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L  rNikojrii  iiei-ak  moj,  gimnasijski  profesor 
Dr.  Ivan  Broz,  s  riMiiijorom  da  napisi' rje- 
čnik Hrvalsko^ni  jezika  iimo;i:o  jo  ;^'<nliiia  sku- 
pljao itnagJLi  7M  nj  iz  svijt^'h  književnih  dJL*la 
Vuka  Karadži(?a  i  ćijura  Daiiičića,  U  j.  iz  onijuti 
koja  su  oni  sami  napisali  i  iz  oidjeh  koja  sn 
samo  izdali  na  svijet,  kao  narodne  pripovijetki', 
]>oslovii'e,  pjesme  i  t.  d.  Kad  je  vee  mislio, 
da  je  loliko  ^lai^je  pokupio  te  će  naskoro 
moći  daše  prihvati  oLrai^jivanja  iijtrzina,  otide 
na  istinu  tičem  na  Božić  \H\)ii,  i^odine  u  četj- 
deset  drugoj  godini  života  sv(»ga.*) 

2.  Videći  ja  onoliku  «?ra;^]u  (na  105. Hi t 
eeduljira")  i  žaleći  da  onoliki  ti  ud  ostane  uzalud, 
a  znajući  koliko  nasu  Irelmje  oriaki  rjećnik, 
uzeh  tazniišljati.  ne  biti  li  se  ja  latio  pnsIaV 
Na  to  me  je  s  jedne  strane  i  lo  sokolilo,  što 
sam  n  životu  .svojem  mnoj^^o  jezika  ueio  (ne 
velim  da  sam  ih  naurin),  i  osnl>ito  jezik  nas 
prilieno  proućio  ćilavsi  gotovo  sve  rasprave 
o  njenm  što  sii  objelodanjene  u  Za^iebu  i 
dru^^dje,  i  što  sam  bivši  dvadeset  i  dvije  ^'o- 
dine  prolesoi*  po  dužnosti  svojoj  dosta  se  bavio 
oko  poslova  liloloških  uopće;  ali  uie  je  s  druge 
strane  oil  loga  odvraćala  ilob  moja:  kako  da 
se  i'ovjek  riavrsivsi  sezd(*sel  godina  dade  na 
posao,  za  koji  se  hoće  i  imiogo  vremi*na  i 
mnogo  trudu V  No  ona  rtjee  naša:  S  itulini 
Bogom  sve  se  može,  skloin  uw  napokon:  n 
polovini  mjesei-ii  veljaće  IH94.  primib  se  posla, 
pa  u  tri  mji'seea  sve  ime  erduljiee  piet>rojih 
i  urediti,  i  iz  potpis;i  na  njima  razabrah.  koji' 
knjige  Vuktive  i  Uaiiieići'vr  nijesu  još  pocr- 
pene  za  rjernik;  ]iu  iinn  u  d;i!jih  ši^st  mje- 
seca poc'i|)ctb  i  one  knjige  {na  2i\Mlti  i-edn- 
Ijica) ;  i  lađa  u  porriku  nijeseea  }>rysifira  iste 
godine  stadnli  nd  svn  kolike  nvc  gragje  ladili 
rječnik. 

;).  Za  leiiielj  je  ovoj  railiiji  poslavlj<:n; 
Srpski  Rječnik  istumaćen  Njemaekijem  i 
Lutinskijeni    iijirima.    Skupio  ga    i  na  svijet 

•)  Nelcrolog  imi  im|iiBao  l>r,  A.  Miift({',  u  Ljelo- 
JMRU  JugoalrtveiiHke  Akademijo  [X. 


izdao  Vuk  Stef.  Karadžić.  Beč  lHr>2.  Kako 
u  sam  temelj  lujusam  tdio  mnogih  da  diiam, 
prešle  je  iz  njega  koješta  u  ovu  radnju,  što 
po  mišljtrnju  niom  ne  ide  u  rjeenik  za  obi- 
čnoga književnika.  Tako  su  prezimena,  imena 
ki"šlena  i  imena  mjestima,  bidinia  i  potocima, 
uopće  imena  diutiia  prenesena  iz  \^lkova 
ijeenika  u  ovaj  rjee.nik,  ali  nijesu  dodavana 
još  i  druga  već  ako  bi  samo  gdjekoje  drugoga 
eega  radi.  I  Turske  rijttt  iz  V okova  rjeenika 
ostavljene  su  ovdje,  ako  ih  i  ima  više  od 
Ijolovine.  nalazeći  se  samo  rijetko  gdje  u  na- 
rodnim pjesmama,  što  bi  se  mogle  tako  izo- 
staviti: IUIV4'  nijesu  ])nmane,  osim  gdjekoje 
dosta  poznate,  u.  p,  h<fkšiš.  Da  se  ne  <iira  u 
tena  Ij  sam,  ostavljeni  su  ovdje  u  rettu  riječi 
n.  p.  i  i»adeži  od  zamjeiiira  tienib:  nienc,  mi, 
jf'>  hh  '/'r  p^do.  ftj,  poda  7ijg(i,  za  nj,  za  njga, 
i  t.  fL:  šio  bi  sve  tivlialo  izbaeili.  kad  lii  se 
ikada  došlo  do  novoga  iz<lanjii  ove  knjige. 
A  izbarao  sam  rijrvi  iugje  onake,  ko'je  se  samo 
malo  gdjegod  ćuju,  t.  j.  na  megji  s  iugjini 
narodom,  od  kojegii  su  uzete,  n.  p.  Njt^maeke 
o/«  ajnr  (atles  eins),  puntrajn  (13undwein); 
S 1  o v ać k e  m it s i,  p a n ;  M a  d ž a i*s k e  šttnfarrpa 
(slučajno  je  ostala:  ((rpahoša);  Talijjinske  fora, 
kandfdora;  i  t  d.  (Jdje  ovake  rijeci  dolaze  u 
rečenici,  onilje  se  i  tumaće;  kad  bi  se  sve 
I  „ovakvire  i  onakvire''  skupile  iz  naroda  u 
(  rji»cnik,  Izašlti  bi  čitava  knjižetina.  jer  je  naš 
I  itiU'{Ml  na  žalost  gotov  primili  svaku  lugju  i 
uopće  igjavu  riječ,  samo  kail  je  čuje  od  „go- 
spodina", a  odbiieili  najljepšu  svoju.  Hiječi 
koj(«  se  u  Vuka  nalaze  po  izgovoru  sasvijeui 
dijalektičkom,  može  se  pače  reći  po  mjesnom, 
n.  p.  i/mrjr  (grozdje  --  grožgj<*),  Ihjr  (listje 
=  lišće),  pnti'ir  (u  Dubrovtiiku  luj.  praščić) 
i  t,  d.^  ne  !ialazr  .-;i'  u  uviuu  rječniku  na 
svom  osobitom  mji-slu  već  ondje  gdj<r  su  na- 
pisane po  valja  I  mm  govoru  (kod  grožg;je, 
lišće,  praščić,  i  I,  d.).  Tuku  nema  u  ovom 
rječniku  ni  rijuči,  u  kojima  se  imtioiti  Slaro- 
stovensko  t,  (e),  po   svii   lii  ili   čeliii  giivoia, 
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p.  vidfti:  mdfii,  ridHi,  iidjdi,  rigjfti,  neiro 

nin  po  itro vnn I  ju^'ozapadnnm:  ridjHi,  Tiv- 

ilo    bi    u    diujfuiii    iziliutju    liikojjJLT    izo- 

lavili    jijori,    n  kojima  sv  iiijcslo  ^'lasa  h  u 

^Ijt'kojini    kiajovinia   jrovcire   ^la^nvi   r/,  j,  k 

V,  n,  p,   ///  hiij.  ih),  ćoja  (iiij.  rohn),   (jrvh 

flij.  grijeh}^    uro  (mj.  nho),   ili  st*  tiikako  no 

ijp,  n.  p.  (fnjfi  (inj.  (jrijch).   Iml  {\\\y  hlad). 

oA  se  II  ovMJ  knjizi  svajrtljp.  i  ii  printjiMiinii. 

ometalo  slovn  /*,  ^alje  iitn  je  pf>  ("liriiolnpji 

ijcslo,   kan  štt>   je  eiiii«i    i  Vuk    prva   svoja 

Ijela  po  ilrit^'i  pul  na  svijel  izdajm-i.  isjt.  Npj. 

1,  V.    Pis,  59.    I   raslavio  sam   onako  rijcH-i, 

koje  se  samo  izjfovora  radi  sastavljaju  u  pi- 

tenju  a  upravo  su  dvije,  ii.  [>.  ji>  li  (\u}.  jdi: 

te  li  utar  kod  kure?!,  Jcroia  nj,  sa  nj,  e<i  njga 

pij.  krmanj,  snttj,  sanjga), 

4.  Gradei'i  rje<^nik  od  samili  Vukovih  i 
)aničirevih  knji^evnili  djela  mislio  sam, 
je<'*nik  ee  Ijiti  i  ovako  closla  oliihil  a  ne  ee  biti 
liatninjen  kojekakvim  rijeeima  i  rerenieama, 
p  valjanosti  kojih  može  se  sumnjati ;  ako  hi 
fec  kad  rjeenik  po  druKi  put  izdavao  na  svijet, 
iotle  ee  se  HvrMti  rjeenik  Ju^oslavensk«*  Aka- 
If'mijf*  pa  ee  se  moei  tatja  iz  njepa  izva<liti 
jve  rijeri  koje  su  za  i-ijelo  dobre  i  p(>trel>ni* 
D  knjiJ:evru)m  jeziku,  i  iako  re  književniei 
laAi  imati  potpun  rjeenik,  koliko  lo  jest  mo/.e 
akav  biti  rjeenik  živa  jezika.  Ali  kada  po- 
mislili, ila  ('e  niiuuli  jo^  njeko  trideset  godijia. 
Jok  se  svi!^i  Akademijski  Ujeenik,  rekoh  sam 
lehi :  zar  toliko  jos  <;odina  da  liude  knjižo- 
Hiosi  naAa  bez  pt>tpiuia  rječnika?  j»a  tko  hi 
K»piitijao  ovaj  rjeiiiik  iz  AkademijškOi,'a,  ne 
\i  li  on  inoKao  imati  u  kojn'emu  drupojaeije 
iiisli  od  mene,  te  bi  s^«  zbrkao  ijernik,  koji 
pak  valja  ita  bude  šamot vorV  ItazmiAljajuei 
ovako,  sve  misli  na  jedno  smislih:  premda  sam 
vet!  dobrano  daleko  bio  »losao  u  olirai^jivanjii 
jei^nika,  uzmem  joi  popnnjati,  i  to  iz  kuji^'a 

iz  živoga  I mrodnojf  jezika,  Porrfiao  ^i\xu  11  r- 
Vatske  Nar«Mtne  Pjesme  izdane  od  Hr- 
vatske Maliee,  njeka  rlj»>ia  M.  fi j.  M  i !  ie e  v  i  c'*  a 
i  P.  Pelroviea    Nje^oAa:  Labii  Car  {\o 
rvi*   na  388H   eednljiea),    U   Ilrvaliikini   Pje- 
»iiama  ima  dobrih  rijeri  i  rnVnica,  koje  li- 
epo    popunjav<iju  one  u  .Srpskim  Narodnim 
*je>mii!i!a   od    Vuku   !»a   svijet    izdanima.    \' 
Jili<*evtea  osim  opeenite  ljepote  ii  jeziku  nula- 
jiinn  rijeiM,  koje  su  u  nnvije  vrijemtt  naeinjene 
n\  se  i  na  Hr     '  '    '  strani  upotrebljavaju.  Iz 
lomenule   N  knjigu  i  r>anieić  je  po- 

vadio >;l;i|r*»la.  i,š;>.  \\m\  f».  47  If>H.  Zatim  «am 
|y.  A  k  a  d  e  m  i  j  s  k  o  u  n  l{  j  e  v  n  i  k  a  uzeo  rijiri 
o<J  poAetka  pa  » i  '  ka  li*,  sveska  petojra 

dijela  (A     Konj«**. K  ?ax  koje  hjuii  dr?.ao 

da  a*u  dobre  i  potrebne:  lako  i  iz  zbirke 
J.  B  o  KT  d  a  n  o  v  i  <*  a  ( 1 
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rijen  Hrvatskih,  Ruskih  i  Staroslovenskib, 
štokavskih  i  kajkavskih,  narodnih  i  mirinje- 
nih  kojokako,  upet  ima  u  njiinu  vrlo  lijepijeh 
rijet'i,  k«ijih  iiijesam  nas.-^io  u  ostalom  pod- 
rueju  svojem,  pa  sam  ih  zato  iz  njc^'a  uzeo. 
Iz  inirndnofjfa  fjorora  primio  sam  od  pozna- 
nika njekolikii  rijeri,  i  kud  svake  sam  zabi- 
lježio imi'  jioZTianikovo.  I  sam  sam  od  naroda 
iz  okoline  Z;i^:ie! jarke  pobilježio  jijekoliko 
rije»''i,  n.  p.  fijilitnikif  (ujnjautr,  oprla,  penjamf 
i  t,  d.,  kao  slo  je  uciniu  i  pokojni  Danieir, 
ka<l  je  boja  vio  u  Za^nebu,  Za  koju  rijee  u 
ovom  rjeenik  u  velim:  gorori  se  u  Hrvatskoj, 
valja  znati  da  se  ona  ^(ovoi-i  u  kajkavaca,  /a 
koje  sam  ja  jamac »  rotz;ien  na  Klancu  koti 
Sutle,  i  jrovctn  se  u  slukavaca  u  baniji.  za 
koje  je  jamae  mr)j  eestili  »iiitj;,  kanonik  Pavao 
Leber,  koji  se  rodio  u  Glini  i  ondje  proveo 
ndadost,  i  bio  poslije  u  baniji  svećenik  dva- 
deset i  sedam  t^'^^dina  iiileresujuci  se  svaj,rda 
mtK)|;o  zu  narodni  ^-^ovor. 

r>.  (Jledao  sam  kod  svake  rijeci  da  skupim 
sgnonifmn,  ako  ih  iniade;  samo  valja  znati^ 
da  ima  malo  pravih  svnonvma,  i.  j.  takvih 
rijeci,  koje  jedno  isto  znače;  više  ih  ima, 
kojima  je  značenje  srodno,  pa  takve  se  po- 
najviše naznačuju  uz  svnonvma  ski-aćenom 
riječju  iap.  ili  cf.  Kod  glagola  prostih  nesvrše- 
nih  zabilježio  sam  njihova  i\  pf\  prosta,  r.  pf\ 
složena  i  r.  impf,  složenu  (koji  ili  imaju);  osim 
koristi  koju  književnici  mo^u  imati  od  ova- 
koga  prijegleda,  joste  se  kod  Kh>t^'*l*>  n«  V- 
varofi  lakše  razal)ere,  ilu  je  domrati  v,  |d'. 
u  nije  V.  impf.,  kao  s-to  pogrjes^no  stoji  u 
Vukovu  rječniku«  Slo  se  kod  j^^djekojih  gla- 
gola razlazu  i  gramaiirki  oblici,  mislim,  <]a 
biU'em  joA  za  koju  godinu  ne  će  biti  suviši'. 
U  skupu  se  nalaze*  i  njeijti  augmirntativur, 
rijeci  n  jcdnaJcim  mt^avkom  i  t.  d.^  eiui  se  od 
skupa  ]»onje!^to  osvj(»tljava  znamenje  i  valja- 
nost pojedinih  rijeci;  lako  se  n.  p.  od  skupa 
kod  aptor  potvivjuje.  »ta  valja  j^ovoriti  i  pisati 
lipin\  losot  (a  ne  lipiu,  U^::in),  da  je  dobro 
dunjov,  a  po  lome  i  dunjorinaj  i  i,  d.  Svrh 
toga  j«e  pmiia  skupovima  takvim  lakAc*  va- 
ljano nacinr  nove  rije<^i,  ako  j<*  nužno  da  se 
čine.  Imenice  načinjene  od  inflniliva  s  pri- 
djevenom  sprijed  riječcom  vr  kao  n.  i»,  w/> 
cucanjc,  fteobrcjsanjr,  urmlgovaranjf,  tu'jtoinmh 
uji%  nepoglaAanji\  nepriinavanje,  ncprohavljfmje^ 
i  t,  d,  ovflje  se  ponunjti  viAe  primjera  mdi 
nego  li  raili  samih  s<d>e,  da  se  lo  jest  vidi, 
kako   se  \a  verbalia    mogu  i    s  po- 

iicjuijem   »I  i  i  vriti.  Tako  i  kod  }>riiljeva 

složenijeb  i  p  ^\\\  po^  n.  p.  p^obar; 

jer  se  gotovo  ^,,,^,.^.,^  pridjevu  može  dome- 
tnuti   j<priji'd.    ka<i    mu  se  ho<^e   ztiat^enje  du 
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le,  koji  mo^ra  biti  složeni  s  prijedlo- 
»je  za  cijelo  govori  oamd,  kad  mn 
^o  n,  p.  ^\u^<A  dohrati  (dobcicm) 
pkovu  rje<'-iiikn;  a  tko  će  re<^i,  da 
ne  govori?  Iz  loga  se  tnkogjor  vidi, 
»retjerivali  njeki  Viikovci  držc«^!  (ia 
koja  se  ne  nahodi  u  Vuka;  tS 
jeziku  na  tisut^e  dobrih  i  lijepijoh 
3Je  Vuk  nije  znao   niti  je  mogao 


jesu  u  ovom   ijtriiiku  na   svijem 

nađeni  nhrcvti,  ne  rc  bili  za  rudo 
zjm,  da  i  u  sjuuom  Vukovom  rje- 

djekoja  riječ   bez   akcenta  (n.  p. 

rrndisalo),  i  da  je  i  sam  Haniric''. 
Iji  znalac  akc-entua<'ijo  u  jeziku 
avio  dosta  rijeri  n  Akadetnijsknui 

z  akcenta,  paee  i  takvih  rijecM,  za 

ne  znajući  koliko  je  josle  zainr- 
e  n  akcentuaciji  našoj,   mislio  bi 

a   lakiSe   nogo   pometa! i    na  njih 
iDie. 

bkovo   h  pišem   složeno   slovo  qj, 
Drijsko,  jer  šu  .stari   naži  pisali  (jn 

£\  i  koje  najbolje  odgovara  sistemi 
šnjeg  pravopisa.  Po  ovoj  sistemi 
i,  da  naš  svaki  glas,  kojega  nijesu 
rrilit  ima  svoj  osobiti  znak,  prosto 
da  se  ne  diia  u  sama  Latinska 
se  pak  ne  bi  moglo  prosio  slovo 

tnaš  glas  naćiniii    bez  diranja  u 
vo,  neka  se  railije  naćiid  složeno 
ija  tome  imademo  narinjerja  prosta 
jš  i  i,    kod    kojih   sa  dijakritičkim 
^  dira  u    Latinska   slova  c,  s  i  e; 
a2ena  slova  dš  i  Ij,  jer  se  od  d  i 
mogli  načinili  prosti  znaci  za  gla- 
ne  dirajući  u  sama  oua  Latinska 
(iraa  jo."He  dolazi  slo^ieno  nj.   Na- 
sistemi    gi'ijesi   se   «i    nari njenom 
r  se  dira  u  samo   Latuisko  slovo 
OŠ  gore  sto  se  za   isti  glas  poied 
(Ta  rT  dopušta  pače  z;ipovijeda  kod 
Uh  još  i  složeno  slovo  gjj  te  trel>a 
iječ   kad  znači   mjesto  (u  Hrvat - 
^jiCf  a  kad  znači  cvijet:  đurđic! 
dan  isti  glas  dva  razHčna  znaka! 
grebački  književnici  imadu  za  dva 
sa  jedan   znak:  dj   im  je    cas  ^ 
nje),  a   čas  j^,j  (n.  p.  pofi/emčili 
r>ostaje  smutnja  u  izgovoru  te  se 
gjaka  čuje   po^jai-miti  (nij, 

bu  dnu  'Ml  lipnja  U»0(^ 


porf;anniti).  To  je  prava  nevolja  i  sramota  u 
našem  pravopisu,  koja  bi  se  mogla  uklonili, 
kad  bi  ki'.  zemaljska  vlada  u  ^^kolama  nkiruilu 
ono  ni  za  kakve  zasluge  križem  odlikovano 
(t;  ta  niko  ga  ne  upotrebljava  osim  rijekoH- 
cine  akademika  i  ski>lske  djece,  koja  pak 
moraju  da  znaju  i  gj  čitati  i  pisati.  Tada  bi 
se  i  Zagrebački  književni*'!  zar  dozvali.  pak 
eto  nam  onda  jednoga  pravopisa  jedva  na 
jedvine  jade. 

8.  Ne  mngavsi  ja  sILm  korekturu  opravljati, 
povjerio  sam  je  gospodi,  koja  su  tomu  poslu 
već  vjeAta,  i  savjesni  su  radnici  i  dobri  po- 
znavaoci jezika  Hrvalskoga;  opet  se  bojim,  da 
će  pored  svega  togu  biti  u  rječniku  štampar- 
skih pogijeAaka,  nadani  se,  neznaluijiOi,  koje 
će  čitalac  sam  moći  opaziti  i  popraviti. 

I»,  Ne  l>i  trebalo,  no  kakih  nas  ima,  ne  ču 
biti  s  gorega,  ako  izrijekom  kažem,  da  sa 
siadrinj  primjeni  ja  ne  odgovaram. 

10.  Ovo  djelo  moglo  bi  se  zvati  i  rjrrtiik 
SrpHkoffa  jezika,  i  da  su  ga  napisali  Srbi, 
jamačno  bi  se  tako  zvalo;  ali  \\\\\  je  po  ji-- 
dnakom  pravu  i  \n\  saminj  načelima  Srbalja 
Vuka  Karadžića  (Srb.  i  llrv.  fi)  i  (Ijura  Dani- 
čića  (iJioba  5)  ime  rjahtik  HrvalAkoga  jfiikn^ 
jer  su  ga  spisali  i  na  svijet  izdali  Hrvali, 
Nije  se  dfHiK^tnuln  ili  Srpako^fn,  jer  taj  do- 
metak ne  Iti  Ziidnvoljio  ni  jednoga  Srlana  u 
o/.lovoljio  bi  mnoge  Hrvate,  a  i  Srbi  ne  bi 
dodali  ili  Hrvatskoga.  Braća  ka*  i  braća. 

11.  Dužnost  mi  je  jo^te,  da  lijepu  zabvjilu 
javno  izrečem  visokoj  k  r.  zemaljskoj 
v  I  a  d  i,  odjelu  za  bogoštovlje  i  nastavu  u 
Zagrebu,  Ato  je  svijem  Akolanni  preponičila 
prenumeraciju  na  ovaj  rječnik  i  na  nj  |)!e- 
mniierovala  za  se<lamdeset  i  dvije  škole;  pre- 
uzvii^Mionie  gospodinu  biskupu  u  (Ijakovii 
D  r.  J.  J.  8 1  r  o  s  s  m  a  y  e  r  u,  sto  se  upisao  za 
dvadeset  eksemplara  (prvi  od  svijeb):  i  svoj 
gospodi  za  trud  i  muku  ^to  su  skupljali  pre- 
numerante,  i  od  njih  po  imenu  onima  koji 
su  ih  skupili  vi.^e  od  dvadeset  :  katehetu 
gimnas.  u  Požezi  prof.  F.  Bare  u,  IVanci- 
skanu  u  Košljunu  na  Krku  fra  A.  J  uničiću, 
prof.  gimnas.  u  Zagrebu  S.  K  u  caku.  prof. 
u  Zadru  M.  Neki  ću,  kr,  flnanc.  perovogji 
u  Zagieliu  l>r.  (tj.  Ortneru  i  grad.  liječniku 
u  Petrinji  Dr.  N.  Žvborskomu.  Bez  ovoga 
što  se  pominje  ovdje  sa  zahvalnošću,  ne  l^i 
bio  ovaj  rječnik  izišao  na  svijet. 


Dr.  F.  Iveković. 


IZVOKI  PISMGM  OVOMr  RJECMKl. 


iRj.  Rjećnik  Hrvatskoga  ili  Srpskoga  jezika  na  svijet 

izdaje  Jugoslavenska  Akademija.  Dio  U.   Obradili 

Uj.    D:uiitM(?,    M.    Valjavac,    P.    Budmani.    Zagreb 

1884-18«<>.  Dio  III.  IV.  V  (do  riječi  konj ok radića). 

Obradio  P.  Binlmani.  1887—1801). 
^bkv.  Novi  Srpski  biikvar.   Kecensija  Gj.  Dani<'i<?a. 

Beč  lSr>i. 
^anifu.   Zabavnik   za  godinn    \&2(\  izdao  Vuk  Stef. 

Karadžir.  Hec"'  (1).  Za  godinu  1827  (2).    Za  godinu 

1828  (.-J).   Za  go<linu    1821J.    Budim  (4).   Za   godinu 

18:U.  Beć  ir». 
>.\Rj.  Hjernik  Hrvatskoga  ili  Srpskoga  jezika  na  svijet 

izifaje  .Fugoslavenska  Akademija.  Dio  I.  Obradio  (ii. 

Daniri«'.  Zagreb  188() — 1882  fkutd  .<€  odurlc  narode 

rijeci  Ihtniri'rre,  onda  se  i  ortij  dio  piše:  (ij.  Dani- 

eie,  AKj. 
(ioba  Slavenskih  jezika.  Iz  lekcija  profesora  velike 

Jkole  Dr.  (Jj.  Danieića.  Biograd  1874. 
^M.    Istorija    Srpskoga    nan^ia    napisao    A.    Majkov. 

S  Kuskoga   prevt'o  (Jj.    Danieie.    II.  izdanje.    Bio- 
grad  187«). 
^Ofliit.  Dodatak  k  Saiiktpeterburgskim  sravniteljnim 

rjernicinia.  Naj»isao  Vuk  Stefanovir.  Bec'  1822. 
►P.    l'isma   <>   službi    Božjoj.    Napisiio    .\ndrija   Nik. 

Muravijev.    S  Kuskoga   preveo   (Jj.  Daničir.   iJ.  iz- 

»hinje.  Biograd   IStn. 
iPosl.  Poslovicf  na  svijet  i/.dao  <Jj.  Danieie.  Zagreb 

1871. 
>Rj.  Kje«^nik  iz  književnih  starina  Srpskih.  Napisao 

(Jj.   Danieir.  Biogra<l   1S4kJ.  ItH'A. 
itks.    Olasnik    družj<tva   Srbske   Shivesnosti.   Svezka 

VIII.  Beograd  18f><'»  n  duljt  srf.tilr  u  kojnua  je  (ij. 

Ihinivić  nttpistto  št<n. 
os|N>4iiiu  sn  dvn  krsta  lod  Vuka  Stef.  Karadži(?a). 

IW'  is.|,s. 
P\.    (J(H|H)dinu    I*.   Nink<)vi«'u    lod    (Ij.    Danieiea). 

Biograd   1>>*uk 
ore.  S^p^k♦•  Nar.  Pjesnu-  iz  Ilenegovine.  Za  Atampu 

ih  prir«'dii>  Vuk  ^Wi\  Kanidžić.   Be«'*  18«W'.. 
Xpj.    Ilrvatskf    Narodne    Pjesme.    Skupila  i    iztlala 

.Matiea    Hrvat-ka.    KnjiL'a    I.    II.    III.    IV.    Zagreb 

ls\H)     lMn». 
tlor.   Istorija  oblika  Srp-koira  ili   llrvatsko«ra  jezika. 

Napisao  (Jj.   Danićir.   Bio^Tad   187-1. 
iivor  lisi  za  zabavu,  pouku  i  književnost.  Novi  Sa«l. 

I^7.'>.  188.').  iprin.jrri  od   Vuka). 
,  Rovflanuvif.    Zbirka    rijrri  (iM)eev«i  i.d  slova  m  i 

daljei   skupljenih    ]»o    Liei    od    Divosidskoga    prota 

.Io\ana    lk>gdanovira,    koju  je   od    njiga    nabavila 

.lugfw*lavenska  .\kadeniija  a  meni    blairosiivo  usiu- 

|»ila    Zii   {N>rabu :    na   eemu   joj    ovdje    ]Ht    du/nosii 

i<riiVni  h\alu. 
urin.  Jurmusn    i  Kalima.  Napis:u»  M.  (JJ.  Mili«Vvii'. 

Bei»grad    l.s7l». 


KiHiž.  Književnik.  God.  III.  Zagreb  1866. 

Kolo  Gjura  Danićidu  13.  maja  1889.  Beograd  1880. 

Koryeni  s  riječima  od  njih  postalijem  u  Hrvatskom 

ili    Srpskom  jeziku   napisao   Gj.  Danićid.   Zagreb 

1877. 
Kov.  V.  S.  K.  Kovčežič  za  istoriju,  jezik   i  obieaje 

Srba  sva  tri  zakona.  Beč  1840. 
.Mei^.  Megjudnevica.  Napisao  M.  Gj.  Miličević.  Beo- 
grad 1885. 
I  Mil.  Knez   Miloš  u  pričama  od  M.  Gj.   Milićeviča. 
'      Beograd  1891. 
I  Milo§  Obrenović,  ili  gragja  za  Srpsku  istoriju  našega 

vremena.  Napisao  Vuk  Stef.  Kai-adžić.  Budim  1828 
;      (napisao  istočnijem  narječjem). 
•M.  Sveflf  poef.   Miloš  Svetid  poeta.  Iz  lekcija  pro- 
fesora (ti.  Daničiča.  Biograd  1865. 
Nik.  jev.  Nikoljako  jevangjelje.  Na  svijet  izdao  (»j. 
■      Daničič.  Biograd  1864. 
\ov.   Srb.   Davidovičeve  »Novine  Srbske  u  Vieni^;. 

(Jodine  1817,  1818,  1821. 
\ov.  Zavj.  Novi  Zavjet  Gospoda  nažega  Isusa  Ilrista. 

Preveo  Vuk   Stef.  Karadžič.   Beč  1847  (Predgovor 

I-XV). 
\pj.*   Narodne  Srpske  Pjesme,  skupio  ih  i  na  svijet 

izdao  Vuk  Stef.  Karadžič.  Knjige  I.  II.  III.  Lipiska 

1823-1824.  Knjiga  IV.  Beč  18:i3. 
\pj.  Srpske  Narodne  Pjesme,   skupio  ih   i    na  svijet 

izdao  Vuk   Stef.   Karadžič.   Knjiga   I.    II.   III.  IV. 

lieč    18.11- 18(;2.   Skupio   ih    Vuk    Stef.    Karadžič. 

Knjiga  V.  Beč  18<i5. 
Xpr.   Srpske   Narodne   Prijjoviietke,  skupio   ih  i  na 

svijet  izdao  Vuk  Stef.  Karadžič.  Drugo  umnoženo 

izdani e.  Beč  187(K 
Obi.  Oblici  Srpskoga  ili   Hrvatskoga  jezika.  Napisao 

Gj.  Daničič.  Šesto  izdanje.  Zagreb  1872. 
Ofibr.  ud  riiž.    Odbrana  od    ruženja    i    kugjenia,    u 

'M—M\  br.  Vidov-daua  18()1  lod  Vuka  Stef.  Kara- 

džiča). 
Oii|r.  na  laž.  Vukov  odgovor   na  laži   i  opadanje  u 

SrpskiMue  Tlaku.  lieč  1S44. 
Oil|f.  na  sit.  Vukov  Odgovor  lui  simiie  jcziko.slovne 

(J.  .1.  Hadžiča    --  M.  Svetica.  P.rč  18;Jti. 
Oilif.  na  ut.  Vukov  Odu'ovor  na  Ituk  (J.  M.  Svetica. 

Beč  ISI;}. 
Offled.  Rječnik   II rv.  ili    Srp.  jezika    na  svijet  izdaje 

.higoslavrnska  .\kademijn.   obnigjuje   (Jj.  Daničič. 

Zagrrb   In7.'<. 
Opit.   laiki*  Milo\anova  Opit  twi.«<tavljenja    k  Srbskoj 

slični>riM"'n«»Hii.    Izdao   ga  Vuk    Strf.    Karadžič.  lU-č 

iNfl  \l*rtdioror  iidnntUljtv.  v     y  i— -  .J   -24>|- 
Omh.  Osnove  Srpskoga  ili  llrvatskoirn  jerika  nnpi-ao 

(Jj.  Danili«'.   I'.iograd   is7«l. 
0  Sv.  0.  o  Svetičevii    Oi:h-dalu  .  Kcccn'«ija  4ij.  Dani 

čiča.  Biograd  IS«m  i2.  i/<lanjeK 


VII 
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Pis.  Vuka  Stet  Karmlžida  i  Save  Tekelijc  piama  o 
Srpskome  Pravopisu.  Bet^  1845. 

Puni«  PomeDi  o  Danifiću  i  njegovu  piHina  iz  poBle- 
ihijib  godina  ojegovti  života.  Od  M.  (}j.  Milićevi(5a. 
Bt-o-rnd  imi. 

PosJ.  Srpske  Narodne  Poslovice.  Izrljio  ih  Vuk  Btef. 
KnrndzK:  \\e('  184y. 

Ptimj.  Primjeri  8q»sko-J:?l«venRkogtt  je'/ika,  8iiMtftvio 
ih  Vuk  Stt-f.  KHradžie.  Beč  1857. 

Prip.  h\h\.  Pripovijetke  i/,  atarogii  i  uovog  Kflvjeta. 
Preveo  Hj.  l>iLnii,ii\  Sedmo  izdanje.  Biograd  I8(i6 
(latin icom  št « mpanc). 

Priprava  t\\  istoruu  p^vega  svijeta  radi  djece.  Preveo 
8  Njemačkoga  Dim.  VladiRUvljevic  si  pregledao  i 
na  flvijet  izdao  Vuk  Stef.  KaradžiV.  Beć  IW4, 

Kad  Jiigoslaveiiake  Akademije.  Knjiga  I,  Zagreb 
18(17  (i  dalje  knjiffe  u  kojima  je  što  napisao  Gj. 
Danivić). 

Rat  za  Srpski  jezik  i  pravopis.  Napisao  (tj,  Dani^-it'. 
Budim  1H47. 

iy  ,*  8rpwki  rjeCoik  (Htolkovan  Njema^-kim  i  I*atiijftkim 
rijećran.  Skupio  ga  i  na  avijet  izdao  Vuk  Slefano- 
vk\   \M'v  IHIS. 

Rj.  Sr}wki  rjeriiik  iHtiimacciv  Njemar-kijeni  i  Ij.atiii- 
Fikijem  rijei'iinji.  8kii|iio  ga  i  na  svijet  izdao  Vuk 
Stef.  Ivnradži^.  Bw  1H5"2. 

RJ.^  Srptiki  rječnik  intumaićen  NjemaCkijem  i  Laliu- 
akijem  rijetkima.  Skupio  gn  i  un  cvijet  izdao  Vuk 
Stef.  Kaiadžii'.  Trere  (državno)  i/.danjp,  ispravljeno 
i  umnoženo.  Biograd  189H, 

R|i,  tako  se  naznačuju  rukopini  neAtarapanih  naro- 
dnih jijeisiinui  Muhainedova^'^kih  i/  Bosue  Sto  «u  u 
HrvatHke  Matifp,  iz  kojih  naoi  po  dobroti  universi- 
tetakoga  profe.sora  dra.  L,  Marjanovi<5a  primio  ne- 
koliko rijeci. 

Sio(.  Srhska  sintaksa.  Napisao  Oj.  iJaiiirić.  Beograd 

ima, 

Slav,  Bibl.  Slavische  Bihliothek  heraungegeben  vou 
Fr.  MikloHicli.  I.  II.  Wien  1H5L  IHfiH. 

Sovj.  ^Pravit,elHtvujuAcij  »ovČt  tterbskij«  za  vremena 
Kara-UjorgjijevH.  NapiHao  Vuk  Stef.  Karndži«?.  Bei> 

Spisi.  iSkupljeni  gramatii'ki  i  pnleuiii^ki  *^pi»i  Vuku 
Stef.  Karadži^a.  Knjigu  I.  U.  HL  Beograd  WM 
do  189«1. 

Srb.  i  Hrv.  Srbi  i  Hrvati.  i>d  Vuka  Stef.  Karadžića. 
(Vidov  <lan  1H(>1  br.  M). 

St.  pIs.  Hrv.  Stari  pisci  Hrv«t«ki.  Knjiga  IV.  V, 
Zagreb  1H72.  1H7;1 

Slar,  Starine.  Izdaje  Jugoslavenska  AkHdeinija.  Knjiga 
I.  Zagreb  1869  (i  dalje  knjiije  u  kojima  je  Ho  pri- 
općio Gj.  Daničić;  u  XI  V.  knjki  ima  piitmo  Vti- 
koi^o  Šafariku). 

Sir«ž.  Stražilovo  liai  za  zabavu,  pouku  i  književnost. 
Novi  Sad,  I88<i.  1887. 

Stuili,  Joakima  Stulii  Dubrovčanina  Rječosložje.  Du- 


brovnik  1S(M>  {DnniHć  i  po  t^emu  Budmani  pUu 

ga  Stuli<?). 

Svelo  Pismo  »taroga  i  novoga  zavjeta.  Preveo  atari 
zavjet  Oj.  Danićić.  Novi  zavjet  preveo  Vuk  Stef. 
KaradAić,  Biograd  1868  (ćirilicom  štampano.  Ono  se 
narodi  po  knjigama;  n,  p.  Mojs.  I.  1,  31  (Mojnijtva 
knjiija  prviij  glava  prva^  vrsta  31).,  Jov  42,  17  (knjiga 
kojoj  je  natpis  Jov,  glava  42^  vrsta  17),  Jov.  d,  18 
(Joranovo  jcvantjjelje,  glava  6,  vrsta  48),  Jud,  20 
(Jade  apostola  poslanica,  vrsta  20). 

Š('t*p,   itial.    Lažni   Car   Šdepau    mali.    Pjeamotvorje 

Petra  Petrovima  Njegova.  Zagreb  1851. 
Vili.  d.  Vidov  dan  inovine  izlazile  u  Biogradu)  18r»l. 


18G2  (primjeri  od  Dani<Sća). 

'     -  -\  L        

1H48. 


VLnzii*.  V.  fjazif'^u.   I.  II.  Napiflmt  Oj.    Danićić.  Be^. 


Viili.  jirij^'v.   Vukov   prijevod   novoga   zavjeta.  Gj. 

Danićić,  Bec  1847. 
Zhu.  Zini  nje  ve<^eri.   Nupiano  M.  lij.  Milii^ević.  Beo- 
grad 187J>. 
ZIoj«,  Selo  Zloseliea.  Napisao  M.  Oj.  Milice vi<5.  Beo- 
,  grad  IS8(». 
Žitije   Ojorgiija  Arsenijevi(^a  Emaniiela,   Izdao  Vuk 

Sief,  Kiu-adžić.    Budim   1827  (napisano   i^toenijeni. 

nar  jajem). 
'Živ*  Život  i  obiC'HJi  nanulu  Srpskoga.  Opisao  ih  i  za 

Klumpu  |iriugotovio  \'iik  Stef.  ICaradžic.  Beč  I8fi7. 
Živ.  kr.  i  urii.  Životi  kraljeva  i  arhiepUkopa  Srpekib. 

Na|ii^no  arliiepiwkop  Danilo  i  drugi.  Na  svijet  iisdao 

fij.   Daiiićić.  Zagreb  18<>*;. 
7iiv.  fsv.  Srtv.   i^ivol  .sv.  Save.   Napisao  l>onieutiiau. 

Na  svijet  i/ilalo  -Društvo  srbske  sloves^noHli*  tnidom 
.  Oj.  l>anirićn.  Biograil  18<IU. 
Živ.  sv.  Sini.  i   sv.  Sav,   Život  sv.   Simeuna   i  »v. 

Save.    Napisao    Domentijan.    Na   svijet   izdao  Oj. 

Danit'^ić.  liiograd  IHHfi. 

Upotrebljavali  su  se  rječnici 

za  rijd'i  Starodorenake :  Lexicon  Pnbieosloveuico- 
Oraeco-I^sitiniim  einendatuui  nuclum  edidit  Fr.  Miklo- 
mch.  Vindolionae  I8ii2 — lS(Sii, 

za  Mad:nrskc:  Legujabb  4«  legUimoltebb  N^met- 
Magvjir  /'s  Magvar-Ni^niet  Zseb3zokonyv.  K^azitelte 
Farkas  Elek.  Pek  1857. 

za  7'fdijanAke:  Diziouario  itaiiaiio-tedeseo  compilato 
da  O.  (t.  Jagcmann.  Tomo  L  H.  Vieuna  1837. 

£a  'J'nrske:  Turske  i  druge  iHtoćan.sike  reci  u  našem 
jeziku.  ()d  Ojorgja  l'opovića.  Beograd  1884. 

Gdjcšto  86  ftpominje  i  rjanik :  DeiilscU-kroatischea 
VVrjrterbiich  voii  Bogonlav  Sulek.  Nt-inačko-hrvatHki 
rć(.^nik.  I.  II.  liaad.  Agram  18(>0. 

Odgonctljaji  meti  su  iz  knjige:  Srpske  Narodne 
Pripovijetke  i  Zagonetke.  Skupio  ih  i  na  svijet  izdao 
Vuk  Stef.  Karadžic?.  Biograd  181i7.  odatle  su  popra- 
lijene  i  gdjekoje  riječi  u  tagmietkama  što  8U  a  Vukova 
rječniku. 


I^^^r        ^^^^^^v                              ^^^^^P        ^^^^^1 

1.  ake.  nkcenat  faccenttis) 

H.  aee.  aeciis.  ftccuRativtia  (4.  padež)                   ^^^^^| 

aktis.  akusjitiv  (AccniMtiviH;  4.  poH^i) 

rtH,  iiftivum  (vprbiim,  j^lajrol  aktivni)                           ^^H 

Hnv.  iu)  Bni^koJ 

jidj.  jKJicctivuni  nonien  (i)ri(ij(^v)                                     ^^H 
adv.  aflverbium  (adverab,  prilofj) 

Kan.  Riiiiiit.  Hanatti 

biiiisk.  res.  bannkoj   regetnenti  (oko  (iline  i  onamo 

uujBrin.  ftujrnientativum  (značenja  uvezanoga) 

do  Vue) 

c,  fK.l  cotti.  fti^n.  eommuniH  greneri«  (nuiftkoga  i  ^.en- 

HHnr,  Bioj^'radu 

«koga  roda) 

BJ^'lop.  Bjelopavlitfimfl 

cT  eonfer  (irtporedil 

lininif.  Krun'K'evii 

C'oll,  collectivum  (nomen;  akupno  ime) 

r.  a.  t'riioj  (iori 

romp.  comparativiis  (gradiia;   drugi   rod   porpsjenja) 

Trmii.  ('rrnniri 

i»«rr.  €orrtdntiviHn  (?ito  je    ii/ajmi^no»   Mo  je  jedno 

l^iilni.  Dulmaciji 

prema  drugom,  jedno  o<lgovara  drugome) 

Diilir.   I)uhrovnikii 

ffon.  geDitivuB  (2.  padež) 
dat.  iiativuB  (3.  pade?) 

fCtnm.  pramutic^i,  u  grarnatJei 

n«rc.  Hercegovini 

drm.  deminutivum  (zna<!^eĐJa  umanjenoga)                    ^^H 

Hrv«  Hrvatskoj 

1%  c.  esempli  caaaa  (na  pnmjer)                                    ^^H 

Imosk,  Imoakome 

(^.  g,  exomplt  gratia  (na  primjer) 

etc.  et  cetera  (i  t.  d.) 

f.  femininum  (ženskoga  roda) 

ht.  krnj,  i»t4x^nijcm  krajcvimR 

Ak*  figGrlich  [u  prenesenom  amislu) 

Md.  i  i.  a.  i  tiiko  dalje 

fr,  Tmm.  franzosiach  (Franeuaki) 

UK««,  iujfozapttilno 

tiffoz.  Kraj.  ju^n^iipndtiirn  krnjeviina 

h.vp.    hypoeori»tifou    (ftto   se    govori    od    mila   iti    za 

poflamijeh) 

UŽ.  jlJ?,UO 

i.  0.  id  est  (to  jest) 
i.  q.  id  cjuod  (to  ftto) 

iot.  Kotoru 

kr.  i»fr.  kr.  \f«ro(.  krajltii  Negotinskoj 

imm^nit.  imperativu«  l/^ipovjedni  naćin) 

lok.  mV?i  loc-. 

iniltH'l.  indvciinabilr  (^to  m  ne  mijenja  po  padežima) 

MnUi.  Mii(Jiar«ki  (u)  MAcltorskoj 

instr.  itiAtrumentaliH  iH.  ptide^.) 

mj.    lUJtSHtO 

ItiterJ.  interjectio  fiizvik} 

n.  |i.  UH  primjer 
nast.  DMHtav&k 

Ital.  italienisch  (Italijanaki) 

ioc.  localis  (7,  pade#.) 

o»n.  oATiova 

10.  mai^culinum  (mučkoga  roda) 

P«Mtr.  raJitmvi<^mii 

n.  neutnim  (srednjegji  roda) 

Tipf^r  Pipe  rima 

nan.  nominativtJH  (1.  uadež)                                             ^^M 
Oaterr*  ftaterreiehiHcb  (Vako  ^e  govori  u  Austriji*  oko  ^^M 

l'»di?.   l'odgorici 

iirim.  prlnior.  primorja 
R.  KuMki 

Beda) 

pari.  partioipium  (glagolski  pridjev) 

rcclpr.  reci) 

piiss.  paflaivum  (panivni,  t,  j.  gUigoll 

refli'kti.  r«»H 

pl.  ptunili«  (množina) 

Ruda.  a.  liuduićkoj  niUiiji 

prunp.  prn«'pof*itio  (priji-dlog) 

Ru.v  U.rtki 

pnif««.  pnieMffiM  (tempu«;  Madnaiije  vrijeme) 

m     hJi^v.  kr^J.  •jeTemHeoi  krajevima 

■    nJ(«v.  Urv.  »jetemoj  Hrratakoj  (u  kidkaTaoa) 

■^    ^av.  SlavoSjI 

praet,  praeleriUim  (leinpu«;  prošlo  vnjpino) 
proB.  prouonum  (zamjenira) 

q.  d.  quod  dieitur  lito  »o  kažel 

sloi.  alofen  (n.  p.  gla^ll 

%,  V.  »»ub  voi'fi  (po<l  rij<M^ju| 

Srb.  Srbiji 

»iac«  singulari«  (jednina) 

HrlJ.  ►S  rij  cm  u 

HUb^ft.  AubKtiintivum  nomen  (imenion) 

^     (M.)  majutV  (tako  -<>    /ni.  !...>., no  rijeci   koje  se  ći^u 
H        u  pjiMimAmii.  r                             nli  M«  moo$(4!  orako 

ayB.  »vnonvma  (kojr  »»u  rijeci  jednoga  unatVnjfjl 

U.  d.  ir.   u.  drul.  uuil  dergleirheti  (i  tako) 

^L      zabiijeien.'  r"                   -   ;.j-.»ama) 

tt.  s.  W.  und  !»o  weiter  (i  lako  dalje) 

^KaMHi.  .»up^                  uka)  v*d%  mh^U 

V.  vou  (od) 

^Nin.  SnMA'i            uji 

verb.  verhal.   vorbnlr   iMiiTiMtaniivum,  imenica  naiM- 

P    It£!V  6fmol  aami 

iiiena  c                                  itiva> 
r,  littpf.                                 nm  (jrlagol  n««vrAeni) 

volv.  vojvo»i*tv\i  («ada  ti  Baiffkoj,  Banatu  1  Srijemu) 
ViMl^  riđi  vor^. 

var«  votrntivuM  \*t.  inuleli                                                ^^H 
%\  pf.  verbum  pur/oetivum  (fcla^ol  avrleni)                  ^^H 
r.  r,  iaipr.  verbum  reflezivurn  vel  reoiprocum  imp«r*^^H 

Up.  juipailuo 

lap.  laiMidB.  kr  «apa<1aijiai  knjeriiB« 

feilivam                                                                        ^^H 

^^^B 

r,   r,  pf.   verbum   railexlvuiD   vel   r^prooiUD   par*  ^^M 

^^^^1 

fertivum                                                                               I 

^^^^^B 

&.  &.  fum  ĐaiaĐie)               >i«r)                                        I 
*  metaaa  je  kod  ri«                  n  m?  mi»li  da  mi  Tiir>tki*        ■ 

^^^^^^^K 

■ 

"""■ '"'■■"^'""^  i 

m                 1 

a,  n.  prvo  slovo  u  alfabetu:  A  i  B  Iko  \^q\\  nti 
umije,  alarijem  ac  oprijet'  no  HjniJL«.  l>I'osl,  I,  Cluo  u 
feoje  »e  ii;«lniciiji>.  *  Ul^.  na  »h.  7. 

i«  Rj.  akc  od  Jhtniiii]a^  ARj.  I  u. 

I,  coHJ.  —  1)  nhei\  nt,  rtro:  *]u  ^m  Ijtiliini,  */  o»i  mc 
oiirt';  ja  do^jttli,  u.  on  oiU«,  UJ.  sturzoin  at  (trtm  (iruffu 
ixtiM  hui  HHpmtno  ili  m^firilnno  pfedtrfeuiu.  rui*  uli, 

i 'a  3,  ma  1,  nH,  —  Ali  otule  iln  iiakti^ipt  mU*  kniij  /a- 
topM  no^oni,  a  ne  K'Ic  je  Irlti  vuljii.  N|>r.  -S?.  linhotii 
si  j-^aiKM'eo,  a  pri'krHtid  Hl'  jiiji'Hi,  lUl.  Uri|jr«f  povmtiti  u 
imali  iieiira  Oi'ktUi  «  iioiiiiui  l'onl  L'*i.  Ak<t  hiidc  kuru 
(loMtrijii»»  dui^i  ('c  mir  \nn  iia  i»ju,  f/  iiko  U  lU'  lnnle 
dn?*t(iJHH,  mir  vv  m*  vn-^  k  vaitin  vnUili.  Mat  U\,  \'.i. 
H  takvim  se  reiienirama  »arcz  n  katinUi  ij^ffStfnU:  Ko- 
like <H''i,  kuinji  ne  vvUA  Van].  114.  *£}  utui.H^fUi^ 
Kako  on  okom,  a  ja  nkoktnii  ;  jii  Mtojim,  n  li  »jmlife ; 
ja  radim,  ii  ti  spavam;  a  Pita  on  vtdi  ?  Hj.  «w/jVf  nt 
druijft  ističe  kao  rurlično  ili  numo  oHuhtto  od  pred- 
njtfln;  pa  mtr:  oruj  tlofati  i  ottdti,  kud  hv  nnmo  itn- 
litsi  u  fjnrotu  od  jcdnoija  nn  drntfo:  Vrljika*,  KOfjj 
koji  jt»  tjiunk  n  tUv^inSiV .  lij,  7<t»i.  Z<lc'jm«t  <*ovj«'k, 
ponizak  u  kniL  lij.  'i'MUK  Skori  tvv  i/a  pfrriia  «  (»n  za 
njim,  Npr.  44.  SroAA'S  prvo  i  prv*»  «Viv«*ka  a  f>ri  nc»t*i 
Aivti  orln^iriu.  <>H.  Jedan  put  i/i^jt.*  n«  iiji%'ii  da  oiiiiri«.« 
žito,  «  Aiio  \e\n\  iw  mhir  l»'p^<<  bili,  7J».  iSikaj  w», 
^to  ^4)  na  veliku  Ik^žju  pravdn  »makao  mvoJii  ti*tv\i  a 
njihovu  miUer.  232,  K  n»oj  f'ovf'vl  iinniH  Uoli*<**'jf»,  « 
on  Ili  nalomio  vatru  oko  Inikvr.  Vtf*\.  2<ri.  I'rvo  da 
imaA,  opak  da  iimij*'«'.  l>l*Of»L  HM.  1/  daU'ka  /><ivi' »Laru 

majku:  „,1  nu    liodi   ;  ■  -i  ,r ,  »n  ..Lm  '     s..*.    i     '*■• 

Neg^o  majt'^iii  »»in**  «  - 

dao.  Kov.  *>H.  /a  j*  1.  ,  ,       . 

ni   za   Iijt»p<*  haJjia«*.    ."»^ivj.    '.Ki.    Nikakav    krojtkć    ni* 

UKme . , .  niti  udara  pucii  kiikvu  riapi|iii,  n.  f».  ^  jidrj«- 

Htraiie  bijebi.  fi  n  dru^tf   nirstv  tuDL,  n   oko 

džepa  iTVensi,  «  oko  dro(fO|^a  iriui.  Pw,  't?,  i 

dobro  gjeiijt'    ono  J<5  »iij  <^ovj*f/«j ;   a   ojiva  j«'   •^i'i*'t. 

a  dobro  aJcuu'  iiiniivi  «o  i'afMvnt  «  kukolj  -iTK»vi  »o 

zla;  «  nrprijaieli  . . .  Mat.  V.i,  l^^.  tiH.  ihr 

a  un  ft«ja.<!>i-  k'*r|  kumila.  31'mh.  K  li,  '.'/> 

vidova,   u  I    i'*r.  1.  »S,  I.    -    ' 

j^am^j  t-«  ^  f  glfufoUrrui  »oiii.  U' 


10  forinti  na  ini'K<M%  hrauii  I  vinu  koUko  mu  j«^  Irii- 
balo,  n  %  po  koju  lialjiim.  <  M»it  V.  Ili  jf^  nanio  ifi-vrcUki 
\kif!,  n  iU'  i  nf/iialHf?,i*(^ki.  Ivini,  'A,  211.  ~h):j(th  dolmti 
i::ituriiju  a  i  i  »nrrg  fako^gur:  ('  njinia  "la  imamo 
dobru  UT^duniru,  a  Ittknfijrr  i  oni  n  na«!  Kov.  12ti. 
f)  A  nju  \nU\  n  tit  mm  tu*  ktidi«.  Npj.  2,  \t21.  - 
ii)  u  da  ti'ijriitf  u  pUunjn :  Adu  (n  dttjf  tidakaktif 
ju  d<Mb,  fnilirh,  w'u'  andi^ra?  iino  v«*fo;  tt  da  lut'f 
ttjr  2a.  Ja  Ham  (vo^a  brata  t^Tt'Ai , . ,  A  da  ^iW  jr 
maja  P»r«*<^a?  Npr.  72,  l'ravda  jfr  u  tioi^a;  u  da  u 
knf£nt  l'ofl.  25H.  Ho('u  ibili,  «  </'/  /jiAt/»  np  »'u?  Npj. 
M,  H-tf*.  Ima  IVro,  a  da  kako  nf^in«?  (t,  M'5,  -  l'ar 
vob'd<»  4'arM|%u  iK'l»>»«konp',  a  nrtjo  tt  rarf»t»n  M- 
maIj«kom»»,  Njij,  2t  2!h;.  e/  t/Htfft  pUnnjn:  SvtnAtn  ni 
ja  koliko  mi  tr<'ba,  a  da  dam  vama.  Npr.  i'M.  Mttu' 
mrtj  n<T  »"'ini  niAl«,  ni  v«dikri  ni  malo.  a  da  ini*ni  iif 
ka>.f.  Sam.  I.  '£i},  2.  i*//.  jii.  -^^  rečenu f.  u  kojima  »e 
nešto  port'iit  fako,  da  prema  orutme,  ilo  me  u  prt'Oj 
tvrdi  ilt  iiitin,  lUfUitt  lia  je  joi  rtie  tii  da  ntje  ni 
onoliko  ono  ito  je  u  drufjoj,  a  to  poreifjrnje  hira 
rijei-Ju  kiuiio  na  If  iti  m'.kftut  U,  uiim*iju  ute/iju  ne 
narez  a  pred  rije/ i  ore  kaiito  li  ili  iu->kni/>  li,  ntp. 
ABj.  1 7b.  —  Ahimolt  (a  kamo  Itj  u^if  er^t ,  rtf^lum 
iti*  dmu  ui  tifb),   *t   k^tttuj  li  ujt^iiii,  i>i 

Mi  t^fkii,  a  kamj  U  ku^i  u  kf^^oj  ni*  j 

Uh..  Niko  (<•  u*:  ^i*  ni  j'i  >. 

Npr.  2'jil.  t  inri?j<"'l  niz  I  /* 

/•oi'k  in\  ]Mmi»  lim  n*'   p-*- <ri.       r-.-j.   j  -,  u 

,  i-t/j  bo/«'^  a  kutno  tt  iiojfl   KM.  I'   zvj^^rkl 
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I*Oi*l.  111.  JoMe  I^iiko  puta  istražuje,  n  Turci  se  po- 
Ij«'iii  \H}iin}\\U'.  Npj.  4,  2«)<).  On  jos  ne  izgovori,  a  to 
Ki'vekn  . . .  (lo'TJe  h  krni;rom  na  ramenu  Mois.  I.  24,  15. 
-  Kud  K<'  u  zoru  prol>u<li,  a  to  jabuka  onrana.  Npr. 
ir».  A'//// lamo,  n  to  ilva  vola  pečena.  JU  (na  str.  2i): 
h'ffl  tamo,  fili  vo  |)ećen).  Kua  <lo^ju  na  jedno  polje, 
a  tu  ;rolul»  pH'krilio  j)olje.  8<).  A  kud  kAda  tiče  rjihIu- 
-ala,  u  ona  im  o<le  jrovoriti.  Npj.  4,  .*J42.  Kad  tamo 
dojrje,  ^<  to  ima  Ata  videti.  MiloA  l«l.  A'«d  ustaAe  u 
jutru,  a  to  sve  sami  mrtvaci.  (Jar.  II.  IIJ,  iJo.  —  Kalo 
dojrjc  k  njima,  «  on  le;rne  nićice  djevojci  jrlavom  na 
krilo.  Npr.  4.  Kaho  beže  pade  po  trpezi,  a  to  ciknu 
Amct-ajra.  Npj.  4,  UMl,  U)t.  —  No  nisu  proAla  ni  <lva 
Kata.  u  Hilni  konji<-i  <lo^ju.  Žitije  i>'2.  —  J'onto  Z3iH]>im, 
o  mojom  ricsrcj^om  skoi'i  varnica  t(^  j»rogori  dlaku. 
Npr.  1H2.  y'ox/o  oni  otidu,  a  ^>  anejeo  (ios]K)dnji  javi 
►M*  Josifu  u  snu.  Mat.  2,  l.'l.  —  Pamnn  se  to  stane 
prepravljati,  n  do^rju  ^rlaM>vi,  da  jc.MiloA  1()4.  — 
Ttk  ^to  ona  tri  n-r'e,  u  buzdovan  zauji.  .Npr.  21).  Teli 
Aio  on  to  izu!*ti,  a  'Iiiri^'in  mu  u  rcć:  Valaj  . . .  2r)7. 
'/>•/  izidc  vo<li  na  bre^.inu,  a  na  v<mIu  dolcr'-eAe  Turci. 
Npj.  4.  ♦><».  Ttk  Aio  Miloš  do^.'je  na  Ii<'licu,  a  sti^^m^ 
mu  i  kiijit'a  (A  KuAi^-paH*,  MiloA  II«.  —  f>^  a  to 
inffijti  rf^rrnirtima  namoHtal nijem  naprema  ne  može 
ruiiijfHJirnii  nzrik  /,ot.  vcv*;  a  iza  (/la<fola  Uto  znače 
vidj«'li  I  adit-rah  jrdje:  Kraljev  sin  najprije  kucnu 
njim  >*ii%\tttm]  u  j«-dnn  kamen,  a  to  se  izru/'.i  iz  nje^a 
rpa  rii'pijii  zlatnijcli.  ,Npr.  221.  l'o'avAi  malo  u  na- 
pr<'d,  n  io  bunsir,  i  na  bunaru  dcvojka.  2-10.  Oni  saslu-  < 
ia*.  ij  « ara,  \nt'/yt'*f:  a  to  i  zvijezda  koju  su  vi<ljeli  ! 
n:i  i-'okii.  i^'jaie  pri-d  njima  .Mat.  2,  1)  (ct  ecre  stella ;  , 
uitd  vulit).  l'o;.'|i'da  na  ?*odom  ...  i  ugleda,  a  to  se  I 
'ii/.it't  dim  o<l  /j-inlji'  kao  dim  iz  pc(^i.  Mrus.  I.  lil,  2K.  I 
IMii.  '/  to  lj«-ive  »lajabu  na  zemlji  a  vrbom  ticahu  I 
II  ii«-bo.  2«.  12,  Vidjeli  u  Hiiu,  a  to  (»vnovi  i  jarci 
-('I  »ivai'ii  ii:i  rAf'e  i  koze  bijabu  šareni.  .'11,  10.  .Jakr)V  i 
\Ht*\iy:t\i-'l  o«'i  mvi,y-  )Kf;.'|eda,  a  to  Im«v  ide.  ',V.i,  1. 
>Jijlradan  izide  opel,  o  to  nv  dva  .Icvrejina  sva;rjabu. 
II.  2,   l.'J,    Vidje   Aron  i  »»vi  ninovi    Izrailjevi   .M<»jsijji, 

0  l't  mu  Me  -\ij<'ili  ko^jt  na  lien  ;{},  .'JO.  isp.  poi'isc  2 
fmi  l.injit/  7)  a  ono,   iiidcHHrn,  nrd :  ja  miHiim  da 
j«'  kod   kii«'e,  */  ///<//  t'ji  nema,   Kj.    rvrniirv  sh  namo- 
»tiiliit    Htiftrt  ina   -/■,  a/t  mc  izu  prfr  fforor  Jure  ili  sla-  ' 
tu  ft   furhitu  ili  attmlju,  fia   it:  u  drufioj  ili  rrara  na 
t>tii  ififd  nUftnua  itulo    U    pr/'o/,    ir  mii  što    dodaje,    ili  \ 
inihi.i   na  ilruijo    uto  i  na   njtinn   at-  tlaljr  nantiirlja. 
ii'/i     \Kj.    I.'WI.        Ju  pravim  dr/:dicii,  a  omo  ne  naćini  , 
kij;ik  :   ja   kijak    i    volim.    1'<»<«1.    I0t>.    A    Nav    rere:    a 
ona   'la    li    o»i:ivim    nekoliko   ljudi.    .Mojs.    I.    'X\,   If). 

<  ekaiiio  \  idjf'lo.  //  <ina  eto  mrak;  svjetlost,  u  tnto 
liodimo  |M)  Inmi.  N.  :V.>,  'J.  kod  a  ono,  Idlo  om  pod 
4 1  tlt  anu  pod  .'iy,  ino.r  ^*- ono  okrnjiti  i^f/itldrsi  pm* 
o:  Ako  li  ji-  preminula  mnjkn,  ano  la  'noi  ti  je  babo 
o^ianuo.  II<Te.  "i^l.  S)  u  rtrmii-ama  s  porimnjrm  : 
ne  mo/r  da  lu-  bude.  kojima  .sr  ka':i\,  da  trelta  da 
liinli  mIo,  fjtfije  staji  :t  prtd  rn'tnirom  drutfnm  :  t  o- 
\jik  III-  nio/c  trb-dali  "  da  tr  ii«>  zajilaee  i  u  ^rcu 
-r  ne  -krii-i  l>r.  '.y.\.  U)  u  pjetmuma  kadšto  ne 
.nnii  nn^la.  nt ifo  <t' dadajt  s,ima  da  ir  ispuni  rrita : 
Vid:i  libi.  Kiiliii  kapelane  u  na  robiju  i  na  daru 
i\«Mm-.  IJj.  1  >ibinji  od  ntra'  poskaka-e.  //  u  Savu 
MiiJn  \Mlo\iiii.  Np|.  1.  'Js:k  udi  da  (I7i.  i  da),  ja  il). 
la  lili,   le  (Vi.   p:i    1 1 1.   f  u  pitanju :  a^la?  ailo'.'  idrr  se 

1  nutolo  U'Otnjr  tari  \ a  ji.  pak  '.nUi'i,  što  i  prosto 
piltinji  -la/  -lii'.'  isp.  u-la  a«li»".'  ipo  llei-<'.)  nas';' 
ipnd:'  i:j.  !ib. 

i  I,  ii'tfij    ii.nl.  UJI    sr  /;  II  nuifararanju  i  so- 

l.olfinfii     Najpu-iiji-  »aiii  Hcbi   ka>e:    .1  Ato  bi  sr   Itai- 

<  rlika  bujan,  kad  Jni  imam  d>a  i^ivota?  .Npr,  201. 
Ni-  žalite  mrijil  /a  poin-nji-.  .1  «*jid.  lirai'ol  a  |Minio/i 
I'mi/i'!  y.a  kr-l  tajili  i  \j»mu  Mri**ln\ii.  Npj.  I,  .'lit'. 
I  iiti  ba  1.  •/>  u  |-.f(/ris7(  /  odoinaiunju:  .1 .'  tako 
lebi  valja!  Npr.  ili.  .1.  «/.'  taku.  lako!  l'osl.  177.  .1  , 
mme,  (!.'  loje   pjcHuiu.  U2i.  ck/i  hii  2.        U)  m  th-  . 


panju:  (tjak  jadni  ne  Sdenc,  voć  mu  odgovori  da  nije 
gladan.  „A  ho(^eS"  re^'e  divljan  ;>i  na  sramotu,  ako 
ne  C'cS  na  lijepo.«  Npr.  148.  (Jlava  a  (podignu vfti  ruke 
i  ra.iiriv!*i  šake  prema  glavi)  a  u  glavi  na  I  (Kao  uhva- 
tivši se  palcem  i  kažiputom  za  zube,  i  znači:  glava 
velika,  ali  prazna).  Posl.  41.  A  lijepe  glave,  nu  ne 
ima  moždana.  DPosl.  1  (nu  dijalekt,  mjesto  no),  vidi 
ha  .-J.  —  4)  u  žalosti  i  hrizi:  a!  ah  [Njem.)!  oh 
(Lat.)!  r/'.  an.  Kj.  A  davori!  da  moj  gospodaru!  Ja 
što  si  se  na  me  naljutio!  Kov.  KM),  riđi  ah  1.  — 
ii)  u  čudu:  Bog  ti  pomogao  rajska  duSiee.  A  od  kud 
ti  ov<le?  Npr.  57.  A  ko  si  ti  da  ja  ne  bih  dobio  ni 
ovih  opanatca?  7.*J.  Kad  dogje  carevoj  Vćen,  a  gjavo 
se  začudi,  pa  povi^'-e :  yl,  pobratime,  fito  čc^  ti  ovgje?  147. 

hnr*  m.  vidi  aliar.  Rj.  u  krajevima  (jdje  se  u  go- 
voru ve  čuje  h. 

Aba,*  f.  —  J)  das  Aha- Tuch^  panni  crassi.<tsim i 
getius.  Rj.  (fruho  .'iukno.  —  Abenjak,  kapa  od  ahe. 
Ri.  la.  f^erežani  ...  na  glavi  svi  nose  velike  kape 
od  crvene  fohe  a  .  .  .  Široke  kabanice  od  crvene  ahe. 
Rj.  8.'J<>b.  Na  glavi  crnu  kapicu  od  ahe.  Danica  2, 
10.5.  vidi  darovae.  isp.  (5oha,  sukno,  Sajak.  —  *i)  od 
ahe  ogrtač:  Dok  mi  je  ahe,  ne  bojim  se  age.  Posl. 
()5.  isp.  darovae,  gunj,  gunjac,  surdoma,  surduma. 

ftbadžiia,'*'  m.  der  Aha- J'uch-tSchneid^r,  surtoris 
aenus.  Abadžije  grade  najviše  gunjeve  od  gunjske 
krjje,  a  i  druge  različne  haljine  od  (prostoga)  sukna 
i  od  Sajka.  Rj.  koji  gradi  haljine  od  ahe.  vidi  sabov, 
sursabov,  surdomar.  isp.  krojač,  šavae,  terzija.  — 
aba-dži-ja,  'Jktrskome  nastavku  dži  dodan  je  naš  za- 
vršetak ja. 

ftbadžijin,  adj.  des  abadžija,  toD  abadžija.  Rj.  što 
pripada  ahadziji. 

ftbadžTJnskT,  AbadžTjskT,  adj.  der  abadžije,  z'ov 
abadžije.  Rj.  što  pripada  ahadiijama  ili  ahadziji 
kojemu  god:  Surduma,  od  ahadžijnskog  sukna  s  ru- 
kavima <lo  s  niže  pojasa  haljina  ili  gunjac.  Rj.  72<»b. 
—  Od  abadžijnski  sažeto  abad^nski.  Daničič.  ARj. 
2rta.  Daničić  sra  adj.  sa  završetkom  -ijnski  sažima 
u  Inski.  Osn.  iMl. 

ftbadžiluk,*  m.  das  Handtrerk  des  abadžija,  sar- 
toriae  (restificinae)  genus.  Rj.  radnja  ahndžijska. 
abadži-luk,  Turski  završetak  koji  je  prešao  i  k  našim 
riječima  bezobrazluk,  hrišćanluk,  pasjaluk,  pustailuk. 

ikbadžinka,  f  iK)ve('a  igla  kojom  šiju  abadžije.  St, 
Novakovih.  D.\Rj.  '2Hi\.  -1-  sažeto  kao  u  abadžinski. 

ftbadžhiski,  adj.  .•<ažeto  od  abadžijnski,  kojr  riđi. 
-  abadžinski.  Osn.  .'Ml. 

abiiija/  abiVJn,  (u  Dalm.)  ab»V|IU"«  Z'/'!'^. '*^'':'"''' 
rake,  stragulum,  stratum,  ephippium.  Rj.  riđi  i  atibur, 
baja  2,  haša  /',  isp.  č\i\,  ćultan,  pokrovac,  ktntjski 
pokrorar  po  sedlu:  Na  doratu  zlatna  ahaija,  la  ka- 
kove ni  u  cara  nema.  Rj.  44Mb.  IMri  na  njga  sedlo 
jMizlaćeno,  pa   j«)   sedlu   zlatnu   ahaiju.   Npj.  .*!,  2<H. 

ftba'injr,  w.  riđi  habanje.  Rj. 

AbaH,  Imm,  vidi  habati.  Rj. 

Abd^rai*.  Alulerca,  m*.  čovjek  iz  Ahdere:  ein  Ah- 
derit,  Ahderita:  Da  ćita  Klaudove  Alulerce.  .Nov. 
Srb.   I.S17.  r»OJ). 

abocovii'a«  /'.  aheredarium  —  1)  riđi  alfabet  /  siju- 
ondje.  -■■■  Od  Cirila  izmi^lji-na  ahererira,  koja  se  zove 
ćurilica.  A.  Kanižllć.  DARj.  2t»a.  -  *i)  riđi  biikvar: 
•MloL'o  hiljada  bukvani  ili  ti  aheeerira.  ,\.  Kani/.lie. 
DARj.  21»a.  vidi  i  štica. 

ftbrn,  '/'//.  -  -  t)  <mI  abe,  ron  .\ba-Tu<'h,  e  pauna 
aba  divto.  |{j.  Povik'«'  sa  sobom  .  .  .  nekoliko  kola 
alnnih  kapiia  .  .  ,  kapice  da  razda  narodu  me'<io  l'e- 
Hova  i  ialova.    Danica   .'►.    1:5.  *£i  to  j«*  aluna,  /.ivi 

ahrno,  \.  j.  zlo.  rgjavo.  •uhltrlit.  male,  prema  dubni 
kao  iio  je  aha  pn-ma  pravoj  <^i»>*i.  Rj.  ali  :a  abt'ii 
u  inom   inaiinju   ridt   haben. 

»bi'Hjak.  abenjAka.  m  kajia  «h|  abe.  liue  Mui:t 
ron  \\y.\-Tuih,  gah-rut  e  panno  aba  diito:  i  elavoj 
glavi  alu-njak  kapa  (Posl.  AJi).   Rj. 


ftiv«iiiit 


jlber*,  »«.  t>iiU  hftlver.  Hj, 
iilM^r  .  .  .  ri(H  hiiln-r  *  .  .  KL 

abtmos,  m.  drvo  Aio  u  vodi  otvrdne  (usibonosi  ac) 
kao  kiiinen.  Rj.  Kht'tihoh,  ehenum.  Rj.-Wjflt  l[ir^?.  rirft" 

]\liriisljiv.  r<fZ/.  ritJi  j)}e;^ii\  I  u.  p,  konj  ispod  re|>ni 
Kj.  —  ubruAljiv  hit'e  od  tufiji'  rijtći.  t  Jsii.  IMi. 

i^liritVlli(*u>  /I  kolut*  ili  lunlksi  nu  r't'iuu  dvojicu  -ilo 
noHo  itioiiju  flohoin,  f//>  'J'tHifstumjc,  ficriieft  partidorin. 
vf.  obruvnit'ji.  Itj.  uprttro  obriiiiinio4i,  vd  t'etpt  je  po- 
štulo  obruviiii'ji  fpronnjniirši  f/^fx  m  jfird  ti  na  v/  ft 
nihitk'  »braviiica.  ?'«/*  i  ol»ramiija*'*a,  obruvnjuća,  obra- 
tiiii'ii,  rjlir;tnit'a. 

iihrAiKi^iti,  m.  vidi  habronoSa.  Kj. 

sli' !  tnterj,  kad  r*e  kome  sto  pruži,  jmv  se  opot  ne 
dji  (kan  n.  p.  žlo  djecfl  draže  jedno  drujio),  Rj, 

Ai'Ut  m,  (mt.)  vidi  At'O.  Kj.  Ah'H.  liikvn  htjp.  Ktvi\ 
Ncca,  Tnca,  Tl-cu,  Žii-a  i  t.  d. 

A<*iil,  H<*/i)n,  VI.  (II  H(iri)  f?tfi'  SuOH,  rhitiiM:  Udriln 
lima  051  ittHl.  (Uli'daj:  Udario  luk  na  luk.  TohL  :}2(y). 
Kj.  riđi  (yvn\,  U\l7.\imi,  tVlik,  mazija  J,  nuiada,  nada, 
nailo,  Ijulo  frv<iždje.  —  tuf^jn  r{jcć.  <  *t*n.  122. 

Ai'ku,  m.  dcvi.  od  Aleksju  Hj.  npraro  dvm.  od  Aro. 

—  Acko  (Vwn.  n  Aco  od  Aleksa).  t  Jsn.  21lf),  isj;.  J^acko, 
Riieko. 

Afn  tu.  ijnž.)  hpp.  vd  Aleksa.  Rj.  A-co.  tjen.  Aoa, 
ro(\  Aco.  t'<f/*  At-ii.  *i*m.  Afko.  —  fff^'ivi  ht/p.  linco, 
Ma<-o,  NiH'o,  rpco. 

fiis  /'.  idi,  a<?il  cm  Nđrrchcn,  stultc'  Kj.  /Aro  «e 
aći,  //*o  .se  /»<Ji.  fjrp.  neiti  ae. 

iiiMS  areta,  n,  cin  jun  (jer  iit,  nnthisches  FiWtn, 
puUus  eqm  uridnA.  Kj,  ml«^Z  S<,  itrapftko  sdrijche,  — 
ail)rL%  pfćd  (•  otpttltt  jf  t. 

AfeBJjtS  «•  ^b/  dihtuiidett  Sprtrhtrts;  pftdfdin  ro- 
cum  lentu  et  diduttti.  Kj.  rerJud.  od  ariti  s^^  radnja 
k(^Jom  sr  U"<>  «ri. 

tit'ik/  kao  otvoreno,  /*m,  offen,  pničns:  Hti  iwgje 
na  jroru  IV^trovn,  otkleuo  je  hnrijc  po^fleduti  u  Tursku 
Udbinu.  jNitj,  H,  MH.).  "Kj.  mmn.  Kod  rijeri  tičik 
Dfimću'  it  AKJ,  vH)l»,  ka#-i%  da  ima  A  Hpriji'da  ^'^rijt'jikoni, 
i  da  je  ver  n  Npj.  3.  113  JiHi-ir"  štamparskom  gri- 
jeAkoni  mjesto  ai-ih. 

Af'iti  »<',  iVTiu  se,  r.  r.  iwpf.  tfedehui  rtprecltm, 
didnro  rfnr>i.  Rj.  (jovoriti  ruzrinveri  rijeci  itfprififnjno 
i  hto  litdriH  sr.  IhtviHr,  ARj.  3]ji,  domdl  oruj  tfhiifol 
od  Tnr?ike  rijrvi  ttd  koje  je  i  arik:  otvorili  si-,  ntkriii 
«e, /»Hirtbodili  se,  nsndili  m\  obezobraziti. 

Aeil  {iM.)  riđi  Ai^ii.   Kj.  hj/p.  <n]  At'im. 

Aćilti  M.  Joaehim.  Rj.  itue  umsko  Jo-aebim,  u  po- 
retku rijvvi  otfutt/  filnff  .b».  hifp-  Ara,  Aeo,  -  No  da 
vidiA  A*Hniit  Koštica!  .  .  .  Za  to  A<iuf  ni  Indjrra 
nema.  N[ij.  -1,  411. 

Aeimit.  /'.  .biacliima,  Kj.  :en.sko  ime  premu  tamkome 
Ać'iuu 

Aeo*  m,  iju/..)  ht/ji.  od  Ai'im.  Kj.  tfeu.  A6».  rov. 
A^'O.  riđi  Ai'-a,  —  hdrn  hifp.  kud  Dobro, 

Al'/^nja,  /'.  Uiec  Hio  i  AriittVjd,  odukle  je  nuio  pre- 
ttrneii  itkc,  i.  j.  Aetoliu?  r/<i»  ll/idija.  —  SlojrSama 
i  Alo  Jr  Mi?*ira.  Andije  i  Anadolije.  Npj.  %  233. 

AeiViiija.  /,  n  jdesmi  iirkaka  zemlja:  Ai^onije  i 
Unnmidije.   Rj.  riđi  Arolija. 

tul,  m.  H  Stullijtt  loeuH  infenor.  ptiktto.    (irv.  So7^q, 

—  Siiide  II  ud.  .S.  Rudinie.  If  ud  ovi  /.Rkopaii}.  iK 
Kavnnjiii.  I'  ad  mi  «e  svijet  pretvorio.  1'.  Petrovit^. 
UARj.  3  U 

jVdUf*  /".  riđi  OHlrvo.  Rj.  riđi  i  ontrv,  otok.  Akf>lj. 
c/rm.  ;nliea.  ^  U  <wtrvo,  koje  Tiirei  zovu  (  iplnk-m/fi. 
i>aniea  2,  U\.  iap.  .lf/*fkale  f.l<?'<-kale). 

»dii  (ada)?  afla  \sXiku  1  jtt  dnvh,  frvilieh,  n'ie  nudn'A? 
imorero:  ada  no?  Kj.  dea  sueezo  u  i  dn  tta.ttutijntu 
riđi  kod  a  \  3d.  ridt  i  akoee?  lerak?  te.iloV  totnjeinn, 
iiiitii  /uto. 

Aflakiile.  Turifke  dvije  rijeri  vastar^ent:  ad«,  ofttrro, 
i  kale  i/radi  tuko  s€  ::ove  grudic  nu  ostrm  u  Ihm  tru 


kod  limiTe.  Danici«*.,  ARj.  31b.  osim  nom.  i  akus.^  koji 
v«  jednaki^  drmji  .«?u  mu  ohUei  kao  u  rijeci  zenskoffa 
roda:  kad  Tun-i  liedžepovi  i:  Ad>ikftle  prvi  put  izi^jii 
u  Kljm''  .  .  .  da  '^a  (narod)  vra<"aju  u  Adakalc.  Danieft 
U  H3.  iJmjjOj  Ato  se  bojao  da  Mileriko  u  nevolji  ne  bi 
Pori'ea  jtreibio  TuriMitni  { Kedžepn  iz  Adnkulc}.  f^ovj.  3'*. 

Ailfiiii.  Adamu,  ni.  Adam,  Adiinms-,  Kj.  ime  prvomu 
votjckn:  I  )d  Adinnu  hvak  iabudi.  DPosl.  <S7. 

Adu  III,  Adama,  «i.  Rj.  ime  nmiko  koje  ne  nruljene 
k(nnt(  th'Htumi. 

iiib^iiiiiiiat,  adamjinta,  hl  adaina^  u  Stullijn  driuji 
kam.  *  'd  kamena  (tdiumanta.  l>ARj.3lb.  vidi  dijanianat. 

Adiiiimi,  tidj.  AdaniM,  Adaiui  Kj.  ,vfo  pripada 
Addiifii,  prvomu  čorjcku;  a  ito  pripada  drugomu  ko- 
jcmu  tiod  Adamu,  ono  jt  Adtunovo.  ^ 

AUtiiiiskii  odj.  onorki  kakur  je  hio  prvi  čorjek  Adiim, 
dok  nije  Zffr tješio^  dohar:^  dolazi  .'iavio  uz  rijei''!  ko* 
Ijeno,  iJaiiiiei«?,  .AKj.  32a.  Adanisko  kMjeno,  m.  (Adama 
StamntJ^  nennt  man  das  3f>iikter  cincr  Ehcfrau,  pluf^ 
quaM  rvnclope.  Rj.  2».  Adam.^ko  koljeno.  (Kaže  m 
/.a  vrlo  pot^teuti  /enu}.  Poh!.  1.  Moja  nnaSa  Adamfdco 
koljeno.  Npj.  3,170. 

liilel,*  Hl,  riđi  obii'aj.  Rj.  vidi  i  navii'-aj.  m;/,'i  p*",'«« 
ijrijeitkoni  sa  h.  —  Cndun  bili  ti  adrt  poi^larilu,  Npj. 
i,  iiJiiS.  Kakav  je  adri  u  Bosni?  ,  .  .  liohar  je  adrt  u 
Bortiii  1,  4tW.  U  Tnrriaa  ifrdan  hadtt  hwM\  2,  27R 
Prve  Tdiei  kmce  Of*vojiAe  i  po  r^aneu  mfet  poslariše: 

fo  bedenu  vrirose  lianake,  i  u  feanen  amnz  proiH'-ine. 
,  242.  Da  danaij  bude  dof^la  h  nama  a  k  vama  svaka 
dobra  i  eestitji  sreća,  koja  6e  nas  po  adetu  složiti  i 
»miriti.  Kov.  72. 

itdii'ih  /.  dem.  od  uda,  Rj.  riđi  ostrvee. 

juliju^jrir,"  a<li^rj»4ra  w.  (iold-  und  SilherfferiUhe, 
auvh  Schmuek,  anrum  đ  arfientum  caelatuin,  iientuate 
prttiome.  Rj.  riđi  odiirjar.  Idut/o^  dratfocj^nof^t,  nakit ^ 
te  se  (fovori  i  za  čeljade:  Tekla  »Sava  i«{>od  Bijosrrndji. 
i/jnctiila  laj^jn  od  merdžana,  i  u  la|iyi  <lo  tri  adif^faru: 
jedtio  Mara  bijelopi  vriita,  drufio  .\na  od  bi«er»  grana, 
/rm*  Aii;.ga  kutija  dokain.  Npj.   I,  32S. 

•idjekliiVi  adjekliva,  in.  das  Beitrorl,  nomcn  ndjee' 
tiniiii :  hemiuntivi  adjcktiri.  Ghus.  12^  4^7,  .\k<'enti 
i*  adjtkiiia  .  .  .  kako  ne  adjeJttirima  mijenjftjn  ak- 
centi .  .  .  Hložen  adjcktiv  .  .  .  me^jn  adjektice  ću  u/eti. 
Rat}  14,  HH.  •  u  mnoz.  po  Laiiitskom  i  ndjektiva 
furednij.  roda):  Postaju  osnove  za  adjektirn  k«>jinm  ne 
ka/e  da  ono^^a  .  .  .  eemn  He  ndjektir  pridijeva  ;  ali  su 
laka  adji'kiira   rijetka.  i'^HU.  IKI.   vidi  pridjev. 

iKljekliViiit  arlj,  siti  pripada  adjektirn:  Ove  driiju'e 
{nastavke)  neka  nii  bude  slobodno  ovdje  »vati  adjek- 
tirKitiitt.  Gla.*?  12,  487. 

i\ilnai4j,  m.  tu  vojv.)  dcr  (Undarme,  lirtor  ('^).  Kj. 
Madžarski  hadna^v :  rojroda^  vojnički  čannik^  pic- 
mirkt  .'itarje.iina :  Po/.vekuju  toke  mi  (ijilnsn,  poprduje 
aduaji^j  u  vunini.  Kj.  r>431>.  Pije  vino  Srldn  Tnkelija 
u  A  rad  11  ua  krajini  jj^radn,  Anjime  piju  C-etiri  adnamju, 
Npj.  3,  hhl, 

i\*lra|»ovae,  itdrapovea,  m.  fffcn,  ph  Jldrapovaeii) 
podemii  (odrpan)  soldat  (etiea  sanseulotte),  Šrhitiiji/'- 
ivort  fft'fien  einen  schiecht  (jekleideten  Stddaten,  von- 
rieiuut  in  milittin  pannosnvi.  Kj.  —  drapati,  drH]mv, 
adraporac  (prvi>  a  bi<?e  mjento  o  kao  u  ahraimicu). 
Korijmi  lOo. 

i\clra|Hivaeki,  adj.  ron  adrapovae,  vT.v  adrajiovel 
Rj.  shi  pripada  adraporcimn  ili  <idrapovrn  kojemu  ffod. 

Adrijalski,  adj,  Adriati.'tcli,  AdriatieH.i :  (irad  t^a 
morn  Adrijalnkoni.  l'Kj.  I,  35ri  akc,  DARj.  33b,  riđi 
■bubauHki  2. 

HiUski  talj,  sto  pripada  adu,  m  SltitUjn  infenuH,  pak- 
Irni.  -  Ne  6'  nebo,  ne  ćt*  adski  jari.  t>sve1n.  No  si 
oj  rov  adske  avnjc  du^e  i  na  ovaj  kamen  izbi  j  »vala. 
P.  Pelrovii^.  DARj,  33b. 

«\iliiiii.  m.  tMliim  .  .  .   riđi  bndiim  i  t.  d.   Kj. 

iHheiiat,  adveiUit  ludventa?^  (^f.eetiri  nedjelje  daoa 
preil   lio/.ir,  kao  priprava  z<t  doiazak  (adrvnlus)  CJo«- 


AiveBAtski 
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ah 


podnjif  za  rogienje  Kristovo,  gorori  se  u  Hrv.  u  kato- 
itht.  ukr.  DARj.  ii:ib.  riječ  uzeta  oramo  za  potvrdu 
oHiHfa  gto  9e  kazuje  kod  agcnut,  i  pridjeva  radi^  koji  ide. 

aiiTeaat.ski,  adj.  Ho  pripada  adventu,  gorori  se  u 
Ilrr.  fijtp.  barkbanat  i  bar^banatskt,  u  DARj.  181a). 

kdvemb,  adverba,  m.  aclverbium,  prilog  3.  —  Bog- 
tVuf.  adv.  o*l  rijeci  >bog  da«  . . .  iiai'^injen  adver(S), 
koji  He  mt^-e  u  konđieionalne  rečenice.  Dani^i(';,  DARj. 
4>^ia.  Ksut  adverab  osim  oblika  >brzo«  .  . .  dolazi  još 
u  nekima.  CAfla. 

*4\hkmU  advokata,  in.  (u  vojv.  po  varoAiina),  iler 
Adrokat,  raumrutn  actor:  Advokati  i  mladi  jurati. 
Kj.  riđi  o<lvjetiiik. 

a^vokitov,  adj.  sto  pripada  advokatu. 

Julv6kilKki,  adj.  kto  pripada  adrokatima  ili  advo- 
katu kojemu  gttd.  —  govore  se  oba  pridjeva  gdje  i 
imenica. 

MdikmljtL,*  unerfaftren  (aus  Jugend),  inejpertuSj 
rutlis  (auch  vom  Pferde).  Ri.  nerjest^  neuk.  —  J)  o 
{•eljatUtu:  Xe,  Ilija,  luda  adžamijo!  tebe  ho^-e  Arap 
prevariti.  Npj.  2,  4r»().  Dmitar  je«te  raomće  adzamija^ 
na  Tiirnke  C-e  h'  konje  ^)revariti.  3,  .'MO.  isp.  djetetina.  — 
*4)  o  konju:  JaAa  adzamiju^  nanene  me  na  vlahinju. 
-Npj.  I,  'X}2  (jafta  mjesto  jaa,  upravo  jahah.  Vuk). 

^ilžl.*  ndi  hadži    Rj.»''         ^         ^ 

adii  . . .  vidi  badži . .  .  Rj. 

šdio,  m.  vidi  hadžo.  Rj. 

aiiftv&n,*  adžuvAna,  ni.  der  Liehlina,  (iunymedes, 


urortum  puer.    Kj.  —  Ni   kurvari,   ni   idoloiK)klonici, 

eijubo<'inei, 
^i',  naMHjediti.    Kor.    I.    ♦>,   U.  10.    Da   ne  bude  kurve 


ni  pre 


ni  adžurani  .  .  .  earstva  Hožijega  ne 


i/.nicgju  k<^eri  1/railjevib,  ni  adžurana  izmegju  Hinova. 
MoJM.  V.  2;{,   17. 

4r!  inti'rj.  um.  dna  liiudrieh  aunzutreiben,  ro.c 
agentiH  arnifiita.  Rj.  U2ciei  a  *  e  sastavljeni^  te  se 
njima  goin'  goveda,  gorori  se  u  krajevima  gdje  se  u 
govoru  ne  čuje  glas'h.  vidi  bae! 

a^kisjp,  n.  vidi  haekanje. 

a^katl,  Ae(^eni,  ?'.  impf.  tjerati  volove  vivuri  ae!  Lj. 
Kiivarevir.  DARj.  .'Ha.  vidi  liaekati. 

aer.  m.  iMt.  aer.  —   Hita  njube   po   aeru.    DPohI. 
'J*\.  vidi  jij«'r,  jiijer;  |K)vjetam',  vazdub,  vjetar  3,  zrak. 
akr.  pARi.  ;Ha. 

aorski.  uJj.  vidi  ujerski  DAKj.  'Ma.  što  pvipudti 
mru.  vidi  i  jajrrnki,  vazdui^ni  zraćrii. 

ftr,'  m.  vidi  rudica  2 :  kad  spadne  u  «'ohe  af\  onda 
•«♦•  vidr  t\i'v.  Kj.  dlaka  u  i-ohv,  u  .nukua. 

afi^rlH!"  hruvo!  marte!  Kj.  —  /J  u:vik  kojim  se 
sto  pohvaljuje:  Afvrim  j«'  niagareu,  kad  iz  blata  iz- 
n«"«'.  i()d;rov<iri  w»  u  šdi  onom«*  koji  rere  kome  za 
ilo :  ufrrtm).  I^»^I.  10.  \W  af'erim,  moj  posinko  Marko! 
da  riiji'-i  tako  urinio,  ja  te  ne  bili  više  sinom  zvao. 
.Nm.  'J,  \'J*J.  Haj  afirun,  od  Oran'a  Tale!  jesi  dohra 
roba  zicioliio.  .'{,  2<»7.  titpudavki  glas  a:  Fvrim  tebe, 
ljubi  nioja,  kao  }ros|M)^ii.  7a\.  !»'J.  -  *i)  upntvt'ldjuvu 
it  I  hio  supsttinlir,  Itio  pohvuhi,  puk  onda  glasi 
ateniii.  ari-riina.  AKi.  -tla.  Turski  ufvrtmi  i  kalu- 
^rjiT-^ki  Ma^ro^lovi.  Kj.  Turkr  vrlo  i  ;frli'  i  Ijub«*,  i 
pnitiajii    iuvKkt   iiftvtmv.   Npj.  ;*»,  .')|2. 

afiJAH.*  atijiina.  m.  das  Uptum,  npium.   Kj. 

.ifriekl.  lidj.  aliiriiM.  D  \dj.  .'Ha.  šf„  pvipada  .\fri*'i. 
mit    \riikaii*ki. 

.ifrika.  /.  Afnrtt:  .Na-la  «c  laka  pmiila  ljudi  unutra 
u    Afrut.   rii|»ra\a   l.'»7. 

AfrikAnac.  Mrikama,  m.  inijH  i.  .{fvikt  :  .bdiii 
•«M  bijt'li.  kao  K> rfi|iljani.  drirjii  crni.  kat>  i;ot«)vo  <»vi 
Afrikiiif  I.   I'ripra\a  .H. 

\rr)kanka.  /.  ;.<imko  rdja*]«-  i/  Afrike.  DAKj.  :HIi. 

Afrlkanski.  '««//.  atVicanus.  DAKj.  :Hb.  štu  pvipado 
.\fviri.  tidi   MVirki. 

iiriilljH,  /.  lu  < '.  <i.iL'rfda  krajnu  i/nuira.  na  kojoj 
dniL'r  u'n'df  "»Inji'.  rf.  atula.   Kj.   vidi  i  nasji'uiea,  dat 

fil  "41911.    t  IfHlUttUm. 

kg»*  m.  (vw'.   ilgo,  ///.  gtn.  ligiij    dir  Aga   (Ilrrrj^ 


I  dominus  cf.  gospodar.    Rj.  kc^e  se  samo    TurHnu. 

i  Kad  se  agi  kaže  i  ime,  tada  riječ  aga  ide  za  tmenom, 
pa  kad  se  i  ime  i  aga  uzima  zajedno  kao  ime,  tada 
se  i  sprijeda  dodaje  aga.  hyp.  dgo.  —  Oj  čuješ  li 
ago  Asanago.  Npj.  1,  597.  ali  ima  voc.  kao  i  nom.  : 
Ćuj  me  aga,  Smail  aga.  Npj.  4,  484.  u  dat  sina.  g 
se  ne  mijenja  na  z :  Agi  koplje  do  ruke  proseče.  Npi. 

3,  397.  Otud  idu  tri  age  careve.  Npj.  2,  433.  sa  h 
sprijeda  u  Crnoj  Gori;  vidi  baga.  if^.  ičaga:  i6-aga; 
krzlaraga:  krzlar-aga. 

aji^&luk,*  m.  das  Agathum,  dignitas,  xou  aga:  aga- 
luke  sebi  zadobio.  Rj.  aginska  vlast  i  aginsko  dobro. 
—  Baška  ću  vam  bakšiš  pokloniti,  kom  agaluk,  kome 
li    Hpabiluk.    Npj.    3,    39.   .Tadni  <5e  mi   niti  agaluci. 

4,  331.  aga-luk.  isp.  abadžiluk. 

Agarjan,  m.  u  Hercegovini  govori  se  danas  o  Tur- 
činu. DARj.  35a. 

AfrarJanskT,  adj.  sto  pripada  Agarjanima.  —  Ko 
će  viši  potok  napraviti  od  proklete  krvi  agarjanske. 
Npj.  5,  473  (viši   -  veći). 

ai^aizli,  a(lj.  indecl.  I  izvede  agazli  gavrana.  Rj. 
pridjev  turski,  ne  mijenja  se  po  pculežima.  po  DARj. 
35b  znači  mrk. 

iigenat,  ^§nta,  m.  (za  dkc.  isp.  ^r5funat,  pr5funta) 
der  Agent.  —  Nalazio  se  u  Carigradu  kao  srpski 
agent.  Miloš  149.  Konsulatski  agenat  austrijski.  Rad 
.5*  19(>.  isp.  kako  Vuk  piše  akcent  «  Z)aw«t'*ć  akcenat ; 
Vuk  (Oticriv.  21,  29)  smaragd,  Daničić  (Mojs.  II. 
28,  17)  smaragad;  Vuk  Damask,  Daničić  Damasak; 
Vuk  nard,  sard,  Danici*'!  narad,  sarad.  isp.  riječi  iz 
naroda  ^dviiimt  (mjesto  advent),  (rjuragj  {mj.  Ojurgj), 
|M)rat  (mj.  port),  profunat  (mj.  profuut,  proviant),  i  t.  d. 
prema  tome  slavu  treba  dati  Daničiću.  isp.  Obi.  3. 

ii%\n,  adj.  des  Aga,  tou  aga,  što  pripada  agi.  — 
Agine  ini  knjige  dosadiše.  Npj.  3,  395. 

ikginiea,  /.  die  Frau  des  Aga,  uxor  xoii  aga.  Rj. 
:ena  agiua.  —  Neka  bu<le  mla<la  aginica.  Npj.  3,  245. 

ajfi^inski,  adj.  Aga-,  T'ov  a^e.  Rj.  što  pripada  agama 
ili  agi  kojemu  god.  —  Kmet  je  dužan  agin.<iko  od- 
nijeti u  varoš  agi  uskoj  kući  makar  gdje  bilo.  Rj. 
278a  (w  Slav.  Bibl.  1,  87:  u  varoš  agi  noj  Vuvi  makar 
gdje  bilo).  Kuće  su  po  ulicama  sve  affinskc.  Slav. 
Bibl.  1,  87. 

Ako,  m.  hgp.  o<l  aga ;  gdjekoje  mlade  zovu  tako 
muŽevljega  brata,  ef.  zlaloje.  Rj.  gen.  sing.  alga,  voc. 
ago.  -  -  Sinoć  ago  iz  Novoga  »logic.  Herc.  70. 

Aprrsnk,^  agrška,  m.  k;io  mali  kolutić  od  kosti,  ili 
roga,  što  žene  natiću  na  vreteno  (da  je  teže  u  ruj'i), 
kad  }»oćiiiju  presti,  dvr  Spinnu'irbcl,  vcrtirillus.  rf. 
prešljfii.   Kj.  vidi  i  pršljen. 

Ufl^iktaDat,  agjhtanta,  m.  Starješina  uzjabavši  na 
konja,  namjesti  se  sa  svojijeni  agfutantima.  Ki.  80lb. 
(i(isiN>darii,  progovori  agjutanat.  Mil.  22.  DAKj.  JJ4a. 

ah!  intrrj.  abl  (Sjvm.)  Jili !  (Lai.)  rf.  a.  Kj.  ovaj 
uzvik  znuči  g<ttuvo  išlo  što  i  uivik  a,  sumo  se  višr 
govovi  u  iahtsti,  i  izlazi  iz  jačcg,t  osjcninja  i  s  verom 
se  sihnn  izvirr.  pa  kao  da  ima  jače  značenje  nego  li 
uzvik  a.  isp.  Daničić,  .VKj.  .'17  b.  goro  vi  se  -  i)  u 
lalnsti:  .Ih!  moja  vodo  studena!  i  moja  ruž<»  ru- 
nu'iia  !  što  s'  tako  rano  protvala  *.'  .Npj.  I,  225.  .1// 
moj  l»ože  blagi!  gdi  1'  je  sad  moj  dragi!  I,  2<>^^. 
.!/»  moj  .Mijo.  g<li  si  sinoć  bio?  I,  .'».'»9.  .Ih  -to  ću. 
ne  spavam  noću.  1,  ili*.  . I/«  jadi,  jadi  moji!  Herc 
271.  Kad  j«'  ugleda,  razdrije  haljine  svoje  i  reee:  ah 
kćrri  moja!  vele  li  ine    obori!  Sud.    II,  'Xk  'i)  u 

ielji :  :elja  sr  pak  izriče  u  zavi.<iti,  sjeti,  tu:i,  stvahu, 
proklinjanju :  Ah  za  Boga!  šta  ćemo  sad?  Npr.  91. 
I'oene  moliti,  plakati  i  zaklinjali  da  je  ne  ubiju  .... 
lUida  im  i  ojM't  reče:  Ah  nemojte  me  ubili,  l.'ll.  Kaz- 
rika  se  žalosna  mu  žena:  .\h  /a  llotra  ne  ubij  me! 
2.H.  .\h  »laivori  ovi»  nioii«  u  zeleno  raMio  |M>lje  1 
N]ij.  1.  191.  .\h  da  mi  se  biilioni  prometnuti !  1.  biT. 
Ah  kaži  mi,  ako  sam  ti  mila!  .'(.  479.  JA  neka  ih. 
crn  im  obraz  biu.   Npj.  5,  2(K    Ah  neka  ga,  prokleta 


ftlia 
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mu  dnJia  I  5,  23*i.  PikV  pusla  pii^kii  iz.  narodi^  tih 
Tipkm  trrt,  v\'^'  ruu  in^  jnKida!  ft.  42<S.  J/<  prokloiii  moju 
mila  niftjkal  Hprr,  1 JL  —  S)  hid  mc  i  u  čudu  omj 
fizrik  ffot'oi'i,  ima  i  tt  trntn:  zelje  i  sjefe:  Ah  lijpp  li 
je  oni  carev  »ini  da  me  bot^e  [izeli.  Npr.  "Mll.  Ah 
iIh  ziiadt'A  moju  mila  majko!  kako  ruhjin  plahnvito 
IJtdti.  Ilerr,   Kil. 

ilhil,  Infcrj.  dm  UKrilcu  a  i  ha;  ratn  i  utoji  mt 
dnoftun  a  akvcutd.  l'oji  itutve  ne  nio-f  stajati  n« 
kraju.  isp.  DAK].  Uiu.  n:rifiUJf'  ne  —  f)  n  zadurolj- 
utru  :  Stojfia  kml  to  viili,  prekrsti  nopo  pa  svr  upiioka 
do  tiirvt*,  pa  omla  skn(''i  Tia  mo^m  retV:  ^Ahu,  sestro, 
da  hija.-e  jon!«  Tspr. 'il*,  Uiva  sit,  i  irrij«*  se  i  povori: 
uhu,  oj:rijnh  ne,  \idjeli  oeiinj.  Ih.  44,  U\.  —  '/)  «  nt- 
dorfdj.tfnt  nt:  ifomri  i  sreieci  se:  lluljjdiii  na  nj  Jiia- 
hi6i  ^diUflnin  svojima  i  y:o\ore(''i:  nhfi  f  li  sto  crk^^'u 
razvaljuje**  i  za  tri  dann  narinjii-i,,  P(tmo/j  sam  seld  i 
Hjirji  H  krptn.  IMnrk.  1.'),  :>ll,  Ahii!  i/dovolji/ii  ne  ua 
protivnicima  svojim.  Ia.  1,  '24.  ^to  «i  govorio:  uhd ! 
7,n  »verinju  moju*  ^lo  st«  oskvrui . . .  '/m  to,  evo  ja  ću 
tP  diili  .  _  Jezek.  •25,  3. 

Miar,  M.  —  i)  der  J'fWdi'HiaU^  Huhuhtm  e^Horunt, 
vf.  konju^nica:  l'a  »ilazi  u  donje  ohart.  Konje  vodi 
u  dmije  ahnrv.  Hj,  Pa  otJoHC  u  fth'H'f:  hih.  opremaju 
tri  konja  viteza.  Npj.  *5,  141.  rdiće  je  tnh)  u  inuoSifti, 
uli  dohtci  i  u  jednuti:  (>8taIo  je  hrče  n  nhurn.  Npj. 
y,  271.  od  fih&r  nr  iZ(jov(iritju*H  h:  aar.  a  oro  .saztio: 
Sr,  u  tHJtož.  Ari  t  tirovi:  Vodi  hratai  na  kula  a  konja 
n  ttrove,  dolfisi  i  okrnjena,  hez  prroffit  a:  bar.  te  jf  u 
množini:  bari  /  barovi:  Dobre  k<mje  u  tople  poilrume, 
a  svatove  *»r(  lun^e  hurui'e.  Rj.  8(>2a  (Ocdjt  je  bar 
dvor,  vidi  pod  2).  vidi  i  aar,  ar.  bar;  jrodrum.  kos^ara 
(konjaka).  k!anica.  staja,  Majniea,  ^ta!a.  —  ?J  tn('.  (i,) 
kao  čardak  ili  e-ospoflku  ku6i,  dtr  Jiof\  palottutii, 
rf.  har.  Rj.  —  Trebevi<^u,  visoka  planino!  s  tebe  mi 
se  vidi  Sarajcvci,  u  H*;>hera  fteherli  /dtori.  Herc.  IH*). 
vidi  dvor  1,  i  lit/n.  tnulje, 

hhnTskh  fffo  jtripada  tdutru,  tihurivm:  A  aharska 
se  ndskrimiie  t'ruia.  HN'pj,  4.  Ui>. 

sVliiit,  jdnlla.  >«.  a/ikrT^c,  drafji  htmtti,  mi  kujeiu  se 
rnzlif-i)c  huje  prthjrrtiiu,  AHud.  -  Nai'iiiiHe  naprsiiik . . . 
i  udarile  po  njomu  (^etiri  reda  kaai»»rija  ...  u  re(  vrlom 
redu;  ]\f[ur,  t$h at  i  atnelisi.  T\b»js.  II.  :il»,  li*.  Sirija... 
dola^ji^f  na  *<{\jnie  tvoje  sa  ^niara^doni  ,  .  ,  }  tdudorn, 
.Jezek,  27.   liK 

iHllHiM>4.  m,  Kj.  riđi  alapol;  hobotJiia*.  od  ihf\ 
rjA-ir.rrj:.  Secptdifp,  octiipUH  rulffaris  Imuk  Hj.'^ 

iVir,  tu.  riđi  liair    Rj. 

iVIr. . .  udi  bair. . .  Rj. 

Als !  interj.  Zuruf  hh  dva  /iflu^fenden  fhhsitt.dass 
t'T  sieh  Heitirurtit  ircnde,  ror  rertentiA  Uoveji  aratnna. 
Rj.  H.it'ik  kojim  sr  riVV  nn  n/loir  kad  se  hot^e  da 
t^krenu  nn  airnnn  orući  Hi  rukuri  sto.  vidi  ajs. 

l^i^kallJlP,  u.  daH^iH-satjen,  »s'i>j  ranu  »h.  Kj.  rerhfil. 
od  aiskati,  rndvja  kojom  tko  oiskn  vola.  riđi  aJHkanje, 

]\i.skiili,  aiskam,  v.  iiitp/.  i.  j.  vola,  ais  stuftH,  t^ro 
flirt.  Rj.  nzrikuju*H  ais  tjetati  r<du  ntt  strutut,  vidi 
ajftkali.  t\  pf.  aisnuti. 

rkfMlllIi,  ftiHncm  r.  pf.  i.  j.  vola.  Rj.  vidi  ajsnuti, 
r.  impf.  aiskali.  —  /)  ai^  mfpiK  dico  ais.  Rj.  uzviknnti 
aisl  —  *i)  dew  (hhfau  dai^  ais  mit  der  Peiinehe  hei~ 
hriHtjrn^  rivrifo  flitifrlta  nd  rertendmn.  Rj.  itdarirsi 
rotn  potjerati  (ja   nn  strajm. 

fl j  !  interj.    he !  hcns  (alu  Ifuf  nnd  Antirort):   Aj 
noffa   r.n   nopom,    kao  riba    za   voibnn,    i    devcijka   za 
momkom.  Rj.  po  yje!nai''kotH    tunau'ntju    uzvikom  se 
orim  dtjzivit  i  od -iva:  a  inttve  u  potrtih] java  ne  mn  otpi  i 
k(fo  nurivi  a,  ab,  haj,  koje  vidi.  —  .4  /  (djevojko,  dn^o  | 
mojft,  Sto  ai  lako  jednolika?  Npj.  I,  U\\.  4/  l"lf<>  ^'^  i 
ne  želila,  braeo!  nemoj  mene  davat'  ni  za  kopt.  H,  531.  I 
4;  jrjf  »i  T>ii  Petre,  mio  strii'e!  4,  .H7S.  Kad  je  tako, 
moja  majko,  aj  uzmi  ga  li.   Herc.  2<i7.  A  i  prijatelji  | 
dozivaju  svatove  ...  >0  hane  prvijenč«!«   —  mAi-^  — 
»Hajde  s  Bogom.«    Kov.  78.   u  žalosti  s  dativom  u  , 


kajem  staji  onaj  katne  je  da  zatosti  ili  nevolje  teike: 
.\j  ffi  njcniH  do  Bopa  jednnsra.'  ^je  p<^»i;ilie  Mrkoje 
serdiiru.  Npj.  4,  378. 

nja  (?lja>!  -  1)  aeh  uein,  vicht  doeh,  minime:  aja 
bo;raie!  Rj.  nz\'ik  kojim  se  porive  i  to  izvan  reeenice^ 
tako  da  je  namo  aja  doroljno;  «  ^to  ne  njim  misli^ 
ontt  ne  moie  sa  njim  i;:reri  oHohiiom  reeenimm.  — 
vBe  ajde  more  ne  ludiij,  kako  ne  smijeni  prei^i  preko 
rnjjrije,  kuda  ide  cvijet  i  konji  natovareni  prelaze?«  — 
A^ipt !  Hiro  ne  ee  niposlo,  nep"o  jednako  jaui^-e  i  le- 
lere.  Npr,  '^f>4.  INbjžes  li  ne,  Marko,  poii?;dati,  da  olide§ 
u  [>riuif>rje  ravno?  ,  .  .  Veli  njemu  kraljevii''ii  Marko: 
aja,  botrnie,  eare  ;>os|iodine'  ja  nv  nio>fu  ni  oeima 
trlethu',  kamo  1'  s  Mtifloni  mejdan  dijeliti!  Npj.  % 
4(1!.  vidi  ajiko.  —  *i)  aja,  nja  ne  z navi  poricanje  neijo 
žalost  od  i^ale :  Do'jje  bi  nja,  odnese  ga,  jao  mene, 
odnese  tra :  uja,  uja,  pu«ta  lunja !  ne  nosi  mi  vojna 
mo^TM.  Npj.  1,  527, 

lijiim,  fijuia,  m.  {u  hu-h  ono,  kao  prednji  kraj  od 
f^amara,  ^to  stoji  iijjrejrnutu  konju  oko  vrata,  dati  Knm- 
met,  htldum.   Rj,  i<p.  brini. 

i\jiin,*  ajflnn  (ili  iijTin,  ajana?),  m.  starješina  n  kojem 
mjesitu.  akr,  i  tumn<'enje  po  DARj.  42<^.  —  U  tom  joS 
nje^'ove  biniba^e  i  ajani  i  b(%'ovi  navale  na  nj.  MiloH 
127.  Nekolike  pa>e  i  vi.V  od  sewt  bimba,in  i  ajana 
i  brofova  sede  n  naokolo.  12l», 

njilllji'.  H-   »iffi  bajanje.  Rj. 

itjjuj.  ajiiofi,  azvikj  piše  se  i  rastavljeno:  a  jao,  a 
jaob.  eidi  jjio,  jaidi. 

iVjAK'*  jijJ^ila,  m,  vidi  hajat.  Kj. 

iljttii,  ajeni,  vidi  bajati.  Rj. 

aj  bo!  (n  Ihibr-li  uein,  non,  vf.  aja.  Rj.  uzvik  po~ 
riennjtt  kao  aja  1.  Danivić  pii^e  sastavljeno  ajbo. 
DARj.  42b. 

!\iiirii'!  vidi  hajdac.  Rj. 

»Jflitmak,^  m.  der  l'rinjel.fn^tis.  cf\  batina,  supruga, 
toja;/a.   Rj.  *  ostala  stfn.  kod  biitina. 

'ftjdt',  riđi  hajde.  itj. 

j^ill'ik,  ajdiika,  «.  vidi  hajthik  tnit  itlfen  Ahteitun- 
ffen.  Rj.  i  ottdje  sve  rijeri  od  ore  dovedene. 

«j<»r,  m.  hat.  aer:  Zid.«it'  kaSljele  n  njeni,  DPosl. 
riđi  stfn.  kod  aer. 

HJ^^irNki,  adj,  nercus.  PARj,  4*Ja.  hIo  pripftda  ajfru. 
vidi  ajerski.  —  Ajersku  vedrinu  nanui  poilaj.  B.  Ka.Ai<?. 
Odnba  aerak^i  ili  ti  xrarna.  t;j.   Rupić.  DAFij.  -VAh. 

ftij«:ir,'  njedra,  m.  der  Uenifst,  admimarius^  v{\  ždrije- 
bam, paslub.  Rj. 

ajirVniea,  /.  vidi  ajt?iru?'».  Rj.  —  rijeH  s  takvim  nusi. 
abikar.i,  tdapaea,  arlakaia,  baburai^a,  b]lja<^a.  bjelo- 
Aljivaea,  bodljaea,  brkljat''a,  bumba('-a,  ("'enjat'-a,  duma^a, 
dmidara.  grbat^B.  jajaca,  je^mai^a,  kantunaća  i  f.  d. 
Osn.  ;u*i. 

ajirircHil,  adj,  t.  j  kioij,  Henff.'if,unrtr!ft'hnitten,in- 
teffcr,  tioH  raMfiatus,  cf.  ]mstuša><i.  Rj.  nepadmetnat.  — 
adj.  K  takim   nant.   vidi  kod  liaruvil. 

aj^'iruša^  /'  Fraueniimmer  unttthtdiffen  Gesehleehts- 
triehes,  mulier  favenx  Uhidinc.  Rj.  ženska  kajn  se 
tipalJHJe.  vidi  aj]rira<*a,  npaljeniea,^ —  sa  naM.  isp. 
bleVietu^n.  jirakuna,  jraniAa,  pesikusa,  govoniSn,  klcpe- 
tij-sa,  krekeluša  i  t.  d.  Osn.  tMM. 

iYjit;jiiHt  vidi  bajirjidi.  Rj. 

a] ka.  /_  vidi  biljka,  Kj 

AjliJi.  Ajke»  Ajkiiiia.  Ajkiitiint,  /  inie  Turkinji: 
ake.  l»AKj.  4:ia.  —  Hid.  ne  vidi  lebe.  seeri  A)ko\ 
FTerr,  52.  .ijkc  t'^eri,  li  je  ne  «bidrl,il  2i».  Ajkuna  fte 
podilbererila.  2t>5.  l>u?.o  Ajkunire!  i\i>,  pi,sn  ime  i  sa 
h  sprijedit :  Zdrava  lula.  Hajko  M\n\^\H\  Npj.  3,  RKi. 

ajkii .  .  .  vidi  bajka  .  .  .  Rj. 

iljlnk.*  m.  plata  ojmiIuIo  sto  se  daje  vojuicimii  tbe^t- 
rimai  na  injeser,  df-r  Sohlneriahn.,  werirs.rf\  plata.  Rj. 

ajlrtkiija.*  m,  vojnik  kitji  vojuje  /a  platu,  ein 
ftf.tHfdrhr  Kiiefjer,  mih'ft  mervcnarius.  Rj. 

tijititiua/  /.  (u  Baćkoj)  —  1)  vidi  ajviUi  (hajvan): 
l^iajutano  jedna!   Rj.   iiviiiće,  ivjerka.  —  2)  mdi 
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•f    />     '       I    .#   f/'ili't.   n   Ili;  i  im   /•/;   t'tjf  je.  h   til;r.   na 

i  y '#••  •  >.  h'ffi*  i  f.rftft  l'nrulitHn  im/'uijnu'  od 
'- '  ■  '  t'H"t,'i  ;;;fo;:ri;f.  W;«riitMn;i. 'iHifihiilljaiiii.  (livn- 
■•<'.»  ^<'y<\y.  k.:n,-AU'A.  kn-^'HU'A,  kiifliniii,  iiialiiirui,  iiic- 
/    --*     .v*;.-r'.;i.    f;\\'AiiA.    **-\»'hu'a    i    HiMaiia,  talmkriiia, 

«jfli*'.    't.tfff     m.fitnjf,    ^f    a    žtiUimii.:   Ajnie  Jovo! 
■/      w#*   #.'.-*'  »,r7/,    li  ffii  /a/ji«   zu  oMaki*!    Hjtc. 
/  ',*^h.t,n.  ti      ifniffi  «i«'iii.  fiiojsi  mila   fh'v«*!  .  .  . 
.-.     •     /    ■,•':/.!;.'.'»  rif»j«',   IINpj.  i- ifl>-K  /hiniri»- 

.'.    1  ><  '//  >  'h,  ,^  ./  f,f  '/V//i///f/«Xi  aiiiK',  Av/o  ah,  ja<»li. 
jkj4irr     -./-'<    I.'    '"/*  hajoi.   Kj,  Ifioj'ir. 
»ft^fkt.     '''.     "'f>    liajo-fcL   Imijiiri'ki. 
Mf'   '  '/     -  '     h; 
s$*kjim^*'    "    '"fi  Aii'iittijf.  Kj. 
4$'kMti.    ■.,'^'Aii.     ffit   ajakafi.   iCj. 
4f*mm$i     .^ft.iti.     tiih   ai'iiiiti.   I»j, 
0ftM4>t$M      "■  Mii'r'  .  .  .  Iliji*  hio  fijhtd.:iju  ikoji 

■  '.•  ■.  •  '   ,*'     IrfijM    oko   frlu-,    a    kiircvric   IjinU* 
•  /  •  /•,   <    '«  ,fo  ^ovi'k.   Milo-  'A). 

*fi3$'r     -_  ii'r    r*i      -I  *riji'ifMi)  vitao  II  vo«lciii('<>;  isp. 

,    ..        '     I',  '    '"/'   liajlai, 

«|l*#  /<     /«//'   Ji;tjti'f.    lij. 

4|««»      .^..<i,.i    Kl     o#//   liiijvan.   Kj. 

S0f%^f  ■•■><     Uf     tuli   liajvar.   Uj. 

mU        ■      '"h    >..  I      llj 

/   Mk  \>,' .    <  "/iti;ii      I':i*ji '//■  mora  IM*  iiiiiti.  Kj. 

/.  ¥lr  I'     '.•      '///     /-./iin'h.    tifnitni.    Kj,    hiljkit 

Jhitioii        \K|.     .;iM».     ///■'/.     f/'/     OIV 

.     -  ■  ,  .      '    .i'i.i-fi-iln  I   .11  .  I   uf  nm  n   niirinhl  Htisint. 

■  t  >•     I  imiin-lii    ,i<  li«    ihinln  in'ikn  Ithjiirr- 

..     /    ///'/,'.'/./»     ,/    ifi>,,,li     Hl      nfi/i   I   H    \  ukor. 

rfi  •'     ■''»'/«/'  ..'r-,       1/    o/a  l:i  mila  lirata  HV(i<ra, 

;  ■      ■    •."■...,,  '..:/.,•   N|,j.  :^   Il'S. 

^^44«MMiil     ■>'//    .1'/  ptifin'ht  tt/tnilo  idtult  niiriitni 

f       ,  ,     .    /  .ti  -iih  11,1  fi    .'io  fti  iiinilii  III  iiih  nnji  "Hiiii^  1,11- 

■■'•.    '        '       »    '  •  K.  ^»z- 1  I      III  iiih  um  l'nn    cd  u  nj  14 

I       '  tj'.i  '\    \\      ■ ,  H  nlnih  inti  l(4nn    rjrrHikii 

.       .       .    1/   V  .'i     l!..0    J  .     I.rl. 

<«^  ^4*  M#IJ*<      /      iit'ti.i-    /      '/  ■       ihiihniir.   tirt  im   ilni- 

'•  ,•■/•■>  II  ■    ^-1  '-i-l.iM  ii-t.;i  iiiiiilfitiijn. 

my-4*mi^  1*1     ' '/     f'.f,,ij,i,t<itihiihniifi     /.<•/<.  aka- 

^k  ^4*  miy  '         ■■Uor-  ni       ihlfi      III  luh  lUlfi  ,     tll  Htlf 

.1  ..i.,.,i,,    i„,i,,,l,f   ,1  ,,iii    .il-.i<l>  iiinki. 
-tk^m^iU  ■    "   '   '■       I';     ».'/#   i-.ooo  li   *'/»    a   I   i. 

ki^l  "•    f.i    ■'','.     'I  .!».»    .li-i'f.i    .it  losa*,  oi /fi«, 

I  .     M>     ' ,  JI  o  ■■....,.     '.M.,     |.,.;   <Kiii  /// 

'        ■                                .<';■•.    iiHiniii  l'l'i     l'n««  lla    |t-i|aii 

'/  ■'      I    1 1   f       ..,,,.',..  ...       |.  .  ^  '  ;J     r,i  j,j  I     (I  ilaii 

'     ■                      /■'■      I  '  '              *     .1«  .    .il-.ii    ii-ff    M;.'i|ial. 

'''■■/•■        '         *■■•■■      j. ii'-i.i 

'tk**Hnl         I. ■.,./!#■  1'mim.i    (iliknj 

'i.                         .       ■    .     i     ./..O      'I..  JI      !,.•     |ii   ■•lili    .-"lir^rM 

.1    '  .1    <  t-  I  .      '!■./•      .    .,1  .,„.,1   , t.i|.  t.jii   ni, I 

'  • '         .i..ij'  ^1  I.. I  ■</•■>.>  ..<i     i-iij.t  ii|t  I 

./      .   .      .'                   '».|.   .1     t\        ,,./,      .1..         |<,      .;I.»P.,U.|.II 
'•.        I      '/        / I ft  Ili, >   I. 

■  '  ■         ■  r       ■■  

lik«  I  NIoI  ilHJI  !•        iiil.il      int      ii|ii«il>i     .tl|        ,.id„f>t 

I ..,  „.  n .,  .,/   ,  ,.i.,f,   .-$.. 

ilkl  l'HtiililM,     'i  •  •  i.i>i|>  iK     1      iii'iif     I   fif    .ii.inlitmu 

l't I    -.i.it  ili    limltli    >il .  I  nh.i  <niih    i.>|(i 'liv  III 

I'     -I     "»      I    -I       l"l      •     ••     i,i/lil..,. I  .•l..-M..,i   I  i.ill  ili 

,.,..l  '  I  „l,,i  .inih        '*l      l'H,  .ilminf'inii      /  .i/.M  •/ iii»    I 

l!,,„"in  Inu  /^>,•l•l•  iliiii  lišim  §111.1  imliintl  ,  n  fi 
'|H  I  iiiili/i. .  Ml  liliiliM  iili.  \f»l>iili/i«i  iili  I  /  il  ifi  •ilfni'l 
I"/    /'■   •     /"'      \  II  nm- i  •.II-    ililiii.tii     I  I  iri/ii.iii.    |ti<'iiii 

■  iMiiiiM       f  '  I  ii/ililll      I     t       il       iniii.ii  nn    'III     hl, I  I     -l-i     ft 

'IH        1.«/       lllf    ni,,      Il       p,l       l/t,  ,       ,/;  Ml"       lili   ll/H         .\   1  fl   III,    llllll, 

II  Itiiii  II  Uli-  #/.»  II, II, li,  t  ,11,11  II, i, I  A  <;«  i'Mi' if  I  |>,'i<h 
I.ilind.i      ,11     ■,,     iihn,,,/,     ,,,ii,.iih     iinuh,    lulu    ih    iifr 


Ditnirii';  ii.  p.  »pclovati  (aj>pelInro),  alepovati  (alleparc), 
(liklovali,  juristi  sn  u  Ztufn'hn  defendovali  4ln'Si>so 
Kvoj«*,  i  t.  d.,  (I  nije  se  rnlo  alcji^irati,  apelirati,  defeii- 
clirati,  diktirati  i  t.  d. 

AkciMiliiaU'iJai,  /".  die  ArccHtuation.  —  RijiM'iniii 
kojima  ho  no  bi  mogla  ni  na  taj  načini  doznati  tik- 
cevtnariju.  Oglod  V. 

Akini,  /'.  (u  (■.  (J.)  žen»ki  nadimak,  lij.  (jot^Dri  se 
od  milu.  ntu'itijcno  od  kojeija  (jod  imena  koje  se  po- 
činje ijlasom  a. 

iikiiii\4lža/  /".  tim,  kao  kobac,  koju  Turci,  osobito 
begovi,  ulivatc  mladu  i  pripitome,  pa  je  nose  na  ruc«, 
kao  sokola,  i  u  jesen  love  s  njome  prepelice.  Ka<l 
nastane  zima,  nkuuidžu  se  pusti,  jer  kažu,  da  vifie  od 
jedne  jeseni  (posto  bude  starija)  ne  će  da  sluSa.  vf. 
kraguj,  žurica.  Kj.  urcipiter  HisH.t  L.?  Rj." 

ako,  conj.  ucnn,  si.  Kj.  —  1)  sure::  potjodhc  —  a) 
m'rniru  u  kojoj  je  ako,  može  stujuti  pred  (jlurnom 
ih  zu  njom,  u  mole  hiti  i  nmetnntu.  u  njn.  Ovo  bih 
dobro,  uko  si  ti  oće  kail,  tebe  darovao.  Npr.  2*,>7.  Mati, 
itko  je  najg»)ra,  opet  je  rada  da  joj  kći  biule  dobra. 
l*osl.  17.  Lasno  ćemo,  uko  jesmo  ljudi.  Npj.  .'I,  172. 
Stane  Turke  po/.ivati  na  })nMlaju,  i  pretiti  im,  tdit  se 
ne  htednu  predati.  MiloS  S8.  Ako  se  oko  tvoje  desno 
sablažnjava,  iskopaj  jra  i  baci  od  sebe.  Mat  T),  21>. 
Koliko  puta,  uko  mi  sagriješi  brat  moj.  da  nui  opr«)- 
stim?  .Mat.  IH,  21.  Izrastajte,  uko  Mo  imate  na  koga. 
Mark.  11,  2;').  h)  rečen irv  tuko  složene  u  jednu, 
moijH  hiti  i  krnje,  i  to  ili  sumo  jednu  ili  ohje:  mjesto 
rečenire  prirezune  može  hiti  i  sumo  jednu  rijer  sa 
ako:  nreniru  prirezunu  može  stujuti  i  sumu  hez  (jlurne : 
Ako  re,  ni>ita/.ato,  teslo,  es  thnt  nirlits,  meinetn'effen., 
(piid  tum?  per  me  liret.  Kj.  'An.  C'et'ri  Tale  druga 
poželio,  aP  uko  i'e,  taka  je  Krajina!  II.Nj)j.  .*»,  r)-i7. 
Ako  nema  dnigijeh  nogu  za  zimu,  zlo.  Posl.  r».  .lAo 
je  ne  uhvati  za  glavu,  xa  rep  nikad.  7.  Ako  ti  kažem 
grijeh,  ne  ću  grjcMiika,  !l.  Ako  u  selu^  Turci,  uko  u 
polju,  vuci.  !».  Ako  Kog  da,  moj  sine  Stojane?  N|»j. 
.'{,  I.'IO.  -  r)  n  pjesmi  se  može  nVo  okrnjit i  ojrad  tuko, 
du  o.^tune  .fumo  ak':  JA'  ostaneš  <"are  u  ćeliji,  onda 
si  se  grija  ostajao.  Njij.  2,  1>2.  .1/.'  uzdajeA  ponu>ć 
itrgjaiiimn,  il*  usprimaš  roblje  od  Krgjana,  ja  s'  u 
moju  uzdam  .\rbaniju.  1,  71.  -  d)  n  jtjesmi  imu  i 
te  mjestu  ako:  K  da  bi  me  ne  rodila  majka,  već  ko- 
bila, kiija  konje  ždrebi,  te  ja  Turke  osvetiti  ne  ću  i 
sve  vlahe  \hh\  mać  okrenuti.  Npj.  1,  .*M)S.  -  *-)  kuko 
druifim  ijdjrkojim  ri.jri-imu  tuko  se  i  omme  suniu  do- 
dujr  na  kruju  hr:  ikuku  osohitoiju  znunnju  idi  rijetko 
no,  akono:  PiiAti,  sine,  glavu  sa  ramena  a  ne  pu>li 
vrhovnu  stolicu,  ukono  si  sn-a  Stankovuga.  Npj.  T),   10. 

'/>  ako  stoji  tukuiijer  u  poifoilhi,  uli  poijodhu  u  i  je 
piilpiiiiit :  nu  ono  što  je  u  prire:uuoj  rrieniri,  pristoje 
sf,  diipiištu  sr  kito  du  jrst,  hilo  dnislu  ili  ne  hilo,  pu 
sr  II  iflurnoj  i.riie,  du  imu  i  druifo  štn  doistu  jest. 
Il)  u  prirtiunnj  rereniri  i  n  ijluenoj  ijluijol  mole  hiti 
ilutoio  II  '<riikiun  ohliku :  .\ko  •*am  ja  vlah  u  gruboj 
liibi,  ja  imam  vi^e  blair:»  nego  oni  u  lijepoj  robi. 
Npi.  hi'».  Ako  pijem,  /.a  Mvuje  nov<'c  pij«'iu.  ''07.  .\ko 
;.'a  ji*  udario,  nije  ira  ubio.  Ako  zna^  >lo  ti  je  bilo, 
IH-  /na-  ^lo  I'e  li  bili.  .lAo  je  dimnjak  na  krivo,  upravo 
'lim  i/la/i.  .1/"  je  kratak  dan,  diiL'a  je  L'odina.  .1/.«« 
JI-  •Ml.  Iliji'  L'javo.  .\kii  kore.  ne  more.  Aku  pravda 
IH-  p<iiiio/c.  kri\da  ne  će  poiiioć-i.  .\kn  rek<^h,  ne  po- 
"irkoh.  I'o-I.  2  ;'».  7.  I»i<'e  tebe  vina  izobila.  nkn  earii 
m-  <  ••  hl  d«i-lali.  Npj.  2.  \\'X  .lAosii  ti  »Ivori  i/iroreli, 
l|i  p-i  I II  li  d\ore  naeinili.  2.  .'»♦'>!>.  !l<ićii  inti,  ukn  doći 
IH-  Ml  :'.  I«'il.  Ak'i  m'  u  iiien"  toki-  Tadijine,  m  ;?iva 
Riiiii  ili  Tadip'  i*kiniio.  .">,  127.  -  h)  u  srijim  nmn 
pi imii  1  iinu  nm  r  ir  mjesto  proitoini  nV^t  koluti  /ako 
I  »/'  1  ako.  f,-ih  >i  tiikn  rii'mii  istiir  prittujunji'  kun 
d>i    f, 'i   min    1,  ,'inin     je    ii<,vnr    ti   prirrTUvitj  rirniiii. 

l-fi      d'il^fi     piid     lb. 

*'t)  pnui'i  «r»,i,  u  kiif'ij  "t'ifi  pinioilhi  nu  sln^i  ii,i 
iiiiiiiiu   »  ifururom    k'iji  j''  prtd    njom,   n;   ako  moiji 


^7  — 


'«k« 


•  li  l|>ak),   l'ojtmtt   ««   Mv   tfod  ntiprijetl 

n  joj  ne  [H>jr«MljS  biljrjrn,  ti  «i  jM>jrJiiu«i, 

mi   noklo«  (i  ona.  X|>r.  I(»2.  Ako  ^,i- 

lit   Aivtino;    u    (do   iiiniriMmn    (ickniioilu 

,   14,  H.   —  h)  li  stojt  izu  ftko  u  )'itom 

a  /»»yf/   njim:   tuolt'  >n'   i  okrvjiH  I*: 

On«l:i  H8m  );u  km-hIu^/io,  i^to  //  iic  |iolonts 

"hJ^io.  Npr,  40,  0«1  lo^TH  IhihA  m'-inili  «.'"• 

«e,  iztruhk%?k  gljiv«.   |(M?,  Ako  uh*  r»ad- 

ti  jft    f^tiulo ;    nlo  V  tr  iijulžjinjein,  ljii)m 

Jfuj.    1,  171.  l)oliavi  mi  vnium  Kiniini'- 

/   mi  ifii  dobaviti   no  ćeA,  nt'ka  znutle-r, 

ftviL  2,  455.  —  #*^  ihln;f  i  oUjt  tn'c  riječi 

mit  jrilmun  Hr  hi  ftilo   iitt'thrttt  Mo  tfvim  ; 

Ugi  i  pak,    ali  ftc  strirljit  i:n  li :   Pjsjk'u 

ie  dvoni   bijdonio;   a  »tko  ti  domn  doći 

{fciilada  XH  dnijropi  pori.  Nj»j.  !.  iiiVJ.  .Icr 

t  privL'x^atia  Kiikonom  zji  niiižii  dokti'i^od 

\v  li  mu}.    nj«.'/in    umrt-,  ru/drijeAi  »e  od 

IjV+rti.    Hiru.   7,  'J.    -  Nrkn  mi  ia  tijeli 

lud,    pnk  t-ii  jo  dobro  dnmvuti,  /i^n  // 

ho<^u   Ic   stnviti    nu  nnike.  Npr.  105. 

dobroti;   nko  li  puk   no,   i  Li  ('eft  bili 

U,  2*i. 

r»  »  «<M'<J*  ilolitze  u:  ako  ifoilnjnri  troje 

u  ofiome^  Mo  /u  a*«^  he::  njih  rcklu  m'-eni- 

je  ako,  —  rt)  .v*i»vr  da  ilolozt  ftt'ctl  ako, 

*4  kojoj  je  nko,  ^f*  tihtrnr ;  stft  se  (nkrofit 

e,  iirii'C  IC  u  nadanju,  koje  hc  tutAitiirot 

kizrcvcnoj  ali  mffiorijr.if-rnoj  u  fttrflnjtut 

tf)  može  xr  i  nnžcli:  dankn.   tlfiko.  riđi 

i—  Ju  idem  iIh  tm^Jm  tii  v«>«bi,  tln  ako 

\.  '23*u  Ho)L'  jf  jakoMiun!  i>^io  iJoir  <1h!  l*it 

^de   tako  kao  Atn  urko   f:'^'^''*'''  'b  #:tdi.) 

loA'fi  i  meni    kad    HVjine.  47.    l^alrko  je 

liiviv  tlu  'tko  Hf   jrje^^ojrj  udešinio.  Npi. 

irupi    u    Monieu   donju.    iIk    'ko   do^jp 

n,    4,  IVJI*.  Dn   (tko  H»i    joiiie    ko    naj^je, 

mila  biti,  kao  (i.  V.  T.'  SalFariku!  I>a- 

d  toliko  Ijndi,   kojima  i'u  ja  ovo  raza- 

jcdrtti  najrje,  te  ga  zato  pošteno  iMp^uje. 

Kod  i  sina,  i  roA*:  du  oku  so  nada  ve*'- 

ni   muž  moj,    kad    mn    rodib    tri   (»ina. 

i,    IJstjivite    fzn    neka    psuje,  jer  nm  je 

edio.    Do  itko  <  lOMpoil  po;rU"iIa    nii  ne- 

Mi  mi  trortpiMJ  dobro!  San».  11.  H^  II,  TJ. 

red   rara  Ltrailjesa,   da   ako   oHlnvi    u 

ju.  C'jir,  1.  :^),  ^Sl.  —  h)  i  (n  porir.nnjn 

ttjc  riie  Mtlf  potfodhi  pak    ac  jure  pri- 

to  je  «  ftrii't'zonttj   rtrcutri  (i>*p.  fforc 

'cd  ako  ili  pri'd  tftnttoloin  ili  pak  pred 

rv^enin\  rtn  koji  ne  nnroriln  prtnltije.  | 

rnje   rcčenirr,   i    mofnti   prirtzoon    fnz 

ae  oAtari,  on  preda   »tarjcitnMtvo  naj- 

omp  Binu,  oko  fv  biti  i  najmla^rji.  lij. 

uikojra   ko  ^'•e  mu    *ve  ovo   <lc)baviti, 

obe^iva«!  po  ear«lva  rtv*>j''<irfi  ko  mu 

Npr.  2(\2.  I  Itko  je  moj  mali  ;rradae, 

emu   di7,darae.    F'ohI.  \^\,    i'areviR*  je 

<^e  imati  ni  novae;  a  oui^rara«'' je  ma* 

nati  /  r.latni  pokrovac.  't4"l,  Hit'e  tebe 

)  caru  ne  de  ni  ilo«tati.   Npj.  'i.  14.i. 

iasgiibili,  horu  »jutra,  bnn^o,  napraviti. 

?dnrili  Turci,  mene  iloAlo  pet  stotin 
ovjek  «am  za  webe  oh>  i  jjio;.rrijeii, 
»te.  l^i^-  15.  Ne  odv»'d«»  ih  l'ojr  puU  iii 
^V*ij,nko  i  bje^e  knu5i,  Moj«.  II.  1,1,  17, 
,  ako  i  je-st  <  roHpod  bio  ondje.  Jestek. 
tarijejra  nko  i  ne^akotiilofra  sina  Mibi- 
—  c)  pred  ako  uuhodt  ^e  rijtć  veiS 
ako  ivjin  akoi,  jBim  (nontn  rijefht), 
njetimtt  m»  ^nui  n  ho zetom  nako  fno 
,rijcčjvi  iztuima  ono,  »to  je  n  pri- 


reztmvj  reveniti^  od  imotpt  iio  je  u  (flttt*noj.  ('  tjlnvnoj 
je  rereniri  ponojri^e  pcrifonje:  prtrezrinii  ivože  hiti 
i  krvjti  *  Ziikunu  '*e  da  ib  ne  vr  druu'o  ni?'ta  ra/.dvojili 
roktt  rffia  /.einlja,  Npr.  l'iU.  Orukelje  ne  >imiju  roktt 
da  obadva  glavom  pluli',  l.'tl.  Ne  »*e  la^no  umrijeti, 
rrr  ttko  flu  ira  ubiju,  l'o«l,  \l.  Muhi  od  #.ene,..ne 
nio^.e  ni^ta  razdvojiti,  rer  aku  kuku  i  motika.  1K|. 
Ja  ne  mojrn  bt^no  oženiti  od  lijejR^  od  vjere  briHniUHke! 
IV''  oko  <^e  <?OHar  /a{H>Htiti . . . .  i»cVra<(^u  iH|Mid  IUm-u 
Turke,  bas  da  bi  mu  keeri  ne  tireo.  Npj.  :!,  |s.  T 
Srbiji .  .  .  nippje  krc'ine  u  /endji  nt-m«,  rer  oko  im 
I  vrbkini  putovima  kud  nema  SM-^a.  l>aniea  2,  1<KI.  V'i 
blHte  u  ovome  nad  pr«*t»'kti  Za^repi^'ane,  jer  i'e  i  oni 
to  morati  primili  kad  ta«l,  ifr  oku  da  im  bude  dri^o 
u/.  prkoH  jednako  radili  pnuiv  nucuma  i  *lope.  hlav. 
Jlibl.  I,  1U.  —  Ne  hu»^ennj  iei,  onim  oko  bufle  brat 
na^  najnda^gi  «  nama.  >1ojh,  1.  44,  2H.  —  Nfiko  in^aku, 
no  ako)  (u  i\  tt.»  riđi  unim^  rr*!  oko:  Ne  hh  tivu 
itoko  na  mrtvotfa.  Kj,  .'{lli'Ja.  —  Xti  ako  nade  nelio 
tm  /endju.  1>1*ohI.  Hll.  mu  mj.  no  dijalekt. t.  —  ti) 
ba>t  pred  ako  namu  jot-c  u.lrrtuHJe  sto  se  kaže:  ncjic* 
jirvd  ako  znoi^i  kao  i  drttki'ije,  da  i*e  nevrnut  nn- 
xupfol  ittur(ia  drmjo  hio  (somlern^  rmtm ^  ned/;  i^imo 
pred  ako  znaei,  da  od  onoffa  kto  ne  kazr.  u  prirtianoj 
reeenirt,  ninta  riAe  ne  trehn  za  t^no  .ito  f>e  koze  m 
(jUienoj :  Kad  od  kure  jio^je  u  erkvu,  »inti  mu,  hoA 
aku  ('K>  \  mara  biti,  i/.b'li  pred  ku<*u  u  k«»lo,  Kov,  7:$. 
Neki  »e  jirmiimerirajn  na  knjige  hak  oko  tli  i  ne  ei- 
laju.  Np|,  4,  XLlV.  -  l/.jjfuvarajutM  t*e  u  pismima 
da  ta  uije)<ta  nijemi  /.a  njih  i  da  ih  m*  inoiru  primiti, 
uetfo  ako  im  ne  lu*  da,  mi  budu  u  napredak  ono,  Ato 
Hu  domid  )>ili,  a  oni  ee  \H  nvaki  u  -»voju  pof<toibinii. 
Sovj.  .'">.'>,  -  iVaie  ako  inuH  laku  zverku.  daj  ye- 
ovnmo,  ja  i''u  ti  mipnnili  ^^aliju  Hnmo^a  Mndtra  i  xlulJi, 
soma  aku  je  i«tina  fclo  kažr^,  N,  jir.  4*i.  r<>>.taHnio  tA- 
jfrhiic'ari  llrtMtu,  tanat  oku  kiiko  smt*  |Kieidi  u  nj(>niu 
biti  do  kraja  ivnio  održimo.  .levr.  ;t.  14,  Ne  i'e  li 
ne.«<tali  lovjeka  injired  mene . . .  !<fo«t»  aku  Hinuvi  tvoji 
u^envftju  put  nvoj.  t'ar.  1.  H,  -J^t, 

il)  Harr:o  ako  znttienje  n  nekim  ferenirnnta  nije 
razffitrijetmi :  >  Mehandi^Jja  !  daj  da  pijem  vina  I*  Mi*. 
harulžrja  njenin  odp-ovara ;  I  »a  *'  donijo  liiijrarftkn 
ko[ianJH,  ako  bih  li  i  unuo  vina;  xh  te  uinii  eitV  (>o* 
Klaeene.  Npj.  2,  \i'.i,akif  može  hHiY  —  ,\o  *  Jjur^Hu, 
moje  eedo  draj^o!  I  »a  Ae  InV-eA,  (Ijurirju,  oieniti,  »lao 
bi  li  ja  lepn  devojkn.  .  . ,  (tjura^jj  mi*li  minb  »svako- 
jake! rAko  ć\\  rte  ovtle  oileniti,  Uv  h  Latini  ja  u  ndni 
ni^am.  2,  571,  572.  da  ne  zntte.i  otdjc  ako  pitanje 
kao  ti  ćakarara  ? 

4i}  kad  (florna  rečenica  jtU^ji  izu  pritvzane,  moig 
hitt  he:  ikakva  thattcfka,  kojim  hi  ne  ftrvzn  mvfifu 
njima  nafoeito  pokazivala;  ali  ftotze joj  ne  i  dameinHii 
k'tkra  rijei",  i  to  razliina  prema  fUT^i  a  kajuj  onim 
poijnitla:  Moje  jedna  H  druffom  ili  ohje  h  pred  uji  m 
ffot^orom :  lake  <»  rijeei:  a,  a  ono,  nii,  no,  ono,  lo.  evo, 
nui,  ipak,  Opel,  tuda,  onda.  tiiko.  dakle:  .(/.o  ne 
mo^AMiio,  kako  hotVnm,  a  mi  t'^enio  kako  možiMuo.  l'oul. 
li.  Ako  ne  umijem  napiti,  a  ja  imiijem  popili^  <>.  Ako 
ne  eo  ne^o,  a  ono  ho/e  lnW=o.  li.  Ako  ne  ee  i'-oek  tm 
napast,  a  ono  »^«  napH.«>t  na  ^oeka.  (».  -  Akn  je  i  ^o, 
uli  je  Holfo.  Tofll.  *J.  Ako  i  nije«u  u  ovoj  kniii'.i  j^cii- 
pljj-ne  »ve  J^ruske  rijetM.  '*// je  postavljen  tenndj,  da«' 
»kupe.  Kj.^  VlU.  —  Ako  je  ko  jat^i,  no  i  \\i)}i  jr 
ftvaeij.  IV*«!.  4.  ^  Aku  na  i^oeka  ne  (^e  t^ramotti,  ono  d'<* 
on  mi  nju.  Vosl.  5.  Ako  ne  <'*e^  ti,  imo  i'e  ilrupt  tri.  li. 
—  Ako  narodnost  moju  mojfu  odu/.eli , , .  neprijatelji 
moji,  fo  dn  znale,  da  ja  ne  niarim  /.a  nju.  Stni^.,  I.HHIi, 
11(»5.  Ako  3»*  kvaaa«'  avet,  to  je  i  tijpsito,  Kim.  U,  l»>. 
Ako  U  ih  ne  pnstiS  netro  ih  jo^HlaneA  icadrjlavali,  c»x», 
ruka  (lospodttja  do<?i  ee  na  stoku  tvf»ju  n  \ni\}\\.  Mojs. 
11.  '.I.  2.  .'{.  —  Ahii  je  med  i  f*ladak,  mo  ne  valja  y>i*Ht 
usrrizuli.  ro«l.  4.  Ako  je  nija  t«ilovila,  ma  je  malo  mje- 
hovila.  4.  —  Ako  i  nije  taki  dom  moj  pred  Il^^crom. 
ipak  y  M' iul..  /Jivjet  vjoean  sa  mnom.  SSnm.  11.  2lt,  6. 
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—  Alo  je  i  najpore  dijete,  opet  je  roditeljima  milo. 
PoHJ.  3.  Akij  me  svnj  i  izbijp,  ^pti  j('  mio  i  <in  motii 
i  jji  njemu.  'il».  Ako  8nm  se  ju  i  nuliii  u  Judni, 
fiy^<*^  mocru  »-lobodno  kazuli,  <1h  hjuii  vi.V  Srlmljii  vij/jt'o 
od  mo^Ji  tJ.  rerenzenUu  itj,'  X1U.  vIAv;  ti  ji«  i  ne 
dudu.  w/je*  i^e  ti  bili  proHi«  ziikletva  moja.  jVIojm.  I. 
•24.  4L  —  Aku  li  se  dogodi  »mrt,  ^l(/f/  ("iv  uzt^ti  ?.ivot 
za  život,  Mojs.  IL  21,  23.  Ako  ue  )niii*'  idko^'H  dn 
na«  izbavi,  /f<f?«  ćemo  iza**!  k  teld.  S^m.  L  11,  "J.  ~ 
Jio  te  oiiftj  pre  koji  ti  i  nudi,  (itnhi  od  Uo^n  viiljii 
ftuda  iskati.  I'ohL  H.  JA'  o«t«než,  eare,  u  t^elijt,  f»ntht  »\ 
»e  ^rijn  ostajao,  Nj'j.  *2,  92.  —  Akn  laj  dnvar  zna, 
taku  i  ja  znam.  l*os!.  8.  Akn  ]\  »te  l>e/,  karanja,  n 
kojemu  svi  dijel  dobi.^e,  dnklem  »te  kopilad,  h  ne 
ftinovi.  Jevr.  12,  8. 

»IkVms  iJiHta  zalo»  leMo,  ^^  fhut  »iihti^,  tiieinet- 
urtfcit,  finiil  ttitn,  ptr  lue  livd.  Rj,  uirrnro  ako  ('e, 
ilfjjV  ivdft  loil  ako  lb.  <'«V/*'  i  terak  [teraMo)?|,  i  ftpu, 
uniijt'. 

ilkonii.  sure:  ako  t  rijvvat  no,  knju  $e  i  rhnijtrn 
giljekojim  rijtl'vtn  nu  krnju  ihnhijr  W~  ikitkinn  ustt- 
hitona  mučenja  n.  p.  pdjeno,  kad  no,  koji  do,  kaono. 
akono  tiitUizi  renvni  rijetko,  ruli  ako  U\  i  ao  4.  — 
r«sti»  siue,  ^lavu  sa  ramena  a  ue  puMi  vrbovun  Hto- 
bcu,  iiktnio  »\  »rea  Stankovo^a.  Njij.  5,  10. 

AkOVt  iikova,  m.  (tjen.  pl.  ilkova)  ein  L'imrr,  am- 
jihoru.  Rj.  vijern  riuaka,  rijniro.  od  Mail^tir,  ako. 
—  lr«ti  lapiju  i  u  njoj  t rinta  nkara  rhttf  \  trista  nkurn 
rukijt:.  Npr.  <>7.  3iIoj  raertik  ne  ee  ubiti  ttueal  u  dvn 
mi  ne  dadu,  makar  na  svukom  t-okotu  nhjr  roilio. 
Poftl.  18*2.  —  iniO^  rijti^'i  .s  titkiiii  nttnt.  «lov,  anlov, 
ar*.ov,  aiov,  birov,  hintov,  korov,  kon^uv,  Inlov,  lopjv, 
lopov,  merov,  sabov,  fajlov,  vajrov,  /.inxov.  Židov  i  t.  d. 
druge  rijeci  s  takim  nn^t.  tidi  kod  bueov.  imena 
psima  A  titkim  nust,  vidi  kod  pas. 

Akovee.  iikovćetai,  n.  ein  KiuurfiiHHcheu,  rnx  am- 
phortiriiiui  Rj.  hurntrc  nd  jrdnufjn  nhtt'n, 

Akri'ii.*  fii.  I'/'// jakri/p,  pikorpij«,  Apunik.  —  Tamnii'a 
je  kiii''«  neot>i<''na,  u  njojzi  je  voda  do  koljena,  a  n 
vodi  p^uje  i  nkrepi,  guje  piju  a  nkrepi  iju.  Npj. 
8,  H44,  Jesi  oflavio,  ostavio  <lo  tri  Ijirte  guje...jori 
je  jedan  dkrtp  nastanuo,  ljuti  akrep  otl  Dobrat'^e  .Jovo. 
4,  354. 

akrii^jjAkoiiii  (nkri^jakon)  tu.  lij.  fm  [inraru  iimsftufti 
nantdti  m/r>f<>  arhifrjnkoa,  koje  riđi. 

ilkriJi'Ta,  m.  drr  Arehijerej,  Oherprir^tler^  arcbie- 
reus:  vladike  hu  akrijert'  Kintove.  Rj.  po  fjuvfint  prn- 
fđotitt  iuuuif'f  mjesfo  arhijerej,  koje  vidi. 

ilkniirt^iulrjt,    iik  Rj.  po    tjuvnru  pfostoipt   ntirtidn 
ntjcHtu  arbimandnl.  kojt  vidi,  —   ^]*'fr'\u  njima  Ktarar 
Nikt»diuj<-.  nlfiitiftiidrit  nd  Ostro.^ke  rrkve.  Npj.  n,  III. 
tikriiiii'intiritov,  <idj.  lij,  riđi  arbininndritov. 
akririiaintril.shr,  *f(/;.  Rj.  riđi  arbijuaiidrilMki. 
AkMMilije> //'.  ime  mii^ko  u  prezimeniii :  l'etar  .lA- 
scndjertf'.  Npj.  2.  nri<t.  tfki .  DARj.  ri*»h  fn/p.  Ak-^o. 

Ak^iiO,  nr.  hiffK  ud  Akscrilije.  —  Je  li  -liv  Aks:ny 
M.  t;j.  Milieevie.  IMRL  lOU.  t,dcrn  hijp,  kad  Dobri.. 
Aki^uili»*  "'.  —  1}  dna  vitrtc  ficfni  drr  'idrktn, 
nnrh  SuniieitnHii:rtftintf,  anttio  tjuartit  TurcdrHtu^  pust 
aulis  vcctisnut.  lij.  irtrrta  tnolitni  po  cnkonit  Mfihtt- 
medftru.  po  ztdtadu  suitiutttom :  Zaiirili  n.  ]!.  podtie, 
akmtti,  ieindiju.  Rj.  2<X)fL  Kbuijati  n.p.  podne,  nkmw^ 
ićindiju.  Uj.  27'Ja.  —  *I)  akAam  znavi  upritro  večer, 
u  po  njuj  molitva  veeenija  «  Mnlututedornca:  J*i} 
akmtnu  ba.5  u  ^Juho  doba  dohodio  bijeloj  Utlbinji. 
Npj.  y,  1^1.  Nil  kad  bje^e  o  tikstnint,  kado,  mi  wnu> 
Hilnu  vojnku  ngledak\  4,  .'MM)  (rm  dijaJekt  wj.  no.). 
Dokle  akšutu  pade  na  dolinu,  onda  krenu  Cerovir 
Noviea.  4,  4H8. 

Aktivan,  akfivna,  udj.  Laf.  actlvuft,  (Hiivittch.  su- 
protno ]nm\n\\.  is}).  djelovnn. 

sikt  imosl.  ukiivrutHl i,  /.  osohina  ono(\a  stoje  aktir^no^ 
actiniiiM,  Aitivitm.  —  heKlićnosl  eama  ne  može  n/.eti 
glagolima  uktivnoM.  niinivt<^,  Hint.  88. 


91/  tia,  m,  riđi  bijeda,   tiapaHt :   al   te  na^Ao! 

da  vidift  nin  i  belaja!   R.  riđi  bal, 

ftK*  iidj.  indff'L  riđi  rnžit'^aHl.  Rj.  stoji  prrd  Turskim 
rijrtinut  ftc  mijmjojući  se  jm  ntdii  iuin:  A  I*  ne  vila  lA 
obhika  »vila.  irjevojki  ne  pod  ni  dnrnk  »«vila.  Hen', 
;'»<►.  N»  polju  fip  id  ćndor  vijore.  1M8.  Ja  pritejzoh 
dizfren  konju,  ie  |»reHk<n^ib  u  ni  hnšin.  i?77.  ritlt  i 
alali,  abi^t,  aval,  lal,  rumen. 

Sli',  nkntjrtm  ali:  SbiHij  t*nida:  Todor  I'omoravac 
odvfo  mi  Hiiabu  it^proAiMJU.  ispro^enu  i  prstenovaiju  1< 
Nasmeja  f*e  (Jjurajjj  iia  divanu :  Hore  Ro^  me  moj 
vite/.  T(>dore!  AT  mu  vrlu  irclmj«*  ib'vojka,*  Npj. 
'i,  4!>.'{.  Žalim  niaUt  (loHinjnlo  vrijenir,  ni  eto  ti  tri 
Tiin-iiia  mlada.  4,  *VM-  i 

iihi,*  /'.  <u  Srbiji  i  u  Roi^ai  j)o  vHro^iiniili  der  Ahtriit, 
.'irressmi  tlatriiiaU  /'.  inliod :  fMovi<'e,  u  nli  iNodniet*. 
lij,  ritli  i  hala  :  pohodniea.  prohodni<"a.  prolimf,  khIkkI  ; 
Hernini.  —    (idje  je  .^enluk,  nek  i  nln  p)n.  PhhI,  75. 

kla/  f,  riđi  aitbilia.  Za  abi  ne  minll  da  ima  od 
a?;d(ijie  oMobitu  duhovnu  nibi  te  leli  i  vodi  oblake  i 
y^rnil  ruivodi  na  ljetinu.  Za  zmajo  pak  mi«li  ne  daje  kiio 
oj^'njevil  junak,  ori  koje^ai  u  lerenju  oganj  odskai^e  i 
Mvijetli.  Alo  neaital  Hori  xe  kao  ttla  »  beri<''etom,  A 
kad  alii  idn  jiojabala.  Kj.  ri<li  lijila.  —  Alosan,  po- 
ludio, iizeie  nui  nfc  puniH  ili  zilnivljf.  Rj.  4b.  Svoj*? 
družine  nikakrt  ne  uioj;u  nai*ititi.  hvc  kao  da  nla  ia 
njih  zija.  N|ir.  l'.i, 

tllht  u.  p.  idfi  bi  lijepo  bilo;  nh,  irii-  Hihihi  ivfirđ 
f's/  honrlhttn,  iptom  tssri  prncthirutn;  nht  da  ho<*e! 
nln  lovjeie,  jda  m'iui!  Rj.  dm  nzrikn  Hnatnrljcnn  » 
I  la;  zaio  i  stoji  nn  drntjtnu  nkrvnnt,  koji  drukčije 
ne  može  na  krtgtt  niojnU.  po  DtttiH'irft  je  DARj.  K(>a, 
Mitstovljcno  hV  (—  ali)  i  a;  i"/("  vidi  hala.    -  ttzrihije  st 

—  1)  u  želji^  kao  u  nuponitnntn  dro  prrn  primjera, 

—  'i/  u  i^nitii,  kat}  u  irrrvni  TtnpomenHtom  primjeru, 

—  Ala  Ke  ukrasio!  Po**!.  H.  —  >i)  nzrik  ne  i  udmja: 
.\In,  nht!  luiioni  Ik)«ru  bvala!  Eto,  vlaSe,  »ad  fte  ude- 
f*JHniio  u  po  polja  »v'jetu  na  vidiku.  Npj.  4,  234.  riđi 
hab^. 

MahrtitiliL  tu  t  Vno^orHkim  pjemnmmO  na  strani,  sa 
Htruup.  stifniirts^  e.r  iUa  parit',  cf.  »trima:  Ahthtindti 
zavrže  «'  kavira.  Rj.  Tni.  alla  banda,  na  sirani^  su 
ni  rane, 

a1iiltiis(art  alabantra,  m,  Inko  po  Lnl.  fforortt:  DARj, 
linb.  HU<1  od  oioliosih'n.    po  fht\  alavaslar,    koje  vidi. 

&IhIi»  m.  Arnpaki  allab.  Bofz  ;  nanio  u  Turaka,  ili 
kad  ko  boi'e  dn  kazi'  kjiko  Turi  i  pivore.  DARj.  iUa. 
tikf.  aisib  ?   riđi  ji^hij,  Kuranian-paAa.   AMi)in    mi 

i  lijepi ve  brade,  S(k>p,  nial.  151*. 

ftlnj,*  m,  riđi  alab,  balaj,  halfdi,  Bvff :  ,ihtj  hilaj, 
kfuirin  nijcMam,  Npj.  o,  a'JtK  n  krofcriiun  tpijc  se 
tflo'f  h  ne  ('h;c  u  tfortou. 

A  laj,  alaja,  ut,  ftien.  pl.  aliija)  ein  Tnipp  Soldaten 
io  Parade,  aritf<  instrurtn,  ptnnpn  militnri>i,  Rj.  — 
t}  ditji  rtijstke  u  srom  ndn  :  Tud  <^e  lan-i  vojaka  nn 
n{<t,te.  Kj,  l'a  jioeera  Tiirki'  no  nlnje,  f*ve  razbije  Turke 
na  ((tnjr.  Npj.  4,  271.  jV'<  tdojc  predvajaha  Turke. 
4,  377.  —  ?Ji  ffomdn  Ijndi,  koji  .mentora  i  drutfih : 
Rojez<li?ie  hiljada  Hvatova,  naredi  ne  alaj  .m  ohi^jem. 
Npj.  3,  'ifrj.  Sjede  on^rje  tri  nlnj'  Turaka  :  jrdau  nUtj 
hodže  i  hadžije,  drn^i  ntnj  od  liosne  .Mpahije,  tre<ri 
nfnj  od  irrada   leveri.  3,  3.34. 

iiirij-biirjtik^,  ttt.  \hL\  die  Heerfnhne^  sitfitnrn  tt- 
rillnm:  I'  desnoj  inu  ruci  koplje  bojno,  a  u  Tjevoj 
nlnj'ffatjak  zlatan.  Rj.  hftrjok  jcdntKja  alftjtt. 

i>ltlj-i>iirji'lktar*,  airij-luirjaklfira.  w.  kaji  no^i  ah^j- 
futrjok:  Tit  vojvotbi  iVirei  i>o^ubik',  i  sa  i  ujime. 
hnlnj-hnrjnktarn,  Npj.  i"*,  3.32  (s  dttmetnntiin  sprijeda  h) 

iililjlieir,*  m.  diT  Adclfiirstj  duc  notiilium.  Katu 
da  su  u  lioi^ui  četiri  filajhetja,  pod  kojima  sh  mimno 
sri  hcijori  i  sptUiijc.  Kj.  ht'ti  od  alaja,  htji  rodi  na 
rajsku  al({i  i  njim  zapoiijciln.  fn/p,  alajbego,  —  Ra- 
žali se  ulajhe(fu  mladom.  Npj.  1,  211. 
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i\  J « j  ti  ^  R  « ,  in .  h  }ip .  01 1  i  1 1  »j  I » (' jT ;  AT  1  K-sj  e  c  H  i  r  ?*  *  ;/i  cf/*  < 
Jerjrett'.  Npj.  1^  ^i»8<>. 

AlaJItPItnVf  ''^'j.  fivs  iiliijbeir,  t^^u  nlnjlifir.  Tlj.  'Mfn 
priptulu  uhtjhefiH :  Alajltetrovii  siniiia.  IJPuhL  4. 

ilLlajbo|![i>i  ica.  f.  tlir  Fra  u  fhs  iilnjl)*^|r,  ux'n'  -oi« 
alajbep.  Kj.  zmu  (ihijhetiftrn. 

iiljikac'fit  /*.  ein  utiht^snuuntrft  Frauvfnimmer,  nmlier 
imprndenfi,  rf.  nlupant.  Kj.  žmsht  alaJcwfta^  u  koje 
fiema  rnihuritusfi.  vidi  i  tirlnka^u.  —  rijeci  s  takim 
nmt.  hifl  ujfriračn. 

nlJ^kilsK  ftdf.  iK  |j.  djevojka,  unUisinimn,  hnftrudcui*. 
Rj.  s/f<  uniKt  nchofUustt.  —  udj.  h  tiihiui  imst.  kut) 
Irndiihist. 

altikaH,  JiliikHiu,  r.  /»»///.:  /hvm/*  r.  }>f.  Mlnkmdi. 
AT  ne  Tnrd  iiolji^m  pomolii«^ . .  oni  froue  jdiji^ti  od 
SovljfilcH  . . .  ^oHt  j^loliriii  Miirvjiiiiskili  volova  ,  . .  Imka 
Htoji  MnrvnjiHkih  volovii^  iii'  jmzMttjii  svojijt'li  6.»1iiin:i, 
vi«li  Htoka,  jrje  će  putovati.  ]ti\ki.'  žali  Mvo^rn  ziivi<'-njii, 
ii  7A\  njimu  Toiri  ndtknju.  Vji'e  Tiirrio  jotisui  nn  ilru- 
gopv :  •^l^nkno,  Muji>l  iie  uniuri  iiuirvf.  Npj.  4,  IHT. 
D(nii<^it\  AKj.  r^rt,  /lili*',  f?«  jf  uhikati  od  Tnr.  nl- 
nmlci  n/imati,  livntiitit  otimati.  ot*vnja(i,  «  i>  t^tiJtJ  jf 
Sfutćenjit  inffifti:  navaljivati  želei'i  ^to  ouni,  ff  po  /u»/f 
j(*>/(f'c  navaljivali,  nairliti,  nn^rlo  >Ut  činili,  iftpnndirAi 
i  halakiiti,  jalakati  vidi  ae,  tt(  alakad  znari  riknti 
ala(li),  ptf  tiikfj  rinu'i  Havaljirnti^  irrmri: 

nliVkniifit  rdaknem*  i'.  p/\  irruere,  tmvtditi.  l>nniHć, 
ARj.  Ii2a.  A  katl,  boluOr  Tnrt'i  rdaknuHe  i  Lojinifu 
jrradn  op:wa,He.  Npj.  t,  ^frii.  I  Vnotron-i  njima  iirlariSi?, 
(dtd'HitMe  sa  rftiri  slraiif.  .'>,  H7.  ♦'.  iiHpf[  ainkati.  isp, 
hataknuli.  jalaknuti.  viknuti  ala(1il,  pu  tako  vtknurMi 
nnvttttfi. 

iMal,  aliUu,  m.  riđi  halak  Kj. 

tVliilai%  /'.  riđi  narnkvit-a  i.  Rj. 

abUi'iti*,  po  svoj  prilidt  tdkiH  An^ciieine  nfnh,  rti.tt 
me  omnifi  ftdf  u  ni :  alalem  tn  i^e  biti  svrakn  (u  pri- 
povijcfi).  Kj,  Danif'i«',  AKJ,  lt!iia:  Artipaki  &\\i\\ein,  t.  j. 
Bog  zna, 

uli^Ii*,  tidj.  indrcL  i^iiU  Uh  JoA  na  Alki  ufali  jui^- 
inatre.  Kj.  .<*//?,  kod  lil*. 

Jihtiilip  t\lal'un,  vidi  balalili.  Rj. 

alaljiv  .  ,  .  ndf  lialaljiv  ,  .  .  Kj. 

.Uj\miin,  ttt.  —  /)  n  rijet'imti:  kuo  nUimnni  (ii.  p. 
navalii^e  pojtdofte),  tjiivitf^  nridv,  Rj.  (pohttfnto),  — 
Navalile  kao  .Uumtuii.  F'osl.  1K;'>.  —  ?jl  n  Sujka^ikome 
balalijunu  Ha<i  l%ane  /.ovu  A!(iwfttriwi.  Kj.  —  Ala- 
mati  hm    Xifi'mftt\  Alaoianrnis. 

ilUlUrulka,  /"-  t.  j.  sablja,  (si.):  ii  poja«u  sablje 
Alantmtke.   Rj.   koo  suhljit  NJenuru^  yjenitičkn ;  tda- 

lltffHnirn. 

nlkfmi'iU  /'  f^idi  nlakai'iL  Kj. 

alJiH,  VI.  uliis  . .  .  riđi  haias*,  hjibiH  ...  Rj. 

ft|jts(,  adj.  vidi  ntžirjksl.  Kj.  vidi  i  al*,  i  at/n.  ondjf. 
rnnicii,    —  osn.  n  intijan  al*.  tukru  udJ.  kod  budalaBl, 

iilul%  al^il«,  ut.  dtis  Wi:yk:ttui,  iuMntiurulnr  Rez 
tilaitt  nema  zanata  (Rosi.  i"!).  Rj.  neki  pišu  kri^'n  i 
Afi  h  sprijed<t ;  vidi  halut;  pa  u  ifot.  i  baltn,  alla, 
ofUffje:  i'ivi  se  sto  radi,  art  skuptt  ttko  ija  je  riše,  iii 
itftpćr :  htd  sr  jedna  hore  du  ktt.h\  dolari  s  rijerju 
komad  ( alata K  i  uintljika.  —  Kojima  (Hejirrtimal  t*ii  .  .  . 
davali  i  »av  nlut  oA  svoL'a  zanata,  Rj.  Voria.  Ili  kupi 
iiiilid,  \V  ostavi  zanat.  Ro.mI.  1(1^.  Svojima  rnkam« 
izbacismo  nlat  lKfjjiir>iki.  l>j.  Ap.  27,  l!i. 

ftlaf*i>  w«.  vrveu  konj,  drr  Farks  (Vfcrd),  ef{HHs 
rufus:  Na  tdittit  va«  u  <*'iHloni  v^lattu  Rj.  nlntusl  konj, 
od  ul*  (tvreii)  i  at  (kort^j).  riđi  alča.  inp.  dor-al  {mrk 
koftj),  )a:J0(j;-at  (l'ijvl  konj). 

ftlatasf.  (tdj.  u.  p.  konj,  fttrhHndh,  rufHs-.  Kj.  kuo 
Ttlat :  Tuda  idu  devet  konjanika,  a  pod  njima  konji 
nlaluMi,  a  naprijed  junak  na  alatu.  Npj.  >\j  IM.  konj 
mu  je  bio  oJotnKt.  Hovj.  ^1.  —  additst  |oj«n.  u  tdnt). 
CMn.  2l:i 

aliidjtka,  /.  ein  eimelnea  Werktfug^  {natnimenium, 
Rj.  jedriti  komad  uhtta.   alut-lj-ika,  pred  nust.  Huni' 


nuio  Ij.  rijrri  tokore:  prradijika,  hvatljika,  m^-dljika, 
paptalljika,  pin  rašlji  ka,  sra^ljika,  stabaljika,  ^ibljika. 
trL'pt'tljika,  udijika  i  t  d. 

libltiiv,  udj.  dcs  FurhfiCK,  rufi  effiti.  Rj.  .^tn  pripodn 
Tttfdu,  rmnonte  kotiju.  —  Kad  ono  Mo  rijee  znari 
ruje  uftravo  t'eljaib^  nejro  se  uzme  sruiio  kao  da  je 
(■'eljade,  mo/.i-  otl  nje  bili  ovaki  pridjev  fatt  ntifft.  ov  . .  , 
^]  ovi  rijeri  muAkojfa  roda  koje  zTiaee  itivotinjn:  o^i 
itokolinf^  krila  Itduniora.  LJanit'i<!^,  Sini.  21. 

»hlihisa,  /'.  »Jatasla  kobilu,  dne  Fitrhsstulc^  ftpia 
rnfo.  Kj,  i:<p,  jibU,  —  rijff'i  X  inkim  mtid.  kod  BJpinifta. 

ali\tusht»  oifj,  der  Fnehasinic,  erptat  rnfde.  Rj.  sto 
foip*ido  iilotKŠi.  —  zi(  nust,  tup.  «;rlirin. 

alt\iržii,  /'.  riđi  lajiaviea.  Rj,  riđi  i  kla|Kiviea,  lauža, 
bjelokapue,  Ausnjiv.irji,  rtlVda.  .*iitnii  ki.^n  ,-?*(  suijrtjom. 
—  liJL'ja:  nlnii/.a,  i  hv:  a:  Inuža.  O^n.  .*$<>'.). 

iVInv.  (tdj.  n.  y.  ćovjrk,  //t'/'msKtf/,  fiierifii,  rorux. 
Rj.  vidi  habiv  ( proždrljiv  koo  nln,  ludu). 

alavaslnr,  alavasfra,  vt.  drr  Aluhonivr,  ohduiMrites^: 
Sud  od  nlavaKira,  1>P.  nr»li.  tuko  po  (Trt:  i-ijoro-ru; 
po  l'tf,  idabaslar^    alaba.slra.   koje  riđi.  —  iXx^oii-f>oi. 

ftKitVseii*,  f.  u  pjesmi:  Te  otišla  u  novu  aUmiieu. 
Rj.  ttd  al*  I  baiAa*  :  rn^iotsio  Int^vrtf*  Rj. 

alf'ji,  UK  riđi  jilnl:  Te  priteie  na  <dče  kolane.  Pa 
ubvati  <*thi  nje^fovttj.'a.  Kj.  rrrrn  kimj, 

j»l(**'rjf<^l*'t%  tfi.  nmde  biti  ria  u  Turskome  jeziku 
y.naei  Sto  i  ovako,  a  može  biti  daje  izvrnute)  cf.  alet: 
U  aletu  i  u  ah'erjreletii.  Rj.  td-eorik-ulet*  —  frvea 
(5nrak.  Kj."  ab<Vrjr-ebH. 

>i1illilllANi'<^\  itildunui^eeta,  n.  riđi  alvaluk  Rj.  vidt 
i  katvubtk;  HcrlietaAre.  isp.  nap^ijnioa.  —  3/ffffr.  đJ- 
doniri!*,  koje  znaci  Idagodor,  i  piće  dnrorunn  rodni- 
rimji  mi  .si^netku  radnje  ili  kupeu,  t  dor  nop^}e. 

Ah\  ni,  hiip.  od  A  Hl  {i  .\lijai;  Do  podne  Jure,  od 
podne  Air  (kažu  Srbi  zakona  Turski^fia  u  Roi*rii  za 
iTJurtrjev  dan,  jer  }r.t  i  oni  avetkuju).  .\  §lp  brata  ne 
oženi  Alo ?  Rj.  notu,  Ale.  ijen.  ,Ua.  rof\  Ale.  —  Pa 
doziva  it  Tursku  ordiju  buljuniba^^ii  Ve/irovit' ^1/«  . . . 

<  >dfrovt*ra  V'ezirovi«^  Ale Alija  mu  pravo  kaževa&e. 

Npj.  5,  123  (kaževaAe  dijolckt,  MJ.  kazivale),  i  tikova 
hifp.  Re,  Jiire,  Klide,  Tade,  \'ide.  U  Vukova  rječnika 
tpttoro  xrc  ornke  riječi  iiu<(ju  oke.  ~  neke  intojn  i  * 
i  ~  :  .li'ire  i  Jure,  Riide  i  Rade>  neke  sonto  '  :  v<^lje. 
litffipUuriii  o  tom  ktdiko  motpih,  un>dint  do  iHve  imaju 
',  ti  ^   S'iN(o  (i   voktiiivo.  iJaniei'S  i)m\.  fil. 

»\ir'!«%  ahVini,  ai^kiin*,  ziitdi  tebi,  vama  «  Tur.<kom 
poidrarti  u:  selam,  nahun  (mir):  Selaia  alekini  (ili 
kao  f  to  RoAnjai'i  jrovore :  selamnU''')^  a  nu  ovo  se  od- 
govori: (der  im  u  si-bun,  Rj.  liT-M*.  Ni  pomo/,i  Ko;*^,  ni 
Mebini  nUrim.  (Kad  ko  nije  kome  ui  mukiieU,  Pos^l.222. 

Alt^ksffi,  m,  Ale.riuft,  Rj.  adi  Aleknije.  -  I  dogje 
mu  t>bur-knez  Aiekš^f  .  .  .  i\!emetl  aga  govori  Alek>d : 
\r  nioiru  (e,   Alekfi'f,  |tuHtiti.  Njij.  4,   144. 

,il^k.M"i«*lar.  .Meksiiudra,  iil  iine  miifiko.  Alexander. 
vidi  .\lekwindro.  —  Po  tome  »e  u  Srbiji  i  <biii5i-H  Mamo 
AlekfiOfiditf  Karagjorgjevi*^  zove  gonpotlar,  Kj.  %a. 
Iineuci  i  Alrksmidur.  TiuL  1.  I,  2t>,  tike.  od  Thinieiča^ 
A  lij.  b:-b. 

A[(^kM\nt]rija,  /*.  i^rml  u  Mi»<iru.  vidi  LeHandrija.  — 
Ajiolos,  rodum  iz  Aleksotolrije.  Djeb  Ap.  \K  24.  uke. 
<ul   ftituiri^'d.   AKj.   (Job. 

.ilekKandrijnac.  Aleksandrijuca,  w.  čovjek  i:  Alek- 
sftftdrije.  i.<p.  AlekHundrijnaeki.  Vfr.-f/o  Aleksandrinac, 
Alek^aiidrinea,  DARj.  liftb.  • 

Ah^ksandrijuai'ki,  odj.  što  pripada  Ahksandrijn- 
eima,  stanoimitimn  <jroda  AlekfUtndrije :  Zborniea,^, 
koja  »e  yx)ve    «...    s^lekHavdrijnačka.    Dj.    A]!.  <>,  *.K 

AleksaIl<lrTjskl^  odj.  sto  pripada  tjrada  Afeksnn- 
driji :  Paliijiiik   Ahk><'ttHhij>!ki.  Npj.  fj,  b'M), 

\\bksiini\Ti>,  tii.  Alrxi(nder.  Rj.  vidi  .\kdcf»andar, 
Lesa!n1r<i.  -  Alekmodro  i  Nikola  carevi  Runki.  Npj. 
h,  h"\M  Ateksandro.  Kad  2«j,  55. 

Ali^ksiji*.  m.  Ak\riu»,  Rj.  r/t?i  Alti-kna.  htjp,  AeUj 
Aro,  Aeko. 


VIcKiiiiiic 


10  - 


alosan 


\  » 

u 

I 

.1 
I  >i 
I 

.11 


i  >.  \      t     •    I     l'lll     I    |Hii|        l/(/.i/M('f.     ItJ. 
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I  nJf'.h  P<'  ^f<*  ''*  '*  prednjoj  bilo,  samo  se  u  misli  ima, 
I  ///  se  rijrr  ali  i::jedn<U'uie  u  zmu'cvju  sa  uzrikoin  »Ik : 
.1//  Huni  fra  ne  nnprrdio!  Hj.  JtH,-Jl).  Popleda  se  junak 
I  iia  junaka:  Ali,  ])ra(;=o,  za  Hoira  je<lnojra!  da  m  duiins 
,  i»aki<laiiio  jrlava«.  N])j.  4,  45«.  Ah  ću  jra  da  ispsujeni 
jrorr  n**jfo  Vidakovića !  Straž.  18«r»,  1570. 

'/.  riđi  ili:  .lo  li  avila   mepju   nvilarima?  ali  zlato 

I  nu'V'^jii  /lalnriina?  Al'  ru  rori :  zdravo  inojadra^a!  aF 

ru  iv<''i:  zdravo  nevjernice!  Hj.  riđi  i  aliti,  oli,  jali.  — 

.1//  mi  Hvadliu,  ali  bradvu  (daj  ili  kaži).  Po»l.  j).  Žene 

HV  Iliju  eihukoni  a  ljudi  nožem  ali  puškom.  Posl.  80. 

.1//  sada  ali  do  vijeka.  Npj.  4,  :JIk>.  Tko  je  prijatelj  8va- 

'  komu,  "//je  veonui  hojrat  ali  veoma  ubojr.  DPohI.  121). 

I      .V.  ali  znaci  što   i  li,   edali,  dali,  kad  se  pita  rere- 

]  in'riini  samosfalnotii  ili  rezanom  za  filaniH:  Ali  »i  mi 

piHKiru  šišao?  PokI.  10.  A  tako  ti,  mlada  hitane,  skoro 

!  vii'ii'im!  ali  Hi  mi  m  roHom  pala  iz  vedra ^neha,  ili  ni 

mi  putem  »lošla  sama  jrjevojka?  Kov.  .55.  Sto  se  »jaše 

prrko  Kišna  ;rrada?  J/' jesunce,  r//' je  jasan  mjesee? 

!  .1/'  jaliuka  od  siivopi  zlata?  IT  su  ono  dva  kamena 
I  di'ajjra?  .S<).  n  slnlenoj  reveniri  tnože  n\\  imati  sad  oro 
lad  UHO  od  tri  pomcnuta  značenja:  Ali  je  stara  ali 
I  Milada,  ali  je  meni  drapa.  DPosl.  4.  Iloni  njemu  na- 
I  /val'  dobro  jutro,  aT  u  z'o  eas  po  me,  ali  po  njpa.  Npj. 
'  I.  'JliO. 

,\ll,'   Hl.  riđi  Alija. 

.\llm.  /".  (U   Mostaru)  prva  trešnja  (valja  da  je  <//, 
I  eivniH),   .1//   h'irsrhe.  irrasi  iienas.  Rj. 

Alljji,'   in.  mašio  ime  Tursku  Ali,  ko'e  ostaje  tako 

I  'l'urulii  hr:   promjeni'  pn  oliliriniu,  kad  ima  za  sohom 

Lakar    piidikat :    Ali-hvij  je    p<inosita    plava.   Npj.  1, 

I  '.^M.    Kiijipu    pleda    paša    AU-paša.   4.   t?l(i.    Daj    mi 

voJNkr    prtnaest    hiljada    i   sokola    Ali-lmrjaktara.    4, 

,  :h;k,    niiiino    pripada  i  Alipašiniea,   zrna   Alipašina: 

Sjidi  u\>A\  Alipašinicel   Herc.  S2.  .\li  mo:e  se  okrnjiti 

prid    rijn'jn,    koja  sr  počinje  rokidom :    Al'-apa,  piše 

I  -I    I    .Ma^'a.    ne    imajući    za    sohnm    predikata    prima 

ua-'t.   jii:  ()   Alija,  žahisna  ti  majka.  Npj.  1.  1>2.  hifp. 

I  .Ml'.    \lo,   Aljo. 

iHIJii.'  /'.  i  u  Srbiji)  spsdiijnska  zendja  koja  niti  je 
iiiiMiljma  niti  pripada  kakome  selu.  Alije  daju  spahije 
l|iiiliiii:i  te  rade  i  uživaju  kako  se  popode.  Rj. 

iiliii  ilniffi  kiinicn.  m'.ridi  alem  drapi  kamen.  Rj.  - 
.lor  k  iiliitiir  od  zlata  stoli<'u,  na  stolici  alin  kamen 
ditiin,  dii  m«  vidi  sestri  večerali  usred  nori  kao  usred 
piidiii-.   Kj.  717a. 

iHlli.  iiinj.  ali-ti  isp.  ali  'i  /  ti  4.  riđi  iliti.  -  ('uje 
\i"r  Ni-bi-  iirnrbesan  buk  aliti  zvizd.  I,  (Jjorjrjić.  .\Kj.; 
III    V:f!H.. 

i'ilkil.  /.   riđi  lialka.   Kj. 

iilkiiliiMT*   i  illk}lt^•m^    m.   od   i\\*   rumm,  rrren, 

I  KiilMirr,  kuji  :nai''i  nrkakar  n'ren  rrijit.  riđi  k:itmer. 
lllll iiiiT.  hiiiL'a  drairom  na  ruci  z:ispala,  drapi  dnipii 
iiH.iiIhii miii  budi:  llrn".  I  IO.  Cešre  meri  puca  niz 
tiji'diitra.  da  n«*  iiio/e  ni  alkatrrm  proi'i.  a  kamo  li 
Mil.!i  ml  junaka.  Herc.  111.  Vibar  puše.  alkatmrrum 
i|i-T.  MV.  .l//,'i//-«H'.kita  nrkakvoir  crljenoir  rvijeta.  M57. 

iilkiirilil.'   alkiiiiina,   m.  di  r  h'nran,  Atrnninus.  Rj. 

iinpsli    mI    ortiliil    i    knran    knjioa    :a    ritau'r,  das 

1. 1  ■llllil  h.  lujiuii.  :aknn  Muhamnlor.  riđi  kunin.  kuran. 

iiiii-at',  i'ilap.         Zatji'ri«  si«  paša  .Mi-pa^a  n  Zvomikii 

II  -MiiniiM  L-radu  na  i'ilapu  svoiui'  alkuranu:  Oj 
•  1.1  bi  IM«'  ni'  rodila  majka  .  .  .  boru  silnu  pokupiti 
voj-'kii   .   Npj.    1.  'l'.\i<. 

il»,   m.  hop.  iid   Alija.    om.    \h\,   rnr.   .\|o.  Ibi- 

Ijiiiiiba-a  Vivirovji'  .1/".  Npj.  5.  llHl.  Pa  do/i\a  .  .  . 
N'«'/ini\  ii'-Ala.  5.   I:*.'!,         takia  hup.  kud   hobro. 

aloje.  m.  atoi'.  I'  Arapskoj  i  Inpjiji  lu-kakvo 
iiiiii-a\o  »Irvo.  kojiji-ni  ^u  Misiri'i  nirtvai'«'  n;ikairjivali. 
Nov.  /.:iv.  1\.  I  >onr.»i'  pomiješan«'  •»mirnr  i  olnju  oko 
Nio  litara,  .biv.    li*,  :{1». 

illtika.  /.  rdt  jaiu'-'a.  «/.  aluira.  Rj.  i  fiiu.  k<id  ja- 
rii'j.'i   I. 

iiloMin,    adi.    I  u   .'^rijeiiiui    poludio,    u/.ele  mu    ale 


alosijA 


»iiil>n»ti| 


pniiiet  Hi  zdnivlje,  mrUcli,  nu'tiia  rf*y//r/v.  Hj.  i>:p. 
ImrluIrtHl,  I  s-ifn.  timlje.  —  Kažu  dii  iKn'i  I^piiniva  «ln*^ 
\mC\\  vili*  olkinu  vrh  jnwnkii ;  zji  t»*  ofosamt  hljiul 
noHe  t^"  ostavi'  onu  no**  |»o<l  jji.scukoiii.  Rj.  'i4HR.  /•>> 
Itnničirn.  AHj.  T*!!!*.  r//»'«''  :ii<»?uiii  poi^tiiiijtrn  iti^J4;  u 
fi&esi  H  hufom,  n<:tf*t  je  (nl  tftr,  yXh'/jj-n>,  fui,  ii'K<Ui3u\iAi 
»rttuhiHit  hiti.  oboljeli,  jtoiiuljrti. 

uliiMijiit  '".  rtnjrk  Inku  knipaUt  «la  vm^  fijoptvn 
kruptioni  pri'la/.i  iinitrnliu:  fnnm  ttlttsijft.  M.  Kova- 
cfn'it'-  ml  fthfHini,  kao  ihi  tiiii  ji"  tuko  iloslo  ckI  ksiklli 
t'iiii,  nAHj.  7*-»li.  f'i'^*'  r.  isp.  n;r<l(wiia. 

rtliv,  alovii,  m.  dit.s  Fisciu  rtut:.,  t'f.ft,  \iy  vi«li  lifiluv. 

iUdvI  nV/«  hnjMncl  U],  od  Frum'.  tillon«. 

.il6vif.  ff(//.  »"<</<  Iifilovii. 

iihilta.  /".  ri'li  hiiliifra.  Itj. 

ftivil/  /   i'i<U  halva.   I(j, 

Ah  II  . . .  ritli  Iialva  ,.  Jij. 

itlirihilli  filviihia,  c/i(".  »r/V,  Imuunt  (roH  Kl<i«frtH}, 
iiiitpln:i.  rf,  sivlataii,  Uj.  jnofitfuii;  iforori  m  p'tniijriše 
a  htiljiiiftma  <h).>iftt  prosi  mu  ijrni ;  uH  i  o  drutfiut  ntrn- 
nm«,  H.  p.  I)  kuri:  Samo  luk  je  kfsa  jaka,  ulvntntt 
Je  knnt  sviik».  V.  r>o^<'fi.  J'AKj.  77!>. 

lUjak,  m.  iiljH  . . .  aljiH  . .  ,  ritli  haljnk.  hnljel . .  . 
haljiii  . . .  Hj. 

aljkiu  /.  'iifi  haljku.  Uj. 

aljkav.  (ul\  srhhfff,  m'hlntvpitj,  Uijua :  (iljkavo  hi* 
oltiKi.  lij.  *U*}i  allJHV.  Htut't'dnu  tt  odijelu  ili  ohuri^ 
tiit  kunu'  odi^rfft  sinji  kojrkfiko^  ktm  untutruHu.  -- 
hala  (Hiirc]es>,  hiilnv  (i^ordidusj,  i  iz^MihivAi  h:  ttl^jkar, 
Kttrl]t-u\  Mit. 

Ari  Zn  ulnfu,  '  ifhrc  tjd  HU^.  lij.  nflmui 
riir.  Kj.,  r/f//  luk  ijiiiika,  'kaJnaja. 
ttd  \\Yy,\  (fttt.  Alja,  ror.  Aljo.  o^nf^ra 
jo  tu  j,r  I  *  j  ftiiju  u  jj :  Aljo  ttktf 
.lam-joK  Ko]i(-jol,  Veli-joK  isfi  Uu-jo, 
CJa-jo,  Ko-jo.  Mi-jo,  P:i-jo,  F*t>-jo,  Vu-jo.  -  I  liaimvu 
Hefttru  zarobilo;  /,arohi  ji'  Hoićir  ;\lija,  Aliju  si^  iiiji- 
oženio,  njom  s»>  /vVi  Afju  oApiiiti.  N[>j.  l\,  '2\\L 

iljnv,  '"/j.  n/"  prifuitin  Mjtt,  Ibro  Aijitr  i  n  njitii 
Juaiil-ajin.  n^U^d.  i>AHj.  7^a, 

fun,  iinia,  m.  —  1)  dn^  frcsihirr  d^'n  WHtjrnpfcrdi'», 
lortf  lipti  IvtthcniiH,  Rj.  vidi  \\\i\\\.  —  'i)  u  mahuna 
ono  kao  koiit^jC'  Što  se  »kida  odrostavSi  oba  kraja  u 
uitduioo.    |{j.' 

iiiiia,*  <d>vr.,  nlliiti,  siuL  Hj,  sarvj;  koji  :nftri  Mo  i 
nV\  i)  Po^^ju  dulje  |H(tova(i,  uma  nijtsii  znali  ui  ^je 
.su  tii  u  kojoj  ziiiilji.  N'pr.  1S.S.  lii  >*e  vnilio,  umu  »e 
ar  ino/«'.  l-Sll  Snjiiua  i  i-arovir  jede,  f(m»i  iui  o«'i  zu* 
varaje.  MMK  llrarti  ka'  i  braćji,  ama  Av  za  a.M|>r<'. 
l*o»L  ii*'.  1  inat''ka  je  kralja  pU'dnIu.  ttrnti  jra  He  nij«i 
bojala,  HV{,  ,lw»i(  zašlo  naui  no  idAele  zn  liofra?  kStraž. 
IHHH,  llifiT.  —  ama  /»<*'(;  a  pripjcru  n.rik:  Sivi  w)ko 
(lok'tio,  ^n/»^<  oninjit  vaj  4luAi(v  !  Him-c,  27t,  iH[i,  rminii 
Ml,  litnoan. 

aaiajliju.  /.  ridt  hajmatija.  lij. 

aiiiajlljnt,  /'.  vidi  haniajiijra.   lij. 

aiiial/  atiiAbi,  m.  (u  Srbiji  i  n  IJoHni  po  varoAitiia) 
der  Trftijer,  Imjulm.  cf.  iioaibu',  lij.  vidi  i  rio>*uf  l\ 
hftslah, 

i'iianin.'   »i.  vidi  bamani.  Rj. 

ainaind/Jk/  vt.  vidi  himiamdžiL  Rj, 

Amait/  t.  j.  ćini  we:  untun  to  »^c  biti.  Kj. 

i\iiiaii!*  —  1)  Purduu !  ftuude!  n<di  me  occitkrc^ 
ficrifu  ine*  Ainan  umio,  ]fa.^irii  džcbUe.  Kj.  vidi  eitmn, 
henuui.  uprosivnjv.  milost.  —  I'ušli  nit>ue  uu  auutttn 
Turkr,  Npj.  4,  :\V.K  Turcima  su  uman  dopustili,  4,  320. 
Amnn  vezir,  za  carevo  /.drnvljel  li  onveti  Turko  na 
vluMiiiia.  4»  3<)7.  —  '4)  kuku  ujuan  znaci  upravo  vjeru, 
kuju  tktt  siuln  kome^  dtduzi  n  ::ukl(ir{  i  kuo  iman 
(vjera  1),  kuje  ridii  A  tako  ti  Uoua  iHtiiiojru!  A  tako 
ti  diim  i  umuuu! ,  ..  A  tako  mi  Roija  iMtirioira  1  I  tako 
mi  diaa  i  umunu  !  Npj.  4,  414.  —  .Vjl  tfiduzi  i  kuo 
UiVik  tufić  u  priljevu:  Nnzvah  Atijrji:  doliar  veće! 
Amun,  umati,   vaj  dui?iire!    Herc.  "27^.  isp,  kod  ama. 


ililjfiia»  /'.  eiuc 

unruitjuictuu    L. 

Ali<>»  w.  htjp. 

FraiM-jol,  II(-jo)j 


aiiij^iial,*  m.  t/eu.  aainiiala  u  i  ami^ifit:i,  kutt  do  hi 
a  u  liu'uu  hilo  siimu  liuuiiiniu,  i  aiujtm^t*,  amrtiiela  ; 
uurvrtruulvH  l^fund,  drptniHum,  usturu,,  Mu  se  kome 
du  uu  rpru  du  čuvu,  puk  pu  ituuc  u  -ukliujunju, 
knu  cjrru,  kud  se  kuiuv  nurmiuje  što.  —  t'rnoy:on'i 
Kc  i  kunu  i  y.akliaju  umuuufom:  ttmuuula  m\  Božjopi! 
Kad  dru^'ojra  ko^'u  zaklinju,  onda  w  u  jrovoru  cesto 
tu  izoHtavit  pa  se  jirovori  ti.  j».  umuun  ti  (mjvsiu  aitia- 
natu  ti).  Am'iurt  ti  Iti>;?Ji  moja  dji-ea.  ^^tavio  kod 
ijjofi'a  tnnee  uu  umumt.  Izio  fuitj  ttmuutt.  Amutut  ti 
UKtja  carevina  i  tutiufut  nuij  nejak  Itomi,  Rj.  4b.  Va» 
sviji't  živi  na  vjeru,  i  ttu  anniHtt.  JNi.«!.  'A2.  brkću  mu 
ruke  kao  da  je  tinu  nfiKtuH  [»ojeo.  711  .(a  ve  Hoj;om 
i  umuntotu  kumini.  Njij.  Ti,  1F»7.  No,  ninovee,  umnunt 
ti  teAkJ:  Ti,  l:i;).  On  pokupi  nr^bro  i  yjatii,,.  pa  jra 
dava  ndadioi  1  hilMuvranim  na  oslavn  i  (tmunuJ  (twdu 
Herc.  .'14,  1  Stajiiu  je  bal)o  izlazio,  i  djeveru  ttuiunut 
zadav'o:  C  nvaj  mene  prelijepu  Stanu.  KoV.  7;».  iMtimi 
da  je  (tmituft  li  ttiuutati)  i  tffituvtt  donUi  Idizii,  ali  opet 
na  Hvijem  nije  jedno,  jer  u.  p.  kail  j<e  ka;^,e;  AmnuH 
ti  Ilo^.ij  inoja  djeca!  tu  se  već  oHf.nra  ne  bi  mokrio 
r«ei.  Pik.  4(1.  l'vjcrcii  >>am  daje  kadar  umunvt  iimj 
Hn(''uvali.  Tim.  IL  1,  12. 

\inaK  ili.  (n  Hnii)  Anatonati'"  vrtura  i  njeg'ttva  l*ralrt 
.\mfft*t!  Rj.  M««  [jti.  imt  Mnniui^.  uli  w/>.  Anak'mute 
vra^a  i  iijejrova  brata  ftututu  !  l'osl.   UK 

aiiia£\  Hiii^Aa,  m.  (»i.)  irt  frvhcfta  der  Turkan, 
prvcis  tjvmis  upud  Turvus:  A  n  **ancu  umu:  pro- 
ueiAe.  Hj.  riđi  namaz,  uehikva  muUtva  «  Turaka. 

nuiliar*  )ii.  —  i)  du.-f  Mtit]u:iu,  hurrvum,  Rj  iiiui 
iiiidtur.  (<f// žitnica,  kotarka.  niai^acin,  mapua,  -ftajralj. 
Cesto  i:a  ivukodlakai  privig-jnju  oko  vodenica^  oko 
uudfuvu  iihiijch  i  oko  eardnka.  Rj.  7J*b.  Je.Mu  li  puni 
kofievi  i  umhuruvi,  Ziv.  ^Hl^l.  -  '*}  prva  ka[»a,  šUi  se 
di^rne,  kad  «e  i>?ra  prstena.  Rj.  -  I 'bio  patku  tkad 
ko  »>**  umharn  na^rje  prslrn,  kad  se  i^ra  prstena). 
Posl.  M'if). 

ilHfhar,  t^mbra,  m.i  Vuh  od  miduu  i  Muvopi  zlata. 
Rj.  vidi  ćelibar,  ćirilmr.  th  r  IhruKff  iu,  sturtuniu.  'nr, 
Lftf.  fimbriiiiu   I'ul.  ambra.  I'anieie.  ARj.  7lJl(. 

aiaharafije,  ut.  dus  Aufhffun  dvv  crv/'t«  Mutzc  im 
Hiuiisiml  fiuiiiiii  nitm  ambar  iluzu  ruft),  kratio  primi 
I  ifuh'ri  in  I  usu  mtnuli.  Rj.  rnhul,  od  ambarali.  radnja 
I  kujom  thi  nmhuru  (u  ifpi  pratcnu). 

aniliarali,  rain,  c.  impf.  amliar  sancit,  dira  ambar. 
Uj.  di-uif  pn  u  kapu  vivući  ambar  u  itjruitfu  prsltuu, 
r.  /(/.  ambrtrirnti. 

ainharaiiti,  ambamcm,  v.  jtf.  —  1)  dit'i  prvu  kaim, 
kail  He  ijrra   (»rstena,   mujcn   auibar,    divu   ambar.    Rj. 

—  Kad  onaj  umharne  pa.  ne  najL'iJe  pi'Hteun,  odmah 
mu  ovaj  Hx\  krije  metne  zavitnk  nn  ono  mjesto  iidje 
je  bio  ambar.  Rj.  'il7l>.  v,  impcrf.  ambarali.  -  'H 
zaproniti  djevojku  srdjeirotl  ili  drnpo  Sto  zaiskati,  viucu 
um  viivi{>i  ansprvt'hrn.  appvlhn'v:  ju  sam  nmhuruuu  na 
jednom  mjestu,  Rj.  furu  zuui'vujr  pod  1)  uvdje  je  prc- 
uvsruu:  kan  pukusati  .trcL'u. 

Aitihar.Hkt,  udj.  u.  p,  oko,  vratu,  d^s  ^fuffH£itu, 
hurvii.   Rj,  sto  fnipudu  (tuduiru. 

aiHlM*r,  ,\  moj  dra^i  amhvr  duintu  diiSe,  Uj.  tivkuku 
druijinlt'Hu  inirnitjiju.  —  Ainherija,  rozolija  koja  lui- 
riie  u'i  uudur.  Rj.  5}^, 

aaihrrija  /'.  rozolija  (koja  mirile  mi  umher'!):  Kad 
nn  mrku    kavu    okiiiuli,  iza  kave  hiUi    amlH^riJH.    Rj. 

—  Turci  rozolijii  zovu  umhniju.  Npj.'  1,  .*JI5. 
Ainlii!!*,  m.  (u  V,  ir.)  dvr  Ahtirmul,  uhpsHUJi  vf,  pro- 

pju+t,  bezdaniea,  beziulnjiea.  Rj.  vidi  i  bezdan  (m.)  * 
Hiju.  uudje.   —  od  a3'j':a'i;  .v  nmtluuiim  m. 

AnitilsaH  N<*,  iludiišcm  «e,  r.  f.  pf.  lu  V.  ().)>  heratcn^ 
disvuittpi,  vf.  prosjesti  no:  Tako  sr  ne  umhL^uo^  kao 
janui  bezadnjica!  [VoA.  rl(l9.)  Rj,  stt  puntanje  ihj}. 
ambis,  vidi  i  propasti  se,  provaliti  rc. 

amUrtMa.  /'.  S  obje  strane  prsiju  (načine  uevjeHti 
kad  će  prvi  put  da  je  vode  u  crkvu)  umhntf  (ćeliri 
Hrcbrue  i  pozlai?ene   plot'-e   koliko   lalijer,   koje  su  iz- 
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nif-riii  M'U-  1»i<M^ii/.iiii»  HiiKtiivIjmi*,  n  krajiij«'  iiinijii  po 
iiiLii  •..  -M'  /:t  li:iljiiiii  |»ri|>inn.  Kov.  1»7.  //«  «/>  '>// 
7.»<    aiiiI»n'H:i '.'  /l»»;V  :mtn  ainbrom  pof.nt/fIjrmt  kozo. 

AHllIlliN,  /.  ilii^at'^ku  VTf^'ti,  fin  lurifitr  Suri:,  samts 
l'Hiitur    Uj.  lifir  tiifijit.  Onu.   I.TJ. 

AaflJ.  tu.  III  SrijiMiiiM  />  jrjul^r«-  n  žitu,  f'nntth 
nit   littnuli,   HonliM.  *i)    HifTfnui'    tiriniiU-,   fru- 

IMt'tltHM    SnnlttluiH.    Uj.  i 

Am**U,  ttfh .  Aint-u.  AtHtii.   Atnt-n    '1  ;iko  Inuli.   hAHj.  < 

Hl.   ////.//  ;/'  po  hitiiiftom   if.*tororu      //'/  fiiihom    Mliiiii.  | 

ko  -r    t'ith .  I 

im^rUk'i^  »^f  I    mi' f.' y''>    l'MJj    ''Im,  oV//  Amrii-  ' 

\m^ftkM.  f     *■•}''/..■    '.  '' \t  i  •'  At'nfi'i.  K'tv.  lo.  . 

\t^^fi^km»^     '  "     •  tf'*':-    '"   'O'f'l-  I     ,f //«/-///.''  .Neki 

,      .    ,       •-      ■#-.»  j'  ,'■■:■.     \t,-*  tihnu  I.  rri|»rii\:i  ."»1. 

\tt^f^Mt^^i  '"f      '*'•    if'i'"'!"      timmt     iU\   prsi- 

.,^    •          ,,   .-.  !,. //././/..•//,//'*  I»ilj;i.    l'rijii:i\!i    IdS. 

jf^/$^i^0      ■  f* '        .    *',  *  U.-.       tf'tn   li'h     f'iliif.   ftiintiif  i 
•^.*\- •■  .w  '/«'/»#//    r.i.-J   ;'    t;<k;i.  jMMiior  u   "••Im: 

1^.4  ••«  - '/ «  ■'  'i'.i*-'*'  I',  '/  ll|  •>»  """  tiiiH'liniii'i*. 
./  /  f  y#- '  /  /'.//■  ^./i/*.  ititf'ii  'Aiufivt'.  inli  (»ofv«',  hji 
r-,    .*  V         *.k-r^"  .  . '/     mtuflu     »-II       niiHtihoin     -i«'«', 

^>t        f.<      '/'    '    "     '/'>    ■••'    /»'/'    //o-'l'itifni    upiuro   tfcni- 
I  f      f^/    ^//.  /////,. /.<.//     / //'/    /#     //     l»i/ '»l>/.ir«'c,    Imv.  oli 
/.  •'#.«      /. '.'4i'j<     ./.f.',.,"     i/j/».i'«'    1/ mrki-,   i   f.  *l,, 

,.^.^  .,.  #/.  '/'/  ■••/  f,-,j-lfth  'Ifttfi  I 'Ili  lit  I  ti*  niniiln 
:•'  .'  ;  .;■'  '■  /'  '*fi.*'.''  «/'  nw\'*  iinfuthiii  nln  m 
..,.,..*■;  ,.  f,  -.A  //.f  I  u-\  /'lili  I  »////  M»r«'li<'', 
:•...•■.    ■<•'.     /," 

^^ff*$$t4      •         t,       .      .        tltn'ii     I 'Oti*  fi     Iftilmii'l 
V...-  /.■.-.■,      t' *t\j .- .y  !.     •.,,  J.ii     <ilr,i<-'f||     '■.  ;ikii<-rii   ' 

,',/■.      r  '*i  ■  '  f.ii         ;.'  ■,    •/  '/•'  ';    '•.,■•  ■'      j;i'|iI-»  «Imi 

.  ^,  ..'     ■,,   ft.    t     '  I   j  •  '',       "t 

l$m%4lf»  •    •  'f' f       l'f'f      Ifhtnn      ft'itlUti"        U 

fu.'l  '/  .'.'•'.  •  •  \  .'  •  ;.,  ;  ll'»  '//'  '/''  t^ottt 
t.f.t     •  \:      ••:  .  ./   ',!.','/»    •■/!    'l.ii'I/ I   (iif'il  I 

hmitt  '  •'  ■      II '  I.    f  I  "I  I     itntH  ilii  \',if/ 

■  'i-      ^'       i'l  .     f.     t,,<t-,...    I  if.i'.Ki     fri    Ini     iliri«  n. 

/  ',    *      ..</.  '■        /  •  ,  >l,nni       <|     t,'tM,\f\\        |'i»"| 

J  •"  I         f  •/  <  i'      ' ;  '.fi..i  .,       Il'f        't''  iiiun    illi 

1'^/.'    ••.■  I.."/-    J.«,'     '«     'i'."        i   '..       II''      lJI;i:'«i«I;il 

fi'.rjf«-!.  '..«'••/.■  I'j-.i  lili''. I  J-  .;iiii.i  lintn  ."■»I  |. 
.1  /■'  \  }'',■•  f.'r.'  f  '  '  'Uf  I II  mu  I  ti  \l'i|-»  |\, 
.';.    '.t'i     J<i'«      li"ifi.,i    j#f»»r<<t       mnin      '\;i  *  ti,'^iiii\    i|i  iin 

lili"/     I«!    :?'•    I 

AmIiIIIIIJ**.  "  '/"■  \n.in  "nf,,  .iili„,int,',  jjj. 
fttl'iil.    i/il    Mlii.liJi'i     tiiilufii    f  iif'im    II 'I    nmnin. 

AmIiINII.  .'iiitiii.iiii  '  '"'/'/  l/"<i)  ■•'ift  II  iln  II  iinit  H 
K;i'l  ■•  n:<  -\.t'H'i  /j:i|ii|:i.  'ilf\;i  '■.;ili.-.|  -\<  i|\;i  i 
<lv:i  iiiiiifi-'ftt  '  I  \  1' M  i|i  \i  "1:111  -.:it  •  ti  n  |'l|«-. 
lUtV'i    llJ«»ll.    "!»"/"  '    l!| 

flMimlJn  »'  /"'  ;iiiiliili:i'.'ij"  i"f'  :iMiiiI|iii:i  hMsj. 
>1.  \rriiir:il|:t.    :i   "ifin  'im nultu     --liiiLi    -\.    \  hilio 

I.'....    I»l'..-I.    .\ 

limniHtlJii,     ti*i,i:i.     ilii        \ii>iu^lii         nli'iini    'ninifii 
fn     *l.,    ./     H'inihi    niiiifli  mi       Ih 'If   ji:t-;i  |iii    li:.'>i\  ni  u 
/:ii-l,i   »nlr/i    II    '•iliiM    |ii:i\ii    iiiuni'li,n    l':iiii':i   .'».    I'JS. 
)■••    !..'<(.    «   iftifiin    :iiiMi> -tli:i. 

limiK  Itj  '"/»  '"''  *»\JillMi.  '"/  hiiiin  11  liili  I  1,11 
*liih,  1  iiiilm  •<!  \  I  «.'/"^f»io:«  II  tlinf  -.1.  I  »iiiip-i«'.  \lij. 
•^•II«.  il    inlnnil'    uf  II I    fi'il '1    III*.    'I't    /•     /•'"'    tiiiiiifii 

Inii  iini.iti.  iiiii>l'i  kn  l'iiltiii  ti  iifii'nl;!  nii  niii 'ini*- : 
ini  fiil'infi  Uuifii  ilnimi  ^1  Koji  -«■  /:ikliliiil  j»'i-ii-»l:ijii 
11  «rk\i  i-|»n-'I  ■•lt:ir:i  ••liriiuvii  «■••  -iii"  u  »TkMi.  lij. 
l."»;t:|.  Ni'lli:!  kll<l  Ili  mii-i.  \ri'  jr  I  kinl  HM-  •|i.hr:i  fli- 
-f;il".  (K.'i/:i1:t  rii5:nik:t.  k:i'I  ')*•  fi«  krtkii  }*un  k.-inijili'i 
-Mijr  <lij<»«'  iiki:t  iiiii  II  <  i^rjiiii'  iIm  i'Iri.  I'ii-I  l*i».{.  I 
ll<rf|i  nnni.  prijatcliii  kralju,  iimlj  kniljii.  •!:<  -i-  iJ:!- 
iiii«iii«>.  N|»i.  :*.  17^.  MoMiliti'  mi  i::i  "f"f  .  .Mai.  17.7. 
Nr  rrtr  i/:u'i  tnlav«l»'    tlukir    II«'  •loj.'j«*  'iiiio  ii:ijiiilii;:ji  ( 


brat  vaft.  Moj«.  L  42,  15.  —  2)  pokazitje  i  mjeftto 
harljvnjii,  koje  itnatu^'.e  po.ito  .;c  nrršetio  primicanje^ 
pit  je  amo  kao  ovdje;  va  pitanje:  ptl'e?:  Praaao  .  .  . 
II  njm  Hf  unio  Hlaho  jrovori.  Kj.  i)<>lh.  Vesel'  te  se, 
;rj<'co  Srbadijo!  rimoTurko  jenainpob'jodio.  Npj.4,  287. 
A  uvio  »iolje  Hvuda  Turci  žive  Baiiio  po  gradovima. 
I)ani<*a  2.  1K».  I^to  ne  u  Crnoj  <iori  irovori  ž  nije  veni  , 
a  u  naH  amo  žnjoni-  i  žanjem  .  Pis.  fi«.  —  3  a)  amo 
iloluzi  -u  tamo,  koje  stoji  nuprijeit:  tamo,  amo,  huc 
illiir.  hiii  ninl  her :  u  tome  dofiuijjujn  može  se  tamo  i 
okrnjiti  tam'.  —  A  vrij  bavrlj,  tamo  amo,  ovamo  onamo, 
ri.  p.  kad  ko  kazuje  kako  je  tuninrao  kojekuda,  dok  je 
4to  iiaSjU).  Kj.  2a.  (ritli  i  trbi  vrla).  ( )bii:ravaju  tuino  amo 
okolo  }rn)bova.  Npr.  117.  Ne  znadoSe  jsje  6'  ni  kuda  <*e. 
no  tonio  urno  te  za  njom,  101.  Po^e  iumo  urno  bježali. 
1 12. .  otnjin'i  se  Uimoiniio.  1  \{\.  Poee  da  je])repledaf*/wr> 
unio  rinb'ei  si*  onome  vezu.  12.*).  Tumarala  tumo  unio. 
111.  Pretvori  se  u  oveii  i  ^/w'  umo  kroz  kamaru  atane 
blejati.  21(5.  Poene  tuui^  uino  kroz  poru  Šetati  se.  21i). 
Napjii  .  .  .  Kve  prosulo  t<nno  umo.  2r>l>.  Kad  tvoj  alu^a 
imaJl«*  posla  /<o;/«»  umo,  njeira  ne.sta.  Car.  T.  20.  40.  — 
h)  rijiri  (amo  amo  moini  futi  rezune  KurezC  m  i,  u  pori- 
runju  xu rezom  ni:  u  moze  stujuti  i  preil  ieihunn  i  pred 
tlruifoin  rijei-i,  kuo  i  ni  n  purirunjii :  (Jje  pa  vali  f/mi 
/  unio  vuku.  Kj.  ri2a.  -\  prudi  i  desno  ple<*e  ohmu 
Arcui  Itimo  i  umo  mi  žrtvu.  Mojs.  TlI.  J),  21.  —  Ne 
iiiiiiltii  kuda  bjt'žnti  tumo  ni  umo.  Ih.  Nav.  8,  20.  — 
Silini*  skakati  kroza  nju  (kroz  ponjavu)  i  tumo  i  umo. 
Pfisl.  2<'il,  INileti  po  sobi  po  dva  tri  put  /  tumo  iumo. 
hanii'a  2,  V.MK  Poskoi^iv>i  s  barjakom  nekolika  puta 
ispn-<I  kola  /  tumo  i  umo.  Kov.  lifi.  Postavi  pred  vrtom 
I'/il»'iii«*kiiu  beruvima  s  idamenijem  maeem,  koji  fle 
vija-<'  /  tnmo  i  umo.  Mojs.  T.  l\,  24.  -  Nojorom  mnV. 
maknut'  n«-  mopaJ««':  a  rukama  ni  tumo  ni  umo.  Npj. 
1.  r»M.  (•)  prni  srukoin  ml  ohjr  rijfri  može  stujuti 
\r  ifi  ilniifu  kuku  iioti  rijir:  Te  tumo  te  umo,  te  viAe 
I«'  ni^'.  Npr.  110.  I)ijrU'  s[>opadne,  i)a  poruci  tumo 
poimi  unio,  ali  n«'  može  da  je  i^eupa.  I.  Po  jami  tur 
tumo  tur  unio  \\o  mijrje  nisla  do  žila.  H\\).  Klijeti  kod 
vrala  pniiia  istoku  bjebu  tri  umo  tri  Iumo.  Jezek. 
|0.  10.  lonijr  joM  i  amo  sfn'i  pred  tnmo).  4)  udiTruh 
aiiin  fiiil.u.iiji-  i  prolu'.ni'r.  primiiuujr  rremenu  od 
'iilmi  niiiifu  duhu  dn  dnhii,  u  koir  liri  ntiuj  koji  tfo- 
i'iii  ila  ji-  narod  na^  od  pedeset  pod  i  na  umo  u  jja- 
pi««I;ik  imao  pr<'ma  srbi  ljudi  za  upravu.  Kov.  !♦;.  Od 
piHitka  IHll.  L'oilinr  unio  u  naprrdak.  Miloš  VII. 
n\il«-  •««•  biMJi*  riMlom  svr  buni' od  L'odine  1(»1»0.  umo 
ii   iia|»r«(lak.  1()3. 

iim|>iiniiik,  iini-piimilk,  w.  pumnk  mojnidrn.  Ilere. 
••'iV.  Mi    smo   ti'br    rubo   sakupili,    rrne   zemlje  i 

/«-lcii«-  Iravi-,  um  fnnnuku  i  bjela  tulbiMila.  Ifrr«'.  2J>. 

iiinri'l,  t/l.  dl  r  Itrifi  ii'trhirm  {listi  rr.  dus  Amrrll.  ;/</f7< 
dl  ni  Ini  ililibrrllal.  Undiillu  (niujor).  rf.  iiit.  Kj.  i'idi 
I  "ajlaii,  -ajvaii.   š///  ud  kist. 

Iinitoil.  ni  I  !'.••> I  iindinn.  nir^lo  u  rrlruniu  i^toi'- 
in.ifii  III, nm  iidiiUi  s#  //;v*y»or//V//«r .•  I/ni'si' »ra  n  rrkvu 
na   iinii'ini   |iri'«l  «i|lar<im.   MP.  'l'M. 

A«',  ni    ridi  ban.  Kj. 
.    ^Illl,    \llll.  /■_     li«n<f    Kj.   inu-    '.ni^kn.    Ana  (Inip.  od 
\ii:m  niiii  11,1    AiiM.         rtdi  AiH'la.  Anka.   \ni«'a.  .lana. 
.'anja.    \riu-a. 

iliiiki'emii.  /■   hl  r.  li.i  »•////  analcma.   Kj. 

IniMinlii«',  \iia«|u|«'a.  fi/.  «'«»r;Vj[- /:  \niid'di]i  :  Otkud 
itiin  'liiii-i  inudnlri,  odoninl  mi  tliurja^«'  k«»niii'i.  Npj. 
*.   17.  iih.   |»\Kj.  s;;.,. 

.\nii(loliJii.  /■   Kj.    Mido     \.i}u.   fin',  hiv^''.  il^inkj, 
iidi    \natiiliiar  S\r  d.'lijciMl  .l»»»i«/«i///'     Npj..'*.  17.'». 
n    yiiil<i\    .["III   inm  v  pliininu   \nad«ilija:   Pa  •*!•  dviji' 
-a-lanii  planini'.  I  >^iii-planina  i  .{nndolHu.   Npj.  .'*>,  7o. 

ftnilll'lllll  laii!iti-nial«->  /*  ihit  Inulhini,  mnilhi  mu. 
Kj.    ridi    anai'iiiia.     ;#7.*:-jj.    prokln-ivn.  /jOn-i 

pii-aljii  na  "^rbr  umifiniu,  ktija  ■»••  dk  l.'i7»'».  'nuliiH' 
ii'iiii*  iialraL'.  hani«-a  2.  ll.'l.  \li  p«i'*lij»'  »bi«.'«*  snliijr 
i  unutimu    priznadti    lOpii   Sr|wkoL'»  patrijara.  Kov. 


'«»  8J  u  pruklinjafiju  us  riječ  anA(''omiL, 

[ti<hiHU%  tko  Kt  proklinjr^  xtoJi  u  gen,  pa 

»ili  »h  fu'£  HJtffa:  Taiiio  <itt  u;'*  j«*  unarema. 

utrtitfitf   vrajra  i  iijt'i^ova   limiii    anuitn! 

inate  jrjavoUi  i  »ijčjrova  iiiK-iia!  10.  —  .V) 
>•   rojieijepi:  anat^'  iiiatr,  pttk  hc  (fenittv 

rusfijcplicuu  rijtr:  Aiiate  tjn  rnaU^  bilo! 
[aiHte  bUo!  Kj.  <'»7a,  KnuUjivne  rKljfovorii 

i«»  A  ćovek  krsteri  se  jHivit'e:  »Ph  Sttt 
Uo  f#  male  hilo?^   Npr.  M)\. 

anatema  sa  nuMt.  ktij*  pripada  fifvkoj 

rt-o;;    tif   mijenja    i»c  u   ohlirima.   riđi 

I*  /*,  rfi>  fi^«  j-lnrttAem*  urUrdiff  i«/,  diiftta 
Ij.  Ar<4;«  ,;>  zattlttžtla  apttttnnt. 
m.  dfr  ilfi(  AtitithtmH  lcurdi^f  ini^  difffiafi 
irijHi'iiujitV  jc'JHii !  aiiali^nnijak,  A^oji  ^V 
'/IM,   r/</t  Hiiat«'iniiJHk, 

fii.  imV/i  aiialfinniU.  Rj.  anatotunjak 
Ifiik;  tako  bi^zakonjak  prttmt  he/akoiiik, 
|rrf>r«i  lK*%l»oiitik,  be/^jrnjak  pnma  Im.'- 
tiiJHk  prema    I>4)iM>viifk,    lairnjak  prima 


f,  riđi  Anaciolija:  l>aj  ti  nicni  vojt>kii 
Bvc  soUlaH'  i/.  Anutoiije,  Njij.  f),  352. 
it^Tii.  &r/  Atika.  KJ. 

Ildani*  Tudet  ^njeu  cin  uunut^iffcti  fie- 
^taft,  nugftc.  Rj,  kad  se  o  t^emu^  kio  sr 
i,  hot'r  da  kaže^  da  jt  koješta,  saludnr*^ 
Up.  tandara  nianrlara. 
Sla  w.  <u  I  hl  I  »r.  I  vidi  ati^jco.  Rj.  ridt 
H.  ixp,  i^udio,  Žujg<da  ♦/iiMiJrdal;  ksiAiio, 
iilitn  nui^kaiVla.  —  i  hio  dijote  i*tri  je 
I,  bio  je  Httdin  |M>whiii  i>d  ( tospcala  fkiga. 
^  je  oo  prve  žene  Harno  jediiii  ^('^er  blatni 
bru  kao  krub.  lUn. 

.    I  u    l>idir.f    r*f/»i    unirjelski.    lij.  MJJ. 

»  Audro,  Rj.  roc.  Andro.  Utjp.  nd 

}di  Andrijana.    lij.   lnfp.  od  Aiidi-ijariit. 

tiiii     icr^ii.li    Vin:i,   Fera    r^lana,  Viiru, 

III  k*t)l  itiii  jf  undrnk 

I  HiVVit  jfviA  ifttn  ein' 

,  mjc.tto  pitanja,  i^in  ti  je?  kad  <r  hore 
pcrrw»^«»  f/(i  ;ji/«,  rft'«  av:  koji  ti  je 
.  gih.  ^  i;  «  Rj.  8(|->b,  kud  rijni 
Ubr.)  t-ir/*  Mumn.  r/'.  aiidrak ;  <*  /»r^«/  rijet-i 
Hiitu  0  iiann.  Haiidrani,  tr^ta^  trnje. 
,  —  ttmja:  aailiak.  Osn.  2G!>. 

n.  kao  ne*to  Ijep^?  od  andra volja,  Hj. 

syn.  ondje. 

n.  pl.  riđi  prnje:  oohi  kojekake  andra- 
iiidritaulje,  —  ora  i  prednja  rtjrr  tmut 

'64. 
Stiieto   od    Andrijra,    knjr   rirli,  —  u 

InV;ii<  je  rtVJt'dtM^io.  l>Poftl.  i*«. 

Aiifliea«.  Rj.  iinr  mušku,  riđi  Andrija-^. 

tidrijea.  Uijp.  Aiidra,  Aiidr;o,  AtKlninko. 

.  ime  žensko.    Rj.  Utjp,  Ajidra.  huetm 

ttH<l  Itožana,  Rojaiui,  Didn-aiia,  Do«»- 
I  t^  ( rro/dana,  Kouaria,  Kn'rana, 
ma,  »Srailjana,  Zvje/dana,  Zi- 


MaJij 


reii«.  Uj.  vidi  Andriju.  —  imena 
BtijaA,    PelraA,    Toma^   vidi   i  kod 

dem,  od  Andrija  tndi  Anliea.  Rj.  — 
Antica. 

I  IJubr.i  vidi  rotkva.  Rj.  vidi  t  nbikva, 
drr  lUituj,  raplt'tnns  i^atinL't  Linn. 
t*vt  me  vrtarij  ue  ^H>davajti.  iJPosl.  5. 
rac  um  ti'eluije  ulaiiiae.   liVi. 

hi/p.  nd  Audrija.  Hj.  ;/r«.  Amka. 


t^oc,  Ainlro.  fai'fV4  hyp.  ritli  h»l  Dobro,  mdi  Atidnu  — 
A  na  kulu  ^\\\(\^^*^\\6  Andra  .  . .  Odnijfdn  Wor«>t/'  Andnt 
i/,  raiuena  ruku.  Npj.  4,  448. 

.AndniHko.  ih.  fnjp.  od  Andrija.  RimI  'M'k  'jr*.  hf/p, 
«  takim  n^iKl.  liodrusko^  MijttAko. 

iinilž  .  ,  .  ridt  bandi  ...  Ul. 

iiiiekfiioli,  vidi  akAmoli :  Iriiani  bla^^a  koliko  mi 
drairo,  L'^rudio  bi  devet  mana^^tira,  oaritmo/i  nebe  oženio. 
Rj,  a  ni'ktu«  b   ndt  ui'kuio  U. 

Alieltl*  /.  Aandle,  Annala.  Rj.  inic  žensko  vidi 
Anka,  Anica.  —  Voda  utiilna  n  djevojka  krutn,  te 
potonu  Kilip  i  Aneta.  Rj.  .Kwsb.  (aaj.j:  I  bijele  ruku 
Anetinc  oko  pojna  prbi  Jovanova.  Hj.  f>2b.  Anolii  od 
Talijan.  AnnetUi.  <ibiH.   12.  474.  i<p,  Marijela. 

AncCa.  fineifu,  u.  pl.  (am  Stut'rnjdte  Srhrauhenfpniffe, 
rmjav.  rf.  ^»hik  Rj.  :ljrlnjv$  zttntjili  a  vi^jert  p%titi:anoj: 
Kaval  je  H{irt1ja  kao  i  ^&ana,  nauio  6lo  isnutrn  niMiia 
aneta.  Rj.  'i.'iTb. 

Aii||cl«^x,  .\ii*rl^*'/a  I«,  der  Kntjldnder,  AntjltšH:  U 
Roei  He  /.a  nekoliko  iroditui  i}&niijt<ne  i  ,Vusirijanc}  i 
RiiH)  i  Kraruuzi  i  ,l»(<//rr<.  Kov.  .'U>.  »'i</»  Kn^le/,  Inplea:. 

Anirliju.  /.  ICiufland,  Anfflt4i,  HrUnnnia.  Rj.  vidi 
F'In^fr.ska,   In^loiikut   Injrlekka. 

linirUJji,  /'.  entfliKih  IVtrh^  pannu.<  anfilieuA.  Bj. 
Hukuo  Anifiijfiko. 

.\iili:lijskii  adj,  Enitlijkh,  inKftun'*,  hntannicus.  Rj. 
»to  prtpodii  Ant)tiji:  1  igovojl,a  Anijlijkka  kraljica  Rj. 
l^'»a.    riđi   Kiij^leski,   Inirle^ki,    lu^dciiki. 

Atij^a«  /".  hijp,  od  AuL'jelijm  Rj.  r«c.  Anjgo,  riđi 
Aufrjf*.  devu  \\\\z]\c\i.  —  Na  (i  Antf;jo,  iri  prnlena 
/.Iju UJI.  Npj.  .},  "ir^H. 

Aiiigo,  /'.  htfp.  ud  Sn^jelija:  Aniip-  ni<>ja,  li  ni  bez- 
rotkinja.  Hj  21  a.  iakra  ženska  h\(p.  r*dt  kod  T^obre. 
tn/*  .\Mi:ja, 

Jinj^i'l«  nt.  der  Hntjel^  antfehts.  rf.  ansjeo.  Kj.  riđi 
i  audio,  htjp,  aii^jelak,  —  Amijel  pi^.*,  iroapcNl  gicdi. 

Npj.  I,  I4:». 

fin^i^bikf  anpj^lkji,  m.  hjfp.  od  atiigeo.  Rj,  voc. 
anjrj«b'<\  prema  rur.  prjeoi^e  od  pelenak. 

.injifjidiju.  /.  Vn^^iiia.  Rj.  —  I)  imt  iensko.  riđi 
An^rjelina.  tUrm.  An^'ji'lij^a.  fn^p.  An^a,  Ati^je.  oiu/ih. 
AnjjJuAa.  -  I'ij,  delija;  to«''i  Amijclija.  iKa«!  se  doige 
II  kremu  da  »e  |iije)  l*ot\\,  217.  l'o[radijo  Huabo  Amije- 
lijo!  Npj.  4,  litil.  Star  delija,  i  A  njim  An^ijvhja, 
Here.  IIK).  —  V>  t  ornva  An^jelija  (u  Hrijemu)  riđi 
meeava:  Kail  dune  rarara  Antijelija.  |{j.  7*)lii.  Kad 
Hffijt^f  ttutt.  riđi  i  p<^miel,  nabiiikovina,  vijavieiu 

Aiiajelijm,  /.  dent.  od  Anjrjelija.  Rj. 

\Msgeliitu,  i AniijMiiiat,  /'.  :^.enftko  ime:  Aufjjettna 
i-\ii,u  hijilii.   Rj.  ridi  Anfrjelija, 

AnsJelKot  tu.  ujuAko  ime;  AT  j'  .intijelko  y:r|rjj 
od  !^iti:in;«.  Rj.  U^tn.  Al"  Antijilko  koplje  »aeekuje. 
ri*17b.  ttkr,  od.  Daiiirića^  AHj.  H7a.  iiifp.  od  imena 
An^jtj  koje  takoijjer  dtdazt,  isp.  ARj.  .HHb.  takta  hyp. 
.Vianacko,  Biižieiio,  Lvanko,  Marinko,  Nedjeljko,  sW 
meiiko  i  t.  <L 

Aliltjtduv,  adj.  dt^  Kuijeh^  anijeli.  Rj.  Ho  pripada 
nfitlfrta.  —  lzi>ye  od  ruke  Anftictta'e  pred  lio^a. 
•  »I kl-,  s,  4.  I'o  mjeri  eovjeeijoj,  koja  je  amjcitlova. 
21,  17. 

aiiitJrlNki.  tidj.  entjliAch^  anifclictin,  Rj.  iio  pripada 
unijjtitma  ili  nnujvtu  kojemu  fjod.  ridt  au(liiwki.  — 
An^'jid  pik*,  (io«pod  gledi  u  anijjehka  deniia  krila. 
Npj.  I,  lir>.  Ako  jejfiike  ćtjvjećije  i  anftjehke  jfovorim,  a 
ljubavi  nemirni^  onda  »mu  k»vo  zvono.  Kor.  1.  Ui,  1, 
ffijeba  atifjjelHkoffa  je^'jaAe  eovjck.   F».   7H,  25. 

ailigcu,  angjebi^  m.  ndt  an^jei.  Hj.  ridi  i  antlio. 
To  mu  He  j«vi    u  snu  atitijco   tf08|Ki*lnji,  IVbil.  1,  20, 
Au4ieo  taknu  ^;a  i  re^e  mii:  ustani,  jedi.  Car.  I.  lt>,  5. 

;infi;|ini.  f.  deru.  od  Aujrja.  Rj. 

An|iO(>^"*  /•  u^im-  o(i  Anjrjelija.  Hj.  —  Pita  Augju 
r»Hliirjel;i  majka:  K<^'eri  moja.  lijepa  Aufiji^n !  Mu  ai 
luiijei  tako  nevenela?  Npj.  .1,  1U7-  —  imena  žensku 
auijm.  }*  takvim  vtut,  Maudu»)\,  Manija,  Milu^a,  PauAa. 


uni 
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—  u  l[rrati*kf\}  Podravini  ieninko  je  teljttde  ntrnurijt 
lli>ncn,  iuiiit'ii,  Kniioji  i  t.  «1. ;  ovtht  Diim,  .l/mn, 
Kilu  i  l,  <Im  ffosllji'  (od  jtrilikv  ml  30,  tiodintj  l>ort>iiH, 
Janf'nn,  Kiilt'uu  i  t.  »1;  nf\jj*utttijv  DftriižA,  JJ^tiiiAA^ 
Kritusi  i  t,  i\. 

a II i.  Hl  V.  (i.)  udijdvo:  nm  pnl  Kj. 

Anitu,  /*-  tkih.  od  Anu,  Kj.  d^^m.  AjiuHni.  —  Kn*ii 
liore  Anicn  ffjcvoj^a.  Ilcrc.  IIK  —  Anii'»<^.  prezime 
po  mnteri  Anici :  AriK'it''  (y«n,  u  Aninii  Osu,  :i.{I. 

Anii'ii'Ut  /.  dnn.  od  Aniro.   Rj, 

iin'i}.,  m.  (u  l*ul*i".)  riđi  oimi?:.  Kj.  drv  Anix,  pim- 
ptiu-Uif  utiinum,  Inljktj. 

Allkit,  /'.  Actif'licn,  Annultt.  Kj.  hpp.  od  Alia.  8,  i 
1,  padež  \m\.  OM.  19.  dan.  Ant^ica.  —  iakra  hffp, 
kod  Dri'tikn. 

niii^  a  ono  okrnjeno  istjuhirni prrrj  o:  n  'no:  Ako 
ti  ji'  prernir»iilrt  uiBJka,  tmo  ti  j»'  baba  of*Uuiuo.  Ilerr. 
224.  »hV//  si  i.  7. 

aiisk?,  itdj,  riđi  banski.  Uj. 

kiiUu  tu.  (ist.l  riđi  Anto.  Kj.  ror,  Anlo,  —  Katl 
ne  mojfu  kroz  I^>74)k'i]  \>vn(i  o<l  i^timKHlMtvji  Anie 
Ifospodar«.  N)ij.  I,  fiOl.  Za  rii()i(Viii  Hojjfif^evii'  .-Iii/m. 
4,  2^n.  Miloii  tje^i  Hofri(Vvit'-/l/*r« ;  .Iji  moj  bmt«  Bo- 
gi«^cvi('--vl«<o.'  4,  24<5. 

itiitii.  /■.  ^H  Kj.  poffrjcskf/m  iitnmparskom  m.)  (u 
Hrijonui)  der  j\lftrkh(iuj'tn,  t'uuiuluH  (tcrrut)  iermi- 
«m/i«.  Kj.  riđi  bumrint,  hiimka,  hunku,  bunjkti.  — 
od  Mtidž,  hsint  (       iiua  i,  <"  imscn), 

flllfriHJt*,  n.  dns  Sctzen  dvr  M<trkfniufctt,  ruvnihmim 
tertnintiUuin  erurtio.  Kj.  vcrbaL  ori  anlali.  radnja 
kojom  tk'i  (ttdtt. 

uiifnti,  antririi,  r.  impf.  Murklifin/rn  articu,  atmuloH 
lerttnntdr.'i  ejiffo.  Kj,  prurift  thdc 

Aliks  «».  ridt  Aulo.  Uikm  /n/p.  kod  Ale.  —  Ante^ 
teV)e  zabit  ne  hi.  L  Kavanjin.  PAKj.  JClb. 

Slili i>rija/  lanlerij.i),  /',  eiu  ruttrkleid  mit  Acrmeln, 
tunirne  (fctius.  Kj.  kratka  hidjina  <  rukarima^  koju 
ne  vosi  iripnd  druije:  I  »avijulii  bijelu  aulirifu.  Npj. 
1,  ilii.  ijrljiHkoin  na  h:  Da  upita iii  tembaii«,  iiije  li 
mi  h'intiri  ti.  Herc.  254. 

aiitcriliik.*  m.  Stiick  Zeutj  mif  rim  aiiterija,  panni 
tpiantum  anf/'n  it  ud  rrjitan  ariterija  dictavi  cunficieti- 
dam.  Kj.  onoliko  pUdna  koliko  tfa  irvha  xa  anteriju. 
anlori-bik  inp.  aba<l/;ihik- 

AliHm.  W(.  dtm.  od  Atila.  Kj.  —  vntiko  itttitf"  dnu. 
X  Ud  im  nttst.  Aisira*  Bojica,  IJrajira,  iJiikica,  IJrnjira, 
(cjuriea,  Jovii-a,  .fokira,  Knjirji,  Nikolicii,  l'avllt'ji,  l*i- 
riiML,  liajira,  K*«tjiiji,  linjir.i  tllnijinil.  t^nvii'a,  Hiniica, 
Toilira,  Tumt<"a»  Vojiru,  Vujii'n  i  (.  d. 

Aniie,  tu.  dciH.  ud  Auta,  Hi  nin  Avtin.  —  Atilim 
šc  lii?.in,  a  Antir  i   Anlonira  gvjiMlorio.   IM'ohI,  fj, 

jniHIVMi.1  "(,  aniiphona.  riđi  otpijevaojp.  —  Ašittfoni, 
I,  j.  oipiji'vaiijt';  (Uli  hu  sio<tavljeui  od  cijelili  p^ahmui 
i  ml   (ji'kih  nlibuva.  IH'.   IfS. 

aiillhriHl,  hl  avii/^p^-ro;,  dtr  AniirliriKt,  ak(\  od 
Jhtvirn'fi,  AKj.  tllb.  —  Antihrist,  knj iskaže  ibi  HriMoH 
uijt^  obc'i'aiii  M<'!^ija.  Nov.  Zav.  IX.  rusle  ibi  iV  dori 
oKfihriMt^  i  h:m\  nino^n  untihristt  [HiMn.sv.  .\o\\  1.  2»  18. 
Dvije  brsjode  o  antihnatu.  Hm.  iy.  230.  aki\  od 
Daniiira!  AKj.  91b. 

i'intilirisfoVt  adj.  iito  pripada  antihrist  a :  t>vaj  je 
ntilifit'ifiior.   Ji>v.   1.   4,   .'?. 

iill(iliriši'-rtiiski,  adjtififithrjsiiittias.i\\ivii,\i*tj\i, .  . 
kuku  HittifriislijfinskH  kumi.  S.   limliuir,  J)AHj.  IIUj. 

niililiik.'  ni.  Tnrski  altiltik,  scstnk,  od  alti,  šest. 
'fitrakt  uoraf  od  {ivai  ijrnsn.  iJaiiit'ii',  A  lij.  'J2a.  — 
Treliabj  bi  (*a])ra  nil  laairaica,  (ia  uii]uuiiin  i'-apru  aidi- 
hika.  ttutihtk't  i  Tiiinkib  be^luka.   .\j>j,  ;'t,  ali«. 

VfiHiifiijn,  /.  Aiiliui  bia.  —  rin^rinH'  tjn  do  Kiui- 
kiji'   i   Kiprn  i   Anhtdnjr.   Dj.   ,\p,    II,    liC, 

Alitiollijski.  adj.  ,š(o  pripada  fpadif  Atditdtiji.  — 
Palrijm'Hj  zovu  ne  osobito  ovi  arhiepiskopi :  Antiohijitki, 
D}\  2:5«. 

Am«»  >n.   (Juž.)  htfp,   od   AnLouije.    Kj.  gat.  Auta, 


me.  Anto.  riđi  .\ntii.  —  Anio  Ko^i<^evi«^    ^o«    ^i  fvtt 
(>vu  je  posljuiit'a  .  .  .  po^bitia  Auiti  Kn 
iiibl.  I,  *MK  Ou  jw»šil|t'  u  i'riiii  tJorti  fvA  ,  ^ 

vodt%  (oUik-Atttu  i  Kakrt  Levaje*.  Sovj.  2*5. 

j|ith»jt*.   vt.   hirp,    *>d    AntfMuje.   Kad   2tt,   5ft.    o 
fnkra  h»ip.  kod  hla^»qje. 

Atitoiiijn,  m.  Aatoniu«.  Kj.  vidi  Antonije.         H* 
t>ay,arevi(^    Luko:  *Kako  j',  brale   Aulo,  u  I 
Aulo  proli  suze  riix  obraze,  Antontja  uriua  f^U*  I 
'Vidiii,  laiko,  kuko  j*  u  I/»/ui<'it'    N|»j.  4,  2r*ti. 

.idtuilijeii,    nt.   tkin,    od    Auloiiija.    Kj.    vidi  ittki 
drm.  kod  Afiliea, 

.inloiiije,  VI.   AntonitiH.   Kj. 
At//).  Atjia,  ,\nU",  Anto,  Air  ' 
Antunieji.  —  Ardon^n    I 
kom,  Npj.  I,  '>tM).  —  Koii  ..v,. 


vidi  Antxiiiijtt,  Aniui 
'        Aiitien,  Aiitoiiij« 
vojvodi  Ja^lraii 
II  ^r   iairna  mo#,r>  ji 


nirnnli,  da  ho  u  narodu  nuAiMou  irovon-  i  na  (/«,  n.  p, 
Antonijr,  i  Aniouiju;  i  u  o.stjiUji'Ui  putk'^Jnin  AnU> 
niju  i  AnUtniji,  i  pridjfv  Antonijtv  ♦  Auionijin  i  t.  d.] 
no  ja  bib  rekju),  da  ]v  pravibiijt«  i*rvo  (l.  j,  AHtt^nijt 
od  drujropi  (U  j.  Antanijuj,  iftp.  ri«.  r>l, 

aittri'^Melj/ r».  —  i)  lu  nainara  nu  iiukiviuvtK 
kljusetu  mjesto  uu^rju  obje  Hlrane,  a  potom  i  [Itj. 
ono  što  He  na  luUovarena  konja  uielne  odoz^ro  mc^i 
sirane:  1^  jedne  stram*  pre^rjii  ni/kuvanii,  h  drnjre  Htmni 
[jre^ja  nepredeua,  u  atdrtHvlj  bakina  užina.  Rj.  r 
trefrelj.  —  ?>  (o  ^^rtjenlu^  rtdi  krUnr,  Kj.  u  prrurMt 
nom  smijthi :  k*tjckaki  stiut  po  Htdn.  —  postinijmt 
Mnd,  Lut.  intefi^ellure  (indornare,  supra  ilorsiun  jj 
nere,  i|uod  vuliro  diei  solet  inirrsrilarc.  Duentigie 
DAl^j.  •j:ta. 

Afiiriii,  Aultnui,  ni.  (rov,  Antune)  (po  ssnp.  kraj.)  vidi 
AtitoiiiJL*:  (t  Anianv.  uuuijnk  ti'  u  luajke,  Kj.  -  Na  pe-J 
i^inu  navnliArTun  i,  lijr|MMh  Anhnt  don'ekiva.Npj.  5,21)7. 

iKilinine,  aiilu]if!w».  tako  sr  :ort   u  Hrr.  primorji 
plitti,  koja  Nijinai  foni  ( riiupcl.    V.   Dikovi«?, 

Anitulieti,  wk  u  poKloviei;  Antun  bi*  tužio,  a  Anlk 
i  Antunira   Mvjedtn'io.    iJTosIl,   :*».  —  j«)  Daniviću 
AKj.  JKIIk  Antuiiiea  drw.  od  Antun. 

aiKlltl,  rt-di  hatiHHi. 

t\iiiiiiia,  riđi  baninua. 

Aiiiisa,  /.  (tufpii.  od  Au!i.  ]i A\ij.  \VAh.  ffovori  ^ 
/  Autrjušu,  koje  vidi. 

Aini>*ka,  j\  Anua.   Kj.   nprmu   /#■  Uifp.  od  Anii^ 

Ulijali,  riajfun,  r,p}\  iv*/*!  jt-ujali,  lij.  vtdi  i  ht'ujali. 

iio!  iatrrj.  sapprrtia'nt .'  rafi  :  *fo,  moj  brajko!  Kj. 
t)  itzriknjr  sr  tt  tf njeni  i  u  nkont :  Ao  <rjurt2Ju,  nioje.j 
ĆL'dd  (b-a>r(»l  da  se  lioreA  tTJuiL'ju  oži'uili.  .N[»j.  2,  f>71. 
Ao  tiro,  moj(*  ri'do  dra^o!  Kmt  do^'jrle  u  Dri'kiil<%- 
viee,  Ktarijeira  p.'ix'  kti'  rtublrlJ!!,  n  uiliiL'jejL'!i  kao  J»raea( 
svo;^a,  .1,  ri<M»,  Ao  Hnjo,  rivljjiii?!ki)  kfppile!  Nj.3,  4*)<i., 
Ao  inoj  lupi  tupiUK'E  S  tobom  zlo,  u  bez  tebe  i  jrore. 
1*0!*1.  10,  -  '/>  ifijtsfn  sLoIi  Hzrikujr  sr  ao  i  u  židosti  H 
krajvrima^  tjdje  st  h  slaim  ili  nikrfko  ne  nije  u  ffo- 
voru:  A<i  IrA^o^  /.ete  neniijijeni;  kako  eu  ti  ja  veftela 
bili?  Npj.  2.  2;k  Ao  njemu  do  \\n}*;n  milu^^ik,  4,  4Mlj.j 
Ao  kiiuief  moji'  jarko  nuiiee!  Dobro  ti  uir  bjeAe  ogi 
nulo,  ]iii  mi  ojh'I  za  jrorjeii  zapjf!  Kov.  UK). 


ft  »li!  iirhe 


7',  jaob:  Aoh  jiitlan  Miisa  pohrit- 


thne.  Kj.  initrj.  azrtkujt  sr  u  .ifdosii,  ridi  i  iio  2.  — 
A  oh  ntcHi',  prva  si\'ro  mojni  N|»j.  1.  2:i^^  tnicm'  ditlir). 
t  liia  žali  svn  tri  pithraliiiin:  otdi  njoj:i,  t\o  tri  [M>brU' 
tima!  1,  4(>r>.  Aoh  .lokirjt,  žaUiMua  li  majka.  Kov,  1(.*5. 
Nrsta  km'i  divmai'ina,  lodi  doma.  Ziv. 

lu'iiitd,  (a  onoj,  so,  danu,  iifittir,  at:  ako  nije  tnkn, 
a  ((/(o  jt*  ovako;  ako  ne  6'A  ti  dot'i  meni,  a  duo  en 
ja  leld.  Kj.  ridi  a  I  7. 

»!»»,  /.  0*  fl  fr.}  fiinich,  odor:  Zamiri  me  apa  od 
diiliana.  \i}.  postitlo  od  vapa  i'ijnhirši  v.  Duuirić.  AKj. 
ttlu.  ridi  v!ip,  vapa;  touj,  louja;  vonj.  vonja;  /ailab, 
/.adahii,    /.:idub,    tsp.  bla<rov<»nje,    mir  ,*1,  miris,  inirltH. 

t\|ni  dril  pa,  Tad*  i  tp-tfen  eine  svhtfihte  Arhtit,  nm- 
riiium  ift  rtm  ntah'  confrviftm,  Kj.  kate  tae^  kud  »c 
kadi  «<ut»r  rtfjuttt  nu<Hi\jenu. 


^ftliatekii 


—  IS  — 


Arap 


ti|ititAk:i.  /'.  die  Apothcke,  (ipoihertK  pharmncopo- 
Uiiiti.  lij,  ndf  upotokži,  ljc*knrni(*4i.  —  Jfie  (st^)  u  apa- 
tckit^  tp  funitfkar  lijt'k  nariiii.  Ounk'n  ^^,  240. 

a}>iilf*kMr.  a|"MU^knrn  m.  ihr  Apttthcler,  jjtnrmitru- 
puitt.  li\,  r/Ji  n|inlrkHr,  Ijfkar.  —  Apnf cl.) ir  Vijek  njt<^ini. 

)l}tiiii>kiiri''V,  ii|mlt'kuriiv,m?/.  tlea  Apotheke^'n, pJtnr- 
tniHopolm  .  Ivj.  shi  pripfidi(  upatekaru.  vidi  n\if)U*k&re\\ 
npoU'ktirnv;  Ijekarcv,  lj<'ktir<»v. 

tit»iili*k;irski,  mlj.  Apnfhdet'-,  pharumccuticHR,  lij. 
j*/o  priftffhf  upotcknritHit  ili  kojemu  (fod  ajiotckarn, 
riđi  apotek!ir**ki ;  Ij^^kjirski. 

ft|»ksil»,  «.  (u  Hrijemii)  t'iV?/ t'ijkulo.  \\].  ntdiMttk  im 
dtth'it.  —  Ttpktdo  (^Iftijnl  nije  n  obk^njii).  Osu.  123. 
rijt'i'i  >i  htkhii    un.Kf^  hfd  litii''klllo. 

ii|iokririiT,  AiHikrilski,  odj.  *-'Jzcu;&o;  npokrifphifich^ 
HulfM'fH'hitheit :  PoAlijc  irM)-tf»ira  ([»rtjilnia)  sloji:  apo- 
krifni .  .  .  Ihin.  llf.  iznu'^jii  stiha  211  i  2i  tanHnk 
upokrtfski.  Star.  X  7. 

ik]MKs1ol,  JH,  Kj.  vidi  apiiHtol.  Dnniii'\  AHj.  !Jr)a, 
pj^vr  f</.v'.  fipoHtolt  upoHluInkl,  i  L  d.  rdeei  dn  jv  n 
Vdkti  i/rijrškoui  a|H»Hl<»!.  —  I)  .ijiostel,  it^toHtohin.  Ry 
poftlunik  Hriftior,  Sveti  Pi^tar  i  apmiol  Pnvie.  N{>j. 
^.  4.  Jo.i^  ftc  bnlia  jaditi  lioraše,  no  joj  ne  da  J'rtre 
ftjKtsttdt:.  2,  14.  Viiif)  piji-  <"urp  Kostailinf  .  ,  .  siijiim« 
piju  Hožji  upft.^ltdt:  Sveli  VvUir  i  uposftd  l*avle;  al' 
hesedi  care  Kostadiuc :  >0  rrhorni  Boiji  apostoti! 
a,  8fi.  —  Vj  kjijijra,  Apostdhut'h,  liher  upoHtolorum. 
Hj.  Khjiffe  Horoipt  zitrjeia  onim  jerniuijtlju  are  zajedno 
i  šio  se  iz  njih  čita  koga  dana  ?i  rrkri:  —  Bn^joio- 
tlif^'ino  kolo  .  .  .  j^dje  m  rita  jcvan):*joUje,  ttpontfd  i  1.  il. 
Kj.  ;»4ft.  Jevaii^'jfljt'  h  (ipostolom.  Had  1,  171. 

A)M»Sitol,  nt.  ime  iniiSko.  Kj.  i  prezime  po  imetiv 
tom:  Mirko  AjH^nfoforiiK  Kj.'  XXIV. 

i\|iosfiil.skit  fttlj.  apostoli sch,  nj)osfolicuH.  o/itJ. .*  otižao 
aposfoifiki,  t.  j.  pjeAke,  zu  l'\iss,  pcr  pt-dru  npnato' 
Inrnm.  Hj.  »to  pripada  a|x>stolima,  riđi  apiiHt<ilnki.  — 
AH  pu.'ilHnik  ttpoKiohki  .  .  .  jf>r  je  pajiiii  poslanik  .  .  , 
pozdravi  kralja  kno  .^to  se  pristoji.  (Jlus.  :21,  '28rJ. 

Aposfalsl  vo,  u.  dtis  Apo:^telnmt,  ttjto/^toftttuft.  Kj. 
rlui^t  apostolska,  vidi  apoHtolntvo.  —  l'riniirtino  blago- 
dat i  ap(i>tfohtva.  Kim.  1,  o. 

»polt'kn«  /.  vidi  apateksi,  ljekarnica.  —  Sumo  ih 
t  Misi  rep)  jo?i  na  dramove  prodaju  2^^  apotekama.  Pri- 
I>ravn  IH. 

a|»t»trknr4  apotekara,  m.  I>ARj.  D7a.  »?i(l/ apatekar, 
Ijekar. 

a|ioh'ki\n'V,  aiiof^kArov,  ndj.  sto  pripada  apo- 
tekant.  r/r// apntekarev,  apatekarov;  Ijekarev,  ljekai'<iv. 

a|>o1rki>rini,  /'.  iena  apaickanra,  ijotori  se  n  II n\ 
isp.  Ijeknriea. 

a|Hii(i'ki>rijn,  /".  ars  phannaceutiru.  HAKj,  SJ7a. 
pasitn  ftf/iitiiti rski. 

a|MM<'kiirskT.  '/*//.  riđi  apalvkarj^ki;  Ijekar^ki,  — 
Nariiii  idji*  (lujbolje  vje^^liuoin  apoteka riikofih  Mojs. 
H.  Mi,  iT). 

ii|iril,  III.  r>AKj.  M7n.  f//»?'i7tV,  retnii  mjenec  u  ffo- 
dini.  i'idi  travanja  travtdk  .*l.  —  Aprila  je  dvadejMM 
oKniiiira,  kad  vojvo«lu  u  tiraliovo  dopje.  .\[>j.  o,  r)2ri. 
U  uptilu.  Sinii.  PiS^J,  ir>Kj.  Minej  za  injeHer  nprit. 
Kad  1,  I.S.S. 

a|i'rif»rislti''ki.  adr.  npvioristisrh,  a  priori,  aprio- 
riMtiee.  —  Nije  dnbrt)  apriori^itii-ki  nuditi.  Kolo  14  (ir>). 

ftp.s,  rii.  vidi  hapH.  Kj. 

ii\is  .  ,  ,   riđi  Iiapa  ...   Rj. 

ti|l(a*  /',  Aitirft,  itandiurus  thnhis.  lAnn.  Rj,  vidi 
liabat,  avia,  borjan.  hitjka.  rijt*e  panlala  od  habat. 
ffen.  ha)»tft,  o/«A/r,4«  Hprijcda  ijltts  h.  -  mU.  ajilo- 
viiuu  nlrnk  apfr  aptika, 

j^p<Tk.  nptika.  vi.der  Attiflifitrait<'h,,tamhurifani  ehn- 
leinm.  Kj.  ttptoro  tjrmtujt'.  riđi  avtik.  — rijrii  s  takrim 
vanf.  borik,  brezik.  bukvik,  eerik.  ^Irenik.  ^rabik  (i 
grabrik),  ^naiik.  ivik,  jablanik.  jiisik,  jelik,  joAik.  ke- 
HteDik,  kleiiik,  krunik,  tipik,  nljivik,  topolik  i  t.  d. 


i^t^ilikii,  f.  ein  Attichnfenifel^  chuhim,  Kj.  s^truk  apie. 
t'idi  nvlika.  rtdl.  aptovina.  —  rijvči  s  takvim  naši, 
bii/tlrljikjL,  bjelikiu  Imilijika,  borik$t,  liuuika,  ervenika, 
evolika,  eonierika,  <V?iljika,  ^oreika,  ^reAika,  ja^Iika* 
jjiusika,  jelika,  klokra^ika,  kotiopljika,  lovorika,  tjiiMika, 
ljutika,  iiiRHtika,  iriljeeika,  okrj\jika»  [niljika.  ra-Silika, 
aolika,  trbidjika.  uljika,  vrljikn,  /elerdka,  j^esiika  i  L  d. 

Ajitov,  adj.  11.  p.  lirtt,  Affirfi-,  chuli.  Rj.  vidi  avtov. 
Uto  pripada  npti.  —  Kad  ono  Ho  rijet'^  znaei  nije 
npnivo  eeljade  nej/o  se  uzme  samo  kao  eeljadii,  jnuže 
od  nje  biti  ovaki  pridjev  («  n.iMt.  ov)  ...  y)  oci  rijoei 
moško^^a  i  ženpiko;;a  roda  koje  setnuV  hilje:  jeiotui 
{JTrana^  prana  boftiljki)ra,  drvo  hadeinoro^  hohova  slama, 
Jahukora  voda  (Šiut.  "24);  brckiojov,  ^uojov,  jelAov, 
lipov,  lt>/ov,  oskornAov,  i^ljivov,  trešnjov,  viSnjov  i  t.  d. 

n|»h)vi)ia.  f.  der  Aitiehstranfii^  mniltuci  ehnli.  Kj. 
roll.  od  apta.  viMo  npti;  ,<;kupa,  manje  ili  vise^  «  po 
tome  i  sama  apta,  vidi  avtovina. 

3l|Mlst<il,  wl.  17'./*  apostol,  mit  alh'H  Ahlfituntjeu. 
Kj.  ttikt>  i  ontaie  rijerii  kuje  sa  od  njezine  irte,  dakle: 
apustolftki,  apnstolnlvo.  —  Pred  blno-daiiom  blaženofra 
Tome  iipnstola.  Moii.  eroaLDAlfej.  HUln.  iVimili  nmo 
danas  poslati  oa  (J.  Kopitara  Apustol  Slm?..  iKHf'i, 
](U!7   ff»rdjc  jv  apiisfnl  knjifpt). 

j'l|HJNi«dski,  '*<(/.  riđi  a[Mjfitolski.  isp.  npustol. 

8V|iHsh)ls(  V4»,  n.  riđi  apostnimvo.  isp.  aptiftU)!. 

HT,*   rtdi  nh.'ir.  Kj.  nihtar,  sažeto  ar. 

:lrail,  nt,  Kj.  fjrad  u  I'gnrskoj. 

AratKkT«  ndj.  Kj.  .š{o  pripada  Analu, 

Aru«;jaiiiii,  ni.  (pL  Arajrjani).  Kj.  vorjek  i,:  Arada. 

iir:ijstvt»,  n.  (n  Srijemu)  Lusl^  Veufanijen^  ffvatia: 
Sud  je  kopati  od  arajstrn  (n.  p.  pt »slije  kiiio).  V/*.  mi- 
lina, Rj.  —  od  arajdati  .«*e,  reseliti  .sr,  ruzvcseliti  se, 
ohrad orati  se,  koji  ijhujol  nad  nije  rise  u  ohii^nju. 
i-sp.  DAKj,  5»iSb.  isp.  i  rajdali  se,  jtarajdovati  sp. 

ilraki  arka,  at.  Lat.  arnin;  der  Jimjen.  —  arak, 
tabak  tpapiral.   Dunicir,   hAKj.  HHMt. 

rmliii/  arama,  m.  vidi  haram.  lij. 

araiiil»a>*  .  .  .  riđi  harambaA  ,  .  .  «j, 

aniiiiija/  at.  riđi  haramija.  Rj. 

an\riii1i,  arAiidni,  ri(!*  hnraniitj:  Aratiti  im  jio^aeo 
heliju,  i  tirauti  od  ovna  janiju,   Kj. 

!ira«iijiv  .  .  «  vidi  haramljiv  .  .  .  Kj. 

iirunizi^iliL.*  m.  Spitzfmttc  (mehr  im  tfufcn  Sifive), 
nequam:  A  srete  je  momt'e  aramiada.  Kj.  znaci  upravo 
kopilej  u  j«  našem  jeziku  ps<oka  za  prijcrarno^  faino 
t'eljade^  ali  olmno  kao  od  mila  i  od  sale.  harajfii-zafle* 


kopile.   Kj.*  riđi  b 


*rajn/aila. 
m.  to   ludo. I 


idi  aran^jel.  Kj. 


.i  r:i  11(11  (I,  aranjg'jfvla^ 
riđi  juijandjt). 

urniiuji'l,  tn.  der  fCrzeufftl,  arrhaatplus:  sveti  ^testo- 
krili  araufuvU!  zakrili  me  krilom  tvojim  ikail  se  mole 
Itoiru).  e/"  aranjigiM).  Kj.  vidi  arbandio,  nrban|rj<d,  ar- 
kiui^'jel. 

tlin\nifj<*l«v,  adj.  n.  p.  dan-  Rj.  dcs  Erzeitfieh^  ar- 
eliaiujeli^  šio  pripada  aratajjeln.  riđi  arbaniTJcIitV. 

{iir:bis;|(*l4ivai',  hraujijeluvea,  pi.  riđi  aranjrjelovAtak. 
Kj.   ridi  arli:ioirjelov?i1ak.  —  za  nast.  isp.  irjurtrjevae. 

araiixli*lt>vi4-a,  /".  aranfjjelov  poRt,  die.  Faste  S  Taije 
ror  ErzeiujelAfatf,  jejuniam  arrhanifeli.  Rj.  vidi  nrhnn- 

jTJeloviea.' 

sinViiisjcliM^lAk,  VI.  rovjek  koji  .stavi  aranj^-^jidov 
dan,  der  den  A'rznufrl  Afirhael  zam  Hauspatron  hat, 
vlirns  arehanffcli.  Kj.  —  Kako  se  stariji  brat  mojejra 
»M'a  oženio  od  Arantiietorstakii.  Rj.  U*Mvl.  ridi  arhan- 
irjeliiv^tak. 

urAiiKJ^o.  araufrjela.  nt.  ridi.  aranjfjel.  Rj.  —  Kad 
Mi<rje  sveti  Atantijeo  na  zemljo.  Njij.  2,  H4.  ridi  ar- 
haniTJc^o. 

j'^raiihis,  (u  Risnol  ridi  arat«v«,  Tako  nie  aruntoft 
ne  bilo!   Kj.  u  aratos  Hualonfo  n. 

si  rii  lij  r«  n.  lij.  vidi  haranje. 

Anip,  !>i  ridi  .Vrapiri.  Rj,  —  Tako  mi  obraz  ne 
piiemio  [kim  Arapu)\  Posl.  ^)2.  kad  je  Arap  (Arapin) 


AMsimip 
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alo^an 


NJHii  i  l'itn««'iim:  A  ksnl  Mli  i^jkhI  Ahlsifint.  Rj, 
Alok^ill<l<'*lll.  udj.  rai«  AlekRinac.   Rj.  Ato  pripmlu 

AhlHItftU, 

hU*m   drniri   kn  mm.   (M.k    Mc<rj    knmxnniu  f</^m 

zinmcii^itf.  Rj."  r/<//  uliii  ^\ri^r\  kanu^n.  —  Niže  kopJH 
jubiikH  oi\   zini«,  II  jutuiku    afcm    humnt  drarfi.  Npj. 

Vlt'*lll|lljti.  \l<^m|lij<\  »n.  fKrrV/,  ilrr  hciUilv)  Ah/ftiiM, 
Kj.  M»*f<  ♦  Jlfftttfiius.  —  jfi  ij//fi  Zfii^t'št'th'fi  MfK  Aiitoriije, 

Ali'C.  m.  ciHr  Art  Kirid,  i'^/tti*  (fenuA:  Kn' oiin  je 
Alil  »'<'k'hiju  ti  ulrtH  u  nliVrj.'elflii,  Ato  su*  titrii  zlatnim 
liu/iir)vtini>i1i.   Rj.  fmljtmt    nrkttktt. 

Aira.  f.  v>va.  prvo  nloi'tt  u  (irt'koni  ttlfuhHu:  .)ii 
Knii  ('//«  i  omejiJi.  jM>tVlak  i  ftvr»etak.  Otkr.  I,  8.  i^jlr. 
"d  l>urii<*i<-H,   AKj.  •»71>. 

airj^lM*!.  m,  iilfdKdn  fufu:  Ne  iiv^vli  Ht*  niAla  novo 
u  Irttinski    nll'idni.   Otrlol  VI,  fi^r.    o</    thinivičn 

AKj,  tl7lt.  fVf/'  nhvri  vicu   1.  u/biikn,  bukvi<'U  3. 

airAbclIrki.  all'iVbclicni,  nUiihvtsku  itdj,  ita  pri- 
ftndn  HlfrdiHu:  Aifnlj^ivui  reti.  Kolo,  14(15),  Alf'n- 
hrt  trk  I  r«'*!,  I*>.  r«  alfalH^Uki  m»<<  pitmja'  Jfnuičir, 
riARj.  r»7l».  nV/i  a/.hurni. 

ftli,  nnif.  Rj,  a  li.  Marr^n  oi^opte  mjesto  je  prro 
U  rrt'rm'ri  kiuf  rrzc  irrtniru,  i  pred  rijćrju  kad  !•<•:€ 
tijti':  (tunu  nijr  ^Hfirotno,  itu  .«r  kn:< :  kiul  uli  «.  p. 
kmi  itli  PUi  ti  innjstoni.  Npj.  JiH;  ;Vr  m  u  tnkora 
dottnftJ*Kf**  uijt^ftft  rijelf  rri'tutre  Kti  kuil  A'^it"  Hittuti 
kad  i/<  kiul  lamo  uf<t(trljftjttn  tn^lidn  tteizrercno,  h 
hi  Irrhiifu  npr<tr4t  t'tM  *  ptnali :  katl,  ali  »^to  ti  iiuiJHloru. 
dolitii  i  okrnjrito  aV  ptttnijriir  u  pjciunimfi, 

/.  —  ti)  iihrr.  i'rruvi,  st-d.  Kj.  riifi  »loji,  cmn,  ina, 
««,  Airrl  ,><r  netfmn  u^isupr^ii  Muvtlii  druifo  ito :  i  l<le 
k  jjrjt'Vcijri,  oli  m*  dn  jt»  prtiHi,  iif^rn  kuhuj  da  je  vidi, 
Npr.  RM,  hulifo  MJnko,  »Im'-ii  li  vjevojkni,  *tft  »Im  mi 
iiolmviA  kiiMJii.  I'JKI  l'ii  (Ili  jo  t^  (i3<jprijr  intitoi  bilu 
t^ko  .  .  ,  u/i  kako  lit  |»rokl<>la  ;?.rna  <iopjo  k  monl, 
mnJa  KA  nt'kolika  <lana  no  rrkoh.  14^).  l>opjr>  7.Hravn 
kii(*i,  ftli  \u*x.  poiiJL  ir>().  Ako  jr  i  jiro,  r//(*  jr  !*okn. 
iNinI.  iJ.  .Ir«ino  n/i  vrijnlno.  112.  Doinla  h\  >tarko 
|iO}!liiu'»,  iiT  opa/i  <iliivuo  .Mihnilo.  mVp'  hii  Marku 
'milili  Tim-i,  iriv  mara  Uluvar-  Mihailo.  Npj.  4,  *J7l. 
fulo  biln,  rilMU  lit*  trajalo,  uti  iilr  pjiia  Skopljniiino, 
4,  l\U\.  r  rij(**M,  u  koj<'  Uijahii,  ali  UW'h  sila  irtpuimlu. 
I,  .'lliJ.  Zalo^J  jr  tri  pnta  nirtloni  iz  ožJoc,  uli  nt'  ka«l 
ona  jtijie.  neko  ji»  kao  r.itvariijt*  p«  joj  ijtnonada 
tužicu  turi  u  u^ta.  Kov.  Hl.  Nnri  (nHe)  jualo  vi^t* 
o  ovome  |H»Kln,  oti  Opel  ne  cV'U'  uve,  Hlav.  Hi[»l, 
I,  %i,  Saiil  o|x'l  iM»Mla  trtV't'  po>*faiiike,  tili  i  oni  pro- 
rokov;*^'-  *■  "  I.  H»,  iJI.  jrdriH  trrrnHit  umic  hiti 
cijfltt  rfijn^   ili  %  uhjc   krnje,  kud  se  r/*,*«- 

miju  «v  :  .,  .-...utn  koji  *iorm'^'  M'«"  zilravo  kiK^i, 
di/i  Imt  p<»piu   Npr,  ir»«>.   Sv«',  -  iiial.  !7.'l.  — 

bi  mo:e  ^tni-ifi   uli  i^*  Jiu.u')  ,  "',/<"  '<  pr*'*»j 

joA»  tKtotu.   I  /e"w  k/'>  ^/ra 

••  prv^jj  fo«  'v/   n  drntfuj. 

tnk't  I  /'iJ  XM  II  pr^of  rfvf  ft  trt  rfinftrvi'  rijrri  kad, 
dok,  p«)Ato  •  rijrri  .""  piffitdhn  ako,  pn'^nida:  7VA"  j4?« 
Ii'jrni*,  ttli  tlolrl«  ma.    Npr.   12.   Kud  jt^,  bilo 

oko  ponn<*i,  uli   .  urlaju,  a  p;*]  zalaju.   III.  Još 

jeiljui  put  ohttjcre  #hj  i>kit  »vUr,  kad  ali  onaj  niatoH 
p}iM  »l«»4no  14,  A''*'l  tiinto.  fi/ii  Imba  (.hhI  krevtioin.  1*». 
A"  '"S.   /VA  Han«*  jenti,  ^i/'  eto 

ti  o  ih  Hvciln,  f//»  {/.  oni>  iaho 

J/.i  7J*/A   Ml  4»ni  u  rije/i  loli, 

ol'  u.  Npj.   I,  <yMl,  htom  Tnri'i  , 

7.  !a.  I 

4.  .,,,,,.  .    M,    ,,    ..,.,      un- 

^"  IM  17,  77H,  JA"  ^e  i 

*vi    iiL     14,   2t'.    «'<;*>  lud 

m  i.  h.   —    >  '■»    i  ^rT  ftfi'dujr, 

premti   kvf  du    mio    šio  it'  tt 


njtij^  ptt  Mo  hi  u  pradttjtt}  hilo,  SKrnn  se  u  humU  tnta, 
ili  Hc  rljct  ali  i^jedHntHit  tt  ;rnir*'fijn  tiii  ti 'rikom  alJk : 
Ali  ftam  jr»  «c>  naj^rdio!  Kj,  :^K^}^.  Pofrtecla  kc  jnnak 
na  junaka:  .1//,  l»rnro,  /a  Hoiiii  jt^Jno^i!  da  wi  danaK 
II  nakidanio  jrlava«.  Npj.  1,  4,'>iJ.  .1// <'ii  «:a  da  i^psnjetii 
^ore  netrt)  Vidakoviru!  Siriiž.  18K«'i.   ir>7t». 

?.  riđi  ili:  .le  U  Pvila  nipfrju  svilarima?  ftli  xl;U»» 
iiie^jit /.lalarinmt  AT  t^nreri:  zilravo  mtijsi  dra^^a!  ^tl^ 
{'U  rerii  r.dravo  ni'VJerniiH'l  Uj.  riđi  i  nliti,  oli,  jali.  — 
Ali  mi  Hvndhn,  "//  liradvu  (duj  ili  ksiži),  PohL  9.  Žene 
w»  Viiju  rilnikum  a  ljudi  iiožeui  tili  poAkotn.  Poni.  H(J. 
.1//  sada  ftli  do  vijekn.  Npj.  A,  ^UuJ.  Tko  jp  prijatelj  sva- 
komu, ff/i  je  vfouui  boirjil  ofi  vconui  idioir.  HI'omI.  12!>. 

»V.  idi  .-Hfu'f  ^(y  /  li.  cduti,  diil],  kuti  sr  pita  mr- 
HH'nui  mttititHldhiout  ili  rrctiftntH  za  ifluriiu :  .Ui  ai  mi 
pniHicii  AiAao?  I'ohI,  I  U.  A  lako  U,  luhula  H'tJine,  skoro 
j  vjfn^na!  *»//  fti  uii  h  rononi  pala  h  vedra  jiebii,  iH  »i 
:  nii  piltrm  doSla  suma  ;rjt'vojka?  Kov.  55.  Sto  se  sia*V 
preko  KJHna  p:rada?  .1/' jesuiue,  r*/' je  janan  mjeneef . . . 
AV  jabuku  oil  Huvo^ii  jcJatu*?  H'  «u  ono  dva  kiunemi 
drHffa?  <S0.  u  slićrnuj  rr<ruiri  nm^r  hU  itmdi  Mtnl  uru 
Hi(d  ono  od  tri  pounnitto  .ztiin'rhjfi :  Ah  jo  stara  nit 
mlada,  oli  je  nteni  drajra.  DIVisl.  4.  Hik^u  njomii  na- 
zvat* dobro  jiiti-o^  ol'  It  z'o  ras  po  me,  uli  po  nj^a.  Npj. 
i,  2r*<K 

Ali,"  »'    »'<//   Aliju. 

Alleii.  /'.  {u  Mosiaru)  prva  treAnja  (valja  da  je  al. 
erveoa).  Ari  Kir-frfir^  rertiat  (ftnun.  Rj. 

.\lijilT*  »t.  muško  itae  7\u'Hko  Ali,  ko:e  osiit^je  tuko 
Turski  hri  pnntijrur  po  ohlirintu,  kod  lutu  sn  »obom 
knkor  prrdikiif :  Afi-hrij  jt-  ponosita  glava.  Npj.  1, 
'/27.  Knjiffu  ;iled!i  pii^a  Afi-poito.  4,  21  *i.  Haj  mi 
vojske  petua«'f*t  biljada  i  sokobi  Ali-horjoktora,  4, 
tJdiH,  i  fronto  pripodd  i  AlipivAinica,  žina  Aliptišitut  : 
Sjedi  niže,  AlipaAini«*e!  Ilen'.  H*i,  Ali  votzr  sv  tikni^fiii 
pred  rijajit,  kojo  si'  poiivjv  rokoltoii :  AT-aira,  piie 
XV  i  Alajsra,  ne  iniojutu  lo  nohton  pirihkoto  prtum 
itoMt.  ]:t:  ()  Alijo,  žalosna  ti  majka.  Npj,  4,  \fj.  h*tp. 
.Me,  Alf>.  Aljo.' 

lilljii,'  /'.  (11  Hrbiji)  spahljn^ka  »euilja  koja  niti  je 
niiMeljeiia  niti  pripadu  kakome  selu.  Alije  daju  Kpnhijr 
(JudiiuH  (•■  rade  i  uživaju  kuko  Hf  pogode.  Rj. 

aliii  dra&fi  kamen.  w.  riđi  aliFn  dra^H  kamen.  Rj. 
doA  k  otoiue   Ol]    zlata   stolini.   ua  »tolici  t$Uu  komet* 
dfoift,  da  ne  vidi  sestri  vei^crati  usred  noiM  kan  iinred 
jiodne.  Rj.  717a. 

i\li(i,  vonj.  alitt  As/i,  ali  2  i  ti  4.  riđi  iliti.   —  t''uje 
vine  rt«'be  ururbenan  buk  tdiii  zvi/d.   I.  (Jjorirji^.  ARj. 
ni.  72!M.. 

Alka.  /'.  Wf/*  halku.  Rj, 

alkahner*  i  alksifreiir,  w.  od  al'  ,'*,».  ,r.  ,  ,,,n, 
i  kaduer,  kufc  :uot'i  uHoktrr  rrrrn  fvijrt,  rtdi  kalinef 
haliuer,  Pnu^a  drn^'oin  ua  ruej  /junpala,  drajri  dra 
olkotun-rom  budi:  Herc.  111).  l'e.Ve  mei'i  juien  ni 
ujedana,  da  ne  može  ni  nlkntrrm  \nw\.  u  Va 
ruka  od  junaka.  Herc.  Hl.  V'ihrir  |)uhi\  f 
diiie.  117.  .l/Avi^/rifi.kila  nekakvoL' erijenoir  c. 

iilkArdn.*  alkuninu,  w.  dcr  h'orou,  Air'  j. 

Aropslci  al    ordknl   i  ki>ran   kti'iitfa  :tt   m  ,n\ 

Lrsrhui'h.  kujiffo.zokoti  Muhotnntor.  r/r/j  kotitit,  ktjrai 
muwif,  eitap.   —    ZatjoiV  ne  pa.^a  Ali-paSa  u  Zvomil 
u    Kvojemu    (jradii    na    «^itapn    flvome   olkuronu:    '(Ij 
da    bi    me   ne  rodila  niHJka  .  .  .    ho<nt  istlnii   pokiiptiJ 
voJMku«.  Npj.  4,  23«, 

.ilo,  w.  Itjfp.  od  \VntL  oen,  kitu  rvK*,  Alo.  —  Bu* 
Ijunibana  Vey,irovi(*  .l/o.  Npj.  5,  RK).  Pa  d<»KivA . . . 
Ve/,intvit'-Ala.  **,   VJX  —  tnkro  h*fp,  kod  Uobm. 

alaje,   ;m.   aloi*.         l^  Arapskoj    i    h       -       V   *     , 
mirisavo  drvo.  kojijeni  hu  Misirei  mrtv., 
Nov.  Zav.  IX.  l)onew  pomiješane  »mii...   .  r,.  .,.r  »-^o 
Kto  litara.  Jov,   IM.  ii\K 

Alokn.  /',  riđi  jaruga,  rf.  alupi.  Rj.  i  Mjn,  kod  j«. 
rotra  I, 

llio^an.     tuli     111    Sfifruoii     pobidiu.    il/.eb>    tiiii     iile 


ii|iiih«li;i.  f\  dir  Apothelr,  apotftera,  phnrmacopo- 
finm.  Itj.  i'iiff  jipotekiL,  Ijeknriiicn.  —  I<li"  (stM  u  ajut- 
tcku,  if  upiiLfkur  lijek  iiai'ini.  JJuiiifu  H,  *J4^). 

}i|tii(i'kiir.  iipsiickrini  m,  (Ut  Apoihtkcr,  phftimuro- 
jiolti,  lij.  ritU  jipolekiir,  Ijekar.  —  Apdteliti'  lijuk  načini. 
Ihini<!i.  :?.  i'ln, 

n|m(i'ka'iri'V,  a|tjit('kjir<iv,f'f//.  tka  Apothcktr.^.phttr- 
niHfOjHtIiit:  [ly  sin  pripadii  tfjiHtckarn.  i'fVI*  iipotckarev, 
ftpoU'kjirov;  Ijekann',  Ijckarov. 

n|»ali*kiirski,  ndj.  Apntheker-^  phurnuteeutictiii,  Rj. 
sto  pripidln  optttfhtritini  ili  koje»}H  ffin^  (fpnlcknm, 
riili  jipolčkurski ;  Ijt^karHki, 

i^l^killo,  r^  (u  Srijemu)  Pidi  opknlo,  Hj.  rtdiHffifc  vfi 
duh'u.  —  uph'tihi  (jrbiijol  nije  u  ol»i(%jn).  Omu.  12^. 
rijtri  s  tttl-ini  nufit.  lod  lnii'kaln. 

jk)ii>kririti,  iiunkrirski,  tulj.  art'j/.pso;  ajH>krifphiwh^ 
Htiterstiiofim :  \\*h\]}v  V'^Hn^^'.i  (iisalmal  Ktoji:  <i/;o- 
Iriffii  .  .  •  I>an.  111.  izun'trjn  s^liha  "Ž'A  i  "žA  nmrfak 
npoki'ifdi,  J^tar,  il,  7. 

jkflO.stuK  m,  Rj.  vidi  aptintol.  Dmiitir,  Alij.  %a, 
piHf  ttkr,  j\|io«lal,  }lpOBtf)lfl.ki,  i  t.  ti.  vrhći  dn  je  u 
l'nht  ffrijtškom  apoHtol,  —  J}  Apushl^  rtpostulus.  Rj. 
jtusfanik  Ut'iMur.  Sveli  l'rtni'  i  npusftd  Pjivle.  Npj. 
"Aj  4.  Aak  so  Imliia  judiii  liorasf,  no  joj  ne  dn  Vvirv 
apostole.  "2,  14.  Vino  pije  care  Kosiadine  .  ,  .  nnjinie 
pijn  Ihdji  npoftioH:  Sveti  Petar  »•  apontfd  I'avle;  al" 
beseili  care  KostiKlitic:  *0  vrliorni  Bolji  upoalalU 
2,  H'K  —  '^)  knjijcfi,  ApoHtclhurh y  liher  npusiulorum. 
Kj.  Knjitjc  iionupt  stirjetu  o^iim  jernntjjciju  sve  za  jedna 
i  sto  ife  iz  njih  tiin  kuifn  danu  u  crkvi:  —  Hojroro- 
*li<^ino  kolo  .  ,  .  prdje  se  ćita  jcvanirjeiije,  npostol  i  t.  il, 
lij.  Mti.  Jevan^jelje  h  tiposfohmt.  Umi  1,  174. 

A|MKstol|  nn  ime  niuAkn.  Kj.  i  prezime  po  imenu 
tom:  Mirk<>  A  pusi  oln  viti  Rj.'  XXIV. 

Apustolski,  «fdj.ttpost(dif<rh,  ttpusioiicH^.  adv.:  otimao 
HpfiKtids'ki^  t.  j,  pjefikcj  *M  I'^SH^  per  peden  nposto- 
litrujn.  Rj.  t*ti\  pripntia  apoHt-olima.  ridt  ajnistoUki.  — 
Ali  pushniil'  tfptKHttdi^ki  .  .  .  jer  je  papin  ju^lnnik  .  .  . 
ponJravi  kmlja  kan  sto  se  pri«^ioji.  (il:is.  "JI,  2.S.'5. 

i\|iusiti]stvu,  H.  diij<  Apo.'iidamt.,  aposioiaiinf.  tij. 
rlnat  upontolfikn,  vidi  apostolfttvo.  —  IViinismo  blaj^o- 
dat  i  npi>)ifolMt(K  Hini.  1,  5. 

aijioh'kat  f.  ftdi  apaickn,  ljekarnica,  —  Samo  ih 
(IVIiH.irri"(  jitA  na  ilranmve  proilajn  po  a^totckumu.  Pri- 
|nava  "H. 

a|»o(Akar,  apotekara,  m.  DAUj.  l>7ft.  r«!/ apatekar, 
Ijckai*. 

}i|M»(4»k3Vnn ,  >i|Hit(<'kitrov,  'tdj^  sif*  prtpndn  ifpn- 
Irkfii't.  i'idf  u]mh'\i'MVV,  i\]mlvkurit\ ;  IJckurrv,  ljek«r<>v. 

a|>nlokurini,  /.  Ž4 na  Hfmfrkui'vrti,  tjnrori  >ir  h  lln\ 
i'ip.   Ijt'karjrn. 

a|M)i4'kariJu,    /'.    toK  phKrmueeuiirii,    UAKj.    \)li\. 

p ft?i(t(i   (I f) f) f ^■l-^ f t'sk i. 

apiitrkarNki«  udj.  riđi  npaiU'karski ;  Ijckarski,  — 
Narini  nije  niijlmljt?  vjeii^linoni  nputekafskunL  MnJH. 
ir.  m,  25. 

ilprit,  m.  DARj.  [iln.  fi/*ji/t.<,  erirrti  ti>^jei*er  «  ijo- 
dini.  riđi  Inivanj,  travnik  'A.  —  Aprilu  jo  dva<le*<ot 
osmojra,  ka<l  vojvoda  n  (frahovn  <lnirje.  .\pj.  f),  f)2.'i. 
U  aprilu,  {^tra*.  11S8(»,  loUt.  MineJ  za  rnjeftce  april. 
Rnd  1.  l.HS. 

apriiiristicki,  udr.  afiriii>risti.^rh,  n  priori,  aprin- 
risiii'i".  —  Xi]r  dtdnu  ttprinristii'ki  nuditi.  Kolo  14  (Ifil, 

ri|is,  ni.   vid)  liapH.  Rj. 

a|iN  .  .  .   ridi  liaps  ...   Rj. 

a^l^til,  /.  Aliith,  ftftmhfiruH  ehitlnu.  LintK  Rj.  ridi 
bahat,  Hvta,  burjan.  biljka,  rijev  poalalu,  ud  liabat, 
f}cn.  haplB,  tztjuhiriti  sprijeda  ijlas  h.  —  colL  apto- 
vina.  airuk  npte  aptika. 

it|»nk,  aplikfi, »».  der  Attiehfftrmft-h,  f(ui}d>urefutn  rhu- 
Jetuttt.  iij.  iiphtro  ijrmeuji:  ridi  avlik.  —  rijeii  s'  htkrim 
vnsi.  borik,  brczik.  bnkvik.  ciM-ik,  drenik,  jrrabik  ti 
jliabrik>.  iinuik.  ivik,  jaldmnk,  jii'iik.  jclik,  josik,  kc- 
Mteuik,  klenik,  kruAik,  lipik,  ;^ljivik,  topolik  i  t.  <b 


I  ikplikn«  /".  ein  Aitirhfitenffel,  chulum.  Rj.  ittruk  apte. 
ridi  avlikii,  itdl.  aplnvina.  —  rijei'i  k  tukrim  nn>(t, 
I  bnzilrljikii,  bjtdika.  botlljika,  borika,  buuika,  t-rvenika, 
cvoliksi.  remcrikiit  cnsljikut  ^oivika,  MreAikji,  jat^liksu 
I  biAik:!,  jclika,  klokorika,  konopljikji^  lovorika,  IjnAtikii, 
I  ljutika,  mastika,  inljiM'ikn,  okrajika.  paljika,  mAtika, 
'  soltka,  trbiiljika,  nljika,  vrljika,  /rlenika,  zestika  i  t.  d. 

i>|»(i)V,  itdj.  lu  p.  list.  Affidi-,  chrdi.  Rj.  vidi  avtov, 
štif  pripfidfi  upfi.  ^-  Kad  ono  ^to  rije«'*  znaci  nije 
uuravo  i'eljadc  tiv^so  !*o  iiznie  samo  ksio  tcJjadf,  mtjže 
od  nje  biti  ovaki  pridjev  (h  naat,  ov)  .  .  .  y}  od  rjjoi'i 
mufikoga  i  žonskosra  roda  koje  znatne  hilje:  jelont 
grana,  frratia  hoHiljkom,  drvo  hademoro^  hohorti  slama^ 
jnftukorn  voda  (Šint.  24 K  brckinjov,  gunjov,  jclriov, 
lipov.  lozov,  oskoriiA{tv,  ^Ijivov,  trcHiijov,  visnjov  i  t.  d, 

uploviaa,  /'.  der  Aitich>ffrnurli,  samhHci  chuH,  Rj. 
I  colL  od  upi  a.  nešto  apte  sAm;«i,  mnnjc  ili  tHse^  a  po 

tome  i  mina  apta.  ridi  avtnvina. 
I  i\|tiisUiIt  "'•  ^'idi  apostol,  mit  fillen  Ahteitmi^cv. 
Kj.  tfiko  i  ostale  rijefi  koje  fitt  od  nii:^i)ie  itl/\  dakle: 
ajitisinlški.  sipuMloltitvo.  —  Pred  Idnirdanojii  blui^cnf^^ra 
'lome  tipnstota.  Mon,  crunt.  DAI^.  :Jil7n.  Primili  8mo 
danuH  poslati  na  (f.  Kopitara  ApustoL  Straž.  lHtf<*, 
I  U'iu   (ordje  je  aptisnd  knjitja). 

iipaslolski,  ndj.  vidi  npos(ol«ki.  isp,  apu.Htol. 

fypa>lols( vo,   u.  ridi  apoHtolntvo,  isp.  apustol. 

ar/    ridi  abar.  Rj,  sdlOar,  sažeto  Ar, 

Araif,  nt.  lij.  ifTud  n  l^ijarnkoj. 

.irarlski.  adj.   Rj.  f^io  pripada  Aradu, 

.irai!;iaiHti,  »i.  (pL  Arii*rjani(.  Rj.  var  jek  ii  Arada, 

arajsHii,  n,  {u  i^rvjeniu)  Lnst^  Vertintitjen,  tfratta: 
Sad  je  kop.'iti  od  arajsfra  {u.  p.  poslije  kit^e).  c/'.  ui\- 
Una.  Rj.  —  od  su-ajdati  se,  reMiili  ne,  raziri^diti  se, 
ohradornti  t<e,  koji  ffl'ttfol  md  nije  ri^e  u  otaiaju. 
injK  I>ARj.  tl.sb.  i-np.  i  nijdnti  se,  annijdovafi  hc. 

Arak,  arka,  nf.  Lrd.  arcus;  der  ihnien.  —  artd:, 
tnbiik  (pnpiraK  l),tnin('^,  DAHj,   UVJh, 

iirjliii,'  arama,  m.  ridi  haram.  Rj. 

aniiiibais  .  .  .  ridi  haran^ba?*  .  .  .  Rj. 

ariimijji,*  m.  vidi  harjuiiij.n,  Rj. 

anlniRi,  sirdmim,  vidi  baramiti :  Ara»ii  im 
belijn,  i  untrni  od  ovna  janijn.  Rj. 

»irtiniijiv  .  .  ,  ridi  luirainljiv  .  ,  .  Rj. 

araiusf.iiida/  m.  Spitrhnhr  (viehr  -im   ijnten    t^inne)^ 

neqiuitn:  A  srotc  je  tnomČL'  arutn^ada,  \{j,  znaci  upravo 

kfipile,  «  u  našem  jeciku  psnrka  :a  prijcrarno^  la:tw 

itljadr,  ali  ohirno  kao  od  mila  i  od  štde.  biinim-zaile' 

kopil«\  Rj.^  ridi  JiannnzjidiL 

tin\iMli{i,  firanifjela,  in.  (u  ibibr.l  r/V/i  arunjijeL  Kj. 
riilt  nihaiidio. 

tliraaigi'l,,  u>,  der  J^Jrzenifel,  arrhanfpiuf:  sveti  Acsto- 
krdi  tironttiilr!  zakrili  me  krilom  tvojim  (kad  se  mole 
f5oi;nl.  ef.  aran|rjeo,  Rj.  ridi  arb.indio,  arbancjel,  ar- 
kan*:jel. 

lirAtiGfJolov.  adJ.  n.  p.  dan;  Rj.  de^s  Knen/telt^  ur- 
ehtfHifeJi,  sto  pripadti  tiratnjjela.   ridi  arb.in^^jelov. 

tinlairji'lai  ac,  arancjidovra^  m.  ridi  aranjrjelovfitJtfc. 
Rj.   ridi  ,'ir}ianL!Jelovs{iik,         za  na.<t.  isp,  Ejnrgjevae. 

araitigi'Iinieat  /'  arangjelov  post,  dic  Fufde  s  Toijc 
vor  ErzeufjeLšfuff,  jejumum  arehanffeli.  Rj.  vidi  arban- 
ffjtdovirn." 

i<raiiu:ji'lov^tAk.   m.   rnvjck    koji   »Invi   nran^gelov 

(bni,  der  dl  u  Krzen^jrl  Mieharl  ZHflf  fiaft^ptttroH  haf, 
f'liens  arehomjeli,  Kj.  —  Kako  se  stariji  brat  mojeira 
oca  oženio  od  AranfijelorHaktt,  Rj.  r>i>8a.  ridi  arlinn- 
f.'jclovi(ak. 

•trAiiuJru,  ;\rAn]2Jelfi.  m.  ridi.  arangjel.  lij.  -  Kml 
rti^rje  sveli  Aramijeo  na  zeaiJjn,  Npj.  2,  H4.  ridi  ar- 
bafjffjeo. 

Araiifos,  (u  Risnu)  ridi  aratos.  Tako  me  aranto^ 
iie  liilol   Kj.  u  araloH  omelo  uto  n. 

aranji't  n.  Rj.  ridi  haranje. 

Ara|i,  m  vidi  Anipin.  Rj.  —  Tako  mi  obraic  ne 
pocrnio  (kao  Arapu)\  Posl.  3t>2.  kad  je  Arap  (Arapin) 


pogneii 


ambuljii 


ttniif  emii 


ini'pjti  9«*l*e  biot^uziina  Biisl}ivljf»ne»  n  krajnji«  iiiinju  pfi 

kuku  I**  le   7A\  hnljiiHi    pripuii).   Kov.   H7.  «'«  ntjt-  ml 

I'hL  MHiliri'ltfi?  hujr  :nnrt  atnhtnm  fitdrt»f>l}''ttft  kožu. 

iVmlMiljii,  /   •liijjrni'^kji  vrf:<*'A,  tin  Itinijrr  Surk,  mr'nta 

lomftnl.    Uj.   rijt'i'   tUflJit.   O'PU.    l.Tl. 

AiHolJ,  m.  Ml  Srijcnui)  —  t)  jrjtihn*  u  žitu,  Vnruth 
im  (Jrtrruh;  tiortlnt.  —  'Č)  uttrtrincs  Udrcidt,  fm- 
meittutn  Mi>rdidum,   Kj. 

Amni.  ('^<i .  uintMi.  AmfH.  AfTitn.  Tiiko  Inuli.  l>\Hj, 
81.  tako  jr  po  luiif%Kk»w  iztfovvru  ;  ftn  HfH'om  hiiiik. 
liojt'  riđu 

Imt^rirki.  «'(/  »iiun'aMim.  I»  VTlj.  Hla.  vidi  Aineri- 
kimi^ki. 

\iai^rika.  /      Mim^ri  ^t«  Mli  i  i*  AntrtU^i.  Kov,   10. 

ah\   nti    fhtuii'i'UI^    \\{\.  J<!n. 

\mt^rik^n>M't  AiiiiMnkHHt'ii,»i.r«r/V/i:  t:  Atnt'tik( :  Noki 

Bii  o(M't  (TVtMjkuHti,  ka*i  ''Uri  Anufd'inu  i.  I'rtimivu  .'M. 

ItticnkfHiHki,  **(^.  t<h>   ^iniKuUi    Awniri:  ih\  |»n(- 

\>*'z\i   Irjtlij-'koirji  i  J»uT<ivffi.<iA'«';/4<  bilja.  Priprava   KI.S. 

» «(/<   ririHTirki. 

ftmrlirf*,  utir.  iu  Hrijrmu^  (f*'ntilieh,  totnl,  fHrnitm 
|»oinrij»»At'  Ijiifli  antrUrt'  {koii  jo  knksiv  ^»omor  u  »v\u): 
murva  frkava  autrttre.  Rj.  m  Uj.  f»a  »nut  t\inetiiiirot% 
rt  u  f'itmruutm  prim,crima  juiiftk'«*.  i*»V/i  |KH*ve,  *h- 
«vijrm,  KiLiiun.  —  ;«  udrtrhc  M*t  nttrirtktim  -i«T, 
-w.  -k?,  */r.-i"  *c.  'Ai  tit  urk*  phHtmtjnu  uprrtfU}  ^tctii- 
IM  *a  prijrtUitzinm,  ino  w,  p.  hc«-obzliM«\  bez-ob- 
rfrk?.  ty,-in»4iCkc,  V--riovi<'f.  lz-prvi<**%  VrriK'kč,  i  t.  »1., 
pa  othitlr  HJinift  nn  kt't^jujrm  e  :nnk  '^ ;  a  ptt  una- 
/„,,.;.  ..,..;,  flti  j^ti  f)n.f1tili  flruffi,  loji  Hi  i  ttt'  intnilu 
pi  n.   p.  ianetk't\  i7i    mtiiiu   pnjnlloff  kto  »t 

išiti  !f»  «.  p.  nn-rMve,    nik-«ori«'c.  tutli  Marelid, 

Riid  iw>,  'j:v£. 

ABlfti!^!.  »I.  Jii'l^i  -  ;.  r/rrt*7i  kanim  IjubiMut.  — 
Teme^'i  zidovA  bijuhii    iikrn^oni  «vnkJlem 

dnsijvm  kamfii'  u-molj  i)ijn.4e  JaMpis (Jva- 

nnc>«ii  'lf/»rrM^  nikriv.  :d^l,  *JHl 

amiilJtit/  ni.  utrir,  *irr  V'r*/rr,  Ohcitu,  pufrutu*:  O 
amid:a,  Lii^nninc  Tiik* !  N|»j.  '^,  IHJ,  «ir.  ori  Đoni- 
riVVl,   .\Rj.  Wlb.    —    ZO   'tUtrfr  tirp.   <\&h\h\  (ti pik}. 

Amili.  Anu'ii   i.N./V>  .    (l.tit.)    Antiti  «bi  Ro^ 

fltt!    \{\.   tuko    pit    it  trtifH;  po    l.at.   nmvn. 

kaj€  r'idi.  —  Najzatbijt  ku  i  irunn  u  tj^r>njiHU.  I'okI. 
lOT.  .<»»««,  t»(iw|»oi!('/pomilujI  Mi'Tv.  1^22.  ^Aifun  «lu 
Boif  da!     .  •  "  '■!   tf  i'uol'    Kov.    lit«.    Hlnijo^bit 

IlOirjilvtn  n:!  >   Hrintu  <*  vtutiH.    Atuin,   Sol.  I, 

ft,  tJH-  A  /•  111-  fir^ii  rcL'e:  «Mn'»i,  UMim*  Moj«,  IV'. 
&,  ftj.  KetV  Jeroiniju  prorok;  nmin,  »Ju  (»rtupod  »<!ini 

iiirtllj«\    '♦.    W«.v    Auiru    nuiifu,    ttilfjrnatifK     Kj. 

*'^  aininnti.  rttdnju  kttjom  tko  fitniim, 

itnilonH,  /uiiniAiii,   ♦■   im/i/*    .4H/rM  mufrit,  tlii'tt  ftineti. 

Ka«l  »»•'    trA    -i  tUM  niipiJA«   oriU«    nvHlovi,   »vc    <Jvu    i 

dva,  M  j.  r'iHii  {n.  pJ  Hlari  uviil  »SiAii  pije, 

iJoffa  u  •  Kj, 

amiruljii  f».    / ''  a  Marn.  PARj. 

^I.  Anrijrulfiu   u   -  lil  »*¥.   VUho 

iiiniiUlt|fi,  i'ivT/rfV.  4i^  intHfJitir.^  znhttrar  ontupt 
:i  "i-puiapu  iijr«n'oni 

f..  '*.  Ihinir«  .*$.   l'tH. 

I"' 

no,  fw/  ko  ffttt  »V  ^»^   #  !»>- 

,f,  '                 '•       -Sr*,    AI{), 

81  ;                                                                      ''   nniHftf 

ko  ir: 

li.  iju 

«  lij- 

>!.'  'th  lU"- 


brat   vaA.   Moj«.   1.    45,    15.  —  ?>  itoka^HJr  i   mjcA 
Ittirljenju,   koje.   nrnitu^   pnkto  Je  .'iiY^cno  primi^anji 
pit  je  aniu  ktio  ovdje;  titi  piintijf :  (fdjt? :  Priisac  ,  . 
u  nas  »^f    tivto   f*btbn   tfovi^ri.    Kj.   Mili*.  Vojit*!'  U"  »c, 
^j<?co  Srbfldijo!  eiiHoTurki*  jonaru  i)ol)'jrdio.  Npj.4,  287. 
A   rtiHo    dolje  Hviula  Turri    žive  ^amo   po  irradovinin. 
l>aiiioa  :^.  t>i'.  Slo  Hi^  u  Crnoj  CSori  jrovori   •žnijevern- , 
a  (i  ua?<  amo    ^.njt'ni-  i  'žanjinu«.  Pi«.  f»H.  —  H  u)  amo 
dnhiii  :n  tamo,   ^'**/V  k/o;/  vnprijril :  Iniuo,  a»iio,   huv 
iUut\hitt  utul  hcr:  u  iouu'  tlottuniojn  uio:r  sr  lamo  i 
itkrnjiti  1;un',  —  Avi'lj  bavrlj,  fttino  huhk  ovamo  ona ui< 
n.  p.  knd  ko  ka/itjr  kako  jv  lutuniao  koji'knda^  dnk 
Aloiin.^no.  Rj.  ±n.  (riiii  i  Irla  vrla).  (  Hiiirravajn  tnuto  ni 
okolo  (grobova.  Npr,  \M.  N«>  znadoAi-  jrje  iV  ni  kuda  < 
fio  ttnno  itnui  to  za  njom.  104.  Po«''««  inuio  uvin  bjfžat 
1 12. .  etajinM  Hi»  tamo  ttivo.  1 J <>.  Vovv  da  jf  pn^plfda  titmo 
iiuio  ^\i(\eC'\  Hf  onome  vo/n,  12'1.  Tiitnarala  /uwif*  <•<«(< 
141.  Pr<*tvon  *»r  ii  ov<*n  i  titin^  nmo  kroz  kamaru  »taiif 
l)iejati.  51f».  Po^n**  f"*/^*  mtio  kroz  poru  Aotaii  «♦•.  2111. 
I  Xa^u  .  .  .  j*vp  projtuto  tufuo  amo,  2iiJJ.  Kad  tvoj  sbiu'rt 
imjiS-e  po«lri  tnmo  auio,  nje^a  nPMa.  Car,  I.  :^<I,  40.  — 
h)  ri]evi  laino  amo  nuvr;«  hiti  rr;unc  mrr:^  tn  i,  m  pori- 
rfift^ju  sfin:ow  tii;  n  moie  ^iKJttit  i  pred  icdnom  i  pred 
druijotii  rijeet,  kao  i  ni  u  pin'if'ouju :  Gje  p-a  vali  frj 
/  «iw»/   vuku.    Rj.  52«.    .'\  k^nidi  i  df^no  ple(*e  nbrnf 
Aron  toinn  *  (kho   na    ?,rtvia.  Mojs.  III,  JI,  21.  —  Ne* 
imahu  kuda  bjc?,ati  himo  ni  onoK  I«.  Njiv.  8,  20.  — 
Stane  skakali  kroza  nju  (kroz.  ponjavu)  i  lamo  i  aino. 
Vo»\.  2(>4.  Poleti  po  f*o}ii  |>o  dva  tri  put  *  (amo  t  nwtj. 
Danica  'J.  Lik),  l'o^koi^'ivsj  s  bariakoni  nekolika  putn 
iHpred  kola  /  iniuo  i  amo.  Kov,  {\U.  Postavi  pred  vrlom 
FVleinakiiu    heruvinia   »   plamenijem   maf''em,    kr.ji   «f 
vija^e  i  imuo  i  umo.  Mojk.  I.  .M,  24.  —  Nojrom  hm- 
maknur  ne  motraAe;  a  rukama  «i  lamo  ni  urno.  Ni-j 
1,  644.    -  f)  pred  nrnkom  od  tdijf  rijfi'i  viaie  stnjnti 
\4!  ili  druffii  ktikfi  ijod  rijrr:  7'i'  tornt)  te  ninu,  te  viSe 
te  niže.  Npr,  llO.    Dijete   opopadrie,    pa  pon4ri  tomo 
puvuri  tuno,  uli  nr  moiv  da  je  iseupn.  1.  i'o  jami  fwr' 
taiTio  tuv  iivto  ne  najirje  nt^«lii  do  ^.itu,  ll»ii  Klijeti  kod 
vrata    prema    intoku   bjehu    (ri   umu  tri  tamo,  Jr/ek. 
40,  10,  \urdjc  jok  i  atut)  stt^  t  ptrd  tnmo).    -  4)  odiTTtdt 
amo   pokniojr   i   proht-tt\r,   primimujr    retrurtm  od 
odu'fi'cvoipt  dohn  do  dtiho^    11   koje  liri  uin(j  kujt  r;«- 
etfri :  da  je  narod  na.5     od  pedeset  potlina  tinto  n  na- 
predak imao  prema  sebi  ljudi  /a  tipravu.  Kov,  1(5,  Od 
poretkn   IHM.  jrodine   ^tmo    u    napr«'dak.    Milož    VIT. 
C>vde   He    bn»^»*  redi>m  nve  bune  od  jrodine  IHIMK  nftto 
u  napredak.  1»J3. 

Altl|illinilk,  iim-IMimflk.  m  poumk  notprrdrfi,  H<-re. 
.'k*j7.  Mi    Hiiio    tidie    ruh«>   sakupili,    eriie   ^etrdj*^  i 

zelene  trave,  om-tmundn  i  h'jela  tulbi-nta,    [Ivrv     *'• 

htiir»'Kwf.  der  Iteipntehirm  {nHtrrr.  do*  Amrell. 
drtn  lot,  umhn'IhO,  umUitht  f'mftjor).  rf,  itit,   RJ         / 
f  t^ajfnn,  «ujvan.  kiit  ud  kine, 

tmivoit«  w,  ^'t^t>\i't  ttntfion.  mrHo  n  efkvania  v/ii^ 
fiofio  mkonn,  odakle  se  profioeijedo :  I/nti^ae  fin  u  crkvu 
na  fiTin^ni  jired  oliarom.  DP.  334. 

A II*,  fM    riđi  han.  Rj. 
^  \nii,  Anu,  /',  Aufin   Rj.  imr.  rtnnko.  Ana  (hitp.  od 
Ana)  ima  *w.  Ano.    —  riđi  Anrtii,  Ankn,  .\nieH,  Jarim 
.laiijji,  Aiiui^a. 

»tij^romn*  C  <"  **  "•>  '•»'' 

Anndolfli*.  Anadoleii.  m.  n 

biju    TuM'i      ln'/*/n/ri'.  «>doUU^l  tm 

{,47,  ah;  DARj.  Kln, 

\„,^^^,,i\\,.  f-  \ij  ;\f,il,t  iMijn  ffrr,  i'/a-f^M  (i^thtr* 
vitli  Svr  dri ij I' od  AtiadoJijr.  Npj.  Ti,  17  • 

a    1/       /<«fi  V /i/MiiiMfi  Anadjdija:  Dm  '<•    ! 

HjinUnu  planin«',  DiF.iu-pinnina  i  Amtdidijtt,  ^ 
:^nafem:i    i;irrii.'niiii. "»    r    d'f<     } "'lihnit,  ■■ 

...    _    ti  i'H- 

i.    137fv  ir.id.ti. 

ualrn;/.   Dariii'a  *i.   113,    \b  jMivliir  *\\ivif  *r<bn« 

itnna    prisiiadu    (.Orej)  Sr|wkou!»  pntrijura,  Koi 


ir:  Otkml 
.11  jj(-i-  MinjleL  Npj. 


tliat<»iiiat4* 


Aftgjosii 


2j  H  proklii\iatyu  us  rijtel:  ana^noji, 

smfit<%  tko  sf  proh'linpt,  stoji  u  fjcn.  pa 
ih  hr:  tiftffa:  Tiimo  dn  j<n  ji*  nnut'ema. 

itrwntr   vm^n  i  njoirovu    ImilJi    amnlu! 

wnie  s^jiivoia  i  tiji'trova  initiiii!  10,  —  Hi) 
H  rtvietjf.pt:  atmle  mule,  pitk  se  ifcmti** 

ruAritrpljenu  rtpi- :  Aiini*'  liti  inate  hi  lit! 
Imate  bilo!  Rj.  t»7ft.  Kra+lljivac  odgovori: 
p«.  A  tVivek  krste/i  tn*  poviO'e:  iPii  fttn 
ile  te  inate  bilo?-  Npr.  31 1 L 
\  unainttH  »a  nu^t.  kojt  prtpaihi  OrćkoJ 
^'O;;    M*'    mij^fijit    ne   n    ttlAu'^ima.    riđi 

^  f.  dit  de^  AnaiheinK  triirditj  i*i^  dignu 

J.  kqja  je  zaslužila  Hvuitmu. 

m.  dtr  iUft  Anathevif^  trurdifj  w<,  ditjnttft 

knutemnu^t^  jeilan !  ujiaUouiiijak,  koji  je 

frm.  riđi  tiitHtuitinJHk. 

;.   Hl.   riđi    nnat»'innik,  lij,  nnatcmrijak 

BJk;  tako  bezakonjak  |.»r#'Mf/<  brzjikonik. 

mtft   Ur-jtUožnik,    ljc/.cknjjik    pnma  Uv- 

^ak  prrmn   bobovnik,    tnirnjak  prvmu 

r  t*iV/*  Anadnllja:  Daj  ti  meni  vojsku 
|8ve  ^olilaic  r/,  AttutuUje.  Npj,  fj,  vif>2. 
%ern,  od  Ankiu  Kj. 

Idani*  Toflel  geiftn  ein  untiiitzitfe«  Ge- 
itii/l,  nutfue.  Rj.  kad  ne  o  eemu^Mo  $c 
\t  hore  da  kaie,  da  /V  kojekta,  znhtdno^ 
igp,  tiuibira  n^an<lftrn. 
lift  m.  {u  Pubr.)  ridi  anffjeo,  Rj,  ri4i 
tf,  itp,  ^jtitlio,  Žudjela  <Zui1jehi);  kaAiio. 
Uio»  niii^ikiu'ela.  —  Uno  ilijpte  ^to  je 
f  bio  je  itfiditf  |H»M|Hn  od  (Jospoda  Hojja. 
je  o<l  prvo  žeiK*  sanm  je<biii  *('mv  blaurit 
>rn  kao  kruh.  130. 
!^.   I  u    Dubri    riđi   anpjeiMki.    Rj.  i»p, 

U  Aiidro.  RJ.  i  w\  Andro.  /m//?.  od 


^i  Andrijaniu    Rj.    fitjp,  ud   Andrijai 
up.    Kundit,  Nina,  i^ra    .r^iHna,  V iii 


laitii. 
yp.  Kjinua^  r^ma,  rc'ra  ►•»uma,  v'iira. 
I  riječima:  ne  ^nsini  koji  um  jf  nndrak 
Rai^'koj),  ich  tvei*A  nnrUt  tnts  ihm  ent- 
mjento  pitanja :  hto  li  je?  kad  w  hurc 
ipfumm    dit  pita^   rcčr  se:   koii  ti    je 

^h.  —  JJ  u  Uj.  H02b.  kod  rtjrei 
ibr.)  vidi  4uina.  ''/',  an<b'ak;  a  kod  njtii 
iiita  o  iufni.  Hamlra«'«,  čt-nta,  trnje. 
—  lufija:  Hn<bak,  Ohm.  2«ilP. 
w.  kao  neAto  ljep>o  «m1  and ra volja.  Rj. 
sj/M.  ondjn, 

\. pL  vidi  prnje:  nosi  kojekake  undrit- 
fidruniilje.  —  ova  i pndnja  rijt*  iutilf 
H. 

utizeio  od    An«lrijea,    kojf   riđi,  —  u 
rieii''  je  "^vjediM-i**.  Dl'os*),  5, 
\iMir**;tJ4.  Kj,  tmc  »iuftko.  rtdi  Audrijji?*. 
idrijea.  Infp.  An<lra,  An<l|;o,  Aiulruhko. 

ime  žensko.  Rj,  Ai//j.  Andra.  iritena 
nwtt.  Rof.una,  lUijanti,  Ilobraua,  I)oih- 
lortbjanHi  (rro^dana,  Konaiia,  KiV'iaiia, 
Railana,  ^^tniljana,  ZvjcAdana,  Zi- 

Ireaa.  Rj,  vidi  Andrijiu  —  imena 
ynA,    l'etrnAf    ToinaA.  vidi  i  kod 

od  Andrija  vidi  Antica.  Rj«  ^ 
iVntini, 

Dubr.)  riđi  rotkva.  Rj.  riđi  i  rdakvftt 
der  liettit}^  raphitnna   natirus  Li  on. 
*ie  vrtani  ne  |K)davnjn.  IiPomI.  ;*>. 
m:  Irebiije  irbunaf.   li'd. 
hyp.  od  .\ndrija.  Rj.  tjcn.  Atidra. 


I  90C,  Andro.  t<ikm  hyp.  vidi  koii  Dobro,  pidi  Antinu  — 
A  na  kulu  Miloicvi(*  Andrn    ,    (lidnijolRx(rtr«>w  Audru 
h  ramena  nikn.  Npj.  4,  44.S. 
'      Andru^ko.    i».  fujp.  od  Andrija,    Riul  *Jt;.  ;V>.  hi/p. 

H  lakim  rtusl,   Bodrukko,  Mijttkkn, 
I       aild>.  ,  .  .  r^di   hundž  ,  .  .   Ri, 

i  niit^kitioli,  rtdt  akumoli:  Tniaiu  blairu  koliko  mi 
dnijio,  j/railio  bi  devi-t  manastira,  'i»»<'A:w<j/i  sebeotemo. 
Rj,  a  nekmo  li  vidi  neknio  li. 

Anetn,  /*.  Anntttt,  Annula,  Rj.  ime  2en«ko  rfidi 
Auktt,  Anii:a.  -  Voila  mutnu  ii  dievojka  kruta,  te 
potiMiu  l'ilip  i  Anrta,  Kj.  .'»»Hb.  (adj.j:  1  bijele  ruke 
Auetiue  oko  ^ojna  {irla  .fov^nova.  Rj.  i*2b.  Anelu  od 
Talijan.  Auni;tta.  Gbi.H.   Ti,  474.  inp.  Marijeta. 

illK^fa,  unet.'i,  n.ptjam  Stutzrnjdir  SchraufteuffaHge, 
ruifttf.  rf\  oluk  Rj.  zljthovi  zarojiii  u  rijtri  pušranoj: 
Kava)  je  Kpulja  kao  i  Mana,  Harno  hIo  iznutra  nema 
nnrtii.  Rj.  'J.'iTb, 

An^lĆK,  An;.'l<Vji  m,  der  Knfflnndtr,  AmjlitM:  V 
Iif>fi  tM.'  /u  nekoliko  jrodina  izmijene  i  VuMiriiarici  i 
Rusi  i  Frarunizi  i  Aiuflt':$.  Kov,  39.  rtdi  Kii^b*/;,  lujjk'Z. 

Aititlijil,  /'.  EoiitantL  Anffhtt.,  Britannia,  Rj.  riđi 
Kii^lr^kn,   lii^lertka,   [n^lv*»ka« 

)kntrlij»<  f  mriUsrh  'IStch^  pan9twi  attfflirutt,  Rj. 
.tttkiiit  Anrdijffko, 

,i nitrlTj.sk i,  adj.  Kntjh^rh,  atuflirui^  hrHantiicus,  Rj. 
ifo  {jri/oida  Ahtfltjt :  1  igevojka  Attffltjnka  kruljien  Rj. 
tloa.  rtilt  Kiip-k'Hki,  lujifb'ski,  In^d^'^lt), 

,in;ija,  /.  hftp,  od  .\n^jelijji,  Rj.  ror.  An^'n.  riđi 
Anpje.  tU'iH  Anfrjien.  —  Na  ti  Anfyo,  tri  prtitenn 
zlatna.  Npj,  3,  2^8, 

Anicjc  /"  tfffP'  od  An^gelija:  .l^ir//V  moja,  ti  hi  bej^- 
r<ilkinja.  IJj  'J\h.  iakra  2čuska  hifp,  riđi  kod  Dobr«<. 
riđi  Au^ja. 

aniijel,  m.  der  Em^eU  anffdu^.  cf.  an^eo.  Rj,  riđi 
t  audio.  hi/p.  nn^rjelak.  —  Aitfjjel  piAe,  Ctcmpo^l  gledi. 

Npj.  1.  nr.. 

»ingelak.  un^j^lka,  m,  hijp.  od  anujeo.  Rj.  r^c. 
iin)^')«  I* "',  prima  ror.  prlrnee  od  pelenak. 

AiiKJidiJa,  /'.  Anjrcli.i.  Rj.  —  i}  ime  zenako.  mdi 
.Vn^'jtdifju.  deuK  Antrjidijetu  hijp.  An^rja,  -\npje.  uutfm. 
Augjuna,  —  l'ij,  delija;  l«H*i  .D»/x/f7(/M.  (Ka<i  ^e  do^e 
u  kremu  da  se  pijej  TosL  247.  Popadijo  «uabo  Anttje^ 
Ujo!  Npj.  4,  3*»L  Star  delija,  i  A  njim  Anfjjrlijft. 
JČere.  lim.  —  '^J  <  iirnva  AnjL'ji'liju  (u  Srijemii)  ridt 
ine^iva;  Kad  duue  čorara  Anti)t'Uja,  Uj.  <llla.  Kad 
tnijt'ij  lurtt'.   riđi  i  pomet*  »ubinkovina,   vijavieii, 

.\niijelijt*a,  /,  f/<w,  ud  An^rjelija,  Rj. 

Amtjelina,  i AntrjMina),  f.  ien^ko  ime:  Anfijelina 
nižu   lirala,   Rj.   ridt  Anjijelija. 

An^Jetki),  hk  mu.'ko  ime:  \V  j'  Aiutjelko  jrrpji 
ud  Siuana.  Kj.  Hm»h,  AT  Aiujjclko  kaplje  !<iHi'ekuje. 
•Jl)7b.  nkr.  iid  Diiuieini.  ,\Rj.  ?<7a.  Aiyp.  od  imena 
An|rj*l  koj^^  taf^otijrr  dolazi,  inp.  ARj.  SJSb.  lokva  ht^p. 
Atauaiko,  I4oži«-L),  ivanko,  Marinko,  Nedjeljko,  J^ta- 
nuMiko  i  t,  d. 

Anigelov,  adj,  rkv  Enijch,  atufcli.  Rj.  kto  pripadti 
on(f^/clu.  —  l^ijurje  od  ruke  Antiielorr  pred  lioj^n. 
Dikr,  H,  i.  l'o  mjeri  e/uvjeiSjoj,  koju  je  antijcloru, 
21,  17. 

aii|H[j(''lNki,  udj.  enijlisck^auiirlicus.  Rj,  što  pripada 
umjitttma  ili  aotjji'lu  kojntiu  tfod.  ridi.  andior^ki.  — 
Au^jtd  pi&e,  <Jo**po<l  gledi  u  nuiiidaka  divsna  krila. 
Npj.  U  Mf),  .Vko  jezike  rovjet^ije  i  atnjjvUkr  ^jjovorim,  a 
ljubavi  nemam,  onda  sam  kao  zvono.  Kor.  I.  13,  I. 
Hljeba  aoii}t'hko(ia  je^jaint'  «*(»vjek.  I*h.  7H,  '^Ih. 

aniljeo,  uutgeht^  r«.  tidt  auL^jtd.  Kj.  rvli  i  nndio.  — 
To  nui  Me  juvi  u  snu  onftiro  (foH|MHb»jt.  Mat.  I,  2U. 
Atffijt'i  biknu  jra  i  rei^e  mu:  ustani,  jedi.  (.'ar,  I.  Ii',  6. 
Alitfjlea,  f.  drm.  od  .Vu^rja,  Rj. 
AtiisjiiNU,  /".  autjm.  od  Auurjeliju,  Rj.  —  Pila  Angju 
oHtarjehi  majka:  Keeri  mi»ja,  lijepa  Antijmal  mIo  si 
majei  tako  nevenebi'/  Npj.  3j  lij7.  -  imena  ienska 
uutjm.  a  laki^im  nast.  Mandula,  MaruAa,  MiluAii,  PauAa. 
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majke  jediiiiu  t''e»lo  »nm  joj  sJiuj  urmnfume,  —  ali 
tJitUt^i  i  n  jefliiiui:  Kvo  UA»'  l^ep  (M^Ake*  <U»srje:  o<l 
tvo^  «ln»^<>l>  onnuf/fnt  kutiju , . ,  unont/fto  mi  ilia^om 
j>(vvratito.  Hm-.  IMI 

jirmijti,  /'.  —  J)  (II  (Vnit'i)  Armija  te  i^tjela!  rt^e 
ttt»  iiuwi,  i  ztiin^i:  ihi  h]  t'rkhi.  r/'.  rniijii.  Hj.  konjftkn 
bfUett   u  ijrfu.  'i)  vitli  rtriiunlji.    vojnka   K  Armrt- 

Vi<te<^i  dn  J^^lf^ku  iirttiiju  iiik»ko  iio  iiioAt»  u  Imij  da 
uviit'-e.  Žitijp  vili,  rtAr.  od  Ifnuirii'n,  ARj.  lila,  i>;i. 
kod  iiTeM  primjer  iz  Panire  1,   Uf2. 

nrniiRiiJa,  tn.  morski  vojvodu,  ud  Tui  alinirajrlio. 
tidi  iimiralJH.  ^  Ziiimlje  knnja  u  itntnrnljc.  UVuhL 
154.  Armiraiju,  taku  i  n  Mikalj«',  rt  nad«  ttmit'nljn 
(Skurlft,  ftv.  Vlf\ln>  l'if)!,  mnrHki  vojvoda,  ital.  luiiini- 
ra^lui.  X. 

Iritt^ni'ilil.  /.  W(A\.)juufft:  Alhane.HfHy  HoholeM  alhana, 
Rj,  iidudi  Artumit^  ti^jeca  Arnuntska.  jedno  od  Ar- 
nnutuidi:  Arnam'e. 

Arn&iiJ^tS  AruJluriita,  »i.  rin  AflmneMr-Kind,  pun- 
fdhutuis.  Rj.  dijrfc,  inomie  ttrn'intsko,  roll.  Ani!UH''ud. 

liriu\llf'r*iljis  n,  dus  A/hanisireu,  mutftiio  in  AHirt- 
nuifi.   lij.   t< rf*id.  ud  i\riYMt^'\i'\  i  aniaiiliti  kc,  t^ujt- vidt. 

Arilttiiit,  nt,  vidi  Ariumlin:  I  mu  |*UH<im  jH'tiiavMt 
hiljada  nliojnika.  Ijnfn  Arudutn.  Niij,  4,  ."145,  No  j' 
od  caru  tlariJu  Turska  vojnka,  tri  liiljnde  Anuiutft 
ljutu,  5,  (34.  .^nijiut  v/o/V  tnkotilvr  po  tu  riknut  mtiinu 
ne  mijenjajući  se  po  ohluimn  mjesto  lulj.  Ariinulski: 
Opremi  je  (knjijru) . . .  Ujakovi*'!  Arnmit-l'amru,  Npj. 
4,  2\\.  prezime  po  oru  Anntntu  :  A  od  Knijie  Arnuu- 
iorir'f.   Njij.  ,'{,  *il:Y). 

ArnAiitin,  m.  Kj.  vidi  Arnaiu,  Aniiiviitiii.  ArltannM, 
ArliiHiaMin.  utrritviak  -m  oipttdo  h  množim:  *n*j[r!i, 
Ariiiititin  ri  H|i*v».'rozu|mdnij(di  krajinu,  s  d*"»m;  Mlrum- 
rijeke  Skiiinluje,  a  oni  h  Ujeve  Morune  zovu  «e  Tnnkit, 
•Rj.  K4h.  K«t  <'e  »''uviil*  Baujr  i  Ko«ova  o<l  Turaka 
fJH/fh  Ari>Hu{ttY  Npj.  4,  2M1S. 

\riJihltJtiov,  itdj.  dtH  Arntniieti,  Alhnni.  Rj,  što 
pripitdti   .  I nuiuttrtu, 

iiriii\iiHfi.  tim.  V.  impf.  Kj.  r.  pf.  sloi.  jm-arnautiti 
i  i  se).  —  i}  ^nm  Arnonim  mnrhev,  fario  eMse  Al 
hanuni.  Hj.  urmiutiti  kof/o,  iiniii  fin  Artituttinoui 
—  V)  s'o  HL\  rvjirks.  i'in  Artutnt  uerden.  (io  Alhunus. 
[{],  itniiiHiiti  se,  postftjftti   Arnoutin. 

ArnkiHkiU  /.  Arnuodn,  Alhttno,  KJ.  Žena  tudo 
Ariiaut.nkof/o :  Ako  t'  i  jest  rodila  kraljieu  , . .  n  m*'Ue 
je  ljutit  Arntiutkit.  Npj.  'i,   Hl7. 

urniitilkil.  /'.  eiHe  Arnmttin  (Art  hnujer  FUtitet, 
ftJuw  nfttninntL  Rj.  dmja  piiMii  kukove  imnju  Artmnti, 
U  Uepi  su  puške  ortontike,  kukove  «u  i  u  * 'nioj 
Gori  i  Heree>riiviui,  Rj.  Sfia, 

AriiinVMiih,  m.  Aniaulskji  /emtjj^  Athunk'u,  Ai- 
Ifunitt.rf.  Arhmujti.  Rj.  vidi  i  AriiautMku,  —  Arnujrt-ftik. 
£u  :<rvršvtok  tsp.  aliadAiliik 

lirmViilovae,  artiaiitrivea,  vl  Ariuiutaki  ujAtnlj.  fdhrt- 
nei^f'irhf  Pfstolt\  tvfifm  viiuus  nltmnum.  Kj, 

Ariisiritska,  /'.  ndj.  t,  j.  zeirdja,  vidi  Aniaulluk, 
Arltanaska,  Arl»Hiiija.  —  Brda  . .  .  koja  razdvajaju  . . . 
državu    Austrijsku   od    Turske  Arlianije   \Ariifiuiskti. 

i*m].  \vni, 

Anitiiilski,  fidj  Allairieser,  allianu«.  Rj,  Uto  pri- 
pitdu  Armiotitun:  lV,e(erdan  u  Bosaiiskoiiie  ili  Ar- 
itriuiMkom  kuudaku.  Kov,  4:i.  vidi  Arl^mAski,  .\rlui- 
na>iki. 

AriiiVvtittii,  m.  riđi  Artuiutin  :  A  ^njiiu  lijeAe  Irides 
Antttvittif.  \pj.  :i,  ;i'Jl.  -  /a  umetnuto  V  r/^/;,  ^javur, 
gjaviiriii/;jrw«  ^jaiir,  ^rjauriu;  /  kaviir,  kaviirin />r*"(/»a 
kniir,  kaurin. 

rtnij<'vi,  dmjf'vn.  m.  pl.  {n  vojv.l  dus  Dwh  eine^ 
(nonsf  ft/fitit  n)  liKtiermvuffenJU,  vun  tStahen  und  Ifohi- 
mtttlen  durtd'er,  tetium  vurrn^ii  rustiei.  Rj.  ave  ono 
(im  fie  Aeljtu'ku  kola,  dntkvije  oirorena,  natkrivaju 
od  Kuneu,  dn  hnde  tto  ojimu  ftjen,  u  i  od  kiše.  — 
MudL  jlrnv  (vituj  Jirujl,  ajcn, 

iir|M\ilžik/    m.   fine    Art    Zteichd  zum    Vcrsetren, 


cepnruiri  ffeniin.   Uj.  -tlžik.   Turitki  drin.   nojd,  rifeci 

H   titkim    HUMt.   luiiiuinid^jk.  jitiiil^.ik«    kjipid^ik,,    i>i 
il^.ik.  iitp     t  kadaridžtkti,    kaiJund^Jka.   ii4k   mu  jriliij 
litvivotnu,  koje  izniknu    n  MJetutna  rrnofpt  luka^  k< 
Ae  ono  p4tsije,  rf  gijanae?  Rj,* 

iirpakili^ii,  /I  jei'-nuna  kuAn,  dir  (tcrštrnffriHir,  ptinana 
«'/.   kaša.   Rj.   Mud-.  vijci':  drpakArta.  arp«i  -     jevnm. 

.ir%H.  HJ.  ji>*t.»  vidi  ,\r«o,  Rj,  -  VrAiieki  oluirkivcic 
AvHo  umr'o  je  imfre|jr»  vrerneiut,  Rj.  "žVm,  i^c,  ArMt. 
dew.    VrNiea. 

-Irs<»li*  u>,  ArHeuiut*.  vf.  Arseuije,   Rj. 

ar*i^niil.  arMeiu'd«.  w.  DARj.  ll'la.  t'idi  nr^oat. 

ursiMiat,  arsi'U.'ita,  tn.  dus  Ar^enut  ■  Ofrt-uviir  9<*lei 
topovr  , ,  .,  .  du  U\  dr^i   u  nvneunt  ktijii^e.  N] 
ttkv.  i>d   Jhtttiriru,    ARj.    llaa.   vidi  artH'>ntil. 


.\r?»eiiijii.    ArN4>niJr,   m.  Ar«eniu<».    Rj.  >wr  mnM 
vidi   ArMeu.   tufp.    Arsji.  ;\rHo.   dem.    An<iea.  r«  nt 
-ja  isp.  Aiitoiiija  (pnmo  Anlouijet.  po   on*  Arttem 
prezime:   Lji/ar   Avnefiijertr,    Npj.  ^,  J»4l». 

.4r<<(ii'a«  w.  dem.  od  Arnn.  Rj.  inkvu  dnn.  hnl  Antlok 

ttfslait.  arsliina,  m.  riđi  lav  .  I*a  li  kreni  zvij« 
nrslunu.  lij.  Orttavi  ^u  u  lijenim  klnm*ii.  pa  niii^rt 
srne  i  koiiute  i  oiiopi  iforskotfn  urstnnn.  Ifere.  Ii7. 

iirhO,  m.  \}\.iL)  Injp.  ti<i  ^  Armenije.  Rj,  //r«,  Ansa, 
vor,  ArMii.  Vidi  An4ji,  —  J^to  je  poklonio ,..  »vonir 
piHaru  Arsu  IVoiieii.  Sovj,  7?^. 

iirs'iii*.  iiršiaa,  m.  die  Kile,  ultut  cf.  lakat.  Rj. 
mjern  zo  dnžinu,  vidi  i  eudeze.  rif,  —  Poklano  led 
od  derrf  otiiutr  del)eo,  Npr.  l>li,  Krojar  najprije  iinne 
tnji'ru  . . .  jia  onda  u/me  kredu  i  knnne  i  »ivšin,   l'in,  <»«». 

arsthnia%  /.  Kj.  ttdi  urašhoua,  rMania.  -  1)  Art 
Fniiikivsrfte,  eevusi  ijvnnH.  RJ.  f<inu  Irehijtt.  riđi  knru- 
Atauia.  ram'ea.  -  "i)  eriii  luk  dupiljii^^tijeh  jrlavica, 
Art  Zu'ietfel,  eepue  tfenits,  Rj,  oUium  lisiHluAHw, 
(.  Rj.". 

rtrs«! ,  M.  rnli  (lAuv-  Rj.  «  nmetmitim  r. 

ArIaksi'rkMi,  m.  Ariu.rer.veK:  Silui  ear  Artiihfnerhito 
iuiHo  je  žeiui  Jevrejkii.  Triu.  bibl.   l(M>. 

ariij  . . .  ruti  lijirfij . , .  Rj. 

arlilerija.  /.  du-  AritUene:  Šest  lopova  konjičke 
urtiftriji'.  '?Ai'\}v  "il,  Teiiri  lopa  luke  urtilrrijc.  (j». 
ukr.   U\\{y   114a. 

lirtovrtujt*,  n.  lirroihen,  UofnuiMern,  von/itiiaiio. 
Rj,  verftul.  od  urlnvali.  rudupt  lojov^  tko  tirtuje  kotpi, 

Slrloiali^  ariujem,  *'.  impf.  ko^a,  ttcrutlien^  hof- 
meistern,  eonsilitfr.  KJ.  avjetoruti^  ueitt  kot/tt  pokuztt- 
jitri  HttirjvHinstvo  nad  njime,  nije  li  od  Njem.  •leiuaiideu 
Art  li" hren? 

iir^tak**  fn,  riđi  harzlak. 

As*  KM.   tidi   ll'as, 

ilsa  kftsa  tisu,  lisjL  kjiHii,  fisiee!  \ihi  djeea  tr<^u<^i 
po  suijeiru.  Rj. 

Asaii-jiiVsiiiii  riilatika«  /"  mala  varoftiea  nu  deanoni 
Urije^nt  rijeke  .Jaseruee  |u  Srbiji),  Rj.  .tuda  Palanka. 
lij,"  isp.   llasaii. 

asi*,  fiHidovnik,  \m  »e  uriruti:  pobuniti  Ar,  od- 
metnuti Hi\  ref  trt  tore.  dolu:  i  u  pjeumi  ne  mijeti^pijitni 
ae  nikako:  No  ne  aio^/aiojade  poilriositi,  Ato  sv  Husto 
ftni  nvinio,  Npj.  4,  4-Stj.  K  se  rajit  osi  neinjcln,  ne 
dadu  Uli  ^Toža  tn  huraeiu  4,  4J:H,S.  —  inp,  \w\\h\\\  se, 
jioli.LHili  se  (ttrljeskom  dolazi  i  m  h  sprijedu,  l>anieić, 
AKj,  llim.)  ' 

Asijjl,  /.  vidi  A/ija.  UARj,   Uau, 

iisi.stfiiiit,  nsiwtenia  in.  assistens.  Misuik  «  ^jakouotn 
i  Hsist4  ntom,   l\.   Kn^u.  l)ARj.    1  lalt. 

]\Nker/  m,  v(>jnik,  ftj.'iku :  ^(ailijer  unker  carski, 
NjiJ.  fj.  i&2.  fih\  od   lianivini,   ARj.   11  fd). 

iVnI!  viislit  rertft'hlivh,  irrito,  rf.  u/jdud:  otišao  asli 
vnsli.  Rj.  —  ridi  i  badava 'J,  i  stin.  itndje,  —  Turski: 
anli   liHli.  I>auiei<\  ARj,  ilalt. 

asu  .  .  .  Vfdi  Iniisn  ...  Kj. 

iispa,  /.  drr  HuutuHssctiluij,  pf(<titlae.  cf.  oapa. 
Rj.  ridi   i  osip,    oflpina,  o-8pft.   usn.  n  osuti  (osipati K 
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f.  die  Apothcle,   npothecn,  pharmacopo- 

i  a})(>lek:i,  Ijekiirnii-ji.  —  Ide  (se)  u  apn- 

i'kiir  lijek  iim-ini.  Danicu  ^\,  ''2A^). 

a]jat(kam  m.  iler  Apotheker,  pharnmco- 

apotekar,  Ijekar.  —  Apateknr  lijek  načini. 

<). 

\„  apat<'k]ir<)V,  (lOj.  des  Apotheker.%  phar- 

.  sto  pripada  apatekaru.  vidi  apotekare v, 

jekarev,  Ijekarov. 

iT,  (alj.  Apotheker-,  pharniarcuticufi.  Rj. 

ipatekaritna    ili   htjemu  ijod  apatekaru. 

^ki ;  Ijekarski. 

(11  Srijemu)  riđi  epkalo.  Kj.  zalistak  na 

dio   (L^aLTol    nije   u   obii^aju).   Oan.  i'2'i. 
nnat.  kod  ]>U(''kalo. 

i^pokrilskT,  ad}.  a-o/.cu5o;  apokri/phiseh, 

P()«*lije    ir»<)-tojra  (psalma)    stoji:    apo- 

n.   111.   i/me<rju   stiha  m   i  24  umetak 

ar.  '.],  7, 

Rj.    vidi   apustol.    Danieir,  ARj.  fMJa, 

wtol,  apostolski,  i  t.  d.  releći  da  je  u 
m  apostol.  —  J)  Apostel,  apostoltia.  Rj. 
tor.  Sveti  IVtar  i  apostttd  Pavle.  Npj. 
aba  jaditi  hoease,  no  joj  ne  da  Petre 
.  Vino  pije  care  Kostadine  .  .  .  snjime 
)stoli:  Sveti  Petar  i  apostol  Pavle;  al' 
kostadine:  »O  rrhorni  Božji  apostoli'. 
:nji<jra,  Apostellnirh,  liher  apostolornm. 
oifii  zarjeta  os/wj  jevanrjjelja  .<re  zajedno 
h  čita  kofia  dana  u  erkri:  —  Bo<roro- 
jrdje  se  ćita  jevanjrjelije,  apostol  i  t.  d. 
•rjelje  s  apoatolom.  Rad  I,  174. 

ime  muško.  Rj.  i  prezime  po  imenu 
oostolorir.  Rj.'  XXIV. 
'idj.  apostoliscli,  apo.^itolicus.  arfv. ;  otišao 
i.  pje^ike,  zu  ISiss,  per  pedes  aposio- 
pripada  apostolima,  vidi  apustolski.  — 
vostolski  .  .  .  jer  je  papin  poslanik  .  .  , 
kao  Ato  se  pristoji.  (Ilas.  21,  '2>^i. 
u.  das'  Apostelamty  apostolatus.  Rj. 
i.  vidi  apostolstvo.  —  Primismo  bla<!:o- 
•o.  Rim.  1,  5. 

vidi   apateka,    ljekarnica.  —  Samo  ih 
L  dramo ve  prodaju  po  apotekama.  Pri- 

lotek^ira,  m.  I) ARj.  l)7a.  i'tVZ<  apatekar, 

:i|Mit('karov,  adj.  .sto  pripada  (tpo- 
ekarev,  apatekarov;  Ijekarev,  Ijekarov. 
/".  žena  apotekarera.  (forori  se  u  llrr. 

f.  (trs  pharmaeeutica.  D.ARj.  *.)7a. 
ki. 

adj.  vidi  apatekarski;  Ijekarski.  — 
bolje  vještinom    apotekarskom.    Mojs. 

Rj.  {)7a.  april is^  retvrti  mjesee  u  (jo- 
nj,  travnik  .■).  —  Aprila  je  dvadeset 
jvoda  u  ( rrahovo  <lo«rje.  N'pj.  5,  ir>'.\. 
.   1H«S<>,  ir)l.*3.    Minej  za  mjesec;  ajtril. 

adr.  aprioristiseh,   a  priori,   aprif)- 
obro  aprioristićki  suditi.  Kolo  14  (!:')). 
laps.  Rj. 
laps  ...  Rj. 

h,  samhucus  ehulus.  Linn.  Rj.  riđi 
jan.  biljka,  rijee  postala  od  habat, 
iltirši  sprijeda  glas   h.  —  coll.  a]>lo- 

aptika. 

m.  der  Attichstraveh,  samhnceium  ehu- 
•  (frmenje.  riđi  avtik.  —  rijeiis  takrim 
zik,   bukvik,  cerik,   drenik,  Kr«'*^>'^^'   <• 

ivik,  jablanik,  jsisik,  jelik,  joAik,  ke- 
ruSik,  lipik,  .Mjivik,  topolik  i  t.  d. 


j^ptika,  f.  ein  Altiehsfengel,  ehulum.  Rj.  atruk  apte. 
riđi  avtika.  roll.  aptovina.  —  rijeci  s  takrim  nast. 
bjizdrljika,  bjelika,  bodljika,  borika,  buuika,  crvenika, 
i'volika,  čemerika,  čeAljika,  porćika,  j^reftika,  jaglika, 
jasikfi,  jelika,  klokočika,  konopljika,  lovorika,  Ijuštika, 
Ijutikii,  mastika,  mlje(*'ika,  okrajika,  paljika,  raiitika, 
solika,  trbuljika,  uljika,  vrljika,  zelenika,  žestika  i  t.  d. 

j^ptov,  adj.  n.  p.  li.st,  Attich-,  ehuli.  Rj.  vidi  avtov. 
lito  pripada  apti.  —  Kad  ono  Ato  rijeć  znatni  nije 
upravo  čeljade  neji^o  se  uzme  samo  kao  čeljade,  može 
od  nje  biti  ovaki  pridjev  (s  nast.  or)  ...  y)  od  riječi 
muskojra  i  ženskoji^a  roda  koje  znače  bilje:  jelova 
^rana,  fj^rana  bosiljkora,  drvo  bademova,  bobova  nlania, 
jabukora  voda  (Sint.  24);  brekinjov,  ffunjov,  jelAov, 
lipov,  lozov,  oskoruAov,  Sljivov,  trešnjov,  visnjov  i  t.  <1. 

jiptovina,  /'.  der  Attichstraurh,  satnttuci  ebuli.  Rj. 
coll.  od  apta.  nešto  apte  skupa,  mafije  ili  više,  a  po 
tome  i  sama  apta.  vidi  avtovina. 

Apustol,  m.  vidi  apostol,  mit  allen  Ableitungen. 
Rj.  tako  i  ostale  riječi  koje  su  od  njezine  čete,  dakle: 
apustolski,  apustolstvo.  —  Pre<l  bla«rdanom  blaženoga 
Tome  apustola.  Mon.  eroat.  DAHj.  y97a.  Primili  smo 
danas  poslati  na  (r.  Kopitara  Apustol.  Straž.  188<), 
1(W)7  (ordje  je  apustol  knjiga). 

i^piistulskT,  adj.  riđi  apostolski,  isp.  apustol. 

iipiistolstvo,  n.  vidi  apostolstvo.  isp.  apustol. 

ar,*  vidi  ahar.  Rj.  a(h)ar,  sažeto  ar. 

Ara<l,  m.  Rj.  grad  u  Ugarskoj . 

.irafIskT,  adj.  Rj.  što  pripada  Aradu. 

Araiganin,  m.  (pl.  Araorjani).  Rj.  čorjek  iz  Arada. 

a^riijstvo,  n.  (u  Srijemu)  Lust,  Vergniigen,  gratia: 
Sad  je  kopati  od  uruj.stra  (n.  p.  ])Oslije  IćiAe).  V/*.  mi- 
lina. Rj.  —  od  arajdati  se,  veseliti  se,  razveseliti  se, 
obradovati  se,  koji  glagol  .fari  nije  više  u  običaju, 
isp.  DARj.  DMb.  i.<ip.  i  rajdati  se,  sarajdovati  se. 

ilrak,  arka,  m.  Lat.  arcus;  d^r  Bogen.  —  arak, 
tabak  (papira).  Daničič,  DARj.  10t)b. 

a^nliii,*  ardma,  m.  vidi  harani.  Rj. 

airaiiibaš  .  .  .  vidi  haramba.^  ...  Rj. 

arskmija,*  m.  vidi  haramija.  Rj. 

antmiti,  aramim,  vidi  haramiti:  Arami  im  pogaču 
heliju,  i  arami  od  ovna  janiju.  Rj. 

aramljiv  .  .  .  vidi  haramljiv  ...  Rj. 

aramzalfla,*  m.  Spitzbube  (mehr  im  guten   Sinnc), 

nequam:  A  srete  je  momče  aramzada.  Rj.  znači  upravo 

kopile,  a  u  našem  jeziku  psorka  za  prijevarno,  lažno 

čeljade,  ali  obično  kao  od  mila  i  od  šale.  harani-zade* 

ko})iIe.  Rj.^  vidi  haramzada. 

airaiidio,  aran^jela,  m.  (u  Dubr.)  riVZ*  aranfrjcl.  Rj. 
riđi  arhandio. 

liraitjtjcl,  m.  der  Krzengel,  archangelus:  sveti  .5esto- 
krili  arangjelc!  zakrili  me  krilom  tvojim  (kad  se  mole 
P.OLMi).  ef.  aran«rjeo.  Rj.  vidi  arhandi<»,  arhanjrjel,  ar- 
kanjrjel. 

ArAiiicjetlov,  adj.  n.  p.  dan;  Rj.  des  Krzengels,  ar- 
changeli,  što  pripada  arangjelu.  riđi  arhan<gelov. 

i^rAnJtJ olova«',  siranjrjelovca,  m.  riđi  aranprjelovstak. 
Rj.  vidi  arhangjelovAtak.  —  za  nast.  isp.  jrjurgjevac. 

i^ralnicjclovica,  /*.  aranjrjelov  post,  die  Faste  .s  Tage 
ror  Erzcngelstag,  jejunium  archangeli.  Rj.  vidi  arhan- 
<rjelovica. 

]iribiigolov^h\k,  m.  čovjek  koji  slavi  arangjelov 
<lan,  der  den  Krzengel  Mirhael  zum  llauspatron  hat, 
cliens  archangeli.  Rj.  —  Kako  se  stariji  brat  mojega 
oca  oženio  od  Arangiclorštfika.  Rj.  r)lKSa.  vidi  arhan- 
jrjelovstak. 

ArAniiJro,  slrangjela,  m.  vidi.  aranprjel.  Rj.  —  Kad 
si^jc  sveti  Arangjco  na  zemlju.  N]>j.  2,  .S4.  riđi  ar- 
han«fjeo. 

Ara  lit  os,  (u  Risnu)  vidi  aratos.  Tako  me  arantos 
ne  bilo!   Rj.  u  aratos  umetnuto  n. 

ftraiij<'.  n.  Rj.  vidi  haranje. 

.\rap,  m  vidi  Arapin.  Ri.  —  Tako  mi  obraz  ne 
pocrnio  (kao  Arajru) !  Posl.  3<>2.  kad  je  Arap  (Arapin) 


Atoli 


^  90  - 


nvni 


Atttli,  (u  U)  li)  vitU  akutiioli.  Kj.  lidi  a  kamo  li, 
imcknjoli  (a  rirknm  UV,  kuino  li,  nekmoli  (iirkirm  li), 
toli  Uo  li). 

Atskl.  tulj.  eiiicm  Ed^lfoHU  ^emiiss,  e^iui  artiltiri. 
kj.  Ho  pripada  nfu,  at  ima. 

ftlultl,  f.  tl'ts  (iesimfi^  ci/tnutiHm.  cf.  aftiilja.  HJ. 
vidi  i   iijisjfnifu. 

Ai'iMlrJja,  /'  (ksiifrreich,  Aiwlrift.  —  Pok  niijpo«Ujc 
opet  1H|;J.  jfodiri*^  ne  priprnlut«  (Rika)  »a  avijeiii  Aiti*- 
Iriji.  Kov.  A^. 

Aiislrfjue,  Aurttrijfft,  A«.Htnjj\nju%  AiiH|rijYin«j>,  liis- 
irijnnhi.  m.  iorfek  iz  Ausirijr.  V  |{o<-i  s«>  /.a  m^ko- 
liko  L'utlinu  izmijene  i  Ansinj^utrt  i  Kuni  j  l'nuHiizi 
i  An*rU'zi.  Kov,  iiV*.  Ausinjuui.  <  >tlhr.  (»]  vuL  14,  Ako 
hi  »loiJ^ln  ?ji  Au'<lrii<  iimt  <lo  ho|ji..  Zitijt:  17.  (ikc.  ml 
Đantitni,   ARj.    iL>lh. 

Ai^strijski,  adj.  šta  pripada  Austriji,  riđi  Au?i- 
trinrtki,  Avstrijski.  —  nrii^rMlj.  pije  ne  mumIjiju  tri  pra- 
iiioe:  Auiitrijftka,  Tiirnksi  i  ( Vn(*irorHkn.  Hj.  1;57h.  Hva 
jropporla  ujedno  ne  krenu,  i 'mo^^orHkH  i  svu  Aiistiijsln, 
Npj.  f),  40.  isp,  Njttma«"'kii  Izhiz  .  .  .  na  ffomjeinn 
iiier<lapu  mjeato  ir  Njemačke  atraiie.  Rj.  2211)  (  Ahh- 
tnjake). 

Ail*srrinskT,  adj.  ridt  .iustrijski.  —  NajltllAi  hi 
zemlje  A uMrim^ke.  }^ii}.  5,  4'S:i.  »<#if'/<*  o*/ Austrijnski. 
isp,  abadžinski. 

avnhi  inierj.  uzvikuje  »e —  i)  u  tuzi,  žalosti:  Avah 
mene,  do  Bopa  niilopa!  kako  su  s<'  iiobiUIi  Turci.  Npj. 
5,  lf)2.  UdriAe  uiu  suy.e  niz  otinize  .  .  .  Avah,  rei?e  do 
li^jjrn  uiiloy:a!  Ti,  2<WS.  e^/*  avaj,  moj.  -  ti*>  w  tpijeru. 
Car  srdito  na  no^e  t^koi^io:  -Aitm,  reee,  ;rji«li  kaurinn! 
pidjp  je  kaiir  u«ta'  lui  oružje,  dn  otinije  /.emije  i  gra- 
dove, i'i.   l'^S,  (otiinjr  dijuhki,  itrf.  otinilje), 

avMj./  IH.  ludi  vaiz.  lij.  propovjednik  h  Muhmne- 
dorara. 

ikvaj !  interj,  vidi  jaoj.  Kj.  a-vaj.  ug\yi€i  a  »  vaj. 
vidi  i  avah  L  tpn'nri  Me  u  Jtidu  i  aerolji^  tuzi  i  ru- 
Imti^  H  hrizi  i  fikrhi:  Aviij,  Vui^e,  dom  te  ne  vidio! 
Npj.  8,  227.  Ar<ij  mene.  ilo  Uo^a  uitlopat  ^'je  me 
živa  uhvaliAe  Tnrt-i.  4,  ^12.  (meni!:  —  meni).  AraJ  ^'OHpo- 
ilarij,  johi  je  u  narui^  uzeta.  i'nr.  IL  fj,  5.  —  A  ntjf 
diifif  noril  h'  neHtroui  t^puvajuei  .  .  A  raj!  kratk*- 
noći!  K  dragim  s[tavajiu'*i.  Npj.  I,  21 XS.  po  ornmc  nmže 
stttjaii  u  ditUra  tko  se  za(i,  a  u  iji-nitivu  n<i  hio  sr  žali. 

uviijlijil,  /'.  {u  l'ž.  iiah.)  nekfika  jahukii,  Art  Apfd, 
mali  (jenuri.  Rj, 

llVilI,*  vd  hI*  rf4:ira^f,  <id  kojrifa  su  jutstali  ru:lii-ui 
ohliei :  jdali,  uIsL^t.  Tiil.  pak  pranfrulirši  tffnsore  f:  iivid: 
If  mo«c*  pitfie  po;^a  od  slo  >?rosta,  a  dolania  od  sto  sin-  ' 
džidiJH,   aral   hinjis  od  «to   i  ćetiri.   Herc.  121.  isp.  i 
DARj.   I22a. 

Avilla,  /".  Rj.  riđi.  Ilavidji. 

aivmi«*  m.  riđi  havan.  Kj. 

uvtiiiirrirdit,  f\  pndnja  rujska^  Francuski  avant- 
garde:  Ivnuiuiiel  y  uratofarihim  pre^tavSi  .  .  .  udari,  Zi- 
tije  10. 

ill'tlinirririlltlt  <idj,  što  pripuda  nvaf\gardi :  On  se, 
kao  upravitelj  j»viJTi  armnjarduih.,  koujik«.  jediiiiko 
tukao  «  neprijateljem.  Žitije  It*. 

rtVi^llk'ii,*  /■  —  1)  Uoleli^^  kobae /fri'r»*'v^  odvesli 
6e  Hjenien  irjevojku.  Hj.  liauhrotjHj  aiH.9  rapa;r,  jiiit-a 
lovieii.  Rj.*  —  2J  UK  Ilo>*evvieht,  nefinain,  zlikovac, 
nilkov.  Rj.-^ 

livatisovaiijt',  h.  rt  rh.  i>d  avansovati.  radu  ju  kojom 
fA'o  artiti.<HJi\  dns  Avatirt'uient,  die  l^orrfuktiuff  (ifn 
Dirnut r).^  ll'^eitrrhcfiadrruntf :  Državna  služba. . .  fitavlja 
u   i/^rled  tuuwsoranjt\  Zlos.   1II(k 

iiviiiiMivnfi,  iivanf*nji5jn.  r.  impf.  i  pf.  u  slurhi  sr 
naprijed  pomirati  ili  pomaći^  rtuU  f'ia  ti  fdti.:hi  do- 
hijati  ili  dohiti;  aranrtren.  potvrda  tt  prednjan  ivr/*. 
8up»tuntivu. 

avn%.*  m.  die  Stiinme,  wx,  rf.  pWw.  Rj.  —  (Han 
euti,  ne  puJ^ta  arain.  Npj.  >l,  2S7.  l'ero  prlnui  I  avazom 
vika.  4,  H7.  Kad  Zeki  na  pute  pulska  mala,  amtjs  ode 


po  ftvoj  Pani^niei.  4,  277.  Vn  |H»viknn  ffr\nm  i  aiMtji 
4,  *Jt»H.  l'a  f£^n  zove  j;la>*on»  i  a  vazom,  ft,   ll»G. 

jkvdt*!«.*  m,  die  AhvamhHnfi^tflrH  TtirkrvJ  far  tirm 
Gehrte,  /ddnfia:  uzeo  nt^lrn.  (tMo  Tupiki  aul^rM  uzi. 
mjiAe.  Ri,  umiranje,  po  J^u rukom  zakonu  pred  moliiru: 
l'oSto  'hir/'in  n/iuc  ardrs  da  klanja...  vt'i''  ttiu  jr 
ovaj  ardfK  pttkrarra,  niti  nto^i*  khinjitti,  dok  a«^  iiano 
ne  umiva.  1V»mL   70.  Tu  klanJH-c  i  ardt-A  H7X^.   Npj 

4,  4r>ri. 

i^vdi^.Nlli,  adj.  a.  |».  ni}dirnn)a,  Alnrattrh-,  ahlntioniSm 

]{].  siti  pripada  ardrstu, 

JU  dilor,  :iv*li|dra,  m.  drr  Auditor,  monitor  rau^arum 
mitihtrium.   Uj.   mjnii'ki  tndac. 

avdilorr»v,  iofj.  drs  Audiiorn^jmliti«  mitUarU.  Rj. 
sftt  pfipnda  ardilaru. 

itvdh<»ruvien,  /".  di^  AndUor^frau ,  uj'or  judMs 
iinIii'frtK,  Kj.  zrna  orddorora. 

iivdltorslll«  odj,  Aaditnrs'.,  judirnm  utilitarium.  RJ. 
.s(u  prtpnda  arditorima  ili  arditoru  kome  ffod. 

Avolj,  m,  lUHHkit  ime,  po  dri  kom  iziiororn:  pa  IaU. 
\\h'\.  —  Kain  i  Arelj.  Kj.  2rjya.  Arelj  posta  [Mi^tir. 
Mojs.  1.  4,  2. 

aiidjaeii,  /'.  riđi  voijaću.  Rj.  f^i</f'  i  ovelJ»M*n.  drufti 
mje>iec  u  ijodini:  FrUruariHA.  —  veljaća  *  «  dotlanim 
sprijeda  ii  ili  o:  av*'ljač»t,  ovelja«^«,  '>«n.  JJ51. 

ftvCrt,  HViMiujn,  /"  '/fif  (ie.tptn.'d,  »jH-rtrutn.  ttj.: 
kao  :irt>  straiiiUK  riđi  utvara,  utvor,  ut%'ora,  utvoricR. 
isp.  noenica.  —  Tako  su  i  fniu  no*^  dolazile  aveti  i 
pravih'  6*travu  kojekakvu  oko  ujepi,  ali  on  otstade 
zdrav  i  živ.  Npr.  (>2.  I'  je4lnn  ptit  izijrju  dve  h 
oklepaue  veKli,  nuhe  kao  ortti  i  pintiu  .»^isali  one  kosti«! 
74.  Ko  me  ^^d  vidi,  mini  i  da  sntn  kakva  arH  i  bej 
od  nieuc.  t.'ifj.  .fesi  li  životinja  ili  ^i  eovjeeje  stvorenje^ 
ili  Hl  aretinja1  22 1.  Ondje  <?e  nastavati  »ove,  i  aiteii 
<5e  skakati  onuda.  Ih.  l.'l,  21. 

i\vvfits(,  m.  mjraer,  kolovoz,  AufiuMiiS.  —  Apgusit 
inuj  .'}l  dan.  Ihinica  I.  XIV.  Minej  za  nijewe  itrguftt, 
Ra.l    I,   I  TS. 

ai  in^tar,  avjiut.4ra,  m.  suh  rililji  (»uha  riblja  Uj.*.) 
nirijiHl,  k«iji  (koja  Rj.')  se  tponajvine  u  Skadru)  vadi 
iz  ribe  skakaviee.  Ari  Paktlrofftn,  ora  pisctuni  ron- 
dfta,  Avsratar  se  jede  i  uz  easui  )»ost  svaki  dan,  kao 
i  hajrar.   Rj. 

aiixalt,  avlzaui,  r,  pf.  Jtuf.  uvisare,  jariti^  s/ertif«, 
rertum  farert:  riđi  ovizati  («<■},  r.  ivipf.  avi/,avati  (ovi- 
ZHvati  ifteK  -  i)  Arizan  na  ]iolu  skapuhin.  Rj.  f»85b. 
Hraen  svoju  sestra  arizafa.  Npj.  4,  ttMK  —  2)  na  ee^ 
ir//("A.s. .-  ,Ja  f<e  tonje  ne  mop-u  arizut* !  Npj.  5,  482. 

Hvizihnti,  avlzAviiiu,  r.  fnipf.  prema  r.  /)/'.  avizati. 
—  J}  kia>  jorljati:  Avi/ava  svelojra  Tiuioteja  da  je 
prokleo  iiike.  1.  Ane.ić.  DARj.  t24a.  —  *4)  "*«  se, 
refleks,  kao  .\je/af  i  .fc,  do<jevati  f^e:  AV  i^c  Majo  jadu 
firizaje,  e  mu  društvo  pojriuidfi  lijese.  Tj.  eru.  DAUj. 
124  tavizjije  dijaftkt.  m.  avizava*. 

i\vl:it:in,*  adj.  ridt  nlvataii.   Rj. 

jivlija.  /-  —  JJ  ulii'a,  der  nof,  auta,  cf.  atobor. 
Rj.  Vidi  i  dvor  2,  dvuri:^ir,  ol^or  2.  —  Kad  ilogje  pfed 
vratik  oil  arlijt'  vrkorot  ii;:rlcdj*  Iri  konja.   Npr.  '.JT,  |Sio 


je  trava  p(t     rliji  nikla?  Npj. 


Lijo.   l'^aia  ^^area  u 


menjtti'-nrlijit.  2,  ^i;'itK  I  >ko  dvora  hakreiat  ttrlija,  2, 
iiil'ž.  Pak  se  sela  po  ftjtloj  (irltji.  [\  7.  —  2^  *iudi 
havliJH.  Kj.  -  tHtU'i  i'//""  prtiifir.ii  u  nn^  jezik  dobiva 
nast.  ja:  avliju,  Jizdija.  ( ts'4.  7a. 

j\v!ijriskl*  iivliJNki,  odj,  n.  p.  vrata.  //**/*,  aulae^ 
ef.  stobomi,  Uj.  .^to  pripuda  urliji,  ridi  avliuski,  — 
Na  mlij tiska  rrofa  prosji*kose.  Npj.  f*,  llU.  Ihik  ne 
^kijigu  na  ariiji^ka  mita.  Kov.  78.  ridi  i  oliorui. 

tivlm.skii  adj.  .'^azeto  od  avlijiiski,  koje  i^idi.  it^^ 
abailžiiiski.  —  avlinuki.  Usn.  .'111. 

3\vli-maniiiiii.  /.  rtdi  liavli-niahrama.  Rj. 

iUni,  /.  1.11  Srbiji  i  Bosni  I  Jevrejska  boffomolja, 
Htthartff  dtr  Jtiden.,  si/Haffnf/a :  Uzavreli  kao  Liviiti 
u  arri.  Rj.  rijev  tuijjay  zanH  druptlvo.  vidi  zVioraiea. 


J 


—  iSlcTipili  Rc  ktio  V]fui\  u  tirni.  (Avra  -«<fri  Ćifiilaka 
bo^^iHiidljiiK  Puk],  2HS. 

Avrnaiii.  tu.  vidi  Avnuii.  -  Puirijuruh,  Jmlur  tdite, 
2VU0  Ht'  dff  Moj>i.  I.  11 ,  5  Avrniu  (po  (ać.  {:fjornni, 
po  Lat.  Abram),  u  pmltjc  rttztht  v.'/m»*  Avnirtin,  fta 
LnL  Abraljiim.  Vnk  piše  hm  slo  i  trrhtt:  I'lrini^  1siik:i 
Hriftliir  ii»inH  l)uvi<];i  Arrftumoru  sirifl,  Antitmi  nuli 
Isakn  ....  Sve^a  duklc  koljciui  od  Arnuuntt  du  Ua- 
vidfu  Miil.  1,  1.  li,  17.  [tniinif)  oca  /Jii?*a«w(?/.  Mtit.  >i,  iK 
i  ttilo  Vuf:  piHt'  jrtlinilit  Avrumii,  iJttuiH*'  pak  pti 
ffovoni  tutrtnJnonif :  7a\.  1i>  st-  vi^e  ne  i'ež  »vati  Jrrfo«, 
nego  ^'f  i  i  liiti  rnie  X\n'tm.  M.  T.  17,  5  (mh-Ui  oil 
Avrajuul,  /  Tr  dnlir  Avrmii. 

ATriini,  AviAuih.  j/*.  Abmhnm.  Abnihanius  (r/.  Mojs. 
1.   17,  Ti),  Kj,  Kfiir/o  of/  Avranm. 

Avrnni.  iw.  iim'  rmi^ko.  Rj.  isp,  Avruiiiii, 

ilvrlj  bilvflj,  (.'iiitu  Hiw\  nvHJiiu  uTmuin,  n.  j*.  kad 
kr»  kiiziije  kiikti  j*-  liii]imr:uji  kHJfkiida.  <!vik  jf  f^io  naAa»j. 
r/.  Uuviljtili*  lij.  rifit  i  lila  v»'Ui-  r»<  ;^uvK3vtttl'  /a/v. 
kotrij,  kHj,  ovilj. 

ftvrljet  I*,  (u  Srijenui  i  n  Bamiijil  fihtjtfailetics  nud 
zunt  Thi'il  cerfimifrs  ififihs  firus.  hrihm  inutUis  ^eg- 
mentit  putrenKtHtiti.  Kj.  ntt  firtuli  kujckitke  freske  od 
tesane  tfnttfje  i  tujnttni  ud  ijruivnju  i  trttruljinu,  Mo 
nije  j</  .cijeno;  i  n  dvorištu  lojekokre  tfratu}icf  olnj- 
riuie  od  platit^  konntdi  trnju  i  kore  od  drvljadi.  što 
Sve  tte  i^rijedi  nimnjo  za  toienje  vntre, 

Avs(rTJ!*ki".  udj.:  U  i-iirstvu  Avstrijt(konu\  Nj)j,  1,  3 
^Vukl.  Avstrijxki  rat  Opit.  III.  r^idi  Austrijski. 

^Vtil,  /'.  vidi  aptiL  Rj.  ffhts  \)  pred  t  pfomijeititt  se 
nu  V.  »f/J.  pticu  /  vticu. 

jlivtTk,  avtikn,  j«.  riđi  aptik.  Rj. 

j^vtikii,  f,  vidi  aptikii.  Kj. 

HvtujKTHl't  »t.  aLiT0Yf;3t:t«/v,  d(fs  Aulmpuph :  Ju  toira 
nrkifjrtffti  ne  viiijt^h.  l>ro>*l.  V.  t)i|  tri  znatna  ćovoka 
iniaiiH«  ftitntfrti/c  u  ovum  riikopi«n.  <ilnH.  X  "i^*!. 

Avtov*  ttdj^   riđi  apktv.  Rj. 

i\v(i»liim,  /'.  riđi  ;tplovitia.  Rj,  -  Skiivat'ij  mu 
(uiovimi,  <]n  se  najedi**  Ht^n*.  'i38. 

AziU'kK  ftdj.  nm  A:t(k :  V  Azaehrj  tHviiiL'i  prokletoj. 
Rj.  ^t(f  prip<tfd<(  A:<tkt(. 

Aziik,  m,  n  pjesmam«  nekakav  grad :  O  moj  balio,  : 
od  A-ttku  kralju!  Hj,  *}tfid  Azov  koji  i  Turti  tuko  \ 
lorn.  Danieie,  ARj.  l'JivA. 

h'ihui'ni^    iidj.   šftt  pripndii    uzhiui:   alphtdtefirn^, 
riđi  aHubelif'ki,  alf'n1)etiiui,   sdfabetski.  —  Ja  »uni  ih 
( ponloA  iee  I    ZJi    ^ad    sve    }!.'ijedn€)    pninetao    azbu(:uiw  ' 
redotft.  Pof^l.  A'IIL  (Obadvoje  da  se  ualii/J  po  tizhitvnom  i 
retlu.  Rj.*  XVIIT,  Azhithti  h-fter  i  imkih  knjiga.  Straž.  1 


1886,   ili\K  Dodacn  uziKtcnim  redom  sva  lajnu  slova. 
Glas.  11,   17K, 

i'iKltiikjK  /'.  ulphuhefHin.  i'idi  alfabel,  hukvkvi  li.  — 
Sad  njir^a  ^izlmka,  ili  kako  pronti  Srbiji  ]hli  Srbiji  i 
po  llereefjovini  govore,  Bnkviea,  iitiH  ■iJ^  pisuiena. 
Spisi  1.  12.  K(iji  gljiK  inia  koje  kIovo  u  t*ynoj  (tztm^H. 
Gta.s.  U,  17t. 

iizdija»*  /,  (Ht,}  Ari  einet  htuffen  fihtrkh'idvM,  iofjne 
tfenus:  Na  iijeDin  je  kolasta  oidijtt.  IT  »kut  svilen 
kohiHie  n.dtji\  Kj.  /jL.š/,  iHpinr.  ::u  nnat.  tup.  avlija.  — 
f  *n  ogree  kola.«<tn '/i-'f///)i.  pod  azdipi  sedefli  tamburu.  Noj. 
1,  2^:]. 

Atl}Ht  f\  .4»iVi,  A^im,:  Koj)  »mo  ...  iz  Pori  ta  i 
Azije.  Dj.  Ap.  %  i>,  (irnd  u  mrduj  Aziji  \m  ("rnom 
moru.  DRj.  t\^  ^M^L  pisidv  se  i  ftn  s:  Asija.  hH  dtt  se 
t(d,*i  i  izfpiromlu^  mo:r  se  jmi^vjeil<t{'iii  Aomo  kitjttftintti 
pistttiim  ririiftki.   n.AKj.  VJlti, 

AKlJstt.  Hh  t'-orjek  iz  Azije:  Jedni  wn  bijeli  .  .  .  drugi 
crni  .  .  .  heri  mrki.  k;io  gotovo  t*vj  .hijfttt.  Priprava .'J4. 
AKijtilski.  ftdj,  >iio  pripada  Acijatimtf.  —  U  Peter- 
Imrgu  upravitelj    Azijalukofpi  odsjeka  u  miniHtarHtvu 
irujstraiiijeb  poslova.  Sovi.  34. 
ftzna/  /".  riđi  haztnh  Rj. 
ikziiad  .  .  .  riđi  bazniid  .  .  .   Rj. 
AziiH-fMtiija.  /'.  vidi  bazoa-odajfl.  Rj. 
jl/.iir.  i'ifli  buzur.  Rj. 
nzura  .  .  .  vidi  hazura  ...  Rj. 
ilždAu.  f\   riđi   aždaba.   Rj.  m  krojevima  (f^e  se  u 
(fovurn  ne  i'uje  tjlu.'i  b, 

aždtkka,  /.  dt.r  Dmehe,  dtr  Linduuntt,  druco  (ser- 
pena  flttiuo.  ef.  ala,  zmaj.  Rj.  vidi  oŽdaha;  *a  j  «y>«fo 
li:  tižditja,  /  sa  v  tnj.  h:  aždiiva,  i  sa  h  sprijeda: 
hftždtlja,  kfije  riđi.  ridi  i  \n}/.oj,dem.  aždabiea,  aždajiea, 
haždajiea.  —  O  aidfi^fv!  Q(izd(\'fo!  ta  izigji  mi  danaA 
na  niejdan  da  se  ogteilaiiio,  ;iko  ?,ena  nisi.  Aždajti  m 
odztive.  Npr,  4«.  Canea  j<?  imaln  noggje  potajno  ne- 
kaku  tclikit  aždiijn,  i  kad  bi  koga  oćarida  .  ,  .  povela 
bi  ovoj  nesitnj  (izdf{ii.  'Jii^.  iJobavi  o(^i  ud  zmaju,  usree 
od  a: dahe  i  zmipi  kribitieu.  'A&2.  Pod  nogjuua  pru~ 
kleta  aždaja.  N'pj.  .\  27ti.  Velika  crrenu  užduha. 
(Hkriv.   12,  3. 

ažilMiicti.  nždikjit'a,  /'.  dcm.  »>d  azdaba,  aždaja. 
vidi  b!i):dj!ijlia. 

iiždifilua,  ad/.  diš  fJraehen,  draeonis,  Hj.  sto  pri- 
pnd'i  iizdidit :  I  vidjeb  iz  Hsla  n:dahinijeft  .  .  ,  gdje 
izigjo^e  tri  nerii-ta  duba.  <  Ukriv,  Kl,  13. 

ažtiiija,  iižflilvii,  /.  vidi  a/daba.  Rj.  n  krujevi-mu 
gdje  S€  glas  b  m  gov(/rn  pretvara  u  ghis }  ili  u  glas  v. 


b,  a,  drntjis  slijeti  it  alfahetn:  A  i  B  tko  god  ne 
lumije,  starijem  ne  oprijet'  ne  snuje.  DPosl.  1. 

hh%inierj.  uzvik  u  čudu  i potrrgjivunjn.  —  t}  čudom 
fte  i  porive:  -Prvane,  reći  ('e  (lubib,  uiože  luli,  da  ('*e  se 
ova  bufla  nvririiti  a  da  ne  pogine  ni  jedan  rnvek!-  .  .  . 
-Ba!  Svadba  bez  mesa  ne  bivM,  »noj  fi<jlul>e.  M. 
Jurni.  oL  —  *I)  u  polrrifjiranjih  kao /m  rijelo:  Hoi'r 
ha  lio  i  lo  neinili).   Lj.  Knjanovie.  DAHj.    iL^Sn. 

hiVliu,  /'.  (gen.  pi.  bflba).  Hj.  drni.  baliiea.  hgp, 
balie  2,  baka,  augm.  babetinn,  baburiuiu,  bubusknra. 
—  1)  oi'ina  ili  materinu  tuajka.  die  firos<mniter,  aria, 
Rj.  vidi  »tara  2.  —  Ljuto  kune  L>reuovkn  devi>jka  .  . . 
to  zaOuta  ovćureva  nuijka!  Ko  to  kutie  moje^ra  ove^ira? 
I>o  jeseni  u  mom  dvoru  bila!  a  do  druge  i  iTedo  ro- 
dila! ja  inu  ?.>ft?m  koSidju  sjinuila!  Nj>j.  i,  .'JHL  (Jpo- 
"iiinjuei  se  nelieemjerne  u  tebi  vjere  koja  tiv  uneli 
-Jiij  prije  u  i}(djn  i  roju...  i  u  mater  tvoju.  Ti  ni  U. 
1,  5.  Oč ina  ili  materina  6a/>(f  pnibaba;  oiiua  ili  ma- 


ferifin  pridtfdm  i'ukumbaba,  žakunbaba,  ainkunibuba, 
^ukuubilb;ll.  —  */J  htara  žena,  alte.'*  Weifi^  rtfala.  Rj, 
vidi  slani  1,  stariea.  tial>obean,  u  lieu  kao  fjaha. 
|{j.  10b.  Ona  ofide  jednoj  indji  .  . .  n  ona  opet  otide 
hidfi :  Sto  rii,  daha;'  narinio  ....  »Jao,  f/aha,  Hi\  (\i, 
naeinio  i  od  zlata  baljine.  Npr.  '.i'2l^.  H<dta  hohi 
grebin  bin,  da  jo]  zajujtn  progje  dan.  PokI,  10.  lUtha 
od  flO  giKlina,  XL1V.  Sadih  kruAku  ukraj  ptiUi  . . . 
pod  njouj  sjedi  staru  hatta.  Npj.  t,  ;J47.  1  nfigjoie 
hattu  usiurala,  2,  l^i.  —  fi}  U  I  Dubrovniku  »e  Hvaka 
dojkinja  i  dadilja  zove  Imhn,  nuikar  bila  j  djevojku 
od  i'l  godina,  die  Antme,  Kiadsfrau,  ttutri:t\  tinuitlti 
t  nrans  porrulos.  lij,  —  Rabovali  djetetu,  bili  mu 
htdnt^  t.  j.  dadilja  ili  dojkinja.  Rj.  10)>.  Rroji  haha, 
kad  (dok)  doji.  hPosl.  lil.  —  4}  mnogi  muž  zove 
«voju  ženu  hahom,  ako  i  nije  rttJira.  Rj.  —  ,5)  gdje- 
koji  i  za  ptinieei  reku:  moja  Ijahu,  div  Srkiviegermni- 
ter^  socriis.  Rj.  —  <i)  prevesti  habu^  kažu  djeca  kad 


arnUJi 


-  18 


tts|»a 


mAe 


^ttfn  jflj  jiliU)  finrirtftaitf.  —  ali 
hito  tfli*«  lijfji  peAke^  «l*»!Jfji*:  oci 
»  kutija . . .  tirtiuufan  mi  drtijToni 


Anuija,  /         i>  Ui  '"miVii  Armija  to  izj*«!«!   rere 
i,  i  ictuifi:  Am  hi  frkliu  r/'.  rmiju,    Kj.  hmpkn 

;'i       '/  nrmntitL.   vojuku  1,  Armer: 

nikfiku   tu«  tnoit«    «  b(ij  «lft 

►.   /.injr'  ..;t     r<it/       fiW    tttttiirii'n,    AHj.     U  Ih,    m/>. 

MBiiaflA,  Mf.  mf/r^kt  rojrttfin,  ttd  Tut.  nln)ini?lto. 
f»rf«  aminil)«.  -  /aintljr  konja  u  arjnirnljr.  h>Wl. 
ISlu   JnMaroOOf  tA^«*   i    u  Mikalje.   ii  miAn  omirttlja 

f 


#v.  V 


IS&I,  mor*ki  vojvodii,  Hul.  umtui- 

JI-  AlftotirMrtt,  HttiutU'H  nltuma. 
Arnuutulii.  jrtluo   od   Ar- 


■  '«,   n.  r#»  AtfMtnnttr'Kiiul,  ptter 
.   i;^.  dtjeit,  wirmrr  tirmttttHh'o.  rod.  AriiiitK^atl. 
amAW#>Bj#«  rt.  '/<»<  AUmnttire'ti,  vtntaint  in   Alhfi- 
fCj    r^fUitt.  *»d  MrifiUiliti  *  nriiHiJlitt  w.  /.ojV  n^Vi*. 
faJint^    m     ruh    AniHiitiii:    [    ah    itiiAoin    pchinrM 
i  ^1.    Nj.j.  I,  ;M:\  No  j^ 

tri    niljiMlt'    Arnmdn 
(III  •>(>>))  fiiitnifcr  po  turtihim  uarinH 
'   fto  itltlirifiifi  injf^fo  fulj.   Ai'iiHiili^ki : 
njsikovM'i  Aniimt'l*iuitru,  N}»j. 
<  Arunutu-   \  «mI  Krut*«*  Arnuu- 


i.   m.   Itj.  Vidi  Artiiitit.  Arimvutin,    Arlj:iiiaM, 
>ntkrin\>    -ili    itifhidtt    U    ntnuttni:   •  JfgJt, 
vi  r»i/,nji!uliiijt'l»  kruji^vJi.  h  <l<"*iu' »trune 

rn-  H  oni  !*  liji'vi'  ^trniu-  /ovu  wTrwk4\ 

K|.   M^».    Ko  t't'   <^uvul'    Uiitijc    i    KiHovn  o'i  Tu  ruku 
IjHtih  Affiftulu/  Npj.  4.  2i*H. 

ImAtlllooi,  «*i;.  lifT*  Arnitulrn,  Alhuiii.  Kj.  ;«<•»* 
f4rtftfid*i    .ii'ttt$HtiHli, 

nminilili.  tim.  r  inipf.  Kj.  t\  pf.  slo:.  jMMHriiHulili 
<i     II.  /y    .'MMi  Armtiihn  mnvhtu^  ftU'io    cAfie  Al- 

hanufn.  Kj,  urnnHUh  kt>tiiK  innti  f/ii  ArnaHtinom 
-  VJ(  *•'<  »»♦•.  rrftAi*.  nn  Arnaul  v'trJrri.  fio  Alhauu<i. 
KJ.  iirHitt%iiti  *r,  poMtnjntt  Arnuntiu. 

Iriiiiulka,  f.  ArfuttituK  AHihho.  Kj.  ičtim  roda 
Arttintt<tktnfa ;  Ako  I*  i  jt^t  rfMlilu  kmljini , , .  »  iu(<tir 
j*  fj'*f"   Arrmutkn.  Npj.  'i.  107. 

}irii;utik;i,  /'.  rit*r  Anuiutiu  (AH  lanprr  Flndr)^ 
tu  'M*.  Kj.  dutiti  pukkii  kalure  imaju  Arttaati, 

I  jiii*kf   arnautlr,   kakove   hu    I    u    Trnoj 

Oon   I   Hfii't'iK'ovini.  Kj.  fv>ii. 

.Imjiiillitk,  n>  \rn)iiitHkH  u^nilji^  AUhttiien,  At- 
hitfiut.  '  t  Arnuutjtkii.       ApiiH«it-luk, 

Tt    Ta*  I  (k 

if  tiiuUolJic.  JiruuiiUiv*  Ji,  IH    Arimutf^ki  i>i<tolj,  aiha 

>'    /'i%iitlt-,  triam  minus  tiUfanam,    Kj. 
.IruUUCskM.   /'.    adj.    t.    i.    zt'iiilja,    nd$    Artiuiilliik, 
litiMitMkii.    \rl»Hiiijii.  —   Krtln  . . .  koja  ni/flvnjrtju  .  . . 
I  rijeku  cmI   Tiirnke  Arlmiiijc   (Arnaulnkf). 


flilO'    -     -■.!■  .     -I 


l(.         |-V<I1 


*er,  HnuiiiiiM.  Kj.  Ata  pn 
iitri  I«  Hox;tn>4koiiu'  iti  Ar- 
4'J,  M»/<    ArliijiHMf«fci,  A  rilu- 


h 


/•< 


i.,/;  Aniniitin :  A  injlm  l*j««V  tridi*« 

tA    amrtnutn  V    <«/*,  Jfjuvtir, 

,       ,  ;:jiiurm;  i  btvur,  kuvuriii /^rfwf« 

miri  A.    i*»     td    u»    \i»»\.)  4a<  Ihuh   f\ni^ 


%Hik  rir»jw 
4  i'$i*    - 


Xvt€4*et  i  mm    VcrMiMtm, 


rf^panim  jrji-nn«.  Kj,  -il>,ik.  Titrali  drin.  nant.  ri;m 
H  lakim  uant.  hiiiiuui]tl:^jk,  jfiiitlžik,  kit|iiil^jk,,  para- 
<i^Jk.  tMp,  i  k»(1und^.ika.,  kailiiiidžika.  iak  »a  ftitatui 
hiciratHn,  kaje  istiiknu  ij:  KJejiiejui  maapt  iuka,  kad 
f<e  ono  piniijt\   rf^  KijfllUK'?    Kj.' 

arpiikA.su.  /.  jot^aienii kjL«a,  die  (ierHenifriitze,  ptiMana 
rf,  kiiHii.  Kj.  }tad:,  rijee:  ArpaVlsju  arpa  —  jrčmn. 

Arsa«  in,  (JHt,)  riđi  \rM\,  Kj.  —  Vr*a<''ki  oborkiiez 
Arm  uuir'o  je  naiiega  vn-iiuMia.  Kj,  'iTtta,  vot\  Ars«>, 
dem.   Arftioa. 

Irson.  »».  Arfteuiui*.  vf.  Anm'uije.  Rj. 

arsi^iiriL  arj*enuJa.  m.  DAKj.   1  Kiu.  riđi  arsenal. 

iirs4*iiri(.  arHt^-n.Ku.  at.  das  Arsnud  :  (MlaviHe  zelene 

topove rla  to  ilrži  n  arsritat  knja^-A',  N]ij.  .'i,  'MS. 

akr.  od  Ihtuirit'a^  A  Kj.   II.Sh.  riđi  Hi*Meiia]. 

Arsotiija,  ArNcnijis  m.  ArHeniu«.  Kj,  imr  mniko 
riđi  Ar«"n.  hi/p.  Ai-sjl,  \r**o,  dem.  Arsiea.  ca  >lrt,t^ 
-JH  i^p.  Aiilonjju  fpmthi  Antonijfi.  po  oru  ArsenijH 
prrzime:  Lazar  Arsnnjrrir.  Npj.  2,  l>Ki. 

ArMica,  m,  drm.  ttd  Atku.  Kj.  iakra  drm,  kod  Anlica. 

Arsli'in.  arnl^liia,  m.  riđi  lav.  Ta  ti  krmi  zvijern 
arstana,  Kj.  -  Ostavi  pi  ii  tijosiiit  kfaricii,  pa  nn^^eraj 
«rnr  i  krtr^iite  i  oiMjpa  (pirskofia  ar.dana.   Herc.  <J7. 

.ir.H»,  »I.  (jiiž.)  hijjh  ru/ ^Arsertijo,  Kj,  tjvn,  Arsa. 
r^^v,  Anuo,  ruti  Arua.  —  Slo  je  poklonio ...  t^voiiip 
piKaru  Arsu  IVoti(?u.  Sovj.  7*). 

l\rhiii\  arMua,  m,  dir  Ellr,  uJnu  «/.  lakat.  Kj. 
mjera  za  duHnu.  riđi  i  finU'Zi*,  rif.  —  1\wtane  l*'d 
od  detti  arnina  <leht'o.  Npr.  ii2.  Krojai''  najprije  u/uit' 
Uljem  , . .  pa  oiiiln  iiKiiic^  kre*Ui  i  konao  i  arnin.  V\».  >»ft. 

nr^iljltllir,  /■  Kj.  vidi  araHlaiii.%  r^lania.  —  t)  Ari 
FruhkirHrhr,  rtra.si  i)ntuK.  Kj.  rana  frtsaja.  vidi  kara- 
^lanifi,  rain'<-a.  —  *}}  »mi  luk  «hii;ul|!i-Hiijeh  ^lavie:i. 
Ari    ZnirUrl,    repar    taoHs.     Kj,    tdlium    fistulon%im, 

ltrs4i\,  tu.   ndt  a^ov.   Hj,  s  umriuatini  r. 
lr(akM*rksii.  m.  Artajn-re-'i:  Silni  ear  Arlaknerktto 
iitiuo  je  ;,eiat  .levrejku.  I'rip.  I>il»l,   IIM) 

arilj  . .  ,  rali  liartij  .  . .   Rj. 

arHIt'rija.  /'.  dir  :\viiUcr^<:  Se«!  luji.n.i  notjUkt 
a  rt  Hm  ft  J^jtije  *2\.  *  cliri  topa  lake  a  rt  deri  je.  TtH, 
akr.   hAKj.    lila. 

fltrtovjiitj«^.  n,  lU'rathen,  llafnuistern,  tinoaUatitK 
Kj,  rvrUtd.  ud  nrtovati.  radnft  katom  tko  artajr  kitt/a. 

ftrlovatl.    arliijem.    r.    tmpf.    kopi,    hnathrn,   Uaf- 
mrisirrfi^  roHuHior.  Uj.  nrjetorati^  nriti  koffa  pokažu 
juri  Htarjeitinittro  uad  njitne.  nije  li  od  Sjrm,  JeiuaMil<*n 
A  ft  lehr«!? 

4\r/iak*,  III.  ridi  hur^liik. 

As.   f",    rnit   IfaM, 

h%a  khsn  lijirt,  ."wa,  klina,  rtulet«!  vi^u  djeca  lrf»<*t 
po  »nijeLTii,    Kj. 

Anau-pi^sina  Hi^litaka,  /',  mala  varoHiea  im  deiTiom 
Krijepi  Ilirke  .lii-^rnii c  (ii  Srliijil.  Kj.  nada  l'ajiuika. 
Kj."   •>/».    rlHMJiJi. 

AhI*,    hatitarnik,    hmI    »e    učinili:    ptdmniii   ite,    od 
mrthoti  >v.  relttlioi,       '   •  , 

št  utkah*:  No  ne  lu  <i 

oMš    Ui'uK''      '^'■■'-      I.    »■'^'..     r,  .sr     fjij;<    •>■<,     U' 
dadu  mi  luirjua.  4,  4KS.    --  i<tp. 

poliitnili  it    ,ry, ,,- ,,..*«!  dolnzi  i  na  h  nprijrdii     i'nu-  •<  , 
AKj.   1  !;•«.) 

a.>):Htriia(,  i  len«*.  Mionik  »  ^jakouoni 

i  a*ixifoiaw,    (•  i       lj     11. M>, 

jk.skt*r.*    m.    rojnik,    r^tjiiku :    Mndljrr   Hukrr   camki. 
Npl.  •»,  4x*i.  Ilir    i.d  fiimfira,  AKi    11. M». 
ft  \h>\\, 
K.      - 

iinii   fanll.    DiUlIete,    A  lij, 

IIHH  .  .  .  ruU  hA«n 

ftt^pa,    ^     Utr    li 
Kj.  rtJi    I  onip,   oe<i] 


^  rriVw, 

^7 

, 

•  a.*ii 
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»«7.    pMftmhH. 
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n%jKi. 

,^.l. 

«<«. 

u  n*uii 

(Ckaipmit 

Babin 


23  — 


bubusiuji 


^cudcna  meHMc  martio,  Rj.  Uh\.  vidi  vdjara  2.  2«  iiko\i 
w*/j.  huk.  Imkfi.  Kukovi.  —  linhiii**  fjdtt,  u,  ka*]  j** 
U>plo  XI  ntn'rijerae,  osobiltj  u  jt-nen,  fhr  ulte  IVtihir- 
>Stinu)(r:f,  nv'iltin  prttciri"^^  Rj-  f*lii.  Bulihic  ruhi,  f.  pL 
(u  i',  ii.)  ritU  \\\c\\\  tl;ni,  Hj.   lOji.   »ot*  hutlnjnm  <h\c 

—  e)  iiite  rjttnt :  Balnu  vjeUir.  V(M\^riii,  znimdiii  vjt^nc, 
jedili  vele  htihin  riUtr  (u  IinoskoniiM,  \\'i.^iuiH<i,  r<- 
n{tH}i  tih  (H'n'dt'Htt  rtutus,  Uj,  ii*M, 

lUVhiri.  tutj.  pridjcr  ,sr  ornj  pridijrra  rija'imn,  loje 
s  itjtifi  ffiftiju  inu^iht  hyt{itH'(,  iftit.'!thnH,Jt'::i'n)HH :  Hahin 
J/ifih,  tu.  hrdo  u  iisiJbiji  Bio^^nulnkoj  kod  HoHulku.  lij. 
i:»b,  Btihitt  JJub,  m,  nijt'J^lo.  i  K:id  jia  iijfUiu  kr<*jtm  u 
rnvoome  KuUiru  otl  Zinlra  k  juo:oiskiiku.  Rj.  \\b.  f Sa- 
lu m}  jezero,  n.  mulo  jfzerrt  luivrli  Vid»diitii  blixu  VIsifskojL' 
^ruda.   Kj.   iMa. 

hlilliu^  nflj.  [hL]  rnii  liabov.  Rj.  .^tu  firfntuin  hdhi, 
ofit:  Ode  Kuikrt  na  poiiijt'  t'aidake,  u<ilidnl>i  nvojra 
hjibt'  dvore,  [isi  fiovori  Iviiiirm  djevojka :  Hafnn  th-ore^ 
aioj  veliki  jade!  N|»j.   I,   I7K. 

I>iiibiti<\  Imbina,  /'.  jtL  (u  Sriji-uju  i^djekuji  L'^ovore 
luthfuji),  —  J}  fltoi  IVoiht'iihctt,  jtuiijtcrnini.  Rj.  isp. 
IJorifjLfJHJ.  —  */J  lili'  [Vofht'nhesHvh,  salutatit/  putr- 
pente.  Kod  8rba  Iriijii  fuiliiu*  oli'u'no  sedam  dann.  Za 
tijeb  sedam  datiii  dolaze  danjn  žene  nn  hiihine  {\  do- 
nose e«iJ*l...l  a  not'n  do^'jii  KM>ijedi  i  susjede  te  tM- 
vaju  hulntte,  t.  j.  ujede  «vu  noć  kod  fKjrodilje ...  a 
osobito  tref'u  i  sedmu  no(?  ( -Nije  sedmu  uov  doriivan-^ 

—  iDiaju  obii^aj  rei?i  (>iiniiH\  knji  jr  mabi  y.idndasll. 
NijeKaiji  mu  bio  mt  hrthiinuiur  (da  Kiiain  kulikti  lati 
je  j^odiiiai.  Rj.  —  Kad  mu  Turei  Niivi  iMtluirali,  itnaJa 
Kam  Uide.>^et  godijia,  od  ladar  .hu  tride.set  i  sedam; 
iikfi  li  mi  loine  ne  vjerujeA,  a  ti  f>itaj  Ljiljanu  |rje- 
vojku,  koja  ini  je  na  fmhiiie  bibi.  Npj.   1.  ;VJ(>. 

babiiiijaru,  f.  ckU  poiodilja,  ij.  K.  Luzarevie  u 
!-^apeu.  DARj.  IMa.  riđi  i  rodilja,  rodiHea  iKp,  ba- 
Idnje.  —  iirii  HH.st,  isfK  badiijara. 

bftbiHJiS  /'•  pl-  ttif'  babine.  Rj.  —  Deeiea.  kojima 
»Am  htihinje  ćitraa,  ^hA  su  oei  i  iiuilere.  l>.  Oltradovie. 
DARj.  b'J4a,  «  žetmliih  rijeci  a  nusL  inja  u  ah  od  i  st 
()v{tn'(f  H  aajeh  i  mti^f.  'ina-  hcz  nclifit-  ^uturtrjn: 
blazinja.  blazina;  ninozinja,  uinosiiinM;  nebdiririjn,  ne- 
kidieiru*:  odrinja,  »ubina;  pelinja,  petina;  sedininja, 
seclaiina;  f^entinja,  šestina;  loljeinja,  lolieina;  ^avotinja, 
životiiia  i  t.  d. 

bilibitL  Idm,  r.  itnpf.  (u  Risnij)  ku^a,  tiefn"nrnflf'r 
MufUt'  Ilulfr  IfiKlt'n.  tthsttfrirrm  tfiftrr;  Aeuc  futftr 
jrdnn  drn<rii.  rf.  luibirili.  Kj.  irsitt  posna  Uuinriu  (pri- 
inHijin)  r.  pf.  .i'/m,-.  o-babilj.  po-bahhi  se,  —  Kadu  dojrje 
vrijeme  od  ronjenja,  [iiO?*lju  za  ovu  proroeieu  da  dijete 
luihi.   Npr.  21;?. 

li<i\blJjU'tu  /;  eiodiiii  /»a/j/fifvi.  bjituska,  boi'kn.  lianii.^k% 
ARj.  II.  U.Hb,  tiiti  i  ba^enka  buliisuiea,  biimbaea, 
kidai^ara,  spirida,  iffla  he:  niiijii  n  s  fiittroHt,  lUe  SU'vl- 
na//f/,  S/jfhintult'L  od  ndj.  biddii.  —  tfAf.  o4  Dnui- 
fV'-fi,  A  lij.  bMa.  tfdjfl  sf  pisi:  lnudJHĆa.  fiječi  s  tnkiut 
liO^L  riti  I  lud  ajpiraea, 

bflbijr'iijr,  ^t,  div  frrhurtKhiilfc,  to  tA)stctrkem  atfere, 
Ivj.  rtrh'il.  od  bnbiti.  radnju  knjom  huhicn  (primnlju) 
hidii  rifdiljn,  dijttt'. 

bftblji.  ndj.  sto  jfripttdn  fnihi,  hTdtiii.  DARj.  I '54b. 
f.j.  ,iin  pripttdit  hahnui^t.  riđi  bapski,  tjurttri  sit;  u  Hrr. 
u.  p.  Iiablje  Ijelo,  u  jfscn  ili  'ivri  kud  jr  Ujepo  rrHanf 
{i'idi  sjnjliiijsko  lietol.  shn'iji  iihlii'  n  Stidi Ijo:  bal>ii, 
f.j.  biibjt.  —  UiIiT^vor  [tnUi'iujl  htdtjtij  prifuiri-ifi.  A. 
KaniAlie,  Tu  mu  hidtje  izmiMjenc  rurkt:  J,  S.  Reljkovie. 
lifihlfti  pa<i,  uijeslo  u  Srbiji.  M.  (rj,  Miliecvie  DAilj. 
i:J4b. 

biUlo/  lit.  (juž.l  riđi  titne.  iftn.  biibji,  roe.  hnbo. 
vidi  bdba,  babajko,  bapko,  basia,  bulo,  i  kod  olnc 
Mifn.  i  hffp.  —  Žali  iievu  starae  hidto.,  otkle  imn  po«'*', 
Npj.  1,  Si).  Miliji  Mari  svekar  svoj,  nep'  u  rml  mili 
Imbo  Hvoj.  1,  7iJ,  Krui^Hi  bidto,  Noviikovie-l  irujo  I  ne- 
jake su  noge  u  Štovana.  IX  37.  (iledao  ga  nejaki 
Alalija,  gledao  ga,  pii  je  govorio:  t  >j  Boga  ti  vwj  ro- 


<litt't  f"dto!  Otkud  knjiga,  (td  koga  li  grada?  '*),  »184, 
ŽnaS,  li  Ture,  svoga  dohro  hohtt?  4,  121*.  Na  junaka 
Cerovi(''-Novieu,  koji  ti  je  ludut  jtaguliio,  Npj.  a,  3RJ, 
A  tfeeu  mi  sturtu'  halttt  dao,  kad  sam  zli  6i.s  tia  vjen- 
eanje  poMa.  Here.  "23.  A  da  je  krtdj*  rus  lntho,  uzeo 
mjesto  vas  jedno  ove  pro«tf  djeee  .  . .  to  bi  ova  siid 
o\ako  [irosta  iljeiHirlija  bila,  kako  god  Sto  Bte  vL 
Prijtrava  IW.  —  i  sfudtn  zore  ."ivrkni  htihotu:  Nova 
mlitda  svima  kiićauima  nadjene  nova  imena;  tako 
nekoga  zove  (starije  djetiee)  lakom,  nekog  ht'thom, 
nekog  gospodinom.  Rj.  21la.  Kada  Mari  siiua  knjiga 
tlo^je,  knjigu  uiii,  su/.e  prolijeva,  pa  se  moli  srekru 
hahif  .tnuHr    Herc.  11. 

btibolieiiii,  bab^^iHeiia,  tjdj.  u  licu  kao  biiba.  tdicn 
(fcsirhtr.-i,  ftoni  sene.itenti.'*.  Rj.   ridt  zbabast, 

liilUuv.  itdj.  dtji  babo.  potri-^:  Daj  mi.  majko,  komad 
bljeba  hnhor.  Rj.  riđi  babajiri.  /  s-_?/i».  ontljt. 

bill>oi  litijc  n.  dcr  Amtuinditnst,  mitrirutionis 
niit/tns\  Uj,  rrrliHl.  od  liabovati,  rad  nju  kojom  huUo 
{dodifjii  ilt  dojki  nju  ^  Induijr  djrttht. 

bftbi>VH(i,  babujeni,  r.  im/^/1  djetetu,  bili  mu  baba, 
t.  j.  dadilja  ili  dojkinjir.  Joiiuud.'i  Anuiic  .^ein.,  tutirirem 
ei<fit:  Rj. 

htibovii',  m.  lu  Roei),  ka/e  se:  on  je  h(dtorir,  t.  j. 
on  je  kao  i  titae  mu,  tj*  ist  irie  itcin  Vater^  ptttt'i  siiuil- 
iimii'^,   Kj. 

biilMivitui,  f\  —  1)  tnje/fto  gdje  se  tko  rodio,  ffdje 
mu  jf  HJidio  hidto,  otur.  vidi  baštinu  1,  postojbina^ 
znvieaj.  No  [»ipdoekau  jedna  poturiea,  i  lo  liješe  rodom 
rjeanine  . . . .  Abdul  Med/.id,  Turaiki  sultane,  ka<l  ra- 
ziiinje  onu  potnrieu.  zagrli  ga  kano  majka  sina:  To 
je  tvoja  hid)oriH<t  bila.  a  moja  je  od  starine  Lika  . 
N}ij.  r>,  7(p.  —  */)  siv  od  hf'tliH,  oat  o^itfijc  djcri.  riđi 
baitina  '2.  o^-evina,  oi'inslvo,  otadžbiim  I.  —  Da  u 
eara  preuzjnenio  earstvii,  earevina  tvoja  gje<lovtna, 
kraljevina  t\'oja  Ittdiorimt.   Here.  ti4. 

billifklieis  /'.  /)/.  u  zagoneei,  rf.  eueeriee.  Rj,:  ('u- 
eeriee  ('ueere  |>*m1  boboii  na  zemlji,  eueeriee  dolaze, 
h(d}ulifr  odnose.  Rj.  7(>.'ia.  odtjotu'Ujftj:  kad  uzlm^lju 
najtore  žene. 

BtVbiir.  m.  Hoier,  Bororus.  Rj.  rovjek  iz  BidmrKk«, 
Biirorske,  isp.  baverae. 

bilbiira,  /'.  r ine  A  rt  irdcnrn  ()fni^  (ohm-  Kuvhdn)^ 
fornu.r  simpliriHsimft.  Rj.  mknkft  prosta  zcndjono  peć 
hez  prrnjfdk't.   —  rijtri  .<  Itikritii  mtsi.  riđi  kod  enbnra. 

lialiiiriieil.  r  velika  kranlava  vugasta  žabu,  koja  ne 
živi  u  vodi  negti  ua  soliu  po  janiatna,  dit  Krotr,  totjo. 
Kj-  ndi  babiirina  2,  žaba  guliaviea.  žaba  knistava.  — 
mi  tt^tiorr  kojtt  je  ti  baba.  Osn.  *?4l*,  rijeri  t>  tdkim 
nast,   ritfi  kod  ajgirara. 

baUiVriiia,  /.  —  f)  ottijm.  od  bidni,  Rj.  -  Posla« 
Mj  ludutrinu  da  mi  kret-e  da  brstim,  a  ona  mi  natakla 
gužvu  na  jnibieu,  pa  ne  mogu.  Npr,  24^.  ritli  Imbe- 
tina,  l>abiiskara.  —  'i)  riđi  baburaea.  Rj.  rrhka  kru- 
.<ttirn  ž(dni.  —  inkra  oufjut.  bradnrina,  eorburiua,  dje- 
vojturina,  grednrimu  jniniirina.  kapurina,  lagjinina, 
maji^^urina,  nožurina,  plieurina.  riburina,  sisurina.  tor- 
bnrina,  zcmljurina,  Aentiiriiia  i  t.  d.  i,^p.  atujm.  kod 
babetina,  /  kod  l)judaeina.  ari  "C  nutjmtutotiri  ijorort 
i  :n  poriojn,  n  itrki  samo  z(t  porufpi.  itp.  Olas  12,  474, 

lltlbur^ku.  /'.  fidj,  Biiitrn.  Boraria.  Kj.  i.j.  :vmlja, 
ridt  Rtnarska. 

Uiibilrslii,  ndj.  lotierisrh^  Bnrurorum:  Na  te  ide 
sva  sila  Uidoirskit.  Pomori  vam  poshiti  ne  mogu  od 
velikih  BidnurskUi  lopova.  Sto  govore  Bidtursktt  gti- 
sfHMla.  Rj.  što  pripada  Baburtma.  riđi  Bavarski.  — 
Kao  što  je  Karlo  veliki  miRlio  a  kralj  Baburski  iz- 
vrtio. Priprava  IH. 

babilskara,  /'.  riđi  Imbetina,  Rj.  ridt  i  baburina 
1,  —  za  oit.'^t,  iap,  Ijudeskara. 

bi^biiNtiiii,  /'.  duif  MV/(7f//em7*,  curo  irnjuinalis.  Kj. 
meso  irijtod  rehnra.,  one  drijr  jainiec  pod  trbuhom, 
riđi  (labusimi,  poboeiiia,  dimnja,  filabina,  alaboboćina. 
Lsp.  prepona. 
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U|»ll 


u,  n  crno  okrnjenu  utjnutrm  prvu  o: 
|>roniiiuila  innjka,  nnu  ti  jr  iMiba  »«! 


fwtaiu>o.  Ifore, 


—  w  Hrrat'ihjg  Vodrnvini  ienuko  je  rdjodc  nnfprijt  \ 

Irtiricii,    Jrmirii,    Kntn'ii    i   t.   A,:    tnuhi    r>oifi,    jViiin, 

Kiita  i  U  «!.,  poKiijv  (ud  prildt  ud  '.UK  ijudntvj  I>»>rt_*i«i, 

Khtiiliin  i  t.  d. 

Ti  ni,  \u  V.  (J.i  ri(rf»^fvo:  im  i  v^ti\  iK}. 

.Vilica*  /*-  dim.  od  Ann.  Hj.  dem.  Ajiii'icn.  —  \iui\i 
bL*ro  Anicn  ftjovoHj^.t,  Ucrt*.  V.K  —  Aniri/'.  pnrhuf 
po  tntttrri  Au*fi:  Aiilći*'*  [t/sn.  u  Anica),  (_>!<n.  2ill. 

lllićinit  /.  dcm.  od  Anica.   Itj. 

IINI'A.  nt.  (11  l>ubr.)  ridi  onai«.  Uj.  dcj'  Anh^  jim- 
pinrlla  imunim.  Htjka. 

Aniim  f,  Aeuphcn,  Aitnula.  Rj,  hifp.  ttd  Ana.  ii,  i 
7.  padež  Aiici.  OM,  li).  droK  A  urini.  -  iuiivu  Jn/p. 
kod  V»rt'nkn. 

tino,  n  ono  okrnjenu  istfnbirst  prru  o:  a  'no:  Ako 
ti  j<*  i>r( 
2*ii.  f'i(/i  u  1.  7. 

unslli.  udj.  ridi  liaithki.  J\j. 

.tnUi.  f".  lislj  »"«W»  ,\Tito.  Kj.  VM'.  Anlo.  —  Ktt<l 
ne  ino)iw  kroy.  I>i/.iii»'n  |tro<^i  oil  jL^o^pinistva  Afde 
p)«)Mx1nni.  Npj.  1,  r»(H.  Za  CniMri'm  IV>«f ježevi/*  Antu. 
T,  5K11.  Milo5  lj<ii   IU)^^<Vvi<^-.iftr*i.  .I;i  moj  brsik*  lk>- 

iillla,  /'.  (fi  Kj.  pufirjcH'f'ni  kiampurskum  m*)  (u 
Sriii'inuj  rfrr  Maikfutnf'in^  ritwnltis  (icrrw)  iermi- 
nnliH.  Kj.  ridi  Iminrir^a,  luiuika,  hufika,  tiunjka,  — 
tid  Madš.  hiirn    i        (»ha   /,   »   huneti)- 

niilnnji*.  M  n  drr  Mnrkfiaufru,cnmulitrntn 

ienmnitttum    >  l'.j,    vt-rhnl.   od   laitali.   rttdnja 

kojtnn  tko  ttuln., 

jtnlitli«  iintiinL,  r.  impf,  Mftrkht^f4ftn  tiftim,  cHninloft 
Irt^niualrft  rxiiUi>  Kj.  pravili  tititr. 

AuUs  tn.  riiit  A«lo.  takta  hijp.  kod  Ale.  —  Ante, 
\v\n'  tnhiK  iie  ru,  I.  Kuvnnjiti.   l>AKj.  '.»III. 

iivuu*r\}nt,  f\  rtu  f'utcrkltid  mit  Aermein, 


nii(«*rljn 

tUlf 

At  >■ 
1.   I 

Uli 

Ulti«-i  liiiK. 


Kj.    krut  kn  hulji  na  h  rukarimti,  kojn 

drufir:  I  AavijnlH  l»iji'l(i  outcriiu,  Spu 

ti ;   Da  upitam  tcr/.iba^u,  Aije  ii 

w  .TM.  L  }Ceuff  auf  fine  antorijti,  panvi 
tpnihtnui  ^u/fntt  fid  rcitrtv  miUTijii  diiifim  vonfiiim- 
d/tm.  Kj.  noidikn  fdjifnit  koliku  tja  trehtt  iu  anterijo, 
HiilMfi-luk   tup.  iihivUi\u]i. 

/   \iiiu.  Uj.  —  munkn  iwtn**  drtn, 

.  Hrajiin,  I  )tikir.n,  i!iujii:i, 

■jirji,  N'jko1i<vi,  l'uvli«*ji»  !'»- 

IK'ii  (Unijica).  HavicA,  Hirntca, 

«.  Viiji"*a  i  t.  «1. 

'    Antn,  i/*  «<«   Antift.  —  .\iitiiii 


AlHitMI.    i»      i'tii 
A   t-< 
<ij„ 

T.»<I'kti,    \ 

Anllr«  TM   »^»  »«♦ 

iM»  tu>-ii>,  a   .(m/<V'  i   AiihiTii«n  »»vJjMliM'iii.   I»Po»K  fi. 

nnlfrait,  »*,  ttntiphnoo.  ri»/» Dniijvvnujr.  -  Antifoni, 
U  j.  otuiji'vanjr' ;  oni  !«u  <u*tA,vljrai  oii  rijrlJb  |isnljmm 
i  ihI  tu'kih  fttiliovn,   l'l*,  18. 

tilitl|irl«i(,  tu  av^i/ uTtoc,  4itr  AuHehrUt,  ake,  od 
liitnK'if'f*,  AK       "  '       '  '  •      '     '?      s.-, 

Ilij«'   n|i»'i'ntii  i 

Ofiti'  '  -I  m  I  >' f  ,i  •!  I    im-Ki-i'     .Mt\      I.    j,    i  H, 

/*** ...j    .:;... 

AnflliriHtui«   ri4(;.  #lo  pripndn   nntihri^tu:  IK'AJ  jr 

»<  <  'rkvu.  k<ij»i . , . 

lii*,  l»Sltj.  !i1k 
'/.,    od   alfi,  j»rj«r 
.    AKj.  •.•:*a. 
iini»iinim  r«nni  tinti- 

i.  S\(\.  it,  'lili. 

rnvjiH*)  tja   Jo  Fini- 


amiiiiik,-   f».    / 
Tiir^ki  noror   t»l 
Tri* bala  bi  «''afira  ■ 
Inku,  fiftiHnktt  i  '\ 

.Inilohija.  f   Aim* 

Induliij^k. 

AftI««  m.  (jnl,i  AjFii.   Mf   AiiUiQy<»,   Hj.  ^rii.  A»(a« 


ltU4. 


IH 


rflc.  Auto.  vidi  Anta.  —  j4m/o  Bo}ri<^evi(''.  Npj.  (>,  o3L 
Ova  je  po.s|jiiii<'a  ,  .  .  ]MiKliiiia  Auiu  Kiixnmiii('ii.  Slav. 
Uibl.  J^  IH),  On  poAnlje  u  Vvnu  tioru  fivoje  Uvije  voj- 
vode, (.oliik-J»f/M  i  Hjika  Lfv»j*a.  Sovj.  li«. 

Alih»j«',  VL  hijiK  od  Antonije.  R*ul  26,  5(>.  mdi 
tttkra  hi/p.  kod  Bltt.irojo. 

.\iiiiHtiJa,  UK  Antoniiiš.  lij.  ridi  Antonije.  —  Re<'*o 
Lfizurevi«^  Luko:  »Kako  j\  lirale  Anto,  n  l^oKnici?« 
A  rito  i>n>li  ■^iize  nizolua/.«',  Antotiijo  nt^'iiia  iio  kniivat*: 
•VijJiA,  Lnko,  kako  j'  n   Lo/iiit-i!-    N|ij.  4,  2rj<», 

Antoniji'a«  *«.  fictw.  nd  Aiitonija.  Kj.  ridi  tokro 
deitL  kod  Antiea. 

.lintauiji'.  wi.  Antonhis.  Kj.  vidi  Antonijai  Antun. 
htfp,  Antu,  Anlf\  Anlo,  Auloje  dan.  Aiitir^  Anioinjfji, 
Antunicn.  —  A$Uoit^u  Bojirii'c'vii'u,  vojvodi  .ladrans- 
kotn.  Npj.  1»  '^y^>,  —  Kod  ovijoh  w  iniciia  može  |»o- 
meuuti,  da  «e  n  naro<lu  nuscimi  povorc  i  na  ija,  u.  p. 
Antonije,  \  Antonijm  i  u  os!aIijt*ni  piidežima  Anio- 
niju  i  Anioniji.  i  pridit*v  Auionijiv  i  Antonijin  1  t.  d. ; 
no  ja  biii  rekao,  «bi  jc  prjivihiijc  jirvo  (t.  j.  AntonijrJ 
od  drujropi  (t.  j.  Aotonijaj,  isp.  IMa.  51» 

antr^HcIj,  «*.  —  /^  (u  Kmiumi  na  nalovariMioin 
kljuhctu  lujfslo  nu'i/ju  obje  «irarit\  a  ])otoin  i  iKj.'*]! 
ono  ^to  M*  na  natovareim  koiijn  mol  ne  odozp>  ineLrju 
«*trai»o;  tS  jedne  strane  pre^'ja  M^kuvana,  m  tbn^iff  Htrane 
prejrja  uepredena,  u  ontn^dj  b.Mkina  nžiiou  Rj,  ridi 
irenelj.  —  'I)  {\\  Snjeinii)  vidi  krtoc.  Kj.  ri  prtncHt' 
riom  stniAlu:  kojcknki  iftntt  po  tohi.  —  postftfijem  ud 
sred.  Lnt.  iniei'>^elJare  (indortiare,  su  pm  dorHuni  jki- 
nere,  quod  vnljro  diei  solet  inltisvlturc.  l>in:m\\rv)» 
DARj.  tlMa. 

Aittiiti,  Anti'ina,  o*.  (rov,  Antune)  (jvo  zap.  kraU)  f>»rf* 
Antonije:  t  ►  Anlnoc  manjak  tf  n  majke.  Kj.  —  Na  pf*- 
<^inn  iiavalif-i  Tuni,  bjepoili  Antun  ttot'ekiva.Npj.f».:l07. 

iinli)iin<%  aniunea  «/.  inktt  sr  sorc  u  Jlrr.  prtmarju 
jttiftt^  koju  Nijanri  .'orit  irinipel,   V,  l>ikovi<^. 

Anli'iiiiea,  in.  u  pitMJoviri:  Antun  mo  tni^.io,  a  Antie 
i  Antunirn  Hvjedorio.  I>l*osl,  A.  —  |/o  Donivien  je^ 
AKj.  \K\h,  Antnni<-a  dtm.  od  Antun, 

i^Dlini,  ridi  htiount, 

fkniima.  ridi  I  umu  mu. 

.iiiiisa.  /",  inujtn  od  Ana.  DARj.  tWJi>,  jK"'«'"*  m  kno 
*  Anirjuriii,  koje  ndt, 

Aiiii>ka,  /'.  Anno,   Kj.   uprout  je  Uup,  od  .Vnu^a. 

iilihlli,  anjani,  r. />/'.  riV/t  J4*njall.  \i].  ridi  t  henjati. 

A«;  iudrf.  siijtfttrtitrnt !  ruti :  oo^  inoj  hrajko!  Rj.  — 
ij  Hirikujr  ftr  u  finjeru  i  u  rikoru :  Ao  Ojurjrju,  moje 
iM'do  (irujTo!  da  »v  liorept  tJjuryju  oi^.eniti.  Npj.  'i,  ^71. 
Ao  (  iro,  milje  redo  dray;o|  Kud  «)<ijrjcle  u  DirkalA- 
viee,  Htarije;;a  pa/'  ka'  loditrlja,  a  mla;:ji«tra  kiu>  brni^a 
*vo^ra,  ;t.  YhM».  Ao  liajo,  l'ivljan»*k«)  kopile!  .\j.  ,'l,  4<WI. 
Ao  moj  tupi  ln]jane!  S  tobiiin  /Jo,  a  bez  tebe  i  j^ort*. 
1*o.m1.  lo,  —  'i)  wjftio  Hob  n:riknjr  nr  no  i  u  intunti  U 
krujevimii^  ijdje  mv  U  ulutio  ili  ttikid'o  ne  ruje  i«  </##- 
ror«;  Ao  La/A  Jft^'t«  neHuj/jeni;  kako  ('M  ti  ja  ve«da 
bili?  Npj.  'i,  *i."J.  Ao  njf>mn  do  Ko^;a  miloga.  4»  \^\\\. 
Ao  kume,  moje  jarko  Mune««!  l>obro  ti  me  bjcA«-  ojrra- 
nulo,  pa  Uli  opet  /.a  f.'ori'-u  itu^gel  Kov.  UJ»). 

Aoh!  trriif!  me!  rj'.  jiioli:  Aoh  jadan  Mu^h  |iubrA* 
lime.  Uj.  tnitrj.  uj:rikHji-  se  u  :nlo!<ti.  rtdt  i  ao  2.  — 
.1  oh  mene,  prva  Hrreo  moja!  N|ij.  1,  2.'MI  imi'nr  dutir). 
i  jiobraiinm;  nuh  njoj: i,  <|o  tri  |Kibra' 
.iofi  .lokica,  ^.nlo^na  ti  majka.  Kov.  liKJ. 


C)nii  fji\\  Hva  tn 

lima!  1.  4tii'i 

N«'*la  km'i  doinai'injii  tioh  donnt.  Aiv. 

tM^nOt  ("  oHoA  »n,  d^tnn^  iffitur,  ut  t  ako  niji*  Luko, 
»I  o««  je  ovako;  ako  ne  M  ti  dot'i  lurni,  »<  om*  H\ 
ja  tebi.  Rj.  n//i  a  I  7. 

ik|ui,  f.  (H  f\  (i.)  (itrnrh,  oilor;  Zauilrl  me  opo  od 
(liihaniL  Kj,  poni alo  ini  vuna  rfiidurin  v,  Danit'ie.  AKj. 
?♦!*»  t'tdt  vap,  vapa:  lonj.  tonja;  vonj,  vonja;  Kadan, 
,1,  /4<didi  iMi  l»lai:ov«iiije,  mir  .'1,  miri«,  mirii«. 
,  •  «lriii|>ll,  Todfl  tfento  rine  »rhirehtr  Arftril^  ron- 
iti tuift  tn  rrtn  '  iteitim.  Kj.  ko^r  ne,  ktut  w 
kmdi  Mtntr  njifo  no. 


je  Raiud  vranra  rlnfntio,  hitro  mu  ne  n  ramena  bm-i. 
Npj.  4,  W.  (baci   8e   ilijntdt,  mjesfto   baci  »e).   Pa  se 


Buri  ne  i  on  nn  »roj 


ajra  rui  vruQt'i6i  ^mc/.  4,  48'i 
Wfir.  SikJii.  T.  fU .  f). 

biM-kri}tJi\   i(.   f?^:^).  t/ti  bik-anjc 

bilrksiti.  itru'kani,  rfrm.  ofl  irik-atL   Rj 
Jo,^  fK'tHjr  tntjo  hTtcttti.  r.  ;j/l  hjuMititi. 

bikcriuti^  l>]5cnein,  r,  ;»/".  siertitH,  pun  f/o.  Hj,  H/fr/o 
buettufi.  t\  fw*/j/-  l)'a<'ati  /  liarkati.  —  sa  ne.  ptii<i>\: 
OAljai^u,  orai>ki  ptap  navrh  kojejia  ima  i  yr\'oz<Jeii  šiljak, 
l'ojitH  .St;  Ijetiiviji  10  knUo  i  futi-m'.  Rj,  4H;^b. 

Ikieu^  Hf,  /*f((  wf(i.s*/.(>,  h)Ji'  sr  fiovori  od  mHa  n  uuujh 
je  postati  od  kvjtfiti  fiufuj  iiiicuu  Uto  se  počinje  tfittso- 
rima  Ba.  iv/o  i*.  y>.  Btijislav,  Bartolmitej,  Buuk,  Mh'o. 
fffti,  BAia,  voi\  Vmvo.  (uf, ta  hi/p.  lith  f:od  \vo.  — 
Mno*ri  na  to  pristati  huralm,  us<tl"ito  Petrovira  Tiiro^ 
i  dijetp  nrajarojevir   lUu-o.  Xpj.  r>,  l?HS. 

hiii',  hnhi,  m.  vidi  staiinr.  lij.  riđi  i  kona^ar,  pla- 
tiiriar,  koji  je  t>u  ptanini  kod  stole,  dvr  tSentier^  pe- 
ioriH  eiuto!i  AtpinuK. 

bileUf  ni,  (u  vojv.l  taku  žene  kovu  svekra:  tM.ic'i  će 
hncfi^  OHlare  Hnanii.  (FusL  "žUD,  Kj.  foc.  Iiaro.  ridt  hAna. 

bil^iir,  ih.  jt'dan  od  ljudi  ki>ji  .se  zilniže  da  im  se 
o\'vv  zajednički  r-uvajn  i  muzu.  isjt.  ha<^ijaiijo.  —  Od- 
redi se  koliko  t)ka  iiidijeka)  pripada  svakoni  hutaru 
zn  felo  leto,  i  ktijiiu  /e  rvdoni  dolaziti  hu'Hri  da  muzu. 
M.  Gj.  Milieevi«-<  I>ARj.  U'ia. 

1ii\o>iti,  rfun,  V.  impf.  n  jmjozup.  uurjf-vju  mjesto 
lu^i'Mti:  fidi  baćivatt.  i\  pf.  but^iti.  —  Jedno  piet^e  u 
z*»bnii?u  tmča.  Npj.  2,  2ll 

bii^eiiku,  /:  DauiriiS  ARj.  t34a.  ifjla  koju  nema 
ttšicu  ncifo  tfluim.  riđi  biihljiirit,  i  stpt.  ondje, 

hki'it'iu  /■  fidi  Htanari«  a.  Hj,  die  Šentifriit,  euratrlT 
pecoris  ili  AlpUnts.  vidi  i  planinka,  maja  2.  isp.  re- 
diira,  redu.ia,  kojn  je  tift  planini  kod  Mtoke. 

bii('ijil,  /".  dic  Senmrei,  lormf  ti  cnxu  niHhfetiditi 
iteatate  orihnx,  cf.  »Um  2,  katun.  Rj,  vidi  t  babina  1, 
koiiak  4,  niHJiir,  uiandrai,  »alaA,  stanarmi.  u  plnnini 
mjesfo  i  koliba  ifdje  se  ljeti  orrc  muzu. 

Itnr'ijanjo,  «.  rerh.  od  ba<^ij!iti,  koje  vidi,  -^  linei- 
jnrtje  »e  zovl'  zaJtMlnJAko  držanjr  i  mu/enjc  sitnr 
Htoke  .  .  .  <  >iida  se  doirovorc  kud  da  prest ii ne  huri ja- 
nje. M.  {\\,  Mi!i«V\nr.nAHj.  l4L>h. 

hafljau,  jntn,  v.  impf.  dm  n  Uačiji  imuti  i  pi  imati: 
kad  knnie  dufrje  r^d  da  lutrija,  on  krene  ^\yi  svoju 
eeljud   n-i  baeiju,   M.  (Jj.  Milii^evje.  l>AKj.   Il'ih, 

l»;\r'TJ!skL  ad},  štu  pripada  hm'ipuua,  pišr  se  i  hes 
j.  \i  i-Mtan  ne  tHtupji  iz  te  hai'i>*k€  zajedjiiee.  M.  \j\. 
MilliVvi.l  UARj.  i4L»b. 

bi\r*iiiti,  /'.  —  /)  eidi_  bat^iitt.  Rj.  *  s^n.  ondje.  — 
2}  auijm.  od  bak:  Gjjii'rna  ka'  i  UaHna  (PohI.  72). 
Rj.  retiki  hak^  veliki  bik,  litkn.  takva  antptt.  vidi  kod 
hardHc'^ina. 

biiriM,  kudila,  m.  Tal.  bacilo,  plitica  ili  zdjehi  od 
metala,  i~  kf/jt  te  i  umiva:  DuTtrovnik  je  kako  i  haf^io: 
t.'ukni,  tuko  vas  i  zući.  I>PohI.  Jil  tJrad  je  haiio:  kueni 
a  jedne  strane,  udiije  zveri  vas  bavio.  *Jf».  ^f*ic^*Vj,  ba- 
cila, le^ivn,  ital.  bnellti.  X. 

bi^fisKit  adj.  vidi  baeijMki. 

bAeili,  bru^mi,  (u  C.  tlj  riđi  bneiti.  Rj.  r.  pf.  u 
ju(jo::ap.  narjevjn.  r.  iinp}\  haeati  /  bai^lvati.  —  1  havi 
ih  nebu  ii  vinine.  Ilttci  kotle  preko  kuee,  Rj.  <  »na 
bari  u  s'.obnieu  rukn,  ono  p!pi'*e  uK'sa  dufatjla.  Npj. 
2,  21.  Bavile  se  njemu  ikunjn  J^jdindu)  o  nirneua.  2, 
27.  Bavile  mi  (ovec)  Ln^ta  jat^iinjaea.  ;i,  ;i;j(J. 

blitvi V3iib  bA<'"ivruii,  V.  impf.  in  i).  <;.)  vidi  bAcati: 
Nenmjte  nie  u  jiunu  baiivtit\  Rj.  vidi  bat^^ati.  v.  pf. 
baeiti. 

Ilatkat  /*.  itdj.  die  Bataka,  rcflio  hticicuftis,  Rj.  krt(j 
u  rtfftrskoj:  Mirna  Tiai'ka.  Posl.  17T>.  Neka  prostota, 
n,  p.  11   Tiai-koj  ^'ovori    -ja  veljače-,  Pin.  'JI. 

Itut'kK  adf.  Itttrtr^  (meitfisijt.  Rj.  šio  pripadni  Bai- 
koj:  Tu  ja  iinani  tri  stotiii'  ovnova  i  stotinu  Jiaikijeh 
volovu.  Npj.  4,  423. 


bftJ^Vfi.  f  (ifciK  pL  baćfiva).  —  J)  velika  kacA  za- 
duiveua  kao  liure,  ein  ffrostfs  Fms,  dolinm:  PopiSe 
mi  iz  haiinra  vino»  pojednfie  iz  nneava  mlivo.  Rj.  — 
Baevar.  kt>ji  haire  crnidi.  Rj.  bsb.  Kakva  btth^a,  takvi 
i  tonj  daje.  Posl.  124.  Tko  ftaćim  luipravljsij  mede 
i'ap  irje  hti<^e.  1H5.  riđi  bure,  kaca.  dnu,  haeviea.  — 
2)  (n  Karaiiji)  stablo  u  pronu^la  ertio^a  Inkii,  na  ko- 
jeuiu  je  t2;ore  sjeme,  cf  evoUku.  Rj.  r/(/r"  /  bik  2»  eirna. 

—  rijvii  a  tok  im  nuftt,  bakvii,  bjecva,  blitva,  bodva, 
bokv'fl,  bradva,  breskvu  [i  pra-skva),  broz^va,  broskva, 
bllkv!^  dižva,  ^-lojjjva,  irnidva,  jružva,  jetrva,  l«tva, 
lokva,  aienlva,  uozdrva,  obrvu,  pa.strva,  piodva,  rozg'va, 
Hvekr\n,   wnokva,   tikva,   zaova,  zukva,   žvikva  i  t.  d. 

Ilaif  vaiiiV.  BAevant^eta,  n.  cin  jmujcr  Baecr,  puer 
hftriiHsis,  Rj,  iz  Bui'kc  dijete,  momee. 

lh\{\h4iHv»r  f  dem.  od  Baevanka.  Rj. 

Bitevanin,  m.  einer  auft  dvr  B<tckn,  Rj.  eorjelc  ir 
Biirkv.  -  zadnje  najnoglasno  obnovi  do  koje  dolazi 
prvi  nasl.  „na"  OHtaie  plan^V-i  ^n**.  tako  je  Harno: 
Bat"  van  i  n  {nije  o<l  adj.  Uta'hi,  nego  od  osnove  od 
koje  je  i  taj  adjektiv,  ali  koja  ve<^'  nije  u  obit%ju)» 
^fa<'vuniu  <Ma<S'a1.  Titzlanin  (Tuzhi),  <  »sn,  149.  t 
Ka^telanin. 

Iliir'VUitkat  /.  die  Baćerin,  femintt  bdcienm.  Rj. 
zeiia   i-   Ildvke.  dem.  Ba^'vaneiea. 

Ilili'vau>!iki^  ffdj.  Bncci\  btft'ien.n.'i.  Rj.  što  pripada 
Baerauima,  pa  Bdikoj.  i-idt  Bački.  —  Bučwnski 
niedved.  Nov.  Srb.  1^*17,  »i64.  Bnćvitn.tki  kujiževnid. 
1S18,  4(KK 

b&^Tiir,  m.  koji  baćve  jjrradi.  vidi  kaear  Rj. 

bMvarrv,  biVfvarov*  adj.  dolarii,  Stulli.  što  pri- 
pada haiviint, 

bnievarskl,  adj.  dohtrioram.  Stulli.  sto  pripada  ha- 
ćrarimu. 

hM'\h'fiy  /".  dan.  od  baiHa.  DARj.  144b.  vidi  bii- 
rtMiee,  kaeiea,  hardt^vie. 

Itfi(''ii,  w.  hyp.  od  brat.  Kj.  —  Oa«*a,  bni^a,  jadno 
8elo  plaea.  (Kad  na  seosku  štetvi  Hm  u  selu  Sto  kome 
za  ljubav,  n.  p,  ^\(y  mu  je  rod).  Posl,  323.  ostala  hyp. 
tfd  brat  riđi  kod  braca. 

biHdltllii,  a.  ono  mje.Hto,  pdje  udaraju  djeea  krajem 
i»d  >tapa.  kad  se  banaju.  Rj.  od  kar,  kajeott  je  liostl^ 
badati.  I*aiun(',  ARj.  Mvnu  —  Trlja  drupi  put  sjede 
ita  imdido  (t.  j.  ono  mjesto  jrdje  udaraju  stapovima, 
kad  ili  bacaju).  Rj.  14I».  —  riječi  «  iukifn  /oi.sf.  riđi 
kud  bjelilo  1. 

bailalj,  baillJK,  m.  Rj,  —  t)  iu  Hrv.,  a  i  u  Bod 
bttdelj)  nekakva  trava  koje  je  li^t  bodljikav  a  korijen 
se  za  nevolju  —  u  ^dadne  *rodine  —  i  jede.  eitie  Ari 
Pflanz€y  herhac.  uenuit,  V  Hrvatskoj  se  ova  trava  zove 
i  ^jtkavac  i  tu  Liei»  pH^ji  »'trie  Kj.  ~  ?^  rtdl  obad. 
Rj.  vidi  i  fetrk,  štrkalj :  die  Bretttse^  tahaimis  otstrus. 

—  rijeci  ft  iakim  naM.  b^d:dj,  bodalj,  «5ešalj,  ć^ukalj, 
makalj.  ])re«ralj,  uisalj  i  t.  d. 

bi^rialj.  badlja,  m.  [u  Oma.)  oAiro  jtjvožpje  uiMi^jeno 
u  osian,  te  se  njim  volovi  tjeraju,  der  Stfwhel  £um 
Antreiben  eiuf"4  Thie^res,  at  im  vi  as.  ef.  sladun.  Rj.  od 
kor.  kofta  je  boRti.  ifp.  *  Mu.  VM}.  vidi  i  boVliio  1. 
ostau.  ostanj,  oftlja^fa.  —  riječi  8  takim  tM9t.  vidi  kod 
badali. 

bftduii),  badnja,  tn.  Rj.  f/cn.  pi,  badAnjil,  bi\dujeva. 
EJ^auirii',  ARj.  145b.  može  biti  od  tufije  rijeei.  Obu. 
21NK    rijeiH    s   takivi  naat.  kod   baeanj.    dem.   bailnji«?. 

—  1)  velika  Sn}>lja  klada  r^to  kro/  njji  teee  voila,  le 
obf(^e  kolo  rni  kafili^iiri  voileniei,  dre  h'idnr,  eanalift. 
Rj.  —  Ba«lujar:i,  vodeniea  poloeara  koja  iuia  hadanj. 
Rj.  12a.  Stnnae  2)  vidi   trndanj  nfdcnični.  Rj.  720a. 

—  'S)  iu  C  (f.)  kaea  I,  die  Kufc,  labnan,  Rj.  vidi  katla 
3.  ~  Badanj  mesa,  a  kašika  jiibe.  (Veliki  tijelom  a 
malen  djelom).  Posj.  11.  Bolja  je  un<?ii  uma  ne;£ro  sto 
fmdanja  inoxjfa.  22.  ( Jovori  kao  iz  badnja,  13.  —  »'{) 
(u  Hrv.l  kaea  u  dnu  u»ka  a  jfore  Sira  (o.Hobito  za 
grož;rje  i  ftljive),  Art  Kufe,  labri  genus.  Rj. 


budu  nj  I 


iRffit« 


biiiliinj«*.  «.  Rj.  rerbuL  od  >>HdHLi.  —  />  rtuinja 
kojom  tlo  hiidit^  hacktt.  ftvde  hIiim  Slcvhtm,  iMitirllo. 
Rj.)  —  *^)  radnja  kojotu  Iko  Undn^  ide  pohiko  (d»« 
leisse  Gi*hon,  rtuHpeniiiH  KTadiiK.  Rj.). 

bjkdiir,  Uiidrtt  udj.  u.  p,  konj,  kUhnft^  alarer,  Ri. 
fli^,"^px,  kor.  od  kotia  jt  i  biiduu.  i^sn.  ltXi.  ri«i 
buiinii,  čil,  t'e?»klK  ftui^jut.  valreu,  zdniv.  iiv  »>.  tup, 
obHilriti. 

biV<lati.  bSUmn,  p.  impf.  —  Jjt  teint  Mhchen,  fiunfto 
leniUr,  Rj.  česio  a  pomido  f«>^i.  iMp,  baruti,  bHf'kati, 
bo<*Hti,  bockati,  —  'f)  lr*Mi'  iithen,  intedo  fmuithit, 
Rj;  ići  pidako  kito  (uuUijut'i  n  pri'om  xmi*lu,  i.tp. 
dobfjsli. 

bniljkvri,*  biiiiftvrul,  biid:i%^d<\  Rj.  <tdr.  i*rV/i  bu- 
djttvtu  b:u1j:iva<l  V^iitjuviuli' ;  bainbuihiviu  xabu<li«va. 
—  /)  Httrntfjritlii-h,  tfnitin.  Kj.  hr:  plult,  ndt  iniifle, 
mukte,  muktice.  —  ftudarad  ae  ni  Ho^.ij  ^rob  n«*  ćiiva. 
PopL  10.  —  V^  uw»tniit,  rrrtjifdicii,  fiustro:  badava 
St  doAuo  kad  je  mO  »ve  {iro^iUi,  Rj.  hto  hrz  korinti. 
vidi  unprazao,  na/^alinl,  iizahid,  zalud.  zaludu,  zartijdii, 
zaiuan,  KAnianoe,  lari,  ai«)!  va^li.  *f)  badtivti  jbe^- 
poelen)  sjoiliti,  rnUMiij,  otioims.  Rj.  —  4)  fn:  u-roku, 
ni  zn  sto :  Ali  joj  je  uiati  to  /.iViUifMn.  kod  Roga,  jer 
je  na  tebe  haditra  mrzi  hi,  Nin".  1-U>. 

bildiivftilžija,*  »r.  —  J)  der  Allm  ummnM  huhrn 
will,  qui  umni'i  ruft  >dln  tft'ofis  duri,  Rj.  tnl  badiivii 
1 :  koji  hore  Kt'e  trndotui,  ttiukie  d*t  i  uto.  ndi  tiiufta- 
džija,  ujuktKd?>ija,  (jliu^adžija,  i.yi.  iiabi^Mizira,  i  st/tt. 
ondje.  —  2)  d^r  Munsujijonffcr^  homo  dfttcu,  Rj.  od 
badava  3:  čorjek  heupoiilen.  riđi  besposlica  .1,  bc8- 
pOKlifar. 

bihli'tj.  ii(.  (\x  Srijemu  I  neka  riba  u  koje  je  ulaVa 
kao  u  zmije-,  tei^ko  se  ^inih*  i  ne  i)ori  hc,  neiro  joj  «c 
crijeva  izvlače  na  uni,  Art  Fimh,  pin^is  tfi'n»>t.  Rj. 
Stcinpfitzffcr,  roitttia  tnenia  L.  Rj,^  po  ^Mnirirnit 
nušfjefijn,  .\Kj.  I4*d>.  biče  iattt  rihu  koja  ,«fc  mre  i 
baluvm*  *  jiTjrcć  (bodlji vi),  korijeu  kojetjtt  bo«ti  — 
rijt'vi  i*»  iokiin   unsi.  kod  l*rzclj. 

biidnij,  tit.  tu  Coi'i)  vidi  lifidnlj.  Kj.  —  rijvH  h  lokiiii 
nast.  kod  Itrzelj. 

bAdi'iit,  tu.  Mandfh  ntiuifjdohts.  I{j,  drtn  /  rod. 
riđi  hajani,  dvojćica,  ^n'kiS,  mr-ndun,  fnijcudfo,  —  1; 
jrradiui  pnd  Hhitkim  hudniumt ,  .  ,ifydUmu  idi  ;rrami  od 
budemo.  Npj.  1,  \W2.  U  nijcKCcii  .lunuarijit  bademi 
po^nu  rvjt'tMti,  Kov.  *13.  Tri  ranice  kao  bndem  na 
jednoj  prard  i  jjibnkc  i  i*vijct.  Moj«,  IL  H7,  JI*. 

biidriliitV,  udj.  Mondfi-,  ttmihfdttli.  Rj.  sio  ftri^mdo 
hddemii.  ridt  liHJatnuv.  ndjcndeJov.  zu  tuist.  ov  riđi 
aptov.  —  Ra.Hl«»  drvo  budeuom  tanko  viftoko.  Npj. 
l,4ri*>.   Vidim  prut  hotbmor.  drr.   1,   II. 

btidjAiii.  badjtivad,  budjitvihh',  hi  Rosni)  vidi 
baibiva.   Kj.  * 

bfidtjc,  /.  pL  hsldlj«*vi.  tu.  fd.,  budlji.  uk  pL  ne- 
kaka  bolest  u  ocima,  koja  8c  u  His^nii  zove:  zle  illakc, 
cilid  iunr-Hfi.  (Jdjckoji  vatle  findljt'  iz  oćijii.  Hj.  kft- 
rijemt  kojapt  brnti  isp,  i  \h\\.   KM). 

Iljidl^ačit,  /*.  -  i}  riđi  Ijadnjaćica.  —  .?>  hljeb 
koji  Hc  tnije^i  in  hodnji  don.  Lj.  Kovaćević.  DAHj. 
1  t71>,     -  rij* rt  s  lokim  ntfst.  kod  ajjiriraĆM. 

biidiijtUdi'ii.  /'.  (u  r.  Vw.\  mati  badnjak  kakovijeb 
Hc  |H't  iialo/i  preko  badnjaka,  rf.  blažena  palica.  Kj. 
riđi  badnjaća  1, 

bildiijflk,  IH.  Rj.  nsn.  a  badnji.  Hniii,  :iVA.  —  /J 
Mfova  rernva  jjlaviijji.  «to  hp  po  nbirajn  inu' i  Mniiirji 
loži  na  valnt.  Hitdojoko  moraju  biti  dva  ili  tri  i  mo- 
raju MC  uoči  Božica  (no  bodnji  dnu)  i  onjcri  .  , ,  kad 
»v  badnjak  me(''e  na  vatru,  triput  !*e  [jouiakne  n  na- 
prcilnk  . . .  dovuku  budnjakr  na  šcM  ili  osaui  i'olova  . .  . 
btfdtijitke  Kkinu  u  kući ...  i  kr.^ćaiii  lože  biuhijalr. 
Rj.  HadnJHĆica,  >tudi  hodujak.  Idažetni  palica.  Kj. 
12a.  rolažajiiik  ombi  sArm*  badnjake,  t.  j.  iizjnc  va- 
tralj,  pa  uriari  njime  badnjttke  ^nljc  ;^ore  (da  j«kiM"ii 
varniee).  Rj,  .'V;i:Ja.  I  ta  je  t*vaki  dan  boži^,  ne  bi  bilo 
duba  vrjiiijega  (svi  bi  Isječeni  bili  nu  badnjake).  Tosb 


fiki.  Na  fonr   <'eino  lUijrH  molit'  la  utaroffu    'n   B'tiL 

ujaku,  /a  inladoj^u  z»  iUd.'u'n..  Npj.  I,  115.    • 

badnjak  spominje  kao   nikakav   eorf^k  ili 

i  Hokit*!  Viiki.    IJhA  kad   ?^rbi 

>K  IH.  —   */)  badnji  dan,  bad- 

badnjak  tli    li  n    oći    imm. 

kaiiovir.  r>,\Rj.  I4Ha,  (j>oi 

i  u   rjeinirmui  ItjcIofllijrlii-rN  u   i    \  t»nit;v'iJi-\  i* 

i  a   Ifrrat^koj. 

hi'iiliijitrti,  /.   (u  Srijemu)   viHleide«   polo*  *!.*.. 
inui  biidiinj.   fine  Ari    ll'aHHrrntiihle,   mola*^    mpi 
tteoas.   Rj.    (Mp.    biidanj    1.    —    t'ijrri   *    takvtm     > 
bobara,    brainaia,    buj^jara,    drvara,    dudarn^   ffhib;<r  i 
ifuAtara,  ^uAvara,   trvo/jtrjara,  bljcbara,  jajara.   Km«  ;.r. 
ka.iićara,    koAara,    ko/jira,    bidiiru.    inuikivm,     tnu.;,:. 
ovčara,  pin-ara,  pivara,  |M)|ožjmt,  j»ot4>ČHrii,  re<iiirii,  ».'*- 
lara,  Htrniara,  travarn,  o^ljara,  u^ara,  vr^<^4trll,   vuiuirs, 
/lataru.  /ukvara,  žcltubtra,  j^eunkara  i  \,  d, 

bAdii|i«v, 'o7/.  (u  V.  (i.)  Wd*  kačin,  Rj.  Mto  pr< 
ftadnja.  Uadajeeu    voda,  f.  ili  T.    U.)   vuR    r;i- 

Rj.  12a.  Hadnjero  7Xdje,  n.  kineo  kupita  u  ^Iavjciuiui. 
Rj.  1 2a. 

Iilldnj?.  adj,  oJ  korijena  koji  jv  u  bt^ell»  Jer  *r  h« 
hatbiji  d<iH.  biubiji  rrrc  bcH ;  ritiilia^  dir  ViijiL  — 
/)  badnji  dmi,  )mtljije*^'a  ilne^  m,  drr  Chn'^uf"  ,  ' 
dits  an(r  feslam  Chtistt  natale.  Rj.  dim  tuti't  lit, 
Sa  badnji  dan  njulni  sakrije  «c  vatralj.  Rj.  iJu. 
Ovako  we  utt  bttdnji  dan  iluhovno  Hpreiiittju  vjerni. 
I)P.  :t<)2.  -  '/>  badnji  veće,  ba»lnjiVa  vcreni,  m.  ni 
V.  {},)  vidi  badnji  «livn:  Kuja  n»i  je  zlatojiflnvii,  orio 
mi   je  badnji  cm.  Kj.  To  je  bdu   na  badnjem    vri,  ru. 

Npf,  r..  III.' 

biidiijić.  in.  dem.  od  badanj.   Kj. 

Itiitirljica.  /'.  -  Ji  onaj  Hlruk  u  trave  o«l  z^mljr 
do  cvijeta,  drr  Strniftf,  rauhs,  c/l  ntabljika.  Uj.  riđi 
i  oMala  si/n.  ondje.  —  2)  u  Hitiiuiru  perju  ono  ito 
OHtarie  kiid  f*e  [icrje  čiju,  der  Federkiet.  ranfis  j^rfnuac. 
Rj.  />7/.  batrljicn.  klicn  2. 

bi\d>.ii/  /.  ru[ia  rm  kući,  kuda  izla/.i  dlni»  der 
JUiathfanti,  dan  HamhhtrU,  fiututrinrn,  rf\  kouiin, 
dinmjiik.   Kj.  *•«;».  «  ('ordiadža  i  ?iiU.ak  1. 

I)ild>.rik/  in.  li  (f*labo  kc  povorij  das  Urin.  4rr 
Srlunkrf.  rrns.  Hj.  riđi  MvirntK  ixp.  krak.  —  ^)  riđi 
nožanj.  Kj.t  Kod  iiožanj :  pnnajviAe  se  govori  pl. 
m^i^.nji  fnenaeinfrui)  opanri  od  kože  i  (foret{f{jeh  tior/u. 
Kj.    !2la. 

bjMl^iiiilija/  f,  der  Hollander  Ihfkatm  drrt/ctt  Jer 
ffebarni^iftfcn  Ikine)^  anrens  hidlandir  a>(.  Rj.  dnltit 
}{nhtndski,  na  ko}etn  je  tor  jek  rnkirrni,}eh  badinka 
(n uift iK  rid i  m u Ael uik 1 1 j a . 

bFMl>,Ofiie(,  m.  (n  Hvv.)  def  liaathfanijkchrer,.  pur- 
fjdtor  rmninorHni.  ef\  od^.ačar.  Kj.  bailžo-ujel.  kujt  meie 
had:r.  riđi  i  dimnjačar.  —  rijrii  tako  slo:.  iitp,  pul- 
komet,  Inioniet,  vjetn»njct. 

bi\t»r/   m.  I  u    Srijemu)  ridt  bair.  Rj.  i  si/n.  on  ti  je, 

hikK*  '"►  veza.  uzica,  verižien,  (fen.  pl,  ba^a  u  Rj. 
<ii.oji  santo  pi.  blizi  i  n  //(/*.  tfrijeshim  basta,  u  sttarcitjt: 
nije  potfutijeno.  r>aničir,  A  lij.  IVJii.  —  U  iijedrimn 
/htlan  sabat  s'  ha: ima.  Npj.   1,   If):!. 

biVirtlt  /■.  nekakva  bujesl  ii  kunja,  .If/  Vjerdekrunk' 
hfiL  viorbits  tjnidon*  rfpita'iun.  Kj.  die  Manke.  parmiy- 
ehiif  etjai.  Kj."  isp,  ba^ljiv,  bažtjiv. 

fn\i!fiilj.  liiV.dja,  ui.  (n  Srijemu)  riđi  iin^dji^'.Hj.  muti 
pbtAti''.  rtifi  uaviljak. 

bii^aiia.*  /'.  kožica  injLnijeea,  das  LamutfeU,  pelliH 
tyji\ina.  Kj.  ud  'i'arsh/rfa  bu^rana,  jaijitjc.  Ibunćii'^ 
AKj.   lT.i[i.  isp.  sijabik. 

biVirame.'*  bi\«raiieta,  n,  dijete.  DAKj.  1  l!lb.  lii  li 
m  UHU  njcpkvu  batfanr  (tako  otl  milo^^le  zove  svo^ 
uniikn)  mo^lo  ]Mistiti  iz  kasarne.  Abvj.  'U>4.  Zar  ja  i 
ono  jučcraujc  baifanr  dn  inuuno  jetlnako  ise?  Zlos.  281. 

ihWris,  l>a^m^a.  w.  (u  V,  4!.)  žitnu  mjera  od  deset 
oka,  Art  fietreidentafu^^  ntodii  ijcnns.  Kj.  isp.  stilr, 
š^inik. 


DiiJfiUi'ViH',  BftprdSŠvca,  w.  Potoli  n  ^n^\nl  n  selu 
Tri^U'n.  Rj.  it  Srhlji, 

lifiifAlfltL  /.  (u  vojv.)  die  Klciniijkeii  (bufftUcUej^  res 
parnt.  lij*  nndn  fftrar,  nHmtrijtt,  mtninfi,  sitnice. 

Inuav,  (tj.  [n  IJaranji)  vidi  baupiv :  Ntnmi  ti  go- 
remu od  htiVfffivu  iftrjtlii^  krnjavn  Ioih'a  i  t'^onivo  rt?- 
dii>e.  Kj.  vidi  i  hiotn  i  At/n.  ondje.  —  adj.  «  talim 
mtst.  iilav,  bennv,  L'ot:tv,  vvorav,  6»rHv,  dlakiiv,  ejrftv, 
E^iSav,  hilju\\  iliiY,  jecuv,  kilav,  likav,  ljnknv,  uiiu-Jiv, 
Docnit%v,  ospićiiv,  ijepeljiiv.  |ir!juv,  rffjfiv,  suhonjav, 
liiiijav,   iiiijkiiv>   vodnjikav,  zniksiv,  :?.iiljnv  i  t.  d. 

litVii:datt  IJairdftta,  m,  lin^dad,  liiktrdiuhim:  Ako  je 
daleko  Batjdat,  blizu  je  Hr*in.  (Po«i  2).  Rj.  ijntd  n 
AffijL 

UltirlAiiia,  /.  —  1}  OiajiriHe  se  govori  pl.  ba^rlHniel 
ono  irvož<rj('  ^lu  drži  vratai  ziv  dovniliiik  ((•/'.  žjirke), 
Atufti  tmd  lifttid  an  dir  Thnr,  fnrdo  rt  viuiniuw 
jitmutt:  Rj.  —  >»topi('a,  dolje  mjento  ^--dje  »toje  vrata 
koja  oe  thiie  Aurke  ai  hfUiittme.  Rj,  717b,  —  2}  mala 
tanibun<'a  od  tri  Žiee,  eate  Učine  Pnndorc  von  drci 
t^ititfti,  trii'ftordii  ifcuuit.  Hj. 

biiirljil«  /.  sijena  ili  Hlaiue,  cin  Fiiisvhd  Iltti  ader 
Stnih,  fnsrit  uluii.  Kj.  riđi  «ve?.anj,  dt'ui.  ba^ljiea. 

bJ^^IJilUJIN  «.  dnu  (Ileit-)  litiHrluliuHvlicu,  fascieu- 
ittntiu  t'viifhiin.  Rj,  frtfttiL  tnl  bajerljali.  rudnju  kojam 
ikt>  fiiitflju^  prttri  i*uiiijt\ 

biiffijali.  bfifrljnai,  r.  impf.  {Heu-}  lUisrhcl  tnurhen. 
fttsnr ulfis'  ronfu'i'it.  Rj.  pranti  ftuiftje.  v.  pf\  sloL 
zb)ii,'Ijrili. 

Itrmljk'H.  /*.  dtnt.  lid  tmjrija.  Kj. 

biY|flji<*t  bagljint,  m.  (u  Srijemu i  ndi  iiaviljak.  Kj. 
vidi  ba*ralj.  imdi  plast ir.  njtrt  s  tuf: im  tutst.  i  «/•>;. 
br/,i(\  eari«\  dobri(\  prlie,  gradir,  kuiijie,  lulir,  ailiidii^-, 
nniiiklr,  nbli<r\  jtarir,  popie,  nlavie,  Mljepie^  /Jić. 

htiirljiv,  ndj,  n.  p.  konj,  mit  ba|fa  htfniftet^  inorho 
bii;<rH  itii  fi)  lulmrnus,  Kj,  IttdvMtnn  od  timjr.  vidi  ba;fjjiv. 

Inaftni«  /".  hl  vctjv.)  u.  p.  on  je  tvojt^  baurre,  dcints 
iitdrhtci's,  tmu'  fitrimu'.  lij.  isp.  vrsia,  pa^nia,  ijasmina. 

Iti'lirni,  /.  Oi  Midir.)  nekalcu  uior^kn  rilia,  Ari  Mtrr- 
fisrff^  /j/«rf,s"  marini  ffi'HHS.  Kj. 

HiiJtfrchtii.  ni.  mula  varoAiea  izniegjii  Jnjro<line  i  Ha- 
torim«  u  Srbiji.  Uj. 

bAKT*'!!!!,  /.  dcr  Ahuienhiinm,  liobini  puctidoafacin 
I.imt,  Rj.  riđi  kapinika.  drro.  —  PoiieHite  donta  8Je- 
iiieiia  od  iHUjtTne.  Javor  iy,s5,  7(i3. 

ii]\l!'nMii)V.  udj.  sto  pripiidii  titiifrtni.  —  Hajrreiiovo 
<lrvo.  I*.  TMilir.    UARj.    ir>la.    —  za  nu.tl.  t,sp.  aptov. 

b&ICn'iiiii  111%  l)siju:reiioven,  m.  med  koji  nabeni  p<'vle 
i/  evijrta  bn^'^renova.  J,_Živaiiovir.  DAKj.   If)!. 

Utivfiii,  ha^iina,  bii^fdtiiic,  ba^ninea«  m.  (u  Ilrvj 
Hviiijjt  koja  ima  kovreaslii  Trkiiiju, /ni  Irirnaes  Srfunin, 
partus  vri'^pns.  Kj, 

hilli,  nt,  ii]  Ibjbr.)  -  />  dtts  LeutiueiHt  mfiti4ie: 
udario  u  bab.  </'.  baftn,  Kj.  vidi^  i  hićnr.  odriranje, 
nijrkttnji-:  Bolje  u  ludi  i)(*;>'  u  tanuitrii.  DPit.sl,  ',).  Za 
luojii  krer  ndal',  vinojrrad  rekob  dat':  a  kail  ji- lehdi, 
udadh  od  Hvo^ii  u  hnh.  l.VJ.  Nemoj  meni  "  luth  tidnriti, 
da  mi  ne  eefi  Zlat'ju  poklonili.  lINpj,  2,  21K1  Sto  se 
smije  Sara?  ...  A  Sura  ndori  tt  linh  jirovoreoi :  oijeHain 
se  smijala.  Mojf*.  I.  |Š.  1;").  Kad  ko  Kja;rije<^i  i  iir-ini 
z\o  djelo  (lniMpiMbi  tidurivtd  u  fndi  tdi^njfmu  sritinint 
ZH  Of^tuvit  ili  /JI  Hivar  preflfluii  u  roke  ...  ili  naj^ji^ 
izp^iibljeno  Ho,  ]m  udnri  a  huh  ...  III.  <1,  *J.  ,"5.  Udu- 
rifte  II.  hidt  (fospadu  i  rckofte:  iiije  tako,  ne  če  nas 
zlo  ?,Hdetiiti.  Jer.  fi,  Vž.  isp,  fndfnittti,  ztdmkiti.  —  2^} 
tidarili  kopi  hahtnn,  t.  j.  pojdaftiti  kofra.  onobilo  viktun 
i  prijetnjom,  crsrhrerlen,  tvrrcfacio:  ludari  tra  fmfioin 
i  r.Anmom.  Ni"  bi  fudiom  h  Klistire,  (vnle,  Rj.  u  Npj. 
3,  IM  drnhije  Vnh  k  poHljednjann  primjeru:  znat'i : 
ne  ^e&  me  ijopbkiili  i  plaSnjom  istjerati  iz  Klisure. 
po  tontc  rc  l»un  ovdje  tmuiti  lupa,  bnka,  vika.  — 
ii)  n  bah  pohnpljujnvi  namu  njtr  kojom  m  izriče 
DiiUo  dolazi  uz  jrdjekojf,  kao  mali  hroj  —  UbH  ndv. 


cimeln,  hie  und  da^  htum^vi^:  A.  Ima  li  jabuka  na 
jabukama?  R  Xema,  uJnt  ijdjekoja.  Kj.  7iubi. 

bftlmf,  m.  c?'fK  (icfrappe,  inrensuš  enm  sondu,  rf.hAt, 
bnkat:  Žaru  Rade  hohid  o«/ junaka.  Kj.  lupa,  prnfika^ 
osuhito  od  noifu  kad  se  ide.  vidi:  topot,  po  nekim  je 
kraljevima  b  promijenjeno  na  k:  bakat,  a  po  nekima 
nestalo  tda<a  b,  puk  se  olia  a  sazela  u  jedno:  bat.  fdus 
a  iztnefijn  h  i  i  ili  izmefijtt  k  <  t  /  ostaje  u  svijtm  ohli- 
rima  Ofen.  siiuf.  bahata,  bakalat  i  izostavi  t(  se  (<Jtn. 
ninff.  bahtrt»  bakta).  isp.  liakar,  bakara  i  bakra.  —  Na 
jedaii  put  ĆHjc  vebki  hat  i  nuiuilanje,  sva  protrne  kad 
vidi  lava  jarde  u  sobu  ujrje.  Xpr.  ]M.  Za  dobrim  se 
konjem  Ital  cnje.  Posl.  H.'].  Stade  hakat  siirili  bedevija, 
otidoAe  8  IJofrom  jjutoviili.  Npj.  3,  fiKJ.  Eto,  i  huhat 
ttoffu  pospodara  njejjtova  za  njim.  Car,  IL  (!,  y>'J.  .ledva 
jsr  j*nnm  cnjr  ispit-d  oltara  iznatl  irlava  na  zemlju  obo- 
reuijeb  tihi  jednaki  huhat  od  trojiee,  koji  se  po  ka<i 
kad  urttave.  I>P.  (>ti. 

lH\hiiiifi,  i)rdinein,  v.  impf,  uHVerhoflt  kommen,  ex 
tHspfraio  udrsse.  Kj.  Dolu: i  i  fnz  h:  banuti,  banera. 
do'''t  laudo  i  iziH'uadfi,  vidi  brupiti.  Z*//.  tumariti : 
e.  pf.  sloL  nabahnnti.  e.  itn/if.  slai.  nabaliivnti,  — 
I  mopali  i^e  od  Kr^rjana  branit',  i  junaštvo  prema 
njima  ku/ab,  dokle  hana  vi»jevoda  Mirko.  Npj,  Ti,  4<)5. 

billiorenje*  n,  dns  ZauUvrn.  inrantatui  fmorhi.,  do- 
hris).  Kj.  vvrhoL  od  bahtoiti.  radnju  kojom  tko  hidmri. 

briliuricii,  /,  (n  lio<*iJ  dir  Zantuviu,  intaniutri.r,  rf. 
vrat^.ara,  bajaliea:  Nentu  me  j**  icaboljela  L'lava,  neg' 
mi  zovi  haftiaivu,  majko,  ila  bi  niene  mla«iu  bahorila. 
Uozvala  je  drnirn  huhorivu,  Nejr*  m\  zovt  treeu  hnho- 
rieu.  Rj.  vidi  i  bajaeiea,  Lrataliea  2,  gatara,  majrjioniea, 
vje?!tiea,  vrueariea. 

bUhuriti,  rTm,  i\  impf\  («  Bo<*i)  zauliern,  imanto, 
fnimitum^  doluveuO^  rf.  bajati :  Ne«to  me  je  zaboljela 
^biva.  neg'  mi  zovi  bahorien,  majko,  da  '*/  mene  mladtt 
hahorila.  Rj.  ridt,  i  išarali,  t'initi  (komt'K  galati,  magji' 
jati,  vraćali  2. 

billit/  tft.  i  he:  h:  bat,  ridi  »reea.  —  A  da  vidiA 
hahta   u   Mamila.  Npj.  H,   14;l. 

bfibtriiije,  —  />  da.><  Tmppen,  inrtssns  rum  sofiHu, 
Rj.  rvrluth  (td  luiiitati.  radnjti  kojom  tko  hanve.  vidi 
baktauji'.  —  t^j  dns  Streiten,  rontenlio.  Kj,  verlnU.  ud 
!>abliili  Sf.  radnja  kojom  se  tko  haUre  s  kim. 

bt^litati,  ba.Vem,  r.  impf.  Kj.  »vi^fliaklali  <«rte}. — 
i)  frappen,  sonitnm  edit  invedens.  Rj.  iei  s  hahaiom^ 
ivi  tnpajuvi  nofjamu,  ridi  topot.ati.  -  2)  sa  se,  rcd- 
prov.  oko  eejara,  kao  ]M'epirati  ste,  ^'onili  t*e.  streiten, 
vontendere :  ini  smo  se  bablnli,  ja  sam  mo  s  njim 
bahtao.  Iilj.  vidi  sijn.  kod  klipak  2. 

iKibOljajijis  n.  das  Krin-hvu.  rrptafio,  n  Kj,  bafr- 
njlnji'.  Uanic'ic'v  AKj.  I.'jIIi:  balihljanje.  ttr^a/ t/fi  ba- 
fitdjali,  koje  vidi. 

baliitljaCi,  bjdudjAm,  n.  Kj.  luiflljati,  Ijnm,  r.  impf. 
(u  Šniuaii.*  \n  pobauTke,  najvine  se  trovori  za  nitt!ti 
djecu,  kad  Joh  ik'  inu;ri»  uprav*«  da  idu.  nrco  tuko  pužu, 
krievheu,    rcpae.   Kj,    17b,  za  b   ridt    kod    halodjaiije. 

bi\ir,*  m.  das  I' fer,  ripa,  >  f.  brijeg',  obalu.  Rj.  vidi  i 
baer,  i;j:alo,  julijji,  sirana. 

liaj,  m.  Itire  isto  što  bajanja,  m  jt'dnoj  poslmnei 
JhtUnteackoj:  Komu  Imj,  tojnu  vaj,  bajalH-i  bio  kravi^', 
I>Fortl.  18. 

bAja.  /.  —  t)  hf/p,  *id  bauk.  Kj,  takra  htip.  kod 
\znty.\.  —  *i)  (u  IbUm.l  vidi  abajlija.  Kj.  od  abailija 
i  poslfdti  idcrnjirni  i^e  sprijedtt  i  sazersi  se  n  sredini, 

Itikjii,  f.  Siadt  in  der  Uneht,  nomcn  urlaš.  Hj,  tvrro« 
u   Haekoj. 

Brtja<%  IJajen,  m.  Einer  von  Hft^ja.  Rj.rtinjVr/"  iz  Bt^je. 

btijaie,  bajiira,  n(.  der  Zanlierer,  ineuntator:  NoatSe 
jj:a  Tia  hajta\\  da  >;a  obaju.  Rj.  koji  haje.  ridi  bajalo, 
ma^rjionik,  vje?ilHe,  vrae  2,  vraear  2.  —  Basmu,  one 
rijeci  fskupa  ^to  hajae  ili  bajaliea  govori  kad  baje. 
Kj.  llib.  Neka  se  ne  na^rje  u  lt*be  ...  ni  htijav,  ni 
koji  He  dojjovnra  sn  zlim  dtihovima.  Mt)jrt.  V.  1><,  11. 
Kuja  (aspida)   ue  euje   ^'bisa   hajaćn^  vraeani,  vjeJlu 


•u« 


noAJk«^  je<lijiii,  cento  »lun  joj  »Ino  armttffunc  —  ali 
thtJari  i  u  jettniui:  Kvo  t<«lH*  lijfp  iM'ikeft  «l<»*fj(':  od 
tvoir  dnijiTotr  nnumjitn  kutij H. ..  cfrurm;an  mi  «lrji}roiii 
|»ovrHtilf.   H»Tr.  :tt>. 

tirmijil.  /".  —  J)  (0  ^Vtiirii  Arwi)n  te  »zjeift!  ft'vt 
ne  ntitMci,  i  /.im/'ii  iln  bi  frkift.  cf  ruiijiu  Rj.  koujak'a 
Untrst  u  (trfn.  —  *i)  riđi  arnuula.  vojt«kfi  1,  Armrr: 
VitJ»*ri  «tn  SlfHku  armiju  nik;iko  \\v  inoAi«  ii  boj  *la 
UVihV.  i^ilijr  *Ul.  rtAr,  ti«/  ihiuirira,  AHj.  II  hl.  /«;/. 
htfi  art*Ht  pnttijer  »;  Danire  1,  U^J. 

armirnljai,  tn.  »oor^Ai  fojrothi^  od  Tal.  Hlinirairlio. 
ri*ii  ;uuijaljft.  -  Zaiiulje  koiijfi  w  armirnijr.  r>Po«l. 
154.  .in/ufff/jfi.  Inko  i  u  Mikalj«*.  n  »rulu  aurirnlja 
(8kuriii,  *v»  Vlalio  l2o»,  njon*ki  vojviMla,  *tal,  animi- 
raj lio,  X. 

A^li!llJ^iid,  f.  (coll,)jf(imff  AthaneAtit,  tnA^nle*  nUmnn. 
Rj.  mitidt  Arnnuti,  <(jrca  Arnnutnka.  jfdno  od  Ar- 
ntiurtidi:  ArniMuh: 

trtiJkuri*.  AnmiiiVttt,  u.  rin  AUniurtir-Kind,  put-r 
itlhitun^.   \\y  dtjrte,  ntounrf  ftrnmttfko.  rtilL  Amatn'snl. 

armillt^eiljl*,  «  dan  AthofitHirt'U,  fnulnhn  tn  Alhtt- 
uuHi.   lij.  rrriml,  ini  »rnaiAliti  «  Hniaiiliti  a^,  kitjc  riđi, 

Im^ul.   Ml.    riV7«    AriiHiitiii:    I    nn   jiii>iom    jjetruifst 

[MIJmIk   iiltoJnikA.  (hita  Amnuto,    ^*J*J'  '^-   *^''*^'  ^^  j' 

Crf    rnm   (io^la    Tuptkn    voj?kii,    tri    liiljude    Armtutii 

^  t.  ArtiHUt  w/t>i»  takutijtr  po  turnkotn   fiuritift 

t  •I'*«    *f»    jfiri    nhhrrmrt    uijftdo   ttdj.    AmnUtAkt: 

*  i!  i  .Ir'M""/- /'(!.' (^(rtf.  Npj. 

I  i< ,   A  otl  KnH;*!'  Arut4u- 

imiktitiD.  w    \i\   Vidi  AntHilt.  Amttvtitiii.  ArbamiM, 

■  <  tdn    »    m»r»iitti-    <tfpa, 

.  kraj«.'va,  h  deMnc  «<r«iip 

rijrk*      .-^iMinMji,    II    turi    *iijr\i'    AtrAtir*    ft^vU    Si*  Tfisk*'. 

Rj.   Mb.    Ko  <H*   i^uval*    lituijr   i   Kf».«MiV!i  •><]  Tunika 

Aru  rfr*   .4rNM*ir«-M,   Athtini.    Rj.  lif« 

»i^'-       

ftnUmiill.  lim,   r.  nw/i/    Rj.  v,.  pf.  uto:,  }K>-»trueiiiliii  j 
»I  m*\.    —    t)    zum   Annšut*n  mavUru,  ftinu    rn/te  At- 
Intnum     Kj,   nmiMliti   kttgn,  tttntt   tpt    Arnitutinoni 
-    t)  Hrt  »us  ftfiekn.  rtu     irnont  trmtrti,  fio  Ath$mtA. 
Rj.   ttrnttutiti  fif,  futimttijith    AriuiHiim, 

^rnAtitka.  f.    ArnaHiitt,    Atimu/t.    Rj.   ^tna   ro*1n 

M.   .Vko  I'  i  jri^t  TOi\i\»  kraljira  , . .  a  mcnt* 

imiuliu.  Npj.  l*»  407. 

tu  I  fca,  /.  nitr    AmnHttn    i  Art    lnutjrt     l'Uint^'i. 

ImlhtttiuMi,  Rj.  dtHfit  puniti  knkotc  iutHju  Arniiuti. 

•u   iMiAkc*   nrttanikr,   knJcovtf  ku    i    u   4>uoj 

trori  i  Hpm'jrovini.  Rj.  KW 

AnuiAtlnf  '    '     rAa  j-rmljjv    -4f'»riM*V#i.    .{/* 

t>*tnt*4.rf.  A  /,  I  ArTiatir»ka.  -  Amniif-lnk. 

•ni.  I.  <ii,  A niaiitaki  uiAlolj^  r«rf»ff- 
,.wNW«  ttihntium.   Rj, 

w  I,    i.   /»•miju,    ridt    Ariiantliik, 

,  L  —   Itnia  . , .  koja  nudv.ijajii  . , . 

ilrtavii    AiiAinJKku  od  Turaka  Arbiuiijc  \Arn»ut$kfi 
Pii«l,   \VTTr 
Arii  1 

KUiitliJi«!.    kt.V.   •^J.   «Hv,i«     Ariinliivkl,     \ibii- 


Ini 

ima 


t;jaiifui;  i  Luvur.  ka\  uriii /irruiu 


ceparnm  u:«<iiii8.  Rj.  -dAik,  Turnki  deuK  n(*.'<f.  rijeri 
.*f  tftkitn  nnat.  harnunidžik,  jandžik,  kii]tid^ik.,  |mra- 
il'i^.ik.  iK/j.  I  kadnndžlkiL,  kuditmlžiku.  luk  »m  nitnim 
Ituirnmn,  koje  izniknu  iz  sjemiKit  nnotfn  luka,  kud 
se  rj»M»  poKtJc.  tf.  nijan.'ic?  Uj.* 

iirpakil.sa.  /.  jermcna  ka^n,  die  (rei'strnftrfiizc,  piimua 
i'f.  kjLHji,  Hj.  Mnd':.  riji'!''  ArpakiS,««..  arpu  —  jfiutrn. 

Arsa,  vK  {hu  riđi  Arno.  Rj.  —  VVftarki  oborkuez 
Ars-ii  umr'o  je  na^icgA  vremena.  Rj.  *i7{>R«  foc,  Ano, 
dem.  Arsiea. 

Ar!Sf»n.  m.  ArAeuiuH.  tf.  AiNenijp.  Rj. 

Rrs^nnL  an>euulju  m.  OARj.  ll.'Vu.  vidi  arsenal. 

ttr>^nril,  Hrsenlita,  m.  da*  Ar-*en'tl :  Vlalavinc^  zelene 

topove da  m  dr?i  u  atitetuit  kiijaže.  Npj.  i"*,  MS, 

akc,  od  Diiiiivirii,  Akj.  IK^a,  riđi  arsonal. 

.\rf«irnijai,  Ar^seiiijp,  i«.  Arseiiius*.  Rj.  ^r»'  iuniko 
vidi  An»eri.  hftp.  Arsa,  Arso.  ditn,  An*ii*n,  :n  nu»t. 
-ja  i^p.  .\i)tonija  (prenut  Antonije).  po  (m'u  Ari(rntjH 
prf:inie:  F^a/.ar  Aratnijerir.  Kpj.  2,  t>4*». 

.irsifJl,  m.  dniK  od  Ai-hji.  Rj.  tfikrn  drm.  kod  Antica. 

Ar^lfiiit  arHliiuji,  w.  ridt  lav  ,  Pa  li  kreni  rvijera 
firsltittii.  Rj.  -  nHUu'i  )ru  <i  tijeMiiu  klanru,  pa  naeeraj 
siriic  i  koiiite  i  oiii>iru  ijtu^ktttfn  arslana,  llere.  TiT. 

.irs«,  »I.  [\uL\  hiip.  or/  .Vrtipnije.  Rj.  *jen.  .\n<n, 
iY«\  Arso.  rldi  Arsa.  —  Sto  je  poklonio .,.  svome 
[dinaru  Amu  Protieii.  Hovj.  73. 

Arsili**  nrMna.  tm.  </ir  Ellr,  ulna  tf.  lakat.  Rj. 
uiji'm  m  dužinu,  ridi  •  eiideze,  rif.  —  Pt>Hiane  Ird 
od  dent  nrfiiun  debi*«*.  Npr.  I*'J.  Krojnć  najprije  uzme 
mjeru  . . .  pa  onda  \i'£n\e  kredu  i  kotun"  i  armn.  I'is.  <l<i, 

arsiftniu*.  /.  Rj.  ridi  araitiuna.  r^lamju  -  1)  Aii 
FrufditK*hf,  verati  ftrn UK.  Rj.  nni't  trešnju,  ridi  kara- 
HJanui,  milini.  —  '^)  crni  bik  «liijndja**tijeh  jrlaviea, 
Art  ZirtrWh  vepae  t|<w»*^.  Rj»  aUium  fifttftimum. 
L.  Kl*.«. 

ilrsni,  m.  ridi  aAov.  Rj.  «  umrhiulim  r. 

ArdikserkNO«  w.  Artnserxe^:  Silni  ear  ArtitksrrkMt 
iimu)  jo  ienu  .Irvrtjkii.  Prip.  bibi,  U^K 

»irtij  • . .  ri</f  bariij  . . .  Rj. 

artil«*riji1.  /".  dir  Arldlerir:  Se*l  lopova  kunjivke 
ttrtilrrijr.  9M\)r  '*].  l'eliri  topa  lt»kr  ttrtilenjf.  i»H. 
ak».   l>\Uj     lUa. 

Arln\iiiije,  n.  lUrftthfu,  Hoftnetutem,  c4mjt*tiatio. 
Rj.  rtrlud.  od  Hrt*>vnli.  nidttpt  kojom  tko  urhijr  koga. 

ftrloiaiti.   iirtnjem.    r.    iwpf.    ko;r*i,    hrruthtrt,   hof- 
tHfifdrrM,  rv»iv<Ynrr.   Rj.  Hrjvioruli,  tu'iti  kuffti  pok(i:n 
juti  HinrjrstitKtm  uud  itjtwc.  uijc  ti  od  Sjrtn.  .leiuaiiden 
Ari  lebreji? 

Antlak*,  m.  tHdi  banelak. 

\h,  »H     ridi   fIIL<». 

hsa  kft^M  Uh»,  Om.  kiu*«.  ri«d«?t'!  ti^u  dj«H**  tri^n<<i 
|Mi  loiijcrir  Rj. 

A*«{in-|i)Vsiiia  Piibinkii.  f.  mala  varoAiea  na  dcAoom 
brijrtfii  riirke  .IjtMtnue  (u  Srbijit.  Rj,  ^adft  Palanko. 
Rj*  *^p    llnaan. 

ftfiP,  htintornik.  Ji>i  ><  in'ijiiti:  i^ofiHttUt  *r,  <Arf- 
tMrluutit  Uf,  rrfn^ll'\  nr  nnjenjnj 

ntt  ttikak**:  No  \\v  n-  i  i(i,  *»to  «r   Rii 

fni  ut'niitK  Npj.  4.  i/MV.  K  vf  raja  ttrn  uitH,iflit^  nr 
•liidu  mi  ffptSa  ni  baraeH.  4,  iNS.  —  i*p.  poK>*iti  *t 
\HAtw'iii  i»e  {(ihjrikvm  dohisi  i  m  \x  uprijrdn.  I>iuti<^ić, 
VRj.  iKift,! 

A^IJn,  /    r>di  Afija.  T'ARj.  \\'aii. 

a<«i<sl«*nilt«  :i7*i>.ti'iitn  Ml  a«Mi<<UMi«.  Mi^iiik  H  >giikououi 
i  \ui$(tt'ui*tm.  h.  K'         i      '' 

A.Hki»r«*    I«,    r^ti*  r  uikkrr  rai^ki. 

Npj.  :♦,  4«L*.  "'  '  ^  ' 

"  ■,  ,  ^iin   n,,  T'ir*ki  • 


I  ..-^.,,. 


I        A.«»|IM«    f     tlrr     li 


/»fl,   pMtfniar.   cf   o«|ia. 
^(la.    ri.TN.   M  OMiiti  infti|k3kli«. 
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akmn  i  lijelilo^  jrj(*vojai'ko  hvIhc-i  odijelo.  3tt.  ^  ttkc. 

hiiknmiti  sis  »intii  *^e,  v,  r.  impf\  nuizati  m  halu- 
nuiiH :  Xc' h'jvii  Ml"  i  ne  hal'tnni  i^e,  ti  nemarni  motnktj 
iieži'ujt'Dt'.  IfiTc.   ITiJS.  t\  pf.  sloi.  i]ia'l>akainiti  m, 

Uakar,*  bakra,  m,  fhii^  Kufi/er^  fuprum^  rf,  nijed. 
Kj.  Ikono  koje  Hii  u  intlrn  rrntnc  i  ?itnni]jiiiip.  Nov. 

Hrlu  IHiU,  ^SlK),  KiifrleHku  iina  {mira,  Prijiruvii  .S.  Da 
««'  ovo  *5;v':t'  u  h(tkru.  8(rn?..  1H.S7,  'J."5J».  tfcfi.  sintf. 
fhihtii  i  bkkara:  Slovji  ,  .  .  bismo  dsiJi  izrezati  mt  im- 
JutfUt.  Striiž.  IHSi;,  \'M-I.  (:a  ovaj  tjen.  i^fi.  liakiirn^-i. 
r/di  i  rhkar,  rfikrn  /  rihkanij  ^'rtibar,  ;;:rjilira  i  ;.';r!^btira, 
brbat,  lirpla  ;  lirbnia), 

lti\kar,  Biiknt,  m.  StntU  limrurt  im  l.roatiachcn 
Kns(niftfiKit',  Uj.  rurai  u  Ilrv.  Primorju. 

Iiaktlrtijn,^  /.,  vidi  bakrnf'lija:  Bije  nj  epa  o?^trom 
hitlarlijum.  Uj.  tfno  nn  imni  juhnc  flrii  nofft,  vidi  i 
sireriien,  iizeii^tja.  *«i>.  prara  "2,  prn(5iea  ^.  —  ba- 
karb  fitf  ftidra,  bukrttt,  ntlja  da  je  strt'innt  hirno 
»rr/r/sV  wl  iudnt.  rfjcei:  baksir  liotlut  -tirj'.^tttil;  Turslt 
li  (ja),  riili  tukrc  rijr.či:  rljećiirlija,  drainlija,  nmflžar- 
lija.  paiimklija,  prekomoiitja,  uz;vodbja  i  t.  d.;  t  hncnfi 
Bosanlija,  i  osfida  hod  orotjn  imeHft. 

hiiktiriLsa,  f.  (u  ŠrijeniiU  bakreno  zvono  t^to  ae 
veže  ti.  p.  na  vola.  vf.  klepka.  Rj.  zvonit  od  hnkttni 
(od  hiikru).  i'idl  i  broiiza  *  sf/n.  ondjv.  —  rtjei-i 
.9  fitkim  hhM.  kod  ajpiruAa. 

I»rikal,  bakiii,  tu.  vidt  babat.  Hj.  vidi  i  topot.  — 
it  h'it{jt:ri)mt  tfdjt'  .^€  ijlas.  b  pretvara  ii  k. 

bt^ki'lil,  {\  (II  Ritinu)  drr  Štotk,  hftndii'^:  Starom 
Jotu  Hrebnin  fnd'tiu.  Rj.  ToL  Iraelielta,  ntujf,  /utliru, 
riđi  i  batina  i  s:>iu.  oodje.  —  Bulita  je  rijoe  Tali- 
janska i  ziia(^i  sf(4p,  i  Jok  u  Ke  to  rlaje  kao  da  bude 
^t^arjeAinH  i  tla  upravlja;  jer  kad  ko  do  sinrti  bude 
kakav  smrjeAina  ii  opStitii  (n.  p.  kapelaa),  kaže  se: 
anir'o  prni  hitkeiom.  Kov.  UMI.  Ovdje  dokle  stavka 
Vi4.k  ((ki\  bak^tii,  ii  Rj.  baketa,  :(t  kuji  koit  DfintHr, 
A  RJ.  irjIliL,  dit  fti'  rr  htii  dnfitir  ra::  buketa. 

hiikifi,  ftdj.  der  baka,  veUilat^  Rj.  »to  priinuJK  huki: 
V  :iiitiit>elj  httkina  užina.  Uj.  tia. 

hakltlva/  /'.  mic  Ari  pita,  placentae  <ienuR.  Rj. — 
Odi,  Zejno,  vec^er'  veeerati,  većerati  šecerli  baklavu. 
Njij.  1,  ;{iS4.  isp.  njnl-liaklava. 

IftiVklja^  /'.  if/cti.  fd.  liakaljal,  u  ŠitilUjn  fneiibi  (od 
kojf  jr  i  tt/tAfiilo)^  Ini',  -nhlju.  vidi  vuklja.  —  Ibipbr 
kako  hdkfju,  iV\.  Rapii''.  Httklju  iskri  kud  ^oder  se 
nosi.  J.  8.  Reljkovie.  DARj.   KiUa. 

l)iVk4»iijii,  m.  fin  tiro^stcr  Herr,  tnafitnia  domutUA: 
on  je  veliki  bakonja.  Rj.  trtiki  ijO'tjfodin.  isp.  intvint 
la  Ijtide  s  taknn  nnui,  balotijn,  brkooja,  eelonja,  du- 
jronja^  j.'hivouJHt  jrlibonja,  trazonjsiL,  brapoiijit,  krasto- 
lija,  lilonja.  iiiliiknuja,  nilitouja,  muinoiija.  pnlonja. 
kiji^ouja,  ti  bi  »uja,   Adeionja. 

Ililko,  nt.  imv  masko  hup.  u  prezinuna :  I  doziva 
Btd'tii'ićn  Lay.a.  Npj.  4.  3i>rt.  —  Ita-ko.  takva  htfp. 
riđi  kod  Uako.  od  Uaji.slav,  Bank,  Bartuo  i  t.  d.  " 

bakiiviU  ftdj.  tn  Hrv.l  vidi  bikovit.  Rj.  n.  p.  vo. 
—  futj.  ,s*  takvim  nast.  riđi  kod  barovit. 

liAkra,  f.  rirli  kotluAa  Rj,''  (u  Iinosk,,  a  u  »Sinju 
hfdrni,  n  priaiorjii  hpižaj  zemljan  »tid  koji  se  na- 
stavlja na  valni  kao  kotno.  Bj.  'ii^-la.  vuli  i  pinJRta. 
ifip.  bakrać. 

Iij^krae,  bakrAca,  m.  vidi  kotao.  Ri.  kotao^  oHthito 
od  hakrn^  <i  po  njemu  i  driiifi.  drm.  liakra«"'!«'.  —  Ne 
damo  ti  ogrepsti  hakruat,  Rj.  bJi*a.  isp.  bakrn,  kot- 
biHH,  lopiAa. 

bjlkraeie,  m.  dem.  od  hakrae.   Rj. 

bakriieUja,"  f.  vidi  iizen^rjija.  Rj.  vidi  i  bakarlijn, 

s'i/i).  ondje.  —  (»urnu  San'a  MJajnam  hokrarUjorti 
Rj.  H3a.  lUbira  n;a  tištrout  UakiitvUjunt.  N[ij.  If,  140. 
A  /eleukn  dizsrin  popiintio  i  jiokaza  zlatnu  hakrarUju, 
li,  241.  httkrać-iija. 

Iilkkrf'ti.  ndj.  kup/trn,  rujtrcn.^,  ncncut.  Rj.  sto  pri- 


pada hakru.  mtU  mjeden.  —  BakamAu,  hakreuo  rroi»o. 
Rj.  l'dn, 

iMikreiijtii'a,  /.  {u  Kotoru)  n.  p.  put«ka,  1.  i.  oko- 
vima r^javini  srebrntn,  kao  bakrom,  ein  mit  svhfrvhtt'tn 
Silini'  iifsehlfiffvnvs  /'V^^'r'f/r^v/ir,  ><vIoprtum  ortjtmto 
riJiori  mnuiinm.  Rj. /:///.o  Vuk  ka:e^  da  jr  hukrenjava 
n.  [1.  ])iiAka,  pa  tome  moh  baki'enja<'^a  hiti  i  druija 
ktikn  f/od  stvar  žeuskoija  roda  inikrom  okovan  u. 

hhkšiš,"  i}>.  napojtiit'u.  dar:  l>aji  hakšiš  mladim 
Sarajlijam*,  kad  ti  Htami  lova  donositi.  Rj.*  Danićir 
akr.  bak.^iA.  ARj.  Hihi.  —  Marko  s'jeee  Arapske  ju- 
nake,   pa    sve   ;;lave    pred    eara   i/.ijorti,    a  nir    ]ilarkii 

hakAisc  poklanja Marko    nije  junak   uikoliko, 

veće  mrtve  odsijeea  jrbive  i  t«re»l  k'be  na  haksis  do- 
nosi. Npj.  2,  ;{(j;j  (po  orome  ootiosili  na  bak^iA  r«rtri; 
dommii  lelcH  duhiii  hakniH).  ,Tovo  njojzi  lijep  haksi^ 
dura,  darova  joj  nvilenu  maramu,  ilerr.  'ilt*.  Onda 
veli  IVf'^ir-pasiniea:  <Ja  dva  vrana,  dva  po  Boiru  l>rata! 
olKidva  s'/«  mladi  za  hakšištt.  I^itrje  njima  htditi^  do- 
nijeti. Npj.  1%  r)<J;l  (bili  zn  bakšisa  \^'n.\  zmo'i  zjuslii- 
žiti  bak^sjs.  i.>7>.  .Sint.  lt>>».  alt  je  i  a  onm  dotpifija- 
jima  ohirniji  vetvrii  pad^i  h  istitn  prfjvdlofiom  'ao., 
vidi  m  i.  k1. 

UiiklanjiN  M.  riđi  Viabtanje.  Rj. 

iiikklali,  bitki-ein.  Rj.  r.  iwpf.  —  I)  ndi  babtati. 
Rj,  —  '^)  bakuui  se,  riđi  biihtiili  se.  Rj.  (jlas  h  u 
našem  ne  iiannln  t/djajdje  preirttrn  n  k.  t.^p.  f'osl.  XII. 

tn\k Ilija,  f.  ua  drvetu  (osobito  bra«to\n]  i  eerovu) 
do  kore.  rtd  jailike  tri  [irsta  debelo,  dtr  Spfitit^  afltur- 
num,  i'f.  belj,  bjelika.  iJitkaljit  je  bjelja  tud  pravopi 
iln^eta  i  prije  »stnibli  m]  tije^rn^  Rj.  —  iSt'rž,  u  drveta 
]»od  bjelikoni  ili  haknljom.  Rj.  TlUb.  rijeci  s  takim 
fiaat.  (aMim  imena  kraramtt):  basiilja,  L'ijriilja,  grdulja, 
^rronlulja,  jepilja,  kadulja,  košulju,  nbdulja,  pa.Htnlja, 
pjeskulja,  rosnIJH.  *»rbnlj)«,  trtidja  i  t.  d. 

b>\klllt(1rn(',  vidi  kmidrae.  Rj.  —  Jeibiom  tnaekn 
ime  knivdiiM',  dni^^omi  n.akokuudr.'ie:  r^ie  kiindrae!  mae 
kuti<lrat'l  ol)erbne  hukandrac  (ko  vise  puta  Zfisofiee 
brzo  može  reei  fla  se  ne  pomete,  f/'.  je^ruba).   Rj.  iiir>a. 

btkkvil*  f.  ono  mjesto  j^dje  se  slaje  iio^iom  kad  »e 
meće  kamena,  Staiidttrf  drr  Striotn  rfi  nden,  jttfdio 
javtanlium  mua^  Rj.  i)nnieit\  ARj.  ](!lb  kužc^  da  pO' 
stanja  inojc  hiti  iMoqa  kojaja  je  biU'ati.  —  rijeci 
s  takim  *t«,v/;.  riđi  kod  batova. 

iiilkvH'a,  f.  (u  Hinii.l,  drven  vodeni  sud,  Art  IVai^ficr- 
f/c/V'N's',  outdii  t/f  Ml**,  vf.  žbnn,  eobanja.  Rj.  vidi  i  džban, 
žbanj,  ka<"a  2.  —  Nategue  hakrica  studene  vode, 
Zlos.  -iiio. 

liAI«,  /*.  0(  C  ri,)  drvji,  pruća,  žila,  riđi  ileajuk, 
ruinunuk.  Rj.  Tal.  balla:  breme,  tovar,  denjak,  iia- 
nimtik 

liiilaltan,'  m.  —  1)  nazeba,  kiliavtca,  der  Schnnpfen^ 
firnredo,  pituda.  Rj.  riđi  i  linnjkavii'a,  i  .Hi/n.  ondje. 

—  2)  in  einem  Liede  alt  tSrhimpfuort  (lefien  dtn 
Hahn,  ronvidunt  tn  (jaltuin  (ptUinavcum:  Iš  kokote 
hnlidmnr.   Rj.  poefrda  kukota. 

ItMaf'ko  vojvoda,  m.  (st.)  Name  tines  Miescn,  nomen 
proprinm:  Ima  jedan  Tiataeko  vojvoda.  Rj.  —  Na 
Baiačka  jesu  do  tri  irlave,  Nijj.  *i,  1.52.  Kad  Hti^joSe 
eura  i  svatove,  pred  iije^'  bari  Balarhtru  glavu.  2, 
154,  sa  ;MWf.  išp.  Ilieko.  Kret'-ko,  Veli«':ko. 

Balae,  m.  pr^Mime:  od  daje  BaluM.  Npj.' 4,  XX. 

—  akv.  hih;  B!Mn.<^,  RiilA(<a.  ifip.  taka  imrnn  BtirJU?, 
St -dar. 

HahiiiUr.  m.  drr  h'liippel^  tudimla.  Rj.  nekakva 
mnfjira, 

liala.sl*  m.  der  JialluM.  teret  Uto  »«■  metne  ii  laiijn 
samo  da  hc  ne  prevrne.  —  Detinieije  uvaljuju  u  do- 
sadnu i  •''e.sto  smijeAnu  pedauteiiju,  a  una  na;roiuilHva 
nefjotreban  balaH.  Ogled  V-  akf^.  ve  hiti  balast,  bsV 
)ast,H, 

Italt^lTu.  l^alatfua,  ta.  IHatfenstie  in  f^tifpirn^  lavan 
Balaton  in  fnijtiria.  Rj.  tiajrevc  jvicret  a  rtpir.'<koj. 
od  fitovenske  rijeci  blato,  jezero.  —  Oosta  (u.  p.  no- 
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ki&li,  <a  U)  li)  vidi  akmnoli.  Kj.  riđi  a  kamo  li, 
}uiektnnli  ot  nt'km«  H),  kumo  li,  nekmoli  Inckiiio  lii, 
toli  lio  li). 

ilt!<ikl.  (ulj.  rtarm  Etlelro*H  //fi/ia^s,  equi  arainci. 
Uj,  ito  priprnUi  ittu,  uiimu. 

hin\»t  f.  dnx  frCKims,  cj/mnUmn.  rf,  Aftiilja.  Ej. 
wV//  i  nii«»JHnifH. 

.%jt!!itrij«»  /*  (hitirrteirh^  Austria.  —  J)ok  nujf>Oi»Uje 
ojict  18l5.  godino  ne  pri|>tt<luc  (Boku)  »ii  avijem  Ati^- 
friji.  Kov.  3. 

Aiistrijaf.  Aiii*lrijcii,  AiistrijAiiiU'.  AustrijAnra,  Ahs- 
trijiitiiii,  ni.  <'fnjti'  iz  Aitstrijr.  U  lloci  »e  zii  neko- 
liko t'otiiiui  izmijene  i  Auslrijnuri,  i  Runi  i  Fruncujii 
i  Anplezi.  Kov.  :W.  Auairijnui,  (»dhr.  o<l  mž.  U.  Ako 
bi  do*lo  »  Ait.tiri}rima  tlo  boja.  5^4il\je  17.  -  tiki\  od 
Dnmriru^   AKj.   121  b. 

AA«itrTj»ikl,  udj.  ito  ptlpndo  AnMriji.  riđi  Ans- 
trtn««ki,  AvstriJMki.  nrji;r»lj.  ?<lj('  so  >ui>*tjijij  tri  jmi- 
nu'e:  A ufi rijeka,  Tnrskn  i  t 'niop-orskn.  Kj.  IHTsi.  JSva 

>pj.  ;%  lij.  iMji.  .\jtauut''ki:  HUu .  .  .  trn  {gornjemu 
(ijenJHpu  mjestu  iz  Njemmkc  stmiie.  Rj.  224b  (  -  Aii8- 
tnjukek. 

Ai'^sfriiiHkT,  udj.  Hdi  AuAtriJBki.  —  Kajbliži  ni 
jteniljr  AuMlrintkc.  Npj.  5,  4KI.  ftaJctn  od  AustrijnskJ. 
i»p,  u))iut^.rniiki. 

avall«  tnterj.  usvikuje  ne  —  J)  u  tuzi,  ialosti:  Avnh 
metie,  lio  Bo^u  inilov^u!  kako  ««  (se  j»o«ilili  Tuni.  Npj. 
5,  VJ'J.  rdrii^e  mu  i^n/.e  uh  obra/e  .  .  .  Avfth^  rei^e  do 
RofTA  Riilotrat  f>,  2«W.  eiVf/ avaj,  janj.  -  *^>  m  tjnjeru. 
C'ur  Hflito  nii  noire  ukoi'-io:  ..iiviA,  re(V,  pjidi  knurina! 
jydj«?  je  kiiur  uhI  /je,  da  otlnije  zemlje  i  gra- 

dove, 6,  r.<W,  foi  -Ar  wj.  otimlje). 

NViii^.*  m.  niJi  \Mi/.  iij,  projKtvjedrak  «  ^fuhf$me- 
ditnttui. 

il%Aj!  inirrj,  riđi  jrtoj,  Itj.  n-vnj.  iiir*>»  »  t  vaj. 
rii/i  I  avttb  L  iforori  se  u  jVirfit  i  ntvolji^  tu^i  i  za- 
ltj.»h  't  r.rj-,  I  ikriti:  \vnj.  Vu<^f.  dom  te  ne  vidio! 
N|  Aru^i   mene,   do    l^ip^  mitopi!   ^je   me 

lis  .  .  i  .  1  Tufvi,  4,  312.  (mene  meni).  Aruj  ^roApo- 
dani,  joA  je  u  uaruA  uzeta,  ('ar.  D.  6,  5.  —  A  ttij! 
duqt  ntt't'  a*  «i>e«trom  spiiviijnt^i  ..  .4  tHkj!  krutlr 
vn  in\  H|>iiviyij<^i,  N]»j.  I,  2(1H.  /*«  oivmif  ifut:e 

tu  l'i^-  imh.i  iiekjiku  jabukiu  .4H!  Apfet, 

aiai,     t^t/   >•       '    "itt,  ftd  kin  a^litrni 

oltlii-i:  nlflli.   .   1  ,  pak  pr^v  /.aval: 

I'  Pi  ■     p*iiiji  ftf/  slo  proA«,  :i  <li>i;jmia  od  *to  nin- 

d/  >'    ^IN|)M   od   Hto   i  i^eliri.    Here.  I2L  i%p. 

I>\k!      i. '-'."i 

\uilii,  /'.  Rj,  rirfi.  Ravala. 
eiVli  hHvn-     '' 

'*,    FrtiHCHskt  avititt- 
l»r,»A?,vii    .  ,  udari.  '/A- 

t.tiiHiJu  at\Jn;fi$rdi:  Hn  »»e, 
MiA,   konj  i  kn,  jednako 


•')    Mh.    bu9ewicbl,    mrffttutn^    zitk*»siu\ 

■  "tn 

'  -'avuu  t)hJ.lni. . . .  btAvIju 

i:'.    •ir,int  *rrn.  p*ni  rfiit  if  f'rrtiftK  >'•    tn" 


■ 

m 

pirrfjt.  r 

pr 

IP 

Iri 

^uanuri 

i  a* 

SjT 

*x 

A«  tknfiirilni- 

d: 

kn 

Uf 

po  8voJ  Punionici.  4,  277.  l*a  poviku  u  jrrlom  i  aistzom, 
4,  .*{IK8.  P)i  j^tt  zove  glasom  i  nrazom.  f^  HiO. 

flvdt'S,"  m.  ^ZdV  AhivifH'huHif  (dcs  Tiirktn)  vov  tlem 
fhhtie,  nhlniio:  uzeo  ardt\s\  tisto  Tiir«ki  r/t*rf^«  lusi- 
nniSe.  Kj.  umiranje  po  Ihtrskotn  zakonu  prćd  molit.ru: 
l'oAto  Tiin'in  itzinc  ardrš  da  klanju  .  .  .  veil  niu  je 
ovaj  ardcA  pokrit roi,  tuli  iuož»-  kbuijali,  dok  Ae  nanovo 
ne  umiva.  Portl.  7«>.  Tu  klanjaše  i  <m/rM  iize^e.  Npj. 
4,  M^y. 

t\vdesjit*  iidj,  n.  p.  niiduHiiM^  .1/«^«  ffsc/i-,  otdutionis, 
Kj,  .^/»  prijutdit  ordf'HU. 

iivdi<  jir«  avditora,  »<.  r/ir  Audilor,  cmjniinr  rausarum 
viilituriutit.    Rj,  rttjuii'ki  siidur. 

avdi(6rov.  adj.  dcA  AudUorA^judirismilitaris,  Rj. 
K^>  jtriftntlti  iti'dUoru. 

a%dili'irovi('a.  /.  t^iV  AHditorsfrau ,  u.ror  jvdici» 
inifitaris,   !lj.  ,fr««  (trditorttvn. 

ill'dilurski,  "«(/.  Audiiors-^  judirum  miUUirimn.  Rj, 
>f/'>  pripiuht  rrrditorivfti  ili  (irditvi'u  kome  tp>d. 

Avey,  in.  viuskif  ime,  po  frrčkom  izffovunt;  po  Lfit. 
Abel.  —  Kaiu  i  Arelj.  Rj.  2r)Sia.  Avelj  poAta  pastir. 
Moj«,  I.  4,  2. 

avt'^IJafA,  /*.  vidi  veijatV.  Rj.  rtdi  i  oveljad'.a.  druiji 
lujr.'irr  u  ffofliui;  Ft'hrimrius.  —  veljača  i  h  doduuim 
sprijeda  a  ili  o:  aveljaea,  ovelja<'*tt.  ^hu.  351. 

Rvt't,   av<^tiiijai   /'.   dos    Gcsprnui,    apertrum,   Rj.: 
kao  iivn  stroKilo,  riđi  utvara,  utvor,  utvora,  utvoricai 
iffp.    noeniea.  —  Tako   sm  i  onu    no<5  dobizile  itvrt* 
pravile   Htravu    kojekakvu    oko   uje|ra,    ali    on   OHtad^j 
/.drav   i  f.W.    Npr.  (i2.    U  jedan    pul    izliju    dve  Rt4ii 
oklepaue  ve-iti,  •'ulie  kao  oreti  i  poenu  BisiUi  one  ko«l 
74.  Ko  me  ^rod  vidi,  mi^li  da  sam  kakva  mrt  i  bej 
od  mene.  I.'k">,  J«««!  li  životinja  ili  si  eovjeeje  otvorenje,' 
ili  si  avelinjal  224,  Ondje  6e  nastavati  sove,  i  aveti 
će  .skakati  ouuda,  K  13,  21. 

JkVK^itsl,  to.  ni}t'Her.  kolovoz,  AuquMus.  —  ArffHAt 
ima  31  duu.  Ibtniea  I,  XIV.  Mjuej  wi  mjetsee  arffvtl. 
Kad  1,  178. 

avKiitJir,  avpitiira,  m,  suh  riblji  (miha  riblja  Rj.^^ 
uirije^t,  koji  ikoja  Rj.')  »e  (ponajvis**  u  Skadru)  vadi 
iz  ribe  »kaltavice,  Art  l^okrlnhjfn,  oru  pi^rimn  ro»- 
dita,  Avgutar  se  jede  i  luc  ni^ni  poal  svaki  dan*  kno 
i  hujrur.  Rj, 

aviauiti,  avUaiu,    t\  p(\  JtuL  avi^are.  juriti,  ^etiti^, 
rerium  furrn.  rtdi  ovi&iti  {m%  r.  ioipf.  avixavari  tovi«j 
smvati  M'\,    -     t)  Arizan  na  pola  Akajiulan.  Kj.  iJHT)!*. 
Rrai^u  :»voju  N'*tra  ovizula,  Npj.   1,  10«>.  —  Vj  Ka  #e, 
re/leki.:  Ja  .trtome  ne  niofru  opizoi' !  Npj.  f*,  4J!<2. 

HlizjIluUt  avlzaviim.  r.  t»tpf.  prcuto  r.  pf.  avuuitl. 
—  J)  kiso  jartjuti:  Aviwivu  »veto^ra  Tiraolebi  da  je 
prokleti  riike.  1.  An<''it'.  l>ARj.  124a-  —  '-i)  m  n».\ 
rcflrkn.  kao  HJrniti  nr,  duajrrnti  Ac:  SV  »e  Mujo  jatlu 
nt'i:np\  <•  mu  dniAtvo  pobrinulo  bje^c.  Pj,  eni.  DARj. 
124  (avi/Jije  dijoleki.  m.  avi/j4va|. 

j^ilaCan,*  udj.  ridt  alvaiun.  Ri. 

ftvliiM.  /'.  --  J)  \^y\n\.  dtr  lfo/\  uuh,  rf.  jstobnr. 
Rj.  riđi  I  dvor  2,  <l  »r  2.  —  Ka<l  -i  ' 


'riifji  i><l  tn'lij*'  rrk' 


Cii  konja. 


e 


i.i 


tva  po     rttjt  nikiaV  Nj»j.  I,  4*».'{.  lirii: 

itT-arliju.   2,  .'iTiO.  Oko   dvoru  Imkrenu 

•  »«_'.  Pak  «<'  H*«tn  po  h'jf^ittj  utiiji,  il,  7.  -      'ij    roii, 

bavlija.   Rj.    -  hoifn  njrf  prtnaiii  u  ftitjt  jeak  dtdm 

mttt,  jat  avbjji,  M/<lija.  Onu.  7f>, 

ikilijanki.   atiiijski.  odj.  n.  p.  vraia,  H*if^  nuUie^ 

"^  *  /•.  rtdi  avliuKki.  — 

^l»j.  *'i,  Ml>.  Pok  ne 

K.is,  4-1.  ludi  i  ol^Tvrni. 

od   nvliin>»ki,    koje  riđi,   i^p, 

it  n:,iu.  II,  -  ,  ,,  'Hiifi>.hi.    1  J'Hn.    .'ili. 

Alii-Hiaraiua.,  /.  nV/«  havli^malirmna.  Rj. 

ikira.    f.    iu    Srbiji    i    no«mi»   .Irvn-j«»ka    br-^--   '   :. 
iirihouK    dn    Judtn,    st/HtUfmfu :    l/a\r<'li    I 
'■  ■••''    Kj.  ryrT   tUfifit,  :ntii4  dru-'^"    '"''  .,,  -^ 


ih*tiu,  posrc  uzalud.  —  rijcr.  baiLiva  r«  cijelo  i  u 
SHitceitjimu  futd  '.})  *  pod  4)  mtćf  sprijeda  primiti 
rijeivH   biuii   i«   rcr«  j<»7«;  ai*  se  do  md  itijf  ntiiflu 

iiiUlU    fHiii'i'dft. 

lMiiitUa(»  tulj.  s(t}un  u  lVwl,  ižUl*:  Tuko  me  ftjulm 
hfuidutfjt  ru'  iisi^li!  C|(f/jc  T*//'  limnuH:  mrtva  izu eimdiL, 
laki*  iK*  crkau, 

htin.  bnnji  (bdiiii).  m.  -  J)  drr  lUtn,  hanus:  Gje 
mu  jp  hftn,  tu  i  hihii  (Ni^iuu  iii  kinV  ni  kuriAtii,  nt-p« 
tuirj  slijiiu.  Po!*l.  7r>(.  lij.  /jrr/  pufjfniitr  u  flmitskoj^ 
Slarffniji  i  Ihtfniuriji,  i  mitid  n  />V^sv*/:  r^uVnt  pri- 
jioviji'iliUi  koji'Htji  itd  Kuliua  iutmi.  Kj.  iil4;L.  l^  o\\h<' 
i\ii»i\.  Hi?  ukJHBo  iii^sin  pntvi'tfjuje  lijem  r^lo  su  u  Ihil- 
mai'iji,  l^lavoniji,  Hrvalmkoj  i  u  lioHtii  Intui  Uili  nn- 
nm'sniri,  predstuviiiri  i  vnjvntle  krnljev^k«-.  I  >M.  'M^\.  — 
2}  lUtpff  čut'Jrk  >t  rla.<ti:  Hh  re  iVkjif  biin-vojvodu 
Jjinkrt,  Kj.  <>H'il).  Hunu  j*'  i  kn»?y,ii  svejrj  lu-tljeljn 
(jii'dji'ljriiki.  iJlViftl.  fi.  Uh  t\m\vi\  hau-dojjHttii  Ujiirsi: 
r-Bitifioni  hriile,  ha H'd(.-^ftf)f I' iiyirii I  Npj.  "i^,  r)ll.  Nfj^o 
udri  iiek()liko  vojske,  si  prt'tl  njima  ilvii  leiunljuka 
hanu,  (Ivji  rofrjuka,  nbji  i^^tr(^vit'^u  fj,  'J17.  AT  ni  mvai' 
IH'  luiilt'  kniljcvi,  ui  hanori,  M<t  sn  ii  krnlj^vii.  fi,  iUlT. 
—  '{^  u  hul>r.  i  u  t".  41.  rt'kn  u  covoru  svukruni* 
ruvjfkn  kjiU  IkhV"  dji  itoknžn  lin  l'U  po^ilnjii,  der  /ifrr, 
doininus,  vf.  |;os|)o4nr:  Kinlii  knjifr«'  hani  rju^nmJ''Ki". 
Rj,  riđi  lu'ir.  —  Ne  ostjivi  (ilitiorijn,  hana,  Njij.  f»,  HUK 
Koji-  nrijati'lj*'  14**^  nii^-iMnii  prijftti'ljii  tiom.ai'inu  «]o 
Hiiiln  ilurovfio,  to  mu  i  [»rjdržiio,  u  k  oviin  (Iriiili:*'  ovnke 
Pi'fiiic  huitot't'  jMMlnrin.  Ik*ri*.  HVJ.  Dn  ni  /diiivo  /«fjft 
prvijrm'e!  Kov.  lil.  Pa  ilii  Ho^'  <la  hudii  vazda  wtrtri 
nvfttiivi,  a  ijofipndKki  hutinti.  hralski  cvjetuvi,  a  '/,emalj?*ki 
kmetovi  I  12.  \'npn  .lovji,  Hvakom  niilsi,  haue  pnpt' !  IIJM. 

lljIllAi'Hnill,  tu,  der  Hunulcr,  e  lluuutu,  Rj.  ioijcl: 
iz  PUuiaiti. 

BllIli\rrillitll>V.   «•//.   v/o  prinudu    Ihnutraniint,   Rud. 

U,  ini 

hiifitik,  liinka*  m.  (u  vojv.}  dit  (tf'rtifinnk,  »edeA 
ftuntiris:  Irpto  [nikraj  pfi'i  ini  huiial\  lij.  «^"*j  />tvV 
ozfdnnit  sire  lul  nje  tid:<i  du  M'  iniKr  fijedtii  i  ItTutl. 
hut  uu  klttpi.  -  Zdrav  .«ilJ>'ljnr  kad  lui  humdi  MJodue. 
u   |«('t'  pnirodt.   IVi^l.  JSi*.  <td  }(jftn.  Uank. 

hAliruiJt\  /(.  —  J)  ridi  beneliuije.  Kj.  —  ?>  duK 
l)anali  ni^-spid,  ludi  ttvnu>i.  nr/tud.  ud  liuimii  m; 
TtttfHfft  Au/Vjiw  >*t'  ika  tmtm. 

ItiJUifll,  Banata,  ni.  dtis('remef^rurfi'}  iiatud^  Huuaiits. 
Rj.  stiana  ii  f'ifui'skoj  oko  Itmisvuru.  —  Ihnitar  ir/A' 
Zfudju  Karavlanku  i  ><av  Bantd  do  Dunava.  N])j.  2,  lidfi. 

hiliiiiti,  l»ruiam,  r.  n«/;/.  —  f)  rhft  lii^ntMati:  buna 
ki>ji'r*nt.  Hj,  fturoriii  koJeMu  enu'-i  diHffima  ditftada. 
ifip.  Idtdselati,  /  spn,  nndjr.  —  V)  l^i^nati  ne,  baumn 
se,  r.  (Hipf.  Rj.  itfrafi  »e  iiftc,  u  kai<tj  djeru  uzevši 
svako  svoj  Stap  po  sredini  udaraju  oknuijii«  u  /.»Mulju. 
i  lako  redom  lia<"ajii  rlapovt*  h  ji*d(iot;a  mjfHta.  rijrlti 
if/ru  knzujf    \'ak  n   Uj.  r.  ftf.  nfoL  7M-\>{wHli,  Lj.fttuji. 

ftftfiiilski,  atij.  litinttUu\  hitnutu-t,  lij.  sto  pripudn 
limiafa, 

Uiinii'^njt*,  n,  vidi  pijaniV'UJe.  Rj. 

bfini'dli,  <"^m.  r,  impf.  vidi  pijam'^iti.  Rj.  ridi  i  pi- 
jaiu'rtvati, 

bainhl,  (.  (po  jn^ozap.  kraj^  die  Štite,  rftfio.  cf, 
alnuia.  I>a  til  iiospodiai  V>kv*  poiuoži'  ilrumt  httndu  i 
lijevu!  I  Kad  str  riapija,  pok?iz.njm'i  pun<uu  t''a.«om  idin- 
drijf  strane  wof]L*).  Šh  handr  im  Krda  udariše  Rj, 
Ta),  bauda;  isp,  nlabaudii.  —  Kad  j«»  tsirolu  pjcvojknl 
u  troru  nvf'du,  da  je  ^iivcdu  Hlratii]iuli('aina  i  zhande 
od  pitia  ni'ka  jr  ubiju.  Npr.  l.'U.  f'hande  -  y  futndf). 
l'driAr  im  su  irtiri  >itrunt\  na  ,Mruke  ini  huude  opkoliMO. 
Npj.  4,  ^l*.*.  1  pitaAf'  /ji  Tursku  nrdiju  nu  kojti  »V 
bundu  udariti.  T),  LSI.  S  min  htindn  Moravi*  Ido  j'ador 
odvali',  ir^ri*.  2HvJ.  Iz  Tabjansko|rrst:  la  bandu,  nirana; 
uilu  handu.  Ha  slrant*.  iH|ireku.  Npj.'  4,  :Mll. 

ht^itiirir,*  Ijandara,  m.  ni  Srijemu)  nokjika  riba  (koja 
Rt'  u  liarkoj  zove  hntjf.šj.  Ari  P^i^rJi,  pi<ri'i  /;rn«rs.  Kj. 
Flu>i!ihurMch,  pcrvu  flur.iutilis  L.;  ridi  ^vfrei,  Rj," 


ItiirMljji'rn.  /,  i  u  primorju)  dit^  Ftihtie,  m:riilum,  cf. 
za.sUva:  Jedri  li  uii  tb-aifo  uiojiv.  vije  li  mu  handijeru, 
Rj.  vidi  i  bnjrak,  barjak,  rttijrjLT.  —  Trepte  li  uiu 
hundijet'r  i^ve  hijvle  i  nrene.  S\\\.  1.  H.  Trepte  li  mu 
pred  dvor  itandijerr.  viju  li  nui  svileni  harjaei.  1,  i*. 
hilintlixriTi.  m.  in  lioei)  ndi  bnn^jeu.  Kj, 
IniiKiiiiiaH.  nam,  r.  />/'.  (u  HanlrJ  ridi  zaboraviti 
(iiid.  abbandoinire):  Ti  ne  marnoj  handunaft,  Rj.  (ne 

billtSTav,  lufj,  0,  \i.  konj,  Itdun,  hinketid,  rfuudus, 
Rj.         r>]>jta^avili*  vidi  (dinmuli,  rf.  hntuiar.  Hj.  4"27a. 

iiHii^oiit  (idj.  (oko  »"^irtja)  ('ovjek  koji  je  ^lo  skrivio 
pa  ne  ee  sudu  <1h  ide,  netfo  živi  prema  vUi'*ti  kao 
hajduk,  samo  sto  ue  eiai  nikome  ni-la.  '/.  bundižau. 
Kj.  T(d.  bandire  (odakle  liaiiifjenK  ^^etu(■k^  bandi/.ar 
fodtitle  bandižaii)  zntn'i :  iztfnati,  proj.'iiali,  jtro.'iciihefe^ 
rerhunuen,  fff//.7(' baajfjeu,  haudižan:  i-ijnav^  profinttn^ 
prDsvripttis. 

bhnk'ii,  f.  —  Ji  die  itnnin,  hana,  hani  ujur.  Kj. 
:e»($  hanoru.  e(\  lian  1.  ridi  Itauovira.  —  '/J  (u  V.  i}.) 
)2roH)Ki)L'ja,  die  Frttn,  danunu  rf.  ban  li:  AT  hunira 
Va>«kova  haniea,  sama  ni>si  tlevet  džeferdara,  Rj.  ^ 
Maleri  se  reee :  dobra  niajoiee,  širini:  dnhru  hunivt. 
Kj.  lilb.  I  zdrava  huniee  dfutuiiiee.  Herc,  ^kV*.  Kozluli* 
irJL'vere,  ako  hoeeA  da  ti  tlam  ^naku  hanieu.  Kov.  78. 

Utinictu  /'.  —  1)  [dainaa  a  ualiiji  rož<*Akoj :  li'otl 
liuuivuni  erkva  .leževleu,  —  **^  voda  it  Liri,  koja 
i/viie  iza  tio?4pi('a  k  jujru  oko  tri  saliala  i  kod  tJraeea 
porure.  Kj. 

bi^llifillti  udj^  kiti  priptida  hunici :  Pravo  oile  dvoru 
httniiinn  .  .  .  Ilani(*a  mu  Bfvjra  pribvalila.  Npj.  '.-i.  It^lJ. 

I(i\iii('imi,  /.  iilauina  u  Šuaiadiji  i-/.me^ju  nabije 
Kra^^uje varke  i  hnied«^revi^ko.  Kj. 

b)\iii4',  i  biiiih'',  m.  hanur  f<in,  banovi«?.  t»ARj.  173b. 
oduffv  prezime:  A  udari  uskok  Kadoiea  na  t^trine  na 
Httiiii'rrit'u  ...    i  uld^e    Jiunieerić-Suru.  Npj.  4,  r>I^. 

biiiiija,  f.  —  J)  uuuj  kraj  Ifrrui^ke  tjdje  sa  nekad 
fufr  deije  huiffkv  retfenuate:  Krnjaea,  (tt  huniji}  kukii- 
ru/JU  blji'b  u  kiselo,  Rj.  .'M)f»a.  —  '^i  >'idi  bauKvina. 
—  kraj  Kurlorru  u  Jhr.  ema  .<el(i  Banija.  akf\  od 
Danivim,  AR).  173b. 

hinili  (i  M't  banuij  se,  r.  (wpf.  \n  i\  tJ.)  sich  uls 
ban  uder  liauifu  hrtrtnfen,  affeela  lotJ  ban  uut  ttjs 
Vmmviv  di(jniiutvni  t  Nevjesla  w /i««*  i  veoma  fali.  Rj. 
kntt  (jfttditt  sr  hun  ili  hunint^  t.  j.  dUdi  »e^  hraliii 
se,  kufahuniti  se,  ptnmsiti  ne,  rnzmetttti  se. 

biiiika,  /.  (fH'n.  pl,  bauakaj  der  BunkocetieJ,  stfn- 
tfrapftu  nu'Hsuf'  fenerutoriue  pahlirite,  Rj.  —  Deseiiea 
n.  p.  iutnka,  ili  karta.  Rj.  il7a.  If  Turskoj  ne  iilu 
hnnke.  Kj.  2\\\\.  tjen.  pl.  i  banki:  <  ha  je  pbita  otlre- 
^'jena  u  vreuie  Petra  velikoga  i  davalft  ««  u  srebru 
du  ha  lik  t.  j^Jnje  l!ll. 

lij^iikrot,  bankrdia,  im.  (u  vojv.)  der  Jiuukerfdlirie^ 
drcortar,  tutpar  solrauh,  cf.  pro[»ftliea.  Kj.  koji  je 
hnnlr'tftrau. 

li:itikn>IJniiiji',  n,  </<«  BankertAHren,  det'ottiu,  Kj. 
rerhul.  ud  baukrnlirati,  koje  ridi. 

biitikn»tini(i.  baukroltrani,  r,  pf.  i  impf.  hunkerot- 
tiren,  deetupoi^  cf.  propaali.  Kj.  —  Sopikov  je  bio 
prosit  tr^<nae.  (^knjižar)  pa  pisuei  biblioirrafiju  hunkro- 
tiruo.  Htrai..  lJ^<s  17b.s.  Kažete  da  ne  hi  Uunkrutirnti, 
18ii7,  (i-.  ČU  nast.  ira(ti}  isp.  akeentovati, 

baiiU'V«  (bđ.nov|,  udj,  de.-i  ban,  tou  ban.  Rj,  šfu  pri- 
ptidu  hanu,  —  »Slobodnjak,  n,  p.  hanor  slobodnjak. 
Kj.  r»^>2b.  I>ak  He  spremi  mlada  banovira,  pa  pokupi 
sve  hanoru  hhujo,  Npj.  2,   172, 

hiiniivni',  ibAnovac),  banovea  (b/lnovea)  m.  ukc, 
I»AKj.  174b.  Imnur  ('orjrk,  koji  se  drži  hana.  i^p, 
bejrovae.  —  hunoruc  je  hannrtte,  ako  ne  inia  ui  iiovaCt 
a  oi*lovftC  je  oslovae,  ako  Id  iuj'o  i  svileni  pokrovav. 
nVosl.  b.  —  nadimak  Sekuli  ividt  Itanovi*'*):  VeŽi 
ruke  banovuc  -  Sekula !  Idi  mudro,  oe  pogini  ludo. 
Npj.  a,  22(J. 


Babu 


—  32  — 


bali  i  n 


hnce  nmhi  pto^'icu  n<l  knmenfl  preko  vode,  ali  je 
tako  bjK'e  fla  otlska^c  povrh  vode,  Rj.  —  7}  (Ijatovn 
hahtt^  ttjalotut  hafm.  V  Kišnu  na  Injele  pokliiile  obuku 

«*•    nekoliko    niojiiaku    u    kožoe   hnljiin' joh]ij«i'j'u 

obuku  u  žen$kf  li«ljiue  , . .  .ovi  se  iiiomri  /.ovu  pj^'- 
dovi  a  onaj  u  #.e»Bkiic'm  haljiujinia  tjjeilova  Uahn. 
Živ.  18,  1J»,  —  H)  liaha  kli.mrn,  f.  hahn  Ato  »lijesi 
jjoskiiriee,  die  Frttu  iiie  liot  ('ommut^tonUmi  jur  ilir 
Kirche  b/icki^  tiiiuonisfta  pnm  ftarro  piunemln,  Rj, 
\\ii.  vidi  |K>F4kurićam.  —  U)  Unhn  korizmu,  f.  (u  Risu  u  i 
na  i'^i^ii  pf»ntHij«^ljnik  obu«'e  »e  kakav  momak  n  žcn^k«^ 
haljini^  i  lun^ini  »r*  ktui  ijjtdortt  Imhn,  pu  noseći  iin 
ramenu  sedam  ^tapovR  i  wi  «ol)om  vukući  komt>«tre 
(verip;c)  ide  pf)  varovi  i  skaoc  i«pred  kuću  i  vići«:  .liu  ! 
bii!  bu!*  i  nvo  »^o  y,ove  (iuIki  korizma,  kojom  žene 
pla^f  djecu  da  ne  ii^lu  mrsna  jela,  govoreći  im  poslijo 
oiio^H  dana  kaci  bi  koje  zaisknlo  tiirsa:  ^Eno  halu- 
korumc  wi  s^tajiovima  pod  tijrbuua  . . .  liuhovi  ko- 
rizmom pIttAe  i  male  prelje  i  pletilje,  kao  u  Zemunu 
rvozd*«« -zubom.  Rj.  Ifa.  —  JO}  Hnhn  nif/*i,  f.  lu 
pHAtr.j  njom  [dane  djeeu  kR<l  cento  i^Ui  kruha:  Nemoj 
i>*kHti  kruha,  ubiće  le  haha  rmjn !  Hi.  Ifh.  —  (ije  je 
baba  liuijn?  Knoje  u  koS  na  petar.  Kj.  4tM>a.  -  /Ij 
XofUu4ihaha.  Uy  Jl*Jii.  InAdžak-baba,  kaže  f*e  Mva- 
dijivoj  *eni). 

Ilikba.  /*  —  i)  planina  u  Srbiji  izinejrju  Ni^a  i 
l'iiiju'iiia.  lij.  —  */}  fin  Hrr<j  iu  der  Ucrcajorimi, 
mon»  llt^rrftfvt'iiiiu::.  Rj.  plartiim  ti  lltrt^ctjoptHi. 
M  bAUit*,  ni.  mt.)  riđi  babo,  Rj.  otnr.  ruc.  bilbo.  — 
Biser  Mara  [m>  jezeru  braln,  preuui  sebe  sroffa  hafm 
zvnin :  l->ojrji  fnduK  i  »lov«*/;!  liiirju.>  Neuui  f^ftc  ni 
dover.e  h»jije.  Biner  Mara  po  ji'/eru  brabi,  preuui  nebi' 
«vi»ju  majku  /vala  , .  ,  ♦  Npj.  1,  "J^H, 

lijlbiir.  bApoji,  m  (u  SHjjemuk  kni|mn  onib,  Art 
(jrosinifr  Nuj^ft^,  «iirK  mttjitrifi  ffentuf,  H^.juffianH  rnffin 
L.  ruT.  Rj.*  vidi  drbelja^. 

hAbitJo.  /*.  pl  i  u  Mi>Mtarii)  nekake  trer^uje,  koje  ne 
Ivu  i  r-kaviei»,  Art  Ktr>*rht'tt^  t'rro>ti  f/enuM,  rf.  ru^levi. 
Rj.  iuii  hr*kava«\  hr^ljivire,  hniMevi  I,  rruškinj.% 
vruikiuja.  riji'in  «  (uknm  na^t,  rtdi  kod  domaja. 
,  Hi^hajln.  ndj.  u  pje.^mi,  rtdi  bahov.  f  izvivlr  j^'jo^u 
'!hntfH}iiiii.  Rj,  iHo  pnpndti  Utdntjt  (kuje  nituto  ne  do- 
lm.z»j,  Ifdti.  fndtit^  oei*.  ruti  i  babajkuv,  b^btn,  mV'V, 
oCln. 

bAbAJkn.  M,  <poTiRJvifte  ti  pje«niama|  fuii  bal>o: 
M«»j    ind>tiflo    no   r*lu^imi    te   !<tjiri.    Kumo    Raile,    moj 

ili  Indnijko.   Kj.  O/tu.    u  babo  iotne}.  —    Ljuto  kune 

Mjku  i  Itnhftjkn    Xpj.   1,  TmO.  Ljtildla  hu  (;;o<<j.H)dal  i 
it'ieu  ovoj  djevujeicj,  i  to  »ve  rndi   njeumj  hultnjka. 
Priprava  'tT. 

bt^bt^ko%%  atlj.  vidi  babovi  VldjA,  brate,  toke  6«- 
lutjkofr.  Rj.  ito  pripada  haht^jku.  riđi  <yt».  koti  ba- 
bniin. 

bAbak.  bnpka,  mi.  na  kii««i.^(u  onaj  ilrAc^ić  kUi  «?  dr#.i 
rnkntn   kad    tu*    koHi    <u    Srijrmu    zove   im<    rueelj)    die 
frtffe,  nt/mli  iii  mmtuhrio  ftulrtM  frjitHuriue^  Rj* 
.    re  hiti  f<  baba;  «»;>.  bapk:L  t>>»n.  281, 

KubakaJ,  R^hak^ja,  m.  u  llunavu  velika  !«tijena 
\iM    Iu.Iuimu.    Uj.  uH   Tuntk.    baba    kuja,    m-ina 

»ab.^luk'.  m    bk^t.  pnnae.    PARf.  LH()b.   —  Onoj' 

IVU  Abn"  '  '         '  ' '      ■'.  •    '    •    ' 

INpj.  4.   i 

rr    Utti    pr^lt"        iMi*Hi>      II     I  r:ii  nalili  k  ,     r        /        ri      in,ititi)(^    n 

puttivr. 

babaz^mAii,   babiueiiiAnn,  t*'    "'    '''tiir'irti   ttki\  i 
imnuu'enje :    Tur»ki    bnbu :    oi 
W{fetHr:f.j.  ttii,uh,i,iir    <io., 
—  Od  ftahiurtf 
iBw^  :  tioir  /.iiu 

bAb«v  f,  "    #>  <u  iMibr.^  drr  .-v«* 
l*jt\'tjkc   jt'    uTn\\i    nri    pr^f,    pn,     ■ 
iMštm'"  kao 
dua.«    15/. 


'''t    I    iccman 


it'  u 


Rj.  babe,  nJi  Danirir.  PARj.  lula,  kuće,  da  će  to 
hiti  samo  vor.  ii  ttom.  je  !»fibe.  i>{p.  I  ( >Bn.  51,  PosK 
XXXI.  —  2)  hi/p.  od  b^bfl:  Kalom  ludic,  varkom 
dji.'do,  VPdh], '{ih  (niotih'itjc  toj  poslinirt :  Lijepi  djed 
rt  vo^kot^l  u  httlitt  H  kalom.  t^Po^*l  55  ih?)  —  i.^p.  tuka 
žensku  Infp.  grle,  m/ikc,  nćve,  prtne,  SAre.  tuka  imena 
ittiskii  riđi  kod  Dolire.  iako  Kttmo  u  L  i  5.  padežu, 
ft  u  oHtulimo  kito  iiin  Ilire  iett.  ruda  H  I.  ptuleht  s  mtMi. 
n:  bftbe,  bAbi,  bAbu,  bilbfnu;  brtbe,  V»Ab!i,  babama, 
babe. 

babi^fina,  f.  oupm.  od  bitbn.  Rj.  —  V  tome  »e  joli 
njifrje  neka  prokleta  hnhttino  koja  im  se  obeća  da  će 
uhvatiti  i  dozujiti  kuko  on  jabuku  sjićuva.  Npr.  iJi. 
Tud  «e  dabi  tanana  atazif'a,  po  njoj  seta  Htara  Imlte- 
tiitn.  N]>j.  1,  'MS.  (uijfiu.  -sr  ttdrrint  finst,  bukvetina, 
eiiretinUt  ćorlu-tina,  ćurdijilina,  iij«'dt'Iinji,  j/lavetina, 
haljetinu,  jametina,  knjiietiua,  luletiiui,  iimjeetina,  ]>li- 
ćetina,  ribetina,  .liHelinu,  tikvetirui,  u^netina,  vjesiići-- 
tina,  ženetinu  i.  t.  d.  isp.  <tH(jm.  kod  bardaćina,  i  kod 
bjiburina.  »S"ei"  ae  autjmeidntin  iforore  i  za  portufu,  a 
$teki  >inmo  za  porufju.  i^p.  (!la.s.   12,  474. 

bilhieu,  /.  —  1)  dein.  od  babu,  Rj,  hice  dtm.  od 
lijiha  pod  i— 3.  —  a)  dem.  od  buba  L  dok  ne  dofijoh 
H  ijitinoisiju,  oijcftam  itiknd  rito,  da  se  učina  ili  mate- 
rinri  mojka  zure  drukčije  uetio  bubica.  Iveković.  — 
t»)  Što  će  starcu  djevira.  a  iidudlću  htdmn.  R.  122a. 
dem.  od   liaba   2.  r)  ^i\  Miini    i/ilaicka,    hahiro   od 

dvora  careva;  a  ovu  ;rjcvojri»a,  ovo  je  jedina  -ćer 
careva,  koju  wim  ja  iz  maleiut  pojila . . .  ova  jrjevojka  je 
^ćer  cjireva.  a  ova  HtJirica«  ovo  je  careva  kutnja  hahicn 
Npr.  247.  dttiK  od  baba  3.  —  '^}  die  llelmuime,  uh- 
stetrir.  Rj,  riđi  primalja,  —  Ne  zovi  dru^c  haUirr  dH 
dijeto  obabi  nrj/o  iiienr>.  Npr.  21:1,  Poviče  (ztlravol 
hahicu  fioAto  odreže  pujiak  muškome  djetetu  onopa 
ćockji  kome  hu  ^eea  priji-  uirla.  PimI.  .'irK).  Car  »misli 
Hvii  untAku  djei'u  .levrejsku  pobiti...  Ovo  jyi|K>vjedi 
hnhtntiiui  IzrailJMkijem.  Prip.  lil.  —  *i)  ono  >fv<»^,>jji» 
(kao  nudi  riakovauji  ^lo  kof*ri  ua  njemu  otkivaju  ko!*c, 
drr  iJcniirlstot'k,  »mc^m  forniseriM.  Kj.  —  Klepci,  kosiii 
kov  (hidtirn  i  klepac).  Rj.  27 Jb.  —  4)  (u  Srijemu  1 
drvo  o  k(»mc  djccji  vjesiijii  kavez  kad  hvataju  tiče,  Rj. 

bAhieenJe',  n.  dte  (»ehrirtHhulfe,  ihuhhh  nhnUirirtK, 
Rj.   rrrliof.  od  luibićili.   rodnja  kojom  fndnči  ludiica  (2). 

bAbfeiti,  itdj.  sto  pripada  Uohirt,  fforori  se  ijdje  i 
babic4u 

bdbif'ilL  i^m,  r.  iuipf.  (iclmrtMhitlfe   leistr.n^  fdMtr- 
tfiecm  otjere.  ef\  bAliiti.  Rj.  hahoin  fprimaljin)  poAi 
rrkiti.  r«   r.  pt\  irtp,  obubili.  —  Kad  haldritc  .Ievn.yk« 
i  u  pi>ro^juju    vidite   da  je  muPko,   ubijte  pi.   Moji 
U.  1,  1«;. 

bAbitl.  adj.  der  baba  qehofiti.  t^;  buba.  Uj.  fdn  itfi- 
pada  hahi.     -    /)  Sakunbaba,  buba /»^/ioifi,   Rj.  S.j2b. 
(adj.  od  lialm  li.  I*  toj  i  1i>j  planini  inui  jrdna  babu  . . , 
u  babe  inm  icMlnu  koliibi . . .  utekla  mi  tiahina  koluta. 
Npr.   2'S   ć'"*/.   od   buba    2l,   .hm    mlijekom    halav>jnn 
vonja,    DPoMJ.   4U.    (ndj,   od   baba   :ii,    —   ;?>    i>> 
babin  pvidji  rtt  ne  mnutjim  rtje^nHU,  koje  ft  ttjitu  /■ 
imena  hilju,    zirtitinjama  i  dtHfjomr  kojeremu,         it} 
%mena  hilju.  Rabinu  diiAicju  Rj.  biljka,  riđi  majkina 
ibjAica.  Rabinji  žila  (u  PjiAtr.l.  \i\,  '.»b,  hiljka.  Storeh- 
Hehnahel,  t/eranitnu  mtdle   /..   Rj.*   Bubini   zubi  m.  pt. 
«u   Ibibr.)  nekakii  trava,  R.   hMi.  trdodu^  tcrtintro*  L. 
Rj.*  Ibbino  uho,  n.  malo  kao  jrljivica  crveno  pri  ko» 
rijriiii  kakva  tlrvcla  ttrubla,  mokru),  eine  Art  Srhnamm, 
fnnifi  nenuM,   Rj.    Ilhi.    peziztt   anrautiu    I'rrn.   Rj.'    - 
b)  ime  fditi:   Rubin  kokot.  i".  (U  C  <«.»  ji'V    l  <   iI.mi 
koliko  kom  (kukavičji  k«utjic',M,  Art    IV/^r/,  r 
T:i     lOi    ,ul,  iMižjnk  2.  kokotić  bo^^i,  kiikaN 
—  *'J  H    rorjeka:    Rabina    i 


arom  rerr 
~   H)  neka  doba  tr«Mli 
hidtini   kii7:ltći,    halini 
pL  ono 
Aprila  u 


i:i  !0^ 


'  iku    Mn< 
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urtio.  Hj.  i(h\,  vidi  vcljjuJa  2*  la  ukuvi 
,  hukovi.  —  Hnhiuo  ljeto,  /».  kml  je 
!M»,  CHtibito  u  jo!<c'n,  rfrr  nlU  M'f77*rr- 
praevejjit.  Uj.  Uhi.  Ihthhu  ruhi,  f.  pl. 
[ikHh  dan.  Kj.  Kht.  «ot«  UmUijajn  fhu\ 
Babiu  vjeiar.  Wc'rin,  xnpii<li]i  vieiar, 
ritar  {u  linoskome),  Mmtu'mn,  re- 
U  rrntus.  Kj.  iVJa. 

■|t?/Vr  -^f  '""'V  prtdijcrtt  njt'čijuu.  hujt 
mt  brdifft  t,  iKJcHf imn,jr  :trttint :  Bnhiu 
Duhiji  riiopn4"JHkoj  \hm\  Ke«nika.  Rj, 
nt.  mjosto,  i  nad  na  njrtnii  kr<'^tn:i  u 
od  Zadra  k  iiij^ahtoku,  Uj.  i>h.  Un- 
io jezero  navrh  Vid«d)iiji  blizu  V'laAkogr 

it.)  riđi  baliov.  Rj.  sto  ftriitmfa  hdUi. 
an  ^onijt*  i'artla.ke,   ti^^lenala   «vo>«a 

rovori  Efnina  djevojka:  Buhin  drorf^ 
Npj.  I,  471L 
p.fl,  /.  }d.  ut  Srijemu  trdjekoji  jrovore 
i/Z/Js  \Vo*'ht'uhtti,  pnrrin'iiHut,  Uj.  <*/>. 
f  #i<rr  Wvrhefdn'Mtn'h,  nitlutufio  pner- 
i  Lniju  Utdmtc  oiiii''tio  i^rdatu  rlana.  Za 
lU  di-dazr  ilanjii  žene  «<f  hahinr  |i  do- 

ncrtni  ilu^jii   fiusjetli  i  '*tiie*jt*d<*    te  ću- 

j.  sjt'd«?  »vu  tior  kod  inirodilji^" . . .  a 
fcdinii  00*^  •  -Nije  »»edjnu  ihh'  diH-uvan* 

re<fi  onouii.',  kuji  jr  malo  Hiilinlasf.K 
}  ntt  huhinautu  (da  znam  kolik«*  tim 
-  Kad  šu  Turi'i  N'ovi  noliarali,  imala 
dina,   nd  tadar  hu    tridt'-MtH   i  srdam; 

oe  vjenijefi,  a  ti  mlaj  IJiljuiiii  >rJH- 
\c  nti  fmhim'  hila.  ^\\]'   1.  :V2«i. 

riđi   pon»dilJH.    L.    K.    Lazarevii^    u 
Ma.    vidi  i  rodilja.    rndili«'!!   t«p,  ba- 
li. *V-  badijjara. 
I  riđi  tiabiiic   M).         l»eri<'j(.  knjiiiia 

Ktd  HU  o«'i  i  mule  rt'.  IJ,  Oluuduvi«'^. 
Uh  riječi  tu  najil.  ^utjn-  utdiodi  uf 
tust.  'ina-  ftez  ruzlike  znnrenjn: 
;  mno/Jiijii,  mimzina:  nekoliciuja,  ne- 
r  odrina;  pelinja,  pt'ltnu;  Kt'dmin^a, 
■^tiĐu;  toUdnjii,  toliciua ;  živulinja. 

^^npf.  (u  Uinim>  koffa,  tjrhiircndr^' 
riWr>».  ohMtrtrirrm  ittfrre :  ž«mic  hoin- 
babiriti,  Kj.  rršiti  jnmto  htdnvin  (pri- 
\  o-babiti,  t>i*-liabili  rti*.  —  Kada  do^j«' 
ja,  poAljti  sca  ovu  prororicii  (bi  dijete 

ida,  imhlttvn.  batiiPka,  lunka.  ]J!mt<''i<S 

('*/»   i   1>arfijka    baju^iii*'a,    hi»iiiba«'a, 

Ufln  hez  ustjii  u  s  ijlurotn.  dic  Stcck- 

!.   (hI   adj,  bablji.   —    ukr,  ud  Dani- 

(fdje  ftt^  piše  bablja^».  rijeci  n  {nkim 

[firara. 

fM"  tithiirtHhiitj'c,  to  uhuictfivem  utjrtc. 

liti.  rutlujfi  httjinH  hnhivii  (pvinudjtt) 

ie. 

»  pripiuht  huhi,  fJdtiiK  I>.\Uj.  l:Wb. 

ftltitmu,  vidi  bapriki.  ifurori  ttr  u  Urt\ 

Hjeficn  ili  zimt  knd  jr  Ujrptt  rrtji'tur 

(eto),  nhtrtjt  ohlil    u   Slnllijo:  balni, 

^fovor  prili<*iitji  ludtjoj  futfiurisii.  A. 

[hjc  izmiMji'Hv  rarkc.  .(.  S.  Kfljkovii?. 

KHrbiji.  M.  (Ij.  .Militrvi«?  OABj. 
đ£  nUn'.  fft'n.  bAbH,  rov,  babo. 
to,  bapko,  biihlat  bato,  i  kod  oUU' 
li  fii'vu  rttai>w  hfdut,  otkb?  ima  po^'. 
Mari  svrkar  avoj,  rie^'  ii  rod  inili 
Krasni  hahtt,  \ovHkovi<^-<  Jnjjol  iio- 
Btevsna.  'i,  .'J7.  *Jleduo  pji  nejaki 
j«  govorio :  <.>j  lio^'ji  li  moj  ro- 


ijjctii  tudio!  Otkud  kiiiipi.  o*!  koga  li  ^rtida?  'X  1)84. 

ŽtiaA,  li  Tur**,  uvojra  iiohro  Uohn?  4,  12JK  Na  junaka 

(Vrovi('*-X(»vitMi,  koji  ti  je  /i'W»'/ pogubio,  Npj.  5,  .'U3. 

\  IrtHMi  mi  Htttruv  hnho  dao,  kad  .nam  zh  »^jim  itn  vjen- 

I  rauje  po^bi.  Hore.  23.  A  da  je  kralj*    rai  t^flto,  naieo 

I  nijenlo  \HH  jf duo   ovt«   protite  dioet« ...  to  bi   ovn  nad 

I  ovako  pro«ia  djeiurbja   bila,   kako  g»Rl    Ato  ste   vL 

I  Priprava   ,'iš.  —    /  KUidm  iovr   Hvtkra  htdiom :   Nova 

mlada  svima   k-^ienuima    nadjene    nova  imena;    lako 

uekojra   xove   (Hiarije    djetiiVi    lakom,    nekog   hahotu, 

neko^:  pwpodinom.  Kj.  2lln.  Kada  Muri  sitna  knjipa 

doffje,  knji|i;u    m%  ttuzit!   prolijevii,    pa  »e  moli  treknt 

I  linhu  fn:omv    Hefe.  11. 

'      b»lMMit*an,   babMićna,  adj.  n  liru  kao  hHba,  tdteti 
(ivuirliteH,  fnciti  .^nn^svvntis,  Rj.  vidi  7.babaitt. 

dilbui ,  udj,  den  babo.  putn*:  Ihij  mi.  maiko,  komad 
hljeba  fufhitv.   Uj.   riđi  babajin,  <  sf/n.  ondje. 

bfthovaiiJ4*t  *«,  dvr  Aumirudirtatl,  H^tlnviUtoniH 
mttutt.K.  \Vy  i'vvhtil.  od  b.'djovaii.  rndnjn  kojitm  Ittdm 
(diutiljti   ili   dojktnjtt)  linhujv  djrtvtit. 

bilbovali,  babuiem,  r.  impf.  djctelu,  bili  mu  baba, 
t  j.  dH<iilja  ili  dujkiiij»r,  Jf7>o«Mri.><  Amnio^em.,  nutrirtm 
fi^r.  Uj. 

biiboiii*,  m.  III  Hoeii.  kaže  fte:  on  je  holiovir^  t.  i. 
OM  jp  kiio  i  otae  nui,  cr  i<t  trir  grin  Vntcr^  pntri  ftimii- 
limita.   II), 

biVbi)!  ina,  /  —  t)  mjcuto  (n{}f  »e  tko  rodio,  (fdje 
mu  jv  sjrdio  hulHt,  otui'.  ridt  baAtitui  1,  p<>i(4ijlnna. 
y.avii''aj.  No  podockan  jedna  poturiea,  i  to  bjek^  p>dom 
[Jeanine  ..  . ,  Abdnl  Medžid,  Turat'ki  sultane,  kad  ra- 
viumje  onu  polurieu.  /a^rli  ga  kano  majka  sina:  »To 
ie  tvoja  hntntritut  bila,  a  moja  je  od  »tiirine  Lika«. 
Npj.  i\  7l>.  —  *^)  »to  od  imhn^  ov*t  of /<»/<?  t{ivvi.  vidi 
baština  2,  tH'^evina,  4MSnf*tvo,  otadžbina  1.  —  I>a  u 
cara  preuzmemo  carstvo,  earevina  tvoja  ^jjedovina, 
kraljevinu  tvoju  Imbotifiu,  Hvrr.  t»4. 

babiklier.  /,  /'/.  u  /ajfoneel^  vf.  eueerirt^  Uj,:  l'u- 
cerirf  iHieere  pud  buboli  na  /.emlji,  «''ut'erirt'  dolaze, 
tnfOutiir  odiioHi-.  [{j,  lih\».  odf/ondljrtf:  ka«l  ur.iniiju 
naiMjre  žene. 

Bjilitir.  m.  iiaicr,  Hantrug.  Rj.  corjck  ir  Jiahurftke^ 
liavovskt'.  i.Hp.  bavenie. 

bi^buni.  /.  einr  Ati  irdcnrn  (tfen^  (ohur  Korhcln)^ 
fornnr  siofptiriMAinm,  Hj.  urkoku  prosta  ivndjtmn  peć 
hcz  jiri'iijoko,   —  rijvi'i  a  tf ikrim  unst.  rtdi  ktnl  <'-nbura. 

babilrar-a.  f.  velika  kra«<tava  vu^itsta  s^.aba,  koja  ne 
živi  u  vodi  nejro  na  niibn  po  jjunanni.  dir  h'ridr,  huf'(}, 
Rj.  vidi  babiirina  :i,  žaba  ^iibavieu.  žaba  kni^tava.  — 
od  ušuftrt  koja  jv  u  bal»a,  Onn,  3A\K  r{)t'vi  s  tttkim 
nnfft.  viifi  hjd  aj^Mraea. 

babiirina.  /'.  —  I)  nntim.  od  baba.  Rj,  —  PohIho 
Ml  hnlturituf  da  mi  kre.*e  da  bratim,  a  ona  mi  nalakla 
jrnžvii  na  '^fubieu,  pa  ne  moen,  Npr.  '.^45.  vidi  babo* 
tina,  babiiskara*  —  'č)  vidi  babui-Hra.  Uj.  vcNka  knt- 
Mtuvti  -(dm.  —  tukvtt  ouijm.  bnidnrinHi  ćorluirimu  dje- 
vojeurina,  ^'reibiriiui,  jamurina,  kaptirina,  lajrjiirimi, 
uiajeurina,  jiožurina,  plii'nrina,  ribuiinji,  si^urina,  tor- 
bnriinu  /einljuiina,  /cntiuina  i  t.  d.  i.tp.  aiitftii.  krnl 
babr>ltita,  /  kud  bardjt«'iiia.  <V(  ne  ttitfjmcniutivi  i/or««v: 
/  :tt  portifiK,  tt  uvki  snmo  ;<t  porutju,  inp.  '  »la«  l!^,  474. 

Uilbrirska.  (.  udj.  Huivrn,  Hurnria.  Hj,  t.j,  :vutljft. 
»idi  BavarMka. 

Hi^bfirskit  '>fih  hoivrifnh,  BnvHrorntu :  Na  te  id«* 
sva  Milu  Jiufmrsktt,  i'omo^'i  vam  jMislali  ne  inopi  od 
vtdikih  fidlnirskUi  topova.  Sto  ffovore  Bidmr.^kit  )Ht- 
Hpoda.  Uj.  fdtt  {triptidn  litdturniot,  vtdi  Davar^ki.  — 
Kao  Alo  je  Kiirlo  veliki  mislio  a  kralj  fiot)iirKki  in- 
vrriio.   Priprava  liS. 

bat»iiskara,  /'.  vidi  babeiina.  Hj.  vuli  i  babuHna 
1.  —   :tt  nuMf.  iHp.  Iindr^?»kara. 

bsUiiišiiiiit  /.  dtis  \VvivhfleiMvh,  caro  iiiffniHntis.  UJ, 
mv.Ho  i<f)ad  rthura,  one  drijc  jumivc  pod  irhuhom. 
ridi  ]»alniAjna,  i)ob(H''^ina)  dimnja,  »labina,  slaboboćina. 
isp.  prepona. 


babusKa 
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biu*lti 


blkbii^ka.  /*.  (n  Boci),  dcr  (i<ilhtpf€l,  ijnUu^  ef.  ^e- 
nftrku.  ICj.  i'idi  i  fežnricn,  jiiinrku,  ?'išnricu,  šiAka.  — 
rijct'i  s  inkim  tuifi.  brntfju^ku,  jternika.  piipu^kn,  va- 
ljušku, viliuJ^kiu  Osn.  ^MfJ. 

b^rfiCs  UHcfii-^M,  m.  koji  )>iitu,  jKculntor:  Munir  mora 
uzeli  »Iviii  piljku  i  ojn-i  rliHit-kati  ona]  n/.f*fK  M  (tj. 
Mnir-fvi.^  liAKj.  1.'t7». 

biiiM\kftli.)(S  ".  (I^i!f  Vmhi'rirrrfru  tJri'  Fnsa^e^  j.  li. 
ron  Khukrn.  jmclatio  pćdum.  Rj.  rrrhttl.  tnl  bticakati 
te,  rnfltt,in  kojom  na  tko  hfU'ukd  ii.  p.  utttinmit^  kao 
itjfrti  sfu  ti  ne. 

hiM'hki\\\  Hf.  htu^kaui  ne,  r.  i\  impf.  \\,  p.  iiOi;ntua, 
ntit  lito  FutiSi'u  miiln-nrerfen,  jncfn  pctcs.  Hj.  dcm, 
prnnn  bacati  ne.  vidi  bAtrg^ati  »e,  gicati  »e,  prnjati  se, 
prnji<'«ti  «f. 

bfkcAljkH.  f.  Rj.  dio  {{/rt  pitjfikrt.  l)&n\ri<\  AKj. 
l.'lTrt  (j'iljii  (le  biM'tiJu  II  tiiiinti).  iftp,  Akulj  'ž,  —  rijeci 
H  fakrini  iui.<<f.  mit  kod  kazaljka. 

bai'ai^j,  luirojti,  m.  koAar  (kao  ka^'^ica  be«  ijedno^a 
dtial  Mo  »0  p)  vo<n  bacii,  te  f^e  u  njemu  riba  hvata, 
einr  Ari  Fift^hrrttse,  nannae  iitnnx.  Kj.  —  ni  nuM, 
tup.  rijtri :  bailanj.  Iiubatij.  C'e'ianj,  jrlt'^.nnj,  kovrtanj. 
lipHiij.  tiakovrtijj,  urižanj,  okrAiiiij^  |MU'Hnj.  rHŽsmj,  ne- 
luj.   -»vibrtiij,   tucajij,   uri»vatij,  viKuiij,   žrvanj   i  t.  <i. 

bAci'lfiJr,  K,  duM  IriAf^  StechfN,  pnnrtio  lenifi,  Hj. 
Tfrhttl.  thl  b:l<'ati»  koje  vidi. 

bA<"«nj«*,  M.  dits  Werfin.  jtni'iliu.  Rj,  rerfnil,  od 
i\  hju-ati.  2)  baruti  se.  —  t)  raduju  kujirni  tko  hiiva 
ito,  »/i  hncii  vetjn.  —  Vj  radnja  kojom  ač  tko  ^t«'« 
H<4  Jdo,  ili  >te  ht$vu  noijftm,  ili  fir  hura  eetja. 

b&mtt,  bJJnlai,  I',  inijtf.  dcm.  od  bosti,  /fiW  ^tćrhcn, 
IrnUrr  puntfa,  lij.  pomalo  fnt'iii.  t'idi  badati,  booati, 
d^w.  hiu'kati,  boctati.  v.  pf.  baruuti. 

btieatl,  rani.  r,  impf.  vtrfcn,  jarw,  Rj,  riđi  bai^ati,^ 
ba^^ivati,  furati,  hitali  I,  nu-tati  .'J,  [»oir/ati  %  tnn^ali, 
turati  I,  vrljiiUi  5.  i',  pf.  sloi.  na-b.viiii,  po-,  ra/-,  z-, 
ia>X'hai*ati.  r.  itiipf.  ^loi.  ix-bat'rtti  (i  v.  pf,^),  o<I- 
hai'aii.  do-banvati,  tz^  nu-,  nad-,  oil-^  jm>-,  jk>i1-,  pre-, 
niK-,  u-,  ta-,  /a-.  x-.  r.  /</;  jtroMft  bariti,  »  A  ori  >i./«v/r» 
</«)i.  —   i.  /.  u)  I*  prarom  sminJu:  ( >ra  i  tnaicip  rit' 

Krftiujf-,  ijt'jro  trn  Imra^  za  pr'kn  <ia  jnbi.  Npr.  78. 
ijMT  ur  valja  pnd  svinje  harati,  TohI.  14.  Stop»^j 
voko  butV.  *rhi  :a  rmi«  haro. ',\'y\,  l*u  oji  jL'nuli  lu<Vvn 
deliju,  if  nJH  hitru  ifjtti'r  i^auiotKH*.  zHlvfu'i  i:a  rart«  u 
A?lfi«-  Npj.  2.  t^'i,  \  u  kolu  wt"«^tra  Muk«ituova,  objt'si 
t»**  MakHU  liku  ;;rla,  lai  uur  ruke  a  rtjnlurrtt  tmva^  )/, 
njeiiara  jtibuk*  i/.vaoila.  2,  5*1-1,  j\'*i  ;<fr  Uarti  oibjolo 
•llvno.  »I,  rJi'Hf.  Otitavr  topove,  i  stvii  Hloku,  Alo  nu  !»ili 
juipleuili,  i  rohlic  fttaini  harati,,  Hiuuo  ibi  je  lak:!«'  be- 
ti.  Milo^  \f\>.  lhir,fiw'i  korke  :u  n/dt  ihaliltK-i  ko  tV 
uz«*li.  Mark  1*>,  24.  /a  koje  od  ouijeb  ujebi  harate 
h»mn\;r  na  mr'f  Jov.  10,  :{'J.  v»^  ne,  pasH^.  Prvi  *<■ 
nuU'ic^i  «  nioii'  ham^^H,  \\^\.  :i*»n.  -  h)  «  prituMnom 
tnniMlu:  Tvrdi'  firaze  jMikraj  Itatra  htua.  Rj.  17a.  Ko 

i>  ifo?rj  »irac  iwo,  brara  Miiivoja  krv  **ikala.  <Ka<i  un 
«'  '.   PohI.  Ml.    Krivieu  i 
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I  140.  Nije  St  (ii)  on)  na  Bofja  kamenjem  harao.  217. 
Mirko  joj  s'c  H  f^VLidn,  ham  zlatnom  jtdmkom.  Npj.  1, 
4:W.  —  2)  baeatj  we  nopom,  aus,<chln/ft'n.  nUcitrai 
Rj.  deiH.  baeakati  Me.  riđi  batrpiti  8e,  metali  ne 
prnjati  ne,  prnjieati  i^e.  —  tJa  ^a  kuje,  kotij  j«e  tutijom'' 
fttira,  N])j.  1,  lf>.  —  5^  barati  ar  reija  u  iijri:  Kad 
Nr  uioim-i  haraju  katnena,  Npj.  2,  ^iM^.  vidi  ntetati  ^e  1. 
bi'ieitl,  baeTm,  i\  pf.  ictrfen,  jacio.  lij.  r.  pf.  sJo:. 
do-bat'iti,  iz-,  na-,  nad-,  od-,  po-,  pod-,  pre-,  pro-,  ra^t-, 
u-,  uz-,  za-,  z-bjieiti ;  po-z-baeivati.  r.  rtftpf.  proHtihn- 
ealj,  t'idt  kod  njrtja  slohoa  r.  impf.  i  r.  pf.  —  /•  J) 
vtrfvH,  jmio.  Rj.  vidi  hariti,  hititi,  maziti  1,  tni^^iti, 
turiti  1,  vr«^i  I,  vrljiti.  —  a}n  prarmu  smintu:  Borila 
je  na  schr  Diap!Jije.  ftj.  ;i41a.  Zeua  donese  kouuid  hleba 
i  t/ari  pred  psa.  Npr.  14.  8vetli  eare,  sunee  oprejalo! 
haci  desnu  ruku  prtka  ment.  hd  (odmah  dulje:  pre- 
baei  ruku  preko  mene).  Ne  poMuje  oe^  i  matere; 
njima  hiui  i/,a  per'*ke  da  jeilu.  77.  Da  pa  otpratim  do 
proba  i  da  hitrim  zendje  na  nj.  171.  Te  ffa  oilmah 
okuju  i  hitre  u  tamnim.  *i.'J7  {isp.  skrhali  ih  sve  u 
haps.  Hj.  Ti^Jl'a).  Malo  me  u  top  nt  hari.  ilnkara  me 
vrlo,  malo  saai  živ  ostao).  Posl.  17o,  Pa  ne  mlada  od 
/A'inlje  poilipla,  i  huritn  n  džtpore  rnkr^  te  izvadi  tri 
jabuke  ^lalue,  i  hori  ih  nrhu  u  rii^ine.  Npj.  1,  158, 
.\  kad  ^a^'-u  Zmaj -Despote  Vuee,  hari  kapu  o  inrrmtr- 
katdrmu,  >•  li'nja  tutri  dJvau-kabauieu.  "2,  684  (mij 
krniio  pa  o  zemlju.  Rj.  .'10,^^).  Pohvata  ljude,  pa 
tiaci  II  šiudur.  *lilo^  *'».'!  Sve  kmetove  haci  u  kuli 
Npj.M,  NLVIII.  Nh  vikanje;  ^harite  orušjr,  predajte 
se!'  polože  oružje.  Žilije  51.  Ako  se  oko  tvoje  de^no 
!*abl/ižnjjiva,  iskopaj  pa  i  hari  od  .*el)r.  Mat.  5,  2t).  I<li 
rui  more.  i  haci  Uilica.  17,  27.  TiazdiieliAe  haljine  iye- 
povc  barirki  kocke.  21.  ?f^K  Neka  Arou  hari  zdrtjeb  tm 
ta  dva  jarea.  Moju.  III.  1*1,  8.  kaže  ne:  tmciti  Uto  ijod 
džilitfnijrke,  i/,maSit*ke,  onia.Ake,  pnMlimii^ko.  moh  »v 
fflatpd  bacili  i  iztpsturiii:  Ja  mu  rekoh  sniie  pratl^  n 
ou  ue  kte  nude  prati,  a  ja  lonae,  pa  u  rflaru!  Npj. 
1,  177.  aa  ne,  pffi.^.:  MreŽa  kt>ja  fir  hari  ii  more.  Mal. 
lij,  47.  —  h)  a  prt  naenom  smisilu:  /"  r 

niMa.  tlleku  stari  ljudi  i  valja  da  /n;< 
ro«tj  ih    u    nlMa   neinine).   Po>*l.  11.   'l>in«    m^m  t   tin 
lirotlove  htirr.  Npj.  4,  2ft4,   llacircmo  krirtra  uti  uje; 
Dunii'a  -I,    hj'i.   Hride  na  saboru    hari  vatru  u  nortf 
i  riL'^pali  bunu.    Milo^  >^).    \J  toni    u*taTni   Urej,  te  <f 
Turci  ujjbovoiu  bunom  /abum*  i  Srpske  jtoslove  Inur 
Hit  .stfdon.   l.'iH.    Kad    bismo  imali    ]nt*l  Iri  nlova  .  .  • 
onda   bi  „»mk/c«  jn"*  iiiopli   hunti   Hasritn,   Nov.  Srh. 
1817,  it4l.    Kako   mopu    Srpj^kr   pranmlike   Slavciinki 
jezik  II  propn.it  hiiriti !  Rj.'  XIII.  t'uvajaeda  iie  za- 
boravipi  tiospoda  .  .  .  tHicirni  u  nnuar  :ifpovije'*ti  njt*- 
pove.   MitJH.  y.  8,  U.  Haciht  zakon  lvt>j  :a  lajja.  Nem. 
1»,  2<i.  iSio  ni  uie  zalmravila  i  tmcUa  me  za  troja  ntojt 
Je/.ek.  'SX,  35,  fta   ne,  pti'^ft.t  Te  ne  u   zahorar  haci 
/.auemari  ^to  jr  bilo  pre.  Vid,  dr  1802.  18.  —  ^/  pu&l 
lo^uhii-iscn,   rmittu   irtnm  (najviše  »e   povori  istm 
paiika^  i  za  to  kail    ko  retV:  hori  neko  pmku,  dnin 
mu  o»ipovori:  a  ti  idi  te  je  uzmi).   Rj,  si/h.  ridi  kmi 
'  H,  —   Pak    na   pradu  hovišr  (opore,    Npj.  4.    ^  1  ' 

irojiea  ni  puskt  hurtAr,  iid  'l'uraka  <ivadeM*t  li 

I ■,  4,  2MI.         'i)  oko   na  fu.«,  ^entv  Atutnt   «r*/r« 

auf  rtnaii,  tft  onrken^  m^alos  conjirio^   rf.  okomiti 
lij.   okomiti  oko   na  Kto.    -     Sve  *••  lan^utli    njev.int 
ljepoti  ....  a  OfMd)ito  joj  jte  zatMidi  i  oko  na  nju  h» 
'ii^ki  «in.  Npr.  127.     -    ii,  aa  »v,  rrfUk.i.  —    />  i'*ii 

a,  jacio r  Pronti   Bože  i  bijela  erkvo,  dn  ne  harh 

lOi  |iri'ko  I»'Im.\  ^  Rj.   ruh   mi'tnuti  ne  2,  poteptiul 
urin    Ht>   t.     '   i  obaidu   Me  .  .  .  ^amo  komenom  ili 

dniifijcni  haci  na  čika  era,  Rj,  ilM>b.  ll:tjde  onaniii, 
iidji'  •te  ja  haritn  arom  Indotom  pvo/.dfnoni.  Npr.  iJ~ 
Tada  <r  SmoI  hfU't  kopljem  na  nj-  Siuu.  I.  2t),  .'U. 
'!S)  ^'  "roM  hnitvrrffu,  seeonjirrre:  Pa  »r  Itari 

«♦*  urt'u.    Rj.    kao    haciti    štite:  Krene   ux 

!'.>  ila  fie  ,v  »jeiia  (nwi  Htrjnotfhr  ....    I  li»k 
.  HiVri  f^',  jtatSije  jedan  pbtK.    Npr.  22« ».   P« 


.Dm  dofatio,  hitro  mu  »e  u  rumena  huci, 
bju^i  8c  (iijfilrU,  mjt«io  baci  en").  Ph  sf 
^da  fcMci.  4,  4W2.  Buri  w  i  on  ««  «tv; 
Ih  5. 

(itTii.  o<f  brtcttme.  Hj. 
[ani,  i/<w,  of/  biicitti.  Rj.  r,  impf.  hoslt 
hhcati.  r.  pf.  biii'iiulj. 
iSm,  V,  pf.  stethfn,  pniujo.  Kj.  muhi 
»/I  bllfiili  *  bai-kati,  —  H<t  »*e,  ptiH/i,: 
štap  unvrh  kojf^ra  ima  i  (rvoKileii  iiljak. 
■'i i  ro  kaAU>  i  haenc.  Rj.  4.s;^b, 

iriu^/'O,  A*o;V  .>*f  ffovori  ud  tuila  u  motjto 

ojrija  (foftj  iitmtn  .što  sr  pmivje  (flašu- 

p.  Bajislav,  liitrtoloinfi.  Bauk.  Bii-L'o. 

Baco.   talni   h*ip,  vidi   l;mt   Aco.   — 

isUiti  hoi'nhu,  osobito  l'etrovit'u  Turo, 

\,  tidi  stanar,  Hj.  Hdi  i  kongi'^ar,  pla- 
MJ  plntnni  kod   sUtkc.  dtT  Senner,  pe- 

'VojvM  taku  #,ene  KOVU  "^vekrH:  nti<^i  r<o 
i^tt.  »Pofil.  243).  Kj.  nK\  hiil-o.  ridi  bana. 
lan  o<I  Ijinb  koji  m-  /.rlniži*  »bt  im  »t* 
Oiivuju  i  muzu.  rs^j.  barijaiij«-.  »kb 
oka  (mJijekai  pripada  svakom  haćaru 
tojioi  tV  reiioin  dolaziti  h(t6ttri  da  muzu. 
Id.  DARj.  142a. 

r.  I  MI/}/'.   »/  jutjozup.  nurjei'ju   vtjcMo 
Hvali,  r,  p/.  bat^iti.  —  Jfdno  pJ»*Vc  u 
Kpj.  2,  20. 
Dani«^i<''.   ARj,   134a,   Ujlu   koja  nema 

,  tidi  babljnf^n,  i  Htjn,  ondjr. 
\i  stanaricK.  Kj,  die  Šeunrrin,  mrtiirix 
hus.  vidi  i   plaiiinkti,  maja  2.  mjw.  re- 
Ij7«  je  na  plnnint  kod  ntuke, 
fu*  Senuerei,    Incns   ct    f/iAu    uinliiendin 
icf.  BlAii  2,  katuu.  Rj.  i'idi  i  babinu  1, 
|f,   mandra,  »ala^,  stanamn.  u  pluHini 
gdje  Mv  Ijeii  on'c  muzu. 
»  i'erh,  od  barijati,  koje  ridi.  —  Jitivi- 

sjajednii^ko  dr;?,«nji'  i  miiz;enje  sitnr 
I  «i?  dojrovnrr'  kad  «bi  pre!*laiit»  iHti-ifn- 
i^\W,  DARj.  1 42b. 
'p  t,  intpf,  dio  u  ItfU'iji  imtUi  »  f>fimaii: 
e  red  da  h*i*'ii»,  on  krene  svu  svoju 
I.  M.  Uj.  MiliiVvir.  DARj.  142b. 
►  itf*  pripfidit  liućifttrHfi.  piie  nm  i  hei 
btiipa  iz  tf  ftfvHMke  YJi\vmikv,  M,  (.Jj. 
f.  143b. 

f)  vidi  bacila.   Rj.  t  nf/tt.  ondje.  — 
Ik:  Ojaeina  ka'  i   imf^ina  \Vm\.  72). 

diki  hik,  Jiik't.  takva  antfm.  mdi  lod 

t'Val.  barile,  pliticu,  ili  zdjela  od 
iiftfir  Dubrovnik  je  kako  i  Imrio: 
žUtM.  DPo«l,  2<».  tfpad  je  h'irio:  kucni 
ntliljt?  zve«^i  vaa  baru).  2r>,  hiivio,  ba- 

barile.  X. 
Hitdt  baćiUki. 

(u  <'.  (t.»  ridi  bai'itt.  Rj.  v.  fif.  u 
i.  V,  impf.  ba«^ati  i  btuM vriti.  —  I  hari 
e.  Bai'i  korb'  preko  V\\iS\  Rj.  Ooa 
Tjk«,  ono  \i\f{'v  rni'Ha  dofaiiia.  Npj. 
njemu  rknjiju  Labudu)  «►  ramena.  2, 
ircei  triMta  ja^Hnjuoa.  -'i,  ;t.'M». 
vam,  i\  itnpf,  (u  C  <».»  vidi  bftniti : 
ujui  fjaiuufV,   Rj.  vidi  bacati.  /■.  pf. 

dic  l^&LA^  re-fiio  haiienHi»,  Kj,  kntj 
la  Bii/ka.  Poni.  173,  Neka  prontulaf 
ovori   »ja  voljsi^c.  Pif*.  91, 
/'<T,  hurien^in.  Kj.  sto  pripada  Baf- 
tri  Htotin-  ovnova  i  stotinu  Bftikijth 


b&jiva.  /'.  ifieit.  pt.  btti^rivii).  —  1)  velik«  kaca  «»- 
dnivfua  kao  bure,  ein  fjtosses  Fhas,  dolium :  Popi 8« 
mi  h  hnrttra  viuo,  pojedoSc  i/,  nai^ava  ndivo.  Kj.  — 
Bui'viir,  koji  haii^r  ^rndi.  Kj.  ItSb,  Kakva  hanui,  tjtkvi 
i  loiij  daje.  Posl.  124.  Tko  hačt'u  mipravlja,  me^ 
ćap  fQe  br><^e.  M\b.  ridi  bure,  ktt<'a.  dittt.  baćvica.  ^ 
2)  (u  Baranji)  f*labIo  u  prorasla  ernojra  biku,  ua  ko- 
jemu je  ^ore  KJeme.  rf.  cvoiika.  Rj.  ridi  i  bik  2,  eima. 
-  rgVti*  .<  takifit  tiaMt.  bakva,  l>jerva,  blilvn,  bodva, 
bokvH,  brndva,  brenkva  (*  pra^kva),  bro/|5Vii,  ]>roHkva, 
bukva,  diAva,  ^.doL'jva,  jrrndva,  gužva,  jelrva,  letva^ 
lokva,  mestvji,  uostdrva,  obrva,  pti**trva.  plodva,  rojcgva, 
svekrvu,   .smokva,   tikva,   /aova,  /.ukva,  žukva  i  U  đ. 

RA^viinrM*.  BA<^vanreiu,  n.  tin  janffvr  lUdcr,  puet 
hu4'ifH'ii<.    Rj,  ic   Baikt  dijeir,  ntonn'c. 

Bi^eviMieifa.  /    dan.  od  BacSanka.  Rj. 

H^e^  aniu«  »i,  eit*tf  an»  dcr  BuBca.  Ri.  rtof^tk  is 
Bui-ke.  -  zadnje  Namogla-^no  oHnovi  do  koje  dolari 
prvi  naet.  .^Hri"  ostaje  frbuM.'^'i  „«**.  tako  je  »amo: 
Bačvnnin  <nije  o<J  adj.  Hniku,  nejro  o<l  onnove  o<i 
koje  je  i  taj  adjektiv,  ali  koja  već  nije  u  ol>ieaju), 
Mtiivanin  (MatSa).  lazlmuit  (Tuzla).  Dan.  14^».  i 
KaSlelunui. 

KiVevankn^  f,  die  Bafrrin,  femina  huciensig.  Kj, 
iettn  iz  Hackt.  dan.  BaČvan^tca. 

BA(*vnD!^kT,  »dj,  Baler,  hurirmfin,  Rj.  Ht>  pripatki 
Bnf'iumittui,  ptt  Bavkoj.  vidi  Ba^ki.  —  Bah>unitki 
mcdved.  Nov.  8rb.  1817,  f>t>4.  BtteranHki  književnici. 
181Š,  m). 

bikevar,  ut.  koji  barve  ^radi.  ridi  ka/ar  Rj. 

biki'vhrcv,  liflivarov,  adj,  dotnrii.  Stulli.  sto  prt- 
pttdn   ftarrtit'U. 

b&4'i  firski,  adj.  dolariorurn.  Stulli.  *to  pnpnda  ?»«- 
Cf^urimii, 

bdi^vi^'n,  /*.  dem.  od  ba^va.  DARj.  I44b.  vidi  bu- 
reucp,  katMea,  hard^vii*. 

bft/'a,  ni.  hup'  »d  brat.  Rj.  —  t'a^a,  Intfa^  jadno 
Hclo  plada.  (Kad  na  Ht^onku  ?itetu  ^*ini  u  aelu  i^to  kome 
za  ljubav,  n.  p.  Ato  mu  je  ri.Hl).  Posi.  328.  utitahi  hjip, 
od  brat  vi'ti  kod  lirjU'a, 

bftflulo.  ".  <mo  inji'Mto,  jrdje  udaraju  djoea  krajem 
imI  ^'(apa  kad  se  baii.-iju.  Rj.  od  kor.  kojnpt  jV  bosti, 
badali.  l)aninć,  ARj.  Il^a.  —  'l'rlja  drugi  puL  !Mt*de 
fta  hodalo  (t.  j.  ono  mjesto  }rdj«  udarsgu  ^lupovuun, 
kad  ib  bacaju).  Hj.  14b.  —  rijeci  n  takim  iuikI.  ridi 
kod  bjelilo   1. 

badalj.  Iiadlja,  m*.  Rj,  —  />  lu  Hrv.,  a  i  u  BfMM 
UudHj)  lu^kakva  trava  koje  je  li«(  b<niljikav  a  korijen 
He  Ra  nevolju  —  u  jrladne  godine  —  i  jede,  eine  Ari 
VfhifKC,  hrrhar  ifenuM.  V  Hrvat!»koj  se  ova  trava  zove 
i  ajekitrar  \  (u  Lici)  ]awji  ptrie  Rj.  —  'i)  ridi  obad, 
Rj.  pidi  i  žtrk,  ^trkulj :  die   Jfremftr^  tahanus   unttnut. 

—  riječi  H  tidntn  nant.  bAdalj,  bodalj,  ćeftalj,  i^ukalj, 
makalj.  prejialj,  u«rjdj  i  t.  d. 

bi)iibilj.  l):)dlja,  m.  {u  CVmn.)  OHlro  frvo^.pje  unajrjeuo 
u  OHtan,  le  se  njim  volovi  tjeraju,  dcr  Slar.firl  cum 
Attlrrihm  rine^  Ihierts,  ntiwnlHM.  rf\  »ladun.  Kj.  od 
kor.  ko'ia  jr  bo«tL  isp,  Osn.  12^i.  ^ndi  i  bodilo  1. 
oatan,  oatanj,  oSljača.  —  rijeci  s  takim  mtitt.  ridi  kod 
budali. 

bAiliinj,  bl^dnja,  m.  Rj.  ffen.  />/.,  badAnjii,  bAdnjevfi. 
Danirif',  AKj.  14.%.  može  hti  od  tuitje  rijeri.  <l  >Hn. 
2<H>.    rijrvi   u   tokipt  ouM.  kod   baeanj.   drm.   bailnjić. 

—  t)  velika  Auplja  kbida  ito  kroz.  uju  teiV-  voda,  I© 
obr<^e  kolo  ua  kaAir''uri  vodeniei,  dtv  Jiohrc,  cunatiit. 
Hj.  -  Badujara^  vodeniea  pt)(oeara  koja  irua  hadunj. 
Hj,  12a.  Htrmao  2)  vidi   hadooj  rodenivui.  Rj,  720a, 

—  *4)  (U  C  n.)  kiU'a  1,  dtf  Kafr.  loltram.  Rj.  vidt  kada 
3.  —  Bndanj  meaa,  a  kubiku  jube.  t Veliki  tijelom  a 
malen  djelom).  PohI.  11.  Bolju  jr  unt\'i  uma  nego  »to 
Imdanja  uioz^a.  22.  (Jovori  kuo  iz  Imdnja.  43.  — ^) 
ai  Hrv.)  kaeji  u  dnu  nftkji  a  ^ore  Sira  (o.'tobiti)  ku 
f^rožjurje  i  Šljive),  Art  Kufe,  lahri  [lenuft.  Kj, 


Inidimjc 
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bn^iiš 


biAHnnj«*,  n.  Uj.  verhuL  od  biidnli.  —  t)  radnju 
hujoin  tl:o  hnthi,  harLtt,  Umle  (Miu*  8tffljeti,  |)UlK*lit>. 
Rij    —    **^   rtnlnjft    hojnui    tko    fmdtt,  iW<t  pultikt/  liiftS 

liAdnr,  lnidnt  tidj.  n.  p,  konj,  hhftuft,  alacer.  Rt. 
r»j.iin. ,  kor.  od  hujn  jt  i  budmi.  O^n.  l(Ni.  i^idi 
Imtliuj.  i'\\^  t^eskil,  i^nažan,  viitren,  z<lrnv,  živ  (i.  hp. 
obiidnti. 

IliAdilti.  httilfiin,  r.  tmpf.  —  /)  leiac  stefhcn,  punqo 
Irntftf  Hj.  rt'Mtti  tt  futuntUt  tutsh.  tnp,  bHt'Uli,  luickati, 
ho«*}iU,  bockati.  —  '*)  trmv  tithtH,  iurcdo  pumtivi. 
ICji  n'i  putithi}  K'tio  hndiijw}t  u  prvom  fiminiu,  isp. 
doboAti. 

biiiliiva,*  bii(li\viitl.  b»<lavA(l<s  RL  udr.  vidi  bn- 
•IJHVu,  bsutJHVinI,  bnnljiiviKlf.  bMiiibanuva,  /jibiKbivn. 
—  J)  ttitntttjrltltfh,  t)Kitin,  Rj.  \n:  fdfiii.  i  idi  miiftc, 
iiuiktis  iniikticc.  —  lindnrud  ne  ni  n«>i»j  ;rrob  tu-  Ouvn. 
l*o»U  10.  —  *2)  HmnoHJti,  trrtfthlirh,  fniMiru:  Imilavrt 
«i  tloAno  kad  jr  vrt^  «vt'  proilo.  Rj.  kan  Itcc  konufi. 
vidi  nii}tru^tio,  niiziiltui,  u/silurj,  zubni,  /4ihidu,  zaf{ij»bi, 
»UUHti.  ziuimiK-e.  hit'i,  ivili  vasb.  ^i)  bjidiivn  (ben- 
poHleul  BJt^tliti,  miitmiti,  utiitmis.  Rj.  -  4)  fnz  uzroka^ 
ni  :4i  «to :  Ali  j<»j  jr  timli  Ui  /,m\ufAh  k')<l  Bo^a,  jer 
j«'  tkji  trbo  hudant  nirziliu  Npr.   \M, 

biMliuildžijii.*  m.  —  1)  dcr  AllfA  umnonfit  haben 
fvdL  t^ui  omnid  ruli  tihi  tjratis  dnri.  Rj.  ud  bnilavH 
1:  kojt  hore  nvr  hadura,  makif  du  intft,  riđi  rtiiiflu- 
<lžij«,  iiiiiktutUiJH.  plorndžija,  /«<//.  nabi;^u/Ji'u,  i  .<//«. 
ondje.  -  H)  der  .Uihsttftfimtjrr.  htni/o  dtaes,  Hj.  od 
bii<iAvn  .*J:  iu/ejrk  hrMpo,^len.  ridt  bi>po»>ilK'a  .*^,  bes- 
ponHt^iir. 

bMf'U*  w.  (U  Srijfunjli  ni»k»  ribu  u  koje  je  pla^ft 
ka«)  u  rinijf;  li^ko  ne  ^iruii*  i  ur  pori  *<•,  tic»2o  joj  »r 
t'rijova  iitviai^'i'  na  iiii,  .trf  Ftttvh,  pisein  titnuK  Rj. 
Steihprit^ijrr.  f^dtitu*  tfttnin  L.  \X]?  po  ftnnu-ttrvu 
miidjfHJn,  AKj.  \U\h.  hice  if^tn  riha  koja  Me  zove  i 
bnlavm*  »  jfi^i*«?'  ♦br.dljjviu  korijen  kojcifa  btiati  — 
rijrvt  I*  takim   nnti.  kod  brzit'Ij. 

Ilfldt*y.  i».  (II  Ikicil  vi'li  britlttlj.  Rj.  —  rijrei  s  trikim 
na^t.  koif  brr.elj. 

Mdom«   ot.    }f  inftjdalui.   Rj.   dno   i   rod. 

riđi  bujam.  Am\\<  m^ti(bi«».  miji"tn1t*o.  —   V 

(rrndiiii  pod  nlntKim  "<iin  »ttott  . ,  .oi\]fHm  itti  ^ranii  od 
hadenot,  Npj.  1.  LVj.  V  injoHotMi  .Inrmariju  httdrmi 
iMM^nti  f'vjftiili.  Kov.  'X\.  Tri  rjiAi^T  kju>  hadem  ua 
ji»ihioj  jrnini  i  jitlnikt*  i  t*viji»t.  MoJK.  II.  .*17,  151. 

lltldf*nitiV.  odj.  ytaT\dei-.  '»mv^/<lf<//.  Rj.  kto  pripnda 
htulemn.  ndi  bajntiiov.  mijirnJi'Irjv.  :n  nafti,  ov  eidi 
aptov,  —  Uji**lo  <b'>o  htidrotoo  tanko  vi«oko.  Npj. 
l.irH*.    Viijim    pnit    hodeoute.   .f^T.    I,    II, 

biiilJftvN.  bniijiltnil,  liiidjju  ilil«**  lu  }to«ni)  riđi 
bnilavu.  Rj. 

bndlj«**  /.  pt.  bAdlJrvl.   f.  />/..  badlji,  m.  pl.  \\e-  ! 
kiiku  lM»l»*«t  n  oriiiiu.  koja  ^t<  u  Rinuu  xove:  xb' <ilak<'. 
ciho  tuvri'^o,    <ifijekr»ji   va«b'    hadtjr  1/  utSjii.    Rj.  ko- 
rijejin  kitji'fo  bo«ti  <*;'.  naii.   \'.UK 

bjkdlljilfil«  /'.  —  J)  riđi  bjubijut^iva.  —  V>  bljrb 
koji  iM»  nitjcnt  ,*ri  htulnji  dan.  Lj.  K<ivji«Vvi»^,  l>ARj, 
liib.      ■    rijtri  0  takiin  »aut.  kod  ajirinu^n. 

badnj^t'lf«.   f\  01  r.  <•  1   nmfi    bniinjuk    kaknvijfb 
■e  (N  t    nalu^i  pn^ko  Imilnjaka.    «/.  btuii'iia  palira.  Rj.  1 
•■  i   \.  I 

<«.    Rj.  ojfH,  »I  ba*hiji.  Hun.  ^U.  —  />  | 

-.1..,  ..i  .     .:♦..    ....    .„,  nbit^ajll   lioi^i    Ro*i*'" 

biti  tlvn  ili  tri   i  im 

iluni    i  imjrri  .  . .  k..  : 

\timiiikw  11  im* 

u  (»Huiti  volova  . . . 

kriirniji    kdt*    hadttjake. 

tli    hadnjiijr     Mn^rnri    [»nli^'U.    Rj. 

UM*     VU« 

•karii 
U\  bil.i 


biži  tui 


I  Ml     II     ktici 


i'oliUMtiiik  onda 

Ij.  prt  »»»biri    njlm»* 


rK).  Nfi  ^etn'  <*emo  Bopi  molit'  za  ntarotju  za  lUu 
njaka,  zn  mbulogn  za  lbiži«'''H,  Npj,  1*  llTi.  (<Jvtlje 
hadf^iak  mtouiinjc  k:ui  nekakav  rovjok  ili  bojf  I  kao 
i  Boii«?!  \nkf.  Ba.i  ka«l  Srbi  nulaiit  btidHJtt.kc,  Npj. 
5,  01.  —  t?>  lnidnji  dnu.  hndnji  rci^cr:  kuko  biva  na 
hadnjak  ili  ti  11  oti  poropjenja  Uukrstova.  I.  Veli- 
kanovi«*. DARj,  148a.  (poroajeiije  dijtdikt.  mj.  roujenje^. 
i  u  rjeinirinut  Bjelostijein/eviii  /  Volligjfijevii ;  <fotori  ttc 
i  u  J{ni(tskuj. 

biUliijiini,  /.  i  u  i^rijt'inui  vo<li'ni<"a  ])oto(*ara,  koja 
iniM  tciuiinj,  elite  Art  U'oMHe.nttuble^  vndae  oijuitriue 
ifrtiHti.  Rj.  iip.  bntbiuj  1.  —  rijeci  .^  Ud.rim  naši. 
bobara.  hraAnara,  biitfjara.  drvar.i^  »bidara,  »rlubarat, 
^iiSfara,  g-iižvarn.  irvo^.jL'jara,  hljelnira,  jajara,  kaaii 
ka^ićura,  koiiara,  kozara,  liidani,  nniAkara,  iitii/,arju' 
ovrnra.  pemra,  iiivara.  položara,  potoi''ara,  red.ara,  j^o- 
lara,  ^tražaru^  travara,  u^'-ljnra,  uiarn,  vraćariL,  vuuara, 
/Jatnra.  zii kvara,  žel udara,  ženskarn  i  t.  d. 

binIllifiN 'ft//.  Ui  i',  U. I  eidiViii-'m,  Rj.  kio  pripada 
hod  liju,  —  BadnjcLd  voda,  i*,  (u  C  <i.)  vidi  rsu*o  1. 
Rj.  i'Ja.  Badnjeeo  zeljt-,  n.  kit^eo  kupus  u  glavicAnia.. 
Rj.   \±i. 

I>adiij»,  lidj.  od  koriijcna  koji  je  u  bdjeti,  jer  k  na 
badijji  dtin.  liadnji  reče  bdi ;  rifiHia,  dit  Viijil.  —^^ 
1}  badnji  dfin.  badnjeirrt  dne,  m.  der  ChrtMlahent' 
dii:.s  atite  fentnui  i'hriiiii  lodnfe.  Rj.  da,a^  uot'i  liuiit'u. 
Xn  hadaji  don  iijiitni  Mukriji'  hc  valralj.  Rj.  12a. 
Ovako  se  na  hodnji  don  diikovao  spremaju  vjerui. 
Dl*.  M<>2.  —  V)  badnji  veiV,  biblnjT'^a  vo<Vra,  tu.  lu 
V.  (i.)  ruli  badnji  dan:  Koja  mi  je  /.bitogJava,  ono 
Uli  je  hodnji  reve.  Rj.  To  je  bilo  ua  hudttjem  večern, 
Npj.  h.  ril. 

badnji«'*  w.  dtni.  od  badanj.  Rj. 

Hadrijii'a,  f.  J)  onaj  siiuk  11  irave  od  zemljcf 
do  evijela.  der  .'^ienifei  eiitdi.'i.  cf.  stabljika.  Rj.  riđi 
i  o<tala  Kffn.  undje.  2)  \\  silnojra  perja  ono  ito 
ostane  kad  ne  perje  eija.  der  Fedcrkiel,  eaaliM  pennnt.. 
Rj.  iK/),  batrljiea,  klira  :?. 

bi^dž,«/  /'.  rupa  na  kuti.  kuda  hhm  dim,  drr 
Uauthfftna.  da.^  liaHrhlorh,  fninorintn,  ef.  komin, 
dimnjak.   Rj.  i^p.  i  ^or-bad?.a  *  lid^iik   I. 

liMžiik.*  w.  -  i)  l**labo  rte  govori)  dan  Hein,  tler 
Srhenkel,  erun,  Rj.  riđi  ate;/nf>.  i*p,  krak.  —  5?>  eidi 
nožatij.  Rj.:  h'od  noi?:anj :  ponajviše  ne  govori  pl, 
noAfdi  (iH'Haeiaieni}  opam'i  ud  kože  i  tforenOJeh  i*ojjft4, 
Rj.   121a, 

hadd'.AkliJii,*  /.  dtr  Itoltandrr  Ihikntni  (vreqrn  tlrr 
qehn)nis*hten  lifine),  HtireUft  h<dUtndirnx,  Rj.  dnkai 
Hfdon<l<ki,  na  kojem  je  t'oejek  raitirenijefi  badiaka 
(viufof.  ridf  nniiebaVllja, 

badždmH.  »m.  <n  \\r\.\  deJ-  Uaarh/anijkehrer,  pur- 
nator  raminorum.  ef.  od^.a«^ur.  Rj.  badžo-mcl.  kuji  mrtđ 
hadh'.  riđi  i  dimnjaear.  —  ri^ftii  (ako  flnt.  i<tp.  puS.- 
komct,  trncjinet.  vjetroaiet. 

bAi*r.*    m.  (n    Srijemu  1  eidi  bair.   Rj.  i  ftffr*    »roli^. 

bft^:.•  m.  veza.  laiea,  veri^.ini.  ffen.  pl.  l>-'  '• 

Mtoji  Homo  pl.  liazi  «  '*  ijeu.  itrijrškoni  \wSi,  >> 
nije   fWif(utJeno,    Danii'ie,    ARj.    Ml>ii.    —   I    njeornua 
«1h(;ui  «Hbal  a  hoiiina.  Npj.   I,   If).*]. 

bikgn,  /'.  nekakva  bidetit  u  konja,  Ari  rfrrtirkmuk' 
heii,  tnitrhoM  tfuidaui  ripottOfiK  Rj.  dtr  }fankr.  jw<^lHll^ 
ehiit  etftti.   Rj.'  it/f.  ba;^ljiv,  ba>ljiv. 

bAicalj*  britdja,  w.  m  Srijemu  I  i'»V/t  bablji«*. Rj.  mttii 
-'  '-'■'■.   vidi  niiviljjik. 

uaita.*  /■  Vo/i<a  jimnje*^«,  il^tn  ijomiHfrlf.  prttiA 
.i,,].  ;i  i  Rj.  ihI  litrsloiia  bapuiuu  i**[ttkj<,  OauRV, 
ARj.    >i'.»b,  M/>    -ijaluk.  ' 

bi\iritn«'.*  b.iirioi'tii,  n,  dijete.  DAR].  Illlb.  -  Bili 
m*  ono  nje^rovi*  Inojaue  (lako  o<l  nnloAte  3U)ve  »vng 
nnnkiii  iii..-i,>  jnmtiii  »z  kaHarne.  Me^j.  :WVl.  Znr  jn  i 
ono  i  I  uiuut.  da  imaitio  jednako  iw7  /*!<»»  ^l. 

bAu    -  a,    m.  (U   1'.  *i,)'ifcitnu  mjem  w\  de*M*l 

tika,    Att    (itiretdrmajuM^   modii  tfcnu*.    Rj.    i$p*  •t&r. 
Ainik. 


baStfnlea 


batlti  8f» 


uiL^a  mu  je  kamenu  j>e<?ina,  &  haŠlirta,  zelena  uknitm, 
Npj.  1,  41>r>.  -  jut  u  Irftjevitna  (jdje  !<u  ivKtttjii  aumo 
ili  najviše  rinoffrtidi,  biiHtinsi  je  što  t  vinu^ra«! :  To^ku 
kiK'i  pjc  nije  gOHimru,  u  h<tiitini  p)v  nije  puiinriu  Cj.  iJal*. 

hristiliii'ti,  f\  haerea.  DAKj.  2(K]h.  ona  ktijoj  oHhtJe 
(ul  hiufn  ha  sitna. 

hiVsHilif-ill,  ntlj,  Mo  pripada  haštiniri, 

liIi.štiliTf'lcr,  rttlj.  što  vt'ipada  hnštiniiimn  ili  hitUti- 
Htkn  kujem  u  tfod.  DARj.  2<>Sl>. 

bl^Hf  inik,  Hl.  liH'tj  koum  osinje  i»d  koffn  haUtimi,  der 
Eiht.  hotrra.  riđi  jjiiiiiljt'^rhiik,  na.ilje«lnik,  niiraHi''ija :  U 
ba^tlinikn  kuiMJVut',  a  zetu  prodavat'.  DPomI.  KJII.  akr. 
od  Ihutirint,  AKj.  lWb. 

bil  stini  kov,  ntlj,  .što  pripada  bašiiuikit,  DARj.  2<)4a. 

bJk^(inski,   adj.  ,ito  pripadit  ha^fini.  DARj.  *2t>4a. 

bht^*  ni.  vidi  fi'fe^ii.  Rj.  cidi  i  bjilit. 

bat,  JI',  vidi  bahat:  Za  dobrim  se  konjem  ^af  t^i»je. 
Rj.  vidi  i  bakid,  topot. 

bat,  bi\ta.  m,  n  Rj.  Hata,  f,  itjeif.  pL  Mtlu  {u  V.  G.. 
ifnf.  ba(lo).  Fij.  17ti.  o  lentu  Dauii-ić  kttzv:  ro^rjeAka 
i%  biti  u  Viikovii  rjet-niku  u  ženskom  rodu  bata,  <Vpi 
nema  ni  Mikalja  ni  ^^tuli(^,  ne<ro  iaiiijii  bat.  Dsn.  '2i\7. 
ffen.  pL  \ik\'A,  snaći  uopće  iito  (fvd  vim  se  udara  (a 
nije  ošti^o  dtt  se  njim  siječt%  ni  HiljaMo  da  se  f\jim 
bode).  —  /)  riđi  b«{ina:  Trista  bata  pi>  tu^rjim  le- 
^jima  «e  boli  tdi^ta.  Rj.  —  TriHta  hatit  {^[n]m\  po 
tu^jomu  hrbatii  t\e  boli  ni  jedan.  PohI.  ^Ir^J.  But  »ebru 
feKaki.  Ttaf  za  vrat,  a  čas'  sia  pa«.  DPo«l.  5.  I  vraj!:  »^ 
palirf  —  ili  tiata  —  boji.  *!!.  svm.  ridi  kod  batina.  — 
2}  oni>  drvo  kojini  ne  H^korup  u  t«la]ni  bije,  der  But- 
terstempclj  pistillum  hntifro  farivndo.  Ti  ne  pij^'^|  nila- 
(^enieu,  haiom  biv<etui,  Rj.  ndi  ntapajira,  —  /*>  nekad 
.■«<•  i"  topuzu,  ha^ditvanu  IttZ'ila  bat  i  od  njctfit  dc- 
hljcmti  irajti,  kttji  je  utoijau  hiti  i  aanatjjtn  na  držak: 
7,i\  htd'im  neka  ide  i  držak.  T)Po!<l.  152.  —  4)  oraiije 
kijiui  se  adavit^ia^''  radi,  s  dr,Ht>m  Avr  strane  ili  o£tfti 
duple  ili  A  rtićit'aunt^  t  d  drrela  ili  (  d  //iviifi/f«,  kakvim 
ae  «.  p.  razhifa  kntHcn,  ili  se  kuje  Mo  i  t.  d.  mdi 
malj.  DARj.  2<)nb. 

!»'at:\<'»r,  m.  deuK  ni  batak.  Rj, 

biltuk.  trt.  die  Ilafte  nefi^t  dvm  Funte  hetm  GeflUtfeh 
frtiiur  (ralntiliuni),  Rj.  s^fvtfmt  od  žirtidi  i  ptiea.  drtft. 
batat^l*'',  —  Kuvar  kaže  Knezu  da  au  ono  bili  bataci 
<d   'uha.  Mil.  '2r>8. 

bAtfil,*  pokvareno,  razvnljeno,  zapušteno,  n.  p.  pnSka, 
pfibat,  vinop;rad  i  t.  d.  verduvhfa,  Vfncahrlof^i,  cor- 
raptuft,  drsf'Hif<.  RJ. 

iKitrttijjt,  /'.  ^ito^'od  pokvareno,  «.  fK  pti^ka,  nahat, 
r«rdtn-f>i  iivs'  Zi'ntf,  rcft  ef  rrupta.  Kj,  od  batnl,  koje  riđi. 
bAtnIijn.  /'.  vidi  bitka.  Rj.  (d  Franr.  bataille. 
biHuliti,  bataRm,  v.  pf.  n.  p.  pti^ku,  «abat,  vino- 
prad,  rciLiAst'H,  rerirahrlosca.  dr^^'t^'.  Rj.  od  billjll, 
Ttu'initi  hatah  r.  pf.  ,*f/".:.  o-bat^i)iti»  za-batAliri.  riđi 
zapUfititi.  f>/).  zanemariti,  r.  iwpf.  batnijivati.  —  Ona 
bana  s*  vojake  ne  eekaAe:  hntuli  nm  ]*rebijele  drore, 
opusti  nin  devet  vinojrrada,  ra.*<prodade  devet  vodenica. 
pornAi  inn  erkvn  Ježevieu.  Npj.  2,  171.  Ti  hatali  mrrn, 
kofijn  tvo^'fl,  i  htdidi  srijeth>  i  n/--.;>,  a  pribvali  dva 
para  volova  i  prihvati  ndo  od  oranja,  pa  uzori  i)olja 
širokojra.  HNpj.  2,  237.  I^a  ja  pjevani  pjenmu  <lje- 
vojftAku,  «vak  ^''e  re^'^it  da  su  meni  drntre:  hatiUimo 
ffmokre  i  djepojlce!  da  pjevamo  ljnd«ke  davorije!  2, 
252  (tt  ora  dra  priivjera  bataliti  gnttči  isto  sto :  oka- 
niti pa  He,  OHtaviti  ne,  pro(^i  se). 

hiitillijTin,  batalijilina,  w».  Franc.  ludaillon  :  V  i^aj- 

k."i?<konie  hntalijanu  Bad  clpaue  zovu  Abunaiiima.  Rj.3b. 

Iiatslitjfik.  batdljka,  m.  vidi  bataljk-a.  Rj. 

bataljira,    f.   der   Jtumpf  dvs  Arm^  'thne  Hftnd, 

Itrnchimn  vtutdum  manu,  vf.  bataljak.  Rj.  ruku  hrz  I 

.šake.     <  d  bittal.  I 

b»(uljivrniJ4\    n.  das  Vcneuhrlosen,    ucfflcciio.  Rj. 
rtrhui.  *ifS  bataljivati.  radnja  kojom  tko  hataljuje  što. 
btitaljhiiti,  bataljujćm,  r.  iinpf.  rerlastten,  ntfjUyo^  I 


desero,  Rj.  kvariti,  zapiiMtati,  uništavati,  r.  pf.  bataliti. 
r.  impf.  «/rć.  zabataljivati. 

biVtHijkn,  /I  Rj.  Imt,  lifttina,  der  Stovk,  haculufi: 
llaljku  na  hutaljla.  iNema  nJSia  nego  haljinu  pa  Map 
pa  kuti  ho<^e.  PohI.  34(b,  Rj,  st/n.  kod  batina.  —  rijeci 
s  tnkim  na,tt.  vidi  kod  kBZidjka. 

ltii(tYIjiiMt%  Ratalju^a.  f.  pl.  m  TrAit^koj  planini  jedno 
brdo  po  kouie  hu  nejrda  bili  vinogradi  pa  bataljeni, 
te  8a<l  "rdjeJto  stoji  »amo  suho  ćoko<?e.  Rj.  —  ža  nast, 
ittp,  rijeri  kod  ajpiru^a, 

biUriuj(\  n.  vrrhal.  *  d  b/itati.  radnja  kojom  tko  bata. 

Htlfiir,  B?itra,  ut.  u  Ma<H'i  potok  koji  na  nekolika 
uijef^lii  JKvire  vi^e  Raiiovn  polja:  Iza  liatra  na  sela 
iSuJnAa.  Tvrde  ntraže  pokraj  Bairn  baca.  Rj. 

biMfiriJa«  /'.  biće  mjesto  batalija:  Tu  ae  ćini  straMiu 
haturija.  Npj,  .%  334.  n  Crnoifor.'^kom  (jocoru.  i^p. 
barč^ak  mjento  haleak, 

bdtiiti,  bat.~iiii,  r.  impf.  (st.)  {cf.  itaJ.  battere?)  schla- 
ffen.  khjpfrn,pulso :  Božič  bata  na  oboja  vrata»  da  unese 
tri  tovara  zUita  —  pjeva  «e  uoi-i  Požlea.  Rj.  uduruii, 
lupati,  kuridi :  takvo  znatenje  po  TmAm.  ali  Danivić^ 
DAKj.  2n7a,  dukazaje  iz  Marih  rjitniku.  i  pifiaca,  ptt 
IZ  nttvijih  primjera^  da  batati  znaci:  bodilj  msiljava- 
jut'-i  ne  ktoi  st  i  hira  od  slabosti  di  od  autora  ili  od 
tr*  mosti:  jedva  iei  katt  udarajaći  nottama  u  zemlju 
i  ha}  lupajući,  r.  pf.  dobatati  —  Božir^,  Božić  bata, 
nosi  kitu  zlata,  da  pozlnti  rrata.  Npj.  1,  117.  BožiY 
StHjKjni  bata.  no(*i  Hiiva  zlata.  Herc.  340.  On  izvede 
Mebu  iz  tavniee,  pa  sa  njepa  pvožpje  oborio,  Meh- 
nieilapa  popje  kroz  avlijii,  Mehtv  bata  kako  tele  malo. 
pa  otisf^M-  Mebo  niz  ćarAiju.  HNpj,  4,  !^iMl 

bJlti,  H  zutjoncvi :  Zoviiti  haii,  za-tipli  mipli,  zare- 
uietli  petli,  za  »voum  selu  perpatorijn.  Rj.  213b.  od- 
fjone.tljaj:  Kad  zvono  zvoni  i  svemu  svijetu  oplakije. 

ilAitlć*,  ffi.  (u  Baranji).  —  1)  vidi  palaeka.  Rj,  ono 
što  izrasit'  na  rotfuzu  kao  kakurušćić.  —  2}  odsječen 
prot,  prebijen  klju(^»  ein  Stummt'h  irunrus.  Rj.  ostatak 
od  (fdjvčvffu  kada  wn  se  Ho  odbij t.  vidi  kusa  tak.  isp. 
bataljak,  bataljica.  bUtič  (osn.  u  bat.\  isp.  butina). 
Obu.  234. 

bittitiH,  Uf.  ffen.  pl,  batina).  Rj.  osn.  u  bat.  Osn. 
1.V2.  —  /)  der  Stock,  fustis.  Rj.  Vre^nuo  pa  batinom 
po  plavi.  Rj,  74b.  Mlaviti  kopa  ludinom.  3li2b.  Za 
pa«om  UJU  pfdj  butina.  Rj.  48l>a.  Potetjuo  <}a  sabljom. 
batinom.  Rj,  6.''i2b.  Svii  etoji  ćvitlik  batina  kak<»  se 
tuku.  CraliiU  batine  (kad  ae  ljudi  biju).  Rj.  820a. 
U  josiku  drenuru  batina  tražiti.  Posi.  332.  Ili  pa 
odadru  bidtnam  (m>  lepjima.  Npj.^  1,  XX VI.  vidi 
ajdanuik.  baketa.  bat.  butaljka.  ćula,  depenek,  du- 
n^nt'ii,  kijak.  kij.'iča,  murupa,  motka,  oblica,  oblic!', 
ondal,  palica,  piiljikovaća.  t«opu,  puprusra.  stap,  Hap, 
tojapa,  loljaija,  zakovanica;  drenovai'^a,  plopova^a, 
hrastova(''a,  kljenova/^a,  Ije^kova^'a,  viAnjovac*a  i  t,  d. 
—  2)  Stofkstreieh,  rerbcra:  udarili  mu  dvadeset  ba- 
tina, U),  adarae  batinom:  Svtikmn  po  TiO  Indina  uda- 
riti. Rj.  477b.  Ovijepili  wu  dvadeset  i  pet  batina. 
481b,  Udariti  ćoveka  11K»— 2(K>  batina.  Milo.-  VćX  — 
'i)  Fiu]udar*t  ćovjck,  drr  Stoi'k,  stipc^.  Rj.  vidi  bezjak, 
t  syn.  —  4-)  hoćeA  batinu  I  dn  krirAjst  (ihust)  cs  (je- 
triss'  nirht,  vequatfu,im  nuferes  (facies).  Rj,  kale  se 
pifdrufdji^o,  da  tko  ne  će  što  dobiti  ili , učiniti^  vidi: 
hućcA  brusi  hode^  kijsk!  hcH5eS  »tisak!  hočež  šipak t 
cici  ujaka. 

bahiinnji%  n.  das  Vorltrimjen  rum  dutumen  Zcuif, 
deliralio,  nmjac.  Rj,  rerbal.  od  batinali.  1)  radnja 
kojom  tko  batina  (tjovori  kojeMa).  —  2)  radnja  kojom 
tko  batina  kof/a. 

bntliltlti,  batinam,  v.  impf.  —  /)  povoriti  kojeftta, 
dumints  Zctuf  ilulHrsvhn'atzenj  nu(fari.  Rj,  isp.  ba- 
tina 3.  syn,  kod  baljezpali,  —  2)  (u  Hrv.)  batinati 
kopa,  batinom  tja  lupati^  tući.  r.  pf.  sloz.  izbatiuati. 
bi\lttiieat  /.  —  J)  dem.  od  batina.  Rj.  —  2)  o'no 
na  vrbu  roga  u  povečeta,  dok  se  rop  ne  oOisti.  Rj. 
balili  se,   batlm  se,  r.  r.  pf.  (u   C.  G.)  reeellere; 


biUačk-a 


-  28  — 


bakam 


u  vnn'anju,  Ph.  r>S.  f».  N^-  »Idfinjto  daklt'  ...  ni  ^»tam 
«»vojib,  li  i  fmJttvH  »vojili.  J*t.  "iT«  !', 

blljj^i^irfi,  f.  kojii  tmjt'.  -  Z«  kiirvarstva  ,  .  ,  rjfstr 
iHtjuvicr.  NiLiJin  3,  4,  vidi  bidiorifu  i  ^_vm.  ondje. 

bAJiilirti,  f.  dir  Zttuhrrin,  ItiruuUitrir.  T'jevuju  kako 
Hr  u  !tviili>viiuM  (ktiil  sr  ^t'tiio  Imti^^ur  tVleliija  trtnmoiii 
jcjevojkono  rn/boljfo  kt)|.>tiH  tm  Hlanini,  \tti  um  liovoli 
i»n>jn  tmjutuu  ila  iiui  haje:  I'roju  luijt*.  kujMi!*«  tir«tHJr. 
Kj,  vidi  Uabon^'H,  i  «v«-  ondjr.  -  KnA  Hr  /u  ko;*ji 
ini»ll  'la  jp  urrrpii,  ondu  iiiii  UujtUivu  gji-si  upljevlji*. 
Rj.  KSh.  DtjM«  jJoAto  vijrje  jiorm'i  j<i  hujullcu  ...  u 
onn  mii  otl^ovori  «lu  lijokn  nr*  zuji  iiikakojiirH,  Ufpo  i!« 
«inip<*  hajalift  dohirljti.  i*nr  po  (um  funifust-  mi  mnofjr 
ttftjalti-r.  td\  mii  svukli  mliroviiri  ila  Icmn«  liji'ka  ne  zuii, 
Npr.  U<>,  <!ovitri  hnjuhut  kad  lijevom  »»iAtim  /m^/V  oAo 
hdr  hUjitirt.    PomI.    Uill. 

hAJfilo,  iu.  i'V*/»  hj*ja«\  Kj.  «  *//»».  ondje,  rijeci  s  tuhim 
nftfti.  znučf  rrJjadt  kujf  radi  <t}tu  kto  znaH  ijlafffd . 
bonfUUo,  bli'hctnlo.  bubiilo,  rapnbilo,  ^'unkiilo.  rtuviilo, 
4ltxjdo.  rjrijr'niJili).  e^riicalo,  ^rjilulo,  i/.ilinilo,  ji'ralo,  kuiti- 
knlo,  luiijiilu,  tiiaznlo,  nirlvoiniJiHlo,  ijakbt|>al4i»,  oklije- 
vubi.  {mintilo,  iH^ckalo,  »«prdalii,  HuniHlo,  IninHmlo,  iizi- 
luiilo,  vikalo,  »lojiamlilo  i  \.  <1.  «.v//.  njrft  a  tttkt'fn 
nttMt.  litd  bii/'kalo;  *  kod  bf»'lili>  I,  i  kod  bjcHiiiln, 

bj^jiim.  »I,  (u  C.  n.i  vidi  badoin  Rj.  /  «i/h.  ondjr,  - 
V  ^^^st:l^^  prozvali  hujatun^  ITitc.   1^1. 

b}^jiifiioi ,  itdj.  badeniov,  kio  prtpudu  hnjuvmik,  vidi 
I  niij«'n*tvilov.  —  Smolf  Imjamove  \su»\  u  pe<5i.  L  Vlad- 
uiirtn-ir.   hAKj.   l^tiU\.  :n  nunt.  v*p.  aplov, 

bj^linjo,  n.  dtt<i  /.ind'CfH,  tHfnnUitUK  Hj.  rtrhnL  od 
bftJRli.  ittdaju  kujtutt  tk<t  hi{}e.  —  Zavan'ili  HraViium 
ili  hujuttjrtin  kakvu  boljpttiti  Ha  no  idi*  u  napri^dak. 
Ii|.  l«k'>!i.  Tftki  so  o$ranj  iipolr^'bljavii  i  n  Imjariju 
od  rttzli*  >>' "!'  f'i'I'^ti  '^iht,  Ni-tiarrtii  vo«bi  nj>olrcb- 
Ijavu^u  III  ImjuHiduo  oku  hole'iniirh 

(ftui*  i         ,  iiiji«.    Kj.  4 1 7b.  Ako  iijefk' 

euilj«  pnj*"  hujiinjtt,  Mi.«»/«j  «/  <*e'  poniori  hftjm\  Pmp. 
U»,  11.  Ja  6i  pustiti  n«  vjp*  Viw  sriniji.%  Kt^piiJr,  od 
kojih   firmu  hujnoja.  Jrr.  8,   17. 

bjkjut,*  bftJiMAtit  tna  <»dj.  n.  p.  baJRt  hljeb,  baJHliio 
tnf«n,  iiUharkcrt^  nirhi  fri^fh,  reftiP^  nnn  rtrtnfi,  Rj. 
Turuhi  bjiJAt  finr:  ifn  »ijr  fkofti^HJr^  unio  krtiruo  od 
dnifit  *t'ii'tni'i-   I^ani'^i**.  AKj.  1.'><W  i*p.  ubajnti  s*». 

bftjati,    \^Hi\,    r.      ''fff.  ronfuru,    ineanin    {ttiorhom^ 
doiore^n),    Rj.  r<i/<    balinrili,  i  tttn.  ondjf.  r.  fi/\  sloL 
o-bi^nti,    prt'-.   a)  hujnuir  *r   ukt/io  ne  tire:  R3j<itiit, 
onf  rijc'i  #kupfl,  Aiij  bajiilioa  ili  bajnr  j;o\'    '  '     "  ' 
Uj.   Ifib.  h)  komu:    Vn   inn    itnvob  pc 

oko  ktikvr  MM.V,  IM  iiuriovo 

ulovn,  Rj.  iMiin.  k,,-.  ..,•<>•>>•  i<,r,"->>  ■•n  >'i<it  koie 
hotirftfr.  PohI.  U»J>.  —  df  od  $'eint :  KjhI  »<*  hufe  od 
»iir.i.,.  bajalii'M  «8  kurnnuiv  pniiru  irovori  ...  Rj. 
r)  ftojr  w  rim  ■  Mt'talJH  •»<>  hojc  vffttotn.  prrom, 

,     ,    !!  btkom.  »*'iiu  i  Mi«*FM»ni.  Rj.  '{.Mh. 

Biijc^rlji.  fw.  ili  Rj.  —  Bajkom  fvrfd  e  je 

n$mm'*M  htui  jr  u    >  •  »sn.  tiJJVJ.  Ai/;*,  od  Haji^lav 

ili  oif  Rank  ili  nd  »iimfnija  imenn  kojt  ff  pori  ote 
tttit*in''m>i  Rn,  7r  p.  Rnrtiio.  imena  i  tok  im  homI,  Roj- 
<Vt  M.  l>ruA«*ta.  iJrubrtn.  Krci'ta,  T<Hkp(«, 

Mm  -il^lit.    \'l-t«l"»M.    Vtj.S.frt    i   1.   ri 

\\  1.  iMti«    rt"  I       '  Raji-HHiHv, 

'»!•'  Wfi    f^Vi;  I  •.uro,    Rajo, 

Raj.'.i,!.   !;;>jkf>. 

bMJkA.  f,  H  SiuUiia  tnhvUn,  ktuma,  —  t«|»o¥iied  ima 
biti       '  '    lut  »trAuii  pri{iov}](w(i  Ah  dfv'A«'. 

S.   ^  Tb. 


li 


Rii 


'       '  '   "        ■  iv.  titp, 

tukim 

in.   Ilajiiolurkn,  Htijtiv- 

;  I    ,1 

ti.  i*p,  »*n- 
j«^  i  tbina« 


iMin  iiekoir  itojtuHj  (•(trn.  Mejrj.  157.  Nemani  ja  lopa 
onjttoffo  duro !  Žlos.  )t2!"2,  isp.  nto  kože  Jhiuičir  kod 
rijevi  Banja  Luka:  Nji-ki  no  razuiiiijin'-i  rijrri  Unnht 
plAii  iiijeMto  njo  i  govorr  sto  im  «<■  t'iui  <1r  rn/.muijii 
haJHii:  Rajna  liiiku,  DAKj.  I771i. 

llAjo,  «i.  ime  mu^ko.  Kj.  Ra-jo  r;r>i.  RAja,  ty>r. 
Riijo.  hjip.  od  iiiinut  koje  se  poeinje  tifusovihot  Ra,  u. 
p.  Rajisluv.  Rauk,  liarhjo.  —  Ju  iiiKvlrtn  Rojrom  po- 
bratima 11  l'eraHtn  Pivljaninu  Itojc«.  Njtj.  .'»,  45^4.  tokra 
hi/p.  Rujii,  <"vijf»,  <  iujo,  <Jnijo,  Kojo,  I^lijo,  Mojo,  Pajo, 
Pi'jo,   Prijo,   Kujo,  Kijo,  Sloju,  Sujo  i  1.  «i. 

RdjOV«  odj,  šfo  f  tri  podu  iinjn:  l)aru  tebi  Hve  nibo 
liojttro.  Npj.  M,  4<ii*.  i  po  (tone  prr2iw€:  Bai^aktare 
Iltijovii'  Pavi<'n.  Kj.  Amn. 

bftjnik.*  »».  vidi  barjak.  Zeleni  hujran ;  krstnAf 
hojnot.  ilNpj.  4,  (>(18. 

baJrilikUlr,*  bajrakllira.  m.  riđi  barjaktar.  —  Opa- 
?;iA<<  OHinima  Uujtukhtni,   HNpj.  4,  4(>*\ 

Rfljskii  ioij,  noi  Haja.  Hj.  nto  pripodn  varovi  Boji. 

biiji>iH*ii,  bajuni^ta.  ut.  Proricuttki  baitmnotte:  Stade 
kifpet  iioift  i  palošiH,  hojoneto,  Habijf  i  baudžara*  Npj. 
5,  rt44.  riđi  panj/anet :  bodilo  "J,  Apika. 

bak,  »a.  (ponajviHi'  sr  p>voii  /d.  bari)  tako  ž<»ue 
tepajiK'i  7.0V1I  zuhc  u  male  iljeee,  kad  im  porinju  nirali 
(tnietst<i  hfik  govori  j*e  i  huok,  i  Imoruk,  a  u  Roei  vu- 
rifi}^  Kindenrort  fiir  Zohn,  dcHH  nermone  itifontium. 
Hj.  —  hak,  nije.Hto  kon'a  »o  povori  i  hum^ak,  nije  niSta 
druiro  neiro  nažeto  houk.  iUu.  2U. 

bak,  ut.  (u  *Hrv.)  vidi  bik^  Rj.  f/rw.  pL  bilkft. 

bak,*  bAkn/  n^vik  Turski  fro/irnot't' jrle.  —  Huk, 
nnn  wo  ni  sitim  ((tle,  majku  mn).  Posl.  :J24.  lialut*.' 
vMi  trle  I  Rj.  Huko  replije!  (kad  se  ko  kiti).  Posl.  11, 
A  Jeliee.  moju  zaoviee!  lf7iko.  hoko  (»I  Kladiifie  Muje 
kml  »ej*  dipi  n   Vralnik-plaiiinii !  TfNpj.  4,  4Iif, 

bj^kil.  f.  hijp.  od  baba.  Rj.  ror,  .«»m/7.  bAko,  rov. 
pL  bi1ke.  t)  oririit  ili  MMtUrinn  moti :  Moj  nnnt'^o, 

neJKV'ak  Maksime!  bi  li  mene  ne.itt)  »jelovno?  .  .  . 
Re<»jedi  joj  dijete  Maksime:  Ja  i?ii  tebe,  futko,  sjeto- 
vfttii  .  .  .  \\ftfr  t*  »ibio,  moja  ftton(  hoko!  Npj.  2,  48(). 

—  '^)  Hiarn  rcti«;  Ri(»  i  btarai*  i  baba  ,  .  .  »?a<l  po^c 
hahi  ....  jarac  ttr^jii-^e  za  babon).  Npr,  345.  Poiirrnj, 
Pavle,  pojjrnij,  da<*emo  ti  Mtftru  hidu.  Npj.  1,  1^7.  — 
ba-ka.  tokra  hyp.  ni^ka,  n^'ka,  s<*ka,  nfka,  nlrika. 

bAknl,*  baklllii,  u*,  tnrovac  J^tn   jirodaje  nir,  maMlo, 

med  i  1.  d.,  der  Stezerrihdndler,  covdintetiturioK,  Rj, 

' '•   bnkHla(5.  —  dolnzi   i  kao   ttadimuk:  .\  tr^^e  )f. 

i   vojevoiln  ju   h   ^uik'u  Bnhd  Mllosiive.  Npj. 

j.  _r;. 

biik>\irii%  bakalrti'a,  m.  (u  Ba<>kojl  riđi  ('\\\i\  \rf. 
baka)  I :  Itakolo'^i  kolo  vode.  a  paori  ^kde.  Bi.  »Oi'ori 
.le  foordno  la  bnkiiJe,  koo  do   ie  atmki  od  njih  ^fta, 

—  rijeei  H  tttkim  voNt,  kod  crbihac*. 

btikftinj,  imkaUja,  rn.  I  u  Roei)  neknkn  momka  riba, 
eioe  Art  )ftt'rfixf'h,  pifni'i  worin*  oenus:  Svaka  riba 
voda  H  tutkolof  vojvoda.  iPo?*l.  2761  Rj.  oodrnt  tttorrhtin 
L.  StorkffHeh.  Bj.*  Tof.  baeealii  i  baeealnrr.  rtdi  baka« 
lar,  batok.  -  Nabijati,  <Irvo  kojtm  »e  tuć<»  Intltilai, 
Rj.  :i77b. 

bukikbir*  bakabira,  w.  vidi  bakalaj.  I'ARj.  15Hb. 
Tol,  buri-jdur«'.   riđi  i  batok. 

bjlkttlkii,  /'.  dir  Spcfcre  ikrom  eri »,  rottdimentaria. 
Kj.  tiifioko  itio  prodoje  «>,  maalo^  mrd  *  i,  d.  inp. 
baknb 

bMialalra,  f.  bakalnki  dm'-an^  diia  Spr^erfi^eivroibe^ 
iitfteruit  f  oodioHOtorit,   Rj. 

bnkiUov,  odj.  deAhfika],  titudintehtiirii.  RJ.  iSroj»f»- 

fiodii    htdcolu, 

bftkfilski,  od).  fiefetir:krnmrr-,  ctouiimeHtorifMrmm^ 
H).  ito  priftodo  hoko}%mo  ili   haknlu  kojemu  ijud. 
Iiitkiilnicii,  hakohki  doruu.  Kj.   l.'Ja. 

bakam**  v.  boja  koj.nn  bule  erlj*"-  ■^^r•>„<^  \  n<»k- 
Her«*,  3£»7,   iftp,  vanfilo.  Na  nj    n  m  i  bji«. 

lito    \\,'rr     m      \   il;(  vidi;  '/hilijr  ili,  ;^r    H  liru 


—  »-^ 


BaliiUi 


.j —  ..    jj  oc  mnnti  mociikt- 
r  tia-bnkiuiiiti  fie. 


ilrr.   PntftorJH. 

%H\\n:    Bijr    rij<'^tt  okUam 

%  juhav  rfrii   natfe.  tidi  j 

%   pnn'itii   ij.   —    bn- 

fri   f/<i  jf  Hirrmrr*   hi  mu 

dodat  :urfKrtitk   lur^k* 

•Iratitlijn,   madistr* 

MiJA  i  t.  •!. ;   I  imrfUt 

Pit »I. 

tnini  bakn^no  Kvono  Mo  se 
tlt*pkA.  Kj.  zroHO  od  hakitra 
I    njiH.   ondjr.    —    rfjc'i 

bjibal.    Kj,  rid*    I  lojMjt.   — 

h  ftrrlmrn  u  k. 
drr    Sttuk,   hfirulun :   Slaivim 

yVi^  liai"hrttii,  ift'\--      ■■'■*. 
—   HnkHa  ]%- 
l1:a  M«   to  ii»je  k(i' 

T   kiMJ    ko  «]<>  Hiiirli    >< 

[Iđkrta,  ,-«  kttji  hl 

Hottar  trt' :  liM  .  •  i 
reiulMK.  Kj.  mfi>  pr,y,,,Oi  fnikt : 
Rj.  tili. 

pi*»€enUt€  ffcmvm,  Rj.  — 


Jiuklju   ikkii   kuil   iitMjri    M 

/  -fNliJI     ditiHiHHi  : 


Itakam^i,  tmkrcnc  zrono. 


^ 


!Of' 


j.ro.iiijri. 


H  SSIH.   —    lU  b».    /riira    /iv/^. 
iPuar,  »■  ""»^     f  »rtuo  i  t.  »L  ' 
Inr.li  fi  Rj.  rt.  /»,  ro, 

*k.T   a  u    J^iiTjn 

..  lid   koji  w  jin 

Kjj.  :fV4A.  r*M/t  i  pirijiii:i 

IL  '.   Hj.  ktAtio^  iKtfhitn 

"  m.  IdAknu'ir.    —  Nf 

lij.  4:iihL.   ««;;.  It;ilnt.  b^T- 


i  \!»fknJ.'A  :l'r(fm  i»tt.ritf  t*j**. 


'  »od«!  /KiiMn«.  vidi  injcNlcn. 
Kj.  l.'^a. 
bnkrV'njnrn«  /'.  m  Kotom)   n.   p.  pii*ka«   t.  i,  oka- 

^•'   ■        — i-  ...    1 '  4  rfjtn,  em  mii  srfiUchinn 

'  r,    HctmjetHm    ttrfjmtu 

— i-, i    -     ' "  '■    ''"  "  '"^renjitću 

h.   p.  piiAkH,   jto   tftmr   mo^r   l>:>  '  drugu 

I     I  -J%*    i»i.  iiJiiMijnir'ft.,   ttiir:    i'ajj    hakntJt    mUidim 

.m\\    kn«!  ti  »Uiiiii  lovu  itoncMiti.    Kj.'  lUmiri^ 

i  nkr.  luik«!''.   .\Kj.   l*»lii.   —  .Vliirko  k'jimV  Aniji«.k»*  ju- 

[  Uiikf,    jvn    Kv»'    '/hivt«   pre«!   <*«rH   i/.tioiii,   h  rar    Manku 

,  hti  -    ....  Marko   nije  junak  nikolllto, 

I  V*  ■  ••'!*    ^Invf  i  nnnl    U*l>«»   nn  hnkiii  rfo- 

n/*xi,  Npj.   -'  »f  tlon(»«:tti  nu  hitkAiA  ^ntiri: 

donotit*  :t!'  %i.  Jnvn  n'utj/.i  Hj'P  h<*kiut 

r/-rir/i,  li  flert«.  'JVJ.  Hndft 

vt^H  \h  :4  ]K>  IV»ffii  hnitn! 

m1,  '  '  '     .y«>. 


jitftu    ohn^nift   cfirtit   pitdei    »  idim    prijtdJf,. 
rifii  rn   I.  l\. 

haklAnjo.  u.  r$di  h»\\Um]*'.  Kj. 

bilklalU  hUkvćiii.  Rj.  r.  imftf.  -  />  rtdt  haiiUtJ. 
Kj.  --  V>  hnklati  si%  riđi  UnhimU  •«•.  Kj.  f;/4M  b  H 
HanetH  nr  nurrnlu  ifdiffftljr  prrirara  u  k.  mjj.  1*o»1.  XIL 

bJkknlJji*  f,  nn  flrvftu  iu(Mi)uto  brH«lo\nj  i  ivroml 
tlo  k<»ri*,  twl  j»riltkt'  Tn  pr^tr*  t|flw»Jo,  ticr  špitnl^  ttthur- 
num.  vf,  b<  I  !«»  bjolja  in\   pravn^a 

(irvctA  i  Uli  Kj.     -  ŠtH»  u  eirveu 

jiOil   lijdiKom    ili    ifiLaijum,    Kj.  7ll*b.  ryWj    n  r<^-»m 
fi/mr  (natm   ttHrnit  krar.ttmui:  ItfitiilJA,  frit^uljiu  IfrrlitlJA, 
Hl    li  ulja«  oiMjuljn«  ]>iistulj«, 

iri   i   U   •). 

H      lij,  ^   Jcdtioai  niAi^kii 
kDiiilrnr:  ^io  kiimlrAr  !  mac 


...Inl; 


i,     i'--jiMi:i 


fttt$l$t} 

d<i  pih 


biiktinimn\   ' 

hu*-  kim'lru-,  <!«* 
kuil«]n>C'!    nlM'fh:*'      >fM. 

brao  iiifti«*  rpi'i  ila  «r  II-   i    u.    ■       •    r  j.:  » 

biltva.  /■.  orin  nn--'"     ■ 
mi*/»-    k.nm''nru    >>    ^ 

jurtantium  '*'i\ii    \:\     ii   .  :,,,.■..•.,' 

frfctnjid    fi»M-'  I  jr   baciui. 

s    /*^^,  ivi    »#i>.' 

:     !x  \  Ir«,  /.  Ml  Sum.i,  »irvfn  voflrnl  «ud,  virt  WaAi<T- 
mndii  iprnu^,  cf,  f^inn^  čohtiUJA^  Kj.  r«/«  l  fJibuti, 

/.liMiij*  k.H'-a  i.  —  Kiili»j?Tj«»  ffokrirtš  »tuđicu«  Tode. 
Zlo«.  21*l>. 

bAla,  /V  <u  C.  G.)  drva,  pnj<*a,  £ila,  riđi  denjalr« 
tmrnmMk.  Rj.  7'i7.  ballii:  brnnr,  tovar,  d«^rijak»  na- 
nimiik 

bttlAbnn,*  m.  —  l)niwA*ii,  kihavUiL,  dtr  St^nupfm^ 
qrarctitt^  jntmia.  Kj.  riđi  i  bunjknvioii,  •  *yii.  ondje, 
—   *l)    in   cinnn    Lirde   ah    Svhtmpftcori   ^tftH    drn 


ir 
t, 

i»ii  iti'  K  ti    ^  ■  ■  j  >  '  ■ 

prtiftrnifn  '    Injn 

BnltUkn  j*"*!!    "tri    ... 

cam  i  fvatovf,    prr«l 
l."i-l     :ti    ti'i*.t^   i'ij.    I! 


*';n    ffu 


ttinaeeum:  U   kf^kutt* 


,..„  1.'.-..« 


;...  1  stigfiAc 


drr   KUfjtpfi^  tudicuia.   Rj.   iKhdhra 


I.  XX. 

baUnlir. 

balail,  m.  drr  iUiUa»i.  irrti  itn  m  mttmr  u  Inmu 

Mumo  da  nr  tir  prtvrne.   —    Ivtininj«*  uTiiljnjn  ti  •!«)- 

«4<irMi   i  r^i>^to  ntnijfiintj:  (ifilmilt^rijii,  n  un:i  it.'t;;roniila%'s 

Imn    hftltprt,   nf\M  V.  «**?.  f^^  h$ti   hhlliftU  ^• 


|(;iillt|R.    V.   ' 
Haiaton   ir* 
*>d  nUjficnAkr  Tij" 


tn.  flattvHtte  in   t'n^irn,  lacu» 

Kj.  m^jrtt'e  jezcnt  h  C^^rnkoj. 

lito,  jriero.  -    t^nKtn  <n.  p.  no- 


Biiliitlno  •li'Kero 


m  — 


biiiuliiulavii 


vsM-a)  kn'  i  Btilutiutt.  l\m\.  t»H.  riđi  Rtilatino  .TfZtTo^ 
TiaUtuit,  (tjivniiovo  .Nv.cro,  imenn  mjerna  a  tulim 
Mani,  llfot^.iti,  (Vklin,  (Vlin,  Miletiit,  Netrotiii,  Novid, 
Viirviirin,  '?,i'\\\u.  Imuno:  O'^uUu.  hmin:  Sknuliii,  Vn- 
rttiUu,  Vunij^-iun.  '»*.'//'#  vt  htti  i:  I^<*7.<lin,  Kiive?.<lin, 
[•aniZ-in,  Vi»Uii.  iMp.  (Mii.  l.'»l, 

Knliitino  rlJVzrro,  m.  riđi  lUihitin :  N;i  rivom  um 
pivorit«*  Hnhtiiuo  Jczrn^  Nj.  riđi  i  Uuljtluu.  Uhvh- 
novo  .1i'z*«rn. 

BnItiluiK  Hulaidua«  m,  t^tdi  H»laiiii,  Ttahitino  JestiTo, 
<iuvi»t)ovij  Je/rro.    <></    Mud:.    Hnliilon.  «    N|>j.   I, 

132  Irtjrrtma:  Bjilinirio    joz<To  (lnflfiji    Vuk:  V    Mu- 
dŽJiiMlcoj  |»ritHJvij»*(ljtju,  ila  *c'  u  jk*/.eni  JkiUtiunu,  knU  ; 
je   ru'l>o   viMjro   i    vchI«   biittJik,    i  ik»«I    vide  Kiiliue   o<l  | 
(iuvunovijrti  ilvorovii. 

Ilftlai«  ttt{j.  i'atnif,  wutyixuH,  \l'y  iituljtiti  ftnluuni. 
ridt  AluikV.  —  Riilo,  Ualntija:  fuilnr  iorjel.  Hj.  l.'Ui. 
i  »I  iirtftitiji :  KmarMi  nniiiuH',  ksi'  huluro  mmtrc.  I*ikh1. 
li»«).   AT  <*to  li   Lininiiiiv    VaU  un  kiilnAu   /.«»yu  Itulu- 

Vutur.    N'pj.   ♦»,   *iii!*». 

bftlavai'*  liiiljiivrji,   nt.  t)  fUr  Hotiitjr,  JfttUfmbf, 

putf  munMn.>i,  Rj.  U(ila%(p  miiikit  dijftr,  motnir,  riđi 
»hno.  —  5f)  riba,  lUr  Sti^-hliutf,  fjiLstrrostms  nrutra- 
tu)i,  Rj.  uiHifU  i'tiptto  f'iir.f  Kj.'' 

li&liivi'Ufl.  /.  roil.  Iinliivji  iljiH-jL  B.  Mtii^ii'ki.  l>AKj. 

btktiiir«*.   buliiViVl«.  fi.  bnliivo  dijete.   I>AH^i.  H^^lv 

bftlavIriU  /.  il'i*  HotzuuUhhru,  fturlfit  murnin.  Rj. 
hulnra  iljrrojku. 

bilfa,*  f*  riđi  btUrnk,    Uj.  i»  ]ioj:>Mu   i4:i]»ljf  Ahl- 

uiiuikr,   u   nii   tijiiiiii  imI  iVlifcii  ludir,  \|»j.  .'I,  'XV.\. 

bikit-tili,*  »K.  u  sabljo  ili  «  muni  otm  plji*  »t*  »Irii 
rukom,  drt  ^in/f  '*m  Sidnl,  ntiniln*:  Krviivii  Jiiti 
»MiblJM  tb>  hitliudn.  Hi,  riđi  bub'a,  )tJin''Ak,  krunica,  - 
i»  iKMiri  mu  «iiib|J4i  oLivnrui,  nu  t»nblji  »u  tri  inditiht 
tlatnn,  u  Utalčurnn    iri  kaiiiftiu  ilraiTJU  Npj.  %  .'i40. 

hhW*  biibi*  /.  pL  iUr  Jiut;,  fnuru*.  vf,  slim*.  Kj,  - 
Ono  ),';i*»*'t'  UH4'kn»ivii  »i»  pp«liiurt  i  |»olf;,'mivAi  itfdt 
(ii\'dM  »j  o  )e«'iiilju  i«iv'"V<"n  ,  ,  .  INi«!,  :i74. 

bJklf*!^*  /.  II.  I».  t!"Vo^ja,  konjsku,  ovi'ja,  »/rr  Vu- 
flttth,  VirhkutU^  '^tfrctt*.  11^.  ruit  tfalrbirta.  tinist.  dem. 
bnb'/if'A.  ."^intK*    kno   UaUtjn    I-^mkI    !*nijo|;ji.    IVml. 

iJ'.SiV  hajinii  ti  oornijt*  hfdrtfn  ihjhhIo  iSjvjin'ijc^ii  knbi. 
Jmk.    i.   I.%. 

bnl<^idtliji*.  »,  tLtu  AftHtnt,  K*dhuutrhen  {rovt  !'»>/»). 
rttratut  fn  f»truw.  Hj.  rrrfuil,  tui  UtilrgMt-  ftuhijit  lujmn 

bult'KMrka.  f.  rtdi  pliiikii,  tnnlufilla.  I>AUj.  ili  bi. 
pim^ti.  rifb  i  /i.s«  ilariiii ;?,  |^>viHbirkii  2,  (rovevlunišn  Vf, 
uvi*ari<!a  A.  /. 

bol^iraHr   '  t*.  impf.  dtn    h\dh    roit   tdch 

ftrhm,  ntftcuH  ftum,  Hj.  mnrritttr  halftfn  itHfittiJttt^i  i: 
iu'i>f  »irrMf,  tudftfu.  ridi  lunii.  v.  pf.  nliti,  fio-b»* 
b'jrati  M\ 

bAI«*ii*aii*.  u.  ratliiju  koj(jiii  '*«*  itt*rJ4*$lo  rudi.  inp. 
liitMilj.  liAUj.   Kllli. 

b&b'iirtl.  /.  drm.  m/  bnl^ifn.    Rj. 


VJfil'i,    A.    K:ik"    tuj     r 

h^iUn,  it\uj.    i»;n». 

•un^-ili. 
biHjji/  / 

rittmmi '    Ali 
1«  Kimvn  M 


IO 


'f#r  f'nrcn;  rmlrli  m'- 
li?    H.   Nikakti,   Htirno 
ylitsihi'H,    ridi    [Mi«njnU.    Mp, 

'      j      *      '      'i'itrru  (ptr  rtm- 

N«»   xiiH  htdijii   fUt 

>om   :i    Titrintu  ; 

<  tiirtva  i  ruiij«'tiu, 

i ,,.iL    l);mi«'i.S  AUj, 


l. 

.       M»^  biUijii.  Rj. 

(iiArri  rtMjir««- 

1.  r,  »OTi*/*.  Im    'id:  4\u\t). 

1^.  /,/*.  ^v/.  1/ 

Imbu,  iV , 

«-.    -   i>  r 

itrtjnti 

-Tiuno  oti 

h 

....    Kj.  : 

aUkU     U|n 

*?J  rotzcn^  urinrtt,  muni  nutcidur  flcudit.  lij,  pogrdno 
>>'/'  K(uc  (ofitthdo  djchlH)  mjrsito  pbikflii, 

ltnlk;i  liski.  *idj.  itlo  pri  padu  Jlalkaun.  —  Na  Bal- 
k:iiiKk«»ni  |M>bioKir'vn.  Vid.  il.  ISCil.  71.  ttVi\  hire  BiVl- 
kiitiMki. 

bilbi.  bfiloiijii,  w.  balav  (Virjok,  drr  liotzige^  wij*- 
rntu^.  Kj.  />///>.  zn  bAlo  ridi  b^io,  brblo,  l»rko,  brtro, 
>;UnrlAo,  irnvo,  iri^bo,  piro,  iriito.  kloijipo»  kljjlko  i  t.  cl. 
Oku.  Tr«).  rn  biilonja  isp.  lu'ikouja. 

biilvtii.  /.  i|uj  jupizaji,  kraj.)  jui-ćnuo  xriio,  Flinieii- 
luijrl^  ifhtns:  Mjiiijf  od  Ittiiutr,  H  it'Ae  oH  Hlam  Holi 
Uijiljt-MJ).  Hj.  zritu  ili  hutjlint  iioprr,  a  ttsohtto  onu 
kojom  ^f  dajr  tflus  u  kidcont  iz^drunjn  ili  odluHriinju : 
(J<ije  t*e  ju  ba<'iiii  ovom  hitlolotu  (frozdmom,  oiulje  ćvh 
«VH    Tri    hlvuri    iian.    Nj>r.   'SM>,   Knt'K  je   hez  btdotii^ 

iU'i»Ki,  bi. 

biklsiim,  ni,  dir  linltatu,  hnUammn,  Hj.  —  Nema  li 
l.:ilsamji   u   Clula.bi?   .TiT,  .S,  2'2, 

ltiVlMi\a  <in'iiliiia,  /.  /.iibti<<  od  j^^ubljaka  k  iMokii 
jia  jjjliivit'i  viAt'  blalii,  lUiine  um  Ijujv  di  Svutnrt^ 
piiriciinnv  tfmudnvi.  lij,  :orr  u  i  Itaonova  linubiiu, 
Ba.^ovji  <  I  radina. 

biilla.,*  /.  ridi  KJckirn  (ali  fte  riji^tko  jrovori  ii.  |*. 
jji  »rovorim,  a  cm  iii  n  huKuj.  Ki.  ima  t  balta  t*<y- 
nirk'it  dl  uhojmi:  Morite  mu  do  dvije  ^'iidiire-,  o 
uuka^u  tuđiti  oltonuH.  N|>j.  -I,  21H».  kin  uprovo  rumi 
t'ijri*  \m\{i\  rt  powniuti»J  pimloriri :  Ja  ;rovi»rim,  a  iUi 
ui  f*  haltu  ( Pof*L  lIlT^J,  ttsh'ii  jr  ;tuiti;  uU  mamu  ponln- 
ritii  jamuetio  :n(tei  što  u  l'o?*!.  l07.  ttua  druffit  ftdmnh 
izu  nje:  .la  govorim,  a  on  ni  a  uho, 

bjlltiiiijts  11.  d'tJi  Ifftrlrn.  cnrttio.  Rj.  rrrlml  ođ  bal- 
luli.  indojii  kujom  tko  hotttt. 

bilRiiH,  bfiltjim,  r.  impf.  tm'i  (baltono,  ltfwVcn, 
rnrdrrr,   Rj. 

Ui\liirka«  f.  nildrr  hitiuh,  ulitmi  riuenk.  lijera  ovu 
travu  kuMa  i  j<'du,  ali  «W'Hto  i  bljuju  od  uje.  Na 
Ijiljfkojim  Hr  iiijoHtfuui  ova  (rava  zovt«  i  pupa,  Kj, 
isp.  viliuo  »ilo, 

hjklnk/  hi\liika(,  m.  riblju  travji,  dir  Fitihltorutr, 
'/'oUhitnii  r,  ruttHli  tndi.  Kj.  iioimiti'a  ntct'idnA  W. 
A.  Ri.^ 

bikliin.  bablim,  m.;  I^rm  «•  idnAloni  na  htduna.  DPfw»l. 
'11.  r  .Miktilje  i  iNdabelo  (kod  rijt^'^i  (jimurt)  loptJi,, 
dal.   |»allont».   X. 

brMvaii.  tii.  voliki  ilirck  k;w»  grt^dai  Jiollen^  tridifi, 
\l\,   ritli  l»;ivan. 

Uftij.  w.  t»1anina  u  Bo^ni  Idizn  Prijodora.  Hj. 

baljasf,   liillja),   ndj.  crur   jrlnv<',   n.  p.   vo,    koxtt^ 

s('Uinirzki»pfiij,  iupiir   niffrn,    Hj.   iip    «'nit)^blV. 

biilj»^iiii*/..*  m.  dtc  ijroHHtr  Ari  h'nuotn*u,  ijrohrit 
firHi-fiut\  tttfmrtilum  mujun:  Sv«»  ludjnnr:  haljrntrza 
viiV,  a  lubnrda  lubarda  do/,ivii.  Uj.  rehki  iop.  —  I 
piun»?«»  top*'  kavalij<»,  i  pcivi«/«'  topr  tudjf-mrzr^  \  kuni- 
btins  «'iin  irnidove  prima,  i  luburdi*,  inm  irnidofc  pali. 
Npj,   I,  lili*. 

bAljOllJl*.  rt.  dtiH  jilotzcn,  muct  etninuio,  Hj.  rerfnd, 
od  hti(tt$,  rndujit  kojom   (ko  bali. 

bftijcska,  /,  lu  V.  ii.\  nckakn  tii-a  kao  mabi  palki«, 
[  ttnr     irt    \'nifrl^  ari«  tjruHU,    Rj,   —  lin[irskit   iin)M)nMlIii 
htdjotnj.  I  Mn.  ittl'i.  ptira  hatjttru'/  rruo^ilurnT  zu  taitut. 
ridi  ibipr^kiL,   komiuIrAkii,   vrlc^ka. 

balJi'^KKAiijtS  n.  ridi  Min'tMiji'.  Uj. 

baljt^Kprali.    /'žrthi.   r.   tmpf.    \u    tCUnul    ridi  IduLtU. 

**      '    '         '      "■.    bralKMijriti,    budaliti,    budalinHll. 

-pnlali,  lepmi  lb,  trjiMkntJ.  tfororiti 

■'■'■.'■■■■  y ' 

buljola.   m.   (u  iJrblju),    i*rU*rn*otmr,    notitrn    hori 
ihdi   sulilHm,   Kj,   MMf  i'o/m  .  tiuljfitl,  fmlj'ir  ro.  —  i'mk 
rij/u   H  toLitn    tiit<t,   \  riinolu, 
bambitdtUti.  b'i  l-  im  liadava,  n/V/r**^,*  tmia  tnyd  ba- 
Inrtt    :fi  /  ,      _    /^ 

ifrnttA.  i:  idiiva  1 :  ' 

'  Mtiktf.  --     '2)  tt>m:  nm'iotiHl,  nt.i. 
',  cf.  baiUva  2.  iij.  Imu  tkukf  koi . 
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b^dr(^iiieii,  f.  hi»drpiiii'i.  bedrenilsfi,  t«.  jo/.  povegja 
boles*t,  Mihhrnnd,  Rj,  hhUu'u.v.  rf.  domu/.  Hj." 

hMricii,  /'.  (Hl.)  riđi  bedro:  Pii  potrže  niai^a  oH 
htiinft,  I?j.  upruvff  je  <hm.  ml  Iteilra;  tdi  st  npv- 
trt'.hijuva  osohttu  u  pittin'rmu  ne  knit  nmnnjtHtt  nafo 
kuo  i  bedra:  Hil  holrire  Hnblju  izvaibo,  Npj,  2,  2H. 
A  ^vekeri?  sablja  o  IteJrtci.  3,  51 1.1  K  cijekmie  Ki- 
RaDt*koui  odijelu  idu  jo^  za  pojju*  dvijr  aiale  pii^ke  i 
veliki  uož  (ili  nijt-t^to  ujt'jrii  rt  haliici  sablju).  Kov.  1*2. 
PriiJii^a  tra  (uiarl  potl  baljirie  Kvoje  jr:  dtsuu  hfdrint. 
Su«,  ri,  1(>.  Pripucao  Wf*<"  nz  hntiiru  u  koricama.  Sam. 
n.  a<),  '*^.  . 

b^drikii,  /'.  dne  (railunfi  Acpft'l,  mali  »perici*,  Kj. 
nekakva  jabuka.  —  za  »asi.  ritli  aptika, 

lilP'ildfiiii',  bedrliiea,  w,  tmra  pimpinelhi.  Stulli.  — 
Cnvpnrtf,  /.  <Tii|mra  mjilu,  trava  koja  w'  j;<tve  i  he- 
drintir  i  jttnija  irura,  pmipiijella  nasifraga.  L.  DARj» 
847b. 

h^drillica.  /".  u  pjt\*<mi  nabija  klo  at  boilrri  stoji: 
rova<li:ii'  saUlje  lutiviuirt',  Hj.  isp.  bedrii^a. 

iM^iIro,  >f.  (pi,  bedra.  tien.  htnirira)  Sthetikel,  vniH. 
rtj.  rt,} i  lM>df(L 

b&ff/  m.  Ivj.  U}fp,  be^ro.  pl.  bt^zi,  bejra,  i  bepovi, 
hvffova.  (JI  fiptitiiii,  }firt\  (lot(tinn>*.  —  1)  Art  AdvL 
flern  l''^(rxh:n  cntspft'tftertdM  fntftilfs  ifmthtvi  'fui''''itfititi : 
Živi  kao  be^  na  Hercegovini  (dubro.  Fosl.  iSl).  Rj. 
(forvri  i^c  itoKpodi  TursItoJ  i  drnt/tfj  tjofipodi  p<td  rlušču 
Tu).<kom  :  može  se  s  i}neiiom  rfKfitilijitn  sttfttfuiti  k<i(t 
fiiija.  —  Kažu  da  811  n  Hoi^ni  ćetiri  ttl'ijhtfto.  pod  kojima 
mi  OHiiino  Hvi  hetjiH'i  i  npjdiijp.  Kj.  ^^b.  Svi  mu  hfzi 
na  HerreL'ovinu,  dok  ne  anirje /h\(/o  Ljubovii'u;  a  kad 
*io>rje  hefio  Ljobovićii.  ali  nema  hcfja  tiint'oififftt,  T^>»l. 
282.  Bej;  MiUtn-befj  bratu  povorio:  .\  inoj  brate,  Inh 
Driiffutiut''  bodi,  brate,  da  ne  lAtnunio.-  Npj.  2,  43.  l/a 
ovjjcb  (težaka)  u  njib  (u  Turaka)  idu  z.aiiallije  i  u- 
iroveit  po  tom  ajfc  i  !<pabije,  pa  onda  ^rj^^r/.  Kov,  11. 
Da  Tiinaki  ear  pri/.na  t  Vnoga.  *^j*>'"?-'^j',i»v  ^^^  kneza  ili 
boin  t)d  Svinje.  MUoh  IM).  —  2)  u  Dubrovniku  reku 
svakome  t^ovjeku  knd  ho<?e  dn  poknžu  *la  izn  pofituju, 
der  Ih'rr,  dotuinus,  rf,  ban  2,  gospodar.  Kj.  —  'i)  {u 
Hrv.)  rtdi  mladoženja.  Kj. 

beirsiiimi,  f.  (U  Iž.  nali.)  Ati  BinitUj  jihi  ijenus. 
Rj.  mhd'f'f  tm^kti, 

K^tt:*'j*  lle^'-eja,  m.  Rj.  ror/ti  «  Bunntu. 

boiCf^iiiM\iiji>,  ».  trrbfd,  od  beffenisati.  rttđvju  kojom 
iko  Itrifniišr  šfo. 

b(»ii:J^iiisiiH,^  be^^nif^em.  Rj.  *'.  p(\  i  ivipf.  -fdiijcti, 
ZHuiihfrfiti :  htjeti^  rnljt'fi,  fuihvfdi;  itip.  Ihinit^ić,  AUj. 
224b.  u  Kj.  n.  p.  djevojku,  jelo  kakvo,  robu,  (nf'dlvm 
finden^  proho:  Ko  ko^a  he.(jrhik\  i*  onim  i  jegleniAe. 
(Po«*l.  142).  Kj.  —  A  uaj[»otlje  bradajatre  Tiirei,  Mo 
ne  nose  niJ^ta  od  omžjn»  do  na  ruke  zlatne  perjanice, 
u  da  HJimit  livift'nisu  (jlare,  Uj.  3Uii.  Dokle  ružica  mi- 
rile, dotle  Hvak  .yV  hiUjCHišc.  Posl.  (>'>.  A  Sto  me  pitaj^ 
za  (ual  tvoj,  Ja  Idii  li  rekao,  ako  hetjeniHvA,  biee  naj- 
bolje da  pobarriino  ovtrje.  Kov,  <W.  Tako  moj  brale, 
stari  svfUe!  Rvi  mi  to  hetjeMištmo,  'U). 

bt^jfiiijn,  /•  (u  Dubr.)  t:idi  gospogja.  cf.  bt^jr  2.  Kj. 

bt'jucliu'i'njis  n.  der  Frohndienfut,  operne  »crnie 
ipmcHttdio.  Kj.  verbul,  od  bcglmiiti.  radnja  kojom  tko 
oetfhui. 

b^fi:llli'iti*  R'^'bK'^im^  v.  iinpf,  fmhnen,  mujnrintn 
ptHcsio.  Rj,  riđi  kulukovnti,  rabiti,  tlat'iti  2,  —  ihim 
tOjLra  hetjhu'ili  su  mii  (Tr^ii^aui  eitluk-aahibiji)  ljeti  u 
polju.  Rj.  82(ni.  .sa  ae,  pass\:  Dok  se  hcfflitrih  smno 
u  neiljelUi,  ćitlnk-tnabibija  je  branio  (seljake.  Rj.  S2()ii. 

b^icltiirki,  ftdj,  n.  p.  tl^ftrdak,  ambar,  hcrravhnfUii'h, 
dotuiui.  Kj.  što  pripada  hcftfuku. 

b^ir! (Irkinju,  /'.  t.  j.  puška,  od  hctjlukn.  —  Otrj^^uju 
pui^ke  beLduekinjp.  HNiij.  3,  534. 

beffliik,*  m.  Kj.  beg-Iuk  (zn  Tur,  naat.  bik  isp. 
jibadžihjk).  siv  pripada  het/n^  fjospodinu,  fio^podaru, 
i  to  ili  fiuspodaru  driiivnome  a  po  tom  i  državi  ili 
ffO»poduru  rltiMclinu,  isp.  Danieid,  ARj.  22.5a.  —  J)  die 


Frohne,  anffaria^  opera  serva:  otišli  na  heffhik.  Rj. 
vidi  kuluk,  robija  1,  tlaka.  —  SllndeŽ  je  na  hailuk 
ihliL  rado  kao  na  mobu,  a  poulije  bu  mu  bejrlueili  o 
svojoj  brani  i  aratoniljali  su  ^e  beiflitk't.  Rj,  Niftia. 
Nije  lo  ht'filuk  (kad  hv  hUi  rjrjavo  radi,  ili  prosipa, 
(iledaj:  Ko  »e  u  ^OMptnl^koiii  [»ohIu  prekine),  Posl.  218. 
—  2)  dcr  /''».sr«.«*,  diui  Arnirinni,  die  Kamnier^  der 
fiirstliche  Srtudr,  fiscuti:  vojnicima  daju  barut  ii  heg- 
lukd,  uzeli  mu  i4vc  u  hcfduk  (hutfifiriri).  Kj.  držartut 
dohro :  Ko  li  e<reza  bijel  Indnuk,  otišlo  mu  f*ve  u  hrffluk, 
Rj.  21b.  Car  ne  na  to  jako  r^Krdi ...  a  ijalijn  mu 
uzme  u  hefjluk.  Npr,  237.  Jerma  lakofrjer  u/lmali  »o 
U'  hrtflukn.  Sovj.  8.  On  ^MiloA)  bi  mopm  pomo<?i  i 
meni  i  vama,  zaiito  on  zabvata  iz  Btnhikit.  Straž. 
18S41.  704. 

biV|yc«»  W'  f*!fp.  od  b%.  Rj.  fien.  b^ga.  voe.  bejro.  — 
Svi  su  be^i  na  Hercegovinu,  dok  ne  dogrje  beqo  Ljn- 
bovi6).  PohI.  282. 

bP-sruii',  adj.  di's  BiUfA.  -'rj  hZ'f*.  Rj.  šfo  pripada  betju. 

hl^1Kn\tu%  bcp^'vca,  IM.  t'incr  ron  dr^i  Bcffs  Lruttnj 
Iv  ma  -uu  irć^,  unlrA,  pacr:  Brfjorar  }i'  hefjorar,  ako 
ne  ć(^  imali  ni  novac,  a  ma^^arac  je  mairarac,  ako  će 
imati  i  /.latan  pokrovac,  (Pot»l  U).  Kj.  hr^Jul^  rorjek. 
i,yh  banovac. 

bP'SrovU'ii,  /".  Rj,  heitarn  :cta$ :  Zavadi  se  milo  i 
<.lrago:  ndad  (Imor-itep  8  l)mer-/v7/ortVf/H/.  Xpj.  1,  rnU. 

bftirovtnil,  /.  zemlja  be^^ova.  To  je  bila  lvan-Acf/(j- 
viuft.  DARj.  22Ha  inp.  lleieetrovina. 

liJ^ifov.HkT,   <idj,  Rj.  ^(o  prfp((d((  ht-fjorituti  ili  Imju 

kt>}fWH    ffud. 

bt^biir.*  behilra,  m*.  (u  KoHni  po  varovima)  die  lUfithe, 
//fj«,  rf.  cvijet:  Snije;?  pade  ici  AW"/r  na  voće.  Da  sa- 
bijeni jfiTij-an  od  hchara ...  da  nave/.eni  jorcran  od  tnJutru. 
Rj.  fu  dra  posljednju  pritnjera  jor^'^an  od  bebarn  ralja 
da  od  ikarija  po  kojem  su  cvjetovi).  —  KIh-h  mn  otCKflo 
i  pretezjio,  od  Boljnja  »hua  i  hehura.  Herc.  3a2. 

b<''jll,  /'.  pndrndn  purvilia,  Lj.  Kuvarevit^  kita  4, 
ktta  I«  djeteta).  DARj.  22tdt.  riđi  i  kitica,  re^n,  i,-tp. 
koka. 

ll^jo,  III.  Ke-jo.  Jii/p,  ud  imcoa  od  kofjtt  je  i  Uećo. 
tukra  hifp,  riđi  kod  Hafo.  Od  Lijevua  Ujevnjanin- 
Brhi.  Npj.  3,  2^3. 

beku,  /'.  ime  ovci.  Kj,  ridi  bekavicrt  2.  dcm.  l»ekicn. 

bi'^karieu.  /'.  [u  tirblju)  ime  ko^i.  Rj. 

b^'kiivii'A,  /'.  —  /)  sriciinje  u  bnkvaru,  da.t  Burh- 
si/dtircii,  ši/lhdiarHw  proloHa:  uči  hekariru;  izutMo 
hekaricu.  Rj.  —  Kad  koji  ^jak  tako  h  rukopiftu  i/ući 
brkaviirn,  onda  u/.nie  t^aslovac.  Rj.  H42a,  —  ^)  die 
Bhikcritt  (z.  /?.  Srhfff),  balainx;  Na^'job  nelo  mani- 
tijeb  ljudi,  i  miprosib  Rto  vekavica  i  tmta  hckarica 
(u  pripovijecil.  Kj.  koja   Ideji.   u.  p.   orca.  ridi  beka. 

Ileke,  /.  ui  C.  O.)  nadimak  Acneki.  Rj.  postttujnn 
čc  hiti  hffp.  od  Kert.««ava.  akr.  re  upraro  hiti  B^ke» 
a  u  rov.  Beke.  Danić'^i«^  ARj.  227b.  ifp.  i  Osn.  51- 
B^'ke.  takva  htjp,  ridi  kod.  Dobre.  i<p.  Bekna. 

bck^lji'njc,  H.  dan  Manlfh't<tficn,  r/rtio.  Rj.  rcrJ/. 
od  Ijckcljili  se-  radnja  kojotu  se  tko  hckelji. 

bekeljiti  .so,  bi?keljTm  ne,  r.  r.  impf.  na  ko^a,  </«« 
Mfritt  lUisrficn^  rifajor.  Rj.  u.'^ta  kriviti  ru(f<(jwH  ne. 
vidi  beljiii  se. 

bekicii,  f.  Kindcrworf  fUr  Schaf,  oris  sermone  in- 
fantinm.  Fj.  ovc4i  u  djcčinom  ffovont,  upraro  je  deut. 
od  b^ka, 

B^kiiiu  /.  (u  (\  G.)  nadimak  žen*<ki.  Rj.  —  Ti'ikna 
(jamačno  o«l  osnove  posiule  na-stavkom  ka  od  imena 
Berimva).  Osn,  ^lHi»,  ridi  Beke,  rijevi  i  imcau  s  lakim 
na,st.  Cvjetna,  Cetua,  Čudna,  depna,  Dokna,  GoSna, 
Gjnkna,  Jokna,  mekna,  Radna,  Sokna,  Stakna,  Vidna. 

bi^kiiiiti,  bčkuem,  r.  /;/*.  —  J)  fdUkcn.  hol  (ore.  Rj. 
vidi  bleknnti.  r.  impf.  tjorori  i*c  blejali  1.  isp.  beka, 
bekavica.  bekne  orm.  —  *^)  ne  zna  ni  heknuti  t.  j. 
ne  zna  niSta,  ni  jirotiovorili.  Kj.  rctii  be,  otvoriti  usta 
i  retH  .štopod.  ifip.  •  A  i  i?  tko  ae  umije,  »tanjem  se 
oprljet'  ne  »mije,  DPo*iL  1. 
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bnit^vnuje,  m.  die  Har/tchiifl  drft  hu«,  imptnum 
tu^  brtii,  lij.  trrhal.  od  bunovni  i,  h/jf  riđi. 

bnii(>viiti,  Imnujćin.  r.  itup/.  Imu  ftciu,  sam  hiw: 
I)tt  luKMiicm  i  »la  l'ohjmmIujjmii.   !lj.  '»*/»'  ^/^«. 

lmn«ii  11*11  dHuiovira),  /',  rtth  \muWx,  Rj.  :enri  hamnit. 
Kni\y*  bunu  |H>»ilj«i!^<';  Podaj  mene  lninoriru^  ja  ^\i 
teW  kraljev jfii,  Njij.  1,  'M'2, 

bttNOVie.  »I.  litiiivfiiihti^  htiui  fiitHft.  V  pjt^'itnumu  i 
u  pri|M-ivijrtkiuun  o  Hunoviru  Štniliinji  ćtui  ?*uiti  j£i\\e 
ma  i/^'oviirn  BAnović.  Kj.  hnttor  hih,  ritit  l»aiii{".  —  To 
bijjij«*  luitvtrir  l<i»k«li».   Mfn",  15. 

bthiiuvina,  /,.  dnM  L*iiul  wo  rin  ban  hem^r-ht^  dan 
liiiHlhnni,  hatnUui.  Uj,  lutH'trn  driava,  iti  zemlju  kojom 
t4in'itrlj(i  Unu  u  širrin  Mmisin ,  N'fkii  y.njnhi  »vr  te 
lKtHor4tu\  «la  *»  kiulri  mln<li  t'niojroriM  nu  militnr 
i'ftmkj  luJATiti.  Npj.  5,  :iL'(i.  n</i  biiiinit  *i.  -  /  l/nilslro 
t:  hanorint  u  Ktnufla  ponitnulom :  Vi^jrli  huio  tvogn 
in)«(iM>ibinit  jroMpiubiru  (irbl^irii'rt  /aimi,  oko  iij»*k»*  «/t*Ot' 
/>a»ioroif-  <Vi»otrou'«'  i  Anjimii  iirjmoroe.  NpJ.  4,  7. 

bMNsblt  *idj.  ItttuK-,  hiimilh.  Kj.  fito  prifuuhi  hunima 
ili  btmu  kojrmn  nod :  itiuif^ko  vijeiV*  lu  Zii^R'buK  .luvor 

l.HhTn  7r,'2. 

Kiiii.Htol»  nu  Itnlo  u  drijemu  (bnie^ju  Karlu  vam  i 
|ymiSi4'<i(iliit.  Kj.  —  To  jt*  jrorovo  k«o  il  (lor/cloAn  u 
l^irokiitr,  ili  n  hnuMttdu  u  iiaiiiiistir  Kovllji*.  Hj.  Il3b. 

hiilisivn,  u.  dte  U'urdr  dr<  bsuv.  diijnitn^  ivii  baiK 
A    «luiSi   (i  httualiii)  i   vojvotinlvo,   Rj,   r7/i^/  />ri?«j<Avi, 

btinifli.  banrni,  iiV//  biUuuiti*  Kj. 

bilnJH,  f'.  dan  Had,  halm'nm  (ef.  iUil,  bHtftioi.  Hj. 
r/.  l<»i>li<  a  1,  »11*1*11.  Itj.^  i^p,  kupalo  i  Atfn,  ondje.  — 
Tun-i  k  futtiji.  a  biib*  t:  Imitjr.  Ni»j.  1,  f)«>!S.  Tko  nlji-«*- 

w  h't r.,i,.,...  ,<..  ^,.  o/.noji.  i>l*ortI.   l.'^l.  To  svojoj 

mi  I  «i    unrofijfnja.  Tit.  ilt,  5.  Ojifr 

lat'u  .    .     ..  ,.  ....  .1.   i  i<:  duiili  ihi-<  HuJ  ili  r  M'^cnev- 

tfchurt}.  Koji  ixljuse  u  hunj' 

mu^a,  /:   -   i>  varoi  u  -  r>a  bi 

jH»*ro  Veljkii  biu-aiiibaaii,  ko  «v  tuvat  liunju  na  krn- 
jiti*, \**\  **)  iiama^lir  u  IVan.  Kj.  —  H)  vo«la  koja 
lxxi  !»«»  II  •»»■bi  l'i'tnjit'i  Ml  Daiiiji  Valjcvskoj) 
ft  liM  lubani  rt  »Ir-shf  t^lnim*.  Kj.  —  .*a  poHunje 


ItHnjii  lj«tk». 


i»anji 


rid*  RHjnn  UtikA,  intf  ftllen  AbUi- 

"»  nii    rr*/wixi*.  banja 

,  itli  »ud  niin'  t'tM*'  a 


\   I 


Bliiiiiiii 


iii 


tj  ti  drnt^ 


U  lUnjtijm.  Kj. 
IcupttaJ«.  Gy. 


-I   trn 

ir  ličini' 

TVv     b»X) 


'  *r4tmmr^hHiftit!nm,\iyi* 


Bho^evii  l^n'idiiia,  /'.  firfi  Balžova  Bnviina.  Rj. 
t^idi  i  Hanova  tlrntlina. 

bilk|>bil«  l\  —  I)  (u  lfer<'.)  nat'iijjeuo  kito  aoha  ( prava 
o(lozjjo)  te  81'  tia  nju  iiusiont'  dvii  jiljoinena.  Kj.  — 
t?>  111  Iiiiojsk.)  Htarinski  novac^  (dtr  il/iin^v,  antiiiuu.i 
riHmuti.  lij.  —  lktni(iić,  DAKj.  I7i»b,  kaie  da  je  gri- 
jrnhnu    'ahiiješeno  bJVpk.i,  mjesto  bnpka. 

HApko,  fH.  hijp.  ud  bfibo:  zn  impkn  ji/  rijer  govofio. 
Ky  hifp.  »  takivi  naši.  bralko,  (^ai'ko,  djf/'ko,  (biftko, 
Ijclienko,  DcstaAko,  m-veiikn,  pla(%«i,  posinko,  sinko, 
Hrćko,  snlitko,  ,*ivojko,  /rU'jiko  i  t.  d. 

bilpskit  tidj,  alJtrcihisch,  nintt^H  lij.  kio  pri  padu  ha- 
Uamn  ili  hahi  kojuj  (jod:  PoganiJHb  i  fnipskijeh  gnin- 
lit*a  kloni  »t*.  Tiiti  1.  4.  7.  ruli  bablji. 

Bftr,  rii.  die  Stadf  AnUriiri:  Zemlje  Ivoje  Baru  i 
i 'ličina.  Kj.  tfrad  sada  a  ('moj  fiori.  —  Prvu  knji};u 
Ivaii  opravio,  prali  kiijijin    Ihtiu  i  Ulrinn.  Npj.  2,  5:34. 

b«r,  w.  (jM>  jup;ozap.  krnj.)  nekakvo  vrlo  sitno  i 
žuto  Iho  kao  proj<o  (kažu  da  bi  Ke  <Vi\jek  u  ovo  žilo 
iu«>j;jao  nibivili  kao  u  vodni.  Ari  ///r,vv«,  milii  (jtnttA: 
Sijala  je  baba  hnr,  da  je  babi  /.auvar.  (PosL  2Si\. 
Kj.   Pidt  mubar. 

biir,  v'tuitj!<it'Hs,  mltcm.  rf,  barem.  Rj.  —  riđi  i  bart-, 
daj,  dajbar.  dajbudi,  —  Tvf^o  no<*i  n  »mo  isto  doba... 
•  hojt'JoAHio  da  prosimo  vaaiu  najnila^rju  se.Htni<  . ,.  »Ne 
damo  jr  ove  treće  po  no('*i,  zniHtn  inonuuo  har  tu  ovu 
najmlapjn  acsirn  znali,  kad  je  dajeim^  i  za  kopi  je 
»lajemo.  .\pr.  iNi.  OdvodiA  mi  devet  mile  brai^e,  ostavi 
mi  lirata  har  jcdnopi  Npj.  i\  USi*. 

bftra,  /.  Kj,  dnn.  buri<'a,  anfim.  barelina,  baruAlinu, 
i)  du'  harhv.  i'fuizf,  latufi,  lartttm.  Kj.  —  Ko  8« 
if  hari  udavi,  onom  drniro  more  ne  treba.  IVisl.  156, 
Prvi  se  šten<'i  u  hurn  barnjii.  'JtiO.  Kud  ?e  hara  hUH% 
ne/dravo^a  iH]mrivanjn  ne'^lane.  Priprava ^>1.  »m</i  bareA, 
bttiun,  brljajra,  kalilo,  kjdju^^n,  kaijuAa.  lokva,  plo.Atii, 
pljoila.  i'ip,   uhiin\\.  •*)  m   llrv.l   nvuku   Uvađa  u 

raTni,  rf*>  Wif*f.,  praiam.  lij.  isp,  livad:i^  i  fttjn.  ot^dje. 

—  A  kada  hu  na  planinu  bili,  na  planinu,  na  bare  le- 
Irnr,  tu  ib  danak  bi«i  onlavio,  a  tamna  ih  no^vji  pri- 
frilila,  na  harama  no<'en  prenot''ii<e.  —  Npj.  4»  i\'M). 
Nji^  ieltfnt  haru  Zujovi«*«,  on^rje  (T-ele  labor  ut^initi.  4, 
41*7.  —  .V)  bara,  n  rtTrniri-  ^»otroiio  novee  ii  pniinu 
tntru.  I,  j.  ny.alu«l,  u  benjKislini.   Kj.  5t»<ib. 

bAni,  /.  /.inftutHwn\  Humen  raprar  indt  9olitum. 
Kj.    in>r   ko'i. 

liliru  I  ItArn.  f,  hfm.  od  Karbani    l>ARL  181a,  od 

liiira    IVA.    Iliiro.    :a   tnjp.    Kani   i<p.    kod   Andra.    — 

-  Pribn>j,  Haro.   hPo«l.   HM). 

biirAbiir*.  ««  rinrr  l.init .  snuof  (ii,  tum  saputuri. 
puiulitlr,  f'/\  nporedo.  Kj.  —  Mvjdu  i  nihla,  loje  ha- 
nihur.  idlrdttj:  Piarna  hvala  ke«e  ne  jMMii).  Po«!. 
3^1(1.  itd)  I  iiu|Miredo. 

bnniblllirčl|j(\  m.  dat  (irhrn  in  fflririirt  Liuir,  cUiH 
Mt'tffv.  rtmtnitio,  Kj.  rfrhat.  od  bnnibariti  ai*.  rtuit^pa 
iojotn  tte  tko  h<naUari  *  k$m. 

biinibilrjli  *e,  fiarabnf'Tm  fte,  r.  tuipf.  >»  kim,  Muh 
tn  4fl'ofif  Lnue  Mtrihtt,  rttmparor,  conitndv,  cf,  JJO- 
Itnijii  Me.    Kj, 

bAriik,  fM.  rtne  AH  latufhaanffrf  llaudr^  rani*  pili 
»vn  dne  (kad  mo  harari  Ktrij^ii,  Nika*L 
rak.  Kj.^  /j'i-*  r«('ir. 
i'\  )''k  1/  Kara.   Kj, 
j,  I II I  ja    u  t'aar^kot. 


bariniM. 
It  a  ni  nj  a.    / 


air.  DABJ. 
hiiuava  vi^ 
•d  iHrod  Hr* 


Ie 
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llAijilk 


_^i  himiLatL  radi\ja  kojem 

ibil.  baratmre)  h  kim,  | 
hatiCH^  nrtjotium  hahcre 

raditi  M  kim, 

.  fftrn/ru  linrlmru«.  po 
U  £it  idr.  l>AKj.  IKiiL 

DARj.   183a.  vidi  var- 

ikA  kAi>A  t šamiju  n  pod 

tnm  bijeln  nuthnufuD, 

/*V«iwn,    Hitac   ifiniM, 

brijalac',  berbcrin.  , 

ba/bir,  loh   >.J/.         ; 

kftko  lAniJi  i 

ni  mlada  liji  '.  | 

vidi  bftrbijer.  —  1)  tid* 
ima  pttUa   krt,  tidi 

rn    rinr*    nprn- 
i.  Tfidnjii  kojom 

ipf,  (II  liamnji)  in  eine 
la»cn  und  daditrch  eincn 
in^n :  nU\  bnrlmreA    po 

Đ.  patka  ti*  tjHMku,  kud 
ii((/   trati,    Vitit  brbukati 

mkati  notijifn  vmetkfnn 

►abr)    nt'kaka   riba,  Ari 

cf.  brndov:iii('a.  Hj.  Ste- 

fu«.  1«.  Hj.*  mortka  riha, 

fjirr.  brauovatica  ♦  ti>Eljft. 

kojf  -:''-  Kurajii  *•• 
t47.   I  11  nftVitj*^  du 

oni  UH'*.!--.   '*i^  han'uka 
Oian'ake?». 
»A  HL  if^Ui. 
vitli  <>mulic'a,  knužić. 
Rj.  ffi  Hl'  tm f/im' ti- 
mtHO    sa  p'tru^fu. 
(bru»inft,  cii^ina,  *'ivn- 
(frniiiJH,  Juijiluriiin. 

majt'iiUL,   Njcniritia, 

|pt1na»  tikvi tia,  URkiK^iia^ 
i.  kod  babtfliuu  i  kod 

inenii'tpfer.  ratUharorum 
U.  bari  ■  <  pro- 

.  vidt  1. 

dem.  ffai'i.K  I' ,  fdttim. 
■I  ilAklo  M  nc>H{'(Mu,  ndi  tu 
\ftrUš  ficidif  aut  vUfiat, 
^pdmr,  U-'itiJM^  vnS  —  Da 

*.  -  V>  (U  K.  i 

I  tore  hokar  i  r    •  n 

\fidi  I  bokal  1,  majoliku. 
tak  titde . . .  m*vjf»Ui  uon\ 

hil>'ii>i    (ili    bardnjfdijjn). 
'ardakt. 
Ari    Pflaumcti, 
h.  Rj.*  nekakva 

Ml  niji'umo  ni  Srbi 
*u>  MU  uai^i  fitari 
^pj.  5,  »)6. 

_  n.  p.  ^liHia, 

š0rpmUfr  lij. 


Iiikrolu,  TM.  (u  0.  (i.)  rMti  barilo  2.  Rj.  ridi  «  bario, 

barjflo. 

biirem.  vidi  bar.  Rj.  i  «^n.  ofi4^.  ođ  bar»  bare, 
barrm  najreicr  dohut  barem.  —  Barem  «pn*iui  joj 
*tu  na  imt.  Npr.  13.*K  Ako  ne  miri&e,  a  ono  harem 
n«?  <»inmi.  Poid,  li.  Kad  kiK'ji  gori,  /»«trr»i  da  !«e  ^oek 
oifrije,  118,  Ne  bi  U  lb  kako  ili  nubio,  ili  harem 
ol      "  T>fttiica  3,    18« h  Ako  ae  i   ne  primi,  imrem 

d)i  kako  bi  trebalo.  Odbr.  od  n»A.  1»3.  U  ua* 

*ij  i  mora  ae  mati,  ako  niAta  viJe,  ^rirmi . . , 

i  rij«  mt*.  l*ii<.  fiT,  I*oJtaIitt'  harenn  naro<]  oviy- 

huVj.  .  .  iludik«  jfOlovi  primili  »li  barnn  nJoi'i  rame- 
nima pa  ćutati.  Straž.  1H8*>,  1311.  Neka  ostane  dje- 
vojka k(Ml  riH!«  koji  dan,  hareni  deeel  dana.  Moja. 
1.  -24.  f.:», 

b2kri^«h,  bar^^ii,  m.  drr  Sumpf^  paiu$*  Rj,  r«r2i  bara 
(VmJ  i'ojfV  ^f  poHalu)  i  tun,  ondje.  —  rijtci  š  takim 
noHt.  bitljeA,  koHlre-n,  ItMUf^,  pel«^. 

bilretji,  f.  (U  primotjn,  ital,  baretta)  riđi  kapa: 
Bilo  plava,  bitV  hareta.  {ii\et\f^:  dok  je  glavo  h\ćc 
kapa.  Po«-!.  V\k  Rj.  —  Bureta  »c  harrti  klanja.  l>Po*L  6. 

niirMiuit,  /.  «««^«i.  or/  bara.  Rj.  —  <^»dj^  »"  aame 
/•^irf/irtf ...  ondje   ti  ni|?dje  ni?"lJi   ne  može  ra^ti.  Pri- 

f>rava  f).    riđi   oaruitina,    pljoftlarii.  takva   aa(im.  kod 
labetiua. 
bAHrn.  /.  dctn,  o<l  bara.    Rj.  —  Poplavi«*«:  baricc 

IK)»(Iije  kiV.  Rj.  r>12b.  Splaka,  mala  korica,  n.  p.  od 
:iV.  Ri.  7<Wn, 

b&riii'4%  bilillcV^ta,  n.  »tuf  od  jednoga  barilA.  ^j. 
tup.  akov^«. 

b&ritot  n.  Rj.  ndi  barelo,  bario,  barjelo.  dem.  b»- 
riocp.  —  1)  nekaka  mjera  za  pi^e  {ttal  barile,  />«»«•. 
baril)  etiva  eine  Tonne,  iJTca,  amphora:  koliko  je  l*u« 
navo,  ima  u  niemu  uto  harila  ntdr  (ii  Đripovij«?d). 
Rj.  —  Sud  oa  jtHlnojfu  harila:  barilce.  Kj.  Hia.  — 
?J  (u  C  (i.)  duguljasta /tir^V*  (kao  u  I^r.nioi  breme- 
nira)  n  kojoj  w  noMJ  voda  (u  Ix)i:nici  s«  bremenica 
iioMf  na  rajneiiu,  a  harilo  m  u  Crnoj  Gori  uprti  na 
li'j.;ja  )toprij«^ko,  kao  breme  drva)  ein  hoUerntu  Wuf*«cr- 
ifcfit'is,  ra-ii*  aqaarii  liffnei  ffenait.  Rj. 

blkrio,  bHijela,  m.  ijuž.j  i  idi  barilo.  Rj.  i  8tfn.  on*^. 
—  Kad  moie  barw  tmmi  kupili  Mar  Žila,  nije  xlfl 
L'<Mlinu.  I'onl.  111*.  Nij»^  mala  ni  «  harjrlu  vina.  Kov.  <J9. 

bj^rioi'e,  M.  di^i.  od  V>arilo.  Rj,  baril-c«,  n  prtmjtnom 
tflti«a  \  H/l  krnJH  ainija  na  o.  —  takra  detn.  blaAoe, 
biocr,  braimiL-c,  bn-me,  danoe,  iJlancc*,  dlijece,  gr'oce, 
jajtre,  je^-Tfe,  juliuve,  kluba^fe,  koljence,  kriiK'e,  liAce, 
mejtt'e,  nepce,  ok'e,  pitMUuve,  puce,  rebarce,  seoce,  arce, 
žujce,  iumauce  i  L  d. 

bikrjaćie,  m.  dcm,  od  barjak.  Rj.  —  Barjaktar  (dje- 
vojka) noMi  na  ktt^)lju  harjarir  hijel  i  rn^en,  Rj.  !^>8b. 
Popaliti  po  veliki  Hiuntin  kruha  jaki6*n  pojtlaćenijem 
evijet'em  i  harjacićtma.  Kov.  53. 

btlrjak*,  m.  ftjen.  pl.  bilrjakAt  die  /-Vm«,  sifinum, 
vmllum,  cf.  t-tinlavA.  Rj.  vidi  t  Itajrak,  bandijera» 
-liji'iu'.  dtm.  barjai'ic,  —  Vija  »e  harjak,  Rj.  tJljL  Vi' 
ptn  se  barjak-  Kj.  <»lb.  KatarL^te^  tlie  KiUinenatJinge, 
)i»«tilt'  vcxilli.  Kj.  *if><ib.  (držak  u  barpaka^.  V'iju  li 
l/m  ftvileni  harjari.  Npj.  1,  S>.  —  Ko«  i»  »e  crwn 
Imrjak  umi  milim  kumom?  1,  4>'J.  Podaj  ,..  mladom 
burjakiaru  harjak  nd  ilinve.  lul.  l>anju  nosi  zelena 
Uurjiika.  \,  42<l  KrMtaft  jja  j»*  harjak  poklopio  do 
konju  aJHla.  "J,  'J*.M».  I  pokupi  ftirtmkc  harjnke.  3^  iH. 
:{,  48.  Siu.b >/«iv(  krst4i*irt  barjaka.  M, 'JH.  Vjetar  poA« 
|»ak  har jakom  njiHe.  3,  42L  Nad  n^ima  ee  alaj-harjak 
vijt«.  ;i,  424.  A  navijte  «vilene  barjake.  3,  457.  tnto  jo 
polje  ru**jra  procvatilo,  pola  plavom,  a  pola  crvenom, 
t  ►  Ml,  kadoj  kridatt  harjiut.  4,  177.  Svt  tf'  i"y«yu  po  uolju 
barjjui  kano  mrki  po  nebu  oblai'i,  4,  *i4'2.  Po  l»edemu 
ergone  harjuke.  4,24*2.  Po  bademu  «t/re/i  barjake.  Po 
bademu  puretjja  barjake.  4,24^.  1  easjaiic  kmlati  bar- 
jaci uh  fciroko  polje  Mijokovee.  4,  :J4().  Pred  konake 
Uljene  barjake,  pi/d  barjake  pokupi  junaku  4,  8545. 
UtAsvUe  M  b\i€li  barjaci.  4,  a7>>.   BarjakUri  raieijit 

'4 


Imrjake.  1,  440.  Tu  krstA5e  pchiHe  barjake.  4,  444» 
B»rJAklar  jodnuko  harj/ikom  vija  nii  sve  strane.  Kov. 
iil-  N(t  ifrml  harjuk  papcrit  . . »  brnt'o  slofiiiti  pod 
btirjiik  »kupljeun . . .  vcsedo  pij«  i  barjjik  viju.  t>7. 
Zdruv  HJ  o  hiirJHktarnl  zdravo  mi  hi>iiio,  vazda  barjak 
nrMJo,  Imrjuk  ti  tn^f/lio,  a  ti  pod  njim  kao  pelivan 
letio,  /.dravo  mi  bio,  jumuhi  (ja  vio,  72.  Nonts'-i  »i 
ruci  «voj  rujvoiiaki  harjak.  Milo?«  7i).  IV.uu'  i'urjuk, 
te  ffa  jmUittir  u  zemlju,  i  »Ihtju  (te  pod  buijuk  kupili 
juiiari.  71'.  Menlo  Imrjaku,  knjr  ah  inli  i>*pn\iiuhdi  oko 
nanra.  I>Hiii<'a  5,  45.  l^a^ga  . .  -  nti^ia  je  ;>*>*?  Kinjlcditu 
hurjtdnm.  Nov,  Srb,  IS17»  "oi'J.  <Kljuln»  »(^  v^ao  harjak 
mnrifki  (dif  I''laj?p;L*)  nu  jp^j/n  nVinr ....  Žaltmiii  harjaci 
(Traiiorfnlimi.   1H17.  7<wt. 

bnrjAktnr,*  barjakt^ira,  «».  r/cr  Fnlitituitoijn .  šiijui- 
fer.  Kj.  fv/it  bajrakiar»  mjev'niioAa,  /4iHlHviiik.  —  Onamo 
i*'  prvi  Htarji^ii-ina  ii  ualiiji  »i'rdar .  . ,  xa  knezovima 
barjaktari ....  svi  ovi  zovii  w  plavari.  Kj.  8tja.  Jamak 
idf  fa  hftrjakturtrm,  Rj,  24iia.  Jeiina  »«•  djevojku  zove 
kraljieji . . .  tre(?a  barjaktar  nosi  na  koplju  barjaiSc*. 
Rj.  *J!>Hb.  Kralju,  ffveili  kmljut  rfmin  burjakturu! 
Npj.  1.  iMš. 

barJakMrM',  bnrjaktllrov.  n^J.  dejt  Fnhnrniraiicrft, 
ttifftufn  i.  Kj,  v/o  prtj)titta  harjaktaru.  vidi  zantavnikov. 

burjj^k  I  lirski,  mij.  Fahnrichs'.  fdffuiferuram,  Rj. 
nto  prtpada  Imrjuktctrima  ili  barjaktaru  kttjemu  ffad : 
V\!,Tn\n  mu  ^audiak  iitirjaktarskt.  Xpj.  5,  371.  ndi 
/a>ilHvriit^kt, 

b^rjiin/  m,  i»niy,niW,  svctar,  MTtkovina  u  ^inbn' 
iiirdovaea.  —  J)  dat  išuiramifcnt^  friftutn  bairain 
itpuH  J'urcfiM.  Rj.  -  Top  ji»  pukao,  a  Itarjam  ie 
pm^ao.  (KHo  I  pro;io),  V*m\.  :nr>.  -  *i)  brtdAijnski 
imrjani,  nekakav  dru^n  ftv«'tw  o*im  pravo^'a  bariama 
{■)>n*i\  kojim  s»e  r»o.«*li>  koji  osobito  pra/nuni  ha(l>,ij«': 
Kvo  Mada  »Vsitit  IVtrov  danak,  Petrov  danak  i  harjam 
had:ijnj*ki,  hoee  biti  u  irntdu  grntgjiuii,  da  klanjaju 
i  l^verid*  .Jaju.  Rj. 

bikrjAinoVHIIjr.  n.  da.M  Ffierft  deM  Hatraum^  rrle- 
bratili  dtri  biiiram,  Kj.  rrrtml.  od  barj:uiiovati,  radnja 
kujum   tko   ttarjatuujr. 

bj^rjaiti(tittli,  billrjamuj5ni,  r.  impf.  i  pf.  dan  Hai- 
ratHitfrtt  ftrtfchen^  ario  dirm  fcdttm  bairani :  »'^milja- 
fii<*u,  doma  der  jm«  nairji.  neka  Turei  h  luirom  t^arja- 
tHUJa,  jor  ee  lebe  ua  th*  llo*i('*  »loei.  Rj.  praznovati 
harjam^  pntroditi^  pr^trr^tt  tmrjam. 

bArjrlo.  «.  (|m»  jiigniuip.  krai.)  tidi  l>anlo:  Na  ne- 
fjflju  Jijinui  t^fvojkii,  i  barjelo  vina  h  Vidiiia.  Kj. 
'  li  «tfu.  kod  barilo. 

bArkii.  /.  Rj.  dtm,  ban'ira,  —  M)  u  primorju i  vin 
Wfi.*Arrffdir:tuff^  naruiii  tfcnitA:  Ne  mojjn  ti  kraju 
d<H^i,  jer  mi  barka  ve*la  ni»ma.  Kj.  TaJ.  barra,  tatfju.  u 

r  je  ))arka  nuila  la^ia :  Itrodariiia,  plata  iit<i  Ae  vozi 

barri  ili  na  brtnlu.  Rj.  Mli.  <  loeta,  tnalti  barka 
tf%  kaMrk«*.  Rj  ti'.'b.  i'<rkatt  barku,  pljuHkati  vruln  i/ 
*•  barka  put  uvetofra  Marka,  puna 


t/i  ttra. 
lvVri,nki«      i. 


trka.  •>•' 

bftnin, 
\/adL.   bania, 

bAmulJn. 
»rkulja. 


I,  IIM.    - 
/•  ,^t  bbaltn',  f'' 
m  od  d^tJ>aka    ica< 
m*ma:  u  njoj  tt  dt 


*i)   (U   >*iev.   kraj.J  der 


('  <   IKl,      (lU      Uf 

^       '' -"j 

I 
_       ..       ^....IJ 

Uvatt. 

V.   Kj.    oJ 

bnnin,  mrk, 
'  "d  krava. 

itlr,   ttd 
ht/p. 

ni  II 


konj  inrkov. 

Kj.    ,;./f    V./rr 


/  Ai:j.  i:^'At,  t/4M,  iUUii,  <<H.  . 

:  hobm.    —     S'ije    vjpfr   u  Jl" 

jDua.   I  TohL  rt.1. 

MruN,  bar«'»UM.  m.  Frethetr^  baro*  akt\  ud  DaniHča, 
Kj.  l^bi.     -    HinttJuiBe,  nd  baitiuovnc?  od  harana 


I  Trenka?  Rj.  27ii.  Jer   bi  imao  svojijeh   harana,  gro- 
fova I  knejcova.  Kov.  i\. 

bar6novai%  Imrunoven,  »rt.  čovjek  baronoVj  koji  se 
drii  barotta :  Kirtnanac,  od  haronopfu*  ?  od  barona 
Trenkn?  Kj.  27a. 

bjirA%K.  udj.  .mttipfiff,  paludoauA^  nhfititonufi,  Rj. 
sto  je  puno  bura.  riđi  podbaran.  —  Nt'knka  trava 
koju  nmte  po  barovitijcin  tnjc'<ti}mt.  R.  717a.  Osim 
ravnt'  i  harariif  >birvi',  l'auifa  1*,  28.  8v».'  »u  barorttc 
:cwljr  mvdrave.  Priprava  Ml.  —  adj.  s  tak  trn  nast. 
ujjrirovit,  bakovil,  bbUovil,  brdovit,  <.'voniovit,  /udovit, 
drnovit,  d^.ombovit,  pbii^ivit,  corovit,  basnovit,  jadovil, 
klinovi!,  ljekovit,  niajrlovit.  norastovit,  ognjevit,  pje- 
8kovil,  prčevit,  ri»f.ovit,  Htanovit,  likuljevit,  Atitovil, 
vjiA'itvil,  znijijevit,  i-.urkovil  i  1.  d. 

Itilkr>k?,  adj,  ran  Kar.  \V).  nto  pripada  ((fradn)  llaru: 
L*   (ud  lij  i   Liar>fliij,  Kj,   ir»b, 

Itarto,  liariul,  Urirliitn,  liartola,  m.  hifp.  od  Ibirto- 
Inuu'j.   Kad  'it*,  ijf). 

llaHcjtomej,  Karlolomt*ja,  i«.  ime  inu^ko,  Bartho- 
htuiatiiK.  pa  tifv.  iztiovttru  Vartfdomiji*,  i  **  premji' 
ktraint  ijlanoriina  Vratolomijo.  hftfK  Itaru,  Knrto,  Uai'tol, 
Kartolo,  Kartu),  Karttio.  uke.  DARi,  P.la.  vtdi  i  h}fp. 
kod  Bajjslav,  koja  vunpi  biti  i  od  Kartolonu'j. 

HrirfiiL  Hartim,  Barlubi,  »«,  ^»//),  ud  liartolomej. 
Kud  2*;.  ii^. 

bartlstina,  /'.  i'idi  barelina,  Rj.  au;iw.  od  bara.  — 
tukra  antfin,  nu«jrlu«*tiua,  o;xnjuAliija.  srebmslina,  vatru- 
Atinji,  vnuMiAtina.  stri  sr  aHifrHentatiri  t/itrorc  i  :a  ptt- 
rU4fU,  a  neki  nama  za  poi^Oftu, 

bltriit*.  IH.  puSi^jini  prfdi,  dast  SrhieHHpuhrr,  pulrit 
pi(nH>i.  Rj.  -  Viirrdriiv  barut,  Kj,  r>4b,  Pidijer,  ne* 
kakav  barut.  Kj.  iK'd),  l*otpra>liaj  barata,  Kj.  ^Ti.'VtJA. 
Kad  tiarut  u  punke  na  emiku  ptnue.  Rj.  iWi\h.  Tuže- 
nik,  vr«la  barata.  Rj.  7rr7b. 

bariii)*iiiii,*  f,  da^  l'nlrrrmaifa:in^  dir  /'tdrer/abrik, 
Uorri'utn  italreri^  V}trii,  offtcina  pulreri^  Pl/f^*'  Kj. 
Sffrada  (jaje  <sr  drži  barut  Hi  tjdjc  se  tiradi  barnt,  — 
I  owa^riide  Ke  tmrutane  na  nekoliko  injeHta.  ISIilni  \'2. 
rijri  i  »  fokim  zarritftkom  vitli  kttd  ajau\nai, 

bitrutni,  adj,  n.  p.  kena,  l'ulnr',  (Heuttlj,  pufperia 

pitrii.    Kj.  ata  pripada  Itaratu,  —  Ovo  ao  /ovr   ba- 

'  ruiita  tikrira,  jer  «ii  ii  Srbiji  od  prije  ljudi  n  njima 

noitili    barnt    o    poja)<ii.    Kj.   iit!la.   lianitni  roij    ili  ti- 

kviea.   l>aniea  2,   I  (Mi. 

bftr%ilH|,  adj,  falvus^  kan  :rlnihi,'ft  i  errenkatt  (inp* 
y,olenko  i  y.eljujf>.  od  tal.  verza.  rum,  var/a,  zelje,  — 
Ko/a  je  baruiMta,  koja  nije  ni  bijela  ni  riarena;  I 
kafa  je  najbolje  popr/.ena,  kad  jf  bor:a!»tr  /♦«;>.  .1. 
(irupkovie.  l>AKj.   i;i2a. 

b^rtilo,  m.  ime  jarcu.  Rj.  tup.  banumi 

bUHll.  /'.  {jir.;,  banift^  div  }iaxiH:  Korijenima  irebji 
ovjika  bana.   Korijeni    183.  inp.  podno;^je. 

bUMlUt  ta.  nekakav  kuinen,  der  Hamlt :  Uiljt"  ^od 
ima  mnoik'ti  bju^altJt,  iindje  hv  mi»<li  daje  ne;rda  jforjelo. 
Pri]»niva  HKJ.  ba^talut,  (ntutUtaf  [i^p.  ap?nat|  «7*  ba* 
?(alui'' 

bu.silimilk,*  »M.  die  't'reppenutufe,  tfradm,  Rj.  bam- 
mak  je  preauia  di  prevauica  u  (jestava  i  u  Ktul>a^  a 
a  pfur,  bafumaei^  riiie  iakih  prtraiuea  pa  i  Mame 
ittHbt  tli  ifefdir.  ridt  Ijentve,  merdivene,  Hknle,  uka- 
lini.  Htube.  -  Ode  Kade  ni/  tiinanu  kulu.  tn  njim 
paloi  battamake  broji.  Nni,  M,  24«*^.  Pa  kad  ne  vrate 
ni:  basautake,  Sovj,  21.  Seinoj  a:  banamake  UH  k  ob 
taru  mojemu.  .Mojj«.  II.  20,  2(«.  !^e<t  banatnaka  bjdA«^ 
u  prijrMobi.  i'iir.  I.  l»),  UK  Do  batumnka  koji  ida:e 
ix  ^rriidii   hiividovu.  Neiu.  .'{,   1;\ 

hnsailM'*irHlb  b.-i'^'trTH'.rr'in,  r.  rwpf'.  ifttrori  xe  a  Hrr, 
podrantn  u  pod  l.'iirtiti,   Mad^an«ki 

irovoriti.    '/ua  b  ,'•    >/ft!i  /ic»»^/mr* 

tfati< ;  f,  j,   trti    kit  ti    ,\!>id.ni  xLi.    UlUfftd  ml 

uruMtaćke    rifn'i    }fad:arAkr,    kaja    u    ui  u 

klrtrama  Madžarskim. 


^■r 


L  riidt\jtt  kojom  tko  buAa, 

tpf.    ićh    ne   L'liMlnjurj    kndji, 

tcmrrr.    Kj.    i\  pf.   hIut.   iz- 

(vHjali,  bn/ati,  l»j«<irkali,  blii- 

Vwntov:iti,  liitnti,  Anlfilm/nlj, 

li,    tVljuti.    tmnnrnfi,    vrljnit   1. 


En.    Uj.  ktio  mola  ft^cdica^  Mo 
\ftnjtn'nmt  u  kui^u  i  u  dntfjijrh 
ruii   I   U'tva,    piijuntm   jmj- 

^): 

M-itt.  Rj.  pribijati  im- 
gUiž.  pn-I>jmkij!Ui. 
(*kti|m  ?t<>  htijalicn   ilj   bnJA^ 
tutitrupruch,  vannen.  Kj,  pn- 
jc  mwo  promijenjenu  ii  nn 

kte  Leinirtmd^  lintatm  pir- 

platno.  —  2)  Art  'Puhrr- 
ud  pulrrrnn  »itratutn.  Rj.  trc- 
I.  (?ila  2,  tikviciu 

iriiit  i:  t 'it^ltrjr.rih  JUišni  fioko- 
Knhiilju  hnsna.  I  »uiiii'i«^^  ARj. 
I  l.'rnmrvir'i,  f!o«liijtjri  lutintt  o 
Cju  1>M.  5 Mi,  linHUK  ili  prij>0' 
Ulio  poka/irj«*  dai .  .  .  ^Vi*).  ukv, 
Iflu 

ifrrfte  licf  nin/f,  fiadnjirtjfffa  ite- 
p,  Tnl^  liirtstnrc%  doKtii  hiti,  fhh- 
»Je  konit«  bit«,  mogiiiV  mu  jt», 
Ir  Imnlrt  tif'^initi  1.  j.  lo  li  no 
potejt:  Ni'  bjwl;i  ini  koiiJA  ni- 
|u  konJH  rA/.i^mti).  iKla,  ako 
|4*-it.  y%\tr.  2ir>.  Ti  tn'ba  ovii 
rvo  nr«:««  Ic  vidi,  /Ji  kwii  dn 
u.  bune  |vop4*.  Kov.   1  Kl, 

>|fii  a  u   kurvi   lij«- 

Hi<h  litj*    \iiji   (nu  cllsikn.  hPosl. 

UMiti.  Jfiifftiilt,  bii>«tjtha,  noailrttr 
f  (furchinuj  i  u  «Siii|liju.  X. 
iprtp'uta  htiHtihu,  HARj.   [*Xi\i. 

irip(ulu  b(tMtivtimn   Ui  haH<tltu 

Impf.  riHi  hiin{3L 

I    r.  pf,  zcrtreten,   rtrniffitcn, 

variti:  Ljivi  bi  mu  iHulor  Ou- 

nekakav  j^,drijeb,  ima  pi  i 
HiuMtoii  mi  irtnii):i,  a  čari  :hii 
UnUtia^  A  dnj  bi«'.  22.  V  itlri- 
^  145.  y^  Mtrjc lirom   Uik,  sriii 

g»or<;orMiii  jftnuit.  Hlulli,  iiekiiki 
i.  M/*.  l>jifiulj!i.  Nh vadio  nv  kao 
;  jtKwK  iJAKj,  lW4b.  nV//  mnii- 
ln>ni«ln  Hvinj<V.  —  ga  nuMt,  i 

i\un\.  R|.  nckuka  krmarn  hij<i 
—  rycć»  H  lakim  mutt.  kod 

i)  fflnva  (i  kod  Tumkn  to 
jo.  Uj.«  5i:J.  der  VordrrtUcU 
j.  rir/(  provo.  pura.  Kuprotuo 
—  *^J  ittarljenu  pred  drnrjUr 
•*t  ne  po  ohlit'imn  litoji  mjcj<tit 
*od  vla<bni»  Tiir-kom  u  Srbiji 
voga  kne/.a,  kuji  hi-  rarli  razlike 
rao  i  oborknt»c,  vilaetski  knez, 


ua  tickitn  niientJma  haikuf^  i  v(«Uki  knoz>  Rj.  278b, 
Vejtir  jja  je  divno  do<Vkao,  i  hnik-a/fnfn  n\f>iis\  postavio. 
Njpj.  4,  li22.  Jiai-kt^c'  (jrlavni  kiioz).  Uanieu  2,  9I». 
ide  li  oramo  i  RiLi-Olik  «  Npr.  IHTj? 

hhK  tjrrttdf,  dttrchnu'*,  ipnuni,  plttne:  luki  ne  t-ii; 
nema  bai  iiiAt«;  hn»  nad  dojye.  Rj.  ndvcrhom  ovijrw 
jutkrcpljnjc  '"'  btftjcdtt.  poMttinjrtH  od  bUii,  i^tttfju  sna- 
čenjtt.  i)auići<^,  ARj.  114b,  bnh  m  oiHjtn  inttčrnju  da- 
liui  /tamo  u  prijedlozima  i  i^amn  «   starija   rremena. 

—  a)  utiiče  se  Kamo  puk  repi  iii'anje   besjede:    doista. 
' /»Mf,  eJten,  tpsum:   lia^  ne  tHi,  Uj.  Ta  je  baljiim  bm 

vijot^na.  Rj.  +11  a.  A  on  iM>leti  baA  kao  tiea.  S'pr.  2{\. 
IhiA   sam   prnva  budala  I    \b\.  Vabij  huk  je  to  laino 

I  /boriti.  l»Hi.  Ako  mu  oil  jednom  ortetV»m  eIhvu,  bak 
jf  dobni  istiibljit).  172,  Hoću   huH   i  <!'elvni  put  da  »e 

I  vmliiii.  2<r2.  Mene  lebi  bak  ue  da,  bm  ne  da,  lo  ue 
da.   Npj.   1,  ,%7.    Has  h\   ^Mj<Si,   da  ne   hx    ni  do<^i. 

I  2,  311."?.  ljuta  pa  je  rana  dopanula,  hak  od  kojo  pre- 

'  l)oljeti  ne  i^e,  4,411.  I  i»ropje  mi  jetbio  ljeto,  pa  mi 
projrje  Imk  i  drujro,  kao  obrnu  tre»?e  ljeto.  Kov.  54i. 
Uvere  w.\  da  nimi  ilrveni,  n«>ro  /'Uspravi  topovi.  I>a- 
uica  f>,  3»K  —  b}  ptikrtfdjujuiH  btAjrdu  pokazuje  nd' 
vrrab,  da  je  nrsto  apraro,  taman  ovaktt  a  ne  anako^ 
ordje  a  ue  indjr.  ftadti  u  ne  druffda^  i  f.  r/, ;  recte, 
ijetade :  Rukova  je  mali  immastiri<!^  '»^k  kod  Neijoltiia. 
lij.  *ii»7b.  JifiK  ovdje  me  neAto  ujede.  Npr.  K  Zat'u 
nekoliko,  mn  ne  buM  onoliko  uke.  2',\2.  Tar  mu  da 
minii^tra,  baš  onofja  kom  je  k<^er  svoju  obet^ao.  iff)l. 
V'al.ij  baš  smo  u  jednoj  misli.  2iu.  Nye«am  ban  \x 
Siirajev:i,  neiro  pobli;(;e  odande.  Posl.  187.  fta^  je  tada 
liilo  n)LHtalo  vrmV  dol>a  godine.  Ibmiea  2,  !.")><,  \h\ 
tf'a  je  (.HiirCMlio  baA  u  fx\o.  'J,  173.  t1ivi  Mnruzovi  posla- 
niri  dojrju  u  Zemun  baM  kad  »e  flkupi^timi  (mhVUi  f>, 
.'W.  i^p.  tik :  moju  je  knea  tik  do  njeifove.  r/.  bai  Rj. 
l.'VJa.  «  ifiljektkjim  ovakim  dtujatjijajtmn  mjesto  bjuA 
nt*}ijla  bt  iftajatt  tamjenica  aitm,  ftAfiia,  h/uiio,  w.  p. 
NijeHain  w  mmtuja  ^^a^ljeva,  kaa  »to  ima  u  Npj,  1, 
Urj**:  LjubiiMi  ^n  do  samoga  mraka  ( —  bas  do  mrak.i). 

—  r)  utrrffjnje  pristajanje  na  nrito  u  po<jodbi.  inp. 
m»i,  makar.  —  ^ena  «lavi  muževlje  krsno  ime  (baA 
ako  bi  joj  mili  i  umr'o),  Hj,  .KMjIj,  Nije  »mio  nikoju 
njib)  danitrli,  btti  i  kad  bi  koji  Ho  »krivio.  Ri.  8"i«U>. 
fiak  \\i\  je  pseto,  doli  vati  vAi  rej»om  svojim,  komade 
svile  i  opojtrnnilo,  nijesi  li  ih  mogao  drugim  pranjem 
op<'t  of''iHtiti?  l>anie:i  2,  \2^K  Neki  in*  preimmeriniju 
na  knjige  ban  nkn  ih  i  ne  eitaju.  Npj.*  4,  XI -IV,  Fa 
baš  da  He  k*»jf  du<'andžija  ondj«^  i  Kateksu))  »e  bi  on  (bi- 
rana ilržao  /,atvorena.  (.)dbr.  ocl  ru?„  12.  l>a  jedan  jedin 
čovjek,  koga  vladft<K'eiii  njtzivamo,  sve  »am  t^ini  .... 
to  nije  mogmV  \tfi»  da  !)>  malom  zrmljom  upravljao. 
l*ripniva  <llf.  On  je  mogao  kod  w>vjetnika  za  batfava 
b;ivi(i  «*•  nekoliko  dana,  buH\  da  j^  konja  imao.  5^vj.  U. 

bilkHiit*  m,  —  I)  u  Srbiji  i  u  Bosni  /ovu  svakoga 
TuriMna  (koji  nije  beg  ili  kakav  agal  bakatn  (kao  u  voj- 
vcmIhIvii  Sto  zovu  svakoga  varosanina  gospodiirom)  u.  p. 
U»ein  bam,  Hmail  ham.  Rj.  —  *i)  l)U-4e.  vi.  ilako  »u 
»e  u  Srbiji  rvali  j.'Uijit''Hri  p()slijt'  posljednjega  Nje- 
miif>koga  rala)  eine  Art  Adetitjer,  nabilium  qentM: 
osili-e  bttge  Biogradske.  Rj.  kao  kakri  plemuU.  — 
.7)  kako  biv^a  u  Turnkain  jeziku  znaei  apram  glavar, 
starjesin.H,  zapovjednik,  ime  onotja  nad  kim  ili  nad  ćim 
jr  tko  bnj*a,  lUffzc  %tajati  uprijrda  ne  mijenjajw'i  »e  po 
nblicima :  baM^rtrjambasa,  buljubitia,  «'obanbniji,  eon- 
baAa,  eln-baJiit,  ibdibala,  djever-baAa,  tb>liba.4:i,  giidi- 
baia,  harambaAa,  knoz-baAii,  korAuiAa,  mekicrbaia,  ooer- 
l^ai-t,  terzi-ba^a,  vojvod-baAa,  koje  vidi  nmko  na  »iHfjem 
tnjei^tu. 

bA^ji,  m,  tako  snahe  u  Srijemu  /x)vu  svekra,  c/. 
baea.  Rj.  voc.  baAo. 

baH^fllk/  m.  die  \ViirdeeineJi  bnAa,  dlifnitas  T&ubiiSii. 
Rj.  rloAt  bakinxka,  —  l/.najprije  ne  pokažu  njihova 
hn^alabif  nego  stanu  živiti  mirno.  Danica  S,  141. 

biihi-a/  f.  dtni.  basiHea.  atujm.  baAćina.  —  J)  gra- 
dina, Garttm,  koritu.  Rj.  vidi  i  brntiin  3,  ćipur,  džaraia, 


baš^Al 
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trip  %  vn,  vrUo.  —  Tnj  nluga  nistn  (Inijro  ni^e  radio, 
0£go  aiuno  po  ha^ei  ito  je  trebalo,  ali  luii  }v  hmca 
bik  tako  uriifijeim^  kao  dn  je  u  njoj  rmlilo  desel 
ljudi  . .  .  >Hoie  moj,  kakovu  je  to  It'ita  tutikra  i  kuko 
jo  urmijrtm:  a  rudi  jf  sjuno  jiMlan  ri>vek  .  .  ,  kako 
moici  ti  ftaiii  toliku  hušrtt  tako  lepo  raditi  i  držati?'^ 
Npr.  2<V>.  Ti  i'cA  »suM  jodnu  /»/uir**  (jraiijcnK,  i  j<  /»a*'p/ 
bokor  mh'  ruim'm\  >i>j\  !,  lOJ.  V  kova<'a  tfiisia 
luisca,  1.  r«;i(l,  Pudrunilu  j^ospoja  .feriuii,  ti*  otislu  1/ 
Horn  al^hoftru^  i  nabrula  c^iM^a  svakojaka  Npj*  2*  4l*7 
(^i>/;.  al-baA«^a».  Sabor  ćini  Bukovar  Al-ajra  «  apuiroiu 
Ha,Mn*aji;inii'<'>ni,  fial>or  ^iui  u  srhnoj  htikvi.  Hore,  ":M;, 
—  V^  Aljivik  ili  ono  mjo«to  kud  hu  poj«a^om'  jabuke 
il  kni^ko,  (*hKtfiarten,  hortuit.  Hj.  ntU  voćnjak,  votnjak, 
kruliik. 

bA»»^eBTt  ndj,  Gurten-,  horienftU:  SreioDino  »e  ua 
ba.i«V'iii  vrati.  Rj,  Hn  prifmda  hti^vi;  Imićenu  rrntu, 
trutu  mi  haii'C.  na  baA<Vni  vrati  -  nii  Unkitnih  irnti/t, 
0oriji  ahlici  nuesUk  norijih  na  bH.V'eniui  vratima. 
^.  fcA&f  l<*tt,  /*.  dcm.  ud  ba^^'ii.  Rj.  riđi  bo!»tanri<^,  gra- 
—  Ja  Hl    vanm   |K'vali   »   ztit'noj  (Ktncivi  na 

mm/miiA  tuim.  Npj.  i,  4H2. 

kittftiMliti.  /.  iiUffm.  od  ba^^Aa.  Rj.   Uikro   utujm.  kod 

nin,*  ba^^ov4na,  m.  der  (inrincr,  hortnlaiiuH, 
.  Rj.  ruh  i  baK^OovandiijiL,  vrlbir.  Slane 
earv^vou«  ki'^t'ri  kn*)  xvaki  hriniorun.  noHiM''t 
£o1i>n  u  (;rad  i  tako  t>o  ^t'Hj.rml  /jtMhi^.nJMt'i,  N|ir.  ^16. 
Sjodno  tikraj  vrata  oii  oiirsko  ba>n\%  ali  ilogjo  hašvorah 
l»*  \ni  oioli«  (M'era.  2i*j2. 

bHM'0%  Aiiillija,*  M.  ridt  luiAi'ovan«  Ri. 

bahft^vHiikn,  f.  dir  finrtnaui,  httrimnnn:  l»a  pu 
montri  ko  rntnona  ruAji,  »vo  bi  frajb*  hukvitvunkv  bik*. 
Rj.  vtdt  vrtiirioa,  vrtlarioa. 

bu.Hfi»viinluk/  w».  radnja  imiicittfan»ktt :  liadio  bi 
^jj^rinluk,  \'pr.  275. 

iliH4vait.Hkit  'tdj.  Ktn  pripmin  fntićovamriM :  Riulnja 
hidfumhškfi.  Danirir,  AK  i.  U'Hc. 

bii,s«MiJi',  a,  —  IJ  itas  HiiAcH  (luiAu  gu  einrnt 
tKUftn)  itiififlhitio  TOb  ham  Komi'ar.  Rj.  rnital  od  bsV 
Siti  1.  —  '^)  lUijt  !tu'h-:um-h(isa-imirhrH^  to  farerr.  at. 
ipitum  *<»  bri^N  U  i  irih.il,  od  bA^iti  tte.  —  .'i^  dim 
it€H<fnfn,  111/  ai.  od  ba^^ili  'J. 

bA«^l||4S  "  .  '»  U' te  riti  Bm*^  HffcHaivj 

ditfmtait^  T(M   /kmu,    Hj<   vvThaU  ml  baciti  w.  ra<i»^V4 
knjtom  M  tko  haši. 

bikJSkirA,  f.  (li  Srijfiuui  »itr  Vorlanf^  rinutn  primnm 
wttum.  cf.  rffti»'a.  Kj  ruli  i  prvlna.  rakiia  krtja  prva 
trir  ,fve,  od  Tur,  baft,  *jlata^  prednje 

Atu  s. 

biiiiin,  't'ij.  <Ji'.^  JuLstt,  tt,^  ho-ia,  Rj.  Mo  ju 

bik^ina.  f.  tu  (*.  ti.i  Ri.  Sn^^nvao  u?  li- 

Jtjr!  •       '  '        '^'  ■ 

»"/li  .1      .->  u^k     '"■'■    i»:t-Miii    i«M^yu(.     '<^i 

:*,  'I  i"$,  hftkti,  rika  «  prijrtnj'^fi*- 

vj    Imhtf    t'">v  /mu»i!',   Rj,  /i^t»  I 
'•»III  ifud.  I 

fzirati  ' 


fmer*  nr  ip^ 

f(p,\T. 


i  Hm   li' 

iti  .ff,   f} 


.(li     «M-     ^p 

-th     Rj 


I."*!  I  I        ■%«' 


/7(ij(/i  hdrfufcu^  stali  thun^  nffeeto  -ati  huka  dignitatemi 
rt  jm:  ita  <*•  tutniš  tuda?  noniojle  .*Jf  tuda  hašUi!  Rj. 
žirjeii  i  raditi  kao  haša,  rainniati  se:  Movoilo  »1<HJ 
ljudi  pod  oružjem,  koji  hu  tio^t-rt  Kr-  ]i«>  uliruiuii  vikali: 
»Cara  boćomo!«  Sovj.  .'t4,  r,  pf.  uluž.  rsix-ba.iiti  ao, — ' 
*č)  riđi  okaniti  »e.  Rj.  kad  zuavt  okanili  ae,  nije  H 
zar  r,  pf.f  st/n.  ridi  kod  okaniti  »o.  pontanjcm  o4] 
brth.  iip,  baAiti  *i. 

bAska.*  Oi»obito.  n.  p.  on  živi  huška  od  svopa  m-a, 
t.  j.  no  f>ivi  8  oroin,  idifie-ajndert^  fteparatitn :  Ra^ka 
(?o  nani  dvoro  po^Maditi.  Rj,  riđi  obninka,  pobaškji. 
iitp.  osobito  '2,  poMobo,  zase.  uap<iflo.  suprotnu:  y.Si\t}ih\o, 
—  \H\n  huška,  aviUiu  baska.  (Ovo  je  upravo  Turaki, 
ali  ae  u  Srbiji,  oHobilo  po  viir€)^imji,  može  »^»ti  i  od 
im^ijeb  ljudi,  i  /naći:  Orupo  j<'  div,  a  druj^i^o  >yavo). 
IV»!*I,  liit\,  ICvu,  Turci,  sloliua  duksila.  jed'te,  pijte  do 
u  jutru  Turoi!  Kiu\  u  jutru  roblje  ilnvedele,  haška  eii 
vam  bHk?.t>  poklouili.  Npj,  il,  31K 
'  bahkt\lilt'oi^«S  a.  das  Ahsotidrru,  separntitt,  Rj, 
rrrhal.  nd  l»;i-k!ilueiti.  radnja  kojtan  tko  hakkaiiuu, 

bjiAkt^liioiti,  eini.  t\  iitipf.  alfuundtrn,  ^rpuro,  rf. 
dijeliti   1.   Rj.  viniti  hakkahtk^  odrajaii, 

haskJkIilk,*  m.  Mo  je  ba.^kii,  odijrljeno,  iMivojeuo, 
OMobito.  I>anieir,  A  Rj.  ll^tlb.  bujika-luk,  :a  nufit.  i^p. 
abadžiluk. 

bjih-knez,  in.  </.  knez.  Rj.  Knez  oil  kne;.ino  .  .  . 
koji  rto  radi  ra/,liko  od  scKinkijeh  knezovu  zvao  i  obor- 
knez,  vilaetaki  knez.  . .  haAkncz  i  veb'ki  kne/„  Rj,  2T8b. 
Niwovu  wo  obor-knezovi,  m\  Njem.  t>ber-kue/.,  a  )i«i 
Turrtki  haš-kp€;  (glavni  kne/),  iJanioa  *J,  IHJ.  inp.  baA*. 
l»JkHlllk,*  m.  Rj,  tal  Turxkt'  rijeii  ba.^,  iflarvi.  —  J)  u 
varo:ikr  preHli<*e  imio  ;:;<>re  ua  Ato  ne  povjesnio  navija 
(H  KooHka  je  proi^liea  nauiotvora,  j)a  je  mjento  Imidnka 
jfore  kao  lopatieal,  dcr  Jforkru,  cotuM.  Rj.  —  Na  dib 
iHku  ^ore  f«toji  haiilaj:,  oko  kr)jega  Me  navija  povjof^jno, 
a  dolje  He  diieik  zabode  u  kolo,  i  to  je  Hive  u  varoAko 
preMliee.  Rj.  I"i(»a.  I\m/,,  od  ko;^,e  ili  od  hartiji?  (»  dva 
tri  pr^ta  nroko)  ćin«  hc  vež»^  jjovjckuki  mu  hantaka,  Rj, 
r>;')hfi,  Jtofilak,  plava  u  pre^lii'o.  Kj.'  24.  —  2)  ojriavar 
konjički,  der  JJulftrr^  capiatrum.  Rj,  riđi  i  Oj^lav, 
offlaviua  ij,  o;;lavnik. 

BitsDiii  (f radina,  f.  ruU  Ral^ova  dradiniu  li],  riđi 
i  RrtoAevH  ttradiiia. 

blt!»l;l.  »a.  otae,  Aximn  u  Duhroraekim  ponio riramit  : 
Ri  »[  haitn  ili  ća(^a,  ili  bljeb  ili  kruh,  sve  je  ler  ied- 
nako.  l)l*o.^l.  .*lSf.  Od  hakte  do  ćaV'e,  koliko  od  OA<<e 
do  oea.  H7.  ^-  tx/j.  baština. 

bil^titia.  /".  Rj,  (od  ba"^ta,  otur).  —  1)  oc^eviua,  ili 

OUO  ri»  i    »e  tko  rodio,  der  (trund  and  Itudcn 

»/•"  <•"  f*.   nidam   uatah:   Rj.    rtdi    bab4>vttia, 

»uiii,  /.asuaj,   —   *i)  Hlo  je  oemo,  arino   dohro: 

i.i,   oćin.Mtvo,   otmlAbina    1,   babovina   d;  Uto  tui 

oKtaJe  djevi,   palrimonimn  ;    a  po   takortt 

td  ova  oKtnJr'  djen,  .'oiv  kc  baština  tiruko 

'  '  -  '  '       '        kome  <jod :  ilo»tojiknje. 

l-^lvo,    poHlojauje ;    kat- 

i .,,,.,  ,.•.,•     nn..  ..^troiua^i  bral  tvnj  i  proda 

ne^lo   w/  tntiititie  Arojr^   a   po«lije   dojgo    ko   od  rtida 

njcffova  .  ,  .  neku  otkupi  Ato  brat  njegov  proda  .  .  ♦  i 

tako   neka    opet    dojrje  do  hustinr   srojc  ...  on  <*e  ae 

\  riiiiti  rtfi  hakttnu  Kroja.  Mojr*.  111.    2;'i,  2.j  — 2H.  Selo 

vicu  u  že^lik<n'Hkoj  žttpi   ilitrovao  je  Ihnau  u 

•'   hii.um  I  ui«'->"nu  i.oi.»in-^Ivu.  1>M,  77.  \huW 

,Mlje(  la.  «».  —  »y  Uu- 

du'H  ti  .  tnH  listane  od  drt^ 

'  l/M    pit'itatit'   iju'ipodar  <«i  dohra  takora^  tu  ne 

!   roir  I  Mmko  dohro  k^tje  tko   ima  i  od  kojeifn 

JI  i'^ipitdur  na  koji  ijod  način,  po  tome  hniimm 

•  ■  '   dobro,    drf.nva    1,    dr*avina    I,    iiiiiii^i.% 

■  i'  je 
K,. 
ide 


naMlijeiye, 
reditOM^  du 


IHU       III    Hi'.l      Kiti 


I^Hnfru 
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kBtltl  M» 


a  httMingk  Jteirnn  plmiina. 
ff«  ff*(;^  *M  iniftnjti  ituwo 
e  »to  i  \'moifnv\:  Te^ko 

da  hiiMiniri. 


'   tui,  ilrr 

iju:  r 
i'i  ..-,.  i.;;».  oJl-r. 


fnputJa   haiiint.  L>ARj.  2<Ma. 
irim  9c  konjfin  Ani  ^uje. 


/".  {tfen,  pl.  bala  I  tu  1'.  O., 
Tkimrir  icaie :  Pofrijcnka 
t^n  u  #,rnrtkr*r?»  itmIu  />f<^f<.  iVifrt 
ncjtfo  irnrijii  hut.  iinn.  i»<>7. 
ito   fjini  fini  ,fe  uthiru  (u 
_  ni   aiijatfto   da   ar  ujiui 

it  Trijfta  bttU  jK)  tu^jiiu  Ic- 
--  TriHla  /"»/rt  (Stiipiii  |>o 
^  *  ri.  Puti),  .'VJl>.  Mff  rtobru 
p««k,  I>I*o»l.  5.  I  vrup  ifwe 
fft/H.  f*«/i  i'orif  bntiria. 
^konin  u  9t»|n]  bije,  /f^r  Itut- 
Utro  ftuirndo.  Ti  ne  pijei  mU- 
Rj.  riri«  KtapajicR.  —  .V)  nekud 
r*  '  '  'r<  i>at  i  #^</  rtjcu'i  th- 
<  I    futtttifljnt   rt  ti  diznk: 

u.ir.,  /i'o^-l.  ir>2.  —  4)  orufijr 
Ji\  A«  dri^lf  tt)  Ai4  ntriific  tU  itrrfo 
H^rre^fi  tli  i  d  frroifijfi,  kakvim 
^H^  «e  A'H/e  ii^>   i  1.  d.  vidi 

[hiitiik,  Rj, 

tfhat  dem  PtMse  heim  GcflftffeU 

\ttetinu  od  hrodi  t  pttra.  dem. 

Knezu  da  hu  ouo  bili  hutari 

[ono,  zapuMeiio,  n,  p.  puAka, 
I,  vervuthrhmt^  cur- 

iirrno,  n,  p.  pii^kn,  Mribat, 
\rrfivf*t,  Rj.  od  bilttfil,  /.«/>•  vidi, 
ft.  Rj.  id  Frttff:  bjUHJUč. 
pf,  n.  |»*  pu-ku.  niihnu  vino- 
riof*en,  dftrro.  Bj.  0«/  bjViai, 
us.  o-bmiilin,  /n-iincriliti.  r^«/* 
f  v'.  bntflljivnti.  —  Onu 

f  mu  prcbijule  dnrrt^ 

wv.\.  inri.]>>*la'le  <!t'Vi*l  voiJenit'ii, 
»u.  Npj.  2.  171.  Ti  hultdt  itimt, 
tijrtl*t  t.rtizjr,  n  pribvRtj  ilv» 
eato  iy{  ontnjji,  pa  iiz«»ri  polja 
,  n«  jft  pjrvnni  jijesmn  <ljp* 
[da  Ml  moni  drutri*:  h<tifdiina 
pje^Tiiiio  Ijtidr^ko  tlnvorije!  2, 
II  bntAliti  maci  i«to  Ho:  okn- 
j^r<W*i  w>. 

L  m.  Pnirtt*.  tuit.iiUint  ■   V  ^;yy 
[icijrauezovii  Abuiiuniinii,  Rj,  "tb. 
vidi  bauljit'u.  Rj. 
mpf  dru   Armn  ohne   Iland^ 
.  cf.  baUiljuk.  Rj,  mka  hfs 

Vrnttihrlui^en,  ricdntio,  Rj. 
kojom  tkij  tttitfdiuje  Utu, 
impf,  verlas»en,  neffUtfo^ 


deseto.  Rj.  kTRriti,  zapUHUti,  uniiiiai  ati.  r.  pf.  bataliLi. 
i\  impf,  !*Uk.  KnbaUiijivali. 

btitiiljka*  /■  Ri.  but,  batinti,  dcr  SUtrk,  hnrulm: 
Hnljkit  mi  (iHtttljhi,  jNcma  niSta  ncfro  huljimi  pa  Sinp 
pa  kud  Uo^-v,  Po»l.  340).  Rj.  si/n,  kod  butina,  —  rijeH 
.f  tak  im   nnM,  vidt  kod  kuzuljka. 

BntMJiiKc,  nntiMjfita,  f.  uL  ii  TrSi<nco|  planini  jedtiu 
bnio  po  komt'  «u  ru'pda  nili  vinojrmni  po  futtaljeiti, 
W  Hrtil  ;rdi<^Ho  Hloji  rtaino  subo  «S>ko^e.  Rj.  -  :n  tniMt. 
i'^p.  rtjrii  kod  iijpruia, 

ht'iirilij<\  M.  rrrfnd.  fd  bAiati.  rmipjH  kujom  tkolniitt. 

Ilt'lfar,  Uiitra,  i/<.  u  Marvi  [lolok  koji  na  nekolika 
niji'Mtn  i/viro  vlii;  BaiKivii  polja:  \fjn  Tintrn  »a  »oIb 
f>alaAa.  Tvrde  (^tniAe  [»oknti  Ihiifti  baea.  Rj. 

bAfnriJUt  /*.  Uv^e  mjndo  hnihlijn :  Tu  ne  «Siii  fitrakna 
hniisrtfn.  Npj.  r>,  .1'M.  u  i'rnogur/tknm  govoru,  inp. 
ban'ak  utjtnto  balrnk. 

liAtiili«  balfun,  r.  impf.  (rt.)  (o/.  lirt?.  hatterc?)  si-hla- 
firn,  klopfcH,  puho ;  liofU'  hatn  Da  oboja  vrata,  da  unese 
Iri  tovara  zlata  -  pjeva  »e  uoi^i  Hn/.ii'n.  Rj.  udarati^ 
{nputi\  kvrati;  ttikro  :načenje  /«;  Vuku.  idi  fJanii'it\ 
[>ARj.  2<>7a,  dok<t:HJt'  i:  Klarih  rjtrnika  i  pinaru,  pit 
*,•  povijdt  prnnjrrn,  du  batatt  ^naći :  hoditi  umiljava* 
ju<*i  Mc  kfto  >ir»  htt'H  od  slahuHti  ili  od  umoru  ili  od 
fr^.mofftt:  jedva  ići  kuo  udurujući  nomnni  u  zemlju 
i  kao  tupftjući.  t%  pf.  dobattUi  -  Roi^,n^  Boii<?  haia^ 
nofd  kitu  zhttti,  da  pozlati  rntio,  Npj.  1,  I IT.  Boži<? 
itii|LK>m  Uattt,  nosi  fiuva  zbila.  Hore.  :)4<l.  On  izvede 
Mehu  \z  tavniee,  pa  »a  njejra  pvcK?^je  oborio,  Meh- 
uiedapi  po»rje  kro«  avlfju,  Meho  hnta  kako  tele  malo, 
pa  oli^t*e  Meho  nix  i^ar^iju.  HNpj.  4.  3iS<"J. 

bAti,  I*  :iKionei't '  Zovuti  Uoti,  /.aAijrli  miierli.  stare- 
juetli  petli.  7.a  Mvema  »elii  perpitorija,  Rj.  213b.  od- 
ijunftljtij :  Kad  zvono  iRVOtii  i  Hveiuu  svijetu  oplal^uje, 

bikde,  iti.  (u  Baranji).  —  1)  vidi  palacka.  Rj.  ono 
iio  izriiste  na  roijozu  kao  kukuruA/ir.  —  9JI  odsje<*en 
prst,  prebijen  kliut^.  rin  Stiinimel,  truncn^,  Rj.  uMutak 
ud  ijaierrtja  kada  mn  te  Ho  odfnje,  ridt  ku^atak.  m/i. 
bataljak,  bataljira.  hali^  {(mu,  u  hut.;  i«q).  hutinn). 
Okd.  2:14. 

batina«  {tf.  (fen»  pl.  bStinaK  Rj.  o»n,  u  bat  Oen. 
152.  -  t)  drr  Stoac^  fitniiif.  li^.  Vrcinun  pn  hatinom 
JM)  plavi.  Rj.  7-lb.  Mlanti  kojja  hatinom.  IW>2b.  Za 
pa^um  mu  pulj  batina.  Ftj.  4KHia.  Puitriao  ffu  pabljom, 
hutinnni.  Ri,  5f>2b.  Sve  »toji  Cvtdik  haiina  kako  !*e 
tuku.  ('rahf'H  hoUne  (kad  »e  ljudi  biju).  Rj.  82<)h. 
U  joiiku  drcnorti  hut  inu,  IraJtiti.  Posl.  ?t.*V2,  Ili  jra 
iidiidrn  hatinoftt  po  letrjima.  Npjt*  I,  XXVL  riđi 
ajdantak,  baketa,  bat^  bataljka,  i^ula,  dejrenek,  du- 
timtru,  kijnk,  kiiat'^a,  niaruga,  motka,  oblicu,  obli<^, 
ombit,  palii-a.  paijikova^i,  »opti,  suprujra.  stap,  Atap, 
tojajrn.  toljaL'a.  isakovanie« ;  dreuovmSi,  jrlo{:ova^-a, 
brantovai'm  kljenovaću*  Ije^kovat'a,  višnjovaort  i  I,  d. 
—  r*)  StfH'k^tt'ctrh.  frrheffi:  tidarili  um  dradrset  ha- 
tiV«.  Rj.  udanu-  fmtitiom:  Svakom  po  fiOhatina  uda- 
riti. Rj.  4771).  Of'ijr.pili  mu  dvadem^t  i  pet  haiina, 
48Jb.  Udarili  atreku  KHl— 200  haiina,  Miloi  tiO.  — 
'i)  «uludai<t  tovjek,  dcr  Siurl.  tttipeM.  Rj.  rtdi  bezjak, 
I  j»i/M.  —  4)  ho<?e»  batinu  I  du  krietffft  fthuMti  cn  tje- 
u'it!*  nit'ht,  myua({a  im  aafcfcn  (facietf),  Rj,  kuže  fte 
podrufdjiro^  da  tko  ne  »'f  ito  dohiti  ili ,ii<uniti,  vidi: 
bo<Vž  bnml  hot^eft  kijak !  hodeA  sti.'^ak!  hot'eš  »ipak! 
cic!  njaka. 

bili  I II  a  nj  t«,  ti.  duH  V^orhrinffen  rf/rn  dummen  ^eH(f, 
d<  ti  ral  UK  uuffae.  Rj.  rerbnl.  od  batinati.  IJ  radnja 
kojom  tko  hrli  ina  Ojotvri  kojeMa).  —  9)  radnja  kojom 
tko  fmtina  koijn. 

btiHnnti,  batlniim,  r.  impf.  —  1)  govoriti  kojeSta^ 
dummen  Zemj  dahtntrhuatzen,  naqari.  Rj.  inp,  ba- 
tinu '^,  nifn,  kod  baljezgati.  —  2)  (u  Hrv.)  batinati 
koga,  batinom  ^pi  lupatt^  tući,  r.  pf.  hIoz,  izbatiuati, 
bAHiiicii,  /.  —  i>  dem,  od  batina.  Rj.  —  2)  dno 
na  vrJni  roga  u  gove^^ta,  dok  ac  rog  ne  odiKti.  Rj. 
bfttiti  »»,  bICim  Be,   v.  r.  pf,  (u  C.  G.)  rcceUcre; 


bAtiU  m  puAVa,  t*  j,  Irirla  w.  Rj,  ffl<n,}*f2  ««  drnkćijc 
IM  ntOiiHli.  vidi  trgnuti  se.  r.  impf\  hp.  liTtiili  »<?. 

MUi,*  <J<(;\  in/2<r/.  ridi  »m^an.  Kj.  od  bjU%  biLbt, 
trepti t  i*  Tursk.  mut.  li. 

bAdija*  riK  fler  fjtucklkhc,  f'elir,  cf,  Bre<?an :  Jer  je 
t.iu:o  u  boju  lutitijn.  Hj  od  bntll  «  Mfij«!.  jft. 

Il^tnjnfa,  /'.  mi  Vn»iT.\  poem^a  ftio  «e  daje  poln- 
/nikli.  lij.  —  rijfĆi  s  Utkim    w«sf.  ndi   kod  aj^riiaćti. 

bAio,  m.  Ml  juž.1  ^  /)  ltup>  od  brjit,  RJ.  viili  hunt, 

I  jTV«.  Ao*/   hrlim.   —    V)    ntitufhimd    >*or/ci   <t/w    balio 

Ffltrr,  pnter.  Uj.  <;uron  ««'  ih/  »«*/«i  /j*'  "'»mm  zh  hralA 

Jf$fgy  *  ^f*  \iA\)»^  oru,  vidi  b/ibo, 

'  ^fttot'ina,  /'.  mala  varo^ii^a  i/.iuegju  Btigrdnnii  i  Aann- 

paAiiic  PaUukc  n  Srbiji.  RJ. 

bftlok»  lu.  ^oko  UunjtVH  dolje  do  Foret^jili  (jedonUf 
KiArhftelifch,  pinci.^  ttrrfa'tv^  Rj.  "^lorkfi^ih,  tfndttM 
inorrhun,  Kj.*  nlm  šuicnn,  vidi  bukalaj,  buksUur,  — 
poidanjeni  wi  but  (bnliuA),  ito  je  k'io  drvo  mifnt^  kao 
u  y$jemttrn  StrK'kfisH-b.  I>rtnitM<*,  AUj.  i?<>J>b.  rijtci 
a  itdiui  ttnxt.  ]i!i'  '         *    !  "k. 

bAtciklJiiti,    i>  vof;,nm*lc».   DARj.   2<>yb. 

fifiVfi,  rrsta  zthe.   imiohijiui.  rwii  debelokljun,  tiiirto- 
kljiume. 

ndtrirnjf,  «.  dan  ErmuHiern,  nnimniio.  Rj.  vcrbal. 
ud  but  riti.  fndnja  kojom  ko  !>*ttri  kotfn. 

bntrKnnJc,  «.  divi  AuMchlagcn  mit  Fusitcn^  ciUci- 
tratio.  Rj.  irrhal.  td  batrjrftli  se.  rmh{j<i^  kojom  8f 
tko  tMitrfffi  (ni>tt<iiiui). 

b«  frca  ti  se*  biithrHiu  M»t  r.  r.  im/i/.  ii  hfHbi,  t.  j. 
biu'nti  t*f  'i,  nu'ntrhliujcn,  calritrnfr :  Batrpi  »r  no- 
t?amA  kao  udova«*  ii  knhi.  Uj.  ri«/i  »  baeaknti  »e. 
melnti  m*  *J.  •</».  iHturul«   I.  pmi^uti  <**•,  ritrtt?  ?*t*, 

0*dj,), 
Hi.  Mtnuk  « 
«;>*//:'   hliZU 

i,  ijcšiii  H<{. 
-   kliiii  2 

l»ot*lije  pt'rjf 

t.    iJfp.  ivor\i\in  {onn. 


P 


bAfritf,  bairim,  r.  ii/i/j/.  m  Sbv 
iMarc.  /*/.  '»adar.  Ri.  hv:  m/umjt  *  d   \( 
bdlran  (udrj,  hrubur,  shtUadau 
Slavoniji   neffo  i  dtnotlje   u  //< 
MadUirn,  bat  rit  i 

bnlrgirn.  /.  f 
11  Bjadijch  t)('u  oiK 

titiie.  Kj.  t^7.;«.  •..  ; 
Mtnpm.  /.  t».«».  •*  b-ii 

H  ćvof»,  nudjuira  if»'*w,  «  malju,  panjii^a  i'.«*i.  »i  panj) 

~ JL  d.  —  />.?-j'>"  i'it  kujtm  adamju  h  hulmnj.  vidi 
[ico,   §ib:i  4.   —  '^    n<i   d:iliiu   :uti*fm.«t 

m    ili   r/r  Ijftk:    Najtcii   w?   (diilitl    njemu 

tlćiniu,  tMi  ujtrin  imti  tfro:dina  hntuifit.  A.  ProAii*.  Kp. 
bAlJin.    baiuna,    m.   i  u    Ho<m]i   voda    kuja  8toii    iia 

JMnom  utjt*f)ln.  oianja  chI  jezera,  riđi  bSra  1.  Rj.  tidt 

bi^filAKa.  /■  Itj.  :Wb.  ./iV  Stttknmtel,  Sij^nnvidtl, 
ueu*  tfenti.t,  i^ln  ?<  ^lavum  a  ^H*t  m&m'm.  m/»  buluAiiicii, 
I    babljaiii    i    *»<«,   vndjf,  n    c«!   /»*)f,    hIo  jr 

ft  jfliivom  UHtik  na  nj.  t>Hi  'illa.  (w/  **j^{f**  * 

nki\  —   f'tjct^i  A  tultin  MYMf,  i.ud  hahuAka. 

bAtUHnU-A,  /.  (liHU'ft  w  H  f^jir.  lln\  vidi  batu^Vii, 
•  bahljai^a  t  oittaia  fitfn.  ondje,  pifgtnnjrtn  vd  bat,  kao 
i  bAtuAka. 

bfttro,  H,  fMrfiJM«,   ntnik   kakof?n  biljii,   i«t«d>ljikn. 
;j/.  bnlnvri.  l'.VRj.  iilla.  fiJi  <v«.  kod  Mnbljikn. 

r»    V   »   "    l^--  <»-i    -....1./  dal.'ko   /'"'  ^ 

l*>«lu  iiii 

da  mori 

■la. 
»r   vijttHJe   vinlr, 
tirrd    iift<inu  i  i^lanf 
•r.  10^.  II  ti  viuV*,  hiiU, 


hm.   Ilrn. 
bttifiLk.  V 


rW!  Mk.  Rj.  bJUc  n*l»  n  ma^ 
bHut^ak.  Rj.  VAiL 


da  su  /;r'<c*  no^'e,  lu-fio  iiiiale<^i  da  au  lntuci  ili  zvjerke, 
j^taue  pbikati).  PohI.  '2t\i.  —  ti)  vidi  brdc.  Rj.  rtdi  i 
baiiOnk. 

BJkfik,  fit.  nndimuk  tiiurlci:  Stane  govoriti  OE<iobito 
Aluiietu  Haiiku  iz  Nikii('a:  a  ti  /i« »i će  na  koliko  će^M 
Npj.  4,  A&2.  i^p  htfp,  Kaco,  Rajo,  KajtVta,  Bajko. 

bai^kui^c.  H.  dtts  Bntdtttuen,  tcrrifkutio,  Rj.  rerbul. 
i.d  b:i!ikati.  rnduja  kojom  tko  hauce:  Xe  bojim  ti  se 
ja  hitukanja,  ti  .mj,  !*triko.  Npr.  1*V8. 

Iinikknti*  In^nćom,  r.  iwpl\  huulutitfu,  tcrriftco.  Kj. 
vikuii  h(iH  hau^  plašiti  ricući  hmi„  hm*:  I/J^e  prinl 
pcHUtiu  i  Ktiitie  hnukati:  >Bau  t  baa!  baol«  N.pr»  Kid. 
r.  pf\  baukmili. 

biiAkniiti,  bJluknem,  r.  pf.  Imtthamn,  ierrcfttcio, 
Rj.  putiknti  hnu.  r.  impf.  baiikati. 

baj^ljanjp.  Rj.  n,  vidi  bahidjatije. 

bauljati*  Ijam,  r.  iiupf\  (n  ."^iiinad.).  RJ.  vidi  bahu* 
ljuti,  v'i  pohmtćke^ 

bhiinu  /.  Kl  Ba^^koj)♦  —  1)  ^yta  ovca,  em  Svhuf 
ohne  Uurnci\,  uvis  (dt^tiue  vornihuA.  Rj.  —  ^)  m  nvi»j 
ziu^ioned:  Ja^e  tuta  ua  baiiri?  t.  j.  avraka  na  knniu'K 
Rj.  da  nije  om1j€:  luta  na  batiri:  nrraku  na  šutoj 
oi*a  ? 

bjkvan,  m.  {\i  O.  (i.)  riđi  balvan.  Rj.  veliki  divek 
kao  tjrrda.  od  balvan  izijnlnvSi  L  tfov^ni  se  u  Sffdji  i 
to  bAvan.  r>ani(H^  ARj.  2llb, 

lliivnrskn.  /*.  udj.  t.j.  zemlju,  Baieni,  Bnvaria:  Ba- 
vćrao,  krlola  koja  mu  tako  zove  u  Hrvatskoj  jumaćnu 
za  to  ito  jo  »loni'Mciia  iz  Bavere  (Bavantke).   DiuiićiĆ, 
I  ARj.  -JI 2a.  vidi  Babur^^ka. 

'  Kiivarski,  ndj,  huict'i^rh,  litHutrorum :  Za  Maks^i- 
ntilijnua  Mnriojla  hfiramkotfn  kiieza.  DRj.  ^,  277.  vidi 
Bnl)tin<ki. 

Ilavcrut  /'.  vidi  Bavarsika,  Babnrnktt.  liaiern.  Bu- 
tana: Baverac,  krtobi,  koja  se  luko  zove  u  Mrvai*«koj 
jamarno  /.a  to,  rto  je  »loni'Ni'na  i/.  Bavevc  (Bavar.Hkrt. 
Pauići*'-,  ARj.  212a.  I'al.  Baviera. 

bitvi^rnr,  baverca,  tu.  tu  Hrv.)  Art  Erdiipfrt  (dit 
auM  ]titicrn  ijtttrachi  ><ein  xollenj,  .'inlana  quaedam, 
Rj,  krlola  koja  se  taku  zove  u  llrvalnkoj  jamartto 
za  to,  Hto  je  donenena  iz  Bavere  (BavurnkeJ.  I)aiiii'i<5, 
AKj.  212a. 

bft^  Ui  se*  v^m  f*c,  v.  iwpf,  Rj.  v.  pf.  shL  nabaviti 
Su-,  jM>Aid>avlti  se.  od  bavili  (koje  ovnko  ^<^^  se  ne 
dolazi)  r.  pf\  Mož.  d^-baviti,  iz-,  na-,  pri-,  pro-,  zn-, 
|K>xa-baviti ;  r.  impf.  kIož.  dM»avljali.  iz-,  na-,  itri-. 
za-,  Z-;  v  pred  li  može  i  otpoati:  zabaljati,  zabaijkiiti 
edem.)  —  J)  m-ft  aafhoUvo,  invrari :  ^d}v  xf  on  f»an 
eiaiia?  Rj.  boraviti,  biti  j^djesroHil:  .Mi  j<r  oni  »labo ''m'v* 
kiul  ko^ra  namji^tira.  Kj.  ."li^ria.  Nama  niti  jr  vrrnit'  ni 
nu'rtt<»,  da  mc  ovdr  harimo  I  da  ih  i'uvamo.  .MiloA  107. 
(»otiine  I,'<28.  lntre<H  ne  i<  Itudimu  zapiuuji  Luko. 
Opit  VI.  Po  nekoliki*  ni'djclje  dana  hmilt  ku  *e  u 
ttahtJMkoi  kttfH  kod  H<nvjetnikn  za  lnvdava.  ^vj.  y, 
Jakov  bjcie  <^ovjek  krotak  i  havljuftr  tv  »i  mtorinta. 
Mo)n.  I,  2r>,  27.  havid^f  huvljaie  u  pustinji  po  ivr- 
di^em  miestima.  Sani.  I.  2.'J,  14.  —  *i}  oantojuti,  n»- 
diti,  mifuiti,  truditi  se.  vidi  jtabavljati  ne  1.  —  tt)  tihi: 
Koji  ne  bave  zuhmoitt,  ne  |K»znaJ>e  me.  .ler.  2,  8. 
Narod,  koji  se  havi  ulokom  i  imanjem.  .lezek.  38« 
1 2.  '  >   Hhiiri,    ktjom    ne  jv   ninu<;o   hueto,    Llioba    11. 

\i     iik:if(i     iir     lin/ii  I     •:*-     tintm     iii'     In4|[iii    iiiiii'll     ni     iKi/IliU 


he  itjem   pttaojnn,    >iar.   4,    !*»<>»    —  ^J   <*'" 

oko  /.»»(/ri;  Mladi"  i  difvojt^iee , , ,  hare  xc  ok' 

i  nju  rtu;;ovar(tju.   Kov.  irl.  Omibito   ste  ttavi  oku  pv 

tdnv't  irnirrjti  bnin«.  OM.    b.  NajviAe    ntdili  zemlju  I 

*iiK  koji   i«f  uko   vrkvetie  uiionj< 

,   r)   o   vemu:    O   <rr  »i   ne  hurt, 

IM'u-1,  ^t',  >vak  .->*    '"<»'i  f*  j^vomo,   117. 

Hi4% ljenje,  ik  «/"♦   \rfn,-Urn^   moratio.   Rj. 

ivi  ti  »f.    —    >}  />  htra  hul  Me  tko  hat 

Nabiti  kotti«  j.   ^loii^diti   rau  eintlii 


bezobrasaii 
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l»exTjor&ii 


I 


t 


HramnoRl,  bestidnost.  —  rijaH  s  lakim  nast,  vidi  lud 
pos*pn^tiiifii. 

rf,  bt'mt'an,  Rj*  l>'oJi  je  bojioltrazn,  it  prt'ru<cnom  h^iMh, 
t.  j.  hcj^  stuht^  i  po  tom  sto  ae  Hrn  iU  Ho  hira  hcz 
iitidtt.  ^uproimt:  obrsizan.  —  Bezobrazan  kao  paSče. 
Tosil.  11.  Kfin  Srpski  i*vjitoAn  [n.  p,  bczahrazni,  \u'u). 
W2.  i>ve  ii^tina  umiljate  i  izoštrene,  ali  pri  toDi  i  reomu 
hezohrazne  žene.  Priprava  40.  adv.:  Gore  joj  oći  kao 
11  eenfrije.  (reče  m^  žeoMkoint'  koje  hezohniiHo  ^^^letli). 
Pos*].  44.  Pa  Matica  opet  mene  xato  ovako  ludo  i 
hezohruzno  krivi!  iJanit-a  5,  81.  isp.  obexobriwiti,  obe- 
zobraziti se  (pnAtuti  hezuhrazan). 

Iiozolin^zluk,  nt.  vidi  beznbnifitina,  Rj.  i  >?/»•  ondje. 
l>eJ!obra'/.-bik.  ijdjekfijim  narodni jtm  riječima  prekio 
je  Turski  nastavnk  i  be?:obrax/HA',  cit:anJ^!ii/t,  hriM('an^tt^\ 
paiijaiw^".  —  Meni  uzima  sa  najveći  hvzohrnzhtk,  što 
sam  se  usudio  izrec'i  onu  presudu.  <'fi^.  na  ut.  'AO, 

tif^zuhntKiiiru,  /'.  die  iSi'iihtmlom.,  impudena  feniinn^ 
rf.  beicoriiit'a.  Hj.  hezohrazna  icnska. 

ho/>6hniixiiTk«  m.  dcr  Svhandose^  impud^ns.  vf.  be- 
zot^nik.  Kj.  ht^zoJirtizati  čof^ek.  —  Ve^^'e  kupi  Tatarske 
dahije,  nevjernike  i  hesohrfitHikef  koji  iieiua  ni  vjere 
ni  duAe,  Npj.  4,  4(>4.  Stnišljivri  m  njemu  jiredadoiSe, 
five  «tra*iljivfi  i  hizohntzuiri.  5,  *22fci. 

Iiex<>bziri*e,  fcn»zobzirke,  t.  j.  bez  obzirnu  olmć  sich 
umznaehen,  ftine  re'ipeetu:  ode  hczohzirke,  L  j.  tako 
brzo  da  h«  nije  imao  kad  obazreli.  Kj.  bez-obzirce. 
be/:-obzirke-  za  krantitct  nn  jiošljviiujstn  slugu  ia^j. 
anietjee,  riđi  nezrelice. 

l»4^zoi'ao,  b^zofna,  udj.  (u  Dubr.)  vidi  bezobrazan. 
Rj.  koji  J€  hcz  ol'ijn  u  prentu'iomm  amishi,  koji  ve 
fflfda  »ta  radi,  kno  da  je  htz  ot'iju,  postuptt  ne  pnzc''^ 
na  prisiffJHOHt,  ne  stidi  ficmrega:  Bezoi^ni  svijet  uži- 
vaju. PPohL  5.  inp.  obezonti  fposiati  hczotan). 

l»('ziM'j^uiitvi},  n.  (u  Dubr,)  riđi  bezobra^lina.  Kj. 
i  fiipt.  ondje.  —  bezo<''JinBtvo  («taro  ficuoiiLCTno,  od 
osnorc  koja  je  u  starom  5eaoiti.).  <>»n.  244.  izmetu 
o»nov(^  kojoj  je  h  otpalo  te  joj  i)f<tnfo  na  kraju  su- 
glnano,  i  nastavka  {»ivo),  koji  fie  oprt  povinje  sniflua- 
nim,  umetnuto  je  a,  a  totnu  umetku  još  dodano  u. 
rijeci  tako  natttale :  hoitmstvo,  čovje<^anstvo,  do>anstvo, 
nattanstvo,  otaćaustvo,  rožanstvo,  svjedoranslvo,  veU- 
danstvo.  viHcit^ansivo,  vladićanstvo.  isp.  Usn.  '241.  izu 
uinetnuifu  n  kadJilo  se  n  ne  doda:  ota<''aiitvo,  rožastvo. 

bt^zoeiiii^it,  f.  {n  I>ubr.)  vidi  bezobraznica.  Rj,  '»c- 
norna  žena. 

hb7Awnik,  Vi.  (u  i)ubr,)  vidi  bezobraznik.  Rj.  vidi 
i  bezornjuk.  hczoean  vovjek. 

b^KiH'fijaki  i>K  vidi  Ijezoi^nik.  Kj.  za  na.-<t.  u  be- 
zoćnik  /  bezorujak  isp,  aiiateniiiik  i  atiateamjak. 

b^zopa.san,  bJ^zopuHna,  adj,  bez-opasau,  koji  je  hez 
opasmoMif  nije  upanav  (neijo  niifurunj,  (jefabrlon,  tticher^ 
pericnli  e.rperft:  Radi  ovijeb  vi^ib  dobara  narodu  nje- 
zinu (zeLskoni)  nije  bilo  nis^la  promijeniti  koristan  ali 
opttmin  stanak  na  rif^korislau  ali  hezopamu,  DM.  101. 

Ii^zojiazaii,  bezopazna,  adj.  bez-opazan,  koji  je  hcz 
opazn^  nije  na  npdzu,  unromirMifi,  incanttt^s.  Ištulli: 
inroniiideratufi.  —  fidv,:  Ne  rini  dobra /»ejo/;'!*/««),  da 
te  zlo  ae  najerje.  DPoaI.  70.  akc.  od  Jtaničira,  AKj.  2741). 

b^ziiirjf'.  n.  nekako  mjento  ih:  Hn  Itezorja  Tiirri 
keifta.še.  Rj.  doha  prije  zore.  Rj,"  bez-z/irjeV 

bi^zrflzliižjiii«  bezriizU)>;im,  bozrAzlo^Jt,  adj.  irrti- 
tionalia.  Htiilli.  liez-razložaii,  iM-z-razbji^.it,  Ato  je  bez 
nttlOfia,  unremiinfliff.  iiitpndno:  rjizlo/.it.  -  Na  uai^in 
hcsrazlozityeh  zirina.  V.  AndraJii.  Bezrazložne  8u  ove 
tuzhe.  H.  Ouceri.  Akn  bi  koje  mifili  hezrazložitc  bile, 
M.  Divkovt(?.  t)va  (zeniljal  bi  Hlvorena  za  iiniMi  hez- 
razložnu.  F.  (rlavitur.  l>ARj,  27r>a.  \h\  bolje  mi«le 
o  Kopu  i  svei'irua,  koje  dr?-e  za  rudlji%'e  i  bezrazložne, 
Zlot*.  21IM.  adv.  Koliko  Mri  lebe  tnzntzh>žnii  uvrijedili. 
V.  Amlrasii.  lllapuje  i  pije  hczffiJaložito,  M.  Divkovi<5. 
DAKj.  275a. 

b^zribicUt  f-  der  Nestling^  Negterl^  cijprimis  al- 


hnrmifi  minor.  Kj.  tfohio  rulgfirpi  Cnv.  Rj.^  nekuka 
mtda  riJta. 

bi^zruihin,  bt'zrodnu  adj.  unfriuJithar,  infcciivdua. 
Rj.  bez-rodaii,  sin  je  hez  rodn^  ^le  donosi  roda.  vidi 
benplodan,  nerodan,  nerodljiv,  neplodovit.  —  Ne  pri- 
ftUjte  na  hezrodna  djela  tame,  ne|?o  joŠ  karajte.  Efes. 
ij,  11. 

beizrodnh'Uf  f.  nerotkinja:  Ja  nijesan  v^etohezrod- 
nicn,  RJ,  bez*rodnica,  žena  hez  roda,  koja  ■»o»«  srod- 
nika. 

b^zrotkiiija>  f.  koja  nema  roda,  ein  Frawnziinmer 
das  ktine  Anvcrn-andftrh<tft  hat,  mulier  carena  co- 
gnatis:  Aii^rje  moja  ti  si  hezrotkinja :  «vak  mi  čedo 
čestituje  mlado,  od  roda  ti  mi^e  niko  nerna.  Rj.  vidi 
btizrodutoa.  —  zu  ohlicje  isp.  nerotkiuja, 

b^ziih,  adj.  edentuJus,  koji  nema  zitfta.  bez-zub,  koji 
je  hez  sitbii,  —  Kakva  si  mi  bezuba  djeda  dobavio  1 
8.  Ljubisa.  DAKj.  277a. 

bi" z umnu,  bi^7jituna,  adj,  unrerniinftifjr  demcns.  Rj. 
bez-uman.  tako  alol.  adj.  lakouman,  nudoiiman,  oštro- 
uman, slabounian.  —  1)  što  je  hez  nm«,  nema  unia^ 
vernun/'ilofi,  brutiim^  irratifmale :  Bog  je  samo  hezum- 
nim  život injanta  uHiidio,  da  oataju  do  vijeka,  kao  t^to  pu 
ini  i  Htari  bili.  l>anica  2,  *i.  Da  reeemo,  da  skofimt  bez- 
umna mo?.e  raditi  svoje  poslove  bez  pravila  i  bez 
promišljanja  ali  eavjek  valja  Hvasto  da  radi  po  pra- 
vilima. Pm.  (jH.  —  "i)  koji  radi  kao  d^t  je  bez  uma, 
kaa  dfi  (ja  nema.  ili  radi  kako  fte  s  umom  ne  podu- 
dara, hido:  Tako  ud  se  ^rob  ne  prosjeo  kao  Ariji 
bezumnome !  PosL  3(>4.  A  još  je  bezumnije  i  amješnije, 
Sto  ovaki  ljudi  govore  .  .  .  Pi«.  84.  O  bezumni  (av4T,-?oO 
i  .Hporojra  srca.  Luk.  24,  25.  adv.:  Prepade  se  Strahi- 
nK'\t  bane,  gje  po^^ibe  ludo  i  hezumno.  Npj.  2,  285, 
—  S)  junaci  zovu  se  bezmmiii,  koji  idući  h  boj  kao 
da  nemaju  uma^  ne  mare  ni  za  iHo  dnujo;  toUkilhn^ 
temerurius:  Drobujaei  su  bezumni  junaei.  Rj,  141ft, 
Brže  beri  silnu  tnlop:u  vojsku,  sve  Brjrjaue  bezumne 
junake.  Npj.  4,  213. 

boziimili,  bezunilm,  v.  impf.  hethi/ren^  hinier  dan 
IMM  fiihren,  decipere,  cf.  varati,  zavaravati :  Da  otide 
u  selo  Mleti(''ak,  da  fteznmi  Cemjić-Smail-atjn,  dok 
okupim  mlade  Moračane.  Rj.  bezumiti  kotja.,  činiti  ga 
bezumnim-,   zahtijjiraii.   r.  pf.  iilož,  iz-b^zumiti  (i  8e), 

o-    (l   HC). 

bi^'/umljo,  >».  Unvernunfi^  dementia.  Rj,  bez-umlje. 
riđi  bezumnostt  bespamet.  —  1)  stanje  bezumno: 
Moj  uja^'^e  od  Sibinja  .lankol  nemoj  dati  undje  za 
bezumlje.  KJ.  —  Oni  i»e  svi  uapnniSe  bezumlja.  Luk. 
H,  11.  Njibovo  (ee)  bezumlje  postati  javno  pred  svima. 
Tim.  U.  3,  y.  —  2)  Mrar  bezumna:  Ne  ćiiii  toga 
bezumlja.  fc?atn.  II.  13.  12.  Uza  ave  to  ne  Haj?riješi 
Jov,  niti  ret^e  bezumlja  za  Koera.  .Tov  L  -^-  Proroci 
tvoji  prornkova-He  ti  laž  i  t)ezumlir.  Pla^,  2,  14. 

bezumlje  nj  I',  n.  das  BetUuren^  deicptio.  Rj.  vcrbal. 
od  beziiniili :  radnja  kojom  tko  bezami  koga. 

bi^ziimnii'kT,  adj.  što  pripada  bfzumnieima:  Usne 
mudrijeb  ljudi  Biju  znanje^t  a  »ree  bezummčko  ne  t^ini 
tako.  l'rr.  ir>,  7. 

bi^zumnik«  m.  drr  Ihiainnige,  demenit.  Rj.  eorjek 
bezuman,  ifedno  misli  razbornik  (sinotniik,  »veumuik), 
drupo  niiHJj  heznmnik  (misli  a  druyo  neHvjeHnik). 
DPohI.  3«.  Sto  je  do^^ao  taj  besumnik  k  tebi?  Car.  11. 
1>,  11.  Mtidri  (ti'  naslijedili  nlavu,  a  bezumnikt  (a  o«L 
nijeti  !*rauu>lu.  IVir.  3,  ,%. 

Iioziimiijkov,  adj.  što  pripada  bez  umnik  u:  Misao 
bezumnikava  ^njeh  je.  i  podsmjevać  je  j?ad  ljudski. 
Prit''.  2t  II. 

b<>znmnr>.st,  V^^z^^unosti,  f.  riđi  bezumlje  1  *  2, 
bespamet.  —  1}  Vi^jni*te  li  Turei,  braeo  draga,  hcz- 
umnoHii  rmAijeh  glavara.  Npj.  5,  fiOl.  —  2)  O  lakotnei, 
proklela  vi  duAa,  na  sva.što  li  ljude  nat^era^te,  na  he- 
zumnitst  i  na  pakost  ljutu  !  Npj.  5,  59. 

bezvji^rait,  bezvjema,  at^j.  infitieliii.  bez- vjeran,  frflj^'i 
nć  vjtruje  koje  i^ere.  —  Kako  demo  rajom  upravljati . . . 
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faiut   nfrtnonr  inftiniintn.   Rj.  tnko  tom  djecn  malo 
d^etr.  ror.  bebo.  dcm.  brbicn, 

b^fllirH,  f.  dnn,  od  bebn.  Hj.  —  Ihimim  ii  pokri- 
vii^i  i»onpu  je  flUirn  u  hrhiei,  |)pot»l.  21.  Ne  n\»m  i^to 
je  bH  lom  mjeslu.  X.  «  w  AKj.  211Sb.  /.ui*-  Ihin%vu\ 
da  t^f  bcbioa  ovdjf  htli  u  irtucenju  preve^envm  na 
djfiinjr  i  dijel' . 

br^-,  bci-,  r(;Wi  frt^*«  ««'  u  inUdnom  (lortMru  tako 
jpoiinnt,  n,  p.  b<'t^vn,  Bcoprnt!,  bc^.nli.  a  nijmu  trdje 
u  rrJu.  niih  trvlm  (jUdaii  med  ju  ttnima  lojinui  je 
po^ttnk  bije.  bio,  bje, 

BiV-,  Wn.  w.  \\  i#r».  riV«M<*.  Kj.  Mrniz,  B^-n.  — 
Psik  *••  lrj|i«it  wa  /fr«' obair.re«>  i  Hvtu  je  »ure  jrovorio: 
Hexu  fimde,  ue  beO'i  «c  nsi  ini*,  N|'j-  »J,  i"«**.  I'  tom  «<e 
jr.npi»ti  R:ovori  kjiko  je  riir  Mehraeu  prošao  na  lin'u, 
OlaM.  n»  178.  u  PARj.  2l0n  i»  primjerima  imttrtiiH. 
i  mitito  BetV»u>:  Po«l  Ihitm.  (iliw.  2<»,  11.  Pod 
kim  ftevnu.  J.  Kavanjin.  l>ARj.  2IJhu 

^'  l»i  i\  Vi.)  neknka  velika  /,itiija.  y.a  koJM  ne 
^vnri  dn  imn  na  j«cbi  kreljufil  kao  riba,  ali  so  »tuno 

Iiripovijeda  clu  ima  ova  itmija^  ali  slabo  ko  mo/.c  do- 
iH7Jili  da  ju  je  vidio,  kao  ni  nkoru  ni  tfruht  nonu^  Art 
SrhltitKien,  Arrpentt.9  ifnntJ*,  Rj.  itp.  i  |fml)Onu»ttic. 

B^^f'tllllo«  m>  dtr  lVVr»trr.  Vienu^fmtf.  rf.  Beelija. 
lii.  itttjrk  *£   Ufča,  —  Svillft  kruno,  //frVjMiN-tS.'ftRni! 

llNoi.  1,  :,7ii. 

Il*rf*j,  U?kVjiu  «i.  SUiri  BetVj  {Srpslri)  u  Ba^oj, 
i  Novi  Tili  Turj*ki)  u  Banatu.  Ki. 

Bi«ei\|jir.  Ueei^jea.  i«.  Rj.  aniek  it  litrt^t^ja. 

BiV-rJ^ki.  ^lilj.  Rj.  ^^t  . 

bN'«»Hj«»,    «.   dnu   j«. ' 
Kj,   rerfmt,  od  brtviti,  /   .. 


l'i  Bo\j%t. 


ti.  tuđi  buljiti  r.  pf,  aIo:. 
die  Atuftn  Kticr  rtcfiten, 
Rj.  %ivt$ljir<fti  ori.  izrulirni 


b^^ltl,  bevim»  r,    impf, 
h-hci^h],    —   J)   u  j.    o«*i, 

o^i  !  to  ili  od  i-udii  ili  od  nnjern,    Pul  lebe 

idr^  oii  /in  i,  a  Jtiibe  kr<^i,  a  trl>r  sve  na  manje  J:ivot 
Jobtzi.  Hj.  ^JkMfn.  Po^to  pa  vt^^aA  otiftno  a  menlivenrtt 
ott   utiiiie   zM   dii^fo    oH   f>t<  nuli   ^e.    Danica 

i,  3H.  —   :?>  Mii  mf,  refi€kM.  ^  hm.  tttrrr  iurri: 

^€  kao 

-').  Rj, 
-  Ja 

riM^kr 


Bcr  '      m^  hert  gf  na  tm      i 

»fi  »    Pa  ne  tif/i,  pa  >• 

jNn »   M    Kiio  krava  na  irjaloviV.  in^i.    i 
tibiifl4*no  june.  VI, 

bffba.  /^.  pivttp'ko  bure.  dui*  /'  -'- 
ni*iV»r»»*w«  '   Tumba  kao    pivar  /-- 


.'     i  i 


|5.  Ml.  Hj.  rttra.i  u    llmnt 

It*  Rj.  kto 

Br  I  rit.    Npj. 

Hok'    Kj.  ..l"a, 

Bi^ebitijft«  /.  Kj.  ieuMka  it  P«črt, 


11    iilje 
Ici;  />o 


R. 


liU 


7*.  {Wiiiiiti.   Rj,  Aorjck   il  IJei'n.  P«i^. 


b*»^ftrliik,*  ffi.  Ktttvjf  hetarsko.  riđi  bet'^arina  2,  hećh" 
rovanje.  ixp.  bežeUHlvo.  be<;^ar-luk.  inp.  Hbadž,iluk.  — 
Tako  u\v  dakle  OMude,  da  omalo  vrijeme  *ivoi«  moga 
pmvedeni  u  Im'urhdu.  l>aniea  2,   I  ti*. 

ht'<*nr6VHiij«s  n.  dus  .tmHitivfit'UlrheM,  rita  totUbs, 
Rj.  n-rhoL  tnl  be^'-arovali.  sianjr  hri':urfiko.  vidi  heĆH" 
rina  'J,  bt*('arhik.  i.<p.  beženslvo.  ^ 

beriir^viiti.  beeiiru^em,  i\  impf.  JuntjitfMflle  »tin^ 
nttt  Hotvhvr  Ithcn,  rothbtm  viitnn  ugtrt.  Rj.  bećar  hiti^ 
tivjtit  kit't  fitrnr, 

b^^ertr.ski,  udj.jt*tnKH'.tilltxrh,  metihin  <iHt  fveUbitm, 
Rj.  stn  itnpudii  hti^urrthn  ili  jv  ktio  u  heMrii. 

boi^Arii.MI,  f.  bubnljifM,  Ato  \Hi  lieu  izlazi  u  ndadiea, 
Lj.  Stojanovie,  iVMtj.  ±i(lb,  —  rijctH  .•«  taktnt  ntiM, 
u  ajfriru-^a. 

Bfrko.  i».  i  u  ('.  li.i  mu^ki  nailimuk:  Te  kužuje 
Itit'kn  Itajovieu.   lij.  isp.  Beeo. 

B^'O,  w».  hffp,  od  Berit*lnv  (Pftni^i<?^  ARj.  5}3()bi: 
U  Reni)6i  mlade  Ane^  ona  nema  »  kim,  a  u  Jie^a 
mladi  (tjuro,  ona  hore  ^  njim.  Ilere.  "idi?.  IHejr  Btrir- 
bttj  .  , ,  'Stani»  /Wo,  u  mene  je<iinil  liNpj.  I, 'JP?. 
—  Be-i^H).  mozfi  hiti  hf/p.  i  od  druiptifu  kojaj  imena 
kuje  Hc  porittjf  rfltiKuriiint  Be,  n.  /;.  IJei^ir,  Bernanjo. 
lukrn  fnip,  Mieo,  Pećo,   V^it*o.  ittp,  Btvka. 

b^ilom*'  b^dt'llt•  Hl.  t'idi  jtid.  Rj.  tudl.  be4lenje.  — 
Za/,iirjnju  H  ludim  oil  ijrtida.  Rj.  IToa.  Da  ne  krunim 
hijrUi  Uedrna,  Rj.  ;H>.Sa,  Panduri  oHijek\i  jtrlavu  i  od- 
nesu je  u  errad,  te  !*e  na  koru  metne  no  hrdt-n.  Kj. 
8tK>a.  Po«rletlajder  na  hrdfvi  od  tjroda !  ka*  i*e  <cnw 
Crno^ror^ke  plave.  Npj.  4,  ^l.  Tri''i  .\nto  po  hedenn 
irr.tdu  kano  wjko  po  jelovu  granju,  po  hedrna  porejrjtt 
barjake.    1,  243. 

lii^denje,  n.coll,  beden,  muri:  Na htdeujc . . .  mu^rjoA«. 
A.  Kani^li*^.  D.VRj.  221b.  —  Ali  irrmi,  al*  »e  Ki^iuljii 
trese?  \V  udara  more  o  hrdtttjes'  HNpj.  1,  J*. 

b<»d4^vljll.'  f\  Arahisrite  Stute,  trpta  aridm,  rf\  »l- 
kinja.  Rj.  kobila  Araptka  ibtdnu  z-  IteduinAkei  pH' 
Mmtto^:  Pripa/i  lue  Ljutiejt  Boifdrtne  na  kobili  tankoj 
hvthitji,  Npj.  2,  220.  Pa  opremi  sivu  btdtriju.  2, 
:}SN.    Pa  u«ede  ^  '    'liju^  od    koje   ie  i  >avrnn  i 

Šarae.  2,  45.'].  ;t  '3  (bijtla  bederijaj. 

b«»fl«HiJf<*,  b.  .  >  .j  ,  .u,  H,  Rj.  zdrijthe  od  betlctije: 
.los  je  cbdjo  m^e  brdrr\ji''e,   Rj. 

bj^drH.  f,  i  hHriK  n,  fpl.  bTdm,   fi   In^Jrc],   (fe$*, 
bi'iliirn)  Srhcnht,  crujt,  Rj,  tlem.  b«^driea.  —    lyl  toKt 
X  kojom  j€  Jia:<tarlJ€uo  uteifuo  gornjim  krnjrm  uroti. >t  • 
dit  Ilafte,  t^OTH.  iMp.  kuk  1,  —   :i)  p(t  koKti  ovoj 
»€  tako  i  tmo  kto  jf  od  n}*-  <ln    t/M/r/i  i  hrtrnirt.  / 
Uf  pair;  dir  Lrndf,  "  bina,  etlabobcM^iiiJi« 

bok.    —    ,^  )   prt    i   ?f .  xr  tako  ittO  jt   HO- 

siavljfuo  I  prtotH  ttni*r**jn;   /'fwwr,    rrrr*. 

S'ffi/'tikfl.                       ,'>.  —    '#)  i  kf(f't>   •?*   hrffrr  if'i   (ih'c 

'  ■  '<\  iniin    !ifh'i 

>  idi  bok,  —  / 

''  >h<i  icdi  njtv    bfilra  iii 

I  1  da    n^    H  prrum  fU   i 


' 


b. 


/; 


t;   ako   li   <^eS  i  ileblje,  kao 

■  ■-      ■.!      ...  '.    Drii    »e  (»vjet«  tw|  Mtara,  da 

!i    HZ    Ittdrt*   f4i    njime.    DPotl,   2<).  Doni-si   mi 

Lm.H       f.l:i!li:4-       nit--. li       I...'        H..1,.        ,„f      l,.A.<r,,       .../ 


U 

I    bviikiK«aik. 
t«  prikniihii  k  *- 
H  S09. 

6nliik.  bt^«mvai>. 


'^'Wsli».  riđi  hć- 


i.uk.  12.  .'k'i  Kiu 

'    utttaju    u«  ni.    .M>  i  uo' 

>r^t  yf•r^;fJ  j  krjjepj   ;•  : ,   17. 

bedreni  >     *<imnii.  ^to  ;r  mu 

Itfiirr,  Ma    «  %  h  Rj,  j«iin«^.   be* 

iln*Qt  pni^  I  u  lioe4;,  **ui*  dovr«ui<k.  Kj.  litb.  r»r/i  rr 
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!•  bedrenflca,  iw.  ;>/.  p»vp|rja 
fhras.  rf.  «loiuiiz.  I\j.' 
«dro:  Pa  potržo  iiiarn  ihI 
w.  wl  bedra;  tih  at  »jm- 
\ma  ne  kttv  umtiHJttto  netjn 
Bablju  iz^-adio.  Npj.  :?,  'IX. 
ti.  i  5iy.  K  cijelome  Ki- 
a  poia«  dvije  male  ^uAke  i 
■a  o  Itetlrici  raiblja).  Kov.  12. 
Ine  »voje  wj  desnu  hciin'ru. 
4Z  ttettrieu  u  korininia.  Saiii. 

nff  Afpfet^  IH  uli  >tp4'rirM.  Kj. 
wt.  riđi  aptikn. 
trura  pimpinelln.  Smili.  — 
I,   trava   koja  ne  /ove  i  Ur- 
ipinella  Haxifro^a.  L.  l>AI{j. 

nabija  Ato  uz  be«Irii  sloj  i : 
.  Rj.  iitp.  betlrira. 
fen.   biMlara)  Srhtukrl,  'ihm. 

o.  pl.   be«i,  bepu  /  bejrovi, 

dominu*,  —  1)  Art  AthL 
\  notfile*  tfuiihnn  Turvarum  : 
ovini   (dubro.   V*w\.   Kli.  Hj. 

i  drmjoj  tfos pinti  jhmI  rinšru 
tom  riiistiiii'}titt  msttiriti  f:nn 
li  ćetiri  alujltrfia,  \hh\  kojima 
ipahije.  Kj.  ;ib.  Svi  t*u  /«:/ 
a(^e  hetjo  Ljubo  vi  ('u  :  a  kml 
i  nemn  hetfn  iijuroliajtt.  I'osl. 

jrovorio:  A  moj  bratr.  /»/•:<' 
a  ne  iienimo.    Npj.  '2,  \:\.  I/.a 

Turaka)  idu  zanatlije  i  tr- 
lije,  pa  onda  hnjori.  Kov.  11. 
rnofim  (ijor^jija  za  knc/.a  ili 
.  —  ^)  i\  Dubrovniku  reku 
4e  da  pokažu  da  pi  poštuju, 
lan  2,  ^OHpoilar.  Rj.  —   *fn\\ 

ih.l  Art  litrm'n.  pni  timii". 

rofltt  H  Jiamiffi. 
'.  Ofl  l>ejrenif*ati.  nnhiju  l:njitni 

n.  Rj.  I",  pf.  i  iiHpf.  -.nhljrii, 
tinilornti:  isp.  naiii«'i«'.  AIJj. 
:u,  jelo  kakvo,  <'«)hu,  fir/'nl/rn 
hei/eniHc,  ?*  onim  i  jr;:l«iii-«\ 
Bjpotlje  bradaJHir«'  Tiin-j.  it«> 

iV)  na  ruke  /lutnr  i)4TJ;iiiir«', 
re.  Kj.  '.V,hi.  I>okl<'  mfu-A  mi- 
iHe.  IV>h1.  r»r»,  A  -1')  ni»'  pit:!- 
'kao.  ako  hefirnišrš,  It'u'i-  imj- 
e.  Kov.  <■»■*<.  T;iko  iiiMJ  JiiMii«. 
geHtšcnio.  *\\K 
vidi  ;ror*}»ojrjii.  ♦•/'.  ]u-j  -j.  i:j. 

Krohndiciist,    o/k  fi*     ^»  mit 

!   b«'Jflu<'ili.    rudu  ju    Injnn,    'hi 

V.  inipf.  f'mhnrH.  n,i'i'i,iiini 
rati,  rabiti,  tliu'-iti  'J.  ( )-iiii 
ri>i<''ani  ritluk-'Jiliibijii  Ijt-n  u 
tanM.:  hok  >/•  Uiiihu'ilit  -,\nv> 
ja  je  hranii)  Mrljak«*.  JtJ.  ^■•2^\\\. 
Sardak,  ambar,  lurr^'hnifUrli, 

hffflukn. 
puAka,  tfd  hrtfliihi.        OirL'-uJM 

y.  :j,  5;M. 

■lak   f:in    Tur.    unsf.    luk    itp. 

hetptf    fjfutpodluu,  ii«i^inn1iirii. 

Vnome   a   po  tom  i  drinri  ili 

I.  Daniri^  A  Kj.  22.'*a.        I)  'li' 


I  Frohne,  anijurin,  opera  »errn:  <»tiMi   nn  ftetfhik.  Rj. 

[  riđi  kuluk,   robija    1,  tlaka.  -     Mladež  je  na  heijluk 

i^la  rado  kao   na   mobu.   a  p<mlije  hu  mu  bejrlu^ili  o 

HVoj<»j    brani    i   aratoniljali   su   fe   Itetjhtka.   Rj.   H2t>a. 

I' Nije    to  hftjUik   (kad   ne   Mo   r^rjavo  ra<li,    ili  pronipa. 

.  (iledaj:  Ko  He  u  iroHpodHkom  {Nmhi  prekine).  1'ohI.  218. 

•  —   *i}  drr    FiscuM,  dnu   Aerurinm^   die  Kammer^  der 

.  t'vrstliche  Srhuiz,  fiKruM:  vojnicima  daju  barut  »*  heg- 

,  luka,  uzeli  mu  sve  m  Wijluk  (koHfotriri).  Kj.  držamtr 

i  duhro:  Ko  ti  sreza  bijel  belnuk,  otiAlo  mu  sve  h  Itefflttk. 

'  Rj.  21b.   Car   se   na   to  jako  rasrili  ...   a   galiju  mu 

i  uznu'  »I  hv4jl»k.  Npr.  2.'i7.  .b-i^ma  takojrjer  uzimali  su 

i:  Ut'tjluka.   Sovj.  S.  On    (Milol«)   bi   mopio  pomo^'i  i 

meni   i   vama.  zaAto  on   zabvata   iz    lieuluka.   Straž. 

1MS<;,  7<M. 

h<^ffO,  IH.  hiip.  od  bejr.  Rj.  fl*'"-  bi^ra.  rw.  be^to.  — 
Svi  su  bezi  na  Hen^ejTovinu,  d<)k  ne  do^je  heifo  Lju- 
boviću.  Posl.  2«2. 

bAffov,  ud),  dts  lieffit,  'vj  bcjf.  Rj.  što  prijutdn  hetju. 

bAffuvae,  l>cjrov<*a,  m.  riner  ron  drs  Het/s  Lruteu^ 

\  /*.  luo  TOv  be}r.    mmVc«,    purr:    linforar  je  hetjnrnr,  ako 

ne  ('*'  imali  ni  novac,  a  nuipirac  je  nuipirac,  ako  će 

imati  i  zlatan    pokrovac.   (Posl    II).  Rj.  Ueijor  torjek. 

inp.  banovac. 

bAirovfea,   /'.    Rj.   Urfjoni   žcmi :   Zavadi   se   milo  i 
draL'o:  mlad  Omer-be^' s  Ouicr-/"'7nr// «»;;/.  Npj.  1.  fMJl. 
borovina.  /".  zemlja  bcjrova.  To  j«'  bila  Ivan-/»ef/M- 
riini.  DARj.  22«'ia  isp.  lIcrcf«:ovina. 

b^ffUV^kT.   ndj.  Rj.  štn  pri  podu   Ueijoriinii  ili  itetju 
.  knjrni't   ffod. 

behar*  bcbara.  »w.  (u  I'osni  jio  varovima)  dir  Itliithe, 
ffns,  rf'.  rvijct:  Snije^r  pade  ii'(  hrhur  na  voćr.  Da  sa- 
bijeni joru'an  od  fnh'iru . . .  da  navezcm  jorpan  odUchnra. 
Kj.  {)t  dro  pokljvdtij'i  primjrrtt  y\T)Z\\\\  o<l  bebara  ralJH 
dn  nd  tk'inj't  po  kojfw  mu  cvjetovi).  -  Klas  mu  otezao 
i  prctezao,  tid  Ito-jnfti  »hira  i  luhnrn.  Herc.  .Sr»2. 

bi^jn,  /".  piidcmla  purrifiti.  Lj.  KovacVvić.  kita  4, 
kita  Ml  djeteta).  D.\Kj.  22«U).  riđi  i  kitica,  resa,  /.•*/). 
koka. 

B^Jo,  in.  r.e-jo.  hi/p.  od  inK'no  od  koijo  je  i  \\ero. 

t 'Ini  hup.  i'idi  kod   llajo.    (>d    I.ijevna    Lijevnjanin- 

ll'h'.  Npj.  :5.  2i'»;{. 

beka,  /".  inu'  ovci.  Kj.  rid:  b»'kavica  2.  dc\n.  bekica. 

b^kariea.  /*.  lu  Orblju)  ime  kozi.  Kj. 

h^knvieu.  /'.  —    1)  srieanjc  n  bukvaru.  don  limU- 

stiihiii'H.    stdl'ttmrnm    pr'dotio:    uri    l'ckoriiu :  i/učio 

htl.uri'H.  Kj.         Kad  koji  ;_'jnk  tako  i/  rukopisa  izuči 

hrl.tnii  II,   onda    n/nic    i'aslovac.    Kj,  S12.M.      -    'i)  die 

Iili>i:irin  i':,   li.  >'h'if'i.  balairi.v:    NaL'^job  selo   mani- 

lii«-ii    ljudi,  i  ?»aprosib  su)    vckavica    i  trista   hcltirini 

III   prijiovijerii.  Kj.  l.itj-i    h/t /i.    n.  p.    in-'n.  riđi  beka. 

Heke.  /.    ii  < '.  <!.<  nadimak    ženski.  RJ.  pnst'injnn 

i'r  hiti  liiip.    "•!    Kcri-ijiva.    "/.«'.    ''r    iipr-irn  hiti  I»»''ke, 

'I  II   rw.   Iir-kc.    Dani«'!«',    A  RJ,    227b.    i'<p.    i  '  >sn.  f)!. 

IJrk«*.   i'il.r"   hilft.    li'fi  i"'!.    D«ibre.    iap.    l'ekna. 

bekeljenje,  c.  iI.k    Mmdjhiolu u,  ri'fi".  Kj.   trrit. 

•uf   l)fk«-ljili    -e.    /■"•hij'i    I  itj'iiii    ^r   fin   hil.tfji. 

hekeljiti  se.  iM-kčIJMii  s»'.  r.  r.  imiif.  na  ko^ra,  dn^ 
Mii-il  flit>tifif  II.  rifii/nr.  HJ.  ii-<tii  Iririfl  r}"jiijw''i  sr, 
riili   lii'ljiij   -r. 

iM'klea.  /.  Kiiiili  rirurt  fiir  Srliiif\  ori.t  svrniouc  in- 
/'•i lit' 'I III.  Hj.  ovca  "  iljtrinuin  ti'iroru.  iiprurn  jr  dnu. 
inl  luka. 

Itj^kna.  /.  II  <'.  (t.)  nadimak  ženski.  KJ,  ■  HHhu 
.Jaina«'n«»  «nl  »i-n-ive  postale  nastavkom  ka  o«l  iiiu»na 
r,i  ri-'ir,n.  (  ).<n.  \f^\K  riđi  Ki'ke,  rijri'i  i  imnin  >'  tnkim 
ii>i>t.  ("\Jrina.  i  etiia,  ("uflna,  rlepna,  Dokna,  <u>?na, 
(IJiikna,  .F«ikna.  iiiekiia,  Ka<lna,  Sokna.  Stakna,  Vidna. 

hćkilllti.  beknem,   r.  pf.  i)  hinim,  hnlhirr.  Kj. 

riih  Idfkiiiili.  r.  iiiipf.  ifoniri  xr  blejali  I.  iffjt.  beka, 
lirkavit-a.  hi  km'  umi.  '*)  nr  /na  ni  hrlniifi  t.  j. 
iif  /na  ni-ia,  ni  j»n»irovoriti.  Kj.  m'-i  be,  nfroriti  Hf<tii 
i  riri  sfoijod.  isp.:  A  i  II  tko  n«'  umije,  starijem  se 
ojirijct'  ne  smije.  DKosl.   I. 


bi^krijai/  f.  pijanim.  Npj,'  II.  31)7.  Iitkri-jju  ifiujcri 
vrat  vlati ittjciH  mienoin  muic  ontutt  HUHvijvtn  Tur-nkt 
liekri:  riipovijeilu  *v  drt  je  i>  C'arijruulii  negda  bio 
ticlciikav  Turriu,  Ihkri-Muja  iJTiijvi  pijsiriica  . .  .)  fjir 
opKwli  lirkri-Mujii.  SyT.  'M)7,  M4M).  Vu\\  baijnke  po- 
kui«!  jiij)!iki\  flv»«  hi'krijr  ^»»rt*>?  oil  irori'^ru.  Npj.  4,  .'Jo<>. 

Iii'klllil,  f\  Sthimpf'trorl  furtim  itfhltrhte,^  Tu^cfuti- 
lutssir,    ittui'u'tum     m     rttliruDi    pltraiHrm    ofjttlftutit, 

{trmnm.  U).  potjrtUi  tupoj,  rujavnj  A'r''».  »klorid  vidi 
»ii'iik,  kuMtura. 

B<»l«.  u  pripjevu  ■  S  oni*  jttrane  ^lornvc,  Tkta  Ihido  I 
H  oin'  8tr»iu'  >lomvt\  bou  t^ivdor  nizHp4*ti.  Npj.'  1.  'iiH». 
Ovakci  »c  JUii*  Dudu  pripijevu  utn  »»vuku  vrstu.  Vuk. 
ittp.  IGMa. 

IBI^til«  /,  tin»*  žfiinko;  I  pnnj  njima  Heln  StaiilMea. 
L  ''/♦'(■  linjt.  ttp.  tukt'tt  hitp,  koti,  Anulra. 
iHAKnti,  lH*li\iM~in.  r.  pf.  tiduriti  nn  b<*Uij,  ritU 
niii^flti.  Hj.  ritii  i  t]ii^mi;<»ii.  nuirnilniHiti.  utlnriii 
I  hclnj,  na  zlo:  tutićt,  ntnjuzih  ntt  zlu;  (ntt  u  r/ir, 
furttrcći,  ittv.  liebtj. 
MiJ**  belAjsi,  II'.  *lrr  f'nfitU,  rf<w  VmjUkk,  mulum, 
ff.  7.]o,  bijt'«Ia;  Uthtj'  udario  »aiii  tut  Itctuj,  No  da 
vidi*  abi  i  hcUija,  Rj.  t*p.  brhimtj.  —  Hrhij  te  iiH.iao; 
iiuto  Utluju!  Uj,'  *J*i.  llop"  U'  thivtio  Titrrina  ^uhimdara 
i  nji'gDVH  hclfj{}ft  t  t*vjiktii.'u  zlu!   Kov,  12<>. 

bHri.*  bi^lt'im«'  </.  valja  iIh.  uioi.o  biti:  htitiim  (V 
i  uti  do^i.  Rj.  —  Ni  vila  joj  luln  «lruy;a  iiijo,  Rj.  U  lb. 
l^'ka,  }ijo  u  «fdi  »rk>i,  W  »**•  nioli,  dovotli  y'  arru», 
ona  zaplrda  vojvode,  hdri  dof«le  nijo  ni  vi^ji-ia. 

j.  li,  :f:i;». 

>i»li'Cljj|/  /^.  ritli  f!:litdilira,  lij.  brujr  kojim  ne  oitri 
IO  f/»  hrttnt  hfijfit'-tt.  nth  bruH,  jrladilo. 

'I^n/iika.*  /.  iL'rivtja,  vrhtJ*,  thr   Kituj.  —  J)  ntt 

ji  httt  rr  ui/}tt  tmkitrt  rotii,  rm  si'ttkoj  ruri  pojvdnt(, 

Ue  pti   drijf,   zttttt    mtjvtke   u   pL   bcicluuk«",  sttmo 

o  imtt  Hj.:  Il<'l?n/.ukis*  -KUkru  /*.  pl.  riđi  narukvirc. 

Kj.  t*tii  »  ^rivna  'i.  —  Oadoli  M'kaiu^  ztutnr  M^uzukc. 

Npj.  I,  J^IH.  Ma  uuitnm  trmba^u:  -ijo  li  ini  bnntrriju, 

da  upitani   knjunužiju,   kujt*   li   mi   Urhnznkf.   Hero. 

264.  —    vy  ttki^v   tm   rvkumti :  ittu  je  n/t  ohje  ruke. 

Btfo  u  pl,  die    Ifitndfr^sein.   mutiutie.   vitli  lmirt\  ica- 

HBdcc.  —  Okova  iin  f*V('  u  >tvo;,pje  ljuto:  a  na  rukt' 

Tlrej^   hf lenzukf.    Npj.   2,    i\:\.  —   H}   ntt  puki.    vtth 

irnvna  i\.  kiinkn.  liima,  lima  2,  pafta.  —  f^kidi-  I.iiko 

piii'       '     '     '  I   )inm\^  y*  tndeft't  brlenii*kt*^  nvv 

04l  I     Npj.    1.  'J»»H. 

Iniijii.  /      :-v    i.j    I  I,   |,  poviarH  bijela,  <//<•    W>/.*w, 
alha :  .Vrnmi   ini  |M);2jn''ii  hrlijtt.   Kj.  vuit  bjelijri. 
I        bJ'lllMfi«',  Ji».  «rm.    Oil  lielnuk,    \Vy    —  Oj    ;;jevojko 
dilberOif'u  I  u  bijelu  hrluurii'ti.  lij.  *ilb. 

kMiMik  *    "*    ""    lnii.ifi    trrihjichen   rntrrklfid  mit 

UH.    Kj.   f'M/*  benluk. 
'"*    koja  /te  nojti  iiiptjtl 
druijr,  dttu,   tH»luu*^ir.   —    Ko  ti  sreza  bijel  heln^k, 
gjiAio  mu  uvi-  u  benluk.  Rj. 

'lo,  m.  inir  uiu^kn:  O«  /amole  Ikhi  barinktarM  .  >  . 

M.i'f,  .rS.M'^ujti  /ir/w,  i  //<•/«»   '\]T  vo<lI  pred  vla- 

i:r       \\\).  ittkt^v<i  htip,rtdi  kod  \h\hti}. 

(u  Uudn.  nah.)  bijela  krupna  kljiva. 

Uiiu:u  lij.  4  iiU  l>jelui»ai)dnriL 

k<J,  »N    (u  KIhvJ    rir/i  Itjelika.  Rj.  »^''«  •  bnkuljiu 
I  crrvvui   ■  Hif  |»r»- 

Spliftt,  '  ^ 

<fi>iut  it  ;,  -je*.  «</  TMo,  iMjtIa.  T>a- 

ij,  ;>;whL  ' 

]r.    n.    ♦»"»    Kl  Kl  ljenje.    llAUj.   2iH\tL.   Ptrtf. 

■""  -     '     • ♦   rf//i  bekeljiti  »e.  ^^lo 

\t.  Pavlinovi*'.  DARj. 

mjoitn  u  Samjcvii :  Kolika  jr 


I  litiijein  li»(^etn  i  j4vakojakijeiii  evijereni;  oko  njejra  su 
SI'  vili  blavuri,  i  jedutn^a  je  ti  ruel  hobio  i  s  njime 
se  ijrrao.  liao  je  onaj  dau  i  k  namaHlini  »v.  Jsikova 
toko  Vsi  *a!iala  od  >.'rada|.  Rj. 

b^mlM^r,  ili.  riđi  benl>eriij,  berber,  berbi-iiu,  bjir- 
bijer,  bsirbir,  brijae :  Pa  posela  ni/  «''aiiiiu  nihidji, 
dokle  doffje  hvvthern  Mibalu.  ]ia  Mibata  i»iiii  brati- 
mila: Ho^^oni  brale,  Mihate  hemlnrc!  Npj.  .'I,  virHK 

bi"'!!«'  m.  ndadei.  dt(n  MulUruttd.  »futuM.  Turkinje 
a  i  n:»^e  pljekoie  žene  po  vsifOKiinn  rniKle  ilrt  je  lijt'po 
inuiti  ftcfic  po  licu,  i  /.uU*  ib  ertioiii  Itnjoni  ^nide  i 
koje  nemaju:  J>Orito  moja  i  <lva  hrntt  tvoja,  i  dva 
fniut  uiejrju  obrvama.  Rj.  vidi  i  nnide>.,  biljejf,  biljega 
Ih.  l'tljftj  Ud  ttjvht  slu  ae  tjdjrkojt'  dtjtic  s  njim  rudi. 
b^lia,"  I«.  Ui  Here.  i  llrv.l  vtdi  budala:  idi  hcito 
jeiinu:  idi  hcuv  bensiHla.  Kj.  vith  i  bezjak»  i  Htjv,  vtttlje. 
h^niist,  ttdj.  (\i  Ilrv,)  vidi  budidamt:  idi  Ihhiu  6t"- 
Hiistii  Kj,  vidi  i  bonav,  i  >ttt)t.  kud  budala.^L 

bl^iiav,  ttdj.  vidi  benai^t.  Rj.  i  bndttltu^t,  i  i*ffn,  ondj 
—  Kenaviti  ae:  t^initi  se  hcntiv:  Rj.  '2*2n.  ttdj.  s  tnkit 
tuist.  vitli  kttd  bairav. 

bi'nilvili  sr.  benavTuj  me,  v.  r.  tmpf.  tMnili  »e  benai 
Ktth  ti>irvinrh  fttvlttu,  litultititint  aiiiiuiitvt.  Rj. 

boiiih  ljenja,  n.  dttr*  (firh-niirrinfft  ulcilrtt,  ftimuhdH 
ftiuUHiav.  Kj.  vcrOttL  ud  beunviti  t*e,  rudujti  kttjout 
'  tktj  hrnnvi. 

I      h^iiberln.  mi.  (\\  C.  0.1  vidi  berberin:  Te  dovedT^ 
I  l'eira  livnhrvitni.  Rj.  vidi  i  bember,  i  .<•//«.  ftudje. 
bi^ndeiiv  vidt  endele  bendele.  vidi  i  nendele  bendHe. 
bi-'iide.s,  ui.  u  /a^'oueei:  podiple  se  ropoljai^e,  f*u»reU 
ib   rel1di^alo♦    hoeii.^e    ih    ren*iiRjiti,    ne   <la    Hendei 
^'ledali  (uvee,  kurjak  i  pa>i|.  Rj.  iwe  psu. 

boii^fillo.  MI.  der  lujufivediffe  Schiviitzer,  f'ahuUth 
lofitius  tnvdiuni  cienn.   Rj.  kifji  brmrc.   isp.  blebel 
*  ni/».  umije.  —  vi,feći  h  Otkim  inutt,  kod  Inijido. 

bt*n<i^hlllje,  tt.  dan  hntffvvditfv  St'hu'utzvtt,  fidiulnUi 
loutjtt,  Kj.  vcrhtil.  otf  benctali.  ritdujti  kujtmi  tkti  hvuct'e 
bcni^faH«  benoi'eni,  r,  iinpf.  ),'Ovoriti  kojeAta.  inttg 
tmliff  Hi'htrttiztu  ftdiuluri  turdioac.  Kj.  —  Jtcucvr.  kt 
pijnn  na  da(!''i.  Poal.  TJ.  vidi  banati.  isp.  blebetali 
<*yn.  oniljc. 

briii'vrrfl,  Uenevrcka,  w.  pl.  bcii^vroko*  /*.  pU 
(U  Ihv.)  dic  JutfikUidiv,  ttthtfiic,  rakHrr,  blare.  Kj«] 
i  Hffn,  kiil  eak^ire, 

li«^lit^vrkc<    /*.   plf   i*therzhaft)   vidi   pelen^'aee.  Bj«J 
kttir  HV  Mtitttti   H   iiidi  za  julengade*  ruuttit  putlehcl 
/;<ifV  do  ni:v  koljvna.  imp.  benevreei,  benevreke,  h  kojimt 
fti  jedtHJtiti  po-itaiija. 

b^llfl.  u  ovtjf  rtujuHeti:  l'»en>ri-ben}n>  u  aeudji  leJJ 
kifa  lifii  bije,  ki-u  be|feniAe.  Rj.  TT.'^b.  udtfnuriljaj, 
irliBlA. 

b4*nKJ«'^luk,*  IX.  trava,  (to  ac  me^e  u  vino  i  u  rakiji 
da  w  i^nvjefc  opije  »  dj»  «iHpi  kao  uirlav,  dtt^*  SvhlufA 
kriiui^  herhii  nomfrtfera.  Rj,  —  I'  vino  mu  bcrittjtiuka 
me^a,  df->k  npojj   Ljutieu   Rojrdanu.  Npj*   I,  J^b'j.  fredj 
nje*:'  iioni  (reK-otli-inje  vino  i  niklju  od  Medain  ^i.^lim 
a  u  vtĐO  meta  Mvako  bilje,  |K)najviie  hrvfuvhda  triki 
a  na  tvrdi  nanak  iiamenjuje,  i?,  \M, 

RAnkovnCf  IV-nkovni,  w.  varoiien  u  Kotaru  i/.uie^jii| 
/.uJnv  i  Kkrndina  jna  zidinama  od  *turouni  jrr«di«^a.  Rj, 
beitluk,  tu.  (u   Raranjit.  vidt  belnuk.  Rj, 
bi^lio.  IH,  Rj.  ime  pnu:  (Hm,  htno!  (vikuo  nekakav  I 
|ov«e  rtu  lnuu.  knjrii  je  bio  na|HiNtiu  na  dva  Eeeal 
ni  jedni»j:M.  Toni.  l*2>i.  lor.  beno. 

bfm/  »«.  hl  llrv.i  *'tdi  biajia  1.  RJ.  brana  Ycwle*| 
nit^na,  dan    }\'rhr^  }ftthhvc/tv,  tutdvx,  vtdi  i  iiapcr, 

brntim.*  moj.  ntein.  mrtt^.  dolazi  !*anio  kad  se  kn* 
zujr  kako   jfovore   Turci    ili    kuko    »e  pivori  Turt''inu 


!■ 


r, 


m.    (U    bubr.' 
Tii/kA  Ba'aKteuije);  iniau  j 


1    ikao 

uli    M- 


i  rutut,  ttij' 
Bcdt'iu,  I 


m.  —  i)  Đttiua»tir  u  FruAkoJ  Gori. 
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biUežld 


hfilz  vines  Jicchens,  trornn  die  Ztthne  hcfcsititfl  sinđ, 
pectiins  f'oenurii  p^rs  (htitutu.  Rj.  —  Š)  dtf  Pula, 
die  SrMatfader^  arttria.  Kj.  hijenjc^  kuctmjc  žile  i 
mma  žiln:  Opi^ia  num  hllo  ^Pulsi  iiii  razli^'^oim  uije- 
Hlium.  Uuuk'n  2,  U¥\  —  4)  vidi  klopalo.  Rj.  dfiHl'a, 
u  koju  ftc  2)0  2ift^'0sluvnfjcin  ituttidfitirittta  bije  (udam) 
mjista  zvona,  vidi  i  ćekulo  2,  čektalo,  klepetalo, 
avočkft. 

bilj,  vt,  (zap.}  vidi  bijelj.  Rj.  *di  je  ovaj  ijotmr  za- 
puihii  ftrtsao  ffdjc  i  ffdje  i  u  ju:hL  ii^p.  biljne^  bi- 
ljci i  riii, 

bilju,  /",  iuR'  bijeloj  kozi,  Rj.  od  udj.  bio,  bijela, 
prtnuijenivsi  ije  na  i,  koje  niji'  ffdtno  pu  zapadnom 
(favtnu.  tup.  bilj.  -  i'iji'ci  h  inkrim  tKtst.  Kiljji,  ćeAlja, 
llKHlljn,  diipljji,  krt'lja,  krljn»  makija,  nedjelja,  rakije, 
rn.^ljr,  Kiklja.  taklja.  trklju,  Irlja,  trulhllja  t  1.  d. 

bTJjrt,  /'.  (u  IleriJ  t'jt'(iaiiifa  ili  onako  drvo  i'vor- 
iialo,  kuji'  m'  ni«  da  rijopati,  ffftf  Srhcit,  lupiuni  fissunt. 
rf.  biJjkit  'i.  ndi  i  iji')jkn,  bvatljika,  datt.  biljica.  — 
poKt'itijvm  ud  bili  (bijelu).  HARj.  ,'iO.'{a. 

btljri,  m.  ime  bijelu  volit.  Rj.  ra  i  mjesto  je  isp. 
bilja, 

biljatS  blljca  m.  \n  Hrv.)  vidi  bijolj.  Rj.  i  će  hiti 
fiamo  ptt  j:np.  tfm'oni.  HA  lij.  ^MKk.  p</  juinom  bjeljai', 
k»jf  vidi.  o.^tula  sifii'  koti  bijelj. 

biljjU'iif  /I  (oko  .Sinja)  suknena  ženska  bafjinu 
(H  rnkiiviiiin),  koja  je  oslraj?  smrskauaj  a  i^prijed  Ha^i- 
vt'na  ku<j  Hiikiijjt,  niz  prsi  je  obitmo  s  du-'^ae  Mlraue 
uakieena  »rebriiijem  pneimn;  eure  iftpio.^ene  i  koje 
»n  «a  udaju,  iKise  uvaku  haljinu  plin'etiiu,  koju  ne 
zove  itiodrintt,  Art  Fraucnklcider,  restix  muUebru^ 
{fc^nuii.  Rj.  i  ji'  pu  znp.  ffovoru.  vidi  bjeljaea.  vidi  i 
gunj.  —  fti'n^.  koftulje  onda  iKkni)  ne  none,  \e6  mjeslu 
nje  hiljacii  ili  modrinu.  Rj.  fjll^b. 

biljarclu, /'.  (n  C  il/i  soba  irdjc  sitoj  i  bilijar,  Ilillard- 
ziunner,  aphftcristeriutn:  Ule<''t'§ti  na  vrelo  ('etinje,  u 
hiljiirdu  hlavna  j^:ospoiJara.  Rj.  Jat.  biffliardo.  — 
(bj.spoda  ...  na  jedno  se  brzo  okupila,  u  bilJHrdH  te 
se  wisladoŠe.  Npj.  l\  11. 

bilji\ri4Ml,  f.  die  Krnuierkvnuerin^  herharia :  U  mene 
je  hiljnrira  majka,  svakome  me  bilju  nnucila.  Hj.  iena 
koja  ptiznrije  hilje  i  njim  riđu, 

bilj*',  n.  Krduter,  hcrUae.  Rj.  coll.  jedno  iz  čije- 
tinjn  svtHfa  društrut  (hiljaj:  biljka.  mAikujc  wc  od 
drvctft  i  od  trave^  ali  ae  u  natici  u  bilje  uzima  i  drvo 
i  trafft.  —  t)  u  itzvm  ntnijilu :  ibKHpiao  Idlje.  Rj. 
M'ih.  Voi\  pjizuho  bucti  trusovine,  u  koju  su  Inlju  od 
planine.  7f»3a.  INiSla  da  hifje  kroz  ^'■oru  herc  da  itjim 
mtadiee  luvmffjijftvn  i  u  zvjerad  pretvara.  Npr.  iii. 
Poniiježn  mu  u  vino  rakiju  i  neka  mirisna  bilja.  1*17. 
Ćubttr  bifjv^  beru  Vte  jijevojke?  Za^to  mene  brat'  ne 
će  pjevojke,  kad  od  mene  sva  ^ora  miriže?  Npj. 
1,  HH.S.  Kad  aam  prvti  večeru  donela,  u  ve^feru  dc- 
vvturtt  bilja,  1,  468.  Zar  ti  nisi,  sine,  mu.^ka  glava? 
Zar  ti  uemaa  na  srdašcu  bilja?  1,  lUJS,  (na  srdašca 
bilje:  u  maza  moć  ruditeljaka).  Ne  znaS  kaka  bilju 
od  omnt^e,  da  orarsizim  brata  i  sestricu?  2,  15.  Kaii 
mene  bilja  ud  utnrazja,  da  omrazim  snahu  sa  gje- 
verom.  Herc.  147.  Bifje,  što  nosi  sjeme  po  svojim 
vrstama.  Moja.  L  1,  Isi.  Evo,  dao  sam  vam  sve  bilje .  ,  . 
i  «vft  drveta  rodna  ...  to  ee  vam  biti  za  hranu.  L 
ly  2iK  Neka  udari  grSd  na  sfe  bilje  po  poljii  ...  i 
»ve  bilje  u  polju  pt)tr  grad,  i  sva  drveia  u  polju  po- 
lomi. U.  !.►,  '22.  2(i.  —  '^)  u  »irem  .smislu  kao  u  H<iuci 
što  se  uzima:  Najviše  životinja  i  bilja  napreduje  samo 
it  nekijem  kUmatima.  l'riprava  1.  Bilje  }oh  nije  sve 
izbrojeno.  5,  Adjektiva  od  osnova  koje  su  u  supstan- 
tiva  koga  mu  cirago  roda  koja  znaće  bilje  ili  rod  ud 
njeffa  ili  Sto  se  s  njim  izjednačuje  .  .  ,  bademov  .  .  . 
brestov  .  .  ,    dubov  .  .  .<  >sn.  Ul. 

biljcgt  m-  biljfsrii,  f.  Rj.  indi  bfeleg,  bjeljeg. 
1  a}  Kenmetchen,  nota.  Rj.  sifffium.  kao  mak.  vidi 
bilješlui  2.  —  Vo  crn  bez  biljege.  Rj.  72b.  Da  donese 


i?i 


hiljeffuit }.  da  dokaže).  Rj,  331«.  Ste<^ak,  otesan  kjuuen 
koji  se  mei^c  ua  grob  ili  za  knha  drnrfu  biljapi.  Rj.  7  I5a. 
Kakav  hiljetj  ima  ova  gjevojka  i  nn  ktijemu  mjestu  . .. 
a  on  podvifuj  ne  t5e  li  joj  biljegu  vigjeti ...  ima  li 
kakav  drugi  hiljeij.  Npr.  ItK).  Ifi2,  {vidi  ben,  madeŽ, 
mladeži.  Rana  ako  se  izliječ'i,  poznaje  se  biljcffa.  Po«l. 
2<ii>.  Dug  jc/.ik  bi{j€(f  je  kratka  života.  DPosJ.  20,  On 
diže  rukav  desne  ruke,  i  gleda  tri  hiljetie  crfin. 
pj.  1,  540.  (vidi  pvcise,  Npr.  Kl).  102).  Vranac  konjie 
hez  btljeija.  Kov,  8,0.  odlučim  sve  što  je  .Aareuo  i 
s  biljegom.  Mojs.  I.  otJ,  32.  Zabilježi  biljcffom  čela 
onijeui  ljudima  koji  uzdišu.  Jezek.  6,  4.  Isto  je  toliko 
vrijedno  bilo  i  spomenute  rijeei . . .  kakvom  (fod  bi- 
Ijvtfom  obilježiti.  Rad  15,  IHl.  —  b)  biJjaj  je  takonjer 
ono  što  i*e  zadobije  u  bttju,  jer  je  znak  junnštva,  po- 
hfede;  8ie*jc^zcivhci},  fropaeam:  ^Svaki  nosi  bilje/f  od 
Turčina,  netko  sablje,  a  netko  barjake.  Npj.  4,  8^J. 
Hvnki  nosi  biljctf  od  Tnreina,  netko  kopje,  netko 
Tursku  glavu.  5,  i)i\.  Tu  Srbina,  braćo,  ne  imaše,  ko 
ne  vodi  konja  »edleuika  ali  dobar  biljeg  sa  Turčina. 
r>,  UjU.  —  r)  £nak  j}0  kojem  tic  nugatija  da  bi  što 
motflo  biii^  ili  Hm  se  čara^  vrava;  Ameivhvn.,  omcn: 
Mrko  gaće,  zli  bilježi.  Rj.  —  Zli  bilježi,  mrke  kuku- 
ljice, l'osl,  tu.  vidi  bilježje;  zlamenje  2,  znjuuenje  2. 

—  €f)  biljeg  ili  biljega  -  bilješka  i*;  Atimcrknng, 
udnotatio :  Neka  «e  spomene  (osim  imrodnijeh  pje- 
sama i  uzji  njih  radičnijeh  biljega)  sjuno  Srpskoga 
Rječnika.  Odg.  na  ut.  2St.  Joft  jednom  da  ka?,e,  da 
su  ovo  sve  samo  moje  biljege  koje  sam  mimogred 
opazio,  blav.  Ribi.  2,  23«.  vidi  bilje.%a  2.  —  2)  Zicl, 
meta;  Zielscheibe,   aeopus.    Rj.    ztiak  u  koji  se  gatjja 

—  vidi  cilj,  nišan,  meta  —  pa  i  mjet^to  gdje  mcjmin 
dijclvH  (fatijaja  jedan  drugoga,  a  tjeome  znavenju 
upotrebljava  ac  riječ}  u  oblika  ženskoga  roda:  biljega. 

—  *'iuji  Inljega  (kamen  ili  drvo)  u  ftlo  se  gagja  ploj* 
kom.  lij,  825b.  Na  tome  će  i  na  tome  mjestu  biti 
trkija  ,  . .  (tjevojka  stane  na  biljegu  . . .  ^  Ja  sara  ovamo 
postavila  Kbitnu  jabuku,  koji  najprije  do  uje  dog.je...« 
Npr.  104.  A  ja  odoh  na  mome  doratu  .  .  .  nn  biljegu 
gdje  je  Arap  rek'o.  Npj.  4,  3<i4.  Ja  ću  baciti  tri  strijele 
u  kraj  toga  ksmiena,  kao  da  gagjam  biljegu.  Sam.  I. 
20,  20.  Zažto  si  me  metnuo  sebi  za  biljegu'}  Jov  7,  20. 
Metrni  me  strijeli  za  biljetju.  Plac  3,  12. 

bilješka,  f.  Rj.  biljež-ka,  .s  pron\ienom  glasa  ž  pred 
k  na  higen.pL  bilježaka).  —  J)  (u  Bosni)  ein  Merk- 
blatt  im  limbe,  nota,  cf.  zaloga.  2,  Rj.  što  se  metne 
u  knjiftu  kad  se  ćita,  da  ac  zna  mjesto.  —  Pomrsiti 
u.  p.  bilješku,  verrUcken,  turbo.  Hj.  583b.  —  2}  kao 
znukf  fiennzeivhen,  Mcrknial^  nota,  vidi  biljeg,  biljega 
In.  —  Kad  se  svratiš  s  pu!a  u  planinu,  biljeŽ'  sline 
i  jele  zelene  crnom  krvi  brata  rogjenoga,  po  biljeskah 
morež  k  meni  doći.  HNpj.  3,  314.  —  S)  što  se  za- 
piše (zabilježi)  uza  što  u  kratko^  da  bi  se  ono  do- 
punilo i  objasnilo;  i  što  se  u  knjigu  napiše  u  kratko 
bez  duga  raspravljanja;  Anmerkungf  Notiz,  adno- 
tatio.  Vidi  biljega  biljega  Id.  —  Apendini  {jel  u  svo- 
jima istorii^'kim  biijiškama  o  Dnbrovniku  pokazao 
I  kakva  je  bi!a  vlada  dubrovačka.  DM.  33ti.  U  dubro- 
vačkom su  rukopisu  od  nekih  poslovica  dodane  bi- 
lješke koje  je  vrijedno  spomenuti.  DPos!.  V.  I  u  za- 
grcbaćkom  rukopisu  ima  ovttkih  bilježaka.  V. 

bilJMinn,  /".  (u  Hrv.)  augm.  od  bilj.  Rj.  po  sup. 
govoru .  po  ju:,  bjcljetina,  koje  vidi. 

bilježenje,  n.  das  Bezeivhnen^  notatio.  Rj.  verbal. 
od  bilježiti,  radnju,  kojom  tko  bilježi  što,  —  Male 
umćice,  unćinjene  za  bilježenje  granice  po  livadmna. 
Rj.  37(Jb. 

bilježiiti,  žim,  v.  impf.  Itezetchnen,  notare,  Rj.  v. 
pf.  dož,  0'bi]jc:?;iti,  po*,  za-.  i.Hp.  biljeg,  notiran,  anno- 
tarc,  zupisirati  što  u  kratko.  —  Kad  se  svratiS  s  puta 
u  planinu,  biljcz'  stinc  i  jele  zelena  crnom  krvi  brata 
rogjenoga,  po  hiljeAkfdi  mores  k  meni  doći.  HNpj.  3, 
314.  Molim  svakoga  Srbina,  koji  bi  Mo  beleiio  ovake 
rećif  da  mi  ih  pošalje.   Npj.*  \  XLII1.  (beležiti  ist. 
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bt»HC'ji*ii,  lufj.  tirtarhaithur,  tniKMtrnuhiliS,  Kj.  bi»«- 

I  Ml.  ft  mu  je  ttiko  rrlikn  njrnu  <r  ««■  nf  vutze  znuti 
ret^'i,  ritii  neoijcnjt^ii.  —  I  od  «latu  dvnna^'st  ju- 
ika  i  u  «vHkoj  hfjimi  kainnt  dra^i.  Nnj,  3,  tCi.  I  uvuj« 
Iru  u  slavii  ho^JH,  i  iz  zahvnlno.nti  !-to  jt*  orr<?  hes- 
wi  finr  djio  rodu  Ijudsikonu«.  Prtprtivn  U*0.  >iuo^ru 
mi  iimrnrti  m*  snmo  /u  pasaavanje  j^ika  besfjefto 
blfiifu,  i>jrUHl.  IY. 

bt'.sejenjp,    n.    Spotttfehi,  pretiutit    tilua^imum,  Rj. 
C^ftitfi  ttdij    ttinU'tKi,   da  u^ifitro    nijr  rijntn :   l'roduo 
^Jbr^rjcnjf.   Rj.  IT  hntfjeufr  hi   prndno   narod  »voj,  i 
»i  luii  podijfftrt  c'ijr'no,  T«.  M.  12. 
if^hTIiiN.  l^^«hTlnl^.  mij.  bt«r-hiliin,  A<A/t  Je  bez  htte, 
/irijt  rorc  i  luk<tixir<i,  vitli  hezilitti.  riđi  i  lif^liiiii' 
I.   ru'lt('«'tnj(^run. 

brsliiitiben.  ftfij,  W/.-hiiijlM'ti,  koji  je  he:  hinihe,  he: 
jenttt   i  luliftfftni:    V  koj^n    n^ma  liiknvatvji,  ^^<- 
\in*htn.    ThmUHć^    AUj,   t?6flb.    riđi   hvnhMnn,    m*lico- 
injprAn,  ^«protuo;  bilnv. 

bosliljrhiim.   /'.  njt'kii    srljtvn.  kojn  w  ino?.«.*  jeBii  i 

nri»*M'i'iiii    hr:    hljrho.   \A.   KovttOfvir.   I*AKj.  'J'.Mk   — 

fifn't    1  tnkim   m*m/.  k>Ht  liadlijarti. 

bAsbljt^buvir.    iM»   ludi   bn-^bljcbovit*,  hn?žljcl»ovi<'-. 

b^Hjl*4ln*  f.  die  l^cdc,  aermo,  Kj.  riđi  jfovor,  rijiv. 

—   Ihiiforornu    I.  j,  rljfi^,   he*jeda^   iin   Alo    <*i*  pri>4tAli 

oni  koji  i*f»  dopovnrnjn.  Hj.  l2Tii.  IVk  lo  ]Mtijo  h  hr- 

i4/«/t  'i-Kjir,  piuV   piljku    i/,   pvn*   tt'lem*.    Npj.  4,  4H<;. 

^■jifi  u  brMJcdi :  ht'iitditi.  ff  nmtt :  Inko  i  biti  ti  rijft'i: 

HBic  »*M  oni  u  rijei'i  billK  Vvljatf  budi,  vnrv,  nrt  hrtudi. 

^Tk   IJ*I.  {rulffttf   hili   U't  tit\/>jfdt :  po  rnlft,  fthdioduii  hc- 

njedifii.  <)  vitbi   ti,  "Irttki    (j:oM|iodrtrn!    nn  tvom  daru. 

^■B  MliUkuj  Itrstjrdi,    4,  '/Ih,  Krajina  tm  n  o«'i  clrdalH, 

^B|(/«^(<  *"«  tfhtirtl't.  Kov.  7^.  ♦♦j**»^'??j    koji»  li  i«i  pit-t 

^H^naHtvrDm  i  hcitjrdnm.  112.  i*roritn  ovu  bc.tedu,  MiloA, 

^Hfi.  J^ln  (*t»  iiiuu  nfuro  ( •|H>buru«-' t.  kad  unnino  rijfr 

^^^r*frdtty  PiH.   }'•     '  ■  "fiu  u  •(jt'dnifi  »  .  , 

^^m  itru  betjedu  t  uab  Otitl  (bi4«p(xU. 

PBl,  2H.   Ako  vi  r  '(yrdt,  /aintu  iVtf 

bili  uiN'uIri  moji.  Jov.  S,  31,  Ovnko  «aiu  >;*'i7rr  heMJedu, 

Hum.  11.   U,  21 »,  .b>V  ttt'itlati  brnjrdu  uvoju  i  rciV.  .Tov 

đ7,  1.  Hluijio  »nm  mrlop:««  vjiii«  doklr  »,'r/Vt/Vivfr  henjtdu. 

1^^,  11,  Nij«'  n«  mt   nnr*triu  hr ujede,  IVJ,   li, 

^H  ll«^*«Jt*diMk  iHiu.  r.  »fo/j/*.  fiprrrhett.  nermorimiri,  Rj. 

^Bltli  {Tovnnlit  pmviti  IIL   r.  pf,  «/»»;.  probesjiMUti.  ^- 

}■  "Kad    podui^    prii;r»^j»\    lađa    lnAcdi   irldnjit ,-   »Ta  punll 

„  »r  fari'V  »inp.'    Nr**'    <*•    lieytdi  hut  n  konju  (oAlro, 

■■jboi.   Potfd.    12.    /  rjrtnr  OiKAhi«),  luduji'1,   12. 

^Hbi)  dn  k*tHtrHiJ  lico  i'^uti  ili  no  pomnžo).  l.'tl). 

^Pfu  .    >ama    sohom    fntjeditn.    Npj. 

!,  /ii^or  mi   jf  :«»  ta  fieJitditi.  i.  ('18. 


lio  II  ofytttcif^vm   r<ii(fori)m  bt 

n7i. 


beskrajan,   supiutno:  kouaćau.  —  J)  vniuenuin:  Pj 
klanjam  su*  7ir»*;u  nei/,rt'<^enonni  i  hatkovnt.tHnuu,  Ale( 
.Mnnd.   DARj.  24rjb.  —    '4)  proKtoron :   Beskonačna 
taiuo  vroMoriJti,  Pjev««.  DARj.  '24i}h. 

bj^««lurkil.  /".  Rj*  bt*/,-korka,  koja  je  ftcz  kare, 
kor  trn.  —  i)  britva,  ohuc  ffeft,  sine  mnnuhrio. 
hiiteti  hr:  k*nic*t,  —  'i)  bijela  bun<levn,  riđi  mmi 
Kj.  hundertt  hei  (irrde)  kore.  suprotno  je  Ivrdokorl 

lii^sknijiin.  iK'Hkrajiui,  o<lj.  juliniluH.  isp,  bfskonu^^i 
D.VRj.  iI4»ia.  br/.-krajnn,  ntif  je  he:  krnju  i  kon*'n 
uturunt,  reheinom,  rremettotit.  nifettdltvh.  —  Itježi  kl 
KUafi  , . .  hettkrifjitoj  po  ptuttti  brodi.  1.  (iriijidnli«;,  Orij< 
}v  ojHiriuit  he»ki'itjttn.   A.  Kalir,  Struntia  je  (ijeeut/fit}^ 
puna   i  hei^kt'iijvti,    I.  Kavaiijin.    iJARj.  24ljb.    ISlat^ak 
dPL'ma  i  prede  avoju  htfikroinn  pretrju.  Metrj.  151. 

b^nkniJniVst«  b^krajnoHli,  /'.  iulinilaH.  PARj.  24< 
itsnhiiKt  ili  atotijt'  uHoiiii  .Ho  je  henkrujno.  diel'nfi 
luhkeU. 

b^iskfvail,    b^'skfvim,    ndj.  H  remu  nemn  kiTt., 
Idutttj.  ets4imjui><:   l»a   bi  i  Ham    imao   dijel   u  prin< 
ieiiju  hiMkrrue  Irtvt.  Dl*.  240. 

b^^kilt^Ulilk,  w.  koji  nema  ni  kutV  ni  kuriAtn,  ^fcnt 
idtoe   Iffius   uitil    t/itf,    fUi    utr  ttrn,  ver  foeufi:  KiiJ 
pobro  pod  barjak  juiiako:  sve  krvnike  i  he.nkuiani 
Hj.  bez-kut%nik,  kuji  je  bez  kner, 

b^Hinrlnii.   In^^sniirtna,    ndj.  ttuMierblieh,  itntnortnli 
Rj.  ber.-smrtan,   sto  je  he^  frinrli,  Hfo  nikad  «r  umi 
suprotno:  Kmrian,  •»amrtan.  —  Ov<»  pnnke  n**ka  ne  niPj 
lijem    napinju   i  ii/aliid    nuuV,   da  hesvtftfte  najedjij 
i  mrtve  ubijaju.  Pin.  iU>.  iSpiHateljii  koji  mu  u  rijek 
Mviiettj    btjtmrttni    itue  zadobili    pikanjem   o   nižnij« 
i>;i,  li'J.  A  k*>  je  bio  onaj  be^uirtiti,  koji  je 
Priprava  ISJl  Klanjamo  ne  beHiininom  Hoj/ 
.-    iMMiml,^  DARj.  24Ta, 

biStnrditisI,  besmrtnosti,  /".  die  VnffinhliehkeiU  i* 
iviotniit'is,   Rj.  tmoltiiio  itnotpt  ito  je  beHturtno.  —  K( 
5am  iniu    le:<wrfnoši,  5  živi    u  svijellosli   kojoj    9^ 
i  može  printupiti.  Tim.  T.  i'i.  V\ 

bt^HoKen«  /'.  M'ttufil  nn  Snh^  ittopin  i^oUh.  Rj. 
solien,  ueiuitioje  Htdi.  he:  soti  koti  jc  ihh 

b6solnica.  f.  koja  je  bon  soli.  Rj.  bez-solnien, 
.Ta  >*am    jadna   boAmlivrnea,  ja  «ani    jadna  bemlnif. 
Rj.  2(>b. 

h^H|Minif't.  f.  (u  Ku^inui):  Sta  m'^inj  bcn^uvtfi 
Oftobito  reku  djevojri  koja  pojrje  za  udovca,  rtdi  b< 
umije.  Rj.*  be>r-pamet. 

brHfuimi'tad.   b<%pam>'1na,    ndj,   bez-paiuetjiit,    ki 
je  hr:  pnnift*,  i^p,  be/.iimanr    lud,  nera/.unmn,  nm^ 
mttifttii,  i/(7f(r«».  tike.  od  Danif^ien,  ARj.  217b. 
Kfld5<*u,  hei<potochui  t}lnvf* ...  tu  junaštva  nikakve 
riemsu  nego  bida  heifnniiefna  ffinru.  Npj.  o.  i'M. 

b^!i|Hiril,  /'.  eidi  opirnjat^a.    Rj.  krpo  kojom  */•  si 
(/nr/  pcrti.   eidi  i  paraura.  popiiiieu.  nudopera   1. 
i      bA>«|il<Hlaiii.  be^pN^dna.   t)dj.  MteriliK.    »j*/>.  bezrodnj 
jalov.   D.VKj.  '2\K.  bez-pU>4laii.  štiprntuo:  pbi^lan.  ein 
Ite/rodan  *  Ktfn.  ondje. 

|i<«wftA^^I»»i    -r  7.    .^. .  t,,if{Alos*yfifutAttft:  Uc«*p'^-1' 

I  roek  zabavlja  «e  ^  ii 

\V\.       lM/-I.M.l,.fi 


^efdttr  je  biouu^bnlijtt  AVnk**  rnip^e     bespanlen.   lij.   Jl.'m,   j-,af*tan,   vjdi 

I  I  )ptrka,  koji  mnoiro  kojekuda  /»f^/« 
Dobar     fifspnitru   Mujo  O^eke  navija.  Po^j.  IJ.   \Ui*\  »*u( 
^  Mj»»   fn-     nvfl,   (ud  Mvi'krvn   ii    poprd    (KvtA   Vo  o«tavJv*i 

til  ji'lun  kud   hr^r  .    (Kad  ko^ 

ta   wl«««i  r«i*i   h  ;,  liodnV  zii  kotrn  In 

Vwwii^ ri'-  -iii-rm  /'«  .    ;it;i.    Nekome 

ott  «ov  ii.    M.   <Jj.    V  ,i.ii   ;i,    iiMj.  ToUI 

127.   Raspre 
"'«,   Htrni  .»   thdui   besfM 

"■• '  i.ii ,  ' ■  '■  f*M: 
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birtuSIti 


ali  Hc  vremenom  prcMaJa  prrn  pola  mijenjati  pred 
drittfom,  neffo  vtftaltt  n  tnHHimitiru  :  itdo  sn  :  ]lio-frrjid, 
velig-tlan,  Vu/-i-lrn,    Slan-kainen,  t'ari-grad.  <>mi.  47. 

Iti6irriiil!ii'»  BićS^racfi,  m.  Kj.  čovjek  iz  Ilttttjrnda: 
To  ^leiiuju  Turci  Biograd.  Rj.  ritU  Bio^rat-ii?,  Bio- 
grafi" anin. 

rtitii!:nt(lHkt,  mJj.  Ej.  sfo  pripada  Bicujruihi.  U  po- 
niinjiitoiiie   Jiij<»iii'niJskipnie  Srpnlconi  liiikvfirii.  Pis.  36. 

Uii^UTiild^* ■<■■>«  '"*  '''^''  Biopmtlmo,  Hj.  čorjeJc  ii 
BifHtruOn:  Život  Jovanu  BifKtrnfjjuninu,  Umi  13, '2:M. 
Mialiin  «ln  ;>r<vr  Iiiot{rti(tJaHivi(t  Dijesani  osramotio  u 
tome  Zapircba.  Kolo  15  (14>.  r/ffi  i  BiograL^ić. 

RMVt!:rafkii,  /'-  tUc  Bchfrftderiti^  muUir  hcf<fritdinfi. 
Rj.  iettit  iz  Biorjnulu.  (jvn.  pl.  Hit^frradnkn,  DAHj,  ^lUlb, 

bi^iifmtka,  /'.  (u  VL  uhIk)  ^1//  JUrifcn,  piri  tjcttua. 
Rj\  tiflitikra  krnsla  .  .  . 

Rliikui  ti,  f.  Itlokuvij,  it.  planina  u  Diihnaoiji  blizu 
iJmiSii.  U}.  —  Zap:vozd»  selo   i  oko  njega   pltininn  hu 


p.  Kj.   1 7 lb.  postanjem  će 


ifttoćne  KtnuH^  Biokoir.  ]l\.  \Wn.  Vii^e  Oniiii.1  na  Mvr- 

.^etku  pUii 

hiti  mt  imena  Bijelko.  l>ARj.  .'3U*b, 

bijena,  /'.  (u  Hara  nj  i)  btjvlo  na  oku,  dcr  (ffrnue) 
Staar^  Iflaueoma.  cf.  Uijela  1.  Rj.  vidi  i  bijelo.  — 
Ko  itna  hionu  nii  oku.  ^]uj«.  TIK  2*>,  21.  btl-un  fi pro- 
mjettom  t/lrtsa  1  uu  krttju  slmint  na  o. 

IHor,  m.  kraj  u  južnoj  J^rbiji :  Suvotlola  i  Biora 
rarnti,  lij.  riđi   Eiihor, 

biftini/jitiu,  /I  u  pripjevu,  riđi  Siper-Ptana.  Rj.  i 
vipiriDsajm.  vidi  lad  gjiizelana, 

Mr*  tu,  ono  žito  Ko  ljudi  tlaju  popu  svake  godine^ 
dti^  Kolkilur  di-fi  Pftirrtr.t,  uiilaiti  puradtL  Ej.  vidi 
birovina.  L^p,  ol>iriii  se.  —  Pop  po]Mi  nije  kriv  e  mu 
je  poredun  hir.  PohL  '2iiih  Pupovi  da  uzimaju:  hiru 
od  »eljaka  po  VJl  oka  žila.  Miloš  ll»o.  drži  se  da  je 
od  Mudz.  bžr  (plata):  ali  &e.  mozc  uzeti  tutsnprot  da 
je  b^r  od  bir„  jer  «c  ono  žito  pohiru  (liira),  pa  se 
tMhdlc  i  Lat.  zore  eollecla, 

Ulnif,  Kirt%,  IH.  knij  u  Boaai  vi.^  Zvoriiika.  Rj* 
riđi  takvu  imenu:  Borat\  Garai'',  Lijeva«?,  Uuft<5,  Za- 
gara*?.  riječ  zaponja^-. 

birač,  biriica,  m.  elertor,  jedan  od  ontjch  koji  dftjnri 
ffltts  biraju  knkofja  siurješinii  ili  poaliDuku  na  skap- 
Minit:  Kad  birali  (biraju  kueza)  dohvate  kamenje.  S, 
Ljubina.  DARj.  :62lu. 

binU'f'iijr,  n.  (u  Hrv.)  die Narhlene  (im  Weinber(f€^t 
rneamitio.  vf\  pabir<5enje.  Kj*  t^bal.  od  hknil^.  radnja 
Jcvjfjrtt  tko  birači, 

binU'OV,  adj.  Ho  pripada  hiraht, 
binU'ili,  biračkim,  r.  impf.  ("  Hrv.)  pnljetkovati  \m 
vinogradu  (a  za  kukuruze  kažu  [utlelkovati)  nachlf.^cn 
(im  Wcinher(fe),  raceinor.  rf.  pabirriti.  Rj.  w  Ure.  je 
birjieitij  pabirćiti  i  paljetkovati  (u  hfjkarnca  palet- 
kovati)  .>re  jedno  i  po  viuotjruda  i  za  kukuruze,  v. 
pf[  sloL  ria-biraćili. 

blrtif'kit  nd;,i,   što  pripada    biračima.   DABj,  321a. 
birnnji',  n.  dag  Klauben^  Leseu^  ledio.  Rj.  terbuL 
od  birati,  radnja  kojom  tko  blrH  sto. 

bTriiiiJo,  /'  das  Ahrichieit^  cottdotrfactio.  Rj.  verbul. 
od  birali,  ratija  kojom  tko  bira  kotfti. 

blriiši'«',*  cincs,  hukih,  jedim,  '7-  binjaj^ć**.  Rj.  — 
Jedan  rekao  binjak'e  a  drugi  A/ruvtV^  pn  hu  rfe  [i<>- 
goditi  i  .  .  .  jedan  je  rekao  hiljadu  a  drug)  jedan  pa 
811  t*c  pogodih).  Posl.  111.  b)r-a§<!^e,  Tltrl^lki  bir,  Jetitm, 
i  a^će,  novac. 

birati,  blraui,  v.  impf.  Rj.  dvm,  birkali.  i\  impf.HloL 
du-birati,  iz-,  ua-,  o-,  otb,  ure-,  pro-^  ra/.-,  raža-,  sa-, 
Z-.  —  /)  klutifjen,  legere.  Rj.  riđi  brati  5,  r.  impf. 
slož.  izbirati.  v.  pf.  doz.  izbrati,  izabrati.  —  Niie 
urokljiv  ikoji  ne  bira  mnogo).  Rj,  7H7a.  Baba  aiu  na 
konja  da  bira  kojetja  hoće.  Npr.  iW.  Bint  kao  megjed 
gnjile  kraške.  Posl.  14.  Kao  da  je  golub  zrno  po  \ 
zrno  biran,  (kad  .se  /.a  »enicu  ho<5e  da  se  kaŽe  da  je 
vrlo  cistaK  129.  No  bi  1'  još  kod  Srba  zaHtanuo,  da  | 
jož  bira  ijjeko^j  da  po.s'jeee,  Npj.   4,    115.    ćela  kupi  | 


Blflževi^^  Omern,  hira  Omer  po  Lici  Lii^ane.  Ne  <*e 
HuKM-  ^^tara  ni  nejake  .  . ,  Taku  Omer  pobira  družinu 
II Npj.  4,  1.^8.  pridjer  II.  <ila(iohki  biran  uzima  se 
i  u  prenesenom  smiMu,  pa  znači  kao  odabran,  po  iz- 
boru^ bolji  od  dnujih:  Za  tSeverotn  desetak  Turaka, 
hiranijch  na  t/lafin  junaka.  Npj.  4,  .'itVi.  Dm  pokupi 
biiidu  sve  PljeAivee,  tri  stotine  biranih  junaka,  4,  372, 
—  sa  86,  paiis.:  Pop  se  ne  ftira  po  bradi,  no  po  glavi. 
Posl.  255.  —  2)  fia  se  reeipr.  birati  se,  biramo  «e,  r. 
r.  impf.  Heh  inlhlen,,  elifjor:  Birajte  se  kom  je  vama 
drago.  Ej. 

birati,  Inram,  r.  impf.  n.  p.  konja,  abrichten,  con- 
d<firf'tf'io.  Rj.  ahm-nvati,  ^liiti  koffa,  n.  p.  konja  da 
k/o  nrjeiha,  vjedžbati. 

blrmiiK,  ni.  Njem.  Wirth8hans,  krema.  Rj.  vidi  i 
birt  1,  gOHtioniea,  ban.  —  Kako  eemo  se  vigjeti,  kad 
ti  ne  idefi  u  erk\ni,  a  ja  ne  ideui  u  hircanz.  [u  vojv.). 
Posl.  Pi7. 

iilreiiiiiTi.  HK  torjek  iz  Birča :  Dok  pogubim  Bir- 
('aHin-Uipi.  Ej.  is-ft.  Ifirae. 

birilein.*  od  bir-deii,  u  jtdan  put.  u  mah,  ndmah. 
OARj.  .'J22b.  —  Ćim  ga  vigje,  birdein  ga  poznade. 
Here,  U.  Birdvm  popi,  hirde^H  je  umrla.  147. 

biri,  Iliri  !  Laut  nm  die  juni)cn  Trnthuhner  gu 
j'ufin^  sonu.^  roeandi  pnlloi^  ffallinae  indieae.  Rj.  U£- 
rii'i  kojima  .<e  rtthe  eurići. 

blriect,*  m.  riđi  berit'et,  —  Bori  se  kao  a! a  s  bi- 
rteiiom  tkad  vodi  oblake,  pa  ho(!=e  ljetinu  da  pobije 
gradom),  Po«l.  2.H.  Thinivie,  u  ARj.  822b,  kad  rijeci 
biridet  kaže:  moie  biti  i  firijcskom  da  .stoji  na  jnvom 
slotfu  i  mjesto  e.  ali  ne  će  hiti  ffrije^'a^  jer  on  na- 
rtnti  druiji  primjer,  u  kofn  dolazi  birićet ;  po  tome  se 
tjttrari  i  berićet  i  birii'et. 

blrkniije,  n.  rerhal.  od  birkati.  Rj,^ 

Mrk  u  (i,  liirkam,  r,  impf  dem.  od  bimti.  Rj.'' 

Iliri  rj  a,  /.  (st.):  Birlija  dobrija,  ii  ritu  tonula,  iz 
rita  govori:  Darei    moji    darei,  kome  mi  ostajte?  Rj. 

blrnitinac,  binuaiieft,  m.  der  TAnicnsoldat,  miles 
jusiun,  iontinumf:  uhvatili  g.«*  n  birmanee.  Rj.  od 
Njem.  werben>  od  kojeija  je  i  vrbovati,  eorjek  (hirmanj 
vrbovan,  eorjek  uzet  u  vojnike  načifunn^  kakav  je  bio 
u  prefija.hfja  vremena. 

biriiv,  hirova,  i«.  der  Unter-knez  in  Dorfe,  fjeniM 
matfiMri  vici.  Rj.  Matiz.  biro,  .nudac;  po  tome  seoftki 
HUtinc  i  ifconki  .siarjeHina  kaki  ffod.  —  U  vojvodstvu 
zovu  draživaSke  .  .  .  birore  i  pandure,  koji  idu  jio  selu 
od  ktif'e  do  ku(5e,  te  zovu  ljude  na  robiju  i  na  zapo- 
vije.sti  (i  draže  va.^ke).  Rj.  13Ha.  Sinntor,  dolje  preko 
Morave:  kanio  t^inator,  neka  donene  konjma  rteiia,  ef. 
birur  Rj.  <i8<)b.  Jtaknu  ga  kao  biror  kueku  (udari 
ga).  Po.^],  174.  lufije  rijeci  »  takvim  nast.  vidi  k-od 
akov. 

birtUina,  /'.  (u  Baru)  ^to  se  god  daje  popu,  die 
J'forriftbnhren,  jura  .Htolae.  Rj.  vidi  bir. 

Iiinn  IJei',  adj,  Rj.  Mo  pripada  (droru,  adj^  s  lakim 
nast,  lijelovljev.  gurovljev,    Jukovljev,    ku.sovljev,    bi- 
tovljev,  iloakovljev,  nirkovljev,  sabovljev,  sauisovljev, 
tiarovljev,  zelja vliev, 
birš«,  /'.  vidi  bi  r/a. 

Iilrt,  m.  [n  l^anatul  Kj.  od  Njem.  \Virth  (kn'mar). 
—  I)  riđi  krr-iua:  Kad  pijete  vino  po  birtovi.  Rj. 
(po  birtovih  -  po  bitiurimtt).  i'idi  i  bireauz,  gOHtionie^i, 
han,  konoba  2,  mehana,  —  '-i)  vidi  kremar;  Na  ka- 
piji birta  Krepsi-birta.  Rj.  vidi  i  birtai, 

birtiiš,  birtiSfl,  m.  eidi  kremar,  Rj.  vidi  i  birt  % 
gostioidear,  handžija,  konobar  2,  niebandžija.  —  Birtai 
misli  jedno  a  pijaniea  drugo.  Po?«L  14. 

birtAsc'iije,  n.  dm  Schcnken.,  cauponatio,  Rj.  verbal. 
od  biria^iti.  koje  vidi. 

birli^sev,  adj.  Rj.  što  pripada  bitiasn. 
birfi^šieai,  /',  rida  kr^-marii-a,  Rj, 
birll)^jii,  birta-Hni,    r.  intpf.  \Virth  svin,  cauptjnor. 
Rj.  hiti  birtaš.  isj).  krt5miLi  1. 


bidaški 
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bistren 


blrtaškT,  ndj.  vidi  krc^innrski.  Rj.  «<o  pripntln  hir- 
tasimu  ili  Intia^n  knjcrna  tftKL 

blrvntit  ut.  pl.  {n  Srijcjnu)  nn  dan  Lastu  tiftcn  zird 
stiirke^  ruiitlCy  (Jer  iJituje  ntuh  auf  dcn  AfhseH  Uf- 
(fcnde,  die  Last  dcs  Wofit'n.i  rtrif(rhen  nith  htdtcndc 
Bdttme.  Rj.  n  tovsirnijcfi  kolu  bese  lotarii  dvije  oMe 
jftktj  grede  povrh  osodrui  ori  jedne  do  dni^e,  te  na 
njima  tovar  leii,  osolnto  ha«-vi\  I  Ure  ud  Mndi,  hir- 
hatd,  .što  ne  wo^c  nt/siti.  Usmiči«'',  AHj.  'lli'Ah. 

birzit,  /'.  plijesaii  koju  we  uhvali  jiovrh  vinsL,  Sihini- 
mdf  mttcor.  Rj.  vidi  lilutii.  —  hir^ii  Je  u  Lici  trop 
ili  talog  vinski.  DARj.  .*i23a;  m  t/stuloj  Hrv.  i  »rijeS, 
BtrijeŠ. 

hJ^iU'i,  Id^flka  m.  pl.  nd  Laf.  IdHiain'iiiui  {dnijr  vnu'e^ 
dt'ije  turhc);  vidi  bisiig'e,  hi>«azi ;  ej^be,  ej^betu.  fit««. 
bisfii^'i.  mantira,  Qttcrm(k:  Imanje  u  dvii  stdft,  krub  t* 
dvoje  hiiitiJce,  r)I\)fil.  ^iH,  Ispraziniv  hisakc.  trn*  k  majci, 
a  napuniv,  tere  k  djevojci.  M>.  f'rosjttrki  Idsnri  vazda 
aii  prazni.  103,  /  hi.snkc  pnnc  ilava  žutih  dnkfd't. 
Herc.  24fi. 

bLstte«*!,  blsačaca,  m.  pl.  deni,  od  bi&aci.  —  Kupi 
ru^cf  u  bisuhe.  DPohI.  52. 

bi^air.  biK^ipi.  m.  {pl.  bitidzi).  Rj. 

l>i«<ii{Bri^,  bisaga,  /".  pL  Rj.  vidi  bi»aci,  i  «^/n.  otuife. 
—  [mu  i  u  I'aii^a  topuz,  uli  n  lnsntfiiwa,  Pofvl.  102. 
Hrditii  popu  pružne  lusitfft'.  'J\i2. 

bisrizi,  biHjl^ru,  m.  pL  od  bij^af;;.  —  riđi  luKuci,  i 
itifu.  undjt.  —  (Src'^nu  popu   prn^ni  hisct^i,  PohI.  '2^3. 

biser.  Ml.  indi  irjifijrjer.  —  1)  die  /Vr/f,  if>urttttriif(. 
Kj.  u  jednini  st  (jorori  iza  nutrižinu;  ti  ktttl  se  htnic 
brojem  dti  kuzc  knltko  <j(t  je,  onda  ,se  kaže:  zrno  bi- 
serfL,  pa  he  zrno  broji:  jedno  zrno  bisera,  <lva  zrna 
biKeni  i  t.  d.  ARj,  324b.  —  Zelen  venai"  vijf,  biser- 
pHrtu  niže,  Rj.  27a.  Naniz,  ittmizani  novci  ili  bistr^ 
što  8e  mirti  nko  vrata  ili  na  ^lavi.  Hj,  SWK  Niz  hi^er'L 
Rj.  -tJi)}).  Polkitio  sičiinim  liiscrmn.  Rj.  li^b.  A  drohui 
bisier  do  pa.*a.  Npj.  1,  85.  Ltrii^a  noai  fiitdu  biser,  hoi'e 
da  nižf.  1,  'JfSl.  Tvoji  mi  zubi  biser  sii'atii.  I,  3*25. 
Ne  dam,  bo^iuf,  mof?  bi'^era  hjclK.  1,  PM).  Poriuru 
je  svu  njajnim  bi^t-rum.  .*i,  IT>H.  Kad  hc  ntnije  ka'  da 
biser  sije.  3,  51(i.  A  na  ;rlavu  fe^a  liuofcsa,  na  kome 
je  kitu  ud  biseru.  i\  lulh.  Biser  niže  JJiser  he.L'^ovicju 
Herc.  18JS.  Biserom  se  ffnnt  .-ija,  moje  jji": nje  bijelo! 
278.  Biser  se  roiii,  u  ća^o  pada.  Kov.  KL  Dvije  f/riujc 
od  bisent.  U2.  Kad  miy[^c  jedno  nmvtjtjrjeito  zrnu  bintrtt 
Mat.  13,  4t>.  Dvanaest  vrata,  draHtusl  znta  bi<^cru: 
»vakii  vratji  bijahu  od  jednotj  zrna  bisera.  (Hkriv.  '21, 
'21.  —  2)  i  čeljade  se  zore  hwTom  Ijfjnde  i  dnufosti 
radi:  Biner  momče  i  srma  pjevojće  .  .  .  Moj  bistre^ 
kuda  mi  se  kaniš?  Herc.  111.  Biser  nižtč  Btser  betjo- 
rira  .  .  .  Jedva  ćeka  da  Biser  bcfj  dogje.  l-Š.S,  isp. 
biserL'e. 

Biser«,  Kiserka,  /'.  ime  iensko:  Na  prostirki  nidi 
divićiea  .  ,  .  Poznade  je  momi%  sa  jrjojjata  Bisertt  lipu 
Viana  Zailarskoga.  HNpj.  1,  l.'Ml  A  Hiscni  begu  go- 
vorila. 4,  132.  Di  je  ma  Biserka  s  dnigam'  sela.  T. 
tuuidulić.  DARj.  32f5b. 

biserei',  hlsereeta.  n.  tlie  Ucbe  kieine  J'erlc,  mur- 
ffnrittt,  Rj,  (t  pjesmi  tmzifii  tttko  drtufu  drtufo;)u  srofftt : 
Ja  njoj  rekob:  »Dobar  vere  dilberce!-  ihiu  meni: 
Dogj'  tlo  veće  bi,'icrrf !  Npj.   1,  343.  isp.  biser  "2. 

BistTlijaj  IH.  intdinntk  tmiMi  n  nurodnoj  pjestui: 
Izlazio  Bifitrlijti  Mujo.  Her<*.  "J'AK  od  bi  seri  i,  koje  jt 
pridjev  s  Turskim  nusi.  biserni,  bi  se  rov, 

biMTiii,  bisf*rov%  udj.  n.  pr.  zrno,  Berleu-^  tminfari- 
tifruiv.  Rj.  riifi  gjingjerov.  M<f  prtjffidu  biseru,  ili  je 
ftftkirtno  InMronf :  Dok  tjpaalA  jednu  biser nu^  livadu 
i  po  itjid  pa.HU  !*vakojaki  konji.  Npr.  121.  tJno  drijevo, 
te  je  otl  suhoga  xhtta  a  p€r:ia  su  mu  bi^^erna.  210. 
Na  taštoj  glavi  vijentuu'  je  biserni  u  rukab  iljeteta 
nalip  otrovni.  DPohL  61.  Na  njoj  su  kafluui  od  zlata, 
a  ita  glavi  tri  rtneu  bt.<<ernu.  Npj.  2»  4!V[.  JUserna 
bradu^  nrebraa  ćaša,  biser  »e  roni,  u  easu  pada.  Kov. 
83.  —  Maleno  je  zrno  biserovOf  al'  se  nosi  im  goe- 


|:K>dskr>m  grlu.  Posl.  174.  II  jalmci  zrno  hiseroro.  Herc. 
•Sf'r.  -  udj.  s  uast.  ov  [ili  f.\)od  rijeci  koje  ne  znuće 
ćetjudeta  ni  ziv^/tinje  ni  bilja  ncf/o  strnr:  luHerov, 
domijv,  krntov,  li?^ajev,  uskrMov,  vinov.  inp.  Sint.  24. 
rifli  i  nrnhov. 

bj.skutij4%  ».  dfis  Lituscmiehej},  Ltmsen,  pedirniarnui 
let  lio.  Rj.  t-erbnl.  od  biskali.  radnja  kojom  tko  biste 
koga. 

hiskiiiU  blAtem,  v.  impf.  —  i)  kogii,  einem  Limse 
Hurhcn,  It-rfert  pediruhs,  Hj.  trijebi  ti  od  vušiju.  vidi 
iskali,  r.  pf.  sloz,  o-bi^kati,  jjo-.  Ujevojku  tfa  H.tane 
biskati.  Npr.  4.  On  premcćiu'i  dhike  po  glavi  kao  da 
je  bišfte,  jedva  nagje  onu  dlaku.  123.  --  2)  sa  ae, 
refleks,:  Baba  so  Hi  pnomi  tieom  igra.Hp  i  prema  Huneu 
biska.se.  Npr.  221.  Tovjek  se  bišle  u.  ptica  «e  viva,  ii. 
p.  golub  Hl'  viva.  Rj.     r>llb. 

b1>ikii|K  fn,  Rj.  vidi  e|)iftkop,  vladika,  isp.  arhibiskup. 
—  I/.niklu  jal  Kika  .  .  .  imd  njoni  mi  MJegjalm  biskup 
po|K)vinia.  Npj.  1,  40:>.  Vif'e  bi  popio  nego  bi  biskup 
blagoslovio.  PokI.  3.^). 

bi>kii|HJa*  /'.  a)  područje  biskupsko.  —  b)  dom 
biskupski.  —  f)  rinst  biskupska;  vidi  biskiipstvo.  — 
«/>  crkm  biskapska.   DARj.  328a. 

blskiifiin ,  adj.  Rj.  sto  prtpada  biskupu,  r/.  vladicSn. 

bltskapski.  adj.  RJ.  što  pri  padu  biskupima  ili  itifi- 
kupu  kttjruiu  ifod.  riđi  episkop^ki,  vladićauMki, 

b  1  s  k  n  |>*<i  f  V  (»,  « .  ep  i^seopat  h»  .  tlaM  b  isk  ups  ka  DA  Rj . 
32Hb.  ridi  biskupiju  e. 

blislan  birttra.  udj.  \eomp.  WslrijiJ,  —  J)  khn\  liin- 
ffidus^  Rj.  što  je  jasino  da  se  i  samo  dobro  ridi  i  da 
se  ntoze  kroza  nj  ridjcH  ili  se  moic  u  njemu  nfflcdati., 
i  Sto  je  jasno  te  se  srijetli.  —  Bistra  voda  kao  rakija. 
Rj.  Neko  pali  bistra  džererdttna.  Rj.  3141*.  Moje  rarne 
ori,  dva  bistra  klndeuea.  Npj.  1,  171.  Kopljem  junak 
bistru  rothi  muti.  1.  ^^^^k  Piju  vino  i  bistra  rakiju.  4, 
177.  {isp.  Tu  ga.bikiiv  diKVkaodivuo,  i  dade  im  bi.strica 
rakiju.  4,  4a(!}.  Lhide  viuu  .  .  .  bistre  oii  mm  vašega 
da  biste  mogli  vidjeti.  FJes.  I,  IH.  -  2)  u  umnom 
jr  smida  bistro^  stoje  ra.iUmno,  pametno^  raztjorijetno: 
V  njega  je  histrti  tjiarit.  Kj.  Utrcsen  vorjek  t.  j.  razti- 
njaUf  pametan,  bistar.  Rj.  48Ub.  ( hl  mudrosti  i  bistra 
razuma,  od  hrabrosti  i  srea  uzdana  li  slobodno  zboriš 
i  tvori>i.  Njtj,  r>,  474.  l»a  zdravo  budu  do  stare  staroKti, 
u  bi.ftroj  pttmeti.  Kov.  72.  adr.  u  zuaeeuja  1}  i  2): 
Ko  vuka  gagja  fdstro  valja  da  ffleda.  Posl.  I3ti.  Bistro 
znadeui^  da.  je  lebe  krivo.  Npj.  fi,  -l^}. 

bistijoruii,  /'.  Hl  t'.  U. >  mit"  IVas.'ierifrube.  cisterna, 
ef.  Mludenue,  l>uiiar,  iioinio.  Rj.  jama  tpije  se  drži 
voda.  ridi  i  t^atrnja.  guntijerna,  piir'.  —  od  Lat.  cis- 
terna promijcnir.^i  se  c  na  b. 

BI  si:  ni,  /"  (u  Risnu)  ime  žensko.  Rj.  *  ime  mjesta 
a  Jlrv. 

I>istreiij<%    n.  das   Kldren,  Umpidatio,  Rj,  lerbaL 
od  bj^itriti.  radnja  kojom  tko  bitri  itto. 
I      lti>trieii,   /.   rijeka:   Dok   načini   visoke  Dećane  u 
i  primorju  kod  rode  Bi.strioe.  Rj. 

bi^Criea,  /.  rakiju:  Tu  ih  Jakov  dočekao  divno,  i 
dao  im  bistrira  rakiju.  Rj,  /,  j.  bistra  rakija. 

bistrinu,  f.die  Kfarbrdjitffpftudo  Rj.  ridi  bistroi'U, 
histrosl.  asotnua  onotjti  što  Je  tastriK 

bistrili,  blslrlni,  v.  imp/\  n.  p.  vodu,  kldreu^  tim- 
pido:  Rogom  vodu  mneiii^e,  u  ovima  bistrašc.  Rj.  his- 
iriti  šio,  činiti  da  tnah  bistro^  n  značenju  kao  na- 
prijed kod  bistar,  r.  pf.  slož.  iz-bi»lrili  (se),  raz-. 

bislrftcji,  /".  ridi  bistrina.  Rj,  riiU  i  bistrost,  rtjeiU 
s  taknut  nast.  bjesnoći,  cjenoća,  čistoesi,  dobro(*a, 
dragoea,  gluhoća,  grubo6i,  hladnoća,  hromoćii,  jevii- 
not'^a,  knukof^a,  lakoea,  mirnoća,  .namoća,  .nkladnot'a, 
tankota,  tojmra,  vrednota,  vrsnoća  i  t.  d.  takra  ap- 
štrukla  s  na.<t.  ta  ridi  kod  cistota. 

bistru.st,  blstroati,  /'.  DARj.  334b.  vidi  bistrina, 
bistroga, 

bistvi'ti.  adj.  e.Mm'ntJalJs,  substanlialis,  .što  pripada 
biati'a.   camj).    bislveuiji.    DARj.    38o!i,  trcsentlleh.  — 
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liistrcnt'  i!  ti  ffssfnlialr  n-ri.  M.  JJolirotir.  d  hfi  Jeaii 
dahm  bistvema.  M.  Itmlnii'-  UAKj.  ^J,']5u. 

In'slvo.  n,  pred  s.  ulpnlu  i  {IntHlvo);  cfi.'<c7itta,  .^iih- 
sttuttid,  iVrst'nlteit.  I'ARj.  .n^Jfib,  tako  iumnee  rjcinici 
tumi  zuahtije  ore  rijeci;  po  tome  je  Itistvo :  sUtnjc  u  kom 
*r  tko  ili  Ho  nnhotli  pn  Kvettitt  pn  (trnu  je  nno  sto  ja; 
ojita,  nntura,  eKMenlia,  snhstaiitirt,  Njem.  (hvA  Wew.n, 
flie  \Vesfiriheit.  vidi  h'u'vi  'J,  .su^uistvo,  ftusUistvo.  f>/>. 
j«'mUi.hIvu.  /  sffH.  'ftufjc.  —  iHi  jo  Un}!  u  .'ivomu  fnstim 
neiziuiran.  .f.  IJariovrn**  Bintro  ume  thiše  jest  prilir-no 
litjžiji'rau.  I'  fiHriHenju  Htoji  Itistro  srtkrnmcHta  pt>k'iiiTe. 
Bisfro  nuijf  pri«!  tulumi  lnlikri  jf^  k<»lik(>  ni^^lo  (Huh- 
Hlfiiiliu  inea  l!iMi|Uiiiii  riiliiliiiti  juitr*  tti).  F.  J^wlrit'.  Sm- 
c^niiHlvo  ili  li  histro  kruhu  olMuće im  Jest  u  bislvo  tiltt 
Isukr.ilovM.  I.  Velikiitiovir.  DAKj.  5MGji. 

hisiiiit  'J'-  II  zKf^oiieci,  */.  niHim.  Kj.  -  ISi^nn  hi!<nn, 
jiuii  luHL'TH  [KJHuL  a  henjedoui  pokriven.  Kj.  fiH2b.  mi- 
ffonetijdj:  jrvaiiL'ji'lje. 

UTši'tinin.  m.  t^incr  i\fn  llihnc^:  Pobratimu  BiA«^iiniri- 
vMiji.  Kj.  itivjek  ij:  Bikćft. 

Rlšoiinski.  iitlj.  Rj.  i^to  pripndtt  itpmvo  Ttiš<'itnim(i, 
po  njima  i  Bist'u:  U  Biwansku   viHiiku   nhuiJnu.  Rj. 

Kts<*c,  «.  MoiŽij-  bili  da  je  k  islokii  Jnije  od  Hr- 
vjiLHke  liišt'e  poKtiilo  od  Bihać  (osobito  po  oiiijem 
pftdfžiina  u  kojima  »e  h  pretvara  ti  s  n.  pr.  ix  Bihuf^ 
II  Bfšrti):  AT  je  Binče  tatna  popaiiula.  Kj.  vidi  liihac'. 

ItTsina«  /',  plHnina  u  Bosni  u  Bir*-"ii :  Vino  pije  tri- 
(It'.stt  JiHJiluka  tt  Bi.Utu  po<l  Polom  velikom.  Kj. 

bi(aiii!:ji!,  /*  {u  vojv.)  Kj.  ffcii.  pL  bltnna^a.  Mttdi, 
bitnii^.  —  1}  Ijonivac,  skitiik-a,  dtr  Puidcnzcr,  tfni 
ttihif  H<iit.  idiitfnr.    Kj,    vidi  libninik    I,  /  .«ti/w.  ondjt-. 

—  r^ibiijinžiri  se,  postali  htluutfit.  Rj.rhthi.  Da  ne  da 
pniiHi  kojekakiiii  lnfttiui'>itffnhA'\il.  N]ir.  f\i.  --  ^J  kljime, 
koje  se  ruipje  ii  sidii  ili  u  polju,  a  ne  zna  se  čije  je, 
dus  herrfniose  J*f€rd^  c/ptus  drjmino  carem.  Kj,  vidi 
njmana  **,  j<^va,  makup. 

bitanžAiijis  »,  dus  Fnulenzen^  ceKsatiOj  oliativ.  Rj, 
verltnL  iid  liitaijžiti  se,  koje  vidi. 

iiUhiitUl  se,  ž7in  HC,  i\  r.  itnpf.  ftiulcnzen^  vcHHurc, 
Kj.  skitiiti  se  kito  hitan^n  ni.Hu  ne  radeći,  v.  pf.  sloz, 
po-l)ilujiži(i  se. 

liili^vijjr  (kopljei  /'.  (t*t):  l*a  on  baca  koplje  hite- 
riju.  Kj.  vidi  i  diidiij  koi^tniiifu,  raizdrak,  Tnn^ki 
bitevi(ja'|,  .^tn  tfud  sautniroruo^  jnUtiiHititnn,  \hn\\(''\(\ 
AKj.  3a7b. 

biti,  bljein.  r,  itnpf,  {part.  ptuts.  bljen,  bijena).  Kj, 
isti  pttrtie.  rjerfje:  bjeti,  bjeiia:  Bjen  zna  kako  boli. 
IViHJ.  1.^1.  Bjetn  ?.ni\  plakati.  I.'k  /■  Idveii,  liiv^nu:  Ti 
ne  pije?t  mlHeenieii  batoiti  hirvnu.  Kj.  .'H'ia.  i  po^re 
rijetko:  bn,  bita:  Ni  so  vile  ni  eetKienji  hite,  no  u 
Jtletke  y  kalupu  slite.  lij.  tilJl^b.  i\  pf.  filoi.  iz-biti,  na-, 
o-,  od-f  po-,  pod-,  pre-,  pri-,  pro-,  ra/-,  sa*,  u-,  uz-, 
z-,  za-,  ob-uz-|biti},  »-pod-,  h-uz-,  za- uz-,  i»-pre-bijnli, 
i»-pri.  V.  impf.  sloL  iz-bijati,  na-,  nad-,  o-,  od-,  po-, 
pofb,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  sa-,  u-,  u/.-,  z-,  za- ;  ol>-nz- 
Injaii,  s-uz-,  za-uz-. 

I,  J)  ko<rH  fnn.  sehtofien^  rerhentre.  Rj.  vidi  i\\fi  1. 

—  1>K  iiinke  uritelj  hije  bez  ikake  krivi*'e  .  .  ,  ako  je 
hio  hiji  o  /.'A  kak«i  krivim.  Kj.  4Hb.  Kad  kotju  hijn  za 
rjrjiive  rijeri.  Kj-  ^ri'ia,  Labud  (konj)  Idjcjonni  kvpi- 
timii.  Kj.  ^{|Ihi.  (}iijui''.i  zeodjii^  ttije  jomn  ;  kopu  jawu). 
IjtVUi'i  IreAl  lutriju,  1.  j.  zlo  t''e.^  prot'i,  hiik\s  hijc/t.  lij. 
.'liJiia.  Viiljjdo  l)i  iftt  hiti,  pa  mu  ne  dati  plakali.  Po?«il. 
31.  Valjalft  bi  pi  po  trhuhti  hiti.  .'51.  Ko  i.stinii  ^udi, 
ffudfdont  ifit  po  prstitiot  hiju.  IMII.  Sedlom  /if„f  o  jo- 
Vftrje,  a  ko}»i(om  o  tuniftiorji.'.  Npj.  1,  27^1.  Bije  neko 
hitlkimt  no  rrotiiioi.  1,  47<>.  Zlatne  kite  hijn  po  pojujtu. 
4,  l*i7.  Zeiiania  su  ol)laei!i  pare,  pa  //*  hili  po  toUo- 
nituo.  Miloš  iLS.  Koju  je  ljuto  bHu  narode  beic  pre- 
stanka, i  gnjevno  vladala  nad  narodinui.  U.  14,  <».  .v« 
se,  pfUiit. :  Hat  21  ono  drvo  kojim  se  •ikorup  u  Hlapu 
bijr.  Kj.  17a.  <>/i.  derali  kojra,  krba«'iii,  lijeniaii,  linjati, 
Ijiibjti  kandžijom  (Npj.  1,  '2'M),  nja/.ali  ljeskovom  ma*iti 
(Pasi.  17J.J  uilHtili  '6.,  mluviti,  mazaLi,  makljati  'J,  raa- 


j  preei  ]^Kivrh  jrlitve,  SnkatMi  ibiti  ijdfamn).  —  ^/)  eih'fftn, 
dejivcre,  ri.  p.  bije  zeenve,  li'-e  i  t.  d.  r}\  obijali,  Rj. 
riđi  i  lu(!^i  "J,  «^.  —  Iti»;r  ^rojiuiviiua  liije  tfjarole.  Voh\, 
3.^0.  Vide<^i  da  »e  Srbi  jednako  jirikupljaju,  i  |iueajat'i 
hiju  po  iSaram]jov'u  koti  je  i  Ijudc.  haniea  3,  17!.  On 
rte  podiže,  i  hi  P'itisteje  dokle  itiu  se  ruka  ne  umori. 
Ham.  JI.  23,  10.  sa  ne  pusa. :  Dnvl)  od  svinja  kud  se 
u  jesen  hiju  za  zimimi.  Kb  ID^Sa.  —  *f)  hhl  bnj, 
kdntpfen^  pnijnan':  Bojak  hiHc  tri  Idjela  dana.  Rj. 
rtdt  biti  ne  i,  boriti  se.  —  Bfj  m:.  hijv  svijetlo  oružje, 
vet'.  huj  hije  sreo  od  jitnuka.  l*()sl,  21,  S  Turcima  hoj 
hiti  tuje  babe  firljiti  po  mraku.  Danica  3,  181.  — 
■4-)  11.  p.  jrrad,  hest'hie.ssen,  tarmcntis  tfrf/nn  rcrtn^are : 
Bije  Bern  sa  ćeliri  »Irane:  .s  jedne  sirane  iz  topova 
hije  .  .  .  cio  V'f  ^*ikf  flft  f^ii  11<>(^  iihijt'!  Kj.  puroti  nn 
iito,  u.  p.  tut  (p-fid,  rniti  trrij,jaru:  liiše  tjrada  tri  i;o- 
dine  danu.  Kj.  'J7:if*t  Biti  mmii,  i  u  iii>an:  <  ijeea  /^ji« 
tii.sun  oko  <M'kve.  Kj.  422a,  Kotra  Bojr  rova.  lotoijn 
pn.iko  ne  hije.  Posl.  13b.  AVyr<''fio///*  bibardii  hije. 
:^()J).  Turci  hijit  Petra  od  l>o!)rinje,  fdjit  ttjefju  topom 
i  kumharom.  N|j;j.  4,  2'2\}.  Turei  hijti  jyi]Diiko  LtKuirn. 
4,  'J54.  Ona  (pnsku)  bije  svaku  aitinjfiJH.  4,  2li!i.  JHmc 
Turke  prahom  i  obn'nui.  4,  frj«;.  Zašto  on  ide  da  hije. 
f'žiic  i  0  njemu  careve  Turke.  Danien  5,  31).  Opkole 
Smederevo,  i  alunu  ^a  hili  i^  topova  i  paliti  \a  kiun- 
bani,  5,  47.  Ako  li  (grad)  ne  neiui  mira  s  tobom  .  ,  . 
lad  ;/«  />(/.  Mojs.  V.  2(J,  12.  Haldejri  koji  tdjohu 
Jeruiotlim  »hiv^i  glas  i>  njoj  ivmseil,  olidoi^e  nd  .leni- 
s;dima.  Jer.  37,  i),  sa  ta?  pasu, :  Brda,  s  kojib  se  lasno 
može  (rfrad)  hiti  i  titpom  i  kumbarom.  Duiiica  2,  4.'».  — 
.7)  biti  iz  puške  ili  |m.5kom,  \?.  topa  ili  tttpom,  setiiessen^ 
trefeji,  /'erin.  Rj.  metoda  izharirati,  pasku,  top,  ostala 
s\fn.  vidi  kod  pujika.  —  Koji  ^lohu*  pui^kom  tati  /.nade, 
Npj.  4,  27«i.  —  H)  biju  sahati,  schlatjen^  pulsure. 
Rj.  ovamo  ide  i  primjer:  Buhnji  hiju,  a  svirale  svire. 
Npj.  4,  l()i».  —  7}  bili  II  tamburu,  srhluijen,  spivlen. 
Rj.  Lulu  pije,  u  tamhttru  hije.  Kj.  i'i<)3a.  Hiti  n 
tandiuru:  tamburati.  Kj.  731a.  Tamtotruti  i:  hiti  tnm- 
huru:  Tavdtnr^  hije  t)mer  hežc  Uihidi.  tamhnr'  hije^ 
uz  tiimbur'  popeva.  Npj.  1,  24!>.  (Da  nije  ovdje: 
tambur'  bije  lujtsto:  u  tamburu  bije,  samo  stiha  rudi'f) 
Bili  u  ^to  dolovi  i  u  praeum  ::toii'enjUf  udarati  u  isto: 
Svaki  trelni  dotle  di<  hije  u  trljiu  stap,  dokle  ne 
tmiiLsi.  Rj.  14a.  —  S)  bije  (svake  godine!  gn'id,  slan«, 
[damerijaća,   heimnurhe.Hj    affliifere.    Rj,  l'jeea  .io 

sohi  ijrrjid.  (Sirtmiabu  su  «'oeku  cesta  djeca  tako  na 
dosailu  kakorrojrj  da  //«  uajreri  (jrad  .  .  .  l*\jf),  l\wl. 
U\K  Ko  vina  ne  pije,  rfjja  tpt  Itije.  I3ii.  ( )tkud  siun  se 
nadao  da  me  sunce  ^rije,  odoniid  me  led  hije.  243. 
Ne  će  biti  gladni  ni  žeoni,  ne  ee  ih  hiti  eruititoi  im 
»anee.  Is.  41t.  H>.  Bih  ras  sušom  i  medljikouj.  Amos 
4,  ^.  —  ff)  biti  vo<hi  u  pu^ku,  l.  j,  sabirajuei  vodu 
u  pti^ku  o^dedati,  je  U  cijev  dobra,  jer  kaiu  kad  se 
voda  odozpo  siloai  potjera,  da  ^e  udariti  ako  ffdje 
najmanja  odurika  ima.  Rj.  tiskati,  pritiskivati  što  u 
sto.  —  IO)  n.  p.  bije  voda  \i  kamena,  krv  iz  rane, 
vrui'ina  iz  pe<^i,  hcrpor.^chifs.teu,  prosili  re.  Kj.  ni  Ino 
izlaziti,  suktdi,^  sipati:  Od  njeg'  :draka  po  avlijl  hije. 
Kj.  lo5b.  Iz  usta  mu  modar  plamen  bije.  Kj.  212b. 
Bije  kljiu'  [n(\tin  Imiliens).    Rj.  277u.  — 

/  /.  sa  se  —  J)  reeiproe.  —  u)  sieh  sehlaffcn^  con- 
fliijo:  Bije  se  kao  ala  .v  herit'eitnn:  bijein  .'te  s  pametnu, 
rinfien,  hutor.  Rj.  ftoriti  se,  tut'i  se:  V  našu  su  se 
vremena  oko  (irahova  Jdli  t 'rnocorei  su  pa»om  Ileree- 
lovačkim.  Rj.  J'i^a.  Kad  .se  kaziije  kako  -ni  se  Idlt  iz 
pušaka.  Rj.  14.'ia,  <  >vakt)vi  dubovi  po  planini  izval'jujii 
dn'ctn  le  se  njim<i  hiju  i-tuf  fiju  settr.  Kj.  251  b.  Biju  se 
kilama^  iii  ^ukjiju  se,  t.  j.  ;j;rudaju  se.  Rj.  270a.  />V/('  se 
jeirvier  preko  svekrviee.  Posl.  K>.  Sto  «•  ovdje  Srbijcd- 
noira  /mu omi  hiju  izmvijju  selte.  Npj.  4,  12,  Da  sv  hije 
hofu  Hifekoliko.  4,  114.  Tu  se.  htUe  vatrom  iz  pušaka. 
4,  338.  Nije  pnivo,  da  se  vi  oko  mene  bijele.  Dantea 
4,  ;W.  Stane  se  .na  Srhtma  hiti  puakaiuo  'k'\jinC'k\.  Sovj. 
2U.  Jer  8C   (ro»pod  bije  za  t\jih  s  Misircimut,   JNIojs. 


Ri'Kilnna 
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bezoKnij^tina 


haca  dole  u  hcsdanu,  Rj.  vitli  brzdnn  (m.)  i  Mtfti. 
ondje.  -  Kud  pu«liin  im  Ic  he:ilanu.  J<*y^«k.  2<s  UK 
Oganj  proždrijc  reliku  Uczdanu  i  uružtlrije  dio  zoiulje 
Amoit   t,  L    Mreiji,   koju   nan   i/vlan   i-r   hc^d<tnc  xr- 

■UJHkov'^H  xivoiA.  DP.  :UU. 

^BJ^Kiiiinii.  /'.   kod  ^rarla  Ooliipc*A  jama    «  vodom, 

^w/ir  M  fn\  \i'},  u  >irhiji. 

^Bbi^zdniiii'U,  gjuna),  /'.  tu  C  G.)  tidi  bejultina:  A  to 

m<«  \Mvnn  tnvaica.  no  uekaka  jfiM*f«  ht:dituteu>  KJ.  — 
Iz  kiikvt"  UJU*  je  ht:d(inirr  i/.vtikao  spanllf^lj.  W,  ll\. 
ridi  luvtlait  frt*,j  i  onttiitt  mju,  ondje.  i 

bA7ji;iiijT,  (idj.  vuti  be/.danji.   lw'X<lnn  (udj.):  Nnr*i-  j 
nih"  iiijivojku)  vilf  od  i*nijff2:a  izvairjmia  »r  jame  hcz- 
dunjr  nrt*uia  smicu   llijii«kojiie.  Npr,   1<K1 

K^/uTn.    rM'/.diiiu,   UK   iiaMiaMiii'   u    Hanatii.   Rj.  — 
ivif-Uft  ruje^nn  .^  tuLiin   nuMt.  riđi  kofi  Hnlatiu. 
Ho/Hiiiac,  IVv.iliiuji,  wi.   Rj.  r»ejek  <>  Jiezdina. 

^^Jl<*/diiiski,  ndj.  Rj.  ito  pripUifu   licidinn. 

HHb«'xUr\an«   l»^2dnlw^   ui  C.  it.\   u.   p.  xemlJA,  t.  j. 

Hur  noiuti  drva.  hohtoH^  cnreutt  lif/ni^.  Kj.  bo/-drvaii. 

Vp«^Xflu.Hiin.  lM'»du*ua>  ndj,  Rj.  bi'/-tbi^aii.  f«A,o  s/oi. 
ryr<'(  A'o«/  bojro<1«ian.  —  i^  i*1o  je  hci  duše  u  prnrou} 
mtiiftln,  ftez  daha,  itez  :ivotii,  Uhlm,  innnimua:  Imena 
Itezduinih  firnri.  Rj.*  XXXVIII.  Kao  nt-ke  Htvnri  hez- 
dukne  kojt*  daju  eUu»,  bila  svirala  iti  jru^le,  ako  ra/- 
Ik-na  sl»»wi  IH'  divjn,  kako  re  »»e  ra/nuijHi  i^in  <H' 
Bvini  ili  ^udi?  Kor.  I.  14,  7,  (tiuue  ninr  tmima  sunt ; 
IfhluM;  -a  a-t-j/V-  '"/'•  mrt^iv  U  pritnjcrim'i  h:inl(*a  .'t, 
iH  ;  :l,  K'J.  $j  her:lv.i,  fuhiUts,  ejper*  rurdift,  hcusuh. 
Rj.  <^"cj[/i  jV  lnt£  dti.ie  u  prt've'<tnom  mnidu,  ne  mari  zu 
duiii.  ht:  HuejrHti  je,  Inzholttn;  ili  koji  neitut  »trn, 
vfUi  nevnltmtte:  Mc^gu  Irokt'ziina  r,a  Ato  nu  i  »tari 
tako  \t}u\y\  i  heidtMni?  Priprava  M\  Ntinut  hezduknu, 
koji  m«  <'^«"  mariti  za  f»U»rt*a  niU  i'i»  djeU'ta  žaliti.  Moju. 
\\  l'M.  fHK 

l»^7,HiKniea.  /*-  ft^ntko,  koje  ne  mm-i  %a  (iwli>,  di> 
U  '  f,nt)fr)J  citrdtA,  Atn^^uft.  Rj. 

^1 .  ;in  'i.  —  Kako  im  ova  baba 

[r,  tjiko  in^'hi.MHii  i  uriniAp.  Npr.  112.  (ioispopja 
y.ina  miirtdia  iiartMlila  .  .  .  kako  im  jt'  ona  hezdiiii- 
M  narodilti.  l'U. 
btVKUu^nik,  iri.  (>onek,  koji  ne  mim  »i  dnAu  (kAO 
je  i  tuMna),  der  UersloHe,  Fi^filloite,  ejjffcrs  cordin, 
IMUM ;  Ilaji*  nt<^i'  lioži  heid*uknift!  *ijavoli  vam 
' '■  ^  -I  •  '  ]>y  iorjek  l^culnAitn.  —  Ali  ima  i  U\~ 
ki>ji    i^  osvrte   navedu   hajduke  na 


-  la,  ndj,  HhntuiluK,  v(u:e  earcnit.  Kj. 

ohiJia,  Hcvm  tflftftfi.  —  Znat«*  da 

"»ti'  k  idoltmn  heiul<i>tn^uui, 

I.  1l*,  2.   Trolm  pUali  ,  .  ,  i 

»vr.  Rat  7.  I  (»i  imalo  priJik«* .  , . 

u.'inniTii  i.  '-'i  ,  k«»ji  su  ht'ztjlasftt, 

■    .      ;i.  jcduogluaan;, 


noeentia.  Rj.  tfen.  b^zg■rje§no»ti.  Hdi  be7.g:reAnost.  ojjo« 
fnnu  ih  Mtiinje  onotjn  koji  je  he:<frjc^aii. 

bfzilan.  bt'zTlna,   ndj.   nufnditiff,  sinrtruK.  cf. 
Kaljen.  Rj.  br/,-iJari,  kuji  je  he:  He  t.  j.  hv:  bile  [he 
hilao),  liei  prijetuirct  Itcj  himl^e,  vidi  bcahilan   /  »ifi 
ondje. 

Ili^Kimoni,  <idj,  numenloH,  ohtie  Kamen,  uuuni/inuu 
Rj.  bez-imeui,    što  je  hc:  itnenu^    uemit  imena,  sto 
lit  imenuje.  —  Jiesimenn  m*djolja.  Kj.  20b  (tre('a  tv 
dji'lja  uskrAnjejfa  poRla).  V  tom  roiio  Htn)minju  »inov 
Niaianjine   i   bezimeni  Ijetopifici.   I»M,    U'u   i»j}.  ' 
imenjak. 

hozimci^nkt   in-    hezimcui  ćorjek:   Jiezimenjak  0 
vumn   pi^e.   S<5cp.   mal.   .*il,   nke.   od   Jhtniiiett,   ARj 
•JtU*b.  vidi  nt'iiuenjak.  inp,  imerek, 

bi*zinf(*rpi!san,  btV/mt«Tt'sna,  udj.  bez-inlere»au,  koji 
je  he:  intrecati  »»»o^^*,  ne  ijteda  u  t  kvttst  si7>;w,  nirht 
intercffsiii.  —  Narodi  .  .  .  (Mm;  i  volikii  i  liezinterean 
dvorbn  i  npodlni  najvišim  svctiljanin  naukr.  Zlos.  4 

li«*zisl«*n,*  m.:  \ai\u  gradi  novo  hezi^icne,  l>a  idem* 
m>ru  hrtintcuu.    Rj.  mji'xto  i  zgrada   gdje   ae  prot 
hr:  (platnu). 

b^7jak,  »«.  Tiilpel,  fitolidua:  idi  hezjače  jedan«  U; 
kaie  n.  p,  otae.  sinu,  kud  učini  ili  ret'v  Ato  god  Ind* 
riđi  batina  l\  bena,  be.«^tija,  ItrAiija.  bjeleiisna^  bli?.k 
bb''ka,  blesan,  blrska,  bluna,  bhiti.4,  budida,  bukva 
klrbi'nm.  Indnk.  ln<iun«lža,  liidaćin.'i,  hidov,  mahnita^ 
nuOiiiitaJt,  mamin/,  mu<^'urla.  norao,  sakaluda,  nklali 
<IT)U,  snbjdnik,  snludnjak,  i<mokljan,  tikvan,  zukai 
zvekan. 

b^zH^an,  b^zli^na,   tu^.  bc/^li^an,  fito  je  bež  U 
Hnprrtitnlieh,    impermnnlia.   miprtttnv:  lii^an.   nke. 
Ihtnieu'n^   AKj.  !i7()a.  —    Po  liiuj  ki«  razdjeljuju  glai 
i<oli:  1)  na   ^lavfole    lii'ne,    koii  imaju  sva  tri  li<*a.  ItV 
na  ghidnle  hrsUćne,    n,  p.  boli,    Klniiije    mi  «*•,  k'"""''- 
\V^.^  LV.  L*  kojima  jr  roArnicama  prirok  gltgol  hez- 
ficni  ono  nemaju  podmeta.  Dani*Si*,  Hint.  3. 

b4N%llfnos(,  brzliOnn«ti,  f.  osahina  onoga  Mo  je  UtM* 
lirnu:  }ic:(Hno.it   naum  nv  može  ujseti  glagolima  a^ 
Livnosli.  l)anin('v  f^lnl.  KH. 

b^zmataki   bN/matka,    m.    ko.^nica   u   kojoj    nt 
matice,  ud>*erhjner  JUeuenstt/ck^  itpcH  nine  rcgtnu.  R 
l»0!f-ma(ak, 

b^7.matiJ'dtl  sc»  ^m  »e,  »>.  f.  impf,  ostajati  b 
matici*,  pOf4tajati  bo/niat>ik.  l)AUj-  27(>b.  t',  pf.  fdtjit 
.»-bw«mati(''ili  ^u  —  Ti  ife  r<ij<*vi  n  ji'dnoj  kol^nioj  obi^ 
heimatićc,  t,  j.  matier  kad  osjfif  da  »b  ima  viM«  tt 
kolnici,  onda  jodna    na  <irtigu  udur^  i  kost*  ne,  te  it 


it'Un 
mde 


juur<^  I 


ua,  (tdj,  »to 
!}  u,  p,  kijiHi  I 

•  (i»/K  Kor.   1.   11,  l\ 


•  M  pre- 

.  ,ic  Hturje- 

Htina  ninia, 

—  :tj  Bal' 


'vi II  /("la.ijjji  iiii  /.ct>ikoj  mcgiji 
tu.  \*M, 'Ji'.i.  {kwl  nr  inuiKc 


I  •trx{;rjcian.    Rj.   di/laii   i  u 
sto  vfitto  ftira. 


boja  <^e«to  ne  iude  ui  jedna  iiva.  J.  Zivanović.  DARj. 
J70b. 

bi'^/inifaii,  bN/.mTtna,  ndj.  Panii^i«5,  ARj.  27nb, 
/>  koji  nv  prima  plate:  Rr/.mitni  vraei,  koji  nip-^u 
primali  niila.  uidn^terhUthe  Atrztr,,  ineorrupti  medin. 
kj.  riili  be?*rebrui  lf«v.  Kn/aiian  i  Ibunjan).  —  VJ  koji 
ne  primu  otita:  l^ravi  i  hezmitni  prijatelj,  Ouj;.  na 
laž.  23.  Da  bi  dakJv  t-Jlalelij.  kuo  prave  i  Inzmthie 
Hndije,  o  nvomr   |M:»>!ibi   mo^'b  nuditi,  Odg.   na  oi     M 

btVscmJi'rao,    br/.mjcrua,   tuij.   itto  je   U'£  mjn 
Af  ne-  muze  mjeriti;  iiumentua,  Hnermai^ltch  :  l'm 
»voj  narod  narodom  vu/nljcjn  nr  toliko  po  broju  k( 
liko  po  hezmjcrnoj  hrtihroHti.  DM.  121.  riđi  ncmj< 
nke.  fid  JJanuira,  .\Rj,  ti70b. 

iM*/rnjfriii)„^l,  bi-jcmjoniosti,  f,  onottina  on<Hfa  itu  jf^ 
;  l'nermt'ttUclikfit^immcnsitti*,  ukc,  od  />«- 

l:l      '»7  Im 

kako  je   neka   ti«^' 

L'ovMrita:  »Ja  8am 

(t,  j.  koja 

,    MtUl  hut, 

funr  fittft  (itetun.  Kj.  brJ(•lubval(tl^  ki^a  jt  /<»'.   mlira. 

b4*7.4^bra>>linn.  f*    n  fV  (J  )  die  r«ivr>v7*r/  i7/M  if,  ef. 

"■-■ ^tv<».    Rj.   I-  !i:i  ffiTcd     ■  ra  a 


kiti 
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lim 


jw*te  dn  ifiaČi  mlriranje  s  preziranjem).  14^1.  f  Jjavo . . . 
frn  kno  nto  i  jint.  144.  A  ov:i^  re^e  »jigevojka  ,/V.sf 
ftćer  i"nrev!i.*  247.  JcM  iKtiria  dmjji  o^e.  "žbi.  Kii<l  ko 
«  mnbi  pivori  da  na  polju  nije  zima,  a  ji<',s*ft',  \\h. 
A  iiiimjeni  bje^e  namjerila  jt'.«rf  od  Brdn  Hrf^jaukii 
frjevojkii.  Njrj.  4,  131.  {nrdjc  jest  r/f«ć«  baš).  Radi 
biarno  dobre  Ijnzat'  glase,  ne  niožeino,  već  kuko  no 
icHtv.  i,  1j;g.  Cevflp  jV.st  pe<?enje,  ali  nije  svako.  IMs, 
41.  Kako  Hie'f  Straž.  188t>,  17:>3.  Vidi  bnu-ii  svoju 
kako  mu.  Snm.  I.  17,  18.  {Njem.  Hidi  belindcu).  —  6> 
to  jest,  duii  istj  das  heis.it^  id  cM  :  Želim  vidjeti  vaa  . .  . 
i<t  jeMy  da  se  h  viuna  utje&ini.  Kim.  1,  12.  To  6e  rC'di 
l'etar,  to  jest  kamen.  Prip.  bibl.  11*». 
l^Vf)  imperfekai  (IL  prviijmnjel  burdi,  bijaše,  bijas^e ; 
irijasmo,  InJnHle,  b^juhii,  i  bjeh,  bjeSe,  bje^e;  bjeKmo, 
bjeKte,  bjebu.  Obb  SI).  —  u)  lud  .se  ovaj  Imptrftkni 
.sluzi  sa  parfitipom  piuctcj'.  nciif\  U.  drugiHjtt  tflfujidtt^ 
udtiilc  pn>ittt)te  .</ofr)j  ffblik  omtfjn  dt'UfjiHja  ffhiffnlit, 
koji  ST  fthlik  u  <i  rani  ni  ivi  zore  pliiH,4uajnperfeetmn 
(primjeri  su  nt  iutperfeJcitt  i  zn  pluHkntutpt'rfckatj: 
Tad  ja  hijnh  od  wedam  godina,  tada  nam  ga  oriiua 
vijj^jebi.  Njjj.  3,  140.  Tu  bijfisc  ^ampula  djevojka.  1, 
*517.  Kjid  hijasnio  u  tijelu,  hipthu  slasti  «;rJLdiOvtie. 
Rim.  7,  ft.  Kad  lujtistc  robovi  grijebn,  proHti  hijmte  od 
pravde.  Ti,  'AH.  —  Tijeh  ste  jednom  na  ^-abu  K^rt'mio,  »a 
rtva<*^iiii  sr  l):iS  hjeh  sitjurno,  Npj.  fj,  511.  lidjeg-od  hjcm 
vlalia  vjiljatno^^H.  4.  'Ml.  Još  to  oni  u  rijeri  hjthfi... 
u  Maksima  ^iua  de^^pok)va,  u  njej?'  l'jehn  tri  kitice 
ev  jei-a.  1,  'S\B,  —  h)  Bjefie  a  infiniiirom  drnrfotja  ijhi- 
fftilu  pti!:ti:nji\  daje  trehfdo  ono  rciditi  nio  rmtci  ijhf<joJ 
loj  i  }<^u  in/inifiru;  dakle  bjek*:  trebaše:  Bješe  mi  p^a 
dundi,  dokle  mo^sdi  žvalftti.  (kazao  vo  ženi  kad  je 
od  frlndi  pao,  a  ona  nm  onda  Htala  davati  kuk»dj 
dti  jetle).  T'osl.  I.'j.  Ne  dam,  ^rle,  ni  j^diifi^'-a;  hjc^e 
hntfi.  ma  ne  Hfiuti.  Npj.  1,  4^S,  vidi  dalje  De.  ^ 

4)  aori^i.  hth,  b7,  In;  )us*mo,  biste,  bl5e:  Sto  hi^ 
hi.  F'osl.  35;l  Pa  ja  o<loh  na  earevu  vojaku,  hih  un 
voJHci  devel  godili*  dana.  Npj,  1,  S^if).  A  kad  hi  dan, 
ne  poznavabn  zemlje,  l'jel.  Ap,  i7,  3'J.  Ali  ne  hi  od- 
irovora.  Sod.  IM,  '2H.  Davidnva  wret'^ft  ne  hi  zm  dugo, 
Prip.  bild.  i'il. 

r*}  koudidminl  (nhizeni  iMik  od  aoriata  <fla<f.  biti 
i  od  partic.  prnet,  aHiv,  U.  drtitfofin  (tlft(folu,  kojenm 
pripnda  tako  slohui  oblik):  blii  fi  bisum),  In,  bt; 
luHino,  luste,  In.  dulfe  ktto  i  itaristi  isu^evši  mivto  treće 
lire  fttn.:  fili  trcf'e  lit^c  ntn.  bT  duiuii  i  sa  smt  ontala 
lira  jcd.  i  mu.  -  a)  pokazuje  puijOiUm  ili  ielJH:  A 
jfcJje  je  to  vr/.itvo  kolo,  i  ^la  je,  Hoij  hi  ga  :nao!  Kj. 
7oa.  t>a  »[  ti  meni  pod  kolenima  kao  ja  tebi,  jo  bih 
zntto  sta  hih  rtohij.  :i:i.  (preuoi  tame  je  u  firefuniiitjnj 
fcvenifi  elff>sa:  f^ta  bih,  mtiltnc  radio  I.  l>a  je  ovde 
sad  oan  na?5e  dvoje  deee,  dali  hismo  im  ovo  malo 
koriea.  pa  hi  \  oni  moijti  vere  rat  i.  138.  I  i  ih  lija  motfmt 
In  mnl«  Haniljeti  ?  Jh^  zji  nio  ne  hi !  15J».  Kad  to  earev 
sin  vigje,  jako  hi-  prepane,  hi  ne  rratm,  ama  ne  ne 
niože,  nemaše  kod  kamo.  \HiK  TU  li  ti  Alogodj  mojoj 
braei  da  !*ad  koji  in]  njib  ovjuno  dogjei^  .  .  .  -Onog 
najstarijeg  i  »rediijeg  hi  zaklao  ]>a  ih  pekait,  a  imj- 
inlagjem  ne  hi  nir«ta.  Ilt7.  (bi  li  itogogj,  raznmijt'  .-?<? 
iiriniol.  Hi  se  na  Hrebrnoj  j>ari  okrcnutj.  Posl,  14.  Ja 
hih\  sinko,  na  bukve  jaluiku.  Npj.  2,  .Ml.  ///  tudio^ 
dra^a  pogiruili,  neg  gledali  lelie  a  ve/,iia,  HNpj. 
4,  hhA.  Zato  molim  .svakoga  Srbina,  koji  hi  hio  hv- 
lerio  ovakt'  reei,  dn  nii  ib  po  Kg<><lm)j  prilici  (lo^alje. 
Npj.'  4,  XLTir.  Jiekau  hi,  da  vi  /.ciate  vrlo  dobro  ići 
na  eeliri  nr>ge.  Djndea  :ž,  l.KL  Pa  hift  rtkao^  da  t^i 
nije  najbipjji  izbor.  I'in.  14.  Nego  bih  rad,  da  ...  17. 
J/i  hi  pi.^ith'  risbi  Srpski,  ali  ne  ?;nntiio.,.  Kad  hi 
ova  osinin  fit/spoda  tako  mislila  i  rckloj  onda  ,  .  . 
hisna^  ijkdali  kako  ee  se  ueili  ono,  žto  ne  ne  zna. 
.3(1,  Kad  hi  rijee  .jiltilja«  i  \nla  postala  od  Turskog 
•'belli  ,  opet  mislim  tla  je  ne  bi  trebalo  goniti  iz  je- 
zika nanega.  12,  Onda  mi  ovdje  iiinla  drugo  ae  hi 
novo  Uij^li.  C)dg.  na  ut.  y.  Ja  bi  vam  mbiinh  Ino  oi- 


piauOy  da  nisam  «^ekao  .  .  .  Straž.  IftHii,  70n.  Mi  hi 
radi  od  tebe  znsik  vidjdi.  \bit.  12,  liH,  Da  nije  IJug 
ot*a  mojega  .  .  .  bio  »a  mnom,  hi  me  xa  cijelo  tdpusiio 
prazna.  Moj«.  I.  *U,  42.  —  h)  kao  šta  /.  /  X'.  /mt 
rtifi.  kondicionala  imaju  bi  i"  binmo,  bi  i  biste,  iako 
ima  i  1.  lire  jedu.  bili,  bi  i  bi  »ani  (tako  raMarljeno 
piiie  Vuk;  ali  treha  pi.<!ati  bisam,  kao  sto  .se  piše 
bismo,  biste):  Za  .^.t'  jue  nisi  prije  bratimiin,  sve  hintim 
ti  t*vate  Ofditvio.  Npj.  'i,  501.  Kad  hi>'am  koga  za- 
molio za  }>oniot^  .  .  .  svi  bi  nu  odgovorili:  -Valjji  da 
81  .  .  .  Daniea  2,  130.  Ako  hi'iam  te  i  ja  na  veru  zrao. 
MiloS  12L  Kad  hisam  Utampuo  ho-/,  izbora  »ve  pjenine, 
koje  imanji,  jaiiiaeuo  bi  bilo  još  pet  ovulikili  knjiga. 
Npj.'  4,  X^XV.  Kad  hi^am  po  Kvojoj  volji  jinweo 
j»opravljati,  ne  bi.mm  /imo,  gde  hi  Ke  uMlavio.  Opit  X. 
Kad  hisam  imao  na  nijertee  5U  Ibr.,  onda  hinam  tnogao 
n  llećii  živili  (s  oiiim.  stto  hisam  ja  od  knjiga  joA  za- 
filnžio).  Straž.  1887,  207.  —  r)  hntdirionnf  ne  poka- 
zuje namo  pof/odhu  i  želju  reć  i  ponavljanje;  kazuje 
naime,  da  što  bira  svaifdu  w  neko  vrijeme,  kad  to 
vrijeme  dofjje:  vrijeme  mo:c  hiti  izrijekom  kazano  a 
mo~e  i  ne  hiti:  ako  nije  izrijekom  kazano  niti  ne  iz 
tn<ittdfi(pi  iforura  razundje,  onda  kao  da  hi  ne  reklo: 
Hrafjd<i.  koiidirionulvm  sr  laako  tffirart  tiajriše  u  pri- 
povijedanju. D.VRj.  3r>5a:  Kad  hi  ffod  majslor  zapitao 
dete  Staje  ntiiićilo,  ono  bi  nm  .orntfda  odaororito  da 
nije  niSita,  Npr.  37.  I^ila  tri  bnita,  pa  na  belooie  svetu 
niAta  vi&e  nisu  imali  do  jednu  knif^kii,  te  hi  in  kniAku 
redom  euvali;  jedan  hi  oHan  kud  kniške»  i\  Anv^n 
dvojieu  i^la  hi  na  naduien.  71*,  Mi  irnadijuMinu  aujoiro 
korTiien,  pa  hih  ib  ja  svako  jutro  hrojio,  i  sve  hih 
eele  prthrojio.  PiO.  Snuio  je  trebalo  da  zvizne,  pa 
bi  odmah  dotirao  zmajevit  konj  i  daneo  gonpoilsko 
odelo  i  oružje.  2tM>.  Sto  hi  xa  darj  \\\\  vojski  d<ddo, 
'i\\  noć  bismo ]i\  i  on  popili.  Npj-  1,  444.  Sto  //*  zvi- 
jerje  zaklalo,  nijesam  ti  donosio,  sam  sam  podmirivao; 
od  mene  si  iskao  ^to  hi  mi  bila  ukradeno  danju  ili 
noću.  Moja.  I,  31,  311. 

ii)  imperutir.  bTidi  (Imlnil  ;  bBdimo,  budite,  u  sta- 
rije vrijeme  ohlik  budi  hio  je  i  £a  H.  lice  jedu.  <i 
ohlik  budite  /  za  3.  liec  mn.:  sada  t^e  sa  lira  otvt 
uputrehljuraju  filožcni  ohliei :  ueka  bude  Hi  nek  bude, 
neka  (nek)  budu  :  Bidni  dever,  dilber  .Ang^jelija!  na^e 
Hnabe  Hajkune  devojke,  Npj.  3,  liSU.  l>akl;e  uekn  liude 
vaša  rijer;  da,  da;  ne,  ne.  Mat.  5,  37.  Hudife  vi 
dakle  ^^avr•^eui,  kao  tlto  je  savršen  otae  vuk  nebeski, 
.5,  18.  Hodi  li,  bu4li  nam  ear.  Sud,  fl,  iO.  —  b)  imade 
jffiite  i  u  dina.hijein  jeziku  trufiora  tomu,  da  je  ohlik 
bndi  bio  i  za  tre*'e  lice  jedu.  imperat.:  to  se  vini  du 
je  n  iftujcm  primjerima:  :l*omoz'  Ilogl<  -litig  <laj 
butli  gospođino!'  Npr.  1 11.  iVt-  hud*  \Hi  zsipovijt'«li. 
i'osl.  l<i:i.  Budi  kruhii,  bit  t^e  znba.  DPosl.  10. 
Budi  pecV'uiea,  bit  ee  i  nižanj.  PK  Svita  sam  ti 
zelen  v'jenae  ruže  rnmene,  stavila  j*am  u  nnii*tra((, 
lift  ne  nveiie^  ako  bi  ti  uvebuno,  ih'  bud'  do  mene. 
llere,  'JH'rl.  budi  složeno  m  daj:  ilajbudi,  koje  ridt, 
—  0'J  ali  nada  rddik  bu<li  Za  ire*r  lire  tlida-i  paua^j- 
ri^c  a  znaeenju  druifom  naio  što  tfa  je  imoa  u  impc- 
ratiru.  tako  okrnjeuft  bnd'  uz  relittirnc  rijeei  koji, 
Mto,  znaei  sto  riječ  god:  li\)d-  za  sto,  n.  p.  knjHo  ili 
proilao  ilo,  um  Spottpreis,  jtretio  vili^simo,rf.  besejenje, 
Kj.  P»b,  :a  sto  ffod.  —  d)  ohiik  budi,  ponajriiie  krnj 
bnd'  stoji  kao  kad  hi  .te  mjesto  tijeifu  reklo:  kad,  ka«l 
je  vee  tako,  /*{(/i:  mu  se  u  tom  doi/tttfjaju  mit-e  dodati 
rijeeea  li,  ]>ntr  li,  lifid,  iveun  aueh^  nuumtpiam  (eiijen- 
tlieh  so  viri  <ds  budi,  eti  seiy  estu).  i /'.  tud:  Jiud.  ni 
more,  eohu  okopao,  li  nijesi  srebro  ukopno,  lij.  4<>b. 
Hfidi,  II  pjesmi  mjesto  hud :  Badt  li  iile.i  na  vojsku, 
kome  me  mladu  ostavlja.^?  Kj.  Pib.  ]iud  ih  IJitg  dade, 
kako  ib  saslnde?  Posl.  'MK  Jiud  ja,  more,  tvoje  d<»bro 
kudim,  n  za  sto  ga  ti  kudiA?  2,')4,  Hud.  mi  z.akla  konja 
tui  livadi  i  sokola  u  zelenoj  baSri,  zasl'  ini  AiikUi  iH'do  u 
kolevei?  Npj.  2,  17.  To  ee  vama  ružno  vrlo  Idli,  od 
goti^Hjde  biti  prekurenij  badi  li  »te  Lako  nuumili  pred, 
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blji^đa 


^ 


od  vlaAkofrn  roda  he:rjtrno4jn.  Pjev.  crn.  Hijekiić  TurVp 

hrzrjrrtu'  haj(inVo,  I>AKj,  iJTHb,  ndj,  tako  »loi.  lako- 
vjcrant  nialovjcran,  sujcvjcmn. 

bi^KVJornik«  {u  l*.  (J.)  Kj.  ndi  no  vjeran,  nevjcniik, 
iu?vj«'rtijjik.  —  1)  koji  iu*«iu  vjere,  drr  Trculutc,  drr 
l'nftftretu,  infhlelirt:  Ud  Turcima  Blara  heivjeruiku,  RJ. 
A'o/i  ne.  firzi  zudane  i'jcre.  —  2)  h>ji  ui*  fjet'uje  rjert 
kftjty  drr  rniflnuhi^c :  Kad  viic^oSe  Turci  tteifjerniri. 
Npj.  5,  a2i>. ' 
ll^xviidnn.  b^zvcMlna,  adj.  n,  \>.  zemlja,  mjesto, 
rloH,  airtns  tiqHi><.  kj.  bez-vodaii,  her  iWr.  fftljr 
#  rotle,  —  hinili  vina,  jrolotna  i  Uzvodnu  velika 
lantmt   u    H  i.    Uj.   liJ^la.    i^hluci   />/j»vi«/?m, 

njo  vjetrovi  j  .lud.   12.  Sada  jr  iM)Hajrjeiia  u 

Hislimi,    u    lemlji    «nhoj    i    hr:n)dnoj.   .lezok.  114,   18. 
Ni'tu(»j    misliti    dii   ću    te   jcaveftti    u    kakvu    hczrmitiu 
ynntinju,  i/,  koje  C^n  jedva  i^ekafi  da  iziilfS.  hlV  71. 
li«*%V(Mli4'n.   /'.  tuiune  itutpin,  J.  Uniiikovir.   DAKj. 
i?7t*a.  bcz-V4Hlica,  4'*«/  »rm«  ro(/c. 

bf^^Kvanik.  m.  <u  (Jrhljui  <^ovjck,  koji  nema  vola, 
dcr  keinm  OcfiKeii  hftt,  holnLt  carrns,  itj.  bez-volnik, 
koji  je  hei  tiAn.  Up.  jcMlnovolnik,  dvovohiik. 

b^žt^n.  *idj.  rndeltH^  brz  žrn*\  nczeti^en,  V«?z-žen.  i^p. 
^jiro^.cnjrii.  u  StulUjit  iz   JinuVoiju,  i*p,  mnojro>,t'n. 

bl^Žf^llf^tVO,  w.  rit  ti  rnrlfhs,  rfjriihatUH.  ]u^7.-'>vnM\'0, 
Kittnjt  auofftt  koji  žiri  hrz  Žnit*:  fiir  h'hflosiffkrit.  u 
i^ulhjft  i:  JiuK,  nVi^i  l>i'{'arliik.  M/^  jediiožfhf^lvo,  dvo- 
[ioiiMlvo,  miH>ifo*i'nKlvo. 

Kum'*,  HiVu,  tu.  r$tti  UiUnu^. 

bibfT,  M(,   Vfrfjtr,  ln}Mi\rf,  \i\\y\\T.    Kj,    llihpt }(!  r.TU<i 

niiiliMio,  »li  jiri'd  ^oh^mIii  ir.la/.j.  J*ohI,  12,  nkr,  ji»  o<l 
DAUj.  '2mi\. 

H\hi'rv€\  frtben^eia,  »».  u  priporijeci  ime  cocjektt 
ttutht  kufi  hthrmra  tmo,  akf.  ud  finnirini^  AKj.  2Hh\: 
liila  i.o.na  nrrotkinjaf  ua  molila  Ito^^a  da  Joj  da  da 
nidi,  makar  bilo  detr«  kao  biberovo  zrno  ...  II  lom 
liiherćf  dofrjc  u  jrrad  .  .  .  Ka<i  projrjf  nt^koliko  danu, 
eto  li  Hihtratn,  Npr.  2<>1     2^J«;. 

hlb€'penje»  n.  ditft  Ift/firn,  ptpertUio,  Rj.  terbal. 
ttd  bibiTitl,   rudujtt  kttjoin  tkn  itiUcti  ^to. 

biberiti,  i'im.  r.  impf.  ffrff'crH,  ^liprro,  pipertmndio, 
Hj,  hihrrom  zuviHJtiti.   r.  pf\  hIoi.  o-biberit.i. 

Iiib«*rlija.  m.  prrzimr:  VcUit  liihcrlij(*.  Danica  1, 12JJ. 

bib<»rtii,  udj.  n.  jt.  urno.  Uj.  vidi  blbiirov.  kto  pri- 

ntda  t'it^eru. 

blb^r^Jjirn,  f.  fY<fftrfiurhM«, ^ti/xiA  piperi».  Uj,  »itdif^ 

\<H  kttm   Kf  drži   hiltcr.   za   ohlivjc  iitp,  <*ukrcnjaAii.  — 

\riie*'i  $  Uiknn  t%a%t,  ktni  ajiprni^n. 

blbrruv.    1^^".   n,  p.  Jtnio,   Pfefftr-,  piprrut,  Hj.  Mo 
mptidu  h%l»rru.  m  iia*t.  or  tttj},  aptov.  ndi  biberui. 
V'-  Makar  bilo  dpte  kao  hihtroto  ento.  Nor.  2<)4. 

b)biyil,  f,  Srftn  pM»ii«,  dte  Jithcl,  hihliit ;  ftitorija 
iijrvojr  »vijrta  |.>o  hihliji.  Priprava  HM.  Ono  i»?ialme  od 
Ijcainnja,  Koji  i  «<nd  Htojr  u  hihliji.  Prip.  bini.  l'X 

bibiljjis  biblijA.4a,  m.  koji  sr  Imri  ako  hihlijr :  Sud 
lae  Hi'^v'  da  tiu  vrllka  u'^uiitMiija  (1  |»o  Ant'lijii  pn*liv 
f  ■'      ■     n  -    ■  vsw<i,  7m,  "    '  it^no- 

Ht    U" 

b|bllj>kl.    ^t<lJ     -  '  .    >    ■>  '        .,. 

IVh'o  .Kirdnn  tibo 
dokle  nt*  iitcrc  u 
biblioteka.  /.  >. 

IftlOviniN     rfiinl,      /, 

icrado  n 
bibliotn  I 

[knjiif.niiHir. 
[1;.  dvori*kim  l'\ 

blciik.  btrk»,  ni.   mir  n€r> 

\tnitu^r   rrirnr-    ?^   l-irnk!    fJ 
bb 

Ki 

1  i     $ia\t, 

i  k  rbftt'.  —   ' 

l^olku,  VfUki  bH\  Kujim  *e  četiri  ifttla  tjeraju,   lij.  1  VAk 
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-V.      i^.'.     .tili. 

KopiUir  otiHiui  jK»- 

l'.riv      I  »nit     VI,      r     Bio- 

74. 

'  dhrcaritiM.  riđi 
I  ta  radio  Ma  U.  Kopita.roiii,  Č. 
III-  Kj.'  vin. 


Tskraao  ftvipar  »«  hicu,  234b,  Hajka<%.  Rj.  80la,  ^>t^ 
Sto  ratari  tjeraju  volov<»  iijomc).  Cmoporei  biee,  Ato 
»u  bili^  hir  timnu  vazda  od  Htarinet  Npj.  a,  475.  Otac 
važ*  je  moj  šihno  hu'evimu.  i'ar.  I,  12,  11,  /*««(;«. 
hiccri,  to^kovi  pra^le,  i  konji  iripoću,  i  kola  ^kaO'u. 
Naum  3,  2,  —  '4)  pramt-n  kfiHe  zora  Me  bir  hndm'i 
nalik  na  nj:  8juiradan  ova  ^evojka  odreže  hič  kofue 
zldtnt;  i  i>ofilic  babu  na  pazar.  Npr.  2<U. 

bienk.  bi<''ka   m.  Tur<ki  bjaik.  nož,  Uanići^!?,  AKj, 

282a.  —  Jhćtik   i>ini    mi   8e    u    na'*   Kuaei    nož   (a    ne 

britva),  ali   >»e    u  pravome   Srpskom   ijovoru    ta    rije^ 

slabo  ćuje.  Pii*.  41.   Mudi,  bi.senk  i  bi<'ske  džepni  woi» 

I  kojctnu  ne  u  ntif  kuže    bekuta,  keb.%  kustura,  Akloea. 

I      bieAlJis  II.  dcr  l'tit.tt'hfn.'iticl^manHhriutn  .tnUinfU, 

'  Rj.  držalo  od  hira.  —  riječi  8  takvim  nust.  držalje, 

[  metalje. 

biee,  bireta,  n.  dam  Stieilein,,  taumtwf,  Rj.  mlad  hik. 
I      blfir.  fM.  dfiH.  od  bik.  Rj. 

bieiiiovue,  biAinovea,  wi.  Art  tjroHs^cr  MmsfterdJtmd- 
schurj,  culiri  mnjori^  ijvniis.  Kj.  tirkuknv  viiiki  nož 
(hapdžnr  f).  ittp.  bieak. 

bieji,  ndJ.  kio  pripada  biku,  hikovima:  Glavu  hi^u 
na  trup  od  juoeia.  Št'-oji,  l:l.  tforori  m  i  u  Ilft^.  n. 
fK  bftMr  uie.so.  iiki\  od   JJuiiiiii'ii^   l>AKj.  2H2b, 

biekAhi^je,  «.  du.-4  Kunlhn  mit  drr  VriiAche.,  mi* 
nit  UK  fltujtlli.  Rj.  rtrhtii.  od  bU*'karnti.  radnja  kojom 
tko  hirkarn. 

blekArali.  birkaraui,  e.  imfd-  tu  Baranji i  fWf7  der 
Pr.itHftir  knullvo^  iuAonnre  fUujrllo.  Kj.  itmhtrnU  hit-nn. 

biekri>>^  bi<'k>li.'i,  in.  lu  vojv.)rt»j  ludrrdrhcr  .Vcnurb, 
di<<tolHtH.'<,  Rj,  razuzdano  niomrr,  Mad:,  bienk/iM,  Inftt: 
koji  krade  is  džepova  (hiikc).  tMp,  bit'^ak. 

biekljii,  /.  ćiin  »'i/.inuri  nijuku  ko;?,u,  dtr  Sekuj^ler- 
kncif,  rnUdlu^  n'fipitiurmA.  Rj.  hićkija.*  vun  *\mmit\ 
jaarac^i)  i^ijeku  kožu.  Rj.*  iftp,  bit'ak, 

blee,  I).  Rj.  rerhai.  od  biti,  i  pa  iomr  je  Ki<^e  — 
J)  Manje  u  kojem  ne  nto  nalazi  tijnn  Ato  jest;  dan 
iVriM.  'ft  enKe,  fxvtkntia.  —  '4j  iE  aroifa  sč  znai^tmja 
iemde  druifa  —  aj  stanje  n  kojem  ne  šio  nahodi  jnt 
»rema  po  vem  je  ono  »to  je,  'vir*,  iiu^ur'«^  e^tncntiu,  nith- 
Mtantta,  AjVia,  U>.v,n,  llVsr/j/ieiV.  i»p,  I>arii<*ii'*,  ARj, 
2Kla.  riđi  bi^lvo,  i  ■*vir.  ondjr.  —  Koji  (sin  Bo^H)  budući 
sjajnost  i  oiditjc  btva  njajora  (Bopi)  .  .  .  HJeffe  «  de«nt' 
Btrane  nrijr«*tola.  .levr.  1,  .pl  (fitjura  Kuhstantiae  «^W; 
Ehtnhild  Arint'M  }Vrnrns).  Ci«  to  je  u  Ijeb'Buom  rtmifilu, 
Jlo  j«t  bez  it'epa  dru^'ogn  .  ,  .  ono  [k»  louio  može  biti 
I  aamo,  n  p«  tom  biva  i  kao  |>ravo,  ni<"'iu>  ruitrunjereno 
u  »rttrn  hiću.  Ihiuirii^  ARi.  U,  lOb.  —  ft)  Mto  u  koffa 
jent,  te  (ja  trna:  imanj«.  Uanit^ii^  AKj.  2W7b.  u  Rj. 
bi<*e,  »7.  (u  Dubr.)  der  Ikstand,  dax  ['crmiajen.,  Hufte 
und  (iut,  nuhstantia,  farultate-n:  oatao  l)eii  bt*'a.  Hj. 
rtdi  im/Inje  1,  i  .ti/ii.  omljr.  —  Odnijela  bi  mu  u  kljunu 
rtvriik.i  htrr,  a  ne  bi   mu  ni  deva   (^udinu.  I>Po*»L  81^. 

bkicR'^aii^n,  H.  u  (Jjor^jitSi.  rjttltatio  —  no  prealnje 
In  uredba  i  to  hiiilp*aHJe  bo^oljubno.  Stulli.  rrrhal. 
od  biv:liwili.  radnja  kojom  tniiditc  n.  p.  >tlafulf, 

biicHwiM,  blffliiiem,  r.  »»i«/.  uO«p   :  "»re, 

geatirr,  larto*  ufjrrr  diifi  -    t>i^'li*u  -  4r. 

po  I«.\Rj.  2^^Hb.  pjrratiy  i  pjrvajuv.i  j>n>in<ni,  /m;«hi<p, 
p4tdrikivati  od  vesetjtt;  osohito  ,«c  tforori  za  ptice: 
.•^vuka  ptiea  f*vojijem  ^la»cmi  hi^tUc.  iJPo«!,  1 17.  IMjc* 
vjili  fo  ptirjt^n  pjertinjuj  i  u  iVbdiele  (vanUtft)  (  u 
Slulii'a.  X, 

Blba^-,  inA(*a,  m,  —  I)  izmcjjju  Trojrira  i  Kant^da 
na  >flavici  oko  '/g  »nlniLa  o*l  mora  zidine  od  «iarof(fl 
(rmdiL  —  fi)  frr»d  u  Turakoj  JJrmteJcoj.  Kj.  vidi  ilmć, 

HiWf.. 

Ktfaor.  ni.  eiJi*  Ifior,  kraj  u  južnoj  Srbiji,  oniko 
^^/r  b)  u  l>Rj.  1.  42.  kako  «e  h  tjdjeHu  ne  ittforam, 
ih  ne  virtvara  u  j  i/t  v,  «  tuitodnim  f^je-gmama  imu 
Klor,  nijor  t  Bivor,  koje  riđi 

bijeda,  /,  {ix'r,  Vuj<hIo).  Uj.  —  J)  do,  nem^^a,  ne- 
rolja,  osobito  kuja   ttarali  na  vorjrka  isnenada  ili  Itet 

turvka :  »Saćuvaj  me  Boir  bijede  ncndotft^,  ifaUa  gn 


bUeduD 


—  51  — 


b^eU 


itu.  U  starca  mlAdn  ^.enA  hijntia  i]o- 

i^ia   _srn   fnjnht,    Uj.   <i97h.    Stuihodi 

i.  Teva  «r  koja  *ukohiti  beda.  Npj. 

rkD  UH  nkul  nn  (iolatnij^  n(p  bi  li  se 

•»tf  ^<v//i  oMlnriti  nu  ro.  2,  437  ^^i- 

to.r/<i  dolazi  zlu),  .Ii-dva  »'ekaiii,  da  «f 

Il'^iirk  fčot'jrkj.   Da   IVm  jofit,  koja  /»rr/a 

IHi^i;,  702.    licz  uovaca  mula   ^    bi- 

ZnajuicM  ja,  m  kukimj  je  hijedi  i  nc- 

idi  al,  bt'laj,  i^iilo,  tiapast,  sijaset  — 

ir.^fbulditfunf/,  calumniH,  Rj.  putrom: 

re  Turcima  u  bijedu  dult!  Rj.  ,'14*. la. 

)pi    krivca    (u    ?ali,   kao   pravdajni'i 

•  >«J  jalove  kmve  mlijeka  trtiži.  ikad 

JIm/.  '£]i^\,  (udariti  u  bijedu :  xttdi  bijr- 

I?  M(i#  bijedu  dft  je  lovar  p«a  uio.  J  )PohI. 

Igloba  ni   rK>reza,  ne  i:noi*'te  nn  raju 

»  134.   Sliieajeviraa   /a   //vc^//<?   »r<  jo* 

in.   p.   da  je   koji   Sto   rekao  protiv 

fetema  ni  broja.  Daniira  )i.  Hii.  J'ttmti  u 

ja  ul»io,  %  \4{).  vidi  kleveta,  opa«t, 

ira,  imiseveilft. 

la,  ndj,  (u  l)ul>r)  nbdrmUth,  miM'r, 

nef«re6in.   Rj.  riđi  t  jadan,   vajari. 

Iltt,  kad  ti  nijemu  tvoja.  DPosl.  G,  Iti 

r.g:inuti  ćv  bijaliti  i^vriiink.  .'{'i.  Dok 

Ivftj  tieHrei^ai  i  bijedni  I^cčnik.  8tra*. 

m.  u  pripovijeei.  Rj. 
1,  r.  impf.  kocra,  niuferctht  bcaehtd- 
w>,  cf\  poivorati.  Rj.  riđi  i  klevetali, 
Sili,  nnpletati  'J,  obI:urivati,  opadati  3, 
II  2.  r.  pf.  stož.  o-bijedili,  po-.  — 
^f4  bijedi,  Rj.  2 lb.  <  )n  joj  pripovedi 
JO  otae  hcdt,  Npr.  210.  Ima  b  on  it 
fie  «iatiio  bijedi.  Odp^.  na  ut.  5.  Neka 
km  sto  aluife  .'«vnjej?a.  Sam.  1.  2*2,  15. 
bji  kog'a  bijedi,  ein  f'tdurher  Ankhifjrr^ 

napitHinik,  opudnik.  Rj.  vidi  i  kleve- 
nuHevedžija,  opadar. 

J'*luehlf  futja :  liijezi  Hii  Kramni,  al' 
bal.  1^).  Ri,  -  Sramotni  «n  bijesi. 
4*081,  113.  Ne  <^e  biti  />y>yrt  br/omu. 

esmi   mjesto  bjeg^Ui  da  bt   se  vrnta 

Me,  bijeijnti  stane.  Rj.  nVft  t  hije^.ati. 

duu  uniferrrhte  Hrst-hnldujcn^  ar.rU' 

verbal.  ud  bijediti.  radnja  kojom  tko 

\t\f.  (Injefi,  comp.  itpVji],  lrel■x^%  (dbitft, 
fela.  dem.  bjeliraM^  lijeluKant,  snlijel, 
kili  lozn,  f.  dir  \Voldrebc,  rltiHuli'i 
Hb  {tidi  pavetina,  pavil,  [»avitina, 
na,  flkromut,  nkromulina).  Bijela  hc- 
!».  nedjelja  dana  pred  unkrinji  pOHt 
i  istoi^ne  erkve  fnjdit  /uto,  Alo  je  le 
jesti  b^di  fiwuk.  I>uniei<^,  Altj,  314b. 
e  erkve  ziive  ne  po  m»kim  krajevima 
irodu  isto^^ne  crkvo  eijola  vcdjcljii 
(Oflim  ponedjeljnika  koji  se  zove  iifl- 
di  utorak,  bijela  srijeda  i  t.  d.,  i  po 
ja.  Jvcko^i^.  Hijda  subota,  /'.  u  na« 
iKJta  u  oći  bijelijch  pokladn,  ali  u 
\  »e  zove  velika  lii  oei  vaHkrn»'uija). 
i  ondje  «e  zove  vrlika  nedjelja.  Rj, 
krajcifinui  inirodn  naHeffa  zapadne 
ibota  prra  po  ufikrau.  Ivekovie.  »>/;. 
Bijele  poklade^  /".  pL  nedjelja  u  ori 
^e  »e  bijele  poklade.  Rj.  'Ab^,  Bijelo 
4)  .4ri  krant,  bt^bae  ijenus.  Rj.  :2f)a 
I  Bijdi  fjraAar,  nekako  jjjrožpje.  Rj. 
rkinji  bnriitn  pozlaeenu.  Ri.  llHb. 
i5a.  Mfti'^vanka,  bijelu  bundeva.  Rj. 
r>rka  2,  miflirat^aj.  Prekri  kmbi  teAkJin 


olovom,  ft  omiueii  srebrom  bijetijem,  Rj.  457b.  ( »d  mora 
lio  mora,  do  belvffa  Jhinara,  Rj,  50fM>.  Bijela  pranivtt 
Rj.  r»iJ4a.  Bijela  uh,  Klcidtrlaut,  ptdicala  reatimcnti 
Rj.  7J>r>a.  JJIitjerira  bijeJa,  plm^^a,  Rj.  831  li.  Za  jsiMlima 
^^tajao  fajel  konj,  Xpr.  8.  Ona  je  bila  bjelja  od  i<nije^fa. 
riuiii'uija  od  ružiee.  10,3.  U  lieu  bijela  kan  tjorAki  Ujo 


i:HK  S  jedne  utraue  bi^jd  kao  orca.  14-1.  Oba  spavali 
d(»  bijele  zore,  1»8.  Koji  naa  je  nahranio  bijeloga 
hljeba  .  .  ,  kako  ti  z.naA,  da  je  hljeb  bijel.  308.  .fa  nam 


željna  bdu  nfcta.  Npj.  1,  145,  tirad  jrradila  '''i<f/u  riia. 
\,  151.  Kad  u  jutru  beo  dan  osvanu.  I,  IHH.  Ali  .bda 
na  bihm  peniUeru.  1,  242.  Vadi  majka  svoju  bjelit 
dojku.  {,  2.'h1,  Ne  dara,  bofi^me,  mo{X  bt^eru  Vjda.  1, 
4.30.  Roni  suze  niz  bijelo  lue.  2,  1.  Viknu  MiloH  i> 
ifvla  bijela,  2,  15,3.  Naj[?rili  mi  prebijelo  liee.  2,  352. 
Nek  ustavi  na  istoku  snnee,  i  bijeli  mjcnec  na  zjvpadu. 
3,  62.  Bjeli  zubi  <lva  niza  bisenu  3,  257.  Bjco  Sapeu 
ne  bijelio  ne,  ve^'-  u  živoj  vatri  i/.porjeol  4,  2<*H.  U 
ruci  mu  vezena  diAana^  a  m.  puMom  bijeli  viieei,  4* 
443.  Dokle  do^e  .  .  .  popu  Luki  ua  bijde.  ruke.  5, 
(j;}.  Tanka  je  kao  ^ibika,  t>ijela  kao  knjižiiut.  Here. 
2*J8.  Bijde  nkjedi  /.a  eriujeh  dnnju  DI'o.mI.  i\.  Da«5u  im 
kamen  bijel.  Otkriv.  2,  17.  Ako  bude  bijd  otok  im 
koži,  iJuba  je  Ranlarjela.  Moj?^.  111.  13,  10. 

Itij^'^laf  tn,  ime  masko;  oko  >jodine  1120  veliki  1\\\k\\\ 
postu  niski  i^.iipan  Bijela  Uroš  .  .  ,  Od  fiijele  Iro^n 
vidimo  vlast  u  je<lnogn  plemena,  DM.  3. 

hljelii,    f.    —  /j   (u   C,   it.)    na  oku,   drr  ((jraut 
Staar,  tiitiuioma,  r/\  biona.   Rj.  riđi  i  bijelo.  —  '^)  u 
posloriri :  /fLšai>  kao  bijela  po  pa/.aru  (PohI.  *S7).   Rj. 
f'raredio  od  jednotja  do  drutfoffa).  bijela  ffisetoj.    Rj.' 

K1j(*lj,  irijela,  adj.  pridjev  ae  oraj  pridijeva  rijceima, 
kuje  K  j{jim  Idonjii  iim.'na  »ijcjitima  /  lirdivia:  Bijela 
Crkva,  /".  varonira  u  Ranatn.  VV'eiHskirehen.  Rj.  24b. 
Bijela  Gora^  f.  planina  iznjopjti  Urabova,  Krivošija« 
Korjenii^n  i  Trebinja.  Rj.  24b,  Bijeli  Grob^  m,  bnlo 
kod  UŽiitsi.  Ri.^  Bijelo  Volje,  n.  varoA  u  Her«'.  jkoil 
vode  Lima).  Rj.  25a. 

bij^lae,  bijMea,  m.  Rj,  —  t)  bijel  kouj,  def  Srhim- 
wd,  €quns  albuM.  vidi  bjebvs  ^joj^at.  —  2)  fjen,  ITmea, 
lu  jrornj,  print.)  u  jaju,  riđi  biocN',  Rj.  vidi  i  bjelanee, 
l>jeluee.  —  rf)  J'rannonsiridcn.'ier,  prarman<ttr<Ut n^it. 
Ri,  red*)vnik  koji  po  pravilu  sro/;a  reda  noni  bijelo 
tinijelo;  takri  su  i'moriMri  dominikani,  premonHlriK^ani 
(ti  lVf»rHkoj),  *  dru/jL 

hlJMRi,  Injerim,  r.  inrpf'.  Rj,  r.  pf.  alo:.  do-bijeliti, 
o-,  po-,  u-,  za-,  -  t)  n.  p.  jdatno,  bleirhen,  inmAare, 
Rj.  einiti  sto  bijelim:  Platno  brle  beljare  devojke. 
Rj.  22a.  Bijeli  mire  Slonjskijem  morem.  DPosl.  (>. 
At  Idjeli  lica,  iie  rumeni.  Npj.  1,  371.  Pu  pojigofte  u 
banju  na  vodu,  da  bijde  prehijelo  Ure.  3»  2'.'r>.  hh  »e, 
pass.  Kad  /«e  bijdt  11.  p.  platno,  pre/fja.  Rj.  2Sb.  — 
*4)  i^a  se,  reflckA.  tr«.«»  auflctfen,  fueare  se.  Rj.  bje- 
lilom se  mazati:  Nije  lijepa,  nego  8e  gradi,  1.  j.  btjdi 
me  i  num'ui  ne.  Rj.  *J7b. 

blji'lka,  /,  Rj.  uopt^e  b^da  itt>oftnyVi,  a  osobito 
bijela  kokoi,  Namc  fiir  dne  trdAse  Ift'Hne,  tdba  O/nl- 
Unn).  Rj.  —  1)  u  Ifrv.  ne  zore  tako  i  riba  koja  se 
zom  i  bjelica,  albunim.  isp.  bijeljka.  —  2)  u  ujnfmi 
bijelka  bijela  bcdej'ija:  Izveile  »»•  bilka  bedevija. 
HNpj.  4,  35. 

Ifij<^li»f  n,  na  oku,   der  (gtaue)  Stanr^  ylaucowa^ 
vf.  bijela,  liiona.   —   Biona,   bijelo  na  oku.   Rj,  2rih. 
Bijelo  babi  na  oku,    pa    ne  vidi,  PosI,  12,  Relja,  <'•' 
Ijade  krije  ima  bijelo  na  oku.  Danic'it,  ARj.  230a. 

bijeloiija,  m.  Injtd  v»»,  cin  ircisser  Oihs,  aVais  (bon). 
Rj-  >'  takvim  naM.  iinrmt  fijlovima  vidi  kod  vo. 

biji'irtst,  bijMo«ti,  f.  ea/*  bjelina,  bjelcK^a.  DaniW, 
ARj.  3H.la.  akc,  2*J5a. 

bijelj,  tn.  (u  Dnbr.)  die  Koizc.,  »ehaproUene  Deeke, 
ffaHnupe,  atnphitapa.  ef\  ^uber,  eebr.  biljae.  Rj,  vh- 
nena  pokririira  i  proKliraeft.  vidi  i  bijeljae,  «runj, 
ponjavu.  —  auffm.  bjeljetitia,  bjeljinja.  —  Pruži  tio;:^e 
<lok1e  bi^elj  »jipovgeda.   i*ru;^,i  noge  koliko  je  bijdjtr 


»UeUeiUe 


Mio 


Po«l.  Žti6.  Koliko  b^ija  dutSfi,  toUko  noge  atori. 
PPoftl.  48.  Xc  ^e  »c  hijtij  ni  jednu  noć.  71.  Ne  pro- 
Btiri  vr-iV  noc:»  nego  hijtlju  ćuje-ft.  74. 

biji^lj^ni<\  M,  Kj.  rfW>a/.  o^Z  I.  X)  blji-liti,  2)  bije- 
liti Bi\  » '«?  IL  u  bijelji'ti,  2  bijeljeti  ae.  —  /.  1)  rat/- 
»jjiji  kujom  tko  (i\feli  vto.  rt.  p.  phtino,  lire  (daiM 
I^lciclieii  in^olalio,  Rj,)-  —  '2)  ntdttju  kojom  ac  tko 
,h\)^ih  trjcUIam  »e  male  (diiJi  VVoiHsst^lnuinken,  fucntio), 
iBj*  —  I/.  1)  gtuHJe  koje  hira  kad  tko  hijrli^  pofttujr 
V^et,  —  !Č)  štftftje  kifje  hiru.  kad  ne  n,  p.  snijaf  hijrll 
(iflu*  (Jliinzen.  \Voij*8>ieiii.  ulbitudo).  Rj. 

bijt'^ljoti,  liijMlui,  I  impf.  Rj*  i*.  pf,  /du:,  iz-bij^- 
Ijeti  ,  o-,  }K>-  XH-  (I  M?).  —  J)  ttet»f<  irerdeH, 

^idht  niiAtnjati   hijct.    —    Tiijeli  ćcljudc,    kad 

•iietli  UAUj.  'J*Ji>ii.  —  2)  su  ne,  rcfhk.^ir.  uriHu  (fltinzen, 
alheo:  bijoli  m*  ^nijt«^.  Kj.  t^uti  hjelot'om,  f{juti  se  od 
hjeiove.  dem.  bjehiHiiti  Ht?.  <>rlo  joj  »c  (djevojci)  Utjelt, 
kao  »iiik*^  u  K'^ri.  Npj,  1,  412.  Uua  (Anal  »'  inU  ban 
kn  t^rmla  Hiii^u.  MNpj.  .'I,  526, 

liljcljiiiH,  /*.  Kj.  viirttk  u  fiuhiji  Zrofnirkftj  u  Bo9ni. 

BljiOJina«*«  injc'ljIiioM,  m.  »''ovjck  iz  Bijcljinc.  Hj. 
i—  A  J^liinojlo  o<le  lliji-ljiiii  .  .  .  ongjc  Stnko  (k»»i  dvii 


Tiimiin,  litjtfjtm'it  <  hiicrsi  I«4ini6i.  Npj.  4,  vl^l'i, 
inifljiiiski.  i(dj.  Hj.  ko  pi'tpuda  litjdjtrti. 

»bij<>ljkn,  f.  [ik  HrvM  nckaka  riba  u>»oŽo  biti  j>m), 
einr  A  ti  li^rh,  pincU  ffcnus,  cf.  kostreS.  Uj.  isp. 
bijfika,   bjelitli, 

bkj«*'Hj<S  M.  rerbai.  ud  1.  Iiitt  (bijeni),  kr^e  vidi  — 
II.  od  bili  ftf.  —    J)  r<ult\jit  kojom  *e  tko  /iyr  8  kim. 

—  ^)  rndtijit  kojom  hc  htjtt  rihf. 
jblljt^s,  f«.  Hj.  (»  h»\  ^ttn   biji:*Mii,  <jtn.  pt.  bij^r«^t  i 
'    vAK    —   /)   die    iruf^.   fulne«:   hijcH   to   Hkolio 

IfgBVorc  ptN'tftu).   Kj.  vidi  bijcjit,  bjesnilo,   bji^anoi'si, 

—  JČ)  Uj  je  otiltio  u  bnjdiiki'  (»t  hijnta  (MuthitiUe^ 
Vebennuth),  ili  od  nevolji«?  im'*  l>ije«l,  obijesl.  — 
if)  Altcr  der  JHijendlu hrti  liluthe,  aetm  (hn-AtniM:  l)o 
ka<l  bij»h  nu  htjcu  )^»?vojka.  Uj.  nnpon,  phdiost  u 
mlufiojttt.  —  4)  dunium,  rnli  gjavo,  «  ffifn,  ohdjv  — 
Bjfaomu('m>.    ko^'-ji  hijcj*    mu^i,   cbiniioriiaou«.   DAHj. 

i  Hdd  se  vtue  u  mnoffim  krtijertnut  nurada  nu- 

bij«5«   jfA   ooaio!    uvamo   re  ici  i   uro:   Xemabi 

^ifUfri,  ijogo  kupibt  prii8e  iJh  je  ^H>ilrijt\)  Vo»h  )H\ii. 

bijJSAnn,    tuij.  (b?j*»«iiT.  vomp.  bjcAtiji.  udr. 

"   T*'  7  '        ■         '  >i,MU^   lij.  ImltutoH  oil 


1,  KiutiAon,  Un/- 
miuijfo  ffovori 
uja  ruko.  Npj.  I 


\1IMU    vnii*'    K 

i  vi^e).  r«>Hl. 
4,  33r7.  ^y  ..w, 
bijvoRii.   flj.  —  A- 

itjttok,  r»Wi  drnoviii ,..,.,   ...  ,,    ,.....;.... 

njak,    bijedan   corjrk   kuo   da   hii    vilo    u    njimiu.   Kj. 
Ziduhut'  L^  lijJ,     ^i-  hi'u^ini    ndu,   ein   iinnihi.ir<'f 
h<M   ili-  _'u   «ulo.  (ItijeKan  jc, 

mii^jr  :  .     /'  l'ijeftna,  da  je  /»jt- 

2f>5.  Alo  ^«'  bud(»  i  odrpano,  to  ji*  Idjejfuo  i  p<j>- 
IO.  «'Vd7.  Koliko  jp  zornu  i  h^jrmH !   Npj,  4,  M. 
fin  j«?  ku^Ji  iVAikni.ova   yaidru*na    i   silna  i  hijruna, 
I Ak4»  ■*'  nik*  bcijiUn  nikoj^a.  1.  IKi  (Vuk).  .\li  sv  oni, 
*f*  Hifni  i  hfKnt,  n«  »lojti?   niknko.    Umii«  n  \,  2.'i. 
ap«!  Ntrt  j».   .J«{fov!<*  bio  nau(Vu  i  piuiuHan,  lo* 


E'rh 

4,  2i 

biJA^nlc-m 

bi> 
uJn   - 


8ovj.  tu.  Umjetni  rfiJori 
.1.  —  adr.:  PoiiOHitom  i 


i  mji'tift'njnko,  i  uzet«*.  Mnt. 
fensko:  ()  det^ojko 


h]j  |Hid  kauirri, 


bljesti  /'.  (u  Hrv.)  bijp.«»,  bjesnoća,  Uebermuih,  inso- 
lentitt.  Hj,  vidi  bjesnilo,  obijest. 

bijržiiil.  u  pjes^mi  mje«<to  hjesnti,  da  bi  se  vriita 
ispuijilii:  JiijriačeH,  no  pobjeći  ne  ćeS.  Rj.  riđi  bi- 
jepali. 

Ktjor,  m.  kroj  u  jušnoj  Srbiji:  On  pokupi  «ve 
(»uftinje  redom,  8uvodoln  i  Hijora  tama,  Npj.  4,  2ir.. 
riđi  Kibor. 

bik^  bika  (bika)  —  1)  der  Siicr,  tanru.^.  Hj.  vidi 
b1kii,  buk,  rsnbit^ina,  drm.  h\^\(\  —  mujm.  bikonja.  — 
Pod  bikum  juiif  tra^,ili.  l'osL  2^.  JUkoti  njibovi  akuvu, 
i  ne  proniaAujn ;  krave  njihove  ipIp  »e,  i  ne  jalove  se. 
•lov.  21,  X0.  Jediioro/.i  će  niei  s  njima  i  junei  «  biko- 
vima. U.  34,  7.  —  Vodt-m  bik.  die  Robrdommel,  ardea 
stellari.'*.  Kj.  TiHa  (bukavae  1.  ptica).  —  2)  (n  Srijemu) 
lukova  prora.4ljikH.  dcr  SuamenKtcngel  (bei  ZttiebelJ, 
ijermen  cepae,  cf.  baćvH  2.  Rj.  vitU  i  ovolika,  cima, 
vreteno  3. 

blkn^  I«,  vidi  bik.  Rj.  upravo  aurpn.  od  bik  1,  ali 
dolazi  kao  i  bik  L  U.VKj.  3fM)a.  inp.  bikonja. 

bikn,  r.  Ili  Kosni  o^olnto  po  varovima)  vidi  nena. 
Kj.  iienu.  ktnl   Mufutrnedoracn :  tuniku. 

biknilfj  st»,  l»'iknc  «e,  r.  r.  impf.  (n  Dnbr.>  kako 
ti  HO  bikne?  irie  fjchfs  dir,  u'ir  bcfiudefit  dn  dich? 
quomodo  ratoO'  lij.  m«,  obicati  »o.  privikavati  »o.  po- 
stanja kojrf/n  i  Tia-viknoti«  A-viknnti,  samo  Mo  ie  u 
biknnti  v  prumijniito  oa  b.  i^p.  Ko.rijeni  ISH.  -^  flo- 
lazi  ,*  6«'^  rtfIrkA.  »^e  X<t"  ijl'tgol  Hcprelasan :  Kako 
tko  nikne,  tako  *  /<ijl'ni!.  DPosl.  44. 

bTkonJii,  m.  aufim.  od  bik,  tauriiM.  lij.  Kovnćevii?. 
D.VKj.  ;MK»b.  isp.  bika.  —  rijeci  s  tak  im  tuist.  kod 
bakonia. 

bikuvrnijp,  n.  dan  Jietraifcn  uh  ein  'Stirr.  rita 
lauri,  Kj.  rerbal.  od  bikovati,  ^v>/V  riđi, 

bik<^V}i<i.  hlknjem,  r.  impf.  .'iich  aU  cin  Sticr  lnf- 
traffcu^  tnurum  imitor.  Kj.  rloifoti  uc,  žirjcti  kao  bik. 

bik(V%h,  <if//.  n.  t>.  vo,  Sticr-OctiH,  bos  tutiruH,  Rj. 
vidi  bakovit.  isp,  »uDieina.  —  adj.  h  tukiin  uoHt,  kod 
baro  vit. 

bikulje.  InkrdjH,  f.  pl.  vidi  vilice.  Rj.  zakoirćeHi 
rtaiti,  dtc  ffaarhukcn.cirri.  riđi  »  kovrČiea,  krkmeta, 
pipale,  uvojak  ://,olnfe,  r.ulovi. 

bllu*  f.  (n  i^umadiji»  riđi  kosu  4  {cf.  bHo).  Rj.  i 
kwi  bilo  »vf!, 

blja*.  ruli  bibdi,  biluj. 

bilab*,  IVi^'a  mi;  pu najtiše  dolas i  r{jeć  naHavUena 
ft  druijom  iMtttija  guaccuja:  valah-i-bilah,  i  obje  bez  h; 
vala-i-bila,  i  na  j  mjesto  h :  valaj-i-bila,  valaj  bilaj,  • 
aprijeda  ttu  h  mje>'do  v:  hidaj  l>ilaj.  —  Turčin  mu  u 
rei*;  Valaj  ban  ,Bmo  ii  jednoj  mi^li  ...  .V  Turčin  Ht» 
odintili  uUikue:  Vali^j  i  bila.  ban^  rjiiu  ^l  bteo  du  i«- 
rekn<'iii.  Npr.  257.  l'ala  t  bila  dok  n/janeni  niofejira 
brniaia...  ja  <'"n  Kam  udariti  na  r»<Ml  n«koka.  S'pj. 
i,  *(>2.  l'rt/uj  /nVaj  i  tako  mi  duAa!  5,  ."ifi2.  Hmaj 
bilnj,  kaurin  nijej*:un.  »%  51.'i. 

bilaj*.  « if/i  bibib. 

nilAi.  liiljijii,  m.  zidine  od  utaropi  ^rada  nn  pinviei 
\  Ji    u    Lieit    Kj.    t<</ji.    »»»^ii'i    «    takim  mvii, 

Ml  loaj«  l'jobljaj,  Majudaj,  Milaij  Oblaj,  Rož}^. 

biii-biljiir,  m.  <st.i  Jodna  jrora  od  tali-biljura.  Rj. 
—  Hiu»tavio  .«*ajn  hiii-biljur  .  .  .  7ii7i  i  ekrli  mof.e  biti 
da  nije.fu  prave  Turske  rijeei,  ncjco  da  mi  od  niiAijcJi 
pfi  'rtir*»kT  uzete,  |>rvo  od  bijeli  bili.  Npj,  i,  l\,  « 
U{j.  .'M)lb);  može  biti  dn  je  fbilij  kao 
Ijur  udvojen.  J'u  mii^ljei^v  Vukotit 
JI  ti'tkif  iiiii-biljur  b\jel%  kristal^  po  Ihmićt^u 
Matna  krintal. 

billjiir,  bilijAm,  m.  Vrane.  bHiard,  nUjarila,  fniba 
tflijf  Ht<»ji  bitijar.  Rj.  2r»b. 

if^'^T  f)  kant  vidika  k(VRn,   u   koj«*  m  nuuije 

na  •»tnuiu,  Art  JUrtfkeitr,  monta  ron- 

"•   ■■         M^r- <^> /.ove  He  iedna  lukova  ko»^  i^me^U 

Velebita  i  Vratnika,  Rj.  rttU  lilla;  brdi>,  t  st/n.  omije, 
'})  M    frnbaljft  ODO  U  ćcmu  jiU|K'i  stoje,  <W  i^^ter- 


blljeilti 


f,  vortm  (iie  Zdhne  heffMifft  /*ind^ 

ptir»  (Icntutii.    Hj.  —   'i)  iler  Puls, 

aricrid.    Rj.   hijenje,   kucanje  Hle   i 

limu  bilo  (Pul8»  na  razli<^iiim  inje- 

m>.—   4)  ridi  klepnlo.  Kj.  »Imka, 

iluvnijtm  m^unstirtvtn  bijv  (mhivaj 

i  čekalo  %  ćektalot  kJepetAlo> 

\vi(U  biielj,  Rj.  ali  je  ontj  goror  zu- 
je i  rfuje  i  u  južni.  i»p.    biljne,  bi- 

bijdoj  kozi.  Rj.  od  mlj,  bio,  bijela, 
fui  i,  htjt  nije  mmo  po  JinpnnHnvt 
—  rije^  .*  t'tkvim  wist.  bUjii,  »^eSljii, 
vlja,    kriju,  lualtljn,  udljcljii,  riiklje, 

Itljtt.  trk  Iju,  trlju,  Iriuhllja  i  t.  d. 

Icrc.)   fji'jmniou  ili  onako   ilrvo  ćvor- 

(dn  Hjpprili,  f/<(x  Srhat,  liijnum  fisstim. 

ti  i  tjepku,  hvHtIjika,  daM,  biljic^  — - 

tu  (bijotii).  I>AHj.  .'^o;ia. 
bijelu    volu.  Rj.  2(i  i  mjcjito  je  tup. 

m.  (u  TTrv.)  vidi  bijelj.  Rj.  i  <'>  hiti 
toru.  l>ARj.  ti^)^ln.  pu  Južnom  lijeljac, 
x^/rt.  kod  bijolj. 

►ko  Sinjrtl  Miknena  ženska  li^ljina 
H  je  uwtni^  smrskana,  a  sprijedi  HuAi- 
l,  ni?:  prsi  je  obićno  h  tk'.stie  ntrane 
jem  puriraa;  nirt'  ispron^ne  i  koje 
ic^  ovaku  b:t]jiiiu  plavetnu,  koja  ne 
<Art  Fruuvnldcidet,  re.ifij<  mnlichrin 
po  inp.  (lOVoru.  vidi  bjeljaća.  vidi  i 
pulje  onda  (ziini)  ne  uo.w,  ve<^.  mjesto 
loHriau.  Rj.  6!K)b, 

\C.  ir.)  soba  gdje  Ktoji  bilijar.  liiUitrd- 
4erimn:   Ule<5e^  nji  vrelo  tJeLinje,  h 

tgoHpoilftra,  Rj.  Tili.  btKli«rdo.  — 
^Ino  Bts  bneo  okupila,  u  intjardu  te 
.  5,  11. 

^  Kmntcfkenntrin^herUuriit :  U  mene 
m  avfLkoDie  me  bilju  nuučila,  Kj.  lena 
je  i  njim  vidtt. 

uitry  kerbae.  Ri.  coU.  jedno  is  čije- 
ivu  finija):  biljka,  nf^hkuje  se  ud 
^  uh  ne  H  nuHvi  m  bilje  n^ima  i  drv4t 
II  idern  smislu:  OoHpino  bilje.  Rj. 
♦  bocu  trusoviue,  u  koju  su  hiljn  od 
li&ift  da  hilje  kroz  goru  here  tla  njim 
hva  i  u  /.vjerad  pretvara.  Npr.  l>4. 
fino  rakiju  1  neka  miriiiua  bilju.  107. 
i  riegjevojko?  Zii*ilo  mene  brat'  ne 
3   od    mene  rtva   gora    miriSe?    Npj. 

prvii    ve<''eru  donela,    u  većem  de- 
i6H.  Zar  ti    ui»i,  sine.  muAka  glava? 

BrduHcn  hUja?  l^  618.  (nn  itrdftšvH 
9Ć  roditt'ljlikui.  Ne  f,ut\^  kuku  bilju 
Iira/im  brata  i  sentrit-u?  %  Uh  Kaži 
mtfdjtt^  da  omritiim  snabu  sa  gje- 
17,  Bilje,  žto  nofi  t{jeme  po  svojim 
1,  Itž,  Evo,  dao  »aui  vam  »ve  bilje  . . . 
Ina ...  to  će  vam  biti  za  brttnu.  I. 
ri  grUd  na  sve  hilje  po  polju  ...  i 
potr  grSi<l,  i  »va  drveta  u  polju  po- 
').  —  ^J  u  Hiretn  .<*/«*>/»<•  kuiJ  i*  nauci 
jviSc  Životinja  i  bilja  napreduje  samo 
itiuia.  Priprava  1.  Bilje  jok  uijo  «ve 
aktivu  od  osnova  koje  su  u  Huputan- 
ago  roda  koja  zna«x"  hilje  ili  rod  od 
M  njim  i/jedua<'njje  .  .  .  bademov  .  .  . 
V  .  .  .Onu.  91. 

U  Pita*  /'.  Rj^  ^'idi  bieleg,  bjeljeg. 
n,  nota.  Kj.  siffnum.  kuo  inok.  vidi 
bes  biljege.  Rj.  7:^b.  Da  douene 


hilje(ju{t  j.  da  dokaže).  Rj.  331a.  Sle<?uk.  otesan  kamen 
koji  «e  me<^c  na  grob  ili  za  kuku  drufjn  hiljeiju.  Rj.  7 15a, 
Kakav  biljeg  ima  ova  gjevojka  i  na  kojemu  mjt'f^tu  . .. 
a  OT»  podviruj  ne  de  li  joj  biljeffu  vigjeti . . .  imn  li 
kakav  drugi  biljetj.  Ni)r.  KK).  Uf2.  [riđi  Inm,  madež, 
mladež).  Rana  jiko  ne  izlijeei,  poznaje  ne  biljv(ju,  PobI. 
26y,  Dug  je/Jk  biljeii  je  krjUka  ?;ivota.  DPosl.  2t>.  On 
joj  'liže  rukav  desne  ruke,  i  gleda  tri  hdjet)c  trrne. 
Npj.  1,  549.  (vidi  povise.  Npr.  100.  102).  Vranae  koujie 
hej  biljetpL  Kov.  85.  Odlučnim  sve  Sto  jr  sireno  i 
s  biljerjom.  Moj*.  I.  30,  32.  Zabilježi  bUjetjom  cVbi 
onijem  ljudima  koji  uzdižu.  Jezek.  9,  4.  lato  je  toliko 
vrijedno  bilo  i  spomenute  rijeci . . .  kakvom  tjod  bi- 
Ijajom  obilježiti.  Kad  U»,  1H4.  —  h)  hiljeij  je  Uikonjer 
onu  »to  ac  zadobije  u  boju,  jer  je  ^nuk  jurutHtvu,  po- 
bfvde;  SieifCKzcirben^  tropueum:  Svaki  no^i  biljcrj  od 
rurćina,  netko  sablje,  a  netko  barjake.  N{ij.  1,  S.*l. 
Svaki  nosi  biljcff  od  Turčina^  netko  kopje,  netko 
Tursku  glavu.  5,  Vi'u  Tu  Srbina,  branio,  ne  unane.  ko 
ne  vodi  konja  »edlenika  ali  dobar  biljetj  sa  Turčina. 
5,  1%.  —  c*>  zmik  po  kojem  w  HO((ttffjn  da  bt  Ho 
ntotilo  biti,  ili  tSm  se  vara.  Trava;  ,\mvivhvn^  omen: 
Mrke  gac^e,  di  bilježi.  Rj.  —  Zli  bilježi,  mrke  kuku- 
ljice. Po}«!.  lU.  vidi  bi)je*je;  iclanienje  2,  znamenje  2. 

—  fi)  biljetj  ili  hilje^ja  bUjeAka  2;  Annterkumj, 
adnoUitio :  Neka  »e  -^iMnuene  lOhim  narodnijeb  pje- 
gama i  uza  njib  rttzlićnijeh  bUjei/nj  na-mo  Srpskoga 
Rječnika.  t>dg.  aa  ui.  21K  .loA  jednom  da  ka:ke,  da 
au  ovo  sve  aamo  moje  bilježe  koje  »ara  mimogred 
ojiazio.  Slav.  Bibl.  2,  23t>.  rw/i  biljeAka  2.  —  2)  Ziel, 
mein;  Ziehchvihe,   avopn«.   Rj.   znnk  h  koji  ttc  gaftja 

—  vidi  cilj,  ninan,  mela  —  pa  i  injcnto  rifdjr  mcjdan 
dijchtH  tpKjjuju  jedan  drufiotja.  u  ovome  £naf.enju 
upotrebljfivii  se  riječ  u  obliku,  ienskoifn  roda:  biljega. 

—  t  ini,  biljeija  {kamen  ili  drvo)  u  $lo  se  gagja  ploj- 
kom.  Rj.  826b.  Na  tome  tV  i  na  tome  mjestu  biti 
trkija  .  . .  Ojevojka  ntjine  na  hiljaju  . .  .  >.Ta  **Hm  ovamo 
uoHtavila  datnu  jabuku,  koji  najprije  do  nje  dogje...« 
Npr.  104.  A  ja  odoh  na  momo  doratu  ,  .  ,  na  biljcfiu 
gdje  je  Arap  rek'o.  Ni>j.  4,  304.  Ja  <5u  baeSti  tri  strijele 
u  kraj  toga  kamena,  kao  da  gagjam  bilje^fu.  Saui.  L 
2*1,  20.  ZaSto  81  me  metnuo  sebi  za  biljegu'}  Jov  7,  20, 
Metnu  me  strijeli  za  biljegu.  Plač  3,  12. 

biljei^ka,  f.  Ri.  biljež-ka,  *  promjenom  glasa  ž  mred 
k  na  š  igen.  pl.  bilježaka).  —  1)  0^  Rosni)  ein  Merk- 
blati  im  Bacite,  nota,  cf.  xalogu.  2.  Rj.  ito  se  miiftne 
u  knjiffu  kad  vf  čUu,  da  ne  zna  mjesto,  —  Pomrsiti 
n.  p.  biljeftku,  vcrriirken,  turbo.  Rj.  583b.  —  '-?>  kitu 
znak,  Kennzcivhcn,  Merfcmal^  nota.  vidi  biljoL',  biljega 
la.  —  Kad  w  svratiš  a  puta  u  planinu,  bilje*'  ntine 
i  jele  Jielene  ernom  krvi  brata  rogjenoga,  pu  hiijeM'ah 
more^  k  meni  <lod.  HNpj.  3j  314.  —  S)  ko  m  -<t- 
pi^c  (zabilježi)  itza  Mo  u  kratko,  da  bi  »e  ono  d<j- 
puntto  i  objntinilo;  i  Ho  se  a  knjigu  napi»e  u  kratko 
bvi  duga  roAprarljanja;  AHmerkung,  Notiz,  adno- 
tatio.  riđi  biljeg,  biljega  Id.  —  Apendiui  ije)  u  uvo- 
jima  Liioričkim  bilješkama  o  Dubrovniku  pokazao 
kakva  je  bila  vlada  dubrovHĆku.  DM.  ^t.'lH.  U  duba>- 
va<!'kom  bu  nikopisu  ofl  nekiii  posloviea  dodane  bi- 
lješke koje  je  vrijedno  Hpomeuuli.  DPo«l.  V.  1  u  aui^ 
greba«5kom  niko{>i«u  ima  ovakih  bilježaka.  V. 

bijjetiiiri,  /'.  (u  Hrv.)  augm.  ud  biij,  Rj.  po  mp. 
govuru.  pu  jn:.  bjeljelina,  k(yje  vidi. 

bilježonje',  »  da^i  Bezeichnen,  notatio.  Rj.  verbal. 
od  bilje/.iii.  nidnj<t,  kojom  tko  biljeii  Uto,  —  Male 
iiinćit«\  umanjene  sa  bilježenje  granice  po  livudjuua. 
Kj.  :iVob. 

blljitžitl,  fim,  r.  impf.  bczeirhncn,  notare.  Rj.  v, 
pf\  4o:.  o-bilježiti,  po*,  za-.  i»p.  biljeg,  noiirtn,  anno- 
tare,  ^upisivati  što  H  kratko.  —  Kad  b«  svratih  s  puta 
u  planinu,  biljeP  ntinc  i  jclc  zelene  crnom  knn  brata 
rogjenoga,  [m  biljeAkah  moie?*  k  meni  dođi.  HNpj.  3, 
314.  Molim  »vakoga  Srbina,  koji  bi  bio  belržio  uv<tke 
reć«,  da  mi  ib  pošalje.   Npj.'  ^   Xldlf.   ^beležiti  uti. 


bjelato 
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bjdojuf 


bj4'lau'n,  /",  bijela  iSarapa,  tveiMer  Strumpf,  tihiale 
nihum.  lij.  —  7}unu'U  pue.  hjel&jica.  Osu.  318. 

hji'liijif'U,  f.  vidi  bjelaicju 

hj<»ljin*'i»,  n.  dufi  EUrpiia,  allnwien.  Rj.  vitli  liijelac 
2»  bioce,  bjeliice.  —  Neki  probiju  jaje  oil  oziJo  te  is- 
cijede žiijce  i  lijdtt^ici'.  Rj\  b'm.  Metnu  hjelunce  od 
jitjeid  u    i%§u    voiie.   Kj.    216a.    U  njemu  (mućku)  j{? 

fHunije-iana  žumance  i  bjelance.  Rj.  37<>a.  Tvor,  ?*;>- 
ance  niztnu(^eiio  j^to  8C  me<?e  na  prijesnu  ranu.  Rj. 
73i^tb,  vfiMftrlofti  je  upravo  dem.  i9p,  blataace,  (Vdance. 
lijeljisttiiji*,  iK  d't:i  Weisdich-iiein^  Blitzcv,  tdhicatio. 
Kj.  verhtiL  od  bjelaaati  se.  sUinje  koje  hiru  kad  se  što 

Iijeli^saM  se,  sam  se,  r,  r,  impf,  tceisslich  sein^ 
albico.  Rj.  d€m.  od  bijeljeti  se.  —  Opazi  gdje  se  nekto 
Icroz  poitminu  u  kuni  beltisa,  Npr.  133. 

RjcIAsiea,  f.  plani ua  u  Heroetrovini.  Rj.  planina 
l'nja  9e  hjela.ta  od  snijega?  isp.  Hjelasica  (vidi  dalje 
bjehsati  ne).  Korijeni  141.  itp,  lijela^nica. 

bjftiriš*  m.  bijel  konj,  der  Schimmel^  eguus  alhus. 
cf.  bijelac,  g:jogQt:  A  najdalje  pji^a  na  bjelnm,  Rj. 
imetta  loujma  s  talim  nas^.  vidi  lod  konj. 

Bji^Ittšiiii'a,  /.  pliinina  u  Bosni  oko  6  sabata  od 
Sarajeva.  Rj.  isjj.  Bjehisica. 

hji^liiviif  /'.  rai'CH  alhi  coloris.  Stulli.  hijeJii  krava, 
(jarori  se  i  u  Jfrv.  vidi  bjelavka,  bjelulja.  ra  lUtAt. 
lAp.  srnava. 

bji'liivka,  /.  ime  kravi.  Lj.  Kovat'^evi*^.  DARj.  3*J()a. 
vidi  bjelava,  bjelulja. 

bjMViff,  ni.  (u  C  G.)  vidi  biljeg:  Zla  hjeletfa  nn 
putalja  tvojra.  Rj,  tndi  i  bjelje|i, 

hjelcHSiia,  f.  Hiiludiu^to  ćeljmle  muško  ili  j^.enako. 
posfiinjetn  od  bijela  ns^na,  u  po  tome.  i'e  hiti  upritro 
oiutj  u  hofja  je  bijela  usna,  joH  nije  crnu,  jos  itcina 
brkova^  mlad^  a  po  torji  lud.  D.\Rj.  HH(H>.  za  obličje 
»a7>.  milemEina  [kod  Mileiif*nii') ;  braoreka. 

bjeleiisiifi.st,  iidj.  sytudas!t.  od  bjeleusna.  Lj.  Hto- 
janovii?.  DARj,  aS*Jb. 

Kji'lien,  f.  —  1)  n.  p.  šeniea,  jabuka,  trešnja,  Šljiva, 
die  ^^ei'ise,  fdha  (hio  apoiiiaija).  Rj.  bijela  roda  rodi: 
Ko  ne  dogje  na  boj  na  Ko.movo,  o<i  ruke  mu  nifila  ne 
rodilo:  ni  u  polju  bjelica  psenicn.  Npj.  2,  310.  — 
2)  ovca  bjelii"!!,  bijele  vune  radi:  Da  Bog  da... 
polje,  nani  rodilo  vinom  i  šenicom  .  .  .  phmiiie  iirdom 
1  tjenicom  tirdjetoji  podlije  ove  riječi  dodaju)  i  ovcom 
hjcl ICO m !  Kov.  71. 

Ilji'liea,  /".  —  1)  tili  FluHfi  in  fStrfden,  fhiviita 
Serbiae:  Niz  JijeUeu  i  ni/.  Moravicu.  Rj.  roda  u  Sr- 
biji. —  2)  m.  f'ovjek  iz  plemena  Rjelic^i  u  (1  G.: 
Dva  Nje^i&a  i  dvije  Bjelice.  Npj.  4,  3t>. 

bjplifjist  ibjMit^aRt)  adj.  n'ein'iiirh,  alhidivt.  Rj.  dem. 
od  bijel  (hioK  ridi  bjeluša&t,  snbjel,  Bubjebist.  —  adj. 
ft  tukint  iiiisf.  ^alirast,  j;ranii'!aH.t,  kukrleast. 

liji'ili«Hi«i|  f\  kad  se  bijeli  u.  p.  plntno,  i>refrja,  das 
Blfiichen^  die  Zeii  da  vinn  Leimrand  hlcicfff,  ivinpus! 
inaolaiulis  Uvtei.f.  Rj.  radnja  kojom  m  bijeli  ti.  p. 
platno;  i  vrijeme  Avfrf  se  bijeli.  —  .s  takim  ruisl,  rijevi: 
^uUdba^  koiuidbii,  krrid})a,  praSidbii,  prosidba,  rezidba, 
vrSidba^  ženidba  i  t.  d.  bjeli-dba,.  flb  nastalo  od  tv. 
i  Kp.  molitvu,  isp.  Oj^n.  "241. 

bjt^lija,  f.  u  Rj.  samo  po  ist.  govoru :  belija  t.  j. 
puparji  bijehi,  die  IVeis.^e,  alba:  Ararai  im  pog:a<*u 
heliju,  Kj.  21b.  bjelija.  DARj.  38lb.  —  iap.  rijeci 
H  tak  fm  juisi,  pontide  od  adj,  pojranija,  tvrdija. 

bjelijaiiku,  /'.  i^n  Už.  uali.)  Ari  liirurn^  piri  tjcnua. 
Rj.  nekakva  kruAka. 

hji^likii,  /\  (u  t...  U.)  der  Splini,  alburnum.  ef,  belj, 
baktilja.  Rj.  na  drretn  (oftobito  hrasforii  i  rer(fru)  do 
kore^  od  prilike  s  tri  jiratn  debelo,  vidi  bjelj.  —  tStrž.. 
n  drveta  pnd  hjelikom  ili  bakuljoni.  Rj.  71%.  rijeri 
g  ta  kim  mtst,  kod  aplika. 

bjt-'lilii,  H,  —  J)  uijeHtn,  ffdje  bp  byeli  platno,  di^ 
Bleichef  der  Bleichplat::^  iorui^  iustdandis  linlei.>i:  .Jeka 
b'jeli  na  bjelilu   platno,   Rj.  —  fe?rela  Teodoru,   gdje 


ide  K  bjelila.  Nov.  Brb.  1817,  i&i).  s  tukim  naid.  rijeH 
koje  snaee  w}eJdo  gdje  hin  bira :  hn\\\\o,  kalilo,  kupalo, 
lemalo,  nioiilo,  pojilo,  preg;ibalo,  profjledalo,  Kolilo,  Ur- 
eilo  i  t.  lb  —  yji  die  trei.^s-c  Srhminle,  rerusm.  Rj. 
htija,  .Htrar  kojom  se  bijeli  lice:  Sa  dan  joj  je  po 
oke  bjcliia^  a  triilenet  drama  rumenila.  Herc.  170.  — 
fi  takim  nttfd.  rijeci  vidi  kod  but^kalo. 

bjeliljrt,  /I  die  Bleiel^rin^  infiolatriir.  Rj.  ženska 
koja  bijeli  ptaioo:  Haljine  njegove  poRtadofte  sjajne 
i  vrlo  iHJele  kao  snijeg,  kao  Sto  ne  nioAe  bjeJilja  ubi- 
j eliti  na  zemlji.  Mark.  ii,  3.  vidi  hjeljara,  bjeljariea.  — 
riječi  s  takim  nast.  dadilja,  dojilja.  muKilja,  nosiljaj 
periljn,  pletilja,  redilja,  rodilja^  porodilja,  vezilja*  vidi 
i  kod  prebenalja. 

Iijf'rinii,  /",  —  1}  die  WeLtse,  albedo.  Rj.  osobina 
onofjo  sto  je  bijelo,  vidi  bijelo.*^t,  bjeloća.  —  2)  ita 
god  bijela :  Vize  Jakov  zelenijeh  prutova  ...  i  nafruli 
ih  do  bjeline  koja  bježe  na  prutovima.  Moi«.  I.  30, 
37.  —  S)  napoae  —  a)  bijelo  odijelo.  DARj.  38211. 
—  b)  mnora  tom  bijela  groigjaj  i  bijclrt  tfrortjjr,  DARj, 
382a.  jedno  i  drugo  tjovori  se  i  u  llrr.  —  4)  bijelo 
meso^  n.  p.  u  2'^ve  ili  u  kok(fsi  no  pri<ima.  Danići<?, 
ARj.  382a.^ 

bjeUnSiki,  adj.  što  pripada  bjelini,  t.  j.  lozi  vi- 
novoj koja  se  £Ove  hjelinrc  Grozd  bjelinf»ki.  m  zafjre- 
backoj  vktdiri.  Ivekovii^.  takva  adj.  iiip.  knd  luiudev«ki. 

bjfrlnlurkt  m.  der  ciuett  blonden  Sfhourriuirt  hat^ 
ajtevobarbns  (?).  Rj.  bjelo-brk,  čovjek  bijeli jeh  brka, 
isp.  iako  slož.  rijeci  erveabrk,  flupobrk,  ^ladibrk, 
PuSibrk,  Si.^obrk  —  dolazi  j  kao  prezime  Bjelobrk  n,  p, 
u  Gjurtjjevcu  u  Hrvatskoj ;  tdi  su  tja  Nijemci,  (jospO' 
dan.  u  bivšoj  Krajini,  pretvorili  u  Bfllober;r.  po  ocu 
bjelobrku  pveiime:  On  pogubi  pet  Turskih  katill^  pet 
kalila  Bjetobrkovićii.  Njfj.  4,5*28. 

Bjelucrkv^iiJikT,  adj,  Kj.  što  pripada  Bijeloj  Crkvi. 

bjeloea,  /",  Danici*?,  ARj.  381b.  atbedo,  candor.  vidi 
bijelost,  bjelina.  —  riječi  n  takim  nust.  kud  bistro^-a. 

Ijjel64ljiii»  adj.  l)jelo-daM.  opertus,  cvidcns,  mani- 
fe.^tns,  što  je  kao  na  bijelom  danu,  javan,  očit.  comp. 
bjclodšiniji.  DARj.  3^3b.  u  Rj.  samo  udv,:  bjelodano, 
adr.  (u  C  G.)  stchtharlicb^  offenbm\  dare,  tnanifeste: 
Bjelodano  da  se  obideuio.  Rj.  —  Ovijem  hiljesim 
bjelodan ijem  ukrijepljeni  apostoli.  B.  Cneeri.  Evo  vam 
bjelodana  obrat'cnj^t.  ^^  M.  tiueeti^.  OOito  je  ovo  i 
bilodauo.  A.  Kiin'rklU'.  DARj.  383b.  isp.  objelodaniti, 
objelodanjivati. 

bjclftgrab,  m.  (u  C  G.)  drvo  nekako,  Ari  Bamn^ 
arboris  ffenus.  Rj.  carpimi.'i  bctuJu.'i  L.  Rj.'  bjelo-grab, 
bez  sumnje  bijeli  grab.  —  riječi  iako  složene:  bjelojug, 
bjelojabuka^  eruo;^i;rab,  galovrnn,  golovran,  modrokoft, 
puftto^ak,  pu8toHival,  »latkogrm. 

bJi^liVfrrli,  adj.  iveisshulsig,  roUi  albi:  Grad  gra- 
<]ila  bjclogrla  vila.  Rj.  bjelo-frrli,  što  ima  bijefo  grlo. 

bji'lo^rlka,  f,  bjelogrla  ženska  ;  I  njegova  bilogrlka 
ljuba.  HNpj.  3,  r>(ii).  Moj  se  aga  neženjen  zgodio, 
bihujrlkc  kod   kolina   nema.   4,  iPiK  akc.    DARj.  ::J84a, 

bjl^lociiK,  m.  Wefssav,'>tch^  rhtnibus  tdbis.  Rj,  bjelo- 
gu7>,  u  koga  je  hijel  gnc.  iap.  bjelnguza.  —  riječi  tako 
složetie:  ernogu/,,  gologuZf  krivoguii:,krpiguz,  I*doguz, 
nuinnognz,  nadriguz,  obloguz,  punguz,  razbiguz,  i4vrbi- 
guz,  Hvrboguz,  vriiguz,  Htruioguz. 

hjll<h>jH;:ii%JV   /".   (u   G.   G.)   nekaka  tiea  kao  pliska, 

Art   VfHjd,  avi.'i  genus.    Kni^n    da  ove   tiče  zimuju  u 

zemlji  u  redu  lurivSi  kljnn  jedna  drugoj  n  perje.  Rj. 

der  geineinc  Stcinschmdtzer,  sfi.vieolu  oenanfhe  Ij.  Rj.^ 

I  Irjelo-guza.  i^p.  bjeloguz. 

\      bj^hijiibukilt  i\  (u  Ž^umad.)  Art  Apfcl,  mali  genus. 
\  Rj.  nekal'va  bijela  jabuka,  isp.  bjelica  jabuka. 

bji^lujka^  f.  kiiuopljika  tnušktt.  Konoplja  bjelojka 
cvati  a  nema  roila;  ernojka  pak  tie  cvjeta  a  ima 
sjeme.  B.  Novakovii^.  l>ARj.  3y-lb.  Mtornica,  konoplja 
bjelojka  koja  nema  sjemena.  ARj.  IV.  141a. 

bjt^lojujur,  »1.  tu  Imbr.)  južni  vjetar  bez  kiSe,  «h 
irockener  ŠUdioind,  ausier  siccus.   Rj.   bjelo-jug,  H& 


je  taj  jug  vjetar  bez  kik\  i  po  tovi  vedro,  kad  on 
duiXif  zato  ge  zore  bijela  koje  je  mMailjejio  s  njim  u 
jednu  rije^,  I>ARj.  .'is4b.  inl-o  slo:.  rijvH  vidi  l'od 
bjelo^rnb. 

bji'lujiižiiju  adj,  št^  himi  kud  je  hjelajuiH.  —  Bjekt- 
j^ižnji  ja^niijfi  |rn  moru  m  Irlcnjti.  DPnuL  U. 

bjrlokiipiic,  bjeItMknpra,  in.  Imt  sa  ftHtjciiom,,  m- 
iitije:nirt(.  rjula  hjei'dcapftc.  J.  Hogilanovie.  od  bijel  * 
klip,  l'AKj,  3K4b.  tuđi  i  jilauža,  t  ftifu-  fmdje. 

h}vli>knriH\  bjt  l^korciii,  w,  uož  bijeiijeh  kora  (bunzi), 
Afenst-r  mit  jteinsem  llcfte,  ctilier  manuimi  alhi,  Rj. 
bjelo-koraf.  isp.  crnt'jkorat'. 

bJ4'h>lik.  ndj,  tfeistHh(Hki(f,  ftvir  alhu.  Hj.  bjelo-bk, 
n  koifii  ,/V  hijeio  livi\  —  bli  n-ri,  jadnu,  tvojoj  majci, 
da  Tie  rodi,  jaibiiij  (Irutjo  <Vdf>,  druj;*' <''edo.  jadna  kao 
tebe,  kao  tebf,  jadno.  hje!idil:u.  Npj.  1,  ♦5^11*.  —  rijetki 
tuko  >t}iihne:    litjrdolik,  jerbiolikt    mlaibilik.    »tarolik. 

bji'Uiliirii.  /'.  Itijela  lipn.  IxiiiMla  krasnu  vrlika  fielo- 
lipa,  M.  Crj.  Mili«5evi(?.  UARj.  385a,  bjelo-lipn.  iftp. 
bJL'loprab. 

bJclandiGf,  adj.  bjt'lo-norr,  m  m;a  .w  hijde  nofte: 
HiH^anire  hjdunotja!  Hj,'  iU.  —  iako  složnu-  rijtH 
i^idi  k'td  l>osonri;i'. 

hjrlci|iiiiiiiiini;,  /.  w  Kj.  po  iHt.  ffoiutrn:  belopiin- 
dara,  /  (u  lliid«.  nah.)  bijela  knipiia  šljiva,  r/'  ja- 
jara. Rj. 

Bjl'lopiivlić,  m.  vidi  Bjelopavlic'ri. 

BjHo[»iivlit>K  tw,  /»/.  Rj,  ph.ttit  n  ('nutj  (roi'i,  vovjck 
IZ  tofjH  pinncua  zovt:  .^e  l5j<Hopavb(!'-,  —  Crni*  (»are  i 
BjeJopavlii'a,  Rj.  (lu  o\iU]A  svt^  BjdopavUre.  Npj.  4, 
l()y.  (Jd  Filipa  lioSk«ivi('a  lijchparfića,  Npj.«  4.  XXIII. 
tuku  sr  z'wn  po  Bijelom  l'avlu,  ml  kotia  >nf  iiarodili. 
isp,  DAKj.  ;W.b, 

Bjoloiittl  lirklt  adj,  sto  priptida  Hjdopurfirima. 
U  Jijeiopinlirhjj  planini  itnuju  O-etiri  pauikvice.  Rj. 
Rj,  il'lflh.  piku  i  Rji^Iopavlii^ki,  ali  to  <r  hiti  ostatak 
od    Slnrenosrpskoffa   pimvja:   Zid,   koji  je    iSan  .  .  . 

frrko  (iKtroga,  planino  Fijtf  opari  irske.  Kj.  7lla.  ifip. 
Vrski. 

lljol6|iulJM(',  HjebNpoljca,  in.  ćorjek  iz  Bijdofja 
polja.    lij. 

Uji»IiVr<'iiinst,  mlj.  bjplo-repHRt,  bijela  repa:  Jjipnje 
bjf'luri'paRt^j.  LJ.,  Kova^^fvii'^.  UARj.  ^JJ?<>a.  isp.  crnortip. 

Bji'Uistjetitic,  lijelt^stijciu'a,  m,  čorjtk  iz  Bijele 
,SH ijetie.  dolazi  k(a>  prezime  prokloija  rijeka^  kajkttvski: 
Belo.stenet-  (koji  jt*  pif<iio  rjct''nik).  DAKj.  38tib. 

Kjf'hKstrjoin'i*!',  w/;/.  lito  pripada  JijetoMijenCH :  Iz- 
nitij^gu  rjpi'nika  ima  tako  namu  u  Bjeiosiijeneent^  Jam- 
breSićevu  i  l»antnrevn,  r»AKj,  S8b. 

BjiVUiš>  Fijiiri§a^  w,  planiiui  u  l'iRainn,  Da  idemo 
u  Bjeloš  planinu.  Rj,  —  Bjeloš  (osn.  u  ndjekt,  bijebi 
inp.  iHii.  'M}ih  imena  s  takim  jtast.  BiidoŠ,  CvjfloA, 
UivoK,  JiiroA,  Malohi,  Milo^,  Pet^ft,  RadoA,  Tvrda&»  UroA, 
Viijr>A. 

hjMosa,  f.  u  /,a^oneei,  Rj.  —  Zar^erali  tolaSa,  a  tnlaS 
^^rboSu,  ft  ^rboSa  hjeloht,  u  hjelom  bjež'  te  doma. 
Rj.  743u.  a  ofhfoitctljtij :  ndin  i  brašno.  rijcH  s  tnkim 
na>it.  irvjeto.Au,  ćlankoAn,  ^^rboAa,  kriloJa,  ncnmgoSa, 
neznadoHH,  ro^roSa,  voi^koria,  zefenosa. 

bh'liVsijivft,  f,  (u  Rudu.  mib.)  ndi  tur^isnja.  Rj. 
M  Rj.  Iftii'A  koze  ae  da  je  tiir^ulja  ili  ttiri^nuja  šijira, 
koja  rano  dospijeva,  ef.  <'rvenja('a.  bjelo-filjiva,  bijnla 
Šljiva,  isp.  bjelicji  {Šljiva),  —  tako  slož.  rijeci  kod 
bjeJoirrab. 

lij4*losijiva4*ii.  /'.  rakija  od  hjeloMjive.  Rj.  s  takrim 
nust.  rijeci  koje  znače  rakiju:  jabnkovara  2,  komo- 
vfi^a,  oskoniAovai'a  2,  »mrokovarn  2,  trosiijnvaca  i?, 
i  t.  d. 

hjrliifrrp,  ai^.  mdi  bjclotrepast.  l>ARj.  387a. 

bh'hVln'pa*  f.  tenfdco  bijelijeh  trepavica.  Lj.  Kova- 
ćevir.  hAKj.  :W7a, 

bJrIolrJ'iiHn,  bjelotr<"piiiia,  in,  eorjek  ili  živinće 
hijelijth  trepnricti.  'h.  Ra<lnujie.  Lj.  Kovaf'en«?.  DARj, 
387a.  eidi  bjelotrepuS. 


bji^l('iitrt''tfti8t^  adj,  w  A*o//a  sw  h%jed,e  trcpamce,  albi« 
filiin.  DARj.  3H7a.  riđi  bjelotrep,  detn.  bjelotrepiiHa*it. 

b]rlo(nM»ilš,  bjelotrepiisa,  vt,  vidi  bjelotreiian,  Z. 
Radi.iijr«'.  DARj.  387«. 

bjdotropnšii.Hl,  adj.  riđi  bjebitrepartt.  Ž.  Radoiiji*^. 
DARj.  US7a.  koo  da  je  detn.  o^  bjelotrep,  bjelotrepa»t. 
kKjr>.  bjcln^jml  prema  bijel. 

tiji'lt'MibasI«  adj.  rilhas  auricula^  hahenft,  u  ko)?a 
je  bijelo  uho  jedno  ili  oba.  Jumtc  bjeloukast,  DARj. 
387b.  fijehi-uhast.  vidi  bjelou-i. 

bjcbViiNt  adj,  lijelo-u&,  bijelijeh  vsijti.  vidi  bjelo- 
ubn«i,  —  A  zn  panoni  do  dva  džehvordara,  inejgu 
njiuiii  iKi/.i  bjelouH.  HNpj.  3.  HL 

hji^ioT,  bjelf>va,  mi.  ein  teeLnuei'  ffnnd,  canis  alhus. 
Rj.  hijc!  puit  —  .s  takrim  na.vf.  imetta  psima  vidi 
kod  pas. 

bjMov,  adj.  Rj,  st<t  pripadtt  hjelu  (l^Tostu).  —  za 
nast,  isp,  nplov. 

Bjiridvuri  Bjelovara,  wj.  Rj.  vnros  u  Hrvatskoj, 
tako  .te  zoru  i  dra  seta  u  Hrvatskoj,  pa  u  onim  kra- 
jeriuifi  bjf'lovar  zuaći  bijela  zemlja. 

bjčbUfir.  bjelov^ni,  m.  htjela  mrmva  zemlja,  isp. 
Ivffa,  —  Trsja  fii  na  helomrih  ove  godine  fllabo  ro- 
dila; grožirje  ae  u  cvetii  osulo^.  kažimo  mi  je  seljak 
zetnljid:  prijf  vtnoifo  godina,  zo  drugu  polu  bjelo-var 
isp.  uiot'\  ar  iinorar),  močvara.  Ivekovie. 

liji^lov:lra(',  Bjeloviirea,  in.  eovjek  iz  Bjelovara.  Rj. 

Itjebh  lirski,  adj.  Rj.  sto  pripada  Bjelot^an*. 

bj<''l«viiin.  /.  Rj.  bjelnvo  drvo. 

bjelilu  Ijpv,  adj.  Kj.  sto  pripadni  hjeloi^u  (psu),  taka 
adj,   i'tdi  kod  birovljev. 

bji'liii'c,  u.  liffi  bioee.  Lj.  Kovftr'evi<!'.  D-4Rj.  3d8a. 
I  .s')/;r,  kud  bioce,  —  biće  bjelu(t)ee. 

bjl^iriilt  '».  dfis  tiels.^e  nifhnth'rhe  Srhirtin,  porens 
'  tdiiHs.  Rj.  bijel  krmak,  a  Hrvatskoj  krimimo  govore 
eruug,  bjebitj,  pasiig,  niviig.  /eljug,  žutu«?  i  L  d.  kako 
|i  ./V  rra,  hijrl,  pasast,  sir,  zelett.  žut  i  t.  d. 

bjeliii^ii,  /.  die  ueisse  Sau,  sas  ulha.  Rj.  bijela 
krmača,    a    lire.  guntre   krmačama   bjeluga,    ermiga, 

}>aaiiga,  sivuga,  zeljnga,  žiiluga  i  t.  d.  kako  je  crna, 
tijela  i  t.  d.  —  riječi  s  tdkrim  utist.  vidi  i  ee^ljuga, 
eevrljuga,  evomga,  t'vrljuga,  bftbi|;a,  jaruga,  kaljuga, 
maćug.'i,  mnljuga,  motoru  ga,  olirljuga,  panjuga,  pa- 
Hlruga,  pepeljuga ,  piljuga,  Aevrljuga,  valjuga,  vla- 
euga  i  1.  0. 

bjMfiii^uv,  adj  Rj.  sto  pripmia  hjelugu.  —  sa  nast. 
isp.  alatov. 

bji'^liiijii,  /'.  i  ime  kravi  bijeloj.  L  Pavlovi«?.  M.  Ko 
vat'evie.  UARj.  ;^8a.  vidi  bjelava,  bjelavka. 

bjelllNllsd  adj,  treis.\lirh,  suhalhtis  cf\  aubjeb  Rj. 
dem.  od  bijel  (Irio),  vidi  i  bjelieaat,  snbjelaat. 

bjolJ^Mimi,  f.  {u  Liei)  irava,  ualik  na  kopitujak, 
Art  Pflanze,  herhae  genus.  Rj.  marruhiam  catididi«- 
simnm  L.  DARj.  :i88n,  —  rijeci  s  takim  nust,  b»- 
biiAina,  erujii.*iTiia,  komuSina,  pabu^itjn,  peruAiua. 

bjeliiška«  f.  obirmi  ili  voden.i  zDiija,  tropidomttug 
natrii.  L,  K.  Crmt'gurHC.  DARj.  388b.  —  riječi  s  ta- 
kvim  iiast,  kod  babuAka. 

bjcliitak,  bjelulka,  tu.  der  Qaarz,  quar£mn  L.  Rj. 
Sto  je  u  puške  i  u  U»ua  lani",  ono  je  u  groma  »fttrje- 
liea«  .  .  .  poj^lije  nekoliko  godina  izigje  na  zemlju,  pn 
je  onda  mnogi  nagju  (kamen  hjelutak  koliko  veliki 
oraJt,  glatko  zatesjin  sa  mnogijeh  strana).  Rj.  B>2b. 
riili  8olja.  —  bjelatak  (pred  f  osn,  u  ndj.  bijel).  Osu. 
286.  riječi  s  takim  nast.  inurlak,  navijutjik,  olduLak, 
salutak,  smntbitak. 

bjMj,  m.  po  juz.  gorom  ta  bl^lj  m  iMacnoin, 

llj&lja,  iti.  ime  miisko.  Rj. 

bjelja,  m.  čeljade^  koje  ima  bijelo  na  oku:  Ne  reci 
mi:  ('oru,  ilok  ti  ne  reeem :  hrlja.  I'ohI,  'žifJ.  belja  n 
istočmo7H  (forora;  n  južnom  bjelja,  isp.  DARj.  'i3(>a. 
t  388b, 

bjftja«'«  bj^ljca,  m,  D.\Rj.  205a.  u  zap.  gorom 
biljne,  vidi  brjelj,  i  si/n.  on^je. 


\  b^Mritsdin«  b^J^t^JUnn,  adj.  iz  brevijaru  trlajirolHk(»^n. 
ttitpiifisihiitx.  Stulli*  l>eic-f(lriijiijint  koji  ne  ntožc  niratlati 

r  h'lijfctrv,  /'.  ber-<*trv,  iutrriitin,  proptnit  ih'  urntn^a 
h*^'  Mtrva,  hr:  tr^njit^  i*:n  knjr  nr.  oAlaur  »Ufa  od  onoi]n 
ito  pruptttine  ili  tjn  nentauf.  fform'i  xr  sumo  u  ukus, 
i  prijaiL  I).  i*p,  olu»str\'iti.  —  1)  o  teljudrin:  1/  nje 
liHto  violini  i  vjeriij(<tu  du  /^ii  onu  ne  xn»te  biiihiln,  no 
jc  |i:lavoni  t/  funti  V  ulekii.  S<'e|j.  hihI.  »Mi.  —  M)  moie 
ff  povnriti  u  luvstrv,  knd  sf  ludo  ijovofi,  tr  od  f/ovom 
fic  mažr  ništfi  hiti :  Ma  u  hcfdrr  govori*?  ref'c  f«e  kadj\ 
ttto  4ln  ffovori  a  ne  ctia  fdn  povovori.  J.  Iktpdnnovji'. 

i  bt^^luJtait.  bt^stuimi*  udj.  (u  Dub.)  fahrlivtftig,  »m*- 
Mif^^M.  cf.  nfiuarljiv.  Rj.  —  Od  »Ih*«  lnjjrc»,  kno  du 
hi  lif  reklo:  knffti  nije  tutjn  uiinlf<U  o  ^eirni,  te  o  tom 
nr  tui^li^  £n   to   ne  haje,   nr   mmi.   Vrnufu.  ARj. 

b^^tddnn.  hNfitIna,  adj.  bez^nutlau,  Httt  je  hr::  stidii. 
\n7f  <<(-  :tt  ^rndju.  ndje  tirvtu  Mudo  (ni  pmnre):  Niuim 
utdjii   HVH    hr.Hudrtit    bjfic  -  ,  ,  Mu\    \Ht*Hav\   U    it'tnlju 
h*'*ttflnu,  Npjt  r»,  47*-*.  ttkf.  po  liAHj.  'iMii. 

b4^Hiii|j«\  n.  kmi  ffdjc  nrmn  muUu  firruhtMhutiffkrit, 
^ftctu*  jutftruiu.   HJ.  I»e7.-f»usge.  Itf^tulno  nltin/r, 
'     hosftmljtv.  hf  sAniiijIv.  '»r/J!  indidnit-t,  l»ARj,  *2**ih, 

li  iHljiv.    —     J)    H    VCVI  MfIMf*    Kumitjc, 

nhtloM,    hitud   fiUtipertUM.    —    V)    o 

',HiU  hrthu   tiumnj*  ;    »nzufifclhaft^   zwrifclln.<i^  indu- 

IM.«.  —    AUftruttio:  fiiimljiv,  «iirnnjiv, 

bt'*Mii.  /*.  hitp.  ml  be-iikti  ikulijevkitt.  Ninit  Juvo,  moje 

mIo  ilru^o!  nina,    nintt  ti  iikli  beiikn.  tvoj«  /»mi  int 

►ni  irrn;fjrna,  a  /,a  *kM|»*'  i«arr  ko|K»vniia.  Hm*.  3^*5. 

l)Ais«-ji«»f«    /',    01    Pa.^tr.)    hhrlomtfkrd,    infumitt.    Rj^ 

'/ -i^ant,    oKohittft    onofjn   k<tj%  je   Utž    enMi^   Ue£    pit- 

irtijo. 

b^Hi-inJiV  »I.  nefttH.  (Jovori  ne  i  flanan:  hefn'inje  4la 

i  iM'ZukfUije.  .1.  Unipkovir,  h\Rj.  ^i'iriji.   (K'Z-i'inji'.  od 

!'/,  rina  (fn\:    rrdnj.   bm^iiijt'  je   vtšf  ud  stovittMttHi^ 

oma  reUko  i  ružno  TlofAnMvo;  die  Cntkat,  vidi  nr* 

(jelo,   i*;*.   nrpo<Miintvo. 

br.*»f«\ijiM*utt.  li**yAvji'rnrt.  ndj.  bc3ti^ovjrr*nn,  riđi 
|iMV»vj<M''an,  *ttiin'  h<<  hl):i  h^  inhumanuii:  Jn  IH*  rjtnni 
takvi  nii  to  ()<  tjudi!  HlmL  188*;.  771.  (tkr 

hfsfatailt  Im -.  uiUii,    b4*^r>dtlv,  ndj,  ^rn.nM  erpern. 

ri.  «*nrrnja.  koji  iu»  (Siii^  ne  r)#j«n^n,  IKVR..  li.Vib.  Iicji' 

nlan,    b«tr.(^nliv.    m//.  tSiljeli   2.   r#Wi  nooajctJ^iv.   m»- 

rofi»A:  d^titiv,  ćulljiv  iMi.  t»HJetlji%. 

Be^'  «  ■  /    {t  adj.)  vitli  BeViiovo ;    Da  kojoj  A- 

(l^i/jt  ir    <l{»f»vu,    ili    KfM»fMlohj,    il     vi- 

UfiMkii.  III    i.i '^ruofHtj.  Npj.  :i,  ;hi*i.  ir  /iflirNiiri.  Htruf„ 

p    Bri«4^novnrki,  «c'i.  Rj.  ilo  prifmdit  Rtrnenovu:  \^\ 

mnun    ftcšrunr'it'LKtiti,   Sirili,    iNSli,    1.M4. 

Be^Aotiii>,  u,  /»  ...i.iHMtir    n   F'niAk«»j    Uori. 

1A?>  *<'lo  bliau  toj^  ri  Uj.  nV/i   llrtrnova. 

//  vka.  Rj.  f'M/»  I  kolijrpkji, 

rt-hrttu  ht'^iko,   iin  Itvilkti 

'\   *\i\   ^<     r!i/;rovurii.    Noj. 

*\  UI7,  'iur*Xo 


iM;jk.K  r 


41  u/ 

-    V  lit.   Rj,  ud  tjit. 

f%d%  I  ttij^'iiii,  uiihur. 

b^^ikot,    w»     "*<  >    fifknknv    btjfb    (liinrottf)^   pttUiM 

rlirotii/T  r  I  bi  u.   Rj.  /rt/.  biNcotlo, 

tru/i    dfUi    ftuf  i  mrt.    Rilo    heiikat<t, 

litV    fnit.i 

VihI.  i;;,  i 


biiV    jKO»«>v:ilf. 
UeikfHtt  hljebu 


'Ift  ,  .  ,  iji  k> 


'K  iMi<  him^Uim^,  koljitV  kno 
r-i.  -.1-    JoYO  pul  Ka*- 

1. 

I     .i.^r .....1 


Turaka  nje^lili  u  Vbi^ko^  le  pazili  «la  Turci  u  Vlaškoj 
ne  bi  kakovo  zlo  iK^inibt.  kov.  i\. 

biVnltik,*  »».  pitfih,  Htehrn  novac  Turski  od  pet 
nro^ii,  Danivir.  ARj.  ^fnHb,  —  I  ila  mo|;u  <io  te  enbe 
Ho«M  sa  luojijtiii  noveeni  i  In'Hhtkom.  Npj.  .'«.  .'»11. 
Datiiiir  vn/h,  dti  je  ortije  beAbik  tfijesto  a^luk,  bj\i<lnk 
(trošak). 

Il«'*su,  m.  In/p.  od  imena,  koje  ne  počinje  nloHnm 
Re,  ft.  p.  ReriKiftv.  tfen.  Ti4''^a,  rof\  Beio,  —  Za  njim 
Hem  konj*'   oAibuje.    Rj.  ^'M\.   tuknt  hitp.   kod  l>iSo. 

U^>.||ja,  /'.  (u  vojv.)  riđi  beštija.  Rj. 

bMrjr»  iti.  bolest,  ]\fadž,  betep  (boleMimi):  Ikfeg 
kila  nu  \mi  jii-e.  D.  E*08l.  5.  nkr.  f^ARj.  *>lun, 

bf^loijin,  bMežnju  adj.  holeMan,  or/ betejr:  Kila  mu 
je  hetezito,  Dl'oftj.  4ti. 

bcvnilda.  f.  Kabijeljeno  vino,  ehujctrtUcrler  R>mi. 
Rj.*  rijef.   Tnl.  ridi  rlnper,  polovnik  2,  vinoA. 

b^i-Ul,'  beviita,  VI.  tlo^acj  ii  (n'rnt,  t.  j.  obcznanio 
At«,  riđi  nT^znun.  Hj.  rtdi  i  nesvijest,  ne«vj<*nti<'«,  iv;». 
iilieviititi  fe. 

bvz,  ohue,  Htoe  rf.  bre/,.  Rj,  uhruot  je  prijedlo/iu 
orotfie^  koti  mc  afim  izijoiitri:   br/.;   ium'i'   doturtt    ttke. 
railit'tm  ili  ontaje  he:  okr,    premo  rijirium   prrd  ko- 
jima Htoji:  b^/  kraja.    b*«V.  »rnira,   bez  pK4ve,  I>n»i«^i<', 
ARj.  'ir»Ua.  pred  nfhim  se  (jUi>ittrimtt  dodojv  prijtdUnjn 
oiiid  a,  f/rt  Iti  ne  H    njima  t<ikše    izijororio.    tnkori  ttii 
ijhtmri.  —  ei)  du:  Jama  tttzo  dna.    hPoHl.  ;J7.  More 
mn  je  hcza   dna.   <i:l.  hj  iit:  I'a«Hti   hj-   heia   Aui,    Ri. 
t'.MJn.         f)  zh  Sa  zliin  *lje,  n  ltr:a  zla  jo*  ^ore.  Vim. 
*J74.  Tko  ie  hezo  zla,  o.-ttai  ć*  b«'/.  dobra.  l>l*Of*l.   {*I\K 
Vrijedloij  bez  «tojt  h  (jeit.  pvkitznjftri  s  njim,  da  i*nofia 
Uto  :nari  rijev  koja  Mttrji  u  tom  pndelo,  neuui  ili  dn 
oHtoje    neu/totrijeldiruo,   kod   uto   biro,    isp,    l)ani<^i<*, 
ARj-  '1U%\.  0  n,\v    lii:  ol,:ha,    Ri.    1l*-^b.    Popiti 

^'jiAn  hei  prtduska.  Rj.  570b.  Hrz  punkr  u.  p.  <bui  ili 
tjzeti  irrwh   t.  j.   <la    nije   ni  jodna   piiškii    pnklii.  Rj, 
•  I'JIh.     ite:    hriti'*'   obnjali    (prevariti.)    I'okI.    1L    IttH 
zdrurljn  firma  bo^at^tva.  11.  Jle:  vmke  nema  iianke. 
JI.   lih  piln'i  ni  u  crkvu.   II*.  lirz  tm-e  nije  sreće,  12, 
Ne  daj  j?buii  t>e:    biidn  dana,  nek  nr  moja  prove«<eH 
mi\jka  .  .  .  Ne   da   ffbwa  do   bijela   »lana.    Ilore,  -t,  f»» 
prentfA  oromc  sadnjtm  primjeru  hif'f  i  uro:  Rez  mala 
rtl<i  dukata,  hanitHr'',  Sint.  I.'H*.  t.j.  do  mala,  —  *i)  «/<*- 
:entjrh    rtji'f'i   na    ni;    niiko,    nihta,    tiiriji,    nikoji,  ni- 
kakav, nijrdun,  ne  ra^tnelja  onij  prtjcdfofj  kao  dnt^fi^ 
da  hi  tl*n(iw  metiju  ni  i  rijet'  koja  je  s  njim  složena: 
Ko  dru^'inni  poklanja,  taj  sam  ta-:  ništa  ciKtaje.  IVn«). 
IWI.  Za  paKom  mu  pn^ke  pozlin'ene  hez  rtikakra  noAa 
Ili  band^ara.    Npj.    4,   ff^i.  I  on    vi>di    Laketi<%  Jauka 
tir:   mkakre  rane  na  junaka.  4,    I  ll».   A   moja  Me  braea 
ra/rodila,  tv  natn  »irak  he:  mnje  ntkoqu.th    151.   Rijali 
r*<in\rA  oti  tri   brata,  aohi  ...  a  na<l   »»»lidi    hrt   m^ed- 
.......      ...1. 1    ;^jv     "JiTiK         ,'i)  ore    r*jet'i :   nitko,  ninl^u 

nikakav,  iiiji'dan  sa  pnjrdlooom  Ih*« 
,,..-,.  '.<  ofUMfa  sto  :uar%  njre  kojoj  mu  prtdje- 
erne,  wrwirt,  taio  koje  mu  druijo  t  kako  mu  dratjo; 
a  rijrhma:  iiko,  i»i|ji,  i<^iii,  ikoju  ikakav,  ijedan,  koje 
wf'  fit^H  I  tunttitfjrno :  i  tko,  i  Mn  i  t.  d.  kaže  se.  da  hi 
dosta  f'i!"  ^t<>  !  ifcttro  tfttd  ilt  koje  tjod  ili  samo  jednO, 
pa  se  ]  <t    liez   jrred  njnna   kaže,  da  «•  tvffa 

nema.   I  \Rj.  'J'^h«.    —   Ovo  nr  onamo  govori 

/♦«  I  kake  ^al«.  IVI.  4K.  liliibili  pa,  1.  j.  hr:  tkakre 
kHviee.  K^,  To  f>«fnrb'  hr:  i  kakea  MfM>mena  <laljr.  Uli. 
JoA  je  bio  « -^  I  !•    I)    »uiljotn  p«M«lijr    podne  tm^i 

hei  ikakee  't.  •.  (»(ivi>ri,  da  je  nno  hvo  pokva- 

reno i   iz    rt  '     '  '  no. 

l'iH.  nli  iio'  t'i ; 

Im««  ikakve   kmio-,  r .</,<.  ,u,  ne 

fP»iorf>  i  ne  eajhira,   rasi''  •.  u  oro 

[tudf^  (Im»ic   i    kakve...)    .,.,.a..».    ,<     „,„.»,..    rike  u 

H^if*    i»i     viAi    platno,    Rj.    i^inu and,  tinteum.   — 
l)«ki)  opreden    i   otkan  da  ri-'to  fAtintn  l*ene 


ji  joS  nije  »bijeljen.  Rj.  59()b.  Saile* 

Rj.  irMUa  {pliitno  koje  nije  mredrno 

fitino.    Kj.  i)'2im).   Ni   InKt,   ni   ve/n. 

adna,  «».  bez(a)-claji,  lK'z(a\H!nji,  prerf 
)rijedlogtt  bc/  di^dtivn  n,  ;>«  ornko 
.  sto  je  hf^  fhut,  hc'U  dmt^  sto  nnnu 
tnd,  titnfftsus:  Prije  hczadntt.  Dl  Visi. 
;i  (mt  i  ondje  st/n. 
tU'Z\nHi1na+  ridi  be/jiilan,  itu  je  bezu 
U  moru  je  bciodua.  DPoal.  141.  U 
ta.    141.   Tidi  hex(tan    (m.)  i  sifH. 


E' 


0.  Cl.)  u.  p.  jiuna  (koja  nema 

f^ndii   cftrniM.    lij.    bt^^aj-dnji.    vidi 
ezdnnji. 

jama),  f.  (u  <  '♦  '  uj  ndi  be/,(lnnM :  Tuko 
bio  jama  hrztidtijien  '  llV»«l.  .%►!').  Rj. 
rop«>*U  btwlaiii<'ft ;  htziulitjivtt.  Bj.  fnu 
f.  o*/  bry.-/rtkonsiii,  bi/:-/.nkonn«  Alfo  Jr 
fit)  zttkonti^  nttvhtKtiio  jtrtttir  ruJutnu 
I  tnJktt  rudi,  iuifjUU'<,  imjtius^  (jeatii- 
dtloft:  SUiNijuei    hemkoHit  djela. 


kOjH^n,  w.  vurjfk  fte::itknn.  vidi 
lcor»jak:  dtr  (rottliisc,  dcv  ^fi.'tf^cthd1f:r, 
\ius:  Bftuopi  ^e  li /.borit'  hcutkonti  . , , 
kve  herakonee.  Npj.  5,  440,  441.  ake, 
Rj.  262b. 

r.  Fnuu'tnhmtier  idntr  licJiffimi,  mulit'r 
«  Hj.  žc'imka  bo/^akoiin. 
,,  fidj.  »to  fii'ipudtt  fteiukonivimu  ili 
u  ffod.  —  Nenavitlim  druAtvo  hezfiko- 
)žuicittm  ne  i*je<lim.  I'«.  2f's  5. 
nt.  Rj»  votjtk  hezfd'oH,  htji  ne  hfijt' 
Uji  ni  ljudski,  vidi  bejcnkf<njak,  be/a- 
ikotiii'r  jedan  1  ko  će  ti  ugmliti?  Rj. 
Biei  i  tteznkonici  i  njima  su  me  prije 
,441. 

\  ndj,  što  pripada  hrzuknniku :  Tnki 
fconik'jvi,  i  tJiko  je  tnjfHlo  fniiij^a  koji 
U  Jov  IH,  21.  \\iif.v  moj!  uzmi  me  iz 
Ke,  iL:  ^uke  hezakonikorc  i  naailnikove. 

»».  (U  C.  (t.i  ridi  }>tv,ak<jnik.  Rj.  ridi  i 
^a  nusf.  u  bexakonik  i  be/.akonjak  i*p. 
ntemtijak. 

itK  Rj.  djdo  he:aktmt\  koje  je  protiv 
\i  Ijudftkoffti,  hrzfmzmt;  die  Irrditfiov, 
[  dk  Gotilo>iif)kcit,  dić  MiHftethat^  fa- 
VffHUHS^    iujnriUf    iniqti$titii,    impirtn't. 

»D.  Mp.  bt^Sfinje. V  Iiipjiji  ti'ftb> 

^§tnje  udalji  «tarjji'(fH.    Rj.  Koji  ćim 
15,  41,  Kojima  ne  0]»nM*liAe  heznkunja. 
je   narod  sve  vt^^iua  padati   n  ne/.na- 
fkonje.  Prip.  bibl.  m. 
di  plfttnar.  Rj.  od  b(?z  f platno).) 
|p,  ohnc  Avff,  arttloft^  utKrhulditi,  ijino- 
l»zl<*n  (pred  iflanovitna  /I  prijcd/ra/H  bi'Z 
T  Ueza  zla,  u  čemu  nana  :la,  nio  ne 
:  Zbojk'  lakiji'}i  sun«**«  prij«*.  (Hvćc  sp 
'ua  roekaj,  Po?^!.  HH.  PniMfi  ljudi  znaju 
zle  uhit'dje  od  dobrijeli   i  lirznzlcnijeh 
\  i'Aih   Budite  (laklf   mu«ln  kao  /.mije 
foUibovi.  Mat.   10,  P',. 


/".  die  l-t^chuld^  ifntorentia.  U\.  r/fM. 
iobina  ono(ja  stoje  ttezazkffo:  Po  be- 
f  neka  mi  budr.  I*«.  7,  K 
Izbožna,  adj.  (joitlon^  nthruH.  Rj.  be«- 
tes  Bofjii,  ne  mareći  za  nj  ili  adriruri 
ja  &<?er  život  izjrubila  po  zapovijesti 
ierne,  Npr.  132.  .b'r  se  uvukofte  neki 
Icojj  su  davno  oiln'arjtMii  nii  ovo  oftu- 
Jki^^analvo  InuKa  Uri»^ta,  kojt^  odricafte 


irvKiiii/.niK,   in.   ctn    trmiir»,«fr/^   innfun^   nj.  uvzouzan 

irjik.  ridi  be/.božnjak.  —  OoHfK>d  je  nravedaoi  a  j« 
moj  narod  jeHnio  Itezboznici.  Moj«.  II.  9,  27.  Bez- 
uinitV,  pojriniK'eS.   Jezek.  33,  S.  ka<l  za  njim  driiiri 


hesbožni  Ar^ia.  DP.  279.  adt\:  Eto  po«lile,  da  se 
prele  i  svagjale  i  da  bijele  peauieom  hćzhozno.  la. 
58,  4.  Svete  ikoiu\  koje  bjeSe  počeo  bezbolno  ukidati 
Lav  iKaurnki.  I>P.  KMj. 

lu>/.božiiie)i.  /'.  die  (rottloae,  athca.  Uj.  hczbaiua 
žena. 

bezbožtii«''ki,  adj,  dcr  (ioltloacn,  atUmruni.  Rj.  Mo 
pripaiht  hezbuinicima  ili  bezbožniku  kojemi*  ijod: 
Navede  potop  na  9rijei  bezbožnivki.  Petr.  11.  2,  fi. 
Hla^o  t'ovjeku  koji  ne  ide  na  rijci'r  ttczboznieko.  Pa. 

I,  1.  /a  Mo  je  put  btzbožuičkt  Hrec'an?  Jer.  12,  1. 
bezbožnik,  in.  ein  Gf»ttlosti\  nlhem,  Rj.  bezbolan 

eorjek. 

i 

buzniče,  pojriniieeS.   Jezek.  33,  S.  Ka<l  za  njim  driig^i 

bezbožnik    Make<Umijo    jMM>e    o<lrieali    božanstvo    »v. 

Dulia,  1>P.  2.S1,  —  :4i  naM.    bezbožnik  i  beitboilnjnk 

iap,  anatemnik   i  anatemnjak. 

b(^yJiir>jliko%'.  adj.  sttt  jiripadu  bezbožniku:  Ftože 
moj:  ii/.iiii  tne  iz  ruke  bezftožnikore,  Pr.  71,  4.  Nije 
li  jo^lc  if  kuri  ttcibo: nikorttj  blago  nepravo?  Mili. 
li.   10. 

ll^'Ahoi^.Uumt,  /'.  </iV  fii>tt!a.>titjkeit.  impietajt.  Rj.  qen, 
b^zbožnosti.  l>jola  kojiuui  ttezbožnnMt  iinirte.  .lud. 

ir».  Koji  ee  lio*liti  po  t^vojijem  drljama  i  lie^bozno- 
tdima.  IH.  Od  brzbo:^,uijeh  izl.'izi  bezlatžnost.  Sam.  1. 
24,  14.  Jer  je<lu  hljcij  bezbužna^'ti  i  piju  vino  naailjii. 
Prir,  4.  17. 

lii^/.buJ'jO^k.  wi.  (U  C-.  0.)  ridi  hezholmk.  Rj. 

lH'*zbriitnien,  /'.  die  HrndctUme,  quae  rarct  fralrc: 
Pa  Mn  I«'  li  šeHire  bezbratnire,  Rj.  U^z-bratnica,  koja 
je  be:  brata,  kojoj  je  umr'u  brat  te  ontala  bez  njetja  : 
Bijab  HCMlra  od  tri  brata,  aob!  Od  tri  brata  ka'  tri 
kralja,  aob!  A  nad  ontab  bez  nijednog,  aob!  kuku 
itesiri  be:bridnif'i\  aob!  Živ.  2<>9. 

b^7.bri^.iin,  b^zbrižl»a,  adj.  voiv^/rj.«,  »ortjenfrei,  m- 
Intu^  ritn',  .'trturu.'i,  Uj.  bi'/-bri?-an  je  —  1)  koji  .w 
ne  brine  a  iretmlo  fn  da  tte  ttrine:  Vdari  na  vojsku 
kad  vojska  stajaAe  bezbrižna.  Su<l.  S,  ll  i,tp.  iiebrijra. 
—  *i)  koji  ite  ne  tirine  niti  wu  sr  treba  brinuti,  nor~ 
iftiifrti^  aohitufi  cura:  I  itav  <^ovjrrij  vijek  trebsio  bi 
jednrMue  tiezbrižnom  rurjeku  da  nkupi  mv  n.iAe  na- 
rodne pjeHme.  Npr.  III.  .\  ja  bot'Mi  da  !^te  vi  bezbrižni. 
Ko  je  neoženjen,  brine  ne  /a  (Jospodnje,  kako  ^e 
ui^oditi  Uonpodu.  Kor.  I.  7,  32.  —  »f)  kaže  xr  it  »tanju, 
«  kojem  ne  ne  treba  ttrinnli:  MiloA  .  .  .  »lađe  inu  ženi 
i  delfin  bczttri:no  užirljenje.  I  sanira  4,  !♦».  U  jKino^n, 
u  izobilju  hljeba  i  n  ftezbrižntwi  miru  l»ieAc  ona  i 
k^'eri  njezine,  a  ne  p<imaii:abu  ftiromiUiu  i  ubogome. 
■b'/i-k.   Kv  41  >. 

hi^Thrltnostt  In'^zbrižnonti,  /".  onobina  ili  stanje  anotfu 
kt*ii  jf  bezbrižan:  Sltj  tk"  pravda  ueiniti,  biee  |Jokoj  i 
bt':t>rf:)ru.i(  <lo  vijeka.  Im.  32,  17  (Heruritn.%  Sit^he.rbrrit), 

be/.brajaii,  li^/.brTijna,  adj.  i)ez-brojan,  t'cfia  ima 
bez  broja,  te  .^c  ne  može  ttrojiti,  ridi  nebroiau,  nebro- 
jeni, neizbrojeni ;  nnzablbar,  inuumerafahs :  Tviko  }*i 
narrd  naA  .  .  .  Itezbrt^jne  ptajrjekke  u  svorue  jeziku  |H)- 
piimao  oil  »vojij«di  Mpi«ateljit.  Pi«.  IH.  ake.  od  DaniHm^ 
ARj.  2*;»?n. 

b^/brdjuuNl,  bfv.brrijnomfi,  /".  osobina  onoija  Ho  je 
bfjirtijnii ;  l'nzahlbarkeitj  innitmerubilitas.  akc.  od 
Jhinirir'U.  ARj,  2<»rib. 

bezdun,  «r.  (u  C  ih)  ridi  bezdana.  Rj.  bez-dan, 
od  bez-dt»a,  h  Ufnetnutim  a  koje  ontaje  u  srnn  pade- 
žinm.  —  Ko  će  Kiei  u  ttezdanf  Kim.  10,  7.  Taj  *  lan 
rnzvalifie  ne  ><vl  izv*m  retikot/a  be:dana,   Mojs.  II.  7, 

II.  ridi  bej:adan,  bezadna,  bezadnjiea,  bezdanji,  bez- 
daniea ;  ambis,  džombos,  ponor,  propa.*<t^ 

beziliiit,  bJ^zdana,  adj.  što  je  bvz  dna,  bodrnht*^ 
fiindo  <firen.<t:  A  kad  ulain«  Turtin  umirati,  on  pi  baci 
u  jamu  ttezdanti^  pije  mu  pivriin  ko>*li  «u<^i  ne  de. 
Npj,  4,  ,'143.  riJi  beziulnji,  bezdanji. 

bezdana,  /'.  der  Abiirnnd,  abo.^Au«:  Car  nama^« 
dva  dželala  mlaibi,  otkiiLi  ib  jedaojz;  po  jednoga,  te  ih 


i 


Bt^ftdtuiti 
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bacA   dole   «    hc£ftti»u,    Rj.    rkl*   hezdnn   (tii.)    i  j»yM.  | 
ondjf.  —    Knd    ptifttiiu    nu  ic  {trzdanH.  .It*Z4*k.  ^0,   19.  i 
<>;!jiinj  pro^^-drij«'  veliku  \nrj:<i(tnu  i  pruj^ilrijti  lUo  X45m]je. 
Ani(M»   I.  4.    Mr<*f.ii,   koja   naf«   ixvJiin    il:   bvidnnc  jm?- 

iiijiijr.kn-ii  živou.  i)P.  :ni*. 

lU^tdaiin,  /.  koti   ^rada  (lolupcn  jama    *   voiJom, 

ti»  /'/.  Rj.  >i  Srbiji. 
zdniiU'n.  ijumaV  f^  U»  *■•  <M  <^^«  H<*3uiana:  A  m 
Irdc'Tia  tiivnicn.  no  nt'kaJcit  jtt%nn  Ucidnuira.  Rj.  — 
\r.  kakve  na«  je  hcitaiiivt  ixvukau  npjUiiU'lj.  l)l\  7'?. 
t'itli  Wnh\i\  (tu.)  i  OHtulu   Hj/n,  (unije. 

b^zdaiiji,  fulj.  vi*U  hezdanji.  bo/,«inn  (mij.):  Xa^^^- 
nile  (»liovojku)  vile  n«1  »nijepra  izvaljena  *':  jamr  hrz- 
duujt   iiHMiui  **iin«'vj   nijnskome.  Npr.   HKJ. 

Itczaiii,    liezilijin,    m,   nama^lir   u    Hmintu.    Rj.    — 

intcntt  fiijviint  K  titktm   uant,  riili  koti  Ralutiiu 

^^(«/Hiti)U\  RezdiiicH,  wi.  Rj,  roijH   i:  Jie:thna, 

^■^/tliitski,  tulj.  Uy  kUt  pri/utdu  ftvidinu, 

^B^zdrvnl^   Ue/^lrviia,   (ii  V,  (4.)   n.   p.  zemlju,  t  j. 

^ilie  urina  <lrva.  ln>l:Iox^  rnrenu  Hfinis.  Rj.  be/.-<lrvnji. 

b^zdiiMin.  lnV.<lii:ina,  ndj,  Rj.  iMje-tluian.  tuko  •</«:. 

rijei'i  kod  l>i>jrodt»jkttU.  —   1)  »U*  jr  bci  dnHf  u  prntnui 

nnnnht,  ln-x  diUui.  t*ci  riiHtlit,  lehlon,  innntmuš :  Iiiteua 

ItrcduHnih  nipnn.  Rj.'  XXXVnt.  Kao  neke  Mirtu t  hr:- 

duMttr  koje  »laju  cIajs   l»ila  ».virala  ili  j!:uf»le,   ako  ra/- 

lit^iia    ii]mtt    ne   aajti,    kako    6«   w   rnjcumjeti  Hn  w 

BvirH  ili  pmli?  Kor.  I.   M,  7,  (qunt!  Kine  nnimti  guut : 

lehltM;  Ta  i;  tnrtuv   u  privijeriiun    Ihiliica  .'i. 

Hl ;  X  K'I.  -  ^.  (fiUHoA.  r.i7>rr<*  fonUj*^  Mn:**tx. 

Wy  koji  jr  hn  liui^f   M  l/rt  ftmi^lu,  ne  mari  £ii 

duMU,   Uez   sttejrAti  jt,  ti  i  koji   tte.mu   itrrfi, 

vrtu    nr.nnlo'ff-'     ^!••  i,    j.  .,..,,iim   /.a   -lo   hu  i  Ht'cri 

tnko  jrlupi   i  l'riprava  liV  Sarod  fnzduinitt, 

koji  ne  <H*  miLi ...         ..in'ii  inii  će  iljeteU  žaliti.  Mojk. 

V.  JH,  U\ 

lie/đilviilea,  /    ž<  imki).   koje  uc  mari  xa  dunu,  die 

fj^jicr*  roni  i* ,  nentujt.  Rj. 

iri  tJ.  —  Kako  im  ova  Imba 

friv,  tiikii    /r  1  ui'iiiJAe.   Npr.    \{2.   (lospo^a 

ii*3titin  mfir'  ila,.»   kuku  im  je  ona  Iht^duit- 

.   Ui. 

i>.  m.  ^vl«»k,   koji  n^  m«ri  «r  dii4n  (Itiio 

i4i;0,   r/rr    ff- >  fordif^ 

Ilajt'   otfU'*    ^  li    viuij 

nii'       *      i!    Rj.  torjfi.    i>':iht><n>,  —    \\[    iiua  i  tn- 

:ij>  ii^n   kuji   \tt  (Mvet<^   navedu   hajduke  na 

luMiin,  mij^  giitmnlofi^  eoce  carntA,  Rj, 

'''•-"'        /.tjfttc  »ta 


ijlima,  ff 
.  idoste  L 

.,      I     I' 


i  i 


tu.   —   i?>  ivi 
Kor    I     11.   '» 


Dl. 

(la^  uiij.  fttit  ttCHiu  tjltne  u  prr- 

/>  II,  i»,  kit'^fi  Hi    A^^i/oj  ^/f'  Hinrjr- 

ivu«  l»»  nf»#/»j  11)14/«^. 

nj.i  —  .T!  lifil- 


:.^   ftctt   be«gfJ0iAQ.    \\\,   doloii   »  u 
^.  Hihacirii  j  i/rj  jrr,  Aa«  no  ^€«U>  bira, 

vrijfiitu%  vnnuenfl. 

^^adml,   (ij*t.l    ridt    hfx:f[r)viunmL  Rj.  dultui  i 
ror«.  irp.  bezt^re^iui. 

rna«.   1.."— i— '■     ■— "^^'-    -■—  ....." 

i^i.  R) 
'    '' 

•«•  ,  ' ,        ' 

r^BchM,  Ih- 


norentia.  Rj.  fjen.  hHf*r]i'hvM\.  mli  h^^r.firehnonu  oso- 
bina  ili  stmijr  unorfu  koji  je  heitjrjeAttn. 

b<*iililnt  bt'zlliia,  udj.  auf'ricJitiff,  siMPerM,^.  rf.  bc- 
7jir,Jen.  Rj.  beK'iian,  kaji  jV  bez  ile  1.  i  hv:  bile  (bes- 
hiJfiuli,  fccr  prijcrnrt,  hcs  himbe,  riđi  beshilan  i  »jtn, 
ondje. 

b^ziiUPllii  odj.  ftttnmtlos^  obtte  Nntncti^  anomjmu^. 
Rj.  boz-imeni,  ito  je  ln:  imemt,  nema  imvtm,  Mo  se 
ne  imenuje.  —  Jkziinrnfi  nedjelja.  Uj.  2<)b  (in^H  ne- 
dielja  uBkrSnjep:a  poRbiK  V  tom  reilii  ,«*tH>ujinju  »iitove 
Nemani  ine  i  besimeni  Ijciopinci.  1>M.  Itl.  w/>.  bc*x- 
imenjak. 

l>Ć7Jlll4*njl\k,  w»,  beiiuienl  čorjek:  rieziuHnjtd,'  0»v» 
ratna  piie.  ^<l'ep.  mal,  'M,  alr,  od  Ifaniii'Ui,  ARj. 
*Jl»ldi.  riđi  neimeujak.  iip,  itnei'ck, 

Ui»7Jiih'n«j*mi.  be/intercsn«,  adj.  bi^K-intcrcsan,  koji 
je  br:  intere.«i  arotja,  ne  tjtrda  ni  korifft  itrojit^  uieht 
intcreiisirt.  —  Naro<li  .  .  .  eirie  i  veliku  i  hezinitresnu 
dvorim  i  nifoillni  najvišim  «velilj»jun  unuke.  Zlo**.  41. 

hi*z)»iteiii*  vi,:  AAftn  ^radi  nove  bc:hlene.  I>fl  idemo 
tiovu  be:iiitciiu.  Rj.  mjesto  i  Mtjr>tda  (jdjv  se  prodaje 
be:  (plf(ino). 

bj^acjfik,  m.  Tidpel^  idolidutt:  idi  brzjače  jedan.  Rj. 
kaie  n.  p.  otat'  ninu,  kttd  urini  ili  reve  što  tfod  ludo. 
riđi  batina  .%  bena»  lientija,  be^ilijn.  bjeleusna*  bleku, 
bl^ka,  ble^HU.  blenka.  bluna,  bbitiN,  budala,  bukvan, 
kleliecan,  luđak,  ludan<lAa,  lnda«Mria,  ludov.  mahnitale, 
mahnitJL.*,  mamtaz,  miM^urlu,  norae,  nnkaluda,  Mklat.i, 
•»luta,  Auludnik.  nukidnjuk,  šmokljan,  tikvan,  /.nkan, 
zvekan. 

bj^zlieaiit  b^tlii^nn,  (ulj.  bez-li<^An.  Uto  je  hez  Uca, 
uofieriiuulifh,  iraprrnotuifiM,  miprolno:  \\hxn.  ukc.  od 
Ihinuirit.  ARj.  27lla.  —  Po  lieti  ne  ni/,*ljeljuin  jfla- 
iroli:  1)  na  pla^ole  li<^nr,  koii  imaju  sva  tri  liea.  2) 
nn  (jladde  bezlične,  n.  p.  boli,  »ini.ujn  mi  se,  prmi. 
Rj.'  LV.  L'  kojima  je  re<?enieama  prirok  (jl'iffol  ln'z- 
lu-m  ono  nenmju  podmetu.  l>ani«'*i(?,  Sint.  3. 

b^zlfi*nd*it,  bj^lit^'n^tMli,  f.  oaotnna  ouotfa  što  je  bez- 
luHo  '  Jinhruttst  Kftnift  ne  može  naeti  ^••la'jolinia  ak- 
livnnflti.  Dani*'!«',  Sint,  hS,s, 

b^zmnlnk,  be/maika^  m,  ko^iuica  u  kojuj  nemu 
M;    ' iy!frlo!*er  Jiirnen.*1ork,  ape*  ntne  retjitt-a.  Rj. 

.-w  .i..uiehi  ne,  iMui  fiv,  r.  r.  impf,  ostajati  bez 
iiiali<e,  |M>Htajali  be/.nmtak,  l'ARj.  27<>b,  r.  pf.  xl(t:. 
>-U' vNitii"  Ili  HV.  —  Ti  »e  rujevi  u  jednoj  ko&niei  ubii'^no 
t.  j.  nuitiec  kad  osjete  da  ili  inm  vi»e  u 
uda  ^edna  na  drnj.;««  ndare  i  kose  se^  te  {x 
boja  ie»U)  ne  ixidc  ni  jodna  l.iva.  .1.  Zivanorid.  HARj, 
i>70b. 

br/fititnu.  b»'/jmtna,  adj.  Uunidi',  ARj.  IfTUb.  — 
it  lo/»  ttr  f»rtfft't  plate:  Re/>nitTO  vrniM,  koji  nijinsu 
otimali  nt-  ''rhltvhe  J  trnpU  uiediii. 

Rj.  riđi  \"  V.  Ku/nn  n),  —  *^i  kojt 

nr  prima  voi'i.    Travi  i  bt'zttnhn    fnijtitrlj.   tbijr-  na 
Ifti..  "Jii.    lla  bi    claklc   t'iljuelji,    kao   prave  f  brzinittie 
nudije,  a  ovome   pos»lu   mogli  nuditi,  f  Mg.   na  nt.  1 1. 
b4^Xttijf*nin,    b^zmje^na,   tuij.   Ho  je   bez  ntjere^  itu 

'    '     ''     .oijii 
i  ku- 

iiKin  j)'t   f<  i^i^ii.  iii,  »4(11  iiriujt-reu. 

akt.  od  J' 

btVznJer  i<i-,ti,  f.  09obina  ufto^ja  Mo  je 

hnttt/irfii'  '  t-it,  imtnemtdai.  akc.  ini  Iht- 

bojentliiitlea,  /".  n  pri|>ovijeei   kako  jf  neka   »aj» 


qH<K  rartt  fannu.  Kj.  bez-mbvnieu,  koja  jc  bez  utUrn, 

lie/ohmŠMna.   /    n  «'    *I  >  du  rnrrrtt^hamtheft,  ef. 

'  1  (pred  t^t  JC  ounoru  o^t 

'  ,    ,;  '    ruii  I  beiobnuluk,  bu* 


ta^ 


blii^o^lttvau 
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Npr.  217.  »Ako  joj  ne  i*»??  nasvadbu,  a  ti  joj  poslji 
bhtyo{iov.<  >k^i  joj  ne  rn  nn  svadbu,  nejro  joj  mlji'w 
blatjoHor.^  Npj,  1,  2i\\K  Ktiii  njemn  od  mene  ^/m/fj^r, 
nek  dii  b>u"J!*k  kome  njemu  dra^o.  2,  2StK  (nrdjc  bln- 
gosov  zmu'i  dopiištetijt'  .fu  idjmu  tht  huile  hiutjoslo- 
rcno,  srećno),  1  ja  ^i\  ti  n?ihik  pokloniti,  ii  iihtjofflov 
na  tef/  oAtftriti.  J),  7^t.  A  krtd  Iviin  primio  hIfittot!ilot\ 
ljubi  babu  u  »kut  i  u  ruku.  3,  ^.l^ii.  No  vladika  voji^ku 
iskupio  pred  bijelu  Vnieevima  i-rkvu,  te  im  dade  Unije 
hlatjti^ure.  4,  70.  Knlu^er  mu  hJ'Ufosihrc  dara.  4,  324. 
Da  prieesli  pr'jeiine  du^e  i  hltujoslor  idnffoftlori.  Here. 
321-  Obreee  dati  s  hlitifttitlftrom  »to  trroAji  onome,  koji 
je  bude  ua^ao,  l>aniea  4,  :^\K  Od  starib  svestenika 
Idatfo^^hii' f  Kov,  12(i.  Ivad  otitlem  u  Karlovce  mi  fda- 
fftjslm\  oiiiJ-ji«  vidim  i  razuniijeai.  da  to  ?,a  vas  u  ovaj 
pjir  ne  bi  dobro  bilo.  8traž.  [SSI,  I  lu.  Kijeelnia  i  hltufi)- 
slorinut  preliiS(5MJu  t^rea.  Kim.  Hl,  1!S.  Ziuijuei  dfi  Hte 
na  to  pozvani  da  miM jedite  hla(fo,'dov.  l'etr.  I.  3,  ti. 
Bla^oslovi<^u  te,  i  ime  tvoje  proHlavi(!^u,  i  ti  re,š  hiti 
hhujtjshjp,  Mojj*.  I.  i2t  2.  l>(>^je  brat  tvoj  h  prijevarom, 
i  odnei^e  tvoj  hlutjuHloe.  •>7,  .'15,  Kto  sada  mi  uze  i 
hUujoslm\  27,  3(5.  ^ijes^i  li  i  meni  ostario  hhujoslov. 
27,  3t>.  Radi  hhujoidoru,  kojim  tjtt  hhttioslori  otac.  27. 
41.  Blatjfjulov  (rosju/dnji  bjeAe  na  Kvemu.  3I>.  o.  i)d 
sveniogut^ega  koji  će  le  Itliujoslocitl  hltfttttMtuu'mH  ozgjo 
8  neba.  4l>,  25.  Neka  bude  na  mtrvdu  ivom  hhuio.^hr 
ti-oj,  Prt,  3.  8. 

blti^:o!<»ldviin,  biri^oslOvna,  ml^.  što  pripada  hlmji}- 
uloni,  (jdjf  je.  hhujofiloi\  tfdjc  je  dobro,  din  St'ffemi, 
heHVflif'tifttii^.  inp.  ldu^i>sloven.  —  U  dolini  bltuju- 
slttvuifj.  Dii.  II.  2tl,  2*1  (rttili}<  bcncdivtionift^  Tlial  des 
San'nsh  Vukuiću  dažd  na  vrijeme;  d<i-di  ee  blutjo- 
sloinl  biti.  Jezek.  h'j4,  20  (pluvian  bnicdiitiitnift,  Ji'egcn 
den  Safcns).  BlTiiioshuno^  u  jjjesmi  mjesto  blmjoslovcno : 
Ud  mene  ti  {»rosto  IdntfftsUivivK  Rj, 

IftliiJSriisliVvt'ii,  b|N^'^i>Hlovrrin  (IdajfOrtU^venT),  udj.  tfc- 
scffttrt^  beitcdietua.  Rj.  na  vcnui  je  hiatfoslon  (Burji), 
ih  sto  je  lako  dobro  da  ipi  za  to  trebft  blitifondjati, 
hhi}ro-!i\<i\'i'i\, pofiiattjnn  je pariic. pdfis.  od  sluti  julovem) 
fcojc  ridi^  i  ttdr,  bla^ro,  rdi  fte  mda  ne  ijovorl  upravo 
leno  pariu'ip  ne^pt  kao  adjcktiv,  tako  dn  kod  je potnha 
r'o'i  participom,  ondu  se  tforori  purt.  blairi^slovljen  ilt 
bla|.fr»-+ovljen  od  l)IaprosI()viti  ili  bLapoH<»viti  fn,  p,  za  šio 
(fod  sto  ne  u  rrkei  UlatfitHior^i,  ne  bi  .«<'  sada  yrkio,  da 
je  blapjsloveuo  iteffit  bbipinlovljein),  blaj^osovljeiiok 
DARj.  lll;ja.  irip.  ldnu:oslovnii.  -  Svaka  sila  prokleta, 
a  la.  bitnjiisiormo !  ikad  se  kn  muli  u.  p.  dn  ostane 
nE  niekul.  INisl.  277.  Bla^zrMOvi!  Tako  Srbin  knže 
uvagda  kad  av  mjuhIhiu^  sa  KveMienikoui,  n  oii  mu  na 
to  odgovori:  l>a  k!  hlano^mcn !  Npj.  3,  320  iV^ikl. 
Blfujosilorcnn  mi  ti  meirju  Aernuna.  Luk.  I,  2<S.  iTv<>ra<'! 
koji  je  blmjosloreu  va  vijek.  Rim  I,  25.  BtfUfoslocvna 
je  f^emljii  njep>va  od  finspodu  hbtijom  k  neba,  ro;*nm, 
i  iz  dubine  tizdo.  V.  3>;i,  13.  Kad  Sauiinlo  dojnje  k  Sauln, 
reće  mu  Saul:  Idaifosloren  du  si  Gospodu!  Sam.  I. 
15,   13. 

blaicosItVvJfiti,  /".  u  pri|K)vijeei  kako  je  nekakav 
h(>te<*i  ustavili  talji;>:e  uhvittii>  ah  eallov  pa  Hf  eailov 
skinuo  i  onaj  na  latji;;ajna  pobjegao  n  oii  .s  eatlovom 
pao  natra?tke.  Ej  tuAanl  gde  ne  iibvali  zti  OHovinn  i 
^a  hbiffostofinu,  ne^ro  za  ono  što  t*e  smire  )  naiuićet 
lij.  birr  strtir  blafptslorenK  ili  blfiifoslonut, 

bhi^nsliVvJHt  blap%f*k)vini,  c.  pf.  sctjneu,  henedicete, 
Kj.  blajtro-Hlovili-  dntffoj  poli  zuaćenje  ijovoriti.  iap. 
proHloviti  (proy:ovoritjl.  ndi  blajrosovili ;  halulili.  r. 
iwj)/".  bbti?oisiiljati»  blaironivali,  blafrOKlivljali.  -  i)  Na-šli 
ženu  iia  izvoru  pa  je  (djevoj<'^ien)  žena  blarfosioala. 
Npr,  14lJ.  Da  douene  kvasna  kruva,  crna  vina  od 
loziee,  blagoMlova  an^'jelskog'a,  da  prie«*.sii  jrr 'jesne  du^e 
i  bloffoslor  hla<joslori.  Herc.  321.  Isav  omr/e  ljuto  na 
Jakova  radi  bla|;;oKlovii,  kojim  fia  Idufjoslovi  ottte.  Mojs. 
I.  27.41.  tJd  HveraoffutVcru,  koji  re  te  Idntpti^totiti  bUup>^ 
slot-imu  osffo  s  nt'ha^  hliujoslorimn  uzdo  iz  bezdana. 
i9,  25.  Go8{M>d  6v  ldmjo»ioviti  narod  ttwj  mirom.  Ps. 


29,  11.  —  2)  blagosloviti  kome  ^^to  znači  i  dati,  pus- 
titi, dopjLHtiti  kome  što  s  hlnffoslorovi,  t,j.  ne  zavideći 
du  um  bude  kako  mm  zcli ;  Njemncki  vergimnen,  vidi 
naprijed  kod  blajroHiljali  primjer  iz  Strai.  188t),  1224 1 
Zar  ne  mo:?.ele  Vi  meni  btfifioiilttviti  jednu  Hioju,  ? 
Straž.  1H80,  llOO.  —  :i)  sh  se:  blagosloviti  ne,  blag5- 
nlovlin  se,  }\  r.  /)/".  u  koga,  vidi  blagosoviti  se.  Rj. 
iilagosOviti  «e,  blag^sovlni  «e,  r.  r.  pf.  u  kogji,  t.  j. 
ret'*i  fiveStenikn:  blago«oviI  kao  Ato  Sfbin  govori  vasida 
kad  rte  h  njim  sanitane,  a  ou  mu  na  to  odgovori,  da 
.si  Idagosoven ,  ili :  Bog  da  bbigosovi !  sicb  m/nen 
lan.Hcn,  Scficn  nchmen:  U  oba  ne  bajduk  bhujoHovi, 
Rj.  to  je  fia  se  pasivno  vi  Hubjcktom.  DARj.  41ljb. 

I»IJI^:unOv,  blagosova,  tu.  tiđi  blagoKlov.  Rj.  iJStf*ir- 
birši  1  iza  h.  isp.  Bo^osav  (mj.  Bngofiiav).  —primjere 
riđi  kod  bI:igosIov, 

bItijfos<h  cii,  blagoftovena.  udj.  vidi  blagosloven.  Rj. 
(  primjere  oudje, 

bln|B[o.H6viti,  blagi^sovlm,  —  1)  vidi  blagosloviti. 
Kj.  —  2)  bIago8ovitJ  se,  blftg5sovim  ae,  riđi  blago- 
sloviti se,,  t\  r.  pf.  Rj. 

bltls:{ls(»  blftgosti,  /*  die  (riite,  Guthmiihi(jkcit,  ho- 
Hitas.  Rj.  osobina  omnja  koji  je  Ida^f,  kao  hhttpi  eud, 
blaga  narar,  d^fbrota  duserna:  U  Htrahu  ee  priHtupili 
kn  (lospodu  i  bi(Ujo.<<ii  njefpn^oj  u  posljednja  vremena, 
t  M.  3,  5.  riđi  blago6i  1. 

blaii^nsdv.  adj.  hcnitfnu^,  kao  bluff^  milostiv.  « iđarim 
Hrv.  ijeenirifua  i  u  pijaca.  —  Divieo  bltirioatira,  moli 
za  na.H.  B.  Kasi(',  udty.:  Blatfoativo  jiogleda  ga.  Zbor. 
DARj.  4bSa. 

bhte:ii^((ijtiiijo,  n.  der  \\''ohhtaHd,  res  secumlae, 
prosperne.  blagu-stojnnje,  kuo  (blat/o)  d^ibro  stanje.  — 
l'rnde(5i  ne  o  Hrei'i  i  o  blaffo.^tojanju  njegovom  (naroda). 
Spirti  1,  4.  isp.  boljinjak,  boljitak. 

bluKOs!  (u  t'.  ii\  riđi  bbigo:  bla<joH  meni!  Kj.  vidi 
i  bhižko.  iJauieir,  ARj.  4lKb.  kaže  da  je  akc.  blagoa 
ifriješkom,  vee  da  je  blagog,  nu  kraja  će  .h  biti  i«tu 
koje  je  u  ilva-n,  trin,  gjjiirja^^, 

hlii^iMa,  /'.  bouutii,  doT>ro,  što  god  dobro:  Imanje 
nije  |j:rebota  nego  blafjota  i  krainota.  M.  Uj.  Milii'tvi^. 
DAKj.  41!^b.  riđi  blagt^<^a  2.  —  rijeci  u  takim  n<uit. 
koti  rintola. 

blujf<f^vniiji%  M.  rcrb.  od  blagovati,  koje  indi.  — 
Devojke  su  videle  ...  na  jednoj  t^^trani)  svadbu,  a 
na  drugoj  hlatfovanje,  Jnrin.  S3.  Za  Htoku  je  on 
(xMiniv|i  pravo  idatfontnje.  Zini,  ^4. 

bhlifiVvaH,    bliignjemj    r.    inipf.  J)  srkmoMMen, 

rpulor:  Ili  rt-um  vragovati,  ili  reitm  bhoforati  [u  pri- 
povljeri).  Ajte  natla  pijte  i  fdttipijte.  Kj.  jej<ti.  f>.  pf. 
stol.  na-blagovali  se.  —  tL'arevu  kvaru  tko  btatjaje, 
ilo  deset  joj  godiA(i)'  koHii  bljuje.  DP<)sl.  Uh  Postavi 
]Xii  za  fiopre  svijetle,  pa  mn  dava  blaga-  blagot'tUi. 
HNjij,  I,  :MK  =-  *^)  Jedose  i  nasitiše  i  ugojise  ae,  i 
bliiifovahn  }>o  velikoj  tvojoj  dnbroti.  Nem,  9,  25. 
(abamlarerant  delietis*  ftonsen  iiber  in  Prcitdan).  Ve- 
seleei  se  i  gt>sieei  se  i  blatjujiici.  Je«l.  H^  IIK  u  dra 
posljednja  primjera  uzimn  Danieiii  rZ/Ve  u  Mtnrijetn 
znavenja:  biti  a  dobru,  biti  u  stanja  h  kome  se  uži vii 
.Uo  dobro,  tako  je  i  u  ovom  primjera :  i)vi  iz  ovake 
blagote  i  kr^soie  nele  ustat'  nikad.  Zar  ne  vidi^  kako 
blatjHJe  u  ovu  hkulovinu?  .  .  .  koin  je  dobro,  uikaxl 
se  ne  buni.  Ziui.  ."^5  \\%  ovti  hladovinu  mj.  u  ovoj 
hbiifoviru  dijahkt    (Vno(forski). 

tiltkc^iil IjeNl,  /'.  i)  ((larori  se  i  blagovijesti  pt.J, 
dns  Ju  »I  Marili  V'erkintdifjunij  (den  2.'>.  Mdrz)y  an- 
nunriatio  B.  V.  M.:  Blatf  tri  jest  pripovijest  (sto  w 
tit'-e  zime)  .  .  .  na  blagotujcst  kad  dogje  k  erkvi  .  . , 
Rj.  riđi  blagovjeS^tenje,  glavnjeniea.  —  '^}  Da  cujeŠ 
blatpirijest  unfijeloru.  Di\  317.  «  tom  je  privtjeru 
tdagovijei4t  sama  ona  blaga  (dobra,  vesela)  vijest,  onaj 
eeseli  ijhis,  koji  doneJie  angjel   (iavrilo  Djeeivi  Mar^i. 

bl«ffOVJ*'sh*flj«',  n.  u  Rj.  stariji  ohlik :  l>liigovjfe- 
sleiiije  (po  niunastirima).  riđi  Idagovijesi.  Rj.  —  U 
uarodoom  jeziku  nema  rijeei,    koje  tm  svrauju  nft  ije 


bMTjernili 
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btjoila 


od  vlaAkof^ft  rorla  hrirjtTftOffa.  Pjev.  cm.  ftijelciid  Turke 
ht:rjenit  hiijiliike,  PAItj.  'iTHIt.  ndj.  tako  aloL  Inko- 
VJ4TRI1.  nmlovieriiu,   i»iijevjt*nin. 

bj>X%|f*riiik.  (II  C'.  <».)  lij.  rirf*  nevjeran,  nevjernik, 
lievjernjuk.  —  1)  koji  nenin  vjore^  flrr  TrruftKr,  dcr 
Vuqetrrue,  infitleliit:  ih\  Tiirćinn  s*tara  ^  (.  Kj. 

|:<yi  ne  tirii  sadnnt  rjtre.  —  2)  kvj*  rjfir 

koje,  dtr  rntfiiiHhtge:  Kad  vigjoJie  Tur«)  f":rjrrniri. 
Npj.  b,  -i-i«.  ^ 

Mzvodnn,  b^zvr>rlnft,  arlj.  n.  p.  f.eralja,  mjesto, 
ion,  tuirc'ns  fiaiiiit,  Kj.  bez-vo«laii«  /»**r  r«</r,  ti*ljr 
ft  voiU.  —  HinjKoviua,  crijletim  i  in'ztHnlmt  velika 
pianfHtt  u  Hen'evrovini.  Uj.  liHIa,  Ohhtei  htztfuUu, 
koje  vjetrovi  preno*»e.  Jud.  l*J.  Sada  je  [HiMajtrjena  ii 
piHtinii,  u  zemlji  »xihoj  i  htziodnoj.  Jczek.  10,  l.'l. 
rfemoj  nni>Hti  du  <?u  te  zavesti  »i  kakvu  UczviHlnu 
pu!ttti\jH.  IX,  koje  ^'•epi  jedva  eekad  da  i^iden.  1)1'.  71. 

btV.voilifnt  /'.  tufun«  inopia,  .1.  (iriii>kovii\  l>AKj. 
21ih\,  l»e/-vodiejt,  kad  nemn  rode. 

I»<']cvrmik,  m.  Ili  (tridjti)  Oovjek,  koji  ncnm  vola, 
der  keinrn  ikhftcjt  hut,  hohu*  caretis.  Kj,  l>t*x-vohdk, 
koji  jć  hc:  fv>/M,  isrp,  jednovolnik,  dvovolriik. 

Il^žon,  itdj.  rotlrltA^  he^  iftu-,  uežrn^cn.  l>e/,-žeri.  i4ip, 
peo'/enj«^n.  u  Stullija  iz  ftnnkoffn.  isp.  iuito^''o;?.en. 

bet«*ii?»lvo.  H.  ('.■  '  '  V.  roriihutun.  l)e/-^.t'ns!vo, 

fttunjc  vuoijn   koji  trn';   du-  EhtUtsitjkfit.  h 

t^ttiUjn  i:  Uha,  rttii  i'«  >  .u  inL  i«/*.  jt'diioicn«lvo.  dvo- 
irn«l\'ii,  ninojjo^.rn«tvo. 

Kifie,   \i\Mti,  VI-  riđi  iJihar. 

hlber.  m.  l'ffff'rr,  pijtrr,  tf\  papur.  Kj.  liiher  \^  urno 
iiiiik'iio.  ati  pred  ^'Onpodn  \t\im,  l'osl.  12.  akc,  je  od 
DAKj.  2N>a. 

BiHerr'r,  Bll>erretii,  n.  u  primiijtci  ime  ćoi'iektt 
rruttu  hu*  htftrrtfro  zrno,  akr,  od  Ihitiirtru^  AHj.  2H<M: 
lUlit  iena  nercnkinja,  im  molitn  lU>pa  da  joj  da  da 
roflt,  makar  bilo  dele  kao  bibtrovo  xrno  ...  ('  tom 
Hthtr^«  doj^e  II  gr«d  .  .  .  Kad  pn>^'je  nekoliko  ilnna, 
<*to  ti  liihrrvHH.  S'pr.  2<V1 — 2*»H. 

b)bi*r««Bji»,  n.  da*  PfVfftrn,  piperatio.  Kj.  f^tal, 
ud  bilu'rili.  radnja  kojotn  tko  ttilteri  Uto, 

bibrrlt).  fmi.  r.  impf.pf'cff'em.  ptpcro,  piperr  rondio, 
Kj,   tohrfoiH       i  '  '  '    '      'ii. 

Hib«^rUJii,  < 

bibi^ni),  nn^.  ,,-  i>.  AiM.-.  ikj. 
pada  hihtru. 

bib4'TfUue»*  f.  lftfrerf""i^^- 
II  kfmt    Hr  drit    ftthtf. 
rijct'i  A  tak  trn  nojtt.  kvi     , 

bibrroVr  '^dj.  n.  p.  xnio,  /^r/fcfr-,  ptperi*.  Hj.  ito 
pripada  hihrru.  :a  nant.  ov  /</>.  riptiiv.  riđi  bn>erni. 
—  Makjir  bilo  detc  kao  fat>  ■>.  Nrir.  2*j4. 

blMIjn.  /    Sf^rtfr    f*i9wt,,  tiMin:  letorija 

Iirv  ,  s.\  ihie  iMMiime  od 

:ni!*  '    Prip.  bild.  TX 

niblijurk«  hibliju.«-:L,  m.  Ltiji  At  l/ari  oko  hiUijr :  Sad 
(H*  ću\v  <Ui  mu    Vidika    ^^oneniia    o    po    Anp-Hjii  protiv 

—  xa  n" 


[ucnl.l2:i. 

.  „,,  11,11.  tuv.  Mto  /»n- 

"fTi/t  piperijt.  Hj.  ittdi6 
inp.  cukreujathu  — 


iTetV  J(»rdnti 

dok' 

hv. 

nlo\  I 

.pradii  II 

hibliotru  M 
kiijii^niear. 
|k    dvornkint  ' 
biritk.  bi«  ku.  tn 


ik-a.        Kopitar  oti^io  jt»»- 

Pnm,  Opit  VL    I    Wi> 

Kiid  i,  174, 

.    ni     hddMlhetartiut,  riđi 

itn   radio  hm  {}.  Konlt*roiu.  6 

>fn.  Ki'  VIII. 

imr    nrf'  %e  :uw  kad  uf 


V  hv-A 


l»AKj 


uh. 


fMf ,  k«jjim  ?e  <  cUn  >ola  Ijciaju.  Jij.  li'Jb, 


bkneao  ftvij^ar  ti«  ^»V^ii,  234b.  TTajkac'^a.  Rj.8<1la.  (hič 
»\o  ralan  tjeraj n  volove  njotneh  Cmo^'orei  biife,  Sto 
sn  bili,  ^re  tiranu  vazda  od  starine  I  Npj.  5,  475.  Otac 
vni*  je  moj  sihuo  hićrrituu.  ("ar.  I,  12,  U.  Paraju  , 
hii'tri^  tm'^kovi  praAte,  i  konji  iopo('Mi,  i  kola  »ka<^ii. 
Naiini  3,  "I.  —  *■£)  pramen  konr  zorr  ac  bir*  huduei 
nalik  na  nj:  Sjniradan  ova  irjevojka  odreie  bic  kum' 
zlatne  i  jHi^lje  babu  na  piixar.  Npr.  2<U. 

bieiik,  bj«^ka  m.  Turtki  bičak,  n«i.  I>ani*H6,  AUj. 
•i82a.  —  lUiak  i'rini  nii  st-  u  na.s  /Jiat'-i  nni  (a  uc 
brilva),  ali  ne  u  pravoitie  Sriir^koin  j[^ovoni  ta  rije^ 
slabo  ćuje.  Pi«.  41.  Mud:,  bir^enk  i  bieske  džepni  Hoi, 
kojemu  ne  u  nan  kaže    bekuta,  keba,  kustura,  Akloea. 

bie^IjiV  u.  der  J'cUschensticl,  manuhrium  smtttvae, 
Kj.  držalo  od  biča.  —  riječi  «  takvim  ntuit,  drialje, 
nietalje. 
'      blee,  bfi'eta,  tt,  dui*  SlMrrleia,  taurulus,  Kj,  mltid  hik, 

bifie,  m.  dew,  od  bik.   Kj. 

bieiimvJM*,  bieinrivca,  tn.  Ari  (jrofiser  Mesmrflfapd' 
schar),  vultri  ivnijorix  (jchuk.  Kj.  mkakar  relikt  no: 
(handžar'f).  inp.  bi<^ak. 

bii'jl,  adj,  kto  pripada  kiku,  hikovitttn:  (ilavu  hu'ju 
na  trup  od  junela.  Seeii.  KJ.  tforori  ac  i  u  Hrr.  «. 
p.  h\f^\o  incMO.  nkc.  od  Ihmiviea^  l».\Kj.  2H2b. 

UlekAniiiJe,  «.  tUa^  h'nallen  mit  drr  reitttche,  mt- 
nitu't  fl'hftfli.  Kj.  rerhal.  od  bićkantt).  roAnja  kojom 
tko  Uirhtir*t. 

bii'kikrali,  birkjVr»m,  r,  iwpf,  \v\  Baranji!  mit  der 
f'itt.srlir  knolleti,  io/tonare  ffaifello.  H^,  pnfkarati  Idvem, 

h'ii'ktl>,  birkiVn,  »«.  \\\  vojv.)  eiu  lirdirlirhrr  Mtmeh^ 
dissulatus,  Kj.  razuzdano  momt'e,  MadL  bie«krt»,  htftcž 
koji  krade  iz  džtpora  (bit'ke).  ixp.  birak. 

b)«*kijil.  /'.  <*iin  <-r/,in:iri  lijeku  koAu,  der  SrhuMler- 
kneif,  viiUelluA  rerpuhirmn.  Kj.  hii^^kija,*  (^im  ^i/.niari 
(«ara^i>  sijeku  ko*u,  Kj.*  i<*p.  bii^ak. 

bIfV,  /?.  Kj.  rerhal.  od  biti,  i  po  tame  je  h\6.ifi  — 
t)  ttlanje  u  ko,cm  f<e  itio  nalazi  tijrm  kto  jent ;  ci<W 
Scin,  -u  eMe,  ej^tAlintia,  —  '4j  te  oroipi  ne  značenja 
isi^nie  druffa  —  ti)  ntat^je  u  kojem  /te  ito  nohodi  po 
sremu  po  čem  je  ono  nto  ie,  oiir!a,  natura,  eAMentia^  i^uh- 
iftantia.  Njem.  We>(en,  ii^eienhcit.  inp.  Danit^ii\  AKj. 
2JS.'Ja.  riđi  binlv«*,  i  Ki/n.  ondje.  —  Koji  (»»in  Kožiii  l»udu?'i 
Hjnjno^l  i  otdii''je.  hira  njeifnu  (Knjrai  ...  njetlc  k  denne 
dirane  prijemola.  Jovr.  1,  1^  (fitfura  šuhMt<uttiae  eja*; 
Khenhiid  iteinrA  WrHen^).  (  JBto  jf  u  ljrlr«noni  .'«nii»lli, 
fito  je  bejc  iOep^a  dm^ojra  .  .  .  ono  p<»  tome  mof.r  bili 
i  Harno,  a  |>o  tom  blvn  i  kao  pravo,  nieiui  tiotKimjoreno 
w  nv*tm  hteu.  l>ani<!^itS  .\Ki.  II.  4^lb.  —  6)  nto  u  koita 
jeHy  te  ifit  ima:  imunje.  I>aniiM<^,  AKj.  2H7b.  m  fij, 
bi<*e,  n,  |u  l)ubr.)  der  lie,itand,  das  l'ermoffen,  Uahr 
Hiid  (iut,  !^uhHantia.  farultatet:  ontao  bez  hira,  Kj, 
ri>/i'  im/inje  I,  i  Htfn.  ovdjr.  odnijela  Id  mu  u  kljunu 
»vraka  hirr,  a  ne  bi  vn   ćuilinu,  UPohI.  8JI. 

bl8:IKiinj«N  «.  n  <.i  luhotio  —  ne  preMtAJc 

ta  uredila  i  to   itiaii^aujt:    Iju^ulinbno.    SlulH,   rn'hal. 
od  bijTlif^ali.  raduja  kojom  hitjliite  n.  p.  ularulj, 

biJrli^  ifl     '  '  ■'  r.  %mn).  II  (tuntlulii'a.  erultare^ 

aettirr  irejt  —  l>i|;liAu  «lttvi<''L  Stiilli.  ukc. 

'    '  'dtit  rnjrtiir, 

r»    sa    ptHY: 

>>w|.j..u    j^m-'.iii    r^f^f-f,     i'f'ortl,    117.1^0- 

V  1  rm   pjeraaju)  i  u   i^elabfle  (ratitnru}  \  u 

,SV., .V, 

miift^.  iriA^a,  m.  —  t)  izinfgju   Tropini  i  Kaj»tHn 

%x\ik  uinviei  uko  */,  ^iliuta  od  moru  isidint*  od  »taroj^ 

urnula.  —  J^  gnui  u  Tur»koj  Hrvatskoj,  RJ.  vidi  BiiM?, 

BLWe. 

B1b<»r,   »M.   rxdi   Kior,   kraj  u  južnoj  Srhiji.  oetiko 

I  ma  h)  u   hKj.  1,  42.  kako  «f  h  gdjento    ne  tttjfttHira., 

ili  #f  pretvara  w  j  *7i  v,  u  narodnim  f^eumatHa  ima 

1  Hior,  llijor  i  Kivor^  tot>  ridi. 

biJAda.  /.  <rof.  bijedo).  Kj.  —   i}  tlo.  ne- 

r«(/a,  oMohitu  koja  uarali  na  vorjcka  iin-  f>ej 

1  tutuka :  SaCuVttj  me  Uoie  bijedu  nentlotm.  J^  aila  ga 


biji^ditii 


utu.  U  starca  mlmln  tenn  ttijeiin  fjo- 

hUi   sra   hijnJa,    \ly   fU>7l>.    Stnthoffi 

n.  Tevn  m'  koja  »nkahiti  hcd^i.  Njij. 

U'ku   nii  skiit  na  ddliuiiu.  tih  bi  li  ne 

I'  j<e  Ueda  oatavUi  ne  (-o.  %  4*57  f/>i- 

5Ck/a  didfisi  zli).  Jedva  Ot'kam,  «ln  sr 

l40  fvorJrJc).   Da   lVw  jont  koJH  Arf/f* 

lS8(i,  7<^2.    Ile/.  novjifii  mtiAu   i    />»- 

t  Znnju<5i  ju,  m  kakmj  je  bijedi  i  nc- 

idi  uf.  heU\j,  ći^ln,  njipjist.  nijiisct  — 

ae^chulditfurnf,  oulumnia.  Hj,  potcora: 

e  Turriiiin  «  htjedu  d^h!  Kj.  :Ml*!u 

D^    krivrn    (U    Aali,    kn»>   pnivilrtiin^i 

,  tld  julove  krnve  nilijekn  traži,  ("kad 

lu).  1i',>i,  fudnriii  u  hijrdn :  Mati  hijr- 

m\i  bijedu  du  je  tovur  psm  uio,  iJl'ol. 

loba  ni   jxtrextt»  ne  »ruvK'fr  na  raju 

1B4.   81ui^ajevii!irt    /-a   bi^etle   ntt  jt"- 

(n.   p.   dti  je   krtji   *ihi    rekao  protiv 

»nm  ni  broja.  Dauien  "A^  HH.   l\tsii  u 

ja  ubio.  2»  14<).  riVli  kleveUi,  ripiut, 

mufieveda. 

Inm  w//.  (M  Ihiht.)  etharmlivh,  miner, 

ii),  iieHre<'An.  Hj.  riđi  i  jadan,  vajaii. 

0)fl,  kad  ti  nijepu  tvtjja.  I>Posl.  i\.  Ili 

^  ziriunti  <^e  bijedni  srraeak.  'A'I.  Ihtk 

pvaj  nesretni  i  bijedm  Ojeinik.  t^lrai. 

i  ffi.  u  pri^mvijeri.  Kj. 

liiu,  r.  imp/'.  kojfa,  untjererbt  beM^htil- 
9o,  e/'  polvorati-  Uj,  r///*  i  klevrtati, 

liti,  nn|)letati  2,  oblatrivnlij  opadati  li, 
H,  r.  />/".  slol.  o-bijediti,  t»o-.  - 
fit  bijedi.  Kj.  24b.  On  joj  pnjfOveHi 
►  olac  bedi,  Npr.  210.  \n\\\  li  on  u 
I«"  HAino  bijcdi^  'M^j:.  na  ut.  h.  Neka 

iiffi  «(o  )»^/</r  Hvoje^si.  Sam.  I.  2*i,  If*. 

Ipji  koga  bijedi,  tfiVi  faUcher  A*iklmfer, 

(napasnik,  opadnik.  Hj,  vidi  i  kleve- 

liai»evedžijfi.  ojia<la<^. 

\j''htrht,    (uffa:    Hijeni  su  »ruiiini,  ni' 

|dbI.  12).  Hj,  —  Sramotni  mu  bijezi. 
11.1,  Ne  ee 


•o»l 


bili  bijet/it  l>rztann. 


iieaini  mjesto  bjerfnii  da  bi  m  vr^ta 
|jiAr,  hijcffiUi  slaAi'.  Kj,  eiV/t"  i  Idježuli. 
;  f//i»  untjercthie  Hrsehtddigen,  avrn- 
i  verbal.  od  bijediti.  nulnju  knjmn  tko 

idj.  (bijeli,  cmnp.  bjelji),  weim^  albtiM, 
fela.  detn.  bjelit'^a.'^l,  bjeluftiif«t,  »ulijel, 
\elu  ttnu^  f,  die  Widdrebe^  clevrntif^ 
24b  [riđi  pavetina,  ^avil,  pnvitina, 
ina,  skroinut,  skromnima).  liijehi  ne' 
b,  ne*ljeljn  dnntt  pred  iiNkr^nji  j^»oHt 
ft  iHloAtie  erkve  bijela  7j\u\  »ito  je  te 
►  jesti  bijeli  amok,  l)ani('i<^,  AKj.  'MA\\. 
ic  crkve  zove  hc  po  nekim  krajevima 
nrodu  istoene  erkve)  eijela  nedjelja 
(osim  ponedjeljnika  koji  ne  zove  n«- 
eli  ulotuk,  bijelu  nrijeda  i  (,  d.,  i  p^i 
^j(t.  lvekovi(*,  liijelii  subotft,  f.  \i  na.s 
nota  u  o<5i  bijelijeh  judclada,  ali  u 
a  se  ssove  veliku  (u  ot'i  vji.skrf^enija), 
i  ondje  ne  zove  velika  nedjelja.  HJ. 
krttjetinin  naroda  tumija  zapadne 
ibota  prva  po  nf<krnu.  Ivekovi'^  i»p. 
Bijele  poklade^  f,  pl.  nedjelja  u  oei 
vc  Me  btjtlc  pokttulc.  Hj.  26a.  Jiijelu 
M  ^4re  kraut,  herbae  ijenaH.  Hj.  2.'ja 
.  liijdi  fjraitae,  nekako  jrroi^jge.  Rj. 
trkinji  burmu  [Kizlii'Vnu,  i^.  llJlb. 
35».  Alaćvflnkft,  bijelu  bunneiui.  Hj. 
;orka2,  inisira^aj.  Prekri  kn  I  u  teškim 


olovom,  a  omnza  srebrom  bijelijem,  Hj,  4i>7b.  Od  mora 
do  mora,  do  beltnia  Ihmura.  Kj.  r><K)b,  liijelu  praniea. 
Hj,  ri<>4a,  Hijela  kj«,  Ktetd-crlaiis^  pedtvtda  n'fttimenii. 
Hj.  7H.'»H.  DHt/erira  bijeia,  plui5a.  Kj.  K'ilb.  Za  jd^iim-t 
stajao  bijel  konj,  Npr.  H,  Ona  je  bila  bjelja  od  Mtuirtiu. 
nnuenija  ud  ružice.  l(Kl.  V  lien  bijela  kao  <}orf*ki  lijtr. 
i;jiL  S  jedne  Hlrane  bijel  kan  uvea.  144.  iH)a«pavftAe 
do  bijele  zore.  IJSH,  Koji  na«  je  nahranio  bijeloga 
hljeba  . ,  .  kako  ti  KiiaA,  tla  je  hijeb  bijel.  3<W.  /a  nam 
željna  6f/«  j»tWa.  Npj.  I,  145.  <  »rad  ^'radila  bijela  rila. 
1.  ir»l.  Kad  u  jutru  beo  tlan  osvanu.  I,  H18.  AH  Jela 
na  bitom  pend;eru„  I.  242.  Vadi  majka  Rvoju  bjeht 
dojku.  I,  'irA.  Ne  dam*  lioj^me,  mojr  binera  frjr/a.  1. 
4;J0.  Honi  »UKe  hU  btjeto  Ure.  2»  1.  Viknu  M»l'»-  *• 
tjrln  bijela.  2,  lf>,'].  Najjrdi  mi  prebijeJn  lie.e.  -j,  .:.'•-: 
Nek  UHtavi  na  istoku  sunce,  t  bijeli  mjeaec  na  /ui  i  i 
H,  B2.  i:^'jW*  zuiti  dva  nir.a  bisera,  .'i,  257.  Ujeo  ■ 
ne  bijelio  se,  ve«?  u  živoj  vatri  i/;pL»rjeoI  4,  2*t-  ^ 
ruei  mu  vezena  Ai^insi,  a  /a  panom  bijeli  ri^eii.  4, 
443.  Dokle  do^jje  .  .  .  |K>pu  Lnki  na  bijele  ruke,  5, 
>>l.  Tanka  je  kiu>  Aibilca,  bijela  kao  ktijižiea.  liere. 
21)H.  liijele  nijedi  m  ernijeb  dana.  I>Foh1,  ti,  r)aru  im 
kamen  bijeL  Otkriv.  2,  17.  Ako  bude  bijel  otok  uH 
koii,  jrulni  je  Kaniarjela.  Mojm.  III.  I.J,  H). 

Ilijrtilf  m.  ime  muUo:  oko  )fo<1ine  112^>  veliki  ^upan 
po«tu  ra.iki  >.nprtn  I  tijela  Uro^  ...  Od  liijele  Trosa 
vidimo  vlast  u  jednoga  plemena.  I»M.  3. 

bljvta.  /'.  —  i)  tu  <".  <i.)  na  oku,  dtr  (^rnue) 
Staar,  tjlauruma^  e(\  biomu  Hj.  rali  i  bijelo,  —^t)u 
pitdonri :  /,a.^no  kao  bijela  |m>  p.H/aru  (Posl.  S7|.  Hj. 
(zaredio  od  jednoija  do  druiioffa).  bijela  (pšeioj.    Hj."* 

Il1j<'ll,  Kijela,  ailj.  pridjev  Ke  nenj  pridijeea  rijeeima, 
koje  t  njim  binaja  itru^na  mjealimH  i  brdima:  Hijela 
('rkrri^  /'.  varoMfa  u  Banatu.  \VeiKHkirelien.  Hj.  24b. 
Itijvla  ftora,  f\  phiniriu  i;f,me;rju  (»rabova,  KrivoSija, 
Korjenika  i  Trebinja.  Hj.  24b.  JUjeli  (irob,  m.  brdo 
kod  Uiiea.  Hi.*^  Bijelo  J'olje^  n.  varoS  u  Ilere.  iktnl 
vo<le  Lima),  Rj.  25a. 

bijMae,  bijfk-a,  wi,  Hj,  —  1)  bijel  konj,  d«t  Sehim- 
mel,  tqHW^  albus.  riđi  bjelai.  igojjat.  —  *i)  tfen.  bioeii. 
Ui  ^onij.  priui.)  u  J!\ju,  ridi  Idoee.  Hj.  riđi  i  bjelanc' 
fijeluee.  —  .'i)  Proetnonstratentser.,  praemonHiratens\s. 
Hj.  redovnik  koji  po  prarilu  Krofta  reda  nosi  bijelo 
odijelo;  takei  sa  redorniri  dominikimi,  premon»tr«<%ni 
Ml  IT^jirnkoji,  i  drmji. 

l»ijMitl.  bljefirUf  r.  imp/.  Hj.  e.  pf.  nlo:.  do-bijeliti, 
o-,  |.Mi-,  u-,  /n-,  -  /^  n.  p.  [>latuo,  Ideiehen,  inmdart. 
Hj.  viniti  ido  bijeltm:  l'latno  bele  btdjar«*  devojko, 
Hj.  22a.  Bijeli  mire  Stonjskijcm  morem.  UPortl.  <". 
AV  bijeli  lira,  ne  rumeni.  Npj,  I,  ^71.  l'a  |x>>rjoH.e  •■< 
banju  na  vodu,  da  bijele  prebtjelo  Ure.  .i,  2*.M».  m  m\ 
pa.'^ff.  Kud  se  bijeli  n.  p,  platno,  pfctljn.  Hj.  2Hb, 
*^}  Aa  Ae,  refleks,  treišu  aufleiien,  fueare  sr.  Hj.  bjr 
lilam  M€  mazati:  Nije  lijepa,  ne^o  se  frradi,  t.  j.  bijiii 
ne  i  rumeni  He,  Hj,  *Jlh. 

hljtdkn.  /'.  itj,  uopi^e  b\jela  iivotif^ja^  a  nHobita 
bijela  kokoA,  Name  fur  eine  ireCtHe  Ifenne,  alba  (ijal- 
lina).  Rj.  —  1)  a  Ure.  hc  zore  tako  i  riba  koja  ae 
Z'ire  i  bjel iea,  «//*Mi»<i.v.  i>;j.  bijeljka.  —  'čj  u  pje<mi 
bijt'lka  bijela  bedrrija:  I/vede  se  bitka  bedevij«. 
HNpj.  4,  ao. 

b(jelut  n.  na  okii,  der  (gmtte)  Slfutr,  (jlnueoma, 
(f.  bijela,  biona.  —  Biona,  bijelo  na  oku.  Hj.  2*'tb 
Bijelo  Inilii  na  <>ku,  pa  ne  vidi.  I'o-*!.  12.  llefjn.  «"•■ 
lja«le  krje  itnu  bijelu  na  oku.  l>ani*''ie,  AKj.  2"it>a. 

Ilijeloiijii,  m.  bijt'l  vo,  eiu  ieeisxcr  (h-hn,  albun  (boAf. 
Kj.  V  takvim  na/it,  imena  ruloviitia  riđi  kod  vo. 

bijeirist,  bijMoHii,  f.  i^di  bjellmi,  bjcloi?«.  DaniiSie. 
AKj.  MSJJa.  ake.  2iim. 

bgotj,  m.  (u  I>ubr.)  dic  Kotzc^  Mehaffrollene  Ihrkr, 

ijaumpc,  amphitapu.    ef.  jrnber,  eebe,    luljiie,   Kj.  va- 

nena  pokrirai.a    i  prof^Urtiea.    vidi   i   bijeljar,    y:unj, 

I  poniava.  —  aufjm.  bjeljctina,  bjeljiuja.  —   l^i'i**»  rm^e 

I  dokle  bijelj  »apov^eda.   I'ruži  no|^e  koliko  je  bijelja. 


Vm\.  2*\h.  Roliko  bij€^ja  duUA,  toliko  no^e  ateri. 
ni*o«l,  4H.  Ne  <*e  se  hijelj  ta  jednu  noć.  71.  Ne  |»ro- 
fttiri  vf'iV*  nu)ni  nejfo  btjrijit  t'ujpft.  74. 

biJ«*y^liU\  II  lij.  vcfhni  od  I.  \)  bijoliU,  2)  bije- 
liti H\  i  Ofi  11.  I )  bijf'ljftl,  'i  bijeljctj  *p.  —  f*  1)  rad- 
nja kojom  tko  irtjcii  >'f<>,  n.  ;j.  phitno^  tke  (diia 
lileirbcn  inoolntio,  H'y\,  —  ^>  rculnju  kojom  <e  tko 
.ITijtiu  hjciilom  !»<*  ftui  r  iAii^  \Vt'issaL"bminkeu,  funiLio), 
[B^,  —  JJ,  t)  iti"  '«  kud  tku  hijtli,  poatuje 

tb^H,  —  2)  Hntijr  1    kad  ne  n,  p.  SHijnj  htjeli 

(tbu*  <Jljln7.cn,  \Vn«we4i'iu,  albitinioi.  Rj. 

bijMJiHh  bijfnnv  '  impf.  lij.  r.  pf.  xlož.  iz-h\}^ 
Iteli  (izbijMliu),  o-,  tm-  xn-  (i  (*e^.  —  1)  itriitu  uerdfn. 


ttiheitco.  Hy  poHtifjati  i/ijcL  —  HijeH  čeljade,  kiui 
AWdi  l>AKi.  ifl>ria.  —  2}  ^ae*«,  refhkstv.  trtUft  ijltinzcn^ 
ulhro:  biit'fi  *n^  <*uijejr.  Uj.  /^ati  Itjelmom^  »jnti  ne.  od 
hjeUu'c.  (tem  bjoliuiftii  «•.  (irio  joj  j«c  (djevojoit  hijeli. 
kno  sniicjr  u  irori.  Npj.  1,  112.  ()nn  (Au«0  -■<*  '"'»  bni 
ko  pniun  Mfii^ii.  HNj»j.  3»  525. 

Btjcljina,  /.  K?   ruroi  u  tHthtjt  Zvornićkuj  u  Botni. 

Bli    '"'  ...        ^    ^^^^  (''ovjek   ix    Bijeljine.  Rj, 

lini .  ,  .  onfijc  Stjiko  dcMi  <iv« 
Tun  Uli-   i'ij- !jiit<  •!  '  uiKTu  Urnii'ft.  Njtj.  -1,  \ViVl- 

injfljiuskt,   ndj.   \{y  kto  pripndu   Ihjrlutii 

l>lJ«^ykM,  /■  ("  Hn'.»  titkukti  riba  (može  biti  pei^ 
fitie  Art  Ffieh,  piscia  ijenus,  c/\  kosire*.  Rj.  isp, 
b»jelk;i,  l>jrlic«4, 

Hy{»nJ«N  »1.  terhfii,  od  h  biti  (biji'iii),  kf^e  riđi  — 
II.  od  biti  *e.  —  J)  rndftja  kojom  jhć  tko  h\je  8  kim, 
i —   2)  ntdnjti  kojom  ne  Uiju  rihe. 

I»^f»'*-,  Hl.  Rj.  (h  lite.  .111* ff.  bijt'ftu,  tjen.  pl.  bij?*»ii  i 
—  J)  die  \VH(h,  rahiett:  bijen  te  t«koIi<i 
j«3»«.Ht*t«li.  Rj.  t'i'i«  bijcHt,  bjc«jiiJo.  bjeMuoni. 
[—  2J  ili  jp  otiAjio  u  bnjiliikc  i»d  htjr^a  (^futhiviilc, 
VtSKrmuiU),  ili  o-f  nivoljr?  nV/«  bijo«t,  obijvul^  — 
H)  Alier  det\j  n  Uluthe,  ueiuM  floie.'ternM:  Vx) 

krt'l    h\}:\\\    u  '  vojkii.    Rj.  nitpon^  jdidtoKt  u 

•t.  rw/i  ^JHvo,  I  Hifrt.  ondje  — 
i  ^    mui'i,   daiMiK»nia<-u8.   PARj. 

iiALJb.  i  s.ul  M.  i  uji  u  mHOfjim  krujttutnn  narodu  un- 
htja:  biji**  gn.  o<liiio!  orumo  »r  tei  i  oro:  Nemala 
babu  Uijejtu,  uv^o  kuiniti.  i  Je  j»o<irijc,>  l\w|.  'J(VI, 

by^.siUlt  bijJ^iiji,    ivi  ,  comp.  bjt'Anji,  adr. 

\*iji^tiO.)   Ri.  —   JJ  ituthind^   luhtoftHH   Rj.   ooltstitu  tnl 

hje^tuf'r,  rtdi  kToropiitluii,  lUHbnit  "J,  nam^vu.  —  Riu- 
VftlJM  '  ,    p«w.  (ka^l   ko   n>h 

i  vi  I-  ^iivAJ  hijeitnofiti 

4,     i»*:^<.       v"y      >i"t  I  rmnanli,     jSUtperftU*,      l/l«o/f;i-»        ^ii:iii      i 

bijeKno,    Uj.  kno    hijcntu,  prtre*'    tjut,    nudrtuett, 

ieMiitk.  t-ifU  druosnv  .1.  • -.^  v  -^ -i  "Truiuv,  —  N'ilov* 
jijak,   bijeuriH  voi:  u   iijt'iuti.  KJ. 

*t^ft,  Zikihfti^  '2   ^  <•*"  lifiiulil-'i-r 

<  »rb*s  lwi*    in- 
i!«4trtt    mu    ii  '  ,  ..     '        ...         j       .■ 

iido  i  o(iq>uno,  tf»  je  Inje^no  i   jm)- 
'  )  jr    7.irnti  i  'ujr<Mž  '    Nj.)    -t,  M 

»koja  *e^ 

li  I,   Jli. 

li  n,  to- 
li Jf  I  >uvj.  VI,  ilnc<i  i  r4Uari 
rnub«.   '►  vt.     -    adt\:   l\nuw'iUnn  i 

ji - 


bljcst,  /*.  (n  Hnr.)  bijea,  b^csnočA,  Udiermttth,  in»(h 
lentirt,  Rj,  riW«  bjesnilo,  obije^t. 

hijožati,  u  pjertini  nijosto  hjeiati,  dn  hi  i*e  vr«tfl 
iaiHMiilii;  Bijehu:tiHy  uo  pobjeiVi  ne  defi.  Rj,  rirJi  bi- 
jeguti, 

Bijor.  m.  kraj  u  ju:mtj  Srbiji:  On  pokiipi  sve 
(riiBinje  re<loni,  8uvodola  i  IUjura  rarna,  Npj,  4,  216. 
vidi  Rihor. 

bik,  lilku  (bibn  —  1)  der  Sticr,  tatmia.  Rj.  vidi 
lukii,  buk,  subi<''tiui,  d^^n.  bi(5id.  —  mujm.  bikouja.  — 
l'oti  bikom  june  Irtii^ili.  I*osl.  25.  Bikovi  njihovi  skiuu^ 
i  uo  |jmuiiiMiiju ;  krnvo  njihove  tele  se.  i  ne  jniovc  se. 
Jov.  '2lr  10.  .lediioro/J  (e  «ići  «  njima  i  juruH  *  bikf>- 
Vima.  Ih.  vM.  7.  —  Vod'nl  bik,  dic  Rohrdonimel,  ardea 
st4?llnriH.  Rj.  <i!)a  (bubivac  1.  ptica).  —  2)  (ii  Hrijpmn) 
lukova  prorftj^ijika.  der  .SumnenJitenfirl  (hei  Zwiebel)^ 
rjcrmen  cepac^  ef.  biićva  2.  Rj.  vidi  i  ovolika,  cima, 
vreteno  '1 

btka.  m,  i^idi  bik.  Rj.  Upirttvo  autfm.  ad  bik  1,  nli 
dohizi  kito  i  bik  1.  DARj.  3<K>a.  m/>.  bikouja. 

bfkii,  f.  (U  Bosni  osMibito  po  varoAimu)  ridl  nena. 
Rj.  nihiu.  kod  Muhamedovatui:  m<{jku. 

blkniilf  St',  bikne  se,  r.  r.  impf.  {u  l)ubr.)  kako 
ti  rte  Idkne?  itie  tjchfs  dit\  icir  bifinde<f  du  dich? 
fptomodo  vnlcM?  Rj.  i«/).  obirati  hc,  privikavati  se.  p(*- 
Hnnja  kirjcfin  i  na-vikniHi,  !<-vikmjti,  samo  sto  ne  u 
bikniiti  v  promijenilo  no  h,  itip.  Korijeni  lt>S).  —  dit- 
la^i  ^i  bez  refleks,  se  kao  ijhufol  neprelasan :  Kako 
tko  nikne,  tako  »  bikne.  Dl'ohi.  44. 

bikonjii,  in.  imifm.  od  bik,  taurHft.  I^j.  Kovačevi«*. 
|),\Rj.  .'iiKIb.  isp.  blkji,  —  riječi  n  takim  nast,  kod 
bakoMJa. 

bikovaiijts  n.  d(is  Beirmen  aU  ein  Stier,  ritu 
tuuri.  Rj.  verhul.  od  bikovali,  koje  riđi. 

hik6vtiti,  blkujeiu.  i\  impf.  "'f'^*  *^l^  f»'«  Slicf  be- 
trtt(fvn,  (ourum  imitor.  Rj.  vladati  ne,  živjeti  kao  bik, 

blk^vif,  adj,  n.  p.  vo,  Stier-ifrbfi,  bos  tanruv.  Rj. 
Hdi  bakovit.  w/j.  (»ubii'-inA.  —  udj.  s  tukim  nujtt.  kod 
barovi  t. 

blikii^o*  lukulJA,  f,  pL  vitli  vilice.  Ri.  eakoirčeni 
vhiMi,  du-  Haarl'jiken^cim.  riđi  i  ko  vrbica,  krkmetiL« 
pipak,  uvojiik  ;^/.olufe,  ziilovi. 

blU,   f.  ui   i^iini^iji)  vidi  koaa  4   (rf  bilo),  Bj.  * 
j  kod  bilo  Siju. 
I      blln",  riJi  bilab,  Idhij. 

'       bTInh'i  lk»pi  Uli;  notuijvihe  dolazi  rijee  urndatljeim 

"»//I   istoija  znuccrrja:  valuh-i-bibih.  ♦  obje  bez  h; 

tila,  i  MH  j  mjesto  b:  valaj-i-bilji,  valaj  biljy,  t 

spiijrda  m  h  nijCAto  \;  halaj  bihij.    —  Tiir<^in  mii  u 

I  rci"^:    Valaj  bai  «ino  u  jednoj  nn^li  .  .  .  ,V   Turčin  a* 

odmah  utakne:    Valaj  i  bila,  ba.^  wun  trt  htiu)  iln  iz- 


reknem.  Npr. 


>)(. 


}  ala  i  bita   ilok    u>:jiL^etn  moje^rn 


ujake,  i  u/.etr.  Mat 


vc« 


biJeHnien, 


hije*no   icnuko:  ()  Hrvojko 

M  momčt 
m|  kiuiien, 


♦tn  moieirn 
-      -o...jtt   (*u   8ani  udariti   na  5'l<>  unkoka.  ^^pj. 
'     Vfifaj  biluj  i  «Hko   uii  duAal  5,  352,  Jlntig 

j.  Lauriu  nijoHam.  5,  51ii. 

bllllj*,  riđi  bilaJj. 

Itiluj    Uli  li »   nr    /idinc  od  Klampa  jrrndn  na  glavici 

Rj.    i.tp.    imeuH    u    takim  ti«.*f. 

Mni.  Mii^'lttj.  MiJaj.  obljij,  Roinj. 

1  jui  jL'Oni  Odl  biii'bUjura,  Rj, 

I  .  .  .  BHi  I  ckrli  Miože  biti 

da  iiijefU  piavv   1  un^kr  rijeei,  nc^o  da  au  od  iiaA^ch 

]>o  T»ir<ki  ti/e?r.  prvo  od  bijeli  .     /ii7i,   Npj.  I,  IX.  « 

'        K>lbi:  mole  biti  da  je  (biii)  kao 

uilvDJeri.    1*0  miMjenju    \  ukoru 

h^eli  kruttal,  po   Uaničiv'ecu 


jc  diikU    lulibUjur 
fdfiui  IrtAtal. 

bllljir.  1 
jrtljc  »toji  / 

k- 
t, 
V  i.ka 


Fratre.  hUiard,   Hiljarda,  i«oI)b 
25b. 

volika  kt         '     '  »ic  »u  luanje 

anu,  Art  montr.A  enn- 

..ve  m'iediiu  cK^p^ii  Limu  i/.ine^ju 

Rj.  r»J«  Inin ;  brdo,  i  vi/n.  un<Qf. 

<y  u  ćeuiu  xupei  »luje,  tLaa  QueP' 


»,  trorun  die  Znhne  h^feMujt  ftind, 

ptira  d^nttitn.    Uj.  —  /i)  der  Puh^ 

arieriti.    Rj.   Injcnjc,   kucanje  žile  i 

niuu  hUo  iPialrti  im  rnzlit'iiirn  mje- 

135.  —   4)  vidi  klopalo.  Hj\  dasku, 

liMtlucH{inn  m*init,i<tirittttt  bijv  (ndurnj 

ndi  i  čekalo  %  ćektalo,  Uepetnlo, 


U  biielj.  Kj.  f*/*  je  ovaj  (jomr  za- 
i  tjtlje  i  u  jiižni,  i»p.    biljne,  bi- 


vidi  bi 


bijeloj  ko«i.  Rj.  od  ndj.  bio,  bijela, 
na  i,  kojf  nijv  sumn  pit  znpndnom 
^  HjeH  M  tnkvini  nii.si.  bilja,  <*"f'Sljji, 
trvlja,  krljji,  makija,  ue<ljol)ii,  rakije, 
Ijrt.  trkljji.  trlju,  triKhllja  i  t.  <i, 
■rt'.l  rji'pnnicH  ili  ouako  «irvo  č?vor- 
MJepiiti,  di(H  Scltt'it^  tiffnnm  fissunt. 
I  cjepka,  hvalljika,  dan,  biljic*.  — 
Hi  (bijimi.  IMKj,  IMhi. 

ibijflu   volu.  Rj.  :a  i  mJMio  je  i»p. 
*M.  (ii  TTrv.l  ^ndi  bijulj.  Rj.  i  tV  hiti 
tvortt,  I^AlIj,  ^Jf);ta.  po  juznovi  bjeljuc, 
"  Hff$t^  koti  bijt'lj. 
ko    t^mpv)   HiikiKniu   Ženska   haljina 
a  je  OHtmjf  siurnkaim,  n  »prijed  HaSi- 
niz  prwi  je   obiiino  rt  »IcHiio  Mtnme 
ijem    pUfima;    eiiro   isproSene    i  koje 
tot*    ovnku   b:iljinu    plavetnu,   koja  se 
Idrt    Fraucnkkidct;   irtiliii   tnnlicbris 
pu  £ap.   tfororu.  vidi   bjeljsića.  riđi  i 
D^uljc  onda  (zimi  I  ne  no^',  ved  mjesto 
iodrinii.  Rj.  5I»3b. 

0.  G.)  rtobii  gdje  »toj i  bilijar.  Jiillftrd- 
rium:   Ule<?e^  na  vrelo  ('etinje,  n 

gospodara.  Rj.  Tnl.  bi^lianlo.  — 
^no  Hti  brzo  okupila,  a  biljar du  te 
.  5,  11. 

Kr'nttcrkcnnerin,  herltan'a :  II  mene 
svakome  me  bilju  mtutila.  Rj.  iena 
i  njim  tnida, 

r,  herhite.  Rj.  colL  jednu  iz  dje- 
va (bilja):  biljka,  razlikuje  m  vd 
'\  ali  H€  H  nauci  m  bilje  uzima  i  drm 
jjl  užem  smislu:  U<»»pino  bilje.  Rj. 
I  bocu  truftoviue,  u  koju  »u  hilju  od 
^la  da  bi  i  je  kro/.  jroni  here  da  njim 
jaru  i  u  zvjerad  pretvara.  Npr.  D4. 
fino  rakiju  i  neka  inirUna  hiljtt.  107. 
(I  Vle  ;rjevojk».*?  Za^lo  meue  brat'  ne 
d  od  meue  i^va  pora  miriSe?  Npj, 
I  prvu  vei'-era  donela,  u  vet'^eru  de- 
M5^.  Zar  ti  nisi,  sine.  muAka  glava? 
',  srdasin  hilju/  I,  HIH.  (nti  srda»cu 
«ič  rodildJHku).  Ne  XDa^  kaka  hiljn 
Birazim  brata  i  !9e*»trieu?  2,  15.  Kaži 
mrašja,  da  oiiirazim  snahu  ba  jrje- 
17.    Bilje,  što   nosi  f{jcmć  pu   svojim 

1,  12,  Kvo,  dai)  »:iin  vani  wve  bilje  . . . 
Ina  ...  to  će  vam  biti  zn  branu.  1. 
ri  grSd   na  are  bilje  po  polju  ...  i 

potr  ffriid,  i  Mva  drveta  u  polju  po- 
6.  —  *^}  u  iirctn  furni^fln  kao  u  nauci 
ijvi.^e  životinja  i  bilja  napreduje  samo 
Itiuia.  Priprava  1.  Bilje  jo'n  nije  hvc 
ektiva  od  ot^uova  koje  »u  u  tf.upMtan- 
rjigo  roda  kojii  Knaf:e  hi  I  je  ili  rod  od 
B  njim  ixjedna«!'uje  .  .  -  h*wlemov  .  .  . 
»V  .  .  Ahu.  Hl. 

;l|p|fii.  /'•  Rj-.  t>tV/*  biele}?,  bjelje^?, 
ffi,  nota.  Rj.  sitfnum.  kao  innk.  t>idi 
bez  biijege,  Rj.  7*ib.  Da  donese 


hiljeffu(L  j.  dft  dokale).  Rj.  33 1  a.  8te<'ak,  ot«fuui  kamen 
koji  se  meće  na  grob  ili  za  kuku  dniiju  biljaju.  Rj.  Tloa, 
Kakav  biljeg  ima  ova  djevojka  \  na  kojemu  mjestu  . .. 
a  ou  podvirui  ne  <ie  li  joj  biljegu  vi^eti . . .  ima  li 
kakav  dni^i  biljeg,  Npr.  UK).  \&2.  \vidi  ben,  madež, 
mladež*.  Rana  aJco  se  izlijet^i,  poznaje  ."*e  biljtffa.  Poal. 
•2«>.  Dug  jezik  biljeg  je  knitka  živola.  I>PohL  '2\\,  On 
joj  diže  rukav  desne  ruke,  i  gleda  tri  hiljige  crne. 
Npj.  1,  549.  (vidi pofHie.  Npr.  100,  102).  Vrana«*  konjie 
bei  hiljefpi.  Kov.  85.  Odlućim  sve  žto  je  šareno  i 
s  biljegom.  Mojs.  I.  30,  32.  Zabilježi  biljegom  ćela 
onijem  ljudima  koji  uzdiSu.  Jezek.  0,  4.  Isto  je  toliko 
vrijedno  bilo  i  spomenute  rije<^i . . .  kakt^om  god  bi- 
ljegom obilježiti.  Kad  15,  1^4.  —  b)  biljeg  je  takotijcr 
itno  gto  Hc  zadobije  u  boju.,  jer  je  znak  jnnaitra,  po- 
bjede; SiegeHzeifhert,  tropaeum:  Svaki  nowi  biljeg  od 
Turčinu^  nelki>  nabije,  a  netko  barjake.  Npj.  4,  Ki 
Svaki  noni  biljeg  od  Turvina,  netko  kopje,  netko 
Turrtku  p:lavu.  5,  !«».  Tu  Srbina,  braf^o,  ne  uuaie,  ko 
ne  vodi  konja  »edlenika  ali  dobar  biljeg  .^u  Turčma. 
5,  VM.  —  t')  znak  pa  kojem  «ft*  nagagja  da  bi  »to 
moglo  biti,  ili  Hm  ne  vara,  vrača:  Attziriehen,  omen: 
Mrke  ga<*e,  zli  bilježi.  Rj.  —  Zli  bilježi,  mrke  kuku- 
Ijiee.  Posb  ;U.  vidi  bilježje;  zlamenje  2,  znanieiij*'  2. 

—  d)  biljen  ili  biljega  bilješka  2;  Anmerkung, 
odfiotatio:  Neka  ne  H.|Mimene  (OHim  narodnijeh  pje- 
Hauia  i  u7Ai  njlli  razlivuijeh  biljega)  nanio  SrpMkoga 
Rje<*nika.  Odg.  na  ut.  2t>.  Jo*  jc«lnoni  da  ka*e,  da 
«u  ovo  sve  samo  %ni^e  biljeqc  koje  nam  mimogred 
opazio.  Slav.  Bibl.  2,  23«.  vidi  bilješka  2.  —  2)  Zicl, 
meta;  Ziehcheibe^   Hcopus.   Rj.   znak  u  koji  ne  giufju 

—  vidi  eilj,  ninan,  mela  —  pa  i  mjerio  tidje  tnejdan 
dijelv'i  »lUfijaju  jedan  drugoga,  n  orottie  znaeenJH 
upotrebljava  se  riječ'  u  obliku  ženfikoga  rodu:  biljega. 

—  rini,  biljega  (kamen  ili  drvo)  n  Sto  »e  gJigjn  ploj- 
k<im.  Rj,  825b,  Na  tome  ('e  i  na  tome  nijeatu  biti 
trkija  .  . .  Gjevojka  »tane  na  htljega  . . .  »Ja  »lun  ovamo 
postavila  zlatnu  jabuku,  koji  najprije  do  nje  dogje. ..« 
Npr,  1U4.  A  ja  odoh  na  mome  doratu  .  .  .  iia  biljegu 
gdje  je  Arap  rek'o.  Npj.  4,  304.  Ja  ('\\  baeiti  tri  »trijele 
u  kraj  toga  kamena,  kao  da  gagjam  biljegu.  Sam.  I. 
20,  20.  Zaito  si  me  metnuo  sebi  za  biljegu:  Jov  7,  20. 
Metnu  me  strijeli  za  Idljegu.  Plac  3,  12. 

bilje&kii,  f.  Ri.  biljež-ka,  .■»  promjenom  glana  i  pred 
k  na  S  {gen.  pl.  Mlježilka).  —  J)  (u  Bo.'mi)  ein  Merk- 
blnit  ini  Buche,  nota,  cf.  zaloga.  2.  Rj.  Mo  ne  metne 
u  knjiffu  kad  ,^e  čttu,  da  ge  zna  mjeMo.  —  Pomr«iti 
n,  p.  bilješku,  ccrriivken,  turbo.  Rj.  n83b.  —  i?Ji  kao 
znak,  Aennzeidiev,  Merkmal,  nota.  riđi  biljeg,  biljega 
la.  —  Kad  ne  svratiš  s  puta  u  planinu,  biljež'  Mtine 
i  jele  Kelene  crnom  krvi  brata  rogjenoga,  po  biljeikah 
moreA  k  meni  doei.  HNpj.  3,  314,  —  *i)  Ho  /ne  za- 
piše (zabiljeH)  uza  Ho  u  kratko,  da  bi  »e  ono  do- 
punilo i  objasnilo;  i  »to  »o  u  knjigu  napiše  u  kratko 
bez  duga  ra:<prarJjuHja;  Anmerkung,  Notiz,  adno- 
tatio,  riđi  biljeg,  biljega  Id.  —  Ai>endini  (je)  u  .svo- 
jima intijrirkim  bilješkama  o  Duorovniku  pokazao 
kakva  je  l)ila  vlada  dubrovačka.  DM.  33^i.  U  dubro- 
vačkom su  rukopisu  od  nekih  pof«loviea  dodane  bi- 
lješke koje  je  vrijedno  (spomenuti.  DPoal.  V.  1  u  za- 
greltaekom  rukopisu  ima  ovttkih  bilježaka.  V. 

biljeliiin,  f.  ui  Hrv.l  augm.  od  bilj.  Rj.  po  tup 
govoru,  po  j>t:.  bjcljetina,  kaje  vidi. 

hVIježeiijet  «■  d(t^  Bezeichnen^  notaiio.  Rj,  vcrbat. 
od  bilježiti,  radnja^  kojom  tko  bilježi  što.  —  Malo 
uinćiee,  načinjene  itt  bilježenje  granice  po  livadama. 
Kj.  370b. 

bilJi>žUli  ž\m,  r,  impf.  bezcichncn,  notare.  Rj.  v. 
/>/'.  slož.  obilježiti,  po-,  za-,  isp.  biljeg,  notiren^  anno- 
tare,  zapisivati  što  u  kratko.  —  Kad  »e  svrati.^  »  putii 
u  planinu,  biljež'  stinc  i  jele  zelena  crnom  krm  brata 
rogjenoga,  po  biljefikah  moreA  k  meni  doči.  ffNpj.  3, 
314,  Molim  »vakoga  Srbina,  koji  bi  bio  beležio  ovake 
rećit  da  mi  ih  polalje.   Npj.'  4»   Xl.ltL  ^.bele£il^  f*^ 
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mj.  bilježiti  jin.l   Neke  s<nm   rijeH  ie  tydk  starina 
JiHjrJio  tf/oF»ma.  DKj.  I,  VITI. 

imf'i^O«  fi.  Zeirhen,  uignum :  Zlo  hiljež]«^  8vuH 
one,  iiob  popcv  Rj.  riđi  hiljeir  Ic,  /laincnjo, 
Stiiuiieuje  2.  imi}:  po  kt^eni  ne  ntu  nufintija  Comen), 
ih  fim  Uf  iT«<Vi,  cura:  \hx  bi  r.nnhi  ItiKiininka  kra- 
Ijirn,  flu  dobnvi  bilje  i  hiljeije,  odintUi  bi  se  ona  na- 
bre<fjiiUi  i  rodila  kn'  jabuku  Hiiiu.  Herc.  (jl. 

bkgt'žiiik.  m.  rutinriuH,  —  Slolu  bantikof^a  hiljeinik. 
N|y.  2.  fi:i:J.  I»AUj.  rillK 

bTIJien*   /'.    dein,  o<\   Inljn   f.    Rj.    rirli   cjefHvni^iea, 
i*jc|M'-jrjL   is{r   biljka  i. 

hiljin,  iiilj.  Kj.  šio  priimfUi  Ui(^i^  hijeloj  kuži. 

bTJjln«  ntlj.  Kj.  hht  priptidn  fililji,  hijeln  rolu. 

biljku,  /.  Rj.  l'/rrt.  /*/-  blljjVkaK  —  1>  jedinim 
unmjn  Uo  znah  bilje;  die  l'fhtnzr^  herha,  plunta.  — 
u)  u  uirtH  nmi.itu:  itonvot]  ilct^  stvori  nelm  i  xemljti,  I 
j  Hvid'u  hiljku  jmljsku  i  svrtku  imvkii,  Mojs.  I.  2,  1. 
6,  /eifUjti  uvu  opalii'tiu  sumporom  .  .  .  niti  ita  ujoj  I 
ntJiit  kahi  btljht.  V.  2!»,  23.  1*tniitfHHtit  im  fnljku  za  ^ 
ii>lavu,  i  no  i^e  vilJe  lunirnti  ori  pbuli  u  /.erulji.  .le/ek. 
3M,  ih).  —  1*^  «  kirem  kimm/m,  wr»m<^yi*<*i  «  ^i(/V'  i  I 
tntru  i  dn'tt,  k*io  u  nuuci  sto  ne  uzinm :  Hvakn  hifjku 
luorala  je?  iiej^ilje  ktui  divlia  ninti,  Prijimva  21.  <  U\ 
kidir  jr  tnljkc  ilo  .  .  .  pa  jt'  o«l  t<ipi  nurinji'ii  a(lj»'k- 
liv  a  ud  .niijektiva  \mv  Inljri  yu.  p.  inetbivinai  .  .  . 
Avtovina,  bii-loviria,  brezoviriu,  brestovina.  *>Mn.  171. 
Uttjku  *  tukorim  :naOrnjtru  kao  liit  je  u  ovoj  nurod- 
w*y  jjJrHmi :  Siiniint*  \vUi,  L'jfrine  l)rajku,  javt>rov 
iiiomak,  jitt'nruvn  hdjkn.  Z\s',  12.  —  S?)  tUrr  lluhn, 
calnmuH:  Nonia  drva  iii  iedn<i  hiljkr.  Suh  kao  hiljka. 
(kad  je  ko  vrlo  iiirAav.  rosi.  21»7i.  Rj.  »ni>/i  «  hiljka 
Miina^  flo/a,  iuJut.  itp.  biljira.  —  ry>ri  >*  takim  noitt. 
bujatka,  ^^ni^kn,  praska,  slamka,  travka,  vorka,  ^.irka 
1  t  d.,  i»tt('f(H  jf'itmiH  imihjn  ito  zrtav*  bilje,  bujad, 
grah,  prjib,  *laina,  Irava*  vo<;e,  ^ir  i  t.  d. 

blljlll.  ^tdj.  Hto  pfiptidtt  hitJH,  VfUinun-,  plantu- 
rttm.  —  Ovuko  s|Milja  preobučena  xemlja  bjt-še  udmab 
1*0  carittru  hiljnotn.  l'rijrniva  4.  Ve^e- 
Uirtitm,  l<tr>.  r  mttnimit  hiijtitm.  I^ARj. 
4  »JU,  i  ntjt  H,'  niMiinivu  o  pUrntnu  htijnum.  Rad  21, 
UCi,  oAt.  I>.\Rj.  lullt,  Riu^deda  »»tare  rjwu)ve  i  |;ra- 
nicv  .  , ,  M  hiijmmr  rarMfint,  pniniatra  po  <»Hojii  bukve, 
ovu  ijeinu  fntjttu  fiatjutstinu.  M«'ffj.  1»*»7,  l'uboki  p<t- 
r.nuvatac  hUfntnjti  hhifjti  jtvriiljt'  »m  ■'    '/t.i<^    1211 

biy6b4*r«  m.  ifui  hrthttH  Uifit,  htre,  o  MV. 

Jovanu:  Sveli  Jovan  ^ii//"/*rf,  S,  I  .  j<*,  jajna*''no 

za   to    lito   nr  o    IvaJiju   dne   hrre   hi{fr.   l»ARj.  ^H  Jli. 
bilio-ber.  iitp,  tnka  uoi.  rijfvi  kod   bubobiT. 

blljorkii.  f.  (u   Uaranjit  iirla,  kojom  *«e  ve/ie  /Jatom, 

Aff     "^hf-lni-ifrf,    ttr-ff*    itrvtt'<,    Rj.    ni(it    «>«/    UtlJHi'tt,    kno 

iift  r<  ,•  It    ruci  joj   tifln  od  hi' 

IjU)  u  rdatnu.   Ilere.  21>. 

biyur.'    Iu1ku;l,  hi.  i)  bremuflnii,  ritinm   nsto- 

rttlM.   Ri.  ^ftlto    kmim  Kf    iete.     -    *.i)  Kru/datlnlfU*, 


i»t(juru.  Uvre.  li*X 
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thi' 
u\fenom  ffittMi  n  / 

n«   K  twti*nte  httnbiiM. 

Uio  je  LtM*iHM*t    u*t*i  »vuni   Hr|Mkoiu  Toj<ikoiii.   ha 

nien  4,  l(. 

bTmbll%}||.   >tdj,    Rj.   kt'*   phftiula  hiinfmii. 

blmbor^  rrofKJe ,    biniberovu    t*Tf^i.'^\i' ,    etur     Aft 

Niti  iicrotHi 


ili     r«  :-     \  i"j"  I      lu  \u 

ml  hitjura.  'A,  IIK). 
r  rtn'i  joj  o;/ci  od 
!iji>  ivifiii  itd  lulfunt, 
IntjHtu.  I.  MM. 
.-w  mixt  J/«i,i«, 
I,  od  bin  (t  ;»»''/- 
i  buj^ji«  potflu' 
1.  vidi  liHnenik. 
i 'a  on  plie  kiiji^ru 
Su'l   1.  27o. 


Ukt 


h  careva  nova  vinojrrada.  Rj,  nehiktH)  (jtorqje,  ga  kuje 
kait  I)anit'i*\  ARj.  .Ml 2b.,  du  unižu'  hitt  au  Je  ttHnu 
♦*rwf^  te  Ae  tako  sttrv  tdo  je  nalik  na  biber;  po  tome 
hi  i  postanjem  hilo  od  biber  s  umetnutim  in. 

binu.*  f.  dan  (ithiiude,  aedificium.  /'.  zgrada,  pra- 
^fjevina.   Rj. 

bilia-jeinill.*  m.:  BivAe^ja  ne^da  hina-Jnuinn  (Hnu- 
anf^thi-r)  llijoj.'rMdskop\.  l»aiii«a  ."I.  IS7.  od  bina, 
gfffufla,  I  ji'iniu,  upiinutelj:  koji  tipravljn,  uadffleda 
(fTatijerinc. 

^  liiiieH,  /*.  tako  Re  /ove  Morava  kot]  Ijoskovea: 
Tekiij   rin'ne  na  Afornvi  Jiinri.  Rj. 

binijil,*  /'.  dcr  Unlken  an  i//t  Thin\  iit  dcn  dcr 
Hii^tjH  hinfinfjeJiUtfi.Hen  u'ird,  tr<nn  umn  >tie  «e/#/ip*Hf^ 
irahfi  rcripicns  rcjHUjulnm.  Rj,  ono  »a  vrutimu^  kuda 
se  ptrniif  prijerormca,  kad  nt  iatiutru^iu- 

blnjadžijn«*  »»,  dtr  jftdc  Ueiter,  aptua  eque>*:  U 
Tuniku  *^'  vrlo  dobri  konji  i  na  konjmn  Ture]  hfnja- 
diije.  Rj,  dithor  jahnv,  dohar  knnjik.  od  Idnjak,  jf<- 
ha^H  konj.  ridt  IdnjodJ^.ija.  —  Konjonioni»  veliki  hi- 
njadžija,  koji  mori  konje,  Rj.  2Mf>ii. 

blnjuk,*  binjAkn.  m.  UnironH,  rriuu.s  niiiit(ttariwt: 
rt'trdt'Hft  konja  dove<loAe,  Hve  Tur^kijeh  dobrijeb  bi- 
njiil't.  Kj,  ju/turi  kouj. 

blnjnkliis/  tu.  ruti  ItinjtiUi.  Rj.  vitli  i  binjaRer- 
kumen,   binjektaS.    kumcn    s  knjrtjn  fte  u^jahnje  konj. 

blnjašee/  tnuKcnd,  milte  (hiljada),  u  ovoj  po«lo- 
viei:  .Teilnn  je  rekao  tnnjoktr^  a  drnjfi  hirnsic,  pa  su 
ne  oficl  |M»(rodili  (.  .  ,  jedan  je  rekao  hiljadu  a  (iru;ri 
jedan  ]ui  su  se  pogodili,  ne  j?ledaj  li  Alo  jii  mnojco 
iMem,  nepo  ka>.i  koliko  bi  li  dno.  I'usl.  llh.  Rj.  od 
Tur.  bin,  tifttuht^  i  ak<^e,  norci,  isp.  birH:^t'e,  ka%u* 
ka^f'e,  im'li'mašt''e. 

binj}lser-kiiiii4^n,  m.  vidt  binjakta.':  T  dohvati  Ši- 
rok« ilorina,  izvede  ga  hii^jašcr-kameuH.  Rj.  e  tftjn. 
hM  biniaktalS.*  < 

b)iijek<Ji.H,*  m.  vidi  binjaktaS:  Pred  »Ivore  ;ra  vodi 
u  avliju  A'  hinjrktaŠH  bijein  kamenu.  Npj,  2,  27(>.''|^ 

bilijis,  bhijlAa,  HI.  fin  Srhtirlarhniantcl^  paltium 
fntrpnrrutH.  Rj.  skerletni  ofjrtm':  O^rmuti  nkerlčfitc 
ItiitfiM'.  Rj.  i\Hii}i,  Jtinji^  od  dva  lifii,  s  jedne  strane 
rrvon,  a  k  druL'e  plavetan,  fianiea  I,  !H. 

bTiiJdiA,  m.  kamen,  u  kojopa  t*e  n/jabuje  konj,  Steuf- 
stein,  Htn  .m  J*/t'rdc  :it  s/c/i/ch,  laptM  e.i  t/iut  c*iUiim 
(tštrtuIitHt :  I 'od  tuttjlfifiu,  ^t\i'  m*  konji  javili.  Rj,  rtdi 
binjaklaA,  bInjaAer-kamon,  binjektit^. 

bi«,  bijMfi,  ad^f.  rtdi  liije].  Rj. 

bl«Vn\  II.  ndi  bjelanee,  Rj.  «  jVi/u:  Ima  li  rt|jwti  u 
Itioru  od  jajt'a?  *lov  k\  <».  riđi  i  lujelae  2.  bj*duee.  — 
wl  bel-ee,  h  pnanjenom  tftar^a  1  na  kraju  ifloffa  im  o. 
takrn  defu,  eidt  kod  lnirio<'e. 

bb\fii|r,  ui.  j:vt»/deu  koUn,  fin  eisrrmr  litmj,  s. 
li,  'lhnrfinni,  i'ivsr/,  itutiHlua,  rf,  luilka.  Rj.  b<i'l-euf?, 
«  promjtnom  tjloiia  I  na  kraju  nloifo  mi  o;  ali  nije 
juk  poterfifcno^  d4t  hi  rrjft'  hila  ud  iidj.  bijel,  mole 
pak  Jatt  I  od  d>  >!<dti  a   ne  muot  od  qr<t:tijtt. 

-  t'eliri.,,    pl  .   talijer,    koje    hu    iznu-jgu 

»♦eb«'  hiontzitnn  "n^uis  ij»  !if.  Kov.  '.'7.  Sali  mn  {hIoIu) 
Miri  hini ui)H  »III  /|j»t:4  .  .  .  I»rema  ujdali  bijidiu  hi>t- 
ću:i.  Mojt*,  IL  ;*7.  I.'J.  II. 

Kioirniee.  KjruLrneN'ta,  n.  mlad  lliojkrradae:  lito  6? 
meni  niomee  linti/rair,  kad  mi  ina^.e  zapiu«t'  Sam« 
je VI* i!  Rj. 

Ki^ffraeie,  tu,  ridt  Hio^ra«lae,  Hio^raiLjJMniu:  Hiv- 
iffufiii  neka  iMtanu  ovjrje.  l>anira  3,   172, 

Iliilif  ntd,  f/l,  Itrlarad,  firhjradttni.  Rj,  fm  ini.  gataru 
Heojfrad,  a  tjdjrktiji  iji>rt/rc  i  f/iin  llijo^rad.  R/'l-prad. 
t)d  l>iitiava  HtU-  HioitntdtK  Kov.  2H.  I'  liijotjrudu. 
Oi\\i,  na  ut.  2.  Ktnl  bi  /a  Srpnka  unln  bilo  lak^e 
Jijfuffid  fM^tfo  1Uf*^.^fod  ili  lic^Hirad.  Ti«*-  10.  Skele 
»  1    «u  fitoffrndtt   niko  dnipi 

ii  '    njih  ilvojien.   Sovj.  22,  11 

iU-itji'Uiu,  {*\iy  I.  J  I  HroffrmtH  Sini,  1.  —  rifn'i 
kojima  *u  ne  mtjda  oitje  pidr  mkjrnjtUe  po  ohUcimOj, 
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Ptn  pteMnla  prta  pola  mijetijuti  pred 
^sialn  u  notnniutirtt :  Utko  šit:  lUo-'^TrsHK 
p-trn,  Slori-kamcri,  <.'arii*gra<l.  <}xu.  47. 
Bi6prnvon,  »m.  Rj.  eoi'jfk  is  Biivjradu: 
^rci  Biograci.   Rj.  f»Vifi   Biogrftđiif,  Bio- 

(uJj.  Rj.  sto  pripfuhi  Biogradu,  U  po- 
Ortritdahnue  Srf^skoiii  bukvani.  VIk  30, 
n,  tn.  riiii  Rio^railnc,  Rj,  vurjck  iz 
lOt  .Tovnnsi  Dioffruffjtiinnu.  Kad  13,  2.*U. 
fef  Biof/rufijunima  iiijesuin  oHrainoLio  u 
I  Kolo  la  (iA).  vitli  i  Riograćit^ 
\f.  die  Bcf(iiriukriu^  inulicr   hclgraditm. 

rada.  tfen.pl.  Ri'\n-a4iakn.  I»ARj.3R»l>. 
(U  Vi.  nari.l  Art  JHrtteu^  piri  (jcnuH, 
fusht  .  .  . 

IBlukovu,  w.  planinu  ii  Dalmadji  blixii 
Za^'ozd,  selo   i  oko  njega   planina  sa 
Bitjkore.  Ri.  lliHa.  Vi»e  Omi^a  na  svr- 
Wiol:ova  zicline.  Rj.  J71b.  postanjetn  će 

\  Baranji)  bijolo  na  okn,  dcr  (f/raue) 
^a.  f'f.  bijela  1.  Rj.  vidi  i  bijelo.  — 
|Aa  oku.  MoJH.  IH.  2(>,  21.  bel-no  s pro- 
\i  nn  km  ju  aloij't  n<t  o. 

Ej   u  južnoj   »Srbiji:  Suvodola  i  Biora 
Bihor. 
f,  u  pripjev«,  riđi  Aiper-i'eana.  Rj.  i 
i  kod  BJuzplana. 

jtito  ^to  ljudi  »lajn  popu  svake  godine. 

fkii  lY'irrcrs,  collci^ta  parorhi.  Uj.  t^idi 

»biriti  se.  —  Pop  popu  nije  kriv  e  nm 

Posl.  255,   Popovi  (hi  ti/.imaju:  hiru 

12  oka  žita.  MiloA  195.  dr:i   te  da  Je 

latn);  »li  se  utoic  useli  mtJ<nprot  da 

er  At  f/no   Uto  pohirn  (birat,  pa  at 

i5e  eollecta. 

^  t».  kraj   u   Bosni  viSe  Zvomika,  Rj, 

jitia,'  liorać,  Garać,  Lijevah,  Unać,  Za- 

toonjać. 

L  m.  elector,  jedan  'xl  orajch  koji  dnjući 
wyfi  siurjeAiuH  iH  poslduiku  hh  akup- 
kuči  ll>iraju  kue/Ji)  clohvate  kamenje.  S. 
I  321a. 

^  (u  lirv.)  die  Nitchlem  (im  U'einherffejf 
tobir^enje.  Rj.  verhal,  od  biraćiti.  radnju 


r 


štv  priptula  Uiraeii. 
|(nm,  r,  impf.  (u  Hrv.)  paljetknvati  po 
||  kukuruze  k»Lžu  paletkovatii  ihuhleMu 
i,  racctnor.  rf.  pabirćili.  Rj.  «  IJrv.  je 
ni  i  paljetkovaii  (u  knjkavara  palet- 
mo  i  po  vittoffrndu  i  la  kukuruze,  v. 

riti. 
Sio  pripttda  biračima,   DARj,  321a, 
§ti9  hlnuhcn,  Lcfcn,  tectio.  Rj.  terbul. 
ia  kojom  tko  hira  gto. 
t^r  Altrickten,  condonefaclio.  Bj.  eeriml. 
I  kojom  tko  Ijira  kutjit. 
*«»,   unum^  jeiluHf  rf.  binjaS^e.  Rj.  — 
HjjiAt^e   a  drujri  Uirastv^  pu  i^ii  ^  po- 
lit je  rekao  hiljadu  a  dru^i  jedan  pa 
Po«l.  111.  bir-aJiće,  Turski  hir,  jtdan^ 

I  r.  impf.  Rj.  dcm.  birkati.  t\  impf.  slož. 
I-,  o-,  od-,  pre-,  pro-,  ruz-,  raža-,  sa-, 
tn^  legerv'.  lij.  ndi  brali  .'i,  r.  impf. 
I,  pf.  4oL  ijebrnti,  ii'.abruti,  —  Nije 
6  hiru  uiuopo),  Rj,  7H7a.  Baba  uui  na 
ivjeffu  huec.  Npr.  22.  Bira  kao  uicjtrjed 
?m\,  14.  Kiki  da  jc  }r<dub  zrno  po 
i  ne  za  ttenieu  hot'^e  da  ne  kttže  <bi  ie 
;  Ne  bi  V  joA  kod  Srl»a  y,ji«utnuo,  da 
i(i«  pon'jcčc.  Npj,  4,    115.   C  ela   kupi  , 


BlaŽon«*  Oniera,  hira  f>mcr  po  Lici  Lifane.  Ne  će 
Ouier  stara  ui  nejake  ,  .  .  Takti  *  )nier  pobira  ilružinu 
IINpj.  4,  ir*8.  prifljer  JI,  fjhiffolski  biran  uzima  se 
i  u  prenesenom  ^mialu,  pa  zna^i  kno  ndahran^  po  it- 
boru,  bolji  od  drutjih :  /a  Severom  desetak  Turaka, 
hiranijeh  na  (ilanu  junaka.  Npj.  4,  3G2.  On  pokupi 
bra<!n  «ve  Pljenivce,  tri  ?^tx?tine  htranih  junaka,  4,  372. 
~  m  »e.  pai^M.:  Pop  .le  ne  hira  po  bradi,  no  po  glavi. 
PohI.  2.%.  —  *d)  m  se  recipr.  bfrati  He,  biramo  «e,  r. 
r.  impf.  aich  irnhlen,  elifjor:  B ir a;He  ne  kom  jo  vama 
drajro.  Rj. 

blriiti,  biiHiu,  r.  imp/\  u.  \*.  Von'jfi,  abrichten,  con- 
doeefiino.  Rj.  ohufarati,  u^iti  kofpi,  «.  p,  konja  dn 
Mrj  uvježba,  vjedžbali, 

bTr«'aitx,  ?«.  Njem.  Wirthshau.*.  krema.   Rj,  ridi 
birt  1,  ^'OHtionica,  han.  —  Kako  i'eiuo  se  vijrjeti.  katl 
ti  ne  ide?  u  crkvu,  a  ja  ne  idein  u  bireauz.  {u  vojv,), 
Posl.  127. 

KTreaiiiii,  m.  i^orjek  is  Bireu:  Dok  pogubim  Bir- 
<VoH«' Iliju.  Rj.  iitp.  Birat'*. 

bi  ni  em/  od  bir-den.  u  jedan  put^  u  mah^  odmah. 
l'ARj.  .*t22b.  —  tim  pa  vijrjeT,  hirdau  jra  por.uade. 
Here.  »1.  Birdau  popi,  birdetn  je  umrljL  147. 

hiri,  blrl !  Laut  um  die  juHf/en  TriUhahner  su 
rufen^  .<ohUs  rocandi  pulloft  tjnllinae  indtcae.  Hj,  «*- 
rici  kojima  xe  vabe  fUtrit'i. 

biriert.*  m.  riđi  berit'et.  —  Bori  i*e  kao  ala  u  bi- 
rirđorn  tkad  vodi  oblnke,  pa  ho^e  ljetinu  da  pobije 
gn^dom).  Posl.  2ii.  Dntncir^  \t  ARj.  322b,  kod  riječi 
bifićet  kfdc:  mole  biti  i  (frijt'Jikom  da  stoji  na  prvom 
sloqu  i  mjeMo  e.  ali  ne  ec  biti  f/rijeUka,  jer  on  na- 
vofii  druffi  primjer.,  u  kmn  ihjUui  birit''et ;  po  tmue  ac 
ftorini  i  berieel  i  biri{*et. 

liTrkTiriJis  n.  rerbtd.  (»1  birkati.  Rj.*' 
Iilrkati.  blrkaiu,  v.  impf.  dem,  od  birati.  Rj.' 
hirliju,   /'.   (Ht.):    Birtija  dobrija,   u    ritu  tonula,  in 
rila  govori;  Darei   moji  durej,  kome  mi  osta.meV  Rj. 
blriniinai',    blrmanea,    m.   der  Linienmldat^   mUes 
justus,   contirtuti^ii :   uhvatili   tra  u   birmance.    Rj.   od 
Njem,  \verben,  od  kojetja  je  i  vrbovati,  ćfjtjek  (btrman) 
vrbornn,  eorjek  usei  u  vq;inike  nadinoWf  kakav  je  bio 
H  prefija^nja  memena. 

biroT,  birovn,  m.  der  IJnter-knez  in  Dtrrfe^  ffenuis 
tfuiaistri  viri.  Rj.  ^fadI.  biro,  ttudae;  po  tome  fteonki 
sudac  i  aeoski  atarjeinrta  kaki  ijod.  —  U  vojvodstvu 
zovu  draživaAke  .  .  ,  birotv  i  pandure,  koji  idu  po  welu 
od  ku(^e  do  kuC'o,  te  kovu  ljude  na  robiju  i  na  /.a|jo- 
vHes4ti  (i  dniže  va.5kc),  Rj.  138a.  Sinatijr.  dolje  preko 
^^orave:  kanio  j<inator,  neka  donese  koninui  .>*ena,  cf. 
birov  Rj.  ♦»8i)b.  Maknu  ^a  kao  biroi'  Kucku  (udari 
S^a).  Posl.  174.  tufije  rijei:i  h  takvim  ntuit,  vidi  kod 
akov. 

bJrAvilifl,  /'.  (u  Baru)  žto  se  pod  daje  popu,  die 
PfnrrifehuhrcH,  jura  fftolae.  Rj.  m/t  bir. 

bircivljev,  adj.  Rj,  Mo  pripada  hirotni,  adj.  .s  takim 
nast.  bjel<tvljev,  parovljev,   .takovljev,    kuf^ovljev,    la- 
tovljev,  Moskovljev,  mrkovljev,  Rabovljev,  »juusovlj^v 
Hurovljev,  zeljovljev. 
birsn,  /'.  riđi  bir/,a. 

blr(\  tn,  (u  Banatu)  Rj.  od  Njem.  Wirfb  (kremar). 
—  J)  cidi  krema:  Kad  pijete  vino  po  birtctvi.  Rj, 
(po  birtorih  po  birturimaj.  riđi  i  birenuz,  poulioniea, 
ban,  konoba  2,  mehana.  —  ;?J|  riđi  kn'mar:  Na  ka* 
piji  ftirta  Krei)r*i-birta.  Rj,  riđi  i  birta». 

birhTs  bin^iSiH,  tu.  lidi  kremar,  Rj.  vidi  i  birt  2* 
jroHlioničar,  bandžija,  konobar  2,  mebajidAija.  —  Birlas 
tnisli  jetliH.i  a  pijaniea  drupo,  IVisI.  14, 

biHaišenJt',  u.  dtui  Schc^iken^  catiponatio.  Rj.  eerbal. 
'id  birta^iti,  koje  vidi. 

blrlAsčV,  adj.  Rj.  Ho  pripada  birta»u. 
bJrlAsien,  /",  ridt  kremariea.  lij. 
birtit.šiti,  blrlaAlrn,   v.  impf.  Ivirth  m«,  eauponor. 
Rj,  l>iii  fartaš,  isp.  krčmili  1. 


bfKaškt 
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blstren 


blrtS.^kf,  đff/.  f^i  Ici^iiiHnkL  Kj.  sto  priptulfi  bir- 
\iaiima   iU  hirtniu  kujnuH  ifod. 

h\r\kiU  w,  pl.  (n  Srijemu)  nn  dcm  La,^trafff.n  strci 
^ttiifkc,  f^tnde^  der  Ldntfc  nuch  auf  lUn  Arhtcu  lit- 
\de,  dU'  IaimI  dcH  H'^fif/r«,*  ztruHrheii  Hich  hulteruU 
itutfu'.  Rj,  u  tovinriiijcb  koln  bez  loiaru  dvije  olile 
HAki"  ^rf'flo  iMiv'fb  OHOviijH  ml  jitino  do  ilriijk'f,  le  ua 
injinin  toviir  leAi,  onoliitn  barve.  Bv'fi  od  .l/firŽi.  hir- 
[liato.  sUi  M  nutže  nositi,  \)m%\B(\  AKj.  \Vi'M%, 

binea,  f.  pUjt'ftnn  koju  !*<•  uhvnti  [K>vrh  vinu.  St'him- 
Vf/,  muvor.  Hj.  rw/i  bbiln.  -  birnii  jr  u  Lici  troj» 
i7i  taloj^'  viiiMki.  UARj.  323«;  i4  ostnl'jj  Hrv.  i  Hrijc«, 
«trijeS. 

bf^^Afi,  biiiilkri  »r.  ;*/.  »«/  /-^i/.  bii^iirriiiiii  {drijr  i*iW.fi, 

\ctjr  turhf);    riđi   biHujf<\    bi^uzi ;  »'jrlif.   rjrbetn.  flrtn. 

^bimiiVi.  wi(in<tr«^  ^i4frwirA  :  Jttiiitijo  u  tlv«  .-n»bi,  knih  « 

bv)/V  hiHitkr.  I)|*(»hI.  3.*i.  lAj^riUcruv  hinakr,  icrr  k  laajri^ 

i  nApuiiiv,  l«?rt"  k  tljevijjci.  3«>.  l'rtmjm'ki  Innmi  vhosiIh 

(irH/rvi.    IO.').    /  htnakc  punr  ilava    tutih    duktUfi. 

bNikeci*   hWi^ftc*-H,    »i.  pL  dcm,   ud  hi^avi.  —  Kupi 

hlMicf,  bi-^/ijru*  w,  (/>r  btMdusil.   Kj. 
bUncc  b'iHtVa,  f  pf.  Rj.  riđi  bimici,  »  it/n    nudit-- 
—   him  i  u   Talrn   lopu/,,    »li    m  Uinatjnmn.  l*Q»l   Vf2, 
6rititu  popu  pni^Hf  hi.-nitir.  21)2. 

bt.«ijlxl,    biK(ij;ii,    w.   /*/,    ftd   bi.Hjijf.    -  riđi   Uisav'u  i 

th,  tmdjr,  —  Srt'^nu  |M»pu   pntzni   hisazi,  Po«l.  2l>.'l. 

bi««»r,  m.  r»f/»  ifjiiifrjur.  —    I)  </iV  PerU\  nittrtjnnltt. 

tj.   II  jrdtiiui  Kf  tfutor*  i  z<i  mnoiiHti;  n  knd  »e  htj*'t' 

)rujcm  da  to:«  kuliko  U"  jfy  <tnda  3tf  kn}c:   zrno  bi- 

fTVL^  pa  Kc  zrno  hrftji:  jo«itie»   zrno   bisrrji,  dvn  tnm 

liiMjfn  I  l.  <1.  ARj,  li'Jib,    -   Z«<len  venur  vijt\  hi«rr- 

urtu  tuiA\  Hy  'iTa.  NaniJt,    numiniti  nov«'!  ili  ^p*«**", 

Ito  "<  "  lavi.  Uj.  3ilKb,  Sil  fimcrn. 

iy  i  >  mm.  Uj,  ibSb,  A  drahni 

>iiitr  MM  jiL-i     >i>j    i,  'i.>.  iTiipn  no#<i  siinn  hi<n'r,  \\<m*'v 

In  uižr.    I»    2KL   Tvoji  f»ii  xnbi    hisrr   sirum.    I.  .Tifi. 

fe  iIhiu,    bo^Miie,    mo^   hiitra   h*,ictn.    1,   b'M).  r«Hu»'u 

le  *vu  »jtijmtn  hiscrom,  .1,   l'JH.  Kml  nv  hujijo  ka'  «Im 

Vj«rr  »ijc.  .'t,  /»!«».  A  tiu  ^lavu  (cni\  (iiiofofta,  iiu  kouic 

kitu  ttd  hisrrn,  .'Ij  fKlT).    liisrr  niic    Uincr  boji<»vii*»L 

ff«  rr.    !SS.    Jiinctnm    sr    imnt   siit.    ui«iv<-   inirini-   bnclo! 

*J  »f  roni, 

t>  \t2.  KhiJ  r,  ' 

klal.  lo,  4-^5.  DvHituc!«!  vnilH.  fivdtnu-vl  zrnu  'nf rra ; 
raka  vrau  bijabti  m/  frdttiMj  :)n«*  ht^era,  Otkrtv.  21, 
H.         ^^  I  Mjadfi  Mr  itira  bi>M'roni  ljepote  i  drufioKti 


n; 


liurr 


w*owifV   I  »rnifl  ^jovoj««' 


V- 


"/ 


da  nti  s«*  kantiT   llrrc.  Ul,  lli-irr  tiiiv  /ii«^r  lietfo- 
,  ,  JiL*<lva    ćrk»   da    //(«r   />t«;   ♦'*JJ^jt''"    1^   ^P' 

BUcrn.  Itl^^rkfi.  /".  iW  i<(MA-o.  Na  proKtirki  sidi 


■I     |.       ir 

:i2<;b 


rijnm<'c  »n  pjovr  r 

I,   I.Mi.  A    /. 
i    liisfrka   n  dii< 


K«*r4^*>     1>)-. 


./. 


;.j„  //. 


■         /  lipu 
«<ui     ^t  la.  I. 

nfti    SrtM/ti  . 

»liJi   meni: 


I  1    MiJjo.    Hvrr.   '*',*M.   ivii   bir«i'tb,   kaje  jt 

!im  nn-đ.  biM«>ri»i,  biwrov. 
biM'rai,  bis«  r    '  n.  pr,  /.fiim,  VrrUn  ,  uutroari 

F|t*rM»f»    Hj    rr  ^v    .•^>  pripfuht  /m^tm,  «/i  ,k 

inu   ^HArniu  tirtuht 
r    l'il.  •  tnu  driiHvo, 


I  podnkorn  ?rlii,  Poaj.  174.  IT  jabuci  zrno  hisrrorn,  Ker«. 
I  fcMi.  —  »u//,  ;*  >•«,<</..  ov  \ili  ev)  «*i  r/jV(u'  knjc  ne  znuvc 
'  Mjndi^tti  ni  žirotinjc  ni  hilja  ncf/o  »itvar:  binerov, 
,  doiiiov,  krstov,  liSajov,    uskr^ov,  vinov,  iitp,  Hint.  24. 

vidi  i  oDihov. 

biskiinjis  n.  dits  LouAc<<Hrftf'ri,  iMUstu,  pediruluiitui 

lectia.  Kj.  vtrhttl.  </d  biskali.  tudnjii  kojom   tko  biite 

bf^kilti,  blAtčm,  r,  impf.  —  Jf  kofta,  cinem  Jmuac 
sttrhvri,  lr()crc  peilirulos.  lij.  trijt'l/iti  od  vuniju.  vidi 
lAknti.  V.  pf.  i^lož.  o-bbkati,  po-,  (tjf  vojka  tfa  4laije 
hiaktiti,  Npr.  \.  <>n  prfuu'ruri  dlake  po  j; lavi  kao  da 
je  hišit,  jedva  najirje  onu  dlaku,  12.*»,  —  ?>  sa  »e, 
rt'ffekx.:  Raba  mc  sj  ojhhu  lieimi  izrast'  i  prema  Huncii 
tiinkuMf,  Npr.  22L  l'ovjek  se  liiMe  a  ptii*a  «e  viva,  n. 
p,  ^itiliib  se  viva.  Rj.     51>b. 

blsknii,  f".  Rj.  vidi  t^piflkop,  vladika.  ».«p.  Hrliibit^kiip. 
—  iKniklu  iiibtjkA  .  .  .  ]Xid  njom  mi  nj«  ^y:iliii  ttinkttp 
popoviiua.  išpj.  1,  4'.»r>.  ViAe.  bi  popio  iiep>  bi  biskup 
blaji'oKb>vi(>.   I'ohI.  ofi. 

biski\|iijji,  /"  u)  područje  biskupitko.  —  b)  dam 
hi:ikttf>ski.  —  f)  rliifd  hiskttpitkn :  vidi  biHkupatvo.  — 
<//  rrkai  tiiskupskn.  hAHj.  328a. 

biskupom .  udj.  Ki.  što  pripadn  binkiipii.  »*/*.  vladićin, 

biskupski*  Hdj,  Rj.  kiu  pripiida  Iusknpinui  ili  bis- 
kupa kojt-mn  tjitd,  vidi  epiškoj»i*ki,  vhidit^aii.Hki. 

biskupsivo,  ^1.  cpi-icopuitut,  rtimt  biHkupsku.  DARj. 
iyjsh.  vidi  bii^ikupiju  i\ 

Mstnr,  bwlra.  ndj.  {cotup,  bUlrJji).  —  1)  kUtr^  lim- 
piduK.  Ri.  »to  jv  jasno  da  se  »  samo  dobro  vidi  i  da 
HV-  mole  krosa  nj  vidjeti  ili  i*c  mozc  u  njtmu  injledttti^ 
i  »to  je  jasno  tr  se  svijetli,  —  histra  voda  kao  rakiju. 
Rj.  Neko  pali  bi.stra  dževerd<nt<i.  Kj.  'M4h.  Moje  earne 
oi*'i.  dva  bittru  ktiulcmn.  Npj.  T,  171.  Kopljem  junak 
tnfdru  rodu  imiti.  1,  fhSfi.  Piju  vino  i  histrn  rakiju.  4, 
177.  lij^p.  Tu  ga  Jakov  dtM^ekao  divno,  i  dude  im  hiatricu 
rakiju.  I,  \'i\\).  Ihido  vani  .  .  .  bistre  oči  srva  vadejra 
da  biHte  mopdl  virljeti.  Kfen.  I,  |S.  2)  tt  umtium 
jv  hhhisIh  btntro,  stoje  rasttmno,  pavntpo,  rt(Ztjoi*ijei  no  : 
V  njeifu  jt*  bi>(tra  fjlavtt.  Ri.  *HrfMeii  rotjvk  t.  J.  nizn* 
luan,  piunelan,  btsftir,  Rj,  iHlJb.  nd  mndro«li  i  bistru 
ruimua,  od  brnbroHti  i  nrea  u/dana  ti  »lobodiio  zboriA 
i  tvorii.  \pj.  Ti,  474.  Ibi  /.dravn  budu  do  (itare  nlaroNli, 
w  bistroj  ptivirti.  Kov.  72.  udt\  u  ^navruja  \)  i  2): 
Ko  vuka  pi^rja  bistro  valja  da  tjUtdn.  I'ohI,  VWi,  Hisiro 
xtutdtw,  da  je  tebe  kfivo.  Npj.  ^,  4i¥l 

blstijortiii.  /',  (u  ('.  t».Wi«c  \Vasscrijrube,  cit^ternu. 
rf,  fttiidenaiv  luinar,  |>o«'^uo.  Rj.  jajNa  fnfje  ne  drži 
rv«fa.  riđi  i  «^nlrnjn.  LnjHiijeruii,  puiS  —  od  hut.  cis- 
terna promijcniriii  se  v  na  b. 

Bl!*itrtt.  /.  (u  RiNuuli  ime  ienako.  Rj.  i  imtr  ir^/u 
14   Hrv. 

bloitreiije«  ♦».  «l<w  KlAttn^  lim^idnlio.  Hj.  tvr^a/, 
od  biHtrili.   radnja  kojom  tko  bitn  sto. 

KNlrieil,  /'.  riii'ka:  Dok  uatHui  vinoke  Dreunr  u 
priuutrjii  kod  rotu    lit^rioe.  Hj. 

bl.Hlrirat  /  rakija:  Tu  ib  .lakov  doiVkno  divuu,  1 
duo  iui  bi'drtru  ruktju    Rj,   (.  j.  htMta  rukijii. 

bKtriatl,  f.  d$r  Klnrhttt,  Umptindo  Rj.  riđi  tiiMriM'a, 

biMlIIjMl       ,<>..,})<, I, i     nilntt't     >^>    J%-     /»>>|rO. 

bistri  /.  r>.  p.  viMlii,  klortn,  lim' 

pid*i     b  ,  noćima  biKiruit.  Rj.  bw- 

trtti  itv,  čtnftt  da    btuie   bi/ftro^    u  značenju  kti4f  ua- 
prtjfd  koti  bi!4tar,  »*    pf  tloi,  ix-bi(itriti  \»el,  uu-, 

Rj.  «vc/i  I  bJMifont,       rijftii 
AciUH%  *^i>»loea,   dtdiro^a, 
dl  ■  ">iu,  hladnoni,  bnuuoc'n,  jevti- 

ri«i  t.    mirnora,    imuuo6i.  ukladnia^ 

uoeu  i  t.  d.  takva  ap- 
■  Ui, 
tost,    i-i-uuMU,    /     l'\Kj.   3iJi4b.    riđi    bUiniia, 


bi  strofa,  f.  ml 

tnktifit      tifirf 


im    '  ji-ii.     iPi'^i-i     •'!-    k','iii.     >i    -ii-ii     inuin       K' J  v  . 

!kIal«iio  j«  irnu  bincrtfvo,  al^  »e  mm  rm  gu«^ 


iH^MfM,  adj.  i'«««i'n!iali*,  (»nbKinntiali«,  ito  prtnadn 
hintru.    »onip,    bi*iv«^ntjl.    ItVRj.   ^kSt'ia.  tieiieutlirk,  — 
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Mtl 


ej*«ftitiiile   rcn'i.   M.  l^oUreti«?.  Ovo  jesu 
M.  ItH.liiir.  liAKj.  :iiib,i. 
\  pred  «  uipfUo  i  ihitHtv*));   vn^cutm,  sah- 

rnheit.  hXWy.iMMi\>>  lako  ininučr.  rjevnict 
ore  rijeei;  po  tome  je  hinivo:  stanje  n  kom 
I  vuthodi  ptt  itremu  po  ćemit  je  utio  što  je; 
1  e^eutm,  sulisiutitiii,  Njem,  f\nš  VV'esen, 
\i.   vnh   h'iće.  H,  wu«'huh(.vo,  *iiitJt«*tvo.  tip, 
^H.  otulje.  —   l)ii  je  Ho^r  ti  «romu  Ititltu 
nrtnovju".  liintru  uaM  time  jomi  |jriliruo 
n<lrirtenju  Mtoji  Iti^itro  snk  rumen  ta  |Mikore. 
prid   loborn  toliko  jtr  koliko  i»iAu>  (siib- 
tan<|iiam  riihiliini  aute  t»^).  F.  I/OMlnu^  Sii- 
I  lutiro  kruhn  ol»riu-eno  jest  u  l^istvo  tilu 
L  Vtliksinovir.  l»Ah'j.  'dMiu 
'u  KH^oiieei,  rf.  »muu,  Rj.  —  Sisiuj  hinun, 
|>Hiit,  tt  besjedom  pokriven.  Rj.  r»83b.  od- 
ITiinirjflje. 

If«.  einer  von  Bihnd:  Pobruiliiiu  Biltt^uuin- 
Jfiek  ts  hiMa. 
*'*li'  Rj.  ^'o  pripadn  uprat^o  UiHcnninia. 
lišiht:  U  liiHi'iunitkH  viH<iku  nlaniiiii.  Rj. 
Može   biti   dft  je   k  istoku  dalje  od  Hr* 
■  pmiiilo    od    Ttihfif'   (osobito   po    onijeiu 
pjimn  se  h  pretvara  u  s,  n.  pr.  iz  Bi^m, 
f  je  BiJtfr  tama  popanula.  Rj,  ndi  Rihrtc''. 
jdanina  ii  Hohuj  u  Bir«?u:  Vino  pije  tri- 
i  li  UiHtii  ].tcn\   l*oJoiu  velikom.  Rj. 
t  (u  vojv.)    hj.  fjen,  pl.  bltanap:«-    1/«'?- 
U   Ijenivac,    ftkitiiiai,    dtr  ]'hulcn::n\  rjui 
fittt<,r,   Kj.    puti  bhjdnik  1,  /  >'*/n.  omJJr. 
ne,  poMl«ti /i/^/«^;i/.  Rj.  fjlla.  l>a  ne  du 
nlntHH4fnim$ch-V\[').  N|>r.  HTJ.  —  tfyktjti8e. 
u  aelu  ili  u  polju,  u  ne  ?a\ix  m  ćije  je, 
J'ferd^  etjuum  domino   rareriH.  Rj.  vidi 
a,  mak  tip. 

K  ti.  tlitf!  Fnutenzert,  ceHsatio^  uttatiu.  Rj. 
Innžiti  ne,  koje  i^uii. 

N>f  fini  ae>  r.  r.  ivt)if.  ffi**hitzeu^  cfftMorv, 
kao  hitantfa  niita  ne  nuhf'i.  r.  pf\  ttloL 
L 

koplje)  /".  (»t.):  Pa  on  ba<'a  koplje  Idte- 

i  i  dAldn,    ko^tuiiieu,    mi/Alnik.    Titrski 

ffod  ttamotroruo,  jetlnostitrno.  l>ruii«"i^*. 

f  V.  impf.  {pari.  paun.  bljen,  biji^ria),  Rj. 
ttijr:  bjen,  bjT*na:  Bjen  z;na  kako  boli. 
ni  /na  plakati.  15.  t:  blven.  biv^Iu^:  Ti 
ienien  batom  hirtmi.  Rj.  .'Ji'2a.  (  potre 
iiia:  Ni  «u  vite  ni  ('■eki<'"eru  futt\,  no  u 
tpi)  rtlile.  Rj,  l»H2l».  r.  pf.  sioL  i/.-biti,  na-. 
po4l-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  «i-,  u-,  ur.-, 
"<biti),  H-po«l-,  B-uz-,  ra-u/.-,  in-pre-bijati, 
I  gloz,  w-bijttti,  na-,  nad-,  o-,  od-.  ]m>-, 
K  pro-,  raz-,  h»-,  u-,  uz-,  z-,  /.h-  ;  ob-ujc- 

^jni,  ftehluiim^  irrheran'^  Bj.  f?<Wi  U«5i  L 
n<f'itelj  bi,e  bez  ikake  krivi«^e  ,  .  ,  ako  je 
uku  krivi<'u.  K].  Wa.  Katl  kitifn  hi  ju  za 
Rj.  2r>2a.  Labud  ikonj)  hijt:  jamu  kopi- 
(Idjmt  zeudju,  hije  Joittu:  kopu  jamu). 
1-riju,  1.  j.  7.lo  reH  pn»ri,  Ai'Tn  hijen,  Rj. 
bi  tfa  hiti,  pa  tnu  ne  dati  plakati.  l'o«l. 
|p  gtt  po  irhuhu  hiti.  ,*H.  Ko  istinu  pndi, 
bo  prMimn  hiju.  \H[K  J^edlorn  ^;^c  o  ja- 
tom 0  mramoru,  Npj.   J,  27 »i   liijf  neko 
puMd,  I.  47<i,  Zlatne  kile  />*./«  /jo  pojaca. 


bA  Hu  ol)lAi'*ili  (iaee,  pa  fh  hiU  /»»>  fe*/«*- 
B8.  Koja  je  ljuU5  Ž»i7</.  narode  bez  prc- 
IvDO  vltubila  nad  narodtnja,  Ik.  !  i,  ti.  vd 


I  SJ)  ono  drvo  A,v>///»  i^c  skorup  n  ^tapu 
{f(/>.  derati  kopt«  krbaeili,  lijcmati.  tinjati. 
|om  (Npj.  It  "iMlt,  mazati  Ije^^kovom  ma^ti 
*  '  3.,  lulaviti,  mazati)  maJtljati  'J,  nw- 


pre<^i  fMtvrh  irlave^  SakaUiti  (bili  ^akanml.  5?^  rf /pr/r«, 
dejircre,  n.  \i.  bije  /.eeove,  tiee  i  1.  d.  r/'  id>»JMti.  Rj, 
eir/»  i  {u('\  2,  .^.  —  \Ut\i;  jrroniovijun  hijr  fijurote,  I*oihI. 
'XU>.  VidtM'i  da  Re  ^Srbi  jednaku  prikupljaju*  i  pui'aju«'i 
hiju  po  Aarainpovu  htiije  i  {jude.  Uaniea  3,  171.  On 
Me  poHiže,  i  tn  Filisteje  dokle  mu  hf  r»ika  ne  umori. 
Haui.  n.  'J-\,  U).  .<*a  se  paMa.:  Urtth  od  svinja  ka<l  w 
u  jeHen  /njit  kji  /iminu.  Rj.  lUKa.  —  :i)  biti  boj, 
ktintpfen,  puijnnre:  Bojak  hine  tri  bijela  dumi.  Rj. 
vidi  biti  ne  I,  borili  ne.  —  i/oj  we  hije  svijetlo  oritžje, 
ve<^  boj  hije.  Kfce  od  junaka.  I'osl.  21.  N  fun-t^ma  b^j 
hiti  nije  babe  prljiti  ih>  mraku.  Danira  M,  181.  — 
4)  n.  p.  ^rad,  ht!i€hii's.Hen^  tortnentis  nrhem  rerherare: 
Bi,je  liet-a  Hi  eetiri  «tnu»e:  h  je'lne  strane  iz  tojmra 
bije  .  .  .  slo  (ja  hije,  da  pi  Boilt  ubije!  Rj.  puvoti  ua 
9to,  H,  p,  na  (jrod,  trati  terfjjavu:  Hiiie  rfrniht  tri  ^f>- 
dine  dana,  Rj.  !/7'Ja.  Bitt  nišan,  i  u  niian:  ^»jeea  hij*t 
nišnn  oko  erkve.  Rj.  42*fu.  Ko^a  Ho^  euva,  unotja 
pmka  ne  bije.  1*ok1.  \}\}>.  Mesret'noifa  Inbarda  hije. 
2t>9.  Tuni  hi^iu  Petra  od  Oobrinje,  hiiu  njeija  topom, 
i  kumbarom.  Npj.  1,  'J'JiK  Turci  h*jn  jednako  Lo.nii  u. 
4,  2M.  t)ua  ipanka)  hije  nv »kn  amajlija.  4,  2<ii».  lUnc 
Turke  prtdtom  i  ulovom.  4,  .""»^li.  Za.iiu  on  ide  da  laje 
f^iiec  i  u  njemu  osireve  Turke.  rJanien  5,  .*J(5.  Opkole 
Sniederevo,  i  »imiu  ga  hiti  i:  topova  i  paliti  iz  kum- 
bam.  5,  47.  Ako  li  (grad)  ne  ueuii  mira  n  tobom  .  .  . 
tad  ija  hij.  Moj^.  V.  2<>,  VJ.  Kaldejej  kuji  htjahtt 
derunalim  iHivSi  pfln«  o  njoj  ( vojsci »,  otidoae  od  Jeni- 
r^alinut.  Jer.  37,  h.  »«  «e  ^a.-f«. ;  Hnla,  .s  kojih  /te  busno 
moi^e  Ofradi  tati  i  topom  i  fcumbarom.  Uaniea  2,  15.  — 
•>)  bili  iz  puAke  ili  puškom,  iz  lupa  ili  l«>pouu  HchtejtHtrn, 
Irefejt,  firio.  Rj.  metali,  izhaciratt,  puška,  top.  oslata 
N*/«.  vidi  kod  puika.  —  Koji  i\n]trt>  paškom  hiti  /.nade. 
Npj.  4,  27U.  -  fS)  inju  s-abati,  arhlmjen,  pnlsare. 
Hj,  ovamo  ide  i  primjer :  Jiuhnji  hiju,  a  »vind«'  Mvire, 
Npj.  4,  !♦»!>.  —  4)  biti  u  taudiurn,  srhlaijen,  mpiclrn. 
Rjt  —  Lulu  pije,  I*  tamliuru  hije.  Rj.  liHD.'Ja-  /iiYi  u 
tamhurn:  taniburali.  Rj.  7.'ila.  Tamtairati  i:  tali  tavt- 
buru:  Tambur^  taje  iUncr  beic  mladi,  tambot^  hije^ 
uz  tambur'  popeva.  Npj.  1,  24*J.  (Đa  nije  ordje: 
Uimbiir'  bije  mjido:  u  tamburu  bije,  nama  stiha  radi':') 
liiti  u  ^to  dolazi  i  u  pravom  inaeenju,  udarati  1*  šio: 
Svaki  treba  dotle  da  (aje  u  irljin  štap,  iloklo  ne 
umaAi.  Rj.  14a.  S)  bije  is^vake  gi>dine)  i^riid,  »lanuj 
planuMijnra,    heitnMUrhen^    af'ftiffere.    Rj.  Djeea  «n 

r^ahi  ijrud,  (Siromahu  ku  ^oekn  i'e«ta  djera  tako  na 
dortuilu  kakogo^rj  <la  f/a  najveiH  tjrad  .  .  ,  htje).  Pns^l. 
a*.J.  Ko  vina  ne  pije,  rtija  ija  bife.  13*5.  otkud  Ham  ne 
nadao  da  me  aunee  grije,  labuiud  me  Ud  hije.  213. 
Ne  »-e  luli  gladni  ni  žedid,  oe  «r  ih  bdi  rraiUna  ni 
liunvi'.  Is.  49,  UK  Bih  ros  sušom  i  medljikvim.  Amo« 
■1,  9.  0)  biti  vo<lu  u  puftku,  t,  j.  sabir,iju»'i  vodu 
u  puAku  ogledati,  je  li  eijev  dobra,  jer  ksižu  kud  ^e 
voda  odozgo  silom  potjera,  da  i-e  udariti  ako  gdje 
najuuinja  odu«ka  ima.  Rj.  tinkatt,  /*r/fiH'avi((  što  n 
šio.  —  li})  n.  p.  I)ije  voda  iz  kamena,  krv  \t  rane, 
vru^^ina  iz  pe<^i,  hcTtorarhieHsen,  prosilire,  Rj.  .<o7«o 
izlaziti,  auktdi,  .siptdi:  Od  njeg'  ždraka  po  avliji  /»()f. 
Rj.  155b.  {■/,  UHta  mu  modar  plamen  bijt.  Rj.  212b. 
Bije  ključ  (aqua  bulliens).   Rj.  277«.  — 

//.  m  ne  -  M)  recifiroe.  —  u)  uteh  aehlaifenj  cvn- 
flifia :  Bije  se  kao  .iln  >  heriertom :  hijem  »e  a  pame<^u, 
rimjcn,  lm  tor.  Rj.  boriti  ne,  tw''i  se:  IJ  na.Ha  .vu  se 
vremenu  oko  <Jrabova  bUi  t'ruogorei  sa  pašom  Iferee- 
govjirkim.  Rj.  Wn,  Kad  hi«  ka/uje  kako  «u  w  hiti  is 
pušaka.  Rj.  145a«  <  Kakovi  dubovi  po  planini  i/valjuju 
»Irveta  te  w  t{ftma  htju  izmeipu  nefo'.  Kj.  251  b.  Tiija  se 
kilama^  ili  gnkaju  hi;,  t,  j.  grudaju  Mr.  lij.  27Ua.  Ude  hc 
jetrviee  preko  .nvekrvice,  Poi^l.  13.  SUt.^e  ovdje  »'^rbi  jed- 
noga zatcurui  hiju  izmetjja  sehe.  Npj.  I,  12.  I>a  sf  hije 
boja  Kvekoliko.  4,  1 14.  Tu  fte  biše  vatrom  u  pušaka, 
i,  338.  Nije  pravo,  da  te  vi  oko  mene  bijele.  Oanien 
4,  33.  Slane  se  m  Srbima  hui  puškama  kijai'ki.  Sovj. 
2y.  Jer  itG   (fospod  bije  sa  njih  h  Mi^ircimu.   Moj«. 
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4,  2iK  ti)  tiijij  M'  rib«*,  ron  d/tr  Tlrtjnttunfj  drr 
^Urhc^  cfdunt  pi,iit'*.  Kj.  ruli  iiirijestiLi  se,  mrijo^titi 
»,  prporiti  *W'.  —  i*rp<>r,  kud  ne  riha  Inje.  Kj.  IU(jI>.  — 
*)  rciJekM^:  Ko  g»  (vinH)  nino(i:o  pije, />ti //f«ri  »e  hije. 
ofil.  l'M.  Da  Kf  /jijn«  i  probijaj«  oil  nemila  do  ne- 
»>?».  Xp).  1,  l'ii'.  On  ne  hije  rul'om  po  prsinui,  U, 
,  .fa  «e  hije  more  o  mnimorjr?  .  ,  ,  Ni  se  hije  more  o 
rHinorJf.  iK  357.  (Jdjckoji  joi  Mv.mn  po  jednu  klepku 
ruke,  te  tr  ivonic  ^yw  w  prsi.  Kov.  tlU.  Bijut^i  se 
prsi  ja  /y>f>vfm  fv'»Vawrt,  r«  rodnijem  čoKotima. 
3*2,  12. 
bllK  hTiilPni,  0^*»^<^"P"».  Mdiioitn  j?*«**!!!,  bto,  Min*  r. 
tiH,  c."».<(r.  Uj.  V.  pf.  fkhii.  d^-hiti,  po*,  pro-,  zh-,  «-  (»ek 
iiivbiii  (Hci,  pri-do-,  sui-do-.  f,  on/)/.  proMti  bivali; 
oi.  do-bivnti.  ix-,  pre-,  pro-,  /.-  {se),  B-ne-bivnti  (mO, 
ri-<lo-biJHti.  wiMlo-bijali.  fiUiffoI  Je  ovaj  pf,  i  impf., 
riteneuM  paffkitntimnlvm  tud  <»"«.  buil),  tmperfek- 
\rni  JKHrtin  c«/  »fi**!.  je«k  bili  ^owo  imperfekt  ivu  n  je 
imperfekitt  (bij^Uit  «  m  partir.  jnnir.«.  i  budnici  I ;  rt  w 
titlijcm  ohlitinui  pcrfrkiirun  i  iurprrfrktinin. 
i,  i  a)  uruat'ns  pcrftkUrnl  bude^m  \i  bridni^in, 
JSdričm,   •    ludctiil    s'     '  ,<i\    lakvu    vint  itttdfiifnje 

tTiieme  h   ontttitjch  ijth    tfhutoh,   tlo   mkih 

\ohtiin^  kuii  kin  rtih'f  ,.,ij,i,  ttdumh  dtdje.  u  fHUOipm 
rimjrritiin  tno:e  te  budom   zamijeniti  perffktir nijem 
tuitdima.  po«tnti,  dot'odili  h<',  nat^i  se.  —  Bojim  so. 
1  tntt  Ho    ur  (inde.    Npr.,M.  Ilaide  ila  jr  i7.%Mk<ii)n, 
to   ^o^  hude  živa.    l-l-l.    J^U»   friško   hndnv,   TriAko   i 
rojrii*.  Po»*I.  ;Uil.  I  inei^iu  *vetiji»wii  hudu  rijrri.  l>Po«I. 
X  Ka<b'  »»u  nifioiii   hidn   kro?:   Kohovo,   S'pj.  'J,  *i*>J). 
ki»  hiduH  tfinvni  prijatelji,  t?,  tVIt?.    Ako  hnttc  lijepa 
icvoika,  tu  njom  t^««  fH'   |)ovijali  trava  ."i,  iJt^a.  Nejjo 
n  iTnmnmi  hio   hudne  i  raja   njiliova   da  »o  njim** 
Inu'funn  Srpskim »  diei.  Kov.  ti.   A  kad  hudu  iza  Jtdice 
M\  tu  ih  rtiirtii^rnc  Miloi.  MiloA  W,  \f  sjedaj 
la   tie  hufle  mojrju   ^o^tijna   ko  stariji  od 
lu-.   i. lit;.   14,  H,  .\  kako  <^o  m*  propovijedali  ako  ne 
idu  portuni  i'  Kitu,  10,  15,  Karv  ^to  je  tio^;  ii  snu  na- 
'     '  •   '        '     'r    iVip.  bibl.  :«>.  —  h)  budem 

/«  dolazi  ti  tliižOt  ntuiitsnjegn 
!'>ln  ti  rtrenicitmn  prirein- 
'•■■i.'H  (iht/folu,  ako  je  imper- 
!-H'j.4i:  IVoklinjaiV  lobr  O- 
»(foroi,    )'  1    menn    i    irbe.    kad    im    hiulei 

trtif-  MriM  ,  ,   5,  1^2.  Kad  hiulrtno  nad  na  teretni 

t   krentitt   i   onoj    prijateljskoj    kii<?i   dori,   da  pazi 

»kl    'voj    red.    Kov,    r.S,   "  or'JUir  d<nfhii,ijn    iuftnttivt 

imatitiuo  /  bodem, 

iitdnjt   i  H  jr.dnu^ 

M  tHf.  (itoiM  joi  «  Htjrsto  t  (lid<Li*  K«  dutibiidem, 
»Nlbiidrm,  mopbudrm  i  1.  d.:  Ako  li  «<*  motfhudr 
unuti.  Kj.  ♦J7a.  Ako  j'  liiko  pojenaC  ««'  utoolnt*M, 
j,  .'I,  2id.  Ali  **<♦  diM'i  kail  »tttodhtule  kai).  Vor.  L 
11^  Aku(#v>^i     '  '       '  '        '  '     '   (lem 

truoftit  I  prti  'III  u 

■  ti  ',jf«"iHr, 
nl'tipda, 

:ito    ^»i</«'   uveli    Nikola  dunto,    ne  ćeuto 

'"  ■'•'  je  ukrao,  /m- 

,    fii-  4'r  HV 

:■■  da  ini  treba 

pa    lako   i    nt^imv 

uabanii'u  .  .  ,   otiHtl 


fJiNJji.  Dnaj  na  koi: 
ni  kave  .  ,  .  ako  on    iie  f' 
^(•1  111  it.'.l..   i:>   ::lli.    ( ^i.i  - 
du 

•r    !  •  ,      ' 


da    kabanicu    ko  je    hude  tmino.  IVmI. 


7.  Kad  •«•  »vi  nbvalr.  onda  *»n:M  pti-lt 
«»'  Ijtdie,  ko  de  m  kim  hmie  uf 
IvTiU  da  i  *«n»<*a  dortf^f.  ?♦•  "^  ■• 
i^ii  ndflda  ba3  / 
l>rinn  vodn  prej: 
•  Vivrto  je  Sqv«kii  y 
liAu  .  .  .  Ak»»  tiudf  M 
megdan   muvali.   A,  jj* 


t!;niiV 


pri 


-    voj»»k;» 

livicft... 

l'.jrign  r'>>'fni<'  .Mi- 

hrinii,  Mili»Aa  h\  na 

:>.   Ako    hmU    enii   Arap 


Juji'o,  le  ai»  a  iyim«   l»u  polju   putvriuti,  ja  thi  bjrMl' 


iired  Arajiom  eniim.  4,  304.  Da  Bo^  da  i  lijepa  miloat 
Božja  da  danas  hude  do^la  s  nama  a  k  vama  f*vaka 
dobra  i  ee^tita  »re6».  Kov.  71.  Želi  ga  I  recenzenta), 
da  mu  *o  djelo  okn^i,  kao  zlato  u  vatri,  i  ako  što 
bude  po(jrijcM<i,  dn  popravi.  Pis.  (»3.  Ako  pi  i  hudu 
na^li  uespoBobna  za  nćilelja,  uiStJi  zato.  Strož.  188f», 
H84.  Kažu  da  mu  je  jedan  od  oficira  dao  nekakvu 
vekslu  od  2(K>  tor.  da  naplati;  da  ne  hude  kuda  utchio 
s  onim  novcima?  1886,  lli<i9.  Ako  se  hude  ntinilo 
pogrješkom,  da  zbor  ne  znjv,  onrla  nav  zbor  neka  pri- 
ncHc  tele.  Moja.  IV,  15,  24.  Ako  se  akoro  hitde  oženio^ 
neka  no  ide  na  vojaku.  24,  5.  Neka  idu  i  tniie  tvojep:a 
p:oflpodani,  da  p\  ne  hude  uzeo  didi  Go&podnji  i  bacio 
ga  na  kako  brdo.  Car.  11.  2,  Hi.  {ne  fortc  tulerit  eum 
Špirit U9  Dtmiini ;  riellett'ht  danu  ihn  der  GeLti.  des 
Hernt  qenommen),  l*uf'tajt<»  svaki  brata  Kvojega  .Te- 
vrejina  koji  li  se  hude  prodao  i  služio  ti  Šest  trodina. 
.I«^r.  34,  14.  Sa4la.Hiije  vrijeme  svr&euoyn  j^lap^la  bifi, 
U  j,  hudetn  sa  prvijem  ^lafrolskim  pridjevom  n.  ji, 
duo,  popravio,  ne  značci  da  t^e  &to  biti  od  onda  kad 
ae  ^>vori,  noiro  dji  je  dotle  ve<^  bilo,  n.  p.  ka<]  ko 
kaže:  nto  hude  Ifoif  dao,  on  ne  misli  ono  Sto  Bo^- 
moAe  dati  n  napredak,  nego  ono  ito  je  ver'-dao;  kad 
pak  misli  ono  prvo.  onda  re  reri:  Mo  Jiofi  do.  Hnkv. 
"UK  Jiimai^no  će  n  ovom  »''lanku  biti  <losta  nedof*ln- 
laka  .  .  .  nmbtm  ne  *la  en  moći  »loznati  ii  ćeuni  hndcm 
pofjresiu,  pak  ću  popravili  uz  drntri  koji  ćlaruik.  (fliw. 
H,  01.  .\ko  pi  ne  hHdein  noi(/io,  bolji  od  mene  zaiHtn 
će  naći,  Rh«I  1,  117,  —  ovartio  ide  i  budem  i^loivno 
!*«<  L  pridjevom  drHffoya  imperfekt iv^notju  ijlatjola  u 
revenicamn  t*are^om  ako,  da  pritesanima^  te  pokazuje 
atrah.  da  ne  nije  jiočem  doiftnlUo  protivno  onomu  što 
(te  oeekivulo;  (Ay]'c»K,  ne  forie^  doJti*  tiicht  et^ea:  \h\ 
napiAe,  Hla  će  mu  ne  ćiniti,  ako  i  on  hude  za  taj 
l^»owio  :Haa  \  Mijailu  pomaijao  prepiHivatJ.  MiloA  187 
(ftko  poveto  i  on  ma  za  tnj  posao  i  fakoj  je.  uo- 
mat/ao  .  .  .).  Podlije  mi  je  palo  na  tun,  tla  vi  ne  hudett 
mi*liti,  da  «c  ono  Štampa  na  onome  prejyye  poslanom 
lirttu?  Slnii,  1887,  2.'19.  Bojim  se  za  vaa  da  se  uc 
hudem  uzalud  trudio  oko  vaa.  Oab  4,  11.  —  d)  kad 
je  u  jtdnoj  rcvenia  hudut^e  vrijeme,  budem  »lošenu 
i^a  f,  pridjevom  drmjoi/a  imperfekt  i  no  uja  tilatiola  tt 
podrefijenoj  re.ceoiri  Izrtte  takonjer  hudu''e  vrijeme 
(futurmn  r.racium);  ali  orttj  iiloicni  tddik  (hudem  i^  par- 
tu'Apom  imperfektivnof/a  iilaifohi)  nahodi  ne  samo  h  ttU' 
rijth piMaca,a  u  l'uA«  •  »i  Jhinićića  namo  ijdjekoji  put; 
Hada  Me  glagolu  imper  fiktivnomu  u  tom  dotiatjjojtt  doda 
sprijeda  ust,  —  Sto  >f<'  pxl  (i,  ,S,  hufle  viAe  t*fvao  i  ko- 
prcao protiv  onojra  mofca  Hiida,  on  Će  m?  sve  viie  za- 
pletati.  <>dL^  na  ut.  32.  ,\ko  prozoveš  anlHitu  milinom, 
Mveli  dan  (Joapodnji  slavnijem,  i  tnulri  ^a  idario  . .  . 
tada  će^  Me  vemditi  ti  <  }o«tpodu.  1».  58,  13  (ovdje  bi 
se  ttijetto  budeći  nlavio  mti/df  oeckivofi  ako  iizaalaviAt, 
AkoAehudeA  trudto,iiuv  "      »vaaHVojega 

vrata.  Prip.  bild.  22  (<  jdiA), 

2)  praeAeus   imperfekmm    ^n    n^uufi    jc*:   jv^uu, 
j<*^i^i,  ji^at;  jJ'-umo,  j<\*te,  j^»u,  ffoeori  h'   »  okrnjeno: 
*iun,  si,  je;  Huio,  <*te,  !*u  ;   ali  tako  okrnjenu  ne  može 
ntijda  i*iajaii    u  poretku^  mti  onda  kud  je  na  t^emu 
Hila  u  tjuiora:  sftmo  trcre  Itve  jednin*'  ^f"  •   '''■  -^f 
njena  »  «  f^*^r^tku  onda  kad  mc  njim 
II.  p,  jf  li  laku.'  .Sumo  se  toko  krnje  Ir 
ifttvort  i  u  piirit^anju  koje  hira  rijetju  ne;  tili  ne  kod 
tahnju  punr*iH,ja    u  cijelom    Kuduinjem   rermenu  t}lt^ 
<toei  od  ojfuore  je  nlijcvaju   Ka  (flaitom  v  otl  rijeit  ne 
u  j(d<i)i  iffn*,   koji  je  u  ttaro    vrijmu   tno  i\  a  nada 
IH  ijovoru  ije  ti«   *sr  u  :ap.  i): 

I   rdji*:  nij^^nio,  nij.  -  m.  Dbl.  116 

—  i/>  (v.  ♦  ji^lv,  ktid  je  na  ni'^y>u 

vt^ii  fili  neki  (fovnovići  jcf     Ki 

*.*U».  Tii  Hu  \uJja  ila  i  nit  IJU  dva  braU  propala.  .Ju« 
b«ijrme»-  Njir.  44.  Je  )i  namirio  konja  ...  a  on  ikI^m*- 
vori  da  jc^te,  8h,  Zapita  je  je  li  :^ivin»  naJimnjena ;' 
^Jeste  lit*!  kukvft  ti  ju  crna  tyttvolhka  živina T  (ovdje 


biti 
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•  odrit'anjc  x  preziranjem).  \4H.  CJjavo  . . , 

i  j< *^  144.    'A  ova<   ro<5e  ^igevojka  ./V><f 

|i  247.  JcH  istina  drajri  o^e.  251.  KjuI  ko 

9T\   Hsi  na   polju  nije   zima,   n  j^stc,   115. 

[bjek*   numjerilii  je.it  od   Brda   Br^uiiku 

Jpj.   4.    *yl.    (ordje  jest    zpaći  Uji»).    Radi 

b   ^azat'    ^lase,    ne   moil^cnio^    vc***  kukono 

L   iVvap  jcAt  pećcnje,  »li  nije  svako.  Pin. 

te'/  Si  raž,    188«,   173:1.   Vid'i  \mx6u  svoju 

pi.  1.  17,  18.  (Njem.  ftich  helinden).  —  b) 

Vtt,  dii-f  hrLilit,  vi  eM  :  J^^i*lim  vidjeti  vas  . . . 

t  H  viuna  utiežim.   Rim.  1.  V2.  fo  6e  re«?i 

i  kamen.  Fri|».  bibi,  ll(i. 

iltU  (It,  prriifininjrj,  bijah,  bljjUe,  bij'A&e; 

[ste,  bljslhu,    *    bjeb,  bjeSe,  bjc^e;  bj'Asmo, 

}.  Obi.  8<l.  —  aj  l'tui  ac  ovaj  itnprrftkitt 

icipom  prnefer.  aciii\  IL  ilrntjiujn  ijlaifotit, 

me  liht'en  oblik   onotja   drHtjo<j(i    (fliKjalu, 

Ul'   li   ifrumniiH  zove   pluNuiamporfeetuin 

1  jri   imptrfcJiat  i  la   plnukvampcrfckai)  : 

k  od    sedani  |;odina,   tadlu  rudi   g:a  oćinia 

.  3,  14(>.   Tu  hijasc  zaupida  j^evojku.   1, 

jotimo  u   tijelu,   hijuhu   slasti  ^rjehovne, 

sd  hijitJtte  robovi  grijehu,  proHli  tnjtistc  od 

0.  —  /(/e/*  *"e' jedrioin  na  i'abu  s/jrewM"<>^  sji 

B  /yf^*  aitiuruo.  Npj.  5,  511.  Ctdjejrod  hješe 

Roga.  4,  3rt7.  JoS  to  oni  u  rije<n  ^vV/f«  . . . 

nina  dertpolovit,    u    nje^'   hjfhu   tri  kitite 

ItJ.  —  h)  BjeSe  s  infinUivom  dnitftHjn  fftn- 

ir,  rfa.;(?  trehnlo  ono  raditi  ^to  znnH  nl'fffA 

IniUrtu ;  dtdic  bje^o :  trdtaic :  Bjcie  uii  ija 

i  mopdi   Hvatali,   (kazao  vo  ^-eni  kad  je 

ff),   a  ona  mu   onda  .Mtala   davati   kukolj 

H«l.   15.   Ne  dam,   prU",  ni  iedno^'a;   hjisc 

f  sjHtti,  Npj.  1.  4(>S.  vidi  clalji'  De.^ 

'  Inh,   bi,   \n ;   Iuhuio,  Irilsti?,  biAe ;  Sto  hi, 

I  Pa  ja  odoli   na  earevri    vojsku,  bih  na 

godin'  dana.  Npj.  1,  3^).  A  kad  hi  dan, 

n  zemlje.  Djel.  Ap.  27,  'S%  Ali  r«^  hi  od- 

^  11^,  28.   Davidova  sre<5n   wc  /'*  wi  <bigo. 

n. 

hmfU  (nlošeni  oblik  od  ftortMta  ijhuj.  biti 
pfti^i.  aHiv.  TI,  druffofpt  tjUujtUa,  kojemu, 

0  »Inleni  ohtik):  bih  (i  hl.sami,  bT,  b"i; 
,  bt,  dttkle  kito  i  ttorifit  iiusePAi  Httmo  treve 

1  trt'^e  live  mn.  \n  duhai  i  sa  «»v*  ostnlu 
in.  —  a)  piikuzuje  putjodbH  ili  ielju:  A 
tzino  kolo,  i  Atii  je,  Bojr  bi  j^a  znuo!  Rj. 
I  meni  po<l  koU-nima  kao  ja  tebi,  ju  hth 

I  rudio.  :ili.  fpreniit  towe  je  u  pri'<tj<ih\h'j 
)SU :  Jta  bih.  tmiinc  radio),  Da  je  ov<ie 
B  dv*»je  de4'e,  d/di  himno  \m  ovo  malo 
li  oni  %)fO(ili  većeiali.  l.'tH.  liih  lija  motjnti 
ljeti?  Bi,  za  Sto  ne  bit  V'o\>.  Kad  to  carev 
IKO  se  prepatie,  bi  ne  rrtttitt^  ajua  se  ne 
i  Be  kud  kiuno,  l.SI>.  Jti  U  li  Htojrodj  inoji)j 
I    koii  od    njih  ovamo   dotrji-i^...     Onoj? 

srednjeg  bi  zuktao  pa  ih  pekno,  a  naj- 
\bi  ništn.  Itl7.  (bi  li  itojro^g,  rti:nutijv  .te 
$f  na  Hrebrn«>j  pun*  'drcnttn,  Piwl.  14-  dit 
ma  bukve  jabuku.  Npj.  **,  H\.  Bi  rulio, 
luti,  ne)?  jrleilati  lebe  u  vezira.  HNnj. 
t  molim  Hvako}ra  Srl>inu,  koji  bi  bio  bv- 
fei^i,  da  mi  ih  po  zjrodimj  jjrilici  pomnije, 
jll.  Uektio  bi,  da  vi  /Jiale  vrlr*  dohro  iei 
gu.   Danica  2,  I-'W).   Pa   hth  rtktio,  <hi  l4> 

izbor.  Pis*.  14.  Nejsjo  bih  rtid,  da  ...  17. 
i  (''isto  Srpski,  ali  ne  znanu) .  .  .  Knd  }n 
iioHpodit  tako  ini»lilu  i  nkln,  oniia  .  .  . 
li    kako   ee    .ne  ueiti    otio,    Alo   ne  ne  zim. 


pisao,  da  nisam  ^ekao  . .  .  Strai.  188r>,  703.  Mi  bi 
rudi  od  lebe  znak  vidjrti.  Mat.  12,  3S.  Dh  nije  Bojr 
oea  mojejra  -  .  .  bio  »a  mnom,  bi  me  za  rijeio  ofpuittia 
prazna.  Moj».  I.  31,  42.  —  b}  kmj  Mn  /,  *  ;/.  hrt 
mn,  kondirionaln  imaju  bi  i  bismo,  bi  i  biste,  tnko 
ivin  i  L  lite  jedn.  bih,  bi  *  bi  mm  (tttko  mntovljeuo 
piše  Vuk:  uU  trehu  pi^nUi  bismu,  k'tu  Ato  se  piše 
Idsmo,  biateL-  Za  At'  me  nisi  prije  bratijnilu,  Kve  biMum 
ti  Mvate  ostavio,  Npj.  3,  5<>1.  Kad  biftnm  komi  i«- 
mvlio  za  pomo«^ ...  »vi  bi  mi  odjrovorili:  »Valja  da 
Hi  .  .  .  Paniea  2,  13().  Ako  bi>iatn  te  i  ia  na  veru  ivait. 
Milo^  121,    Kad  bisam  kintupoo  hvz  tabora  »ve  pjesme, 


k'tje  innuu,  iauiaeno  bi  bilo  joA  pei  ovolikih  knjijja. 
Npj.'  4,  X\XV.  Kail  biaatn  pu  "vojoj  volji  jkiohi 
popravljjiti,  ne  himim  znao,  jrde  hi  se  iiHl^vio,  n|iit    \, 


zbilJH-    i  bilo   fniatala  od  Turskog 
;  mislim  rh»  je  ne  bi  trebahi  pfoniti  i/  je- 


iije. 


42.   Onda   mi   ovdje    niita   dru^o  ne  bi 
Odg.  na  ut.  IK  Ju  bi  vam  odmah    bio  oi- 


Kad  bimim  imao  na  uijeaec  54)  f'or.,  onda  bisniu  m 
u  J5eeu  živili  {«  onim.  ^to  binatn  jn  tul  knjiija  j^l^  ah- 
ftlužiof.  Stra?,.  1HK7.  21)7.  —  r)  (undicionul  nr  poka- 
zuje mmo  potfodlm  i  željtt  reć  i  ]Kjnaviianje;  kasttjc 
naime^  dfi  što  biva  HtHUida  u  neko  vrijeme,  hod  to 
vrijeme  dofiiv;  vrijeme  može  biti  izrijekom  ka:ano  a 
može  i  nr  hiti:  ako  nije  iirijekftm  kazano  niti  ne  li 
oHlnhuja  fforora  ritSHfHtje^  onda  kao  da  hi  ttc  reklo: 
Miyi<jda,  kondieionulutn  ne  onfht  tforon  najeiše  u  pri- 
pucijcdanju.  DARj.  ^\?m\  Kad  bi  ijod  mHJ>«tor  zopiiao 
dete  StJi  je  naučilo,  ono  ?«"  mu  »vtujda  odfvtruvila  da 
nije  nižta.  Npr,  37.  Bila  tri  bratJi,  na  na  belome  svrlu 
uiAta  vii5e  niH,u  imali  do  jednu  kruAku,  te  bi  tu  kriiAku 
rediuu  vuvali:  jedan  bi  oaiau  kod  kruške,  a  dru*:u 
dvojica  išla  bi  na  nadnieik  7i>.  Mi  imadijanmo  mnojro 
koAuiea,  pa  bih  ih  ja  xrako  jutro  brojio,  i  Mve  bift 
L'ele  prtbrajio,  UHO.  Samo  je  trebalo  /|u  zvi/ne,  pa 
/*/"  odmah  dotrčao  zmajevit  konj  i  donea  ^o>*pod?<ko 
oilelo  L  oružje.  2tW>.  Što  bi  za  dan  na  vojski  dobio, 
za  no<?  bis^otoJH  i  on  popili.  Npj.  I,  141.  Što  bi  zvi- 
jerje  zaklala^  nijeaam  li  donosio,  Ham  »am  podmirivao; 
od  mene  si  iekao  što  ^i  mi  bilo  ukradeno  danju  ili 
no^'u.  Moji*.  1.  31,  3y. 

O)  imperativ.  bTidi  <bldni)  ;  btldimo,  bildite.  n  sta- 
rije t'^rijemr  oblik  budi  bio  je  i  za  3.  live  jedn.  a 
oblik  budite  /  za  3.  lire  nm, :  i*adu  ite  za  lira  otvi 
upotrebljavaju  s^lusctn  oblici :  neka  budo  ili  nek  bude, 
neka  (uek)budu:  /li(/«i  dever,  dilber  Anajelija!  na;*« 
Hualie  Hajkune  devojke.  Npj.  3,  l^\l  Dakle  neka  batk 
\'i\-i'd  rije«^:  da,  da;  ne,  ne.  Mat.  5,  37.  Budtte  vi 
dakle  navršeni,  kao  sto  je  HHvr^en  otac  vai  nc1ie**ki. 
;>,  4iS.  Hocii  li,  budi  nam  ear.  Sud. '.',  10,  —  bj  tmatle 
jošić  i  u  d  umšujntf  jezika  traifitra  tomu^  da  je  oblik 
buili  bio  i  za  trrre  Itee  jedu.  iniperat.:  to  ae  vini  da 
je  \i  oeijvvt  priinjerima :  -I^omoz'  Ilo^t'  »Uo^  <liij 
budi  itrosijodinu  !*  Nju-.  Ili,  +Yt'  /*«(/'  jio  zapovijcMli. 
PohI,  P.I.N.  li,uli  kruha,  bit  <^e  zubu.  DP.^I,  10. 
Budi  pe<Vnic4i,  bit  «'e  i  ražanj.  Hl  Svila  .•<nm  ti 
zelen  v'jenac  ruže  rumene,  atavihi  «ain  u  nuištrali, 
da  ne  u  vene,  ako  bi  li  iivehnurr,  ne  bud'  do  mene. 
Here.  2<i7.  budi  stohito  i^a  daj :  djijbu<li,  koje  vidi. 
—  r)  ali  nada  oblik  budi  :a  trere  lite  dolazi  piata,i- 
više  «  znavetija  drutjom  netfo  što  tjti.  je  »wu«»  u  i  tupe- 
rittirv,  tako  okrnjeno  buil'  uz  relativne  rijeei  koji, 
nlo,  znat'i  što  rijce  potl:  B'iuV  za  Šttt,  n.  p,  kupio  di 
onjdao  sto,  um  Spottprei^, pretio  ritiM>iimo,cf\  bescjenje. 
Rj.  4i>b.  za  što  tjod.  —  d)  oblik  budi.  ponajviše  kroj 
bud'  aloji  kao  kad  bi  ne  mjcnto  njetpt  reklo :  ku«l,  kad 
je  vet'  lako,  pak  ma  se  a  tom  do(fatffaJH  tnoic  dodidi 
rijcrra  li,  buo'  li.  RVid,  teean  aneh,  *iuaoaptam  (ettjvn' 
tlieh  no  vici  ala  budi,  r«  Mvi,  v>tlof.  « /.  tuil :  Had,  hi 
more,  ćohu  iiko|fju>,  ti  uijcHii  sivbro  nkopao.  Rj.  bih. 
Bfldi,  ti  (»jemni  mjesto  hod:  Itudi  ti  ideS  na  voii^kii, 
koine  me  udjtdii  oHtavljas?  Kj.  4'ib.  Had  ih  Ui>;:  uude, 
kako  ili  MjiKijidef  Po^tl.  .*!n.  /jV/J  jn.  niore,  Ivnjr  d»>bn» 
kudim,  a  za  Ato  ^a  ti  kudi^V  25-1,  Hod  mi  /.nkla  konja 
na  livadi  i  Hokobt  u  zelenoj  baVi,  za*'!^  mi  zakla  ćeilo  u 
kolevei?  .Npj.  2,  17*  To  će  vama  ružno  vrlo  biti,  o<l 
gOHpode  biti  prekoreni,  budi  li  ste  luku  naumili  pred, 


biti 


-«0- 


Imli 


••tom  iiko  nAHižili.  5,  1>.  fiud  uredoM  gmriii  Kol:i- 
lui,  ^to  iV?  ^nit'  od  finipih  t'nidovH?  5,  :i1>W.  lind' 
kaŽL'^,  dusi  (Vnojrornc,  poziinjeA  li  driiv"H  ikiikvopi 
titojiiiiu  d^u^tvl|  velilcomf?  f),  Tj^U.  /^uii'  ^i  hida  u 
nlcH,  Mo  Me  mliide?  Hore.  ;Wi'i.  No  se  ne  mopii  iia- 
Ui:  ''Mii  /«  ovoliki  lunl  »«?  {»ohiirći,  i  ♦ivoitko  Onda 
6ii  luilmvi,    kako  ««•   ^Aboruvi  joA  ov^e  mulo   jk)- 
iirrili  i  uvMn  imhiivitL    K'ov.  (Hi.    Ovamo  ide  i  ttpu: 
Utfl  iriiihti  ti  rod,  tiul  nvckrvn  ii  uojini.  PohI,  30.  {inji. 
'\ti  u   n>d,  II  Rvrkrvii  ii  poprd.  'J*.H\, 
7/  ft'trtirijK   pruci.  ntttr,   hii«irM'i.  rctfje   htidfu':.  — 
tt  orittnr  ohlilu    lUtl'izi  xotUi  kno  priloif  Xiififtsnji : 
rviS   i»c   huiUii'i  iiltutun    riv   imćiio    (»ojriuV  o<linjth. 
L  .'kVI.  No   fina«  ili    hHdwU    nvMo  ljutite  i  onako. 
Joj  rt«  jjrtMi  komioi'itna  lu'iin    sratnoln,  da  .  .   Noj.* 
XXVIi.  Kako   initlo  Krkin«  rakijV,   ou  ne,  \  onako, 
e  t>il  Kliin»Hti,    koji*  od    rana  .  .  .  sLih  hmUu'i  iak*» 
►urd  da  ...  4,   XV,   l'redHrdatrIj,  imdnri  rtlikt  tr- 
jak\  neinka/ano   hi«  obradiij«*.    Lhinita  2.   127.  Drti- 
rifi,  koja.  lutriiiri  oftrnnln  u  hladu  jHjd  orinjui  kro- 
,  nij»'  bila  nan<Vna.  2.   |.'i*.».  No  ni  omt  tu-  fnulurt 
hoifutMtvu,  nn  niojriif    ib    pritntti    k  sebi.  ATilo««  44. 
i/fW,  u  itji'ir'ivini  rnkanm  hminri,   nije  mu^an  niAia 
uro    TiVi    nejjo:    flobrt»,    lll>.  .favi,   da  oni,   u   ra- 
tu fttuim'i,  liciimjn  viAc  idkake  vhw*ti,   ITiO.    Ko4l(»* 
k.  k«»ji  hitduri  rtM^obi  ćak  It  UodoHa,  uio^.t-  1»iti  An 
i  ni  jtnao.   Snj,  25.    A  Jo.-^if  ninA    njr/in.    InuUtrt 
b*'^tM.  i  nt*  boU'<'*i  jt'  javno  šnunotiti,  namiru.   Mat. 
JI*.   Ka«l  dakl«'  vi.  :tt   httdnći,    nmijrU-  »Udirc  djtrr 
nti  djri'i  Hvojoj.  7,  I).   I   htuhn'i  $:jtdin  od  crvi  h- 
inn.  hji'l.  .\p.  Vi.  2.'l.  Ne '*»»'«'■<  priHiatiifle  zfjodno 
itimovnik.  ftvjel4)vnJin  ninoiri  da  >*♦'  udvr/.u  odarde, 
12,  Havjt^Hi  njihova,  HnlKt  fmdurt^  {Kidani  ho,  Kt»r. 
3L  7.   MuAk>'  H   xa    njima  i  žt*n?^ki'   (rijt?t'i),  JMunki' 
'uri  0  tom   ^ia<U*/,it  N  njima,  |»n'*«If  nu  m<«vMu  nniAkr, 
r.   141.   Ih  jo  r</fr  hudto'ti  nfriitikva  ro*ia  laku^jc 
*n  u    fvi'i'nom    padcj^ii    »je«.   Obi.  4*5,    I,ako  moJlf 
da  IH*  ovaki   hloir(»vi         huduri  i  danaM   kratki  i 
H  tt«*   riuelikiijiiri   od   filopova   kratkih    nmkcrnto- 
h   —  nijt^MU  miio{^  iin  nm  u/iniali.  Kad  2<),   UH). 
t^}  BndiK'-i  da,  |ii   vojv.)  inr/rrr*.  c»4fw  (tUiL  t'^nentU/ 
J.  Rj.   4Va.    */o:ni*   ohlik   biMinoi   da  pokasujt 
nj  ttrčnnu,  ito  k  tirirr  tt  putotijuj  rcreturi.  (ftn- 
tjt  Kurrž   ji*r,  jr-ra,   jfn%  jrrb«i    pttktt:ujr    rtizl'fff 
if^,,4  .,»-.  ..    ■  "'K  knItK 
w»  •  i>ri 


fra  ^ 

.11  «»  ^[ovori  ■'  .1111*1  IP 
ii^i  dtk  je  iMk  ].  I-  U' 
UJI  Ihv:  »ii'Mt.  .U*'.  i> 
iko  vt^    ukraJUrna   imiMi 

iun  mu*«!  {»oHvctiti  njemu.  Milu?«   V.   Undući  dti  i»o 
I  Kn  TI  rt   Isfv]    njf'L'fivf    kn'-r    i»o«Sda,.  .  .   -itto  iw  omi 

»»7.    (  urdakiiJH   «m'  ta- 

i:,   fio  hndwt   dit   uHt' 

Kad  idua^ja 


.U. 


'ti«^/,  r*  otirr»iti»nj<MTi !  (hudut^t 
»»  opro^trnjcni«.  tako  je  kaSto 
.Ih    dn    •«••    ti-.lriY..    il,t    ii«    ono  o 


'lit    je    ono  o 

I'ohL  2*.a. 

Inom  F«kuva 

je   «>VJi   knji^rn   I 

II   brata,    :4ito  je 


i',  \  '  uri  dt%  nn  i.  |Kj»kidinii«i»>. 

I.   I.H,  I.,    lidiiu'  I  ,f,t  ie  ovaj  oljlik    prvi    pndei. 
ifovori   «Amo  .  .  .  i  Mil.   ^t^.   Ihuittri   da  ovo  n 
ik  i«  ko|tfa  bi  *f       *  '  «  vo<li!i  .  .  .  h  iotfa    inu 

lrH»no   niti  bi   *\  lo  .  ,  .  n^iled    V.  i*p. 

ilil.             ri    bfld.^. i.:'  -      *    • ''  ^r     '- 

\fiiffe^  -HkuMftiffi',   fniHTUit^  >■ 

(rrenie  f«cjttlo  «'  ve''  -•'■'••  '■'  

Ako  jjrii  kakav   ^r/  '»»lije  «to 

mije,  {*i>»m.  <il»    N  ...  ni  ''ii. .  .,,., 

»(V...  \\v  I  ljubavi  l^>*ijr. 

1.  8,  m,  i\\i<A  I  •)'.   H/.>.  Jetu-^lvA 


iM|4    !'</    i4»>m.   j^dti,   utH*.    nttiii   t    in    fti.»m. 

i  rcNi(i.    11  vabi  dAkk    Bugu   ^lu  dicvi 


robovi  frrijeh«  jtoMliihante  <h1  gre.a  lu  naukii  kojoj  «e 
i  prt»dadoHt<\  Kim.  K,  17,  hoAavAl  k  vama,  i  hivsi  u 
sirolifiji,  tif  iltjHadili  nikome.  Kor.  U.  11.  S.  KriHlu.s . . . 
UJIH  pnve«le  k  Iio^:u,  uhijcn^  istinsi,  hivsi  tijeloin,  no 
oživljen  Uuhom;  kojijem  «i^avfei  propovije<ia  i  du- 
hovima, l'etr.  I.  a,  18.  —  b)  b'ivriT,  blvSa,  bivAe,  adj. 
d<:r  iicup^HC,,  r/it»  f\t.il:  Slolieu  bivsctj'i  kralja  r>ni- 
^utimu  l'aniea  2,  r»tJ>.  Onda  ove  ftve  hiršt'.  lIio^^n^l^^ke 
baAe,  3,  I.'IH,  JUrsetju  nejida  bina-jeminii  Hijo^^rml- 
Bkopi.  y,  187,  Njegovome  hirsem  gospodaru.  4,  2H. 
Itivii  prezidont  slavnofjji  nm^'i»tratiu  Tj,  X.  litvkifa 
tolmar'a.  Milo^i  8.  IS  raplovi<''em,  /nmm  sekretarom 
Putnikovim.  Stni*.  188<>,  IfdJi. 

f#JI  piirtuip.  pnui.  uctir,  fl.  pridjev  L  b1o,  bila, 
bilo;  bili.  btle.  Idla.  Dani«'-!««,  AKj.  HTlb.  nfdki  s  nkv. 
ogtrivt  (bila)  mijcujnju  izu  ne  iiku\  mi  ohti:  ne  bjlo 
(e  majeil  Kj.  pnrtUip  satn  poknzujc  -  a)  želju :  Ziv 
bio  f  SreiW  hio!  .V?  h'do  Ie  majei!  idjuw  dieh  der 
fluckuek!  abi  in  malain  rem).  Kj.  itilo  inu  probilaeno 
kao  jiireu  jufka!  I\wl.  Kt,  —  b)  iUtpnštunje.  kud  se 
dftpukta  oro  th  uno,  najpišc  ne  putu  kuže:  bio  ^bila, 
bilo  i  t.  d.),  pti  ofidu:  ili  .  .  .  ili  . .  ,  U  Srbiji  m  od 
nrije  /ahIh  haljica  od  bijela  t*ukna  kao  il'IMiJ,  i  lo 
hil4f  inu&ka  ili  žt-unka.  Hj.  N)2ii.  Jiilo  stiiro,  hilo 
mladii.  IjuluVu  ira  ja.  Npj,  1,  I7:i.  Brat  je  mio,  koj«* 
vj*'re  lito.  I'omI.  21*.  Ua/uovori  ^  ovi  provode  ftdo  na 
.»bjedu  ili  »amo  u/,  rakiju.  Kov,  74.  <  ><ltnali  da  mu 
Me  suili,  hiltt  da  se  poirubi  ilt  da  ne  projj-fui  Ili  da  se 
oj:r1obi  iii  da  hv  bati  u  lamnieti.  .le/dr.  7,  2<t.  »Sve- 
•ileniri  da  ne  ji'du  mreuio>;a  n\  Sto  /.vjerka  raakine, 
hdtj  idiea  <fi  Ato  od  Htokc.  Jezek.  44,  'M,  l>vo^<e  hilo 
po  ak«*eiilu  »7*  ]h»  prt^nodij^kom  kvantiU'tii  ni  naj- 
manje ne  ra7.tikuje.  (Jlas  8,  2.  f*)  tnj  partirip 
H  iHfiuitit'init  drutpufH  iilujfala  pokazup'  dii  jt  tt'rhula 
ono  rnditi  »to  zmUt  ijhuj'd  htji  jti  u  iufinitiiut,  ili  us 
poricaujć  dd  nijv  trdudo  raditi;  dakle  bio  hfo  trebao, 
trebalo  ti:  Hiu  ranije  rfoei,  da  bliltent  Koilen  Inilier 
kommon;  ttf  bio  f^ii  :rat i,  ne  bio  am  davat t.  Kj,  Ako 
s'  «mije.i  malenoj  vetV'ri,  fi  je  bi*/  veeii  pribnrtti.  Hj. 
oHt^R.  liio  rvat'  na  Kohovo.  (reće  —  n  l*i»dp>riei  — 
Tur<>in  Srbinu,  kad  jra  nije  ^'je  nv  tuži  na  U'hik  život). 
Poni.  i:j,  Tader  mu  je  ljuba  pivorila:  A  ManojU*,  tra}f 
li  tH>jriiuiol  Ti  ne  Ino  ptoditrati  kuma.  Npj.  2,  21,  IkIh 
ovu  Ahiztni  koja  ima  ovdje  particip  la'tni,  trni  i  impcr- 
frktit  fjlaifuln  bili:  bje^e.  riđi  naprijed  ^ib.  —  (1)  Oivy 
particip  idoien  su  pnte><r»iiian  tibicfoliikv  ostanic  j«« 
čini  perfekat :  ji"*tim  bio,  jenam  bila,  jesi  bio  i  t.  d.; 
bio  ?*am,  bila  hui«  :  bio  je  i  t,  d,  u  t*ii  shžetii  oblik 
pcrfekta  mi  oaitinpow  prart.  m^tie.  li,  drutjoiju  (jla- 
tpda  čini  plnjtkrmttperfekat  ororpt  drmjoiia  fdaijula, 
kao  ida  qn  Čini  i  imptrfekat  »  intim  partivtpmH. 
riđi  H^tprijed  ,'ia.  -  u  perfektu  i  «  plusktutmpee/ektu 
od  perfckta  »ućin^irnu  nofftavi  mc  kadšto  praesenit 
tdmolAe  oftnoee  je»  kud  nije  na  njemu  itila  a  {preont^ 
fi  ijmolata  wc  eticto  je  fjoHtat^lja  i;a  iamjeniee  ne  ;  «i 
tootc  eidi  kod  rijeei  ne,  »tebe.  —  Kio  {i:oi*t.  je)  jedan 
r*ar  pa  O:ofit  je)  imao  tri  »ina.  Npr.  7.  Moli  li<»i?ii  irji» 
nije  4loma   namjerila,   u-  i 

ixiK  trom  bere.  iM,  Mi  n- 

^>[*:<Mt.   MUO)  yvini\ii    ryilinvr 

a  u<c  \tzttnt,  »ino:  nijrsnio) 
im  ruk(»m.  a  lo  nema  ^lave, 
trn  vodi    ML'J.  Kilo  (;<^>  i  biti- 

.■,...   ...  —  -1-   .  -:.  r..;..i„,   |:i.  Ni,. 

:«v  l^J«'k  1  opremao 

nr«   v\t\^\  i-   m   iidu. 

I  .-       \     !.;■   1    .    'I, 

I..-  -IVI'    J'l-i    r  Ml.'    ,  ■'  ^  I 

mome  obiMinin  i  prinudila   me  'la  7.a/.murun  . 

1,  h  \r\iU  jji,   prifjt.].    t'ri  prirnicr'i,  k^tho  »r  it 
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svetć  Trojicu*   ^imnaceJne  Bomrotlice.   Hj.  IThHb.   Pa 
Sm  ihi  Bij^  i  Bogorodicu.  Npj,  4,  17. 

rti)iir(Vr<Hlir'iit,   itdj.  dtr    iiitUvinjthfin'rin,   tjf^netrieia 
Ik'i.    !tj     sto  pripada    Ilofforodtrf.     -     J)  u    priuoui 
Htnifilii:    Neki  w  zavjt'luju  .  .  .    dn  \mMv  (jcnH'tljuljiiik 
Jli  rJtiivii    nedjelju  danu  kakoiii    sveeu   (kmi  n.  p,  ftv.  j 
Bavi,  av,  AninjurjeUit  »v.  Petki  ParaHkeviji,  Umjorodi- 
vinu  pulroi'ft).    Rj.   Hitili,    Radi   nuditara  ujilKnijeli   i 
BofjiartKh'linijeh  t-iivaj  ii  dubokoiii   mini    rrk^a,   a\'oj 
Ktair.  r>P.  MVt.   —    '^^  fhifot'miivino  kldo,  pred  oitaroiii 
u  fjtljekojijeiii  rrkvumji  i/viAeiin  kolo,  i\  u  frdiekojijejii  | 
od  menuera  razlii'ite  Imje  naeinjeno,  ^dje  se  i'Uii  jevan- 
ftjelje,  iipoflln)  i  t  iL  1:  jednoj  pjeflini  (može  biti  sjimo  [ 
Htilm  ratli)   ztive   se  i    kolo  erkvenr*:    Sini^la  ^^edo  na  ' 
kolo  erkvetio.  Kj.  34a.  —   'i)  u  imeuimtf  hilju :  Boijo- 
Tudiiin  l^H^  m.  lAMukmnt,    tinaria  viilpin.^.  v\\  divlji 
lan.  Rj.  34fi.  Bogonidirina  Irara,    f.  {\i  Srijeniul  tlan 
Harlbeu,    bviH'rirutii    i»erfoi-atniu.  ef.  pliuskaviea.  lij. 
'Ma.  {riđi   i  .iroM|jino  /elje).    lUHfurodiiiHti   vrtjet' e^  n. 
die  Tilie.  liliuni.  Kj,  'Ma  {vidl  lljer,  ljiljan,  krini. 

Iti'tpi'sav.  w,  iiiie  nmSko.  Rj.:  Vino  piju  Novak  i 
Kadivoj  kuri  nekakop-  kiie/a  Iitnjoii<ti'it,  Ktiez  Bttffo- 
sar  Htade  be-HJrtliti,  Npj.  H,  1.  —  Bofro-sav  j.lSujro- 
nlav).  hifp.  Bo^relj,  lio;rit*:f  Bop>j  liutjuje;  Bti&ko,  Bi^Ao. 
—  fd<tr  (kor.  znaei  ćuti,  enrtnv  bit  i)  n  vliusii  Lijeni 
inienhna  složenijenu  u  kojima  Hada  ponajviše  ispada 
korijenu  ^la«  ^l^ :  Dolirosav,  Dmirosav,  LjubosAv, 
MiloH.av,  Kadoj^nv.  Skin-onav.  isp.  Beriwiv.  i*sij.  17. 

hosrt^hlov.  «j.  riđi  bo^oKloviM*.  To  li  odgovaram 
kako  ^\i  bogmlnvi  i  tiindarei  otlgovarajii.  Priprava. 
lirx  Prva  «u)ornn  poslunica  svetoga  apostola  Jovana 
hvfionhrfK  Jov,  L  I,  L  Kao  jito  hh  tri  vladike:  Vh- 
Birije,  Bu(f(K4or  i  Zlatoust.  DP.  318, 

lN»KOsli>vili\  btij,'oslt'ivi"n,  vn  (u  vojv.)  der  TftcnJoffj 
tlietdmfUA:  JV  irgoven  ili  fnHftfHhii*rn.  Rj.  bop^o-Klovac, 
loji  !r)tni  {gorori^  inp.  prosloviti)  v  Bot/u.  vi^ii  bo{^- 
slov.  —  I  hl  Kam  ružn^  ja  bi  »e  rsizvi^ii  u  easlovcu 
mladom  hotjostbtvnt.  Npj.  I,  <>ttf>,  NajviAe  tamošnjih 
hvgošlut'ftcii'  ne  zna  driifro^a  jezika.  Kad  15,   183. 

btiffiislovt'OV,  Itdj,  ihcvkiifi.  Siulli.  Uto  2)ripfidH  Juigo- 

biilUiislovifn,  /'.  thcologifi.  nanJca  o  Bitgu:  i*?vete 
hogouloriet'  f^lioeii  vridnomn.  (^tj.  Hapie.  I^to  U(5i  timko- 
nrnna  ho^mhvitd.  A,  Tonokovid  J)ARj.  4tJHa.  viili 
bi  hposl  o  vij  ii-,  1  *<  j>rosl<  t  v  Ij  e . 

bognsliVvijit,  /'.  ihiulftgia.  nunka  o  Bogu  i  fttru- 
ritun  Bitrjtmit^  i  sktd't  tjdje  sr  Mri  ia  nanka.  nidi 
bojroslovlje,  boHroHloviea.  —  Po  varoAiuja  ima  blixn 
3(X)  tnalijeh  ikola,  osim  ovijeb  ...  u  Hiogradn  .  .  . 
vojnieka  »ikolft  i  bmfusiovija  ...  U  Karlovenua  je  jo?« 
udavnit  bila  hof/oslorija,  Uj.  H^t^žh.  IVofesor  «  JjUln- 
J'tintihtj  hntjfttslnrifi.  Haniea  %  l'2'A,  Prole^om  hagti- 
IsloJHJe.  Starine  1,  3.  1  tu  Kanio  u  Inufoaloriji,  pa  kako 
Bf  i  ondie  nei?  Rad  ir>,  KSTi. 

ll4»prAsirivlJ4S  n.  theidvgin.  DARj.  41>8a,  riđi  bogo- 
filoviji^  bo^'-oHloviea.  —  Ivan  nauei  lu>ijoslorjc  ^ni\n]n(' 
na  krilu  Ihusovu.  I.  Anr'ir.  Dra^o  mi  je  da  ttreitt 
hotpishnje  brari  toinaeii*.  P.  Knežević.  Botjoftlovlja 
meštar  ^davtii.  d,  Kuvnujin. 

biipc^sliiVski,  ndj,  štii  pripitdn  fuigtifthfriji  i  hofjo- 
fihirimft  (htufOtiilovcima),  t}n'(doffit'iis :  Ali  ne  nadaj  se 
mnogome  od  iiioje  nevješitine  u  stvari  /a  koju  se  boee 
htjrfjoHlarska  inmijtt.  \n\  4.  \h\  Kam  vještiji  u  htnjo- 
HhtV'fikift)  fdraritiut.  b.  Orno  znaei  visino  hoiioslftt't<ke 
ftnukt:  2411.  adr.:  U  ovom  elntiku  tiiinaći  Koiistantin 
te  rijeei  hatfos-hrski.  Staniii*  1,  ;U. 

lltt|r«».str»V{Ul|  bor^'oStovna,  udj.  reliirioHua,  pius. DARj. 
i^^Jh,  koji  Btiifii  štuje f  i  i-im  ne  Hvtj  »taje,  bo^iro-fitovan. 

bi>x:(Hloiiji',  n.  l>L'i  eultnsj  relfffio^  pietan.  DARj. 
rMKia.  i.<fK  botjo^tovan, 

lNii(i>t^i(tMluti,  bo^ou^udn:i»  adj,  bo^o-ugodani  ito 
jt-  Boiju  u(ftHhniy  gottijcfdUiif,  Tfea  phirenH:  Bio  ne- 
kakav hofpfiufvdni  kafniijei\  bijele  bru<ie  i  glave,  koji 
ae  vazda  Bogu  moljji.^e,  Npr.  ^7. 


bi^K^iuk,  ni.  rujus  pmerrptitr  est  Dius,  Stuili.  komu 
jt'  Bog  nćitvlj.  ixp.  Kamouk, 

Kftji'ov,  mlj.  (u  (irblju)  CVor/cs-,  Det:  Tako  mi  Bo- 
gorit  domn!  Rj.  šio  pripitda  Hogn.  riđi  Božji.  — 
Bo^u  lUttjoro.,  a  ee.^arii  <'eHaruvo,  IiI'okI,  7. 

Itii^'UVtiicjil,  /.  inmiastir  u  N'aljevjukoj  nabiji.  Rj. 
ndj.  ifim  u  Vuku:  Arbiruandrit  tioifortijijski.  L>aniea, 
4,  8,  aU  ST  zu  I  ijtfo  m(iže  nztti^  dn  tako  narod  7ie 
gorori,  vtijo  Bo^ovaeki.  isp.  varmeeki;  vidi  i  kod 
tioražde,  naleeke,  Peeki. 

boff(V\  riiije,  n.  d<tft  GoU->tein,  irj  Deam  esse.  Rj. 
rtrfnd.  bnjrovali,  kitje  i^idi. 

boit:6vati,  bJ^j-nijem,  r.  tfnpf.  Goti  min,  Deum  ea^e: 
Bo^  hoifuje  (t.  j,  Bo^'  Bve  ^ini  i  iirergujc,  a  ljudi  »u 
uIHa).  kj".  hiti  Bog. 

buifiht'ttii,  ndj.  II  re(^'enier:  Hvaki  hogorelfii  dan, 
jtdt'tt  7'a//,  di n  d^r  liehe  (roti  gcgeben,  n  Dto  datus. 
Ej,  gorori  kc  sumo  tnefiju  rijtćinui  svaki  dan  nttrgfU' 
jufH  da  je  hus  arnki ;  kau  ^to  st  govori :  svaki  u  Bogu 
dan.  fuMtinjnH  od  lii>^ov.  DARj.  f>l)la.  isp.  ciglovetui, 
dufroveini,  intovetni. 

Ud^:ovskT.  itdj.  qHod  ud  dcos  fipeHui :  Ovo  je  ho- 
f/orfiko  pire.  M.  tij.  Milii5evi<''.  DAHj.  5<)lb.  ^io  pri- 
pada hngoriltHt.  ima  i  U  Siullija. 

Ko«:-j»«fiii)e,  a  pjtfitni  mjfftto:  Božja  pomoli:  Kapu 
r^kida,  Jioff-potnov   naaiiva   Rj.  riđi   Bojr  II.  1^. 

Untrjjtiii,  w.  pL  iiamflKtir  u  Bat'kaj.  Rj. 

it&^j II liski,  adj.  Rj.  što  pripada  Bofiianima. 

Rr»ieii.  tt6iti,  tiK  imerii!  mn^ka.  Rj.  4U.  tt  Kj.:  BTijie^, 
Bl'jin.  pri:iwf  po  oru  Boitiu:  Boinovii''.  Danieii  4,  Ki. 

b«j,  Imja,  ut.  Kj.  {loc.  boju.  lij.*}  poKtunjem  od 
biti  (bijein )./*/.  nom,  boji,  ^H^jevi,  gen.  boja,  bujeva.  — 
I.  vidi  bitka,  i  <i/n,  ondji\  hoj  koji  postaje  kud  se 
pidii^JH  rojski\  Schlnrht,  pugHft,  prorjium.  hgp,  bojak. 
—  Jt)  ufififmta  boju  :  Suhi  hoj,  kad  nije  oko  plijena, 
ni'jLTO  onako,  leer,  iuanis.  Rj.  7'27b.  Poslije  strasnoga 
boja  noževima  i  prtiznim  pn^kama.  l>HnicA  ^,  liiS. 
Poslije  žestoka  boju.  li,  li.i7.  V  ras:lićnim  bojevima 
s  Tureima.  f).  4H.  l*osle  srci'uih  bajera.  5,  411.  Poulije 
JiltihaHotfa  bi>j((.  Kov.  7.  Posle  dugoga  i  slražuojja 
l>oja.  Miins  :i.  Stupe  u  relikt  huj.  Žitije  49.  Poflle 
cdraroga  boju,  osoliito  iz  topova,  £»7.  Melbisedek  .  .  . 
kad  He  vraeaže  s  boju  cTtrčru.  Jevr,  7,  1  (u  cat-de 
regum^  ron  dcr  Nied^rlage  d^r  Kanige),  —  2)  početak 
boju.  —  aj  A  eetvrli  <lan  započne  se  boj.  Npr.  207. 
Kako  ne  boj  većima  porinjuo,  tako  »e  i  ona  (kiAn)  Hve 
vise  spuštala.  Žitije.  '44.  Kail  se  otvori  boj.  Sam.  1.  4,  2. 
Zadjrsti^  u.  p,  kav;;u,  govor,  boj  t.  j.  iuipi>eeli,  Rj. 
172a.  t  »nada  se  boju  zagjcmdo.  Npj.  4,  HHK  I  s  Crneima 
boja  zamrtiiuše.  Npj,  4,  123.  Jer  Katii^u  milo  ne  bijiiJe 
boj  zametaV  u  /.eiulji  rie/.narmj,  4,  181,  Zamduu  se 
boj  u  ^imii.  Sam.  II.  18,  (i.  Zarrri  n.  p,  boj^  kav^u. 
(/.  zaraptatf.  Rj.  KlSa.  —  6)  Kako  Vi  mu  na  bttj 
ishoKiili.  II).  21  Iju  lloeemo  ti  opet  izaći  u  boj  rm 
8in«>vc  Veiiijaniimi  bratJi  svojega.  Sud.  20,  28.  Ako 
fiu  izašlt  na  boj.,  pobvatujte  i)i  žive.  Car.  I.  20^  18. 
Ko  «  boj  ne  ide  taj  ne  ^ine,  i'o»l.  158.  Vi  pidaziie 
dana.s  u  boj  na  neprijuldje  svoje.  Moj«.  ^^  20,  3.  Ko 
ne  dofijc  na  boj  tia  Kohovo.  Nj»j.  2,  310,  Stupe  it 
veliki  bnj,  Zitije  4^,  -  f)  Xaiuesti  vojsku  svojn  za 
boj.  i^.itije  77.  Da  ib  skupe  ua  boj.  tHkriv.  Ili,  14. 
A  sjutra  .ft'  na  boj  sprur^ja.  Npj.  U  P''4.  Kail  vide, 
da  se  8rl)i  .  .  .  opet  kupe  i  na  boj  spretnajn.  Milo«* 
118.  Ko  ee  staviti  ti  boj  na  suprot  nani  ekalj  j  truje? 
Is.  27,  4.  Vojska  izlaža-^e  da  se  er.^ta  za  boj.  Sam.  1. 
17,  2<K  —  il}  Na  boj  ».n  je  (vojaku}  vodile  bu ljubavne. 
Dnniea  3,  131*.  Ima  V  iiilojro  vojske  u  Turaka?  Je  V 
pudolvna  da  buja  ubije?  Rj.  523b.  AF  je  muka  im 
boj  udariti.  Npj.  4,  2.'i4.  Odmab  ulvti^  u  boj,  N[ir,  207. 
i>a  ovi  tw  ^e  u  b<ij  ilti  se  ttpustaju.  Zitije  34.  Urimto 
u  boj.  stiir/A^n.  irruo,  Rj,  787a.  Videoi  da  Slcftku  ar- 
uiiju  nik:tko  ne  mole  u  boj  da  nruće.  Žitije  39.  — 
3)  boj  sum.  —  a)  Nema  ilnna«  boju  ,m  Turcima. 
Npj.    4,  Kili.  Boj  Moramna  s   Turcima,  4,  375*    A 


bijemo  hiriH  ^  jnnticitnfi.  4,  ^)itS,  Vi  pulfizito  lUntu*  «i 
boj  na  neprijatelje  ftvoje.  Moj«,  V.  i>«>,  .'J.  Ko  <?"  «La- 
viti  u  hoj  nti  /mprot  meni  t'knl]  i  triijt*?  Ih.  tf7,  4. 
Boj  i  mcijjn  ^ohom,  X|>j.  •'?,  4:/l.  Suln  /»o;,  kaH  injf 
oito  plijenđ,  nejro  onako.  Kj.  727b,  —  h)  Knj'  a  inu- 
liji*m  bojn  Ititi  ne  f'v.  Rj.  7r>2b,  IThike  se  hojcm  niz 
Kudine.  Npj.  4,  59.  Da.«  f;y«  fcfyVi  Hvekoliko.  4,  114. 
A  bijemo  boja  h  jiinaL'ima.  4,  3i»8.  Možoiiio  li  6fj;;/i 
tteiniti.  Rj.  71>4b.  AT  h  Tun^inom  <ln  /k///i  vinimo. 
Npj.  4,  H<K  7Jfy  č/ni'šc  puno  i  za  inlo^o.  4.  17j?.  — 
e)  I  pripada  sve  sretno  oružje,  au  kojim^  je  w«  boj 
udaran  i  zdravo  se*  na  ira^  povračao.  Npj,  4,  2JHL 
Tu  ve«''  sftd  dnijE^oga  boja  nije  bilo,  o-sini  »a  Aanćeva 
•r  topom  i  i.s  kumhttnt  i  is  pmakn,  I)ani<'a  1,  8r>. 
Poslije  »trajnoga  /»«/«  nožetimu  i  praznim  pusknma  .  . . 
nadvladaju  Turci.  S,  183.  —  rf>  Popntio  u  bujii.  Uj. 
I  boj  ponin  žeši'i.  Snd.  20,  34.  liuj  bi  žestok  onofra 
dana.  Car.  T,  22,  35.  lioj  m  rn»iri  po  svoj  zemlji. 
Bara.  II.  bS,  H.  U  ono  <!!e  vrijeme  Crospod  biti  .  .  .  «ihi 
onima  koji  uzbijaji*  boj  do  vrrita,  Is.  2H,  i>.  Ofic  h<i 
im  M  vri  tane  boja  ilrialo  konje.  Ihtnira  *i,  Hf*.  Obeni 
se,  da  i'e  ttu  prrupt  boju  ili  pobrinuli  ili  Tiin^ina  iivn 
ulivatiti.  4,  IH.  1  iako  hv.  u  mulo  f»ez  boja  rsi^liimi. 
8ovj.  37.  Buna  M'  uliki  bvr  boja.  r>7.  —  ej  od  bnja 
(bujni,  Htfj.}:  \  pritc^.e  od  boja  oružje.  Rj.  4r>r>b.  I  ir.- 
vuče  od  boja  topoir.  Npj.  4,  372.  Tri  njf^'ove  od  boja 
luburde.  5,  ir>4.  —  4)  sarrsetah  bojo :  S  iJrrrjaninni 
boja  rnskidošc,  niz  planinu  Turei  okrenule.  Npj.  4. 
44t>.  No^t  boj  prekine,  Danji-a  5,  4^k  Jioj  preiitane. 
Daniea  3,  21(K  L>a  kažemo  narodu,  da  prt.itane  od 
boja,  MiloA  12(1. 

II.  S('hlaf}€,  rcrbera:  umr'o  ml  buja.  Rj.  udarci: 
Ogulili  ga  biju<?i;  o^uli  ga  hojem,  Rj.  43*)b.  Odrli  ^n 
biju(?i ;  odrli  ga  bojem,  Uj.  447b.  Bite  jioklepaka,  t.  j, 
boja,  Rj.  itSah.  Tako  jara  i.skarajn  i  izni^^e^  da  jeziva  he: 
boja  ostane.  Npr.  2r>H.  (Turčin  domaeina)  i^tane  biti, 
da  mu  niipje  (medat  .  .  ,  domačin  načeran  bojem  iW 
nese  malo  meda.  Poal.  73.  Ljeskova  je  mast  čudo- 
tvorna, {bojem  »e  učini  mnojro  kojei^ta).  172.  Zatvorom, 
hojem  i  globama  nagone  kuietove.  Dsiuica  2,  V»4.  Zii 
manje  su  krivire  obične  kazni  hoj  i  zatvor.  Milo^  l*>2. 
Ako  krivi  zaslužuje  boj^  tada  audija  neka  zapovjedi, 
da  ca  po  vale  i  biju.  Moja.  V.  2;i,  2.  Modrice  od  boja 
i  udarci  koji  prodiru  do  arca  jesu  lijek  zlome.  Prič. 
20,  30. 

boj,*  b7)ja,  m.  nije  poHtanjem  od  biti  ibijem)  već 
od  lurshnfa  boj,  vinina,  rast,  itzrast.  isp,  I)anićič, 
ARj.  fMJiia,  —  1)  rasi,  uzrast  rovjeeji:  <  >vaki  koševi . . . 
visoki  wu  oko  dva  čovjefija  boja.  Hj.  2lJr>b.  Ono  moje, 
Sto  je  na  vratima,  na  vratima  mejyii  kanetama,  sred- 
njeg boja,  u  najijepJe  doba.  Herc.  12tJ.  —  '^Jt  Pod, 
das  Stockuerk,  ftibidatum,  cf.  tavan,  kat,  hoj,  podina. 
Ri.  518a.  Načinila  bilu  kutn  moru  na  obnli,  a  visjjku 
<m  ftedam  bojeva.  HNpj.  3,  34!f.  BrcMl  je  imao  tri  buja. 
Priprava  197.  Načini  ga  (kovčep)  ii«  tri  boju:  donji, 
druffi  i  treči.  Moja.  I.  ti,  Ki. 

buja,*  f.  {pl.  gen.  bćja)  die  Farbe,  toloi:  Kj.  vidi 
maat.  —  U  Turskoj  žene  nzimaju  nwtok  kad  grade 
hoju  ZA  obrve  i  za  koi^n  Rj.  t;43a.  Metni  u  bitjif,  pa 
nosi  kao  cvoju.  (izdubio  kabanicu,  ko  je  najrje  ueka 
metne  u  boju,  pa  neka  no«i  kao  svojn).  Pot^L  177.  Pa 
uzimlje  boju  karuboju,  bijelo  je  obojio  lice.  Npj.  2, 
384,  Uz  bejra  je  boja  osimtlu:  »Stani,  sestro,  od  Boga 
ti  te^ko«  I  HNpj.  3j  117.  8to  h'  u  licu  boju  prominio, 
Sto  s'  se  prvlje  vrajra  prepajiuo'/  3,  3*^.  Ibro  pijct  ni 
mukaet  nije,  neg  u  liku  boju  prominjuje.  3,  33i».  Zato 
raja  ne  smije  nositi  selene  boje,  Daniea  2,  87.  Onudjt 
se  opaSe  crvenijem  ili  od  kake  druge  boje  pojasom. 
Kov.  41,  Boja  nije  Sara,  jer  u  Sari  može  biti  različ- 
DJjeli  boja,  Pis.  42. 

B6jiit  f,  —  1)  hifp.  od  Bogdana,  —  2)  hyp,  od 
Bojana.  Rj. 

Bćja,  m.  (ist.)  vidi  B<Sjo.  Rj.  voc.  Bojo. 

b^jnc,  b^jca,  m.  —  1  aj  aer  Kdmjiferj  pugnator 


arer,  rf,  n boj  im;  Hojea  Vaka  ro^rjena  iiiH.'4»k«.  Kj. 
koji  brabro  laje  boj.  riđi  i  bfjjad^ija  :i,  b€>jiiik  1, 
nlnojnik.  —  h)  koji  ne  rada  bije,  tuie:  No  pijauicm 
ne  bnjat\  ne  lakom.  Tim.  I.  3,  3.  riđi  bojnj^.ija  2, 
bojnik  2.  —  *l)  du'  .\hhx,  mit  tltr  ntan  fim  SpieU) 
inrft,  nuiT  fjiiav  tnUtiiar  (min^diH},  rf.  ojtink.  Rj.  orah 
koji  <te  rorf  i  ojnak,  i  knjtm  djeca  igtt^jtšei  tu^  knpe 
hiju  druge  ortdte  nloicur  n  kuftr, 

lt(»Jtidin,  m.  itur  mmko  ti  prer imenu:  Nn  Icoojiru 
Jtojmhoorića.  Rj.  247ji.  otin.  u  Bojo.  -  talv^i  htfp. 
riđi  kod  Miludin. 

bDJudisHlije,  n,  riđi  boji-nje.  Rj, 

biijnilKitf  i,  bdjiidiH'^Mii  r.  impf.  riđi  tM^jnlL  Rj.  vidi 
i  mastili  2.  furiam,  tingo, —  hjrvojke  to  ne*  dinev  oo 
Hanio  noklc  od  nike  bojadika.  Herc.   I II*. 

b&jitdžlja.*  m.  —   I)  drr  F>trbrr,  iinrior^  vf.  miuti« 

laf.  Uj.  ud  b<%ju'    -    Tako  ne  u  Ihibrovnikii  i  hojndi^ 

zovu  ni.'i?«tioi'i.  Npj.   I,  3ISI  iVuk).  --  ^)  der  Strt^ter, 

j  pugnator,  rf.   bi>juc.    Rj.   puHlunjem  od  Ucijnc   1,  pro- 

I  tnijmirni  zarrUctak  na   Turski,  vidi  i  .tgn.  kod  bojaj-. 

hnji^S'j,  tkao,  rekao  bi)  ctirti,  forianAc:  on  miflli 
bojagi  da  mi  to  ne  znamo.  Rj.  riđi  i  jrjoj«,  k-. 
tobože,  lokor^e.  --  Pu^to  je  ovakijem  rijiM'^-iuiJt 
srce  inkiillo  i  već  bojagi  ditkiizao,  du  Vuk  -iii-.i;i  n. 
zrni'.  ih\fr.  na  ut.  3.  šif>  dru^ri  ikoje  on  bftjttgi  nije 
čitao)  prij*"  njci?n  nijcMU  kazali.  S.  Kaku  je  koil  Po- 
reča zairratrjivao  Ihnutvo,  bnjagi  raili  bvalunjn  ribe, 
a  upravo  da  bvalu  ljude,  koji  bi  na  č,aiiicimji  tili 
■^  piHinirua  ...  u  Karuvhisku.  >*ovj.  55. 

liAjiik,  biNjka,  m,  hgp.  od  boj:  Bojak  biSe  i  piitni- 
rik'  Kc.  Rj.  —  \h\  je  ono  }mj(d:  ognjciHU,  Hj,  43>ia. 
Svejednako  bojak  bez  preHlanka.  Npj.  4,  245.  Ono 
j'  teiok  bojak  bez  i>res|jiiika.  4,  252. 

iHtj/illi/  adj,  od  boja*  ?<  Turskim  naat.  \u  ne  mi- 
jenja  .«f  po  padežima,  krto  bojadisan.  boji»i^,  iiin.kVn. 
geforbl,  tinrtH^t,  inloruias':  <>[det'  mi  ko!*ii  na  fesu, 
hojnli  anlof  nlz  obraz.  Her<\  232. 

bujnu,  bojna,  adj.  I) ARj.  .jtf7b.  kio  pripada  hoju, 
isp.  boj  1 3  e  (od  boja),  n  Kj. :  bojni,  n.  p,'  koplje, 
rtedlo,  Schlarht-,  h'riegcH-,  bdlirus  (ponajviše  u  pjes- 
mama):  iz  f'ojna  ga  stdla  izbacio.  Rj.  —  I  na  konju 
bifjno  .W/o.  Njij.  1,  17!^.  Tuku  ^ruda  sa  četiri  :=*lnine  ! , 
s  dni^e  Htrnue  bojnim  fubnrdama,  4,  25t5.  Narini  u 
.ienisalimu  bojne  sprare.  l'u.  II.  2*'>,  15. 

IkVjaiiiii,  /'.  —  x)  ime  žensko.  Rj.  riđi  BiSja  (fj 

2)  rijeka  Sto  teče  pored  IŠkadra:  U  byelu  Bkadru  vt'4 
Bojani.  Rj. 

bftjiiiin,  /'.  —  1)  vidi  nklieva.  Rj.  mala  rifm  u 
jezeru  tSkadar.^'^komc,  koja  se  '}uUjan>iki  zove  seoranza. 

—  2)  n  pripjetni:  PoSetalo  je  pet  gje vojak«,  Aiper- 
peana,  Ukom-bojana.  Kj.  kao  itns  djefojci, 

Kthjuiiie,  JU.  prcziisie,  fiO  materi  Bojani:  Ako  li  je 
kome  otac  nmr'o  prije  nmtere,  on  hc  je  pozivao  po 
materi  nloilavni  materinome  kretenom  imenii  mjesto 
rji<  ir  %  u.  p.  Ružič  .  .  .  Bojan  i  r  \i  to  je  opet  zna- 
čilo: f<in   Ružin  .  .  .  i  l.  d,|  Rj.  57 la, 

biVjuiiJi*,  H.  i^^rbal.  od  bojati  se,  koje  t^idi  —  Du 
ne  trpi  «trab  i  Jkodu  i  bojanje  priveliko.  Gj.  Bara- 
kovič.  ARj.  5tffl). 

biVjati  ,se,  bi^jini  se  r.  r.  impf.  r.  pf\  doz.  po-bojati  se, 
u-bojati  m,  v,  unpf.  hIož.  po-bojavati  se,  pri-bojavali  se. 

—  J)  fiirrhtvn.timeo.  Kj.  —  ti)  znaicnje  se  fiii-im  iz- 
bliic  ne  odregjujc:  OiUi,  ne  boj  ac.  Njjr.  1)2.  Ne  bojim  «?t\ 
110  me  je  atrab.  Posl.  11>4.  Mnč',  ne  boj  se,  dragu  moja 
ljubo  I  Npj.  2,  451*.  Pobjepone  od  jjroba;  jer  ih  uhvati 
drhat  i  strah;  i  niktmi  iiinta  ne  kajMiSe,  jer  .se  hojaha, 
Mark.  1<>,  M.  —  b)  bojati  se  koga  ili  tega:  Ne  boji  se 
svaka  ^uia  Boga^  nego  butine.  (Posl.  li>5).  Boji^  H  s€ 
još  koga  do  Boga,  Kj.  Ne  bojim  ti  se  ja  baukanja.  Npr. 
lf>8.  Ne  boj  ne  ništa.  2tllK  Ko  se  .Ha  boji,  ne  Cv  se 
ubojati.  Poal.  15ti.  Morali  su  ga  se  bojati  kiio  iir« 
outre.  Sovj.  74.  Strah  kojim  me  se  boje  zapovijest  je 
ljudska.  Ih.  29,  13.  —  r^  bojati  se  od  koga  di  od 
čega:  Ne  boj  se  od  svijetle  puške.  Poal.  194,  Od<$ 


Zemnuu  8o  «ove  mi^ajt,  a  u  Hert*e- 
tltw.  hitviea.  riđi  mit  va,  cvekla,  meko 
Itazjak;  heta,  die  rothr  Jfuhe. 
dtm.  od  bitvji.  Kj.  -   l'^iKJnk,  n  Dubrov- 
hUvira.  Rj,  4mb. 

;  das  oftmalitjr  Srin,  -'o  freqve*ttrr  e»»c, 
\  bivuti,  koje  vidi. 

Eiu>  t'-  impf.  urin,  CHKt,  Hj,  pustuujrm  od 
^[ftjrthu  t    zntth'uje  o^tnjt;  vftmo   hc   rise 

I  znači  štt}  i:  |itVU«j:i(i  i  ilajfftirjali  ho.  — 
feht  nivht.  Rj.  (tie  nur-t  hilij.  Siže  uioftta 
djflif  hira  ptuur.  Rj.  4«i7.a.  Kiul  bi  muno 
|v  hid  kao  Sto  iioc'n  Itivn.  N|>j.  Ct't.  Ali 
U  )^re  ^Iržalji,  lo  je  oim  )*yv  zdravija  i 
141.  OH  jrjt'i'e  //«*/»  hivuju.  I*f>t»l.  2^i2. 
dec  fic//Vt  /iifvt,  21HI,  Kjv»  što  h  Ijikiui  ^lo- 
iKVOtbi  drupib  rijcoi  Inra.  Uanira^,  ItiS. 
(DK*»l  u  pr)ino<'',  ne  hiri4,  to  je  7Ji  iijr^ii 
fcttvf  Moakovii,  ni  /«  ne  hira,  to  je  još 
;  rla  kakvu  to  vojnku  mjali  car?  '.i,  lij4, 
Rne  svftki  <bin  manje  bivati.  3,  2(J3.  L' 
Jini  ri«o  //«»vi  rrh  dohro.  Ti,  2<),  Hvsika 
i  »viike  miboto  .  .  .  Aulit*  avoine  nmnaftlini 
,  koja  Ilije  manja  ot]  '2  oke,  u  tfdjekojc 
\  oka.  Kov.  '.i:\.  /m  vrcnu'tia  Ouo^ru  lijor- 
!  je  y*Ts'\  momak  i  t\nnr,  a  |xjAto  «u  .se 
tt\»hirao  nm  je  (nlmav  i  biiziia*l»r  i  8vr- 
^  ra/Jir'iie  uurodne  jiomIovc.  Milosi  4'J.  <*vu 
m  »^uo  u  N'c'izotiriii  <><}  Jinlnopi  Tnr^l'inji^ 
)  ^oilina  hirno  sahtisa  uo  Turskoj.  Npj.' 
|!>  Jo  viAe  |i)ilu  Ijufli  koji  su  ovako  u  Suiiii 

Pva  1:11).  MIikIi'h  ji-  luku;rj«<r  |»oriiijvi«»c 
i.  Sovj.  H.  J)ia /;ir<i/«' !*v<' i/.obi]iirji.  Sol. 
fv«  u  na.^CMu  mk\siii  da  g^  uda  itds»|jja 
iMojs.  I.  21),  if<).  /emlju  obilnu  miLMlinom, 

«(;>•  V.  8,  b.  Zabuna  u  okolu  hirmt 
n.  I.  14,  JU.  PuHtLri  Hu  Ivoji  bivali  kod 
iji  Jr  otac  njegov  minJio  da  ovo  ne  hiva 
j'  bibl.  "žii.  Po  amni  Avrnalomovoj  jo«  je 

7»).  Zakk'lv.i  .  .  .  bila  tuko  jaka  da  jo 
%  dobi/jo  na  muke  ib  hiiuut  oatif/jm.  HM. 
Si  a  tobom  o  svetkovinama,  koje.  (livnju 
ifji  *ar  niAta  da  ne  reeem  o, svetkovini 
ict  se  ona  sveti?  \>V,  :J3r>,  Šio  him  u 
koga  ro(bi,  ono  biva  i  ovdje.  <>bl.  iV.i. 
a  hiva  i  u  oba  ruska  jezika.  Rad  1,  1 12. 
k,  m.  der  Bu/fvl,  huhahi,'^.  Itj.  bivo(l). 
Ne  bi  vidio  hivola  mi  »lami.  UI'ohI.  70. 
je  službi  os'O,  konj  i  iiivtK  143.  Olaa 
mi  kedre  .  .  .  Kjio  tele  nkaću  od  njega; 
^  kao  ml*Ad  hivo.  V^.  2*.*,  (1. 
Ivol^ota,  H.  daj»  Uuffelhdh^  huhalus  vi~ 
^dc  od  biroticc, 

f,  die  Buff'cifiUh,  huhnla.  muklo  bivo^ 
ca. 

U^.  Ho  pripada  hivolu:  Sa(!uvaj  me  od 

dn  i  od  rotjora  hirolavijeh^  env^i,  i/bavi 

2J.   i«p.  bivolnki.    —   za    fuint.   ov    iitp. 

tdj.  n.  p.  koža,  Biiffet-,  huJtalitunt.  Ej.  ito 
ii*,  birolimu:  On\Q\'  poslub,  konjev  razum 
M4ja  Haf  momka  svakomu  dragji.  I)J*o«). 
lov. 

fkoJia),  f.  Buffd'Fdl,  petlitt  hidrnUnu: 
je  ko?,a  hivvljtmt.  Rj.  bivoUkn  koia. 
kraj  H  južnoj  Srbiji:  Po  Birora  grada 
i   nahiju  Gtisinjflku   uxeo.   Npj.  5,  541. 

,  Didi  biti  (budem)  Hh. 

II  C.  ft.)  i>idi  ker:  ICad  eto  li  hisa  St'ku- 
•  i  bizin.  —  A  kad  žaru  dijete  Sekula  .  .  . 
lia  iumo voljna  pogje,  Npj. 
i  a»ve  86  liseio.  Vuk). 


bUin.  bisdua,  (biKtlio.  Rj.*)  m,  (u  C.  G.)  rtd*  ker. 
Rj.  nV//  i  biza  f pseto), 

h}N*vti*  f.  —  I)  (u  gornj.  primorju)  d^r  Sirumpf\ 
tihialc,  cf.  i^rajia.  Ri.  ridi  i  iforapa.  bjclajira,  dcm. 
lijecH'ityi.  Hlagal'  obje  noge  u  jednu  bjtivu,  1)PohI. 
11^.  Ta  hjcvra  ne  ide  nu  lu  nogu.  i2iT.  l*adu  za  lo 
uz<larje  .  .  .  djeveru  lienjak  i  ftjrčvf  (jifHkir  i  eanipet 
u  nmrami  zavijene.  Kov.  45,  —  'S)  (u  Hrv.j  ženske 
dokidjetiier,  /'»'fiti<rn-doko)jenic!e»  mulierum  dokoljct- 
niee.  Rj. 

bjJ^eilea,  f.  drm.  od  bieAviu  —  Kragtijai  u  bjeć- 
vicah  bez  putila  prodaje.   nPos*!.  Ii^h 

bj^ei,  (bjT'irnemj  tjlmud  ne  dula:i  utud'o  pront  u 
tnfinitif^i    nt'jjo  Aavm  tdožefi:   »bVbjeei,   iz-,   od-,  po-, 

f*re-,  pn-,  raz-  (»el,  u-,  uz-,  xa-,  t-  t«');  «^i  d*tltin 
»jegnuU  ibjegncm),  koje  Hdi, 

BJ«clov,  Rjcti^va,  m.  prezime,  Rj.  572a.  akc.  I*ARj, 
:i7«b. 

bji^KJi.  /".  »Mimo  u  ovoj  zagoneei:  <m^u  eući,   bjetjn 
bjcAi,  nkoei  ruea  te  uhvali  hjttjH  (l.  j.  maeka  i  mtill. 
t^j-  koju  f^ezi. 
bj«'«:ae,  bj^kca,  m.  riđi  bjegunac:    Bjeffttc  §c  dril 

{'e«lnng  putu,  u  '  -t"t.  Rj.  riđi  i  bježunar.  w/j. 
ijega^  bjeguin*  i,  dobjegalae,  prebjeg,  unkok 

hjl^grtttj<\  fi.  '"•>   .'|r/,Huje.  Kj. 

bjl^gtHi,  gam,  Vr  itttpf,  ridt  h^HnU.  Rj.  riđi  i  bije- 
gati.   r.  pf.   bjfguuti,  pobjeei.  t)   Plt'«'i   rinde  ii  hje^ 

ffati  Slade,  Uj.  UK2b.  Nagne  bajttti,  Npr.  4t».  Kuil 
oni  poenu  bjct/tdi.  2(H,  Pa  on  hjeifa  »lalje  u  ruipredak. 
IVraju  ga  pjesiri  i  kotijiei.  Npj.  4,  "Ili.  Naklopi  *e  i 
OM  za  oulmu  ^U*  hrifuja.  Uaniea  4,  7.  *i)  u  prarom 
stnisln  bježali  jirrd  kim  :iia(H  da  jr  onaj  najtrijed 
koji  bjetfit :  Srbiji  »mkc  pred  njima  hjetfati.  Npj.  4, 
270.  —  H)  H  preneffcnom  ,smiMu  bjegati  «>d  koga  mari 
aklanjuii  mu  tte:  A  ti,  o  T^ovjece  Hožij,  ttjafaj  od  ovoga* 
Tim.  H.  *.,  II. 

hj^giiuti,  bjegndm.  t».  />/*.  rifli  iiobjp^ri:  Rij©^  T«tdt\ 
bjeijnn  na  tragove.  Rj.  s  orim  ifluifidoin  nloieftti  r.  pf, 
riđi  kod  bježali:  v.  impf.  bjegnti,  bje^.ati, 

bjei^i'iiiae,  bjegtlncf*,  w».  der  Fluchtiin*},  f'uffttiruft. 
Rj.  vidi  bjegae,  p  }fyn.  vndjv.  —  Bjaptori  i  bjeguniee 
niz  ulieu.  lij,  >Jb.  Bjeijunar  ne  drži  jednog  puta  jf 
p<M'era  sto.  Posl.  14.  Itic^eA  potuka«''  i  bjnjunar  na 
zemlji,  MoJH.  1.  4,  12.  tako  »<•  zore  i  dirtji  roj  koji 
podije  njeioliko  dtma  uteće  iz  koimrc,  J,  Živaiio\i^, 
DARj,  a7Hb. 

hjfgt'iiir'e.  bjegilntetft,  n,  ein  jun^er  FlUrhtlinff^ 
pucr  (iKfitivas.  Rj.  dajete  koje  poitje^hc  kuiUt  za  kto 
ifod.  H  Rj,:  u  BfM^i  ge  osobito  govori  7JI  tenu  koja 
pobjegne  od  mii^.a,  kao  hjctfunica. 

hji'gćiiiir'a,  f.  die  Fluchtiffc,  profiM/a^  \u  Boei  »* 
osobito  bjeffttnica  zove  žena  koja  od  mtiAa  pobjegne 
u  rod):  I>a  ne  reće,  e  ste  bjerjunive.  Rj.  ij*«.  bjeguućc. 
—  Bjegunci  i  bjerjunite  niz  ulieu.  Rj.  r>4l). 

bj^l.  bjMji,  n.  eine  (fatimuj  hJirht\  tpivrcus  fjmuff. 
Rj.  tpicrcus  nemilifb/ra  Saefb.  Rj.'  nck(d;(ir  hmat, 

bj<^bt,  f.  samo  u  ovoj  zjigoneei:  hjela  bjclu  xovet 
daj  mi  bjelo  bMela  hljeba,  ispod  b'jebi  flkuta  H-  j' 
ovca  i  jugnje),  fij, 

bjelaeu,  /.  (po  jugo/41 1>.  kraj/)  bijela  f^uknena  muAka 
batjina  k  rukavima,  koja  se  ti  Hereegovini  nosi  kao 
u  Srbiji  tjnnj,  samo  &to  se  po  bjelnei  opusuju,  a  po 
gunju  ne.  Rjehua  «e  u  Onoj  gori  zove  i  fiunjica.  Art 
irei>(iiCft  Mdniierkleide^,  rei^tiit  tjenuM :  Pluku  po  dlaku, 
eto  bjctača ;  zrno  po  zrno,  eto  pogaeji;  kaplja  po  kaplja, 
ett>  Moraća.  —  (Mjt«lo  elo  hjdaču  u  Kotoru  sam  tnio: 
<5ini  bjetaeu  i  t.  d.  PoaI.  ć»lM.  Rj.  —  <  lege  ^nose)  ^ak- 
feire,  d(»lame  (»eljjaei  i  hjclaćc  kao  i  i'mogorei)  i  oko 
glave  sanjke.  Rj.  S^fm.  vidi  gunj,  haljina  1.  isp.  bje- 
Ijaća.  rijeei  if  lakim  nosi.  riđi  Kod  ajgira^a. 

KJ4*li\illn,  m.  ime  mmko  u  prezimenu:  I  od  Ritma 
Bjiiad  i  notira^  po  imenu  Ui.Sinianina  Marka.  Npj.  f>, 
2Hi.K  ~-  od  oitn.  koja  je  od  bijol.  tmetta  8  takim  tioat, 
I  kod  Miladln. 


kjelalea 


liJel*Jof 


hji*iuii'n«  f.  biji'lji  ilnrnptt,  v^fintrr  Strumpf,  tihiale 

hum.    lij,  iJdftittr  ftiW   hjbllljion.    <»8U.   31b.  ' 

lijchijh'tt,  /.  ruh  hjfhh'H.  I 

bjoliiiiro,   M.  da9  ?Awri»»,  nlhumen.  Uj.  ndi  bijelac  I 

biof^p,  bjduc'p.  —   Neki  probiju  j/ije  od  o/.»io  te  is-  i 

*oc1p   žuj<w  i  hjelance.    Uj.   f^ja.    Meiim   hjeianrc  od  , 

Ift  w    i^uAu   vod«'.    H5.   2 Kili,    U  njemu  miut'ku)  je 
miji'-Mno  ftifiiAMef  i  hjehtnce,   Rj,  ^iTHa.  Tvor,  /»jf- 

nct Aio  M'   nio<*o   na  pnje>iMu  ranu.  Rj. 

3b.  '  je  Hpraro  dttn.  inp.  blatnncc,  ^cdancc.  | 

hji'lusaiijr,  u.dif  \Vfix\'lii'h-tein,I?litzfn,ulhiattio. 
Rj.  iYrfntl.  ful  l)ji'|.vati  ^e.  tdftfije  hije  hiru  kad  se  ^tu 

bji*ltlsatl  Ke,  »am  se.  v.   r.   imp/*.  tceufšUch  »ein^ 

Unco,  Uj.  ff^'r/K  od  h'-  ^'  ■'■         —  Opajd  prdje  s<?  nelito 
ti/.  |Hkitii'riiui  u  ?k<i  Njir.  VXi, 

Rjt'ijk.'sirii,   /.  plui. ..   .(crcp^ovini.    Kj.  planina 

'4>Jtt  "e  hjfla.^<i  itd  snijcfin?  itp.  Hjehisicu  (vidi  diiljo 
flnHHii  HV),  Korijt'ui  141.  i<*p.  UjeliiAnica. 
llJ^b'l^,  m,  bijof  konj,  der  Schimntd,  e«funft  ulhu^. 
tf.  nij«'l)\<%  ;rjojyrat:  A  najdalje  paAa  mt  hjehiiiii.  Uj. 
]rnu  konjftia  t  iakim  mini.  vini  kod  konj. 
BjMa.snit'a,  f.  ptniiitm  u  l^osni  oko  i\  »nbatn  od 
inmjevtt.  Kj.  .  Kii. 

bj^lntji,   /.  roloriš.  Stulli.  bijela  hram. 

9wri  »t  I  ti  llrv.  ndi   bjelavkm   bjelulJH.  sa   ntvtl. 
(p.  «rnav». 

bJM&vItii,  /*.  ime  kravi.  Lj.  Kova^'vid,  DAKj.  3«<»a. 
idi  bjrluv:i»  bjcliiljiu 
bj«^I«»Kr.    tn.   III    ('.  (*,)    riđi   bjljep:    Zla  hjekfta  na 
utftIJH  Ivopu   Rj,  rtdi  I  bjeljejf. 
bJok^UhiiA,  f.  fi\\huhiMU>  ćclja^le  inu&ko  ih  ^t^nflko. 
tisttitijrm  od  Injt'ln    ii«na,  ii  po   tome  t'r  htti  upniro 
^fmj  M  kotjii  jr  biji'ln  imnn,  joi    nijr  crna,  joH  nann 
hrkora,  frtlad,   h  po  toui  lud.  l>.\Uj.  !W<)b.  ta  ohtiije 
juUeu*«i<ii  <l..tl  Mijeiinnk');  Urztirrka, 
l^dAoi&ii  Auludajtt.  od  bjeleuHnii.   lij.  Sio- 

bjMU'JV  /.  —  Ji  n.  p.  Ikonica,  jabuka,  trerinjat  *ljiv.% 
f  U'rtKKf^  alba  (kao  apofficijaj.  Rj.  hijeln  rotin  rudi : 
o  tiv  doejr  nu  boj  na  Kof»ovo,  ewl  nikc  mu  nifttn  ne 
"iJo:  ni  u  l.Hilju  hjetica  pitmira.  Npj.  2^  310.  — 
V)  ovitt  bjelira,  hijetc  rttne  raiii:  Da  [Ui\i  da... 
jH>lj»»  fintn  m<di1o  vinoiii  i  Hrriieotn  .  .  ,  planine  urtloni 
1  'koji  jKiftlijc  ove  rijc<M  dodaju)  i  on^om 

iijriirii,   ;  t)  eiu    Fluitit   $n    Strtiint,  fluviu* 

H>it$t:  Niz  t*j(ttju  i  utr,  iMorttvi«/u.  Ri.  roda  u  Sr- 
ft.         "'  '      -    .  '  ,f    HjeiieM   u   C  G.: 

va  4,  ;m;. 

[  ./>.,/.,  Uj.  4rm, 

'U       ttdj. 

dttJt 


,1," 


i<>    kttpivt   xr   (>' 

_  '.   f'ikiiu    ♦'■. 

dblbiif  koiuidbti,  kn-tdl*  >,  ro/.i)lbti« 

Udb«,    irntdbu  i  L  d.  Jo  od  tv. 

^}.  luolilvii.  tjtp.  4bn.  ^4L 

bj^llja,  /".  M  Rj.  /tamo  po  iti.  tffH^^m-  b**!!]«  \.  y 
~iffa«^a   bijrla,   dte  M'rtM^f^  .- 

lija,    Hj.   tMb.    bjilija.    UM 

taktnt   n<ixl.  ponhile  nd  adj,   |Mk;:iLh!j!i,   (»rUija. 

bjrlijitnku.  /'  yu  {  k.  ualiJ  Ari  Utrnrn,  piti  i/riMiv 
8tj.   nrknkvti  kruj^ka. 

bj<v|lka,  f,  I  u  I  \  ii.)  d€r  SpitnI,  aihvrftum,  rf,  W\L 

'     '         ''-     •    '     J...t .*..#..  J *...,,    ,   i^f^tt^ui  ilo 

bjelj.        SUA. 

,  ■  .-..-w.j iij.  7iyb.  rtjei* 

lakim   n<i«r  i. 

hjiidilii.    M  (1.    L'dic    ^j'   Muti    iiliitiii».    «?(r 


ide  fi  bjelila.  Nov.  Srb.  1817,  480.  s  tnkim  naaf.  rijeri 
kuje  inai'e  mjento  (jdje  »to  hira:  biipilo,  kalilo,  kupalo, 
lojfalo,  luoćilo,  pojilo,  pre^ilialo,  pro^ledalo^  Kolilo,  to- 
<^ilo  i  t.  ti,  —  ^)  die  veUte  Sr/nninke.  verusm.  Uj. 
ffoja,  Mtrar  kojom  se  hijcU  Ure:  Na  dan  joj  je  po 
oke  hjelihi,  a  trideset  drama  rumenila.  Herc,  170.  — 
»  takitn  nast.  riječi  riđi  kod  bu^kjilo. 

bJelilJH,  f,  die  Jileicfterin,  fns(datrix.  Uj,  ienska 
koja  hijeli  platno :  Haljine  njepove  postadoAe  sjajne 
i  vrlo  bijele  kao  «niieg,  kao  Ato  ne  možo  hjeltlja  iilii- 
jeliti  na  zemlji.  Mark.  9»  3.  mdi  bjeljara,  bjeljaricji.  — 
rijeci  »  takim  naat.  dadiljji,  dojilja,  muzdja,  uof^ilja, 
|)erilja,  pletilja,  redilja,  rodica,  porodilja,  vezilja,  vidi 
«  kod  vrebeosdja. 

bjelina,  /'.  —  1)  die  Wcij<fte,  alhedo.  Rj.  oiiohina 
nnoipi  ito  je  hijclo.  vidi  bijeloHl,  bjelo<?a.  —  2)  što 
fjod  htjclif :  Uze  Jakov  jielenijeh  prutova  ...  i  ua^uH 
th  do  hjeline  koja  bjc&e  na  pnilovima.  Moj«.  L  30, 
37.  —  *ij  nanose  —  a)  bijelo  odijelo.  D.VRj.  382a. 
—  h)  tfinovu  loza  bijela  ffros[fja,  i  hijHo  ffro^ijje,  DARj. 
.')82a.  jedno  t  drutjo  <fomri  se  i  u  llrr,  —  4)  bijelo 
meno^  fi.  j9.  w  pure  ili  a  kokosi  tin  j}r}iima,  Danlčid, 
ARj.  3«2a. 

bj4*llnski,  adj.  Ho  pripada  hidiui^  t.  j.  loci  H- 
noriij  koja  ne  sove  bjelina:  (iroz'i  bjelinski.  u  catjre- 
backoj  okolici,  Iveković.  takrti  «<(/.  »^/'-  ^t"'  l'uiidev«ki. 

bJMobfk«  m,  der  eirten  blonihu  Srhuarrburt  hat^ 
ahčtio1iarbu.n  (?).  Rj.  bjelo-brk,  vorjek  bijelijeh  brka. 
isp,  tako  fdo'z,  rijeci  crvenbrk,  du^obrk,  >rladibrk, 
Tu-''  Urk  ^  dfduzi  i  koft  prezime  Bjelobrk  w.  /*. 

u  <  '  M  Hrvatskoj  I  ah  fiu  jia  Nijemci,  tjoftpo- 

dar*  "  inisnj  Krajhti,  prett'oriti  u  IHloberjr.  j^«  ocu 
hjelohrku  prezime:  On  pogubi  pet  Turskib  kalila,  ]H't 
katila  Jijrtobrkovira.  Npi,  4,528. 

BJ4'l<»erk%i)lll?^kT,  adj,  Uj,  kio  pripada  Bijeloj  Crkvi, 

b  rliieiu  /.  Daui<^i('',  .VUj.  3Hlb.  albedjj,  candor.  ridi 
bije  oH(,  lijflina.   —  rijeci  h  taktm  naat.  kod  bistroima. 

bjc16dan,  adj.  V»jelcHMlaii.  apertnu,  evidens,  mnni- 
feMu*,  itn  je  kao  na  bijrlnm  danu,  jaran,  oeit.  comp. 
bjclodAnifi.  DARj.  JlH3b.  u  Rj.  samoadr,:  bjelftdimo, 
adr.  [n  t  .  ih)  .tiehtharlieh,  offetdfar^  rlarc,  manifatte: 
UJelcMlano  da  9e  obidenm.  Uj.  —  Dvijem  bUjeiim 
bjeloilantjem  tikrijepljeni  apostoli.  B.  l'ueeri.  Evo  vam 
ltjeh*dano  nhraćenjn,  V.  M,  <iučeti<^,  <»«Mto  je  Ovo  i 
bih  Kani*H6  DAUj.  38.%,  wp,  objelodaniti, 

ob)  iti. 

It  .  m.  (n  I'.  (?.)  drvo  nf^kako,  Ari  liaum, 

ar^  ■ .  Uj,  carpinttM  bitulu'<  L.  Rj/  bjelo-^rab. 

brz  '         '  j>ći  f«Av>  «/f>ic'wt'.  bjeloinjr, 

bj«  >\ran,  golovran,  m^^Mlrolcos, 

pu*<i.'.^j.>'-. ,  fM:-M--,,M,  ^.-Mko^^rm. 

bJelAv^rli.  adj,  %cci*-iUahii}^  rolli  albi :  Urad  gra- 
dila hjtiinirla  vil.'i    f-i    »■>-'l*i-^rli,  ido  ima  bijelo  ffrlo, 

bj<»log:i'lka,  f.  '  ■  n^ka  :  I  njeirova  bdoi/rlka 

l\\i\>ii     ti  Npj,    .1,  ««     HL'-.i    tieženjen  y-L'0<lio, 

'    kod    k..i  !.r.    DARj.  384«. 

I'j«  iojf«/.,  m.   M  ^dbL^i.   Rj.  bjeln- 

^n/.,  M  koffa  jr  itijri  rfttx,  tftp.  lijrloifiuii-  —  rijeci  tako 

<ln-rnr:  t-rnopi/.,  jrolftjrnz,  krivojru/.,  krpij^u/.,   ljedo^x, 

lic,,  uailri^'u/.,  (il>Io^'uz,  pungiijc,  raxbt|^ux,  uvrbi- 

iIhvu3%  vrlif^u/.,   n\rmu}!\u. 

bj^MunilKA,  f.  01  (-.  U.)  nekaka  Uen  ka«*  pb^ka, 
\f1    i'i^firl,   fieMt    iienu*.    Ka/.ii   da   ove   tir*-  /imuju  u 


/rmljj  u  re<ii 
d*r  orme  i  n* 
bj.V 

I. 

Kj-  - ' , 

bjeliijka.  / 


jctlna  drupoj  u 
fsajictda  oru  i 


\  u  tHne.  Uj. 
ianthe  /..  Uj.* 

I/;. 

uiiiad.)  Ari  Apfel,  mali  aenu'*. 


[  telojka 
■  ...  n  ima 
L,  kniotptja 

,,.     -   ..     -ilH. 

vjetar    U*/.  kii<\  rtn 
'«.    Rj.    bjelo-juir,  ito 


h€i   kise^  i  po    tom    rahu,   kud  on 
}t€  bijel,  }tojt  je  (niKturlinto  s  fijitri  h 
|WRj.   rk^th,   falto  do:,   rijtri  v((L  kod 


j.  što  hiva  kad  je  bjelojii^.  —  Jijelo- 
fiva  mom  fH»  trbiju.  t>Posl.  iu 
I  IijelMoipea,  m.  kišu  sn  gfiijfffom,  Ku- 
njefokupiiii.  J.  tioptlaiiovit^,  od  bijel  i 
[h.  1-^tdi  i  alauŽAt  «  !*jn^'  ondje. 
bjeIMcorcfl,  m.nof.  bijelijoh  kora  (katniBi I, 
itsern    lleft€,  culter  mrtnulm*  ulhi,  Rj. 

jf,  veisttbtu'kiiJr  facic  allm.  RJ.  bjelo-lik, 
hW.  —  bJi  reci,  jadna,  Ivojoi  iimjci, 
M,  »Irii^o  iVilo,  ilrujero  ^imIo,  jauria  kan 
Maduji,  hjeloUkn.  Npj<  1,  339.  —  rijeH 
»IjtHlolik,  joiltiolik.  iiiliulolik.  rtt.Hrolik. 
; bijelu  lipu.  IzniHilii  krafna  velikrt  hcht- 
'ili^evid.   DAKj.  3t>tiH.   bjelo-liiin,   ixp. 

^j.  bjelo-nojr,  u  t'Cffa  au  hijetr  notfe: 
W4ja!   Rj.*   :J4.   —  tako  (dotcne  riječi 

f.  M    RK  po  iMi.    gorom:  bflopiiu- 
iiah.^  bijela  krupim  nlilvn.  rf.  ja- 

m.  vidi  Bjelopiivlići. 

,  pL  Rj.  plemf  u  i 'moj  Hori,  čovji^k 
eovt'  .sf  Bjelopavlić.   —  Crue  (iore  i 
.  On  ukupi   »VI*  Iijflo}mvlt'''t\  Npi.  -i, 
ifikovirft  HjcJopiirlu'a.  Npj.*  4,  XaIII. 
jl  Bijelom  Pavlu,  od  kuga  nu  narodili. 

fl,  tidj,  što  pri  pada  Bjviopot'lirinm. 
IPj  planini  iuiHJu  ćetiii  ponikvire.  Rj. 
f  Bjelopuvli<Ski,  oli  tn  i'e  hiti  oaUUuk 
fkofpi  p  19(1  ujo:  Ziii,  koji  je  iriao  .  .  . 
planino   BjdoporUi.^ke.    Rj.  79a.  iHp. 

Bjel6p61jen,    m.    čorjek    iz    liijelo(in 

arf;,  bjpjo-repaftl,  htjela  rrpn:  Jnj^nje 
b  Kovncevii^,  iJARj.  88(>rt.  t.tp.  nrjoivj«. 
Bjeiftstijeneji.  tn.  ćorjck  iz  Uijele 
tuo  prezime  prosloff u  rijrka,  knjkavitki: 
i  je  piflao  rje(>nik).  L>ARj.  3H<ib. 
PV,  <«(/.  sto  pripada  Bjelofftijfnru:  Iz- 
iiiia  tako  »amo  u  HjcluHUJrm'n'u^  Jum- 
Biei«%vu.  DARj.  KHb. 
iŽn,  tji,  planina  u  t'ucanui.  Ua  idemo 
m.  Rj.  —  BiMo^  (o«/i.  ({  adjekt.  liijel.) 
imenu  u  taHm  nant.  BudoS,  CvieloA, 
b|||LMJIot^.  PetOK  Rado^,  Tvrdog,  UroA, 

PlJifOiief^i.  Rj. —  Ziiterah  tola^a,  a  tolaš 
iliii  hjdofiu,  a  hjelom  bjež'  te  doma. 
fontiljfij:  mlin  i  l»ra?ino.  riječi  k  tak  ini 
ćknkoAa,  j^rboia,  kriloAji,  nemopoAa, 
>fta,  vo<?koMa,  zelenoiia. 
[/.  (u  Riidn.  nah.)  vitli  turjrmija.  Rj. 
t  ne  da  J€  turgulja  iti  turj^iiujn  Mjira, 
>^evii.  rf.  ervenjaćtt.  bjelo-Aljiva,  bijida 
liea   (Aljiva).    —    tako   ulo^.    riječi  kod 

U  f.  rakija  od  bjeloAljive.  Rj.  «  takrim 
fe  snače  rakiju .  jabiikovat'ia  2,  Icomo- 
ira^ft  3,   »mrekovat^u  2.   tresnjoviu'ii  :i, 

h.  vidi  bielotrepant.  I»ARj.  HUln. 
\  im»ko  tijelijeh  trepavica.  Lj.  Kova- 
la. 

bjelotrepAoa,   w.   čovjek    ili   zirtinče 
\ca.  Ž.  Radonji<^-  Ijj-  Ktiva^'-evic',  T>ARj. 


bjeliitreimst,  atlj,  u  koifa  m  hijele  trepavice,  albin 

eiliir*.  DARj.  387 a.  riđi  bjelotrcpi  dent.  bjelolrepuAHHL 

bjelutrejMlš,  bjolotrepiUti^  m.  riđi  bjelotnpaii.  Ž. 
Radojijir.  I>.\Rj.  3H7a. 

Iijelutrepii.šnst,  adj.  vidi  bjelolrepn^L  >t.  Radonjid. 
DARj.  3.S7a.  kao  da  je  dnu.  od  bjelotrep,  bjelotrepaat. 
isp.  bjelusji.'^i  prema  bijel. 

bjelduliu^il,  a/tj.  alUaif  auriculas  hahenu,  u  kojijil 
je  hifdo  uho  jfdno  ili  oba.  Jumu"  hjdouhofd.  DABj. 
387b.  hjelo-uluMt,  cidi  bjckmš. 

hjt^ldns  adj.  I>jelo-»S,  hijelijeh  usiju,  tndt  bjelo- 
uha^t.  —  A  za  pašom  do  ilva  d#,chvprdara,  megju 
njima  nozi  bjtdonsi.  HNpj.  3,  91. 

bj(Mov,  bjeli^va,  m.  ein  irei^aer  flund,  cunut  albuH. 
Rj.  fdjvl  poš  —  M  takvim  nitfd.  tirtena  p»ima  pidi 
kod  ufis. 

iiJeluVt  adj.  Rj.  ito  pripada  hjelu  {liroAtu),  —  sa 
na>it.  i!<p.  aptov. 

UJeldvur,  BjelovAr«,  m.  Rj.  varoO:  m  Hrvatskoj, 
tako  ne  zoru  *  dra  nelit  u  Hrvatskoj,  pa  u  onim  kra- 
jerinio  bjtdovar  znači  bijebi  zi^mlja. 

Uji'bVvMr,  bjelov:ira,  w.  bijela  mrhtra  zemlja,  istp. 
liga.  —  'Tnija  su  na  Itclortrih  ove  gotline  slabo  ro- 
dila: ^rožgje  ne  u  t'vetn  osulo*  kazivao  mi  je  seljak 
zcndjak  prije  vtnotio  tfodina.  za  druffu  polu  bjelo-var 
ifip.  iuorv:ir  (nioi^ar),  nioVvara.  Ivckuvić. 

lIjeldvArais  BjelovArea,  mi.  t'ovj^'k  \z  Bjelovara,  Bj, 

UJidinrirskj.  adj.  Rj.  sto  pripada  Bjeloi^ru. 

bjelovirui.  /".  Rj.  bjelovo  drvo. 

Iijel(>*  Ijev,  adj.  Rj.  i<to  pripada  hjelovu  (ptnt).  taka 
adj.  ndi  kod  birovljev. 
j      bji'ti'iee,  n.  vidi  bioee.  Lj.  KovaiVvie.  UARj.  388a. 
I  i  9}fn.  kod  bioee.  —  hice  bjelu(tH'e. 

bjMriff.  I«,  das  treijtšie  mdnnlirhe  Srhu'cin,  poreus 
alhus,  l?j.  bijel  knnak.  u  Hrealnkoj  krmcima  ffornre 
cnluv^  bji-bi>i.  pa^ug",  Hivu^r.  xelju}<,  žutu^  i  t,  d.  A'oA'o 
je  rru,  ftijtl^  pasnst,  .sur,  zelen ^  znt  i  t,  d. 

h\HnwiiU  J\  dle  tveisne  Sau,  shk  alha.  Rj.  bijela 
*  krmac'^a.  i*  Jlrv.  (fovore  krmačama  bjeUipiu  ernug«» 
pflj^uji^,  pivtiga.  Ktdjuga,  žotii^a  i  t.  d.  kako  je  crna^ 
hijda  i  t.  d.  —  riječi  h  takvim  naxt.  vidi  i  r-enljujirft, 
revrljn^a,  i'vonijra,  t^vrljoga,  baluga,  jamj?a,  kaljnga, 
»irt(^nt?a,  maljnpja,  motoruga,  obrljiij^ji,  patijngjt,  pa- 
Hlnipa,  pepeljuga,  piJjnga,  sevrljiiga,  valjngti,  vln- 
c^ujra  i  t.  ti. 

bj^liiiruv,  adj  Rj.  Ha  pripmlti  bjeluffu.  —  sa  hohI. 

tup.    Jlhltov. 

bjeliilja,  /.  ime  kravi  bijeloj.  1.  Pavlovi*^.  M.  Ko- 
vai?*"vi<',  JJARj.  388a.  vidi  bjeinva,  bjelavka, 

bji'litMi.st«  adj,  ireiM.-tlirh,  ^tuiudhuH  cf,  »tdvjel.  Rj. 
dem.  od  i)ijel  (bio),  vidi  i  bjtdi6wt,  '*ubjpla*»l. 

bjeijišliiu,  f.  (U  Lici)  trava,  nalik  na  kopitnjnk, 
Art  P}htnit\  hrrhae  tjvnnrt,  Rj.  marruhmm  randulix- 
fiimum  L.  l>ARj.  388«,  —  riječi  s  takim  uant.  ba- 
buMiiia,  t'rnjiiAina,  koiniisinm  palmAina.  pemAina. 

bjeliiška.  I",  objrria  ili  vodena  /miju,  tropidonaiati 
natrij.  L.  K.  <  Vnoi^orue,  l>ARj.  388b.  —  riječi  x  ta- 
kvim na^t.  kod  bjibuMka. 

bjf'llttilk*  Ijjrhitka,  m.  der  (^uars,  qHar::um  L.  Rj, 
Sto  je  u  pu«ike  i  ii  \mnx  tane,  ono  \v  u  j^roma  >strje- 
lica«  .  .  .  piwliji?  nt'kdiiko  godina  i/.jgje  na  /.endjii,  jm 
je  onda  mnogi  nagjn  (kamtn  hjdulak  koliko  veliki 
orah,  glatko  zatcnan  na  ninogijcb  sirana^  Rj.  ItlSb, 
vidi  »olja.  —  ttjdtUid:  (pri-H  t  ofun.  a  adj.  Uijd\.  Ohu. 
28ti.  riječi  n  takim  mud.  imutak,  navijntak,  obliitak, 
Halutak,  Amr/.luUik. 

bjftij.  m.  po  jut.  (foi'oru  sa  belj  u  istočnom. 

BjP'lja,  Vi.  ime  muAko.  Rj. 

bjMja,  m.  čeljade,  koje  ima  1  djelo  na  oku:  Ne  reei 
mi:  eoro,  dok  ti  ne  ro<Vm:  hdja,  Po8l.  "i(X).  bolja  t* 
iAtocnnm  ifot^trit;  u  južnom  bjtdja.  ifp.  l)ARj.  'J3t>u. 
i  388b. 

bjMJiie,  bjMji'a,  m.  DARj.  *29ria.  u  zap.  tiovoru 
I  biljac.  vidi  bijelj,  i  sifn-  on((je. 
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bjeya«a 


^  66  — 


bla^ei^e 


hjtMJn*-«,  f,  iAp.  biljaka.  DAKj.  :J8«b.  inp.  hjjtlnia. 

tfnnrhrr,  ffnuHfijinriiHf^  t'f\  tS'betIžiju.  Uj.  koji  gradi 
hijcljc,  ttheta.  —  'i)  koji  rulja  »ukno.  (Ur  H'ulker. 
fuUo.  Hfli  kod  tidjeldru  bjoljarev. 

bJMJnra«  /,  dic  JUnrfurin,  utMolalru:  Hl  hjjn  hi- 

feli  platno,   indi  bjrliarien,   i>jeljiljil*  —   PUtno  bele 

heljnre  »Irvojkc.   Rj.  Tžn. 

'Jtl^UAri**',  adj.  kio  pnptuln  Ujeljaru:  Sliuioit*  kml 

gornjega  jext«r»,  koji  k'  pokraj  pula  n  polju  hjc- 

mrev**'  *  »r,  II'  i^.  17.  Nakraj  jaza  >rornjeg:a  jcr-ora, 

put  kod  polja  hjetjitrera.  I«.  7,  l\  (in  ria  tu/ri  ful- 

|o?>M,  StrnAKt  ilrs    Wulkerf€ldcs). 

blolJArfcH«  /'.  die  Uh'icherin,  iiwo/<4fru*.  Ki.  kojit 
bijeli  fdfUtio.  ridt  bjehirn,  bjeljilja.  —  (ileoiUe  jt* 
H  Ikrcvru  htljtirtrc,  hrljurict,  nione  ilrujtfaHfC.  Kj.  S*2a. 
bjt'ljiirski,  <uij,  ido  pripatia  bjdjannui  ili  hjeljaru 
^kojniiu  ifod:  Jer  jo  on  kao  oganj  liviVv  i  kao  milo 
'"         irnko.  Mal.  li,  *^, 

1||l*1J<'ir.  w«.  (M  C.  O.)   vidi  biljeg:  8vaki  noni  bje- 
Pff  oJ  Ttiri*iiu«,  Uj,  vidi  i  bjeleg, 
bjrlj^linit,  (.  tiuipn.  od  bijolj.  M  ju2.  tioriHTu.   u  £u- 
nadname   biljotinn,    kojf   vidi.    vidi   i  bjeijina.  —  tu- 
Iturii  ntttjw.  kud  bnbtHiiin* 

bJMJInai,  /.  ttHifvt,wl  bijeli:  Ku  pruža  noge  tt\Mt 
bjeljine,  ofrV\^^t'v  um.  Kj.  tim  i  bjeljelina.  —  takva 
\uqm.  kod  bnntaiMna. 

bJf'Kllll«!.  n.  vidi  bj<'*n<x*]u  lij.  riđi  i  bijet*l.  —  /)  « 

\rnvom  mn^tlu,  holv^tt,  kad  je  icijada  ilt  rivimv  lnjvjimi : 

Jtiariče  te  CkwjHKi   hulitom   i   nljcjM^toiii  i  bjt'Mnilimt. 

kfojft«  V,  lili,  *JS,  —   t?)  H  prmcJirHtim  snttiMlu  fttnujr  u 

*1[ame  jč  tko  kao  «>ivin  trhe  ofl  jnrftsti:  ZatVoi      1  \ 

CHimnli  provali  sMrbi  na  »ihi  oiliiAku  .i  veliki w 

I)anictt   2»    Hl.    —    rijri't   &   t^tkim    mtst.    knji    .n"'t 

Manje  t/i   ntcar:   ludilu^   mrtvilo,  ni&tavilo,    tauiiiilo, 

t!»tiM, 

liji'vnili,  iiiin,  vtdt  bjfAnjrli.  Uj. 

tijrsiuM'ii,  /*,  die  Wuth,  furor,  r«/M<'.«.  Hj.  ndi  bje- 

■*U    —    i)    u  pravom  kihimIu,    holeat  od  kojt: 

I  '    iivift^e   bjtJttti :  ZauiKutl  n.  p.  cni  proziiioi«, 

iciave,  (mI  hjexwn\(.  Uj.  lHHl:i,  —  'J)  n  prenesenom 

im/m,  bije/nt,  jutlti ,   d€r  Mtithtville,    VatjeMUm^    vio- 

itiii:  Od  obij<**ti.  t.  j.  otl  jiilr,  od  hjrunoce^  Uj.  42Hb. 

'rijf  me  i  hje^mK'n  oitmctću  zbruia-^c  iU  aa  r.rmalJ!«kog 

lim.  T'ripravH  174. 

bjcv6mufan,   bj^murua,   tt4j*   d4Memoni«ch,  dne- 
t>   '  . .'  Rj.    bjr>Do-nui(Siii,    kfMfti  iHJfji    muf-i,  drtujn 

miK^ai)    M    znairnjn:   koji   podnti.%i    muku. 
irwi.  —  To  on  iHni  luuitn,   heKomttt^Him^  rtlfpim. 


FftlOf*«  ♦»    rtrlnil.  od  bjeauvati.  koje  vidi^ 
mtl,   b|«>iuji^m,  i\   impf.  ruh 


vn\p>vHlf.  i*p, 
f'iini,  a  ni*b  im  »»ro- 

uti,  Npj.  i,  :is. 
;uvor.  Uj.    vrrhtU,  od 


—   Kuji  Turci  t 
ni«  rmJM.  njima  jc^tc  I 
ljMi^fqJi«,    n.    dm 
ijt'Huieli.  koje  ndi. 

bjAi(Jrtl.   bi-*xnTiii,   r.   impf.   Rj.   i'it/i   biwniti    r. 
>/,  /lio/.    (  ri.    ^  /)    utithntd    vrrrdtrt,   rnhi- 

fio;  II  r<i»  |Mii  nvr  (fiHlin«*.  Uj.  hit^ttt  h^jffunt 

om  nnt^%iu,  i  ti  *l  4  trati  od  hjrivHoće  il).    -9)  ra^m^ 


l^-.'    !    'y  IN    I».    /.luuu  .  .  .    k;iko  ' 

nn  me,  »ir,  i  tvoja  obijiiii  iUmjt^  I 

TJih  uMju,  i«  .k»,  L'^,  -**.».  Jrr  UjrnnjrMe  kan  ju-  I 
nira  «a  travi.  Jer.  5tl,  11.  -  Mp.  drnjivati  »»o,  jfi>ro-  ' 
|»a«lili  w. 

bJflMii,  f.  —    i^   Fiidlei*«lf.  fufprnte:    Uj.   ro// 
<r/yaW  A.»>ti    ^K*1  .•    t^   Tr*iiHt    *«•  bilo    «kiipi*  »  '  ■- - 

da   -:.L.ii.i  h,r:t,n.    J^T,    4l».    .».   r^va    t', 


da  ubiJA.^  bjezan  njihovu.  Avd.  1,  14-  —  2)  die 
Fhtchi^  fur/n:  rodio  se  uz  bježnn.  Rj.  hjrhmjt,  hje- 
{ftmjej  bijcff:  Xi'«j:o  HtMiiolito  Bo>ru  da  ne  bude  bjezan 
va.^a  u  zimu  ni  u  subotu.  Mat.  24,  20. 

Ifji'^žaii.  w.  d<r  ijerrt  /lieht,  futjitor.  Rj.  koji  rado 
bje: i-  tidt  kfnl  ttdjrktivn  Igeiauov, 

bji'^.uiKiv«  <idj-  8to  pripada  hjcianu:  Bjeianovii 
msijka  jijt'vfi,  a  8tojan«va  plaC'C.  Posl.  14. 

ljji*'ŽJinji*,  «.  dtis  Fliehen^  f^i'J/i-  Rj'  vei'hal.  od  lije- 
vati, raduju  kojom  tko  bježim  ili  bjvii  od  kotja,  — 
J^lariM  [»u^iko  puniti  na  njega,  i  odnmh  )^a  onako  u 
bjeianJH  udari  »edaninaest  pusuka.  1  Junica  ;{,  207.  U 
bcžunju  Franrttskom  do  I^evenberga  dobili  8U  Ru»i 
lO.'j  topova.  fAiijv  '3H. 

bj<^žitti,  bj^£lm,  r.  impf.  fliehcny  fnitio.  Rj.  vidi 
bjcgati,  biJL'žati ;  t.  p(\  prosti  liiejrnuLi ;  )*lo2.  iz-bje^- 
nuti,  od-,  po-,  pre-,  pri-,  uz- ;  d<i-bježati,  iz-,  pre-,  jb- 
(«');  *  kod  hjck.  v.  impf.  .s7«i.  pre-bjegavati,  pri-bje- 
j^avati;  probježivati.  —  J)  »  pravom  miislu:  lijez' 
odatle,  (jeh  icetj,  abi!  Uj.  Ihi  nv  može  bježati .  .  .  dai«! 
e.H  nifbi  davon  lanfeii  konn«\  Itj.  If>;hi.  (du  ne  može 
pobjeći I.  l'orjati:  ptTJu  preko  polja.  Kj.  AUim  (bježati 
ffohtjlavkv).  vidi  pramati,  i^ndii  oni  bježi  jporoni  što 
bolje  mogu.  Npr.  l>4.  l*oi*t*  tamo  unio  bježati,  112. 
On  /»r/i  bez  obzira.  172.  l'o«*e  da  natnuj  bjeii.  2MI, 
Kad  t'ureija  bjcIi  u  planinu.  Npj.  4,  lt>t>.  Pa  on  od 
Rlra*  obje  pnf<ke  bafi,  dtalv  pkv.a  bježat'  u  ordiju.  4, 
2115.  \v  »e  TurOin  ne  Hmje  obazreti,  veće  bjeii 
K  tjlavum  be^  obsira.  4,  23ii.  Kao  nto  hu  u  gomili 
bezali.  Milo*  iHj.   Ako  li  »e  i  vi  nijesle  radi  Turcima 

itredavati  na  ovaj  naćin,  a  mi  da  bjeJ:imo  jednu  uo<? 
Tož  Turke  .  .  .  printanu  da  bježe  kfoi  Turke.  SoNJ. 
t>H.  —  kad  tko  ispred  drugoga  ili  jired  drugim  /»jVii, 
on  je  mtpnjed !  1  jagnje  bjeJi  iapred  noža.  DPo.^!.  28. 
Ja  *fi  bjvzat'  pred  Arapom  eniim.  Npj.  1,  3t>4.  Pred 
Petrom  nam  tri  puta  bježao,  da  me  konjic  uije  unoKiu, 
ja  Me  glave  ne  bih  nanoftio.  4,  3H2.  Katl  bjcJahu  ixpred 
hrailja  i  bijaliu  ni/,  vrlcl  Vcloronwkn,  baei  OoHpod 
na  njib  kamenje.  1».  Nav,  10,  11.  ( )brarii,A  nat»  te /y>- 
:imv  ispred  neprijaltdja.  Pm.  44,  10.  vidi  ixdirala! 
bjeli!  nokat  u  ledinu !  Pof*l.  t»IS.  Nokat  u  ledinu  (ute^» 
ili  bježi  1}  22ti.  (  i»tae  kolovogjal  Bježi'  ute^e!  34b, 
vidi  i  izadirati,  izdirati,  ui\«lnti.  niidrijeli,  perjati,  ple(*i 
<lati.  pramati,  ntrugati,  ^uuui  ti  mati.  —  2)  bježati  od 
koga  ili  vega,  u  prtttCMcnom  timiMu,  uklanjati  ne  komu 
ili  vemu,  vuvnti  nr  koga  iii  vt-rfa :  ka/u  da  viehtiea 
(>«»obito  bjeJi  od  »mradu  ovoga.  Kj,  fi7at  Misli  da  «ain 
kaka  avet  i  l*eii  od  mene.  .Npr.  \\\U.  Jijehio  od  raike^ 
pak  pao  mepjedu  u  Sape.  PorI.  14,  Jtježi  kar*  ttd  kuge. 
14.  LiMiea  . . .  govorila  koko^inui.  da  ne  bježe  od  nje 
Ut»|to  da  Htgju  dotie  (h  drveta).  5Ki.  Koji  ne  xna  pli- 
vati, bjrŽi  od  vtiue  i  <^uva  we.  177.  Krdigo4l  nam  Of/ 
mrne.  b^eži,  stnu'an  mu  put.  MiloA  S«.  Pavid  i/.lde  i 
pobi  «e  «  FiliHtejima,  i  rjizbi  lb  veouui,  te  bježofic  od 
njtoii.  Silili 
ii, 

tt  v  .   wi  r^rtt  »oMudilii.   Uad  1,  U  Ti 

iSjvali  m-,  krstili  »»e,  bradu  n  »iake  0*d  /.li«  ^.i'ue  br»«!u 
u  Aake  (bježi I  I*ortl.  2;k*l^.  —  ii)  bježati  ktmiu  ili  trmu^ 
kao  pribjegavati,  pnbjer-i :    NamiHli  rlu 
tnuia  i  «la   bježi  ovitme  druttume.    Nfir. 
lw>li  tu  i  jer.ik    bjvžt.  Po»*I.  7^1.     ' 
:i*«i(/#    ratnoj,    Npj,   4,   iU2.    i>' 
ueo;    P-    ■  iiod    da   bježi   fu»i   Aii 

Kov.  !<'  'O  ne  idr  ovi^j  primjer 

ni  bjeJar    m  y,ar.   Npi      '    " 

bJoii'Mri«  bji'itH'a,  ^ 
la:t    i    kao    adjrkttr :    i  n«jiiij;i 

f»lnin  put.   l»P«H4l.  «;. 

lt)«*>«lR«r,   l>je/uus^ta,  Hi.  tuit  bjeguiia<*.  Rj.  riil«  i 

u\ir,  u.  vtrbal.  o*i   1)  blatiti,  2|  blatili  »r.  — 
/  njom  tko  blati  koga.  —  ^}  raduja  kf^om 


1,   P».  H.  Juna  uMla  da  bježi  u  Tarai«  od 
na  1,  3.  Neki  --  upravo  mnogi  —  knji- 
riief't  »OMudilii.   Uad  1,  llT«.  —  isp. 


oHtavi    prvoga 

ir»r>.   (Jje  «ub 

»ko,  Hrijem- 

r  ovatHo  ide 

,ttij,Mku  vladu, 

\V  mu  Orujo 

'    UruM  elhiru*. 

■ravM,  ah  do* 


•Iju  (Mu*  pro* 


(^blfi^l,   €omp.  blifi)   adj,  Rj.  prro  je 

\po  tom  —  1)  milostiv,  umiljat,  dobro- 

N.  p.  bl«^o  mlijeko,  jiiV^n.  7«^,  Itr^nus, 

im  bodia  iz  Stambok,  koji  blu<ie  r'jeei 

t'uri*  bio  oprt'tiiio  da  po  zemlji  hkojv 

Vit  V  kako  zemlju   umirio.  Rj.  (blnpe 

}:  prijeke  rijećij.  Da  f*e  ^a  Htralmni  jjc- 

Ontmo  GoHipodu  Bo^i  i  Boporodici,  bin- 

I  kasnome  krstu.  Rj,  3f>(>b.  Imao  je  od 

|0  jednu  šćcr  blagu  kao  andio,  dobru 

i.   130.   Blaga   lo^a,  a   prosta    pazeta! 

iMu  viua  i  slatko  je  popije).  Posl.  15. 

tdvije  majke  posimi.  DPobI.  (L  Ah  moj 

1^  1'  je  aad  moj  draj^i!  Nm.  i,  2<j8.  Te 

preblagoga.   Herc.  315.  Jer  je  Jaram 


e  je  moje  lako.  Mat.  11,  iU>  (jugum 

k   blagi!...    Ho   me   zove^    blagijemV 

\  osim  jednoga   Ho^a.  Prip.  bibi.  13<>. 

|ti  je  prfii^niti',   kao  dobar  dan,   koji  »e 

|f  dobni    ne  u   trudu    provodi.  I>a4ii^'i^, 

dan,   blAj^a  dne,    m.  1|  1.  q.  krsno 

Feicrtag,  dics  ft!Mti8.  Rj.  2^b.  ( ^- grni 

anik  1,  »vetao  *2).   Blagu  dne  i   ptice 

DPošl,  H.  Zaradi   velike  »vetkoviue 

\.  Ha^'ii'*.  Dana    nediljnih  i  blagih.  I. 

otajstva    blagih    dana.    A.    Kanižlit*. 

va   xi,^kršnjtga.   K.    Vavić.    U  blage  i 

Gj.   Rapi^    i*    diii   posjene   i    m   dni 

kr.  PARj,  iVJln.  HjeAe  radost  i  veselje 

Da*   gozba   i   blagi   dani.   Jest.   8.    17. 

aubote  i  Cvijeti,  jer  «ii  ovo  blagi  dni. 

I  se  I  damiH  govori  blacj  dan  kttn  drijf 

jyr  miintjaju  po  padtzitna,  opet  dolazi 

(/tć,  i  tu  tako   da   adj.  bla^   oMti{ir  u 

!  dan  mijetfja  po  pmh'iima:  Bhigdiini 

landulavić.  Osmi  dan  istoga  blugdana, 

led  blngdttnont    Idaieno^'a  Tome  ajjii- 

t.   O    blagdanima    vazmenim.    Turi. 

/a. 

Jiija,  m.  vafoaieaj  ^md  u  Hercegovini 
iStoliea  Hercega  l§<5epana.  Rj.  —  imena 
hid  Bilaj. 

[/'.  —  J)  Ćai^se,  Sihut;:,  aernrium: 
^a  ua  zakonite  kamate  «  zetnaljfikoj 
1 6t  2<X>.  Upravi  zanaljske  blagajnice ., . 
I  je  dužna  zahvalnot^t.  V>,  2tK>.  Opsit^tj 
pclnoga  duha  to  je  svakojako  ^tela. 
jhiisttia,  kaaa.  w/;.  blago  I.  —  V^  ihe- 
kmttM.  DARj.  398a.  žena  koja  čufu 
•-  ukc.  od  DaniHea,  ARj.  iH»Ka. 
i  adj,  ad  aerarium  »pectunH.  Sttdli.  što 
fnici  (1)^  ili  Idagajnivima  ili  bUujajni- 
DARj.  3t*8l>. 

I.  dtrr  Sehaizmeisfer^  CuMs^ier^  pracfeeiuH 

ime  blagajniku  Aleksanrlra  Velikoira. 

120b.  Nikail  nije  brojao  parcg.  Herbi-r 

itii  blagajnik.  Mil.  2t5.  ukt\  ih\Rj.  3l>8b, 

\dj.  Rj.  9ii(*  pripada  Blagaju. 

j.    hgp.   blaAee.    —    J)  'Srhats,    ficld, 

0  nebrojeno;    tri    tovara    blaga  i    nije 

1  ni  zlato  (i»i»u  bltujo  groAi  ni  dukat  i  K 
(o  je  arcu  dnigo.  Rj.  dobro,  imanje, 
to<yc?no,*f»,  nori?i,  Mpenza:  I>uAa  je  blago, 
im  viineo,  ili  ne  mogu  ret^i.  Kad  koga 
KJ«vje<Hiei  kXi}  on  ne  zna,  a  krivo  ne 
jemo   duAa  je  btngn  govori   .ne  i:  dnAa 

Tako  mi  ovoga  blaga  Boljega  (hljeba) 
eljeol  30.'t.  (hljel),  lAago  Božje:  dobro 
I  vraga  pored  blaga ;  blago  prfjpade  a 
\d  f«e  ko  ženi  Mamo  novaea  radi).  .'i^UK 
Dg'  cartrti  blago.  N'pi.  1,  221  harem 
Čada  sveci  blago  [lod^jeli^^c,  Pel.ir  uze 
|u^eve   od    uebeakog    curaLva  2,  2. 


Otkud  tebe  ova  britka  sablja?  ili  si  je  sa  bJugo  kupio? 
ili  fti  je  u  boju  dobio?  2,  343.  A  i^tko  blago  zadobio. 
2,  371*.  Ujko  Janko,  nemercno  blatjo!  2,  bO(y.  HablJR 
valja  mlogo  bila  blaga.  2,550,  (bijelo  blago:  arcbru) 
Nigdn  ti  »e  ne  t'u  [Hiturćiti,  da  mi  podaš  blago  od 
ivijcta,  2^  t^OH.  Bve  dukati,  o«im  sitna  blaga,  2,  i>42. 
fsiino  blago  i  novci  manji  od  dukata),  AV  li  *aliS 
golemoga  blaga.  3,  7.  Jer  Laiinin  <5era  rfitno  blago^ 
udno  blago,  puno  pet  masaka.  3,  3!t).  Da  ti  imaS 
aeeeujeno  blago,  tvoju  (^ercu  milu  jedinieu.  3,  500. 
^^ve  meka  duicata,  a  sve  puida  blaga  Iciečega,  4,  137. 
(leiečc  blago:  koje  se  ne  troši  nego  se  čuva).  Evo  tebi 
i  sto  kesa  blaga.  4,  144.  I  on  tebi  nosi  mlogo  blago. 
1,  ilOfi.  Postavi  ga  za  (M)pre  svijetle  pa  mu  dava  blaga 
blagoraii.  HNpj.  I,  3011.  :^to  li  palit'  bijelu  Kenicii? 
sto  Senieu  ?  to  je  božje  blago.  Herc.  31t>.  Blagoalovcna 
je  zemlja  njegova  od  Goftjtoda  blagom  a  neha,  rosom, 
i  iz  dubine  ozdo,  i  blagom  koje  dolazi  od  sntnea,  i 
tdagom  koje  dolazi  od  mjesera,  i  blagom  utarijeh  brda^ 
i  blagom  rje^mjeh  Aumor^i,  i  blagom  na  zemlji  i  obi- 
ljem njezinijem.  Moja.  V.  33,  13 — Ili.  —  *^)  (u  Hrv,) 
Aiva  stoka:  sitno  blago:  koze  i  ovee;  a  krupno:  go- 
veda, dan  Viehf  peauleH,  Rj.  vidi  imanje  2,  marva, 
Istoka  1,  žitak  3,  jedno  bla*<V.  —  Božje  blago^  vidi 
mazga.  Rj.  35b. 

blitvo  meni!  blago  tebi!  blago  njemu  I  trohl  dir! 
beatum  me!  blago  li  ni  meni!  Rj.  u^rik  kojim  se  u£ 
dativ  kaže,  da  je  kome  doiiro,  da  je  jsrtra«,  iako  da  «f 
može  radovati.  Dani^'^ii^  ARj.  40lh.  vidi  blu^^oA,  blaAko, 
puno  (meni!)  vele  3  (meni!)  »nvrotno:  kuku,  lele, 
te^ko.  —  Blatio  tebi  kad  ima>^  dva  venelja  u  jetlan 
put.  Npr.  t>4.  lilago  meni  kad  si  mi  doftla!  140.  Blago 
onome  ko  ilava,  a  kuku  ko  iz.gleda!  Poal,  l*i.  Ni  blago 
da  dogie  ni  kuku  da  ne  doj.'je.  212.  Blago  mt{}ci,  koja 
te  rodila,  i  ujaku,  koji  te  imadel  N'pi.  2,  154,  Blago 
krotkima,  jer  <?e  naslijediti  zemlju.  Mat.  5,  5.  Blago 
rorjtku  koji  ne  ide  na   v ljetne   bezbotnii''ko.  Pb.  1,  1* 

blilSfoetlsnv,  adj.  pobožan,  koji  lioga  pravo  i  dobro 
vjeruje  i  e.'iati.  tako  u  lu.ndregjeatim  iddiku  u  Osn. 
'Jl.  u  Rj.  samo:  blagoi"' motivi  Rim,  m.  (|Kt  n>Ti{3Ti;) 
fromm,  rechtgldubig,  (iott  rccht  rcrebrntd,  pius,  tir- 
thodoruii.  8r)>i  krt;^ji :  prvi  je  Rim  bio  blagočtiiftivi, 
im  ee  biti  i  posljednji.  Rj.  3<»b.  -  Urugima  su  po- 
klanjali «ve(e  haljine  blagortifitiri  earevi,  i  lako  je 
poHtnlo  cijelo  odijelo  na.^ijeh  vladika.  I)P.  13.  Kad  pO 
vremenu  nhibost  duhovna  blagočufttirih  Hrukea$m  .  .  . 
ne  imigase  podno!*iti  da  .  .  .  57.  Po  Hmrli  njegovoj 
(cara  TeoliJa)  blaiiočitJfiira  mu  žena  carica  Teo<iora. .. 
izabra  za  patrijarha  svetog  Meto<lija.  10{>. 

hbi^A^'n,  /*.  rijei'i  a  takim  nast.  ktnl  biatro^fa.  — 
i)  abatrakt,  osobina  onoga  koji  je  blag.  vidi  blagost 
—  Pjeieftce  puno  milosti  i  blagoće.  B.  Cui'eri.  David 
Ili  nadaren  Idagorom,  <lobrotom  i  pravednosti.  1.  GJor- 
gjii5.  Vidjet  ^-rn  da  tiha  blngoni  iiija^c  nHjpngta\^tije 
i  riajsvjeilje  obilje>.e  srca  njegova,  (ij.  Maltei,  DARj, 
402a.  —  2)  konkret.  stft  god  blago,  riđi  Idagota.  — 
l>riigi  i  shidci  ^^red  blagore  i  tiSiue,  za  va-i  put  t<e  i'titi 
ćine  ]>omo<'in'ci  zorni  hladei.  L  tlumluli«^.  DARj.  4^^b. 

bliluriHlurfln,  blagodnrna,  adj.  {u  t^rijemu,  u  Ba<'^koj 
i  u  Banatu  po  varovima  i  po  iiaiiisisiirima,  nammt 
athn  Abkitungen).  —  1)  dankbar,  gratrnt.  Rj.'  36. 
riđi  zahvalan,  hArnn :  Blagodarno  [mtoms^tvo.  Milo* 
\^L  suprotno:  nebhigodaran.  —  2}  ^Mnlatljiv,  koji 
dobro  tvori,  freigebig,  mildthdtig,  liberulif*^  munifieus: 
Bla(indaraa    inkrujemu    ima    Boga    druga    u    Hvemu. 

I  »Porti.  ♦;. 

bbigodArenJc,  n.  duft  Itanken,  gratiarum  actio. 
Rj.'  35.  t'erbal.  od  Idagodarili.  radnja  koJ9m  tko  hla- 
gudari. 

bbliCodftriH*  bIfLgJidririm,  r.  impf.  danken,  grfttius 
aifiK  Kj,'  35.  riđi  zahvaljivati.  —  1}  komu  »e  ^ahm' 
tjujt:,  Mtojt  u  ukuM.  zahvalnost  »e  izriee  tako  Humo 
Bogu  kao  hralt*^i  gn^  nazirajiu\i  ga  tiabrotvorom: 
Kunem    ti  »e,  a  vjeru    li   dajem,    ko   ft  Voiuom    boja 


tlinvudlirlilist 


blnvoslov 


^la<li 


UMh 


šu 


bio  nye,  tw  umije  huya  himjfidarit' .  Npj.  *J»  Uži.  — 
^)  kmnu  ne  snhtviijujc^  fttoji  u  dntirn:  a)  On  hhuio^ 
dari  JinUi,  knko  je  nftjholjr  jcnno.  Miloi  'Jt.  Da  W^i- 
*au  curu.  StraA.  IsV>7,  :i«S:;.  —  b)  dohru  koje  sr 
taljtfi trljan  priznaje,  stoji  u  rtCinici  prtrezatioj 
^u  Ato:  lOvropu  je  Knijh:i%nn  tlu: na  hlmjuitmiii 
ito  li)«liJHfif  riiiilo  bolje  |K»/.n»jo.  Painu'a  2,  IJA.  Iht 
•ftu  hUnjtuluri^  Mto  ji'  tu  luiiMi  utisfio.  *»S,  liln/fnthtri 
mu^  ktu  jp  KurHiiov<%rio  tuko  !i'i>o  ispratio.  113.  Noku 
Oti  blfujiHUtri  liitffii  ili  »lijepoj  arcći,  Uto  on  ^itd  tit' 
'iijt\  Nov.  Srb.  IS17,  &\H.  —  v)  u  tuhttivH  u  pn- 
fom  hh:  FiiIh  bruu*,  fak  roilc!  Ju  vam  fnliin, 
M  II«  r«ijirfnii  sl4irnf}m  ilaru.  Npi.  1,  14>S. 
mo  p«wjMMlinc  sUiri  svale  h«  vascmn  lije- 
MNlM  Jriwh*M,  K<JV.  72.  HlatpHhiriMu  caru  int  milosti. 
MiloA  14G»  Bltitfmlnnvii  MiioKtt  tui  ttjeirovti  inulu, 
Npj.;    4,    XIJlt.    ^    d)   u      '        V  "u/om 

Bn:  ifa  mi*w  »nlunt  i1u^.Hn  sum  u    po 

kojnomo  tmu.  Pnuii'a  *J,  I  iL'.  a-ivc.    ^.i.i.   w..>.ii*    f*/ri- 
irWi  i  :^t  pji'smu  o  TrtHlrajrij  i  Nfiuulu,   Npj.*   I, 
"a    ću     .  .//,*iiir    -<|    tuKoru    Ijnlntr    k  Mvojoj 
io*ti  u  i»  javno  hlttffiHlttnti    INm),  LU. 

luu«  V  .  o«i  ifi.  o,  mj.  p<»  Uim^konie« 

koje   rii«i  1.  Stnriiu!  14.  liHl,  Btatfodari 

JiotiH  :a  sriH^ii  /.ilijc  <»4. 

blai:uil4nto>l.  r\,  f\  IhtnlharkiH,  tfi-olus 

,    Uj.'    ^>.'  iliiOHt,    ImrutmU    ^    Milo- 

,  .  HA  jttmk   itLuiinlm HiiMt   :ii    njt'^o\'\i    iMolntii 
i  rrvn<>rtt.  Panira   4,    ili.    Za   f:nak    hliiffodar- 
I  irt  njihov  truii.   Milo?*  'i'il».    S  najvin'im  vi?<oko- 
tiu^vm  i  blaqodavuo>t(t    poHvcreua.    Npj.*   2,    111. 
C  i  ml  twt»]ojfa  Mviji'U   doluti  jia  to    diuki'-ijn 
rnfint.   (>«1^,  na  \\\>  *J'».    l*a  .  ..  ttUjarim    in«»ju 
<i.   I.učkru,  1,111. 
I,  /.  Hj.  milost  ioil  lioifaj,  ^atia^  die  (inatU 
riiU  Itlacoiijcl.  u  Kj.  dtr  Sctjen,  /*«*•'•**    -■'■'- 
tfMTrmrfi/Mtti;  TUa^/odat    Itolja  padu  ua  r- 
Ide  klAa^.   !'•    '  i'i.i'fOAor,  mtloMt^  Apasrnje^    < 
frt((Hi  Iio4fiij,  —  i*rimi)titi- 

:      ;:.      I,     5,      Mlliiiro     .■««'      VCr.l  _,■     '^i/ 

>#ija  i  ilnr  uit  izoliilno  na  ii  u  jasinof^ 

irkA  Uumt  liriHt«..  .\  1;'>.  />  mU  Uftle^ 

Hn^tii  n  iv«ii»»,   S>1.  1.  i»,  M\  iilftitfHiol  {oh*  if 

tvojih,  jer  tr  jo  bla^ctuiJctvio   IJojj  do  \TJrka.  l*w. 

CuriikA  vrata  .  » .  sin  n  taj  par  yjitv«»rt'na,  tloklc 

)wt  ni'tlifvi  nr  otvori  ldott*tdat.  UV.  12,  l>tt  l»i 

V.  l>uha.  31f». 

.t  t  jt  puno  hlaifttdati^ 

j  '     di.    riđi   blajro- 

•  »«1  je  «  tot»om. 


raM^.'  Kako 


Siii: 

«^ta^    '^•Klit.... 

■-^- 

htttt,  tuplionio.  ndi  lilrto^O(>hi.^nosl ;  eiifonijn.  —  Kvarili 
ihiMuioi  Hvoj  jezik  i  protiv  nje^^ova  ><voj«iva  i  hlajfo^ 
illanija  graciili  drujri.  I*is.  2i>.  J«>r  je  narmi  hlatforfla- 
sija  radi  'i-  i7.(Wtavio,  ;J7.  Vv^Vn  8«  dotrt4rja  u  rije- 
ci ma,  <la  Ht\  hiatjofflititjn  radi,  jedno  polu|ijhi.HDO  hIovo 
pretvori  u  <lnij;o  .  .  .  Ovo  je  hliuftnihiMJc  jrotovti  tako 
ra/lirihi  mi*^rju  narodiimi  .  .  .  Uj,'  XXX.  Kvare  na- 
rodni ji*/ik  i  ^rde  njepovo  /»/*rr/oify/a,'yV.  .Slav.  Ililtl.  1,  !)1. 

liltilt4\itflu»itid.H(,  blair'Vb^f^noKli,  /*.  riđi  blagopljmje; 
eutbuija:  Je.sn  skraeena  IdatfoiflasnoHi  radi,  Spisi  1, 
.'U.  —  ore  tri  n^jiri  l»lajro|LHa>4;m,  blajro^lj^je,  blago- 
;ila^ni»j*t  i:oxiartjnir  »m  u  Akude^nijskom  rječniku,  bes 
sumnje  Mimo  ulufajno. 

Kl&ffoJ«\  »II.  ime  mu.iko.  Uj.  ht/p.  od  Blajromir.  DAUj. 
H>t>H.  —  Iz^ibi'  mu  u  kubi  Urui^.itaa.  pojuribe  mu  hako 
i  IHaftoje,  Npj.  4^  41±  tu  usku  htfp,  s  tokrirn  nnst. 
Antoje,  Bogoie,  Cnioje,  (orojt-,  I»r»}.'oje,  (»jurojc,  Iv<^je, 
KroHoji^.  Ljuooje,  Miloje,  Poloje,  Ujtdoje,  »Sladoje,  t^a- 
kojo.   Vludoje  I  l.  d. 

BlAiTiiiiiTr«  »I.  ime  mu^ko.  u  nuie  rrijemc,  OAKj. 
4<Ktb.  |t|iiiro-mir.  tako  shz,  tmcna  kod  Uraf^omir.  — 
Intp,  Ula^riMJe,  lHa^ko,  ]{lažo. 

htncomikh^noHt,  bbijrrtuakl«»i\(>Hti,  /'.  die  \Vohttjciro- 
fffnheit.  hrneroUatia^  (arov:  l*o  svojoj  milosti  i  bhtffo- 
uaklotioiiti.  Panira  "2.  »*>8,  rri'ponu''ujn<''i  3.e  xa  v^izdil 
vnAoj  ilojukopinjoj  luiloitliroj  idarjonaklotioHti.  Javor 
lH}Sr>,  4iJH.  Tom  miloHtivoin  ldaqonaklonofira  k  mtni 
i  k  narodnim  pji^mntua  ua>!in  dali  ste  mi  slobodu. 
Npj.'  H.  V.  l'oznajn(^i  Vji?»e  rodoljuluvo  nrvt  i  VnAu 
miloHiivn  k  nu'ni  )darfonaklotiosi.  Vo(i|.  V.  —  blaaro- 
nukloiiuHl,  />r/;.  naklonoBt. 

IthiicoH jlkluiijeii.  adj.  uofilfteudjeti^  ftetitvobiM, bla^^ 
naklonjen,  i^ft.  Td:ijironaklono«t.  —  fihuionaklonjemnnf 
t^itnti'lju.  Milo«  IX.  Ula«:onuklonjrni  ritatHju!  Spi)*i  1.  h. 

'»l-ts^ortidan,  blutrorodna^  «♦(/,  bln^o-rodan. /*/<•«?»'«*<, 
<»ri'u,  edil,  f/ttirronHš,  nidolis.  odv.  bla;.'i>rndno, 
i  .  -tlo,  anf  rdh  Art,  tjeturo^e,  todotder:  T«»  je  jo- 
tlmi  na<^in  htaiforodno  ho  o**vetiti  ne|>njat<'ljima.  f^lra*.. 
ISHi;.  KUk  —  'iAt,  ttd  Ihiuiin-a,  AKj.  411ju  lako  ulo- 
žene njeii  tup,  br/.orfMJnn,  prvorodni,  vis<»korodni. 

blaffOsiljHIlJi*.  w.  dan  Setjnnt.  brnedirtuš,  H).  i^rbal. 
fni  bia^'OHiljntt.  riđi  blagintivaiij«*.  \»Uig09*livlJRiyo ;  hala- 
Ijivanje. 

blacH^ilJ'i^i*   bla;2:^>*lljnm,  e.  rrM/>/'.  se^ncH,  Itenedi- 

cere:  Kralj  tfa  kune,  Iroi  }daf}o:<ilja,   Uj.  »'"^i  hln^i^- 

Hivali,    ldHp)*«Jivljali ;    habiljivati.    r.  pf.    '  ili, 

bla^oMoviti.  —  Niie  »lobn*  ni  korfa  miio^<^  j"» 

a  kamo  li  ko^a    kunu.    I'ohI.  214.  I*a  /ji  loiikc  iinde 

i  lantiuiije  jrdva  wi  bhujoHtljatr  jednu   Itloju.  Strni. 

!''^'      '  ••'        ■■'■     '!    jo*i ljuti  komu  ito  ^uati  lUtvati, 

niu   što   .<   bla(fo<:loront t   t.  j,  fir 

kako    'taMf   :«•/».  j^jcmitiki  ver- 

"oe,  koii  va>*  |»«.uie ;  Iduifonilji^jtr^ 

J,  li,  ivlajrosovirn   om«  koji  ielte 

\loji«.   1.  12,  .'{.   Isjiv   vidj<»  piijt*  Umk 

:»  i   plie   blatjoititjajut'i   efa    n?^c  .  .  . 

ti\  n.  ftn  mp,  rrriproč.:  Narodi  »V  («r  UatfimtjuU  tijim^ 

i  njini  *V  N«  hvauitl.  J^t.    1.  'J. 

'  '  t-iti^ivan^tN  H.  ii  tbai.fui 

s.iti.    vidt    bluiii  ,    hjUa- 


:    .a^lvttli«  blapVlvflm,  r.  imf*f   r^i  bUjE:oMljali. 

n:  hliUi^.^'     l^lu;;tj"<Jivljali;  halAiji\;>  mU,  blafTiMO- 

viti.  Tu  II  ni  papa  n>  _M. 

bU««'  ■      '        ;  -  ijaiije.    UJ.    riđi  i 

hl  t::.»>m  I  ijiiii.   i'Mj.»^li\  ijiun,    mft  b!;i.:c»-iljaU,  Rj, 
i.ur<»»i\aU;  bdUljivati.  r.  pf   bl;t    .  •li.x  ut.  blag«»- 

-o>i(wi,    birur«w«lo\a.    IH     Sffftti^   hmrdirtio.   Vt^» 


A    Idtlif* 
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blag-orJf^Ht^^Je 


jc!rj  ne  6e$  na  avadhti,  ji  ti  joj  poilji 
i  joj  ne  ću  na  svudbu.  nt'ijo  joj  mljan 
.  1,  žtji*.  A'riif"  njeiuii  oil  meni?  hlnf/osot^ 
;  kome  njemu  dra^).  ž,  281».  (nttlie  blu- 
opuStCDJe  «rt  zeljoni  tlu  huk  hhujoHlo- 
I  ja  61  ti  niUik  pokloniti,  Ji  hlaffotilor 
\i.  3.  73.  A  kad  Ivan  nrhnio  hhiifoMlar, 
ikiit  i  u  niku.  3,  3i<4.  No  vladika  vojsku 
Ijela  \''nK^eviina  crkvu,  te  im  dade  Jiožje 
fr>.  Kalu)/jer  mu  hlnifonlove  dnvn.  -1,  324. 
'jeSne  du^e  i  fdatjUfduv  hlfufoftlori,  Ht^n.'. 
titi  g  hluffo^ovom  t«to  proAa  onome,  koji 
U  Danica  4,  39.  0<j?  starih  Hve.št«nika 
r.  126.  Kad  otidem  u  Karlovre  na  hht- 
rtdim  i  raatumijem,  da  to  7.a  v»i>»  u  ovaj 
►  bilo.  8traž.  IHiST,  Uli.  Kiierima  i  Ma^o- 
611JU  srca-    Rim.  10,  l^i.  Znajući  da  ste 

tla  nfLHlJćdite  idiufO'dov.  Pcir.  I.  3,  Jl. 
ie,  i  irae  tvoje  proBlavi(5u,  i  ti  ćeš  hiti 
e.  I.  1^2^  2,  Pojfje  brat  tvoj  s  prijevarom, 
hlugo!ikn\  27,   35.   Eto  sada   mi    uze  i 

3^.  Nijesi  li  i  meni  oAturio  blagoslov. 
4afiOftlf}ru,  kojim  (jn  blngoslori  otac.  "21. 

Gospodnji  bje*e  na  nvemu.  39.  0.  Od 
Ctdi  i'e  te  hltigosluviti  tdiujonlot'ima  osqro 
V  >eka  bude  na  narodu  ivoui  hhifjmluv 

I,  bl3|i;fjslovna,  a/i/.  ^^o  pripada  hlaijo- 
hltufO'flor,  tfdje  je  dtibro^  drs  Stu/cns, 
ifip,  blap^osioven,  —  U  dolini  hlii<)o- 
\.  2^}^  2li  (trtUltM  henedidiimiM,  'I7ud  tleit 
y^w  dažd  na  vrijeme;  dazdi  t'e  Ubujo- 
(»ik.  34,  2>»  (pluriai!  h€Hfdittiinn.-t,  Ihtjen 
'&4f(j»lortut,  u  pjesmi  (njenlo  hlaffoslomno : 
Riftto  hlntjoHlavno.  iJj. 
I.  blaf;o«loveua  (blti;r<»**l<^venT),  a^/.  ffc- 
t<«>r.  Kj.  ri«  <^fw«  je  Idtnjofdov  (hozji). 
dohru  da  iju  sa  to  treha  Iduijontijati. 
KstHnjcm  je  partic.pami.  od  »luti  (ftlovem> 
fr.  bl.'i^r«),  ali  sf.  Hadu  na  ffow/ii  apraro 
U^fo  l'uo  atljektii\  tako  dtt  kad  je  poiretni 
11^  onda  Hf  ijtu'ori  pari.  blri^of^ilovJjen  ili 
cl  blu^oMloviti  ili  Idfij/OHOviti  (n.  p.  za  nto 
ftkri  hkuioftlori^  ne  Ih  se  sada  reklo,  da 
In  nrffit  bhi^roslovljeno,  bla^osovljeno). 
1^>.  Ida^Of^lovati.  —  Svaka  niin  ]»roldeia, 
ifnn!  (tcjid  se   ko  nudi   n.   p.  da  ontane 

rb  277.  lila^joMovi!  Tako  Srbiu  kn-h^ 
!*a«laue  na  HveHlenikotu,  a  on  mu  na 
Pa  h\  tdaffOšniYH!  Njij.  3,  3lJH  (Vuk). 
ti  ti  mej!Jii  /cnama.  Luk.  1,  2H,  (Tvonicl 
^rejt  va  vijek.   Kim  1,  25.  Blarjimlorcna 

Sva  od  (itiitpoiht  Idai/oin  tu  tU'ba,  roM>m, 
.  V.  3;{,  13.  Kad  Snniuilo  doj^e  k  Satilu, 
1^  blagodoren  da  si  (ioi^poihi !  Sam.  I. 

Mf  f.   u   nripovijm   kako  je  nekakav 

ffiiljtffe  uhvatio  za  6itlov  pa  se  t'atiov 
Jia  taJjiuama  pobjeirao  a  uti  h  nilK)V<mj 
IKj  tužujil  jrde  ne  uhvati  /a  omiivinu  i 
H,  nejro  AH  ono  Alo  He  Kmiee  i  namiOe  I 
'hlaifoKlorvna  dl  Idaiftniforna. 

fel)la|^^oM|ovTm,  t\  pf\  Httjneu,  iHucdiccre, 
,   druifoj   ludi   znat'enjf   erovoriti.  i.i/i. 
I^ovoritj).    rnli   bJajroHoviii ;    halaliti.    r. 

Pi,  blajroMivaii,  bbijrortlivljati.        t)  NaMi 
1  pa  /*  (4lj<'vojt'ieu)  žena  IdaiioHtovila, 
donese    kva^^na    kruvu.  erna    vina   od 
ra  anpjeJHkojra.  d;i  prirend  j«;r*jeSne  dic^e 
}o»loct.  Herc.  321,  li*»uv  ouir/e  ljiit4i  na 
(Oslovsi,  kojim  ffo  tUaifa^lori otac.  Moj«. 
lOKiiće^a,  koji  će  te  htugoi^loriti  lAiujo- 
nčba,   Idatjitdorimit   oztUt   iz  he:dana. 
Će  hlaijoAl oriti  narod  stoj  mirom.  Vt*. 


29,  11.  —  2)  blap:oflIoviti  kome  Sto  zntjči  i  dati,  pus- 
titi, dopu/ititi  k<nnc  sto  ,-*  fdagoniurom,  t.  j.  ne  suruU^'i 
da  nm  bude  kako  sam  :di;  Njemački  verpronnen.  riđi 
naprijed  kod  blajroftiljati  pritfijer  i>  Straž.  lSHty,  1224 : 
Zar  ne  možete  Vi  nteni  blagosloviti  jednu  HlojuV 
I  Strnž.  188li,  IKHJ.  —  :i)  m  w:  bla(rosl^viti  se,  bla^V 
f^lovun  fle,  r,  r.  pf.  u  ko«:a,  vidi  bla^oftoviti  se.  Rj. 
IdiijjcoM^viti  se,  bla^ftfvovun  «e.  r.  r.  uf,  u  ko^it,  t.  j. 
re<^i  ftveSteuikn :  bbig:oflovi!  kao  Kto  Sn>in  govori  vazda 
kad  i*e  a  njim  santane,  a  on  nui  na  to  od«rovori,  thi 
»i  bbi^OBoven,  ili;  Bofr  da  lila^ofovi !  »<ich  Kcijnen 
Itt.'iftcn,  Seijvn  nehinen:  U  oba  se  hajduk  tdatjomvi. 
Rj.  to  je  sa  se  pa/tirno  fia  subjektom.  l>ARj.  4inb. 

hlit^«i«*0V,  bla^osovji,  m.  riđi  blagoslov.  Rj.  iitiu- 
birU  1  iza  a.  Vip.  liogonav  \mj.  BogOBlav).  —  prifnjere 
vidi  kod  Vda^oslov. 

lilairos6voii,  bla^oHovl^na.  (t^}'  (^*<^*  blagONJoven,  Rj. 
i  primjere  ondje. 

bluarostHHi,  bla^^»ovlm,  —  i)  vidi  bUeodoTiti. 
Rj.  —  2)  bla^osi^viti  ae,  blajfftaovim  »e.  vidi  blago- 
«b)vjti  ae,  r.  r.  pf.  lij. 

bldirOKt,  blAjjosti.  f  die  Giite,  GuthniiihitfkeU,  bu- 
nittis.  Rj.  itnaldna  onoga  k»ji  je  tdaif^  kao  tdnga  ćud, 
Idaga  Harat\  dobrota  dui^erna:  U  stridiu  Će  pristupiti 
ka  Ciojipodu  i  blagonti  njetforoj  u  jK>ftjednja  vremeaji. 
<>8.  3,  .1.  riđi  blagoća  1. 

hI:iir6NtJ\%  adj.  benignuft,  kao  blaij,  milijxliv,  u  starim 
Hrr.  rjećnirimu  i  1*  pisaea.  —  I>ivico  blagoMira.,  moli 
za  nan.  R.  Kh'M.  adt\:  Jihup^stivo  p>glc<Ia  ga.  Zbor. 
DARj.  4lSa. 

bblproMtojaiijiv  n.  der  \Vtddtiand,  r<?.s  HentnduCf 
pronperae.  blago-stojanje,  kao  (blago)  dobro  »tutnje.  — 
Trudeći  hc  o  Kreći  i  o  blogontojanja  njegovom  (narodu). 
Spisi  1,  4.  lAp.  boljinjftk,  Ijoljiiak. 

blairois!  (U  ('.  (1)  riđi  blaico:  blagos  men]\  Rj.  riđi 
i  bbi^ko.  IhiHićić^  ARj.  41Mb.  kaić  tUi  jc  akc.  blagoS 
tjri,le^kom,  već  da  je  blilu"«"«^.  nu  kroju  će  ^  biti  iaio 
koje  jc  u  dvaA,  tri^,  5y»pj»'*. 

bl{lg6hl>  /'.  banutu^  »lobro,  Sto  >fod  dobro:  Tinanje 
nije  grehoiii  iiepn  blagota  \  knuHota,  M.  (Jj.  Milićevu*. 
l>Altj.  41HI).  riđi  bhigm'a  2.  —  rijeci  «  takim  nastt. 
kod  ćiHtola. 

bbigovnnje,   n.  rerb.  od  blagovati,  koje  ^di.   — 
iijke  mi 
dnijr»»j 
(Miroi)  pravo  Idagoranje.  7Am.  H4, 

bbiginali,  bljigujefu,  r,  impf.  —  1)  HelimnUHen, 
rpulor:  lb  eeuui  vragovati,  ili  ćemo  blagovati  (n  pri- 
povijei'i).  Ajle  muhi  pijte  i  Idaifnjtt:  Kj.  jejiti.  P,  pf 
shz,  na-bla^ovali  »v.  —  ('arevii  krarn  tko  blagn^je, 
<lo  (lesu'i  joj  g<.Mli?i(i)'  kot^li  bljuje.  DPosl.  lU.  l'oHtavi 
ga  za  sopre  svijetle,  i>a  uui  *biva  blaga  Idagorati. 
ll\pj.  I,  Mf.i.  —  2)  Jetlose  i  na*<itiSe  i  ugojile  «e,  i 
blagoraba  p«>  velikoj  lvojt)j  dohroli.  Nem.  %  25. 
(abundarernnt  delieii^i  flosnen  iiher  in  bWud4nJ.  Ve- 
Holeći  «e  i  gosieći  ne  i  blatjajnći.  .leat.  9,  19.  u  dna 
posljednja  primjera  uztma  Daničić  rijeć  u  atar^jem 
znnrenjn:  biti  a  dobru,  hiti  n  .^ian^jii  u  kome  se  užira 
što  dobro,  tako  je  i  u  orom  primjeru :  <  >vi  iz  ovako 
blagole  i  kraM4ji4'  nete  uslal'  tiikad.  Zar  ne  viili.^  kako 
hbujaje  u  ovu  hlaiiovinu?  ..  ,  kom  je  tlofiro,  nika«! 
He  ne  buni.  Zim.  31.1  (u  ovu  hladovinu  mj.  u  ovoj 
hladovini  dijaltkt  t^rnotforHkiJ. 

blllgoviJ4*hi,  /'.  /)  (gorori  se  i  blagovijeHli  pLj^ 
dan  Ft'Mt  Marid  Verkundigung  (den  .25.  }ffiri),  an- 
nriw:iatto  li.  V\  M.:  Ulatfovijest  pripovijeHi  l[Alo  se 
lire  zime)  .  .  .  na  blagorijest  kail  dogje  k  erkvi  .  .  . 
Rj.  vidi  bbigovjeAlenje,  glavnjeniea.  —  2)  Da  ćujefi 
blagorijrst  anfjjelot^u.  DP.  317,  U  tom  je  primjeru 
bbigovijest  fo'tmu  ona  blaga  (dobra,  ve^nela)  vijest,  on({j 
cesrli  tflas^  koji  donese  anfijel  ftarrilo  hjeeici  Afar{/i. 

btastfovji^Hlf'tijis  n.  »*  Rj.  stariji  oblik:  hlag<ivj^- 
ilenije  (po  manaNlirinm).  r^tli  blagovijeM.  Rj.  —  U 
iiaroibiom  jeziku  nema  rijeci,    koje  »e  avrAuju  na  ije 


iH'Viijke  mi    vJdele  .  .  .   na  jednoj    (Mlrarn)  Hvadbu,  a 
na    dniir»M    bliigovauje.    Jnrm.    83,    7jt\   Htoku    je 
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OHim  njekultko,  koj<*  »u  uzete  i«  SlftveD^lcojT«  Jezika 
i  koje  w  |tonajviAe  povore  na  ije  i  na  nju,  u.  p.  pre- 
ohraieniie  i  preobruženje.  Pi«.  15.  iJanid«*,  ARj.  422b. 

blagotd^Je,  n.  (po  zap.  kraj.)  tlcr  Wof*ltieTuch,  odor 
siMtin,  cf.  miris.  Rj.  bfago-vonje,  hlmji  ronj.  riđi  i 
mir  :l,  mirli»»,  w/>.  tonj,  tonja,  vonj,  vonja,  7Jidah,  ztt- 
cliihft,  KJirliih. 

trlii^a,  f.  ImtHuK  rcgiuM  Krumit,  u  SiuUiju^  fiJiif^^o 
tomOj  boleiu!«.  DAHj,  123b.  j;<;tr«* 

Vmmiikf  f.  (u  FUii.  i  u  BJeu^k.)  kao  sklopne,  n.  p. 
kad  iijodo  koiujinu'.  Kj." 

blEnkjt,  f,  koritjwto  i/xliibcno  drvo  ftto  ««  potlmf^^e 
ihkI  p*»<Vni«'u,  kud  se  ptn-f.  dn  u  nj^^a  kaplje  miisl. 
Lj.  HloJHiiovit'.  l»AKj.  42 1». 

biftor,    m.  fii  (*.  <i.)  mdi  blnvor.    Rj,  i  sttfn.  ondje 

blAJ^r^«  n.  http*  <>d  hblpo.  Kj.  —  tuiMtiirkmn  je 
upravo  tlrni.  tukr^t  ilrtH.  i'idi  k«xl  barim'e. 

blAftfu,  blA-VrUi,  H.  jrdtuj  wl  hltttfrt  (iive  idoke): 
Demu  ni  jfdtioiri*  bla^fela,  *jijrofi  tac  h  Hn\  vi/U  j^- 
wtV,  tMft,  rnarvini'e. 

Illllj^iio*  m.  ime  muAko.  Kj.  -  Kliij^ko,  oftn,  u  Bluž. 
0«n.  21<^.  možr  hdt  ht/p,  od  Bln^tmir  ♦  lmI  BIhž. 
imrnft  hup.  .«  tukiin   nast.  vidi  kod  K<>Ak<j. 

blA.Hko,  htfp,  vd  blap.i:  fdttsko  li  mj  meni!  HohI 
.mir!  hrnium  me'  vf.  bUi^'o;  Moiic  vplc  da  o^cne, 
\tt  li  »i  menr!  Ali  Ivnn,  hleba  hin5e^  teAko  li  »i 
»c!  Kj.  rif/*  I  bla^oi,  puno  (meni!),  vclt*  3  <meni!). 

blAtan*  biiltiifL,  «*/;.  kuthui,  morftatig,  IuIuhum.  Rj. 
4fi{)t  imn  btatft.  ridt  bbtUiv,  blatovil,  ^libav^  glilKtvit, 
kalan,  kalovit,  kaljav. 

btAliiDri*.  ri.  tUm.  wi  blato.  Kj.  UUcva  tlem,  bje- 
lant'o,  (^Mijinro. 

bliiljiiij«^«,  N.  rertud,  wt  blutati.  nult^a  kujom  tko 
hinili. 

bUtatI,  blStam,  v,  impf,  ^a/jti  hlaif>,  U\  \n\  fdntu. 
M.  Rii>.itM<<.  DAKj.  426a.  riVZ«  plibati.  i\  pf.  mIoi.  do* 
bifliati. 

bljkitti,  ndj.  lutonuM,  rtdi  Idatun,  i  nyH.  ondje. 
Stulli.  M.  Kriva«jevi**.   l>AKj.  4i5a. 

Bllkti^Cii«  n,  pL  u  l#ov«Vnu  niX«  Ivajiuvijeb  Korita 
njive  ili  dolinp.  KL" 

b|ft;l|Kh%  n.  [\i  liori)  nijc^stn  pdje  je  bilo  biftto  jjc- 
KcmK  fht  wo  rinitt  cin  Sre  r/rir  r.<r/i,  l^ttiLs  iitd  l(irwi 
fuii.  Rj.  š  t'iliiii  ii-(<t.  rij'ri  nto  innčt  tnjento:  lK)!^ta- 
niAu?,   ff  t  idifilf,    karariAte,    kin'nMe, 

kali^ie,    (  valri^te,  vr>«leni«S!*te,  vr- 

liitr,  9:tn>rir;i    i  i.  •!. 

blikilfj«l<s  n,  tui*}Ht,  ud  Idato.  Rj.  —  mitfmentativ- 
mMfa  ttu  znaćrnja  *  titkim  naM,  jo&le  ćoei^tMe»  ćtido* 
viAU;,  liudiAle, 

blfttllK  blatim,  r,  tmpf.  t^idi  kaljati.  *'.  pf.  sloz. 
it-biatltit  —  1)  hlattttfi  prljati,  vindi  dtt  hudt'  ita 
Idatno.  Oprala  «am  noire,  puk  kako  ru  i7r^  opet  hlu- 
titt<^   D.VKj.    ll*.*»b.  ?>  *fi  !M%    rrffekit.:   Čeljade   tte 

\ditti  \n\  fV-^io^'n  ftoltt,   l>.\Kj.    I2i"»a. 

bifttu.  ^^  Kj.  d(w  Idiiiaiue,  ««//>«,  blaliAle.  -  1)iUr 
Kotli,  lutum,  </;  kao,  Kj.  vidi  i  rajralj,  glib,  klanac 
2,  uiiUh.  --  Stu/untido  nr  tdnto  nn  icM'iik.  Kj.  .'JHla. 
Okidati  hlato  n.  p.  i«pre<J  kii^V.  Kj.  -I.Vib.  IJji'p  je 
kao  lijep  na  plotu  (kan  hluto,  knjim  je  lilo  ulijepljenoK 
Pcml.  Itii»,  I  jgi  u  kao  i  Uj^n^i  Ulttttt,  opravi  jk?«'  xa 
opeke,  Naum  H.  IL  -  V^  <ii  • '.  •*•)  der  Str,  Ihchm, 
cf.  jcietrt.  Kj.  M/».  i  bara,  lokva.  —  l*o  ('rni>j  Uori 
i  iM»  *vim  okobnajua  njenim  hhtto  r.tmn  jezero.  l'oA. 
XLVI.   r  rrUku  M«ri«  veliki!  »M«  ribe  tove.  PPokI.  I IJJ. 

blalAvil«  atl^f.  roH  Kuih,  tutomttt.  Kj.  tfdje  irrui 
»MntM/M  Idaiit.  Vidi  blataii,  fidje  nn  *•/».  —  fiikri$  udj. 
ndt  kod  burovil. 

blii(4»flia«  /.  Sumpitetutner,  nqHtt  ptduAtrin,  Rj«  mt- 
tftatkom  je  aufjm*  od  ^  '  >  fi.  takva  auijm.  ftvoj^.- 
f!ju»tna,    oHuAina«    vim.  /    iJ-   hlata,    i^    bare, 

lOJhC«.  —    Napilk'    »e    v«'>ir     'i'iM.tirie'.    popadale    ka'  i 

orliilioe.  Hj. 


bl&vur,  blsivrrra,  tn.  (u  C.  (i.)  velika  zndja  »nibaLiu 
/.a  koju  kažu  da  ne  kolje  ljudi  nvfza  zmije  koji«  ljude 
kolju,  Art  ScJdnmje,  nerpcntit  jfentts.  Kj.  rijcć  tmijn, 
Obd.  IIU.  pj'/*  Idatir,  l)lavoru?»ii,  blavur,  blor.  IduruAa, 
pflavor.  —  Bembelj,  oko  njedra  hu  ^  vili  hlurori,  i 
jednoga  je  u  ruci   nosio  i   .s  njime  se  igrao,  Kj.  22a. 

bluiiVriisu,  /.  (u  C.  G.)  vuii  blavor.  cf,  bloruAn. 
Kj.  i  Ktfn.  kud  blavor.  —  ri/cči  s  tukirn  «twt.  tidi 
krjd  ajjriruša, 

biilvur,  Nr.  u»  l^obr.)  riđi  blavor.  Rj. 

bli\7.ina,   /.   (u    Hrv.)   —    1)    ndi    jirrina.    Rj.    — 

2)  znuii  šio  i  bbizinja  t.  j.  uzijlm)lfi\  jastuk  po  Rj. 

755b:  tun<ljela,  dtix    hlxsTn,   </'w    I'tdsttr^  puhunum^ 

cf.   blazina,  jawluk.   Kj.   —   :ti    nust,   blazina  i  bln- 

I  xinJ!i   i'(p.  babine  <  bnblnje. 

I      bl)WJiija,  /*.   —    />   ui    KjLstrlliiiai   vidi   u/,>rlavlje, 
jitHtuk.  Kj.  —  2)  r^idi  bliL/.iiia  1.  L  j.  perinsu 

blilznili.  blaxnim,  r.  impf.  iii  prim.)  milovati  (n.  |^ 
rukom  kojL'aJ,  lithkoMen^  Klreichrfu,  ld<tndior.  Kj.  — 
hUmni  :wijn  u  »kutu.  I>I'ohI,  U. 

Kinjt.  tn.  Kj.  ime  mn^ko,  BUutius,  riđi  Vlalio,  Via- 
«ije.  —  Kiindeloni  /.ima  fora ;  veli  Bini  da  ]e  laž  lili : 
r.n  njom  ide  Blfi:,  koji  veli  da  je  laž).  Kj.  —  (Tai. 
<'undelorft  srijeth  Mttrijfijv;  fora  —  napolje).  — 
Kad  pro^rje  sretenije,  prošla  je  i  zima;  alt  Kveti  Blaž 

-  *tv,  VliLsij,  koji  je  po  rimskom  kalendaru  prvi  dan 
po  ."^reteniju,  i  koji  ne  ti  l)u!)rovniku,  gdje  sam  ja  ovu 
jK>Hlovieu  hto,  obieno  zove  av.  Vhdio  —  veli  da  je 
to  laž.  Po8l.  128. 

blti^.aii,  bh'ižna,  adj.  vidi  mn*au  —  Mrsna  ili  blazna 
jct't.  M.  trj.  Mili<?evi«^.  DARj.  4:it»b.  isp.  blažiti  1. 

bli'^žeii.  adj,  —  f}  srtifi.  hatluH.-  Trpljen  spašen  po 
ffolovu  blažen.  Rj.  —  Blažena  J^farija,  f,  <\iiu  17.  Juli 
alien  f^tjla,  ognjena  Marija:  Njim'  dolazi  blažena 
Marija.  Rj.  {padu  17.  julija  po  Htorunt  kalendaruj. 
Ja  sjuu  eno  u  Slunju  od  katolika  i  u  Cetinu  od  pra- 
voslavnih, da  flu  dnevi  2<).  21.  i  22.  arjjnja  tri  aijnjena 
ditna,  u  koje  ne  valja  raditi  oko  ^toicrova,  jer  ^e  druk- 
<'*jje  oirnjera  iz^'orjeli.  211.  pnda  Ilija  j^romovnik  (po 
Hlui-tun  i  novom  kalendaru),  21.  Simeon  (po  .marom i, 
22,  Marija  Mngtlalina,  M,'i|rflnlenu  ipo  Mturoin  i  n<>vom) 
i  ovu  Mariju  zvali  su  pretlu  mnom  jedni  i  druffi  Utj- 
fijenom  Marijom,  iomv  ima  pottrtla  u  Hrv.  rntr.  pjo». 
III.  <»<>fr.  Pa  j'  u  erkvi  offttjena  Mariju  ,  .  .  u  niei  joj 
dva  fJatna  nirarka,  na  idiffjnu  Alo  iiittqore  pali  fnn 
alifijtiu  Ha  Iltjin  dati),  fvekovie.  —  tUaitna  palira 
f.  (n  C.  <T,(  vidi  badnja«^iea:  NnloiiAe  blažene  palu-t.  Rj. 

-  Blairni  vkalj,  iti.  die  Kurdobenedikti^  eentaurea  be- 
mMlietJi.  Rj.  (biljka).  —  Blaženi  izmitnijuK'i  (jako  ti  ute- 
kOHuK  Kj.*  35  (II  šuli  bto  Staroslnr.  parodija  bibUjnkih 
hlnienstvu).  —  Blnirue  dme  eoek  {tlobar,  {lo^lenl.  Po«l. 
1(!.  —  Itlalenc  hu  mnoi^e  ruiivc^  i\\'  Hti  proklet«*  ^uziee. 
(mnogi  mnopo  ura<le,  ali  mnogo  i  fHjjedul.  16.  Od 
sad  dV  me  zvati  blaženom  svi  naraštaji.  Luk.  1,  4*4. 
l*o  jevnn^jelju  »^lave  Ulaženofja  Boifa,  koje  je  meni 
{K>vjer<'no.  'li(n.  I.  1,  U.  —  2)  u  Dubrovniku  kao 
mj**Hi«>  pr(iktity  l'/uphemisnnii*  fiir  rerjUu-hl,  maledirtuA: 
do  j»odne  nam  huijho  u  toj  blaženoj  konutrdi  dok  f^mn 
oku  me^a  kupio.   Rj. 

bliil;i*iiieit,  /.  bratu,  kojit  je  bloiena:  Njeko  me 
xove  blazenirom,  I.  t4^omi<?.  Dok  evo  ti  jpvete  Mo/tf- 
nive.  Npj.  uetr.  OAKj.  432a. 

blilŽiMliJ*Ki,  adj,  beatftravi,  litu  pnpuda  blažcfiicima: 
i^vji'tbi«!  blaženirkn.  1.  tiiorjfjie.  J>AKj,  i.'i2a. 

blil'>.4>nik,  fM.  beatuA.  koji  je  bUuen:  Ne  mo>rmM 
ni^lUl  uiiniti  ni  Rog^n,  ni  blfuentrinnt,  A.  d.  Hella, 
lioijji  miloHi ,  .  .  »tvara  od  greAnika  bliuenike.  I.  <  Ijor* 
)rji<*.  DAKj.  4^]2a. 

bliižiMisIVO.  ».  difSeli«ikeit^lKaiilud4h  Rj.  —  Oua 
DKi  (vlailieil  odgovori:  »VaM^  bhueniftro!  ž*to  je  jrod 
v;i        '  '    'i'   Tuirod  toliko  ne  dotu/.i.  J^.  Ht4a. 

I  (Joftpod  ne  prima  ^'rijeba.    Ovo 

dkiisi.  ..,.f  r  ,r^, , .,  ,11  jt«  u  obrezanju  ili  u«x»b  režanj  u? 
Rim.    4,    i).    Kakovo    bija&c   onda    ruic    blidetmlvv'i^ 


IOJii<Si  devaUtra  bhdenuiiHi  jevangjeJflka. 

ti.  Rj.  verhal.  wl  Ulaziti.  —  1)  radnjii 
tiii,  mrfti  {iloA  Ejssen  von  guten  [d,  i. 
I^eti,  iiu  (n»g^en!ua/,e  rkiH  FuHlcnH,  e^iuhitio. 
>yV.  —  *i)  radnju  kojom  iku  bltui  koffn, 
»n,  uiitijkratio.  Kj. 

tfim,  r.  nHjif.  —  J)  {(iolje  pn«ko  Ma- 
mti  Rj,  mrano  jesti.  m^/.  blaiaii;  bla- 
)   koga,   htmnftigcH,   mit'ujurc.    Rj.   i.s/>. 

«^i.  raz-blažiti.  u-,  za-;  r.  0/1/*/',  >f/{>i. 
tt-blaživiiLi.  —  Ćovjek  je  sUint*  Ulaziti: 
no,  xft  liop^a!  kutla  //iiain  »  njiiiiH?  Npr. 
»ne  blaziti^  i  jedva  je  inaK)  umiri.  'JtH*. 
.   K<o  pripada   hlarfu;   l'/c/i-,  pecuariii,H. 

marvinrtki.  i>/*.  ntoćan  2.  (fucori  hc  ako 
>  je  ovdje  hlažni  doktor?  ovo  je  blaini 
Igo  idet.  S.  (fjiiriifiin. 
I  n.  Lichkofien.  Strdcheln^  hlanditlac, 
!  hltur.diti.  radttja  kojom  tko  hlazni  kuffa. 
me  niuAko.  {fen.  Blslža,  vt^c.  Filfii.o.  h^ip. 
\li  Blaž,  I  ori  brda  Martiniea  Ulaza  .  .  . 
IdartJMiCMi  Jitazo.  Npj.  5,  24*i.  2.SM. 
Ri.  i/if/i  blebetaH.  Rj,  <  xijn.  ondje.  Da- 
^ia,  Aviic  da  je  rijeć  upravo  srednjfffu 
govori    o    VI  uskom    ćtljadttu.    —    riječi 

kod  bajalo. 


fctanje 


^  n.  dan  rtapptrn,  hlatcralio,  Rj.  vcrbai 
radnja^  kojom  tko  blelteee,  —  Blchc\ 
vIJA.  l*osJ.  247. 
lileheutsn.  m.  lu  Rismi)  koji  blebe^'-e  ko- 
Mud-crtr,  hlaltrator.  Kj,  —  vidi  blebe- 
i,  brblo,  (V'ffrta^,  ćaprdalo,  mskaio,  ku- 
ilOf  riamdalo,  prlljaA,  sprdalo,  ^prda?", 
^ijetalo,  zaiiovjeta-^.  riječi  s  takim  nani. 
i 

bl^be('•era,  r.  ivtpf,  plapjtern,  hlaterare, 
]m  i«-blebet:iti.  —  Hk'betaA,  koji  hlehet^t 
la.  Protmi  svaju  Ato  hc  Hrii<5anrtko^a 
hUltcmt  i  mudruju.  Prifjrava  57.  r»Wi 
M,  (l'mprdati,  t'Hskati,  ćepurkati,  <^ertitjili, 
p,  klapriijivti,  kuroljili,  hinduti,  landurati, 
đapati,  naprdivati,  iiaradati,  oriodili  2, 
Bati,  Saudarati,  tepsti,  vnidati,  winovije- 
}tLnjeiU  i*e  i^eli  da  hlche/:e :  <  *kti  nje  si^ 
[  flk&kiiee  i  blekui%.  Od'  otole,  janje 
liići,  ne  bklfisei,  ne  budi  mi  .lova  moga. 

\f\  duK   PtauilcfTnaul^  blaterator^  blate- 

isku   ih   Irnt^ko  koje  blebeće,  su  takovo 

U  kod  biebelJUH;    za  žensku  vidi  govo- 

Jitcbetusa  kao  žabu.   (kaže  se  go- 

1»>,  ,f  takvi tit  nast,  rijeci  vidi  kod 

',  verb.  od  blejali,   radnja^  kojom  bkvi 

». 

Km,  u,  impf^  bUči  ovca.  vidi  blejati  1. 

'.  p.  pf.  blekuuti.  —  OiHie  bleeCf  maJi 
THNpi.  a  355. 

jpjekaka  trava,  u  batuni :  Ja  se  umih  bh 
^Ko  u  me  blene,  Lj.  KovaćcvK?.  DARj, 

Hj.  rcrhal.  od  blejati.  —  1)  da«  Illukern 
inja,   kojom  otvvi    bl^i.  riđi  blet'aiije. 
Fen,  hiaiui».  ttj.  radnju  kojom  tko  bliji, 

ini,   v.  impf.    —   I)  hliiken,  balo.   Rj. 

f  b|e<^alii  i  jatjnje.  r.  pf.  »lož.  iz-btejati 

Ona   ne  prometnu   or<;a,  i   po<?e  kroz 

.  OiVM  (iet  rtvegjer  uz  cara  »kakutala 

Hrt.  Dobra  otca     mnogo  ne  bleji,  ali 

laje.  PohI.  h\\.  Lijepo  bltjiy  ali  zlo  doji. 

ftdio  medju  torovima  »hinajuci  kako  bUjc 

^  16.  —  '4}  fjaffen,  Maidaff'en  fcil  haben. 


\  hio,  Rj.  zijati,   kad  ae  tko  sagleda  u  Ho   ne  znt^jmi 

i  ko  je  ili  ne  misleći,  c.  pf.  aIoz.  za-blejiiti  }*e.  —  Bl^i 

kao  june.  ^ilcdaj :   zaglediio   ae  kao   tele  u   SArena 

vratit) ,  FopI  1«. 

'      lilf>k,  m.  der  liloklaut  den  Schafes,  bidaitat :  makar 

blek  ue  oaui«:i  t.  j.  da  bi  ni  jedna  otxm  ne  o8Uila.  Rj. 

<jlaJi  od  ovce  Hi  jfujnjda  kad  blekne.  i»p.  bleka  1. 

1       btl^kit.  f.   —   />  dnfi   Jilokcn,   balatio:  stoji    bleka 

I  ovaca,  Rj,  vidi  bleeaiije.  tJip.  blek.  —  Navrvljes^e  okolo 

njega  Bog  zna  koliko  jaifi\}irii  od  svake  vrnte  i  aka- 

ihićl    uza   nj   Ht4ine    ib    bteka.   Nf»r.    UH.   Sti>ji    bleka 

I  ovae'   za  janjcitna.   Npj.   4,   187.    Stoji    bleka   ovce  i 

\  janjadi.  4,  4^)1.  —  2)   (u   Houi)  liudala,  der  Dunim- 

I  bart,  stttltOK.   cf.    blesan.  Rj.  od  blejati    2,   koji  bleji 

I  fflcdnjwH  kto  a  ne  znaJHiH  sto  je,  a  po  tom  lud.  vitli 

bl^ka.  vidi  i  bezjak,  t  «j/«,  ondje. 

blćkii,  f.  (U  Boeiji  vidi  bleka  2.  iHfli  i  hmjtik,  i 
stfH.  ondje. 

bl^*kniiti.  bleknem,  v.  pf.  hloken,  balare.  Rj.  >. 
impf.  blei'jiti,  1.  blekne  tiPffi  i/»  jatjnje,  kad  ne  oijhuii. 
—  K«d  god  koje  moje  jaijnje  blekne.    HNpj.  1,  li^t. 

blekiiitaiijf*,  «.  i^rbal.  od  biekulatt.  radf^a  kojotn 
blrkui'c  11.  p.  jagnje. 

blokiltiiti,  Id^kućem,  v.  impf  dem.  wl  bleĆati:  Oko 
nje  se  janje  vije,  te  skakuće  i  blekuče.  Hod'  otolei 
janje  moje  I  tie  Hkakući«  ne  blebe<5i,  »e  budi  nii  Jov» 
moga.  Here.  ri4<i. 

bl&niiti,  blenem,  v.  impf  blene  *?eljade,  kad  gleda 
bez  svijesti  od  eudit  ili  o<l  stralia  ili  samo  ne  nii»te<'i 
uiAU  iti  o  onomu  u  sto  gleda,  u  po  tom  moAe  bili 
da  ga  i  ne  vidi,  fftupere.  Danieić,  ARj,  4H5l>.  inp. 
tdejati  a.  c.  pf  i^loi.  mblenuti  »e.  -  Ja  se  amih  sa 
blejana,  da  svako  u  me  blene.  Lj.  Kovaeevie.  DARj. 
IžJ-lb.  »Stah,  blemd^  kako  slip.  <ij.  Uarakovi(5.  Ne! 
on  Uy  ne  vidi...  on  samo  blene!  M.  (tj.  Milićevii?. 
Blene  po  saboru  kao  ćovek  bez  svesti.  L>/\Rj.  4i*i*>H. 

bl^*<nii,  m.  Duinmban,  stulta.f.  Rj.  vidi  bezjak,  i 
st/n.  ondji.  —  od  kor.  od  koffa  je  blejati  2,  «zu-)ble- 
bnuti  se,  (za-)bležiti  »e. 

bll^Nas(,  tiflj.  dummt  stulttM.  Rj.  vidi  budalaat,  i 
.sy«.  ondje,  za  pontanje  isp.  blesan. 

Ilirska,  /'.  ju  Boei)  vidi  ble^m.  Rj,  mdi  i  bezjak, 
i  Kifn.  ondje. 

liK^zCH.  f  Stulli:  iivs'uiguii^  fatutia,  utultulat,  V 
Here.  i  u  O.  (J.  govori  se  0  mlitavu  čovjeku.  N.  Dućii^, 
l>ABj.  43tib. 

ti1ihrifijf\  n.  vidi  blijanje. 

blibiHJ.  bUliam,  t\  impf  vidi  blijati.  uip,  blihati  a 
Stidltja. 

bi  i  ja  nj  4\  n.  der  Durehftdl,  profuitio  ulvi.  Rj,  verb. 
od  blijinli,  koje  vidi.  i>/j.  lijaviea,  protoi^ 

blijali,  lilljam,  v.  impf.  diinn  miMen^  tlcn  Ihirch- 
fali  haben^  fluit  idnaa  (pecori).  Rj.  vidi  litJili,  prolie- 
vati  (0  marvi).  Vo  miMjrnju  Danieif'rvu,  .\Rj.  4^J<ib, 
treba  mjeHo  j  (jovoriti  i  pimli  h:  blihati  (blibam), 
blihiinje. 

blTji^d,  blijeda,  (bfijefli,  mmp.  blj^gjT)  adj.  bleich., 
ptd!idnx.  Rj.  dan.  blegjaii,  —  Koja  ti  je  golema  ne- 
volja, te  si  tako  ti  obrazu  bl'jeda,  a  na  srcu  vrlo  ža* 
lostiva?  Npj.   1,  iiVJ. 

bllji'dji^ti,  blij^iJlm,  r.  impfblei^h  iverdent  palle^co. 
Rj.  birati  blijed,  r.  pf  stoz.  po-blijedjeti,  pre-,  u-.  — 
Bolje  se  jedan  put  zaerljeniti,  nego  sto  puta  blije(ijeti. 
Posl.  2H.  Tugjmi  blijeae^  drSdu  u  gradovima  svojim. 
8am.  IL  >J,  4rt. 

bliji^iiotst,  blijNIosti,  f  Danii^ie,  ARj.  455b.  osobina 
onofftt  .šff*  je  blijedo,  vidi  bljediio,  bljedot^a.  akc.  od 
Da'nii'ira,  ARj.  -i^JHb, 

bliji^UJenje,  n.  da.H  Bleiehieerden,  -6  pallescere 
vcrbot,  od  Idijedjeti.  iftanje  koje  biv<i  kad  tko  blijedi, 

blljf'sak,  hOjeska,  m.  splindor  kao  ^vjctloMt.  vidi 
sijevak.  —  U  blijvifku  }«i  hlije.^ku  oganj  gori,  a  u 
oganj  čovjek   stoji   (odgonetljaj :  ogledalo).    Nar.  zag. 


MiJeHka 
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blizit 


jetle  puSk«  ognju  Uijemk  daju.  Osvetn,  DARj, 

b1fj^5«kil,  f.  (U  Riftnu).  Rj.  mdi  bUjeltnjak,  i  sjfn. 
ondjr. 

bnj<«snj&k,  m.  (u  C  (J.)   Rvjeilica  inprcd  očiju  (n. 
JI,  od  tnli4rrft>  ditH  JUinkt'rt  vur  dcu  AHtjrn,  ^cinttllutio 
lifcnh^rtuti :  polctV'ie  mii  hlijHnjaci.  <'/.  »vijetnjnk.  Rj. 
idi  I  hlijfskii,  svitiiP  <i»vici),  ij\'jetlftc, 

bllJA^tHI^tS  M.  dns  fithlfntlcticrrdcUf  ohgtrit'tia  ocu- 
llorum  (nnlcndore}.  rcrhaL  ud  blijcMUiti.  sittnjt  l'i>Je 
ibir^t,  kmt  komu  UlijekU'  ori. 

bliJi^HlAli,    liltji'inni,    r.  impf.    u    li],  itntt  itt/inUiv 
Hijo»titi,  tiii  UntHi'it\  ARj.  4IH»:^  Jfi»,  da  jr  jumnrno 
-^ijrikom  mjestu  hliji'?«tnti.  -    hlijf>te  mu  <*('\,  tjeidcudet 
'?in,  ftr(ir!(irint]Hntur  oeuli  ^jdcndorc.  lij.  ifp.  bli- 
,  blijftttijiik. 
llJiStlti.  »linu  V.  impf,  Rj.  vidi  lilijeAtaU. 

bnjlin,  m.  u.  Rj.  dotitzi  kito  udjrkfir  i  Ih-z  zhk- 
^tujii,  uli  Daničit'.  u  Oatioviuiiim  I7.'t  drži  da  <Ir  hiti 
i^ffrjrika  Mo  m  V'ukoiH  rjrcntku  *toji  dn  je  adjtktir: 
Imufii  da  je  riječ  pofdutn  ud  bltxnntu'  nastavkom  »ju* 
(blijo,  kao  n.  p.  l*HJf>l,  pa  je  d^t  tofja  nastavku  iltjMfto 
jun  iutxiat^ik  »u«',  ktut  %%  Pajud,  pu  tome  je  blijuri 
k*tp.  od  hVrrjinnVf  ZuUlinij^  tjcviinun:  Tv  rmi  /jikhi  <lvn 
ijiijuHa  *iim,  Rj.  —  rijtiv*  f  tukim  na.tt.  riđi  kod 
Inigjttnti. 

bh.H|i4||J4S  II.  da*  (Hnn:en^  fulijor.  Hj.  rrrhal,  od 
blinUtll  I  bllHtuti  Hi>.  ii(at\ic  koje  hiva^  kad  štu  hUntn 
ili  i^f  hiiAtu. 

h\\ntiniU  blUu'un,  i)  r.  impf.   fflameH^   fuUieo: 

ilintn  iil*t4>  nii  njemu.  Rj.  :a  v  pf.  proati  i<*p.  bije- 
pnuti.  —  *4)  i*a  set  reftektt.  k  t^ttrn  značenjem  blistuli 
•t%  l»liwUini  Hi\  r.  r.  iwii»/l  ^tansen.  fulp?o.  Rj.  r.  /*/". 
•iJoj,  /j4-bliituiti  *e.  —  isnko  mu  «<;  mar  Ulinta,  Nov, 
l^fb.  IvšlT,  4m.  Kft<l  jo  svcmocm'i  riL«ii}»iu)  cureve  na 
ovoj  zrijilji,  ona  ttr  Idintaie  kno  siuj«*jf  na  Sflmofm. 
I*!«.  »»M,  II,  vidt  »^juti,  *)jaii  -»o;  njnti,  i^ati  te. 

bili  I II.  f.  rvrkla,  dir  rothe  Hikhe,  heta.  Rj.  vidi  i 
bilvH,  itu'ko  w\)v,  piujJM.  pttKJak, 

blitv^'n!«  adj.  ti.  i».  IJHt,  Au^me,  t»ow  def  n/thcn 
Huhe,  Itetae.  Uj.  t^to  prifnui*t  htilri:  RfiMirt,  «.  p,  kii- 
puitni,  hlittmi,  dnvaiiftki   Kj.  r>.'J7rt^ 

bliai,  bJf/Ji,  iroHi.  bR;^ii,  adj.  ito  jr  fdiru,  nahe, 
propinquu^,  nrinH.t:  Rijeka  /*/ćr4  zemljn  minioluMli, 
a  (laJekii  tialapljiu  1M*«m«1,  lf>7.  »♦  Kada^n'tan  «f  <fo- 
tvru  nieč  oru  mIiUm*  nahodt,  $info  mjesto  nje  upoire- 
Idjant  *e  bli/ak,  bliAiiji  *i,  oblj^Jiji^ 

blTtnk,  bHiska,  adj.  profuniptus,  riđi  hVu,  bli^.nii  2, 
obllJtnii.  »  •  -  i'f  >i.  Lepote  Ni?*ke  okoliur,  ldinkr 
i  <tal4*kc.  lati    orirnn.    Me|,rj.    LI'.   i>u  Hir  ti  i 

ŠtlillU'tiii  nhl,  »Ih  ^\r    niitJ^i-  bili  brakll  Ult^^ju 

tituia  koji 


ruti 
bebt 


M 


>itral)  i  ne 


¥i>Ija  i  tdtJikn  mnrt  dari.  .L  Itajir,  l>ARj.  liOb.  u 
primjera  ne  ridi^  da  može  iila  hitt  hluiku  čemu  mjeMoni, 
fitdom  l/l  rremenom, 

bllKAB.  brijstia,  m.  riđi  bli^jina«*,  bli/atiuk.  blucnak, 

blizttp;  dvojd.  dvoniMk.  him.  blijun.  roU.  blixna<l. 

M  Hj  ftontit  u  pf  :  bnritovl,  bli^itovA,  \dat,  blixi»«Vvtni.*ri, 

tb.     —    '?A'nr    kaJtii    tb»  njiiiui 

{   er  rtnJiti  Idijnore.  Rj,  707u. 

bU/.iiaa«',    bit/>iii«M,   w.  Z«%Uinij,  fjrminun.   Kj.  rif/t 

bb/iin.   •  «vw    "»»djr.     -    (Htitiiir  »V    ti  rr»«Hfi  ?ef»ii  dra 

■i    117.    I>\  'w  */rfi 

pa>iu  ni»  i,  4,  f». 

bhiiiuuk.  i>[u::Liika,  m,  mli  hUi-num- :  I'm*  iivaj  mi 
drii  tduatika  stno    Rjj.  ridt  i  bli/iin.   i  »on.  ondft, 

hUrUnlfa,  Rj, 

kfft   dl  .'^rttrt  anct, 

»>i/i  blirjuika. 

blTiJlakii.  f:  tivaka  (/ccd  dvob«  iairanjat'ii,  a  6^f< 
junka  troje  ojafftijilii.  Rj.  —  ricrii  filUanira.  I>Al<j. 
441«, 


bllzikut  f,  vidi  bli^,ika.  hl'pidc  iz  rodbine,  u  FTerc, 
N,  Dui^'ic^.  DARj.  441si. 

bllzna.  /.  (U  Srijemu)  cf.  bli^iii.  Rj, 
bllznad,  /'.  (roU.J  riđi  blixnovi.  Rj.  je4no  ml  blii- 
nndt,  lib/ne. 

bli'/iii\iv,  adj.  cidi  bližnjaiv.  Rj.  vidi  bli/.imjiv. 
bti7.iu\jiv.  adj.  tako  piAe  Danih*'!.  Uhr.  t*5.  hlizna- 
jiro  n.  /^  platno,   t.  j.  po  kojem  sa   fdizni.  vidi  bliz- 
naiv.  —   adj^  h   tuktm  na^t,   bUžnjtijiv,   ćukljajiv,  !e- 
»'•ajiv.  t^ipljajiv,  Kuljujiv.  žuljajiv. 

bliziiilk.  bli/ndkm  m.  lu  (*.  O.)  riđi  bli^eanac  m 
picsmi  uijeftto  midiirlijf):  U  nj  jvim  vr^ra'  dra  brala 
hliinaka.  Rj.  sto  <(€  kaže,  da  u  pjesmi  f(toji :  dva  liraUi 
liJizrijiku,  mjesto:  Kiiid^irlijo,  to  ««  i*  prencsc/tom  .smislu 
dva  zrna  koja  se  sre<iana  rnrfiju  sottom  siudžirii'cm 
(t>eri žirom)  mera  upuHi*-.  l>anići(;,  ARj.  4iltj.  i'idi  i 
bliwin,  i  sifift.  ondje. 

blt%nikkliijti»  f.  piljku  dv<K'ijt'vka:  Sve,  sve,  muuo 
da  mi  JU"  •»<liie<o  hlizttukinju.  ri.  Novakovi«?,  l)ARjt 
441b.  »  fV"-  kod  dvocijevka. 

bnKll«s   l)n/itetn,    n.    dcr   Zu'itUiuj,  ijemtntM   f«imr 
disiriminr  scjnsj.  Rj.  bli/rie  jr.  fdizanac  ili  hUzanica 
Hc  imojuri  na  umu  kojerfu  jr  roda  (mu^kotia  ili  ien 
skot/a),   riđi  bli/un,  /  sj/n.  ondje. 

blixni.  /.  pt.  prije  Je  bilo  nai^tampurio  (,tt  Kj.')  — 
koliko  mim  ne  0|K»minjao  iz  Tr^it'a  —  da  ne  Idimi 
tovu  oiM»,  kad  ftp  II  brdo  uvedu  dvije  žice  mjesto 
jtwlne  i  lako  ostane  u  platnu ;  u  Sriipiuu  puk  Wirw» 
ili  hllžne  ijedna  hCi:na  r.o\o  tw  ono  kud  rte  u  tkanju 
prekine  jedna  žieu  {biJo  od  potke  ili  od  OKUove)  i 
lako  He  oee  te  ne  u  pbitiiu  |Mi/,naje;  žene  podlije 
nvhiee  iploni  koiu'e  i«  hUsur  da  ne  ne  bi  poznavale. 
rf.  [Htpurijnvati.  RJ.  -  Hližnjaivo  platno,  t.  j.  po 
koJ4*mn  MU  fdizai,  Kj.  31a.  Poredniei,  ef.  h\hn'w  Rj. 
f»MlK 

blix.niea,  f,  ehidjfbs^  nado«  ćelik.  isp.  mm\,  ocb\.  i 
»ada  u  Starom  Vlaha  startji  ljudi  zoru  čeiik  IdiKuica. 
M.  KovacVvie.  DAlij.  441b.  Stulli:  bli/,niea,  cfttdtfbM. 
ostala  5»/n.  kod  Jieiil. 

bli'/.nitl  sr.  bll/nun  m,  r.  imftf.  XwiUinffe  tirbar^sn, 
(feminos  pano.  Kj.  hlisnml  ratijati  r.  pf  jtloi.  o-bljjt* 
niti  w.  -  Kao  uludo  ov»ra  jednakib  .  .  .  koje  ne  mv€ 
Idiznr  i  ni  je<bie  nema  jalove.  Pjeniiu  4,  2. 
hll/novi,  bliznovii,  «».  pl,  Kj,  riđi  bliwin. 
hl  I/,«,  ioh\  rijetki!  mjesto  Idi;  a:  Tadcr  Turei  hlito 
dolfUtiV«.  Npj.  fj,  11:^.  upravo  srednji  rod  od  adj.  hV\X. 
isp.  n  armlii^  s  prtjealotiom  iz:  i/.blijea  (in  bliKii).  Rj. 
2lHb. 

blir.^ji,  f.  omhina  oMtm  ito  je  Iduu,  Ntike^  pro- 
piHtpida^.  ridi  blizoAt.  —  rro[iin»|uita«,  Mt>ocf'i,  blicost. 
|)ttni*'i<^  AKj.  Ib'.a.  ake.  OAUj.  U'Ja.  —  rije^t  *  lakim 
nant.   ndt  kod  biKtroi^a, 

blfx.u<«t,  blizoKti,  /  oMulnna  onotfa  što  je  blizu,  Nah^ 
prnfitui/nda.H.  ridi  \i\h*nhi.  —  iVopiriLpjiUiR,  bli^Oi^it, 
hli:ost.   hnni«"'ii',  AKj,   IK'.u,  oke.  \>\Uj,  44*ib. 

bli/.ll.  {t'omp.  bHi^.el  MuAf,  prope.  Kj.  adr.  \  ftraeviM. 

Upraro  je  iokat.    sinti.    od  odjektira    bli/..    \^^i  h\\tjo. 

/«  a*lr.  --   /Ji  l»lizii  je  iito  tfod  mjestom  ti  i  rrrmenom 

—    H  prttistm    ili  prenesenom    smisla '    Krimakiiti    «« 

!  oni    IdiiH    i    na/ovit:    l>i»bur   veee,    ima  li  ku    lamo? 

N|ir   I4H.   A  ja  pola^jano  hnjde  bajde,  1*»  ne  privu/:em 

hh:u,  pa  juMr^nem  Ijsieu  nopiin,   Hilt.   \'i<leei  Jakov, 

i  da  uui  H«'  Turei  ne  *bulu  hl  iz  u  ^radu  prikuiHti,  a  iir- 

'  daJ(*ka  ne  mo^ui^i  im  ni&ta  h  pui^aka  m^inili  .  .  .  Dii- 

I  nica  'A,    17ti.    Znate    da  je    fdtztt    Ijet«.  Mat.    '24,  3*i. 

I  Vrijeme    je   moje    Wi>m.    2»j,  IH.    ^^u'm    ti  je  rije^  u 

I  u»ttinia,    Kim.    UK  H.    r.*/i.   (M>bli/ii.    —   ^)  pred  mir 

'  h\hu  «tf'ii  prtjedlotj  im,  koj*  :tiačenjr.  .trojt:  snntarljti 

s  '  I   ake.   .%e    mt jenja:   nll   bluu,    l>ani^i<', 

(  A I  ( idjekoji  puk,  koji  «u  na  bliza  da  Srbima. 

I  ^PJ     ',    **"'  iVuk).  A  kudit  nv  na  blizu  »retoie  4,  ^^K 

I  Sto  MU  kinS?  MM  hltzu.    I>aii,   *J,  4^*.  —  *i)  pred  adr. 

blizu   stoji   prijfdlotj  u  koji   značenje   sroje  stistaclja 

I  f  ^jfijtaijem.  i  ake.  ne  mijenja :  K^brncu  (u  blixu>  nahf^ 


Vatra  i  slaum  ne  mogu  u  blizM  i^ta- 
Po  ravnim  mjeHtium  ,  .  .  kure  hu  p*j 
hliZH.  Danica  2,  91K  S  jezikom  ovo^'a 
i  drujri  srodoi  u  rije<5imii  i  u  prama- 
.  2,  122.  iM'um  (ia  je  >amanet<  i  »oj^ 
hliitt.  Pia,  40,  —  -^vl  može  biti  ktu 
*jfm,  kao  f/rt  AC  ka^e:  o«l  prilike 
hrojcri  iiftvti  mhom  znače),  i'ifti  do  ii\ 
to,  oko  2a,  zji  8.  —  Sad  koje  po  »e- 
varo.^ima  ima  />iuw  .^K>  malijeh  Akola, 
i'uje,  du  Miloš  vudi  hlUii  dve  hiljade 
'),  Premmieranta  imam  hlizu  45(J.  8lraž. 

i 

}f$.  — •  JJ  prijcdtot)  s  (jeHituHiiit:  Dogje 
^rvfta  cara.  X|jr  k'Mi.  Kad  se  biku  tfrada 
iSO.  Zmiji  na  rep  »tali  (l)oi'i  hlku  zla). 


iehe  živijeti  ne  mogu.  Npj.  1,  »381. 
Helicii  AenieUi,  dalek*  Kela,  HUii  puta. 
Itniea  .  .  .  mm  ,  ,  ,  krafne   Srpske  bijele 

Lkiolmk  bli-u  kraja  hje^e.  2,  IMKi,  Što 
rielo,  hlUu  je  kraja.  Jevr.  8,  13.  /*»/'- 
|M>jr  stajati  i  ha  (irnUint :  Kojii  (zcmljal 
^t*':;ik,  tiepotirebna  je  i  klcirc  Idiza^  k<»ja 
teiiief.e,  Jevr.  G,  W.  —  *£)  prijedlog  blizu 
i*  Ttjeiju  po.  j*<fo  if«  <ićc  znarvHJa  iAp. 
kliki,  poholje,  ponajviše,  ztcmlich^  /latis. 
n  d(»pje  onako  naokolo  idut'i,  opet  po- 
friM,  onda  stane.  lij.  M<>Hb.  —  -Y^  pred 
lu  niM;<;   f^o'?/   prljcdUnj  i\o,  i  obu  ustaju 

jntičtnJH :  Kad  je  biti  do  blizu  Jtudima. 

kad  bilo  veee  o  jaeiji,  i  tlo^joHe  do  blizu 

jduka  jetlau  zjijauka.  3,  4;t.">, 
,  i  pravpos.  (hnnp.  odh\mi:  lUizti  (vomp. 
|h.    ttiihcr^  propius,   na  naj  dolazi  t  kao 
hjblij,e.   lUiže   muže   biti   ^to   iiijintom    ili 


ipravmu  tli  prcne.H-fHiw  amifdu, 
i-  t)  Ugleda  ULijka  Milenka,  tdtza  ili 
ii.  Kpj.  1,  311.  A  klik  uju  fJrahovske 
Bane  ilo  HU  blize  bili,  4,  517,  Za  na«  je 
fcć  isporediti  s  'plazati  ne  neijo  li  «a 
Waven«kijem  -popoiTmutit.  Tim.  7K.  Njeko 
ptiminje  prije  najsejra  vromena,  hliSc  ne- 
lieie,  AKj.  101  a.  ^^ri  oraj  primjer  i-s'/>. 
y  /i7;«Ne  ili  ćtma  je  sto  blilr,  fttoji  u  dn- 
■in  (jrobu  ne^o  donm.  (reee  u  razt'ovon* 
jbHl.  lb.  npet  je  uialM  bltžv  kurt,  (ima 
lir  kolikol  24<».  Sto  rlalje  «ve  W»:r'  smrtf, 
dio  Jiaroda,  koji  je  Idizc  ili  nanićnije 
Itane  «  <tii'ima.  Kov.  4.  —  ,'i)  n  dutini 
I  k:  f^Ui  bliže  k  Nišu,  «ve  ^ore  piAtu 
t  ne  jgaur  na  oru/je  diže,  primiče  Me  Atj 
1  Npj.  4^  21f>.  (lOvori  (Hei  Jšrpski  onako 
f  nii  govorili,  t.  j.  i/mejyu  Srjr^ikoga  i 
ili  ojiot  Idile  k  Srpskome  nego  k  pravome 
Kov.  1.  Tako  »u  majstori  i  Irpovei  (OfH^- 
wjbliie  k  narodu  i  najviAe  mare  zu  njetru. 
Be  bi  bilo  blize  k  Sluvenjikoj  ortograliji. 
u  fjfenitivu  x  priitdltHfuin  ^lo:  tiledi  «'»re 
le,  ne  ima  li  tko  btilt-  da  Marku  Njij, 
bijaAe  rad  da  je  Aio  bliže  </o  njt/fu.  Prip. 
S)  pred  ade,  bliže  utaji  prijedhnj  u,  kitji 
]  nastavlja  ,«r  njetjovijent  i  prima  akrtn«tt: 
kitzu  L  3:  Potrlnlala  tui  <ltj|i>k*»  nd:ida, 
ftra  Reveru,  u  bliže  ga  HUHretalu  mlada. 
A  i  OMJm  ovijeji  jflavnijeh  mjesta  f>  obje 
hra  od  mora  do  Kotora,  prdje  malo  rnz- 
hliže  eve  velike  prekrjtBne  kuee.  Kov. 
)t2  adr,  bliže  ;*toji  prijedlutj  h,  koji  znti- 
$iaelju  s  f\jt(forije»i  i  prima  ake.'\7^  ldi>.<": 
|ixujeiii.  < )  Sv,  < J.  4.  Se  kaže  h»*  ni  iiudo 
|j  2,  27fl.   vidi  izbili«  ndi  i  pobliže,  «u- 

^edtoff  s  ffm.  dolazi  rrlo  rijetko,  pa  Mt 
ikim  da^aijjajima   nMŠ4i  zamijeniti  ad- 


rerbom  bliže  na  prijedlof/om  do  fiprijeda.  inp,  I.  4.  — 
TeiSko  onom,  tko  j'  najldiže  Marka,  Xpi.  2.  432.  ju- 
inaćno  bi  me  dobro  reklo  i:  najbliže  do  Alarka. 

bllžT,  bnŽH,  udj,  comp.  od  blix,  ndhrr^  pr'tpior.  mt 
naj  sujicrlativ:  najbliži.  Blih'  mah  bitiiita  t/nd  vijrMtom, 
n'emenom^  srod>iirom^  u  praram  ili  preftei^entnu  smislu, 
isp.  bliže.  —  t)  Da  ga  bad  u  »({jbližu  r(jckH.  Niir. 
22i>.  ĐUža  je  kokutja  nejro  haljina.  Posl.  Kn.  Talco 
ćovek  može  imati  blt:c(ja  hnuMiju  iz  drugoga  Kelii, 
nepo  iz  svo^u  Dariiea  2,  W.  Amauti  »u  u  ovoj  »*tvari 
Zli  nas  joA  bliži  i  prilieniji  primjer  ne^ro  i  Madžari  i 
Nijemci.  Kov.  3.  On  sjir.ove  u  kuću  «y*jjn  bracu  .  .  . 
i  oi^taln  bližu  rodbinu.  44.  Najbliži  ianac  nnćini  na 
Kamenici.  MiloS  14.  Ko  se  ua;rje  najbliži  od  fijetjaen 
ruda.  13I>.  Jest  isliiun  ja  sam  ti  oi^vetiiik ;  ali  im»  joAle 
bliži  od  mene.  Uni  3,  12.  —  2)  komu  ilt  čemu  ,,e  Uo 
bližt\  stoji  u  dativu:  .Svak  je  M'bi  )n{jhli:i,  Posl.  278. 
Kojijeh  He  jezik  imilo  razlikuje  od  Srpskojtra,  ali  je 
opet  bUii  St^ffkome  ne>ro  i  jednome  Slavenskom  na- 
rjceiju.  Kov.  7.  <>do  je  najbliže  i  Slareri>fkowe  rm- 
rje^fiju.  Pis.  lil.  Kune,  koji  an  i  u  ovome  naiua  naj' 
bliži.  JM).  O  Tkaveima,  koji  »u  nama  rtvfikt^ako  bliži 
od  <*akavaea,  Srb.  i  Ifrv,  f»,  Stari  je  !*|oven!*ki  jejtik 
toliko  bliži  onome  koji  bi  moM-no  biti  zajednički  .«*vijeb 
Slovena.  Dioba  1».  ^  *i)  u  ffe'>iticu  h  prijcdbtfftan  do: 
Najbliži  do  njeija  iviin\\  bijabu  Kai-At-iia,  Setiir  .  . . 
Jet*t.  1,  14.  —  4)  u  f/cH.  .f  pr{jedlofjom  kod;  KavaKl 
Ku  najbliii  momci  kod  Turskijeh  pam.  Kj.  267b.  — 
4})  u  dtttira  v  prijedlogom  k:  ludare  m»  nanae  Slc- 
fana  Sinjrjelij«'ii,  koji  je  bio  ntfjbhži  k  Nisu.  [»aniea. 
4,  2.3.  Da  je  ?^rcnuir'ki  je?jk  blizi  k  UuHiJHkumv.  Kj.'  IV, 

bDiiktI,  /'.  ko  je  honu  roii  Kod,  srodnik^  bližika. 
Datiićić,  AKj.  447a.  eidi  hlizika.  —  i)  o  Jednom  velja- 
lU'ia  u  jedntni^  «  o  viffc  a  množini:  Va/rla  ne  nsifjje 
bližika  »neko  od  svojle)  po  debeloj  ili  tankoj  krvi. 
V.  Boplšić.  Dražnik  i  Novak  btiduei /»/lij^e  jednolltei. 
P.  Zttrani«!.  DAUj.  44Bb.  —  tč)  u  jednini  o  vt<ie  i^e(}ndi, 
roll.:  Prizva  Jakova  oca  «vopa  i  sru  tvoju  bližiku. 
Aut.  Dalm.  Doi^ekivajući  svojtn  \  hližiku,  S.  l^jubi^n, 
DAKj.  iU\U, 

blf/jiji\iv,  adj.,  n.  p.  platno,  i.  j.  po  kojemu  nu 
bli/.iii.  Kj.  vidi  bliznaiv,  bliznajiv,  i)anivi*':  pikc  bliž- 
ajiljiv.  <  >Hn.  *J5. 

Idi/njtijiv,  adj.  vidi  bližtijaiv. 

bliAiijeiijc.  n.  dit  fieburi  rvn  ZuUlnojm,  parlujt 
fft'mnotrum.  Kj.  ecrbul.  od  bližiti  »e.  raduja  kojom  »e 
n,  p.  oiftt   bltzut, 

Itjli^.nii,  udj,  —  I)  m,  i^ovjek  je  i5ovjeku  bližnji, 
projimu.<!,  dtr  Ndehitte.  vidi  iskrnji.  —  Zadržao  nam 
Pii  rijetki  Slavenskijeb  .  .  .  bližn^ft.  Nov,  Zav.  VI.  Ljubi 
bliinjtrtfa  svojega  kao  kao  i^amo^a  aebe.  Mat.  'J'^.  3il. 
Svaki  od  van  da  npa^ja  bližnjemu  na  dobro.  Rim. 
lo,  2.  Ue«'e  onomu  koji  iMnjaAe  krivo:  xa  r«to  bijeA 
bližnje-ifa  Hvoje^a?  MoJH,  U.  2,  13.  —  2)  blizu  u  rodu, 
.srodustnon.  sa^la  .se  ponajviiit  (fovori  u  tom  znaien^ju, 
pr<f}>infiuns,  nahe  verivandt:  n.  p.  bližnji  rogjaei  i«m* 
protno:  daljni)  eomp,  bliži  n->KJaei  (dalji).  DAKj.  tb^a. 
iptvon  xc  i  itadn  ti  Hrv.  vidi  bli?-,  bli/.ak,  obližnji. 

bliir,  m.  (u  t  *,  tJ.)  velika  Karena  zmija  plojine  ^dave. . . 
i  tvakijeb  bloruva  kažu  da  je  bilo  do  »kora  u  jezeni 
Sknilarskome.  Ftj.  riili  blaor,  /  stfn.  onr^/V. 

liliVnišii.  /.  {u  (/.  Ti.)  nekaka  zmija,  Art  Scblanti*, 
.-{frprutiK  (ftnaH.  (>na  je  dulja  i  tanja  od  bluora,  Itj. 
—  N'odnica,  nekakva  pluva  zmija  kao  i  bloruita.  Kj, 
<»'Ja.  Vidi  HijH.  kod  blaor.  rijeci  ft  takim  nnift,  vidi  kod 
HJtrirtiia. 

lilitelMij«',  n.  das  Hnijervirntc  liedrn,  intrpUu.  Rj. 
I  Viiiial.  otl  blutiti.  radnja  kojom  tko  tduii. 

bliiil,  m,  ne<lopuAteno  uživanje  iznte>rju  niu^koji^a  i 
ženwko|;;a;  fornicalM.  inp.  kurvarslvo  .  .  .  Kad  h  blud- 
nicom bHd  čii^«^«,  DAKJ.  44l)b.  die  Vntucht,  ru 
renereet. 

blfiiliin,  blfidna,  adj,  lakom  na  uživanje  itmegju 
mmkc  i  žctmke  siraHCj  koji  .ne  daje  nu  takona  uživanje; 


bliitliti 
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nncUchtifi,  trnlluMig,  liitidinmm.  DAHj.  ifjOii.  h  Uj. 
»urno:  lilildni  stn,  der  %'erlorene  Sohu.  filiun  proVlipiiH 
(Luk.  ITi,  U. I.  H\.  :V>s\,  lilntlur  ljudi'  mjuriu  k»r». 
V.  l*oA«»n.  < »  kolikn  ^^i*  fcihmi  hiti  btjcIiiljiNlium  i  hlud- 

bll)<litit    bliulini,     r   im/i/l     l{j.     r,  pf\   sto:,    niz- 

bUnliti.   -    /  *t)   Kl    Duhr)    n>   p.  dijete.  1.  j.  iniurJti, 

hntMrhrlHt  ct^n'umjto  nimin  indultfenttn.  Rj.  tidi  i  pe- 

ii'iu,     -  b}  n'i  »*'   rtfhhM.   lu  I)ul»r.)   fmh    nrlififschdt 

^bftntgen^    nhnir   nihi   indulficrr :   h1u<ii    ho    ilijet«*.   rf. 

unrMi   *e.    prriti    !*c.    Kj.    —    .*ii?^   «   :n(ičcnju    <''initi 

►Ind    **W   w   ntaho    nije   u    nnrodu:   Koji  jo  x  »yo«j 

fMf/»V).    F.   Iijmlrir.    SjuiKi   i   njime   <lii    l>    hludiln.   W 

r)«wn.  i^,<>ii;i  k»»J!i  iMJH^i«'  Itluddn,  Turi.  Ma^',  iMudnik 

(ini*lij,  kuko  »r  htuditi.  I>.  VlHilmirnvi«'.  DAKj,  4r)2H. 

blAlIiti,  hirunin,  r.  <m;;/'  z>i>uv*«i  s  piitM  ii^i  kojekntiit, 

I«*  /niiiui^i  kuda;  lutati^  rrrarv:  Hijflo  ovi'c  bez  zvo- 

liani  miii/r  .  .  .    Moan'r   kuit«   tko  ji'    I    »tkl«*  jt\  i  zii 

kijrrn  [mj  pitiiiiiii  hhuti,  OhvoIii.  Vjix<Ih  »u  htudUi  ovi 

m'crm.  M.  hivkovi«'-.  I'ntuoi  ilatli'ku  /ijlitfit  4mI  molilvo. 

I.  V'c|ikanc)vi^.  hAItj.  \l>\h.  fjuntri  ne  u  llrv.  tndi  i 

bii/ati,  i  <(tfn^  ondje,  t\  pf,  v/oi.  741-hluditi. 

bludnim«  f.  ženn  htudnn.  tup.  kurva,  ffovitri  se  u 
^}ht\  tih::  od  hnnn'ira,  AKj.  ib*Jh.  —  Jesi  li  se  vezoA) 
\$  htndmeom?  J.   Ruju*.   I»\Kj.  4f»aR. 

bfriiliii4*iti.  oflj,  Ato  pripiiiUt  hludniri.  —  Ako  bi 
iluno  vr*']u^  htndniiiue,  ,).   Haju'.   l>.Vrij.  4/Wl}i. 

bli^dllirki,  tidj.  ktit  priftodu  hltutnirttmi  ili  tdudni- 
\touot,  u    p.  život   bUidtiif'ki.    l^\Kj.    ir>.')ji. 

bl<!kdilikt   m.  1}   pu   /.ap.    knij.    dcr   \\ifiidtund. 

\^ro.  cf.  »kitnicA.  Hj.  zn  jKtHlnuji^  ttp,  bb'i<liii,  Itliidiiii. 
idi  i  bitHMjrA  I,  loiuija.  poinrfijjv  |M>tiikHi-.  protuhu, 
';itu^,  tii<^ivirAL  —  '^}  ror^rA  hludan,  lakom  mi  mije- 
tnje  »a  Itnuktnjem.  i.«/>,  kurviir.  l>AUj.  Vuiii.  m  po- 
ftnje  i.ip,  bhidili.  biri<nui  2-  —  S  njim  priii  k»o 
liuloica  *  hhtdutkom.  M.  I>obroti<*,  i'«»lu  u'ijv  tužn« 
Uudnika  jfrijch  umrijcli  dnf.oo.  <Vvetn,  DARj. 
.ab. 

blAdnoMt,    b]i'nlno-««ti,   /*.   ofttAiinn    ili   nlftnje    onoifu 

'jt  ft  hhfdftH  :  lotrtria,  Idivilo,  Iniurin,  WoUust^  Au.< 

loMnenhnt,  SrfnreUterei,  t'nciirhtitfketi.  tikr,  tnl  Du- 

iriva,    AKj.    I.Vlb.    —    (MtJiviHf   jL'Hh    i  hhidnost.  M. 

T^obivtii'.  l>\Hj,  454h, 

blil«J«'iij*%  n    lij.  t^rfhal,  od  bluditi  1  btuditi  mg*.  — 

J  ti)  fl^is  flutfff  lulu,  eomiptio  prr  niminnt  indulf/eti- 

liOri     lij,  rodoja  kojom  tko  hludi  u.  p.  dijetu',  h)  dun 

itaUtchettt'  [{ctrmjen.  »umio  tud  u  lije  ti  ti  a,   Hj.  rodnjo 

tjom  *r  btndš  i»,  p.   dtjett,   —  *4)  radtija  kojom  tko 

adi,  hni  htttd    —  3)  rnd„i,i  htiovi  tko  hltuh,  lula. 

hliinn,  f.  lu  Hrv.\  rn  'W  Pftmm,  mmplex 

iter.   Kj.  i'idi  hcxJAk.  •  ^}r, 

blQlu<  f  :  Tko   umijf,   1<ji'tio  ij««;   »  tko  no  umij*«, 

»ito  pijr.  IM'oftI.   \'M.  M  'f^uuiča  plijenan  vinuka.  \*r\'\ 

•  luk.    X.   f  .1  vitjo  i  Fina  pljettnii'ii, 

'^»  okr    od  ,    AKj.  4'»r>a.  viiii  biran. 

t.\p.  u/l>liititi  «e. 

bIftIiiK  adj    Vino   hlnlura.   Mikalja,    l»AHj.  4rir»b, 
inu  ima  hlutr.   Htulli  t   blutiir,  mucidiin,  muctfrt 


'  hlj(»t'iii,  /*.  riđi  ]>jfH^va.  po  jufjozapndnijmi  kraje- 
]  vi  nm  tjdje  nr  1  n  druftim  rijcčinui  mjeKto  bje  fiofofi 
I  blie,  14  Kj.  pl.  bljet-ve.  vitU  i  bljcžjiti  {ntj.  bježiiii), 
mJjeAiiia  {mj.  inje^iiui),  obtje  (m/.  ottjel.  vlJ4'jrj}i  t«y. 
vje|na).  tuko  i  u  ijlmfota  treće  vrste  koji  u  otmoci 
pred  noMt,  je  imuju  (jUtsovc  b,  p.  tn,  v:  uvrbljcli  {mj. 
svrlijotii.  trpljeti  uh/,  trpjeti),  nijem)jt'ti  t»^".  tiijemjeti), 
iivlieti  U"j.  živjoti)  i  t,  d, 

mjf«dh*a,  /"  fu  Srbiji)  JUeieMucht  (chloraHiH).  Rj." 
JJ'J'u.  u  Kj,'  ivin  00  intoi'.  ijontru  bledinu  hokst  od 
koje  trljtidf  hlijcui. 

blj^dlbi.  n.  \hn\mC\  AKj.  4:Wb.  vidi  blijedosU  blji-- 
dora.   —   njevi  u  lakim  niift.  kod  bJcHnilo. 

bljrdi'M'ii,  /■.  dii-  Ideiche  Juirlte,  Šliinse,  palhr,  Kj. 
tidi  MijiilosL   IiIJimHIo. 

bljt'd^Vlik«,  '«'//•  ldji'*ln-lik,  koji  je  bbieda  linu  hln:mcn 
/Mi//*Vi<i ;  <  )j  djevoiko  bfeil 
^lo  -41  i»ko  hletloUkaV  Živ.  \K 


bliitiA.    "       • 

kujl'Hjji,      f^ 

Kj.    kfjt    hh""       '  lu 

#»ii«|.    rijri'i  :    ;f|ftdi^ 
lniri«.   i"-'iii    1   t-   (i. 


T"  \yn\    koji    u 
'  nd  >ipr*< ' 

i    »<»/«.     On"tf      ."    ,iti,,nii 

nruijurii,   obU*k,   «laiki^ 

/  UobJ. 

i\,  r.  iu>f>(\  \n  l*i«»uK  jft»voriti  kojcitn 
/   I':..;.    .  ftreiuit,  io»/J(J «*<'»"/    <'nrihvu.   ineptire. 

'    buibibli.    Kj.   ridi  i  Utć'p^r^  ohi{^. 

bljl^fkillljf*,   »    dan  ^>NoNrA  ,    ff«-«.  Rj.  vtrlnU. 

bljiM^k.'iti  w,  ki^jr  ttdi,  (Kp.  bn^knnje. 
bli^f'knti    se,   UfT/l:!  «r.  r.  *jh/>^*  qH*ttscheH  frimi 
oth    u  1/'  ka  tv  po  hlo' 

hljffkn^U-ii.  /.  ,u  i»ul>r.)   vidt  br<.*kjivi<*a.  Kj.  luU 
.b^uJC^iivicM,  kju^kaviat. 


(icshhtfi,  ftitic  pfdlidii :  iVj  djevojko  bleiloliko,  koledol 
1  ^lo  -41  i»ko  hledolika?  Živ.  il.  —  rt^/Vči  Udio  sloz.  kod 
I  bjelollk. 

hlj4MbMika.  /".  Aerinka  bljtHbtliksi:   nj  djevojko  hlc- 
I  d,v/,/.o.  knli'do:  Sio  Hi  tako  bl*'i1o!ikH?' Živ.  U. 
I       blj^gjaii,   iidj.  diin,   «fd    blijed.    Kj.  —  A    Sto  »nm 
i  hUiijOH,  itrchlcfifun,  mIo<re  suiii  i^kolt?  lićio.  Npj.  J,  H^H. 
»Ay*.  *//»//.  ,•£  litkim  noid.  ndiLfrjan. 

blj^Miiili.  bljV'Hiieui,  r.  pf,  {u  Boci)  r/*.  piniiti.  Rj.'' 
t'.  iinpf.  >xp.   blistati,  zo  poatunje  isp,  blijpHSik   t. 

blJ^Ž,»li«  blj^;^llI  w*/Wo  bježati,  bjf^Jm.  /1S7;,  bljerv« 
[wj*'sto  bjr^'-va}.  -  NejTfj  hljtU  h  bijele  kule,  nva  ne 
Hilu  11  Urnhovo  .-^pliliL  Npj.  4,  4fri. 

bljrH'iiiilit  bljCteiićim,  v.  pf.  tUm.  od  bljinuiti.  Niaam 
tuiioffo  blJuvHO,  no  8niii  sauio  malo  hljn€ntw.  DARj* 
45*;b. 

btjndii,  f.  bljndii,  H.  Hl  Pu.4lr,)  /eiuljiiu  Kud  za  jelo, 
irdt'tti'  .Si-huftMcl,  pofnut,  vf.  rinija,  kiilpni«'n.  Kj.  i^di 
i  porulija.  i^p.  Oanak, 

blJOnuli.  iieni,  r.  pf.  hrerhrn,  eroviu.  Ftj.  detn. 
bljui'iuili*  t\  impf.  bljuvali.  —Ovaj  odmah  mkoH  u 
pft*  pa  Idjuue  m  ><rhe  Hilrm  vodu  i  :kar  poj^aMi.  Npr. 
273.  lAp,  povratiti  .'J  <jelo). 

blJA^li,  bljildL'm,  r.  impf.  čuvati,  ptrnti.  v.  pf,  njoi* 

j  wi-blju«ti.  —  T^amo  n  starim  poHlof^irnmft:  Strah  vino- 

jrrud   Idjiule.    HKoftl.    lir>,    nn    se   ptinir.:    Mm^iio   ne 

blJHde  hlo  niuo^J    ;?.n(le.    l)l'o»l.  H4.   h»to  «<?  ne  Idjude, 

pa«  i  marka  jedr.    I'JH,  itnda  nije  u  oltn-uju.  —  tdic. 

!  od   lhinivi>'o^  AKj.    ir»7a. 

bljiLŠI.  III.  nekakva  trava,  koja  pore  ra^to  kao  lo*a» 
a  korijen  joj  je  kao  rt»tkva.  Ari  freituirUs,  herhne. 
(fi'tiHH.  H\,  (oftntH  aomnunis.  /..  Ki.*  —  bljuM  (b edeni, 
irIaMi  i  pijuM).  (Mri.  y'<\,  pljii^«  roii  br^iljati,  K^,  f>U)i. 
bljrtstifi.  bljditini,  r,  impf,  nich  ektln.  fo^didio: 
bl^iiiti  mi  Mree  (u,  p,  ka«!  eovjek  jede  uiuoiro  ^roA^a), 
Kj,  -  snnćenje  prttuii  u  izliai'ivati,  ^tadili  »e  (t^p 
Idjutav):  bljuHtiti.  Korijeni  152.  <>/j,  Mii^Jvati  hc. 

bllllAtlir.  rn.  neka  trava  kojoj  je  liA<«c  nalik  na  hkćit 
od  duv 
Ketidie, 
H  lakim  mist.  bo)ur,  rapiir.  iVpur,  kotur,  mjehur. 

blJAtnk,  bijtiika.    bljlkhiv,   odj.  tdHje^rhmockt  (WH 
Speinenk  fnidtdii  pU'tiUM,    tudlifi^  mipifrin    iCi,  Mo  jt 
'    f '»  nruijoduo  H  iirht^  do  ne  od  njefin  timze  Jdjuvati. 
'   jutav,  nilakav  2.        Jede  li  hv  Idjotitto  bey.  jmjUT 
MMa    li    *la!*ti    u    bioeu    od  jajea'.'    »lov    ♦>,    *».  iftp. 

obijutaviti. 

biiivilnjnk.  bbjvilnjka,  m.  ridi  bljuvoiina,  Rj,  ko 
,«r  i:hljujt\   isp    i/.bljuvnk. 

bljtlvui^ts  u.  doA  lirerhen,  iv>miJf<M.  Rj.  vtrhal^  od 
bljuvali,  fodoja  kojom  tko  bljuje. 

bUAvnli,  IdjTijem,  r.  impf.  hreehen^  nnno.  Rj.  r. 
pf.  hljunuti,  dem.  bljuniuti,  i.\  pf.  ftto:.  iz-bljuvati  (i 
no),  na,«  po-  {i  ««),  u-.  —  l)jeoa  ovu  Irnvu  kadi>to  I 
lii,  ali  C'mio  I  bljuju  od  nje.  Rj.  13b.  Po<hie  Wjm- 
I  tr  i  c»no  >*ree  ir,baci,  Npr.  IK>.  Paru  daj,  mkiju 
iijuj.  l'oab  3:14.  Pijte  i  OpijUj  no,  i  h{j^ite  i  padajte 
Jer,  A  '/i. 


aiia,  ali  nema    ntabla^  nepo  je  li^t'e  i>dnudi  od 
y.a  iMi»«tjinje  iyip.  bljuM.   HARj.    liiHb.    --  riječi 
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borii 


i  f.  ilii.t  \V'ef/(ichrochetie,  ramittiK  (aurh  | 
P  i£fUJttJi%  i  u  prenesenom  smitilu,  vidi 
K  i/liljuvak.  —  PovrHcii  se  kako  pan  hu  \ 
PuhI.  W.  Ovukovtj  )4juvni ine  ihi  »lo^nu 
ike  I>ohtv>V(*kume,  SiAkovii  ,  ,  .  oni  ni 
to  jiaistii  ."^rpj^ki  obi»?fiji.  Nov.  8rb.  1817, 
ttnom  smislu).  Ove  htJHVoiine  i  buda- 
Ilirove  može  svjiki  pnićiinti.  lb  17,  •471'. 
las  LM>vrn6t  un  svoni  UljunAinu^  tuko 
mvljn  Hvojo  br/uiiiljf.  Pri«''.  2H,  11.  — 
iw  Nfi^f.  bti^otinav  crkotiniu,  Direžoiinu, 
dieotine,  parotina,  pukotinii,  strugotinu, 
CiKOtina. 

/.  —  i)  njfka  kruška,  koja  f*f  /ovi-  i 
l(  »  pljtiMkaća,  -  2^j^  pl.  njt'ke  kriiKtt* 
»e  20V11  i  pljiishiee,  DARj.  4H(Jit.  i  j*y«. 
I. 

1^  n.  radnja  kojom  sto  idjnzffn, 
bljti/.plin,  f\  impf\  SiklJHti,  bri/.pui,  bljtiz- 
pruddn,  proniltn-,    VmuC'ir,   AKj.   "i^^Jn. 
6(hi.  ( poHtnuja  kojeria  je  bri^z^atil.  vidi  » 

r.  pf.  liljiizDtili. 

►IjDzgHvra,   m.  uicka  šljiva,  kao  »iža- 
^uske  i    vrlo  vodena.   Lj.  Kovaćević, 

,  f.  rtdi  blet^kavira,    brtkavica.  n  Hr- 
itner.   DAKj.  4»>()b,    riVli  i  kai'kavira. 
^  zidak  kao. 

nein»  r.  pf.  eff'undi.  r.  impf.  bljuxgnti. 
jBiJHznn  rnii  krv  na  unta.  TJ.  K«iva<'cvic^. 
ka,  m.  pl.  Venetiac,  Mleci.  DAHj.  4«H)b. 
;  ij</  Venetiae,  Vnetiae  pratnje  urnu  glnHa 
n  M:  Mneci.  —  (JrtMhi  u  Brwtkc.  U 
j.  4*Wb. 

ar//.  »//>  pripada  Đnecirna,  Mlcriniti.  ir- 
^»»rfu-s;  I  oa^a  se  palija  kako  i  liHetaHu 
2J».  tiMii  Mletarki,  Mni^ai^ki. 
br.)  </<:n«,  *?»*>/!,  <r/'.  jer:  on  ho  jn  znao; 
Ogovori  poslije  £a  št'i  {sa  sto  hn  je  Anao) 
(DKlstvu  po  varoHima  Sto  s^e  dodaje  po«lij«' 

fc•i  jerho.  Rj.  /<«r<7*  (eimj,)  ovaj  ne  metu 
m  nijcjitu  u  rečenici,  netju  na^johivnij* 
H  ili  Itko  se  prva  inaće  ne  rastarl/u  ud 
la  n,iina:  Ho  <  jer),  n.  p,  on  /j'v  je  ?;n«o; 
covori  po!*lije  za  Ato,  n.  p.  za  &to  bo  je 
de  biti  došlo  u  Madžarnku  jerho).  Po.sl. 
\  Keke  ne  <?e  smokve  meke,  *eli  hu  cMiri 
Bo  van   da  brižne.    DPo»l.  39.  koii  pred 

da  H  njim  porii'C,  vidi  aj  l>o. 
V*.  Kj.  hvp.  b6bae.  isp,  ^>^bira.  —  i}  die 
Rj.  ^  li«%žanja,  mahuna  od  htiUa.  Rj, 
jedna  dogovorna  irna  hahtt  ne  valja, 
da  je  u  bob  vra^'^ao.  (kad  ko  ito  po- 
I  kad  LrebaK  PohI.  IvKJ.  Sve  smokove  zove 
taroBvati  bitba  ijlatatoiia.  Njij.  I,  TkU. 
biijak:  Ne  zna  chI   kuda  koza   bob  tori. 

|.  ffKi/o  iiHo  *iad  okruijto.  postanja  kojetfa 
lli^if*,  ARj.  i<v}a,  i>^i.  InJbiea.  -  /)  ra<^ja, 
[ffvu  eanrri.  Rj.  joiia  u  raka  botiarea.  — 
fHpira:  Krompiri  i/.niknu^  nkai^^e  m*«  naj- 
tpa  ofiila  fvijot  a  /a  ovijini  ^'»/*«'.  N|n% 
r««t/v7it',  dic  WiU'hfitddvrttirri.\  burva  ja- 
krekinja.  —  SrarekovaOa  2,  »mrekova  voda 
fia  sinrtkove  boftr  te  unkiKne).  Kj.  tiUHb. 
fca,  f/*.  u  (ijeumi  kao  hvp.  od  bob:  Na- 
|B   vrabac   ti   bobac.    Rj.  I    Mtarae  mi 

H  te  isćerali  lir/volovea  iz  bobca.  Here. 
f^Atanlira  mum.  roda  poAtc^ja  OHnore  za 
m.}  rijei'iy  kaje.  sr.  prenose  i  na  drntio 
J^jit  ime:  bobae.  bratae,  buei^urae,  (''ep- 
dolac,  drol)ae.  diićanae,  ^radae,  ^'ni.^ae, 
uvurae^  kiljerae,  Icru^ac,  lućae,  oblućae. 


po^nlae,  rnkavae,  skutAC,  tovanic^  ubruaae,  vtnog:rA4lac 

!  t.  d.  Osn.  335. 

buban«  boljn;i,  «/ijf.  Mo  prid^tda  bobu:  ih\  kud  l»ih 
m  nad'o  iM>ga«'"i  od  tud  me  dopade  bohan.  l>l*o>»b  KS*. 
(t.  j.  kruh).  IT  ištuUi%  jo  adj.  bohan^  bobmL,  i  u  Mi- 
kalje  bobni,  Sto  bobov,  X.  vidi  bobov.  -^  za  naHt.  isp. 
kukuru/.nn,  pAenit'an. 

Uobaoi,  Bobanfi,  m.  pL  kne^Jua  u  n^tbijl  Trebloj- 
«koj.  Itj. 

b(^liaiij«\  H.  re.rhal.  od.  hobati  »o.  Rj. 

hohara,  f\  bobilrue,  bobArea,  m.  der  Uotfijrnkrebti^ 
r.anrcr  frmina  ova  ^r^rf/oi.«.  Rj.  rak  koji  ima  bobu. 
—  ::a.  nust.  kod  btNbara  riđi  rijeci  kod  badnjara. 

bubati  se,  boltjuu  se,  r.  tmjtf.  bobujii  se  vnr'ir'ujant/e 
Tniihahner  bekomvnn  iimen  ruienihiipdirhe  rothe  und 
bhinlii'he  Fleimhlujtjte.H  utn  Kopfe-  Mnogi  <?wri(^i  po- 
crkaju kad  se  bobajti.   Iti.  dobivati  Mbicc^ 

bMiiea,  /'.  Himi  bob,  Ari  lUdntr,  fahac  tfcnuA.  Rj. 

bubiea,  /*.  Rj.  npravo  ^lem.  od  boba.  —  J)  (najviše 
He  govori  pl.  Imbice)  kao  niale  kntsk«  koj««  i/,bi/,e  u 
durit^a  po  jflavi  ka«!  m  bobaju,  PHetMrUlafkpiu  d^rr 
Truihahner.  Rj.  —  ^}  «  bilja  (buecji,  eine  fieerel, 
«  zore,  u  smreke:  Naberi  zrellb  hubiai  od  zove.  tiobice 
Hmrekovt'.  Rakija  od  smrekovih  bobiea.  PARj.  4H4a. 

Uobija,  /".  1)   mala   i  velika,   dva  brda  u  Ru- 

ševini, -  '4)  dva  brda  viŠe  J^^abljaku  /,ovu  »e  mala 
i  velika  Robija,  —  3)  i  u  nabiji  Rudni«^koj  ima  Ito- 
bija,  Rj. 

Iioblija,  /'.  (u  Srijemu)  eine  Mentfe,  cupia:  č^itavu 
boldiju  mesa  pojede.  Rj.  Danieić  mittli^  UARj.  4tvtb, 
da  je  rijtć  ora  moie  biti  pokvarena  0*1  bubfa,  kojts 
vidi,  if*p.  i  jL'uka. 

bilibiija,  /.  (u  Biogradu >  kao  zelena  pjipriksi,  i  kuva 
He  /.a  jelo.  ^Ir*  Gemiise,  olens  tjrna.t,  Kj.  zelen  plod 
od  }ub}iSi  iis  vgi^ulrntus  L,  Rj.*  iiap,  bobo^ra. 

buboliee,  ade.  vidi  bozboliee,  Rj.  dotfla,  i^obila.  t*idi 
i  bozbole.  —  *f<  kvuntitet  na  ponljednjntt  slottH  t«/). 
aitielice. 

h«dWišiirm  /".  njeka  knipna  paprika,  koja  niio  vrlo 
Ijiilii,  te  ^e  »  pe<^e  za  jelo  nadjevena  mei*om.  Lj.  Ko- 
viKVvie.  PARj.  4Hi)a.  i^p.  bobnja. 

bohotii,  /.  u  za^oneei,  cf.  ćm^ene«.  Rj.  —  C'»<5ence 
ruiVre  pod  /Hi/»of»  ua  zemlji,  eu<*eriee  dolaze,  babuHce 
odnoHe.  Rj,  7<i3a.  odr/onelljnj :  Kad  uzimljii  napore 
žen»\  onfje  je  pl.  boboti. 

hobtUatij«%  n.  riđi  eokotanje.  Rj.  verbal,  bolHitali. 
biVboreiu,  e.  inipf.  (u  Boci),  p«/*  cokolali.  Ri,  drhtali 
od  zime.  —  l^  babe  zubi  boltofht,  bry,o  <5e  baba  pod 
ploru-  Here.  270. 

ii6bii% .  Bohnen-^  fabatjimmt:  Bolja  je  i  bobotm  »lama 
ne^'-o  |>ra/,ite  jai*li.  (Po«>l.  21).  Rj.  «/o  pripada  bobu. 
za  naxt.  isp.  aptov.  riđi  boban.  —  Uobova  kutju,  /". 
(u  Dubr.)  Sommerwurx,  orobam'he  (^»pee.  Rj.*).  Rj. 
32b.  biljka. 

bobtiviiiii,  /.  Bohnemtroh,  culmi  f^tbac.  Rj.  bobova 
slama. 

b^biivi)«>t^«  n,  mjesto  bobom  po«ia^jeno,  locuff  fahia 
roftsiftt.s.  Stulli.  —  rije<'i  s  takim  nuftl.  A'<«/  duvrtuinte. 

boliAviiik.  bobovnfkii,  m.  (u  l>ul»r.)  Art  hratU., 
herbar  ffettius.  Rj.  »edum  maximtim  Sut.  Rj."  biljka, 
riđi  boliovnjak.  -  bobovnik  prema  bobovnjak  riđi 
atuUemnik  prema  anatemnjak. 

bobovtijuk,  m,  truvjt,  f'ciit  Ihnne,  Hcdum  telephium, 
Rj,  s(dniH  ma.rimnm  Sat.   Kj."  riđi  bobovnik. 

b&buk,  m.  klobuk  na  vodi,  ilir  IVosserbtarte,  bulta, 
Kj.  —    rijeci   ti  takiiit   naff,    kloliiik,    unuk,    zvi;?.<luk, 

btVbiit,  f/l.  tu  iJubr.)  Art  Pflanze,  herbae  (jenu^.  Rj. 
ribar num  opultiH,  L.  Rj.^  biljka,  —  rijeci  ft  takim 
nant.  vidi  kod  brvkut. 

b6«*ii,  /'.  inen.  pl.  bodi),  eine  Flasrh(  (Bouieille), 
luff&na^  ef.  goHtarji,  itotulja,  boeun.  Rj.  vidi  i  s«ie, 
butela.  dem.  boćicji.  —  Bora  je  ntniNui  f»ud.  1'ohL  28. 
Na  li  hor.u  ot'M  vode  hladne.  Npj.  2,  »»It.  U/me  .  .  , 
bocu  rakije.  Kov.  46.  rijcv  iu^ja.  Osu.  313, 
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b^il,  f.  eine  fttevhende  PfJume,  nlanlite  pmi^enfis 
lrM»A.  Rj.  j'ntithiurit  lipinn^um.  L,  Uj/^  ut-knldUi  fmil' 
\iknvu  hiljku.  —   Mi<^iyii  lekovile  trnve    ktto:    rujikii 

hftcu.  .M.  tlj.  Mili(^t*vi(?.  DAHj,  4*><Uh  bocu,  od  kor. 
ni  kinjit  Je  Kosti.  i>tp,  Oon.  .'U3. 

bOranji*.  N.  (hm.  od  hori e nj t*.  Rj. 

KOritti,  rani,  r,  tmpf.  dau  od  bosti.  Rj.  vidi  ba- 
pnti.  '•,  {)f.  prtmti  liocnuti. 

KfM'knnJis  «.  dcvK  od  hocjiuje.  Hj. 

U^rkiitJ«  t'krmi»  r.  »^»/j/'.  f/<'w.  od  bmiiti.  Rj.  tudt 
»tickiui.  r.  ^;/".  vrosti  hocuuti.  -  Oir  kud  niste  i  pnoji 
pji  kao  hocln,  Rj.  7U»a.  Preini*  i*ebi  ^jerpjcf  okn-- 
luU  uljovojkft^,  i^rloiu  hoektu  a  zlatom  provlaiM.  HN]ij. 
I,  i:jo. 

liArnifiii.  m.  cUu  Nachftrot,  Kldenhrot,  paniA  fnr- 
ireuft.  V  Ij«)xrnVi  jokinek^ije  iiunle  i^u  otprije...  prvo 
>lur']jt*  Momitne  ili  ^Imtte^  po  tum  n<itrtnikt,  pti  oikIh 
iMHu»wt*>  Rj.  A/jV/i  vf/  mfkttijn,  isp,  [nif^mvn,  olruHiiioa. 

bftrniltit  rui'W,  r.  pf,  cturn  -S7if7i  tjchat^  pumjo, 
Ij.  vidi  bu(*itiiti.  r.  iuipf.  biifW'uti»  KmrKati.  ^  Valjji 
In  )ZM  ujom  ii}rl«»tii)  prijo  mulo  hocut.  Rj.  21  »ih, 

btVcUii,  boctiiia,  m.  |u  C  (K)  ridl»  hoeu.  Rj.  i  «j/n. 

liAr«*iiJe,  M,  rf/i*  Strtiten  (mit  \VorievK  rij-utio, 
Jj.  itrh.  ud  I  um'- ili  *M>,  rodnjit   kojtim   m^   irijttd   tmve. 

bftfini,  f.  </f^tll,  <irf  Ihk'n:  Kvo  ti  ova  Jfot'icii  puniiHu 

df,  drži  j»»  pri  «olii  ...  I'  ta  i«ti  ircn  ?yunu1i  se 
Miitii   tim  hohca  \odv.  Npr.   117.   IhS. 

b^vliia*  /'.  tnujui.  od  Ijiok:  udiirii>  pi  u  bočinu.  Rj. 
faAr*!  «iu^vi,  ri'/i  koti  hiirdtii'iitu. 

borili  »1%  r'im  JH»,  r,  r  im/*/^,  Rj.  r.  pf  sloL  od- 
mHti  KT^  |rmI-.  /^  stfriu-n  (mit  H'or'«  m^,  fij'o;  on 
IhkM  fi  njtmt%  i  oni  w  lio«^i»  (M^t  me^rjii  (U)hr»iii  i 
metrjti  nehr,  i  /»fc  <o</<»/.  Rj.  anifijtiti  jic,   tjtmti  »e 

jcrtm*t,    ttdi    rijeihili   *i'.    -      '£)   ttrtnrt,   tjernti  itc 

kim  ur»:jrtn:  frloini  ini  po  laklovih  ruk**,  bttt'tt'i 
hantim  duMjiianiijoni,  ik^  hi  li  nni  nriAk«/  njuK- 
lila,    HNiij.    I,   *'*tiK   iSvn  jakouli   »ihi    nku|>i,    da  hc 

Hi><iiH    hijr  r  tMtc%,  J.  Krmf»oti«v  l»ARj.  i<5Ka. 

bui'Kn«  irrljM  f,  I  u  V,  (J.t  die  Staknttdrl,  itriM  ffcnti^^ 
^f    buliMkn.  i'ioda.   Rj.  »tftu  n  ifinvum  u  he^  uitea.  riđi 

\ni\t\'yUH,  I  wy».  ondje. 

bfti'njiik,  m.  mi  r.  i\,)  dns  FtoMvhrnfittter,  threa 
Tijipul'tntni.  Rj.  spmtun  £ti  htMr.  tsp,  kanavo. 

bo«l.  t».  iiuf  Art  Stti'kfrei,  fftuns  ptfturu*:  ojm  iicuA. 
Rj.   uvknkan  r«-^.  od  ho«li.  itp.  hodat'^ki  V«»«. 

b^da.  /.  S)  kim   «ilo,    uli    drhelo,   ćim   hv  huA<* 

(JH*  na  o^miriiiia  xa  uputu,  punrtorium.  ii  Hrhiji. 
p.  proboja«',  xii(nha.  *i}  viljuike  kojima  H'  }W 

RoAnt.    -    hARj.  4*7Sb.  rtdi  «  pautariio,  pirun. 

iHVlIn«'.     tAi'fi,     ift      —      t)    fi.    p.     Vo,     OrA«,    rfr-r     II« 

iij.  koji  dtd/ro  lnntr, 

>.  t*p.  hotla<\  hodi* 

'i)  '■  !!  U I  I-,  fidt  hodrž  1,  i  .<»/«. 

\djr.   vid>  haiiirir.   ARj.  \\My\h 

b<MJif,  ut  OtftM, 

ptrtuif  \(»  uInhU' 

jTJcka  .  .  .     ifc't   y   *•♦   prijr    iMo   i;..fr^(i    I   ^Mpodar 
|«»(r«tv  /nai»  xa  lo . . .    Mojj«.  U.  i'l.  l*'H.  25i.  —  '»)  (u 
II    koju    m*   iikrp-v«*   veri*    hvataju,   .irt 
tftHinA.   RJ.  rw//  b(Hlnr,  hodanu*, 
'"     .iri  >ficAcm,  (|fii«*  pictnrtpe  ope 


«o  C.  G.)   oi^kaka   t/ava  bod^i- 
r/r«««-  Rj.  mr('wuiiXk^e»r- 


btiil.iij. 

iva,  Art  Aru 

/..*Rj'.  ij. 

biWiir.  ho^Uru,  boiitiriir,  hod4n*a,  ot  ^'.  <rJ  refM 
iip«.  lij.  KovifVviiS  OARj.  4*?Jti.  nektika  mrrio.  i»p, 
.Ism'   1'. 

»i»d«»i|j4*.    M    »f/**   ,<trfh*^n,  pun<i$o.   Rj.  tierbul.  od 
Mli.   rM//» 

f.  iiaJa   rthA   koja  ^<m/^.  u 

biVdi*i,  nui  Jo^ 


I  o/*.  protaftli.  Rj.  vidi  i  hodač  2,  probadi,  protii***!^  pro- 
vor;  tnjUftt  pknritift^  —  1)  ut.  pu<jio^  noz  tanak  i 
i^iljat,  kojim  se  hode,  a  ne  sije<\\  DARj.  44j*Jb.  — 
rijci'i  li  tnkim   nust,  kod  dereŽ, 

bdilila,  «.  uopi'c  ormtjc  kojim  se  hode.  r«t  mitit,  vtp, 
buJkalo.  —  1)  ^timulus:  Te?iko  ti  jo  protivu  hodila 
pra^ati  se.  DjeL  Ap.  U,  5  froniru  siinnduitf,  tridcr 
Siachdj.  vidi  badalj,  i  i^ffH.  on({jc.  —  '?)  hnjunct?: 
Naperena  pod  oniAjein  voj.ska  i  topuzi  i  hi^dila  bojna. 
Osvetu.  PARj.  47t>a. 

bdftimii'o,  adi\  n.  p.  udariti  kojra,  gtichucise^  auf 
d^i'tt  S^tiffi,  punciim.  Kj.  kuo  liodnufiii  ili  hodući  n, 
p.  uditriti  kotja.  ztt  kt'untiti't  n<i  posljednjem  dofju 
inp.  umeii<*».\ 

boditi'IJ,  m.  u  za^neci,  cf.  hoditclj.  Rj.  koji  hode. 

—  Tri  t^etiri  hoditeljji.  peti  žesti  hoditelja,  sedmi  ofloii 
poklopiš  a  deveti  /avrti«  (vo).  Rj.  b<>5h.  ovdje  je  bo- 
diUdj  fufi.  —  rijtri  s  (t(kim  nnst.  hranitelj,  krstitelja 
iuu«'ilt'lj,  riful/iirutrjj,  prijatelj,  neprijaltij,  preprijatelj^ 
roditelj,  spa^^itvlj,  »ivoritfli,  simioslvoritelj,  AiAilelj,  to- 
mai'itelj,  u<^ilelj,  upravitelj,  žitelj  i  t.  d.  kao  što  se 
odatlr.  fidi,  motju  m:  imenice  »  takvim  nttsL  graditi 
od  V.  pf\  i  i\  impf. 

b^dtjfl.  /'.  drr  .^turhel  nn  Oeutichscn,  spina.  Rj, 
Mtit  ni  hiljn  Uttdv.  htp,  drara  '2.  —  Rodljjka  1,  jtdna 
hodipi.  Rj.  34a.  No(^'urnk,  nekaki  cvijet  koji  ne  noću 
ra/vijit,  kao  tatubi,  ali  hcz  hudljc.  Rj.  l^ojil  Ihacva« 
j«  moj  l)itVui  r^ibao,  a  ja  ću  vaB  jakrepinui  ^ovako  mi 
w  /,vali  nekaki  Ideevi  u  hudljmnu).  I'rip.  bibl.  71).  riječi 
9  tnkim  lutat.  kod  bilja, 

b6<1IJaf'n^  f.  (u  C  (t.)  nfuchditivji  Gcirndm,  hcrbu 
i*pirtosit,  cf.  druida  1.  Rj.  biljku  hodljikatHt.  riječi  »  tfikim 
liicd.  kifd  ajicirat'a. 

b^dljika.  /'.  —  t )  )ei\nii  h<ii][\ii,  ein  Stachel,  i^pimt. 
Ri.  —  Raijik,  ima  koru  ^a  Ivniijeui  hodljikanut.  RJ. 
»Vl.'ia.  'i)  tii'kaka  lM>dlJiva  trava  u  vinu^fradit,  AH 
iSttirftihjetntrhs,  hvrhit  tinacdnm  upiHUtn.  Rj.  —  r{f€Či 
s  tnkim  nanl,  kod  a|»tika. 

biVilIJIKast.  (idj.  na  reinu  nn  hodljike,  ustnchetiflj 
sjunOAun:  l><ivt<ij[i(<  konje  kao  skukavee  hodtjiku/stc. 
Jer.  .'•!,  'JI.  rtdi  bodljikuv^  bodijiv.  —  lulj.  h  lakim 
na^t.  kifd  iMidaluMl. 

bddljikav.  fidj.  fiforhrliif,  Hpinosuft.  Rj.  nn  i-rm  nn 
hodljikt.  —  Ratlalj,  nekjikva  travii  koje  je  Itni  Uodlji- 
kar.  Rj.  U  a.  Hodalj,  nekaka  trom  hodijikara.  Rj. 
•S4a.  riđi  hodljikastr  Miljiv.  mlj.  rt  takim  nant.  k*ik 
bajrav. 

btViRjiiia,  f.  rano  tirinjtnn  bfM]i»njeMi:   Toniliu  .  .  . 
kaplj«'  od  krvi  1/  ]iritrorkij«'h  i  Ijiilijeh  hiHHpnn 
krune.  \\  R.  Bak;ic.  M.  LrkiiHi.«.  l)ARj.  47tib. 

bdll^ii.  itdj.  n.  p.  trava,  sfethmd,  puntfen.^:  Hnd- 
ijiru  korovu  nije  Hoir  dao  roj?ove.  Rj.  nn  rtm  ku 
hodJje.  ridt  bodljikaNt,,  h»j<lljikav,  -  Rodljiku.  nekaka 
hodljif^t  troea  u  vinojjrrHdti.  Rj.  .'I4b.  Sipurika,  dreo 
bodljti-^t,  kao  ru^ji.  Rj.  ^Uh\.  .Im  »Si  V3W  Aihnli  bodlji- 
vijem  hič trima,  <^ar.  1.  l'J,   II. 

bA«lnu(i.  nein.  r.  pf,  vidi  hoenuti.  Rj.  r.  impf, 
boHti. 

bddn'iijds  «.  riđi  oAtrenJe.  Rj.  rerlnU,  od  bodriti. 
radnja  kojom  tko  Itodn  Mo. 

bi^drRI.  b^d[1lu.  r.  tmpf.  loko  Rijeke)  schUifrn, 
itrmrr,  *(.  oAtrili,   Rj. 

BAdriinko.  m.  inu-  luniko,  R«d  *i»i,  5fi.  -  imena 
«  ttikiiii   uofšt.   A[)druAko,  MijuHko. 

Itodjilien.  /'   rf   inorlak.  Rj.  žrtrnka  irw»i*7;M  lU*dtit&. 

H«»du«.  liodiila,  wf.  r/.  inorbik.  Rj.  T  //rr.  pri- 
Morju  i  a  Ihdmariji  £oru  tmcnom  ovijem  ^vjt^t 
a  iA»liinji*h  ottrru. 

bhdjstu  f.  {»  Slnvfuiiji«  dti  l}nt:<ick  \d,  ,*, 

iridm*.  ff.  o*tve.   Rj,  oruiijr  iih4trAko  »a  ">d 

kot  ■']    fidt   i  oh^'i,  iwiit  o^'t'ii,  uiće* 

—  ktui  hiu^va. 

Ilos.  lio-ii  "I  'f"it.  /iru.«.  Rj.  ecK-  B3ie,  pl,  nt>au 
Uuj,  boirovi,  ^rn,  iMigu,  ho^lva.  l*f/p.  Bojja. 
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pomozi!   nov*'  novine  od  nove  podine. 

Hcoga  ftti  množi,  nu  to^ra  i  Ituzi.  18!^.  l*a 

pto  botjori  i  zDHli  ^to  jo  »loliro  Ato  li  zlo. 

tT  kući  njihoviji'h  luiuijih  botjovtt,  'f^m\\. 

ilo,  koji  86  zove  VjdlJizar  j>o  iniciui  ^o//« 

om  je  dub    !<rctijth   hofiopu.    Dim.  4,  tv. 

ia  Bitffu   u  nttrodnijvm  uiuolrorintnnu : 

tverwiindernd)  ^ter,   maciiii^rer  (.Jott ! 

jj.  71b.  (čudet'i  ttt^j.  Suinoim^duni  lioše! 

i  Jioie  smuortlvi»ritelju.    Hj.  KiUa.    Ubio 

Npr.  m  Bojr  je  juk.   Posl.  17.   Boji  ie 

Kl.  17.   \eć  to  bila  dobru  sreća  tjd   mua 

^  57.  Ah,  mili  liože  i  druiji!  ima  V  Sto 

?   Npj.  1>    li«>.    /iriif   tirntji,   oitrnjevite 

.  Molimo  »*e  rihijeiH  Boffn.  S'pj.  1,  Ili. 

"rista  Bofja  istina,  Npj.  1,  1*21.  A  tako 

^«.  1,  5r)ii.  Vala  Boiju,  va\a  jeiUntrmt! 

r»t'  se  arao,  Huttu  ti  jtvinotja!  4,  llfž. 

/>^u;|/>,  Npj<  1,  2<>S.  Fiiltt  /iw7M  rdiicoinc! 

je  iifthitr^  sinovi   <*e   dori.   Npj.  .'i,  2i^^«. 

f  SU)  li  <5u    ti  jjiko?   Npj.  4,  247.   7Air<r 

I  je  to.  Npr.  A\).  .fakov  moli  Hoifa  milo- 

f,  447.  ffonpod  Borf  zapovijeda.  Npr.  !♦"). 

ba^ne  i   tjospodiu   Bot/.  Npj.  1.  7L   Da 

^podini  Bfuf.  Npj.  1,  7H. 

i  rei^eHice.   —    ij    N.a    prava    {pravciia) 

W&  Uoga,  iJii  pravdi  Bo^r-a,  uniMonnt,  un- 

Wf,    innortnff.     Hj.     Za    prava     praveilA 

g:lobili  pfft,  t.  i,  /«,r  ikah^  kririeek  l'onl. 

ftj  7,a  Hopi!   Udijeli  za  B<iira!  Ni-moj  za 

\l)tiršnillett .'  per  iMuiii,  Kj.  Ah  ::w  Boifn! 

[Npr.  'J.'U-  Ne,  ^«i   Boiju    tako!    2ril.    •i'*i 

)ft  za  du^n  dijeliti  »nije  pravo).  Posl.  82. 

i  krunu  nosi.  valja  mu  dati.  (ko  za  Botju 

li  dali,  ako  i  ne  bi  hio  *«ironiHh  .  ,  .  U(ii- 

Bi  Bo^:h  radi)  liVi.  Što  -"  Utuju  udelit**  i 

tentte,  *njijcl  piAe,  tiospod  gledi.  Npj,  1, 

0,    go«podani    čd    Bot^a*    Milo*   1M>.    Šta 

fuY  ,le><le  li  živi?    Slraž.    IHHC.,   I7:k-i.  :u 

rnth,  mnreri  su  Boffu.  omtno  iitc  i  pri- 

Ati  zn  Botja,  kntl    mtiute  tko   uvint   sto, 

jp  po  Iki^u    hrutn  ili  .^r^fru  tko  i:ti»niU : 

'prži,  4bi  si  mi  oo  Hop^ii  bra-tl  izvuei 

Uoek  primi  cn  Boiffi^  i  izvuee  gjavola 

I4r>.    •  lioj^om    braU^,    i'ero   Uii^arine! 

iz  zemlje    Buparske.;    To   njoj    iVro  ,r« 

povede  je  iz  zrmlje    lbi^Jir>4ke.  Npj.    1, 

^a  mi,   hti    (inff^  iHttlifis :   Bo|va   ti ;  tt 

Bopn  ti:  Bofjn    tein    Kraljevieu    Marko. 

Biili   sinko    Alarko.  Oj   Iknjn  ti  ui\hi  ha- 

Boffu   ri   kit'eui   svatovi.    Mjesto   ovofra 

io;^.ni    ljudi   (kao  da  imena    Hožijevru   no 

ludi  |i:ovore :  boru  mi,  t  bn"ida  mi.  i  ^lo«fa 

mi!   Tijem  ar   rrreniianm  inklinj*-  i 

I  nn}U  Hc:  Kuko  «e  ti  zoveA,  Boffit  ti^  po 

ll»5.  Boff  i  Božja   vjera  |t  po  tri   uuttl 

i.  17.  Boif  ti,  &  <lu^a  li  (kad   v^iklinju 

liko  ni  raa  <)st  ti   Bo^  du^om    upravlja^ 

vo),  Ili.  Boff  li  {  bralnka*!  (kuil  ko  hIo 

A  tako  tni  fiofit*  intinoj^al  Npj.  I,  ri.'VJ. 

1^  Bof}a  ti  jednoj.^a!  Npj.  4,  l\f2.  ()  Botju 

niomće   uibulol    Herc.    17J*.    O  Bogu   /i, 

LJko!   \&2.    Vuk   and   Btuj   r,wi  a  tluAa 

fld^e  Bojr  i  onaj  koji  Re  zaklinje  t/o/i 

r  He  razumjeli  kiu>  (hi  nr  kure:  tak««  ti 

jfovorili.  ovttrntj  ide  i  ^oklifijitujr  i  nrje- 

e!    Inu    finfl !   (ucMo    intutjc   otl    fioj^a 

fiflius.  Itj.  .T'lb.   Bntjinc    Brko    nije    h\h\, 

UJI  hitifme  zatrudiii.  fii).  Botpur^  momie. 

junaci.   l!»3.  Bofinic  jft  ne  niojcu,  ujeli 

konja.  Posl.  1.  Jio(firu\  raro^  jttile  nije 

j  405.  Botfiite,  brate,  turijeti  valjade.  S, 

johte  je  nmnje  b5uie:    Ne  i'u,   honu?-^ 

jko.  Kj.  37h.  i  kao  iio  se  n^t^ntn  lio^ra 


mi  f/ofori  bora  mi,  tako  je  i  mjesto  boprmc  «  ohirnju 
borme.  iloeu,  horme,  F^Ako  Meho.  Kj.  .*i7b.  mjarlo 
bogme  ijuvori  se  i  nebore,  koje  vitli.  I  Bop  zna  i 
neka  Bojž:  ^uft  **  zttkUi\jfinjn  i  nrjcfiit'ftftju  zntu'i  Uto 
i  Ikifi  me;  Neku  Boij  irnt^  dobra  bili  ne  ćv,  Npj.  2, 
lit).  A  i^(?epftn  je,  Jiiifj  snti,  opra/nio,  prazan  «jedi, 
niAtft  ne  imade.  2,  tićll.  i  rftrniruma.'ako  Bo^a  znnA, 
ako  znaš  za  Bo^a,  znktinjc  ne  kao  «  rcćenicvm:  lako 
ti  Bopi:  .Sta  pobratime,  ako  Bogu  znt^l  l*a  to  Ivoja 
ieiia!  Npr.  14ri,  l'obnitime.  uku  zhuh  zu  Botju! ,  ,  , 
Uiiri,  jiobre,  (»jur^eviea  Šulja.  Npj.  4,  ;J27.  —  4)  Nh 
lk)gH  tu.  p.  ue  udari  ki§a,  dopje  on)!  zum  friUck,  Kj, 
JI«  »ret'u,  kao  da  je  tuko  Botj  htio:  Potekli  urno  na 
Boga  i  «re<?u  a  po  ivoju  Mt/ru  lijepoi^avu.  Npj.  3.  ,'»17. 
j^ledati  pak  ili  popledali  na  Bo^ra  ztttui  kao  Mjer-uti 
■«r  Boffa  ili  itjetiti  tie  njtga,  po  volji  njegovoj  viniii 
ili  učiniti:  To  »u  l.asi  na  lUtga  gledali,  Tureima  »u 
amau  dopuštali.  Npj.  4.  .'J20.  —  <»}  Jao  nu'ui  do  Boga 
milf)jra!  k^nko  meni  do  Boga  milo||;a!  Ki,  kao  da  tko 
ti  rrlikoj  ncviAji  hudmH  {a  »  u  iW*A'o/  Mrr*H)  h*/ve, 
ficka  *ie  žaluttt  rtjegova  fiii  radost)  ćnje  do  l^p;Ji:  Bla^o 
mene  do  Boga  viAujetral  Bopj  mi  dmic  Mina  iznenada. 
Npj.  2,  lotj.  prtd  rijeri  do  Bopn  mole  !W  dometnuti 
i  i:  ,Tao  mene  i  do  Boga!  Npj.  K  ^J^^-  Blatro  mene 
i  do  Boga  mo;;a!  Bla^o  mene,  eto  >*ina  njo^'al  H,  523. 
—  ii)  Ako  Br>^  da,  imm'w  (rott  «v7/,  fti  dco  plavikeni. 
Ovo  .Srbi  govore  kadgod  J-to  u^rovar.HJu  da  ra<le  ili 
ae  <''enuj  nadaju  ili  Ato  žele:  ako  Bog  da,  \ć\  «Vmo 
na  prnljrri'  lamo  i  Imno;  bi«''e  kiše  ako  B^tg  da:  ne 
i'e  tako  bili,  ako  Hog  da.  1  lo  paAo  Srijem  ne  rHnelj. 
a  li  i'eM  \i.^  pa.A*)  raseliti,  ali  ne  ee^  pu*o,  oko  liog  da. 
Kj.  —  A  ja  znadem,  j.ge  en  te  oteti,  aktt  Bog  da  i 
»UHh\  junačka.  Npj.  2,  ^Vjh.  —  7)  .W^  BiTip  dA,  k:i*,e 
se  mjesto:  kada  ren?  kud  mi  poAao?  kutUi  i>\  naumio? 
jer  vele  da  ««  rijeci  kad  ne  valja  za]ulHti;  ako  li  )»i 
ko  »tabonivivHi  »e  ili  navaliee  /upitao  kova  «»  kad., 
onaj  mu  kaMo  odgovori:  Idem  u  Kudiljrvo  da  te 
nkudim;  tvohinV  guovHum'f  Kj.  —  S)  TeAko  do  tla 
Boga^  »kupo  do  zla  Bogu^  vtrttafeli  .tefitver^  thcuer, 
nimit.  Kj.  knžt'  tte  o  m«M  vrlo  ne4jlntnu,  oftohitit  u 
irmu  vrlo  tt-^ku  tli  nkupu.  —  U)  NiAta  pod  ijakini) 
Bo^'om,  n.  p.  nenui,  ne  zna,  gar  nirhtu.  pror>mm 
Hihil.  Itj.  -  /Vjrf  nagim  Bog^nn  |n.  p,  nema  niAtiO. 
Kj.  ,'182si;,  «  poricanju  sr  jave  kazr  uihUi:  nigdjr  ništa. 
--  to)  leljum :  Boie  nai^uvaj,  r7»:  ne  dao  Ilog,  ivi^to 
ne  Humo  jako  porur :  Boze.  Mururaj!  kiiko  Vu'b  ja 
ostavio  lako  svojfa  [jobralimu?  Npr,  171.  Ali  Itoze 
itaiuraj  takovo  Ato  i  jKimiHliti.  Nov.  Srb,  1H17,  477. 
Boze  finvuraj,  Rim.  li,  4  fali.<iit,  dug  Mei  ferne).  Sa- 
čuvaj Bože  <la  Hlii>rt»  tvme   ui'inv   tako  Atol   MojH.  T. 

44,  7.  Zar  da  pogine  Jonatan,  koji  je  mMnio  ovo 
MpaHiMije  veliko  u  Iznulju?  Bože  mu-uvaj!  Ham.  I.  14. 

45.  —  .la  ne  emilim,  ne  dn^  Bog,  zn  tobom.  Npj,  4, 
'M4.  Ne  duo  Bog  da  to  ućinim  p^i^podaru  svojemu. 
8ani.  I.  24,  7.  Ne  don  mi  Bog  da  dipnem  ruku  Hvoju 
UH  [louia/atdka  tfOMpodujesral  2ti,  U,  ^  llj  reteni- 
vatua  Bou'  Id  znao,  P.oir  zna,  neka  Boy;  znsi,  kaže  ne 
da  HV  sto  tic  zna  nitt  ne  može  inati:  A  gdjo  je  to 
vr/iiio  kolo,  i  i^ta  je,  Bog  hi  ga  snao.  Rj.  ^5a.  I)une 
jaki  vetnr  te  odnese  galiju  )iog  mu  kuda.  Npr.  42. 
NavrvljeAe  okolo  njega  Bog  zna  koliko  jagnjiea  od 
Hvake  vrnte.  H)l.  'bia  sirota  ni  pomij<lila  nije  daje 
to  ćov<'k,  neijo  je  iiiiHtila  <la  je  Itoti  zna  kaka  zverka. 
b'il.  •  >V(>  je  dijete  življ^'lo  Hog  zna  koIiki>  i  dokle. 
214.  Ihi  ninni  vIjlmI  oiiinui,  kojinut  je  \n  nt\  Btuj  cna 
koliko  ilt'dova  oHtalo,  Milus  17.'t.  S|o  je  \\  Kveuju  na- 
nulu Bog  zna  ud  koliko  Htotina  pMliuji.  V\^.  '*)\. 
Jezik  ...  u  kome  mu  hvc  rijeci  ]trf)šle  preko  snda 
Jlug  zna  kolik<»  puta.  (>4.  Za  Siinu  riisatu  čuo  nintn, 
B(nf  zno  od  kad.  Straž.  IHH<i»  1514.  Tako  Bog  aveti  r«c*, 
kai]  ći"  mi  piHmo  v«5e  dot^i.  ISH7,  14.  —  /?  a)  reče- 
nice u  posdrarljattJH  nazvali  Bofra,  nazivati  Boga 
znač-*'  pozdraviti.,  pozdravi  joti,  a  prihviiliti  Bog.o,  pri- 
hv»tali  l:toga  znaci  trn  posdrai)  mLjorwitit  migor^urati^ 
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dpogdraviii^  ot^ordravljati :  Njujvati  kome  Bojira,  t.  j. 

navVHti  ihjbro  jutro,  pomoz'  Boij  ili  dohar  veće,  deiim 

ftufuri:  KaOa  tije<le,  oudn  Jioiju  tutita:  Dobro  jutro 

"U'   I^jubovit^u,  Kj,  ^IHiift.   Nft/ivati    Bo)?«  (»t)   suijcn 

ioior.^  Hop  I  Dcum  prnefari:   Vojvodama   kada   ouo 

»jiTJ«*,  ono  tijimu   Bu^a    ne   naeira^  ve<5  ovako  njima  , 

ci^oviini.  Kj.  BH^a.  RecV  joj:    »PomoKi  Bog  bako!* 

ona  mu  prthvnti  Bot/a:  »Bo^  li  pomogao   aiuko,* 

fpr.  *Ž2.  t'arov  mi  joj  nazore  Boffu:   »Pomozi    Hop, 

Imkol«    A   bjibn   njemti   prUirati:   »Bojf  ti   TOmopao 

rinko.«  4-1.  l*a  mu    Turski  Boffa  nazivale,  a  k»ilin  mu 

lotfa  pnhrdiaJič.  Npj.  4,   197.  —  h)  Ti  idi  s  linfiovi, 

ti  ijirtt?*l«tu.  Npr.  Iti,  Ti,  žt''erc'i*  moja,  /u^jV/c  i?  hotfom, 

ida  /iJtiA  ...   ti  m  miad»  i  /^elena,   pa   kako  ti  Ho;; 

i.  '2(\\.  IkiK  s  vAma!  (otiijinioft  ac  u  KoU/ru  onome 

uji   jKtlazetU   reče:   S    Bopom    osuijt^I    V  Srbiji  se 

jesio  totin  odgoi'tmi  ^  Bogom  im>h'iioI  Ili:  U  dobri 

i!  ^4  ti«  ko  u  Srb}ji  ili    Srijtmu   reče   kome:   Iteg 

vamji!  poviislUo  bi  se  »♦«;  Bojr  »  nama  de!)  Posl.  18. 

lad  ko  Hiuoi'c  liogti,  t.  j.   ktui  ko  reve:  .  .  .  Pomoz' 

I ,  .  .  u  Srbiji  ne  ndtjot^ftri :  Bog  ti  jM>mogaot  ili: 

>g  ti  dobro  diujl    ili:  Dno  Bog  dobro  I   ili:  Dobro 

Bog  <luoI   (>l>.  Ode,   ne   re<5e   ui  %  Bofjam  .  .  .  Niti 

u«UiJ    «  Boift/m  ^    draga!    ni   ja    niemu:   po<iji 

Boaom,    dragi t...    I   ja    njemu:    hi{jae    h  liopom, 

li  Herc.  Ki3.  -- r:)  Wt}S-[n»uf>r^  u  pjefiftii  mjeMo: 

pomo<^:    Knpu   ^kida,   Bog-fM>moi.^-   naziva.    Ui. 

/>»Tiiif:iV.' «  0»n.  47:  Nije  taka  rijei^  Jidfi-pvmiMt*'' 

toju  intu  Vuk  u  rjcc^niku:  'Kiipu  nkida,  Bttff-pomod^ 

Lzivat),  nogo  j«?  to   knijn   r-     • '-  '    u  kojoj  Ke  izo- 

ivljft  k'bigol,  i  trebalo  je  n  Kapu    »kida, 

►Itog  pomoe«  na/Jva.  —  ./»Vj    ,  ., jl   reietiire   knje 

uptitreltljavaju  u  pttzdrndjttnju^  inaće  kadkto  driKfo 

'ho.  —  a)  kiui  tko   gvruri   Hi  čini  što  kuo   da   vtje 

pri  Hvtjetiti,  kule  mu  ne  u  čudu:  Bog  «  tobom:    Botf 

X  t"bom,   HJnkot  ovamo   ne   uioitt   m   lica   doleletit  h 

i      .  duAica  do^i?  Npr.  58,   Bruj  s  tobom! 

^  .   II       v.M-,  to   nijeHU   drva   nego   kukuru/.i!   Poal. 

Iti..  Botj  s  tobitm  Acuo!  otkuda  sad  bukova  mezgrn? 

\t\  bukve  piK'nju  (h1  mraza.  ^(►2.  —  b)  liog  s  urimn 

\  (kad  ^'  ■U,  k'to  ludu  tli  fijoroUkom  poslu). 

*0»l.  UK  "Hit  i  angjeli  Bo);iji!  ((iU-df^j:  i^«; 

M(im(i  dl-  j  ]:f.    ifa  ko  u  Srbiji  ili  u  Srijemu   reče 

vmei  Bog  A  vama!  pumialilo  bi  ne  na:  Botf  s  rtomn 

Pojil.    18.   —    r)  Boff   li  dubrijem!  .  ,  .   (valja   da 

lA^i  da  bi  ga    Bog   opomenuo   h  dobrijrm    gjelimnK 

li>.  Dttme^,  .M<j.  4T3«:  prilienne  je  da  je  izo- 

kvljeno   budi  ili   but,   —  4>  )di   b  Bogom!!   tutn-i  i 

tIju  da   tko   fitidt;   ili   da   *e   tornja:   c  »n   joj    srdilo 

govori :  » Idi  t  Bofpmi^  kad  mi  |»omo<^i  ne  moiicA,  • 

pogjc    dalje    Npr.    f>»l.    »Hrn^u    li    ti    floc**    pomoći 

mt'  vinHeu?«    .///•   n  Bogom,  »tar  na  konju,   Klara 

'lijo  I  V^<dim  »ama  i  do  no(5j  uvfr^')  n  tvojom  pomo<''i. 

ipi.  I,  "i^M.  —  0)  I  Boie    (>omoxJ !   (kojekako,   moie. 

iHintjdt^  H.  p.  ako  ji-  iako,  \  Bojt»^  ponio/.i!»  Po^l.  V»4. 

J4}   Bttg  ne  pri: im  u  sokatiru,  joHe   i  kad  ge 

čemu   čudi,   vidi  primjere    lutprije.d  I  3:    Ko- 

II   Htisr!  ...Mili  /Jo.-r,  velike  ne^mivde! . . .  Boie 

igi,   offnjevit«*    vojake  .  .      im    ttriftni   pnmjenitoi : 

[ad  u  rtti'c,  i?  "e  drva,  uiimliA 

ifi  ^v  nf  U  I  Devojka  »lane 

Uimiti  i^ivlnU,  k:»»l  :il     Iv>  r      hkii^ii-r  -r  cjc,  i«ilvnlJHge, 

kurjaei  .     ,   HJ.  Pa  kad  jr  vidi.  Bore.'   U"  ra- 

i»(»ti  I  togu    v«'«M'Jja,    f^Ut    U'    i''iuio.    'J'itl.  t,'ij    kud 

\-o  bratimi    ili    nettnmi    kotpi,   kate  mu  po  HUigu  »7* 

tigom  brat  ti*  Kentni-  Od   mene   mu  Bogom  pobrn- 

lumtvo.  lij.  .M*Jb,    J'o  Bttgn   dn  ^i  mi  brat  f  bari  me 

vo<1u.  Npr.  "Jil  Dr^.i,,  da  Mi  ml  po   fiogu  brat  F  h- 

fuei  me  na  |Mdje  ,  .  .  loek   primi  ta   Bog«,  i  i/.vutV 

ra).  14fi.  Te  ui.li.ia  dvu  dArlata   mlatla,  pa  ili  Ntadt* 

/'  hraeu,  dva   ili.e'ljiu   ndada! 

iti.   Npj.  2,  1*>^,  Vi;:jf  junak 

[toče    BoOoth    brattmttt : 

^^340.  —  10<l^  AraiU' 
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bafta,  oii  Boga  našao!  ubi^e  Valjevci  8iina!  Paniea 
3,  2(36.  od  lioga  nfi>iao,  misli  se:  ono  kto  je  suaIuHo. 
—  (*)  Dobvati  uckaku  sviralu  ...  i  poihie  u  nju  »vi- 
rjeti  da  »e  od  mila  Boga  ne  mogaSe  slupali,  i  na  ovi 
glji8  po<'"e  H«  uve  kmnenje  i  drvet'e  »ikati.  Npr.  152. 
od  mila  Boga  ondje  kuo  da  znači:  od  miline.  — 
ei  Na  mene  Boga  »«e*.V,  a  «am  <5iui  šta  mu  je  drago, 
Po»l.  1^9.  po  ovome  metnti  Boga  na  koga  rtiMPi  tra- 
žiti od  koga  da  Mo  čini  ili  učini  ^to  Boaa  radi.  — 
d)  Židi  liože!  (u.  p.  tolike  muke,  tolikijeh  novaca 
i  t.  d.).  (kad  se  ko  uzidud  potroši.  MjeMo  Bože  reČ4^- 
fte  kadšto  i  BogK  Posl.  7!».  Zuli  Bo:e  tri  oke  »apuna, 
što  pohari^i  bula  nn  Arapa.  79.  —  t)  Hajd'mo  leći, 
Bv()n  reći.  Herc.  3:?!^.  Boga  redi  —  Bogu  se  pomoliti. 
ll^V^fa.  m.  hijp.  od  Boe:  kara  se  Boga  (kažu  djeei 
kad  grniit;  mili  Bdgo!  Rj.  vidi  Bogo  3.  —  Okolo 
Bogo,  u  ku<*u  gj  a  vole  I  Posl.  237.  Bogo  mili^  <5udft 
goUMuogal  Npj.  4,  171.  Slatki  Bo^of  Sto  li  du  ti 
jakoV  4,  247. 

b6^nc«  bfSkca,  w<.  ^u  Hrv.)  —  1}  der  Kriippel, 
muciuft,  mutilus,  cf.  bogalj.  Rj.  bognljani,  mkal  eo- 
ijek. —  ^2)d€r  Beitler,  meudiruH^  c/!  iKiŽjak,  iirosjak: 
Nema  ve(*eg  bokca  od  popa  udovca.  (Posl.  2U21.  Uj. 
riđi  i  bogormlnik,  i  i^gn,  ondje.  —  riječ  posifila  od 
ubogar  i^gabivH  Kpnjeda  u,  oro  značenje  prenei^eno 
je  na  bogalja,  ne  tato  Uto  je  bogalj  nego  zato  ito 
proMi  kao  fjbogi.  isp.  DABj,  47tMi. 

b(ii(i«etMiji\  >i.  —  J)  das*  Bcrcichern,  if>  difare.  Rj. 
rei'bal.  od  bogatiti:  radnja  kojom  tko  koga  bogati.  — 
'i)  d<tM  lieti'h-tcerden,  to  dUeffcere.  lij.  od  bogatiti 
Hc;  Htaujc  koje  bira.  kad  ne  tko  bogati,  biva  lH)gat. 

b^itillj,  m.  der  Kriipprl^  Houn'ua,  muttlaa.  Rj.  riđi 
bogac  i.  čorjek  bogaljanf^  Hokat.  t.  j.  ^r^  noge  jedne 
ili  obje  ih  uzetijeh  nogu  tako  da  ne  može  fttati  na 
noge  ni  hoditi,  tnp.  l>ARj.  4711b.  —  .Jednoga  bogalja^ 
koji  nema  ni  jedne  noge^  nego  Mamo  irup.  Danica 
f\  V*2,  Kako  si  mogao  onakog  bitgalju  megju  sveAte- 
niciuia  ilrl.ati,  Htraž.  IHHli,  12HH.  osnova  u  bog.  iap. 
nehog  \  tib</g  i  (mgac.  i^^u,  l^^'K  riječi  s  takim  na-st. 
eetvrlalj.  t^kalj,  drozdalj.  irubaij,  kravalj.  kimalj,  mr- 
kalj, pulidj,  nivalj,  Mrkalj,  §utalj,  vatralj,  xekalj.  imena 
s  lakim   niint.  ridt  kod   Di'ngHlj. 

ttaiTiilJa^t,  titij.  kriippelhaft ,  mutilatan.  Rj.  koji 
je  ktio  bogiilj,  koji  je  inkat :  Do\e<li  urno  Hiromabc, 
i  kljjL««te,  i  Itogalja.Htf,  i  nlijepe.  Luk.  14,  21.  i>tp.  nakftt. 
—  (otj  ■<  tnklm  nai<t.  kod  budulant. 

br»gnljkn,  /.  i^eunko  ćeljatle  botfaljagto.  1.  Pavlovi**, 
DAKj.   I.sou. 

bAiriL^lvo,  «.  der  ftrirhthutn,  divitiar.  Hj.  riđi  bo- 
giitrtHtvo,  bogatjitvo,  iKigaitiuH;  zetigjiluk.  —  Da  je 
(Miri'd  («vega  prevelikoga  bogatstva  bio  vrlo  ivrd  i  nc- 
milostiv.  Rj.  Sla.  Ni*  razlikuje  (im?)  .  .  .  nego  j»amo 
hngttMtrom  i  guHpuHtvotn,  Kov,  11.  Narodni  jezik, 
kojega  nilu  i  iibuioHi  I  bogaAtiUt  oni  s'cć  i  ne  jiozjmju. 
14.  No  ni  ona  ne  budu^^i  i*  bog(n*ti*u  ne  inogne  ib  pri- 
miti  k  sebi.  MiloA  14.  Ili  ne  marili  za  bogtuiti^  nje- 
gove ( ItoJ^jiM  dobrote  i  kroloHti  i  trpljenja  f  Rim, '2^  4, 
b6Kii.stina,  /.  ndt  boiriu^tvo,  i  ngn.  ondje.  Daj  tvojoj 
tliei  ...  od  krjepoHti  bogaMiue.  ,1.  Kavanjin.  Onake 
bi  i  vi  Ifele,  da  van  Alali  niif  doveo  u  moju  ku<?u, 
M  o*>iiku  bitgaitittu.  M,  Oj.  Milit'evi<^.  DARj.  4HiIh.  — 
riječi  H  takim  uant.  kod  goApoAtina. 

b6|ra(.  adj.  rei/'h,  dives.  Rj.  ridt  /.eugjil.  improttw: 
neluig,  ubog,  «iromii^an.  i»oireban  2.  jHjtreblt.  —  Idu 
lju<li,  koji  Ku  pobogutf.  Rj.  3t»5a.  Njtgje  jodne  velike 
I  bogate  dvore,  Npr,  17.  J^^atra  puna  robe,  ftto  je  na 
vaAaru  ne  re  biti  b'p^e  i  bogatije.  UIK  l>^.ardin  ne- 
kakoga  fifrbogatoga  eorAa.  )ilMl  Bogat  ji'de  kad  lioće, 
a  siromab  kjul  mo:^,r.  Pcwl.  UI.  i^aučinami  bogat. 
lH\v*l  IM.  Nek  je  Manda  i  lipAa  i  vi^a,  I  btjelivt 
ruhom  iKnfatt^ia.  Itiula  uye  mome  nreii  mila.  Npj.  I, 
242.  Da  iVig  dn  iiaAemu  bratu  domac^inu  u  nvvLČetn 
Hret'u  dobru...  ptinu  i  bogatu.  Kov.  12<>.  Vidim,  da 
8U  ovi  rodo^ubivi  trudovi  moji  nagragjeni  bogui^jcm 


na  ut,  21).  Bufhi<5i  da  se  starate  zn  du- 
plodajte  dft  budete  onima  (thirorivia) 
na  popra vljftDJe  crkve.  Kor.  I.  14^  13. 
im  rrlo  hofjat  sUjkotu.  Mojs.  I.  13,  2. 
tiju  naćiDi  »e  Imfut  čndor.  Prip.  bibl. 
I  me  joft  i  bogato  obdario.  Npj.'  1,  LXn. 
jp^odino  hofftUo  naknadio  ono,  ftto  u  de- 
mao  prilike  naučiti-  Žitije  9.  hogat  OHn. 
na  u  U'hotf,  nr4io<}.  Of^n.  42.  pridjevi 
,  bradat,  brkat,  duhui.  g^lavat,  granat, 
,  krilat,  nifsat,  nosat»  okatt  pr»at,  roput, 
,  vunat,  isubat  i  t.  d. 
^gaca,  w».  hofiut  čorjek.  riđi  bof^ataž,  ho- 
I.  —  Boijfitac  je  nedarovit  kako  *<tiibar 
Poal.  l.'akc.  od  iJaniHču,  AKj.  4blb. 
»  «.  (a  C.  G.)  vidi  bogastvo.  lij.*  vidi  i 

^gatitša  m.  (u  Boci),  riđi  l>ogatun.  Bj. 
vidi  i  bogataL%  bojfatoš.  —  OiJotrebi 
I . .  .  skloni  »e  da  ide  kod  kojega  hotfit- 
mitl,  i  ua^je  jednoga  bogata  no  pri 
►   Npr.   2^6.  riječi   s   Utkivt   naid.  kod 

adj.    sto  prijuuln    hofinttmmn :  Bejat^e 
^offataskih  sinova.  Zlot*.  14. 
kn,    r,  imp/.   Kj.   v.  pf.   (ttoL   o-bogatiti 
[  hIoz.  o-bogativati   u  »el.  —    1)  herei- 

to  miH  hoffHli:  stoka  Ijtuie  hotjuti  ovdje, 
rt,  činiti  ga  bogat  im:  (lOHpod  mromaAi, 
uje,  i  imiftuje.  Stun.  I.  2,  7.  8  toga 
^atio  crkre,  DM.  .'W.  —  i£)  su  se,  reftekit. 

diteaco,   Kj.  hivati  bogat:   Neka  se  bo- 
jelimii.  Tim.  I.  «»,  18.  lioguti  »e  u  Efrali, 
(  «voje  u  VitJejcjuu!  Kut  4,  11. 
i,   (u  vojv.)   Kj.   bogat   cot\jck.  vidi  bo- 

t  bogatun.  —  s  lakim  naši.  rtjeći  galo^, 
oxo§,  papoA.  zeljoš  i  t.  d. 
a.  riđi  bogastvo.  Rj.  vidi  i  bogataatvo, 
Imao  je  .  .  .  iiuiogu  imovinu  i  rcliko 
f.  12.  Bogulfitm  pokriva  borjatstvo.  Posl. 
2. , , .  po  bogatstvu  prva  u  svemu  na- 

la,  WL  (u  C.  G.)  bogat  ćovjek,  dtr 
f,  bogatah.  Rj.  vidi  i  bogatac,  bogaloft. 

ttuni  njegovi  puni  nepravd**.  Mih.  Ti,  12. 
larod,  oHobitu  gospodu  i  bogatune,  da 
I  8rebr;i.  Prip.  bibl.  77,  rijc&i  h  fakim 
jrladun,  ka<*un,  krezun,  sl.ndun,  tekun, 
pnena  s  takim  nast.  kud  Knnin, 
L  iufnidus^  nodomi*.  u  fhihn.:  bogavii 
Ina  kojoj  je  kfikav  otok;  Stajj  bogav, 
rupkovi*!.  DARj.  4H4a. 
f.  mortntn  ftrticularius^  ulo^i,  kofitobolja. 
|rupko\i(^,  od  bogav,  h*jc  riđi.  l>.\ltj. 
|>*ij<?  ifip.  bogalj.  m;>.  nogobolja. 
\tn,  pL  b^^g^u!;a.  —  IJ  dcr  Kngpaftft,  fauren^ 
fijelo:  l>ru.Alva  malo,  a  i  U>  nevjeAto, 
Ja/ii  i  bogaza.  KJ.  riđi  i  grotlo  'i»  kli- 
idrlo,  zvalo  2.  ixp.  grlo  H.  -  l>a  uliodi 
K'.  Rj.  272.  A  vfnli  n«*»  «  Vjrfute  boga  se. 
»—  2)  {u  vojv.)  pregja  u  koju  m-  riba 
UphcrnetZf  rctiA  genu-H.  Rj, 
fTJ.  u  liHice  ono  bij*"lo  ispfjd  grla,  drr 
^ifhalgeji,  unier  drm  Hahr,  fau.v  pclliH 
knx'luk.  sa  ftast,  isp.  abarižiluk.  —  rijri 

ne  ffiuti'i  Harno  klanac,  ždrijelo  nego  i 
\»e  ohjainjujc  rnainijc  rijch  bognzluk. 
Igdina,  w.  [roc.  ljy»gdane)   ime  njuAko. 

(  ime  f.eDflko.  Rj. 
B.  n  J-.iei  brflo  na  zidinama.  Kj, 
^H  dorh!  haite  Ootf  gtgehen!  at  i  nam  ! 
on  doAao!  da  eam  ja  bogdice  to  onda 
j-dice.   od  riječi  »bog  da«   uzetijeh  od 


»ako  bog  da«»  »da  bog  da«,  načinjen  adr^rah,  koji 
ne  umc'^e  u  kondicionalne  rei^enire  kao  da  bi  sr  reklo: 
*da  je  bog  dao«,  ili  s8re<5om<,  »kojom  (»rećom  .  l>a- 
ni(5i<^»  .VRj.  4«Ba, 

Ktkitrelj,  m.  ime  mu^ko.  Rj.  hgp.  od  Bogo,  a  oro 
hgp.  od  Bogosav.  isp.  Uan.  131.  —  rijeci  a  takim 
na>'t,  kitd  brzelj. 

Bi^rie.  m.  ime  mu&ko.  Rj.  htfp.  od  Bogo.  —  Ne 
izlnzi  ljuba  Bngirera^  e  je  mlacla  skoro  dovedena, 
Btid  je  bji'Af  od  Bogit'a  moga.  Here.  4:^. 

biigft^H,  f-  vidi  imžica,  Goitin,  dea.  —  Dijela  \i 
krađbi  ni  ^e  bog  ni  boginje.  DPo«l.  hL  ćetir  stotine 
svećenika  Aslarote  bogiaje  od  mjeseca.  Prip.  bibl  bi. 

bttirinjav,  adj.  vidi  o^pićav.  Rj.  kojemu  je  obraz 
nagrfiini  od  boginja,  riđi  i  mr&Hav,  rohav,  Aorav. 

Jiuiriiije«  boginja,  f.  pl.  vidi  ospice.  Rj.  rariolae^ 
Blutteru,  rocken.  rtdi  i  kozice,  kraste,  mrase,  nepo- 
menuSe  I,  Ae^^e.  —  C>ii  je  oelepio  od  boginja,  Npj.* 
4,  XII. 

b60^a,  /'  I  u  Dubr.)  die  Srhtcertlilie,  iris  germa- 
Ilica  LiitH.  ef.  peruuika.  Rj,  biljka. 

b6iriDaqJp,  n.  das  Bog  me!  sagen,  tcMatio  deorum, 
jnratii>  pcr  deos.  Rj.  verbal.  od  hogmait  se,  k(^c  vidi. 

hiiamni'l  se,  m.^un  se,  r.  r.  impf.  mit  Bogme  be- 
thi'Kcrn,  deum  tcftur:  Ato  se  liogmaft  '  nemoj  se  bog- 
maii.  Rj.  uvjeravati  govoreV'i:  bogme! 

liČKine!  bei  Goti!  (etwas  ueniger  ah  Boga  mi)  me 
diu»  fidiuft;  Rj.  bog-rae.  zakletva  manja  od  Boga  mi. 
fidi  bome,  borme ;  iyi.  iiebore.  i.*p.  Bog.  11.  1). 

B6t(o,  m.hgp.  J)  od  Bogos^av-  J>AKj.  4tS7a.  odatle 
prezirne  B^igović.  taka  hgp.  ndt  kud  Dobro.  —  V^  od 
Boff.  vid^  Boga,  i  primjere  ondje^  od  kojih  mogu  gdje- 
koji  t  oranu o  pnMaii,  voe.  Bogo.  DAKj.  487a. 

boiirobiVjrizant  bogobojTusua.  adj.  Hj.  Uigo-bojazan, 
koji  se  Boga  boji:  gotte^farrhtig,  ptH«.  Hdi  bogobo- 
ja^filjiv,  hogobrižljiv.  ~  I  (»vjek  po  tiucnu  Kori^clije  . . . 

ejlKižan  i  bogobojazan   sa  eijelijem  domom  »vojijem. 
j.  A}».   10,    1,2.  I  prepira^e  se  u  Jevrejinm  i  w  bogo- 
bojaznima  u  zbornici.   17^   17. 

buifobujtkzljiv,  adj.  riđi  bogobojazan:  JeRu  li  bogo- 
bojažljivi?  Npj,  5.  652.  Danićić  u  ARj.  487ft:  bogo- 
bojjtzljiv.  (■*(/*  l>ogobojailjiv. 

no^robttjAžljiv,  adj.  vidi  bogobojazljiv.  pred  Ijiv 
!*umo  se  glft-iori  z  t  «  mijenjajn  u  h  t  '•*  ibogoboja^^Jjiv) 
a  i  oni  iir  svagda  (bogobojazljiv).  *»p,  preia#,ljiv,  ]»o- 
puzljiv. 

bnjcabojažlJivoHt,  bogobojA^.ljivn«ti,  /".  d^i  tim^/r: 
Tn  se  udružila  bogrtbojažljiro.tt  h  vojničkim  ve^.ba* 
njitu.M.  M,  (Jj,  Mili(^i'vi<''.  I  »ARj,  4y7a.  osobinu  ottoga 
knji  je  bufiobfjjažljir,  straft  Božji. 

hngnb*\mt',  bogob*Sn:r}u  w.  ikoui^o«,  koji  se  s  Boniom 
bori.  koji  te  protiri  rolji  Božjoj.  —  Ima  47  rijeci 
koje  mi  od  slaveurtkijeb  posrbljene  ,  .  .  bogoborac. 
Nov.  Zav.  VI.  Ako  li  je  (djelo)  ocf  I5oga,  ne  možete  ga 
pokvarili  da  «e  kaki>  nr  nagjete  kno  binjobttm.  Dj. 
Ap.  li,  .tif.  akc.  od  Jtanirira,  AKj.  4«7b. " 

bOvoilau,  fulj.  iSto  je  od  Boga  dano,  vou  (rott  go- 
geben,  a  DfO  dalim.  Rj.  bogo-dau.  ifip.  bogodaran. 
Svoj  bngoduni  um.  StraA.   1HH7,   liV. 

bjiirndaraii,  bliV'odaniH,  adj.  sto  je  od  Boga  dant- 
yv*;MJ,  run  (inii  gmchenkt,  a  Dett  ditnaiUH,  iftp.  bo- 
godfin.  --  BadofHt  i  veselje,  lmqodanu*  ZiidovoIJMivo, 
svaka  radoHi,  iznbilatoMt.  Npj.  h,  530.  akr.  ud  hani- 
eiru,  ABj,  iHHb. 

brigoilnvan.  bo^rodiivna,  adj.  (u  Slavoniji)  anr/^irA^V/, 
pias^  i-f.  \tttlHi'}.un.  Rj.  koji  Bogu  daje^  Mo  Bogu  idt. 
ritli  t  bitgndti^ari,  duševan. 

bogfVdiišun,  bog»%duSna,  adj.  {»  Kišnu)  koji  cesto 
itJe  II  crkvu  i  Bogu  se  moli,  avdtuhtig,  piojt.  cf\  po- 
Imžau,  duševan,  Rj.  bogo-duftan,  a  hr/aja  je  Božji 
duh.  riđi  i  bogodavan,  mtprotno  (Y)  vragotltiiijin.  m/i. 
jok  tako  fdož.  adj.  be/.du^an,  dobrrtdut^au,  jcdinoduAan, 
ji-druHluH««,  jnaloduAan,  velikoibiAHU. 

b<»jt^6Iiukiu,   bugiVbulua,  adj.  bogo-hulan,  koji  na 
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Ttnfjn   huli,    gottfultifttrriiich,    fWrt*»/ifwnw,   vidi   bopo- 
li'MovnTi.  Niko   «o    niju  loliko    horio   ,%-    hfHjohnlnim 

lio]Cuj)UI^(»niJ4%   n.   pidi  bojinjnvljei^«.   Rj.  V  n«- 

'  '      '  .  niti   ima   rij^nH,    kojt*  He  »vrAnjii 

liko,   k»\jf  fni  ujn'to  h  Slnvrnsko^a 

»vort*  j  nn  >yr«  i  nn  •njo«, 

irtjrujr  i  t.  ti.  I'is.  If). 

'     štit  pripada    hiKjojavtjtnju : 

i      Kj.    fotln    hlnifn!tl(n'lftftu    tm 

tMH'i  vclikn  voclicu  /(u'i'  fti"  hoffth- 


roUuoiii  ji>xikti  .  . 
Ita  *ij^^  iiAirn  rij«*k 
Jr/ika  i  I 
n.  |i.  ^< 

hl...  ■  ' 

U.' 


jirtW,;r>t>?lfi,  ji  lint^H  ninlrt  ili  /.akrAlrim,  Kl,  «iiKu 
hoiroJAvtJrnJr,   rfr».<  /•>.«/  (/rr  h.  drri  konii/e,  epi- 


ja  ti 


»kt*  i^iMline  otvora  nebo  .  .  .  Miio^i  ne  nn 

itjuiru    l'rijt'  huiuu    kiijmjii.    Hj.   boj."^** 

'  ***  j'»WiJ  iirijfi'tf  Hi'U.  H'/«  bdi^oJAvljo- 

I  ifrivori  »<*».  l*n«K  :14."1. 
ltdKi*jt\   nt,  imt  mukkv.    Kj.   Aw/>.   od   HofroAUV.  — 

vini  bli«u  l>uvna.  Kj, 
u!»ko.  Kj,  ItoirO'ljub. 
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•tblT,  l*«»;i  /^>r/ti  ()«?»»,  pth- 
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fnoJjan,  po  tom  i  poltoinoat:  Ne  ma«ru(^i  ga  (Dauila) 
ni  za  ito  okriviti  osk'to  fto  njejrovn  UotjumuljMrti,  IVijt. 
bibl.  l>8.  —  2)  fiUHiite  i  po  tijiiiut  uopče  itto  ne  mo- 
leći Boiju  rifi*  JioffH  na  ćwtt,  po  tom  i  Mu:ha  Božja: 
(Kmt^  niojnli,  koja  «n  I/.raiijci,  kojiii'h  ]%?  jK»«iiia&t>'o 
i  slava,  i  /jivjot  i  zjikon,  i  iHHjmnoiJstvn,  i  obei^anja, 
Kim.  II,  4  (f|  AiTpib  --  sluJhfilioijit).  l>a  date  tje- 
kM»tt  svoja  u  žrtvu  živu,  »vetu,  ugodnu  liopu ;  to  da 
biule  va^e  duhovno  hogomoljfttvo,  l:i,  L  tkti  bogjo* 
niolja  2,   bojfonioljtv 

hosfiimnuv,  boijouifHoa,  ni.  i^to<3Tjy^t;^  koji  7iu  lioga 
M*r:*-"  iSaptat'i,  npaduci,  hinjomrtici.  Kim.  1,  3(K  Ima 
47  rijpt'i  koje  su  o<i  Šlaveuskijeh  posrbljene  •.  bogo- 
borac,  hotfomrziic,  bojfomrnki.  Nov.  Zav.  VI.  akc.  od 
Dniuri>''n\  AUj.  4J^b, 

Uopt^mrtaiki  boy^r>mn*ka,  adj.  Ho  je  liotju  mrsio, 
ih^.rTyrr^':K>i,  071.  bojroinntac,  —  ženo  luH/omri^ka,  da 
le  Mtiali-ma!   S.  LjubiSa.  DAKj.  4^»4b. 

bojcniiij^kahu',  bt)^onTj^kaot■a,  n.  tUheus.  »  starim 
Hrr.  rjci^iicinm.  l>AKj.  4V»i'ta.  bogo -  oijekalHCS  koji 
Hijfi^r  fi(t<j(ij  kn:e  du  nermt  Bogfi. 

bosnnijrkriiij«''.  n.  tUhcismuM,  u  rječnicima  Heliiiu 
i  Hudiid'vu.  h.VFij.  4!>5a.  rudnjn  kojt/in  tko  niječe 
li<t<tn,  ii'tntri  dn  iju  uenut, 

boiriinoMli*.  lM)i:5no!*i".T,  mi.  { po  drekom  ^«orkOpo;>  n. 

E.    Ipijat    Jioff4tnosit€-^    Ijrnatiuft   tbeopboru«    {2i\.    de- 
rtnbra  po  »ttarom).  Rj.  bojtro-noHm',  hfji  Jtom  laum 
Uriitii   uoxi  <M   Ktitt). 

bovAnoHiii.  ndj.  ({H»^,5o;)  n  p.  od.  Rj.  l>o^Doani. 
;,  "  T*iim  Hristti  noiti  (u  sehi),  tako  *h:.  r^iS: 
:.  krsitoiiosni,  uiironoani,  smrtonosni.  —  Po- 
iiuijiK-  ui^la  i  0!*amtIf!tet  Inufonosrtih  otatn,  Rj.  Tako 
mi  tri(»L'i  i  osamnaest  hoffouuunth  ntiicn!  IV>*L  3()t>. 
i  to  Kii  ori  koji  MH  uu  erk  trnov*  fnihorn  Sikrj-^kom 
hfi-unxtro  Iamaovo  ohronilii  ini  Arija).  Kao  novinu  od 
^vega  ^^o  ji*st,  tvorcu  avijeh  tvari  vai»r^ljena  prinosi 
ifbi,  (lOsptKlc,  fnHfonoitne  vtui'rnikc.  l*P.  3441. 

hojKuAlpndliiTk«  m.  lK>^o-otpiidnik,  otpa4{nik  od  Bagtit 
tko  je  ml  Boijtt  otptw:  I>»  iij^imK*  uećovjei^noj  6udi 
tiranina  fHujtHJtpadnika.   Si.Vp.  mfti.  1<H». 

hoifuprlniac.  )"»::M^>riuH*a,  m.:  ('im  bi  »c  mogla 
^jt'pie  završiti  iio^ro  molitvom  svetog  ISimeuna  Bogo- 
pnmra^  koji  .  .  .  jK^vikar  »S.id  otpu^ta^  *  mirom  »lupu 
•voj*<>ni».  f»P.  43.  lK>o;o-pnmar,  htji  je  m  hramu  J eru- 
»ahftnikom  primio  na  ruke  sntjr  Boffa,  dijete  launt, 
(Luk,  ^,  5?8K  fikc.  wt  Daničit'ti,  AKj.*4*jr»b. 

bo|ropH6%»c,    bopo[iM<kvca.   Ml.   bla^phemus.    I>ARj. 
4<On    >v*v'i^-iH»oiv,m\    tki>  Bo^i  j*^h/<*>    •'"'  **J  huli;  dtt 
'rt,   i^p,  bulnik. 

•  viiii,  br^^op!4«'ivnA,  fi<^'.  td*tsphrmu»,  DARj. 
\1K'\*.   .'   'JI    Bttaa  ptttft     ritti  bo|;obuUn.  i*p,  hulni. 

lior«kt>'^oiKa,    f    hiiisphemia^   bula    na    lUm,   die 

ff««/-  bula  1.  '     l^ust«  oti  Kai^  (x*^ 

paturi  V.   Ivani#.li<\   Botfopfiorka  jeAl    H€ 

'■  'k'^i  ib  uvelim  fetViia.  I,  Vell- 
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UHtrtueihtf  Bopttroilicr.   Kj.  158b,   Pji 

ndj.  tUr  fioiteMfjf'hdrtrni,  tjcnefrieis 
pripttiUi  Jitnjort^ltrL  —  /^  u  pravom 
Hie  zavjetuju  .  .  ,  da  p^iAle  poiunljoljtiik 
it'ljii  ilanu  kiikoju  Hverii  <kao  n,  p.  sv. 
jvlu,  ?*v.  Vvlk\  l*ftra»ikfviji,  liof/orodi- 
tj.  ItJKh.  Rudi  mohtuvn  njih<>vijc4i  i 
<^uvaj  u  dultokoiu  miru  crkvu,  svoj 
^)  hoqor(Miirino  k7Uo^  pr*'<1  oltaroui 
kViuna  izviAeno  kolo,  n  u  >r<yc'kojijt'ni 
^ite  boj«*  nac^injono,  in\}c  se  i^Jln  jevnn- 
d,  L'  jednoj  pjt'RUii  (može  IhU  hjiuio 
w  i  kcdo  crkveno:  Spusta  Ć-edo  na 
j.  B4fi.  —  3}  u  ttnenhmt  (ulju:  Botjit- 
lieiukrftut,  linaria  viil^raris.  <'f.  divlji 
fvrodu'ina  trnnt,  i\  (u  Srijemu)  dji« 
ćum  perfonitunu  v\\  |>!ju»kaviea.  lij. 
■>ino   zelje).    lUnjimuliiuut   n^tjt'ćti^  n. 

Hj.  ;>4a  [tHffi  l'ijcr,  ljiljan,  krinK 
ime  muško,    !lj.:  Vino  piiu   Novak  i 
?kakopr   kneza  UmjOfiftra.  Knez  Boga- 
liti.   Npj.   :J,    1.   —   Boipo-sav   ^Bol^o- 
Ij,  Bojfit*,  Bo^u,  Bojroje;  lloAko,  Bozo. 
lući   ćuli,   vuvcjiu   fiiti\   u    vlasti  lij  em 
[cm,  u  kojima  sada  ponajviAe  ispada 
r>obro8av,    Onig'osav,    Ljubosav, 
*,  BkoroHav.  isp.  Berisav.  Oan.  17. 
riđi  bogoulovac.   To    ti    odgovaram 
»r»  i  mu<larei   odj^jovaraju.    Priprava. 
tna  poHlanira  Bveloc:a  apostola  Jovana 

iL  i,  1.  Kao  i*io  Hu  tri  vladike:  Va- 
i  Zlatoust.  m\  31H, 
JopoRJiJvea.  IM.  {u  vojv.)  fier  Thcolmj, 
poven  ili  fnHjoslotua.  Rj.  bojro-»lovat% 
'/j  Lip,  pro«IovUi)  o  Buuu,  vidi  bogo- 
b  ruž:i,  ju  bi  se  razvila  u  nislovfu 
h'>cu.  Npj.  1,  fuJfi.  Najviše  tamoftijjih 
tJia  dnigo^^a  jezika.  Ra« I  15,  18li, 
adj.  thcoloifi.  ^^ tu  Ili.  sto  pripada  Uoijo- 

f.  thetilotjift.  nauka  o  Bot/u:  Hvele 
11  vridnonui.  (Ij.  Kapi«''.  J^to'ući  lanko- 
**.  A.  Toniiko\iY.  l>ARj.  4i>Ha,  t^» 
»slovlje. 

'f.  iheohujiu.  nunka  n  Botju  i  Htvn- 
\i  ikola  ffdje  kc  uči  tu  nuukn.  riđi 
toslovicriu'  —  1*0  varo.iiuui  ima  Idizu 
foliu  Oi^im  ovijeli  ...  u  Bioj!:nidu  .  .  . 
t  botfoMioviJit  ...  I'  Karlo vciuin  je  joA 
losloi'iju.  Kj.  H421i.  Profei^or  u  Luto- 
viji.  i^ariira  2,  l'Jli.  PrnlV.Koru  hoffo- 
1,  3.  1  to  fliuno  u  tioifijHhtriji,  pa  kako 
iiad  15,  IK'J. 

n,  thetjloffiu.  lK\Rj,  4i>Ka.  vidi  bogo- 
ica.  —  Ivan  nauei  hotjuulovjc  Hpuvaju«? 
'U.  1.  Ani^'ie,  Urajjo  uii  je  da  srtio 
\  tomaćiS.  t*.  Knežević,  Binjonlovlju 
'.  Kavanjin. 

atij,  sto  pripiula  botjonloviji  «  hogu- 
*i}einnt),  theolotju^a :  Ali  ne  nadaj  se 
oje  nevic^tine  u  Mlvari  za  koju  kc  bore 
iy'<*.  Dr.  4.  Da  Ham  vje-^liji  u  Utttjn- 
Hi.  b.  Urao  znaei  visinu  IhhjuhIi trnke 
,;  U  ovom  elanku  tunuići  KouMtantin 
nki.  8tarine  1,  31. 
>7»jroStiivna,  ttdj.  rel idiomi«,  pius.  PAUj. 
nin^c^  i  rim  se  H<kj  Hiujr.  bo^^o-ntovan, 
n.  l>ei  eultiis,  relipio,  pieLas.  l»AKj. 
Uivau. 

boiroiiifodna,  ud}.  botcfKUpidaii,  Mo 
I,  gotiijrfidliif^  Jh(t  ptuccnA:  BJo  ne- 
li  kalu(jjcr,  iiijele  brade  i  glave,  koji 
uoljnže,  Npr  U7, 


bopc^iik,  m.  i^ujun  pracveptor  ent  VcM.  Slulli.  komu 
je  Boij  nvitelj.  isjt.  samouk. 

llftijTOV.  adj.  {U  GrbljuJ  (jotlcu-,  Dei:  Taiko  mi  Bo- 
(loru  doma  I  Rj.  nto  pripada  Bogu.  vidi  Božji.  — 
lio^ru   BiKjoiuf,  i\  cpsaru  ce^arovo.  i>l'twl,  7. 

ltojK:6vHi{j!l.  /  naniantir  u  Valjevnkoj  nubiji.  Kj. 
ttdj.  ima  H  Vuka:  Arbinu*Fidrit  Botjotumji^ki.  Uaniea, 
4,  8.  ati  fie  za  rijdo  vwže.  uzeti,  da  tako  narod  ne 
govori,  nego  Bogovai'ki.  tup,  varaie^ki;  vidi  i  kt)d 
Goražde,  iiatećke,  Pe<Tti. 

l>o)ifAvaigi\  «.  dait  GoH-mn,  to  Dtsum  crne.  Rj, 
rerhal.  bo|;jovati,  kojr  ridt. 

hiii(ii\niU  biN^ujem,  r.  impf.  Gott  sein,  Deum  en:^c 
Kog  hotfuje.  U-  j-  Bog  Hve  ćini  i  uregjujc,  a  ljudi  bu 
niiila).  kj.  hiti  Bog. 

buiruvt*tnT.  ndJ.  u  reeeniei:  svaki  hogoretni  dan, 
jrdtn  Titg,  dtn  dtr  li*he  Ovti  grgtfK'it^  a  Dvo  dntuK. 
Kj,  gorori  se  huvh)  Megju  rijeiinia  Hvaki  dan  utrrtfiti' 
jitei  da  je  has  svaki ;  kao  sto  se  tfotvn  *  hvaki  u  Boga 
dan.  pofiiaujem  od  Bop:ov,  I)ARj.  5(Jla,  iitjf.  ciglovetni, 
dufrovelni,  i(»iovetui. 

bUjTovskl.  adj.  quod  ud  dcnn  Hpectat:  Ovo  je  tfO- 
(forffko  |>iee.  M.  (ij.  Milii^evi«^.  l>AHj.  filJlb.  kto  pri- 
pada iiogorima.  ima  i  u  Stullija. 

BAir-liomue,  u  pjesmi  mjeMo:  Božjii  piimo<^:  Kapu 
«ki<la,   tiog-pomor  na/tva   Kj.  riđi   Bojr  II.  12. 

BDicjani.  m.  pl.  namaHiir  u  Baćkoj.  Kj. 

B&ttjaiiNki,  adj,  Uj.  Ata  pripada  Btnjjunima. 

ItUkifU,  K6ifi,  iN.  imena  muf^ka.  Kj.  U),  a  Kj.;  Bi'ijiea, 
BtVjin.  prezime  pa  oru  Boiuu:  Boinovit'.  Danica  4,  i»i, 

b«L  boj»i,  itt.  Kj.  [Jar.  biiju,  Rj.')  postanjem  od 
bili  (nijem). /)^  nom,  boji,  bi^jevi,  gett.  boja,  bojevii.  — 
J,  riđi  bitka,  i  syt>.  ondje,  haj  koji  postaje  hui  ne 
pohiJH  rojuke^  Si'htai'ht,  pugua^  jtrovhum.  hgp.  bojak. 
—  1}  attrdmta  lioju  :  Suhi  hoj^  kad  nije  oko  [dijena, 
ne^o  onako,  leer,  inanis,  Kj.  727b.  Pontije  strajino^a 
hoja  noževima  i  praznini  ptifikamn.  Danica  JJ,  llivJ. 
Poslije  icMoka  hoja.  "i,  P,l7.  I'  ra^tuniiu  hojvrima 
H  'rurcimsi.  5,  48.  Poale  urecmlt  hojtra.  5,  \\\.  Poslije 
Muhaikoga  hoja.  Kov.  7.  l'osle  dugoga  i  atraAnojjja 
boja.  MiioS  JJ.  8tupL'  u  veliki  hoj.  '?AtiJQ  llJ.  Poale 
zdravoga  hoja,  OHobito  h  lopova.  f»7.  MelhiHedek  .  .  . 
kud  »e  vraća.se  a  hoja  <arćru.  Jevr.  7,  1  (u  vatrde 
regtAvij  ron  ilcr  NinUrlage  der  Konige).  —  2)  početak 
tioju.  —  u)  A  <Htvrti  «ian  započne  »e  fmj.  Npr,  207. 
Kako  ne  ttoj  većma  počinjao^  tako  se  i  ona  (kiSa)  sve 
viAe  spuAtala.  ^iitije.  34,  Kad  se  otvori  boj.  Sam.  I.  4,  2. 
Zadjesti^  u.  p.  kav^n,  grovor,  hqi  t.  j,  /.apot'^eii,  Rj. 
I72a.  Onaila  ae  ht^a  zamemUo.  Npj.  4,  KUJ,  I  8  (Vncima 
i)uja  zametuttitr,  Npj,  C  12.3.  .ler  Kaliću  milo  ne  bijaAe 
boj  zameta t'  u  /.efulji  neznanoj.  4.  181.  Zametnu  se 
boj  u  Hinili,  t^aiu.  11.  18,  ii.  Zavrči  n,  n.  hoj^  kav^u. 
if.  zacrgtiuti.  KJ.  M'i8a.  —  h)  Kako  li  mu  na  fmj 
ifihtHiili.  Kj.  241a.  Hot'emo  li  t>pet  izart  u  itoj  na 
Minove  Venijaiuiuu  brata  svojega.  fSud.  20,  '.iH,  Ako 
rtU  inisli  ua  tioj^  i)olivatajle  ili  f'\\v,  l-ar.  1,  20,  18, 
Ko  u  boj  ne  ide  taj  ne  uiue.  PumI,  158.  \'i  polazite 
danaH  a  boj  na  ne|irijatelje  svoje.  Mojh.  V.  20,  3.  Ko 
ne  dogjc  na  boj  na  Kohovo.  Npj.  2,  310.  Stupe  u 
veliki  bitj.  Žitije  41K  —  r)  Nuniesti  vojaku  svoju  za 
boj.  Žitijc  77.  Da  ih  skuj>e  na  boj.  Hikriv.  Ki,  14. 
A  rtjulra  se  na  boj  sprar{}n.  Npj.  I,  llM.  Kail  vtib*, 
tla  se  Hrbi .  .  .  opet  kupe  i  nu  boj  spretna, u.  Milt»A 
\}H.  Ko  će  stariti  u  Ih}J  na  suprot  uirni  ćkalj  i  truje? 
I«.  27,  4.  Vojska  i/lažjuVi  da  se  rrsta  za  t>oj.  S^iun.  L 
17,  21K  —  d)  xVfr  boj  su  je  (vojsku)  rodile  buljub.i^ie. 
Danica  3,  l3tJ.  Inui  V  ndo^^o  vojske  u  Turaka?  Je  T 
podobna  da  tfojtt  ub{ie'f'  Rj.  .'ji23b.  AT  je  muka  na 
boj  udariti,  Npj.  4,  2M,  Odmah  nlett  u  l>oj.  Npr.  207. 
Da  ovi  ne  će  u  boj  ila  ne  upusiaJH.  Žitije  3L  l'rinuo 
u  hoj,  Mtlir/en.  irrno.  Rj.  787a.  Videći  da  t^lesku  ar- 
miju rukako  ne  može  ti  boj  da  uvuče.  Žitije  311.  — 
:t}  lioj  sam.  "  a)  Nema  clarmx  boja  sa  Turcima. 
Npj.    4,  l'j'J.  Boj  Morač.ana   s   Turcima.  4,   375.    A 
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!»ijoino  hdja  K  junitctt/ttt.  4.  3i^s,  \*i  jiolai^^itc  tlautift  u 
hoj  na  nejfrijattlje  svoje.  Mnju.  V.  2<>,  3.  Ko  (?c  sln- 
viti  ti  hoj  na  MUprot  meni  t^kalj  i  trnjt«?  Ih.  27,  4. 
Jioj  i  mrtjju  «t^>om.  Npj.  .*i,  421,  Sulii  ^»;,  ka«l  nije 
©Ao  jAijtmC^  ue{r<)  oiutko.  Uj.  727l>.  —  ft^  Koj*  x  uia- 
m«'m  /iOja  hiti  iie  <V.  Rj.  7.i2b,  UbiM  -*r  /«y>iH  ni/. 
kmliiK^.  Npj.  4,  fiJK  r>a  ne  hije  hoja  »vrkoliko.  4,  114. 
A  fiijrmo  hoja  h  junarimn.  4,  3t«K,  Možemo  li  //oj« 
ćiniti,  Kj.  7y41i.  Al'  H  Turrinom  ilii  hoja  viuiviu. 
Npj.  4,  W<>.  /ffty  riMi4<'  puno  i  741  inJo>?o.  4^  172.  — 
rJ  I  {iHpft^A  «vi*  »rotiio  oružje,  m  kojim  je  tm  hoj 
mloftui  I  /.liravo  hc  na  trusr  j>ovm<^ao.  Kpj.  4,  2iH^t. 
Tu  vc<^  !Mnl  fintgoga  '><>/«  nije  bilo,  osim  »a  SanL'eva 
t:  titu,rtii  i  ;-  JltiffiAurfi  i  !£  ;jii.4(TA-rt.  Djinira  1,  ^^f>. 
Po*l  ^-^n  frt>/«  nolerimn  i  pniztiim  pukknmn  . . . 

,li»'J\  /  srči.  ;i,  183.  "  </y  Poginuo  n  hojn.  Rj. 
'I  hoj  ptA/iiu  f,pit^'\.  Sud,  2f),  'U.  Boj  hi  kiAlok  ono^rn 
diinii.  Car.  I.  22,  3r».  Boj  ne  raširi  po  Hvoj  zemlji. 
Hiun.  II.  IH,  H.  U  ono  <?r  vrijeme  GokjmmI  biti  .  .  .  sila 
onimH  koji  mhifftju  Imj  do  vnita.  1;*.  2H,  <i.  <  )np  su 
im  u  rriiemr  >  I"  konje,  hatiien  2,  ;>:\  <  )be6i 

vp,  da  i'r  rtw  /  ,'i  ili  po^nnuti  ili  Turčina  /.iva 

nhvftltti.  4,  1«.  i  luku  ^  u  malo  hrz  hoja  rastanu. 
^BoYJ.  37-  Huna  Re  utiAa  ^rr  f>o;a.  lu.  —  e)  od  hoja 
(tt*%jn\^  fuij.j:  A  pritrče  od  hoja  oružje.  Rj.  \hl\h.  I  ix- 
'vmV  0«/  fi«/Vi  IffjHur.  Npj.  4,  372.  Tri  njegove  u4  hoja 
iH  '  ''1I.  -  4J  ...-,.>  hvju:  iS  iksrjanimn 
nif>  pliH  i  okrennie,  Npj.  1, 

,  prrkiue,  1..^...  .v  ,j,  45.  Boj  predane. 
Danim  3»  2 IM.  l»n  kažemo  narodu,  da  prestane  od 
hoja    Mn.»:   12<i. 

//.  rtrhera:   niar'o   «'/  /*ojVi.  Rj,  od/trci: 

Opiil:  i/i;  ojkrnJi  ^'a  hojeni,  Uj.  4.'j;*b.  Odrli  jja 

bijtiri;  odrii  ffu  hojno,  Hj.  447b.  BitV  {»oklepaksv,  t.  j. 

\h^i*.  Hj.  .'uMiiti.  Tnko  pa  isknmjii  i  i/.ru*e,  ^la  j»Nh'a  hes 

^J^^.  2u*».  (Tun^in   doiun<^JDa>  *tanc  biti, 

I)t  (iiedai  .  .  .    domii^in  nrn^eran  hitjem  do- 

iu.iiu    iijodrt,    I'ohI.  7.*t,    I  je    ma«t  ćudo- 

iju  (hojeiti  pie  urini  mno;-i  172.  Zatvorom, 

i  i  globama   najjono   kiuLiMVi..  l'nnica  2,  IM.  Za 

ttjf  eu  krivief  obićne  kazni  hoj  i  zatvor.  Miloš  li»2. 

Ml  krivi  Efttduiuje   hoj,  tadn  sudija  neku  zapovjedi, 

n  porale  i  biju.  Moj*.  V.  25,  2.  Mwtriee  od  huja 

odurri  koji   proilini  do  »irca  jesu  lijek  /.lome.  Prić. 

11.  3lK 

Koi  •   K7iji^    fflu    tif"    ."-'■--."    *^'i  biti  (bijem)  fv«* 

'-/rt   boj,  '     i.fia.  l>nniCid, 

--^  .      -    t  f  r<i~  'viiki  kosi'vi  .  .  . 

(▼lAOkl    HU    I.'.-     ■'■  -       !:;.    _".'.M.,   I  ''tii-    (i.ojr, 

JO    na    \  M      I'  ■       :■!     .     III. --II    k;.f|.'l,;.|ri;«,    -'"i- 

jtg  ftoja,  n    ?  Herr.  12*;.  —  2J  P««l, 

Stoctu-rr^  /    tavan,  kat,  ?/<>;>  p<^<tinrt. 

Ij,  0I81L   ^  moru  na  obaJi,  n  vistoku 

mdft»>  i.»,  llro<l  je«  imao  trt  /*",;'». 

^ripnra  >;  ^u  ^kovćeg)  m<i  (ri  boja:  doojl 

ruirl  I  ij  I    t\  l<v 

Mđ«,*  /    ij  .     Uj.  nr/i 

,  —  r  Ti  k)wl  //rtu/r 

^<qljrvr  1  a:i   Wws(i    iij.  iFi.i:t.   .\ic\u]   II  ^^yM,  t»a 

"^  trujiL  rt/.;;ubio   kab&nJeu,  ko  je  nasrjr  ru-ka 

r  ftM«,  :  '              '                V  Po*.L  177.  I'a 

Im^   i  '►  lie«.  Npj    2, 

i •-.-   -"i  •■— 1 


jilnukai*!  [i 
lA  m*  f-i 

opAie  lb  ottf  i 

r.T    4T     /  iarm,  jer 

1  i'in.  4i. 


rtrer,  rf.  idmjicn:  Bojca  Vuka  ro^ejia  nećaka.  Rj. 
ktjji  hffdtro  hije  hoj.  rkli  i  bojad*ija  2,  bojnik  1. 
ubojnik.  —  h)  koji  k<'  rudo  hijv,  ture:  Ne  pijanica, 
ne  hnjat\  ne  lakom.  Tim.  I.  M,  il.  riđi  bojnd/.ija  2, 
iMijnik  2.  —  2)  dic  Nuha^  mit  tler  omu  (trn  Spiele) 
irirfX  nur  quuc  initlitur  (miH!fitix),  cf,  ojnak.  Uj.  orah 
koji  fte  zor^e  i  ojnak.  i  kojim  djeca  itjrajw'-i  se  kujtr 
hiju  dratjr  orahe  Mo^cne  n  knpe. 

lIojAdin.  j?i.  iittt  tnftško  w  prerimnni:  Na  komicu 
Bo/adnuivira,    Kj.  247su    omo.  u  Bojo.  takta  ft  tip. 

Hdi  kod  Mil-adin. 

bojiidisiinjc,  h.  riđi  bojenje.  Rj. 

biiJtliilistiU.  bojadisem,  r.  itnpf,  riđi  iMijati.  Rj.  riđi 
i  mastiti  i'.  fnrhcn^  tmrjo.  —  l>jevojke  to  ne  (!ine,  no 
sa«>o  noktt'  od  ruke  hitjadtiu.  Here,  14S>. 

bdjadžija,*  »«.  —  1}  dcr  Fnrher,  tiortor,  cf.  manti- 
lar.  Kj.  od  brtja*  —  Tako  se  t(  I)ubrovuiku  i  hojadiije 
zovu  ma-siioei.  Npj.  1,  ^^1  iVuki.  —  'i)  der  Sfreiter^ 
pUipiatm\  cf.  bojiu*.  Rj.  positmjrm  od  bojne  1,  pto- 
viijmirni  zarrkeiak  na  Tarnki.  ridi  i  Ktfn.  kod  bojne. 

bojtkit:!,  (kno,  rekno  bi>  thia,  />»r^wxt'.*  on  misH 
hujat/i  da  mi  to  ne  y.numo.  Rj.  ridt  i  jj^joja,  kornem, 
tobože,  tokorse,  —  Po^to  ie  ovakijem  rijei^iuui  svoje 
sreo  iskalio  i  ve<*  hojajfi  dok:i/no,  tla  ^*uk  >ni^ta  ne 
zna«,  nd^.  na  ut.  II.  Sto  <Iruiri  tkoje  oti  hojmji  nije 
Čitao)  prije  njrjfji  nijesu  ka/.ali.  .S.  Kako  je  kod  Po- 
reea  za^rairjivao  Ihinavo,  hojagi  radi  hvatanja  ribe. 
a  upravo  da  bvnta  ljude,  koji  bi  na  eameima  ImIi 
!*  pismima  ,  .  .  u  Karuvla>ku.  Sovj.  Trit. 

b6Jnk,  lM%jka,  «i.  hifp.  od  boj:  Bojak  biSe  i  pomi- 
rile *e.  Rj.  —  l>a  je  ono  hojak  offnJerUi.  Rj.  il\H», 
Sve  jedtuiko  hojak  hei  pre-^tnnka.*  Npj.  4,  245.  Onn 
j*  težak  hojak  ber,  prestanka.  4,  2.V2. 

bojikll,*  tolj.  od  boja*  «  Tarakim  nant.  li.  tte  mi- 
jenja AC  po  padcJitna.  kao  boja<li»au.  bojcn,  matU^n. 
ffefarht^  tinctu-t,  c/Uorutus:  Oplet'  mi  koj«u  iia  f* 
hujali  aohtf  niz  obrax.  Here.  2.*J2. 

bojnu*  bojna,  adj,  DARj.  5<»7b,  ifo  pripada  hvju, 
ifip.  boj  I  li  e  (od  hoja).  a  Rj.  t  bojm,  w.  p.  koplje. 
sedlo,  Schlarht-,  A'nVpr.*-,  helliritu  (jion.ijvi^  u  pje«- 
mamali:  iz  hojna  ga  Kedin  izbacio.  Rj.  —  1  na  konju 
hojno  srdio.  Npj.  1.  17S.  Tuku  ^rada  i*a  letiri  f>trnne . . 
8  dnip:e  strane  hojnim  Inhardama.  4,  25»>.  NatMni  u 
Jeru^aiimu  hojne  uprave.  l>n.  U.  2»>,  15, 

Bdjniin,  /.  —  JJ  ime  žensko.  Rj.  riđi  Boja  (f\)  — 
i?J  rijeka  sto  lvi>e  pored  Skadra:  t  bijelu  Skadru  W9 
Bojani.  Rj. 

bAjaiin,  /*.  —  1)  vidi  nkljeva.  Rj.  mita  ritta  «i 
jezeru  Skadamkome.,  koju  sp  lalijan.tki  zore  seoramoi. 

—  '*)  u  pripjevu:  F'oAetalo  je  pet  ^jevojakii,  Mper* 
peaiia,  t>ikom-hojarta.  Rj.  kao  imr  djastjci. 

Ilt^jaiiie,  m,  preziote,  po  materi  Bojani:  Ako  1!  j« 
kome  otae  nuu'o  prije  matere,  on  se  je  [lozivao  po 
materi  tknlavAi  nmleriivome  krAtenom  imenu  mjei*ii> 
*»«  •i(?s  n.  p.  RuJli(5  ,  .  .  Bojan ic  [i  to  jp  opel  itns^- 
čilo:  niu  Ruiin  .  .  .  i  t.  d.>  Kj.  57 la. 

b^jiinjc.  «.  trrhal.  od  bojali  «e,  koje  i*idi  —  iH 
ne  trpi  strab  i  iko<bi  i  imjanjc  priveliko.  Gj,  Bura* 
kovid   ARj.  5(R>b. 

biijttfi  NO,  brojim  «e  r.  r.  impf.  t.pf.  idoi,  po-bojati  fi«i. 
u-bojnti  !*e,  v.  impf.itlož.  |>o-lmjavftti  se,  pri-bojavnU  9C«, 

-  /)  f'urrhten,  Itmeo.  Rj.  —  *t)  zn/Mtujt-  *»•  ničim  if- 
hliU'  Hc  odretfjuje :  i'u^'  -■  '-"  -  '*^  •  '^  '*'  '^'  '  •■  -  «c, 
00  me  je  Hlrali.  Po»<l  >jik 
Ijoho!  \|n  2.  45l>.  IV.l i,  .  ,'i 

1  li       '■  -     ih  ;  i  nikom  niAta  n< 

^r,''_.    ■.  -^  —  hi  i>uiuf;  St  ko. 


9)  htfp.  nd 


ikjiUiO..    Rj. 

Mia,  M.  [tn,}  ndi  w»o,  j 


Mia,  m,  \hH,)  fkdi  B6i<K  lU.  n>e.  BOjo. 


!*>?>.    Ae   huj    w  *,    Ko  ne  sta  ^ 

til>OJiiti,   Po»l.    l.M  »u  ga  (te  hoj 

i*atre.  Sovj.  74.  Slrab  kojtm  me  fit  boje 
ljudska.  I«.  29,  13.  —  r^  bojati  fte  od 
čega:  Ne  d^/  h  od  sT^oUe  pii^ko,  PosL  l^K 


1 


lio  /j«/t,  o<\  onoga   nek   st»  vrlo  Oi»va, 

hojtfH  od  hnjMuka.  Ni»j.  4.  885.  Toliko 

).  Miloš  »i8.  ( -iikir  iiliiji'  knc/Ji  IV-trn, 

hojoU,  <lri  Hl*  »Hlvrati  ri:iro«l  Zfi  sobom. 

ni  wi(i  kUu  Ulkriv.  2,  1<>.   —  il)  lnijati 

nu  tUf  ac  dogodi,  ^to  nt  želi  onaj  koji 

\pi  se  ieui  i  tijtci   dozove   «voju   opiiku 

Xk  Kad  u  BiMu  ku6i  f^jri,  svak  »<  »chi 

Ku/A  pnivo,  i  nr  hoj  ne  gl'tf%  tloisto 

u  <lajrin.  Npj.  »5,  UH],  —  e)  miftnn,  kojn 

dativom^  mozr  Me  kazati  i  akuzatirnm 

,lft  AC  Itojivi  za  mojetrn  aiuii,  u^tr  jeliiV 

ic.i,  Npj.  1,  254,  liojini  ne  sa  iv«  dn  se 

ud  tnidio  oko  \\tA.  Gul.  4,  11.  Ne  hoji  se 

I  Vni'.  31,  n.  —  f)  hojn  ti  se 

li  ''igola:  Ako  li  fr?  Uojis  meni  ka- 

kjjKn  iiiKii.  pa  knf.i  njpmii.  Npr.  151.  Strah 

kjfojiiu  \]nio  pndn- ili  ]>roz  Oupii  krvavu. 

mr  hvj  m  uzdi   Marija.  Mat.  1,  2<K  .IiT 

pt  u  Sigoru.  Mojs.   \,  IH,  311.   ^  g}  ectjn 

friee  Teecnieu  privvitnm  mtrezam  <ltt.  — 

9J  se  porive    u   u  privezanoj  ae  tf^di  Ho 

^«'*'c;  Vi.^e  jo  Ijmli  pomrlo  od  jela  i  od 

.gladi  i  od  žejijt*.  »kud  k<>  hori*  da  kaže 

\  dii  re  umrijeti  oil  jfladi  makar  mu  se 

lit  dopodilaK    l'osl.   3*>.   fimiinw  je   ovdje 

—  hf»)  u  glannoj  se  i  u  prirez/moj  trrdi, 

ifini  ^lužltUy  koju  infinitir  pod  I":  tioi^po- 

iojm  tako,  da  nrueetlcs  svato  kroz  planinu, 

kiko  otlijelo.  Npj.  M,  4^1.  —  t^J  u  glaffnnj 

prtveitipoj  ne  poriče  f*a  željom    da  nije 

ikiuujer  IVeko  grolniva  u  kojima  <ie  trnje 

jlftk.  Rj.  TJh.  Ka«l  se  hoje  Turaka  da  ih 

i),  .fft   (m1  lo<?n  xel>em,  t.  j.  itojifit  se  da 

U,  2<MSh.  Jiojeri  ne  da  w<f  ^*  StojAa  lii- 

[da  ih  tr:iii.   Npr.  27,  Ji'tjiw  sr,  majko, 

F.  TA.  Ali  >*P  /w>;Vila  mu  sveti  Aran;?jrl 

«unce.  IM.  Boje/i  sr  da  konji  ^to  nt' 

rr.  Pa  s<r  sve  /»oj>w  da  nuj  i  ćerka  jednom 

jna.  iyi.  Jiojeri  sr,  da  «;a  carev  sin  «<■ 

Ali  se  ljuto  tmjijft,    da  mun  natnij;  «tf 

I,  91.  Strah  je  mene  a  ljuto  s«  hojitn, 

[pretekli    pnurjani.   4,  417,    Jhijno  Ae  da 

ivolji  ne  hi  l'ore<5a  predao  Turcinui.  Sovj. 

f»m   da   ne  dogjc  i  ubije   mene  i  mater 

ja.  1-32,  11.  —  i*fp.  predati,  ulibati  >*e  ih! 

k1  koga.  —  2)  ii(^  Ijojatt  «e  ko|Lfa  Srmri 

fnl  kog^a  i*Hj.:  nicht  wu'htteheti,  nihii 

I)  bimo   knjigu    izu«'io,  ne  hoji  <e  (fjaka 

j  »vojep:«  fltarea  igumana    Npj.  2,  '»5.  — 

n  fte  dori  će,  l.  j.  fini  mi  s<',  ieM  rertnutlu\ 

'  Mlad  je  zelen,  hojim  se  ozepAre.  Npj.   1, 

ttwi,  i^jrubini  vojna.  1,  ri<»2.  amo  pripada 

upravo  tf zersi  imperaiit)   Imij   ne),  hojske 

)nraliv  <»*  dodatkovi  rijeire  ke,  pred  kojom 

«e;  i"^;.  eiuimiskei,  valja  da,  može  biti, 

*♦  ftein^  opinor,  ef.  bojati  «e  3.  Kj.  3<ia. 

Šafftrik   doSfto  v.amn  /ji  wkreliirft?   Ali 

5te  katolika,  Strn*.  1HH7,  2JH5. 

5ja9;iiit  f-  »'"''  ^tnili,  Hujriui,  die>  Furrht, 

fem  ud  bojati  S4\  akr,  ud  i>««»e»V'a,  AKj. 

podu  nad   vojskama  svetite;    i  on  nclcA 

i  Ipojazan,  I«.  y,  13, 

5jaKna,  adj.  furchtAam,  timiduA,  \Vy  koji 
iva  j»rof.ft  od  ovijeh  )Lda.sova  podiizimii 
DP.  •>»».  fiVZt  bojažljiv,  bojažljiv,  i«/?. 
Vpudljiv,  fltraSiv,  slra.iljiv.  nnprotno:  m 
rtdjevi  «  tak  im  rioM.  gojaznn,  ljubazan. 
NlJiŽIJIv,  adj.  furehtuam^  timidun,  \l\. 
adj.  i  Aijn.  ondje.  —  sa  z  i  Ž  pred  Ij 
djiv,  bo^bojaiJjiv. 

iU  bojj\žljivoHti,  /",  ttmiditax.  DARj, 'dob. 
t  hoji  je  bojažljiv ;  dk  FurrhtHomkeit. 


Itiljenla.  hi.  ime  mu.^ko.  KJ.  onn.  u  Bojo.  —  takva 

hifp,  riđi  kod  BajtVta. 

bfijeitje.  u.  da*  FdHten,  linctio,  RJ.  vtrlMd.ott  bojiti. 
rodujit  kojom  fko  hoji  kto. 

|t(kj)f'ii«  m.  ime  mu&ko,  Rj,  dem,  Oii  Itoja  nK.  Bojo. 

ri4li  Boiea. 

lii^jin,  m.  ime  mu^ko.  Rj.  —  Bojin  (onu.  u  Bojoi. 

Ortn.  14H.  imena  s  tahim  mi</.  Cvijetin,  <iajin^  Kulin, 

Milin,  Radin,  Rajin,  Slojin,  Veeenn.  Vei*elin^  V'ojin, 

Vujin,  i^ivojin,   n«jj.    148.   vidi  t  imena   kod  iJojt'in. 
bojište,    »1.    hojno  polje.,   flax    Schlaehtfeld ,    loeuft 

pngnae:  I'avid  brže  istresa  ri«  hajište  pred  Filistejiua. 

Sam.    1.    17,   4>i.   vuU   ra/boj   2.   raiRbojiHe.  —  r^jeH 

i  takim  uanl,  fidi  kod  »laniHte, 

li((ijiH,  bc^jim,  r.  impf.  ftirhen,  tinifo.  ef.  maMtiti  2. 

Rj.  Vidi  i  bojadisMiti,  r.  pf.  hIoz.  o-bojiti.  —  Crna  mAn, 

koja  nije  hojena.  Rj.  r»(>4a«  Boje  \  pn^du  runu.  I>aniea 

2,   102.  <bio)^a  koji  hrtji  .  .  .  koji  prodaje  hojeutt  runu. 

l*om.  lOl.    Ku  s*',  pas.:  Varzilo  »e   kupuje  o  uskr^u. 

te  Me  njim   huje  jaja.  Kj.   Ma,  U  Krivoftijania  ne  dr- 

retom  koje   we   ovako  zove  (žutokora)   hoji  kao  ruje« 

vinom.  Hj.  Ifi2b. 

Iti^jko.  w.  ime   mu^ko.   Itnd  2(1,  54.  hvp.  od  Boio. 

akc.  može  hiti  i  Rojko  kao  (i<1jko  »  <Jojko  ili  EiJKo 

i  Rujko.  Uanirii'-.  ARj.  filOb.  .    _ 

haj  ni.  nd^.  Rj.  vidi  bojan. 

hojiijea.  /'.  n.  p.  puAka,  lubarda,  ^^'iJA,  Sehlacht-, 
Kriegs-,   helliens:  Te  pripali   bojnim  lul^arda.    Pu^^e 

pakka  hojnifu  junueka.  .foA  *\aću  ti  bojnicu  galiju.  Rj. 

kaže  vr  I«  pjej<manut  mjesto  bojaa   (nmrnr  stvar  ien- 

skofja  roda), 

liAJnifkT,   adj.   (u  V,.  (},)    Kihnpfer-^  pugnatoruni : 

I  hiijtuikr  pti^ike  «lohvati!k\  Rj.  kto  pripada  bojnicima. 

Iifijnik«  bojnika.    w.  <u  C  (i.)  —  1)  tler  Krieger., 

pagnator.  rf.  \my\e :  1  junaku  vnljalnu  bojniku.  'ijefroRJ 
bjeAe  lakea  i  hojmkft.  lij.  vidi  i  bojad^^.ija  2,  iibuiiea, 
uikojnik.  tHp.  ratnik,  vojnik,  junak,  krvavae,  mejdan- 
džtja,  -  I  njepove  vojnike  i  bojnike.  Rj.  iJ^la.  — 
*-{)  der  Tffiufer,  iScldager^  homo  pugnar :  zatvorili  bu 
dva  bttjnika,  t.  j.  ilvojieu  *ito  hu  ne  tukli.  Rj,  koji  ne 
rudu  bijr,  iuir    Vidi  Viojue  lb,  »  sifn.  ondje. 

bojiH>kiV|»naiiiki  m.  SthlaehtUmientrager^  hnntaiun 
aeer:  Sedamdeset  bojnokopljanika.  Rj.  bojni  kopljanik^ 
koji  se  bije  bojnim  kopljem.  —  Si*d\\m*\k'wi  b^ijnokoplja- 
fiiAvi,  kopljanika,  izbraniii  junaka.  Npj.  2,  4;Wt.  Povi- 
k:LAe  Srbiji  vitezovi,  sedainib'Met  bojnok  opijan  tko.  4iKS. 
Harno  na  ttva  dva  mjef<ta^  a  odatle  u  Rj, 

H6w,  m,  lp\D  Rj.  ime  muiko.  gen.  H^tja,  fHie..  Bfljo 
riđi  liiija  m.  »wo:c  hiti  hgp.  od  svakoga  imenu  mvA- 
koga^  koje  kc  poeinje  ght^orima  Bo  {rt.  ;}.  liofjosav).  — 
V^  oj  vode  Antonija  Bosri^^eviea  aiii  V^ojVj.  Sovi.  t*>9.  «ulj. 
i  odatle  prezime:  Mune  babo  f.K  boljega  uai*,  baA  u 
Mletke  /.a  Jiojttva  flina.  Npj.  I,  207.  Pogidiite  liojovie- 
vojvodu.  Npj.  o,  78. 

nojsr,  bujiskt*.  valja  dji,  moj^.e  biti,  vielleicld,,  kann 
vrm,  optmtr.  vidi  bojati  «e  3,  Rj, 

biik.  boka,  m.  ilo'r,  luNku)  <iie  Seite,  latus.  lij,  pl. 
nom.  bi>ei,  bokovi,  gen.  boka,  bokova,  augm.  boeina. 
sirana^  i  po  tom  što  je  komu  ili  i'cniu  sa  strane^  desne 
i  lijeve;  u  feljatkt u  sa  strane  gornji  dijel  ima  osobito 
*w*<r,  rebra,  a  za  d-onji  dijel  ostalo  je  opi'enito  ime  bok. 
—  /)  Ne  gledaj  me  izbijena  oka,  vet^  puna  boka 
(kiuuio  nekakav,  kome  »u  /a  rur'ak  ok<i  i/.vadili,  Mo 
nije  imao  rim  platiti.  Posl.  IJMi.);  iz  oka,  1/  boka, 
uohvr  nur  immer  (z.  li,  man  muss  zasamtnenbringenh 
nruderunfjne  (praestandiim),  Rj.  makar  otkud,  nikud 
ti  drago,  n.  p.  navi  .sto,  saMtaeHi,  ^Poal.  UJO,);  ivt/jVi 
da  se  mifdi :  od  onoga  što  je  na  <;rtnM(,  što  se  vidi^ 
i  od  onoga  šio  je  pri  boku,  nto  se  u  poja.^tH  nosi^  te 
.«.r  krije.  Van'i^lč,  ARj.  rtUH.  —  Nabokali  «e,  naje.«<li 
»»'  f napuni vši  bokove).  Rj.  <>;^,eni  ne  ftiromali,  uze  momu 
od  doma  . . ,  crna  oka,  bela  boka.  Npj.  1,  514.  Tvoja 
Mara  crna  oka,  du^^e  kone,  tanka  boka.  Here.  2Ky. 
Nego  <^e  vam  oth  jKiatati  zamka  i  mre;?ji,  i  hić  boko^ 
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tfima  vašim.  I«,  N,  *2.'i,  1*^.  Pravda  će  mu  bili  J>«^JMS  po 
t>eilriniA  i  intiiin  pojm  po  hoetma.  Ir<  11,  5.  Sto  f Hi- 
cima i  rnmenima  oliskujete  i  umn\h  Hvojiin  Uoiloto 
ftv«?  lH)leHiit'  ...  Zli  to  ćn  i/btiviti  sUido  svoje.  .Tezek. 
M,  Žl,  i«/i.  bedra.  .—  *4)  Na  hokovtmtt  ovijeli  otvo- 
reaijeh  biinnm  i  jama  t>1  gline  i  ruda  vido  so  razlirrn 
tnvAiii  minerala  od  svake  nike.  Priprava  H>4.  Kmi^e 
mi  te  oftule  po  Airokom  pobitju  kost^  i  po  hokorima 
i^eiiim.  Ziiu,  *J. 

BAku,  /'.  akc.  DARj.  friDit.  —  Sva  ovu  x«mHu  oko 
KHliva,  od  KoUira  pa  «loljc  do  mora,  zviili  su  Sllet^ii'i 
Boke  di  Kntaui,  Jioerht'  di  ('aitam  {uAcc  Kotornko), 
otkuda  je  i  mejrju  iiaAijcm  luirodoni  onuda  jhjhIhJo 
ime  BokOy  ili,  kao  ,*to  ^rovore  iHibrovćani  u  uinož, 
(Upravo  uo  Talijanskome)  Buke.  Kov.  .*jO.  Istina  je, 
dra^i  poomiime !  da  smo  tV«to  m  Boki  Kotvr.tkoj. 
Npj-  4,  (A).  Kako  u  Dubrovniku  i  irore  pu  Boci,  PosL 
XXXVI. 

b6kal.  bokAla.  tu.  {lial.  il  boccnle)  —  J)  Bcrhcr, 
ptjculnin.  lij.  vtdi  Uokar,  bokani,  bardak,  ^rjnguni, 
koiidijer,  koudir.  kn^H^.  milojka,  imijulika,  peban  vrt*. 

—  Btirdttk  «».■  oii!»uio  (u  Rt-iiui)  zove  bijel  i  ^areo  miid 
Ikiio  Mo  je  u  Srijemu  hoktl)  koji  ne  u  JSrbiii  zove 
itokar  i  ntilf^Jkii,  n  ti  PaAlrovi(^iiua  mnjnUka  (oit  uiajo- 
hVa).  Kov.  ♦»♦>.  —  2)  {\\  prim.l  dcr  Na(htinpi\  matuUt. 
Rj,  tfud  *n  noćnu  potrebu,  vitli  bureJinjnk,  nok^ir, 
vr6iiia. 

Ii4kiir,  bokAra,  «i.  bdkarii,  f.  dne  Kunrte  von  Ft- 
unnce^  van  ftiveuttnum,  vf.  milojka,  Rj.  ohjc  dvije 
rijeci  incttHja  puntanju  kojttfu  i  bokal,  prtnnije nicati  I 
»Ml   r.  r»V/»'  Uokul  i  tj/n-  oiulje.  dan.  bokari«^,  bokarira. 

—  <idje  p»m«f  ne  nu  holori  po/jiali"  I>P(J(k1.  ii.'J.  OUu' 
joj  dr*e<<i  u  rukama  hokum  t)ittti  ovako  rlnje  dobru 
molitvu.  Uj.  I2r»a.  Ntir^rh  hokare  lai.  a  na  dnu  joj 
intina.  U;>.  Priprav'te  mi  doMia  vina,  rujna,  crvetui. 
i  rakije  lozova<''e  prre  hokare,  Heri'.  .'i.'li>.  I'  Srijeuui 
bokal,  koji  »e  u  Srbiji  /ovt«  bokar  i  milojka.  Kov.  fi(J. 

kokikrlra.  /'.  d^ia.  mi  boknra.  Kj.  MMe^ila  mu  po- 
icut^  JHpripila  proMuljieu,  UHtoeila  hokariru.  Kj. 
i.  Sta  <'cmo  im  darovali?  Ve*ielo,  veselo  I  Tora- 
Ijieu,  bnkariru^  koledo,  koledo!  Kenv  3'13. 

biikiiri<%  ttt,  dem.  od  bokar.  Rj.  —  Molitva,  (u  Ko- 
naviju  I  hoknrir  napunjen  vina  i  naki<*rn  vijoncrem  o*\ 
cvyeća.  Kj.  .'If'i»;b. 

IkMknf.  udj.  vidikih  bokova,  trntrio^uK.  u  tunmitu-'i 

semljanom  Hudu  u  kom  ne  drti  nj^Huj.  Ne^to  malo 
okati>,  Irnknla,  mf«jgii  nopim*  vni^v  Nar,  wig.  DARj. 


n^,  /.  pu  riđi   Roka*  U   Dubrovniku  I  u  Bo- 
leAe  KU  litre.   Po«l.  'Mk\. 

luk,*  m.  riđi  boii^abik :   Tri  jajjluka,    lairka 
i»  t.  j.  košulje^  fjl<i''e),  hjttre  i  t.  d,  daur  tin  dur, 
Bftkflj.  Rokelja.  wi,  Vovjik  u  Rok^Mk.-  '/ 

Pfokokotorae.  —    Kad  Bokelji  w  '^w\\  ito  pi .  ,|.|. 

PokI.  XXIX.  M:do  Bokelja  ima  oko  /.aliva  koji  ui- 
j«iu  biH  M  f/niiruoj  .  .  .  Pravi  Boktlj  nt)si  bijele  i 
tijr  Ktn    IK.  akc.  po  l»ARj.  r»'ila. 

h-  bok<dJkA,  f.  (u  i>ubr,)  ru^.a  k<»ja  cvate 

i  Ijiu  i  /.iiui,  ali  nema  mirila.  Art  Monnt^roite,  ronae 
menifiruać  ^rfiiti,  Rj.  imi^  fV  joj  hiti  od  Boke  Ko- 
tornke.  —  Cnene  •<»  r^tze  {hokeljke^  MonatrtriMcu)  po 
vrtovinui.  Kov.  ."VI. 

B.V'  ■■•  ^ ;      '     ■ 

iHl< 

pov 

koj 

--  '  jMi    plajiini    ixvaljuju   drvela   W 

njim.-    .  ;,..    ..  j. -vju    »ebe,    u.    |»,    tt.A.^if    ..   \,..i,...i 
lanAkima.  Kj,  l'.Mb. 
B&kt^ki,  iidf   ttdi  Ruki^ki. 


Kinu  «  po  njtma 
ui«ko  mjeMtf)  M  . 
kapa   kao 

^j.  Kov.  11. 


iH^kile,  tu.  (u  lirldju)  ime  jarcu.  Rj.  isp.  6utile 
(ime  ovu  nj,  —  nnnf,  le  nirj.  lo  n  C,  G.  i  onamo  po 
onim  krajcrim  t.  isp,  l'atiile,  <!uvri!<",  Milmile  (inj. 
Danilo,  Gavrilo.  iMibuilol.  P*inl.  XXXn.  riđi  i  Krile, 

bd'kTil,  bokiua,  m.  tu  Boci)  da-i  .^fund.stiick,  pro- 
situmiii :  A  u  ruke  i^ibuk  t  'arigradnUi,  u  ćibuku  bokin 
od  Miaira.  Kj,  Tal.  boehino.  u  kumim  t/no  Uto  ne 
metne  a  luhc,  kad  .se  piuU.  vidi  grlić  4,  imam,  ub- 
tjisca  "2. 

Bokokulornv,  Ilokokoton'R,  m.  i^opjek  ir  Bokc  Kn- 
tot'ske,  riđi  Bokelj.  —  Sarajlije,  Mostarei  i  Bokokotorci 
zato  gratle  od  jeduoj^ra  nlo^a  dva,  žto  ne  će  da  izp^o- 
varaju    razui:ižeuo  i    aceei   ne.   Nov.   Srb.    1817,   <itJ4. 

Ituk«kut<»rskj,  udj.  uto  pripada  Boci  Kotorskoj: 
Bok  koiorski  mojLijed  jede  med.  Nov,  Srb.  1}:<17,  tyiA, 
Fipiskop  DalmatinHki,  Bokokoiorski,  Rj,'  XVI. 

b<Vkoiij,  fM.  lu  Baranji)  u  t.'i^je  rebra  iznutra,  die 
SchifJ's(ranfl,  voiita  nuvix,  Rj.  ModL  bokonv.  hire  od 
Huša/ii  boka  (bok),  iffp.  e^ije. 

blikrir,  bokora,  »a.  i/or.  bokoru)  dan  Bimebcl^  die 
iStuudc,  l'astivulit:^  rauliam  vjusdem  herbac.  Rj.  Mnik 
kakve  biljke  h  vi,He  pera  ili  ijranvica.  Madž.  bokor. 
inp,  džburi,  tl^.omba.  dem.  bokorie.  —  Buh,  1)  kao 
bokor  sa  icitdjom  zujedno.  \{y  4tlb.  J^ejuirika,  buhrr 
od  divlje  ruže.  Rj.  83t>b.  Ti  eeš  nat'i  jednu  baA<^u 
graj^jenii,  i  u  b:LAći  bokor  ruže  rumene,  ti  uluMi  jed:ui 
Mtrućak  ružiee.  Npj.  1,   1^1*2. 

bokiVn'njt*,  m.  die  Bentandnutj,  f riti ifUf dio,  Rj. 
rerlitd.  tul  bokorili  ne,  »ttanjr.  koje  bira,  kod  ne  bo- 
kori n.  p.  pseniea. 

bukurle,  m.  iUm.  od  bokor,  Rj. 

bokuri.H,  bokorima,  la.  njeka  trara  u  pripjcru : 
\\nhW  irava  hukorifi:  sto  li,  Maro,  tu  Htoji.s?  tj.  Kova- 
čevi/'.  DAKj.  r»LMb.  -  riječi  t  tak  im  nttst.  kod  blutiS. 

biikorhi  sv,  rTni  He,  r.  r.  impf.  n.  p,  pieniea.  ftich 
bestauden,  frutifutire.  Rj.  kao  rft:rii^tati  ne  i*  httkore, 
e.  pf.  do:,  ra/,-bokori(i  ae.  inp.  bokor. 

D6kun.  bokumi.  »a.  (po  prim.)  riđi  koimit.  Rj.  i*d 
TaL  boeeone,  :ulo(jnj,  od  ztdotfajn  prenijelo  fte  sna- 
ćcttjc  rta  koiual  uopre,    vidi  i  Koma«!.    dem,    bokunii"*. 

hokAilift  m.  dem,  od  bokun.  Rj.  —  I/vadi  jediui 
hokunič  krului,  i  d»wle  ga  earevu  ninu.  Npr.  !»."!.  riđi 
bukanie. 

b5kvu*  f.  (u  Dubr.)  riđi  bokvieji  L  Rj.  rijeri 
i*  tak  im  tia'it.  kod  lnu'va. 

I>&k%ini. /'.  JJ  der  IPf^mr/i,  planiiigo:  bokviea 
mala  (plnut,  minor  L,  Itj.*)  bokviea  podvodna  (aliitmn 
plant,  L,  '{  Rj.*|  lnikviea  Mrednjn  (plant.  medoi.  L, 
Kj.*)  (u  Dubr.)  lij,  biljka   koja  ae  zore  i  l)okva,    tri- 

IMlUiC.  —  *i)  \\  Avake  /.elrni  )»rec,  koje  m  vidi  iiMred 
tfi<*a;  u  koji«  raj*ade  bokrir.e  ueuui,  ili  ako  je  itilava 
/«#Atf<v<,  od  uji*  frlaviee  bili  ne  mn^.e.  Rj.  riđi  »ree 
'2,  Hre«li«'a. 

bol,  m.  Rj,  u  Atar^je  rrijente  biUt  je  a  ju/i  je  i  »tui 
po  nekim  krajevima  rijet  oru  u'rtHhnfa  tinla:  bol, 
boli.  f,   l»ARj.    5^ib,  /;  der    Sehmerz,   dolar.    Rj. 

ridi  bobL  znaei  i  nto  bolenl.  ijen,  pl.  bi'da,  iMilova, 
hijij.  bolja  i.  —  Vrtnja,  bol  u  koi^timu.  Rj.  77a. 
tUluminuo  M.  Ri,  4 IIH).  Rujba,  u  žena  /.imr  otok  i 
Ih>1  na  noffama,  Rj,  <ir><>a.  l'iuine  h<d,  Rj.  7H|b.  t'ujom 
bol  ica  p!ei''Hm.  Rjj.  8.'JH)b,  Kiu»  da  vatra  izvuiS*  vatru 
I  hol  I  imI.  A'J.  fa  ću  «'  iet^ko  bolan  U(MuiU  od  zla 
hola  irAkc  »»rdoLM>lje.  Npj,  '2,  .H.^7.  RnzlMdii'u  k'  hdom 
brt<x  bolesti.  l\,  t14i>.  Bio  nam  »e  bolom  razbolio,  II Npj. 
•I.  4ltt  (bolom  «'  razb<iljrti  ijip.  tukre  t^razajr  kod 
ril  ikivati).   .\li   uii  bol  u  tjlavi  i  u  oiima  tako 

ti  Ih   kiijJto  po  n»'ki>liko  mji'Mn'a  jM'ra  u  ruke 

li.  .lavor  IHH;\  liJl*.  Trcri  '     f  om 

'ma,    u/A*A4'    liva  Nina    .'  ... 

'      '"  '  ».  Sajii. 

■ ' -...,,    .lov   U'u  f*. 

i   Mhoni   Ud   *rv>j.    Pri<\    |M,    14.  /W- 

,tn       l(h>  '2  i     hnl,.i:       i,id     ^r      '4'tin 


tirudi:  Savi  se  i  porodi,  jtr  joj  ilogjo^e 
,  4,  1J>.  Ne  će  li  te  spopiisti  bolotn  kao 
OrJHga?  Jt^r.  13,  21. 
i  bol  akc.  (i(J  Ihiničit^a^  A  RJ.  523b.  — 

ruka  otl  Marinu  koljena  do  ^i^V^j^vn 
J^tVpn  koljeijo.  Žjiljl«  gu  MariJM  .  .  - 
^eno,  .ŠVpu  bolu  nrcboljf.  Her\'.  2<><), 
laiiiia,  adj.  d€w.  tn\  bolan.  aAv.  DA  RJ, 
f,  dcm.  riđi  kod  ^^riiUaliAn.  —  On  i%h 
glnva  .  . .  Progovara  holnhnn  AJkiiua. 

ttt  bolano  i  Ikuiii,  InSno.  Rj,  nli  i  bobia, 

l'nin/f,  itrijrutus,  Rj.  koji  holu/c.  bolentau, 

ibolalian.  — Pa  besjeJi  ^w/rtn!»   Dojčine. 

kl  fforire  Uuna.  Rj.  Pobm  Vodu,  k  njoj 

ini  oonc  Rj.  124a.   Hola  u  da  se  lijeriS. 

^fikvo  jelo).   PosL   21.   Te^ko  honu  u 

b.  Da  je  ljubiš  bolun  vd  tjroznice.  Npj. 

Btica   bolan   bolofuse.    Kov.    lUf>.    Nelta 

ne   btide    nikad    bt'::    čovjeka   bolna   od 

♦va.  Saui.  U.  3,  29.  Jer  sam  /»'.»Im«  od 

U  "2,  5.    Po   lotn  pouijiie   bolesnika  .  .  . 

jch   »est  t»veSu»nika  .  .  .   j>omazuju   boU 

DP,   2^).    Pomaže    bolesnika  ,  .  .   moli 

j^rosti  bolnotne  grijehe.  2'lJi.   —  2)   nn- 

fr.  t'f,  jadan:  Aui  ti  u«5ini  boltin  brate! 

jjupo  Milutine  I  zar  izdade  cara  na  Ko- 

i8yn.  kod  jadan.  —  Hoćež,  bolan,  viAe 

Npj.  4,  1G7.   ^to  se,   bolan,   'nako  ne 

I*  Htare  vojvode  vladale?  i,  247.  Pa  ae 

KodjiSe.   4,  2t^K   Ihtniiič,   ARj.  525h, 

pe  tiiko  ijorori  u  nom.  sinq.  —  n  »imj. 

pori  i  H  mnoiini  —  zaleci   tfu   ili  ne 

l»,  da  ve  biti  nkrućctio  od:   bolan    ne 

snaćcnJH   d^jlazi  i  u  nom,   ffiiiff,  ien- 

ba:    Da    obiđem    bona    tebe,    umo^o 

D. 

Uj.    hilanXj   Ubra;  mjerila   od    TtU. 
rd,  AEj.  525b.  —  Pa  izmjeri  ploču  na 

th,  (u  Baranji),  mdi  bozboliee.  Rj. 
!—  za   kpantitct  na  posljednjrm  dotja 

titleidiij^  (fc/ulilnull,  thcitnehmt'nd,  qui 
9  malo.  Rj.  žalosti V,  kome  je  žao  kofju. 
^ruen.  aciit\  od  ijlmjola  boljeti,  ali 
[  —  E !  moj  ćovjeee !  neina  bokCrtja. 
im  moie  »e  i  danun   riac'i   holeči}%  sr- 

I  RiflU(i>  vidi  boljeliea.  Rj.  rana  kakru 
ama  ml  stbc  i'ttjj^.  osu.  a  bolet'i.  i>^. 

IfitiH,  ndj,    riđi   boieHtaii.   Rj,  boleaan 
k  ptuJUdima  bez  t :   bolc^ilan,  bolesna, 
\    die    Kranke^   aeijcola.    Rj.    bolvAna 
lilio«5nieii. 

^Ij.  sto  prij/uda  buleanicimUj  hotatHvj 
pleMnieka  kn6i, 

It'Baika,  w.  der  Krunkt'.  najroluv :  Ho- 
k-j  ali  nifiugo  troAi.  Rj.  boUninn  vocjck, 
^uik ,  iic»io('M)ik,  f^iinia  rtu/drina  kost 
|««Av(,  koji  ^e  i>d  bolenLi  osudio  i  okoreo. 
Jahu  hotctnikč  od  railienijefk    bolmti. 

%dj.  što  pripada  ftolmuikn:  Divno  pje- 
^toftt  boltunikovH  i  ljubav  lln«u>vu 
;273. 

L  f.  \Uh:.  bolesti)  die  Krankhcit^  morbus. 
|la,  bolezanju,  boIijes*t,  ne«u.M5.  ai^m. 
'jia.  hijp,  bolinjik.  i-«/'-  td>ob'«iiti  ne, 
iMlenti:  biidlje  iltolesl  n  oćinittl;  bavja 
j balaban  I :  l)ertan<»s<l,  lilJL'diea ;  bfidar  2; 
)f  crni  priAi,  ernj  ;  rrkavira  (boli'Ht  otl 
>a);  <*4uiialica;  ćarovniea  (nekaka  bo- 


lest konjska  u  grlu);  debela  (boleat);  djetinja  bo- 
lest; djetinje;  dob rae;  drhtavi«i;  j^lavobolja;  ifora  3, 
^riea  2,  gorska  (velikali  bolest;  grinta;  priz  3;  ^rla, 
grlobolja;  pronica;  g:roznii'a;  j?uba;  jg-uzobolja;  hri- 
pavae;  bropnja;  hropotinja;  bunjfca>iea;  i7.1jetMva  bo- 
lest: iznutrica;  izvidna  bolest;  jektika  (isuha  boleat); 
kihaviea;  koko.iin^ak ;  kliui ;  koko^inji  mrak;  kosto- 
bolja:  krka;  lijavK-a;  mH^are«5i  kaSalj ;  malii'a,  mate- 
rica, maternica;  maraz;  melalj«',  metalika;  metilj ; 
mimohoci ;  mora ;  mukaviea  (wvinj8ka  boTe»t) ;  bolest 
na  »mrt  (Jov,  11,  4);  nahlada,  naniorina,  nazeb,  na* 
zeba,  nazebao,  nazima ;  neizlječiva,  neizvidua  boleat; 
nogobolja;  nov^nna  boleat  (u  prenesenom  8inif*lu:  bo- 
luje 5to  nema  novaeu.  Poal.  226);  nesan;  nuzla; 
opmj  2,  ognjica;  pada  vica  l^orska,  velika  bolest); 
pijehnja;  pijuk;  podriiMt ;  poljak,  poljail'ina;  prela- 
žljiva,  priljepljiva;  probadi,  prolisei,  protisli,  provor; 
prokaza;  prostreo;  proAliea;  protoć;  rednja;  ^JQava 
(Buha  bolest) ;  rikavae ;  rmija ;  rusa  boleHt ;  «i^iia 
Vsuha  bolest);  sinigle;  «ipnja;  Hmrtna  bolest;  ftri^nik 
3;  srdoma-ni;  suha  bolest,  sulica:  nvrab  («rab);  Sap; 
žtroka;  ^uga;  Suljevi;  tresavica;  trpija;  ulozi;  usjeu; 
vada  3;  velika  (jrorska)  bolest;  vrlesina;  vruHc«, 
>iaduba;  zle  dlake  (badlje);  zli  prih,  zlit*;  zubna  bo- 
lest; žnćaniea  Untiea);  žura;  žutica,  —  2)  o  boltufti 
u  opi^e:  Navtzala  me  ttt  bolest,  ne  moffu  da  je  se 
oprostim,  nicht  nacklansen,  adhaerere.  Rj.  37i>a.  Na-- 
trzla  me  se  nekaka  bole.«it  Rj.  3Hlb.  Bolest  me  obr- 
vala,  Rii.  433b.  Opujiea,  ^ vinjaka  bolemi,  koja  ih  na- 
padne ićad  jedu  žir  a  neinajii  doflta  vode.  Rj.  438a. 
0$tati  odbolcHi  (ozdraviti).  R^.  473b.  Bolent  fjn  jela! 
Zennka  kletva.  Po»l.  21.  Matica  je  ncrigjcna  bolest^ 
ma  je  fciAv*,  ubio  je  Bop!  175,  Nalijepio  negdje. 
(nagazio  na  zlo,  dobio  bolc^^t).  188.  Njegova  holeH 
dru^ojj;u  zdravlje.  227.  Smrtnu  holat,  Npj.'  1»  210. 
inatpirt  pjeunii).  Kaka  bolest  na  ovom  junaku,  taka 
bolest  na  mom  bratu  bila.  Npj.  1,  5(^9.  I  teško  ga 
bolest  obrvala.  4,  250.  Car  kaže,  da  od  te  njeaove 
bolesti  zna  bolie  lc(Hii  Bekri-Mujo,  nejro  .svi  lekari. 
Danica  5,  li;i.  Postajale  (su)  malene,  slabai^ke  i  pa- 
dale rt  ffuhu  bolest.  I'riprava  4(K  Pridit^ami  xe  od 
bolesti.  Sovj.  47.  Tukao  >rj*  tuko  jako,  da  je  Luka 
od  to4jLi  dobio  poftlije  i  nekaku  bolent  u  pMimtu  48. 
Kažu  da  je  umro  od  suJie  bolesti,  !I2.  l'ovjek  na 
kome  hješe  debela  bolest.  Ij.uk.  14,  2.  Uolatt  njegova 
bi  rrlo  tckka.  Uar.  1.  17,  17.  iHmzešc  me  Hmrtne  bo- 
lesti. P«.  18,  4  liohM  koja  se  basmiMu  itd^ioni^  utojte 
«tajati  u  gen.  »  prijedlogom  >od«.  Danicit^,  .\Rj.  l£»3a. 
^  osnovi  zadnje  3ugla?<no  pred  nai4ljivkom  >ti-  glasi 
e.  ji|  ujiHt.  oHlHJe  bez  pridjevenoga  sprijeda  a  :  golet 
(OBU.  u  go).  b)  nastavku  ne  pridijeva  sprijeda  b:  bolest 
(oHn.  u  bol.)  ()»n.  228. 

b&Jeslaii.  boleHua,  adj.  krank^  ats^rotua,  Rj.  vidi 
bolan,  neuiti6ui,  nem<Vi  (nemftgn),  nVlagoilan,  ri^jav, 
slab;  ba^Hta*.  tsp.  oboleMliti  m.  —  t)  ne  odrefijuje  se 
pnhlize  ili  samo  adcerbom:  lirvljiva  ovca,  t.  j.  bolesna. 
Rj.  4Ia,  Nij*"Hjim  vele  dobar,  t.  j.  nlid*  nam,  mido  sam 
bolestan.  Hj.  I23b.  Kat!  izvade  bukstan  zub,  Rj.  214a, 
UvcH  bolfsna  od  široke.  Rj.  72« )b.  V)  od  inja  je 
tko  bolestan:  Njegova  bolest  drugoga  zdravlje,  (kad 
w  u.  ]i.  za  kakva  gojiuodiua  kaže  da  je  otf  najnutr- 
njvifa  čeffa  bokstan).  I'ohI.  227.  Kaže  luu,  kako  j« 
bokstan' i  oda  !<ta.  l>auictt  5.  113.  IkdeMan  mun  oii 
make  i  od  tntje.  Slraž.  188K,  ICMhi.  PrivedoAe  mu  sve 
Imk^nc  od  rddivuijeh  fmksti.  Mat.  4,  24.  Bokutun  od 
groznice.  liokHun  od  poganca.  iT.  Banovjio.  D.KRj. 
52J)b.  —  !i)  bolestan  s  c'etja:  11*  s'  vilena,  il'  h  gore 
boleana,  \V  »'  u  pit^u  prei^erala?  HNpj.  3,  5t>l.  ali 
tako  dolazi  samo  bolest  koja  se  sove  gora:  koji  za- 
vrc'ni  i  padaj  ti  od  maJkadiika,  mi  rečemo  s  gore  1>q- 
ImnL  M. 


D..breti(^.  DanićiiS  ARi.  52f»b. 


bolešljiv,  odj.  kninkHch,  vuletudinariuti.  Rj.  hfji 
je  slaba  zdrardja^  koji  Cesto  pobolijcru.  vidi  boleiljiv, 
Ijobav.  —  Mrlutina,  kaže  se  nlabu  i  twleHjivu  {*elja- 


bi>t«NUivvKt 


—  86  — 


b»ycti 


Idtlu.  Kj.  371b.  Devetojra  (inje«ei_*ft)  hUh'  joj  lakSe. 
r(ki\že  w>  ImhiilJifKij  ieni  zh  kuj«  «■  misli  da  jt-  tn»dii«), 
[PosK  r»S.  To  ori  <Miii  ludini  .  .  .  onako  hokšljivim, 
[IMilo^  litfci.  —  holtklj&  losH.  u  hvhst.)  i^nn.  IKt.  prL'U 
m  rtiimo  fte  );;liL»ovi  -*  i  *  niijeiijiijii  u  i  i  s  a  i  oni 
ne  hvii^«1h  <|»opu/ljiv).  Oru.  i»5. 

boli'stjivoht .    Imli'^AlJivoiMti,   /',   r^^letHd^nh  imbecU- 
Ut'tM.  \>a  ne  f.'ivjtniiju  o  bolcsijinosti   njegovoj.  So\\ 
»rb.  PAlCj.  ,VM»Ik  Htitftje  orunja  kuji  je  IjoIeMjit'. 
lioli^M'iiut.   lMilo>1iMii»   f,  ufujm,  ml  bolesL    Hj.  — 
\.  takvu  kotL  burtlaćinii. 

l^/jmja.  /".  (hl)  viih  bolest:  \  Rop  pumU  teftku 
tle:atiju,  hulczanju,  strujnu  snloliolju.  Kj.  —  od 
Co4i.niii..  <)«n.  li^L 

boh'^žljiv.  tiflj.  Ili  Lifi)  riđi  bole^Ijiv.  Rj.  koji  je 
Mlitha  :dravlj(t,  koji  cento  pobolijcvtt. 

b&tijcsl.  /*.  (11  t'.  (h)  rid*  bolest.  Rj.  —  Po  hveiiiu 
primorju  i  im«  Crnoj  liori  jL'ovort  ao  ,  .  .  holijc^t  ruj, 
IvhMt.  Poj.1.  XLVin. 

iiolinrili,  bolinkjt,  m.  ikno  UolrM?)  dvr  Svhrner:^ 
d*dor:  1  Voinu  /.it  Itulinuk  pitA.  Kj.  ht/p.  od  bol.  — 
hffP'  ^  tokivi  ttfitt.  boljbiuk,  Jiiilitmk. 

iiulnicii,  /.  kuru  :,u  hidtn\  holt'stie^  h'rtinkenhauA^ 
\Ttdeiudinur»uM :  Hili  nu  i  «]rii^i  (Pivari  ovukih  ini.inJA, 
S.  p.  «?.  Pelrn,  UivrentiJA  i  Amlrijjo,  holnict  kalu- 
njcnke  \UL  DM.  ;J42.  Koje  (selo)  jti  car  La/iir  dao 
bolnici  I/itundurnkoj.  DUj.  1,  22l».  uAc.  DAIij.  iVil«. 

bulniftir*  m,  ^^lulli,  til'>i  f/«vri  holnikc,  dcr  hmnkcn- 
vurtfr,  y,{i  ruiijcniki'  .  .  .  holuiruri.  Zini,  »U. 

boliiicnrkn,  /"  iiMij*ko  teljiirle  koje  tlvori  bolne. 
l>.\Uj-  >hHi\,  h'runkenuurlrrin.  Holniearke  .  .  .  oko 
posU'lji«  njoiTove.  M.  irj.  Milić«*vi<^',  l>AKj-  5JJla. 

bdlnii'ki,  '«(;.  1)  ito  pripada  hotnif^t.  —  5?)  i(o 
pt'tpudu  lndnit^iMa,  ud  urfir**to^  nftcrtann,  HtuUi. 

bolnik,  m.  r»V/i  l)onjk:  Dmlo^e  mi  ton,  hulniku  <U 
Irriin.  \Vy  rid$  i  bob-sujk,  nemo<'^nik. 

botoinnj**.  «.  duM  Krunkttein.  urtpuiutio.  Kj.  nrlud, 
vd  boloviili.  "itunje  kujt  hivu,  kmi  iko  hol  uje :  PoMilt' 
dufioffu  hoioi'ijuiu  o«lno  uialo  |H3^nri'n.  Dnnioa  4,  Vi. 

boltkviitl,  boluj^im,  V.  impf,  krnuk  »ciu^  ttrijrature. 
Hj.  holntd,  htdtunu  hiti.  vidi  bortAti,  boljoti  2.  r.  pf. 
slož.  i/-bolovAti,  o<l-.  Kao  jfnininoin  pombitVno  (k:ul 
jfdj«>  holuje  umoiTO  celii«liK  Kj.  l>Hb.  Odvalio  mi  k'iati 
(hoiovidi),  Ki.  -lilb.  Tri  tvretu  iinani  od  -vnlera  .  .  . 
Itv^i  m\  je,  htdujrm  tu  njime,  Npj.  1,  ^V,iS,  Nh  jmjIju 
ne  al  i^Ador  vijiiJir.,  |M»d  njim  Jovo  hulu  holitruše.  ilrrv. 
1118.  Tu  A f^kU'ii  halu n  huluvuite.  Kov.  I(l5.  Tojo/ukon 
i  KU  liMiu  kud  hultljc  vd  lvcvup\  krvi.  Mojr».  111.  Ifi.  ."l."I. 
Ali  u  MtttTOMli  !»vojoj  holfU'UHf  »h/  *  *    '■    ■':'.. 

Iiol^ftilli,*  m.  ndt    lav^u.  Kj.   / 


k*ih  du 
37:1  Ih)1. 

iUff'"' 

V04I' 


J'J- 


'■'►bHiS    (#•    Hr    u    /. 

tr uhati  koji  nu  lutjjumn  truhc  r<>- 

..  .om  vtxloni  hidozuni'f  .  .  .  Idu  Suvoiu 

t.    Npj.   ;>»  l>7U.   /<»>   or«   hfjJozuuH  pre:- 

iiiii    iimlni     ri;im<t1it'».  i    .1o/\:Jji  !•(•.. 'rtio 


l>.\Kj.   .".Hib.  tnp.   biirij.H  lirnhu}. 

bultii,  /.  Kj,  vidi  bota,  dvuK  bollica.        vrltkt  dti<<nri. 
i}  lUts  Utit*f)ini,  d*r  iMdfH^  tubtrnu.  Kj.  ' 

Jova   »kui«)    ku|H>viio    »red    l^rt^^n    tt    ttu' 
Npj.  1.  «>ll,     -   'i)  pn^i  j<  \olLu, 

furmir.  dtr  M'ulhuhij.  d<r  >  uier  1, 

»vo<i  nti^nju  (MfUt  t  s'iii  jo*tc  tt  n'if'jdu,  itp. 

l»Ai. 

bohiiii/'ija,*^    tUr   rti      ■         "      '    //,    Kuuf> 
mn'tiitar.  Kj,  koji  luto  ijiu         i..</ 

n   'I'uri*ktm  mrrntikrfm  n/iji«.   ifi>'   firf.   rijtri  Ion  nj«- 

bdlfA^ji*,   n.    rrWi.   ufl    liultoti.    tmlttjH  kofom   iku 

Ao/r.i. 

b«d(uiK   Im  iIu~illL.    I       iuiutt'    ,  iinit-iuri  .   irftidiii   ftil   hitUu^ 

vui 


b^lja»  f.  —  J^  ht/p.  od  bol.  Kj.  —  JeilvH  0!4Je*i*H  dobro 
ili  zlo  koje  mvi  w  dogodi,  kad  ju'a  netlovidna  holju 
8na)ye.  Priprava  I2fi.  —  'i)  velik.a  bolju,  dii  fallende 
Suchl^  ipik'psiuy  cf.  froFH.  Kj.  tidi  i  ijoraka  bolest, 
gorica,  ^^oropad,  pndavicji.  —  (Vnoj  ae  zemlji  tie  po- 
kazalo, (kad  se  npomene  vtUka  hulj<i^  erni  priAl). 
PohI.  .u:). 

bdljar,  boljara,  m.  drr  Itojnr  (Orosac)^  matfnafi, 
optitnaH.  Rj.  holjar^  o»n.  11  holji^  koje  je  prije  znat'ilo 
wr<.  ()»u.  lltJ.  eidi  boljariu.  velika«.  —  Kanivla»ki 
i  Karabojjjilanski  holjari.  J^ovj.  !2;i.  Carevi  siemiiljski, 
i  holjari  (o!  jj.£Y:r:ivi4)  i  boj;ati,  i  vojvcM^e,  i  silni. 
Olkriv.  <i,  15.  Trgovci  tvoji  bijaliu  holjari  zemaljski. 
18,  23. 

Ii6ljariii,  tM.  pl.  boljdri.  vidi  boljar.  Dank^ie,  AUj. 

iHVIjttrka,    hiVljarkii^ii,   /'.   dic  Jinjarin,  tknior  tou 

bulJHr.    Kj,    -tu ti    hntJKt'nCU. 

boljilrov.^  udj.  ktu  pripada  holja\^h:  IVdjarkiij  žena 
boljsirovii.  l>anićie,  AKj.  TiHla. 

bi'ktjar.ski,  udj.  hojuri)(vh^  optiinuiam.  Kj.  ito  jtri- 
pittla  holjarimft:  V  KunivlaMkoj  se  i  dariati.  xove  Ar- 
iiaiititi  Hvaki  ludjurski  vtomuk^  koji  je  u  Turnkijcm 
baliiHHiiia.  Sovj.  A'A,  Onamo  je  držao  holjarska  sela 
poj  ziikup.  7»>. 

boljih  ali,  bMjavu,  t\  impf.  dolere,  često  boljeti. 
Koljava  mo  i.V§će.  J.  <iruukovi<'\  l>ARj.  r>34b. 

bd^is  udr,  Rj.  vidi  boljma.  kud  rijaH  bolji  adv. 
bT»liCt  koje  ('c  hitt  pomije^ufio  »  udj.  srcdnjetja  ruda,  Da- 
nićić,  .\Uj.  544b.  —  J)  komparativ  la  dobro  m  pravom 
znaeeuju;  beamter,  mcliuH:  h  velike  (n.  p.  ima  tre?^»ja, 
jfjevojka  za  udaju,  vo^f'e  evjelA,  1.  j.  ti  najholje).  Posl. 
3*iM.  A  ni  oni,  hlo  su  bili  oliAli  uz  Moravu,  ne  pro^gu 
udotjo  bolje.  MiloA  1>5.  Onda  Id  m  i  Za^^rebai^ke  na- 
rodne novine  morale  na  bolje  promijeniti.  Slav.  bibl. 
I,  •>!.  Ako  će^  tako  iMniti  «a  mnom,  ubij  me  b  djc. 
iM<ijs.  IV'.,  U,  lo  (en  int  b<'s*«er,  da»»  ,  .  .|.  Žarka  ne 
treba  mijeHaii  h  Dekanom,  ili  bolje  lit'janom.  DM. 
77.  Nemojte  krvi  proljcvati,  bolje  pv  bariie  u  kakvu 
Jamu.  Prip.  bibl.  2f>.  —  5?>  AT  m  oni  vi^c  razdražik«) 
1  na  Turke  bolje  udariH!.  >pj.  1,  374  (  ~  jace)  —  3)  uz 
fflariol  hod  ili  1  dnuje  fflapolc  takotja  ruarenja  bolje 
je  kao  brže:  Onda  oni  bjeii  trorom  Ato  holje  mojiru. 
Npr.  t*4.  Pa  hjeli  natrag  Ato  bolje  može,  123.  Hajde 
bitlje^  Krivokapif'  Joko!  Kvo  »ani  ti  rui'^ik  ]»ripravio. 
^Vh  ^»  •''*-•  ''*^'"  *  ^'^^  fflaftola  kad  tko  ktupt  lore; 
tjcschu'ind,  inuf*  propera:  Jioljr,  nentro,  ako  Kopa 
znadem.  Kj*  ^V  /«*/;'  k  meue,  moja  vjiTiut  ljubo!  ne  bi  li 
mi  /.miju  i/.vadibi.  \pj,  1,  :^N).  Viee  imi-a  h  t^ailora 
HV(i>ra:  A'  mrite  htdjr^  erni  kalujy«*rul  );  mene  holje  1 
i'^Adoru  uKinie.  3,  74.  liolje  mi  Kpremaj  vrlikojc  atit. 
HNpj.  I,  "257.  t*  isdmH  »e  mncenja  bolj*'  dodajt  zn 
adirrhom  brže.  da  bi  ne  poktuata  jok  riču  hrzimi: 
lirie  bolje  »jaSu  «lujre  i  vojvo<le  *  konju.  Kj.  V^Jn. 
*/urev  »in  odmidi  hi'r  bnHr  /:i  n)om  u  poru.  Npr. 
112,    On  Mkoi'^i  pa   '''  «abode  u  jiniiejf. 

V(m\.  hl.   Hrlt  huljr  <i  •.-;a  drvodjelju,  VH,' 

niea  -.    l«»r».   isp.  \n).v. 

b«ljenj<v  n,  rvrbuL  ad  boljeti!  »tanje  koje  bira  kad 
!'i  hvlt;  dan  Schnterzen,  fj  dolerr :  Itoljenje  ^lave. 
i^iivol  jeHt    obttMirt   imI    bMjenja.    M.    Hadnid. 
DAUi.  iVUb 

b6(j(^(i.  b«Mi,  V,  impf*  Rj.  r.  pf\  »loi.  do-boljrti,  Ut-, 

j  o  .  pro-,  ri«-t»«'),  u-,  wi-;  ij*|H)ni/.boIijevalt 

I  M  Ml  M4'.  r,  impf.  nlož.  |M»*bo|iji'Vuti.  priv; 

'     '     v;iti.         i)  Hchutirzev,  doUu. 

',  za  A I  NI  tli  :n  lim,  h  kotja 

..»     «  ,<'r'    *'■•'  -lit -i.>>i«  holi.Kj.  S7a.  Na  i'«jnf)?jf*v 

d;M»  ue  vjilja  'spavali   (da  ne  buli  *fluval   151  a.  0/.b>- 

%t^"--   - <-'     ■•    '    'i'Ta  me  na  poljt-  (buli  me  trbuhh 

I  1.  t,  j.  tuko  velika   du   arce  holi 

.ili     \i>t    ■^i-<r     _-/    ninn      ifT    \h    Ulje 

je  huL 


sIo  8  tobom  t  I .  .  .  dft  viSe  nijedan  suh 
J80.  Zu  i/nom  me  boli  glnva^  mnjko  . . . 
xoe  boli.  majko.  Npj.  1.  23tl.  Viui  jelo, 
ra.  Boliin  Jovo,  ne  boli  te  s  mene,  ver 
vijevojukii.  1,  271.  Ph  hUi  ću  ćiniti,  ako 

olrezninu  opet  tjluni  tizhtiti?  Pauicii 
U  Dalm.)  boli  me,  t,  j.  bolestan  aam, 
,  d.  krank  sci«,  aegroto.  Rj.  riV/j  bolo- 

t  rnun  kakvn  na  tijelu  koi:i  Hama  od 
i  Tru?>f/<',  rultnm.  Kj.  r/if/  liolM'ica.  — 
Irama  iti  Imjanjemi  kiikvii  hnV,ciicu  da 
edak,  uesro  da  udnri  iiairag.  lij.  l<35b. 
rukom  buje  oko  kake  holjctkt,  Po*l. 
>  potuži  da  mu  se  knlit  hvljeitra  ^je  pa- 
se ko  tuži  da  nm  je  od  »Ktle  kuke  huljc- 
Keka  sve*tenik  vidi  holjettcii  na  koži 
.   MoJH.  11.    ];S,  3.   od  oi^norc  koju  je  u 

hssernmdi&r.  lijMonip.  ra  dobar:  nuperL 
bolje,  .ziiaveuje  vidi  kod  dobar.  —  Iz 
ta  no^u  iznio,  t.  j.  holji  je  od  mriju 
A2'6h.  Sve  holji  od  indjcgn.  Sur.  iiH.  A 
j,  ne  može  holjit  biti.  87.  Bolje  je,  da 
mm,  a  on  neka  gleda  kako  ee  izi<?i  iz 
(hi  hilo)  da  »aui  milila  klupka  pregje 

osi.  "22,  Bolje  je  Uiti  i  izbiienu  nego 
;  Bolje  je  i  SH&i  a  »Iravo  doma  dot'i. 
iwiba  kitko  je  snila,  već  kako  je  po  nju 
♦  ie  veee,  to  je  bolje  :a  te.  Npj.  2,  535. 
k  od  boljega.  4.  2<XJ.  Bolje  joj  je  htjelo 
pja.    Ilere.  24-1   [kni>   do  je  bolje  bijelo 

Mojte  biti  da  bi  voj^iolje  i  najpriličnije 
)ne  (uaJ'-  pjei*mei  iKistave  za  temelj  i 
laže  poezije.  Opit  \XIIL  Ali  t*e  izberu 
Iniji  i  najbolji.  Sovj.  311.  Bolje  unm  je 

nego  t*e  Tureima  u  ruke  prtMljUi.  <iW. 
lofitalo   i   numa   i   vama,   btdjc  je  idite 

kupile  Kebi.  Mat.  25,  9.   Bolje  je  zn 

u  Jov.  16,   7.  Ako  ne  budem   na.iao, 

. .  zaista  i'e  na^'i.  Rad  t,  1 17.  i^p^  pri- 

r. 
»Ijlnka,  m.  die.  Bessenmg^  meUor  rerum 
)ije  stanje,  isp.  blago«lojanje.  —  zaniist, 

>er,  me/i«'?.  Rj.  adv.  vidi  bolje.  —  Pfele 
ionu  raditi.  F.  Gjorjrjevi«''.  Vićite  holjmu, 
it,  va.4  boif.  E.  Pavie.  Ponlu^iijte  Uoljma, 
»j.  547tt.  za  mtst.  i^t.  H^na,  manjma, 

le:  Ne  ću,  bome^  moja  mila  majko. 

n.  3. 

u  Kat'koj).  —  S)  vidi  hrt:  kao  boudža., 

ženi.    lij.    —  2)   mrSava  kravii^  ma- 

m<tci'u.  Rj.  \sp,   zbondžali  se  tizmr- 


vidi  boleniiik.  Rj.  vidi  i  bolnik.  — 
i^u  (a  zdravina  se  »laje),  filedaj:  Bolesni 
B.  PohI.  *2H.  bol-nik,  boo-nik,  bonik. 
f-  {pl.  Iv^'jrovi)  Uj.  loc.  btiTHf  pl.  i  bori,  bora. 
t-  1)  die  Fohre  (Kieferj,  //iwm.^  /tUrcMnH 
U  b(>r54,  borika,  lue.  "2.  ^  tJnita  ka  t'uprija 
i  (.  .  .  doj^e  u  jedan  put  voda  i  poneke 
I  jele  i  borove  le  je  [eupriju]  jiokvari  i 
poflb  Ž4l.  Iz  Omera  zehn  bor  nikao,  h 
i  borika;  borika  80  oko  bora  vilii,  kaim 
Mmilja.  Xpj.  1,  'IWX  —  *^)  u  zaklinjanju 
i»to  Bttfj:  bora  mi.  Ne  mari,  j^inko,  :a 
(tm,  diie"  Nikoliea!  (>  bora  ti  drajfi  goKpo- 
moja   born  U  jednoga!  Herc.  111. 

laje  bor  ubio!   HNpj.  2,  l^Xv.  —  vtdi 

\jj  die  Falte,  plica>  Kj.  Hu  »e  nabere 
X  vidi  nttbor>  aabor  3.  —  2)  die  liuHzci, 


mgu  Rj.  sto  m  Huherc,  natmt'e  na  jbof»,  na  licu.  tidi 
mrežotina,  nirnka«  mrl^tina,  i^re^pa  2,  braaka,  froska, 
vraška.  -—  wji.  namežurati  «e,  smežurati  se. 

bArjit  f.  "  pje.fmi  mjeMo  bor:  Pade  momče  la  baru 
zelenu.  Rj.  eidi  i  borika. 

bum«  Aviic  xe  u  moftiri  od  more:  Mora  boru.*  ne 
prela/i  prek'  ovojja  b'jtda  dvora.  Rj.  3*>7b. 

b6rae,  bftrea,  m.  koji  vc  bori.  akc.  od  DaniHća^ 
ARj.  S-lDa.  —  Duhovni  borac  treba  da  ie  naoružan 
rijeeju  Božjom.  1>P.  14.  Borei  u  krv  »vi  ležahu,  koji 
rtlavno  tu  padojie.  t^ćep.  mal,  JMS. 

Ildriie,  Bon'a,  m.  /.idine  od  -t  i  uda  u  tuihiji 

K miruje vaekoj  u  liniji,  Rj.  —  "»  kod  Birae. 

Iti^rak,  BiNrka,  m.  planina  bli/n  ^  nm^n.  ef.  Viaud 
Rj.  —  I^metrju  Vinn<%  i  Bttrka  planina  je  Dinara. 
Rj.  B4:». 

borati,  bornu,  adj.  nto  im<i  bore,  što  je  puito  b6rći: 
Borna  t*uknja,  ftdictnrirh^  ptitarum  plenu>t,  cf.  m- 
borit:  Ko  ti  re«a  bitruu  stuknju?  Rj.  37b. 

b<iHiuija,  f.  die  noch  griincn  Fimlcn,  phaneoU 
viride.^,  immainri.  Rj.  borani  ja*.  Rj.  grah,  pn.'iulj 
joRfe  zelen,  nezreo:  lirah  rogaeic?,  t.  j.  jrndi  (piiMuIj) 
zelen  u  uuduinanui.  rf.  ttnrauija.  Rj.  H52a. 

lii^riiiiji),  f.  idaniria  u  Ila^^'evini  u  Srbiji.  Rj.  — 
taka  imenu  Bukanja,  Dol^mnjsi,  Zrmanja. 

bi^niVlšh**  n,  dimiicdiiim,  habitatio,   8lulli.   mjesto 

?djc  tko  borart.  —  Ne^  u  ptiklu  borariki-e  nn^r. 
IN[»j.  1,  3*».  riječi  H  tukini  uaitt.  kod  dani^te> 

biVravitl.  vTm,  i\  inipf.  Rj.  r.  pf,  aIo^,  po-boravili, 
pie-,  zu-,  po-z.n-boraviti ;  po-znboravljati.  r.  impf.  ulaz. 
po-boravljati,  zu-bonivljati.  —  J)  neprelazno,  lehcn., 
lufo^  dego:  knko  boravi.-?  >rdje  boravit  i«id?  Rj.  Ko 
x\M'  nlu-fl.  boraeirv  bezbrižno.  Prit"^.  1,  33.  m  DPosl, 
77 :  Ne  zim  Ato  je  dobro  tko  zUjem  nije  boravio.  — 
prijedlog  b  (aa)  »/to  »<;  u  gororii  pa  i  u  pisanju  na 
rijeiju  zlijem.  pak  bi  trebalo  citati:  «  zljjem,  aa  dijem. 
inp.  DPosl.  \  Ih  tidi  živjeti,  f*tajati.  prebivali.  — 
2)  prelazno  —  €t)  objeknt  je  nan,  »anak,  pnk  san, 
sanak  boraviti  znaH  »to  i  aparati,  u  Rj.:  (st.)  nanak 
boraviti.  Kchlafen,  dormio:  I  pod  jelom  sanak  boranio. 
Leže  junnk  mnak  boraviti,  Rj.  —  Bez  gjevojke  »a« 
horavif  ne  ću.  Npj,  I,  4WJ.  —  b)  objekai  nojea:  Pa 
pu  ongje  nojvu  boravili.  Npj.  %  33.  nojcu  boraviti: 
noi'ivaii. 

hArurljt^nJc,  n,  —  1)  dtu  Ldten^  ftich  Befinden^ 
vita.  Rj.  vcrbat.  od  boraviti  1:  Može  biti  ižrefeno 
razltćnijem  naeinom  i  nijesto  ili  trijejnc  bontvljeyiju. 
DanieiO,  .\Rj.  55<>b.  Tvoje  boravljenje  n  JJubrovnikn. 
Pom.  4.3.  —  2}  das  Svfdafen,  Homnus.  Rj,  rcrftal.  od 
boraviti  2:  raafija  kojotu  tko  boratn  srt*/,  jianak^  nojcu. 

MmtiKJ*%  n.  b^ražina  /'.  (u  prim.)  (ital.  i)on^ty) 
Friihliiujsgcmiiae,  olm  rcrnumj  cf.  pakole^.  Rj,  .<<pako 
proljetno  zelje  Ho  Jie  jede.  vidi  i  lisićina  2.  dem.  bora- 
žiniea.  Rj. 

bora/iniea,  /'.  dtm.  od  boražiua.  Rj. 

borba,  /'.  dcr  Sire.it,putpia^certiimcn:  Mnoge  dobi 
li  borbi  me^rdane.  Rj.  postanjem  od  boriti  »e.  i«p.  bo- 
renje, prijegon,  prijetjer.  —  Hoću  dakle  da  vi  zaate 
koliku  borbu  imam  za  cas.  Kol.  2,  1,  rijct-i  «  taktm 
noMt.  vidi  kod  berba. 

Itorea,  /'.  --  1)  Diuiavska  otoka,  koja  se  o<lvaja 
prema  Biojrradu  i  utje<?e  u  Tjuuiš,  Rj.  —  2}  selo  na 
desnoj  Mrani  te  otoke.  Rj. 

barOnjis  n.  da^  Knmpftn,  certatio.  Rj.  rcrbal.  ud 
borili  t^e,  koje  eidi.  i^p.  borba.  —  Da  odiihne  i  da 
oporine  oil  umora  i  k^kotj  borenja.  HNpj.  "J,  178. 
Buduei  u  borcn,ia  moljaie  ne  l>o]je.  Luk.  2l',  44. 

bikijrt,*  /'.  irub^i,  tnildjji,  Trompctc,  tuba,  buecina. 
I)ani«^ii',  ARj.  552b.  u  Rj.  b<Nrije^  borlja,  /*.  pl.  (si.) 
cin  inu^iik.  Instrument:  UdariAe  žile  i  borije.  lij.  371j, 
Untavite  zde  i  Injnje.  Hlade  jeku  žila  i  hori  ja.  Rj.  21  ©b. 
Ziile  mic'u  a  ttor^je  riru.   HNpj.  4,  442.  itip.  bolozan. 

bdrik,  borika,  »a.  Ki^^f'envald,  pinctum.  Rj.  boroBa 
iutna^  isp,  borje,  za  nust.  isp.  aptik. 


bdrikn,  /*.  vidi  bor.  Rj.  riđi  i  hon,  Itić.  2.  —  Iz 
►nuTu   zelen   bor   nikno,    iz   Merime   sdena    horiht ; 
*prikn  »lo  oko  boru    vila   kiiuo   svilu   oko  kite  njuliju. 
"Mm.   I,  l^aH.  riječi  g  tidim  noMt.  lod  Aplik«, 

»Arikn,   /".   ime  *eiJAko,    Kj.   —   itncnn  ženska   od 
hiljit  riili  kud  ViSnjji- 

Iti^rilo«   M.  ime  mu^ko.   hijjt.  od   ISorinav.  Kiui  '2Ctf 
I&").  —  fuAifi  Ai/«.  kod  llmilo.  prcnme  po  ocu  Uorilut 


/'.    iacda^  luč   od  horoinHe.   M.   Gjurović. 


f 


uk  lionlorić.  ^pj-  ij,  0^11 
b&rina«    /'.    tacda,   ' 
IiARj.  :».\')h 

Bi^Imiv,  w.   ime  tniiAko.   Korijeni  140.  Bori-^1)ttv. 
kra  imrntt   riđi  koti   Beriottv.  hffp.   Borila«  BoriAa, 
rko,  lioro,  lloroje. 

B6riNtt,  rit.  ime  uiul^ko.  htjp.  oti  Bortnav.  takra  hifft. 
r»</i  kod  Dabi&a.  —  (u  V  Horiin  mene  kupeUme. 
Kpj.  6,  :ifi«. 

bdriii  se,   rlin  w.,   r.  r.  impf.   Ili.   r.  p/f.  »roi.  po- 

riti   we.  —   i^  himpf'cn^  rerUirt,  Kj.  /fon  kc  kao  ubi 

beri<^etom.  l*osl.  ^X.  Uijeka  *<•  «  uiorem  /»'ir*.   l>l'onl. 

l(J^.  .V  tijrm    tvtfohumn   on  >*e  buno  /m.  cijela  vrijeme 

ivuje^H  vlinlafijai.    Sovj.  12.   Mi   *••   saini    ne  možemo 

iriti  n  mrutrou)  Tiimkijem.  2.'l.  —  :?j  Bori  w  »<UiSom, 

/«•«/<  i»w  Tod<'<ikHnij)fr,  aijonizai:  To  jETOvori*  u  k  dn- 

tte  hori,  Rj,    /></r»  se    s  dtiAum,  tko  je  nu   Htmtru. 

rJ<V  n.  (eoll.lf    Kiefcruutd,  pinelmn.   Kj.  muuštm 

n.  jedirtirii    Inir.    inp,  borik,     -   l*oiH>vi  !*u  »ivori 

trji:^tt  oitrn^CHi,  Uorjcm  i  bivorjera.  Npj.  I,  101.  Jako 

\ttrjr  IK>  vo<ri  MtAhiiUi,  4,   J-l-S. 

Ki'irko,  »I,   Ay;>.    or/    Ik>ri.Hitv.    f/fitra   /ivfJ.    vidi  kud 

oiko.   |n/  of«    lk>rku    prezime    Borkuvir-,    ttkr,    može 

ili  u  vor.    Borkovien,    u  tuko   i  u  ostaUtu    ohliritna. 

»Riiic'ii*,  A  Hi,  r>5.^a,  BftrkovieiJ,  {r>i»e,  od  Borkovi<^)  rf. 

'irjrilnmV.   Kj. 

borints  vidi  bogtitc:  M<»^ii,  horme,  l'^ku  Mebot  Kj. 

ndi  hur  "2, 

B^ro,  I«,  ime  iiuiAko,  ffen,  BijrH,  roc,  HOru,  Aj/|i.  ud 

oriMJiv.  f<*Jl'ra  /»vj>.  Avw/  iHnbro,   —  I>runu  illje  J^r« 

jkapetanit.  Npj.  5,  270,    Me^jii  njimn   fiifnt  kufieUrie. 

^,  27S,  U  Milieii   /for«  kuiM-tmio.  5,  :Ul>. 

BlkroKovo,  N.  pbriitui  u  1U>hju:  I  INiprat'-u  bli/u 
U'>roi)ara,    Rj.      -   J*o<i    ptiiiiinoiii    Uunufovom,    iStriii. 

Bi^rojcs  m,  ime  miinkn.  Rj.  /*»//>.  w//  Burinav.  Utkra 
\f/fh  kid  Blapijf.  —  Uilfi  hvaki  na  druRa  «vojf'fra: 
;»n»   Horvjf  nek   iilr  na  kuma.   Nj»j.  ;i,  27. 

b«iriit ,  adj.  Foltren-,  />inriis  e  ptno  filrcKiri:  <  >j 
in  brdu   n«i   borovu    \nyr  Mt  zeleni.    Kj.   ki4»  prtpmUt 

»n*.  *u  !«/«/.  uv  eviii  aptuv.  —  Profgub  ^wr«  . .  . 
la  iiof^oh  u  iVtvrtu  horom.  Npj.  I,  JVIŽ.  —  Trn 
IKI   \»ni   rep  «i  httriirtt  MrMtirku).   Vtm.  1121. 

hAmvIfit,  bur4^viii«*a,  f\  Wurhholdcr,  juniperu* 
/.Hl«.  Kj.  f<irrin*um  *mjrthyUuit  L.  Kj.*' 
i,  kirkn.  «aur^ka-  —  l'rtMlile  horocfiicc  premji 
'ra«  !   u   vrtaei.   Kj.  77tt. 

b^ro)  li%  ni.  Ml  i^biv.)  nekake  vrlu  aiiiif*  buadevic')««^ 
\rt  kUtmr  Kurhif,Ae,  rtteurhitne  i)tnu».  Rj.  tidi  ili- 
ajiea  *i.  naranra  2. 

bArovina,  /'.  h'teferhtdj,  tignum  pini  nilvcMlrin.  Kj. 
iontro  drro. 

BorutniK.  l^trovnika,  in.  vrb  nuare«)  Lukavice.  Kj. 

buroi  njiik.  ^onivujlikn.  m.  utin*  tftkn  ou^rntot  fm 
l»VRj.  <l|2a,    ni/i  biav.ni:«k 

I>ABj.  iVitir 


noffamu^  Img  i^ečava,  papuče),  i  o  nepotkovunu  hm  ju 
hize  8e  daje  boe:  Brate  Pavle,  konju  požeUoI  koga 
jronift  hosa  priko  pore.  Npj.  1,  .^80. 

llćsti,  f.  Bosna,  ime  žensko,  DaniĆi«?^  ARj.  55%.  hyp, 
od  Brisiljka. 

Bii*»tlnne,  BoA^nea,  »i,.  ^ct  Bo^mnd  Turci  mlidijahu^ 
Kj.  ('mjt'k  i:  Bosne,  tidi  Bogaiilija,  Boiinjak,  Bosujanin, 

BAsiinka,  /'.  —  1)  Kj.  icuska  iz  Ihmie.  riđi  BoJiiia- 
kiiijji,   BoAnjakuSa,  —  2)  bnio  viAe  Dubrovniku.  Kj. 

b^sniikit,  /'.  —  J)  {.  j.  čutura,  Art  čutura,  vomim 
rirmrii  ijenus.  Bosanka  čutura  nije  plosnata  kao  ploška, 


U" 


bitt 

biir 
■td, 

hitH,    Ihhmi,    ndj.    bftrfujtit 
fPo«l,    l»«|      Kj.    nr^thHtrrt 


J".   Bj.  . 

r.  tmpf.  (U  liiuSkoj)  riii«  bolovati.  Hj. 


opanke  i 


Bon    kao   ^n 

it'<btn    n^;" 


J"J  ^'"  li  "V">» 


nogo  je  okru|!:la  i  ilupuljasta.  \{\.  čuturu  klikom  ttc 
pravi  u  Bosni.  —  2)  motika,  kaka  xc  ti  Bosni  kujCf 
mt  tri  ugla  kuo  zutorska  iopntictt,  lJ.\Kj.  rj.')7b.  — 
,'i)  rijeka  krn.^ka,  ./Mirt/ccM«  iz  Bosne  pre^mijena,  l>ARj. 
j  5r)7b.  *  ftad  se  joiite  fjarori  u  Hrt\ 

Basiinlija^*  wi.  Kj.  vidi  Bosanac,  od  kujefin  je  i  po- 
itt<do  prtfmijeriir.ši  znvriieUik  na  Turski,  riđi  i  BoSnjak, 
Bo^ujaiiin.   —  l)a  ne  udre  Turci  Bosonltje,   Kj. 

B^saiiNki.  odj.  hoxHisrhy  hoftnicus.  Kj.  sto  prip'tda 
Bo^ntt  /Mi  Vam  bilo»  ilvtje  lice  vrane,  malo  V  vi  je 
HoHnnukih  plonitui?  Npj,  4*  342,  adt\:  S  Bos-iijani 
j  hostinski  g-ovorit'.   r»l*o»l.  lOH. 

bo^llak.  l»oftic»ka,  m.  vidi  bosiljak,  i  xpn.  ondjt. 
'  dnu(tH  H  norodnijnn  pjesnuima  u  padežu  srakum  onim 
I  novi,  i  ttkus.;  kud  tfehn  nuvk.  lU  ukua.,  i-nda.  xv  nziiiia 
btiHiljak;  ali  se  oaht^t  tfdjtt  ipljr  t  kruntri  bosictk.  Da- 
nit''i<?  AKj.  r»5Ha,  —  Struk  hosiokii  mn«>j..'o  lijep  i  preko 
rajere  nnriMtn.  Npr.  2.'')H.  Pronjclnu  hc  ona  u  hosiok. 
2<>0.  Ja  nui  fluflob  kitu  hotdokn.  Npj.  1,  2Ha.  U  bo- 
HUtnju  Iri  mi\'v  Haililc  .  .  .  ilni^u  sofu  sUna  hosiokn.  1, 
'A*J7,  Na  pro/.or  joj  slruirik  tiosioku  .  .  .  -Blajro  tebe, 
fftruče  hosiotri'  1,  4.'!7.  Ne  umiju  flvoru  puta  n»«''i  od 
mirisa  ifinu  hosioka.  Kov.  TjU. 

bušilica,  f.  pog^ai^'a  koju  kuvaju  i  katolici  |>o  Za- 
goru i  Primorju  na  uilato  ljeto.  M.  Pavlinovi^.  vidi 
va^iljita,  s  kojom  je  i  pitstanja   ixt<njo.    l>AUj.  55i*a. 

bi^»«Hjak,  b<Viljka,  m.  Hasdtcnkrtiut,  orimum  hagi- 
liciim  LiuH,  Kj.  rtdi  bonJIak,  bosilje.  —  Konjnki  ho- 
<iljnk.  Uj.  JKtb.  .MinSe  nn\  duHi  ka«>  ran  hosdjuk. 
Npj.  I,  ((Mi.  Struk  hoHitjka  /Jmi  zetcuju  I,  2lKl,  Ua 
/abva  nmo  eve(^e,  rano  evet^c,  hel  hosiljak,  l>el  bo- 
Hiljak.  #.ut  kuranlil,  1.  .'J,'tt>  (hijri  pu  tinjetu),  \V  ne 
mi»j;u  lio  njih  (iIik'i  i.k1  iuirjwa  strtik-himtljhi.  I,  .'MUl. 
kao  ita  je.  boKilak,  bcij^iljjik,  b»»>.ilje  puslatn  ud  U  ti. 
fki7iXudv,  iako  i  rijevi  ti-sli^rcu,  reajijrjan,  rc.**lipjen, 
uu"»«lijgen,  minloffjin,  vii«lej»jcn.   veslijicu,  koje  riđi. 

bilsiljo.  w,  ruti  boniljak :  To  je  Hmilje  Ihosdje.  Hj. 
i  Mtfo.  kud  Intniljak.  —  Ruj  tiofc'dje,  moAe  biti  »auio  u 
pjCMMii  lujeMto  fufiu  hosilje:  Ma,»*e  Huabu  oliKirii^c  na 
Hi'Mrini*  raj-huH^ijr,  Kj.  b'16b,  (  itlnk-F«abibijc  »u  i  ti 
Srbiji  uaMibi  bile  jsfore  i  te#,e  ,  .  .  ali  mu  one  opet 
tir«'Uut  BoKuniikijeni  eitluk-^abiljganm  biN«  .unilje  i 
hoHilje.  Kj.  f<27a.  Ova  j<*  i^ena  jrojihi  ovi  utrnk  itosUjn, 
Npr,  251^.  Kovilj«  i  rano  hisi{ic!  Što  ni  neleno  lako 
j»olet''lof  Npj.  1,  10.  Po  polju  je  h(*Mdje  »ijala.  1,  31*. 
Ovojfa  lU  Mpre/anja  vrlajroli  tako  raKlićui  ...  ali  prema 
fjfbi^'olinta  lJr«'kim  i  Latiiinkini  *ve  je  ovo  joA  Hmitjt 
i  hosUjr.  Kj.'  I.IV.  uivo  je  .>UHi/yi:  i  husUje,  t.  j.  ovo 
je  fHrtMa   drutiome   zlu   auiffi.    L^p.   Hmilje   i   kuvilje. 

IkVHilJka.  /'.  ime  iennko.  Kj,  —  Iijj  tamo,  Bugiijka 

tli^rnil..,    i. li    ^l.ili    »mIJc  Mi  1  Hietiila.   N^»j.  1,  168.  .ti 

!>,  BoAa,  BoHna  3.  trntnu  ientku 

•  ■'    •  '   :-fija, 

busiljk»%,  adj.  n.  p.  kita,  Ba.ulikani-,  havitiri.  KL 
itn  liiij.'t't't    i'ii'iifjlfi     :<t    nti-'t.  .iv   rtdi  aptifV.    —  <5j 

I.«  voke  . .  .  i  pa- 
Nuj.  1,  BU.  Nad 
ojut;  uiii'^c  ifioHOM  iiuHtijk oiidHi^  Hvului?  uratii  ^iiii  lepa 
tilsi'bi,  2,  li»2. 

'       iuk,   IH.    Kj,   ruli  iNMlIak. 

na,  ^       i)  Kj.  mda  lUm\(ii  Vino  piju  Novak 
i  tca  iivoj,  a  koti  Bounc  ktal  vode  inudi*&c,  Npj.  3,  1. 
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jaim:  Te  Je  ftalje  na  BoKnu  ponomu. 

|K>lftzili.  OiJ   ćestite  Boittft  kanienilt'. 

sbc,  sluoro,  ^joklouiti  u  državu   zeuilju 

Rj.  ISUb.  Nek  se  hvali  po  Bosni  ka- 

lii'o.  I  od  flohre  Bosne  kalovite.  T),  7.\J. 

knloi'ite.  5»  374.  Radij'  bih  je  poljii- 

>o*«i  vezir   biti.    Herc.    235,   Zaprosio 

»a  Bostnc,  mladu  Fatii  Mu  rat  bepa  od 

\v  prmesenovi  8wwl«:  nttrod  Boatiufiki, 

|lKi<5ek»  9ft  Hosue   vezira,   dok  dovedu 

}snu.   Npj.  3,  51.  ^  3)  {u  C  O.)  na- 

<  Kj.   Od   Bosa  [kuo  Rudna   ud   Radit, 

||).    inp,    0»n.    189.  a  B»5au  je  hyp,   od 

B'  5ii7b. 

pbosotinja,  bosoča^  bosota.  BAnićif*,  ARj, 
\Rj.   55%.   riječi  «  takim   nuvt.   k(M 

I/,  u  jednu  no^i  obuven,  a  u  dnipu 
um  I''us.<t  hikleidtt^idtero  pcdc  nuduH, 
.  bježei'i  nt'kako  joj  i*pmle  papiiv-u 
ona  lio  imajući  kad  tražili  je  j.MA»je^riic 
l'IiK  —  idi  imn  jiritnjcfn,  14  koji  nm  je 
b»jti:  Hiui  g;leda.^e  vi-ie  pula  »  prozora 
Hrliju,  koja  hosono{fa^  i/drpana  i  neu- 
l  trejiliu.  l*nprava  -M,  tako  će.  hiti  i  u 
I;  U  košulji  hosonoga  pre>KrH<5u  preko 
Ifil.  biiscvuov'.  tuko  ifloL  ttjvH  bjclonop, 
nrono^,  krivonop:,  putonop,  Hicmopa. 
Skini^'i^,  .\Kj.  5ti()a.  vvii  i>oHoda,  bo80> 
(.  išp.  ćiHtota. 

BurfunHiffkcii ,  pedum    nndiUiS.    Rj. 
K  kml  je  tko  hon.  fidi  Iuimoćiu  l>o«ola. 
im  nnH.  jrololitijm   hnjinoliiija,  hropo- 
ftirotinja,  slabotinjsi,  s*kupotiiija,  stra- 
iii. 

kj.  f>idi  trap  2.  —  M)  McUmctutaricn, 
Kj.  vri  za  dinje  i  luhtnire.  - 
lh«t,  ptpontt  ci  itnifunctf^  fiif.:  Kako 
!w  bonUtu,  1.  j,  prtipuk'e.  Hj.  ditijv  i 
»/«  u  httHinuH  /.  iHdi  vrijoŽJi  <ivre#.a) 
hlen  htistun  |-/J«j  prori).  l*o«|.  lillit.  — 
midi  vrt.  Hj.  riđi  »  hoHUiiij,  i  baAni  1, 
prri.  lioslaiu^K".  —  U  nekakvonu"  honiitnu 
h,  Npr,  '.i\K  Ihiui  Ht  ,  ,  .  i  kilio  hIuvuui 
f  irtifa  <rj»q:jev«huioui  a  boittttn  ruiom 
|i\»«5*i. 

dem,  tui  boAtan  *J.  Hj.  vidi  bttSćicjit 

der  MeJonentfartner^  hin^ulrtmiM : 
nrati  kra»tav«*e  (kiutivati  Ato  onome 
zna.  FobI.  2H).  Kj.  vrtor^  k4tji  nije 
i  krrttttarce,  —  Honian  radi  bonfan- 
rtan  radi,  lk)j?u  hc  iriolJHM":  daj  mi 
rtaii  rodi.  Herc.  17. 
t.  Ort,  iro  ein  McluncnifnrtcH  ffcireMcn, 
pcpontt^  sati  arunt.  lij.  injmtu  gd^c  je 
lUtn  CJ).  vidi  lubenii^iHte,  ^  rijeCi 
\od  duvaniPle. 

ij.  u.  p.  mjerne,  Mclonen-^  ptponum, 
hoHtatiu  ^^  dinjama  i  lubenicmna,  — 
f*  aptov. 

;iu  urim.l  vidi  boniau  'i.  lijevoj ke  »u 
le.  li  bi>*tanju  d«  poHpe  evijeA*.  Rj. 
J  I  »yn.  ondje. 

feL,     P.     MM/V'.     Rj-     V.    pf.    sioL     diHlll^Mti, 

L  po-,  pod-,  pri-t  pro-,  u-,  7,a,  y,-b^nti ;  r. 
badati,  na-,  nad-,  \m-^  po«l-,  prt-,  tm-'. 
Dati.  isprobndati;  c.  pf.  proati  h'hv- 
'tevi.  bui'iili,  Ihm'UIŽ-  /,  pritji. 
)  I  u  b"dah|i.  pnioij  sad.  Iioduri. 

]iMi'iJ4>«i,    lindav.    /.   pf'idjir   1k»   [fhjnto 
lo.   JI.   b^deri,  b«nJ?'na.        J)  j*tttheu, 
l^a,  '2)  u  trnja  ono  nto  hnilit.  Kj. 
kopri v«^  žare*   Kj.    155a.   Mrtva, 


I  kaie  se  i  za  koprivi*  kad  nvene.  pa  ne  hode.  Rj. 

372b,  Oiija  peca   trn,  a  fra    bndf   tjuju.  Rj,  ,s<)iKb.  U 

I  tuRJoJ  zemlji  krava  msmi  hode  tula.  DPomI.  14/1  (ro- 

ziBitt),  Bmlii  me,   majko,  djedove   kosti.  Npj.  I,  397. 

vidi   žaoati.   —   2J   *a  »e,  reciproč.   —   a)  bode  »c 

krava,   »te  vd  stćnatg^  comu  petit.   Rj.   kale  se  ga 

(jorece  koje  bode.  iftp.  boda^  1,  v(p.  i  ^reputi  »e  It3; 

t  klati  m  11  \.  —  b)  bodu  se  volovi,  fdoAiit  einer  dcn 

andern^  cornibust  ae  iniit^m  petunt,  Ri.  hodu   jedan 

drutjotju.  —  Sačuvao   le  Bog  š  roffutijem   ne  bosti  i 

s  čelavijem  se  ćupati.  Poal.  275.  TeAko  je  »aUi  *  ro- 

I  tfatim  bosti  se.  814.  Stali  .te  (Srbi)  h  rtjima  (a  Turdina) 

I  biti  ...  i  bosti  se  nodeiuma.  MiloA  HJ8. 

BČtiat.  m.  —  1)  voda  u  ??rijemu  (utjehe  u  vSavu  ui*t) 

'  RateV  Rj.  ^   2)  »e\o  na  utoku  te  vwle  u  Havu,  Rj, 

I      bft«."  prazno,   leer^  vacuns  (im   Iiinff.^picJ).  Rj.  — 

(Kad  m  iprraju  pratena) .  .  .  n\jeato   ambara  može  so 

!  ka/.ati  bos  (i.  ].  prazno).  Rj.  6l7b.  riječ  itc  ne  mijenja 

po  ptuhUma.  isp.  bockati,  bo^nuti. 

b&^urijn,*  f.  vidi  ii^jeOak.  lij.  —  LMerak,  od  pečena 
hrav't  ono  izmciiju  hntova  t  rebara,  lij.  2.'l.'ta.  I'  pe- 
lena brava  cijela  lubina  zove  »e  boiarija,  Kj.  IKHh. 
Duni<'ie,  ARj.  5l.Ub.  koie,  dn  jv  riječ  pontalu  od 
Turskih  riječi  boJ,  prazan,  i  ara,  Arcdtna.  i/fp.  I(d)imu 

bft»ea,*  /.  —  JJ  Wickdtu(:h,  invidmrum.  Uj.  ono 
u  Mo  He  »to  MtHjfVi ,  laviotara :  Tre<^a  uohi  u  ho«i 
>gulaije .  .  .  a  ćetvrta  u  boki  haljine.  Herc,  15.  ib<jt«ei 
po  zlu  i]ovoru  ili  piMtiuja  nijeMio  boAri*.  ix;j,  ja<^mak- 
boii^a  kod  ja^niak  fzcn.nka  porcznia),  —  2)  .'^rhiirte 
dcr  Fratun  (Furturh).,  praecitutorium ;  oprežina  je 
od  name  vunene  prejge  ra/.li4^nijeh  bojji,  a  hoiea  je 
ud  platna  pa  u  tkanju  išarana  vunenom  ili  pamučnum 
preljom.  Rj,  «*/«,  vidi  kod  keeelja.  *f)  der  feinnU 
tiirkiMche  Tabak\  uitioHamu:  tjcnu»  optimmn.  Uj.  naj- 
bolfi  duhan  Turnki. 

Iio^ejkliik/  m.  citi'  GcHchcnk  vnn  llentd,  llojten, 
Striimpfen,  donum  amictuic,  A  pjevojka  m-dani  hokrn- 
luka,  nit  ^n  Lki"d  'dti  su  proileni,  ni  u  rtiino  hnio 
uvo^jeni,  ve<?  od  einta  zlata  Huljevani.  Ki.  iidi  bok- 
ćabik.  komtja^  qafhy  bjevrc  i  ktu  tjod  od  odtjriu  Mo 
.te  daje  na  dar.  boftča-bik  od  bu^i'ji,  koje  riđi.  —  Hve 
Hvatove  redom  darivao,  koj;  jjurlukon«,  kopa  Imm'ft- 
hikom.  Npj.  2,  517,  L>ala  im  je  b'jtle  bonćaluke,  2, 
524.  I'a  Htaflojse  .  .  .  esvate  darivati ;  junacima  tanke 
boitt'oinkt\  5,  552. 

b^skaiije,  n.  Bj.  vcrbuL  od  boAkati.  rmlnja  kojom 
tko  liftika, 

lldskati,  »kam,  r.  impf.  Rj,  ijomriti  boA  u  ittranjn 
prfttena.  v.  pf.  boHDuli.  —  Kad  ovaj  Ato  tra^,i,  sa- 
ijern  na  dvije  kape  boškitju^i ,  onda  su  obje  nje- 
jfovc;  ako  h  nadje  prnten  hniikajući,  onda...  Rj. 
♦U7I>.  va  HV.  pm.Hi  Kad  se  boika^  onda  tse  dižu  one 
kape.  Rj.  Hl 7b. 

hhkkh  '"'*"•  t«  BaAkoj)  ljud.'«ki,  lije|K),  kao  *lo  Botj 
miluje,  tiott  fjcfalliff^  ut  Iho  idaret.  Kj.  Oftnova  u 
Bojr.  i.fp,  Imžanski. 

U5Nko.  m.  ime  niiiSko.  Rj.  —  Pred  njima  je  Boiko 
Ju)jovi(*u.  Npj.  2,  28;».  A  na  ruke  BoAka  kapetana.  5, 
272.  BoFko  [im\.  u  Bo2o).  tJun.  21'.H.  imena  .■<  takrim 
nmt.  Bninko,  Ćvjeiko,  Ifra^ko,  (ijurko,  Ivko,  Janko, 
Jerko,  Mirko,  Novko,  Pavko,  Rnlko,  Slavko,  Tripko, 
Vitko,  Zdriivko,  Žarko  t  t.  d. 

b&štiuti.  Anem,  i\  i^f.  Kj.  re^H  boR  u  iijrunju  pr- 
stena, r,  imjif-  bockati. 

Ilosnjiki  ina,  f.  angm.  wt  Bošnjak.  —  J^lo  budaliA, 
je*lna  Bosnjarino!  Sdep.  mal.  ?^2.  ij*p.  0^«^iua,  Flrva- 
tiua,  MiKlžariniiT  NjeuiCina,  VlaAina  I  t.  d. 

ItAsnjfieki.  adj.  der  Boanier,  Uoanorum,  Rj.  Ho 
pri  padu   litijinjitrinfa  Ui  Bošnjaku  kojema  ffttd. 

Ki^šnjak,  lVjf<njiikit  '      fiomicr,  ftomtuM  homo. 

Hj.  (Vijek  *J  BoHne^  rt  ,  Bo!«nnlija,  Ho^njanin. 

hyp.  Bo«»njo.  av<pH.  l;,,  ..j..  ....k         Vojsku   kupi  care 

Utmauiue  . « *  i  Boif^jakc  na  gUu»u  jumUce.  Npj.  3»  45. 
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1lo$iiJAkfqjfl.  BoSi^akiisn.  /.  mii  HmAnka  1.  Rj. 
itunkit  ijitnn  u  }ioHnr\  za  nast.  u  litn^iijakti^a  i»p, 
lajifinišu. 

K<»>njiinin.  «».  Ri.  čovjek  i>  Bonnc,  vidi  ItoJ^njuk,  i 
iBifn.  DHiljf.  hfifi.  tloAnjo.  —  .Tituko  fs^edn  Helju  Bosnja- 
[♦»tiKi.  Uj.  /  Tfošnjaui    boHtmski   govorit',  DI'omI.  108. 

Ilt^i^iija«  »».  /ft/;j,  oJ  Bol^njak.  Hj.  takva  hf/p.  Cl^o, 
[Cimo,   ffcro,   Hrvo,  8rho. 

bOlii*  /'.    huiira,  ninltt  W<«  (boltat.  DankMi's  DPomI, 

.   vidi  [»olt;i. 

bolniiii'ki«  adj.  ito  pripmiu  hotunivi (Hi  hotanicima). 

b«i(nnikn,  /'.  —  O  njemu  (o  bilju)  ut^i  hoUmika, 
l'ripruvM  5. 

bolitnik,  m.  Huiunikcr^  herharius,  —  Botanik  erpuki. 

»Viti.  *\.  i.s«;l',  3(',. 
boticn,  /■  dnu.  vd  hola.  muli  urod,  vidi  holiivii. 
Kmil  jf  ^pofi<-a,  k*o  ruMijcrnn  hotira,  Dronl.  :h). 
(tpcjlicu  poKutira,  od  Sjtm,  HfKitt,  K|xilleti).  hoticu, 
tiiJilii  bvilai  (hollA),  «vod,  i  ti  MiiUi^a.  A. 
bAtiilJn,  /',  (U  \mm.\  tuVii  btk'H.  Kj.  •  **/«.  ovdje, 
vd   l''rnui'.  boiitritle. 

bftlfir,  IH.   -  I-^kiit'  koljcnnc  u  hoturu.  l)Po«I.  it.). 
lUiput'  Mc  Ht«iH>iii  o«l  tmtnrn.  V2\.  liii^iMć  mi  piwi  rln 
|t*  lo  rof/»vr  ili  «lni;;ji  inivn  nalik  na  rotjoi.  X.  scirptui 
itltufiri^  L.  (dt.  od  ltnt$ihi'ft,  A  Rj.  jVlia. 
bOzbole/  bdzbalicč,  mdv.   ii.   p.  imn.   r#>r,   i>/*cr- 
l*w/,  mui/Hrn,  uhutide^  vf.  iKilbolice,  doKtii,  izobiln,. 
tj.  —  /J»i«M*»>%  ARj.  5r»4b.  Avfir,  f/«  ^c  o*/  Turakoijn 
i>l,   muoiiit   I   Vu>n,   to/«'   ur   r«fu*i    ni<f«    nrf7</  ffam«? 
dircpljnjf  zmutnjt:  druiie  rijeti. 
H6ia»  m,  (iat,)  vidi  BoŽo.  Rj,  voc.  Boio,  —  Majka 
*»»Jm  jiitn)  vt'^e  kar«:  Sine  ^oi^^  ih  ue  bio  luBJeil 
I[M.  1,  3W, 

KA^^nii,  /".  line  ^^nitko.  Rj.  ienuka  imctm  «  foA'iffi 
i*i;T^  fiV/i  Ay«/         '    '   III.  —  tjtp,  Bolifjt, 

bo^.i&n.Nkl,  tij  ,  dirtnum.  —  Hožanuko  sdunjf^ 

[inJ««ko  »tvorrnji',  /uujn  o^oitlrttiDU  iodrionrtljtij:  luost). 

inr.  z»|4.  l>Akj.  oijfjb,    RVj^ki,  i«i».  huziinški^   nu   cim 

[e  jt'iliiov'a   |M>Htjiiija.    l>rtni('^ii\  ARj.  i^VAa.   vidi  i  ]to- 

bdiikii^tven*  ndj.  nto   nrifnuhi   boJtariMtvu^  fftiiflich, 

Uvinu^,  dtvus:  Sjuuo  ut'koiidiiJH    ztimlii    ovo   hoznn- 

\o  umjcMvii.  Priprava  \'^^'K  Binlm'i  tla  hu  nam  uve 

itrci\e  {l^iiu,\  m\v  iiiojrov»\  kojt'  (rebajii  k  i^,ivotii 

>iinj«ti,    diimvunr.   fvtr.   II.   1,  M.  Nnjjioslije  ho- 

tnMvntt  ZlutouNl  .  .  .  zavr^ujtr   ovuj    nnl    [»ubožnijeh 

i>p>riui)jii*  a.   l)P.  'ilii,   riđi  bo^jitiKki.  ittp.  bo^ki. 

boiiiiistvrniiTit.  božAiiMvcuoKti.  f.  tlivinitai*.  UARj. 

Kt»b.  oA^thtHn  iitut*}n  Mio  jV  /'»>.*'» »MfffMf*,  dte  fiottluh- 

rit        XlobiitH4t   koja  se  i»rotivi   hozanMvrnonti.  A, 

UmiU*  PAKj,  r)«u;b. 

buJti^n.HtVn.  n.  f/k?  fiutiheii^  divinUnii:  imn  li  u  toj 
tigi/i    iinirml    ot/    hohtnHtvti'i^    Ri,    /i<i(.   ileilnM.    ^/rr. 
oTr^;.  ^    "      '  uati  i  viiljoli  ua  f<l\ 

njc^ifova  «ila  i  ^*<.v<K>/r*»,   I 

'  '  njilrit,  \  »r,   _  I      i  iiiKii 

MiJ'i,  Zn  7.nrtk  ilu  jr 
I  *, ,  ,n,.t  ,.j,  ,.,J■^.^,   .......,i>fru.  *117.  bo^.niiittvo 

U  bfuj).  i  Hl«.  :J44.    ttiko  ptMtUile   rijtči   ćuli  kod 

f.  {n  Ihibn^  mahnita  o<l  bobu  (u  tnl  ^rnUiH 
HHu),  dic  Hohh*'n<*chott^  *<7»Vyfj<i  ftdnicvn. 
.  rijtf  tufU"   preko  itnl,  fa^uoto  vri   i$ic  rijcH  cm/ 
yV  /r  /  p:i-<iili    <  >«n.  1!M. 

Bož  '  H(niH,  (iatU'Jt-,   fhi,  po!tt*tlo 

d   \U  f_^  il"ricj  fit*»  ^'li'tt   i  tf  t^roftfuf 

,    «««^    po  .   ■■ii:.      .1 

u'ir  lui 

ll<^jr',     Kj.  A    1 

(u  li,  care,  bo:t 
dii(f€  M  iiikra  tii^j.   ur  fii; 
Icau  /*.  ime  ietatku.  Rj.  —  «.  orf 


[  ienskotja  tmena  BoŽa,  loj«;  samo  nige  u  ohicu^ju  ta 
žensko  ^eipide,  a  od  kojcffu  Je  i  Bojana.  l)ani(!'i<5,  ARj. 
!  L»U7b. 

1      b6£fra*  f,  bojrinja,  (iidiin,  lUut   BiVinja,  clea»  bo- 
I  :icu.  Uanit^id,  ARj.  48r»b,  tih\  od  DAKj.  r»<i7b. 

bdžifin.  (idj.  dcae.  \>\H}.^*Cuh.  nio priptidn  hoiict. 

U(tlU\  m.  {dem,  od  Bojr).  IVcihnarhlen^  feMum  na- 
iivt^tnti^  (IniHti,  Kj.  piMc  ,«»f  i  boži(?.  ?>/««;  dan  roffje- 
HJit  Urisliira,  —  U  tnn  Božira  .  .  .  Na  Božić  !*e  obično 
ni^a  B  Yre<*e  . .  .  Prvi  dan  Božiht  niko  nikome  ne  ide 
u  ku«?u  .  . ,  O  Božiiht  »e  objekti  i  pobljuvaii  nije  ni- 
kukove  »nuuoti* .  .  .  Na  nekim  uijcfttiinuHJat'n  uu  JioUčt 
L  j.  domaćin  rano  n  jutru  vii'e:  Sjuj  Bože  i  lioiiiu 
miAoniu  ili  naAoj  .  . ,  ('  Barkoj  mc)ni6id  posjodaju  nu 
konio  pa  po  polju  rijujn  Božie  ...  V  Boci  nino|n 
ljudi  jtred  Božir  narino  »lamnicn.  Rj.  Afnli  Božić. 
lij.  ;M3b  iORuii  dan  po  Božiću^  kad  se  avoikujo  obre- 
znnjo  ilrislovo  i  ^Kuinjo  ne  novo  ljeto].  Znajui'i  da 
tuni  (provi)  Božie  i  untli  Bnživ,  hmno  razuniijonio  re- 
i^eniou:  -'^fffuo  hožirim  sUd' n  (Iružu  a  mecju  pospo- 
cjam  u  jiradu.  I'P<»sil.  <>0.  Ne  b(ijtf  !*e,  doći  re  i  nama 
Bozi/'  |rdnn  ptit.  Stra?..  lS8<i,   \iW>, 

IliVili'rv*  adj.  klu  pripudn  Božim^  Uriftlr*.  «  hosič- 
niin  pjtKuutiifH:  T'orurila  Btižu'rr>n  majka:  taiuo  ^u 
VHJn  ^Kn^lali  Boi^.tća,  po  BoAiću  tri  kile  vvijcća.  Hert". 
:i3H.  C  Vkvu  irradi  Božircvi  vnijka,  u  nju  Btnvlju  ve- 
liko ftaborji'.  Ul'i. 

IttUii'ko,  ot,  une  muiko.  KL  —  Božt<nco  {osn,  u 
božić,  itp.  Nedjt'ljko).  Onu.  "Jtla. 

b6žl(*ni,  odj.  Hi.  sto  pripada  Bozit^u:  Boiićni  rajtani, 
Božićntt  svijeća.  Kj.  PjeHme  hoiićne,  Xpj.  1,  117.  vidi 
božićnji,  boAitnji, 

hhtU'n'irn,  f.  snnči  n  Jfrv,  uopće  dar  koo  i  jithuka 
Ho  z:»ni:i:  pn  rnipose  dar  koji  Ae  doje  o  bitži<':n^  o 
tftkfn  je  ditr  pofiftji'iit'  jahtiht.  iftp,  DAKj.  5tJ9a. 

bi^ilćnjak.  m.  ito  tp^l  Mo  pripada  hožiću  (sto  je 
bo/Jćiije>  o  tHHskoffo  je  rodu.  vidi  božitnjak. 

bOJtićiiJi.  adj.  Božithije  };erc  prodava,  Božićtije  noći 
a  Bini  dni.  DPoi^l.  U.  rUli  boiićni,  bo^/itnji. 

b^iii'MtVAtO^S  "•  fif"<  Fritrn  der  \yeihnachten,  vete- 
hroiio  feitti  natali^  ChrtHti,  Rj.  rerhttl.  od  božićovati, 
koje  riđi. 

bA^Jćuvafl.  IvAŽićujem,  r.  impf.  dic  Wcihnacht!t- 
ftitrtofff  tubrifoffn,  atfere  dicm  festum  natfthiutrum 
ChrtMtt.  Hj,  prto'oditi  hoži'':  —  rit  tjloji  o  i'*«  ć,  ć, 
<\l,  Ij,  ^  vidi  buljuba^ovati^  barambaAuvati,  kiridJ*,Q> 
vati,  pa.4ovat!,  pijanćovati*  prijalcljovati,  Kanioćovali, 
Htarjt'Aovali,  «*ubaAovMti,  ućiteljovali,  vcljovali.  tuirnt- 
prnt  inp.  kraljevni  i. 

B61idiir,  m.  nnv  noiiko.  Kj.  -  BoAi-elar,  isp.  O^^n. 
47.  tifp.  iuu'  tako  Alnženo  ilirodar. 

BdđtlJ  (BTkžijI),  BT^^ija,  adj,  kto  pripada  Botja.  »omi- 
ntflui  j€  ohlik  Bo^.ij  naj»iariii,  alt  ji-  uiiao  iz  običaja 
—  pranda  ne  joti  i  nada  »afonti  ^  <i  >«'«/»  je  meo 
Hložetii  Boiiji,  u  t.^nni*  t.mr.tht  r  (  i  iMjiodc  it  I  tako 
poHiade  ol.dik    B<-  ><ji  je  ^ad^t  noj- 

vine  M  ohivajn;  <r  n  i  odhtuuje.  riđi 

BoiL  <>«.  n«n.  »Sii.  —  Kaii  tamo,  ji  to  u  podrumu 
nret  Bo:ij.  Npr.  .V».  <>t:if  mu  da  »vfl  lo  i  opravi  jra 
r«  ime  //«.-(/>.  *2il»».  Jr  r  *_*;V>.  Ko  jz^id*!  uram 

liud«ki.  i.^trnb?  t  ^froi'  A.  KJt>.  l^  l.ipind  na 

I     Na  <inn    nuir^kom« 

ji'h  JHivtitima.  Priprava 

i.j/r  II   vhii     lim,  1.   I,  I.  Ha  olrćim 

r;a  , . .  aoigi?  i*  čovjeku  Jio nijema  ,  ,  , 

iio*ji   utrlfda-  Car.   II.  4,  iti,  '26.  Ti 


t 


nu 

do 

kao  j 


bji'A«'  na  uvi'toj  iron  Boiijoj,  Jezek«  *J^ 


ira,  u  i.  iiAcivHtl  mu 


/>  .lan 


i.    IIAl 

k<ivić 


Siojonc; 


■^o  pripada  imiiM  (M^t  je 

.    ..od/i,    tuka  $€  pfidijern  1»ttc|» 

I  DJaku  U  naftMaoj  pje^nn:  I>a  kitimo  siaic  ku«.V,  nvetc 


ujak,  >«* 

'HTijri    rt    OiOh^t 


Sto  nas  vesele.   Hen-. 
lij.  -  Od  }k,- 


(rdjekoji  u*l}i- 


kJte  hoHtnjnke, 

Ijttk. 

i.  r»V/i  božU'fiji.  Uoj^idni 

tekojj  no»e  na  njive  .  , 

tttu£ttr{,iqfu  pcctmi  vo<?ku  iHTotkinjn. 
P  miiO)ri  o  bijelim  i  ho:itnjjitt  pukla- 
ijelim  lukom.  Rj*  tUib.  Boiitnji  pont.  I 

•—  J)  der   Betiltr,   mitndictut^   cf.   pro- 
to vama,  hoijaci.  I  [tesi'de  hnijuct.  Pa  [ 
H«.  Ej.  vidi  t  bofroradnik,  i  »ifu.  ondje.  I 
L)  d^r  Wiedehfipf\  Hpupa,  rf\  piipaviu'. 

i  babm  kokot,  i  fiitn.  ondje. 
j^  fulj.  tfotttich^  diinuits    Kj,  stit  pripada 

Dei  vidi  Bozi,  Božij;  ložji.  —  Božju 
Hrvatskoj  ►  nekaka  trava,  Art  Prtanzc, 
1^.  .%b.  (vidi  božje  drvci').  Buzjc  blagu, 
|.)  vidi  nuLEfra,  cf.  bla^o  U.  Uj.  Ilfib. 
,  Sdilafkniiiiel,  die  !Stiibwiirz,  artemisia 
III.  Hj.  iJ5b  [riđi  božja  pluhtij.'a,  rntvicii^. 

(u  naroda  istorne  crkve)  prvi  dan  po 
\  dan  Boži(?,  drupi  boiji  dnn,  a  treri 
fler  TftK  Dafh  VVeilinacbte n,  dit-j^  primus 
(Q  Chriati.  Ki.  35b.  Nazvavtii  mu  Borju 
I^k).  Boije  lice  ćeli  vala.  Npj.  1,  147, 
vju  majku,  1,  I  »U,  Kad  su  tSozji  tnkon 
tH  sti  <;a  rodom  oprašta.  2,  24.  Iz  tvojih 
|*li/  Posl.  11XJ.  Tako  Uli  ovoga  hhufn 
H).  34)3.  f^''  lioijM  Be  niko  ne  inei'e.  S'k^. 
na  knjigu  mi  pravdi  Božjoj?  Odbr.  od 
Sujeti  srce  svoje  su  srcem  Božjim.  Je/ek. 
\  te  baciti  kao  uećistotu  x  ffore  Božje. 
bi;V.  1>P.  321.  isp.  tožji  (u  l)»lui>M-iji 
f&6iua)  u  zaklinjanju  mjesto  Božji  (kao 
fiješilo  «poiiiinjiiri  ime  Božje),  n.  p.  po 
iiua  mi  tozjegu!  cf.  brod,  bor.  Kj.  74*ib. 
h    />!  ime  mu  Ako.    Uj.   (fen.    Boi^.a,   voc. 

Boiidnr  ili  Bopdan    (7*   Bogruaav.  vidi 

i—  Popadftj^e  na  jjlavicu  zbornu  na  me- 

Boza.    Npj.   4,   44H.  Bozo  Mrujović. 

«  pftsime:  Sobom  uze  .  .  .  ljutu  zmiju 
Npj.  5,  114.  —  2)  hyp.  od  l^.it',  o 

U  Božića  tri  mile  sestrice :  Bozo  se«lre 

iJe.    Herc.  3rJ5.    tiranu    »unce  iza  brda, 

Nije  Hunce  nego  Boso^   koledo,  ko- 

božftpropca,  m.  kaltipjer  iz  .ferusnllma 
foha),  ein  Moiudi  i:om  h.  GrnUc^  monu- 
'^ukhrr.  Kj.  božo-jrrobae,  prvoj  poli  uitn. 
^  drugoj  u  ^rob.  vidi  JeruKalimae. 

tu  dodolMknj   {ijeMmi:   Udri,   udri,  »ilna 
e!   moj    hozoici    Uj.  hićc  ujjpuvo  dvtj< 
to,  mriii  hog  [etili  Bozo  2),  *  uzink   le, 
roc.  dodo.  razlika   u  akcentu  (b&žo 
ne  smata,    l>ani«!'ić,   AKj.  573a.   iitp. 

m.  die  PdoniCi  Gich trošen  paeonia 
.   Kj.   hiljka.   vidi  bo/nrak,   bro/gva, 
i  Htint.   kod   bljuStur.   —    AT   vino^rati 
l  pmilia,   1  poa    lozom  hožiir  crd.  Npj. 
idari  cvijet  u  planinu,  kad  p<)nu*le  ruža 
RKRhu   w   Prizren^ke   j^evojke.   y,    130. 
j^u   dodttjc   Vuk:   Ovdje   rtiia  valja   da 
cvijvi,  kao  Alo  rte   i   iiatMnjen  o<l   i'^egu 
ružu  nalik  cvijet  zove  ruža. 
fu,    m.   planina   u    IlerccjTovini   bUzu 
itnc  H  tak  im  iifi^tl.  Korttur. 
Ariea»  f.  mi  Orbljui  pnmiea  ^to  ne  kolje 
jH-ći-nica,  Kj,  vidi  i  iK>kna. 
ilirka,  m.  vidi  božur  I.  Kj.  nuHt,  hyp. 
narenjan  što  i  božur  1, 
.  itv  pripada  bož  uru:  2/oi  uro  u  cvijet. 
rd<i  Tio:r^rvr4j.  4,  5t)6.  (inp.  Božur).  <Jora 
lU'J. 


brAbtie,  br^pca,  m.  mjeMo  vrfilta«'.  vriipca,  u  knjizi 
pimnoj  prošloga  v(jt'ka  n  Dubrovnika :  Bolje  je  bra- 
bac  u  ruci  nep  soku  n»i  prici,  DPohI.  7.  Zore  mi  pisH 
da  nije  ninla  dru^o  iic;;o  vrabac,  a  Bogiši<^  da  ae  ne 
opominje  da  je  ikjul  tako  (?uo  nego  «la  se  u  Dubrov- 
niku jrovori  brarac  m.  vrahac.  X.  riđi  »  vrcbac. 

Iiri^boiijak,  brilbonjka,  m.  tin  Kugdchen  Ziegen- 
koth,  ffltfbulufi  stvrcori'i  caprini :  8tara  baba  u  bra- 
bonjkt  pita:  živ'  mi  sinci,  »ve  hu  ^ola  imovna.  Rj. 
zi'tio  baltge  kozje  ili  ovćjv.  —  <  >s(ao  kao  brabnnjak 
na  cjedilu.  ((Ijekoja  ne  ov<-h  ili  koiia  pobrabouja  a 
muzli<n  kad  je  muzu,  pa  kad  se  mlijeko  procijedi, 
brabonjci  ostiinu  na  cjedilu).  Pot*l.  242. 

bralH>iijritiJe.  n.  da<  Miftttn  dcr  Ziaje,  cuprue  ca- 
catio.  Kj.  vcrbuL  od  brabonjati,  radija  kojom  koga 
ili  ortut  brubonja. 

brabonjati«  njam,  r.  iinpf.  miHru  (ron  der  J^iege), 
caco  (de  rapra).  Rj.  balvgati,  kaže  ne  ne  sttmo  za  kosu 
nego  i  za  orvu,  kao  ito  »e  tidi  iz  PohI.  242  napome- 
nut v  kod  rijeci  brabonjak.  v.  pf.  stož.  po-bniboujali  ««. 
brilboiijeenje,  n.  dummca  Gcrcde,  sermo  trntulnuH. 
Uj,  tYr/'<i/,  o7l  braboiyC'iti.  radnja  kejom  tko  hra- 
bonjči. 

bri\buiijeUi,  ćim,  r.  impf.  jjovoriti  koješta,  dnmmcft 
Zcug  ndcn.  incptirc:  ne  brubonji5i!  Kj.  i!*p.  brabo- 
njale, riđi  baljezgati,  **  sgn.  ovdje. 

br&e4i«  IM.  kgp.  od  brat.  Rj.  —  Tugjeg  brata  bravom 

zovem.  Npj.  1,  144.  Zdravo  brttra  poder  o  čelenku.  1, 

r>52.  vidi  brdca,   braco,    braće,  brajsi,  brajan,  brajen, 

I  brajin,    brajko,   brajo,    brale,    braui,    bratiu',   bnitan, 

I  bratko,  bralo;  bai'a. 

'      bnica,   m.   list.l   vidi  braeo.   Rj.  voe,  briteo.  vitli  i 
hrnca,  i  ugn.  and  je. 

ItrAenii,  vi.  ime  mu.^ko.  hgp.   wl   Bratoslav.  —  I 
'vitezu  vojvodi  Bracanu.  Xpj,  .'>,  227.  Kad  vllczi  kniigu 
proućiAe,  serdar  Spjibo  i  Bramn  vojvoda.  5,  235.  hfip. 
is  tukim  noAt.  riđi  kod  Uvijan. 

briU'in,  hrftelii,  (ulj.  dcs  braca,  fratcrculi.  Rj.  ko 
priprida  braci,  brTtci:  l>r*de,  snnfro,  konja  bracinoga. 
Npj.  3.  rH)7. 

bri\eo.  m.  (juž.)  hyp.  od  brat.  Rj.  gen.  britca,  voc. 
braco:  Kailuna  se  bratu  svomu  moli:  nj  tako  te  ne 
želila,  bruvo!  Npj.  3,  5iii.  vidi  i  braca,  *  agn.  ondje. 
Brae.  BrAća,  m.  dic  Jnsel  Brasza.  Kj.  otok  «  Dal- 
maciji: Mrdulja,  mulo  OHtrvce  od  kamena  k(Ml  Spljcla 
kraj  Braća.  Kj.  371a.  Za  Hvarom  je  Brać.  UI'osl.  \lr> 
hn\\\  brjlća,  m,  koji  bere  vinograd  ili  kukurusv, 
govori  se  u  llrv,  wl  osn.  koja  je  u  bra-li.  i.'ip,  kb«? 
[od  klali.)  ikać  {od  UcHli).  ukc.  DARj.  574b.  umIi  bera^ 
jenuić,  tr;jra!au\ 

bničnii,  brru'na,  adj.  od  brak,  ito  pripada  braku. 
vidi  žfuidben,  JKTrf-,  nuptiali.%  conjagalin:  Je  li  iko 
kjul  ćuo,  da  *e  obrije  glava  udat4>j  ženi,  koja  dužnoHt 
braćnc  vjcrnonli  nije  uananila?  I)anica2,  133.  Vet'^  tri 
godine  vodi  se  u  konsistoriji  bračna  parnica.  Mil.  231. 
akv.  }M>  DARj.  574b. 

ltriV^^lllln.  m.  Kj.  čovjek  n  otoka  Brava:  Da  »u 
Brtd'iui  nc>:da  Inji-li  ovo  uHirvce  (Mrdulju)  du  pri- 
vuku kraj  u,  Kj.  37 1  a. 

brJVee/ liraća,  f.  pL  (u  Boeili  viuova  komina,  die 
\Vcintrthcr,  vinavea,  cf.  komina.  Kj,  fiV/»  i  breiV, 
drop,  dropiiia,  kom,  komina,  mezga  2,  trop,  tropina. 
briieo,  brjiceta,  n.  hgp.  od  brat  vidi  braca,  «  sgn. 
ondje.  —  O/.eni  mc  bntjo  brave^  i  nxli  ne  golo  mac)e. 
DPcwl.  J>3.  akc.  od  Danivii^a,  ARj.  r>7.'>a,  za  brajo 
bnuV  if(p.  brajen  bral  kod  riječi  brajen.  isp.  bratac. 
bnleOVi  adj.  Mo  pripada  braca,  vidi  beracev,  je- 
maćev. 

brtieica,  f  koja  bere  vitwgrad  ili  kukuruze,  ukc, 
DARj.  r>7.')a.  vidi  berai'ica,  jemat'ica. 

llrAeinae,   BnV-lnca,    m,  i>rd(j  ti  Jad ru   (gotovo  na 
megji  nabije  ValjevHke,  Šabaćke  i  Zvi>rni<''ke).  Kj. 
Braeki,  udj.  Rj.  ito pnpadu  Braču  otoku:  Bog  mi 


braekl 
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brisan 


uklonio  muhu  žad&nkijeh  i  djece  DubrovA^ke,  buha 

Eutontkiji^b  i  mlndAinti  hravkr.  DPoal.  H. 

brArliT,  adj,  Uto  jtriptuta  hračima  ili  hrnf^u  kojanu 

hI,  u.  p.  pintn  brni'ka.  vidi  heriit^kL  jeinućkL 

briki'U.  f,  uoll.j  dit  Brutirt\  fratrot,  Kj.  riđi  bratjn; 

tbrntijeiK'i,  briiJL^inc'j.  dcip.  \)T»^^\i.'H..  jedun  mi  hraćt  ))rnt. 

\—  Pci  hrtt/^r  Hve  je« lan  »Inj^oir  u  znd tijiou  biirka.  Rj. 

|l*ib,  0[jfbi   Htunjit   hftu'u   oii*lu    kuda  x\i  znnU.  Npr. 

r|{3.  Oiiu  flii  \\o\n  hrtu-ii  ukrttht;  kako  su  rtnili  oriAko 

u  i  prošli  .  .  .   Odo  su  hrm'a   koju  sw?  dobro  »c  žive. 

[IHK   Dok  ku^H  ne  umori  det^t  hract,  Posl.  211K  Trojici 

Ihrtu'e,  N|>j.  1^  l«l»>,  NoHioti,  ^r<M:o  ncriutjcnu!  nt^rogjena, 

"lbo  i  riMijcria.  1,  2f>l.  AT  lu*  u  lehv  k:du  majku  pre- 

ditu,  hrat'H  o4jnjevdu,  1,  411.  VVlei'f  mi,  da  na  ljubim 

likog  tujjjiuft,  nt'KO  moju  rrtduu  hraću  i  rodiudjo.  I, 

[iUrt.  Ona  iK>ji   po   puiu   putnike  a  za  zdravlje  diuiju 

' ''ućc   /»ro/c.  2,  «»±i,    On<bi    Hielit^    viknu  na  »Iružinu: 

[Srodnu  hruru,  ojrunj  oborite,  i  2^4.  BnUa  MilcunnifU, 

lilofi  222.  Onu  />«  fo/i«  »  »o  jejiku  braća  naAii  jsa- 

Kona  Tufuko^jH.    F*is*.    2<).   ?>vi    jezici   »lovfuski   stoje 

K'^u   ifiobora   kao   hrnca.   Rad  1,  1(X5   iRtat  »  t^e^lra 

\ikttd  m'  H€   HUiiiuiju   bra<'A;   znto  ne  cnlja  Ato  neki 

hl,  da  je  ffdmoru   .bratV«  [jtei  ttraćc  i  dmjt  ncMrc] 

tvdo  Hrvate  iia  j^uj). 

brftćr*nl»«,  n.  rcrhal.  od  bruliti  i  linititi  se,  koje 
4di.  ittp,  1»rj»timljenje. 
brAt'ifii.  /  dim.  od  bra^A.  B^. 
brArinc'it  bfM/inHi*n,  tn,  pl.  \jeXA  linidrr,  frutrcs, 
stntf,  bra/inai'  ttiji-  n  ulnraju.  ^ 'V\  iniJideH  devet 
ilih  bnitiL,  ti  )»ovedi  devta  hraćiHticu.  Rj.  vidi  i 
itenei,  bratijenei. 

brildn»  f,  i'M-ru.f.  briidu  #  brtlilui.  Rj.  r/rm.  bradicu, 
\utfm.    )>riidt'(inu.    bruiiurina  f}  dtr    Ilart^  UnrUa. 

Ako  lafe,  (trudn  luu  ne  «mela  (mlad  je,  inoilt*  mu  jo^ 
(idnijeti,  jer  je  Hli«ru  <VM'ku  <i«obilo  nramola  i  jrrje- 
i:i  Lu'iiti.  IVihI,  U),  Rj.  u  čotjfka  dlukt  nti  tihrnze: 
i  N%  n.  p.  Uradti,  Rj.  ISTdi.  Nadijifao  (ili 
kritatlo  ipodniKljivo  za:  hrmiu}.  2»i7b.  K(«t*r 
**ftlO  hrttdii.  2li>lli,  lirudn  ohcrfnrtii^  uhrijati:  da 
lu  rrftH  oberberi  bnulu.  42Sh.  Miijko  mojit,  oJteni 
Tne  mlada^  »b>k  ine  nije  u/»w.'Wfi  hrndtt,  obu/A'la  brada 
i  brkovi.  I.'C>I»,  HhhIu  o/tturiti,  deii  Rarl  wa«"li)4tMi 
Ihmmm),  projiiitt«'re  bufbani.  I7*ta  (  ontuviii  du  ruMt, 
i:  pustiti  briuhti  JVfrifuitiltt  uf  ko«a«  fn'tida,  jtoiVla 
jeilffit.  r.<*"  '  .  euvjek  koj ijedan  put  ostavi 

fttdit^  pu  Uj,  KVr^'i.  •  >d  /.If  i»'ne  hrodu 

Htikf  i bje/ 1 1    i''>H,i,  L'.i.s,  7^Km\W   \ii\^    ne  dnfe'le  ffa,  da 
hrnda  tif  prrvtiri.    N|ij.   I,   l'HK  Kad  u  erkvu  ide, 
t4>ri   otu    hrndn    kao   /u)>t»ftka.    K    RHJ.   To   /.aeuo 
ir  «lj«'diija,  on  oftnci  hjrin  hnulu,  \,  2iT»,  A  M\jrdu 
lu  hrnd't  lio  fMtjajin.  1,  (tln.        Vjl  d^if  Kinu,  utrniiim. 
dt^frt  ijtiirc  potl  dtitijoni    tt>tnom  tplje   runte  hntda 
luo  ne  it"i' 

-uf 

»vila 

kim  $11 


A, 


.{,,;  h,,i,h 


0PCM«I. 

'.*,  bnrbu 
idu.   vidi 
11  Tr»ri.   Rj,  .ih'ih.         4}  m  #«•- 
r/'  '     Ai'>y«  bludu,  der  IlokMbart, 

{»o^^un  pratrfiMM  l.,ii)n.  Rj.  2H:it).  AVijitifimf  bradti, 
nnik   1.  Rj.  2tM;b. 

linillAJai(»,*    »M,    u  pjeumi:    A    naj|.M>tlje  Uradu^intft 
ii^-r,   't'»  Tif  n'»«'l  ni^trt  ml  ont/jn,  do  nu  ruke  daUie 

ve.   Rj.  oj-^i  ifto  ide 
<  m    juHueimn,   Rj.* 

brAdiiiiJd«,  ft  ^4  Rfkomm^n  dejt  linrtt^  (*f<m  Kuku- 
ji,  X«  rt  I  T*.  Rj.  vrrhal.  rt// brUldati.  ntat^ 

hica,  /  '  M.  /).  kukuruj. 

hrik4kš^     ifj>>U'a,  w.   —   /)  lonae  najveiM   i>l 
»i  idui,    pn  ima    umuu    ki&o    brodu  otoltotjetiu. 
l\\.  ^   *4)   r-orjfk  h  rad  lit,  Pai> 
M  ttiktm    nudl.    brujMlaH.    bit 
iiU",    rjua.itic-,     i»u ' 

ijU,  (furUriAi,  iki. 


ooktaA,  oka§,  pletka.5,  rabotni^.  straAaŽ,  tamburaS,  vo- 
Ja^  i  t.  d.  Om,  STiJS, 

bri^dat.  adj.  bnriuj,  bitrb<ntu».  Rj.  ^to  ima  bradu. 
—  Ne  eu  8lara  ni  hrndntn,  ve<^e  mlada  jrolobrada. 
Npj.  1.  2\^b.  iftp.  ob  rađali  ti. 

brjkdiiti,  diiin,  «%  impf,  u  j.  kukuruzi,  Bari  hekom- 
nten  (ron  Kukurui),  spiru  ari.'iturtim  rallo  inuniiur^ 
Rj.  tLbiniti  bradu,  riđi  «4vilati.  r.  pf.  ftloi.  u-bradatJ. 

bri^dnvlfii,  f.  Rj.  dnu.  bradavneiu  —  1}  dic  Warie^ 
verntrti,  Rj.  ffdjefjod  tui  iijtlit  u  čeljadftn  ili  u  ii- 
rint'citi.  —  2)  na  »i»i,  die  Bruitluarze,  papilla  niam- 
mtie,  Rj. 

briVdavirira.  f.  thm,  ud  bradavica.  Rj. 

brudet  ina,  /.  auijm,  od  brada.  Rj,  ^nkna  auffm.  kod 
babetiuK. 

brJMlit^at   f,  dcm.   od  brada,  Bartlcin,  hoH/ula.  Rj. 

bnidi^l,  m,  pl.  samo  u  vroj  zaijoneci:  nii^^job  ti<'« 

I  bradiic,  vis'   brfulića  unUvt^H^e^    viA'  untotM/a  no«oći(^ 

i  vii*'   nosoOicHi    frleilo<>ic^e,    vi.V  jrledo<''iea    eelot^icV,    vili' 

eeloć'irH    Oojko    krmke   vrai^a  (t.  j,  brada,  unta,  nos, 

ij*H,  relo  i  eeAalj   u  koai). 

HntdM'f,  m.  pl,  Helo  (1  .ladru.  Rj.  u  Srbi^ji. 

bradiH'iitii'U,  f.  (u  Dubr.)  riV/*  barbuu.  Ti},  morxka 
riba. 

bradClriiia,  f,  ^'^*^*  bradetina.  Kj.  takvu  uHtjm.  vidi 
kod  baburina. 

brAdva,  /'.  Ziitimcroift.,  a$cia.  Bj,  gen,  pl  brSidava. 
Obi.  'Jil  orufije  drrodjclj.iko  kojim  se  teiie,  nalik  na 
sjekiru,  riđi  ke^er,  vancaga.  dan,  bradvieji,  aiujm. 
brndvetina,  bradvuriiui.  -■  Kud  w  Imje  od  mieine, 
bajaliea  na  kui'nome  pra^'u  i»rekrAlajuri  brndrom  |k> 
niieini  jrovori  .  .  .  Ru7J  mi«*o  poHJei''  i'ti  tel...  na 
ponljelku  tt'^ir«  ^>;'*<'m^m  u  pra;r.  Kj.  ,'i<H>b.  Obradvili, 
ottJ*ati  hradvom.  iM'bu  Ali  mi  Kvadbu  ali  hradvu. 
(daj  ili  kjiži.  .  .  .  značci :  ili  me  obradtij  ili  ubij,  pu- 
ftijrfi  bradrom),  1V>«I.  1>.  /»»'"udio  rte  kao  dji  je  vijgeo 
tijevu  bradvu.  H7.  Ko  t»  Mvadbi  ko  o  brodvi,  (valja 
da  je  nekakav  doAao  na  Avadbu  pa  ukrao  bradvu). 
ir»l.  »Sve  u  njonni  (nib*«tn  »jdiora  Ho^jih)  Sto  jo  nrTUUlO, 
rajbiAe  sjekirama  i  bradrama.   I'h.  74,  »I, 

bnidvi^ni.  odj.  nm  /Amma^a^i^  oKtine,  Kj.  Ha  pri- 
ptoUi  bradri. 

bradvMitia*  /'  atuftn.  oil  bradva.  ^j.  takfHi  auijm. 
kod  bubetinn.  riđi  bradvuriua 

brAd%iru,  /.  drm.  otl  bradva.  Rj.*  44.  rtAr.  od  Zhi- 
iniii-a,  ARj,  0«H». 

brildvili.  vun,  v,  impf.  mit  der  Axt  hrhmttn,  dt- 
dolurv.   \ly  bradram  tcxati.  r.  pf\  aloz,  o-brtulvili. 

bradvilriaa,  /'.  <ii*r/fii.  ud  bradva.  Rj.  lakra  augm. 
kml  bubiiriiiu    vidi  bradvelina. 

Brikit-i*    BriUea,    m.  pl    pleme  u  AuMtriinkomo  pri- 

I  morju    vi^e    Rutlve,    na   jrnuiiei    Crnov'orHKoj.    Rj.    — 

j  Opravio   f>«wno   kao   IVlronije   na    Ttrttunita,   y,    .  iAjio 

Hiuu  na  Hrait'r),  IN>hI.  "JUl  Tri  mule  kne^.jn«-  ili  opitine: 

Maiiie,  l'obor  i  Hruivi,  Kov.  ^51.  Ihiuu'ić,  ARj.  r»Hlb. 

pik«  Hraji«'i. 

KrilHo,  IH.   ime   mu^ko.    Rad  *£%  Ui,  u  AKj.  fiH^R. 

JHfie  thmirić;  Hrajilo.  hijp,  od  Hralo«ilav.  Uikta  hyp. 
od  l>nulo. 

bNJa,  Uh  (ini.)  rith  brajo:  Svi  hu  b<ilc«ni  oaim 
kilavo^'^H  braje.  {Vii*\.  2H2),  Kj.  roi\  braji».  vidi  braea, 
i  Hifn    ondjr, 

BrAlA«  m,  iirt,>  h^jp.  od  Hratonlav.  DABj.  fi«lA. 
drm.  Rrajiea,  k*tje  riđi, 

^r^Jnn.   rr.  Hrudrr  (vrrirauUch  zu  tinem  Frtunde)^ 

fratrrvu!  /j   ud  brat,  ndi  brSea,  i  j»yM.  undjt. 

kaie  ae  ^  t  koma  koji  i  mjr  brat:  A  nad  da 

n  •»mtni  kiuam,  |h>aIum4|J    me,  luoj   mili  brajane.'. 

fi,    i:i7.    nirti    n    taktm    uant.    br^ljan,    bukvan. 


luriUiii..    r.'i-imi,    n/j.kii,  "iiii 'j;in,  *'ii'n;ia. 

xaTnuin,  jurkaii.  zvekjui,  /.ukvozi  i  t.  d. 


me  mtiAko,  Kj.  hyp.  od  BratoBlav.  takva 
CviJRn. 

pa'tjnht,  <«lriiui  u  vifioirradii.  rlnon* 
jHfftt  te  ru>iti-  u  riMivn  »**  odat\  koji 
$iHtu,  riili  i'ardjikliju  i  sjjn.  otulji',  — 
:ne,  kukolj  iiiento  uiijde;  proz  ailoOeate 
\tić\  Itrajdr.  M.  KiihatVviC.  PAKj.  mU. 
idn>rajan:  Kamntile,  moj  mili  brajeur. 
ira,  I  i<yn.  unfljt.  —  Dvorbii  lurtikA  i 
liziuiju  kumu  ni  hnt^iena  brata.  r)l\wl. 
im  MKJS*.  busen,  drobljcn,  greben,  jai*en, 
lf>en,  peleo,  preJ«ljon  («  pržljen),  prsten, 
en),  trežljeu,  up-ljen. 

irac  muiko.  Rj.  (lan.  otl  lirđja,  rt  ovo 
Oav. 

jića,  m.  jfL  vidi  Brai^^'i. 
juie  uiuAko.  nili  Braik«. 

ito  pripttiin   bruji:  ćiato,  kan  hritjiue 

kj/jt.  od  braL  vidi  braca,  »  «yii.  uiuljtf. 

lepu  Janju  «Uiru«^'  lninicu  ,  .  .  suHrede 
I  Janjin  brame  .  . .  jer  je  njoj/.i  iiiiln 
I  bfata-  Npj.  I,  <il3,  hrujin.  DAItj, 
I 

hffp.  od  brat.  Rj.  vidi  br3<!ji^  i  *i/«. 
li  vi<Vu:  Jao  moja  iiinjko!  Drugi  vicu: 
I  brajko!  Npj.  I,  5*5 1. 
jj.  <?«».  brilja.  ro<\  brajo.  hifp.  od  brat. 
|f/w.  ondje,  —  1^  ri</*  brajan.  Rj.  — 
^  brii4'f,  i  roib' He  ^olo  luućo.  I>I*0!^I.  5Ki. 
e  w/*.  brujeii  brat  kuti  nječi  brajen). 
Udow  prH(ii  u  rilieu,  ne  unuje  ni  za- 
rrigtiti  dijttkkt.  rnjrato  zafrristil.  —  '^Z  (u 
frogjak  ženi.  Rj.  —  Srbija  je  »rdaleko, 
fo...  NiMiioj  mi  Hie  zauriluvit^  —  ndtuU 
458  (narićuvi  i  bdajtUi  djtiHTa). 
1  gto  pripada  brajn:  Dvo  mi  je  brajor 

f>  ženidba,  udaja;  fJtCf  mntrimnnittm, 
I  Bfjjskoine  jeziku  niti  Ato  «Tia(^i  hrak 
I  15.  Da  je  »rpski  zakonopinae  .  . .  znao, 
nli  i  govori  o  onijein  stvarima,  koje  on 
m  on,  n.  p.  ono . , .  mogao  napijati  bez 
Ifttrtt^n^'^  i  bez  „brakol'tmMva'*  .  ,  .  Ako 
O^noin  jeziku  nema  rijeei,  u.  p.  za  ma- 
Ihemiju,  valja  da  ima  za  ženidbu  i  za 
ItJ,  17.  ali  t^iili  braeni.  \h\  i*ic.  ti  i 
Ibliaki  rod,  da  ue  može  bili  braku  me^ju 
133  (rijeci  xw  pojmile)  —   akc,  HAHj. 

/  frateri  Rj.  to  je  vof\  a  u  nom.  je 
brAla.  isp.  Posl.  XXXI.  n«ri.  .''*1.  h/p. 
nu'a,  i  fujH.  vndjc.  —  Zn  ran\  IVivlf, 
%lel  Npj,  1,  4.  Hajde,  sele,  na  tanke 
bratu  rijei^  proj^ovJira:  Hajde,  brale, 
|lke.  %  ii.3<j.  takvu  iiifp.  i^ile,  eab«,  male, 
L  imena  nUli  kod  Krile. 
i  1)  dm  WeUr,  Muhluchr,  mole*.  Rj. 
jaje  braniti:  u  oo<lcniee  otw  što  usta- 
fe«  joj  teiUj  brani  joj  teći.  vidi  btnt, 
hi€  Ari  E(j(je,  occae  tftmiM,  Hj.  nckalnui 
Be  i  tia  hrani  vozili,  ne^o  pjeSirc  ho- 
,  Prevuci  hranu,  pa  biij<le  u  l^^suu  iia 
fvore  Lićnnima  koji  |»o  kamenitoj  wuilji 
đto  da  oru,  i  tako  im  ne.  treba  drljaea, 
ina,  grana.  rosi.  2*50).  u  ffjeknjim  kra- 
pum  je  upravo  Ho  i  drljača,  koje  viili 

^.  dtiJt  Et^ffen^  occaiio,  Bj.  x^erh,  od  bra- 
Cyow*  tko  hrana. 

m,  »,  itnpf,  (u  Hrv.)  branu  vu^i  preko 
liCtiarc,   e/.   ilrliati,    Uj.    vidi   i  brnati, 
:  tJ.  pf.  idoL  «lo-oranati,  po-. 


hn'kndbl,    f.     die    Lunte^    funiruluH    incendiariug 

(Briindl?).   Rj.  fititj  tftpntftki.  riječ  Njan. 

Itrthteiroviei.  w.  pl.  u  nahiji  Valii'vskoi  na  desnoj 
strani  rijeke  (irnea  navrb  jedne  litiee  zidine  od  Bia- 
rojra  gradića,  Rj.  nd  inuna  Braoeg,  htjp,  od  Branisav. 
e  je  od  titiiruija  e.  DARj,  iVioa. 

brilnica,  /".  t.  j.  jabuka  ili  kru&ka,  ffepfhirktes,  nicht 
herub(ie;nhuttelte.'i  Obst,  potna  dererptn,  tion  d-evnum. 
Flj.  urabrauo  a  iir  otrtJitno  roi-r,  zeničkoga  roda^  n,  p. 
jiibukn,  krmkn.  —  U  Jadru  loko  l^ozniee)  opletu  ma- 
gazu  od  pn»f'*a  pa  nanpu  u  je«eii  jabuka  hranica  te 
f*toje  preko  zime.  Rj.  34(>a. 

brikni4\  i«.  (u  C.  iJ.)  Besrhnizer,  defenmr,  Rj. 
koji  hrani  koija.  vidi  branilae,  branitelj.  —  Ovaj  «e 
čovjek  m^.ivn  starješina  ili  branič.  Priprava  f>2.  Živ 
je  (iOH[>mi,  i  <b»  je  blajjosloven  hraviv  moj!  P«.  18, 
1<>.  Branili  jr,  nnA  Bi»g  .lakovljev.  iJi,  7.  Branič  vjere 
ua  Šestome  vsiMeljeankom  Haboru  u  Carigradu,  V»P. 
t)3.  rijeei  a  tukim  nai^t.  hraiiifT',  jarii\  ljuti<^,  mrnviA, 
vratić,  zvonie.  nije  li  ake,  u  ttjem  rijeeiuta  br:\nte, 
braniča,  jtirliS  jarića  i  t.  d.?  isp.  kolić,  iviena  vUli 
kod  I>evir, 

Briiiii(H^vn«%  Bmnićeveji.  tu,  Rj.  čovjek  iz  Brani- 
čeva: Slavlja  redom  jednog  do  <liugoga:  do  Stevana 
Kućninea  Jova,   a  do  Jova   Petra    Brani^cvca.   Npj. 

UrhnU'Vvkiit  f,  Rj.  iena  iz  Brunieeru,  mli  Brani- 
če vk  i  tijn 
brt^nleevka  muha.  f.  Rj.  (kojoj  je  leglo  u  lirani- 

irvu).  :ute  se  i  Ooliibaćka  muba,  koje  vidi, 

liriinieeikiiija.  /'.  Rj.  -ena  iz  Braniče va.  vidi  Hraiii- 
ćfvkH.         Kućcvkinje  i  Branieevkivje.  Rj. 

Ilrikilieevo,  *'.  tako  ne  zove  lW.nrevaćkii  nnhiia 
(l.  j.  od  Moruvc  p:i  ilolje  do  Porećke  rijeke  i  <1o 
Omoljskijeh  planinuK  Uj.  -  Kail  hu  bili  kod  Kuć«vtt 
grntliL,  kod   kućeva  i  kod  Jiranii'cva.   Npj.  2,  i)(Wi. 

Kninieevski,  adj.  Uj.  <ito  pripada   liranircvu, 

briinikt  branika,  m.  —  1)  u  puške  odozdo  ^to 
pokrivn  obaraću,  der  Biitfel,  rf.  straža.  3.  Ri.  —  *-i)  vidi 
UHperica.  Rj.  lijevi  (debeli)  Icvitj  u  ritoniKa  od  u^^iju 
pa  gore  do  nokta.  —  !š)  mjcHto  uaćiujeno  za  obranu, 
Schalzirehr^  Boltivcrk,  Fcitungsncrk,  tnuninieututn, 
propiujnarulum :  Jaki  na  braniku.  Posl.  lUS.  0  gva- 
ćemu  egieu  zametnuli:  kako  j'  k(yi  juuak  na  mi^- 
danu,  gdje  j*  Turćinu  Htao  na  braniku,  HNpj.  1,  571. 
—  4)  zcmijsi,  n.  p.  dulmivnt  Aunia.  imajući  gospothiru, 
:^ahtanjena  drugima:  Zabran,  zaltrana:  branik,  RJ. 
M»4b.  vidi  i  brarijevica,  briirjj«'vina. 

Iirtinlliie,  britnioca,  w).  Danićie,  ARj.  58,%.  koji 
hrani  koga.  vidi  brauić,  bninitelj,  —  Braniovi  svojeg 
ogniinta  izlaze  f*vijetu  na  vidik.  !>ubrovnik  18<jH,  akc. 
DAKi  mui. 

Kniiiila,  nt.  ime  muftko.  Rad  :ii\,  .Vi.  postalo  od 
Br.Hiiinir  i  UraniMlav.  takva  hgp.  vidi  kod  Prailo. 

HniiiiHiir,  m.  ime  muiko.  DA  lij.  li^\f^  tjtp.  Osu. 
:i!>.'».  fsp.  Hrauii^lav.  /**/;».  Braiiiln,  Branko.  ~  Brani-mir. 
tako  >i/oi,  imenu  vidi  kod   Budimir. 

Bri^niisbiv,  m.  ime  mufiko.  IMRj.  .^>HOa.  isp.  *)an. 
2113.  ifp.  Branimir,  hgp.  Branilo,  Branko.  —  Brani- 
ci I  lav.  tttko  rIoL  imena  kod  Berisav. 

brtinilelj,  m,  koji  hrani  koga;  BcAeMttzer,  Verthei- 
difjer^  defensor.  vidi  bratuV:,  branilac.  —  Ti  im  bjeSe 
upravilelj  i  savjetnik  i  liranitelj,  kod  gOMpode  i  kod 
braće.  Kov.  11*2.  Imajući  nju  (Mariju)  za  tvrgiu  \iere 
imamo  hranitelja  (tOHpmbi,  kojega  je  ona  rodila.  DP. 
152.  rijeci  s  takim  naifl.  vidi  kod  boditelj.  akc,  od 
DaniHća,  ARj.  5«4;b. 

briiniirdjka,  /.  kttja  brani  koga,  dte  Beshiitzerin^ 
die  ['trthvidigerin^  de/enstrkr,  patrtma:  Sujrt  njezinu 
(Marijnui,  kojom  nam  je  pontala  hrauiteljka  mi  nebu. 
DP.  324,         :a  akc.  i  nast.  iap.  riNditeljka, 

bniniti,  brunTm,  v.  itnpf.  Kj.  r.  pf.  sto:,  o-braniii, 
od-,  za-.  V,  ivipf.  alož.  za-lira?ijivati.  —  1  ti)  trehrrn, 
defeudo,  Rj.  euvaiif  Ktitiiij  :aMičivaii^  eaklon^aH  koga 
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li  ito  odlu'Jttju^i  od  njuju  zlo:    Wlika  perinu  ...  u 

ik»tj  vrleti,  itu  Je  uimJo  Ijmii  tuože  hrutUt*  od  eitarf 

\v"jMkr.  Ki.  30b.  A  pokrnj  i»jp  tćclenko)  krilo  okovano, 

lito  jufuthu  bniHt  od   vrrtut'na    i  ml    vjelm    ljut«,  Rj. 

rfth,    Svnki    rio«i    ««vijrilo  onilir,    »    <ln    rrhru    od  Th- 

\fuka  ttrane.  Ni>i.  l^,  »>H.  Kuko  t^fiuo  lui  hraniti  )(rpHli 

ttik  i  od  <*.   Krtip'lrji   kao  i   td   njt'jrn.  Nov.   fc^rb. 

IHI7,   »'».'JH.  Kinnnnt'I  k-    i/.»HJprn   hranio   miyiit   h  to- 

»vji.    Ailijt*  2<»,    "    o)  ftruvaati,   otftn'nraii^  od^im^tt- 

ruti  kotffi  ih  Ato^  ZM  fine*  (iunuirn  ttprrrhen,  ihn  ent- 

Idiffni,  rerthtidt{fen^  rjrcu-fure^  d<f'ni%ure:  Ali  zato 

jji  tufije   rtjeii    ne  hrnnifn^  ncjro  i   ju  kniitMn  .  .  . 

'X.  OihIh  jKip  Luk:i  "tuno  hrtJntti  i  od^ovfirnti 

faccmte,    Panira   -t,   l^tt.  Je    ii   on   doAao,  i]a  hrtitii 

tka  od  iijVc/ri.  MiloA  ^4.  Kao  Ato  mctf.v  prrd  uit- 

j»»^Woffi  hraniti  i  origovarnti.  Tis.  »HK  —  r>  ffri 

r/ZfJbr.  M  :niKTnju   jhmI  n\  i  pod   bi:  J^tv  ««■  i  »Mi 

1t»et   xn   nfvolju    moir  hr/iiKUi.    Voi<\.    IKŠ.    [z  rijt* 

[kulol    1«^    hrunw  jtinnrki   f»J   uiorMkiji'b    »e|«rijftt«^lja, 

i|0.  l>a   sr   iK    njih   (i*   iain''i»vai    Mi    'ittraka   Umne. 

[JSlij.  4.  ."117.   lirunitr   ne   rtfinjrm   o<\   Turaka.    4,  407. 

l)a  s««  valja  «  rajom  biti  i  oJ  «^V  ne  hraniti,  hani«'« 

Jli'i.  I  »a  MH  .««*  i  u  tn  vrt'mrna  «  oniijem  otimali  i 

^hranili.    Kov.    ili*.   l*un'i    ir«    »e   *«    veopitanorn    hra- 

Ufroiću  hranili.  >Iil*w  1<*K,  —  5f  a)  hindtrti,  inipedire. 

Rj.  tnhrunfiruii,  irwrtntt\  kratiti^  nr  dupuMati:  Ko  ti 

[hruni  ?  ja  nf  hrauita^  iW«  fj-iii   »irAl  datfci/en^  non  re- 

ifjno.  Rj.         <K.i»l   *o  ifrnijii    kmiarc)  jt-rlan   Hpolju 

irmiu*'!!  tjera  ...  a  »^filiili  Hvi  valja  to  «la  hrane  \  »*vo- 

[jijt^ni   !<ta|mvima   fin  je   <M|liijaju.    Rj.   .'WMa.  MiH<*vi  i 

[pa«N)vi   inV  na  t<ve  ntrunc  i  MJupt-  ^  hatinania  Mtoje  tr 

M)»^  r/rt  ni;  iialnV  iia  »*to.  Ni»r.  43.  ViSt«  puUa  >»«•  na- 

'Itaiiio    ila    ib    ()?jo<'»j)  jf'flno  jutro   jmbijr .  .  .   »li   itiu 

^l»'na  hranjtiie.    l'itJ.    Ako  mt  hrane  pjn'uti^  no  Irrrtno 

[jni  plakati.  l*o«l.  5.  Stvar  hrunienn  vvhnn  ie  tnjrjnia. 

LU'o«l.  lir»,    l><>^^je    IjHun  <!a  hi«    krnli.    A  Jovan    hrn- 

,9KjnHe  ntu   ^'ovorn^f^i  r   li  treba   tncne  da  kr>*liA,   a  li  li 

liohi/jH    k    nuTii?    Mat.    TI,    14.    Kvo    vo<b',   ita   hrani 

\Mnrnt  da  "  I  »j.  .\p.  H,  IVk  Tosla  k  moni  po 

JjĐ«*n<'  i  I"  tuojo  i  jio  arobro   mf»jo  i  po  zlato 

[moiCr  i  ja  uiu  tu  branih,    Cra  1.  20,  7.    Sto  jro*!  Ae- 

jljahu  o»M  mojf,  ne   hranjah    tm   niti    ukra^-ivab    srnu 

jpvojemu  kakova  vo-u-lja.  l*rt>p.  2,  1H.  —  6^  m  so,  rr- 

{fiekit.  UMtturat^tU   ne,   zapttii    «r»  pratipiti   *e,  opirati 

lltr,  kratiti   ne,    ne.   htjeli,   ntch    veitfcrn^   rrcuHare^  uh- 

\Hrrff  nolle.:  Žonft    »laU'ti  mn*n  <l»i  joj  kait"  ziiAlt*  Mf 

^fta^mcjao.  <»n    «♦   rtanc  /»rani/i:   l'rojgi  nic  m?,  Ženo, 

Ikijr  »•  tobom  1  tto   ti  jcT  ne   znam  ni   Kam,  Npr.  13. 

J\Wo  »f*  no  //ra««  i  (hupnl  Virojiti,  PohI.  2*i«l. 

llrriBko,  m.  Une  mtUko.   Rj.    htjp.  od  Rianimir  i 
[JirantNlav.  —  inkea  hyp.  vuU  kud  RoSko, 

lirAllJf«,  H,  ri,  p.  kukiiruy.n<»,  vino^'rfnl*«ko,  da<t  Ijetcn 
\(Feehi>itn,   Plrnten),  niej^nt^  :eae,  eindrmiae.  Rj.  tcrUnl, 
\od  brati,  raduja  knjout  tko  Iteir  n.  p.  kakuruie,  riwo- 
r-ad.  riđi  jamanjc,  Jimumi/u     trv;Mii"    J-   \«  Ti-lliji.  — 
Uerha,  u  Srbiji  bi  »<'  t.  a  u 

•i   itih'i,ti' .   ll\.  ?2b.    1  •<<  po- 

.nit  kaii  (Ut^jo 
j»  Aalont.  U.  I«, 
1.    KaiJ    Hl-    i.itbirci   po*itje    hrt^f^a    vinoKm<li*ko;fn, 
llMib,  7.   I. 

lifilfij«^nH'ti.  f.  (tt  firv.)  vidi  branjevin«.   Rj.   riđi 
i  brnnik  4,  rnbran,  irjtbruna. 

Iir  1.    f/<i-«   HV'/irrin,  defcmio.  Rj.   rerhaU  od 

tbraii  knjotn  tko  brani  kotja,  tli  iirant  komr 

;  Na»  po  duffom    hrancnjit  (mjeMo  bra- 

ljenju)  i  1   re<V  .  ,  ,   MiM  ^»4, 

bnVnJo^inn.   /.   vuU  zabruu.    Rj.    i 
»rrtnj''Tiif^;,  /nhrnnrt.        rijrrt  tnko  »»'" 

ina,    pAljt-viua,  pr^ 

brtinjIlK.     r«.     drt      h 

Ann,  i/,  bravrnjuk   •  ■ 


rodu  drozdora.  vidi  i  borovnjak,  j  »y>i.  oru^e.  — 
rijeri  jc  (aktm  nast.  isp.  kod  bjeln^. 

brikska,  /".  vidi  vrajtka.  Stulli.  Vraška,  trejtpa,  ffrinstt, 
ruijo.  Stulli.  riđi  i  frasku.  «;/«.  ridt  kod  bora  2. 

brhst\n,  w«.  vi*ii  bratstvo,  Rj,  hra(l)Ptvo  (isp,  bo- 
^^imLvo  i  bopit>itvo).  viiii  i  bratin»stvo,  brationlvo. 

bnisAnica,  /".  f/ermcn  cajiJiutn  hicmalc^  ono  ^to  tia 
koćunu  (»il  zelju  prekf)  zime  izrn^le  na  novo,  obraslica. 
u  lfrrt\  .\.  l»ući<'-.  «  Dalm.  J.  »»rupkovie.  DARj.  .M»3tt. 

braM^fier,  n.  —  1)  dctn,  od  braSno:  daj  mi  malo 
hruftanra.  lij.  takva  dem.  kod  barioce.  —  *^)  vialieuni. 
jelo  §to  se  nosi  na  ])ut.  DARj.  r»i>3a  {ifip.  bra.ianeevo). 
vidi  bmAnniea.  i  ntfn.  ondje, 

hrashni'Unlt  wlj,  eorporin  Chritti ;  Ho  pripada  hrO' 
fianrrru :  RniAaneani  ć<»tvrtak.  M.  Divkovic?.  Na  tUo 
(tosjjoditjovo  ali  ti  na  hraianMni  ćđvrtnk.  S.  ManerHić. 
DA  lij.  .")i>:jb. 

bras^n/M^iu.  »i.  rfuv  Vrohleu-hnam^fcM  (dcr  Ka- 
thotikrn),  /t'^tam  rorpont  (.■hriHti,  Rj.  tt  katolika  blag 
d^tn  tijela  Hristova,  koje  »e  kao  hraianica  tbroAanee 
'2)  H'ima  na  put  h  njet'noftt, 

hrhkiini^n,  /*  riđi  brjLAnjrnien  t  1  u  torbu  me^ 
hraiiantru,  Rj.jcZo  {oaohito  od  bra.^na)  Uto  ne  noiti  na 
put.  vidi  i  braAanee  2,  branenitm,  bnu^rienik,  bra^4- 
njonik.  iftp.  )>i^putnlna,  put  ni  na. 

brtispnii*n,  /'.  vidi  bn*Aaniea,  »  j*v>*.  ondje,  —  Imam 
hrašenieu  u  torbi.  S.  l.jnbiAa.  Uwni,  Ivrnte.  hrakeniiu 
tiln  L''o'*[»o<lina  n.iApga  Isukrslfi.  L.  Ter/,ir.  DARj.  r»'.UJb, 

briisnur.  ItrainAni,  m.  drr  Mehlhandler,  qHi  fti~ 
riMiim  reudit.   Rj.  prodanu-  hntfsna. 

hri\y*ttnrih  f.  —  J)  Mehlkaninier,  penna  farinaria, 
Rj.  komora  tjdje  ne  drži  bra>nf»  (pa  i  drugo  sto  preko 
ffodine  trehft  m  jelo),  'i)  (u  Srijeninl  Rj.  xove  w 
tukfi  i  zatt^or  za  krirre  srr^tenike^  jf-r  ne  n  njemu 
nekatl  iJr^jilo  Uruin^j.  —  H)  njekft  jedenja  jahuka  knja 
m  zore  i  bubija.  Lj.  Kovaiević.  DARj.  ri!«4a.  rijeci 
«  taktni  HH-H.  kod  badnjiini. 

hriHnrirka,  f.  dne  .Ifehlhdndlerin  ^  qut  faritmm 
vendtt.   Kj.  koja  prodaje  hrusno. 

brik^nav,  a^lj,  1)  mit  Mehl  heatreuet^  farina  conn- 
ptrntut.  Rj.  hraHnom  posut,  koji  ne  ohraknavio^  omučio^ 
omurcn.  iHp.  obriiHaiiviti  ne.  —  Ko  u  nilinieii  nni^e, 
hraiimu)  ixidje.  Poni.  IfiH.  —  i*J  jaluika,  krompir, 
mehlieht,  farinneeits.  Rj.  jahuka  )c  braAnava,  kronipir 
jc  brnAnnv,  kad  .*e  prosipt\ju  kao   da   mu   od  hrama, 

—  udj.  takva  kod  bairav. 

brasn^ni.  ibnVnen'i),  adj.  n.  p.  torba,  .\fehl'(Saek), 
farinae  (sen-andne).  Rj.  Uto  pripada  hrtt^nu.  r«Jfi 
bra^njeni.  —  Mantala,  jelo  od  hraitrurtiotfa  rvijetu  i 
od  Alatka  vina.  Rj,  3'4f)a,  Kola  o<\  mlina  btaincno^**. 
Npr.  2M. 

brnsne'nTk,  w».  riđi  briLinjeniea:  Mije«i  mu  lake 
hraknenike.  Rj.  vidi  i  bruAaniea  i  xv«.  ondje. 

bf&^Nii,  n.  dan  Mehl,  farina  Rj,  vidi  mlivo,  mitka. 

—  Puna  kuca  hruina,  ku<'a  od  hrtinua,  i,  j,  irdje  «^ 
daje  jeftti  svakome  ko  doji^jc,  Rj.  Ru/a  .  .  .  Ttitvi  jo 
{(rade  od  hraina  (^ini  mi  »m>  ru]  pronena],  Ri,  47a. 
BnbimaiS  nekakvo  jr/o  od  hrama.  4Ha,  h'runno  hra^nn 
kao  žir,  a  nit  no  kao  pjena.  ir»l»b.  Usjev  od  kojoga  se 
obii'no  hranno  melje.  lti<)n.  Ii*ijevei,  ono  '  *  jm» 

K)  druju;!  put  jHijuva  (na  rje^rje  »ilo)  iz  u\  Jb. 

lre«ine,  ono  6to  ne  ns\j|^KwIije  inlrci«^  ti.  y.  initxno 
h  vreće  (ka<l  već  hrn'una  lu'^tiine).  24<)i».  (ifeoliA,  ouo 
hrakno,  \Xo  o»»t-ane  oko  kamena  vtMlenićnojfa  kada  *e 
untavi  vodenica.  l.Mb.  Ponui/,  irnit'no  hrahot  raz* 
mneeno  u  bladuoj  vodi,  kojom  we  |K)mji^uje  kuku* 
ru/.an  bljeb  knd  n<wV  <lri  «<•  nu'tne  u  pe^.  l^MnA.  l^vijet 

tul    hraxna     Nftli     ,i, ,!)•., f  „,  i*      fita^mn      i  krufif     im'I     jgi 

nevolju  i  't> 

*ta  ie  p^ioik'' 


i«'i,  n.  p.  kuća  ud  In 


'ijn 

■uo*e 

le  ar  Ml 

XUX. 

DPo«l. 

i  i  daneui 


bimtUoiiei 


inlivn«  muka,  wr»/«  itnmo  ofw  Mo  »  bra- 
j^o  «to  Me  nosi  mi  put.   Ivfikovi<'*.  tmii 

Zapovi^^jii  ]^ra(^vniiiiii!i,  **!ji   ii:i  vral  iiu 
ijiui  hrititrto  u  Lo>:tiini.  Pnnica  H,  *i«l3, 

bniAno  --  jclii,  h\rnmtY)  lVltio«ri  hii  bili 
11  po  kt^okakijom  linljiiuuitsi  i  (lit?4kuiri» 

ki^a  na  hi  ga  niog-li  lukumti  i  hljeb 
,.  r>7. 

brJtinjrnT^  nilj.  vitli  brjiHiieni:  Stnrlo  ti 
nje^a  viuUo  sir  koliko   hrnitnjcni   mlin, 

I.  f'  jelo  ito  !*t.  ttoai  »»/<  »i*(»  i7^?i>»- 
'um^rf.  braAtmitji,  braArn?nik,  nraJmjonik: 
i]  torbi?  1».  flnthijcuiia.  Vn  HpreinlAe 
kr.  Kj.  —  U  torbici  tnnha  hratmjeniea, 
,  j.  lorbn  je   r^gav    aiubiir   ili    iTia^axin, 

mlo]^   JI«'  može  [loiiini).  Npj.'  4,  XL. 

im  i1a<b»   hriMuJmire  iia  puU  Mnju.  I. 

,  hriiAiijenikat  »».  (u  C  (J.)  r*Vi»  bra- 
nj  mi  Uikn  hr4tsnjeiuktt,  Itj.  vitli  i  bra- 

N'  Btiider,  frater.  Kj.  mli  bnraz«^r.  m- 

it,  A»/y^.  brjiia,  »  «»/«.  ott*f;r,  brat  .■»<?  f«- 

itoiini  rijerju  bra^a  /'iv»;V  r/f/i),  ali  ima 

uhlike:  Iniaiii  «loma   milih   »levet   hruiu, 

\  ilt*vtii  milih  hrata.  Obi.  U.  u  množini 

ijciuM,   brućinci.   l»rat   nije  samo  inmku 

m   ili   zvunkotnu   fljditn    i^tih    roiUtdjn 

intoijti  ili   fffuno   matere   iste,    ncfjo  Je  i 

I  muikomit  ili  zenskrntn*  hlilctnu  roitu  ; 

ttttlju   i   druffontit    krtkrotnu    covjrku   ori 

thtfu   ili    hiujom    k(t:e   brul.  —  IJ  hrtii 

)tai  oil  f(tricn  y»ir\*'^*^\  fiin):  bniliict'u,  hrai 

t  iena  hrata  molei'inH:   ujna.    hrat   Ott 

I   brat   ml    »mtcre:   ropjcni.   f^ntt   itamo 

fo  jw>  nmteri:  pohil>rai,  hrnt  pohrniimor 

H:  polubrat.  hrut  mu:crlji :  djever,  ago, 

lienin:    %uth.   vidi  kod   tijek    rijeci.   — 

BI  be/.  ijjurgjeva   dniia«    nili  hftUn   dok 

t    lij.   I) rate  dtatjuriht*   Kj.    137b.  %n 

feinreh  (y\  žcpji.  Njir,  20.  Pn  Bnfiu  da  si 

Dna  (sestra)  brizue  plakati;  Slatki  hvate! 

tui,  i  nazvavri  mu  Bopa,  zapita  ga:  Brate. 

pie  ti  «naA  «  ticamu  rax>rovarati.  238.  Ko 

oko  I  —  BraL  —  Za  to  je  tako  duboko. 

ne  krvnika  htz  brata   radnika.  215.  Pan 

Scftv  jeilai)  onaki  i  drujiri).  *i4<>.   f^vorbo 

irska   vrata   ni   znaju    kuma   ni   hffijcftu 

i  21.  Oje  ^jffiif  brata   po   sudovim'   i'^era. 

Ptt>Mf(  ti   je    ^r«<«    uzj^ojila    na   c^islome 

fiinul  I,  4.')0.  Kt*tlam   hruia   fti'dftjii  Pero- 

faedum  dževerdunu  4^  1.  Pa  podviknuh 
majkr:   Vidii*!  li^   moja  bravo  drutfa! 
prate  od  o^a  *  majke!  kako  centru  Titrrl 
f  101.  Ne  daj  Krnto,  krate  od  matere]  4, 
inrti  bez   nugjena  dana,   ni  junaka   hei 
;   neka  zuat<%  ja  Cn   biti   prvi.  4,    186 
No  Novirul  moj  brate  milonm!  4,  4U3. 
brutu.  DaiUL-a  H,  *J<.».'i.   Ljubavni  brate 
1885,  7fi^.  Ima  naa  dvanacut  brata,  «ve 
k-a.    Prip.   bibl.   31,  —    'i)  i  u  iirotinje. 
biidžaku  konj  ;  on  je  brat  moija  kunja. 
\mu  brat.   (kakav  jedan  omiki  i  drugi). 
d)  brat,  fratar,  redovnik,  hda^jjer.  koji 
hw  crkveni  red.  tyidi  fratar,  frator,  prator, 
e  brat   P*'tar   te   ra/lo;?,i   kralju   hvojp 
aniitvo.  (_ibw.  21,  2^^). 
Jat)  vidi   brato.  Kj.  voc.  brato.  hyp.  od 
"  tt,  i  *rr/».  ondje.  —  Ivad  te,  Beko,  »tanero 
bratac  u  milonti   seju,  kaži  brali  i  Z4t 
fpj.  3,  4.3K. 
ime  mu^ku.  Rj.  hijp.  od  Bratoslav* 

nu  hyp,  mi  brat,  Rj.  \>idi  brUca,  i 


Kf/n.  ondje,  —  \V  beseili  bratac  nuican.  fSlo  je  tebi, 
bratae  macan?  Rj.  .'HHb,  Ila  »e  ruje  bratac  Jovhu 
bfgi>,  ojliMuh  bi  M  odsjekao  ;;lnvti.  flere.  2iH,  u  pri- 
mjerima: I*jii  brttve,  kako  je  to,  ako  ja  aani  atraue 
sp'o.  l>Po?i|.  21.  Stavi  prvo,  bruee,  ruku  zn  uicdni. 
ll.'i.  -  može  brare  biti  vitc.  od  bniLae  »7i  nd  braće, 
kitje   vidi. 

britfnn,  m.  btjp,  od  bmt.  vidi  braea,  »  «>/«■  otidje. 

—  U  moj  brate,  bov:o  Hanau  aj?ol.,.  No  braiane^ 
mali  Ha.^an  ajra!  kupi  nvat«',  haide  po  djevojku.  Hore. 
HA],  akc,  od  Daničira.  .\Uj.  5y8b.  rijeci  s  takim  nast, 
kod  brajan. 

brntAitae»  bnu4ncA»  r«.  —  J)  bratov  sin  »eatri 
inje;iovoj»  (m'-Ijhij,  a  flvojoj  leeii.  Lj.  KovaiS>vi(*.  DAKj. 
oi^ihi.  riđi  bratanie,  brati(^  —  2)  (bratanaj*?)  bratov 
»in  HvouK'  strieu.  F^j.  Kovat^evid.  PAKj.  oS»9n,  riđi 
bratir.  Hinovae. 

bri^hitiiia.  /.  bratova  k<!"*i  (*e(*lri,  die  Brudcrnlovhter^ 
fratris  lilia  wtrori.  Rj.  rtdi  bratit'ina  1.  bratiena,  »i- 
novi<'a, 

briilaiiie,  «n,  (u  Boci)  bratov  ain  »cMrI,  der  Bm- 
drrsitohn,  fratrijt  filitut  lutrori.  Kj.  vidi  hratanae  I, 
ef,  brtitii'', 

brikti,  berem,  r.  impf,  Kj,  im/terfektil  brfih  fod  afn, 
bra)  idi  ima  gdjento  i  berijah  i  \yv\\\\\  itni  o^tt,  lier). 
Obi.  122.  Kad  li,  135.  r.  pf,  uloz.  d^-brati,  iz-,  ijja-, 
na-,  o-,  o<l-,  ofla-,  po-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  ra/a-,  na-, 
u-,  uz-,  uza-,  /.-brati;  do-birati.  v.  tmpf.  nlot.  mdi\im\ 
birali.  -  J)  n.  p.  kuktiru^e,  jabuke,  jrrožirje.  le^en, 
z,  B.  (}bnt,  Truubcn^  erntcft,  j.  B.  Kukuruz,  leifo. 
meto.  Ki.  im'^i  jamati,  jemati,  trgali  2,  —  Berite  it«- 
kuriiie  i  vinofimd,  l>anira  2,  U  Cl.  na  ne,  panie :  Ivla 
U  ie  bere  *  trnju  rfrožttje.  Mat.  7.  HI.  —  2}  itammeln, 
tetjere,  ef  kupili:  Ben  rajsku  4to|rod  viJie  moieA.  Kj. 

—  Pauk  po  cvijeću  bere  jedj  a  «^ela  nakuplja  rned. 
Posl.  24<>.  Bere  Novak  kićene  avittoee.  Npj.  3,  2;)- 
sa  j«e  panir:  Divjin  li  te  mbor  bere  okolo  Icbo.  Npj. 
1,  25.  —  f3f>  fajtse^n,  caperr:  Zlatna  kupa  devet  bere 
litar*.  Kj.  vidi  primati  2,  n/.iniRti  5,  inp,  i<?i  i\v,  »tati 
4.  —  (  a5u  »cKtre  svoje  i^pi^-es  tlubokn  i  široku,  bi(^eŽ 
podsmijeh  i  nt^,  jer  r<wa  mnoffo  here.  Jezek.  23,  32. 
v'^at  bere  deifetmu  homora.  45,  lU  (rat  i  homor  bi- 
blijitke  mjere).  —  4)  (u  Ihibr.)  žito  brati,  fndi  f,H\: 
beru  žito.  Kj.  —  s)  vidi  birati,  i/.birati:  Koji  ti  je 
ud'jelio  mlada  rabra  irospoilara.  Mlojre  su  ga  mome 
brale,  ma  ga  n'jesu  «xiftbrale.  Npj.  I,  <i.  —  fi)  ne 
brati  bri^u  ili  brige:  ne  brinuti  sr,  ne  brifjati:  Za 
to  ne  beri  brige,  .lario  moja!  Zini.  124.  Za  to  ju  ne 
berem  hriffu.  >^lo«.  21H>. 

hrftlieinit,  /*.  Rj.  1)  die  Bruderntockter,  fratri* 
filia.  Rj.  bratova  kt^i.  vidi  bratanicn,  bratićna,  »ino* 
vica.  —  2)  I  u  Srijemu)  vi«ok  korov  po  njivama,  ima 
bio  okru^ao  cvijet »  Art  Unkraut ,  herbae  inutiliM 
qefius.  Rj.  ehrfjimntheiHum  L.  rel  parthentum  PerA, 
lij.*  —  Bez  Bumnje  je  iflto  ^to  i  vrdtiv  i  poeratić,  to 
je  i  na<finjeno  od  prvoga,  kojemu  je  v  promijenjeno 
u  b,  a  može  biti  i  »nmo  zlo  iic^voreno  ili  ćuveno. 
po  tome  niojle  bili  da  ni  prvi  vokal  i^je  i)  ne(^  d^ 
DARj.  liOla. 

bnilf^'iiiii  /.  l'ARj.  ♦iOla,  tfoaori  .vc  •  u  Hrv.  riđi 
braticinu  1.  i'fp.  sa  nast.  fteHtrii^na  •  fte^trićina,  .'?  takim 
noat.  ifip.  i  djeverićna,  «;u«j>odit:na. 

Krftde,  m.  ime  mu^ko.  Kj.  ht/p.  o<l  BratoBlav.  takva 
hmt.  vidi  kod  Ho|!:io. 

hri^dć,  m.  Jhudei'mohn,  frairis  fdiuft.  cf.  brntani^, 
sinovac.  Kj.  vidi  i  bratanac.  —  Brati<hi  moj  dnigi. 
I:  Brat  ini  moj,  Rvoj  i*'\  nu,  [n  razgovoru  ilodajc  j*e). 
Posl.  28. 

brtlfijenei,  brUtjenacit,  m,  pl.  (nL)  vidi  brn«H»u*i: 
Tu  ti  nejuk  carević  UroAu,  ćuti  d'jete,  niSta  ne  besjedi, 
jer  ne  smije  od  tri  brat\jenca,  bratijoncn  tri  Mrnjavće- 
vSća.  Rj.  i*iti(tuhir,  koji  n{}e  u  obiraju,  bio  bi  lirji^e- 
oac,  bratijema,  pa  je  prema  tomu  dual  bratijeuca, 
kao  što   ridimo  u  primjeru,   vidi  i  braća,  bratjai  — 


—  »  — 


<đitfToi1af> ..,  n  veliko   kii^    Ubiiviča 


morfe«  .  .  . 
♦MIT«/  HN'jjj.  5,  4  {hm 


frr(i<^  kouje  o^aluui«*.  Branja  dadu,  a  »eke  o«  «bdu. 


Si.  »  »v«,  kod  br»6i.  —  I*kr»  /mi(fK  dijeli  r»Po*L 

pjeva  mi- 
braiko. 


Iiritil«.  I«,  htfp.  od  bmt  »ovrt  m»  ovako 


Moftk  o V    ksiZAO  I :    N  emoi , 


r.  ivo*  Rj.  ridi  brucJL,  i  #yfK  onr^i«-. 

lii.MRwt  tita,   f.   I  ti   I{i«au)   nek&ko   bijelu    ftružgje, 

brttt«*  i».  (juL>  A»/;>.  od  bml,   Rj.  /^»,  brita,  roc, 
Npr.  'ifl^.  urp.  bmiimiu.  akr^  od  DanitUa.     brUto.  ri/i«    brUi*«,   »   A«/f».  ondje.  —  Nova    mbida  . . , 

tnla^jp  hniioni^  zlutojem^  »okolom  i  L  d.  Rj. 


•rojijfta 


Ja  jirijf  ur^(t  *«•  dojro- 
/majeat,  nt^a  ti  ne  umi' 


J) 


m 


»ivr 

211a-  (KiKt:!,  hral»^   imjkkJ  gradine  prije  rtjcka. 

ir,:;.    Molim   te,   bruto,  ipla  mi  je  u  toj  košulji,  ITl*. 

yftHik%  ttraio!  aUtka  ttekol  vidite  li  tuenenlepu?  Kpj. 

bmtoljdbiir,  braiolfriiMm,  m.  fmtri*  nwfiHM,  oke. 
ror,  hfrifolirjjK''e;  rjrciK  jdJ.  briil«*djrtbji<-n.  I)AUj.f4)«'ja.  tko 
jt   hrutoljithir.  riječi   iako  slo:.  riđi  kod   butroljtibai*. 

bmlolJAllll'f  ndj.  ^tAŠoci^o;;  bruti>ljubiv.  koji  hraUt 
Ijtidtt:  Budite  »vi  MJc^ni,  A«lo**li%i,  hridoijuhiri,  Pelr, 
L  3,  8,  nkc.  ftd  Iktnictm^  ARj.  *yK'»A.  takit  alot,  adj. 
riđi  kini  !n»c<»ljitbiv, 

brniolj ubije,  n.  ^\ixiiky^;  brativljublje,  Ijuhnr 
k  f--  ■'  '  '  rmji.  rijrfi  luko  rdo:.  riđi  kod  l»ogxj»ljublje. 
-  '•  MU  od  HIuvfUHfcijt'b  puHrbljoiie  .  .  .  hrato- 

hu^"j  .  V.   Znv.   VI.    /rt    bintoljiddjr    ue    tn^bujete 

•iji  Vanj  Hn  pi»M%  jor  Htf  »»ami  tmI  Bo^a  iiau/^eni  da  m 
Ijubtr^'  »ifi/ju  »olK)ni.   ^k)K  L  4,  *J.  uke,  ini  Danici^a^ 

»mtontrlU'i,  m.  pl.  Rj.  pleme  u  Brdima  (u  CTnoJ 
(iorii:  A  k<>iJ  tvoji:'  7/tndje  drtavitie.  t'nie  f>or<*  i 
Bielopttvli/ii.  lonirm  Kura  i  Hratormžtra.  Npj.  2^  f>đtK 
iJi  /r  <«  hiti  Mitufuhir  iBralono^Jr^^,  X«o  žf«  je  ja- 
ma^no  u  i^inj  pjenmi  dalje:  Tnt^u   Ivan  ^itan  knjipi 

Ili**-  birnnti  Kuru  i  Jirtttnuožiru,  2,  UH.  1  irethi  je 
Uijijru  i»ftt^in5o,  pa  jf  ^iljt*  u  JlrutnnoUf^e.  .'».  1.^1. 

BrihfuHliii,  m,  ime  iuu«ko.  Br  ^^itr.«  imena 

ridt  kt'd  I5a^n»»av,  —   Brncau,  «,  j«v«tanjem 

Uyp.  ihI  Jirnionlav,  Dnuit^ir.  .\Kj.  ..<U».  i  mt  riJie 
mje^^tu  u  inltnn  AUj.  h*4p,  Brii<an,  Hrnjau^  Hrajiea, 
Br;ul<>,  Brniilfi,  Bratu^ 

bniloiiblejt,  m.  i  f.  bruto-ubim,  uineti  hrnta  ^(H/a, 
hrutuf  uhica.  »uzcln  ml  bratoubijca.  m/i.  <'^<Nloubicft, 
rMvtubica,  uhlriL  —  Bniloiibicj^  o,  ij.  (ri\in<'u\n,  Stulli. 
(po  tome  je  rijtc  nui^koipi  »  ren.  ruda:  muško  tti 
zćnnko  lito  uhijc  hrata  urotfaj.  (  amio  ua  toj  fTuliji  neki 
brntuulnca,  J^.  IJubi^ii.  1>A Uj.  JK)7ji. 

bni  I  »libili  VII.  n.  u)ii!<ivo  bratu,  Hrudtrmord^fftHfi- 
ctdium,  K/J.  4S'd(iubi«lvo,  orimbinlvo. 

braiui  .  foij.  ItrufkrM-^  /ru/rw.  Rj.  ^tn  pripnda 
hndu.  ndi  bnUln.  —  Brsilova  fmin:  nevjcMa,  snitku, 
nhtdn  :  brnbiv  mi:  litttti*\  ninoimr;  bratov  mn  »t'alri: 
hnttitni'^  I  bratova  k<*i:  .•»Vior«'«,  hrutivnu^  hraiiHna: 
Itrjilitva  k/'i  HeiUH:  hratanira.  riđi  kod  Itjeh  rijeci. 
Obi/rio  »Ittpju  trojf  njib  ili  j>etorf),  brul  i  mvira,  i 
koji-   hfttoro  dijrie.  AJv.  -iT^. 

bra(<'itNfinil.  ridi  braliuiMiua.  kao  bratsko  dr*titr<i% 
'  '      ■'<>  utjetakih   lj%idi.  u  tctarim 

07b. 
■  rKriiM  tiiit,  {■  j-..|M»vi]Ma  nr*  da  hu  ovako  na 
i  »tau  prF«l»*n    h  ruk»',  /a  Milo/n  j  NnjM»l«'t»uovH  vri'uuMia  rrtuirur.i  KvaJi  naii'  '^rnuii>are. 
■z    br»tin)*tvn,    a   ivo^'a   •e«trin-     ^oji  mu  \»h\  njima  bili,  Ato   »»u    cento  »hiAiili   od   njlb 
nii*i  primo  ga  hratinidro,-    Npj.   I,     j-jj^.v  |,y^^f^  ^^  p    f^jj  /,,.„/<-  ^\^^  „.  ^im^  tr«ff,  bojrmr 


llritlnJlI«  uuio,  r,  im©/*.,  r.  pf  *IoL  pobrntlmiti, 
iiirdiU  kOf^a  ila  bu«u<  braU  brudcrn  (bittm,  dujut 
mrin  firudrr  itri/,  fratrrm  te  natuto,  Rj.  upravo 
kofia  da  bu4c  htattm.  inu.  bratiti  ^i  m),  — 
te  Hogum  lAtinijmi^  i  kumiut  \r  Boj^otn 
Npj,  2,  31^i,  Ilija  luft  Bojrom  trafiia^/uie. 
—  *4}  •»  «r,  rertpr.:  H  takijrni  tte  Vilip  ne 
timL  Rj-  HliKb.  *  'raojrorei  *c  jo#  Ur^ititne  u  crkvi, 
il'ia.  Bratimi  »r  »  paAoin  Ali'pM^ini,  na  bnltonku  sve 
kjrjIlU   |#okM/.M.   Npj.  fi.  -^}i\. 

brftfJiitljf*ilji^,    H.  da/f    Urađeni,  appellatio  ffatrin. 

Ij.  vtrfniL  oJ   brutimiti   i   brjiliuiiti   «•.  raduja  kojttm 

\o  (tr^tiun  kuffu^  dt  *e  hraitmi  n  kim.  eidt  brn/^enje. 

brftliai!«Uo,  n.  die  Hri^ertiehaft ^  fraterna  nei^eniti- 

Rj.  upravo  *re:a  met^ju  hratimima:  Kafla  Rveei 

po<rjcli*e:    Petar    uze  vince  i    ►ifui**u  .  .  .    9\v\\ 

in   *     -    '   tiibratimudico.  Npj.  "2,  "1.  Bogom  brate, 

trt  .  .  .   priuil  nu'ue.  .*^tevo,  za  bratim- 

t,    f.    kao   (hrativinko)    bratnkn    druid  vo, 
,,>  ti<>h,/-no  nrjrt^kih  Ijttdii  fraternilaM, 
tii.   li  »tarim   tirt.  rječnicima. 
rift.  J.  Kuvaujiu.   /iMtavi   bra- 
UttiHtiuH  d*il»re  umru.  L  J.  P.  Lu<S«*,   l>ARj.  »iOSb. 

I,    <<«/.!      fiili     lii'iilnv       T!i      k//>     jtrt  iHiiht    htftffi,  — 

iii^  .    na 

l/)*  '        ,  _,      '  ,  '-  »Da 

brnle,  i>cnjauinr  ivul  <'n*lne  jrraie  oko  uaA4*jr 
a!«  .  .  .  i^vftjr'  IvauB  nn  *ablja  nunoAc  .  .  .  'Volim 
bili  mornkini  ribzuu  brana,  tv^^'  Vuiiiu  xa  nevolju 
IJtjbn,  n'-;-'  V^"»'itt  f^rrttirru  l'rrntku.    Npj.   1,  5iW.  tiia 

rtjcgti    iitt    MlbljlUlia).    Mfl. 


bri^tiu*   ut/j.  d<ji  brilia,  fratcrculb  Rj.  »to  pripada 

r li  ti. 

br;v:'^    ^     ■    -  -  '■-..-'    ^     •■;. 

br 
£>*/   (  iri     iir;ii'v 

luiMi  .  .     »Kvo  li  <«1 

/r,....,  U  dati.*  Npi.   -..    .-..L.,u..  r-c 

paAoni  hratinMku  »vf  tijmiiu   iM)ka/ji. 

pj.    Ti,    .li; —  utuku,    adv.    brutitaiki.    mp.   ua 

rbjnoku,    bajdu«'ku|.    ljubav    hratinuka    da    ohUuu' 
II   vjLiM«     .lerr.   bH,   1.  adv.:   Pa   »o  oudn    pUHtc  i 
I  vjeru  lUuiii  jedan  druji^Oiiie  da  6c  hra^ 
Spr.  :i,V 
IfiiiHlVih  »I.         t)die  iirw(rrnfhaft,  fraternitoM.  i  '// 
nL  i.r.^-ivi.    Urriinn<v«i.         •  I  »aću  tfbi  do  (ri*tn  I      I 


I' ada  bra^. 

-■'■'-   ■■■■li 


; 


Ti  Uli 

})  ifn  nd   f>rnt,f    pn'pudfte    ttratu    Hi   neniri: 

lu  i  Mrt  braiinjttra  i 

»I  )  dio    |H>lvrdi  i  uju   i 

>k..   iJuUrovmli*.    HM,  Jill. 

brAtlM.  Hm,  r.  impf.  vid!  bntfiuiiti.  VA    mnUti  koffa 


la  i 
1  ^ 

'  P.  pf.  -/. 

■"  *r.         <: 

ra/- 

lUtU'^  ' 

mL 

;i     ljiVuii'4Ui! 

-,   Jib^ 

irftijiL,  /.  MU  Lio«ii)  ^Kj  varo^juia)  rki/  braća:  Dadob 


rtje«'  hraff  n.  p.  o^ii  m 

brate   --  i  t  d.   Rj.  ukr,  od   />a<uVi7a,  ARj    lWb. 

brAlHkl,  adj,  hrudrrliil  m.  Rj,  ito  ^triptula 

braći,   ridt   bnitiusiki.  —     '  I     1'«'    ^voj    priliei 

mii»li  M"  tjubav,  dte  ]trHdrrl$ehr,  /^  'dt^  fra- 

tertidat:  Buj:^  ti  i  Urainka !  (kat)  l^'  i    tuoli): 

Junak  Stojrtii  /,a  bratska  primio,  i'  iAtv  me  hrai'dta 
u«'  [MiTtciff    lij     V\\t.   \U\\ir  6in\  u  lien  »e  ljube,  i  aa 
*.   Npj.   %   *i-TJ.   Oatatle  mi 
I -a   bejf   brtittke   raklrtn^.  4, 

^.  '   .-  ,    'i.  ■■  i:.  ..   nfti. 

i.  /tti. 

Rim    IL'    l«i.  >  " 


braLstvenfk 


—  97  — 


bnizda 


df  krtie  v^cTv  bio   (karla  httftHkt   (•'ml     oistmitiH,   vf,  brnvat*.    Rj.  —   Video   sam    dm   Inrava 
L  20.  Svaki  sviikop-fi  hnitAki  da  sretno  i  ^do  Ht^«  jtMinako  ko«e.  Npr.  IK)  f"««  .tirani  ^'.0;  Niurie 


.  f»H,  linkajiin  /ja^rlili  »  hrntnl,*   ižlj«- 

w^  (u  ('.  (i.)  jtMlnri  o«l  brats^tva.  n.  p. 
linifft  hratnti'cnihti ,  iilijli  pi  njeg-ovi 
I  Mitfflicd  (hs  brBtHtvti,  mrvtinnm  -i5 
U^tvonjnk.  Rj.  —  :(t  uaat.  bratstvenik 
hp.  anatprnrilk  »  aiintoninjuk. 
t  DftttMlveTijiikju,  r;».  (ii  V.  (i.)  riV/»  bnit- 

Ili.  t  prcil  (*t  »Boif  oiptiMi  te  ijhm  i 
I.  brSltsitvn  ili  bnlslvu  ^f*V/i  primjer  iz 
)  riiti  bmtinstvo,  Rj.  riđi  t  bmtinistvo. 
najpre  brntimiln,  za  H'  mi  nisi  /.u  hrat- 
pj.  1,  Titm.  ^  2)  (U  (*.  O.i  nabije  m^ 
Bnn,  a  pinmenn  na  hrotHt'n,  tutmiiie. 
Mi  ji'finojrn  hrntHtvu  ininjn  jotbio  pre- 
dno  kn»no  iriic*.  i  tuko  «ii  svi  kao  od 
fftko  hrnUho  lirzo  z.iplerp  (l'o^l.  1(IWK 
p  se  ne  Hanu  I  rij  ji»  t^n  i  knko  is**  po 
ili  —  kao  Sto  oni  kaiu  —  ud  kwju 


i 


dva   bravi'a  a  oni  se  jednako  koseK 

lir&v»,  f.  dna  SfhloM,  f^erm,  Rj.  vidi  kljui^anica  2. 
drm.  braviea.  autfm.  bmv^tina.  —  i^ania  sle^e  niz 
lananu  Vidu,  te  otvora  na  avliji  vrata,  otvorila  devet 
kljnrHnicH  i  d»^etu   hrnvu   IhiOmrtirku.    Npj.  »i.  43fi. 

brAvilc,  brAvra,  w.  —  1)  vidi  vepar,  Itj.  vidi  i 
brav  '2,  —  Vepar,  krmak,  hrnrnii\  nazimae,  r/a«  Srhtrfiin 
(Mdnnchrn)^  purcui^,  Rj.  fiTb.  Novorez,  hrar(w  koji 
je  Kkoro  uSlrojen.  tin  nnldntjtd  rerschniUents  miinn- 
lichrH  Srlurnn.  Rj.  42.'Jb.  Najge  dva  hrutca  a  oni  se 
jednako  ko«e.  N]»r.  «J»,  (a  odmah  na  »»tr.  tHh  Video 
.siiin  dva  brava  jrde  »e  jednako  ko5«e).  ?^vinj«'  jiladn« 
vu'v  po  dvoru  .  .  .  »vinje  jedu  .  .  .  Car  ostane  cHidedi 
ne,  ;rtie  »e  naniliHt'  fffy  brarKtcft,  2K>.  —  '«?^  od  vrabac 
prenuinnrii  v  »  b:  bravue.  U  Ihibrovuiku  »e  povori 
bravar  i\\y  iyrah<u\  DPoftI,   X.  Vfidi  %  brabac,  vrebac. 

Ilrdvae,  Rr/ivea,  %n.  ime  mu.&ko.  Rj. 

hri^vitnje,  n,  ?/rr  Schafsrnimf^  invr*/*!*.«  «/  ori>  r.ff. 
Rj.  rtrhtd.  tid  bravati.  rmlt^pt  kojt^m  fko  brava, 

UrilTar,  rw.  f/dtn  rUiMidntriufi,  u  ujiAe  vrijeme.  Da- 


še joA  doda  i  iz  kojra  je  pbmieua.  I  niri«%  ARj.  <ilJb.  koji  prntn  /»r?i>r;  rfet'  SddimAtr, 


u  br*dittrn  nejaka   pravda.  I'osK  )HH\. 

k«»sja  od  ('i^fiitia.  koji  ui^L'je  nem.ijn 
p  ni  plenii-na.  "i(M>,  Spdmo  bjp^t«  pope 
le  Petre  tmI  .Moilnna  irrada,  od  Mlftnuuju 
fn.  Npj.  fj,  Ii;i(n  —  .Vy  /)r(rf7/  (rMovviri 
iy<  ilir  «  Jednom  intfnfiitiru.  isp.  bmt 
je  mi  -^ve  hruinivu.  Straž.  bSS«;,  i;(l«. 
j  TomHKijtt,  od  brtdsii'tt  pre.aveic  bojro- 
'  Kamiilnkoj    (cx  orditie  f'rnlrnm  .  .  .) 

brat  od  Htriea,  fie&rhviftttikind,  pn- 
ttneedi,   to   wu    od  dva  bratu  dj<M'a;  n 


brilviirev,  bmvfirov*  odj.  sto  priptutii  bnivarn. 
iiorori  !<r  (fdjc  i  lunvar, 

bravArieil«  f,  kruli,  koji  ne  u  Kaalelinia  mije«i  o 
r.n:^,i«n  (kao  n  nii4  rr>iincn)\  lako  »e  m  to  jiove,  Ato 
su  jm  nji'uoj  načinjeni  riizli<^ni  hrari  (ovee,  volovi) 
a  i  dijele  ii  ber»iei  i  t.  d.  Rj. 

brllvurski.  «/(/.  šio  priptuin  bravarima  ili  ttrararu 
kojejnu  nnd :  »i.  />.  piwao  bravarski. 

briVvati,  vam,  r.  ivtpf,  iei  bex  pHmeti  kao  ovca, 
f}€hrf)  vic  ein  Srhaf,  ut  orin  inccdo.  Rj.  ići  bes  pameti 
kfio  brav.  i\  pf.  »h^.  za-bravati. 

hrAve**,  brilviVta,  n.  ttin  SUlck  Sclmf,,  orictdtt.  Rj. 
[lo  »u  djeea  pfvobratueeda.  <  )n  je  meni     jedan  brav.  kao  p:ovei'e  pretna  ffovedu,  konjće  prema 


njemu  Itratnred.  Rj.  brntu-iV«!,  nifni 

j.  ^riirr  Miu^  fltrieević.  riđi  brati nae. 

tuđina   djevera,  vee  jal'  brata,  iali 

Jrata  j\L'mim\,  brat nredn  neni.im.  Npj. 

Inb  knjijL^u  o  kupovrdni  .  .  .  pred  Ana- 

9«mf  ftVMJim.  ibT.  .'i2,  12. 
1    Hentra    od    ntrit-a,    fiesrbiri>ilcrkiud, 
RJ.  bratu-t':eda,  mrm  AVJttra  ud  nlrtra, 

|>.   bratn^ed.    ima    i  y>rvobralni'eda    t 
htje  riđi  kod    tijch  rijcvi.     -    l*ro«i 

Itttm/«,  od  m<n(»  je  i  vi^a  i  lipSa.  Mpj. 

I.  nin  bnUneedov  •.  S  dniv:"«  ntrane  brntn- 

\n\.diiH.  A,   Kadtli'.  I* ARj,  <llc»a. 

ud;.  Stidli.  sto  pripada  brntiircdi. 

ndj.  Rj.  kta  pripada  hraiiufdn. 

\pl.    nom.  bravi,  brilvovi;  //en.  brdvn, 

ii',   AUj.  ♦IlMb.  ali  u  narod nijeifi  wno- 

olasi  plaral  *ta  umetnuti jem  »ov«,  — 

mtne   RiirkAirht   ou/'a  (f'earhht^ht,  odar 

mea,   lij.   brav  j>   t.vatt^  nrvit,  jnifnjr ; 

pe.  kad  Hc  kom  da  rn::likujr,  nazira  hc 

V,   nazira   ac  jalov   /   n^lcDpljen   ra 

'tifn,  po  ('cmu  ji'  brar  i  n*"nAkojiljen. 

lOb.  —   Hravarii'H,    krnli.    lakn  wi*  '/a 

po    njemu    narinj«'hi    r:wli/ui    bravi 

Ij,  .'IHa,  Nu<nik,    konj   ili  brav  koji  we 

je  ?iiinvan  (iintra«»).  lij.  I'jriib.   Treivo, 

'.  i'in    ^anzen    irel>raU*n<"H   Srbaf    (ain'li 

\  lUTb.  I'obrnviea,  nekoliko   ta'ara  Sto 

iBj.  ol2n.  \'odi  dvn  brava  na  n/,!iei  .  .  . 

ludariti  onaj  s  braripta  .  . .  n/e  mjriiino 

%rara,  l*»h'.    1    donese    orna   devrtak.a, 

fu^dam    jrodina  .  .  .   oba  živa   oderao 

ST.  ()H!unde«et  j  o«*am  torina.  u  «vakoj 

Wara.  4,  'JT).   feulo  (je)    brave  krala  i 

Ja.  Npj,   \,'Xi,  tViik)  —  'J)  lu  vojv.l 

ein    vernctinUkti^A   Sthu'cinf  porcuA 


konju.  —  Zakoljak,  u  brarreta  na  ^rlu  ono  mje«*!«* 
sfdje  je  jsaklano.  Rj.  177a.  Zaoblini,  bran'r  eijelo 
H  glavom  iuftcirnu  ili  H:iimo  od  rt«  Ka  jiet^enje,  Rj.  lH<»b, 
/vonariejL,  hrarvr  koje  no«i  jr.vono  (eaklar).  Mj,  2<4b. 
Ko5tba5a,  koji  iiapriji-d  \i*m  pred  kojM'inja,  njemu  ne 
oitj''*no  daje  za  Hlohtm  od  ItraH^rUi  rrp.  Rj.  ii.Sžl).  Kra- 
lj iea  2k  u  hrnrvtia  orio  \t  eef^a  w^  erijcva  izvuku,  r/. 
»gornja k,  Kj.  21  Wb. 

Iirnvi^iijak,  bravenjAkn,  m.  drr  Krammdarofirl,  tur- 
du^  pdarif  Litttt.  rf.  branju<r.  Rj.  ptira,  vidi  i  borov- 
njjik  (ofl  k  je  rijivi  dovodi  Jbiuiri*',  \\lj.  fil2a,  rijcc 
bravenjakl,  nmrekar,  venjar. 

tiravclina«  /.  amjvi.  t*d  bniva.  Rj.  takva  nuffm.  kod 
baUcl  i  un. 

hrAvethta«  f  bravlje  meso,  dua  ^haf»fiei*4'h,  eara 
oriila.  ML  vidi  bravlji-tina,  oviVvina.  —  rijevi  a  lak  ritu 
natt.  kfije  čiuu'r'  na.to  jrovvdina,  ja^njetina,  janjetina 
(i  ko~n),  jarelina  (i  kota)^  krmotiuaif  praftetina,  »vinje- 
tina,  ftrnetlna,  teletina, 

brj^viea,  /.  dan.  od  tirava.  Rj. 

bnuljeHna,  f.  bravlje  meso,  vidi  bn^vetina.  — 
<)v<'<n'ina,  daft  Sdiuffteisch,  varo  ovilla^  rf,  bravljetina. 
Rj.  4.S7a. 

bnVilji,  adj.  Srbaf-^  otHllttm.  Rj.  Mo  pripadii  bravu, 
bravima,  vidi  ovtTr.  -  Jirarlje  incuo:  bravelim*.  Rj. 
;{ila.  V  Kirtuu  na«ijene  m  (bravlje  »iriktr)  kukuni/.na 
braAna,  loja  i  miviea,  pa  poAto  ne  Akuva,  jede  se. 
Rj.  :M  la. 

brilia,  uzvik,  Tal.  i  Njem.  kojim  .te  »to  odobrava 
i  bridi :  .„lirnvo,  brarn!*  od;irovori  trgovac,  »po  tome 
M*  vidi.  da  Hi  eovjek  jwi?iten,  bvala  ti!  Npr.  2H1*.  dkc. 
DARj.  <;i2b, 

hrA%ila,  /'.  die  Furv.he,  Ura.  Rj.  fd.  tjen,  bril/rla 
(n  Jhmičif'a)  i  brJljfidi.  Na  kraju  na  mjVHtti  a  dobivaju 
i,  n.  p.  l»nurla  .  .  .  braxdi.  8|MHi  I,  22.  r'«V/*  nizor.  — 
iJvaj  vo/,i  iz  brasfle^  t.  j.  «  oosne  strane,  kud  brazda 
pada,  a  ov.aj  drnj:ri  od  t':<»vjeka,  Rj.  Hrazdn  hnndd, 
v<hIu    nuuiii    da   niuiuuui    na   mladini.    Kj.  3lJ2b.    Vt 


M 


oboru  eelo  (i  j.  port^u  Irraždu  oko  mr&ju 
t).  Bi.  -l^Žb.  Da  odorcnoo  jo§  nekoliko  hrnzdi,  j>a 
ooila  ru<*Jiti  lij.  447ju  ZaiMe  me^lo  7Ji  viiio^'rail 
mu  ae  iiltparUi  ^e  ć«  biti  hnude.  Npr.  <»♦;,  Evo 
ti  gvoeJen*  ćovekiu  Veliki  je,  fttra^D  je!  vuće  buždii 
ZA  •obccn«  irvp  ore  zemljiL.  ide  za  njim  brazdu  kao 
da  ornim  volova  ore-  212.  Događaji  bivaju,  pu  »e 
Opet  i  gnbe^  kao  on«'  brazde,  koje  kakiiv  ?>»'«ri  po 
►  Bora.  Priprava  172.  Može.-  li  vezati  u^.eiu  jedno- 
Oft  oreT  hoe«'  li  tlariti  brnidc  za  toboni?  Jov 
K  13L  Ka  k^ma  mojim  oniAe  oniui,  i  rodw  diuje 
(fofdc  «roje/P*.  12*J,  3.  Tnj  ćokot  pusti  k  ujeniu 
iil0  uTOJe  I  j^raru*  »vojv  prui'i  k  njemu,  da  bi  ga  isa- 
Ijevao  t;  Urasda  uvo^  mu^Ih.  .Te/ek.  17,  7. 

bffis4ia,  bra^iji^H,  »«.   (u  Srijemu).  —   1}  ru  koji 
on»  tt   hrtud^   (n   dmni*   HtniUf).    Hj.    —    2^   mi   Kmo 
hMiidtiik  «  rinojarriutomt  i.  j.  bnueila  naui  nijeli  vino- 
ipsile.  RL  rvT'ti  «  trUrim  ntvtt.  ndi  kod  bradaA, 
knizdlli'iBjp,  «.  >    ■    '         i.  uje.  Kj, 
brmz4irAti,  »^Jirn,  iti.  Itj.  graditi  brazdu. 

^  ft/",  I  ttiip/'.  »//^i,  '  nutUitJ. 

bra/dioniru.  /    i- •_  ji  we  mije«i  onicinin  prvi 

I?         ■'         '  .        1  '  '".i.^  DAKj.  (;i3b. - 

;..;.t.ju, /,    ^..   . .ti  bniitdu, /"ufr/irii, 

f«rf ,  rf\  bra/.di«'ati :  Kni^du  braidi,  votlti  mami. 
t]}.  r  !>/'  mIoz.  o-bfA/diti.  «-,  ita-;  r.  imvf,  itloz.  o-bra- 
L  xa-.  —  Ore  li  ontt*   »vaki  dan  da  jHinijo? 

I  {K^vlttAi  ujivu  nroUil  I«.  2K,  24. 

u:»,  /"  0(fi  iiror.  w'i  kiHjn  je  i  bra^liti  n  pro- 

/d  nu   zfi.   Ho   (fod  nalik  na  briizdu  : 

fit.i.if<A.tt>t,    h)JJ(i;r   (h1    ruiie.    lieila.    Kud   ku  ^lifda  u 

ffT>i:'t"t""  '>d  tllof'i    J,  I/HnovHiL'.  u w*  trti  Alinom  mn- 

V<Klopi<^.  M///«5«  paroli  na,  Earoseo- 

r  ...  liAlCj.  «;i:ib. 

hnr/arfn  *     »ft;   (ld    kud    li   je   la  likvii 

hrazfj*rrnY  .   1  •.   ^»  tikri  cnioj  po  kojoj  hu 

crorufff  i."   V    :,^t^^  »   brukava.   l>AKj. 

fcrAžaJ4M»>4s  othr.H,  »i)  mlcarc.  Kj.  fw/>. 

I  bra/niti,  rri'/  fio  brazdi. 

k^Aajr,    ».  /  brbali.  nuinja  kt^jum  tko 


im  ifto. 


li^i^, 


A 


liTj-fiiu    I*   ItrtiHr-m 


»/'.   tra-.iii  hO)  Ili' 


4J  '1-' 
MTinja  hrbla 

brblali, 
nidi  i    brbl 


'vain%  uupipljf  liivijjui 

.  da  MU  jcutvurenu  pot'^ut' 

u   iiuw   ila   jiTJaka  u  hvali,  ali  ga 

.0.  Npr  I4a 

,    II.    Kj.    rtrlf^tl,   if*l   brbliiti.    —    JJ    riđi 

Rj,    rudnjn   kujirtn   tka    brbla^  blebeće,  — 

>'  UHffpfiCTH,  rttpitan.  Hy  rndt\JH  k^jtrni  n.  p. 


fi  riili  bbdM'lali.  Rj. 

i.    r.   pf,  ilu:,  xa- 

/  .?.,..,). /.-,. 


injri  n  inrki- 


Cl 

ua^vania.    I 

lijama,  i ,         j^  ^  .  p«  ;>o  »y4rwfi 

M>^a   (liukrfn   i  rnjnAfćr  ibj«  ^t4ik  ndi  brb5tAtL  Mp. 
brbati. 

brbto.    m.    drr   1 
mniko.  hj/jK  tftkru  A  nj 
ondje, 

hfMjrifiJ»",  u,  tMrtf«  brbtaitj^.  Kj 

'  tiljMiii,  r.  impf.    ri,! 

«,»/f,    tmdjr.  r.  pj^ 

litblJuVt  ♦*'^(; 
fiM,     Kj.    rui. 
»ndiviM*. 


1.  Kj.  Vidi  « 
IdJAti,  /.a*. 
fKrhoft,  tjur- 
iv,    iapniljiv, 

h.VKjJiHb. 


hrbljuvicn,  /',  conchj/liitfemis.  L.  Zore.  DARj.  615ii. 
nekaku  tikoljku. 

birbuljenjc,  h.  dan  Schnaiien^  lahrorum  crepiitiš. 
Kj.  rcrh{d.  od  hrboljiti.  radnja  kojom  tko  hrhotji, 

brbo^ifi,  Ijnii^  r.  impf.  kad  svinja  jh>  vodi  trali 
što  i  kao  d:i  jede,  schtiahen  (rom  Scktrein^  trmn  e* 
im  \\''usser  ditri'hsfiicht  und  fris^t,  lahris  cr^irtj,  Kj. 
i}ip,  ndjt^skati. 

brbosiiti,  br"bo.icm,  r,  pf,  {n  \\mj\xi)  uetnend  smfrv, 
dico  fhnii.  Kj.  kros  plac,  jecajmi  reći.  akc.  b^botaii, 
bVbo^em  ili  bflio«!ili,  brbo^em?  (potonji  akc,  ima  Da- 
uivit\  AKj.  •jl5u). 

brbot  II  i»J«\  «.  riđi  brbhuije  2,  Rj. 

brbota  nje,    h.  rcrbnl.   oii  brb/iiati.  Kj.  vidi  barbi 
kfinjo,  brbukjinje. 

brb6tnti,  brboiTtn,  v,  impf.  riđi  brblati  2,  Ri. 
tražili  Ho  pi'cmcćući   i  lupajući  kao  H<t  čini  ifrinpi 

brh^itnU,  brb«V*em,  »•  impf  lipradelnden  Srhfdl 
hervorbriiujrn,  crrpare:  vo<leiii  bik  hrbo*.e  kad  vitV. 
i  pfttkit  i  giiKkft  kuti  so  zjigujuri  te  po  vo*U  dolje  *to 
trHž.i.  Kj.  riđi  lijitbiikati,  brbiikati. 

Iirbtieitl,  hrbunm,  r.  pf.  tumariti  ti  ho  rukom  ili 
jrluvoui,   fichttell   hiiitin    fahrcu.,  iimtntto  manum.  Kj. 

brlri'ik)\MJt\  n.  riđi  brl>6tj»nje.  Kj.  ndi  i  barbukanje, 

brbuk}iil,  bHnV'em,  r.  ivipf  riđi  brbutati.  Rj.  ctr 
detti  bik  bi'bui'e  kad  riče^  i  patka  i  {fuska  hrbučc  koti 
«•  zatjnjitri  te  po  ctidi  dolje  sto  trait.  riđi  i  barbuk.'Hi, 

llh'kl,  adj,  sto  pripada  Brdima,  po  brzu  itgotoru 
tnj.  Brdski,  koje  vidi. 

bhMiiili,  b?<Tieni,  r.  pf  (u  lioi-i)  malo  samo  do- 
hvatiti, mnvhrcv.attiniicre,  cf  labrrmili.  Kj.  i^p.  ćalfl- 
brcijuli.  prihvatiti  ne  jela  samo  maio  kno  i^  hUf^ji.  r. 
impf.  n»lidMr:ili. 

bH%  bK-a,  fii.  Iirrii,  /'.  (u  Boci)  kao  množina,  eine 
aronse  Afentn,  c*>pin:  kolika  je  bi'ča  voJHke!  ii  najve^-i 
bre  od  grožfrj»^  od  Huntkavju  cf.  jek.  Rj.  —  brhx 
mnoiirm;  brc  vrijeme  t^cmu  najbolje,  «ianjf  u  kom 
jf  ilo  kad  prisipije  do  tiajbolje|u;a  Mvo^a  vremetia,  do 
najviše  viKine  u  svom  nuvfjanju  t  nultrodovanju.  tnJ 
kor.  o<l  koga  je  brk,  lako  da  je  po  njemu  kao  vrh, 
DA  KL  UH5a. 

bfenk,  bffka,  m.  das  Gerthinch  di^s  Wutrndim^ 
iomiM  uquae  rum  tpiia  trnnsit:  Vodu  gazi,  za  njim 
hri'ka  iieuui  Kj.  tjlas  od  rude  kad  kc  po  tijoj  tjasi  ili 
brrka,  a  i  mali  val  kuji  se  tada  diie.  —  UjrdaajKil 
hrvak  udari  iz  jezera,  kail  ima.^  šta  i  vigjeti!  a^.dnbH 
M  dvij<^  glave,  pu  jurln,  da  ih  sva  tri  proždere.  Npr.  lb*H. 

hn'iio.  I>rrna,  riđi  brenl.  L»AKj.  <iUJa. 

bh'onovn  trAvii,  /;  Ari  I'{h,iu£e,  herhtu-  tjen^.  Uj. 
vinva  mtnor  L.f  Kj.*  a  pn  tome  bi  bila  ista  koju  »c 
tove  i  xiiuxek'u,  koje  rtdi. 

brt'4*'Qjc,  n.  dan  Sprivhen^  radiatto.  Rj.'VtrbtU,  ud 
bK'hi.  riulnja  kojom  tko  brci  n.  p.  točak, 

hH'\i\  w,  dvm.  od  l»rk.  Kj. 

bK'inn,  /*.  mujm.  od  brk.  Ri.  takva  autjm.  vidi  kod 
bardaiMna.  —  To  /Mm)  star  rljediiia,  ou  obriilli  b'jclu 
bradu,  i  oboji  te  breine.  Npj.   1,  2%, 

brei^N«,  n.  (u  C,  (i.)  gornja  nuna  gdje  ra»tu  brkovi, 
Obtrlippe  iro  iScbnurbart  v'iielt,Mt,  regio  mp^tnctA  (lu- 
btum  KMperiuit):  IheOtic  mu  je  kao  peta  od  enwlje 
(TohI.  :J(I).  Rj.  —  ryrć<  h  lakim  titmt.  kod  blati^le. 

bri'iU,  ewn,  r.  ttnpf  Hpeivbru^  radiurc,  Rj.  mtarnJi 

Iuiocc  u  irlavriuii.  pontaujcm  od  brk,  kojt  fte  tizipna 
Ho  9to  tjnd  tiiiJ4iMto^  Ho  8tri$,  jtf  »  paoet  u  (jlarčini 
ntrMe  kao  idjci  dok  aw  bej  naplataka,  ofijAut  može 
biti  tot}ak:  hrfiH  to6ik,  tot^kove.  DARj,  «iU;«u  p.  pf* 
nloz.  na-bnMti. 

breji,  adj.  kraju' r  ": 

p?«ro,  fi,  vine  der 

prnna  ttutantt,  inutm-<    ^rthinao.  >f.i\trm    itj.  Miuno" 
o  p^TU.  kakva  mi  nekobkii  u  pLiea  krilima  na  krnju, 
a  tvrda  mu  le   iiiji>Mu   dobra  jca  pikanje,  pmiunpem  &d 


brfkji^J« 


breeoti  se 


Ima  kiiu  Mu  gotl  si^jtifito^  po  tam  kao 
tj.  Jiir.b. 

llaUrhcrn  m  Wf^Hser,  atftltUio  aqHae. 
bn'^kati  i  hrrkati  hc.  radnju  kujom  ko 
ili  se  hrtkti  u  vodi. 
m,  tJ.  impf.  Rj.  i\  pf.  prm^ti  l>n'*nuli,  — 

nonitiim  ftu-ut  tt^ua  lujittita.  \ly  raii- 
ne  čuje.  -  2}  <a  8t%  rtflrka.  nltUsrhem^ 
irio^  (y/Ho:  nrtlca  ««•  ti  votli.  Rj.  ku- 
etati  oko  f^efte  ritdu, 
f  —  1}  M'r/?,  tUr  vom  mrhn  Ueijen 
fnen  Scknei:  plaim-hert^  rioe  luhrirUoH 
:»t^kfivicft.  Kj.  put  po  kojem  je  od  %nno(jo 
'fOpnjtln  Htiijćija  iitko  hloto^  te  se  idu'H 
kn,  ri4h  i  bljuz«ra\ifji,  Irarkavicn,  — 
ivdincn.  L.  oko  M^n.  ^*.  IVliviuiovi<*, 
>AKj.  fU7a.  htljko. 

ipa,  n.  mjilii  varošica  na  desnom  Itrijetru 
bfliAke):   Da  l)i  išli  Brčko  [mrohh'i,  da- 

niztt  Bavn.  Rj.  ime  od  rode  Tirke,  koja 
I  .SVirji. —  Vjv'  i»oj^(li  iigii  OtuiT-ajrii 
>  je  Brtkoui  ;j:lav:i.  Np].  4,  2H4.  odj,, 
tnnki,  DARj.  <ilGa. 

Rj.  ncodreffjeno  brran.  —  1)  n.  \i. 
i  brc^jc?  pero:  Kako  tieo  judoliko  jrnK'ni, 
ino  perje  škart'.  Rj.  —  l'oActao  paun 
linće,  ty«jii  mu  pc  brčno  ptnt.  Npj.  1, 
I  slomljfna  krila,  jere  hii  iiiii  ol»u  olpn- 
mii  |>er«  jHiskubena.  i),  44«k  N'rka  te; 
rčno  li  /*<?!';;>  ojiulo.  ITer«'.  2n7.  —  5f)  (u 
tlak,  fferintj,  tenuifi,  Rj,  poredati,  sirv- 
^—  H)  ko  je  <''iin  pod  bolji  od  dni^ih 
ViSe  drij>rib.  ixp.  bn'nik.    —   Tako  na- 

prc<ia  m  jednoga  po  jednoga  od  hrč- 
tt-tt,  Ziui.  207. 

nika,  Ml.  jirortr,  noj^Iavar.  isp.  brt'oi 
a  je  i  postalo-  UARj,  f517a.  r*V/i  i'foiiik. 
m,  r.  pf.  einmul  pldtsrhern,  souitum 
iando.  Rj.  jednom  ooihnncH  po  vodi 
tia  ae  vuje.  t.\  impf.  br<5kati. 
*Rj.  d^ei  Crne  Gore:  Kada  Turci  Brdu 

m,  ndj,  vidi  brdni.  DATij.  »ilTb. 
Vchirldoihfmrher^  qtu  pcctines  tcrtorios 
}ji  fjrudt  hrdfi  {thdnH'o). 
filiiroi*«  ndj.  Rj.  stft  firipada  hrdaru. 
(lem.  od  brdo.  Rj.  i'idi  brd<djjik,  /  sifo. 
.postane  brdaiee  ♦rliiiški)  od  LUK)  hc- 
y  lio.  Dra^i  moj  inia  viuojrrad  nn  rodfnt 
I  1.  dem.  s  lakim  nosi.  lei^juAc«,  mje- 
0,  Hodlažce,  srdašce,  atroialkce,  aunak-e, 
^a  i  l.  d. 

|rd(^ljka,  m.  dem.  od  brdo.  Rj.  riđi  br- 
i]  hrekćl^-f  brežuljak,  izbrc/.ak,  obrežak. 
»  si/M.  ondje.  —  .Jeliia  (planina),  koja 
ivr§iije  koMHina  i  hrdeljrima.  1  sanira  2, 
skaka  brdrljka  ix  topova  pucali,  f«,  IG. 
žrtvene  gozbe..,  na  ttrukmnc  hrdcljku. 

pi.  atn  IVefjeraiuhle  das^  uorin  dna 
5o)  Heht.  cf,  oj.doldje.  Rj.  u  stana  tka- 
ihoja  onft  u  vemn  shji  hrdit.  —  Zal pr- 
iboj n  kuo  mala  trriMlit'a  nto  utoji  odo/jro 
^  U?  o  njoi  vine  AipiJa  i  iodilu.  Rj.  l»J41t. 
tve  i  }irail>t^  i  o^Ulo,  >«tf»  Mtanu  valjaii«\ 

Uwtni.  od  lirflo;  l'o  hrdina  i  dolina  i 
fcina,  Fij.  <p«»  bnliiuLili)  stariji  oblik  nij. 
^itiaiiuM.  —  ihlv  baba  ti  hrdinc,  u  br- 
i  Npj.  1,  M'^.  3f)(K  taka  Htujm.  kod  bar- 

(i'fhirtfH',  ivooltiHHA.  Rj.  idu  pripiido 
neoiln-gjeHo  l>rtlari.  Ptdi  brdski,  gorski. 


—  Tiinok  je»  kao  i  oalale  hrdne  rodcj  vrlo  bnc.  Da- 
nica 2.  ;i7. 

bhlu«  n.  -  l,€t)  dtr  Jicrtf^  morin:  uz  bnlo,  hn(inuf\ 
fOirftum;  mv.  bnio,  beri/ah,  tliofium.  Rj.  (pl.  b>da.  i}en. 
brdu.  Rj.)  detn.  brda.4ee,  brdi^ljak.  antjui,  brdina,  vidi 
bilo  I,  dijel  2,  i^ora  1,  ko«a  4,  planina^  Hlrana  4.  — 
KoloniijjL,  va^aJ  u  brdu,  Rj.  2'S4»a,  (blsjelo  se  brdo. 
Rj.  44Hb.  Ua  ne  bi  prednjih  zuba,  ode  preko  defet 
brdo.  I  Kaže  >*(^  kad  ko  ^to  zauHti  da  ret\s  pa  ne  pre- 
niinli  i  o«*uti.)  P«>h1.  r>2  ipreko  devet  brda  kaže  se  o 
r^likifj  dti^ini).  Zlatna  brda  obe<<avati.  1*ohI.  91. 
[•razr»a  vreAi  stat'  už  brdo  ne  može.  I>raft!.  HUl  (ita 
iive  poxlom'e  imu  dratju:  I*nuna  vre^'-n  u£(/or  Htat*  ne 
m!>-Ae).  l'ovrn,  u  Delabele  ("ime)  i  u  8tuli«'a  rrh  brda. 

XVI.  ProMu  n»i  «e  bi^er  po  :larctiu  brdu,  pdi  <'ar  vino 
pije.  Npj.  1,  4l>iž,  Oj  na  brdu  na  Ituroru  bor  ne  ze- 
leni. I,  iVJl.  Kao  kad  <^ovjek  bunea  u  bolesti  ua  jiro- 
vori  koju  s  Itrdo^  J^^ju  "*  dolu,  Npj.'  4,  XXX Vll. 
(j^ovonti  koju  h  bnlu  koju  m  dola:  ifororiti  firtd  tamo 
Aod  amo,  amekrno,  hce  reda  i  prilikr).  —  b)  riđi  brijeg 
2,  I  sfjn.  ondje;  dan  l'fer^  der  Jiain,  ripa:  Te  pre- 
plovi tu  vodu  C^etinju,  prepbtvi  je  od  brda  do  brda. 
Npj.  1,  570.  —  2)  žensko  (pl.  brda,  tjen.  brda), 
M^cherblatif  pecten  tejtoriuts.  Rj.  u  stana  tkalačkoga 
kao  ir^alj  kroz  koji  jf  proraienit  osnova,  GrijeSka, 
kad  »e  uvodeći  u  brdi*  presko<'i  jedan  zubar.  Rj, 
UHh,  DefMrfiano  ftrdo{f.eni^ko).  117a.  Obrvka,  onaj 
kon.^e  kojim  ne  brda  uvezuju.  Rj.  4.-i4b.  UrnuiAiea-, 
pila  koja  »e  u  Lozniei  oil  [irije  zvala  pita  na  brda. 
Kj.  7H7a.  Ne  nn);ru  jtd  niti  ustajati,  ni  srebrno  brdo 
udarali.  Npj.  1,  4r»r).  1  evo  ti  aedam  bo^ćabika,  nit' 
rtU  tkani,  niti  nu  pređeni,  ni  u  aiino  Ijrdo  uvojjrjeni, 
ve<''  o<l  OiKta  zliita  zaljevani.  2,  3f)2. 

brfli^vit,  adj.  bcnjvj^  votnfuosHS.  Rj.  ijdjc  ima  hfda, 

—  l'o  hrdoritijein  tnjestivrn  tako  su  kuee  razdaleko  . . . 
Rj.  TuHa.  Srbija  je  jifotovo  Hva  brdoritu.  Danica  2, 
2t.  Po  juinim   brdontim   krujerima   Srbije.  Npi.'  1, 

XVII.  Loman,  ovdje  znači  kiunenil  i  brdovit,  N^pj.' 
M,  3t>H.  adj.  s  tdkim  uaM.  kod  barovit. 

Krdskit  adj,  Rj.  ^to  pripada  lirdimi  ii  Crnoj  Itori. 
O  Ilija  Jirdakoj  zeoilji  jijlavo.  Rj.  Tu  jra  Brdftke  puške 
dočektLAe.  Npj.  -1,  428.  (kako  se  u  brsu  tpirorit  d  »  » 
sastavlja  u  e,  neki  i  pim  iako):  U  to  Htana  Breka 
pokrajina.  Npj.  4,  il<>5.  K  se  bojim,  i  k:iAu  mi  ljudi, 
e  ('e  izdnl*  Brvki  kapetiini.  fi,  1H(). 

bhiski,  adj.  sto  pripada   brdu^  brdima^  Gebirtfg^^ 
oiontuotiš.  indi  brdan,  brdni,  (gorski.  —  ArnauUki  je' 
narod  .  .  .  kao  brdski  narod  moirao  svagda  biti  u  ve<5t)j 
rtlobodi.  Kov.  r>. 

briJilii,  brduiia.  m.  |u  Roči)  dva  jrrozda  na  jednoj 
lozi  OKJecVna.  Kj.  od  Tal.  bonloue,  štap  putnički  ?  i$p. 
DARj.  >Mi>b. 

brŽ!  inttrj.  imperandi:  daj  bre!  kamo  hre!  hajd« 
bre!  Rj.  «i»j/V;  Jitrftki,  kojim  ne  jače  tUprffjuje  Ho  ne 
kale,  kxw  napominjući  da  kc  tbiljiki  inidi^  a  iijein  rjontr 
biiHt  i  oMar^  kao  kad  ne  tko  ».nijeca,  a  kad  kad  kao 
dasereee:  Aujeft?  c^u  li?  Hini  dal  UU  l)ani6i(5,  ARj. 
•>2t>a.  —  More!  < >voni  «e  rijeci  pokazuje  kao  neko 
starjeAJuHtvo  (kao  malo  ntanje  neiro  «a  frrel  Rj.  iUJ8b. 
Nabrekivati  i*e  na  kopa  {oHijecati  m  na  kopa  Hietju 
bre).  Kj.  378a.  ^Bre  Sta  nuirim  ja  za  Brka?  Ja  ?u 
Brka  ovijem  buzdovanom.*  A  ćoek  mu  rekne:  „Be 
i  Brko  je  neki.  Npr.  4.  »DoŠao  da  rue  vidi*.  On<hi 
zmaj  t*rdito  reee:  „Bre  nije  on  do^ao  da  te  vidi,  uepo 
ila  te  vodi-  ."M>,  Uarev  «in  joj  odpovori:  y,Bre  jiidajo, 
ue  kopaj  triea.  47.  Naponi  Me  junak  na  junaka,  brt 
koji  ee  ponuprijed  po<^i.  Npj.  4,  220.  Brt  aferim,  moj 
Srpski  viteže.  T*,  111.  A  Ja  nemani  ni  tiU).  Bre  ncmmn 
ni  KK)  f'or.  nepu  uzaiudjt^ni  le  b«  hranim.  Htnii.  188B, 
I22ri. 

breberitiii,  /.  Art  l'flunzr,  hcrhne  ffmm,  Rj.  nne- 

minui  tu  m  rosa  L.  RJ.'  tnljka. 
br^f^ejinje,  n.  riili  brekanje.  Rj, 
brj^i'iiti  M%  eiim  *ie,  tuđi  brekati  av.  Rj.  bre  kumu 


brcfnviMi 


lOO  — 


brcHkricn 


}uotoriti^  mijt'nUi  ne  na  lofj/i,  ruh'  i  hrcklati  "2,  n:i- 
jnreoivnti  ne,  uRbrrVivnti;  nnbnhivati,  imbupivnti.  r. 
1^/".  brekmili  '2,  .</<*:.  imhrckniiti. 

UnVavU'ji,  hr«^(*iilja.  /,  muHru  mfijtir^  reliln  muha. 
[i^p.  zutulumnu  ^  MijiiUmni  j*f  razviln  kao  livndn,  d.i 
Ita  nju  hrrvuljii  m\w,  hi  »e  moljjik  tiLinio.  ^.  LjuliiMi. 
\Jireravu^a,  hrcrnlja,  munrn  tjruudior.  iStiiUi.  —  za 
inruft.  u  hre<'iilja  i*p.  kad  bakiiljiu 

bn'*frmj«*4  ".  dtifi  itiiUen,  aonHufi.  Rj.  rtrbuL  o4 
brećiili.  kitjc  lith. 

brffati,  br<!i<!unt.  r.  mpf.  »u  C  G.)  knttllhu^  hulku, 
8onft:  \*{ii*V('  ^rc'V,  a  junftoi  jefc,  Rj,  kmi  rrc^nti,  lu- 
lntiy  sujati.  iitp.  br<^ktiti.  r.  pf,  brokniitl  1.  —  Igrn 
nn  Rnnibe(''e,  kad  nnjve<^e  mune  hrrce.  l>V(m\.  Jll. 

Iirft'r,  bm':\  f,  pl,  vid  i  bnice,  i  kvh.  ntuijf.  — 
PInni  pninao  hreir.  l>l*o'*l.  hrtie  f,  pl.  <.Iro|>,  koMiin;i, 
i  u  I»elabekMviijacciftl  i  u  «'<^tiilii.^;  pni  j«>  sloj;  kra- 
tJik,  X. 

br^fUi,  ^m.  r.  pf.  (*»  Rj\  iUtni parolom  tfrijeM'om 
X.  itnpf.l  o  zt^mljn  lupiti^  r«  Tiodru  urtfcn^  projitiiK 
Hj,  pf\  olMiriti  kofia  tm  /.emlju  dn  kao  zvfkn«*.  l>AKj. 
621b.  n'fh  trt'Auuti  2. 

Rr^miva,  f,  vo<ia  koja  Izvire  pcMl  planirumi  Hr- 
^ii<iom  II  HcrcH'jfovini.  lij,  —  imcnn  rijHntmt,  mjr- 
ttima  i  t,  (i.  n  tukvim  vaM.  Dobruva,  Jozavn.  Korava, 
Krbava,  Mlava,  Monivn.  Krbava,  Tumnuvn,  Trnava. 
fiwenn  ieruka  ft  takim  n«wf,  riili  kud  (to«»prtvH. 

l»ri*C^vl(,  ndj.  hutpUtj,  vlinmiH.  Kj.  fidjr  ittm  hn- 
fforn:  Po  hrcfionttjniH  mjcAtitttn  ima  ku^-a  vrb»  HJl'- 
pijch  i  tvnbjch.  lij.  «»7*»!\.  ndv.:  Tiipja  majka  raao 
fK)vrc)rjiijf.  tugja  Ijub«  hrffp>rito  stere,  Npj.  <\  2*2i» 
(bri'frovilo,  naravno).  —  mij,  ts  tukitt*  nufti.  kod  ba- 
rf»vit. 

Rr^|ro%'o,  M.  Rj.  —  IJ  kpIo  na  lijevom  l)rijf'|!rii  li- 
jeko  Timofca  u  Srbiji.  —  2)  driinc  od  prada  na  de- 
mf>m  l)rijt'pi  Tiuioka,  pn^iiia  sohi. 

Br^lrol  skh  it^tj.  Rj.  kii^  pripada  Jirefforu. 

Ur^t^iknlea,  f.  die  Mtersihualtie,  hinintiti  murariu, 
Rj.  rlittC'Ua  riporin  L  \\},^  uekuku  luMiivica,  —  hire 
jtnfttatijnti  fui  b  rij  Cif  2. 

brtuj,  iiilj.  ijMf'zap.  kraj,)  —  J)  [U  prim.l  arhirant/er, 
ffrandus,  tf,  tnidun:  Sve  b««'  'n<«>'  *'"  brc^  i'oo]i, 
(I'orI.    2T5».    Kj.    riđi   i   bn  knljav    2. 

nejnk  2,  ijohv*',  prinoban,  pu'  i    !•  L'.iuri. 

lo<lak  2,  xba)>an,  //Ijctaa.  —  Kafi  irut*  hi 
"tokoi,  kn^n  rln  '.  biti  avr  piplitr.  Rj.  rj<Ma,  I'i  a 

igmiiAla  '  na  mužfvi  *«*  raduju,  l»i^l^i.   UnK 

•^  2)  u   i  !   tiftjvi-t'  •*«•  ir*jvori  hiuiio  tit  kravu, 

iracfitifj  iro«  lUr  /»  mi/i»1j»  (tnccn)^  rf,  Kteonu. 

Rj.  M    I*Of^urtt'i    }i  }t*rori  »r  f««   f**wM.   n    h 

^djfknjint  dr*»,; 
—  .*/J  M  prchf 
vtdik*'  bvaJr  u  pMk:i  iii-i;i.   i'i  .»^i.  'l\. 

brc'njunjis  n.   wr/>.    '<ii/>'»f.   tw/   brr^rjati,   koje  vidi, 

br(*p^nti«  frjam.  r.  impf,  pr  m  fttccre,  DARj. 

^(iilli:    oravi^iiim    rtddtre,  '  u.    r,    pf\    kIhi, 

t   ^  '  ■  inrttKi    fiine    Pioir    Uiti  i 

^'•.i»^».  ;  ■,,-.  r,,..,  r.,.rnr.f,  T^,  Vika,  R j .  taiioMitpjt 
Mjo.  bro4\aii,  r»V/i  i  huka,  m^ka,  vanlanja,  vrdanja. 

brfKiinjr,  h,  d^tn  Utv-na/fen,  imjtrrntiu  mt  %'(nrtt, 
bff!  Uj.  rcrUiii,  od  brrkaii   *i?,   radnja   kttjom  nr  ikn 

lltMuiti  .*»P,  kam  «4^  v,  r.  Mn/i/'.  su  Jemnndrv   brc 
imperioif    dim,  dim  bi.*    Rj.    fjotnirih    komu 
MT,  oiujtrait  »t  Hft  *yj.  iti  w\  i  /»y«'  rt«'/.!««. 

brfklBjn,  [,  —  I'  '^  ^  tu,„.  su,hu^  d.rmi 

tatiJi  Linn.  Rj,  </ 
Inhodr  i^ntiAni,  p" 
Ivirab*«  Nlij.  1,  lu7.  —    ^)  dtr  hrurMt  dantn,  *">• 

^rlodnja,   kok^iilitj«.  kukinj«. 


hrokiiijav,  udj,  u.  p.  drvo,  lisl.  Kj.  Mit  pripada 
hn'lii'ji.   Z't  pant.   i^p,  flptov. 

brrktaiijCt  «.  dan  SVhnauhrn,  unhvUdia,  Uj.  tft'hal. 
od  i»rr*ktn|i.  radnja  htjtun  tko  hrcki'ć. 

bri<'k(ati,  brTl^ki'^tMn.  r.  iiupf.  —  1)  aehnuuhcn.  an- 
Ju'lo,  cf.  drthtali.  Rj.  dišuri  uudivtitti  se.  —  'i)  »a  hrt 
kome  govoriti  [riđi  brekati  f*^),  vf,  nnbrokivali.  Rj." 
vidi  i  brt?onti  »e,  nabrecivali:  nabfihivati,  ntibuHiivalL 
r.  pf.  bn'ktiuli  2.  sflo:.  nidircktntti. 

br^ktiti«  bn'klim,  r.  iuipf.  kaže  »e  za  Mahlju  kad 
cnffrrc,  vidi  c^ajTrtuli;  lUrrtn,  lumrepare.  iKp.  brečatL 
r.  iiHpf.  slrt:,  pod-biL'ktivitli.  v.  pf,  \)rc'knuti.  —  Stabi 
mu  j«'  s(ddj<t  podi»ri;'klivMt\  UrAii  lliirku  uz  dt'suo 
koljeno.  Rj.  fjli>a. 

Urrkniiti.  brekuciu,  r.  pf.  —  i)  hrekne  muJia^ 
hrek'nf  tafdja,  r.  iinpf.  iu'erati.  bri'klili.  u  tatpin  zna- 
rtnjn  hice  akc.  breknuti,  brcknein.  i^ap.  PARj.  <J2.'Ja, 
^  ''žj  vikuuli,  prodrijeti  .«»*,  ny/Vr'»  se.  u  orom  ma- 
ceiiju  jamačno  je  akr,  biT'kuuti,  luvknPm.  is/j.  DARj. 
iVl'Ah.  riđi  ntl-brekuiiti.  t.  impf  br^ktaU  2,  i  tijfn, 
ondje. 

bK'iiin,  /".  (oko  Kninjii)  kao  ploška  za  vodu  (o^i 
dužionK  Ati  platU'  ludzernt'  Lhimhe,  rmin  lii}tu!i 
ifcitUM.  Rj,  isp.  bri'meni<^a»  od  reifu  i'te  lati  hifp. 

U^^In«^  ]>rrMin*na.  ti.  —  1)  die  Jiiirde,  onu/f.  Rj. 
pl.  brejuf'iia.  r/rn.  bn^urna.  <>bl.  15.  —  llarilo  so  u 
Crnoj  (lori  uprti  na  It'irjii  pi>prijeko.  ktio  hemc  drva. 
Rj.  Vh\.  Kum  u  kuiuu  ukrao  hremr  shniu;  \n\  kako 
ira  je  noHio,  iHpadala...  Rj.  MiU,  Xv}.u  iimunut  leMa 
i  ueififtdna  £^a  nošenje  i  itivare  na  pb'i'a  ljudska.  Nfat. 
2?K  4.  Ne  ću  metnuti  na  vaš  dru;!:c»ija  hrimetm.  tilkriv. 
2.  24.  IzveM'u  va.H  taptnl  hremena  Afinir^kih.  Mojn.  JL 
<n  0.  —  2)  {u  Roei)  žeua  h  Uremenotn^  t,  j.  Irudna, 
Rj.  Hto  ae  noAi  n  utrohi:  drjele,  n  i  žiritur.  —  l)o{ge 
vreme  hrtnnc  da  hc  iiua.  Rj.  2.'ila  (dijete  da  »c  r*di). 
hu  enra  ostane  carica  Irudna,  i  kud  do^e  vremc  da 
ne  hrnne  ima.  ona  ro«li  mu.^ko  <!*edo.  Npr.  27.  (tla* 
(lOftpodiiji  opr8>la  koSutp  hremena,  !*s.  2H»  iK 

brj^ mi* Ilica,  /'.  UHka  a  ibi^rarka  vu<'^ija.  lako  da  «*• 
Uiuli-  Ia»iio  no«ili  na  ramomi  ili  »Ivije  natovarili  na 
kouja,  'J'rnjffafiA,  doUum  porUiiilc.  Rj.  ime  joj  odatle 
xto  .«fr  noi^i  kao  hremc.  —  Jirnittnirt-  i  (»arila  na  krajt'vitun 
mi  uže  a  na  srijedi  deblj«'.  Rj.  2<>*lb.  Ali  »v  najviše 
Hve  nosi  iia  Htimarti  .  .  .  i  piiV  —  u  mjeAinama  ili  m 
htrmepirttvKt  i  t.  d.  DainVa  ti,  f>.'l.  *.«/>.  bri'ma,  barilo, 
kaca. 

bremenit,  adj.  n.  p.  #.cna,  Arhiefitufer,  firaridMif.  ef. 
trudjin,   Rj.  »>/>.  breme  2.    riđi  i  breirj,  i  ti/n-  frtalje, 

brvnicnoAUt  f  ju  V,  H.)  ko  nosi  breme,  der  Lani- 
trdtter,  hajnluf.  RremenOHe  none  najvifte  «ulie  itkljpvc 
»A  1^].  V.'  II  IC-.fot  Kj.  riđi  auial,  i  at/u.  ondje,  — 
i.'U  t.  j.  bremeno-iiofta,  »lakono- 
naka  filoffa  Aafdi^ju,  pa  jedan  ml 
Hjth  uip>oia.  *<j>.  Oj.n.  t*.  ifjj.  *  (\ibrnno.i.a,  fyIa.'*onofea. 
knjit''ono^ii.  kotlono^a.  krarajnoAii,  krstono^ia.  ruekcH 
no»*a.  lorbono«n,  vodminAa  i  i,  d, 

br<!''m'i»,  br/neela  (bn-nra^,  n.  (u  Gniiti)  der  tHockcn- 

Hrhuenpei,   pt^tillttm    rampanar,  cf,    «vc<^ak,    klatno. 

Rj.  i^di  i  jodi^ae   1,  jfAii'ak  2.    »*  trona    ono  Ho  rini 

'1)1   i   i  ini  x('  n^hiro   H  nj. 

Iiljrbović,  »..  rnh  bre*ljcbovi(<.    l>ARj.  Il^flb. 

|[irir>kol,  adj.  tetu  pnpada  hrakri;  «.  p.  brf^kovo 


lirvo.  l>.\Ri.  r»27.  —  za  naat.  tttp.  jiplov. 

'•'»V-i. 

br^?.kv«. 

.rr»*kviK 

ndr      ..::.-l    ^ 

1    ditn. 

b(.                                                   ( 

'  a. 

/...            :   .. 

'  ■     ;rf- 

nm     ei\   priL^kviL    Kj,    rad   od   drrrlit. 

—    JtrejtkiHi 

•  i  1  n>-   U"    mn'*'    rjM=ii<f»lll.  .Iii    ot|M»diM' 

.m!    Vo5.'i0<M 

111 . 
1  >a- 

»mnrka,    m.  brdo  na  lijevoj  striuii  Ibra 
Kk  m  Srhiji,  —  Iirc^(t}Hik,  poHtimjt'iu 

^^men^  ulmcua.   Kj.  što  priptuta  hri- 
h«rfot?a  prtijad  Sto  no  ««>  noću  svijetli* 
t  mi^i.  i  nj),  iiptov. 
r^tovcA,  m.  llnistaft,  bactUuM  ulin€ux, 

^Imstock,  fustia  iiimcM*.    Hj.  hrc- 

tenholt,  liffHutu  idmeum,  lij,  hre- 

ikinja,  brV^Hkii,  f.  Hj.  punka  i:  lircM 
I  u  ItiUijt.  Vuna  uiu  ie  hrcsa  o  m- 
u  ruke  »Iržj  hrcstikinju.  Kj.  liib.  Trtuku 
fko  krila.  A  »iolivati  hrcUn  po  srijedi, 
tbrt,  nekiikii  pmkt<  (hrem).  U],  37Kb. 
zelene  Intve  i  j«  njepjvom  hnkkotu  »m1 
ftart  Urc'skinn  ziihvatio.  Kjij,  4,  4<)4.  Na 
t  okUene  .  ♦  .  uose  hrcikc   im   nikiuua 

ip»<ii  brežuljak.  Rj.  ^/tf»M.  wi  brijeg,  riđi 
omije. 

»k,  i  Da  KorćiiU)  riđi  vreteno. 

tj,  prijcdloff  hrez  ima  intu  -fluihu 

prijedlofj  bez.  —  Knkuv  *laruik  hr<:z 
'  KaJcva  j'  noćea  hrvs  !*j!iijj»rt  itijtsecu? 
Ure*  mlrula  žeuikn,  firvž  i  »nierji  tvogn? 
H.  Pr*te[iei  Avotie  r»n  uov^  bnbi,  gje- 
leni  zndale,  <la  ili  tie  nose  brez  podla- 
dai^enja,  ^jcr  juntiekopii.  1,  451. 
pi  Birkc^  betulu  ulUa  Unu.  Kj.  drvu. 
i^oU.   brezjp.  —  U«u<'^c  nekolike  brc^i\ 

Kpr,  2,  * 
Um.  od  breza,  lij,  malu  bran. 
Uie  jUHtfc  Bifkc,  betnlft  ulbu,  Rj.  mladu 
\stakitii  Hit^t.  kojt  znuče  vd  (dti  biljku 
grabić,  jjtburit^,  juaićie,  jo^ić,  kesterii^^, 

ŠljivicS  lirii*"',  i  I,  d. 
ikii,  m.  dtsr  Bit'ketnraldy  heiulctum.  Kj. 
ta  luiMt.  tup,  apiik. 
tulH.  rfdi  od  bre/H.  mnoUvo  brvzi'i, 
'.   bifkcH,    bdulinitn.    Kj.    Aiv  pripiulu 

hresofiii.  Uj.  47 H.  Mustji,  bujsu  u  dr- 
for«,  klenova  i  javorova).  Rj,  37.0a.  £« 
r. 

^stovca,  tu    Birkctmiab^  bucuUi^  bvta- 
^  kup, 
i  def  liirktmstttck,  fu.ftitt  biitUinuK.  Kj. 

I  BirkenhoU,  lignum  betttltu-,  Kj.  brv- 

lu^Mi.  od  briieji,  Kj.  —  Tek  ixi<le  vodi 
y.  4,  0<j.  cu>/i  brijeg  ž.  —  tuAvf  uiKjni. 

m.  tko  neouL  bljeba  u  avojoj  kući 
mosti,  irovori  t»e  u  i^rbiji  za  porugu. 
!AKj.  i^Mv^.  brez-iiljebović  (hjjc  vidi), 
^e  h  pa  ifc  t  promijenilo  na  t, 
treždljka,  m.  dcm.  od  brije>r.  K,  —  Le- 
k  »a  leilini.  Kj.  :l'24iu  'idi  brežču\  iz- 
ilAee,  Irrdi'ljak;  ^lavieit.  —  rijici  s  Utkim 
ik«  itioinOiiljiik,  ireuljiik,  visuljak. 
udj.  dtvouns,  lito  je  puno  Urflttljtdm: 
uvuni  l'revluk:i.  S.  Ljiil»wi.  (Hedahii 
ftt  LHpada  iia  luku  Gruiku.  M.  Vodopi«^ 

fliJL'za,  m.  iiitUi  ^jfriucu,  Slovinac  1880. 

iict.  ijorori  ,<*c  i  u  Hn\   iitp.  brkljot\ 
^Mi.  irip,  iravej!,  Ijeme/,. 
dovjek   koji   brjilia,  dt^r  šchndl  und 
»pridtt,  blutcto.    Kj.  ftnutotnu:    Ullji/- 

M  takiin  nant,  cidi  kud  tkajaio. 


bricljiinje.  «.  (/</.•»  Mchndlv  HHnrstfuuUU'hc  Sprcchcn, 
btutenttio,  Kj.  veibal  ud  brbljali  rathijii  kujom  tku 
in'dlja. 

uficljnlL  b^jiljam,  r.  impf.  jpovoritl  brzo  da  se  ne 
može  razumjeti,  »rhndl  und  umtvittdndlidt  i^prahen^ 
blatero:  Jinjljo  kiy»  jnre  \m  lupiitkn  (kad  koji  br7.o  i 
neriiL/.L'ovijrjtno  p>vori.  PohI.  2*J).  Kj.  inp.  (čavrljati, 
mrndŽHli.  trubiti,  polmjitno,  tromo  i  nerta(fOi*ijdno 
ffor oriti  ijnievetati. 

bf ifu.  itfii'.  ipo  iiitoi'.  krnj.  Srbije).  «i^ibry.o:  Pravo 
ode  u  prMjeru  bnjo.  Kj.  mI  kor.  od  kuga  i  brzo.  — 
iletbiom  rukoui  za  ruku  devojkii.  bnjo  drugom  za 
bijela  usta.  N[»j.  3,  1H4. 

lirigitnfja,  /*.  rolt.  od  llrjrjanin:  Povedi  mi  Brfjja- 
ttiju  li^iom.  Ki.  Ipidi  k'rii  :irr  u  Brdinm  u  Crn*y 
(iori:  A  t^era  ih  lirtfjnuijti  ljuta,  Npj.  4,  401.  Uredio 
ftvojii  liriijfioijn.  u,  'ilU.  itucna  «  takim  tmttt,  vidt  kod 
Anipija. 

irri^anint  im.  (pL  UT^Osii)  čovjek  'w,  B^i:  Sve 
lirfiinne  bezumne  junjike.  Rj,  —  Kud  ćq^  imno. 
Ujemo  linijnnine?  Npj.  2.  412. 

Itr^jnuka.  /.  Aena  iz  Brda:  Po^hn^u  ti  dnipi  i  pre- 
alieu,  pa  ti  pređi  kako  i  Urfijonka,  Kj, 

KricjaiiMki.  ndj,  Kj.  .Ato  pripada  Hrgjanima:  Sebi 
zove   Unjitin^kt  knezove,   Kj. 

bfliillt.  m,  {\i  Hori)  Huknjtt  prtena^  leineuer  t^nter- 
toirk  der  Froueri,  reMi.^  (fcnu/f.  vf.  bmjieu.  Kj.  po- 
Htunjan  ee  biti  ud  Uarcheui. 

Bribir,  Bribira,  m.  ziiline  (u  Helu  toga  imena |  u 
Dalmaciji  izmeigu  Benkovca  i  Skradina;  jrovori  ae  da 
su  tu  sjedili   Ziibicri    ili  Silbi(?i,   potonji   Zriiijiftki.  Rj. 

brica,  /.  i  u  Ba«^koj)  —  1)  vidi  britvieji.  Kj,  — 
!^)  trtit'udUlick  fnr  cinen  Barbitver,  tonaor  (ttcv  ef>w- 
temptum).  Kj.  rta^iivi  .se  tnktt  brijač  iz  podAutijčha. 
voc,  brico.  Dnni6i(?»  AKj.  G40b,  met'c  kod  ai^oga  r«a- 
vtnja  niM  '.  l-  du  je  rytr  mtdkoiia  roda. 

brtekii,  uiij.  f.  injeMo  brlika  itidi  bridaki  a  pje- 
>tnrntm;  Na  bricke  se  sablje  udarim.  Npj,  4,  118. 
vidi  briekiuja, 

brlekinja«  f.  {n  pjtwiii)  britka  »ablja:  Tad  brickinje 
ćorcle  povadiAo.  Kj.  brukn  mblja.  mdi  britkli^a. 

brieeiije,  h,  rtdi  brijanje,  Ki. 

bririH,  brtc'']ni,  v.  impf.  vidi  orijati.  Kj.  vidi  i  bri- 
vali,  berbi'riu.  r.  pf.  do:.  o-briOiii.  —  Brici  bitro 
brez  *(apluna.    r>Ponl  \K  Mueno  je  lava  brićiV.  (14. 

brien«  tjluHuvi  koji  se  rivu  ztvhuctu  kw/  ptrk'  {koje 
vitli)  u  po4>n'ict  proUoija  vijeku.  Danici*',  AKj.  VAla>: 
I.ia«no  je  rijet' :    brit'H^  ma  He  usta  trenu.   DPohI.   53. 

briilak,  britkii,  ndj.  oštar,  sud  se  tjovori  »amo  o 
inmu,  {fjmdi,  .sablji.  Ukloni  se,  neko  moja»  h  putjt, 
britka  iijordu  da  te  i:e  obriže.  Xpj.  1,  Gif2.  .St4)ji  2veka 
britkijcli  sidmlja.  2,  3llt).  Pake  britke  muče  potr^;u&e. 
3,  421,  i*  Kj.  Hauui:  Britka  sablja,  /'.  (st.)  scharf* 
Hchncidcnd  wi<r  cin  BarbicrmcuAer^  ncMfiM.*  Na  desnicu 
i  na  britku  .nablju.  —  *>j».  bridjeti. 

bridjoli,  bridim,  i".  impf.  jucktn,  prurio:  hridi  mi 


nojra.  Kj.  vidi  svrbieti.  —  zntuenjc  udarati,  boati,  oStru 

Lka  iwd>ljali,  brickjnja.  I'    " 

britfa.   /.  '"^onjc,   ctira,   Kj,   vidi   deri,  ^^riža  2,  kar 


bili:  bridjeti:  britka  iwd>ljali,  brickjnja.  Korijeni  I4(i. 


2,  peka  2,  skrb  (skrb),  starost  2.  —  £)  Httributu  briši; 
I  lako  ear  u  rdikoj  brizi  iz<bi  zapovesl.  Npr.  2tM, 
Ka<l  |iadne  ktuna  bruja  na  glavu,  n.  p.  sinu  posliie 
oL'ine  smrti.  Posl.  lli>.  To  mi  je  dcvda  brifja.  (No 
marim  za  to  ni  malo).  'M\^.  Kad  sam  god  na  Hjjtrt 
nii>rao  pomisliti,  prva  mi  je  briija  i  ^alusi  bila:  8ta 
«?e  biti  od  ovijeb  pji",Hama7  NpL  Bela  marama,  briffa 
(joh'ina:  da  tugju  majku  maj  tom  pozove,  a  svoju 
majku  da  zaborjivi.  Npj.  1,  73.  Postane  iflavna  brtga 
i  posao  ko  će  »  kime  osUiti.  Kov.  4.  To  je  mijmanja 
briffu,  nego  najpre  da  vidimo,  gde  oe  bili  st;irešina, 
Miios  88.  Ostavimo  sad  svaku  bripa  zvmaljsku.  DP. 
24.  —  •/>  kako  se  rijtić  briga  uiimu  u  rečenicu.  — 
a)  bri^a  :><  kotju  ili  zu  Htu:  Ti  xa  to  nemaS  briffč. 
Njir.  38.  Zu  rui:uk  mi  nije   brige,   luauo  ću  g&  zgo- 


kriga^iii 


—  102  — 


brijemi^ 


m 


tovili.  127.^«  to  ne  her i  hrifjt,  3 nno  tnojn\  ZiiD.  124. 

[Brit^tt  babi  r«    M/for«   jflnrai.  F'o«l-  3<K  —  h)  u  hrUi 

[biti  ili    Uto    »Mniti:   Tuko   rjir  i*  rclihoj   hriii  iziiu  za- 

pt>vp«t,  N|>r.  2ll*i.  I'u*i  mu  »*«♦  kikji!  (Kiui  ]e  ko  ti  v«*M- 

toni  [kmIii  i  «  hriiii.  l'osK  L*<>7.  Bio  je  n  velikoj  hriii^ 

kliko   ć*»   gft   pogubiti.    Ontiica  .'1,  'JHM>.    Hljeb  <V  »voj 

jeHli  M  hrizi,  Jescek.  1*2,  !'.>.  -   r)  hritjn  ztuhiti;  u  hritpt 

inlt^  dnvati;  brizi   (hrufi)  (te  d'itt:    u  hritfu  >r  hn- 

ctti.   KiiiuA  kfniia  :iko  nijr  rluroviiin,  nije  inu  ni  hrifte 

titdalii.  \\y^].    1»k].  Veliku,    vrlo    %xiiicH   hriffu  cikOUu 

mi  ie  kri/jt  ptiriskn.  Poni.  Uli  Čiir  se  \vćam  u  hruiu 

d*ui€,  pa  mu  rviie-,  Zii  ftlo  iMko  ućitii?  Npr.  ltWi.  >iio- 

oj  te  w  aaHviin    a  htujn   dm'fili.   Sira*.    I.S8»1,   KiTO. 

[>c  bojtr  ne!    Np   tUijir  se  hriffi   i  ot^njiiniju!   Stniž. 

'lHS*i,  I44t>  (o«\fijaniju  sluriji  ohl.  mj.  »ttnjafii  (v'ajunju* 

fjn  Muu  -*'<"  Uttcio  u  Urinu.    iNnu.  ^>.    -     r^^  imnii,  Ht 

'inuUt  hriffv:   Mem    u  KVt*l    »bi  ućini    knknv  ?.HnHt  .  -  . 

■CM»f  UH  }f  Au^ti  «Mlvranw)  tfovure«''!  mu  <bi  i  «  zanatu 

imil  tfriffi'  i  trudu.    Npr,  ?tt>f    »A  k  i^inj    ć.i*nio,   tsiriko, 

kad  ntMumno  nipif  iii^tn?«    —  iTi  zn  to  nt'nui^  tnitje. 

j3H.  Ti   »iiHio  Ji'iiiin  kiibiu)   izvuoi  i«  bunara,  ^a  unpi 

11  viUov,   portlf   neniuj  hritje.  211.   yinn\jtc   vi  6/ij7<:- 

Straž.  1H8<;,  l.Hl.  —  e}  hritfu  htli  kumu,  ne  hiti  hrific 

^komu^   hrifja   i-ija  hiti:  Hritfu    htihi   zn   urlovn  »tiircu. 

tPi»L  .'K».  To  mi  jt-  dcvoui  hrign.  Voh\.  vHl>.  Noinu  (/ii 

Ito)  ni  hiiTierii,  t.  j.  nijf  mu  tii  hrifjv.  Rj.  7t)Hii,  Zn  rurnk 

[jwi  ri(;«r   ^nV/f,   Ihhhu   ru  pi  z;rotoviti.    Ni>r.  127.  ^^u^l 

Ie  Kara-fijorfijtjmi  hruju  hhiho  joh  hilu,  nn  do/na,  dji 

li  .  .  .  Miloi^  ^rl.  *>;j,  lufir.    —  /)  hritjtt  pada  na  filavu; 

ulnoMi  nr;  akitiit  *e  s  vrata;  i^huvija  i<iv  hriqt! ;  hriffu 

lori,  I    rojehija    kc:  hritja  sr  ost  uri  ja:   Kiulu  padnr 

'v\\h\i\  bruju  %%a  tjlaiu,  ti.  p.  Hinu   puHliji*  oi^\m'  Huirii, 

IV>n1.  ll*.»,    D/t'ni   m*,   niuće   ti    volsik    na  nojru  (pas*Sr 

[li  /jr«v«    na   ijlamK   'SM.    A  kiutio  .Mtrjib  i  hritiUj  Ma 

[uHUi  pudtuirtitt^  dii  ih  ^djr  u  [lutu  kuko  no   i/^ubiin? 

•■^pj.   I.  XIV.  Ko  ndnvii,  «lvw  (veHn-ljji  imai.  .Irduo  ♦  .  . 

y»  »irupi    fil«    mu    Kf   /j/if^i    xkiiiu    ?<  vrata.    I*om|.   |."{S. 

Ako  doreknui . ,  .  ond«  ni  kc  ithaeiti  veliko  brific  Niij. 

il»  Xni.  Mo/.ei  li  mi  ruibtti  tu  hritjH^  (hm  \\w  jAo 

[iMori.  l*om.  .*il.  Ontnrimu  Aiul  avsiku  //n>/M  iccmiilj»kii. 

L>1*.    !i4.   —    f/^   ra    ntu    jir  briffn,   moćc  w   pipkazati 

\pčvenicom  privezanom  rijevima  rtlatirnima:  Nije  mu 

Ibrtv'f  jcadidn,  rVwi  iV  on  nju  diirovuli.  l'ot^i.  Ul.").  Hola 

itiuifumii^  bri}£u  v'<^di'mn :  da  tu^u  nuijku  tuojkoni  jio- 

kfovr.    Npj.    1,    7'1    I  Mhuo    na  arru  .*.    vchk.'i    bnpi 

\htko  tV  in  oHVfliti.  Npi.  4,  159  tVuk>.  l'<w*lrtiH'  ^'Invuji 

•rljf»  i  jMMino  ko  i*v  »  Kinu«  opttuti.  Kov.  4.  —  h)  ono 

n  kia  je  hriija.  mo:e  ne  pokazati  i  nemtivom;  Itritja 

»v»j/<»  KVtjctn  (      britfu  :a  araj  srijet)  i  i>rijcvttru  Im- 

nlvii  KHfTui^o  rijot'.  Mat,   1^1,  "tJ.   -    4)  britja  zore  ne 

ono  sto  hritit$  zadaje:  l)j  d(  vojku.   hriijo  mnUTina! 

pj.  1,  H.'l<i.  O  ti,  kojio,  briifo  moju!  Herc.  :^HH, 

briffHdnK  itdj.,  Uto  pripadni  hriijddt  i  Frauv,  brijrndt*), 

teliktatiH  dijetu  vaj<ike:  Brij^jidtiomu  ii})ruvilidjii.  ?A- 

lije  7*J. 

lirTffAiilf*,  H,  trrbal.  ud  bri^'iili.  rndnjn  kujom  tko 
hriffa,  nitt  brinui^c,  brinemo.  —  Toliko  ib  spopiido 
hriijattj^s  iHvctn.  HABj,  »Htib. 

brlprnti,  pim,  r.  itnpf,  riđi  brinuti,  »  «f/n.  {tndje, 
-  Nf  hriijiij  miiiiv.  \.y  KoviMVvi*^  UAUj.  <>4r>b.  l'ovek 
Mimiii'  ne  uioru  ni  o  kom  ilu  Me  briuc,  uli  i  o  t^jcfiiu 
fit>  hriffa  [tfin  niko.  Mvfzj.  i'M. 

\^rie\i'ti\,^    w.  tcrbal.  ud  bridjt'U.  stanje  u  kom  je 
hAKj.  tV4ib. 


\VtUt 

ttricu,  bi 

jaUu-,      b»!,: 

mrbir.  —   :ij  ii  nj  m^   I 
m^tda,  ef.   u»lra.    I?]. 
«  hrijahnk  ii  ruci.   ! 
brlUrf.n.  /    ?.f 

bri 


li, ti, 


i.il. 
d f*  liitritier, 


>ii«  di  brijač 


ktrjrmu  iiod.  —  Uamii  noŽ  okar,  britvu  brijat}ku  uzmi. 
.l(wk.  fi,  1. 

bhjru'iiii'tt,  f.  vidi  brijiiouii'H.  Slulli.  lUli  i  ber- 
bcrtiicn. 

brljat'i,  adj.  n.  p,  britvu,  liarbkr„  lundeudo.  RJ. 
iio  pripatla  hrijatijti.  dohtzi  tiauia  o  hritrl  kojtau  se 
brije:  (ibidilifji,  bru.n  ^to  Sf  oAtri  koau  ili  britva  hri~ 
jinhi,  Uj.  87b.  Kiiviu'i  i^ritru  hrijaću  \m\  kniAu>,  nb- 
ziebi'U.  i*xacuo. »/.  numa/.ati.  Rj.  .'!S2u-  pridjevi  s  takvim 
tfOHt,  ejeHva<''i,  JHhju'i,  jaAarit  obuviu'i,  oriu'i,  piisiu'i,  pi- 
KHi'i,  Mpn\arj,  stJijiu^i,  šivju'i ;  pU^ttt'i. 

brijtihic,  Inijrtoi'jii,  m.  riđi  brijač  1,  *  «ffn.  oH^je. 
-~  HcrluTin.  tonsor,  hrtjahtc,  Dauirii',  ARj.  !^^5a. 
TfUiHor,  brijar,  hrijuta* \  berber.  »Uila. 

brijaiiJ4\  n.  da^  Harbit-ren,  tonsin.  Rj.  ir/'/*«Jf.  od 
luij;ili,  ntdnja  knjutu  tko  brije.  —  Za  Hvuku  brijanje 
dfibijao  [*o  dvadi.'Hrl  dukata.  Npr.  ir><l,  l^iko  ja  »kujući 
za  brijanje  kažem  da  rni  dozovu  bcl'beriua.  Posl.  187. 
*A-uk). 

brljaoiiiea,  /".  totta  u  kojoj  se  brije,  brijaiki  dumn  : 
ToiiHiriiia,  hrijaonica,  berbernica.  r)anit^i«-\  ARj.  <v41rt, 
vidi  I   brij.'i.i'rii<'a, 

brijali,  brijem,  r,  impf.  Uj,  v.  pf.  nlni.  izbrljati^ 
obrijali,  ^obrijati,  pftdbrijati,  pr^brijali,  zbrljjili ;  ža- 
neobrijiinili:  r.  impf.  slo:.  i/.brijAvati.  pobrijaviiti.  pod- 
brijrtvMti.  Vuk  u  rječniku  pi»e  brtfati,  zbrijati,  izhri- 
jati,  pntirtjtdi^  kako  hjuu  i  Mam  ruo;  uli  Vuk  ima  i 
obrijati^  podtirijat i ^  tako  ja  iiijesaru  «^uo,  ali  no  mislim 
da  je  po^rje5k;u  jer  oba  1a  ^'lav'ola  inui  Vuk  tako  i 
u  Htar«uit  rjtHL'iiiku;  p«)  tome  bi  ovaj  trburol  mofrao 
|»ripadati  i  ine^u  one  pod  liN.  Kad  li,  1)17.  —  J)  bar- 
laer^tt^  tottderr.  v/.  brivali^  brii'iti,  Rj.  ndi  t  berVa'riti. 
—  He<kvni  zvao  I>ej"ben3  ila  rfa  brtju  .  .  .  uioniak  bri- 
jui^i  vmn  opa/i  .  ,  .  ovaj  je  momak  jednako  jAao  i 
Trojana  brijau.  Npp.  l.')<).  Sarajlije  da  niirda  ne  drt<lu 
ruikviiditi,  nej^o  huvii  komi  briju  ,  ,  .  da  jira  briju  ne- 
tiakva^etta.  Posl.  187,  .Jedan  mije,  tlrujfi  Itradu  brije, 
Npj.  2,  'A'M.  —  2)  Aa  «e,  reflrks.  ili  pastt.:  \Ui  »t 
njihovi  junaci  sart  hrijit,  lako  i  ouo  (luoiure)  ka>,**  Ikiiv 
beriiiu  da  ^ti  ne  mije  uejro  onako  da  brije.  1*o.h1.  1S8. 

br^i^pif,  VI.  \pl.  brezovi,  bre|;;<)va,  br(i*jcovima|.  Rj. 
htr.  sinif.  brijt*j;u,  tjen.  pl.  kad  je  bez  civ:  brijeg?:! 
Uanirii^  ARj,  »>47h.  dem,  breftei^  breJ^Ailjak.  izbre^.ak* 
obri'^ak.  antjm.  hrvfhriU  —  J)  llUf/et^  rtdlis,  Rj,  i>w»«- 
tctta  ftrdu.  A«/*,  jrlavit-a  ."1,  i  j»//w.  ondje,  —  Na  dnu 
topi  w«da,  |>od  mmiijem  brd<im,  ima  jeilan  vkruffao 
briivfj,  obrantao  ;rrabi<.''ima  ...  a  ni.:e  1(»<<h  brijega 
i/.vire  u  pidju  niuidljiva  bara.  Rj.  2Mlu.  lioher,  hrijetj^ 
die  Berckupiie,  uioulis  eubiieu.  Rj.  .S<>r»b.  ('cW,  der 
runde  Hri«rel,  eidlin.  Kj.  >^'^J^h\  (okraijaa  brijctj).  Žir  je 
oored  nje  (Like)  okrutjuo  ftrijtuf.  Von],  ***<>.  -  -i)  dan 
fJfer,  der  liain^  ripa.  Rj.  rofi  baer,  bair,  brtlo  lb, 
ipd.i  i:4lt;  I  obala,  t^trana.  —  Hazja.5.  muli  nanuwiirie 
ff"  hrtjitin     Itttnara.    Rj.    l'ia.    Motjiien,    u<i 

d,  jnpt  Save  Niie  ftroda.    Rj-  .'Uit'a.  Okapina^ 

tlie  tinieri^raliene  rfer«telle  (brijetf  kuji  je  votla  tf- 
rftniia).  Rj.  II>2b.  Dko,  u  je/.ezu  Skadarskoine  kr<{j 
br{je*ia  ('rnoffornkotja  onako  iiijejito  ^rdie  .  .  .  Rj.  iiVliu 
(Mtirnh  Hkot^i  u  vodu  ...  i  iNpUvav^i  izi;rje  na  f^ri^etf. 
Npr  il7.  PoAto  koveej?  pa<lne  na  dfjo  mora,  onda  <ln 
ira  ikvikV  nu  hrijetf,  Ifih,  ,\faleni  brrtji>ri  br/.<i  ne  i»rt»- 
liju.  I*om1,  171,  i'iha  vo^ln  tirijetj  mni.  -117,  Voda  leti, 
t^retje  dere,  iiii  njoj  .l.inja  iioire  jj^Te.  Npj.  1,  'MV>V,  Sava 
ima  Hh'''  i'  ;.*>.  Dal*  ne  njemu  (I>u- 

uavu),  ine?  Živ.  RJ,  Bjc.V  ih 

.;i  i'M  nniiijH  tnoretkom.  J^iuL  7,  l'i. 
Hl    I    MJoMti ;    a    narod   nav  («lJijaAe  po 

<'iiit%   bremena,   n,  (n  Dubr.  i  |>o  okolml)  fidi 

...,...«;    Ajd'  iz   dvor«,    prvli f..-r„,.>,   «j  j^.,  Rj. 

l'o  «vemu  primorju  i  j-  tiu  i'rnc 

iiun     niii  -^In  rrthm<:  l'ovm^  u  "trilai 

pn  ht 

ra.    .  ^  ;    .    ili 
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:  nannvi  hrimenfi.  vnljiiJo  l»i  jMi^'n^rjuti 
tu  htft,  ili  (Ju  nfiun  ^In  notiili).  PomI. 
ft  brijamc  a  ri'ka  Unjttnc,  \i\t\n  hrijttuc. 
to  malo  fx»irrtja  hrijcttu%  |ia  l>»ifiilc 
III.  Npj,  5,  ^i'>.  JJubovt'ft  .  .  .  koju  če 
imuicu   prijcd,  brate,  retiii  i  hrancna. 

Ha)  iR.  <i<T  t7ml»«i»wi,  idwuH  cmnpei*tnii. 
j^slii,  brij^Htovju  Djiiiii'ir,  A  lij.  i>4Vn. 
idi  V«'«  U^Kal,  —  U  hrijcMn  kriusHUa 
ih  ne  iicisi,  ])Po»|.  13^1.  Nu  hiimuviiun 
r^eattoi'imu.  Oa.  4,  13. 
CfolL  ofi  b  riješit,  die  Ulmbfiumef  uhu  i 
mnoštvv  brijtstofu, 

'.  ito  priputhi  hnjafH,  uhaUy  «.  p.  bri- 
ift  VfefrccUt,  Stnuuirccltt,  Jfi.s  litornlc: 
olo  Htajfilo  i  hrijcznu  praco.  Po  toiiii' 
»mjelo  dirnti  u  hurju  dubrovnrku  ili 
bi  ee  nizbilu  kraj  srpskih  obala  .  .  . 
»a  bnjcino  prttm  imamo  i  u  dulmn- 
jna.  1>M.  aU4. 

/.  iskopatui  i»  brijegu  pe^'  za  bljob,  rm 
lAS  subtcnanetui.  Kj.  ti^u,  u  briježni, 
im  nftfit.  kod  {ij<rirH<'"rt. 
JiiUjanta,  m.  JirilUnd.  dratfi  kttmtm: 
janta.  Nov.  Srh.  bS17,  754.  nominativu 
isp.  a^euat. 

Dalm.)  cu(i  ntrmeu.  Kj.'  vidi  i  »trniac, 
10  (n.j,  komac.  l'.VKj,  (h'jOu:  kruj  lui 
rinetiiia, 
uufftn.  od  briiia.  IIj.^ 
mllieUuflo,  eurn^  bri^a.  LlAHj.  fi5t)a. 
j  ae.  rudu  ja  kojom  se  tko  brine:  Upita 
čem:  ieda  njekoUko  ljudi  tmadu  upiuti 
A.  d.  Bella.  Ne  osuđuje  brinuće  pravo. 

mi 

liem  »e,  v.  r.  impf.  Sortjc  buben,  Holli- 

vidi  brigati,   briŽiti  se,  pledati,  kariti 

nastojati,   skrbiti,    skrbiti   ae,    skrbiti, 

fati   se,  trsiti  se.  r.  pf.  '^^f^^'  po-brituiti 

suibnnuti  »e.  —  1)  brinuti  se  nt  koiftt 

'  brini  ne  ti  ni^ta  za   to.   Kj,   Putuj  ti 

le  brini  »e  za  nanmstir.  Kj.  217a.  Ne 

lio  lu  f/vce;  oveania    ne  će  biti  nižta. 

\e  ne  brine  ni  sa  Mo  u  kiK^'i.  12t».  iVe 

^wt  avoj,  žita  (?ete  jet<ti.  Mat,  H,  Ž5.  — 

\im  ili  iim:  Hodaj u<!:i  tako  neveseli  po 

Lse  ietutn,  sretnu  ježa.  Npr.  *i4<j.  IJo;r 
a,  PohI.  PJ.  Mnja  majko,  ne  brini  Ae 
i  57JS.  Svaki  veli:  »Ne  brici  ae  timt:*. 
Ne  brin'te  mg  nama  dahijtimu.  4,  \tlii' 
fi(faricawa;  uaAle  »ii  »e.  Prip.  bibl.  i'ui. 
le  0  kume  ili  o  čemu:  Napie  se  ljudi  .  .  . 
Fw  tom  brinu,  kako  re  ou  8va«*i';ja  ^alu 
liti.  Npj.*  4,  XVI.  Aio  ae  tako  brinc^ 
^'2.  —  *)  rrt  «^:^  w  tko  brine^  moie  se 
kom  privejanom  riječimu  rclntivnijcm : 
I  hi  brinuli  kttko  <^e  knjinre  staiiipati  i 
D  bt  »c  »luno   t«tnrali,  da  ih  dobro  na- 

p  qucki  tćrifit.  u  baiunl:  Ora^  ido  da  te 
ei  da  te  iskopa,  brinaljka  ide  da  te  iz- 
le  da  te  inkoni.  M.  (Jj.  Mili<?evi(^.  DAUj. 

—  riječi  j*  takim  n«Jirt!.  kod  ka/.uljka. 

verbal,   od  briHati.   radnja  kojom  tko 

ha,  r.  iinpl'.  irtHchcn^  abitlschcn^  ter- 
,  ddere,  vidi  trti.  r,  pf.  .*/«i.  i/-bria.'iil, 
y  *\  (»ii/j/*,  s/oi.  ubrihivati.  —  Dokle 
uvepjii.  nap-je  nježni  u  krv  umrljanu, 
>  izvadila,  pa  ^a  ^riJMf  seihrum  jatjUi- 
"<i.  Ja,  ja  HHiii  brik'm  tvojv  ijrijiHupc 
"eha  ivojili  ue  poiiiinjeiii.  U.  4.),  25. 
ti  brisale  rasUku  iznie^^u  njih  (gra- 


I  »lova)  i  primor><kih  susjrda  njihovijeb.  DM.  327.  kao 
da  znači  mt«ti:  Bre,  sluškinje!  //riji/tt;  aviije.  Npj.  đ, 
'  .^27.  «a  »t\  paitH>:  ZirriAa*^u  Jeruniilim,  kao  žLo  se  briše 
ziljela,  izbriAe  »e  pa  se  izvrne,  t'ar,  IL  21,  13. 

brUkii  s&bljnt  /'.  (st.)  RJ.  vicU  britkitija  1.  isp. 
j  bridak. 

Urllfciiijit.  /'.  britko  (oMro,  ljutoj  Stotjod  2en«ko,  — 
1}  sablja:  A  bntkittje  !*ablje  povjidiAe.  Npj.  DARj. 
6.!»5a.  —  ^)  žena:  Ajd'  mi  pro«i  britkimu  djevojku. 
HNpb  1,  i\)7. 

britMi,  f.  rtj.  //r«.  pl.  britavii,  dim.  britvica.  uu4tm. 
britvetina,  brilvuriua.  —  />  ein  Ta>trbcnmift»ir,  cuiter 
plicutilit.  Uj.  džepni  nož,  kojemu  ac  kaže  i  bekutiv, 
bi^ak,  brica  1,  britvica,  keba.  kustur.'i,  ^kloe«.  — 
Ikakorka,  ii.  p.  britka,  ohue  Ifid't,  iSebale,  siue  eor- 
tiee,  aiue  mantibrio.  Uj.  'J'.ki,  (bez  kora).  Skioea,  britra 
I  drvcnijeh  ko^ra,  Ui.  H41a.  Škopica,  britru  krgoiii  »e 
^kope  svinje,  Rj,  Jit2b.  Pojas  .  .  .  o  kojemu  na  urebrnu 
f*indžiri«'"u  visi  brilra  h  de^uo  strane  do  »aiio  koljena. 
Kov.  07.  —  2)  brijufkt  britva,  riili  brijaO  (2K  Kj.  r/a.f 
harbicrtnesAer^  not'arula,  rf.  umni.  Kj.  43b,  Navu(*i 
brijatht  britrn  (na  kaišu).  Kj.  :iS'*n.  linz  britvi'  obrijali. 
^Prevarili).  Po*tl.  II.  Za  ludu  bradu  faniona  brUea, 
DPof*l.  ir>2. 

brilV4^nr»  adj.  n.  p.  kore^  đea  Tađehemnisaers,  cul- 
telli  plitMttiliM.  Kj.  što  pripada  britvi, 

briiv6(iniu  /.  auijm,  od  britva.  Kj.  takim  auijm. 
kod  babelina,  vidi  britvurinii, 

britviea,  f.  dem,  od  britva.  Ri.  —  U  to  poiloe  mu 
»a  um  hritviva  koju  je  pri  Hpui  hiian,  Izvad)  je  i 
oaJjerH  oni  prat.  N|)r.  141*.  Povure  »a  '^oboni  nekoliku 
kola  abeuib  kapiea  i  malih  briteica  . .  .  briltice  metilu 
oružja.  l>auiea  5,  43. 

Kritviei,  BrlivT(?a,  m.  pl.  polje  u  Brdima.  Ri. 

britvu  riiin,  /'  vuli  britvetina.  Rj.  tmj/m.  (Kibritva. 
takru  tniifnt.  kod  baburitia. 

brivanjis  w.  riđi  Vrrijanje.  Rj, 

brivnti,  vam,  r.  impf.  (u  C.  (?.)  i?iV/t  brijati.  Rj. 
i  iifn.  ondjfL  v.  pf.  s/of,  o-brivati. 

brj'/iik,  brlz)jta,  w.  koliko  (fe^a  u  jedan  put  brixne. 
r«V/ii  luhiz.  pl.  briztrovi.  Li.  Kova<^evi<?.  DAl^.  tiotia. 
—  gu  nast.  isp,  dmzak  (ffroz^a),  mozak  (mozga). 

brTziriinje«  n,  dan  Anhaafcn  dcr  Mitch,  im  Eut/r 
tnhr  nuch  in  lUr  Brititt,  lactis  in  mammis  afftncntia, 
Rj.  verbal.  od  brizjirati,  koje  vitli. 

brlKfl^nti,  zj^'am,  t\  impf.  n.  p.  ovca,  ko«a,  Milch 
abmndcrH,  laciure.  Uj,  »«/;.  mla/ali.  r.  pf,  prosti 
briznuti;  do.:.  \z-hm^At\,  na-.  —  Krava  brizga,  kad 
joj  je  vime  puno  mlijeka^  te  huče  mlijeko  is  vimena 
da  izbiju;  takv  i  ovca,  koza;  ali  po  onome  kta  Vuk 
kaže  kod  r(ieči  brizganje  lanch  iu  der  Bnist,  i  u 
sLmma)  i  žena  brizija,  kad  joj  ne  utise  napune  mlijeku, 
te  hoće  mlijeko  i 2  Mim  da  izbija.  —  Kaže  ae  i  za 
vino  da  brufjn,  kud  izbija  is  tijesta  (točaka):  Tije«(t) 
zavit',  neka  vino  brizga.  DPosl.  127.  vidi  bljuzgati, 
i  tifiu.  ondje. 

bri/.iiuti,  brTznem,  v,  pf  herrorstiirzen  (?},  pro- 
rnmpo  in  lacrimas:  brižnu  plakati,  t,  i,  u  je<lan  put 
zaplaka.  Rj.  koje  će  njrraro  reiH:  zaplakati  tako  da 
odmah  ume  brižna,  v.  impf.  brizgati,  briždati,  —  Ona 
ae  odmah  »eti  i  brižne  plakati  pa  njemu  oko  vrata: 
S^latki  brate!  Npr.  2iJ,  Brižnu  plakat*  Meriraa  <lje- 
vojka.  Npj.  1,  28',).  Pa  brižna  (Jonif)  plakati  tako  da 
t'tjse  Misirci.  Moj«,  I.  45,  2.  Jerko  Koke  ne  ee  smokve 
meke,  želi  bo  ^im  fttinne,  mlijeko  van  da  briztie. 
DPoal.  3iJ.  iz  KDefia  oVifja  ra.tpoznajc  fsc,  du  je  bri- 
zuiiti  prtina  brizgati  u  onom  značenju,  kako  ne  u 
DPosl.  127.  kaže  sa  vmo  da  brizija,  i.  j.  hriznc  sto 
(fi/d,  kud  a  jedan  put  silno  poteh  oditnle  tjdje  je, 
isp.  bljuznuti. 

brlžtlli>  brlžnji,  adj.  bcmr;)t,  solUritnu.  Rj,  zabrinut^ 
koji  je  u  brizi,  kotja  briffa  mori,  od  briga,  vidi  dertli, 
karli.  —  AF  mi  Turd  brižni  i  nrditi,  otišli  mu  zemlji 
po  <!enaru,  Kj.  759a.   Pii  ud  jada   svi  »edam  dahija 
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letUM^  hfilni  oev««eli  ni«  NebojŠu  kulu  JakSi^evu. 
i|»j.  4.  i:i3. 
I»ri>,diiiij4\  n.   verhaU   od   brižrtiiii.  vidi  briifrji'nje. 
bri'>.4liiti.  iifiin,  r.  •»</»/'.  ruU  briždili. 
bri>.diti.  idlm,  r.  »w(/i/.  (u  ^^rij^'Inu),  /'Im^   im««?«, 
ttrrn^   plornft,   Kj.    ^a    ijlnsa   pUtktiii,    riječ   ;<r    he:: 
i(nnj<'  rijetko  i/otori  u  dnufuvi    obliku    oitim   pratit., 
a  »ć  iniAli  thi  je  infi-nitir  Itaki  je  ttrn-ljin,  n  ne  ćp 
%ti  nttjo  bri^tliit).  Votdanjtm  od  korijtnu  od  kotjti  je 
»rix^AtK   ti   po   tom  je   h   :naćenjt*    uprnm    tn(jmijt' 
f/rt  o  ctmtt,  kad  hude  je4lun  put,  ktuc  ac  Hh  čeljade 
^riene    iilakuti,    Dnniriif,    Aitj.   »>57b.   tidi  »lemli   se, 
lrc«^jiti,  jrnliti  se,  niJjuti. 
brlži^iije,  rn  dm  Sorgm,  curae.  Kj.  ttrltal.  od  bri- 
ili  Mf,  k'tje  tidi^ 

brilcjt'iiiis  w.  d(ut  Pldren,  ploratio,  Hj.  vcrhitl.  od 
ml\\\\\.  Vidi  hri^.dftrijo. 

brljbili  s<%  *1ii»  »e,  r,  r.  impf,  (u  C,  U.)  vidi  bri- 
nuti Ho:  Nemoj  ur  im,  lu  hriitU.  lij.  »>fi  brijfrt,  r/fit 
brinuli  Hf,  <  stjn.  ondje.  »*.  /i/.  A</"i.  ila-bri/.ili  **.•. 

brižlJivoHt*  brUljivoHii, /.«o//»  ifiKitf  DAKj.  i;5Hb. 
\ttH>dHnn  iimnju  kojt  je  hn^ljtr. 

brižljiv«  itdj.  S(/rtff\dti{/^  '»olticitus.  Hj.  koji  at  />Wii, 
rrujtr.  vidi  Akrban,  Akrbnii. 

brk,   Hl.   (/or.   brku,  ;>(.   bM  i   brkovi,  Jirk»  »  br- 

t'U'u),    Kj.         1)    Knehelhnri,   Hncinuut   tmfhav,    Kj, 

iein.  brvH*.  »*>if/tii    bri'inH.   riđi  iniis(;ir,  iJi/».  inviiHiiiL-ji, 

iiiUMiim.   -    iiCii^ffiii  riikf,  nDutćt  hrkc.  Kj.  KiHb.  >ffM"i- 

tVtV*  hrkorr^  U  j.  /.jutukitti  ih  »Ik  Moj«-   uz   bnlo  (kao 

rJUo.  K j  *  nisi-  Ziu^ukiili,  zatnikintii  hrkvre.  Hj.  llMlb. 

"'ako  jn  «f   ohrijuu    hrkoVti.    Hj.    *M<ib.    ^ff^^'■k^^r   hrl; 

bjekjtkit    biljku.   Hj.  rUlbij    (htariti,   otduvljati  hrkove 

(Tirkii  niJ*tn|.  Hi.   \TMk,  J-^ihobrk,   kinji   iiui  t.  j.  po4l- 

\9ijrca  Urkore,  Kj,  HlJti.  Hn'i  nm  inu  kn*  i  »Ivu  c^.tlnn- 

Lojiiri)  omotn.  (kiid  ki>  luni  vtlikr  rujmre  Orkon).  I'ohI. 

~H,  Xu»jtkiui  luke  kju>  tm  lrii|jir».  Hi.  /tiMukao  hrkuvc 

liU)  du  Vi'  HUiovr    njima    krpili.  ST.  Skupi  hikr,   »m\ 

hi  IMititvnti.  iHv'kno  kiKniv  ^'latbin    kiirl  nui  jo  u  kn- 

\\kii  skifkuvtic  niitnipiiol.  ^.HfS.  iSiurt  tte  (jlt-da  n^conir 

hrke.  :fJl.  l'irniio  mu  je  iiii.-n  **  Urke.  (l'riuftio  fra). 

I2t.t«    .MoJH    mnjku,   02^i'u»»  nic,   duk    uic    nijt^   ubuyid» 

»nubi,    idmirUi   brndn  i   hi  kori,    \|ij,    I,   ."$><«».    Tutiku 

jrkn,  i*rn«  oka.  U  441.  f  Vw<i  /ifjtri,  gojitjli  prn^ina.  I, 

[STiO.  /^riiilr  ili,  nt?  ciriiu*   ib,  clii    »7i    l»rri    uv  ptn^itre, 

[HtTv.  '2iu\.  i  ovi'k  . .  .   vtlikih  i  dehetdf  lirkunt,   \hu\hii 

|4i  2^1   Milofr  je  bio  funkth  podHifuekih  htkovu.  4.  .'•<», 

-  V>  in  Vukovar«)  ono  wmlj*'  ito  >*«.•  uvuklo  »»  vo<lu. 

Ij.  1^.  n.  I»ai»i»''i»',  .\Hj.  ilfitH>, 

brkiir«*liji\  n.  i'rr6.  (m/   brkntiti.   »Ut^jn  kojt:  biva, 

ud  tko  hrkati. 

briui^jfS  ».  die   Vcrvrirritštij^   eonftutit/.  Hj.  ccrhal. 
d  hfknU. 

bHiiloilIrM,  f.  ku<l  M'  kakav  ponao  pobrka,  (/<m 
>r/rf><i/,  det  Wtrrntir,  trieuv.  Hl.  w/i.  »l.'iritiiir,  r.n- 
—  ryVf-i  jf  tnkrtut  tutAt,  oiMioniiu  •/■iHonit'uv 
iiaigioiiim,  niu;»onira,  mot>ionii'n.  Mtranirn  t  t.  >l 
ijrri  »  inkvim  iiatf.  kojt*  ^j»,'icV  i^ttlni,  ^ipudn,  koo 
\rtuiprn  proMor,  /md,  vidi  kod  iljeljaonicH. 
bHiaU  *^*^i'  ^fhHurUartitj,  hurltidituf.  Hl.  ftfo  ima 
trke:  !^koruk  Htuerm  1  l*rkotu  hult'ua.  Hj.  »iHTb.  Za 
Ivu  iiliiM  11.  bib  pun'  <t!il»T  /»  tirkidu  uv  bib  i>i 
[cluk  lltV   !it$protnii.  jjrilolirknt. 

brK  »    ;  :iiM,    f.    *mpf.   itt    l'nurdnUHff  brinifrtt 

iiWrrre    rt    turhure.    Hj.    f.   /*/".   Woi.    jio-brknli.    m«' 
irniti.  uiutiti.   n  iiirtiti.  •^untatj 
b#kalifl.  ti. 
[«*i  p«K''m*  f'> 
Uii*a,  Majriu.  1>J»«.  l>.Vllj. '*»>uh.  f. /j/.  ..j^m.   u-Uiknuu. 


I  otdiquuH:  udarili  brklje  po  Aanou.  </.  brkljaia  1.  Rj. 
I  kao  kolac  ito  mc  udaru  po  sanci  ma. 
I      brkljar-a.  f.  —  J)  vidi  hrhlja.  Ifj.  —  2)  m  Hoci» 
:  ckI  drvelii  kao  nmlo  uiutjnio  nii  kraju  od  tri  ili  iVtiri 

ropi,  vUn  »•»  mijc^ia  prjf'%  kiusji,  ticvara  i  »korup.  Hj. 
I  —    riječi  s  lakim   tiust.  koti  ai;rir»«'u, 
I       brklj«««,  UK  riđi  puzavac.  Hj.'    IIL  pliva,  ritU  i  lo- 

i'okljirn.  pripada  ruda  pdva  kojemu  i  brplijcz,  bp/.elj. 

—  riječi  A  tukim  nant.  bukoć,  ^luvoć,  klokoć,  pniskoiS 

rUo«',  vrkor:  imena  kod  DnuroO. 

brko,  m.  dcr   cinen    jfrosMCH    Svhnurhart   hat,  Uar- 

fuitn*,  vf,  brkonjju  Hj.  fjen,  brka,  iy>*\  bfko.  čovjek 
I  ecUkili  brkova,  brico  »jjravo  je  htrp.  od  t»rkoiija,  takva 
I  hifp.  vidi  kod  balo.  *—  »Hrt«  sla  marini  ja  ^a  lirka/ 
'  Ja  <'*u  Jirk4i  oviji'iu  bu/.dov:uiom<.  A  rock  mu  ni'kne: 
I  »IJe  i  lirko  je  nrki«.  Xpr.  4  loinlje  je  Hrko  nadimak), 
I       brkonJR.  m,  vidi  brko.  Kj.    čovjek    veltkdt   hrkoea, 

(meria  la  ljude  tt  t<ikvim  nast.  kud  riječi  bakonjn. 
brloCt    m.    Luijcr   der   Svhireine ,    euUHc   Kui.i.    Kj, 

mjesto  tjdjc  svinje  lijeht,  ttujvtse  kalju(fa.  —  .\ko  jc* 
I  prjiaiu.%  u  hrUuf,  l)l*nsl.  ±  Hije  k*o  praHiic  po  brloifu, 
I  107.  riječi  s  takvim  nant.  krtoga  uarog,  p«4euo|f,  tiUo^% 
I  vrtlog. 

bnuj^^oilj^,  n,    dtu(    Latjern   lUr   Sehn'eiHe,    cnhtiiio 

(ptifrorumj,  HJ.  verliaL  od  brložili  i  brložili  m.\  — 
,  1}  fiidiijti  kojom  ikn  brloii  (Mrit{fe),    —   ^)   radiju 

kiijt/m  .fc  srinjr  Itrtitlc, 

brtttžili,    žnn,    r.    impf,    Kj.  —  J)  t.  j.  svinje,  tu- 

ffern  (die  Srlnreinc),  rolhteo  ifHe»,  sterno,  f'aeio  ut  dv- 
I  rumhuul,   Kj,  Kmje-Httdf  (ttvii^je)  H  brlo<f,         *4)  ku  tic, 

re/lctM,    *ivh    laijvrn    (ron    Srhocineu),    stefnor,  pru- 

mmbtj.    Hj.    lijvtjati^  Mtnj^tati  se   u  Inloij  (tfovvri  hc 

2a  Kvinje), 

brlj,  m,:  Hrvljiv,  bolfi^Uu]  od  brlja.  Uanii'ir,  .VHj. 

I'«S.Sh.  oke,  n.\Kj.  <»(>lfb.  bflj,  boteM  u  munju  ovčjem... 

puKiajc  itd  t  rm  koji  vf.   zale:e  u  moztju.    vidi   brvulj, 

brviru,  i^p.  brvljiv. 
1       brljiii^i,  /.   \\i  t-,  (J.l   die  LarUe.,   ptUuM.   vf\   bara, 

kaljii^.t.  iy.  »  KUH,  kod  baru,  brljui^n  od  ki/r.  tul  koiju 

je  lirlMir.  Kurijcni  14o,  -  h  lakim  nant.  riij^.i  hViija^a 
I  (mjiHiJO,  miilljaK«,  prri'a^'a,  prlju^ra,  phljaf^ni,  r^ipOa^^i^^ 

brljiik.  brljbi,  m.  (u   llrv.l   der  SVir,   MlurnuM,  cf\ 

;  i>vorak.    Hj.   ptno,    eoH   i  rvHjak,   nkvorats    Akvurac. 

brlJHnJi\  «.    duH   Slnhern,  pertnrftaii<4.   Hj.  vrrital, 

rid  brljati.    -     J)   rodftja   kojttm  tko  brlja  jto  eauku. 

tidi  rdanji«.  —  *i)  radnju   kojum  tko  br(ia   Ho.    ruU 

prljaiijf. 

brljutf,  brljmn,  r.  impf.  —   1)  po  iSmUu    pmtlma 

ili  kaAikom  iin-mt-lati,    ^tobern^   larbo.    Hj.    %*idi  bur- 

IJMli    I,    rdiiti.    <*.    pf,    itl>K.    iK-brljnli.    —    5?>    prljati, 

Hvhutut:vn.  tnarulo:  Ko  wvoi  ptiKuo  rjni,  ruke  u e  brlja. 

IVimI.   I.Vt.  f.  pf'.  sloi.  O'brtjali  <*  wiO,   pu-,    u-,    vitii  i 

mrljati. 

bfljav.  adj.  -    i)  iniožc  biu  *A  brbljuv),  ui^kUff, 

<f,  Ktupidu/t^  rucvanuu;  '^vaka  jr  baba  br- 

-L'  uii  te  da  rt^iV:  Imloi.  Hi,  hane  .ne  vrti 

lii  iHttt   ili  mijrn4i    jhj   filnvi  te  ntje  čt.<te    pamtti.  — 

'^)  iinirljari    ili  uto  (jun  rim  po  Hini,  UAHj.  U»^Ja.  — 

V  oba  je   :u(tčrnju  riječ-  i^tinja    kor,  koje^pt  je    bilj   < 

brljati  'L  l)ani<^i<'.  AHj.  iUuUi 

brljlv,  adj.  b(d("stan  od  Itrlja,  DAHj.  iUm^», 
brljolhia,  /.   Ittura,  mjesto  na  čemu   uUrljimu  itm, 
i'nn   je    abrljano.    I.    tlrtipkdvir.    i"*^*.    brljntU 
>»o,'ia.   —  2a  HUJit,  itp,  bljn volinji. 
«nr,  m.  IdfH.i    mII.    V..    w^.^nJ^.   vidjujiL    J^j    -••.<•.. 
■  lira,  «  «MH.  I/' 


bi'kl^J^  /.  rtn, 
.    Hj.  rr 
tula  ribtcti, 
iti  biva  KPi%  i  ui 

bfkUa«  f.  i^en 


i  rt 


hr   klftnir    f 
L,    ef. 
ki\  ribu   I 


I, 


Id^o 

hAHj.  '. 

tiikim    u 

ttrljiiviinj«*.  rtrhfii 


"d  .<,  radnja   kitfom 

lUUj. 
Itrnarail,  Urmirdo,  IkTiiaidM,  m.  ttue  uiiiAko.  Ber" 


brnpJBlkft 
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brodar 


r)5.  5(>.  holje  xa  c  iired  r:  Ik'rnarad,  ! 
>AKj.  238a.  kyp.  Herko,  *  ostula  kod 

(u  Htiranji).  vidi  uini/ovoc.  Rj.  crovun  \ 

?)  mrazovac.  Rj.'  biljka,  riječi  s  tukiin  ; 

ka. 

li  drljaču  Ly  JStojanovit'.  M.  Ružii'ić. 

eya  je  i  postalo.  l)ARj.  iHiSh.  i  sj//j. 

)ii  se  Sareu  vrati  *  hniati,  pa  dobriia 

Npj.  3,  18. 

.  veliki  avrdao  kojim  »o  vrti  hrnnća. 

Rj.  »;<)3l). 

:erbal    od  bmati.   radnja  kojom   tko 

1,  V.  impf.  occare^  drljati.  isp.  ])ranati. 

r«  ae  pass.:  Ni  iva  uzorana  .  .  .  hrnat' 

}lu.  DARj.  GtJob.  hire  pontanja  kojega 

'.  alož.  d5-bruati.  —  Ovde  nema  mojr 

eto  pa  niže  kule  bile,  jrdje  on   brnn 

.  HNpj.  3,  18. 

u  pornj.  prim.)   vidi  žuka.  Rj.  riđi  i 

ster,  ttpaAium  junceum  Linn.   biljka. 

.  i)i'Aii:  Postanjem   od    Tal.   tjitiestra, 

jenjeno  g  na  b  {inp.  bistijerna),  a  r 

a  /avrSetku. 

Banatu)  der  Hothluuf,  erifnipelan,  cf. 

I  riječi  liumunske.  DAlij.  iiG4a.  bolest. 

letar. 

jasta  koza,    Ziafc  dic   auf  der  Nam- 

ty  cupra    macul'im    albam  habens   in 

brnjeSa. 

t.)  vidi  brnjo.  Rj.  bnijast   konj  (riđi 

rac.   —  Hajde,   jaSi    bruju    velikoira. 

trnjast  konj:  ^ Hajde,  jaši  bruju  veli- 
mica  izvede  brnjaka,  poside  jra,  pa  »ra 
4,  1J38.  riđi  bruja,  brnjuii,  brnjo  1.* 
i.  n.  p.  konj,  koza,  mit  eincr  IHihsc. 
macnlam  album  habcna  in  huho.  Kj. 
iljeg  na  nosa,  n.  p.  brnjnsi  konj,   br- 

u  C  (i.)  brnjartt  konj,  cin  l'fcrd  <las 
čine  Jilfisxc  fiat,  ef/iinx  mamlum  albam 
K  Rj.  ---  Pod  njima  mu  konji  dorntasli, 
e  na  brnjaša,  na  brnjaka  korija  od 
5,  2.S2.  cidi  bruja  iii.  i  brnjo  1,  brujjik. 
ime  kozi  (valja  da  brnjwtoj),  Zie<frn- 
Ciiprae  indi  soliinm.  Rj.  riđi  bruja,  /". 
tim  nast.  moreša,  rijrjeAii,  vranel^M. 
—  J)  kolutić  ;rv'oz<len,  n.  p.  što  metnu 
UHUU  kad  jra  vo<le,  das  S'aseisni.  <lit 
lwt  ferrens.  Rj.  —  Ihnjiva  na  jrubiiul 
i  zube!)  Po»l-  3<).  Pa  He  za^rna  .Miru- 
i  bijela  vrata  od  Trebinja,  za  brnjim 
io,  i  u  vrata  no^om  udario.  Npj.  4,  8. 
;nutj  hffifieu  svoju  na  nozdrve  t^ojc 
3.  Žena  liiepa  a  bez  ra/unui  zlatna  je 
ici  svinji.  Prić.  11,  22.  —  2)  lu  IJoei). 
»m,  cf.  obodac  i  min^^ju-^a.  Rj.  riđi  i 
i  joj  je  »vila  do*  zemlje ...  u  uSi  zlatne 
1,  <>o.  —  tf)  (u  JJalm.J  suknja  prtena, 
.  zove  brhan.  Rj.  vidi  1)rhan.  —  4)  (oko 
tna  ženska  dupieka  haljina  bez  rukav:i 
Kotarima  fuAtan.  Rj.  isp.  i  listan,  car/a. 
^fka,  IM.  vrh  Rovaćki  ilo  Trebijesa.  Rj. 

jož.)  vidi  brnja,  m.  —  J)  bnijjist  konj, 
iDJaA.  —  2)  (u  Grblju)  ime  jareu  (valja 
Bocksname,  notnen  eapro  indi  solitnin.  Rj. 
I,  fM.  die  hVtrberrothe,  rubia  tinctoruni 
fen  mu  itroć  (i  f^logovo  truje)!  (. . .  Mid 
frako^  koga  nijesu  radi  da  do^rje.  Posl. 
)lN>jiii  u  brodu:  obro<^iti.  Rj.  4^)40.  Pogju 
VI  aa  traže  divljega  broća,  Npr.  1. 


Brdi'annc,  Brftćanea,  m.:  AV  Hanjani  pripazise  Vuka, 
pa  se  za  njim  potoć  otisnula,  stijrose  jra  na  liroćanac 
ravni.  Rj.  sdo  n  Crnoj  (iori.  postanjem  od  broe. 

brftćast,  adj.  ron  der  Farbe  der  Fdrberrothe,  ra- 
biaceus.  Rj.  sto  je  crveno  kao  broč.  —  takra  adj.  vidi 
kod  builalast. 

brdeOiij«*,  n.  das  Fdrberrothfarbcn,  zu  rubia  tin- 
tfere.  Rj.  verbal.  od  broćiti.  radnjtt  kojom  tko  broći  što. 

br6eev,  adj.  ruldae.  lirohv  koren.  (Jj.  Popović. 
DARj.  ()(>(m.  Mo  pripada  broru.  —  za  naat.  isp. 
aplov. 

br6i*iti,  brftc'im,  r.  impf.  fdrberrothf'irtien,  rubia 
tingerc.  Rj.  bojiti  u  broću.  v.  pf.  slož.  o-broi'iti. 

Kroćno,  n.  knežina  u  Ljuboćkome  kadiluku  u 
Hereejrovini.  Rj.  riđi  IJrotnjo.  isp.  božični  i  božitnji. 

brod,  broda,  m.  (pl.  bridovi).  Rj.  Jiogi  mi.  Mjesto 
ovo«;a  ^nijekoji  pobožni  ljudi  (kao  da  imena  ]>ožije;ra 
ne  pominju  uzalud)  jrovore:  bora  mi,  i  broda  mi,  i 
plopi  mi.  Rj.  32b.  Kalujrjere,  da  te  brod  ubije  I  IfNpj. 
2,  215.  —  J)  na  vodi  ono  mjesto  ^dje  se  pre]:izi 
preko  nje,  dic  Fuhrt,  r4i(htm:  Ludim  se  br<-d  kusa. 
(Posl.  171).  Oj  (Vlinjo  vodo  ponosita!  ti  se  sinoć 
krivo  kunija.se,  da  na  tebi  ni^'-je  broda  nenui.  Rj. 
Ludijem  se  brod  brodi.  l)Posl.  oT.  Jer  ne  vidim  bela 
danka,  tečke  pute  da  putujem,  teške  brode  <la  Itrodn- 
jem.  Npj.  1,  140.  No  pi  traž'tc  niz  vodu  Moravu,  jrje 
je  vanm  broda  zapušio  .  .  .  Niz  Moravu  vodu  otido^e, 
od  je<lnopi  broda  <lo  <lru«rojra,  mi  drugome  paAu  ujrle- 
da-e,  iz  Morave  nje«ra  izvukose.  4,  34i>.  350.  On 
(Timok)  se  obično  gazi  na  brodorinia.  Uanica  2,  37. 
I  prebrodi  brod  Javok.  Mojs.  1.  ;J2,  22.  —  *^J  (u  i\ 
(r.)  u  blatu  (jezeru)  mjesto  jrdje  se  ril>a  hvata.  Rj. 
oro  je  značenje  gotoro  kao  ono  pod  1:  jer  kako  je 
brod  1)  plitko  mjcxto  n  rodi  gdje  se  prelazi,  tako  je 
i  ordje  brod  plitko  mjcMo  zgodno  za  kakar  posao,  n. 
p.  za  hratanje  ribr.  —  ,'i)  (u  primorju)  ^^chiff',  naris, 
cf.  la«rja.  Rj.  vidi  i  barka  2,  lK)lozari,  brodarica  2, 
derc;rnja,  drijevo  2,  irnlijn,  ^»"jemija,  kaljun,  korab, 
korabalj.  isp.  i  sgn.  kod  la^ja.  ■■  IJiodarina  2),  plaia 
sto  se  rozi  na  barci  ili  Mrt  brodu.  Rj.  41b.  J'orinuti 
brod,  t.  j.  pustiti  jra  u  vodu.  Rj.  J^15a.  Otac  mu  da 
brod  i  u  njemu  tr^roviiui  ...  On  se  s  ttrodom  nareze, 
i  plorc'i  po  moru,  srcinc  britd  Turski  i  ćuje,  ;rdje  u 
njemu  veliki  plac  stoji,  te  /.npila  mrnare  na  Turskome 
Inodu:  .Molim  vas,  .-ta  sr  ta  plac  u  brodu  va.Vm 
<Mijf?  A  oni  mu  od^'-ovorc:  Vttzimo  roblje  .  .  .  Npr. 
24(),  247.  l>a  mu  dru^ri  ///W  noprari  .  .  .  da<le  nui 
drujri  tfrod  riši  i  Icjtši  od  prvoira,  pun  trgorine  svake 
...  oii  otfdori  .  .  .  kad  doplori  u  jedan  J5ra<l.  248. 
Potom  car  mu  <la  svoj  reliki  i  prekrasni  brod  ...  i 
tako  St  oni  <iti'<na  i  stanu  ploriti  ...  i  otisnu  se  plo- 
riti .  .  .  Kad  su  već  bili  na  uj'ki  dio  puta,  zovne  on 
njedra  .  .  .  da  izi.irj«'  na  kuri  rtu  .  .  .  «)vi  L'a  on«la  uhvati 
i  preko  broda  u  more  baci.  lirod  je  jediio,  i  on  se 
već  nije  uioirao  njvga  uhrattti  .  .  .  vide  oni  u  tmtdu 
iijcira  nema.  251.  Poslat'  u  gnjilu  brodu  s  dinanuu 
kruha  u  Pulju.  Dl'osl.  1>;>.  l)asu  se  na  njciuu  ne;r<la 
zapinjale  veri;rc,  da  Itrodori  neprijateljski  lu^  bi  p>re 
proći  nio^li.  Kov.  .'JO.  Ondje  u  onoj  vrleti  nema -ni 
brodu  pristaništa,  ni  konju  poitrrisla.  .31.  U  njoj 
(Roči)  se  broji  do  250  patentani.eh  brodora,  koji  idu 
po  svciuu  svijt'tu.  40.  .Icsi  li  vidio  k:i<l  se  gradi  brod 
na  moru  ?  Ilritd  ne  može  p«)  nu>ru  hoditi  ni  po  moru 
ni.-ta  doltiti  prijt«  ni^jro  se  na  njemu  arbu«)  (katarka) 
pobije,  i  po  njemu  platno  se  razvije,  pa  ti  tek  Onda 
hitro  jezdi  i  napreduje.  (>«5.  PopijL'jnji  bivaju,  pa  se 
Opel  i  ^ubc,  kao  one  brazde,  koje  kakav  brini  \h) 
moru  jtara.  Priprava  172.  Olrok,  dijete,  momče  koje 
se  sa<la  na  brinlorima  zove  nudi,  a  k(»jc  poslužuj»» 
starije.  IM*osl.  XIV. 

Brod,  BrVnla,  m.  varoš  u  Slavoniji.  Rj. 

brddar,  brodAni,  wj.  -  1)  čovjek  koji  na  brodu 
(1)  prevozi;  skclcdžija^  der  Fahrmann,  portitor.  — 
Uaje  koliko  vraua  za  brodara.  Dl'osl.  25.  Ne  boji 


brodar  ifii^e 


—  lOfi  — 


broj 


vrnim  hrt»inra,  70.  (m^.  Hoji  jjh  »*e  kao  vrann /»fr»> 
dzijt.  Pi»!*K  2M.  t?)  iVuvjek  kojj  jo  »u  hiodu  (3), 
1^,11,   iH^jnr.  <irr  Sthiffcr^  nuuta:  Nije  brotlur   vjolni 

[g»v»poihir.    hro(*l.   Hl.   Hkc\  od    JJuniriim^   A  lij.  *U)7\}. 

[    brudilrćaje.  n.  rerhul.  mi  brtMlttrili.  nuinjn  kujom 

Hko  hroiltn, 

bnitliirifii«   /*.  1)   koju    int   hrodn    nzitna   hrt*" 

unntt:  -AP  ^r  <^iiviii  riuniitil'  ji'/.eni:  nsi  njom' »*j>«vu 
rtMlurica  vila.  lINfij.  2,  fi.  —  J?JI  fmi'i«  trctifriit. 
Mu  Ili.  /<tf(/Vi  pnjttt>:tni. 

briMlJirilia,  /.  />  '/<i^  ?'V/»fi7a/ir//;«'/</,  poiiHvriitut. 
Ij.  ^7/i  «t"  /*/«i/«/  Ifrodnru  ( tj,  MkcIrtUiji  in  prijevoz. 
ip,  skfinrinu.  *;?)  |tlHtu   »sto   hc  vo/.i    im    han-i    ili 

m  bri»«lii.  Sf)i*lf'ffrlfl,  nauluvi.  Kj,  riV/i"  hrtMlJdlm  t.  -- 
^(/V<'w  s  tnkim  loi-d,  i  znnctnjini  kod  horluTiiiu. 

bri>lt}tri(ii  brudarinit  r.  iuipf.  Hihiffvn,  l^atantiirc 
tnd  FfathtcH  tfrifi^t  L*>tin  tihtrfuhtttt^  nurinUuriom 
fucnr.  rit:iti  uu  hufji,  tukint  i'i$diiJH  roditi,   l>«iii«'i('*, 

"lij.  r>7(>ii. 

broHrir*%ki.  (tdj,  nnuticujf.  JStiilli,  Sto  pHnjulH   \tw 

fLiiiiiti  ili  briHluru  kojotnii  pid. 

brt'idlfiti;!,  f\  —  />  plHlH  zii  vo2rijii  na  brodu,  bi^i 
li  bs4r«*i,  >  houIhm:  Iz^-iibil' ^nw(if//>fy,  poiKi« 

kirij«.    I  riđi  \trot\nr'wA  2.   —  S)   vožnju 

I  bn>Uu  ili  liu:jt;  'iir  Stiufffuhri,  nuritfutio;  N}ijlji'|>!;a 
»elnju  bli/41  mom.  »  hrudidho  blijtii  krnj  A.    i>lV»sl. 

*,   riJt  bit)pjyiije.  aki\    od    Dumćiru,   AKj,  tUUMi, 

>fO<li»lb!4  IO««,  u  broclili).  rijttH  h  ti4kitn  nuxt.  kud 
bjr-liHbu. 

br<»4llt},  (ftiHt  f'-  '«<;>/.  '*j*  *'•  vf'  *^^*^'  prf-bro»Uti. 

£)  uiitrn,  vad^t  tranzite..   Kj.  prdoiiti  prrko  ro^le 

rt  brodu   pjezttm  ifozoi  lii  roziri  .te.  ridi  brotiovuti. 

A  ttf'odi  i^dn  iliiboku.    itzdi;^,^   nkiire  vir«)ko.  Npj. 

MTiU,  1»HJ  nunt,  H<i';.»>,  vojevuli,  a  \foruti.-  nt  hru- 
Uti ;  MonivH  jr  ]»iab<»vilu:  vinoi^  nioinka  /.nnijebi,  a 
itro*  pi  nn  brctr  b.-u^u  I,  Pl.  jhi  sr,  jkw-<,;  lAi'lijuni 
'  brod  hrodi,  hl'oel.  57.  —  'i)  ru:iti  ne  po  morti 
U  vodi  kdktHfj  *jod.  vidi  brofbivMli  2.  »"<;>.  itro<lnriti, 
jtiriti,  ploviti.  Brodi  idttjf  mart  »jedrom  od  nircžr. 
►PcM*!.  10.  Mu('*tio  je  DubrovH(>ko  more  brodii'  krnju 
'  jlb'dHvSj.  li-l. 

briMlIv.  brCiiflJiv,  odj.  Jirodir,  po  komu  ne  »lO^.c 
r<Hliti.  Mikulj.'i.  Titrri*  »vudn  jr  hrodljir.  1).  K.  Hojr- 
bvnir.    Ilrodljtvi  /jilijovi.  H.   Ljtibisii,  l*ARj.  •*70b, 

brodt^ViitiJi*.  n.  verUoL  od  ltro«ioviiti.  radnju  ktjjum 

flo    hfudujc. 

bniclAvntl,   br»Sdui?m,    r.    impf.   —    1)  preintiii 

n:ko  v<mU'  Hii  hroffu  njrsinu  <jnzet}i^  vatfH,  rado 
mttirt :  Jir  n**  vidim  brlu  danku,  toliko  piitr«  da 
ituieui,  fcfikc  l'>-"I'  il<i  hrudiijcuK  Npj.  1,  140.  ridi 
».iditi  1.    -     V  '   po  rodi.  rtfli  broditi  2.  — 

kud  inoruMri   '  putnici   uuluju.   HNpK  I,  i5. 

brdj^Jčiijc,  H.  dtiM   Woten,  ViUiuUu.  Kj.  tTrhiL  vd 

broditi.   r>i'!itj  i   kojum  tko  hntdi. 
bruj,  br  '  /fuA/,    $tumrrnt,  Kj,  /u«*.  brAJu. 

nom.  1.  1'  vi,  ftcn.  bmjii,   bn^jevu»    pjudritv 

J{j.    »17 lb.  6    rećemcu  se   tizinut   riječ   broj.   — 


p-ll.-l,    J.-: 

'jffni.i,  Moj-.  1  n.  :;'.j,  Ih 

rodiiju 

»r    vrlo   broj    ućrhika. 

UA,..  ... 

^f    (t/o  «roi«*i;.  Iiji4i»  ^r'y 

Uf  iiiiji"'"  > 

^riv.  5,  11  f/.jrjlf  *h...).  Ifroj 

■hk" 

.K. ......     l..l...,|.j     l,^    |4i_    |^Ty^.„ 

^B 

M</r^£rj  br»»j 

:,/.,„•     n.l,;v 

tnofttt  do  I 

.u     vit:*     i  ' 


NpJ.  4,  l\Ul  (iHtalimu  ni  foojft  tomo,  Milopi  «iH,  Tnko 
da  i*n  if.ho)  pre?*tu  mjeriti,  jer  ntu  or  Ujein  brtjju. 
MoJM.  1.  41,  4l».  Nann  hrojn  utrtvurima.  Natim  '\  3. 
ridi  dnl;it  bez  broja.  —  amo  tdt'  i  ovo:  Zjifrje  od 
izvora  do  i/vora  i  poene  ili  brojiti  redom  po  gori, 
ali  Ke  |>omete  i  nikako  iiii  l>roja  nijt-  mi»pio  ija<?i. 
N[»r.  100.  —  r)  H  inHirntii.  knzr  ae,  do  inio  i^^jzn 
hn:»jeui,  kno  do  «<;  tnit ;  hrtijtu'i  nolozt  nr  toltko,  th  da 
se  broji.  Hitilo  bi  se  ttd tko,  ritlt  premsi  broju,  na  broj, 
na  broju,  po  broju,  pod  broj,  u  broj:  Vojsku  i^gaAc 
u  ral  u  eetama  brojnu,  kjtko  iii  izbroji  ,I«»ilo.  Dii.  U. 
2(H,  II.  ,1«  li  diljem  jrodine  bezakonja  njihos'H  Imijnn 
dana.  .le/ek.  •!>  r».  —  mito  pripodn  ttro:  Ne  dijele 
brujem  ni  ea:ijx»iu  nn  kal[>iiki»m.  KJ.  I4.sb.  —  drtikeije 
je  oro:  l>vnnaeHt  vclikib  Mudova»  koji  brojem  onijeui 
napominju  aiKi»<(nle.  I'P.  %)i>5. 

.5?.  8  prijedlozima.  —  u)  be/..  neMojc  be/,  broja,  kod 
tfo  itMU  toliko  te  se  mwZi,  da  ne  ne  može  izbrojili: 
l)r«na  jtdere  bez  broju  junake.  Npj.  4,  'Mili).  Jii/inu 
ran  bjcAe  Hu^ka  /eudja  i  MIsir  i  narodi  bes  bffyn. 
Nanui  3,  '.K  Po!HVJe<loeavaju  primjeri  bez  broja.  Knd 
20,  154.  ridi  ujiprije^d  lb,  —  h)  s  prijeđi,  prema: 
Načini  od  to^a  »ebi  Idjeba  prenut  fnoju  dona  u  koje 
(VA  ležati  na  nvojoj  strani,  iri  Mtoline  i  ilovedoNel  dana 
ješii'eA  jja.  Je/ek.  4,  iK  ridi  noprtjcd  le,  i  dotjc.  t.tp, 
Jczek.  4,  b:  .Fa  li  dajem  jro<(inc  bezakonja  njibova 
hrojeni  tlana,  tri  sta  i  devetle«ct  dami,  —  *•)  s  prijeđi, 
na  (oktiHj.  nii  broj  ima  slrari,  k(ut  ih  ima  toliko 
kidtko  treba,  vidi  mi  Imiju  dulje  pod  d.  —  Urojiln 
ih  mlada  <!jnr)^evieji,  »ve  junake  na  broj  nabrojila, 
do  tri  njena  dobru  ne  nabroji.  Npj.  1,  217.  St<i  mi 
na  broj  ne  bude  soldata.  4,  'MiK  kad  vidi  da  su  svi 
Ma  fo'oj.  Kov.  f>S.  Opeke  dsi  dajete  iio  broj.  Mojh.  II. 
f),  18.  l>a  pi  povale  i  biju  pred  njiui.  no  broj  jireuia 
krivici  njejrovoj.  V.  25,  2.  l>adoAo  ih  na  broj  caru. 
Sam.  I.  l^>,  27*  I>uibra.He  ^.drijebom  Matiju,  da  bi  ih 
opet  bilo  na  brtrj  t>f>t))uno   dvanaest.  l*rip.  bibb  17lK 

—  a  u  primjerima  ovijem  na  broj  je  »to  i  brojem, 
koje  ridi  pnd  le,  {inp.  dalje  d):  ilvijeh  j«  stdraviea 
na  broj  Hedam.  Kov.  11  y.  Bija§e  ih  mi  bruj  dvadeset 
i  dvije  linuie  i  fient  Klotina.  Du-  I.  7.  2.  Samo^bwnH 
«lov«,  na  broj  12.  Kukv.  11.  Tada  se  .  .  ,  Oilnju  pjiri- 
mije,  na  broj  oAam.  HP.  2i'8.  m  Nj)j,  4,  .'J!M'>;  ilnpje 
vojMku  »a  broj  udarile;  Medtuu  Mtotin'  i  »ediijii  junaka 

—  nn  broj  udariti  znuei  po  f<roj  pritiei:  i/.broiiti.  — 
ti)  H  prijeđi  na  (lokot. U  na  broju  su  Atrari^  kod  ih 
ima  onoliko  kolikit  treba  {ridi  na  broj  2  e»:  Kad 
do^je  (eobanl  k  ovcama  i  nacje  ih  *ve  na  bruju  i 
na  miru,  leJte  malo  da  se  otimori.  Npr.  12.  Ne  mopi 
biti  i  vuei  jiiti  i  ovci*  na  bruju.  Pof*l.  2t>5.  Ne 
mojru  biti   i  vuci   Mili  i  ko/.lli^i    na  broju.    hPo»*l.  73. 

—  u  onjent  pak  pritnjerima  na  broju  ^e  i^to  i  bn>jem 
[If'ir  ridi  ptnl  1  c»:    |)vade*et  i   >*es»t  ubio  Turaka  a 

I  fiu  broju  HriAeana,  Npj.  I,  327.  Zdravieu 
I -kn  (ovdje  na  broju  petu)  napija  domaćin. 
kov.  UH.  —  f)  a  prijeđi,  ^>ck1  (akm.)  {vidi  brojem 
1  e'i:  iW  \m»j,  »inf.  na  leltere  ka*u  no  u  i*ara  *to 
biljaila  vois»ke  NpL  2,  2tw».  —  g)  h  prijcdl  u  (uiiw.;: 
1»oinH<*!n  I   domaeiea   ne  prinadlc^-c  f*  broj   nvatovu, 

'daju    »voj  poi*no.  Nov.   Hrb.    1817,  477   iprl- 

I  ntj.  pripadali  iz  pinunja  iStavcnotirpHkoijal 
yo\t\r  onijeh  koji  idu  u  broj.  i  novac  o<l  ucjene 
Mva^ij«  .  .  .  neka  avesiteujei  u/Jmaju.  Car.  I.  12,  4>  u 
bn>j  vrttjc  zn<(ri  brojiti  ne>,  pripadali  mejHu  ...  u 
5io.  '  fr)  H  prijeđi,  n  (hktd.):  Uinar  jo  kiJliko  nai- 
ve-;i    — —    ■■  ■'■    i'^    ''    broju   od    prye   bio 

mnr  fdnoMiY). 

:i  , ,    .    .,.    ,,      .  i.i    \pi=  'J,  141.  -  U 

»*e  primiti  piL^u   n  r.    .ft,   *,  ;.    !.■•><,  m    roj^kt^ 

•  S.   —    IMeHuiu   po./  '  •        .-1;k>  mi  jr- 

Npj.  4,  XI.   —    I>e  idi  lii  II  !<i,  i  ne  jro- 

voii     h:»    >ii)dn    p.tvrub-ri    -r-  .'»    dn   ■*»'  iz- 
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i.  DP.  298  flirnjt*%'i:  natpis  ćrhftoj 
K  —   Fm\n   mi   brojeve   ^Jntortr  u 

Pi    »srpski    ijećutk  /ji    kovnndžije. 
i  tt   ifnnmtfit't.    V   jediioniu   nije 
),  U  riK^umiMijn,  kml  ^e  hritjcri  »tabi- 
pred  »Irujriiu  Urojem^   koji  Hf  <lofliije 
i,  lo  ih  biva  10.  iJsiTiiri*',    Ai*j,  4b. 
naini  IM  do  •J<»  kaxnju  ?*o  jeilinlcstjun 
j.    1,     >i'A.    lirojrri.   Obi.    45   (       div 
tjepi  pruHli.  4fi  { -     kurdiuulni).  JivoJ 
}v    »dvH*   izjtniVilo  He<lnii   pjui<«ž  4fi. 
oblike   kao  i  »dvn»,    Jirojtri  »Iri''  i 
jrvi  redni.  50  (       ordinults). 
11,  w.  f/rr  ZtthU)\  nnmcrutnr.  I{j.  /•o/i 
fff/  l»roj:Ui  (brojiliK  —  Mi  I^rijeraiil  koji 
uje  brojeći  bruzdt*.   Hj.  Gdje  ji;  pisar? 
33,  18.  rtdi  brojibir. 
'.  »to  priptfdn  Urojiuhi:  Opet  će  pro- 
1  ruku  imtjartjih    .Tor.  »i'i,  13. 
aa,   «r/^   .«/«>  pripadii    hrvju;  Zuht-, 
ovo  je   nalik    i    f)n»»  Ato  u   hntjnini 
tje  }:\h»  un  powJje<iiiji  »lojr,  ii.  p.  dvij^ 

u^^nifu,  /'.  riđi  pKwko^iiii.  pf*  njtkim 
^7«.  Lj.  Kovućevi*^.  J>AHj.  G75b.  nVii 

Oj^ltlt'<S  f,  pL  dcr  TtoHcnkrani.  rom- 
i-islft  li,  ritica,  kralijfs,  krlije^i.  kru- 
rojauii'r  titf  bhjjiiti,  brrjjt'iiice  od  bro- 
l,  kfto  hrtrjcuHc  om]  orsihji^  ili  nd  lje?i- 
Ugle<itt  jedimi^'u  kalutrjiTH  irjv  hritju^ 
MA...  kaliiirjer  preki-Hti  uuc  Itroju- 
^  uatac^o  na  jrluvu.  Npr.  l»tl.  .Mnia.^li- 
iD  /M  /nnk  tmJtvrL'jt'  vt'ro  [»oAalje  mu 
brf^juHivi'.    MiUj^   VJi    (liHHkc   ptrno 

UfcrhfU.  od  brojati-  vidi  brojenje, 

im,   V.   ivipf.    riđi  broj  i  I  i.    —  Glagoli 

\^Ui  i  tajili  mo^'u   He  i^uli  i  po  ovoni 

III,  trei^e    vrsle)  u    onijeni    iiblit'ima  u 

Ivotra  razdjela  iumju  u  omjovi  h:  iitu- 

Itio,  lajno.  Obi.  UK).    Ziuulii  «?ov<M"iti  i 

ni  43.  r.  pf.  doL  iz-brojnti. 

^L*  /^ohhn^  mimcrutio,  lij.  rcrhal.  od 

|tw;o»i  tko  sto  hroji,  riđi  br(>jnuji\  —  V 

%  nenlo  «e  z<»ve  ruka.  Kj.  l».')(ib.  Solrimun 

kratice  kojj  bijabu  u  zendji  T/railjevoj 

f  kad  lb  izliroji  I)avi«l.  Dri.  II.  2,  17. 

Mioi%  vt.  i^luili,  liitji  broji,  riđi  brojač'. 

pn  mott.  Lud  riivjdae. 

f   r.  impf.    zidthn,  numcrarc.    Kj,    riđi 

sio:.  iz-brojiti,  na-,  ud-,  po-,  pre-,  pri-, 

mpt'.  x/oi.   izi-brnj:Ui,    na-,   od-   i  t.    d. 

|ir»  Minidu:  Iiuadij^LMUio  iuiti}i;(»  ko^^nica, 

i^ko  jutro  6r(*/H>.  Npr.   UK).  Jhojio  zube 

id  ko  broji  tufou  titokn:  jer  Ijiuii  nijeKu 

^•iuiK  Pusi.  30.  1  broje nt  ovce  kurjak 

Ireba  mjerili,   a  ne  brojifi.  '212.    ( )il 

itnboti  .  .  .  brojte  «edaiti  tiedjelja  ini- 

i\.  5^3,  Ifi.  na  se,  po  uh.:  JoA  hu  Srldji 

la  Hlaven-^kih  naroda,  koji  ac  svi  hruje 

\otm.    Nov.   Srb,  1HI7,   t.'iO.   —   *i)  u 

Hntn,  —  tt)  broju  i:  rtdom  koci  niti  ili 

brojid.i:   On    mu  je    brvjio  Bve  zulume 

rcdijm.  Milort  lll».  Tu  je  hvc  SidcmuU' 

krojio.  130.  )«i  Me,  piLSH.:  Ovde  *tc  brojt 

od  godine    KiiMI   amo   u    napredak. 

kufja  ili  Uto:  i'i^fvniti,  drinli  tfn  neMo 

>rbe  n  puru  nr  brojim.  NpJ.  '>,  4iU.  Sto 

ik  mei;ju  njima  <(Tri()j(i»reiuuM7  On  je 

lobar  junnkt  ioko  brojt  t^'mIh  Onopirci. 

^uijrradMki   ne  ttrojc  u  J^rbiji  ijrndore 

6v  danori   živi,  nego   i  Kom,  i 


Kuli^  .  .  .  Danica  5,  30,  One  koje  u  erkvi  ne  broji 
niko  w»  w  &tf}.  Kop,  1.  ♦i,  4.  na  se,  paun,.  Ako  je  ko 
onaj  dan  prije  podiie  ili  makar  \  podlije  pcnlne  bio 
bijeu  /,a  kaku  Icrivieu,  to  mu  Hf  tiiMa  nijf  brojilo. 
Rj.  4(la,  Ta  ne  ne  broji  koliko  ni  laniHki  j^nijejr.  PohI. 
31tJ.  Ko  za|Mj«'ne.  njefrovii  >•«?  broji.  Npi.  5,  IH.  Po- 
vršni xr  6r<»/V,  ko  po<Miije.  5,  Mf*.  Norodi  n\x  kao  kap 
i/  vijedni,  i  kao  praska  na  mjerilima /ifojie  ne.  \k  40. 
\'.i.  A  otu)mc  kuji  radi  ne  broji  »c  ploto  |ki  milosti 
nejro  po  ilupn.  Rim.  4,  4.  —  r)  ftrojitt  koipi  ili  sto 
intffju  . , .  broji  ti  u  . . .  brojiti  cnnu  ....  ttrojiti  .^t  kim  . . . 
brojtti  ko  koMU  ili  k  i-tmu  .  .  .  brvjiii  da  .  .  .:  držati^ 
midttf,  tutluziit  dtt  pripada  menju  $tjth.  (i*p.  |>iKHti 
3):  Naroil  dimniee  ne  brojt  tnefijn  dr;?.avue  dueije.  I>a- 
niea  %  117.  no  nt*,  pattM.:  Mciiju  one  utvari  kojr  dic- 
vojei  ne  mctjru  dopjisti  broji  w  omuno  i  irurnuo«  Kj. 
I07u.  Hajtltu'i  <f  ne  broje  mnjju  Ijmle  druSitva  Ijud- 
Rkoffa,  Poa],  .>40.  Oni  (*e  tte  broje  tneupi  rnirod  J^rp^ki. 
Daidea  2,  102.  Ojapjli,  koji  ne  brojt:  u  be/lienc.  lij.' 
LV.  Jer  se  Vlrot  brojasc  Vcnijominu.  Sam.  TI.  4,  '2.  No 
rAdovnIa  «e  (no(*  ona}  mejtfju  danima  ^odi^njim,  ne 
brojila  s<'  u  mje^seee !  Jov  3,  ti.  Jer  Kr  br'tjase  h  nama. 
l)y  Ap.  I,  17.  Ko  ne  bi  tKinhi^ao  .  . .  on  ne  brojto 
k  J%tdi  i  koji  predaibt^e  }irirtta.  I>M.  *J^b.  sa  t*e, 
reffcks.:  .fer  ««;  broji  da  je  knji^^viiik,  a  ne  wiJi  iii 
ftlji  je  knjiŽevidk.  V\j;u\ć  1,  »).  -  ii)  brujiti  novce 
ili  robu  fui  .,.«.,.  računati:  Dubrovi^uni  »u  ,  .  , 
brojiii  nove  na  perpere.  DM,  254.  Dubrovčani  »u 
primajuei  noree  ua  ostavu  brojdi  i  na  axpre.  tta  »e, 
paw.:  ,Teir\dje  .  .  .  koja  je  mauja  oij  po  oke,  onijeb  sr 
IMMi  broji  n  tovar.  Rj.  litt^n.  Na  jrdr>om  ne  mje«tu 
flanii  dakati  broje  na  prr|H're.  i>Kj.  2»  2ftlK  —  ef  bro- 
jiti: rrijediti,  ral  jat  i:  Dokle  baba  <lojtlu,  dotle  babu 
brojila.  DPomI,  v). 

bnVjnii'a,  /'.  iznuuiju  pjesama,  Jlv/e  pjevoju  kole- 
»tjaiti,  iijekc  HV  zova  broiniee,  a  Ner  tako  nasrafie 
po  to%tu\  Uto  se  tptvore  ili  pjertija  prevta  korarinat^ 
koji  idu  bmjem.  i^p.  |M>Hko^"ieu,  T>anirir,  AKj.  ti75b. 
K71)a.  riđi  brojanieii,  brojeniea.  —  Pjrnime  koje  ne  broj- 
tiiee  7.aYii.  Pjesma  prva  broju ii  u.  Pjenmji  druj;^a  liroj- 
nira.  Pjesma  tre«'a  broj  ni  ea.  Živ.  12 — 14. 

hrOkilliN  /.  pl.  (u  Dubr.)  riđi  ^>rokule,  Uj.  ridt  i 
kiuiliu.  Tal  broeeolo  (kliee  od  zelja). 

Iironzii,  /'.  —  1)  Tfronze,  aes.  Rj.  vidi  tue.  mjcsarimt 
otl  fttetdld^  osobito  od  einu  i  bakra,  —  *^)  klcine 
Olorke  ron  lirouz  :,  U.  aw  Ihilse  dtr  Kuhe^  tintin- 
Tudiulam.  Kj.  zvonee  od  brortie,  kokro  se  rnet'e  tt.  p.  na 
krara.  ridt  bakanitia,  i'iiijrani,  eaklur,  traktor,  klepetar, 
klej»etu;*a,  mjedenieji,  mjedenjaeu.  —  !i)  e-rendnduM., 
drombulja.  Zcudjak  1871.  br.  2.  tako  i'i'  biti  nazvana 
5to  se  mi^li  da  je  bronza  u  pravom  znućenju.  Ihi- 
nteić,  AKj.  li^Ou.  vidi  i  brunda. 

brftnzrn,  odj.  sto  pripada  brouzi:  Hronxii,  2) 
zronec  bronzefio ,  kakovo  ?«;?  n,  p.  kravi  mrt^e  oko 
vrata.  DaniO'ie,  AKj.  li^hi.  od  Ihtnivirn  je  i  nke, 
I  bri5skvii,  f.  dic  Kohlrube  untrr  der  Krde  ( Erdrtdte, 
I  o-itar.  Krautridje),  brassiea  oleraeea  napobrassiat 
Linn.  Rj.  zelJG  kojega  korijenje  jedemo,  postattjem 
od  Lni.  br!uwii"a. 

hrfttiijfik,  —  m.  1)  der  Bihjel  trorauf  Fdrberroth 
ifcsetzt  irird,  elivus  rubin  consiins.  Rj.  brijeff  na  kojem 
se  sadi  brur.  —  .Jer  »o  on  (vukodlak)  ftamo  pilo^'-ovii 
koen  boji;  zato  irovore  kad  jra  spomenu  u  kuei:  »mi 
putu  mu  bror  \  jrtofrovo  Irnji'-  —  jer  j*u  i  brotnjaei 
pokriveni  t^'lui^'oviiu  trujem,  Rj,  7^Jb.  —  V)  (/arten 
diiza,  hortUN  rnbia  consitus,  Rj,  rrtao  a  kitjem  se 
sadi  broć.  —  Zavrnuti  n.  p.  vinojfrrnd,  brolitjok.  Rj. 
170b.  pred  nj  stoji  t  vijesto  e.  isp.  Rrorno  /  Rrodija. 
—  riječi  s  lakim  nast.  jagodnjak,  k(iprivnjak,  košut- 
njak, lurnjak,  ribnjak,  ruAiOnjak,  voeujak  (votnjak), 
i  t.  d. 

liri^tfijo,  n.  vidi  Rro(;uo,  Rj.  knežina  u  llcree- 
jrovJui. 

Brdz,  f».  ime  muSku,  od  Lni.  Ambrodua  utpttdavii 


brozKTa 


las 


brTUiv 


mu  prti  slog.  u  prezimenu:  Ivan  Brozorić.  Kov.  ir>l. 
o(l  imena  postalo  i  prezime,  akc.  DARj.  tJSla. 

brOzrvu,  /'.  m  Dubr.)  riđi  božurak.  Kj.  riđi  i  božiir. 
hiljka.  —  rijeri  s  tukim  nnst.  kod  baćva. 

brdžditi,  brožiHni,  c.  impf.  ate  conjicere,  uraljiraii 
se  U  umnom  ftmitlu  u  potsno  njuc.  (u  lioci!.  DaiiitMć, 
AKj.  »iJSla.  r.  pf'.  hIo:.  ubn%ž<Iiti,  ftbrož(niii  (otlnkle  je 
ornmo  uzet  akc.j  r.  impf.  sloz.  ubrožjgavati. 
brožjiJOnJts  «■  rerhal.  od  hrofA'iii,  koje  vidi. 
br*»kur,  brskiUa,  mi.  ^u  Bnliina)  vidi  Ivrzdu'a.  Kj. 
rodti  tjdje  teve  hrzo  preko  kamenju.  Kj.  43a.  riđi  i 
br/ak  1.  brzica,  slap.  za  nust.  iftp.  kolut,  nliit,  -ajuit, 
^kamili,  ^kr^riit,  tilut,  valut  i  t.  d. 

brinut,  udj.  n.  p.  jrrana,  drvo,  laubiij,  riich  he- 
Inuht.  f'rondosus.  Kj.  brsiDnat.  nu  hmu  imn  hrsta^  što 
je  puno  hrst,i,  u.  p.  hrAnutu  <rniiia,  hrsnnto  drvo.  — 
lirsiiiia,  2)  hr*nutn  tjrunu.  Rj.  -loa. 

bhif,  m.  junije  Spro.'fsen^  frondea.  KJ.  ndadite  kad 
se  drrf'c  omladi^  mlade  f/ranvice  od  hilja  i  od  drrira. 
s  pupoljkom  i  crijctom  ili  hez  tofja,  s  liMom  ili  hez 
lišru.  anijni.  brMiuo  1. 

brstinii,  /".  —  1)  uu(jm.  ml  brst.  Kj.  —  2)  [\\ 
Dubr.)  brunaia  ;rnina,  dan' Lauh,  Laubziriitj,  frons.  Kj. 
brsfifi,  brstim,  r.  impf.  hefrcs^euj  depusco:  koza 
lirsli  II.  ]).  šumu,  i  ^roveda  brste,  a  svinja  ne  brsti 
Me;ro  unsv.  Kj.  f.  ^i/'.  jv/oi.  nabrstiti,  obrstiti.  —  Eto  ti 
jarca  kuri  .  .  .  starac  .  .  .  zapita  ^'a  sta  mu  ...  a  on 
o»I«rovori:  ^'oslao  si  snahu  da  mi  kreSe  <la  brstim  . 
Npr.  '2\i>. 

bršćrnj«*,  n.  das  Hefrcusen,  dcpastio.  Kj.  rcrhal. 
od  brstiti,  radnja  kojom  n.  p.  koza  brsti  Humu. 

bršljaii.  wi.  dcr  Kphen,  hcdertt.  rf.  brStan.  Kj.  hiljka. 
riđi  i  plju-t.  —  Jedan  momak  od  roda  djevojačka 
u/mr  rutuni  punu  vina,  na  euturu  rijenar  od  >imsira 
i  hršljana.  '/av.  l'Aii}.  —  u  Npj.  1.  .V.»l:  lloee  li  Jela 
/,ai?»ia  u  Jiršljaii  ;roru  Zi-it-nu?  hi'r  IlrMjan-jrora,  hršlja- 
nora  tiora,  ijort  u  kujoj  rustc  hršljoH. 

hiSljanov.  otfj-  '*'<'  pripada  hršljanu.  OAKj.  <)S.»a. 
riđi  br>(ani>v.         :a  nasl.  riđi  aptov. 
bršfaii,  m.  Ml   iMibr.)  nV// brAljan.  Kj.  t///*  *  pljušl. 
t  :ib(i  kuro.  ti  s<-  razorila,  po  vrhu  te  manna  spo- 
pala, p«i  >rijrdi  hr^-taH  upasao.  Ilere.  210. 

br^liliioi ,  'iilj.  št't  pripada  hr-stuHU.  riđi  bi>ljanov. 
-  l>ivna  li  jr  iroia  hrštmiora !  Uvre.  2*.i>».  Ji-dtin 
liura  jav'lik«i\M,  ilniu*"'!  L'"<»ra  Itrštaiiora.  .'>:)1. 

hriirailjr.  //.  il  is.  lUhanumi  dtr  .'^'hamhaarr,  nar- 
tio  pil'iruni  tii'nt  pmkndn,  pnhvrta^^  pubcsn  idia.  lij.' 
.'h).  simiji-  l.iiji    Una.  kad  tko  hrni'ti. 

brii«*nti,  r.nn.  r.  impf.  i  pf.  Sihamhaarv  lnkonim(n, 
intiii  isi  i  fn/ni ,  irrii  findtndii.  IJj.'  .'»1.  uh'.  Iii't  bnieali? 
1«  lij.'  ri<iii:i  J<i-lf  ukr.  '  1,  (lolai-.  djcli«'-.  iuladi<-ak 
-tii  j"i-  niji-  lo'ii.ni.  I'.   ISniliuani.  .\l»j.   HI.  'Jl'.'a. 

briliT.  /.  ///.  dir  Sihomhaarr,  pili  ciria  pmUnda. 
lij.*  .'il.  I '*/.!■.   brVirr,   brfK-V.'l. 

brrtjai^r.  a.  ila-f  .^inuHit  n.  siisnrrm.  Uj.  rtrtml.  ud 
briij.Mii.  r-idiijo  iujtuu  liraji  n.  p.  fn\la. 

brujati,  jim,  r  impf.  ^nwiiiin.  misli rr(i rt  :  rvU-  hrnjr 
II   kii-ni»-i.  lij,  iidi  /n«:iii.  /njaii.  r.  pf.  «/<».,  /.a-brujaii. 

hrAka.    /.    N. /«.*«./»    und  .Spnlt.  hninn  tH't  ns  ridt  udu 

lij.  siiiiu'it,!  /.II/./  j,  :ii  pnd^tuijth,  L'i  ritij.  bruka  knii 
»r  /  t'ilifhin  .,t  iil:>,r:  >m'\  hrnhi  mm'ila,  -uli  I  lij. 
\ki»  tii  II-  luiif ■(  iiit  inrk:i,  rni'k  »'f  //'/  la'nkn. 
l'ii^l.  i;,  (iiijil.i  je  i  lir,tt.,t  br:ii  i  M*-tia.  M.  l>a  jr 
i-lii-  ^Mii  |>.ij|ii|:i:  j  tt  ^1  II  firiil.H  rijliniiila  \«'/.ira.  k:iki» 
iijf.  1  "  jLiViilli  liiv  iil».'ii:i.  Npj.  1.  7V.  I  l'i'iiHn  »r 
['■'\  !tiiili  -.■"■ini  I  I  itfii'.-  I.ri'l  11  .•nluliiU.  \,  .'»<i,'».  \'a/>l;i 
~il  Uli  i'.nl.i>,f  t'if-niL.  .'•.  ll'L*.  I  •■'/  \:i-  »r  liruhn 
f'i.ii  .nliti     ,».    .HiT.    I  l'l    ri;i««    tn'diiH    lii'iil.ii    f(.>(jf'<f#'/<«  .  .1, 

■  •"■.'.   "'/    riii-:ik:i  '-/■"/  '   iii'idi^i.  ."i.  ."i;;**. 

Iirnkaiijr,    u.    •(•is     In^ln' h»  n,  •fin^m.  ri<ns  d,   n 
•    i-'.i.-ii      Kl.    nfli-d.    ••'    [•iuk:i".i   '»I-.    »•idiii'i   f.iij'im 

■■    ■    ..   .■.../       ■■..,... 

Iirfikali  »»e.  I.mih  «■■.  ■ .  '■'/■,'.  k-'itu-.  -m/s/  /•  /i,  „.  ,,il,,,, 

im.'!   <i:!    '*    -•    \\\i'ii  :.i'  !-nil.'ii'i     lij-   ■    f;:d.iti  .•^>:  knn : 


.^10  .se  .•itan-im  jodnijem  brukate?  ^ćep.  mal.  44.  — 
cidi  poilsmij cvati  se,  rujrati  se.  r.  pf.  slož.  o-brukati. 

brnkav.  adj.  riđi  brazprov.  Brukani  tikvn,  po  kojoj 
su  evoruL'e.  S.  Pelivanovir.  DAKj.  H*S4b. 

brunda,  /'.  rrendudnm,  dronibulja,  brouzu  3.  DAKj. 
tiJiob.  (focori  se  u  Hrr.  .Smili  sL-ttrum. 

brAndaiijo,  n.  rcrhal.  od  brundati,  radnja  kojom 
tko  brunda. 

brfindAti,  biinulam.  r.  impf.  udarati  u  hrundn^ 
<lrombuljati.  iforori  .sr  u  Jlrr. 

brfis,  M.  (/(>r.  briisu)  Kj.  dem.  brimi^.  autjm.  bru- 
''"is*-  —  1)  drr  \Vitz.itcin,  ru.'i,  lapi^s politorius.  Brmom 
se  oitri  rukom,  a  tocilj  se  obrre  i  na  njemu  »c  drži 
ono  -ito  se  oitri,  ijlad ilirom  se  obieno  o-^tre  kose,  ali 
ne  kao  hrasnm  \\.  p.  nož,  nejro  s  obje  strane,  a  bri- 
jara  se  britva  oštri  na  ifladiliei  (ali  ne  na  onoj  kojom 
.se  kose  oštre  ne.iro  na  dru.L'oj  koja  je  za  nju).  Rj. 
iidi  iiovlo.  —  .'sakrivaju  se  hru.^ori  na  badnji  dan. 
Kj.  '27ini.  I.)oi."  rt'  kosa  di  hru.^a.  »Mje.sto  do  6riw« 
^rovori  se  i  do  kamrria).  Tosl.  *>;>.  Namjerila  se  kosa 
na  /»rH.v.  lv^i).  —  '^)  ror.idmlo  puro.,  scn.^tu  obscoeno: 
horeš  brus,  i-.s  nird  dir  nirht  tfclin(jen^  non  profuies: 
daru  mu  brus:  dobio  kao  pčela  na  brusu.  Rj.  tako 
se  ka'zc  nculjadno.  riđi  kod  batina:  boćež  batinu. 

brAsalo,  n.  ui  Sum.)  riđi  vodijer.  Ki.' r*V/i  <  bru- 
sara,  brušnjsića,  kuzolira,  tobalica,  vodir.  u  čemu  je 
ko.srn  brus. 

brAsara,  /*.  u  remu  je  ko.<cu  brus.  Daničid,  ARj. 
•kS7a.  od  njeija  i  akr.  6.S«ia.  rijeci  s  takim  mist.  kod 
badnjara.  riđi  brusalo,  i  sifn.  ondje. 

brAsie,  m.  dem.  od  brus.  Rj. 

brA.siiia,  /".  auipn.  od  brus.  Kj.  —  takva  (lujpn.  kod 
bardačina. 

brAsiti,  brusnn,  r.  impf.  iretzen,  e.ravuo.  Rj.  n.  p. 
no:  brusiti,  /../.  oširiti  brusom,  riđi  tociljiti,  točili  2. 
r.  pf.  sloz.  na-brusiii. 

brAsiii,  adj.  što  pripada  brusa:  (Jdje  »e  kopa 
brusili  kamen.  Danirir,  .VKj.  »».SiJb. 

brAsOiijo.  n.  das  \\\t:en,  cracutio.  Rj.  rcrhal.  oil 
brusili,  radnja  kujom  tko  brusi  n.  p.  nož. 

brAšk«;!.  m.  tu  (\  <i.)  der  Wiirfel,  talus.  ef.  ždrijeb. 
Rj.  ridi  i  kocka.  -  K"a«l  su  narodi  dijelili  sreću  ovopi 
svijria  .  .  .  pa  da  hraškcte  ;/*c'vt,  i  kojjra  ftto  dopadne 
nasrcru,  ncksi  •ra  iio-<i.  liišrani  ne  pristanu  na  bntskttc. 
Npr.  L'S;;.  ud   l'al.  brusrlirlic. 

brAšiijaea,  /'.  (oko  Ibrai  ridi  vodijer.  RJ.  u  vcmu 
ima  kn-iar  brus.  ridi  i  l»ru«*alo,  i  si/n.  ondje.  —  rijci'i 
s  takim  na'<t.  kml  :ijirirača. 

brAže,  brn/ii.  /'.  pl.  ni  liistiu)  djetinja  i;rni  h  nov- 
cima u  kojoj  se  baca  novac  u  tavan  pak  se  ;rleila 
čiji  jt-  dalje  ili  l»]i/.c  pao  o»l  oilicirjenoir  mjest:i,  Ari 
kiiiderspitl,  ludi  i/unis.   lij. 

br\,  /.  riili  brvina.  lij.  /  s;iii.  uinlje. 

birvalj,  bt-vlja.  m.  vvv  ki>ji  >c  založe  u  nioz^ru  ovčjem. 
l>aiii<ir,  A  lij.  iliJ'ili.  »'iSS:!.  ridi  brvica.  i-tp.  brlj.  — 
rija'i  s  takim  misi.  ridi  kod  badalj. 

Krvriiik,  ///.  /.idine  od  staioira  LTaila  blizu  Novopi 
Pa/ara:  Snid»'ni«Mi   ispud   llrriHiku.   lij. 

br\iea,  /'.  ridi  brvalj.  l)ani«"ic,  ARj.  \\\u\h.  «*i.S,S:i. 
i-ip.  bilj. 

bnina.  /'.  daska  ili  L'rcda.  ;t,.  se  iiielne  preko  vode, 
ila  s:imo  Ijuili  inoL-ii  pnju/jii,  dvr  Staj,  pontivutus. 
lij.  ii'Kt'iriion  ji-  nii;m.  »il  l»rv,  ali  nijt  inairnjem.  ridi 
brv.  m<i-.|iii-:i  1*.  iiiosianica.  TrcpJaviti.  u.  p.  konja 
preko  vode  porrd  t'iuiiea  ili  pornl  brrine  pn'vesli. 
lij.  'u>:\.  Iniirai  lot'k  .  .  .  n/mr  jrduu  kesu  noviiea 
le  nirtrir  Hl  brriuu  pivko  koje  je  malo  po  lom  va- 
ljah* 'la  pn-jjc  oiiMJ  riesiiinik.  Kad  nesretnik  «l«i;ye 
bli/ii  /.■  hrrmi  .  .  .  /.a^.niiriv-i  pri"_'je  pnko  brrine. 
.Npr.  :i|ii. 

hnljiv.  'idi.  II.  p.  »»vca,  i.  j.  bolesna.  Rj.  \Kažu 
ila  >!•  II  hrrljnii'h  .t\;ii:i  iiala/e  u  irhivi  iirkakvi  crvi, 
k<iji  ]ii>staju  od  mno^e  jirašine.  Rj.^i  huli  sna  od  brlja. 
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je  drujrii  piiriinija,  DP,  298  (Brojeiu:  natpin  i^etrrfuj 
knjizi  Muj»ijeruJ).  —  Poslu  mi  brojeve  „JtuujrW  u 
kojima  je  vaA  novi  tsriiHki  rjećuik  /a  kovandžije. 
Kolo  14  (1;')), 

4,  u  rainuuuju  i  u  tfritutatiei,  U  jediirmiu  nije 
in'oju,  lH*onl.  140,  U  isiruTijinju,  k.ul  «e  hy<tjt't'i  Htibi- 
riiju,  iiHla?:}  wp  (a)  prtiti  druLniii  hroftin^  koji  ne  dodaje 
prvoaiu :  .  ..  *>  a  4,  lo  ih  bivii  Kl  Ihiiiirir.  AHj.  4b. 
—  Broje  I  i  ktiriiinolni  10  <1a  tili  kuz-uju  ne  jedieiciinjii 
i  dei^etii'uui.  i'Rj.  1,  ^'^l.  Brojt-rL  ( )ld.  4fi  (  ilie 
Zfthluorter,)  Brojevi  prosti.  45  (  hirditodni).  Broj 
jtidim^  .  .  .  hroj  je  -dvn-  izgubio  nediiii  pudcž  4rK 
By({j  obu  inui  ohliki-  ksto  i  'dva*.  Brojtri  tri  i 
iVIiri«,  47.  Jir^ijcri  redni.  .'»O  (       urditurlr.s}, 

lirAjar,  brojača,  m.  dtr  ZohUr,  numtroiur.  Uj,  l'oji 
hroji.  po^itiinjtin  od  brojuti  (brojitiii.  —  (u  Srijemu)  koji 
vinoj;rsidi'  dc^vtk uje  broj t'i'i  bra/.de.  Kj.  Udje  je  pisar? 
^dje  hrojnv  f  Irt,  ^J3,  ]8,  vidi  brojiUic. 

brt»jil*'**l't  <tdj.  što  pripfuiff  hropirit:  Opt'l  ee  [>ro- 
lazili  slada   if<pnd  ruku  hnijoftri/t ,  Jer.  >]li,  V.i. 

hrnjiiii,  brojua^  ud/.  Uto  pripodu,  hrojit;  Zitfd-, 
muut'Ttdis:  Na  ovo  je  nalik  i  om«  slo  «  hrojnim 
imenimii  .  .  .  diiffje  jrliu*  na  ponljednji  slojr,  u.  p.  dvijf; 
litre.  IVh!.  XL. 

briijiblit'il,  lirujeilh'U,  /.  ndi  poHkočiea.  po  njelim 
krttjvrmti  u  ,Srhijt'.  \.j.  KtivaiVvir.  DAh'j.  UirtK.  riđi 
i  brojuiea. 

hriTJ3\nit'i\  Irruji'iiii-r,  /".  pL  dcr  Bosenkranz^  ro.-ni- 
riitm.  lij.  riđi  rislo  2,  eitka,  kralije>,  krlije^i,  kru- 
nica, oćeiiaAi.  brojanice  od  lunjati,  b»ojeui<'e  od  bio- 
jili.  —  <irotulJH,  ka<i  hrojaiirv  od  oraha,  ili  od  Ijer«- 
nika.  Rj.  I(l4a.  l^^ledn  jedjmjL'a  ka!u^'j*'ra  jrje  hroJH- 
nicc  u  riikiunn  drži  .  .  ,  kalu;^'jer  prckrnti  tmc  tiroj<i- 
niic  pak  tnu  ib  nataee  na  ^lavu.  Npr,  !Hi.  MjirušU- 
xVIi-pa5a  .  .  .  kao  /.a  /.nak  unjivtjrje  ver«  pof^alje  lun 
[Milortul  STO/V  hrojitiiivr.  ililos  124  (Uatdit:  preveo 
RoKeiikniuz), 

hrojnnjiv,  «.  rtriud.  od  brojati,  ridt  brojeiijt'. 

brAjiiH,  brr»jiin,  r,  inipf,  vidi  brojiii,  -  IJIn^'oli 
eelvrte  vrtite  hrojdi  i  tajiti  mo*rti  sf  ćuti  i  po  ovom 
razdjelu  (dniiirom,  treee  vrste)  u  oriijem  oblicima  n 
kojima  ;rhip>li  ovo^H  rn/jljela  imaju  n  o«novi  o:  hio- 
jifti,  lajnU,  hrojao,  tajao.  Obi.  i(Xl  Ziiailu  pivoriti  i 
hrojati,  l*ri[H"3iv}i  43.  r.  pf.  .tlož.  iz-bmjati. 

liroj<»njo,  n.  du^  Zdfdrn^  inimcndio,  \\,l.  rrrhuL  od 
brojiti.  nuhtjo.  koj'ott  tko  što  Itroji.  riđi  brojanje.  —  I!^ 
hrfijrnJH  uorttrn  ne&lo  mo  Kuve  nika.  lij.  I>r»<*h.  Solnmuu 
i/,broji  sve  iuostran*'e  koji  bijabu  u  zemlji  I/.r;uljcvoj 
pfislije  hrojtuJH    ka<l  ih  izbroji  l)avid.  I>n.  II.  2,  17. 

brujihit',  breijioea,  m.  8tuili.  koji  broji,  riđi  brojitč. 

—  rijtii  n  ltd>:im  u<tfit.  kod  r'uvaJae. 

br^JMii  jun,  r.  impf,  ziddru,  uumcrure.  Rj.  riđi 
brojali,  r.  pf.  slož,  iz-brujiti,  na-,  od-,  po-,  pre-,  pri-, 
rfLZ-,   zji-.    i\    impf.   sloI\   i/.-brajatJ,    re.t-,   oib    *    t.    d. 

—  li  u  prarom  f^inislu:  Iinadija.Hmo  iruio^o  koSniea, 
pa  bih  ih  jn  svako  jutro  hrojio.  Npr,  h>().  Brojio  znhe 
na  dlanu  I  (,Kail  ko  hroji  tu^l}H  .'ituku:  jer  ljudi  tiijesu 
rudi  da  im  se  to  vhiil  Po.hI.  30.  I  brojenv  oree  kurjak 
jf'de.  114.  Bijai  irebn  tnjeriti,  a  ne  brojiti.  'ŽTCI,  <>d 
prvopi  dami  po  suboti  .  .  ,  brojtc  sedam  nedjelju  pu- 
iiijeb.  HbjJH.  III.  'i'l,  irV.  su  se,  jji'<.«f.v". :  Joi  su  J*?rldji 
Harno  jodna  ^'^ratui  f^laveuskili  imrudsi,  koji  »c  8vi  broje 
Hn  pcilr>^it  mitiimn.  JSov.  ?Srb.  IH17,  750.  —  2)  u 
prctuficnom  )<vhsIh.  —  a)  brojiii:  redom  ko^intti  ili 
poutittjutif  ntdtrojafi:  *>n  mu  je  brojio  ave  zulume 
!Su  leman -padine  redom,  Milo.^  llll.  Tu  je  sve  JSuleraaii- 
pašine  /.ulunie  brojio,  Vkh  in  se,  piiffH.:  Ovde  se  broje 

jftdom   sve   buue   od  i^odine    hiiJO   iimo   tt   napredak. 

iU.  —  h)  brojiti  kotja  ili  što:  cijenit iy  držuti  da  in.što 

rijcdi.  I>rn^'e  t^rbe  it  puru  uc  brojim.  Xpj.  5,  \U\.  Sto 

Irce  jikohm  eovjek  me^jii  njima  (Črnojroreimai?  <>n  je 

skolnn,  kad  je  d(d)!ir  junak,  titko  bnije  sa<la  C'ruoirorei, 

[5,  525.  Turci  Cartirnadski    ne   broje   u  Srbiji  iir<tdor€ 

samo   one,    u   kojima   se  danaa   živi,  ueijo  i  ilani,  i 


Kulit!'  . .  .  Dauie-a  5,  30.  One  koje  u  crkvi  ne  broji 
niko  ni  n  što.  Kor.  1.  r>,  4.  fni  se,  ptin-t.:  Ako  je  ko 
ouaj  dan  prije  podne  ili  makar  i  posMje  jKKbic  bio 
bije  u  /.a  kidvii  krivicu,  to  mu  w  ni.^ttt  nije  brojilo. 
lij.  -Jtia.  Ta  -se  ne  broji  koJiko  ni  lajijrfki  sjiije^.  l'osl. 
*J12.  Ko  zapot'iie,  njejjuva  .se  broji.  Njij.  5,  IS,  po- 
vr!^ni  ST  trrojir  ko  jioćinje.  5,  Mr«.  A'orodi  su  kao  kap 
iz  vijedra,  i  kao  pni^ka  na  mjerilima  ^rrijc  ne.  Is.  40, 
15.  A  oiionie  k*iji  rndi  ne  broji  .vc  plota  po  niilosti 
ne|xo  po  dii^u.  Rim.  4,  4.  —  r)  brojiti  kofpt  iir  što 
itiCffJK  . .  ,  brojiti  u  .  .  .  brojiti  hinn  ....  brojiti  s  kim  . .  . 
hrojiii  ku  komu  ili  k  vernti  ,  .  .  brojiii  dit  .  .  .:  </ri/iC/, 
misltti,  nalft'iti  da  priptidu  ihtitju  njih.  (tfip.  pisali 
;}J:  Narod  dimnicc  oc  bntji  metjjtt  državu«  dmije.  Ua- 
niea  2,  117.  ,V(^  se,  pafi>t.:  Mefjju  one  stvari  koje  dje- 
vojci ne  moLni  tlop/mli  hroji  st  oiihiuo  i  frumno:  Hi. 
lOTn.  Hajduci  «:  ne  broje  merf^fti  lju<le  drastva  Ijud- 
Hkopi.  P»»»l.  340.  Oni  ne  ne  Itrojc  vnuuu  riarud  lSr|»ski. 
[Janiea  "i.  UrJ.  (rlajroli,  koji  ne  ft  roje  u  bc/Jirne.  lij.' 
1/V.  Jer  se  Virot  brojnse.  VeuijomiDU.  Sam.  11.  •!,  'i.  Ne 
radovjibi  se  (nm'  ou;i)  me;rju  danima  ^rodiKUJim,  ne 
bntjdit  .-sr  1/ mjesece!  .lov  vi,  y\.  Jer  <e  tirnjaše  n  mnno. 
{)}.  Ap.  1,  17.  Ku  ne  bi  poHlm^im  .  ..  on  str  tirojio 
k  dudi  i  koji  predado2.e  Hrista.  DM.  L*H.5.  sh  8e, 
re(kk,s.:  ,Ier  vr  hroji  dn  }c  književnik,  a  ne  zna  ni 
P'Ui  je  književnik.  VLsizii'  1,  U.  —  ti)  brojiti  narce 
ili  robu  tni  ...  «...  ruiuiMoti:  Dubrovčani  su  .  .  . 
brojiii  nor^e  na  perpere.  I>M.  254.  Dubrovčani  Hti 
priuuijiu^i  tioree  na  c^lnvti  brojiii  i  nn  ftspre.  su.  ne, 
pa.HM.:  .Iep:ulje  .  .  .  koja  je  m£inj:i  od  pu  oke,  »juijcb  se 
:U)i}  firoji  n  t(n'ar.  lij.  7(>ya.  Na  jednom  st  mjestu 
s:tnu  dukoti  broje  no  pcq>cre.  DRj.  2,  2M<J.  —  e)  bro- 
jiti: rri jediti,  vidjuti:  Dokle  baba  dojila,  dotle  Imba 
^ro/i7a.!)Pusl.  U», 

lirojiiirn«  /'.  izmetjju  pjentmmt.,  Itttje  ji^ietuju  kolc- 
(U'ini^  njeke  se  zoim  brojniee,  tt  biće  tako  tutzranc 
po  tome  šio  .Ke  tjororc  ili  pjcrnju  prema  koraeimu^ 
koji  idu  brojem,  isp.  pimkočiea.  Danicic,  .\Kj.  •'•75b. 
i\l\hi.  riđi  brojunicii,  brojenica.  —  Pjesme  koje  se  broj-- 
tiiee  zovu.  Pjesmu  prva  broJTuro.  l'jeaiua  ilrnj^a  hroj- 
nien.  Pjesma  treća  brojnieo.  Ziv.  12 — 14. 

hri)kiil(S  /'.  pl.  (u  Dubr.)  riđi  jprokule,  Rj.  Hdi  i 
kauliii.   'J'uL  broccob>  (kliee  od  zdja). 

hroiizn,  f.  —  3)  Brome,  acs.  Rj.  vidi  tue.  mjemmmt 
od  mcidla^  oHobiio  od  čina  i  bakra.  —  '2)  kleirie 
iiloeke  nm  Bronz  z.  B.  um  llalse  dcr  KUhe^  tinlin- 
natnilnm.  H}..:r</uc€  od  bronze,  kolero  se  meće  n.  p.  tnt 
krarit.  vidt  bakarusji,  cinjrara,  eaktur,  aiktor,  klejietar, 
kh^[ielu!<a,  mjedenicii,  mjedenjae.^L  —  fi)  vreiHbfdum, 
drombuljn.  Zendjak  1871.  br.  2.  tiiko  će  bili  ujizvami 
^to  SI-  misli  da  je  Itrvniu  u  pravom  znaćenju.  Da- 
nićić,  AKj.  K^;()u.  riđi  i  brunda, 

■»rUtiizc^ti,  tidj.  .što  pripada  lironzi:  Rronza,  2) 
zroiiee  brttttztno,  kakovo  se  u.  p.  kravi  «nećc  oko 
vrata.  Danićić,  AKj.  (ivSO.-v.  od  Ihnueieu  jr  i  ake, 

Krftskvu,  f.  dit  h'ohlrdbc  unter  der  l'Jrdc  (ICrdriibe, 
iisterr,  Krautridjc).,  brassieu  uleraeea  nopobra^sica 
Linn.  Ri.  rcljc  kojvtja  korijcpje  jedano,  postanjan 
od  Lat.  br:issica. 

brOdijukt  —  m.  1)  der  Hihfel  uorauf  Fdrberroth 
ijesetzt  trird,  clivns  riibia  consituA.  Uj.  hrijtif  na  kojem 
.•{c  mdi  Irroe.  —  Jer  sti  on  (vukodlak)  samo  ^lopova 
kocH  boji;  zato  povore  kad  pi  spomenu  u  kući:  *nn 
putu  um  broe.  i  «^lo;.rovo  trnje-  —  jer  »u  i  hrottijaei 
pcdcriveni  glog'ovini  trnjcui,  Kj.  7lJb,  —  *i)  (iartcu 
dasu,  hortus  rubia  comfitH.'f.  Rj.  erPfo  u  Icojem  se 
mdi  l>roc\  —  Zapruuti  n.  p.  viuojrnul,  Itrotujok.  Rj. 
I7l)b.  pred  nj  stoji  t  mjesto  ć.  inp,  Hroćno  i  Hrotnjo, 
—  rijeci  s  takim  nast,  japidnjak,  koprivnjak,  košnt* 
njiik,  bićnjak,  ribnjak,  ružićnjftk,  voćnjak  (volnjak), 
i  t.  d. 

ItrAfriju,  n.  eidt  Bfffćuo.  Uj.  kuežina  u  Ilorce- 
^oviiii. 

Br«z,  m.  ime  mu&ko,  wl  Lut.  ^ImbroBlus  utpmiami 


brzina 
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bnchia«  f.  dir  Schndl'ujktit ,  teJocituif.  Rj.  riđi  brT.o*5A^ 

[brzoHi.  —  Konj   s<'    kroz,  dliiku    iir«   hvstli,    uc^o  kroj 

ffsinu.  ViM.  liiO.  Nt*  ^{'t*  tVkiU*  caricu  jjjOMpojrju,  <lok 

linlteroii)   iz   livrnln   dojBJt«,   iio   i/  dvom  na  hriinu 

i\*it\.  Km,  1,  474  (na  hrzitnt        hrzoj.  [»a  hc  njima 

li^ft  . ,  .  Kftko  /.or  brzinom!  Kov.  127, 

brziti,  br/lm,  »*.  ii«;!/*.  t  j.  konjn,  nporurn,  iucitnrc. 
Uj.  rittitt  kffffii  f*f:n^  dn  htidr  hri  u  hodu  ili  u  rudu^ 
nufjovUi  koiju  fh  «iu.  r,  pf.  hIuz.  u-l»r3citi, 

br7.d<*il,  /\  vtdi  ]»rxinn.  Hj.  vidi  i  br/<>8t.  —  Onomu 
)t«>ji  hl«*f>i,  i  hriorti  je  lijena,  I)P«w].  tM. 

bnr.iiUiv,  adj.  auf  dcr  Jtujd  tirkndl  fine  Btute 
\ffiittrhind,  citui  rcfifdttr  fnini^j:  pre<l  njinui  su  hrti 
hrzoiuri.  Kj.  br/o-lov.  kio  Itrzo  lovi.  riđi  Itrzoloviv. 
br%til<ivut**  l>ntolf)Vcii,  m.  der  t^rhnt-ll  eine  livult- 
utvhi,  rih*M  rftia^.»r:  I'  njetrii  hu  hrii  Urndorci.  Kj, 
ibr/f>-lovai%  htji  hno  lovi.  ri/ii  hreolov.  »>;/.  talo  ulož. 
itijt''  fnii)»olova<*.  —  Npki  <V)vick  |K>«ijao  bob  viAo 
Jr»H'«'  lift  »iolac,  lift  »c  nftvrRuihi  tic.tt  hrzolovac  .  .  . 
'^  »turili-  mi  Alnpiik  <Ijidi%  U«  ift<*t>riUj  Itrzalntca  \f.  bop<^, 
\u  bapc^it.  Hrrc.  2«Sf. 

brzAiioiT*  '«(;.  luTf/i-no^',  u  Jtof/n  *u  ^rrr  notft.  ima 
'ijei'  oru  u  vimc  rjecntku,  I>AHj.  <ii>7a.  taku  shz.  adj. 
\ud  liOHonop. 

brzonjn,  m.  hrz  eoi^fk  UiHviH^.  u  m^onovi:  NoA 
hrzonjrt  iiiftjn  proju  krndr.  Nar.  joijr.  I)ARj.  1>I>7r.  m/>. 
brznr.  —   c<i  ««j<f,  i*u.  kod  bukonjiu 

BrzopAlanitrki«  "'/;.  Hj.  i<to  prtpada  Hrzoj  Paltnui. 
llr%o}^f%\(ini'nn\iu  «'  *'»vj»k  i/,  Hr/i-  l'iih»nkc.  Kj. 
brz6|>l(M,  m.  Mj.  br/o-j»h  t»  —  I)  ctne  Art  tn  Ktlc 
ijrfJ'n'htfniin  XiianM^  scpif  »jtrcir^  tutnultuarinc.  Hi. 
w/f>f  u  hilttji,  na  brzu  ruku  upleten.  —  'i^  t'-ovjck 
koji  ne  ptt/j  riLii  ni<ii.  u<>}fo  »vc  mi  prcriif,  unuha- 
Itiicndtr  yfcmch^  horno  praertpa,  Rj.  koH  U  \n/.  j^plenli 
ito  ff'ui,  u/nttit*  H'e  tta  prevnc  tw  fn. 

bhEorfiM,  fii.  knknni/.  hr/jik  (u  Him<  >il47a. 

Kiidn^i  fl»  f>r:o  ra^ie  .  .  .  Urzvraat,  (»Mb.  —  su  uhlicje 
inp,  Mmon\»i. 

bnit^rok*  «<(/,  m  0.  (i,)  koji  brzo  govt»ri  ne  miMUs^i 
JtJi,  pu  n'kni'  Hlo  r^giivo.  t/^  »iiVA  irt*  ffrdrn  uhcriHt, 
Itnguttt  jn'iucipith.  Ki.  br/ti  i. 

tirzAreka,  n*,  homo  Untiuo  i  pun 

||5fij*>bJi.    l'oftb   21^1.    fiiAv>    Mi/  tr.»4:i;  n    Vuk 

[^r:r(^i  da  je  bneoroka  pruljr  ,»  rorA*  «J  mu- 

brzoH'k  dodajt  k  i  '  *'  Ih  da  zniu^i: 

hrro  pjvori,    ne    i:i  >    w    niožt' 

Je?*ili;  a  hr     r  '  ■  'm-.  ^,..  ..,  ...nrv.  .,i,j„  -lu  je  prcmn 

frijebn.  —  x  /•!,/>  «»/;r*<'m^ir  »#ji.  bjeleusn«. 

in(o-i'«'kii,  i*)  I  k^ 

br/drotlttn.  i,   r«0-   -*to   brao   rod    dnnoKt, 

ij/riu>'(i.n    Br/'  ^ cnifu.   Zemljak    1S71.    DAKj. 

lllfTiu  br/0'r*»diin.  ffiA'o  .</of.  njc<'»  kod  bbittortMliUi. 

brž^ruk,  adJ.  umnu  i>tiimpttnf,  Htidli,  u  kinfa  fiu 
riik«'  brxe  fiii^  jo  oIju'  bio  vrto  hrzomk 

tkn  neJHt-nu,  1  ..L  llARj,  brto-nik.  tako 

Mhi,  rtjni  kod  1(»  M>f4jk. 

^     hH6»U  hntmu,  f.  Dani^i^  ARj.  (iH5k.  i  akc.  je  od 
J>attuira,  01  »Ta.  vidi  bmuft,  brro«*«, 

brztVfrk,  adj.  critritet  rurrrmt:  I>ii  je  Uojr  duo 
mi'jrjii  namii  hrzotrka  momkii*  da  trn  do**tijrne.  Nar. 
Jirip-  vrO,  J)AJi<j,  *il»7b.  bnr/vlrk,  ki^i  Urzo  Ur*.  wj>. 
trk,  |M)Uk. 

brr^v^na,  f».  roc.  b'hsovjiĐl^  pridijef^  mr 
'' •      IVUovnnc,   fprzurant^   kolrdo.    Živ. 
7b. 
.    pjnimi   u^eMtn  hrt:   U    njrjrn  mu 
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riđi  !»ra.iti,  If/Ao  stf  samo  u  impcratirn  govori  isp. 
fMMmuraj  I  ponm;rHJte! 

brioi^is  n.  d/if  Spomen.,  incitatin.  Rj,  rerhal.  mI 
lirziti.  luidttja  kojom  tko  hrži  koffa  ili  idn. 

bržidicii,  /'.  n  hjHoHlijt^nvei'^  rjtiniku.  l>AKj.  (»il7b. 
pečeno  wc?to  koje  se  Njatt.  zore  Jiottlltrntcn.  (jorori  ftr 
i  .tada  u  .yrv.  Ilrr. 

bn,  vzrik  kojim  hoće  tko  koifa  da  plaAi:  Habn  ko- 
rj/mn  itie  po  viiroM  i  uknče  ispred  ku6i  i  vi(''e:  >bul 
bu !  biil<  Kj,  yb,  Zft  njimiMza  ;g*Miovima  i  ;qt'*l"vom 
b}ii)onr»  nriHtane  >*ibi  djeci«,  koju  vicu:  -^m  gjedc!  hu 
bftbnt'  Itj,  USb.  liPosl  7<i:  Ne  uuiije  ni  hu,  n\  mu 
, —  kaže  se  za  ieljade^  da  ne  zna  »iw/»/,  ni  uplaAili 
kitijii  porikarki  bu,  ni  pokazati  da  wu  Ha  nije  po 
volji  muknuvki  (mu),  ukr.,  Rj.^  XXIX. 

boba«  /'.  —  I)  da^  IJngrziffir,  hentiolar  molmtae. 
Uj.  tlem.  bubica,  nmfm.  buliiuK.  —  <^fhiva  puna  crvi, 
pa  srm"«ii  ksu)  buha,  Npr.  1 12.  Sve  vimV  tvoje  i  ruti 
iLeiulje  tvojtr  izjeS<*c  huhc.  Moj«,  V,  2.M,  42.  inscHum. 
l)iinići<<,  AKj.  iVJHn.  —  2)  der  Krchs  (Krankhrit), 
varuTr,  earvmoma^  *'f.  živinu  1.  Kj.  hohsi  koju  hiee 
ne  tako  ftazvala,  ktu  ne  mv<li,  da  ftc  je  zidajla  huha. 
—  »i)  (u  Rinnu)  vidi  oja^gclicu.  Rj.  (jltJita  koju  ne 
zametne  u  djetetu,  —  4)  buVju  Aritena)  Sciiknirurm^ 
hnmhffx.  riđi  bubicji  2.  —  Pepelom  s  ćesiiicc  posipaju 
.svilene  huhr,  rbi    ih  bude    rlostu  kao  i  pra.Anka  u  pc- 

1>ehi.  Rj.  *iria.  liubar,  koji  trj^ujc  liviltniijem  fnihuma. 
lij.  4<)u.  I>»  predu  svihi  HviU'n\jvh  ImUa.  Priprava  141. 

bAbilc,  bupca,  m,  htm.  od  bubrcj.;,  »li  hc  ^'ovori  za 
iF.rludne  o<l   /.ivadi.   l)ARj,  <i!»Ha,  i^p,  bjlbalo, 

bi^liulica,  f.  (u  vojv.)  djetinja  igra,  u  kojoj  «ct  buha 
u  lepJH.  Art  SpieUft^  ludi  ifcmis.  Rj. 

bdbalo,  m.  —  JJ  ridi  iMibnjar.  Uj.  koji  hubrtja, 
udara  u  bubanj,  —  2)  (ijuk  koji  ući  na  pamel,  buha^ 
a  hlabo  nizu  mije.  DARj.  fiiibb.  —  rijeci  takve  ridi 
kod  bujalo. 

bAbttlOt  ^'  ^'*di  bubreg.  Rj.  tJip,  bubiu^  ~  riječi  i  ta- 
kim  na.tt.  kod  bu<!^kalo. 

bClbanj«  bfduiju,  m.  \pl.  bribnji  i*  bTlbnjcvi)  —  1)  die 
I'rotvmcl,  itfmpa$iHm :  Priulno  kao  ^ipka  uz  bubanj 
(Turski  buVmjari  u  lijevoj  ruci  drže  s^ipku,  pa  kudi 
Itubauj  Hprijed  udare  imdjtromt  onda  ga  i  ostra^  Ainu 
»ijikoni.  Po.^l,  2t»iJ),  Rj.  vidi  doboA.  —  Vdaratiu  bubanj: 
bubati.  Ri.  4riu.  I'darati  u  bubanj:  bubnjali.  Rj.  40a' 
O^upbio  kao  (.•ipuinki  konj  bubanj.  PonI.  'JIM.  llo<?e 
li  biti  ho  na  bubanj?  lliuće  li  biti  kakva  dobitka  ili 
ooklona,  kao  Ato  «e  daje  bubnjarima  ?l  ;M'i.  Poćiie 
lupiUi  u  bubnjeve.  Npj.  'J,  1<M»  (Vuk>.  rdarišr  butmjt 
i  rtvirala*  Npj.  i?.  ;102.  l'HntHtc  bubnje  i  svirale,  uga- 
sile svirke  Hvekolike.  3,  IMh  Sta<le  jeka  bubnja  i 
Hvimla.  3,  i^fH,  Hubnji  biJu,  a  svinde  Hvire.  Npj.  4, 
IGS).  1  bubnjari  bubt\fere  bariAe,  i  Hviraći  Hvirale  ba- 
cile. 4.  'J58-  l^  tcMu  udre  bahnjt  i  lalambaMi.  Danica 
li,  18'i.  U/A  iijili  je  ihfto  tS»vjek  jerlan  *  bubnjem,  t* 
ie  »4  nj  jednako  udarao.  Pi«.  .'12.  -  ^)  ko*  oil  priu^A, 
Kojim  hc  ribii  llvaU^  .Irf  Ftachreune,  nansue  tjenun.  Kj. 

bAbiinJ(%  «.  Rj.  rcrb.  od  bubati,  radnja  kujom  tko 
babu.  ^ 

bikbiir.  m.  koji  Irirnje  avilenijem  bubania,  der  v*it 
S-    ■  r         V  ,,diL  Rj. 

»e  bube, 

ll,\  Ui      f.;';'i'i.  j,,  irnr    imiKir, 

I.  bAbntl.  bid  nf.  —  J)  udamti  n  bubaiiL 

iromtutln.,  puhitit  i>>,"!>'iaum.  \{y  vidi  buluijntt  1, 
bumnjiti^  dobovali.  r.  pf.  prosti  bultnuti.   r.  pf.  '»Kui. 

I  l'U- 

l  '»HM 

Uli. 
',  u 

■u  (huucIt  a  "laiiu  »u^tuiiije. 
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brKie 


r lif i  hrlj'n'.  i.^p.  l>rvnljt  brvica.  —  Ohn'ljivila  se  oiTtt, 
t.  j.  ]KtPt.jla  hrrljmt.  Rj.  4'Jlt!. 

brviiritijc,  n.  iJus  AnfU'dlen,  ii^vumvu  trultimn 
sHp<'rftniiiiitK  Kj.  rerhdf.  od  brvnutr.  nuhtja  kojom  tko 
hrrmt. 

hrviiiirn,  /".  kura  o<l  brvuna.  Rj.'  ritli  dinim^nt'a. 
—  rijeci  K  tttkiiH   nulti,  km!  biulnjara. 

liriliaN,  brvns'i^a,  rn.  (u  JTrv.)  konj,  koji  jt"  kao 
ploftan,  cf.  fbinriik.  Rj.  —  oan,  u  brvno.  Osn.  JJfjiS. 
zn  nuftt.  i/ip.  brn<biH. 

lirviinti,  brvnrLin.  r.  impf.  nujkulkcn^  inthcs  trtihi- 
ftus'  HKpcrpouerc,  lij.  udarnti  hrrna  jedna  na  dntffo 
rfmderi  kitrn  ili  kfikru  drutjn  zifradu.  r.  pf\  ulož.  po- 
ijrvnati. 

Iifvfi(t»  w.  Ujcn.  pl.  brvana)  dcr  Balkrn,  titpnim, 
trtdts:  (cin  Ureti  trn  drei  Fitujcr  dirk).  Rj.  dasku  do 
tri  prKtft  dehdft :  Konal.  u  Jiuibivru  hrrvii  iznjo«rju  dva 
tlirrka.  Kj.  2f>2a.  Ku6i  od  Hjek:i,  1.  j.  od  duffnkijeh 
i  dehdijch  ttrnoin.  koja  su  iia  krnjevima  UKJeriMia. 
Hj,  (iHIib.  Ktiii  potrloda  kroz  hrrna  n  jednu  z;.n'jniu, 
a  to  mti  majka  aiijcsi  bljeb,  Posl.  -2''J'J.  A  za  ^to  vidii 
trun  11  oku  brata  Rvoje*;a,  a  hrrmt  u  okn  nvojoaiu 
ni*  nHJe^iA?  Mat.  7,  3.  Jirrno,  knpbta  i  na]iaHt  n  na.«* 
Tinnju  mu]ii  <lnjpro  znnronjo  iiforo  u  t^laven^konio  je- 
ziku; n  Slavf'Uftkomo  jrziku  (i  n  ovoj  knjizi)  hrrno 
'/.navi  balvan.  <liri*k  ib  LTcdju  a  u  iiits  se  hrrno  /ovo 
ik'bela  danka.  Nov,  Zav.  IX, 

bf/.,  )»rza  (hr/A^  coinp.  br^l),  adj.  sf/oif//,  ritun.  Kj. 
riđi  brziivalL,  iViAak,  bitan,  liitar,  Unt,  iia[triM<il,  okretan. 
|»os|iijeSiin,  vriHrik  '2.  suprotno  Umn,  fi\nyr.  —  1  ti)  i)tidc 
i\\\  jedan  j>otok  irdje  je  rod(t  bila  rrltt  ht~u..  Npr.  4(K 
lirzn  tfirHtt  jj-olova  ilvla.  Tosl.  i!;i.  Jirs  kan  zec.  Itr: 
kno  pji«  21J.  lir:  kao  ticji^  a  fni^  kao  i*tira.  2\K  Jir: 
se  amoL'O  [nita  preiiielne,  pa  isn  t  trom  ntitrne.  21>. 
Nntrr  naprr.  (ndjL^ovorio  l'ipmin  .  .  ,  t.  j.  onako  iicsto 
hm>  i  okretnoj.  VA^.  V  luda  kmeta  hrzn  hcsjrda.  332. 
I  Fvvakonie  bee  polauinjeb)  od  hrzotfu  praa  i  olova. 
Njij.  4,  2*21.  SaknpiAe  petnaest  stotina  bika  pjenea  i 
}>rzn  konjtka.  4,  .'KK*.  IVj  dvoru  je  (iznaša)  sreeii  dije- 
lila: svekrovima  hitro  (>o.s]  ušati  je,  tjjtrcrinu  hrzn  fiu- 
srriHnjr.  Kov.  <S2.  Znak  .  ,  .  kojim  irrc'^ki  hr:i  pisaći 
santavljftjn  .,  .  Štur,  1,  2\K  ( ihu^niei  koji  jababti  mi 
finijem  hn\}ma  i  mazpama.  Jentir.  H,  14.  —  h)  hr~ 
na  šifi  .  ,  .  Urz  du  .  ,  ,  mjesto  da  infimiir:  Ti  znaA 
ovaj  iijirod  da  je  hr::  no  zlo.  Mojf*.  H,  .32,  22.  (isp. 
Rj.  38!)b:  iiazloUrz,  t.  j.  »a  zlo  hrs).  Hrs  na  plijen, 
bitar  na  irrnbež.  Th.  H,  1.  Kofjr  lm  trt\'  rni  zlo  i  hrže 
SM  nfi  proljevfiuje  krvi  y)rave.  51*,  7.  —  Njiliove  hu 
noifi:  hrzr  dn  prtdjcrftju  krv.  Kim.  3,  15.  Koji  i'c  .  .  . 
Idti  hrz  da  Hni  pravdu,  Ih.  Hi,  1.  —  Neka  bnde  svaki 
čovjek  hr:  čuti  i  sjmr  |?ovoriti  i  i*por  srditi  f»e.  Jak. 
I,  11*.  Sree  tvoje  da  ne  hud<}  hrio  i^tfororUi  ,^to  pred 
Hon^nm.  ProD.  fi,  1.  —  r)  liržajl  pl.  brzajte!  kad  »e 
ko  KOve  kud  im  turzH  ruku  Kj.  4,'Ja.  Ueiniti  ftto  na 
brzu  ruku,  kiir7;wi\L',  i^iniplieiter.  Rj.  lifitia.  Minlim,  da 
ie  (}.  V.  iV.  na  hrzu  ruku  o  ovom  presudio.  Opit 
XIX.  Nfi  hrsu  ruku  poprave  stari  Sanae.  Hovj.  41, 
Mrt  hrzu  ruku  činiti  sto:  u  mah  rrancnu  hitc'i  da 
Imdc  prije  ffoiovo^  ako  i  ne  fn  bilo  onako  kako  bi 
trcftalo.  —  €l)  comp.:  Brzi  od  repa.  \\}.  fniHa.  liric 
je  njegovo  tratf/arc  nt'K"  dnijro^'a  at.  PokI.  2l>.  Jirre 
acdlo  nejro  konj.  (Kad  ko  preko  mjere  bita^  pa  kvari 
Mvoj  pnnaoV  29,  Jirži  od  ovnd  tie^o  od  onud,  2M.  Dnni 
moji  biJe  hrži  od  ijlasnikn  ,  pobjeiroše»  ne  vi^jene 
tlolira.  Jov  i).  25. 

2,  adr.  brzo  (brao)  —  a)  nchncU.  rito.  Rj.  riđi 
hrpo,  hitno,  bitiinice,  IiRto,  liPtom,  HpreAno,  vriSko, 
živo.  —  Jirzo  lile,  ali  izvan  puta.  Posl.  2U.  Uok  hi 
dlan  o  dlnn  nrbirio  (t.  j.  t^rzo^  za  trenu<^e  oka).  «13, 
Da  .<ii  brzo  k  meni  vodi  l>rini,  dovedi  mi  nektdiko 
drupu  Npj.  4,  375  (A:  oromu  isjh  brzali).  T  red!  u 
red!  »reselnvind  bieber.  ades.  Rj.  »i47a.  (  ~  brzo  ovamo!) 
—  b)  bnld^  breri :  tlo<rji  brio;  brzo  će  on  do<?i.  Bj. 
ktto  nkoroj  n'*skuru :  HoiSe  Turci  ctirstvo  preuzeti,  ho<?e 


Turei  brzo  earovati,  Npj,  2.  201,  .ler  ^ele  »e  brzo  raata- 
n«ti.  2,  440,  l'ostaraj  Me  da  dofrjeS  brzo  k  meni.  'J'ira. 
li,  4,  it.  —  u  značenju  orome  {h\  dolazi  adrerab 
brzo  s'  prijedlozima  na  i  n,  koji  znnvenje  sroje  na- 
starljuju  R  njet/orijein.  iftp.  skoro  /  na»koro;  blizu, 
iiablizu  /  ublizii.  —  if  prijedhftfom  na:  KTibfio,  (n*t 
brzo)  liald,  proxime.  Kj.  37.Sb.  Ako  hi  Turci  ivi  brzo 
zemljom  obladali.  Sovj.  12.  Srei^a  (jet  |>ošla  n  na- 
predak; ali  nahrzo  udari  aatrair  i  poslaiu'  irnre.  13, 
—  !^  prijedlo(fom  u:  Kad  se  Kto  u  ttrzo  proda.  lij. 
(UOa.  Oklen  tako  u  brzo  doma  se  vrati,  Npr.  2ril. 
niKi  je  (koHulju)  ra/,viji?  i  po  l<jjn  je  u  br:f>  /piiveljji 
i  mc4iie  pod  pajinbo.  Posl,  171L  Da  ne  sjede,  ne^o 
stojfce  n  brzo  da  napije  i  k  svatovima  da  se  vrati. 
Kov.  r»3.  Tako  so  stanu  iTureil  hraniti,  da  ini  u  brzo 
ne  uio^'m!  tuAla  ueinjti,  iiej:o  ih  opktde,  Sovj.  40.  — 
*■)  comp.  bHe.  z  nare  nje  prema  br/.o  2  n  :  U  uda  ova 
dvojiea  brže  vnei  Blamu,  Npr,  3.'"».  Onda  ftrže  olreiin 
knei.  I(i2.  Kad  to  mebandžija  eiije,  brže  polrei  i  eani 
wve  jnvi.  l!i3.  Viknu  Joiiatan  /.a  momkom:  hrže,  ne 
Moj.  Sam.  J,  21),  38.  —  znfteenje  preuot  brzo  2b  bez 
parefijenja :  On  brže  xai»ovjedi  sbtjrama.  Npr.  23t1. 
Kad  /*rfe.'  <n.  f>.  di^;rje,  iieini,  pojedel  Poni,  (15.  Kad 
brže  najrje,  sine?  Mojs.  I,  27,  2(i,  Tada  Arioh  brže 
izvede  Danila  pred  eara.  Dan,  2,  25.  Hrže  izve<in 
,biFiipji  m  tanndee  j  pred  i-ara  dovedu,  Prip.  bibl.  28. 
„.sfo  brže*":  Omi  a  moan-i  što  ttrže  zahvate  vode  i/. 
bunara.  Npr.  240.  i^p,  bolje  nz  (jbnj"!  boiliti  /  drutje 
rfltiifole  takoffa  znarenja.  —  li>/,e  l»7itje,  ho  srhtudl  als 
nnujlit'h^  tptani  liti.tninte:  knko  pa  n^trdsib,  si  on  se 
ftrže  {iofjr  sakri.  Kj.  Adrrrtat  brže  dadffje  se  adrrrab 
bolje,  d'f  bi  sr  pokazabt  još  rf'a  brzina  {isp.  !)o]je\: 
Hrže  holje  KJtiKi*  sbiL'e  i  vojvode  h  konja.  H'].  •121ln. 
Hrže  bolje  jave  enru.  Npr.  20S.  Ka*!  treei  dan  Lavan 
riozna  da  je  đakov  pobjetfjui,  brže  bolje  popje  /.a  njim 
u  potjero.  Prip.  bibl.  24. 

IJrzrt  Piiliinkti.  /".  Kj.  rarosiea  na  Ihtnarn.  mrtiju 
Kladarom  i  ]*raorom  u  Srbiji. 

hrziu%  lir»«-a,  wl  (u  ('.  (i.)  dtr  Sehnelle^  homo  trloj-: 
No  sve  br.<ea  i  ljuta  bojidka.  Rj.  Itrz  iorjek.  indt 
brzi<^.  i^ip.  brzonja. 

Iirzuk,  brzfika,  m.  —  J)  {n  Resavi)  ridi  br/dieji: 
Kankrerio  8e  kac*  rak  na  brzak  u.  Rj.  roda  tfdje  teir 
brzo  preko  kamenja,  ridi  i  bmkut^  brziea,  slap.  — 
*^)  pasulj  ili  jrrasak,  koji  rano  dospijeva.  Rj.  (brzo 
ra.^te  pa  rano  dosjiijera).  —  •'/)  (u  Slav,>  nekakav 
sitan  kuknrn/,  koji  .se  sije  oko  Vidova  *\\\v  {pošlo  Sava 
opadne  i  plor^tine  se  priKUŠe),  pa  buibiei  dn  brzo  raste, 
Opel  j>ri«pije  na  vrijem(\  Aii  turki^rhen  U'eizeni^,  scae 
fienufi.  Rj.  zen  praeeo.r  J'erjt.  eimpiantino.  Kj.''  ridi 
br7,ora.<t. 

braanjo.  «.  dan  Kilcn^  fefitinutin.  Rj.  rerbtd.  od 
i>rzati.  radnj4t  kfjjovf  tko  frrzn. 

hriAiii^  mm,  r  impf.  cilcn,  frMin(tre  in  opere  fa- 
eievdo.  Rj.  ridi  hitati  2,  hitjeli,  hrliti,  pn-siti,  žuriti 
Ae.  za  pf.  isp,  pri-bržati. 

bfzinfji,  /'.  ridi  hr/MMi.  Ri.  »>a  z  nimtmUo  je  d. 
roda  fjdjr  teee  brzo  preko  kumenja.  ridi  i  brskut, 
brzak,  slap.  —  A  ostalo,  koje  je  brzdiea  uhvatila  i 
odnela,  sahranjivano  je.  Mifo.M  1)3. 

br7.i''lj,  m.  (u  Slav.i  tien  plava  a  i>o  trbuhu  eaigaata, 
najviše  u  jesen  evrći»  Art  Voifel^  ariš  (jaius.  Kj.  ticho- 
droino  7nurori«t  L.  Rj.'  i.«/),  brjrlije^z.,  brkljo«-.  —  rijer-i 
s  takim  nast.  b;tdelj,  emelj.  firredidj,  pun«telj,  kratelj, 
krpelj,  kurdelj,  prdrlj,  rueelj.  Atavelj,  ^.ežclj   i  t.  d. 

lirxil'a,  f.  voda  jrdje  teee  brzo  preko  kjuneuja.  Sirile 
im  Baehe^  no  vr  itthnell  tiber  Kiesel  dtdtin  rinni^ 
litcHS  ubi  flmnen  per  ailiee.^  d^propcrnt.  ef,  bnaik, 
brzdieji,  brsknt,  slap.  Rj. 

Iihiif,  br/^fra,  m.  der  Sehnelle.,  homo  rvr/o.r,  rf,  brzae : 
ttrziett  i  ndadieal  kad  s<'  napija  (za  zdravlje  .  .  .  kne- 
iieva  i  vitezova,  brzićn  i  mladića.  Kov.  124).  Rj.  brz 
eorjek.  isp.  brr.onjjL  —  rijeci  «  takim  nafit.  i  akc.  kod 
bagljić. 
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IH*  nu'iri  m^iio  huri  (kiul  je  u  rovjeku).  TokI.  iV}.  Vif»e 
huie  lu'jrn  iuV.  Ili}.  Diutiri  ne  iniit'e,  iiejr  huve.  1<5. 
N:i  mjestu  Htni.HUii,  jrdjo  /»?ir/  puntoi.  Mojs*.  V.  .*{:?. 
10.  Ilnvftt'r  (ii:iro«li  «l:iljni)  i  ii^ra])i<V  l)lijen  .  .  .  Jtu- 
ran-  umi  njim  n  to  vrijonio  kao  što  more  huči.  1«. 
r>,  21).  .*Mh  Haskiilniti  more,  da  ralori  iijepovi  huir. 
f)!,  ir>.  Ka»l  puHti  jrlas  svoj,  Intcr  rode  na  ueb«»Hinia. 
Jer.   10.   \'.\.  (ilas  re  im  kao  tnorc  huiuiti.  50,  42. 

bAiM*,  bureta,  u.  jule  od  l>udije,  dna  Tntihuhn, 
pullua  (fnlUvae  itidirae.  cf.  eure.  Kj.  hu(<U-ee  {osn. 
u  l)u<lae(.  ^H\\.  *llii),  riđi  i  ture,  intuSae. 

bjkrovina,  /".  Art  saurc  Milrh,  o.rjtfhtlft-  Hj-  >»<'- 
kuko  kiMclo  mlijeko,  isft.  uzburati  (uzUuei  mlijeko). 

bni'ići,  bunra.  ih.  jtl.  ju)uj€  Trullnlhver^  pnlli 
i  udici,  ef.  ruriei.  Hj.  piliei  od  hudije.  eoll.  buead. 
jedno  bure. 

bui'ka,  f.  (u  Srbiji)  riđi  ])U('ka.  Rj.  drven  sud  v 
kojem  se  mnslo  mite.  riđi  i  stabarka  1,  sta}). 

bfif'kanjo,  n.  rerhal.  od  l)uekati,  koje  riđi. 

hfir'knti,  briekfun,  r.  imnf\  n  stapu,  koji  se  zove  i 
hurka,  razbijati  mlijeko  da  se  odvoji  nianlo.  DARj. 
70<*>a.  riđi  ni^'sti  2,  prejiirati  2,  lepsti  la. 

RAi'nini,  f.  ime  slapu  u  Srbiji  u  Jadni  kod  Bela 
TrAiea  na  ]M»toku  Žeraviji.  Rj.  nozruna  će  hiti  po  hu- 
in  nju. 

bdC'ok,  »M.  (na  Korenli)  riđi  sova.  Rj.  riđi  i  buljina. 
I  .s'i/w.  ondjt'.  —  rijevi  a  tokim  fuist.  kod  batok. 

Bd<*ovi«''.  »«.  Korijeni  1.50.  prezime  po  oru  Bueu 
koje  sumo  ne  dolazi  a  mole  hiti  htfp.  od  Budisav. 
tukra  hyp.  kod  Koeo. 

bfi«*,  m.  kosa  na  ^lavi  uzdi^rnuta  i  zamrVnu  kao 
klupko.  Ru<'<Vlav,  u  kofra  je  hur  na  jrlavi.  Daniei<'', 
ARj.  70<ib.  Od  Ihinieiiui,  7<Mia,  i  oke. 

BiK'n,  m.  nadimok :  .Vko  ear  <lft,  ali  Jlurn  ne  tla. 
DPosl.  1. 

bAi'nv,  iidj.  ("upar,  veofcnljanc  kose.  isp.  hnć.  V. 
lli<*.  I).\Rj.    7(M)b.    isp.    i  bui^oprlav.   s»/h.  kod   eupav. 

bd^o^Jo,  ».  riđi  »r;rjenje.  Rj.  rcrhid.  od  bueili  se. 

bft«'l»  bfini,  IM.  pl.  [U  RisnuK  Art  Spiel,  liidifienus: 
ijrrnti  na  buee.  Rj. 

bA4'iti  S4»,  bnnm  se,  r.  impf.  riđi  srditi  se.  Rj. 
riđi  i  »rnjeviti  se,  i  «i/«.  ondje.  r.  pf.  sloz.  iz-bueiti, 
na-bueiti  se. 

bufkii,  /".  (u  Srbiji)  die  liutterroUe,  rus  liijneum 
fiuttfro  ntniieitndo.  ef.  stap.  Rj.  riđi  i  stabarka.  — 
postanjem  od  burka,  kojttj  je  promijenjeno  (•  na  ('  da 
hi  hilo  riše  nalik  na  burkati.   Danieie,  ARj.  70<>b. 

b&fknio,  n.  drvo  kojim  ribari  buekajii  )>o  vodi  te 
nnime  somove  na  udicu,  die  J'lampkeule,  der  Plnmp- 
stoek,  pertira  piseihus  e.reitandis.  ilj.  —  ri,ieei  s  takim 
nast.  a  zna<e  '»ruipe  bjelilo  2,  ejedilo,  ernilo,  erve- 
nilo,  drndalo,  dubilo,  epkalo,  ^rladilo,  gudalo,  <!udiio, 
ijfrnlo,  kvasilo,  lazila,  mastilo,  muljalo,  nosila,  ople- 
dalo,  plavilo,  pubaio,  rumenilo,  sjeealo.  stra.^ilo.  tvo- 
ribi,  tuealo,  vješala,  zrcalo,  zvalo  i  t.  d.  isp.  i  rijeei 
s  takim  nast.  kod  bujalo  (znaee  teljad):  kod  bjelilo 
1  (mjesto);  i  kod  izdiralo  (radnja  ili  stanje). 

bni'kfinjc.  »I.  das  Plnmpen,  nepitus.  Rj.  rerhal.  od 
burkati.  radnja  kojom  tko  huika  (po  rodi). 

bnekilH.  ćkani.  r.  impf.  (ins  Wa.<iser)  plumpen, 
t  rtpitum  dare:  ita  bućkaš  |k»  toj  vodi?  Rj.  huf'kalom 
lupati  po  rodi.  isp.  pljuskati,  r.  pf.  bućnuti.  —  Ru- 
rkalo.  drvo  kojim  ribari  huikajn  po  vodi.  te  mame 
somove  na  udicu.   Rj.  r>Oa. 

biiekllris.  bućkuriša.  m.  piće  mutno  od  koječega 
smiješano,  {Mikvareno  k<«jcćini.  1'.  .1.  Marković.  P.VRj. 
70*ib.  riju' i  s  takim   nast.  kod  bluti^. 

b&enilti.  ćru'm.  r.  i>f.  einen  I'lump  thun,  erepitum 
dare.  Rj.  tairkahan    tupiti  po  rodi.  r.  impf.  bućkati. 

biifovlnv.  adj.  [sl.\  mm  h'npfe  der  h'ale,  epithetum 
rapitit  liuttnins:  Id'  otallf  sovo /»MĆ«»////n/.  Rj.  buć*«»- 
^lav.  a  knifa  jr  lair  na  tjlari.  isp.  bnćav.  -  rijeei 
tako  uložene  ernojriav.   irolojflnv,  kom^lav,  krivoglnv, 


I  plosnoplav,    sjedojrlav,    Ivrdo^rlav,    troglav,    tupojflav, 

!  zlatojrlav. 

I       bfl«l,  irenn  tiurh,  (luanufuam  (eiffentlieh  .s'o  riel  als 

I  budi,  es  .<ei,  esto,  ef.  tud):  Jiud  si,  more,  ćobu  uko- 
pao, ti  nijesi  srebro  ukopao.  Rj.  vidi  biti  (budem)  1  <>. 

I  bnd  za  .što,  n.  p.  kupio  ili  prodao  ^tto,  um  SjMtt- 
jicld,  pretio  rilissimo,  cf.  bes<rjenje.  Rj.  riđi  biti 
(budem)  I  <». 

b^idu.  /*.  (u  vojv.)  Jlolciraren-deieolh,  tuherna  rtt- 
sorum  litineornm.  Rj.  dw'an  u  kojem  .^e  prodaju  dr- 
reni  sudi.  Da  nije  u  Rj.  rijee  Ajemaeki  i  Latinski 
kriro  istumaeena?  Buda  fare  dućan  drren,  dašćan 
(dašeara)^  od  drra,  od  dajtaku  slupan ;  to  znaei  Njem. 
die  Bude  /  Madz.  bode  (ttrctterne  lliitte);  a  ne:  dućan 
u  kom  se  prodaju  drreni  sudi.  Iveković. 

bAdn«',  buea,  m.  der  Truthahn^  (jalloparo.  ef.  ćurak, 

}>uran,  tukae.  Rj.  (jen.  bu(<l)-ca.  vidi  i  ćuran,  indijot, 

inlulj,  morae,  pućak.  isp.  bućad,  bilće,  bućići,  budija. 

bAdrik,*^  MJ.  riđi  trnokop.  Rj.  riđi  i  capun,  jann'ćak, 

niošljin,  raslica.  die  lieute,  liodehaeke,  rallum.  orufije 

\  kojim  se  trn  kopa,  kojim  se  krei.  —  IVed  kućom 
pjeljao  držalicu  za  hudak.  Posl.  ltK>. 

biidtkla,*  /'.  (roe.  bUdalo),  der  Thor,  stultus.  Rj. 
ludo   eeljade  muško    ili  žensko,   riđi  bezjak,   t   si/m, 

I  ondje,  autjm.  budalina.  —  On  je  jedna  lužara  Inidala. 
Rj.  .'120b.  Budalo  mahnita!  Rj.  348a.  (oek  pomisli  u 
sebi:  Baš  sam  prara  hw\ala!  ja  mator  ćoek,  pa  sam 
došao  jrjetetu  <la  me  sv^etuje  kako  ću  se  ženiti.  Npr. 
ir>4.  Mutira  hudala.  (Kad  se  ko  pretvara  da  je  lud, 
a  nije).  Posl.  183.  Pravi  je  tetak  (hudala).  258.  Dje- 
vojko, luda  Intdalo!  .šire  je  nebo  o<l  mora.  Npj.  1, 
IJMi.  Ili  je  najreća  Itudala.  Danica  2,  1.-J3.  Iznesu 
(Rindjani)  nekaku  hudalu,  da  w.  razgovara  s(frćkim 
lilosofom  .  .  .  još  veća  ćest,  što  je  njihor  hudala  mid- 
mu«lrio  iilosoia  .  .  .  gdc  je  hudala,  ohueen  kao  Rimski 
senator,  sedeo  na  velikoj  stolici.  5,  87  (iz  ovo(ja  se 
primjera  riđi  da  budala  može  hiti  i  muškoija  roda, 
kad  je  muško  eeljade).  Budale  slijcjtel  Mat.  23,  17. 
biidiMaNt,  adj.  thUrieht,  stultus.  Rj.  riđi  benast, 
benav,  blesjist,  ćjiblast,  ćaknut,  ćanut,  ćušnnt,  lu- 
ckast, lud,  mabijant,  malinit,  prićaknut,  prilud,  saka- 
lud:ist,  sulud,  Huludan,  sububist,  sunmbnit,  šuvrtan, 
utuknut.  isp.  alosan.  —  Budalasta  smuja  brzo  ma- 
lak>e.  Posl.  ,'J0.  pridjevi  s  takim  nast.  (na.^tarku  xta 
pridjereno  sprijeda  S' ):  alatast,  baljsist,  brnjast,  cvje- 
tast,  ćaniookast,  ćosast,  <lrvenaKt,  golnbast,  jastrebast. 
kljast,  krilast,  kitnast,  krnjast,  lasast,  morast,  mrgo- 
dast,  nutrast,  okruglast,  pasast,  pjegast,  resast.  rigjast. 
sedbtst,  sivast,  šiljast,  tankovijast,  to]>olast,  vižlast, 
zvjezdast,  žarkast  i  t.  d. 

biidtktii.š,  bu<lalAša,  m.  Rj.  koji  je  hudala.tt.  — 
1)  čovjek,  thoriehter  Menseh,  homo  stultus.  Rj.  — 
ti)  konj:  Podići  ću  gn'jezdo  sokolovo...  o<l  (>raš«'a 
bu<lalinu  Tala  na  kulašu  konju  hudahišu.  Npj.  3. 
2J1.3.  —  rijevi  s  takim  nast.  kod  bradaš. 

budalaština,  f.  Thorheit,  .'<tultitia.  Rj.  ludost.  - 
Jiudala.stina  je  razlićmi.  Posl.  IM).  ,Ta  se  bojim,  da  ti 
ne  učiniš  kaku  hudalaštinu.  Danica  2,  138.  Iloćc  li 
i  kad  moći  vjerovati  taku  nećurenu  hudalaštinu';'  2. 
141.  .Matica  .  .  .  ovakc  hudalaštine  protiv  nn'ne  piše. 
.5.  82.  Mislim  <la  bi  bila  prara  hudalaština.  Npj.*  4. 
XXXVIII.  Ove  bljuvotine  i  Imdalaštine  Ljubdmirove 
može  svaki  pročitati  od  stnine  3lilN  .*I87.  Nov.  Srb. 
1817,  47!».   pred   št  je  osu.  koja  je  u    hudalaš.  Osn. 

j  170.  riječi  s  takim  nast.  kod  gospoština. 

biidjillna.  /'.  auffm.  od  budala.  Rj.  .leđno  bjc^e 
Budalina  Tale,  a  drugo  je  Kovaćina  Ranm.  Npj.  3. 
III.  Od  OraM'M  hudaiinu  Tala  na  kulaku  konju  buda- 
lašu.  .3,  2<».3.         takra  au^jm.  kod  bardaćina. 

I  biidAlisanJo,  i».  das  dumme  Beden  odrr  'lltan, 
ineptia,  sermo  stultus.   Rj.  rerhal.  od  hudalisati. 

biidi\ii.sii(i,  budiMi^'m,  r.  impf.  thoriebt  sprrehen, 
stulte  lof/ui.  ef.  budaliti.    Rj.  hudahisto  tjorttriti;  ali 

I  prema  budaliNuije  ffdjc  ne  kaže:  <Uu  dumme  Hcden 


2.  bubutl 


—  111  - 


bacati 


2.  biibntJt  InibaiHt  v,  hnpf.  bnljeti.  siiaio  u  »Ijt-ti- 
njeni  trovoni.  na  Krkti.  Buhu  U;  trlnva,  IVfnrice?  DAJij. 
7(M)a.  tukit  se  tjorori  i  u  Hrv. 

bAbien^  /'.  —  1)  devi.  od  buba.  Bj.  —  Zlatna  hn- 
hica,  vidi  nvijetnjak  2.  Kj,  2HJb  —  (a  hod  Bvijetojak 
2  i»Ki  blije&njak ;  uli  kod  kriješ rjicii  t  }cod  avitac  ini« 
HvijclTijfik,  ptf  odatle  .<?e  » jrft  tf«  jc  zlatna  bubit-a  kri- 
jesnica, kojrt  se  zore  i  sviJL'tnjiikf  ifiviUif}-  nlo  iiagjii 
(n.  p.  LTva  ili  huhiru  kakii)oiJoda<bi  bolesniku.  Kj.  24iSii. 
Nevirl,  nekakf  mule  krilute  buhica^  koje  mnm  kolju, 
a  ne  vide  ,«e.  Rj,  413b.  (►na  gda  bi  pod  videla  nipirii 
na  putu,  ndmah  bi  rekla:  *(h'de  mara  biti  kaka  hu- 
hiva'-'-,  pak  bi  joj  usula  mleka.  Npr.  8JJ.  Izišao  kao 
mara  <u  proljere)  na  siinee,  {.  ,  .  Mara  se  ovdje  ra- 
zumije ona  malu  .mrcntt  huMeti).  PosL  i>8.  —  2)  B'ii- 
biL'a,  /"  (u  Risnu^  avileua  buha,  Seidmneurm^  bfmthtf.r. 
Rj.  vidi  buba  4. 

hil}»iiiil,  /*.  mujm.  ud  bubii.  Rj.  luibina  je  postnnjein 
(tmjnr.  od  buba,  ali  zMurcnjetn  je  Mo  i  buba  1  (hmer- 
tuni),  —  Bubati,  buhiuu  (mtlik  na  bubu),  Rj.  51  »a. 
NeponienuSe,  nekake  bnhine  u  djeci.  Hj.  41Hft.  Škorak, 
mremi  i  brkata  bubina,  Rj.  (ii^b.  .'Skanirabeć,  ne- 
kaka  hiibinu.  Rj.  841fi.  Nije  dobro  ni  nikom  vodu 
pitit  dfi  ne  bi  čovjek,  ne  videti  štji  pije,  popio  kaku 
huhiitu.  Npj.  1,  lni>  (A^uk).  Fusli<;u  na  lebe  .  . .  evako- 
jakf  babine.  Mojs.  JI.  8,  21.  (Govorio  je  o  stoci  i 
o  plieama  i  o  bttbinttnut  i  o  ribama.  I  •ar,  I.  4,  33. 
Kao  huhine  lenutijske  drk^u(!^i  ižljeAt'-e  h  rupa  Bvojih. 
Mili.  7,  17,  Iza  ouijeh  niiiha  dogju  drurre  lubine  nu 
zemlju,  Prip.  bibl.  41. 

bnblii,  f.  kao  gukfi,  der  Khtinpcn,  mnssn:  Bublu 
masla,  ntriko  naria.  Rj.  t'-s//.  b^hiijn;  gruda,  grudva, 
griim,  prumen,  kila.  —  korijenu  značenje  napeti  se, 
okrtKflii  hiti:  buba;  biibla,  bubulj,  bubuljiea;  biibiiio, 
bubieji:,  Konjeiji  lii'i, 

bntiniltif  neui,,  V.  pf.  —  J)  mtt  (r etose  scitlafjcn, 
puha.  Rj.  r.  ivipf.  bubali  1.  udariti  ili  lupiti  iako 
da  ne  čuje  (jhm  kao  itd  čega  šuplja:  Slane  lepo  na 
vratima  lupad  da  mu  se  otvore,  a  kad  vidi  dit  niko 
ne  otvora,  on  bubne  veh'uicom  u  rruta^  a  vrata  .se 
odmah  na  dvoje  raspadnu,  Npr.  U12.  vidi  depiti,  dep- 
nuti^  dupiti,  lupiti,  udarili.  —  2)  fiepreluzno.  pa.^ti 
»  lupom,  yruhnuti.  —  Bubnuti,  bušiti.  Daničić,  ARj. 
748a.  vidi  i  hupnuti. 

hubiijaiiji%  m.  Rj.  lerb.  od  bubnjali.  —  1}  -rndnja 
kojojii  tko  hitbnJH,  udarn  u  bubanj.  —  V)  radnju 
kojom  tko  bubnju^  (lavori  kojeUu  javno.  -  UL'iuio  je 
(h\  mene  priću  narodimaj  i  posUio  saiu  bubnjanje 
nie^ju  njiinu.  Jov  17,  f> 

biibiijOir,  bubujćra,  m.  der  TrommclseJd<ig€t\  tympu- 
nista.  Rj.  riđi  dobožar,  goi^(.diija.  —  PriHtJio  kao  šipka 
uz  bubam.  (Turski  bubnjari  u  lijevoj  ruci  drže  t^ipkti, 
pa  ka<l  LubanJ  «prijed  udart*  uuiljifoni,  ond.i  pa  i 
08trag  Aiuu  šipkom}.  Posl.  if*>y.  I  bubnjari  bubnjeve 
baeik',  Npj.  1,  25^. 

biibnjdri^v,  bubnjiirav*  adj,  Rj.  Hq  pripuda  bub- 
njaru, vidi  dobot<arev„  dobo.%rov. 

lKibtijt\rietl»   /'.    tympuniHtriu,    DARj.    701a.    koju 


imh 


nju. 


biibiijati,  ujam,  i\  impf.  ' —  1)  udarati  i]  bubanj, 
irontmdn,  puhure  iympunutn^  cf.  dobovati.  Rj.  vidi 
i  bubati  I,  bunuijili,  —  2)  bubnjaju  ljudi  t.  j.  po- 
voro  kojf.'itn  javno,  i*ffenilirh  rcden  uber  etiraa,  tumi- 
tare,  percrehrei^tnt  fama.  Rj. 

biSbota«  /,  subota  pjačka  buhuia  .  . .  bio  je  obićaj 
da  pjake  u  subotu  poslije  podne  ueittdj  bije  (buha) 
bez  ikake  krivice,  samo  za  to  ^to  je  subota.  Uj. 

biibofak,  Inibotksi,  »i.  der  FausiseJda^,  pufjnun. 
Rj,  udarac  kad  tko  koija  bubne. 

biibn^it:,  [m.  gen.  /;/.  hllbrepa)  die  Niere^  ren:  Živi 
kiin  hifbraj  u  loju.  ef.  bubalo.  Rj.  vidi  bubre^.ak,  isp. 
bultar.  devi.  bubreArir.  —  t  )])rt''io  usnu  kao  lušnn 
OubtGtf  (kail  ne  pec-e  na  ugljtsvlju.  Poel  ii4c(J).  Rj,  'diMh. 


Mrežieu  ho  je  na  jetri,  nekii  je  izvadi  s  bubreg imu. 
Mojs.  111.  3,  4.  iap,  nabubrili. 

bilbroštdc',  m.  dtnt.  od  bubreg.  Rj. 

bikhn'žak,  biibrc^ka,  m.  vidi  liubreg.  Rj.  sada  ne 
govori  kao  bubrep,  kao  da  nije  deminutiv;  zfdo  Vuk 
t  ne  nn:inaČHJe  da  je  deni, 

bilbrožiijaci,  bCibrežnjuka.,  »».  pl.  du.**  Nierenfituvk, 
curo  renuft).  cf.  isječak.  Rj.  meso  oko  bubrega.  —  u 
množini  se  fjorori  lu  to  Mo  fut  dvije  )iirurw :  za  jednu 
stramt  jamačno  bi  ne  reklo  bubreiajuk,  DARj.  7t>2a. 

bA.Urcžiijiik,  m.  indi  kod  bubrežujaci.  U  ARj.  dtr 
Nierenhraten. 

bilbulj,  buln'dja,  ni.  (oko  Budve)  riđi  oblutak.  Rj. 
ohao  kamen,  kao  ^to  ih  .se  nalazi  mnogo  oko  velikih 
voda,  za  2i<J'^tunje  isp,  !)ubla.  —  rijeci  .■?  takim  nast. 
dugulj,  prasulj,  iutnlj,  pahidj,  papulj,  trkulj,  vrndulj. 

babdljiiMlt  /.  die  J*itHtel,  piistula.  cf.  t-ibidjieii.  Rj. 
vidi  i  pnojaniea^  piiojavimt,  pulia  i  ptihiea,  kao  pristićj 
mali  2)riit.  —  C'ovjek  n  kojega  bi  na  koži  tijida  nje- 
gova bio  otok  ili  knista  ili  bubuljiea^  neka  se  dovede 
k  Arouu.  Moj.s.  IIL  13,  2. 

bubi^ljifav,  adj.  Što  ima  hnhuljiee  n.  p.  po  Um: 
Rio  i'ovek  . .  .  bubuljičav  po  licu,  i  u  opMo  vrlo  ružan 
na  oei.  Mil.  liJ. 

bdii'ariji^  fi.  vidi  deranje  1.  Rj. 

bQi'URj(\  n.  lerb,  od  bUcati  se,  koje  vidi, 

b^tniti,  bncam,  vidi  derati  1,  Rj.  vidi  i  cijepati  2. 
n'i.s*sf:>ij  laf  ero.  v,  pf  hIoz.  od-buriti,  raz-. 

birati  s.*s  bucain  se,  V.  r.  inipf  eatulire,  subarc, 
—  1)  bui-a  se  kurka,  eatulire,  kneati  se,  tjerali  se. 
«  Bjtio.^tijcnčeru  rječniku.  —  2)  buea  «o  krmuea, 
subure,  bukariti  se.  u  Srbiji.  M.  Gjurović.  DARj.  7<J3a. 
isp.  bueovan.  i'idi  i  cvelati  ae. 

bnemast,  adj.  roti  im  Gesicht,  facic  obesa.  Kj. 
krupan  u  licu,  d^elijch  obraza,  iap.  burlav  (u  ohnuu 
nadupcn). 

bfifov,  ♦«.  ciHC  Art  kleincH  Vlusisfisehci^f  pi,^ciculi 
genus.  Rj.  alburnus  mento  A^.Rj.*  tmtla  riba  u  rije- 
kama. —  s  takim  nant.  riječi  ćalov,  drnov,  pipov, 
^olov,  praiiov,  krvnov,  kucov,  liidov,  mazgov,  praznov, 
roj^'uv,  hIuiov.  tugje  riječi  8  takim  našt.  vidi  kod 
akov.  imena  pftima  .<?  takivi  nmt.  kod  pas. 

bQi*dvaii,  bticnvna,  adj.  u.  p.  nerast  (kad  «c  bu- 
kare  krmaće)  brunstig,  siibans.  Rj.  vidi  eviiovan.  i>j9. 
bueati  ae  2. 

bili*,  m.  nekakav  ern  baljiuac,  hto  pa  krSeani  uo«e. 
HNpj.  4,  fi74.  —  Kad  obuće  crno  odijelo,  buć  ogrne-, 
a  paloS  pripase.  lINpj.  4,  32.  Još  evo  ti  buča  Ma- 
džarskoga. 4,  151*. 

b&i'a«  f.  —  1)  (u  Dubr.)  staklen  okrugao  sud 
a  prli^'om  pore  (ako  je  ovaj  »ud  opleteu  unaokolo 
alamom  ili  prin^ieem,  onda  se  zove  damižana  — ).  Rj;^ 
od  TaL  boeeia.  inp,  boca.  —  2)  tikva  i  bundeva  zove 
fle  tako  oko  Zapreba.  i  u  rječnicima  Bjelostijeneevu 
(eueurbita)  i  VoUiggijemi  (KOrbisiH),  Gj.  iMnieii'.  ARj. 
7U3b. 

bHead,  f  (eolL)  buc^ići,  pibid  od  budije,  junge 
Trutkiihner^  pnlli  indiei.  —  «  Rj.  7fi2a:  CTirsid,  f. 
(eoll.)  vidi  hučad,  a  ove  riječi  m^nu  na  «rofH  mjcfttu. 

BAfak,  Bu^ilka,  m.  voda  u  Orblju.  Rj. 

bur'an,  bućn.i,  adj.  stre^iens,  od  buku,  buČati. 
Bučna  hvala  avakolika.  J.  Kavaujin.  DARj.  7t>3b. 

bili^anka,  /.  nekaka  puA^ma  eijev.  Rj.' 

bdfaiijo,  >i.  Rj.  varbal.  od  bućati.  —  1)  n.  p,  plave, 
dus  Ihimmsein  dcM  Kopfes,  z.  B.  roni  vorhergegnn- 
genen  Bausvhe,  tor^mr  capitis  (a  eranuhi).  lij.  kad 
buci  n.  p,  glava  od  pića.  —  2)  đas  i'oben^  saemtio. 
Rj.  kud  bučif  n.  p.  more. 

bAi'nti,  bi'u^m,  r.  impf.  —  1)  diimm  aein^  turbatna 
sum,  fer  veo :  i  sad  mi  buei  plava  od  jnćeranjep  picaj 
bui'e  uatn  (n.  p.  od  paprike).  Rj.  /u  ovo  značenje  r, 
pf  dož.  uzdjueati.  —  2)  toben,  snatre:  huH  more. 
Ljudi  kad  buve^  žene  nek  luure.  (Posl.  172).  Rj.  ^a 
posljednji  primjer  isp,  ^alakaLi,  i  »gn.  ontlje.  —  V' 
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liAdtjiti  fii»,  hDdiani  m^  r.  r.  impf.  igrati  m  budi« 
Ui  kniin«'t'.  Hj.  wJi  ^ml^jiti  «•. 

IbtfkdJLulJa,  /T.  A'i/Ar  mit  klrinen  Ifomern,  »ie  ntUhift 
nu'hl  tjr'i<t.  ahrr  gut ,  T4ivcarum  ifcnwt,  Rj.  krava 
mitUjrft  roitotii,  mnla  ali  doitra.  ituf,  budian.  ^  imtnn 
krmfMimu  n  tttkkin  nn^t.  koti  krava. 

r«  in.  t  tV/i  Iliiuarin.  Kj.  kitd  kad  u  Hartiduijein 
fi%f€Mtu  Buu:»rin:  Stnde  »vfttA  dv.anne«t  hi- 
te glcMlaju  konja  u  Jiutjtiru.  Pohvali  sh«  mOirju 
j^jerajkjiina  jg«  j*  (»ttHj  konja  <mI  Umjarii.  Kj.  tmia^t 
te  i  na  Tumku  prrd  druffim  tijaimn  mjfMto  pri'ijcra 
Rufrimki:  A  vnhi  tu-  -a  hu,\<i,-katianit'H,  \{y  4^5a.  Is 
trrjtft  Buz/ar-Mor  '5. 

Illlilpir,  fff.  lu  i'»  e:  ubio  luim  Uuffant. 

Bj«  —  U  Boci  ftt*  Aviiije  /jjvu  htujari,  A  jedino  husari 
ovo  fte  moie  i  u  Dubrcivnikn  C-uti.  ali  nMJvik«  ku  un(> 
fivinir  koje  doluc  h  Hrbijc  (kno  cw2  Bu^nir»ke),  Vo*\, 

Bnrnrt'nd.  ^.  <<oll.^  j»n4je  Uulparen,  Bulgarica 
j^reniuM.  Ili.  tnlu'h   Jiu^an,  mlade:  Bugamka*  jtdfUi 

^:3l*'  rCt'tJi,  n,  r»fi  jnnger  liuhfar^  Bul- 

pOtf»'>  i'nr,.  i.j.  mlad  Btifiarin^  mnmće,  Aijrie  Bu- 
amr$ko.  —  l>obro  doiVi  inUijsjano  [tugurtr!  nek  je 
jfdAO  ri*e  u  dni^i  "    *^t.'    -.   i*ii*-  «o"    lUi^rarOiul. 

tOgir^Ifll,    li''  /'.    (fevn.    ihI    lUi^^arka.    Ki. 

M|Pir**nf*v  »/-  j:  ^  ;anjtiren.   mutult*/  in  Hm- 

garum     i  il.    od    bu^jariti    %    brt|rariti    !H^.    — 

/,  a)  T'  ■■jom   tko  bttffart   kopa.  —  <>/  «faiyc 

ktije  hint,  kmi  «r  tko  Imgari,  —  2)  radija  kojom 
tko  fe«M/e»ri,  tapijttii. 

■ojl^rlj«,  f,  t.  i.  «?mlj»,  Bulgitrtn-jMnd,  Btdgttrin  : 
i  umiri  Krmljq  Bugatsju.  Uj.  t7«V/i  Bugamka. 

Bftmriii«  m.  drr  Bulgarc,  Bulgarus.  itj.  sarrkfiak 
in  */ojt  %nmo  u  Mitiq,  ali  itc  i  u  /ting,  govori  i  l>ei 
j*^Vr/fi;  ndi  Bupir:  Ivaiit«,  ljubo«  »t  Iri  jfodiuic*?,  da  ^v 
buf  lK)ia  ;«  Bufjartnt'i.  Npj.  Ž,  IBIK  Ako  uioue  Boj*  i 

9Ć»  Jado.  te  dol>ijoni  kralja  Btigarina.  2,   170. 
„  kb^rfti,  rim,  i\  irHju/.  Ivj.  *'.  pf.  idu:.  [wVbujj;ariti 
{i  ar).    --    /,  a)   :um    Bulgnren   marhnt,  facio   esxe 
Jtutgiirttm,    Kj,    tthraruii   u    Bugarina.  —    b)   sn  ne, 

fcJl/i,  ciri  Buttjar  u-rt'^'  '•    *•''  ^'"'f  iru.«,  Kj.  ohračali 

u    Jtugartna,  post'  "  .'^)  ^**   Hrt.) 

M|)yevati,  Itj.  ;yVj  ,     uu:  >'alji  luda  na 

pa  za  njim  iruijan  ipla^'i).  (U  Boci).  I'oal.  351. 

[Btt|ri&rlia.  f.  die  Balgann.  BuUjtira.  Kj.  dtm.  Bu- 
"ictt.    -      Kad   »e   prcnu    Mrtrk-i    Kniljeviću,   onda 
reć«    ,Biim«im  fycvojci:    *}f  •.   Bugarka   »rje- 

vojkol*  S>j.  2,  :J38.  Na  1^-  j«'*to  «  dobivuin 

I  fti.  p.  braj:da  .  *  .  Bm/arka  .  .  .    i^fazdi  . . .  tiugarki. 
Spisi  1,  *W. 
^Mirarka«  f.  riđi  budimka  1^  niAiH-ankA,   nmiraćii, 

bijela  humlrva^ 
UfkKAt^kh,  f\  adj.  t.  j,  isemlJH.  lidi  Bu^irija.  —  A 
OĐ  Nji'di'  II  /.etiilju    Bugarska,  i  uiiiiri   %(fiidju    Buga- 
riju.  Nj.j    J,  171. 

IIOflrtir*iki,  luij,  bulgurtAcM^  hulgarit:MA.  Uj.  $to  pri- 
pada  /f  '  ■  '     t'ar  mo  »ovo  iin  ni«)?o%MJ  vojuku  na 

daleko  ! lugar Aku  na  Mihalja  kralja  Bugar- 

«Jiv.*)  .  ,:>, 

!•  I  u  prim.)  rif/t  nivinJHkr,  u.  p.  mi^o. 

Ilj  1,1111  u.  Inimn  ttiitt  i\iinn,  m^njamaj. 

Im  .'  ntt^or*  Rj. 

f'J  Hj.» 

•»*<IU»  /*  *»ft«lj|*^  /•  '^''^  Brtirhiug,  tnumr,  ij.  plijpMaii 
(nmJtr  hiti  da  jc  /^w/o  ud  pUjc<«ni  malo  iimnjo).  Kj. 
riđi  i  inali  3^  mAbovuia  l\.  up,  htrtuk  (binca).  augm. 

l><  <    fi.  rtr^đ/.  od  btig}Ati.  «i4H\fe  1^  bmt, 

kih  "t, 

I'  *      ■ ; '.  Kj.  d€r  |f#f» . 

^'r  ,   ranvla^   /«» 

rumu    itiji  »  arvjji  aoiiuc,  rmogiavak,  pnao^TSC. 


bogati,  bilgjaiii,  r.  tiaiij/'.  /)o«/<^<t  hut^aro.  t*idi 
bnizjaviti.  pljesni  viti  (i*  ne);  schimmeln,  mucfMvrei 
II.  p.  hljeb  \ei  {kh^po  da  hugja,  Lj.  Kovo^vid 
DAKj.  71.3a. 

bAiJav,  adj,  be-uhlagcn,  w*t€o»t*s.  cf.  pljeaniv.  Rj. 

bli^JHviBa*  /*.  augmi  ttd  buji^jai,  Rj. 

hn«jAilti*  vlm,  r.  impf,  B.  Mii.^icki.  riđi  bu^gati* 
l>AKj.  7ia'i. 

bRieja)  IJ4*iijo.  n.  rrrhaL  od  bu^'aviti.  rfWi  bu^janjr. 

bAirJoJiJt«.  II.  ditM  Wccken,  erntaiitK  Kj.  rtrhal.  od 
h  iMifliti,  2»  buditi  m\  —  1)  radnja  kojom  tko  hutU 
koga.  —  2)  slanje  kaje  hiru,  kud  /te  tko  hi*di, 

llftha«  /'.  [pt.  blUhe,  bdbat  dcr  hloh,  pulcjr,  Kj,  u 
nekim  krujcrima  aorori  se  he^  h:  huii,  pu  te  mjeMo 
tigubljenoga  h  (fdjcMo  govori  i  biiva,  r/o«.  buAifa.  — 
Bubai'-,  bubina  nalik  na  htdiu.  Rj.  f»(Ja.  Buhober  .  .  . 
da  Uf  tako  zove  rak,  pa  mu  ^a  dao,  da  lou  lathe 
kupi  po  sohi,  \lj,  ,'>(>a,  <tdje  ujede  buha  (ili  atjenica) 
xove  se  Aklopar.  i>p.  Rj.  84 lb.  Metnuti  kome  hultu 
u  uho.  (ka/ali  mu  hIu  da  st*  n/nemiri).  l'osL  178.  1 
kad  t^era  hure  kroi  komljn.  Ah!  da  mi  se  hunan 
prometuuti.  Npj.  1.  4iVl,  Ne  binJi  mi  jm»  koAubu 
hnhu.  '2,  354.  PrijKuvjcdi  mu  i»ri«5u  o  u^i  i  htisti,  Star. 
"2.  2<»5.  (Die  Flohftdle).  dir  J'alle  xna(^i  ko<l  nas  r>u- 
lii^no.-.Sad  ne  znamo  ili  bi  ovt»je  (za  Iniltr/  trebalo 
kii/AiU  klonja,  ili  pti'<ht{jn,  ili  talj/tr'^  Kako  »e  ovdje 
opisuje  najprili<''nije  je  na  iuljar.  Nov.  8rb.  bS17,  7*ift. 
II/l.  biiiiv,   busljiv,   buiikfiti  se  (huke  tjerati  Aa  Aehe). 

bilhat',  buhac'H,  rn.  bubina  (nalik  na  //tjiut  £to  jede 
raaad  kupunai.  der  Bhittfloh,  dtrrme^  Linn.  Rj. 

Mkiiige,  ».  tjeranje  buba.  DARj.  717b.  vidi  bu- 
Skanjc. 

bfthariL,  f  der  Arrrst^  carerre*,  cf.  bap«,  Rj.  mi- 
lira  Re  tako  bap»  ža  porugu  ili  u  Huli^  što  u  njemu 
ima  utnoffo  huha^  itjr/i  »'  nre-si,  t  <tgn.  ondje.  —  riječi 
H  takini  naM.  riđi  kod  badnjara. 

bAhati,  biibiuii,  r.  impf  pulu-ihtut  ne  tiherare^  Ije« 
rati  buhe  m  sebe.  OARj.  717b.  nije  li  bubati  ko^a 
n,  p.  djecu,  t.  j.  tjfrati  buhe  f>a  njih  'f  i*;),  i/.bubali 
N  »ei.  ijf;»,  bockati  se, 

bQbn%%  adj,  (u  Buek.)  l,  j,  hljeb,  arhtrammii^ht, 
lofkcr,  ttnrr,  Rj.  tako  se  naiita  meka  tftrar  (n,  p, 
mek  hljeb),  koja  kad  ne  prititnCt  opet  »e  natligne, 
ridt  buhavan.  »^;>.  buhavae. 

bOhavJie,  bObnveai.  m.  buhav^  hljeb.  Kj.  utp.  buhav, 
buh.iviin. 

bnhfurin,  bilhavna,  aiij.  n'dt  bubuv.  Rj. 

HA  ha  vieo, /.;>/..  r  planinu  nanred  Balvivica.  Rj. 
birr  Vitli,  planina  koja  w  natiea  «  gora  BiUiaviea:  1 
odoAe  k'ori  fiuhaviri,  Nj»j.  5,  1B3. 

b^hitljl,  adj,  n.  p.  irava,  flUnii  fVo/i  fjrhftrig^  puliriM, 
Kj,  ito  pripttda  him  (buhi),  buhama,  takva  at{j.  hni 
bndinji. 

huhi^ber,  m.  Pripovijeda  se  da  je  kartao  Hrbin 
Turt-^inn  dji  nt'  lako  zove  rakt  pa  mu  ^a  dao  da  mu 
kupt  buhe  po  Hobi  t  noeu  jK>  |»o«lelji  i  l.  d.  Floh- 
Muuimlrr  (lienennung  dt^M  hrebnej^  in  der  Anekdittej. 
Rj.  biiho-ber,  koji  iiuhe  bere  (kupi).  i%p.  rijeci  tako 
uložene  luljolM^r,  k!aj«ober,  kniiober,  vinober  i  t.  d. 

bijh6.serina.  /.   Danieit'.  ARj.  7l7b-  kod  rijeci  bu- 

£.irii'<li'      rjT//ri-'fv'     %.firrti*       I  n  i  }ii  j-<i '  r  1 1  i<i        i     itlr      ini      /Afni' 


titp.  ttik'i 


iinnnpfcrd,  Meklen- 

rrc/uartu«,  jumentum. 

•  fn   kitnj.   —    kaiu,  tura 

il,    a    |MMi  Uli^to   tri   kopija   butna^  ux: 

obiuja.    Npj.  3,  27'J.    huin  (<mn.  ne*n. 

>»Q.  l&l.  imena  ko^jm^u  •  iakim  nu*t. 


jiiU,  ;    'nit   itjipraL  Ujt  dttji    h^irrcnkratti^  fHir, 
auifm,   bujadi  na.   —   b^jftil  Je   e»lL;  jetUniea 


budaliti 
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uil^^r  Thnn^  ineptiu,  ^ernio  stnlhni,  butJulisati  zmn'i  i 
hufitilmtn  eiuiti,  raditL  mdi  i  ludovfiti,  maliuitati. 

budili  IH.  fini,  i\  impf.  vttJi  bihlalkili.  Kj.  Suda 
sama  k<td  tko  (fovori  vivilcći  da  je  onako  kako  gorori, 
n  drugi  mu  hore  da  kaže  da  nije  onako;  ali  opet 
riječ  inmi  ludovati.  T>ani«'id,  ARj.  7n8b.  t\  pf.  sloL 
uo-budnliti.  —  BescJi  imi  Jela  udovica  ...  A I  bet^edi 
Sibinjanin  Janko:  ^Ne  budali,  udovice  Jtdo!  «e  bu- 
dali, kad  budala  nisi.  Xpj.  1,  4til.  Svoj  dmžini  Arai> 
beHJt^ffjaJo:  fVi  ste  meni  krivo  iirinili«  ...  Besjetfi 
njii  \iAnji('"ii  Jovtine:  ^Ne  huduli,  pobro  Arapme!  .In 
nijci^ani  tebe  prevario.  3,^.*]i7-  VeH  Ziiko  Cnlkii  bar- 
jaktaru: ^8bnro  moja,  t'ulko  barjaktare  1-«  ..  .  VeH 
Zuku  Cidko  barjaktare;  „Nv  byd di,  ihn^^^i  ^^ospodarul 
Drtleko  je  Tijami  pJanion.  '.},  :iMl. 

blidAljonJi',  I!,   riđi  buibdistinje.   Hj. 

bAdiiri,  bildma  (budni i,  a4j.  uaHi,  vujil.  Rj.  poMa- 
njem  od  bdjeti;  koji  hdi.  —  jVlfdi  se  l-Jojrii  Ato  Pfira 
zaspnbi,  a  dii  ^aw  budna  bila,  ne  bi  ti  dobio  dI  tih 
npanaka.  Npr,  Ili.  Kad  ««,«  vide  rvboje  sa  svira  budne 
i  ft  prekrSteniiii  nogama  sjedeći.  Danica  2,  Ktr>.  Blapo 
ouonie  k<yi  je  budan  i  koji  t'uva  haljine  svoje.  Olkriv. 
Ili,  1.^.  Ja  »pavain,  n  arre  je  moje  budno.  Pjemn. 
nad  pj.  f),  2- 

bftdi,  u  pjesmi  mjesto  bud :  Jiudi  li  ide§  na  voj«ku> 
kome  me  mladu  ostavljaA.  Kj.  vidi  !iiti  ( budem  1  T  H. 

bi^dit  r  i jeć  kojom  fie  vabe  budi  je:  Jiitdi .'  budi!  bitdi 
lifitkji.  Lj.  Kovat-evi^'.  DAUj.  TOS'n  (biidi!       biidija?). 

bAdijti,  /',  die  TrutheHne,  tfalUna  indicu,  vf.  ćiini^ 
ći»rkn,  tuka.  miflirka,  pura,  purka.  Rj.  vidi  i  indijota, 
jntii.^a,  ptiil^ka,  pujka.  hyp.  butka.  —  Biice,  pile  od 
bndije.  Kj.  5f>b.  iap.  bixdae. 

Bfldilo,  m.  ime  muško.  hyp.  od  Biidimir  i  Budis«av. 
Rad  2f%  r»ri.  —  Uijp.  takva  kod  Brnilo. 

Itndim.  »t.  {hr.  Bmliui«)  Sfudt  Ofen  in  Vngum, 
Buda.  Rj.  ffrad  u  Ugarske^:  Pa  «rov<irt  kralju  ud 
Budima:    •l)ajde   more,    od    Bndima   kralju!-    \pj. 

Itiidtmiit\   Biidinica,  m.   Rj.   ćovjek  ic  Budima.  cf. 

BmiTlmlija. 

BitdiitiTr^  w.  iuie  muAko.  Rj.  Biidimir.  i's/^.  BinlinHv. 
hiip.    Buro,    Bmlibi,    Budoje,    Bulko.   -    takra  imetai 
DeBimir,  Jezdimir,    Kazimir,   »Stmilmir,  Štralimir,  Ve-  , 
IJmir,    Vladimir.  Zvonimir,    -mir   (od    Htarijejra   Mt.pc,  , 
k*ir.  ^tntir"*  BJati,  znati  se,  zvati  ne).  O^ii.  ^11.  , 

Ititdiinkn.  f,  die    Ofueriu.    Budnnn.    Rj,   iena    iz 
Budima:  Eno  hlada  oko    Budim'   ^ra<li^  juge  boJuje  '■ 
Budimka  jrjevojka.  Herc.  'JUl  j 

Iij^dinikA,  f.  —  1)  {u  Bosui}  bijela  bundeva,  mdi  j 
peen.  Rj.  bijda  bundeva  (koja  ne  u  .Ja<lni  zove  ^ta- 
i-ranka^  u  Bosni  Budimka,  t  po  irdjekojijem  mjfy*lim!i  ' 
Mi*iirava,  u  Srijemu  Bugurku).  Kj.  497h.  —  "i)  (u  i 
Už.  nidi.)  A}-i  Apfei,  pomi  geuu>i,  rf.  bmHndija.  Kj.  I 
7iektikra  jahukn. 

biidimliju^  f,  einr  Ari  Aepfd,  pnmi  Hpecien.  Rj.  | 
jabnktt  knju  vr-  zove  t  budimka  'Jl,  i 

UiidiiiiHJii,  m.  indi    Bntliniae.  Hj.  au  Turskim    za- 
VY>ietkom  li.  iap.  BoRniiae  i.  Bonjiidija.  —  i^^enidlui  .lovu  ' 
Budimhje,    Kad    rc   ^.eni    Budimlija   .lova  .  .  .  Dijrni, 
Bože^   BudimUju  Jr>vn.  Npj.  2,  K,'i7. 

HlldimljCi  V.  selo  blizo  Sjenice  kt)d  vode  Vape. 
Rj.  u  Srbiji,  adj.  RndiuialJ!*ki :  cpisko|iHtvo  Budi- 
tnalJKko.  1)M.  IV.k 

Ri^dimskl,  (BnfJlmHki)  adj.  Hj,  xto  pripada  Bu-  , 
dimu :  PoiiiTrjivii  poljem  Budimakijem  . . .  »rleda  njega  , 
Bud  unska  kraljira,  Npj.  2.  (>(>. 

bi^dinji«  adj,  n,  p.  jaje,  boles(,  dew  7'ruthahn  ge-  i 
hirrig^    gatl(tpfirttrii>t.     Kj.    sto    pripadni    Uhch^    hndiji,  I 
butinut^   budijama,   tmrndi.    iHdi  <'^urji.  —  adj.  tukrn 
btdiinji,   djetinji,   frolubinji,   jrnjinji,  jadinji,  j.ijinji, 
kokoAinji,  inravinji,  nćinji,  pčelinji. 

biiditmtk.  ui,  po  nanuintirima  ona  djiska  Ato  u 
Dju  lupaju  dtt  He  bude  kalugjeri,  der    [Vevker,  cj:pcr- 


gefactor.  Rj.  mdi  budilo.  —  za  ohlićje  isp.  KftpftooTk, 
mjijrjionlk. 

BAdisaVt  m.  ime  muško.  Kj.  iap,  Bndimir.  Budi- 
Hiliav.  iako  siorena  imena  kmi  Berisav,  —  hifp.  Bu6o, 
Budilo,  Budoje,    Butko. 

bAditit  budim,  r  impf\  Rj.  r.  pf.  sloi.  iz-buditi, 
pro-,  raz-,  r,  impf.  slož.  probugjivati.  itfp.  budan  i 
bdjeti.  —  I)  tvecken,  e.rciio.  Rj.  —  Ne  budi  mi  qo- 
spodura:  sama  mun  ^a  uspavaht,  mnm  eu  ga  i  huditi. 
išpj.  I,  Ailf^.  Pa  udari  Kraljevii^a  Marka,  udari  ^a  u 
plei'i  junai^'ke  .  .  .  -Sjedi  a  mirom  Madžarsko  kopile, 
ne  hndi  mi  po  kožuhu  huha.  i^,  354.  —  2)  aa  se, 
rcflek.^.  cruadien,  emgilo.  Rj.  —  Pod  njega  bi  ka- 
ranfil Kterala,  a  pod  plavu  rumenu  ružicu,  nek  miriSe, 
nck  se  cesto  budi,  Npj.  1.  451. 

Btidtjiiniii,  »rt.  ćovjek  iz  Budve,  Rj.  izmegju  d  t 
lj  ifipalo  Je  v:  Bud(v)]janm.  —  Bio  je  u  Budvi 
obićftj  .  .  .  Kako  bi  Budljani  un  brdo  izižli^  odmah 
bi  se  mladež  na  gumnu  uhvatila  u  kolo.  Npj,  1, 
18.S  (Vuk.) 

Bildljrtiikn,  /".  Rj.  iena  is  Budve  r  Pitale  ga  Bud- 
Ipivkr  pjevojke.  Rj.  Kamenje  «mo  rajibijali  put  čineći 
Bndfjanfi  pjevojci.  Npj.  1,  50.  inp,  Budljanin. 

Ui^dlJ2in>ikT,  adj.  Rj.  ^to  pripada  ButUjnnima  pa 
po  njinut  i  Budvi.  —  (^d  kad  eam  se  rodio  od  majke, 
n'jeMam  ljep.se  djevojke  vidio>  Sto  sam  danas  i*  kolo 
Budljansko.  Rj. 

Bili  doje*  m.  ime  nuiftko.  hyp.  od  Budimir  *  Budisav. 
Rad  3(1,  5(5.  —  takva  hyp,  kod  Blagoj e. 

Bdduš  m.  planina  vi§e  Zagoraca  i  Komana:  A  sve 
bježe  uz  Budos  planinu.  Rj.  —  imena  s  takim  ntvft. 
kod  Bjelož. 

budre,  n  fitarqj  pofdofici:  Sudre  budre  Milica, 
karao  piple  piplica?  I) Poni.  125.  Cijela  <^e  poslovica 
biti  zagonetka,  L>Po.<^l.  X.  isp,  kidre. 

bildrićr,  adj.  upravo  part.  praea.  activ.  od  bili 
1  budem),  ali  ćini  i  fduiim  pridjeva,  vidi  biti  (budem) 
I  Te.  —  Ima  47  rijeci  koje  su  od  Slavenskih  poarb- 
Ijeiie  .  .  .  budut'i^  (ea,  će).  Nov.  Zav.  VI.  isfp,  kln6\, 
dobodni. 

buddfi  da,  (ti  vojv.)  indein,  ciwn,  (ital.  essendo 
rhe-i  Rj.  riđi  Itili  (budem)  I  7b. 

biidfićndstt  iHidi'ićnoali,  f  die  Zukunft,  tetnpits  fu- 
tnruin:  Prošlost.  ,  .  ne  pada  u  budućnost,  nego  .  .  . 
gubi  ovu  sriatfu  hvoju  Btoje('i  vezana  «  bitdućnosti. 
Bukv-  *2ii.  Za  lakoga  nije  budućnost.  S.  Ljubiža.  akc. 
može  biti  i  bitdućnost.  DARj.  713a. 

Krut VII*  /'.  gradić  i  varoSica  na  moru,  iza  Grblja 
k  jugu.  Rj. 

bfidŽA*  f.  —  J)  (u  vojv.)  vidi  kijftča.  Rj.  /fy».  riđi 
kod  ajdamak.  —  Eto  ti  gvos^dena  c^oveka.  Velik  je, 
slr.anan  je!  vuČe  huffžu  za  sobom,  sve  ore  Kcmlju. 
.Npr.  21  *i.  —  2)  {U  Sum.)  riđi  krma<%  2.  cf.  gudža. 
Rj.  igru  pastirttka  u  kojoj  .-*<;  builAa  £Ove  oko  tri 
prfft't  dugačko  i  podebelo  drvo  (od  prilike  kao  po- 
krattik  vranj), 

hiidžiVdć,  m.  flem.  od  budžak.  Rj. 

hiidiak,'  biiflž/ika,  m.  vidi  ugal.  Kj.  riđi  i  kut, 
uugf\o,  luk  1.  detn.  bmlin<5i^\  —  Za  Božijim  legjima, 
I.  j.  u  budžaku  ili  ua  nlraui,  gdje  tii  Bog  ne  vidi. 
Rj.  .'J24b.  Im.'i  jedno  u  iaidraku  konj  kao  da  je 
giil>:u*.  tako  se  čini,  ali  je  on  najbolji.  Npr.  *i2. 

biKlž^iklija,*  ni.  ex  tenebrift  jure  coiimdUis,  Njetn. 
VVinkcIadvokat.  u  naiic  vrijeme  u  Srbiji.  1.  I'avlović. 
l'ARj.  Tllib.  var  jek  koji  nije  advokat  a  nj'jJi  ponlove 
adv<d.:atske  patajno  kao  u  budžaku. 

bildjtaiii,  budž^na,  m,  vo  \t  Srbije  zove  we  tako  u 
Srijemu,  išp.  budi^jilja,  u  kojom  je  jednoga  ).M>Htatjja. 
P.  J.  Markovi.'.   DARj.  iMd.. 

bridžiiiy«s  H.  ixriial.  ml  budb^.ati  ne.  Rj.  vidi  gu- 
džanje. 

h1l4lžil.stt  adj.  peta  riaokih  kao  fmdia:  Nosi  pre- 
pletene opanke,  koji  su  mnogo  Iji'pAi  od  onih  bn- 
diiutlih  varonkih  cipela.  M.  Uj.  Mili<ćević.  UARj.  7Hjb. 
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bB^lu 


fiii^lcii  bukliju.  Hl  riđi  niaUm.  —  ^upftlj  Irotli^  i  bu- 
kUjft,  IUVhiI.  12r». 

udkntiti.  buknem,  r.  pf.  —  I)  nufmitcv^  v*it<fiium 
tdu:  Itiikuu  VO,  IruiH  T>i  f  i»/i.i/^  tMlblti  1.  f«rii 
miikrinti,   —    ^^  "  biiknu  v»lr*. 

Hj.  «  filtri  m  (uj>  ,  i    i   urme   mah, 

naiflo  najtiaue.  r.  tmpf.  tniknJAti,  tuiktj*»li,  —  3)  oni 
<*e  »vi  huknuti  na  t<*l>e.  L  j.  sko<'iii,  u-tati,  «*<•/•  ''nf- 
afgettMtzen,  opponcrr  *»•.  Kj.  —  •#>  ^u  Dultr )  b«i- 
Kniilft  (ijevojtn.  f.  j  u/rashi,  fcfr«nv<irifc»r»,  adoUsro. 
Kj.   —   iSJI  btH  Irtff/   na/^/o  ftfjtrrt^   i   nandi: 

l'oiici  ira  lij'  ri,  /*MJl?iiwr  i>   «i«ni  lestdke 

u»  majci  puL  pri^kifloie.  Npr.  *M,  Ptttli  jednu 
dok    —    huknuke   ilrHrin-  rijeke^  tir  M  ca  ouklo 
ne  j«otr>j>i»u>.  Kkt,  —  #»>  hiiiiA  ilt  rat   t.  '         '  / ' 
nfiittant  i  urmc  m/i^ .   ^uA'rtH  huna;  Rudo- 

y.\\    .j-,    Ininmo   pi»«Minfl  njt'^ovij«'h  it  n-t  vjio 

i  fMjftlijc  MVO}f;i  vrfmcnii,  kiul  Tut  bje«* 

hl  I  w,  duji  Lodern,  ardi/r.    Rj.  refhai.  oal 

huki  ,  -  /    ritii.  riđi  Inik^^enjf. 

b^klijati,  njom,  r.  ini/>/'.  t/nirrv,  tirdat:  huknjavatfA. 
ef.  btiktipti.   Kj.  r.  pf.  buknuti  li. 

Ililkoi*,  IM,  nftrtuu,  ie'jJUH:  Itukm  je  dobnr  «lft  li 
Ijmli  ti»»  tuf>)*u  uiitft  ukni'^li,  .F.  V  lit«hiilfovi<'",  liukoi, 
biibo  iiiAKimnu.  l'rrigr  upiil.  iHHit,  i>,\KJ.  7:^4a.  riV/i 
I  buIjinAf  I  ifyn.  imdjr..  —  rijt<-i  n  lakim  nfutt.  hul 
brklj*>'.  nh:.  'c  htH  bhk(M''.  buk^Vo. 

bOkui.  t*'ij.  hnrhrn,  fugtn^n.  }4j.  i(U>  prifMtd/t  hfikpi : 
Rftjcboljolu  -»1  h'U2\  u»»r^'»l  /,i«><',  pu  joj  puIo  un  tun 
im  huktyru  ntrz^ru :  niuA  joj  kaić;  *\U>)i  «  toboni  /♦'no! 
Cttkudu  »n'J  /»/'*  »ra?«    Kj.  .'iTn.  Ilukviojt,  hukor 

iir,  Kj.  471».  [inin  httKora    onjora,  Kj.  Ifilfa. 

Mojft  kura  ni  !;il    (.  .  .  PoAav^j  ]v}.  tlo  jf*ln»' 

klnitr,  iivijrr  '  u  hukoro  lin*'r  .  .  .1  P*^l.  1H2. 

K^bi   iW»jra   i    '.- fdadtt*  jrjo   ute«V    CtjuffumovA 

ji.lit.lu.  Hw.  214. 

BOkaiii«  f.  ftdj.  maX\  numiuttir  kod  Neg^otinit.  Kj. 
u  Srlujt. 

bOkotac*«  bakrivcA,  r».  D*trficn-*tabt  ba^ut  fitgivun, 
Kj.  Uukofi  iiav. 

IIAknrar,    Bt^kf^vra,   ji  .  t)  isror   o  Jadro    ii 

'  rj.   Kj.  u  Srfnji.  —  2/  i»\(t  ii     Hrijcmil 

ini).  Kj.  —  'f)  pprxim»*  i5oYJ«ku  po  mjr«tu 

uiJaLh   jt\  koi«'  iii'^  ko^-ii  ili  drui?o   |>*t  bukri 

[i]i/vHno  t  Hrtfior  «  ir  M-n^ti.  JIt«ri\  *i*). 

kOkoVdfa.  f.  firr  ihMhrnMtock^  haculuM  fttffinuM, 
Kj.   hukortt  batina, 

Itikkoil«  m,  pl.  plAninA  n  Srbiji  izmt'f^u  nahijr> 
V Iliji evf'k««  i  Uži^k«*:  V»»(?  uj'b'iiin  u  Jiukute  ivnlc  Kj. 

Il0ko%('"'     '  f^      '     'ii  kruj  halmort'       •-       pr 

|{o«n<-,    II  Ivit^ni    I    iHr- 

Kj.  —   V>    ,^.^......  ■•'— •    fiftku, .,.4- 

orica-  Itj.         *'t)  .  i.  Kj, 

BDkovit'anln,  l/K  il,       ^  ..  .-  .        riVr.  tJ»p.  Buko- 

%'JfH    1. 

bfikiivfflJi.  /.  e/a/f  BuchenhoU,  Upnum  fa^vm,  Hj. 

rfrro, 

ttj<^tl.    biikdm,   n  im/»/.  UM^m,   ntden;   bukti 

r/".    bukujnti.    Rj.    /,  pridjev   bfjktfo,    bhktjc-l«, 

slo.   *»7w<>   ijnrjft*    M  ptumrif.  r.  itf.  buknuti.   - 

k^tij«T   kti|iinu   frdjc  ava  hukti   u  plamenu, 

ja,   I     '      '  •      :    ^  •   ,  :, 

(u    Krn^iuji'V;. 
a  tnkim  >■ 

kOkvii.  it'a.  aM9m 

^hukr--  '-     • 


Duinmkopf,  HhUh^,  ftulta,  Kj.  Jtfii^  a«  ia  porugu  tMpO' 
///riru  č^ljtuietH  tituikomu  ili  ienskomu.  vtp.  bukran. 
riVfi  liezjftk,  i  syn.  ondje. 

bftkran«  m.  lud  ili  <iuludaj^t  i'ovjek,  drr  Dummkopf, 
HuliuM.  Kj.  iftp.  bukva  3.  ritli  be/jak,  i  J»y«  <wm^^  — 
r»yć«  K  takim  naM.  kttd  bmjjin. 

kOkTilr,  m.  '/'!«  AB(-Buvh,aittredariumL.  KLkf^igm 
i>  koje  »e  ttri  potHHvnti  »lom  i  citati,  riđi  AOecetiCM 
A,  kfctt.  —  Mi  nemarno  jn^  ni  Buktura  Srp^kcigm,  a 
kamo  li  što  vi^c.  Kj.'  V. 

bnkvlrn«*.  bukvartiu  »»*.  »/<r  ABC-Srhuhr,  purr 
eltmtnfit  di^ctn^f.  Kj.  dijete  koje  tti-i  bukrar, 

bnkv^tina,  f.  auifnt.  od  bukva.  Rj.  t^ra  tiu^m. 
koti  liabelina.  ridi  bukviua. 

bOk%  iMt,  f.  —  1)  fl^t.  (ni  bukva,  Rj.  —  2)  bnkor 
liT^  die  BurherkeT,  tflnn<<  fntfinu,  Kj.  —  .?^  dnK  ,4ilf* 
clententn,  Kj.  ridi  aJfiibi't,  azluika.  —  Fi*e  vrlo  buk- 
rtrowi.  DPohI.  1>5.  T*  bod*o  u«'i  }*^ikxim^  a  u  R^ra 
<?urlj<'»  fmoie  biti  da  je  pagrjeika  mjesto  u  H^ra  ini- 
rilicu).  I4l>.  Da  »itniavi  i  odro<li  >  •  -'  '  n  i 
ortopmliju  ili  pravopisi.  i*i)*.  M.  7V*;f»  Hm 

rukopisima.  <«lMa.   lU   ITl-   !);»'='■  ••  -"-''j  •"i*.*'ici 

u  Htarijc  vrijem«  .  .  .  pj«ao  bf.  i  'J,  1*12.  BitV 


zai  ijltitfoljxku  ftukf^int    novo  si 


o.  t*tar.  :i.  4. 


bOkvit*.  tu,  jUH/fc  Btiche^  fntfUA  parra,  Rj,  mlada 
hukrii.  —    n//«   takve  rijeri  kod  brejtit*. 

bikk¥ik.  liukvika,  %n,  drr  Btu-henintld,  fagetum: 
Hajduk  "VAljn  kiku  u  bukviku.  Kj.  bnkurtt  kumtt,  — 
toli  lultr  rijf'ii  kod  aptik. 

hOkvian,  f,  uutpin.  od  bukva.  Rj.  ttikra  tntgm,  kod 
bftrdn<Hna.  vidi  bukvctina, 

bOln,  /'.  —  1}*  ridi  Turkinja.  Rj,  aut/m,  bulotina. 
l'okrttiiK'  bule  kotluvil-ike.  Kj.  'J^Ha.  Kad  i«ovrli 
Hi'jM^tu  djrvojku,  ja^u  konj«*  bule  jetutii-bulc.  Npj,  1. 
blf>,  l'ovodoAj«  bule  kadunduke^  uxinuju  ih  ra  vJHpnM 
liubovcr.  4,  ;Ui7.  —  li)  (u  Paktr.)  der  Sieijcl,  .viViiI/mm 
(bulla):  Crna  kujijra  a  u  doba  cnio,  rrnom  butom 
Ujt»e  sahuUinn.  Kj.  ridi  |>tM*at.  ^  Zahulati,  zaprcatitl 
bulom.  Kj.  I(i4b.  tup.  bulaU. 

bAI»QJ(%  n.  rerbal.  od  bulati.  rttdnja  kojom  Iko 
bula  Mio. 

bikinti,  bfilam,  r,  impf.  j»e<^aliti,  I*AKj.  72f»a.  r,  pf. 
%lo:,  7Ji-hh\h\\,  iftp.  bulji  t*.  ridi  i  murlci^ati. 

butAxiiKi,  buh'iztiun,  ridi  buDoali,  Kj.  (forttriti  knjrJdrt 
u  *nu  ili  u  kfdvoj  Ukh'}  >>'>ul.,,t.,t  i.,J,<tf'^  ali  ne 
kaie,  l'ol  tko  i  bndnu  i  ^^  M  ludo: 

fanrln,  fuut^ntireu,  alucin^n  ,  Ininucalt« 

<''avHrijati,  klapiti,  [»rlljati  :i,  tlapiti,  trabuniti,  trabu- 
njati. 

bulA>.iij4*iiJi*,  «,  ridi  buncanje,  Kj.  verbut,  wl  bu« 
biznili,  hojr  ridi. 

Iiul^tina.  f.  uu(fm,  od  bula.  Rj,  -—  tukrti  augm. 
kod  babftiiia. 

bOUki,  udj.  kUi  pripada  bulama  ili  kojoj  t^od  kidi 
(Turkinji! ;  ( U\  onda  je  postalo  (^ararijc  ...  i  Imhko 
vartiTiJi'.   M.   A-   KoljVovi/,  DAKj.  7:H». 

b^ilinnar.  huluimli'a,  m,  nekakvo  jelo  od  braAua: 
A.  Sta  *i  jeo?  li.  Salrima<^ka  i  bulnmaru.  Rj.  *itko 
zamijeiinno  brai*no  h  vodom,  rim  poma/.uju  hljebari 
bljc'b.  kad  j<«  u  jK*la  pf«'en.  Lj.  Slojanovir,  OAKj,  73l»b, 

buldraj^ota,  /".  (u  l'.  (».)  mno^ro  ljudi,  Sthaor,  turim. 
Kj.  ix;  7       ViA   ARj.  7311b,  ktue,  daje 

od  Vfii  >m. 

Ii<iljrnje,  n  iiii<  jnrrorrecken  der  Augen^  e^Jtertio 
orulorum,  Kj.  vcrbaL  od  buljili,  radnja  kojom  th* 
—  ■ '      '  "'i, 

I     >ie!»«  m.  i  u  Baranji)   vidi  baodar,  Rj.  r^ha.  ridi 

'i)ina,  f.   ridi  »ova.   Rj.  ridi  i  bniVik,  buka<^a« 

hniniii!!     iWiL^    Ii  iij'i     iiiiiiik,  hulavica,   iiilna, 

kiva&i  M*  ltuljiu€ 

\n  će  ««  ou4je  (u 


buji^diiiH,  f.  auffm.  od  bujad,  Rj.  takva  augm.  kod 
hardmhtit. 

bujt\diiija«-)i,  /'.  riđi  papratnja^.  Rj,  zem{ia  na 
Jcojt})  inut  fimofiu  hujuth,  pnpratL  —  riječi  s  tdkim 
nant.  kud  njffiraM, 

bOjTiii,  m.  (u  Hrv.)  nckaka  riba,  Art  Finch,  piscvi 
ifCitus^  Rj.  —    rijcH  s  itikvim    n(t.<<t,  vidi  kful  brnjaii. 

Iifijim,  bfijmu  ftdj.  —  1)  hef'ii(j,  stiirmisch,  prae- 
cepii,  u.  p,  li  nj  na  kw\j  riafi^refjcu,  Rj.  —  Koliko  je 
puLa  već  tl<\  saila  kakva  hujna  rijehf  riajljf'p^a  polja  .  . . 
kamenjem  pokrila.  Fripmva  'i4.  Braća  moja  iznevje- 
rile kao  potok,  kao  hnjni  poU/ci  pro^jo§e.  Jov  <),  15, 
(ile,  ja  ru  kao  rijeku  JoveMi  k  njetiiu  mar  i  slavu 
ndroda  kao  potok  hujttn.  Ib,  tiljl,  Vž.  —  2)  o  rusicuju 
hilja^  luauriv-^us.  Dftni(5i(',  ARj.  71Ha:  A  gdje  ftii  im 
veseli  požariiki?  .  .  .  koji  hu  tu  nikli  />  žteu  hujna 
liUfienti  megju  mnogim  rijerinia  jedne  i4leje?l  Pom.  131 
(Piše  Dauivić  u  Bioifrad  prtdir  lofin  sto  su  ondje pinrli 
upotrchljitvati  riječ  vatrogasci  mj.  požarniri).  u  pre- 
nesenom .'imislu:  Rmlnja,  misli  i  ret^i  onako  rndnoga, 
onako  hujniMfit  čureku^  kakav  je  liio  kne«  Milon,  ne 
mogu  se  laano  nabili  u  nekih  destelak  odeljaka.  Mil. 
XT.  —  post H lijem  od  bfjjati,  koje  vidi. 

iH'ijfinje,  n.  riđi  b  uf- a  nje.  Rj. 

biijuiije,  n,  difs  Ap'irJiueJlen^  to  itiinrnefirtre.  Rj, 
rerh.  od  btijali^  kuje  mdi. 

bAjati,  biijl:,  r,  impf.  vidi  bui'^ati.  Rj.  fremere:  Voda 
h%tji  u  najžešći  kljii«^.  J,  Ljubi^^a.  DARj.  Tilia.  —  bu- 
jati stoji  prema  huh\ii  kao  zujati  prema  zut^ati.  Da- 
nim,  ARj.  711»!i. 

bAjatit  btijain  r.  impf.  auftehttdien^  mtumesco^  cfl 
nabujali.  Rj.  imfi  i  r.  pf.  dok.  prebujati,  uz  hujali.  — 
Nftbiijnti,  n.  p.  nabujalo  tijpslo,  aHM'hicelkti,  intumeAeo. 
Rj.  ;J7Hb.  po  ff>»ie  je  u  obiraja  i  o  tijestu:  buja  ti- 
jesto, uopće  puk  prema  udj.  bujan  btljati  znfwi: 
»ilno  napredovati^  tusti,  o  n>di  i  o  Inlju,  huuriure, 
tur(fescere:  llusi  (grad)  kako  dubrava,  puiiiji  ne^ 
fiipak,  već  puka  neg  mrava,  ve(5  huja  ueg  tivitak.  Gj. 
Bamkovid  l>ARj.  7 lik.  Druga  pola  našega  ilruAtvn, 
koja  huja  Urotom  i  UHarjom.  Megj.  173. 

bAjntka,  /'.  tuđi  [lapratka.  Rj.  riđi  i  papratljibi. 
jedinica  i/nfHfo,  iito  znoći  bujad.  biijad-ka,  ,<<  pro- 
mjenom (jlana  d  pred  k  na  t.  —  Trska  (i  trstika)  ne 
KuatM  >kad  je  malii^  nego  mimo  jedna  iz  cijclotjn 
sroifa  društva^  kao  ru  p.  i  travka,  slamka,  hujatku^ 
vavku  i  t.  d.  Pih.  A3. 

b  lij  U' a,  f,  lie.genbarh ,  iorrens.  lij.  bujan  pofok, 
hitjuH  rodu  n  potoku,  riđi  bujan,  bbjati.  isp.  pJNplav. 

bdjifi,  Jmj,  V.  impf.  cf.  pajiti.  Kj.  —  tajiti,  dem. 
od  wj>avati,  (kaže  *<e  djeej),  jiaji  /'fyV  zlato  moje!  (i^ene 
govore,  kao    pjevajiiei,    kail    (i!*p:ivtjuju    djeru).    Rj. 

bitjnost,  ViujnOHli,  /'.  umbino  otmga  što  je  lnijrw: 
\n^i\  iiujnnst  ,  .  ,  ue  osUi  rui  mirnom  i  tihom  putu. 
ZloH.  411. 

bAjtir,*  ntmt»,  lauiit  tu^  accipe  et  inanduca:  Baba: 
Bujnr  Mnsa  kupusa.  Turćiu:  Neka  bako  i  mesn.  Rj. 
%Lsmi!  hvataj f  iirolif 

buk,  lit.  {for.  bi'iku,  pl.  bUkovi)  der  Ori  des  Wasser- 
fallSj  U'O  das  IVftsaer  im  Fallen  toset,  locus  cntariictae 
8trejiitosu.<i:  oiigjf  u  buku  ima  jMtHtrme.  KiMn  nije 
gore  od  dehda  hnka  u  rgjava  lrn[ia.  (iVisl.  ^^fj).  lij. 
mjesto  (jdje  rodu  pada  hueeri,  i  tarltthnka  od  takova 
padanja;  to  znači  buk  u  prvom  primjeru,  i  m  ovom: 
Gjeno  voda  hukom  teee,  tu  mi  Mara  noge  ix>re.  Herc. 
260.  u  lirutiom  pritnjent  buk  je  iarlahuka  što  iilusi 
is  kakve  mpljine. 

bnkti,  /.  Rj.  ud  bdkati.  —  1)  doA  Gehriille,  mu- 
gitus.  RJ.  iukru  huku  line  iptreda.  —  8toji  rika  krava 
2Ui  telftdma,  a  teladi  meka  za  kravatna;  huka  stoji 
Ma^vftUBlcih  volom.  Npj.  4,  187,  —  ?>  koju  vine  ljudi 
vivuai  (i  pjevajut'i)  ili  lupajuri.  riđi  rogoboni,  —  Tu 
*Bii  gajde,  tu  Hu  svirale,  huka,  huka,  pjesma  i  arata 
T?elika.  Npr.   2Hy.  Bez  svake  uke,  buke  i  vike  odu  u 


crkvu  i  vjenčaju  se.  Nov.  Srb.  1817,  478.  On  (lav) 
se  ne  plani  od  vike  njihove  (pastirske)  niti  se  poko- 
rava na  Indu  njihovu.  Is.  31,  4.  Ukloni  od  mene 
buko  pjenama  svojih,  Amos  5,  23. 

bjlkač,  bukđ,i'ii,  w.  —  J)  der  BrSUer^  mugitor 
(roni  ikhsen).  Rj,  koji  buče  (ro).  —  2)  ptica,  vidi 
bukavac  1.  Rj.'  —  .'/)  čovjek  hundHja.  vidi  bukavac 
2.  —  4)  ("iovjek  koji  se  rado  boi^-e  da  rve  s  drugima 
uzdajnel  m  u  svoju  ftnagu.  V.  Lj<;<ševii;'.  Lj.  Kova- 
t^evid  l>ARj.  721b. 

lii*iktM*'n,  /,  buljiua.  Lj.  Kovaćevit'.  Lj.  Stojanović. 
DAirij.  721b.  i  sifn.  kod  buljina. 

biikt\g^ij4\*  /*,  pl.  vidi  puto.  Rj,  nieću  se  na  utoge 
forjekft  a  i  konju,  vidi  i  putilo,  spone  3.  —  Jedao 
trgovae  .  ,  .  nekakvu  hahu  metnwi  u  hukagije,  pa  je 
puHtio  noću  da  ide  po  livadi;  pa  kao  gdje  bi  se 
buktufije  same  od  sehe  otvorile,  ondje  mora  biti  raa- 
kovnik.  Rj.  ti38b,  i'^kloce  od  drveta  kao  krpele,  u  što 
sf  mef'u  konji,  kao  u  huktnjije.  Rj,  841b,  Pa  uzima 
konjske  hakarfije^  ie  okiva  braca  rogjenoga.  Npj.  1, 
(A'i.  Skot'i  Ramo  od  zemlje  na  noge  i  na  l-uku  meće 
gvožgje  ljuto,  a  ««  noge  konjske  huk(ujije.  4,  SO, 

hiikalisIPt  u.  mjesto  gdje  goveda  bueu,  Ort  teo  die 
OeJisftt  briillttt,  loeus  ubi  mutfiunt  hovt's.  Rj.  ^  ri- 
jeci >•  takim   nftst.  vidi  kod  dani^te, 

liAkalo,  nf.  T'ovjek  koji  buće.  Rj.^  —  rijedi  a  takim 
)i'f--<L  kod  bojalo, 

bukiinTc'i  bukaniai,  m,:  Igra  od  ruke  nije  dobra 
ni  bukanic.  UVo»\.  31.  valja  da  je  Ital.  boceone, 
sahujiij,  «  Vuka  bokunie,  a  na  tom  mjestu  ni  mrve, 
u  i  malo.  X.  akr.  od  iMnieim,  ARj.  722a. 

BiVkniiJa,  /".  u  Lici  jedna  glavica  i  navrh  nje  zi- 
<line  od  nekakvoga  gradit'a.  Rj.  taka  imena  kod  Bo- 
ranju. 

bdkiinji^,  w.  Rj.  verhal.  od  bukati  —  1}  dm  BritlUii^ 
muffitus.  Kj,  radnja  kojom  bufu  (muiu)  got^dtL  — 
2)  dns  Attteinnnderu'crfen,  disject io.  Rj.  radnja  kojom 
fjoredn  but' u  sijeno. 

b  A  kora,  /,  u  Srijemu  je  običaj  da  se  uz  mesojegje 
ftvako  vei^e  HkufM3  djevoike  . .  .  nit-šred  sela,  pa  nalože 
vatru  ...  i  oko  nje  igraju  i  pjevaju;  i  to  ae  xove  bu- 
kani  ili  vatrihte  (ajdenio  na  bukaru,  pjevaju  dje«a  na 
bukari),  Rj.  zabavu  sa  hnkomY 

b lili  kuro II j(S  n.  das  Brahnen,  suhatio.  Rj.  verbal. 
od  lim  kuriti  ne.  .at f inje  koje  hira  kad  se  krmaća  hu- 
kari.  riili  cvelauje. 

hii kuriti  s<»,  rini  »e,  t\  r.  impf.  hrUhnen,  9Ubo  (von 
(Si'hurinc.n):  bnkari  se  krniai^a,  Rj.  kad  se  upaijuje. 
riđi  bVjcati  se  2,  cvelati  m.  —  Bucovan  neraat  (kad 
se  bukare  krniai^'e),  Rj.  U.)h, 

bt^ktlli,  bućem,  r,  impf.  —  1}  briillcn,  mugio.  Rj, 
buču  (joveda,  kad  čine  baku  1.  i'idi  mukati.  i\  pf. 
Itukniiti  1.  —  BukaliStci,  mjesto  gdje  tfomda  bniiu* 
Rj.  47b.  —  2)  gove<la  lui^u  sijeno,  mit  HUrnern  aus- 
einandti-werfcn,  di.yicio:  Stogogj  voko  bufe,  sebi  za 
roge  vutV.  (TobI.  354).  Rj.  razmetati  rozima,  n.  p. 
sijeito^  kao  sto  eine  goveda,  v.  pf.  slož.  nizbukati. 

biikiiiac,  bukavj'a,  f«.  —  jl }  vodeni  bik,  die  Uoht- 
dommel,  ardea  stcllaris  Linn.  Rj.  vidi  i  bukać  2, 
vodeuddka.  pfira.  --  2^  der  Aufieietjtert  concitator^ 
cf.  bund/.ija.  Rj,  ridi  i  bukat'  3,  bunilac,  bunitelj; 
isp.  buntovnik,  rebelijnnt,  rebelijjifi.  —  ti)  (u  8rijemu). 
Nešto  ide  uo<?u  te  davi  ljude,  kao  vukodlak,  t/l  dre- 
kavac.  Rj.* 

bilkeoiijOi,  w.  das  Liidern,  ardor.  Rj.  verbfd.  od 
buk  ljeti,  koje  pidi.  vidi  bukujanje, 

bOkiltif  /'.  četvrt  stiira;  vifee  valja  star  no  hukila. 
(Boal.  3.0),  Rj.  isp.  bjigaA,  Mjiik.  —  OsmnnTk,  žitna 
mjera,  na  ('ctiuju  po  bnkilr.  lij.  472a.  Bolji  je  star 
nego  bukiht.  (.  .  .  u  jedan  ni^ir  idu  Oeliri  bukile), 
Posl.  28. 

liAkliJa/  f.  vidi  ploška  (ponaj\i^e  ona  &to  uoee 
prosci):  Ne  8inijmi  ti  prsten  prihvatiti,  ni  popili  pro- 
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I  uHni  J»c  buna,  spopadoe  avaki  ftvojii  linliku.  Rj. 
477a.  l*odi^i  bunu,  viku  i  L  <\.  Rj<  "»'iln.  Ui''kn»  vika 
Ili  m^tZd  f>un(i,  der  Larm,  tumultua.  Rj.  TlK'Vb.  Ljudi, 
i  sve  bune  i  iTEfge  b  imenoui  Ho^jtm  |i  njej^H  rndi) 
dokazujući,  da  Je  sve  ono  i  lk>)iu  uir^ko, 
ugims  nije  po  volji.  Rj.'  Xin.  Kakii  m  viku  i 
H«  hinili,  videći  .  .  .  Uanica  2,  132,  On  je  najrc6u 
ađi4fao  na  debelo  jer.  Nov.  8rb,  1817,  '633. 
uiu^i  jedno,  h  drugi  domenu«*!  drujfo,  rodi 
Stnren'ikim  pufmeniimt.  8pisi  1,  t>, 
1  Bjknim,  /*.  dvjjo  vode  u  Ilene^'ovini:  I 
3unH  ti  vt>i1u  prrpi/.il*.  Rj.  —  'l'ko  je  ol>io  llnun  i 
junicu.  l)Po8!.  12i»  (reer  ae  en  »kitafa,  Up.  \U\i\f^' 
i  BunicH). 

KAimi*  i  BAnh'ti*  ti  pofstur-ki:  Obilno  je  Bunea  i 
Bunicu,  reče  ne  u  ftkitnću.  cf,  BuiiA  i  Runicu,   Rj. 

biilijke&lljo,  u.  verbttl,  tni  buiiacati.  vidi  buuraiije. 
i  buniicnd.  chui,  r.  impf.  vidi  buiicali,  t  «yn.  h'd 
jbulazniti ;  faseln,  fantunren^  alunnuri^  dklirarc,  *i^Ui 
JMf  teto,  g:ovoriA7''  A  on»  mu  kjiie:  •Ni^to^  vujo,  bu- 
ttfu^um.*  akc,  od  iMnicirii^  ARj.  T'Mju 

bjknar,*  bunAni  (buuriru^  m.  der  limnuen^  putcUM, 
tf^  fttudennr:  Nije  u  bunar  vet'  kruj  /»»mar«.  Rj.  ridt 
i  biMtijerna,  riilrnja,  ^u«tijeriui,  poi'uo,  put'-;  hlAnonar, 
kiadenur,  i/vor,  ubao.  de.ni,  butuiri^'.  uutjm.  bununuu. 

—  Hedoni  ku<''ji,  dcrrt  ftuhurrra,  i  joS  »u  im  ione 
ipeopmnc.  Rj.  417b.  IJbjio,  jainu  km>  bunar,  ir.  koje 
'0IS  vadi  vodu  ćiiproin.  Rj.  It^ih.  Ti  Hiuno  jetbiti  knbuo 
lfn«W  li  bunaru,  im  u^pi  u  valov.  Npr.  *ill.  Idi 
Opet  mi  bfiuiir.  21 1.  A  to  bunar^  i  nu  Itunam  dc- 
C?ojka,  Tit<^'€  vodu  hvo  na  htoJoJ  ko«i.  240.  1  u  gori 
huHar-f>t}dft  studona,  u  banfiru  jeduti  katuen  mcrinern. 
Npi.  I,  4U'l,  Studrmie  i  kljidi'Uair  jr  /niiifir  (^dje  t*e 
Vodji  r,idivHla  ili  vuee).  l*if*.   12. 

hiiniirdžija,*  m.  koji  kopa  bunare,  viili  bniiurnjk. 

—  Mnh  Hl'  »lo^.o  /.a  iiovfe  prodali,  bntmrdzija  \  liifgar 
gu  pliUi,  I.  H.  K<*Ijkovii\  l»ARj.  TMh. 

buniiri«',  m.  drm,  od  bunar.  Rj.'  Im, 
buni\rinti,  /.  au4jm.  od  bunar:  Niij|*iJi»le  na^rtuu:  na 
nekiiku  bununtiH^  kad  ttunu  —  u  bunartni  je<Ina 
veHka  ^^ba.  Npr.  2(J8.  Idi  ouet  na  onu  bumtrinu , . . 
Olide  ua  butiftrtnn,  2?lU.  —  UtKn4t  iiuipit.  kod  bardaćina. 
bJInilniTk*  m,  pnUanuit,  HiuUL  9>idi  buiiardiga. 
Jirunncntirdbrr. 

bftnarsk?  iburiilrskn,  adj.  n.  p.  voda.  Jtmnnm-, 
pHieidtH.  Kj.  kt't  pripada  tturntrti,  bunarima.  Nt*mii 
t(pku<*ijeb  vi>d:i,  iif^o  Ij'jdi  Kve  piju  burntrtku  rudH. 
J4yH.  t»p.  \  u  j^uri  but(ar'tyjdn  Mlndena.  Ntij.  1,  4<X3. 
criiije,  «  daj*  fifjU'H  tnr  uttA  dem  SeMaff,  »om- 
Rj.  errbfU,  tni  bitneatl.  radnju  kojoth  Iko  imnca, 
■rati«  fiini,  r.  »»»»;»/.  jfovorili  kojrAtn  ka«  u  Miu, 
uuf  dem  Schlafr  rrdfm,  fasrUt ,  ioqui  fiuttJii  e 
no,  nlttctnari:  Bunoa  kao  l»aba  u  bolti^li  <kad  ko 
vOfi  Slo  h»do,  ^*^m\,  3i)l  Rj.  liuurali  :nart  uprura 
"iraita  tjt,ror%ti  ti  hmm  </i  «  /    '  "  '         fan- 

toMiren,  alacinnri;  uli  hv  tal  <  nira^ 

^ud  budan  i  brz  bolcAti  tiortm  hoji^ia  in<n>  fuHrin, 
pidi  bubuiitti,  *  .iy«.  ondje.  Kao  kad  ćoviek  bunta 
if  i..j...t.  pa  {^(vvnri  koju  «♦  bnla,  koju  u  Jola,  Npj.' 
1  II.  Zar  mu   je  malo    ilo   buneu  i  ludiij«'  u 

;\Mrtii:*         l<nc     i,*>L  ,1 'inii      riii-«'i.\ii      ii  i  ■»i'!|rr*ĆU 

ct,  nr  Srb. 

H17,  477                   ^  ,             .I-   |Mj 

o^u    rijei*   pametno  ^   i»a  ontui  «to   ludo  i   naopako. 
na  »lit.  \K 


reda,  t.  j.  kao  da  se  ide  preko  bundeva),  Pof*1.  1S2. 
Opario  »e  jedu<5i  kuhane  tikve  (bundeve).  y«>7. 

bnnib'^varu,  /*.  gužvara  h  bundevama.  P.  I.  Mar- 
kovir,  r».  Mu5i<rki.  DARj.  735b.  —  rijcH  «  takim 
naxt,  kod  badnjara. 

bitiidinini,  /".  dem.  od  bundeva.  Ri.  —  Borovic*, 
nekake  vrlo  aitne  bundcrire,  Rj.  37b.  Naranča  2,  vrlo 
mala  žuta  bundevifa.   Uj.  4<KJb. 

bjlitdevski*  adj.  u.  p.  cvijet,  Kiirbiss-,  ci*et*rfci- 
tttntm.  Kj*  'to  pnpiuin  bundet^i,  hundcranta,  —  ga 
nast.  txjK  bjf'liuski,  uuiMlinuki,  vinski. 

bi'mdjrJja,  m  der  Aufuiefiicr.,  eomitator.  Rj.  kqji 
/rtoii.  vidt  hukavac  2,  i  štfn.  ondje.  —  bun^d^.ija,  pred 
nuid.  Turakini  otpalo  osnovi  zadnje  samotjlaHno.  Ohu, 
7H.  za  na.st.  inp,  ubudžija. 

bilnirur,  m.  (k«kuni/.an  ili  Seniran)  die  (rHHic^ 
alii-a  (?).  Rj.  mdi  prcknipa,  hen  (in.J,  deni.  bungurac, 
inp.  kaAa.  —  Pjevaju  kako  ho  . .  .  (kad  «€  ženio  buntfur 
čelebija  taranom  gjevoikom)  ra/boljeo  kupu«  na  nla- 
nini.  Rj.  12b.  Ne  ijoznaieni  ju  vaAcga  buntjHru.  (Kiixuo 
nekakav  Hercegovae  kad  jo  ćuo  gje  Turci  bumjur 
Kovti  pilavom K  Posl.  *i(KH. 

b^lii^iirac*.  bitngUH'a,  m.  dcm.  od  bungur.  Rj. 

biinKArunjo,  n,  dna  (irHtzemahkfif  ttiientHK  Rj. 
vtrb'il.  otl  bunjrumii.  radnju  kojom  n.  p.  iWcwicrt 
bumjura. 

bunxiVriiti,  rnuit  <?.  »"»/'/^  GrUtie  mitklcUj  cnufttius 
moh:  »e  mo^.c  vodenim  da  melje,  nego  bungura. 
\l^.  bunijur  mljeti. 

bOniriirov,  adj.  što  pripadu  //un r/uru.-' Ženidba 
tmnffurova.  Npj.  1,  538  (uatpi«  pjesmi).  —  :n  nant. 
erdi  aplov. 

Rt^tiiea,  /'.  voda  u  Hercegovini,  vidi  Buna  i  Bu- 
nif-n,  I  Bimae  i  Banica. 

BAnif,  m.  gradit*  un  dno  Krbave  |od  Udbine  k  >ye- 
vcru)  [Kid  planinom  Ko«janom.  Rj. 

Kiinije)  ue.  Bunijevcji,  w».  (u  Hr\\»  vitli  Buuicvae.  Rj. 

Itilnijeika,  /'  (u  llrv.)  vidi  Bunjevka.  Kj.  —  A 
poiiviknn   |'jaua   Itun^iei^ka,   HNpj.  4,  37<*i. 

biiiiika,  /,  dnii  JidMfinkraut ,  hi/0}tvifainu.H  {Htijcr 
Rj.^  lAttn:  Kao  da  se  liunike  najio  (kao  da  je  yn- 
higjeo,  jer  kažu  da  tVtek  poludi  od  bunike.  Vqh\.  130). 
Rj.  (»iljka.  riđi  btin.  —  n,eH  »  takint  nofti.  kod  apttka. 

bi^nllat,  bfuruoca.  ni.  koji  buni.  DARj,  7IWia.  vitli 
bukavHc  2,  i  M*tn.  ondje.  —  n^jcH  «  iaktm  nosi,  kofi 
ćuvalac. 

b^ilina,  /*.  drr  liumfvt,  nUreu*.  Rj.  iitp.  buniite, 
butijak,  btinjiitc;  bit'r  ^tnet'e  Ho  »t  bitctt  na  ffnoj^  na 
iffabrt,  a  po  tome  i  ^ao;,  aiubre, 

bfmistair  m.  (u  u.  u.)  icoji  po  buniAiima  krade. 
Rj.  *^p.  buulAle. 

bftni&te,  H.  ndi  bunjiMe.  Kj,  -  1/  mjrMo  tfdje  se 
bara  Amr/e,  v*di  j  bunjak,  kaluž«.  ko/alina,  HmrtliHe 
1.  -  Od  buuiiia  do  buniiiia  dokle  fHiniHr  ne  aiifnc, 
Ri.  I*o4to  je  (kufku>  ubiie,  lm<'iAe  je  mi  buninte, 
Niir.  Uy\.  J^vakt  je  kokot  a  trom  tntniMu  gospodar. 
I  HroHl.  111.  K<.'ji  odniHtoAe  u  »kerletu.  valjaju  ^e  po 
banici  u.  Plac  4,  5.  —  3fJ  tuko  >tc  ;f«tr  »  >iaw«  Avu^t^e 
po   mjeMu   9Vomc:   Vrana  o  buni.it n,  h  Miko  "  nieHU 


buida,  f.  I  u  vojv.i  /' 
Ij,  buljina  kr:notf>   /«"  ' 

b^Blit^VA.  / 
Uto   melo    f.iu' 
Kiu^urka, 
U'kok'.trk 

orkn.   \ ., 


pellieca,  cf,  iTirak. 

I*    ^ub.M. 


(#ivi),  pa  oboje  na  (tjurgjev  dan  i/Ide.  (Poni.  'lit.) 
Rj.  Njegova  ku»^a  da  bude  bunifite  tn  to.  J»»/.dr.  % 
1 1.        za  1 1  vidi  rijrei  kod  daniAic,  :a  "J)  kod  godište. 


biknlti^lj,  m.  kuji  Ituni.  hARi.  "i'M^b.  ndt   bukav 
2,  i  •*•/».  ondjf.  —   :a  na.st.  vitfi  batlitclj. 

bUnltl,   bOniut,  v.  tmpf.  Rj.  e  pf.  Mol 
po«J-,  \\t-,  wi-,   rbiiniti;   r.   nnpf,    */"      ? 
iM^d-,   na-,   zbunjivati.   —    /.  n)   auf 
1*1.    tiili    luiririluti    !.    bu!<iti  2.    ljuti' 

</  ifod.  i.<p.  buna  1. 

,.;  Ci 


M>bdnlU, 

M.i.iu  Hti, 

tu 
Milrnko 


uua    nahijc.  l>aniea  4, 
(/irs  umetati:  Mutljtv« 

•*,    vrf   Kif   frflrl*.  — 
'   JU 


biiljiokn 
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biuft 


Ya  vi  Ionu)  naj'tmiiti  divlje  zvijeri  i  buljine,  i  sove  6e 
ondje  BtaaoviUi.  Jer.  00,  i]ii. 

1»i!kIjioka,  /'.  {nL'\  tlit^  Amjen  hcrrttrreckt^  qu(te  cmerit 
innl<*Ji'  Kurvina  fndjioku  —  sefiilt  der  Krthn  den 
I'^rosi'Jf.  KJ.  biilji-okn  [I  nj  ft  finiji  "rij,  rvčc  rak  i  ah  i 
psujući  je,  vidi  buljtnjk,  biiljooka.^^t. 

bdijiti,  lifiljTiu,  i\  impf.  i.  j,  fn!i,  die  Auffcn  hcr- 
vont;cf:en,  ea-j^ero  ocuIfti<.  Kj.*  M.  ist'aljiruti  (ni.  iap. 
\wv.hi  ori.  r.  pf,  ixbnljili  oc'j.  uh\  od  Jhiiiičića,  AHj, 
73 1  a. 

liiIljDok,  bflljtfukiisf,  itffj.  II  ki>^:a  su  ori  izbiiljene 
(velikt%  ist>!ik'U  mit  htrrttrrrrkttii  Aritftp,  umlis  c^t- 
strtis.  Kj,  Intljo-uk,  liuljn-okn^t,  l'ijt.  Uiiljiokn,  Itiiljili. 
—  rijeci  tfdo  nlo^ent  niioi>k,  rarnouk,  ii)lo<^ook,  plii- 
vook,  vrljook;  t%niooktisl,  viljooknsi. 

b(!k1Jllt)a^%>l/  m,  Anfiihrer  eiucfi  buljuk,  ihu  tur- 
Wf(f,  (TuiHrio.  Rj.  rijtv  mtMtivljcttfi  od  buljuk  /  baJii, 
(flavtc,  zapovjcthrik  ftulfuku  rojnif^'f,  kno  kapetan^  t^io- 
tinik.  lUjeci  buljuk  ot.)><tlo  je  krujvjc  k;  n  ovo  k 
mi  jenja  se  i  nu  sr  pird  b:  buljujj:])HHfi,  pa  i  vt  ni: 
buijumbftSu.  ffc/n.  buljiibiiAira.  —  Kufžine  hu  r>p<n 
bile  razdijeljeuo  iiu  Hrczovf,  luul  kiijiiiin  su  bili  kiijie- 
iHui  ib  Ttlikc  huljufutk:  lij.  ifTtib.  l't-t  slouun  jnbulik 
hutJHtfhitsa  i  ilvanaesl  glavuijeli  vojvotlii.  N[>j.  4,  *2iK.t. 
Kad  pogleda  pope  sa  doriiia,  i  utrledn  huljumhtmi 
Meha.  4,  4:1X1.  Jiuljuhuftr  nah^  lAi'era^e.  i,  4iJ.4.  l*re<l 
njima  bu  dobre  hnljuudnjšc,  buljiiiuba^i'  *ul  krvave 
Cuee,  5,  ?3y.  Postavi  jra  i'iiriia^'a  kiio  huljufHtm  nad 
desnom  airaucnu  -Jadra.  iJanioi  4^  17. 

bdljubiišieUt  >«.  dmt.  od  bu ljubavi.  Kj.  —  Km  je 
kao  TtutU   huljuhtdivit   nad    IVajkorinia.  I  Minira  4,  17. 

bltljiibiisin,  udj.  Rj.  sto  pripudu  hnljnhnki. 

bi>  ljuba  sili  im,  /'.  Rj.  Iiuljnhtditffi  icnu. 

billjubiiHOvriiijiS  n.  da.<  hnljahtim-Scin,  rcninn'a- 
Ut.'i  (festio.  Rj.  verhal.  od  biiljubaJiovati,  koje  vidi. 

h^ljiibašuvati,  bi\ljiil>ašiijeni,  r,  ijttpf.  irh  tun  bulju- 
bašfi,  sum  centurio,  Rj,  hiti  hitljidniŠH. 

hilUughtisii,  m.  vidi  buljubaj^^a  mit  allen  Ahhitun- 
ifen.  Rj,  kao  što  se  mjesto  btiljuba.%  c/oiJor/  *  bnljiig-- 
baSa,  tako  i  uve  riječi  od  buljiiba^a  poHtale,  n,  p. 
buljubaSiD,  buljubnftoviiti  i  t.  d.,  mogu  tfhifiiii  i  Imljiig- 
baSin,  buljujirbaSovatJ  i  t,  d. 

bCkljiik,*  m.  die  Schnar,  Trnpp,  turba,  turnia,  cf. 
^fimiila,  kni;  buljuk  (loredn.  E}.  vidi  i  i^ela,  t'^uluk. — 
rtjplHfiio  bi  huljnjc  ^foredn.  (Kad  je  ko  iieoL^-r^ijan  i 
cupiiv).  PohI.  265.  AV  i'to  li  huljuk  (jjevojuka,  Hie^rju 
njima  Rotianda  gievojka.  Npj.  2,  236  (više  je  h  obi- 
i't{iu:  vei^  »akupili  hdo  ^jevojitka.  Npj.  1,  432).  Sve 
razbije  Turke  na  huljttkc.  Npj.  4,  172.  Sta.4e  zbijftt 
Turke  u  huljtike,  4,  231.  No  sve  tuku  Turke  na  hu- 
Ijttke.  5,  184.  Eto  ti  jednopi  trgoveii,  koji  ironjaše 
pro  Bdbom  buljuk  vtdopH.  Danica  2,  13y. 

lil\)jumbaša,  m.  lu  0.  G.)  t?iV/r  buljupba&a:  Podiže 
»e  btdjumhttm  Mujo.  Rj.  vidi  i  buljubft&a. 

bdiljitiiti,  /.  vidi  buljma,  i  .si/n.  ondje.  —  Jitdjnnu 
je  pokvareno  od  huljintt.  Vis.  77.  uli  se  tjorori  u 
BuHuiu,  V.  Arsenijević.  ARj.  73lb. 

bdniH.  /.  djetinja  riječ  u  Ifrv.  za  voctu.  vidi  bi'imba, 
vo>a. 

biVuiba,  /I  tvi  Dubr.i  Kindcrtcort  fiir  IVasser^  rKfUu 
scrmonc  tHfautitim,  cf.  vofra.  Rj.  vidi  i  buma.  riječ 
djetinju  Zit  v<«bi. 

bumbui  /,  (div  Bmnfu),  kuuibnra,  bi  barda.  Vuk  u 
Npj.'  3,  3if7.  ttkv.  od  Danitieu,  ARj.  73! b.  —  Neka 
voze  bumhe  i  topove,  i>ra,  oUjvo  i  drugu  /ahiru.  Npj. 
4,  W+.  Nogo  kupi  po  (fab(>li  ('oHe,  da  mu  gone  kola 
i  koeije,  t!a  potežu  butnhc  i  tiipnve.  4,  43S.  Pripa.'fuAe 
sablji?  diuiiSkinje,  udurine  bumbc  i  svirale,  raxviAe  mc 
j^vileni  barjaci.  6,  77.  tt  ponljednjem  primjeru  bumba 
ku(*  da  ifuti'i  bubanj  ili  hdii  musiiki*  spram. 

bdmbat'tt,  /'.  (u  t^Iav.)  vidi  špioda.  Kj.  iffla  bez 
mu: a  a  s  ftlavom,  vidi  i  bablja^'a,  i  siftt  ondje. 

buiofiHi'aii«  bumbaena,  adj.  u^oKsipiuus,  pamučan. 
DjIRj.  731b.  ko  pripmla  bumbaku  2. 


I      bftmbilk,  wj.  —  1)  (n  Kisnul  vidi  bumbar.  Rj.  die 

I  Hummii,  opis  terrestris  Linu.  babina,  —  2)  pamuk, 

j  Jinuuurolle,  (fo.^aipiutH:   I  oMar    nož    mek  bumbak  ne 

reže,  l'Pusl.  30.  Otbrnnjen  je  u  nkiituMci  od  himihuka. 

.Sli.   htindiifk,   paimik    u    Mikalje    i    u  Delabele  (bam- 

bagiu)  i  u  Stuliea.  X. 

baiiibalu,  u.:  Sve  t^ipovi  i  uaSc  kuinpare  i  bumbtila^ 
na>e  uiikanide.  Npj.  5,  4f*!i2.  znmi  li  ovdje  bubanj  ili 
drmji*  sto'i'  isp.  bftinba  u  po-Ujednjem  primjeru, 

bn  III  bar,  w'.  —  J)  die  lluunnel,  api>-  terrfMriji  Linii. 
Rj.  bubiuo.  vidi  buuibak  1.  —  ilje  ni  pjevao  Ijetofl 
pjevaj  i  zimus.  (Kazale  peele  humhoru).  Pot*i.  77.  — 
2}  (u  RiMuuli  djeveuien  napunjena  bra?taom,  a  uz  to 
t''ealo  i  Hkibijem  gro^.gjeiu,  lij.*  inp,  buinbir. 

bamb^raiijis  n.  doj<  dumpfv  ,'^pvi'f'hen,  nach  Art 
deji  ItujKvn'iffemurrfi,  murmur.  Rj,  rnbfd  od  bumba- 
rati.  rudnj(f  k'joui  tko  bumboni. 

biimbiVnifi,  rain,  r.  impf.  duttipf  sjfvechen,  ivie  die 
Huwuh!  -^iimmt,  murmuro.  Rj.  ffovoriti  onako  mumta- 
ptii  kiio  bttnd>or  .iio  cnji.  —  i5j).  mnnlati,  i  sifn.  ondje. 

biimbii.siir,*  bumbaAira.  m, :  Opazi  je  (iiuićku)  megjed 
^  ki'uiške  poi/<iaIeka^  pa  kaže  svinji:  Zlo  Hvinjo;  et^o 
liMiec  gje  vinli  KtrnHuogfi  buMbaHira:  ogrnuo  ^'urak 
o<l  kune,  pa  i  krilnte  li<'e  bvata  oko  ]Hite.  Npr.  176. 
ikinivir.  —  od  kofja  je  i  akr,  AHj.  732b  —  kaze^  da 
je  biuiibasir  Arap,  miibafiir,  konii.^ar. 

bitiubir,  m.:  \ioii6  zove  s  Ubala:  »Dorau'te  mi 
btnnbira'.  liožir  /.ove  s  Ledenica:  »Doran'te  mi  jne- 
venieri  .  Her«".  341.  po  rozbironjtt  Danivirti^j  ARj. 
732bt  buinbir  je  nvkoki  kohtv  nalik  na  kobtm<m.  isp. 
bumbar  2. 

bAirihit],  bliii.  V.  infpf.  (u  Dubr.)  Kin(lerwort  fiir 
trinken,  bibo  sermimc  ittfaiitimti,  Kj.  riječ  djetinja 
j«  piti.  vidi  bumiti.  tsp,  biiinUa. 

hilkinbljl,*  m,  vidi  KJavuj :  Dva  bumhula  svu  noć 
prepjevjiSe.  Rj.  vidi  i  »hUiu  nlavie,  Hbivica,  slavić, 
slat-ja,  nJavie,  slavlja,  slavnjak.  —  O  za  Boga,  dva 
bumbula.  miada!  Npj.  1.  481.  Bttmbul  mi  pjeva  kraj 
mora.  Herc.  25fj. 

bdniiti,  bibnim,  ih  itupf.  djetinja  rtjec  u  Hrv.  za 
piti.  vidi  bumbiti. 

bjliiinjenj(\  n,  rerb.  od  bumnjiti.  vidi  bubnjanje. 

bAmnjitt,  bfimnjim,  r.  inipf.  vidi  bubnjati,  od  ceqa 
je  t  postalo  prtijntjeniv8i  b  pred  nj  na  m.  Danici*?, 
ARj.  732b. —  Bavmji  u  suri  u,  glumeći  u  bub^tnj.  DPosL 
10.  Ne  umije  ni  glumit*  m  bumnjiti  7l}.  sa  8e,  pass.: 
Ne  može  .«  glumit'  i  bumi\jii\  DPosI.  74.  bkmnjiti^ 
valja  da  bubnjati.  X* 

bun,  bitna,  m.  (u  Hrv.)  tAM  bunika:  Kao  <ja  se 
buna  nazobao.   (Kao  da  je  polugjeo.   Po«l  \dk\).  Ri. 

b(lna»  /"  —  1)  Aufnihr^  »editio,  Rj.  kad  ne  ljudi 
nexadtiVoljni  bane  protiv  vla>tti  kakve  tjod.  vidi  po- 
buna, UKbuna,  uzbuna,  rebeltja,  ustanak.  —  Gasiti 
bunu,  atillen,  »edare.  Kj.  8v]b.  Kad  se  počne  dizati 
buna  na  daliije.  Danica  1,  71.  Kad  se  podiijni:  bttiia 
protiv  Turaka.  2,  IHV.  Koji  su  kAO  poglavari  te  biimie 
bili,  3,  144.  Da  ne  okane  bune  i  nemira.  3,  1<>0.  Turcii 
{>objt>g]i  Ri\  ženama  i  «  ^ecom  u  Bosnu,  u  bana  ofLsla 
k  naftiji  Sabnćkoj.  3,  1(W.  Stjiuu  bunu  potpaljivati. 
3,  175.  Kako  gbis  pukne  po  logoru,  da  su  Turci  prčili, 
odmali  wtjc  bana  u  ljudi:  3,  1^(7.  (Buna)  plane  kao 
vatra  preko  sve  nabije  PožeSke  ...  i  otitle  u  Kraguje- 
vacku.  Milo5  b'-J.  Po  Dmgačevn  utii^arno  bunu.  tT2,  Da 
j^it  bunu  počinjali  i  ranfialjivali.  <i3.  Baci  vatru  u  narod 
i  raftpali  bunu.  ML  Samo  neka  ne  čine  bune.  1H3. 
Poharaju  nekoliko  sela^  odakle  je  buna  najviSe  izišla. 
184.  Riogragjaui  ;K>J*Y/«rt  na  nj  firavu  bunu.  ^ovj.  2f). 
Bunu  ae  ntii*a  bea  boja.  .^7,  PoSto  buna  utištiju.  57. 
Buna  posta  jaka.  Sam.  11,  15,  12.  Di^e  btinit  na  n^j 
Vaca  Hin  Ahijin.  Car.  L  ly,  17.  Jiuknn  fmna ;  Rado- 
»lav  bi  izjiguan.  DM.  25.  —  '^)  mete:  s  bukom^  vreva, 
{fraja,  larma,  d(.t  Ltirm,  tuinultus:  Larmji^  der  Liirm, 
lumultufl,  cf.  buna.  Rj.  322a.  t^tmri^ari  ne  Hmiju  hi-Hno 
da^udare  ...  jer  i   seljaci,  kako  »Unu  puSke  pucati 


bdrirfja**  f.  Rj.  dein.  hurpijca.  —  t)  muli  nvrdlii*, 

,  dte  klcinHe  Ari  Bohrer^  terchru  minima.  vidi  buriue- 

nJAk.  ~  2)  (u  (J.  O.)  ona  diiifaČlcA  Mo  nr  (''ibu'^i  vrle 

!  (li  tnn\a  se  xove  ttvrdnoj^    Hohrcnhohrer,  tcrehra  per- 

foraitdi'^  fi^uUjt.  Rj,  isp.  iifi  3. 

buritijAtijo,  n.  dtM  Aufttiefjeln,  eoneitutio,  Rj.  »errfift/. 
orJ  burxiJHti.  mihijn  kojom  tko  hurtpjft, 

bargiJiK,  htirjrijli«R,  w,  —  i^  etn  Mtngch  d^r  uhe- 
rnll  herutttkommt,  homo  rtnumforitneu^.  Hj.  čot^jek 
koji  je  rad  svuda  biti.  —  ?^  Srhu'cinmnkhr  (in  Ser- 
hi^n),  proTcncta  stuiriui,  cf,  kiUauK.  Coi'-jek  koji  ide 
jto  Heltmu  za  prove  Iftfovce^  te  kapariiant  arinfc  ili 
motri  (fdjc  »e  moiju  duhro  kuptti,  l>iini<5i(*,  ARj.  740b. 
—  »i)  tko  fjrndi  iU  prodajr  hurtfijc,  OARj.  74Uli,  - 
4)  kao  hnnd:ija  tojnt.  DARj.  74(>b.  i/tp,  liur>riJHti  L 

burviJiiH*  jiuii,  r.  impf,  —  i)  uuftvirtffin,  romi- 
Utrt,  cf\  buditi.  Rj,  vidi  i  bunili,  podbadati  ljude  da 
$€  bune,  —  "4)  terebrar(,  buftili  bur^'ijom.  iJAHj.  740b, 

bftrfff jm,  /,  drm  od  burpij*.  Rj.  i  bhr«,'lea,  —  1  — 
je  Atiifto  —  y  i-,  mJ€J*to  Crtju  pdn :  —  ij-» 

bAritlt  bilnm.  r.  impf.  (n  I>n>>r.)  vidi  i»ii*ftU.  Rj. 
riđi  i  mižati,  iinv'jiti,  mokriti  2,  Homti  2.  t\  pf.  slo:, 
{Ki-biiriii  {i  («•),  ii-biiriti  si*.  —  Sali  Aaloiu,  buri  i>uroii], 
a  lit*  Lii^i  nikoiiL  DIVihI.   V3K  isp.  bur. 

bllritl  B«%  burini  Ht%  t.  r.  tmpf,  riđi  snlitj  ae.  Rj. 
Uprava  nadttnuli  »v  $  duvati  od  Hrdnjc.  vidi  i  {gnjeviti 
»cs  ♦  sv«.   ondje.  V.  pf.  idol    iiii-burili  hc.  i*u.  huro. 

bjkrjiifl,  m.  (n  nnmiiVvu)  vidi  apta.  Rj.  ftVlt  i  hvU, 
hiibat.   Attirh.,  natubtu'uA  rttuluH   Iahu. 

burkii,  /* ;  Koriunijo  jo  (»iroku  «<l  urkt'  »<*>:  jroMpam 
({mI  burkr.  1)1*(>bi1.  iJt  jiogi^id!'  m\  |U(*ri  «lii  t't'  bili  uc~ 
kuka  ia^ja  manja  od  iirke,  ali  Mubi  nema  lakth  tb  m.« 
no  /ovu  uko.  X. 

bOrliiv,  adj.  n,  p.  u  obraxu  inarluvea),  hautthnckiff^ 
hurrulrntUM.   Kj.  i.^p.  biirinaAt 

biirllkiinji*.  n.  nuc  Ari  hcutemUu  lfVii»*'rt<t,  ftetut 
fftnajf.  Rj.  vfrrbal.ad  biirbknti.  radoja  kojom  tkoburUic. 

burlikiltiii  bilrtlćciUt  r.  impf.  hrutcnd  u'tinen,  plo- 
r*«rr.  Rj.  plakati  ruuri.  utjh  urlikali,  urlati, 

bdrtJAttJr,  rt.  doA  IfrrumtHihivn  t»  flitMMitfcH  Din- 
prn,  nrrutatttt  in  jnurub/,  Rj.  rrrhot.  od  burljalt.  — 
t)  radtija  kojom  tko  buri  ja  po  zidini  kakvoj.  — 
^)  idanjr  knjr.  bira,  kad  katnv  harljaju  rnjfva. 

biikrljilfl.  Ijilni,  r.  tmpf.  -  /)  herum  uuhUn  in 
h^tuMaijkriten,  jirrutar*  m  jtuucnio,  »/.  brljati.  Kj.  pre- 
pirtatt  po  kitkvoj  Utiini.  r.  pf.  aIoz.  uz-burljali. 
2)  burlJMJu  mi  orijova,  drr  liatuh  knufrt,  rrrpant 
intevtina,  cf.  karati  *r.  Kj.  vidi  i  kn'ati:  kri^r  tat« 
vnjfva  od  tjladi.   Kj.  'MfMi. 

jedrom.*    f.  i)   nf    'ffatir    J\ii,u  rrmn     .iii.iulii^ 

p<>  njoj  burme  i  [ 
k  prfitrn  •  Nu  JHn' 
bunvia   Npj,  l,:i2V    I  i   >tn  po  kolj*  tiu, 

ćoha  pr*Ti*  na  koljenu  '  '  hurmc  iia  ni- 

4,  ."il2.  l*nk  ixva<li  b\trmt  i  pr*le'«f,  ,%  l^^i. 
kranbr,  corbUn,  otvora  »e  na  burma,  A  »l<»  mu 
pune  po<j  K'''Q^'*'tH,    ono  luu  je  o<l   iri   litro  /.tala,  i 
ono  »M»   r*a  burma  otvora,   Rj.  ^avttj  k'tk*   )»'   m    ii^tdla 
i*p    '    ■■  .-»va'LJ  ;   /.abir    ■'      "  'i 

btn  ,uka,  m.  rii 

T  rum,  od  koji*  j(f  i  pi»?*Lu<.i.  IMRj,  ilJa. 


imao  harmutiru  pred  sobom  kad  Je  ovo  pisao.  Nov. 
Hrb.  1817,  495. 

brirnik.  m.  ni  C'.  U.)  vidi  bumjak.  Rj.  duzdrvnjak^ 
Halamunder,  »nlamandra,  postanjem  od  buran  1.  — 
za  iia.'it.  burnik  iliurujnk  isp,  aimU'mnik  i  anatcmiijuk. 

bJiriijAk,  H'.  riđi  (iu^.dfvujtik.  Kj.  vidi  i  burnik. 

bUro«  wi.  Hj.  hup.  vidi  bi'ira.  m,  vidi  takva  hyp. 
kod  balo.  —  i)  der  DirktttmtHt,  abdominoAtiH^  vtn- 
triofaii^.  Rj.  dovjek  burav,  oiznk  a  trhiihml.  —  *4)  tidi 
Hrtlitko:  žto  «i  »e  huro  naburjn?  Rj.  koji  Me  buri. 

burnu,  f  (u  Dnbr*  u  >rradu,  a  u  okulJui  rcm)  div 
fldrae^  drr  llcatel^  vrnmvua^  vf.  UjhoUv,  Kj,  vidi  i 
kc.sji,  ilžu/.dnii. 

bQrši,  li  l'osl.  335:  Vrti  hArsi,  ka'  i  Turci.  (Re^c 
(*e  u  Kotoru  za  «obit'^nu  ne^jolju,  koja  ho  on^jt*  y,ovt* 
MfiJa  —  i  urnnm  —  a  ^o  tJrblju,  l.uilini  i  Krtolama, 
kao  i  po  t-Vnoj  ('»ori  asa  ncjrjclja), 

biirjintlžuk,*  m.  innku  bijelo  svileno  platno,  Sciden- 
I  Uinuand  (':u  Ilcmdnt),  hpasi  srrirt'or  f/vnus.  Rj.  iyrlo 
tanka  platno,  k"j(  <c  providi  (toilc  amjlai.st:,  (jaz,  crfipr, 
S<hl(ierta*Jt,  krepp,  (ior).  l>ani<"i<S  ARj.  742b.  —  Umjfi 
ilratfoj  nituu  l<MJi;!:u  piAc,  da  mu  pojlje  ti  pamuku  duSp. 
b'jelo  lire  u  val  burundS^uku,  Hou;  117.  1Vbt>,  ilra*!;!, 
dvu  t-rnit  jiiirluka  od  vrnoipi  tanka  burundžuka.  22^:1. 
pral  druijim  ,supnt<thiiv*jm  sioji  ii4t  Turski  uaHn  bcs 
promjene  mjcMo  *ud  burundžukii« :  Kad  nm  Knža 
f^vćv,  i  pliViuui  krv6?  . .  .  <la  ne  mete,  jado!  burun- 
dzak-kaŠHlje.  Npj.   I,  2«2. 

buriiNflžJlkll/  adj.  indrvl.  Rj.  od  bunind^uk  't*ur»k% 


pruljtr,  koji  Ht'  m-  mijenja  pa  paiUrima :  l'o  j;a<^ama 

Rj.   Na 
k okalja.    II ere.  241. 


b um n d: uf: li    koHu{ja. 


la  iijojxi    je  bitriindiukli 


biirfinlijii.*  f  VciiirHhrieft  f4i€ium  veciri.  Rj.  ta- 
povirjest  tti  naredba  i^rsira^  pahr^  icmnljiikofia  upta- 
vitelia:  Kad  »c  Imjduk  njiaiti  bajdukovanj:i,  on  ih? 
iirt*(bi.  t.  j.  [K)ruri  kmctovinui  te  mu  igvaar  od  pftUr 
inimnttju,  i  onda  «)pet  izijtrje  niegju  ljude,  Rj.  HTNIa. 
<  bj  00  ^jlnln  i'urrva  Irrnuiua.  ni  pakine  Hitni'  lfurunt(je. 
Npj.  I,  .'tl7.  Kajji-paia  . . .  ih  hh«!  s  burantijama  ponlao, 
da  nann!  »(»vu  napredaju.  Npj.  4,3-17  (Vuk).  PaAliuL 
nnpituuui  acapovijent  ili  urenba  zove  ao  burunttja 
Daiiiea  2,  84.  I»a<le  mu  burantiju^  da  je  pnnovhmni 
obor-kncK  und  tri  naliije.  MiloA  ,%. 

bOii,  m.    --    J)  kao  bokor  im\  /uniljoin  jtajrdiio.  dcr 

RaAvu,  daA  }\'a.<icnAtuik,  tfa'Mjuft,  r/'.  bu«»t'u :    Na/imne 

kuft  kopa  hu.^  |M»d  kotlokriMivom  kiu'tun  (odfionvilja,}: 

krtiea  i  krtirnjak).  Kj.  vidi  i  hu^cniea.  ili  nrkto  ttnve 

Ml  zemljom    cajcdno^    izdignutu   izmniju  okulnc  irm^. 

kao  {tomdica  »ii  vdivp<tHO  da  ne  presadi.  l>ani<^i(*,  ARj. 

74:tb    mW.    buftje.    —    V)  (u  l>a]m.f  kao  Aevart^»  dtut 

■h,   frairj-:   Nenui    hnnn   pje   nema   irupii,    niti 

_ie    nrma   ^lave.    Rj.  vidi  i  dAbun.  ttdl.  bu*ye. 

llvoi«  biva  'oiv,  n  6««  pak  iluh.   hronl- 27.  I'rnni- 

žaval'    kako    pa-*    m.:   /»m«,    102.   Kilo  mu  n  kln;«u  kla- 

»ato  a  u   b>>  •      '       lo    Herc,    r  '  .7/  m  Mubr.> 

vidi  Aimnir  »*.  RJ.  Lbt.  ovu  tt  ovom 

:natfnJH  ak<-uiujf    mm.   Af^,    i*.m'     it<ii   »  iiiftVlH- 

bftfi.    m,   (u    iMibr.l    vtdi   fitn^ir   [Val    bo»Mt»^,    t  k/i 
ItfiH  :l. 

bn.HH,*  /".  T*i«i»  {HiMi*  ^UMari  mornki^  die  Secrnufier, 
I  tiiratar:  Tvrda  li  je  vojvodina  /.njajeda,  zftj«jeda,  ne 
I  hi  mu  je   mutna    v%n\n   /ane^Ia,    /.ane««U,    a   nekuio  li 


ntirmiid/ijH/  m 

d^tor    »trvttar*'tf   i  - 
tko  pfav\  l/l  pitn( 

hhrmnV  m.  dfr 
ivria.   Rj.  duhan    k- 


f  itapliahakfabt  >' 
i"ir>.    Rj,    buf  t' 
t. 

i'iluit^  hittittaHa  Alernuto 
starte.         Ihthan  »d  no)t'' 


bana  ra/bila,  ra/.l' 
'i/<i  *  buHijom.  I»i> 
I  II  ( I 


rf.  burmnt.  Kj.   I  i<ia.  .*^mrk,  die  !Vi*e,  mi<'a:  ilaj   ui 
kmrk   bunnatn.    Kj.  H-llb,   titirmut  valja  da  m 
iaIo  dm*nijr  |H>ćeu  pravtit  i  MiarAad.  Nov.  Hrb. 


tn.^, 


f     dir    TahitkrluMC,    rapaula   nnuttMtutu 
).  Rj,  kut^jta  sa  burin ur  .•  Valja  da  jv . , , 


'<!.   ovdjt   Mf    buH« 

744ft. 

t)    da,      ...,(»    friif    flamrn,    :*> 

«>  Uj.    rrrb.  tni  bu«att.  radnja  kajom 

t'  h  pobuinvanje.     -   '4J  da-*  IlHtichiriii- 

>tw,    Kj.    verbal.  od  htfnii  N».  Atatij* 

,    ita  bu-Ha, 

biiMi^je,  n.  dan  ScbUnjen  auf  div  Br%i<*t,  planctttfi, 

Rj,  ifrb.  od  bt^Aati  ae.  radnja  kojam  ne  tko  hnm 

bikiMlI«  adj.  itd  bft«  2.  ^ta  je  puno  bn^a  ,  bnjfrhichi. 

I  »ttMudiij,  frtiktieoMUA ;    Rilo  mu   u   kiaau   klsMito  a  n 


b  II  nova  I 


—  119 


biiri^ži^Hk 


I 


3,  15ft.  Eftja  ne  hmii  i  ndmec'e.  H,  HUK  Kad  se  t>et*iiri 
Htanu  protrc  njega  haniti.  MiloS  IH.  Koji  ne  dnjii 
carevo  caru  i  koji  .*e  hane  nn  pomazan ika  Božijei^a. 
DP.  108.  — h)  uznemirivati  .h\  :*uprotiii  w,  injK  i  h. 

—  A  Da  ODe  (rjet*'nike'lii  ho  su  pinala  dnifttva,  po- 
i^rinto  je  da  se  jt'dnako  spis^uleljl  .  .  .  tuže  i  hune. 
Rj.*  XIV.  Narod  ne  i'e  za  to  da  zua,  već  ,%?  evo 
hum  protiv  toga.  Milofi  175. 

bOiiitvuii,  IninGvna,  adj.  au>f  dem  Scfilufe  nuftan- 
nielnd.,  e  wmno  en'ritaius,  e.rturhtttvu.  rf.  trajiovijesan. 
Kj.  —  Trapovijeaan,  iz((  .fw«  dok  ne  čorjek  jos  nije 
doliro  razahnuj^  bunovan,  a<-lilafrninken,  aoiniio  jL'ravif*. 
RJ.  74(ia.  Pet'o  poje  na  j^redi,  ie  on  Inmj  HiuiAicn; 
ftkoi^i  stufhi^  bunotmtf,  svekru  bradu  orupa  i  svekrvi 
vitice.  Npj.  1,  521.  Te  joP-  buttornu  ujuiko  iza  8na 
\nhi.  Vid.  d.  m'tl,  18. 

bi^ntovnifki ,  afij.  sfo  pripada  hituturniclnui  tU 
fiuntornikn  lojann  ifod,  llAKj.  7.'J7b. 

li^iUvvmk,  m.  rfer  Aufniihnr,  hovio  seditiom^s. 
Može  biti  da  je  ova  rijee  postala  u  na^a  vremena. 
Rj.  koji  se  huni.  tidi  rcbelijaiiat,  rel>elijaA.  isp,  Imi- 
kavae  2,  /  fti/n.  ondje.  —  Od  tu^rje  i'v  riječi  biti 
huttiornik,  premda  bi  t  ino^do  bili  uait'tiuito  onako 
kao  u  »inientovati  .  Korijeni  I.M.  (Hide  .  .  .  protir 
huntovniko.  MiloA  (!0.  Koji  Hvoirn  vladara  Uez  uzroka 
boce  da  smetne  {a  prijestolja >,  onaj  je  Imutovnik, 
Priprava  64.  Buntovnici,  da  ae  nijeate  podigli.  Ps. 
tJ6,  7. 

bilnjak,  bunj^kai  m.  dan  Auslehri^ht^  (luifUjuiliuc. 
cf.  bunjište.  Rj.  —  A  staru  mi  majku  poeuSuuše, 
ostti  mnjka  stara  na  hunjnkti^  moja  majka  OKta  kuka- 
ju(?j,  a  odo5e  Turci  pjevaj u<?i-  Npj.  4,  3^.  po  ovom  je 
primjeru  buiijak  injesto  gdje  se  baca  miet'ie,  riđi  bu- 
niŠte  1,  i  syn.  ondje. 

^  BAnJeviie,  Btlnjevea,  iw(.  Rj.  anfim.  liunjevćina.  — 
Čovjek  u  Bačkoj  koji  govori  Jiapadnijem  ^njvorom. 
Postatfja  tamna,  ff  oidicima  u  kojiina  je  druffi  siloff 
diu]^  te  ffhiM  —  nje  —  tfovori  fie  pu  nekim  krajevium 

—  nije  —  ntjento  —  uje  — :  kao  da  hi  ti  tfltuiori 
biti  od  Htaroga  —  ne  — :  Hunijevt'i.  ^to  u  l^ukovu 
rječniku  ima  i  n  ttout.  nng,  Bunijevae  (ćttnu  xe  do- 
daje du  se  tuko  ffovori  u  Hrtnitskoj)^  hice  pogrjeMa 
lu  one  oblike  u  kojima  je  taj  dotj  dtiff.  Daniei^,  ARj. 
73^a,  Bunjevitea  ima  i  u  Barani^^koj  županiji  u  Ugar- 
skoj, u  Slavoniji  u  ;župauijama  \  irovilirkoj  i  Požeškoj, 
i  u  Hrvatskoj  u  Liei,  gdje  ne  zovu  i  Kranjei,  JJu- 
itjt'vcl  može  biti  da  se  zovu  od  Uen^e^ovneke  rijeke 
Jium\  od  koje  su  se,  kao  lito  »e  pripovijeda,  negda 
aino  doselili  .  .  .  dana«  i  oni  sami  reku  n.  p.  »ja  sam 
Sokae,«  »ja  sam  8okiea,*  kao  i  Bunjevac,  Bunjevka. 
Kov.  2. 

BA^jovaf^klt  (idj.  Rj.  sto  pripadn  Bunjevcima. 

Bi'lnjeveintt,  f.  (im/m.  od  Bunjevac,  i  od  Bu- 
njevka. Rj. 

Bi'^njrn'Ka,  f.  Rj,  žena  koja  govori  sapadnijetn  go- 
iitrorti  kao  Bunjevac,  vidi  Bunijevka  (u^.  Bunjevac, 
Bunijevac).  autfin.  Hunjev<Mnsi:.  —  Oni  sami  reku  n.  p. 
>ja  sam  ►^okac,>-  *ja  sam  f^okie^i,*  kao  i  Bunjevac, 
Bunjevka.  Kov.  2. 

hftnJL^^tiS  n.  Rj.  indi  buniSte.  —  1)  dcr  Ort  uohin 
da.-*  Aitfikeftricht  getvorfen  irird^  loam  qHi.<(puliarutn, 
limctum.  Ej,  rt\jcsto  gdje  se  baca  smeće,  vidi   b unište 

1,  i  sifH,  ondje.  —  Prti^^te  na  hunjiiiie  a  iieareća  u 
kuL^u  (kad  ko  u  ženidbi  gleda  na  ono  Hto  će  mu  žena 
donijeli^  PohL  "Jiib.  —  *i)  das  Aitskehrivht  sellist, 
qui)iqHiliue.  Rj.  po  tnjcsiu  svom  zow  se  tako  i  sumo 
stneik:  Vrana  o  buHJiMa  a  ftoko  o  mesu  (živi),  pa 
oboje  na  (Tjnrgjev  dan  izlete.  Po«l.  39.  Siromaha  po- 
diže iz  praha,  i  iz  bunjišta  uzvikuje  ubogoga,  ^^am.  I. 

2,  8.  —  j<*  1)  vidi  rijtsči  kod  daniAte,  *«  2)  kod  godi§t^\  i 
73.Hb.  '  I 

bllipHi.  /'.  vidi  lupa.  isp,  biipanje.  —  Stoji  bupa  HJaj- 
nijeb   musketa,   Npj.  5f  ;t70.  akc,  od  Daničlću^  ARj. 
b Upinje,  n.  vidi  lupanje.  Rj. 


bi)p»ti»  bilpam,  r.  impf,  (u  Perastu),  vidi  lupati, 
tij.  r.  pf.  b  u  piti. 

BApilo,  JL  Pripovijeda  ne  i  pjeva  da  je  caru  Lazaru 
ka«l  je  prvi  put  do^ao  na  pomol  Rjivanici  zazreo  koni 
od  nje  i  zbacio  ga  sa  aeoe  i  da  se  je  to  mjesto  qu 
onda  prozvalo  Carevo  hitpilo:  Tu  8e  zove  Carevo 
Bacilo.  (Npj.  2,  210).  Kj.  vijesio  fjdje  je  tko  hupio, 
lupiOf  tresnuo  aohum  o  j:anlju.  isp.  bupiti,  ori!  čega 
je  i  riječ  pft:<tHla,  ifip.  s  takim  n*tf<t.  riječi  koje  enace 
mjetitn  gdje  što  biva  kod  bjelilo  1, 

bllplii,  pun,  r.  pf.  [u  Penmtu)  riđi  lupiti.  Rj,  V. 
impf.  bupati. 

bnfiniiti,  bupnem,  r.pf.  padajtK^i  sobom  bupiti  o  &to. 
i!tp.  biibiiuti  2,  bužili.    DARj.  738b.  vidi  i  gruiinutL 

biir,  M.  mokrenje,  pi.^anje^  du^  IJarnen^  mitutio: 
Sali  .Halom,  buri  hnram,  a  ne  liči  rukom.  DPoal.  120. 
Inp.  bitriti.  akc.  od  Daničiču,  ARj,  7581). 

bflrji,  /■-  der  Sturmtrind,  procella  (ital.  bora).  Bara 
se  po  priuiorjii  gdje.^to  zove  i  vjetar  od  kraja  (t.  j. 
na  7.em!je):  Bura  goni.  vrag  ne  ?,eni  iPosl  W).  Rj. 
vidi  grahfivkinjji,    vjetar  jak^    vihar;   tjetat  ajererni. 

—  i)burilo,  t.  j.  okrenula  bura.  !lj,  43r)b.  Gospod 
podiže  velik  vjetar  na  luoru,  i  posta  velika  bura  na 
moru  ila  mi.iljabu  da  <'e  xe  razbiti  Ingja.  .Tona  1,  4. 
n  prenesenom  i^mi4u:  Njihova  ilbibrov(''ana)  nemije- 
nauje  Tujc  »vagdji  moglo  odoljeti  državnim  burama. 
DM.  21tJ, 

bAni,  m,  (i8t.)  vidi  buro.  Rj. 

bArilf*n,  f.  (u  Hrv,  i  u  Dulm.)  kao  (Jutura  od  kože, 
Ari  lederne  Flusche,  lagenae  genus.  Rj.  od  Tal.  bor- 
raccia,  mijeh.  Daničid,  ARj.  739a. 

Uilrilt*,  Burfidft,  m.  ime  mu.^ko.  Ri,  —  imena  s  ta- 
kim nast.  indi  kod  BabnC;  riječi  vidi  kod  gluha('', 

bArild,  f.  (coll,)  /'Vis-ser,  dolia.  Rj.  jedinica  onoffa 
stif  j;nači  hurad  bure.  ^  Tu  se  hurad  opravljaju, 
tii  %e  vino  Hipa.   Npr.  80.  Popravljajte   hurad.  fetniŽ. 

188H,  mx 

bdraiT«  burAga,  m.  der  (Tliier^  Magen^  venter.  Rj. 
Mtidac  tt  iivinčeta.  riđi  lapatke,  prdenjak  2,  škembe. 
isp.  bubac.  —  (lovnjak,  u  ^ali  mjesto  burag :  sto 
govnjaka  ma.sla  {ii  priI>o^^jeci),  Hj.  Klb,  vtj},  probu- 
raziti. 

biiriin,  burna,  adj.  Rj.  poat mijeni  od  bura,  — 
1)  (u  Boci)  kišovit.  Rj.  isp.  burnik,  burnjak.  —  2)  o 
vjetru:  Ali  ne  zadugo  po  tom  dunu  nasuprot  njemu 
huran  vjetar  koji  se  »ove  Evroklidou.  lij.  Ap.  2(,  14. 

—  3)  o  kiši:  Tu  fte  uronu  krvc^t  od  junaka  kako 
burna  kiša  iz  oblaka.  Npj.  4,  374. 

liUniv,  kkin  und  grosabauchig,  punilluH  et  tcntri- 
osiis.  Rj,  nizak  a  trbum.<it.  inp.  buro  1. 

burilKCr/  m.  (u  Bosni)  vidi  brat.  Rj. 

bflr«^,  b'Greta,  «.  dan  Fass,  dolium.  cf.  kaca.  Rj. 
vidi  i  arrlov,  baćva,  bet^ka,  četvorka  1,  de«eljikiiija, 
desetačka,  desetorka,  dvadeaetakinja,  dvojka,  frtjaljće 
(vrta!j*5e),  oj^imak  3,  osmakinja  2,  petakinja^  petorka, 
l)olovać'e,  prosijet?,  sedmakinja,  !*estakinja,  ^eslorka, 
troikii,  vozionica.  coll.  burad.  dcm.  burence.  —  Za- 
kaditi,  ri.  p,  bure  Hj,  17<>a.  Kalega,  oategathi,  2)  sprava 
kojom  se  obnu'^i  natežu  na  bure,  Rj.  4i)Sa.  Odvraujiti, 
n-  p.  bure.  Rj.  442a.  Veliki  je  kao  bure  od  krtujtavaca 
(Mali).  Poal.  3:3. 

biirćiu'et  burćnceta,  u.  detu.  od  bure.  Rj.  vidi  ba(j- 
vicB,  bardovici,  kaćica.  —  UMrctiCcaa  Šljivovicom.  Stniž. 
IHSG,  770.  Burence  Šljivovice.  188l.i,  147f).  takva  dern, 
djetence,  dugmence,  dfupence,  jarence,  praMence,  sta- 
klence,  žvalence. 

buninjo,  n.  —  J)  vidi  pi&anje.  Rj.  vcrbaL  od  buriti, 

—  2)  villi  srgjenje,  Hj.  verbal.  od  buriti  se  (srditi  se), 
brtrcž,  m.  wn«((,  mokraća,  DA  Rj.  740a.  i*;p,  buriti. 

vidi  i  piS,  piSjinjak,  pisaća.  —  riječi  s  t<»kim  nast. 
kod  derež, 

bAr«'iiiJak«  m.  matula^  no^^ni  sud.  DARj.  744)a. 
sud  u  koji  se  noću  buri  fpisa).  vidi  bokal  2,  nokSir, 
vrčina. 


butka«  f,  hup'  nd  hudija.  javori  fte  kad  ste  vaht 
Itniijt':  Bildi  hiltht!  I.j.  Kovnčevid.  DARj,  74^11. 

Untko,  m.  ime  miL^ko  /iyp.  od  Btidtmir  i  Budisav. 
]tftd  *J»'i,  r>4.  takva  htjp,  kod  Bonko. 

bj^lom,  bAhiiu,  bAton,*  vai^,  eto,  tjuHi,  totttH.  ne 
mijenja  .<r  po  jiadruma.  akc.  od  Z)<i«»Vra'<i,  ARj,  T-ilU). 
I—  Svo  mu  mrtve  poklouio  Turke,  i  dade  mu  hutom 
(irjihovJjiuie.  Npj.  4,  l'ii.  Spodobio  Rosnu  vnlovitu, 
\hutuH  BoHtnj  i  Ilert-t'^ovinu,  5,  71.  Nt'  bih  ti  se  (*iirel 
jMilurtMbi,  dn  mi  dade»  hutum  citrevinu,  llen-.  20.  Ja 
liih  dalu  ftutum  ruho  moje,  kojejr  nema  u  dt'vct  ne- 
IrjesUi.  L>()1. 

|i  bAturnieii,  f.  rtdi  hnpff:  strpali  ^a  u  Imt-umicu. 
Uj.  riWi  I  areMl,  i  Kt/n.  t/n/f/r.  —  Od  hum.  butuni^ 
rupa,  dufdj't.  Daiiin^',  DAHj.  75<»a. 

ortr.A,*  /',  —  J)  em  (ietnink  ttu.t  Kttlcunuhrot  umi 
WnHSf.r,  putio  t  panc  icac  tt  itqmi.  Srbi  po  »elima 
fOrade  Imiu  osobito  uz  «^a.<»ne  poste  od  kukuruzna 
lliljebii  i  od  vmle,  a  Turt'i  je  prade  od  braAua  ićini  mi 
l»e  od  urOMeuM)  pii  je  tiojie  te  pro*laju  no  varo$iin»> 
[Bj.  pire  od  iiia  i  t^de.  —  2/  n.  u.  bregova,  dtr 
Jlirkenmft^  snectis  ftetulne.  Rj.  aok  iz  drveitt.  —  Musa, 
btiza  if.  drvel^  in.  p,  bregova,  klenova  i  javonjva). 
lij.  :J7r>n.  —  »"i)  vino  na  dnu  u  buretu,  ili  druiji  mute* 
od  tVjra,  ikr  Jiodmmt^,  itedimentum,  cf\  talog.  Kj, 
4iJi  i  »tii'Mu  2,  Jlaknja,  troji,  trt^ka,  umkiu 

bozAdžIja,*    »i.  dcr  buza-handUr^  tpii  t^endit  puti- 


onfim  €  pane  žene.  Rj.  buKa-dži(ja).  ia  nast.  iip.  aba- 
džija.  koji  prodaje  tmsu  1. 

biizd6biio,*  m.  riđi  buzdovan :  Uz  huzdohan  ^vožgje 
I  popijevji.  Rj.  —  A  titra  »e  aila  .y  huidohunom,  on 
hu:d(fhiin  hnt-n  u  visinu.  Npj.  3,  3(X). 

bMxdA\Hii*  (bu/d^vRn),  btixdt^vana  (buzdov&na).  m. 
eine  Art  KetUe^  davat:  tienus,  rf.  buzdoban.  Rj.  u 
kri\eniv\n  gdje  ne  (jtuH  h  u  ijoruru  prctvurio  u  fflaa 
V ;  idi  Mc  I  drmfud  najvi^-  tuko  (fovori.  firli  bat  3,  ću- 
lumak,  jrvozdenjak,  salma,  fteatoper,  l^eHlofKTac,  tokniak, 
totiuK.  —  Da  mu  od  onoga  )?vožpja  nknjc  hucdoran  . , . 
ou  ostaloga  buzthvan  nlupa  kojekuko  . . .  kad  buzdovan 
miHade  na  kija«!*u  .  . .  dn  mu  skuje  buedovttn  nix  kijat^u. 
Npr.  2,  3.  Popio  je  ,  .  .  vraua  konja,  zlatan  bHztluvan. 
Npj.  1,  4bCf,  Buzdovane  šeAtoperni!  je  I'  mi  majka 
ve<^erala?  1,  4JH).  VraliSe  se  devet  milib  nina,  buzdo- 
vttni  niku  i«kopn.ie,  a  »nbljama  sanduk  na/^inito. 
1,  67(J, 

bz^il'il,  /'.  die  IfoUtndtrittauiU;  ftttmbueun  niffru  Linn. 
DAlij.  75 lb.  —  Hnza,  irtlo^a  je  korijena  i  bstwa  i 
oknijeno  zova.  ( >«n.  *A>.  Zoea  i  bsotui^  to  nije  niSta 
drujtfo  ncjio  adjektiv  prenesen  mepju  aupstauliva,  IH. 
hdza^  biOta^  može  »e  b  i  odbaciti;  z6vti.  Korijeni  137. 
rit^i'  I  battg,  itovka.  iftp.  baza  i  ba/.ov. 

bz6vlna,  /*.  l>ARj.  751b.  bazuro  drvo.  vidi  bazo- 
vina,  zovinji,  zobovina,  ov/^ovina;  b-izgovioa. 


kp 


c. 


/vt'knuli, 

\    riii 
I,    kud 


cAvriJo«  eil^rTja,  /'.  pi  kore  od  noln,  cf,  Jtore.  Bj. 
at'jrijt'  Kj,"  vuli  i  noiniee,  krnja,  isp,  kamre, 

rair^kBUfi«  ea^fknem,  v.  pf.  tinnirr 
liAUj.  752b.    -    Kad    i    kad    klepne 
kozi  riirji,  \\\  ranrkvc  uudcnim  un  dvi 
ao  ono  poi'fiu  ili  prolt^prtut,  Zim.   Til. 

fikji,  f'ikkil.  •«  dt^H  pOf'kiH  ili-  f"r<tn:u:ti'*rnj  *Vac/»- 

ultmHntf  da  LautcM  dcr  A'in/  n  u,  dtfl,  heim 

2'nn^e,    inirrj,    de   nonitu    n  stdtantits.  Rj. 

U£vik  kvjtm  ffc  kazuje  zveka  iiai.it.  ^     t-  !>ntata^  uktt- 

[ftira  i  I.  d.  u  kolu^  pa  i  ivtka  r«j. '    ,     A  "/  ne  će,  — 

|CViil'u,  ciiktt,  tri  dui  bikat  (utkala).  (Kud  i^v  kazuje,  dA 

ne  Ato  radi  ^>olako».  Po«l.  :t4.M. 

riM  '«,  KtuUI.  diu^ftn  ea- 

[kl- ti  -a.  —  ri^icei  n  tukitn 

ftiiftt    / '"'   •  <.-'Juljar!U'.'a. 

rikkli*a.  adj.  'uto  pripadni  caktu.  vidi  ntidiclen,  eklen ; 

n'ali.         Ikrnene  cuktinu  Cil^u.  Majrtut.  PARj.  T5Sb. 

ri^klionka,  /,    nrpc  ntrctim.   ^tnlH,    niklen  41«/,  ra- 

It'f  *  U  caklenjara,  ekleuio«,  »kleninu 

viil  f.    t,   j.    niAa,    cnkifHH   vnim  .    I  lem  u 

jei  ...- ^..njai't,  11  Npj,  4,  4*»2.  ri*(«  eaklcnJea. 

rnklla«.  f.  *plemlor,  osolnna  kojom  je  ito  tako  dti 
INT  t'oili,        '  ^  'tu-  jM>je  . . .  ijirniju  j«  njoj  |jw 

Uli)    •    i  itkiinom,    M.    \.    Re^jkovH^ 

DARi.  7*%.-.  .-.■    ,  ..^,1.  iij€*. 

rJdllJtl    H»»,   rakrim   'n\  r.  r.   imof.  »cinldlore.  /»«- 


rrr    Hlulli.    seijethtt    *e 

Me.  Ktaklili  ne,   —    Vi.l 


„}.!,,    <JnLIni 


Ly  I  H  I 
CJj.   PoiH. 

?tin*>   pi'"/j' 
l>ARj.  V.Mb. 
tiUtJ«'nJe< 


4;ikt.ui,    i 4 
^LtJioic  ciko. 


IlelU,    ('«/ 
Hl  pmAnk  koji  *e  sdraro  trakit, 

.b. 

»iklo,  t'klo;   diiim,   tr^L  — 
i  ne  ortkvrni  cakltt,  J.  Anći'^ 
cklo  umctnuvii  mu  a. 
r't,    ,1/7  I  iikbli  M^,  ff<'iwjV  loj- 

ttjf    ftdi, 


pvć,  kad  jv  pregrijanu«  pa  pucka.  J.  Pavlovid  DARj. 

rftiljA,  ff».  i  f.  ko  je  canijav.  Rj.' 

eAnjriBJi%  M.  vidi  doaapjivanjc,  Rj, 

eiinjati,  njam^  v.  imu}\  \n  Risnu)  vidi  doHagjivati 
1.  Kj.  I  dodijavati,  dodijevati,  prituživati. 

eftiijav,  udj.  I  u  Rif^nu)  n.  p.  Čovjek,  v%d%  iloKudan. 
Rj.  ndi  %  pinjav.   koji  ne  »  bez  nevolje  jednako  tuii 


du  Hetna  i  da  mu  je  malo.  Rj.* 

f'Apfi«  /-  (u  (.1  U.)  vidi  motika.  Rj. 
(M  Tal  7.anpa.  DARj.  754b. 


dan.  capica. 


i  y.  V.  pf.  nloz.  pro-<'uplicti.   —  Uk  uut  riusla  rumenu 
li^rrt  .  .  .  Štono  capti.   Here.   IKi,  Kadno  vnptt  rura- 


f&pfeu,  f.  deui.  od  eapa.  Kj.  vidi  molit^iea. 

t*dptjet{«  etiptlm,  v.  tntpf.  u  Hj.i  eapeeti,  laptim 
(p«j  ju^'ozap.  kraj.K  ridi  eavtjeti:  A  cuptt  mu  ruAa 
£a  kalpakom.  Rj.  nd  ruvtjeti:  pretrorivM  ^e  v  pred  t 
na  .-    *   •  .    .t 

ruz^ra 

bul  i  rerina.  UH),  Po  iforiei  xanovel  aipvela.  5JtX>. 
.Svako  evije^^e  vaptnkc,  .*i!W  \birv  poftfuei^no  mj.  cap- 
(?a»e}.  vidi  cvjetati,  i  oftt'de  oblike  omije, 

rjkl>ttn»  capitoa,  w.  m  0.  (t.)  vidi  trnokop.  Ri.  vidi 
•  budak,  I  9*fn.  ondjf  —  od  TaJ.  zappone  l).\Kj. 
7f»5b.  M/l.  capa  i 

thr.  m,  -  1) 
t^TAar,  fioMtanjrm   i><i    lit. 
revfi.    --    Trir    Aron,    u  o' 
jtffrrio  kao  i  var     ■ 
dalje  bai'i   ono  r 


■■ ; i».*-;.uliUi' !   K 

Npr,  21.  Sveili  vare'  j»un 
an«<|ri  (jiratla  bio  vrli   /no 
E  vaJa  cttru  i  laM 
rvi*   du   !<-•   urom- 


.  imperator.  Rj.  ind*  ceciar, 

'  ■  '      Tira,    eJl- 

•  m*  ne 

<iMr{e)    lUlj- 

ono  jr  trlja 
1,  Ja  eu  njemu 

,        ;.«,  Kj.  2PJa. 


Kud    = 
knino, 


HU   U   lOtl    I  •  fl- 

1  '  rira  «"/  Ijc 

ira  okruntie'  2i)4. 

i'n*l.  I.V».  l>ar>v*o 

Npj.    I,  lih.  ^'tt</»  care,  kruno  po- 

mncttru,    rnre   nlotfUi!    \,   498, 

i,    IMl.    j*v'lrtla 

od  uaAl 


Npj. 


koji 


igch 


buBu  htisuio.  Herc  352.  Izniče,  i  posta  hu^nt  i^okot 
Jezek.  17,  fi. 

hJksaH,  aain,  v.  impf.  —  I)  niit  E(isen  bedecken, 
cae^pitem  fonfjero.  Hj.  busati  §to,  l'uo  pakrivaii  huiijein. 

—  vidi  jiobiišavuti.  i?,  pf,  sloš.  po-biiHati,  /a-,  od  bus  1. 

—  2)  sa  Be,  rcfhkjt.  huarhifht  iterdtiu,  sich  hcsttttiden , 
frutifiiare:  U  dnu  ma  se  hiifitiht,  u  srijf^ih'  trsalo! 
(Kad  se  napija).  Rj.  pofitajitii  hnnutu.  odhm'ž.  r,  pf. 
sloz.  ubufiati  se. 

bli.siiti  ht',  V.  r.  impf.  sich  (tuf  dic  Brusi  ftehlHffen, 
phiHffere:  hnau  se  rukama  u  prw.  Rj.  r.  pf.  proftii 
busnuti  se.  isp.  nabusati  se,  riabusivati.  —  Kad  upletla 
mati  djevojku  na  meS<!*emi,  a  ona  ^e  «tanu  husuti 
fuktitna  u  prifi^  i  jaukati;  »Kuku  mene!'!  Rj.  477a. 
»Jft  sam  tvoja  sre(*a.-  Kad  on  to  <^uje  aUum  se  hunitti- 
>T  ti  li  «i  moja  sR>('a,  Bojr  te  ubio!  Npr.  73. 

hn^ic^n,  buHftna,  m.  (lor,  bus&nu)  der  HitseH,  cueHpej^. 
cf.  biiseniciu  Rj.  ndi  i  hm  \,  cnll.  biis<-nje.  —  rtjcri 
n  tukim  nast.  lod  brajen. 

biiMi^nii'it,  /".  vidi.  buspn.  Rj.  vidi  i  biis  1. 

bus6tiit,  udj.  11.  p.  zemlja,  oranje.  rn<icnrcirh,  cae- 
spit(-isuii.  Rj.  Mo  je  puno  tutscjija,  husja   L 

hilHPnje,  K.  (cifll.)  dtr  liftstuhftuff,  eiiešfjitcs.  Rj. 
jidmi  ud  hiistHJa:  Imsen.  t'idi  busJL-  L  —  Valjt  veliki 
valjak  koji  m".  poprijeko  na  konjma  ili  vidovima  vut'e 
preko  posijana  žitn  da  He  huseHJe  ^atre,  Rj.  5*2a. 

hl'l>iij)i'  /'.  der  Ifinterhtdi.,  insidifie,  cf.  ziiHJeda.  Rj. 
vidi  i  meteriz.  —  Novak  stade  drumu  m  busiju.  Npj. 
3,  li?.  Pa  je  Cruojj'orce  dočekivao  iz  busije  4,  \H 
(Vuk).  Da  busije  sebe  puifntdiitKt^  pa  da  ov^jc  do- 
c'ekttoio  Turke.  4,  170.  Po  bedemi  porejrja  barjake, 
a  f^rbine  mere  na  htmje,  4,  243.  A  oni  iihratirsi  bn- 
aije^  stanu  se  braniti.  Dimica  3,  1H3.  Kad  Srbi  opale 
nji  njih  is  busij(t,  Miloft  5JJ». 

biisjf!,  -H,  (u  Ilabn.)  t^ott.  od  biis.  Rj.  —  J)  od 
hu^  1.  riđi  busenjem—  ^}  od  bus  2.  i»p.  isrmen'jv,  i 
SIJU.  ondje, 

bO  finiji  i  SIN  netn  «e,  r.  /;/*  sirh  ttuf  dte  lirust 
Hffdittfi'it^  fdtiHtftiT :  Bnsiiu  mi  se  Amza  kiipelairi" : 
.\lft  mene  uv  rodila  majka,  tlo  kobila  koja  ir}i>iSi\ 
nioj^a.  Rj.  udariti  ac  rnlum  n  pi'At.  r.  imf.  htisati  j^e. 

BilMiTVfini,  /*.  varošica  u  Ilosiii  i/.megju  Fojiiiee  i 
Travnika.  Rj. 

BJlMuvnik,  m.  brdo  u  nahiji  IJcSan^koj  (u  Crnoj 
Oori),  Rj. 

hiiNUla,  /'.  riiii  Hjevvrtiii'H,  nmt.':netiia  ijrbi.  Tnl.  bos- 
Bola.  —  SjeviTiHcn,  u  l>elabele  i  u  Sliilini  (kod  rijeci 
huaiila)  mH«i:nelna  i.t^Ia.  Diujirio,  DFoml.  X\'ri. 

hrtšil,  /■  (ponajviše  w  jjovori  pl.  biise).  luoim'ad 
koja  f*e  [pred  bijele  poklade)  obuku  u  Hvakrjjake  rite 
i  metnu  na  obraz  obnainn  od  drvetJii,  pa  po  i^elu  ipraju 
(u  Muhač^u).  cf.  iiAi  biiSi.  Kj.  riđi  bii?^ari,  maškare. 

bdsii,  /"  povet'e  omaleno  i  čvrsto,  tfoivri  se  u  Hrr. 
isp,  bfl6ak,  basakinja, 

hJiNak.  bit:5^;c:i,  ,n.  vu  oriifllen  i  <fvrat,  kao  Sto  su 
po  V>r*iima+  rin  kleiucr  fi-itcr  (hh(t^  bvum  ffenus.  Rj* 
t^idi  /.bi »jak.  i^p.  bh^a,  buSakiiija. 

ba«ali,  biiik}!.  m.  (U  8rij(?aiu1  tješiiik  probuđen,  kad 
ga  crv  izjede,  n  niMstirhitfv  iluseluHss^  iitf.r  fuglftna 
vermifubmi.    Kj,  postitnjem   od  buAki.  bumn  Ijesnik. 

—  isp.  ervljiv,  puKljiv  (u.  p.  Ije?*nik). 
busi\kiRJa.  /.  krava  omalena  i  t^vn^ta.  DAKj.  74Hb. 

isp.  hhhn. 

bd><aii,  biiAna,  itdj.  fortatdntdus.  probuđen,  od  bu- 
diti. Prebrojim  ja  na  novo  nve  (dukate)  i  na.Aavsi 
tri  busntt  kažem  mu  ,  ,  .  Ziui.  1^14.  Sva  hii  rrnn  zdrava, 
a  jedno  probuspuo  ...  Ko  [loffodi  bušno  zruo^  taj  je 
krstonoSa.  M.  tij.  ^Milieevie.  l>.\Rj.  74<ib, 

bnjiftr,  m.  rovjek  b  obrazinoai  na  obrazu;  homo 
ptr-Honitliift.  poHtrjriAf'  pl.  bušjiri.  vidi  bil^a,  od  čega 
je  i  poHtido.  u  Slav.  I.  Kn  17-,  l*Alij.  7Rib. 

bi^lMit,  m.  konjsko  ime:  Daj  ti  mene  dorina  tvojega, 
ju  ru   tebe  biišnta  raojefra.   Kj. 

Buš^llK  lliiš&tlija,  in.  prezime  jedne  porodice  Tur- 


skoga zakona  u  Skadru,  od  koje  su  bivali  ondje  ve- 
ziri, za  koje  se  pjeva  i  pripovijeda  da  je  od  roda 
Ivana  Gruojevića:  £*o5ilje  je  Skadru  na  Bojanu  ka 
onome  ĐmntU  veziru.  Rj.  BuSat-li,  rtjeć  'Jursku  na- 
vinjcnn  od  UtiSal,  koje  je  ime  selu  u  ArliHtiiji.  od 
Bu-^atli  postuh  Buiatlija  nuHarkom  ntdim  ja.  —  Po 
pjesmama  se  ;;;ovori,  da  bu  danaSnje  Busutlijc  od 
Ivaiibegovi6i,  ali  oni  sami  dokazuju,  da  ftu  od  Mr- 
rijavčevi<?a,  koji  hu  Skadar  i  zidali.  Npj.  2,  567  (Vuk). 

bn^av,  (tdj.  tmli  trbiisiiHt.  Rj.  u  kojefiu  je  poveliki 
trhnb,  vidi  i  trburial,  kiiljav,  pupav;  trobok. 

bu>i4>Dh'ti.  /■  (u  Vr!i.eu),  koamd  mesa  na  peeeniei 
Idi/Ai  buta.  Kj."* 

bASeilji%  H.  duu  Bohreti,  terebrutio.  Rj.  DcrbuL  od 
biišiti.  radnja  kojom  tka  busi  što. 

bftsi,  H  rijtama:  tiAi  bOSij  vidi  urli  burSi.  Rj. 
IMbU.  iHp.  burs^i. 

bA.šiea,  f.  dem.  od  buba:  .laF  ur^ieti,  jal'  bubicu. 
Nar.  prip.  DARj.  747a. 

}»jli!^ilia,  f.  —  1)  ein  Schimpfu:ort  f^r  Si^kafe^ 
cimviviatH  in  ovcs.  Rj.  pogrda  oveama.  more  biti 
od  bu^av.  D.\Rj.  747b.  —  2)  (u  Dubr.l  nekakva 
trava,  Art  Pfhtnze,  herbtte  ficntLi.  Rj,  inula  lottitsu 
DC?  Rj,'  —  //Mimfi  ne  dava  vina.  t>Po8l.  li),  po.'itn- 
njem  od  buha.  Daiiiei(f',  ARj.  747b. 

bjllšiiiiab,  m.  pulieis  sterrns\  hohoHprina.  DARj. 
747b.  od  osnove  htja  je  od  buha.  huhinju  ncriat.  za 
obličje  isp.  mat'^jak,  niiSjak,  pasjak. 

hrtStti.brKA'im,  r.  impf.  Rj.  vidi  hurjfijati.  —  J)  hohren 
tercbrare.  Rj,  buHiti  rt.  p.  serdlum  dankti^  dno.  r.  pf. 
sioi.  iz-buSiti,  pro-.  —  '-i)  fitfiirlich^  uUMrn,  uufriihren^ 
eoncito.  Rj.  u  prenesenom  smislu,  vidi  i  buniti. 

bOsiti,  ISjuif  r.  pf.  kad  ?togo<l  padne  pa  lupi,  mit 
ficp'dter  f'dlen,  iorruere.  Rj.  prn^ti  s  lupom,  riđi  bu- 
bnuti,  bupnuti,  ^Tuhnuti.  —  Nekakijem  j^tapom  lakne 
u  vratniee  te  rrtttti  jcdmuik  itu^iše  na  tle.  Npr,  '215. 

bdi^iv,  (tdj.  pun  buhu.  riđi  biiH.ljiv.  V.  ArtH*nijevir. 
DAHj.  74Ha. 

Iiilsivai',  bliži vca,  7W.  riđi  buSljivae.  V,  Ar«enijevi<?. 
DARL  748a. 

biisivifrt, /'  riđi  buSljiviea.  V.  .\r«e  nije  vit'.  I*.\Kj. 
748a. 

bftskafiji«.  H.  re.rhal.  od  biL^kalr  ne,  koje  vidi, 

bflskati  sis  f^kiim  f*e,  r.  r.  impf.  tjerati  bidie  «a 
sebe.  V.  .\rweMije\ie.  D.\Rj.  71^a.  nr/*  bubati  (<ac?), 

bilsljiv,  (tdj.   pntt   buho.    DA  lij,    74tHu,  tuli  buAiv. 

bilšljivac  ln"^slpvia,  w.  hniiljiv  i^urjek.  vidi  bušivae. 
V.  Arsenijevir.  JJARj.  7k<a. 

bii gljivicu,  /'.  ttnsljir^u  ženu.  vidi  bu^iviea.  V.  Arne- 
iiijevie,  DARj.  7'lrSii. 

biVsolina«  /.  jama  na  dtwi,  i!f  na  drvetu,  duM  Bohr- 
buh,  ffu'oniot.  Ivj.  ofl  buAiti  1.  j^tmo  M<t  se  probuši 
n.  p.  na  dasci  svrdlom.  —  rijcvi  h  tnkim  nust.  kod 
bljuvotina. 

hRf,  InUa,  m.  der  OhcrseheukcI,  finiur.  Rj.  isp. 
rtte^no.  dem,  butić.  initjur,  l>uljna.  l»je«'ak.  od  pc- 
i'pua  brava  ono  i^metifu  hitiorit  i^  rebara.  Kj,  !233a. 
Kukolre?*,  vidi  but  {?L  Rj.  ^il.'la.  l  iikalj,  u  vrh  buta 
kraj  za  koji  ^e  drži  nilra^.nji  eerek  kad  kp  noni.  Rj. 
H29b.  RuSeniea,  komad  mesa  na  perenici  blizu  butu, 
Rj.*  52b. 

biite'bl,  /'  Frum:.  btmtoille:  ,!a  >*am  burenee  hh  ^*lji- 
vovirom  iznio  u  Be*'  i  otorio  u  buitte.  Si  raž,  IHKii, 
770.  :U)  huida.  18H7,  382.  miju  da  hmelja?  riđi  bo- 
tulJM,,  biK-a,  (  s)in.  ondje, 

biHlJi',   m.  dem,  od  but.   Rj. 

bflli^a,  /.  Tul.  fmltega,  buttiga.  taberna.  vidi  dunJan, 
i  Sf/u-  ondijc.  —  Prodava  «e  u  baiiffi.  K.  Madžarovi<!". 
Zatvorite  butitju  ali  li  duean.  S.  Margili*^.  D.\Rj.  740a. 
Dn  u  Klin^kn  ujiiha  ear^iju,  a  buiifje  na  obidve  strane, 
po  dućanih  tu  side  ajani.  IINpj.  4,  1»7  (Klinski  ^= 
Kninski,  isp.  Iz  bijela  Klina  kamenopi.  4,  i^>4). 

bj^lina^  f.  auifm.  od  but,  Rj.  —  takva  augm,  kod 
bardaćina. 
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cedulji«« 


Curitiu   da  plaćaju  .  .  .  budu   dužni  dati  carinu  .  .  . 

^eba  da  plate  ran« u.  242.    (}prastnju  »e  fuimo  ouo 

,  ct^rine,  243.   Od  novijeh  (carina)  da  *u  bili  /dohodni, 

243.  Udari  dva  dinara  can'nr  na  robu.  244.  Uzimala 

še  (carina)  i  »i«  provoznu  robu.  244-  Trgova«*  plaliv^i 

rttrinu   tn    \\x%\o   ila   može   prenijeti    robu    u    lu^'jf 

z««mljp.  ^iA.   Osim  carine  za  trpovon  .  , ,  bilt«  {,hu\   i 

I  dni^e  ...  Sto  ^e  hvc   /.vaSe  rnifti*-*  ili  danak.  344,— 

I   ^)  Zollamt,  telonium.  Kj.  riđi  ^umrukkuti.  z/fradu  u 

kajoj  fie  platna  atrina  Ir  Po^etulii  ^t^ćvr  Kaj  na  Sobova 

.  ..  gledala  je  tri  ja^ika  »  carnie.  Ht'rc.  241.  Tu  je 

carinu  i  »traia  od  zaliva.  Kov.  2+*.  Vidje  rovjeka  irdje 

»jetH  na  curini.   Mat.  1»,  \K 

CSIkrlnit,  ^.  lunoiz^a  nt;.  mjesla  u  narodu  na^rnui  isko 
KOVU.  u*  p,  kod  nmn{»Mtiru  l^isntovitt,  kod  Sinedereva 
i  X.  d.  Rj. 

pArlnfir,  m,  riđi  carinik.  Rj,  tko  Užima  carinu, 
vidi  i  earonik,  d^uniruk^'ija,  harmioar. 

curim*.  /.  ///.  11  Komu  mjcnto  (livade  i  jedsero)  irdje 
je  (kao  ko  v  pripovijeda)  car  Ktcfan  ixla/io  it  lov  i 
ljeti  na  planinu.  Rj. 

rArinirki.  adj.  Zfdlncr-,  portUomm.  Kj,  što  pri- 
pada rarinirimu,  riđi  irjumnikćijiiski,  pjuuiriik«Mjski. 

rftriiiik,  *n.  der  ZfdUtrumte,  dri'  Zt'dlntr,  portitor, 
lelonariu^,  puldirunui^.  Hj.  tko  urinia  rarinH,  ridt 
eariinir,  i  syn.  umije,  —  Xe  ^ine  li  to  i  mriniri? 
Mat.  .'j.  44J,  Za  Ato  n  carinicima  i  grjeSnieimn  učitelj 
vaA  jedv  i  nije?  \\  11. 

rArocriia^kl.    udj.    vidi    CariiTradski:    tbedla    pa 


i^dlojii  f\noqrndskim.  Ri  t 
Ai  I 
Rj.    vidi    i 


nbolftki. 

uin;  FH«li-bnd;^a 

•bic,    Htambolija, 


t'arofrruojtininc 
8tauLbulin. 

r«ri6?i*rivjMt,  <  umMffivnji  itdj,  otl  Htaroffa  carhtdri.ni,^ 
knic  je  .  <ihmilo  carHHtavan,  «  po- 

xtijr  jHi.^!  '  tto  $e  da  je  »lozcn^t  rijtć 

tr  *f  a  iza  r  samnjcmlo  filasom  o,  Dfdiizi  u  pjcAmnntn 
pridjetX7ta  knjigama,  a  t-t  hu  knjiffe  o  carstvima,  kujitfc 
a  kujima  *&  kantjr  tko  jt  ta  kim  hia  eur  (u  nujstrrm 
xtNtWii,  t.  j.  rludalac)  i  kako  je  rladao.  Danid^*  ARj. 
7B2a.  —  Te  u^.eAc  kn,ii(jc  atroAtavne,  le  ćali^e  velike 
molitve  ...  Te  no  na  to  je<lva  »milovao,  Hndl»>VHo  »iveii 
ArAutrj'dr,  te  je  mru  jfrcke  oproj^tlo.  Npj.  2»  *.Ki.  IVjni* 
kncžr.  knjittr  rarostavn«,  te  ti  ^lodaj,  *^to  n>un  knjige 
ka/u :  NanlaU)  je  |KiMjecinje  vrijeme,  noće  Turci  ejirstvo 
preuzeti.  2.  201. 

rftrovftpjp,  rt.  doM  car-acin^  duii  KutAerthnm,  ihi- 
fterifiui :  Cijrvovanje,  tiiojo  carurunjr.  Rj.  rcrfniL  od 
rarovali.  stanje  kad  tko  ni  raje.  tHdi  <-an'%anje.  ^ 
l»ruj.n  ruit  U-  j.  rlnigc  jro<linr  carorut^a)  rat  ima  tri 
maM«.  Kj.  I  lb  (kad  ne  djeca  banaju).  V  v'u-.'^  i  moj 
<Jori)  jo4  ««!  Lamrrvih  vrt-nu-nii  jeduiiko  ;■  a 

vlada  i  raruranje.  lij.'  XV\  ietvrle  ko<1>ii'  J' 

Solomnnr»va  nad  [r.nuljeiu  .  .  .  poće  sidaii  dom  Uo- 
»|Kxlu.  Tar,  1.  t>,  1. 

r&romlt,  eJiruienv  r,  impf.  car  .<eifi,  »utn  impe- 
raior,    imprro,   Kj.  hiti  car,  riđi   enrevati.  Ta  mu 

mati  pred^  rantivo,  te  jr  carurao  da  ftrotpt  rrka.  Npr, 
3*5.  Tako  mi  duSta  viirarala !  I*t»l  301,   Um  varnjc^m 

fmuiel  imaju  i  »ve  *tvo(injr.  'XV,\.  Carttje  kno  ».'uj«  na 
edu.  (Ka<f  jr  kome  /lo\.  'M:^,  Pamet  carujf,  IH'ohL 
93.  Ti  rVi,  Marko  prvi  rumrtiti.  a  ja  /u  ti  biti  do 
koljena.  Npj.  2,  lt».'».  MImien  i  Miloje  ue  <^  da  pa 
prime,  ne|.^o  njmu  H^mv  da  caruju,  Hofj.  .'iCl,  Ne^jo 
rarocvi  »mrt  oti  Adanui   tja  do    Moj^ija  i    na^l  tmtma 

1...   Kim.  5,  U.    Kao  Jf-  ■     - '    -      -i-i. 

1   blaamlut   t\a  curujtr  i 

,  Odbaeii«  me,  da  no  *> — , ,,*■*•       --h 

t:  a  7. 

pttda  eii 


-/;.;* 
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>fn  prt' 

\\.  - 

1  nrr- 


836b.  Ug^leda  pi  kroz.  penjrjer  careva  kći,  pa  zapo- 
vedi  te  jra  dovedu  preda  nju.  On  kud  izigje  pred 
carsku  A«rr.  Npr.  <ll.  Za  v^ovedara  najve(*a  sret'a  i 
dika  ?to  mu  turski  ftin  uzima  k«^er,  a  on  pitu  kakav 
zanat  znn  vnrvv  nin!  174.  Carska  se  ne  porii^.  Po«l, 
'Wi.  Lepse  (jrlo  u  MiloAa  cariiko,  je«te  lepfte  nego  je 
u  vile.  Npj.  2.  2Ui.  KikI  njepra  >foxba  u  ku^i,  kao 
car9ka  tiozhit.  Ham.  I.  2.5,  315.  lutv.:  Babu  do  smrti 
kao  svoju  mater  dr>.i  i  po  smrti  curinki  iiko|>a.  Npr.  262. 

rnr^tVOi  »'•  das  Kai.trrthuTn,  Jieivh,  im/«'M«m,  Ri. 
tjen.  pl.  u  Daniiii'u  ("arHtava,  koje  (i.  j.  du  se  iznicfiju 
ni  i  v  uvttlne  a)  niu.ie  hiti  santo  kud  t ukori j<'h  ime- 
nira  od  dva  Mloffu.  iap.  društvo,  druAtavu.  <  >bl.  14. 
uli  upet  i»p,  Toslije  tolikib  Hijethiiunutacu.  IH*.  272. 
—  J)  riuHt  carsku:  Za  kim  <Vmo  ostaviti  majku  i 
lijepo  carstvo  djevojuAtvo.  Kj.  122a.  Ovo,  paAe,  dugo 
bili  ne  <5e,  ne>?o  »^e  se  promijeniti  curftro.  Npj.  4, 
142,  AU  mu  ne  reće  za  car/ttro  Ho  mu  ie  kaj^ao 
Samuilo,  Š^am.  I.  lu,  16.  .Jer  bi  nada  Gospod  utvrdio 
carfitm  troje  nad  Izrailjem  do  viji^ka.  KJ,  13.  —  2)  ca- 
reva sanlja,  držuru  kojom  vladu  cur.  riđi  carevina, 
t'esarevina,  cenarovina.  —  t^na  idn<*i  tm.  4lnpo  doj^c 
u  ilrupo  carntro  u  jednu  $umu.  Npr,  224.  Dokle  »u 
mi  ndiiiU  Crnogorci,  ue  bojim  »e  rartftva  njtgovoffa. 
Np).  5,  X\.  U  rumtru  AvHrijskoute  izvan  Dalmacije. 
Npj,  1,  3  tVuk),  I/luivih  vas  ...  iz  rukn  svtjek  car- 
.ttaru  kojn  viu*  nuu^ahu.  Hmn.  I.  It),  18.  Ja  ću  8iur.v/iti 
Hve  poroiliee  i";  sjrrern(jeh  randuru.  Jer,  1,  15.  C'e- 
tvrta  zvijer  bidt?  i^etvrto  carstvo  na  zemlji,  koje  (*e  sei 
nulikovati  od  srijch  cursiuvu.  Dan.  7,  23.  —  H)  u 
prette.<icnoifi  sutuslu:  Po  car!*tvu  biljnom.  Pri])rava  4 
(du.^  Pfhtnzenreichj.  Koji  svoje  tijelo  darovinui  i  slat^ 
kinima  iz  sviju  strana  svijeta  i  sviju  carstva  priroiUs 
brani  i  goji.  16^). 

e&rzii,  /.  (U  Kotoru)  kao  fuAtan  od  vune  (plavel, 
Art  Oherkleid,  rhhimidin  (fcnua,  Kj.  iftp,  fiHtan,  br- 
uj i<-4i  4. 

eiivJLriku,  /".  Sehimpfwort  fUr  einrn  ncklechten 
TlVtn,  convicitint  in  rinnm  malum,  Rj.  pogrda  ne- 
vuljutu  rinu, 

cAveedjc,  H.  verhul.  od  cavtjeti.  Rj. 

eiivtjcU,  ci\vtim,  t?.  impf.  rtdi  cvatiti.  Rj.  vidi  i 
cvjetati,  i  ostulr  ohttkc  <nidje.  —  Ojeno  cavii  ^emin 
i  rujti<-a,  Npj,  1,  IV>4,  Kalouere,  begovo  cvijeiV!  niti 
vafiis,  ni  sjemena  davaŠ.  Hen:.  1*5, 

CĆeelj,  I«,  preslano  kao  cccelj.  Rj.  natrium  cathvh- 
ntcum  rrustuUfHotum.  Kj.''  —  kofijm  hu'e  iHi  koji  je 
kod  kticcjj.  t>>»n.   131.   rijeci  a  tuktm  nast,  kod  br7.e1j. 

e^ekn,  /',  (u  Srijemu)  kao  uh*  od  pru(*a,  kojim  se 
prive/.uju  vodenice  (na  Dunavu  i  na  Savi).  Rj. 

c^«lar,  ećdra,  m.  drro  »e^po^,  ('eilrr.  piuan  cedrim : 
tuko  po  Lfi(.  uifocorH,  u  ttunm  llrr,  rjer.  t  a  ftiAuca 
i«p.  DARj.  T6»'»u.    m  dri',  nffororH   kedar,  koje  vidi, 

e64rov,  udj.  ccdri,  DARj.  766a.  ^/o  |>r//i*irf'i  c^dru. 
riđi  k^dfov.  —  za  n^Mt.  ii*j),  uptur. 

ei^drovifiii,  f.  ^rdrovit  dn^K  riđi  ke<lrovina. 

eediiljjt,  f.  (u  vojv.)  dtr  Zettel,  srhtda,  Rj.  vidi 
tci»kera.  tUm,  ivsluljirji.  -  Pak  Kt«  on<la  "iobijc  rc 
dutja,  Kj,  bi  da.  J>oktor  bol^nikti  nrunu  napiHo,  Hm 
mu  treba,  pak  (te  h  onom  njCfiof^iim  ceduljom,  koja  se 
/.ove  n'rfjM^  ide  u  apdteku,   l>anica  3,  240. 

e^dlulJltr.  w.  drr  Kettd  tjtht  (s.  li,  an  Xoll^taiten^ 
Studtihorr Uf  nthrdularius,  Kj.  tko  tiajc  cedulje,  a.  p, 
tui  curumivia,  ifrud.<kim  rruitmu, 

reilftljarai.  /.  vidi  coduljimnca,  Ri. 

e^dnljiirov.  ri'iliilJnroVt  adj.  Rj.  »to  pt  'j 
Ifurn. 

,-*.4Mitrirnira,   /.   (u    Novom   .**n«l"i    L'" 
|i  !iui,    pak  «H?  onda  tlobij- 


■ 


Ltdu- 


di 


naiik   na  Ijubinru, 
\i  dva   crnjkaflU    k 


ue  a,  pikarnicji,  onvarni" 
r^duljir«,  f*  tlctn.  tni  i 
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kraljeva  Ui  careva  zvao  kralj  ili  f::ar  od  Srbije,  neg:o 
Hrbljera,  Kov.  i>,  SiilUtn-ture  (fospotlure!  85,  Kad  hu 
gjnvoli  otpali  od  Bo^ra  ...  pa  p:a  (ftuuee)  (fjitvolski 
car  nabio  na  koplje.  Živ.  22fi.  Jer  je  ji^oepodftr  nad 
go«po(iarinui  i  car  nml  tarevimtt.  (Jtkriv.  17,  14.  1 
carevi  narodima  ixn^i  će  od  nje.  Moji*.  I.  17,  1^>.  Moj 
je  glas,  rare  (jonpodarit.  »Sara.  I.  iŽti,  17.  Ui(5eti  car 
«aff  Izraitjem,  Car.  I.  H,  87.  Car  je  (krokodili  nad 
srijein  ivijerjcm.  Jov  41,  "25.  Ko  se  ne  bi  tebe  bojao, 
care  nnd  narodhna!  Jer,  10,  7.  Thivfi  iznad  plave 
na  dtskoftu  kao  na  šlilu  cara  i<remu  u  smjernom  liku 
JHg;njetA.  DPis.  "24.  Dočekaj  atra  Hrista,  3*i(».  — 
2)  car,  neki  Ždrijeb,  kocka,  ima  i  Mikalja  (kod  rijeci 
igrati,  kofitiee)   i  Delabela  (dado,  pjioeare).  DPosl.  X. 

—  BftHtot^i  au  mama,  a  eari  bm  dava.  DPo«l.  b.  Ili 
čari  ili  bastot'^i,  Rve  tako  ter  jednako,  32.  U  Adrije- 
bima  je  i  car  i  bastoe.  143.  Ždrijebi,  čari  i  baatoei 
đi^li  mu  su  i  vid  s  ot'i.  15i*  (digli  mu  su  dijukkt. 
tnjcftio  dipfli  su  mu). 

cftrf^nik,  w.  tico  itziina  carinu^  der  ZoUhemnti\ 
portitor.  vidi  earionr,  ciirlnik  (odakle  je  akc.  ortutm 
prenesen)^  irjuninikfija,  hariniear.  —  Dobro  jedu  ca- 
reniri,  n\i  umiru  u  lamniei.  DPoal.  18, 

t*i\r«n',  «tdj.  des  KaisevA^  ini/ierutarii^,  lij.  Mo  pri- 
pada varu.  —  Dupa  no«?,  ili  dan,  (kao)  rurerđ  godina. 
Rj.  i)2a.  Carev  crijet,  m.  (u  ir^tarome  Vlahu)  vidi  pr- 
steiJJk.  Rj,  808u  {hiljka.  vidi  i  lipiea  2»  titriea,  wfp. 
raman,  ramenak).  Carev  laž,  m.  vi.  laz.  Rj.  8<>8a  [I.417,, 
2)  (u  U.  G.)  mjesto  gdje  je  umo^o  &ome  isjet^euo  (n. 
p.  krčenja  mdi)  i  drveta  popadala  jedno  na  drugome, 
cf.  carev  laz,  Rj.  32(rt>.]  Ugleda  gi\  kroz  ]jengjer  ca- 
rem kći.  Npr,  <il.  Kakav  zanat  zna  carev  mi?... 
Sto  će  zanat  carcrn  sinu?  173.  Moja  ffhtca  caremi 
lda<?a,  (Kail  ko  ho(!^e  ila  kaže  da  će  4to  ui'-initi  makar 
glavu  izgubio,  i  »naei:  i  cara  da  ubijem,  ne  mogu 
mi  niSta  vise  ueiniti  nego  me  pogubiti}.  Po.mI.  It*!. 
l>erviA-]m.io,  careii  cerile!  Npj,  5,  77.  Vidio  te  carert 
deliju.  Herc.  215.  (earevj  mj.  carev  da  izatjjc  cijel 
stik). 

rarpva  <ii^Eiiilu, /'.  kod  Omi«a  ikI  južne  strane  ka- 
meniti luijeg,  odakle  Turci  nijemu  dalje  k  OmiMi 
doei  mogli.  Rj. 

eilrei'iic,  carevca,  —  m,  J)  der  Anhmujer  dcs  car, 
qtii  scufil  tUM  car.:  Carerac  je  curevac,  ako  ne  će 
imati  ui  uovae;  a  uiagarae  je  magarac,  Jtko  će  imali 
i  zlatan  pokrovac,  (Posl.  'Ml}},  lij.  koji  pristnjc^  za 
carem,  carev  cocjek.  za  Ha.*^t.  /->*//.  ćeHurovac  I,  ("ur- 
ti novac,  jeminovaCn,  kauetanovac  i  t.  d,  —  li)  (u  Sri- 
jemul  krcnUhldit rit/e  nolftimitch^  euphorbia  lathifrLa. 
'Ej.  h^fjkn. 

PArinjK',  Ciirevca,  tu.  potok  koji  utje^  i»  Kolu- 
bani  H  lijeve  f*lrane  izmegju  llba  i  Paleta,  lij, 

e&reviiuji',  *(.   tcrb.  od  carevati.  cidi  caruvuMJe, 

eiirt'valK  ciirujem,  r.  iiup(\  rijetko  mjesto  carovati 
(dijalekt  yj.  isp.  kraljevali,  -  Tuda  biriiiio  varcruli 
»  mirom,  i  za  dugo  carntvo  pridržsdi.  Npj.  5,  1^52.  Niii 
kaž\i  krifiare  ni  vangjeliji,  da  dva  cara  mogu  carccati, 
HNjjj.  r,  2HL 

din^vien,  /'.  —  I)  i.  j.  para,  eine  Art  Fara,  nu- 
mitli  (jtnus,  Rj.  iirkakav  situn  norav:  f^premiću  li 
paru   ('(trccicu.    Herc.    21 S,  ^J  vidi    carica:    Mili 

Bože,  čuda  velikoga,  Aio  curica  ne  iuui  poruda  .  .  . 
Hoga  nudi  carevića  mla«i»i,  da  joj  Bog  ila  ml  srca 
poroda.  Npj.  1,  47(1.  Punićnje  mlada  HulUuiija  u  l^^lam* 
nulu  carerici  .\nki,  Mcrc.  Itj^l'. 

r&rt'vie,  «i.  —  //  der  jatufc  Kaiscr,  imperatoris 
/diuf.  Ivj.  carev  hih:  Bijane  jedjui  car,  i  ima^afte  tri 
sina...  (itvorite,  carccn'i,  vratni,-  Npr.  1^.  Nij" 
ovo  mUuli  rarcvić,  veće  je  ovo   Jelena.  Npj.  I,   f>88. 

—  3}  [u  Dubr.)  cidi  /umbul.  Kj.  cvijet.  —  .'/>  u 
Ctrblju  tako  zovu  Istine  i  goK|iiidii  kuja  je  u  carnkoj 
službi.  Ili.  —  I  carevir  je  od  cateva  imena,  DPof^l,  2H, 

eftrpvina,  /".  —  J)  dH.<i  Kai.scrtjnt^  re.f  iuiperatoris. 
Kj.  at  car  careva,  dobro  carevo:  Kini  dogje  u  Usudove 


dvore,  ima  §ta  i  videti :  u  dvoru  kao  da  je  cnrerina, 
tu  Hu  sluge  i  isluškiaje,  ave  se  užurbalo,  a  U.^ud  sedi 
Ham  za  gotovom  sofroni  pa  većera.  Npr.  7;").  Voljela 
bik  a'jedu  koHu  plesti  11  Prtzrenn,  niL^oj  carevini.  Npj. 
2,  238.  Pregleduje  Hvojii  gospoStinu,  pregleduje,  brate, 
carevinu.  2,  53S.  —  2)  das  Kaherland,  Kaificrthmn, 
intperium.  lij.  zemlja  careva,  zemlju  kojom  idada  car: 
Carski  sin  .  .  .  sazove  mnogo  gospode  .  .  .  i(z)  svoje  i 
iz  tucfjih  carevina.  Npr,  224.  Ka<l  carev  sin  vigje  ovi 
struk  boHtoka  .  .  .  ^Ua  mi  da^  polovinu  oćine  care- 
vine za  nj,  ne  bih  ti  ga  dala.i  2jy.  »Sta  nema  u  care- 
nini!  PosL  3.02.  Veli  Marko  ostariloj  umjci:  j-Oj  Roga 
mi,  moja  stara  majko!  proSao  sam  devet  kraljevina, 
i  desetu  Tursku  carevinu.  Npj.  2,  33t>.  Nam  ceroninu 
do  vijeka;  kaže  .se  u  Sali  mjesto  carevina.  Rj.  810b. 

—  3)  ftto  m  caru  plaća,  6Y<?«cr,  Irihutttm,  cl*,  harać. 
Rj,  ~  Za  to,  za  Sto  nijesn  carevine  caru  platili  .  .  . 
Koliko,  molim  te,  ima  oni  narod  pohvatani  carevine 
da  plati?  Npr.  248. 

C'ilirevo  Pftijt*,  n.  polje  u  Hrv.  u  Ogulinakoj  rege- 
menti.  Rj. 

fUrk'a,  /".  die  Kaiserin^  imperatriu'.  Rj,  —  J)  kao 
Rio  se  iiuif  naziva  car  nebeski  ^i^o  i  Bogorodica  ca- 
rica: Dariv'o  vas  ca^r  nebeski  i  caricu  nebcsnica  lepim 
zdravljem.  Npj,  1,  148.  —  2)  careva  žena.  vidi  care- 
vića 2.  —  Tako  ova  mladit  carica  zatrndni  .  ,  .  kaŽe 
staroj  carici.  Npr.  233.  234.  Pa  govori  f/otipot/^ii  curici, 
Npj.  1,  569.  —  3)  careva  kći:  »Jesi  li  doŠao  i  ti  da 
me  prosiš  za  Ženu?<  »Ne,  čestita  carice,  nego  «am 
euo  da  se  mialiS  «  dob  rij  em  ĆA.som  udavati.  Npr,  101. 

—  -1)  nedjelja:  Nedjelja  prva  po  llijnn  dne  zove  se 
(u  Boci)  carica  nedjelja  nad  avanacnt  nedjelja.  Rj. 
414b.  pak  se  i  svaka  ncdjeljn  zove  carica  nedjelja: 
Kakva  ti  je  golema  nevolja,  te  ti  ženjež  bijelu  ženicu 
n  sfvijetlu  caricu  nedjelju?  Herc.  olH. 

<^&rK'!iti,  adj.  der  Kaiserin,  imperatrici}*.  Rj.  Što 
pripada  carici :  t^tirica  je  imala  ...  da  se  i  sam  ca- 
rii-in  sin  znćudi.  Npr.  210.  Kad  ugje  u  carićina  sulni, 
ima  ^la  i  videti :  carica  legla  na  legja,  pa  spava.  240. 
Idemo  <la  pozdravimo  sinove  careve  i  stnovc  caričinc. 
Car.  II.  III,  1:1 

( ilLriC'itia,  f.  Rj.  na  glami  istvor  u  Krajini  Netfo- 
iinskoj:  U  Krajirji  je  .  .  ,  izvor  Caricina  (od  prilike 
aahat  i  po  od  Dunava,  i  malu  manje  od  Negotina). 
Rj.  2t*7b.  Bhzu  Negotina  iKpod  izvora  Caričinc,  Kj. 
:>HJa. 

*'arit%  m.  —  1}  dem.  od  car.  Rj.  —  2)  der  Zaun- 
kiiniff,  nioiacitla  rcftnlua  Unu.  Rj.  ptica,  vidi  earić, 
jiopić.  rilrijež,  striježić. 

Ci\rTć,  carića,  m.  vidi  carić  2.  Rj.  —  riječi  »  takim 
nant.  i  akc.  kod  biigljić. 

4'iVrip!:rriil,  m.  —  I)  die  KatscV'ttudt  (Konstnnti- 
nupclK  urlis  imperator  ta  (ConstanUnopidis).  Rj,  — 
Treće  prosi  car  Otnianoviću  od  Slmuboln  grada  Čari- 
ijrttda.  Npj.  2,  47il.  vidi  SlanibuL  —  'J)  u  Tronohkoj 
planini  (od  namantira  k  jugozapadu)  brijeg  i  navrh 
njega  ziiltnc  oil  suirogu  gratli«'a.  Rj.  —  kako  je  riječ 
»toženu  ^iTiri-grad)  vidi  kod  Biograd, 

I 'Ari  gradski,  adj.  KonstuntinopolitunLsch,  Con- 
utitntinopolitanHH.  Rj.  kiu  pripada  Carigradu:  Tako 
me  čnma  Carigradska  ne  omebi!  Po»l.  31  K>.  —  mdi 
Carogradski,  Stanibolski. 

f'liirjtfraigtiiiiii.  ih.  {pL  tTirigragjanil  Rj.  čovjek 
iK  IJarigrada.  riđi  Carognigjaniu,  >Sliijijbolac,  Stam- 
boJija,  Stambolin. 

ri^ri^ruujniikii.  /'.  Rj.  ženu  iz  Cai-igrudii.  —  vuU 
.Stiimbolka. 

eilrinu,  /'.  —  1)  der  Zoll,  rectigal,  portorium.  Rj. 
Uto  se  plaća  rla.^i.  —  vidi  baždarina,  gjumruk,  har- 
mica. —  Podajte  .  .  .  kome  curina,  carinit.  Rim.  13,  7. 
Da  bi  umalili  ili  »a  svijem  ukinuli  carinu  ;sa  uvoz^ 
prodaju  i  provoz  robe.  liM.  242.  Trgovii  njihovi  bi4e 
ualohogjcni  od  svake  ^•arinc.  242.  l>a  Sf  uc  nzimu  cO' 
rina  od  trgovaca  koji  prehize  po  njegovoj  zemlji.  242. 
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Pi!le  kiiii}?u  AfUkim^itiica  a  h  Klba  Ktt^A  bijelogti, 
pak  je  Aaljc  u  i'etinu  rm^nu.  Npj.  8,  o49. 

OtinskT,  fiflj.  rv*rt  Cetina,  Rj.  Atn  pripadaiia  Ce- 
tini, riili  I  retiuj»lc». 

I't'^ltitju.  /.  —  1)  riđi  iVlina:  O)  ('ttinjo,  vodo 
p«no*4itii.  Kj.  —  '^)  u  pjertiiii  mjesto  Cetinje:  Vino 
piju  lulmli  rrnotfunn  u  f'et i nji  u^rei]  Gore  Crne.  Rj. 
^ —  :t)  ivuuii  2,  «  j^r^tmuntn  je  i  <friidi  KaJ  nakupi 
trideA4>t  Udbinjuna  .  .  «  aV  eto  ti  lioićii^-AHje  od  f  c- 
tinje  gradit  bijeloga.  Npj.  3,  \H).  —  4)  u  pjntmnma 
te  i  roila  kod  Ztthljaktt^  <t  tn  jtt  Mornišv  nasivit  Ce- 
Unjn.  I)aniri<?,  ARj.  TTab. r  <»<!  Žabljaka  rl«  vodr  Ce- 
tinje  Hvp  HJroko  polje  priti«ikoAe:  konj  do  kotijjv  jauak 
do  junrtka.  Npj.  2.  hlu. 

4  t^tinjimin.  m.  (pt.  ('etinjilni)  Einer  von  Cetina 
und  (VtinJL',   —  Rj.  ruvjt'k  ir   Vciine  X^  »  s«  feiinja, 

—  Vhia  pije  tri'leHt  (Mtnjttnn  krnj  <  Vtinje  tije  vode 
ladne.  Kj,  ritvjek  is  Cettne.  —  ti  h  otum  primjer tftut 
iorjrk  m  irttuja:  Ja  (MKU\  s  jfduim  (ktinjnninom  pu- 
tovao nokoliko  puta.  vi  Kotora  na  (Vtinjiv,  Rj.  .'JS*»a. 
Kod  njogii  j*«'  bjohu  nnmjcrib  Onojrorftki  izbrani 
li^bivari.  Cittjtjani  i  drupi  junaci,  Npj.  471. 

C^ti^je,  n.  --  t^  plcmt*  nabije  Ktitunakt*  (u  Crnoj 
Gori),  kojo  hi*  daljc  jhj  nurtMJu  fiak-uiu.  osobito  U 
pji'»^mama,  f»oiuijc*alo  «i  vo<lom  <*etiiij<»ni  ti*  oe  sov^ 
I  (Hinja.  rf.  Cotinjiu  Rj.  —  Odr  pravo  vrebi  Cetinj- 
ftkonio,  b*jchi  tivoni  cmoj!;or>»kojff  knc/a.  (Ovdje  je 
pjevat*'  pomije^atj  Crnogorsko  uleme  fWii\;>  s  l>al- 
malirinkoMi  voduni  frliuum.)  Npj.  4,  Ml  (vuk).  — 
'■i)  u  inloin  plenjohu  jtove  w>  lako  i  Hlolira  kneza 
(  rnogomkofra :  Nn  Cetinju  ima  nainastir . .,  oko  nje^Ji 
»w  natMnibi  kao  »naJa  Taro5i<'a.  Uj.  —  Koj'  bi  api 
}(lavu  i/4fubio  i  donio  mene  nn  ('etinjc ;  ja  bih  niejra 
dobru  dnrovao,  nn  <.'etinju  dvore  Hiigradio.  Npj. 
4,  H\i\ 

r^tinjkn.  /*.  Kineron  Ćeli  nje:  Vino  uhiži  (Minjka 
j^jev<»jkjL  Uj<  irna  ««  fetiuja;  ali  moif  hiti  •  tena 
ti  (Vtinjr:  Vino  pijr  trideset  (.ctinjana  kraj  ('etinje 
tihe  vode  hladne,  vino  »lu*i  f'etinjka  jtjevojka.  K])j. 
1,  570, 

Cf  tinjski,  fuij.  i'o«  Cetinjo  und  l'etinja  :  Ode  parvo 
vrelu  ('eiinjxkumt.  Rj.  šio  vriihtihi  Cttinjn  i  Cftinjt. 

—  A  veli  im  ('otinj!  ij.  4,  4 (»4.  mjesto 
nj  ima  I  n:  Knii^ii  vladika.  Npj.  4, 
71.  ttt  uvtt  iap,  Kninj,  htitujskt,  Zrinj,  Zrinaki. 

rl  rl,  kajte  »«•  i  kako  pti«''  piAti  i  kako  njeke  ptiee 
pjevi\ju.  Lj,  Kovat*evi<^,  J»AHj,  77<ln. 

(^IbSnjC,  H.  V€tiK  ud  eibati  ii  w),  ka^e  vidi. 

ribati,  ham,  e.  tutpf.  —  J)  i'ibati,  ndi  euljati. 
Htulli.  kao  treMi  i  na  euhtdjri  prekrštati,  u  Srniji. 
l.j.  Kovai^^vi^'-.  hAflj.  71<5ii.  -  '^)  au  w  rrfte.kn.  kan 
trtxii  nr,  prrkretati  sr,  klinmtt .  Kamen -nio«!*^,  nr  cihiij 
«»   e  pro  tebe  voinkii    ide.    Hen*.  2»kJ.  isp.  cubati  i»t'. 

rkbiilja,  eUiiilJiea,  drm.  f.  njeka  jiljiva.  m  l.Ui.  V. 
An*eriuevii*.   I '  ^  '""    ^7»'.b. 

v\ic\  du  I-  nitht.    Rj.  uitikne  ne,  kad  *f 

horr   kofHf  Ih.    r Uh    ne   će  dobiti  ćemu  J«r  nadu. 

ijn),  rmikn !  Uq6H   batinu!  ho<5eA   bru)*!  bo<^eA  kijak  ! 

ho.'.':  -ti.nk^ 

»  I,  (td  Njcni.  /*it»,  Ua- 

tti<  .          '    Gni  prave  na  oviuia 

kr  ^tkanjni    kaku  god  i  naAi  eicovi  lu> 


obijen,  u  naSe  vrijeme  u  Srbiji  po  njekini  kn^jevinuL 
Lj,  Kova^ević.  tuko  nnsPan  ito  je  ntdik  nn  iiiin. 
l>ARj.  77t>b. 

eiea,  f.  Rj.  tako  /.ovu  djeea  ma^ku.  »>/>.  mac*a.  roc. 
eleo,  —  čira  (djetinja  rije^  za  maćku,  bhSe  od  djeti- 
njejjja  jrlasaV  0»u.  *>?i, 

cielbiiii.  m.  elclbi\oiea,  f,  naiuo  u  ovoj  /.a^foneel : 
Porui'Mjje  nrilnin  ririhuniri:  poAlji  mene  žetl^u  f>ctlju 
na  um^^ariei ;  {tokiHe  mi  bela  peuii  ua  /.n^nhcM  (t.  j. 
eorjek  h  vodenice  [»omanje  zetti  da  mu  poStje  kola 
<la  no!«i  bni.ino).  Rj. 

oU'iJn.  m.  lutmv  tenaar,  iiSTdicti,  Li.  Kova^ević.  I>ft- 
ni^i<<,  ARj.  812b.  akc.  777a.  mdi  »  cjepidlaka  %  i 
»1/n.  nndje. 

rlrbozil,  f,  Rj.  nekaka  djetinja  iffra  u  Jiačkoj, 

eieu.  I*  ^i^ie^'^m(t:  Cieu  niimieu,  na  konjieu.  DPoal. 
U.  i.itp.  eiba^,  <m{  etifa  će  ttiii  u/.eli  prvi  glji*iovi,  l>a- 
niiH(^  ARj.  777b.   cihati  ne  t  miraii   »e   nu   kovjn^f 

elf'Vara,  /'.  rin  (iericht,  m^int  um  finftte  zu  empfnn' 
/;«♦,  riln  ijenu-i^  rf.  mji»<io.  Hj.  nrknko  jrla  ptntajriMe 
ta  tfoftte.  —  Žmire,  o«!  n»a«ti  i  od  bra>ina  kati  iitka 
eierara.  Rj.  lC»<lb,  (,  .  .  neka  mijesi  jmj^ji^u  i  kuha 
cicraru  \  vefe  koko§  ,  .  .).  Pos).  11)0. 

i'ievi^r»S(«  ei*'var<lša,  m.  Ej.  u  ^ali  mjesto  trehnik, 
jer  Me  impu  kitd  do^e  komu  u  kiii5u  8  trebuikom  i 
»vrii  poHao,  obično  iznoji  cicrara.  —  riječi  a  takim 
naiit.  vidi  kod  brada*.  ^^ 

4'1e«  m.  (U  i-,  (j.)  pukao   eu',   kad  je    velikn   zima,  !^^| 
vidi  eic^su  Rj.  riđi  i  v\ć,  cM(\  auijm.  cic^ina.  ^H 

etert,  f.  qrimmi(jr  Kaltr^  Krafikalir,  f'riguit  inten- 
f^iAifimuni.  Uj.  velika  rima.  vidi  eić,  n'ić,  tMć.  autffn. 
eit^ina. 

eieui^e>,  n.  fhu  v'u  ei  -machen,  mnus  v'u  Kj.  merbal. 
ihI  ei«'*ati,  koje  vidi. 

ei^'jiti.  eU^m,  f».  impf,  ei-  marhen  (me  da»  jun^e 
,Wi«r»M,  dic  MaunJ^  ruto  mnum  ei:  i'iti  Arap^  kao 
zmija  ljuta.  R^,  kao  erUjeti  daju^H  od  »cbe  ijlan  ei, 
r,  pf.  ei<?i,  eiknuli.  —  ili  cici  zm^^a  krilatiea.  Rj, 
IKlita,  Kail  »viuie  pred  veeer  hto  tiće  iwdaku  ili  Ht«mu, 
kaJte  He  da  ude,  Rj.  7»Ji>b.  Ci^rulin  ctci  u  bt^u.  Rj. 
SI  lb.  Petao,  vaAka,  mat'ka  i  lav  otr^e  odmah  preda  nj, 
i  fit.'inii  He  oko  nje(;a  umiljav.ati  i  eieuti  od  radonti.  ^^m 
Npr.  I.'i4.  .\  ifrutjf  jrliidne  circ  po  dvoru.  21il,  Dijei^^^M 
piki  i  c«'i\,  te  «vi  u  ulae  i  u  vrirtku.  iil4.  CiCat'  kako  ^^ 
7JXiija  u  procijepu.  DVohI.  11. 

ritina,  f.  amjm.  od  ciO^«.  Rj.  —  Kumu  daje  ne- 
beake  visine,  a  prikuinkn  te  iimne  rićtnet  h  <ijeveru 
te  ljetne  vru<^ine.  Npj,   I,  ITM*. 

rlf,  m,  (u  C,  G.)  riđi  eić,  Rj.  rijer  nije  pmudanu 
t}la*a  ć  roili ;  možr  hiti  da  je  pnmijeiuma    m  drutjom 
\  koja  ffta.ti  <^e,   l>iu)ići(f'.   ARj.  7*Hb. 
'      rlei,  rlknem,   vidi   dknuti.    Rj.   i  primjere  ondje, 
V.  impf.  eičatl. 

rimi.  /.  die  Ziffer,  tnak  broju.  dem.  cifrica.  — 
Od  nn^una  «ajiio  ne  uiV  znaei  (cifrt),  I^anie«  i,  Ui», 
akr.  t>(l   Ihmivira^   A  Rj.  77ha, 

elfrlea.  /•.  drm.  od  Hfra.  DARj.  77Hb. 

41iri«nead,  f.  (coll.»  die  Zitimnerkinder^  pu^  %in- 
gari.  Rj.  ('i*fan.ikn  djeea.  vidi  pirbe^ad.  jedno  od 
Ci4fnm^futi  i'i^Hn'V. 


'(    ein  jnnfirr  i^ifieuner,  puer 
Zinunr^iit.    Rj  m    dijete,    coit.    Cijfunt^ud.    — 

elea,  /,   —  Ji  im/i  Hina.  u  starijim  Hr'  vnt     Vi\n  ('iijanve  dokle  utje  tikvu  nizbilo,  a  kad  razbij«, 

i  u  Aturijih    Ifrr.   y»v^*fvr     —    !>*  joi   »t  re    |Ki   nebari.    Poni   ti'HK   vidt    g^urbeOe,  Je^upiV,    5l»- 

o<lriwUi.  y,  Vrart  i  ne  i  u  Srl>ljl  uLu  VJje\a, 


Lj.  Kovaćević.    1'  b.   i  u  Hrr'.   —    2)  (u  C. 

O.)  vidi  iHilura:   t^vuki    km    dofnti   •  rakijom.  NVffo 
louuu  <^ru    rakije.    hcHli,    (>obre.  da  ne   uapijemo.   nj 
—  Čutura  Ima  ihI  dvi" 
ne  fove  i  ploi*k!i  a  u  < 

<^if ' 

k.> 
uiij 


I^UImV, 

eiininfr^Jr.   n.  lio.?   JienehmeH  einer  Zifn^nertn, 
ntof  Zingame.  Kj.  rrrbtU.  oti  cigun^itl.  radp^  kojotu 

tko  riijitnći. 

f  I-nn'lea.  f.  dem.  oo     *        V  ,    Ri. 

IĆI,    rw.    pl.    o  yfiV^rww«T,    pueti 

N'  -t'ilo  mi  mlu'iiii    y  [/.nio^i^L  Rj.  i^ignnutkt 


eftll,  m.  (\\  vojv.)  die  Zechc(der  Ilfindirerler],  cal- 
iegium.  cf.  cej,  Rj.  i>itH  i  eHntif.  —  Kiio  .^to  pojedini 
ljudi  imaju  i  slave  kri^nii  inu'iiii.  tiikn  esnali  ili  vrhovi 
»Inve  pirove.  Živ.  ^Sf). 

e4^hniilJstor»  m.  der  ZechmeiHter,  mmfi^tr  eoU&tfii. 
Rj.  ceh-majstor*  starješina  cehu. 

eiihninjstiirov,  mlj.  de>t  Zerhmeuiem^  nuuji^tri  col- 
legii.  Rj.  sto  pripada  ceiiimtjsturu. 

i']^liov(iki.  adj.  sto  pripada  cehu.  DARj.  7(>6b.  vidi 
eBoafski. 

efeji  m.  (u  l^rijeniu)  die  Zunft,  die  Zerhe,  trlhusf. 
Rj.  mVi*  eeh,  esnaf,  —  t}lu}t  h  pretruru  ne  tfdjeito  it 
novoTu  u  ghm  ]\  tako  se  mj.  t-eli  fjovori  fej.  iftp. 
Posl.  X1L 

e^kili,  cekina,  m.  vidi  nifipa.  RJ.  riđi  i  dukat,  i  syn. 
Oitdje.  'l'itL  ice<'<'bino.  —  Sve  žnfi  tek  ini  da  budu. 
Npr.  iH\.  Uh  jrji  (bit-  kose  zlatne)  nt'  da  za  manje  od 
siti  dtitnijeh  cvkittn.  "1^1.  Ko  ne  euva  knranUne,  nv 
hmjl  vekine.  Poh).  IfiO,  I  diieii  li  koaja  Jovantiva  i 
na  kouja  puni  tovar  blaga,  »ve  cekina  žutoifa  dtilutu, 
Npj,  4.  U'AK  Hn  (s*vfkar)  njojzi  (vjerenici)  uklopi  u 
ruku  f-ekin.  Kov.  4f>. 

(•{^kliii,  IVklina,  m.  pleme  nabije.  Rijećke  u  Crnoj 
Ur>ri.  Rj.  --  Unu  šilje,  petu  knjigu  prSe,  opremi  je 
piititnu  Ctklinu,  Npj.  5,  3r»y. 

i'i^klinka«  /'.  Rj.  ~enu  ud  (Hh'nu, 

Ct^kliiiski,  n^Jj.  R\.  ,s'tt/  pripthin  (k^kUuu:  Brie  kiijti 
tuikiJH  Cek Unuku.  Npj.  ;'>,  35 J>. 

rt^klinjnnin,  m.  Rj.  ('oty>fc  orJ  Ceklitm:  Ceklltijaui 
vcij«kij  iloćekaAe  »a  zivijera  ((gnjeni  iz  piiSaka.  Rj. 
45«a. 

fi^lor.  tM. ;  eerevir,  R  knjim  je  vehr  i  postanja  iwU>i;a. 
Daiii».H('',  AH}.  14 ifi.  vidi  iselen;  SeUerie^  ttjiinm,  uki\ 
DAHj.  7*i7b. 

cfelijftt  /".  riđi  c'Mijii  i^ill-jj^)  die  ZdU%  rciluhi  vio- 
ntichi  Rj.  TfttJa.  noisint  mouftšku^  fratar^ikti.  —  Fratnr 
van  ćelije  riba  jr  van  mora.  UlVial.  *22.  ake.  sn  rijedi 
('•elija  prenenen  je  nti  rijee  eelija. 

c?«lltl,  Tim,  r.  <iiiijj/.  t"  ISoiu)  Kinder ti'^ort  fiir  eje- 
livati:  eeli,  ćeli,  Rj.  u  djetinjem  ffovoru  tnjefito  eje- 
1  i  vati.  vidi  (.^jeliti. 

C(*I5,  w.  «f/i.  Rj.  vidu  cijelo. 

ii6mpre§,  u  nćenici:  CenipreS,  da  orkneS.  Pasi. 
Mi:  Čiju,  niijti,  da  rast e.^.  (Kazala  nekakva  žena  da- 
jm'i  partton'etu  tiinku  krišfiiMi  bljeba,  a  svome  gje- 
tetu  pn]živ.4i  veliku  komadinu  rekne:  Čempres^  da 
erknesi). 

ci^iisiini,  f.  eenaura-  —  Kad  nam  ne  hi  u  Biogradu 
Inla   onnka   ceoniira   da  je    luprje    u    »vijetu    nema. 

iM;iit4i,  f.  (u  vojv.)  der  Zentner  fo/tterr.  der  Zerttnt), 
poudna  centenarium,  eeniipundiHtn,  Rj.  mjfru  za  te- 
žinu, poatanjem  od  JmI.  eenliim  (sto)  jer  Pio  (uftii 
(ini  cantu.  gen,  pl.  centT.  v»Vi«  maza.  —  Vo  vajjiniio 
pet  eenti.  Rj.  5ta. 

i'j^ntJir«  e&ntra,  m.  eentrum.  —  U  C€^\iar  od  ar- 
made  priti.  M.  Kiihaćevii;,  L>ARj.  7<>8.  vidi  i  aredo- 
km<^a, 

c^iiiratait,  cihDt.ralna»  adj,  Ho  pripada  centru^  cen- 
/mtMM;  eentralia.  —  Skupština  se  sazivala  n  me«tu 
g<le  je  (centralna  zemalj.'^kii  uprava.  MiL  lOi. 

c^ntraRst,  hi.  koji  pripadn  centrumu:  Zafito  r.en- 
trnlifiiima  pinete  j>reziniena  na  kraju  sa  '('•'?,  a  kleri- 
kaldnia  sa  *ć*  ?  ^ir.iL  1H87,  2(>7.' 

r^litriim,  w.  ndi  eent.ir;  sredokrai-a.  —  Mene  je 
lo  pitanje  otjeralo  n  centrum,  iz  kofra  je  Zivković 
pre<l ložio,  da  se  to  pitanje  raspravi  lek  u  konstitu- 
iranom mvbori*.  Kolo  14  (16). 

€*ftr,  e^^!l,  w.  die  Zerreiche^  eerruft.  Rj.  drvo.  isp. 
granica  1,  grm  1,  ranj.  —  Cerje,  mnoštvo  cerova.  Dani- 
ći<!,  ARj.  769b. 

Ćftr,  Cfera,  m.  planina  izniegju  nabije  Zvorni^ke  i 
J^aba(''ko:  Snvrb  Cera  vJHoke  planine.  Rj. 

ver^k  111^1%  n.  verbal  ad  cerekati  »e,  kaje  vidi. 


ef^^^kati  S<*,  cerekam  ne,  v.  r.  impf.  dem.  od  ce- 
riti se.  smije,iiti  f<e  nepristojno  sijtujuH  U  pokazujući 
suhe.  —  GcViti  se,  cerrknii  se,  i  s  pronijenom  f^Iaaa 
c  na  ć :  »ceriti  se,  <?ert'<Lati.  cerekati  se,  nema  u  Vu- 
kovu  rjeruikii.  Korijeni  "J4l. 

cfervnjo,  «.  d(L<  Lurken  mit  Wei<tung  der  Zdhne^ 
riauft  osicnais  dentihu^.  Rj.  rcrhfd.  od  eeriti  se,  koje 
vidi.  vidi  (^erenje. 

C'ćrtbtišn,  tn.  der  Zigentierkauptrnann,  dux  Zimja- 

rorum.  Rj.  ceri-baSa,   Htarješina  Cigafiski  —    Ohukio 

m   kno   (^'ifrauaki    avetae    u    odžaku,   (Pripovijeda   se 

j'  kako  MU  Cigani    ćeli  da  i  oni  imaju  sveea,  pa  svoga 

cerihmu,  kad  je   umr'o,   sušili  u  odžakn).  FoaL  '2&. 

C'iVribiisiii,  Rj.  odj.  Uto  pripada  ceribasi. 

et!;rtbiišiiik'U,  f.  Rj.  rerihaHna  zcna. 

«'iSrk*,  tn,  eine  juutje  Zerreidie,  ecrrus  parva.  Rj. 
mlad  ncr:  Hve  ccriće  po  gori  poauSi.  Npj.  3,  432.  — 
rijeei  ttikvt'  riđi  kod  brezid 

iH^rtk,  eerika,  m.  Wald  von  Zerreichen,  cerretum. 
Rj.  feroru  suma.  i^idi  i-erjak.  —  tukre  rijeH  kod  aptik. 

eftriti  s**,  fim  se,  v.  r.  impf.  Zdhne  tceisend  laehen, 
rideo  denfihus  o/ftenaLt.  Rj.  nm^ati  m  eij(^ući  tako 
da  se  ruhi  rid«.  riđi  rjeriti  «e,  ceriti  Be,  ke«iti  ae, 
»klibiti  He.  dem.  cerekati  se. 

e^rjak,  cerjAka,  m.  vidi  eerik.  DARj.  7G9b.  za 
eerjak  *  eerik  iap.  drenjak  i  drenik. 

i*i»rj«»,  n.  colL  od  eer.  mnoUtvo  eetora,  DARj.  7t>9b. 

i'«riii<*a,  /".  varoš  u  Hereegovini.  Odatle  ae  avati 
podigoAe,  u  Cerfiici  konak  ui'iniKe.  Rj. 

rifrov,  adj.  Rj.  Hto  pripada  ceru:  Badnjak,  sirova 
ceropft  fflnimjo,  Sto  ne  po  obirjijii  uot'-i  Eiožića  loži 
na  vatru.  Rj.  11b.  iielud,  iir  ra.stov  i  reror.  Kj.  liVlib. 
On  se  tati  reruru  ugarka.  HNpj.  4,  77. 

M>r«VJU",  etnovea,  m.  —  1}  žir  eerov,  die  EieUcln 
der  Zerreidte,  ijlandes'  rerri.  Rj.  vidi  želad.  —  */)  Štab 
roH  der  Zerreirhe,  haeuhm  f^erreui^.  Rj.  irmr  štap. 

ii>nnnvn,  f.  —  1)  Sttnk  von  der  Zcnfirhe,  fuMis 
eerrci4s\  Rj.  ceroiui,  httiina.  —  2)  dinja,  die  suhonafe 
Ari  roH  Zuckerntefonen,  peponi'i  tfcnust  optimum.  Rj. 
nekaka  diinja  holja  od  druifili.  vidi  cerovka.  —  *i)  njektt 
gljivu,  koja  se  son^  i  cerovnjarju  Lj.  Kovači*vi<?.  DARj. 
77ab. 

Ci^rovci,  C^rov3('^^  ni.  pL  brdo  otl  Velebitji  k  iHloku. 
Rj.  —  Ledoguz,  glavica  w  Cerovcima.  Rj.  ;J'J4b. 

i't^rovipa,  /".  planina  u  Banjanima:  U  planinu  Ce- 
romru  tvrdu.  Rj. 

eerdvTk,  frr«vikii*tw.  u  zngoneci:  Ubih  bika  navrli 
cerovika.  Rj.  hire  neko  tnjeato,  pa  hi  trebalo  ptmli 
Cerovi  k. 

i'ii^rov  iiuit  f.  —  1)  Zcrrhoh^  Zirnhoh,  Ugnum  cer- 
reum.  Rj.  verovo  drvo:  Vnti^će  »e  cijepa  od  nt-ntovine 
ili  reroviite.  Rj.  (>lBb.  —  2)  u  mh  vijesto  »^arevina: 
naša  cer  mina  do  vijeka.  Rj. 

L'«^rovka,  /'.  t.  j.  diiija^  vidi  coroval'ia  2.  Rj. 

iH>rrtviijiH**R,  f.  njeka  gljiva,  loja  ae  sove  i  cero- 
vat^tt.  Lj.  Kovat'^ević.  DARj.  771a.  —  riječi  s  takim 
tuL^t.  kod  ajgira(5a. 

ei&sar,  tn.  r^di  i^esar,  car;  der  KaiKvr^  imperator^ 
Caesar:  Bogu  begovo,  a  cesaru  eesarovo,  DPobL  7. 
—  kao  što  se  mjefito  car  *  ćeaar  *  mjesto  earev  i  6e- 
sarev  govori  i  cesar,  ceaarov,  fnko  i  oatale  rijeci  od 
četa  njifunijeh,  kao  earevac,  carevića,  earevi?%  care* 
vina,  carica,  caričin,  cari^;,  earovanje,  carovati,  turski, 
carstvo;  i  kao  će>«arac,  <:^e»arovac,  ćeRaroviua  mogu 
.te  govoriti  i  resarevac,  ceHarivica,  ce»arevi(^,  eesare- 
vina  i  t.  d.  i  cesarov.  cesarovac,  cesarovina. 

C^sari'V,  ffi.Srtrov,  adj.  šio  pripada  ce^mru :  Ćovjek 
cesaret\  L^anicić,  ARj.  772b.  Ijogu  bogovo,  a  cesani 
ccmrovo.  DPoal.  7.  vidi  carev,  iT'csarev,  desarov, 

e&sla,  f.  (po  zap.  kraj.)  indi  put,  dnini,  Rj. 

Cetina,  (.--])  u  l>altnaciji  voda,  koje  no  daljo 
po  naroda  luuJieijnii  u  pjesmama  zove  Cetinja.  Rj.  — 
Što  je  godir  u  Prologu  sniga,  Hve  m  ono  u  Cetinu 
ftliva.  Npj.  1,  5i*3.  —  '4)  zemlja  oko  te  vo4e.  Rj.  — 


fijeifte 
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}f  nonio  CtoiTpod  Bog  tvoj  .  ,  .  rijrlijcm  putnn  kojim 
8tc  iiti.  Mojf*,  W  l»  32.  <id  cijelu  kutnrnjn  uiuHni 
oltar.  V.  27,  fi.  Zna  rijeh  mjtato  du  gi  |>oMena  žeuiu 
Uiil,  3,  n.  Ne  hje^c  ntcf  tijejrovo  tnjelo  prtma  iio' 
spodu  liojfu,  t'ar.  I.  15.  3.  rrila^ahu  cijttijcfn  ttfcem 
Uo«[*<»dii.  l»n.  1.  2y,  9,  Vnjnin  dojjjonc  cijela  »rcu  ti 
HeUron,  da  |K)«tiivp  Duvida  cnr^m.  Dii.  I.  12,  .'J8. 
Dolnzi  (prijedlog)  (dnijnt,  ali  »<*  jcdnnko  drJi  I  rio. 
* ^aijit^ić,  AHj.  781  JI.  (_Huki]ivii  rio  po<tno.  Knd  1»  107. 
•/>  (n  I>id>r.)  r«/V^»  vjin»,  t.  j.  bez  vode,  reiner 
V»f«,  rtifTioM,  Uj,  —  Poruc^ila  /.ima:  kuiJi  kut'o  r»w/i. 
)pi'  f^n  cijela,  a  iie  l>oj  »e  anijo^n.  1»P«.»«I.  y5!<.  — 
adr.  cijMo.  hii  prijedlogom  za,  zuiiri  kao  di^iMfu^ 
i«,  jtttmtćno,  pouzdano,  Uez  aumnje^  na  snujem ; 
PWK,  cerio:  !Sok  nko  je  za  cijeto  uvjeren  il.t  jti  ono 
ivi  lupe*,  lij.  <iHlH».  Žn  bolju  tvmti  <lji  <?e  mu  ih 
rr/o  rralUi  pobrnlc  ^o,  Npr.  IG!).  An  smin  to  drtao 
(kiio)  u  de*noj  ruci.  i/a  cijelo,  poii/duno).  Tojil.  110, 
Ujevojktt  H««  la  ci^t'lu  naiiu  dix  dc  hi«  udati.  'S2V.  D» 
Bu  Srbi  pod  ovim  imenom  za  cijelo  pujcunli  u  Evrotii 
od  VL  vijeka,  Danica  2»  74.  Ou  pomu^h  za  ćelo,  da 
Bu  to  onkakl  ^JAVi>|j\ni,  I,  lUi.  Za  cijelo  mtalim,  da 
bi  »  moje  fllraiu'  bili.  Pi«,  30.  yffi  oi/V/o  j«  (tospo^l 
na  ovom  mjer*Uj.  Moja,  I,  28,  111,  To  je  zn  to  Sto  je 
ffi  cijelo  li(t^  lako  uiiumio.  41.  32.  Ali  (V  vaA  ra 
cijela  Boj?  puho<iiti  .  .  .  /fti^la  <'•(?  va«  pohodili  Bojr. 
f)<J,  24,  3f».  /Til/v  sa  cijelo  da  (^cA  |^»cinuli.  Car.  I.  "i. 
43,  J<*r  iV  !»e  r«  r-ejf/o  zbiti  Sto  je  oglai^io  jm)  rijetki 
(fO«iiod»joj.  VX  .'Vi.  Ko  ^iiii  krivo  ^^irouiabu  .  ,  .  sa 
cijelo  <V  (i«iroma»iti.  I*ri«!',  ''12,  14, 

riJMit«',  »'ijMca,  ni.  —  /J>  I- j.  ^nijep,  baltnloser  Švhnee, 
riiir^  ititrijrae  (non  tritne  vedthuM).  Rj,  ei^jel  »ntjeg 
vo  itojew  jok  ttitht  nije  imo.  —  t?>  Air  neuaćel;  u 
Kj.  kod  riječi  cc\tiv  2)  in  HrijcmuK 

r|ji»Io,  n.  adj.AM  Srijemu >  nekako  dupuie  u  ipri,  cf, 
kli/Ji,  polr*«'.    puliju.    II  kj,  HlOb  po   iHiK'nom  goatru 
10.  -    I>viie  kli/,<«  Idu  ti  jetlno  lijclo^  ali  ima  kliza 
10  vrilcMle  ova  cijela,  Bj,  z74a, 

rlJ^fSi*!,  i'ijMoHti,  /'.  inUgriias,  cjelot-a^  cijelost,  dje- 
la.   Danii^i«^    AKj,    8!(lb.    od   hanićića  i  akc,  ABj. 
f)iu  t^i    1  cjelo  vi  (oHt.    jttitnje   tega  ito  je  cijelo. 
d  kuf/^a  bijaAe  w  cijrloHU,  po  (M'bi  dolaiaie  i  opAla 
L  DM.  21ty. 

ie,   n.   verh.  od  rijcljirtl.  titat^e  koje  hira, 
,.  ■■   >i.  p.  rana. 
rIJi'ljrCi.  djellui,  r.  impf.  n.  p,  eijeli  muii,  govore 
Urcatskoj,  ima  i  llelikinir-   Kad  nov  minec  tia  nebu 
HV  vidi,  r«»»<i    tku*u  ■lit*   ulidi,  DABj.  784b, 

(fdje  ima    eijeliti,    :fi    -    ,  "n;    ali    SU  oro  kaze  I*. 

ijudnuihi,   AKj.  III.  Si'Hib:  v\yA\\\  kod  2  ireha  jamaino 
poi»rocttt  rijolieti.         r,  pf,  uloz.  ir,-ri]eljeti,  ta-. 

r\\^nvk,  /.  drr  J'rrif,  preiiam.  KJ.  —  1}  IhjhijaU, 
fnibiti  remu  etjcnu,  ilen  l'reJM  einer  ^*nl•hl*  herubbriiijfe«, 
immtnuo  prKiuiu.  Hj.  .'ili a.  Kcnej^ti p<ybrjc  ctjcnu  mo- 
runi. Vtm.  l.'KJ.  Da  te  lijem  cijma  kfpz*  iiJ  malo 
iK'  pidaja,  ndbr,  od  rui,  \i.  J^tkvant* 
I  iiifdn  Htvnr,  kad  ne  jevlino  dnje,  pui. 
'    t    I%i«l,   i:k'».  —  2)  Ska^e   rij*,.! 

Bj.  (usrib.  -  ,H)  npida,  np>-!r,         ^^  . ,  r  > 
'  illen    im   Preinc^,   vihori    pnti  Kj. 

1  riena   viuu,  t  npulo    vino,  — 


t4|oo   cijene,   i**.   I*,    l"i.         #*.' 

fena,  di«  Taacc,  taxniiu.  i»rrliiiiri.    1 
o  ber  vckIu  i  m«  ■'«.   DM. 

^r  jio  ''firr.[jnnt  J4U.  7 

'■  koji  H*' 

,    PohI.  n«. 

para  «»j*i*u    gni»*.    -UA.   —   S}    l'tii^ode    ne   su   vijmu. 
Npr.   t****    Bi  li  mu  i  tifu  prodan,  uu  «wbrov,>fi  ibi  bi 
'I.   101).   .la  ftmti    ZO 
ra  dohio.  Djd.  A\ 


za  koju  ite  proda*^  dojgje  pr<»ma  broju  pm] ina.  Moji 
III.  '2f>,  50.  .hipanjei  hu  ti  za  odijelo,  i  jari**i  eijt 
za  njivu.  Pri(\  27,  2t>.  ^avL^e  mu  kao  izdajniku  rij 
^a  glavu.  DM.  17H.  —  J)^  cijena  je  rcmu:  (Ham 
obićna  Cijena  l.'iii  dukata.  Posl,  21Mj.  To  se  ^na* 
i  PeraSkoiu  kolaču  {cijena  —  dvije  krajcare).  3X1 
Dobru  firjctu  r{icH£  nile.  DPonl  fUjctta  je  /.a  pr 
numerante  I  11.  MiloS  "J'iiK  (Jijena  joj  je  (knjizi)  2 
40  kr.  SI  raž.  1887,  I7r>,  —  lf}J  Cijeni  cijenom, 
mjeri  mjerom.  r>Posl.  11,  iVo^iaro/i  vino  hcr.  vode 
med  odregjcHom  cijenovi.  L)M.  2'.S1>,  ilupan  je  Hanl 
iskao  <la  ac  od  njcK>*  kupuje  boljom  cijenom  rieiro 
\'l»dia.  332.  —  it)  Ne;  nego  du  kupiti  c»]  tebe 
ri/Vait,  niti  (^u  prinijeli  .  .  .  pnljenit-e  poklonjene. 
II.  24,  24.  i'oLiivatali  »u  se  Uubrovc^ani  da  <?«* 
od rcgjen u  cijenu  prodavati  m.  DM.  24(5.  —  t2)  TI 
kupuje  i  plai'^.  najbolje  cijetn*  zna.  DPosl.  130, 
dai'Mi  joj  dvanaest  prstena,  kojeno  sam  od  majke  d< 
bio.  u  njima  je  hrez  cene  kamenje.  Npj.  3,  iWJ  (hrt 
c\jefu!  —  hejtt;jeno).  Vuinost  i  cijena,  koja  ućeni  Iju«' 
pfipisrtju  .  ,  ,  pjcKmanut.  Odg,  na  ut,  28,  Za  to 
obit'no  poznttje  cijena  MpiAaieljem  po  miMlinua  o 
eenzijama.  Pis.  ♦13.  Ja  ih  nijet^am  prodao  u  pola  cijt 
Straž.  1887,  <i2.  Ko  potilje  novce  za  denet  knjiga,  d< 
biee  jedanaestu  knjitfu  ili  njes^inu  cijenu  na  dar.  Vi^ 
d.  18*>2»  31.  Ako  je  siromah  da  ne  može  platite  cijet 
onda  neka  dog;jc  k  sve^teniku.  Moj?*,  III.  27, 8.  Dubroi 
ćani  Re  zadužiAe  ...  ne  spominjati  .  .  niti  mu  udarac 
\e('u  cijenu  na  ,^irari  za  jelo,  DM,  29.  J?lilo  je  bilo  na 
cijeni  u  eijeloj  Dalmaeiji,  PJ7.  Stvari  koje  danaR  m 
ne  mogu  niti  bez  cijene,  <l)Ha.  21,  278. 

rij^ntir,  cij^nca,  tn.  koji  etjeni,  pro<^ei^uje  ito. 
Schdtzer,  aentimator.  govori  ite  u  Utr,  akc.  od  Dai 
f'w'a,  ABj.  787b. 

l*iJ^nu^,   <MJfemu  eij&no   («wi  eijennju  e.ijenno),  at 
•*«/»  jefiin,  ntiduik ;  u'ohlfeU^  ridt.   comp.   eji&njl,  a 
nekim  kraj.  naMarirU  mc  ej  u  e:  eenji.  dolazi  pont{ 
itie  u  comp.   vfp.   Da!]iAi«\   ABj.  787b.   iMp,    eijent 
eijeno,  eijenu.  suprotno  dr.og  I,  ukup  2,    —  Od  alii 
je  cjrnje  »rebm.    DPo*l.  81K    Cetija  je   kod  uiw  d 
n»"go  litru  luka.  Pf»al.  324.  Sprava  je  tome  vrlo  cijei 
(jevtiuu).  Priprava  14<lt. 

rljen«»,  {comp.  ejenje!  tcohlfeil,  Hli  prelio,  cf.  jei 
tino,  Bj.  to  je  adi\  nid$  <'ijiM)o,  eijenu.  Mp,  adj.  eiJiMiii 
—  Bogata>*u  *«*  vrlo  cijene  iK^ini,  pa  na  to  pnsitaa^ 
Npr.  287,  za  oblik  adr.  eijene  mj>,  adr.  eigle 

(fij^llftl.  »'ijenlm,  e,  impf,  Kj,  pf,  .</oi,  itt-e^^utl 
o-p  pre-,  pro*,  u-,  za*;  rmpf.  i^loz.  pre-ijenjivati,  pi ' 
U-.   —   IJ  ftchittstn .  uejtttmo.    Bj.  a)  u   praro 

amifilu,  odregjii'ot i  »emu  cijenu:  Mjerom  mjeri  a  eije- 
nora  r»;>fii,  (I/.mjeri  pravo,  pa  iMi  ^Li  vrijfdi).    Poni. 
180.  Da  ti    imai   necenjeno   tdago,   tvoju   t^ereu    mi 
jedinieu.  Npj.  3,  .''»♦HJ   IV-e  Kuliii  cucniti  roblje:  »Dai*' 
"ivo,  oet  tovara   Iklagii-,  4.   \W.  l/,ve«le  je  (Mubul 
SminW>l-<^ariiju,   rijcnt  je  hiljadu  dukata  Here,   17j 
i  ■       ;i:i,   eijenu  cijenjenoga  koga 

Mat,  27,  !♦.  Kail  ko  zavjetiij 

\V\>   i'vii   ci 

srebra 

UMI  *.  Moj?i.   IJ 

'    kao  najeiHt^ 

..oAe  u  On»»dro 

Hl.    -   h)  u  pi 

itovati,  »tirai 

;V,  Nj)j,  Ti,  la 

j'zik,  I  |Mi,itovr 

•  jn 
Vad 


>■  .t I  :  mtMko  ,  .  . 
AikO  bude  ženp»k< 
27,  3,  Dragi   »iu« 


rii.   .Tov    28, 

A':i:f  ,     tvn^lit i 

liti.  —  Koji  /' 
i   bi  xnali    cijt  i 

ova   !*voJMiva   i   pnivila.    Slav.   bibl.    I,   *J2 
lini  da  (tuftdttlira   rc'-ma  cijrium  I  jinStnjiMi 
m  ...  1,  Uf«,  t'ovjek  ,  .  ,  u  UH 
ovan^  7.natan.  DABj,  H7r)a,  I* 
li.H'e    rr^^i:   cijeniti   ga   riie   od    logt^    ualiLtiU    tbi   je 
bolji  fw|  trKT«    Ti\Bj.  (i77iL.  .ler  me  »q)i«ka  vlada  rtje 
uvu  (Heenikaj  opronii  /a  ujekrr  vri- 
.!:led   lU.  šu  tte,  ptut.:  Uoda  će  $e 
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('ijii^Aiii'inii,  /.  ongni.  od  Ciganka-  Rj.  vidi  Cigan- 
Sthift,  CitraimHirn. 

C'Tgriiii'hi.  nm,  i".  impf.  wie  eine  Zi^eunerin  aich 
herteh intimi,  ffirio  mare  Zhifjnrue.  Hj.  rnaiti,  postupati 
kiw  Cifjnnktt,  oi^ohif'j  proaiti  ili  iskat  i  nnvttljujitci, 
ne  ot1>ftnp'ijn''L  /sp.  i'jj.';aTiiBQU,  i"ii4:aniti  hc\  je  rrj  u  piliti. 

4'i|^»>ni'iira,  /'.  uni}m.  od  (1[.^!U]kH.  R  Mu^iicki.  — 
Ceri  se*  proklt-lJi  ('iifttttćtti'n,  M.  <  »j.  Milieevii^,  DARj, 
779a.  tfikrfi  tiKtfm.  kod  iljevojćiirn.  vidi  CigaDiiina, 
CiganAlina. 

eli^ani,  m,  pL  die  RfcHel^  fh''tupeln,  rf\  jiolja.  Rj. 
vidi  i  ftonira  i?,  HoJika;  krupa,  Bu;iru«lic)i.  citjani  su 
mtniji  i  mekši  od  inir  ili  ffrtida,  i  ptidf{ju  H'tjri^c  n 
ziviuo  doha.  —  Bfilntii  jart'i,  ono  vrijeme  ka<l  na 
avrt^etku  Marta  ili  n  poretku  Aprilija  udart  snijeg  ili 
vigdni.  Rj.  10a. 

C'ij|t:i\(iijtt,  /'.  (cfillJ  die  Zifjtutner,  Zitiguri.  Rj.  Ti- 
fiani^  mnuMvi/  Ciijann.  —  r(;e?r»  k  takim  ukc.  kod 
Amuijn. 

(ilpinin,  m.  da-  Ziijenne}\  Zingaru^.  Rj.  riđi 
Alanmn,  t^ertraA,  trurbet,  pirbetoiS,  gurbetin,  Je^jii- 
pak,  ka.sirar,  Mai!rju]mk.  hpp.  Ciitro.  untjm,  (-%anSlina, 
—  i'iijanitfe,  ti  i  u  nejrjelju  kuje*;'  —  Pa  kako  mi 
dobro'  vldirt?  Pu*«l.  ^44. 

eTii^iiiiL,  w,  nnjruka  riba  koja  se  zove  i  em^i<5, 
afK'i/lof'hcilitK  suhm'iftudtt  Kmip.  Projrr.  spal.  1880. 
DARj.  H40b. 

4 'Igli  II  i  lio  v\  ttdj,  li},  sio  prijmdu  ('iti/tninu. 

v\j^iinisimj*K  n.  Rj.  rcrhuL  ud  ri^anifiati,  radnja 
kojom  tko  cifi finiše. 

i'\giiHi\iiHti ,  (■igj\nisera,  v.  impf,  ^iijcmieni^  fucio 
more  Zimjuri,  Kj.  nidiii  l(w  (Uganin.  vidi  ciganiti 
se,  jegjupi'iti.  isp,  ci^aDciti- 

pig^AnitJ  st*^  dganun  se,  p.  r.  impf,  vidi  ciganisati. 
Rj.  rada  i  kao  Ciijunin. 

ilgaakih  f-  die  ZifiCHncrin,  Zingura.  U  Ciganke 
tražiti  kisela  mlijeka.  1'  Ciganke  ern  obraz,  ali  p\nia 
torba.  RJ:,  dem.  Vi^nnčh'ai,  uiapn,  V\tii\nv'mvL,  Cij^aiii- 
ćura,  Ciganfttina.  —  mdi  purljetka,  Jegjupkii,  Jepjujj- 
kinja,  kašiearka,  Magjupka. 

ci^jitituk,  trt.  die  ŽigeHnerei^  mos,  vagatio  Zint/a- 
rorum.  Rj.  ei;^aii-!uk  i'za  Turski  nmi.  luk  isp.  abatlži- 
luk),  postitpatije,  skitar\}e  Cigansko. 

('Tgnnski,  adj.  Rj.  šta  pripada  Ciganima:  Ciganska 
gjeca  od  varniea  !*e  ne  plaSe.  PobI.  344.  Ciganska  krv 
nikada  m  platiti  ne  jnože.  }M4.  adv,:  Ciganski  ne 
Vftlja  poprapjati,  a  gospodarski  platiti.  Po»L  344.  — 
vidi  fjtrrbetski,  Jegjiipaćki,  Magjupa^ki. 

C'igitnštinii«  /'.  augm.  od  Ciganka  i  C%anini  I 
naiiidje  eniu  CigaKstinu,  Bj.  —  xit  na^ft,  if^j),  kalu- 
gjer.^tina,  lijeaStiua. 

cigdiijenje,  «.  verhaL  od  ciganiti  se.  rctdnja  kojoin 
se  tko  cicani ^  rudi  kao  Ciganin,  vidi  ciganiaanje, 
je|:jup/enje.  isp.  cigaa^enje. 

clglH«  f.  der  Ziegel,  later^  cf,  opeka.  Rj.  vidi  i 
llphi,  erijep  2.  Rj.  —  Kiiee .  . .  ozidane  tauko  ciijiom 
pcicnom  ili  ntpeienom.  Danica  2,  A3.  Najprije  nu  pi- 
sali aa  opeei  icigji  ih  tigli).  Priprava  182.  isp,  ćerpič. 

eifl&nat  f  die  Ziegdhiitte,  der  Ziegdofen^  offt- 
dna  lateraria^  fornes  latcraria.  Rj.  gdje  se  cigle 
grade  i  peku.   —   riječi  s  takini    nast.  kod   ajmana. 

eiglar,  cip^Mra,  m.  der  Zie*jelhr€nnm\  laierarius. 
Rj.  tko  ci'jh'^  opAe  gradi,  vidi  opekar. 

l'tgl«,  adr.  ud  d^\\.  da  nije  grijvskom  mjesto  eiglo? 
vidi  dplo  adr.  kod  dgli.  sTimo:  nur,  solum,  nonnisi: 
Pro&eta  ne  cigle  dva  put  jmj  odaji,  i  izide  na  dvor. 
Npj.  5,  4U3.  za  oblik  isp.  udv.  cijene. 

e1j|ll,  atlj.  einzig^  Mi*r,  nonnisi:  ei^^li  jedan,  eigla 
dva  1  t.  d.:  U  Btojana  nema  nilogo  druga,  razma 
cigle  dvije  vjerne  sluge.  Rj.  vidi  ciglo vetiii,  cikti.  — 
Nema  ga  kt^i  <^ini  dobro,  neina  ni  jednoga  ciglog. 
Rim.  lif  12.  Pogubi  trista  i  pet  ftvefitenika  ni  krivijeh 
ni  dužuijeh  .  .  .  cigli  jedan  utei^e.  Pripr.  bibl.  (j<H. 
iidv.:  sitmo.  vidi  cigle.  Mučno  bilo  Katić-Himeunu, 


jer  u  njega  ciglo  dvadeset  druga.  Npj.  4,  381.  Ne 
nteće  živa  pili^nika,  da  \ine»e  ktmte  ni  kulete,  nego 
ciglo  dranae^  ulotina.  .'V,  ."JTŽ. 

i-iKliVvotnl,  adj.  n.  p.  eigli  ciglovetni,  einzig,  nur, 
nonnisi.  Rj.  ejglovetni  sto  i  cigli,  samo  jačega  £fUi- 
reuja,  te  mu  sr  dodaje  kad  se  hoee  još  jace  da  kaže 
nego  što  bi  se  njim  samijeni  kazalo.  Daui^ir,  ARj. 
780b.  —  za  pastanje  isp.  bo^'Ovetni. 

i'igOi  m.  rertraulirh  fiir  Ciganin.  Rj.  hi/p.  od  Ci- 
ganin. —  takva  h}/p.  kad  Ho^njo. 

cigAITn,  c'igdljiii,  m,  Rj.  »amo  u  zagonetkama: 
f^igulin  fu'i  u  bigu  ;  da  nije  eigulina  u  lugu,  avi  bi 
ljudi  zaludn  (vodenica).  Rj,  Cigaljin  cici.  civra  vodu 
viH^e.  kekeljcne  druže,  kamo  moje  uŽe.  Rj.  odgo- 
netljnj:  Km  prasci  Binaju,  pa  kad  koje  izpubi  sisu  i 
cii^eći  traže  je.  —  gen.  cigidiuii,  eiguljina. 

t'ljtM*,  (u  Diibr.)  irctiCH,  propter,  cf.  radi,  zaradi. 
Rj.  vidi  i  v\je('iiy  poradi,  «,  sa  1  2,  zbog. 

t'Tij*^ni,  prijedlog.  Drugi  pades^.  .■*  prediogom  ceća. 
8int.  IU8.  okrnjen  glasi  i  cijet'.  stoji  s  genitivom 
snateri  s  njim  isto  što  i  prijedlog  radi.  tu^više  stoji 
isa  genitiva.,  ali  dosta  cesto  i  pred  njim.  rnjiesio  ije 
jeije($a}  u  zapadnom  je  g<*roru  i  (cić',  cica)  w  istoćnoni 
e  (ce^f■a),  tdi  u  njemu  nema  toga  predloga.  Vuk  u 
rjećiiiku  ima  ejt/*;  ali  u  Dnhrovniktt  tie  govore  druk- 
čije nego  njet'a  i'  c'ijei'.  Dani<''it*,  ARj.  781a.  —  tljeć 
jednoga  čavla  izgubi  ae  ploća,  a  eir  plo^e  konj,  a 
Ctrl  konja  konjik.  DPosl,  1!.  (je*-  smrti  od  tovara 
vuk  ne  gubi  ništa.  12.  Cjeć  zla  Husjeda  ne  razvrzi 
gnijezda.  11  (po  onome  Uto  Danic^'i  kaže^  ovdje  jc 
kriiHi  pisfino  cjer   mjesta   t*ijet',  ili  se  Uauićić   vara). 

eijvuAU'l^  «/ijedim,  r.  impf.  scihcn,  colo,  percolo.  Rj. 
vidi  zcti  (žfiein).  v.  pf.  sloz.  ift-cijMiti,  o-,  pre-,  pro~, 
u-,  za-;  V.  impf.  sluz.  is-i'jegjivati,  prcv,  pro-,  u-,  za-. 
—  (ibid  će  ih  cijediti,  rruoice  i  ljuti  pomori  proždi- 
rnće  ib.  Mojs.  V.  *12.  24  (ordje  cijediti  u  prenesenom 
smislu  zHari  ožimati,  mučili).  Šoloniuii  davaSe  Hi- 
ramu  .  .  .  dvadeset  kora  ulja  cijcgjievfjga.  Car  I.  5. 
11  (kor  biblijska  mjera).  Koji  uiegju  iijibovijcui  zido- 
vima ulje  cijede  i  groŽgje  u  kacama  gaze,  podnose 
že^j.  .lov  24,  11. 

C'lje^,  eij^gja,  m.  die  Lauge^  cinijs  li.Titm.  Rj.  i^p. 
eijeuiti.  —  vidt  liksija,  lušija,  milo.  —  Oijedine,  voda 
i!i  eijeijj  što  se  iz  koSulja  ocijedi.  Rj.  481ib.  Urnia^fiji^ 
je  pita  ...  od  tije.^a  zakuhana  maslom  i  Hm  mi  se 
eijegjem.  Rj.  503a.  Kukunizno  i  šenii^co  bra.^no  ra- 
kufta  se  eijegjem,  Rj.  <j28b.  (...nekakva  snaba  polije 
svekra  .  .  .  vrućim  eijegjem  po  glavi).  Po^l.  Hj. 

^U^KJ^'U'^t  *'■  <^«'*f  SciheUj  colatio.  Rj.  rcrbal.  od 
cijediti,  radtija  kojom  tko  cijedi  što. 

cijel,  eijMa,  (cijeFi).  ad^.  Rj.  vidi  cio,  fjeb-at,  cje- 
lovit. —  1)  ganz,  totus,  ifiteger;  unverlezt,  itde^er. 
Rj.  vaSy  sav,  čitav ^  zdrav  i^,  ncnafet,  neokrnjen: 
Oplaza,  ono  Sto  plug  preakot'^i,  kad  se  ore,  pn  ostane 
cijela  zemlja.  Rj.  462b.  Trabunja  po  cijelu  nor.  Rj. 
745b.  Ali  je  i  to  cijela  isiiria  da  .  .  .  Rj.  7liya.  Rio 
jedan  vran  konj  za  jaslima  privezan  s  cijelijcm  ta- 
knmom  od  čistoga  srebra.  Npr.  108.  ??tfl  je  to  da  sam 
zaslužio  »amo  jedan  novčić  za  ćelu  godinu  dana? 
40.  0 nesvjesnu  od  ćuda^  i  za  cijelo  po  dana  raza- 
brati se  nije  mogao.  115.  CijeJn  mu  iMinu  otkriju. 
194.  ISteS  rantt  na  cijelu  mesu.  DPosI.  ;M.  1)  zdravlje 
aofre  (cijeloga  druHva).  Npj.  I,  77  (Viik).  Koji  ubiju 
vuka  .  ,  .  osuše  kožu  s  glavom  cijelom,  pa  je  napune 
.slamom.  Npj.  1,  i!*0(J  (Vuk).  Dosta  pusta  zadobise 
blaga,  cijeV  tovar  vezireve  kave,  Npj.  4,  28»i.  Jutros 
ti  je  cjelo  jutro  bila  u  bostanu.  Herc.  yjJ.  Koji  se 
za  onili  ceJih  deset  godina  jednako  sa  Srbima  tukao. 
Milo^  .''i7.  Da  on  ima  cijel  ljiid.*<ki  razum,  on  lii  odinalu 
poznao,  da .  . .  Htraž.  1887,  62.  Cijel  važ  duh  V  duša 
i  iii;jclo  da  »e  aaČuva  beas  krivice.  8ol.  I.  5,  2^1.  Ona 
te<y>  oko  cijele  semlje  Evilske.  Moja.  1.  1,  11.  Pokri 
sva  iiajviAa  brda  što  sn  pod  cijelim  nebom,  7,  RJ.  Cio 
rep  do  legja.  Mojs.  111.  3,  y.  Gdje  si  vidio  kako  ie 
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iiut^  M  kojialja  Rtoji  krhljaviiia,  IlN|fj.  4,  1^6.  rijeri 
»  lakim  nast,  l'od  bnUijovina. 

i'iknilli.  c"ituem,  (oSkmih  i"  f1koh,  fikiiu  i  f*i(*e)  r, 

[«/".  ci  «r/trr«>H,  etlo  Honum  ei:  i'ikrtu  Anip  kao  znnja 

mtita.    Tada    riče   lijepa    pjevojka.    ('iro    >lijat    kako 

Igornki    viuV.    I{j.    surikuft   v\,    ispustiti   filaa   ci.    rirfi 

[cii''i.  r.  im/>/..  ci^'ati.  —  dknu  pi^nu  TomaJeva  Plana, 

■  Bj.  5<l5b.    Zw(;  cikne^   sve  vntra   sipa  i/,  njega.  Npr, 

■85.  C*ce  sm<{j   dn   «o   Hva  pora   u^tretM?.   217,    fi/««, 

9iknu  Fatiinn  dt*vojka,  Npr.  I,  '24«i.  ('dnu  pai-a,  kako 

lEiniia   ljuta.  1*  <><)L  Ciktiu,  nusnu  Ture   haistiadartV. 

1,  W>4.  Ona  riknu   kako   Ijnta  ^uja.   4,  2(Hi.    r»'Wom 

c«ce,  a  o<l  jada  cKte.   Herc.  35.   Cffouioin  riće,  a  (hI 

Iftda  rrće.  115. 

rlkniltl«  nem,  r.  pf\  —   1)  krachni,  f razorem  e*h, 
itf.  pm'i:  l'i^e  pu^ka.  M),  puknuti,  dtiti  fjhn  kno  kud 
\itij  pukne.  iv;^.  r1k!  cika  4,  —   ^J  nkuHtii,  puknursi 
I>AHi.  7?»4a.  m  RJ.:    TiVr  koRt   preko  kost, 
iviMim   snjotu   Jade   jrliu*  (groini.    Kj.    (ikoh,  pukoh, 


ftnd  6i  kii/uti.  PohI.  344.  iMp.  dknti. 

t'lklati,  clkrem,  v.  tmpf.  rf,  usriktali  »e  frecht  ins 

Sihreirn  k'nnmrn,  timun.  lij.  71Ma>.  profftotfu  nema  u 

Vuka.  Uanirjc',  Fiad  (J,   VVK  rikati, 

I     rikti,    adj,    ridi    cipli.    Kj.    —    k  mislim    da    nioji 

^mjrjfto  p,  od  korijciKi  ud  koga  jr  oig:!!.  mutluvak  »Ui«. 

Onn.  22A. 

ciku:  kokoHJ  »e  hitaju   n  rdu  rade,   a  ne  «  Ift  i^ 
fl>l*0*il.  47.  (ilunnri  kttjiviu  «r   rtihr  kokosi. 

rlku^i,  ni  fikusjit  f*  (u  Ihilin.l  ptira.  rmherisn 
itšriu  h.  l'rogr.  šimi.  DAKj.  7J>4b.  itsUt  tttrtHtdive, 
M  altvu>ca  vi  ci. 

rlltk,  Mi.  <u   lioril   daM    (icklimpcr,   tinnitun:   Stoji 
ilik  lira  i   lanibura.  Rj.  zirkct   k(iji  sr  rMjV,   kttd  se 
intttrn  u  :ire. 

ci  I  i  lik  u  »»a,  f.  vidi  komar.   Slulli.  postanjem  6e  biti 
\od  cviljcU.   ixp,  rilik.  DARj.  7D5a,  —  rijeci  n  takim 
ixt,  kod  ajgiruna. 

rilj,  f».  (u  <!.  (r.)  Rj.  loi\  innff.  rilju ;  Ofn,  pl.  riljli, 
fljčvjL  I»anioi(*,  ARj.  7l»'>b.  -  l)  rf.  plojka.  Hj.  htljrff 
Ci;^!  Ht  ijafija  iU  d4t  kojega  ne  trc.%;  vidi  biljcjr  2, 
~  I,  mota;  dan  Ziel^  itcupux^  meta.  —  Ploika,  ka- 
ta plfKHcu  kojom  ftt«  u  ovoj  Ipri  K'igja  u  Urujri  is- 
iravljcni  kamen,  koji  ne  r,ove  ciij  ...  od  jednoj?«  do 
[nigoirii  <  ^Vmi  Kj.  f»<»Hb.  vidi  i  <Mnj.  —  *4)  u  pre- 
/.  ono  itn  $ir  radNJ<mt  hfn'r  da  doknri^ 
/  I  r«   >fiW,    finiit^    profJHmitum,    f'onstlium : 

>an  wt  daitonif  a  filj  jua  ciljem  do  konca.  l>I*onl.  15. 
(tjet'  d<f  rilja  |do  konca»  pravici?,  biv«  hvo  pak  kri- 
icH*.  27.  vidi  Hvrha  2. 

e\mn*J.  u.  p.  u  luka,  u  rvpe,  jterja  do  tjlaricejCf. 
nnina.  Rj.  i»p.  ba^^va  2,  cvollka,  —  i>p.  Lat.  evtiuk, 

<-l0ltt^J(\  «.  rifM  Uutteht,  Schvti  '  v^alio.  Rj. 

'/»rt/,  ori  cimati,  ratlnja  kojom  t'  fo. 

rinuti,   muin,    r.   impf.  Kchuttrm.    rnu'.in,   ^untif), 

trcMti.  druuiti.  Kj.  dem>  nutkati,  v.  />/'  cimnuli. 

rlmbal  (ciiubaoi,    rlnibubi^    m.  nfwhalum,   m*iJt*eka 

\trara.  po  (!  tekovi  ^ofijru    kim  val,  koje  vidi,  DARjt 

•Mili, 
clRtb&l«^,   riinbaJA^,    m.  cvnibalif»tJL   I>Al{j.  7'.4'r»b. 
cimer.    tH.  ti  kjiM    .'vu/*tcn«    da^irji,    oko  dva 

I  I    debela  a  pore  na 

I,  pa  »e  odoxdo  pro- 
rucr  kr«»/.    predeli    i  <Hlo£po  (*e  u 

tu   '  tfl  lako  lemrA  dr^-i  /n  irrrdclj 

—   kiko  «u>  jc  u  pljiL'a  ciinrr,  lako  je  u  ' 
*i!Ma    Podnietm'^a,  unro  koje  je  na  gr« 
d  L^iviju   koja  drii  cimer.  Ri 
p,  na  du<^anu,  dttJf  Selnld, 
Rj-  /ri/iA*  na  dtu'animn,  krcmuutu  t  t.  <(, 
prb    »♦   praf>om   »tmi»ty.    DARj,    7ii7a. 

rlBf^nil.  Ml.!!'.:  clmorni  Hat   DAttj.   79Ta, 

tg  prt^utUt  fnmeru  (vtc^  cimeru  SJ. 


^itlllp|«  der  Zititmet^  Zitntnt^  einaamomum :  t'^lo  njiho- 
vijeh  tovara  niko  vi^  ju^  kupuje  . .  i  limeta  i  ta- 
injiina.  Otkriv.  IS,  13.  Sto  fv.  mi  tamjan,  Mo  dolazi 
ir.  Save,  i  dohri  timet  ix  daleko  »eiulje?  Jer,  U,  20. 
nkr,  od  l>anići<^rt,  ARj.  7! »7a. 

eiinirtti,  f.  nuam.  od  cima.  lij.  —  Krompiri  ixniknu, 
ukaže  HC  rmjprijo  eiminft^  pa  onda  cvijet  a  za  ovijem 
bobe.  Npr.  27<j. 

riluirufii,  m.  vitli  Klimenta:  Neka  laipi  stotinu 
Turaka,  ('tftnr<da  kako  vatre  žive.  Rj.  mvjek  od  Arha^ 
miAko^tt  plemena  CimnuU'L  —  Ua  mi  se  b  njim  do- 
Htdile  (*iniirote  ili  KUnicnte  u  Srijem.  Rj.  3r>3b, 

elmkaiiji'',  «.  dem.  od  etnmnie. 

elitiknii,  elmkum,  v,  impf.  mm.  od  cimati.  DARj. 
7tJ7U. 

eliniiuli,  elmnfm,  r.  pf.  —  J)  ersehMtem,  crni- 
quasjtOy  rf.  drmnuti.  Rj.  r.  impf.  n'mati.  —  2)  m  fie^ 
refleks.:  Ja  ne  rimuem,  da  lu'^.im;  ali  bo^f'efil  mene  xa 
ruke  drii  Ua/da-Stopin  Mijuilo.  Zim,  27!*. 

fin,  elna,  »»,  (u  vojv.l  Ziujf,  plumhum  nlhtim.  ef, 
kolaj,  kositer.  Rj. 

cfii,  ciii!  ijlan  malena  £wnea:  Kolede  molende^ 
careva  podina:  rin,  riti,  kakn»  daj  ml  dva  kolaka« 
-M.  <Jj.  Milićevid.  DARj.  71)7b.  k.dak  kidati  moie 
bili  rijer  Jhitjurska. 

C'liii'itr.  m.  der  thravinche  Waiach,  Valachus  Thrar 
{riellei*ht  uvil  »ie  einc  m.  difl.  uprerhcti  »taU  ćiric^).  Rj. 
Humufi  ii  Trukije,  wnie  lati  dti  »e  liutuuni  otutmo 
eomi  CincAri  sttio  Mo  ntjesto  vUif"  gorore  cinc  i  druge 
titkorc  riječi.  hyp.  ('in«'o.  —  dolazi  i  mjesto  pmi- 
mena:  \  tlrupo  je  Srpuka  p^iplavica,  Cineur  Janko 
od  Orida  •r»5*'l«-  Npj.  4,  227.  ridi  riucariii. 

i'lnnirerHl, /"  icoll.i  die  jungm  Zinzurctt,  Zinsari 
jupeneti,  lij.  t^nrarsku  mhulc:^  Cincarnkn  djeca. 

illirnnMN  ( '"hurin^'ta,  n.  der  junge  Ziniar^  purr 
tiniarirus.  Rj.   Cinrurnko  dtjtte,  momče. 

rincarov,  rinearov.  «^/;.  Kj.  m/o  pripada  t'lnraru. 

rinetkrila«  f.  (coll.)  dax  Zintareurolk^  (fcmis  Zin- 
I  zarornu*.  Uj.  Cinrarnki  narod,  mnontro  Citirora.  — 
\  takrr  riječi  kod  .\rai*ija, 

(liieiirin,  »^  dohui  kao  preiitne:  Pohvataju  .  ,  . 
Marka  t^i&ka .  . .  i  Uiata  Cinearina,  fc»ovj.  21.  vidi 
Vinvjit. 

clneAriti.  i'lncarTni,  r.  tmpf  ilUfteralem  eiote,  ivr- 
dovjiti.   PARj.  7U7l>.  f't</»  *  cjepidlačili  2.  »  >»i/n.  ondje, 

i'lneiirka«  /'.  dte  Zimartn^  Zintara.  Hj.  Cinctir- 
ska  :r/jfi. 

(Ineiir^ki,  adj.  :ineari.<ek,  sin^saricuii.  Rj  Htn  pri- 
pada  Cincarima  tli  Cincaru  kajanu  god. 

rineo»  TN.  rertrnuhrh  fiir  Cincar.  Rj.  hyp.  od 
Cincar,  takra  hgp.  kod  lk»*tnjo. 

vTtioit.  'idj.  \u  Sriiemu)  sinnen,  e  plumho  nllm 
fuetus.  Rj.  Htn   pripatla  einu.  ridi  kalaj  ni,  ko.«»it«>ran. 

rtnirtirit,  /".  (u  Crmn.)  Srhafiitnrke,  tiutinnalmlum, 
rf.  mje<leui<*ii,  bronzju  Rj.  i  kod  brona^a  2  tgn,  ontala, 
nutttrr  kalftvu  ite  mcče  u,  p.  ovcama  oko  vrata. 

eliiktinjet  n,  rerbal.  od  cinkati,  kujć>  t^di, 

eltikilti.  i'lukRm,  r.  impf.  tiatian$ire^  fvt^tketaili.  fhi 
gloftova  cin,  oin.  DARj,  7i*Ha.  am'ori  «e  u  HrT*ii«k<0 
'a  akc.  cinkati,  n,  p.  cinkuA  elnk^ 

rlilkUJi,  »a,  snmtt  u  tornju  ohn^ia  najmanje,  koje 
£roni  nn  ainiranje.  ud  cinkniL  aavftre  katolici  u  Krv, 

rl«,  cijMn,  cijMo.  vitii  cijel,  lij, 

«*i|i,   MK    I U    Srijemu)    o.   p.  »tade   eip<un.   t.  j.   aa 

4vim  ne  micut^  »e  ni  ma]o»  vf.  (HMpali  »e.  Rj,  —  iSci' 

'  pati  «»  n.  p.  voda,  »chr  feat  zufrieren,  i*onpelftri.  Rj« 

I  728b,   scipa   »e  roda^   kad  *e  *a  artm   '  'rio 

i  uko^i;  po  tome  će  cip  biti  Mttinje  fega  hf-  lo, 

Starrheit,  rigor.  i.np.  roiac.    fV;  '  i<     mo, 

kad  priont«  tm  kakav  powio.  te  I  njim, 

radi  ne  mićući  ne  od  njepa,  ne     ►uiuurnju«  i.   '  iiwim  i 

y«»di,  kad   »jeili  JLM.)nako   ne   mii'ući  ne,  J.  b«jikovid. 

DARj-  »U. 


du.'i  Icif'htfertigc  Heiheuent  hri  Gottt 
atio.  Rj,  rcrhn},  od  i*i|jHti  S*?,  koje  tuđi. 
jra»  wi.  otok.  Cvpms,  uki\  ad  Dnnićim^ 
^idi  Kipdr.  —  To  ti  je  kelj  is  Cipru  do- 
roJHkii.  Priprava  f>.  SlradanJA  tvoja  ne- 
idrvu  Cipru,  f^i^ep.  miil.  28. 
ndj.  Hto  pripnjlit  Cipru,  DAHj.  HOlIi.  — 
tparfsko  vino.  S(^op.  mal.  11. 

dpiini    Ae,    r.    r.    impf.   ii.    p,    Hoironi, 

^ti  fioii  hciUcuern^  Deum  tcstor  temcrc. 

ktginn  nemioirenu, 

ijtL   (jeu.   </ipeiri)  (u   vojv,)   eier  iSrhuh, 

revija-    Rj.   tUdi  i  posto,   postoJa,   dcm. 

.  cipeletiua.  —  ZnlisUik,  n.  p.  ua  dulrti, 
na   vipchima,   djc    Klapp^,    valva.  Kj. 

»i  sulcnju  od  parfj^nla  ...  i  cipele  zlatom 

1.  1^  iyS\,  Dalje  preko  njih  (uarapa)  rrne 

),  Kov.  4(J. 

.   koji   pfjivi   ripele.   DARj.  801 1».    i:«/* 
lolar/ 

*  t'iueliiroi,  iidj.  što  pripttda  ripelaru, 
K  a»j.  sto  pripada  vipelt trima  ili  ripelaru 

it  f.  iiutfm.  od.  ripela:  Na  nopama  jp  ima« 
me.   M\   (i|   Milii^evit-:.    DAR.    HlJlb.    — 
itid  bahetiiin. 

d^:m.  ud  cipela.  —  U  avileim  knvadidu, 
^ii'ah.   Npj.    I.    IIH.   akr.  od  Dimićića, 

10   tenor,  Ivoii^-u.    Daiiićii^,  ARj.  H12l>. 

'    ♦  cjepidlaka  2,  t  sifn.  ondje, 
tentiritfis.    tvrdovanjp.    iap.   pipijn.    H. 
L  Mnrkovid.  DARj.  HO'ia.  i-ipi-luk.  :»  naM. 
ik. 

iil^  d^Mihi,  m.  (u  Dubr.i  nekaka  morf*ka 
ri  Mcerfiin'h^  pi^rin  t^uidam  marhiUM.  Rj. 
\his  Cuv,  Rj.^  od  .rphaliiH.  DAKj.  «<>2a. 
a  skakavira  (ripoli)  u  proljei^p  i  u  ljeto 
di  pomoli  glavu  i/  vode,  kaže  se:  ^davaju 
Bb.  Cipnli  y)oskaću  a  srdjele  ostaju.  DPosl. 
■  posktiL'U  m  riječima:  riba  akakav^ica. 
f/idi  jJTL'ak.  Rj.  riđi  i  prostak. 
f.  riđi  geukum.  Rj.  riđi  i  pro^>«tAkinja. 
adj.  Rj.  što  pripada  niporu, 

vi4i   ^t'a<>ki.   m^.   RJ.  j<o  pripada  ripo- 
Kyrn  kojemu  (jod. 

f.  (11  -^'ojv.)  cin  kleinervr  LoiI>  Broi  mif 
funis  rompvndiosior.  Rj.  f>d  ,\fnd:.  r/.jp«», 

Eli  hijcl  hljch, 
cifprei^HHii.    vidi  <5enipreH,    i  .«i*/«,  ondje, 
i    al   javorti.    (rj.    Barakovit^,   Križ,   na 
propere,  niki  jrovore  da  je  bio  otl  riuisline, 

r&ia.  L.  Vladitiirović.  DAHj.  HOiJb, 
adj.   fifpresitimnt,  DARj.  802b.   jifO  pti- 
—   £0.  nušt,  inp.  apb>v. 
f.  reve  ne  za  pogrdu  odrnKloj  djcrojd  h 
ikft  je,  matora  cipulju,  a  silini.  I.  Tavlovir. 
i.  —  rijeci  s  takim  no>^t.  kod  buk  ulja. 
».   (u  Jasenici)   riili   tuljac    1.    Kj.    manja 
te  udara   u  kuhlitiu  uijlavljefu^  u  budouj, 
duitlu    vode.  postanjem    ud  sitp^.tv,  r)aniri<^, 

HknOi  ctrkula,  m.  Tal,  ciri'oltv,  ciri'ulo, 
Kk;,  der  KretM.  njeke  Kemije  diji'le  se  tin 
mt  okrmje  —  uprave  radi,  a  prosti  uaroil 

Rlarjei^iiie  takib  tirknla^  Krvlidiauptrnoun  : 
ma  1)0111111  kapetane,  eirkuo  je  od  are  Boke 
|.  o,  2Ht>.  Poziva  ji-a  rirknl  k  upet  a  ne.  5,  42«; 
đar^e?).  Ali  je  u  njoj  jezik  .  .  .  beaijravilna 

sva  tri  jezika,  ijiarana  joS  k  touie  mio- 
II  rijetki  bez  nevolje  (ii.  p.  areni,  aniiija  .  .  . 
a.  . .)  Daniea  I,  102.  oke.  ud  Jhtuićir'a^ 

thara.  vidi  kit  ara.  jedno  po  ImI.  gotioru^ 


družio  po  Grčkom,  —  Uzmi  eitaru  . . ,  dobro  a  viri. 
M.  bivkovii?.  l^K  eitare  ipraju<5i.  I.  Ivaniševid.  A  ritare 
ponajlipAe  evile.  J.  Krnipoti<^.  David  udarale  u  eitaru. 
E.  Pavić.  DA  lij.  maU. 

fUat,  eitilta,  ni.  da^  Citat,  lorus  ♦*7/«fu.«»,  lamltUus 
(eitatu!*):  Ruski  po  <itutima.  Rad  Ri,  231. 

livijoro,  /'.  pl.  (u  Roei)  riđi  tezgere.  Rj.  vidi  i 
tranjji.  !<}}rava  na  kojoj  dvojim  no^^e  što  ttiepti  sohom. 

i'ivllni.  adj.  eivU-,  civilia.  ri^li  j^ra^janaki:  Oni  BU 
presu^'^jivali  ave  rivilne  raapre  po  »vojini  običajima  (a 
za  kriminalne  sudili  »ti  providuri).  Kov.  37. 

clvutjiik*  eivoljka,  »i.  sitno  -ito:  krom  piri  sitni  kao 
eiroljvL  Li.  Kovaćevid  DARj.  8(Mb. 

<*ivttr,  kad  je  što  prekitelo,  re.ee  se:  dvor  je  kia^lo, 
ne  može  He  jesti.  M.  (»jurovit^.  DARj.  804b. 

rivrit,  ni.  u  zakone«-!,  ef.  ciguljin.  Rj.  riđi  satfo- 
neikn  i  odifnuctka  kod  eijjjuljin. 

eivrijji,  f.  —  I)  pl.  rivrije,  kljeHiee,  kojima  se 
^catU'  ktjpee,,  laneit^i  i  dru^o  žto  tako  od  žice.  m  Sr~ 
h{it,  Lj.  KiivaiVvie.  —  '^)  >tin(j.  eivrija,  ljuto  pseto. 
u  Boani.  Lj.  Kovae'evi(^.  —  'i)  sintj.  eivrija,  ukor 
ki^eri  nemiruoj,  ljutoj.  Lj.  Kova^evid,  DARj.  8<4b. 

4*j?e,  (u  Dubr.)  vidi  radi,  rf.  eijeć.  Kj.  prhiyere 
riili  kini  i-ijei?. 

<*ji**liU»,  n.  der  Seiher,  die  Seihe,  da«  Seift(jefiiss, 
colum.  cf.  ćedilo.  Rj.  aud  nnlik  nn  >atOj  kro2  koji  se 
r.ijedi  što.  —  Grudniftčii^  ono  prieno  cjedilo  u  koie 
se  »ir  iz  surutke  vadi.  Us  se  pruda  naOini.  Rj.  KHn. 
Oj4liMJ  kao  Ijnthiuijak  na  cjedilu,  {.  .  .  liraboujei  ostanu 
ttn  ejedilu).  Posl.  242.  e  i  j  tuofiu  ne  nuMarljati  uć: 
(^edilo,  koje  vidi.  riđi  i  «*j<'diljkH,  rijf^tka.  —  rije^H 
.•i  tnkim   tifiv^   riđi  kod  bueknlo. 

tJi'MlTiJkil,  /*.  rotum.  Stulli.  Cjedilo  koie  je  kao  re- 
šeto, zovp  se  u  .Srbiji  rjediljka.  P.  Novakovii*.  DARj. 
H(X')a.  vidi  »Jedilo,  eijetka.  —  rijeci  s  tukim  nast.  riai 
kod  ka/,tiljka. 

i'jeisjeiiTk,  eje/rjenika,  in.  med  koji  fte  stnn  ocjctfjuje 
a  ue  mulja  se  stajetlno  sa  iyu5eui,  samotok.  DARj.  iH^&, 
vidi  i  rtila  2. 

(J^h'iit,  adj.  VerMiirkunfj  ton  eijel.  Rj.  šio  i  cijel 
šumojafj^'.  r<i  nast.  vidi  goleal,  jedincat,  n<ivrat,  putieat, 
«j4meat.  isp.  i  rioveit,  i  ontvdo  ondje  s  takim  na/tt. 

('JMiea,  (ejell<^a),  /.  n.  p.  zemlja,  vidi  ledina.  Rj. 
cidi  i  prpložnien,  prijelojr,  živiea  2.  strar  koja  je  još 
cijela,  nena^eta,  kao  n.  p.  zemlja  još  ne  itrana  ni 
kopana. 

t'jtditiii«  f.  >itanJ€  u  kojetn  je  što  rijelo,  doK  flame, 
dir  Vtdfstihtdiifkeit,  irttctjritas.  riđi  cijelost,  cjelo^i, 
delovilost*  —  Da  »u  suinio  »lelići  jedne  reline.  Danii^ie, 
Vid.  d.  18Ij2,  18.  l'reprata  je  pripadala  k  ceUni  rrkre. 
Pom.  \H.  Ove  osuove  i  njihoru  rjelinu  n  reiienijem 
prilikama  sačuvanu  imajući  na  utnu  .  .  .  Kad  2li,  biK 

i^i>Ii(i,  ejMiin,  v.  impf.  i  pf.  vidi  cjelivali,  kuitseh, 
fjseulor.  H  Rj.:  j-Miti,  v.  impf.  (u  Boci}  riječ  djetinja 
injeflto  cjelivati:  eeli^  eeli.  Rj.  JSlOa,  tza  c  otpada  j, 
/c  *  u  jnŽHuhi  (joritru  ijUm  celJti.  Dani*^ie,  .VRj.  W)ftb, 
koji  taj  tflafpd  hitje:i  kao  v.  pi".,  a  Vuk  kao  v.  iuipl". 
hcz  .sumnje  je  glatfol  imperfekUvan  i  perfektivan  km 
i  cjelivati. 

ejMTv,  vK  der  Kmn.  oi*culunh  Rj.  vidi  rjelor,  Ijubac, 
poljubac'.  —  l>a  je  ne  »^eS  bandunati  ...  ni  »irotii 
jrieeu  tvoju  bez  riarttave  i  nauke,  hez  celirii  i  grljeuja. 
Npj.  1,  95.  Lajiivoj  neki  celim  rijetki.  Posl.  Hi5.  (Vsti 
goHli  eelie  mjbe.  .'t4(J.  Pozdravite  bra^'u  svu  vjelirom 
svetijem.  Sol,  I.  T),  2(J. 

eji'lUai'T,  adj.  što  hc  ejeluje.  —  CeVivam  ik^ma,  /'. 
(u  vojv.)  ikoun  koja  wc  na  dan  onoga  aveea  koji  je 
na  njoj  nmnolovan,  namjesti  u  jutru  uaMred  crkve,  te 
je  ljudi  vjeluju. 

ej«*livrinj(*,  M.  danft  Kuftsen,  osculatio.  Rj.  trerbal, 
od  cjelivati,  radnja  kojom  tko  cjeliva  što.  v^idi  c|o- 
bjvanje. 

4-jidiviill,  <  jMlvam,  r.  impf.  i  pf.  —  t)  kiinuen, 
oii4'uiiir,  rf.  ljubiti:  (jeliva  je  u  bijelo  lice.  Rj.  w  Rj. 


fit^UH 


—  IM  — 


rJpvBiilfn 


praasen»  uz  cjeli vhih  u  tai^n^tma  Hjellujem),  a 

imt  infinitiva  rjelovati.  vi  «  Vnničiru  cjelivati  innt 

rttfsena  »amo  nelivurn,  prnc-'trftit  pal'  ejekijem  imn 

ifimtiv   ciclovnti,    AKj.   .S<H>u.    ^S<>Mb.    vidi   i  oijclili 

jUU),    rjeliimiti,    cukiti,    pnclli.  —   Koja   niku  može 

"i,  Vftljft  jc  rjdiv(iti.  Vu»\.  MH  Tu  Bt«  pj4.ii  ntnjeriu) 

lio,  ctlivft  mu  skute  i  koljeno.  Npj.  I,  r>i».'l.  Tu 

Ulli  »injorno  jKiklonila,  r<i*tv*  f/ti  u  dul  i  u  rukn. 

[f  54H.  Mak»imija,  koljeno  novemo!  ili  voliA  hvo/oiu 

rijctiiti?   iV  mi  voliš  stihiju   cclirntiy  ,'i,  43.  (Sahlju 

hvati  zniici  posjetVn  biti,  n  svei^om  ili  lut'^i'ni  »vijelliti 

mH  »paljen  bili.  Vuk>,  Kotja  ja  (jtliram  onaj  j«  . . . 

Iravo,  r»vil  i  cjelira  tfti.  Mi»l.  2fj, -IH.  *1U.  Ne  mivI.Ae 

koljena  prt'd  Valom,  niti  ija  uMiina  uvojim  lieliettk-. 

Car,    1.    10,    l.S.    —    2/  fm  hc,  rcctprtM'tto :   Itoljo  mc 

A  čwkom  pobiti  npp:o   »  rr^oi«  cdivati.  PosI,  2<.  (V- 

inoiio  nr  k'o  prijatelji,  u  lobori  k'o  krvnici.  l>l*ot4l,  U. 

i'jcliti'a.  /".  ititeifrilftH,  rjel(M.'H,  t*iji'l<Mit,  ijelin-u  1*h- 

i<*i«S    AKj.  «iMb.  oil   JiimUv-n   i  akc,  AKj.  ^>7ii. 

Vnuje  cc{)tt  *f(i  jV?  bijelo,   riđi  i  «*jiluvitosl.   —  rijcH 

tak  im  »ictif.  kod  bintroću. 

«*jc*lM(ii|i,  cjrlAkiipan,  juiJi,  adj.  Kj.  cjelc>-ku]>, 
irlo-kupun.  —  1}  iiHrtrntnri  (run  J^ichnnmcn  der 
icilifjen),  inti'tjruni,  inrolaiiu',  c.  rj.  aT/zU"*  (suneti). 
Sto  je  tijehi  Mku^n  »u  «C(tkiin  dijelom  st'ojitn.  a 
ItAtnut  sretaf^kim,  a  po  toui  i  o  ureeiuut  kojih  ftu 
i\f!«iu  —  Vasilija  i  h  njim  Arsonjj.%  tre^c  Petiir,  a 
jlvrto  Stevaii,  ('itavi  »u  oni  cctokupi.  Npj.  fj,  fjOlL 
mo:c  xe  stt.'stitriti  a  ć:  (5elokup»  koje  vidi.  —  '^)  kao 
rp»  mv  koUk,  rns  kolik-  Kini  se  l»e!*prlHiraMno  pro- 
|j«iii  ejelokupno  ujihoro  rhulanjc  Ziu>.  'i-U.  Karn- 
aju  eehikupnom  ne  mogu  da  iićlDe  ni  koliko  su 
luitni.  Zlo«.  2H. 
«*JH&ku|iiiii.Hf,  ^jel^kupnu8ti,  ioUditit,  f.  inteffhtuM. 
tuUi. 

t'jMov,  trt,  vtdi   t'jt'liv,   Ijubac,   thi)IjuImu\  —  Kamo 
li  Hliitki  vjelov^  Ato  ti  nt'kail  tlah?  Npj,  1,  424.  Celnr 
riuhn  v:i5  je  nieHcn.  UPosl.  11.  akc.  od  Daniciiuh 
M'].  .s<>Srt. 

(•jM(»iaiiJi%   «.  vrrhuL  od  cjciovati.  radnja  kojom 
:o  ejelujc   kitfia.   vidi   rjt'livanjf.    akc,    tttl  Ihmieico^ 
AKj.  .^»Hli, 

eJol6vatL  cj&Uijem,  r,  itHvf.  i  pf.  ridi  cjelivali, 
I  xijf%.  ondje,  nkc.  (»i  Ihttiuu'a^  ,\Kj,  8»WSb.  ^  Pntnjn 
iz  uAnuiMfirn  u  nanuii^tif  W  rjeluju.  Uj.  'V.ihiu  Tri*  mi» 
cjdovn.  Npj.  1,  421.  Mlnilijenoi  i  cvatovi  rjrluju  At,"/. 
Kov»  7\K  l/.li  mu  ulju  na  plavu,  pa  ffu  ejeloru.  Siun. 
I.  10,  1.  l»o<>okaj  caru  HnMtJi,  cjelttj  Mat  iju  nebeska 
rruta.  I>1'.  IVJ<».  *a  Me,  reeivroc.:  Ruke  Aire,  u  lic«  se 
ibe,  na  se  milo  jirrle  i  relujn,  Npi,  r»i  I5l». 
rjeloilt,  nfij*  inte^jcr,  rio.  OAKj.  .s<niH.  rirl«  »ijcT. 
"!/'•  potpun.  —  (tdj.  if  tnkim  H<u»f.  tfidi  kod  barovit. 
rJrldvihKt,  rjrlAvit«>«ti,  /*.  intc^ritaii^  cjrloi^-Ji,  dje- 
»t.  t'j.'liiiu.    l'AlCj.  HU\b. 

rJrKkniMI«    rjMfiuem,    r.  pf.  ri*/i*  rjelili,  >'  ' 
p'lovati  (koo  <%  /i/"J,  eukiti,  Ijubnuti,  paHli 
iHsen,  o>irtUnrt  -  ^  c/m w*,  ter  postavi.  1>IV»»*1.  i  i.   *  nn- 
l**ren  u  pru;r,   11,  olr.  od   fhmirivo^   AKj.  •'^lla. 

c^cnAi^a,  /'.  {u  Ko(4iful  dtr  \Vohifetlhed,  vilitiU,  ef. 

Icftinora.    Kj.    vidi    i  jovtinoi'a.   tAp.   rijcnan,  jcvtin, 

\yni\,  jfvtino.         rijeci  k  tnkim    nast.  kod  biittjm^a. 

•Jfnj«',  ode.  eumn.  ridi  pufit.  »'iirne. 

i'i«^ii|kiini<'.   >i.    <l-i>   I'\il\<  Lt  >t,    liitndeln,   lirtttiiin. 

h.  -  PohI. 


jru*vai''4i,  hajkat^a,  i§piraćti,  mahalo,  nabijai^ii,  opre- 
but'a,  pljuva^a,  rivaea,  savijača,  tumarućn,  udavača, 
/apinjai^a,  zujat^'a  i  t.  d.  t>«n.  .S4l>. 

cjj^|ini'kif  ri<2t\  n.  p.  oplesti  ko«u,  Art  HattrflcchttHSj 
rmntiottis  t}cnus.  Uj. 

f*jl^]iak,  cjepka,  adj.  Sto  se  lako  cijepa,  isp.  cjepljiv. 
I.  Puvlovit^  DAIij.  ^i:Ja. 

Cjt^pillu,  iT,  mjesto  «rdje  po  drva  cijepaju,  der  Spaite- 
plod,  luvHS  /iudeodornuf  tiijnonmi.  Kj.  —  riječi  t*  takim 
nofft.  koje  tnto'e  tuje^to  kod  bjelilo  1, 

(j4»|»Anicu,  f.  cin  Seheit  Ifoli,  pars  Ugni  »ecta, 
lujnom  seeiitDL  cf,  b*ilja.  Kj.  cijepano  drvo,  jedan  iz- 
metijo  komadu,  ua  koje  se  rascijepi  drro.  vidi  i  cjepka, 
bvaitjik:i,  poljeno  (podcbela  rjcpaniea  ili  valjak  lu<5«), 
dem.  tjcp'.inićica.  ou<jm.  cjepiinicina.  —  htoji  cika 
jc^ojena  f^ubuda,  Lubud  bije  jjiniu  kopitima  (od  kopita 
tjcpaniee  ska<hi).  Njuj.  2,  \Vi. 

rj4'|iuiiieii'a,  /'  dem.  od  cjepanica.  Rj.  t)idi  cjepčica« 
biljica,  biljku  2. 

H«*|iani('iiia,  /'.  aHtjm.  od  cjepaniciu  Lj.  KovacVvić. 
l»AHj.  Sl2b. 

fj^paivičkr,  adj.  od  cjepanica,  nio pripada  cjeitani- 
čama,  cjepaniiji,  —  Cjcpaničkijem  ubem  i«via'o  ga 
j«.  nPoHl.  11.^ 

<'ji'|iikiiTkt  cjepanika,  m.  {n  Grblju)  n.  p.  u^iiniti  sto 
M  i'jcpftuik,  l.  j.  incijepati,  zertrummern,  eomminuo. 
Kj,  ej  tHit:e  se  »ostaviti  a  ć:  ćepauik,  koje  vidi 

«*^^|K'icrt,  /'.  dertiK  od  cjepka.  Kj.  vidi  cjepanićica, 
biljicji,  biljka  2.  —  Zublja,  n.  p.  rublja  lm%  t.  j, 
rjcpciea  luia.  Rj.  2Mb.  Lućka,  cjcpcica  kojom  se 
>*vijeili  kao  bićem.  Kj.  ;^3llb.  ej  može  se  itaMaviti  u 
ć:  <^'Cp«'*icji,  koje  ridi. 

<*jr|»ldlafi'njf%  u.  vcrhal,  od  cjepidlatMti.—  M)  rudt^a 
kojom  tko  rjcpidla^.iy  i.  j,  iHrahijc  i*  eewH  najmanje 
Aiinicc.  —  "i)  ridi  tvrdovanjc.  —  DARj.  8l2h. 

ijcpiilhiciti«  »Hm,  r.  ifupf'.  kao  cije]mli  dlaku.  — 
J)  tstraiiVfdi  sto  neinatno  prcrcć  potanko  do  naj- 
manjih silfftca  kao  da  hi  htio  veoma  :natn<>.  i^p.: 
I>laku  iia  četvoro  cijepa,  ikad  ko  mIo  do  naj|>o^bednje 
Mitnice  ii«trfi>.ujc).  Posl.  fiJl,  —  2)  tvrdovati.  vini  ciil- 
<'arili,  draini>Ht»riti,  fikomra^iti.  DAUj,  HVAh. 

ijcnliilbika,  m.  -  1)  koji  cjepidlači  (1).  —  1S)  tvr- 
dicu,  koji  i  -lio  daje,  d.ijo  tako  na  malo,  kao  da  dlaku 
cijei/a.  vidi  i  cicija,  cipija,  džimrijn,  gagrica  2,  akupui', 
IvruHC,  tvrdica,  nrebroljubac. 

i'j^pika,  /'  cijepljena  vo<''ka  uop«*e  a  ontjbito  treJlmja. 
tjovurt  ne  «  lim.  I>AKj.  8 1 2b,  ridi  kalcnia(^A. 

i'JAnina,  /.  Dan  ići«'  (od  koija  je  i  akr.)  u  AKj. 
HlJta  lod  njivi  cjciMitina:  fiamira,  ejcpina,  ptiklina, 
pukotina.  mjVvfo  fidje  ne  kio  rijepi  pak  ne  ra*eijepi. 
ridi  cjc|«)lina. 

fj^pka,  /.  das  -   ' 
drtH),  jedan  iime-i 
....; ;....     / 


'     '    'ini  pars  <*eeta.  Rj.  cijepano 
^  na  koje  se  rame^epi  drro. 
''+>».  cjepćica. 

ili.  drnt.  od  cijpiianjc. 
jiikanje.  Knjli.  Ji,  r>W7. 
>\  impf,  I  m  iw,   reflekM.  dem. 
...    u  wrfnil,   cjepkanje,    kaje   ridi. 
fiAsilin,    ridi    (gepak.    1.    Pavlovid. 


rJ. 


e,  da  .  . 

■1  HC,  r,  r 


r  handein^ 
aft^Uf^t  i-ijrnu.  — 
M.  <Jj,   Mili»Vvi('. 


•AKj.  .si -'a. 

fJApačn,  f.  hi  Vi.  nnh^  Mjivn  madfArii&n,  koja  m» 

toam.  Kj. 
•  ra  kakrc 
Mjetjaea^   (Jri 


rjfpkntb 

0d  cijcpuli.  /..-.. 

H^piJU  ,    tulj 
l).\Kj.  .Sl'Jiu 

rj^paiitl,  (jcpneni.  r.  ttf.  cijepajui^i  udariti  koji 
put  i  mulu  nucijepali.  l^AKj.  ^Sl'Ja. 

cjrpotina,  f.  Daiiićić  ('»«/  koga  je  i  akr.)  n  AB|. 
ii\:Ui.  kod  ri;f''i  cjciuitak;  ti>y«ura,  c|fpiiia,  rjepotitm, 
fHJr*to  i^dje  >  uak  ne  rtL»e{jeyi.  Hdi  rjcpimL 

—  rijeei  ji  fi.  kod  bljuvotina. 

rjfrlll  %i\  lim  »c,  r.  r,  impf  smijati  sr  :ij<tjuti 
tako  da  ne  rulii  ridc:  Cjrrit'  ne  kako  ribarova  kućkA. 
DPonl.  U.  r.  ;i/*.  ocjcrili.  —  i?j  tnoi«  tie  šnutaviti  ti  č: 
ćcrilJ  •♦•,  hn^  fW».  je  je  od  ntantga  K  up.  Korijen! 
^-t !  >  1«  jninom   ijororu  u  tdai;aju  Homo 

cer  iw.  • 


t  od  koljena  do  tjklr^fi,  vidi  i  djepae 

lica. 

^pogrdn  nosi:  Nosi  te  eeviire,   Una  jo§ 
"je.    Lj.   Kovarevi«*.  poHinnjem   od   djev 
DARj.  814a.  ndi  džolap. 

dcm.  od  fijev.  Kj, 

augm.  od   cijev.  Rj.  —  takm  autjm. 

Cjevnjđka,  m.  —  1)  (u  Boci)  ridi  ^»inak. 
2  (u  tk(djn)r   lajdica,  —    ?>   (u  Hrv.) 

Ri.  f**V/i'  i  čekrk  1,  viuio  2.  —  ej    moie 
c:  <^evnjak,  koje  vidi. 
^nroj  poi<ioriii :  I'rilitiia  cla  je  drvu  od 
'osL  102.  rAvf.   danka,   tako  i  u  Mikalje  i 

itavolft)   i   po   prvom   u    Stulića,    X.  po- 
taška  tnko  dn  jnj  nfC(UH  d  i  »  nije  umd- 

e  slonu  d  i  ft  /*rtrtf  k  «  ijororu  sida  u  r. 

(ć  sudn   nije  u  ohiiutju.   ('k?t,  gcH,    cke, 

U,  <;e«.  />/.  cdkiL  Dimii'^i«*,  ARj.  814». 

kifim,  r.  impf.  nuhUtrer^,  slabo  svijetlili. 

I  ckili.  H.  LjnbiKa.  DARj.  HMb. 

fena,  a^./.  orf  cklo.   ridi  caklen,   »taklen, 

m,   Vitreiuf.  —   i'kleni  and  sira^^ni   sud 

►  može   i'juibiti).  PosL  344.   akc.   DARj. 

e  vidi  kod  cklo. 

1.  ri>/r  sklenica,  RJ.  Ćum  cklenUj  staklena. 

ica,  eakieujatHi. 
■cklun  se,  ridi  rjikliti  se,  stakliti  se:  Kad 

fie  i  Hvijetb".  Rj.  v.  r.  iwpf.  vidi  t  skliti 
Mt  kao  cklo.,  staklo. 

muli  Btaklo.  lij.  poMido  od  staklo,  šio 
%nijc  utuctttuto  a,  pa  se  slova  »t  pred  k 
Ra  *4  e.  tMp.  ckn. 

ISl.  rcrhal.  t-kViii  se,  koje  vidi.  akc.  od 
.Rj.  815a. 

n.  i^erhtd,  od  ckjijcti,  koje  vidi.  ukc.  ad 
»15a, 

im,   r.   impf.   vidi  docnjeti,   kaAnjeti, 

V,  Adumen^  zitgtrn:  Lisira  kii  lA:«?,  lov 

ekiijeti  poi<tttnjcm  od  kH^injet},  koje  je 

t.«nčtj,  pa  mu  nije  uuittnuto  a  majju  k 
,  7%e(jo  se  H  prcmjesiilo  pred  k  i  provtije- 
T'ani<?i(5,  AKj.  815b.  fiw(u  nije  «  obićaju. 
lo. 

nlžiiR,  w.  Tre<^a  ^ora  od  ckrU-merdhmu, 
t  u  kom  su  vari  (čini),  Rj.*  tako  se  riječ 
mamit  pridijeva  sprijeda  rijeci  iiierdžaii 
if'u  ate  po  pudelima.  ekrli  merdžan,  crvena 
gc.  35tK  —  Vey.ak  vezla  Cengijea  Fa- 
■ner^:jefu  od  ekrli  merdž<tmi.  HerL\  118> 
Kkrli  merdžana  gora  i  njer^jjcf. 
^.  (u  Boeil  aiaitt  kinom  žene  mažu  kosu. 
lA,  sala,  ulja  i  rji/.liena  eviieea  koje  mi- 
Ihdvo  sve  pomijeJia  i  skuiiu  te  po(*iaiie 
^Haarsalhe,  rapillurc.  Rj.  ridi  s»kvara, 
iOJ  i  ekeata  jedna  mast.  (Jedno  kao  i 
1.  17f>.  ekvara  poxtidit  od  skvara  promi- 
i  e,  Dani«''!^',  ARj.  ^<l<^b.  w/j.  naskvarili* 
df  «.  ridi  cvokaiijf.  Rj.  vidi  i  eniokuTije. 
emakani,  r.  impf.  —  1)  vidi  evokati.  RJ. 
uti.  f'jelivati  ružno,  t.  j.  da  ne  čuje.  — 
ifteati  koHti,  tako  da  »e  ć^ini  da  i5e  8  nje 
W  naniazjina.    DARj.   ^llh.  v.  pf.  nhi. 

tiff4l,  /'.  plania.a  do  Diiboviee  iismepju 
i  Arbanije.  Rj. 

|o»  n.  ridi  fviljenje.  Rj.  vidi  i  cmiljenji'  I. 
em\hijem,  r.  impf.  (u  Boci)  vidi  eviljeti : 
fjete  mirovalo,  \>o  po  no<''i  dajete  crnilo^ 
^to  Dii  etHihijf'ii.  Vuk  Ham,  babr>,  rmi" 
U  i  cmitjeti.  —  eviljeti:   injeMo  v   iza 

:  emiljeti,  cniilovati.  Korijeni  244. 

r.  vidi  Smiljana;  u  prezimenu:  Ka' de- 

Ilija.  Npj.  5,  3iy.  isp.  crailje  i  smilje. 


»'miljo,  «.  vidi  smilje,  od  koga  je  i  postrdo  pro- 
tnijenirsi  u  wt  e:  Poranio  je  cmilje  i  ^oailje,  cmiljc 
rasle  pokraj  mora  hIhuh.  Npj.  1,  2(>8,  CeSt^e  puni  mf« 
mali  ja^hika,  <Ia  tie  uiože  emilje  propadati.  Herc.  111. 

em1ljeiiji\  u.  vcrhut.  od  —  1)  emiljeti.  Rj.  radnja 
kojom  tko  cniili^  cvili,  ridi  emiiovanje,  eviljeuje.  — 
SJ  od  emiljiii.  Rj.  radija  kojom  tko  ctni^ji,  trio 
tanko  prede. 

i'iultjeti,  ominiii,  r,  impf.  (po  7.ap.  kraj.)  vidi  cvi- 
Ijfti:  ('mili  ja<\ftn,  za  nevolju  mu  je.  l^uto  etniUf  ne 
prestaje.  Ljuto  cmili  lijepa  ^evojka.  Tu  mi  ctnili 
pope  Dra^ovit^u.  Rj.  eviljeti;  vtjeMo  v  »>«  e  govori 
se  i  m:  emiljeti.  Korijeni  ^44.  vidi  i  emilovati.  r.  pf. 
slož.  po-emiljeti,  pro-,  za-.  —  Na  konja  ljutu  cmi- 
Ijanc . ,  ,  »Nevjesto,  Ato  mi  emiltije5?<  Npj.  1,  304. 
Ljuto  emilc  tiri  orlovit^J.  1,  4W<.  Ja  ne  cmilioit  ne 
da'  Pop,  :a  tobovi,  nogo  emilira  i  nevolja  mi  je.  4, 
3(14.  Da  mi  Turei  u  nevolji  cmUe.  5,  1H9.  Opet  cmili 
lastavica,  Here.  "liM.K 

emiljjti,  emiljTm,  n  impf.  vrlo  tanko  presti.  I^'. 

eniOk,  r//<ixori  ii^eti  od  cmoknuti,  kao  okrnjen  «m- 
perativ:  emok,  emok,  uzljubiki  se  kao  braiSa.  I.  Pa- 
vlović.  DARj,  Si««,  —  »Raž  vam  'vala  Sto  ste  doSli!« 
Pa  s  «j|(f*jieom  cmok  u  obra?;.  Mil.  225. 

emiikanjc,  w.  vidi  evokanje.  Rj,  vidi  i  cmakanje. 

emtikiiti.  emokam,  r.  impf,  vidi  evokati.  Rj.  cjeli- 
vati rnirvj,  t.  J.  tako  da  ae  čuje.  postanjem  od  evokati 
jmnnijfttirsi  v  na  m.  vidi  i  emakati  1.  v.  pf.  cmoknuti. 

eniOkliiitJ,  neui,  r,  pf.  vidi  evoknuti.  Rj.  poljubiti, 
cjehtKittt  niirto,  t.j.  tako  da  se  čuje.  r.  impf.  cmokati. 

»•(leAnJe,  n.  verhal.  od  eocati  i  cocaii  ae,  koje  vidi. 

edeati«  eoeiim,  v.  impf.  —  J)  ngitarc,  ljuljati.  — 
2J  >ta  se  refleks.  Ijtdjati  se  idnči,  IVAKj.  HlHb. 

i'6eanjii,  m.  krupan  i  neokretan  (čovjek.  Lj.  Kova- 
<.H^vit'',  DARj.  SlHb.  —  rijeci  s  takim  nust.  kod  bakouja, 

4'5f,  eMa,  m.  (u  vojv.)  der  Zopf^  cauda  capillorum,, 
ef.  kika,  ideteniea.  Kj.  Njeviaeka  r^ječ  Zopf.  vidi  i 
kona  3,  kurjuk  2,  peleA,  perćin. 

e&khi,  /.  (u  Ilrv.)  vidi  paoeanieji.  Rj.  —  Paočunica, 
ono  rim  »c  pao('n  toc'ak,  ponajviše  od  )a;vo*gja,  a  ima 
i  od  drveta,  <lcr  Badschuh,  der  Hetnmsehuh^  »ufflamrH, 
Rj.  4Hlh.  riječ  tugja.  Onn.  121. 

4'iikdtniij<*,  «.  das  Ziitern  vor  Kiilte^  tremor  prac 
fritjore.  Rj,  verhid.  od  eokotati.  radnja  kojom  tko 
cokoče  II.  p,  od  zime. 

i*(»kiV(atJ,  <'«vfcoeem,  v.  impf.  u.  p.  od  zime,  £ittcrny 
tremo.  Rj.  drhtali  n.  p.  od  zime,  vidi  cvokotati,  ud 
čega  je  i  poHtalo  isguhiriii  v.  vidi  i  bobotati, 

t'Akiilis  /■-  pl.  —  l)  die  Baruhvhuhe  (der  Soldaten), 
eatceamenfi  genuK.  Rj.  cipele  kake  nu.^c  eojniei  Ugar- 
skih i  Hrvatskih  regemenata.  —  2)  (u  Baranji)  die 
Holzschnhe,  die  Holiklampen,  ocreae  Ugncac.  Rj. 
drvene  papuče:  Rekla  je  ao('\  ma  ne  ima  cokula. 
I>Poyl.  KM\  Oko  njega  ipraju  divujke,  sve  0»maoa 
biju  cokalami.  HNpj.  4,  33.  vidi  nalune,  minule.  — 
pastui^jim  od  Tal.  zoeeolo,  drvena  papnča. 

i'dpUt  /-  Sehimpfivort  gegen  ein  Frauenziminer^ 
convicinm  in  mnliercm.  Rj.  vidi  Ihneupa.  inp.  eun- 
euptt.  jtogrda  .:enskomu  čeljadetu.  Datiit'icS  ARj.  82()a: 
Od  tijevt.  zofe,  dvorkinja,  ali  isp.  i  ni«copati. 

eojiinn,  /*.  scoria,  Ho  ostane  na  dnu  »topljene  puke 
željeza  a  ne  valja,  te  otpadne  ili  se  odbije.  M.  Uju- 
rovid  D.\Kj.  820a.  isp.  tara  3,  trosksi^  žlakuja. 

et^prnien,  f.  (u  Hrv.)  vidi  vje.štieii.  Rj.  od  Njem. 
Zauberiii.  —  vidi  i  kamenica  4,  magjioniea,  ordulja, 
rorruljji  2. 

eftrft, /',  u  Dubrovniku  i  okolini  mjeato  zora.. dija- 
lektički;  tugjinski  izgovor,  —  K'o  nau  o  ćori.  DPo^I. 
45.  RjiAtaje  i  ćora  no<5  i  dan,  ako  «u  i  nenunlavni, 
KMi.  Tvrtku  veli  mekuAn:  lulri  u  bubanj,  ćora  je, 
138.  —  Tako  je  po  avoj  priliei  Talijajisko  izgova- 
ranje uzrok  Atfl  ne.  gdjei^to  ,  ,  ,  z  izgovara  kao  od 
prilike  dg  ili  dc,  n.  p.  dsub  (nij.  zub),  dzora  (mj. 
zora).  Poal.  XXX.  Neke  rijeci  u  kojima  se  opeeuito 


ooriti 
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crkavle« 


Hpovori  i  imaju  .  .  .  nije^^to  to^ra  ^lana  »iovo  koiiui 
^pp...piSe  pla»  c...ja  nam  flUvliuo  c,  jiromdii  mislim 
Boa  ^Iam  no  <^e  biti  aa  Hvijem  taki;  rijeci  su  s  Lijem 
lfi|pijiaom  t'.orn  <Kora)»  \z  nje  l/vedetie  turiti  i  l'ortut^ 
ptKorni .  .  .  DanitM<?,  Posl.  IX. 

cdriti,  oi>rimf  r.  imj)/",  mjesto  Koriti t  Cor*  junak  u 

)kot6.  DPosl.  1 1.  UijnSuk  ćori  n  gospodinitak  hen«. 

J.  i>p.  rorn, 

rOtnv.  adj.  <u  C.  O)  vidi  hrom,  Rj»  postanjem  od 
Tili.  ciotto.  vidi  i  .^»ntnv.  Aepav,  topsJant. 

IT»  fflas  kojim  hc  vatic  i^riri :   cf,  pOj  cf,  c?  cf.  u 


^f6v«.  Lj.  K«>vaćevi<'%  DARl  82Ub. 
rrei,  rrknfm.  r.  ftf.  (i^Tkon,  cKi^,  oTkao,  rrklni.  Kj. 


I 

■v.  !»«/)/.   orkftti,   crkavati,  —    1  a)   mtikommen   OH>n 
TlticrfHi,  pero  I,  Rj.  A^ir  se  o  životinji,  riđi  crknuti, 
krepati,  lipMuti.  nmnjkali,  omrnnili  se.  pij^nuli  .'{,  »ka- 
pati,   »ij^inuti.   —    Armija    le    iicjela!    reOe   se    miisri,  i 
/na<''i:  dn  hi  crlht,  Rj.  7b,  <>«!  Htraba  pailiie  (majjrd) 
krusk«^   na  7emljii,  te  se  razbije  i  ci'l'ue.  Npr,  17<>, 
lAt\  konj  poaliie  nekoliko  dana    crkne    fid   tjhidi^  Ci- 
niiin  ro<V:     liej  ne*»re<*e  moje!  tanuui  kaii  tra  nau^ih 
^laiiovati«    otula  nrr,*^  312.    V  inefrovu   glavu  I   (kad 
'kur   kako   marvincc).    Poni.  ^k'M.  —  frj  ktde  m   i  o 
tljiiflrtu  kud  umre,  x  poijrditm  ali  i  heji  potirde:  Ono 
brate,  moj  otac  i  mati ...  ue  ht^-j^c  ertU  jedan  put 
?oga  STCtA.  Npr.  74.  Malo  /.a  ova  Ui-kolikn  dana  ne 
'■kuh  od  njezina  »ženina)  zla,  14r>.  To  govori,  a  s  dw- 
>ni  ne  bori;  ^lolie   pade,  t'ore   ue   u(tla<K%  ve(?  i  ona 
rtV  ftd  ialoMti,  Ni>j.  4,  2t>I>.  (otiije  ftrr  putjrde).  Kad 
jta^u   junak    mladoženja,    (;hiHnm    vi«Vt  a  f>d  jadu 
*f.  Herc.  115  (Uez  potjedr).  —  1£)  heridrti,  ruuipi. 
lj,  vidi  pnuiiiti,  puei :  Na  niei  mu  tri  alatna  /irsfrii*«^ 
*va  Iri   mu  t-rktn  (na)  fM'nttma.  Rj, 
l•r^pf^nj^^  m.  ndt  erpetije,  Rj. 
rrepiir,  erepAra,  m,  tnjulns,  fujtihi.'^,  kttji  tjrudi  Ht 
frodtijc  erepove  ikojima  *e  knt'e  ]K>krivajul  ili  zcni- 
jario  p<»t4ugje.  J.  li«*rikovi<*,  OARJ.  ^"!*la, 

refiafrt,  /".   (u   .Srijemu)   jfi^e   f*o   crijep   pvće,   die 
'y.  tne,  luterana.   Rj.  —  riječi  «  takim   nasl, 

jira. 
t-re|iiilt.  er^pljent  lerJ'pam),  r.  impf,  (u  Dubr.)  riđi 
»Htl.    Ri.    rirfi  i  crpali,    ^^rnbili    .*J.   dem.   entkati.   r. 
f.  hIo:.  w-erepati,  na-,  /.a-cTepuuli.  —   ('teplje  more 
\\voin,  nr«»Hl,  ti.  \f.  puna  rreplje.  34. 
rnVjilr,  m.  dem.  ttd  erijc|>.  Uj. 
rrfpiiljii,   /*,   ein    ffroiater   irdenrr    IkrkH,   tlcr   er- 
uumt  uher  d^M  ;u  Imcketide    Brot,  u,  a,  iidrkcreicn 
*Ugt    irird,  vpemdum,   Uj.  rdiki    icmijan   poklopac 
ji  ne  utjrtje,  pit  ne  njim  poklopi  hljrU  dt  nto  dnti/o 
tu  i*e  hoef   da  peče.   rtdt   rrijepfija,  u/i*|f  .'t.    vrsnik 
w.  pT'ka  I,  iM*kva,       '  - 
[li  umlahna  ili  \eljl 
n\ml    :12,    \V6i    |,-._. ...    ....      ,,,,.,./,    UM 

takim   nuMt.  kod  bakulja, 

<*rf>,    m,   oHtrvo   i    na   njemu    irnid    izjiiejL'Ju    Hrv. 
primorja  i  l?*lre,   tat.  Therno.   UARj.  8*ilb. 
er>%ft,  /,  (U  IWil  ridi  erevlja.  Rj, 
rr^lAr,  ercvdra,  »«,  proepurntur  i»tr»tin<trum,  tk«> 
»ravlja  i   pr<Mlaje  rr{jrra.  S\.  Kovac^evle.  I.  Pavlovie. 
k\Ri.  S2i>u. 

rrfvMa,  f.  {\>o  jun^nuip.  knd.1  drr  Srfinh,  ^ffrv«*. 
ripi'Ja,  Rj.  ijrn,  id.   erevrdja.    I' 
tridi  i  erfVH,  filar  (:tnska  cm  i 


d   fjeo:ijja^.   — 
I    m*   rrfpulja. 
rijeci 


m,  rrevli' 

wt  trt' 
rertju  nu  -luj 
Mi  je  kao  ftei 


.  errvljetina.         Iriak   *>*\   liailjiin- 

Mtif«ter.    fonna.  Rj.  IMh,  Sia\i«i 

Ri.  H47b.  \\r 

•  Ako  ti  j»'  c( 

-...,;    Droal.  i.  .1. 

.'   I»Po-l.  :»n  Ne  . 

^  ^      '  ...— .,l.    l'<JI,J  ,.J,^ 

••lo>.  Kov. 


r,   šator. 
i«k<irnje, 


a  u  Miljka  kovat'^a  raŽaJij  drven.  DPomI,  140.  ridi 
eipelar,  }H-n^tohir. 

itM ijarev«  e^^v1]^l^<lv^  adj.  šio  pripadn  crerljaru. 
DA  lij.  H2-Jb. 

iTfvljrirskT.  »w,  (u  Dubr.)  SrhnUmniher-^  Rutorin.'f, 
Rj,  što  pripuda  rrerljarima  ili  crevljarn  kojemu  (fod. 

iTcvIj istina.  /'.  uutjm,  nd  crevlja.  DARj.  822b. 
takra  au/jm.  kod  babetina. 

rrf^ljiea,  f.  dem.  od  ercvlja.  Uj. 

tTlj«'|»,  Hl,  {tov.  erij^pu).  Rj.  (fen.  pl.  erijJ^pa  i  ere- 
ImSvA.  Ihmiiit-,  ARj.  S^'jb.  dem,  erepit'^.  —  1)  die 
Sehcrhe^  tinta.  Rj.  aloufak  od  zendjana  atuln,  ridi 
rbina,  —  A  tvoja  bi  nmjka  Minoinjieu  pila,  sino<^  do* 
neAenu.  crepom  pokrivenu.  Kpj.  I,  121.  Te  on  uze 
rrijep  pa  8e  Blru^rafte,  i  njetrja-^e  u  pepebt.    .lov  2,  8. 

—  *)  drr  ]iorh:ie(jety  trtfulu.  Rj.  riai  t'^eremida.  — 
Kure  ...  su   pokrivene  rrijvpom.   Uaniea  2,  44. 

erlji'^piijii,  /■  (u  C  If.)  Wfit  erepulja,  Hj.  *  »ijn. 
undjr.  —  ZvrsI,  mekan  kamen  od  ko^a  ne  kad  se 
»tutV,  mijese  erijepnje.  Rj.  2l^»f)a.  Takovi  bleb  umeal 
žena  i  Kad  yjt  j^osUi  i  meltie  jra  pod  ireptiju  da  sts 
peće  ...  a  to  pod  crepnjon*  pravi  hleb,  naniHlao, 
ništa  li  lepie,  i  di^'ao  erepnju  tuid  i^oboiii,  Npr,  82. 
liijcfMi  kako  t^rijepnja.  l)Po«i.  .')5. 

erij^van*  crijevna,  ndj.  nto  pripada  erijerima^  cri- 
jevu; \nie<linurum„  Darm-,  Cedi'triu-.  DARj.  824a. 

i'pij^Vi'i*,  n.  ditn.  od  crijevo:  I  crijeree  kopore. 
bPoftl.  28.  tjen.  pl,  crcvAcn.  l>»nići<?,  ARj.  824ft.  od 
Vaniri'hi  i  akc. 

itIJ«'VO,  n,  dtr  Ihtrm,  intestinum.  Rj.  dem.  erijevee. 

-  Rurljaju  mi  crijeva,  der  Hauth  knurrt,  erepant 
inteHiiiui,  ct\  kiirati  ne.  Rj.  4IHj.  Vitalac,  obje  tlži^rc- 
riee  i  cr tjera  i  malirauiira.  Rj.  t»4a.  fin:: no  crijcro, 
der  Mm<tdarm,  inti/Htiniim  reetuiii.  Rj.  KMib.  yvuU  i 
ćmari,  Zjfr^^ukljaln  ti  »e  crijeva.  Rj.  2<Hia.  hnoratt, 
n.  p.  crijira  iz  zaklana  japrnjeU-i.  Rj.  2;i;)a.  faukati^ 
u.  p.  cnjent.  lij.  241a.  ArfV  mu  crijrrti  od  trbidi,  H], 
'MfM,  h'arjarka  vrera  (u  Srijemu),  NV«jy<orIn>rnkniut, 
renLHtiuin  fujnatic-uiii.  lij.  .'tl7a.  (hdjkuj.  fHkantali 
crijera.  Uj.  47<ia.  Karaju  m^.  crijera.  (kad  kouke  krće 
crijeva  u  trbuhu).  Po»l,  l,'J.*t.  To  Turčina  dobro  pf»- 
};odila  ipunka)  po  njejrovom  MVJh'iiu  p<3Jaftu.  optim  ne 
trijemna  Suljo.  Npj.  4.  32y.  TeU^a  crijeva  neisiikann, 
nejro  iMporeiia.  PIh.  25. 

frlj^^vonjil,  »M.  ko  mia  rtlika  crijera  te  uinoifo  jale. 
(jorori  «'  a  Slt4nju,  —  rijVri  tukre  :a  Ijndr  rid$  kwl 
bakonja.  *>/«.  kod  izjriicn. 

rriklil.  /'.  <iui  Kurčulii  rtdi  crkva.  Rj.  u  mkavara. 

vrkiinlvn,  /.  Rj.  od  crkati.  —  1)  \u  Ba<^koj)  ciWi 
Hlrviuu.  Uj.  oHo  sin  crkne,  cidt  i  crkoiiiiii,  mrcina, 
mrr^a  2.  *^)  ko/.a  ixl  )^.ivJućelM  koje  je  crklo,  dan 
Fell  con  ctrrrcktem  Vnehe^  pelltM  murttvini  antmaltJt, 
cf.  mrledina.  Rj. 

rHiiiliJr,  n.  verhai  ml  erkati,  kt^e  ridi.  ridi  rrka- 
vaiijc. 

rrkntl.  kiUu,  r.  impf.  akr.  od  Itaničim^  Allj.  8'2tjii. 
ridi  crkavati,  «  sijn.  ondje,  r.   pf.  «t<'i,  crknuti;  *lol. 

tH)><'rkati.         Tuu   crkujtt    hatt    i   pnri^>t,  t;inu  mt(>}r) 
iraji^nici  Turci,  »ijefcu  ih  adadi  tVnojjr«ifri.  Npj.  .\  |8A, 
rrkAliinJo,   m.  dan  Krrpirrnt  l'mlommeu,  ntlrrittiv^ 
mor*(.   Rj.  ccrhut.  od   crkavnti.   ttanjc   koje   /«r«,   ktui 
vfknca  n.  p.  marca.  ndi  crkanje. 

t'rktIviiH.  cJ-kavarii,    r.  nnpf.  krenirrn,  umkoiNinm^ 

fwrire.   Rj.  ridt  ctkniK   krt^pavali,    lipmjkvali,  li)mivatL 

r.  pf.  rr<*i,  crknuti,    rtilt  :Hacrujc  ktnl    cr»'-i ;    Hamrt  ne 

'  '     f'ta    ne  Ui  aunjlo  l>ez   poqrdc   rrri^  fftt  rrkara: 

rkiirii  (uiietice.  Rj.  tn\,  Hiia  itrohilia«'*ka  muha) 

w.ki)   ih --  ■     '■    '--■'-    -      ■'  '  i:j. 

.  .t<>nome  >.eiit    i,...H. .-u...w,,„    „r,.,,,   .,„r.,..jM< 

(bolje  da  iS)oku  umiru  *cne,  m'KO  4la  mu  erkamjH 
krave  i  kobile i,  21)n. 

rHiiiiirii,  /.         1}  \u  ili*\\u\  bo).  1.« 

crkava.   Art   l*hurkiankhtd.  morhtm   ■  ^: 


cjevara 


133 


eora 


prefJtiJu  strtuM  od  loljena  đo  gležnja,  vidi  i  cijepac 
3.  gojili,  jroljenifii. 

ej^vura,  /.  potjrdn  Hi^zi:  Nosi  te  revare,  ima  joA 
ki>  da  se  otrrije.  J.j.  Kovai/ević,  pmtnHJcm  od  cijev 
kuo  i  cjevmuai.  DARj*  Sl4a.  riđi  džolap. 

i'j^vf'ii'rt,  /'.  dem.  (ni  cijov.  Uj. 

t'jt>vr'iiiii,  /■  au(j)}t.  od  cijev.  Kj.  —  talra  aut/m. 
kml  barflariiia. 

ijfrviijrik,  fjevnjdka,  m.  —  1)  (u  Bofi)  vidi  trunak. 
Hj.  ridi  i  eun  2  (u  tkalja),  lajdiea.  —  2)  {i\  Hrv.) 
riđi  lelnjuk.  Rj.  vidi  i  čekrk  1,  vitao  y.  —  ej  nio^c 
sa  mttturiti  u  ć:  <^evnjak,  koje  vidi. 

ckft,  /'.  u  fitnroj  pudoiu'ci :  rHlJuna  e/  a  je  drvu  od 
ko»a  je,  l>P(>9.i.  1U±  rht^  »liiHka.  tako  i  u  Mikalje  i 
u  Delabele  (tHvola)  i  po  prvom  u  I^tulieu.  X.  pu- 
st nnjem  od  daaka  Ut/ro  da  jtij  uneffjn  d  *  s  tnjv  umet- 
^nuto  ft,  pa  fic  alom  d  i  s  pred  k  u  fiovont  a! da  u  i: 
?jf/j.  i'klo,  riječ  sada  nije  n  obiiitju,  ("ka,  ijCH.  f.ke, 
inatravt.  ekom,  gen.  pl.  cdka,  DaidiH*?,  AJij.  H14a. 

i'kiljtMt,  ekillm,  r.  iiupf.  nttbhirere,  slabo  svijetliti- 
Tu  j<ji  uvijet'a  ckitt.  S.  Ljubicu.  DARj.  Hl4b, 

i'klj^ii,  eklfeoa,  ndj.  od  cklo.  ludi  eakleii,  staklen, 
(rluH-,  ijlnHerUj  vltreuii.  —  Cl'leiii  titid  »Lra^ui  sud 
(jf^r  se  lasno  može  razbili).  FohI.  344.  (tkt\  DAKj. 
814b.  postfiiije  ridi  kod  rklo. 

ckl^fiicii,  /"-  rif// akletiiea.  Rj.  časa  cklaKi^  staklenu, 
ridi  i  raklenica,  eaklenjuća, 

<'kll(i  .st%  eknrn  Ke,  ridi  eakliti  se,  stakliti  se:  Kad 
li  \'oda  ckli  se  i  svijetli.  Rj.  v.  r.  impf.  ridi  i  Hkliti 
m.  svijetliti  fie  kao  fklo,  sittklo. 

("kl6,  M.  vidi  staklo.  Rj.  poMalo  ud  staklo,  sto 
iHCfiju  Mt  *  k  nije  umdnuio  a,  pa  se  slovu  »i  pred  k 
u  ffororu  siila  u  c.  tup.  eka. 

i'kljvnji^t  u.  rcrbuL  i"kliti  se,  koje  vidi.  akc.  od 
i>**M{Vv>^r,  ARj.  815a. 

eknjeiijt',  n.  verhnL  vd  eknjeti,  koje  vidi.  akc.  od 
Iftfnii'it'df  ARj,  Hliin. 

eknjI^H,  eknlm,  r.  itupf.  ridi  cloenjeti,  knSnjeti, 
tttrdurc,  ntorari^  j^duvicn,  zutjern:  Lisica  ka  rfrni*,  lov 
preži.  DRohI,  r)f>.  ekiijeli  puMuttjcm  od  kasiijeti,  koje  je 
prije  tjkisilfjki^Hui'ii,  pa  itnt  nije  UHitlHuto  t\  iite<jju  k 
(■  H  vtjeato  I.,  ne<fu  .vc  h  prcmjesido  pred  k  i  j>romije- 
nilo  HU  f.  Danit'ir,  AHj.  SUAi.  sada  nije  i*  običajit. 
ifip.  eka,  cklo. 

ekrli-mordžaiit  m.  Tre6i  j!;om  od  ckrli-mrrdzttmi, 
Rj.  tuf'rdzftH  u  kani  sa  tari  (t'iHi).  Rj.'  tuko  se  riječ 
ekrli  n  pjtsiuama  pridijevn  sprijeda  riječi  mehlžjui 
Kt:  tu  i  jenja  i  uči  se  po  puderi  mu.  ckrli  laenlžan,  ekcena 
koralja.  Herc,  Jfit*.  -  V'e/.ak  vezla  reii^rijćii  Fa- 
tima  .  .  ,  nii  ;!jeri:jefu  *id  ckrii  iherdžnua.  Hen:.  IIH. 
po  ovome  je  ekrli  niertlif.aiia  i}<tra  i  <u^rf(ief. 

ekviVrit,  /'.  ui  Roeil  ma«t  kojom  xeno  mažu  konu. 
U/.me  se  loja,  sala,  uljsi  i  raAlieim  eviiet^a  kaje  ini- 
rir:e,  pa  se  ovo  sve  poniijci^a  i  skiiba  te  pcijiinue 
ckvnru^  Art  Httarsatht: ,  capillrtre.  Rj.  vidi  :<kvara, 
ZAlop.  —  TvOJ  i  ckvara  jedna  ma-^t.  (Jedno  kao  i 
drtigo).  Rosi.  170.  ekviira  postalo  od  pkvara  promi- 
jenivši rt  na  e.   Dnideie,    Alij.   <SRJb.   isp.   na.*«kvariti. 

i'imlkanjo,  n.  ridi  cvokaiije.  Rj,  val  i  i  eiuokaiije. 

eniiikali,  emakam,  r.  itupf.  —  1)  ridi  evokatt.  Rj. 
ridi  i  emokati,  ijclivati  ružno,  t.  j.  da  se  čuje.  — 
2)  tulver  mazati  konii,  tuko  i!a  »e  i'ini  da  <5e  b  nje 
ka|iaii  ćim  je  jiaiiiazaria.  DARj.  817b.  t).  pf.  slož, 
iin-i'm!ikatL 

(jDiluia  fllk-a,  /*.  plauina  »lo  Dubovice  izmegju 
Rastrovirii  i  Arbanije.  Rj. 

cmitAvrinjo,  ti.  ridi  eviljenje.  Rj.  vidi  i  crni  ljenje  1. 

emii^vati,  (milujem,  r.  impf.  lu  Hoci)  vidi  eviljeti: 
I>o  po  no<?i  d'jete  mintvalo,  po  po  noei  dajete  emilo- 
ralo.  NevjeMo,  Ato  mi  cmitujes.  Pak  sum»  babo,  crni- 
hvaln.  Rj-  vidi  i  emiljeti.  —  eviljeti:  fitjeMo  v  isa 
c  (forori  se  i  m;  emiljeti,  tniOovali.  Korijen  ^4, 

Cniiljana,  /.  vidi  Šmiljana;  f*  prezimenu:  Ku'  de- 
lija Cmiljanič  Ilija.  Npj.  5,  319.  i»p.  cmilje  i  smilje. 


I      rmiljo,  H.  vidi  sniiije,  od   kogu  je  i  postalo  pro- 

I  niijenivsi  s  tin  c:   Poraslo  je   cmilje  i  bo>»ilje,   emilje 

rasute  pokraj  mora  slana.  Npj.  1,  ^<>8.  Češće  puni  ht- 

mnli  jajjrhika,  da  ne  može  vmilje  propadati.  Here.  111. 

<'ititljeiijo,  iL  rcri'uL  od  —  I)  emiljeti.  Rj.  radnja 
kojom  tko  emili,  et*ili.  iridi  erailovanje,  eviljenje.  — 
2)  od  emiljiti.  Rj.  rad/tja  kojom  tko  emilji^  vrlo 
tattko  prede. 

emiljotj,  euiirim,  i\  impf.  (po  zap.  kraj.)  vidi  evi- 
ljeti: ('mili  jadan,  /,a  nevolju  mn  je.  Ljuto  nnili,  ne 
prestaje.  Ljuto  crnUi  lijepa  tgevojka.  Tu  mi  aniH 
pope  Dracrovieu.  Rj.  eviljeti;  mjesto  v  iza  e  govori 
se  i  m:  emiljeti.  Korijeni  244.  ra?f' t  emilovati.  i".  pf. 
sloL  po-emiljeti,  pro-,  za-.  —  Na  konja  ljuto  ani- 
Ijase  .  .  .  ^NevjeBto,  ^to  mi  emiluje.4?«  Npj.  Ij  304. 
Ljuto  nniie  firi  orkiviei.  1,  48i».  Ja  ne  e milim ^  ne 
da'  Ho^,  za  tohom,  nogo  emilim  i  nevolja  mi  je.  4, 
*i<>4.  l>a  mi  Turei  u  nevolji  cmile.  5,  199,  Opet  anili 
lastavica.  Here.  28<). 

4'iiiiljiti»  emiljlm,  v.  impf.  vrlo  tanko  presti.  Rj. 

i'Difik»  glasovi  uztii  vd  emoknuti,  kao  okrnjen  im- 
peratir;  emok,  cmok,  uzljubi^^e  i<e  kao  bra<5a.  1.  Var 
vlovi<5.  DARj.  yi8a.  —  »Baš  vfuii  'vala  sto  ste  doSlil« 
Pa  H  obojicom  cmok  u  obraz.  Mil.  225. 

emfikanj«*,  n.  indi  evokanje.  Rj.  vidi  i   cmakanje. 

i'nt^tkati,  emokam,  r.  impf.  vidi  evokati.  Rj.  cjeli- 
vati ružno^  f.  j.  tako  da  se  r^ije.  postanjem  od  evokati 
promijenirši  v  na  m.  ridi  i  emakiiti  1.  v.  pf.  emoknuti, 

erntiknuti,  nem,  t'.  pf.  vidi  evokuuti.  Rj.  poljubiti, 
rjehnjttti  ružno,  f.j.  tako  da  se  čuje.  v.  impf.  emokati. 

e6ei\n|t*,  h.  verhul.  od  eoeati  i  eoeati  se,  koje  ridi. 

c6eati,  roram,  p.  impf.  —  1)  at/itare^  ljuljati.  — 
2)  sa  se  refleks,  ljuljati  se  idnei,  J).\Rj.  ai8b. 

t'6eonj:^  m.  krupan  i  neokretan  čovjek.  Lj.  Kova- 
čevie.  UAKj.  HlHb.  —  rijeci  s  takivt  na.^i.  kod  bakonja. 

c&f,  vi)t\  VI.  tu  vojv.)  der  Zopf,  cumla  capiltorum, 
cf.  kika,  pletenica.  Rj.  Njemačka  riječ  Zopf.  vidi  i 
kosa  3,  kurjuk  2,  pele-i,  perčin. 

i'&klat/'.  (u  Hrv.)  vidi  paot^aniea.  Rj,  —  Fnoćanica, 
ono  eiai  se  paoei  toeak,  jtonajvi.^e  od  ^vožgja,  a  ima 
i  od  dr\'ela,  der  liadsihuh,  der  Hemmsvhuh^  sufflam^m. 
Rj,  4S7b.  riječ  tufjja.  Ohii,  121. 

(*ok6iriuj<s  n.  das  Zittern  ror  KdUe.,  tremor  prae 
frigore.  Rj.  verbaL  od  cokotati.  radnja  kojom  tko 
eokore  n,  p.  od  zime. 

(•»k6tati,  et'jkot'eai,  v,  impf.  n.  p.  od  jtime,  zittern, 
tremo.  Rj.  drhtati  n.  p.  od  zime.  ridi  evokotali,  od 
vegn  je  i  postalo  izguhivši  v,  vidi  i  bobutati. 

i'AkuliN  f.  pl.  —  i)  die  Btindsvhuhe  (der  Soldatenj^ 
cah'eametiti  geniis.  Rj.  cipele  kake  nose  v<tjnici  Ugar- 
skih i  Hnatskih  regcnienata.  —  2)  (u  Barimji)  die 
Hohsdiidte.,  die  Ilolzklainpen ,  oereae  ligneae.  Rj. 
drvene  papače:  Rekla  je  doć',  ma  ne  ima  cokula, 
DFosl.  lOH.  Oko  njedra  ij;raju  divojke,  ave  Otimana 
biju  cokulanfi.  ITNpj.  4,  3^i.  vidi  uabine.  nanule.  — 
poslanjem  od  Tal.  zoeeolo,  drvena  papuča. 

eAjiii,  /'.  Sehimpfirort  gegen  vin  Franenziinmcr^ 
eonvieium  in  mulierem.  Rj.  vidi  RiDcupa.  isp.  eun- 
eupa,  pogrda  ženskomu  čeljadetu.  Daaifii?,  ARj.  82l)tt: 
Od  fijcm.  zofe,  dvorkitija.,  uli  isp.  i  riuieopali. 

rAiiinn,  /".  scoria^  Ho  ostiine  na  dnu  stopljene  puke 
i?elje/,a  a  ne  valja,  te  otpadne  ili  se  odbije.  M.  Oju- 
rovie.  DARj.  82lia.  i^tp.  tara  3,  troska,  rilakiija. 

t'tiprnien,  /.  (u  Hrv.)  vidi  vjeStica.  Rj.  od  JK^jem. 
Zauberin.  —  vidi  i  kHmeaiea  4,  magjionica,  orduljji, 
rojorulja  2. 

t'6ra, /".  u  Dnbrovniku  i  okolini  mjesto  zora.,  dija- 
lektički; ttitijinski  izgovor.  —  K'o  san  o  ćori.  DPosl. 
,  45.  Rastaje  t  ćoru  no<;  i  dan,  ako  mi  i  nerastavnL 
ICHJ.  Tvrtku  veli  mekuSa:  udri  u  bubanj,  ćoru  je. 
138.  —  Tako  je  po  svoj  prilici  Talijansko  izgova- 
ranje uzrok  sto  se  gdjesto  .  .  .  z  izpovam  kao  od 
prilike  dz  ili  dc,  n.  p.  dzub  (taj.  zid>),  dzora  (mj. 
jiora).  Posl.  XXX.  Neke   rijeci  u  kojima  ae  op(?enito 
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3}   ime   pijellu,   u    Lici.   V.   Arsenijevii'.   —    I>AKj. 

rrlJ|V|i|iruzii*  f\  ruticilltt  phoemrurus,  .Slovinai*  l.HH<K 

DA  lij,  S,'t3a.  orljcii-iini/.}!.  Wf/*  rrvctiorr^ilvn.  ptiva. 

crlJ4'iiii'M,  f.  i)  nn  Krku^  dintja  ^rnnhi  haljinu, 
IM.n'c  crljcnii,  u  kojoj  nf  djevitjke  udaju.  I)AUj.  HvJilii. 

—  2)    u    rrkvtnim   knjitjuma   mci)ju   crjiim   riječima 
lieiie,  kojima  ne  kazuje   kuko  Irrbn   ntu  viniii;  ru- 
vu,  dir,  Titihrik.  \i\Hy  «3.1a. 
«Tlj«^nMi*   mm,   i%   ititpf,    —    J)   riđi  tTVPiiiti,  Kj. 

rl ft  niti  ,</o,  činiti  da  hwlr  n'ljeno.  —  5?^  sa  »e^  re- 
kx.  rrljiMiili  ne,  ridi  rrveniti  mi.  Kj.  Puli  t'rljr- 
eti  Hf. 

c^y<^llkn.  /'.  —  1)  t.  j.  jabuka,  dir  Jiotht;  ruhrn: 
Bogfiiuia  devet  vini>)rrft«iH,  i  dcj*eta  trJjcttka  jahuka. 
,  —  2)  ime  krati  crljene  dtakc.  u  Lici.  I>AHj. 
lu. 

rrlj«*iik».  »t,  iw(    rotu  crljouf  dlake.         Crljenko, 
idi  niitufiko.  f^lulli.  »  ^ada  u   JAt%.  OARj.  K>la. 
ery<^njenj«*,  n.  t^rhnl.  od  crljt^iiti  u  «e),  t'rljonjpli 
(I  He\,  kojr  riđi. 
«tIJ^iij««II.   frljfMiim.  r.  intpf,  riđi  crvenjeti  (i  ne). 

—  IJ  posiajatt  crljcno,  ruhcHccre.  —  *d)  hh  Rt\  re- 
(lektf.  rfljrnu  hiti  i  tu  vrbicu  kaa  prompali  od  *ehe, 
njom  kiw  »JtUt^  rultere.  eidi  orljcniti  »c.  i)*iii«^i<*,  AUj. 

f  rninim,  f,  —  J)  vcmIh  u  (Vnoj  iJori,  Hj,  —  *i)  oko 
te  votir  1  *rnojkrur»ku  riahija  .  ,  ,  t'miiii<'it  i«?  Župnu  jfo- 
tovo  kiio  i  primorje,  cf.  OiiIiml  KJ.  —  knil  HpodobJK 
Uopitii  VrtiitncH,   iiofataj  mi  Crniiiii^kf  ^'hivurc.  Nin. 

Trmniriinin.  m.  (pl.  OninicVuii).  |{j.  corjt-k  iz  CrtU' 
cr:  S  t\vy.in'  Htrano  Hluvi  Crmničane^  i  pridruži  S  njima 
•kliiijaiif.  Npi.  n.  'il7. 

4'rmoii'ki.  ttdj.  Kj.  ido  ftripiuUi  Cnnnifi:  Kad  »po- 
dobia  hnpitii  rrmnic-ii,  iiofaiaj  mi  Crmničke  glavare, 

Npj.  r>,  sa. 

rrinpuniHf,  ntri»piinw«t),  itdj.  riđi  criioiimnjitst.  Kj, 
rn-piiriirtl,  pa  te  (jln*  ti  prrd  p  promijenio  na  m. 
p.  NtniinputJL'^. 

rrn,  <rna,  tcftiT,  cump.  c^nji)  ««(/.  svhicurz,  mtfrft 
'f.  lij.  riđi  i^arrii,  ^alićant,  mrk^  vniii.  drm.  »arni, 
njk:iMt.  Ar^lfima,  crni  luk  diijrnIjaMtijt'h  jrlavlfa. 
7l».  Haljav,  baijiu«l,  t me  tjture,  n.  p.  vo,  ko/u,  Itj. 
Ih.  f'rni  tfrakar.  ucknko  jrn>ž}yc.  Hj.  iKUi.  f'rnu  kao 
\t\.  Rj.  SJlMb.  AT  }v  iHan,  ;iJi  ftfuro  rrni Y  H^  :?.TJI>, 
I  Qt'vnjki«  I rnt  ari,  kako  muffiiija.  Kj,  .'MOli.  '/fM  »r^di, 
Irr  Hchlohdam,  prunn?«  hpinoMa.  Kj.  71'Jb.  Tran  A»v»- 
/jur**.  f.  u  Hrvfitf»koj  ?*<•  prip«»s  iji-da  za  nrkjikvu  trnu 
kraljifu.  Ki.  MTjjt.  l'riiar,  cr/ii  ;<n.š/,  cf.  crnj.  Kj. 
>«l5b.  riflodn  tri  konja  .  .  .  drujro^a  mia  kao  arialj. 
Npr.  1*7.  K»Hpb>te  joj  kota  koju  pudo  po  dolini  »vu 
^rnn  kao  Uiiolj,  'i'lK  I  Um'!  \-r  \  njfiiin  rrni  petak, 
l*o?*l.  I»I».  Ni  koliko  rrw'>  *.•'«  nukta,  :^i^^  rri|Mivrji'dn 
kad  (Mkakavf'i)  padn<i  tfdjc  iia  /.fOrnii  »nnin,  /.a 
*koliko  minula  usliiuf  *«<»»«  rrnn.  Hlri.  Tfiko  w  « 
"no  m*  /.avibi!  *]|0,  l'valio  mu  rm  komud  n  torbu. 
|!»<S»M<t  tTui  ^U*Cu),  320,  U  rrn  Irf'Ur  kofzn  /api«ali. 
M/  kao  r)iriuva    n>i'ka|,    lUiH,  ('roa  mu  ^rw(ja 

'i  lala !    trn  kao  j^ttnrir.    Crn   kao  t'nfiunt. 

(  ro'j  Lan  Hifljrn.  Crn  ti  tdiraz  !  iWn  li  ntr  hvi  fdjcbii. 
\Wk    1K)   crnotfu    iKp<d    nukta.    hro*d.    17.    KiiL;^.(t    ini 


I.    a.  I>a 

•hI   pUlĆH 

<"    Kiiiiitii  dnt^i.  1, 
<-.  (Tiia  knji;;[a  a  w 

ulsiiia,   I.   *''  ■     '  •    t 


ea  Itijelti.  Noka  ,*vi 
J^i'ljno  iK^rliiuo  (V.tm" 
"no,  Npj,   I,    IKt.  fV' 

""ima'  un-nc  nna  i> 

t*rno,  rrnom  hjtkr  !< 
a*  kubj  Titi<^iriii 

t  rti  »irc  ti  »i 
ti"    ,  i.       •   Ali  j*>  u 

ru    I   u   (»I  >  i   ifon  «>d  Kaic^a. 

mjca.  I,   liKi  li  b*(d»  Kr»dn:... 

trećemu  crnu  urntš  tuUu,  u  tome  cu   vac^U  /JmcH 


n  n  ^ijri  ntrn  i^proHio, 


vati.  Kov.  lO'l.  Kuti  kukavica  ii^i^Jf  rano  Ui  kuka 
po  crnoj  icumi,  Of\\:.  na  ut,  '2\  (rrna  Huma  koja  nije 
cclcna,  mdi  aprijed  kod  priutjtra  ts  I'osl.  252.) 

i'rnttc,  c^ncft,  m.  crni  primit,  Art  (reAckvrulid^  tumor 
tpiidatu.  rf.  t'rnj.  Kj. 

i'^niit',  cnicji.  IM.  mornka  ribn,  koja  st^  xovf  i  crnclj, 
crn.jrlj.  DAKj.  M-JUa. 

t'rniir,  ( 'rura,  im.  rrni  r-urjek,  Arapin  2  (Ktiopljatjiu) : 
t^rnra  iliii  (»\  suiu'a  da  ne  oj^ori,  frnat  iimiv;u 
1»I*iih1.  n.  Duvodi  kakvojr  Crnca  ili  kiikvu  Ti-riku  u 
na^iu  /.('Uliju,  njeni  ćl*  prauiiuct  ver  bili  biji-li.  Pri- 
pniva  as,  mAc.  od  Jhimćoui,  A  Itj.  .S:«)li, 

Crnai'kr,  —  t)  Uto  pripada  fracima  ili  ('rttru 
kt^itmu  »put.  —  H)  sto  pripada  aclu  (■rtieima*  —  IlAKj. 

i'rili'l,  Cfnik-ru  m.  pL:  thl  ('mara  i  od  Marti ni6i 
Kj.  selo  u  Crnoj  fiori:  Vn  i  Crnce  moIo  uuiiimrie. 
Kj.  781  li.  l*a  se  /ajrna  PulJL'v  Kadovane  «u  uje^^ovu 
Hlotiuu  Crnara.  Npj.  4,  liti.  (  ljudi  is  sela  Cr- 
naca). Te  doziv«  u  Crnce  kamene.  4,  122, 

('nieiiniii.  m.  eorjck  iz  Crnaca:  l'iperi  i  Crnćam. 
Npj,  \,  \'2'2  (natpiK  pjenini).  vidi  Crni'i,  ffdjt;  se  vidi, 
dn  w  Crnćani  sovu' i  Cruci.  akc.  od  JJaničića^  ARj. 

frnvU%  UL  morska  riba  koja  ho  zove  i  cipranin. 
anriflorheilu.'i  »uhanfuattt  Kaup.  Progr.  »pal.  188IK 
DAKj.  Slnb. 

rrurlj.  »i.  (u  Dubr.l  neknka  morwka  riba*  eint  Art 
MeerliKch,  piHcitt  c/u/iirttrt  iuarintot.  Hj.  liaiinmher^ 
umhrina  cirrUoMa  C.  V.  Kj,**  rtdi  eriiao,  rrnjelj.  — 
rijrri  «  tidiitH   nttst.  kod  br/.i'jj. 

i'flli*iil,  lit.  ime  niuAko.  DATij.  Kila.  htfp.  od  fruo- 
mir.  pn  ocu  Crnčit  preamt  (Vuetid  (u  Hrv.)  —  lakrti 
In/p.  kod  Bojt'ela. 

i'rni.  i'fiut,  adj.  pridjev  sr  oraj  pri^Uje-m  riječima, 
kaje  H  njtrne  hiraju  imena  krajrrima^  rodama,  hrdima 
i  fHJcMiina.  —  ('ma  (iora^  f.  Monteiiejrro,  Afojis  niper. 
Kj,  knrJcrina:  Drug^u  Ivan  knjip:u  opravio  poknij 
mora  Ummoj  (iori  Crnoj  ini  (ie»lri<'-a  Jovan-kapetjiua, 
Npj.  2,  filM.  —  r  Srhiji  kncžina:  Crna  (toru,  Da- 
nica 2,  tJ3.  —  (V«<i  Utka  (Kijeka),  f.  I)  voda  koja 
izvire  u  Krivom  Viru  f  k(Hl  Zaje<'ara  utjr<V  u  Timok 
(zove  «e  i  Mali  Timok).  Kj.  2)  okolina  kroz  koju  l«'<Vi 
Crna  Uijtka  1,  Kj,  —  Crna  Htjcka,  I',  viie  N(>vop  I*a- 
znni  kraj  Ibra  manaHtir.  kojota  je  erkva  u  pe(^ini. 
Kj.  ^  rn»  IVA,  ai.  ovakn  w  z«»vu  uino^rH  brda,  n,  p. 
izmei^ju  Ja)[ro«line  i  Kiafrnievi'a,  u  Hereepiviui  kod 
FfH*e:  A  Irei'*  je  fVai  Vrh  planina,  ler  ne  Vfn''\  pri- 
Htupit'   ne  d.'ndu.   Kj. 

ernieii*  /.  I)  *Schcltuori  fur  ein  Frnuenzimtncr^ 
conriciitm  tn  femiaam  fmtpaf.  Kj.  akor  Un^kumn 
ftljadeht.  cen^ia  crna  u  prcncucnoni  HniiJtlu:  :1a  ili 
ncHrc-na,  i,«/i.  eridk.  —  3?)  erna  setuljm  Ourtenerdf, 
trrra  hortcnMA.  \l\, 

Trnirit,  /".  —  /J  t*»*/i  (VainieiL  Kj.  ultačena  m  pred 
n,  'd)  AtihiopinHa^  Arapka  u-rnal,  l>.\Kj.  H-Ub. 
ieoKko  prema  maikome  Crncu. 

crtileii«  f,  1.  j.  ireAiija.  Art  Kifšvhe  (schitarif),  ce- 
ra^um   nojraiH.   Hj.  crna  tfvknja. 

rhiieahlii.  m.  riđi  (Vmnit^auio.  KJ,  isp,  TrmniiMi 
i  tVnira  1. 

4'^nK*ki.  adj.  vidi  Crmnii^i.  Kj.  tup.  (^rmnica  i 
(Vniea. 

chiik.  eniikiu  m.  Kj.  pogrda  munkotuH  cetjatUtu, 
crnu  u  prenr  i^lu:  sin,  neraljalu.  (aU  Scheli- 

Horl)   da    >  f moral iHch).   nttpr!  hIii    urini 

»Tr««rr  jnljuii !    ..,       ...i   rfuinn,  iTujo, 

ernikii.  /.  /^  dul»,  drj\  Siulli.  vidi  iS^vina.  — 
'i)  \ryiUi  trnvi\  melanthium.  Stidli.  -  ju  naH,  utjt. 
aptikii. 

i'fnfkuvfna.  /  lionu„>  iUrtum,  .Stulli.  drvo  erni* 
koro,  od  crn  ina. 

rinll«,  rt.  '  'cnlutn,  Kj.  cri*t»  hojn^ 

crno  nuistiJo.  a  j  ttmtsltt  lU  ry0ihi,  kobima 


htdi,    opnda:  MeUt'  crnilom  kako 

\»«L  KO, 

1)  dk  St'hu'drze^  niffredo,  Rj.  oho- 
Ho  je  crno,  vidi  tTrio6i,  n'ntutt.  — 
tlo,  DABj.  iMtia  ittjK  mnMim,  —  Ru^iiti 
0siti  crninu,  rf.  puniiiti  se.  Kj.*  f>7i^b. 
j  lo£a  ct'Hn  ijro-ifjfi,  i  vrno  (jružtjjii:  l'x\.Kj. 
ae  i  u  Uri\ 
Sjo,  V.  impf.  —  t)  schtrfirsen,  nitfro.  Rj. 
li  critim,  isp,  pirili,  inrditi,  vraiiili.  r.  pf. 
{i  se  I,  ZH-.        '^J  ^«  se,  refUIcs.  cniiti  se, 

r,  «w/»/l  Aclttifirz  *<»«.sKc//f»f,  ni^frt'o.  Rj. 
.crntw«>t«  srojoTH  Ino  istivuti  se,  tuko  u 
}Ororu;   u  južuotn    erniti    8e,    fhiTm    »v^ 

»iv   ili  refickft.  od  cruiti  l^  a  hiti  ern  i 

n  isiicati  se  kaže  se  crnjeti  »o,  crnun 

'na  zentt,  AmpkH:  I)ovedi  kakvog  (Vntii 
mku  u  njw»i  /fuiljii,  njeni  će  prauntu-i 
I   Priprava  iiS.   akt\  od   Dunicuut,  AKj. 

f.  crna  kokos.  isp.  jastrebuša^  kokotuia. 

k  AarenuAo;  jao   moja  crnkmo;  jao  moj 
i\  Mil.  9. 

ir,  t'rn«VbHrcH,  w.  rfj<j<r/,  »>  f'rne  Bare: 
harambaAa   8Uinko  mh  •laniSlii  bieS«?  kraj 

lila.  akr.  ud   Itfinicivn^   ARj.  Hi-lsu 
^  osobina  vcffa  kiu  je  critUj  die  Srhwiir:e, 
m   vm   i  rmoćoju    urojom    kao    iHticali  ae. 
■}.    848b.    r«/*   i'rnjna.   rmonl.    —    rijeci 
WL  kud  biHlrtn'-a. 

JS  »dj,  ujt^ro  fttpiU",  I'AHj.  Š44b.  crno-glav. 
srhuttrzktipfiif.  isp,  baljast,  baljav.  —  takm 
fjd  b  u  togi  a  V. 

\  m.  ^  1)  ptica  A  o/rt  ne  rort'  *  cmojjlavka 
ca.  —  2)  trttc<t  koja  ae  zove  i  pt^etiiijak, 
tcnais  L.  Javor  187>?.  —  UARj.  t<\\h, 
me^  iTiiHglavcu,  m.  nekakva  trava,  Ari 
rhnr  ifcnm.  Kažu  da  je  HmI  ove  trave  dobar 
]►  hehattrter  Gii tinel,  <y'^/"  fienerepiffij*  //. 
lavaf.  inp.  cnioglav  2.  -  l!«jro  stoL  rijei'i 
:%  |>olii*rlftvai',  jniMOjfcfbivae,  vrtojrlava(\ 
tmk^  ern(Vlavka  in,  {u  JSrijemu)  kao  ribji'a 
PUve.  rf.  bii^jara.  Rj,  i  si/n.  kod  biiirjara. 
^ak,  ixp.  »Tiio^lav. 

►  h'rt,  /",  ptir^^  kojtt  Jte  zoce  t  crnoglav  'J, 
,  isp.  iJARj,  tS-j^li.  isp.  rmokapira. 
fkn,  f>  tira,  Ari   Voijel,  nciA  tfHucdu'n.  Rj. 

»Grtismilcke^  siflvia  atricapiUa  L.  Rj.* 
vidi  crnoplav  I,  crnoirlavica.    isp,  enio- 

m*,  r'mA^Ori'a.  m.  (pl.  fien.  IVnoiroraca*.  Eij. 

Ke  (jore:   Kad   to  ćti^e  mladi  Crnoijorci. 
I.  f,  coU,  djeca  (^mopofHka.  I,  Pavlovi(?. 
lb.  jedno  od  Crnoip/rcudi,  CraojB^ort'e. 
|§|e,   ( 'rno^orćela,  «,  CrnoijurMko  dijete:  Ja 
nono    Crnogorce.  N|ij.   6,  481*.   cotl.  Crno- 

Va*  /'.  U},  iaen.  pl,  ( Vn^trl)rnk^^,  1  >:ini<'i^, 
,  Obi.  :^I ;  mi  iftp.  (  Hu^'urka  fjctt.  pf.  Hii- 
tt^  is  Crne  dure:  1 'roju »vara  pope  (.'rtio- 
BR  je,  mlada  Vrnotjorkol  i  jot«  «'u  li  viAe 
^rfw(forkol  neg'  «am  povorio.«  Kad  Uij 
A  Crnoffftrkn,  Npj.  4,  14. 
rski,  '«f/j.  Rj.  ^/o  pripada  ('ruoj  dar  i:  Za- 
ul^rt  Crnoiforf^hu  !  Tvnjii  tuku  odnijHi  glavu! 
I,  (t^lr.:  khhiu  niJeMii)  rabar!  .  .  .  »^aino  -to 
k  (JKiiiegjn  li  1  k)  po  Crnogorski  izgovara 
^  K,  Npj.  1,  2n(i  I  Vuk). 
K  IM.  (u  C.  <i.)  nekako  di*vo,  Art  Bnum, 
mut.  Rj.  Schicarihnrhc,  cuprinus  oricntnlifi 
ni  grfdj.  iifp.  bjelograb. 


r-riiftcrlv«  odj.  Juham  nieiritm  hahen^,  n.  p.  konj 
erooi^'riv.   1> ARj,  .S4rja,  rrno-^rnv,  erne  (jrire, 

ernoiifrivae,  eru'Vriveu,  m.  t,  j.  konj  cmotfriv.  isp^ 
Hivogrivar,  zlatogrivae.  —  Doratu  m  griva  JHpravibi, 
a  laj  nioinak  tej)a  crnoffrivcu:  »haj  dorate  da  se  uc 
bijemo  I  HNpj.  4,  2*2f>. 

cFnourti?.,  m,  riba  mor«ka  koja  se  zove  i  crnttrep. 
DARj.  84r)a.  vidi  i  tjkijata.  —  crno-jruz.  inp.  bjelo^uz. 

(tiiojc,  fn.  ime  munko.  Korijeni  241.  /»i/p.  od  Trno- 
mir.  ud  to<pi  hifp.  prezime:  t'rnojevi«?,  koje  mc  fjuvori 
i  t/aruojevie,  a  od  prezivieioi  rotr  »e  i  rijeku:  (VtiH 
je  Rijeka  ovdje  nije.«(to  Uijeke  Cntojet>iću.  Npj,  2, 
bl'ii  (Vuk).  —  tnkva  hifp.  ktd  Rhigoie. 

^^^«jkll,  /'  vf\  pipavi«*a.  Rj.  —  /)  eiili  emjka.  — 
Pipftvieji^  djetinja  igru  .  .  .  Povede  plavu  plavoj k u, 
Tie  Će  plave  plavojke»  ve<*e  hmVi  crnu  ernojku.  Uj. 
5(M>b.  rijee  tuičinjena  prema  djevojka:  crnotnnnjnMo 
zenjiko.  isp.  U'dojksi,  Ijej^jojka,  plavojka.  —  ?>  kono- 
pljiku  iennku.  Konoplja  bjelojkji  ivati  a  m-ma  roda; 
rmojkft  pak  ne  evjeta  a  ima  Hjeme,  y,  Novaković, 
DAHj.  H4;'d»,  HjfJujke  i  crnojke  konoplje  zovu  j*e  u 
Ufciekom  okrugu  »ijcboraice  i  Hierneujtue^.  M.  Gjurovii*. 
ARj,  IV.  I4la. 

ernujova,  f.  njeko  drvo,  »  koga  »c  gidi  kora,  to 
tK»  vrani  pletivo,  M.  Kova<^evi<*.  inp,  jova.  DARj. 
845b.  erno-jova,  erna  jova.  ittp,  ernograb. 

(Tiiok,  riđi  ornook.   eriiukii,  vitli  crnooka.  DARj. 

8ir)b. 

<'^nl>kl»plH^er^l^kapl'u,  m,  die  Srhtenrzmut^e ( Mensrh 
drr  čine  Sihtvurzc  Mntxe  trttift,  qui  nitjrnm  rueuUum 
ifistat).  Rj.  i'rno-kapiie,  eovjek  koji  nosi  crnu  kupu, 
tttko  zovu  H  Srhiji  lirtniićerre, 

ern<>kii|iira.  /".  sitrio  tdricapillu  lAnn.  Pn>gr.  apal. 
ISSO,  isp,  rrni.gbivkiu  l»ARj.  84.',b. 

t'nH'tkf»rae,  t-rnokrtrt-a,  m,  nož  rrnijeb  kora  ^  kam/i  I, 
y{txsir  mit  schtrttrzem  Heft^  cnlter  inanuhrii  niffri. 
Kj.  eriio-korae.  riilt  crnokont.'^t. 

rriH'kkorasf,  adj.  crnijeh  koru,  n.  p.  nož.  i»p.  eriio- 
k<»r:n".  Kad  me  br>ibi  crnokorHtttim  nožem,  M.  <tj, 
Mili.'vvi«'.   DAUj,  H4r>b, 

ern^kos,  udj,  Hrhirurzhnariff^  »ii«/ro  rapillo:  Oj 
devojko  rrnokosa!  ne  gledaj  me  gola,  bona.  Rj. 
erijo-kos,  crnijeh  ko.-di^  riđi  karakotv.  tuko  i<tlo:ene  **!- 
ječi  debelko«<aK  dugokos,  arebrokott,  Hvilokos,  r.latokos 
{i  /latnokoM.) 

4'fnokruit:.  tu.  (u  *'.  <».♦  Art  iiiltiijAter  SchUunfm, 
serprntiM  ffenUM.  Prijjovijerla  »e  da  ova  zmija  inui  na 
glavi  iri  roga.  Kj.  die  Krenzotter,  peHuH  hi  rus  L.  cf. 
sarunieu?  Rj.*  ndi  [Midi^kok.  isp.  grabarka,  kauie- 
(uirka,  kleeatiea,  krugatien.  —  erno-krug,  zu  drut]t^ 
ptdu  iHp,  krug  4.  To  ti  {»epeljuka,  to  li  crnoknuj^  «ve 

jr    Ijulira.    IH'omI.    l.*i»i. 

eriiofiiiiHJiiNt,  udj,  hrdunlich   im  (Jesichtt^  ftutcus. 

Rj.  erno-manjaflt./riVii  ermpurjiHl-,  ernpnnuMt.  inp.  i'rnj- 
kiLst,  njiern.  -  (oviek  erne  maHti  t.  j.  crnoitutrijtoit, 
lij.  .'MTa.  Bio  je  viae  rigj,  nego  rrnomunjuM,  Opil 
V.  Milenko  je  bioMrodrijega  rarttii  i  lijep  i  crnoviaitjaHt 
i'orjek,  Sovj.  71. 

4'flioiiijr,  m.  itue  muHko:  Drugi  m:.  primorski  knesfi 
Crnomir  'h\\\  Alo  (Dubrovčani)  hvataju  i  prodaju  nje- 
gove ljude.  f>M.  225.  l'rno-niir.  imenu  tako  4o:enn 
vidi  ktnl  Dragomir.  akc.  od  Danieića,  ARj.  84«ia.  od 
toyu  intena  kod  Zufjreha  »elo  Crnomcrei,  /»»/ju.  1  Vnet«, 
<_'rnoje. 

eriKVoele,  i;*,  der  Hcfnearznut/iffe  Jurndinij,  jnveni« 
urultH  niifn's:  .}uuHt''\ćit  crnooi'ini.  Rj.  momrić  vrnook. 

eriiook ,  udj.  mlnearzdufiitf^  nitjriA  ueulis:  A  za 
jetino  ndiidt*  ernooko^  <lala  b'  za  njgn  hiljadu  dti- 
kaia.  lij,  crno-ok,  u  koipt  au  crne  ori.  ri>/i  ernok, 
crnookaMt.  t'-nrnook,  ćarnooka»t.  Dunićič,  ARj.  84*>}i, 
inu4  like.  enuVik,  veleei:  -oo-  se  može  sa^.eti  u  jedno, 
a  tada  »e  i  ake.  mijenja:  etnok,  rrnuk<4,  mijrmudi 
aa#.eto  sa  n«'«a*etijem  piAu  i  ct^nook.  —  Tre^e  mi  je 
crn'oht  djevojka.  Npj.   1,  23ii.    Da  ue   rotii,  jadtui, 
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i|^  ftnio ...  ktto   teli«,  jminn,   belolikii,   heloliku, 

Id«,  rmooku.  1,  33f».  —  tako  sločene  rijcH  indi 
:nH  l>uljr>ok. 

rriuiokfl,  /'.  (tif.  Schtrnrtau^t^,  pucUft  niV^m  ocuUa. 
%.y  rrnonka  :rn,nka.  i  inte   h\jdoj   otci  kt*ju  ima  oko 

■^u  crn  kruff.  vidi  t^arnooka.  2.  riđi  friioka,  kiihjokft, 
rmnokit,  —  u  Damčim,  AUj.  H4tJb,  ukc.  cro5okii. 
j/>.  t-ruouk. 

rrii6okA$it,  udj,  trmjeh  aeiju,  akr.  DARj.  H4Jih, 
ndi  ĆArnookji^u  tjup.  zn  %%niti.  IniljookoHt. 

iTniVitkirn,  f,  |?mh  u  kojru  mm  rrno  kao  oko.  (fo- 
\tori  Kt:  u  Ilir.  DARj,  S^JGa. 

i'rnuiiuc.  Ouopt'ii,  wj.  brdo  u  Veleliilu,  Rj. 

<rnA|i4*riitrii.  f.  tnfUiophiluH  mdaiutcephftlM.  Progr, 
Hpnl.   1S.S<),  DaRj.  !H4<>b.  ptint  wl  rorlfi  ffttnuiia. 

i-rnun'ii,   m,   —    J)    (u    l>ubr.)   ridt   ukljam.    Rj, 

P"'n<>-rt>|j.  rihn  morsku,  vidi  i  tTiiojruz,  —  tako  idor. 
p>d.  vijoref*.  —  2)  adj.  u  koftn  je  rrn  reu:  konj 
norrp.  li.  Krnarutir^  l)ARj,H4«ib.  f«/l,'fvi  (*/(;,  u »jfort'p. 
atkort'p,  ku»on'{>,  bjelorcp»wU 
OnArerki,  rrn^riJtM'ki,  adj.  lij.  sto  priptida  Crnoj 
Jicri^  Crnoj  Uijeri. 
i*ritA»(t,  rrnoftti,  /.  vidi  cmiDa  1,  erao<?A,  die  Schu'drze, 

k\iqredo:  <!ruo<^a,  ni^redo,  crnoH.  Danićid,  ARj.  844ii. 
kc,  HiTii. 

4*NoslrT|7.    m.    njeka   zmiju,  nn  Kra^u.   A,  <^loji<^, 
r>  VHj.  S4Ta.  rmo-strip-. 
^   4'PnoN(rij4*1.   m.  tnrbophiM  ricar,  njt*kn  zmija.  i*p, 
JbfTu>«trit^  UARj,  84Th.  cnia-Ktrijel. 

t'rni'ivrii,  m.  nrtijanum  rulfjure  L.  oko  Nišu.  H. 
rLliviujovi<<.   i*p.    vrnnilovka,    vrnujlova   trava,    mra- 

Eiua«-.   l>ARi.  H-I7b. 
rrn6\rNki.   ndj.   Sto  pipada  (Vnom    Vrhtu  DABj. 
iTiidi  iinar,   cruAvfliica^  m.  pastir,   koji  drti  (uu»o 
ruc  »trrr,  Uiko  profVHu  /»«  crnoj  t^ni,  koju  {ma  od 
njih.   iJAKj.  ?<l7b.  rrTu>-vuiiHC. 
iTiaotuiiiifki.  ndj.  ftto  pripada  attovtšHcima.  DAKj. 

"7b, 

<'^lipuni,  /.  cnipura  mala,  trav€t  koja  k  sove  i  be- 
»nac  i  iarnja  iravii,  pimpinella  mixifraga  h.  Gj. 
ypnx\6.  l)ARj..  M7b. 

i'rnpiiruMt,    udj.    —    t'ruipuniHt    (crnpuraat)    vidi 
rnonmnjiii«t.  Rj.  H|5a.  n  pred  p  vuj:c  hc  vromijrnUi 
n    m:   cruiyurfii^{.    cm-\>umnU    druijoj   poli    Danićić 
7roth  kortjcn  od  kottn  je  i  p"i^riti,  /a(n\riti  «?  (nur- 
miii  *«•>.  Korijrtji  .'jilCŽ.  Ono,  217. 
cNoir.  w.  rm  knnnk.  *t»jr/.  bji'liijr.  frntlKii«  /.  ctnu 
nitarn.  imp,  bji'bitfii.  ijovori  tte  u  HrrnUkoj. 
»•hij,   m.   dtr    M'urm  (aw    FmffrrK  p*<roHfp:hium, 
j.  rifti  rrnui",  iTiii  priAt  (ni4  priKtu), 
i'^i^ak,  crrijkH,  w.  i^ti  Umbuj.i  nrkakva  trava  {nfdmtt 
''phtum  i^,)  kojn  ima   u  /x>mlji  okniplo   koliko  pu- 
mo ziiM>  i  jimU'  m'.  Rj.* 

Jan,  »H.  voli  tTuJk:  Jorau«^  i  vntjune!  Uj.  /Hi- 
^ukkomtA  če(finUtit  cmu  M  prerUucnotH  mtutlu; 
\tlu,  :ht.   htfp.  rrijjo. 

]«'lj.  »mjHia,  w.  l>ARj.  M^h.  ridt  cfindj, 
•hij«'nj<%  ri.  Rj.  tcrfitd.  tul  crnlli  (•  *c),  rrnjtti  {* 
)),  kojt'  rtdi. 
•hijoll.  ornim,  r.impf,  -  t)  potdajiiii  rm.  ttvhtcurz 
riv/ffi,  aiffrt«r-o.  r.  pf.  kIo:.  po-rnueti.  Kod  o^nja 
i>  uloji,  i  rrni  i  pori.  I>I*0!*1.  l«».  i)  *ff  -e  rrfhk*, 
ljeti  M«,  i'^nliu  m?,    /m/i  rrn  i  rrwi«#""  '«/»- 

*r,  mUfrars  aatuirhen^  ntrireo.  i*p,  \  \  Rj, 

.    -    NViio  mu  *i*  ti   Kiiliima  rrni  k:u*  ja;:njc  imI 
goitiftr.  -Npj.    :^.  iHi8.   IViglodaidfr    na  brdrm   itd 
ida!  ka'  »«  rmt   Crnufforitke  tjMte.  i,  S4^.  tup.  cr- 
ne, 

/".  »Ir«"  Br*iHttr.  ftuicn:  ^\o  iHi  pbivki  boju 
Iti,  lo  \\\  rrnjh  lokf  nakovati.  Kj.  rrttomntt,ft»^o 

!$vh,  HHhntjpr.    Rj.  «/<»«.   ud 

.    .     '  knijtata  )'•  •-'  •  rm«  Ili  1*1'* 
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drujre  crnjkaste  svite  koret.  Kov.  41.  takva  dent.  adj. 
kod  <Tvoiikft«t. 

i'rnjii,  m.  riđi  crojan:  Bozo  i  crnjo!  Rj.  hifp,  ml 
i?mjan.  </ch.  crnja,  vor.  ci'iijo.  takra  tnfp.  goljo,  lujiljo, 
manjo,  piiHO,  rtijo,  rogjo,  smoljo,  Svnk).  imena  ndi 
kod  lijo. 

frnjj^sikn.  /.  njoka  trava,  dobra  k«  p«y*le.  A.  Mak- 
airaović.  DA  lij.  S4l>a.  —  sft  noid.  m/>.  a  plik  a. 

rrnji^^litn,  /.  (u  Lin)  vidi  vriMina.  Rj.  —  VriSlina, 
aufiitK  od  rrijeittky  cf.  irnju^ina,  Rj.  7tia.  vidi  i  vri- 
Hika,  lrui*iua.  vt^.  vrijc».  vrijt»«at%  vrijesak;  tVije«. 
Glorkeithvldr.  tTtrtt  ntrncn  L,  Rj." 

crpnnjo,  n.  ndi  crpi^nj«*,  Rj.  -- 

i^rpalit  pruu,  riđi  cnjrttii  Ctpa,  Ijeva  vodicu.  Hoću 
li  ti  dor  |>omo<^i  rr))ut  vo<li«ni.  Rj.  crpn  ne  u  pruroni 
smiidu  rodu  Hi  što  teir,  u  prnirscnoni  foni^Iu  druifo 
k/«.  riđi  t  cropiiti.  dem.  i'rpkati.  —  Jn  nuHltuj  dii  \\ 
pravilnije  bilo  rrpe,  m*p)  vrpt:  tdi  jt«  ovdje  lako  iia 
oetiri  mjesta.  Npj.  1,  2JH  iN'iik).  Koji  bu«hi  pili  votiu... 
raktrtn  rrpu}ur(t).  I,  Aurie'.  1/  kojih  imaju  trpitU 
milost.  Š.  Hudinitl.  na  ae,  pufts.:  Gi\jii  tse  rrpu  obilato 
od  vrutaka  »pa^itidja  iiva  roda,  J.  Kavanjin.  T).\Rj. 
.S4lib. 

crpt^njo,  «,  dtpi  S(linp/rn,  hoKfttti'i.  Kj.  ccrhuL  otl 
crpi^ti.  vidi  <*repauje,  rrpanjo,  ^Tabljenje  l\.  dem,  cr- 
pka nj  tv 

criikaiijr.  ti.  dan.  od  crpenje.    Rj. 

l'fpkiifu  kam,  drm.  od  crpsti.  Rj.  malim  tiudićem 
crpsti. 

rrp^tl.  cr'pctn.  r.  impf.  lo-h'ipfen^  honrio,  vf.  crpati, 
crenati.  Rj.  riđi  i  jrrabiti  y>  zahitali,  zahvatati  1.  dem> 
crpkati.  '\  pf\  kJo}.  izM-rj^sti,  na-,  pre-,  zji;  zaorcpnuti. 
ttrom,  1.  praij,  ci^mh,  ci^jt".  //.  prt^iij.  erpijali  i  i-rp.'di. 
/.  prilog  crpfa^i ;  //.  crpav»  crpav^i.  /.  pridjev  cfpao, 
crpla.  //.  crpen,  crpena,  crpi'  se  u  prntom  Huiidit' 
tKHla  tli  sto  Irie,  u  preuefteoom  i  drmjo  ito-  Sarjvt 
je  u  »Ti'u  ćovjct^ijcm  duboka  voda,  ali  ćovjek  razuman 
rrpc  (jn.  Vni',  2(1,  5.  S  radoAt^u  <?ctc  crju^H  rodu  h 
izvora  ovo^a  -4paHeiija,  Ih.^  12,  3,  *a  »e  punit,:  (Jdje 
ite  rotta  crpe.  Sud.  5,  11,  Cim  mm  u  vaAt'm  rječniku 
pobilje^.io  ha  će  se  crpsti , .  .  odmah  aam  siabiljef  io. 
Kolo  14  (15) 

rHn,  f.  /.iMic,  Xug^  Sirirh,  T  mri-s.?,  Iti.t^^  Eni^rHvf; 
Unca,  liucamcntum.  d^tt.  crtica.  —  .Mi  je  mo.>*kovHki 
dvor  bolje  nizumijcvao  i  poslovao  oni«  ifloventtku  crta, 
za  koju  nije  mario  dvor  njcnuićki.  DM.  121.  <Jdje  je 
»vetinja  dane  rijei^i,  prckrtvtna  crta  H|ovcfirtkc)^a  na- 
rodiioi;  MvoJHtva,  jo*  /junjeiijivala  «va  formalna  jem- 
atva,  21M.  H  ne  brojevi  crtama  f^vojim  izdaju.  Star. 
I,  tJl).  OHobinc  koje  razlikttju  ove  narode  od  tiarmla 
'-■  -^  ^juiio  mi  crte  u  njihovu  tipu.  ZIom  i>;{.  «Jtc,  vd 
t.  ARj,  H4tib.  Ufcn,  pi.  cfta).  :  a  post  a  uje  i^p. 
,  ,.,..,..,.  crtarnuU. 

rH««*,  crlilća,  m,  ouaj  koji  crta,  I.  Pavlovit^  DARj, 
-^t>b. 

cHJik,  crtAkn.  m.  riđi  ertnlo.  *  .<//»».  ondje.  Lj.  Ko- 
Vtt^cvić.  DARj.  H|t»b. 

rHilJll«  H.  dax  Pffu<jr4Hirt.  ntlicr  aratri  Rj.  u  piutfa. 
vidi  criak.  crtalo,  trčalo.  Zaertnjak,  onaj  »Hilavak 
u  plu^  Sto  ne  njim  rrinUt  «Mlof.K'>  Kairlavljujo,  Rj. 
2tMb.  Pliva  kao  crtala,  IVw»J.  211K  Znao  je  pUviUi 
kao  i  crtah.  Npj,»  t,  X\IV. 

fhiinj«\  a.  tuiiu  »/ufj  liiioi^  ducuntur.  Stulli.  vrriml. 
tid  iTlali.   radnja  kajum  tka  crta  iio.   DiVRj.  HTh'u. 

4*rtikranJ(V  n.dan  Strcichcn.  Hrramf'ahm*  mdatufit 
MrsHcr^  diiK  UctHMftt^  hnvantm  dttctio,  lij,  rrrhai  ml 
crtarali.  raduja  kajout  tk»  rriara 

crfAratl.  nim,  r.  mm/i/".  rciMn^  UHen%  daćo.  Rj. 
vrte  vm'f,  prarili,  r.  pf,  crtam  uli.  i»p.  parati,  pa- 
rakali. 

rilitrnuM.   chhrnčm,   r.  pf  r$nen    Strich  machcn, 
''' —       ;,.  ..    Kj.  »rtu   «"""'<    '-rta  načinttt.  f,  imi/i/, 
j' urnu  li*  I" 
IU1      /      i^  rfu-crn:.    .'•tlllU.  dtli- 


i 


c,  8e,  p4^m,:  Crta  se  pi«4iljkom,  perom, 
jom   §ftrom.    1.    Psivlovii'.   DAKj.  HTrfhi. 

.  .  .  crtaju  planovi  za  budm^uoat  \  Zlotj, 
vhnen.  ii*p.  crlarati.  t\  pf.  doz.  na-irtati, 

»mi^lu  ntjtMo  opisivati:  UadovHu  u 
9g}^je  po  vjeraora  predavanju.  Oavetn. 

ptamentft,  Što  se  crta  ili  Sito  je  naer- 
pvić.  DARj.  8oOa.  i^p,  ocrt.  —  rijcH 
ikod  derež. 

^K  od  crta.  —  Odmali  se  uvjerili  da 
m  i  nikolj^tko  jevan^jelje,  < )  tom  t^aila 
j^^DajmaĐJe,  evaka  mi  *tiiV<i  to  potvr* 
I  sitnije  i  Ijep^  pisan  bolonj«ki-  Danii^i«*, 

pl,  cfvi)  der  Witrm^  rermis.  Rj.  dan. 
rak.  —  Crv  u  drvetu,  Holzwi]rm,  teredo. 
Ato^rod  fiumižvy   n.  p.  jrlisia,  vrr  i  t.  d. 

f?,  vlasi,  rrri  (kao  dlake)  Ato  se  a  ranama 
Ii7b.  Pamrak,  err  koji  se  u  ovaca  i  u 
fialazi.  Rj.  iS^ib.  Pjevak,  crv  u  airu.  Rj. 
9  nekakav  ai\  koji  u  siru  Živi.  Rj.  »B9a. 

koji  se  kod  mrSavijeh  konja  pod  repom 
fcLa,   f'n«  ;ra  rnMtociHl   Rj.  t>43a.  U$trk. 

cti  u  goveda  ispod  kože.  Rj.  Ttirtb.  Kad 

a  puna  crvi,  pa  smrdi  kao  buba.  Npr. 

kome  rrva  u  jrlavu.  lka7.aii  mu   sSito,  da 

[Po»l.  178.  Pisti  kao  crr  pod  korom  (ku(L 

[vatri).  24l>.Tako  me  trn  ne  toćili!  mC 

si,  nego  gmniie  \tfmize)  ili  mili.  Pis.  20. 

»kagana  mno^.ina  .  .  .  i^koljaka  i  drug^joh 
f.  Priprava  105. 
p.  n  buretu!  Am  Wiirmluck^  farameu 

'ine,  cf.  ervoloi*.  Rj.  rupa  koju  naeini 

L  ti  prava  deiii.  od  crv.  crv  mt  drretu 
ifcrtt  Linn.)  kno  šišku,  od  kojajn  hiru 
ta  boja;  ptt  tom  znai-i  crva«*,  skerldna 
}a  i  tkanje  te  hojc.  curmo^^in,  conutu. 
Ilog  &to  ^eie  u/imuti  od  njili  .  .  ,  porfini 
u-  i  tanko  platno.  Mojn.  ll,  i!5,  4  (skvrlef 
'.rtrtnn  hoja  koju  tnvu  od  vrvca)^  l>u 
rni)H'«  živa  ćimji,  i  drvo  kedrovo  i  trna 
neka  uzme  živoj]ra  vrapru  i  drvo  kednivo 
)p.  .MoJH.  Iir.  14,  4.  (\.  (crrca  i  inona,  n 
grijeHi  va.Ai  budu  kjio  »kerlet,  |Mj«taće  Vdjeli 
tu  budu  crveni  kao  crvm\  puHta<?u  kao 


mča, 


[a,  m.  hpp.  od  crv.  Rj, 
«.  Uy  vidi  crvljaiije.  —  J)  dm  IVurmiff' 
nlatio,    Hj.  verhal.   od  crvati  se  1.  Htanje 

nto  ijod,  kad  te  rrva^  kud  fic  krari  od  vrvi. 

TMUiyćn^  dcpfxio,  Huhlatifj  pvdirulontm,  Kj. 

PTvali  se  2.  radnja  kojom  se  tko  rrva. 

f^,  vSm  Me,  r.  r.  nnpf.   I4j.  vidi  crvljati  *e. 

mer  cr^emjen,  irunuMtirhifj  «*•»«,  vermivulur. 
ge  od  vrvi.  —  2)  »ivh  lausvn^  toltv  pcdi- 

trifiAUi  se  od  crn? i,  od  vtmju.  v.  pf.  hIoL 

^rka»  (crvenperka),  f.  —  J)  vine  Art  klvinvn 
rothvm  <Tt(k'dvr,nvivulii  ruhra.  Itj.  raiivtlla 
.•  if(p,  cika  vica,  crveu<la<'.  plira  mnla  vrrc- 
.  —  *4)  liothfloMHer^  ri/prirtus  nUHiiK.  Hj. 
W{7mw  L.  Rj."'  riba  rrrvnijvh  pera.  —  crveu- 
protitjenoin  ijltisu  n  pred  p  lui  m:  crvem- 

^fcoe.  crveni).  —  1)  din  Hoihe^  mf^tr^ 
Ptiot^e  u  kojem  se  ito  crveni,  vidi  crijen, 
•  —  Kome  Nvagja?  kome  vika"/  kome  rane 
'  kome  crven  u  ot^imn?  Koji  ujede  k<Ml  viua. 
9.  Crvenjeti  se,  biti  crven  i  svojom  <  rvcnja 
i  »e.  l)anr<^it^  AKj.  Hr>4b.  —  1č)  (u  Zemunu) 
fieher,  fvhri^  Hcarhtlitia,  Rj.  tndeat.  —  -i)  kao 
frrsrhirttfsr    lniiHtV.    Rj, 


er\eo.  cr\'i'na  (ei-veni)  adj.  roth,  rufter.  Rj.  vamp. 
crvi^niji.  poslanjem  od  crv,  ;Vr  je  oajtim  crven,  a 
ztttivenje  rc  hiti  donio  oHoUito  od  onotja  koji  fte  zott. 
cnac  {vidi  ervac).  Danici«*,  ARj,  H5*ia.  i  idi  erijen,  i 
primjere  ondje,  vidi  i  rumen,  rumeuit.  dcm>  crvenkiust. 
—  Jlut^  crven  konj.  Rj.  4a.  Crven  kao  vampir.  Kj. 
713b.  .Jednu  *otu  rrven^  garofUja.  Rj.  iš3b.  Poj^anćina, 
crveni  vjetar,  Rothlauf,  ervsipela«.  Rj.  r>Hia  (vidi  brnka, 
4  fajn.  ondjel  Kao  da  je  haraće  (pti  Rosni)  kupio  (tiiko 
ie  debeo  i  crrcn).  I*osl.  VMl  Sljepačka  (jei  tikva  uz 
Derbu  crvena  od  novoga  vina.  250.  Crveni  hc  kno 
oderano  provetH«.  (kad*  je  ko  nav  obut^en  u  crvene 
haljine).  344.  8  dvora  crljeno,  a  iznutra  crveno.  I>Posl. 
108  (nije  li  ovdje  crveno  vrrljiro?).  h'iče  vedro,  jer 
je  nebo  vrveno.  Mat.  Itl,  2.  Tijelo  im  bježe  crvcnije 
od  dragogn  kamenja.  Plač.  4.  7.  Njejjove  lajrje  plovile 
au  po  crvenome  moru  do  name  Indije.  Prip.  Hibl  7H. 

erv^iiiie,  crvi^nca,  m.  altium  čepa  L„  t-rveni  tak. 
crni  luk,  kapula,  ri'/ii  erljenac  1.  DARj.  853a.  tjotori 
se  (I  Hrv. 

ervAnbrk*  /'.  o  korja  ku  crveni  hrci.  u  pjesmi  o 
ruku:  Pofrji,  |.>ojrji,  žabo,  za  raojej^a  brata,  tu  mojeira, 
braliL,  raka  Hetlinokraka,  raka  crvtnbrka.  Nar.  pjes. 
srem.  D,\Ri.  853a,  —  tako  stoL  rijeijri  kod   lij c lobi  k. 

erv^ncirie,  ervendii<f-ft,  m.  (u  Srijemu)  JtotUkclvlun^ 
rnotacilla  rubectda.  Rj.  ptica.  iffp.  cikavicji,  cn'en- 
perka  1.  —  crvenda«?  (oMn.  u  adj.  crven;  d  je  do- 
dano fflariu  n,  kao  u  arnda^).  Osn.  230.  rijeci  h  tukim 
MrtA'/,  kod  ^rluiiad. 

TrvenT  Brljec.  m.  bnlo  izmegju  Crmttice  i  Paitro- 
vi6i.  Hj. 

ervi'jiiku.  /.  Rj.  —  1)  ime  crvenoj  koxi.  Rj.  — 
2)  crveno  vino:  Ivan  sjedi  na  tjinsinoj  kult,  te  on 
pije  rrvcniko  vino.  Rj.  vidi  crvenjak.  —  Pa  donesi 
crvenit; u  vino  ...  Pa  donese  crveniku  vino.  Npj.  % 
lH:i.  1H4.  lako  dolari  tjotovo  atufidu  Zi^edno  a  rijcvja 
vino.  —  riječi  s  tttkim  nanl.  kod  aplika. 

ervi^niJo,  n.  —  J)  die  Uothc  (Farbe)  ruhia,  Rj. 
('im  se  t  revni  (mažući  tU  inače),  crvena  boja:  Drvo- 
djelja rasteže  vrvcu  i  !»ilje#j  crvendom,  leAe  i  /.ao- 
kružujc.  Ts.  44,  1."),  Oblaže  »prozore i  kedrom  i  maže 
crvenilom.  Jer.  22,  14.  vidi  rumenilo,  ^  ^)  dic  liothc^ 
dan  liofhgefarldc,  rubeutti.  Rj.  stanje  u  kojem  .<tc  Ho 
crrcttt^  iitft  tjod  crveno,  vidi  crven,  erijen.  —  :a  nast. 
u  I)  vidi  bu<^kalo;  «  :i)  bjesnilo. 

ervt*iii(i,  nlm,  r.  impf.  —  J)  rothen,  rulHspicio. 
Rj.  riđi  crljeniti,  rumeniti,  čir^iti  da  hnd<'  sto  a'vcno^ 
r.  nf.  slož.  o-crveniti,  za-,  »a  hc  pa^a.:  Od  te  iHilcati 
Jeifu  broi^  travu,  kojom  h  prejfja  crrtfii.  M.  lij. 
Milićević.  l>AHj.  .S5.*lb.  —  'i)  na  ne,  reflekM,  roth  sein^ 
rubeo.   Hl.   vidi  crvenjeti  -se. 

er%eiiK;i!s(,  adj.  rothtirh,  aubrtdier,  \iydcm.  od  crven. 
vitli  revku-si,  rijrj.  riirjn?it,  rud,  ruiiieuka>«t.  —  Voda  . .  , 
ixu  nekakve  huke  i  crrcnkoKlo  protrče.  Hj.  I5ji.  Izji^ije 
otok  bijel  ili  bahuljica.  bijelu  i  trviukaMu.  Alujn.  II L  13. 
ht.  Ako  loale  bolewi  na /.idovima  kut^iim  kiio  rupice 
/.cicnkasic  ili  crvcuka.'itc.  14,  37.  Vino  vrrcnko^ito.  P. 
Kolie.  D-\Hj.^53b,  adj.  ^itokim  nast.  crnjknsi,  biekanl, 
ljepii-Skjwt,  modrika-Mt.  plavetniksi^^t,  ruuienki»**t,  Aarka^l, 
virkrni,  viSiijikiL*«!,  vodnjikanl.  /.elenka.*it  i  U  d. 

iT\  ei)4>repkn,  /. ;  KiHloro'^ie  (coila  ro«Mi  crveno- 
rcpka),  plića,  liothsrhn  un^cheii^  rutirilla  phoenictirns 
A.  Rj.'  2!'2a.  vidi  crljenjru/.a.  crveno-repak,  osn.  drucjoj 
poli  u  rep. 

ervi'^ii|ierk>i,  /*.  ^idi  ervempcrka.  Rj.  crven-perka. 
tup.  tako  slož.  rijtć  kaćiperkn. 

er\ t>ii)iieii,  /.  <u  i^^umad.)  —  />  vidi  turgunja.  Hj. 
kljiva.  -  *4)  nekaka  jabukii,  Art  Apfel,  mali  tjcnm. 
Rj.  za  naAl.  li^p,  ajgirača. 

erveiijTik.  crvenjžka,  m.  vidi  crvenika  2.  Rj.  crveno 
cinth 

erveiijeiije,  n.  dan  Utiihen,  rtibclactio,  rtlbor.  Bj, 
vidi  crijcojeiijc, 
|jj;i'rvdt^i'ti.  ervhiim,  v.  impf,   vidi  crljenjeti  u'  se). 


rrvi* 
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'ARj,   8&4b^  —    t)  pontajuti   crren,   r,  pf.  sloi,  po- 

tTveryeU,   ti  ćctnu  je  potvrda    i   imperf'cktivnomu.  — 

sa  «e»  reffektt,  Int*  <m><rM  i  fWojom  crvtrnju  knu  is- 

M<t  m:  Vrveni  se  kno  o<lerano  rovolV.  (kad  je  ko 

IV   obut^cn   u   crvene  hiiljlne).   PohI.  344.   €riYnc  ^r 

iže   i>o  vrtovinm.   Kov.  33.  vidi  crveniti   ae,  i'.  pf. 

^oi.  zii-crvcnieti  »e, 

vfvlr.  m.  tient,   wl   crv.    Bj.    isp.   crvak.   —  Pa  ne 

ftljv  hvnitih  ua  ovu  vi>fticn,  le  malo  pijniib  i  gledam. 

kako  Hc  ovi  trrti'i  Hirkajii   be«   vfMle.   X|>r.  :i?2,   N»* 

boj  »c,  ci'i^iV'u   Jakitrljer,    nurodićii    Izrailjev,  ja  i'mi  ti 

IMinirt^ati.  Is.  41,   14. 

Tvljfmj«*,  m.  rwl»  crviutje.'Kj. 


c^% Ijiifi  so,  ti-vljarii  hc,  iuli  crvati  ae,  Hj.  —  1)  kiti- 
(*  ?)<'?  t^i  trri  (od  uHj. 


li  Mc  od  vrri.  r.  pf  Ato:.  po-crvljali  **»,  u-.  —  2)  trije- 


r^vljlv*  (tdj,   wurmiff,  i^rmiculomut.  Hj.  Ho  je  od 
"i  rnštočtmi ;  •  što  je  pwiio  cm".  i>p.  bil^ak  (crvljtv 
fAnik).  —  PiiAljiv,   vidi  frvtjiv  [n,   ]k  orah,  kcst^'n, 
Or,  jabuka,  ftljiva),  Rj.  it2ih,  Zavitkao  r*e  kao  crvljiv 
puM  (u  korov t.  PohK  8*2,  Svt'^a  ljeta  jedna  repa,  i  tn 
Arrljtra,  -JliK 

P  rrvljivini,  /*.  ^11  I  Dalmaciji  u  ecbi  Cisti)  jedna  lokva 
^araL   Hj. 

<'^* Iliji* lije,    ».    t'trlml.   od   orvoljill.    radnja  kojom 
^iiu  cnotjt. 

W  4'Koljiti*  *'*fvoljini,    t\   impf.  n\iuo  filo  radili^  kiio 
^tiM  vc«fi,  silno  i»lf«ii,  l»AKj.  Hfiftb. 

4*^vopKiik,  »'rvopT^ka,  m*.  narod  (koji  \i\»{\  kao  crvK 
»iMtinja,  dir  litdrantftrn,  nusrri.  l\j.  —  Ja  aani  prvi 
kav^'o  /juin'tnu<K  vrvi»pi<tak  na  diiftii  tii».*u:  kud  (5r 
loja  tluAa  i  lijidol'  Npj.  4,  Ift'7. 
••l\otttf,  /.  drt  [VufmfraMA,  via  teredihiH.  Kj.  crvo- 
r,  trmj  kuda  jr  rrrii  icM-io  ili  grizao,  indi  (^Wa,  rupu 
f//M   načini  rn\ 

«'rvA(iM*inii,   /.    Kj.  rrvo-lo^in«L  —   t)  drr   IKinn«- 

rasu^  pulriK   r  ajrruplione  per  rermr^.   Kj.  praiinn^ 

la  f/T  za  ttottnm  o>*tavljn  kuda  ion.    -  2}  {u  f^rijcmu) 

iiirlapp,  lifvapttdtnm  rluntlum,  Kj.  biljka. 

HJmI«  ft'im,  r.  impf,  rtdi  crjriati  i  fujn.  ondje. 


TKu|»jr»ikri  itijiišr^  inuža  h^ux  r.vaAe,  a  on  joj  mc  Oiva 

hji/ul(nvii  irro/iija.  I'PimL  1:V  poftnfijrin  jr  rijcr  i<ita 

BJat/fi    fdftti    i  i'nvtjcti   I  rvatji'ti.    samo    nije   umrtautt, 

W^  te  je  v   iztut^H   c  i  i  i/tpalo^    I>ani0i«^  AKj.  85(11) 


da  ffijf  H  otnraju, 

rilbiijjka,  f.  kad  r^v  ntctne  daMka  ili  balvan  proko 
1v;iii;t,  da  klima  i  na  ji'«btii  i  na  drn^ii  »iranu,  pa 
dji'«H  |»o»-injn  i  f*ii  jrdan  i  na  tlrnpi  krnj  U«  if  chIhšju, 
dir  Si  hauktl ,  intrdhtm,  Kj,  -  t.Ubati  .  .  .  na  cuhatjci 
[»ifkreuti.  UARj.  ll^iL  r^rći  a  iakim  ttunt.  vidi  koti 
ku/idika. 

ri^oanjo.  M.  dan  Srhattkcln,  oMiitlalio.  Kj,  vrrbal,  od 
ll>H(i   f*i',  radftja  l'ftjnm  .«r  tko  ruha, 
rdbltti    *•<»♦    '  f.   r.  tmpf.    nirh    »rhaukeln, 

rtllo.     Kj.    dji  na   jednom    t    Ha    drutfom 

uju  daalf  fuliiiiii  .m-,  tako  da  .%e  jedan  krag  u  PM 
L*r  kad  drugi  dttlje  padu.  riđi  prt*kn*tati  tui.  iitp. 
'mu  (*p. 

I'D«'«,  m.  iy.  ^rj«»k  o<l  plt»ineitK  Itldl.  —  8viieh 
lb   po  iuieuii   kazjit':  dvije   Cmct  I  dvjje  fij^tce. 
rpj.  4.  :Mi. 

fAriik.  ctVcka,  ni.  Hj.  pan.  htfjt.  itiko.  ^n.  vidi 
d  pn«. 

rllrjlttj«*.  «.  dat   IVtcijen    auf  dem    Kme,   affHatio 
tfruttatn.    \{\.  vtrhaL   i*fl   »'ucati.  radi\ja  kvjom  tko 

VI     M       i>      ifittt'       J/ IM      •in-kMIiir 

fRiM  >iie<ntt,  atftlu 

IM  v* »  „      "<    »yiArtti  ♦;«*. 

riV/i  i'itpkati  -.  tUw.   r.  yf.  curniiti. 

rtlri*.  <  Tirn,  m.  pl.  U],  jdrmc  u  fVnnj  Gori  i  tfmlja 

oui.  Rj.  137b. 
■''ft'  br/.o  oku- 
.limt'    <  Npj.   4.   Ml. 


anrna 


jje  rui«. 


€n<*kn,  /".  Rj.  iensko  6eijade  od  plemena  Cilc&,  ttdi 
Cuckinja. 

rltckaiijts  n.  dem.  od  eiicanje.  Rj. 

eOfkati.  kam,  t\  impf.  dem.  od  cucuti.  Rj. 

('Ai'ki,  iidj.  lij.  ^^t>  prtpadu  Oucama. 

rni'kiiija,  /.  Kj.  ^tnsko  Mjudc  od  plef»e:na  CficJi: 
Hto  ti  dajr  Ctickinju  robioju.  Uj.  vidi  Cu('ka. 

i'Oi'iiiili.  neni,  r.  pf  —  /)  eimual  auf  dem  Knie 
wuffvn,  Kj.  cncajtif^i  dijete  na  koljenu  jedan  put 
drvntuii  koljenom,  r.  imp.  cnrati.  —  2)  Ka  hv  reltestt.: 
Vi'M'lira,  :i)  u  za^'oneci,  H.  cucnati  se.  Kj.  ^*iyh  (a 
cucniiti  HV  1*  Kj.  ftvwa  na  Meowe  mjesin). 

t-Hriit  Wort,  Kinder  cinzusrhliifcrn.  Kj.  ijlanori 
kojima  se  uspiirljujn  djeca:  fWti,  curu  n\\  kfniiu, 
vuci  t'  majku  zakolju.  Rj.  Curu,  eueu^  kobile,  ktidar 
Hlc  mi  hoililo?  Kj.  31  lb. 

riM'ikkflfi,  riictUkaun.  r.  iinpf:  Podranila  iia  vodicu 
Valii,  za  njom  Mujo  sitno  eurukaie:  *Jc  a'  li,  Pate, 
rano  uranila?*  Ilei'c,  "Jiiu.  JJaniči^^  —  od  kotja  je  i 
ake,  —  Allj.  HTiib  kuic:  kao  daje  pjevati  uz  tamburu, 
utlurtijtiei  ti  tnmhuru.  od  cukati,  kucati.  —  e.  pf  hIoz, 
za-rtn'ukali  znaci  što  i  leuculjatii  zaljuljali. 

rdiku,  f  Kbdui  rakijju  RJ, 

(*Qli,ttltJi*.  M.  vidi  kucanje,  Rj.  verlnU.  od  cukati. 
radnja  kojom  tko  caka, 

l'Okar.  cilkra,  m.  {u  Koci)  mli  ici^cr,  Kj.  ima  ffen. 
i  cfikara.  isp.  bi\kar,  bi^kra  *  bakara,  hrbal,  hfpla  i 
brbauu  —  Hotiu  bi  cukara  IjuUi.  DPonl.  27.  tudi  i 
cnkor. 

rAkiill,  kilm,  v.  impf  lu  Kud  vi)  vidi  kucati:  Ko 
lo  ćuka  balkoni  na  vratima,  Kj.  kVicuti,  x  preu^jestenim 
i/tašorima :  cukati.  K^nicni  31),  p,  pf.  cuknuti;  »/oi, 
KiVukali,  —  Caka  Daair  u  bijela  vralfit  bijela  mu 
vrata  otvoriKc.  Npj.  rj,  14. 

rlkki!  Ilaf  :uiH  Ifunde,  daM.<t  rr  foritjehe.  ro.v.  pnt- 
pelleniiii  ranetn.  Kj.  «//a.fori  kojima  tko  tjera  psa  od  stehe. 

4'Dkiti.  kim.  r.  pf  {u  (irblju)  riđi  poljubili,  cjeli- 
vati. Kj.  riV/#  I  cjdovali,  cjelnnuli,  cjcliii,  im<"ili. 

rAkiiliti.  nciu,  r.  pf  vidi  kuctuili,  od  ćctft  je  i 
pOMtalo  premjcMticsi  (jlasifve  k  *  c.  r.  impf  cuknuti. 
—  Dubrovnik  je  kako  i  bai^io:  cukni^  tako  vas  i  3iu<^i; 
I>Po«l.  2t>. 

(•Ako,  IH.  Kj.  hpft.  mi  eucak,  koje  vidi.  —  cu-ko. 
takr<t  UijiK  ciko,  t'^ako,  djck<»,  džeko^  priko,  »triko, 
xeko.  imena  kod  l)ako. 

pAkor.  ra.  ctr/»  cukar.  l>AKj.  >C>«b.  vidi  i  ioA*r, 

eAkorhl,  hm,  r,  imptf  DAKj.  .Hr>Hb.  ridi  ii-ririti. 
f.  ;*/',  /Arukiirili. 

fdkitriiT.  atlj.  U.VRi.  K.''»Hb.  ridi  «e<?crui. 

nllkn^njačii.  /'.  <"«  »*  kotn  ne  drii  cnkur,  |).\Kj, 
^yj8i>.  die  /n-ckerlmcIiHC.         :i  ohlnje  i^p.  bibonijaća, 

eftiJif,  culiti'm  m.  Pidi  puzdra:  Hnlavi  konja,  ispustio 
je  ct4tai\  bo«'c  ibi  mokri.  HAKj.  S;'>Mb. 

rdljnjkil.  /.  m  Koci)  ndi  ljuljačka.  Rj.  ridi  i  culja, 
Ijuliajka^  ^'rpaljka;  /alaudžiik.  ono  nn  crmu  ««•  tko 
eulja^  ljulju^  {it$ljaika^  die  Sehaukel,  dte  llut^rhe^ 
oM'Hlum.     ■  rijeci  h  takim  na/tt.  kod  iluVraikiu 

rAljai^i*,  «.  (U  I>nbr.i  vtdi  ljuljanje  Rj.  —  Zh 
vu^jaujr   KImIh  bcjrovice.    Herc,   tfll   {»iitpiM  pjcAmi). 

«'Alluli,  culjaui,  r.  impf  mi  l>ubr.)  vidi  cjbiiti,  lju- 
ljati. Kj.  i  »t/ti.  kod  ljuljati,  u.  pf.  do:.  xa-ctdJNti  (i 
»oli,  —  rt}  ijuljoti  u  kolijevci.  —  h)  Ijntj  ''  •  ■  '  •'- 
{j^jci.   ridi   i   ribati.  r)   i   na   »e,    rcfi-  i 

«vijptiijak    da  ne  culja.   M,  T'.v  IJrn.vl,      ]\ 

(•Utjkiu  /■    I  u   indir.)    ri*/, 
Ijajka,  •  xpn.  ondje,  —  /.1<> 

\o    .lovaitM   H   vuljke  •'  •■ 

JovancI  Herc.  211.  ny<  i. 

i*j||irupa,  f  U\  l>ubr.>  itdt  dcpna.  Kj.  zdrava  t 
dehela  ftfevorimi  ili  zenturina,  ii*p.  copa,  Uincupa. 

rAnnl.  m.  Ui  *'.  '*J  tijcHno  Htaklo,  čine  Art  FloMche, 
tmfcnae  aiujuifttoris  ijenas.  Kj.  tijesan  gtnklcn  *«</, 
lije^rui  Uoea. 

rfti^fllo,  »I,  kqj4  cunja,  h  Pavlović.   DA^.  ^»il- 


Ih.   das    Schnoberti^   HermusrhMu/fvln, 
Kj.  verhal.  od  cunjati.  radnja  kojom  tlo 

jRm,  r.  impf.  hertimst'hnobern,  quttcrito : 

•  tiimo?    Rj.  trnnii  š/o  ;aviritjući  i  pre- 

orvati,  premetati,   nlati,  žižujati,  tuajatl 

|!  i^rtpel  heini  Tuvze.  interj.  snltantiH:  Op 

rt  citpe>  Rj,  uzvik  koji  «e"  pjeiHi  u  pjesmi^ 

iffr^jući:   Cup  cup,  cup  cMp  ilriij^ima. 

ćupa  lijevke.  lij.  327b.  isp.  hop. 

ra,  rw.  (n  Diibr.)  vidi  ćubnr.  Hj.  hiljku, 

#».  —  I)  dfis  Hiipfen^  snUiatio.  Rj.  vcrhul, 

koje  vidi.  —  2J  vidi  t'u<;ftiije.  Rj. 

,  V.  impf,  —  1)  hupf'cn^  nalirc.  Kj. 
<i  I*  temlju   kud  se  »itno  iV/ra.  r.  pf. 
cup.  —  2)  dijete  na  koljenu,  vidi  eucalL 
\ete  na  koljinn  njihntt  {/a. 
jUpneui,   V.  pf.  hiipfeii,  stilire.   Rj.  sitno 
jin  put  uduriii  noijom  u  žemlju,  v.  impf, 
Ijp.  cup. 

'%di  djevojka.  Rj,  i  syn.  ondje.  dem.  curica, 
E.  augm,  oiiretiim.  —  I  ja  Hmn  ti,  t"«n>, 
jCĆeS  poći  za  mf  HaHun-iij^n  ?  .  *  .  Ja  sam 
pBjDro&ena.  Npj.  3,  477.  Darinka  na  gla-su 
I  Froglfifll  ee  cMr«  na  sve  stnine.  5,  266. 
m.  du9  Binnen,  mamut io.  Kj.  verbai.  od 

pif^tka,  Trt.  hiip.  ud  cura.   Rj. 

'  f,  m*ffm.  odvuTA.    Rj.  —  takva  augm, 

•dem.  Ofl  cura.  Rj. 

Rj.  «to  jjrijuaait   curi:  Curin   zaklac]. 

t'.  imj:;/'.  rtnncfl,  m«no.  Rj.  tanko  teći. 
•curiti,  prov  za-.  —  Ako  ne  curij  a  ono 
7. 

Rj.  irnc  muH'o*   i/fp.  Curonja.  —  takvu 
^ko. 
m.;  Ni  je  pikat  meso,  ni  Ctircmja  vlastelin. 

PC  inuffko  iii  nadimak,  akc.  DARj,  8tKJb. 
isp.  ime  s  takim  nast.  Radonja.  riječi 

tn.  e¥i\ncikti,  f.  der  ZnanziKer,  nekn- 
rijski  sirhrn  no  me,  n  koji  je  išlo  dvadeset 
rujcara  šturih^  u  tri  t($kvii  novcu  vi'ijedila 
vidi  i  viincika*  tVant-ika,  prancika.  —  I^cp  je 
ncik.  Poal.  1G8.  Fileta,  kaže  he  za  cvamiku: 
At  U  y  citav.i  ctunciku,  a  uuda  plcta  pa 
tj.  5l>7ft. 

ala,  m.  [pl.  (fen.  cvaJdvE)  (u  Mu»tnru)  nekaka 
9^  Ari  Fij<chy  piscis  tfenitn.  Rj.  Hqimlius  .siv/- 
M  Kn.'('  Rj."'  —  poHtunjem  od  tal.  j*<puilo, 
fnići^S  ARj.  HHOb. 
cviMem,  v.  impf.  ritU  cvjetati,  i  i*ifn.  ondje. 

pro-cva«*li,  raz-  (!*e),  u-.  —  l>(?«nica  vam 
ila  .  . .  I>e8uica  ti  fvctkom  cpnln.  Npj.  1, 
Sarajevo,  rvalo,  ne  rodilo.  1,  32(t.  Uz  put 
^na  ružica,  uz  uut  vritla,  na  put  otpadala. 
)a  vidim  t^ratr  li  vin<^iva  kiza,  l'jesm.  H,  UK 
.>douoB<ir  biijdi  nuran  u  kuj'-i  Hvojoj  i  rva- 
'Oru  svoiri.  J)aj].  4,  4. 
vidi  cvijet,  Rj,  ii*j}.  cvanti,  cvatjcti  i  cvjetati. 
^^,  n.  vidi  cvjctiinjc.  verhal.  od  cvanti,  k*)jc 
L  m2tv. 

i«  cvAtim,  F.  impf.  riđi  cvjetati,  •  Hyn.  ondje. 
.  pro-<"vatjeti,  niz-  (mc),  u-,  u  Rj. :  cvJltiti, 
'H^-tjeti,  .V  kojim  je  jedna  rijei-,  ^nwtt  je  ovdje 
a  megiu  c  t  v^  a  ondje  mefjja  v  *  t.  I  »aniciiS 
„  — "Te  ja  cveće  ve6iia  evatim  . . .  Oinla  su 
lile.  Npj,  1,  3(13.  Niti  lista  niti  nrtatn  erati. 
»va  slava  rmtti  i  ra.'itc  hcr.  prcntanka.  Pi«.  fiO. 
n.  (u  Srijemu)  der  llunigihan^  nuUitfo.  Kj. 
j>ćeic  naberu  t«?  od  njetr^  butlo  incd.  I>arii<''i<\ 


evt^klii«  f.  vidi  blitva,  Rj.  i  san.  ondje, 

eT^lfti^<%  n.  vidi  bukarenje.  Kj. 

tv^Inti  se,  cveia  »e,  r.  r.  impf.  i.  j,  krmuća.  vidi 
biikariti  se.  Rj.  hnihnen  (vou  Sthtrein^njf  mbo,  vidi  i 
bucati  se  2  (kad  ne  tjera  kmiaia). 

d'vljiiii,  w.  Rj.  ime  muško.  Cvljfin  (o*«.  u  Cvijo), 
Osn.  141.  hyp.  od  Cvjetimir.  —  Pu^e  puška  ^larii^a 
(^rijamt,  za  njom  puce  hiljada  pušaka.  Npj,  3,  2tU). 
hifp.  j«  takim  nast,  ('i>jan,  Dejan,  Du&an,  Goluban, 
Cforan,  Grdan,  Grubau,  Gjukan,  Hriatan,  Jc^'tan, 
Milau,  Mican,  (^gujan  i  t.  d.  Osn.  138—141. 

cvTjiu't*,  H.  ^coll.)  di^  liluuien,  flores.  Rj.  tfem. 
cvijećice.  —  Hoj^orodic'^ino  cvijeće,  lijer,  ljiljan.  Rj. 
;J4a,  328jk  Jedan  tavan  vaslcpj^na  cveča.  Rj.  6fib. 
Giurjgevo  cvijeće.  Rj.  151b.  Ivanjsko  cvijeće.  Rj,  2H>a. 
(Ikniuiti,  n.  p.  auho  vrijeće.  Rj.  45()a.  Ja  nam  lice 
penisom  uniivaUi,  oliraJa  lijevom  cvijećem.  Npj.  1,  63. 
Desnica  vam  cvećem  evala.  1,  14(j.  I' venu  mi  cveće  . .  . 
Lepo  crrr-'t;,  lU'  je  retku ;  po^laAe  uii*,  da  ya  berem  .  .  . 
te  ja  ci^eĆe  vei*ma  vcnem  ...  Te  ja  creće  većma  cvatim. 
Npj.  1,  302.  3<)3.  r>n  zalira  rano  crcćc  .  .  .  Da  V  da 
berem  kitu  cveću.  1,  ti30.  331.  Oj  U  Cvcto,  lepo  cvećel 
1,  339.  Karanfile,  moje  drago  cvccc!  1,  (517.  Pruži  njejuu 
(ri  kifc  cvijeta.  Herc.  10.  Ponese  .  .  .  razlii'^noiE'a  na- 
činjcntnj  cvi,jeća.  Kov.  51. 

cvljećieo,  n,  {('o\\.)  dtm  od  cvijeće.  Rj. 

cvij*>liH,  fvijellm,  vidi  cvijcliati;  Hirotiniu  nasu 
evijeli.  Rj.  cvijeliti  koyu,  ćimti  da  cvili,  jade  komu 
zadaV(Ui^  iveincn  machcn,  fario  llere,  affUtjrre.  v.  pf. 
!<loi.  raz-cvijelitl,  n-.  —  Nemoj  i/duti  f^lupc  gospodaru 
njej:;ovu  .  .  .  nemoj  fja  cvijeliti.  Moj?.  V.  23,  lij.  Ah 
kćeri  mojal  vele  li  me  obori!  ti  »i  od  onijeh  .^to  me 
cvijete.  Sud.  11,  35.  Protivnica  je  njezina  vrlo  cvije- 
IjaM^  prkoseći  joj.  Sam.  I.  1,  0.  Koji  vladaju  njim 
(narodom),  cvijclc  ga.  la.  52,  5,  m  »o  refleks.:  Da  ti 
cile  ori  i  da  ti  se  evijeli  dum.  Sam,  1.  2,  33, 

Cl  ijeljatije,  n.  das  Weinrnmnchcn,  permotio  ad 
fkiunt.  Kj.  ccrhaL  od  cvijeJjati,  radnja  kojom  tko 
cvijeljft  koga.  vidt  cvijeljenje. 

eviJi^ljatL  c\njcljam,  c.  impf.  ivcincn  viochen,  facio 
fkrc.  Ri.  Vidi  cvijeliti.  —  l>a  ne  cv'jeljam  žalostive 
majke.  Npj.  3,  4*Jl.  Da  lirijićaDske  duSe  ne  koljemo, 
jndmi  nu>ii  hraću  ne  cv'jelpimo.  5,  244. 

ciiJMjeaji',  «.  vidi  cvijeljanje.  Rj, 

cvijcK  «.  {hfc.  cvijMu).  Kj.  vidi  cvat.  —  J)  (coll.) 
die  Blifthe^  floft:  ujijeblo  voće  u  cvijetu,  Rj.  stanje  u 
kojem  je  ^to  kad  cvjeta  (i  u  prenesenom  smislu)^  i 
iyryčmc  taknga  stanja:  Srp.ska  je  država  bila  u  naj- 
većoj sili  i  cvctu  i  u  nadežtli  za  napredak.  Miloš  13. 
I  stari  »u  Grci  u  najvećemu  cvijetu  svoje  književnosti 
pisali  razlićnijem  narjećijama.  Vit^.  IMr.  Slara  je  knji- 
ževnost imkii  bila  u  najboljem  cvctu  »a  vremena  sv. 
Save...  Kad  je  (književnnMi)  nikla  i  do  n'cta  pri- 
spevalu.  Danićić,  Vid,  d.  lH(i2,  18.  —  'dj  (pl.  cvje- 
tovi) Blume,  fhjs.  Rj.  pl.  tfcn.  cvjetova,  *  bez  -ov-; 
cvijeta,  kad  glasovi  i-vj  dog^^u  zajedno,  vtolc  v  ispasti 
pa  se  c  i  j  sastaviti  u  ć;  c^^tovi.  u  prat-om  smisla 
cv{iel  koje  god  biljke,  i  biljka  sama  koja  se  cvijšia 
radi  goji;  jo^  s  kojom  rijeci  ikdasi  i  kao  ime  bilju; 
i  st(f  se  naćini  nalik  na  cvijet.  DARj.  8tJ4b.  liijed 
cvijet  ima  mnoHnu  cvijeti,  cvjetovi,  kad  se  nmogi 
misle  pojedince;  a  coll.  cvijeće,  kad  se  misle  skupa, 
isp.  Obi.  11.  dem.  cvjetić.  hyp.  cvijetak.  —  Behar.* 
cf.  cvijti.  Rj.  23b.  t?orska  ruža,  bijel  planinski  cv{jet, 
koji  Hi^  zove  i  dokoljcna  i  Turčin -cvijii.  Rj.  *XAk 
Ivan-cvtjet.  Kj,  2L'ib.  Noćurak,  nekaki  cvijet  koji  se 
noću  razvija,  lij.  425a.  (Ari  Pflanzc,  brrlme  jfcnuH, 
po  tom  ovdje  cvijet  rn«ć*  biljka).  PrHleuak,  3)  carev 
cvijet,  Rj.  itl8a*  rit  livadi  vvijct  rasctrutio.  Rj.  I>44a. 
Rožica,  »vaki  cvijet.  Rj.  <}.'')3b.  Trijebe  se  Šljive  od  cvi- 
jetu. Rj.  748b.  Prevrne  uzglaviiicu  i  uajge  pod  njom 
travu  žutu  kao  kakovi  cvijet.  Npr.  113.  V  niu  ti 
l»'jel<i  lire,  ka'  <^';/t^i  proćrian.  Npj.  I,  44.  Jivane  8U 
uređene  bjelini  cvjetom  i  crvenim.  1,  53.  i  pod  lozom 
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UAKj.  854h.  "  J)  posi(\jati  crven.  v.  pf.  dol.  po- 
iTvtiiijeti,  u  čemu  je  potvrda  i  imperfekt ivnomu.  — 
*4}  sa  He,  refhl'A.  hiti  ^rvcn  i  svojmn  crrefiju  kao  ift- 
ticuH  ife:  Crveni  se  kao  odenuio  gove^p.  (kad  je  ko 
sav  obn(''eD  u  crvene  haljine).  Poal.  ^44.  Crcene  st 
niže  \\o  vrtovuiui.  Kov.  33.  riđi  crveniti  se.  v.  pf. 
slo:,  KsM'Tvenjeti  se. 

efvii'%  n\.  flcm.  od  erv.  Rj.  isp.  ervak.  —  Pa  se 
ov«ljo  svratili  na  ovu  votiieu,  te  malo  pijnuh  i  .gledam, 
kaki»  He  ovi  crvići  flickaju  bez  vode.  Npr.  272.  Ne 
boj  se,  crviću  Jakovlje^\  narodiću  Izrailjev,  ja  (Ju  ti 
poiimurati.  J^.  41,  14. 

rrvljrinjt',  m.  riđi  ervanje.'Kj. 

frvljati  *ws  rhijainHe,  vidi  ervati  se.  Hj.  —  /)  kva- 
riti ac  oii  vrH.  t\  pf,  slo:.  po-ervljali  *ie,  u«,  —  2)  trije- 
biti se  orf  crvi  (od  uiii). 

ervljiVt  ndj,  icurmitf,  rentiiiKtosHs.  Kj,  Ho  je  od 
rrri  r4t}<t(H.eutt\  i  što  je  puno  crvi.  if<p.  lni?:ak  (crvljir 
lje,«iiik).  —  l'usljiv,  vidi  crrijir  \n.  p.  orsih,  kesten, 
Žir,  jabuka,  šljiva).  Rj.  i\'24lK  Zavukao  «b  kao  vrvljir 
pHs'  (u  korov).  I*osl.  iS2,  Svega  Ijela  jedna  repa^  i  ta 
cnijira.  "21  ^J. 

Crvljiv  im*  /'.  tu  Dalmaciji  u  selu  Ciati)  jedna  tokva 
(barnK  Hj. 

ern»Jj*'tij<\  H.  rt-rltiiL  ini  crvoljiti.  tiuhtjn  kujom 
tko  rrrtdji. 

eFviiljili,  iTvoljim,  t\  impf.  sitno  Sto  raditi,  kao 
sitno  vesti.  Hitno  ple.sli.  l>AKj.  H5oh. 

efvofnsnk,  efvopl'ikft,  m.  narod  ikoji  pitati  kao  rrv), 
siroti  lij  a,  dit  Beifrunffttfi,  mistri.  Kj.  —  .ta  »nm  prvi 
kavgu  Kameluiio,  rrrttpiHitk  na  dušu  uzeo:  kud  t'e 
moja  do  Ml  i  tijelo?  ^*pj.  4,  2t>7. 

«'ipv(»tiji%  f.  der  JVurmfntJis,  riu  tcn'dini.s.  Rj,  (.-rvo- 
lor.  trtof  litdn  je  (TC  tovio  ili  griztto.  riđi  efva,  rupa 
Ava/t*   lUtrini  t'i'v. 

erviVtoeiiia,  /.  Itj.  ervo-toiSina.  —  1)  dcr  Witrm- 
frti'iii,  pnhitt  e  o/rruptionc  per  rciincs.  Rj.  pntšina^ 
koju  crr  ^n  sobom  ostHvljit  kuda  tovi.  —  2)  (u  SrijeuniU 
Jimittpfj,  Ii/copodium  daratutn.  Ej.  biljku. 

«'(jMi,  etun,  V.  impf.  riđi  cvjetati  i  st/n.  ondje.  — 
Kapinika  ctijašc^  muža  žena  zvaie,  a  on  joj  se  ozva 
euzobav^i  grozilja.  DpLrHl.  45.  postttitjvm  je  riječ  ista 
koja  tfluiii  i  ravtjeti  i  evatjeti-  .sam«  nije  Httietnuto 
a,  te  je  V  i^uit'fjJH  c  i  t  ispalo.  Diiničid,  AKj.  86Hb. 
sada  nije  u  ohit\iu. 

ei^baljka,  /".  kad  se  metne  da^ka  ili  balvan  preko 
bahaiiai,  da  klima  i  na  jednu  i  na  dnigu  stranu,  pa 
djeea  jHjslaju  i  na  jedan  i  na  drugi  kraj  te  se  vubaju, 
die  Sehauket^  ttsciUunt.  Rj.  —  <^'ibati  .  ,  .  na  cubtdjei 
prekretati.  DABj.  776a.  rijeci  s  takim  ntist*  vidi  kod 
kazaljka. 

fAbanjo,  n.  tUtn  Schaukeln^  oseillatio.  Rj.  verhal.  od 
eubati  »e.  radnja  kojom  ate  tko  enba. 

i*(ihjnti  so,  enbrini  *\  r.  r.  impf.  sirh  m-hauktln, 
oacillo.  Ky  djeca  stojeri  ««  jednom  i  na  drugom 
kraju  da/kc  eub.iiu  j»e,  tako  da  .«c  jedan  kra^  u  vis 
diže  kad  drugi  dolje  padu.  vidi  prekretati  se.  iap. 
cibati  se. 

curu«  m.  Rj,  čovjek  od  plemena  Cnesu  —  Svijeh 
1^  ih  po  imenu  kazat*:  dvije  Ctux  i  dvije  Bajiee. 
Npj.  4,  m. 

fActtk,  cdcka,  if«.  Bj.  pas.  hyp.  čuko.  sjfn.  vidi 
kod  pnti. 

rflranje,  n.  daš  megen  auf  dem  Knic,  tt^itatio 
IH  ffenibu€.  K^.  rerhai.  od  cneMi.  radija  kejom  tko 
cuea  n.  p.  dijete,  dcm,  euekanje. 

rOeali.  eanu  r.  impf.  auf  dem  Knie  iriegen,  agifo 
I«  ^nibuA.  Rj.  držeći  dijete  na  koljenu  njihati  ga. 
vidi  ».-tipkati  'I.  dem,  r.  pf.  cocnutL 

('Ure,  Viick,  «-  pi.  Bj.  pUme  «  Crnoj  Gori  i  zctnlja 
to^  pUmkemt:  Dra^co^^  planina  u  Cueama.  Rj.  137b. 
Kujpi  d»t^  Crnce  «TekoIike.  ja  ^u  gornje  bn£0  okti- 

^ aa  «ve  ntene  C^t€€  pt^nipiAe.  Npj.  4,   521. 

CMOdfc  na  ioga  pkm€ma  soct  m  Cuca,  Ibojt  vidi. 


Cflekii,  /".  Rj.  žensko  čeljade  od  plemena  CUcd.  vidi 
Cuekinjft, 

eflekaiijts  n.  dem.  od  eueanje.  Rj. 

eltekad,  kani,  v.  impf.  dem.  od  eue.iti.  Rj. 

('O^kt,  udj.  lij.  što  j^ript'^da  Oueama. 
^  Cnt'kinjti,  /'.  Rj.  hiisko  čeljade  od  plemenu  Cfica: 
Sto  ti  daje  (Jad inju  robinju.  Rj.  eidi  Cueka. 

f*n«'niitii  ueiu,  r.  pf.  —  ]}  eimiml  nnf  dem  Knie 
wiegen.  Rj,  cmfijuiU  dijete  na  koljenu  jedan  put 
drmnuti  koljenom,  r.  imp.  e  u  rat  i.  —  2)  sa  se  reftcks.: 
Veseliea,  3)  u  zagoneei,  ef.  nicnuti  se.  Rj.  h^h  (u 
eiieniiti  «e  u  lij.  nenut  hh  .-ifonte  mjcsitij. 

eHiHlt  Wort,  Kinder  einsitsfhlafern.  Kj.  glasovi 
kojima  se  nKptirljuju  djeca:  Cun(,  vani  na  koiiiu, 
vuci  t'  majku  ?:tikolju.  lij.  Caca,  cueu^  kobile,  kudar 
Hte  mi  hoiiile?  Rj,  31  lb. 

eiiećikiiti,  eueiikaui,  V.  impf.:  Podranila  na  vodieu 
Fala,  7j\  njom  Miijo  aitno  cncukaso:  »Je  »'  li,  T^ate, 
rano  uranila?^  Ilere.  205.  Danićić  —  od  kotpt  je  i 
ab\  —  Aiij,  ^I57b  ka:e:  kao  dii  }&  pjevati  uz  tiimlmru, 
udarajući  u  tambura,  od  eitkati,  ktuuiti.  —  i\  pf.  stoL 
za-cileiikati  znaci  što  i  zaeuljati,  zaljuljati. 

iTijkii.  f.  alaba  rakija.  Kj. 

eltkriiijc,  n.  cldi  kueanje.  Kj.  verbtd.  od  eukati. 
radnja  htjom  tko  caka. 

eitkiir,  eiikrn,  m.  {n  Boei)  vidi  Aet'er.  Rj.  iitia  rjen. 
i  cftkara.  is;p.  Imkar,  bilkra  *  baknra,  brbiil,  hrpta  i 
hfbftta.  -•  Hotio  bi  fnkara  ljuta.  PPo^l.  27.  vidi  i 
eukor, 

ellkiUi,  kam,  v.  impf.  (u  Budvi)  vidi  kucali:  Ko 
to  ćuka  halkoni  na  vratinui.  l{j.  kueati,  s  prej/tještenim 
glasociwa:  rtikali.  Korijeni  3tJ.  r.  pf.  eukniiti ;  .hIož. 
zaeukiiti.  —  Caka  l>ami'  u  liijela  vrafa^  bijela  lun 
vrata  olvorik'.  Npj.  5,  14. 

enki!  liuf  :nm  IlnmlG^  duns  er  furtgehe.  r(tj-  pro- 
pclkntiif  eaticm.  Uj.tflaaovi  kojima  tko  tjera  }}sa  ud  sebe. 

<*akili,  kim,  r.  pf.  {n  ilrblju)  vidi  poljulnti,  ejeli- 
vati.   iy.  riđi  i  ljetovali,  cjelu nuti,  ejeliti,  paeiti. 

('Q kn II ti,  nem,  r.  pf.  vidi  kueniiti,  od  čega  je  i 
postala  pr  em  jesi  trsi  (flasore  k  i  c,  f.  im}tf.  eitkniUi. 
—  Dubrovnik  je  kako  i  batio:  cukni,  tako  vas  i  zui5i: 
DPosL  21  >. 

cAkcif  m.  Rj.  hifp.  od  eueak,  koje  vidi.  —  eu-ko. 
takra  liyp.  eiko,  rako,  djeko,  džeko,  priko,  »triko, 
xeko.  imena  kad  I  )ako. 

ci^^knr,  m.  vidi  eukar.  DARj.  5>r>Hh.  mdi  i  fiećer, 

cjlkurtti,  rlm,  r.  impf.  DAiij.  SftHb.  vidi  Sei^eriti. 
c.  pf  zaeuki>nti. 

rllkonii,  adj.  DARl  S5Kb.  eidi  rtet?enii» 

4*ilkMMiJ3M'n,  /'.  sati  n  kom  se  drži  cukar.  DARj. 
858b.  die  Znckcrhiuhst'.    -  čit  obličje  isp^  bibcrnjaea. 

C'itirii',  eitlara,  m.  tidi  pu/dra:  ITmIjivi  konja,  ispustio 
je  ntf(tf\  bore  da  mokri.  DAKj.  85811. 

«'illjiijkii,  f  (u  Hnei)  vidi  IjoljaAka.  Rj.  vidi  i  eiilja, 
Ijiiljajka,  gegaljka;  zabuidžak.  ono  na  čem  a  se  tko 
culju^  ljulja,  Ijaljaška,  die  SvJutukcf  die  Ilatsehe^ 
oscillum.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  dulmjka. 

4'rtljuiijiS  n.  10  Dubr.)  ridl  ljuljanje.  Rj.  —  Zlo 
culjaiyc   l\ista   begoviee.    Herc.   211   (natpis  pjesmi). 

l'rilialK  L'uljauij  V.  impf.  (u  Dobr.)  vidi  eibali,  lju- 
ljati. Rj.  *  sgn.  kod  ljuljati,  n.  pf.  slož.  za-euljnti  (i 
se).  —  if)  ljuljati  a  kolijevci.  —  b)  ljuljati  na  Ijn- 
Ijajci.  vidi  i  ziltati.  —  c)  i  sa  se,  refleks. :  PiiHti 
svijet  ujak   da  se  cttlju.    M.  Pavliiiovir.   I>;VRj.  Hnila. 

cnljku,  /'.   [U  Dubr.)    vidi  ljuljačka.  Rj.  vidi  i  eu- 

Ijajka,  *  sgn.  otidjc.  —  Zlo  culjanje  Rinta  begoviee 

No   Jovauu   s   euljkc  odgovara:   IjulJHJ    bolje,   dijete 
Jovane!  Here.  211.  riječi  s  takim  nast.  kod  kazaljka. 

Citnetipti,  f.  (u  Dubr.)  vidi  depna.  Ri.  zdrava  i 
debela  djenK-ina  ili  žeuturina.  i,<ip.  copu,  lunoupa. 

eiknet,  m.  {u  C.  (t,)  tijesno  staklo,  eine  A  rt  I'^lascbe^ 
lagenac  angttstioris  gentis.  Kj.  tijesan  staklen  sud^ 
tijesna  bova. 

r&njalo,  m,  koji  cunja.  1.  Pavlovi<?.   D^VRj.  859*. 
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eHiUai^e,  rt,  d<ts  Svhnobern,  Herumsthnuffeln, 
q^uaerit(ftio.  Kj.  i'erhaL  od  ennjati.  radnja  kojom  tko 
cuujit. 

i'tliijatlt  njaui,  r.  impf.  herumiichnohent,  qmtcrii<n 
&ta  li  cunjid  tiiino?  Rj,  trnziti  što  zavirujući  i  pre- 
vtećući.  vidi  orviiti,  preuietati,   rditti,  ŠiHujati,  tunjatl 

«*fl|»!  eUpa!  i'rtpi*!  hcim  Tmtze,  inter}.  ftaUanti.'ir  Op 
Ciip!  Opa  cupn  tupe.  Rj.  uzrik  koji  se  pjeva  tt  pjesmi, 
kad  .fe  cupka  tf/rajući:  Cnp  cup,  ciip  aip  (imgaiia. 
Rj.  137a.  <>pa  vt^pa  lijevlcp,  Rj.  'Mlh.  tup.  hop. 

i'^|)ar,  mipra,  m.  (u  Dubr)  viifi  riibar.  Kj.  Inljka. 

vnirkuiijis  rt.  —  1}  dm  Hiipfen,  saltatio.  Kj.  rerhnL 
od  cupkati  1,  koje  vidi,  —  2)  vidi  cuL-aDJe.  Rj. 

<'A|»ktitit  kam,  r.  impf.  —  J)  hitpfcn,  sidire,  Kj, 
udandi  noijumfi  u  innljn  kud  se  sitnu  iijrtt.  r.  pf, 
cupDuli.  isp.  (."up.  —  2)  dijete  tm  koljeun,  vidi  ciicati. 
Kj.  držea  dijete  na  kidjniu  njiJutti  t/a. 

i-{l|Miiifi,  ailpnem,  u.  pf.  hftpfcn,  Wilire.  Rj.  sitno 
i(jr(tjuči  jedan  put  udariti  noifom  u  zemlju,  t\  impf. 
ciapkati  1.  i^ip.  i  tip. 

1*0 nit  ffl.  lidi  djevojka.  Kj.  /"  kj/h.  ondje.  dem.  i'urira, 
/i;j/p.  vuretJik.  nHffuK  curetiiia.  —  I  ja  snm  ti,  curOf 
mušterija;  hoćeš  poći  in  me  Hasan-sit^u?  . .  .  Ja  sam 
ettra  davno  isproženn.  Npij.  3,  477.  Dariaka  na  glasu 
gjevojka  .  .  .    ProgliLMi  we  eurn  na  hvc  strane.  5,  2<>5. 

t'un'nj*,  n.  <f«^"  liinnen^  vimmtio.  Rj.  verhal.  od 
curiti,  koje  vidi. 

i'iir<6la[c,  eun^tka,  m.  Jttfp.  ml  rura.  Rj. 

ritr^tiiiii,  /.  mtfftn.  od  cura.  Rj.  —  takva  augm. 
kod  babetiua. 

C'Oricii*  /'.  (Iti«.  od  tnini.  Rj. 

C'Artn,  r((//.  Rj.  kto  pripada  vuri:  Curin  zaklad. 
l>Posl.  12. 

t-rtriH,  nm,  r.  impf.  rinncn^  mano.  Kj.  tanko  teći. 
V,  pf.  aloL  iz-tniriti,  pro-,  za-.  —  Ako  ne  curi,  a  ono 
kaplje.  l*osl.  7. 

i'flrkin  m.  Kj.  ime  muško,  i'^p.  Ciironja.  —  takva 
hf/p,  kod  HoSko. 

i'iliroiija^  Vi,:  Ni  jn  piknt  mts«"!,  ni  Curonja  vlastelin. 
DPoaL  7!J,  ime  muško  ili  nadiinak.  akc,  l>AKj.  bGOb. 
iap.  Curko.  —  isp.  ime  s  takini  nast.  Kadouja.  rijeei 
kod  bakoujii. 

eTiiiK'ik,  w.  i*vi\iicika^  /.  der  Z\vnnzif?er,  neka- 
dahijiAuatrijskt  srehrn  nar/tf.;  «  koji  je  iiilo  dvadeset 
(zwaiiKig)  krajcara  filorilt^  u  tri  iakvit  norea  vrijedila 
si('  forintu,  vidi  i  viincika,  franiika,  prant'ika.  —  Lfp  je 
momak  tranrik.  PohL  IGH.  Pl^ta,  kaže  se  za  cmmcika: 
velika  pk^ta,  1.  j.  ritava  ceancika,  a  mala  pletn  po 
cvunvike.  Rj.  ri^'>7a. 

fVilOt  evi'da,  w.  {pl.  gen.  cval6va)  (o  McMitaru)  nekaka 
dlakava  riba*  Art  Fl^vh,  pišcis  genus.  Rj.  šquttli(is  «tv/- 
li:ie  Herk.  et  Kn. i'  Kj.-'  —  postanjem  ml  taL  s«|iialo, 
Bijiialus.  r)ani<^i(^,  AHj.  .S(>()b. 

c'VitsU,  ev?ilem,  r.  impf.  riđi  cvjetati,  i  si/n.  ondje. 
V.  pf.  kIoL  pro-evaslij  tu/.-  (ne),  u-.  —  DeHni<'Ji  vam 
evef''em  craln  .  .  .  Uesniea  ti  evetkom  crala.  Npj.  1, 
14*1,  147.  Samjtivo,  rvalo,  ne  rodilo,  t,  321  h  Uz  put 
rasla  rumena  ružiea,  uz  put  evala,  na  put  otpadak. 
Here.  7.  Ihi  vidim  eeate  U  vinova  hrin.  Pjesm,  (i,  lt». 
Ja  Navuhodonoffl<tr  bijjdi  miran  u  km?i  svojoj  i  ^d- 
tijah  u  dvoru  Hvom.  Dan.  4,  4. 

^vfit,  «r.  vidi  cvijet.  Rj.  v<p.  cva.*4ti,  cvntjeti  *  evjetati. 

eviitt*iij<\  rt.  vidi  cvjetanje.  rerhaL  od  eva«ti,  koje 
tHdi  HARj.  .^n^a. 

«*vii<J('N,  fvatinj,  r.  impf.  vidi  cvjetati,  i  sijn.  ondje. 
V.  pf.  slož.  pro-evatjeti,  raz-  (se),  u-,  u  Kj.:  eviitili, 
tim.  isp.  eavtjetij  s  kojim  je  jedna  riječ,  simw  je  ovdje 
um^tmUo  a  mc(fjit  e  i  v,  n  ondje  metijit  v  i  t.  Paiiiei^, 
ARj.  Hfi*2a.  —  Te  ja  rmće  ve^tia  evatim  .  .  .  Onda  hu 
vihije  eratile,  Npj.  1,  3t)3.  Niti  lifita  nili  r.retutn  rvati. 
%  1*J2.  Prava  nlava  rvati  i  ra.«(te  be;:  preHtanka,  Pis.  *>(>. 

cv^k,  m.  (u  »Srijemu )  det  Jhmigthau^  tmlUijo.  Rj. 
»ok  koji  piVle  nal)eru  t-e  od  njei^a  bmle  an»d.  Danit-i*', 
ARj.  ati2b. 


evi^kln^  /'.  vidi  blitva.  Rj.  i  sgu,  ondje. 

ev^lSnje,  n.  ridt  bnkarenje,  Rj. 

tni^hiti  se,  cvelJi  se,  v.  r.  impf  i.  j.  krmafa,  vidi 
Imkarili  se.  Kj.  hvfduien  (von  Sihneinen),  suho.  vidi  i 
biu'titi  Ke  -ž  (kad  ne  tjera  krmača). 

Cvljan,  w.  Kj.  ime  mmko,  C!vijan  ('MW,  i*  Cvijo). 
Osn.  14  L  hffp.  od  Cvjetimir.  —  Pm'^e  puška  Sarića 
Cfijantt,  '/u.  ujoui  put^e  kiljada  pušaka.  Npj.  3,  260. 
hi/p-  f>  lakim  na^t.  i'ojan,  Dejan,  l>u.^anj  Gohiban, 
Uoran,  (irdati,  Krnbau,  OjulcHn,  Hrii4tan,  Jevtan, 
Milan,  Miran,  ( J^'njan  i  t.  d.  (Jsn.  13.^—141. 

i'VTh'e*',  n.  (eoll.)  die  Blumcn,  (lores.  Rj.  dem. 
evije<?iee.  —  Bop:orodieino  ecijeće,  lijer^  ljiljan.  Rj. 
34a.  828a.  Jedan  tavan  vaale^jfna  cvcva.  lij.  55b. 
(ijurprjevo  cvijeće,  Rj.  151b.  Ivanjsko  cvijeee.  Rj.  21tiB. 
Okrunili,  ii.  p.  stmo  vvijcre.  Rj,  45<ja.  Ja  sam  lice 
^julsom  uiaivala,  otirala  lijerom  e vijećem.  Npj.  1^  (>3. 
Desnica  vara  crećem  emla.  \,  14G,  l'venu  mi  avće  . .  . 
Lepo  creee,iiV  je  retko;  poslale  me,  da  ga  berem  .  .  . 
Ua  ja  cvc'k  ve(?nm  renem  ...  Te  ja  cveće  većma  evatim. 
Npj.  1,  3(>2.  303.  Da  znlivn  rano  cveve  .  .  .  Da  I'  da 
Ifcrem  kiiu  et-tć«.  1,  3^XJ.  331.  OJ  ti  Cveto,  Icpo  i'vcće! 
I,  33H.  Karanfile,  moje  drago  evcce!  1,  tjl7.  Pruži  njemu 
tri  kite  cvijeća.  Herc.  10.  Ponejie  .  .  .  nizličnoga  ««- 
<}inje7W(f  cvijeća.  Kov.  51. 

*'vHjet'ieiN  rt.  (eoll.)  dem  od  cvijetke.  Rj. 

«*\iji4il1,  ev'ijellm,  vidi  e\ijcljati:  Sirotinju  iiažu 
crijelL  Rj.  evij eliti  koga,  činiti  da  evtli,  jade  komu 
zadavati,  ueinen  machcn,  facio  ftere,  affUgere.  v.  pf. 
aloi.  raz-evij eliti,  u-.  —  Nemoj  izdati  hIo^o  jj^ospodaru 
lijegovu  .  .  .  nemoj  ga  cvijeliti.  Mojp.  \',  23,  Iti.  Ah 
kderi  mojat  vele  li  me  obori!  ti  ai  od  oaijeli  što  me 
cpijele.  Sud.  11,  3rK  Protivnica  je  njezina  t^rlo  cvijc- 
Ijake  prkoseći  joj.  Stun.  1.  1,  G.  Koji  vladaju  njim 
(narodom),  erijde  ga.  Ih.  52,  5.  sa  ne  relteL^.:  Da  ti 
<^ile  oei  i  da  ti  se  rvijeli  dma.  Sam.  I.  2,  33. 

fl  jjt>ljailj<\  rt.  dasi  Weinenmatlien,  permotio  ml 
fteium.  Rj.  vcrbal,  od  evijeljati.  radnja  kojom  tko 
cvijclja  koga.  vidi  evijeljenje. 

evijfrijilti,  evijeljaiii,  i\  impf.  teeinen  machen,  facio 
fhre.  Rj.  vidi  cvijeliti.  —  Da  ne  a:*jclj<im  žalostive 
imtjke.  Npj.  3,  4£*1.  Da  hri.Meanske  duše  ne  koljemo, 
jadnu  na.^u  braću  ne  cvjeljamo.  5,  "244. 

i'vijMjenje,  n,  vidi  evijel janje.  Rj. 

rvljrt,  rt.  {lm\  evij^tu).  Kj.  vidi  evat.  —  1)  (eoll.) 
die  Biiktke,  flo^:  ozeblo  voće  u  cvijetu,  Rj.  stanje  u 
kojem  je  .^to  kad  cvjeta  (i  u  prenej<enom  smislu)^  i 
vrijeme  lakoga  fiianja :  Srpska  je  država  bila  u  naj- 
već.o}  silf  i  evctu  i  u  nadezdi  za  napredak.  Miloš  13. 
I  strni  su  Grei  u  najvećemu  cvijetu  avoje  književnosti 
pisali  različnijem  narje<5ijama.  IMh.  Jl4.  Stara  je  knji- 
ževnost n.isa  bila  ti  najboljem  evetu  zn  vremena  sv. 
Save...  Kad  je  (knjii^evnoHt)  nikla  i  do  ereta  pri- 
sperala.  Danićić,  VhI,  d.  lH(i2,  I«.  —  2)  (pl.  cvje- 
tovi) Blnme,  fhs.  Kj.  pl.  gen.  cvjet^^vil,  i  bez  -o\-: 
<-v)ji>tii.  knd  glavari  evj  dngju  zajedno^  moU'  v  i.ymsti 
pa  se  c  i  j  saataviti  u  e:  ^"^tovi.  n  pragom  ami^lii 
cvijet  koje  tfod  biljke,,  i  biljka  suma  koj<t  ,^e  cvijeta 
rudi  goji;  jo5  .f  kojom  riječi  dolazi  i  kao  ime  hilju; 
i  šio  ne  načini  nalik  na  cvijet.  DAKj.  HG4b.  Miječ 
cvijet  ima  množinu  cvijeti,  cvjetovi,  kad  iic  mnogi 
miMc  pojedince;  a  colL  cvijei?e,  kad  ac  midc  skupa* 
isp.  Ob).  11.  dan.  cvjeti<^.  hijp.  evijetak.  —  Behar,* 
ct'  cvijet.  Kj.  23b.  Ooraka  ruža,  hijcl  planiu.'iki  cvijet, 
koji  ae  zove  i  <lokoljcna  i  'J'určin-cvijct,  lij.  l>rjb. 
Iran -cvijet.  Kj.  21.'»b.  Noć  u  rak,  nekaki  nujei  koji  tte 
noćii  razrija.  Rj.  425h.  (A rt  Pdanze,  berbae  <;enu8, 
po  tom  ovdje  cvijet  inači  biljku).  Prrsteuak,  3)  carev 
viijet.  Kj.  *ll8a,  Po  livadi  mijvt  rtiS(n->atio.  Rj.  H44a. 
Kožica,  8vaki  cvijet.  Rj.  f>53b.  Trijche  se  šljive  od  cvi- 
jeta. Kj.  74Hb.  Prevrne  mcglaviiicu  i  najigo  pod  ujom 
travu  žutu  kao  lukovi  cvijet.  Npr.  113.  11  nju  ti 
b'jelo  lice,  ka'  <^'jet  proć.eian.  Npj.  1,  44.  Livade  su 
ureSene  h'jdim  cv- jelom  i  crvenim,  1,  53.  I  pod  lozom 


fabrlfi«* 
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skorupom.  Rj.  412a.  Pak  se  (drob^  onako  vmČ  mspe 
u  ntJtnru.  Itj.  *»19i». 

r'Skbrif'ft'ii,  /.  dem.  od  i^abrica,  lij. 

Ailbri«*,  m.  drm    od  ćabar.  Bj. 

etihr^nusiu  m.  dcr  Zohcrirngcr  (i.  B.  in  dtr  )IVt«- 

IUtiC),  puiifins  itihrum.  Hj.  »^ubro-uo^a,  kt^ji  nutti  mhrovt, 
^.  «.  kad  se  herc  rinotjrad.  —  tuko  sloL  rijeci  vidi 
fccKi  brcmc'HoSu* 
[  rAt'Afki.  (tdj.  slo  prijjuda  (neku:  Ta  Cavačhi 
BrkvH .  .  -  Himi  i  danA8.  Urtnira  1,  35.  akc,  od  iJani- 
pićrt,  AHj.  Si  Ta.  mdi  (acunski. 
F  /'Afttkt  <  ilckft,  m.  Rj.  rnro»  u  Srhiji.  —  I  na 
(\(^'u  iirinifi*."  kuv^u:  Oahtk  isu  ti  {^K3palili  lintoin... 
l*a  u   ('arku  lo^'or  ućluISe.  Npj.  4,  IJfifi. 

t'Af'iik.  t'iiCka,  w.  {«  ^^rijomu  i  u  Hr>'.)  tidt  nmn\}. 
Uj..  fjrudc  fio  paiu  itd  Htnrzlu  ili  oituicna  kula. 
(.'(^(•anin,  tu.  h^rjrk  is  Ćadka,  OARj.  877«. 
riii'aiiskf.   ndj,   šio  pripada    Cucku.   l>ARj.   877u. 
u,  pripadit    ('ucamnia,  pa  po  njima  Čavku. 

H  ki. 

raikiiiirn*   /.    t'iiii    i**^   Tiiibi    ('a<^kaju,    ZahttKtorher, 
uttMrtUfiium  :  Pajdftci,  jyf'i'a,  one  raojf  ruhnc  m^ka- 
rr^  ijrhto  inr  Žulja  u  onome  mome  pokvarenom  Kubii. 
|>r.  5.  akc.  tui  [»ani^'it'a,  AKj.  H->Oa. 
('ArkniiJ«*,  n.    dufi  Siorhtrrrt,   /'o»*riw.    Hj.  cerbal.  od 
irknti.  radnja  k'oom  tko  čavka  w*  |i.  xub€, 
(•Ai'kHti.  nii^kaiii,    v.    impf,   n»    p.    «ubc,   stochern. 
iiiO.  }\j.  trijcintif    f-ifttiti   jifo,  «.  p.  iuhe  zahadujuči 
im  u  njih.  ridt  ^kati,  grgati.  i'-  pf.  «/oi.  pra-t^aikuU. 
p/j.  »''arkalica. 

fiii'kavH,  adj.  n.  p.  put,  t  j.  piuj  (fkćV»,  hlumpig., 
^Ichofttu,  Hj.  vxdi  ća^'ljfvil,  diomb^nvit.  —  adj.  a  ttikttn 
Utfit,  riđi  kod  barovil, 

rjlf»^iiJo»  »I.  f/tM  Lcjtetif  hrt  to.  U),  vrrhttt  od  ćatiti. 
tdi  <*aUinjo,  I  ifiyti.  ondje. 
Mkilrsii,  f.  inir  korA  mrkoj.  UARj.  HTTb  (čagjfUda), 
j>,  za  nu*/,  bnijr^H,  inoresa,  riigetia,  vrane.^a, 
fMiti.  'lim,    r,    inipf.   —    J)    roMSiff   utrden,    [uli- 
iffine  tuduci.  Hj.    neprehuno,   f^ntfttajatt    raftjav.  V.  pf. 
loi.  oH-^iditl,    po-,   vidi  <^aiyiti.   ^e;^   ('a^javiti    se. 
\)  prdutuo.  iinitida  hwle.  .št<t  rafijavo:  Ušla   Ha:ian 
1  (fu%r>iru  svome  dvor  čadcći  &  ljubu  Ijubcc't.  HM'j. 

4:>;i. 

fftilonja.    ir^donja)^   m.    iiuc    volu   mrku.    DAKj. 

7>Sii  takea  inima  kod  vo» 

niH«'r  r;i,   m.  dan   ZcU,   tmtorium^  ef,   ftatof. 

ij,   pi.    um.  vt\(\<i'\u\  i'-adiVmvjlL.    DanitMi^,    AHj.   H7Hb. 

idi,    *'a<U>rje.     isp,    <^erpa.    —     Penjati^     pet*    cudar. 

\y  f»4lb.    rroptMr  hijcir  radore.   Hj.  (JlUb.    Hiuapeti^ 

uzapinjuti :    raspeit    ra^pinjuti,   n.    p.   ćailtjr.   6:^7 a. 

RR4<>a.  b.  Hanpeia    muji  .<rt/rri  rarfor    u    polju.  Npj.   1, 

llfv'l,  T»i  tkHiBfte  tri  Kta  ćadorora.  f»,  lf»4.  Vloj^j*?  MiloAu 

j.  '    MiloA  iiU,  Nat'iiil  m?  fioj^Mt  i5rtrfor,  aa  dva 

I  l'rip.  bibl.  4H. 

eaiiorjfs  w,  ro//.  f»^  ^jidor.  tudori,  mnaitro  endtirfi. 
i^to  y  u  vo<In  borje  ponikiiubv,  to  je,  ljub<i,  fnjWo 
iofjr.  Npj.  4,  'UfkK  l>n  une**u  eureve  topove  i  *et- 
lo  carrrit  čadorje.  Ti.  UG(i,  ciA'f,  od  Ihtnnictt,  AHj. 
l7Hb. 
fjkdorhki.  *ulj.   n.  p.  vraU.  Zr/f-,  trntorii,   Rj.  Ito 

kravi.  l»ARj.  «7Sh  (^mfjaMa), 


fih Iran,  »». 

Iri  konja  .  .  . 


Hj.  riđi  I  Aavmn.  —  IVIt^la 
f<i  Aru«  ćafran.  Npj.  UT. 


rnKulj,   t'^flja,    m.   tfffntrntr   Koth,   iut$i$n   roni/e 
dmn.  Hj.  rtdt    eaćak.    —    rijrri    #   takim    nintt,  riti 


d  badali. 

J'*AffBUr  etltfftlja,   «i.  srjrrku,  raniđ  anreus  L.,  drr 
Hihakal.  I  »AHj.  «7*»b, 
riiclje%ll,   ad).  Ho  |Vr  p*tiut  čaglja,   riđi  ^»Akovit, 

ili        '  t  ,,,^  ,jpj^  moje,  lii 

■p,  ojrnjevif,  |Kiijf\  II.  I  i.  II. 


rniTrlJanjis  n.  dets  Klappem  (auch  duA  Krateeti 
£.  II.  dtr  ^faun  im  Ximmer),  strepitus  ijenus.  Rj, 
verbal,  ud  ća^'rljrtti,  koje  ruU, 

('iMlf^nti.  Ijam,  r.  impf.  klnppern^  kratzen,  strepitum 
cdo,  e.  g.  inuri>i  rodentift.  Hj.  klepctoti^  klopotatt ;  ča- 
ffrlja  i  tu  1.4,  kod  tjrizc  sto. 

eusrhiljkUt  /.  die  h'lupper,  crepUaculum.  Rj.  vidi 
Aojarrlaljka.  sprava  kojom  se  ćuffrće.  —  rijeci  s  takim 
nuAt,  rtdi  kud  kazaljka. 

engrrlaojis  w.  datt  Klappcrn,  Schepjjerii.  ž.  B.  den 
Siihels,  strepitum  (fenus,  Hj.  vei'hal.  od  i'^ajtrrtati^  koje  vidi. 

rapTrliUi«  t^iVr<5em,  v.  impf.  klappern^  »trepo.  Rj. 
jfwi  lumaecnju  Njemačkom  kod  rijeci  eftifrtAnje  t  sa- 
blja ćatjrćr.  tup.  brekliti,  pobrektivati;  klopeLati,  klo- 
pfHali.  ' 

fagj,  /*.  dcr  liusR,  fuligo.  Rj.  vidi  ća^a.  --  Na- 
hvatala ae  cufij  ua  veripe.  411b. 

^afijt  »«.  i  sa  )  mjeslo  gj :  ćaj  (koje  vidi);  u  Hrv. 
kao  maifla  ftto  »e  oko  mieseea  hvata  ili  kojom  je  vedro 
nebo  ljeti  obaaitno.  Kucf  ljeti  pripetV  Mufiee^  ne  mogu 
»e  Mtvari  iz  daljega  r^izubirati  od  čama.  V.  Hrantaer. 
I.  Broz.  i»AHj.  878b. 

i'&l^jii,  /'.  ruU  <?a^  (f.)  r^o  i  čatiju !  Rj.  —  Pa« 
nula  vjun  čanja  na  oružje.  Npj.  5,  (>(>.  rijeci  8  takim 
nasL  KriiVJi'^  krapju,  nipja,  eva^a,  žiropa^ja. 

ril|y^nil,  ^l^gua,  «'(/.  kad  je  ča^g,  «*'aj,  kaže  se:  f?ijyno, 
<^ajno  ie,  I.  Hrojs.  A  Hi.  .S7l>a. 

eftgjti.st,  adj.  nalik  na  što  ča^ijar^?,  mrko.  vidi 
eairjav  2.  —  Hrzelj,  Uea  plava  a  po  trbuhu  (atijašta, 
Rj.  43a. 

{•Arf^llV,  riM*»^,  fuliginoiatH.  Hj.  pu  lem  ftc  ćaffja 
nahvatala.  —  1)  n  pravom  »minlu:  Ne  boj  se  od  svi- 
jetle pu.J^ke,  nego  m  euvaj  od  ćat^fare.  PobI.  1U4.  — 
Hi)  vidi  c^a^jjwt:  Žiitiea,  6)  platno  malo  ćagjavo.  Hj. 
162b  (kaje  nije  dobro  uhijdjeno). 

i'iksjAVit'a.  /.  n,  p,  pUHku,  die  litisniffc,  fuliffinosa : 
Cuvuj  ne  piiAke  rtajjuvice.  Rj.  kaka  tjoa  čatfjava  stvar 
še^%skoifa  roda^  n.  p.  pmka. 

eitl^iivhi  so,  vini  v.  tmpf'.  refleks,  ili  pas».  vidi 
eaditi,  (^apjili.  —  I'  kominu  t^to  stoj},  il  se  čagjavi  il 
^ori.   1»Pom1.   140.  akc.  od  Danićiča,  AHj.  879a, 

eA^rmr.  n.  dan  Jiussiff-ircrden,  indactio  fuUfjinis 
Hj.  rcrhal  od  eailiti  i  rubiti.  Hanje  u  kojein  sto  čađi 
ili  vafiji,  postn^jc  čaitjavo, 

vh^iUl,  itjiuit  V.  tmpf.  vidi  eaditi.  Hj.  jtOHtt^fati 
^afijavo,  ridt  i  6tjyaviti  «e^  v.  pf.  aIoL  o-«^ajgiti. 

ei\hliljii,  f.  kraviea  do  dvije  godine  (u  Srbiji).  P, 
(ijortrjevie.  l>AHj.  88Ua,  —  imena  krarama  s  takim 
nartt.  kori  kmva. 

4't^liurii.  /.  M  Hj.  i^lkura.  820a.  —  Caura  (mjesto 
čahura^  od  korijena  ral  ko;?a  je  i  vaša).  J>hii.  112. 
I  M  AHj.  88<)a:  iiihura.  »Kmii.  eahurtra.  —  J)  die 
Kap%tl  (der  Kichel^  u.  dijlj  rapsala  tflandts  etc,  Rj, 
jlrrio  raitra  u  koju  je  tuflacljcna  zirka  jednijem  kra- 
jem. —  *^)  dte  i*uppc  de<  SeidenuurtiLS^  nymuho  chrp' 
natis,  Hj.  vtdi  koiurieu.  ono  u  Mo  <tc  upredc  nnlrna 
hufHi.    -  TuHiti  n.  p.  »*<«wrf  od  »tvilenijeh  buba*  lij.  TIiHa. 

tuMiurU^i,  /',  (i'^uriea,  Hj.)  —  /)  drm.  od  rnlinra. 
ga  II  tuđi  (Sihiira.  —  ^)  rupica  u  sucu:  nndijet^ile 
^Ic,  t-  j.  zatvorile  na  *atu  caurice  odozgo.  Hj.  782«. 

hktf*  «^afra^  »a.  livada,  patnik,  polje.  IbuiitHć  u  AHj. 
88«>b.  »^lifir.  "  Pak  on  brže  na  taire  tf«,  te  uhvati 
ataru  bedeviju.  Npj.  3,  401. 

f^j,  »».  rtdi  t>a^'j  f».;  Kad  ljeti  prioftN*  »unce,  ne 
mo^u  He  Htvari  \f.  daljega  od  čaja  ra/nirati.  1.  Hror, 
Vrh  piilja  panuo  čt\j  nad  «»lanu.  H.  KjnbiAa.  PrittMnu 
čaj  i  majrl.t.  UARj.  8TvSb. 

flj.  m.  drr  Thee^  thea  chtncnuis,  riđi  tej.  Vi*^e- 
mvaJi  »»»ul  i  čaj  pili.  Sovj.  7tu  akc  tni  hanoun^  AHj. 
HHOb 

fAJH,  »1.  (tat)  f^i  Mfo.  m. 

fajail.  n\juA,  'i<//.  riđi  ^^agjan.  >Vuino  je-,  re<e  *e 
kn<i  je  Mun^^  \  uiagla,  a  nnnci*  luMn  pnxUry!  kroK 
,,.l1  I    1,  Rro*.  l>AKj.  87»a. 


f^f^fti^e 
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't  terhal,  od  i^ajaii,  koje  vidi.  vidi  (•vkm\}Q. 

Ini,  t.  iiffpf,  (st,)  itj,  «<r  kide  w  surn- 

t  u  AHj.   S>S<»  b:   €^>*iiićttnrt\  ićluti  p. 

I  —  mthodi  ae  u  nnrodnijem  pjennntinu: 

Miloticvii   majko,  odbij  ovre  ii  to  ]n\n{o 

^  je  jut"'e  iiofiriiKio.  Hj.  Sl7b. 
V4tU  ('njov.   lij.  ^to  pripada  cr^ji. 

irji,  IH,  ridi  rair 

,;  ml  Ciijuirfi  «li»  ilvu  Itartolii'a,  Rj.  raro- 

SJa  wiiri  bosu  /r  i'itjitictt  iloAlii,  Herc.  IfrfL 

jfy;.  «f?  ni  11. i.  Rj.  r/rii.  (5Ajft,  ihjc.  (''ujo,  vuit 

\lu  htfp.  kod  brajo. 

k  lij.  Mit  pripadn  vi^ju.  vuli  ćnjJn. 

ttetthiff,   lonffr:  otUim  rak   <bil«*ko;  iutk 

\ak   II  Moi<kov8kii,   cf.  ('a,  Kj.  pokazuje 

t»tu   {ili  vrevienu),  vidi  i  tijn,  ijn,  »lori. 

U  »inje  more.  Npr.  147.  l'tekli  ...  pa  i  to 
ibroviiika.  Poj*!,  ^(lo.  To  s»e  etido  nu  flnleko 

eko  u  zemlju  Ampsku.  Npj.  2,  U\(>.  i)hn 
•ojsku  Hipremtlii,  t'uk  ua  vojska  nn  Tui-j^kii 
118.  I«la  je  t'ftk  1  po  lUip-arskoj.  Npj.' 

Iti  ruski  irlavni  kvartir  .  . ,  fuk  u  l*iiriz. 
te  zfi  vrijt'tur:  rnk  do  smrti;  č(*k  nuira 
h. 

ikriiit'ji,   m.    —  1)   der   l>en(fethfintinrr^ 
ucutudae.    Rj.   vekir   kojim    konci   ntki- 

di    klepae.    —    2)  vidi   ćek'ić.    Kj.  fiudo 

fiod.  riđi  tnaljir, 

tAkSve.i,  tri.  1 1  rvat  koii  mjeMto  Alo  ijoron 
(tfiji   govore   diU-,   rirn,  aimi).  Kov. 
►vore  ca,  te  ib  zovu  eakurcimn.  [Hobii, 
yKJa.  iHp.  kajkiivae,  kekavac,  iiokavae. 
ndj,  sto  pripmla    fukurnmfi,    vidi  la- 
'o  ilanaiDJC'imi    <  akavarkoin   jf<»voni  va- 
je   »ieja'.  Kov.  2*1. 

,  udj,  sto  jnipudit  f'nkiirrivni.  vidi  eaka- 
\hwKkotn  (jorortt^  u  knm  gltia  jrj  (flm^i  j, 
>anićit*,  AKj.  S7b.  MeiL^jii  Rpoineiuilijeni 
i  flii  vakfttHke.  Rad  'JU),  ifil. 
,  —  1)  riđi  kljuna.  Rj.  riđi  i  kuka  2, 
ijuk  3,  triiokop  l'.  h  jednf  stnint  pouzak 
druffc  hio  retiki  kljun.  —  2)  der  Hffcknt, 
'.  (tuf  dam  Schifl'c^  in'i  J'e^tkriitikm.  IJj. 
2^  paiid/a,  kari<1^.a  -J,  motku  «  ffro-drnoni 
•  nj<int  što  prirltivi  i  odrlttri^  n.  p.  liutjit^ 
tri  koji  Au  uuirli  od  kutjc,  i.tp.  knk<i  i  iim- 
jci  mrtvaea  ktiUiMii  u  Rtoh  pa  molikoin 
wl.  I<i8. 

w#.  vidi  ofrnjilo:  U  ujib  irvožjrja  ni  diveta 
knotku  koji  o^rimj  dnva.  Rj.  ifcifn.  /.fvm*;«, 

inOj   uijHJdo,   i  nit  puitri  ffdjr  tdioje    Mtitji : 

,  ^rvožjjja  pu?i«Siiia,  ka>ilnk,  labaiidže,  — 
o  dvadest  piiSaka ,  ,  ,  sve  na  jedan  čakmak 
Npj.  :j,  :j:3a 

/..'  Ra  nui  pruži  riop:«  i  rnknin*.  Npj.  rt, 
kidttje  \'uk :  V  ^oviirn  iiipda  iiijeMam  <;n<i 
d.  broju)  riejro  cuksire  \m  nm.),  voli  i'akMir. 

^^jlkPTr.i,  /".  pl.  —  J)  dtc  Hcifd,/.eidi'i\  ut- 
G.  U},  vidi  benevrei'i,  benevreke,  benevrke, 
lije,  liiaee,  kalavro,  i»eh'ni!:at'^e.  peb'iiL'-iri, 
vare.  dem.  ć'akiirifu'.  amjm.  eak^ireline.  — 
mkmrnmu,  i.  j.  zakrpa  iia  koljenima  kiul 
j^dni ...  t*?  se  i  ne  poznaje  da  f^u  riikširt- 
»  (Idjekoji  i  ttove  t'nkiiii'e  m  ovakovijein 
mtde.  R\.  2.S<ia.  Na  n<»pama  kovt'e  i  ćak- 
,  373.  Na  vojv(«ll  T-izine  i  rukUire  .  .  .  eak- 
i  kadirt.  2,  48iJ.  —  2)  6ikilire  nakna,  StUck 
iie  ffoHc,  pttufn  qunntum  Kuf/irit  ad  eon- 
lil/iiM:  U  z'o  t''H5*  »e  Kokini  iK»v:odio  za  dva 
H  nuknu.  Kj.  onoliko  nukna  ili  vohe  koliko 
mai:itirc. 

fll*.  f.  ph  nuffm.  od  i^iikftire.  Rj.  —  t^ikra 
kod  liabeliiia. 

/.  jd.  dcm.  od  •''nknire,  Rj. 


enktitr.  (^aktAra,  t'Akli»r,  m.  u  (u  0.  (J.)  dic  Srhaf- 
fflofke^  tintinunhulum :  Te  a  u^i^a  »alomi  vnktmui,  pa 
•ra  baei  u  njeiba  innaćka.  Da  uiu  digne  debela  čuk- 
toro.  \l'\.  :troHo  knkio  uf;  nK.6e  htatima  oko  vrata, 
vidi  bakaru^  i  <?»/>»•  ondje. 

eiiliil*  riihrt  dir  Trommd^  puhatč  tf/mpann:  C'alu 
8a<leT,  naAe  nieklerbn^ie.  Rj.  ralu!*  Rj.  udri!  (n  kuku 
(jod  sipvdrn   utuKti-kn,  otohittf  ti.  imhuvj). 

e»ilal»re3ii»ji\  m.  don  IvdtlAsmlnm'n,  tjuHhttio.  !lj. 
vrrhtd.  od  i*':dubn'ali.  rndnjn  kojom  tko  rnltdfrrn, 

rnlillirenti,  ealAbfefun,  i',  impf.  t'incn  ItHhinfi  cu 
aifh  mhitnu  {ror  dnu  ordrntlivhrn  Kfi^en)^  nuhci^scn, 
jvnto,  ijhhIo.  Rj.  ku<i  dodijevati  hc  jeht,  mulo  jcuti 
hiteri^  itJ<ti  iiudft  što  pred  n4Ć<tk.  —  v.  pf.  <>alabrenuli, 
eal.ibrknuLi,  labrennti, 

eiilulircniili,  ealj\brcncni,  v.  pf.  nt^heimen^  gnMo. 
Idi  Kokane,  eiio  y.a  vratinui  6ibar  vina  i  pei^ena 
Rvinja,  i  Anvolj  valjuAakii  pokriven  »lauiom  da  tH»  ne 
truni,  te  čahdtrnti  »lalo  dok  rueak  dospije  tu  pri- 
i>ovije<'i|,  Rj.  vidi  tlalabrkntiti,  labreniUi.  jjojrsf*  malo 
I  KiiO  hittffh,  kao  dodjdi  se  >tanto  jclu^  nutlo  nto  pojeMi 
dok  ruf'ok  iloHpijr.  v.  impf\  ealabrea.ti. 

ćailtlltrejik.  ealabreka,  m.  (meUr  sclierzhiifi)  der 
/m/'/vv,  (fHMfotio.  Rj.  outi  Mo  M'  tottdirctu'.  —  Kad 
rui  vojn«»  na  <tranje  po^rje,  opri»rani  nui  Jiiiiik  pri- 
^'aniea,  ioioiniok,  dok  prispije  ruenk.  Npj   1,  bli^. 

nibibrkiiutl«  ralabfkneiu,  r,  pf.  vidi  (''alabrenuti. 
Rj.   rifJt  I   Itthnnuh.   v.  itnpf.  ralabnrali. 

t-alAkrime,  n.  dna  '/'imiit,  Ltiniivn  (c.  B.  tler  Kinder), 
Htrepitu/i.  Kj,  rcrhoL  od  ealakati.  rndnjfi  kojom  fnln- 
kt^ju  (iahuu)  n.  p.  djeca. 

i'illhkuiU^  (''alakam  lei'llaerMn)^  r.  impf.  htrmni,  strepo. 
Rj.  riđi  lUaj^roriti,   d;^.jtkati,   larmali,  torokali,  vardati. 


ir;i|i  2.  rikoti.  kao  Mo  civc  n.  p.  djeca. 


i-nlt'kaiije,  u,  doft  Parirrn^  iclui*  prtipuhotio,  Kj, 
vvrlntl.  od  ealekali  se,  koje  vitli. 

ealekali  s«',  kam  Re,  r.  r.  impf.  den  llieU  purirtn^ 
ifiitjit  jnopoUarc.  Rj.  odhijaii  ndarai'  hrnneci  Ht, 

falfiia,*  /.  di-r  Turhun^  Hara,  tf.  naruk.  Rj-  potee 
oko  i{l**vc  a  Taraka.  —  Stvorio  se  Tur*Mri  pa  rario 
(udmn  oko  ijlan;  Npr.  3H.  Vuk  audi,  ter  u  valuti 
kadin.^koj.  IjRohI.  iril.  Za  njime*  ftc  znlunt-vfdmu  fučv^ 
pa  Ke  m^  »ine  eare  da  ol*a/re,  a  kauio  li  ila  ohniota 
vahuu:  Npj.  I,  HM).  Na  ;rlavi  um  lena  pleteno;;jim  oko 
iV'sa  raviotao  v.oltnu,  h\u  <h\  «vilo  i  Žežena  Rlala,  a 
za  Jaloiont   perjaaiee  zlatne.  4,  h\\, 

(alitia,  f.  Hclo  n  Srijemu.  Rj. 

i'iilnii'iNii'a,  /.  vidi  res^Ijugar,  <VsIjupirka,  bi(^t'  na- 
zvana  po  ervetioj  L'lavi,  kao  da  joj  je  na  ^lavi  ervena 
čatina.  D.SRj.  (Ssr»H,  vidi  i  ee&ljjkar, 

eaini,'  rimn,  m,  ci  u  SrJti/f  (wh  irmheui  /fah), 
Hoviffium  ahiefinam.  Rj,  vamova  l'tfija:  Vojniei  Tur- 
skofra  /„akona  koji  nu  i/.  RoMue  na  iamoviuut  Hilazili 
u  Riojfrad.  Rj.  HlHn.  vidi  i^amae.  itfp.  etm,  kaik. 

eilfii/*  eanui,  w»,  div  Taune,  afiien,  Rj.  vidi  jela. 

et^ma.  /.  lMmjnvih\  laediniH  :  napala  me  vama. 
Rj,  koo  doaadu^  i'v:nu'U\  fitanjr.  u  kajem  tko  sdahi^ 
vili^  isveiava.  —  Nije  eudo,  sine,  Ato  iVi5  u  takvom 
srdu  vi<leli  .  ,  .  IjiidT  u  nekoj  dusvvnoj  rami.  /U«.  2^5. 

etliinie.    iVunca.    m.   rin  klvines  fiv^immcrtvM  Svftilf, 

'  navinda   (thivHoa.    lij.  mali   vam,  ktfo  dem.  od  nmi. 

—  K'.ul  uruij  koji  vavirvni  upravlja,  vrnlu  isiio<l  MJev'a 

venlom    kiHj   i«t;rne  i  tako  Btražuji    knij    otlbije  iialje 

a  predaji    obnu«    na  onu  siranu,  onda  se  kaže  »iskr- 

mili'  ;  a  kad    vodu    kao    pod^Tne  pod  vauotr    i  tako 

I  stražnji  kraj  privui^e  na  omi  stranu,  a  i»rednji  obrne 

mi  drugu,   onda  »e  kaže    -prilivritili.'    itj.   'J.'Mb.  l>a 

hvata   Ijiiile,    koji   bi  na  t-umvima  iftii  a  pismimn 

u  KaruviaAku.  Sovj.  55. 

;      ethiiak,   iVunka,    m.   (u    Rm-i)  nekaka  uiala  uA  koja 

;  fl«<  jedva  može  vidjeti.  Ari  Laum,  prdivuli  tfvuus,  Rj. 

I      ejimalini,   /.  groznica   u  kojoj    ne   mnogo  žjuuri  a 

I  lii'z  siiji,  tsp,  eauia,  riuuali.  l>ARj.  HS.^di. 

I       eikniaiij«',    n,   dm^  iatujivviU(fe    Wnrfcn,  vx»pv.vtniio 
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famatl 


—  tlB  - 


^aprii 


^Ufff^iona,  Rj.  rethrtl.  od  i'^ntniiti.  rtnnjc  knje  fci'm,  kad 
\tlo  ruvuf,  riđi  i'jiraljenjc.  isp.  vjumu 

cilinntl,   ftiHiJit   r.  irnpf,   tntf    Verdrfiftit  trttrten,  er- 

Citm  Utedia  olioftus.  Rj,  duffo  kc  ijdje   imviti  da 

dfulija,   i  odatle  irzuHti^  futalnti,  ffinuti^  čtljeti, 

^entititi.  vidi  <^iiiuiti.  devi,  i^inuinjftti,  ^nmnnjati,  Ici- 

[njuti.  r.  pf,  kIo.:.  o-t\'iinnti.  jwi-. 

r'^milŽiJil/  tn.  drr  Srht(f:i(hrr,  hdciarim.  Hj.  koji 
llH4«V  rnm      Zvuli    «u  >*c  (ntndiije    u    J^rliiji  i  u   Uo«ui 
rojnici  Tursko^'*  J^nkoifu    k«iji  hh  ix  liojniio  iiu  «^aMn> 
'iniji  Kitit/tli    II  Piioj^nul  .  ,  .  muidtije  mu  IVile  jijoH«<'i, 
Ij.   —  Zft    Tur,   tmst.  rtdi  abjitl^.ija, 
Ailltiti>.ijiif.  trdj.    Kj.  šfo  priptuin  imudziji. 
I  4*Am<ll.ijnskTt    faiinliijski    f«//.    der   i^rhiffzichcr, 

^^Afh'iartorutn.    Kj,  f«/i  ćnm<liinKkl  Mo  priptuitt  inm- 
^Kdžijuiim  ili  i^nmdiiji  kojcuni  fjod. 
^M     filnidtini^ki,   ndj.   vidi   f'aimU.ijnftki,   ttd   kojetfa  je 
^m$a.: t:to  ćnriulJ^inaki.  i>/>.  fi!mdžiiii.ki. 
^1     ('iiiiiinjiitijc.  vidi  6uuunjnnjc, 
^1     ^»minjalj.  ujain,  r,  »f«/>/',  riVii  i^anmnjiiti.  Kj.  fian, 
^■ofi  MRDiti,  niiiiiti.  riđi  i  leinjntK 
^1     riimiti,  Mitilm,  v.  impf,  vtdi  i'aniatK  Rj. 
AABiljr*nj«\  n.  vidt  ^nniMnjc.  Kj, 
t'i^liiiil,    udf,    ;/V<H«rii-,   nhitifuua,  ef.  jelov.  Kj.  Uf* 
pripiidfi  iiitHu,  ti,  p,  ćuttifjvo  drva. 

i'i'imoiiliJl,    /'.  duH    'J'ttnurtthvh.  lirfnuw    ttbieijmtm, 
Rj,  vuntovo  dno,  vidi  jelovina, 

ni  m  pm  Cl*.*   /.  pL  rult   Uuhvoi**.    Rj.   vidi  i  tuiuU\ 
[ll|K)iu'.  —  korfr  nn  kojtulji  »tt  pr*iwn, 

Htntlljn.  /.  \u  Bosni)  t,  j-  knim,  ritte  Ari  titrhruer 
Mitfsf^  tfutrtic  tnuHx  turotutfi,  Kj,  nekaka  nniiktt  kapu 

rolif  . 

^nnii'injriiij«',   m.  drtn.   ttd  i^mnnje,  Rj,  vidi  6imi- 

[njnnji*,  Irinjanjt'- 

i'aiiiAiiJaili«   njilm,    r.    impf.   dem.   ud   i^amnti.    Rj. 
di  nutilrijiai,  Iciiijiiii. 


fiknfiifji,  /*.  mtgm,  od  Hnnk,  Rj. 

i'itiiilHjiv.  tiđj.  riđi  džandrljiv.  Kj.  koji  .mrmu  :a- 
httrlja  te  znmećf  nranju.  iffp,  jMiksirljiv.  svfulljiv, 

f an^fzalli'a,  m^  i  /.  dn  kriHlulnr  Mensch, difficih* 
rt  mtifOMuH.  Kj.  tHHsko  ili  hnnko  loje  ćutiijrizii. 


t'iinicurii, /. :  Pod  iunfjuru  davorijt' ispijrv.a.  I 
%.  (iiHtjurn,    KofriAi«^   tni    pisn   da  je  nirixii^ki  it 


rAaa.  /.  htfp.  od  r-Mniik.   Rj. 


f-Aaak.*  «S\itka 


:t  i'Mniik.   m 
.   «».   Rj,   «/i 


em.   hiiu'U':.   tn/p.    ćnna. 


aufjnu  cmiHnA.  ~  1)  riur  h^lzrntc  SrhusftA,  ^adnlft, 

cf.  /<lj«*liu    Rj.    t!tfi.    i   ^inijiv,    vamt,    knlriiicft,    pHuini, 

viitftm,  —  ZnstnifT.  juu*tmpi,  od  ilrvitii,  kno  ramik  *a 

r^BaklopCt^m   koji  ««.■    unutrn  zaivrne.   Kj.  llH'm,  »^  Uif[}v 

jlv«?    i  rttn>tk   prtic   /.iinvjir  jt«  iPomI.  21MVi.    Kj,   l^litb, 

^>ln   *ML'   or/  rtttdu    nulikiijo  po  tofni'    hIm  je  cffrt«d* 

[ru7'(H  Inu  !*tni^'  prnvljrn)  i  viir  je  okn*fftttit^  a  zdjoln 

^oftiuiM  )rrtl.»m  1  u  vrhu   n   uinoLTii  >ira  iicjiro  li  duu. 

KrAIji-vi"  II  planini  Mnijeriu,  u 

r(tninktiy  :n*  vodt?,  Rj.  H|8l>. — 

ivrla  kuma  kumi  ran/tk  (jrohu.  P«>wl.  t*.^.  ('anke , ,  . 

frudt  Ci^aiti,  Uanira  *i,  UtI,  On  o|>»H  joAl  niif  lAji^aa 

i.  (injjovi^i  na  thiMuk  (niti  (V  dofu,  Nov.  .^fl>.  1817. 

V)    u  i>ii*k(.%    ridi    priuinik.    Rj.  ono  u  fm>ikc 

ft  Kf  potpnuvjf,  da  .tr  prah  upfdi  koti  kreunr.  vidi 

(4i.Aicn  '2.   -    Planulo   mu  mi  ranku.  (iziSlo  mu  kao 

je   željtHj.   kao   pu^ka   kad   upali).   Post,   2PJ.  — 

u  vodiMiii'i:  Konoe.  nadno  ^TOla,  odHkIc  iiio  pada 

"    ii    Hp    rov  I'    koi.    a  ono  korirr. 

korioe,  koj<'  >»<•  u  Jadru  /ov«' 

/i-o  1/   KM^.i  ^amn  i<ir  u  r<i»«A.',  a  i:  tanka 

ixffoni  u  kanirn.  Kj.  2!*rtb. 

>V,    '«/;.  ^/<>   pripad'  ■  "-i-i-     '^nnhn  naAa, 

lavi  joj   alatnu    knina,  I    bipM*ra  i 


čane:ri7.alo«  m,  t?«//  i'an^ri/jilim,  Kj.  mukko  kaje 
vantiriia.  nidi  unkcralo.  —  rijefi  «  takim  fuiAt.  rtdi 
kod  !)jijnlo. 

i'aiiicri'AaiiJ«',  ti.  rcrhul.  od  6inpri/.ati,  Kj. 

4'aiiiKri/JitJ,  (S\ny"riyJun,  t\  iwpf\  kritilicft  »ein,  na- 
tura cMsr  dif/iriii.  Kj.  ridi  zjijtdati,  /akerati.  saharljaii 
.^racnuu^  donuiijiriiti  kuiU'i'i  i  kiirajut'-i. 

DPosl. 

»stru- 

niotmt  i^a  Airumu,  XI. 

('t^nibala,*  /'.  lu  Raranji)  ridi  turcNnak,  Rj.  crijet. 
—  PuHtanjim  <''r  htti  bula  (Tuikinja)  sa,Htarljcno  ujn'i- 
jedu  M  tur,  džan,  duiu,  džiuii,  dratf,  1  >nni<l'i«'',  ARj. 
HH8u, 

i*aHk6Hz«  m.  (Se'hintMllet'ker)  SchmttroUer^  patmUn». 
Rj.  (''^anko-H/.,  tka  (intijt)  ranke  Uze,  tko  ne  druffUfiiH 
uhiffujey  da  ln  kod  njvtja  daUro  jeo.  ittp,  nn!>ijru/,ioa. 
I  Hyo.  ondje, 

C'iltt,  oaiiu,  nt.  —  1)  komad  <\iUn<*,  Fuch  einea 
FlethtuerlTi,  nandtrum.  Kj.  —  *i}  (u  C  i^^  ridi  ^ep. 
Kj.  w  Uarre  zatisak  na  manjoj  rupi,  —  Ko  bm?vu 
riapnu'IJH,  nie^o  vap  >!:ji'  Ju><'*'.  Posi.  IJiTi.  Ko  ne  xua 
rapom,  a  on  n*  vianji^ni  (tocSli).  ^ko  iie  zna  i^tengeti, 
brzo  će  nm  ncftlati),  1  U*. 

t*}^|iak.  »"^iipka.  ni.  noktii  u  plicc.  i*  Rj,:  Mpri.  čn- 
pakFu  m,  pL  <ii  Kišnu)  nokti  u  tici%  dit  Aratlrn, 
unipteji.  ridi  raporak  2,  inp.  vrariai'"  1,  >;^andAa,  katidiU 
1,  pani'a,  pandji»u  —  nokat  t  u  zrjerinjtt,  «  maeke. 
lUKj,  KS.Sb. 

t'il|it'i,  c/ipnkji^  m.  pl.  lij.  n*/i  »""apak. 

rAptijr/,  m.  iu  Drobnj.)  trava  u  kojt*  ji»  Hnt  kao 
pcrjo  u  pru»a  bika  pii  u  Htijede  i/,nwte    kao   trska  u 

vi«inu  rovjt?ku  do  |>p*iju,  i  imvrli   u\n  ^ kao 

u  tr*kc  i/,  koj  .  ,  .  j/ijrju  «vjrti('*i  razlićnc  bojr  i  lijepa 
miriHA.  Onamo  ov»'  tnivc  ima  mnogo,  i  ka*u  da  joj 
ir  t'vijc't  vrlo  dobar  xa  lU-k«.  Kj."  —  :a  nant.  inp. 
br^ilije/. 

rAplJa.  /'.  der  Hrihtr.  ardta.  Kj.  (jen.  pl.  ^a|»alja. 
l>ahiiM«*,  \Kj.  Shlhi.  pttva.  mlada  raplja^  i^apljn*.  — 
Capija  jo  ,*vaku  liiu  n*^ila  da  pliva,  a  sanui  !*e  uda- 
vila, Po«l  'Mih  Manji  *o  vidi  nkljuvak  tvoje  ćaptje 
nef^o  moje  kokoAi.   ]>Po44l.  51'. 

eA)iyaa«  i/».  —  /)  (u  P«Ml|foriei)  vidi  pm«.  Rj.  ridi 


i  ^ap^aiii  liikt  |M>r,    purjaii.  —   ?J  I  u   P.'iAlrJ  nekaka 
tmva,  Art  Pfhtute,  herhav  ijenu^.  Kj.  ApUmlU,  As 
dil,  ajadtodfhm  aliiUM   H'illd.  Rj.' 

i'iipljam  Iflk.  nt,  mi   Podtr.)  vidi  i^apljan   I.  Rj. 


Kov. 
".  moAe  biti  o<l  ta), 
mi  na  om>bitn  ptini. 


ila  .  .  .    i    dva 

■•>      ,       i    d\:i  / 

peni 
fnnhello. 
[hmioir.    ' 

fiknriir.  n,  dtr  Schtuutflmachrr.KCUteUariu.*. 

tj,  tko  ffradt  tunke. 
fanfara,  f.  vidi  koniJMt\'t.  Kj.  W(/i  f  fv)k».  fefv« 
"-'  karnjnri  jf  h>ra  kai> 

fanfArri,  fanfAroi. 


fapljif.  m.  drr  juntje   lleihtr,  pullwt   urdear,  RJ. 

ndtula  ćaplja. 

fft|iljia.  adj.  Kj.  Uto  pripada  voplji. 

fftiinira,  /.  —  1)  poAljiMlnja  dufra  u  kaeiv  koju 
nin?.i'  biti  uža  ili  Aira  od  ontalijeb.   I  -»viiV  — 

*i)  kad  »I*  kaea  napravi  od  *irove  y  <'  oi«u&i 

i  ostanu  izme^rju  du|:n  inpljinc,  ondu  h.uju  /oiti  dupe 
oa  pni/nine  popuniti  novom  du^om,  koja  ne  »ove 
capnint,   Lj.    -'    • !r,   l),Vt{j,  HlMIa. 

ftkiiutijak  t,    in.   I  u    ^^rbiji    k  if^lokii)   ridi 

paiiuL  Kj.  ',  -     .   ,  .,,  vtujak,  n  rrh-,>t^.>iirne  ii»vifi«/f. 

4'A|iorak,   tMpork«,  m.  —    1)  nr.  Rj.   ^rfi 

i  t^aprlj,  repiK,  \t</  ud  mlada  dt  me  na  kori' 

JCHU,  kad  Si  -  lij  Vidi  t  oa[«ak,  i  nvu.  ondjv. 

nokat  H  ptu'  •>  ?«r  »'apak   najri.ie  tforori  u  nnuh- 

iini  (^npei,  tako  i  enjKirei.  zato  ima  u  Rj,:  t'aftOrei, 
i'aporfikil,  m,  pl.  die  Kratlen^  un^ur*. 

r;kp(tni,  ■    t  'rfika,  m.  pl.  Rj.  ridi  eaiiorak  3L 

<  Miiri  '  !;  ndf  Žavka.  —  />  (u  ('.  ih\  vidi 
rna  na  obra/u  (P^*!.  .'iM,».  A  rotu 
Kj.  —  '4)  k«"«*  *m\  koic  kojom 
*c  vadi  voda  u  bunani.  1^,  ttili  rboc 
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fftHtiklfjA 


\tidt  fnpur.  Rj.  vidi  i  ćjiporak  L,  6jpur. 

I.  htfp.  od  lJaprlj.  Rj.  /tintf.  Qen>  ruprljkrt, 

ubriirt  o<l  svile.  Herc*.  359:  Polcrii'ii   bc 

('(tpiijtnu.  ITen*.   194. 

^trunk  (cinea  ahtjchaiunen  junffrn  Jiatk- 

lus.    Kj.    ri(U  r-aponik    1,   <^aprlj,   ćt'pur, 

[ifo  itsfitnv  o*/  inlitthi  tirrtttk  nn  Kttrijcnu, 

n.  (coll.)  die  Striinkt,  truniruU.  Rj.  eupurif 
trn. 

pL  r-dn.  DnnitMi',  ARj.  HH()b.  vidi  cara, 
■ja.  <'-an»lija,  ntii ,  mai-jije,  vratlžbina, 
Uiher,  fu.'irinutn.  fiiHciimtio,   incanttitio: 

hl  kupusu  niairjije  (vari).  DI^^I.  27.  vvd-lv 
ili  i  mmkoffu  rJdu^  u  jednini  Ć-&T,  (fara, 
i  mdnsi  u  Ifahroriana,  Ivekovi«?. 
1^1  6ir:  Ali  t«u  me  tebe  umrazili,  ali  ru 
mtirtdi.  Heri".  '3.  Koji  <'-Ara  i  vjeruje  vnri, 
^*.  KlJfia.  «;/«.  Jto</  rar, 
i'-iirk.a,  t«.  cin  JJenitindtheit  des  FUnitn- 
(trM  {lintar,  cf.  kaAiluk.  i^ktiiak:  U  njih 
drveta  rietua  osim  mrku  koji  vatru  >rra«li. 
Uiftdjt  Htoji  ogiijilti.  riđi  i  iVki»'  2,  »Vki«^ 
Hjirja  pu?'<''ai)H,  lalnifuD.e.  —  Ma«^*  vukovju-, 
fova«'  i  wil>lJH   ilimi^kinja  (valja).  Rj.  7*Ja. 

("amoca,  in.  koji  t^uTu.  iiu-antator,  l'ttndac. 
Rj.  Bl^tja.  oAc.  8yia.  riti*  i'arovnik.  —  ri- 
ii  na^i.  kod  i'iivalac. 

,  /'.  zrnftkn  koju  rura.  iuf*antHlnx,  vnrnlim, 
rij.  H'.Mja,  riđi  rarovnioi,  baj.tlifa,  vrararit-a. 
•a,  rinilii'a,  činjarira,    majrjionici,  vjeSticiu 

n,  dan  //crtM,  inruntatio.  Rj.  rerlniL  od 
U"  kojom  tko  rtira. —  Niti  ne  pokaja^e... 

ffvojijeh.  t.)tkrtv.  D,  'JI,  Tvojijem  vurnnjem 
»iAe  svi  naro«li.  IS,  *j.'i.  Jer  je  nepo«luSiif»*t 
Kfl  i'firnnja,  Saui,  I.  li"),  21?.  To  re  li  nhoje 
^  mnoštva  <^ini  tvojih  i  raili  velike  nile 
opi.  1«.  47,  0. 
Z'.  ( ;>/.  ffcn.  Carapii)   <1<T   Sirumpf,   tihiale^ 

l)je(''V}u  Rj.  t'iVii"  I  hlaea.  dan.  Oarapieat 
npt^itia,  t'arapetinu,  r-nrapiiui,  --  UJelai«"«, 
pit.  Uj.  '2>>U.  <Jrii<',  tfrlo  u  inrnpe.  Rj.  I(l2a. 
'•tir($pe  (izviS'ti  ih  koneetu).  Rj.  2.*i4a.  Kal- 
k(ia  kao  rdike  inropt'  Ato  ho  norte  u  i^j- 
2Ula.  Klaioja,  dmjtuke  liLjelc  rorupe,  preko 
monju  ('(trape.  Rj.  27i:ta,  Oplesti,  n.  p.  iu- 
iiviee.  Rj.  4<j3a.  f'itropt  nu  pophi.  Koje 
e«u  iia  poplel  oue  hu  «"  i///'^.  Rj.  MJJn. 
xiti/4<r  prMieri  t*  ileane  ruke,  i  a  leve  »oj/f 
pr.  240.  Kad  se  ospr  kao  i-nrapa.  (re<^e  ^e 
Btarie  voji^ka  bje^'ati,  ]»a  bjet'a  jeiLijt  za 
*o«l.  120.  /'f<:'^«  i'tirnpe  i  rukaviie.  Ihiriiea 
avi  Rokelj  noni  hijrle  i  tijit^ne  inriipe  iJo 
flV.  40,  liic'njak  i  bjiV've  (pfAkir  i  ntrupr), 
■Bavak  (donju  ^itrunn  u  vanipe). 
Itr.  Ri.  riđi  c'ornpar.  -  1)  dcr  Sirumpf-- 
^rumpt'fiiiHilkr,  icrtor  aut  ttetfotiotar  tihi- 
.  tko  ptrtf  ili  prodaje  vnrope.  —  *^)  der 
Airiigm\  miltK  hrafcts  dec^uriuti.t  (nnt  Vcrarh- 
iz  pogrde  me  vtli  rojniku  koji  noKi  rimke 
Irnikc  čtikiire. 

'cv.  etkrnpHruVt  odj.  ito  pripada  ćarapnru. 
'i»kl,    adj.   što  pripada   ćaraparivia^   n*  p, 

(i^ttraparskrt).  Rj. 
it,  udj.  (n  Hrbiji)  n.  p,  konj,  u  kojpfra  je 
do  donekle  bijela,  kjui  da  je  obuo  bijelu 
f,  putonojjaMt.  Rj.  isp^  pntoriojriw<t,  u.  p. 
(koji  irtot  nn  nozi  bijdu  hifjrtja).  Rj,  i]SUi, 
tftkim  HOJit.  kod  budala.Ht. 
RU,  f,  uiujni.  od  earapa.  Rj.  vidi  ćarapino, 


I      i'nnipMiitn,  f.  augm.  ud  c^rnpa.  Rj.  vidi  ^junp^iua, 

rampi  MH.     -  takva  aiujm.  kod  babeima. 

eArupiea.  /'  dcm.  o<l'earapa.  Rj.  Ko  «e  škuro  o£eniu, 
svakoif  dobra  po?,elio:.,.  (mJ  sestrieof  curapice.  Herc. 
211').  riđi  ćorapiea,  bje^viea, 

('iinipiii,  adj.:  Ide  uiu  posao  kao  ćarapin  početak 
{rtižno.  To-hK  iMi).  Rj.  ^to  pripada  iarapi :  Usta  su 
mu  kao  varapin  pordnk  (velika,  kao  earapa,  kad  je 
jos  nedovršena).  1'omI.  ^V.'^.  lokni  adj.  od  ^npfttontira 
zen>ikotfa  roda  koja  znare  utvari:  dauiein,  j^ermiii, 
piiin,  fio^liu,  proliin,  ružin.  trpezin. 

eiirapijiii.  f.  aHtfm.  od  t^arapa:  I  donea'  mi  žvuske 
atr-tpinc.  Rj.  riđi  t^iirapiMiia,  t^arapetitut.  —  takvu 
naum.  kod  Imrdaeina. 

eanUiiii,  vt.  RJ.  tko  raru  unijet  kojekaktnjcm  (tpAJe- 
navut,  po  tion  i*  tko  Aamo  vini  opajcne.  Od  tal.  <-iar- 
laUmo,  />.  ebarlatan.  prarjitujintor.  I>ani<''i(^,  ARj. 
H*.l2a,  (ttratan,  (u  Hori)  rovjek  koji  m  rodi  u  mar- 
•''-anoj  svije<^i  (luni),  pa  prije  uepo  je  krSleii  prijegje 
preko  iije>?a  mai'^ka  ili  druK'«  kakova  i>opiuui  ^.ivotiuja; 
žalo  poslije  ostane  ue.^rei^jui^  te  ne  moi^.r  iuuiti  nika- 
kopi  zanata  niti  [»ostojauojiia  posla,  ue^o  se  smuea 
kojekuda,  i  avojom  mnjfdortjoni,  itjrom  i  salom  tpuir 
zah'trljit  i  rtira  i  nonc  od  njih  inatni,  ali  niu  ni  'ivi 
»ovei  ne  niojru  bili  probitačni,  neiu'u  kako  do^rjn  tako 
i  olidu.  Rj. 

farah'knicu,  /'.  i.";^.  ćaratau,  od  kona  je  postala. 
DARj.  SlKžtt.  sto  je  mu^o  daratAn,  to  jf  sensko  tsktti- 
taniea, 

enrah'tiirjn.  /*.  (u  l^abii.)  die  TaMthnmpuhrei,  urica 
tnmfii  ni  :  oni  Talijani  ?ilo  eine  Mrataniju,  Rj.  ^ta  t'ini 
rnrnton,  radnja  varatanorii.  —  riđi  mnAtJuiije,  aijert. 

eAriilt,  »^iiram,  r.  impf.  ht^tn^  incunto.  rf.  gatati, 
vrarali,  bajati.  Rj.  riđi  i  evarovati,  einiti,  opi^injavali, 
zania;^ijavHti,  zatravljivati.  v,  pf.  hIož.  o-ćarati,  za-. 
MnoiL'i  od  onijeli  koji  iurahu^  »abravši  knji;^  svoje 
spaljivahu  ih  pred  sivima.  Di.  Ap,  li»,  W. 

efirdaeie.  hi.  thm.  od  »'ardak.  Rj, 

eanliieki,  adj.  n.  p.  Koba  (eardaeka).  Rj.  ^to  pri- 
pada coidakii. 

i'hnliik,*  in.  —  div  WoHt\Mpretila:  Vezak  vezla  seja 
tet'teilara  na  rardfd'u  na  debelu  hladu.  Rj.  —  J)  n 
rinoke  zgrade  (drora^  kule)  ijf(  rj.se:  katora  gornji 
kaiori  ili  jalan  od  njih  ili  savio  jedan  ako  ih  nenm 
rise  o,nm  onorfa  pri  zcudji,  mjriito  kot/a  mogu  hiti  » 
sami  stupovi^  a  po  lotn  i  cijela  taka  zgrada,  u  mno- 
žini dolari  i  sa  jedan  izinegju  riše  njih  u  jednoj 
.tgradi,  efjrff*  hc  nasit^ija  jjornji,  kao  i  druge  žgrctd4: 
naziraju  ae  i  viwoki,  tanki.  l>ani(Hr,  ARj.  89.%.  — 
.\har,  2)  kao  tardak  Ili  poHpt>ska  ku6i,  der  Hof, 
palatiuui,  ef.  har.  Rj.  Hb,  Car.. .  p*"ibe;rne  na  gornje 
čard^tkt\  i  zatvori  se.  Npr.  212.  t  >ua  ide  gore  na  eaf- 
đake,  Npj.  1,  2r»0.  Kad  ja  spavam  na  gornjem  čar- 
daka. 1  ,  r»(ij'i.  Ve('  mi  ka^.'le  ritioke  eardake^  na 
ntrdttke  nu-kanu  postelju.  I,  lilT).  Bijeli  se  n  visinu 
kubi,  na  <^ofieta  sirani  čardaci,  2,  52<i,  K  ti  iiua>i  u 
Rrizren  dvorove,  oko  njih  je  kamena  avlija,  u  avliju 
sedam  ćardakom,  nii  svaki  je  kljurani<  a  /.lalna»  H, 
421>.  I'ak  ftoskoei  kuli  niz  iutrdake,  X  Mn.  To  Keri^ia 
i  sluAu  i  gleda  sa  rardaka  aa  bijele  kule.  4,  ifl.  U 
novija  vremena  na-nelito  se  u  onaj  kraj  (Hrobnjake) 
od  Morale  fnnou;o  uskoka  .  .  .  guje  su  |in«rratlili  na 
sobama  ili  mi  direeima  iuirdake,  u  kojima  su  zimi 
sjedili  fta  ženama  i  djeeon«  i  Ijeli  išli  le  eetovali  .  .  . 
oni  bi  se  opet  vratili  u  svoje  čardake.  Npj,  4,  4t»l 
(Vuk).  —  *J)  eine  Waehthutte  auf  Ifahlcn  on  der 
(irenzc,  rasa  pališ  impo<iitn.  Rj.  strazarti  risoka  nu 
stHpt/rima,  i.^p.  kanuda.  —  ,'i)  dns  JirhaltnisH  fur 
die  Knkuruzkoihen  ^  hurrei  genus.  Rj.  kao  kos  ta 
kuk  uro:   na  staporima-, 

etirthtklSJa/  /'.  eine  tfroHse  Weinrebe^  die  sich  an 
Ilatten,  linumen  hinanrankt^  ritvt  HU.spetmt.,  ef.  mlrina, 
Rj.  riđi  i  ♦Mlrinja,  brajda,  lojroškii,  lu^O:!*ka,  lomat''a. 
velika  rinora  loza  sto  se  penje    uza    sjenieu    (Tarski 
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t^Arflnk),  H£  drva^  uia  tid  ili  ue  odar  koji  joj  se  sn 

tu  mirini. 

i''iir(ltlkll)Hkl.    rtrf;.    nto  pripada  ćurdnjiliji,   n,   p. 
inUklij^ko  ioko<<o.  DAKj.  StMa. 
r-firc,  II  /.ji^nncri :  I'riftpi  run'  un  mijTrtro,  ua  punje 
fknnie,  na  wnje  diiporo.  lij.  ad ijint ciljaj :  vodenicn. 
t'iirka^'  Z'.  J'/i*  Sihanuiitzel,  jntffna  lerin:  Vo  nivnu 
polju    po/"en»Ae,    na    cntku    fw»   /liiJjft   ik't^raAe.   Uj. 
tdn  htlk'i.  vitdi  hoj,  isp.  rnrkmlžiju,  rnrktilj  «?. 
farkii,  /.  rrimlijrt,  iiicHiilAtio,  rnrka.  I>anH''i<*,  ARj. 
ili,  (tkr.  H'Mh,  ihVJj  i  car,  i  »i/ti.  ondje, 
i'&rkiiilžijti,*  »I-  dic  VofjionUn^  e.rcu^nac  ertramof. 
Tlj.  rojnik  rinik  k'ttji  prm   rojnkom   nnne>'e  hoj.  i>». 
ćurka,  ćarkati  «o.  —  ^^j^^'^lij  bjeA«*  bolji   varkitdHja, 
\rbnnaHii  ljuta  uWn"nika,  finiju  Turci  o^^nji^ni  i«  pij- 
ikh.  Npjj  f),  221.  No{:o  su  ,  . .  ćarkatUijr  nf  (»onmlo 
»rknlp.    Žilije  43. 

i'Arkanj(\  u.  Rj.   pfrt>al.  1)  orf  <trarkiiti,  2}  o^  rnur- 

iti  .***.  —   J)  dax   lienimfldren   im  Fruer^   dimotut 

\t9,  Rj,  radttjit  kojotu  tko  rurku  u  rairn.  vitii  lnr- 

tanjo.   —    2)  duA   StfittnnHlidrt,  putjnatto  Icritt,    Rj. 

dnjti  kfijoth  .«r  ('urkndžijf;  rtirkuju, 

i'Arknli,   kuru,   v.   impf,  —    t)  u.  p.  u  VAtni.   dusi 

^\.arr   M-huren.    fdt}rcn.,   dinturru   fitjucm)^    irrito.    Hy 

idi   inrkatt.  r.  pf\  ćiinuui.  hirt  i   preUiitm:  airknti 

/I.  rntrn :  tHp.  ramnli  vaini.  po  onont  sto  Vuk  inut: 

krkati  n.  p.  u  vatru,  rurkntt  f>e  more  i  u  driujo  ido. 

a)  m  n*   rf.Hpror.   Hchnrm%itzrln ,    Ici'itrr   tnujno, 

'iUivf  Mc  inrican.  Kj,  hiti  ne   tmdo   hto   (■iirhnUije 

kto  rnilc :  Nćir«)  *u  ,  >  .  airkaii^ijc  rc  {Htinulo  rarkttte, 

IŽitije  4«. 
L  fariii,  i«Wj.  (ii*t.)  vidi  rrn:   ('urna  tforo,  puua  li  M 
Urida.  (iirnf  mi,  vi  pa  nt*  jrlodale.  Kj,  r  w.'  /ailirf4i)o 
pA  Htarinc,  i  kuko  hu  frhisovi  cr  i/.uA|i  iz  obit'aja  iza- 
Biijcniivjli  lU'  ^iiiHOvinm  vrj,  <]»   bi    hc    ubla^.ili    prema 
Tiovoni  izgovoru  i  mrtu'li  ijcjrovorili,  umttnnlo  »«'  mt'^ju 
njih  fi,  n  \m\n  r  ixa  n  {»oHtalu  nu^'lantio.  l>mii«''i<?,  AKj. 
^"  ■ '    —  IahIo,    »iln«lo,    na   »lalik'  y,al«'lo,   ćak  jsaleu- 
fnotft  intnotj.   Npj,    1,    HU^.   (/Jilfto   w   ijovorn 
__^. ;     ju>wi  mjesto  znirtje  «  jušnom).  l*a  Cupii^a  u  ruku 
■■Boljubi,   ni)[i'   ruke   u   <^'rttn   akuta  i  pred   Stokom  u 
^^Kni/jiVM  rfirriM.  4,  275. 

^H   ei\riiook»  «</;.  Kt/  ;.  Hi^/fitr  ortii»>,  Rj.  t^iir- 

^Ko*ok,  vftrnijth  O^f  k.  riđi  ermK)k. 

^K  eAriiookii,  /.  ili.  vuU  « lutMika.  —  JJ  die  Srhtrurz- 

imi*  biji'l^>j  ttvri  koja  ima  oko  oHju  cm  kru^.  Kj. 

ei^riiauku.'it«  ndj,  eiV/i  ćnriKHik.   Hj.  tndi  eruookaHt, 

eikrnild,  uem,  e.  pf.  Kj.  r.  impf.  i^urkati  (i  m^).  — 

/>  u,  p.  valru  lii  u  vaini,  rinnnd  nchuren^  irrito  ttetttel 

'    Uj.  nVfi  taniuti.  —   2)  na  m%  rt^^iprot'.  nchur- 

/m,  t'n»^uruK  Kj,  iNtdo  pobiti  »r.  ktto  varkndžijr 

eitri'ibijii,  f.  (U  priinoriu   oko  Snuja)  %'idi  ih&rolije. 
ij.  rrr/i"  i  <*aT,  t  «'y«.  onajc. 
t'nrfVbnii'A,  f.  t»'untiUnx.  t'aroviiiea  1.  DAKj.  Hl>r>b. 
rii  i  raraliea.  —  Hod'  oiole,  VlaAka earobuiee I  HNpj. 

mi. 

far6i*'i%  f.  —   J)   (U   Tumkoj    llrv.>   kao  u  Srbiji 

Ir,  a  u  Kotoru  prporuir.  Kj,  —    '^)  (u  llrv.>  kao 

ifii:,    koji    Inpred    b«*ii'a   itlu   od   kuw  d<i  kut-e 

raju  i  proM*  koješta,   Hj.  Jkmičit^   AKj.  8t»5b, 

>Jie*. 

f«rAHee,  f.  pl,  »  < 

i'iinuija,  /'.  u  Kj  ,   /.   ;»/.   ditt   Ifrjtreiett^ 

iiHtutut.    Kj.  MIili.  JU-  M    upotreldjapa   najriif  u 

irtoiiMi.  tuđi  car   •  *M».  mutj^. 

fiirovua«  oirovnii  uln  curima^  u  ccwu 

rart:    unohUo  u   ,  (</«;    veoma  lijepo 

11  '  ihHL  DARj.  «»f»b. 


Kj.  Hirja.  eiir 
^)  iiekakn 


rn.vr.  nnnitM«^, 
I  /  Kjii  vnru), 


i'Hr^vnii'ki«  «<(;.  "**"  pripada  ćttrovnicima  ili  ća- 
rovni'tfna,  l>AUj.  81Win. 

enrtliviiTk.  nirovulka,  w.  iuranlator,  carornik.  Da- 
ui<"ir,  AKj,  H5>2a.  *i/;r.  .s*H>a.  ftf>  mra.  vitli  ^f-aralae, 
lua^jionik,  vje^tae. 

eftrsaf.'  eiirsav/  im.  —  t)  dfsj^  Tiichiuch,  inujijm, 
rf,  trpežnjfik.  Kj.  riđi  i  poslolnjak,  Mtoliijakt  krpMu, 
pijtlila  1.  proHtirka  po  Mohi,  —  Na  liožie  se  obti'no 
rm'^a  8i  vreee  (prostre  mc  prazna  vre«'u  mjt"t1ii  vorsaru^ 
ili  po  ćurniini).  Uj,  i]itii,  —  ^ji  dufi  Jicttlnvh^  lintntm. 
Uj.  vidi  pliihtji  2  (prostirkfi  po  poutclji),  ruSiea. 

ftirsija/  f.  dcr  Marktphd:^  foruma  rf.  pijaca.  Kj. 
vidi  i  pjae:»,  plaea,  pa/,ar,  poljana,  Irjr  2".  ir/joviSle, 
trŽiMto.  deni,  rar^ijica,  —  farev  Hin  za^e  po  čarsirji 
da  ploda  kakav  je  zauat  najlakše  iiaucMti.  Npr.  174. 
Jt^«i  I'  *«'«  u  mrŠiju?  Npj.  1,  325.  Da  otidan  na 
ram  *'rrr^yw,  na  rurs^u  tnnm  mejrj'  trgovce.  2,  twi. 
Ode  Marko  nii  novu  rarsijK  dokle  dogje  dvoru  Vili- 
povu.  2,  liii^K 

eairAijieii,  f.  dan.  od  rtar-<ija.  i  mihto  eilrAlea.  — 
Sva  ta  čtiršijira  pripada  jednom  ćovoku.  M.  (Ij.  Mi- 
ll«*evi<^.  DAUj.  J^inib. 

i'iirsijnski«  i'iir^ljski,  udj.  Uj.  ito  pripada  tuirUiji^ 
«.  p,  ear^ijnki  bJJeb,  Afarkt-,  a  foro,  /'orčfmifi.  Kj, 
Hdi  i  ćarAiiiski. 

t-tirNiliski,  adj,  riđi  <?ar*iju»ki,  od  ietja  je  ftaUio. 
i>/K  jdmdAitiHiki. 

eri rn 5^(1  zija,"  riđi  opaut'^ar,  Hj,  od  Tur.  f'nryfc, 
opnunk.  Diiui«''i(\  ARj,  Hu7a.  od  t'aruk-djlija  promije- 
nirsi  tjUts  k  prvd  ilA  na  jj,  zti  nuM,  dži(  ja)  isp.  aba- 
džija,  —  KrevHt,  oko  vArin'ce  iirnizvi^euo  uijeMo,  iia 
ko|e  roiutfdiijc  koAe  \t  varniee  tneeu,   Kj.  .'ilNrth 

eari'iird'>ijiti,  ndj,  Rj.  kto  pripada  rurutfd-^i.  vidi 
opaueartv.  opjiurarov. 

(■aruKilžljiiiea.  f.  Uj.  vurutpUijina  iena.  riWi  opan- 
ćarii'u. 

t'ari'ird>.1Jttski  ean'if^džijski  ndj.  Kj.  iito  pripada 
t'ivruijilšijitma,  ridi   i  <*'artiy:d;^.iti»<ki,  op""  •■■"I  i 

<'Urf(|t:d^.1ll>kl,  iidj  v«:r/o  nd  rarujr«!  /'  riđi. 

f'ft.s,  nt.  Kj.  tor.  siruf.  ćilHU,  tfeti.  pl.  t ..  .,  ..-  vjL  l>a- 
nićić,  A  Kp.  K»7a.  dan.  ća.sak. 

/.  tntu^&ttje.  —  J)  der  Aiujnddick,  punrium  tem- 
potts,  Kj.  vtalo  r^cmrna:  ('uh  nije  »abat  uet^o  je  wiuio 
njeko  rrlo  malo  rrijei»e.  V'w.  4H.  ^ftnut,  »lie  Miuute, 
minutuni.  ef.  t'oA.  Uj,  TJj'iHb.  l7.dalii)ii<''e,  »nmrtni  faJt. 
Kj.  2*22b,  Vi^i  kn^ipii,  nma  «r  poinfii.  Kj,  f)4ia.  Ni 
do  ćtufti  umrloga  i  do  konca  sarurtnojura  —  noui'<i 
(4fO(?e  ni  ftrtuirtne  sve^'e,  Rj.  ^UMb,  (umrli  ruH  sa- 
mrtni viVf  tzdahmire  konur  mmrtni),  fVp*.  orft, 
ura,  reichle  7aAi.  i«|i.  ura,  lij.  7Hi>b,  ,h\  eu  lebe  m- 
<'^uvati  od  iVis/i  i.tkusrnja^  koji  ee  do<'i  na  krv  vasioni 
Mvijet  da  ijiku?<a  one  koji  žive  na  /emiji.  Oikriv.  3,  '<•• 
DofTJe  vuH  Kuda  njejjova.  M.  7.  —  Ž?  n)  Dobri  i'nit. 
Kao  ftto  ae  u  narodu  naA(*mu  nilHli  /.a  dobm  i  /.1u 
rtret'u,  tako  »e  rnoie  kazati  i  :a  dohri  i  cli  voa  {pa 
*to  Ae  poćne  n  dohrt  i-ttM  ono  dobro  bude,  a  nio  »r 
pornr  u  ili  ono  bude  /lo).  Rj.  rjr>b.  Ne^o  nam  <'uo 
<la  iv  mi?iliA  8  dolirijnn  i^aiom  udavati.  Npr.  KM,  /' 
dohri  tuti«!  (gltninj  :  llotr  s  vama!)  Post.  ;;i.'7,  MoAao  «aai 
H  dvhriiern  rajtom  da  n  lobom^ji  i  njeMo  na- 

tauio.  Ja  inuuii  niua,  kO|2rit  na  !<r^>  tn  vji-rivati. 

Kov.  44,  Ako  r<e  ondj*«  objeibiie,  nnda  u  Ur.'*  t-  ipij  i)ii, 
M  doliri  rtiM  I  ti  ^u(/ 1  od  objeda  (il».   U  dolu  >    "i.., ,  pod 

Jiuno  «^aAe  ,  .  .  loliko  ti  Koj;  dao  dohrijfh  t  jtretuijth 
am.  1\\.  K<Mto  m.'^ei  dcMriu  ruku  Ijubi^  a  ona  uni 
dohrt!  faxr  dajc^  roMc  dohrr  od  Itoffn  mj^lHtljr.  78. 
Svakonu'  dao  (doniaein)  dohar  i-aa  i  voljni  napitak. 
121.  —  b}  Zli  eaji,  ef.  dobri  em».  Ri.  2Mb.  Naopako  i 
y  lao  čoh!  i\>n\.  IIM),  Tako  mi  ne  sli  iuH  na  vjeorai^je 
ne  '     '  t.  AT  M  i*"  ras  p<t  lue,  ali ^ po  njjrft, 

|io  biti  ne  <*e.  Npj.  4,  2<M».   (u  li  uw, 

^*  < '0(V  JK7  divna  ro4lila»  u  m«ani*  dvoru 

fiifo«""  lit       u  io  raj»  M).  —  *ii  »* 
>^  ye  nithat^  ura^hortL,  die  SiumUf  i 


wlitv^  l'<{-e  su  tJnzni  Mt^ećcnici  itmlili   u 
\at€  (čtiMovc):   Ka<l  se  oritajii  cfinori.  pri- 
je vliidici.  DP.  16.  Stn  biva  o  svetiornifi, 
plavna  dijelu:   većernjii,  jiitrenju  i  pni 
Uit).  37.   Prije  ćattuva  Yln»iika  »  i'ijelijcni 
otide  1)6  rrkve.  JiTiU,   i  Hsjovai't  knjj^ii  u 
itve  koje  si«  /ituju  rt«  ctiAothnn.  I>uutL*ii'*, 
f-  4)  u  Hovtje  rrijcHic  c^ftH  m  innrntju  sidiat, 
Kilo^  imao  je  u  svojoj  ftobi-Uop^omolji  <^}i* 
Ije  izbijao  i  ćt'lvrli  i  cde  rvixe,    Mil.  '2TA. 
I  ge   riječ   ća»  uzima  u   rtrcnicv,  —  J)  u 
le  aalrese  h  U-uielja  dvor  o«l  velike  Hile  . . . 
Sla  pa  po\'ir^e  .  .  ,  ona  nibi  ovoti  ati^t  otide 
uikom.  Npr.  1H7.  riV//  uct^nfi,  hvz  prijedlutjn^ 
^,   t  .<f  prijcdloffotit   (I  f//  .IJ.    —    '^)  tjcti, 
I  od  i  s  prtjt'dl.  <io:  <^J  ouuifu  lutsn  uisirva 
,  liati.  Npr.  7H.  Ozdravi  ^ena  «»/  totfu  vu^a, 
Biižaii   ćv  m  olirostiti,  ja  sk'poće  ni  do 
iam  umrhpa.  N'pj.  I,  140.  —  *'{)  ncvu^. 
—  n}  pokazuje  »e  koliko  prcmcnu  sto 
i  kad   fnra:   om<^^    ovaj  čas,  fm  ebeii, 
jj.  437h.    (hivan,   t.  j.  onaj   čast,  »o^leii-h, 
oni  na  no^^e  «koOi^e.  Uj.  A^i^)h  {     oiimab). 
topHL\  iz  ove  stope,  t.  j.  ovaj  čast,  atif  der 
ipio.   Rj.  717a.    (htaj   čun  po<^'ne  se  oua 
mu  muško  redo.  Npr.  50.  [/vadi  jednu 
re,  te  baci  i  oni  isti  čas  ii^cniMte  Ktra.^jin 
:e  luii :  » vrati  »e  doma  o/v^/  cu«.  -   131. 
as  da  je  vo<lim.  liSf).  susjed  >?a  i»r<*/"«  t<w 
?09l.  35il.  Neki  Haldeji  f«./  čaju  dojrjo,5e  i  lu- 
►iin.  3,  8.  Oni  *«,)  *'«s  oataviJie  mreže.  Mat. 
mo^Bte  jVf/^tji  fvfs  poHtrnžiti  !*a  niuom? 
rfti  fj;Kf/  r/«.v,  vratile  *ie  u  Jenipaliin.  Luk. 
le    bi   pao  i  poklonio   se,  ovaj  čas  bit'e 
Dan.  3,  ti.  —  ft^  i'fw  —  ćns:  jedno  hiva 
I  Je<luako   i/.vrue   jjlavu  čas  na  jednu  čas 
nu.  Kj.  <31a.  Kad  ne  ^to  nkrade  pa  ćoek 
na  onoga  čas  nu  ovoga.  Po«].  112.  Oni 
ka  čuif  Grcima  pomapili  protiv  Avara  .  .  . 
oa  Hjime  Cirko.    Dank*«  2,  74.  Glednjur« 
\as  drugo.  Zitije  53,  Kojima  (glagoliinal  se 
uje  čas  na  sugla-^no  čas  na  samoglaMno.  Rad 
^asom  —  ćaaom;  «ad  —  muh  isp,  gja  —  gja, 
—  c)  pred  uf:cus.  muze  Inti  odvernb  uialo: 
n,  p.  i  ja  ću  doći).  Kj.  Kad  malo  čas,  eto 
ipr.  35.  3f(4lo  čas,  eto  li  aždaje.  4(1.  Starca 
ud  kuće,  idi  malo  čas  <logje  i  on.  .S7.  Kad 
li  eto  ti  gvozdena  i^oveka.  21:?.  I  ova  :<*uninJH 
^oiM  ito  mato  čas  rekoh  da  je  .  .  ,  Kat  '2J!!, 
Kct^.    nade   biti  udtrrah  prije:   eas.  prije, 
^ito  se  prije  tnozc:    t'as  prije  [u.  p.  doeif 
(dd.  Rjj  Da  gledaju  ako   se  i  kako  može, 
rke   u  C'aćku  čas  prc  predadu   ili  i^sieraju, 
aja-pa-^a  »tigao  «  voJHkoui.   3Iilo.4  Hl  \čt\A 
mjesto  jul.   ćas  prije).   Nego  mi   vnlja  da 
ve  Turke  čas  pre  da  oeistiuio.  107.  IVlar 
luae  i  K)a«lovo,  \ni  čas  prije  da  pohite  su 
om  k  njemu.  I^ovj.  41.  ~  -i-)  acrus,  s  pri- 
a.  pokazuje  se   kad  sto   hira,   f^int.  516.: 
e  svijeće,  i  Inko  mi  se  naila  na  nuirli  čas! 
—  S)  accus,  s  prijedUnjom  u.  pokazuje  se 
?«»  a  ImduiH  dn  je  «'uis  rrlo  malo   vremena, 
im  u  <f'aK,    hiru   u  onoliko   malo    rrcmvna 
snači.    Dani^i(?,   ARj.   HlKSb:   ^>tarac    kad 
•e,    udari    kljut^evima  o  zemlju.    U  taj  čas 
govine  i  kupea.  Npr.  'VJ,  Mjtjkji  gjevojrina 
iganj,    te  se  a  oni   čas  uduiie.  IH.  Te  ona 
ipiw  knjigu  |KjMlanieu,  12tl  Kad  muž  njezin 
ti  bogme   h  ta  isii  čas  do^.ive  HJuge.  K^L 
Jjena  praliom  ...  te  oiui  oživlje  u  oni  čns 
ruke  izniko5e.  132.  U  koji  čas  on  tu  xa- 
Ut  ćas  oni  krilati  konj  poćne  .  .  .  153.  On 
►ovjedi,   da  je   u   isti  čas  jtonesu.  2W.  U  I 
ag  dozovu  BVogapiMara.  N|»j.^  4j  XIV.  Jer  | 


će  vam  «e  u  onaj  čas  dati  ^tji  ćfte  ka/.ati.  Mat.  10,  19. 
—  f»)  aerus,  s  prijedlftftom  tai.  kazuje  se  t^rijemc  koje 
šio  birajuči  zauzima,  i  tako  iavn  dok  je  to  vrijeme. 
Danieie,  ARj.  Sl>Hb:  Xa  čas,  za  jedan  čas.  Rj.  Za 
tinji  čas,  bald,  hurtig,  in  kury.er  Zeit,  brevi,  impigre. 
Kj.  74t>a.  Kad  stidnu  veeernli  .  .  .  veliki  ka/an  »jelom 
za  tili  čas  progje.  Npr.  74.  Velika  drveta  dugo  ra^tu, 
ali  za  čas  padnu^  Posl.  33.  Konj  Kolenko  ronnu  truvu 
mi.*^e,  za  čos  pase,  aa  dm  priHlu^kuje.  Npi.  1,  220. 
Vatra  za  jedan  čas  obu/.me  svu  varoH.  Dantea  5,  3K. 
i  Znaj  da  me  sve  te  beHpoKliee  ni  za  jedan  čas  ne 
odvraraj"  f>'l  tebe.  Kolo  15  (14).  —  7)  insirum,  — 
a)  ea.som,  den  Amjentdn'k,  aufjcnhlicklirh,  stidnu,  ttd 
momentnm.  Rj.  mahom,  odmah,  taki,  uput :  Vi  Hte 
narod  Ivnlovral;  dot^i  eu  časom  usred  tebe,  i  islrijebiiiu 
te.  Mojs.  II,  33,  5.  —  h)  ea.som  —  ea.'Mjm  {isp.  či\»  —  ćnA 
II  3  b):  Kao  što  je  ono  vetlro  nebo,  časom  vedro,  a 
časom  oV>la('no.  Npj.  I.  3.st),  Onaki  nm  je  život  kao 
mjeHee:  časom  \nm,  a  casifm  prazan.  Posl.  23S. 

4'iisjik.  eliMka,  m.  dem.  od  ćii»,  Rj.  —  MaJo  trcnuh, 
^•u<lan  sanak  usnih,  i^udan  sanak,  a  n  ču^an  častsk. 
Npj.  2,  3r4.  Ne  mogu  ti  rane  preboljeti:  ve«*  kad 
meni  sudni  časak  dogje,  ukopaj  me  lui  drumu  i«iroku. 
2,  50y.  —  Hitne  knjige  zemlju  prega/.ise,  na  Cetinje 
časkom  dopanu^e,  a  na  ruke  Petrovi<5u  knjazu.  Npj, 
5,  ;i5fi.  r^Izgorje  ti  u  vatru  nogaća».  Ja  du  drugu 
čuskofn  ukuvati.  Here.  188.  u  ara  posljednja  primjera 
sa  t^jLskom  isp.  ćns.  II  7  a. 

<*}V.'<iti,  lm,  r.  impf.  nertreileti^  morati  i  Audro  trči, 
raj*a  ne  časio.  Kj.  upravo  horariti  čas,  i  po  tom  ho^ 
raviti  uopče.  tmvtti  se,  zastajnti  se.  i\  pf\  sloz,  po- 
i'asiti.  —  Ti  »\  pomoć  moja  i  izbavitelj  moj,  Bože 
moj,  ne  čusi.  Vi*.  40,  7. 

I'^nIoviIC,  ćasluvra,  vh  das  llorolotiinm  (altslnvi' 
svhes  Leschurh  mtch  dem  Namcnhncldcin,  und  eor 
dem  I'sidtcrj,  horoloiiium.  Rj.  (fen.  pl.  rtlajovaca.  Da- 
nid'ie,  ARj,  yo3a.  postanjem  od  staroija  Oiisoslov,  koje 
je  knfifia  s  moliteama  sto  se  čitaju  na  easovinm; 
isp.  čn»  13.  —  Kad  koji  gjak  .  ..  izući  bekavieu, 
onda  ujcme  iStaveuski)  časlorac,  kad  izuei  i  prećita 
nekolika  puta  časlovac,  on<la  uzme  psaltir.  Rj.  842a. 
Da  sam  ruža,  ja  bi  se  raz\iltt  u  easlovcu  ndadom 
bngosloveu.  Npj.  1,  G35.  Ruai  su  već  izvadili  p*ialtir 
i  časlovac  u  ^kola.  Pis.  73. 

i'H.sldvae,  ćajulovea,  ni.  der  ći\fii[oviiii-Schiiler,  pucr 
discetis  (letjere)  httrotoipum.  Kj.  ffjak  koji  uči  časlovtic. 
ficn.  pL  ejlairivaea.  Danieie,  ARj,  9()3a. 

ei\>»nT.  adj.  Rj.   riđi  eastan. 

eflsuTi'kT,  adj,  sto  pripada  časnicima  ili  čiisniku 
kojem  a-  ifod.  isp.  eat^nik. 

f'AMiik,  m.  offnialis,  tko  je  u  kakoj  službi  javnoj, 
te  jj^    zato  u   drugdi  a  častt.    DARj.   IHi'Ja.  nia(t1nik. 

eftsnikov,  adj.  Uto  pripada  časniku,  isp.  časnik. 

eas6vit,  adj.  —  1)  ^to  za  eas  traje,  momcntancus. 
—  2)  promjenljiv,  kojji  se  časow  promijeni,  reee  »e  o 
(^eljatietu,  koje  čas  pjeva  a  čas  kuka.  P.  Gjorgjevi^ 
DARj.  IKKjb.  —  takra  adj.  kod  barovit. 

eii.MH*nik,  m.  horohfpium,  saJial,  ura,  f^prava  kojtt 
pt  tka  zuje  sate  ili  ure.  l>ARj.  ^Mf-lu.  koja  pokazuje  ča- 
sove (3).  —  I'klilofi  imao  je  u  svojo]  sobi-bogomolji 
časovnik,  koji  je  izbijao  i  ćctvrii  i  eele  hme.  MU.  2M. 

viitiit  easii,  /.  {loc.  ejlati).  —  J)  dtc  Ehrc,  honor^ 
n,  p.  na  čast  mu.  Neku  na  čast,  neku  na  sramotu. 
Rj.  riđi  jiošia  1,  stiina.  —  tt)  značenje,  Matiea  .  . . 
ueiuila  vi.ie  Steie  i  sramote,  nego  koristi  i  časti,  Pis. 
3.  tomu  Vuk  dodaje:  Ako  bi  ko  rekao,  za  Alo  ne 
kai^.em  česti  nego  čttsti,  evo  mu  odgovora:  .  .  .  č/tst  u 
jeziku  našemu  znaei  die  Khrc,  p<»  danaArtjenni  Sla- 
venskome i  [IO  Ruskome  čest  ,  ,  ,  Pis,  4  (0  Beću  U). 
Januara  1842).  Otprije  je  sAm  Vuk  tiše  puta  napijao 
ćest  mjesto  ćast;  tako  u  Noj.'  2,  30;'):  jfosta  !)  znači 
poštenje,  d*est.  /  još  u  nefcim  primjerima  iz  Vuka 
tutći  će  se  ee«i  mj.  ćant;  ali  se  takvi  primjeri  ottlje 
iumo  zato   bilježe  ^  da  potvrdcj   kuko  3c  riječ  ćh«i 


rrvi« 
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eu^jiilo 


►ARj.  Hr>4b.  —  i)  poniajttti  crvrn.  r.  pf.  aloz,  po- 
jiTvenjeti,  ti  ćew»  je  potvrda  i  imprrfektiinomu.  — 
tff*  se,  teffek«.  hiti  crven  i  svujum  rrvevju  kan  wf- 
?fit»  w.'  (^'rr<r»t  «»:  kao  adcrnno  jjove<^i\  (kad  je  ko 
IV  obm't'ii  u  rrvonc  haljine).  Vq^\.  344.  Crvene  fte 
\i.f  po  vrtovinm.    Kov.  33.   riVii   crveniti   »e.  t'.  p/'. 


0-'.  ZA-orTonieti  »o. 


lem.   u4   crv.    Rj.   iap,  vrvnk,   —  Pa  »e 
>v?ljo  Hvnilth  na  ovu  vo<liru,  It?  umio  pijntih  I  plHfim, 
k»k(>   ne  ovi  rm<*i   »irkujii    hirz.    vimI«:".    N|»r.  272.    Nt* 
boj  »*••,  crvi'hi  Jiikfiv^cv,   iiartMlit-u   Izrailjev,  j»  ću  ti 
p>ni«j!ftti.  Is.  41,  14. 
.     i*rvljiilij0,  m.  vitli  crvnnjc/Bj. 
li    rrvljttti  i*«*.  rKijiunsc,  »^ir/i  crvnti  se.  Uj.  —  />  itivj- 
Wf i  ne  wl  vrri.  u.  /j/'.  aloi.  pOHTvljuti  »e,  u-.  —  2/  trije- 
mdii  XI'  »d  crvi  (od  tdi). 

W  f^vljiv.  tidj.  tvurmitj,  rermicidomtH.  Kj.  Ho  je  od 
rrvi  rnAtovru't ;  i  šio  je  punu  crvi.  inp,  bi^^k  (crvljiv 
Ijr^nik).  —  PuAljiv,  vIHi  crvljiv  {n,  p.  orjih,  ke«!«««, 
>jr,  jabiikiu  Aljivnt.  Kj.  'i2l!».  Zuvukno  »e  kao  crvljiv 
paK  (u  korov),  J'ottJ.  82.  f^vopi  ljct4i  jeJna  rr/m,  i  ta 
f-vljivit.  27*J. 

rKljivh'ii,  f,  t»  Hatinaciji  d  selu  Cisti)  jetlnn  lokva 
ira).   Uj, 

i*Fv*»lJ«*iiJ«*,   n.   vcrhttt.  rw/  crvoljiU.   radnja  kojom 
W  crvolji, 

i*Pti»IJMi,   crvoljljji.    r.    impf\   mlijo  žlo   rnijiti,  ka«) 

[Ino  vi'Hii,  i*iiiio  plfMli.  l>ARj.  Hfjjfib. 

rPii^piMik*  rTvopHkH,  m.  narod  tkoji  piki  kao  crv), 

»irvniiija,  </jf  lifdruutjtrn^  wt.%cri,  Uj.  —  Ju  »ani  prvi 

kav^jii    /.amrtiHjo,   rrv^iptfuk   im  du^u   niwo:   kud   (v 

fojri  dtiAsi  i  lijtdo?  Npj.   I,  2J>7. 
«*Hotof.  /.  drr  M'nnHl'ruHM,  cm  tervdmift.  Uj.  itvo- 
i",  trtuj  kudii  je  crv  tmto  ih  ^rurto.  rid*  t'Tva,  rvpa 
kitiu  noti  ni  crv. 

i*nAtofliiflt  /"•  ItJ.  tTvo-toAiiisi.  ^  t)  dtr  Wurm' 
frasH,  pulviA  e  corruptionc  per  rermen.  RJ,  prnHnn, 
koju  crv  :a  t^thom  tuttavljo  kudtt  tori.  —  H)  nn  J^rijcmii) 
liorlupp,  tijcnpudium  chirnlvm.   Uj.  tnljkft. 

cIJMI.  cuu\,  c.  tmpf.  vtdt  ctjdut*  i  »t/n.  ondje.  — 
Kapiinka  ctijttir,  muin  iam  r.vH4«^  a  on  joj  »v  oxvu 
ijii/oViavAj  ^rnt/dja,  l>lNwl-  4f>.  ponio  njem  jr  rijcv  uttn 
fflo.u  i  nivtjrli  •  cvatji'ti.  .%aino  nijr  umrtnulo 
ie.  je  v  i^Hietiju  c  i  t  inpolo.  iHinietc^  AUj.  KVd*. 
ht   ni  ft  rt  ohifftju, 

('tlbnijka,  /'.  kad  hv>  iiit'ltit'  dii><ka  ili  bitlvtiu  preko 
Jvan;<.  da  klima  i  na  JimImu  i  na  lirn^ti  ntnitiu,  pa 
ei'3i  {HiMtaju  i  na  JodHTi  i  na  itru^t  krnj  te  h-  cuhoju^ 
le  Srhonkrl,  tt^cilfum.  Uj,  t'ibati,..  na  rnboljci 
prokr«'tati.  D.\Rj.  77Hft.  ryVć»  n  lakim  ftasd.  vidi  koti 
kjiznljkn, 

ri'ibiinji*,  n.  diit  Schoukt'lfi,  uHciltaiio,  1^.  verhal.  od 
riibali  M\  radnja  kojont  •?  tko  citfm. 

4'iVbtitt   M'.   »'ubnui    (M',  r,  r,  itnof.    »»VA   nchankctn, 

/f^rtffii     Kj     djrrrt   Mtojo^i   M*i  jednim*    i    no    dntfiom 

1 1  ►.lili    *e»  tuko  dii  sr  jcilon   kfo^  m  eis 

lUiljc   jHula.    riđi   prrkrplatJ    w.  iitp. 

rnrtt,  »«.  Rj.  c\5vjpk  ikI  p1innt*tiji  COciL  —  8vii»*Ji 
vw  ih  po  iiufnu  kiusjit*:  dvije  VtKt  I  dvye  Bajici«. 
Npj.  4,  :w. 

«>rt«*nk,  cik'ka,   m.   Rj,  j^t«.  /i,v/i.  ciiko.  »yn,  tidi 

kod  pnM, 

rAcMillJiv  n,  </a»    irir^rn    fii»/"  r/rirt    A,*n»e.   thjitalio 
tfendit*M,    Hy  vcrtmt.   od   fuf4»ti.  rmtnja  ktfjom  tko 
Ca   M,   p.   dijrfr     <hin     itirkaojc. 

t'jim,  i»if  detn   Knie  tcirtjcn,  0(filo 

(/enihtu.    Uy  jrte    m«i   ko{fent^    tijihat*  ffo, 

li  riipkaii  2.  drw    r.  pf.  i'urnull. 

l'ftris  fijfii,  «i.  y)/   Uj   ftrmr  ii  'Vnoj  ^/on'  i  Mfmlja 

pu  plevkcHo:   !  >;<«,  Rj.  I37b. 

f/ojK^rr  r»*  ttfe  hry.o  oku« 

M¥i'    pkmc    (  a<t-    jHjikupiM.    Npj.    4,    521. 


€lti*kii,  /*.  Hj.  iensko  Mjade  od  plemena  CHe^.  i?idi 
Cucki  nj  a. 

fll4'knnjr.  H.  dem.  od  ouc-anje.  Rj. 

rfti'kiiti.  kam,  r.  impf.  dan.  od  eu*'ati.  Rj. 

rOrkf.  ofij.   UJ.  ftto  pripudti  ihtcnviu, 

l'Aekitijti,  /.  Uj,  hnsko  ćctjadc  ud  plemena  Cucli: 
^to  ti  tbijf  Cockitiju  robinju.  Rj.  fidi  Cucka. 

4'nmiiti,  nPni,  v.  pf.  —  t)  einnuil  anf  dem  Knie 
icic<jen.  Rj.  cucojutu  dijete  na  koljenu  jedan  put 
drmnuti  koljruom.  r.  ttnp.  inirjiti.  —  '*}  so  s**  rcflcKs.: 
Voselica,  3)  u  zajroncri,  cl*,  cucnnli  se,  Uj.  r*f?lt  (a 
cuciiull  ne  u  Uj.   ttem(t  no  svovtc  mjcKtuj, 

cllt'U,  Wort,  Kinder  ein^tischldfcrn,  Itj.  (jlamvi 
kojima  sr  ttsporljoJK  djeca:  C(H"ii,  cttctt  na  konju, 
vuci  t'  nmjku  znkolju.  Rj.  Cw«*u,  cncu,  kobile^  kutuir 
9ie  mi  ho.lilo'/  Rj.  31  lb. 

fiici'kkjili,  rm-fikruii.  i-.  impf.:  l*i>dranila  im  vodicu 
Fata,  «i  njoju  Migo  sitno  cuctikoM:  »Je  8*  li,  Fale, 
rano  uranila?«  Hore.  2(J6.  [htnići^  —  od  koffn  je  » 
akc.  —  AUj.  «67b  kn:e:  kao  da  ic  pjevati  uz  tamburu, 
tidurajući  u  tumlntru.  od  cukati,  kucati.  —  v- pf'  ftoi. 
xa-c(lcukati  inaći  Ho  i  auiculjati,  zaljuljati. 

viljkil.  f.  hilaba  nikija.  Rj. 

i'nkrilijf«  H.  vidt  kucanje.  Rj.  verbal.  od  cukali. 
rodnjii  knjorn   tko  vuka, 

4'jkkiir,  i'fikra,  m.  (u  Iloell  fndi  ft<'<Vr.  Uj.  ima  i/r>i. 
I  ciikaru.  *'«jr).  bJlkar,  bilkra  i  bAkara,  hrhai,  h>pla  i 
hrbala.  —  Hotio  bi  cukura  ljuta.  Uronl.  27.  vuli  i 
cukor. 

cftkati,  kam,  v.  tmpf.  Mi  Rndvi)  riđi  kucati:  Ko 
Ut  ćuka  balkoni  na  vr:Uinia.  UJ.  k'ilralt,  *  pretnje»tcnim 
fftasonmo:  cTlkati.  Korijeni  3t>.  r.  pf,  crknuti;  »hi. 
kilcukali.  —  Ciiku  l>and'  i*  hijda  vraUt^  bijela  mu 
vratji  otvoriAi".  Npj.  f>,   14. 

<'flkl!  liof  :um  llundv,  da?(!i  cr  ft/rtijehc.  vox  pro- 
pcllentif)  Cftntin,  \iyijUi!<ttri  kojhmt  tko  tjera  pna  ud  .«M://r. 

«<Qkiti.  kim,  v.  pf.  in  *Jrblju)  vidi  poljubiti,  cjeli- 
vali.  Uj.  riđi  i  cjclovati,  cjehinuli,  cjtditi.  pacili. 

cĐkniili.  nem,  r.  pf.  vidi  kucnuti,  od  m/«i  je  i 
poštnio  prcmjcitivh  fjlu^ovc  k  i  c.  v.  impf.  cuknuti. 
—  |)ubr<»vnik  je  kako  i  biu'io:  cukni^  tako  vaa  i  euc^i: 
nPo«I.  2<i. 

i'dko,  m.  Uj.  Iti/p.  ihI  cucak,  Jlr«ji<r  vidi.  —  cu-ko. 
takva  htfp.  ciko,  r.iki>,  djcko,  dAcko,  priko,  »triku, 
asck«.   imrna  kod  Dnko. 

(*Akiir,  tn.  vidi  cukar.  DAUj.  K^b.  imli  i  He<^t*r. 

«*AkorMI,  nm,  v.  itnpf.  OAUj.  ?Sf>.Sb.  vtdi  tiri-ritl. 
V.  pf.  /ai'ukoriti. 

i'lkkorni,  adj.  DAUi,  HTiMIk  vidi  ^n^ni. 

ri^kn'njučii.  /*.  !*utf  u  kom  ite  drit  cukur.  I  »AUj. 
H58b.  dle  /.rtckerhuchne.         zn  ohlirjc  mji.  bibornjai'a. 

falili'.  rulAća,  «H.  vi-dt  [lu/dra:  VnUi\'\  konja,  iapuntio 
je  mla'K  hoće  da  mokri.  I  »AUj,  H:,.Sb. 

rflljfljkn,  /.  0»  Uoči)  vidi  Ijuljaiika.  Uj.  vidi  i  culja, 
Ijuljujka,  n«'n:Hljka;  /ahuid^.ak.  ono  na  cemti  ne  tko 
culjo,  ljulju,  Ijoljiikka^  dic  Schoukel,  dic  llHtichtt 
oMtillum.         rijeci  5  tokim  nont.  hod  dubajka. 

rAljnigo,  H.  (u  l>ubr.)  riđi  ljuljanje,  lij.  -  Xh 
cn^un^c    Ui^la   bc^rovice.   Herc.   21 1   (natpt.*  pjcjtrnij. 

fdIhilK  culjaui,  r.  tmpf.  (u  Pubr.)  vidi  cibalJ.  Iju« 
Ijali.  Uj.  •  «y«.  JlW  liuljatt.  v.  pf.  uloi.  /ji-culjati  (• 
**.•).  —  u)  ijuljoti  a  koUjrrci.  b}  Ijaljoti  na  (/u- 
Ijajci*   ruii   t    nibali.  r)    i   .ut   nv.    reftcku. :    Uu«li 

»vijouiiak   da  .««•  c«(/Vi.    M.  P-lin.....     T.\Ui    Hfilla, 

ruljkii,  f,  \H  l>ubr,»   vid  i  cu- 

Ijnjka,  r  *tjn.  undjr,   -  /^t  >«•..  . 

\'o    Jovanu    ^   culjke  *'  • 

Jo%'anc!  Herc,  211.  n/r  .u 

r^nciipii,  f.  (U  Ihibr.)  ruit  dcpna.  Ui.  sdrara  i 
Hehela  dfcvocithi  ilt   icHinrinti.  inp.  ropa,  luncupu. 

rikii4*f.  m.  \u  C.  il.)  tijcHno  utAkto,  eitte  Art  Floachr^ 
huir.noe  nuf/UKtiorin  <fenu3.  Uj.  t{je*on  »tokUn  fiud^ 
tijetma  hora. 

pfti^lalo,  0«,  kqji  cunja.  L  Pavlovih  UA^.  t&Ua. 


^ii§ak 
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po  tom  i  molitve  l'oje  8h  du^ni  svećenici  moliti  u 
odre(ijtne  safttde  frtatn-c):  Knd  se  oi^itnjii  čusfft'i,  \yri- 
Hiupe  pjiikoni  k  vlaiUri.  DP.  l<i.  Sin  biva  o  i^venai'nici, 
koja  inm  iri  leUivna  dijrlju  viiiTnju,  jutreiiju  i  prvi 
Vita  (t.  j.  Htthat).  37.  Prijo  Cusorn  vhiilikji  h  L'ijelijvm 
svešleDHlvom  olide  i/.  L*rkvc'.  oi'Mt.  i  ilf^lovtu',  knji<ra  u 
kojoj  (*ii  molitve  koje  se  ritaju  uu  cutnohina.  }hm\i^Wf 
ARj.  WYr^n.  —  4)  u  tutvijc  nijattt'  r-nn  u  ztutt'eHJu  sahni, 
ura:Kri*;^z  Miloš  (mno  ji*  n  svttjoj  Molii-boji^niinnlji  ^^u- 
sovnik  koji  je  izbijao  i  crtvrti  i  rde  ra^e.  MiL  254. 
II.  kako  sc  riječ   lsi?*  uzinut  u   revcnicu.  —   t)  it 

t/fiu.;  Opei  Ht'  zatrt'Hf  iz  tenit'ljn  tJvor  od  velike  sile 

ugje  neka  »ila  pa  povire  ,  .  .  otia  nila  ouotf  časa  olidi' 
s  velikom  hukom.  Npr.  0^7.  i^itli  tivran.  I>cj:  prijcdlofjfi, 
(ni:e  H  3  a)^  i  a  prijedhtffotn  ii  (II  'i),  —  *i)  tjcn, 
s prijeđi oif om  od  i  a  prijedL  do:  Otf  muujH  t-<t)ta  loarvu 
Be  stane  Sitrkljati.  N))r.  7S.  Ozdravi  žena  od  ttttja  ('•tisu. 
Mat.  ti,  "22.  Stiton  (v  ho  oprostiti,  ja  slopoće  tii  do 
veka,  ni  do  ćasa  uHtrhfifi.  Npj.  I,  t4tt  —  '{)  utuni^. 
lif^z  fii'{jidlu(fii.  —  (t)  }^'>kitzi(Jc  sc  Icidiko  rretneHit  sto 
tffije^  u  tijciit  I  h'iiil  hira:  arras,  ufaj  r'ff.v,  HO  <H!ben. 
L'ooiuiod*?.  Rj.  l.'JTii.  Oiu-dH^  i.  j*  antij  ran,  aogleirh, 
illico:  Onćas  oni  u  a  nnjre  skot'iKe.  Kj.  4iM)h  {  odinabl. 
Sad  8  ove  stopi*^  iz  ove  stope,  t.  i.  (Hutj  m«,  aul*  der 
Stell^  e  veatigio.  Rj.  717a.  (htaj  ei^*^«  poene  se  ona 
trnditi,  i  rodi  mu  muško  eedo.  Npr.  oti.  Izvadi  jednu 
dlaku  iz  gltive,  te  bai-i  i  oni  isti  ma  iizmsle  strasna 
jfora.  UH.  Reee  mu-  »vrati  se  doitm  oraj  ćas.^  131. 
Sad  (i(fy  iaA  da  je  vodim.  1N5.  Susjed  j?a  ftva-ki  ča.t 
opominjao.  Posl.  :V2\.  Neki  flaldeji  taj  r«.s  do^'jose  i  tu- 
žiSe  Jevreje.  i>nn.  .'I,  H.  ( *iii  taj  i-as  ontaviSe  mreže.  Mat. 
4,20.  Zar  ne  monroste  ./V'^/^ui  tVo^  postnižid  sa  iniioui? 
36,  44),  Ustavni  onaj  čas,  vratiSe  se  u  JeniHsdim.  l^uk. 
24,  3^.  Ko  ne  bi  pao  i  poklonio  se,  onaj  čas  bi^e 
baćen  u  pe(5.  Ban.  3,  t>.  —  b)  tv/^ — ča»:  jedno  hi  mi 
sa  dni^fim:  Jeduako  ixvree  ^lavii  ('ufi  na  jednu  čaj* 
na  dni^u  ntrauu.  Rj.  tila.  Kad  se  sto  ukrade  pa  ('oek 
čm  potvora  na  ono^^'i  čam  na  ovo^^a.  PusL  112.  thii 
811  iz  početka  etts  Oreima  pomagali  protiv  .'\vnra  .  .  . 
tas  udarali  na  same  Grke.  Daniea  2,  74.  Gledaj lu'i 
vas  jedno  ćan  drupo.  Žitije  53.  Kojima  (trlaj^oHiua)  se 
Ofiiuova  svrSuje  van  ua  su^lai^no  čas  na  snmo^lasno.  Rad 
li,  40.  vidi  OiuHom  —  ć:ihoiu  ;  sad  —  sad.  isp.  ;[rja  —  ^^^ja, 
kud  —  kad.  —  c)  pied  acriis.  nmie  hiti  udrerah  aialo : 
Mulo  čas  (n.  p.  i  ju  »'u  do«?i).  Rj.  Kad  malo  čus^  eto 
Li  /.maja.  Npr.  35.  M(do  čas^  eto  ti  aidaje.  4f>.  tStarea 
nije  Inio  kod  ku<?e,  ali  malo  čun  doprje  i  on.  .S7.  Kad 
malo  čas,  ali  eto  ti  gvozdena  ćoveka. -212,  I  ova  sumnja 
njegova  s\']edoei  sto  tindo  čas  rekoh  da  je  .  .  .  Rat  2H, 
—  tf)  iza  nvi'us,  tnoh'  hiti  adreruh  prije:  ejia  prije, 
kaje  znači:  što  se  prije  ntože:  Vas  prije  (n.  p,  duei) 
moijiichst  baid.  Rj^  i>a  gledaju  jUvO  se  i  kako  muže^ 
da  one  Turke  n  l'aeku  čas  prt  predsidu  ili  isterajii, 
dok  inje  <'nja-pa.4a  Mtip;ao  8  vojskom.  Mikis  81  (eajs 
pre  istoč.  mjesto  juL  čhb  prije).  Nego  mi  val^a  da 
glediuno,  ove  Turke  e<w  pre  da  očistimo.  107.  Petar 
da  ostavi  Unse  i  Kladovo,  pa  čas  prije  da  pohite  ah 
svom  vojskom  k  njemu.  Sovj,  41-  —  4)  atrus.  s  pri- 
jcdtoffom  nn.  pokazajc  sc  kad  i<ta  hica.  Sint.  515. : 
Tako  mi  ove  svijeće^  i  tako  mi  se  nasla  i(a  umrli  čas! 
Posl.  lUXi.  —  *j)  ucrus.  s  prijcdloijotH  u.  pokazuje  ffe 
hid  sto  bira^  n  bnduči  da  je  čivi  rrio  mulo  vremena^ 
zato  Sto  hira  u  ćjls,  hira  u  onoliko  mido  erentena 
koliko  ftis  znači.  Pauieie,  ARj,  Mli^b :  Stnrae  kad 
pritiii  novee,  udari  kljnrevima  o  zemlju.  U  laj  čan 
neslane  i  trgovine  i  kupea,  Npr.  3*),  Miijka  irjevojr'ina 
pljune  u  oganj,  te  se  u  oni  čas  udu  ne.  *•!.  Te  ona 
u  ta  čas  nnpi.^e  knjigu  iHisJHnicu.  12<l  Kad  muž  njezin 
otide,  onn  ti  bogme  u  ta  isti  čas  ilo/o\'e  sluge.  MM). 
Posu  je  oiiijem  prahom  .  -  .  te  onn  oživlje  u  oni  čas 
I  druge  joj  ruke  iznikok-.  1 3-i.  U  koji  čtis  on  tu  lui- 
kovruu,  u  ta  čas  mu  krilaii  konj  poene  .  .  .  153.  Un 
odmiili  zapovjedi,  da  je  a  isti  čas  ponesu.  2.'M  U 
om\j  isti  c'(«  dozovii  svoga  pisara.  Npj.'  4,  XIV.  Jer 


de  vara  ne  u  onaj  čur  dati  Sta  (^-ete  kazati.  Mat.  10,  19. 
—  H)  (U'CHS.  s  prijedloffom  za.  kazuje  se  vrijeme  koje 
što  hirajut'i  zauzima,  i  iako  hiru  dok  je  to  rrijemv. 
Urtnirie,  ARj.  SlIMb;  Za  čas^  ~a  jedan  čas.  Rj.  Za 
tinji  čas^  hnU],  burlig,  iii  kiirzer  Zeil,  lirevi,  impigre. 
I  Rj.  710a.  Kad  sednn  vere  ni  ti  ...  veliki  kazan  h  jelom 
za  tili  čas  progje.  Npr.  74.  Velika  drveta  dugo  rastu, 
ali  :a  čas:  padnu.  Posl.  33.  Konj  zelenko  rosnu  travu 
ra.se,  :a  čns  pase,  za  dru  prisluf'kuje.  Npj.  1,  22(K 
Vatra  r'(  jedan  čas  obuzme  svu  varo5.  Dtuiica  5,  38. 
Znaj  da  me  sve  te  besposliee  ni  za  jedan  čas  ne 
odvfnt'ajn  od  tebe.  Kob)  15  (14).  —  7)  imtrum.  — 
ti)  r!iH(nn,  den  Antjetddivk^  tnKjenhlicJclieh^  stotim^  ad 
moment  nm.  Rj,  m/dmni ,  tnlmah,  taki.  uputrVi  sle 
narod  tvrdovral;  doi^i  eu  ča-fom  usred  tebe,  i  istrijebii^u 
te.  Mojft.  U.  ^W,  5.  —  ft)  rjwom  —  efu^om  [isp,  nm  —  Čas 
II  3  b):  K.'i.o  Sto  je  ono  vedro  nebo,  časom  vedro,  a 
časom  oblu(^uo.  Npj.  1,  3HJt.  Unaki  nm  je  život  kao 
mjesee:  časom  pun,  a  časttm  pra/an.  PosL  2.*itS. 

esisjik,  e^skji,  w.  dem.  od  ras.  Rj.  —  Malo  tren  uh, 
endan  sanak  usinb,  i-ndau  sanak,  a  a  čudan  časak. 
Npj.  2,  3(H.  Ne  mogu  li  raue  |ireboljeti:  vec^  kad 
tiieni  siMlni  vasak  dogje,  ukopaj  me  na  drumu  Široku. 
2,  509.  —  Silne  knjige  zemlju  Itregazi^^e,  na  Cetinje 
ča.skom  dopanuse,  a  na  ruke  Petrovien  knjazu.  Npj. 
5,  3.5(i.  Izgorje  ti  u  vatrn  ^^na-uda 
časkom  nkuvati.  Here.  IHH. 
ža  e:iskom  isp,  (ns.  II  7  a. 

eUsit],  tm,  r.  impf.  pertrcilen,  morari:  Andro  trci, 
easa  ne  čnsio.  Rj.  upruro  horaviti  čas,  i  po  toni  bo- 
tariti  nopče.  ha  riti  se,  rastajati  .te.  v.  pf.  sloL  po- 
čaMiti.  —  Ti  si  ponioc?  moja  i  izbavitelj  inoj,  Bože 
moj,  ne  čaši.  Ph.  40,  7. 

etlsluvac,  člt.slovea,  m.  dan  HorvlotjtHtn  (altslitvi' 
Sfhes  Leuburli  nach  dvtit  Xafnenbiivhlcin,  mtd  vor 
dejn  Psalfer),  bondotjitim.  Kj.  ifen.  pi.  Otišlo vflea.  Da- 
nićiej  ^VRj.  *Wl3a,  postanjem  od  staroga  časonlov,  koje 
je   kvjiifa   s   moUirama   sto   se   čitaju    na   časovima^ 


II rn    pogača*.   Ja   6u   drugu 
K.  a  dra  posljednja  primjera 


13. 


Katl   koji  gjak  .  . .   izu<^'i   beka  vicu, 


onda  u/me  (Slavenski)  čttslorac,  kad  izuei  i  prec^ita 
nekolika  puta  časlttnn%  onda  uzme  psaltir.  Rj.  .S42a. 
Da  sam  ruža,  ja  bi  se  razvila  u  čmlovcti  tnladom 
bogoaloveu.  Npj.  1,  1*35.  Ru»i  su  vei5  izvadili  psjdtir 
i  čafdovuc  iz  ^kola.  Pis.  73. 

(•Jl!sl<ivae,  easluvea,  m.  dvr  ćtuskjvae-*S'e/»rtler,  pucr 
distcHs  (letjere)  horoknjiam.  Rj.  ttjak  koji  uči  čTislortU':. 
(jen.  pL  ^■tiHldvriea.  Danici«^,  ARj-  !Hll3a, 

eiisnt,  adj.  Rj.  riđi  častan. 

eftsiiTeki,  adj,  sto  pripada  ćusnieimn  ili  ćtt^niku 
kojemu  tfod.  isp.  ea.snik. 

eAsiiTlć,  /;(.  of)ifialift^  tko  je  u  kakoj  službi  javnoj, 
te  je   zato  «    drugih  u  časti.   DARj.   i)03a.  eii!S(t|uik. 

niSTiiki^v,  adj.  .što  pripada  časniku,  isp.  ćnsnik. 

f:is6vil,  adj.  —  1)  Ho  za  čas  traje,  momenta netis. 
—  tif/  prouijenljiv,  koji  se  časom  pronjijeni.  reče  »e  o 
čeljadetu,  koje  čas  pjeva  a  čas  kuka,  P.  C5rjorgjević. 
lh4Rj.  iNj;5b.  —  takva  adj.  kod  barovit. 

fNlNOViiik,  m,  horoloffitun,  sabal,  ura,  sprava  koja 
pokazuje  sate  ili  ure.  DARj,  iH»4a.  koja  pokazuje  ea- 
.sore  (3).  —  Miloft  itmio  je  u  svojoj  sol  u- bogomolji 
časavnik^  koji  je  iubijao  i  ćetvrti  i  ćele  eiuse.  Mil.  254. 

(•i\s\t  časdt  /'.  [lov.  čhsu).  —  J)  die  Ehrc,  houor^ 
n.  p.  na  čast  mu.  Neku  na  čast^  neku  na  Hnuitotu. 
Rj.  vidi  posta  1,  stima.  —  ti)  značenje.  Matica  .  .  . 
učinila  vise  ^tete  i  srimiote,  nego  koristi  i  časti.  Pia. 
3.  tomu  Vuk  dodaje:  Ako  bi  ko  rekao,  za  sto  ne 
kji^.em  česti  nego  časti,  evo  mu  odgovora:  .  .  ,  čast  n 
jeziku  našemu  znaci  die  EhrCi  po  daualnjemu  Sla- 
venskome i  ]Hj  Ruskome  čest  ,  .  .  Pis.  4  (U  Beču  19, 
.biruinra  1842).  Otprije  je  sčim  Vuk  lise  puta  napi.ttio 
eest  mjesto  ćaj^t;  tako  u  Npj.'  2,  305:  posta  1)  znači 
poštc)iJ€y  čest.  /  jos  u  nekim  primjeriutu  iz  Vuka 
mići  će  stJ  čest  mj.  čji8i;  ali  se  takvi  primjeri  vedje 
samo  zato   bilježe  f  da  poii>rdey   kako   se   riječ   čast 


CrMeta 
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evjfitiileft 


fryVf.  1,  278.  Ti   puno  er^jeta  ^etaJth  R  m«Io 

TodiUl  1,  3:i.'i.  Nije  lep*i  etnjet  pronuttio,  4,  24. 

iH  nvnt  tmpij<^  ztlravnni  m  rrjttora  i  darova:  ^Za 

Imrtje  nmjeJi  i'riora  i  diirovft .  . .  diirovimii  »e  rlari- 

ilj,  a  f'tinrimn  kitUi.'*  Kov.  *Ml  Lijepi  pliin  \to  svemu 

rij<t'tu  no!»irt»  kako  trto  n»i«i  iVIii  po  medmu  ctHjetu } 

ti.   Knko   ji«    riie  rrjeloiui,   ondn    nije   »trvA:,    ncpo 

fta  ^  tfiiofic  Hruktna,   Strni.    liS)K<i,    17»*»*i,   To  da- 

iina    kedn^vijnn    iiniitni   u   domu    bjehu    Urezane 

mkr  i  rijftttvi    rasrijrvi.    V.nt.    I.    !>,    IH.   —    !i}  cmI 

»nii^n»,   f/«.f   jfnr-*'    ""'f,   fttnrut  )tulttitiH<fima.  Kj,  « 

prtue.teni^t  fnu  m  <<•  naiirft  ono  sto  je  »nj- 

boljr  icitiCjfjtt  0 -,'    ;    .        .  oj>  rr'^^r;  t  uno  ito  jr  Ujcpa 

%tt  kutnu  firngo.  mjrt  od  hrnJina^  nnjhtiljc^  najftitntjt 

foni  no :    Mntitali*,   jolo   utl    hrnštte»<uftt    ntjftH    i    od 

f*lulka  vinu.   lij.  .'il5a.   Mleci  cvijet  a  Cariprad   »vtjet, 

ToM.   IH<».    l.n*iv    <*v"jt'tf,    moj   lijefti   rr*jeit  !    Npj.  2, 

Bi41.  Hd    kako  je   rtvijel   |>i»HtHntio,    nije   ljepši  nyrt 

B&ri^vHlio,    krtko  bjt'M'   cttjrt    pnH-vatio    u    l'dbinji  u 

M'iii^koj  krajini  na  zafalii   Turkinju   tjirrojka.  '\  12^. 

Tm  |M>jjilvo  rrtjrj  fui  Turnkn  i,  77.    -  4/  ic-n^ko  vri- 

inj«j»rrina.  prniiica.  prjuije:  Vidjidu  sam  se,  t.  j. 

'   .Kam    rrijct    ili  vrijeme.  Kj.  <i<*n.    -    *i)  vckJ^HI 

.■Mj4i,  dit    '  ''r<jf,  dttJi  ('ftrwM^  epkanera  fK/- 

fftitu,  Hj.  .'  'iki. 

4'vlJ«^tj|.  /    i.j      inska   imfi.   Oj   U  fWf n,  lepo  (rve(*f! 
Npj,    I,   .fjll.    ryw'.    tvgVto.    l>anic^i<\    AKj.   Hli7a.    — 
trud  :cn!*k4f  im{  hiljtt  rtdi  kod  V'i^nja» 
'ViJMak,   <vij«'lkii,    Ml.  /)    /•(//»'    oil    rviji'l.    Rj. 

.  -ttnt/.    'vil...      ,fftL   fd.   oN'^i'lHka.    l>ani«'i<''j  \U}. 
\1a,   —   <  «"U»   od    naraniV*.  Npj.   I,  '2(1  iH«- 

lira  ti  n  (^^,'  I,   Ml,         ^)  ^vaka  i^mc^ii 

mijeh  jimokuva  koje  prve   priMpiju,  od   prvogn   kola. 
)tp,  i'vjetuiiieii.  I».\ltj.  H«i7h. 
rvlj[«»<l»  evijel'i.  /',  pl,  dtr    l*film>tonnttt(j,    ditmintru 
UvHtUm.   Hj.   rtdi  evjetOliiVije.  rrjritm  ttrdjeljn,  Rj. 
yjh.  po  tičkttH  krojrritttn  toit  *e  ct;jHnn    HfAi*'h^  • 
rjetMU'a. 

<'viy(*illlt  I«,  Kj.  ime  muAko.  fhfli  (■vjf^Umir.  utakrim 
it.  tm f.fia  riđi  kod  Rojin. 

riij^to.  m.  hi/p.  od  ('vjetimir.  m  prf^iw€nH:  Krnlo 
'ijctomK    Haiiira   1,   HUK  rtfr.  Cvljeto,   l».\Ri.    H<lHa, 
i'vlje,   IH.   hf^p.   od   <*vijetiii.    Rj.  i/cn.   t'vija,   vor, 
■ijo.  h*fp.  od  f'vjetimir. 
rvTfc,    I«,    ktJHrlo    /mrutkn   u   Srbiji,    M.    (Jjurovir. 

irvuj.  H4Wji. 

v\t\,  m,  liimnttafi"    ^hJ..,-    ttritlor.   rika,  htkni  je 
td  tko  rrdi^  rika  .  kao  p7?*kji.  riđi  evilba. 

Prillnrii   u^i    lVUj>  .y  -   (ffOini  ird,    M-    l^rtUK 

.    ue    t»lai'iie  .  .  .  iiejt   w  u  preu    Aamiriti^  i 

tke  rrde.  J.  rahuoti«<.  l>ARj.  Hdi^ 

rviltiifc,  jf,    riđi   evil.    u    Ikdm.    i   u   Srhiji:   htiide 

iilhtt.    M.    l*avlinovi('.    AVćureri«  je  cvitha   bila   po 

•mlji  tMi  Turaka.  M.  (Ijurovit^  h.\Rj.  8<l'Ja.        ošn. 

'n  evilieti.  njeći  n  tak*m   huM.  kiul  berba. 

t*%1l(i%illl,    evllovua,    udj.   {u,  u.   knnac^a)    vidi   bii- 

Cnvan.    Rj.    rmtor^^Ji    }r   krmoro^   kojn    »r   rt'rtji*. 

{fo- 
;  •  o 

ii^r    /JI    Ulio,    pnui* 

II,  nu  koji  jntcu  rijcri : 
i\lja  »»f  dolje  u  ci'iljtinik. 

'I,  lamentatio,  Rj.  rrrlnd. 
'.<t  n'ili.  riđi  emiljenje. 
Iji»  kao   ^»orodiljiit,   «*i- 


m  iTfivori  *f 


«>  »vim  okoU- 
mtirti    Vnnl. 


rUa  b'jelttT  2,  319.  ('rili  paia,  Icakn  lastavica,  a,  7*>. 
Gorko  rrili  deret  ^odiniea.  3,  H)i\.  V/r  Mijat  tro- 
struku kaiKlf.iju,  Hve  hajduke  redom  udarajte,  oni 
cvile,  kako  porske  vile.  JI,  4ilf>.  Sirotinja  u  netn\ji 
rrili,  4,  I7l>.  fi'i/i  Anto  k.iko  ljuta  )?uja.  4,  245. 
l.iOxnien  nam  «  na^alji  rrili.  4,  24iL 

i*vinik,  evirku,  m.  riđi  j'varak.  poaUmjem  od  evri- 
jeli.  I>ARj.  N71a. 

rvjMrtB,  evj'etuji,  udj.  —  t  a)  iUt  je  puno  crijeUt, 
okireno  rvijrt'mt,  idutnrnreit'h,  (hriduA:  CvjeimU  kao 
crjet4m.  DanitMi^  ARj,  K72b.  CrjeUm,  llorulentUH,  I>a- 
Hiti^  ARj.  H74b.  akr.  od  Damciću,  AKj.  H71b.  Prema 
po«nom  triodu  najjvjiln  ic  erkva  f^vjetnijem  triodom 
veselu  Hhii^.bn  »a  ovo  vrijeme.  \)V.  270  (pun  ccijeto, 
tt  prenesenom  Atnitdu).  —  It)  evjelm  i  cvjetni,  floris, 
ftorum^  Mo  pripadu  crtjetu,  Mo  dolazi  od  cvijeta: 
Crjetni  prah  .  .  .  Cvjetni  praAak  .  .  .  Sok  rvjetni. 
I  »ARj.  H7lb.  —  2)  11  Rj.  mnio  «  doienijetn  ohlouma: 
evjetJil,  Uia,  tuo,  »i.  p.  nedjelja,  die  Palmuorfic,  heh- 
donuiff  putliHorum;  evjetni  jK>nedjeljnik.  Hj.  fit^^  pri- 
pitdii  vrijetinui,  rvjetonoMiju-  Pomoli  cvjeimi  i  velika 
(i  joA  dvije  tri  oko  nje!  t.  i.  nedjelje).  Posl.  255.  U 
nedelju  cvetnn.  llanien  .*!,  242. 

rvj^tami,  f.  ime  žensko.  Uj.  —  tmcna  trnftka 
«  takim  naši.  kod  Andrijana;  imena  od  Inlja  kod 
ViAnja. 

cvJUjiiiJ,  evj^tnj«,  ♦«.  hi^e  pjesničko  ime  mjeaeirit, 
kao  cvjetni  tnje^ec^  menai*  Aft^fiA,  —  Mineca  critnjn,.. 
Prvi  dan  nii«eeu  cvitnjo  objt'^aj  jf«l  .  .  ,  P.  Zonude. 
hARj.  H72a.   riđi  rtvibnnj,  maj. 

«•!  J4^laiij«s  n.  da!(  Jiluhrn,  (ton.  Rj.  rtfHal.  od  evje- 
tali,  koje  vidi. 

rvj«^tur,  <'vjelj'»rH,  m.  tktt  (jojt  i  tko  prodtfje  i*ry>tV. 
DARj.  .S72.a. 

«*vj (Murini,  f.  žennko  reJjnde  koje  tfoji  i  prodaje 
cvijere,  DARj.  H72a, 

fljetatriein,  adj,  Ho  pripadn  crjtUiriei.  DARj,  872a. 

vvJMji.hU  adj.  kravit^  eine  IHHjt^e  nn  der  Stirne 
hahtnd,  marula  albn  in  fronte  pr(teditu.i.  Rj,  Ma  ima 
na  relu  htjtlu  htljafu  (kao  crijei),  n.  p.  krava. 

i'v}vthš\n,  w.  ime  mu^ko.  R^.  vidt  (Hjetimir.  — 
iuonu  M  takim  nant.  roH  kod  (tjuniAin. 

rvJiVtalI,  evjiHJini,  r.  itnpf,  —  J)  iduhrn,  fforeo, 
Rj,  rtdt  eaptjeti,  eavtj«'ti.  .  ti.ii  evaati,  evatjeti»  ('elaU, 
r».  pf.  idoi.  iK-evjclati  \  pre-,  pnv,  rH#-  ym\ 

U-.  —   u   prannn  i  pr'  umiriti   iinp,   evijet>: 

Ptice  poju,  frett{fu  ntztre.  Noj.  1,  .'J95.  Po«l  iio<' 
tihr  et^fetaju,  Posl.  251.  U  velike...  vovc  rrjcta,  t.  j. 
u  najbolje.  .'I2<i.  liadcfhi  iioeinju  rrjetat^.  Kov.  Itij. 
Vi  ka^^eU^,  da  ?.n  mene  u  Ro«avi  rreta  Venera ,  PtraJl. 
IHSii,  M(M.  Rje4i'  nnpupila  i  rrjeiala  Itialiea),  i  ba- 
demi rr*»l!  tui  njoj.  Moj«.  IV.  17.  H.  Knd  je  W{jlepie 
(kn  i  rcctala.    btmii-'ić.  Vid.  «l,   IH«2,  IH,  Kad 

je  '  '•  najlirpnr  cvjetalo,  I)p,  2f«»,  —  Hč)  evjet« 

vodu,  k;i«i  (I  prolje«TL*  nekaki  mali  bijeli  lepirici  |K>vrh 
vo«k'  lele  I  po  njoj  pad:ijii.   Rj. 

^*vJ^tll^  *».  drm.  od  evijel.  Rj. 

rvIMImir,  m.  ime  niuftko.  ('Vjeti-mir,  t*0:ra  imerm 

ri/i*  kod  Rudiniir.  -    tVijo,  bvp.  oii  Crjeiimir.  Datii- 

I  W,    ARj.    HtUHa.    akr.    H73b.    kup.    l'vijeto,    t'vijetin, 

,  Cviio,  l*vijmi,   C'vjetaAin*   iVjelko,   Cvjetoje,  iVjetoA, 

fetko. 

t'vJNku*  m.  ime  niu^ko,  Rj.  hyp.  od  Ovjetimir.  v 
iftncffju  c  I  j  mole  iJrpan'it  pa  ne  v  t  ]  saMtariti  u  e: 
Četko,  koje  i?idi,  takva  h^p.  riđi  kvd  Roiko.  —  ("etiri 
mu  is^ubi^  driigu:  cnI*  Unthovii  tetka  barjaktara. 
Npj.  5,  356. 

rvjftnn,  f,ime  :ennko:  ('vina  (('VJetna),  Rad  !• 
Hl.  akr.  mi  iT^tna.  ra  n*juft,  vidi  M^ktUL  oitn.  u 
t  *vijeU. 

riUtni,  «#(/.  Uj.  1^1  kod  evjfuui  2, 

r^JftnieA,  f,  evjeliia  tiei^elJB.  riđi  evijeti.  DARj. 
«73b. 


■ 


r^avkn 


stichi.  rudrija  kojom  tko  Jjiiheći  vmti  grumzi  Sft  njimn^ 
—  takve  riječi  vidi  ktid  bojroljiiMje. 

fftšii,  f.  ipL  tfOi,  vii^Ti)  der  Bcrjtei\  t\ili,),  pociduin : 
U  koga  je  čam,  u  to^  i  molitva.  Rj.  vidi  dolijii,  drve- 
njači, gjuroviLL-nj  kiipii,  iiuišlnifii.  mtislraji,  nifiMrav«, 
molitvena  ćnki,  iicimiivcnira,  putijer  (piilirK  ntolo- 
vatii  čiil^n,  umornifa,  zemljniik-a,  /,ilriivi*.*a  I,  ŽJiinl, 
žmulj,  if,nino.  dvni.  čaAit-a.  auffm.  ^aAiim.  —  Ntipija 
se  uz  rašn.  Kj.  K!>b.  Istjcniti  <'>/,vm,  ispiti,  lij.  ŽliUk 
Dtt  diiirjt'te  ««  iidin  ndtjt.  Uj.  tUUm.  U  ITiTccfro- 
viui  piju  jetJndm  ruiitm,  Kj.  JiSthi.  Nf (služit i  va^u 
vina.  lij,  4(h>b  (pruriti  vd^uj.  Tridost  času  ofpiti 
zrlravica,  Kj.  47^1).  Smiti  čme,  t.  j.  piti  vrlo.  lij. 
728b.  l'jVii  se  prihližilji  poHljednja  nrtt  mnje  crne, 
i  ja  hi  umrijeti.  Npr.  IH.  Nofii*  u  njoj  prekrntio 
ko  je  iia<''inio!  (rf^kne  ko  ;h  nnilti  čašu),  l'oi^l.  '22i\. 
Tako  mi  uiurle  {•usc.  rJiH>.  IJiHcrna  bratla,  s-rihrtia 
čaša,  biser  He  kruni,  a  rufiu  pmk,  Npj.  1,  TO,  Sto 
se  pjevu  us  iitsu,  Psub'  liBlak  nainiiee  usred  tui$ć 
junarke.  1,  84.  A  raltar  konja  f^edla,  da  ide,  staru 
mu  majka  i'jiSu  napija.  1,  AHiK  Te  itn  i-uše  prisJuInjc 
[vov.  f)4.  Tako  rnevi^r  uzme  i  oktavi  iam;  a  poAto 


vina.  K< 


a  njeviT  nzn 
laifiienri    n 


se  iz  nje  onda  mlaifijenri  znpojc  rlthm,  da  se  ne- 
vjesti te  Je  ofitavi  za  spomen.  7l>.  Okle  ovu  (asu 
natočio^  Boj^  ti  samosednuni  nasporio.  12^.  KtmkttH 
se  {tmiiiKt  i  pili  ii  Jidravlje.  Nov.  Srb.  1817,  iAK}. 
Ditvid  uze  koplje  i  ittht  za  v(y(iu,  Ho  bješe  t"'elo  glave 
t^auki.  Hatn.  I.  2f>,  12. 

f'tVšt'tMije,  n.  verhnt.  inl  eai^titi.  Kj.  —  1)  ruduju 
kojom  tko  i'mti  (poMnje)  kotja,  —  2)  radnja  kojom 
tko  eagti  ((fosti)  koffa,  i  kojom  <f  tko  rit.^ti  (ffosii  se): 
Nabiti  kom^e  ognji^&te,  t.  j.  dosaditi  mu  i'estim  dola- 
ženjem ili  dugijem  kod  njo'ga  bavljenjem  ili  čaiićenjem. 
Kj,  a7Sa, 

i'ilSiea,  f.  —  1)  (lem.  od  eaša.  Rj.  riđi  žmulid.  — 
Zarf  je  kao  nmla  t'imea  od  srthra  ili  od  mjedi^  a  u 
nekopa  može  biti  od  zlaUi.  Rj,  IUSh.  Da  pijemo  po 
cimvu  Tfdije.  Kov.  4l5.  Srebrnu  čusint  riiut,  lb. 
—  2)  die  Knieschcibe ^  ptttella  (ijenualia).  Rj.  kost 
okritffhi  a  koljenu,  riđi  metvica.  2.  —  ^}  (tt  Hri\) 
vidi  raimk  2.  Kj.  i'^iuiak  u  pu^ke.  vidi  i  prasnik.  — 
4^)  tt  pleća:  <  »leaati  u  pleće.  Mnoj^i  ljudi  u  narodu  na- 
šemu prorieu  kojeAla  iz  pleea  od  pečena  brava:  vu- 
šiea  ona  odos^jiio  kažu  dn  je  kuća,  i  ako  nije  vrlo 
duboka,  kažu  da  je  puna  kuea  .  .  .  i,^pod  emice  ,s  one 
ftlnine  . .  .  imaju  male  jamice  .  .  .  ako  hu  ove  jamice 
tako  snimko  od  (-miee  .  .  .  onda  .  .  .  Rj.  5<l7a. 

(r&sina.  /".  (iHfim.  od  ^^uša.  DAKj.  lIRib.  takrn  Hugm. 
riđi  kod  biirdueina. 

i'jltai^t  ejiea,  m.  Rj.  gen,  pL  i'nU'iea.  Postitnjcm  od  gla- 
golu h'ji  je  glasio  n  i  uf,  'laerji,  prae,^,  "u-Ty  (rulem), 
tt  je  a  mcgJH  e  i  i  umeimtto  mjesto  i-,  koje  se  isprvft 
pisalo.  Danit'ie  AKj.  1114a.  upravo  eitalae,  čitatelj; 
aii  kako  Vuk  o-  lij,  ima:  der  ifute  l.eHer,  lector  exi»e- 
diiUH,  vidi  .St',  da  se  datuts  vhUw  kaie  onome  kuji 
dobro  zna  vitati.  Još  je  tmine  anjck^  kojemu  je  po.fiu) 
t^itati  f*  crkvi;  krtor.  ttdi  i  »'atibte,  ritne,  slilae.  — 
Isprvn  je  mejjrju  njima  (pri*'*ntiiieinui  koji  su  kao 
nii|»rijed  pozvani  na  »lužbu  H<»gul  bilo  ne  samo  vtt- 
tatn  i  Mvjećoiio^i  iiojro  j  /.aklinjaia.  1*P.  2.)il,  I*o- 
šljriinje  se  rijeci  pripijevajii  uz  stihove  rječitoga 
p.«^nbaa  o  slavi  Sionovoj,  koji  ćita  iatae,  2IH). 

i'i'ltHnjt'.  n,  vidi  ćaćenj(^  Rj.  vcrhal.  od  ćatali,  vidi 
»  t^alenjc,  čitanje,  S^tijenje,  »tivenje.  u  Rj.  /  sa  starim 
mtst.  ćJltanije:  hvu  noć  je  bilo  vatanijc  u  i;rkvi.  iz 
ovoga  se  razabira^  da  se  catauje  kno  i  ća^jnje,  ca- 
tenje  {kao  i  htijenje)  govori  ponajviše  o  crkt^enom 
ritanju. 

fjiiati«  Lam,  v.  impf.  vidi  rat  ili.  Rj.  vidi  i  citati, 
Štiti,  učiti  il 

t'Atenjts  u.  DAKj.  l>Mb.  .^ta  starim  nast.:  ćatenijc: 
Tako  mi  ratetuja  i  vavedeiiijal  Vonl.  .'iOT.  sotito  o 
čitanju  u  istočnim  erknima.  postanje  <*<i  risti  vidi  k<nl 
ćatac. 


čfttiltu-,  ^Jltioea,  m,  lector*  isp.  firilac.  DARj.  [H4a. 
vidi   I  i'alae.  i^),  čiiLiti. 

etitisiiti/  čiltišem  —  1)  prelaznu^  sažiti  (sklopiti, 
II.  p.  baljiniil.  Kj.  Daniiić,  AKj.  'JHb,  piše:  v.  pf.  * 
impf.  —  2)  riepreJazHO,  kao  prispjeti^  sUri:  Jer  je 
Muji  knjijra  eutisaJa  od  nn^ejira  l.ike  Jlustajbe^a: 
7.nve  Miijn  na  mejdnn  juiiftćki.  HNpj.  4,  247. 

eii(iti,  tTni,  r,  impf.  fe^'^en,  Jego:  Cati  knjiga  Zadra- 
ni ne  liane.  Kj.  vidi  čatali,  ;'  sgv.  ondje.  v.  pf,  shh 
o-catitj,  pre-,  pro  .  —  Va  i  rijetko  se  govori),  va  hIavu 
i  ćant  (kad  vate  ftlaru).  Rj,  itUi,  Popovi  f'ate  uioUtve 
i  flijominju  mrtve.  Rj.  142a.  Pop  izijrje  me^'ju  ja^i^aujce  . . , 
te  im  ettti  moUtru  i  blat]^oslovi  ili.  Kj.  15ia.  Idu  i 
na  groblje  8  popom,  te  i  ondje  opominju  mrtve,  iafe 
im  molitve.  Rj,  174a.  l'op  /lo volja  iafi  kruso volja.  Kj. 
2nb,  Knie  je  [iroveo  nav  svoj  vijek  eatevi  i  piSući 
Slaveiinki.  Kj.'  IX.  A  >]*  ne  može  niko  drukčije  ea- 
titi,  Rj.'  XI.  Da  Vu  niopio  {  učen  latiti  i  prost  »lu- 
pati. Npr.  IV,  Popovi,  kaliiirjeri  i  vbiilike  iotc  mo- 
lit vt\  I4<i.  Jevto  Savić  zimo  je  pisati  i  eatiti  liolje  od 
sviju  popova.  Sovj.  «S.  /.:  orijth  primjera  vidi  *"c,  da 
se  glagol  čaliti  ikao  i  čnlatil  Hpotrehlj(fra  ponajviše 
o  rilttnju  popovskom  i  crkvenom, 

i-iii\ii\\  čatli^va,  m.  die  t^tnerstange  hcim  Leitcr- 
tvtigvH,  vetinacnlam  scidanim,  Kj.  Madžar.  e;^atl6.  u 
kola  ozod  preeaga  od  jedni  jek  sluha  dn  dragih  ozgo. 
Daničic^,  ARj,  SJirm,  —  Kako  je  rieknkav  boteći  usta- 
viti ta!jiu;e  uhvatio  za  cutlov  pa  se  i-atloo  skinuo  i 
onaj  n.i  laljipfama  pobjcj-^ao  a  on  s  cidlurom  pao  na- 
traSke.  Kj.  3t)a.  riječi  tugjc  s  tak  im  nast.  kod  iikov. 
ćiHniM,*  f.  das  Flecht\cerk  (im  fiegensaiz  dtr  ge- 
maucrten  Wande),  crates:  nije  zid,  neoro  catma.  KJ. 
isp.  poplet,  pleter,  isp.  začatmiti.  —  Opleo  sam  jedim 
kanat  n  kure,  t,  i,  od  direka  do  direka  čutmom.  Kj. 
2(>2b.  Cap,  komad  ijatme.  Rj.  yl8b.  Začatmiti,  udariti 
čutmu  izmeirjii  direka  ili  zida.  Rj.*  210a.  Krčma  joj 
je  od  boja  četiri,  tri  hu  boja  od  Ijnca  kamena,  a  Če- 
tvrta (\itfH(f  od  dn'etit.  HN*pj.  3,  r»fJ<>. 
eiitnijini,  f  kuca  od  čatme.  DAKj.  iJl5a. 
čiitritjii.  f,  die  ('L^terney  eisterna.  Rj.  vidi  bunar, 
j  .Hl/n.  undje.  —  t}d  TaiI.  cisterna. 

(■ftiiš,*  m,  dtr  Ischatvich  hei  der  Armee,  und  hei 
HochzeitCH.  Kj.  hgp.  čaja,  čajo.  —  1)  .Mražitr  dvoraki^ 
i  u  vojsci  .starje.mra  nad  njekoUt  inom  rojnika:  (Kad) 
isd^rjemo  iz  bijele  crkve,  vi  uzmite  svaki  po  eauša,  ic 
vodite  dvoru  na  večeru.  Npj.  2,  15^.  .\  on  planu  kao 
vatra  živa^  pa  podviknii  ognjene  čame,  a  ćaaši  po 
carevoj  vojsci.  4,  347.  Veijko  odniali  zapovjedi  svome 
i;aa.ht  te  udari  u  tulandvas,  i  sa  svojijem  bečarima 
otide  iz  Biojrnula  put  Banje.  Sovj.  02.  —  2}  w  svi- 
tovintd,  starje.'iiHa  nad  njimis:  Povikase  kićcni  i'auši: 
Spremajte  »e  kičeni  svatovi !  vrijeme  je  dvoru  putovati. 
Npj.  2,  151. 
{;iiiisi''V,  adj.  Rj.  štv  jfripad.<i  (-amu. 
l'Ava,  /'.  ime  žensko,  Rj.  isp.  t'avka. 
ntviiu,  čavla,  lu.  (osobito  po  iuj^oz.ip.  kraj.)  frvozden 
klin,  der  Naget,  clarus,  Rj,  vidi  i  ekser,  klinac,  dcm. 
čavlič.  angm,  čavlitia,  isp.  začavliti.  Ttd.  rbiavo.  — 
Tako  me  r;rja  ne  ubila  kao  č'nv^t*  na  puiu  !  Posl.  2!m. 
Konja  kuje  mbuli  Puvle,  n  ljubi  mu  dodavaSe  sitne 
ćavlc  i  potkovi.  Npj.  I,  -^17. 

čuvar'ijiinjt^'.  n.  vidi  buncanje.  Kj. 
čiivariijiiti,  jfun,  iii  Sinju)  vidi  bimcati.  Rj,  i  sgn. 
ondje. 

**>iv(M',  čavčetJi,  u.  vidi  čavčič :  Podmetnuli  mu 
vavie  jjotl  ^^oluba,  Uj,  mlada  čarka, 

friveieii,  /',  dcm.  ud  čavka.  Rj.  uuilo  čavka. 
t'jlveič,  m.    čine  jungc    Đohle,  pidlus    moucdulae. 
Rj.  mlada  čavka,  vidi  čavče. 

<*avčji,  adj.  der  Dohlc,  oamcdulac.  Rj.  šttt  pripada 
čarctf  čiirkama. 

ćfiTkai.  /'.  —  J)  die  Dohlc,  moncdtda,  Hj.  ptica. 
pL  gen.  čavki.  Uzmu  na  kraju  *'  mjesto  a,  n.  p.  čavka, 
čavki.  Kj*  XL.  čavakši.  Daničič,  .\Kj.  Dl7a.  vidi  do- 
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Rj.  412a.  Pak  »e  (drob)  onako  vru^  ftaspe 
t'ahrtcu,  Rj.  t>iya. 
rAbrii'U'H,  /.  don,  <#<!  i>«.hrica-  Rj. 
t'Abrir,  m,  tiew.  od  c^abur.  Rj. 
(iibnViio^n.  m.  fhr  Zohetirafftr  (s.  B.  in  tUr  Wein- 
tri,  pintKn^  hifirunt.  Rj.  ćiibro-no&a,  kvji  nviH  čabrort\ 

f.  kad  «  hfrt  vinoffrnd.  —  tttko  gloi.  rijeH  vidi 
breojeuosii. 
r;Afapki,  (idj,  itn  prtfHida  Čačku:  Tu  Cariickn 
rkva .  ,  .  *foji  i  diiniu«^.  I>unii'ji  1,  36.  akr.  od  Dant- 
ht,  AUj,  ><TTii.  vidi  l'ućiinskL 
rAfiik,  t  iićktt,  m,  Rj.  varoš  u  StUifi.  —  I  na 
rčA'u  ućnniše  knvj:u:  Gavak  m  li   bopalili   Iblom... 

u  Čačku  loj^or  luMniAe.  Xpj.  4,  365. 
fiirilk»  M<'ka,  Vi.  (u  Srijemu  i  u  Hrv.)  vidi  fugiUj. 
^.^  iptiide.  po  putu  (td  itmrzln  ili  osu.^cna  kala. 
{^ki'unim^  w,  dorjtk  iz  Vučka.  DARj.  H77a. 
fjifiiiiskT.   adj.   Kt'j  pripada    fcuku.   l)AUj.  ,877a. 
I  ttrtpadu    CacamfHti,  pa  po  njima  C^ku, 

.t  \(. 

larkaiirilt   f.   »^im  ^  Jtiihi   ^m^kajii,    Zahnstoeher ^ 
ftittjifulpiatn  :  I  »iijdrtr,  ^tvo,  cmc  mojr  luhn^  varkti- 
■t\  rt<'?>to  iiLo  iu\m  n  ouoiiie  muint*  jjokvurt'uuuj  xubu. 
f|>r.  r>.  akc.  vd  lhm'\ru%  ARj.  N-jlJa. 
f'ikt'krinje.  n.   dofi  Stochertt^  fosMo.    Rj.  i;)<:rhaL  f/d 
i'kuli.   fiifinja  kojom  tko  racka  «.  p.  zufte. 
'Ikćkati,  nu^kitm,    t\    impf.   n.    p.    ruha,   s:iorh<rn. 
lio.  II;.  trijcLUt,   čialiti   ito,  ti.  p.  zubr  : 
u  njih.  vidi  ćkatL»  grf^ti.  r.  pf.  sloL  y\\" 
i*p.  ^aiT'kuJiea. 
fai'kovit.  adj.  n.  p,  put,  t,  j.  i>uii  ^»fka,  klumpig, 
rfKtftuM.  \iy  vidi  t^ngljevit,  diombovit.  —  a4j.  .■»  Utkiw 
Mf.  riđi  kod  barnvit. 

i*A<V»»j[<»,  w.  l/a*  L<ntćit,  («rfio.  Uj.  vrrbal  od  ćatiti. 
i//t  t^ntutijf,  •  Ki/fi.  /y»»f(;c. 

t'ftdr^a*  /-  irnt'  ko«i  mrhtj.  DARj.  877b  fenifjtista), 
lp.  :a  niKHt.  brtijt^KO,  mor*v-;i,  ripjoKft,  vr»neAa. 

fAditI,  •Hm,    V,   mtpt'.  J)   rujtMiij  nerden^    fuli- 

int  indtin.   lij.    ncprrlttzno,   postajati   ćatijav.  v.  pf. 
ft  .  iiti,    IMV.    vidi  ćnsj'il'u    i*p.    t'iij.'jiiviti    bc.  — 

<io,  ćintti  dtt  hudr  ktu  ratifavtf.  I  »stn  Manid 
II  w.>^^M  ..  »\amv  dvor  ćatlcvi  a  ljubu  ljubeći.  lINI'j. 
i'ui. 

rikdoiifii.    i.A<1,mja)»    m.    iine    voln   mrku.    PARj. 
*.Sn  i  iinefta  ktid  vo. 

fAilui.  ff.  dati  Ztlt,   tentoriumf  vf.  Aator. 

j.  pi.  arn.  rndoni,  t^adiftrcivrL  Danii^it^  ARj.  H7Hb. 
>//.  ćruutrj«*.  M«.  •''rn.'Ti.  -  iV»yf*fi,  prh  ćadof. 
Mlb.    iVi^;»rtr  -  rr.   Rj.  lilOb.    Hazay^ti, 

t:aptnjaii;    nr^i*  '/i,    n.    ji.    cailor.    <i5?7», 

Mku  b.   RaniM^la    j*:!  radrrr    \t    jK»ljii.   N|>j.    I, 

*-'*   Tu  imta^r  fn  Af  i.  Ti,  laL  l>c».jge  MiJoltu 

i^or.  .MiltiA  {»t*.    .NiiLiui  »i*   ffOj7<«<  ćtulor,  tm,  dva 
tk4k.  Trif*.  l»ibl.   18- 
lorjo.  f».      "  "    '  '  ' 

^Ui  y  u  v«» 

Nt»j.    •!,     1."',      (.  M    liru  i»n    4;iii'\*-     unnn<-    i    sri- 

furrTf/   iadorjf.  r»,  IMU>.   a*r.    oil  IhtHitim,  AUj. 

rjk<t«r«»ki,  *mO.   n.  p.  vrata,  /f-rf/-,  f autoru.    Rj.  i<« 
"ii  t'udor**    •  '"i'>r,*na. 
lolju.  ^  i  rnvi    I  •  ARj.  878b  (ćmjjintta), 

ivtCHft    t>> 

•j^fron.  w.  •  lavran.  —  Ujrlp^la 

111 1-,  !  jran.   Npj.  H7. 

,   0rfmmwr    AVlA,   /alrtm   r«»m^ 
U«  nk.    —    r#/*<"i    J«    btHrim    ««.«<.  i»i»/« 

fRffjtIj.*  •^jTiIjjt,   IM.  nyerk*t,  ranit  nnmM  /*.,  der 
.^  »b. 

^/t  y  j»MM/>  čoifflja.  riđi  fia^oirit, 

ItuLhJMl.  r       ; 

IM  ali  fKiititii 


y- 


-r. .    ru.  ijeie  moj«,  lim  f»t0(je- 
/    '» .  /.loK.  U*H.  takta  Mj, 


^all^^^uly4^,  n.  tf^i^  Klappem  (auch  das  Kratzen 
r.  /J.  der  Mana  im  Zimmer)^  sircpUus  genus.  Rj. 
cerhaL  od  <t}a#rrljati»  kuje  vitli. 

vagfljnilt  Ijam,  t\  iwpf.  klnpperv,  kratzen,  airepitum 
edo^  c.  g.  mnrifi  rodeniis,  Rj,  klept-tuti^klopoiali:  ča- 
tjrlja  i  mij*,  kad  fjriic  što. 

f'Uffrlaljkii,  f.  die  Klappcr,  crcpitaculum.  Rj,  vidi 
ic^rii\\}ki\.  tpruvu  kojom  ne  vatjrće.  —  rijeci  s  tnkim 
nast.  riđi  kod  kazaljka. 

(•u^rtunjc,  n.  das  Klappem,  Scheppern.  e.  B.  dm 
Sabeis,  sirepiUis  genus,  Kj.  vcrhal,  od  čft^rtati,  koje  vidi. 

ragrtati«  ćh^H'i'm,  r.  impf.  klappem^  sirepo,  Rj. 
po  tumačenju  Njemačkom  kod  riječi  ćagrtanje  i  sa- 
blja čagrče.  isp.  brt5ktiti,  j»obrektivati;  klepetati,  klo- 
potati. 

**«K[t  /"■  der  Euss,  fuligo.  Rj.  mdi  &igja.  —  Na- 
hvatala se  ča<ij  na  verige.  411b. 

6ilp5j,  m.  •  m  j  mJ€»lo  jarj:  čaj  (koje  vidi);  u  Hrv. 
kao  magla  ko  se  oko  mjei*e<.'a  hvata  ili  kojom  je  vedro 
nebo  ljeti  obastrto.  Kad  ljeti  pripei^e  sunoeT  ne  moga 
8e  »tvari  iz  daljega  razftbimti  oa  danja.  P.  Branlner. 
1.  Broz.  DARj.  .S78b. 

('ikgjn,  f,  vidi  ćugj  (f.)  rgjo  i  čagjo .'  Rj.  —  Pa- 
nula  vam  ćarija  na  oružje,  Npj.  5.  i'y{).  riječi  it  takitn 
muit.  gragja^  kragja,  ragjn^  »vagjjv,  žiropagja, 

f'UigAii«  ćapjna,  adj.  kad  je  ćagj,  t^nj,  kuže  se:  ćagjno, 
(^ajno  je.  I.  Rroz.  ARj.  Ulitn. 

laligast^  adj.  nalik  na  što  čagjatjo^  mrko.  pidi 
''•ti;;juv  3.  —  Br/elj,  tica  plava  a  ]>o  trbuhu  čagjaata. 
Kj.  \'M\. 

<'*a^uv,  rw>$ig,  fuUginomi«.  Rj,  ^  čem  ne  čarpa 
nahvatala.  —  l/upruvotn  »mi»lu:  Ne  boj  bo  od  svi- 
jetle puSke,  nego  fl6  <'':uvaj  od  čagjavt,  Posl.  lt)4.  — 
'^č)  ridt  011^ a^i:  Zutira,  To  platno  malo  čagjnvo,  Rj. 
Hi'ib  (koje  nije  dobro  uhijeljeno). 

j'atjavit'tl,  f.  M.  p.  putika,  die  Euasitfe,  fuliginosa: 
t'dvtij  se  pu.Sike  ragjarire.  Rj.  kaka  tjo<l  čagjava  stvar 
Sen^koffa  roda^  n,  p.  puška. 

i'ikf^avili  si\  vlm  r.  impf.  re fleku,  ili  paas.  vidi 
eadili,  eagjili,  —  U  kominu  Ho  stoji,  il  se  čafljam  il 
gori.   l»Po»l.   14f>.  akc.  od  Daničića,  ARj.  879a, 

e2UcjeQJc,  »i.  dan  //i*^*Vy-MtrT'«/cM,  tnductio  fuliginis 
Rj.  Pcrhal  od  i>s\f\iii  i  i^agjili,  stanje  u  kojem  Ho  čađi 
ili  čufijif  postaje  čagjaro. 

fftj^jHI,  gftm,  V.  impf.  riđi  (^adili.  Rj.  pontt\jaii 
čofjjaco.  vidi  i  ća^gaviti  «e.  r.  pf.  sini.  o-ćagjiti. 

fhhiilja,  /'.  kntviea  do  dvije  godine  (u  Srbiji (.  P. 
<«jorgj<vii',  I)ARj,  8Hlh4.  —  imena  kravama  *  takim 
nojft.  kod  krava. 

i-iihura,  f  u  Rj.  «S\ura.  820a,  —  Cauta  (mjesto 
čahura,  od  korijena  n*!  koga  je  i  čaiiaj.  C1«n,  112. 
I  u  AKj.  H8(>«:  čahura,  dan.  čahitfi^'a.  ~  1)  die 
Kapnel  (der  Kichcl,  u.  di/lj  cap.tula  filandia  etr.  Rj. 
kao  čaiitut  u  koju  je    utjlarljtna  :irka  jetinijrm  kra- 

'!>.  —    ^)  du'.  iSippe  de*  t'^identranrtH,  nt/mpha  chrg- 

(V.    Rj.  mdi  ko>.iiriea.  auo  u  ito  ne  uprede   »rilena 

uiilut.     -  TuSiti  n.  p.  čaure  od  .<*vilenijeb  buba.  Rj,  7rj8a. 

etihurhni.  /.  (faurinu  Rj.)  —  J)  d*M.  od  «Vahura. 
za  h  ridi  ndiiira.  —  Hi)  rupira  u  aaču:  Unilijc^ile 
Mii,  t.  '}.  zatvorile  na  salu  čaurire  odozgo,  lij.  7H2a, 

f Air,  raint,  m.  livada,  piiAniki  polje,  DaaicHć  u  ARj. 
88()b.  *'^)\r,  —  Pak  ou  brfe  na  čaire  IrH,  Us  uhvati 
Hlaru  bedeviju,  .Npj.  3,  Ini. 

fi^,  m.  mdi  c^iigj  tn.;  Kad  ljeti  pripeiV  8unec^  D9 
niuKH  '*'*  f^tvari  \t  duljt*ga  ml  ctj^a  riuoirati.  1.  liroz. 
VH)  iHdjn  paauo  čaj  nad  nlaiiu.  f^.  hjubL^a.  Pritiiinu 
e<^'  i  maglu.  DARj.  <ST8b. 

fi|,  »H.  der  Thre^  ihea  rhinenttia.  viih  lej.  -  VeiV- 
ravali  y»u\  i  iVij  pili.  Sovj.  70.  akr,  od  fiattičf^t,  Al^. 
880b. 

NJ«,  «•,  (iat)  Pidi  Mjo.  Rj. 

f^jaii.  t'ajna.  adi.  vidt  i^jurj:ui.  i  a;i»*>  jt^v  retV  »c 
kad  p'  Munee  i  magla,  a  »unee  tu»lo  prodire  krt»« 
maglu.  I.  Hroz,  DAKj,  87^«. 


^hfd.  od  fmjiiti,  koje  vifU.  vitli  rokauje. 
^,  i'.  impf.  (St.)  Rj.  «<r  kaJa  «c  mu- 
'u  AUj.  Hi^)  Ik  cj'Af/citnre,  lekati  v. 
f— nuhodi  ne  u  nttroihiijtm  pjesmiinut: 
lilok'va  majko,  o<lhij  ovrt'  u  to  pusto 
fje  jmV  |iotririuo.  Uj.  <S17b, 
fkli  <^JVJov.  Rj.  Mti  pri}nui*i  rt^i. 

1,  H».  r»/»  «'':vir. 
chI  Ct^fnira  tJr»  ilvn  Barinlira.  Rj.  raro- 
I;  «ajii  hatji  a?  f'ujničn  doSla.  Hen".  IfiO. 
i.  of/  nuiA.  Itj.  {trn.  »Vija,  tvM\  Oiijo.  vidi 
I  ft»//).  Af^rf  hmjo. 
Rj.  ,^tu  pripada  aijn.  nidi  rjijin. 
mitjufi,  Inngc :  otimo  raA*  duleko;  rak 
ik  n  MoHkovHkii,  rf.  ('♦a.  Uj.  pakn:ujc 
jftu  uli  rrmficnu).  ridi  i  tijit,  lj»i,  «Iori. 
»inje  more.  Npr.  147.  Itokli ...  pa  i  to 
jt^vnika.  J*oftl.  i?»>5.  Tosp  <5iulo  n.i  dnleko 
{o  u  zemlju  .\r,npskn.  Npj.  2,  1»l<»,  Obu 
[skii  Hpretnil:i»  ink  iin  vojnku  tui  Tursku 
,  IIS.  Isin  je  čak  i  po  itutrarHkoj.  Ni>j.' 
0  runki  ^rlfivTii  kvartir .  ,  .  vuk  n  Pariz. 
tt  £u  rrijefftf:  rak  </**  .^mrti  i  iak  nutrn 

pknn<*H,  VI.  —  i)  drr  l>ni(fflhi(rn»itr, 
pcurndiic.  Rj.  i-ekit'  kttjim  kttxci  fdki' 
ft  klt'pat'.  —  ^i)  vidi  čekić.  lij.  mnht 
kod.  vidi  nialjin. 

Pcavra,  i«.  Hrvat  koji  mjesto  Sto  tjovori 
<koji  jffovore  diie^  vira,  siwr).  Kov. 
vore  vn,  te  ih  kovu  adk'arcimti,  l>ioha, 
Š3a.  iaj).  kajknviK',  k».'kava<"»  fttokavac, 
4idj.  ktn  pripada    rtditttviuui*    riđi  i^ti- 
dnnasjijeinii    takavnc^koin   irovoru  va- 
I»žt*jft  .  Kov.  )i{\. 

|i(;.  što  pripada  hikavcirua.    riđi  t'iika- 
|p>fAv)wt    (fororu^  u  ktmt    glas-  ^j    (fhtsti  j, 
,  |li*'i<',   AKj.    !s7Vj.  Mt'^ti    8poinoi»utijnui 
1  n  rak t irske.  Had  'iO,   lai. 
«^    JJ    vidi   kljunu.  Rj.    riđi  i  kuka  2, 
ik  «1»  trnokop  2.  >?  jrdnr  ttratic  pou:<ik 
mie  kao  reliki  kljun,    -  t?)  ///r  Jlnrhn, 
muf  dem    Sr/ii/fv,   fiei    I'rMkntuken.  Itj, 
f  pan(lža>  kan*l^.a  2,  inntka  s'  firordcnom 
njom  što  j/rirlati  i  adrltui,  u.  p.  t'ifija^ 
'i  koji  fiu  umrli  itd  kii()t.  inp.  kuka  i  mo- 
li mrtvaca   knkoin    u  irroli    pa  nintikoin 
►I.  163. 

bi.  ridi  o^'njiln:  V  njih  v'vo/^ja  ni  ^livela 
^ikft  koji  o^anj  tlnva.  Kj.  tirilu,  krrmen, 
wo,  a/ftijila^  i  nn  puši  i  ffdjc  ohojc  Muji: 
gvoj^jrja  pu^^anii,  kjtiihik,  laiiantlže.  — 
( dvu'h'st  pusnka  .  .  .  Kvt*  na  jetlan  vakfuuk 

fpj.  :{,  :w:i. 

/.;  l'a  mu  pnr/i  ufv/u  i  rukitrn.  Npj.  't, 
tdajc  Vuk:  IT  cfovoru  nij/rla  nijeMjini  <5uo 
L  broju)  ne^o  rakširc  in  uin.).  rali  i^.aksirt. 
^k^ira,  f.  pl.  —  JJ  div  fieiukhider,  ta- 
\.  Hj.  vidi  beju^vrpt'i,  benevreke,  brnvvrke, 
Ije,  blari*,  kabtvrt",  peh^iirtire,  p«b'nyiri, 
aro.  dem.  cakMJriri'.  amjtth  rakAii'i'iin<\  -^ 
^akUiranta^  I,  j,  /akrpa  na  krdjouiina  kntl 
odru  .  .  .  te  se  i  ne  poznaje  lia  «u  rakširf 
.  niljekoji  I  non:  rah^ire  «  ovakovijeui 
'ade.  lij.  '2Hi'>a..  Na  nopania  kovre  i  tak- 
37M.  Na  vojvo<n  »''izme  i  iaksirc  .  .  .  rutk- 
kiulirc.  2,  4.SJJ.  —  '^^rakAjre  stikun,  Siurk 
%e  Hoae,  patini  rptantum  Muffirit  ad  can- 
'.iiptH:  U  z'o  ('i\»  se  Kokau  p4>jroilio  /a  dva 
rc  sukna,  Kj.  mudiku  nukmt  iti  rohr  kfdikft 
čakiiire. 

iM«,  /'.  pl  autjm.  od  ^akSii'i'.  Rj.         takra 
kod  babeliujil 

pL  dem.  od  t'^akiSire.  Uj, 


t't^ktiir.  ćaki4ra,  fftktor.  »«.  u  tu  i-,  G.)  die  Sehaf 
fflocke^  tiniinunhulnm:  To  s  upitna  «ialomi  fvf^'ffif«,  pn 
era  ba^i  u  njedra  iuna<''ka.  Ha  uiu  dijjiie  debela  ćtifr- 
/o;v/.  Uj.  zrano  kakvo  ^e  met:c  t)rainma  oko  rrata, 
vidi  biikaru^u  *  tifu.  ondje. 

rala!*  rvkri  div  Tromnud,  puhale  ttjmpnna:  Calu 
sade,  iiaie  luefcterbaAe.  Rj.  iidn!*  Rj.  ndri!  (a  knku 
(jod  spravu  musirku^  oiohito  u  hnhanj), 

i'')ihlhrei)Jij:4%  n.  das  TndiiKsuehtnrnf  {pi^tatin.  Uj. 
Vtrlud,  ttd  <'alabr*'ali.  utdajn  kojom  tko  ifdtdtrra. 

niliihrrnli,  ndfibferun,  v.  impf.  ehivn  Inihisi^  su 
niih  ncirmen  (vor  dem  ordrntUrhnk  l\H!*rn),  nuheinsenf 
jcnta^  ffUfito.  lij.  kan  dndijernti  ac  jeln,  mulo  jcJfti 
hiteri,  jrnti  malo  što  pred  rarak.  —  V.  pf.  ^alabreuuti, 
ealabrkimti,  lidirenuti. 

euhlhri'tiuti,  eairibfenf?ni,  tv  pf,  anhriAHen^  (fujtlo. 
Ml  Kokaue,  eno  /.a  vratima  eabar  vina  i  pećena 
flvir»jji,  i  iavolj  valju.iaka  j>okriveu  »laiuom  da  se  iie 
tnini,  le  aUahrrni  malo  <lok  nu^nk  doHpJje  (u  pri- 
ĐO\ijeL"i).  Kj,  vidi  eaJabrknuti,  labrcnuli.  pojesti  malo 
Kao  hitrri,  kao  dofljrti  m:  stuvio  jV/«,  mftlo  kio  pojetfli 
dok  rnrak  doHpljr.  r.  impf.,  ealabn'ati. 

4*11  hiti n''nk.  <'abibnka,  m.  (mchr  Hcherihuft)  dtr 
JmUi^,<,  tfKsiatio.  Rj,  nuo  što  fie  valahrcnc.  —  Kad 
mi  vojrin  na  oninje  pojrje,  opri^ani  mu  sintk  pri- 
irarn'efi,  iniahrt'ok,  dok   prispljn  ni<;nk.   Npj    I,  a:i.S, 

eiihihrkiiiili,  enlabfkueni,  v.  pf.  ridt  i^dabn-nuli. 
Rj.  vidi  f  fabrcnuti.  r.  impf.  ća!abr(*ati. 

(':ihMifiitji\  n.  dat  I'usrn,  Ldrmen  (s.  B.  der  Kinder )^ 
Htrcpitua.  \l).  nrlud:  od  iHdakati.  radnju  kojom  cala- 
kttju  (ralu/ u)  n.  p.  djcra, 

nUiikaf  i.*  eairikrmi  t<'*ahieeui),  v,  impf.  lannen,  strepo, 
Rj.  ridi  džay;orili,  li/.akati,  larmati^  torokati,  vardati« 
isp,  iiueati  2.  rikuti,,  kao  što  ćinc  «.  p.  djrra. 

('ulokaiijiN  n.  da>i  Variren,  irtus  prupulindia.  Rj, 
verhal.  od  enlekati  ><o.  koje  vtdi. 

eiili^kiiti  s*»,  kam  se,  r.  r.  impf.  den  HieU  pariten^ 
iiium  propuharc.  Rj.  odhijati  ndarar  hranem  hc. 

frilma/  /.  drr  Tinhan,  titira^  rf.  H)utik.  Rj.  pm'cs 
oko  tjlare  u  t'nraka,  —  Stvorio  se  rurt^in  \v,\  curio 
I  vfdmn  oko  (jlan:  Npr.  *\K  Vuk  sudi,  ter  u  čalmi 
I  kadinAkoj.  IMVjhI.  Ifil.  Za  \\]\\\\(^  at  ztdnm-ralma  aner^ 
pa  flo  n»i  Hini»  eare  da  oba/n\  a  kamo  li  da  obmota 
I  rahuH.  Npj.  I,  KK).  Na  <rlavi  mu  lesa  pletenoj^:*,  oko 
I  iVsa  zamotao  (uhnu,  hvu  oti  Hvile  i  il^.ifŽ4MiA  xlata,  a 
.  la  jahman  perjani«'*'  /.laluo.  4,  50. 

Cfilmii.  /.  Ht'lo  u  SrijiMuu.  Rj. 
'      4'tilmiisi4>a,   f.  ridi  eeMjn«:ar,  rc^ljujTarka,   Ui<''e  lui- 
i  zvanu  |(o  erv«^noj  ^lavi,  kao  da  joj  je  na  fr\nv\  ervena 
inima.  UARj.  .SlS.'ia.  vidi  i  eeAljiliar. 

<'iililt*  vilmn,  m.  cin  Sdfiff  (i'fiH  tteirhrm  liolz)^ 
nnrifpnm  ahittinnm.  Kj,  vnmora  Itujja:  Vojnici  Tur- 
sko^ra  /akonti  koji  n\\  iz  Rosne  nu  iamorimu  Milasili 
U  l'iiotfiad.  Uj.  Hl  Sa,  ridi  eamat'.  iap.  ('nn,  kaik. 

r'ilm,*  «":uua,  m.  dir  Tanue,  ahivs.  lij.  vidi  jela. 

i*i1iita,  /,  Lanfjur.iU%  taedium  :  napala  nu;  niinn. 
Rj.  kao  dosada,  <vznut'i\  stanjr  u  kojem  tko  alahi, 
rih\  išiezara.  —  Nije  eud<i,  Hino,  Alo  ees  u  lukvoui 
f»elu  videti  .  .  .  Ijinll  u  nekoj  duševnoj  iopti.  Zlo«.  2"i5. 

(■itlliar,  «'*nmra,  m,  rin  kleincs  ifciimmerteH  Srfdff, 
oariralo  iddriinu.  li^.  mali  iam^  kao  drm.  od  ntin. 
—  Kad  onaj  koji  iamtrm  upravlja,  vndn  i!*)K)d  njeji^a 
veslom  kao  izvrne  i  lako  ftLmžJiji  kraj  odbije  daje 
a  preflnji  obrne  ua  onu  ?«trniju,  onda  se  kuže  »iflkr- 
juili  ;  a  kad  v«hIu  kao  pitdjjrrno  pod  ramor  i  tako 
Htružnji  kraj  privii<Ni  na  onu  stranu,  a  prinlnji  obrne 
na  dru^u,  onda  »e  kaže  »»prihvatiti. -  Uj.  2^tlb.  W\ 
hvata  ljude,  koji  bi  na  čamvima  i.ili  s  pismima  .  .  . 
u   Karavla.sk u.  Hovj.  f«*. 

r'iUnak,  i'anika,  m.  (u  I^'i)  nekaka  uuda  U:^  koja 
se  je<Uti  može   vidjeti.   Ari  />*»/.<,  prdivuli  (]enu>i.  Rj. 

eAiiialtea,  /.  ]sr*rMiU'it  u  kojoj  hv  mnotro  žmuri  a 
b«:/,  '^iiu.  isp.  <'Mnia,   nuiuili.  l>AUj.  'SSob. 

('ilniaiitj(%    Ih    da.^  lan»fnriH(fr   M'artcn,   r.r>ifH'rtalio 

iU 


inedima.  lij.  rrrhnj,  od  ^flniati.  »tanje  koje  him^  knd 
tko  ratna,  vidi  iVnmljeiTijf.  tip.  rainiu 

^ikmatK  «mi«,  r.  impf,  mit  VrrdrHUA  trarten^  er- 
peiio  tmvt  foi'dio  uiionu«^  Kj.  dugu  <e  (fdje  httviti  da 
Vet'  dodtju,  i  tnintlc  veznHtt,  Hlidtiti,  ifinuti,  čUjdi, 
iihznvaii,  vidi  i'ainiti.  drw.  ć^minjnti,  ^amiuijati,  lei- 
njnti.  r.  pf.  idož.  o-vuninu,  zii-. 

fl&lllllžfja.*  wi.  dtr  Sr/nif:irhcf\  helciarius,  Kj.  koji 
rure  rnw :  Zvali  su  se  invidlijc  u  Srlifji  i  11  Homii 
vojnici  Turskojira  /Hkouu  koji  sti  iz  Uofiuo  na  ouiio- 
vimn  »ilazili  u  Biitjtrra«!  .  .  .  rntHdzijt'  hu  Itllr  j»j«?Am*i. 
Rj.  —  zn  Tur.  nnut.  riđi  nlisiiUija. 

t'i\nHl>.ijii»«  tidj.   l£j,  ^^>  prijmdu  i^itmdUji. 

<'Amil>;tjnski,  ćAindžijski  ndj.  d^rr  ^rhiffsirher^ 
helnurutrum,  Rj.  vidi  <''juinJAiiiHki.  Sto  pripada  Cutni- 
diijtitua  ili  i-ftmdziji  kojtvtu  (jod. 

vAmdtinsku   ndj,   vidi   ('nimliijnffki,    od   knjega  je 
\mieio  I  ninii;>.inski.  isp,  uljnd^.iTmki, 
injaitjis  vidi  t^iununjunjc. 
kajall,  ujain*  t,  impf,  rtdi  i^iimunjftti.  Kj.  dem. 
i^Aiiiati,  rajiiili.  tvii  t  leiiijnti. 

fAiniti,  iUmini,  v,  iwpf,  ndi  i-amaU.  Rj. 

r'ditiljr^njis  n,  vidi  •''amanje.  Rj. 

t'illliolt  itdj.  Ta$tnen'^  nhiajnus.  rf.  jrlfiv.  Rj.  ito 
pripudrt  ratnu.  n.  p,  čuinovo  drro, 

«*3^fnoiiiia,  /.  dfiK  Tiinundudz,  ftfivnm  tdtittjnittn, 
Rj.  ittufnt'o  dno,   vidt  j*.«loviii». 

fikiniini«:«'/  /.  pl.  ridt  imltrelo.  Rj.  ndi  i  aiaiU«, 
R[K)nr.   —   kone  tui  konulji  im  prnimn, 

f}\inillja*  f,  [u  U<>Bnil  t.  j.  ksipa.  rint  Art  tnchiucr 
Jilutzv,  mitftie  iftnUH  nroturu,  Rj,  veknka  mit-^kn  hijm 

(ni    inhf, 

fami'injftfijc,   »«.  dnti    od  c'^amnnjc.  Rj.  viili  i^mi- 

njftnjc,  It'injanje. 

lamikujati.  iijmn.  v.  impf.  d4:tn.  od  6nmnt\,  Rj. 
rtdi  ruiiiiujtiti.  lelujali. 

fAftil.  f.  tn/p.  od  (■iumii.  Hl 

f-hnak,*  uVnka.  w.  Rj.  dew»  f-Am^^^ć.  hpp.  ć-ana. 
aufinK  t\nntHna.  —  i)  einr  hohemf  SfJtilM»ei,  ftcnttUit, 
ef.  Jtiljria.  Kj.  i^p.  i  i^inijji,  ^Asa,  kalenica,  pniiini, 
ratrnn.  —  Zn^tru^.  zjLHtnijru,  o«i  (Irvrln,  kao  cunttk  aa 
tM.k\o[wvm  koji  nv  »nuira  /.avrn«'.  Kj,  VMiu  S  tiipjo 
njivo  i  ittnitk  prtjc  /aiivar  jo  (PohI.  21M>),  Rj.  l*.<t>l>, 
Ziljrla  w  od  itrnkn  ra/,likuJM  j>o  tome  ^to  j**  (unuk 
gtrufjtin  (iiii  struj;  pravljoinl  1  vi^c  j*'  okruifuo^  a  z^liola 
je  l<tiiMii.i  t<wluiii  I  II  vrliii  ii-  1111104^0  Airn  no^o  n  umi. 
t  u  planini  .Maljcnii,  u 

I  ii»*  vrnle.  Kj.  MHh.  — 

I'oHi  ttok  tjrtthti.  INjhI,  U.'S.  Cnnke  , .  , 

uru'i  '.  Uf^.  <  >n  ojK't  joAi  nije  f/ttji4«o 

if.  (inijovii  u  nu  rumik  miti  tV  (ioi'ii.  Nov.  ^th.  1N17, 
CIkI.  —  2)  u  rjuSk«\  riđi  pmsnik.  Rj.  ono  u  puHkr 
gdje  ne  potpranuje^  da  se  prah  upali  koti  krntur.  riđi 
t  ftiAicB  2.  —  Pliuiulo  mu  71/1  taitku.  (izlMo  mu  kuo 
ito  je  feljiMit  kao  nu^ka  kai]  tijmli).  J'ohI.  24'A  — 
9}  »  vml»'nii*i :  Konci«,  iiailno  trmia,  odakli«  f.ilo  pada 
U  k.'ii  koA,   a  <>no  korice, 

ian>  tjt^  fn'  u  Jadrit  /mv 

I/.  k..PNi  >aiinp  Mi>-  u  ramik,  a  ii  tanka 
a  '  ni  u  kamrn.  Rj,  'Ji>^iK 

faii't^  i'^i. .    'dj.  ito  pripiuf'  ' >">"'  ^Tiaha  naža, 

pa  jrla%'i  joj    /hitna    kruua,  1    bincm  i 

dva   pnihia  Huva   dala   i   k\\      ,■  "<     ..  U 

vo<iu  joj    knma   pala  ...    i   dva  a  ... 

Xlatrui  ktninj  t/Ajiiliin  .  ,  .  i  dv.'i /."  Kov. 


(-i^n('iria,  f.  aagm.  od  ^ijiak.  Kj. 

i'aiidHjiv.  adj.  riđi  dijindrljiv.  Kj.  koji  trentn  sa- 
haiija  te  zameće  sratiiii,  isp.  pokarljiv,  svndijiv. 

(•iiJipi^ri7.ali4'n.  m^  «  /".  ein  kriUlichcr  Mcuneh,  di/fieilin 
et  tufirofiufi,  Rj,  viufiko  ili  žensko  koje  Cfivtjrisa. 

riiniirrizalo.  m>.  riđi  ćangri«ali*:a.  Rj.  makku  koje 
ruHiiriia.  riđi  ienki»nilo,  —  rijeci  a  takitn  ntt.tt.  riđi 
kod  bajalo. 

niHKrt7.rinJi'.  m.  rerhal.  od  (\ingmati.  Rj. 

("ajiirri/.uti,  i'anrt''i/-rim.  r,  impf.  kriUlich  scin,  na- 
tura cMitr  dif/inli.  Rj.  vidi  y,aj<ilHti,  /akL^rati.  zalntrljati 
firacctnu^  thtMiiilJiruti  Ludct'/   i  kitr<tjurf. 

ntniriira, /*. ;  Pod  vamjurn  davorije  JKpijcva.  TiPo«!. 
iMi.  ratKjurn,  Ro^nAii^  mi  pii^a  da  jc  iim/.it^ki  iriBlru- 
iiienat  sa  ;?,ii'amn.  XI. 

nVnIliula,*  /",  lu  Raranjil  riđi  ttir^lnak,  Rj.  erijet. 
—  J'ostanjcm  vc  hiti  bula  iToikinjn)  Muntorljciu^  spri- 
jeda s  tur,  džnn,  dum,  džani,  dratf,  l^anii'i«',  AKj. 
H«Ha. 

t'iink6liz»m.  (Sehnsnellfeker)  Schmarotger^  paramtus. 
Rj.  •'•anko-lijt,  tko  (tati/c)  iankc  Uze,  tko  ne  dnujomu 
uhvpije^  da  hi  kod  njaja  dohro  jeo,  i.tp,  nald^n/.ica. 
f  ifyn.  ondje. 

i'jln,  t'apa,  wi.  —  J)  komad  ćaUne,  Fat^h  eines 
Pti-cfitu  erkeii^  lurmhr^titK  Rj.  —  *^)  (u  C  (i.)  riđi  ćt«p. 
Rj.  M  hitnr  iOtiKak  no  mnnjttj  rupi.  —  Ko  bnćvu 
napnivlja,  mo«'o  rap  j;j«'  lio<V.  i\t»\.  ilU}.  Ko  no  Jtna 
i-apom,  a  on  ('i-  v  ranjeni  (tot'^iti).  (ko  ne  zna  Stegjeti, 
br/o  ^v  rini  lu-Htati).  1 11'. 

ri(|iuk«  ('^lipka,  UK  nokat  u  ptii'P.  u  Rj.:  rfipi'i.  ^n- 
pakn,  m.  pl.  <u  Risnul  nokti  u  tirr,  dti'  Kratlen, 
HHftueJi.  riđi  i'^aporak  2.  «»//,  ^anar  1,  gandža,  kandža 
!,  panĆA,  pandia.  —  nokat  i  u  srjrnnja,  u  marke. 
DARj.  8H8b. 

ritpt'i.  »''apak.'u  »'■  ph  Rj.  vidi  t^apak. 

(^ApliJi^'A,  wi.  (U  r>robnj.)  trava  u  koje  je  lini  kao 
perje  n  prann  hi  ka  jia  h  Mrilede  i/Taste   kao   ln*ka  u 

visinu  eovjekn  do  itrKijn,  i  imvrh    nje kao 

u  trftke  h  koj  .  .  .  i/.ipju  «'\jeti<^i  ra2ili<^ne  boje  i  lijepa 
mirila.  Onamo  ove  trave  ima  mtio^<»,  i  kažu  <bi  joj 
je  evijei  vrlo  dobar  za  t^ele,  lij.*'  —  .-(i  natti.  inp. 
br^lije/. 

(■A|»1ja.  /'.  tUrr  lieihcr,  ordea.  Rj.  ije».  pl.  ćajtalja. 
I.'aniV'ie,  AKj.  KStUi.  ptifu.  mtuda  tapija,  (^apljr^^.  — 
Capljti  je  Hvnkii  ii<'u  nćila  da  pliva,  a  ^imn  se  uda- 
vila, Posl  'Mi).  Manji  »e  vi<li  ukljuvak  tvoje  čaplje 
ne^o  moje  kokoAi.  1)Puh1,  fiH. 

eAplJati,  »H.  —  t)  (U  Pod^'oriei)  vidi  pra«.  Kj.  i?i>l« 
i  Napijani  luk,  pcir,  purjan.  —  '^)  (u  Pa.Atr,)  nekaka 
tmva»  Art  }*flttn:t\  herUac  {fctius.  Rj.  Aphodil,  Ampho- 


\M  Pudj?.)  vuU  i'apljan  1.  Rj 


||dji 
lm 


V2,  1 

I>an 

iKj.  tk^t  fp**di 


ptiee  xn  nakit.  mo>.e  biti  od  tal. 
>»n  lUK't  u  pjejuni  zn  oMobitu  ptien. 


M.  der  SckUmeimitcher^  mcntelhriu«. 

i^ke. 
^mifarti,  /'  rtd*  VomjaAfl    Rj.  ndf  i  ffTV«.  želva. 
kom  jar  i  jr  »rara. 

r&nfir*,  w.  dcm.  ud  ciUiikk.  Kj.  i^p.  •  i'dieju 


'  dit,  iiujth'tdeliis  tdhns  \V\Ud.   Rj." 

!      (Apljatii  IQk, 

i'&jilji«'*,  m.  drr  juntje   lUiher^  pnllua  ardeue.  Kj 
mlada  raplja. 

I      4'ft|i)jiii.  tidj.  Rj.  Ho  pripada  čaplji. 

i  rApnim,  /'.  —  1)  ])oAljednja  duK'a  u  kaco,  koja 
moAe  bili  u^.a  ili  Sira  od  o«t4iIijeh.  I.j.  Stojanovi«*.  ~ 
1?^  kud  «<•  kaea  napravi  o<l  sirove  prtijcrje,  pa  »e  iwnki 

j  i  ostanu  i/.mejrju  iluira  hupljinc,  onda  valja  zbiti  dugr 
ua   praznine   popuniti   novom   ringom,    koja   »e   »ove 

'  cupttira,  Lj,  Stojanovit^.  1>AI^.  WH)a. 

I      nliMiitjak,   i'apriiijka,    m.  Ui    Srbiji    k  iintoku)   riđi 

panak.  Kj,  ridt  i  pajfonjak.  »1  četnaonozne  iiridinje, 

eili|>onik,   ("Mporka,  m.  —  J)  rtdi  t'^npnr.  Rj.   riđi 

]  I  t'aprlj,  rejnir.  ^to  od  mlada  drreta  ostane  na  kori- 
jenu, kad  .ie  posijrče.  —  *i}  riđi  i  d'^upak,  1  ^j/m.  ondje. 

I  nokat  u  ptiet.  kao  sto  ne  t^apak  najri>(t  r/orori  u  mnt>- 
iini  iSipei,  tako  i  ć'a{>orei.   zato   trna  u  Rj.:    ćajnirci. 

j  i^lliporakfi.  m.  pl.  die  Krallen,  un^ucs. 

rApdri'l,  »SliMjiaka,  m,  pl.  Rj.  riđi  enjiorak  *2, 
fftprn/  /:   Rj.   vidi  žnvka.    —   J)  (u   (',  (*.)   riđi 
koiiii:  Devet  čapara  ima  na  obrazu  iPiw*l.  Ti«.).  A  režu 
nm  čaprn  na  remike.  Rj.  —  *4)  kesa  od  ko***  kojotu 
«<•  vacii  voda  U  bumuti,  Rj.  ritii  rbcav 
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)idt  ^^Mt.  Rj.  nidi  i  ^^(»orAk  1,  ć«pur. 

I.  hfffi.  (>d  ĆElprlj.  Rj.  ftinff.  gen.  f'aprljka. 

I  ubrus  o«I  Hvile.  Herc.  85y:   Pokrit'u  »« 

vapUjom.  Herc.  1<>4. 

P/rMnfr  fvine^  nhtfthauetien  jttrttfen  Bhu- 

[i*x.   Hj.   ndi  rivjtorak    I,   ^aprlj,   iVpnr. 

iio  oMunc  tnl  ttilada  drrcUi  mt  Korijenu, 

(coU.)  die  Strunke,  irumuli  Rj,  čuyuri, 


pl  i'Af\,  DftnidkS  ARj.  .SiKIh.  riJt  ć«rH, 

lija,    ćiiroliJH«    i^ini,    nuigjije,    vrmlžbiuji, 

'fX*t^fer^  fwtcinHtH^  f'd^ciutitio,   incutitutio: 

U  kii|)tmij  niiiirjije  (vari),  DIV«!.  27.  ovdjf 

i  muHhnfit   roda,  n  jednini  i'ar,    runt, 

mlazi  »♦  Duhrtjri'atni.  Iv«'kovi('% 

fi  c«r:  Ali  sn    me   Uibe   oiurazili,  uli  su 

irali.  Herc.  3,  Koji  čuva  i  vjeruje  i-tin. 

896a.  St/rt.  /ro*/  t^iir. 

^ka,   trt.  cin    Jieatundtheil  das  Ftinten- 

flinfae,  rf\  ka^ihik,    rakiuak:   V   njih 

Pvettt  nema  osim  iurkii  koji  vatru  pradi. 

ifdje  stoji  infujUo.  tidi  i  oekie  ti,  (''ekit^ 

Igja  puAćana,  tabandže.  —  'Sltii'  vukova«% 

fevae  i  aablja  diniiAkinja  (valjal.  Fj.  7thi. 

t^draoca.  »>,  koji  cara.  incaTitator^  vuruhu\ 

U.  89»>a*  akt',  HiHa.   vidi   raroviiik.  —  ri- 

M^ast.  kod  ćuvnbi<\ 

y'.  zenAka  koja  iara.  incant!itrix,  vamlifa, 
tj,  <SlMia.  riđi  6irovnit*JL,  bajalirii,  vrarnrira. 
A,  <Mnili('fu  t'-injarica,  nia^rjionira,  vjoAliea. 
wk.  da*i  flexrn,  iufantutifi,  Rj.  rirlniL  itd 
ma  kitjvui  tko  ntra.  —  Nili  nv  poknjaAe.,. 
m^jjiJeJi.  '>lkriv.  9,  :fL  Tvojijem  (^uranjtfu 
me  Hvi  lirtrodi,  IS,  23.  Jer  je  iieposluSimsl 
od  varanja.  Sam.  I.  15,  t?3.  To  i'e  li  oboje 
ili  mnoStva  rini  tvojih  i  radi  velike  Hile 
jga.  Ti*.  47,  9. 

f.  ( pL  (jcn.  čarapa)  dtr  Strufitpf,  lihiakf 
bjeeva.  Hj.  riđi  i  lilaea.  dem.  earapirii, 
ip<^ina,  riirapetina,  r-arapiua.  —  Bjebiiea^ 
pa,  Rj.  2Hb.  (rilie,  ijrlo  u  rampe.  Rj.  Ht"2ii. 
arape  (izvesti  ih  koneem).  Rj.  2-i4a.  Kal- 
kna  kao  velike  varnpe  sto  ne  nose  u  ći- 
2Hla.  KiaAuja,  dmjarkc  itijdc  t'arape,  preko 
uvuJH  čarape.  Rj.  y73a.  (tpUnti,  u,  p.  m- 
iviee.  Rj.  4«i3a.  Citfapr.  na  papltt.  Koje 
•mi  na  |>oplet  one  su  u  a  itfle.  Rj.  r>4iJa. 
skine  praten  n  destie  ruke,  i  ^  leve  norfe 
)r.  24M,  Kad  ,v<.'  o.«/«'  ktuf  ćnrapa.  (reet-  ?ne 
Htane  vojska  bjefruti,  pu  bjfi^a  j«:*ibin  za 
okI,  12().  i*/t:/«  (uit'ape  i  rukavi«'«*.  I)!iii»ra 
»vi  Bokelj  m^t  hijcie  i  tijesne  čarape  do 
civ.  40.  LJ<"^iijak  i  bjieve  (pe?ikir  i  f'arape), 
iglavuk  (donja  xtra>ui  u  čarape), 
yw.  Ri.  vidi  Torapar.  —  1)  der  Slnrmpf- 
munpfhiindj^r,  tcitor  aut  ntffutintor  tihi- 
rnUto  plete  ili  pradujc  čarape,  —  V^  tler 
Hr<i(f^fi\  milei*  hraniM  dcrttrtatiA  (v*il  Verach- 
iz  [Hatrde  ac  t>eli  VujntkH  kttji  nosi  rinoke 
:ratke  čaksire. 

<»v,  eiVnpHrov,  nđj.  Uto  pripada  čarapuru. 
»kT,  adj,  itto  pripada  earaparimay  n.  p, 
(ćaraparf*ka).  Uj. 

t«  ttdj.  {u  Srbiji)  n.  p.  konj,  n  koje«rn  je 
do  donekle  bij^hi,  kao  ibi  je  obuo  bijelu 
''.  putono;.;aHt..  Rj.  inp.  putonotra-Kt ,  n.  p, 
(kifji  itnti  na  no:i  lajrJu  tnljnjaj.  Rj.  <>23a. 
iukim  nast.  kod  biidalimt. 

/.  aufjni,  od  rarapa.  Rj.  nidi  ^irapina, 


enriipeMiiti,  /'.  autjm.  od  (ampa.  Rj.  vidi  ćarapćina, 
('•ar:i|>ina.   —   takva  un</m.  kod  babelioa. 

es'iraiiifii,  f.  dent.  oii  rarapa.  Rj.  Ko  8e  i^kuro  oieRJo, 
svakog  dobra  požeUo: ...  od  aej*r.ri(^ue  earapive.  H«rc. 
2i>5.  vidi  ("-orapiea,  bje^viea. 

eiinipin,  adj.:  Ide  mu  |>os*ao  kao  čarapin  pot'ietak 
(ružno,  I'ohI.  ;h'»).  Rj,  što  pripada  čarapi:  iJsla  su 
mu  kao  čarapin  paretak  (velika,  kao  <*arapa,  knd  je 
jos  nedovrt^eua).  Poal.  331}.  takra  adj.  ad  mtpMtantira 
renskofia  roda  koja  -nače  .itrari:  dani<^'in,  ^ermin, 
pilifi,  po^tiu,  proliiu,  ru^jti.  trpe/in. 

rj\ra|iiiia,  /.  aHtim.  od  ćarapa:  i  doii«a'  mi  žennke 
čur<iipint\  Rj.  riđi  ^''araptHna,  ćarapetina.  —  takva 
auijm,  kod  bardat^ina. 

eariUan,  m.  Rj.  tko  vara  avijet  kojekakrijem  np){fc- 
nama,  po  tom  i  tko  namu  rini  opsjene.  Od  ial.  eiar- 
bitano.  fr,  ebarlataii.  praeKlitf tutor.  PanitM«*,  ARj. 
S^2ii.  Cartttun,  (u  Roei)  ćovjek  koji  m?  rotli  u  mar- 
L'anoj  svije/'i  (luni),  pa  prije  nef»4»  je  krnleii  prije^rje 
preko  fije^a  ma<^ka  ili  drupi  kakova  pogana  životinja; 
zato  poslije  OMtane  nesrei^an,  te  ne  može  imati  nika- 
ko^'a  /.analti  niti  postojanoga  potrla,  ne|;n  He  htmuea 
kojekuda,  i  xrojom  notjfdorijom,  i/jrom  i  nalom  ljude 
zahitrlja  i  rara  t  none  m/  njih  wanit,  alr  mu  ni  ovi 
novei  ne  mogu  biti  probiUu'ui,  nego  kako  dogju  tako 
i  oiidu.  Rj. 

i'iinittltlicru,  /',  iftp,  i^aratan,  ud  koaa  je  poMala. 
I  >A  Rj.  Hiria.  kto  je  tntdko  ćaratan,  to  je  henško  (fara- 
taniea. 

f'aratiVnijti, /'.  lu  IJaluu  die  7'aArhcnApivlerei,  urtea 
maifieae:  oni  Talijani  rdo  eine  (^arataniju.  Rj.  .4/o  čini 
čarat<in,  radnja  čaratattora.  —  vidi  maAtauije,  sijeri. 

rilrati.  earfun,  i\  impf,  hexrn,  incanto,  ef.  gatati« 
vraeali,  bajali.  Rj.  ndi  i  rvarovali,  einiti,  opčinjavati, 
/amagjijavati,  /Jitravljivati.  e.  pf,  ttloL  OK-arati,  /.a-, 
Mnoiri  od  onijeh  koji  čaruhu,  Habravr*i  knjige  avoje 
spaljivulm  ih  pred  Hvima.  IH.  Ap.  19,  19. 

eardj^eii',  m,  dem.  od  rarduk.   Rj. 

eardai-ki,  adj.  n.  p.  Hoba  (rardarkaj.  Kj.  što  pri- 
poda  iordakU: 

eftrdak,"  m.  —  die  Warte,  apecula:  V^ezak  ves^hi  seja 
feftedara  na  čardaku  na  debelu  hladu.  Rj.  —  1)  u 
riitoke  sijrade  (dvora ,  kule)  na  rt,He  katora  ffornji 
katovi  ih  jedan  tnl  njih  Hi  samo  jedan  uktj  ih  nnna 
ei^e  onim  onotja  pri  zemlji^  mjeata  kiaia  moiin  hiti  i 
ktimi  »tiipoiH^  a  po  tom  i  vijela  taka  z<trada.  n  mno- 
žini dolazi  i  za  jedan  iznieijju  riše  njih  t*  jednoj 
zffradi.  četito  ,s'c  nazirajn  gurnji.  kao  i  drufjc  Sfirade 
naziru^jn  ge  i  visoki,  tanki.  iJanii'Mr,  ARj.  893b.  - 
Ahar,  2)  kao  čardak  ili  gosposka  kui^a,  der  Hof, 
palatiuin,  el'.  bar.  Rj.  8b.  ("ar.. .  fK>begue  na  (fontjc 
čardake,  i  /.rttvori  >*e.  N}ir.  212.  ( »na  ide  ;/«fe  na  čar- 
dake. Npj.  I,  2fjU.  Kad  ja  spavam  na  tjornjem  čar- 
daku. \f  tiiUi.  Ver  mi  ka*'ie  rinoke  čtmlake ,  na 
I  čiirdttke  mekanu  postelju.  I,  Hlfj.  Bijeli  se  u  visinu 
i  kula,  na  eoAela  sirani  čardaci,  2,  52U.  K  ti  inui.A  u 
l*ri/ren  dvorove,  oko  njih  je  kamena  avbja,  n  avHjii 
Mrtlatn  čardakfU'a^  na  Mvaki  je  klju<''anii'3i  zlatna.  3, 
429.  l'ak  pofskoi'M  k(di  tur  čardake.  3,  CAU.  To  l'eriMi 
i  KluAa  i  gleda  .^a  čardaka  nn,  bijele  kule.  4,  97.  U 
novija  vremena  na^^elilo  ne  u  onaj  krnj  ( Probnjake) 
<(d  Slorai'^e  mnogo  uskoka  .  .  .  gdje  ^n  pdjrmdili  na 
sobama  ili  na  direeima  čardake,  u  kojivoi  mt  zimi 
FJedili  »iv  ženama  i  cijei'om  i  ljeti  išli  te  ectovali  ,  .  , 
oni  bi  Ht^  opet  vratili  n  svoje  čardake,  Npj,  4,  4ftl 
(Vuk),  —  2)  ci  ne  Wachthutte  auf  Pftihlen  an  der 
Grenze,  caga  palin  iniponita.  Rj.  strazartt  vinoka  na 
stuporitna.  iftp.  karaula.  —  ,'i)  daji  HehdUnmH  fiir 
die  Knkuruzkolhen ,  horrci  (/enuH,  Rj.  kao  ko«  ra 
kukuruz  7fa  Mtuporima. 

eardtikllja/  /',  eine  f/ros^  JVeinrehc,  die  sirh  an 
ifiitten,  Iia%*>men  hinanrankt,  vitin  nuf/pcnua^  ef.  odrina. 
Rj.  riđi  i  o«lrinja,  brajda,  !ogo?ika,  higoska,  loinaia. 
velika  rinora  loza  ^to  tte  penje   uza   sjeuteu    (Turski 


^anltiklfjKilil 


Iftk),  ue  drm,  uta  eid  ili  uz  odiir  k(^i  joj  se  sn 
tui^im. 

('ardflklljski.  adj.   sto  pripada  čardaJcUji,  n,  p, 
^iniiikliJHkrt  roko<^t\  OAKj.  HiMs. 

i'iiTi\  n  znironeri:  Prinjij  čurt-  iin  inipiuv.  »n  pnnjt-' 

tlekjiims  nn  ^}uje  iiif|>orif.  Ivj.  oth/oftvtlji(j :  vodciiira. 

fiirkii/  /'.  ditH  Si'hfirmnitsel^  puijtni  hrtH:  Po  rnvtm 

polju    [MK'eraAt%    ua    Č4irku   no   zhiljft   i^iVmAo.  Rj. 

mht  hitkti,  tiudi  hnj.  iftp,  rarkiulžijsi,  ćarkuti  ao. 

rurkti,  /.  rivroIijn»  incantiilio,  vnrka.  T)anii'i«\  AUj. 

Mibh.  nkr.  s*Mh.  ridt  i  Oar,  i  sifn-  ondje. 

i'Arknilžijn.*  m.  dit  Vornmten,  f^rcuhinv  ertretrntr, 

ij,  iv,j|'*ii'i-  rtnik   knji  prea    rnjukom   zuitme  boj.  isp. 

rka,  t''arkati  »e.  —  Ctje;rosQ  bjeie  bolji   mrkndzija, 

rbaiHUHn  ljuta  ubojnikii,  pragju  Tun-i  o^rnjeiu  iz  i>u- 

kit,  Npj.  J\  2^1-  Nt'jfO  «u  .  ,  .  ćarkadi ije  Bf  pomalo 

aikaks   i'liltje  43. 

^Arktinji«,  m,  lij.  rerhaL  1)  o^  ^Arkati,  2)  o<i  oar- 

ttU  w\  —    /^  /la<   ]ierum<tt(iren   %m  Ftuci\  dimofin 

Kj.  rndttja  hijom  tko  varka  u  nitnt.  vidi  Inr- 

nnj<*.  —   y^  dan  tScharmutzcln^   ptujnutio  Ici^is,    Kj. 

udnja  kujum  M'  rarkadžijc  ćrtrkt^u, 

Arknii.  kam,   r.   iuipf.  —  J)  n.  p.  tj  vatru,   duu 

eun'  Hrhureii^  »iorrn^  dimorfo  {itfneiu},   irrito.   Hj. 

ii   tnrkati.  r.  pf.  (''armiti.  hirr  i  preUnvo:  »aiknti 

p,  ratru ;  iap,  rnrnuti  vutrii.  po  ojiotn  kto  Vuk  ima: 

rkali  n,  p*  u  vatru,  ćnfkati  se  woic  i  u  ilrurfu  sto, 

'1)  »a   «M?   rvriproč.   AvharmufzclH ,   Itrdir  ptifitui, 

iiar*  «f  inriccm.  Kj.  hiti  ar   malu   kao   i-arkaiHijc 

rade:  Nrpo  mh  . , ,  i^arkndžijo  se  pomalo  iarkale, 

itijc  AVu 

i'iirni«  uci;.  (iwl.)  vidi  rni:    Vama  tjoro,  puna  ti  t*i 

hln»la.  (ttrne  ovi.  vi  pa  iio  |rk<«)ak".  lij.  v  ^v  /^ailr^.aio 

f  '  i .  i  kako  su  jrlasovl  rV  i^arfli  iz  olii«'ajti  (z^- 

I  !^o  glnHOvinia  cr)^  da   bi   «e    ublažili    prema 

iM.><ijM  i^-pivoni  i  mogli  iy.frov«^rifi,  mnctnulo  se  rnejriu 

ijih  u,  a  luda  r  iza  <i  postalo  ■^uu'Ijušuo.  l)amt''ii\  A  lij. 

loa^  —  \am\o,    uilado,    iia   dalt'k'  zaK'le,  tak   xalplf 

rcko    niura   rarnoif.    Kpj.    1,    I^kI.    (a&ak'te   u   tjuroru 

oiuviH  mjr.<<to  /ab'tje  n  juittam).  Pa  Ćupii^a  u  ruku 

ljubi,   nif.e   ruke   u  »četiri   skutA  i  prt^d  t^tokoni  m 

emljin*  varntt,  4,  275, 

ri^rnook«  adj,  ncMuurinuiiifj^  nujrin  (M'itltM,  Rj.  (^r- 

o-ok,  inrni^iih  (crnijvh)  oitfu,  i'idi  ornook, 

r^ritofika*  /*.  Ui.  r?uii  ciuooka-  —  1)  die  Sehvar:- 

%iiiiqt,  niffrtJi  iMudiJt,  llj.Irnska  ćarnooka,--  Sf^  odatle 

le  liijrloj  ovi'i  koja  iina  oko  očiju  i^rn  kru^.  Uj. 

('ikriionka.st,  udj.  ruh  c^artiook.  Kj.  vidi  rmookturt. 

j>ftritiilj«  nt'tii,  V.  pf.  Rj.  V.  iwpf\  rarkati  (i  s^).  — 

'^  n.  p.  vatru  »/»  u  vatru,  nnmal  HcUikreu,  irrito  nemel 

Rj.  r»«/(t  taruuti.   -    *i)  sa  «e,  rmpror.  ncJmr- 

w,  v-OHCHftn,   Uj.  malo  pohiti  ac  kao  rarkadlijc 

Hrinr. 

i'iir^biJA,  f.  (u  primorju   oko  Senja)  vidi  <5arolije. 

,j,  riđi  i  (^ar,  i  <VM»  (maje, 

rardbnli'U,  f,  tn^antatriT,  eurovuii-a  I,  l>ARj.  Hl>r>b, 

di  t  i'-iinUicu.  —  i^lod*  ou^lc,  Vluikanirobiiii'L'l  HNpj. 

rarAlir.  /         1)  III  Turnkoj   HrvJ  kao  u  Srbiji 

Rj.  —  'i)  (U  JIrv.)  kao 

JL  j   idu   od   kure  do  kuro 

vajw   i  pftH*r   k%»|tt^Uk,   Uj.  Ikiničii',   ARj.  81*rib. 

»jii'c«. 

iirAlii*««,  f.  pt.  ^  t'. 

rnr^lijn«  f.  u  K,  •,  f,  pl,  die  Hcjefcien, 

fi  Rj.  Hpjl).  jcr   .St   uptdrrhljam   najHie  u 

I,  I  tdi  «!^ar  »  *VM.  ouiljđ. 

"*  '  '  '     'iirinia,  u  rcmu 

.    vt'onui  liji'jK) 
ku   i.:ii.irt.  DAKj.  HJiob. 
/'.  bajni. 

'"—   tarovniett.  Daiiini'. 
iif«((i<«  kuja  cura). 
.  ^rlu.  Kj. 


i-a rovan«  mruvn 
u  t'-art :    tnnflat*i  u 


,Kj 


j''ar6viiK*kT,   adj.  kto  pripada  ćnrornicima  ili  ia- 

rfi\^i  if  t m a.  I  ^.\  Uj .  SVMJa. 

t'amviiTk,  iViroviiika,  w,  iiu^antfttor,  ćarovnik,  l>n- 
njrir,  AKj.  SLi2a.  akc,  8%«.  iku  ćnru.  vidi  ('arnlnc, 
iiiajrjioiiik.  vjt'Ma«*. 

i'Arsar,*  C'iiršrtV,*  m.  —  J)  dtta  3'lftrhturh,  mappa^ 
cf.  irpežnjak.  lij.  vidi  i  poRtnlnjak,  atolrijak,  krpi^'-ta, 
(»labla  1.  proiiiirka  po  i^itfdu.  —  Na  BoJtit'  »o  obirno 
rur^a  R  vret'e  (prostre  hv  pra/trn  vre^a  fiijcfdo  (^ttrnant^ 
ili  po  tnri^aru).  Kj.  3.'tH.  —  2)  da.t  Jietttuch.,  linieum. 
Rj.  r*<//  plahta  2  (prostirka  po  pnateljt),  ruAicii. 

/'Ar.sija/  f.  der  Marktplaf^,  forum,  rf,  pijaca.  Kj» 
vidi  i  pjai'a^  lilaea,  paxar,  poljana,  trj;  )t.  trgovište, 
trJtištt*.  dtm,  rarSijica.  —  Carev  «in  zajrje  po  mrkiji 
da  ^leda  kakav  je  zajiat  nJijIakAi'  n.iui^iti.  Npr,  174. 
Jesi  r  iik'o  u  rarniju?  Npj.  I,  IM).  \h\  otidnn  na 
rasu  rnršiju^  na  v.arHiJH  tamo  megj*  trjsovce.  2,  1WJ. 
Ode  Marko  niz  noru  (^arniju  <lokle  aogje.  dvetrii  Vili- 
jmvii.  '2,  liii^X 

ej'irftijiru.  f,  r/f  mi.  od  ćarAija.  i  .mido  (*nr?ie4i.  — 
Sva  ta  inrsijirfi  priiiada  JL'tlnnm  »ioveku.  M.  (»j.  Mi- 
lie'-cvir.  hAIJj.  sm;lt. 

/•t^rNij liski,  ei^rsijskr,  adj.  Kj.  sto  pripiidu  earHiJi, 
H.  p,  ear.iijski  btji'b.  ^fai■kt-,  u  foro^  forenstis.  Rj. 
riđi  i  ('■a  rn  i  uski. 

etirsitinkT.   adj,   »»V?i  CarfiijrjBkl,  od  rega  je  micin. 

tAp,   ;ib)i<l/;)(|Mki. 

enriiffiižija,*  riđi  opančar.  Hj.  od  Tur.  »Hirvk, 
opttoak.  hiinlrić,  AHj.  .S!»7n.  od  t-aruk-džija  promije- 
t)ir.si  (ihis  k  pred  dž  »<t  <r.  ^a  Hrtv/.  dŽi(ja)  inp.  aba- 
d*ija.  —  Krevet,  oko  vannce  jmuzviseuo  iiijej*to,  na 
koje  raruifdzijv  k<»ž.e  \/.  varriio."  uieni.   Kj.  ^i<H»b. 

i*ariiit«r>Jjin.  adj.  Kj,  sto  jtripadu  varH(jd:ijf.  vidi 
opan«Vtrrv,  opaiK''arov. 

fjtniirdžijiiJi'a^  /'.  Kj.  varu^dzijina  reno.  riđi  upaii- 
ćarira. 

ean'ivfilžijrtski  euriijucilžijski  ndj.  Kj.  što  pripada 
/"ttriitld: ljama,  vidi  i  ćanifrdžinski,  opanćarnki. 

eanitcdžTnhkt.  adj.aairio  od  t'arufrd#,ijiiHkt,  koje  vidi. 

i'iks,  i».  Hj.  loc.  sruft.  ^hun,  (fcu.  pl.  vhiiif  <^rw*ova,.  I>ft- 
iiičić,  AKi.  Hl»7a.  dcm.  f'nusik, 

/,  mućenje,  —  J)  dcr  Auffctddick.,  punctnm  tem- 
porifi,  lij.  malo  rremena:  Cuk  nije  nahat  ne^o  je  snjiun 
Tijeko  vrlit  malo  vrijeme.  Pik,  4(j.  Minut,  die  Minuti*, 
minuttiin.  ef.  ca/t,  Kj.  U.'VHb.  Iz<bihnu(''e,  Muiurlni  coh, 
Kj.  22db.  Vi^ji  knjipn,  eaaa  ne  povtm.  Rj.  r»4ja.  Ni 
do  čuHU  UMrloffa  i  do  konea  .samrtnoga  —  nein*o 
srccV  nt  pamrtne  Hve<^t'.  Kj.  H(>4b.  (umrli  čas  _  stt- 
mrtni  vuh  —  izdahnurc  -  konac  numrtni).  TV«,  om, 
ura,  redite  Ztdt.  inp.  uru,  HJ.  78<'jb.  Ja  ćit  tebi*  »a- 
»^nvati  od  hmi  iakmeuja,  koji  ee  do<^i  na  sav  vaHJoni 
isvijet  da  ink  u  na  one  koji  Aive  na /remlji,  'Hkriv. .%  10. 
Dojzje  t'(i5  sada  njegova.  14,  7.  —  *4  u)  hobri  ean. 
Kao  Žto  JH'  u  narodu  našemu  minli  za  dobni  i  zlu 
9re<'Mi,  lako  se  može  kazati  i  za  dobri  i  zli  ča«  (pa 
fetO  f^e  po<'*ne  u  dobri  čas  ono  dobro  bude,  a  Hu  *e 
počne  u  lU  ono  bude  zlo).  Kj.  l^fjb.  Nejro  satu  i^uo 
•la  fto  miftli*  s  d<dirijcin  čuHmn  udavati.  Npr.  101.  t' 
dobri  č.an!  (gledaj:  Rog  8  vama  I)  Pfwl.  327.  l>oSao  sam 
K  dfthrijnti  ča.fom  da  «  tobom»|irogovorim  njeftio  iia- 
Bumo.  Ja  imam  nina,  koga  .-^a  sret''oui  miftiim  vjerivati. 
Kov.  44.  .\ko  ae  on<lj"^  olijcduie,  oniJn  u  brr.o  napijaju, 
u  dobri  r<tM  i  H  bfdjt  w\  obj^la  *\\K  U  dobre  čatte.,  iKni 
pune  ea^e  .  .  .  toliko  li  Rog  dao  dobrijvh  i  nretmjvh 
ffi*f<.  7<'i.  KoMto  majei  dennu  ruku  ljubi,  a  ona  inu 
d*ibrr  čose  dajc^  ritne  dobre  nd  Jloija  najbolje,  7H. 
Mvakome  dao  (doniaein)  dobar  čna  i  voljni  naftitak. 
121.  —  h)  Zli  čtv^,  ef.  dobri  eiiM.  Ki.  2Ub.  Naopako  i 
(žfi.<.^  Pos*l.  UH),  Tako  mi  s^e  sli  čaa  na  vjeiic'aiije 
I  *:J()4.  .\r  ti  t'it  taft  po  me,  ali  />«>  iijgm, 
iK)  jednoga  dobni  biti  ne  fe.  Npj.  4,  2<'>0.  Tu  li  me, 
'iivft  gOHpuL'io!  Mfoe'  «r  divna  mdila,  u  momo  »Ivom 


u  Sito 

ne   nuinjerio 


G' 


goHuugj*>:  f^ 
i.  ir.Mv.  s.\\\ 


dovela.  IfiMf,  'j:i*»  (a:ov   ne       u  :o  čom  ne).  —  IŠ)  m 
cfkvcitoj  »luiln  <:a«  je  sahut^  iir«,  horu,  die  Utunde,  i 


iUtve   koje   hh  tlubii  nte^enici   moliti   u 
nte  mfore):   Km]  kp  otMtHJu  nt^nei,  pri- 
p  k  vladit'i,  DP.  U\.  št«  hjva  o  svono<^ni<'i, 
glftvnn  dijela:   vetVmju,  iiitrt'iijn  i  prvi 
lij*  37.   Prije  časova  vladika  8  ciji'lijera 
oli<le  u  crkve.  :i^yii,   <  al*lovnc%  knjiga  u 
ilve  koje  Me  iMlaju  ntt  ćaituvnnu.  }^im\^\C% 
4r)u  uortji'  tnjiutr  liih  h  znate  nju  sahat, 
"loš  imao  je  u  ^vojoj  »ohi-hoiromolji  <^a- 
je  izbijao  i  ćt-tvrli  i  ccle  ruse.    Mtl.  ž.04. 
\te  Tijev   i*a«  uzima  n  rečen  te  u.  —  J)  it 
Katrese  iz  temelja  Ovor  od  velike  sile  . , . 
tla  pa  povit'e  .  .  .  una  sila  onoff  času  ott«le 
ukotu.  ypr.  1S7.  t^iili  /(crtit.  he:  prijedlotja, 
i  s  prijcdlmfonu    u  (II  .'*).   —    'i)  tjen. 
od  i  <  prijeđi,  do:  (kl  anfuju  eoAit  luarva 
[uli.  Npr.  7f>.  <)/.«! I avi  J^etia  od  tutfa  eu/m. 
mf.an   će   f^e  oprostiti,  ja   nlepoi'e  u  i  do 
Ifuni  umrlntiti.  Njjj.  1,  140.     -  »f)  f^vit«, 
—  tt)  pahiZHJc  se  hdiko  vremenu  Mo 
i  ktui   hira:   urču.%   i»iv<;  ćuk^  so  ebeti, 
'i37a.    Orieiu,   t.  j.  onaj  r«««,  soiriei<'h, 
roni  na  no|re  skoi'ise.  Kj.  4<)()b  (      odmjili). 
Itope,  iz  ove  stope,  t.  j.  oiutj  čun,  aiif  der 
Bligio-    Hj.  717a,    ihurj   vh»   ^mUrne  ^e  otia 
B  mu  muško  ćedo.  Npr,  51>,  Izvadi  jedim 
■re,  Ui  baei  i  t»«i"  isti  rim  uzraste  strnžna 
RetV  mu:  •  vrati  »e  doma  urnj   rtu«.*   131. 
'j)i  da  je  Vi><Jim.  lHi>.  8uftjed  ura  »ritA'i  čoa 
^p»[.  a^Jl.  Neki  llaldeji  iuj  r'<^dogjoAe  i  tu- 
BDhu.  3,  8.  Oni  tftj  čas  »jtutavi^e  mreže.  Mrtt. 
te  mogoste  jt'//rtn  c*r«f  pontražiti  na  muom? 
iiv&i  onaj  čus,  vrntik^  t*e  u  »Tenjsalim.  Luk. 
le    l»i   pao  i  |K)klouio   se,  '>««//   čtts  bi<?e 
Dan.  M,  <».  —  h)  <vi^  —  ms-;  jedno  hitm 
Fediiako  izvrće   ^'lavu  ću«  na  jednu  Č(m 
m.  Rj.  t)la.  Kad  ne  Alo  ukrade  pa  «^oek 
na  onojra  ens  na  ovo^a.  Posl,  112.  i  )ni 
ka  čas  Grcima  pomfi^ali  protiv  Avara  .  .  . 
Da  »ame  <frke.    Daniea  2,  74.  (Tledajnei 
;a«  druju'o,  Žitije  53.  Kojima  i^rla^olimal  He 
uje  čas  »a  š^uglaano  ran  na  namogla-Hrio,  Rad 
5atiom  —  L^asom ;  sad  —  sad,  lAp.  gja  —  pja, 
—  r)  pred  ueeus.  mole  hiti  odrernh  malo : 
n.  p.  i  ja  du  doi**!).  Kj.  Kad  malo  čoa,  eto 
fpr.  35.  Malo  tvw,  eto  ti  aždaje,  4(j.  Starea 
cJd  ku(?oi,  ali  rtmlo  čaa  do^ge  i  on.  H7.  Kad 
ti  eio  ti  prvozdena  tovika.  212.  I  ova  nuinuja 
edoei  ito  malo  nis  rekoh  da  je  .  .  .  Kal  2H. 
occuv*«.    nutzr  hiti  adverab  prije:  c'a«  prije, 
itv  ite  prije  muze:    Cas  prije  (u.  p.  lioei) 
uld.  Kj.  l)a  irlfdujn  ako   Mf  i  kako  može, 
rko   u  (.Mcku  čas  prc  predmJu  ili  isterajii, 
•ja-pa^   Mli^ao  a  vojskoui.   MtloS  SI  (t^m 
H^jUMto  jwi.    t^aa  prije).    Nego   mi    vnlja  <bi 
VC  Turke  čun  pre  da  oi^Htimo.  107.  I'etar 
tuae  i  Kladovo,  ]m  ča.s  prije  dii  pukile  sa 
Dm  k  njemu.  Bovj.  41.  —  4)  tu'iti^.  h  pri- 
^  pokazuje  ne  kad  Ma   lava.   Siul.  515.: 
BlV)jei%i  i  tako  mi  »e  na^la  na  umrli  ćan.' 
m  /j)  arcua.  n  prijcdUnjovi  u.  pokazuje  se 
S,  a  budući  da  je  ni;*  vrlu  malo  vremena, 
iva  u  ("AHn   hira    u   onolik  ft    niato    eremtna 
initći,    l^auitiić,   AKj.  H'JNbi    r^laiae    kad 
«,   udari    klju<.Vvimji  o  zemlju,    r  taj  čaji 
govinc  i  kupea.  Npr.  31).  Majka  jrjevojiSna 
iganj,   te  ne  u  oni  ča.f  udune,  1*4.  Te  ona 
ipik*  knjijru  [»oHJanieu.  120.  Kad  muž  nje/.in 
ti  bojjnu<'    u  tu  isti  ča»  dozove  »lupe.  I,'10, 
lijem  prahom  .  .  .  le  ona  oživlje  u  oni  čas 
ruke  iznikok',  l.')2,  V  koji  ran  on  tu  za- 
ta  ča»  oni  knlali  konj  poene  ,  .  .  hVi.  t  )u 
K)VJedi,   da  je    «    inti  čas    poue.iu.  230.  U 
doBovu  svoga  pisjara.  Npj,'  4,  XIV.  Jer 


će  vam  hc  u  onaj  čas  dati  Ma  ^ete  kazau.  Mat.  10,  10, 
—  fi)  ueeuH.  h  prijedlo{fotn  za.  kazuje  Ke  erijeme  koje 
kto  hie<tjwH  zauzima^  i  tako  lava  dok  je  to  rr^eme. 
l>ani<''i(',  ARj.  ^^i*Hb:  Xu  č<tM,  za  jedan  čom,  Kj.  Za 
tinji  čufi,  balii,  hiirtip,  m  kurzer  Zeit,  brevi.  impipre. 
Kj,  740a.  Ka»)  sedmi  veiVrati  .  .  .  veliki  kazan  s  jelom 
sa  tili  čas  pro^^je.  Npr.  74.  Velika  drveta  du^ro  riuntu, 
alj  la  čas  p}i<lnu,  PobI,  li*i.  Konj  zelenko  rosnu  travu 
i»aRi%  za  ča«  pti«e,  ;^a  dva  prisluAkuje.  Npi.  1,  220, 
Vatra  sa  jedan  čaA  obuzme  hvu  varoL  Danien  5,  3M. 
Znaj  da  me  »ve  te  bespoislioe  ni  za  jedan  rua  ne 
odvraeajii  od  tebe.  Kolo  ir>  (14),  —  7/  imdrnm.  — 
ff)  ('as<mi.  deu  Auifenhtiek,  autievhlu'klieh^  fftatim,  ad 
niomenttttn.  Kj.  mahovi,  nditiah,  faki^  upnt :  Vi  ate 
narod  tvnlovrnt;  d««*'i  rii  časom  UHred  telie,  i  iHlrijebieu 
te.  Mojfl,  H.  33,  5.  —  h)  čnMtni  —  ea8«>m  \isp,  čun  —  čn» 
II  3  b):  Kao  5,io  je  ono  veclro  nebo,  ča.s<an  ve«lro,  a 
časom  obbu^no.  Npj.  1,  3X\l  Unaki  mu  je  život  kao 
mjejMH':  t«i«>wi  pun,  n  časom  pra/,an.  Pi»*l.  23J<. 

ej^sak,  eAnkii,  w  dem.  ml  eai».  Uj.  —  Malo  (rcnuh, 
eudun  sanak  unuih,  t'^udan  j^anak,  a  u  čudan  čiL^ak, 
Npj.  2,  3<»4,  Ne  mopu  ti  rane  preboljeti:  vee  kad 
meni  stidni  časttk  do^je,  ukopaj  me  na  drumu  široku. 
2,  fiOt).  —  Sitne  knjipe  /euilju  prej^azifte,  na  Cetinje 
čuHkotn  »lopunuSe,  a  na  ruke  IVtrovi6i  knjazu.  Njij. 
ii,  35B.  >\7.)tor}e  ti  u  vatru  nojp'at''4i«.  .la  ču  dnipu 
čuiikom  ukuvati.  Herc.  IHH.  u  dva  posljednju  primjeru 
2a  ea>ikom  itp.  c^jw.  II  7  a. 

r*il.sHi,  un,  r.  impf,  vetudlen^  morari:  Audro  trci, 
eaaa  ne  easto.  Rj.  upravo  itoramti  čan,  i  po  tom  6o- 
raviti  uopče.  hariti  .<c,  zastajati  se.  r,  pf.  sloz.  po- 
i^ftili.  —  Ti  91  i>omoi'  moja  i  izbavitelj  moj,  Bo£e 
moj,  ne  ča>*i.  Ph.  40,  7. 

e^hlovne*  tTislovea^  h*.  dan  Horoloffitim  (alislari' 
srhes  f^fiehurh  naeh  dan  Xamenhiirhkin,  tind  ror 
dem  rsitlter),  hondiKjinm.  Kj.  tjen,  pL  <^ru»Iovriea.  Da- 
niei(*,  ARj.  lHl3a,  postunjem  od  ittarotfa  Oanoslov,  koje 
je  knjiffu  m  molitvama  što  se  čit({jn  na  časovima; 
isp.  čf\s  13.  —  Kad  koji  irjak  .  .  .  izm'-i  bekavicu, 
onda  uzme  (Slavenski)  čnsloruc^  kad  izuei  i  pre<!ita 
nekolika  puta  čashauic,  onda  uzme  pwaltir,  Kj.  M2a. 
Da  Ham  ruža,  ja  bi  ne  razvila  u  eadoccu  mladom 
bofrosloveu.  Npj.  1,  (rvlf».  Rusi  su  ve<5  izvadili  psaltir 
i  časlorae  iz  šJcobi.  Pis.  73. 

en.sldvttc,  easlovea,  m*.  der  čii»\ovAV'Sehulct\  pi4er 
diiirens  (letjere)  horohajiiim,  Kj.  ujak  koji  uči  č'Čislor4t*\ 
tjen.  pl.  eiU*lovaeii.  DnnieitS  .\Kj,  lHJ3a. 

eAsni.  adj.  Kj.  riđi  t^a»tan, 

eftsnit'ki,  adj.  što  priptula  čuanicimu  ili  čannika 
kojeitin  tfod.  itp.  ra><nik. 

eftsiiTlc*  f/i,  of/ktalis,  iko  Je  u  knkoj  službi  javnoj, 
te  je   zato  u    dru^nli  a  časti.    DAKj.   '.I03ti.  eaaitMuk. 

eiksnjkov,  adj.  što  pripada  časniku,  isp.  ćai^nik. 

(•asJ^vit,  adj.  —  1)  §to  za  ćžlh  traje,  motnentunetm. 
—  '^>  promjenljiv,  koji  t*e  čaioin  promijeni,  reee  se  o 
eeljadetu.  koje  čiis  pjeva  a  čas  kvika,  P.  (Tjorgjović- 
DAKj.  ;H):tb.  —  takva  adj.  kod  barovit. 

Mkhuvnik.  m,  horolofjium,  aaluit,  ura^  sprava  kttjn 
pokazuje  sate  ili  ure.  U.VRj.  tM^ia.  koja  uoknzttje  ču- 
stfvc  (3).  —  MiloS  inmo  je  u  »vojui  Kobi-bo^'omolji 
čiisni^nik,  koji  je  izbijao  i  četvrti  i  eele  ^a-se.  M\\.  2.'i4. 

efisU  euKtJ,  /".  (toe.  ehati),  —  J)  dic  Hhfc,  honor, 
n.  p.  na  čaM  mu.  Neku  na  č.ust^  neku  na  i^ramotu. 
Hj.  vidi  ]K)nta  1,  stlnui-  —  h}  značenje.  Matica  .  .  . 
ueiuila  viAe  Ptete  i  srjimote,  nepo  korinti  i  ča.ttt.  Pi«. 
3.  ttatiu  Vuk  dodaje:  Ako  bi  ko  rekao,  za  i^to  ne 
kažeui  čeiti  ne^'o  časti,  evo  mu  odjj;ovora:  .  .  .  čast  u 
jeziku  na.Heniu  ztuu'i  die  l'jhre,  po  danaAnjemu  81a- 
veimkome  i  po  Ruskome  čest  .  .  .  PIh.  4  [V  Ik-eu  19. 
.(auuara  1842).  Otprije  je  sutn  Vuk  rise  puta  napisao 
rent  tujesto  h\ni\  tako  H  Nl>j.'  2,  30^):  po.Ha  tj  znaei 
pošten  je  j  č^bU  I  još  «  nekim  pr  im  je  rimu  i:  Vuka 
naći  će  se  čest  mj.  čast;  ali  se  taket  primjeri  umije 
»amo   sato   bUjesCf  da  potirrde^   kako   tm   rijeĆ  inuii 
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Ukvarnu    Lt««l|    ujrimtt    u    rcienint.    suprotno    ItoSćnsl, 
mruka,  hrHUioUt^  —  b)  na  ćttsl  kutnu  s(tj:  8vemu  rudu 
i  jdctnetm  i\n  vtliku  f(i»t.  Npj.  1,  3<J.  rje(ije:  u  last. 
'Ako  ovft  nlužbu  bivtt  ...  u  raitt  nmjkr  linzijc  .  .  .  )qa- 
koni  iznet^u  .  . .  Dl*.  49.  —  uti  jwtitijrts<r  kuri  j?c  k(tic: 
un  ćnnl  mu  to,  «nWr  w;  /^oA/«M„,fi»M  i/ru,  ne  Imjan  iu 
flt».  wr  zarulim.    Df.nhn  U  to,   1.  j.  n«  ć««f    <«   fw,   ich 
-m'lieiike  <lir'H.  Kj.  8.^0«.   (fmkhtnjunt  ti).   Ne  zavidim, 
ffiii  ra*t  ftvakoiu   «voio.  Npr.  III.    \  na  /vi«f  vam  laž, 
|^|>r.  7.  Nt4  iitst  III  u  Liž  I  l*osK  192.  Na  rast  mii  (5ori)fl. 
~Iov.  82.   AV*  rujft  imi  «vu  slava  ocl  takovog  |ii!«uTjJH. 
*Irt.  fiil.  —  r)  čast  je  komu  ili  vcviu^  Čija,  rijetko  sa 
Kja:  Njcffova  h>  bili  atJii  i  nhiva.  Unnicu.H,  212.  C  to- 
plino prvijetiiV,  »la  f«  jV  ruMi !  Kov.  <>2.  <T<wfpotline, 
tari  avftte,  da  ti  jr  i'MJft!  74.   Od  sviju  .<*tućijoj  rjeri 
^ast  i  pi)Mcnic.  V\s,  20.  A  drutre  tuliti  i  u  onome  ,^to 
inuui  no  /Jindu.  da  je  »lava  i  ćaat !  47.   l{)ixtmi  zadr- 
favu  čovjeka  od  gnjeva,  i  ćant  ma  je  initiiuri  krivicu. 
~^rić.  11»,  1 1.  Tivla  <r  tein  hih  ćatit  pred  otiima  koji . , . 
i.uk.  14,  III.    X(t  mene  će   hiti  uHonitn  mjit    \    radost, 
iko  ona  Oiliitidjima  bude  toliko  |»o  volji,   koliko  joj 
oni  raduju.  Punica  o,  H.  —  fi)  ia,<t  komu  daniti, 
att,  čintti,   učiniti  (rijetko  j>f»A'Mza/ri:    I >a  uiu  dutmj 
\ynu  ćvM  i  pofttt'njc,  nto  mu  prilikuje.  Uj.'  XIU.  iJa- 

rt  fMM  veH  kao  Sto  ac  prjj<l<jji.  Miloš  117 to  hu 

Brbi  rfijaru  ra^t  dali  Tiirskome  cvijetu.  Vln.  42.  Niko 

im   S€»bi    ne   lUije   raxii,  J<»vr.  .%  4.    I  kud    daw  .  .  . 

lavu  i  ruttt  i  bvalu  onome  .  ,  .  Otkriv.  4,  IJ.  —  Ako 

►niHtoj  iklu^i)  ne  rini   nrajnotc,   rustt   »uviAe   ne  rini 

lij^djc.    Kov.  U^.  Matica  .  .  .  minila  vi^e   (♦lete  i  »ra- 

iiotn,  nc;ro  korit^ti  i  rasti.  I*i».  3.  rrifiitt  bi  nchi  ntst 

shivii.    7,'{.    ZprijcAio   sam;   ali    mi    sada    in'ini  ntsl 

trtd  HtHrjciJmuiiii.  Siun.  I.  ir»,  tii\.  Mini  i:*  da  je  havid 

EU  to  poklao   ljude  da    te  pittjck\    sto  je  rad    urtnUi 

fav»  («M  tvojemu?    Sam.  U,   10,  M.  —    Sto  bi...  po- 

uuali  ma   miviSc  raxti,  (tPN.   1.'],    —  ♦•/  imati    ta<<t: 

[I*jj«mo  na  koje  do  rbuiaA  ne  imadah  vai^li  primiti  od- 

ovor.  lila**,  (h^  VM.   Na  uintno  .  .  .  čant  im  um  mhju- 

tnti.  Pij*.  14.    Bo^f   /na,  kiul  <*u    Iji  opet    imati  (^ihI 

►vdjp  meuju  vama  r^jediti.  24.  —  f)  dotati  rast :   Miloji 

le    Uf.  ovu   bunu   (/o/*io  itxt   i    |Riverenije   kako   kod 

^uteman-pa»«' .  .  .   tako   i   kod  nahnla.   .Milu^  *17  (po- 

rrr^'nijr  utarijr  mj.  fndaHfiJc<ia  |>ovjorenjc,  koje  vidi). 

iidiH^i.    da  bi  tu  reit  kt»l   eura  dtdtiif,  iIh  je  on 

•rbiju    jKikorlo,  i  bojeri  ne,  da  mu  je  Uu^ii'-paAH  ne 

»trn**,   121,   -     u)  lati   H   raAti:    Ve«ielo    piti,    u   ranti 

titi!  Npj.   I,  7S  (Iranu  dodajr    i'uk     Ovdje,  kao  i  na 

iiii<t>:ijrni    ilni;;ijrui    iiijoiiuia,   rnif    /.nat'i   die  bJhre, 

]uiiki  rrtlK  Ako  sinovi   nje>rtivi  laida  u  vantt,  on  ne 

m»;  uko  li    u  sram«»ti,   on   *<e    ne  brine,   .lov    14,  21. 

\^   U)  pitka;at*,   prtka^iiuft^    rant.    brrzUblen,    reeito, 

heen»*eo.  Kj.  TiiMb.   —    (JI  Nadiim  ne  da   mi  i-aft  ovu 

idrrri  ne  ćrtc,  l\»»l.  V.  —   Koji  naAeui  zboru  :a  vuMt 

rude.  Npj.  I,  HO.  -     Koji   znade*  :a  htHt  \   poštenje. 

ipj.   1     I »II.         Ti   Tinpi    nama  i    u  naAc   zdravlje  te 

u«*  HL  llere.  .lo-t.  —  I*rvo  je 

lanii  'duo  centi  '\  ftile,  haniea 

7.%    —  i  itm  a  jitirtii  diii^oira  fVr'tv;  rinitc.  Kim.  12, 

11.  —  DcMiiijan   *i,  lion|H»!e,  da   primtn  »lavu  i  iamt 

*il«,  Otkriv.  4,  II.    -    Vripada  mu  r«*/,  da  je  prvi 

oreo  laj  pofiao.  PM.  HM.         hoisla  :a  rant  primam 

Ho  ^'  'i    mrni  |H»!*veliti   pnj^ovijelku  .  .  .    raM, 

la  I  iHHtti  kliko  bili  vam  moL^ao  rjibvalili. 

uii/ri/irn   u  Uaii  i*tu  mi^jitr,  dii  je  pi^nui 

I  .  .    I'oni.    2^.     —     2>    dnu    (mtitmnhl, 

i< •  '*.     "/-  p»/:ba,    lij.  vidi    i  \w/hi\,  »'jizbina.    l'«»- 

btna.    *«obet.   žijafet.  Zanrati    im  iust.    Rj,   17r>a. 

blula  Mvadbu,  ona  ratf  kad  rod  djrvoj.ieki  doJM^i  »etu 
|m1um1c,    Uj,  'MlUi.    Na.Helje,  rani   sio   daje  domar^in 
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kud  fcc  pri*««'!!  u  novu    kn-  n 
l(j,  :»lib.  f*wki  Min  - 
"H/«  -•  fronjiode  .  .  .    Po  tom 

tJti  ,  ,  ,  t>udtt  on  i  irr{H  put  da  <•!*/ 
ffUf  ga  na  ćwU,  n  pa«Aiiiai   j^n  7.;t 


Ili     irj:,l, 


Da  se  dana^  ziptlovi   rast   kod  jednoga  seljaka*   H5. 

Kud  ideš  vuku  na  ćrfx/,  povedi  pna  imi  »c.  liti.  iV 

zore  na  cOMt   inijuvu   ^rospndn.   kov.  31.    Na.  isastinta 

i  kod  na.^ijeh   ljudi  u  Turskoj    kasto  se  iznese  tvorba 

►oslije  Hviju  jela.  82.  Hi-ti  Janiiarija  pro^je  koje  u  f'<i.<fi\ 

;oje  u  sastavljanju  i  prepisivanju  ovih  aktova,  Milo^ 

I  170.  —  *i)  dan  vin^dnc    (ierirhl,  rihnu:   donio   kuin 

'  rast.  Kj.  jmtrina,  jch^  oM'hito  što  kum  kumUf  pn'ja- 

tclj  prijatelju  donese   ili  pošljc:   iJolaze    danju    žene 

na  babine  (i  donose  rast  —  n.  p.  pite,  iiAlipke,  rakiju, 

vino  i  t.  d.  —  i  cljetelii  darove)  te  se  easie  i  venele. 

lij.  10a.   Kravnlj,  vai<t  »lo  svatovi   i  zvanie^  none  na 

svadbu.  Kj.  2lM>b.    I'ovojiiifa,  voitt  i   dar,  fito  se  mije 

porodilji   poslije   poropjaja.    Kj.   514b,    Kad    ko    vi^e 

ljudi  ponudi  lukrum  rtisii.  Posl.  G.  Uvi  svi  (svatovi) 

;  nose  -i^ast-   t.  j..pitu  u  tepsiji,    na  piti  pećena  iHirka 

I  ili   ^uska  .  .  •    „eufi"    je    ta    pokrivena    čistim    peški- 

'  rom  ,  .  .   Kii<l  ixivje  pećeiije  na  sto,  oiulu  se  iznose  i 

„rasti'*.   Prvo  se  stavi   kumoefiku^   staroMratska^  dje- 

I  rerska^  rojrodiua,  pa  od  ostalijeh  svata,  i^iv.  319.  320. 

ći^slail.  ejb^ua,  {akc.  od  Danićira^  ARj.  llKl7b),  dasni, 

I  udj.   Kj.  rovip.  t^ilsnijl.  Ho  je  d^tHtoJHO  raati,  Mo  rulja 

OKtiti  i  poHorati^  nto  «r  r(tf<ii,  o  crkvenim  aivarimu: 

ttreto;  fprhrt,  lieitifi,  chreHroU,  ehru'iirditf^  ehrtnwert, 

MarirtuA,  htintirahiliM^  rcnrrufalis.  —  Ij^  iheru  ćoMno, 

das  K^euz.e^-Holz,  lipuum  eriici.H,  i.  e.  cmx  rpia  ('bria- 

I  tus    siipplicium    obiit:    I    krstove   od    časnotpi   drtva. 

Kj.  13.Hb.  Pa  uzima  rannt*  jcvarajjelje.   Kj.  24iH>.  Ko- 

I  rixma,    hisut  post.    Kj,  2i>la.    Kasnu  ali   rasnu  (u.  p. 

I  ako  je,    biće).    Posl.    13.'t,    Harajući   crkvu    stao  ka- 

Ijavtm    no^atua    na    ćasau    trunezu    ltH>.    Tako    mi 

krstn   i'asHOipf!  *Jt)2.    Cimuft   hnljina    sramote   ne  jto- 

kriva.   345.    i'oHna  cmrt  proslavi  sav  život.  lH'osL  12. 

I  titli   su   sade    naši  roMni  kr^tlif    Npj.   2,  H5.    ,*^lo  je 

I  masnije  lo  je  ružnije.  3f)<».    tJatata  irturfuijti.    Uanica 

i  2,    lOH.    Klairodarimo  .  .  .    tia   rasnoj  w/r/.    Kov.  72. 

.Stane  sestrice,    ne  omrazi   se,    tebe  je  lasuvv  rodu  je 

rah'tah  77.    t'asfii  hratc^    lijepa  ti  l'alal  1 2:'),    (iosp*nlo 

tuifaiat  Pis,  24,   I'rerttuni  (joaptidinc t  Strii^..   lH,sr»,  {>•). 

•  Ojeds    'Slrojiiik-    i    'briAritniiit   —  to  su    bile  rvusoie 

duitic  u    palureuskoj  jeresi.    1>M.   274.    —    'i)   adr. 

'  caj*no,    rhrlirh,   honcstc:   časno  sjeli,    poiHeiio    ustali! 

I  (kud  se  napija).  Ko  hoće  rattno  ne  može  lasno,  (PokI, 

I  lAISi.   Sva  *^t>Hpoda   na  nop*  ustala  i  i'asno  se  kjie/.u 

poklonila.    Pa  je   (auno    kne/.n   podvorio.    Kj.  u   dm 

I  pokljrduja   pnmjrra^    kao   i    itanr  rr\to,    čaiHtio  zuttii 

kao  ciiic't  ili  dajući  koma  rasi. 

eAstiti.  strni,  r.  impf.  Rj- r.  />/.  M/t/i.  na*čaKtiti  (»e), 
I  po-,    pro-  isej.    —    J)   rhren,  honoro    Kj.   atMt^  kome 
I  tiniti,   dorati^   poštovati  fpt.   isp.   ća«t    I.  —   i  o\Jek 
mjesto  i'sisti.  n  ne  mji*sto  »%>vieka,  i>Posl,  13.  Tko  ffru- 
I  /.ijeli  armnotl,  srhe  ne  časti.  l>Posl.  12H.  —  .1?  a)  irak- 
(  tiren,  roneivio  ej.ripio.  Kj.  tjozbom  kao  čatd  (1)  komt 
činiti^  daeati.  vidi  ^as^\\\\,  ifoslovatl  2.  —  Tu  ih  ča^ii 
pićem  i  jestivom,  Npr.   UKl,    Kako  tujrju  kok<»!i  iy.ijeA, 
I  odmah  svoju  va\  no^u  veži  ida  i  ti  niMtii  onotpi  koji 
je  tche  častio).    Posl.   127.    Kuma  nuirjena  k.«io  i  čfož- 
»•rwr<.   I»hl.  Ondje  ih  otac  vjcTeiiikov  časti  sivi  rakijom. 
Kov.  4»».  l'a  ne  siuno  ito  je  oviiko  častio  i  do<Vkivao. 
nefrtj  Je  i  novaca  davao,  i  na  poklon  i  u  xajam.  SjmJ. 
77.    -   h)  .*<*  s<%  reflckx.  riđi  jrostitl  ne,  i  st/n.  ondjt. 
—  (ijakonisati,  1e*ti,  častiti  st:   Kj.   147b.   Ondje  ru- 
čaju i  čitav  sr  dan  č*i.^/c,    igraju  i  pjevaju.  I{i,  li'Ja. 
f 'ost ići  no  sr  i  veseliti,  siuiio  najpre  du  ides  . . .  Npr,  H7. 

etiHtolJitbjir,  čjuit(djii]»ca.  mJtoino  amhitiodun.  Siulli. 
DAKj.  5H2n,  vastoljnhir  rorjrk,  der  l'JhrsHcMifff^  Sin^ 
t>cr.  —  tnkre  riječt  kud  bo^idjubac. 

faHtuljilbiv  *  adj,  avdniiosuH,  fartiusus.  houorum 
rapolus,  Slulli.  l>AKj.  t*12a,  čaato-ljubiv,  koji  liul*r>6i 
časti  iframzi  sa  njiMa^  ehrsiirhlitj.  -  takra  udj,  riđi 
kud  boj;tdjubiv. 

'  'IJublji*.  w,  auihitoi,  imm»drrata  honorum  eu- 
fastus.  Slulli.  I>AKj.   illJtt.    Ehr^etz,   Uuhm- 
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b  Jnojom  tlo  ljubeći  Časti  gnimzi  su  njimu. 
kči  viih  kod  boL'oljiiblje. 
m.  (feii.  ćTUm)  der  Btvher^  vtdij, poailum : 
&j5a^  n  top"  i  molitva.  Rj.  vidi  dolija,  »Irvo- 
fraćfl,  knpa,  niti.ilrafii,  nmjitmp,  nift,itravft, 
pa,  neHmiveniea,  pulijer  (piuir),  stolo- 
luniomjca,  zemljaiiicn,  zdravici  I,  žtnul, 
b.  dew.  ćjiAicji.  nu(ivt.  ćartina.  —  Nnpipt 
•Ej.  <V<ib.  Jatjcritti  i'itŠH,  isjiiti.  Uj.  2oi>l». 
ina  e.a^u  rukije,  Hj.  SoTm.  U  Herr:ego- 
t^noin  t'itšoin.  Tlj.  38i)ft.  NusluHti  ćftHu 
)(>b  (prniiii  cum).  Trirlest  r'f/iJa  r>//>iYi 
*  478b.  Smiti  r/we,  t.  j.  piti  vrlo.  Uj. 
Be  prilib'/jlji  pokljahiju  um  inojv  tum; 
rijeli.  Npr.  114.  Nope  u  njoj  prokrstio 
to!  (rokne  »e  za  malu  (-ušu).  Posl.  22<!. 
mrlc  vme,  3(Hi.  Tiin^erna  brada^  nrcUrnu 
ne   knn\\,   u  eitsu  pada.  Npj.   i,  70.  .ŠYo 

ćitšf4.  Padt"  h'Htnk  narftiit'o  iiHred  ('aSe 
S4.  A  rabnr  ktujjji  .•^cdif^  <lii  itlr,  Hlam 
i,5u  napija.  1,  l.SIl.  Ti«  im  ćrtitc  prii^luzuje 
.  Tako  djever  iizmo  i  ostavi  <-<«« ,-  a  poAlo 
ida  niladijenci  zapojc  vinom,  da  «e  oi*- 
ostavi   za   spomeu.    7*>.    Oklc  ovu    ćasu 

ti  »ainoMednom   nauporio.    126.  Kmkali 

pili   u   zdravije.   Nov.   Srb.    1817,   5<K3. 

dje  i  ćašn  sa  tndu,  §li>  bjeS^e  ^elo  glave 

.  26.  12. 
ti.  verbaL  od  častiti*  Rj,  —    J)    ruditjfi 

ti  (pttAtnje)  ko(ju.  —  2)  radnju  kojom 
tosti)  kotfa^  i  kojom  ne  tko  ćosti  (ijoMi  acj: 
le  ognjište,  t.  j.  doMaditi  mu  <5t*8tim  dola- 

ijem  kod  njega  bavljenjem  ili  čaHćenjein, 


r 


.  —  1)  dem.  od  Oa^a.  Rj.  Hdi  žmulić.  — 
>  tnala  vučicu  od  srchru  ili  od  mjedi^  n  i\ 
Že   biti  od  zlatu.    Rj.  [Mi^n.  Da  pijemo  po 
ije.    Kov.    46.   I^rebran    Cakicn    rimi,    75. 
Knie.ftheibe ^  patclln    ((fcnuitlit).    Rj.    kost 
koljenu.  tHdi  metvica.  2.   —  3J  (u  Hrt.) 
2.  Ri.   ćanak  u  pii«ke.   tidi  i  pniinik-  — 
f  Gledati  u  }>\e/'v.  Muojfi  ljudi  u  narodu  na- 
ga kojeSta  iz  ple<'ji  od  pećiMia  brava;  va- 
kIozjto   kažu  d«  je   ku<?H,    i   ako  nije   vrlo 
iiu  daje  pnua  ku6i  .  .  .  i^pitd  eusice  s  one 
imaju  mitle  jamice  .  ,  .  ako  su  ove  jamice 
»  od  čaširc  .  .  .  oni  bi  .  .  .  Rj.  5«>7a, 
f.  au^n.  od  ćaSiu  DARj.  lH3b.  tukca  aufftn, 
itrdaćina. 

ii»,  III.  Rj.  (fcn.  pl.  ("Aidi^K.  Postanjem  od  gla- 

e  0la)ii<t  u  in/. 'incTH,  praca.  »ii.tj'  (niteml, 

fju  ć  t  t  unictnnio  mjc:fio  u,  koje  w  i^prra 

nifić    ARj.   Vi 4a.   upraro   rilalai^  čitatelj; 

nk  u  lij,  ima:  der  ii:ute  I^ser,  lector  expe- 

se,   da   se    danas  Tratac  kaić    onome  kuji 

i'itati.  Još  je  ćatac  ćorjck,  kojema  je  posao 

kvi;  lector.   vidi  i  ćatilac,  tMUic,    5iiilac.    — ^ 

mtffrju    njima    (]>ričatnicima    koji    su    kan 

ozvaiii    na   službu  Bt>^u)  l)ilo  ne  samo  rf<- 

j<*onofta   ue^o   i   /aklitijaca.    Ul\   2oV.   I'o- 

c    rije<''i    pripijevaju    uz   stihove    rjećitojra 

»lavi  Stonovoj.  koji  čita  ('atav.  2I*1>, 

»  n.  vidi  ćaćenje.  lij,  rcrital,  od  (''alati,  vidi 

Čitanje^  Atijenje,  htivenje.  «  l{j.  *  ifa  »tarim 

uje:  ¥ivu    uo6  jo  bilo   (atanije  u   crkvi.  »; 

''tuiUfira,  tla  trn  ćatanje  kao   i  «^a(''enie,   ^n- 

I   i    štijetije)   govori  ponajviše   o   crkvenom 

tani,  r.  ifnpf.   vidi  tratili.  Rj.   vidi  i  citati, 

♦  n.  DARj.  iH4b.  na  starim  naM,:  caleiiije: 
i-atenija  i  vavedcnija!  Po^l.  'M^l,  santo  o 
istočnim  crkvama,  postanje  od  (•lail  vidi  kod 


I      ('At  i  laf,  Cjltioea,  tn.  lector,  isp,  štilac.  DARj.  914a. 
vidi  i  t''Hta(".  itip.  ćatiti. 

ettti><a(i/  ćiitiiem  —  t)  prelasno,  saditi  (sklopiti, 
n.  p.  haljinu).  Rj.  DaniHv,  ARj.  01 4b,  piše:  v,  pf.  i 
impf.  —  2)  neprclasHO,  kao  pri^pjeti^  fttiči:  Jer  je 
Muji  knjiga  vatiAala  od  uak'^'a  Like  Mu»t4»jbep^a: 
zove  Milju  na  mejdnn  junat^'k!.  HJspj.  4,  247. 

eriliCI,  l7m,  r,  impf,  Icaen^hgo:  Cati  knjiga  Zadra- 
ni ne  liaue,  Rj.  vidi  catJiti,  i  s>/m.  (mdje.  r.  pf.  fdol. 
o-«!iatiti,  pre-,  pro  ,  —  Va  (rijetko  »e  eovori),  va  »lavu 
i  i^ast  (kad  i'titc  ulavu).  Rj.  5la.  Popovi  rate  molitve 
i  spominju  mrtve,  Rj.  142a.  Pop izi^ge me>yu  jaganjce . . . 
te  im  vati  molitvu  i  bhij^oslovi  ili.  Rj.  Jola.  Mu  i 
na  groblje  e  popom,  te  i  ondje  spominju  mrtve,  Ctate 
im  molitve.  Rj.  174a.  Pop  zlovolja  Cati  krusovolja.  Rj. 
211b.  Rait'^  jo  i»rovpo  »av  svoj  vijek  ćattći  i  pi.Au^i 
Slavenski.  Rj.'  IX.  A  »j«  ne  nioŽe  niko  drukčije  ea- 
titi.  Ri.'  XI.  Da  bi  inop;ao  i  ućen  čatiti  i  proMt  sla- 
jiali.  Npr,  IV.  Popovi,  kaluigeri  i  vladike  rate  mo- 
litre.  14(),  Jevto  ^h\K'  znao  je  pisati  i  ćatiti  bolje  od 
sviju  ]>o[K)vji.  Sosj.  8.  iz  tnijvh  jjrimjera  vidi  .se,  da 
s€  fihnfol  t'.atiti  Ikao  i  ćatati)  apotrehljara  ponajviM 
o  vitanju  popovskom  i  crkvenom. 

fiUldv,  ćatlftva,  m.  dic  Qu<^r8tange  beini  Leitcr^ 
troffen,  retinucalum  svalaram.  Rj.  ^ludjar.  cJsatUI.  u 
kOla  ozad  premija  od  jedoijeh  stuha  do  dragih  ostjo. 
Daiili?i<?,  -\Rj.  tVloa.  —  Kako  je  nekakav  hoteći  ugla- 
viti taljiffe  uhvatio  za  i-atloo  pu  se  vatloo  »kiauo  i 
onaj  na  taljierareni  pobjcjrao  a  on  s  vatUtcom  pao  iia- 
ininke.  Kj.  iJOa.  rijeri  iiiffje  v  lakim  mmt.  kod  akov. 
('jltmn,*  /'.  das  Flcchtieerk  (im  OegensiUz  der  qe- 
mauci^en  M'tinde},  crates:  nije  zid,  ne^ro  rafma.  lij. 
isp.  popleL,  pleter,  isp.  zaćatmiti.  ^-  Oplco  sam  jedan 
kanat  u  kuće,  t.  j.  od  direka  do  direka  čatmom.  Rj. 
262b.  {ap,  komaft  čatme.  Rj.  818b.  Zaćatmiti,  udarili 
mirna  izme^rju  direka  ili  zida.  Rj."  2U)a.  Krcam  joj 
je  od  boja  ćetiri,  tri  nu  boja  o<l  Ijuea  kamen«,  a  če- 
tvrta eatmtt  od  drveta.  IINpj.  3,  530, 
<*iitinani,  /'.  kuća  od  ćatme.  DARj.  yi5a. 
fAtrnJn.  /'.  die  Cisterne,  eisterna.  Rj.  mli  butuir, 
i  stfH.  ondje.  —  od  Lai.  cif^terna. 

eftii.H,*  m.  der  Tschausch  Itet  der  Arm€c,  nad  bci 
Unchscitcn.  Rj.  ktjp.  Čaja,  Ćaio,  —  1)  strazar  dvorski^ 
i  u  rojsi'i  starješina  nad  njckolieinom  vojnika:  (Kad) 
izipjemo  m  bijele  crkve,  vi  uzmite  »vaki  po  t'auša^  te 
vodite  dvoru  na  većem.  Npj.  2,  158.  A  on  planu  kao 
vatra  živ«,  ^la  pi)dviknu  o<injene  iatise^  a  eauii  [lo 
carevoj  vojaci,  4,  1)47.  Vcljko  odmah  />apo>jedi  nvitme 
ćatmt  te  udari  u  lalambaa,  i  «h  svojijem  bc<'-arinm 
otide  iz  Biograda  put  Banje.  Hovj.  52.  —  2)  u  aim- 
tovima,  starješina  nad  njima:  PoviknAe  A'ićcni  raiiii: 
Sjtremajte  se  kićeni  svatovi!  vrijeme  je  dvom  putovali. 
Xpj.  2,  151. 

«;iliis(^\',  adj.  Rj.  sto  pripada  ć««^m. 
rjivji,  /I  ime  :cnsko,  Rj.  isp.  Čavka. 
etivat^t  ćavla,  m,  (osubito  po  ju^oza(>,  krai,|  gvozden 
klin,  der  Natjet,  clnvas^  Rj.  vidi  i  eki^er,  klinac.  tU^m, 
ćjivlir.  auipn.  rjivlina.  isp.  zaravliti.  Ttd,  eiiiavo.  — 
Tako  me  rjrja  uc  tibila  kao  varao  na  putu '.  Posl.  2',»ll. 
Kcmja  kuje  mladi  l*avle,  a  ljubi  tnu  doilavaSe  sitne 
cftvk'  i  piitkovi.  Npj.  1,  ,'k>7. 

cuiarijanus  n.  vidi  bimeauje.  Kj. 
čavarijalf,  jJim,  (u  Sinju)  vidi  buncati.  Rj.  i  srfn, 
ondje. 

<'iiV(M%  ćavćcui,  ti.  vidi  ćavćić ;  Podmetmili  mu 
t'uvi'c  poil  ]t(oluba.  Rj,  mlafht  čarka, 

t'HVi'iea«  /".  detn.  vd  ćavka.  Rj.  maht  čarka. 
ćaveU",  m.    einc  jutajc    Dohle,   pnllus    moncdulae. 
Uj.  mlodn  earka,  vidi  ćavće. 

t'avfji,  adj.  der  iJohlv,  momdulae,  Kj.  Ho  pripada 
enr^-i,  i'ttvkoma. 

ćavka,  /.  —  J)  die  Ihddc^  monedtda,  Rj.  ptica, 
pt.  ifen.  ć/ivkl.  Uzmu  na  kraju  i  mjesto  tt,  n.  p.  ćuvku, 
earlci,  Rj'  XL.  ćEvaka.  Danićić,  .\Rj.  yi7a.  vidi  silo- 
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rAti  ž«iiu  ^lo  «K  ijro^j)  vi.'e  pore.  to  je  trnju.  1'ohI. 
16.  Hlavk'  lH>j<.\  li  airkn  t^rm-t.  lUVwl.  112.  —  .?)  cint: 
\rt  »fhtcarzer  'J'raubc,  MtujtltiUmntffv^tc,  Hvne  uuji'ae 
'tni/i.  Hj,  t*ekiikrti  vrno  tfiojt/je. 

<'iivka,  /*  iiue  ženako.  Kj.  imcn*i  icuska  ud  titif- 
Uiij**   t'idi  kud  { }oIulii('il. 

<-Avkiiii,  w.  konj  koji  ide  silno  n  vrlo  Unso.  Rj. 
[itivkuu.*  H].^ 

riVvklinifi,  nlm,  r.  impf.  \f\  hrzo,  SvhrUtchrn  ittn- 
:fint,  jMfrro  proraUrc  ifradn.  Rj.  brzo  h  dino  it-i  A«o 
'fei  ite  vidi  i:  Njemačkoga  i  Luiinskofja  tumačenja, 
lp.  t-iivktia. 

fi^vkunjiMiJc.  II.  ferbuL  od  ćavkutiiii.  Kj.  radvjn 
J[t>jt>m  tko  itirkutti,  hrso  n  Mitnti  ide. 

f&i  Ifir,  m.  clurornm  faher,  l).\Hj.  IHTn.  tku  prain 
}ttrlc\  ifovori  ne  i  u  llrv. 

i'ilvloiu  udj,  varltn  put,  piil  kittlit  (ravliiiiii)  |M>(ko- 
rarii  konji  itlu.  haiiirit-,  AHj.  t>17l>.  vd  Dunirića  i 
ki\  riiii  i'jivlcnik. 

fikvli^n-r^tlrbu,  /.  (u  Diibr.)  riđi  kliiM^orbti.  Uj. 

ravlj^nik,  i'iivlt'iiikn,  m.  pnt  kiul  O'arlinud  mnko- 
fjiiii  kortjj  iiin,  cin  irt</  fur  hvinUhujcuv  l'fi'fiic,  Kj. 
7tdt  kliiiriinik.  inp.  ravifti.  —  K  liihtm  tmst,  rijti'i 
^oJ€  zrnue  put:  kotilk  (kolnik),  kfrnnik,  kq)ljjinik, 
inki)piu]ik.  .'^njrAiiiiik,  j*tHriM)ik,  4itr<'nik. 

('ihtlir.  )n.  dcm.  i'iivao.  DAIij.  lUTb. 

«''i^vlina.  f.  umnu.  ud  Ojiviio.  Kj. 

i'AvoIjak.  rjiv<»ljkn,  wi.  tinc  Art  klnucr,  sUsMrr, 
\(irttr  Aip/Vl,  jMtuti  tjent$»,  Kj,  nektika  mulu,  alittktt. 
'rdu  jahukti.  —  fiije^i  »  tukfim  itnut.  mrmoljitk,  \tu- 

»Ijak,  ?)ti!^oljuk. 

i'n\HJAnJ«».  «.  t^<<*  unvtrntdudtiche  liahcrpUindvrn, 
Slittri'ittut,  mitulm  cotiftiHtt.  Rj.  viflntl.  itd  ruvrljali. 
udvjtt  kojom  tko  ioniJfU 

t'iiirljnli.  Ijai«,  r.  tmpf\  undeutUrb  dttberphtmUrn, 

»Uj  rmifu^it.  ilj.  HtrttcfffM^ijctHv  brbljati,  riđi  hr- 
^Ijnli*  I  tti/n.  ondje. 

i'nvrvffnnjo.  i«,  d(%x  Voltnchrcicn  der  Ohrcrt,  ob- 
tjfio.    Kj.   rcrbttl.  vd  <^iiVTK};rati*   radttja  kojom   tko  ČU' 

ritvrr.Kali,  ('•uvrKc/im,  t\  impf,  r.iuein  die  Obrtu 
dimarrcu^  nbtundu.  Kj.  raifluMiti  komti  mrndanjan 
M  nkiivjrtii. 

fjtxlin*  f.  vidi  pi/ha.    -    rH/Jivn,  "2)  Al«»   {»ripuila 

u:bi,   llHiiirir,  Altj*  '.'ISa.  riđi  i  C^i\nX 'J.  i  Hffn,  tmdjr, 

ud    fhtuit'ića^   koji   pitfttaftjt^   orv   riječi  ud   f'Hsi 

aku  I  umovi:  :  »*loji  mjrMto   vf,  iVniti  jt*  otpnlo  t,  ii 

««•  promijenilo  nu  :  prt-d  b. 

rik/lit*n.  udj,  —    i)  {H  Koi'jl  u.  p.  <*ovjek,  L  j.  koji 

hlo   i'-HHli,   fpiHlfreuudltrb.   hojtpitfdiM^    Kj.    —    I*ct«r 

r«'^Mi«»h>vi<^  f>ohrii)jai'  ,  .  ,    txiln^jui  i  »^i./»fM  bio  ji*  rn 

lio.  Sovj.  7tJ,  riđi  ^for.boii  'J,  »l«M'>'kljiv,  m>!*toljuliiv. 

?y  !<to  prtptidft  razbij  kt  t  m  Hir  nje.  DAKj.  t»l8». 

*  h^oxU«n  1. 

r*ftxblua.  /',  (U    l>ubr.}  riđi  KorSm,  »*iu»t.  Kj.  ♦  ^»/ft. 

a  pottanjv  ridi  i'nAba.    —   r*/'//  **  tuki  tu 

••>fh\nH,   iiaru<l:^JMiiH.    oiad^liiiiii,    po- 

riMlliifiii,  mul/ibina,  >vojbiiiH,  mu\- 

liiiin^  vrjuiAbirui,  iLodiiJtbiiin,  :^.i<iiiiU 


vd  ("HHt  'J. 

iii)una,  I' 

Miiii.  tmil«.. 

liiVi.  i  1.  il 

riV-au 


m.    injrnlo    u    K«i»uvii:  Od  Zvorniia.    kii/i 
(I  t'ttttuo.  ifd  Orntut  vrhu  (danine*  iy» 
f^riinjr,  m    .-f^,<.'    .></  rtHuti  Kj. 


IMS 


bitrlern.  kuurrn,  nHbnidcrt\ 

rit  l«r"  Kj.  '•/iM^f*r^»  .»c  «*i 

fn  »roju  imitko  pa- 

.,    »jftktiritj.    e,   pf. 


tiult. 


«*Af Ira,  /.  dem,  mi  «^i5lkJi.  Kj,  tV^jKicu,  prt«d  t^  oipulu 

t'idt  krfi.-a. 

rf^^niifi,  1 7(  iu*in,  *'.  impf.  ruHqHini4Ctrc.  iitp,  <%^'Mi. 

ARj.  lU**«,   noron  w  «♦    /frr.   <t/ii  Imo  v.  i>f.  prema 

tmp/,  ćećttti,  I  .-rtu«'!  iif«  •  iHii>iiiili,  k^urimii  m*,  po- 


klopiti .HP,  ffpa^ftiti  te  na  sewlju  toliko,  kao  kad  tko 
hore  nuždu  minju  da  svrsi. 

^'^ilau,  ćtMliia.  adj.  tHodcMus,  krotak,  ud  3fadž.  (?) 
i'HendeH.  l>AKj.  lUlhu  hrsrbcidcn.  tjoruri  se  u  //#•- 
tatAkoj, 

^i^llanci*.  i'ednncetji,  «.  tlem  ud  cV?do.  Rj.  riti*  djc- 
leht'O,  djftenrc!   djeU'šre.   —  tuknt  dem.  kod  bjelatirt*. 

4M>iliJa,  /'.  (i'ollj  div  Kiiidvt'  (rcrnchiUrhj,  naboten. 
Kj.  ko:e  w  «  djevi  >*  potjrdom.  vidi  djiuMua,  djećiir- 
IJj.H;  dfTrad,  drrlad.  ^  ćedija  {ittaru  nv.V'),  Osu.  77, 
sa  tiast.  ty}.  Arapija. 

i^l^dnuNl,  t'MjuJsli,  /\  modvstia.  isp.  ćediui.  DAKj. 
lUthi.    div    Jictvhcidcidnd.   tjovuri   fie  u  Hrr. 

rfedtt,  «.  (Hl.)  tidi  dijelv:  MiiAko  aam  rrdo  rodila. 
U  uje;ra  w  mti^ko  vtdo  na^'ji«.  nije  icdo  kao  ^it^>  »o 
i-vda.  Kj.  co//.  rediju.  dnn.  ć^/tljiiife.  —  Svako  iedo 
iimui'kura  i  po  jrori  nvako  drv(.'c.  Npr.  1.  ITJ.  A  Boj; 
sutn'U  tijo  oa|:;ovara:  „Jurko  miuve,  tnojc  redo  dratjo.' 
UmV  vt'Helo,  iK"  binli  Ijiitito.-i  1^  lJ(>f).  A  na  itoslolji 
mlada  hpi  udUidniim  ćidom  iia  ruci.  1,  illJlJ.  (\iikd(j- 
daje:  vndnhnim  uijcnto  x  uuduhuiut).  Kiidjjojrj  hodiui, 
na  arcij  jra  uosim,  kao  mali  itdo  prtimUcno.  1,  iJ77. 
Mti^kii  rili  <vd<>  fdarljiro,  tanka  mi  pretrja  kidljiva. 
I.  4<)*,».  Jer  imaju  Hflu  jediiiiiMi,  žiro  joj  ,^  i^do  p'td 
pojasmu  ;  to  j**  vvdo  puše  liosfinakofja,  1,  ij<il.  l'a 
kr«liAe  t\ibi  tnuskn  ijluvu.  2,  71.  On  do/iva  sliuju 
Desimim:  »Ursimire,  w'»^t  fido  drami!  l>o  »nd  šimi 
bio  vjerna  (»lupi,  a  od  Ma«te  tnojc  hdo  drtifto'*,  2,  110. 
Muika  itda  ^TJert,  u  aanuja  iKwe«''i  .  ,  ,  za  »mja  vcda 
Kopi  moliM'i  Koj;a  ne  umoliU',  redii  odifujitc.  Kov.  71, 
Koliko  puta  btjrh  da  »kupim  Cvdu  ivoja^  kao  .^lo  kokoS 
skijplja  pili('f  M'oji«  po<l  krila.  Mat.  23,  37. 

OdomTlj*  ni.  ime  vntHko:  Mali  Svt'lo/.arova  i  Cedo- 
mitjrrn  ..  .  SvcloKar  i  Ctdouutj  njibova  djtM-H,  Nov. 
Srb.  IS17.   ItJU.  akv.  l>ARi.  *J2Ua. 

i'i^iliillhii'a,  m.  i  /.  mu^iko  ili  žensku  »iv  uitije  fedo. 
Stulli  p'uj.  711:  libcrorum  ocfisor,  i  patj,  H:j,  Kinder' 
tminter,    Kindvnnordiiin.    Mp.    lualoiilura,    ooout)ira. 

i'CiloiibKtVO,  M.  nbintro  ivda,  Ktndcrmord,  i»p. 
braloubi'+lvo,  iiruuhiHtvo, 

i'l^icovit't  »".  .4'i'jriivi(?  je  rm?«  «rr  ist  er,  irie  heitutt 
eri*  vHiiis  rM  fdia.><'if  Kj.  od  sturoifa  *Vp^nv,  koje  inari 
i^iji.  iV^fov  jo,  ć'epov  j«  «in?  ^^  isiji  je,  liji  je  »inY 
Didi  kofjovit'. 

f'flffM,  /'.  (u  (-'.  <!,|  mala  Hvagjii,  der  Zuist.  altir- 
catio.  Uj.  i^p.  /.adjini<"a. 

«'«*irHaljk»,  f.  f"^'  t''ajrrfalikji.  Kj. 

tTflrrtfih«  rrjrriAAa,  m.  \\\  KiMuil  koji  iiiiio;to  govori 
kojfka,  (in  iHapprruiaut,  blnlcro.  Kj,  ridi  b\vUeitt»,  i 
nitv.  ondje, 

f'Mi,  »«.  Boheiuan:  'l'o  m\  i  Kusi  i  Poljan  i  (f.ivri. 
Kuv.  7.  oA'c,  od  Dantcua,  AJij.  t^l*. 

t'AliailJ4\  M,  vnbtd.  od  rrbali.  radnja  kitjoin  tko 
rcba  »to, 

f'^htfti,  i^MiAm,  r.  impf,  ridi  4VhljiUi  JJ,  Tijali.  r.  pf. 
prosti  «Vliiui(i.  r.  /)/.  >7<c.  iz-Oehati;  o-rt^bnnli,  rajc*. 
-  ('vbatt  mo^.t'  tko  u  drviHii  srratni  od  f*lal»la,  ili  u  /Adja 
liA<y  od  Htaldjiki*.  i  pi^rje,   l>ani<''ić,  AKj.  ii2la. 

iVhiuja.  /.  liobnuo.  nAKj.  V2lii. 

(i'lino.  u.  u  Uj.:  ri^in>,  ndt  iVniio.  -  /niM'enjf' 
(t'iji'palil  kojo  je  u  »V^lio;  inb}no.  Korijrni  ikS.  iVAnu^ 
koji*  Ml  b  ii»ji*i^tn  <  a  j»o  tom  odbaci v«i  b  pla»i  i  rrnti. 
tMii.  13(1.  kojr  f/4>  »e  po  iij<'kim  kinjivima  iK^tildlo 
kan  i  u  dru{;;im  rijctMma.  l'aiiićić,  AKj.  trjla.  ćchtto 
/r  djeiit'  koji  w  nw:c  vvtbnad  ud  unlalijeh  djtlieit 
a  ijbtriri  bijrhMfa  laka.  rid*  i  f-i^Hi\  2.  —  !>»  tiDiidi 
u  nji'/inii  (74iiijiriju)  ^lavu  iruo  bijehtfa  luka  ,  .  .  Ha 
mu  ouiiu,  ili  iikratiu  ono  rrno.  Kj,'  lU), 

i'Miniili.  rt hnmi,  r.  pf.  prvMtt  fi.  impf  HrUniu  kud 
djira  rthftja  perje  a  n.  p.  [riva  ue  ve  da  eeha^  rer* 
rv  materi:  Jriea  nije  joi  ni  čehnuu.  —  akv,  DARj. 
1*21  a. 

f ^biiljat  /*.  (U  C  OA  tiekoliko  »rna  «  iK-ieljkom  kad 
jH?  od  >rro/da  oi'CfiC  KJ.  vidi  vv\u\jii.  dem,  uebuljiiiL 
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{n^liilo 


f.  dem.  6ehulja.  DARj.  9*2 lb.  govori  se 
i  čehuljtu 

(u  Srbiji  i  Bosni  po  varo-iima)  djevojački 
'io  (Ijtrujhtt  f.oncKc   iz  lućv  očine  kad  se 
HH^ttiffirumt.    riđi  Hjjruva.   —   Ptirnc'uje 
:  »Ne  misli  ne  »a  dvorom  mojijeqi,  ve<* 
f.cizoni   tvaj'jeni-<    ( >na    njemu   otporuc^i 
ine  s*  davno  vtiz  »Hkupili^   IForc.  15Ž7. 
mjesto   *rdje  se  ćcku   knd   »e  lovi.  DARj. 
ostaviti  kuffu  na  ćeku.  iap.  lioćka. 
^fijm    imptmiir  od  ćekaii    mjesta   t^ekaj: 
iiajk(»   iiiilfii«,    milena,  dok  pripije  seiiiea, 
e.  iJJiD.  alt',  od  iJuiitrit'a,  AKj.  *J'2'2a. 
elciića,   t'l^kiiliU',   (Jekaoca,   im.   esspćctnns. 
koji  leka. 
f.   mnlier  ex«|K>ctan8.  DARj.  922a,  koju 


». 


Rj.  vidi  «!'t?ketalo,  Oektulo.  snačenjc  ko- 
ti,  lupati:   čcktdo,  frktuh^  ćekir,  r*eki<?, 
—    1)  (in  der  Miihlt)  dcr  fiiihrnutjel, 
vrepititc^ilum.   Kj.  u  mlinu  drvo   koje   iz 

rd  (frotom  istrrsu  Uto  u  kumen  jednako 
kfittfcn  I  od  iiJefjH*  od^kaim'i.  Danićit', 
.  —  žilo  iz  koSa  »aiuo  ide  ii  čanak,  a  iz 
ćekulo  iy^oni  u  kamen,  Rj.  'i\Jbh.  U  kamen 
mt'u  L  j.  rukom  pomagati  da  bi  iildo  vj^e 
a  Kamo  rekido  na<,^(mi.  lij.  3S4ii.  (iovori  kao 
id   dijele  ne  može  odmah    (nn  vrijeme)  da 

ouda  žene  zamijese  kohićie  tvkntom^  pa 
Ve  izjede,  da  bi  poeelo  onako  brzo  govoriti 
'hilo  odii.kaee  od  kamena  i  /.vcii.  Fo**!.  4.']. 
HrvJ  obie.ienu  diu^ka,  u  kojn  hc  udara  kao 
o  II.  p.  da  se  kupe  soldati  na  kakvo  mjesto, 
lepelalo. 

S  n.  </fiJ?  Wt%riev,  rs^pertulio,  Rj.  vcrhol. 
koje  vidi:  Jer  ickitnjc  tcuri  reka  ila  se  jave 
yi.  Rim.  8,  VJ.  \'jera  je  j.ak  Ivrdo  rckavje 
lu  se  nadamo,  i  dokazivanje  onojra  šdo  ne 
vr.  U,  1.  U  prvom  ji.  primjrru  ivurl  tfcnitiv 
i  {tviir  eekaj,  «  u  dniffom  je  onoga  ijcnitir 
:  vjvra  roka  i>no  «*cmu  h»^  nadamo. 
iea,  f.ftfthof/djcud'cka,  Wort:intTncr,  Woji4i' 
z  Milo»i  <»dAkrin<i  vrata  o«l  nak',  po>rledu  po 
nknoititi,  .\lil.  '2KK  V  jfdnoj  vvkaunin  .  ,  , 
lana  kurla  želje/nirkili  pruga.  ZIoh.  »»H.  — 
fkim  nuKt.  kod  djcljatmit  a. 

kam,  r.  impi,  uurtcn,  trHptcio.  Kj.  riđi 
pf.  proatt  tVkrinli;  ttloi.  d^-eekati,  ir>-,  na- 
pri-,  Hu-  f«<^ekali.  i\  iinpf.  do£.  do-<^ekivat}, 
►ri-,  KJi-,  —  u)  tdtjckot  u  lU-akM. :  TcAko 
t.  H*da   )fMok   i^ehfjnci  (Pcw*l.  515).  Rj.  <>lM>a. 

one  zmojvrc'f  Npr.  3r>.  Ko  reku  ttoiir  na 
uudo  mu  je  boži<?.  PokI.  1;VJ.  Tako  mi  smrtne 

Pt  eckii  i  koja  mi;  ne  Jiiože  pi'oei.  .'llMt.  Crk'' 
nilena,  milensi,  dok  p» ispije  V'nie:i,  ?»eniea. 
.  A  na  nebu  eekn  mom  »iptisenje.  ill2.  Cckuo 
Daniea  'A,  '2\W,  Može  bili  (bi  sie  rtktdi  inctic, 
d    nema    kofin    rekoti.    Miloš   H7.    l>ol)iir  je 
nima  koji  fpt  i-ckiiju.  l'l««'- ,'3,  2.'>.  Un  ne  7,n» 
,  u.  p.  na  tche  »e  eek;i,  eeka  uu  Vl>ijka.  Nov. 
',  D2H.   Ovo   su    po^rjt'tike  protiv  nintak-^iKi: 
njcfto,    njjento   ri-kau    njedra.    IS17,  i'i-14.  — 
t  n  l/tu.:  TrAko  lonru  \a  nehi  ^očiuf  ('tknjitri. 
.  Te^iko  Marku  (Kr:djevri*'iO  u  i«bi  doltro  čeko- 
Ct'koj,  djevojko,  irevnun^  hl«  jrnbi  imrna  I 
(  kno  ozeiiao  sunvn.  'MU.  »svekrovi  li  n-dom 
m  čfikaju.  NpJ.  1,  <iL  Koji  ivkohu  nptiAcnija 
imu.  Luk.  2,  liX.    Koji  i  t^am  ćekmc  ctiratnt 
'J*i,  51.  <  Jle,    težak   ieka  pkmenitofpt  rodo 
t   Jak.  5,  7.  —    r)  ohjekut  ne  pokazuje  reie- 
}V€Zanom  rijernua  relfdipn{jem  dn,  dok,  dokJe, 
:  Za  10  »n  jedva  ivkoti,  da  izit-Je  vrijeme  pri* 
J^vj.  "21.  Eto,  eekno  Mum  do  vi  i/.jjovoritc,  .lov 


'cku   Nuko  dok  svatovi  do^u-  ^pj.  'it  ^^34. 


Ne  eekajuti  dokk  konj  uo^om  ziikopa.  Npr.  SH.  On 
tamo  i  čckusc  knd  ee  ac  Hunce  HuiirJli,  Npr.  •J<lll.  tSe<lne 
da  eeka  ko  ći^  doei.  Kpr.  I4:i.  —  il}  oUjekat  »e  ne 
kaie,  Cckoj  nesreeol  ne  ćei  sama  lako  i<M.  Npr.  135. 
Cckaj^  ja  ti  vise  ne  praštam  I  tiCll.  Ko  ecku  i  dtnVka. 
Poj*!.  15y.  A  ovi  uzabul  i^tkuviti  do  pred  zoru,  jedva 
se  i/muknu  nalra^r-  Lhmtea  4,  12.  —  t)  mu  se:  Ovo 
ne  može  se  dodati  (svakome  ;fbifrolu,  n.  p.  iie  pjeva 
mi  fte,  je<le  mi  ne,  plače  mi  se,  na  ćcku  mi  se  i  t.  d. 
Rj.'  XVII i.  kao  ćekati  bez  objekta  (pod  d).  inp. 
DARj.  924a. 

('(vkedlld,  Ji.  vidi  eeketalo.  t'ekeltdo  na  kamenu  u 
vodenici.  Ll.\Rj.  y24b.  vidi  i  i'^ektalo. 

f^'kir/  ei^kiet  tti,  —  1)  dcr  Hatiimcr,  malleus.  Itj. 
—  t.'ijkrauin  svaki  po  jednom  udari  maljem  mlikijnn 
i\ckičem).  Rj.  144b.  Klepae,  ko»ni  tekić.  Rj.  •i73b. 
KoTitC',  čekić  Sto  «e  konji  kuju,  Rj.  2yia.  Malj,  veliki 
eekič.  Rj.  Hl-la.  Maljic,  mali  eekiv,  Rj.  :J44a.  I  akanae, 
('ekit'.  Rj.  Sl7b.  Tu  »u  kovali  i  oni  koji  etkti!:a  pre 
ni^da  u  nrkama  nisu  videli.  JSlilos  -Sij.  Kovae  .  .  .  kuje 
rekićcni.  la.  4^1,  12.  —  'i)  rf.  earak:  Potle  čekić  kt)ji 
vatru  pradi.  Rj.  i  kod  ćarak  nffn. 

eekinjn*  f\  die  Borate,  setu,  Rj.  podeblja^  kruća 
dlaka,  kakova  je  n.  p.  u  Mvinjc  peraja,  dem,  ćekiniiea. 
vidi  Cetina  2,  kcMj-cl  '2.  —  Ba^un,  bfig:uGae,  svinja  koja 
ima  koi'rf'OiftH  (:ckinju,  Rj.  11  a.  postulo  ud  eetitia  pro- 
mijcnirUi  t  na  k  /  n  na  nj.  Dauieie,  ARj.  'J^.^a. 

ei'kii^ieii,  /'.  dcm.  o^ćekinja.  Imaju  na  kraju  trbirba 
eekiftjit^e,  DARi.  t>25a. 

e^kljun,  eekfjdn;!,  m.  —  J}  {u  Baranji)  dic  Klinke, 
UKMit  jHoKoe.  Rj.  kvaku  na  rrutima.  —  '^)  (u  h^rijenui) 
kuke  u  kljnćji,  kojim  se  5»ijeuo  t'upa;  lako  i  u  ol»ra- 
innice  uii  kraju  oua  kuka  ili  /.urczolina  koja  ruva 
da  Ke  ne  .sniakne  povraz,  dcr  Widerhuken^  umafii.  Rj. 

ei^kliio,  /.  pt.  eine  Art.  toke  uie  tnun  ttie  in  dcr 
Uerrtnjorina  trdtjt,  Rj.  neknke  tokc  sto  ^r  nose  u 
llerieifuvini. 

i'M*kili«^dž<\*  džeta,  ii.  die  Sehublade^  forulti^,  vf\ 
fikrnirija.  Rj.  u.  p.  u  stola,  vidi  i  tioka-,  tiioka. 

(L'(''kint'*k-r-uprijti»  /*.  u  pjesmi  euprija  koti  Riograda: 
Kail  je  bio  na  (ckmek-ćupriji.  Rj.  ćuprija^  moitt  koji 
se  hpnMfi'  i  diže. 

e^kntlfi,  neni,  r.  pf.  dn  trenirf  ttartcn,  ej-Hpectarc 
parumper.  Rj,  malo  jHttckati.  v.  impf.  eekati. 

eekrkt*  w.  lii.  uopik-  kolo,  kotuv.  —  J)  Spnlrad^ 
rhomhnK.  Itj.  vini  cjevnjak  2,  leeaiiik,  lelnjak,  Mukjilo. 
;if*  vemn  ^e  vijrvi  huiu,  —  ^^^ja  im*  ti  uuijka  dali 
zfMlau  razboj  sa  zlatnom  preljom  i  vekrlom,  Npr.  »^H,  — 
*S)  kad  m'.  Slo  u  vi!»imi  diže,  dic  \Vinde,  h'loheti,  Iletu- 
ie«</,  artcmonj  trovhlen,  Rj.  riili  t*topa  2.  ritno  kojim 
HC  »to  diitf  u  visinu  ili  npušlu:  Pusti  inetie  na  lekvk 
nzieu,  izvuei  me  ilo  imla  tnvnii'e  .  ,  .  PuHti  njemu  n<t 
čekrk  uzieu,  na  uziei  kuke  od  i5elika,  izvuL'e  >ta  do 
|iobv  tavitire,  N|>j.  3,  122.  —  *i}  na  što  .sr  naKtuli 
liti/  tako  da  mc  oko  njetpi  kao  oko  omviuc  obrće,  Da- 
nit'ie,  ARj.  ti2r>b :  1  Irinef^lo  noja  lice  krilo,  pa  ne 
krilo  nu  vekrk  okre/;e^  te  ka/.nje  koji  vjetar  pii^e.  Itj. 
Te  oblaei  divno  o<lijelo:  »ainKC-kalpak  i  čekrk  (eli oku, 
N|i;j.  2,  227.  Na  barjaku  srebrna  t't/cnA'«f  od  dvadrscL 
i  t-etiri  Htuba,  na  če)irk  se  za  barjakom  rije  .  ,  .  Kad 
s'  obrne  na  čekrk  eelenka  ...  3,  424,  —  4)  Ide  na 
čekrk,  (ide  p>»Tiodwki.  koti  acI  Posl.  IHi. 

<*<i*krklit'  aaj.  indecl.  sto  se  okreće  kao  rektk-  Npj.' 
il.S2,'{)  .'{,  ."Illli.  I  *kidoHe  perje  sa  Mak-tinja,  /.lalno 
perje,  čekrkli  čelenka,  Npj.  2.  Iil7.  Na  phivi  mu  re- 
krkli  čelenka.  3,  JkVi.  akvenat  od  Itaničičtt,  ARj.  i>2rjb. 

i*4^krklijii/  /'.  l.  j.  piej^liea  ina  eekrkU  der  Spino- 
roeken  (bei  vinem  SpiHuradj,  voli  (feniin.  Rj.  vidi  siA'rka. 

riVklutu,  II.  vidi  t'ekido.  Rj.  vidi  i  ('ekelulo, 

viSU%,  f.  Rj.  vidi  [M-ela. 

iM'lae.  et'lea,  m.  Rj.  vidi  peelae. 

e<^iatih  mjesto  t^elo,  i*  pje/oni  n  kojoj  se  pjcmi  kako 
iforori  Turčin:  l/.ijrji  na  vnilo,  da  ti  vitlin*  čelato. 
ilerc.  21J4. 
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čeljadi« 


f'ol^biJA.*  »I.  funijcr  Iferr,  domitmlus.  Rj.  ^elobjja/ 
ffoninifiićic.  Kj.'  I,  3H).  —  Konjii  iprn  čelebiju  Joto, 
iHpro«!  «lvora  i»stft  i  juifiicc  Rj,  Čelebiji  nije  more  ni 
d(y  ky1Jc'rjH.  Posl,  M4(ij.  Te  jrovori  (hncr-ćelchiji :  »o  de- 

Kjo,   Ontcr-t'chirija !  Npj.  3,  21»7* 
fi»l4*byruijts  H,  tuđi  ki<^njo.  Rj. 
t*f*l«'>b)jnn  sr,  jitin  »e,  r  r.  itNji/^.  ridi  kiiiti  sf.  lij. 
r;*^  ofiebiiu,  od  koffa  je  (fluf/nl  postao. 
C>IM>iJi*,  »»..  I)o  bijeJn  »eln  Crlchijni.  Rj. 
r<*I6lilj|ii  |i^ri*hK  »n.  iu  Srijnmi)  (irtrienrHttr.<porv , 
^ikljtliiniHiit   ,{jtirvi.   Rj.  biljkft. 

vMi^nkiu  f.  Srhmu^kfrdcr  rou  Sdbev  nh  Sohhden- 

tietchnutuj   fur   crfchliitn'iie    p\indeskopff ,   ftcftnu 

'^tfeniett.  Rj.  nakit  od  srebru  (tnoze  biti  i  od  zhitn)^ 

tak  koji  He  d<tje  mjnicima  su  junaitru,  n  nosi  sr  ztt 

ialpttkom^  uu  i  rut  barjaku,  (fen.  pL  t^Moiiaku  (DARj. 

'  h\h\  i  ćJ»foiiki.   —  Na  cfUnki  tmtu  tjrppetljika.  Rj. 

ITU.    Rftbi   dno  konj«  OHtHllnna,  hncu  Jovi  srduttn 

flenku,  Npj,  J,  552.  Te  ohlni^i  divno  oHijelo:  »amur- 

Ipuk  i  črkrk'VcUnku.  '2,  :^27  [un  čekrk,  ridi  »^ekrkl. 

»no  *etw  pozujiviiti  bjeic  po  njejfovu  pcrjii  i  icicuti. 

MH.  I  dado  um  oil  itata  cetcnku,  3,  22.  Psi  poreda 

incjfl  <Vf<mrtAvj , , .  dofad»  joj  [.»erje  o«i  čelenki.  irNpj. 

250. 

(•Miru.  ^'.  cirw.  od  ^cU,  Rj.  ridi  pćelicu. 
Aftt  '-1     c^Mi^nii,   adj.  nldhhrn,   roh/heu.s.  Rj.  vidi 
j(  od  čtlika:  Viire,  ^c  ti  riiwkiv:ili   Tiirei, 
dične  direke^  h  od  njih  ^e  gruditi  <[^ulunik<'. 

ipj.  2,  ^m. 

•Mik,*  dtr  Stahl,  chah/h».  rf,  nado.  Rj.  ndi  i  uta] 

/n,  ondje.   -  AT  su  vratA  od  nUka  ljuta.  Rj.  lH7b. 
mu* ini  nudjtak  od  č.rliku.  Npj.   I,  484.    Od   čeliku 

lij«;  dirniAriji'.  f>,  375.  —  ('  prywrycri  ime  i'tn^eku: 
'it'lik.  Ntir.  1«6.  i«//.  \M  »i. 

Hikll,  «irfj.  indert.    ridi    iVdić««;    S«    mojljCBl  rf- 

I  nnd^Jiknm.  Rj.  —  li  7'urf>ki  ttast, 
vM'in,  (idj.  .ito  prip/ida  črli^  prdi.  pidi  ptVdin:  Cr- 
»la  Jjtibiru.  |ii  Ihibr.)  vidi  niarn  3.  Rj.  nV/*  »  ćidjena 
JMJ>i<*H,  nnitit'iijrik.  isp.  pfVlinji. 
r^lin.  t  Vi{nH>  fn.  phinimt  tu  C.  Gori?):  U  ćelinu 

'U'Vn'^c  Tnrt'i.   Rj. 

'eljiika./'.  mula  v'Iavir«  ha  Otremi.  Rj.  u  Dtdtnuciji, 
('('linjak,  m.  Ki.  ridi  |«Vlinj»k. 
»•Mo,  n.  —  i)  div  St  ini  ^  frtms.  Rj.  vidi  jKuVluk  2. 


Iditrio  >jn  pt)  xvijfxdi,  1.  j.  pn 
čelo. 


t.  tVoce  U*  c  !<•«•) 
r«.    Rj.   2<>4a.    I'oi'chik^   1 1  u  pivt'Ofla    kožu   u 

5<5tju  RtMli*'i»  ti  /.Hjfdiio  Hirui  i  ftiVr  hh  zluinijnua 

ijc/diima  no  čriu  .  ,  .  rihlt  inn  }A'U:i  najcdaitak  ^ina 

čvr  (Ml  fjnintjrnia  Kvijpjulanja  »nj  itUmn.  Npr.  2^1*1. 

b»nf  on    iin'obru/io,  w  nomiUi  čdo   nomrdio, 

^pj.    t»   ^47.    \  i   !«tt*    diinaN   It,   ditli«kti   liodili,    četo 

t**jth,  a  n<n:r  ulniditi.  K<iv,  ti5.    -  '/)  jfornje  \:v\o^ 

fi  /juVlje.  Rj.  rtdi  i  |iroćeljt'.  *i«;'rylwo  donje  ćel<i, 

i»jodn,  /. iffy  M  .</r»4ri  Ijtleurtr,  ijomjt  tli  donji,  prednji 

strii:njii  at  ronit  kujo  je  poprijeko  (nr  uzduž),  taktt 

trpeze.  lUilibtLAa,    oimj    koji  MJ«««!!  u  ijomjcmu  čelu. 

|.   l.'W)b.    /iiKJf dn,    «ijr!<to   nndno   Hlolii,    orvtna   f/«r- 

mo  čelo,  OHobilo  na  f<viidl>anjii-  Kj.  Il>4b.  f  finrnje 

M'»  ti»'  Hiniji*  <od  nruniolf )  nicali  kuji  ne  /nn  napijali. 

ti    '  '^^     '"  '     '    V  /.i  tqH>/v  ^'ovori.  hlVml, 

Idi),  kod  fir  k<Lie  u  rrlo, 
rr  -  i:.-ii.|.  ,  I  vMii-,,>.i,  »,ojj  jdrdi  H  čeli*  trpeze,  nam 
wve  dnijje  napliu,  Hor«'.  .'i5.'t.  l>u  vazdu  HJcdc  i 
A  L..-4  -ijt«t|i'.  u  biiirntn  H«du  a  /r/*«'**!  u  tV/«.  Kov. 
doveilav^i  »nalm  niunjeMlt«  je  t«  četo  (r- 
t(J:,i  H  tfiujii  kuke  ijtjd  Atrori ,  «,  p, 
ku4.'e:  ^ll  uje  stvari  (h.  pj  kuće 

»nute   li  i    dmcoj.    Rj.    t'iSn,    — 

Mo  jcUive,  ;m   hopfe^   zu    Nouptrn,   ihl  rcrtirem, 
VJo    i*e    upotrtbljnra    ktto    pnjtdhnf    n    nječima 
9  n*»n:e,  ttr  je  Mo  ijbive  ka(t  riHe  f/lnre.  a  Ma 
kim    ttt'f    HM**  '    ^'   (»vori^hi    irtui  jednu   i«Uri 
*  vri. I  i:j.  ll.'Jb.  M». 

po*  di'  -u)  ifio  glave 


pa  pla<>e.  Npr.  14.  Ćelo  iflorc  ruAij  uinadiSe,  niže  nopa 
vodu  izvedoAe,  Npj.  1,  57t>.  Vidje  dva  nnprjela...  jfdje 
I  »jede  jedan  čelo  (flurc,  a  jedan  čelo  uofjit  pdje  bjeSe 
leitalo  tijelo  Isusovo.  Jov.  2<J,  12.  —  4}  (u  Risnui 
dvanaest  siUuUa  vremena,  n.  i>,  dan  je  (»od  idraka 
do  Jiuniruka«)  jeduo  eelo,  a  dan  i  nod  su  dva  celn 
{rf.  redk:  do^ao  sam  i/,  Ri.'^na  n  Korjenic^e  zn  jedno 
čelo  l.  j,  12  sabata.  Kj.  relo  kuo  početak  uzima  m 
3a  cijelo  irijnne  kojemu  je  počet ok,  i  to  zu  vrijeme 
koje  ac  počinje  oil  jutra  i  troje  tht  večera^  i  koje  se 
počin^/e  od  večera  i  tra^^je  do  jutro,  po  tome  jedno 
eelo  dan  i  jedno  noć,  mwo  koo  mjera  vretnena.  ixp. 
Danieii',  \\Vy  U2i>a.  —  ii)  i^o\i>  je  i  u  umnih  utvari 
j  l^rtjj^  koji  mtize  biti  prednji  i  Mtrainjij  i  po  tom  i 
r-elo  može  biti  i  početak  i  svr^tak.  —  početak:  Hlvar 
I  u<*'iniena  čela  ne  ima.  DPorI.  lltJ.  —  jtoretak  i  Rvr- 
^tak:  Ivele  bi  od  čela,  i  bit'  ima  do  čela  (od)  svijeta. 
I>Po»I.  54.  Krt^  prednji  i  zadnji.  XI.  —  ii)  po  kntju 
kojim  ne  uie  t^eie  z:a  sto,  zove  sr  i  cijelo  uže  *'aAo. 
Dani^-i«'',  AKj.  !»2nb.  —  Ako  ima*  skalu  5Wi  sit",  ^eniu 
ijite>»  čelo  (konop).  IjTohI.  2.  čelo  iifx%  i  u  Mikaljc  i 
u  Pelubele  <fune»  j  u  Sluli6i  XI. 

t'4^1«,  prijedloij,  ridi  eelo  n.  3, 

e^i6flei,  ui,  pL  cf,  bradici  isaiuo  u  orvnj  zago- 
neei),  Rj, 

("'(Mftpok,  «i.  dic  Sonncnaeite,  pars  upriea  colliat 
aut  montiM.  Rj.  ćelo-pek.  poatunjem  od  čelo  i  peći. 
sdrana  brda  ili  gore  prema  ttuneu,  župna  strana,  i»p. 
priboje,  župa. 

eelt^vo^a,  m.  (u  C.  G.)  Anfiihrcr,  dur.  Rj.  i^elo- 
vo^JH,  koJ^  rodei'-i  rojsiku  ide  naprijed,  koo  vttjM'i  pred 
četom,  tako  atozene  rijcčt:  eetovo|rja,  hrtovo^ja,  ko- 
lovo}yn,  ^Ijepr-ovopja,  vojskovopjttt  i  l.  d.  —  Celoroijja, 
pojcliivnr.  Npj,'  3.  3011,  Hto  V  pred  roJAkom  jesu  rt/o- 
rofije,  to  bijalm  krilali  orlovi.  Npj.  4,  75.  Kojino  i^n 
rojsi-i  čeJovoi]jc.  .5,  251.  Jer  čc  iz  tebe  mči  čclorofjja 
koji  ee  p.nj*ti  narod  moj  IzniJIja.  ^lal.  2.  I«. 

eoJJAfa,  /-  cotl.  ud  čeljart".  dem.  od  čeljad,  eeljn- 
tđ)cM,  izmegju  a  i  e  otpaio  je  d.  za  obličje  i>fj».  jfove- 
ćAca.  —  N'eg*  se  valja  u  ja«!  rtoabrati  i  če\jtu:^i  svoju 
uljeAili.  Kov.  110.  (Je.  od  Jtaničv'a.  ARj.  JKKJa. 

i'OljAvts  eeta,  «,  dcm,  od  t'-eljatle:  I  veljače  «voje 
ntjrHiti.  Rj.  tVljajdfee,  izmeiiJH  a  i  e  otpalo  je  »K 

eMJad,  /'.  lenll.)  Rj.  knko  a  jednini  znači  množinu 
i$na  u  dut.  tnutr.  i  loe.  i  eidjAdum,  pa  tfc  i  predtkal 
(jkuiol  nalazi  a  množini,  r,e(ije  u  jednini,  jedno  od 
čeljadi,  eeljatle.  ilrm.  reljaea.  —  1)  div  i'V«i/rM^«T- 
HoiHU  trn  l/afise,  fvminuv  famUioji.  Rj.  žrn.ikinje  u 
kuti.  --  **)  dir  Leute  im  Jlause;  f'amilia.  Kj,  vidi 
dtunat'i,  f:uwilija,  ^\\iU\  2,  obit^dj,  vojska  3b,  župa  3. 
ridi  i  nanHi.  puk,  svijel  2,  svjelinh.  —  primjeri  za 
t)  I  U):  šaujo  je  ueMretun  u  louie  ^to  mu  se  čiljod 
nikad  ne  moau  da  naade.  N|)r.  77*  Ne  bi  ti  čtl}od 
ni  p<da  tobko  jehi  .  .  od  lopa  ('^a»a  ne  nnnptie  čeljad 
ni  jHdak  jesti  koliko  su  donde  jela.  7H.  Oni  se  eoek 
/.ubavi  u  ni/p)voru  s  ontaloni  kutnjtan  čeljadi.  10!). 
iVljfut  od  kure  mctnaiie  je  (^lavu)  na  iHjbeu,  a  «lo|ge 
kiirkit  pa  {Htjrde.  IU4.  Ka<l  (iiosliju  neum.  pjera  i  Hunui 
kurna  reljad  i/.mvizJM  selM«,  llere  3»'J5.  fVlj'td  <uia 
koJH  /,H  mrtvima  žale  i  nariču  /ovu  se  po  nnijrm 
kraji'vima  [M>kajniee.  Kov.  ilH,  /f)  |u  llubr.)  t.rotr, 
liomines:  u  iivoni  sn  mjesiu  obii^na  čeljad,  cf.  vojptku 
3a.  Rj.  ridi  i  ljudi  2,  Ijudntvo,  narod*  puk,  svijfl, 
svjetina.  —  Zajia«j    kao   /.ijev   po   čeljadma,  l*n*l    s7 

rolJA44*i  deta,  n,  Rj.  uopčr  jvdno    izmeijju    < 
a  i^nučefiju  kojetpi  je  «*eljad,  koje  vidt.  *lem.  i«   , 
—    /J   ein    Kraaeniimmir    au*   dem    //r«r*JNr,   fefnina 
famiii't-     M\,         *i)  tu  Dubr.)  ci«    Menneh^   Vermn^ 
\ft  I  f.  homo.  —  primjeri  za  t)  i  Vj;    l*riiK>- 

vijri  1  fM*  nikakvu  velika  irnifneviua  ne  mo^,e 

nA'^iniii.   iU»k   *e  u    nju    kakvo  čeljade  ne   uzida  .  . 
kažu.    du    se  i    h  en    rrljudrttt    iut\b.'   ur.idati,    pa   ono 
IMjHliJe  uniR'.  Npj.  2,  121  iV'uki,  Mojrii  bili  *L^t»vljrnf 
^reeenieet   i   lijeni   »to  jeduu   govori  jedno   čeljade  a 


p.  Uaiu«>i<',  ABj.  72b.  Habaj ićtinka,  f. 
♦(fe  h  sela  Babajii'a.  UiUa,  Bi*nuvo  reljiule 
iftsko.  ^31  a.  Dolazi  ivi)  i  z«  jedno  Crljade 
laHi.  imj.  1,  lJr2. 

l|&blcti,  /".  (U  Diibr.)  riđi  maca  3.  Uj. 
ntibiot,  matic^njak.  —  (<?«  nije  fjrije^kom 
|ih)ćeljnjal  ljubica?) 

f.  pl.  viiit  čeljuati.  i  Hpn.  ondje,  —  Dokle 
ten<Uera  tlo;rje,  Cdjujti  je  9vojc  raširila. 
B.  aAr.  DARj.  U3L>b. 

,  /*,  Kj.  pinitat^e%n  od  <^eljn9U  —  i^  flf»V 
h'tf  </rw  Flinttnsifin  fcsthidt  ^  jrornja  i 
tt  j^ii^.-it-f  ATfmoijatV  dra  ijvoiitja  tueijju 
'  krtmen.  studu  ?!e  iovt  eeljut^ka,  jedno  je 
iBka,  a  druffo  donja,   tuli  ćeljiist  3,  vuk 

Hrijeiimi  [nolovinu  ama  (kao  prAujak  1). 
\olovinn  humu  kojn  konju  titoji  preko  pr- 
iršnjflk).  iahf  miivane  što  je  8  ijorafom 
\ulik  nit  vcljustt, 

\    —    1)   der   Kinnhticken^    vinrilhi,    Rj. 

Ifiloka.  —  ^'i'KJ^  vvljuiit  titttfforcf'it  još  »i- 

ifjušru  iiiajturfi'^oin  pobib  Uhik^u  IjuIiM  . . . 

£iz  ruke  avoje.  Sud.  ir>,  lf»— 17,  —  2)  pl, 

Tiucficn^  faurcs.  lij.  vidi  <Vljupi;  žvnie  2, 
lio  I,  UMta,  jrrotlo  t :  L'hvati  (rilia)  dijeto  w 

iil-l.  Mućno  je  /*  hiju^ti  vuku  ujrrabjl-. 
3)  (U  C.  U.)  riđi  C't'ljui^k'A  1.  Rj.  riđi 
l*c  krctm'njfui'  čtljuttku  <jornjn  i  donjo . 


n*.  ein  KojtfHchleicr  dcr  Tiirkinen^  rdum 
Tunifurum.    Rj,   prtkrivnUj,  prijcrjtH  u 

Rvekrvi  trmher  i  oknijrti,  Rj.  'iTilia. 
f.  jrrko  kao  rt'twrr.  Rj,  J)  Ho  ijvd  kao 
to  di  umntj  sto  udi  kno  otror^  i  nopus^c 
rl'o:  Idi  jarlo  i  ectncn  I  Rj.  244b.  I'imi  j' 
»•itu  savita,  a  dni^a  jo  u  suzam*  Kulita,  a 
enicroffi  natUu.  Npj.  I,  444.  —  2^  boli'sl, 
imiVr,  dultira  se  od  ntno<to<ja  jedenja,  te  nr 
tdi  vo  jtlo.  vidi  oi'emeriti  w.  tup.  n  lijvlo- 
cmv'r  nuHiCit,  —  rtjcri  s  tokivt  mtst,  djever, 
nber,  iver,  kut'-er,  b-per,  mliječ'er,  pleter, 
*£er,  stožer,  Aeper,  većer,  iubrr. 
m,  fT'merna,  udj.  hiticr  uic  ćcmer.  Rj.  iiu 
tit'r,  ijrko   kao   rnutr,  sto  je  judno^  lužno, 

tKad  ja  njedem  većenili  vimVtu,  čini  lui 
i  vvmati't.  Npj.  1,  L*3*i.  I/,a  iiaAe  veliki: 
Itnnjii  donu  /niirrnoffu  sad  vi  javljam 
,'eM»dje.  0,  47U,  icmerne  li  dmte  do<''ekiw*HJO, 
ne  tiLiuriuli  kaun.  r»<>3  (n€  —  nonj, 
inji*,  fi.  rerUal,  od  reuierali,  koje  ro/i, 
Iti,  ^'euJ^r^ullt  r,  impf.  :irjetA  ćemeruo,  ttin- 
I.  Ružii'ić.  l).\Rj.  tJ3iib.  ruii  dunli  ?*e,  /4o- 
*.  kuburili,  i  sffn,  ondje. 
ikll,  /.  ilif  XitseirHtiy  laicliofim.  Rj.  rcrtttrnm 
j.  Rj.^  biljka,  posto  njim  od  (Viiier.  OplestV- 
&iji8le  jadikove,  metare  ti  tforkc  vt:iur.nkr, 
Be^,  a  dva  da  boluje.n.  Npj.  I,  L'f.  Jiorika 
^  mlit,  kano  nvila  »»ko  kile  rtiriilja,  ccmv' 
obadvoma.  1,  "ilAK  rijrvt  i*  tokim  mist.  vidi 
Ni. 

lkil!<t,  adj.  {U  (trbljul  n.  p.  iteiia  mi  je  će- 
*,  bose,  importnnn,  Rj.  kno  ljut,   čemeron  m 
tinirnju.  tup    ćciuer.  reuuTan. 
ikov«   ndj.    Rj.   Ho   pripada  irmerici:   Poil 
j  pure  jadikovo,  ja<likovo  i  tetnerikoi'^j.  Rj. 

V<i,    isp,    HptjTlV. 

Ikiivali.  kujeuK  r.  impf,  trancrn^  lufieo: 
hoti'u  neka  jadikuje,  a  (rdi  Ktaje,  da  rcmeri- 
fuftovaii,  znlo^tiii  ne. 

•tlo,  n,  ndj.  ravan   u   lbM'n';rfivini :   Orlatle  ne 

lipoK",  i  'lojijoHe  »u«  raviiu  Cvmerno,  Rj. 

,  »'emina,  m.  (xt  \yy\\ir.)  Afi  }'fhtme.,  hertun- 
tjeho    ravti    ćcmin    i    ru^ira,    Rj.    hiljka^  jn^ 

*  cidi  gjebauiin. 


e^uiprcs,  »a.  (u  r>ubr.1  dic  <'\/prcš»c,  cuprestrus.  ttj, 
vidi  eipres,  t'^epariz,  kipurin;  »elvija. 

i-i*iniir<^s»viitil*  f.  Utjnuin  c*^)res«inum.  Hiulli.  drro 
t'i'mpresovo. 

(•(Viuiit  za  sto?  ivaruM?  rur?  Rj.  riđi  Sto. 

efriigctl,*  w>.  gvozdena  kuka,  dar  Haken  ^  tkuctis. 
Rj.  —  Na(?inii'=u  kulu  u  prinulrju.  oko  kulo  ijrozdtnc 
t'enfiele^  vjej^ai'u  mu  liodM'  i  hadžije.  Npj,  2,  40l. 

t't^n^ljis/  f.  u  Tur«konie  jc/iku  ova  rijce  zuat'i 
viSe  kojeSlA,  a  u  d'M  m?  ovako  /.ove  žena  ili  djevojka 
koja  ijrra  pred  ljudima,  rcar/^c  »u  ponajviše  Članke. 
Rj.^  — ^  <.tore  ioj  m^i  ktio  i«  retufije.  Po»*l.  44.  U?,ej;la 
oOi  kao  četniijti.  32li. 

f^no«  w.  riđi  <Jesno.  Rj.  riđi  robno. 

iM^nja^n,  /.  (u  ^iumadiji)  neksika  kiaela  jabuka.  Ait 
Apf't'l,  mali  tjenui*.  Rj. 

iVdec,  n.  thm,  ml  ^elo.  i  sa  1  mj.  o:  C^lce,  DARJ. 

i»;jKi,. 

iM'diDi.  f.  Vedi  je  priložiik  oe^  čeona  {Hi  glavnirjil 
DPosJ.  UAl  tjinvHo,  t^lavnica.  XI.  o«i  6elo.  akc,  DARj, 
l>38b,  vidi  i  jflavuina. 

el^oiiT,  «<//.  tVontiH,  primariiii».  od  f<?!o.  —  J)  ^lo 
pripailu  ćelu,  Mo  je  ua  <\du.  —  2)  glavni,  prvi,  iiaj- 
Hl^riji.  DARj.  t»38b. 

fitoiiik,  m.  t^ebntk,  h  promjenom  ijlma  1  wa  krajn 
sloifti  nit  o.  poHififijt'M  od  iS'lo,  «i  itjern  }c  on({i  ^"O 
/"('  mtprijrd,  pred  drmjinut^  pred  (rlom  luu  \h\\ 
AKj.  J*3S»a.  od  njr{fn  i  ak<:  riđi  breuik*  staiji^.t  i 
uopće,  thr  VorHtund,  Vhef.  uraefirinff,  cuput^  nia- 
(fistrr:  81adnk  k'o  med,  studen  k'o  led,  nitan  k'o 
muk»^  iKilivbjuj  k'o  ruka,  tvrd  k'o  stijena,  a  bik  k'o 
sijena,  cronik  bit'  ima.  DPohI.  112, 

eftp,  eJ'pa,  vK  ypL  l'^povil.  —  J)  dcr  Stapncl, 
rnduduH.  Rj.  ndi  cap  2,  zat-epak,  y,aptivai\  ^uhihu, 
ziilak,  7,Klik,  /,rtli«ak.  —  Zalamati  (rp,  /.aloniiti  irp, 
Rj.  mki.  IHlb.  Iskucali,  if<kueavali.  n.  p.  rV/i  ili 
vranj  na  buretu,  lij.  2:iria.  Cep  3r,Hti«uul'  kad  je  vinu 
i«teklo.  iJPoal.  1*2.  inv.  ka«"nik.  dem.  tupiti  —  2)  na 
kom  vrata  Htoje,  die  Ihiinmffci^  cardo.  Kj.  vtdi  siožrr 
2.  —  (eliri  »tupa  /a  nj  (/Ji  vsavjen),  i  eetiri  !*toi*iri« 
pod  Djib  od  udedi,  iepori  ua  njima  od  arebni.  Mojh. 
li,  :iS,  lt».  Kao  l\x*  ne  vrata  obrću  no  ćcjtornna  svojim, 
tako  Ijenivjve  mi  |K>Hlelji  svojoj,  l'rie.  2«i,   14, 

eopn«*,  »•^pea,  w.  einc  Art  Frauruhanhe,  rtttut 
ifrnns.  Rj.  nekaka  :cmka  kapa.  inp.  (-epiea,  k-pien. 
mota  kupo. 

ei'prinj«'.  w.  vcrltal.  od  <^epati  i  t'tniali  s*;.  Rj. 

ft^fiilti.  eepaui  ^eepljem),  r.  impf.  lij.  r.pf.  prosti 
repiuili;  ulo..  o*V'piti;  r.  impf.  utoč.  oeepljivati.  dem. 
»Vpkali,  eepkoriti,  repukali.  —  i.  ti)  umhcr^iampftn, 
rirrumambalo.  Rj.  kao  tjajiili,  tlaiiti,  iV'^dt  mdirw'i: 
Zemlja  koju  !<ada  i'rpljeit  i  ^iaziA,  stajali  će  wvrliu  tvoje 
Ldave  kada  uuirei.  M.  Rudnić.  D.\Rj.  tMOb.  —  h)  u'i 
po  kakovi  HijeMiu  ictfhdnjio'i  sfo,  nadajuri  se  »emu, 
DARj.  t>4<Ui.  -  Sirota  Todora,  tal  jutra  do  mraka, 
fi-polo  je  oko  vrala  bi-p'va  kojiaka,  ne  bi  li  je  w\  kud 
u^Mala  eerka.  Zim.  i\i\.  -  2}  vinem  aitf  dvn  Fm.s 
Ireten,  puno  pvdem  uieum  in  alterin^  pedrm :  Srui' 
Kaovu  papućiroju  repa,  ne  Id  li  !*e  ona  d«>!>ii'tila.  Rj. 
stajali  uoffom,  repati  [rf.  oćepiti).  Npj-"  l>  3Hi.  sta- 
jt(li  nntfom  nn  .što,  pritifikivuii  mnjmu  sto,  —  *i}  »a 
»t*.  rt'ciproi.  zn<iirnjc  kao  pod  :J:  Žieleoei  se  oldenu 
rr/din,  of*obito  nn  mobi.  Rj*  Na  uiobu  uajviV  idtj 
mladi  momei,  4lii'vojkf  i  mlade  .  .  .  pa  rijeli  dan  ža- 
fijuoi  pjevaju,  čtpoju  hc,  nule  mc  i  ve«ele.  Rj.  .'H*:»a, 
*  <'<^|ie*'ir,  f/l.  (U  Dubr,)  die  Saudiatrt,  sonehuH,  Rj. 
biljka,  dem.  <!-e^H'ežftC.  isp.  ^ućeg.  —  rijeri  s  takim 
nottl,  kovre*?,  Sdjcf*. 

et'peoža«*,  ^^laVAca,  m,  dem.  od  «!^epCeg.  RJ.  »id« 
ćrpi'jji'jtae. 

ei'jieijcfcuv  ^'•^peijeM<•a,  wi,  tu  Dubi.)  riđi  Oepć»% 
Rj.  1^  Kj.  ntut  upravo:  i'tprijeAae,  Sea,  o  čemu  Iht- 
nnir  koU\  da  jr  bez  numnje  tjrt ješkom  mjeKto  re|M^i- 
ježae.  liijcc  iltjula  nepouzdana ;  moie  hiti  du  je  nom. 


'tmbari 


—  lU  — 


fitiiti 


Ćim  ga  vipje,  hinhnt  ga  pozniule.  Ilerp,  <>.  Kako  uii 
se  zaavijetliSe  o<^i,  rti«  okuMih  malo  tneda.  Ss\m.  I.  14, 
29,  —  2}  I'  Dtirhrovarkom  narječju  ćim  zimi  i  dok, 
do^im,  a  piše  s-e  i  cijeni:  ('ijan  se  vuk  usere,  ovca 
ute«?e^  DPosI.  13.  Čim  buba  puha,  djed  .^ve  iskufta. 
13.  Cim  dnizi  igraju,  moja  svije^'-a  muni  gorei^i  lipSe. 
13.  —  3}  Ima  ^ini,  ^ijem,  tojf  ue  znači  rrijatie  već 
upravo  samo  aimjcnicu  hIo  m  instninuntnlu:  Cim 
se  koza  dičila  tim  ae  oven  Brimiila  (»to  je  digla  rep). 
Posl.  347.  Ćiin  se  nov  sud  napuni  *»a  mtn  uvijek 
udara,  347,  C'ijem  se  ovea  sramji,  tijan  se  koza  dići. 
DPohI.  1:1  —  išj).  >ito. 

('linbari,  m.  ^)i.  bei  dcn  Wchcrincn  dic  cisinun 
Stihuflein,  um  tlit  Lcimcand  tinsuspunneti,  mrtjdc 
ferretic  ad  crtcfidcitdum  liiiieum.  Kj.  rimhfirL*  Kj/*  — 
J'rufflu^  ono  grožjL'je  Ho  se  njime  rasteže  platno  kud 
Be  tka,  vidi  Uviltari.  lij.  (JI 8b 

einilmr,*  ut.  čine  lLicr'tpeisCy  cibits  cx  oi'is  (tiv'a 
iisfvrr.  (jcsctzic  Eicr).  Nastavi  se  voda  u  liganju  pa 
ae  posoli;  kad  voda  uzavri,  onda  fo  tia  nju  nizbiju 
jaja,  te  Rt  rilava  (ne  mijejiajii  sel  Hkiih:iju.  pa  se 
onda  voda  incijedi  i  metne  ne  iMJet*to  nje  skorupa  te 
«e  jaja  kao  malo  Kabine,  ]e:djekoji  jos  utuku  bijelo^'a 
luka  te  zaluće.  Rj. 

('linkrinji',  n.  das  Abloaen  dcn  Fkisehts  ron  dvn 
Beincn^  decerpUu  cm^tuum  ah  ossihuii.  Rj.  rvfbtd.  od 
»'•iinkati    rftdnja  koi'tn  iko  cintJca   n*  p>  ttU'Ho  a  kosti. 

L-lmkali,  krim,  t\  iwp(\  u.  p.  kubano  meso,  <ibpflH- 
ckef>,  zupfett,  dcrerpu,  Uj.  iupknfi  ^to  sa  icija,  n.  p. 
incso  kuhano  ff  kmti,  r,  pf.  sUiž.  o-eimkati. 

nn,  w,  lij,  ffinff.  lov.  einu,  pL  nom.  ćlni,  ćinovi, 
gen.  ćina,  i'iaova,  I>ani»''ie,  Alij.  II.  2*)b.  —  1)  (u 
primorju)  GeAtiiU,  Fvnu^  fontut,  spcrics:  V  nju  mu  ti 
crne  cici  nokolova  i'ina.  Rj.  osobina  kojom  je  ik*t 
onakav  kakav  je  ili  je  ko  onakvo  kakro  je:  o(\  soko- 
lova <!'inn,  ori  onaktv  kakve  .s«  u  mkoia.  —  VJ  trd 
u  koji  pripttdu  tko  po  onome  sto  je  ok,  slu^hu^  iitfnfj, 
Ktasse.  Amt^  ordo^  invnna,  ofiktum.  vidi  red  f>,  kliLsa, 
razred.  —  Knlu^jeri  ,  .  .  žive  priliruo  njihovom  fHnu, 
Daniea  2,  llif.  Da  su  svi  IniliJHui  razdijeljeni  na  i^e- 
tiri  nasljedna  čina  (ku^^te).  2,  123.  Pokazno  ne  do- 
stojan intena  i  Hnn  svojta.  4,  2?^.  Hve^lenik  (makar 
hoga  Hna  bio).  Miloš  102.  Ljudi  svakojukih  zvaaija 
i  Hnova,  u.  p.  bilo  je  i^c^Ttrt,  kalfi,  lrj.'ov;iea,  majstora, 
propaliea  .  .  .  Nov.  Srb.  1S17,  («<kS.  hna  najmanji  ofi- 
drfiki  vin.  t^tniž.  l^HO,  17^17.  KalanHkoui  otieirii  [i  to 
mnloi^a  čina).  IHS7,  ."ilS^,  Trebal^e  i  pophinik  da  je 
osobit  i  u  rdikom  činu  lin  jrradii  alto).  Uhin  21, 
27U.  —  ^i)  ndi  einjeniea,  uein,  djelo;  die  That, 
llandlnntfy  facinus^  actio:  Bbtj^o  tlidironi  ćinu  i  svi- 
jetlom ounizul  PosL  !ij.  —  4)  voda  poiiiijeSaJui 
8  drugim  pulrebnim  »Ivarima  u  koju  ne  meru  kože, 
kad  «e  vine.  (j<p.  nepija,  Mava,  <''iniU  ko;?,e.  ARj. 
II.  27b, 

eijiff4'r,  m.  (u  vojv.)  dcr  Lamr,  TrcRitrndn,  lora. 
Uf*pe  fto  voda  w  kominu,  pa  pofilo  prevri,  otoci  se. 
Ej.  loše  vino  kaje  po.itajc,  kao  sto  je  reteno. 

i'inl,  f.pl.dic  Ilt'.rcrcicH^  invanintue  res:  na;<azio 
na  i'ini,  Ctni  elnl  neji  Ivanovoj.  Rj.  vidi  magjije,  — 
Ciganke  nrodaju  jrjevojkama  niwalu  (bilje  ili  vini), 
da  na  njin  navale  proHioei.  Rj.  37**a.  Numrt  aiu  je 
na  kiieu  (u  Crnoj  Uori),  kao  ćitti  ili  mafrjije.  Kj. 
39()b.  Ne  bi  li  nam  oćiniln  čini.  Hj.  4H2b.  IJuntaj- 
lija,  zapia  ili  i^ini  kakve,  Sto  se  nose  uza  ne.  Rj, 
802a.  Ona  vam  je  ut'inda  čini;  dii  idemo,  da  je  se- 
strimimo,  ne  bi  li  vam  oiiniht  (ini  .  .  .  i'inila  aam 
devetore  ein*  .  .  .  Nad  glavom  joj  otvorila  ćini.  Npj. 
1,  1120.  G21.  Dozovu  vračara,  da  nam  čini  rusdrijesi. 
Dantea  2,  ISf).  Jer  nema  čini  na  Jakova  ni  vraćanja 
na  Izrailja.  Mojs.  IV.  23,  23. 

č'inijii,*^  /.  (pl.  ffin.  e"mja)  eine  Sehnssed^  lan,r^  cf. 
zdjela,  kaleniea.  Rj.  vidi  i  bljuda,  ponilija.  iV;>,  ćanak, 


f?rn»,  einijea,  — Clk'prjeianli,  n.  p.  lendjanii  ciniju,  te- 
bUju.  Ej.  S8h.  Zemljanka,  ciniju   ili  eaSa  od  zemlje. 


Rj.  2()bb.  PaincH,  zemljan  rtud  iz  kojepa  se  jede.  cf. 
eiiiija,  i^aan,  zdjela.  Rj.  J87a.  Knd  «e  donese  pred 
njih  u  jednoj  ciniji  »  (^nrbom  riba...  u*wf  ciniju 
8  eorbom.  Posl.  31.  Umivaonica  je  (kao  bijela  okrugla 
činija).  Kov,  85. 

<'hi]ic'n»  /".  dem.  od  (^-inija,  Rj. 

finiliie,  elnioca,  vt.  u  Stulicevu  rjefnikii,  auctoTj 
tff'ecior,  conditor.  I>ARj.  II.  28a.  tko  i'm«  Ho.  —  ri- 
jeci Inke  riđi  kod  cuvalac. 

fhillii'tl,  f,  inatntatrLr,  žensko  ćeRade  koje  4?lni 
Trn  i.  isp.  caralica.  i  u  mm'  rrijvvtc.  DARj.  II.  28b. 
isp.  i  ('injnrica. 

e'llilnilske,  (1.  j.  eiui  mi  se)  mir  scheini^  ridetur 
mihi.  Rj,  t  ini  mise,  po  njckim  krajerinia  dodaje  se 
kad  kad  ke  {kao  u  dajiart-ke),  pa  se  pred  njim  e  od 
se  odbaru/r  te    ffltifd  i   vitii   mi  ti'ke.    Danit^it\   ARj. 

a.  mh. 

elnitit  mm,  v.  impf\  r.  pf,  hIož.  ua-ciniti,  ob-,  po-, 
pre-,  ntz-,  u-,  za-;  po-mi^^i'initi  ae.  r.  impf.  uhi.  na- 
einjali,  pre-,  raz-,  za-;  ob-ćinjavati,  —  J,  a)  §.ta, 
uitahcv,  tbun,  atjo.  Rj.  if<p,  djelati,  jLcradili,  praviti, 
raditi,  tvoriti  2,  —  Ne  vini  nikome  ništa.  Rj^  I4b. 
Šcnluk  vini  Viićn  džeucrale.  Rj.  8(>a.  ^  <  >vo  se  kaže 
i'initi  i  učiniti  zaduihinu.  Kj.  1731i,  Činili  smo  za- 
manivu.  Ej.  !,fi2b.  ('ini  m\\  i:mi't.  Rj.  22(ia,  Takovi 
se  eovjek  ne  »mije  prije  n^ilirmiiti,  dok  ne  dogjii 
TiH'ci  da  (ja  vine  ves.  Rj.  3<HJa.  (ho  «u  prodavali  i 
i'initi  u  uf^rac.  Rj.  y>'M'>iu  Avet  koja  rovjeku  nO(5u  kad 
upava  vini  pakost  ktikti^  Rj.  424b.  itdvidu  djevojku 
ku«?i  te  t'inv  Aradim.  Rj.  477a.  Te&ku  Savo  pokoru 
cinjaše.  Ej.  fjSlb.  No  mi  i  ine  iidum  po  krajini.  Rj. 
n51l'tt.  Prekuntariti,  štofjod  puko  mjere  ftniti.  Rj.  ft73a. 
Činiti  sto  Hi'fiir,  viniti  sebir.  EJ,  <i7Ha.  Hn  i<le  o  ftvoni 
troAku  K.  j.  iini  pa  srnjoj  roljt).  Rj.  7rila.  Lasiio  im 
je  Hniit  junaniru.  Rj.  77r)a.  Ovako vu  .slnžhu  čini  r 
i  kod  OHlalijeh,  sviju  {rotovo,  Slnvenskih  riaroda.  Rj.' 
XXIX.  Kad  r  čini  stoff.  Rj.*  XXIX,  Čini  tmai'ak) 
Mlin,  pa  hotf'cmo  da  jrn  ubijemo.  Npr.  41.  Kako  će 
vjšc  ilo  činiti,  rtf*.  Ne^ro  pazile  dobro  što  vitiitc.  UM:. 
išta  junaiV  viitiS  te  »e  ne  ŽeniK?  111,  Kad  je  vidi, 
Bože!  te  radosti  i  toga  rcsdja,  tito  je  činio!  226. 
Dlaka  iio  lUaku  čiid  hjdaru.  PokI.  51),  Sve  ćemo  et- 
niti  sa  tebe.  74.  Jedna  lanta  ne  čini  proljeća.  112. 
Kako  j'fntTO  {činio  ili  govorio (  tako  zdravo  (bio)!  12(>, 
Ko  Hvoj  pomio  čini^  ruke  ne  brlja.  1.''j3,  Prase  gje 
mi*  slaninu  tu  je  i  ostavlja.  251L  Prigoda  čini  hi~ 
peza,  2<>2.  S  opiun  ima  od  kože  kradene  krave  milo- 
st injn  činiti.  21*1,  StoLiiui  malijeh  čini  jedno  veliko. 
I  2l>6.  Tri  >.eiie  i  jedna  guska  vtne  rašur.  320.  Kad  ko 
na  seosku  fitetu  čini  u  selu  ktu  k<nne  za  Ijabav.  323. 
Kamenje  Hmo  razbijali  put  čineči  Hudljaiiei  gjevojel. 
.\pj.  1,  lAl  Na  glavi  joj  pauni,  krilima  joj  hlad  čine, 
1,  I2i),  Te  scH  čini  konja  i  junaku.  2,  *jy,  Sobet  čini 
care  u  Kruževca.  2,  2tJ2.  Saklct  čini  slavan  knez  l>a- 
zare,  sakivt  vini  na  svoje  vojvode.  2^  2(-tri.  Da  činite 
s  Turcima  junaMeo.  2,  2^<W.  Ne  <5u,  Heko,  nevere  činiti 
gospodaru  i  mome  i  tvome.  *2,  3t)l.  Ćinivu  te  muhnrli 
vesirovi,  3,  f>8.  Da  vijeou  čini  »  Udbjnjanim^  3,  125. 
Skoei  mlada,  riječ  ae  činila,  ra«tovari  Turke  i  ba- 
nove. 3,  221.  Ne  čin^  krvi  bratu  na  veselju.  3,  51HJ. 
Ptj^iu  čini  .  .  .  čaftti  svate  tri  bijela  dana,  3,  517.  Boj 
čini,ie  tri  bijela  dana.  4,  244.  Naher  čini  KolaSinn 
gradu.  4,  31(>.  No  mu  Lazar  ne  činjaše  reda^  manu 
Hftbljom,  posje(^ie  niu  glavn.  4,  318.  Vini6emo  u  cara 
davijii.  I,  3»j7.  Ciniće  ti  doček  i  pontenje,  4,  381.  1 
činiti  pogovora  ne  ću.  4,  4!Jf».  Pa  već  vi^e  shora  ne 
činjaiie.  4,  52<.>.  Žalost  čini  Kopćić  alajbego,  c  je 
njemu  preminula  ljuba.  Herc.  224.  Mrtvijem  .tponten 
činili,  850.  Dogje  vakat,  da  i  mJap^ijema  mjc.Hto  či- 
nimo. 355.  Kad  su  Turci  činili  juri^.  Danica  1,  S5. 
Kaku  m»  viku  i  bunu  činili,  videći  ...  2,  132.  1  put 
1  čini  i,  8  puta  8  čini  *14.  Danica  2,  24.  Katl  mu 
j  Nijemci  mir  činili  r  Turcima.  .'],  3r,,  Koji  su  koje- 
I  kaka  nasilija  činili.  3,  13<j  (naKilija  stariji  nattt.  mj. 
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sadtmijega  nnsiljii).  Ako  car  <*edbii(le  riniti  šfo  proHr 
nca.  3,  if>4.   Mlogi   au  to  iiiiiili  tta  Curiino  me.   *■!, 
204.  Činio  mu  je  različne  važne  shtibc.  4,  12.  VidiŠ, 
sfy  tt'n»  piće  I  5,  92.    Ako  prostoj  (klasi)  ne  ćiffi  urn- 
mo(t\  časti  suviše   ne  čini  nigtije.  Kov.  !•?.   .Sto  »atn 
jadna  majka  dočekala,  e  jaoh!  da  ja  rinim  utieln  fliau 
svome.  lOO.   Nije   znao    činiti   ništa   drmjo^   ut'go   se 
predft.  MiloS  .*]9.  AH  zhotj  politikci  nije  mu  tiista  niotjHO 
činiti^  nego  ga  jo?i  posiiiL  bi].  Za  pretvaranje  i  izostav- 
ljanje »lova...  vinite  kako  Vam  dra(jo.  Pin.  8.  (za  — sto 
se  tiče  ,  .  .)  Ja  ovo  ('inim  Ranio  iz  Ijubtivi   k  naAeinn 
ji^ziku.  22.    Ho<5e  dni^e   da  uri    /  q>o/*w  da  rmi.  54. 
tUm  j^oil  on  {<5ovjek)  ove  napretke  rini,  nižta  ne  može 
biti  bez  umještva.  Priprava  KlO.  Sta  tinite  za  Boga? 
Jt<«tC!  li  živi?  8traž.    ISHG,  1733,   Da  je  .  ,  .  ćiniu  ve- 
like   ztislutie    dvoru    Ausitrijškom.    Žitije  3.    iV\:    tini 
pntjuhe.  >Iat.  5,  1žJ7.  Pazite  da  pravdu  smju  ne  <:inite 
pral  ljudima  da  vas  oni  vide.  6,  1.  Za  to  mu'  ĆMi/e.w. 
14,  2.   Ja  tebi   ne   ciuiiti   kriro.   20,   13.    Djela  svoja 
čine  da  ih  vide  ljudi,  23,  5.  Kad  pa  prisvojite,  f'inite 
ga  fdnoTH  paklenijem.  23,  15.  Ljudi  b  ljudima  ćinjahu 
sram.  Rim.  1,  27.  Da  ae  pokaže  prijeb  dolirom  rineći 
mi  smrt.  7,  13.  Koji  cmi  milost  neka  m»i  «  dobrom 
voljoni.  12,  iS.  Ćfti^dii  jedan  <irugoga  teeetf  činite.  12, 
10.  Koji  čine  raspre  i   razdore  na  Metu    nauke  koju 
vi  naučiste.  H>,  17,  <>vo  činite  meni  za  sponitn.  Kor.  I. 
11,24.  Ho^u  dakle  da  molitve  fine.  L  2,  8.  Koji  ć*m 
(tmfjete  svoje  t^^frore.   Jevr.  1,  7,   Djela  kojima  hez- 
bolnust   (finiše.  Jud.  la.   Kad  on   upje   da   tini  očiš- 
aetije   u   svetinji.   Moja.    IIL   IH,  17.    Ako  zapovijesti 
moje  uzdržite   i  ušćiuite  ,  .  .  2f>,  3.   Koji   čini  te  smo 
razamniji  od  zvijerja.  Jov  35,  IL    Činiš  rjetrore  do 
su  ti  angjeli.   Pa.  1(>4,  4.   Starijega  aina  Htti  8vojim 
nasi^ednikom.   DM,  24.    Dnipri    put  stoji  za  inte    per- 
pere koliko  čine  driitjoga  novca.  2iH  [lap.  iznositi  4). 
ir  prva   vremena  koji  vjerovaliii    Ilriata    i  soimm  ći- 
njahu opktinu  ,  .  ,  Bvi   fie  skupljahu.  I»P.  7.   Najpo- 
Mlije  oboje  zajedno,  buduc'i  da  ohuje  ćiyii  jednu  t({ptu. 
31.  —  li)  činiti  ito  od   kot/a  ili  Irtja:   Subaše,    koje 
Bu  od  seljaka  činile  &ta   su   htjele.   Rj.  82i>b.    Evo  ti 
čovjeka  da  od  njetja  ćiniH   ^ia   hoi?eš.   Npr.  218,  Ne 
činio  Bog  od  nictte^ ^to  ću  ja  od  tebe!  Posl,  211.  (kl 
gotovih  novaca  ne  valja  vc7-efsiju  činiti.  232.  I^ire  od 
mrtvoga  Hva  čine.  24(r.  ZiiSto  bi  činili  od  ja-sna  dana 
pomrčinu,  »^piHJ  1,  83.  Kvo  »Rta  u  y&^m\  rukama,  či- 
nite od  tnetie  što   mislite   do  je  dobro   i  pravo.  Jer. 
2ttj    14.    —   c)  činiti  sto   s  kim   ili   sa  čim:   Suba^a, 
koji  je  činio  au  seljacima  šla  mu  je  volja.  Rj.  722b. 
Čini  s  njime  kao  svinje  s  mckinjamu.  Posl.  347.  Ala 
t^e  činiti  s  onijem  riječima,   koje  se  .  .  ,    i»i»u    sa  r. 
Pis.  <37.  Te  ČQ  niu  pokazati  gdje  dahije  sjecie  jja  onda 
neka  vini  s  njima  kako  zna.   Sovj.  72.    Ciui   s  njom 
ho  ti  je  volja.    Mojs,  1.  Hi,   (1.  —   tt)  unatoč   činiti, 
adi  un^to^,  —  c)  sa  se,  refleks,  sich  stdktK  i^imulo. 
Uj.  isji.  graditi  ae,  izdavati  se  za  koga    ili  /a  t»to.  -^ 
Aspre  notfi,  i  nikomu  se  vješt  ne  čini  da  te  ljuta  guja 
ne  Tivjede.   Npr.   90.    Ne  čini  se   ni   rješi   (čcmn    di 
kome.   kad  ko   ne  ("^e  Sto  da  zna).  Posl.  111.^  Vini  se 
i  neijest.  Gledaj:  Ne  <''ini  se  ni  vješt.  347.  Sto  vidifi, 
ne  vigjeo;   Sto  t^ujeji,    ne  čno  (čini  se).  353.   Ne  čini 
se  Bogu  brat.  DPosL  70.  'l'ko  se  ovcom  čini-,  vuk  ga 
izije.  133.  No  ko  vigje,  čini  s'  ne  vidio.  Npj.  2,  553. 
Ko  bi  dalje,  čini  se  ne  cuio,  3,  324.  Nisu  hteli  to  da 
veruju  (ili  su  se  samo  čtnili  da  ne  veruju).  Milož  111. 
f)n  činjaše  se  da  hoće  dalje  da  ide.  Luk.  24,  28.  ."^lo  I 
se  čini^  da  si  druga.  ( "ar.  L  14,  (i.  Mucah  dugo,  činjuli 
se  {jluh^  ustezah  »e.  Is.  42,  14.  Nalazimo  . ,  .  Jednoga 
ili  dva  kneza,  koji  se  čine  da  su  samoKtalni.  IJM,  14.  , 
—  f)  sa  se,  pass.:  Li»taj  goro.  kukaj  kukavico:  nek 
se  čini  ora  za  hajduke.    Kj.  312b.    Kad  ćoek  vidi  da 
mu  se  što   na  štetu  ifite   ili  čini.  Posl.   2WJ.   Tako  se  I 
<td  mene  džombos  ne  činio!  310.   l>ana«  se  hajduku 
čini  najvet%  sramotni  i  psorkit^  kad   mu  se  re<I5e,  da  ' 
je  lopov.  Dauiea  2,  92.  Kažu,  da  se  to  činilo  za  napo-  I 


menu  njegdašnjemu  ratnome  bogu  Turu.  Pis.  33.  Nego 
se  to  m  po<'^etka  činilo  za  nevolju.  72.  Da  če  im  se 
oblakšati  sve  šio  im  se  nepraco  čini.  ^ovj.  20.  Zapita 
eara,  ka  će  se  s  njim  činiti.  Zitije  54.  Za  Sto  se  čini 
taku  šteta?  Mat.  20,  8.  f^sveti  ga  {oltar)  da  se  na  njemu 
čini  očišćenje  od  grijeluu  riloja,  111,  8,  15,  —  2i)  kome, 
eincm  anthtin,  incunto.  Rj,  Činiti  čhii  kome.  Čini 
čhu  seji  Ivanovoj.  Rj.  825fl-  \Hdi  v\n\,  f.  pl.  —  3)  kožu, 
fterJten^  perficio  forium,  Rj.  strojiti  kohiy  gerben^  per- 
li cio  eori  u  ni,  cf.  činiti.  Rj.  7201k  riđi  i  slaviti.  —  4)  žito, 
reitcrn,  t^ihro,  Rj.  riđi  rrSetati.  —  Paljka,  od  drveta 
kao  duguljasta  tepsija,  čime  jekmekeije  čine  senicu. 
Rj.  48tia.  Al'  je  ljuba  rano  uranila . .  .  ona  čini  be- 
licu  /jKcjuVi*.  Npj.  2,  8.  Evo  vas  ište  sotona  da  bi 
vas  činio  kao  p.senieu.  Luk.  22,  31.  sa  se,  pa.HS.: 
O^inei,  kad  se  iito  čitii^  onda  ono  ispod  reSeta  Sto 
ostane.  Rj,  482b.  Ir>kruživati,  žito  u  reSetu  kad  se 
čini.  Rj.  (iSCa.  —  i^)  cdniti  ^e,  (''ini  se,  scheinen^  videor: 
č.\m  mi  se,  cf.  tunijeskati  we.  Rj.  vidi  i  t^inimiske, 
goditi  se  1,  kljipiti  «e.  i:  pf.  sloi.  prieiniti  se,  ut^initi 
se;  r.  impf.  doL  ]irit'"injati  tic.  isp,  vidjeti  se.  Gwli 
.'jff  kome  Ho,  t,  j,  čini  se.  Rj,  92a.  .Svak  zna  da  je 
čini  mi  se  rod  s  rralJH  dii  je  i  s  može  hiti.  Nov.  Srb. 
1818,  38i),  —  Anuio,  t.  j.  čini  mi  se:  Aman  to  de 
biti.  Rj.  4b.  Bojim  se  do<^i  čey  t.  j.  čr>ii  mi  se.  Rj. 
3l>a.  Bolje  je  nego  Sto  .se  čini  na  oči.  Posl  24,  Kao 
lisica  ili  druga  kakva  z>'jeTka  kad  bježi,  pa  joj  se  od 
svojega  repa  čini  da  je  neko  ^'era,  241),  Čini  mi  se, 
stari  svat  (hi  ide.  Npj,  1,  13.  Čini  mi  .?c,  da  hi  pobila 
za  me.  1,  359,  Neiito  meui  desni  obraz  gori,  či7ii  mi 
se,  dobra  hiti  ne  će.  1,  *>(Mi.  Ja  bih,  sinkOj  sa  bukve 
jabuku  iz  velike  vode  KahtdžiJEske,  čini  mi  se^  bi 
mi  bolje  bilo,  2,  32.  Zn  jednoga  se  jania<^no  opo- 
minjem, da  je  Merkuriie,  a  za  drugoga  čini  mi  se  da 
je  Mardarije,  Pis,  51,  I  koliko  se  ovo  na  prvi  pomi- 
r^ljaj  čini  lasno,  opet  ja  sumnjam  .  .  .  57.  Sta  vam 
se  či?ti  0  tom  dogngjajn  u  Srbskim  novinama...? 
Straž.  1S86,  1221;.  ^Ćini  mi  se,  ne  će  ni  on,    1887,  14, 

M  nov  ni,  adj.  sto  pripada  činu  2:  Nisiuu  nikako 
jujslio  toliko  pisati  o  svom  činovnom  ffospo.stvit'. 
Zlus.   130. 

elnoviiieie,  m.  dem.  od  činovnik.  DARj.  IL  37n. 
isp.  gaziblato. 

eiitu%'iiT('ki,  adj.  što  pripada  činovnicima  ili  Či- 
novniku kojemu  tjod, 

einnviiik,  m.  dei-  Beamte^  ma(fistratus.  postanjem 
od  ćin  2,  dem.  Činovnici«^,  —  I^onieili  u  Budvu  da 
im  se  posije  taj  i  taj  od  činoimika  na  nekakav  raz- 
govor. Rj.  14b,  (iazihlato,  koraische  Benennung  eines 
geringen    Eieamten ,    der    sieh    wiehtig   macht.    (q.    d. 


\Vatekoth),    R|,  82a  ^kaže   se    iz  pogrde  činovničiću, 
mene   putovao   po  onijem   krajevima.  Rj.  715a.   P 


koj 


i  se  uam 


}.  Koji  j 


e  kao  činornik  nati  sumama 


nje 
re- 
vmite  na  glavu  kapice,  cinornici  orni  veli  na  ruci, 
Npj.  5.  53.  t  hii  bjenu  moji  činovnici,  5,  535.  Sad  su 
mjesto  tjjih  samo  t^arski  činorniri  i  gdjekoji  potali- 
janjeuik.  Kov,  12.  Posle  njega  su  prvi  činovnici  kne- 
zovi. Miloi^  188,  Ovi  pomo(^nici  nazivaju  se  činovnici 
ili  državne  shjge,  IVtprava  <UJ'.  Isto  je  tako  i  u  Kru- 
Aeveu  ćaslio  sve  gubernskc  činovnike,  Sovj,  7H.  Pre- 
tvorili 81!  «e  u  pram  činovnike,  koji  se  postavljaju, 
a  mogu  se  i  zbaciti.  Slav.  Bibl.  1,  85.  Ide  gajdaA... 
po  kuma,  starog  svata,  djevera  i  vojvodu  (činovnike 
svaiske),  te  ih  na  večeru  zove.  Živ.  318.  Za  prodaju 
na  malo  trebafte  vise  veStine  i  vi^e  troSka  na  činov- 
nike. DM.  248. 

einovnikov,  adj.  sto  pripada  činotniku. 

MiiuviiT&tvo,  m.  —  I)  sluiha  činovnička :  Tako  se 
Jovan  rtkionj  i  od  popoviue  i  od  činorniMvit,  OBtavSi 
kod  svoje  kuće.  Zim.  7.  —  2)  roll.  od  činovnik, 
činovnici. 

fillj,  t«.  (u  C,  G.)  biljega  (kamen  ili  drvo)  u  5to  se 
gagja  plojkom,  das  Ziel,  scopus.  cf.  plojka.  Rj,  vidi 


^eperak 


—  156 


česnfea 


i 


ć-eiM'ef.ai%  pa  dritfio  e  tflttsi  fje  u  padeHma  u  kojima 
nvmit  h.  pred  c:  <'-ept''ijfS«:'K,  AKj.  y41)i. 
tV|M^riik,  rt'tn'Tkn,  tu.  tUe  ktetuc  Spnunc,  HpUhavut 


inor.  R],  vtttht  ;*<;</,  dti^tnu  ijdrrh  pnlvn  dnrrh  ktiii 
^^   tu  ktut  ne  rantetjnu.  vidi  ropii^iea,   —   Ni  ori  pedao 
^pfti  od  itperak,  n  rjvii  dui^iiuH  pokrilo  (t.  i.  kozji  rep). 
Bj.  KJi%  drvo   mulo   k^a^e  od  ('rperka.  Kj.  275b.  sa 
potitunjc  iitp.  riiN't?|>iti  ne,  rujdajnuit  ne. 

|4^pcrnn.  i'^TPperriH,  mlj.  (u  i\  Ci.\  vtdi  koi^op«R«n. 
Rj.  kttu  jKloraii,,  okn^tan,  *,ii8tar. 
}  i'^pits  »K  d<;m.  od  iVp  1 :  Malijem  čepićetn  zatis- 
kuji\  H  vflikijem  luplunoui  otiskuje.  DPosI.  5^.  Za- 
p8ui  čepićem,  n  otb»ni  Uiplunom.  I5ti. 
I  i'^piti  MS  ('-epuii  ^e,  r,  r»  »m/*/".  (u  Han.)  t>i(U  pe- 
Biti  se.  Rj.  fmstHuJ€in  moie  biti  ji<dna  rijee  na  prčiti 
b,  preutJcMirši  f;/iwofy!.  Danit^i(5,  ARj.  941a,  t«Vi»  « 
bluditi  R\  muL/iti  se. 

i■^I»k^HlJl^  fi.  drrn.  od  (^enanjc.  Kj. 

t(^|>kii(i*  kimi,  r,    itiipf,  dan.  od  ćeputi.    Rj.  vidi  i 
I« korili,  <Vp(ikiUi. 
rf|tl(«»rćiije,  H.  iknt.  od  ćepkaiije,  Rj» 
i'^fiktirili«  lim,  r.  impf.  dćm.  od  ćepkiiti.  Rj.  fiidi 
('foukuli. 

f*'|iljt«njr,  n,  vidi  pe(?enie.  Rj, 
rt'jigriskiinjc,  m.  verh.  ott  ćepljiinkati.  radnja  kujom 
Ut  vrtiljushu 

4'M*|ifjdHkj|li,  ^^plJOitkain,  v.  impf,  incomiderute 
fui.  iStulIi.  u  Bje!'  ^  '  -  if  rje^n.:  tcmcre  loijuor, 
tanitcr  ioifuor.  ni  mi:  tcvicrc  Itufui,  inepte 

fi.  jr«3voriti   kojt-^iii   >•'/.■  ,-idike.    vidi   baJjozjraii,  i 
tn    ofidjf,    —    NiTHzlofito    i   liimbeno   ccpU^t-fk<uuri 
']*'  rrkvH  u  zabludu  u|wila.  I.    Vclikaiiovi<5,  DARj. 

t't'|iniili,  tćptirm,  V.  pf,  malo  stati  nogom  na  Alo. 
twpf\  iVpati.  DARj,  mib. 

c'«>ptknl«i.   m.  koii  ri'prku.   DARj.  £^a.   —   rijcH 

t'tktvi  tutut,  kod  bajalo. 

ocprkAnJr,  n.  vtrlml.  AupMtant.  od  čeprkati.  Rj. 

rriirkati.  kiiin,  r.  impf,  knii^cn  (wic  die  tfcnnc 
>\ind^'),  di\)icio  armatn^  ftmum,  Rj,  koko^,  pti^^n 
rkn,  kad  razluu'ujf  noijnma  pijesak,  {jjuhrc,  i  t,  d, 
eprkn  i  hljide,  kud  k^to  kvpka  prstima  po  čemu, 
i  i'tiprliali,  koparati.  prpkiUi.  v.  pf.  MoL  ij;*<''t*prka(i, 
.  —  IT  moii"  ima  punorljcci^:  dvadonl  i  pcU>ro..- 
ui  pužu^  a  dva  )2:mi>.ii,  dvn  pa  lurfu  čeprkaju.  Npj. 

f  r  prlja  nj  «s  «.  vidi  (''tiprkanjc^.  Rj. 
ri*prlj(i(i,  Ijjlm.  r.  impf.   ndt  čeprkali.    Rj.    vidi  t 
punui,  r.  pf.  mIo:.  (»-ćeprljati, 

*  'pfljHK  »rpHjiiJi.  r.  ttnpf  u  ot^nj  zajfoncci:  t'upr« 
nn  irklji,  tr  »vv  ur^ia  f^eprlji,  tdiko  tome  do 
i.  ko  (t(>  •  tijtimo  uprti  (xmiia).  Rj.  <S>'K)b.  hič^  into 
i  »Vprljati  akr.  l»ARi.  Um*. 
opilkaiiji",  II.  dem.  o/i  ik*paiijt*,  Rj* 
(•pipkali,  kiun«  c.  tmpf  licm,  wi  eepati,  Rj.  rwl* 
kali,  i'C|*korili. 

^piir,  tn.  ui    OubrA  Hdi  Aiipar.  Rj.  •  ^»fri.  (mdje. 

oisiane  vd  mUšda   drrHa  na  korijenu,  kad  fie  fto- 

V. 

l'^TAH'kr*    m..   ko   |ila^a   pun   danak  /.ovo    »t»   tvla 

ko  iMjloTinii         p<ihi;;laviit\  a  ko  ćt^tvrliou   — 

ili  uriui^tAH.    M.   IJj.   MiJićević.    l»ARj.   i»4:ib. 

riTiik. 

Wrfr/   f#wk, 

iivrb    tmlrt  kruj    n 

ik»    iHi»i.    Rj.  S**J\k    Kiipj 

8Ta    <Viiri    čercfja  mt'ttit' 

J^TH    l\l\  Hfd  1 1  tu    rt  II, III     i,rr,u 

?a,  na  k"j 

'iVrtlana,  koja  iMi*ka  umio 
mi    itiTi.nkn      Vf.j,    ;t,    174 
Irrt 
k^^iii'M.  ,n.  {U  i^rijemu)  prrtg«  na  drrclu 


ttt,  riđi  Mvn  Rj,  —  (ukalj, 
knji  *r  drAl  titraJnji  čcrrk  katj 
jfMbni  ov»'ii  i  /uklavAi  jv 
u    torbu.     Njir.    2»'».*».    .Sim-I 

nit    ni II    II. I,  .JfLiiiiii  ra/jbat'i. 

'  d  dijt- 

Uli  tanka 

■  i',  čcrek  hotiu 

"la  —    Č€r(k, 


radi  bvtttnnja  ribe,  AH  Fischefffarn,  retiit  (fentM.  Rj. 
vidi  pro/.travac. 

fM*r6vl3R,  Hl.  tu  Bosni,  a  u  Spljetu  aeleo),  .SV//cm, 
apiuin  {tjraveulvns  L,  Hj.^l  U  Spljetii  «e  kuba  »  me- 
som Hat  od  ovopi  Hclona  za  jelo.  Rj.  ri>/*  celer, 
*  kojim  je  i  postanju  iatorfu,  l)ttiii<''ii^,  ARj.  9'i4a. 

*«»*rt»z/  J/l.  slatkiš  žlo  se  jc<le  poslije  ftvega  dru- 
KX>}rH  jela.  helhtria,  I>)Uii«!'icS  .\Rj,  i»44a.  riđi  oklizo- 
tine,  pfirtlastice,  presbu'i'i,  HlaikiAi.  —  No«ila  mu  Ae^rerli 
ponude,  sie<*er  m  mmn,  čerec  h  Mostara.  Ilerc.  117. 

fr*r|frt,  /'.  ein  Zitjcuncrzrlt,  trtitorium  j^imjari,  Kj. 
mtur  Cif/unifki.  Ziveoi  na  krdima  ili  pod  irrrfumu  (Oa- 
dorima).  Priprava,  i*lK 

efrpfrts,  čev^Ah^  m,  t.  j.  t-M^nin.  der  unier  dem 
Zcltc  iiohnt,  Zinijarum.  Kj.  kuj*  Uvi  pod  čertfom^ 
('itfuiuti,  tMp,  v:i""betiu. 

ip^rjrii,  tf>.  —  J)  iu  V.  (i.)  vi.^  vatre  gdje  udara  sila 
od  nje  <kno  odžnk?):  U  naSe^a  6fiće  re«ate  paće? 
(ćerjen).  T^igo5e  g-a  čerjen-hahe  (kad  koga  dijornu  od 
z«mlje).  Kj.  svod  nad  ofjfijiMem  s  rupom  gore  (fdjc 
fte  fta^t uvija  «  dimvjidiom,  l>anići<5,  ARj.  iM4b.  — 
2)  (u  Lici  u  selu  Maziuu)  kao  plitak  koft  u  kojemu 
9«  KU^i  žito  viSe  vatre.  Rj. 

••('•rpii',  ni,  unfjchrannicr  (ai\  der  I.uft  gcirocktKter) 
Xia}cl,  later  crudus.  Rj,  vepcvena  netjo  na  auncu  su- 
s^nu  <iid'f'  'uli  (^erpić. 

eorftpanje,  h,  dm  Hupfen^  cnlsio.  Rj,  t^trbaL  od 
t^erup.iti,  koje  vidi. 

eenlpalit  pun,  v.  impf.  rupfen^  %ytUo.  Rj.  isp.  ću- 
pali,  periiljiiii.  poručati,  peruUili,  skupsti,  kao  čupati 
na  silno,  osohito  što  pernoto  Ui  ko>tmato.  l>aniL'i(\ 
ARj.  t»45a.  V.  pf  mIo:.  o-ćeruj»uli. 

d6»nlo«  «.  '^''ai^c  sa  č'Cftunje,  der  Stricjel.,  fitriifili.s. 
nidi  (''e^apija,  kašajrija,  —  Ral  ^hru  češuki.  akcenat 
od  Danic^u,  ARj,  945a.  riječi  s  takim  «f«rt.  kod 
bu<*kalo. 

{•AsiiA,  t'NBna,  ut,  —  J)  (u  Boi-i)  vidi  bijeli  luk. 
Rj,  vidi  i  ćeAnjak.  Na  me  .ni  se  namrdio,  a  pak  »i  i  ti 
čeftan  io.  DPomI.  tiB.  Tko  ije  čenHU,  vajnom  vonjji. 
12H.  —  2)  Črmn  tuku,  vidi  <Jesno.  Rj.  cidi  i  eehno, 
tVsianj.  djclič  koji  ttc  može  učehnuti  od  ostulijth  dje- 
lića u   iflaviei  Uijclotja  tuka. 

fcMiiiiea,  /'.  uieb'm  o<l  r^aputin  i  jaja,  koji  m  pri- 
vija  kui]  «e  komu  Alo  i^rai^l   DARj.  Il45b. 

fi>!xailJ4^,  u.  das  Kraucfi,  A'mfrr«,  fricatio.  Rj. 
tcrhal.  ihI  i^e«ati,  radnja  kujom  tko  čcne  nto. 

i*^.sall,  ce^em,  r.  iiupf  kratzen,  friiu^  cf  redili. 
Rj.  kao  trljutt  ili  (jrcpni^  onako  kttko  ne  čini,  kttd 
»vrta.  vidi  i  dr/ipHti.  r.  pf  ulo},  kod  čvh\ll.  (lem,  »^e- 
Akati,  —  Tuj^ii  nokti  svraba  ne  čeka,  PomI.  '122.  Imat' 
ita  čemif  be/.  tupje^^a  svraba.  1>l'o«K  'iS.  —  na  fte, 
rtifleku,:  Svak  «  i'cif,  jrje  ita  «vrbi.  Posl.  27 *J.  paH».: 
Hvrab,  u  koji  obic^no  kako  se  dirne,  alune  uvroili;  i 
f*to  Ht  viAf  etše^  »ve  viSe  Hvrbi.  Po»l.  21>7,  reciprov.: 
MaHke  w  me^Ju  »mjUom*  ćci«,  I)Po*l.  <iO. 

ffKmii,*  f.  der  HohrUrnunen,  putcun,  rf  to^ak. 
Rj.  fi^apraiHi  ffdje  i.'itječc  roda  dai^dcna.  dem,  č\*nnw'n. 
-  Ceamu  mu  upravo  8rp.*ki  zove  točak:  atmUnac  i 
ktadetuir  jt*  tpunar  ip^dje  ^v  voda  xalivata  ili  vueen 
l*is.  42.  I*red  onim  ^^radom  bila  je  jedna  če^mu  n  koje 
je  sav  jrnid  homuj  vodu.  StojAa  kad  dtujje  ««  ona 
česmu,  napije  ne  vvhIo,  Nj>r.  'JS,  |'re<l  njim  ie  l>ila 
jedna  ifJtma  na  zlnitinui  čunku  i: rivalu^  i  tako  ma- 
ljeva J*r  pred  njim  u  jrdno  korito  ir.lalno.  \*X).  U 
Nvakom  »okaku  tnui  \m  ji'*bin  četama,  koji-  mi  od  nekud 
i/.H  vartr^i  dovrdenr  rt  jedne  fflave.  Daniea  "2,  \H. 

i'i'smni***  n.  u  zn^neci,  Rj.  a  »ama  »r  ziujimetka 
ue  koie. 

eJ^Mliini,  /'.  tUm.  od  čvHnm.  Rj. 

i'i^'snkrn,  f  duu  WtthnachtAhrut.  (^csnicu  pimajviJ*«? 
mijtrn  ilomiM'in  na  Roži<^  iijutni  od  ši'nii^na  bra.^na 
km»  požaru  .  ,  ,  Kad  »jednu  nKaii,  undii  atome  ć<?* 
«aicu,  i  Mvakouie  dadu  po  jedaji  komailie.  Rj.  tšU 
bravarica,  veselica.  Ć4sa\l)ni«i,  %im<*jju  b  »  u  ot^uU*j>  je 


ČOSOMI 


—  157  — 


često 


fiat-i  l'omad   ili  dijel:   atuda  je  četnica 

*.  j.  bijeloga  luka,  «w  i9ft«rA'  Knnhhtmh, 
kn.  Rj.  t>iVi/  ćehuf),  ceno,  tVsnn  2,  ^eSauj, 
[iro^^et  jtf  tVhftli.    t>/».  Korijfui   ^S.    ry>t'*  I 
f^  ćelino,  fino,  krzno,  okno,  rnkiio,  riitio, 
Ii  Rukno,  vino,  vlakno,  zmlno,  /,nio,  zvono,  ' 
pio,    —   l>a   u«i<ii   u   njozimi   r/,mijinju)  ' 
i  bijelaca  luka   da   nikne  do  blagovijc^li, 

Sennjdka,  w,  Rj.  riđi  »'ešnjak. 

1^,  (n   Herc)  —  t)  ron  tras,  ron  trclcher 

tiftin  niuteria.  RJ.  oda  At  a,  nd  leija  (od 
vidi  kakav:  Ccsovom  te  brukom  nazivao* 
earetnjii'u  onako  ostave  Hamu  u  pUHtinji 
bez  i  iemtve  pnina('i.  Npr.  i;)1.  —  isp. 
ikavj,   nieesov  (nikakav)^  Hvn<"'esov  (»vu- 

loc,  sinff.  <C<*8ti,  gen.  pL  ^^tij  dtU.  iiiHr. 
ima.  I>unieif'%  ■\\iu  l>471i.  —  1)  dijel, 
znaci  komad  ili  ilijel  .  .  .  nd  cesti  (zum 
zna  od  irnti  {I.  j.  mulo  njeAto),  ima  od 
froJtgjrt  kad  rjrj^ivo  rodJK  Fis.  4.  (U  Sri- 
liediMsmi:  od  eesli,  n.  p.  7,nr»,  1.  j,  po- 
keil,  ej:  juifir.  lij.  Crst,  (u  Ihi^r.)  v\ux  hi' 
idi  renticii.  Rj,  taju  i'*a.Mt  1.  -  2)  dijel 
u  Arijetu  Htt)  komu  dopadne,  i  jto  tfnn 
ili  ::h(;  Koc;a  rcst  t^tavi,  toj^a  }«vak  ojrje. 
Prijazan  je  Klaiiovitijeli,  a  dohra  ćest  us^tr- 
101,  Da  joj  Ii<itr  <1h  /(/V/m  r^j«/  i  Hiiiova 
74.  'I'oittu  dt>diijv  Vuk:  ('cst  ovdje  niože 
'«<  jT'^it;  Ehre)  i  srr/'«  (o«l  tega  je  i  čchUI 
U  d,);  ako  7.na<5i  prvo,  onda  jo  uzeto  od 
a  scfit. 

ilJi,  (centu  cnmp,   eea<^)   «rfj,  dicht,  d^imu^s. 
•IO  rijedak.  —  i^  <Vjrfo  mof^  hiti  »io  vtjc- 
Ctist.  —  Kad  dofrjoiie  vcutoj  raskrsnici.  Kj. 
km  Mtom  proHijan,  l>Poftl,  V2.  MuSkeli  kako 
Npj.  r>,  3Hi,  Oko  dvora  veMo  horjc,  Here. 
ienta   lete  timetii.    Danica  .*J,    I7:l.   Sela  i 
iju  cc^t'r  i  ve<?e  i  ljepše    Priprava  '20.  (Je!^ti 
šulj,  II  prvojra  su  žiipci  sa  Hvijem  u  blizu 
>ga    razdaleko.    Danitie,    ARj.    :*57b,    Hdi\ 
pucu   niz   njeilarea  .  ,  .  Cekvt  puiii  »rmali 
IptT.    111.   is/j.    nabojit   (dicht,  denitu.f).  — 
Hoic   hiti   kto  ircmenom,  kao    lunogo  puta: 
ha  retka  suknja.  Po.hI.  Mi\.  ('čsta  su  jutru 
cad  »L'  govori  o  «'emii  iSto  treba  svaki  dan). 
:   tfoidi  eeliv   gube.   fM»».   Ili    s»  ti  dodijali 
mi  daleko'/  Npj.  1,  454,  rWi\  C'c.<t/o,  biiutipr, 
.   Kad   ko  do^e   u    ćiui    ku^n  gje  odavno 
I.  valjalo  bi  i^esćć  da  doutzi.  Posl.  f>l.  Rijeei, 
Sto  govore.  Pis.  M.  PiAe  ne  tes^J'  i  bez  pru- 
>Rj,    1,   71.   Ne^ažeto  je  em'«  a  lienim  na-  j 
. .  Bniteto  »e  nalazi  rjegje  8  lićnim   nastav- 
'^ettto  ima  nenaželo   u   jeilnoga  piacA  XVL 
or.  281.  adv,  maze  irnaii  pred  sobmn  rijefcu 
oiiobro,    iKivelifci,   pobolje.   ponajvii^e,  ziem- 
atU.  Rj.  ,'>l(ta.  i^ljivovice,  koju  bi  on  prevo- 
di |)0  cesto  i)ripijao,  Sovj.  tk). 
\  em  Dickicht^  detini  frulicefi.  Rj.  r»đi  če«tftk, 
ita.  pT'iStara,  lominieu,  šib.  isp.  kukrika,  tnr- 
m.  eestina.  0!*n.  u  (eM  adj,  limu  za  rep  ne 

0  (tako  je  ifUHta  ientn  ili  Irnjak).  Hi.  lOtib. 
na,  tni  j.  tW«,  Rj.  ICJHb*  Ovan  iza  njega  za- 

česti   rogovima,  Mojh.  I.  22,  13.    Narod  bi 
uj  te  se  sakri  n  pei'ine  i  n  cente  i  u  btine- 
;  riMJeliue  i  n  jame,  Ham.  I.  13,  0. 
,  ćeflt/ika,  ni.  vidi  ('a^»\^.  l>-\Kj.  Jfalb. 
j  ćĆBna»   mlj.  pohanjem  od  i^ent  1,  koji  ima 

1  u  čen^u,  theilhaftiq,  Antheil  hfdtend,  par- 
ijpHain  tinHu  Hvije^tan  ui  tcMan,  IfPosl.  84. 
ij.  i)51b. 

Rj.  uopde  mola  česl^  d^Uć^  u  n<tpo»ct 


Ona  mrviea  bljeba,  koiom  se  u  vinu  prieeAruje.  Rj. 
,Th  se  opominjem  ...  da  »u  popovi  i  kidupjeri  zvali 
teHiica  ono,  Sto  nose  u  kutiji  te  prieeSi'ujn  bolesnike. 
Pis.  4.  Vade  se  na  liturgiji  iz  poskura  centict  i  me<5ii 
8e  na  diskoH.  DP.  3ti3. 

f'OstiiiUt  /".  die  Dicht e,  denifiUis.  Rj.  omhina  kojom 
je  šiu  čeMo,  u  smislu  1.  Ui  2.  dakle  —  J)  osuhina 
kujom  je  Hto  ćc.<ito  (tjuHo),  die  Dirhie,  dcn/iittiM:  Ne 
umij«!  dvoru  puta  na«'i  od  icMiue  »hne  maduirano. 
Kov.  5y.  vidi  guatinsi.  —  '^)  osohinn  kojom  »to  hira 
vtnnrfo  puta,  dic  lliiu/iffkcitn  crchrituH,  fretptrntia. 

i'Astimi,  /.  autjm.  od  L'esta.  Kj.  —  lakra  mtfjm.  vidi 
kod  bardačina. 

ei^stlt,  adJ.  lij.  poHtanjctn  od  rest  2.  —  /)  pliirk- 
lichj  felic:  CcAtita  eu  t-ehe  učiniti.  Rj,  nrcaan  :  1  ccMitu 
//o>r»M  polaziti.  Kj.  .'iHa,  Sestru  u  vati  /a  ruku  i  daju(^i  jo 
ret''e:  Neka  ti  je  sretna  i  ccKtitn!  Npr.  180,  ('oitita  ti 
A'Mq;»M,/r*  izbran  JI,  tebe,  knja;?,e,  i  naroilu  tvomei  Npj, 
5,  277.  Čestita  vi  svatlba  i  ve!»elje,  f»,  289.  Čestito  fi", 
domaeine,  ti  dvor  raudje!  Kov.  4*^.  Da  Bog  Ja  da 
ruijie  i  vaše  plrtne  bmle  .  .  .  od  Uoga  sretno  i  Cr<itito! 
70.  r>a  danaH  bude  do^la  h  nama  a  k  vama  nvaka 
<lobra  i  tcHita  sreća  ...  Da  lWig  da  ovi  lijepi  i  čcKtiti 
saMtanak  naA  da  bude  Hre<'an  i  vrtttit  za  str.  hum,  72. 
flestit  (flret^aa  —  kome  bu  djuii  mimgi  ili  veliki  dije- 
lovi). Pi*.  4.  —  DoAao  nui  ua  rhlito,  um  ri#  t/ratu- 
Hren,  um  fiUick  zu  irihuscheu,  ffratuhUurust:  iSvak 
ntu  Lalu  eedo  ee»tituje,  Hvak  dolio«li  njemu  na  čestito. 
Rj.  iUn'i  kome  na  (esUto:  dori  ua  feAtitanjc  —  2)  go- 
vori HO  velikoj  gospodi,  n.  p.  rc.sUti  r.ire,  iTstiti  pju^o. 
Rj.  tako  ac  fiurori  pošiorauja  i  pohratr  radi:  .la  Mtini 
keerea  cura  vcMitoija,  Npj,  1,  U'A,  Sudi  nama,  ventiti 
sudija!  1,  422.  I  čestita  raricu  Jelena.  2,  8'.>.  Care 
I41Z0,  tentito  koleno!  2,  2t>.''».  Svijetli  i  irntiti  kuc:. 
Danien  3,  23<i,  —  ^'i)  ordrntlich^  f'rutfi:  je  li  Sto  če- 
stito. Rj.  dohar^  valjan.  Ni  čcntitu  teei,  ni  zloi'e«tii 
OHtavi,  PohI.  226. 

eo.slitnlni-,  Ce^titaot'ft,  vi.  {fratulator.  DARj.  Ur>5a, 
koji  ('ejfiita  kome  Sto,  —  riječi  8  iakiin  nasL  kod 
euv.'dae. 

e^Htifiilien,  /'.  ipiae  gratulalur.  DAHj.  T)5r)»u  koja 
('restita. 

eosiilfuijet  h.  das  Glurku'iinarhen,  j/ratulalio.  Rj. 
verhid.  od  ćestilali.  radnja  kojom  tko  čestita  kowe 
sto:  Čestitanje  onome  koji  obuće  Ato  novo.  PohI.  81. 
riđi  ćeatitovanje. 

eONtitiiti«  ei^atltiini,  v.  impf.  Gliirk  uumchen,  (jra- 
tulor.  Rj.  poslanjem  od  čestit  1.  čestitati  komu  sto; 
riđi  eefttitovati.  —  Kad  polaznik  vcstita.  Rj.  IJKlb. 
Zvaniee  ...  po  tom  su  sjtrni'ljrnici  rcstitalc  spruru, 
Rj.7()4b.  Tako  rentitaju  viladencima  poslije  vjeneanjii. 
Rj.  744)a.  .  .  .  stane  mu  sreću  čeMitati  .  .  ,  P<»h1.  UMi 
Kad  wu  oni  atanu  ćcstitati  krsno  ime.  2f>4,  Tu  se 
bane  »  carem  »islanuo  i  za  lako  zdravlje  upitjio 
i  sretna  mu  puta  će.^titiuh  Npj.  2,  170.  Kto  .svati  ze- 
lenoj livadi,  pak  su  mene  «vuti  otpravili,  da  čestitam 
saruimicu  troju.  5,  27rj.  I  ffosjfotiju  knjacu^  etx/i/n/iu. 
fj,  278.  Čestita  mu  reselje  izbrano.  ,''»,  281.  Tri  m\  tiee 
H  neba  dolerele,  u  pomni  uoći  Ro^.ira,  čestitale  Bo'zu\ 
Riićanimu.  Here.  JIBtl.  Čestitati  (željeti  kome  ftrei^u). 
PiH.  4.  Žene  mu  čestitale  poheđu.  Žitije  UX  Da  ga 
pozdravi  i  da  mu  čestita  sto  je  vojevao  na  Adad- 
Ezeni  i  ubio  ga.  Sam.  II.  8,  10.  —  .sa  se,  pass:  Kad 
se  kome  čestita  nova  košulja  ili  ilniga  kaka  haljina. 
Rj.  IfiHa. 

e^Htitfist,  ć?'fltil08ti,  f.  (iliick,  prospcritas,  cf.  sre(^a. 
Rj.  čestito  stanje:  Crntitost  oalova  u  auzijem  je  uSimji. 
DPoal.  12.  Za  čeMitost  zbora  i  sabora,  kov.  123  (nat- 
pis zdravici)  Neka  bude  mir  oko  zidova  tvojih  i  6ć- 
stitost  u  dvorima  tvojim.  Ph.  122,  7. 


t'^^it  ilova  nje,  n,  vidi  čestitanje,  Rj. 
ei^stitovali,  ^'^stilujen^,  r,  impf.  md%  i: 


lilujem,  r.  impf.  iridi  ^efltitatl :  Svftk 
mi  Lfdu  eedo  česliiOije,  Da  mu  care  roba  č&rtituje.  Rj. 
eeBtai  hiiufi^t  crebro,  Rj.  vidi  &%»t  adQ. 
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(V^hVli rodicu«  /".  rij«'kn  u  PoreAkijem  plaiiiiiAmii 
(tceil  er  fuhrttureich  itti),  Rj.  eote  «r  tuko  r^ela,  što 
H  njoj  t'&»\\  bitnli,  mjtKta  ua  liojima  se  wfoir  pri- 
ri  jtreln  njr. 

^<*st6Hki)k,  tn.  (in  dnei'  Anckdotc)  drr  oft  ttprinfjt, 
ti  Atu/n'.  MfiUt.  Kj.'  (u  jrripofijcci)  koji  t'cMo  Kkare. 
4t(HHknk.  i^p.  htko  »loienr  rijeci  ^mpad.  vrtilo 
im  j  t.  (L 

r^«lV}n»,  f.  {U  C.  (I,  i  ti  Ihibr.^  nekako  «!rv<>,  nalik 
l»r«>^t,  ali  J4*  i  /in»i  »^Utio,  citir  Art  Jtnuni,  nrUotin 
IM,«,   Rj.    (Stcineirhr^    Korkeirhr:   tiucrcus  ile.r  L.   i 
M.<  Ktihcr  L.  lij-*)  t^di  cTtiikii  1.  Izalreu  )f 

rm  od  t'eMt'in*-.  UI'ohI.  .'to.  Natovario  ga  jt*  dobre 
trine.  Bit.  Tod  h'JUHttovt  ilamlu  nt»  iAti.  IM;.  U/Jmji 
tvinu  i  lirsint  il«  Alo  jr  iijg^vfitV  rafjrJH  drvljpin 
iiiiHkiui.  U,  i  i,  14. 

^•^!s%  IbI«*ii,  f,   (u  Dubr.)  n<*kakvo  crno  vino  tlobro 
Ki»nHvlj*i  i  Htoun.  lij. 
ccs\inov.  ttdj,  kiti  pt'ipruhi  rtfttuni'  Nftprlio  n^n  je 

t*tS\  iiun  iniit  f-  lijrmnu  iTM'ouiii.  DAKj.  *Auh.  tn^ri- 

ti'o  dn'o.  riđi  crnikoviim. 

ćiVHiiiri^n,  /".  riđi  knitigijii.  Rj.  riđi  i  f'vtnlo.  orwjje 

t^<^!«alli'n.  /'.  «*iuamn,  tjunkn  orf  ribe,  OARj.  9571). 
itli  »  IjtijMici  ("d  ribe). 
fAAnU.  n-Hljtt  i<^»'iljn».  ni.  drr  Kamut^ peHcn,  Rj.  d€%n, 
iljid,  —  t)  u  prnram  <(niti<tlu:  Ovo  mije  tnlov  resalj^ 
ni  tiilc  hnulu  fVš/jd.  NpL  1,  filH,  K  (om  tiy4ut' 
limk  i  iTk{}n'e  .  .  .  <evu  mu  hljebu  i  <4()li  <lii  »ujerltiu 
lunio«  vckljtvit  i\n  ne  rN'e«iljjmio.«  ?[»v.  .'itJ.'l.  /V-Ati  i 
|f*-<Jl'»  rrinlf,  u  \n\'ftf[Si  mi  tuptu  hh  Hvijetti  u  lili/ii  a 
<lrugo;;a  ru/«lttleko.  hnni(Hi\  ARj.  '.K'»7b.  Djever  orut.i 
niem>  »iiuai  .  .  .  Itjcp<»  oj»^le<lnlo  i  u  njemu  rijfthi 
uiij.  Kov.  fil.  -  '^)  »»  Kitonira  w(«*/>ri  ^r  rr/ru  i 
fftijevi:  <  »pljen,  hh  HtionieHnia  onu  jrrtMbVn,  hIo  tnloziro 
Irii  »tupe«'  ili  irftljert;  Rj.  i<».'lH.  Snliusie,  n  Mnonieu 
IO  Uto  ide  fH>  »niji'iru.  Sulinea  hii  dva;  u  iijili  ftii 
loxy:o  udnri-ni  stupci  ili  i-cMljcri  m  ^vaki  pn  jedan 
i  jMi  jedun  o»lru;r).  Rj.  »itJ'ib. 
klij«  i^?*AnJH,  m,  vidi  i^esno.  Rj,  vidi  i  cebito, 
^cs<iui  ^;  difjir  hoii  HC  woh'  nčehnnti  od  inta- 
ffh  djclint  u  ,rhnfu  Ifikn, 

ćiSnii)o.  H.  <  ijie    Rj,  d/w.  Ae^kaiije. 

«'i»HJlll,  *^V>ent,  e.  tntp/.  ridt  (V.«nti.  Rj.  riđi  i  d ni- 
kli, drui.  n  >kiHi.  kao  (rljnii  i7i  tjnpnit  onnko  hiht 
rini,  kad  *rrUi.  —  (rinuti  tu^'ji  Mvrnb,  Pl'rml.  l'J. 
rjmtil*  f.  (uij,  i,  j,  temijd  koju  pripndo  ftnitito : 
l'rAku,  IĆilije  ^J. 
vhHkhnjt*,  M.  dmi,  od  iVnanje. 
el>«iktitl,   i-eikrim,   r,   impf.  dem.  od  ćfkMi  (»Alij. 

<  A^kl,  udj.  kto  pripada  Cffttma:  KnjiiJ(»Ji  (Vika. 
Knii..   l^Ni,    l'i:žr».  .Ir-zit'i:    |M>lj^ki,  *V.^A'i.   R:id   l»   Mtl. 

i'i^%ljrt,  f.  Art  PfUiuiC,  fruU%ui  tttnfP<,  rf\  ćkiUj 
Jy.    hlirdindiHtd,    dtptaruA    L.    RJ.*   tnljka.    Hdi    i 

■•''''■■'  •  ■'M'ilju^ta. 

je,  n.  trrhal.  od  eeiljaii.  Rj.  radnja  kojom 
I  <>,i.i    Vx  il-  iZLiilii^  l.nho  djule  na  vritljanjc, 
N|.j.  :i,  liKi.    " 
iilucher,  prrtinuriun 
}ifex).  i:  (  prodnjt,  —  Una  kjde 

}4  i  »VOUi  ■  \   'M  f-     koji  jr  reslja), 

tM*>IJitroi.  eesljilirtft^ .  joru. 

i'M»^liiVr*r.'».  /',  iltt  //«"  Nju 

1)1  ti  vfkljaruti,   Rj,    j*nj.tu  iu/i*  tr.^(/a;  I 

[ur^ki,  adj.  Rj.  jć/o  pripada  cfUjarima  Si  ie- 

kojrmii  a<uL 

jati.  ''      .pf.Klo:.\    '  "■ 

if-.  I'  pecto,  Rj 


-V' 


e«4(7Vi.  I,  518,  JV)'w  (/Aaiku)  mi  <^cj«/;Vi  Hiedam  f^eMjariea. 
8,  130.  —  j<«  se,  nflekK.:  I  Vilo  minee  znjrjo,  ka^.ii  da 
w  ne  valja  ćcAljuti^  da  braiea  ne  umiru.  Rj.  iiladun, 
koji  .sr  ^dadi  (u.  p.  kiti,  resio  rfN(//().  Ri.  HHji.  Omd  Ae 
plijeni,  a  babu  se  cc^lja.  I'omI,  4.'>.  —  '4)  vunu,  zupfio, 
f'urpu,  Rj,  —  Roli  vlahiriju  peta,  <1)V  oc  ir^lja  iitne. 
Toh!.  21.  t'e^ljn  kozju  vunu.  nToMl.  12.  —  »t)  perje. 
HchlciHMt'ii,  /indo.   \\j.  riđi  eehmli,  eijati. 

Cn'^iljić,  ni.  drm.  od  reAtilj.   Rj. 

fi^sljik.  re^ljikiu  M.  rf,  ko.^iaii.  Rj.  tnljka. 

('f'sljikai,  f.  riđi  AeSlja.  Rj,  vidi  i  ("kalj  ;  ^eSljuga. 
—   --*f  naši.  ittp.  aptika, 

ci^šljiktir,  m.  frinftiUu  ntrditciisiii.  isp.  »''eSlju^nr 
l>.\|{j,  l>.'>t>b,  i  HifH' kod  reAljuiriir.  —  oku.  u  t^eAIjika. 

r'^>.ljnirn,  /.  der  IHnirlfUtk,  frifujdla  carduelia  Linn, 
Rj.  pto'ii.  Ali  Dnniti'%  \\i\,  ltr)J*b,  kn}e,  da  re  to  zna- 
ćettje  hiti  fjrijcMom  vtartjcn'i;  po  tome  hi  <'':eAljii)fa 
hiln  što  i  et'.iljti,  eeiljikjit  dakle  biljka;  a  ptira  drr 
IHsletfink,  frintjilla  rardudis  jest  eeftljug-arka^  koje 
vidt, 

iU*s\}ilKhr,  iVAljujfAra,  oi.  pliva,  vidi  i  i^esljikar, 
režljuirarka;  almuiiia.  frtniiilla  rardurustis,  dri'  litMtrl- 
fink.  h;ini(''i»^  ARj,  SJCmi.  akr,  fl'iilb.        ovn.  u  iViljiijra. 

i-CNljiiKArka.   /'.    Kj,  riđi  iH'filjufrarf    i   kuh.    oudjr, 

«'4^Niijak*  ee'^iijiikn,  m.  i«  Rj.  ima  e^snjak,  (''esnjAka, 
tu.  lu  K^K'ili  riđi  ecnan  1.  Rj.  Hli.iu,  u  Hori  kc  po  tome 
fforori  krarno  «Vs*njak  wjesto  reifijak,  jrr  fic  h  pred 
nj  mijrnja  «io  ?.  /,ato  itua  Dani*  ti''  ARj.  *M\iH\  i  Ko- 
rijeni •JH  samo  e^?^njak  ;  pa  tako  vf  i  rjorori  u  Jirr. 
rifli  i  bijeli   luk. 

i'9>iit,  f\  Rj.  (/«m.  eelicH.  —  J)  dit  Trupjte,  copiat^ 
roboti*.  Rj.  dijrl  rojt^kr,  ointridro  ^tru.'nnijeh  (judi, 
riđi  Aercg,  -  Rodip-la  «e  jeflna  rita  ruolo,  uialeua 
u%  al'  je  ofjnjrriia,  preil  njome  je  barjaktare  Mnio. 
iS'pj.  L  486.  Ljudi  »-r  opet  !*tanu  kupiti  u  rctc  DanicA 
r»,  lNK).  Hinovi  Lcniiljevi  neku  ntaju  Hvaki  u  svom 
ok(dii  i  MVtiki  kod  svoje  zauliive  po  irlama  »r^{jim. 
MoJH.  IV.  1,  Tiž.  Nekii  namjet^^ti  iflnrore  od  irta  pred 
naro<l.  V.  2<K  Si.  Sahcri  ne  nada  u  reic^  eetnie«;,  opsjedi 
na.s,  Mib,  5,  L  —  "i)  m  I*.  U.  i  Here.)  Ijudt  koji 
id»i  da  OMiunu  ili  zaplijene  i^lo  od  dru^^ijeb  n.  p.  IVno- 
gorej  ml  Turaka  ili  'lurei  od  <'rno^oraea:  Otir*ao  tr 
četu,  po^iiuo  u  crti.  Rj.  —  Hajde,  striko,  da  tdnuo 
u  tetu.  Npr.  Ii;fi.  lIo6^S  li  li  lju<le  jeati,  i  «  nama  u 
vetu  iiH'f  ll*>,  l'odiAe  se  Pamjanovn"'  J^'avko,  on  t*'  u 
i'rtu  diše  u  planinu,  ima  »<  njime  osamnaest  drn^a, 
Npj.  if  *JK  —  ^)  nniofttro  raja  ifod,  kao  ijtnnila,  hrpa, 
{{\\x\^o\'\\  mOjfu  imali  <lvojako  u  mudaHUJem  rrevteun 
(i  u  Ottidom,  kto  Jr  od  ttjritorr  ietr).  Rj.'  IiXl.  Niij- 
viyte  ^'Ia'^'oIa  ovojfii  flpreznnja  inuijn  nakionenije  tieo- 
prediideiio  (i  tmttdo^  ito  je  od  ttjetjoir.  cetej,  LXV, 
(»natlonenije  neopredjeleno^  rijrri  t:  fp-avuitika  Sltt- 
rrmtsr/tskihj.  (fra  rtrruic.a:  oHtnlo  ftlo  je  od  njeirove 
eole,  i»   Rj.  itr  Njtniafki  kaže:  mit  ailen  .Md^ituu^^en. 

<'J^(i»ilžlja,*  tu.  drr  KondoUirrr  (TrupjMufubrrr) 
Htid  jrdrr  triuer  auHifrzeohnctrn  fAUtt,  dur  cnbortiii, 
rt  rtl  nnlr>i  ipnr.  U},  tko  rodt  r'rtH,  i  tko  rrtuje. 
r<Wi  eetoliain,  <%^tnvo;j'ja;  eetnik.  »Vto-di^ijjv.  »»<«*<  riječ 
A  Turskim  wuit,,  pred  kojitu  jr  domrtnuto  e,  i»p.  ^\z- 
med^.ija,  kr|»ed?,ija,  »ilcdiiija.  —  KulnA,  tako  se  u 
pje^miima  zove  koni  xnntnopa  trtedUje  i  junnkn  Tala 
od  (»rftien.  Rj.  .'il3li,  Meliti  njima  ii^u  anzup-iifru«  ft 
4lo  njepi  rete^Uijn  Tale,  Npj.  H,  Xii, 

čiM Greška.  /'.  u'rof.jye  koje  »e  wive  i  ahidarka,  i/tp. 
eeLirireAka.   DARj.  U.  2a. 

-I'^^ti,  '(^nPm,  ii*da:i  ftamo  u  fjhufoUom  >do:rnivf 
dlV^eit,  luuS'li,  potVii,  pritVli,  /.aeeii;  otptMVii,  prepo- 
4*tit  zajM-KVii ;  r.  impf.  <^injati;  *Ut:.:  mVinjati,  pcv- 
finjuii.  zji(''inJAti ;  olpoeiiijiiti,  preiKM'iniati,  z«iMn'*injuli. 

'Miui.  /,  drm.  od  eet«:  t 'rno|,rorHki  bajduei  i  rax- 
>iekake  druvre  tVtit-r.  MIIom  101, 

II* mu,  /.  —  t)  y\\  Hrv.)  dtr  Sadrln  an  Nudel- 
buHittrn,  Mrta^  npina,  f*dia  piptnata,  Rj,  tanak  i  ittljafit 
hsf   M   firkih   drrrf  •  r-    u  bora^  jfl*\   nalik  na  ^th- 
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irvAi  Uli  jelote  vHine,  pa  mi  prostri  p^id 
|U.  HNpj,  3,  Uli).  —  2)  prnrfi  je  snnrciije: 
^  dlaka,  kakova  je  u  avinje,  osobito  po 
i  DA  lij.  IL  2a,  die  Jiornte,  vidi  tt-kinja. 

r,  tpmiuon  Rj.  Brojevi  tfi  i  ceiiri  u  sin- 
nedjiat^ilt  s  brrijt'in  tlra  ...  1.  2.  5.  (padež) 
mrijA^  3.  6.  7.  trtirvut  .  .  ,  Su  t'etiri  ^iva 
jjro.  Obi.  47.  4«.  Od  Tuiskc  gospo^lc*  .  . 
p  mogli  popiti  nekolike  oke  mkije.  Kj, 
«/«,  vcliri  j^lotine.  Kj.  .S2.'31>.  Munja  jjroina 
jema  triiim  JHl»ukaniA  i  vrfh'Tmi  naranruirtH. 
,  Za  njom  MJe<Ji  civjinatHi  vladika  i  retiri 
Brtf.  y,  ^i'.  iv«if  h'liri  kada  usljineino  .  .  . 
,Velike  dahije.  4,  lii7.  U  tctiri  mjiu  od 
u  njimu  retirmu  bje^e  //id  ii  naokolo. 
$.  ^3.  —  »•(/*'''»  St'  A7«;<  i  r/a  kralju:  Ukine 
Icoji  ima  cvtir  rin;<;e,  l>i*«w!.  MU.  Ceih'' 
toluba.  Npj.  1,  r>iž4.  tako  okrnjeuoj  joi  ne 
mir  izbacuje:  i^etr,  koje  riđi. 
fc  (u  t-'.  (J.)  nVi»  rcirdestH:  Za  njim  akot'-i 
|lga.  Rj.  riđi  I  6etiridest,  t'c»«w  »e  krajnje 
l>o  injuvarti. 

(u    C'.   U.)   rMi»   Vetnleset.    Rj.    riđi   i 
Za   iijiiri   skoći   cetiridcHt   driigah,   Npj. 

/*.  crno  mekano  grožgje,  koje  prvo  5<n 
fe  ZA  jelo.  »«/>-  t^ett^reAka.  DARj.  II.  .'»b. 
t,   (u^CT.  (1.)   (^eim   .4totirie,   rivr   Uuudtrt, 
fi:  Cetiristu  ^lava  iMiMJekoAe.  Rj.  isp.  retiri 

\die  Bitn^tCj  tnich  drr  7f*wc7i  rat?  Borstcv^ 
idi  kffa.  drm.  tVrii'.i,  apruru  oJ  vrlcinja 

ijelo  rinti  od  pndtn;  i  utetht  ud  ('ekinju, 
taka.  naiiirii\  AKj,  IL  l»n. 
0,  JI.  vertluL  od  r«akati.  radnja  hij*.w  tko 
mđi  kefanje. 

rbetkam,  v,  impf.  pcniculo  iertjcre^  čistiti 
ARj.  IL  (5n.  vidi  kei'ati.  hurnten.  v.  pf.  ftlož. 

0-. 

đj.  sio  pripudn  reii.  DA  lij.  TI.  Ha. 

,  f.  žensku   koju   retujc:  Saheri   ae  sada  u 

ce,  opsjedi  nas.  Mib,  fj,  1.  «/;» .  DARj.  II.  *>a. 

n.  eincr  ron    der  rctu,   turmuritt.'i.  Kj.  — 

u  tetif  tko  ćetuje:  Odi*   bežo  ti    nuvu   me- 

piti   s(  teinicima  vino,   Npj.  'J,  V2l.   A  j&to 

!•  zobat'  ne  ^e,   mi  »mo  <^uli  «*/  nturih  čet- 

tv  koiiiif  /.opj'e   zobai'  ne  h\   ou  ne   nada 

luku.  4,  28.  —  2J  pavdur,  hajduk,  oružani 

tluijii:  Dva  hajduka  dovet    kapetana,   diaj- 

}  znatne  jjftuduri  ili  reiniti,  kao  Ato  ne  obifno 

tvu  govori),  Posl.  hl,  Kiifjio  hsijdtik  ^a**«  7-a 

popio  forintu  alvaluka.  (ovpje  hajduk  znaiM 

I  četnik).  Uri. 

^H,  ni.  vidi  »''elovo^ja,  <5etnik,  rđi  f/hti'ur: 
ima  se  mnofro  spominje  me^ju  Tiirakijem 
i  cetohuMumft  Tale  od  Orafiea.  Rj.  7^M)a.  A 
fieti  ietohuha?  i'einhaša  Tankovi?  Onniane. 
78.  Sad  vas  gledam,  dvije  (•etuJutifc!  r>,  IJ^i.']. 
4to  i  novai'Aonim  harambuAama  i  riiohašnfmi. 
,  161.  ttkc.  od  JhttUitfut,  ARj.  II.  *ja. 
ik»'  m.  <7»c  hevaffneie  Tuchaike^  navimila 
Rj.  Hfistuvljrtio  od  ćeta  i  kalk,  c«m  oružan  : 
la  ^etokaik,  i  niza  8avu  otide  u  Rijograd. 
:,  160. 

Injf^,  «.  dfis  UmberfiViTen  von  Tmppen,  co- 
L'(?iw;(»f',  dna  Vmheriie}ufn  uh  Ahvntenrcr: 
e,  llnjo,  vctorunja.  Rj.  i^trhul.  od  <^elovati. 
ojotn  tko  i^'etuje.  —  Gje  si,  Vuf'.e,  moja  desna 
ene  prOKJe  moje  (ctortinje.  Npj.  3,  lUJ, 
itit  štujem,  r,  impf,  uu^sirhcn  in  der  Trnppe 
Truppen  nuf  Ahtntrucr,  Rj.  ići  k  ornijem 
i  nn  kotffi  dti  mu  ne  nto  otrrnj  ili  znplijeni. 
:Of  da  idc[no  n  č-etu  .  .  ,  Poulije  toga  pogju 


dalje  atrie  i  »linovae  da  rctujn.  Npr.  1<»7.  Idiić'  ee»to 
k  ^enju  bijelome,  te  junockit  cei  u  četnjinH.  N[tj.  l\ 
2()2.  »Sto  i*a  nama  nturi  bolji  bili,  jesm  oni  i-eic  četo- 
rali,  3.  2<j2.  F*olureiv>iii  hi«  onamo  ^Uinc  vHotnti  ua 
Crnu  (ioru*  Npj.  4^  94  jViik),  Krivo&ijani  vtt»,ju  ka^to 
po  Htrvetjovini  kao  i  C^rnogorri,  lo  jent:  ubijaju  i 
l»an\j«  Turke.  Kov.  40. 

eHii¥<iirJ>ii>  *".  -  II  Rj.  je  tff ješkom  f.  —  (u  C, 
(I.)  der  Trnppemmfithrtr,  dux:  ('elovt^je  voj«kn  |m>- 
stavi.ie.  Rj.  rcti  vorjj^  ijUivur.  vidi  (Vtoba^a,  ćetnik. 
—  ( JoliNvraii,  u  pjeHmanm  |*re3cime  nekukvffu  čeiovoiije. 
Rj.  H3a. 

f'otr',  <'*etlri,  koje  ac  okrnjUo  izifuhirki  nn  kraju  i: 
(V'Lir ;  oro  se  jttk  okrnjilo  odhtiririi  i  izmcfijn  i  i  r: 
eetr.  Ccir   konju   fogjilije  a  dva  trirovine.  DRosl.   l:{. 

4M»trd«»s,  Sve  ovaea  i  dabrijeh  koza,  ima  luino 
relrdea  liiljadn.  Npj.  f),  *Ut.'J.  riđi  i  eetnl^Ht,  retrdeKet. 

<'ethl*»sf«t  (retr«i»Vei(,  vitrziif,  fpmdroift.ntu.  Rj.  Sta- 
jala je  jj^lava  u  kbideueu  lepo  vreme  (•ctrdeffci  tein. 
Npi.  2,  324.  T'oživje  Knjinan  o.sam  Miotiua  *  irtrdc^ct 
godina.  Mojn.  1.  fj,  I."!.  Ne  6i,  ako  na^geft  retrdeset  i 
pet,  I.  IH,  2«S.  Sto  I  četrdeset  i  tiedam  godina.  I.  47, 
2H.  i'tfrdeAet  i  sefft  tisw''a  i  ]>et  Rlottna.  W,  1,  21. 
Tiurije  t\irdeset  prve  godine  cjiroviuija  avoga,  l)n,  U. 
ll>,  13.  vidi  TetirideH,  »'^etirident,  eetrae«,  ^etrdeat,  <V 
tr'e«,  eetr*eat. 

eoIrdi'M^ti  (/etrdeftetl),  adj,  der  vierzi*jtde^  qHadra- 
(ft-HimuH.  Rj.  —  ITmrije  ondje  če(rdef<rtr  ffodine  po  iz- 
bi.Hku  sinova  Izrailjevijeh  i/,  zemlje  Migir»ke.  Mojs. 
IV.  ;:13,  ;W.  Umrije  reinleHct  prve  godine  earovanja 
svoga.   Dii.   U.   !(i,   l.*J.  vidi  eel renti. 

1*4*1  rdi'selitru*  t'iiin..fHU)ro (četrdesetoro),  Rj,'XLV  IIL 
riđi  eetr'rrtioro.  EU  upotrehljnvutije  i-sp.  relvoii. 

i'iMrdesiiiea,  /',  —  1}  dir  JndtrniuuUiit,  die  4u 
Ta;j;c  naeh  dcin  Bvtfrubnisa  ron  der  Fumilie  dcs  ]'er- 
storhenen  ijei/ehcn  vird,  eunvivium  funehre  di^-  riiiudrn- 
ffeffima  u  ntpnUurn.  ef.  <la<'a.  Rj.  Dura  koja  me  d^tje 
("etrdcritii  dan  po  siurti:  Da«5e  ae  ol)i<''no  daju  tri: 
četrdeHnira  (jioslije  četrdefict  dana).  Kj.  H  lb,  -  2)dir 
Konimetnorntion  fur  einen  Verstorhenen  ilurch  40 
Tuge,  eontmemuratio  pro  defunrto  per  4(1  »liet*.  Rj. 
eetrdeaet  danu  po  ^mrii  r\fOJ^  u  koje  ne  čittiju  u  erkri 
molitre  ^a  nj.  —  *t)  korizmu  (fiiuulraifenimu),  uskršnji 
post:  Sav  čtisin  p«wt,  koji  ne  zove  i  retrdeiinieu,  bro- 
jem dana  Hvojih  napominje  kako  se  Mojsije  poBtio 
riirdejiet  dana.  DP.  7f). 

i'«'trd<*st,  vidi  (^etrdenet:  Dvadesl  i  šeat  ubio  Tu- 
raka, a  rctrdest  na  br*iju  IIn><'ana,  Npj.  4,  327.  vidi 
i  45etrde». 

t*etrtis,  viiU  f-etrdeset.  pontunjent  od  ^elrde*<  tz(ju- 
hirH  t\,  u  T  oHtur^i  KaniO(jlusnft:  retr-e«.  ( Vnogon-e 
natrag  povrntiptej  i  črtrhe-i  glava  posjekoSe.  Npj.  4,  445. 

i't^lr'^^st  leclrestK  fui«  ćelrdeseL  Kj.  postnnjeru  od 
ćetrdest  izguhivsi  €l,  a  r  otitar.H  Hainotflasno :  »''etr-ent. 
Nije  pargal  čcifeai  krajearn.  Rj.  29Ha.  I  oteg  im 
četr'ei^i  jagujadi.  Rj.  4i^a.  Uxe  »ebe  t^dr'esf  konjika. 
Npj.  4.  2(>5. 

('•iMrN'stora  (eetreslero),  vidi  četr'eatoro.  Rj. 

ifM'Irosti,  ndj,  vidi  eetideseti.  Rj. 

i't^ir't'.stor«  (cetreMoro),  Anzalil  von  4(\  tjuudra- 
Qinia,  Rj.  četrdeset  nječetja  »to  je  srefli^jetfu  roda  ili 
je  koje  jednoga  a  koje  drugoga  roda,  vtdi  i^elr'estero, 
»Vtrdesetoro. 

e<*(rniM»N,  nV/t  (četrnaest :  Cetrnaes  glava  ponjekoSe, 
u  dvade8  im  ranom  obraniše.  Npj.  4,  filH.  čctrnuesft). 

eotrn a !*«»(,  rter^ehn^  tpmtuoraer.im.  Rj.  pit-^^tunjan 
od  retifi  na  deset,  —  Za  pojaj^  mu  seclam  flamokreHa, 
sedmn  grla,  četrnaest  zrna,  Npj.  4,  l.M).  Služio  nam 
ti  četrnuctt  t/oditta  za  dvije  kreri  tvoje.  Moj«.  I.  .*il, 
41.  Svega  dakle  koljena  od  Avrajima  do  Davida,  ko- 
ljena četrnaeM.  Mat.  1.  17.  vidi  i^etmaeR,  žetvom- 
naeMt. 

»•otrnarNtefo,  vidi  ^•etrnaestoro.  KL 

četrntH^2!iti,    adj,  der  vierzchnte^  aeeimus  quartu8. 
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Rj,  —  KA«i  bi   f(im*uMa  noc  .  . .  ćrirnueHi  je  thtn  \ 
»liiijHM.  Ojol.  Ali.  27,  27,  :^.  Ćdm*itxt€  ffOfJinc  ilo«rje 
fLMiolo^ioiuor.  Sloju,  L  II,  5. 

t'i'IrnnrMtoru.  Anzfihl  ron  rimehn^  ^uattiordrrinK 
iJRj.  ćrirmi^'st  tijetffftt  isto  ,;>  tervttnjeftu  roila  ili  jr  koje 
fjednoffft  a  kojr  tlrnijmin  roilij.  rtt  Hfmtrrhljitrutijc  iftp.  ' 
tVtvori. 

t'Mriittil,  /'.  (II  primorjiH  kan  veliki  limun:  Ziita 
.dunja  i  rrfr»»Mtf.  RJ.  riđi  i  Imiiin.  —  Cetruntrtn  se 
fpoiuctaU.  Uj-  r»37ji. 

fi*<V«*rf'iijo«  II.  rrrhtd.  mI  t'eiverili.  raditja  kojom 
tko  frtnri  n.  p.  vnhirr.   iiWi  ćetvoronjc, 

i»Mv<*rl,  "'(/.  pl.  tiili  rT'tvori. 

»M»tv«»ri€'ii,  /"■  rtfii  i'etvortca.  Uj. 

ff'tvrrikrinji*,    n.   rcrhal.  od  ćotvrrjkuti,  kojt-  loU. 

ri'tvcHkafi.  i'eivrnkilin.  r.  impf.i  CtttHrnknju  jart'- 
bi<'r»  nii  741  njiluivf)  «rort%  lovftt  zovu.  1'1'ohI.  13.  jare- 
hirr  iritrrikopt,  kud  pjevahu.  rijt€  jf  od  njihora  filanit. 
i^p.  DAUj.  II.  11a. 

€'0Cv6riM.  •  rtvi'^rim,  r.  imuf.  livfiUui  u  kola  po  će- 
liri  vola.  l'AUi.  II.  lln.  ridi  »'rlvoriti. 

fAtVoni,  riffi  ft'lvovn.  RJ. 

i'i'l  i  c^rucru^kn,  /.  novnr  o<l  rlviiflo8<»t  oovći^a  u 
Liri.  DAKi.  II.  I  lb.  iHiri  (irona,  8vaki  po  pet  nov- 
i^<^u.  inp.  dvojrroi'ka. 

f4*lv*'rJViiilnn,  rotvfnSiMtiia,  adj.  od  vHln  niia. 
iVlvcroiHtiio  philrio,  koje  itr  vr  u  irtiri  niiu.  DARj. 
n.  12a.  riili  »'etvonM'jcpjin,  i^ctvorni,  i^p.  »Ivonitan. 

»•i»l\<'r«iu'»Hki*»  riđi  *Vtvoroiu>^ke.  Rj. 

iMHv<^niin«ž.«il,  Oftvt'roiiMiii«,  ttdj.  n  irija  .<«  iriiri 
luHjt-,  ridt  nlVfirrviioi^,»ui,  roivttruno^;  Dii  uv  pripmla 
tnr'^ju  vrlrtnoutini:  J.ivotinjo.  l*riprjiv»  125.  ukc.  od 
/Jfi«iV.*=.i,  AKj.   11.   121>. 

fp|v«*ron«>r'iiji',  ii.  rtrUul.  KupHtovt.  od  ^^etvero• 
iinAUi   rto.  ko}c  riAi. 

i'cif i^roiiuARi  s<\  r«ivi'r**ti»';fim  f»r,  r.  r.  impf.  aich 
uuf  alie    V%t'  j'drfit   <c  RiWfir.  Rj. 

§UiwJtMiUi  JK-  '  j'tii  črtvtronoHkc.  c.  pf. 

felfrr»%(riik,  »idj.  riđi  čHvormimk,  Kj. 

felv^r^usa«,  <Vtri*n\uclik.  «i.  Kad  »t*  vojskn  po- 
frtarj  tnko  »k  od  nje  t»u<lf  trtr€rou4iiw,  fr.  rarn*. 
!  i       II    Ma.  (/<!  njfij't  i  akrl  AKj.  U.  14b. 

-ihin, 

r.  >>iiik.  iN.   »iVr   Virrfuritt,  letmrrha.  nkc, 

itd    >  VRj.  IL   Ub.  —   /^idrŽiio  natu    l'.l  riitM'i 

H4«  "*     ..  reirrrorUmnik.    Nov.    Ziiv. 

VI,  «  lHm.*  iUi  Iroda  i'rlirrorlufiniht 

»  h 

fi-  if,  cwi  ^-4>tvoriti.   radnju  kojimi 

tko  .     .  .nj«', 

ffttor)  '/.  Artiiif*  <5etvoro.  ri(/»  •V'tvori; 

«^T'lv*'n>,  '  'A  i  tJiko  Hvn  ohUiIh  iiiiajii  na 

oru  i  rta  rT^»  n.  p.  prittro  ili  petero  ,  .  .  Meni  »c  ^jni 
(ia  jr  nbi^ijr  rtvo  na  ora  .  .  .  DvaH^^vt  i  ćrtr*yro  .  .  . 
J,  i  r».  (pAifri.)  r?<w^o,  2.  *r*fvJfflrt,  IK  7.  rr/Mnn/i^ 
etir/'rvir.  ♦'.  .Vfr/>rTfirt,  Rk'^I.VIIi.  Ćetraro  (vrtctro) 
t»  p  MPilrme,  nbl.  -19. 

/.  .  ro»,  «i»j^.  *rr<i.  r<K*«;  —  f)hit»i 

firo  /MY  t4iroro  nr  vif-nijr-m  da  ee  mali  1' 

IW7,  2ri»;.  Ako  mtn  kojra  nanio   vrati^^u   uj^o/.a  -     t 

trf/ro,  Luk.  R*,  H,        6)  »  pnfeMo*toni  n.o.  u:  Prekini 


•f/JI,  Jl<i>> 

n    ptuti   •*    • 

.-«u  j«^  ^roj  Avi.-r   *rr<<. 

>,.,Mf     ni(*p    t/;    i'rivorn 


>,  pn 

troći i  t'i : 


n.  12,  iv,  ^ 

r*Miit  »7*  !'♦/;>  ,,  r 
<tV,vpro)  »^//jii  tf  ' 
iti  u  ffrtt.  !»/.  1 
N|»r.   2«l&.    I 


vori:  četi^ero  pilića;  vcttiero  konju,  DaDiri«^  ARj,  XI. 
l<)n.  —  »S)  retvoro  (t^etverol  u  tjcn.  pl.  kud  m  hotk 
da  kuže  sn  jcduu  strar  dn  f^ri  tttke  i-etiri:  Tako 
lui  veirern  jtraHfiJeliju!  Rosi.  307.  Tuko  mi  ietrero 
poHtii !  .'J<)7. 

JJ,  pl.  »'T'tvorif  6T&tvei*i.  1}  uz  tijci'i  koje  nenu^ju 
jednine  nrfin  ste  gotmre  Attmo  n  mnoiini:  Dvoja  kola 
i  ^«^iiri  voin  dn<l<' .  .  .  A  OMtnltt  cetrorii  kola'i  owuu 
vo]ov:i  (lude  RJnoviiim  M<^mrij<'vijn.  Mojs.  IV.  7,  ik 
Cefvore  (lore.  nltj.  U),  —  *>)  u.:  rijcH  koje  imifju  i 
jedtunu^  uli  kio  C}nth\  vuo  xe  n  množini  uzima,  da 
jr  jedno  (u  ktijc  idu  po  dinje  itl  pa  rise  ifdijeh  ntt:ari) 
ti.  p.  ćetrorc  rukavitu',  (Ud.  r>().  Uiu'u  ttdii  t'rlnere 
hfiljiur:  dvoj'  od  svilo,  dvojtf  od  kiidilV',  Npj.  2,  til8. 

ri'lvAric'rt,  /'.  Atnolil  ron  rier^  qHHhior.  Rj.  — 
Broj  iHiri  kad  Ktoji  xii  Ijiido  ili  /.n  životinju  muii- 
kopu  rodii,  niozp  ne  znrnijeiiiti  iiiieriiroiii  ittvorien, 
\\7.  koju  sloji  H  ilrijjrniji  pad.  mn.  ittio   <"*'iun  l;i  rijtM> 

(X>k!iziije  broj,  n  oiin  Hunin  dobi/J  u  ohlikc  koji  tn*- 
>uju.  Obi.  48.  l>vojieji,  trrtjjL-u,  vcirorica  i  t.  d.  po- 
najviše s»e  govori  o  IjihIiiiji,  a  iiioži'  m  vv('\  i  o  oi^talim 
životinjnuiM,  u.  p.  podaj  onoj  drojiri  ndoru  neku  ližu 
soli  i  1.  (1.  Rj.'  XIiVlI.  Tako  me  n  idroriru  ne  no- 
sili! I'omI.  *M%1  Ubije  ih  nm  ietroritu.  Uauica  *J,  212. 
Kad  /fu  oru  irtforitrt  hvoiuni.  Sovj.  2L  l>ade  Bop 
Fi'ii'j  atroriri  utlndUuf  znanje.   Ihin.   1,   17. 

feH orili«  relvoruji,  r,  impf,  eetiri  vola  ujurnilji- 
vati.  na  retiri  vola  voziti  ili  orntj,  r>ARj.  II.  l.'Va, 

eelvorktl.  f.  —  1)  rin  Fosfi  ron  rirr  Kintcrn^do-^ 
ttHw  vHpiu  ijuutuor  urnuruoK  Rj.  hurc  od  retiri 
td'ora.  su  mut,  isp.  desetorka,  dvojka,  petorka,  Ae- 
fltorkji,  trojka.  —  '2)  [u  Hiofrradu)  Art  Tnns,  snilttt- 
tvtttif!  fitnun.  Rj.  itfvu  kojo  i^e  From uaki  zore  ^muJriUr. 

rMvuniT,  <idj,  n.  p.  peAkir,  l.  j.  n  ictiri  žiee,  riđi 
^elvoroejopan,   Rj.  riđi  i  c'-elveronilan. 

M^lvuru,  An:nhl  mn  riei\  tiHnfuor.  Rj,  riV/*  eetvori- 
relvunM'j^'psin,    ^^'lvor^^•jop^a,    ftdj,    pantljika  (n 
eetiri    nilAi,    rieiffldiff,    ifnatcrnifi   filin   rouMana.    Uj. 
t'etvoro-ejepan.  riđi  eetvorni,  ('^etveronitan.   iap.   dvo- 
ejepnn. 

iMHvoruirub,  odj.  tiuiolrujdt.i .  I!iulo?,ini,  kojinui  ne 
odj^ovara  na  j»itanje:  koHkoffub  ili  kolikof^truk?  rv.  p. 
ctirnro(fuh,  pvforoatrnk.  Rj,'  XI JX.  riđi  «Vtvoro«tnilr. 

f'4'tV(*riUirt<»^t,  (u  <■•  '»•)  riđi  i'-etrnaest.  Rj. 

tT<VortiriO|t;^,  iidj.  u  i-cfja  fiu  četiri  notje^  r^rrfusffip^ 
UHadrupea,  riđi  eetvoronoJtan,  retvercnmžan.  Sto  pul 
iilc  na  .^apainu  izmeirju  Bvijidi  životinja  i'ctroronotjih, 
da  vani  je  neeislo.  Mojn.  III.  11,  27.  ćetvorivnog. 
tako  kIo-.  rijićt  kod  liOHono^. 

rot>  uroiioskr*,  <(«/'  ricr  FtinftetK  qualuor  pedUtun. 
Rj.  mh.  (sa  kronlitet  vu  podjcdnjevn  ftlofju  inp.  uitie- 
tiee>:  ««  <V/iVt  7ioife,  ridt  t'etverono.ike.  --  Trlja  projne 
i:etv*rrintoHke  izniejjjn  njihovijeb  nogn.  Rj,  14b.  *V' 
mMr  vrlo  dobro  i<5i  na  c'etiri  no^je*  ,  .  ,  onako  eriro-- 
roftoiike  poleti  po  Hobi.  iJaniea  2,  13<K  riđi  i  pwće- 
tvoronnže,  poet-tvorke,  pobatiekia,  požupke. 

rotvon'inožun,  i^Hvorftnožna,  udj.  ridt  relveronoltan, 

^tvorono^',  u   it^ju   au  veiirt   noge:   Vidjeh    ictror^' 

5M*nialJHka,  i  zvjennje  i  bnhine  i  ptu-e  nebeake, 

\p,  11,  <♦.    IVelvori.iie   .slavu    vjeeno^ra   Uoira  u 

MiMcji'..,    vetrorono^nijvJi    životinja  i  puiova.    t)jel. 

Ap.  1,  23. 

(Vltor^složnn,  eelvorf^Hložna,  adj,  tTlvortMftloiaii, 
ilri  jt  od  i'ciiri  stoifu,    quiiiHOV    Ht/UoboruM.    it^,  «i{^ 
hiln    iL.'tnn   jcduoHložunt    peloro&ložan,    HiM,io-»1ii 
I    —  J^va  ova  na(M>nienuta  i 
M«  i  petorosložna)  pre/;injfn«  1 

Knd  bi  ti.  M.  pinao  kakve  stihove,  ili  bi  mu  »ntiUl«] 
u  roil,  udož.  lula  ,  .  .  retvorojslozna?  Nov.  f*rU.  1H17,] 
34.'i.  itkr,  od  Doniiit'ui,  ARj,  II.  14a. 

(^c(lor4i*i<opjiii,  ("etvon^stopna.  atlj.  i'^rlvoro-strman, 
I  ti  tntH  irttri  utope:  I  »oien,  piAndi  Atdaju  ainlino« 
jlavu  retrttfo^topn^fn  trohejima.  Opit,  XX, 


itirorostrnk 
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mk,  udj.   vierfach,  quadruple.r.   Rj.  f:c- 

Ki  četverostruk,  ^etvorog'utj, 
iii»  ^etvor6up?iilna,  adj,  (^uadrat-^  qua- 
jii  ima  u  sebi,  od  prilikt',  liiljarlu   itIvo- 
\iUn.   Dfttiica  2,  27.   tVlvoro-u^alMn.  i«/^.  [ 
B&KtvoFOuglattt.  I 

f^hU  ndj.   t^wrccl'i(jy  iiumlnmffultia.   će- 
da  bude  oltar.   Mojs.   II,   27,   1.   NjuMiii  I 
i   itd   drveta  sitima  .  .  .  (^ctvitrouglant.  JI.  j 
<>etvrtaat.  ćetvoro-uplnsL  i 

ilim,  f.  voz  sijena  iSito  vuku    ćt^tiii    vola. 
mC'^U',  ARj.  n.  Inb.  ćctvoro-volica. 
iaT,    tti^j,   Sto   vtiku   retiri    vola,   hptyrtd% 
L  a   Srbiji.    L)ani«>i(5,   ARj,    II.   15b,   će- 

t-  1)  dan  Vierfhcil^  Vicrtfl,  (fundrtifnt^ 
P&j.  čettrti  dijd  od  čt'gu.  vidi  ćetvrLiMa; 
Krrtalj,  vrtalj,  kvaral  1.  —  Bukibi,  čett^t 
p>.  Oko  jtdtte  ietrrli  mtuda.  RJ-  114a. 
H  rrča,  Kj.  Miih.  Htaklenee  od  jedne  ve- 
i.  Kj.  8*28h,  I)oj|rjo,if  vile  ...  le  pa  (pro- 
ppaie  £ti  četvrti  {za  ruke  i  nofjtO  pa  ga 
pr.  87.  Mjesečne  cetirtL  Znaci  mijenu... 
.  .  .  ui^tap  .  ,  .  posljednju  ćctrrt.  Danica  1, 
^  Oita&e  zakon  (lospoda  Bop:a  njihova  c'^tt* 
tffu  ćetrrt  Ispovijedahu  ne.  Nem.  9,  3.  — 
ro<li^:  Ja  mo|y!:xi  za  jedan  ćeivrt  sahutti. 
9p,  (elvil,  f.  u  iijekih  »e  pisara  ^'rije«koiu 
nuškom  rodu.  l>ani«'i<?,  ARj.  II.  15b),  -- 
.)  mjera  od  20  oka.  Rj.  A'«  četvrt  kupi, 
proda,  Dl'osil.  Go.  Ne  kvV  avljedu  pod 
isp.  ćetvrtalj. 

Il^  /'.  quarinna  fehris.  DARj.  11,  Iftb.  tiro- 
W  povruĆH  četvrti  dan.  vieriiifjitjm  Fielter, 
,  četvrtka,  tn.  iJonuerstutj,  dtcii  Joris.  Rj. 
po  nedjelji.  Ratarski  je  pir  veliki  čeivHak. 
9'iFfi7i  ćetvttak^  vidi  achićni  četvrtak.  Rj. 
iđnaka  družina  jede  meaa  i  ua  veliki 
jedina  ni  na  pretili  čeivrtuk.  Poal.  261. 
1. 

►četvrtdka,  m.  —  1)  konj^  vierjflhrigefi 
qutidrimus.  Rj.  ko7Jj  od  četiri  tjodine : 
\a  čettrtuka,  a  drugoga  u  povodu  hrani. 
—  2)  (^etvrti   roj   od   malorke.   DARj. 

{i  ćetvrtAljii,  m.  (u  Dalmaciji)  žitn«  mjera 
T  Art  GetreidenutAS,  modii  (jcnus.  Rj.  — 
tna  mjera  od  devet  oka  (pola  četvrtalja), 
sp.  <5etvrt  2.  rijeci  s  takim  ftuH,  vidi  kod 

1^   itdj.    vit^reckifi,   (iiiadrangulus.   vidi  će- 

t-  Po  tora  izmjeri  trijem,  i  bježe  u  du- 
a  i  u  žirinu  sto  lakata,  četrriufit.  .lezek, 
W  da  bude  dvanaest  Inkata  diipf  i  dvanaest 
k,  i  četvrtatit  na  četiri  si  rone.  iŠ,  IrJ.  Mjesto 
jbušene  su  neke  četvrtaste  rupe.  Ziin,  2<M). 
adj.  der  riertc^  guartus.  Rj.  —  Kad  čtivrti 
auuo.  Npj.  1,  *1HH.  Xema  četvrte  danke  u 
at  je  malo).  Posl.  2t}5.  —  ćetvrto,  sred.  rod 
9Šjvn:  Vino  piju  J^enjani  junaci  .  .  .  jedno 
■omića^  a  rfr\igo  je  ,  .  .  a  trede  je  .  .  .  a 
Rđu^ji^'u  Vuf'e.  Npj.  'S.  422.,  —  tetvrtom, 
f.  ien,  roda:  četvrti  put.  Cftvftdm^  adv. 
n  Mal,  quarfft  viče.  Rj,  823b.  Kao  Sto  se 
tmput  govori  jednom,  tako  »e  i  mjento  .  .  . 
govori  čet^rtovt.  Rj.'  XLIX.  Kad  Me,  »inko, 
IvrtovL  Npj.  2,  14.  Tri  puta  je  opaaa  po- 
Mtriom  od  sablje  kajasoni.  2,  375, 
V«N.  nijeMo  i'^etvrtuk  u  ttvoj  pripovijcci: 
nio^^u  vio<^i  četrrthi  pa  i/iAla  ua  polje  i  n 
gazila  i  uzjahala  iiu  june;  ka<l  june  nkori 
babu  na  nebi ,  ontla  ona  stane  govoriti : 
e  četvrtine!  pusti  mene,  tebe  će  baka  8ve- 


titi«  (ona  je  mislila  da  je  ooai  čett>rtuk:  ^io  prede 
umM  nje^^a).  Rj. 

CTtvHiiia,  /'.  Rj.  četvrti  dijd^  vidi  Četvrt.  —  1)  vidi 
(\itvrt  1,  I  .VI/«,  ondje.  Te  ti  ori  Turske  pokutiijiee, 
te  a^ama  čeUrtitttt  davaj.  Rj.  —  Jednu  četvrtinu  od 
tojca  kolara  datiu  popu.  Rj.  3(H;b.  Litra,  jedna  četvr- 
tina od  oke.  Rj,  331a.  —  V^  u  kttjuecnika.  kad  «e 
tubtik  papiru  tako  uloli,  da  ru  četiri  linta  pa  je  uvaki 
Uiit  ^*tvrti  dijel  talmka,  i  samoj  veličini  papira  kait 
,«fc  četvrtina.,  das  i/mirt^  in  fiaurto:  Ima  rukopj«  .  .  . 
velirine  kao  Sto  je  nadaj^nja  veli«'ina  črtertimt.  (Ilas. 
H),  MU.  Uukopiiii  na  koži  od  IHU  lista  veli^'ine  kao 
ftto  je  aadainja  omanja  četvrtinu.  U,  1H9.  72  lista  « 
četvrtini.  8tftr.  1,  5. 

e^tvHTnkii*  /',  iitna  mjeru,  i^etvrti  dio  kupljenika. 
DARj,  U,  I7a.  četvrti  dio  vatjana  h  tlrv. 

eetvftnjk,  eetvrtuikaj  m.  rpiuternio:  Ima  rijeci  84 
kojijeh  riljeaam  ^^uo  u  narodu  da  %e  j^'Ovore,  nego 
sam  ih  ja  nai^iuio;  evo  ih  reilom:  \\kfi^....  čndri'tnik. 
Nov.  Zav.  VII.  Fredade  j^a  (Petra)  ("četvorici  četvrt- 
nika  vojnićkijeh  da  ^a  euvaju.  Djel.  Ap.  12,  4.  ajfcc. 
od  Dumčim,  ARj.  II.  17b. 

eetvrlohriVditMHl.  ut.  hruttdčed  u  četvrtom  koljenu  i 
h^inovi  dvaju  ili  vik-  bnu'^e  kovu  se  i  prvi  hrattičcdi 
jedni  drujfimtt  i  kćerima  kojega  brata,  a  sinovi  dvaju 
ili  vize  prvijeh  bratućeda  drugi  bruiuč'cdi^  njihovi 
sinovi  treiH  bratučedi,  i  tako  dalje  po  koljenima  ,  ,  . 
liratučedt  n  brojevima  prvi,  drufji  i  L  d,  može  ae  i 
sastaviti  .sprijeda  u  jednu  rijer:  pVvobratured,  drupto- 
bratu(^e(l,  trećebratueed,  četvrtohrutučcd,  pelobratu<^'ed, 
Dani<^ir,  ARj.  i'mh.  t  ukc.  od  Daniču'a,  ARj.  II,  17b, 

e^lvrtubriitueeiliii,  /'.  Kao  5to  je  prvi  bratučcd, 
drngi  hraiučed  ilil.,  tako  je  1  prta  hralučedu,  druua 
hrutučcda  i  tako  dalje  po  koljenima  .  .  .  BnUučedut 
8  brojevima  prvi,  drugi  i  t.  d.  može  se  i  sa-'^taviti  spri- 
jeda u  jednu  rije^:  prvabrutučeda,  drugoltratuc.edu 
I  t.  d.  IHničičt,  ARj.  BlUa,  akc.  od  f^ćga,  ARj.  II.  I7b. 

(:t>tlf(Qm,  Rj.  vidi  ćelvrti, 

Čftvo,  /(.  bnlp  u  ('moj  Kon:  Kad  ae  primi  Ceim 
kamenoga.  U  Vevu  gn  četa  doćekala,  Rj,  iffp,  Kčevo. 

(Tm'vHJuii:!!,  /*.  (u  C.  G.)  vidi  Ševa.  Rj,  pliea.  vidi  i 
^evrljujra;  kruniea  3,  kukulia(5u,  kvikuljava.  —  PoŠe- 
talo  jato  čevrljugu.  Rj.  25*>b. 

eevilljrt,  /'.  (u  V.  U.)  Pidi  ćehulja.  Rj. 

e»^z<*,  f\  pl.  (u  Srijemu)  vidi  dvokolice.  Rj.  kolo 
»a  dva  točka,  od  Franc.  chaise,  Madi,  es^za.  DARj. 
U.  18b. 

fcznAiMS  n.  rerhal.  od  čeznuti.  rađt^a  kojom  tko 
čezne.  —  od  svukoffu  impf.  glagolu  može  ^e  načiniti 
verhal.   supnlant.  ludi  Rj.'  IJV.  akc.  VAli^.  U.  18b, 

e^ziiitti,  nem,  v.  impf,  Rj.  //.  pregj.  ćežnjah.  i*. 
pf.  ^loi.  ik'czDuti.  —  za  kim  ili  za  <Jim.  —  i)  vcr- 
lungen,  lunge  Zdhne  hekommcn  nach  eticas,  das  mun 
Andere  geniessen  »ieht,  appeto  rem,  qut  alioa  frui 
video.  Rj.  vrlo  htjeti  Ho^  ginuti  sa  kim  ili  tu  ćifH, 
,ichmuehten^  versvhniai'htcn:  Rastu  mu  zazubice,  (kad 
ko  česne  gledajući  Sto  u  drugoga).  Posl.  270.  Da  ue 
čeme  očima  en  majkom.  Npj.  1,  .')72.  Blago  onoj, 
koja  će  te  ljubit'!  da  la  tobom  čeznut'  i  uzdiaat', 
sve  plaču<^i  tebe  spominjati.  Herc.  3.  Neven  evijet 
progovara:  »Gjevojke  me  dobro  nose...  Tad  ne 
vehnem,  nego  ćei!ne7n.<  252.  Rože!  .  .  .  žedna  je  tebo 
duna  moja,  za  tobom  trrntf  tijelo  moje  u  zemlji  .«iuhojj 
žednoj  i  bezvodnoj,  Ps.  <>3,  L  Vesnu  la  prahom  ze- 
maljskim na  gluvl  siromasima,  Amos  2,  7,  Psalmi 
upiKHJn  kako  dma  čezne  za  Bogom  kao  jeleti  za 
izvorima.  DP.  3()iK  —  2)  Srhnsuckt  hekommvn,  drM- 
dcrio  corripi:  če^ne  sa  svojim  zavičajem.  Rj,  (jahti, 
vidi  ćezmiii.  Rj.  H2b.  črsnuti  za  čim:  galiti.  Korijeni 
73.  —  Da  vidi  kakva  je  ta  njegova  kw';a,  sa  kojom 
on  toliko  česm.  Posl.  ^^'?'^.     .      , 

^^žtijH»  /',  velika  h'ljUf  ginuk  r?«  kim  ili  za  čim. 
u  Herc.  02.  natjris  pjc-^mi:  Crznju  i  sjnrt  za  rodom. 
—  riječ  Čežnja  hice  ftačiniu  koji  je  pittao  pjenmu  Hi 


iidai*avi  nnrodnitjch  pjegama  te  IIcrrcgtmHc;  od  V^uka 
ta  cijelo  nije.  Prevnt  voJ.njn,  jrro#.njn,  je*iijn,  inmAiiJR^ 
pn^niH,  pržiija  i  t.  d,  irtha  mjcMo  t^pznjii  da  hndc 
t^ežnjju  iKji»,  (>i*n,  2if2,  Zato  lUtniiit:,  A  lij.  U.  )i^\i\,  pikf : 
^einja.  idi  ittit  uluibii  In  učini**  i  tr,'(nd.  od  rezmili: 
i?ezim<^i\  koje  ne  wo:c  nai-intti  kau  i  ml  drutiih  fd'tifola 
imperfekt irnijeh.  joHfr  rijeri  k  takirn  tmst,  holmj«, 
gfitnjji,  jrnliijrt,  klndnju,  kopnju^  kupiijsv  lu^.jija,  miJL^- 
Snja,  niržnjsi,  imitnjii,  nošnja,  psitnjsi,  phi.inju,  praliijrt, 
BiiitHilja,  Hiiiuliijii,  t«\iuliij!i,  ti*.nj/i,  tlapnju,  trulmja,  i  i. li. 

rftžl^jf«nj«\  M.  Uj.*  XXXL  traljenje,  h.  riđi  će^.nje- 
nje.  lij.  H*j|),  i't'rhid.  od  (^4?7jiki,  tdi  koji  tte  *U'  tiahodi; 
iato  Danihć  nifc  metnuo  tW.iijeiije  u  ARj.  mdi  ćes- 
tiu<^,  i5e#.ujft, 

l'fb<kril^JJ»,  »«♦  vidi  ćibukt'iia.  Kj.  ^ibiik-cUija,  Hpro- 
tnjenum  iflfisu  k  nn  g  pred  u*. 

«|lbiik,*  m.  —  J)  die  JUhrc  dtr  Tnhakpfcife^  fi- 
WMa.  HJ.  kamin  mm  a  i  <  lulom  ztijedno  zore  ne 
cihuk.  I  cihiiku  bokin  ofl  Misira  Ri.  5<Ui.  Na  8vilen 
se  JAMluk  tiHHlouio,  a  (jOMpod^kt  vihuk  /apulio.  Nm,  4. 
4*iti.  Ziipale  svatovi  «**  dntjijfm  Cuhuvitmi  \uU'.  Kov. 
85.  —  '^)  rinc  kuiHrrlirhc  AfK/aht:  roti  dm  Srhu  fen 
j^ieffen,  Mcriittuntr   (veriifftdts)  tfnntf,  Uj.  danak 

•  Otvič«  I  kozu  J'urskoinu  turu:  .f<vš  **«•  pla<^a  na  koze 
ovce  rdtuk.  hanica  'J,  H*2.  t'ihnku  nv  plu(!rn  |h» 
2  pari'  Hrt  koy,u  i  tia  ovcu,  Mil<iH  2t>'i. 

fibi^knnjp,  «    vnb'd,  od  rihukati.  lij. 

fib^knli,  kiiuu  r.  imj^f  aunklopfett,  ejcutiv.  Kj* 
ftdartitt  Mo  (iHmkom  t,  j.  etapom),  i/ti  iiifjje  ii  njetju 
prtdf. 

i'lbtki'ijm*  m.  Rj.  vidi  O^ibii^liija.  —  IJ  der  7a- 
hakknahe  (dfr  die  Tidnjkpfetfr  ntU'hlrfiiil  u.  8.  »*'>,  fi'itu- 
lariu.^  pwrr.  Ri.  mtnnnk  h  ijoapudc  I  u  Turskoj}  koji 
nosi  (diuk  t  njime  .duži:  Ture!  uvale  Milošova  ii- 
bukćiju  *ivit  >liloA  51.  ri</i  tiiliindiija.  —  '^)  der 
I'Annehmer  der  Ahijnhe  auf  Uerden^  scripiurariun. 
Rj.  tko  kupi  dantMk,  koji  fte  sove  cMbnk  (2). 

eibilklnk/  m.  der  Iteutel  fur  die  Ttdmkpfeife  nm 
Siittei.  Rj.  ribuk-luk.  kv^u  n  kojoj  ne  nof<i  rihuk  (lulu) 
o  »edlu, 

^IbftlJifJl,  f,  ein  kleines  Gejicfunir,  putfiula,  Rj.  ftidi 
bii]»u]Jit'n,  I  ifvn.  ondje.  —  Vanira,  ka<i  mala  vihuljiea 
*lo  izipjf*  na  tioi:i  odoKdo  inH  tAbnnu).  lij.  56a.  Me~ 
toliku,  na  oku  kao  nhidjica.  Rj.  354«.  Srdaricn.  ue- 
kaka  cdmljim,  Rj.  ♦»71  u,  Truptu-,  nekaka  eihuljteo^ 
osobito  oko  usta.  Ri.  752b.  P ruM,  iihuljira  u  djece 
jHi  licu.  Rj.  7llt7b.  NIm'ki  irupar,  meni  kruJ^ac.  ikad 
fte  vratna  da  projrjc  rihuljico  irw]mc|.  I'omK  17ti. 

flf,  m.  vidi  v'it'ii.   Kj,  fffrijeskmn  štamparskom  stoji: 

vidi    Htril'l-     Sl:uiit.;irHiL-:i      i,'     iMirri.<;k  ri    if.*    jj     VukoVU 

rječniku  da  je  nra. 

TMiJOve,  •  .  ,      rrttkit  tima, 

rli'll«  i«.  r$di  mhi'.  ii\  JI  Hlitmportskom  ntojt: 

riđi  ri<Si;  i^t  suithd  '  ir].  —  Cu,  m.  indtM'l. 

vrrkOiTt  »tat  '  luAo.  Ato  m  fHilu>!Joo? 

Npj.  4»   170.    /  sr   govoru   može  pred 

ivttnom  i  «A:ru<»<«.*  va,  k«^  vidu  ridi  i  i^ik«,  ^ko, 
striko. 

Mnk,  .M<^ktt,  »1.  —  />  «fi>  A'/rffr,  loppo.  Ri.  AiV/Avr. 
—  Prionuo  kao  ri(v»il  je«  jaje,  PomI.  '><*»J.  Malo  \iir»e. 
r«VaI*  punr.  IH'omI  r»i».  Tko  rieu/-  jHruijo,  drat'u  tHi- 
*nj«\  l*i7.  Kda  li  «••  Ihto  «  inija  pr\>*iye.  Ili  m  ^uka 
umokvi*?  Alnt.  7,  lii.  —  2)  SpUzklrtte^  mnthium  rtru- 
ntarium  /.,  I{j.* 

neityiMI,    f.:  l'i  LToni   f'irrtriru.  I   Uri'flit'U 

Upctd  Cičiirire.  Rj  ii  S^Laroj  t^rbiji.  lij.* 

flfija,  /.  <u  (iri'iju-  »'/<  »i/'ija.  Ri.  nufta  holetti. 
Kj.'  rtWi  I  jtktika,  rpjavu,  nuAica.  tij.tka,  xla. 

fiflntik.  čU^iuika,  .M        '    •  rj  -^  /)  .;     ?■     ^ 

hecrhaum    (I    itrmaner  >m.    \iy  -<  ' 

'-:'         ■     .     l^ttn,     Rj/),      ii/itmiiii^     JUJuhtt     />.     i^i,rfjiHuM 

MM    Kj.'»  Rj,  f/rivi,   —    '.^^  flir  l*^f%wht  davati, 
...;r/". .****-  Rj.  ro<i  Mi  toj^a  (Jrrdo,  I 


('li'iii.  udj.  Ho  ptiptidu  ćivi,  i^tricu,  Bj.  I^rm  ineOka 
pred  viiinom  ku<'-oin.  r>o^i  <?e  i  pred  naAn,  Poal.  95. 

eU'iiiki*,  f.  ph  (n  Itoei)  vidi  ^.ižole.  lij.  rtjekakttv 
^Hun  pa<Hlj  kuji  -ft  :ovc  i  kinkaviea. 

rlekanji',  ».  verhnl.  od  eii^kali.  Rj. 

ćTekilti,  ekairu  r.  impf.  divM  nehcn  cinander  idel- 
ten^  ttfiHiio  di'UKUm.  Rj.  poiitarljuli  inuotfo  sta  u  vesto, 
u  fjnMij,  —  I'rnnu  prithjrrimu  kod  v.  pf.  naćićkati: 
topove  po  brdemn^  ili  bedem  loj>ovima  (\iy  41 2a). 
(jlarjol  i'i<^kali  aiima  se  n  retcnicn  ovuko:  t'it^kati  žto 
\H)  t^eum,  ili  »'iO-kati  Ato  cime. 

eieovluiu.  /'.  rfdjn  dn  glave  kao  u  (>iiV  (fdjedef): 
iSvekra  zove  ko^gobrade,  a  svekrvu  viiOfjlara.  RJ.  t'iiPo- 
glnva.  Duttivir,  .\Rj.  JI.  ti'Ja:  .\li  <'e  prije  biti  tjlave 
net|«'e?^ljane,  iHipave,  kao  da  je  puna  eienka. 

rieoje,  m.  ime  mmko.  Rad  2H,  5<>.  aka,  od  Duni- 
čirtt,  ARj,  11,  "I2n,  —  tttkrut  hvp,  kod  Rlavroie. 

Mfeija,'  VI.  vf.  eilluk.  Rj.  -  UoHpodnr  od  eitlukft 
/.ove  w  Tiirnkom  rije«'-!  ritluk-Hidiibija,  tjndi  koji  ftjede 
na  njeifovti  eitinku  uje^mve  su  čifvije  ili  (kao  Ato  se 
u  Ho.Hni  povori)  kmeti.  Rj,  .Si*iia.  vidi  tHvOija. 

ein.*  wK  dvoje,  por.  —  <''fft*  par.  Npj.^  3,  399. 
l'dri  ćobii  i  udri  kadii'u,  i  na  no^e  kovine  i  ćak&iri% 
srtfkt  ćifti  «h]  dukata  žuta.  Npj.  'J,  '224.  l\uS^  pu^ka 
barjaktara  <*jt«ra,  te  udari  haraelijua  c%ju  u  njegove 
!oke  na  prnitna,  dva  mu  viftn  tuku  i^telio,  al*  bi  Ture 
toke  oprostilo,  nu  uleri  mu  čifti  iskoeišct  pretl  Hftima 
j^ree  od  junaka,  S'pj.  3.  3()9.  akcentit  od  Dimičiča^ 
ARj.  II.  '>2a. 

eil^ih^iii.  m.  pl.  Aenske  ;.'a('e  u  Turkinja.  Danifiir^ 
ARJ.  II.  "i'jfb.  --  Zape  meni  kopea  od  tozluka  za  nje- 
zine puri  i  vtftijune,  Here.  171. 

eit'iinjrmjis  n.  dan  Auslmeu,  ejcorticatio.  Rj.  r«r&a7. 
od  ćilunjati,  kuje  vidi, 

i''điinlvki'U  nji\m,  v.  impf,  (u  RiMnult.  j.  kukuruze, 
ttuMjoAen,  ej'cortico,  cf.^  komiti.  Rj.  i  sjM-  ondje. 

rirjiiliii/  m.  i'idi  t'ivut,  t  ivnlin,  Jevrejin,  Juda, 
Ži<l,  J'^.ndio.  ~  ()ovnri  st  potiujvisc  za  ptHru.ifu:  Po- 
kfHliti  )?ovori  «e  Ka  on  opi,  koji  je  kakve  dru  jfe  vjere, 
n.  .|».  Turtina   ili  (ifutina.   Npj.  2,  ii4  (Vuki. 

rifut.ski,  udj.  »to  pripada  f'ifutima:  Tako  Cifutnku 
vjeru  ne  vjerovao  I  Po«l.  3U.  vtdi  (.ivut**ki. 

(•Igli,  f.  (u  Hrv.)  vidi  kečiga.  Bj.  vidi  i  ke^ka, 
uostvien.  riha. 

eipf^uV*    adj,   (u   Pubr.)    vidi  (^\y.  eiV/oro  je  to?  Rj. 

—  f'iqov  megdan,  tejfa  i  dar.  Dl*ot*l,  RI.  Citjoro  polje, 
ivjiii  I  kula.  VA.  Ne  j^detla  »e  paK,  ue^'O  ćitfov  je,  i2. 
Ne  j:ledaj»r  se  vrata  kakvu  au,  ne^  iiijova  ku.  72. 

eiirrUt  /'.  —  J}  (u  vojv.)  der  h'rei^d,  trorhus,  Rj. 

—  '<?)  die  Taumdtiiuhe  {\  die  SetAvhuidUe,  Rj.*)  ro- 
lumha  fipratris,   Rj.  riolub  njekakav. 

*'Tj.  t'ijri.  elje,  u-e!(nen.  eujuH.   Rj.  riđi  i^ijj. 

eijAnJe,  ihit  Federsrhh  '     io.   Rj.  rerhuL  otl 

ejJHli.   radnju  kojotn  tko 

f U « t U  j am,  r.  itai)/ .   (u > .* m )   m»rje,  Feikrn 

arideiiinen,  findere.  Rj.  e*Wi  Aehati,  (^»rAljati  li.  r,  pf 
mIož.  irn^ijati.  -  )ta  »e^  pujsx.:  RadHjion,  n  sitnoga  perja 
ono  pito  oHlmu'  kn«!  »e  perje  riju.  Uj.  l'Ja.  od  t'-ehntt 
u  krujerimn  (fdje  ne  u  govora  fnje^tu  ^Initu  b  vHJe 
jif/aK  j   ri  pft'fi  i  ptetvitru  ar<  e  m  i. 

riji»  riJH,  v)p;  tveJiAen,  et\juM,  riđi  f\},  X)aii\jenieo 
koji,  tttti,  i'iji  UKcIe  «u  u  tom  obliku  »,  kojim  pridjevi 
iioAiaJu  određeni,  a  onnove  »u  ini  koj,  i<it,  vij,  t)bl. 
!W.  ^iji  ./«  poM.iei*.  tmnjenirn  -<i  lumjeniru  tko.  r»<li 
ćijijov.  —  /^  t^'ij),  M  pitanju.  —  0}  pravom:  S,  on 
je  juipitu:  >A  vi}a  »i  ti?  f<pr.  72.  Stnnn  ^ti  aretnl) 
poznanici  i  f»il4»ti:  *('tjn  ku  to  trovi^tln'*!  78.  Rolje 
da  pitaju:  »  je  ovo 

S^evoika?  1  A{\.  Cijt 

ntje    bilo,    ttji     i      mn    tir    nr    vr.    .vi/,     i  »nrir^oftc     mU 

novai\  I  recV  imi  rij  je  obra«  ovai  i  natpi«"  Mal.  22, 
2t).  f*l«  «i  pripravio  vije  «V  biti,  Luk  '  *  "•  — 
Mjetto  riji  «r<oji   \ny^',\  (knjfga>  u  orailoo  -'ui: 

Poulije  uviju  umrije  I  ienu.  U  voskiMstuju  ...:...  i.(>j|ni 


Ere  biti  iSena?  jer  je  zn  dvima  bilo.  Mat.  i 
[rseniju   dakle   kmi  tiBtnmi  kofju  će  od 
,?   Msiik,  12,  23.    —  h}  it  piini\iu  »('- 
juinjefiii'fi  neodretijena :  Pokupi  sve 
Bvukome  koji  je  c{ji.  Rj.  14a.  Pa  we 
lovftt')  je   dalje   ili   bliže    pao.    Rj.  iba. 
vac   Turski,   uego   »ekaknv  ITri.i^inHki 
ili  Mletački,  i-iji  li  je),  Rj.  120b.  Dojrje 
ui?u    a  ne   zua  vijft  je,    Hj.  131b.  Kaže 
EBxo  rij  je  din.    Kj,  571b,   Kad   na  kiM 
fHju   kuću.    Rj.  727b.    Svak   ae   ćuva  da  i 
ff  nebotiee   ue  zaprize,  jer  kužu  da  će  fte  I 
jem  čiji  je  on.  Rj.  7«i<Sa.  t^vakomu  je  na-  ' 
ja  če  koja  biti.  Npr.  {>.  Zapita  je  tije  su 
Onda  (se)   može  kazati,  da  je  Sto  čije, 
Viai  o  dlaci    (n.  p.  rij  život).  35.  Kao 
itre  uzeti,  (kad  ko  odmab  po^e  odakle, 
kuće).  130.  Oiin   i  materin,   (odgovori 
litaju  čij  je,  a  on  ne  «?e  da  kaže).  244. 
>ilo.  347.  U  Bvftkoga  inia  vjerna  ljuba, 
Bojanu   do^rje  .  ,  ,    zigjite  je    kuli    u 
,    117,   Na.ie  donm<k   knezove   vidimo 
tt   Francuskome  (odijelu)    ili   u    čijemu 
'dg.  na  laži.  19.  A  mi  mislimo,   ne   samo  ^ 
igo  da  mora  to  einiti  »vaki  stpisateij  (bio  i 
/OK  Pis.  64.   Treba  ćistili    jezik    od  tugjih 
uuo  Turskijeh,   nego   i  od   svakih  drugih 
igo  bile,    Ki.'  XX,  Polca/.uju   Hje  Je  Što.  I 
ie  sovjetni  oio  je , , ,  bez  i  Hjega  uuena.  | 
1^  ^j  žiamjeniru   ćiji    relutivvu   jc^    kad  je 
jk  je   U  .stezi,   rnuH'oija   rodu  u  jednivi  i 
Takove   zadužbine   drugi    ne  amiie  ni  po 
iti,  nego  onaj  Hje  au  od  *«tarine.  Rj.  173b. 
jmlji  krst,  oniij  done."«e  vina  i  mesa.  Kj. 
izvrnu  (karte),  u  vijoj  gomili  donja  karta 
Hij  dobija.  Rj.  y31ti.  S'iti  mu  se  trebulo 
spuJtiji  h  ćijtga  je  sela  polazio,  ui  onome 
AO.   Rj.  iui\fi.  Djevojka  nije  mogla  oli<?i 
irugorae  oHim  avojega    tfmimdant  (na  cijo) 
\l  otac  »jedio).  Rj.  7()4a,  Cija  sjun  ja  onotja 
Npr.  72.  Ćija  busija  toffa  i  junaci vo,  I'oal. 
jdf  po   ćifoj   volji   8vag<la   življuh,  p«mla<:e 
jjega.   Moja.  I.  24,  H).  ^  iorjckam  ćijc  je 
njeh.   I.  3y,   25.   Sin   Kuvatov  Efrnr.amn 
Hja  mati  bje.Ae  .  .  .  Car.  I.  U,  2ii.  Kov<Vg 
lodn,  koji  sjedi  na  beruvimiina.  (ije  ne  ime 
^D.   1.    13,   6,   Ilvalih    i  slavih    nnoifu   koji 
eka,    ćija  je  vla^t    vjerna  i  rije  je  rar^tvo 
,  do  koljena,    Dan.  4,  :M.  Slavim  atrn  ne- 
ja  eu  sva  djela  istina  i  čiji  su  putovi  pra- 
ji  može  oboriti   one  koji  hode  pono.sito.  4, 
ili  bogove  ...    li  ne  slavi    Uoga^  u  rijoj  je 
tvoja.  .%  23.  Uprava  je  nje/.ina  (župe)  bila 
%a  Hja  je  bila  župa,  DUj.  1,  34rK   Vladiku 
podrui'ju  bila  okolina  rta<laAnj<'ga  Novoga 
AU.  —  l'rofiv  totfu  ima  u   ]'nka,  omhito  u 
u  njetjorijem^  ri^e  puta  kojega  mjesto  ćiji: 
y  po  kojaja  (mj.  čijem)  ^e  iiuenu  ova  megja 
79a.  Ovaj  sunjed  kojttjn  (mj.  čiji)  pendžeri 
lede  u  moje  pen<lžere.  Rj.  4!l4a.  HjeŠe  neki 
ek  kojega  (mj.  čiji)  nm  bolova:^e,  Jov.  4,  4fl. 
II  nekoga   Simonu  kozom,  kojajo  (uij.  ćija) 
od    mom.    Djel.    Ap.  10,  (!.    I>ogje   u    ku('u 
imenu  Jusia,  koji  poStova,Ae  Roga,  i  koj^fo 
•fu6i  bjeAe  kraj  /.borniee,  18,  7.  (Uwjek  kojetja 
je  ovaj  pojiu*,   ovako  i'^e  ga  >« vezati.  21,  11. 
ogu  kojeffo  (luj.  čiji)  nam  ja  i  kome  ni  užim, 
»alaamo  pak  h  njim  i  hmto  kojetjo  (mj.  čijo) 
a  u  jevangjeiju.  Kor.  II,  ii,  18.  Jiesokuttik  . . . 
j.  čiji)  je  dobizak.  Sol.  IL  2,  1).  Ali  je  Miifitan 
domu  Bvojemu  ;  kojaja  (mj.  čiji)  Huut  dom 
3,  <>.  K  lAUiiti,  .  .  .  kojetja  (raj.  čiji\   gb«  po- 
li 7.emlju.  12,  2<).  —  Kad  je  pak  riječ  mu- 
koju  ne  znači  Itce^  iii  riječ  ženskoga  ili 


itredt^jetfa  roda  kakva  god  u  jednini^  ili  je  riječ  kojega 
fjod  roka  u  mnontn^  onda  mjesto  relativne  lamjemee 
tMji  stoji  zumjcnica  koji  u  gen,  (ili  u  dtit.).  vidi  koji, 
koja,  koje  3b.  —  Ali  ima  i  protiv  togapramla  evo: 
('iji  eobaui  u  proljeće  8  ovrama  navrh  Kape  ugrabe, 
oni  pai^u  planinu  ono  Ijoto.  Rj.  2t>,3a.  Te  potpi«e  nijeau 
(.lisali  sami  unt  injt  su.   DM.  '2>^. 

eijT  ffiicl,  elji  ffonj.  eijT  nm  dnlfro,  ite^^en  immer, 
cujuticumfue,  u  Kj.:  fijgod,  cijgogj,  *Fi}  mu  drago, 
Rj.  god  (ala  AnhiiDge«ilbe)  immer,  irgend,  -eunjjue, 
ali-,  Htogo«!,  kojigod,  čijgod,  kadgod,  gdjegod,  cf  ^/^u, 
godijer.  Rj,  i»2a,  god,  goijj,  godijer,  rijet^ee  koje  ne 
dodaju  zamjenieimia,  kao  u.  p.  i  zamjenici  <*^i.  — 
Treba  čistiti  jezik  od  tugjih  riietH  (ne  samo  o<i  Tur- 
skijeh,  nego  i  od  svakih  drugin,  čHje  mu  drago  bile), 
Rj.'  XX. 

eljoiln,  /.  vidi  ći»>da. 

eUJodiii,  odj,  šio  pripada  čijodi^  čiodL  Zrno  groŽgja, 
koje  UH  svršetku  Junija  nije  ve<?e  od  glave  čijodine, 
siuiio  je  prvo  zrno.  Priprava  118. 

Mk!*  komm  herum!  ejci.  Rj.  iiigji!  na  polje!  isp. 
cika  ti. 

eika,  »rt.  (ist.)  riđi  ciko.  Rj.  roc,  ^ko. 
t-lkanje,    ?r.   das    flerausfordern,   provocatio,    Rj. 
i'trtnd.  ud  {'•ikati.  radnja  kojom  tko  čika. 

i'lkalif  kam,  r.  impf.  heruHftfordcrn,  proroco  ad 
f)  agu  om.  Rj.  isazirati  koga  na  boj  vićwH:  fik!  v, 
p{\  eiknuti.  iap,  ^ik. 

eikiii,  ndj.  K),  što  pripada  eihi  (striert)*  vidi  ^ikov. 
flknuH*  nem,  e,  p/.  heraušfordern,  provovo,  Rj.  isa^ 
zvati  ktyg(t  na  hoj  vikom:  čvik I  r.  impf.  «^ikatt. 

eifcOi  m.  Ijuž.)  hpp.  od  ^^i('a.  Rj.  ći-ko.  gen,  t^ika, 
voc.  <'^ko.  takra  hgp.  vidi  htd  euko.  —  vidi  č\\ca.,  č&, 
i'^ića,  striko  (!*trie). 

elkiiš,  rik^^Sa,  m.  (u  Baekoj)  der  Ti*rhiko»rh  (Auf- 
seherdcrjungen  nngcrafnHten  Iferde  tttifder  I^tstara), 
eguarii  genus.  Rj.  konfuAar  koji  poli  va  mlade  rtc- 
akročene  konje.  Madi,  e«iko9. 

eikdVt  trikova,  m.  der  SihlammbeisHer,  WettiTfisch^ 
cobiti^  fo.H.'filis.  Rj.  V^rti  se  kao  čikov.  Posl.  40.  isp, 
piskor. 
i'ikuv,  adj.  Rj.  što  pripada  čiku,  stricu,  vidi  ćikin. 
rli,  adj,  «naža,u,  silan,  kriiftitf,  corpore  vigetis.  Rj. 
vidi  eio,  C'ilan.  Cio,  koje  gla«i  i  čil:  fŠio  je  odmoran. 
On.  121. 

ellftii*  rllna,  adj,  riđi  č\\,  Rj.  vidi  i  Ho. 
i'ilii.^,  riliiža,  m.  der  Srkimmel,  alhit)*,  Ri  riđi  eile, 
^ile,    ^ila.*:   A    ljuba   mu    izvede    čilaša,    dobrijeh   hc 
konia  dohvatile.  Npj.  2,  110, 

enntast,  adj.  n.  p.  konj,  grau,  Schimnwl,  nlhus 
cqnun.  Rj.  unuke  dlake  kaka  je  u  konja  čiltda. 

fili',  wi.  vidi  (^ilaA:  Ti  <^eS  lasno  čilu  vigjel'  krila. 
Tad  re  čile  popustiti  krila.  Rj.  hgp.  od  eilaA,  t^lle  (* 
f\le}  jf  ror,;  u  nom.  rile.  po  tome  a  grn.  eibu  Osn, 
fil.  —  t'tkt'ii  hgp.  ci!e,  gole,  kale,  Kule,  pobre. 

eiljeti,  rilim,  r.  impf.  Hnttrgthen,  tthaterffen,  inier- 
mori:  Ja  »e  bojim  e  ćeš  poginuti,  da  ne  čiii  junaeko 
koijemK    Rj.   kapati  2,    ncdajati,  propadati,    ginuti, 
r.  pf.   iž<^i}jt'ti,    A    koji    vu«  ontanu,   cilječe  £a   beza- 
konje svoje   u   zemlji    neprijatelja  »vojih.    Moj«.  III. 
I  2(),  39.  Onaj  če  orttati  ila  li  čile  oči  i  da  ti  ne  evijeli 
,  dii!*a.  Sam.    1.  2,  33.    Nego  čete   m  bezakonja  Mvojih 
čiljtti  i  uxdifta(*ete  jedan  «  drugim.  .fe/,ek.  24,  23. 
fim,  —    1}  so   hold,   ftimiil   «r,  ef.    kako:  čim  /.a- 
I  riila,  odmah   ne  HJeOla,    Rj.    upravo   iitMrnm,  od  Ho, 
\  znači  vrijeme,  i^tp.  Sint.  fuVi.  (Jim,   kako  [čuti  ti  nasta 
I  —  tako   — ;   čim   ga  vigje,  tim  ga   i    po7.uade).    Rj.' 
.3;)**.  —    Cim   earf'vić  u)jye   u   nobu,   otmu   mu  se  ori 
gledaO   gjevojku.   Npr.    Iftl,    t'ar   ode,    a  zeta  ostavi 
kod  kuee;  ovaj  čim  ear  otide,  otvori  jednu  pa  i  drugu 
Mobu.  ItH.    Cim  koraci  u  erkvu,  provali  ko  pod  njim 
zeuilja,   2(i7.    i'ravo   gleda   Oaeku    prostranome,    dok 
ugleda  na  konju  Tureinj.!,  čim  ga  vigje,  tim  ga  i  po- 
zmide,    da  je   glavoai  Corović  Usniaue.   Npj.   4,    .". 


'inbnri 


—  Ifi4  — 


i^tnitl 


Ćim  gn  ^ild*»  hirdetn  gt«  {»oznftde.  Herc.  r».  Kako  mi 
zasvikitmc  o/^i,  rim  okusih  malo  mcdn.  Snm.  I.  14, 
|S9.  —  Sr^  fJ  Duhroraikom  narjf.čju  Hm  ztuui  dok, 
'do^im.  fi  pL^e  ne  i  ćiji'm  :  Cijau  ee  vuk  tiHt*re.  ovca, 
utetV.  l->i*o»t.  13.  r(>H  linba  ijulittt  »ljeti  «ve  iskiisu. 
13.  Cim  druži  iirniju,  moja  Kvijei'»  iiuu»i  jroriri  lipAe. 
18.  —  3}  Ima  Aim,  /'ijcui,  kojt  ne  tnući  rrijfmc  rc' 
upravio  fittmo  zitmjenicH  5lo  u  infrtrumentnlu:  Citn 
se  ko/A  dic^ilft  tim  se  ovca  ^ntruiln  (&lo  je  iHpIn  rop). 
Posl.  347.  Tim  so  nov  w«d  napuni  ttu  ona  uvijek 
udara.  347.  Ćijem  se  ovca  nranu,  (y>f«  se  koza  (ficM. 
IPPohJ.  13.  —  vtp.  Sto. 

Mmbnri,  Mf.  pl.  hri  dctt  Wt:ft€rivtu  tUe  ctMcruen 
fftanfiUin^  um  dir  Jjcinu'Hnd  nnzuspauncn,  virfjnc 
fcrrtac  ud  cjicndrvdttm  Unteum.  Hj.  Huilutri,*  Rj,*  — 
J'runitt,  ono  ^^vti^^jrje  ^to  se  niinie  nunte^e  platno  kad 
se  tka,  vidi  titnhuri.  Ki.  tllHo 

^inlllir/  IH.  littf  hicrftpeist,  cibuit  (x  oris  (etu'u 
^tsterr.  (fenctste  Eit^f).  Niu*Uivi  ne  voda  u  ticanju  pJv 
»r  posoli;  kad  vi>da  uzavri,  onda  »c  un  nju  ra/.l>ijt» 
JMJa,  t«  w!  rlinva  ine  mije^^aju  rtoi  skuhaj  ti,  pn  se 
onda  vodu  infijcdl  i  metne  »e  mjei^lo  nje  ukonipa  te 
ne  jaja  kao  malo  zaćine,  ^djekoji  jo»  utuku  bijejopi 
luka  U'  yj»lu<*e,  Uj. 

^Imkni^r,  «.  dtis  Aldttstn  des  Fleischcfi  voit  dcn 
[Jirinen,  dercrptw  cunnuvi  ah  ombu.9.  Rj.  rcrhal.  od 
l^iinkati  radnja  kojt  m  tko  cimkit  n.  p.  i»CHQ  s  kosti. 
Mntknti.  kfun«  r.  impf.  n.  p.  kuhano  mc'»o,  nbpflii- 
tken^  ziipfett^  devet  po.  Uj.  cupkati  ^.fo  na  trj/t*,  n.  p- 
\wcito  kuhano  h  kanti,  v,  pf,  slui.  u-c'imkati. 

fld,  m.  Uj.  nfinif.  loc.  ('inu,  td.  uoni.  «^ini,  iMnovi, 
gen.  t^fna,  iMnova.  l)uni<^i<S  A  lij.  II.  2G1>.  —  t)  {u 
primorju)  ficMalt,  Form^  forma,  npcrics:  U  nju  hu  li 
crne  oei  nokolova  citia.  Uj.  osobina  kojom  je  tko 
orntkav  kukar  je  ili  jc  ifto  otmkvo  knkro  jr:  ori  soko- 
lova ^ina,  oči  onakve  kakve  *U  M  »okohi  —  ?>  i'rd 
u  koji  pripada  tko  po  onome  ito  jc  on,  mIhHhi^  liani). 
Klasne,  Amt^  ordo,  tnunus^  (tffirium.  riđi  rvd  r»,  khiAH, 
nurofi,  —  KuIuL'jeri  ,  .  .  jtive  priU<'*no  njihovom  vinu. 
icii  "2,  llLf.  lUi  Hu  «vj  Indijani  ra/clijfJjrni  na  če- 
tiri na^ljediui  čina  (kuHie),  "2,  \'J'6.  Pokazao  ne  do- 
stojan imena  i  iina  nvo^ni.  4,  'J^i.  Hve^lenik  (makar 
lioga  vina  bini.  Milos  t!l2.  Mudi  ««vakojakih  /.vanija 
i  rinora,  u,  p.  bilo  ji*  Srprta,  kaUi,  lr^roval•4i,  nuij^lora, 
propali<7a  .  .  .  Nov,  Srb.  IH|7,  *U13,  Ima  najmanji  ufi- 
I  hn.  HlmŽ.  1HHI\  17tM.  Kalanukoni  iiliriru  (i  to 
a  ćino)  1HH7,  liH'2.  Trebane  i  |H>Hbiuik  da  je 
i  u  rctikom  t'nnu  Ciu  n^nAu  alto|,  <ibiA  21, 
—  3)  riđi  <MnjonieA,  ui^in,  djelo;  div  That, 
dluHq^  farinUM^  nctio:  Ulnj;;o  ilobroin  činu  i  svi- 
jetlom olirazul  I'osl.  lf>.  -  •#)  voda  poniijeS.iiia 
N  dru^rim  |H;)trebnLDi  titvarinm  u  koju  ne  meću  ko^e. 
kad  MO  rirMT.  inp.  itepija.  Hiava,  ćinili  kuil^e.  AUj. 
II.  Tih. 

^'iilir<*r,  m.  (u  vojv,)  dn'  f,auer,  Treatrruein,  lotu. 
Vifrpe  *o   voda   u    kominu,  j»a  poito   pnvri,  oto^i  ac. 


Jlj.  toie  riM«  /■"•'"   >><,^ti,i, 

i'inKfpl 
na  fifii.  rjitj 
ri^aukL- 

da  UH  njM 

DA   ku/'u    10   t  ui»ij    <fijrM 


r: 


10  xto  jr  rri^iuK 
inrantntae  rts:  napi/Jo 
IM.  1*1.  vidi  ma^jije. 


Natnet  ruu  le 
lajrjile.    Kj. 
!aiM»b.  Ne   bi  li    nam   ohndn  Uni,    RJ.  482b.  //*OM*y 


(bilje  ili  ćinil, 
Namet 
kuu   c«n»   ili    mav'j 


Ji;a,   juipiii   ili   •■i«i    kakve,   tito  no   none   u/a   w*.    Uj, 

ia.  Onn  vara  je  o^Hnilft   Hn%\  da  idemo,  da  je  -r- 

Ima,  ue  bi  li  da   iini  .  .  .    ' 

»re  čim  ...  m  joj  of^t»^l^< 

<>21.  I'  •    «la  nam  ćini  fti' 

[l>atticft  3,  V<^^  »rta  Jakova  ni  vri 

tia  Urailja,  ^inj*.  i>     .i.i,  ;;;>. 

^illljfl/  /'  t'fi.  jfrn.  innlj&)  r*f«r  Sćhnisitefi^  tan^^  cf. 

..l:..i..    (-..1.,.,:....     ir,    .    .;.    .1,1. ...i ^.1:; .*, u 


I  Rj.  2t>8b.  Puviiea,  zemljan  «ud  iz  kojega  b€  jede.  cf. 

I  iHnija,   (''asa,   zdjela.    Rj.  487a.   Kad   se   donese  pred 

njih  M  jednoj  riniji    s  rorbom   riba  .  .  .  uzme  iHniju 

8  rorbom.  PohI.  31.  l^mivaonica  je  (,kao  bijela  okrugla 

Unija).  Kov.  85, 

eimjeat.  /.  dem.  od  cinija,  Rj. 

etnilne,  ćluitM'a,  i/i.  u  Stulicevu  rječniku,  aucior, 
effertta\  vonditor.  DARj.  11.  28a.  tko  vini  Mo.  —  ti- 
jei'-i  tttke  vidi  kod  tHivalac. 

einiliea,  /".  invuntutris^  žensko  ćeliade  koje  GitR. 
t^ni.  ifip.  earaliea.  i  u  naše  vrijeme.  fjARj.  II.  28b. 
i»p.  i  rinjarica. 

iiniiniske,  H.  j.  <''ini  mi  ac)  vnr  neheint,  ridetur 
inih  i,  Kj.  *  ini  mi  »e,  po  njckim  krajevima  dodaje  se 
kad  kad  ke  {kao  u  diinu.s-ke>,  pa  se  pred  njim  e  od 
m  odhartiji'  te  rflasi  i  {'hn  mi  H*ke.  Danieić,  ARj, 
IP  36b. 

fliiiti*  nlm,  o.  impf,  f.  pf.  aIož.  na-ćiniti,  ob-,  po-, 
prc-,  raz-,  u-,  za-;  po-nrt»^imti  ae.  r.  impf.  sloL  na- 
činjati, jtre-,  niz-,  za-;  ob-rirjjnvati.  -  /.  a)  hti, 
machen,  thun,  mjo.  Uj.  isp.  djelali,  graditi,  praviti, 
radili,  tvorili  Ž.  —  Ne  čiin  nikome  ništa.  Kj.  14b, 
Šenlitk  vini  Vuća  dženerale.  Rj.  8(hi.  JH'o  ne  kaže 
Hniti  i  uriniti  zaduihinu.  Rj.  173b.  Civili  amo  ?<i- 
uiaHtvH.  Uj.  l.S2b.  ('ini  mu  iitnct.  Uj.  22»ia.  Takovi 
se  ("-ovjek  ne  »mije  prije  siibraniti,  dok  ne  doprju 
Turci  «bi  {JH  tine  veš.  Itj.  .'kKbu  Oro  hu  prodavab  i 
viniti  u  novac.  Uj.  3{Mia,  Avet  koja  čovjeku  n<M*u  kad 
Hpava  čini  pnko.H  kaku.  Uj,  4241).  Odvedu  iljevojku 
ku<^i  le  vine  !tvndhn.  Uj.  477a.  Tel^ku  Savo  pokoru 
Mnja^e,  Uj.  531b.  Mo  mi  vine  zulum  po  krsiiini.  Rj, 
.W>a.  PrekanlJiriti,  štorfod  preko  mjere  činiti.  Rj.  ,'j73a. 
Činiti  idu  i^ehir^  činiti  nehir.  Rj.  <w8a.  On  ide  o  evora 
trosku  \\.  j.  tVrii  po  Kvojoj  volji).  Kj.  7iilft.  Lasno  im 
ie  einili  janakivtif.  Uj.  77f>a-  Ovakovu  ultuhu  čin\  r 
1  kod  oHtaltjeb,  sviju  jrotovo,  lSbivrn><kih  narrwl.a.  Rj,' 
XXIX.  Kad  r  čini  Mlotf.  Rj,'  XXIX,  Cim  (mat'^ak] 
štetu,  pa  horemo  dji  ;ra  idujemo.  Nj)r.  41.  Kjiko  će 
vi»e  zlo  činiti.  I>u.  Nejro  puzite  dobro  ,h<«  činite.  UH, 
Sto  junaee  cinik  ie  «e  ne  ženlA?  111.  Kad  je  vidi, 
llože!   le    ratlomi   i    tojra   veselja,   Mo  je  vtnio!  226. 

I  Maka  jmi  dlaku  čini  hfvlačti.  Vm^],  r>I».  Sve  ćemo  ^1- 
niti  za  iehe.  74.  Jedna  biatu  ne  vini  proljeihi,  112, 
Kako;jrow  [činio  ili  povorio)  tako /.dravo  (bio)!  12«l 
Ko  avoj  jHJHuo  čini,  ruke  ne  brlja.  If*.'!  l*ni*«e  gje 
čini  slaninu  tu  je  i  ostavlja.  25Jt.  l'rijfoda  čini  lu- 
peia.  21)2,  H  opauiima  ud  k«»^'  kradi-ne  krave  nulo- 
stinju  činiti.  21)1.  Stolimi  nuilijrh  čini  jedru)  veliko, 
2!>f>.  Tri  žene  i  jedina  ^u«ka  čine  vaitar.  32(1.  Ka<I  ko 
Hrt  !»eot»ku  Htelu  čini  u  »elu  Ho  kome  ra  ljubav.  323. 
Kamenje  xuio  razbijali  pul  čiuvH  Budljan«*)  cjevojci. 
Npj.  !.  TH).  Na  v.li>vi  jf>j  pauni,  krilima  joj  hlad  čtne. 

I I  12*J.  Te  Mctt  čim  konju  i  junaku.  2,  itH.  Sfjhet  čini 
eare  u  KruAevu.  2,  2t>2,  Saklet  čint  Mavan  knez  lu- 
gare, saklct  čini  na  avoje  vojvfnle,  2,  2(lf>.  Pa  činite 
a  Turrinia  junaUtro.  2,  2MS.  Nr  iSi,  i^eko,  nevere  činiti 
posjMularu  i  mnuie  i  tvome.  2,  .'ttll.  Ctničtt  te  muhurli 
mirom  3,  ;*i8.  Da  rijerv  čini  »  IMbinjaiiim'.  3,  12;*i, 
8kt>«**i  mlada,  ryee  ne  činila,  rnatovan  Turke  i  ba- 
nove, 3,  221,  JStf  t'iH*  krvi  bratu  na  veMelju»  3,  5Ut>, 
h^ilu  čini .  .  .  rasu'  svfttc  iri  bijela  dana.  3,  517.  Tloj 
čiuiie  tri  bijela  dana.  4,  241,  Haher  čini  KolaAinu 
pradu.  4,  31*'.  NV»  mu  I^jizar  tie  činjuiic  re.da^  manu 
<uibljom,  pi>'  ^lavu,  i,  318.  (\niSenw  n  eani 
dnrij^.  4.                      f    ti   doček  i  poHterne.  i,  381.  I 

ijt'  i  u.  4,  4tKi.   Pa  vee  viSe  zfiont  ne 

Jiutofd   rini   Kf>pf''i<*    alajbejr«,    e  je 

i  ljuba.  Here     '  '    "*  "ten 

;"-•  vakst,   da  i  ''i- 

riK^r^.    ,>.).».     j%a«i    xu    Tt  ti,   HTi. 

I  Kaku  su  viku  i  buri  .',  1  put 

i  I        V    ......      .  |^'„,J     ^u 

u   koje- 


f'inovni 


—  1»>5  — 


iha 


Ija).  Ako  car  (:'edhiKi€t  iiiniti  »to  proHv 

Mlopn    su  lo  ćiuili.  na  Curtino   ime.   3, 

W  je  ra/Jićne  viižue  službe.  4,  12.  Vidiš, 

[/  5»  92.   Ako  prostoj  (klasti)  ne  ilni  surn- 

jbvise    Ji(.  Hni   nig'tlje.  Kov.  Ifi,    !*«to  sam 

'doiJckala,  e  jaohl  iTti  ja  diuim  niUin  sinu 

Nije  znao   HniU  ttika  drmjo,   uogo   &e 

39.  Ali  ihofi  politike  nije  mu  ništa  mogao 

^ajoS  posini.  50.  Za  pretvaranje  i  izoBUiv- 

,,  činite  kako  Vam  tlratjo.  Pi«.  ^.(sa^-'kio 

Ja  oro  vinim  snmo  iz  ijitfnivi  k  našemu 

Eo<?e  dru^e   <la  u<'i   *  f/io/n*  da  n'ni.  54. 

(crtvjek)  ove  napretke  <;<>**,  niJiln  ne  može 

ritvft.  Priprava  13<),  .Sfa  crmiVc  za  Boi?a? 
^?lrjiž.    188(5.  1733.   Da  je  .  .  .  ćinio  ve- 
I   dvoru   AuPtriJHkom.    ^Jtije  3.    Ne   čini 
■U  5,  21.  Palite  da  pravdu  .ivoju  ne  činite 
p  da  vas  oni  vide.  <3,  1.  Za  to  t-iH*  čmlesa. 
ijbi   ne  činim   kriro.   20,  13,   Djela  stroju 
le  ljudi.  23,  5.  Kad  ^a  prisvojite,  činite 
[lenijeoD.  23,  Ifj.  Ljudi  s  ljudima  činjahu 
I,  27.  Da  se  pokaže  g^rijeh  dobrom  čineći 
13, _ Koji  čini  milost  ueka  čini  s  dobrom 
Cašcu  jedan  drugoj^a  rećeff  činite.  12, 
raspre   i   rasdure  na  štetu   nauke  koju 
L6,  17.  Ovo  ćuN/t?  meni  za  spomen.  Kor.  I. 
dakle  da  molitve  čine.  I.  2,  8.  Koji  t^mi 
vjetrove.  Jevr.  1,  7.   I>jela  kojima  hes- 
\  Jud.  Ifi.    Kad  un   ujge   da  ćiur'  o^w- 
linji.   Mojs.   III.  IB,  17.   Ako  zapovijesti 
ite  i  uščinite  .  .  .  *2(o,  3.   Koji   čini  te  amo 
d  Kvijerja,  Jov  35,  11.    ĆiniH  vjetrove  da 
1^  Pa.  KH,  4.   Starijega  s'in«  čini  svojim 
li,   DM.  24.    Dnigi   put  stoji  za  iHte   per- 
cine  drugoga  norcn.  '2:A  [isp.  iznoniti  4|. 
?mena  koji  vjerovahu    Hri.-^ta    i  ifnhom  či- 
inu  ...   »vi    rte  rtkupljiihu.   DP.  7,    Najpo- 
/.ttjetlno,  bu<lij<?i  da  oboje  čini  jednu  tajnu, 
'initi  Hto  od  koga  ili  čega:  SuV»ase,   koje 
ka  Č-inile  Ma  «u   htjele.  Rj.  82(55.   Evo  ti^ 
,  od  njega  činiš  Sto  ho<5eS.   N"pr.  218,  Ne 
(td  tnefte  žto  6u  ja  od  tebe!  PohI.  211.  Od 
vaca.  ne  valja  veresiju  činiti.  232.  l*are  od 
vu  Č-ine.  24(i.  Zašto  bi  innili  od  jasna  tlaua 
f^pisi  1,  83.  Evo  sam  u  va.5ini  rukama,  či- 
ni^ što  mislite   <la  je  dobro  i  pravo.  Jer. 
c)  činiti  sto  s  kim   ili  m  čim:  Subaža, 
M  sa  seljacima  Šta  mu  je  volja.  Rj.  722b. 
ne  kao  svinje  s  viekinjama.  Posl.  347.  S^ta 
'  onijevi  riječivia,   koje  i»e  .  .  .    piSu    sa  r, 
će  mu  pokazati  gdje  dahije  sjede  pa  onda 
9  i^ima  kako  zna.  Šovj.  72.   ('ini  »  njom 
olja.   Mojs.  1.  1(>,  (].  —  it)  unatoč  činiti, 
5,  —  c}  m  se,  reflek.^.  nich  stellen^  nimulo. 
ttditi  se,  izdavati  se  za  koga   ili  za  Ato.  — 
,  i  nilcomu  se  vjeSt  ne  čini  da  te  ljuta  guja 
.   Npr.   99.   Ne  čini   ne   ni   rješt   (čemu   ili 
ko  ne  (lV  ^to  da  zna).  Posl.  111.,  ('ini  ne 
'iledaj :  Ne  ^'ini  se  ni  vjeSt,  347.  f^to  vi<liS, 
Ato  ćujež,   ne  ^!uo  (čini  se).  353.   Ne  čini 
rat.  DPosl.  70.  Tko  se  ovvom  čini^  vuk  ga 
No  ko  vJgje,  čini  s'  oe  vidio.  Xpj.  2^  aM.  ; 
e,  čini  ne  ne  ćuo.  3,  324.  Nisu  meli  to  da 
SU  se  samo  čmili  da  ne  verujul.  Milun  111, 
t  se  d<t  ho<5e  dalje  da  ide.  Luk.  24,  28,  j^to 
si  druga,  t  ar.  1. 14,  6.  Muadi  dugo,  ciljah 
stezah  se.  U.  42,  14.  Nalazimo  . .  .  jednoga 
e«,  koji  se  čine  da  hu  samostalni.  UM.  14. 
ef  pasu.:  Listaj  goro,  kukin  kukavico:  oek 
I  sa  hajduke.    Kj.  312b.    kad  mek  vidi  da 
na  ketu  i^te   ili  čini.  Poh).  2!H),   Tako  se 
Ižombos  ne  činio!  31(J.   Danas  ne  hajduku 
ča.  ftramota   i   movka^  ka«!    mu  se  reče,  da 
Diinica  2,  92.  Kažu,  da  ne  to  činilo  zu  uspo- 


menu njegda^njemu  ratnorae  bogu  Turu.  Pis.  33.  Nego 
se  to  iz  poretka  činilo  za  nevolju.  72.  Da  će  im  se 
oblak^ati  sve  kto  im  se  ncpravo  čini.  So\i.  20,  Zapita 
fura,  sta  će  ^e  v  njim  činiti.  Žitije  54.  Za  što  .«e  čint 
taka  »teta  ?  Mat.  2G,  8.  Osveti  ga  (oltmr)  da  se  na  njemu 
čini  oč-isčcr^je  od  grijeha.  Mojs.  111.  8,  15,  —  2)  kome, 
eincm  anthun,  infanto.  Rj.  Činiti  čini  kome.  Čini 
č'tm  seji  Ivanovoj.  Rj.  825a.  mdi  č^ini,  f.  pl.  —  3)  kožu> 
gerhen^  perficio  rorium.  Kj.  strojiti  Aroi«,  gerben,  per- 
iicioeorium.  cf.  činiti.  Rj.  720b.  vidi  i  »tavitt.  —  4)  žito, 
reitern,  crihro.  Rj.  riđi  rešelati.  —  Paljka,  od  arveta 
kao  dnguljasta  tepsija,  cime  jekmekdje  čine  kuniću. 
Rj.  48(>a,  Al'  je  ljuba  rano  uranila  . . .  ona  mu*  Ite- 
licu  pienicu.  Npj.  2,  8.  Evo  vas  ište  sotona  da  bi 
Vii«  činio  kao  pnenicu.  Luk.  22,  31.  na  se,  pasš.: 
Oćunei,  kad  .se  Uto  čini,  onda  ono  ispod  reketa  Sto 
ostane.  Rj.  482b,  Skruživati,  žito  u  reAetu  kad  »<s 
(•»Ml.  Rj.  (>89a.  —  3)  č'mhi  se,  čim  se.,  scheinen,  videor: 
čiui  mi  se,  cf.  tunijeskati  .se.  Rj.  riđi  i  c^'inimiske, 
goiiiti  se  1,  kMpiti  se.  r.  pf.  sloć.  prii'initi  se,  u<5Lniti 
se;  r.  impf.  hIož.  pričinjati  se.  ifip.  vidjeti  se.  Godi 
M  kome  Ho,  t.  j.  čini  ne.  Rj.  92a.  Svak  zna  da  je 
čini  mi  ne  rod  s  tmlja  da  je  i  s  moie  hiti.  Nov.  8rr>. 
1818,  3K9,  —  Aman,  t.  j.  čini  mi  ne:  Aman  to  •'•e 
biti.  Rj.  4b.  Ikjim  se  do<J^i  će^  t.  j.  čini  mi  .sr.  Rj. 
3fia.  Bolje  je  nego  Sto  ne  čini  na  oči.  Posl.  24.  Kao 
lisiea  ili  druga  kakva  zvjerka  kad  bježi,  pa  joj  se  od 
nvojet/a  repa  čini  da  je  neko  cera.  249.  (ini  mi  se, 
stari  svat  da  ide.  Npj.  1,  13.  Ćini  mi  ne,  da  hi  pošla 
za  me.  1,  359.  Nešto  meni  desni  obraz  gori,  čini  mi 
ne,  dobra  l)iti  ne  če.  1,  (>0(i.  Ja  bih,  sinko,  sa  bukve 
jabuku  iz  vehke  vode  Kaladiijnske,  čijU  mi  ne,  bi 
mi  bolje  bilo.  2,  32.  Za  jeibioga  se  jamai'no  opo- 
juitijem,  da  je  Merkuriie,  a  za  drugoga  čini  mi  ne  da 
je  Marfiarije.  Pis.  51.  1  koliko  se  ovo  na  prvi  pomi- 
šljaj čini  lasno,  opet  ja  sumnjam  .  .  .  57.  I^ta  rain 
ne  čini  o  toM  doqagjaju  u  Sr  uskim  novinama...? 
Štraž.  188(>,  122(1.  Y't«»  mi  ne,  ne  če  ni  on.  1887.  14. 
einuviiT,  adj,  što  pripada  čmu  đ:  Nisam  nikako 
mislio  toliko  pisati  o  svom  činotmoni  gonpostvu, 
Zlos.  130. 

eliiOTtili'le,   m.  dem.   od  činovnik.  DARj.  n.  37a. 
inp.  gazi  blato. 

MDovnT^ki,  u4j.  sto  pripada  činovnicima  ili  či- 
novnika kojanu  god. 

eindvnTk,  m.  der  Beumte,  muifistratus.  ponfaf{jem 
od  ćin  2,  devi.  ("^inovnićić.  —  I^onuMli  u  Budvu  da 
im  se  poSlje  taj  i  taj  od  činovnika  na  nekakav  nUE- 
govor.  Rj.  14b.  (jazihlato^  komische  Benenuung  einea 
geringen  Bejunten,  der  sich  \vichtig  madit.  (q.  d. 
Watekoth).  Rj.  82a  ikaže  se  iz  pogrde  činovničiću^ 
koji  se  bani).  Koji  je  kao  činovnik  nad  numnma  prije 
mene  putovao  po  onijem  krajevima.  Rj.  715a,  Pre- 
vrnite  na  glavu  kapiee,  činovnici  crni  veli  na  ruci. 
Npj.  5,  53.  Oni  bjenu  moji  činovnici.  5,  53y.  8ad  su 
mjesto  njih  samo  tarnki  činovnici  i  gdjekoji  potali- 
janjenik.  Kov.  12.  Posle  njega  su  prvi  ttnovniri  kne- 
zovi. MiloA  188.  Ovi  pomo*1niei  nazivaju  se  činovnici 
ili  državne  sluge.  Priprava  i>9.  Isto  je  tako  i  u  Kru- 
icveu  (■'astio  sve  guhernnke  činovnike,  Bovj.  7(J.  Pre- 
tvorili su  se  u  prave  činoimike,  koji  se  postavljaju, 
a  mogu  se  i  zbaciti.  Slav.  Bibl.  1,  85.  Ide  gajd.«Lft . . . 
po  kuma,  starog  svata,  djevera  i  vojvodu  {činovnike 
nvatnke),  te  ih  na  većem  zove.  Živ.  318.  Za  prodaju 
na  nmio  treba.^e  vis^e  veRtine  i  vi§e  trojka  na  činov- 
nike. DM.  248. 
t'liidvnTkov,  adj.  sto  pripada  činovniku. 
einovnistvo,  m.  —  1)  slurha  činovnička:  Tako  se 
.foviin  skloni  i  od  popoviue  i  od  činmnintva,  ostavši 
kod  svoje  ku<!^e.  Zim.  7.  —  2)  coll,  od  činovnik. 
činocnici. 

i'Tnj,  tn.  {u  C  G.)  biljega  (kamen  ili  drvo)  u  ito  se 
gaj-^a  p  I  oj  kom,  dus  Ziel,  scopus.  cfr  plojka.  Rj.  puU 
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'e\\y  —  Koji  ćinJA,  obično  rekne:  »činj  i  iKHMnj  .  .  .« 
Bj,  6<J8b. 

(■inJAiifr,  rt.  rerbaL  wi  riniatl.  Rj. 

('knjiimii,  f.  ien»ko  ^oljtide  koje  uo^i  Gjurjgeva 
Ldni'  ćini  i^tod  rini,  da  bi  Htok»  imala  mlijeka  {>roko 

idin«',  UAHj.  II,  H7b.  ixp.  linilica,  ćarahca, 

tinjati,  tinjam,  v.  impf,  {u  C,  ti.)  vidi  pot^iujati 
(u  ijjrrrtiijii  plmkeii.  Uj,  isp.  t^cti,  ^iiem.  —  Ka<l  hi* 
(iilnjka)    pocMuje    biuati,    zove   ho   Hnjtdi:  koji  t'ifijn, 


ol>i«''uo  rfkiif!  riiij  i  jn>ntij  :  koji  prvi  ('injn\  va/rln 
ga  ilobiJM^;  koji  /uilnji  iinju\  nif<du  ^^a  tie  dobijaM' 
Kj.  fiOHli. 

t*ij|J^iiir4i«  /.  Thtti,  J^tatstu^hc,  fiuitum,  Rj.  ono  što 
^ge  uHni,  vidi  *^m  3,  ticMn,  djido. 

Mn^f^i^f*.  n.  Hj.  rtrintl.  (mI  riniti  «  ftvijem  znuće- 
^mjimu.  —  J)  duK  Thun.  fnetio.  Hj,  vidi  <^initi  1.  isp. 
iiffjenje.  —  >Č}  dun  Anthun,  fkltexen^  invantutio.  Uj. 
tim  cmiti  'i.  radnja  kojom  tko  nm  iini.  H)  dua 
Gtrhfn,  }wtfectio  (roriij,  Rj.  nV/i  t'-initi  'X  radnja 
kojom  tko  rini  kom;  —  4}  (Uta  lUitern,  crihrutio.  Kj. 
^vidi  ('i niti  4.   radnja  kojom  tko  (ini  iito. 

čio,  t^ll»i,  ndj.  ridi  ćil.   Rj. 

i'iodii,  f\  r^(U  f>|tioda.  Rj.  vidi  •  ^-ijoda.  iffln  he$ 
W*;m  'i  "  ffhirorn.  kwl  bablja/"«  osftfdn  .vy»i.;  Ojrver 
;©iida  <loiic'Hi'  Miia^i  .  .  .  i-inodti  (t'ioda)  i  riurJit'noica  iia- 
i'irijeno^r  i'vijrt^a.  Kov,  51. 

MiiUin.  (uij.  ito  pripada  hotti,  n.  p.  rioilina  glava. 
[ri</i  cijtHlin. 

rlpn,  f.  —  I)  ovoa  ili  krava,  u  koje  mu  mab'  sise, 
da  *u.'  jfdva  moio  poniu^ii.  —  '^)  tnivn  miila  koja  ne 
jodvft  inožo  ko«lti.  t>.\Kj.  11.  '5Hb.  riđi  dpulja. 

f1|iM% ,  attj.  II.  ».  koza,  ov«.'»,  dtc  klcinc  Kuter  hat, 
uhcrn  txiffU(t  hahens:  ripin'a  kao  marka.  (ka^,r  m-\ 
I),  p.  kor/i  ili  kravi  koja  ima  male  uLte.  Voa\.  347 K 
Kat«^  w  bo/  Huinnjp  i  o  Ai^nskom  (^Ijadetu.  DanicMd, 
ARj.  IL  :VSb.  if^.  «M|Mi  I,  <Mpulju  1. 

Hpfira,  /.  drm,  od  <MpkH.  DARj.  li.  3Hb. 

rlfrir ija/  m.  ri<ii  ć'ifV'ija.  rorjrk  koji  »edi  na  čittnku 
mthiojjtnu,  kmet:  .\ko  »i  mvojoj  kuri  >gidija,  mojoj  j^i 
^tprtjn.  (ako  i  ji'Mj  »am  *vnj  jrospodur,  nmin  mnom 
iIi«'Mkn>  nikako'  v1:i«ti|.  l*o$il.  H. 

(<1|ikii.  /.  di/t  Spit:e,  rrtirulum,  Rj.  ffen.  pL  ćlpakn. 
l>atu(^i<',  AHj.  U.  ''l\H:  Ali  kiulu  kii  ixminljt*ne  rtpkcf 
l'riprava  oo.  dcm.  riprira. 

4'lpkn^i.  lulj.  i  trn  w  ripka,  i'ipka<^A  ipla.  DARj. 
II.  rtl>a.  ia  niut,  i>o.  brijat'i. 

('IfkitiOt*,  N.  tvrmi^  ''ff  i^tpkAti.  radt^ja  kojom  tko 
i'.tftka. 

i«1|ik»r,  ffi.  drr  Sptizcnhandltr,  nttjotitMtot  rrticit- 
lariH'<.  Hj.  tko  nrod<j^je  t'tpke, 

ripktirev,  fipkftrov.  «*«(;.  Rj.  i'o  pripada  6>* 
A«irM.  Hj. 

HpkMli.  tHpkam,  r.  impf,  plr«li  (>tpku.  DARj. 
II.  AMji. 

i'lpu^a,  /".  vidi  tipa*  -  J)  ćipavn  kravu.  —  '-Č)  trava 
ć\]»H.  DARj,  II.  :VJa, 

rir.  m.  [pi  elrovi)  dtM  Gt^chu-^r  (o^lerr,  doš  Ai«)* 

'      '      '        -H.^,    Rj,  dem.   (Sri«^  —   /»pfo  mu  mc 

i'hni,  onimfjKi.  Hj,  *i.'Itib.  i/:rti,  in- 

■  v-  '     '• •        •     l'v   U*>()b.  Pop:ttn«i% 

x/i  '"f/  kožom  i/idc. 

Rj.  .-;... .  -^   ■■  '•'—     »'i. 

6<l3a.   i'Ukatt  hr,  {.  j,  pnnulio  »" 

u,   p.   rir  kad  rjy»t«'   i    -nou  '->\  itn  .   'LI. 

I^v?n,  /'.  kao  rrr«  /  i,  dok 

nije  bilo  .«  •^'iVe^n«.  1  dcvul 

braiV  bilo  I  ^kad  t  kn  puiu/i  du  mu  to  čir, 

rokm*  uiu  0«  u  Aali  da  tako  pruhaje  '  'M>*. 

firik,*   iMrtLku,  «i.  —  i)  ndi   »vijtitijuk.    Kj 
i  keromUc.  ^  MožoA  dali  od  tlatai  Miiiiju  i  m« 
tri  f'traka  ttatmt.   Kpj.  :i,  :Wk    ~    ^)  d* 
famuUm^  cf.  «1utrl^   momak.  Rj.   vidi  i  dj 
ćiricA. 

flHf»  m.  dem.  od  Ht,  Kj. 


i'^isiioiMS  trt.  dem.  od  ćialo  2,  male  brojenice,  D.\Hj. 
U.  4O11.  <''iHaJ-ce, 

C'T.saonleiK  f.  Ansuhl  von  drei  Fadcn  im  fJurn, 
triu  fflu.  Hj.  riili  iViHonifu.  —  Malo  pasmo  ima  -30 
vittooniru  (jerlua  ćisuonica  ima  'i  iicc),  a  veliko  40. 
Rj,  4!H)b.  fioslonjim  od  <^islo  (O'isrtl-Dii'a), 

^islo,  «.  —  J)  broj;  dlc  Znhl,  nitmcrus:  (*ixlo 
uiti  jt'  ^^r|»aki  niti  zuji^'l  rnknm:  rakum  i  riu-iiu  tuači 
n  na.-  die  h'cchnuntf^  u  rislo  je  die  Z(dd,  Srp.nki  hroj. 
\*U.  Art,  ali  optt  Vuk  piše  rijcć  rislo  mjento  broj  u 
prvo  vrtjanv  po  tadfmtjnn  obivuju  ostalih  književnih 
ijudi  o!<oliitn  zti  broj  nofyina  i  zn  broj  u  ijramatici: 
Vi  dodacima  k  M'I  i  liTl  iHstu  uovtim  Srpskijeh.  Pia. 
59.  JedinMvcuo  (ikIo  u  ženskom  rodu.  Strai..  1.H86, 
833.  U  Šrbukim  noviuama  pod  iinlum  17.  1H86,  1226. 
Važeća  <?u  prt'Mumeninta  uvei^li  u  ćintu  prL-Duinernuta. 
1H8<1,  1.014.  -  2)  u  tome  —  prarom  —  smiMu  ne 
jfotori  w  t'iŠc  riječ  i^IhIo;  nctjo  u  nekim  krajevima  u 
naroda  zapadne  Orkre  <M«Io  je  što  i  brojanice,  broje- 
iiiee,  <Mtka,  krulijo.4.  krlijer'i,  krunica,  o^eiuiM.  dan,  či- 
saoec  isp.  DAKJ.   II.  Kl;i, 

(•'l.smeiiit,  atij,  koji  pazi  da  mu  je  nve  cisto,  DARj. 

II.     |Hn.    riH(tUlU'IUL 

fiMoeiikii.  f.  «'-iHinenita  ž.cna  ili  djevojka,  is'p,  (^isto- 
metik:*.   DAUj.  U.  Hiti.  vidi  i  ('■isUiljini.  riHtunira, 

eism«'iiko,  m.  eiKinenit  rovjek.  DARj.  U,  4Ua.  tidi 
čiNlimii" . 

ćlsonif'U,  /■.  Rj.  vidi  ^iaaoDica,  od  ćcffa  je  t  postah 
sažrrii  a  i  o  U  0, 

Msf,  adj.  Rj,  comp.  ^stijT.  Obi.  44.  ndi  \m&,  pa^i. 
—   i)  rcin,  puru,9,  (antiis.    Rj.  u  mni.<lu  tjelesnom^  i 
u  umnom  i  moralnom.    ('ixio,   kao   bnijtiiu  |raćc.  Rj. 
3'.fb.    Oviu    vojvoda   Turke   Z/Utvoru    i  zn   manje   im 
»tvari  r»udi,  a  za  ve<^,  jjjdjc  »e  tu\' viMo<ia  aada^  *alje 
ih   kadiji.    Hj,    70a,    f'isfo  zlnto,   .le^relija   Mujol  ti 
iiijei*i  druma    pogodio.    Rj.  24t>b.   •Ivijanu   zrna,  t.  j. 
tinta   i   uredna  u   «vemu.    Rj,  4^1(>b.  Trunjjtvji   toda„ 
U  }.  nije  čiftta,  ve<*  ima  u  njoj  koješta.  Hj.  752b.  Bio 
!  jedan  vran    konj    7u  ja^linia   privezan  h  eijelijem  Ui- 
kumom  <jd  (iHtofia  snhra.  Npr.  s,  l)je«*a  !*u  suhi  >!;rad. 
'  (.  .  .  V'*'''*'  —  Mih'\,  t.  j,  <'i<t,  sam,  bez  kiše  ,  ,  .1  PohI, 
I  .V.»,  Kao  da  je  ^'olub  /.rno  po  zrno  birao,   (kad  »c  r.a 
j  »eniru  hiu'v  da  kaže  da    ie  vrla  rist<i),   VJM  Nije  e»Kt 
'  gro5.  (nije  po^ao  ili  «tviir  Icao  Ht<»  lrebu).3Hj.  (*uita  »e 
I  ;tatu  rgja  ne  hvala.  .MH.  f'iftt  kao  tlinta,  (jro,  Hirumahl. 
I  :J4«,  ('iKt  kontd  dupi  ljubav.  ;J4.S.  f'Utu  ol/rmu  malo 
I  voile  treba.    iJ4H,    Šaren    pt^ao.    (nije   ii^t    kao  ho  bi 
I  valjalo),  .'Ifil.    Divna  ti  je  brata   u/ji^ojila    na  ('istome 
gkutu  djerojiinu !  Npj.  1,  4;V.J.  I  dovetle  lai^.ljive  »vie- 
doke  i  b(-'X    vjere  i  fn':   ćinte  dtiir.  %  "i.  I'a  iMjjfleoaj 
ćiVtota  vedrom  nthtu.  2,  21»U.  Ako  I*  i  jc«t  romla  kra- 
ljica ...  u  riittH  te  »rila   navijala.  2»  407.  l'^dario  se 
rukom  po  koljenu  ...  na  koljenu  ('wffa  ivha  piu^c.  3, 
376.    II]   sestra  brata   odnjiJHla  ...   na  čiKtotne  kritu 
tlferoja^kom.  4,   'JtK   ."^nnak    silila  preiiitla    iioftmuia. 
llcre.  312,  Vrtmt  t'uto  i  toolo,  Danica  ;'),  XXII,  «'»U« 

filemenitji  i  ći$sta  ili  prava  Ijuhor  k  narodu.  Kov.  13. 
*o  H*toj  navesti  moj^fti  ka/.ali.  MiloA  IX.  Jfrti^ka  je 
vera  prava  tinta  rrra.  HtJ  (vjera  u  vjvrna  t'rijudeta, 
div  Treuc,  fideUta*)-  V  *n'akovopji  ttpiiiAtelja  valjalo 
bi  da  \v  jtjik  nravilan,  vist  i  sladak.  nd|f,  na  t»itu. 
12.  /asto  ji'  ovdje  njiva  zarasla  u  korov  ...  a  ouatiio 
je  HJtva  ćtutn ;  sjuiio  polrebuje  ...  da  (Kmiju  ikxlo  i 
;r.druvo  *jtmi'.  I*ii*.  73.  Sr|»ski  je  ono,  Mo  rwfi  narod  na^ 
^tvori.  81.  V  Hr^nikom  jcxiku  ima  2JS  prostih  ijla- 
Kota  »t.  j.  t«ko  AMif»7<,  <bi  ><•  vi-li'  ne  mopt  nizdiieliti). 
Rj,*  X}^IX.  Da  djfi  tzveilem  pr«'d   llristtt- 

KoT    n    M.  i    Dr^l  Tim     I    ^   22.    IvIh 

4,   17. 

!**>)lm. 

15, 

.J;.  •,.•._   UM. 

31  «**f«  — 


.  2,  15.  —  2)  u  srednjem  rodu  heg  sup- 
m.  s  prijedlogom   ua :   na  cista.  —  Dok 
Hfto  prepiše.    Odg.   na   ut,   2.   Prepi^te 
a  bisto  i  razjrovijetno  te  mi  je  pošaljite. 
865.  —  S)  ciM    od  čega:  Ostade  čintn  i 
tbe,  Npr.  bi\  Oni,  koji  hu  bili  «»  nvijem 
iofficji'e  pedant ćr{je.  Pis,  2l>.  Treba  pinati  za 
Dje  io  biti  či^to  od  aviju  danuhijijm  huda' 
th  70.  Tada  <'ii  biti  svršen  f  ćifit  od  veliko(iu 
^e,  n>,  13.  Ko  može   reći:   iist  sam    od 
pa?  Prit''.  :H),  1).  —  4)  tHHtJi  nedjelju,  prm 
t8fK}fftf<(  poidtc  Prva  ne  neiljelja  zove  ri*,s'f«, 
k>  i  vodicu  DOHe  (pjopcvi)  ka.-io  po  selima, 
i  Bogojavljeiiija  i  čiste  nefijeijc.  Diioiea  J, 
Bisti  pi.nedjtljnik  obuče  se  kakav  moiuak. 
ft)  po   oistoj    nedjelji :    činti  ntornl'^  čista 
d.  —  5J  adr.  tM.slo.   —  a)  rein,  pure: 
Brpffki.  Rj.  Vjerno,   čiMo  i  nepokvnreuo 
Ine).  Npr.  I\^  ^e  znadu  pisati  čisto  .*^rp«ki. 
flki   se  povori    najčistije  i  najpra\'ilnije  u 
I  i  u  Bosni   8;').   1^1  uge  čistije  govore  od 
(Rat  4S,  ^  b)  ffftnz  und  (jur^  ordenttich, 
jine  uplaAi,  risto  me  prevari.    Rj.  rfotovo. 
jopreden  i  otkun  da  H^o  žiibori.  Rj.  161a. 
žao  bude,  Npr.  'f>M  Devojka  iza  velikoga 
se  obeznani  kad  vidi.  134.  Imno  je  avoga 
je,  i  čiKto  ae  bio  pogofipodio.  Npj.'  4,  Kli- 
je  danHH  na  Cetinju.  Npj.  5,  4hS5.  Cisto 
[a  ovako  malu  Btv.ir  tako  dugo  od  mene 
ir.    14,    1!»7.  iragi*?  je  čisto   plakao  od 
1,S8«>.  7()2. 

feca  ((!^stae,   <?lse.a)>  m.  —  If  (n  Srijemu) 

|ed   kvočkom   odleži  ono  vnjeme,  za  koje 

pgu,  pa  niti   »e  iz  njega  sto  i/.ležc,  niti  !*e 

§0    oatane    činio.    Kj.    —    2)  (u   Srijemu) 

k'a  (bijeloga  cvijeta^   koju  žene  kuhaju  pa 

m  umivaju  djecu  od  uroka,  der  XiM,  sta- 

X.    Rj.*),   sideritisCO'   Rj-  —   *V  tiatae  1 

uud   davon,   fugam   cepit.   Rj.   reče  se  n 

(v  hoće  da   Jiaie,   da  tko  hjeH;^k(to  dn  je 

ijeija  <iMsto  mjesto  gdje  je  hio.  CiMttc  fcolo- 

?žil  ute«?e!).  roi*l  3^1«.  isp,  mvike  s  tukrim 

»c,  čutkac,  krkac,  IjoBkae,  micae,  plje^kac, 

>u^kac^  šutkae,  voštac,  zveekac. 

^a«  /".  die  duu  llttus  reiuigi,  purgutris  domi: 

'i  povedu  djevojku  (u  Srijemu |  avirae  ntane 

3ni   pjevaju:  .lao  naJu  čiKtikuro'  Jao  na^a 

i  t  a.  Rj.  ženska  koja  čisti  Am/m/. — <Mati- 

trativ  M  ivivnitom.  tako  sloievt  rijeci  fiu^*- 

•guft«,  dražJ'Vrt^kaT  grabi-kapa,  hlapi-muha, 

,  iagedj-pogat^a,  kradj-koza.  {oiiii-gora,  nuimi- 

ri-knjiga,  pleti-kos/i,  razvr/Z-igrn,  nvrzi-bradu. 

Sor'-kapa,  vuei-batina,  i  t.  d. 

I,  /.  n.  p.  topovska,   der   IVhcher^   \Viiich' 

miculus  perticatm,   Rj,  orugje  kojim  se  što 

.  top. 

n,  —  IJ  purifutoriutn.  —  2)  lijek  kojim 
iudac.  DARj.  II.  44b. 

f.  Ri.  —  /.  konkretno:  stvar  čiatn.  — 
eie  Feld,  ^iene,  eampuft  tihvr  (uh  aedihus). 
>tvoreno^  ničim  nezaklonjeno :  Pnljiku,  mjesto 
ima  izgorela  pa  ostala  tistina.  Uj.  4S«>a.  — 
emu  i  n  Baćkoj)  »ama  (čistaj  ^eoiea,  rdner 
itictštn  purum.  Rj.  —  //*  apstraktno:  stanje 
sto  cisto,  ('■istopi.  DARj.  II.  44b,:  Sve  derao 
ini  kaz;at',  Sćep.  ma!.  *>4. 
^tlm,  Rj.  r.  impf.  t\  pf.  doL  iK-^i«titi,  o-, 
pro-,  raz-;  r.  impf,  doz.  o<'"išeati,  preeifedati ; 
pre-,  pro*.  —  1)  reinigen,  purgo.  Rj.  — 
,  purgo  ^coptSj  cf.  mesti.  Rj.  —  'i)  top, 
(*roo  peniculo  pcrtiaito.  —  primjeri  za  1—3: 
nm  mesti,  čistiti,  n.  p.  fcMĆit,  dvor  Rj.  *)70b. 
aoju  kolibu  poristila?  Niaani  ni  kod  kut^e 
>r.  143:  Dve  devojke,  6to  ciste  sav  grad 


sfojitn  niJcama  ...  za  to  im  tj^ba  dati  po  metlu.  239. 
Cisti  pute  dobroj  sredi.  DPosl.  13.  Prstima  prihvata 
Ka  svoje  haliine,  kao  da  ih  od  nesta  eiAft,  i  ono  baca 
na  zemlju.  Npj.  1,  1.S4  (V'uk).  Ako  si  mi  ige  donio 
zlata,  ja  sam  zlato  u  jagluku  vezla,  tvoje  Jiee  i  moje 
čistila.  Herc.  ltW.  Treba  čistiti  jezik  od  tiigjih  riječi. 
Rj,'  XX.  Guhave  čistite.  Mat.  10,  8.  ĆiHite  8  polja 
čam  i  zdjelu.  28.  25.   ■»«  se,  refleks.  Ciganin  se  mrči 


da  nm  je  bolje,  (drugi  se  Ij^idi  peru  i  čiste,  a  Cliganin 
8e  kuju(?i  mrei  da  bi  Sto  za»lužio).  Po.sl.  344.  Zima 
popusta  i  vrcwe  se  čisti.  Dantea  5,  21.  na  se,  pass.: 
Na  Hoži<^ .  .  .  Hofra  Ke  ne  diže  (niti  se  kuća  čisti)  za 
tri  <lana.  Rj.  35a.  SveJtenik  koji  ga  (gubavcai  cisti 
neka  postavi  onoga  koji  s«?  čisti  zajedno  8  tijem  stva- 
rima .  .  .  »vetitenik  oćiHtiće  onoga  koji  se  čisti  od  svoje 
ticčistote.  Mojsfi.  ni.  14,  11.  lU. 

elst«,  Rj,  udr,  i-idi  ^'iat  5. 

eistdeii,  f.  Rj.  vidi  čistotii-  —  Cistoda  je  Bogu 
mila.  l>Pos*l.  13.  riječi  s  takim  nast.  kod  bifttroC^a. 

eistdiiif^nkai,  /'.;  Ćistomtttka  Mara  naJla  tieSalj  u 
»unitki.  (kad  »e  ko  hvali  da  je  mf,  a  nije).  Poal. 
348.  ienska  koja  gleda  da  joj  je  st^c  čisto,  akc,  od 
Daničiča,   ARj.  II.  4tia.  tndi  čismenka,  i  sijn.  ondje. 

eistushlaean,  ćistosKIat^na.  adj.  t''isto-8rda<!'an,  od 
čista  srea.  —  Cistosrdučnu  ispovijest,  natpis  pjesmi 
Npj.  1,  377.  akc.  od  Daničiča,  ARj.  II.  4t>b.  ^s|p. 
iskren,  istinit,  pro«todu^n, 

ei.st6ta,  /*,  Rj.  vidi  fnatoi^a.  —  J)  die  lieinheit, 
puritas.  Ri,  stanje  u  kojem  je  što  čisto  u  umnota 
smislu,  vidi  i  <5iatina  II,  —  Ko  ne  ima  od  srea  jx)* 
roda,  ev'  aad  može  srce  otvoriti,  kupit*  »ina  ili  milu 
Ćercu,  9V0JH  dušu  trči  u  či stotu.  Npj.  4,  2iU.  Da  se 
u  svakome  jeziku  pazi  na  pravilnost,  na  čuitotH  i 
na  osobine  njegove,  ri«.  24.  Evo  na*  kod  čistotejeiika, 
Rukv,  21,  ravle  govora.^e  o  pravdi  i  o  čistoti  i  o 
sudu  koji  će  biti.  Djel.  Ap.  24,  25.  Znam  da  »i 
ućinio  u  čisinti  srcit  svojega.  Moj.*i.  L  2(),  G.  — 
2)  Reinlichkeit,  manditia.  danje  u  kojem  je  sto  čisto 
u  tjelesnom  smislu,  riđi  snaga  3.  —  riječi  s  takim 
mist.  divotii,  dobrota,  gluhota,  grjehota,  jakota,  jas- 
uota,  kra^ota,  ljepota,  Ijudskota,  mekota,  milota,  mi- 
rota,  mudrota,  njemota,  prostota,  sramota,  strahota^ 
subota,  ^ljepota,  tegota,  ^eakota,  i  t.  d. 

MstĆl(JU*a,  /'.  žena  koja  čisto  drži  knću  i  sebe. 
l>.\Rj.  II.  4f>b.  vidi  činimimu  t'ifttomeoka,  t^ismenka. 

('IsIdniKS  ('i.^tilnea,  m.  ćovjek  koji  pazi  na  čisiotu 
i  sam  ae  čtsto  nosi.  DARj.  II.  4Hb.  vidi  eismenko. 

t'jhtilitiien,   f.  vidi  tMstuljica,   »  syn.  ondje.  DARj. 

11.  \a>. 

MšeeujcN  n.  Rj,  vcrhal.  od  distiti.  radnja  kojom  tko 
čisti  što.  isp.  snaženje,  m^ti?uje,  svijetljenje.  —  Što  se 
tiče  čišrenja  jezika  od  tugji  riječi,  to  je  nužno  .  .  , 
Nov,  Srb.  1817,  53(>,  U  svetinju  da  ne  ide  (žena) 
dok  se  ne   navrše  dani  čišćenja   njezina.   Moja.   III, 

12,  4.  I  itaju  !*e  dva  »članka  . ,  .  o  Božjim  obrieanjiuia. 
Izrailju  i  o  ćisčenja.  DP.  8ft. 

i'lt^  ćlta,  adj.  DARj.  11.  47a.  u  Rj.  u  složenijem 
oblicima:  (Hti,  ć*itli,  ćlto,  io«obito  u  Bosni)  n.  p.  č'\\.\ 
on,  //«n^,  integer,  rerus,  e.r  rtsse.  cf.  isti.  Rj.  vidi  i 
isti  istovelni,  puki,  pukahiii,  puka.'^ti,  su^ti.  kaie  se 
onome  koji  je  tako  nalik  na  drugoga^  da  je  S(tsma 
kao  on. 

t'kta.e,  i^it/tća,  ni.  tko  čita,  der  Leser,  lector:  Obje 
»trune  odgovaraju  čitaču,  koji  na  glaa  i'ita  pjesmu. 
DP.  I5u,  vidi  ratac,  i  syn.  ondje, 

Mtak,  i^itka,  adj.  što  se  može  (Inko)  citati,  leshar^ 
leserlifh.  —  Rukopis  mu  je  bio  čitak.  Zim.  o.  adv. 
U  korekturnim  iiibaHma  ein-e  ne  izlaze  čitko.  Mil.  XII. 

i^UJ^kinhi,  /.  kapa  kakvu  nose  popovi  i  gdjekoji 
drugi  ljudi  u  Srbiji.  DARj.  II.  47a.  —  Pop  Mata 
skide  "ivoju  čitakinju  i  poljubi  se  s  kmetom.  Zim.  U*. 

eitaliie,  cituoea,  tu.  citli  ratae,  i  syn.  ondje,  Bea- 
pristra.Htajfi  čitalac.  Odbr.  od  ruž.  13,  Ti  mali  čitaoče! 
nijeai  izumio  svjetske  istorije.  Priprava  55,    Čitaoca 


—  im  — 


^Ivularenje 


.molim.   DRi.   1,   X.  8Iabo  pokiuuje  ono  *to  čitalac 
čeka,  Rftd  *2,    U4.    njetU  n  iukim    nuM.   koti  i'^ij valne. 

filiilllisit  /*.  hnjiffn  :a  tHianjc ;  Ltsebuch.  —  Mo^le  bi 
i  ftit»tJiviti  čitanke  i/  niirotlnih  umotvorina.  Zlo«.  2(ki. 
6tt  ftoitt.  ufp,  i^ranka,  pijttt>ku,  pjevanka. 

fltjltdp,  «.  vidi  t'a<*t»nje.  Kj.  verbuL  od  i^iluli,  koje 
vidi,  %idi  i  c*alanj^,  i  j*yM.  ondje,  —  Sto  m>  skupi 
od  nnrijaAa  i  wi  ritnnjn  tnolitavu.  Rj.  Oilob.  »Sto  je 
ioA  Bva  JSrpskfl  knjipi  u  Manju  tm^loiTit  «  psaltirri. 
Uttnini  2,  2.  U  petak  ^u  vam  poslati  rcoeozije;  pri« 
pravite  b€>  trt  Hinnje,  Htraž.  l^i8^5,  17H8. 

MlntolJ,  ni.  U*o  čita^  drr  Ltner,  Icctor.  vidi  ^atat', 
t  Sffn,  ondjr,  rijeci  «  tttkirfi  ntiM.  kod  boditelj,  — 
l>a  bi  ritntflj  odniab  i>o/,nall  luojtao  nto  je  po^Jos'ica 
narodna.  Posl.  Vili.  Najviše  na.*iijcb  .^[MKatelja  i  citit- 
teljfi  jfovorc,  da  .  .  .  Pis.  5.  Biafronaklonjeni  ćttatelju! 
Hpisi  I,  b, 

^Uati,  lam,  r.  tmp/\  vitli  tratiti.  Rj.  vidi  i  citati, 
I  8yn.  ondje,  v.  />/'.  hIot.  oćitati,  prt'<^itftti,  pročitali ;  r'. 
impf,  fin:.  proiStavati,  proeiiavHti.  —  Odjekoji  popovi 
i  kaliipji'ri  nodu  ritaj*ou  nekakc  utotttre  od  ;ftaklinjanja 
juiklinju  jrjavole,  Rj.  177a.  Zna  knjigu  (t.  j.  citidi  i 
piHati).  Hj,  'J?^'a.  Valjalo  bi  nm  ćituii  t^rliku  molitvu. 
(kad  koji  Alo  ludo  jL'^ovori,  kao  da  nije  pri  aebil.  Posl. 
31.  Tako  ji'  tuHO  redom  p^vortti  kao  da  čita  iz  knjitje. 
Sovj  Tti.  JmV  mm  (itttjit'u  vitau  ude.  StraA.  18811, 
fi(>«K  sa  se,  ptDts.i  }foliti'^  koja  w  rita  hiAcnnn-ivia. 
Rj.  74a.  Da  .m  ne  hi  . . ,  fiitalo  ii  dva  slojra,  <  »pit.  XI. 

Mtav.  adj.  gani^  integer;  um^erletzt,  intetjrr.  Idi 
dok  (JI  vitfiv  (dok  ti  »c  nije  Sto  ncpON  oljno  dopodilo), 
miffra^  ni  mlrun  ense  rw.  Rj.  Stelja,  kojape  od  kla^nja 

iialoiKetia  uxdu*  vUuvoin  Hhmom.  H^.  <Ui3a.  On« 
idrtiva  i'itara  r.aiAtc  ^roi^ja  da  jede.  Rj.  724«.  Jedni 
sektu  je*lni  merc,  jtMlui  novrc  primaju^  ljudi  rade, 
Helo  čitavo.  Npr.  8<J.  .Irni  li  čitavi  (pledaj :  Jesi  li 
pri  ftebi?).  1*om1.  114.  (Hara  ktdeda.  (kad  mno^ro  IjtHli 
u  p)niili  i<lel.  348.  Vjde6  Nijemei,  da  to  nije  »ala, 
nt'ifo  da  fte  ritar  ral  otvorio  na  granici.  I>unieyi  3, 
1H,^».  IVcm  da  j«'  Jakov  imao  ihtaru  vvJHku^  a  t  ar- 
i''ija  «anio  tri  momka,  3,  2^)6.  UAiec,  u  kome  su  ne 
nekakav  t>mer-iii;ru  i  Bejjo  Novljanin  .  .  .  iHtarc  du- 
hije  naeiniii.  ff,  .'^^i.  Tako  ^r  porne  o  lome  .  .  ,  čitavu 
ruMpra.  Pik.  23.  Jovan  IIud^iiT',  koji  izpovori  tuturu 
pffdiku^  kako  ,  .  .  28.  Nekolika  unej»era  manje  od 
citavijrh  JO  tfotltna.  Sovj.  12.  Knd  bi  Me  to  htjelo 
upravo  opisati  .  .  .  valjalo  bi  napisu  ti  ćitar  linvt^ltki 
ćlunttk.  3i.  (tovorio  je  o  tom  Vitavo  '/«  «*ta.  .Strni. 
188<>,  1288.  Velika  knjiga  na  čituvijm  liaiu  ijn  folio 
—  na  polovini  tabakik).  1887.  175.  L*av  reiV:  »ta  Oe 
li  ri/Mtvi  t^tjfika  ona  koju  »retoh?  Mojt*.  I.  3.3,  8. 

{•U I,   ta,  U^,   Ki.    *'id,'  Ail. 

eTlkrt»  /*  rtdi  l>  i  išlo  2  M   vv«.  ondje), 

«  kojim  j«^  jedud.  y^  llARj,  II.   lUa. 

«*hluear,  wi.  r/.  iiiJu^'vly,Ji:u  Mj, 
rllltieei^e,  w.  veH»d,  w<r  čitluiMli.  Rj. 


eltluijli«  i^m,  r.  t< 
citfftdi  rttlak  dicto  nn' 
rde  koj*  mu  u  itttuku 
Panieu  3.  148. 


INXU1 


'  i'itluk  hrintfen^  rr- 
;.  podvffiavati  pod  te- 
iitide  Da  aiIu  atluitti. 


prvd 


uiiravo  ili   ie  »'itUiK- 

r/.  i^illnk.   itj.  i'-itluk- 

dA    na   g.  vidi  fi- 


d/lj:i  '^ 

lIutW. 

fRIllk.      ^",      iHMk  -■  '-  '  ^    '  r,]r 

*mm   lipahijc   ima  ji*-  !  ir 

Ih    ■^".iri"ifa, 

ive    HU    eif* 

'•    r<  on  ie 

vo  tebi 

.  Pre- 

i»a  du- 

U*  it  bUo  nuiogo  «ri<4  pod  ettiucuna.  ^^U?.  Ribi.  1* 


od    čitluka    tovv    *!•     lucK-iiii 
ljudi  koji  KJede  na   njegovu  čti 
Siu.    .1.   .i^^-.   -'->   -..    ..    »■...-... 

tri 

\n  ■ 
ka: 


H4i.  l>ji  ftu   i    Hri.seani  . .  .  bili   dodržali   po  nekoliko 
kuća  »^vojepa  čitluka.  1,  88.  —  vidi  »''ivlak. 

i'itluk-snhlbija/  m,  cf.  čitluk.  Rj.  (jtspodar  od 
čitluku, 

ritma/  f.  neka  žuta  ćipka.  DARj.  II.  49b. 

eilmatu  (fitniam,  v.  impf.  siti  tako  du  strane,  koje 
se  Hti>tHvljaju,  »0  dogju  ftaavijcm  jedna  do  druge, 
nego  da  se  mejgu   njima   ispreplela.   D.VRL    IL  i^h. 

i'itula,  f.  drr  Zrttel  dtr  VtrMorhemn,  dergkichcn 
jedts  ilaus  fuhrt,  and  am  Zi(dtiinice-Fi'^t  dvm  ircist- 
livhcn  mUtht'ili^  dumit  cr  dcri<dhen  nainctttUcJt  ae- 
tlcnke,  vtUaloiius  dcfHnvtnrum  fatiuliac.  Rj.  —  {S\i 
xadu.*uiee)  obi^^no  »vnki  lovjek  »vima  mrtvima  avo- 
jijem,  koje  on  pamti  ili  ima  lapinanc  u  čituU,  na\- 
eini  po  cvijeću  voManu  ...  i  zapali  te  i/.jrore  mrtvima 
asa  du.^u  .  .  .  Ako  lije  blizu  namtu<tir  ili  erkva,  onda 
»e  te  Kvije<5e  odnesu  onamo,  i  svaki  ttroju  čitula  da 
HveAU'uiku  le  hvo  mrtve  .»opomene  na  službi.  Rj.  173b. 
cedulja  li  kojoj  su  sapimni  mrtvi,  postanjem  od  Latin. 
Hel\ednla  kao  i  ceduljii, 

('iva,  m.  liM.I  htjp.  od  i  ivulin.  Rj.  ror,  <  ivo. 

eheija,  n^.  vidt  lifrija,  čovjek  koji  sjedi  nti  čitluku 
(u  JioKHtJi  kimt,  —  Iy,afrnaže  base  i  »ubiisc,  a  čivčije 
ajcc  poturice,  oteAe  im  metle  i  lopate.  Npj.  4,  433. 

f'lvlja,*  /'.  Rj.  nV/t  vida.  dem,  i'ivijea.  —  f)  der 
Ka<tt'i,  i*/</rux,  itj.  klin.  <  i^injiik,  »vrdao,  rilo  »e  vrle 
rupe  za  čivtjc.  Kj.  824li.  t  iviluk,  čiv^jn,  o  kojoj  se 
vj^a  oružje  i  drujfo  kojeHa.  Npj.'  2,  3t>5.  —  2)  tUr 
.SihvituliHatfel,  trochlca.  Rj. 

elv'OiitljV,  M.  vcrbal.  supMant.  od  ćivijati.  radnja 
kojoni  tko  čivijif  sto. 

eilljat^  ('■ivi i, mi,  u  narodnoj  pjtHmi:  Kad  se  Apgju 
ru/-ljulilu,  nlamkom  vrata  kapij»la  a  kanate  i-ii^ijiua. 
Herc.  277.  Duničie^  od  kojvifn  je  i  riA'c,  ARj,  5<Jb, 
biljvSi,  da  je  (jlojtd  impf.  a  tlu  snuči.  eivijom  /za- 
prijeti, po  tome  će  biti  ijlatfol  impf,   r"  pl*. 


HViJiMi,  /.  tlem.  od  ćivija.  Rj. 
fhlltik. 


m.  N(ujd  (Kleider  dttran  zu  hatujcn), 
vlaima.  Rj.  podupa  danka  ili  ;5V0Žgje  s  njekoliko  čivija, 
sto  Me  ^klva  za  zi<i  da  ac  vje&a  što.  Danićić,  ARj. 
II-  Gla.  vidi  klinariea.  i,ij}.  eukalj  2.  —  Pati  britku  sa- 
blju >*  čimtukn.  Npj.  2,  23y.  Pa  dohvati  ^  ćitt7ui*a 
no?-c.  Herc.  i»7,  Ne  če  Jovo  k  mlapjahnoj  gjevojci, 
uo  s'  privut^e  elatnu  i^iviluku,  te  uj^ima  penia  buzdo- 
vana. 184.  I 

fkvinjnk,  m,  *vrdao,  .Ato  »e  vrte  rupe  m  Oivije 
(kod  kola  vohiJHkijehJ,  der  Itoltnr  fur  Naijdlocher^ 
tcreliva  imnor  pro  riarornm  viit.  Kj. 

eUU,*    m.    der  Indirfo,   indirum.    Rj.  Civit  m 

karaboju  (pazariti,  1.  j.  kako  jeiino  onako  t  drugo). 
l\m\.  31<l. 

ehltiir,  w«.  rf<-r  Jndiiiokrtmcr,  renditor  indic*.  H^, 
tkn  firodajr  čivit. 

etvllnjuk,  m.  der  Jndi(fotopf\  oUa  coquendo  indie^ 
Rj.  iouac  u  kojrm  kc  kuha  vir  U, 

»i\lnk.  m,  (u  C  O.)  vidi  ćiiluk:  ^\o  poneae  s  H- 
vlaka  V"««nieu,   Rj. 

ehln.  /.  nuila  Muiokva  duga  repo,  oajpoKivija.  DARj. 
U.  51u. 

f  ivOf  1.  tci.x1;um,  tkanje^  kto  mc  ćc  ttka).  u  naSe  vrf* 
jeme  u  Srbiji,  od  tknti.  čemu,{f  k  prrd  i  pnidalo  čpa 
pred  njim  otpalo  L  U.VRj.  II.  51  ii.  oti  tkivo  —  teivo  — 
ćivo.  riti*  tkanina,  tkanje  2.  dn^  Geucbv:  Kad  ikalja 
ne  »''e,  ona  8*ve  to  poknje  jednom  velikom  bodrom... 
da  prali  r»«  liad«  na  »'•itvi.  '/Aon.  3211,  —  riječi  s  takim 
n(t>*(.  vidi  mlivo,  fdvo,  i  kod  jedivo, 

tivucad*  f.Junifc  Juilcn^  paeri  JutUtei.  Rj.  udadi 
Cicati,  djv.ra  (^ivatiku. 

(IVHt,    in.    vidi    (  ivulin      huti      i'tvn 

rivtittiaa.*  f.  d(ts 
Judarurum.   Rj.  kr>\i  ,         ,  .   ..  '. 

—  rijfči  <  tolim  mw*.  vuU  kod  Hmanft. 

i*i% ulilrri^o,  n.  das  Handrln  nte  fin  Jud4^  tiU» 
jmiaictL  Rj.  i^trbul.  od  (4vutariti»  koje  tidi. 


itTu-iiii,  F.  impf,  Judenhanilcl  irtihen, 
idakam  cxerceo.  W},trfjoxxitihno  Cirutin. 
W,  det  Jude^  Judaeuff.  Rj.  rfurorl  ne  po- 
\fHpH:  Gle,  u  ovome  «elu  Ćiviitin  j^rkl 
rojšii^  koji  je  obreitaii,  d,  p.  TurL-iu  ili 
i5r»ii,  diditit  u  Jednini  i  hrz  in :  I  ulivatj 
a,  te  ga  mut'i  uiukiim'  svakojakim;  al' 
1*  Ciruta.,  nii  miikuin'  (^e  care  umrijeti, 
ne  će  prokazati.  Npj.  2,  Slj.  —  mjesto  v 
Cifatin»  i  lako  i  sve  rijeii  od  iu'e  eete. 
I  Cifutio. 

,  a43>  Rj.  šio  pripada  civutinu. 
',  Jiidin,  Jud^tirtt  mulier.  Rj.^Dopje  Filik« 
ženom  avojoiu,  koju  bje&e  ĆivHtku,  Novi 
p.  a4,  24.  vidi  IzratOka,  Izrailjka,  Jevrejka, 

adj,  jaditeh,  judaicvn.  Rj.  šfo  pripudu 
fvati  fca  Cimtaka  proznicu.  Npj.  3,  2,').s 
la/t^,  arfr.  Sabra  ih  im  mjeftto,  koje  se 
S  Armapedon.  Novi  Zavj.  Utkriv.  16,  16. 
\  Jevrejski,  Žiflovski. 

^{pl.  j^en.  Oizama)  drr  Stiefel,  raliiia.  Rj. 
—  JStto,  kalup,  na  kome  ac  ci}<le^  vi::ine, 
!ldn»ka,  ona  dušt^ica  5to  ae  metne  u  srijedu, 
IF  nithijnju  nn  itun.  Rj."  862a.  U  moje 
ID  (a  ienHkinje  rekne  eipele  mjento  čizme). 
ti  u  o(M!  PomI.  3:j;j  (kad  se  ko  t'einu 
io  da  ne  bi  urekao,  171).  (Jhitenf  dijeU* 
Mjevića  f'ičme,  DI'osl.  87.  Stala  si  mi  na 
Itmu  crvenu.  Npj.  I,  179.  Ž\ktc  eUmeAi} 
Io  b'  ih  izneaii.  1,  M\,  Čizme  m  mu 
penne.  2,  4<S;J.  Ehi  «'  odmori,  da  mu  ćisme 
tJtVii  skornJH,  Akorrija.  tnj}.  t'\\\e\\i^  crevlja; 

»«.  der  Stiefehnacher,  xutofy  opifar. 
\Ry  tko  tjradi  eižvfc.  vidi  r'izmedžija.  ixp. 
jar,  postolar.  —  Rirkiju,  <^im  vlintari  si- 
§.  2yK.    Derviš  od  jšfvož^'ja,  krto  Siljnk  u 
K'-ara  i  rur('*ij».    Rj.   116b.    Mijolj,    maj- 
ili  kod   ćisitutru  panj.  Rj.  3rt6b.  Podaj 
tru,  neka  udari  peudžeta.  Hj.  4ti4a. 
rizmtirovt  udj.  Rj.  Ho  jnipadu  riznuiru. 
4'lzmarkH.  f.  Uj.  eismarera  žena. 
I*  m,  das  Srh  aaierhandu'erk ,  urs  sulariu. 
[gtt  Tur^^k*  na»t.  luk  inp.  abad^Jluk), 
\nt. 
L  ađj.   iler  StiefeJmafhft\  itnlturtuit,  mli' 
[i/o  pripada   r.izmuritnii    ili  eizmaru  ko- 

|ft«*  m    vidi  ćizmar.  Rj. 
/I  ime  orcl  koja  imii  papke  kao  ci/tno. 


¥ 


dan.  od  ćizma.  Rj, 
te,  «.  dns  Kitzein,  titiliuiio.  Rj.  verhdl. 
\  radnju  kojom  tko  ikoklja. 
I  kljam,  V.  impf.  kitzein^  titUlo.  Rj.  tidi 
kkljati,  .nkakljiti,  jialieati,  ji^olicati,  —  po- 
Kljati  promijenivši  S  pred  k  na  L  isp.  i 
IL,  čkoljka,  i  t.  d. 

|4»,  n.  vidi  ćkakljnnje.  Rj.  i  ffyn.  ondje. 
I  kljiin,  vidi  ćkukljnti.  Kj.  t  Ht/n.  ondje. 
,tidj.  ki(£el(ch,  tiiUltiiunttm  tietjre  huhU- 
fc«  oka  (n,  p,  žena  ili  djrvujka),  reitsbui\ 
heruvtent.  lij.  vidi  škakljiv,  tugaljiv,  koji 
I  ckukljitnje. 

&ljn,    »w.    dic    lecisAC    Diaiel^    tmopordon 

Ann>  Rj.  biljka,  vidi  ^e&liii,  ćešljika;  će- 

aieni   ćkuli,   die   Kardooeuedikte,   i"en- 

cta.  Rj.  3<)b.  Bjene   sve   zaraslo  u  trnje 

ehdj,  Prić.  24,  31.  Ne  <5e  se  (vinograd) 

ti,  ne^o  će  rasli  cknlj  i  irnje.  I«.  5,  6. 

rasti   po   oltarima  njihovijem.  <>*. 


ek&IJa,  f.  dna  Krehslorh^  die  Krehahokle,  cavemti 
camri,  cf.  tkalja.  Rj.  rupu  roija,  dem.  ćkaljica. 

eki^ljiea,  /".  dem.  od  tkalja.  Hj.  n^pka  raćja. 

ekiAiijo,   «.  vidi  (^aćkauje,  Rj. 

i'kikti.  čkam»  riđi  6ićkali,  Rj.  ćistiti  što^  w.  j*.  inbe^ 
zabtidajnei  čim  n  njih.  vidi  i  prgali.  v.  pf.  sloz.  ua- 
ćkati,  prfli-,  ziV. 

t'k^liU  f.  vidi  Jkola  (mit  aUen  Ahleitanfjen).  Rj. 
kuo  što  se  wje>^to  Akola  fjorori  i  »'■kola ,  tako  se  i 
ostiUv  njct'i  koje  pripadf{fu  ieti  r  i  jer  i  Škola,  mjesto 
.skf»  fmrittju  i  >tlotfom  rk*),  n.  p.  rkolarica  i  I,  d, 

ekoljka,  /'.   vidi  skoljkju  Rj.  die  Muschel,  rimrfui, 

<'krjijilllj4\  n.  duji  Srhahcn  (def  IftmtJ,  runio,  Rj. 
verhfd.  od  ekrnjati.  radnja  kojom  Iko  ekrnja  Jcoifi. 
mU  letenje. 

i'krnjati,  njam,  v.  impf.  l.  j.  kože.  die  zu  (jerbcnde 
'Hnut  iicMuheHt  fleisehen„  itcubo,  cf.  lefiiti.  Rj.  Hlrufjnti 
košu  prije  sto  ^r  se  činiti, 

ekviir  m.  —  J)  (u  Risnu)  vidi  kvar.  Rj.  vidi  i 
Šteta.  —  *^)  u  pjosmi  mjesto  dohii  ili  .iifiar:  A  ja 
odob  aelenijem  lu^^om,  ne  rt'  li  nam  sreća  donijeti, 
da  lui  kakva  tkvora  ućinimo.  Rj.  vidi  i  ćelepiTi  • 
sifn.  ondje. 

ekvrlj»  «i.  (u  V,.  G.)  nekaka  erna  lica  koliko  ko«i, 
eiue  Art    Vmfel^  ariš  tjenus.  Rj,  isJ^,  čvrljak,  hvrljak, 

elan,  tn.  (ioe.  etaun).  Rj.  ///.  nout.  elani,  i'rAuovi, 
t/cn.  ćliiniV  elan(Wa.  Duniftt',  ARj.  II.  5.*ja,  —  t)  der 
Ahsihniit  (die  Abtheilmttji  des  Wei,t\(jariens^  serj- 
nieidtuH  (refjiit)  rineiH'.  Rj.  vidt  prije;ron  2.  semki  od 
(jhivnijvh  dijel  vo  na  koje  se  vinotjrad  stazmiiu  rat- 
djelfuje:  Kad  kii/emo  elan  i  rtanak  u  vino^aadu,  za 
Ato  da  up  kajteitio  vUin  i  u  ovome  zuneeaiu?  Pis.  2M 
(vlnn  dnj.^tva,  mjesto  Hen,  kiw>  ^lo  f»e  pisalo  Slaveno- 
arpski),  —  'i)  vidi  iMannk:  Dok  t'  opanii  no|^e  do 
t'hiHora.  Rj,  t/felafij,  der  Knudid.^  ttdus.  —  't)  srval^ 
od  dijelova  na  koje  se  dijeli  sto  napisano^  der  Af- 
tikel:  ('lanovi  Bukre,ško^a  miru.  Milo^  141.  f'lanovi 
u  proSeuiju.  149.  (lan  Akerinnnskopu  ilopovora.  151. 
—  4)  jeifan  izmenju  oslalijeh  u  društvu  hikom  :  (.'la- 
novi veliko^ja  Hu<la.  Miio^  VJii.  Matira  je  Srpska 
preponi(''iln  .  .  ,  «la  »i  dop^vorii  jo»  sa  njekoliko  nje- 
zimjih  članova.  Pis.  3.  Kao  elan  društva  topu  22. 
Da  »e  u  svakoj  nahijj  postavi  pravi  «ud  od  tri  nudije 
(predsjeilnika  i  dva  elana)  i  jedno{ra  pisara  .  .  .  od- 
H'^jeno  bilo  tui  podinu  .  .  .  elunorium  i  i*ekretani  ]>o 
3(¥)  (j;r«>?u).  Sovj.  10.  Ve<^  članovi  jednoffa  doma  ili 
Harni  Neuiaujići  tražalm  stariji  dio.  DM.  ItS,  Kri(^auiu 
(t.  j.  rltin  jeresi  patareiiske).  273.  Kut'a  je  bila  jeduo 
<'ijeIo  tijelo,  htjeniu  Hanovi  ujedinjeni...  trebaste 
da  .  .  .  2t*fi,  U  <Tkvi  .  .  .  /.bor  vjernijeh  Hanova  jed- 
noija  djela,  kojemu  je  plava  Hiim   rlriHtos,  DP.  ;i.'J6. 

ehtliak,  rinnka,  vt.  —  1}  der  Krnirhvl,  talus.  Rj. 
cidi  elao  2,  j^rležanj.  Leži  med  po  dolu  do  rlanka^  a 
po  brdu  do  koljena.  Npr.  161.  —  .!?)  kao  ćlan  3: 
sraki  od  dijelova  na  koje  se  dijeli  što  napisano:  AH 
kako  će  se  rijeci  .  .  uložiti  h  nekiui  članeima  mljet- 
skop^a  stiUuta.  DM.  204.  Mjesto  liturgije  eitaju  ae 
»amo  ća.«iovi  »  večernjom  i  (fra  Hanka  iz  proroštra 
proroka  Joila  o  poHtu  i  o  sudu.  DP.  H<i,  —  HJ  napi- 
sano 0  eemu  .što  (fod  malo  a  cijelu,  kao  n.  p.  u  novi- 
nama što  se  piše,  der  Artikei:  U  Ijetopia  (a  i  u  na- 
rodni list  i  u  novine;'*)  članke  slati.  Pia.  8.  Ja  »»arn 
napisao  o  ovijem  ra/likama  poveliki  članak.  22,  Pisii 
članke  za  Zoru  Dalmatinsku.  Slav.  Bibl,  1,  \H).  Va- 
ljalo bi  napijati  čitav  mveliki  članak.  8ovj.  37.  Srbi^ki 
akcenti.  Napisao  Gj.  Danit'-ić.  Članak  trrči.  (i]^.  11, 
1.  Za  to  bih  va«  molio  da  po^iljete  člnuttk  u  ovdainje 
novine.  Kolo  15  |I4k  Lako  moi'.e  bili  pogrje^aka  u 
dojiiko*<njim  člaueima  mojiuj.  Rad  6,  48. 

elikokosii,  /'.  (u  Srijemu  I  ein  H\nb  mit  (ijrvssen) 
hervorraijenden  Gelenken.  Rj.  iensku  krupni^elt  čht^ 
naku,  —  rijeci  s  takim  nast,  kod  lijeloi^a, 

MtinkfVviL  adj.  artikulirt,  artii-^idatus:  .Jezik  je  već 
bio  ua  svijetu:  ljudi  au  izgovarali  čiankovite  (jlanove^ 


\ 


ftei 


170  — . 


«'oha 


t  y   ^voriU   «u   rijeci Svi    Čhtnhmtt 

fflaMoci  ...  n«  knose  vi*e  od  40,  a  u  tiaAeiu  8rfwkom 
'jtziku  irk  :J<J        '  '     'rh.  i'rijjmvft  171*. 

rli*»,  f».  iti  ilrtalje  u  kcMijerm  «rpH,   §n- 

t*rie,  pji  i  u  f»vnii;i  urv<»  odoKgo,  dtf  finff,  manuhrium. 
}{}.  />tiw*V*j'*  iU$daje.:  hi^z  Antnnje  pokviireuo  trrti, 
riokli*  w  ioi  poTorilo  <?  rajf34to  r.  akceniit  može  biti 
tlo  nijr  Jobro  zabilježen:  more  biti  da  Tii  trebalo 
ilrn.  -\Kj.  IL  Mb.  CVrn  (tniinubrium;  sa  e  po  i»toćuom 
irovoni ;  l-^^Hjirifdi  »tar.  slov.  ćr<''w/  Korijeui  244. 

ridvilit    vjui,  tt,  impf.   (u   Srijfinu  i  u  Bućkoj).  — 

1)  MtAJAti   iiA  i^traŽDJiieui    nojfaniH  kao  d.  p.  $to  čini 

kj^U)  tekuoirft,   zec,  Hj.  —   2)  stajati   na  ^'lavi  i  na 

Vi  dijrnuvSi  nope  upravo  u  vieinu  kao  ftto  ćine 

ljiftii   iprujući   »e.  Rj.  —  K^tf,   d.  p.  ntlijati, 

^rldl  ^witi.   Kj.   Iktničić,   .ARj,    II.   54b:   Postanjem 

o«!  ćnrjrk,   "AĆuvavHi  /  me^jii  <5  i  o.  i  u  Nijemaca  je 

intinni'hrn   ntuchen. 

fl^vljfnjr,  «.  trrfca/  orf  sloviti.  Rj. 

fniir,  iw.  III  Iluhr.)  ^ixnn  crijevo,  der  Musidartrtj 
inU^ittnum  recium.   iij. 

faiAralo,  m.  ko  i^ninva.  UAllj.  VL  bim,  —  ri/eti 
j  tnkim   tut^t.  kod  bajalo. 

^aillviilljo«  «,  dftH  Schlftfen  und  Ftmlcnzcny  dormi- 
tfttiv.   \lj.   rerhaL  mi  i^niaviHti;  ko)t  vidi, 

J^Hliliatl.  »^mavam,  r.  impf.  Mhlnfmd  fttulenien, 
st<rt'>.  Kj.  vfutratt  od  lijenosti,  isfi.  (lirimlžili,  lijenili  s»\ 

/'IDii'itr,  ćiriiri  ;i.  rntićak,  rralrka,  m.  rtdi  jt^rmii'ak. 


Kad  t'miiitk   i 
[imii'itk  na  tf€ 


'  HU  i/ku,  knžii  da  .  .  .  ako  Je 
u'i,  vele  da  . . .  Kj.  posUmjcm 


oti  j«*«'iju»<ak,  kujv  jr  uprijfda  iz/juhilo  w.  vtdi  ja(*inen, 
|ji4iiii»'*ttk ,  jrćuien,   jc^inenik,   jorniiCm.    holjeiica   ntt 
^vku,  ntt  trejntviri, 

f  mOlo.  /.  imdjun  itud  ta  rvdu^  tn  rino^  ulje.  isp, 
tmrdak.  *  >«>/«.  ondje.  dtnt.  i'mulitui.  —  t'ini  mi  ho 
boljn  tvoju  thutihi  ra/.bijenH  uejf  Li  moju  tijelu,  DI'osK 
13.  Crnu!  iiiii  idiv  ali  mt  jsi^rje  ali  m*  riu* 

I  bije.  13.   !  tmulu  vttde.  UK  llonio  se  u 

\hnttlu  r<Kn .  j  1.^.  •  tit'ti'i,  krća^,  ima  i  ti  Stnli6u  a  ii 
I  Vuka  «^amo  tmulint:  u  rukopirtimn  mu  *<vaki  put  dva 
\l,  i>o  tome  Mtavih  ovaj  akeenat.  XI. 

fHI&lli'U,  /".  <u  l>ubr.»  fin  ktcinrr  Krmj,  urreoluiHf 
r/.  kn'jiAit^  \{j,  dcm.  od  «'mubi.  %udi  i  buHiii^i«^. 

r^bjui.  m.  vidi  iVfbiiniii.  Uj.  piij*tir  uvi:umft,  orvitr, 
ffvt,  ćobMU«^i<'.  —  V  nekakva  ^*oveka  bio  jedan  cohan 
toj  i  ira  je  muo};o  godina  vitmo  i  poiiUMio  aiu/io.  Je- 
dnom iduri  cn  orcannt  ».Hije  u  Aunii  .  .  .  Npr.  10. 
laiir  »e  buditi  irde  iobnn  »bdan  kuci,.  .  ,  ^HUtra  da 
eA  t  čofmninom,*  4^,  Oi'cuma  nema  čofntna.  Npj. 
WJ.  ^ 

^Abau-brKct.  MT    rttftfti^irttff  nturjeOimt :  ('iga,  i'uban- 
i   \ii     ^  !in    koji    dojione    ovfe    u 

Uli  Uli  .  I'aia  Podgoriea  i  Ojuro  I 

iolfiin-ham  lij  uro!  Npj.  a,  88,  tK>.  wp.  bftiia. 
fia/'iid,   /'.   (roll.l   die  JHtuiftt    llirtcn^   puAtorr.f 
mri.  Kj.  tnliidi  ćuhuni. p'dno  nd  rohnnctuit,  robanć«'. 
'         ^  '     '    •     Tjii   jcovu,   (idAtku  jeiian   prut  i  o*\  1 
u.  Npr.  ir»l.  I 

"•    tt.  dir  juntfe  Ifirt,  ptiMtttr  /«-  ^ 
t'idt.   eobanOad.         Najzju  u 
!  "vur«,  Spr.  y.  O  moj  »inc» 


HM.    Ki 

ulju  je<l'ii 
TidiHti*r    I 

eolililitct« 


^        '/i  irloAri«^.  Rj.  m<iii  fjr/ajf. 
fttbi\Of'ie,  ni.  drm.  mi  ivtbaĐ:  Ct.tfmnrir  i  iH)b«ilica. 
[|4«re.  *i.V»,   ttki\  od  Itaničiihi^  AUj.   11.  .Vdt. 
HbanK-a  <"''obftxjiea>,  /.  </«*    Ittrtin,   mulirr   ortum 

iftut     H]    t>r''',irtrtt  ■  *  h't^*  pn^^Ir  dvijf  ndniHtcr.  Npj. 
I  II  Uli,  i  dve  liec 

im   iolHtfiifn, 
ipu  1,  LJl  (i.otiami:u        ^Ji,¥t*fuu  paunima  i  pttf4fi- 

r^^uilm  ^lub^nien),  /*.  iinc  ur&ni/  Kad  dogjoAe 
vodi  G>^(in»fi.  Rj 


j^obftllfja,  /.  —  I)  das  flirfentjeld,  merces  pnstftria. 
;  Rj.  pla<o  M.Htnu,  —  2)  <coll.  ćobani:  To  stm^tila   vfh- 
banijti  .  .  ,   »Obljubi   me  cobanijot   rohan^ja   gjet'ur- 
lija.*  Herc.  !281. 

^Abanftit  m.  dcr  Hirt,  pa^dor,  cf.  pastir.  Ri.  ovćar. 
ifovori  j?«.'  I  hes  in  rt<*  kritju:  i^oban,  kojr  riiii,  detn. 
ć'obantM<^,  aMf/OT.  čobanina.  Kad  rohanin  opazi  iVtu.». 
('•ikaviK"  rMimah  z<t  čidntfnnom.  Rj.  7*H)h.  Slušano  je 
ovćitr  od  ovaea  ,  .  .  Id'  odatle,  mladi  eobunine!* 
Npj.  1,  17*i.  Misli  mlada,  niko  je  ne  ćuje,  bIu^o  je 
momče  čoban  i  ne.  Here.  14U. 

etkhaninii.  m.  nurim.  od  t'oban:  Pri  seb'  ruke,  čo- 
ban  I  TI  o  Vlanka!  Rj.  po  ovom  je  primjeru  rijet'  eoba- 
nina  ženskoga  roda,  J  u  <>ftn.  162.  166.  renjikofja  je 
roda, 

(•6bnBinoT,  a^J.  Rj.  ito  pripada  čobaninu,  vidi 
<5obaĐov. 

e6bunov,  adj.  Rj.  sto  pripada  ćobttnu.  vtdi  c^oba- 
ninov. 

fdbiin^klo  adj.  Kj.  fto  pripodu  vttbunima:  Glada, 
iobfin.Hko  koliba  od  drvelu  i  iKikrivena  lubom.  Rj.  87b. 
Carev  sin  vikne  ua  robunske  pst:  .l'r^.il  ne  daj  I' 
Nj>r.  4l».  Ni  pu.s,  ni  rt,  ni  čobanska  v<iška,  I'o»l.  222. 

e^banjn,  /',  d(is  M'astterf'asM,  ruMcuhtm  afiuatii^um- 
cf,  dibnn.  Rj.  vodeni  Kud.  tUli  i  bakviea,  isp.  k.iea 
2.  -  I  čobitvjn  je  vodoui  sud  od  du<ra,  a  stoji  po- 
loske  kao  bure,  ali  su  joj  prema  dnima  dujje  vrlo 
kratke,  te  je  ploiina  gotovo   kao   velika  plotika.    Rj. 

('6b<i,  m.  (u  C.  G.)  inućki  nadimak.  Rj.  s  takmm 
ne  akc.  u  nom.  ijovori  u  Cnwj  Go^,  po  Hrurfim  kra- 
jevima not».  l  ubo,  tjct\.  Coba,  tv>c,  CoIk*.  isp.  Oenove, 
4y — 6L  ii*p.  cobo, " 

f6bOt  w».  (u  Dubr.)  vitli  ^vo.  Bj.  htfp.  od  t^ovjek 
promijenirši  se  v  na  h.  tjen.  C«>bu,  voc.  6Gbo.  v*p. 
l'obo.  —  Ako  u  r.vono  čobo  ne  te^ne,  ue  ('e  i  kad  jtvo- 
niti.  DroHi,  4  |i  kad  dijakkt.  mj.  nikad |. 

eo<M'i!*t*»,  n.  (u  t'.  (t.)  Unmvnsch,  mimgirum  ho- 
mutiš:  Nije  to  iVa'k,  no  cocriHtf.  Rj.  postanjem  od 
^'Oek,  koje  vidi.  s  takvim  sa  nast.  tiuijmcntatif^Hoga 
tnai'mja  jtamo  joitc:  bJaliAle^  Ijudiftte.  0«n.  354.  tko 
radi  oputinn  xvojih  ntje  dostojan  da  mu  S€  kate 
čovjek,  vidi  liudi^te,  neiVivjek,  odljud,  ra*<^.oek. 

eo^ejT«  adj.  prenui  i'0«^k.  tHdi  ćovjl^ji.  —  Ovdje 
roevja   kutd  miriAe.  Npr.  197. 

e6efki»  adj.  lu  KiM'ii  n.  p.  kapa,  Mannn-,  viri.  Rj. 
ito  pr%pti*in  kojemu  tjttd  čoeku,  rniiit*  ilt  tnuškomu, 
«.  p.  i'-oei'ka  kapa.  puštanjem  od  e<H.>k.  i^idi  ('^ovje<''ki. 

i'6«»k,  »1.  riđi  (^ovjek  (mit  allen  .iblcUumfcn).  Rj, 
—  ISlaveuNka  rijeo  m.ioki.ki.  pretrpljela  je  u  našemu 
jeziku  ra/liene  premjeiie,  .  .  ♦  u  IlerefROviui  i  po  oko- 
linauui  njenim  i>rovori  »e)  iock  .  .  .  Oubrovćani  pravi 
kažu  i'orjrk,  a  jio  uvoj  okolini  tijiJiovoj  (oMiui  otilrva) 
ffovori  *e  kjio  I  u  Ih'rre^rovini.  l'oab  LI,  Coek  »iia 
^jr  »MT  r«di,  ali  m*  jsna  kud  *v  godi.  Po«l.  IW^.  vidi 
Oojk  .  .  . 

t'Ae.Hivii,  ft.  I  u  RiADU^  vidi  *ovj<?*tvo:  Nema  ženutva 
bex  roentea,  1.  ^.  letko  Ženi  bex  ^eka  lI*o<*l.  2<>2).  Ri. 
i  ttifn.  kod  eovjeAtvo.  \tunJ4'  a  kom  je  tko  auk.  (ovjcK. 
i  ttaujr  koje  dolikuje,  t'orjcku,  die  .}faftnheitt  dic 
.Vannliihkrtt,  dtts  mannlahe  H'cifen,  ririlita*.  mji. 
iiMiHtvo,  dir    IIViV>/iei7,  muliebritas.  Rj.   tfnb. 

^Apni.  /'.  lu  Ibu^koj^  kratku  kost  koju  djeia  i^rnju^i 
«*  jrtme  At  a  pm  i  mu  Rj.  w*ji<f  biti  u  rodu  >t  Mad:, 
laionl,  kfM.  K  —  Ćo(}a  i  dhuja    biiV   e  pn*- 

mje«U'uim  ^i  fiodia,  k  to   op<rt  nijento   koeu, 

koje  je  u  kovanj,  i  »  premještenim  f^inaovima  toka^j. 
0«n.  27. 

f^ba^*  /.  \tte<*U!t.  t^ihu),  dan  t'ueh.  paunu*.  Padoh 
babu  ćohn  ncrezanu.  Rj.  riđi  wvita,  dem.  (^olfi««  — 
Al>eno  prema  dobru,    kao   i^to  je   aba    pr.  i\oj 

^*i  Rj.  la.  Kad  Mpadue  u  toht  af,  onda  •  »». 

Ri.  8b.  Vedenii'ka  ^oha,  u  critnoj  foi  vetUin^u<fj,  Rj. 
6b*.  ZiUrika,  AvrnadiH  ^r  Ma  nu/domari  txm«ig)u 


tuđiti  se 


ne  krsti  (t.  j,  dok  se  ne  oženi).  Rj.  Djeti6,  daa 
Mannsbild,  (verbeirateter)  Mjinn^  vir.  Rj.  1221).  (čovjek, 
muž).  M(i:^  der  Ebemflnn,  maritus,  cf.  tovjek.  Rj. 
373b.  Ćoek  ne  moie  biti  čock,  dokle  ga  žena  ne  kristi 
(dok  se  ne  oženi,  i  ne  postane  čoek  svoje  sene). 
Poal.  349. 

fovjrkoljrtbrir,  ćovjekoljiipi;.%  m.  ćovjeko-ljubac, 
tko  čovjeka  (Ijnfh-)  Ijnln:  Memchenfreund,  |.tXivrt'j;niT:o^. 
^  (fospodej  ftafjriji^&ih  li,  ali  zunm,  čorjekoljupve^  tvoju 
milost,  DP.  84.  Ti  dakle,  iorjchjlJHp<^'€  care,  dogji  i 
sad  silaskom  svetoga  ftvojeira  duha  i  osveti  vodu  ovu. 
187.  (tke.  od  Daniriea,  ARj.  II.  TGn.  Ud'o  «loL  r^eči 
vidi  kod  bop;oIjnbae. 

i'oTJekoljiibiv,  adj.  knji  ioijcht  (ljude)  Ijubh 
mensehenfreundlich  :  Da  bismo  dostojno  živjeli  i 
8  iovjekoJjitbivijem  ocem.  DP.  26(j.  tako  doL  riječi 
kod  bopoljubiv. 

ćovjekoljul^ljts  rt,  IjiUmi^  k  ćoijcku  u  opće  pa  po 
tome  k  Ijndivnt:  Ima  47  rijeci  koje  su  od  S^laven- 
skijeh  pOBrbljune  .  .  .  vat'jikoljuhljc  .  .  .  Novi  Zavj.  VI. 
Kad  tio  pokjiztt  blajpjodat  i  čarjckotjnhlje  spa.sa  na.^ega 
Bogfl.  Tit.  3,  4.  tako  tdoifne   rijrri  kod  bogoljublje. 

fMUjckov,  (('^ovji'kov)  itdj.  što  pripadn  eoijeku. 
prema  tnm  pridjet'u  (rovjerij)  ima  i  rovjekov  mjesto 
drutjotjn  podiin  sttmoHnvne  rljeH  kud  je  odregjtpn: 
U|rjo>ima  u  ku(*u  corjckovu.  Djel.  Ap.  11,  12.  Sint.  34. 
Ko  ima  um  neka  izmt'uui  broj  zvijeri ;  jer  je  hroj 
ćorjekov  i  broj  njezin  ^est  Htotina  i  Šezdeset  i  Šest. 
Otkriv,  li],  IH.  isp.  TfO^ov  prerHit   i?ožji. 

^6vji»istvo,  n.  tidi  i^ovje6inBtvo.  lij.  mdi  i  čovjefttvo, 
i  8y?i,  o*idjc, 

<*6vj*v^lva,  n.  vidi  čovjec^anatvo.  Rj.  ~  Covje«tvo. 
suprotno  necovje^tvo,  nerovjeStvo.  —  1)  stanje  u 
kojem  je  tko  je  vovjek;  i  Htanje  koje  dolikuje  votjeJiU; 
MeDseheiithiim,  humaiiilus:  <.  emu  je  blsi^o  brez  ćoije- 
Hva?  DPokL  12.  Ibo.Hvo  voijektrtf  ^nhl,  M4.  tmU. 
ćoe^tvo,  riijstvo,  ćovjei'anfttvo  1,  eovjestvo.  suprotno 
nećovjestvo,  neeovjeStvo.  —  2)  narav  ('injeeju,  dic 
menachUche  Nutttr,  natura  humfota:  Kako  se  HristOR 
najprije  javio  prosto  u  ueznafnoj  haljini,  u  vorjciitru. 
DP.  13.  Antiltini  k^izujn  ilivnu  lai^Hku  i«megjn  lio- 
Žanstva  i  jadnoga  vorještuoj  koje  je  f»boj«  u  jednome 
Hristu.  t3<l.  —  3)  rud  €ovjtTanski\  ritd  ljudski,  das 
Men.<ich€Ufjcf<ch ledit,  ifi'nua  hnmitnum:  iSttipe  oj^njeni, 
koji  vodiA  corjckivu  u  nebeBki  život.  DP.  115.  Bla- 
godat Božiju,  koja  se  kan  milost  od  ozgo  razdaje  .  ,  . 
po  ljubavi  Hrii^tovoj  k  čotješivUj  prima  svaki  vijek. 
1H2.  vidi  t'ovjet'anfttvo  2. 

C'^l'TOt  m.  dcr  Mcnm'h  {rerfrautich)^  homo.  Ej.  hpp. 
od  čovjek,  (jen.  euva,  voc.  eovo.  vidi  t^obo. 

i'^agt  ep^gji,  H(.  die  Ta.^rhe^  Jiocktasihc,  funda, 
cf,  džep.  Rj.  vidi  i  ftpag.  —  Diep  se  uo  južnijem 
krajevima  naroda  na-^ega  KOve  epug.  Pim.  40.  Mnogi  od 
slatki J^u  s  trpeze  pomet^u  i  n  »vojo  epagove.  Kov.  tili. 

črt^dii,  /'.  (po  muiiastirima  i  po  erkvamn),  die  Heihe, 
ordu:  sad  je  njegova  čreda.  Rj.  vidi  red.  —  mVi«, 
(iz  erkvenijeh  knjiga).  Korijeni,  252. 

frtz,  tu  vojv.)  dureh,  per  (blos^  im  moraliftvhen 
Veratande):  (rez  njega  sam  propao,  vf,  b.  Rj,  kroz 
(smno  u  moralnom  »mislu),  t. Južno)  je  uarjećije  u 
Dubfovaćkijeh  spisatelja,  i  tako  se  samo  ire^  njega 
možemo  ujediniti  a  našom  bra<?om  Rimakoga  zakona. 
Pi«,  20.  Da  je  gotovo  sve  ...  od  mene  iii  ćrez  mene. 
Odg.  na  ut.  2y. 

crtalo,  n.  (u  Ormu.)  vidi  crtalo.  Rj. 

fdiiftr,  tHIbra,  m.  der  Saturei,  mtureia  hortensis 
Linn.  Rj.  vidi  rupar.  —  Čubar  hilje,  beru  V  te  gje- 
vojke?  Npj.  1,  308. 

<:D brusi,  adj.  (u  0.  G.)  be?;  u&iju,  mdi  čulav.  Rj. 

Cblirieu,  /'.  planina  u  Dalmaciji  blizu  Pometenika.  Rj. 

^ilbrile,  m.  (u  (liblju)  ime  jarcu.  Rj. 

Tutiru,  wi.  {ni\  (f.)  mTiski  nadimak.  Ili.  fwnt.  Ćiihro. 
Ortn.  4H.  ijen,  <  libra,  ror.  rftbro,  is'p,  Poal.  XXXIX. 

£61'^,  /".  c/,  bjega.  Rj.  sauuj  u  ovoj  zagoneci :  Ćuća 


fu(%  bjega  bježi,  skoči  čuea  te  uhvati  bjegu  (t.  j. 
maćka  i  milSK  Rj.  28b. 

edeiinji*,  w,  verhaL  od  t^uf'ati.  Rj. 

4'Ai'iiti,  ćitfim,  r,  impf.  hocken^  kauein,  eoquinisco, 
Rj.  čučnuvM  paziti,  riđi  ret'ati,  BJetkariti.  r,  pf,  tMi- 
rnuti.  —  CnCn  ćwci,  bjega  bježi,  Rj.  28b.  Voli  Kule 
na  kocu  čučati,  nego  zao  ručak  ručati.  Rj.  3131).  On 
(muž)  čučeći  i  gledajući  u  mjeaee  stao  govoriti.  Pogl, 
284.  A  kum  švraka  navrh  trna  vuči.  Npj,  1,  533. 
Miu'ak  hil'i  na  prekladnju,  koledo !  Živ.  1»J. 

efieiivae,  ćrtčavca,  m.  t.  J.  grab  koji  se  ne  pritic^e, 
dic  firilnfimle,  Erdfisole  (die  niiht  rin  der  Siiitz^ 
hiuftufranki)  phaseolus  repens?  cf.  ležak.  Rj.  (jrah 
koji  kao  cući,  leži  na  zemlji,  a  nema  pritke,  da  us 
nju  pusta  vrijeie.  suprotno  grab  priO'anikj  ta£k&š, 
trkljaš. 

i*fl*M^<f,  m.  (u  C.  G,)  nekakn  trava,  einc  Ari  I)lanze, 
herhac  gcnus.  Rj.  Gdnsedisiel^  sonchiui  L.  cf.  t'epčeg. 
Rj.^  —  riječi  .s  iakim  n(tM.  vidi  kod  čepćeg, 

eDeiiuti,  nem,  r.  pf.  niederhocken,  emapunisco.  Rj. 
riđi"  (""ecnuti.  iap.  5(5u(5uriti  se,  poklopiti  «e.  v.  impf. 
Lin'ati-  —  Dećko  iziSavAi  na  polje  ču<-7ie  u  mraku, 
pa  izvadi  iz  torbe  pogaču  .  .  .  pa  slane  jesti  ...  pa 
i  on  ručne  i  jedva  ae  b  velikim  natezanjent  oueredi. 
Npr.  257. 

e&ditn,  č'iidna,  adj.  n.  p.  čudan  čovjek.  —  1)  wun- 
derlidt,  morofitis.  Rj.  mrz**voljaHi.  u  ftpitmenHtoTn  pri- 
mjeru: ćndati  (čovjek.  —  2J  uusHcrordentlich,  admi- 
rabilis.  Rj.  onaj  kojemu  se-  pulja  čuditi,  kao  najbičan: 
Pi !  čudna  smrada  I  ja  te  bogme  ne  mogu  poiskati. 
Npr.  143,  Na  vama  su  eudna  obilježja:  krvava  vam 
krila  do  rmnena.  Npj.  3,  5(1 1.  Otien  pogje,  pa  pjes^mu 
Z4ipjeva,  a  čudnu  je  pjesmu  zapjevao.  4,  333.  A  da 
ti  je  pogledati,  druže^  čudne  mul'e,  ^to  je  od  Turaka  1 
4,  377.  I  joA  i^to  je  najčudnije,  i  sami  starci  .  .  .  pri- 
staju. Muo.i  7S.  DoiHta  je  čitdno  i  smiješno,  da  mi  .  .  . 
Pi«.  19.  f>ta  pitaA  za  ime  nuije?  Ćud)io  je  8ud.  13, 
18.  vidi  cu<lnovat.  —  ^'t)  adr.  (ćudno)  uunderlich, 
irundcrbur,  ausserordcntlieh,  mir\t)n  in  viodum.  Ili. 
neobično :  Vudno  ih  je  csire  dočekao,  i  čudno  ih 
darom  djirivao:  svakom  svatu  nd  svile  košulju.  Npj. 


2,  57.  Udari  »v  junak  na  jimaka,  udari  se  pamet  ua 

pameću,  te   ma    Iji'ka    vudn 

Kraljevi('^n  Marku!  2,  2.33.  Mlav-planino,  krvava  krajino! 


luo   odgovara :  Oj  vojvodo. 


Ćudtto  li  si  11  krv  ogreznula!  3,  2ti,  1  u  njima  t^'udno 
kažu  blago  .  .  ,  hajduku  bi  čudno  trebovalo,  3,  431). 
—  4)  koji  ae  čudi:  »Ko  je  ču/ian,  nek  hc  čudu  čudi* 
u  narod mij  pjcBrni.  čudan  je  i  onaj  kojemu  se  valja 
čuditi  i  onaj  koji  .«!C  č-ndi.  Osn.  1JS5. 

eiideNun,  čudesna,  adj.  {emn  se  va{ju  enditif  diimn, 
VKnderhar,  mirabilin.  vidi  ćudovit.  Stane  na  prozor, 
pa  onu  čudef<nu  goru  kad  vidi,  upita  je;  »Ma  ženo 
tmojal  kaži  mi  što  ona  gora  gori.*  Npr.  IPJ.  Čudesno 
stvorenje.  GPN.  12.  Pustile  Gospod  na  tebe  I  na 
sjeme  tvoje  zla  čudesna,  velika  i  duga.  Mojti.  V.  2.S, 
5H.  Za  to  kažem  da  nijesam  razumijevao;  čudesno 
je  to  za  tne,  te  ne  mogu  znati.  Jov  42,  3.  Troje  mi 
je  čudesno,  i  četvrtoga  ne  razumijem.  Prič.  30,  18. 
Čudesna  žena,  sveta  Marija  Misirka  ...  i  po  tom 
steče  .  .  .  silu  Čudotvornu,  DP.  113.  ( ivaj  čudesni  znak 
(kret).  332,  Opijelo  se  započinje  psaltirom,  ovijem  čn- 
desnijem  izlijevanjem  radosti  i  plača.  3f>l.  —  adv. 
(čudeano).  Za  to  ču  evo  joŠ  raditi  čudesno  »  tijem 
narodom,  eudemio  i  divno.  la.  29,  14.  Sila  če  mu  biti 
jaka ...  i  čudesno  će  pustošiti.  Dan.  8,  24.  Gle  šta 
ova  zadahnutft  usta  (proroka  laaije)  čudesno  javiSe  o 
Hristu.  DP.  10i>. 

endi>stvw»  w.  nidi  čudo.  Rj.  Boga  moli,  pu  se  do- 
molio:  golema  se  čudestv<(  stvoriSe.  Npj.  3,  74.  vidi 
čudo  1. 

enidlht,  n.pl.  WHnd€rdingej  miV«,  miracula:  kakva 
su  to  čudila?  Rj.  emlesn^i  stvari. 

(-Diditi  s»\  dim  He,  v.  r.  impf.  kome  ili  čemu,  sich 
wundern,  miror,   Rj.   v,  pf.  sloz,  do-čuditi  se,  iz-se, 
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.#orbčriiiii,  f.  vidi  <^orbtoa.  Rj.  autjm.  od  i^orba. 
«  rorbnina.  tulvn  utujm.  kod  baburina. 

^^rbu^(^  udj.  riječ  naćinjena  u  iuU  po  iiovoru 
njporskom  i  katutjjrrsktim,  koji  u  nurmlui  jfzik  mi- 
ješaju rijfči  start  Shvejuke  u*  crkvenih  knjifftt.  m;>, 
Inkfn  riječi  kod  letu5li.  —  ("orba  čorhušta^  popa  posi- 
puMa.  Rj.  (u  pripovijeoi  kuil  je  pop  rekavši  nešto  iz 
knjipc  u7,cio  rilm  preda  se,  a  ^yak  ^a  onda  rekavši 
ovo  posuo  <''-orboui.  i*o*iI.  JMIl). 

i'drdu,  f.  lu  Hriiemu>  dte  lieidt,  f/r^r,  cf.  krd.  Rj. 
Mwls.  i-aorda  (kra  tjovtdi  Hi  nnnjtt)^  n  ora  od  Slov. 

f'drdA^,  f^ordSfia.  m.  dtr  JftrdchiiUr,  greffarius.  Hj. 
kfiji  vura  čttrdu.  vitli  kHar.  —  Madiž,  uiord^,  go- 
redar  ili  stinjnr, 

f$rujis  rtK  {n  Diibr.}  Čoroje,  vilu  i  turica  i&li^uxa 
vremtina  reputdikc  uz  mcsojejrje  kuo  maškare.  O/rojc 
w  iniHo  haljinu  ćupavii,  po  kojoj  ^u  biti  in[>rcšivani 
kojekaki  repovi,  a  najviV  li«irji,  na  licu  obrasdnu,  a 
u  ruci  «f'lpnu  ^'ran«*icu  ili  kilu  cvije6i  ...  to  hu  viln 
i  (orojc  ij^rnli  .  ,  .  Rila  jf  rijet*  (kao  poKlovira):  Ćoroje, 
vila  i  tiiricii,  ma^karani  «va  trojira.  Rj.  tAp,  t^ora  *i. 
—  y\H  ihI  Turi<i\  dthlji  ud  Coroja,  n  od  \'\W  vubve- 
iiiji.  I>1*ob1.  lf»<«.  JJuHirić,  Osn,  7;t,  uicfuju  imena  rla- 
Mtttu  muškotia  r<nin  hroji  i  ime  <  oroj«'.  driufa  imenu 
muskti  ^  tiikt^Mi  nm(.  ndi  kod  riitrt  Blugoje. 

f^rviinjis  w.  Hiujirt  u  ^voru:  ode  blh^ro  u  i'i/rfxinje. 
tjtp.  iVirvati.  DARj.  U.  »Ub. 

('6r%'atl,  i^urvain,  i\  itnpf.  u  prolje<5c  kada  jo$  ni 
Iravt'  nj  liHla  nema  a  lijep  je  ilan  da  bbi^o  mojtc 
ifA**i  roAe  tie:  pusti  bla^o  van  neka  »to  go«l  <orru, 
ili:  bolje  je  blairu  i  rurrtiit  ne^ro  li  na  praznijetn 
jjuijimji  leJUiti.  DARj.  II.  «lb. 

fO^uii,  t^(^5na»  «#/;,  vidi  i^obau:  Klonu  ruka  nix 
coinu  dolujuu,  Rj.  kto  pripada  roJu,  itQ  je  od  cohe. 
vidi  i  ćobali,  uvilan. 

f*66li'ji,  /'.  devi.  od  i'olia.  Rj« 

f-l^if  m,  (lix'.  «V%iu)  fU-r  (fuiidt)  HHtjd,  vollut  (n.  p. 
vinoprad  u  4^oiu  ili  na  i'olul.  rf,  brijepr.  Rj.  utp.  gla- 
vica 3,  opinvak.  Tal,  ciotto,  ARj.  U.  Olb. 

t*6vJ(M'ttn,  (^iSvje<Hia,  adj.  Moje  onako  prema  hnyjektt 
kako  vatja:  humanuH,  inrH.iihlich^  menarnrnfreHudUth  : 
t^io  je  ^<k]  vladu  Tursku  bolja  i  rovjccntja^  to  je  i 
hajduka  u  xeudji  juanje.  Kj.  lWtu  Od  prostopa,  ne- 
razumnog Aovjrkft  poMtaje  rorjfini  rovjek.  Pripniva 
47.  Bi'7.  dru^tva  ljudi  ne  će  nipda  biti  ^vrjet-ni.  57. 
ttuprottio:  \iv^ćm'}r*'iUh   nei''o vjeran. 

foiJeei\iiHki»  fidj.  Mo  prifKida  čorjcianidvtt:  nienttch- 
lich,  hutmiriui(,  —  adv.  i>Ntali  bi  kod  kućj*  da  **e 
»  njuna  lorjevatiMki  [lOMitipHJo.  ti  /tadahijeifa  vrctnetta. 
DARj.  II.  ♦i4b,  t:  pref{ja«tij*h  newena  ii.  p.  narod 
(fovje^^an^ki.  j 

^ovjlM•}llB.Ht^u.  n.        1)  }feni*cfi€nthHm,  humanituH^ 
cf.  Oovj<*9tvo,   i'ovjpAivo,   »^oj«tvo.   Kj.    riđi  i  f'ocutvo,  j 
ufanje  u  kojem  je  tko  c or jek :  i  stanje  koje  doUkujc  t-o- 
r     '  **'   *      '     tfud.fki  rod,  tfenw<  humanutn^  doA 

':  »>ua  {crkviil  je  i^alosnu  duino«« 
•  I ubavi    k  cotjeinnstvu   da   bi   iiptu<la 
Jade   neukih.  DP.   liH«,  —  ryWt   tako  po- 

l,„i    li.......  .ir,«tvo, 

*j  budft  ime  vui^eriea,  jer  je  [ 
ii/»  i  j\  1.  'i,  2Ji.  —  rijec  navit^pma 

■  '■  prema  Hebrejskom  i  Lafinskome: 

I  _  '"»)•    vir  (roti'lK    \iifilv'"«'   i 'inu). 

f«*J4*<*ir,  "«.  drm.  od  ćo\ 
tr/t.   4ii?l«-?i,  /jreba,  tuni. —  I 

'  *  je  mati  Tat <»'*<',  i  lijoibo  je  •  kućoiii 

Npj.'  I,  XXII. 
iv  *.  auffm.  od  čovjek.  Rj.  vidi  Ijuda,  Iju- 

Muii'  -^a,  Ijudurina.    -   takva  attgm,  kod  bar- 

Ji,  fuij.  }fenjichrn',  ftumamM.  Bj.  što  pripud 

'!:.,',.  -   .7,   .    /'  .v.(*.  <Mv  lidj,   (mov  .K   '. 
'  '■'   '  ■,    tili  ta  isiiii  a  obu  ni, 


premda  Mć  po  koji  ffdje  ffdje  jai  nahodi  {n.  p.  t^ovjetij), 
Cl  mah  ftu  uieli  sloUm,  pa  je  i  oblik  <^o\'jećij  dotno 
na  kraju  i:  i^o\'jećiji,  izmeijJH  i\  i  j  iupalo  je  i,  U 
poslalo  ćovjetji,  koje  Jt  tada  najviše  u  nbjeaju.  — 
PotrkaliMe,  konji*ko,  ili  hn^jei-jc  Rj.  u57a.  CiUiv  io- 
vjevij  vijek  trebao  bi.  Npr.  III.  Uvd^e  čoerja  koat 
miriSe.  1H7.  Je^i  li  životinja  ili  »i  čoejećje  fttvorenje, 
ili  «i  avctinjrt?  "2*24.  Dolazak  sina  vovjeii}e(ia.  Mat. 
24,  27.  Kad  dopje  f^iu  iocjei'ij  u  »lavi  svojoj.  25,  31. 
Siiu-  ćot>jećji.  Jezok.  *2,  1.  Lice  čoijehje.  41,  10.  Sin 
IWji  pOHtaje  sin  tovjeriji.  Dl*.  321.  Vidjec^ete  */«a 
čorjeiija  (om  je  za  cijelo  poijrjckku  ktampar^ka  mjesto 
^ovjei^ijega,  kao  šio  ima  u  preom  izdanju).  Prip. 
bibi.  157. 

edvjeeki,  mij.  vidi  ^o«*^kl.  Kj.  Ho  pripada  kojemu 
čorjekUj  muž  u  Hi  muškomu. 

f<\\jceiidst.  i^^vjeenoatij  f  ombina  onoffa  koji  jt 
vorjehm,  die  McnsvhUvhkeit,  humanitaA.  igp.  IjutbkoRl, 
Ijmkkotu.  -  Ddrepjujiići  kazni  treba  pledati  da  8e 
(♦uvanje  opžtinHkopa  mini  pod  udara  *  rurjentosru ,  . , 
Sto  »e  lice  čorjvt'rtoHii,  valja  pri/.nati  du  je  DuAan  .  . 
dao  mjesto  luoralnoj  ka/ni.  DM-  31rt.  Pažnja  prema 
t-orjcru*niii.  (>  Sv.  o.  7,  —  suprtdno  ne«^ovje<^uoHt. 

fovJeeiHIJak,  (^ovjećilljka,  m.  vidt  <!'ovjeeit'.  Kj.  d^m. 
od  i^ovjek.  isp.  siju.  kod  C'ovjetMiu*.  —  I^Uirie  govoriti... 
Abmeiu  Rauku  iz  NikSi6i,  koji  je  bio  mali  ćorjei'ntjak 
uli  veliki  junak.  Npj.  4,  4t>2  (Vuk),  takva  dem.  mdi 
kod  brežuljak. 

{•dvjck  '(<^<ivjek),  <^^vieka  (lV)vj^k.'^l) ,  w.  Rj.  vidi 
t^oek,  c''6k.  (  ovjek%  kao  što  Dubrovtani  iforore,  nt{j- 
bliie  (je)  k  Slavenskovie.  Poi*l.  Lll.  u  wfio:ini  nema 
Aad  ohltka  t^ovjek,  ne(io  ife  samjrttjajv  riječju  ljudi. 
Obi.  U.  —  JJ  der  .\fensrh,  humo.  Hj.  devi,  eovjc<Me, 
^^ovjećuljak.  ^f//>,  eovo,  <''oi>o.  auifm.  i^ovjećiua,  saprotno 
»''oeiitina,  ue^'ovjek,  Ijudiftte,  oJljud.  —  Heear,  tovjek 
neoženjen,  Rj.  iJSb.  Vatren^  n.  p.  čovjek,  Kj.  55b.  Ako 
jmaA  iraće,  t.  j.  ako  bi  ror/rA-,  a  nijesi  žena,  le  smijeA. 


Kj.  83b.  Dirmožac  (rovjek).  Rj.  113a.  Debeljko,  debeo 

;/.  kmi  iene  vrlo  miluje 
s  njima  nulo  govori.  Bi.  157a.  Žakonosa,  čovjek  od 


i^ovjek.  Rj.  114a.  Ženar^  čocjel 


vji'i    II, 


zakona,  n.  p.  pop  ili  kabi^er.  Ri.  177b.  Zalai\  zao 
čovjek.  Kj.  18(>a.  Kolji'včar  (poprJa  čovjekuu  kao  nije 
junak,  nego  <>uva  ienu  i  kolijevku.  Rj.  'J^Ga,  Nijeai 
ti  dijete,  nago  kodzamiti  rovjek,  Rj.  295b.  Kr^jo, 
rotfjck  het  uha.  Rj.  SOim,  K'iiČir,  čovjek  od  dobre 
kn^e,  Ri.  3lHa.  Lijepi  čovjek,  die  BabaminC;  im^n- 
licn»  balfMimiuji  I.inn.  Kj.  325b  (biljku}.  Ljuda,  hu- 
dina,  Ijudcjtkara,  augm.  od  i^ovjek.  Rj.  -*3ya.  (vidi  i 
ljtidtiritirt>.  f/jud^ki  rtivjek,  v\u  ordeniJi^^^cr  Menftch. 
Iv  't-ritek    Rj.  4i!'Jb.  (hir- 

p  ..  Rj.  i4H«.  rrote,ii;,9t 

<'"o\ji'k,  Itj.  (il.'U).   ►'^aliljii,   irie  MC  i  za  čori'  '    nt'i, 

Kj.  tU'jlta.  Hercegovci  pripovijedaju  za    ^  lod 

čovjek  Ingje  i  umjesnije  mo:e  iztnii*liti.  \{y  -iir.!!.  \  idiS 
oniuno  tlupke  okamenjene,  rekao  bi  vovfek  da  je  mra- 
morie.  N\»r.  221.  Imaju  dve  devojke,  hMi  t^ste  sav 
graa  »vojjm  rukama,  le  bi  čoveku  odmah  oći  iskopale, 
pa  /.a  to  im  treba  dati  po  metlu.  231f.  Bolje  »e  u  čo- 
ekovt  pobiti  nego  «  rmom  eelivati.  Poj»l.  2<.  Majčino 
mlijeka,  (kaie  f*e  za  dobra  čockai  174.  Ćock  nioie 
rtirtiti  stati  na  Mkut,  ali  ne  može  na  arev*u,  MiK  (oek 
od  čotka.  n  on  jr  ilobur,  i  Htari  »u  mu  dobri  bili. 
velika  p«jbvalaj.  'M*J.  Č*>ek  mc  u  nevolji  hita  drvlja 
i  kamenja.  34ii'.  Pravo  bi  bilo,  da  ćoivA  uzme  ba- 
tinu, pak  da  va»  oboji<"u  t^era.  Danica  3,  235.  .^nto- 
nije  je  bio  čovek  mekan  i  viie  kmet  nego  vojnik. 
4,    19.    Coveka    pogubiti   bez    M  'uauja   nema 

vianti  niko.  UH.  .ler  je  eanutv.  kao  čotjek 

domtuHn  koji  u  jutru  rano  izig^c.  Muu  2i),  t,  < 'ar^tvo 
je  n<*b«'*»ko  kao  rafjfk   var   koji    na/ini   »vadbu    sinu 

'     /  čovjek 
ać  kad 
)       ■  \r.n     ,,  .  ,:      iviiu     ••,    "Jt".  :.it 

iu<it>fi*.s:  moj  ^jek.  N(t  moie  biti 
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doviia  gora,  ftto  preko  rlaii  siieva  a  po  no«!'!  ^ori  .  .  . 
pa  onu  čmleHiiu  poru  kad  vitli.  Npr.  118,  nt  natd.  i 
al'c.  ifip,  iti^j.  Iiiifl  bar^vit 

dngn  Uf.  vidi  popik.  Rj.  vidi  i  vrabac  2.  eitie  Ari 
SpielSf  dem  SnUftehlnij  (ihulirh.,  Indi  getms.  Rj,  ri42a. 
(itekalcu  itjrii  imlih  na  i({ni  ;*r  hrpi  um J,  —  Popik  se 
štapom  piigtimirke  0(n>ija  ili  fl!ifj:oin*  s  kergje.  Ej.  M2:i. 
i'flirjt'iij*',  «•  das  IVnmfcrn^  miratio,  Rj,  vcrind.  od 
buditi  se,  radnju  kojom  se  tko  cndi. 

i'iijrmjis  II.  daA  Ufrreti,  auditio,  Kj.  rerbid,  od  cil- 
jati, uttinja  kojojii  Iko  vuja. 

r-Tijiiti,  rfi^rim,  (u  i".  G.)  r.  itnpf,  htirat,  tiudin^  cf, 
sluflali,  Hj.  i.sfiVf  se  imperfektirno^  prvnia  fSuti,  koje 
je  r.  pf,  I  impf.  vidi  t'ujavati. 

ČMijilviinjt*,  n.  verhuL  od  rujflvnti,  koje  vidi. 
i'iijjUiiti,  rfijilvrim,  r\  iritpf.:   I  trhišat"  tujava  kad 
mu  Wf  d:iva.  Dl'o«!.  2.^.  ridi  t'iijjiti,  HliiAati. 

fi'lka  /  rfika,  /.  ovca  bez  iit^iju,  u  Lici;  uopće  ime 
ovci,  \\  Arsenijevi*?.  AKj.  II.  lITb.  isp.  ćiMii. 

(-fikalj,  ('uklja,  m.  —  J>  u  vrh  InilJi  kraj  zn  koji 
ee  drJti  ntras^nji  rorok  kau  hp  noai,  die  Hnkf^e^  rfer 
Knichit<jy  cf.  pikalj.  Rj-  —  *i)  (u  C  G.)  klio  o  koji 
»e  puške  vjc-aju  u  ku^i,  der  Natjel,  hamus.  Kj,  tftp, 
ćiviluk,  kliiiarira;  riđi  o>itrvii,  oružnini.  —  Ostrva, 
kao  stuba  udarenu  u  /oinlju  (preti  kolibiuna),  te  se 
vješaju  pu.%e  (a  u  kut' i  &e  vje^inju  o  čukaij).  Rj.  473b. 
rijetki  s  takivt  tutst.  kod  butlalj. 

f'ćikriii,  m.  ovau  bez,  usiju,  u  Lici.  V.  ArHeL'ijevi*!^. 
ARj-  II.  9tSa.  vidi  L'ulan. 

i'itklJiViv,  (idj.  konj,  u  koga  koljena  udaraju  jedno 
o  dru;:o  kad  trt'- i.  Rj.  Ihmivić,  Oeui.  i>f>,  piše  ćnkljilijiv. 
('•ukljiijiv,  adj.  i'irf*  ćukljaiv.  —  tu^.  s  iukiin  mtat. 
kod  Idi  znaj  i  V. 

i'Atnutl,  t'fiknem,  r.  pf.  nafniti^  inaudire  u  govoru: 
to  sam  i  to  čuknuo  gje  o  tebi  govore,  iHivaj  se.  ARj, 
FL  l*yb, 

i'flkHfuhnbii,  /.  die  UrtdHrmitUm;  fduvi<(.  Rj.  mati 
pradjedova  ili  mati  prahithinu ;  hnha  djedova  iii  haba 
fntHim.  vidi  šukumbaba,  š.akunbaba.  ćukun-baba,  n 
pred  li  promijenilo  .*e  na  m. 

i'iiknmbnhlu,  adj.  l\}.  što  pripada  aikumbahi.  vidi 
^ukuiiibabin. 

fiiktiniliMlji,  /.  (u  Ba(%.)  ein  Kraut^  herhtte  rjenus. 
Kj.  vidi  sasji,  Rj.''  biljka. 

(iikund^i'-A  irukfindjedi,  m,  pradjedov  otat%  d^r 
IJrurf{ro:isrttttr,  cf,  ^ukuudied.  Rj.  Oni  su  dupo  vre- 
mena živjtdi  zajedno  kao  ajeca  i  roditelji  i  djedovi  i 
pradjed  i  i  nikundjedi.  Priprava  11).  vidi  i  ^akundjetl, 
»ikiindjed,  prapradjed.  čukttTtdjed  je  i  jyrahabin  otac. 
gt^eHo  ne  d  i  j  m  govoru  suMaHptjtt  u  ^j:  lukun- 
pjed. 

i-iikiiiiiljeilnv  (rukfiudjedov),  udj.  Kj.  sto  pnpada 
hd^jatdjidu.  vidi  stikundjedov.  gdješto  i  eukuiigje- 
dov.  isp,  (ukuiidjed, 

t'ilkiiliciriilc,  m.  (ti  l^rijeaiu)  vidi  okomak,  cf.  (''okov. 
Rj.  UHO  u  kukuruza  tut  i''emu  mi  zrna.  vidi  i  klas  3, 
i  S!ij)i.  ondje. 

i'iikuT,  »}.  i'tlkiira,  f  (u  Srijeiun)  u  fliikaa,  Rj. 
znavenje  ,sy  izhliie  ne  kaže,  riđi  ućkur?  Rj." 

fOit*  wi.  vidi  pokrovac.  Rj.  tim  ne  pokrivaju  konji, 
vidi  i  eultan.  iap.  abaijii,  *  .s?/«.  OHtiJc.  —  vJCvo  dort% 
brata  gjogiitova!«  Ćul  obali,  tiiuor  u<Hnio,  pa  na  konja 
Hedlo  pmligmio.  HNpj.  3,  327. 

t'Aln«  /'.  (u  KaiL%oj:i  ifjra  kao  u  f>rbiji  krniaea.  Kod 
i'ule  r*e  jjuiie  Hve  siovu  kućice^  ft  velika  kuea  u  srijedi 
salan:  trlja,  koji  tjeni  ćulu^  snove  «n'  aviiijar.  Rj. 

I'IIIh,  /'.  mit  kieititn  (dtrtH^  parvii^  nuricuii^:  Izm- 
gnala  lula  rogunu,  Uj.  u  kinta  ili  čega  su  malene 
mi.  l^jj.  ("'fika  (riika). 

r&Iain,  m.  ime  ovnu.  i-fsp.  etila.  J.  Hogdanovi«^.  ARj. 
TI.  S^a.  riđi  eiikan, 

i'fthiv,  adj.  n.  u.  ovan,  ovea,  mit  kleineti  Ohren, 
parviH  auriculig.  Kj,  nmlenijeh  trnju,  vidi  ćulav.  isp. 
ćubrast. 


ftkloka^  f.  inie  kozi.  J.  Hogdanovi«5.  ARj.  II.  t*9b. 
isp,  zn  oblit^je  vrfttioka,  žtitoka  (imena  ovcanta). 

i'j^han*^  (c'fiUanj,  w.  vidi  pokrovac:  A  đ&  vrancu 
ćuUan  do  koljena.  Rj.  vidi  ćul.  Čim  se  konji  pokri- 
vaju. 

milina,*  vidi  kujjra.  Rj.  vidi  i  morija.  čt*ma.*  Rj.* 
riji'ć  upravo  Hineitka  dokla  k  nattut  prtko  Turaka* 
—  Tako  me  čama  Caritfrtidska  ne  omela!  PohI,  :Myo, 

riiinina  jstrijMa,  f.  cchinopif  banaticuft  Knvh.  J. 
Pelivaiirnic.  AKj.   11.  KKb,  biljka.  —  adj,  od  euma? 

i'lin,  m,  {lin\  t'iinu).  --  /)  der  Kahn,  vj/mhula,  cf. 
oranicit.  Rj.  vidi  i  ćuniea,  nun,  kaik,  onnanica,  smrt- 
ujnk.  —  Čunovi  mu  vodom  plove,  Rj,  y.17a,  Itam. 
Iftgja  većji  od  t^tua.  Rj.  iitiia.  Ka  čunu  kalan«,  (kad 
se  za  koga  hore  da  kaže  da  je  rgjav  vojoik).  Poal. 
t\i2.  Ukočila  se  kao  ruža  i*  runu.  txy2.  vidi  eunica, 
isp.  eam,  kaik.  —  2"^  (u  Risnu)  vidi  euniik  1.  Rj. 
i'Unak  II  tlidju. 

c^iiank,  ćunka,  ni,  Rj.  vidi  eunjak.  —  1)  dan 
ll'eberschlfllcin,  radiu.>{,  cf,  čun,  lajdiea.  Kj.  iun  u 
tkalja,  riđi  i  cjevnjak  1,  »ovilja,  Hovjelo.  —  Kada 
vidi  ^tmki  iUHak:  Kakvo  j^  ovo  probadalo?  Rj.  <>(J2b. 
[*latno  tkalii  lijepu  gjevojka  ...  ne  mogu  joj  niti  usta- 
jati, ni  zha^eni  i-unak  prolaziti.  Npj.  1,  4t)5.  Dani 
moji  brži  biAe  f^i  vunka^  i  progjos^ebez  nadauja.  ,Iov 
7,  tj.  —  2)  die  liohrc  bei  JVasserhitHugen^  tuhus 
cujuue  ducendae,  Rj.  naprava  kao  cijev  kojom  se  do- 
vodi voda :  Nalaze  se  prokopi  ispod  zemlje,  kuda  je 
nekad  vogjeua  voda  .  .  ,  do  akora  isuli  nalazili  i  čm»- 
kove  od  olova.  Rj.  2i>7b.  (esma  na  zlati\om  rnnku 
izvirala.  Npr,  IMfi.  Nalazili  su  od  olova  vunkarc,  kros 
koje  }ič  vogjena  voda  »  Carićine  na   Praovo.   Danica 

2,  51. 

čniiiea,  /'.  vidi  vmi  1,  Rj.  i  st/n.  ondje.  —  Ovako 
se  po  njoj  (po  Mora  vi)  vozi  «amo  na  ćunicama.  Da- 
nica 2,  38. 

t-Onjak,  e(iujka,  v\  vidi  tuunk.  Rj, 

{'Upit,  f.  dus  Biisrhtl  (Haare),  faseiculus  capiUorum. 
Rj.  čuperak  ko.^e. 

f  Apa,  —  J)  f,  ein  \Veib  mit  ungekdmnUcn  Haaten, 
mulier  impcrifi  capilli.^.  Kj.  čupava  ženska.  —  ^)  m. 
(i»t.)  vidi  eupo.  Rj,  t'upai'o  muško. 

eApuk,  cupka,  m,  toliko  bnrmuUi  koliko  ne  uzme 
megiu  dva  prsta  kad  se  Smrće,  vtica^  Njem.  die  Prief*e. 
Lj.  Nenaflović.  ARj.  11,  iDla,  ndi  j^mrk  2, 

i'upitiik'a,  /    vuna  s  mrledtua  očupaua.  Rj, 

i**jkpaiij<%    a.   da,<t    TtupfcH,    vidsio.    Rj.    verhal.    ttd 

I  i)  čupati,  2}  ĆLipati  ne.  —  1}  radnja  kojom   tko  iupa 

sto,   vidi  ćempanje.   —    2)   radnja   kojmn   .sy   dvoje^ 

dvojica   ili  više    njih   i^^upaju    megju   sobom:    Poslije 

rvanja  i  lupanja  za  vratove  nadvladaju  Turci.  Daniea 

3,  IK'J, 

fdpalit  piiai,  v.  impf.  Kj.  v,  pf  doL  iz-i^up«ti,  na-, 
o-,  po-,  pr<j-,  raz-.  v,  impf.  Jiloi.  raz-^upavati.  dem. 
t'^upkftti.  —  I)  mpftn,  velto.  Kj.  i.*ip.  (čerupati,  guliti 

4,  Ijuštili  2,  i^kujisti,  /.uliti,  ži^ljati.  —  Zle  dlake,  u 
©('■ima  nekake  dlake  koje  valja  i':upati  na  p(dje.  Rj. 
211b.  Sve  i'upa  koftn  s  glave  od  muke  i  žalosti.  Npr, 
18.  Kljm^a  voda,  i  u  njoj  (»e  kuvaju  ljudske  glave,  a 
orlovi  ih  odozgo  htpaju.  .S9.  Luk  ujutni  sadio  a  u 
veće  ('Upao.  Slu.  Jagnje  mu  "lati,  noža  ne  dati.  tieka 
džidija  suhima  i-upu,  Npj.  1,  3.S5.  Da  iie  bi  iupajući 
kukolj  počupali  zajedno  n  njime  pS-enicu.  Mnt.  KJ,  21). 
Kazide  «e  nnrud  po  nvoj  zemlji  ilisirskoj  da  <i<j:ifi 
Atrnjiku  mjesto  jdjeve.  Mojn.  11.  .^,  12.  .ta  ne,  pass,: 
Vrijeme  kad  se  sadi  i  vrijeme  kad  s-e  hipa  liafifćno. 
Prop,  32.  —  2)  Ha  se,  reciproe.  raufnt,  ri.rtfr.  Kj, 
Krčumati  ,^e^  kao  otimati  i<e  oda  Ata,  ili  iujtati  .sr 
s  kime.  Rj.  30*lb.  Hrkuti  se,  kag  liska  ti  se,  čupati  se 
s  kime.  Rj.  8<Kjb,  8itčuv:io  te  Bog  s  rogatijem  se  bosti 
i  jf  eeUtvijem  se  mputi,  Po.hI  27/>.  Aaka  pčre  (n.  p. 
bi^c,  eupaće  se  ga  kosef,  i^A.  Šaka  i  pcrćin  (n,  p, 
nema  drugo  niJ'lii,  nego  Šaka  i  perčin,  t.  j.  da  se  ču- 
pamo ]  bijemo).  351.  »Stali  se  bo«ti  uoževima  i  dupaii 
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r'udovii 


'tiii-!U%  yji-fte.  i*»<ii  <l<?veliti  m\  diviti  »e.  —  Ja  se  trudim 
tt  kantfnim.  Hj.  2<ill>.  Dok  sr  mi  joS  lotiu«  ru^tL^mo  . . . 
€to  li  piidAm.  Npr.  7.  Stnno  xtf  čudUi  Ha  '\n  to  bilo 
I  da  pa  neiiift.  44.  8l«iie  *f  čuditi  gde  i%>l)ftii  flolazi 
kući  svako  vere,  A^.  *'ua  yf  /dane  rutUti  f^o  ««*  jV, 
A  kad  tumo —  S3.  On  >ic  i^tanr  kristiti  i  ruditi  &ia  bi 
to  bilo!  Hl.  No  čudimo  nt  dobru  junaku,  ve<5  se  ču- 
dimo konju  niesrovu,  fjje  pi  osoldim  pri  br'jee^u  ^ekn. 
Kpj,  !♦  'Hi*  Z»a  to  «■  umolcorinama  naroda  nuSegn 
»Vft  uiViia  Evropa  rwr/*  i  divi.  Kov,  5.  Stitne  His  cn- 
ditt  kuko  vino  j»^dnn1co  tere,  125,  Triniti  ^to  ^»ir,  \.  j. 
fuditi  Mc  ccfHii.  Npj.'  3,  3*.»S.  Totn«  »c  «fjV  hiditi;  ali 
čovjek  nc»  inoii'  nan^iiditi,  kako  »u  . .  .  8ovj,  5. 
"  Ht  Ulo  hi  od  FmŽii%.  Slraž.  ISH«.  60f», 
^ilna,  A  jtoiinko  ime.  Hj,  —  imena  u  tttkim  natđ. 
vidi  kod  Itekua. 

i*Q (ino Vile,  adj.  uHndcrlich^  seUsam^  fdntfnlarf^.  Rj. 
ntof'ifiiu^  vidi  <^udjm  "2.  —  Sad  s\»  ljudi  čudnovate 
<5udi,  pak  ćo  ret'-i,  ljubi  nova  orla.  Npj.  1,  r>ii2.  Govo- 
re(^i  nekukr  {uduorutr  rijeri.  Danicu  2,   135. 

MldnovAtoHt,  ('Ui]novnto8li,  /*.  iv^tjbina  unoga  Ho 
je  vudnitvato:  Žbo^'  vudnoratoHi^  Sc^epanove  ja  aaiii 
Polico  sto^oi!  o  njemu  napijati.  i*^<^ep.  mal.  3. 

rDiitit  H.  {pl.  <>uda  i  Oud^sa).  Rj.  iap,  rusvaj,  aehir, 
u»vi!*ta.  —  i)  ddJi  Wund€r,  miraculmn.  Rj.  —  aj  u 
pravom  itmi^lu.  vidi  i'aidt««»tvo.  —  Ženske  «u  pnpo- 
vrjeike  u  kojima  j»c  pripovijedaju  kojekakva  i-udrsa 
Mo  ne  mo^.e  biti . . .  a  mu?>Ke  mu  one  ii  kojima  nema 
htdrf^a,  Npr.  V.  Kad  vidi  kakvo  je  Bojf  vudo  m}inio  . . . 
4^^,  No  sfrori  oiidj«'  ćudeAu  mnopijeh.  Mat  IH,  58.  Zu 
to  r*Hi  i' udesa.  H,  2.  N'idjeSe  .  .  .  eudcm  Ho  učini. 
2I»  15.  licjjr  Hnjane  ne  mala  tutUsa  rukama  Pavlo- 
vijem.  l>jt'Ia,  Ap,  1*,*,  II.  V  kjH  %nAka  i  čtKk'ttri  gilom 
Duha  Bo^iji'L'a.  Rim.  15,  11*.  Vi(|je}i  «lru^ri  veliki  znak 
na  nebu  i  ruda,  Otkriv.  15,  1.  riđi  /uak.  —  b)  Mrnr 
rudna^  rudnorata  Nakupili  se  ljudi  kao  tia  čudo. 
Kj.  31»3ji,  J*av  M5  jrrad  »legne  kao  na  rudo  tfdc  on 
dogic,  Npr,  17.  Ovo  »e  cuiio  razglasi  po  svijetu.  101, 
Kad  dojrje  blile,  ima  čudo  i  vi<ijiti:  devet  divova.,  . 
iy2.  Jeai  li  li  )^r€  tv  čudu  u  ovome  urini  u  počinio,  VXi. 
AtA  je  ovo?  kukom  je  uro  čudo.  21S.  Minintar  fK^>pje, 
gdje  »'rc  r/tf;>fi  č-uda?  ugleda  na  knni^  . .  24*J.  Otud  ide 
tudn^  čudo,  <^udno  Tm*/«  nevifijrno.  Npj.  1,  lltJ.  T  Ru- 
dimu  ^r.iftn  riulno  rudo  kulu.  1,  21H.  Knda  ne  dni;?a 
prvil  'II  Ke  rufiM  zueudi.  kiid  ni^rje  kitu  u  njedra. 

1,  J.  mili,  nidfi  tjiden'otja  f  ;rje  «1vh  brata  .  ,  * 

tN>^'otii't"  ...  1,  ITL  Preko  I  »fine  malo  ko  ^»rije^q^^ 
[juiio  «^iirio,  Ito  u  r>rini  o«ta!  4,  25i».  Ali  to  nije  čudo^ 
jer  «un  ia  iMlao.  4,  29S  (VokK  7*ntAyV«i  se  čudom  zu* 
budili,  li  Npj.  1,  154.  Kakoftojrj  »to  »u  pobi/i>ri  drmali 
Hfbe  XH  niiUL,  tnkij  *iid  Htanu  o  »y»»M«  čudt^sa  kan- 
rati.  iMmiea  3,  173.  Čudo  kako  je  nije  mo^'uo  po- 
xniili.  Nov,  Srb.  I«I7,  4S«n  Od  kako  v-  ...i-v  jr/.ik 
»»pao  Niuuo  na  u^Vne  ljude,  nijr  čudo,  i/liktM 

IHIH,  31*2.   Ali  jo,  Atono  vele,  r  x       ,  Čud4i, 

umicdc  .  .  .  Rat  31.  -  '2)  ^l>o  jujroznp.  kraj.) 
bijeJfl  ili  n***re6i,  ćemu  *c  ljudi  •'^udili  utoruju: 
Xe  ^ini  <lobro  tln  te  čudit  iic  nagje.  Kj.  -  Tako  me 
»tnadno  čud^t  uv  zaffjfh!  Rj.  It2a.  Ako  kokot  do- 
ifcivi  devet  ^'odina.  da  iru  oiluudi  viilju  it^ukliiti.  jer  vele 
dtt  bi  po«ibje  Hiiio  jaje  iz  kojepra  bi  ro  i«K'i:b>  nekako 
čudo.  Rj.  2K^ib.  Ja  «ajn  nujojro  č-udn  prHurio.  Niir, 
1h4.  Da  je  ncnadno  čudo  ne  umiir.  215.  Mn  ]inr.\,  ftez 
rrlikofja  nnujtt  ruda  nemoj  pisnuti  rijeei  jedne.  21'.*. 
Ne  dola/i  mi  na  imH  hr:  sri)fj<i  oritadnoffa  čud<t.  234. 
1'a.kc»  me  čufUj  ne  tadmdo'  Po!*l.  .*l4Kl.  Čudo  te  nanio! 
(naAlo  te  kIo.  da  ti  m'  ljudi  rude!)  35<>.  Ali  ee  Mtij<i 
.ti  knVL'U.    :  '  ' 

me  ovo 

f    „'  nmui.      Kov.     II"      > 

Aftkalon,    ah  i  tamo    i 

bihl,  »»2,  —  auto  pripniL.j  .  

1^1  i»u  čutiu   /«  ttrpritiri,,    nn  nrrtdjij:  Kad  »siban  lo 
vidi,     ttnifir    *<■    it    čudu     \u%    ri'i'c    Kniijil    L^ta   je    t*> 


Vp^.   I. 

...  u 

TriD. 

li   runu 


U  7A0  ?fta!  Npr.  11.  Putnik  w  n«(ji/r  «  ri«iu  pa 
okrene  ftvojijem  putem,  IVihK  IOG.  Bula  w  na  ovo 
pitanje  tuufjc  malo  m  ćm/Zm.  Sovj,  54,  Car  8c  mt  čudu 
HUijjc  &ta  ee  kako  li  člk  Npr.  114.  Sad  tia  čudu  kuko 
ee  nat'^i  zmaja.  'ifvJ.  —  «  rečenica :  Ko  ^ekn  boži<*  na 
bo*i(^,  na  čudo  nm  je  boAi(5.  Posl.  15J>  (u  drupoj  po- 
slovici: vazda  mu  je  hudi  božie).  —  C  bifd^fi  kaie 
<€  t^udo  i  ovouiu,  koijn  snatjjc  eudo  (bijeda  ili  neare^^aj^ 
jer  mu  se  đruffi  .*  toga  čude:  I  bi<?e5  čudo  i  prii'^it  i 
priuovijei*l  uvijem  naroflijuu.  Moj«.  V.  28,  37.  Da  budu 
čuiia  i  podrtuiijeli.  Du.  II.  211,  8.  l'einii^u  da  btulu 
čudo  i  jKulMUiijcb  i  puntoS  vjeeua.  Jer.  25,  1*.  —  .'i)  kao 
iidv.  mnoco,  viel,  permulti,  rwf,  cf.  8ilk,  puno :  Ćudo 
pasa  ujeaok»  vuka.  Rj.  vidi  i  (flarno,  tele  1.  —  Budli 
ovoliki  raal  »e  polmriS,  i  ovoliko  čuda  fpiča)  nabavi, 
kuko  ae  zaboravi  jož  ovgje  malo  pohariHti.  Kov.  6G. 
lT<>iui  m  mnom  čudo  dobrote.  Pa.  88,  17,  —  4J  od 
čuiia,  kao  čudcH  se.:  tJuda  ae  kao  od  čuda  prekrsti. 
Rj.  K7a.  Ja  ru  kiunenim  i  drvenim  (u.  p.  od  čuda). 
Rj.  lH8b.  Da  vidi  od  čud<i  kakva  i5e  to  bili  klinćorba, 
Rj.  275h.  Nije  mogao  ni  zaspati  od  čudu  Npr.  61. 
OneAviennu  od  čuda.  115.  Svi  se  od  fllniha  i  ml  čuda 
prepadoSe.  1H>.  ISli  ...  da  je  proee,  ili  od  čuda  tmmo 
da  je  vide.  1H3.  Krste*!".!  »e  od  čuda.  2lti,  Kad  carev 
Hin  vidi,  va.H  umre  od  čmla,  dosjeti  se  da  je  .  . .  261. 
Slane  neko  vrijeme  od  čiula  nijema  i  kao  oK.mmenjentt. 
Danica  2,  131.  NaSi  se  ku(''ani  upropa.-^te  od  čuda,  2, 
135.  Z^'lHali  »u  ne  od  čmla.  2,  137.  N'ojnka  ne  upro- 
naj^ti  od  straa  i  od  čuda.  MiloA  41.  Zpleiiahu  »e  od 
čuda.  Moj«,  i.  43,  33.  —  o>  za  čudo,  kao :  čuditi  ne 
;>,  treba  ftc  čuditi:  Za  čudo  je  da  ,  ,  ,  nije  uximao 
uiMa  o<l  vina.  Rj.  82<ia.  Ali  (za  preveliko  čudo)  do 
dana«  joA  nemamo  ni  jedne  knjijre.  Rj.' V.  Za  čudo 
je  da  se  >rovori  ...  a  jo9  je  /a  veće  čudo  Mto  se  ,  .  . 
izjprovara.  Po»l.  XI1L  Za  čudo  je,  kako  je  od  Ba^ 
pofltao  Baćvnnin.  Danica  3,  22.  Ali  je  sa  ('ud<t  otkad 
oni  . ,  .  Kov.  2iH,  Za  veliko  je  čudo,  kako  Ct.  Sveli<^ 
ne  p08tavi  sebi  kakvo  pravilo.  Od^'.  na  «itn.  12.  Ali 
je  ta  čudo^  Ho  se  u  Hamonte  djelu  »labo  drŽi  onoga 
pravila.  Pi«,  48.  Za  veliko  čudo  pro>ye  »ret'no  kroz 
Turke.  Sovi.  »>!>.  I/daAan  i  eazbon  bio  je  ta  čudo. 
li\.  Mje**ta  koja  je  \^ik  sa  čuda  lijepo  prevcr>.  Prijev. 
10.  —  Na  prez  ruku  mi  je,  t.  j.  kao  za  č^udu  mi  je, 
nije  mi  milo.  Rj.  571a.  Nn  prez  ruku  mi  je  (t.  j-  £« 
čud^i  mt  je,  nije  onako  kako  nmn  »v  nadao).  Sint 
.V^K  iftp.  i*-udo  2.  —  O)  čuikf,  kao  čuiijenje :  y a  svoje 
veliko  čudo  i  Aalo^^t  vide<?i  Ata  je.  Sovj.  31.  t*nda  on 
u  radoHti  i  u  črudu  reee.  Npr.  241,  OMta  u  čudu  tm, 
jedim  »hhat.  Dan.  4,  19.  Simon,  koji  prije  t^arft>e  u 
t'nidu  i  d«jvojy)i^e  u  čudo  narod  Sanuirijt*ki.  Djel. 
Ap.  8,  ii.  Zaeudih  He  čudom  vrlikijcm,  tJtkriv.  17,  <i 
(       veoma  Hf  začudd*). 

^iiiiotv<^riir,    rudotv/irea,    m,    de^r    Wund€rtkatrr^ 

I  tUaumatunjuH.  Rj.  r-udo-tvoriu',  koji  čuda  tvitri^  čim, 

—  ruturotvorne,  u  Aali  mjcHto  čudotvorac.  Rj.  830b. 

Ikkg  je  «tari  čuiUdvorac.  Posl.  18.  i>p.  taku  ttloz.  riječi 

krivotvorae,    mlrolvorae,    stihotvorae.    i.tp.    dobrotvor. 

rlld^lvoran.  ćudMvorna,  adj.  n.  p.  ikona,  irM«*/tT' 

thiittg,  thaumaturtfu« :   Ijenkova  je  mai»t   čudotvorna 

(boieui   He  utMni   muo^^o  kojeJta,    Poml,   172),   Rj.  Ho 

čuna  tifori,  Sto  moic  čuda  tvtrriti.  ttp.  tako  ulo:.  atij. 

\  dobrotvoran,   mirotvoran,  samotvoran,  ikivotvoran,  — 

I  Ukrade  oi'H  iz  potaje  jedan  čudatrorni  uo}.  Npr.  120. 

1  Ovi  ndndi(-  imAkv  cudotvor u  i  prsten.  2fhi.  Ponla  Moj- 

I  ftiJH.  i*liuru   -»vojejira,  .\rona,  izbranika  avoje^a.    Poka- 

/  I    njinui   čudotvornu  ailu  f^etfot^    i  znake 

!  I  .'emijj  Kumovoj.  Pn.  MITi,  27, 

iitiiio  i*il4*.    n.    tK>      '  Stulli.    m;j.    nenodoba; 

I  nakiiz,    nakaza.    —  lUla  .  ,  .    tobo?.nje    neko 

jf?-'     •  '-     <ij,   Po|Knii .     ^l^J     IV.  8,54b.    uaMuvuk  je 

"  vnja  kao  u  ldi\ti»te,  Aoe^iile,  Ijudt^te,  inp. 

U'..  ..    --jIo, 

'       eu<l6t  ff.  tufj,  ijdje  ima  čuthata,  n(u  je  puno  čudesa, 
rt, U  rud.ti9iUL  —   N%'  pitaj  me,  L'(>H|MMiarii !  mio  je  rii' 
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gtftVTi.  (opio  se),  roal.  3iJf>.  Tu  sprtiži'  torbe  prt-enjai?«, 
otvorii^e  {Irrene  rHtitre.  Npj.  4,  27H. 

i'uluri^lina,  f.  auipn.  od  rutiim,  Rj.  ttikrti  augm. 
htd  hahcimn. 

v^tiir'ien^  f.  dem.  od  cutum.  Kj. 

r'UtiiroiN|)iltiL%  ćuturoiMpik-n,  ni,  dcr  Ćutum-^ii*«- 
trinker,  f^f.  eiiturotvoraf.  lij.  fiituro-irtpilii<\  tko  rmio 
Upijti  vuinre.  i^p.  viTn\j)iJii. 

(''utjirMtii»rjH%  rutiirotvoR'ji,  ni.  einc  komiaehe  l'er- 
drehimtf  nt'dl  ćudoivorm;  der  (hituralhuter  atatt 
[VundtrtJmfcr:  Hn  je  y Aik\  inturoi rorm' !  Rj.  JcnSc 
ae  H  mli  utjesftt  čudotvorac. 

('itvru*',  č'uvAca,  «i.  vidi  ^uvar.  Rj.  ilcn  čuva,  vidi  i 
fiivftfhir,  riivjilae. 

ćitvtldart  tSiivfldfira,  m.  d^r  Hidci\  Beschutrer, 
ri^sfov;  ^^rprtki  euvadar.  Inm  crkva  dobni  vupndara. 
Rj.  tko  rwra,  pazi,  štiti.  isp.  ćuvnr,  ^iivalfti\  riivar. 
V  tmskim  ,tu  nnift.  dar  (držati):  dorimdar,  ćuvfuiiir. 
Ohii.  im. 

i-iivi\kiu'ii,  /'.  die  Hmt^wurz.,  sempervimut  tectorum 
Linn.  Kj.  Jfau^htuch.  Rj.^  vidi  u-zbi-doburj  u-zlu- 
(lobrn.  fnljka.  vidi  i  čuvarkui^a.  ('ttvtt-lut'fi^  .Ato  ima 
i  vupttr-km'u,  tu  iirvii  pala  ue  te  Dikako  bili  eitvtir, 
nego  ćii  rijefi  tura-kum  biti  uaietuuto  r  da  bi  se 
vezala  r«  eurara,  i  to  po  onijpin  krajevima  ^dje  fte 
rijelkoMti  radi  lakih  rij<M'i  (a  kojiaui  jtt  prva  pola  *a- 
ilaAnje  vrijeme)  [>ret*taje  08Je6tt]  da  je  iuntkut'n  do- 
voljno, il'sn.  4r), 

r^iliVAltiis  t^Llvaot'a,  w».  *?uvar.  Rj,  tko  čitrti,  riđi  i 
ćuvai^,  i^uvadar.  —  Anfrjele  RoŽi,  koji  joi^r  stniiaiiin 
i  ruiuduc  inoj,  M,  r>ivkovic.  ARj.  IL  Hlb.  rijtli 
H  takim  nnAt.  ilobjpijalfle,  hvalibic,  komilac,  riiaHlilsir, 
neiiialar,  pjhic,  prela<\  rarioranihu-,  rukodavaln**,  Htakic, 
Htarosjetbliin,  tkalac,  n^lalat*,  i   t.  d. 

i'UVJil4u%,*  m.  die  l'acknadcl,  acus  sermenf!  ron- 
suendis  fitsciculis,  cf.  sjuiianiAii:  Ko  njeiiovu  i^lu  \x- 
jede,  treba  vuvalduz.  dn  izasere.  lij,  —  SaiiuIruSa. 
i/fl«  (vrlo  vt'Uka)t  kojom  se  .tamari  sijm.^  v\\  ćiivalduz. 
Kj.  (t(i3a.  Oranje  jti  k'tanje:  eij,  vib  pa  u  koA;  aJi 
je  mutino  čui^fddn^e  te^jliti.  PohI.  241.  Tražeći  iglu 
iz ff ubio  {-Hvahtuz.  liVJ. 

vhVilViVUt  /.  koja  i'urn;  qiiHc  rti'itodif,  cttfitos'j  dic 
liesvhutzcrin^  Jievtdireriu,  VVdrfiterin.  vidi  <"'iivarit'a. 
—  Ti  si  rurfdirtt  ilufte  mnje,  A.  Kunižlie.  ARj.  U. 
1  I2a. 

i'tlv^iijis  n.  da.'i  Huten,  nt^tindiit,  lij.  rerhuL  od 
<' 11  vati,  radnja  kajotn  tko  čuva  .stit:  Neprizrmnjf^  i 
n€eurnn}f  ovo  ra/.like  i  graiitre  iiajvt'ili  je  uzrok^  ^ta 
se  .  .  .  Pif».  s;i 

fftvrir,  iHivrtra,  w(.  der  Htiter,  m.tton,  rf,  t^uvadar, 
čuvala*',  Kj,  vidi  i  ćnviut.  tko  i  uru,  pozi,  Miti.  — 
Ko  će  od  f  Htwr«  .Ha<''n vati  V  l*08i  lf>7.  <hii  (namaatiri) 
«u  do  daiuf*  bili  pravi  i  jt'diui  Ptubovi  j  euniri  za- 
kona hrimiufikoiffL  l>ani*'a  'J,  IHH.  Zar  Mani  ja  {nvar 
brata  .timjeifa?  MoJK.  I.  4.  II.  n^tavi  ovw  lut  ći*r«ri*. 
8«m.  I.  J7,  iitt,  V  ženski  ilvor  pod  ruku  I<raja  dvo- 
raaiiia  rareva,  i  uraru  ženakittpt.  Jest.  2,  3.  U  drajuju 
kuću  žeanku  |»od  ruku  Wa/.jraza  dvoraninu  e.arev:i,  (n- 
rara  inockotfo.  2,  14.  Šta  <'u  ti  hiniti,  o  itifmrn  IjiidHki? 
Jov  7,  ^tK  i>u  iitnli  za  (uujjfJaiitrara.  IJI',  27. 

i'Dviiruii,  euvarna^  ailj.  n.  p.  eovjek,  ■hmn,  irirth- 
»chafifirh,  htmfihdifrriscb^  fnuifilis.  Rj.  koji  je  fdatmrj 
i'urttr^  koji  doltro  inrn  iittftujc  sfojv,  kna  štvdijir. 

rtivjiircvi    r^iivrtrov,   udj.    Kj,  sto  pripoda  hiruru. 

L'UVilirU'ilf  f.  dit'  HiiteriHy  cirndos.   Ja  postavib  dje- 

ičic«,  djevojčicu  vm^tsrit'u.  Kj,  ietuiko  koje  l'UtHt  ktu  : 

li  t':uvaliea, 

("'UVi^rJiia,  /'.  d<T  HulerMut,  unrcej^  ntsfttdis.  Rj, 
platit  za  turati jv,  riirani  ili  ćnrttriri.  —  rijfći  tnkre 
vidi  kod  diainriĐa. 

r'UVJkrkiir'ti,  f.  (u  vojv.)  vidi  Luvakitea.  Kj.  hiijkit, 

i'AvaiU  i'uvam,  i\  impf.  h\dvn^  vusiodio.  Rj.  t\ 
pf,  doL  do  c' li  vati,  na-,  o-,  po-,  pri-,  na-,  u-,  — 
/»  J)  čuvati  koga  ih  što,  gledati  da  mu  se  ne  tieini 


Mo;  čuvati  kotja  ili  ^to  od  koga  Hi  od  cega^  gledati 
da  mu  ne  ono  ne  ntirii  od  koga  ili  čega.  Vidi  p;ledati 
"2,  {jjvarditi,  varati  2,  varakati.  —  Te  mi  Šlivlje  od 
griifijunu  hivaj,  Rj.  DSa,  U  Tarakoj  gdješto  hiraju 
panduri  i  putove  .  ,  .  imaju  pandura,  ko^i  čuvaju 
krajinu  od  Cmofiorak^eh  teta,  Rj.  4H7a.  K'i^er,  koju 
je  u  kflfezu  hranio  i  turao  kao  ot'i  u  >rlavi.  Npr,  7. 
Da  mu  čuva  H''er  da  joj  sp  ne  bi  fito  dojrodilo,  KW, 
Zaludu  rte  ćcvek  i^uva,  ako  ga  liog  ne  usćura,  Pont. 
Kl  (uz-nirnK  Ti  mene  čutnij  od  nokta,  a  ja  ^'u  tebe 
od  tfrakoiftt  zla,  3H\.  —  sa  w..  piif<if.:  Jerihon  we  z^atvori, 
i  irivah  se  od  sinoro  Izrailjevih.  I»,  Nav.  G,  1  (crat 
mnniia,  firnore  fiUorum  Israel),  —  gen.  mjento  accu.H, 
1  r'upi^u,  koji  )yrinc  rMra.  Npj.  4,  2l>l,  Dobro  čuvaj 
Posavine  slavne^  Posavine  i  Tm^naie,  Luko.  4,  288. 
Ko  će  čuvat'  Mnčve  i  Podrinja  od  Turaka,  prokletih 
BoJjijaka?  .  .  .  Ko  će  čuvaf  Banje  i  Kosova  ml  Tu- 
raka Ijatih  Arnauta,  4,  21*7.  —  2)  kao  paziti,  braniti 
(zahranjivaji):  Cuvu  paJictmi,  da  ne  po{T;ode  u  konja. 
Rj.  ^751).  Aerežaui  čuvaju  da  iz.  Turske  ne  bi  ovamo 
prelazili  i  zlo  iHnili.  Rj.  8^kib.  Cbida  djeveri  čuvaju 
da  str  ona  ne  bi  obrjuila.  Kov.  7^.  PoŠaJje  svog  brata 
k  lliicUf  da  čuvay  da  ne  hi  Turci  ijtiSli  u  narod,  MiloS 
105.  Blft^o  i^ovjeku  . .  .  koji  nv.  drži  toj^a  .  .  .  čurajuči 
ruku  Sf>ojn  da  ne  učini  v.ln.  Ih.  ("»(i,  2.  —  amo  pripa- 
daju rcčenive,  u  kojima  je  ('u vati  Ho  i  paziti:  Sve 
e:ledajte,  Hrblja  ne  udrite,  ta  čuvajte,  braco,  ne  Sal'te 
HP.  N'pj.  4,  2^2.  —  ^i!)  čuvati  mirazu^  kao  stražiti:  Vi 
spavajte,  a  ja  ću  stražu  čuvati,  Npr,  187,  (hl  iita 
eenio  stražu  da  čuvamo?  Npj.  4,  27.  Jest«  I*  vid'li 
t  ure'ju  harauibasu,  koji  curu  straže  od  Turaka.  4, 
lii5.  i  .^timo  ćiivati  znači  gdjekad.  Atražiti :  <  >n  se  vrati 
pnrfd  Beotirradfi,  kuda  m  Srbi  čarah'  naokolo,  i  otide 
k  JaL'odini.  Miloi  118.  Kapetan  i  koji  s  njim  i-urahu 
I.<iiwi  vidjevši  da  ,  .  .  Mat.  27,  54.  Petra  čuvahu  u 
taainid.  DjeL  Ap.  12,  5.  —  4)  čuvati  koga  ih  štOy 
hiti  jednako  kod  koga  ili  gdjegod:  Curaju  hahine^  i.  j. 
sjetje  svu  noi*:  kod  porodilje,  i  razf.'^ovaraju  se  i  pjevaju, 
Rj.  IfJa.  A'^aztni-mrea  metnu  na  noailft  .  .  .  pobratim 
kaže  da  on  pobratima  svo^ra  ni  po  Žto  ne  će  ostaviti 
Kama,  nego  da  če  ga  hvu  noć  č^ivati.  Npr.  171.  Hrom 
trp:ovfU'  pazari  (t,  j.  koji  ne  boda  kojekuda,  već  cura 
dm'-an  i  kuću).  Posl.  VAtl.  —  itj  hraniti  2,  beirahrert, 
seiTo,  cf.  ću  vati.  Kj.  H<M>a:  Lvo  ti  devet  ključeva, 
čurcg  ih  kod  »ebe.  Npr,  Ul4.  Muo^'e  mu  stvari  pre- 
poruci a  najviše  da  čuva  ttorac,  217.  Cnvuj  bijele 
iiorre  za  erne  d:iiie.  Posb  'M*.i.  Majka  ga  (biftt^r)  bere, 
u  krilo  meće,  u  krilo  meće,  snasi  ga  citra.  Npj.  1, 
2.11 .  Uzmi  Ha  Kobom  Bve^a  ^to  ne  jetle,  i  i^uvuj  kod 
.u'lte,  da  bude  brane  tebi  i  njima.  Moj«.  1.  (>,  21.  m 
ae,  pass.:  Zvijezde  lažne,  kojima  ac  čuva  mrak  vječne 
lame.  Jud.  V.i  Ofuibus  f^errtfta  est).  (Ire^inikovo  imanje 
čuva  se  pravedniku.  Prić.  lo,  22.  —  ti)  čuvati^  kao 
pasti:  i}  svome  konunlu  iufija  goveda  čuvati.  Itj. 
42<ia.  HoćeA  U  čuvati  rjrce?  Njir.  4<J-  1  ►drede  je  ita 
cura  guske^  i  slufre  je  prozovu  pepelju^oui.  224,  Nije- 
sam  s  l«bom  srinje  čnvfio.  Posl.  222.  t*tidn  zetu  u 
sajanit  da  čurnju  stoku.  MiloH  44.  —  7)  dr:ati,  vršiti, 
činiti,  tvorifi:  Koji  me  ljube  i  čuvaju  zapotHjeMi  vioje, 
M(»jfl.  II.  2(1,  r».  t'urajte  hvc  uredbe  moje  i  ave  zakone 
umje.  111.  20,  22.  Blatio  onima,  \i*\p.  čuvaju  otkrivenja 
njegom,  Ps.  liti,  2.  Sad  čurnm  rijrč  trttju.  llit,  Ii7. 
i  I.  sa  »V  refirks.  sirh  hiiten^  eaneo.  Kj.  Iije:ati  od 
koffti  ili  čega.  uraniti  hc  %  kloniti  se,  krstiti  «e  kogit 
ili  će^jL,  varovnti  se.  —  J)  čuvati  se  od  koga  ili  čega. 
(vidi  dalje  pod  2  čuvati  se  koga  ili  čegtl):  Zato  se 
onamo  žene  vrlo  čuvaju  od  toga.  Rj.  ikllJb,  Govoreći 
svojoj  >,eni  ila  se  od  njegove'  muterv  i^iva  i  krije. 
N(>r.  21.^1.  Mtad  ćoek  valja  od!  svašta  da  se  čuva  vi.^e 
nei*it  Htar,  Posl.  \ih.  tjurajn  se  Turci  od  hajduka. 
Npj,  4,  o^2.  Da  se  i  izme^'jn  aebe  jedan  od  drugoga 
čuvaju.  Ilaniea  JJ,  147.  Jesu  )i  se  momci  čuvali  od 
teua'f  Sajii.  1.21,  4.  Čuvah  »e  od  bezakonja  svojega. 
II.  22,  24.  —  2)  čuvati  se  koga   ili  čega  (vidi  pod 
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li  h^rtsti  fte  f>tl  Popa  Hi  od  čerfu):   Ćnru^ie  m  vi  te 

ri7ri.  <'«»vij  *f  dmijeh  Ktjmcniku,  nVošl.  KJ,  No  ,«c 
hit'ffj  hije^no^it  vukft.  Xpj.  4,  327,  Da  f>e  inrnnm 
Mzinianjfi  Shivenskijch  rijea  bez  nevolje,  Pis.  !*1.  — 
Sj  ono  regu  nt  tko  rniv^  iiriče  *e  rrćenkotti  lojn  kv 
prireiuje  ftavetom  il>»:  f*ut"<^;  *e  da  te  ne  yjii>0|.>i.  Uj. 

I1£K)h,    rfirrg  He  da  le  ljuta  jcinijft  ue  uvije.  Npr,  12'i. 
'iSftnio  9f  Irob«  »trtratf^  i  rt4fvifi\  do  no  pnniiimo  niitn 
l>eiE  nevoljo.  Pift.  iU.  Čuvajte  w  rf«  viw  ko  ne  prevjiri. 
Mm.  24,  4. 
fiOivni.    ćuv^na1,   adj,   iteit   heknnnt,   furnoauM.    Rj. 
Mpravo  II.  pnlfHj   od   ijltt<jola  ćuli,  jhi  ne  urinui  k*to 
pridjev,  i  znnH:  koji  jt  imi    j/^jv«,    ijlmutu  i,  glanit, 
Mnntnn,  —  l«abni  z&  patrijarha  wvetop  M«Modija,  k<iji 
hi  jake  ćuren  radi  vjere  za  njezinijeh  poniteljn.  UP.  lOf*. 
filV^nji*.  «.  dui   Hitrenuagru^  fuma:   |>o   i'uvenjti. 
Već  ako  si  <*u!n  po  ćtn^^jn.  Rj.  »'tfr/*.   mi  ćuti,   koje 
riđi.  —  Primivši  od  nn«  rijeć  curenju  liniijegn  pri- 
mfMte  ne  kao  rijer  ćovjećiju.  Sol.  I.  2,  13.  Po  samome 
^titr«ft*  ubijaju  me,  tupjiui  pokomi  su  mi.  Psi,  18.  44. 
rdililii.  (.  (u  C,  (t.)  natlimuk  ženski.  Kj, 
i'dvidti.  /".  (u  Srijemu  1  die  Maxke^  larva,  cf.  obni- 
Jtina:  evo  t-uvule.  Naćiuio  ne  čuvida.  Rj.  vidt  i  krinka, 
tnianka. 

i''Avstvi*lit   fidj.   genitihu.n  petceptUK.    —    čuvstven, 

itiro,  dotaio  di  senso,  sentiens,  Btulli.  (uvRtveno, 

ulnifnte,  senKU.    Htulli.  I'  njih   ni   krvi  ni  oiuke 

h'ftif.  Korixui.  ARj.  II.  lll>lt   nio  pripada  vur>ttta. 

\\'si\tt,  u.  dttM  iiefikhl^  dte    Empf>Hduwi,  McUMuft. 

[ —  0/,ebao  u^avlii  u  vru4?u  Hobu,   offlnnr  u  je«]anput. 

I  Tako  iztfuhivHi  je<bH>  oU  naj^^bivnijih  cnvfttr^a,  ne  !»amo 

|lto  viie  nije  mojrao  ućitrljovati,  nejfo  se  urini  i  kao 

Jultula^t.  npit.  IV.  IVl  vuvKiva  lelesnih.  M»  Alberli. 
'to  u  pet  ruiMiva  pada.  1>.  I  »braciović.  Hot'u  kraj 
uknbit  žitka,  koji  svojih  vursira  bv  uživa.  Orivctn. 
ARj.  II.  120a. 

rA%')«tvoviinJr',  n.  rcrlml.  ud  ćuvMtvuvati,  htjc  riđi. 
Odu  na  Vidovilan  ritali  ^mo   *  oHobituu    čncMro- 

w.  J^trnž.  1886.  1311. 
IVst%'o\»tl,  ćftvstvujem,  u.  impf.  sentir^  fUthlen, 
fefGhl  Uahen.  i»jf.  ćuti  li,  ćutjeti,  osjećati,  —  Tn  ćete 
naćiniti    nuiopo   bolje    ad    mene,    suiAto    bolje   rur- 
ttrujete,  Strai.  IH-HCi,  145<>.  Nije  kuditr  ni  pravu  fdadoitt 
TndoKti  čuvttvovati.    i  >vde  ne  hoće  mnojro  vi^e    ne^o 
|i^Mtv»<romfi,  l>.  Obrndot'ić    Ćuvf<tvovati,  nemire.  I^tulli, 
fvAkJiii|(\  n.  ruti  ćvallkanje.  lij. 
f^ftkntl,  kilni,  r.  impf.  riđi  ćvalikatJ.  Rj.  itakt^ju 
\lhUine  (kud  xe  tjmti  njima  hiju).  r.  pf\  ćvaknuti. 

evJUmiiti.  nwu,  «\  pf,  vidi  ćvaliknuti,  Rj.  rrak>ie 
t-attna  kud  >te  niam  udari.  —  Sto  se  puta  doiratrja, 
liada  ^ribl  uudo  viuo^^atle  čvakne.  tlj.  Rapić.  ARj. 
11.  PiOa 

fvAlik,  ra.  |u  ^^rijeniu)  n.  p  av««  atoji  ćvalik  ba- 
tina kako  Re  tuku,  hlatnthm,  crrpitti«.  Rj.  ^lat  koji 
tte  i'tije  od  hatina,  kad  se  ljudi  laju. 

rmlikanje,  n.  rcrhal.  od  ćvalikatl,  ktj^e  vidL  vidi 
rćvakanie. 

rviillkall«  ćviklić^m«  r.  impf.  ćvaliću   batine  (kad 
ljudi  bijti),   klai^rhen.  crrpo.   Rj.   riđi   rvakati.  r. 
\pf.  ćvaliknuti, 

{•valikniiH,  ćvj^nkn^m,  r.  pf,  ćvaknuti,  r.  pf.  riđi 
f^'valiknuii,  Rj.  H3l»a,  rntlikne  batina^  kad  ne  njotn 
\^dari.   r.  impf.  ćvabkati. 

f^Arnk,  iv^rl-.  .#.  J;»  Treher  dea  ijeitchmaUmrn 
\yetteM,  rr  '.].  Ha  oMiunt  oti  mia  kad 

\$r  ćvari.   ■ 

eiArt^nJe,  u.  da  l'eiiea^ 

Itr^dar    adiptt   /i..  >,  h»je 

mit.  uptuvti  I  'Ka  vf^št^t  t*rj*»  ioptt  n- p- 

uuft,  Halu.  eiM. 
ei Kriti,   rim,   i,    tmpf    mit   Gerdu^h 
^ltqurfa4'to  adipem.  Rj.  vidi  orijeli.  kao  pt 
n.  p.  miiKf,  talo,  r.  pf.  uloi.  rai^rarill  se. 


evnn'ivaiij«^.  »*,  (u  <«rb]jn)  riđi  ćaranje.  Rj. 

evnrAviitl,  ćvringem.  r,  impf.  (n  (trbiju)  riđi  ća- 
rati,  Rj.  /  .»i/ti,  oudjc. 

eViMifUt  "  pripnrijeri:  Sveli  Sava  i  pjavo,  hiAc  go- 
mila, hrpa.  —  tijavo  reće  (svetome  Savj»:  »Ja  ću  ono 
Ato  je  u  zemlji,  a  ti  ono  Sto  je  na  /.einlji  .  .  .<  iVupuH) 
ave  raHtiiaAe  viAe  i  razvijale  nvoj  HhI,  dok  Ht^  i  ^:la- 
viee  uknfu.  Videći  ovo  pjavo  miMjaie :  kad  je  ovolika 
irtmtu  na  zenilii,  tn  kolika  mora  biti  u  zemlji,  pa  ae 
vrlo  radova.^e.  Npr.  27*j. 

4*vor,  ćvorn,  m.  {loc.  ćvftru).  Rj,  riđi  vrŽ.  dem. 
ćvorić.  anifin.  ćvorina,  ćvoruga.  —  J)  na  drvetu,  der 
Kuorrrrt,  uodas.  Rj.  —  *ij  n.  p,  na  marauii,  fler 
Ktiolth,  noduii^  cf.  uzao.  Rj.  Raž  da  hi  im  j)i!<anje 
bilo  kao  jMehikansko  molovanje  ili  Perovanski  vro- 
I  rt  vi.  Priprava  128.  —  ^J  iskoćio  mu  čvor  na  ćelu, 
der  Kuoltcn,  tuher.  Rj.  vidi  guka  2,  guta  1,  ćvrljupa; 
'  kvrjra;  ćvorupa  2. 

evt'tnik,  ćvorka,  m.  \pL  ćvt'irei  i  ćvTirkovi,  ćvoraka 
i  ćvorkr»va)  der  Stfnn\  sturnuf^  cf.  brljak.  ćvrljak. 
Rj.  vidi  i  akvorac,  .Akvorae^,  ptira.  —  Raei  je  (glavu) 
preko  vinoprada  da  plaši  črorke.  Npr.  7,  l^ovlnio  jte- 
i'ove,  črorke,  prepelice.  Priprava  22. 

evftniv.  adj.  vidi  ćvornat;  A  u  ruku  ćvorrtvu  to- 
japu,  Uj.  ««  čemu  ima  et^orova.  vidi  i  ćvor»o\it, 
vržnovil. 

evArle,  m.  dem.  od  evor.  Kj. 
I      evorhin,  /.   autjm.    od   ćvor.    Rj.    vidi    ćvoniga.  — 
I  tttkva  aufjm.  kod  hardaćina. 

I      evorkov,  adj.  Kj.  ^in  pripmla  čvorku  (ptici).  —  ta 
'  fupit.  ov  inp,  alatov. 

I      evork^vie,  m.  Rj,  mlad  čvorak,  za  nnst.  inp.  <lro?!- 
'  privii's  kojJiftvić. 

I  ev0rk6vlji,  adj.  Stuar-,  nturnorum.  Rj.  Ho  pri' 
pada  črurrima.  —  pridjevi  s  ttikim  naM.  (Irnjipovlji, 
kemvlji.  kosovlji,  mu?,evlji,  oaovlji,  puAevlji,  liinovlji, 

t'Vlkriint,  evorii^vil«  a.  o,  n.  p.  drvo,  knorriij.,  no- 
donuM.  Rj.  na  ranu  ima  čvorova,  ndi  i  rvorav,  vr- 
iuovit,  -  Unija^  cjepanica  ili  ojiako  drvo  čvortMio, 
koje  ae  ne  da  <*ijepati.   Rj.  25b, 

f  v«^riiirn,  /'.  —  f)  atujm.  ud  ćvor.  Rj.  vidi  ćvorina, 
za  iakar  aufpn.  nast.  iap.  panjupa.  —  2)  n.  p.  u 
čovjeka  ijaka,  ijuia^  čvrljmja,  ivp.  ćvor  3,  ćvrljupa, 
kvrga. 

f'vreak,  ćvi^ćka,  vidi  cvrt^ak.  Rj,  i  sijn.  hod  cvrčak. 
huhiuti  -'i. 

fvn'j«    1  idi  cvrćanje.  Kj, 

ei  reutt«  ćliu,  r.  impf.  ridt  e vrcali.  Rj.  ćt^rći  cvrčak., 
pticft ;  čvrči  i  voiia  kad  ne  lijeva  na  Ho  vntče.  v.  pf. 
rvrkuuti. 

eiNlfl«  f  vidi  evrka.  Rj.  glas  koji  tte  h^  kad  Ho 
čvrčt. 

r srkanje,  ti.  da«  nchallende  Klopfen^  puUatio  cum 
nonitu.  Rj.  rerbuL  od  ćvrkali,  koje  fyuU. 

fv^kalit  kam,  r.  impf  kUtpfen,  pulm.  Rj.  udfitati, 
kucati.  V.  pf.  ćvrknuti. 

i-irkitiltl,  nem,  r.  pf,  einmal  kltppfen,  pulno  ncmeL 
Rj.  kuritutf,  udarili,  V,  tmpf.  ćvrkati. 
I  et^kniiti.  ćvfkneni,  v.  uf.  ron  dem  faeriiuwh^  no 
fUiiM  ]Vaf<Hcr,  auf  tjliihende*  Ei»m  tjeffoftitrn,  mnehi, 
de  sonitu  lufuidi  ntjecti  in  frrrum  candrnH.  Rj,  čvrkne 
n.  p.  roda  kad  ne  pralijc  na  rru^e  Hn.  vidi  evrkuuti 
2.  r.  impf  ćvrćjiti.  i.tporedirii  ćvrknuti  i  ćvrćati  j}a 
rTrknuti  i  evrćatj  riđi  ne,  da  Ćvrltmil  ^nači  Mo  i 
cvrt:n«tj  1+  '«  /»<»cti,  i.  j.  tum '  putttti  ala* 

ki^ki  je  čvrka;  pa  i  za  tonn^  nc  ,  kad  «e  bari 

na  rrure  Uto. 
\      f^fljak,  ćvKIjka,  fN.  (po  jugotap.  kraj.)  vidi  ćvorak. 
Rj,  1  HtfH.  ondje,  pttca. 

fvrlJAiijr,  it.  tvr/Mil   od  ^fvr^itl,  Jh^V  vidi. 

■!  ii  im,    r.    impf.    neito   tako    priminiti 

i  ujMilinje  ne,  ujttulare.  ARj.  U,  1 22a, 

eirljkti,  /.  drven  klinci^  u  duvaru.  ARj.  II.  I2^ft. 
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f.  (n.  pr.  u  čovjeka  na  glRvi,  11   konja 
(   riđi  puta  [rf.  rvoruga).  Rj.  riđi  i  rvor 
idjc. 
mf,   planina  u   Hercegovini,    blizu    Imo- 

»fieni,  r.  tmpf,  dicht,  feat,  vull  irerden 
liz  der  Mu{ferkcH),  >;tth'drsn),  Rj.  jmstit^iitti 
,  icAi,  tjMAt,  pun;  Jtuprotno:  turmti^  inrša- 
t(i  mletlftn.  cvn<(t)nuti.  i::mcfiju  8  j  n  je 
if.  "laž,  o-r  vrsnu  ti. 


t*vrsf ,  c^vrata,  adj,  (čvfatl,  cmnp.  fyik(ii)  mll,  fleinchig^ 
plenuff.  Rj.  kao  jjm«,  jedar.  iHp.  hn'ftii.  —  BilSuk,  t?o 
malen  i  (Tr-*f,  kao  Sto  «ii  p<j  Urdirua.  Rj.  fA)h.  Di<plfliy 
hm}  omalen  črrsf.  Rj,  Hob.  NTitrtrilk,  ilobro  nalrven 
1  ćrrfft  somuw.  Rj.  4lt>H.  Bolje  je  svoje  lijeno  ne^'o 
tiigje  rrrito,  Posl.  iŽfi. 

<  vr^sllna,  f,  dic  Vollhcit,  plenitudo^  mliditaft.  Rj. 
(ii^obittu  kojom  je  stn  čvrsto.  —  Pokislo  žito  izgubi 
bilinu  (  -  bjelinu)  i  čvrstinu,  J,  B.  Reljkovi<5.  ARj, 
U.  i2-ih. 


uf  an  den  Odtšcu.,  //*/xs  er  fvrttjthc,  rox 
horem .  va,  .laronja,  rn !  Rj,  rijev  kojtm  Ae 

—  li  (po  zap,  krtfj.  i  n  (.1  (i.)  tccff,  procul: 
7,  uhi,  posno  {'ii,  cr  i'ii  uefjgffffiniien^  abirit. 

t slugama:  »Vi  hajte  at,  ili  mo  ov^en 
Spr.  Hl  fiiUtc  odavle).  —  2)  ireithin, 
fia  u  l)iibrovnik;  '*«  do  «<u«l ;  'v*  do  llo- 
k,  dori,  Ijft,  liju:  Isteklo  je  /urko  guiire  f'n 
j.  ptikasuje  ar.  daljinu  mjcutu  ili  ri'cfttcnH. 
iečitnu:  <?a,  ^fll  Lari  fari!  nuffnr!  to  je 
;.   li^ii.    —   Ca   iu.  (niStat  praj^ne   rijct'i). 

pne  heilifje  Statte  (Mekkn  hei  den  ISlriin, 
m  CliriMm)  lonufdcftiderii,  Rj,  mjf!^1o  sveto 
Meka,  hs''fivinia  JcnisnlciuJ:  iHi'^no  na 
^iihhn  lladži-Melentijn  .  ,  ,  te  je  Vlašku 
10.  Kad  harlžije  nn  t'ahu  poliize,  Rj,  — 
»rt  ćf*//M.  Hj.  JI  lb.  Tnrskog-a  mi  dina  i 
nare  mi  ('ahe  o  Htnrin«i!  Npj.  i'i,  4iM)  (tt 
od  starine.  5,  .'ioH.)  iSedam  pnta  na  ćtdiu 
rc  209. 

U  adj.  sto  pripada  tcdti:  A  pismo  je  .^ha 
.  HNpj.  A,  fiT«;. 
ndj.  vidi  oaiiul.  Rj.  vidi  i  budalast,  i  st/n. 

(u  Dubr.  i  ćA^sl)  der  Vater,  tatu^  cf  6d\e. 
Smc,  i  !tyn.  ondje.  hi/p.  <^a(''ko,  ('ako,  <''ale.  — 
,  jadno  Rfdo  pla6i,  PohI.  ,'I^.'{.  Ili  si  ba^ta  ili 
jeb  ili  kruh,  sve  je  ter  je<liiako.  I  »Posl.  32. 
dj.  Rj.  .ito  pripnd<t  rm-i. 
SAdko),  m.  riđi  otac,  cf.  <5aea.  Rj.  upravo 
6i('&.  mdi  i  fako,  6ile.  —  Otae  sinu  re^e: 
učini?   Bin   ocu   odrede:    mako^  Ato   i   ti. 

^eta,   n.   vidi  liartijai  Dadoli  majei  divu 
kj.  vidi  i  karta  2,  kiijitrJi  4,  {»ipir. 
Itdj.   f^idi  eaknut,    ćuniit^  ošiala  ypn.  kod 
^  GIh!^  slova  }i  ili  se  i  postarija  na  svim  . .  . 
lOfrt  M  druga  slova  ...  b)  n  k,  «.  p.  f'aknul, 

—  PoneSen  pa   upiiišten.   (Vahnui    kno  dii 
na  zeinliii,  te  se  ra/bio  kao  lonae?)  PomI. 

(  rijeci  Niknut,  (Tinfrt. 
i,*  m.  der  Knchenhackeri  placcnlHriut<.  Rj. 
lije  kolače. 

n,  adj.  Rj.  S/o  pripada  ćaidžiji. 
f,  cinc  Art  tfcfulHcr  Kt*chfn,  plaecfttac 
ntkuki  nadjeren  koluč. 
1  {voc.  6tt}o}.  —  1)  Stdlverireier^  vicariu^: 
■o^i  ćaja  h  Rudima*  Ne  ču  za  te  pola^^iti 
H(U  ^«5eliajHj  veeil,  nnmje.Anik,  zamjenik.  — 
tu  r'a/c-paže  ...  no  kaiUiua  rcij^-paHinira. 
.  Beli-efendija,  bivSi,  raja-he.f^  Adži-Mu.»ftaj- 
licft  3,  18fJ.  —  2)  (''obanbaža  (u  Arnaiit?^ki]t  h 
ji  doirorie  ovee  u  »Srbiju  na  /.imoviiik).  Rj. 
>»  n.  i'erhaL  od  rukali.  Rj.  rndnja  kojom 
wla. 


I  i'^kati,  ('akfl.m,  r.  impf.  t.  j.  vola,  dnn  zirhcndru 
'  Ochnen  ihi  curufni,  exclanio  ćn.  Rj.  rolu  prii'ikirati 
<'a.  r,  /*/'.  <%knuli. 

eilkiiiien,  /*.  din  Frau  des  6iko  (in  der  Anekdoie), 
Rj.  :etfU  rakinn,  očina  (u  pripniujeci).  prema  jućnome 
cako  kao  da  ima  intohio  t^aka,  od  m/a  je  lu^j.  (%kin. 
što  Hfi  Ure  oblika  iaji.  <5atiniea. 

ethikiirH*  adj.  I  u  Hrijetnti)  rtti«  {'anut.  Rj.  J\imknuty 
vidi  ''akftuf.  Rj.  tJlMlu.  vidi  i  ralinut.  —  sijn.  kud 
hudttlM.'^t, 

eiVkNiin,  neju,  r.  pf.  {-aI  surufeii^  crclanio  ćtil  Rj. 
volu  priviknuti  na,  r.  impf,  eakati. 

edko,  »r.  \'iiterchcnj  tata.  Rj.  hyp.  od  ^-n^  gen. 
<*ilka,  f'or.  (^Ako,  takva  hyp.  vidi  Arori  čuko.  vidi  ^aSco. 
('ale. 

fAlo,  w.  {voe.  <5r»lc)  I  u  HrsM  zovu  Bitnjevei  nvekr.i. 
Hj.  Uyp.  od  <''a<'*a.  —  duhi,  der  Vater,  tata,  ef.  rak. 
lij.  irjHb.    ifen.  i^'Ala,   roe.  t^de.  tukra  ht/p.  kod  lirale. 

etllOv,  i'uli^vji,  ni.  vidi  budala.  Rj.  hi^h.  kod  bezjak. 
—  riječi  £a  ljude  s  takvim  nojit.  »Iruov,  polov,  krvnov, 
ludov,  praznov,  nlntov,  vitlov,  z^ranov,  ga  pse  inrfi 
kod  bje  lov. 

eaniUt  f.:  II  kolu  moja  ^cvojka,  puAtila  čamu  do 
zemlje  a  rusu  koHu  do  bedre  .  .  .  »Odi^ni  čamu  od 
zemlje,  Here.  2fiif.  hice  nekaka  renska  haljina. 

i'iltiaf,  itdj.  (im  (iehirne)  anffehramit,  i'cdanU  nruje- 
,sv/((>s\sr'»,  non  <anixnimae  mc«/M,  vf.  Multtd.iat.  Rj.  vidi 
j  (f-ahnijt,  raknut.  ohhk  eanut  ntijtnk'  je  u  uhičaju.  vidi 
I  i  buduljiHt,  *  sifH.  ondje.  —  I^ako^'^a  2,  čamit  (čovjek. 
'  Rj.  Hiilb.  Nema  tVlvrte  da*<ke  u  jrlavi.  (Čanut  je 
I  malo),  Posl.  '2(ir».  Da  je  Stojkovic'*  čtmut,  to  sam  vam 
ja  jo^  u  Aisatoveu  dokazivao,  Strai.  1S87,  f»2. 

eilondilii»   {n  (I  U.)   iza  prekftjntra,  cf.  ondan.  Rj. 

ei\|i!  kad  nv  kazuje  kako  je  ko^a  n,  p.  pReto  ujelo, 
f^^'hnapp !  lida'orum  crcpitus.lij. 

ćrtpit,  u  ovoj  za^oneci:  Capa  koza  (^aporaflta,  <?a 
na  bdkii  bijela.  Rj.  od*ione.tljaj :  Hvraka. 

i''jV|iRi,  plm,  V.  pf.  vidi  Aeajati.  Hj.  rukom  utfrahiti. 

('il|ionik^  ^ilpnrka,  m.  die  ffnarftnhtt;  tjradt^s.  Rj. 
riđi  ftjdt'l   1  (Hpletena  koaa).  isp.  pkiteniea  1. 

eHilioriisi«  adj,  u  zagonoei,  ef.  rapa.  Hj.  —  Capa 
koza  čitporaMa,  ča,  na  boku  bijebi.  Rj.  Tf^Sa. 

en prebila,  w*.  der  IHauderer^  fabulator.  Rj,  mdi 
hb  bi'tiLA,  /  ,«j/M.  ondje.  —  riječi  s  lakim  naši.  kod 
baja!o. 

eaprdaiije.  n.  das  Plaudcrn,  eonfaltulatio.  Rj. 
verbaL  od  raprdali.  radnja  kojom  tko  čnprdit. 

eaprdati.  c'^upniam,  r.  ivipf.  d(dtvrplaudern,  fa- 
bulor,  ef.  naklapati,  <?a8kali.  Rj.  ostala  sj/n.  kod  ble- 
bi-tati- 

ear,*  4^jlra,  m.  der  ]fandel,  eommereium,  ef  trpo- 
vi 1  »a,  Kj.  —  Nema  cara  ni  Ai(5ara»  dok  ne  doj^e  Karo 
iz  MoHtara.  Rj.  213b.  Od  ini?ara  nema  bolje;;  cara. 
Rj.  2.*i2a.  Tako  sretno  mr  vario!  Pusi.  ;110.  f)d  na- 
I  metka  ne   ima  napretka,    ni  tul   caru  ai  od  trgovine. 
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I 
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Herc.  186.   Na&ijeiit  kumovim*  .  . .  di^  Bol«  I^epo 
oa  putu  do^i  T'   V,  123, 

,•  Hi.  der  //  un,  mtrraior,  cf.  tr- 

pOttafljem    ou     -u«.     M)jr     rrr?j      r-rV/r    j    bllX- 

■n,  lMUDriv|)U).  —  Z«naliijtf  i  /.  /  ^  v     ,,,  /  ,,>-,  koji 
•  ni  Tiigeii  nimu,  Nw.  %  311. 
Afrnle,   »-  —  t}  tuuf  liimiUln,  commerrtum.  Kj. 
ffidnja  kojom  tko  oiri.  rvU  rrL'uvaiije.  —  8^  radnja 
kf^mn  rj€tar  itkrl.  ridt 
rArili,*  Ćftilin,  r.  mi/,  //,  fofnm<:mttf« /"a^r^o, 

Bj.    vidi  irfrovati,   dcm,    ('•nrkuli  1,    —  Tjiko 
dar  ćarw!  Pofl.  310.  He)r  Jovnii  W|r  WxiHteu<r 
on  ue  irnuii,  ila  u  njima  ran,  ve<l^  ib  gradi,  da 
ijkc  inumi,  Herr.  2<©. 
'Ariff,  (^Artru,  r.  impf.  diivati,  ntihati,  ftarr.  vjftiir 
^ari.    AKj.    II.   I2r,l,.   dctn.   ćorkuli   2,  darlijali.  riJi  i 

^Arkinje,  n.  —  i)  ti^iii.  od  i^^je.  Bj.  —  ;?^  vid* 
l^arMjanJ«*.  Hl  rirm.  '^  Mirnije  2. 

Mrltali.  kAm,  r,  tmpf,  —  /^  ^/rm.  o</  <^*riU.  Rj. 
pf/mata  tnfot^iti.  ri/fi  triariti,  Iriiti.  —  ^^  6irka  vjtftar, 
t.  j,  pirka,  cf,  ^^'arlijati.  Kj,  firti  i  lavuriti.  dent.  od 
ćkrhi  iHnm). 

^urlijiinjis  «.  dtm  itmifte  IVrken  dt*  Windrji,  rt-ttttm 
leniK  rt  mtti*.  Kj»  verhal.  od  ^arlijatt.  dem.  od  ra- 
n^nj«?  2.  riđi  i^arkanje  2. 

rarltjuti,  dhrnjrim,  r.  impf.  n.  p.  vjetar  ^u-Uja,  dtr 
M'ifid  tceht  »nnff,  ventuti  tat  ient.*  e1  miti*.  Bj.  đem, 
od  <^Hriii.  ridt  ('»rkati  '2,  lavorili«  pirkali 

fiha,*  /".  fine  Ari  tirfer  (irdruru  ttder  mehdlcnen) 
firhUMMfi,  taHir  profuHdiitf,  Kj.  njckuUn  dtthoku  (zf- 
fn{)ana  Hi  metalna)  cdjela.  tCrm  ('j»\ci\,  —  Vunica, 
X*<iiiijan  HiJil  ix  kojrjra  •»«♦  jnle,  i'f,  cinija,  tuma,  zdjela. 
Bj,  iHTa.  tidi  i  ćim  uica,  va^au  *i. 

fi&Ira,  f.  dem.  i:j, 

rdskala,  «•.  ^di  r:ij>r<iiii<i     KJ.  vidi  hllfhvUi:^,   i   Ktjn, 

^iski^BJe,  n.  riđi  6ipr(lanje.  Bj. 

Makall.  ^MukAin,  V.  tmpf.  vidi  6ipr()ati.  Bj.  vidi  i 
blebetali,  i  šyn.  omljf. 

fAttu*  m.  liitl.)  vult  ćato.  BJ.  voc>  ćito.  Ayj».  ofi 
fatlp.  —  f»vo  '=u««  i«pi*na.  Bj.*  2f>2. 

falia«  a/fj.   Kj.  iio  pripada  riaU.  riđi  i^alov. 

falip.*  »I.  pij»ar.  AKj.  U.  I:i7a.  ht/p,  Mta,  ćAio. 

{'Atin\vn,  /*.  Kj.  čaltna  Una, 

tAi*i,'m.  (jtiŽJ  drr  Schreiber,  šcribri^  cf.  p'maT,  Bi. 
h^.  od  <  rAlx,  tv><*.  raio.  n«/*  »Sua.  —  odatle 

pretintf:  iiii   KitlK'fatiiri    Miro  poit  bijvlotii 

( atoriihi  kiilmii.  Njij.  4,   114. 

fAtov,  ndj.  Kj.  jiff>  prinada  ^atu^  vidi  Hitm. 

i'i^aiak,  (^'j^iiAka^  m.  nV/i  <^ujika,  Kj.  nV/t  i  priiiiiak, 
aaiiAak,  laijinic«^  /.akU'pak,  /juiilatnica,  pnieljuMka, 
ailiir,  ftauiar. 

rHilp,*  tVKiip«,  m.  vi^ii  6evnp.  Bi. 

c^liota,  m.   lUr   Kutze,   nollenf  Dcckf,  <iau 


rrbfarc«   w.  dcm.  mi  iVb.-,   AKj.  II.   l^Tb.  Uikrtt 


',  ampfiiiapa^  ff,  ^'uber.  Imj«*1j.  Kj.  i  )»vm.  Jl<ir/  l»iiflj. 

l^'    ■■"'' ''i«'0  Iri  miwiio  fW«\  lij.  ^f^lb,  T4pllji\. 

A4>    prihodu    rivu    kraju    ri.    p.    fin 

A... :     Lail   »e   ti    nj  lU)  ittviuv  Kj.  242ji. 

Briji  «4^  «Ia  df  iiipn«!    nji^K^  '^ci'm^  n<*  lxvura  (tla  fra  iir 

ff briltl^a.*  f«,  drr  Kolirnmttrher,  (/an^npariuM,  Bj. 
^i«tk^<t).<|#,ijo.,  tktt  ffrmii  t'eheta,  ruit  tijcjjar  1. 

frbfarc*   w.  linn.  *»'    ^ 
dem.  Vidi  kuti  li\i»t*nciu 

r^41lo,  M.  (po  jupiy.»f!.  kraj.)  rtdi  rjfriilo.  Kj.  glan 
f  n  Ukiiii  j  (»1  f)  «liji*vn  nv  u  ć,  n.  p,  ('tdila  Irjcslilo). 
Bail  1,  Ili. 

^r,*    M.    doM    fiflieti^m^    di0    f/tuit,    lnhitUM,   lihidti: 


I  lin 'Tuli,    rnjmjM>     iCj.    ;n,iii,     n,n    (»M,   »flji 

K,   45^itka.    w.   vidi  iSspenak:   l^^ko   Mebo 


na  ^fenku,  Rj.  kap<ik  na  du^tnu,  Hc  u  dm^  Mpuita 
te  irffor^ic   '  -    ^jcdi  i  prodi^je,  a  moću  m  diit 

i  ifitvftra.  I  o,  nojre  ni/,  teftuke^  da  uzimam 

i  mjiTU  po  t<./u-Ki,  i  I  ere,  11)2. 

r^ruln.  /.  rM/i  «kakavica  3.  Rj.  —  ^kakavica,  n 
lilatu  {^kndamkoiue  nekakva  nV/n,  \z  koje  ac  vadi 
!  av^utar.  Kj.  ♦iSSb.  ro//irr  Bnndji*ch'f  cepola  nthaictn* 
L.?  Rj.» 

fchnin,*  f.  riđi  c'aja,  tfamjcjtnik  ili  naMojnik :  Za 
njim  itlf  harat'lijn  ćehaja  na  kulaku  kooju  debelome; 
rri  ćehajom  Fazli-haraflija,  Xpj.  3,  306. 

ffir,  r^lji,   rMv,    rw/<   Cef.   Rj.  —  A  od  vina  «««/* 

tadobiJi.  Npj.  4.  37.  Kad  »e  uiomće  malo  napojilo  i 

I  na  nehi  ^ip   ufatito,   onda   njima  po  istini  kale.  4, 

'  47H.  Kad  »e  hladna   n.ipoji^e  vina  i  junnfki  6f>r  jsa- 

dobik*.  Npj.  2,  5H7.  i*p,  ućejtiti  »o. 

f^ja,  inttrj.  mgi  mnn  zum  liinde^  ttenn  man  ex 
ton  ettrtiii  ciUferntn  trdt,  vox  rij^citntiš  horem.  Rj. 
vidi  vo^\  \o<'kt».  uivik  j^rećft««,  kad  tko  ho^r  da  ga 
otjera  ftd  tega, 

4J^klif,  fn>  Kj.  eorjek  od  plemena  ( eklićti. 

i'dkliel,  m,  pl.  pleine  nribije  Kalunske  <u  Craoj 
(»oril  Rj.  —  Pa  nakupi  tri  dobru  j^lemena:  »vc  Nje- 
l^uAe  i  pleme   ('eklire  i  Bjelice   i  ('evo   kr>'avo.  Npj. 

5,  no. 

("^klit'k],  udj.  Kj.  kio  pripttda  Ceklu^ima. 

t'Piltt^*  f.  die  Glatre,  calritieA.  Kj,  —  l^fjeato  mirisa 
bii?e  »uirail  .  .  .  mjesto  pletenica  trla.  Ls.  3,  24.  Na^tini 
*e  tVIava  i  omir\7A  ge  xa  milom  djei'om  avoJoui  ;  rakiri 
rclu  tvvju  kao  orao.  Mih.  1,  16. 

f^In,  w.  (JHt.)  riđi  ćelo.  Rj.  A^y/^  «''  »^eliivnr.  iloJasi 
i  kao  uiiditnak:  U  to^a  cara  Viio  je  jedan  Muizn  kojuf^ 
Uli  xvali  Cela^  j*''"  Je  bio  Mav.  Npr.  206.  No  <?4}  ni 
za  kopu  nego  za  Ćelu  .  .  udare  neprijatelji  na  t  e/i- 
noffu  tasta.  20tl. 

rl^lav,  ««jt(/.  ka}tl,  yUUii(i,eatvu9.  Rj.  —  Hlupa  kojega 
BU  zvali  C'elii.  !♦  r  ie  bio  velav.  Npr.  20C».  Kud  »vi 
Turci  tud  i  io.  Po«l.  I«i3.  TeAko  ,  . .  luunur- 

kapi  na  velu  Npj.  1,  513.  Kog  li  dao  ćelavca 

fflaru  i  orlove  uokte,  kov.  127.  Ako  mu  »prijcila 
opadne  kosa  a  jflave.  pola  je  tc/ar,  i  ^i«l,  Mojil  Ul. 
13,  41.  Načini  «e  ćelata  i  osiri«  t*e.  Mih.  1,  ir», 

oMavnr.  (^tlavea.  m.  der  alutzkopf,  cahun.  Rj. 
tko  je  reluv.  ht^p.  <?<^la,  <?e}o,  ćelonjji, 

^Wnvlert,  f,  Kj,  koja  je  iVlava.  —  IJ  :cn»ka  relitrtt. 

{•Mn\  r.   impf.  kahi    u>efden^   ealn^A  flo. 

\iy  pvHt'ijftn  ',-ittr.  r.  pf.  ftlo:.  o-t^ebiviti. 

/•Wavlji»nji»,  H,  t/tM  h iihltierden. catrUtejt.  Kj.  tcrhat. 
ml  ('•elavili,  stanje  u  kajein  je  tko  hul  rrhtti. 

/'Mavdht,  <M'luvo*ti,  /'.  calmtium.  Stnlli.  upraro  je 
ealvilieM,  ominna  nnoija  kojt  je  *tflm\  dte  Kahtheit 
de>t  h'opffjf;  a  cal  vitlu  m  jr  »"^eln,  dir  (ilaizr,  —  Itiuio 
je  ein«  ('•claroMt  uvoju  pokrili  I).  Obnulovi^^  AKJ.  II. 
I2i>b. 

i-Mi'a«  «».  ^etav  t'uvjek.  Cvl^o  jedan.  V.  Ki<^.  AKj. 
II.  12JHt  htfp.  ta  naui.  vrp.  b^^  Id^^a.  rf*<  nije  ake. 
(V'J6i  1  ridt  t'*e|o,  i  *»t/w,  ondje, 

i'<*IApir/  ("tdepfra,  m,  die  Jleute,  praefUi,  cf.  dohit, 
plijen.  Kj.  riV/i  *  iii«*ar,  *ii*arina,  c^kvar  2. 

eid(*'pir«'>nj{*,  n,  dtu  Itrtttrmaihcn,  prardatio.  Kj. 
rerhai  ml  i'i«lepiriti.  radnja  kojom  tko  t'rlejtiri. 

(•eh^pirhi«  eeleplrun,  t\  itnpf.  i  pf.  Rente  machen^ 
pranti/r.  Kj.  ruit  plijiiiili  i  oplijeniti,  Ai^ariti. 

^el<^p«i/  <elepu4a,  m,  etne  ketfetariiifc  h'itppe^ 
Afut't,  tjnien  tfrttttH,  Kj,  kana  porutoka^  odtmjo  nu- 
žena.  Mp.  »*elepuA.  —  CelepuMt  ku  bili  od  lijejM«  erveue 
mbe«  i  n  ."Srbiji  Ka  vladnuja  Tuntkii|^  nonili  mu  lb 
i  ljudi  '    ■  ft  »»nd  ib  je   jrotovu  w»  Rvijein  no- 

Alalo  i  I  dl    no«e   Ke    fefuivi.  Ili.    <Ilajduri  nu 

I  li  I  i'rlepitMe  ili  fe#ov**  ili  »vileiM^  ka{»e 

i-i'n  pM»i,    .  IrpfUn,  m.  (u  vcQV,)  die  Mtitie  der  fiei.ti- 


ćoletak 
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unter  dem   Iluic.   miint.  sub  pitcu.  Rj.  kapu 
koju  popmi  nose  pwl  še.šinntt.  inp.  ćelepon. 

feh'fukt  t'el^tkii,  m.  klip  kukuruzu  u  kom  je  do 
pola  ili  matije  zrnj:i  a  ostalo  pula  korunica.  Stuja- 
tiovii'.  iftfK  celiiv,  AKj.  JI,  V2iih.  —  pred  i  tt^n.  u  ćbUi. 
isp.  hiil^vink  \prcd  i  om.  u  linija).  Osn.  *28t>. 

eclilliir,'  c'ciib^rB,  m.  der  Bcrnstein^  ftuccinum.  Bj. 
oidi  ćiribftr,  Jinibur, 

l'^lijUt  f.  (/.eXXi'«v)  dic  Zdle,  cclluUt  vionadn.  Bj.  vidi 
(Milija,  mthica  mmmkka^  fratarsku,  dem.  ('eliira.  — 
iHposiiiai,  ćelija  n  kojoj  ne  isposnik  posti.  Kj.  "JSlti. 
Toliko  je  od  kniiiia  do  <}dijt\  koliko  od  ćdije  do 
kniJiia.  I»Pok1.  13(5.  i'  ćdiji  je  remeta  koji  gradi 
r<?Htlii  i  Klaćt-iia  vretena.  13JI,  'A&  ćdiju  svetoga  8ave. 
Ku^iž.  'd,  UO, 

i'^^SlijcUt  f\  dcm,  od  i'eViju,  ixllalti.  Rj. 
('ftlije*   Ćelija,  f,  pL  namasiir  u  Srbiji  (u  Valjevakoj 
nnhiji).  Kj, 

i"'*'l«,  m.  (jitž.)  der  Kfddkopf,  Glatskopf^  adtus.  Rj. 
h}jp.  ud  ćdavao.  vidi  t'eln,  ceh*«,  (^eloiija.  (jen.  t-i^la, 
voc.  <5elo.  —  IzitloAe  mala  djeea  iz  grada  i  ru^'ahii 
mit  Ho  p:ovore(.'i  iiiii!  luKli,  mh!  bodi,  t'd«.'  t'ar,  II. 
2,  2^1  odatle  prezime:  Zavadi  se  Ćdović  serdare.  Npj, 
4,  7. 

f-pl4Yku|»,  mij.  (u  O.  G.)  vidi  cjelokupan,  Kj.  tj 
stmtardu  se  ti  6.  i^p.  i'tMlilo. 

frfonja,  m.  vidi  i^elo.  Rj.  fn/p.  ud  t'elavae.  —  isp. 
inuriH  -H  (jude  fi  tiikvhn  na.st,  kod  iinkonja. 

t'olCiliai'!!.  /'.  (hL)  dn  Srhinipfirort  vvn  relav  (je- 
lu fdet :  A  jelrve  *'dnpnCc,  \\j  pmjrda  iendiomii  cdju- 
drtii  k/to  da  Je  ćdttvo, 

rt' Ili  i*  r,  m.  —  I)  riđi  HV  od.   Uj.  fid*  »  bolt»i  2.   — 
Od  javora,  Hinf^  ilo  t^a/liie,  do  Sii/.Iije   nn  rnner  ću- 
prije, oil   ruprije,   mH\   ilo   Zivtirana  .  .  .  Turnka  «jla 
prilinlit  K<»Hovo.  Npj,  2,  "H't^K  Vidio  Kam  rrkvu   Fitiii- 
ilarji,  a  kakva  je,  inibi  K«>;u'«i  bila  I  pokrivena  i'fiHcrom 
od  /lala.  vf,  fitj..  —  VJt  (4t   (idd(jf(ridy  dte  ijddhttzc, 
zona.  lij.  poja»  u  kojem   sć    tutse   tu  uri,   aU  se   tuko 
zore  i  pojns^  kojim  se  pašti  žene:  AF  po^^elJi  ffOHpopju 
Miiiea,  laku  ^t*ta  pu  rarnkonj  ilivano.  tia  iijoj/,i  jo  do 
devet  t'nucrat  ispod  jrrbi  do  ilevet   ^jerdaiia.    Niij.  "i, 
198.    Tud  iiMtadc  od  Koujiea  JanktJ,  pak  ul|i:isa    dva  | 
Hvirmt  mii(T#f,  oha  punu  čatijih  dtikntn,  li, 'M:i.  tiku  \ 
Helie  inevjt-.Hiji  u  prvu  lu-djelju  pn^lije  nvadbe)  ćetntr  j 
(ftojjis  oil   f<rebrriijelii  i  po/lareuijt'h    pioea,  o  kojemu 
wa  Hrebriiii    Hiimlžiriru    vini    britva   h  desne  atraiie  ilo  ' 
Huiže  koljena  I.  Kov,  HT,  i 

i-i^tiirritJ,  rlm,  t%  impf,  Ind  lati,  r^uiierare.  Lvineriti,  ' 
gradili  lui  boltu,  na  svod.  Dauićie,  AUj.  bdlin.  isp.  I 
svoditi  I. 

^•^^iBl^^ll,*  ndj.  indccL  u.  p.  kula  (t.  j.  na  Hvod) 
ijctddld,  furnicaitvt;  Vc^'  od  onda  po  ćvmerli  ktili. 
Rj..  što  je  nn  ćemer  i,  na  srad. 

fj^movskii,  n.  adj.  polje  kod  i^abljaka:  U  »iroku 
polju   Cenior.skvutt'.  Kj, 

i'5iuit  /".  ijnL)  riđi  tjeun.  Kj.  dcm.  eenica.  koiira 
n.  p.  na  jajdu,  nn  mUjvku.  —  «  južnom  gorom 
dijvraju  hc  4jlnHuri  tj  pred  sanunjhtsmma  osoinio  pred 
Satnotfhmnivi  e  u  i',  kao  ćetm,  eerati*  eeSiti,  mjcMo 
tjenu,  tjerali,  ijefiiti. 

i'*oii;ir,  (iMuira,  m.  —  J)  riđi  krnj:  AV  »u  Turei 
brižni  i  nrdiii,  otiAH  su  zemlji  po  ccnaru.  tije  ee 
stajat'  Htraža  i  Holdati,  da  uiu  kulu  na  t^nttnt  bnuie. 
lij.  —  '4)  vidi  knijae.  Kj.  kraj  od  iofie,  sukna,  vidi 
i  ivica  2.  —  Ifa  ja  imam  ^^jerdan  o<l  dukatu,  oli 
thnar  od  Hnhoifa  ziatn.  lij.  '157a.  (lii  tdc  ovaj  privtjt'r 
pod  H?)  —  :i)  Ari  Lftntrand,  li/dvi  /jchum:  U  be- 
eara  ^ade  ixl  ćcnara,  Rj,  nckukvo  plot  no;  pa  i  odi- 
jdo  Oil  njefpi:  8h  Anje  skide  svilu  i  kadivu,  i  skide 
joj  koprenu  »a  glave,  i  skide  joj  ^ierdari  ispod  grla, 
OHla\i  je  u  samu  ćcnora.  Npj.  3,  -i^J. 

fl^nif'n,  /".  <km.  od  eenft.  Rj.  ciili  ijenica. 

Ć4*itii,  m.  ime  psu.  Rj.  Od  tugje  će  biti  i  veno  (ime 
p8u).  Osu.  4*J. 


('•ftuji,  udj,  vidi  ejt^nji  kod  riječi  eijeiian.  fj  siLtla- 
vilo  se  u  ć:  ( 'cttja  jc  kod  ntt»  duša  nego  litra  luka. 
(U  Urblju).  Posb  324. 

eopiinik,  m.  ei^|itinie»,  /.  Rj.  »idi  cjepanik,  ejepn- 
niea.  za  v  jnjcsto  ej  riđi  t'edilo. 

eepiVriz,  i«.  {n  Boci)   die   Cppresse,  cupre^sus.  Rj. 
I  vidi  ki|jari*,  eipres,  eempres^.  —  Pogledaj    oko   Bebe, 
dok  ujrleda*!,  jedan  ćt'pariz  ntiared  one  livade,  korijen 
,  mu  je  -  .  -  Npr.  12 L 

I      (''^ireieu,  /*.   (po  jugoznp.   krnj.)   vidi  ejepćicii.   Rj. 
za  ć  mj.  ej.  ijijt.  ('edilo. 

e*^peiink,'  c&iienkii,  m.  der  LfufeHtIii(tcl  (mwh  tiir- 
ki.^divr  Ari}^  ridra  tahernae,  Kj.  riđi  eefenak^  kapak, 
rratttsca  od  dućana  kakva  nu  u  Turaka:  Napjeni  na 
ćepenku  poveliku  jromibi  starijeh  knjiga.  Sovj.  79. 

ei'pieii,  f.^  das  KappdtcH^  mitra  purtHi.  Kj.  tnala 
kapiai.   —  Sepiea,   riđi  ecjdea.  lij.  83(>a. 

i'i^lifirkrinjiv  n^doa  riappern,  tdnteratio,  Rj.  verhal. 
HHputant.  od  cepnrkati,  kuje  riđi. 

«'«>prirkalj,  kam,  r.  impf.  (u  Srijemu)  plappcrn^ 
htuicro.  Kj.  riđi  blebetati,  i  .s\v«. 

t'er,  65 ri,,  /I  die  'loditer^  fiiiu^  cf,  kt'*i.  Rj.  dem. 
i?era,  ^oren,  ('*erka,  autjm.  t'^ereSina,  —  Kvl,  koje  glasi 
i  Hrt  i  ćl.  Oftn.  24Ik  Rijeei  mati  i  ki^i,  kojima  su 
osnove  tnatcr  i  kecr.  Po  m-kijem  se  knijevimii  go- 
vori i  u  prvom  padežu  jednine  kčer  i  mTtter.  Obi.  24. 
Kuku  HC  u  prrum  padežu  jcdn.  mjesto  kc'i  fjovori  i 
fc<^*er,  tako  ne  i  mjesto  (i  ijorori  eer. 

fera,  /".  riđi  eerka:  Milu  ceru  dužda  od  Mletiika. 
Kj,  hi/p.  od  (-er,  riđi  i  i'tcrea.  —  Uvn  je  sina  u  čelo 
ljubila,  a  dvjc  fiere  u  rumena  liea.  Npj,  13,  53(.h 

t'^rnlieii,  f.  ui  V>.  G.)  igni,  kao  u  Srbiji  klis,  Riimo 


se  bara  w  ktinja.  koji  .se  zove  vcralira^  palica  lakat, 
a  klis  ^tieie.'u  Kj.  U  Osn.  .'t.'t4:  Ijeralira.  'Aa  t  od  Ij 
if//-  ecna. 

c't'riiitiida,  f.  vidi  eereuiidiu  Rj,  crijcpf  Dadizicgelt 
teiptftt. 

een\iiiiduut  ćerauiidinij  mlj.  kto  pripada  ćerantidi: 
l'enuuidiia  /.euiljieii.  kura,  i  t.  d.  JS.  Polivariovi^v  ARj. 
11.  j;i2a. 

Trniiiii,  /'.  ime  žeiiHko.  Rj.  onn.  u  ei/ra.  vidi  Krernna. 

ernliiia.  /'.  Hlaja  gdje  »iipnndAije  svijeee  i  sapun 
grade^  div  Svilen-ticdcrci^  offirina  saponi.s.  Kj,  ddi 
Hapuiiili».ijiiiea  2.  —  takve  ttujje  rijeci  vidi  kod  ujmsina. 

ei^paitjr,  ri,  vidi  tjeranje.  Hj, 

el'nHi,  rani,  vidi  tjerali.  Kj,  za  e  mj.  tj  isp.  ćenK 
—  (era  mak  na  konac.  Posl.  324.  Ćf^ra  Ture  Kra- 
ljevića Marka.  324.  Veraie  ih  do  grada  KUibuka. 
Npj.  ^  340. 

»•ćrea,  /'.  drm.  ud  eer.  Rj,  vidi  i  ^ersi,  t^erka.  — 
No  sjun  ćcrca  jedina  u  majke,  puk  me  majka  l'jepo 
njegovala.  Niij,  I,  4li», 

ern'ii'a,  /'.  d^n.  od  eerka.  Rj, 

ePreivo,*  II.  dtr  Fenstcriahm^  murgo  Ugneus  fe- 
ncsiralis.  vf.  okvir,  oplata.  Rj.  drven  okvir  oko  pro- 
zoi'a.  —  za  naši.  isp.  jctiivo. 

et^rdntl,  dam,  glagrd  uvako  pront  ne  dolazi  nego 
namo  kao  složen:  pror>rdali ,  raSi^<Jrdati ,  siiu'"feniati, 
»ćf'rdali ;  r.  impf.  nu^će  ribi  vati. 

t'i^rdi>>tlti<  ecrdi.s.em,  eerdiiMiili,  t^'i^rdošem,  i\  pf. 
rerdcrhcn,  pc-^i.'iumdo:  Koja  im  je  t'jela  vcrdoHola.  Kj, 
kao  upropa.'ititi.  —  Tako  me  more  ne  ierdisalo^ 
Posl.  '2*M  (isp.  Tako  me  more  ne  izjelol  211^).  Pak 
me  uMhi  more  t':erdo»ati.  Npj,  5,  2*><». 

(M'm-ts  ».  vr^ut  platna  5to  Mostarke  tkaju.  .\Rj. 
II.  132b,  isp.  eerećeliia. 

iM'reet'lija/  /.  riđi  uzvod.  Rj.  platno  usvedeno. 
isp.  eereee,  suprotno  sade/  »ade  bez,  ravnik. 

('(•ri'iiiiilu,  /.  (**;-»:*,:;)  der  Dadtriegel^  icgula,  cf. 
erije|i.  Kj.  ruii  ćeramidjt,  kupa  2. 

elfrtMiji',  n.  vidi  cerenje.  Kj. 

ćcr^Slna,  f.  aagm,  od  i'er,  cf,  materesina.  Rj,  ostala 
takm  auf/Mi,  harLijesinH^  rakije:šiini,  sestrežitia. 


^^retju^«* 
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fpti»iii»ti» 


for^t«BJ*',  n,  drtJ)  Sehtnitztn,  ffnrrttuš,  Rj.  TcH*ai. 
od  ri'reliHi,  rttdnJH  kojom  tko  čcreia, 

fer«'''tittiv  <^^^^tttra,  r,  ifnpf,  schiraizeit,  (farrio,  Rj. 
r.  n/*.  aloL  pro-<*vreUiU,  nu!-t*erfluli  »e.  —  Htjn.  hni 
blenetnti, 

4'^riii*  a4j.  Rj.  Ho  pripttda  ieri. 

thf\t\  HC,  rtin  He»  vidi  rcriti  se.  Ki    nWi    »   »jcriti 

.  Mtnijati  M  zijnjui'i  tuko  da  ne  zuhi  ridr.  ej    može 

m^tariti   u   <*:   iH-rili   Ht'.  je  jr  ml  fttaro<ja   i';  *tli 

je  i  u  julmmt  ijorvrn  u  ohičaju  samo  »'friti  k«, 

ff finski.  "*(;.  ^to  prtpndn  *'-i:nmu  iU  r<r*  kojoj 
god.  ndx\:  MoMh  joj  je  ornie  ue^rde  m-Mreliii  ^ovek, 
pa  o<I  njf^a  ni"  Kme  <Tr»MJ<4"*  ihi  miw  primi?  .  .  .  Ali, 
<^4Tko!  Zim.   15<». 

4V*rkii,  ^.  f/a«  Torhterchcn,  (Uiola:  Majka  <5rr*w 
kitrn«  «n*iHi  priffovitni.  Kj.  f/rrw.  m/  iVr.  firf*  i  t^rra, 
ćert>i»  ćerćiea,  k<*ervn,  kćerka,  iiVnji,  Hi'era.  —  Znate 
l\  t^rke,  jeMle  V  wipji/ilc,  Kj.  lH7b.  J?*cim  rei'^o  ile- 
vojMci:  ^(Wko!'*  Npr.  I^J!*.  Kakva  majka  oimka  i 
irrka.  I 'osi,  1*24.  l^a^no  je  ćcrki  s  majkom  prejgu 
unovaii.  H>7, 

f^rkin.  udj.   IIL  Mu  pripndu  t'rrkt. 

rf-^rpK',*  (reruio,  Kj.*)  m,  d*'r  uhfichrannte  Zuujel^ 
Intct  tTuduH.  Kj.  rit/ht  Hcpctniti.  kail  «i'  unnjevi 
prnvt'  iHi  irovf^ji«  lialejrc  ...    po  Umi   stt*  op«'t   iaijtH-t' 

tHtpriji'k«  tf  «*•  na<''(nr  kao  ća'pici:  otio  po»to  »e  osum, 
o*i  Kt*  nii  vrtLni  mjt'Hio  ilrvsi.   Kj.  -Sila. 

f Orlovi.*  m.  /*/.  fi«*'  Tlttiketi  lum  flnus^erlmu^  tndtCM^ 
tifihn.  rf,  Hji'k.  Kj.  —  Kuni  od  HJeku,  t.  j.  <xl  <!n- 
gju^kijch  i  iTeljelijch  brvjina,  koju  su  na  krnjo vinia  (i 
na  ii^liiiia  o«1  kiu't?!  itHJtHVim  jnlrio  u  Urii^M);  ako  je 
ovo  lako  HaHJetVMiu  iJa  knijevi  oil  lirvtiiiu  ne  nloje  na 
polju,  on<lu  Me  /ove  nlijepi  sjek,  Oviikovu  kni'a  ili 
F^jraila  u  .ladru  hv  y.ove  nn  t'erturc,  Kj.  ihHJUi.  po 
or*nne  je  ći*n  utpm  <td  kuće  ili  iffrudc  najitavljtii  ud 
hrvatutf  koja  ku  na  krajevima  luko  unjarna  jedno  u 
tlnujo.  tUi  im  krojevi  ne  Ktmc  mt  polju. 

r^siil,'  /'.  vidi  kcM»:  Jt^faii  <1umomi,  liru^fi  <*<y«ota. 
Kj.  riđi  i  hiindVi  d*uic«lHii»  tobolai',  —  Fiseklije^  (?c«r. 
F>*4'k-<Vj<r,  vidi  H.^rklijc.  Kjj.  7i*7a.  Nekakve  ni  ćejte 
iiprtik*.  Npj.  5,  lAllh  Ili  m  imknn  «oboni  (koji  ne 
kuh)  ili  tufijur  *  kesom  (nenmhie).  Kov.  *m.  \>n  «e 
kaitijii  i  {%Mtii\\)\i  ...  |Mj  koljenu  junuekouie,  po  i-eni 
pttuftj,  po  !*ablji  britkoj.   \'l\S. 

i'«'Nini,  i'rMma,  w*,  (u  C  <J.)  kupiti  »to  ««  rcMttm, 
1.  jj.  na  »»rei-u.  Kj. 

rfniir.  m.  Kj,  ru/i  i'e!*ar,  eiir,  -  Treba  li  ilrtti  barae 
čcHuru  ili  ne?..,  l'odajte  liakle  eeKjuvvo  rvjiaru.  Mjit. 
•i*i,  17.  5?t.  l)oj!Je  k  «WrM  nuiMkoni.  <ihiH.  '2\,  'Jl\K 
I/i|?je  3uijiovij«Ml  <mI  Kin»«kiit:a  resara  Avjju«!«.  IVii>. 
bibl,  Uf.K  —  i{  Kj.  s^tMo:  (  e-»ar,  t.  i.  Njcnia«""ki  ili 
lWki,  drr  {deutuvhej  Kaistr,  dcr  Wiener  Koiser, 
('nektar  {der  turkusrhv  und  rusf(ir$(hc  niud  «'urevi): 
C'iir  i  i'eKitr  ka»J  nv  zavatliAe,  kod  rebara  obrSleri  bii*e. 
^>v'jetJa  kniiio,  ^h]  Kim'h  trnotef  Kj,  Kad  je  ondje 
1NI7    ^mline     '  I  '  iv    Miroiunli 

Hinnie  vikao    ,  oHijeei    mi 

^Uvu!'  Kj.  >'»IK  Kuji  >  r.irkuii  U-uje  t  surom,  Npj. 
4,  KkS,  I  |mk1  Mlei'ieuna  je,  kao  i  durtJiM  pod  trnarom, 
bilj^  Koka  pod  irubenintorom  od  UaUnaeije.  Kov,  M7* 

i'^HJir*  I«,  imr  muitko  l^uviJir:  Takovi  nu  Kudi  bili 
i  wtni  .\lek»aj)dnr  veJiki,  Cciiar,  Av|rUKtt  i  Kromvelj, 
Priprava  ♦i?. 

vhsnmc,  47WirriiT  i>#.  čcMrrv  ^itrjek^  vujnik:  (ide 
je  Kridrih  U.  ix^rubio  bilkii  protiv  t'vMana'n.  Žitij«  3»<. 
riđi  i'c^iirovue   1, 

I  es.irev.  adj.  Kj.  »to  prif 

rv>«,iajte  djik'* 

fV.'  -      I4.il' 

«i  td,    I '(•'žarovi  na,    eureviu.i 

1)  diu  ''aJ"<otiM.   Kj.  sem(ia    t-cru- 

rrra,   ,--  -t-jiir.  rie/i   <5S«Lrvkji.  — 


2)  dat  Kni'terfjut,   ten  Ctif^uritf,  Rj. 

(Uihro  f'eiturrco. 


stmr  česareva. 


thsnrU'H,  f\  die  Kai.tertn,  imperatu^r.  Rj.  :€nMko 
L'eljadv  kojt'  vlatla  će-mirevittom,  i  U^na  ve-narera,  vidi 
»'ariea.  —  Ne  prepan'  se  u  K«jiiiu  ("^esarel  .  .  ,  Knji^ru 
piAe  ^ofipa  trmriai  .  .  .  Kvo  nama  nitua  knjif^a  do)^e 
a  od  one  fioH[*e  rr^^iciriVr.  Npj.  o,  4rt.  47  O'ctiareva  zima}. 
'      i'^sariein,  adj,  Kj.  Uto  pripada  čcsnrid.  riđi  eari<>tn. 

el'saroi,  adj,  Rj.  x<o  pripada  tesaru,  vidi  t^sarev^ 
kcK«n)v.  —  E  su  doili  ejirski  poHlHiiiei,  »td  relin  silne 
kraljevine,  od  Ru«ijf*ke  i  od  vistir'fvv,  Njij,  0,  k\Hk 

ef.SMmvaet   eeHarovea,    m,    (u  V,  (J,|  —    t)   4S>vJ€'k 

\r.  t'-enarevine.   Kj.  Da  ih  vide  niUuli    t'rsarovri,  <'riu>- 

'  irorce,    lavo   »tnihovite.    Npj.   .''»,   'ži'tH.^  i'orjek   ćesatov, 

I  vidi  renarae,  earevae.  la  na^i.  i»p.  Turlinovae,  jemi- 

I  ijovae,  kapela novai'.  —  ^)  ritU  orlaA.  Kj.  Ortiii^,  ii.  p. 

talijer.  Rj.  4<iSb,  maroe  novac. 

ef'sarai  ina,  /".  riđi  ee?*arevina.  Kj.  -  t)  zcndja 
rex(irora ,  zemlja  kojom  vlada  ćenar:  J^entra  um  je 
dopala  nevolje,  Inižio  je  niiaee  i  godinu  vavik  Omer 
po  rejfarovini.  HNpj.  4,  17U.  ^}  atvar  er«irwca, 
dohrtt  i'vMororv.  —  vidi  i  carevina. 

i'^Mir^ka,  f,  a4j^  riđi  «V>*arevina  1.  Rj,  L  j.  scmljot 
kojom  vlada  i'a^ar :  'Purk^vlidi,  Vlah  iz  Turske,  za 
rji/Jiku  od  onijeb  iz  cezarske.  Rj.  7.'>Ha, 

i'I^.Hairski,  adj,  kaincrltch^  vaenareuM,  Kj.  Mo  prijMtda 
Velovima  ili  kftmu  t/od  v€J<am :  Za<''uAe  ne  ja«ni  tidatu- 
bju«i  i  veliki  votartiki  doboži.  Npj.  4,  .'MC. 

tf'HiirsIvo,  w.  (u  iMibr,)  vidi  carstvo.  Rj.  —  1)  vlnat 
rci^arska,  ^J  semlja  vcsarnka, 

e^sereija,*  m.  (po  juirozafuul.  kraj.)  vidi  kejM'd/.ijn  : 
Kako  Ilije  vviercijc  Turke.  Rj.  u  Turaka  hajduk  na 
kftnjn, 

eoskin,*  adj.  ind^cL  feurifj^  antens,  itjnat/t,  n.  p. 
konj,  iliivan,  vf.  ljut.  vatren.  Kj. 

renkoha,  efskfibHii.  luni,  i'f.skOilm  l■^Hkollln«  Ina, 
rt</i  tjeskoba,  Ijenkolian,  tjenkota,  lijeMkulan.  Rj.  la  ć 
mjesto  jj  ittp,  6vuH. 

fi'siiia,*  /.  riđi  ?iupyika.  Kj.  ishuSkni  e«  w(i  ruka- 
vivia  ud  košulje,  riđi  i  jrreipii,  kubru/.,  prije[de(,  ras- 
plet, Hpirt. 

e^srtiiillijiS  n.  «W  JJurehlinhcrn  dcr  Acrmel-hlntUn 
M.  dijL  mit  Stickerei,  rf\  ^upljika.  Rj.  verbal.  od  će- 
Kinali.  radtija  kojom  tko  vt>tma. 

i'^snuiiU  lUiiiu,  r,  impf.  durvhlovhcrtt^  ftivken,  ucu 
pinijo  licrfuralo.  Kj.  renti  provcvi  vixfnv,  mpljtke,  i«. 
pf.  do:.  iSee^nuili.  ridi  jria^ati,  kubru7Jiti,  KpJetatS. 

<*^H,"  m.  die  lU  Hirhliiiutuj  ciueH  ifeunlLtam  (ieMor- 
heuen,  iuMvettio  orn^i.  Rj.  —  Kad  >ra  M^ovj««ka)  najurili 
na  putu  ili  u  |»nlju  lurlva  (taki^vi  se  iSivjek  ne  cinije 
prije  i^iliraniti,  <iok  ne  dfiiL'jii  Tnrei  da  tfa  f-.inr  vt»), 
Kj.  'i(M>a.  vtrtra   viniti   'Vj«:   ceriti,    mrivtt   nutflrdati, 

eJ^siM^t',  H.  J)  vitli  tjeAenje.  Kj.  —  '/}  ihui  lit- 
Hvhauen  cineft  h'rmordttcn,  in^pvcUo  oevi4<i.  Kj,  vcrhaL 
Oil  i^-eiili  2.  radnja  kujom  (u  Tnrskuj)  mrtva  vm]jeka 
(ittr  (f?ej*, 

efnllj,  flm,  r,  »mpf,  —  I)  vidi  Ijeftili:  ZaplakN 
HV  djevojka,  ve^io  hp  KVetiteTj,  Ona  vvfii  nvojn  tuilu 
i.«nau.  Veiio  je  Mirko  vojevoda.  Kj,  :a  *^'  «y.  tj  i^t. 
t'ena.  *-i)   tlcn    ifetvaltmvi    ftestorlKtieu    ftcm'hunm^ 

iHHpicio  ficvinum,  Kj,  razijlulati  utajena  iurjfka,  po- 
staujnH  od  iveA.*   f.  pf,  nloi.  i>p«*eAili. 

^•i*:!»k«',*   i^-rikel«,   rt.   vidt  ke^ke,   Rj.  jelo  oti  pienie« 


'♦.  vidi  re*arov. 
X'i»«ili.  Rj.  mb. 

Vn  wifiovijr«ti 
UioA.   UK.  J-AS. 


I  kokoi^jtfji 

tjkti.  r:i.  / 


,7, 


</«  «/ll*.4U,    O/i 

7.  ipojui 


,.,., ;...,/ 


i..;ke 


i^'tm   v,   ;•  ana 

i; I  IJU  uv,n.,      .  '  .  '  •    '      ,  tko)^ 

t  ctuH  i(  t^jtlHaj.  Kad  1,  111.  v.  pf,  tivt,  »»-četnu,  jiro-, 

vvtvn,*  vt.  ndt  lan.  Kj.  vidi  i  keleu, 
eelf»nKte,    n.  vtdi  lann-le.    Kj    mjetrto  fjdj€  jtt  kio 
fUiiifan.    ridt    i   ketrntAte.    rijeH  M  tnkim 

V  tuviuii^lc. 


t't'k'nov 
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t-iriJH 


C'^toiiov,  ndj,  vidi  lanen.  Rj.  ko  pripada  Octenu 
(hatn).  ndt  i  kclfiitiv.  —  ca  na^^t.  la/t.  iiptov. 

('rli,  hvu  (idi  hljeli.  Kj.  hljeti,  lu'eli,  ćeti.  —  Ako 
ti  iiiHUi  ne  vtnc  iiririili,  Npr.  1117.  Ne  <k'ne  li  poslii- 
kiV  I'arinkti,  divno  ziKideiii,  poHlnAjiti  ne  ce.  ><pj.  fi, 
4i2.  A  i  vik*  f'^NC,  du  pozivlje.  5,  Ti'iiJ, 

l'^lk«,  «(,  (po  jiijiiii/Hi«.  krnj. I  r<WiCvjelko:  Mirko- 
vira  ("i'tku  iz  Btiiijjiiuifi.  Rj.  r*<  ć  mjesto  cvj  f'/d* 
i'etiili. 

I'^ltiii,  /*.  (u  C.  {\.)  iine  žeiink«,  koje  sf  najviše  iia- 
ilijeva  < inima  koje  ne  rode  na  (.^vijeli.  R}.  —  itmna 
s  tukiiH  nast.  riui  kod  Bekna.  eidi  Vvjeinsi  kod  r^eči 
ceLili. 

i-M(Uijii,  Ml.  vidi  cvjetonja.  Rj.  /«j>.  cVUiti. 

r-l'liivi,  m.  pi,  cvjT'tuvi,  riJi  kod  rijeci  cvijet.  Za 
zdravlje  ovijeh  ćtivra  I  darovsi!  Kov.  110. 

ć^trifil,  f.:  ki'trioi,  /'.  riđi  relrioi.  Rj>  2(>lt!i.  Od 
lii^gih  su:  Icetrica  i  i^itritu.  Osn.  rJ2(i.  nije  rečeno 
zmtvcnjc  ni  u    Vuhi  ni  u   Ihtnu'im. 

i'i'Vn|»,*  ('evđ.pa,  m,  me?«  isjcf-eijo  rin  komadit^e  i 
ispečeno  na  ražnju,  ciiic  Ari  Jir<(hn,  fru^ta  larnis 
simttl  ttftsutn  (si}w  oiisifui>iJ,  Rj,  riđi  vehix\),  —  Špica 
mesa,  i.  j.  rcrap.  Rj.  7<KJa. 

(•^vkaiije,  u.  vidi  ževkanje.  Rj. 

i'&vkiili,  kfuii,  ti4i  ževkari.  Rj.  hijuti  kao  ker^  pun 
a  l)M-ii  što  laje.  vidi  i  kevtali,  itehtati,  Att^ktati,  žev- 
karili.  i.^p.  Hkamutati. 

i'P'Viijiik,  m,  (po  jupozapad.  kraj.)  riđi  ejevnjak. 
Rj,  Sit  ć  mjesto  vj  vidi  ledilo. 

i^ft  ceri,  /".  vidi  k(^i,  Kj.  Kći,  koje  glasi  i  Idi  i  el. 
Osnove,  "žUt.  vidi  eer.  postanje  obličja  čl,  k^i  vidi 
kod  kc'i.  Htijenja  se  po  pudeHma  kao  kći,  koje  vidi. 
—  I  lijepi  porod  izrodili:  rane  ceri,  a  pozue  flinove. 
Npj.  1,  ^V)7.  Ijienluk  tiini  ml  Viirada  bnne,  si^ia  ženi, 
mtlii  ćer  udaie.  3,  27ii.  Veli  Zlatki  Rtarae  Ćelvane: 
Ceri  moja,  Zlatija  prjevojkol  3,  2i*3.  vidi  primjere  i 
kod  k«5i,  5ei, 

i'l,  u  za(ffineci:  U  nas  koza  ćiverica,  či  na  boku 
fiareniu  Rj.  liMiA.  odtjmuHjnj:  miloj  ka.  ukv.  Rj.°  XXX  L 

i*ibri't,*  w.  der  SeJiitefdfatkn^  du.'i  Schnefelhijh- 
rhen,  fdum  HtdfuridjfjH,  <*.v".sw7fi  snlfurata^  cf.  s^iiuipo- 
ra6i.  Rj.  vidi  i  palidrv<'e,  ZundhtiUchen.  —  U  nnrodn 
je.  oaneinu  eihret  joA  vrlo  nialo  poznat.  Po^l.  Ili). 

<'li%  m.  {u  C  (t.)  vidi  inje.  Rj,  —  Inje  je  zimi 
smrzla  magla,  cfer  Bunchrcif,  prttnui,  Rj,  232h.  vidi 
i  sjeverina,  tfp,  prikala,  rosada,  slana. 

cifi^Ft  Hl.  n  ovoj  zaj^unet'i :  Cif'er,  paeieer,  na  jrlavi 
luu  koflit^c;  kad  čirer  klikne,  sve  mrtve  diji:ne.  Rj. 
tidijondijuj :  kokot  u  zoru  kad!  zapjeva. 

rjein-h^bii,  f,  rihes  ruhrum-  L.  IJ.  Stojanović. 
ARj.  11.  mih,  vidi  ribizle  (f.  pU 

eifl«,  ili.  dcr  Krnmcr  (veriicidlirh),  tahcrunrittn.  Rj. 
riđi  t'ivta,  bakitlae.  kn^e  se  s  pre^iratijern  za  Uujorva 
Hto  prodttje  .tir^  mn.dut  med  i  t,  d,  dcr  Spezer&ihnndler, 
cundime/itttriufi.  dem.  ćifLiea,  —  Brmnin«ka  kći  da  bude 
niilosnira  podlmjn  ćiftc.  Dauiea  2,  141. 

4'tnk'H,  /■  detif.  od  ćiftn.  Rj. 

ćiTliii.  fidj.  .Rj.  sto  priprido  t'ifti. 

ć  i  rt  i  liski,  atlj.  Kj.  ^to  pripatlft  riftnmH  ili  komu 
god  vifli. 

eiKllćiitJ,  u  ziuroneei :  ('iffliinla  jareliria,  čiffličala 
tlrvetina,  f'itflindft  ti  du^a  dokle  mi  ne  ugoneta.s 
(dijdi).  Rj. 

i'Tkavtii't  ćlkavea,  m.  {n  V.  G.)  ovan  koji  se  uauei 
te  vodi  ovee  kad  udari  neprijutelJHka  čatn.  Kad  eo^ 
banin  opaiii  ćetu,  on  izbaeiv.ii  pu>kn  iiobjcgne  kud 
hoće,  a  ćikavuc,  na  kome  je  i  zvono,  odraali  za  ćoba- 
ninoin  a  ovee  zn  njim;  ako  ćobanin  iiiie  rad  tnetati 
puSke,  on  se  samo  kamenom  ili  cime  ornjrijem  baei 
na  ćikavcu,  i  oji  odmah  potrči  za  njim  kao  i  piiSkii 
kad  ćuje.  Kj. 

rilu*  /',  —  I)  der  rnlrcrhcutel^  cruu^nu  puheri« 
ignifcri.  Kj.  barutnu  kesa,  riđi  biiama  ^,^  vezma,  ti- 
kvica. —  ii)  das  Blech  un  dcs^en  Mikndunfj^  lamina 


ori/irii  crutnefiae  illim.  Rj.  Um  na  otvoru  od  ćUe, 
I  (hanitfw  kcscj. 

eilfiš,*  ćil^L^a,  M.  troc.  ćilasu^  m/ićtla.5:  Hsl  ćilašUj 
l»aHi  mu  OHiunno.  Rj.  ■iiffi.  kod  ćilas. 

nJe,*  m.  riđi  ćile.  Rj.  t'^le  {i  eile)  je  voc.  u  nom. 
ćile.  t  J«n.  Til,  po  tome  rjcn.  ćila. 


eiU'r/ 


i,  po  lome  i 
f,  dic  Speifte 


SpciftekatHtmr,  penus,  cf.   knćerak. 


I  Mj.  kito  komoriva  pored  kuhine^  {fdjc  ttc  sudi  dr£e  i 
I  ste  što  u  kuhini  treba,  riđi  i  kiljer,  kilierae,  komoru, 
[  konioriea,  kućnr  2,  kućer  %  .sijienm.  isp.  klijet,  sta- 
1  sina,  vajat.  Ta  je  raja  gradovima  ^Iftva,   te  je  ćiUr 

bijelu  Mostaru.  Npj.  4,  43:*, 
I      e1liiiii»'  —    1)  d-cr  Teppivh,  iape»^  cf,  Sareniea.  Rj. 
,  riđi  i  kudravaCf   »adžada,   sa)i,  nedmak  H,  *erdžada, 
Hcrdžazfi,   «tuetenjnk  2,  -esljik  %  veleuac.  —  U  kuću 
djevojka  valja  da  upje  preko  prostrtot/a  ćilittut.  Kov. 
SI.  —   2)  )u  V.  G.\  nekakva   vrlo   vezena  opregai5a, 
I  A  rt  Srh  iine,  priterinctoril  tjenus,  Rj. 
I      rtlimne,  <nnmeft,  »i.  dem.  od  ćilim.  .\Rj.  U.  Kii7b. 
elliiiirir.  m.  tko   tfradi  t'ilime.  imenica   u  pridjeru 
c'iliuiarHkit  koje  vidi. 
ćiliiiirirskTt  <*fy.  iito  prifnida   vilivutrima   ili   ćili- 
j  mitru  kojvitnt  f/od:  I  ina  rijeci  84  kojijeh  nijesam  duo 
i  u  narodu  da   ye  govore,    nego  Hftni  ih  ja  načinio  .  .  . 
I  rilimnraki.   Novi  Znvj.  VIL   Budući   da   bješe  onopa 
i.sto^  zanatjv  oiita  kori  njih  i  ragja^e;  jer  bijahu  ćt7i- 
rttar'^kof)  zanata.  I>jel.  Ap.  l!S,  Ji. 

ćlliiuski,  adj.  ^tu  pripada  čilima,  viUmima:  klecati, 
tkati,  ah  onda  kad  se  n  pravo  tkanje  kaka  šara  (u. 
p,  čdiimka)  otkiva  rukama,  ne  čunkom.  Živoj in  iz 
Srbije.  ARj.  V,  48a. 
eilit,*  (ti.  vidi  katanae,  Rj.  riđi  i  lokot. 
(•iniAiits*  ćimAnetn,  n.  riđi  efrede:  PojarubiSe  sitna 
čimaneta,  Rj.  vidi  piusle,  hegede.  —  Ja  ću  ići  svora 
Garibn,  nek  me  Garib  razgovori  čimaneiom  i  Sar- 
kijoni.  Npj.  1,  37 (i. 

ćimlijia,*  f.  {i.  j.  i^rla),  ne  znam  kaka  je  to  igla. 
Npj,*  I,  3Hj.  u  Rj.  ćlmlije,  /,  pL  —  Za  pojasom  od 
birtcni  noževi,  po  noževim'  sitne  iifle  ćivilije.  Npj. 
1,  281. 

ćiiiler,  vK  tu  1'.  (i.)  vidi  ćnrće.  Rj.  imli  ćinterac. 
kozuHnk,  tialjetuk  krmom  poHtavljcn. 

ćint<^nU',  ćlnterea.  m.  (u  U.  tt.)  vidi  ćiuter.  Rj. 
(tofitia,  f.  voda  u  Hercegovini:  I  Trojieii  nadomak 
TnslidŽe,  ukraj  vode  ukraj  Ctotine.  Ri. 

(tpraini,   f.  (u  V.  Ct.>  ime   čensko.  Rj.    (Ufpriana? 
elprir,   ?».   (u   V.  G.)  kao   lijepa   njiva   ili  ja^radina 
tvrt).  Rj. 

ć ipiirak,  ćlpurka,  /'ip Ariik,  ćiptirka, »».  (n  C  G.)  hyp. 
od  e^iiur.  Rj. 

^  Cfm,   m,^(i.'it.)  vidi  Ciro.   Rj.   voc,  Clro.   hpp.  od 
("i rilo  i  od  Oirjak:  Švog:a  Vira  dever*  do  devojke;  na 
pohodu  sveto  vao  Čiru:  Ao  (.'iro^  moje  ćedo  drago  I... 
Kud  onajuo  devere  Cirjuče.  Npj.  3,  o<H5.  507. 
rirn,  /.  ime  žensko.  Rj. 

Hrak,  m.  Ime  muško:  5so  ga  Cirak  upitovat'  pogje. 
Rj.  7H4b.^  Sa  Jamaka  Mirkovića  Jova,  od  Biluea 
Petrović-/'m<Av<.  Npj.  4,  431*.  iap,  Cirilo,  C'irjak.  — 
irneun  «  takim  na-^t.  vidi  kod  Dujak. 

ćirihfir,*  ćiribAra,  m.  (u  vojv.)  vidi  ćelihar.  Rj.  tfidi 
i  ambar.  der  Bern>iicin,  fiuccinum, 

ćlrjfii,  m.  [n  Biotrradu)  momee  koje  je  u  »tužbi 
koil  kaka  goapodina,  t^r  BedlerUe,  farnnlus.  Bj.  isp. 
ćirak  '2. 

eiridžija/ »**.  (pojupozap.  kraj.)  vidi  kiridžija:  Iz 
Hvijeta  Hrete  čirifi~ijc.  Rj.  inp.  vozač,  koji  čir  iju  (ki- 
riJHj  vozi  ili  noti.  —  Evo  ide  trideM  čiridžija  i 
pred  njima  čiridžija  Kade.  Npj.  iJ,  34.  Tri  b'  konaka 
'iridlijam'  bila.  2,  til7. 

eirija,  /  vidi  kirijn,  —  1}  dic  Mitihe,  merces  con- 
dncfi.  Rj.  pluta  čiridziji  ili  od  statut.  —  ^)  di£ 
Fruiht^  vectura^  merces  vccturnc.  Rj.  270a.  torar, 
roba,  enpap.  —  Izjede  konja  čirija.  (valja  da  kad 
oslabi  noseći  što  cesto  pod  kirijn).  Poal.  99. 


i^iril 
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fo^iik 
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('iril  riIJN«of.  m.  Rj.  (\jrdlu>t.  ruti  1  i  rilo. 
firilii,  m.  IH«?   wuhA'o:   V  vreme  «v.    f'irila,,.  Zm 
je  »v.   r/r»7o  .  .  .  Onlt   XI.  »"^lo  su    Cirih  i  Meto- 
IJV  .  .  .  bili  i/,  Hii^arsKe.  IMoba  1. 
MHlov    Hun,    m.  iVipovijnrfsiju  <la  Uee    na  Cirilov 
ditn  tniie  <lnijrn  nvaka  w1ij,   Rj. 

ririlov.Hki,  futj.:  Ćiriloiffkit  nr.huktu  Odht,  m\  nit 
Htu  prituula  ćnrilici^  jct  *«  misli  rf«  je  od  Virila 
Mo/fi.  pidi  eirilHki. 
ćirilski,  julj.  »ti)  pripada  imriUd^  r.irilovsh^j  azhrtci, 
y  je  pijano  po  vurttiri ;  cffhllkus,  cifrilU^ch:  Ali  hh 
i^irihkotju  rukoptna  prepittfliie.  Ktul  12,  tflU. 
flriSi.*  »«.  —   i)  cittf  Art  iinuhoti,  rnutcriue  (fenuM, 
urhd'a    f/rtujjn    1.    —    'i)    dcr    iSrhtistvriitintrf, 
fuUn,    lij.   Mo  <T«7y«r»   trvlmju   :n   Ujcjdjcujc.  vidi 
\r\t, 

rlrl»,*  m.  dar  SchuntcrkleiAićr,  (jiuttn.  c/".  riri^.   lij. 
idi  rmi  ± 

^Irjiik,  m.  iiiie  ti)uAku.  Kj.  (ktriitcus.  Cirjtdi  i  (tn!-i<^ 
IhikijIo^,  .  .  Sko^i  i^ira  m]  k«>nju  vite?.rt ... ,  kml  onnmu 
vvr«?  tirjarc,  Npj.  .'i.  iVMJ.  ,'i<>7.  i.v/j,  1  Irak, 
ilrko,  H»,  ime  niiiAko.  lij.  h;ip.  od  (irilu  ili  Ojrjuk. 
^       tidni  ftfip,   ''idi  kod   BoAko. 
^  l'l'ni,  nt.  (jiiA.)  iiiie  in)iAko.  Hi.  ht/p.  oci  Cirilo  i  ori 
i  iriiik.  'K«-  nni»  t'ejc.  (.Iro.  ti/li  <'ira.  —  ta^m  fcyp. 
kfrti  Ih4>n>, 

l'Hiip.*  i^itit^m,  wi.  dns  Wm#7i,  i/mt  7/i7id/  ^»/<t  Korun)^ 
hihlia:    Njv   thtttpu    svojno    nlkumntj.    A    vilttpe    pokc* 
"od    piizuhom.    Kj.     /*! "*«<«/    iHirtu    ^fuh^nffe^/^^iHriuht), 
idi    aJkurnti,    koran,    kurau;   tniiTiar.    —    F/«»p   rttnp 
torba  i  Alnp.  I'o«l.  7i>.  Tako   h«>  čitnpfi  ne  klanjao,  u 
pri><l  mi  Ui*ii  »lao  aiiirl!  '110.  Da  nm  rnji  po  ritupu 
^dc.  Npi.  4,  'M\\l    1  kadija   otl  l>ixdHrfvii-ft,   u  koga 
rilap  niuuulijn.  1,  'l'U). 
••1vi*rlca.  /".  u  ovm  rairon^ri :   U  han  korji  ćirefKd« 
lia  Imku  varena.  lij.  odf^imcHjnj:  milojka* 
f1vpr-koxrt,  /.  u  ovoj   /ajronorh   <''iiYf4a£n  «?iv€- 
Hciv  (^ivor  »ina  fHiroilila,  a  unuka  •^ninanita  Kj.  udrpt- 
ttj'Jtj:  loza,  vino  i  rakija. 

»'Iiol,    w.   (i^';i*>i''i;)   dit    Jictiqnkntrtthe,   fi<ta    qut{ 
Tiitdnr  nttmiorttm  (khu,  Kj.  korarft  tidjt  m  h^rti^ju 
••»  srctai'kr,     -  Sveli  Va«iHji»  Hila/iu  iz  nvoje  iHi»o- 
lifp  jmkI  ( NlMgom,  jfdjc  RIO  ji?  nad  'Vr'«/.  Rj,  7lla, 
Nvon   w   i'rkva  Ho^.ija    na    n«*bu»    i    (ifika/a  hc  iuvot 
i\y*Uk  njegovu  u  crkvi  nje^ov<>j.  Otkriv.  II,   UK 
4'il1il,  m,  vidi  nfla:  i«  ponire  kaže  h««  irjrovi'u  Mo 
krtidajf  «ir   niUHUt,  uit«<l  i  \,  d.  Nstjrodoljiibiviji  trpjvac 
ilAta  •1ru>!0   nijt'  ntjro  <'(t'f^».   Sir»i2,  l^i^^<^  7<>1.  Koje* 
ikvi'  ''Vr^tf  i  nrprijalrlji  nioii.  IHHT«,  ll<¥). 
i'-Ahanjo.  n.  lerfml.  ud  ^ohni\  a«'.  Kj\ 
iTibali  •»!•.  rohaiu  sr,  r.  r.  ««»/;/".   (ii  t'.  (J.)  biti  w 
lalo,   [■U'^karati  nt\  Kj.' 
rObnulI  »»o.  »^ibiirm  ne,  r.  f,  j»/!  od  MliAti  ne.  Rj.* 
4-i>pili,  piru,  r.  /»/'.  fnhht^jen,  ttetftn^  pernitrre,  Rj. 
i</i   udariti    I,  i  *</«-  *ittdjr, 
4'ftr,'    «r/;.   iftdrrL  vidi  rorav.   <^W  »c  iloilajr  imonil 
jimI,  ti.  p.  <W-KoAo,  r«fr-SpaMiij<»:  a  o  pjrjtnii  »loji 
ii,,  )..  y   ;,,..,..      r '«r -."iTiri^ojji  po  Ti^ii^n  daiu.  Cor 
•  <5*.  Rj.  —  f^oi'betj  »iJH^i,  MitHtAJ- 
ii.', !■    ..    :{. 

irn,"  IM.  u*n.>   ndi  i<oro.    RJ.   Ai/|/.   o*/   6»r»v»c. 
na  jedno  oko  u«  ridi^ 
rdru«  /",  n.   p.  k»)biltt,  rinmufitf^  altti'u  t  ndo  t\tptH)* 
[en-'^ko  vcljttdc  ifi  šfn  <r  l<iii   titkora  ml^ti  nlijcpii 
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t^Aruvsie,  ćoravcu,  m.  der  Eitmuijitie,  altero  aculo 
captus,   Kj.  vuvjek  rornr.  hpp.  {'orni  ^<Jro. 

flkriivU^ii,  /".  dic  h'innuijitjt',  uttocuia.  Rj.  žcttJika 
ćomni. 

rftnivifi.  vini,  r.  impf.  cinduffiff  trcfdcn,  ocnln  ntpi. 
Kj.  pi  '>i(tjuti  rurifi\  i\  pf\  ftioL  oH'oravili. 

«'Oravlj{'lij<*.  n.  dan  Einmujigu crden^  oculi  ttwk»iu. 
Kj.  rvrUid.  od  i^oravili.  stunje  u  ktmic  je  u$inj  koji 
ćonnu. 

rOr-b:i«lf.{i/  f.  nekaka  jajiin  na  krovu  ina  kui'i). 
Kj.  i!^p.  C'OT  i  bad/ji. 

donlil,  fr.  jfj"^'''*«  vidi  mhlju,  vi,  (-orda,  Kj.  I.5<)a. 
u  rijeci  <''onlrt  ncvut  u  Kj.  ««  mjcslu  srom,  vifli  i 
korda.  infi.  narurdisali.  —  Brickinju,  (n  pj<j'Hini)  brifka 
Hublja:  'I  ad  hriekinjr  rorde  povadi^'.  lVy  14a.  A  iz- 
vadi poi{jtklicu  iUjrdn.  Kj.  <>8b.  I  pripiL^i  čarda  JleuifH- 
kinJH.  Npj.  1,  5JH.  i'a  (»fjtfžo  od  bfdrifo  rordit.  4, 
i(*7.  <»  <gor;:jija,  svijetlu  ti  t'ordtt!  4,  KM.  A  pt^l 
(*nrkoni  krijo  o^tm  vordn.  Uorv.  :Hf2. 

{'iirii\shn}i',  H.  dfi.s  ^'crderhen,  intcriUis,  Kj.  tKrbal, 
ml  ('onliHJLli,  koje  riđi,  propusi. 

('unlisali,  ćordif^fun,  r.  pf,  vatUrhen^  pesHurndu: 
Tako  me  more  tie  vordiHulo!  cf,  (^erdisati.  Rj.  riđi  i 
i'erdoHuli.  npropustiii, 

^'Orflšck  •  fit>:  (•li'd.'ili  t4n  kuko  oko  njib  piirajii 
fioldati  Hrt  i'jjtrfiitriiiui  .  ,  .  »oldati  hu  bili  iiaptindi 
pii.Jiko  fi.irointa  sa /rniuia,  Odbr.  od  nj;^..  B).  i'urfiheci: 
ftkvti  Urz  zrnu:  auprotno:  ftkct^i  su  zrnima, 

^•ori,  udj.  cidi  mrav:  I  tkmnfn  konja  Koj^ajiova.  Rj. 

ćdirin,  udj.  Kj,  aIo  pripudu  vvri.  rtdi  (*orov. 

('Orin,  udj,  Kj.  ito  pripuda  t-Srt,  w.  //.  ieni  (f'mrmmjj^ 
knhili  (roruntj), 

f  liri  Ilira,  /'.  Kj,  čtua  ćoritm, 

/■orliiiMiH,  ćitrlriiAoiii.  r.  pf,  mit  ift-HrktoHuenen  Aujifn 
hineturctiHtn,  rlatiftiH  ochHh  furlu,  imptiniH  faeio,  Rj. 
Irtturt'f'ke  HUfulitt,  zukUtpirAi  ori  tiduriti  tiu  Hto. 

('Aro,  ««.  (jiiJ;.)  dir  J'JtniiUffifji\  uuundnfi.  Bj.  hifp, 
od  <\>ravHc'.  ri>/»  ćmn,  —  No  rrri  mi:  i'oro,  flok  ti 
tu*  rftVni:  belja.  Poni,  2tM*.  prrzimr  po  oru  rorti: 
Bojtrtim  braU«,  rv.«r('n«'-n8niane.  Npj.    1,  1. 

t-^rov,  udj.  Kj.  kfo  pripudu  ćoru.  riili  čorin. 

^•5r|ia7,iir»'  »m.  <f(rr  fluudii  untfCftehrhH,  nierndtm 
<iuin  ridrum.  Po  panntfjurima  ka4(o  pazanijd  tako 
riotSi  konji*.  Kj.  -  XrfflfduMi,  n.  n.  pa/jiriti,  l.  j. 
prtmiijt'niti  h  kim  jednu  stvar  /.a  arujru  ne  tjledu- 
jio'i.  cf.  i'orpazur,  Kj.  IHa. 

I'Ami,*  «i.  umL)  vtdt  t'oNo.  Rj.  «;<•«.  <?o«€,  vor.  ćmo, 
komu  nr  rni^le  hrudu,  M<*ui  |K»v'Hra,  a  mni  ^ovno. 
Npr.  UVJ.  Svf  fie  Idli  ^lo  u  *fnn'  brada,  Po*l.  2H!. 
Sto  tVi«u  Kto  ^roKii.  <V»»  bnAa  tri  trroSa.  *kad  h»»  u  4aii 
bo<*6  ila  kaif*,  lia  (''one,  koje  ne  drže  ^a  niiadre  i  lu- 
kave ljude,  nIjt'Hn  nif«ta).  •il»f», 

f<ks4ih( ,  itd).  thsi%\\  Imrtlott,  tmherbuf,  dcr  kdne 
llafihaurr  hui,  riti  rio«  crcficd  hurlia,  Rj.  kojtma 
ttradu  ne  raste. 

thM",  »Vifia,  /'.  pl.  Art  Srhurhspirl  \en(ili!irh  chv»») 
ItKtit  luirHiuulttrntJK  Kj.  iijr.t  nrkuku  kuo  kuh. 

iVlhill.    udj.     Kj.    itto     linpud^i    toni.    ćuli    ĆOHOV,    — 

Kad  «M'  'ttx»uu  tr.atiielje,  i  ilijete  xaape  svoje.  N|>r.  ItiO, 

('■6>iillini«  /.   Kj.  <'.oHiitu  ;rtin. 

r^HO,  m.  {]uf„)  dff  tfurtloMr,  d<jdliji.  Rj,  ifrn,  <^»»»ii, 
voc.  (Vwo.  komu  tic  ra-ttc  brada:  P^  vodenivi  jrje  nu(ge 
ćotta  ...  a  to  u  njoj  ntao,  Poniox*  lk»g»  roml  Npr. 
irjU.  Ne  da  vofto  IVmne.  l*onl.  P,*H.  Neiro  kupi  Im» 
(iabeli  rone,  da  pm  >;one    kota  i  kinSje,    Npj.  •!♦  4**8. 

fd^OV,  udj.   Kj.  Mu  iiripada  tfwM»#,   ndi  6jHiu. 

rAstik,*  t^iAka,  m,  Altun^  MidartuiH  ■  Kad  iicl)trje  aa 
«'>A'i  prvoj^ft.  Kj.  jHJtntu  otnrfcHO  na  kto'i  di  pri 
AtC'  I  :u  MUHĆunjr  po  danu  di  za  hladia'unjt'  po  wi>*'i. 
ridi  divanana,  dokt^at.  tip.  trabo/.an.  -  Pcleda  jed- 
i}t»t:n  knlujrjt'nt  uu  jednome  ntkkn  jrje  *jedi.  Npr. 
*."V  V<*  pun  roftuk  jrj^-vfjjnka:  neka  prnle,  neka  ve/e. 
Hefi*-  'ili. 

Mak,*  Ć6U«,  rn,  H%t,  6SAeti^  n.  Jos  1^,  di€ 


i 


t'o^Hi 


—  l«5  ^ 


C'lip 


lulus,  cf.  rogalj,  ugal :  Na  čoseia  f^\Čm\  car- 
t^di  i  nugno.  isp.  jk'oMti  b«.  -  Setajtt(M 
LkroK  kamaru  ttplf<l;i  negiije  u  neknhtyjmv 
Ki)(^e  iiektikav  fUji  v:i«  ml  siihuga  zlnU. 
rPa  bedeme  jornuhi  irrmli»  i*n<loiii  t'iiveiie  .  .  , 
Ffi  IjiR'ke  plHVf  zlatom  žikane.  Herc.  2B5. 

^lf///.  inded.  etlicht^  iimfutoftus.  Hj.  Nio  iw<« 
wt.  (u   C  <».)   uidi  iiilamc:   Omeo  je  Jo^cA 
j.  dobio.  Hj.  Pidi  t  urbir. 
n,  w».  P«V/»  ćuh.  Hj.  w  krajcmma  gdje  se  ghis 
tru  ne  čiije. 

f.   der  Schopf  der    I  fm  ne,   cirri4J(.   Rj.  vidi 

hjko>ti  tli  ptici  itn  j//«r*.  dctu.  rubie-ji, 

/*.    dic    Srhop/hantv,    ifidlinti    crtstuUi.    Hj. 

ip^hfnH,    riđi  <5ubaeti,   knjiorkn,   kapuru,  kuk- 

—    iapuratirsi  rijeći  (fuba  i  kukma,  cidi  Ht\ 

i  L^ubiira  vio:e  biti  i  pliva  u  koje  jt  na  tjliiri 

kiiktua,    kito  i  ktikiuarka   Mu  ihužc  hiti   t 

koje  je  kukma  na  tflavi. 

a,  /'.  (u  (frbljm  riđi  (?uba.  lij,  *  st/n.  ondje. 

pliva  u  koje  je  ćTiha  Hi  kukma  na  plavi. 
I,    ndj.  n.    p.    kokoA,    bfhanht,   criHtntUfi.    Rj. 
»orast,   kninHj)il,  kukmast.  što  trna  na  f/laii 
kukmu. 

n«  /'.  defu.  t/d  <?uba.  Rj, 
ijo«  n.  vi-rhnl.  od  6itjeli.  Kj,  od  (šutjeti  pod 
l'UtAnje,  miK^anje;  pod  .2)  indi  osje<^arije;  pod 
ljubljenje,  milovanje;  pod  -i)  »tan^je  u  kojan 
f  ^uti :  Munje,  dan  Tiefhfdt^n,  stutif^. 
Ii'e,  /'.  pl.  u  ovoj  za^onei'i:  Cui'erire  ('\ić(*re 
►oti  na  zemlji,  rntkrirt:  flnlaze,  babuliee  od- 
j.  odijoncUjaj :  Kad  iizimlju  napore  žene. 
'U I,  i^m,  r.  impf.  u  zajroiieci,  vf.  (^ut^'eriee.  Rj. 
I,  iVitlm,  r.  impf.  vidi  eutjeti.  Hj, 
f.  {lo(\  diidi)  -  J)  dan  Nainnll,  indoles: 
uU.  nj  irjevojko  i  zla  ćudi  tvoja.  Rj,  riđi  narav, 
»korumt.  utofriK  i5ndina.  —  Ne  moAe  ćud  da 
podudari.  Rj.  'i'2f)h.  Vnfc  dlaku  mijenja,  »li 
tada.  I'omI.  4<P.  Dvije  ti  volje,  a  ecfiri  vudt 
ftad  kako  li  drago),  bi.  Koliko  ljudi  toliko 
[Q.  Išvak  Kvojoj  kapi  zna  rud.  2711.  U  DJeg:i 
nuopakc.  Npj.  r»,  ^>2b.  —  ?)  [lije  mi  [h>  euHit 
•>r  nicht  rerfd,  non  plotrL  Rj.  po  *'i(th\  kuo 
!,  po  ičiji.  —  Poi'tidan,  po  riuli^  anpenebm. 
cf.  povoljan,  Rj.  ^1k)Hh.  AV  ti  nije  po  ćndi  gje- 
iH  gu  me  tebe  omrnzili,  ali  nu  le  ćarom  za*'a- 
ere.  H.  Ko  ne  i^^ra  po  tijttjnvoj  rudi,  u  njega 
naopake.  Npj.  5,525.  —  oum  pripado  i  ovo: 
u  ćud  moja  Angja  .neka  ?  .  .  .  Kom  ^o«pogjn 
biti  ne  <<e?  Nm.  li,  2<Hi. 

njp,  n  das  Srhiuurrdcn  fdcs  rfrrden)^  c  nster- 
[Ij,  rcrhtd,  od  tludati  se.  kojt  vidi. 
li  h«».  <?udain  se,  v,  r.  impf.  schtn  irerden, 
%or.  Kj.  kale  ne  «.  p.  ta  kov  ja.  vidi  pla.^iti 
iti,  ^a^!rRti,  zvjerati,  »v/»,  r.  pf.  Mot  u-euditi  »e, 
itit  /'  a%tqm.  od  eud.  pannjvike  zla  ćud:  Od- 
d  mu  u  kljunu  ftvraka  h><^c,  a  ue  bt  ni  deva 
.  DRo«!.  8i». 

\\\t  adj.  n.  p.  konj,  Hchea,  paciduM^  facite  e.T- 
m^.  Hj.  sto  Me  ćuda.  vidi  eudovit,  plativ,  pla- 
Fizorljiv. 

►vii,  adj.  riđi  <5udljiv.  Rj,  itit  se  ćuda, 
L'^lll,'  n.  pl,  ein  fierichi  (von  FlfisrhkutHldn), 
'KM.  Rj.  jelt ,  iHJeea  *»e  sitno  prijenn<i  mefM>  i 
g^  u  njega  malo  bibera  i  »iluo  iHJeeana  rrnijga 
ph  ftC  onda  naeine  kao  orani  i  umrljaju  Hf  u 
►  bračno  (i  to  .m«'  /.rivu  ćuftctu).  IVw!ije  loga 
se  poprže  na  juji^lu,  pa  ae  poftpu  bijelim 
i  kisebui  mlijekom,  lij. 
m.  der  Ifaurh,  i^piriituf:  nema  vjetra  ni  ćuha. 
0  duh.  fiup.  ruiiak, 

fn,   —   j)    Xarne  vinir   Art    iVavfitvulc  (rom 
ćal),  ululac  genuit.  Rj*  pticu  šio  noću  iilijeće^ 


nazvana  tako  po  fjltufu  eii!  Nije  tu  ćwAvi,  dji  ulovi 
vuka.  PohI.  2U>.  JSkri  ?*e  Sćepan  ka*  ćuk  u  plotitui. 
Npj,  5,  525.  Naiinieu  od  njega  iVaviloun*  slan  ćuko- 
rimu  i  jezer.a  vodeusu  Ih.  1 1,  23.  —  *^)  (u  lijetopavl.) 
Ženska  kapa,  vij^oka  od  glave  oko  jetlnoga  pedlja  .  .  . 
Djevojka  »e   dovede    pod   ćukom   i   noni   ga  oko   po 


gotjine.  Hj. 

(Tik*  m.  (u  C  O.l  nailimak 


muSki*  —  Pope  Ćme, 
Ho  li  knjiga  piSe?  Npj.^  5,  4W.  *  t*  drmjirn  krnjerima 
narotla  nast(pt  dolari  (iik  upruvo  kao  pfc^imc. 

r*0kl  interj.  ko  mft  man  die  Huhncr  herhci^  rox 
fpttttnns  rocantis.  Hj,  uzrik  kojim  se  vabe  kokosi. 

l'ljkrinjc*  rt.  —  tj  das  Schreien  u'ie  ein  ruk,  clanior 
buhonifi  (ruk).  Rj.  ra'bol  od  ććiUnil,  radnja  kojom 
tko  ćnrc.  —  *JJ  vcrhal,  od  t^ukuli  se,  6itki\  sie,  koje 
riđi. 

Ankiiiijie,  u.  das  fferbeirufen  đ^r  Htthner^  adtfo- 
catio  ifailinaruin.  Rj,  verbal.  «</ <^Tikati.  nulnja  kojom 
tko  ćuka. 

ć^lkiiti.  (^fit^em,  r.  impf.  *u'hrcien  utr  der  «5uk,  damo 
ui  i'^uk.  Rj.  rikati  kao  ćiik.  r.  pf  rilknuti. 

fAkilfi  so,  eukii  se,  v.  r.  impf  govori,  glasa  se. 
ividi  gl}u*ati  se).  Hj.'  v.  pf.  i^toz.  pro-rukali  se. 

^nktitL  <'ukjuii,  I.',  impf.  die  Hidiner  herbeirufen, 
allit'iit  (lafiitmft.  li^  vafdii  kokofii  H^rtkttm  :  ćliik !  ći'ik  ! 
r.  pf.  ('VikiMili,  —  Ćuku  ko?.a  pu  lutrii,  «  /h  ludu,  DPosl. 
14  (iU  postlotint  ova ptipa<ta  jod  f/loijol  t'uktili,  u  ktijcui 
dofjaifjitju  (jlufiot  taj  imao  tu  pniesenft  i  <^uk(Un?). 

eđkntiU,  euknem,  v.  pf  emmal  teiedrr  ćuk  aclireien, 
tji'litiitft  ut  euk,   Hj.  viknuti  kao  ćuk    r.  impf.  t'ilkali. 

eAkiiliti,  eVikucm,  t'.  pf.  einmal  ćuk  mft  u.  dieo 
<'Mik.  Rj.  lu  kn  uli  ć'iik !  vaheći  kokoši,  v.  impf.  (^Hkati. 

^'Ciko,  m.  pAJS  eanis.  u  Baniji.  ARj.  TI.  15i2b.  mdi 
i^ftkov, 

i'OkfiK,  m.  (u  Cl  G.)  nekakn  tiea  koliko  koa,  nine 
AH   Vofjel,  uvis  fjenus.  Rj» 

eukoi .  adj.  d<.'i  ćuk,  taditints,  Rj.  sto  pripada  ćilku. 

('jtkov,  m.  pllrt,  ranili!,  na  Rraeii.  ARj.  II.  152b.  ijcn. 
i'uktNva.  isp.  bjMov,  bjel^va.  vidi  euko. 

efiln.  /'.  (u  Raekoj)  riđi  kija<^a.  Rj.  haiitm  u  koje 
je  }nt  (turrfjem  kra,}u  ći'or  DanićiiS  ARj,  71(>b.  kud 
rijiit  lHidž.a  b.  stjn,  kod  ajdilmak. 

eulailje,  «.  lii  Liei)  igra  koja  »e  u  (Vnoj  Gori  eove 
liruliikfipit,   Kj.   rerhol.  od  4^u]ati  «e,  koje  ndi. 

ertlall  si»,  ćiilam  se,  i\  r.  impf.  [u  Lici)  igrati  »e 
<^uhinja.   Rj. 

t'ftbiv,  <i(lj.  riđi  c'^ulav.  Rj.  maleni^feh  ušiju.  isp. 
rubrast  (itez  u.iiju).  —  ćidav  (osnova  nije  u  obii^aju, 
a  od  nje  i  ćuliti),  rjsa.  88. 

ertIHi,  ćulim,  r.  impf.  t.  j.  uši,  spitzen  (die  Ohren), 
arriffo  aureif.  Rj.  t>.  pf.  doz.  na-<?uli(i.  vidi  roguAiti 
tu^i),  «triri  (uJimal.  uiunjati  luninial.  nadizali  ttši  kao 
n.  p.  konj  sto  radi,  kad  se  ćuda. 

i-tlititiiuk,/'  c'filumka,  m.  kao  Diali  topuz,  eine  kleine 
Krtttt,  f/ttrnlo.  Rj.  riđi  tokmak. 

ertljeiij«**  n.  da<<  Spit^en  (der  Ohreu),  arrertio  au- 
rium.  Ivj.  rrrbid,  od  ćuliti,  radnja  kojom  tko  f'uli  uši, 

('Oiiiil.  f.  Rj.  drm.  ^umiea.  —  J)  dan  BuMehel^  fasei- 
culuK,  triMtf.  riđi  (hip<^rak.  —  2}  {u  iJubr.)  gomilica. 
Rj,  hrptea. 

ćflincz,*  m.  mdi  kokoiar  1.  Rj.  vidi  i  kokosi  nj  a  k 
I.  isp.  izjedalo,  mjeftto  ffdjc  ftjedujn  kokoši.  Rj.  ti8itb, 

rniiiiea,  /'.  dem.  od  ćnm\\.  Kj. 

eftniiir.*   tn.  vidi  ugalj.  Rj.  vidi  i  ugljen  2, 

eitiiiiiirilžija,*  m.  der  Ktdilcnhrtuiitr,  rorhouorius, 
euctor  titihtfHUui,  Hj,  l'^'^ljar,  der  Kohlenbrenner.  ear- 
bonariuH.  Hj.  7«wsi.  tko  poli  ćumur  (uffoIjK  ri^dt  ugljar. 

e  um  Ti  ruleti,  eiimrinijueu,  /.  jama  gdje  ne  riiniur 
pali,    Kohlmhrennereij   earhonuria.    \ij.  riđi    ugljara. 

eiin,  m.  (u  (trblju)  vidi  kljun:  Tica  ne  gine  ni 
a  eega,  ru*go  «a  svoga  ćuna,  Hj. 

eDp**  »mSuji.  m.  čine  Art  Topf  za  H<ntiii,  Rind- 
scftmnlz,  ollae  nentia.  Rj.  louav  u  kojem  ne  e ura  med, 
maaltif  i  t,  d.  acm.  ćupić.  au(/m.  (župiua.  —  Da  ti  do-^ 


capa 


im  - 


fifiltt.  Po«l.  Hl.   Zija   k: 


nei^ein   jedjin   'ttp  mrinta.  ro«i.  ni.   z<jja    K:io  rup  rjt 
bijelom    nt'gjetjoiu.    ijtr  h»_^  uz  bijelu  nedjelju  jx)je«le 

<'A|>}1,  /*.  e'"r   Ari   hruij,  nrcri  ifenuft.   Uj.   nckaknv 

'<tuj.  isp.  bunhik   1. 

i'd|iii'»  m.  tlffit.  ud  dli|*.   Rj. 

t'ji|iina,  /.  iimjuK  od  ^up.  Kj. 

«''ii|»rjja/  /.  fidi  moMl.  lij,  iUm.  ću|injai.  —  hok 
ne  r«>/a  >  npn/u  «nl  HVO|f  «1vorH  do  iuoj^h.  Npj,  1,  417. 
Ne  ffradimu  .  .  ni  tuv  voili  kuiurnt*  imprijc,  2,  2<KJ, 
Niifintr^i  ni4  r>nni  t'upriju,  Milnr.  Itfj. 

Tiliprijii,*  /".  vjiro*i  u  Srbiji  nn  dcMnom  brije^'^u 
Moriivf  I  u  Kfsjivi).  Hj,  —  (>tl  NiAh  (?ii  uiz  Moravu 
j*o«'i  ,  ,  .  tlokie  liu^jom  nn  Ćupriju  nivnn.  mt  l'upt^j* 
ću  vMihi  prebriHlili.  Npj.  4,  212. 

V-rtpriji-a,  /".  dnn.  «rf  riiprij«,  Kj,  riđi  inosiju',  iiioHtiil. 

<  Aprijskr«  ndj,  H].  Mio  pripada  Ćupriji:  \t.  Cuprij- 
skc  iKihijc.  Pjinicu  ft,  51. 

rftru.  /'.  lp/,  f/cn.  t'firfo  ri4i  biuiiJH.  Kj.  i  «yM.  ondje. 

4'ArAil»  /.  H'oll.)  r*Wf  biinul,  Hj.  ji^iicKJ  ur2 /-Mre.  ri*i* 
ru!'l<'i,  jiduo  od  ('-^trivU  i'ure. 

('II rak,  <'i'>rk«,  m,  vidi  bmlac.  Kj.  t  *//«.  ondje,  ~ 
I*U''i  St  kao  r"«r*iA".  Pusi.  *2i\l. 

i'ftnik/  ('Virkii,  mi,  r/n  mit  J'rh  ijcfitUcrter  und 
*rhramtcr   U*uk  (iitit  Aermrlttj^  linja  pcUthuH  suhniita 

pratit. rta.  Kj.  haljina  krznoui   pimliirljcva  i  apt'r^ 

tžcua  (s  rukartutat.  vidi  kiHitOH,  dttin,  *'*iir«Mc'.  — 
Hj»0(iHki  He  hrHuili,  u  i'urkove  o<lijevM.li.  Kj.  ^JIMia. 
ro<ii  f^trasnojiji  hiiinJiiiAira  i  otfruuo  vuruk  mi  kune. 
fpr.  I7<'i.  I  dva  t^irka  koitum  |>ORUivtjena,  ,Npj.  1, 
Ilil.  l'rijrrnu  je  lurkom  ^elemjcin.  I,  -i7<»,  »Sjeariiiio 
koujjt  i  uruAjii  i  »*  Tunika  nirkirt'  i  kalpaka.  4,  45<i. 
l*ji  itrltsnm  ćurka  sdeuona,  a  pttd  ćurkom  krije  cMtru 
«"onlo,  llerr,  "A^J,  l*ok'lanjao  mu  atave  i  rurktjve. 
Np;.'  I,  L. 

riLkrttii,   ('•iirAmt,    m.   ndi  dunik.   Rj.  vidi  budat%  i 

^Frurikiiu^n  krl^hru,  /'.  r»(i»  tratorak.  Hj.  3<>lb.  biljka. 
^B^.  ćiirejti  kre><ta. 

^B  4^nrfo.   riin'eta,   «.  eiikr  PtUjotkCt  tunira  peilicea. 
^Hy.  f/ft«,  ttd  nirak.   vidi  ^uT^ić;  ^'iutcr,  ('interne   ko- 
^Ktt.^ak,  haljetak  krznom  pustavljcn.  —  nd  kojejra  (du- 
^■rnkai  mlatla  poslije  nut'^iiii  nebi  huliinn,  os<»bito  ćurve. 
Kj,   14i{a.  Kiiret.   kan  rurre  dujrut'KJjeb   lijesiijjeb   ru- 
i\u  s  kapcima.  Kj.  2tMu.    I'o  varoAki  lije|X»  obućeu 
lao  je   na  nebi    plavetno  dluhv  bex  riikavA  DCpo> 
ivljeno  ...  i  preko  nje^pn  ćurče),  Sovj.  21. 
r'ftn'iliili^,*    »«.    ilcr  Zcchmriffirr   dtr    Kun^thntr- 
Uitrr^auft,  matjitder  pcUionum.   Rj.  Hiarjtr^itut  ćur- 
ftimtt,  ćurrijski  fchinaJHtor,   —   PoAjilje  mti  fMiloAn) 
mLili-.Mi'pitiu   f«vupv  ć-urvthtmt  ,  .  .   Milo^   pobrali 
M  rurrd>aMvm.  MiloA  124. 
4*(lrflba>ill,  adj.   Ul  što  pripadti  ćurćihaH, 
i*ArHbii>inini,  /.  Kj.  žena  "»a. 

fflrele,  tn.  [dctn.  od  iH^nik)  Kj   —  Tre<^i 

u»jii,  kako   «u  obiaVni:   «\v  ti  Injeiim  gat^juiii«  i  u 
r<nim  rurćićima.  DanieA  ii,  173, 
i'drčiju/  m.  \pl.  tjtn.  (^r<^yh'S  der  A'rir^Anrr,  pellio, 
<•/'.  ko/ubar.  krznar.  Kj. 

eJkreiHfi,  tulj.  Kj,  nto  pripadti  ćttrviji. 
edreijnka,  /'.  i^'^n  na  tri  *jetVniee  kojom  w  ćurčije 
\ulv.    \l!j.   11.   l.V)a 


i'iireijniea.  /.  Kj.  ienti  ćurčinna. 

riLlreiln>kl.    ri'lrriiskl.   ^id)    ifj  r    Knr^,h 


11  :< 


MM,  1^.   I 

\iHH*   iit 


km)  rnrvtjuM 


.\bjtiebr'i««'n,    Kj,  iiein,   hu|».    ki 

Kj.    X\'th     Krurtnki   je    pir    veliki    »\ttvrtakt 
rlo«5a  ćurć^njUca^  na 

><cllioniH. 


1)  (Sarlenknoterig,  polvponum  orientale.  Kj.  7rt2b. 
(Jrieutulischrr  Kntderirh.  Kj.*  Fdrht'r- h'nolerich,  po- 
tiftjonum  tinrttjrium  L.  Kj.*  inp.  eiiranovsi  kresia. 

I'&rdljii/  /.  Kj.  dcm.  (^nrdijea.  amjin.  eurdtjetina. 
—  i)  (U  vojv.)  dcr  kane  I'vkrovk,  vef<(it(  pvltircac 
ffenm,  Kj.  kratttk  mrak,  —  *-i)  (u  Srbiji)  cin  latujvr 
I  Fraacnrock  tdinc  .Urrmcl.  Rj,  duija  ien^ika  haljina 
hcz  rukata :  Od  prije  kad  *ie  je  ko  ženio  (po  »elima) 
viiljalu  ie  da  kupi  mladi  rnrttiJH  (od  plavclne  c^obeK 
Kj.  Pod  eadorom  tvoje  drn^jo  xa>4palo;  pokrilo  »e  od 
moiuru  rurilijom.  Npj.  1,   irj.'i. 

4-rjr4ijea,  /.  drm.  ud  eurdija,  Ki. 

/•ijnliji'liiiii,  /.  aH(pn.  wi  (burnija.  Rj.  —  takva 
tntffm.  kod  babetina. 

i'ftre,  eVireta,  *(«.  riđi  bace.  Kj.  pile  od  cure.  vidi 
i  Lure.  intu^jte.  r(dl.  eurad.  pl.  eurit^i. 

ellretije,  dan  liluncn^  flatus.  Kj.  vvrtial.  od  curili, 
kojt  riđi. 

^•Oriei,  tu.  pl.  (eoll.)  vidi  bućiei.  \\j.  pilići  od  t^ure. 
adi.  (5nrail.  jrdno:  enre.  —  llobaju  m  ćurići.  Mnogi 
ćurići  iiocrkaju  kad  se  bobaju.  Kj.  ."J'ib, 

i'Urltieu.  /.  (u  Hrv.)  Slavenska  bukviea,  vtiriUiHvUv« 
alphahvt,  alphaUt'tnm  rffrillivuin.  Kj.  'ifdorska  athuka. 

ćiirllti  curim,  r.  impf.  Iditncn,  ffo:  Iz  drupjua  nludni 
vjelar  ćurt.  Kj,  vidi  i^Ariti  (ejVmiil,  duhati,  t  \v«.  ondje, 

(•flrjt,  adj.  vidi  budi/iji.    Kj.  sto  pripadn  curi,  (^ii 
rama.  vidi  i  dnreji.  —  C'urtauk,  ćurja  bolesL  Kj.  7li21' 

eiirka*  /'.  (/>/,  ijcn.  »''iOrakal  vidi  curn.  lij.  vidi  « 
biuliju,  I  <»/«.  andje,  —  Kbi^nja,  konmdit''  eohe  ili 
druge  kake  krpe  žto  se  ćnrki  ili  trunki  oinoia  oku 
no^e  da  bi  »<e  mogla  po;tnati  ako  bi  kud  oliAbi.  Kj. 
273a. 

f  ftrlikn,  f.  9virala  od  jednt  cijer^i,  zove  ne  i  immicii. 
rtuiikuje  ae  ud  dvojnica  tijem  Mo  je  ud  jedne  cijevi. 
V.  An»emjevi('*.  ARj.  II.  L%a. 

furlikanJiN  «.  (W  Jrillern  auf  einan  lUuftinHtru- 
intrde,  fi^talof^  modnlatio.  Rj.  rcrhal.  od  nirlikati» 
koje  riđi. 

<*ur1ikafi,  i'^hrlH'em,  r.  impf,  trillern  (auf  dcr 
Kltdr),  moduha\   Kj.  u  ćurliku  Kvirati. 

eiirlfnjaea  eukaviea«  /".  ptira,  oalitnemuH  crepitatvt, 
Temw.  l'ro^^r.  spal.  \i^h  AH},  IL  UMMk 
^  eArla,  m,  fn/p.  od  /iireijjv.  Tako  nu  c>«obito  zvali 
l^'ureiju  liaramlm^u  ^njejrovi  rnomei,  koji  »u  ^e  zvali 
Cuninovfi.  Kj.  —  l'urc^ijn  m  »v(yini  ntomeima  {koji 
Hu  njej^a  /vab   Curtoin).  Paniea  il,   l!»2  ror.  (Tirto. 

eArtailk/  *u.  eorja  (budinjai  bolest,  eiue  Art 
fvrankhrit  dcr  Trutlittnmt  :ur  Zeit  dcr  liettattantf, 
dfHiderium  veveriM  (Achcrilmft  aark  ron  Frauca).  Ki. 
nekaka  holcM  u  cura  kad  mc  mrije.'de,  roAtc  (u  Stali 
kaže  «e  i  la  :enrj, 

rdrtlnu%fir,  t  rtrtinoveji,  i»,  Anhdntfcr  ron  Curta. 
Rj.  Curtiu  iorjek.  —  Kad  lo  (''nje  runSja  ...  sa 
M'oiim  momeimu  koji  ku  njejfrt  jtvali  Turtoni,  a  ^MUUi 
ljudi  njih  ('uriinovcima  ,  .  .  Jovan  'I'imolije,  Curti' 
Hovtu;  ne  lioAnjaka,  Uaniea.^,  1SI2.  VSi,  take  rijeci  D*p. 
Jakovljevae»  ^!ilojevae^  Peirovae  2,  Vukovae^  i  t.  d. 
za  ttivtt.  tMv.  rarevae,  ee««n»VHe,  jeminovae,  kapetano- 
vae,  *  t.  d, 

«*Ajikijtt,*  f.  dtr  Uehel,  rrrfw,  e/,  polu^Ht  vsijf.  Ki. 
\tifi,  ondka  ili  ijrr.da  kojom  kc  ttto  podiže,  i]cr  llelnil, 
veelijt.  rf.  Htrijela.  Rj.  ola.  vtdi  i  ozib,  palanga,  — 
l'uibipr'o  dukmi  kito  ruMktijom.   Von\.  "Jit'J* 

('ftnln.  m,  koji  je  (.*u.Mav.  l*j.  Kova^eviĆ*  ARj. 
vidi  I  i*u*lo, 

rAslav,  ttdj.  oAi^n  do  ulave.  ARj.  II.   I5iii. 

ei)»klo.   Ml.  vidi  (^umla.    AKj.    I!.    ir»ni. 

e<l;«t<«k,*   m.  die  FiK^-  < 

PfertU),  comptM.  Kj.  r<'/ 
ujejTVe«  putilo,  puto,  i»a|>un.  ono  ctm  a*,  vatreni  kutiji 

KUpit{fH. 

rrtiSm,  /.  «/'  rt/*trum  (Muis),  vf.  nmiu,  Kj. 


jubien   M  «t^ 


4  •  klAa,  rilo.  dem.  čuHau 


('u^fih 
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Kao  »vioJM  ksvil  j*f'Je  mekinje,  pn  po  njima  hrbla 
ćtdom  i  rii/jiifi'e  ih,  Posl.  547. 

t^rt^ak.  ('liska,  w».  h*/p,  od.  i^uh:  iieiiia  vjetra  ni 
t'mkn.  Rj. 

f*Ilšrin,)i%  n.  dit,^  Ohrfeufcn^  ctduphi  ivipnctio.  Rj. 
rerfml.  od  {nkili.  rmlnju  hijvm  tko  rusu  kotja, 

enšiiti,  Aruri,  r.  hnpf^nhrfeiftcn^toluphtimiiitjUHfftK 
Kj.  dnt'titi  primke,  vidi  [»riiifiaviili,  /amltirivjiu,  /.alje- 
pljivMi  "ž.  f'ot'eie  .  .  .  vusftti  ifn,  Mark.  14,  i\b,  An^jeu 
BOtonin  tlu  me  ćnm.  Knr.  U.  VJ,  1.  r.  pf.  riijiili. 

*'fiSe!  intcrj,  !<Htji  »utH  dem  A'sc/,  um  Hm  zn  ent- 
ferneti^  roj  osinof  repdleHiis,  Hj.  mriknc  mmjttrcu 
tko  hore  dn  ffo  tdju'ff. 

i'itsiesi  /'.  Hiio  je  )*\i\\\\  od  rtišia'..  [reče.  se  unome 
knji  nije  prislao  kn»l  IjndiK  l'osl.  2;JM.  dcitt.  od  i-uhi. 

vUsUit  Hiii,  *'•/!/.  ohrfciijt'ii^  loiitpfiitm  in>jtintjt>,  rf. 
priuMti.  Uj.  ?mlijepiti  if,  zamlalili  2,  Kii^ućili.  ^i«(/ 
prinHok.  riđi  i  prtleljuHnuli,  f^akosati,  r.  ttnpf.  riinjili, 
—  ICu  te  jt'dan  put  itfsto,  onaj  rc  Ui  ilriigi  put  korem 
udariti,  i'osl.  1.06. 

i'^skii,  /".  riđi  priurfak.  Hj.  viiH  i  <^au!iak  I  sifn. 
ondjiL 

('JiskiU'l  kail  ku  <?uSi  koga.  Kj.  —  iiceik  s  tukvim 
nosi.  ndi  kml  H»inv\ 

f'fliškiiiijr,  H.  dati  Fortsiossai,  pndruMo.  Kj.  vedKd. 
od  i-iinkati.  radnja  kojovi  tko  ćushi  što, 

i'IHhkaiHl,  /'.  ciyi  iSpkl,  ludi  (fcnu^i,  Kj.  dufi-kiipu. 
vidi  Aorknpa.  —  isporedivsi  ćut^knii  i  .sorati  eidi  .sr 
dn  je  i'^u^kstpa  ili  norkapa  iffnt,  u  kojttj  se  kupa  ćuiku 
ili  Šora,  t.  j.  notjom  olnritjv. 

vfkskiii'u  njškaiii,  r.  impf.  n.  p.  kapu  uo^^um, /i>r(- 
Afo.fst«,  protrudo,  Kj.  oiurivati  sto  udarujući  u  itj 
noifom  iii  stopom,  riđi  sorati.  r,  pf,  pronti  tniSnuti, 
sloi.  oruinuti. 

('Osilili,  €idj.  riđi  trdiniL  Rj.  riđi  i  limUliLst,  i  s'i//^. 
ondje. 

fn^riiiH,  e'rižiiem,  r.  pf\  einen  Stosn  gchen,  trudo. 
Kj.  Hftffitm  udariti,  oiuriii.  d,  pf.  alol.  o-ćujSnuti.  r, 
im^}f.  proaii  rui&kftti. 

riilf  /'.  acnuHfij  dcr  Sinn:  II  to]  jtiuci  koju  draži 
(kit  ii  iiirari  um,  poče  .Hve;fu  i  HvaAia  tla  klnpinj;!  .  .  . 
OkolJL'u  Hvojoni  krttsotoiu  plijeni  motriora  a  '?m(  iiiu 
blui^J,  S.  Ijulijsi.  ISe/  rtri'u  taiite  mu  mu  ruti.  (JHvetu, 
AKj.  II.   irhSa.  postoitjcm  ud  rutJL'l)  ii.   ia/;.   i'utllo. 

(-fltak,  t'iUku,  m.  riđi  .i.ulju.k  1.  Hj.  vidi  i  sulj  1, 
splin  'J.   t.'^p,  lirik,    klailjt,    krlja,  krljad,  p;«nj,  lurtliik. 

ć  II  I  »licu.  f,  di-r  imm€i'  .ndtireitft^  dcr  Srhuciftsttmv^ 
tantttrnuH.  Kj.  ikojidnuko  ćiiti^  ćutljivo  t'djtuh  (muško 
ili  :in!<ko}. 

ći'ilaiijo,  jt.  vcrhoL  od  ćulati,  koja  vidi. 

ćtiliitii    ćutim,   vidi  rutjeli    1.   lij.    vidi  i  mutJiiLJ, 


Šutjeli,  V.  pf-  '^l'-*'^-  u-t'^ulati,,  ~  Sle^i  ramenima  pa 
rtilfdi.  Slrnž.  1H8H,  1511.  Ćovjek  joj  se  djvijfusc  i 
rntošc,  MoJH.  1.  24.  21. 

i-(ii\\\  tt'dj.  AKj,  II.  158a.  tmli  čitljiv  2. 

ćl*!!)!*!!,  llui,  r,  inipf.  Rj.  i\  pf.  .s/or.  o-t^nljc^i,  pre-, 
pri-  {m*\,  u-  (*  i^f).  —  I)  .'<rhiiriffeit,  .sileo^  rf.  nnu'Hti. 
kj.  riđi  i  i'utjtli,  h^utjeti.  -  fVff,  n*?  Itoj  ne,  Npr.  !H'. 
Kuil  dogje  pred  ranu  /.rtpita:  SUi  si  me  7.v«o?  A  mr 
''uti  Jlf«/  tirvi.  212.  i'uti!  ji-Kik  za  zube!  Pot*l.  .'jU. 
Kao  <la  ksuiiemi  be.**je<|iEi  (lako  ruti  ili  ne  pumaAe), 
i:il).  t^uti  kao  kupa.  Ćuti  kao  olovom  j'.aliveii.  Ćuti 
kao  Mvinja.  (kud  ji'  ko  nrdit.  pa  ruft).  32^).  Ćuti.  melui 
ruku  na  usta.  Had.  IM,  i*).  -  V>  iu  Dultr.j  luhlrn, 
euiplhidrUi,  svniio,  r/'.  oHJci'ali.  Kj.  vidi  i  eiili  2.  — 
.'i)  [u  iHibr.]  kopa,  n.  p.  ćuli  pi,  tittt  ludun,  diJiffo. 
Rj.  Jfubiit^  milovati:  Z*Hi  hu  neprijatelji  rtihni.  UFosj. 
1.07.  -  4-}  s'ff  ne,  rrjtck>^.  (u  Dubr.l  suh  faJdru,  In- 
findeii,  Hc  hafrerc:  Kako  se  tmtitei'  Rj.  kaku  fttey 

vUCtUt,  n.  ncn^sus,  seniiendi  (M.  Stulli.  tnot'  kojom 
KC  f'uti.  isp.  ciit. 

rUIktic!  nttm:irMill,  ubrnulnit,  obamtatre.  lij.  kad 
tko  muti,  niti  smije  rise  riječi  proijororiit,  riđi 
i^utka<'!  takre  uzvike  riđi  kod  rhiiKvl 

čili  ka  nj  Ot  H.  das  Srian  itjvolfris^ictt,  ttnpo.\iiin  si- 
le niii.  Kj.  rvrbtd.  ftd  eu tkati,  radnju  kojom  tko  ('-ntku 

kiUpL 

ćniksili,  kiiui,  V.  impf.  kopa,  jcmatal  srhueijfcn 
hcM^scn,  sikutiiim  intpomh  Rj.  t^idi  uuu'kati,  tmuieka- 
vati,  Nutkati.  ijororiU  kome,  neku  ćuli,  suli.  t'.  pf. 
slo^,  ii-i'utkaii. 

eutkrs  sifnrritpHdy  tacite;  ja  «e  nitke  rtuiijeiu  (t.  j. 
radujem  we  u  selVi).  Rj.  kao  ćuti'ći  (šuterij.  vidi  nmtike, 
—  za  duljinu  na  jtošljednjem  slorfu  isp.  unietiee. 

<''fttku*,wi.  tu  ('.  ti.)  inij&ki  nadimak.  RL  isp.  euln- 
liia.  —  Cutko  biee  od  omuuv«  poKtale  od  ^ntljiv  IK 
Osu.  2J}3. 

čiHljiv,  adj,  —  1)  .sehueifffiuin^tiititurnns.  Rj.  koji 
rado  i:uti,  vtnći,  isp.  ćutalieiij  Lutko,  postanjem  od 
eutati,  eutjeti  1.  —  2}  po.Hanjem  od  ('utjeti  2  {o^je- 
«Ui).  vidi  rutiv.  --  u)  .Ha  se  rutimo  tnttlc  jioznuti; 
SiHntifdi,  ili  die  Sinnc  ftdlend,  gcnsUtiVi  stdijertns  : 
Zlaiiienja  ćutljiva  mito><t!  uet^ntljive.  AKj.  11.  l*>2b. 
suprotno  ueeutljiv.  —  h)  što  lusno  svašta  ćitii:  cm- 
pfimUirh,  facde  acntums.  vidi  osjetljiv.  --  Knktdj  je 
postojan  muž,  ćutljiv  otue,  S.  LjidjiAa.  Sama  mora 
rutljtvo  srdah-H.  Oevet.  ARj.  IL  H12b.  .•suprotno  be^- 
rutan,  beseutiv,  neosjetljiv. 

t'iliUik/  m.  der  Trupp,  tunna.  lij.  vidi  buljuk,  čeUi, 
gomila. 

(-nžiti,  eilžuii,  V.  inipf.  in  po  zemlji.  67<wy  o  pUcamn. 
AKj.  U.  ItJ^b. 


D. 


djK  rnftj.  i  iHtvtj.  dii,  akv,  od  Biuhnamt,  ARj. 
II.  imii. 

i,  vonj.  okrnjeno  iV :  Kolika  je  od  /.lata  džamijji, 
d*  u  njoj  kljinju  dviuine.st  Turaka.  N])j.  3,  88.  — 
/)  doss,  nt :  KiL/^uo  Ham  niu  da  dopje  i  da  doue»e. 
Rj.  ovdje  je  da  koo  m^ka.  iako  i  u  ori^jem  primjerima : 
Kud  puklo  da  puklo  (bibj  kuko  uiu  drapo).  Rj.  (i23n. 
Kad  dopjii  na  jedan  vrliki  potok,  vuda  tcee,  Hve  uji, 
onda  ziipita  aiipjeo  najstarijega  brata:  >.Sta  bi  ti  da 
ti  je?  A  on  odgovori:  Da  je  Hve  vino  od  ove  vode, 
pa  da  je  moje.-*  .  .  .  ^Sta  bi  ti  Ksid  želeo?<  .  .  .  ^I)a 
au  to  Hve  ovee,  pa  da  »u  moje.*  Npr.  b().  RekoAe 
kopa  nujprfje  Hretu  da  kn  o  tome  sudi.  H5.  Naredi 
slu/i,  da  pa  baei.  2)žiii,  Kekose  da  oni  imaju  krilatu 
babu,  a  carski  sin  nck  napje  ...  i  koje  jjrije  vode 
dojie^e,  onoga  du  je  opklada.  27-L  Kakav  »um  da  sam, 


twj  sam.  RohI.  124.  Kj^ko  je  da  je,  naAe  je.  125. 
lije  bilo,  dn  bilo.  347.  Sto  je  da  je,  Ii5G.  i.^p.  dalje 
K  —  ^}  ivcnn.,  si:  da  sjuii  znao  da  ee  tako  biti.  l)a 
/juija  tjkusi  od  mene,  otrovala  bi  Me.  Ifa  jo  vina,  i 
»iriiia  bi  pila.  Ihi  je  mene  i'elo  dobro  bili,  ne  bi 
Lazo  na  Kohovu  piipiuut*.  JJa  /na  tnuska  plava  ^to 
j'  odoljan  trava.  Rj.  ovdje  jt  da  kao  kad  (kad  hl  n.  p. 
znalo),  tako  i  u  ovijem  primjvrinat :  I)a  ja  dajem 
svakome  po  fa.šu  vinu,  ne  bi  topa  bilo.  Npr.  *S1,  Da 
li  bi  li  !*togopy  mojoj  brat'i  učinio,  du  otkud  dopjn? 
2<HK  l'a  da  m  Imrem  smao  mojijein  poslom  pomori, 
nikom  uisla,  (Ulp.  na  sttn.  i'.  I*saltir  da  je  i  na 
Srpskoui  jeziku,  opet  pa  djeeu  ue  bi  riwumjela,  a 
kamo  li  Slavenski!  l'is,  73.  Du  ne  izmije^  s:ditrom  i 
uzmeš  mnopo  »apuiia,  opet  ce  se  poznuvati  beza- 
konje tvoje  preda  rnuom.  Jer.  2,  22.  isp.  dalje  U.  — 
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llMchenilj  opintire:  Iht  »i  ttv  i  y.Jrav!  du  moijcat 
und  (jejiutta  »ein!  vmv<  ct  vnleun!  Jhi  Bojj  trn- 
f>ri!  Da  Iton;  ne  ukrnlit  Jfn  h\  ]h}Hvu\  Da  vi  i'ujem 
Iravlif!  Kj,  tlu  imknzujc  ielju  i  u  primjer inm  ori- 
jnn:  Iht  nam  ja  oojrtlivf  io  oiKlti  znno!  Kj.  '.Khi.  Kji- 
«n'u  li,  itli  HHiii  lioi:;  d/t  ini  itoinog-iie,  tlriipi  mi  iiiko 
n«?  mo^A«  i»oHKK'i.  Npr,  GtJ.  l>c  ^/fi  ronimo.  91.  OU  *^(i 
mi  j«i  vk'in^Hti  pg4woikti  dn  ie  bijela  kao  i*nijo^%  a 
riimonii  kuu  krv  !  It2.  Iht  lioji;  nn!  ali  kako  ja  /.uani  ,  .  * 
l'fMil.  47.  y>a  liog  ila  mi  Hvaka  »reća  ]>osa}inijla.  47 
(upfmuj:  \\\\  llojz-,  lia  mi...  mis/t  «f;  Da  !$Of^  dii, 
da  mi  .  .  .).  Svo^:ji  imaA  ti  l)ijrlii  dvoru,  još  tUi  itmi^ 
ribe  nd  t»ridj»l  Npj  2,  411.  IV.mi  ...  i  i'uAu  /.a  vodu, 
pa  tUi  idemo.  f^am.  I,  2<>,  \\.  urno  ftritmdH  i  ovu:  O, 
da  ^Wiuo  ns^lnti  preko  Jordana!  in.  Nav.  7,  7.  <></'< 
umrijob!  da  me  ni  oko  ne  vidje  I  .lov.  M,  18.  isp. 
kad  4^  kiuuo  :J.  —  4)  ijcbietatd  und  verhietrml: 
odmfth  da  idt*^  knt^i.  i^nd  da  platit  ćuvjeku  sin  ai  mu 
du^.an.  Da  Me  nije«!  maJcao  mlallo,  Rj.  zapunjcdnjuri 
i  zaftrunjutHt'i  i  i  u  orim  priinjcrtma:  A  tiSiif.(h\  im 
odgovori:  »Što  n'koh  lo  d<t  ut^inite.-  Npr,  13.  O  moj 
)>rat4:%  tildi  Kadivoje!  nto  t<»  piUim,  pravo  d<i  mi  ka^.t'.^, 
_JiJpj.  H,  14.  Jirie  Jano,  t^t  mi  dvoru  mome,  Jaiiko  ti 
muriHi  ra/.boiio.  lit  i?iW.  —  ^*  **)  /''".'/**"''t  inh-frotj.: 
nijoni  Ato  isf-^nbio?  />ri  nije  Tnn'-in  jhmI  kapom? 
j.  pHujtu'i^  i  H  orijcm  pritnjrfima:  (imlkcci  da  nije 
npan«ka  pojiTJeAka  mje«to  Ijidicći'f  Kov,  ^»K  />«  jh* 
Kje  pji'vai'-iea  /.aboravila,  pa  lurida  ovo  iis  one  pjejinit% 
Ato  mouK'i  irjevojkama  [»rijiijevajn?  Npj-'  1»  ^I'-  »^lo 
^ni  l.ltfraluriii  ^iUrrialT  i  I*  ^\y  niKie  ver  /,abor»vili? 
■tra/,  IKSil,  (hIK  />(<  ne  bude  kitda  iitekau  1^  onim 
l^oveima?  bSK«l,  H'i*;iJ.  />((i  nijesam  'yiK^  lIoHpo^l«'?  Mat. 
Ž*>,  1^.  Ko  ti  kiiza  da  fti  jjo?  Mi  nijef*i  jeo  m  ovopi 
^rveUv?  l'rip.  bibl.  7.  mnv  hc  vut.t  uzdt  i  «i(*t*  ((fto 
Bb<(iVr^7rt<;  ptlanph'  Kn  var  !*♦.•  prepadne,  da  nije  im] 
^pt^prljiip*  dlaka  upala.  N|M',  'i20t  Mis1ir»  ^unn,  o/i  ne 
nijeHt4'  r!t?»rdili  na  mene,  ali  nijorvmi  niojrHo  n»«'i 
nzroka  tome  .  .  .  MtMlia  mjuii,  da  vmn  ko  ne  seabrani 
pinali  mi  vi^i-,  ali  nmn  »e  opet  »Hidio,  kako...  ?^lr»ii. 
IHS*;,  17tW».  Kvo  Mnio  na^li  ovn  lialjinn,  vitli  da  nije 
ivojeira  ninat  f'rip.  bibl.  *2ti.  —  h)  u  pttauiima  tm- 
Aotli  tr  da^  I  /'iAf»,   da   pred   ujim   trna   zatnjiiiira  tl% 

iKir  da  ninjka  oMtan«*  i  bvr.  *ina?  "21.  K  md  štu  da 
mu  rndim?  4*>^.  Sta  da  ja  ovo  tlelim  t«  iKd>nt(imom? 
Bolje  je  -  .  .  17(K  Ja  »nm  inno^o  »'uda  prelnrro.  a  »ad 
^fe  ne  Muiem  otvoriti  ovu  Mobn  I  VM.  tiovoreći  im, 
H^fii  da  m-  otii  pokoravaju  MiUi^u.  Milo><  174.  Ali 
^htd  Ijuno,  /^^<  da  vide  i  ('nju!  H<>vj.  'Uk  htnja  da  li 
d(»xovem?  Sam.  I.  'iH,  11.  H,  tt)  drnn,  rrtfa:  da  ko 
»i*  Da  knk<»  ie  kad  nije  Uiko?  JJa  ktn  je  kad  nije 
tof  oi-iije  je  da  kuv  dakle;  i  u  prititjcruna  anjan :  r»i 
joj  reće:  •  Froigi  »e  Juda  iti)i\  tiiji^  tu  moja  Kitama.' 
Onda  haba  /.apila:  ^  Da  jijdje  jc?»  Npr.  45.  »N'jeMam, 
majko,  joAiP  Ili  jw^oU.»  —  •Ku<^ko  AA'ri,  da  ^{o  n\ 
t^inila?«  Npj.  I, 'i-'t'?.  .Hrat'i)  moja,  tiidi^  ti  ve  na;rjob ! 
Da  kako  /ii  nlnti  IVIurat«?  I,  iii.'.T  JNtaee  tt*  Mtarcmt : 
da  kamo  ti  inlad<M<l?  1»1'oh|,  115.  Da  nin  f'emo  nad 
eioili?  l»ani«a  .'i.  I:i4.  Ja,  r«in  tvoj,  prveniie  tvoj»  lf«uv. 
Tada  ne  prepad««  lj«ak,  i  re^H't  ko?  da  j;ilie  ie  onaj 
koji  ulori  I  done»e  mi  lova?  M«ijm.  I.  "ji,  ;w,  atau 
ipada  i  nm;  DTt  At«  mi  ti  da  ito  (ii  vojv.l  » 
mi  ti  jr  jm  Sto,  Rj.  Mifa  {taka  pu^inju  duj 
l^nfike,  jfdnu  sa  dratfom),  —  h)  pred  da  iunt  a 
ptfkaziijf  kao  cu^penjr:  Ja  »iun  tvoj^t  brata 
....  '  '■  -•  f  ■  ■  -  -,,.5|^  j^pr,  72.  Ho- 
lu n  mtj  '  I  i*  i'HT  eara  hooe 
'^"  -j.,  Car  pH  ond»  u* 
i  *!o  te  imam  kad  mi 
,  .  I  I  KiA  -liiiiH-i  /.nfiju 
fiziku«  u  da  ok.iti  kak' 
!*'.,          7)  da  akn.   i 
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en  trird  rielleicht  doth  nicht  nujnen  (inan  tvninu^ht 
daM  cx  Hicht  retjuc).  Kj.  da  ako  udari  kiSa:  tnolc 
tfiti  da  <}e  udariti  kim^  idi  se.  da  udari;  da  ako  ne 
udari  kiAai  nutzc  hiti  da  ne  vc  udariti  kim,  ne  icU 
AC  dn  udari.  —  Da  ako  m*  joste  kn  luutje,  kome  vv 
{liko  mila  biti  kao  <?.  V.  J.  Sairariku!  JJuniea '),  'i22. 
Sto  fle  u  njoj  (jiranialiei)  doliro  na^Me,  da  nkr*  jra 
/4ilo  ne  odbaee,  >>to  je  od  JHdranina  i/  Tnruke.  Kj.' 
XIV.  .Svi  koji  bijahu  u  miru  aa  mnom,  vrei>aj»  da 
poHrnem:  da  ako  se  prevari,  le  eemo  pa  nadvljulali 
1  o*ivelieemo  mu  ne.  Jer.  20,  10.  Minleri:  '.Vku  Ikuv 
udari  nii  jodne  i  ra/luje  ih,  da  ako  drupi  uleku.«^ 
Trip.  bihi.  24,  vise  primjera  kod  ako  4  a,  etdt  helbe- 
tena,  Aal.  —  H)  da  pokazuje  rilj  ili  namjeru  da  bude 
sto  ili  ne  bude;  kao  zato,.,  da:  Za  to  ne  domaeiea 
stara,  ili  somun  Uiko  da  umijes^i,  da  s««  ne  poznaje  . .  . 
ili  na  onoj  Mtrani  da  gn  izvisi.  lij.  .'t(M>lj,  Žena  kojoj 
ne  plati,  /a  nirtvarem  da  nari/'e.  lij.  404a.  Tokrije  je 
iediioiii  silkiuu  f/a  ne  bi  pobje>,da.  Npr.  10W.  Htio  bi 
kletvu  (»resiupiti,  ali  no  Kmije  od  «iraha  da  ^a  r»e 
portlijrne.  111.  Pa  8e  (zmijal  i/»di>fne  i  u  jedan  pu 
djevojku  u  relo  me^jii  o<^i  da  ujede.  Npr.  IIH.  T« 
ona  da  vidi  Ala  je.  214.  On  hc  vii^e  ne  mogaše  uzdr 
^.uti  *^t  im  se  ne  otkrije.  2^*3.  ( iu  je  orla  dobro  bninio^ 
da  bi  se  nto  oporavio.  "JHM  Vjera  je  da  se  drži  a 
zakon  da  «e  l)rani.  I'osl.  M»'»,  Mrtve  nose,  i  do^na^e 
ovee,  a  kreiiuA«'  bra<'^ii  da  kopaju.  Npj.  4,  124,  Uo- 
doHiiika  je  tiu^-io  da  je  3ta  to  pobjepio  iz  Srbije^ 
da  bi  'l'iirei  lakAe  i  prije  njome  obliidali.  Sovj.  .HK, 
Vsf.i'/v  le  na  ruke  da  jjdje  ne  zapneK.  Mat.  4,  U.  KoNbin 
.Ham  da  govorim  h  tobom  i  d<t  ti  javim.  Luk.  1,  19. 
Poslujte  i^iiui,  da  se  ne  ra^mjevi  i  vi  ne  i/.frim*te. 
IV.  2,  12.  iv/ji.  Kpriji'Ua  1.  —  ft)  da  pokazuje  poslje- 
dak, -  u)  Kad  je  bilo  </^£  mu  oeijepi  polovinu  nirHlvft. 
Njir.  |02.  Kad  do^'je  vriieme  da  earieu  *eni  eina, 
215.  I)o^rj<^  vrijeme  da  rodi  Mtiui  Luk.  1,  .'»7.  Kad  »c 
navrli  orjuu  dana  da  jra  obr«*žu,  aadJ4'iiuAe  mu  ime. 
2,  21.  —  h)  vratu  sr  u  takom  dorforih^ju  da  protrne 
na  rijee  u  rflaiuoj  rternivi:  tkti,  taki>,  ovo,  i  t.  d.: 
A  ko  Ki  ti  da  ja  ne  bili  dobio  ni  ovih  opanaka? 
Npr.  73.  l>okle  tako  ne  oninunani  da  vee  nije  imao 
ni  opanaka.  72.  Onda  (io^^jh  po  ^radu  unakr«!,  ali 
nikojj  ;.iva  da  enje,  av«*  pu«toI  VJ\.  I'a  je  utami  Irn- 
Ih'i  na  t*vi'  .»»irane,  i  nikako  da  je  na^'ju.  208.  h'ako 
je  ovo  [lo^lalo  da  /.emlja  ima  dva  ^oiKpodara.  Siav. 
Bibl.  I,  H8,  A'o  je  oiuij  da  ^r«  MluAiiju  i  vjetrovi  i 
more?  Mat.  S,  27.  (Hkttd  meni  uett  da  do^JH  mali 
t  i!Wpoda  nnjje^'a  k  meni?  i<uk.  I,  4.'t.  Nema  ko  dn 
nam  ka>.e  AtJi  /.natV.  Moj«,  1.  lO,  M.  Imji  li  joite  ktt 
da  je  ostao  oti  tloma  San  lova?  Sjun.  11.  9,  1.  Ne 
owla  ni  jedan  da  ne  prij<*^'ji'  preko  Jonlana.  17,  22. 
J//cx(«  da  foUtLzi  t*e  trio  rintko  w  takvvt  dinjittiiaju 
a  ila:  i  »tac  moj  ne  eiui  mšta,  ni  veliko  ni  nudo,  a 
da  1114  ni  ne  k:uP,e.  Sjun.  I.  20,  2,  k  nrcfiaHnjim  pri- 
mjerima pripada  fHH'em  i  ttrnj:  Nema  V  ovg^*i'  u 
vnAim  Itrdmia  ja  (rj«^vojkii,  y,\\\  u<ltivini,  da  ktiju  bi 
lula  paiiinira?  .  .  .  t  »vjrji'  urma  u  niLMRn  Rrdima  ni 
pjevojke  nili  ndovi«H%  ti*t  koja  bi  bila  pa^iniea.  Npj. 
A^  fi\l  ft  anaka  rfje^  lako,  lukav  1  l.  d.  na  k^jn 
hi  sv  .  dn,  i»oIe  ite.  tHinliti '  V«'*' je  on  moiiotk 

da   \>  niM   Npr,  .Vi  lb)  nije  /.mija  nejuro  monoik 

t  hjii-.;:  ii-ma.  Wk  Vidi  <la  nn  uvee . .  . 

1*  da  ite  I  •  biti.  72.  Hinu  i/,  njedra  oganj 

<hi  >r     ;i         '  II  ne  /jipali.  V!l.  Ij*pod  jednopTi 

viNk^li  •    I  uopi  u  !«vijetu  nije,  KM.  t.lna 

je  bila  .  .  .  -j(»|mij  i  «"i  r^unni    ■'  -     '    '^kve  »H  cvijetu 
rujL'jalo  nije.  UK\.  Imao  je...  i   kno  andi««   .  ♦ 
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dn  Uike  ljepote  i  tiiuila 
»ifa    eara    tli    knilJM    JIJO. 
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'    Uli I   Kt«'/;!    Kim    l.'J,  1 .  ' 


-  189  - 


(kuvara)  moliti  da  ona  udrobi.  ^Lii  bez  traga  I*  pro- 
dere  se  on  na  nju,  •'da  upadne  kakva  dlaka  e  tebe, 
pa  da  platim  gkvom,<  Npr.  2*25.  /fi  povedi  devet 
brat'iiiuca,  ako  tebe  do  iit^volje  bude,  neka  ti  se  u 
nevolji  nagju«  .  .  .  >Moja  maii^  j aduti  nizgovaru!  da 
pogine  devet  braćinaca,  da  ostane  devet  udovica,  da 
taktika  devet  kukaviea  na  naSeiini  dvoru  bijelome, 
lakJe  mene  preboljet'  jednofra.  Npj.  4,  15.  —  10)  pred 
rijerjii  da  mošc  se  misi  U  i  r^eč:  gotovo,  malo,  vei?, 
taman,  tek^  i  t.  d.  «  kadšto  se  tuka  riječ  i  kuže  iz- 
rijekom: Tamun  Turei  Vida  da  svkdaju,  a  donade 
trideset  bajdiikn.  Npj.  3,  444.  Tvk  da  skoči  trideset 
Turaka  da  ubvate  starca  ijrumana  ...  al'  eto  li  jed- 
noga junaka.  4,  l(>5.  Al'  tek  i!.to  ne  konji  suaretoSe, 
a  jiinaei  da  h'  sabijam'  udare,  a  Rakala  sreća  izne- 
vjeri. 4,  2G8.  t.'arev  s^m  siromiih  tHijuri  to,  da  fic  ubije. 
hpT.  H6.  Kad  jedan  put,  ali  s^niaj  već  da  ih  stigne, 
oudji  konj  «  .  ,  2G.  *  )ni  ae  prepadože,  a  baba  već  da 
ih  stigne,  uli  u  muci  pad*  ua  mn  earevn  sinu  oni 
IjeŽnik.  94,  Prigrijala  vriu^tiia,  voljani  Bože!  da  po- 
gore  žeteoci.  IB^.  Uzjahuo  ua  ouoga  konja,  te  nv  Seee 
po  ba^c'^i,  a  konj  da  i^c  pojnami  pod  njim.  ŽOti.  iStavi 
m  da  je  zamiigjijana,  te  on  od  žalosti  da  sam  »ebe 
nbije.  2W.  Fopne  ne  na  jedan  veliki  stanae  kamen, 
i  iek  da  se  haei  niza  nj,  zaćiije  jedan  glas  gdje  mn 
govori,  22(K  —  U)  da  ku't  ma,  makar,  and  soJlte 
uuch,  ircftn  aurh,  etimnsi:  Da  bih  znao  i  na  kozi 
orati,  Kj,  lt)ya.  Ta  daj  mi,  Bo#,e,  od  srea  poroda,  da 
bi  i  ljuta  Kn  lij  a  bila!  Npr.  M.  Bogme,  baba,  idem 
da  bih  m*  i  ne  vratio.  ^Ir^.  Koji  pogodi,  z;.i  onoga  i'e 
poći,  da  bi  hio  nnjveri  siioitndi.  'Jo;'i.  Vei'e  bf^'n 
tako  uraditi,  da  bi  svoju  izgubio  glavu.  Npj.  4,  2iiil 
Horu  ftjutra  ntk  planinu  pori,  f  mojom  Cu  pupkom 
navatriti  na  Tiireina  tTJurgjevie-Mnratii,  dn  ćn  svojn 
glavu  izgubiti.  4,  '^2i.  Da  bib  znao  i  umrijeti  s  to- 
bom, ne  t'u  te  se  odreci,  Mat.  2<>,  ;:55.  inp,  sprijed  2, 
—  12)  da  kao  što:  iSm  bi  to  bilo  da  ona  voda  nema 
roda?  Npr.  77.  Koliko  ima  vremena  da  te  čekam? 
232.  Za  čuilo  je  da  ne  o  Nas^radiii-liodži,  koji  je  morao 
biti  pametan  Ćoek,  ovake  budalaštine  pripovijedaju! 
PohI.  47,  To  je  tvoja  velika  sramota,  da  tugjma 
zove;i  za  divera.  Npj.  1,  .'i7!>.  To  je  nama  Kiizor  i 
Jiramota,  da  ti  nama  hladno  'sHno  sIužik.  2,  If3.  Jht 
ae  i  ovtlje  nalazi  riječi^  knj*^  oil  opStega  pravila  od- 
stupaju, to  nije  niHa  novo,  i)dg.  na  »itii.  8,  —  IS)  da 
pokasiije  vnikatijc  (nutka  tka  stttn  ftehc)  lU  u  pori- 
atnju  odiranmje:  Kvo  «ad  ću  ledi  u  waiiduk  pa  du 
ti  kitžem  za  Alo  muti  ne  na.Mniejao.  Npr.  14.  t >  .To vune, 
da  te,  ftinko,  jjitam.  Npj,  2,  li2.  Kad  me  pita.H,  pravo 
da  ti  kažem.  2,  IHl.  La.sno  može  tko  (da  ne  reknem 
8vatko)  pomisliti  r  kaku  recenziju  zaslužuje  to  .iest 
liHta  i  po?  ndg.  na  ?!itn.  4.  lia  ue  spominjemo  ua- 
Stajupjuiijeb  knjiga,  u ego  ka<l  ljudi  pru.sti  ćuju  da... 
PIh,  ih.  llstJiiiite  da  idemo.  Mat.  2*1,  4*)  (Hurgite  eamiiMj. 
<  b»a  reće:  pimbinaj  rijeer  slunkinje  nvoje.  A  on  reće:  da 
rujem.  Sam.  II.  2(1,  17.  —  14)  da  j«  tjliujtdum  m  odrt- 
tijenu  Mdiku  može  zumijemti  ntndrtiip Hi'tttdik  vjnjop: 
Vodenica  ne  može  Kjunotegom  da  melje.  Kj.  I  lb. 
Nttjpo^le  mu  dopusti  otae  da  ide  da  ući  z.inaL.  Npr. 
3H.  Nemoj  da  ućiniA  kao  Mn  hu  naSa  braća  neinila, 
8H,  Namisli  da  ost^ivi  prvoga  muža.  iri5,  Itevojka  Be 
klela  eveće  da  ne  nosi.  Npj.  1,  o'.iii  (inlniab  na  str. 
*i.'i4.  ima:  Klela  se  gjevojka  vjmi'a  ne  imsitiK  Nemoj 
koji  puAkii  da  iHluri.  .'1,  .Ht)7  (odmah  dalje:  Nemoj, 
♦SU'VO,  maea  povadili).  Koji  piše  (n  prosio  nm  tfa 
govori)  Hto  puLi  gore  o<l  toga.  Nov.  Srb.  IS17,  Ml. 
ibi  je  gledao  govorni  jezik  nam  bolje  dn  nauči.  Oilg. 
ua  nt.  o.  Kak(t  ovi  obezolira/J^e!  Još  malo^  pa  će 
poći  za  liradn  da  hvataju.  iStraž,  IHhti,  17^54.  Ne  mo- 
gaše da  im  govori.  Luk.  I,  22  (u  nt.  ^0:  ne  će?*  moći 
govoriti).  Ne  marahu  da  poznadu  Jloga.  Rim.  1,  28. 
Upravifte  «re.e  avoje  da  traže  4  5nspoda.  Pnev,  IL  11, 
16,  —  IS)  da,  daftff,  ipiad,  revenica  fflavnoj  mrežom 
da  piivegana  kao  da  je  ohjekai  tflutfolu  glavne  reče- 


nire:  Pripovijedaju  da  tiče  na  Lirilov  dan  traže  di-uga 
8vaka  &ebi  ...  pa  koja  ga  ne  nagje,  ona  «e  objesi. 
Rj.  7<>(lb  (ona  da  se  objesil.  Pa  im  rekao  da  donese 
»vaki  po  jednu  maramu  kući  pa  koji  donese  najlepsu 
da  će  onoga  ženiti  Npr.  til.  Kale  »ve  kako  je  bilo 
i  dn  ona  hoće  da  pogge  za  ono  momće.  71.  Oovori'ći 
ako  mu  ne  kai^u  gje  mu  je  Sćer  da  će  ih  sve  sabljom 
iskoniadiiti.  132.  Pa  sad  midi  sve  da  zna.  Ib^t.  Megjed 
pomiilili  dn  je  ona  već  Hvinju  udavila,  pa  ide  snd  na 
njega.  17t>  (pa  da  ide).  Turi  tflas  po  svemu  svijetu: 
ko  mu  dobavi  ova  tri  prstena,  da  ee  mu  dati . . ,  227, 
Da  mi  .fe  potpi^ai,  Ofl  tivega  svt>gA,  ^to  bi  igda  imao. 
da  će*  mi  polovieu  dati,  2r>2.  Pripovijeda  i^e  da  je 
u  Pešti  nekakav  Baevaniu  .  .  .  nagazio  ua  veliko 
tane  ...  i  paduuv&i  preko  njega,  opsovao  gosino 
tane,  i  od  toga  da  je  ostala  ova  psovka.  44  (da  je 
opsovao  gosino  lane).  Slogao  bi  koji  rfć/,  i  mi  Inko 
da  činimo,  Pis.  (i.  .la  sam  uvjeren ,  ne  samo  da  Vi 
mene  u  Kvemu  dobro  razumijete,  nego  i  da  upravo 
oviiko  mislite,  kao  i  ja.  7.  Jer  vam  kažem  da  ako  ne 
bude  veća  pravda  vaSa  nego  književnika  i  fariseja, 
ne  i'ete  ući  u  kraljevstvo  nebesko.  Mat.  5,  2iK  Znao 
si  da  ja  žnjem  gdje  nijesam  sijao,  i  kupim  gdje  ni- 
jesam  vijao.  2f>,  2^i  (i  da  kupim).  Znam  da  kad 
dogjcm  ic  vama,  dotU  ću  s  obilnijem  blagosiovom, 
Rim.  15,  2i>.  vidi  e,  jere;  «  orim  primjerima  tno.re 
lie  jnjesto  nareia  da  tuinliti  i  relativno  gdje:  Kad 
ruju  truba  da  zatrubi.  Npr,  15(>.  Nijemu  mogli  rinjeti 
drugo  uiita  osim  vatre  da  sipa.  18f),  Opn^i  vatru  da 
se  sjaji.  1^9.  —  Jfi)  conj.  da  u  svezi  s  razlivnijini  ad- 
rerhima:  a  dti:  Hoću,  Uso,  n  da  kako  ne  (n.  Njij. 
4,  J87.  Imu,  IVro,  /(  da  kako  nema?  :\  541*1.  ridi 
i^prijed  f!  b.  —  ba.^  da:  lAćeraću  ispod  Hećn  Turke, 
han  dn  bi  mu  kćeri  ne  uzeo.  Npj,  .■),  AH.  tidi  ban  c. 
—  e  da,  riđi  eda.  —  kao  da,  ka'  da,  k.in'  da,  kanda: 
Uzmu  na  Božić  f^jekini  i  Ziimalinu  kao  da  posijeku 
voćku  nerotkinjiK  Rj.  3i>a.  On  ae  ,«jkoći,  ka*  da  m 
pomami.  Npj.  1,  47 1>.  H^ve  se  pu^ii,  kart*  da  Šljive 
su&i&,  1,  4;tH.  Kanda  ga  je  vrana  na  prudu  izldju- 
vala.  (ružan).  Posl.  128.  rtdi  kao.  —  makar  da: 
makar  5ta  da  ostaviS,  ne  će  teknuti.  Rj.  7^i5a.  riđi 
makar.  —  mjesto  da:  Mje.^to  neznanje  svoje  da  y»ri- 
znadu  i  da  nauče  ono  sto  ne  znadu,  oni  bi  radi  .  .  . 
^'lav.  Bibl.  1,  i)2,  riđi  mjesto.  —  nego  da:  Sta  ima 
bolje  nctfo  da  dobijem  dva  života.  Npr.  P.f.Hi.  vidi 
nego.  —  no  da:  A  navali  i  mufiko  i  žensko,  vo  da 
sretu  n  polju  svatove.  Npj.  2,  547  (ovdje  no  gnhi 
znavenje  ndrersativno^  kao  da  je  vieinuto  samo  da 
hude  jedan  dog  viAe).  mdi  no.  osim  fhi:  Ne  bu- 
dit*' nikome  n^^ta  dužni  asm  da  ljubite.  Rim.  KJ,  H. 
riđi  osim,  —  pa  da:  Sad  i^tli  ori  srebra  haljine,  pa 
da  slanu  n  orahovu  ljusku.  Npr.  22H.  riđi  mi,  — 
,Haino  da:  Hn  t'e  joj  sve  tri  jabuke  od  ale  iloneti, 
^amo  dtt  mu  da  dve  svoje  sluge  da  idu  s  njim,  Npr. 
2iyi.  isp.  tek  da.  riđi  samo,  —  te  da:  Na  njega  ne 
Ture  zjigonilo,  te  da  lu  nm  iikinulo  glavu.  Npj.  4,  10 
(te  ovdje  ffuhi  značenje^  kao  da  je  samo  ztdo  mHnnto 
tUi  se  dahije  jedan  slotf  rise),  riđi  te.  —  tek  cla:  <>a 
mogaAe  hisrm  tlati  tek  da  hoćaše,  Npr.  2l(b.  isp,  s.iuio 
da,  vidi  tek.  —  van  d.i,  ausser  weiiti,  nisi,  cf,  već 
ako.  Rj.  ri*ja.  vidi  van.  ^  već  ako  da:  Ne  će  lai^no 
tuurijcti,  reć  ako  da  ga  ubiju.  Posl.  11,  isp.  već  da: 
.la  ne  bih  ni^ita  drugo,  rer  dtt  mi  Bog  da  ženu.  Npr, 
St),  riđi  vce.  -  da  ako.  riđi  sprijrd  pod  7,  —  da 
kamo  li:  Ti  iiijesi  iii  ćuo  junaka  da  kanadi  očima 
vitlio.  Npj.  *1,  251.  Sala  nije  ni  četiri  saLfi,  da  katua 
U  dvadesi  i  četiri.  4,  UH\.  -tuiH  Mo  i  a  kamo  !i.  riđi 
kamo  li.  —  da  li.  vidi  dali,  —  da.,,  već,  veće: 
Knjigu  uze  te  Minu  vjenćiiva,  da  sa  kime,  reć  sa 
svojom  ljubom.  Npj.  2,  372.  Zavaili  se  .  .  ,  tlt$  oko 
«la,  reće  ni  oko  .^ta,  oko  puste  zendje  Karavlaske.  2, 
44li.  Krvava  krajino!  l'iiduo  liši  u  krv  ogreznulal... 
T)a  od  koga,  eeć*;  ni  od  kog:i,  od  No\aka  i  ud  Radi- 
voja.  3,  27,  Od  koga  se  plaM  vojevodal  Đa  od  koga? 
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re(*«  Dl  od  ko^n.  od  Turčina  jednog:  nevjerriilcnl  4,  twj, 
—  mniv  biti  dn  i  viiljii  tlu  niotju  ttrt^iH  snmenje 
utlrrrfttjtilno:  Mit:e  Inli  dn  Im  on  /nno  kn/ati.  Nj»r. 
•i.'Jl',  To  rnljo  fin  iw  iV  n>o<^i  iieMnili.  Npr.  'i^/J.  rtdi 
in«>/-i,  ViiJJAfi.  —  i 7)  u  Jtnrodnim  j\iettnininn  oi^ohito 
ntrrijii/ta  mrtnuto  jt  du  ktttikttt  tek  dn  ne  dofdje  jedan 
tloff  rti(*.  l*%  dok  Uli  u«  driij(ro^  kapi^Unii,  kaprUma 
Kovi('-MiJHrla  .  .  .  Pa  nok  mi  jo  trcY't'p  kapoUna,  dn 
ml  Ilriof  Hjrlit'-Ijrnjatijfu  Npj.  4,  2K*I,  .loAt  da  voli 
mladi  Ali  pnA«:..,  JoAt  da  veli  Ali  paAinica:  .  .  , 
Herc,  Kl,  JoHt  da  veli  Jovanova  »eka:  .  .  ,  Herc.  IX ►, 
»»/j.  n  pwl  1>;  i  j*o<i  1«;  pa  pod  4;  vot?  />od  5. 

#/.   infn^i.   —    i.  «^   jV*,    ita,   cf.  ja:    <^<    r/«:   dn 

kako;    dit    Bojjinc,    ulLrrdinif»,    frcilirh,   omntno.   Kj, 

^pOlu   tip.  naravno.    /  '    jv«r  ifo   ili   ne  priulnjc 

^n  Jto.  »(''era  Turr  1  Marka«  —  A  Tun'in: 


em,  more,  »// 


lin  moj  vjetriN  no  h 


mi'l  Npj.  1*  4KM.  Oj  Ltii&art'.  dn  moj  mili  Mine!  Kud 
ti  HtAne*«  fflc'dai'  djevojaka,  tie  jjlodaj  im  nknta  ni 
rnkava.   Npj.  I,  ."J72.    A  davori  I   da  moj   pfOHpoihvni ! 

t?Ui  «»i  «'  na  mi*  naljutio?  3,  4fW'i.  G.  J^,.  ve*'  po- 
>ri:  w/'«,  to  mora  znati  svaki  Hpisatelj.  1*1;*,  f»4. 
MiHao''  dn,  a  ue  »mi>*l*.  Hlrai.  18>Mi,  l.SH.  Nt-ka 
ide  vaAa  rijcM'*:  dn^  dn;  ne,  nt«.  Mat.  r>,  37.  A  oni 
II  rekoše:  dn,  (to^podo.  9,  2H.  Ili  .4tn  Mt*  iotAIj  da 
vidite?  Proroka?  Dn,  ja  vam  ka#,em,  i  viJ^o  od  pro- 
roka. II,  J>,  J)n,  ispnnii^e  (toHpod  niwkoro  rije<^  svoju. 
lUm.  \i,  2H.  Jtn,  /itiftta,  (»tkriv.  I,  7.  —  h)  kao  dn 
Me  priMnje  nn  nto,  uli  *«■  uprntHt  udhijn  (kno  ironiiki): 
Ps  f/J),  triintin  nirht  gnf'f  Kj.  IfiŽa.  »Da  ij  le^^nem  gla- 
vom na  krilo  da  me  malo  (»oiAtei.«  ,  .  .  »Hck'u  da, 
llojf  y.im  kakva  ti  je  jj^lavurina.«  Npr.  141.  ZapiUi  je 
je  Ti  živina  mdirnnjena.  —  ».lente  dal  kakva  ti  je 
ono  frJHvolHka  jtivina?  Kakva  je  onako  hiuh  je  i  na- 
li ranila.  l»alirM>m.<  U.S.  —  2)  nU  A^taruj  der  Ver- 
vundftuHtj:  dn  rudno  li  ^ra  prevari  I  Un  lijepa  ti  je, 
jaili  je  ubili!  Uj.  109a.  uit'tkuje  nr  n 'vunu  nli  i  u 
tnUmti:  P*  d/i,  jco?  «iV.^  Rj,  Ifj'ia.  J)a  ružna  žploba! 
Kj.  20iib.  Mili  Bo3U%  dn  ć^uda  velikojra!  Npr.  IH7. 
J4oie  mili.  da  lijepe  kite!  Nm.  4,  IBJi.  Jao  vrani»  ti« 
xlu  lopi  jfhma!  4.  i?<H).  iJu  kakvi  nu  jfola^^'i  junaei! 
4,  2<k1.  lijuej^i  fJano,  dn  neflreean  li  si.  f»>  ^t^m  ^arki 
kove  i  Hrebrni,  du  »livno  d  sjaA!  Kov,  88.  Da  6udni- 
jch  budala!  l'ripniva  Ti. 

dilhiir,    drd>rfi,    m,  dcr   JHhrr,   cnsttor,    Rj.   si'jerka. 

l>rd»Hr  (;r»lje  d  stoji  mje«to  h:  u  nlnfom  slov.  f*U~6pi. 

u    fii.^tp<»tinrt:i,    ina«^e    i    rM*r,pi.    i    f*itO\n.,  t^sn*  liU.l  — 

JoA  dru^t   miftle  da  hu  ljudi   mnop>  kojeAla  od  iivo- 

Wkijn  naudili,  kao:  presti,   tkati    od   pauka,   r.ldati  04J 

BBl^^ra.  Priprava  \ll*J. 

V  l>ftbiHiit  M,  ime  mu%ko.  (oaii.  u  Jhdiah  OMri.  *UV.i. 
Hpf;f.  ud  I)abi>.iv.  -  htfp.  n  takrim  niuit,  hrajiri^H, 
HrubiAa,  .turila,  l^jubij>a,  Markit^a,  PeriAa,  Punica, 
PBailiAit,  /avi^a,  i  t,  cl. 

Iltkblii%',  m.  Hj.  ime  nuijiko.  iMe^ju  lake  (»lofenel 
rijeri  ide  i  ovi-nali  i  lJa-hM-:ir,  jrdje  mi  dijelovi  rvi^e- 
mee  jNiHtali  uc^emu  ime,  (hm.  40.  h^.  DaluAH,  Lhibo, 
l>aboic. 

IWlio,  m,  »me  muAko.  Hj.  ht/p,  ftd  Pabiiiv.  — 
tafcrn  ht/p,  riđi  h>d   IVdiro. 

ilAbo,  fft,  hromi  dalio,  dcr  hinknuU  Trufd^  diahn- 
lux  tlnuduft     Hj.  /iv/i.  (»d   jrjavo   {od   dinhnlu»?).  //rti, 
ba,  rr*r.  »labo, 

DikbuJ«*,  m,  ime  mu&ko.  Rad  2I»,  Ti^l.  hijp,  mI  Pabi 
takva  hjfp.   kf»l    Klafcojt«.    —    odniie  prezitvr     ' 
Bab<ii9^  Ojum.  Npj.  fi,  Vl\. 
UMirhifi,  /,  «  Hrvatskoj   •  Turekc  n\jta\v  jm*Io  -  »> 
mm  yi<line.  Kj. 

ijet  pmvj 


•jennk.   .^.i 
tlnhiil^iin,'  f,  v^d, 

iPhi       lurKlii    Hl' 


^tn  pripada  tlultfv  : 

i  ne  mo|!i:d).  (atUfo- 

'tia. 

iitrktMfhr  Mumik, 

•'    d,d)ii^aH^  T\f^. 


Npj.    2,    .'■»^I.    r»V/i    I    dalluilana.    nkc.    amo  preneaen 

•  njri'i  dambulh:\na.  —  rije/i  tnkc  riđi  kod  ajmhna. 
(i^eijn,   /.  vidi  diimik,    Kj.    vidi    i  mirija,   poreija, 

port«/,  |«>re/.a.  —  I'  Htarija  '»u  vremena  bajduei  naj- 
radije doeekivali  Turke  kad  iKwe  norce  (mI  darije. 
Kj.  l\\^b.  Narod  diraniee  ne  broji  mc|rju  drinrne 
(htrtjf,  l»aniefl  "2,  117.  Ove  darije  (hara^  i  porezu) 
oni  HHini  da  kupe.  iJ,  215.  Ako  bi  Tun-i  *to  «|Nime- 
nuli  za  lanjske  i  ovo^-oiliAnje  harate  i  oHtale  znnnlj- 
akr  dncije.  5,  31.  (tlavuo  «u  dncije  latudjukt  harad« 
pore-za,  dimniea,  ^^ibllk  i  iApabinHko.  MiloA  *J<H.  i^p.  i 
jrlavarinju  prlavniea.  Tako  je  h  tupjijeb  rijeei  doAlo  i 

•  e«    pred    »ija«  :  ddcija,  0«n.  77. 

djki'iier,  dtteij^nl.  m.  (u  Boei)  koji  kupi  daeijn,  der 
Einnehintr  der  Alnjahcn,  vrititfalium  colUetfHr^  cf, 
pore?(Mja.  Kj,  Tu^e  u  kojima  mjesto  tuirjeffa  ,»e**  i 
,1"  Mioji  Jjc :  r/rtCi>>rr,  flublijer,  kolijer,  i  t.  d.  <>»n.  U2, 

llueii«  f,  dnft  Todlenmal,  conviriiim  funehre.  Ikn-e. 
ne  obi»'-no  dnju  iri  .  .  .  Nn  daću  zovu  sve  seljake 
redom    od    ku«'e   do   kut'^e^   i    obieno   ovako    po^'inju: 

•  Ihijrjite  dovere  da  s|>omenemo  mrtve'  ,  .  .  rin  dnći 
iinjiijujii  ...  cf.  tq»osr.a  "ž.  kj-  od  tflntfidn  dati.  r*</i  • 
karmina,  »edmina  .*J.   —   KaJ  umre  i 


diii- 


sahrane  je,  «vet 
Benet^e  kao  pijan  nn 


Oiapija  !4e  nn   d^iri), 
fjd.)^  nedara,  obii^^ 


je  jeo  i  pio  nn  dwi.   Npr. 
dtu'i.  PohI.  Vi.  Za  iHpnkfii 
Ki.  riječi  n  tnkim  nnjft,  *! 
odjeća,   pla<%  pluea,  pi.  i. 

dili'il,  /".  iim  t^.hcrzc  nis  <icujcfithc.it  »vjm  nedfU^H) 
(fCfichcn^  dnium:  I  »a  je  nret^a  i  od  liopa  da/tu,  ne  bi 
žene  ni  nosile  j^aća,  ve<?  koštilju  <lokle  jra<^e  vein. 
Rj.  diičn  (kor.  rf/i,  dati)  dani,  ut^la^a.  0«n.  22!K  au- 
prolno  i»edn<'iu  m«.  dai''e, 

drtei',  M.  rcrhttl,  nd  dnti,  d*M  (hhcn,  dntio.  tikc. 
AHj.  II.  :iI>Sb.  isp.  da^a,  —  Valu  Bo|^u  na  njej?ovu 
dnru.  Npj.  5,  iftiO, 

ditdil.  /'.  Mnmn!  rntdcr.  Kj.  majka.  roc.  »IRdo.  — 
dfidn  Midvojcn  korijen  dlut,  dojiti).  Osn,  li*,  Av/>.  dajka, 

ilildljii,  diidTIJ;i,  f  dnti  KindsmUdchai,  dte  Kiudt' 
frnu,  ancilla  curnn.i  pnrrulm,  cf.  baba.  Rj.  slmkittjn 
koja  {ura  mnlu  djcru,  —  V  Dubrovniku  sM'  svaka 
dojkinja  i  dadilja  xove  baba,  niakur  btbi  i  djevojka 
piHlina.    kj.  Ua.  Ako  Hjmi  ti  duAna  rmlit'  «ina. 


iilej^am  du*na  dndijn    mn  biti.  Here.  IHI.  Undu  uui 
vila  povori:...  .lutrenja  rona  padala,   mene  je    vilu 


.  I 


u  a 
dojila;  od  pore  vjetrie  puvao,  mene  je  vilu  iikao,  to 
rtU  mi  bile  dndijc.    Kov.  HS.    I  ze    Nojumina    dijete,  i 
metnu  ^a  na  krilo  Hv<>je,  i  bje^e  mu  dndiljtt.   Kut '4,  Kj. 

dJkfinil,  f.  dcr  uddr  thMtmum,  idcit^><trr  {clncntfnttit 
nHtfMJttifoliua  L.  Rj.-*):  IT  jrnulini  o  nuvoj  dnHni. 
Dnvinft  ne  miva  fiomladila  i  /.elenim  ulintala  liftom. 
Ri.  IUhIo  <lrvo  sreiJ  raja  ^dementta  da^na.  Npj,  I, 
1;M.  dirljn  mnulinu  ili  uijtka.  fjnvori  ne  i  davina, 
kuje  vitli, 

Diifllia.  f  ime  ^.enHko.  Kj,  vifli  Davina.  hy^,  PaA«. 

dikJInov,  ndj.  Mo  pripada  dnfmt,  riđi  davtnov,  En 
naitt.  iAp.  a[>tov.  —  uafmoiHf  trno,,  n.  (u  (*.  tJ.  i 
onuda  po  nrimorju)  Mu^katnuHR,  nux  muAcat«,  ef. 
ornArii'  2.   Kj.   ll'iju  vidi  i  omAak  1,  oniAac, 

dui(iiMU2.nii,*  m.  earinar  koji   udara  biljc^f;   na  tr* 
p^ovinu.    Hudmani,  AKj.  U.  iJlJlb,  ud  r^jerja  i  akc, 
•  Robe  ide  eetrde^t  tovara...  tu  iit'^ara  ooiita  xft  dni- 
*iuu,«   *Za  Ato  /e  vi  mrijet'  da^andiijt  i  uvilari,  koji 
mjere  Hvihi?  Npj.  4,  3i»7. 

duh.  »».  oAv.  ARj.  U.  iri<»R,  drr  Athen*,  drr  Uanch. 
nffhitus,  hnlitu*.    i»p.    h\\\,   <^uAak,    dub,   dunak,  bak. 

■:;i  t.  iu  pinitanjv  i.tp.  dnhnuti.  —  Od  dahn  iiozdaru 

ih   »tnbra   ne    vcmIu.    Moj«.    11.    Ifi,   K.   (td  dibanja 

lio/ijepa  irtnu,  i  o*\  dahn  nozdnr  "  "  ir 

ih.  .biiv  4,  5*.    /M/l   je  moj  nirxH*  .. 

Duh    \Uyh       -•     ■         'r.  '    '-'  ,i 

je  Život  u 


n<"Mtit 
preli 


dubUii 
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dnlalc 


e.AHl  firduT  H  ultftr):  To  frk'dftjii  Turi!!  Kin^rnci  i  iz 
^rndn  svi  HtMliim  rltnjn.  Kj.  Poslijo  miiitr  Hn<lAi-iMiJHlaj- 
pnsine  it  Hiof^rarlii  mu  bile  reliri  velike  duhije  ...  a 
oni  Hu  opet  iiufili  svaki  svoje  Vhhn-dnhije.  Rj.  "i57a. 
Torelsik  })iin('  na  duhiji\  N])j»  1,  4U1J  (natpin  pjevfiij, 
\\n^{'  poilrže  nt^kn  vrijmne  prt^ii  kao  snžnja,  psi  ga 
onila  pajruho,  i  ojrlane  njihov  bftsaJuk  nn  novoj  J 
njih  retvoneit,  koji  mu  kao  pofjlavari  te  bune  bili, 
na/.ovu  se  dtdtijc.  l>a!ii»'a  3^  Hfi.  hdv  lie  rijcr  flabija 
iumuii  (nn  prrmn  mjestu)  rijevjn  dcr  T*riiteiifli'nt, 
duhija  je  čovjek  koji  prhvaja  vhi<^f ^  koja  mu  ne 
pripHffa. 

(IjVhrjnslii,  ilJiliTJskT,  ndj.  Kj.  sio  primtdu  dtdii- 
jnttut.  vidi  i  dubinski.  —  Za  vremenu  dfdiijvskoffn 
polovo  u  svakouH?  atAu  bio  je  navinjen  han.  Rj.  7-i2b. 
Knji  je  m  Bijo^nidn  bio  utekao  od  zuhimts  dahijtt- 
ftkofiH.  Diinicn  S,  174.  U  dtthijuko  vrijeme  prebjcjtrue 
n  Zenum.  f^ovj.  2'ž. 

(InfiHiik/  m.  rfVis'  Daifhnm^  domiiifdu.^  (jus:)  dn- 
hiHinm:  (Ju  no  ii.nda  dobnj  dtalnku.  Kj.  —  1  ISrbiju 
SV1I  razdijelile  na  čitluke  i  nn  duhiluke.  Kj.  827a. 
dtdtijaka  lift^t^  dahijaka  ohimtj  što  dnliijn  ktiki  sebi 
priArojl.  dahj-hik.  2ti  tutfii,  isp.  abadžiluk. 

(htliTnsk],  ffdj.  ,wzet()  od  (fahijnski,  koje  ritU.  Dit- 
hiv.-ikf.  Osu.  311. 

(lAIiiiiiti,  irabueui,  r.  pf.  athimn^  apiro:  ne  da  mu 
dnhnuti;  je<lva  «iiin  dahnn($  dušom,  Kj.  vidi  dihnuti, 
r.  pf.  fflvž.  iz-dabnuti.  na-,  o-,  pre-,  u/-,  za-,  r.  impf. 
prttuti  dihatit  tlii^ali*  dihtati.  —  Ni  dušom  nema  kad 
duhnnii,  l'osi,  '^i:j.  Uje  ini  ko/n  duhite,  tu  mi  loza 
Kaline.  IvI'omL   lll.  Ke  smije  du^nm  d(dtnut\  7r>. 

(h\li(t1inJo«  «.  dits  Sf'JinmtJhn,  tinhtlftiio.  Hj.  verhal, 
od  dah  lati.  vidi  daklanje. 

(li\Iilali,  d;iA<!^em  r".  impf.  Hchnnufeu,  aithdo.  Kj. 
vidi.  daktati,  brektati.  kuo  hrzo  n  ,^i.ltto  i  teiikn  disati. 

di\iil£!i,*  m.  riđi  ujjik.  No  dnidžu^  Rnjetina  Mujo. 
Rj.  hf/p.  dajiu  dajko,  dajo.  ia  ohlivje  i^p.  amiriža 
(airic).  —  Moj  dtndžu^  aga  Hftsan  aga!  Ijiijede  me 
zvijer  arslitne.  Herc,  68. 

iltlidžii's  m.duidzin  sin:  Pozovnuti  daju  i  obadvR 
svoja  dHJtd.:iiUi.  HNf)j.  4,  IHH. 

liiMdžin,  (tdj,  sto  ptripadn  daidži:  PoSetala  sirata 
jzjevojka  po  zelenoj  daidžinoj  hašćL  Her«.  1(11.  vidi 
ujakov. 

iliiij  ,  ,  .  vidi  daiiij  ...  Kj. 

iliilluk,  m.  vidi  dahikik.  Rj. 

4h\jnieti,  /".  daidHna  iena,  ujnu:  Đainice,  Hasan- 
fluriniee  !  kad  te  ljubi  moj  mio  diiidža,  stoji  1'  škripa 
dibe  i  kadife?  itere.  lr(>.  Povmti  se  moja  dninice! 
<>7.  (rledala  jirn  mila  dninif^d,  *iS. 

drtlrc,'',  f.  pL  rltiircta/  «.  pl.  Art  Tambur ins, 
Castaffnette,  tympani  gcnus.  Rj.  kao  mali  bubanj 
a  praporcima^  u  koji  se  ue  pjevanje  i  igranje  udaru 
rukom. 

dflj^  adv.  bar,  barenij  dnjbar,  daj  budi;  trenitji^tens, 
sultem.  —  Ako  je  kolaej  daj  rbi  je  o^ilar.  DPoal.  7. 
Od  ko{]ca  strah  imaju,  daj  mu  DJe(:;uvo  davaju,  88. 
upmro  je  imper.  od  d;ili.  nad  nije  u  obivaju. 

dftjji,  in.  hifp,  od  daidža:  I^o/ovnuti  daju  u  cva- 
tove i  ohatlvn  svoja  dajidžif'a.  llNpj.  4,  IHS. 

thljiiim,*  «<'/r.  drži  »e!  ne  diij  !  hriltc  dich!  sin  fori  i 
auitifo:   Dnjatia.,  Mujo,  dajnnti!  Rj. 

dajl>iir«  adr.  saltem,  daj,  b.^rem,  Hni^tavljcno  i>d 
daj  /  bar,  u  nune  trijeme  u  Ln-i:  Poneni  ilanaa  nn 
Rsijam  dajbiir  pet  vreea.  ARj.  U.  236n.  vidi  i  dajbudi. 

tltiJhtMli«  adi\  vidi  bar,  barem,  daj,  dajbar;  itenig- 
sten.'i^  f!uUt'in.  sloh'tio  od  daj.  knjc  vidi,  i  od  impcrnt. 
budi;  piše  se  i  rastavljeno  daj  budi.  —  l>a  je  u  ovom 
obliku  t  diitro  i  po  tom  da  u  južnom  (daj  budi  »a- 
da.4njem)  govoru  glani  ije,  vidi  u  K.idu.  Istor.  3<>2. 
Znamo  da  je  ta  rije<**  dajbudi  na  prvom  mjestu  skra- 
ćena. Rad  f>,  2<K^.  Kafl  hi  8va  pleaiena  «lovinHka 
i^rijeska  Hamp.  mjt^Hto  slovenska  ?)  irnala  —  d^j  hudi 


u  kuji/A'vm^ti  —  jeilan  je/.ik.  Rad  Ki^  1J*7.  Idem  da 
me  ubije  Si'-epne,  dnjhudi  «^ii  umrijeti  u  pofttoiiju. 
H-  Ljubi?iii\.  AKj.  IT.  22rm.  Jhtj  hudi  vi  ja  ne  trebam 
uJfita.  8«'ep.  uial.  f)4. 

ilnjka«  /",  n  Srijemu  ^djekoji  zovu  mater  tako.  Uj, 
hićc  hpp.  ml  tlaka,  koje  vidi. 

tldjk«),  UK  hf/p.  od  daidžar  Na  dujka  ne  napueio 
svot^a.  Rj.  ror.  iliijko.  —  vidi  d^jn,  ujo, 

dtV)Ui  m.  hffp.  od  daidža:  No  ^  miKliin  o^.pnili, 
dajo,  Rj.  ijen.  dAjn,  ror.  dajo.  —  vidi  dajko,   !tj<t. 

Ihlkft,  —  I)  /.  hvp.  od  iJanijniika:  Onda  .Fuva  Jktki 
govorio,  Rj.  Ifa-ka,  može  ftiti  hf/p.  od  srnko(/u  žen- 
skog imena,  kojemu  je  prvi  fulog  Ihi^  n.  p.  Ihunea^  i  t,  <1. 
takova  ženska  hsfp.  l)oka.  (tjuka,  Ika,  Jeka,  doka. 
Šoka,  istaka,  Zika.  i  l.  d.  i  žetuikn  appellativa  imaju 
fukra  hi/p.  vidi  kod  baka.  —  H)  nt.  (iftt.)  vidi  ])ako. 
Rj.  riic.  bako. 

daki^ko,  Rj."*  XXIX.  da  kako,  adi\  vidi  iln  pod 
n.  la.  NejiTo  ne  I  fu  Dnbr.)  dakako^  iVeihch,  utique, 
Kj.  114b.  Znam,  da  kako,  u  tome  sam  ja  osobito 
vjeM.  Daniea  2,  130. 

dAkanje,  n.  rerb.  od  dakatl  radnja  kojom  tko  daće. 
—  J>a  ...  da  .  .  .  St'^e])an.  Ja  ne  znam  sto  je  to  da- 
kanje,  no  ja  hon^^u  ćhtn  I  otkrito,  da  ^e  zbori  )«reda 
mnom  i  tvori.  Ši'ep.  mah  21. 

liakntii  drircm,  v.  impf.  da-kati,  da  got'^titi.  isp, 
djtkanje.  .^uprotuo  nijekati. 

lirikle,  daklem,  alm,  duher,  ert/o.  lij.  riđi  i  dnklen  ; 
mejrjer.  —  V'ipju  .  .  .  <la  umijeS  dobro  i  mudro  z1k>- 
riti.  bi  li  dfdile  poSao  na  mnom  k  tome  kralju,  e  da 
bi  mi  kako  "jrjevojkii  isprosio?  N]ir.  1*»4.  Moja  krava, 
\  dfddv  moje  i  tele.  Poni.  181.  Unda  eemo  tek  mo<''i 
presuditi,  koji  je  od  vas  ćelvorire  u  tom  prvi.  i  knaie 
dakle  pozdrav  vojiiikov  pripada.  l>anica  2,  127.  Tako 
me  dakle  osude.  141.  Ovn  nizlika  u  izgovaranju  t. 
nije  samo  u  nas  .  .  .  Koji  dakle  u  pisanju  bore  da 
ne  pri(b'žava  t^laveiipkofra  .  .  .  Pin.  (i.  Tako  je  dakle 
vreme  prošavne  .  .  .  riizlieno.  SpiKi  1,  3i».  Njeum  j?o- 
vorih  iz  usta  k  ustima,  i  on  uie  pleda  doista  .  .  . 
Kako  se  dukle  ne  pobojiL^te  vikati  na  bIuetu  mnjep:a? 
Moja.  IV.  12,  8.  .Svako  drvo  dobro  rodove  dobre 
rapja,  a  zlu  drvo  rodove  zle  rafya  .  ,  .  Bvako  dakle 
drvo  koje  ne  rap:ja  roda  dobra,  sijeku  i  u  o^ranj  ba- 
eaju.  Mat.  7,  17.  U*.  Moliui  te  dakle  svijetla  gospodo 
kTie!L!:injo,  da  . .  .  IMtj.  1,  VI,  Ja  mislim  da  c'e  w 
ovdje  |trodat)  ll>  ek«  .  .  .  PoJljite  dakle  toliko  ovda- 
Aiijemu  knjižaru.  Kolo,  13.  —  Daklem  i^e  miHli  da  je 
konj  .  .  .  Npr.  154.  Sokei  ubokei,  Vlasi  sirojnasi  (da- 
klem ni  je<Jni  nemaju  nintii,  nego  oboji  jednaki).  PohI. 
352.  //  .  .  .  na  kraju  rijeei  izgovara  se  kao  g^  n.  p. 
orag  (ali  .  .  .  sur  i  ghiv  .  .  .  daklem  .  .  .  ne  pretvara  se 
u  (f!)  Posl.  XIII.  Daklem  valja  u  subotu  dobro  »hi- 
niti. Mat.  12,  12. 

dilkirMi,  vidi  dakle,  daklem.  —  KokoK  pije,  n  na 
nebo  gleda  (da  je  ne  bi  jastrijeb  prevario;  daklen  i 
eoek  tako  valja  da  ne  euva!.  Po«L  144.  Daklen  vaSu 
volju  ispuujMte.  Npj.  £j,  553.  dakle-n,  dakle-m.  i.s/j.  n, 
dod, 

OAkii,  Hl,  hi/p.  od  David  i  Damjan.  Rj.  I>n-ko- 
uen.  I>Aka,  rot\  Dfiko.  mdi  DAka  2,  —  taki'a  hf/p, 
IKiko,  <TJ(ko,  (Iji'fko,  Ojilko,  Iko,  Jdko,  Mko,  Pr*'»ko, 
Riiko,  fSAko,  Htiko,  8uiko,  VAko,  ZAko,  Žiko,  i  t.  d, 
OHn.  312.  tako  s^e  govore  hi/p.  ova  u  juhumt  govoru: 
a  u  istočnom  kao  i  ženska,  ali  su  muAkoga  roda : 
\Hika  2,  Gjilka  2,  Ika  2,  Uika,  KAka,  8i6ka,  i  t  d. 
i  oppvUatiea  imudu  takvo  hgp,  ri<li  kod  euko. 

diika,    sažeto  da  ako,  piše   se   i  da    *ko.  vidi  ako 


pod  4a.  i  vidi  da  pod   t. 

di\ktaMJf',  li,  riđi  dahtanje.  Rj. 

dj\kljiti,  daki'em  vidi  dahtati.  Rj.  u  krajerimn  gdje 
fic  (jlfis  h  u  govoru  pretvara  u  k. 

dtiktilskit  adj.  .Uo  pripada  dakiilima:  Stope  ili 
mi  ^-etiri  dak-tilskc.  Npj.«  1,  LVIII. 

tljUtik,*  dalka,  m,  die  Mikverhart%m§^  splonia  indik- 


4aUi 


n-t. 


—  Pllertr  f^a  <ia  •▼»»%  daitt  ttnm 
(Mm  kalo  ib  Uko  vs^  fovood  Carm 
jmni  k»4  p<|)tvcj  o^pacank.  PoaL  9l^ 

Mk«iftiw.'  /:  M£<lalwte«>.  fi«i»«tlk«»i.  runiM 
mmitm,  Dabaku,*  iiaA«la»u  Ntrj*  :£.  STM.  /A«iW^ 
lati«,*  tralicrirrf  i  mrkaHe  I  ale  i  Munt^  9W  a 
NiM.'  3.  3H7.  ('Ma^  rftaa,  kscarn  rfašžiiaa.  9 
fA4.  -  r^ii«e«  i  laiMi  aaiL  iatf  il * 

dnlHr,  mš€,  rmmii  Uo  4atatah  dk  m  mi  m 
ran  al^ifo  apotfrvMfoaa:  Se  nalt  Md  tmt  late  ae- 
imaf  f  oda  iloifaće.  UPo^t  74. 

SAM.  AAloi  <4iliakD.  a^f.  vrti.  «rWl   ml/rmf. 

1^    «ai/Sinif;  faHfflifliim,  4imii%$^  peleni  dtHam^^  remotnt, 

mmf.  4aip.  —  PvHft  fo  <<aMy  /Mifc.  N|ir.  !&.  Ja 
M  mtafia  KoljcB  daibro  aadam:  od  f|rMim  dalthi 
ietimtju.  Spj.  L,  fiL  IhUko  ja  nala  ptOmmme.  fiv 
SSPS.  Nije  hre  ko^J  junaka  hOa,  no  od  troita  i  dal^a 
Herc.  »fi.  Jedu  i«>r  ti  >»  Mrf  daM.  Car.  L  19. 
'  što,  «r  oJflfilff  niiji^  rd0c  m  ara  ioo  oriHjer 
^picftrtUjar^  i  to  ftdovmo  mma  a  a^^Mia.  « 
rm/j  «aMo  lufr.  dal^ko.  riđi  ilalbii. 
daV^a,  *t4r.  ttrii,  longt.  c*mp.  <Q]^  Rj.  Mp.  uda- 
>(Ai;aTttti  1 1  M*)*  udiLljivati  it  >»«•).  — 
J  >  iCtUh>.  KL  44<)a.  <  >tjir  kako  ^  utrIfdA. 

[|t/i/ri  fptU   Dj.  V|>f.  37.   Kufla   lako  J   ' 

M  '  .Jto   ira   T»#*ka    ugie<1fth,   jo*  jo 

|»mla  iij   i.''..»i.     V:  •     t     fi±!.   (to   j:n*/%   da  jr    r/(<. 
UnUko    i>mlft  .    ItnUk'   ainjka   konjr  ujrlf- 

(iala.  1,  TpiRi.  i*U,.^*    .,.      --         '    '  '  ko,.  Oko  nj**j:» 
thUrko  obburf.   !l,    44^^.  >    ^»utovHli.    2, 

frftV     Jt,,}A;,    u.i     ..[.  :.ir.      />.i/rlo 

iiui    I  kn«! 

i«»lh' '.  ''■■_.  ;  ■.    ^  u-   MJtt 

lUkOf  w>vu  ■•*   VnM*ar.    Otuik'n  2,  44.  —  3?y  ti'tUko 


pati  aa  rfitirfa  1  464.  Da  Ik«  da  da  pala  i 
Tafta  akaae  boda  pltmanUo^  nn  daleko  plaaonio.  Kov. 
70.  r  to  «r  ▼iV5*M  0Ca£  sapovijefl  nu  daldko.  Mih. 
7.  11,  —  r^  fmđt.  aa  #  iaM.  ^mv  m/j  piimijt  g^at 
■<■  M/otfo  aadaleka  doiasi  Mer  luuialeko.  rai  ^pr»- 
>ni«i  ^od  b.  —  Kadđleku  (na  dalrkiv^.  /Vm^,  l«>iMi; 
K.  3Ma.  ^a  dabte  mi  aa  dobro  vidi.  DPo«L  Ss. 
Hagfl^  bfale»  ooooie  jttaakn«  koga  nije  na  daMhi 
df^ipa;  a  OMJa  je  draiea  aa  daUku.  Npj.  1,  441.  Kako 
bi  wtUA ...  i  dmgiaia  aa  daleku  mo^rao  javljati. 
17A.  —  4t)  prifedJ.  u  j  ai'iM.  rM(«ć»  iito  i 
Megcr  ima  nlnijeii  janaka,  koji  xeta  obnir 
kofpi  liaiuLA  n  dtUekj  nema.  Npj.  i,  387. 
Je  r  Hdaa.  ktto  IJutli  kažu«  da  m*  ljepote  «  daleko 
MOtfb  9«  M&  Koltko  fiti  u  djtUlo  bih,  tSe^to  mj  «e 
Oid  aai«^  HNm,  3,  43f». 

dlli.  $lolemo  oa  da  I  li,  pa  *e  pOe  i  roMartjeno  da 
li;  -lal*.   —   1,  it)  dttli?  fAtV  numV  duU  će 


\M 


i  moji'  4111441'!  1. 

.ja  1* 

I  diUf.krt  (hI  »u-n    TV»'I,  f»1 


•ja   ie  #»r»'/'ai 


'I  t.   t. 


dnUko  ml  mtt^ 
fko  ttd  1ct*€.  Npr. 

\ni   tni  MuAj*\  f»1.    Ja    \yoM 
»ela,  lilixu  imU,  kraj  \\\^n  / 
daJt'k'>    ik]    lurla.    wttha   radij.    *  fil«     Mja.rk.ij    u 
n  jHt  daUkij,  ud  vr»j*k<'  rareve.  'i.  •%*;,    Na 
daleki*  tni  J*H»iija.   .*j,  li«l.    Mi  wnio  *»•   frwiili 
xiilu  daUkft  jislan  />//  ilruifu'jEa.    N»'m.  4,   19.  Koji 
daleko  mI  pravtlr.  F^     -       •  ■    -    '  :        '      ' 

ko    ifd    vUudi   kao  u  •' 


ufUii,   Kj.  1 

l-r.    70.    K. 

fOtkildil    MU,    bulin    nm   plnčuiM    (Ml;r<»voh :        ' 
rdaleka."   'Jil,  I^'vtikuiTir    ]*•   rrnl'»    t»ij«"lA  l«Mk 
rvenii  i^iliii    I  ui    I*    dti! 

?8,    Tkri  IjtjK  Urv>-I      I 

riako  u    "  ,l;ikiiv,  4la 

TarH  •  ft  ir  tlu- 

01*   iniJtr*!  "^  ' 

k  17n.  \^\nk* 

labu  IX  iUthrk't.    J4,    ;»»:♦.  .-^rin^-«     pi  .•♦••^ii 
Jioii«   koji   »U^   tx   th*kkn.    LiiL   17,   li. 
jd'l/f'irfi   liTiljiriiu    »ivojn.    Jov  »Wn    .'J.    J«  =   •  1 
[ir.  \iUrti,  javori  (ttmpod,    a  niji*«ani  !•' 

Urr.  *J:I,  'J;I.         h^  prijrffi    '^•-       ...   ,...  ,-.,..„,, 

fkufin?  (kaiiio?  ah  t   rat  pn  imi*M  )r  kmt 

ipPMti  CM'  s,-'  ■!■ 

dftfii 


«lo-  ^    takoT  Kj.  tm/i  li,  eda,  rar.  oli,  —  Zaieli 

tloocnati  da  It  iw  zaiiita  vij»e  xna.  Npr.  71.  Za  &tf^  m  li 
tn  IV?  mrne  u^nila?  J<i/t  li  njj*^im  u'kao  ila  vi^e  nij««i 
uaT  1418.  Ona  nm  o*\ji^o\or\ :  Za  Boga,  dtf  f i  ti 
.  jož  ono  Te^er  kazala  kakva  jv  ^ora,  1 19.  U% 
viUi  (iu  II  je  i.«tina  <}a  (/e  i  j^ora  {XK-i.  1.%.  On<la  mu 
irna  vA\:  ,/>«  fi  bi  tt  ^to^o^'  mojoj  bra**i  u«*ini«>,  da 
'   '         :'  V.Hk  Koca  je  (ttraAni  »ud,  (dn  U  m  miali 
lAuo  razbiti.  Hi  Ato  ^  iz  nje...  moie  ^Wk 
'»{.III    t  I  o'.i.  28.  Ja  ne  znam  kako  jt?  po«itala  ova  poslo- 
vica; duli  nijr.  kad  i»e  taljeeajti  ćele  iz  dr\-eta.  246.  Jht 
li  ovo  pretvaranje  mIov»  , . .  nije  doijo  iz  T?«ry»ii»»kojra 
jezika?  XXX.  I>a  |M>>fl**da  ,  .  .  |»rt»bodr  li  Tun*i,  did* 
na  »krili,  fuV  »a  ak«di%  brju'o,   Su).  4,  'Jl'.K   Mili   \\*yf.c, 
na  »vemu  ti  vala;  da  U  jrnai,  tUt  V  •*♦•  /^>mljn  tro*«*? 
da  li  poea   Krnjo  i   Z«'li*nko,  4,  21M.   Jn    n**    xnant, 
d/tli  «e  je  kad  ^fovorilo  i  dali   He  i  Had  govori.  Kov. 
^).  Jh  bih  nu)  znati«  dti  It  ee  ta  rijei^  };ovori  ^Ije  u 
narrHlii,  i7*  ju  je  V*.  Lazii*  »*ad  naiMnio.    I*i*».  IV2,  8u- 
j  mojajn^  <<i  U  bi  ttc  .  .  .  mo^la  nai^i  trojica^  koji  bi  to 
I  znali.  67.  —  hj  hjec  dali  snari  riiie  zelju  nftjn  U  pi- 
I  tanje:   Da   U  mi   h\  jadol  jrnlna  litra  zlata,  da  pc»* 
I  zlatim.   jado!    lioj^danovH    vnita!    Npj.    1,  2t>l.  Jta  li 
mi  <*t'  n:itra;r  |K)vr:itil>.  utiijidn  bih  fuida  pjevovali.  l» 
'^m.  I*a  li  mi   U»,  du-  Mti!   1,  4t>8.  —  e)  ht- 

OJfhif  ili  ialjmje:  V.  <ialijii  Tomirn!  da  f 

'     ti  junak  p^^ijgiuii.   Spj.  ■»,  423,  —  2)  (p**  zapa- 
krnj.)    nundern^    rerum^    cf.    nt^i    Hj.    tomu 
■T-n  dali  n*$m  nrotft  rujeMfa  namt  poirrtle 
djrltmH    \  ulonm   i   lhtHHiiei*tfft 
lj,......*4  .j.l,   /     h.hoii'rn,    Ihdnuitin,    Uj, 

Dninmitarte,  I'  .  tu.   halmuttnrr,  DutmaUi. 

Uh         rtukopi>*  •  ,  ,<Mmc    poka/iv.io  ni'kakmnr 

nAanom  Dalmnintru.  Npj.  U,  T^Mli.  (V^ik). 
iNlati^linka.  /,    lhdmat%neri*%.  Ihiltnala.   Kj. 
Ilalmtltia*«ki.    <«Wj.    ihdmnltttttch,    dalmtihirH*.    Rj. 
■>f,}  prsfii'hi  hnlmnttnrtvtn  i  pn  njtma  zemlji   Ikdma- 
)•►    u/«'ta  IfiilffmttnMka   sinhi  (Vtina.  Npj. 
.  .Na  nu»srji   IhibimlmAkoj.  A,   t4*J.  iVulcK 
ilulj,  /.  dif  Frnte,   lon4finquitu.i.  Hi.  Sto  ie  fati  n 
vi*  f»oiik(»ćio,  a  tri    nUi  je  u  dali  iMiiikoi^io.  llNpj.  1. 
IUI:\.  Tnku  ćv   biti  postalo  i  dalj  uUdjiuat  i  dtilj  (du> 
Ijinai.  Ovn.  M. 

dAlJaa.   m.   (u   l',  <«.»   prejrriMb    kakve  vo«l6  dire- 

rtiiui,  i/nit^gu  kaiijrb  im-  nanijeMtr  rurefo  te  ««•  hvata 

l'U.    lukovi  MU   tutljarii  kiml  Skadru        '       !*  >j.ina  i** 

I-    iz    jrziTa.    .Ir<     Zautt    ^mn     I  ,    i>ri>i- 

„t4ntuw  cuptrndiM  pi*tHliU*.  cf.mt\i,  Ui^ji....    Kj.   riđi  i 

jiiz.    3.  Tamne   nu    i   {M>najviiM*  tu^ge:  bavatt  .  .  . 

,L,lu,..,    ^)^,^     110. 

*  XXIX.  udr.  comp.  od  daleko,  vidi  kod 


'Kano  ttitriiP    I 
Ili  iuKJu  »n 


»i- 

A* 


daljina 
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dan 


flvemu  daljem  upoirchljuranju  izbacuje. 
.'].  Dade  im  Solonove  zakone  hez  i  kak()<ra 
iniivuHJu  i  zatezanja.  5,  8*.).  Sto  je  koji 
0(1  naroda  po  .ii:os<[)ostvu  svome  razliriiiji, 
ii  ostalome  svemn^od  naroda  (Uilji.  Kov. 
.  je  sav  dalji  trud  Šlajh<»rov  oko  ove  stvari 
•a  12.   Poslije  njepra  <!a   pripadne  sinu  mu 

daljemu   pofomf^trv.    DM.    "211.    —    adr. 

«liijc:  Sutradan  j'OfiJe  dalje.   Npr.  74.  l*o- 


damižanji,  /'.  (u  Dubr.)  buea  opletena  pru^'icem, 
Arf  ffro:^f<erer  mit  Jhithen  umfjefhchtener  Flaache^ 
buirna  major  vir(fuli>i  imple.ra.  M}.  —  Buea  staklen 
okruirao  su«l  sa  grlićem  gore  (ako  je  ovaj  sud  opleten 
unaokolo  slamom  ili  prueieem,  onda  se  zove  <lami- 
■ana).  Rj.  ;')()!).  Tal.  damiji^iana. 

Haliiijaii,  m.  Hj.  ime  muM'O,  Damianus.  vidi  Da- 
mljan,  Dauinjan. 

Hitnija II čiča,    f.   hifp.    od   Damjanka.    Nini,    nini, 


njko,  sta  se  može  najdalje  ćuti?  H)7.  \aj-  |  Damjaucice  ndada.  Uj.  421b. 


Ham  dana  da  mi  dobaviS  konja.  120.  Krene 

dalje   svojijem   putem.  !(>.*).   <)stad(^  bez  i  I 

mena  dalje.  Posl.  l.-H.  Jedna  (pje><ma)  ima  ! 

.  dvije  o  .  .  .   tri   o  .  .  .   ćetiri   o   knezu  La-  | 

i    tako  dalje  o   razlienijem    starješinama. 
IV.  Ko  s  njihovijem  sudom  nij«'  bio  za<lo-  i 
igaoje  r7//;^'c  tražiti  suda  u  Zadru.  Kov.  ->?. 
;  molim  za  oftam  dana  da  me  prieekas.  41.  | 
njega   banlak  ...  i  nastari    dalje:    ;  Stari  ! 
mdine!   ovo  je  bio  mal  tvoj  ...     (Kl.  Kako 
dje  izmegju  sebe    živeti.    Miloš   27.    I>a    se 
iteže.  14<S.    Ali  kad  malo  dalje  veli,  da  ...  I 
ut.  IH,  Da  vam    nije   prosto,    ako  mi  to  ne  I 
ad  otimah  (najdalje  jo^  do  :U)  dana.)  St  raž.  I 
1.  —  Kako  (joijj  (laleko  /^</.v>  i  dalje  kao  adj.  \ 
roda  složeno  s  jirijedloiftnn   kakvim  vrijedi  , 
'alt.  itj).    ])oizdalje:    Bolje  sr  iz  daljrijii  Iju-  | 
se  iz  bliza  mrziti.  Posl.  2r».  S  jczikdiu  ovoga 
koji  su  drugi   srodni  u  rijeriiua  i.  u  grauia- 
i  blizu,  gdje  koji  iz  daljnja,  a  gdjekoji  uijcsu 
Daniea,  2,  122.  A  ga  d«djc  jr.  po  svoj   prilici, 
Ici  osobite  svoj<»    misli.  Sovj.  7<'».  A  lo  bi  za 
0  bilo,  i  za  d<dje.  Stra/..   ISSi;,   ir»S(>.  i 

I,  f.  die   Weiie,   Knf/'ern>iii;i,  lontiHado.  Kj. 
i  od  eomp.  dalji  />tr  znamenja  koje  tlajc  kom-  ' 
sidi  dalj.  Zaprosio  Sarajlija   .lovo  ua  daleko 
evojku;  j)o   daljini   ni    daleko    nije:    prck<i  ' 
Hercegovinu.   Npj.   .'>,    ISU.  Ostavi   (Lavau) 
ri  dana  hoda   izmegju  sebe   i  Jakova.  M<»js. 

,   adj.   enifernt,   remoiax.   Uj.   romp.   u   dvn 

{Vuk   u  Npj.'  1,  XXXI.  /  .Nov.   Zav.    IX. i  . 

inaee    dalji.    isp.    dalek,    suprotno    ol)liŽMJi, 

—  II  Srbiji  dogju  erkvari  iz  dalj  ni  jeli  f^vla 

k,   a  iz  obližnjijeh   dogju  u  jutru.  Hj.  IYXk\. 

daljnu  zemlju   prohodili.  Npj.  2,  2.*).*{.  Kako 

1  i  pjef^mi   progje   makar  samo  godina  dana 

»ma  gje  ćuje  nuikar  i  o  jučeraujem  a  dulj- 

»gagjaju,   niko    vine  i  ne  misli  o  njezinu  po- 

fpj.*  1,  XXXI.  Cesto  su  dolazili  bolesni  Ijinii 

feh  nahija  da  traže  u  I'iogradu  lijeka  kod  lj(^- 

tvj.    0.    (»og   i    Magog,    ovijciin    su    imeninui 

vrijeme    Hrisiovo   zvali  najdaljnije  narode. 

V.  IX.   Mir   vama  dtdjnima  i  ojnma  koji  su 

e«.  2,  17.  Jer  mi  muž  nije  ko<l  kuće,  otimao 

i  daljni.  Prić.  7,  11).  Dobar  je  glas  i:  daljne 

io  studena  voda  žednoj  du>ii.  '2i'y,  '2i>. 

Sak,   DiUnaska,   m.    DamasniH.  za  akv.  Altj. 

—  Na  lijevo  od  Damaska.  Mojs.  I.  14,   If). 

otišavši  u  Damasak   ostase  ondje  i  obla<la^e 

ym.  (-ar.  I.  11,24.  Poslase  caru  u  Dimasttk. 

34,  2.'].   Za  JJamaiHfk.   .ler.  41),  2.*}.    \'uk  pisr 

:  Poslanii^e  u  Damask.  Djel.  Ap.  I).  2.  za  <n-o 

nišan  je  isp.  age  n  at. 

Itanin,  m.  čovjek  iz  Damaska :  T« 

nuištanin.  Mojs.  1.  15,  2. 

&tAn8kT,   adj.   Uto  pripada  DamasUinima   a 

a  i  Damasku,   za  ake.    .\Rj.  II.  24<)a.    Pri- 

irtre  bogovima  Damaštanskim.  Diu'V.  11.  2.S, 

jeni^fe  m  blago    Damastansko.  Is.  H,  4.  Ras- 

ganj  u  zidovima  Damaštanskiin.  .ler.   li),  27. 

■Ihana,*  /*.  tnrkische  Musik:  t'aus  viće,  dam- 

i^fiČe.  Rj.  Turska  miMika.  indi  dabulana,  <lal- 

)r^  zajmt.  igp.  ajmilna. 


Ih'^mjaiika,  /'.  ime  žensko.  Hj.  prema  muškom 
Damjan.  dem.  Damjanćica.  —  imena  s  takim  na.tt. 
kod  I)renka. 

Di^niljaii.  m.  vidi  Damjan.  Rj.  —  Moj  Damljane, 
moje  jarko  sunce!  Nj)j.  1,  4()<>.  za  umetnuto  1  jf/rcfi  j 
isp.  bljcćve.  riđi  i  Damnjan. 

DiViiiljaiika,  /'.  riđi  Damjanka.  Rj. 

(lamuiiia,  /'.  i-idi  davnina,  isp.  damno. 

«liiiiiii(»,  <(dr.  mjesto  davno  (mit  allen  Ahleitungen): 
Zlaika  l>i  se  ^/^/»/yK>  i>rcudala.  \iy  promijenivši  se  glas 
V  ]ired  II  na  m  /  damnašnji  (mj.  davna.^nji),  damnina 
(mj.  davnina).  —  Kralj  je  mene  obnestima'  damno. 
Rj.  4:J2a. 

DAmiijaii,  m.  ime  muško,  vidi  Damjan,  Damljan. 
isp.  tamjan,  tamljan,  tamnjan.  —  Treće  bješe  Dam- 
njan  KutiAauac.  .Njjj.  4.   Hi7. 

(lamnašiijT,  adv.  riđi  davnašnji,  isp.  darano, 

dan,  ///.  —  /.  drr  'lat/,  dies.  Kj.  livp.   danak. 

A.  firam.  pl.  dani  i  dni,  u.  p.  j>ropadose  mi  toliki 
dimi  ili  dni :  izgubio  sam  tolike  dane  ili  dne;  lako  se 
kaže  i:  dva  dona  i  dra  dnl,  tri  dana  i  tri  dnl^  a  i 
pored  (tiri  d'~ina  moglo  bi  se  reći  i  cetir)  dnl,  a  dalje 
samo  di'ind;  a  i>f)red  ovoga  oboga  govori  se  (po  južnijem 
krajevima)  i  dn'rvi:  u.  j).  propadoše  mi  t(diki  dneri; 
izgubio  sam  tolike  dncvi;  kad  se  pak  govori  o  pnizni- 
cima,  onda  se  u  jcd.  br.  ])<»re<l  dana  govori  i  dne  i 
dniri,  u  p.  noći  (ijurgjm'a  dana,  uoći  (Jjurgjeva  dne^ 
i  uoći  (rjurgjcva  dnevi ;  ua<lam  se  (Jjurgjevu  danUy 
nadam  sr  ( Ijurgjevu  r/u^;,  nadam  seUjurgjevu  dneri; 
o  (Jjurgjcvu  dana,  o  (Jjurgjevu  dne,  o  (Jjurgjevu 
dnevi.  Uj.  -  J'o  onnnc  i  po  Old.  UK  dan  mijenja  se  po 
padciima  ttvako:  simj.  <p'n.  daiui,  <lne,  dnevi,  dneva; 
dot.  danu,  ilnc,  dnevi:  amis.  dan;  voc.  <lane,  instrum. 
danom,  dnevoiu,  danjom,  danju,  dnevi,  dnevlju  (2)0- 
tonje  ntroro  k<at  adr.  preko  dan,  interdiu);  loc. 
danu,  dne,  dnevi,  <ln<'vu;  dual  thu\t\,  (hu;  jilur.  nam. 
dana,    <lru'va;   dat.   danii 


dneve;  voc  dani,  in.9trum. 


I),  2.  Z( 
je  Klijczer 


dani,   dni,   dnevi;    f/en. 
acras.    dane,    dni,    dnevi, 
danima ;  Iik-.  danima. 

It,  znarrnja:  P.abin(^  rubi,  vidi  tuZ-in  dan.  Uj.  10a. 
liiddni  dni,  vidi  babini  ukovi.  Uj.  10a.  Jiadnji  dan. 
Rj.  12a.  (>  skripttvH  dne  kad  se  baraci  strigu.  Uj.  ir)b 
(nika<l.  P(»sl.  21;')).  Oko  tri  dobra  dona  hoda.  Uj.  24b. 
Hla(j  dan.  Uj.  21)b.  S'vaki  tnnjontni  dan,  je<len  Tag, 
d<'n  <ler  Ilebr  (Joti  gegeben.  Uj.  .'>3b.  liozji  dan,  ^rs'i 
dan  po  Božiću.  Uj.  .'>;")!».  \'azdan  (vas  daiO,  deu  ganzen 
Tag,  totuni  dicm.  Uj.  r»lb.  V<(rin  dan.  \Ky^A\\.  Drugi 
dan  vaskrsenija  (u  poncdjeljnik)  Uj.  r>r)a.  VcUffdan 
(veliki  dan),  vidi  vaskrscnije.  Uj.  .07a.  Današnji  dan. 
Uj.  llOb.  Dan  i  no<':,  das  Sliermiitterehen,  viola  tri- 
»•(dor  liinn.  Uj.  liol)  (cvijet).  I  dan  danji  t.  j.  joS  1 
današnji  dan,  nocb  bcutigen  Tages,  hodic  qnoque. 
Uj,  lila.  Ikliustavri,  trcf'i  dan  po  krsnom  imenu. 
Uj.  lir»b.  Dan  dulja.  Uj.  1  Hb.  Juccranjdan,  den  Tag 
vorber,  pridie  ejus  diei.  Uj.  2r)7b.  J>an  i  komad  (n. 
p.  ima)  i.  e.  <las  tiigliehe  Brot  (Auskommenl.  Kj. 
2Si)b.  Drugi  se  dan  krsnog  imena  zove  pojutarje,  a 
In'ći  ustavci.  Uj.  ;{0()b.  Kukov  dan.  Uj.  .-lUla.  (riđi 
škrijtov  dan  nikad).  Naffao  dan,  t.  j.  prevalilo  podne, 
neigt  sich  clem  Abend.  Rj.  .'lH2b.  Već  je  prošla  7ie- 
djclja  danu.  Uj.  4l4b.  Ohljetnica,  .labrestag,  dies  an- 
nivcrsarins.  Uj.  4:Ub.  Ondan,  vidi  prekosjutra.  Poalijo 
ondan  ide  ta  (ili  ćTf)  ondan,  za  tijem  šalapa  ondan. 
Uj.  4<)0a.    l'rorede   nt'koliko  dana.  Uj.  5103.  PosUni 

13 


dmiak 


—  194  — 


iltiiiHk 


'<i/<n.  Rj.  549a  \Hdi  rabotni.  ni*lni,  teŽRtni).  J\*)*ni  dan. 
iV\,  MHn.  I\aw(t(tri'.i,  ilrutii  dnn  |r»  krHin>iii  inionu. 
Rj.  fiCoa.  t^cilnmU^  den  Y»ik  5r,ubnu)CtM»,  iht  ilirni 
nioror.  lij.  r»<I9b.  Re«l,  4|  dun  i  mv-  i^-4  s^ahiilji^.  Rj. 
Ifl.  Sjutradan,  »jntreiUn,  Rjutridan,  den  Tng:  dii- 
|M>i»tri»iic,    Rj*  tvSfm.   Sutrtid^tn,  ftutretlan,  stitri- 

^dMI,  vidi  Kjiitnulnii.  H^.  727b.  i  Vio,  4|  dviiimt'flt  t^nhHta 
vremena,  n.  p.  ilan  Jf  (»o<i  fraka  do  mraka*)  jahto 
trio  n  no<^  je  jedno  t'clo,  a  Hnn  i  mu-  «n  dva  ćelu. 
\i\.  H21b.  Sknpov  dan.  Kj.  843a  (ridi  kukov  daiiK 
K:i«l  it  intru  dan  oftvanc.   Npn  Ifi.  Uhvati  se  »  njim 

1>a  se  poneai  letni  linn  do  podne.  4<i.  Kad 
a»  osvRuu,  c?«ii  osvanu  i  i*unce  ojrmuii .  t . 
4b.  i  Kobila^  §to  je  dva  dni  duga  a  do  podne  Mroka. 
ItiŽ,  Posle  loga  proiBjje  aodinn  duna.  237.  Ako  je 
pre^,  Ulje  «»dm  dun,  ro«l.  4.  l)o<?i  <*e  Vtdov  dttn 
(vij5Je<Semo  ko  je  vjem,  ko  li  je  nevjera).  (i8.  7>t*<; 
dan  (kfto>  rareva  jrodinti.  [kaie  se  ljeti  kad  bu  dani 
duqi\.  71.  Muka  du?ie  ne  vadi,  no  *u<y>«  dau.  184. 
lirijeme  i  rodni  dnn  nikad  se  ne  vraćaju.  DPoel,  !l, 
Na  fr.«f/<  Spam^v  danak.  Npj.  1,  189.  Lipu  dana, 
milom  Ik)jru  fala!  Npi.  1,  '243.  Sinu  jiora^  a  ja  jo^ 
Icrtd  dvonv  dan  prtvati,  a  ja  u  lov  poirjoh.  1,  317- 
Ono  dneti  oku  podur  bilo,  idje^rle  «u  ovee  u  plan- 
!di*ta.  4.  .sTi.  Dokle  dnmi  polovinu  bilo,  stade  vrir'ka 
ham  i  jiaripa,  f),  <»7.  Voli  im  kralie:  dobar  dan!  Herc. 
(24U.  yfjfjtfc  dana.  Dnniea  2,  \M.  Pok  je  Radi<t  tako 
neflrećno  :avriivao  dane  svoga  vojevanja  ...  4,  14. 
Pazarnt  dan.  Kov.  40.   /6'-f»  (mi»li  »e  ilan]  JiiriuHrija 

Srojge.  Milo§  I7t).  Plakale  /a  njim  Misirci  »edsinnUHi't 
auA.  A  'kiul  pro^oie  žahtuni  W<ihi",  rvf'v  .losif  .  .  . 
tiojn*  I.  »V),  4.  Dopjo^e  dani  p^dtoijjenju,  dojrjoSe  dani 
plaćanju,  t>i*n.  9,  7.  liijitie  dan  roffjenja  Irodova.  Mat. 
14,  iy.  Irod  na  dttn  ttvoaa  nttijtnja  dava.ie  ve^^erll. 
Biurk.  6,  21.  Bijah  u  dunu  u  dim  Mf*(;>(/m.  <Hkriv. 
1,  10. 

C  r^ec  dan  uciin«  ne  i«  rc<!rM iVm  siojeti  n  tntdcSu, 

—  £)  fa  prtJedUnfom,  —  n)  »lo,  w\  —  do,  o<f  —  na: 
Traje  jednako  do  danannjftja  tUtna.  l>uniea  5.  81. 
8ad  na  tebi,  Miijo,  Keleriti  dtdiuna,  do  dan  do  dva. 
>1ujo,  Kelena  travica!  Npj.  1,  14U.  Mrtav  Marko  kraj 
bunara  bio  od  dnn^  do  dan^  ni-^oljicu  danji.  2.  443. 
Molile    iW    Rojili    istinome    od    dan     do    dan^  za  ne- 

jelju  dana.  3,  t>-l.  Od  dne  dtt  dne  tri  bijela  danku. 
Tako  ^v  joS  nuvhu^i  od  tlana  do  dana. 
MiloA  \:i^,  HaeaAe  Fnr  ,  .  .  orf  dana  tio  dana.  JeMiir. 
7.  Sve  propant,  od  dana  na  dan  wvc  pon»  Npr» 
}.  Po  Alo  mu  od  dana  na  d4in  j^tJvoriAe  a  on  ne 
poAlu&Ji  .  .  .  .Ie»tir.  3,  I.  u  priinjrrima  i:  Npj.  2, 
443  i  iie  Npj.  3,  H4:  od  dau'  do  dan*  valja  citati  i 
\fttsaii  upravo  o«!  dan  do  dan«  jer  jv  v^jci:  dan  u 
nkwtaUi'u:  ovdje  naime  fikuHatii*u  dan  oiam  onoija 
ito  nam  »ottom  znaH  trrha  «  tnat^nje  prtjvdknja  od 
I  do.  i*p,  J^inu  I*i4-  utjt.  dalje  pod  h  i  g.  da  ntjv  r»» 
j(iiha  radi  mj.  od  dana  do  dana.  kako  ft  pHe  a  pro.uf 

—  h)  iz:   Iz  dan    h   dan,  i.  j.  ftvaki   da«.    Kj.  217l». 
K  ttprijeda  u,  i  dalje  fs.  —  r)  nn  9  uAitar. :  Katl  !fj.«a- 

po^e  ije    llrvatMke,   mt  dan  će  ti  islitat  opraviti, 
lie  ujemu    na  veeeru    nada^.   Npj    3,  48fi.   »'^to  »u 
ar  krivo  luiklinjali  ,  .  .    krivu   kletvu    na  dan  uo- 
nijc^*.  5,  38.  Raci  neljaka  u  tavniru  na  a  dana,  I  >a- 
3.  .'."li*.    fVctpe  na  jctlun  dan  marveni  viiAar  .  .  . 
>i   pre^t    marvent    vaAar.  3,   247.   'HH. 
^      I  naprijcl  nn  jtdan  ili  dca  d<tna  rod- 
ini u  koji  f-e  ftt  •!  iMliii  u  crkvu.  Kov. 
^9*V  V  I.ipjsH  ft«!  ;                        ;    Npj  '  1,  LXII.  Šia 
'    dan    Hirikovtnr    i    na    dan   prajntka 
<Hi.   J>.   5.    Prijo   pa«be   na   ivAt   dana 
id*^c  u  Viuiuijn.  .lov.  12,  1.  —  na  »tokai.:  Ne  (S*^ 
]kUft»   ui  ĐOi^u   »parati;  a  kamo   li    na  Itehnnr  danu. 
I>'pj,   I,  ri^2.  ~  ti)   o  K  lakat.:  O  itkrtporu   dne   kiul 
^  Waej  Mifiru.  Rj.  Uib.  O  kukovu  dne.  Rj.  313*.  A 
bilo  o   i'i^roru   danu.   Npj.    3,    314,    —    r)  ob 
-I..'  Jibd&H  (--  ob  dftii)  fmj»  ilauju.  I^.  42Tb*  — 


df 


t 


f)  po  s  ttkuj«.:  Paii  po  ihm,  dok  i  smrt  /.a  vrat. 
Pof*I.  rcj.  Ato  po  van  dan  plugom  pliiži,  Npj.  I,  445. 
Dan  p*i  danak  <lok  s^ubola  do^e.  3,  ibH).  r*jevnju  po 
eitav  dan  Npj.'  1,  XXXIV.  <  »ni  lako  žive  dan  po 
dan.  Priprava  41.  i^p.  po  kao  adv,  4,  —  g)  preko. 
kud  je  oVftj  prijedhuj  u  rijet'ju  koja  znaci  vrijeme^ 
onda  se  viinli  ono  vrijeme  od  poertka  do  kraja.  Jiiječi 
dau  »  noć  Ui  ovuj  prijedtofi  u  ovom  snavenju  običnije 
su  u  četvrtom  padc:u.  Sint,  2S2.  iVcAo  dan  je  zmija, 
ali  kako  veće  dopje,  on  «vuće  aa  sebe  onu  xmijinju 
ko.inlju.  Npr.  5rj.  Ono  je  ćudovita  pora,  sto  preko 
dan  sijeva  a  po  noći  gori.  118.  Po  tom  opet  preko 
dan  udari,  te  otme  i  treći  (Sanao).  Miloi^  1«J9,  Kako 
se  mjesto  preko  (fovori  i  preo,  nalari  se  mjesto  preko 
dan  *  preo  dan:  pr?!odan,  vidi  danju:  Preouoć Je 
na  snu  ga  gledala,  preodan  je  groznica  hvatala.  Rj. 
577a.  1.^.  sprijeda  a  i  b.  —  Ali  preko  dan  ima 
I  druijo  znHcenje:  Preko  dan,  ww(  den  undern  Tatf, 
alttro  ipiOtfue  die,  ef.  prezdan.  Rj.  r>73b.  Preztlan, 
preko  dan^  druidi  dan,  \\.  p.  kokoA  no-si  prezdan,  um 
den  andern  Tag,  altero  quoque  die.  ef,  naprezdan, 
j*Rj.  571a.  Kokož  nosi  pre£  dan  (t.  j.  svaki  drugi  dan 
ih  preskoćivri  jedan. i  Sini.  530.  —  h)  u  s  akun.: 
Unretl  tavne  noći  be«  mjeseca,  kao  u  dan,  kuda  «unee 
(rije.  Npj.  3,  .'i3.*>.  Dvije  se  kokoAi  mogu  u  pazami 
an  kupiti.  Kov,  4(J.  Svekrva  objavi  naprijed  na  jedan 
ili  dva  dana  ro<lbini  u  koji  će  .'f  dan  nevjesta  voditi 
u  crkvu.  9iJ.  Pamtite  ovaj  dun^  u  AiyV  kidoste  iz 
Misira.  Moj«.  II.  13,  3.  ,Jer  će  u  treći  dan  »ići  Uoppod 
na  goru.  19,  11.  U  prvi  dan  prije«uijeli  hljebova  pri- 
FitupiSe  ućeniei.  ^lat.  2»v,  17.  Ja  »am  r  vama  u  Kve 
dane  do  »vrJ^etka  sujeta.  28,  2t),  —  us  lokat.:  Da 
vam  bude  u  pomoći  t  i*  d^tna  i  u  noći.  Npj.  1,  14L 
—  i)  ZA  saktirt.:  Sto  majstori  r«  dan  ga  sagrade,  to 
8ve  vila  za  noć  obaljuje.  Npj.  2,  115.  —  za  «  gen.: 
Poiiiraćiću  zemlju  :a  bijela  dana.  AinoA  8,  9.  — 
*3)  bes  prijedloga.  —^  aj  u  akuft.  Svetac  koji  ćini  mi 
se  da  pada  prn  dan  (tospogjirui  posta,  lii.  342b,  Pa 
se  pone?«i  letni  dan  tlo  podne.  Npr.  4l>.  Volim  reći; 
ne  ću,  nego  r/»x  dan:  kee!  kee!  (valji*  da  je  neko 
kazjio,  koga  mu  ćerali  da  ćuva  koze).  Pojil.  38.  Va* 
dan  duqi  liOMJljak  srjala,  Npj.  1,  22.  Katl  »e  za  cijelo 
nadao  da  će  nui  se  koji  dan  predati,  stigne  .  .  .  Sovj. 
3M.  (Mala  sva  vojska  »la  poliita  dan  i  noć  na  Moravu. 
3<».  Igj alit I  <ri  dm.  Mojs.  IV.  1(»,  Ptll  Moli  da  bi  Jun 
noć  otvorene  bile  uni  tJospodnjc  oninut  ,  . .  DP.  3,'}9. 
Rez  {)reMtauka  se  dan  nm*  ćilu,  3<i<),  Jedan  dan  skupe 
sr  starjeSiue.  Prip.  bibl.  ii3,  —  b)  u  infitrum,;  I>anjom. 
danju,  bci  Tagc,  din,  Rj.  lila.  DnT'vi,  vidi  danju: 
Vneri  le*e,  a  noću  putuju.  Rj.  123«,  Za^t*  ne  grejeJ 
daitju,  kako  noću?  Npj.  1,  l»>li.  Danjom  boluje,  noćom 
vojuje,  1,  491.  Pa  boj  biju  i  dnevt  i  noći.  5,  141. 
Oblak  (ios|»fidnii  bjeAe  na  Aatoru  r/awJM.  Mojs.  11,40, 
.38,  hanju,  preko  dan  (interdiu)  i  dnevlja.  DbL  10. 
//.  dan  oranja,  ein  Morgett  iMudrA,  jngemm,  cf. 
jutro.  Rj.  vnii  I  dnina,  lanac,  pbig  2,  ralo.  —  Ral, 
dva  dana  ttranja.  Rj.  TkUja.  l'zondi  tri  stotine  ilana. 
te  t<ve  iMjHiiuli  ženicu.  Npr.   1<k"». 

dtionK,  MHuka,  m.  /<«//>.  *'d  «Iau.  Rj.  voc.  dauće.  pl, 
nom.  danei.  -  Kamo  moji  Ijrtn*  danci  Alo  ja  ittrajaft, 
Kj.  21tlb,  <ijc  «u  danci  tu  su  I  liječi,  (dok  ć<x'k  joA 
!_      » —    I.    i:  r    V  ,jj^^  ^j,  jjj^i^  naći).  Posl.  IH, 

15«».  l^.ie  danci  kao  rHeka, 

Nek  »u  majci  erni  aanei. 

itsov    danak.  1,   189.  Da  bi 

'.   I,  »15'i.  Ako  mene  sHfpen 

danak   UKftje.  4,  2iK».    Pak  Stanojlo  o<le  u  ( Jojst^vat'. 

u   (ioj'K'vcu  pade  na  danlAte  .  .  .   biiele  im  {(ovezaAi* 

ruke,  pred  Stanojla  na  danak  ih  roat,  4»  .'k'14.  Tti  ig 

I  tiijel   danak   ovtat'in,   u    tamna   ig    noćc^R    pHfsrila.  4, 

\\W^  UMje   {  u   ih  danak  bio  oMtii>  ona 

,  ili  uoćea  pn  je  njima  danak  na >  me 

I  je  vojaci  poja.' II I     »''ti,    Sutra  d*inak  ofKt  /iipo*  .»um, 

D,  ftJRL  ti  koji  je  danak  Isprosio,    u  Uj  intS  u  ćaHtiji 


ima  dana  da  ti 
Ko  HLaro  ljubi,  o' 
a  godi.^la  kao  ti 
Npj.  1.  17.S.  Na 
u  vt^elju  danke  /• 
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48.  O  negjeljo,  sveli  danće^  "oprosti  natu 
I  32ri,  Teb'  ostavljam  tvojoj  pjeci  miloj , . . 
hl  hijehinu  danku.  Kov,  1(4. 
ddiikii.   »I.  dic  Ah(jahe,  trihutum.  Rj.  vidi 
ii/n,  ondje.  —  Glavar  ina,  gUimicu.  Rj.  8<>a. 
o  St"  plaćji  (x\   srhive,  od  kiK%),  Dimarina, 
onaiuo  ae  i  drujri   nekakav   danak  koji  Rt* 
nima,    a:ove    dimarina.    Rj.    12(fa.    Mrivinit, 
jpe  pla('a  kad  umre  domari n,  Rj.  *)72b.  Za 
Pcesto   !  dfintik  plnmU.   Kov,   4.    Kažu   da 
t^ima  nijesu    damdi  danka   nikakvoga.  38. 
ni  za  ftpc  danke  osjekom  plaiUt.  Slav.  Bibl. 
loram   hjeie  nad  dnncima,  Hnm.  11.  20,  24. 
A  nad  svijem  dancima  doma  Joj*ifova,  C'ar. 
Po  tom  car  Asivir  udari  danak  ««  zemlju 
va   morska.  Jestir.   10,  1.   (Jliiva  nie^ju  ze- 
Kdpade  pod   danak,  Plat'"  1,  1.  Osim  danka 
bilo  ih  jo  koji   hu   svj  davali  u  raslienijćnt 
.  .  .  ftok  rekao  bih  da  jo  danak  u  mm  .  .  . 
u   se  dani'i    mimali  flt.^ctkom.    Docriije    n\i 
mjte  koji  ru  ae  dav.ili  u  razlirrnijem  stvarima 
m^ovčani,  jer  su  zirodniji.  1>M.  *>(!. 
■»fore  *  danafikei,  htidc,  hudie.  Rj.  daua-s. 
Hll/.  isp.  »b.  —  Kaii  po  dnnan  do^je  prva 
^^  IIOd.  »Svako  je  mdo  u  Srbiji  ijiialo  »vo^j^a 
IcTJcza,  za  koje^'a  »e  može  rc<!''i  da  je  bio  nd 
fratra,  Rj,  27yb,  .\ko  rei^c  djevojka  .  .  .  da 
B  onijem  mamkoni  življeti  ni  danan  ni  HJutra, 
1  svu    iRJekli    na    knmiide,    Uj,    477a,    Majka 
tebe  jednoga,  a  pa  dann!i  m  tebe  ne  l«ilo! 
(pa  sad,  odAad),  I  tako  ostane  do  danaa. 
»To    na  Fati    »"'eri  dorekaJa  prije  danas  pa- 
rna!*  Kad  je  bilo  dana  polovina...  Herc. 
m  ^utra,'}i\  ću  pot'*i  za  te.  12.S.  Ako  se  ovaj 
Iv)  i  držao  jok  X\'^I.  vijek ji  a  ovaj  drup  ostao 

j  - , .  istor.  ;ir>;]. 

tc«^,  adrerah  danas  .«!  dodanom  rijetcom  ke, 
.  —  Kako  onila^  tako  \  danaske.  Npj.  2,  3. 
'e  atoji  kosturnica  od  8rbalja  i  jo5  od  Turaka. 

nj  I,  adj.  —  1)  heufiif,  htjdicrm*>t.  Rj.  sto  bira 
to  je  od  danas:  1  dan  danji,  l.  j.  joS  i  da- 
lan,  noch  hcutif/es  'J'atfcs,  hoilie  »luotjue.  Rj, 
irujte  me  ručiejuna  zarad'  danka  danasnjeffa. 
14<).  RjHtOH  mi  vam  nireAi  dao!  T  danmnja 
Ki,  »veta  služba  i  molitva  da  vam  bude  n 
1, 14L  Zlo  ti,  Mujo,  dantišnje  juntištvo!  2,  5<.l 
xe.  Rog  i  njina  duAa!  .Fcnto,  care,  dannAnjeij 
\a!  Jeste,  eare,  umrlop  nam  6iflal  2,  HU.  Po 
Biima  i  današnji  dan  ji^otovo  u  svakoj  kuei 
)  jedne  p^nsle.  Npj.^  1,  X\TI.  Niko  ne  do/na 
njegov  do  danftUnjcffa  dana.  MnJH.  V,  PA,  (i. 
anaSnji  dan,  n.  p.  danas  je  nedjelja,  kad  po 
Dffle  prva  nedjelja,  onda  ee  biti  danas fiji  dan: 
dopji  meni,  a  ja  l'u  u  današnji  dan  tebi.  Rj, 
t  aher  acht  7 age.  —  *i)  današnji  u  iirem 
uto  sadašnji:  U  r/«M«s>y?f  vrijeme  to  uajviSe 
rei.  Danica  3,  237.  Sramota  potovo  po  sve 
fiževnike  današnjega  nuriištaja.  Npj.  2,  384 
^ravo  mjerilo  žalosnoga  stanja  današnje  naše 
'€.  2,  3H7  (Vuk).  Glavna  su  staništa  dauatinji- 
H.vaea  oRtrva.  Brb.  i  Hrv.  3. 
%  ti.  J)  dem.  od  dno:  Ne  ispijaj  Hvakoj^  ča.5i 
tj.  takva  dem,  vidi  kod  barioee.  —  2}  (u  i?ium,) 
slijepe  avirale.  Rj.* 

tiK  m.  Rj.  ime  muško,  za  nast.  i&p.  Radul. 
Ubfl,  f\  der  Zeitverlust^  jactura  tempvris,  Kj, 
a,  drwjuj  poli  osn.  koja  je  u  gubili.  —  1}  gn- 
tUtfia,  vremena:  On  je  opet  ne  »jmio  meni  yjje- 
bavljao  i  dangubu  im  plaćao,  nego  .  .  .  Npj.* 
I.  Primivši  od  Njiliove  Svetlonti  pristojni  ]iO' 
(  dojakohijn  dangubu.  Npj.'  1,  XVII.  Samo 
U  da  mw,  naknadi,  Mi>j*4.  H,  21,  ll>.  —  2)  ono 
ifnhl  ,/,<n,  vrijane.  dan.  dangnbiea,  —  H  tam- 


buro, o  damguho  moja:  izdan^ubih  dane  i  gmiine. 
Herc.  205.  Stekoh  muŽa  kao  Hpuža,  nevoljo  moja, 
dnngalto  moja,  ej  jndi  moj'!  284. 

dtlilijBi^lllilliit  d?ku)iubna,  adj.  n.  p.  poaao,  icas  viel 
Zeit  verliei-en  maeht,,  teinporis  jacturam  adfercm^.  Rj. 
kaže  >v!  o  vemn^  n.  p.  o  poslu,  što  usrokujc  dangubu, 

di'iiiiritbieii.  /'.  (dem.)  vidi  danguba  2:  Tamburice 
moia  dan(jiibiee.  Rj. 

ajniffitlnti,  bim,  v.  impf,  Zeit  verlieren,  facio  jac- 
turam hiHpnrijt:  (»je  si  bila,  ^'e  si  dangubila,  dan- 
gubila tri  bijela  flana.  Rj.  gubiti,  tratiti  dan,  vrijetne. 
r.  pf.  sloL  iz-dan^ubiti.  —  Ihi  ja  dungtthim  (ili  pla<^am) 
za  tugju  guzobolju,  t.  j.  u  ^emu  ja  ni  malo  nije^^am 
kriv  niti  me  Re  tit'^e.  Rj,  UMMk  Jer  lovae  izdaugubi, 
a  brsuzin  plačna  globu  i  dangubi  u  zatvoru.  Po»l.  13il, 
I  da  das  im  trident  keH.a  blaga,  Ato  RU  mladi  mlogo 
dangubili.  Npj.  3,  417.  <>  tamburo,  o  dangubo  moja: 
izdangubih  dane  i  godine,  daiigidiio  ko  te  je  gradio ! 
Herc.  20.''«.  Bolje  je  svaki  posao  iz  pooetka  raditi  kao 
5tu  treba,  nego  se  ponlije  povranati  i  dangubiti.  Pi«. 
!»l.  Čovjek  reee  Jnavii:.  .  .  ne  bih  digao  ruke  ^voje 
na  sina  eareva  .  .  .  A  Joav  rećei  ne  {'u  ja  dangubiti 
H  tobom.  Vii  uzev  tri  Rtrijele  u  ruku,  zai*trijeli  ih  u 
sree  AvisjiJinnu.  Sam.  FI.  18,  14. 

dikiiu^iifiljeiije,  n.  das  Zeitverlieren,  jactura  tem- 
poris,  Rj.  rcrhal.  od  dangubiti,  koje  wii. 

dhnivn,  /'.  der  .^forgenstern,  luci  fer.  RJ.  ev^esda 
juttirnja.  vidi  zornjac^a.  suprotfw  ve^ernjacVi.  —  1 
istekla  jutarnja  dujnea.  Rj.  23fib.  Rano  rani  gjevoj- 
eiea  i  danicu  rjernu  moli:  >i)  danire^  o  i*e(*trieet 
E*odaj  mene  svjetlost  tvoju,  da  nareaim  mladi>8t  moju. 
Npj.  1,  15t).  Tekla  zvijezda  danica,  da  preteče  mje- 
seca. I,  2fi4,  Dan  osvanu  i  ogranu  suuee,  i  danica 
na  i-Htok  izigje,  prehodiiiea  vedro  nebo  pregje.  1,  oTj^i. 
JoS  zoric4^  ue  zabijelila,  ni  danica  potnolila  lica.  4, 
2!>3.  Kad  .<*'  danicu  rodi  od  istoka,  4,  303. 

DJinient  f.  ime  žensko.  Rj.  po  materi  Danici  pre- 
zime: Ono  ti  je  Danićiču  (tjuro.  Npj.  3,  156. 

<iiYiiic'kfl,  f.  die  fbHinten-}  Itfdtre  vom  Danziger 
Mcister,  tabm  teli  dantiscanus.  Rj.  cijev  pusćana  na- 
činjena u  gradu  Dancigu^  odakle  joj  je  ime.  isp,  da- 
uickinja. 

diiniekiiija.  /".  die  Dansigcr-Pistole,  tclum  Dantisei 
ft  utuvi,  cf.  dnniekinja:  1  za  poja«  dvije  dttnickinje. 
Rj.  pištolj  iz  Danri-ga.  isp.  danieka, 

ditniein,  adj.  dem  .^forgvnstcrne  gehorig^  lueiferi: 
Danici nn  Bogom  pOHffltriniu,  Rj.  k/o  pripada  danici, 

dtiiiiektfijii.  f.  vidi  daniekinja:  Pa  uzima  pušku 
di(Hiil:inju.  Kad  pukoše  dvije  danickinje.  Rj. 

diintk,  danika,  m.  —  1}  riđi  daniAte.  Rj.  mjesto 
gdje  se  dauuje.  vidi  i  dauoviSte.  —  *i)  etesi/ie,  vjetar 
»a  .sjeverozapada  ftto  ljeti  svaki  dan  puiie  poRlije  podne 
u  Dubrovniku.  ARj.  II.  2(i7b. 

drin-l-n5(%  das  Stiefmiiitervhen,  mola  tricotor,  Linn. 
Rj.  vidi  dikiiio  oko. 

di^iiT^ifiS  n,  Ort  ro  man  den  Tag  idter  bleild,  locus 
morae  pcr  diem,  cf.  danovii^te :  iVnobarae  harambiiia 
Stanko  na  dani^ta  lijefe  kraj  Salama.  Rj.  mjesto  gdje 
tko  dani.  mii  i  danik.  —  .4  tu  Vuće  pade  na  daniste 
u  zafielje  u  raži  ozimoj.  Rj.  4r)la.  Ve«5e  oni  s  danista 
skoči.^e.  i,  189.  I>oznav!Sf  MiloS,  da  je  I*relo  negde  u 
Aumi  na  duTiistu.  Danica  4,  29.  rijd'i  s  takvim  nast. 
igriSte,  igralište,  lovište,  ljetiSte,_  IjetoviSte,  no(?i&le, 
pazarižte,  plandište  (*  landiSte),  pjevalište,  pocHvaliSte, 
priKtaniste,  razboj  i?ite,  ročište,  RajmiŠte,  Rkakalište,  >*u- 
di«(e,  utoO'iSte,  zimovižte,  i  t.  d. 

diiiiiti,  dfmlm,  v.  pf.  dmi  Tag  Hher  wo  hleihen^ 
transigcre  diem.  cf.  danovati.  (tK  impf.  i  v.  pf)  Rj. 
danju  gdje  osla(ja)ti.  v.  impf  danjivati.  suprotno  uo- 
ć\i\.  r,  pf.  sloL  pre-daniti,  za-.  —  Dan  daniM  pak 
i  zanof'ifie.  Npj.  2,  .''»^^7. 

*\hnn,  da  no,  no  dodato  savcj^u  da,  isp.  ii7j  4.  — 
Kakono  ne,  kado,  naumio,  naut^io  cento  u  planinu, 
dano  Jovi  «rne  i  koliute  ...    No  <l^u  li  me,  dijete  Ni- 


ilnno\iinjc 


lOfi 


ilarjo 


kolal  (htno  Ture  1)1  izu  napustimo,  Npj.  4,  JM>'i.  Divim 
ću  te  nnueiti  veza,  (hnio  vezeš  po  svilenu  i»lntnu. 
Hore.  22r). 

dondviliijo,  n.  daf!  Znhrinffcn  (les  Tatfca,  mora  per 
dicm.  Kj.  veriml.  od  danovnti.  riđi  danjivanje. 

dain<^vnti,  danujem,  r.  pf.  i  impf.  den  Tafj  iiher  iro 
hlcihen,  trmisif/cre  dicm,  cf.  daniti:  Da  i<lenio  u  Tisu 
planinu,  i  lu  ^emo  danas  ddnornti.  Kj.  d(nij}i  f/dje 
Ofita(ja)ti.  r.  pf.  daniti ;  v.  impf.  danjivati. 

dan6višt<s  v.  vidi  danif^te.  Uj.  nijeaio  <)dje  se  dn- 
nnje.  vidi  i  danik.  —  rijei-i  .<?  tal-im  ««.<?/.  kod  daniste, 

ilanO,  (u  Dubr.)  vidi  nuder.  Rj.  složevo  od  da  i 
nu.  lindmatii,  ARj.  II.  2()i)a,  rcU  da  je  ovdje  alr. 
grijcškom  zahiljelen  mjesto  djlnu.  Nude,  nuder,  vidi 
deder.  ef.  nu.  Rj.  42r)a.  Nu !  dodaju  Hereejrovei  u 
povoni  kod  jrdjekojijeh  riječi,  n.  p.  ...  Jhi  nu  gledaj 
te  mi  to  uc'ini;  dn  nu!  nu  hodi!  Rj.  42r)a.  Nu,  niito, 
niiti,  nude,  nuder.  dnni).  od  istopja  nu  bi(^e:  nukati, 
ponukati;  ponukivati.  Korijeni  lUi. 

dakniiti,  danem,  vidi  dahnuti.  Rj.  —  u  Irajerima 
gdje  se  glas  h  ne  čuje  u  (fororu. 

delijo,  n.  vcrhal.  od  <lati.  djelo  kojim  se  što  da. 
isp.  ARj.  II  270b.  n  Hrv.  (forori  se  u  klcfri:  za 
danje  i  za  stvorenje,  koje  se  druka  je  kaže  i:  dalo  te 
i  stvorilo. 

diinJT,  adj.  v  revenici:  i  dan  danji,  t.  j.  jos  i  da- 
našnji dan.  noeh  lieutiges  Tages,  hodie  (iuoque.  Rj. 
danjij  osn.  u  dan.  Osn.  2()4. 

daq)ivrinj(%  n.  dns  Zuhrinfjen  eines  Tuijes,  mora 
per  diem.  Rj.  vcrhal.  od  danjivati,  koje  vidi.  vidi  i 
danovanje. 

danjivati,  drmjujcm,  r.  impf.  den  Tag  zuhringen^ 
morari  per  diem.  Rj.  ostajati  gdje  danju,  vidi  dano- 
vati.  itp.  daniti. 

dAnJom,  dtknjii,  hei  Tage,  diu.  Rj.  instr.  od  dan.  (>. 
padež:  danju,  ali  namo  kad  je  bez  i  kakve  drupre 
riječi  i  znaei  preko  dan  (intcrdin).  Obi.  10.  to  vrijedi 
i  za  oblik  danjom,  vidi  dnevi,  dnevlju;  obdan,  pre- 
odan.  primjeri  kod  dan  I  ("2  —  b. 

dftpa^'C  (da  pače),  conj.  imo,  imo  etiam,  imo  vcro, 
ja  viehnehr,  ja  sogar:  Da  pače  koni})arativna  je  gra- 
matika .»slovenska  ])Orttala  prije  nego  je  Križaničevo 
djelo  na  svijet  izaAlo.  Rad  !<»,  VJH.  riđi  pače,  paček, 

dar,  m.  (pl.  dari,  darovi,  daniva)  —  1)  die  Oahe, 
donum.  cf.  poklon.  Izmegju  diira  i  poklona  u  nas  je 
razlika  Sto  se  dar  najviše  daje  kao  o<l  milosti,  i  za 
to  onaj  koji  ga  daje  izgleda  uzdarje.  Rj.  vidi  i  ar- 
mafran  (ormagan),  boščaluk,  darilo,  <lariv,  darovnina, 
jabuka  4,   kolač  «>,   ko.5  0,   milost  ."),   peškeš,  prikaz. 

rrikaza,  prinos,  hifp.  darak,  coll.  »larje.  /'ovojnica,  čast 
dar  Sto  se  Šalje  porodilji  poslije  porogjaja.  Rj.  5141). 
Da  ga  car  obdari  relikijcvi  darom.  Npr.  lJi2.  Da  čer 
od  mene  za  to  dobiti  na  dar  joSt  jedan  život.  U).'). 
Ko  ti  veliki  dar  dade,  on  gleda  i  veliko  uzdarje  (da 
mu  das).  157.  Svaki  dar  iSte  uzdarje.  277.  Ja  vam 
falim,  blagodarim  na  vašemu  slamom  daru  .  .  .  Na 
vaSemu  Icpom  daru.  1.  148.  Dirne  bili  mu  ponijela 
dure.  1,  .*JH1.  Oj  sokole,  Jakšiču  To<b)re!  na  dar  tebi 
moja  Ikonija,  vo«!'  je  <lvoru,  te  se  ženi  njome.  2,  ;V.»2. 
Da  se,  pobro,  darujemo  darom.  4,  f^t'.  Ougje  dobre 
dare  zadobio,  zadobio  sebi  agaluke.  4,  'A'M.  1  jo.i 
njemu  prinose  (hirove.  4,  'J«>7.  Prirodni  damri,  u.  p. 
lijepo  liee,  veliki  lijepi  brkovi.  Daniea  2,  S7.  Tisati 
se  gotovo  ne  uči  nikako,  več  ako  koji  ima  osobiti 
dur,  te  nauči  slučajno  niiniogred.  2,  11S>.  Jedan  dru- 
goga ni/ličnim  darivvi  duriraii.  Milo^  14.'J.  Vi  (Vte 
dobiti  po  jedan  cksemplar  .  .  .  na  dar.  Straž.  \HSC}. 
SIk').  'J'o  mu  bi  od  mene  dar  za  glase  njegove.  Sam. 
II.  4,  U).  Dobre  dare  davati  djeei  svojoj.  Mat.  7,  11. 
Da  vam  dam  kakav  duhovni  dar  za  vaV  utvrgjenjc. 
Rim.  1,  U.  Da  se  sveti  dari  .  .  .  izn<»se  na  večernji . .  . 
Liturgija  ;/re(i/<;  osvećenijeh  darova.  Dl*.  r).s.  —  **J  po- 
najviši« pl.  dari  i  darovi,  fiesihcnkc  mit  uclvhen  die 
Jiraut  Hovhzeitsgdste  beschcnkt,dona  nuptialia:  majka 


sprema  kčeri  darove;  djevojka  sprema  darove.  Rj.  vidi 
čeiz.  —  Kakvi  svatovi,  taki  darovi.  Posl.  125.  Blago 
vama,  svi  svatovi!  lijep  ti  vas  dar  dopadel  N}>j.  1, 
<)i).  Da  ti  pošljem  maleno  povjesmo  ...  ti  opredi  sebi 
u  darove.  1,  1<*»7.  Lepa  Mara  na  čardaku  spava,  kod 
nje  majka  bele  dare  slaze.  1,  551.  Tebi  ču  je  (ko- 
šulju) na  darove  dati.  1,  010.  Stari  svat  ne  pije  zdra- 
vicu za  cvjetova  i  darova  ; .  .  .  Za  zdravlje  ovijeb 
četova  i   darova!  .  .  .  darovima  se  darivali.  Kov.  iM). 

dara,*  f.  —  1)  die  Tara  (Iteim  IVdgen),  das  (ieiricht 

des  (icfasses,  pondus   visis.  Rj.   teža  onoga  u  čemu 

je  roba,  n.  p.  papir,  vrera,  sanduk,  i  t.  d.  —  2)  fig. 

o<lbiti  kome  šla  na   daru,  durch   die  Finger  sehen, 

I  nachschcn,   do,   indulgeo.    \\].   u  prenesenom  smislu. 

I  kako   je  ono  u   čemu  je   roba,  po  vrijednosti  malo, 

I  neznatno,  gotovo  ništa  prema  vrijednosti  same  robe, 

to  rečenica:   odbili  kome  što  na  daru,  znači  gotovo 

I  što  i:  od1)iti  kome  što  na  ludost,  isp.  Posl.  231:  Od- 

I  l)ijam   ti   na  ludost,    (kad    ko   što   kome    nepristojno 

j  učini,  i  znači :  da  nijesi  budala,  ne  bi  tako  ni  činio). 

Odbiti  kome  što  na  daru.  Posl.  231.  Ako  li  to  samo 

'  Ci.  Svetič  misli,  vtdja  mu  odbiti  na  daru,  kao  i  ostalo 

j  sve,  što  drugima   kazuje,  a  ni  sam  ne  zna.   Odg.  na 

sitn.  10. 

d:trak,  ddrka,  m.  —  1)  hyp.  od  dar.  Rj.  —  Birlija 
dobrija,  u  ritu  tonula,  iz  rita  govori:  Darci  moji 
darci,  kome  mi  oslaste?  Rj.  27a.  Jedan  novčić  mali 
darak,  a  velika  zadužbina.  Npj.  1,  145.  —  2)  u  crkvi 
ono  troje  čim  se  jiokriva  a)  diskos,  b)  ])utir,  c)  i  diskos 
i  putir  zajedno.  Rj. 

dArati,  <raram,  v.  impf.  akc.  ARj.  II.  27r>a.  —  Da- 
rati,  dirati.  Npj.'  3,  31)7.  samo  u  ovom  primjeru: 
Rukom  dara  Sijenjanin-Ivu.  Npj.  H,  213.  v.pf.  darnuti. 

diirilo,  n.  die  (rabe,  donum.  cf.  dar:  darilo  Božje. 
Rj.  i  si/n.  kod  dar.  —  Iziđu  gledati  gragjevine  i 
džardine,  da  take  ljepote  i  davila  Božjega  nije  bilo 
ni  u  jednoga  cara  ili  kralja.  Npr.  230. 

ditrifi,  darim,  ne  nalazi  se  ovako  prost  glagol, 
nego  samo  složen:  nadiiriti,  obd/iriti,  poddriti. 

dikrtv,  m.  u  pjesmi  mjesto  dar:  Jesu  li  to  gače  od 
prodaje,  ili  su  to  gače  od  dariva.  Rj.  i  syn.  kod  dar. 

darivahu*.  <larivaoca,  m.  čovjek  koji  daruje  što, 
donator.  ARj.  II.  278a.  vidi  darivalo,  darovatelj. 

darivaiiea,  /'.  žena  koja  koga  daruje.  ARj.  II.  278a. 

darivalo,  m.  muško  čeljade  koje  koga  daruje.  ARj. 
II.  278a.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  bajalo. 

dariviinjo,  n.  das  Schenken,  datio,  donatio.  Rj. 
verbal.  od  darivati,  radnja  kojom  tko  daruje  što. 

darivati,   djirujem,  v.  impf.  Rj.   v.  impf.  slož.  ob- 

darivati.  v.  pf.  prosti  darovati,  r.  pf.  slož.  po-darovati; 

na-dariti.  ob-,  i)o-.  —  J)  kome  što,  darbringen,  offero. 

Rj.  —  A  došao  sužanj  u  avliju  moliti  se  za  Roga  je- 

j  dnoga,   ne   l»i   li    mu   štogogj   dariv(di.   Npj.   3,   41<). 

\  praescn'i  <ma  /  darivani:  Tko  brzo  dariva,  dva.5  da- 

I  riva.  Dl 'osi.    127   (dijalekt).  —  2)  koga,   beschefiken, 

dono.  Rj.  —  Zaručiti,  2)  (u  Hoci)  djevojku,  i.  ].  dari- 

,  vati,  sich    mit   Einer   verloben,   »lespondere  šibi.   Rj. 

I  ll)3a.  Ka«l  l)i   trebalo   koga   davivati.   Posl.  3.35.  Da- 

'  rivo   vas   car  uel)eski  .  .  .  Icpim   zdravljem  .  .  .  Ruka 

vam  sr  posvetila,  kojom  ste  me  darindi !  Npj.  1,  148. 

Lcpšim  ču  te  darivati  darom.  2,  303.   Serdar  vojsku 

dobro   darivaše:    nek(mi   groša,    a   nekom   dukata.  4, 

.3i>3  (misli  >•(.•  davaše).    Darivaše  ga   zlatom.  Mat.  2, 

11.   Dariva  me  (iospod  darom  <lobrijem.  Mojs.  1.  30, 

20.  Osi(»ja  dariva  ga  mnogim  zemljama.  DM.  173.  — 

H)   sa   se,    reriproč:  sirh    besrjicnken,   donare  se  in- 

vicem :  OiJi  brate  da  se  poljubimo;    stani  sestro,  dok 

sr  darujemo.    Rj.  —  Sad  .s<;  bocu  darivaV  sa  surom. 

N]»j.  3,   12.H.  Otfavno  se  jesmo    pobratili,  al'   se  jošte 

nismo   darivali.  3,  372.  V az<la  ...   u    ljubavi   Živjeli, 

darovima  se  darivtdi.  Kov.  1>0. 

darjc,  n.  coll.  od  dar.  darovi.  —  »Sveci  dare 
<lijele  .  .  .  Več  svi  sve<*i  na  zeinlji<'i  bili,  na  zemljici 
podjeli.še   darjCf   svoje  dar  je  a  i  svoje  blago.  HNpj. 


ui]i\  uii'  btrJo  kovilje.  iiil*  kupine  cvet'c* 
<levojka  thtrjć  nisturilu.  Npj.  Javor.  1S8(). 

(lurchcinufffkr,  Wirfvtirr,  smtpit' detjue : 
jt,  po  kuri,  p«»  /cuUji)  <l:*r  ii»f»r,  Uj.  Aa.'r 
tto  je   knjrhiiliO    railmcmut   Hi  pnhrLiino, 
riđi  lauilura,    tiuirj^liirn.  —  Nu^i   su   »pisu- 
irilovftkti*  Hzliiik*^  untiili  diir  mar.  <MI)r.  <nl 

i.  drirneiti,  v.  pf.  \\  ko^a,  u  lio,  Hltm  be- 

:ni]o.  Kj,  vidi  (finiuti;  kljiiĆiti;  ia<*i,  lakinitl, 

tikiiuti;  zailje^sti  4,  i*.  imj>f\   duniti,   ^lirati, 

yV  vi'likoua   sroHpotlani  njjc*  Hmio  niko  dur- 

l  kad  bi  koji  Ato  skrivio.  Kj.  8*i«in.  Iltmi 
u,  tla  tf  iiariiii.   Dnrmto   nm  »*  :ir,i(\  l)nr- 

u  sjenicu,  l'osl.  JU.  ?''  I.*  nas  uiko  ii|je 
Hilos  102.  (Ihia  iinrotioljulK'u  morji  .svnko^n 
n  f^rre  darnuti.  Sinii.  IM8(!,  7«i9. 

»danivL'a,  t«.  trnilu)  ^uktio,  i  ^unj  oil  tijcgji. 
28<.rt>,  —  Mjeslo  ddrovac  jrovori  fM*  |}osiao 
lufrjinstvn  oblik  dnroc.  Dsm.  M4.  od  »la- 
povc)  W(t<'»i*t.'it'  Madlnri  <Inri»<'y>,  *«  udnih  opet 

ilflj,  m.   i^ovjck   Aio  ilurujc.   AKj.  U,  tžSla. 
raliic,  flurivalo. 

itii  dtlrujeui,  r.  ///.  Kj^  r.  f'm^j/'.  ♦larivali,  « 
pf.  stoL  —  J}  kotiR'  <lo,  dmiiriutjt-H,  dono. 
i  ft;?»i?  T—  <t?/H)  damniti  muhiju  i  Uhiijo.  Npr. 
canouiu  ae  konju  /ubi  nt-  pletlaju.  l'Po^l.  15. 
»Ml  /rifu  ov'jeća.  Npj.  1,  424.  Unruj  meni 
ru  tvoju.  I,  r)7y.  Pobratime  i  ortako,  Uojv  ti 
arvvao.  Hcn*  Sri-l.  Mepju  ontaliiu  wiloxtivm^ 
ewir  . .  .  narodu  Srpsloniv  dtdortto.  lh\mcn 
Bojr  dtirujp.  da  nas  brat  .  .  .  *<nbira  i  docV- 
le  ljude.  Kov.  l'il  (pred  tijcm:  \h\  Bo^  da.., 
Une  1344  darom  !>a>sin  n  driuvii  Hilandnru 
ororodioe  Odip^iirije.  DM,  4'i,  Seia  Arhiljevicu 
je  iKi^an  M  bmtitut  Ihjunti.  11,  Htt  u\  jmns,: 
lO  se  uHiua  durorašv  rasua  i  un'volikn  obc- 
atr  11.  1,  4.  —  2)  ko^^n,  hcf>idtcnktHy  dono. 
obdariti.  —  Pak  ču  je  dobro  dtiromU,  Npr. 
nijcsani  za  drujro  do^la  iie;ro  ila  ir  durnjctH, 
bi  Nova  dobro  darm^itli,  dftrni^uli  ttttrt'uotn 
.  Npj.  4,  ii.S<K  Hu  ML-,  jiass.:  Kralji<v  slabo 
««  dnrtiju.,  nogo  ovaj  posao  ćiiu'  samo  radi 
veselja.  Živ.  U7.  —  »!()  .><*'<  ho,  raipror.:  K 
le,  aad  </«  .^t'  ditrujano.  Npr.  i>0.  Ua  ini 
aa^ii  ijtvržimo,  tZ/t  ne,  pobro,  dnrujemo  darom. 
bli.  —  vidi  dali,  rižabamnli,  poklonili,  priku- 
eiikovati,  udijeliti. 

illtti  /',  uovri  ^to  mlada  o  svadbi  ^kupi  od 
a,  c/*.  •larovTunu.  Uj. 

ni,  (lilj,  —  J)  (u  C  Ct.i  (icifchenkU  dvimiuH: 
fTftc  konju  zubi  se  ue  gb^daju,  lij*  (—  daro- 
p.  Darovanomu  se  konju  /.ubi  no  gledaju. 
15).  liarovnica.  »ablja  dnroruu.  RJ.  U  lb 
rovanttj.  —  2}  dArovau,  (blrovna,  koji  rado 
udjeljuje,  riđi  podailjiv,  i  Mifit.  ondje.  Jkt- 
iikii  siromtLika  uuijka.  lV>s*l.  f>4,  suprotno  ue- 

nlca,  /'.  —  J)  u.  p.  Habljii,   t.  j.  darovna, 

tler   Sabci,  (jladins  donotus:  1  ovo  ti  dnror- 

mIji,  \  sve  plfdaui  dm'uttticu  ('ordiit  ruiia  mi 

I  desna  ruka.  Uj.   I'o   tome  što  ae  Ltće^  da  jt 

m  n.  p.  sablja  darovna,  tiift:c  darovnitni   hiti 

drufjtt  daruntu,  i.  j.  durornua   tU'Hr^  kojoj 

9<l<i  ženskoftft.  —  '^J  Hzer^i  pak  mt  um  pridjev 

:?,   darov Ilira  je  rdjndc  žensko,  koje  (rudoj 

utp.   AlJj.    II.  2Sla.  M   tom  imuotju  dolazi 

^Stfdlijn:  ipjai*  donai,  laj'piiur. 

tnlkf   ilarovnika,    m.   —   J)  dcr   (ics'ihcnktt, 

\:  A  Kouioenu   nilatbi   |rjtive<i'liji  njcniu  dade 

ktrovnikn.  Kj.  stvar  ditrovna,  daroeamt,  koja 

roda.   i«p.   darovni  1,  darovnica  1.  — 


'ij  U3rr»i  pak  na  um  pridjev  darovni  ii,  darovnik 
je  ^ovjek,  koji  (tudoj  daruje,  a  lom  značenju  dolazi 
rijex  u  iSiullija:  donator,  lariLnior. 

tlarovnina.  f,  das  GcAidienkie^  doHum'.  Uze  maca 
;  u  desnicu  ruku,  u  lijevu  darorninu  kinnu.  Uj.  ono 
štu  se  daruje,  di{je  na  dar,  i^p.  dar,  /  Mtfn,  nndje, 

(liVska.  /'  faecuy.  daslhi,  pl.  dilske,  da^ilkaj,  das 
I  Ih  rit,  *i,wi,«,  cf.  Stiea,  Nema  cV^tvrto  da.'ike  u  srlavi, 
t.  j.  rtulud  je.  Rj.  riđi  i  jdatioa  iem.  dukC'k-n.  — 
I  ZH.Htavuii':i,  krajna  d(t.Hkii  u  kreveta  mroslojfa).  Uj. 
ly5b.  Plesnio,  p<JUf<ka  danka  kojom  »e  sto  zajrra^juje 
ili  »^radi.  Rj,  fiOTa.  Podboinara  fdu.^ka),  ovako  se 
xovu  one  danke  «hI  kojijen  ie  vodenirn  Ka  strane 
na<^injenn.  Uj.  618b.  Podnii-a,  iiuHa  kojom  je  ito  po- 
pofrjeno.  Kj.  r»2.-5b.  Tavanjaea,  dn.d:tt,  kojom  se  tavani, 
Uj.  72t»a.  Talpa.  talpina,  kao  dchcla  velika  do'ika 
n.  1«.  Hio  ne  me<'e  poprijeko  kad  ne  <!5uprijn  t?radi.  Kj. 
TiliOb.  Treniea,  ditAka  tet»terom  načinjena,  Rj.  747a. 
Živi  fia.-»ki,  a  »pava  na  ffoloj  danki.  (da  tijje  ptotki 
kikzalo  bi  «e  w«  da<vi}.  l'osl.  Hl.  Nema  treec  dnutkei 
ujLdavi.  (irledftj:  Nemji  tVtvrte  da^skc  u  plavi).  2<M. 
Sine  Konda,  jeT  li  zemlja  leJka?  II*  su  ti*Skc  daske 
javorove?  Npj.  1,  272.  Kiiee  >su  pokrivene  daskom 
l^iindroni).  Danica,  2,  K^l.  NrnMni  wi  s^ntor  danke  od 
drreta,  de«et  dasaka  .  .  .  dva  <^ei>a  neka  budu  na 
danei  .  .  ,  tako  naćini  na  svakoj  dusvi.  Mojs,  TI.  2G, 
!.'>  — 17.  Koji  Hte  !4e  pokazali  da  nle  [loslanica  Hristova, 
kiiju  s(uo  mi  na|»i«ali  .  .  .  ne  na  kavicu ijem  dankama 
neg-o  na  mc^anijcm  daskama  s-rra.  Kor.  II.  3,  X 

i\iisi\,  m.  u  poslovici  nyeHio  davalac,  dcr  Geher, 
datttr:  Hvnki  daita  dobar  dasa  a  nedaća  gjidib.'tsa. 
Kj.  da-»H.  t>ip,  dati.  vidi  i  davać.  —  riječi  h  lakim 
nast.  nedanan  ješa,  i^jeSa,  krifta  lkri&om>,  mai^a^  ne- 
stala, pristaša,  Au>a. 

Ihiša,  /■.  ime  žensko,  hiffj,  od  Dafina.  Rj,  tnkra 
hpp.  žensku  imena  Je^a,  Ua^a ;  mu^ka  kod  I>isa.  ri- 
ječi kod  j^ni^a,  —  Sve  djevojke  redom  premamio,  aP 
ne  može  Daiu  aiaierinu.  Herc.  2il2. 

d;\šeiik,  d.ii<Yika,  m.  (u  Hrr.)  riđi  brvnai^.  Uj.  kof{j 
kf\ii  i(  kat)  phtsan,  o,sn.  u  da^ka.  Osn,  2(>4. 

itaseuii ,  adj,  hrctiern,  uJtstnuK  (i')  Uj,  Ho  je  od 
damdcit.  onn.  u  daska.  D«n.   147. 

fliiHcnni,  /'.  eine  JireitcrhiHtc,  cojnila  ojmna.  Rj, 
krdihit  itd  danaka. 

Aiiki'ii*n„  f.  dem.  od  daskji.  Uj.  riđi  Stlca  1,  stira. 

—  Klepetato,  dančira  poprijrko  (»bjc^-na  pred  ku<5om, 
u  koju  se...  udam  kad  ljudi  treba  da  idu  rui  zapo- 
vijest. Uj.  273b. 

diV^kalica,  f.  ^aju^onetka.  d.  Ikigdanović.  ARj,  II. 
2«Jrb.   lidi  da>.kjiti  se. 

dAskanJe.  n.  Ziigouetanje.  r^rh,  wl  daSkati  se.  ARj. 
II.  2.^ib. 

dil^kufi  !i«s  dii&kam  se,  v.  tmpf.  zajronetati  ae. 
•  AJTUO  ntf  daškati.*  —  Postaje  od  riječi:  da  što  mi 
li  da  Uto,  kojima  u  i>bi^no  poiftinju  aai^foneike.  ARj. 
ri.  28«;b. 

dii  slo  mi  ti  da  sto.  (u  vojv.)  mdi  Sto  mi  ti  je 
za  iito.  Rj.  vidi  da  I  »ia. 

diitala.  /  die  Uattel,  palmnla.  rode  8  paltitc:  Pod 
ćesvinom '/'i^K^i  ne  isti.  iJPotil.  %.  fiWi  datula,  uram. 

djklalov«    adj.  iito  ptHpada    dittali.    ARj.    IL  2.S7b. 

—  sa  nast,  isp,  aplov. 

dilld,  diim  (dt'idera),  r.  pf.  Rj.  r.  pf.  hIuz.  diWcltttj, 
iz-,  ua-  {i  se),  o-,  po-,  pre-,  pri-,  pro-,  mz-,  u-,  tiz- 
[Mi),  za-;  pri-pro-rbtti,  pre-pro-,  raz-pri>-»  [mj-u-,  pre-u- 
(He),  raz-u-,  po-nz-  (se).  —  pnu^eiuf  i  daducui.  <>bl. 
IM.  Zaporjcdna:  diV),  (i  za  ttei'C  lire:  Roji  ddj  g'ospo- 
dinul  PihI.  17.  Obi.  <10),  r{jctko  dadi  {od  pracK.  «ladem). 
(>bl.  IIH  [Dadi  njojzi  blaga  izobila.  Npj,  o,  442).  I. 
foeffj,  dilb,  »ladob.  Vritotj  pretjj.  davši.  /.  pridjev:  dUo, 
dillii.  U,  pridjev:  dan  i"  «latt  <lunn  i  dala  ikojiuui  je 
t/aiifv..  Mat.  \\\  11,  Vana  bi  za  ienu  cnrtj.  r>Rj.  M, 
4Hti.  .^to  je  kome  dato.  Posl.  5M»i.  Dub  sveli  koji  je 
dat  uamii.    Rim.  5,  5,  Nama  je  daia  zemlja.  .Ic^ek. 


(Uti 


—  198  — 


dati 


ll»  15).  Budući  ihi  n«?  tlftti  mole  hiti  ♦  r.  impf. 
imtuie  11,  prciijui^je :  (ne)  džulijaii,  (nei  djVlijaAe,  (ne) 
(liUi,  (ne)  daAe,  i  1.  il.  (I  ne  (htdijttse  dii  ko  pronene 
suda  krox  crkvu.  Murk.  11,  16.  l'ar  mu  to  ne  duŠt. 
Npr.  UH),  iftjh  < 'bK  11b.  aadainje  ftvršcno:  ako  tUul- 
hudetn.  Rj.'  LVL  r.  impf\  davati)  i  I'mI  njeffu  a/oi. 
f .  itnpf,  i  pf. 

I,  dali,  dam.  —  1,  a)  tjthen,  do:  Dttj  de  more, 
od  BuđimJi  kralju!  Dude  kralju,  rije<?  ne  učini.  Rj. 
—  DaQ  mu  i«pu9t,  <Jele?enlieit  vernchalfen  zur  KluchU 
fiipne  copiam  fecit.  Rj.  "I^h.  Oda  Ha  ne  fi«i  to? 
was  iPt  der  letzte  Preis?  Rj.  847a-  Baba  njemu  da 
U.  Npr,  2\,  Tvrdu  teru  dadu  jedan  dniprome  da 
brntint^ki  živeti.  36.  Pak  ^v  molJlu  Bo^  da  joj 
da  /alnidui.  51.  Bo^  im  da  te  steku  u  svačemu. 
71.  Da  mi  dudei  rode  u  kakav  nud  da  kvasim  usta 
i  da  umivam  rane.  H5.  Pa  mi  sad  odcforur  dajte,  ili 
je  date  ili  ne  ditie^  lioi^u  dn  znam.  185.  Po  tom  on 
naiL'ini  opet  ćasi,  ne  bi  li  i  ona  do^la  .  .  .  uudii  on  i 
^  put  da  čtmt^  i  DUH  u  xlatuiuj  haljinama  do^ji\ 
«,  Poviće;  iMjte  ovamo  knt^ara!  22*>,  Ako  Bi>g 
<?/!.'  (SLagojrj  ikrili  ujrovaraju  da  rade,  svapda  obićno 
irovort*:  •Ako  Bop  da!*),  Po«l,  1.  .\ko  Bo^  da'f 
jmjetitor  kuda  t^eš  kuda  »i  po^ao  ili  kurlu  ^i  naumio). 
1.  u  takvoj  u  fcčenirt  da  lartde)  *  ižnHtaviju:  Da  Bo^«^ 
(inw/i  jfff  da  «7*  dadot,  da  mi  svaka  sret-^  prtajilinnbi. 
47^  Kad  talijer  padne  na  žabu,  ona  jekue  i  da  od 
tftbe  ffhtu  pit.  Po!<l.  39.  iJaj  naj  (iz  rukf  u  ruku  ;  d^ij 
novce,  pa  onda  nonii.  51.  Nije  u  onomu  n  t^erau  oOi 
vide,  ufjro  u  onomu  m  ^€wu  BtKj  diuk  (Hre<?a?».  21W. 
Kako  dopjf%  Bn*ju  potttoi'  dmle,  Npj.  3,  05  (  po- 
zdravi). Onda  Rade  pnici  rtitrn  dade,  4,  333.  Jedan 
od  njih  dade  ovaj  furjtt,  Daniea  2,  125.  Da  bi  dao  . . . 
raji  ruku  pomoći,  3,  187.  Nanlojaće  .  .  .  svakome  po- 
^ii,^t  tlatt.  Kov.  52.  0»ialo  sve  im  du  mi  tratf.  MiloA 
5f»,  Scn^esma  ofljrovori,  t\n  f!;'.i  (Miloša)  ne  da  mi  schc. 
fi6.  JJad<!  tja  (dobo*)  arhiman«lrilij  Meleutiju  na  vrat, 
te  Mtaitc  lupati.  U7.  far  .  .  bi  naru<l(i  ovome  dao  prn- 
vicHt  kakovu  pod  inile.  U7.  Mole  Inullana),  dii  Srbiji 
dade  miiropohta  Srbina.  hii>.  Tom  milostivom  bla^^o- 
naklonoAt^u  .  ,  ,  dali  He  mi  sluhudu,  da  ovu  tro(?u 
knjij^u  {»osvetim  Vašemu  Hluvnom  imenu.  N|ij.'3,  V. 
To  MU  Srbi  rpjavu  iaM  dali  Turnkotne  cvijetu.  Pia. 
4Ž.  l>ai'*e  mu  plaiu.  Mat.  24,  5<t.  Dajte  nam  od  ulja 
»voje^fa,  25,  !».  Ihtstt  mi  da  iedem.  25.  ^io  (vidi 
Kttf^eda:  Itaba  nj« mu  da  jeMi,  Spr  24).  U»e  ea«u  i 
ttavii  hralu  dade  im  ^mivoh-iM.  2*n  27.  Jodni  mu  dane 
i  prićoAke.  2»»,  »»7.  thtda'^c  mu  /r*/.«  u  dcsuiva.  27, 
21*.  Oa  vam  dam  kakav  duhovni  dar,  Kim.  i,  II. 
Ko  mu  naprijed  dade  «lo?  11.  35.  Tuko  će  dakle 
Rvaki  o<1  naa  daU  liaifu  odijovttr  7.i\  nebe.  U,  12. 
Daču  im  kneziftc  udadtt'r,  i  djir«  će  Jm  biti  >;oh(»o- 
dan.  U.  3^  4.  h)  dtiti  kuija  Ui  Mo  \\\\  (h  ukn^.): 
Ihtti  kome  5io  na  rjcru.  Rj.  r>rui.  Daa  novce  na 
dolat,  I-^.  12-la.  M/o  novee  na  kamatu.  Rj.  2*11  b.  Dao 
volove  (pod  izor  ili)  na  i:or.  Hj.  22Hb.  Ihtti  *lijete 
fiff  knjttfu.  Rj.  'Ji¥hu  l^aomi  ft  a  poček  Kj.  5rila.  hau 
»o  vre*'jeMWt  U  j.  preejjeuio.  Rj.  £»M4a.  Tebi  ću  je  na 
prtkttie  dati.  Rj.  50lb.  Hoćri  dati  na  rti^mjcfiu,  Rj. 
lUHn.  l'vfrruljati  koga,  t.  j.  dati  nm  na  vrreifija.  Rj. 
7<i5a.  Ne  dri/  no  fiWj«  oveama  kud  one  hoće,  nej;o 
drji  kuda  ti  hoi'eA.  Npr.  4(i.  {'tur .  .  .  (/rt  pi  (ministra) 
ret«  «<i  ^vlju  <ia  mu  8udi.  254.  Kad  im  wn  jkhmI- 
nwte,  f/*iJtt  ^a  «m  tifoiAM.  24»i.  Upitajte  kapcl;\nH 
vftMC'ft,  bi  li  ih  iroblj««)  na  otkupe  /.a  jrotove  novee 
dao.  247,  l>a  bih  d.,Lt  n.J,o  na  ieiaja.  Npj,  1.  2!>S. 
MožeA  li  mi  pr*"l' 
dade^  2.  Inn  P;* 
pa  je  h' 
vni  i-M'a  ri. 

Kov.    45.   (Jtn>/  ir/t    r  II 

je  dao  Tirka  iia  >  i 

veueku  literTituni  »u  i>i\iii^  im  m-  uudu  bili  i  (»lav«'  i 
Dovaca.  btnil    lbts6,  17^.  lia  bi   mv  odnioli  moglo  ^ 


l»a   te  bAba  na  Ukarc 
Imbi)  dade  na  dofilu  .  .  . 
:,  12*J.    Vuuv 

,    .1    rj,*r.rr-a   .1r.    - 


dtid«  ««  rmiHjVr.  Žitije  2^.  —  r^  dati  kotfa  ili  što  \}0*\ 
ffi  akus.):  Duo  pod  zakup,  Rj.  179a.  Dno  volove 
pod  isor.  Rj.  22Hb,  JJao  krave  pod  keiiitn.  Rj.  2<»8b. 
Kuća  se  u^sme  ili  da  pod  kiriju,  Rj.  3!K)a.  Onda  se 
tako  j^ovorilo,  da  ga  je  graf  Kamenski  okrivio  i  dao 
pod  .fud.  iSovj,  37.  Ne  ću  vaa  više  dati  pod  ttramotu 
me^u  narodima.  Joil  2,  lU.  —  d)  dati  koga  ili  »to 
u  (s  akuii.):  Sve  joj  mlada  u  prćija  dala.  Ri.  151b. 
Kad  ko  da  kome  ijrlu  u  naruc.  Rj.  2Hib.  Udužiti, 
dati  u  duff,  t  j.  na  veresiju.  Rj.  770b.  1  J*ić«  ti 
Sremftku  banovinu  u  dr:avu  za  života  tvo;?a.  Npj.  2, 
258.  Dade  (»ufianeu  avojra  brata  u  zahufa,  Daniejt  3, 
213.  Sina  je  svo^'^u  bio  duo  u  (irku  u  školu.  Npj.'  4, 
XLI.  Kad  bi  kome  Alo  dao  u  zajam.  Sovj.  77.  Suma 
je  data  zemlja  u  naMjedMro.  Jezek.  U,  15.  Da  nlu^.i 
i  da  dušu  avoju  ti  otkup  du  z\\  mnoge.  Mat.  20,  28. 
tako  i  ovo:  Koga  Bog  mi  u  sref:u  dadne.  Npj.  1,  42<i. 
Molim  vas  ...  da  date  tjele^*a  .svoja  »4  frhi*  živu. 
Rim.  12,  1.  —  e)  dati  kmju  ili  što  /a  kotja  ili  za 
Mo.  —  i|  dati  kao  udati,  udomiti :  Daću  ja  za  tvoga 
šina  dcmjku.  Npr.  52,  Da  mu  ićcrku  za  scnu  dadu. 
VJ2,  Ako  mu  i(ćcr  da  ia  ljubo vtu.  2(vl.  —  ,j)  prijed- 
log 7A  pokazuje  zamjena:  Išti  St«  hoćeA  da  li  dam 
za  tu  kožu.  Npr.  G5.  (Govoreći  da  ga  ne  da  za  manje 
o«l  sto  zlatnijeh  rekina.  2K1.  Dao  bi  oA*o  za  njcfla. 
Posl.  r4.  I.juba  ncMo  dala  Marku  za  dušu.  175.  Gde 
dadonmo  srebro  za  olovu.  Npj.  1,  37.  Nemoj  dati  vjeru 
za  nevjeru,  i.  578.  Nemoj  Jati  umije  za  bezumlje.  2, 
508.  —  y\  prijedlog  /.a  pokazuje  predtkot :  Njega 
dade  za  glaru  erkvi,  Kfes.  1,  22.  tako  je  i  oro:  f>a 
je  on  popustio  i  meni  tlao  :a  pravu,  Odg.  na  ut.  21. 

—  2)  (Osobito  fta  ne)  kome  .5to,  ingeben,  zulaMen, 
erlauben,  admitio:  ne  da  mu  mali  da  ide  na  vojsku. 
Ne  dade  joj  Mijat  pobjegnuli.  Rj.  dijpunttti^  dopu- 
Hidi  (im4iju<H  osobito  »a  ne  ♦  značenje  glagola  im- 
perfcktirnoga):  Ne  da  mu  vrag  mirovati,  itj.  72ju  Pa 
mu  ne  dati  ne  ni  na  zemlju  paMi.  Npr.  29.  Čoban  ne 
dade  ć'oek  da  odgovarji,  1<J5.  A  i  eur  mu  to  ne  dtike 
učiniti.  11>4.  T««la  on  poik*  da  joj  ka/uje^  nia  mu  je, 
a  ona  mu  ne  dade,  nego  navika :  *DoMta,  doatn.  ■  228. 
Namjerio  ne  na  rutjiv  noj<  (na  ćoeksi  koji  ne  da  na 
se).  PohI.  181).  Kako  »e  Milenko  na  nj  ttiži  da  mu 
ne  da  mira,  nego  jtv«biako  napada  na  nj.  Sovj.  IB. 
D<ij  da  1*3  poljul)im  u  ruku.  54.  Ne  dr^j  Vto}.o  da  »e 
odmećemo  (Jospodu.  Im.  Nav.  22,  25>.  A'e  dadijone  jill- 
eama  da  padaju  iia  njih.  Sam.  II.  21,  H>.  —  *f)  iie 
dali  k«>ga,  im  Srhutz  neJitnen,  dcfenderc:  ne  daj  me! 
Ne  daj  mene  tvome  »IruAtvu  tući.  Rj.  i  ovdje  može 
dati  imati  znavenjt  imperfekiivno.  ix|>.  2.  —  Ne  di{f 
me  nikome  u  ruke.  Npr.  3I».  Ne  duj  mn}ku,  dijete 
Jovaufl  Npj.  2,  38,  Vi  ne  dajle  dvije  b'jele  dojke, 
dosta  M\  van  ml'jekom  /.adojilr.  2,  171*.  ?se  dođu  ga 
ljuti  Kola^inei,  no  ga  ognjem  iz  )iu?iaka  brane,  4,  4tKK 

—  4)  u.  p.  daj  <la  »*e  odmorimo,  daj  da  ^jedm-mo 
malo,  duj  tla  mu  ne  damo,  lan^tet  um*  — ,  fac  — ,  Rj. 
n  takim  rećcniroma  dtij  gutnn  provo  znaeenje  »roje 
iftoji  rnjcnto  impevotira  onoga  glagola,  uz  hoji  hc  iki- 
hodi:  /><y,  da  dnrnjrtno;  ne  ćtes  mlogo  dali,  Npj.  1, 
lfK3.  haj  da  jednu  pokupimo  vojaku,  da  udrimo  na 
Rudine  *  njome.  4,  4ti.  —  »"i)  plet'i  dati.  retirircn, 
tergn  dare:  Pleći  dade,  bijegati  ^tade.  |{j.  okrenuti 
ae  (pa  pohjc('i}:  Plc'i  dade  a  bjegali  ua;^.e.  Rj.  382b. 
Pa  on  rid  Hira'  obje  pnftke  btu'i,  dade  pUva  bježat'  u 
onlijti.  Npj.  4,  2vlf».  Da^e  Turei  pleva,  ^»objegoV.  4, 
271.  —  O)  dali  «to  n,  p.  i'-initi  dt  ueiniti,  machcn 
lt^M^en,  faviendum  euro:  (>n  ne  /na  nintiikniMa,  n.  |», 
tko  ih  je  zidati  dao,  vina  au  neld  iz  dvora  •/'*/*"  do- 
nrft.  Nov.  Srb.  18|7,  52G.  Srbiji  ne  govore:  da«  Ha*n 

kuću,  nego  pokrio  ^nm  (u.  p.  mi  kaiemo: 
iiia  je  zidao  Studenieu;  oUw  igumau  pokrio 
»rkvu  1  t.  d.)  1*1«.  li5.  t'ar  mc  «traAno  ra*fdi,  okuje  t/a 
i  bavi  u  taointt'u,  Npr.  237  (ne:  da  ga  okovati  t  lm- 
riti  u  tamnicu),  ali  opet:  Pi^ntena  i«  Dr^avina  jo*t 
m&Am  dao  izrezait,  Siraž.  18dl>,  771.  JJati  je  pečiU^iii 
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ma  o  Srbskmi  slovimii  i  jeziku.  188ti,  1513. 

ću  pofliftti  onaj  Unski  slovar,  neg:o  sntn  tju 
lijepo  veže.  ItsStJ,  ir>71J.  Daf  razumjet'  <!n 

^"^osl.  15.  Daf  viilcvi  kozli<^e  pa^tif.  15 
jtticH.  }fiJ€sto  p:i8ti).  Ja  joj  dadoh  Jionjii  pro- 
mu   koujn  iilio  JK^ovoni&e.   Npj.  1,  299.   Kad 

aslo  vare,  diultm  inw  kotlc  tjrepMi.  1,  522. 
Qu  krat  nositi.  Herc.  3,'U. 

se  pafdtiv:  svinje  j^lsidne  L'ic'e  po  tlvoni,  <>e- 
im  se  da  jeMi.  Npr.  2Ul  Volovi  drežtle  olco 
ekajii  «ia  im  ^f  tht  roda.  211.  Ne  bi  !i  seSr- 
mć  M  džt'bnni  dtdn.  Danifa  3,  149.  Pa  i^tu  . . . 

dade  ott'ij  mir,  što  je  Petar  lOko  bio  m^o- 
8rbijn.  MOo^  IKK  Dadu  iin  sp  ria  dar  tri 
\  drajsiji'in  kanKnijoiih  Sovj*  21.  Ikide  im  se 
Linijo vić  sa  sekretura.  35.  Jhtdc  mi  sv  svaka 
nebu  i  na  zemlji.  Mat.  2S,  ly.  Jor  se  r«A7JH 
ko  Mojftija.  Jov.  1,  17,  Mora  držali  7j\  veJikti 
I  mu  ne  dala  prilika,  le .  .  .  Vid.  d.  ISOI,  H, 
DKf«  i  primjere  kod  <lavati. 
lati  8e,  diun  (d:'ulem)  se.  r.  r.  ;>/-  —  /^  na 
im,  sich  auf  titra-f  nrhtfm,  incumho  in  nii- 
<0  8C  na  nauku,  na  trjrovinii ;  dnu  ite  zn  na- 
1.  —  Kad  bi  se  ko  dao  na  ovoj  posao.  Hlav. 
236.  Od  malojra  do  volikopa  H\'i  se  dadt>se 
ii9tvQ,  Jer.  8,  10.  Da  Sto  dalje  dotjeramo  ti 
i  Jcaji  »e   dadosmo.    Dioba  7.    Oni  koji  tu  w 

0  »a  sluihu  Bviijn.    DP.  35.    vidi  unklojtiti 

0,  Banieftuiti  se  na  Što,  iiaslavili  m*  na  s^to, 
9C,  udariti  u  ^to.  —  *i)  \\c  ilaj  ne,  lašst  dirh 
tlte  dteh,  .■»/#  forii  aniiiio.  Kj.  —  Kad  ewt 
lema  *aka   ljudi,   pa  ^  itf  dadu,   a  kauio  li 

stigne  Knni-djor^jijel  I>aiitea  5.  45.  i  ofvfj 
ide  uma:   Ne  btjjle  se!  Ne  dajte   te  bripi  i 

1  Straž.  188*j,  1449.  amo  će  pripaduli  i  ovo : 
drži  »e,  ne  d^tj.  Rj.  lH>a.  it.  j.  <lrži  se,  ne  daj 

1.  3.  i  ovdje  mole  dati  se  imati  znaecuje 
titno.  —  3)  dala  se  raua  na  zlo  (u  pjesinama 
eh  krajeva  i:  po  zlu),  afde  JVeaduttff  ttehnien, 

malum.    Ri.    Dok    ne    gdje    malo    tfraenem 
96  da  na  sto.   Hj,   99ft.    Na    nesaii   ae  hjese 
alo.  Rj.  418b.  AF  ne  majci  to  na  žalost  dade. 
blb,  —  4:}  ne  da  mi  »e,  ć*  ijiht  sich  uirht,  cs 
ht  ron  iStutiev,  tjtrtiih  nicht,   »on   fataedit: 
mi  Re  konji;  ne  dadu  mi  ae  ćele;   ne  dadu 
jeca  (kad   umiru).  Rj.  i^p.  v.  impf.  pridavati 
fld  se  kakvoj  ženi  nt  dadu  djeca.  Rj.  78b.  Ne 
d  ruke,  t.  j.  ne  du  mi  se,  jiTelinfreu,   snecedere. 
.  Za  5to  nam  se  tforeda  ne  dadu   ueiro  »vo  na- 
iu.   Npr.  74.  nbrnem  »e   tamo  i  amo  ne  bih 
ko  izvadio,  a  kail  vidim  da  se  ne  dn  .  ,  .  Hi2. 
I  sam   željeo  da  obigiem  .  .  -  Bofinu  i  Heree- 
ttli  se  do  danas  nikaico  ne  dtale.  Kov.  1.  J^to 
&i§ćenja  jezika  od  tujrjih   rijeiM,  to  je  nužno, 
no,   da   .stf  ni  to   ne   da  G.    v,,    ne^o  mu  ide 
K  Nov.  Srb.   1817.  53(5.  Petar  je  ogledao  ue- 
auta  da  bi  »e  opet  pomiješao  u   Srpske  po- 
biti .««  nije  dalo.    Sovj.  75.  Rječnik  jos  ni- 
gpj  pet'ialati!  Ne  du  se.  Ali  ee  se  dati.  »Straž, 
SO.  —  o)  u  jednoj  pjej*mi :  J>ade  mu  *fe  ne-^llo 
li.  Kj.  Tud  >'e  dala  tanka  HtJiza,  po  njoj  šeee 
lajka.  Npj,   1,  118.   iMdc  joi  se   ueAto  pojude- 
d  vJgjela,  ^'jeno  tiohc  Jovh.  Herc.  H.  kao  ulu- 
\ugledao,  potjledala^   nasla   se.    —    f»}  dati  se 
ka'   amo   se    dali    u   hajdustvo.  Rj.  801it.  Car 
a  u  hritju  dade.  Npr.  19(>.  —   7)  dati  ponaj- 
dati  znučeiH  kao  pod  I.  2.  tlopuStati,  ne  do- 
jke«/ ima   uzu  se  dnuji  ijlaijol  jirmvni  u  infi- 
ra  se,  om  neakeent orana  rijecm  se  dolazi  ka 
datj,  j)a  tako  (jUujal  dati    kaft  da  postaje  re- 
H:  JSareno  ^ubavo  mu^ko   ždrijebe .  .  .  ali  se 
dadne  ni    s   mjesta  pomaći,   Kj.   SlBa.  (kao: 
I  ne    dadne    ni  s  mjeata   i>omaei   se,    ono  ne 
mjesta  da  se  pomakne).  Šjin  se  nikako  ne 


dmhie  odvratiti.  Npr,  3<>.  Da  Bog  da  da  se  moj  noiić 
ne  da  nikom  izraditi  bez  moje  ruke.  191.  Zlo  je  ko 
ne  zna  a  ućiti  se  ne  da.  Poal.  ^12.  Ko  *e  ne  dn  po- 
znati, motri  ga  s  kim  se  niijeSa.  154.  Ne  da  se 
ni  opepeUti.  lii:  Ne  da  se  m  osoliti.  (ne  će  ni  da 
zna  ?ia  to  Sto  mu  m  govori),  VM.  Ne  dadu  se  ni 
flledati  Turkoni.  Npj.  2,  298.  Te  se  Turkom  varnf 
ne  dadja,ie.  4.  22.  Dati  se  fteći  od  glave  do  pete, 
Ivanića  2,  137.  (»Sudilište)  koje  niti  se  <iegft  bmi,  niti 
se  i-im  podmititi  da.  Pi«.  iJO.  On  se  ne  dtulijase  utje- 
šiti. Mojs.  I.  37,  35.  Ne  daj  se  zlu  nndrl<ui<Ui.  Rim. 
12,  21. 

diltuhi,  f.  rod  nd  palme,  dic  Dattel,  pahnuta: 
Hiulje  «anie  rastu  j>alme  i  datule  (urme).  Priprava 
124,  riđi  datala,  urma. 

(l3\limi,  m.  Lat.  datiUH  (danu^  dato),  das  Datum: 
Na  Spiridonovoj  je  (diplomi)  datum  na  običnom 
mjestu  ...  U  datumina  je  lako  mogao  pogriješiti. 
Kolo  15  U4l. 

dtiAlbtii),*  m.:  UdariSe  ia.sni  danlhasi,  a  viknuSe 
kićeni  svatovi.  Npj.  2,  l)^z.  Daulbas,  mali  bubnjić, 
tumači  se  u  Jukićevim  Narod.  Pjesmama.  t)sijek. 
18r>H.  str.  «J18. 

dAva,'  /'.  vidi  tužba.  Rj.  vidi  davija.  —  I  caru  su 
dave  ilodijale,  zato  Silje  pr>'Oga  vezira  .  .  ,  pred  ve- 
zirom svi  i'inc  dacije,  jer  je  njima  zulum  dodijao. 
Npj.  4,  3*>fj.  Zaplaka,4e,  davu  učmiše.  4,  43.5.  Sve  su 
dave  paAi  prinijeli.  4.  43(>.  Onier  pa.^a  kada  razumio 
/a  rt  li  kn  davu  od  Turaka,  Urna  gora  .^la  je  dodijahi, 
on  Turt'ima  tako  govoraše  .  .  .  5,  177.  Trava  euri  uze 
rnnu'iiilo  .  .  .  gjevojka  je  darom  učinila,  zelen'  travu 
UJI  Hudu  pozvala.  Here.  2(>4,  (duvom  ko<ja  učiniti: 
opi n: Hi  koffu). 

diivnf^,  daviifa,  m.  der  Gchcr,  datur:  ja  znam  kakvi 
amo  mi  darači.  cf  davalac.  Rj.  vidi  i  davalo,  koji 
daje.  {  k  ovome  dataču  Urotu,  spasitelju  duSa,  naj- 
poj^lije  ])iodiže  ne  pi»ar  duhovoijeh  djela.  DP.  99. 
riđi  i  davalo,  da.^a. 

dAvalac,  dilvaoca,  m.  der  Gefm\  d^dor,  cf.  davać; 
Bog  je  stari  darahtc.  Ri,  —  Daša,  u  poslovici  mjesto 
dnralac.  Kj.  112«.  Ludi  davalac  malmitu  se  brat 
l)rojj.  IiPosl.  57. 
mhaUm,  /'.  icTi«,  koja  što  daje.  ARj.  11.  :X)7a. 
dilviib.  m.  der  Geber,  dutor.  Kad  koje  dijete  da 
Sto  tlrugoiue,  pa  opet  uzme  natrag,  onda  mu  djeca 
govore  ili  jijevaju:  Davala  uzimalo,  s  kokosima  spa- 
valo, koko?ii  ga  litale,  Rj.  vidi  davat^  davalac,  koji 
dnjt'.  —  riječi  s  takim  nast.  vidi  kod  bajjdo. 

iltUnii,  (kviui  (davni),  adj.  stoje  odavno,  von  lan^fe 
hcr,  retuš,  priscus:  Na  seližte,  davno  razbojište,  Npj. 
3,  275.  viilt  davnašnji. 

cliUatiJiS  «.  das  Gebcn^  dutio.  Rj.  verhal.  supstant. 
od  davati,  radnja  kojom  tko  sto  daje:  Tako  mi  tvoga 


lijepoga  davatijal  Posl.  3l>>. 

diVvatK  dajem,  (d^jem,  po  ii 
impl\  ifcbim,  do.  Uj.    v,   impf.  slož.  do-davati,  iz-,  nu- 


dajem,  (d^jem,  po  iugozap.  kraj.  tftirtim),  v. 


o-,  po-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  za-;  na-do-dAvati,  pre-u- 
(sc),  raz-pro-,  raz-u-,  v.  pf.  sloz.  iz-pre-dav4ili,  iz-pro-, 
po-u-.  vitli  V.  pf.  prosti  dati,  i  kod  njegu  složene, 
ffram.  prema  praes,  dajem  i  dnvam  imperativ:  daji  i 
davaj,  partic.  praes.  daju<fi  (davrtjut'i  sada  je  slabo  a 
ohimJH):  A  zavikju  Hto  mu  grlo  daje,  Npj,  4,  423. 
Proiopop  im  dobro  jutro  dav<t.  4,  454,  Ne  doji  mu 
ključeva  u  ruke,  Npr,  39.  Te  agama  četvrtinu  davni. 
Np).  4,  423.  Dajući  mu  (Jest  (ćast)  kao  5to  se  se  pri- 
stoji. Miloji  117. 

Budućt  da  se  davati  uzima  u  rečenicu  tjotovo  kao 
dati^  pnmjeri  kod  dati  vuiittju  ponajviše  i  oi\ljc ;  ali 
sa  poputijanje  onijeh  i  ovdje  ćemo  nopilt  pobilježiti 
a  onim  redom  i  pod  onim  brojevima  i  slovima,  kao 
što  su  kod  dati. 

/.  ddvati,  dajem  (djij§m),  davara.  —  1,  ti).'  Ho-de 
luli  u  frrndu  gragjani  da  klanjaju  i  tcveridi  <i!'yu, 
Rj.  Itib.  Doklen  ljube,  dotku  tjera  daju.  Rj.   129b, 
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Valja  daruV  imiut  u  Lo/.nicu.  lij.  ^.'Jlb.  (iuilii :  po- 
mor). Vii  izvadi  dvije  kuburlije  i  objema  isAr«  ofpijd 
daje.  lij.  231a.  Njima  (vladikama)  iiamasiiri  svake 
jTodine  daju  ruvunc  šta  hu  oda  šta  dobili,  lij.  \VXn\. 
Klajro  onome  ko  dtirn,  a  kuku  ko  iz<jrleda!  PohI.  Hl. 
Bop  daje  da  se  ^rjoMiik  kaje.  17.  Kakva  l>aeva  laki 
i  touf  daje.  124.  Slara  koza  slabo  daje  i  udijclo  i 
kostrijet.  124.  Sroje  ime  ili  sn^ja  slarn  ne  valja  dru- 
gome davati,  li*;').  Star  pas  kad  laje,  srjd  daje.  2i)l. 
Jedan  drugom  ljute  jade  daje.  N|»j.  4,  2.*>.*J.  Zendji 
padaj,  pusei  Offanj  daji.  4,  2K>.  Te  pogt)di  Kreeka 
Kneževića  posred  pasa,  <la  ne  dara  tfla^a,  mrtav 
pa<le  u  travu  zelenu.  4,  410.  IMaraliu  svirke  nizli- 
čite,  i  darahu  (flaše  prevelihc.  f),  2!>5.  Hranila  se,  .što 
joj  sna(fa  dara.  Herc.  r»;5.  <J.  Venrili  daje  lekcije  u 
Indijskom  jeziku.  Daniea  2,  12.'J.  Dara  mu  zohaC 
bis«>ra  . .  .  dara  mu  piti  vodiee.  Kov.  4i».  (Konjic)  iz 
kopita  oganj  dara.  S;").  Sada  Ilolandezi  po  velikim 
dvorovima  daju  koncerte.  Priprava  IS.  Kad  daješ 
milostinju.  (>.  li.  l'mijete  dare  dobre  durati  <ljeei 
Hvojoj.  7.  11.  Dajete  desetak  od  metvice.  2.'1,  '23.  Jer 
za  to  i  poreze  dajete.  Kim.  \'\  U.  <.)sini  carskih  pi- 
sama, i  sudije  su  od  sehe  darule  jjisina.  DM.  2.S1. 
Tijem  niti  zabacujem  kakoga  kvantiteta  niti  dajem 
kake  slarc  akcentu.  Kad  <»,  4S,  --  h)  darati  ku(ja  ili 
što  na  (8  ukus.):  Ne  sce  daraV  ćedo  na  dojilje. 
Rj.  121'a.  (Jovore  obično  roditelji  .  .  .  kad  daju  gjecu 
na  nauku  i  na  zanate.  Posl.  012.  Pravitcljslvo  je 
daralo  na  sraku  dušu  po  ćelvrt  stara  soli.  Kov.  .*»H. 
Nego  je  i  novaca  darao,  i  na  poklon  i  u  zajam. 
Hovj.  77.  Kog  Duha  ne  daje  na  mjeru.  Jov.  .'3,  34. 
Dajemo  vam  pak  na  znanje,  brac'o,  hlaffodat  Ko/iju. 
Kor.  II.  S,  1.  —  r)  durati  kojfa  ili  što  pod  (s  akus.j: 
On  je  darao  pod  zakup  skele  i  gjumnike.  Sovj.  11. 
—  ft)  darati  kotja  ili  što  u  (s  akusj:  Ženu,  pu-^ku 
i  konja  može  eoek  pokazati,  ali  **  naruč  ne  darati. 
Posl.  }S0.  Da  je  po  <leset  hiljada  »iukata  sovjetu  darait 
u  zajam.  Sovj.  22.  -  r)  darati  kotja  ili  što  za  kinja 
ili  za  što.  a  I  darati  kao  udarati:  Moramo  bar  za 
ovu  najmlagiu  sestru  znati,  kud  je  dajemo  i  za  koffa 
je  dajemo.  Npr.  I«s7.  Mlad  me  prosi,  za  stara  me 
daju.  Npj.  1,  2SS.  -  [',)  prijedloij  za  iiokazuje  za- 
mjenu: (irade  karike  ...  te  prodaju  i  daju  za  brašno. 
Kj.  2»»7a.  Daje  voće  ztt  r.ilo  utakmice,  t.  j.  mijenja 
jedno  za  lirugo.  Kj.  7'.flb.  (>t:ic  ba^  njojzi  ca  dušu 
daje.  Npr.  22r».  (  <n'k  svt*  dtira  '<t  tdiraz,  a  obraz  ni 
za  što.  Posl.  .'»I',».  Vojvode  u  skup>lini  moraju  z<t 
srašto  odjfnror  darati.  Miloš  ;'il.  Daratt  za  mute  laž- 
ljive atesiale  gjacima.  St  raž.  1.SS7,  «»2.  -  ^)  prijedloji 
za  pokazuje  predikat:  Sad  dojite  ude  svoju  z<i  slufie 
pravdi.   Kim.  J».    {\\.  *i)  darati  (osotuto  sa  ne)  </<>- 

pu.štati  (ne  dnpaštaii):  Se  dara  mi  srce.  DPosl.  71. 
.la  bih  s  tolnim  bcsjctlila,  al'  mi  «<-  daju.  Npj.  1, 
■i'Jit.  —  ...  .*/)  fderi  darati.  Malo  bilo,  Turci  jderi 
diiju,  pleći  daju  i  bježati  staju.  Npj,  4.  .S2. 

ti,  sii  s«'.  passs.:  r  rrrmj  se  (Inri  <Mi  prilike  ovako 
daje  djevojci  dotira  molit r.i.  Kj.  12  lb.  I)ajc  se  na 
znanje.  Kj.  21.'{a.  /..ij-  m  se  d"r,i  da  -^c  \rćc.  Pt»sl. 
S,'>.  I  mala  stvar,  kad  >«•  jeetino  duje,  p(»k\ari  cijt'uu 
i  vclik<»j.  l.»."».  Ko  miii»i;i>  pita  mulo  mu  se  d,tri>.  14>i. 
Se  diirn  se  pcc'j  koliko /ja.  DPo>I.  71.  Dami  ><■  uprt 
doje  jtenzij'f  «»d  bH>ialij»'ra  na  iruditin.  <  Ha««,  »"i.!.  I.VJ. 
f'rkre  piMJ  ki>im  lami'lui  da  .n<  \i«e  iii*  uiolmi  ilnruti. 
Miloš  |«j|.  l>:i  v»«  ilM'^o\ori-  za  pomn«',  l.nj.i  <•»•  se  Sr- 
bima diiroti.  S<»\j.  2.!. 

i 1 1,  diimfi  >r,  nilil.s.  i)  iliti'ilt  se  u  što:   Ni-- 

nunjlc  se  sasvim  a  hnija  dite.it i.  St  raž.  I>S«5,  lii7n. 
?>  dar,iti  s  infinilii<nu  /i-istenint  >lrutfoij>i  yl.i- 
ijolit,  kao  ktfil  dali  II.  7:  Niti  sr  .»^lojša  d>ije  ohonli, 
niti  m»»/f  /.maja  da  oboi  i.  Npr.  .».">.  .M'  vr  pa^a  ruraV 
ne  dnruše.  N  pj.  •'•.  ■'^2.    Nil*   sedni    .i  nil\   ni    udiie,it\ 

.;,  :12:J. 

Iltivid.   ui.    Kj.   ime  niuiko.  h^ip.    Dako, 

dtk\ija,'   /.  /•«'/«   dava  ftužbai:   S   uau   durijom    u 


cara  pogj<»še.  ,Kj.  —  Pred  vezirom  svi  čine  d arije. 
Npj.  4.  :UW.  Cinićenio  u  cara  dariju.  4,  iM\7. 

davijaiijc,  j<.  (u  (■.  (I.)  <las  Jiechten,  eontentio,  ef. 
jiravdanje.  Kj.  rerhal  od  davijati  se,  koje  riđi. 

davijatl  .s«s  jam  se,  r.  r.  impf.  (u  (•.  (i.)  rechten, 
contendere:  davijamo  se,  davijaui  se  s  kim,  c/\  suditi 
se,  pravdati  .se,  preti  se.  Kj.  postanjem  od  davija,^ 
(lava.* 

dan  iaa,  /'.  ridi  datina.  Kj.  —  Te  odoše  u  novu 
gradinu,  u  gradiiui  pod  suvu  darina  .  .  .  darina  .se 
suva  ponda<lila.  Npj.  2,   1(»7. 

ih^vina,  /'.  ridi  Dafina.  hjfp.  Dasa. 

diivinov.  adj.  ridi  dafinov. 

di\viiio\o  /nio,  n.  ridi  »lafinovo  zrno.  Kj.  oraščić. 

davili,  davim,  r.  impf.  irurfien,  juijulo.  Kj.  ridi 
dušiti,  gušiti,  zaustavljati  dihanje,  moriti,  r.  pf.  slož. 
po-daviti,  pri-,  u-,  za-.  —  J)  Molitva  koju  onaj  kojcf/a 
mora  d(tri  valja  da  oćita.  Kj.  .']t)7b.  Mačak  kad  o|Mui 
tolike  mise  i  pacitre  počne  ih  hvatati  i  duriti.  Npr. 
4.-{.  Jer  se  car  bio  jiovampirio  pa  <lolazio  noću  te 
dario.  (11.  Ne  zna  gjavo  fijecii  daritiV  Posl.  P.IJ^. 
(»ospod  ]»osla  na  njih  lavove,  koji  ih  darljahu.  Car. 
II.  17,  2;").  Sluga  nagje  jednoga  od  svojijeh  drugara... 
i  uhvativši  ga  darljašc  govoreći:  daj  mi  što  si  tlužan. 
Mat.  l.S,  26.  --  2)  sa  se,  refleks,  erstickcn,  suff'ocor: 
polako,  nemoj  se  dariti  (kad  ko  naglo  jedei.  Kj.  isp. 
samodavili  se.  —  Daviti  .se,  ersatifen,  suffocor.  Kj.* 
117  (u  rodi).  Se  dari  se  gjavo  maslom.  Posl.  l*J7. 
Poviče  robiju,  da  ne  skaće  u  Moravu,  da  .se  ne  dari. 
Miloš  i)2. 

diU'ljf'njis  w.  —  1)  das  irrt/v/tn,  juijulatio.  Kj. 
radnja  kojom  tko  dari  kofja.  —  2)  das  Ersticken., 
su//oeatio.  Kj.  stanje  koje  Ijira,  kad  se  tko  dari  n.  p. 
jedući  natjUt. 

dAvuašnjT,  (ulj.  ron  lamjc  hcr,  vetus.  Kj.  ridi  dani- 
našnji;  <lavan.  šio  je  odavno:  Oni  će  sazi<biti  dav- 
našnje pustoline,  podignuće  stare  nizvaline  i  pono- 
viće  gra<love  puste,  što  leže  rjizvaljeni  od  mnogo 
naraštaja.  Is.  (11,  4. 

davni,  adj.  ridi  davan. 

davnnia,  /".  (u  Did)r.)  friihere,  ehemaluje  Zeit,  an- 
titiuitas:  od  davnina,  ror  Alters^  ehemals^  ron  alten 
Zeiten  her,  antii/uitus.  Kj.  damo  vrijeme,  ridi  starina 
1.  —  Da  je  ovaj  grad  odmetnički  i  da  su  se  u  njemu 
dizale  bune  ml  damina.  Jezdr.  4,  15.  Kijeći  s  osnovom 
na  suglasno  prelaze  od  damina  i  u  lom  jKuležu  kao 
i  u  nekima  drugima  megju  rijeci  s  osnovom  na  i. 
Istor.  7.'». 

diUnu,  lan;ie  hcr^  diu.  Kj.  adr.  ridi  damno.  su- 
protno skoro.  M.ati  moja,  nije  damo  bilo,  sad  je 
taman  deseta  godina.  .Npj.  1,  f)!!.  Damo  bilo,  sad  se 
sjiominjalo.  .'I,  Hi7.  On  bi  već  damo  bio  sam  svoj. 
Kov.  H>.  I  oid  su  već  (damo  i  damo)  izvadili  ]>.saltir 
iz  škola.  I'is.  72.  Skoro  jirošavše  i  damo  prošaršc 
(vrijeme).  Kj.'  LV.  Kezbožni  ljudi,  koji  su  damo 
odrcgj^Mii  na  ovo  osugjenjc.  .lud.  4.  isp.  izdavna, 
oilavno.  rnnijt.:  I'  govoru  se  i  ovo  davno  prošavše 
vrijeme  može  uzeti  dvojako,  t.  j.  još //«ri</yV.  Kj.'  LV. 

da\6ri!  inter  .  i)  ej  I  u.  p.  »lavori  starosti,  da- 
vori I  dav«tri  pusta  <-rna  gori<"cI  dosia  ti  sam  po  tebi 
vojcvatt:  Oj  darnri^  li  Kosovo  ravno.  Darm'  lice, 
daror  brigo  moja.  Daror\  Saro,  dantr  ilobro  niojf. 
Kj.  u:rtlaje  se  u  ialosti  i  u  ukoru:  A  darori!  da 
moj  g(^'^podaruI  ja  što  si  se  na  mene  naljutio?  Kov. 
1«K>,  Daror  lice.  ne  ostalo  pusto  I  Ib-rc.  4»l.  Daror 
konju,  i'usi  o-^laol  2.*M.  /  ordje  je  davm-  <d<rnjeno 
mjtstn   dav«»ri.  '£)   j»orekaj  I    n.    p.    »lavori.    Kožo, 

davori:  uhvaiiću  ja  tebe  (mati  govori  djetetu,  kad 
-to  •ikri\i  j»a  uteče):  Al*  darori,  .lankovo  kopile.  Kj. 
Ilice  i  ordje  ukor. 

da\orija,  /.  -  ])  u  lij.:  Davorije,  /*.  pl.  allerlei 
Masik  .usatnuu  n.  eunemtus:  l'dari-e  silne  tlarorije. 
Kj.  Itiće  što  <iandiulliana.  Turska  musika.  —  2) pjesma: 
i*u«l   čanguru  davorije   ispijcva.  DPomI.  iMJ.    Lilarišu 


mbnsi,  iiifu^f!  ^e  svntšt;v  durorij«  . . .  Nek 
irkc  i  pop'jerlt'e  .  .  .  I 'stavile  Hvirko  f*vok«i- 
site  ^rftittke  <ittr<rijr.  Njij.  3,  ali*,  52t). 
li*  (upravo  tUitrun  im.  dui>ritnii*)  »Ir/.'  hc! 
EUj.^  XXXVII.  nnnan  ktkilo!  oli  Sf 
M  mili,  oli  o'AlJMii?  Uj.  270ii. 
Mjii.'  m.  ^/a-  KUuja\  m-vmut'tr.  Rj.  fJt«  tVn/ 
lij«,  tužf'H,  tko  iaji,  vidi  tiižilno,  tužitelj; 
rifii.  —  Nn  njih  ii*  <lo<^'i  ralope  diirud:^^. 
iJil,  Kitil  kjuliju  SMić'UJc  dnrutlžijCy  oti  uvtiku 
riu.  HiTf.  170. 

tiSžrI)4>  f«.  tpu  iti^07.n{r.  kr«j»)  »/rr  Retpn^ 
f.  kiJii,  flHŽtin:  )i»/i»/  uidtodi^  ti?bc  kor'ii'ti 
I  kuti  vani:i   /jVfrt*   dtt:d    tndntdi.    Hj.    ru/t  / 

^t.  j.  uk'  ditid,  Kj.  I  Tla.  Sto  viAi"  ifrmi 
Bm  ntdiodL  lij.  41  lb.  /iV>t;a,  li)  (u  Ihtbr.) 
*»^.  lij.  <354!i.  JJctnl  je  //«i</  ksv'  i  vojsku. 
ku<i  mlai'i,  n  nokuil  i  ne  ««l;in,  IVr^K  4D). 
lit/  UH  r.emljiu  Mojs.  1.  7,  l!i,  INisli  (rospod... 
la:d  od  suuifuiru  i  otjnju,  l'J,  24.  Neku  se 
ko  dnzd  iiuiika  ntoju  .  .  .  k»o  itUan  daid  .  .  . 
upitn  dttžd.  Mit  jt'Ji  \  pij,  jer  u.y«  vcUk  dnzd, 
iS,  41.  Jf'ildu  }fitiiome  i  duždu  aiUuume,  tfov 
Itfiijudnini  si  «?fiiW  Ulifuo^  Bi>žel  Pa.  tlH.  I>. 
ji'  njetrovu  H'arev.'i)  kao  oblak  s  p<tzni}cm 
IVić.  Hl,  liJ.  SpuHtieii  vniii  dii^d  rnni  i  pozni 
iijc.  Joil  2,  ^3.  Um.  ne  p<tdni'  dtdd  m\  xeiiilju. 
II,  <l.  rduri  reUki  dtdd,  Prip.  bibl.  h4.  n>/i 
»  ta«/  kižft. 
t,  /*.  (8it.)  i?<Vi»  (lažd:  tri  daidc,  tri  ljetne  ki.^e 
vijeeih  l):i  ne  padue  duida  iz  oblaka,  pbilm 
ali  ro.su  tija.  Rj. 

*viwi,  /'.  \^\\  .Saiujevul  kišnu  voda,  Hffjčnucutiscf, 
Mit'i>/ift»,  (7. 4ližil«viea^  kiSiiiea.  Uj.  inp,  kupaviea. 
'•%  (lA^.di'itn,  m.  d^m.  od  ditžil:  Nije,  pobn>, 
Kosovijem.  Rj.  1  mao  daSdk  velik  vjetar 
>Po9l.  20.  rw/*  kipieu.  —  drnt.  s  tfikim  naiH. 
:,  konjic,  ko^ic,  inm^ie,  inuljie,  ojrnjie,   pnijie, 

Iv.  adj.  (II  Dnbr)  retjnctimh,  plnvimuA,  rf. 
Rj,  jtttfc  «c  ^»<  vrijnite  kud  jr  mnoifo  dtizda: 
»m  iitizditofn  proljetjo  obiliKi.  i>Pof«i.  154.  vidi 
kiAljiv. 
|e(i.  dsižtli,  r.  impf.  (u  iMibr.)  rajncn,  pluere^ 
.  Rj.  r.  1^/'.  ^'Zw;.  i/Ala^.djeti  ^e,  piMla/djeti,  r.n- 
.  r*«/i  ♦  klijeti,  ^iinjjuti;  iei  r>  (kišu),  padali  2 
luikiHivati.  —  K«wl  rcljitvu  ne  dnidi,  Mura<'' 
ic  misli.  Rj.  ri7a.  t>vc  jfiidine  eesto  nnkiftujc, 
i)  duzdi.  Rj.  .'Jlllb.  JaA  da  bi  ptdiufe  fji'uidcnc 
-*  iJPoiL  4l>.  l'Oinien  liu  vam  dtdifiij:  iiehu 
toJH.  II.  KJ,  4. 

ji^iijis  «.  ccrhiti,  urf  dnždjeli.  ^ftufi^«  ktfje  hlva, 
:dt. 

.utctj.   Rj.   ndi  <jed,  ilefle,  Heder,  dcr,  dere, 

iiuder.  —   1)  Litnt  nm  dux   Sattinpftrd  finiu- 

.  vox  ej:cititHtiA  jumrnium  ud  prtnjrr.dicuduiH. 

tfik  kojim   M  tjuni   tacarni  konj.  —  2)   dtda! 

f   aife.    Rj.    uzvikum   w  ocijcm   tko   mKjmmrn, 

*I)e  da    rimimo-  ...  A  >fjavo  mu   odpovori : 

I  dc.^   Npr.  IM.    I>ela  ztuiti  upntro  tmHHproi 

Kj»»  lA'III.  —  :i)  de,    Ui  der,   hIs    A  a/ umu- 

iro/i/on,  *u/c  sudcs:  /mvu\  de  *^n,  naj/ji  i/c  t»>, 

te  mu,  i  l.  «L  razberif/r/r,  tvv'uUtć  itiu.  k<»/i«/t'iff 

t>dHJe  se  p*)najvi.ie  tr!ii;roIIma  u   imperativu,  ali 

le  i  niMtaviti  od  >rhi^'ohi,  u  p.  Sniilj:iiiiru  dimin 

intfiji.  Rj.   Dc  HC  Mpnvii,    l^>\io\ti    pobratime  I 

jemo  tvojoj   biloj  kumi.  IINpj.  4,  >ifi.  kutt  nto 

tt  potmtjiitt  primjtrimti  uzrtk  »le  tiincve  mc  kod 

fd   itt'tri'if.  rut<ntt  vsKorn  i  niisttd'iik  te:   raz- 

'  i,m  ne  t»t*ycm  tko  umforura, 

I  lom«?  i  lome  te  jiai^tj  ^eduu 

i."»2.    Utfi/i  de,   Arap- a;;  i  Ilice,    Npj,  2, 

:uiio,  dragi  moj!...  Voslmttjdc  malo 


!*ine  Adu  ino  V.  Priprava  33.  mvikont  ac  urijrm  i  pri- 
staje fui  tiftt '  .|)e  «la  rooimo  .  .  ♦-  A  ^javi>  mu  od- 
govori: Uajile  </<*.•  Npr.  01.  -Ifajde,  siuko,  du  umi- 
je»imo  kobu"^ .  .  .«    Dijete  reec  <?ohu:     ll^jde  de.^  liio. 

—  -tr)  Hzrikom  de  isriće  ««*  ktuj  riidit:  {^Ui  h«  boee? 
Ala  ee.A  dc!  RL  H()7b.  Rog  «  mvma  de!  ikad  »e  e*M;m 
eudi,  kao  linlu  ili  ^javol»kom  po«lu).  Posl.  10.  Sta 
eemo  mu  dv !  kad  ne  zna  i^rl)!<ki,  a  ne  a^na  JStavennki. 
Nov.  Srb,  I.SI7,  527.  amo  wn/i<'  priptiduti  dc  i  1«  ovum 
primjera:  \\  d^.idi,  Hanini  dc!  Npj.  1,  422. 

dMM»/  tKJi^HHjt,  u.  cin  ctflitnlnHchis  holitrncs  (ic- 
Achtrr,  riW9t  eincm  Sturkt\  mii  Pokii^  zum  Huuitj  u, 
difl.,  ntH  liijucum:  Iz  dcimt\(  pekmez  pojedoM*.  lij. 
ohid  dnru  nud  navitijett  nd  jtulnot/a  komuda^  »  po- 
khipfciu,  tr  HC  n  ttjcmu  rntui  med,  i  t.  <l, 

di*lH*liif  f\  ttdj.  t.  j.  boleMl, '/iV  \\%t^strHn^i'ht,  lojdropx, 
Rj.  vidi  prokazn.  —  Nekakav  eovjek  «♦*  kome  hjršv 
dchchi  holLst.  Luk.  14,  2. 

dt*bi^li;^H/a,  /.  dic  cincn  dirkm  Uintrrti  hiU,  umpli* 
rlnuihu.s  fnitvditu.  Rj,  debel-;rnzn.  riđi  dcbeloj^uza, 
zcnukii  dchtdijth  ifuzu.  ifp.  tako  aUiz.  rijiri  kod  bje- 
lojjuz. 

Ilebt'l?  Brlji'pr.  m.  nekako  uiji^ito  i/jikegja  Novog« 
i  Dubrovaeke  drMive.  Rj. 

debMiti.  dfbelm!,  r.  impf.  —  t)  iio^  einiH  ga 
dcluiim.  rtdi  jjojiti,  toviti,  žirili.  —  Dehelis  li  jeilno^ 
piiLsca  ili  dvji?  JPahdim  vola  za  prodaju.  .\1-Jj.  II. 
.J25u.  —  2)  »a  m,  refleks,  debelo  poHajati,  riđi  ib- 
bljnti.  u  mtšš  i>rijemc  if  Lici.  ARj.  II.  .'i2oa.  r.  pf, 
hIuL  na-deb«'Iiti  ne,  ua-debelijii  !m\  Rj.  ;iK*»a.  prema 
i':emu  jv  uidjv  mvtnut  td^c,  :tt  nkr.  riđi  i  Ra<l  I«,  l<^4. 

debclk6.sil,  /.  nekjikvji  trava,  .lit  rflunzi\  hahac 
tjcnna.  Kj.  debel-koiSJt.  dihda  kom?  inp,  kf>»a  (ooma), 
eru^kos*  .  .  .  dehelkdm.  Korijeni  87. 

(Icbeliii^irivka.  /'.  <'i>i»  visibaba,  m  tuđe  vrijeme  u 
Intri,  AKj.  IL  325a.  C(?ijeU 

«)ebelotf(l/.ti,  /'.  vidi  debelguza.  u  m^e  vrijeme  u 
Lici.  ARj.  11.  32r»a. 

(IMieliiklJun*  m.  roi:rothraustes  ruUfaris  Hr.,  lijeka 
pticH,  tusiMkljtinne,  butokljun,  ARj.  II.  :j2ria.  «  nasc 
vrijeme,  debelo-kljun,  ptivn  rt  kojr  je  dchco  kljun. 

debi^ljTik.  Debeljaka,  in.  wdine  od  rttiirojra  irradu 
blizu  Zadru    Skadra?  Rj.'»  Rj.  ,^  ^ 

ilcb^^lji'ik,    dibrjjAksi,   M.  (čovjek  debeo.   AKj.   II. 

:l2.^)b.    vuli   drhrjjko. 

debeljsiNt,  udj.  daiu  od  debeo.  ARj.  11.826b,  riđi 
podebeo.  —  za  tiait.  isp.  pepeljanl. 

iR'hMjriH.  debeljAia,  »».  vrstu  oraha,  u  naie  rrijeme. 
ARj.  II.  ^I2ob.  deltvo,  krnpan  orah^  riđi  babac.  — 
rrjeri  v  tukim  naM.  kod  bradat. 

dc'bMjćiO«*.  "-  rcrbal,  mL  debeliti  (i  8*?).  —  /)  radnja 
kojom  tko  dv.hili  M.  p.  f*oia,  —  2}  ifUmjc  kuje  biva, 
kiui  se  »to  dehrli. 

ilcbi^ljko,  m.  debeo  6)vjek,  *for  Divkbtiuch,  adeps. 
Rj,  vidi  debeljak. 

ili'^bcot  ilebela  (d^be^,  vomp.  lU'blji^.  Rj.  dem.  de« 
beljaMl.  inp.  |M»debeo.  —  /.  a)  divk^  craj<HUfi,  Rj,  su- 
profi\o  Umak,  —  Vraćala  da  joj  ^e  Uvula  debeo  skorap. 
Rj.  ii'Mt.  lxd  od  devet  ar^inn  debeo.  Ntir,  02.  Po  lome 
rtuiii  koliko  je  led  debeo,  PohU  IIS.  TeAk<i  atlatn  na 
debtUi  platnu,  i  jrjerdauu  na  irai;HVU  vratu!  i)I4.  I/, 
tkbcla  oblaka  A\vb\\.  DPohL  D4,  t  ovck  .  .  .  povelikJh 
i  debeUh  brkova.  Danica  4.  21K  Razlika  izmeirju  tuji- 
ko;:a  i  debehujn  ^era.  Nov.  Srb.  JHIM,  :t07.  ihbvh  i 
mulo  jvr.  Rj.'  XXXl\',  .lu-jrovie  .  .  .  niti  ie  )>io  vrlo 
tanak  ni  debeo.  Sovj.  HH.  Moj  mali  prsi  Jehlji  je  od 
bedara  oea  iiiojepi, ' I>nev.  U.  1<»,  \\l  Pdižika...  do- 
biici  o  rodu   po  debehtj  i  po   tankoj  krri,  .VRj.  44l)b. 

—  h)  debeo  kao  liUHi:  Na  peiid;?,ern  na  dihclom  {h)latku. 
Npj.  I,  2ri.S.  Vita  jeltj,  dtbeloija  hlada,  llere.  Ili2. 
Kedar  na  Livaiiu  lijepijeh  jrraua  i  debilu  hlada,  dezek. 
:il,  3.  —  t')  dcbclil  duboko:  Kulu  irra<li  od  dvade«t 
tavana,  ukraj  sinji-^  mora  dehcUnja,  Npj.  2,  381*.  Na 
C-elinji  na  rodi  debelo,^  on^rjo  bjehu   dva   bogu  go- 
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ium.  iJ,  r>ri.    I'rt   okrenu    mutem    liehclijem.  f),  44.  — 

I)  ticMn  kuo  puno,   cd^lo:  Te  jm?   hiju   ognjem   iz 

ni*»HkH  ni/  PoiHire  tri  drhelu  nnta.    Nj»j,  4,  4<>.'J.  — 

irj  Jkbcta   ttkrtt,    f,   dio   Sti<*kw»ris,   bnoiiia   aiha   K. 

fj.  J  I4a  (bilikii.  4>;*.  tikvu  3).  JOeiin,  debeli  »rut.  Rj. 

l>Hb.  —^ /')  d<:hdo  kao  krupnu:  (ndv.)  Tvoje  Hb!  i  JiM 

Uali   bi  jRusfl  jo*   debije^   ncpo   ho   ini   tHtiuno  .  .  . 

fov,  Hrb.  1821,  388.  Ju  bijah.  Ovo  pi«wie  h  ovde  kc 

I«*  i/.^rovar«  f/eMj^c  tiejro  NJcmft^ko  /».  8pi»i  1,  41.  — 

^}  /*'".  piiifiuix,  cf.  pretio.  Rj.  vidi  i  tu«L  Auprutna 

iršuv,   mlctlnn,   suh.  —  Debeljko,   dchco  ^otjck.  Kj. 

[Hii.  A  dehcla  sjiilovice  mc^n.  Rj,  24()Ji.  Meknii,  r/e*- 

?/o  zenttko.  Rj.  352a.  Ikbtlo  prane  kiio  n:ilj«*vuk,  Rj. 

IM;«.    Ikheo   itiio   leuac.    Rj.   73(>ii.    Holji   je  i  inr^iiv 

lir  nofjo  Je/j««  proces.  \\m.  *i7.  Ikbvlo  lijejH),  u  ho 

jiito  inmiro,  (^f/f/M*/(>  jo  nrinec,  i».  p.  krmj,  vo,  lijepo; 

bogtit   je   Ooek    luuilnr,    iiko  je    i    lud).    fiT.    Ifrhdo 

ir.sM  kao  sir.  57.  Odu  .^la  svinja  sita,  od  log:  i  dfhrla. 

Hl.    Ne    dudu    nam    ovou    /anietniiti  ...    ni    ddnln 

\onjn   i^edbiti.   Npj.  4,  4^V1.    I'otV*   ktipil' .  .  .   \\   po 

iji  niuAlo  i  ovnova  i  oraee  dchcle  voloff,  4,  438.  Ino 

ive  jjuie  rranca   deheluffa,  5,  135,    Debelo   t^elo   nje- 

►vo  omr&aće.  Ip.  17,  'L 

ili^blo,  »I.  r/<T  Stamm  (dex  Baume^),  atirm:   Ikhlo, 
iJi  uzeblo.  Rj.  pl.  (fen.   debdla.  Pavii^  Rnd  hVK.  78, 
idt  hrek.   »tabur,   t^tablo.   Ne  (e  vo^kn  ifipod  deblu, 
*08l,  *210. 
d^h|jni|jet  *k  duA  Ikrk-,  Fettuerden,  Vo  rraMse.9cert\ 
ittfiuencere,  Rj,  r^rbal,  od  debljati,  »tanje  k  je  bira., 
\ad  tko  ili  st<t  deblja. 
di^bljnli«  dMdjam,  v.  impf,  Rj.  v, /'/*•  »^«i*  o-debljatj, 
%  —  J)  dick  uerdtn,  craj<9eJtco,   Rj,  poMajati  debeo 
fleblfi.  —  2)  felt  u'crden^piTtaueMerc,  Rj.  postajati 
fbeo  X'  f*(M.«f>,  df-blji.  vidi  deboliti  fte,  titi.  tijern.  j»tt- 
fro/«ri  iiirAati,  nir*aviti. 
fh'bljlnn,  /'.  Rj.  postanjem  imI  deblji  bez  značenja  koje 
na  komparativ.  0*n,  IGJ*.  —  1)  die  DlckCjera<s»itHdo. 
Ij,  •tiiproitio   tiiukoc^a,    tankoHt:    Ikbljina   mu    bija.ie 
podlauic«.  Car,  I.  7.  "Jtii.  —  2}  die  Fette,  pi»yuedv, 
if  pretiliua.  Rj.  vidt  i  tuAtina.  —  Uje  ovo  ]tada.  rgja 
[mila.  (kaii  ko  kakii  dMdjinu  jede,  [n\  uiu  ko  rore 
to  Ilije  doliro).  Poal  7<i. 
Ilf»bn*,  tu.  selo  u  ^'abac^koj  poHiivini  .  .  .  JamA(f^no  je 
IVO  i  onaj  Dabnii'  u  kome  je  sjedio  kralj  Dragutin. 
Ij.  —    hebrr  losn.  u  ei**/mr|.  Osu.  .'Ml, 
lltVf^mbiir,  diVembra,  m.  »ieceuiber,  pro«iiittt%  zadnji 
jcMf  U  ljudini,  —  Ikenuhar,  prosinac.  P,  Pobilo vi<?. 
,Rj.  U.  3*JIt»H.  vidt  dekendnir. 

d^j'^ilk,  «k'»'4ka,  m,  Iti  vojv.)  drr  Knabe,  puer.  Rj. 
di  de«^ko,  —  Ihrid  nisnova  u  »taiom  iin  i:l..  s  pro- 
jenoni  (rrlen«'  :»r»'d  za<l«jim  -  m  u 

inovi).  Osn,  ift«  m  tumiuenju  J /  ,  tre- , 

lio  bi  po  juim*m  javoru  rijei  uti4  tfotvnšt  ■  pikati 
le.^. 

ll<M*Hn>i)\  l>ećiru'n«   m,  kalugjcf  h  Dekana.  Rj.  — 
Jaluv-jor  dcčanac.   DRj,  3,  73, 
l^^t•l«lll,  nf.  pl,  numa«ltr  u  Metohiji  (kod  Prizrcna),.. 
(»tioiii   luj^'^lu    aai'into    Ikranr .    Dn    vidite  vi.toke 
atic.   Rj. 

D^ennMkT.t  I  i*'<^i^n*ki)  a4j,  Rj.  Ha  pripada  Dećanima, 
Da  vidi  De^me  ,  . .  sadu^binu  kralja 

rra«xA'o»;f*.   Ni 

ll^l•kl>,  Rj.  —  Naijge  u  polju  na 

iltioj^'H    >  I   gdc   iHtva  jednu    knmu^u. 

iir.  "'  rrir  pa  re^c  devku  ,  .  .  Jkćko 

lpi\  i  K  oMuova  u  »tttr<in»  ,^tTi.Kii). 

n.  J.-.;.  r.f/^.,   .-.   /^'.jr  iitžnum  yorc»n*  trebalo  putati 

^d«  .lir.urM,.    i\?'i]r-    I  .'H,  ndtijjeno  il^^  interj.  koje  \ 
del  Npj,  3,  m>,   JkiF  I 


kod  poUji\}etja.  —  Dva  dcduka  oba  dva  jednaka. 
PohI,  M. 

dliJ''de,  d^der,  marh,  aifc:  f/«7f  pi  zovni ;  dcde  (i  lo 
uzmi.  r/:  ile.  Rj,  inierj.  vidi  ded'.  —  Svi  m  konji 
ziiipraiie,  deder  i  li  sivi'^e !  Foal.  282.  Deder  ljudi,  Sto 
smo  u(?utali  t  Npj.  5,  485. 

di^finleija,  f.  defmiiio:  Jedan  se  (način)  drži  defi- 
nicija. O^rleil  V. 

di'iraM  .se,  depain  se,  r.  r.  impf.:  Sjeilne  ispod 
jednopi  visnko^^a  drvettt,  i  K.at'-uje  uavrh  iijejj:a  jrje  se 
dvojifa  u  velike  detfaju^  pa  pogleda,  kao  li  dokn^co 
vilenik  i  vila,  i  vilenik  hot?a5e  da  mu  vila  ne^^to  t^ilom 
kuže,  a  vilu  bojeći  8e  xakle  mu  se  .  .  .  Npr.  UK).  I' 
prijevodu  Njcmatkom  ima  ovo  mje.'fto  ovako :  Da  ver- 
nabm  er  iiber  nieh  cin  (fefluster.  Volksiniirehen  der 
Serben.  Herlin.  1S54.  »Ir.  150.  p"  ionic  bi  ilegali  m 
znaćih  Pa])tati.  Pn  liudnmttUt  ARj.  11.  331rt„  antici 
prepirati  ne. 

ueiK:*''iick,'  ni.  pl.  iiicn,  deg^ueka)  der  Prtifjel  (mei- 
8tcn,4  auf  die  F::iMffsohlc)i)^  rcrbrr :  udarili  mu  pedeset 
dcijcncka.  Rj.  vidi  dendorek.  udarac  batinam,  — 
Ogriftti  C'V  tri  Hta  detjcuvka,  Heri*.  78. 

npiJaii,  n\.  ime  muSko.  Rj.  hitp.  od  De-siiuir.  isp. 
Osu.    140.  takva  hyp.  vidi  htd  Cvijau. 

d^Janija,  /.  {u  Roei)  n.  p.  be/,  .»itoke  i  svake  dcja- 


«yc,  i.  j.  nema  ui^la.  Rj.* 

di^knJirn«  f,  žeu'^ko  Oeljaile  kuie  deie.  dfkiilo,  m. 
muiiko  rtlj.atie  koje  deOe.  ARj.  11.  332b.  <>/j.  dekati  2. 


dekiitijt'.  «.  diH  dv'Haiien,  ejrcitatio  jumcnti  ud 
proffvedienduitt  rove  dc.  Rj.  verbul.  od  dekati  se  1  i 
2.  radnja  kojom  tko  deve. 

dAkniiJe,  u  zagoneci,  vidi  t^are.  Rj.  —  Prispi  care 
na  migure,  na  panje  dekanje,  na  senje  dupore,  Rj. 
81J*H,  odyunetljaj:  vodenicu. 

dekati,  deeem,  r.  impf,  —  1)  mit  dcm  Worte  de 
das  Saumpferd  antrciben,  e;rvito  jumentum  ad  prO' 
^rcdivndum  vovv  de:  Sta  ga  dece»,  miri  ga  batinom, 
Rj.  ijoniti  n.  p.  tovarnotja  konja  (jovoreći  de.  r.  pf, 
deknuli.  —  '2)  j»jev»ti  gl»»om.  koji  drktV,  nx  to  Sto 
»e  udura  pnicem  po  grkljanu,  u  IJi'i.  ARj.  II.  333a. 

dekeiiibiir,  dekembra,  m.  akc.  \\\\,  H.  3^3.'5a.  mjesec 
Lili,  dectuiber.  po  (irckmn  (finuiru  dckembur,  po  La- 
tinskom dceeudiur.  —  Duian  živio  do  Ikkembra  l:J54i 
godine,  DM.  52.  Menee  dekembar,  01h».  U,  PJ3. 

dvkika.  /".•  Svi  mi  Turei  nikom  poniknuli,  u  go- 
(raoeki  divan  pogledali  za  tri  sata  i  nedam  dekika. 
Npj.  5,  352.  bi^^t  minuta,  tsp.  ARj.  II,  333a. 

«9kla.  /'.  vidi  dikla.  Rj.  vidi  i  djevojka. 

di'^klamovaitje,  n.  ^rrb,  od  <lekbunovati.  radnja 
kojovt  tko  drhiamuje;  declamatio,  dan  Ikvlamiren. 

d^klamovali.  <lfekbimujem.  r.  impf,  dcclamare, 
dedamirtn.  potvrdu  v\dt  a  v.  pf.  sloL  Izdekiaiuovali. 

dl^klifa,  f,  dem,  ud  deklii,  ABj,  II.  333b.  t^uli  dj- 
klieji. 

d^klli*.  >«,  vtdi  momći^.  Rj.  vidi  i  »Ijeti«^  fwd  3  *  5. 

d^knilti.  deknem,  v.  pf.  cinmal  dc  satfcn^  inclamo 
de,  Rj.  reći  de  goHetii  »».  p.  tovarnogu  ko^ja.  r.  impf* 
dekati. 

dMfl,  uohlan,  aije,  vf.  »le.  dede.  Rj.  de-la.  vidi  i 
nju,  der,  <le<ler,  danu,  nude,  nuder.  —  Ikla  didrovuitV, 
Boga  til  4la  kupimo  onoga  jednog  gjavolka.  Rj.  117a. 
Ikla  ljubavi  li,  l'ue  »jiuieHo,  fa«"  >*iM.  Rj.  3:i8ft.  Ikla 
ti  .  .  .  ilela    mi  .  .  .  ovu  ie  rijet^  dda  vrlo  obiena  kixi 

.        knu  r.i 

1.   »7 


uaAegu  naroda,  i  ^vaknu  r.nat^i  naprotiv  nemoj.  Splal 


»M,  ^u   vojv.  tK>  varoiinuii  ein  dummcr  Ki 
ij,   <toltihiA.  Rj.  vidi  irtiik  2,  *  berjjik,  i  .f« 


deU^Hffulo,  u  ovoj  /.agoneei:  Daj  mi  mati  ddenifaln, 
da  se  jiroth  lengam,  da  tzidem  na  dvor,  da  ne  poburam 
(vrata  i  kljue),  Rj. 

Di'^liMi^ia*  f,  w\o  u  Hercegovini :  1  do  njih  je  »rio 
tkleuMi.   Rj. 

d**U,'  kuhn,  <n*</«x.-  t>nda  ret^c  deli  Riulivoje.  Rj. 
adj.  indcd.  hralutr,  mnhnit,  bezuman,  vidi  delija.  — 
i'eliri  mu  i/gubli^o   druga  ...  a  do  njega  dtU  Ojoka 


dt^IibiiSfi 


—  W3  — 


ilern^ 


355.    r^oćeka  ga  oganj    otl  topovji,  pogodi 
Iku  zlatna.  5,  8«k1. 

«»•  m.  OherMer  dcr  Lcibivucfu,  pracfcviMS 
lonim.  RK  deli-ba.5,a»  r/furrt,  saporjctlnik  tkli- 
3  je  svHiibti  da  »i  (Idihtum,  gje  jo  sofra  da 
L  Posl.  74.  Ut^inic'ii  pjec'u  jaiiji6ire  .  ,  .  preci 
biti  (ItiihnSa,  Npj.  2,  200. 
iili,  ailj.  Rj.  s/o  pripiula  thl^ft^i* 
id,  »rt.  (Nttrrenstadt)  seit  1S()6  eine  Schanit^ 
♦  (blizu  Niša)  </e'/e^»l  r/ir  Turkeu.  lij.  tif/  isDi'j". 
ju»A:»  ««n<ic  blizu  Nišu  protii^  Turaka.  Vuku 
kd  ludaćki,  tnuhniiutki  fjrad  (Nurrenatadt). 
hrabar,  muhnit). 

'  m.  (pl.  ffcn.  deirja),  Rj«  i  ženskoga  je  roda 
pjesmi,  —  1}  dcr  Lcifisohhd  ths  Vezir,  mites 
nus.  Delije  sii  sve  konjici,  i  imaju  visoke 
:^  kovrdžtike.  Rj.  konjik  Mražar  vezirov.  — 
T  Uherhaupt,  milai^  vf.  junak:  Sve  delije  u 
u  ko^e  žita  nije.  Oj  Roga  ti  neznnnii  dAijo. 
fcj  hrahar  rojnik,  junak,  vidi  ticdi.  —  Pij, 
či,  Ant»jelijii!  (kad  m  dogje  u  krč*mii  da  se 
1.  247.  Ajde  s  Bogom,  star  na  koDJu,  staru 
pj.  1,  203. 

»  adj.  Rj.  šio  pripada  deliji. 
iki»  udj.  u.  p.  kili  pak,  der  delije,  7fTiv  delije: 
jtjlfii,  t.  j.  kao  što  je  u  delija,  na<:h  Ari  der 
we  Tiov  delije:  Nn  ddijnsku  pert-in  os^iavilH. 
kaie  i:  na  bajduc^ku.  ef.  bratska.  Rj.  *  m- 
laki  {isfi.  abadžinski);  delijski.  sto  pripada 
id  deliji  ili  delijama,  Mo  je  kao  u  dcl(jn.  — 
po«'o  ženskom  no^om,  a  delinfikom  ga  ufati 
►Poal.  113.  »Sto  si  mi  se  oborio,  moj  delijo! 
»Še  izodio  . . .  u  atjjelu  delijuskome.  Kov.  HM>. 
itTO,  n.  vidi  junaŽtvo:  Ti  ne  kupi  svale  po 
no  pokupi  a  vate  po  delijnMi^i.  nj.  i  sažeto 
Osn.  244. 
J,  adj.  vidi  delijn«ki.  Rj.  sto  pripa4a  delt- 
kojctua  (jod  od  i\iih. 

iilija,  >n.   riđi  momak.    Rj.  vidi   i  dje<Jak, 
ojnik,  junak. 

I,*  m.  Hoffart,  stiperhiu.  Rj.  deli-Iuk.  oholost^ 
mosiivst.  isp.  deli,  delija. 
[ttVci,   dtdiustavuka,   m.   pl.   (u   O.   O.)  tredi 
rsuom  inieoii.  ef.  uatavei.  Rj.  —  Ustavei,  2) 
po  krsDonj  imenu;  drupi  dan  zove  ee  pra- 
k  tiBĆl  deliuntuvci.  Rj,  li1i}&. 
ica,*  (tiea}  /".  u  pjesmi  nekaka  tiea  (eiai  mi 
papagaj    Turski  zove  dit  ku.^J:   Na  p;ran<rriei 
tsivn.  lij,  vidi  dilktiSiea. 
I,*  m.  Ijenivftc  koji  od  lijenosti  niSta  ne  može 
r  Faulcnzer^  homo  descs.  Kažu  da  Turski  car 
lirani  .  .  ,  jeli  upravo  za  dcmbcla  ,  ,  .  ovojtra 
'hmhele.  Rj.  jjsjo.  dcrb^dcDieu. 
lizanje,    H.    dan    Faulenzen,    dcsidiu,    Rj. 
d  dembelinjiti,   stanje  u  kojem  je  tkuy  kad 

listtti,  ifiem,  v.  impf.  faulenzen,  m\ne  otium 
,  dembel.  Rj,  ndi  dirindžiti,  lijeniti  se, 
'  demet«i,  m,  eidi  uRniuiak.  Rj.  cidi  i  denjak, 
tlje.  Avczanj  n.  p.  pru^a  koliko  8C  može  za- 
la  rame. 

iilljll,    /'.    brdo    na    lijevoj    »(rani    Jbra    blizu 
Rj.   u  Srh^i.  —  takra  imena  i!<p.  ('uronjii, 

kitijilt  f.  t  j.  ^^orda,   vitii  tiimiS<''ija;   I  pri- 
lu   deineskinju,   Rj.  ćorda   kakva    vt;   kuje  u 
:.  vidi  i  demiS<''ija,  demiikij.i,  demiSkinjfi,  di- 
đimij&kija,  dinu.ikinja;  Aauilijanka. 
\*  demlja,  /"  jd.  (u  (I  (t.)  ifiiuije:  Sve  delije 

Rj.  duife  i  široke  ijaksire.  cidi  i  dimJije. 
*   m.   ~   1)   cidi  jfVOŽMJe.   Rj.      -    2)  vidi 

Na  dcmir  se  pendžer   mtolonio.  Rj.  ovako 
pred  sujtMtantir  ne  mijenja  se  po  padežima 

'Srojcden.  vidi  demirli. 


D^iiiir-kuiiijn/  f-  (u  pjenmanui)  dna  eimrne  Thur 
(in  dcr  Ihnauj,  porta  fcrrea  (in  hiro):  Donesi  mi 
vina  i/  Vidi  na,  i  rakije  od  Demir-kapije,  Rj.  ftvozdena 
vratu. 

domirli,*  (ulj,  indecL  'J'nrski  pridjev,  vidi  ilimirli, 
gvozden.  —  Poru?*emi  mermerli  avlija,  obuljeun  de- 
mirli kapija,  Npj.  2.  I7r».  i»p.  Demir-kapija. 

il^mir-trtlvii,  /".  thnlieiram  minus  /->.,  tK-obajka,  l* 
Niskom  okrugu.  ARj,  11.  337a. 

fli^itliM'iju,  f.  vidi  dejue^kiuja.  —  Poslm^u  li  dvije 
dcmisi'ijc  sve  u  <?iftlu  zalivene  zlatu.  Npj.  3,  4U1. 

doIui^kija,  /".  vidi  demeSkinja.  airar  žen.skoffa  roda 
kakva  se  kaje  u  Damttsku,  n.  p.  sidilja;  ovdje  je  igla: 
ProAla  bi  proz  wi  igle  demi»kije  tri  krat  kovane. 
DPosl.  KM. 

di^mi^klnja,  f.  t.  j.  8ablja,t^(f{  demeSkiuja:  On  u/.iurn 
dvmiskinJH   aablju.   O  pojasu   sablju   demiškinja.  Rj. 

di'iiderek,  m.  \pl.  fjen.  deudJireka)  u  pjeumi  uijento 
deiienek:  Da  mu  dade  trista  drndercku.  Rj.  udarae 
kiupitm  ponajviše  po  tahanima.  pottttUo  izvrtanjem  od 
degeuek. 

dfnijis  n.  (l)denije)  die  Vi(jiUen,  vitjUtac  (ein  Kir- 
vhenivort):  I  držase  velika  denija,  Rj.  —  I  drži  mun 
f^etvero  denija  na  osvitu  od  Petrova  damu  Rj.  4<VJb. 
Popovi,  kalugjeri  i  vladike  čate  molitve,  svjeSiavaju 
uM^la,  drže  denija^  i  /ovu  gjavola  da  izigje.  Npr.  146. 
rijei'  crkvena,  indi  bdjenje. 

d^iijak,  denjkn,  r«.  etn  Bundet,  fa.'irift;  awh  ein 
Sark  BaumvoHc,  Rj.  vidi  bala,  deme,  naramak,  svezani, 
/.avczak,  /.avežljaj.  -  Btda  drva,  pru(?a,  žila^  vidi 
denjak,  naramak.  Rj.  13b.  Denjak  (biće  od  participa 
(jlaiiola  djeti).  Oan.  2yt>.  po  AHj.  II.  33.Sb  rijev  je 
Tunika. 

ih^panji^t  rt-  verbal.  od  depati.  radnja  kojom  tko 
dtpa. 

cK'pati,  depam,  v.  impf.  biti,  ludi,  lupati,  vidi  dep- 
uuli.  u  n*(,sc  vrijeme  u  Dubr.  A  lij.  II.  338b.  vitli  i 
derali  3,  i  ni/n.  ondje,  vidi  i  v.  pf.  prosti  depiti.  isp, 
r.  pf.  sloz,  /.drpati  (#  ne). 

ii^pilit  \nm,  v.  pf.  koga,  eineni  einen  Schhuj  ter- 
seizvn,  pervuiio^  cf.  lupiti,  bubnuti,  Rj.  vidi  i  depnutj, 
dupiti,  miariti,  i  sifn.  kod  udariti,  v.  impf.  depati. 

d^piia,  f.  (u  Dubr.)  zdrava  i  debela  djevojeinu  ili 
žeuturiua,  ein  siarke»  dickc-s  Fraucnzimmvr^  mulivr 
obesa.  cf.  cunuiipa.  Rj.  i  8yn,  ondje.  —  sa  nast  isp. 
mekna. 

d^pnafi,  nem,  r.  pf.  vidi  depiti.  Rj.  i  9yn.  om^e. 
V.  impf  depati. 

di'pntaeija,  f  di^  Deputation :  8adji.^njega  stare- 
Aimi  Srpske    deputarije   u   C'arigradu,    Npj,*  4,  XIV. 

dfer,    inierj.    Rj.   de    *    re   okrnjeno,    isp.    ret    dod. 

—  i.  €i)  vidi  de  3:  Doncahler  mi  divan -kabjuiieu. 
Narez^ler  ml,  vojno  le,  de^rio  krilo.  Ri.  hijuider 
Urno,  izitifidcr^  duAo!  Npj.  1,  44«j.  .S7um'  der.,  pjwo,  da 
ti  nujani  platim.  2,  460.  Ne  kup'  avata,  ne  iromlcr 
blaga.  3,  11113.  —  6^  uzvik  može  se  i  rastaviti  od 
imperativa:  Begemina  Sela  po  bijelu  dvoru  ...  Daj 
mi  je  der,  majko,  za  vjerene  Ijidne,  Here,  2"J2.  — 
2}  u  pjesmi  uijeato  dcdcr:  Ljiljan  goro  Ijiljauova! 
ikr  podigni  ljiljan  liatak.  Rj.  značenje  kao  pod  l.samo 
Ho  je  ovdje  uzvik  pred  imperativom;  ovo  je  reijje  od 
onoifn  L 

litara,  /'  —  I)  (u  Bačk.)  »»</«  atruga  2:  Pa  za  deru 
privezala  keru.  Rj.  na  vratima  od  tora  mali  torir  u 
kome  se  ovve  ka(i  se  iz  tora  izijone,  do^vkajn  i  muzu, 

—  2)  rtlruga,  1)  (u  Hrbiji)  IHms  in  einem  Zaunc^ 
dirnpiio  scpift.  Rj.  72<)b.  mjesto  u  f/radini,  «  plotu 
gdje  je  protudjcn.  isp,  »lira.  —  Seilam  dcnt,  ćetrn'est 
'^valera;  udaj  «^?ru,  pa  zagradi  deru.  Npj.  1,  (i38.  — 
dera»  od  derali,  isp.  (Ksu.  3(),  isp.  dWa. 

d^^rue,  der<i«;a,  m,  der  Aufrei^ser  (ton  vinciu  OfUscn 
der  den  Zaurt  einrcisst)^  destructor^  cf.  provaljivah. 
Rj,  postanjetn  od  derati :  koji  d^ri^  rO  h^ji  dh-^  (fra,- 
dinUf  koji  čini  deru  u  plotu. 
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derjki'inil,  /'.  (u  V.  (J.)  što  rc  iiziiie  kiul  kopi  odem, 
dic  Jkuic,  s/)oU(i,  rf.  odora.  Kj.  riđi  i  puljaćinu.  isp. 
plijen,  pljurkn.  —  rijtri  s  inkim  unat.  lujerarina,  od- 
lut'tat'ina,  proiuelaćina,  prosjat'iiia  2,  nibarina,  skita- 
či na  2,  ziijrledarina. 

d^rnk,  drrka,  adj.  kH<la  .se  opanci  ozdo  lijej)o,  jed- 
nako (hm  i  nose«'i  i  derući  uvijek  ozdo  izjriedaju  kao 
eaklo,  onda  hc  recV:  >^ovi  hu  opanci  tlcrki-  ili  »jedan 
mi  je  opanak  tlcnik  a  dru^i  nije  <.  tako  i  o  suknu  . . . 
ovo  je  Hukno  tkrku  .  AKj.  II.  3^K)a.  riđi  nosak. 

Utiran,  m.  (u  V(»jv.)  em  jmujcr  linrsL'hc  (verfkhtlich)^ 
puvr.  Kj.  pogrda  poodrimlu  muškiću.  vidi  f/erce,  de- 
ri&te,  derle. 

deriiiije,  «.  Kj.  rerbal.  od  derati  i  derati  se:  radnju 
kojom  tko  din-  sto,  i  stanje  onofjn  koji  se  dvre  —  J)  das 
Jieissvn^  hueratio.  Kj.  od  derati  1 :  Udovice  ruho  po- 
derano, <ljevojačko  jako  ztt  deruvje.  Npj.  1,  227.  — 
2)  das  Srhi»dcn,  c.rcoriatio.  Kj.  od  derati  2,  deranje^ 
(juljcvjc  koze  a  kotja  ili  s  tega,  it  7>rai;oM<  *  pre- 
nesenom smisla.  —  ,'f)  das  IHdrreu,  ploratus,  Kj.  od 
derati  se  4.  deranje,  silno  rikanje,  mnoffo  plakanje, 
vidi  poljuždrenje.  —  4J  das  Losschlagen,  rerheratio. 
Kj.  od  derati  3.  deranje,  linjunje,  hijenje,  odndiranjc  3. 

daniti,  dereni,  r.  impf.  Kj.  vidi  drijeti.  r.  pf.  sloz.  iz- 
d^rali,  o-,  po-,  pre-,  pro-,  niz-,  «a-,  za-,  z-d^rati,  v.  impf. 
sloz.  Iz-dirati,  iza-,  mV,  o-,  po-,  podiV,  pre-,  pro-,  sa-, 
zil-,  zilirali.  —  /.  1)  rcissen,  larero:  niti  ima  lito  jesti 
ni  derati.  Kj.  vidi  bucati,  cijepati  2.  —  Kad  se  kome 
(čestita  nova  ko.^ulja  ili  drup:a  kaka  haljina,  reće  se: 
Živ  i  zdrav  derao!  Kj.  l.Oba.  Odavno  ja  oko  tebe 
dcrem  opanke.  Npr.  180.  Derem  nogavicu,  pa  krpim 
tur,  (kuburim).  Posl.  58.  Bolje  zlato  na  pola  derato, 
nviro  srebro  iz  nova  kovalo.  Npj.  1,  321.  Da  sam 
tvoja,  u  tebe  bih  bila,  u  tvom  dvoru  prstenje  derala. 
Herc.  10.  amo  pripada  i  ovo:  Voda  leti,  hrege  dere. 
Npj.  1,  iH'iS.  —  2)  srhinden,  excorio.  Kj.  guliti  kozu 
s  koga  ili  (ega.  upravom  i  prenesenom  smislu:  Smu- 
diii,  jrlobiti,  jruliti,  (ferati,  durch  Krpressungen  schinden, 
e.rhaurio.  Kj.  ()l)7a.  Dobroga  je  pastira  (posao)  ovce 
strići,  a  ne  derati.  Tosl.  (>0.  Kako  je  derano,  (i)  nije 
krvavo,  (kako  je  rađeno,  moglo  je  i  gore  biti).  125. 
(»ola  ću  te  kroz  vojsku  vo<liti,  uaj[)oslije  nu  m'jehc 
derati.  II Npj.  1,  410.  sa  se,  pass.:  Koza  nam  se  ne 
dere,  meso  nam  se  ne  ije,  ako  nemamo  obraza,  šta 
imamo?  Posl.  138.  —  *'i)  losschlagen,  rerhero.  Kj. 
vidi  bubati,  biti  (bijcm),  depati,  devetati,  linjati,  lu- 
pati, odadirati  3,  tući  r.  p/'.  dernuti.  —  l>ere  ga  kao 
vola  u  kupusu.  Posl.  58.  —  //.  sa  se,  refleks.  — 
1)  pldrren,  ploro:  nemoj  se  derati:  •♦ta  se  dereš?  Kj. 
jako  i  mnogo  plakati,  riđi  brižditi,  »Irećaiti,  goljuždriti 
se,  guliti  se,  ruljali.  —  Dreci  i  dijete  kad  se  tfere.  Kj. 
13Jil>.  J)ere  se  uz  lugja  nosila,  (kad  ko  bez  uzroka 
žali  za  tugjom  .stvari).  Posl.  58.  Jao  moj  Vlahol  ni 
ti  rail  tu  ležati  ni  se  ju  riše  tehe  derati,  ali  ne  dadu 
Vlasi  za  badava  piti  i  jesti.  (pri]>ovijeda  se  da  je 
ksizao  Turčin  kad  mu  na  Hrisćanskom  groblju  nijesu 
dali  <la  jede  <l<>k  ne  jdaće).  lOlK  —  *i)  riđi  vikati.  1. 
Kj.^  —  tuje  gjc  se  jare  dere.  Posl.  ih>5. 

dcrbi^dcnieii,  /".  (kao  lijen.Htina  —  '/.  dembel?)  der 
Faulenzer,  homodesvs:  Pijanica  i  dcrlndinim.  Kj, 

d^mld,  /'.  coll.  (srhimpflieh)  dic  Kinder,  pueri.  Kj. 
jedno  od  dervadi,  dcrči«.  riđi  derlad,  djećina,  dječur- 
lija, ćedija.  kaže  se  s  pogrdom  djeci. 

d«'»n*r,  dćrćcta,  n.  tu  Uaćk.!  riđi  dcrište.  Ki.  riđi 
i  deran,  ilerlc.  pogrda  poodraslu  muškint.  ndl.  »fcrćad. 

IK*rd«^lll07J,  m.  pl.  nekako  mjesto  u  Crnoj  (.rori. 
Kj.  —  On  .se  bješe  bliže  prinmknuo  .  .  .  više  Spuia 
H[>rema  Ihrdemeza.  Npj.  I,  74. 

dfre,  interj.  s  kojim  je  istitga  p<tstanj<t.  riili  de, 
der.  tle-re.  stoji  kao  i  tler  iza  i inpi.  rotira.  —  Puk 
dozivlje  sestru  .nvojii  mladu:  Itofijidtrr,  sestro  moja 
draga...  Pak  ilozivlje  .svoju  siaru  majku:  Dogjt- 
dtrc,  m<»ja  mila  majko  .  Npj.  1,  <tl2.  Kad  mu  .Hta<le 
besjediti.:  "Staniderc,  Bcćir-pašo,  kurvo I»  3,  aJUJ. 


I  d^rcfflija,  f.  Ari  kleineres  Wasserfahrzcuii,  navi- 
I  culae  tjcnns.  Ivj.  nekakra  barka,  lagjira.  Madž.  dere- 
'  glve.  imid,  skela. 

I  di^rcž,  m.  (u  Srijemu)  dic  Prtigelhank,  scamnum 
I  rui  illigatur  rerlicrandus.  vf.  mačko,  Kj.  klupa  na  koju 
hi  prirezali  onoga  kojemu  su  davali  batine,  derež,  od 
osnove  koja  je  u  derati  H.  isp.  Osn.  368.  —  rijeci 
s  takim  n(tst.  drijemež,  grabež,  krpež,  lavež,  lupež, 
ma<lež  (ndadež),  metež,  mutež,  nalež,  pilež,  sitnež, 
stalež,  sramež,  trpež,  trulež,  i  t.  d. 

dt'ri^tiša,  /".  (in  der  Anekdote)  Ifalskratzer,  gulam 
radens:  oskoruša  derigusa:  da  ne  bi  pis  u  šaku,  ode 
ga  moja  duša  (rekao  Ciganin  kad  je  pripovije«lao  kako 
je  htio  da  izjede  tvrdu  oskorušu).  Kj.  deri-guša,  koja 
dere  gušu.  —  riječi  tako  sloz.  kod  ćistikuća. 

d^rišfts  d^rišteta,  n.  (schimpflieh)  Kind,  puer.  Kj. 
kaže  se  s  porugom  ptod rasla  muskiću.  vidi  deran, 
derle.  isp.  dirište. 

dH^rlaid,  /".  (coll.)  (u  Račk.)  vidi  derćad.  Kj.  coll.  od 
derle.  kaže  se  s  porugom  djeci,  vidi  ćedijji,  djećina, 
dječurlija. 

dć'rlo,  dćrleta,  n.  (u  Baćk.)  vidi  derće.  Kj.  pogrda 
poodraslu  muskiću.  vidi  i  deran,  derište.  coll.  derlad. 

dernek,*  m.  (oko  Dubr.)  vidi  sajam.  Kj.  vidi  i 
panagjur,  pazar,  vašar. 

dernt,  adj.  unsvlig,  infcli.r,  miser:  kamo  taj  moj 
derni  brat?  Kj,  jadni,  nesrećni,  vajni,  postanjem  od 
dert*  s  Hrvatskim  adjektirnim  nastavkom,  isp.  dertli. 

diftriiiUi,  nem,  v.  pf.  koga,  auf  etu-as  scJdagen,  per- 
cutio;  dernuo,  er  hat  es  ins  Grass  gebissen,  ist  ver- 
reckt  (voni  Tiirken).  Rj.  udariti,  r.  impf.  derati  3.  — 
Bernuše  ga  dvije  sindžirlije,  ua  prsi  mu  toke  prelo- 
miše.  Npj.  4,  58.  Ikrnuše  ga  dvije  sindžirlije  u  po- 
vije megju  oći  dvije.  4,  l(>i.  —  Dernuo  (o  Turčinu), 
kao  crkao,  krepao. 

dernjava,  /".  das  Pldrren,  ploratus:  stoji  ga  der- 
njara.  Kj.  vidi  deranje  3,  vikanje  iza  glasa,  mnogo 
plakanje.  —  d^rnjava  {kor.  od  koga  je  derati).  Osn. 
8<>.  riječi  s  takim  nast.  gudnjava,  krivnjava,  kuknjava, 
prdnjava,  tužnjava. 

dftrt,*  m.  vidi  briga:  Od  deiia  me  zaboljela  glava. 
Kj.  isp.  razdertiti  se,  uzdcrtiti  se.  —  Knjigu  ući,  a 
ljuto  se  muci.  Kod  njega  se  nitko  ne  pridesi,  ne  pri- 
desi  nnidroga  junaka,  kom'  bi  svoje  derte  iskazao,  no 
od  derla  pogleduje  ljubu.  Npj.  2,  532.  Da  sjedimo  i 
da  be.sjedimo  i  o  dertu  i  o  nudiadertu  i  o  jadu  i 
mome  i  tvome.  Herc.  iri2. 

dertli,'*'  adj.  indecl.  (comp.  dertliji),  vidi  žalostan, 
brižan:  Otku«!  ne  ću  dertli  biti.  Dertliju  sam  nego 
paša.  Kj. 

Dćrva,   Ml.   (ist.)  hgp.   od  Derviš  2:  U  nju  Derva 
namaricu  nagje.  Kj.  31)4b.  coc.  Dervo.  riđi  Dervo. 
i      derv<'M*f'iije,  n.  das  Steif-sein,  dic  Abneinung,  rigor. 
Kj.  verbal.  od  dervećiti  se.  radnja  kojom  se  tko  dvr- 
\  veči  od  koga. 

i  derv^eltl  se,  dcrvećlm  se,  r.  r.  impf.  od  koga,  sivh 
seitu-drts  neigen,  stcif  sein,  inclinor,  e.rtni  sericm 
e.risto,  rigeo.  Kj.  vidi  kočiti  se,  v.  pf.  slož.  o-der- 
većiti  se. 

I>erv<»n(.  po  Turski  mjesto  l>«'rvenlski,  koje  riđi. 
.Jer  pogubi  AriruZ-kaiielana?  Npj.  4,  2(K>.  isp.  na 
str.  :J>7  :  Pogibe  li   Ihrrcntski  kapetan. 

Derveiila,  /.  grad  u  liosni.  Kj. 

IJervf'ntskT,  adj.  što  pripada  Ihrrenti:  Pogibe  ti 
Ihrrcntski  ka[)ctan.  Kj.  riđi  Dervenl. 

d<^rv?s,*  derviša,  m.  \roc.  dervišu)  --  J)  Turski 
kalujger,  der  Pcruiscli.  mouaclnts  turricus:  Bogom 
brate,  siarišu  dcrrišu.  Kj.  tiugm.  dervišina.  —  '^)  od 
irvožgja  k.'io  šiljak  u  ćizmani.  opančara  i  (''určija,  die 
Tfrieme,  fistula  sutitria.  lij.  riđi  praljak. 

Iler\i>,'  Derviša,  m.  iror.  DV-rvi^ui  1)  u  pjt'-nii 
uekaka  planina:  Dok  bijela  poklikiiula  vila  /:  Ihr- 
visa  zelene  planine.  Kj,  —  2J  ime  muško  u  Turaka: 
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Po   imenu   »Iva  moja  W8tri«/ft;   lia«  jerlno>fft  Dcriris-^ 

ih'rvišiiiti,  f.  ttuijm.  od  derviš:  ^^V  culMlk',  golu  dtr- 
visiiuf.   Itj.  —  tdlcrit  tiitffjn.  fidi  h/fl  luuiliirina. 

»liTViški.  (i<fj.  Kj.  Ho  pripittla  denlHinnt  1  ili  der- 
višu l'fijetnu  ffod. 

Ih*rvi>,  m.  {}\rl.)  hyp.  nd.  Dorvis  "I,  ijcu.  Uervfi,  vor, 
DPrvn.  tiflnn  h}/p.  vidi  kod  Uobni.  vidi  Uerva.  — 
Potlići  i'ii  crii^iezilo  sokolovo:  B;w  mji  liosiio  S^'i'lim 
alujliL'jrn  .  . ,  cul  Stijene  8tijenjanin-/ia*fv<.  Npj.  4.  'AiV,i. 

df-srtit,  fri'^na,  ftdj.  viii  flosni.  ukc.  ARj,  JL  ;i45n- 

di*s<"M'niiT.  fidj.  n.  \).  brdo  jžiniMko),  tmf  zthn  cin- 
fferirlitif,  dl  tuirinti.  i\y  što  je  iukn  niu'-.injcno  du  na  nj 
dotfjc  tiesto  po  do^'ct  puta.  isp.  i[f}vW'iiiu. 

t\vsiu:iir,  ile^vi'Ai'ii,  m.  —  1)  der  Zehentaammhr^ 
dtcinuitm;  Kj,  tko  kupi  di:st'it(k,  </fxc/i»»,  d^cseto.  vidi 
|HTpisnik.  i>ip.  brojar.    —   Hio  je  dtser/tr.  I>Hj,   1,  4. 

—  2)  tffnm  dvseinriri  rojtnk'C  Slavlrn  vi  »lobre  dc- 
ftei-arff  descrttrc^  lo  su  kupurnli.  Npj.  r>,  '23it,  Pozdrn- 
vJAo  ipdoju  .  .  .  biirj:ikt!irt%  bnrjiiktsiri  gjecu  deseinre, 
dć^citivi  svu  o^tflbi  vojsku.  5.  322.  vidi  desetar,  de- 
ROtiiik,  kajdfu*,  knptiral.  — 

ddsf^t*  (dorttit),  zekn^  dceem,  RJ.  Jiroj  deaet  sad  ^ne 
mijcHJu  (ifdika,  »«/).  l  )bL  45.  dcm.  desetak  2,  —  Sto 
jedan  hid  baci  kamen  u  bunar,  dc»ct  panietiiili  hp 
moM;ii  pM  izvaditi.  Posl.  3rw>.  Ustalo  je  tridci^et  ino- 
T)iakn,  tia  tri  inesta  ave  po  dt\<ict  st(do^  kad  nn  prrih 
deset  uaiAao.  Npj.  2,  78.  Al'  fc  deset  jutvraHJn  dni^a. 
3,  2iS7.  Pintu  si  mi  tniji-ujiui  ile:ivt  putu.  Mojn.  I.  31, 
41.  Dc.'iet  pltmcna  utpadnn  od  plemena  Jiidina  i  na- 
vine  /.a  sebe  carstvo,  l'rip.  bil>K  7t^ 

desetud"-!!,  f,  banka  od  10  loririata,  isp.  desetica, 
lliidmani.  ARj.  II.  'S-^h. 

*lt*setai*kii,  /.  Kj.  hure  od  deset  nkovu.  vidi  dese- 
takinjii,  di-.'ivtorka.  isp^  Imre. 

(IrLsrlak,  de*^elka,  rn.  —  1)  deseto  &lo  se  daje  apahiji, 
der  Zchciid,  decinine.  Ej.  —  vidi  deKetina,  2,  deHeto. 

—  Vinarina^  novei  Mo  8e  dajn  s|iabiji  lujesto  desetkit 
ntiogrtidskrnju.  Kj.  <i2b,  Jeniiii,  upravitelj  onijeh  selii 
koja  nemaju  Hpahije,  rtefro  dvMettik  od  njih  pripada 
caru.  Kj.  253l>,  Spabije  u^imuju  desetak  od  žitu.  Kj. 
7(>2a.  Zemlja  seljaeka,  ud  koje  su  dftruli  upohiji  de- 
setak fui  fino  šio  na  njoj  rodi.  Rj.  821)a.  Pokupi 
(Hpaija)  glavnicu  i  de^setuk.  Daniea  2,  7i>.  Spubija 
ii/.ima,  osim  žitnofja  desctkUf  po  2  i^rosa  glavnice. 
MiloS  2ri.']  (isp.  desetak  rinograd.^ki.  Rj.  »J2b.)  Svaki 
deiietid'  ^eintiljfiki^  od  usjeva  zemaljskoga,  i  od  ro''Hy 
(TOKpndnji  je.  JVfoJM.  IH.  27,  30.  ruH  desetina  2, 
deseto;  tuiuntiua.  —  2)  dem,  od  deset:  daj  mi  dc- 
mtak  para.  Kj.  deminnvija  2naei  ovdje  kao  oko 
deset,  manje  vise,  ili  kao  dn  se  kazc:  deset  nije 
miio^o:  itko  kamenite  pbmine  Mo&ora  desetak — dva- 
naest sela.  Kj.  r»3fjb.  Jednom  pO(i';eino  nas  desetak 
su  trideset  konja  u  Dnbrovidk  po  m.  Npr.  <».  I>ft 
doncHu  »lesetak  boea  vina  i  malo  rakije.  Npj,  1,  94. 
i  Vuk).  Kao  dijete  od  */e>-</<f^-pelnHest  ijodiua.  Da- 
nica 1,  7n,  Malo  u  kojoj  kneimi  nije  bio  po  jedan 
barambasa,  najmanje  •*  ile^fetuk  drmja,  3,  IM.  Odmali 
je  H  desne  strane  pod  brdom  do  same  vode  desetak 
kuaif  koje  se  zovu  Rose.  Kov.  2H. 

«i(*sMak»  desetAka,  m.  —  1)  der  Zehntr,  numus, 
Kj.  novac    što  se  dijeli   na  deset    niatijih    novaca,  — 

—  2)  n.  p.  konj,  zehnjahrirj,  deccnnitt.  Rj.  konni  ili 
^eniu  ima  deset  tjodina  n.  p.  konj  desetak,  od  deset 
ffodina. 

iit*seihkmjiu  f.  Rj.  bure  od  deset  akova.  mdi  dene- 
iiiC'kn,  de.«etorka.  •  isp.  rijeci  «  takim  nnst.  tre<?a- 
kiiib^   petakinja,   ^estakinja,   sedmakinja.   osmakinja. 

ifeseliir,  doHet/ira,  m.  slarjcMna  desetorici  ljudi, 
i'idi  dese<.\ir  2  /  -sz/n.  ondje.  —  Poptavib  vam  ib  za 
HtarjeAine,  za  Liauenike  i  stotinare  i  pedesetare  i  de- 
ticture.  MoJH,  V,  1,  15. 

desHt^r-t   cidi   tlcsrlul'- 


I  ili'seti,  ndj,  der  zchnfe,  decimus.  Jirojevi  redni 
iviaju  ohiike  kao  firidjeri  odrefljcui.  <  >bl,  fiO.  —  Dr- 
sčto^  dJ'setoira,  v\\  deisi'hik,  Rj.  U 7a.  U  Srl>iji  ni  u 
desetom  sebi  neuui  erkvc  Rj.  3lMh.  (Hvorenn  vrata 
devetora  i  tfesefo  brava  I  Hibrovnieka.  Npj.  2,  !tS, 
Prošao  sam  ilevet  kraljevinu,  i  dc<e(H  Tursku  eare- 
vinn.  2,  330.  Srbin  hv  ni  drscfi  ne  svrati  na  Ljiibie. 
Miloš  *hS.   dd   silne   stoke,   kojci    do^nfi   jn»l  ;;ta])  pa- 


stirski df'neto,  da  je  sveto  (»ospodn.  M« 


III. 


'7,  3  2. 


I.    MOJS. 

(leselint.  /".  n.p.  banka  ili  karta,  cin  /.chner  iPapier- 
(fcldis  odcr  im  Kitrleitspiil)  decetutrius,  valenit  decem. 
Rj.  hanka  od  de^ct  forinti,  {vidi  desetaea),  karta 
igrai'ka  sa  deset  znaka,  i  uopf'e  strar  hnskofftt  roda 
koja  vrijedi  dvJict  cetja  goffj.  —  Brojevi  k;irtlinalni  od 
10  do  2t)  kazuju  se  jedio i<iaaui  i  deseticom,  koja  ustima 
preda  se  jiredlon;   .na«.    l>Kj.  1,  2tll. 

desene,  ut.  l'ovesnia  ojirebene  kudelje  ili  (^etena 
dva  i  dva  vezuju  se,  a  desrt  ovib  zavezaka  zove  i»e 
dcsciitl  Podunavka  1S4.S.  ARj.  II.  .'Jri2a. 

deseHiuu  /".  —  J)  der  uhnfe  'J'heiL  pars  dccimo, 
Uj,  deseti  dijel  rifja:  Daje  u  dnv^o']  desetini  W  III. 
vijeka.  Zitije  3.  ironior  je  desetina  efe.  Mojs.  II.  Uj, 
311  (<.':omor,  efa  hddijske  sh  mjere.)  V  dru]):oj  desetitu 
ovojra  vijeka.  V.  La/.i«'-  1,  2.  —  2)  in  Dnlm.)  dvr  Ze- 
hend,  d.€citna€,  cf.  desetak  1,  Rj.  deseto  .ifo  se  daje  spo- 
hiji.  vidi  i  deseto,  tiibuinna.  —  ,'i)  cin  Zehen,  derein 
(Frauc.  une  dixaine}:  ifesctina  ljudi.  Rj.  —  Ja  udarib 
ern.*i  Ara(Hna,  ja  je*lno^a,  mene  jedanaest,  ja  dvojten, 
mene  dcseiimi.  N)»j.  2,  37*1.  Pobitiio  tlijete  Maksime  . . . 
i  skupio  desetinu  drutfa.  2,  r^fi'l.  Protiv  dcsrtine,  da 
dru.^tvo  rijeci  vi:5e  ne  pravi,  oslsinu  samo  rrtvoriea» 
ila  se  prave  kao  i  do  sad.  Pi<^.  23.  vidi  deHetinja. 
#jsjfi.  deseloriia;  des<''iak  2. 

des^tillj!l,  /'.  riđi  desetina  3.  —  Svi  svatovi  u 
grad  uljejroAej  i  divno  im  konak  siprnraju,  po  dvojicu 
i  po  četvoricu,  po  pet  i  nj  u  i  po  desctinju.  Npj.  5,  2tl*J. 
za   ttfist.  dešt'tina  i  desetiuja  isp.  btibiuje. 

d»>.Hetk« vilice,  n.  da,^  Zehend-cinsammcln,  coUectio 
decimnrum,  Rj.  vcrhal.  od  desetkovati:  radnja  kojom 
tko  desetknje,  kupi  dest'fak  od  čegtt. 

de.set kovali,,  »l^setkujem,  ii  itnpf,  t  pf.  n.  p.  vino- 
jrrnd,  dcn  Zehcnd  ntisamtneln,  rotlif/o  decimas,  Rj. 
desitak  udarati  na  što  i  kupiti,  uzimati  od  čega.  — 
Brojač,  koji  vinograde  desetkuje  (brojeći  brjizde).  Rj, 
44b.  <Stada  «5e  vaza  desetkorali.  Sjun  1.  tS,  17. 

desetnik,  desetnika,  m.  akc  AKj,  II.  353a.  .?<f<- 
rjesina  desetorici  ljudi:  i'a  ib  postavi  nad  njima  za 
poglavare,  tismf'nike,  stotnike,  pedeset nike  i  dtmtnike, 
Niojs.  II.  IH,  21.  riđi  dese^-ar  2,  /  sgn.  ondje. 

deset Tk  d^set^p^a,  n.  adj.  der  Zekcnd^  dccimae^  cf. 
desHhik  \.  Rj.  vidi  i  desetina  2.  Volnjake  i  vino- 
pjnide  uiorruo  je  ilolazili  te  brati  svake  »rodine,  a  spa- 
biji  daroti  deseto.  Rj,  <i7r»a.  Od  svega  C\\  (/<:.'*do  dati 
teld.  .Vb>JH,  L  2«,  22. 

d^.si'1<)ui,  deseti  ])ut,  upravo  od  d^s("*tT  infitr.  ning. 
zcn.  roda.  —  Kao  što  se  mjesto  jedan  put  govori 
jciinottf,  tako  se  i  mjesto  prvi  put.,  drugi  put  i  t.  d. 
govori  prvont,  drugom  .  ,  .  i  t.  d.  l<j.'  XLIX. 

d^.sel4»ri,  adj.  pl,  u  Mng,  mimo  desetoro,  koje  mdL 
govori  fte  i  d'^setcri.  isp.  Kj.*  XLVI11.  vidi  ?*ctvori, 
sto  gogj  se  ondje  kake  za  tu  riječ,  valja  i  za  onu 
riječ  fUwtori.  PoĐe«e  deseiore  »tajaće  haljine.  Car. 
II.  5,  5. 

despfiVrieii,  /'.  AmahJ  von  nehn.,  decem.  decuria. 
Kj,  Dvojirji,  trojica,  eetvorica  i  t.  d.  (dakle  i  deseto- 
rica) ponajviše  ae  govori  o  Ijudma,^  a  može  se  re«M 
I  i  ostalim  životinjama.  Kj.'  XLVIL  ('uvAi  to  deseto- 
rica poćek'  se  srditi.  Mark  10,  41.  Tada  o<Jvojih  .  .  . 
i  H  njima  (/esTf*>rint  hrnće  njihove.  Jez<Ir.  H,  24. 

deseljirka,  /.  vidi  desetft('*ka.  Rj.  viiii  i  deseta- 
kinja,  hure  od  deset  akoca.  isp,  bure. 

difrsi'tont,  zehn,  decem.  cf.  dvoje,  Rj.  «.  *««//.  iftp. 
I  desetori,  Aviip  »e  »  desetero.  i.sp.  Kj.'  XLVnL  u  reve- 
'  niču  .ne  uzima  aa.tvijem  hio  t'-<"lvfiro,  koje  vidi,  Movrao 
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u«r[vladRti  tle«rt  ljudi  kao  draticro  male  djtce,  Kj. 
[Su.  (.  t'tnit'Hf't  krnvn  f  tloicioru  iclmU,  Moja,  1.  3iJ,  15. 
di*!««'tDn)iriili.  (f»//,  schnfath^  defempUac.  tidi  deae- 
>n>atnUc,  »Vj*,  rolvoro^rub, 

doKHurtVstfuk.  '»'0    tihnfiu'h,  decempUx.  vidi  <5e- 
roromiU,  tKp.  iitrnrosltuk, 

lh*'Milo,  m.  iju<^  inuAko.  Ha<l  3(1,  ^5.  hjfp,  od  DeHhnir. 
kru  fivp.  ridi  kod  l>ruilo. 
n«'*<<imir.  ni.  iiiu'  rmiAko.  '>n  dozivu  nlnirii  Ih'Hitniftt, 
Kj.    iK'si'iJiir.    tiikru    imtuu    vidi   kod    Hmlirnir.    h^fp. 
1  »♦•Milo,  1  K'Hoj*.'. 

dositi,  dVslin,  i\  pf.  Rj.  V.  pf,  »lo£*  dft-desiii  (»e), 
»a-,  pri-  (se),  u-  (i  ftel,  sta-.  r.  *»ip/'.  i?ioi.  ui](«§avati. 
I.  kogii,  iffffen,  ttfftmh}.  Kj.  rr</»  nn^oiliti  2,  niu'i, 
iit''i  n,  natnjeriti  3,  ujroditi  ^,  za<Jjt»»li  (/-(uljeiiuli)  *\ 
ibuwili  tJ,  zastali  (zjiftUiiutil,  znlf<'*i  1.  —  Ne  hi  li 
ft  l'orćorn  udivio,  ti  mi  Hadi^,  daiiri<»  (fa  desiti. 
[fij.  2,  fjH;*.  N>  hi  li  -^e  ^m/o  Turaka^  nV  ih  nitrjrje 
uf»  ne  nioi?,c.  4,  JW2.  —  Ii»  <«  .<e,  rrftrks,  —  1^  jriljt% 
licA  wo  hefindrn^  adsum :  ja  RRin  j?f  oHf/a  ottdje  denio, 
*].  t*i'/i  Diu'i  !*f  1,  im^uiili  Hf  2,  iiHKt>tiiti  '^t*  2,  na* 
jerili  w  2,  iirideHili  ne,  KiiftUiti  izjiHtanuti)  «c,  wite«'i 
1.  —  Kad  unm  ^  ja  <Jev*'>  u  Hiidvi.  Rj.  1 4b. 
N|;>  *!?  ne  demlo!  (^ItMlaj:  Dalekn  od  tiJifl  bilo!). 
*aHL  23<i.  8tAre!^ine  «ve,  osim  Milo?a  ( »hrenovida, 
jjc  *c  f/<'j*<'  oA*o  Htivt',  prebeirnti  t»  Sretn.  MiloA  42. 
Ur  ae  jjoil  dani  kod  njt'^ra,  on  mu  rit(xdinvi,  kad  ho/e 
l»iji*.  Npj.*  4,  XV.  (>»«//>  HV  dcst  uevaljao  Mvji^k. 
iiiL  H.  2«>,  1.  —  !i)  reriproi''.  .«V/<  hetjcffnen,  ocrurro; 
Mum  ^c  J»  njim  dtm>^  ♦«»  ymo  .nr  desili.  Rj.  ph/i 
«ti  i»c.  —  *š)  hei  der  Jiund  .«*•/»<,  pracsto  esse: 
dijrli  »ko  li  at'  desilo!  V  i*ilno  se  ne  desilo  a  n 
Enipno  nemani  (kaie  nt^  u  nali,  kad  hi  trebalo  ko^^a 
iHrivati.  1*uhI,  :I.'C>).  Kj.  intitermtiultio  ridi  prideaiti 
—  Ne>ri>  je  piftao  svaki  po  «vojo|  volji  (kako  mu 
kad  navrh  pi^rn  desilo).  Uj.'  V.  Nepo  je  i  novaea 
Uvao,  kad  ...  u  tijftjii  hi  se  desilo.  iSovj.  77. 
di^Hni,  adj.  —  1}  revht,  dcjcler :  drinti  &lo  ii  demoj 
lei,  f'ur  Kicher.  Rj.  vuproiftv  bjevi.  u  mitdrenjcttom 
^liku:  deMLtu  •K'Mna  lail'f.  ^»o  de«uo,  koje  vidi)  rijetko 
lati;  la  nov*.  nn<h  »«m«.  rmUi  nanu  poUrrde.  — 
»rni  w  ff  dtMnf  na  lijevu.  Npr.  !2l  [misli  $e  ruke), 
^»ko  mi  lijeva  desnoj  ne  pomogla!  l*08l.  .'M^2.  LMnri 
pfj  deitnu  ramenu.  Npj.  2,  »164.  <  *bje»i  fra  S»ireu 
fZ-r^n«  Klfttrt<r.  2,  li\T6.  fSede  curu  ffo  denna  kolenn. 
431.  I  krepka  U  dfnnu  rttka  bilal  3,  li'J'6.  Kad  He 
*tH,  Hvnd  o<'una  nlrife  p  '      '  '         i  ali. 

■vc.  I  fore.  MM.  -    ?i  i< 
dan,  vtttpttK  p^nAzdun  ,    *  ^y   >i.     -»  u-  i 
\kfi!  Npj,  ii,    ll»>.   Kojino  je    bio   denno  krdo  rjel* 
»n«*.    4.    201 '»    l'Vla    «ri4if   dettii   i    u   liog^u  »relnil 
[ov.  72.  —  »^J  oflv.  de.nno.  recfitit,  desira.  Rj.  —  Kiul 
vratnice,    diii    denno,   pa   <?eA  «io<*i.  Npr, 
ial  I  deiii-no  i  levo,  da  h  Aromiroin  er- 
\iM.    i'.    I'i!!.    —    neodrrgjenn   ileano 
\fi  <na  9  i  na  itna  značenje 

tv<  1  reeh!*,  dettra.  Kj.  .'lH5a. 

►xrlo  mcin-,  a  odo/.pi  gore,  m  def  na  plo<%  n  R  lib^va 
iiea.  l*o«iL  237.  <  Vkreni  »e  ji  W^5nii  uu  lijevo,  ni  kof?' 
fietfnif,  ni  kojja  n  lijevu.  Npj.  1,   21*8.  "Na  de^no  «e 
>kreiiu»  Izradu  vniia   uj^iedu.   1,  412.   Ako  ^-ed   ti  iia 
evo,  ja  /'U  ntt  dirsno;  ako  li  M  li  nci  desno,  jacu 

lijevo.  Mojj*.  I.  13.  I«, 
df!«ni.  d<^*.m,  /'.  pl.do     "" 
nifivae  par.f  qwar  €xt  ' 
o  sulni.  vidi   de^li.  i  riivu    ijrkoviui    / 

»tii    i  denut.   Kj.  32ltt.  Htiireu    hu  deitnt  n:> 
»PohI.  114, 
d^<iili(*a.   f.   dl«    Uec)tt€,  tlejiira,    Kj.   desno    ruka. 

rotno  Ijeviett,   ljevaka.    —    ^' \i,u.:  -,.i.u.....  \ 

"  mi,    Npi.   4,   23t;.    No 

naina  jfr^r</«'  '/'>.i<V-/    i.. 

0.  31.  Pa  ne  :i  tvoja   • 

•s  3.   h  i   tn»ku  M   J 


rj;i    dttmt 


—  1  fli-snir«  notju:  U/.eh  njega  za  bijelu  ruku  i  baft 
onu  za  iiof/M  desnicu,  Npj.  2,  347. 

it^sno,  revhls^  dextra,  Kj.  ri</«  de^ni  (Vtdj.)  3. 

Il^s«j«\  trt.  ime  niusku.  Rad  2fi,  r)<i.  ^f/jp.  od  Debi- 
lni r.     -  htjp.  takvu  kod  RlajBfojo, 

Despa,  f.  hup.  od  Despina.  Rj. 

d^.Sttcf*  w»,  —  M)  neSlo  mi  bj  za  deapct^  I,  j.  uefni 
mi  Be  krivo,  kao  da  mi  je  nepravda  u<^injena,  Unrccht^ 
inJHrut.  Rj.  -^  2)  vidi  prkos:  Despd  babi  duAu  ^ubi. 
Rj,  —  Tul,  dispetto,  pOiirdn,  psovko ;  dofi(td<i,  jad, 
neporoljnof*i ;  pvkofi. 

Di'^.Hiiiiiii,  Di'spiiijiu  /.  ime  ^eoRko.  Aiw:oivx  Rj.  hjfp. 
Deflptt.  —  >f«  niint.  »>/>.    babinje. 

d^j»pu(,  m.  —  1)  fU'v  Despot,  despota  (Titel  einiprr 
ševhiiivhen  Jiojenivu) :  drusro  tabor  despota  IT^Ijeno 
Kj,  otJTi^iTT;;,  ijospodor.  titko  su  ae  neko  vrijeme  svali 
rhidftoci  Stpsiki:  To  ka/.me  dc^poV  j::OB]Kjdaru:  -A  da 
vidi^,  de-ipot  jL^o^iodare  !•  Npj,  I,  3iW,  Na  bijebi  ^radu 
Smederevu.  <mpje  bješe  rftari  <lespot  rtjurjL'je.  Npj.  3, 
r>ii.  rr-ini  ira  despotom  sviju  srp-nkib  zemalja.  MM. 
84.  I'otvrdi  Stelana  r«  despota  nad  Srbijom,  lotl. 
IbX'nijc  bi  denpot  Srbima.  115.  ban-detpot:  i  Hi  do- 
ziv.i  han-dviipotu  Ujiira.-  Bojrom  brale,  ban-dvApotv 
Gjuro!  Npj.  2,  .^)11.  --  2)  {\i  Srijemu)  Rnalie  kovu 
djev'Ta,  ef.  zlaloje.  Kj. 

D^sp«lt.  w.  ime  muftko.   Rj, 

d^^po(iej|«  /.  upravo  ffoftpodarira,  inp.  tb>Hpo(,  pa 
dv-spotoru  Una.  vidi  despoioviea,  —  V  Ibulimu  je 
dcMpotira  srpska  Jelena  irK)2  poklonila  Ililainiaru  ]h> 
UM)  diik.ata  na  podirui.  URj.  1,  H(i. 

ilP'Hpohiv,  adj.  Rj.  šio  pripada  dcupotu:  Tud' pnv 
irjoie  Hlujre  despotove.  Npj.   1,  398. 

d^^|H>(«vif'n,  /'.  žena  ueHpotova.  Rj.  ridi  dfispoiiea. 

Il^^pu(<>l  iea.  /'.  Kj,  voda  Sto  leće  h  Rudničke  pln- 

uine  u  J^rbiji. 

cl^»»potovi(',  »rt.  Rj.  siti  despot ov.  Rjizbolje  ^e  Ik- 
»potovii''  .b>vo.  Rj.  —  Znalo  le  ^to  i  dva  dvApolovivu. 
DVo4.  1;VJ. 

d&H|Mi(4ivinil.  f.  —  1)  dtt«  J/cifpotut,  de»imiatun. 
Kj.  država  despotova,  rlaftt  despotova.  viHi  despotntvo. 

—  2)  Jlespotctustift,  mouastrrtum  n  despotu  fun- 
driimn  Ht  Krmedol.  Rj.  manastir  osnovan  od  ile- 
Sfiota,  kao  Ato  je  n.  p.  Kni^cdol^  kao  despotova  fa- 
fUiihina. 

d^spofski,  adj.  Rj.  što  prtpoda  despotima  ili  de- 
spotu kojemu  god,  —  Tim  je  Kud ljama  oslAvlieno  u 
pismima  dispoitkim  lia  raspravljaju  raspre  1>M.  34^). 
dA««pul,st%i),  n.  ilas  Despotat^  dtspotaius^  ef.  de- 
MOolovina  1;  Malo  V  li  je  rUjtpotstva  tvojega.  Kj. 
ar:ava  despot  ova  ^  vlasi  despotova, 

dć^lj,  MM,  f.  pl.  (u  C,  G.)  vidi  denni.  Rj.  meso 
oko  suhii. 

ilAšnJfik.  de.in^.'lka,  m.  -      I)  niarjaA^  ili  pMilk,  nn 
kojemu  llo^rorodira   4lrži    Hrinta    na   dejvnoj  riiei,    Rj. 
ridi  ileSnjakinia.  —  2)  vo  ili  konj  koji  se  hvatu  itde»nt 
I  ntraiie.  AKj.  II.  3tW)»i. 

I      d^snjakn,   f.   alal   kojemu  je   ime   j;en^koifH   roda 
j  (ka*:)   brndva   itd.i   Ato   »e    dr*i    desnom    rukom.    ARj. 

li  d^khu 

*4«Si0iki^Jm  /.  novae  dehsjak.  ARj.  II.  360«. 

iiki^,  inl^rj.    vidi  d»^    kojtmu  je  dodati    nantarak 

mmtiine  te,  usvik  kojim  se   više  r\;ih  nn(fovarnjt4  na 

nutkaju:  IMe^   bra<^),  da  se  oe  ijcdjimo.  Npj. 

^u  0.  O.)  »luboduo,  erlauH,  livH.  Je  V  lUt' 
red  uje.  Rj, 
dna,'   f.       '     '  inila.   Rj.  —  Odnijela   hl  mu    u 
kljunu  «vr«l  '   m^  hi  ni  def'a  rndiuii.  I»Po*l, 

8t>.  8ino<*  vi j -da  jedna  mlad;* <n',  dc»HM 

dcpa  •  devi'i^^im.o,  devet   kravu   u  U'  <:  28ri. 

TuL.i   *ive  Arapi   od  kamila  Crirn«)-  i     ,' -  -!• 

'.  /".   Rj.  ime  žensko. 
I    '   ir,  devAm,  m.    u   rvcSniieama :   Nemam  drvara 
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in  mije  devar  za  toT  Sto  mi  je  atalo?  Gj. 

f.  11-  3«la* 
evtTi(5a,  ni.  pL  viliid  wl  dere:  Peset  ileva 
Herc.  2H5.  mludetu   ml  dme  rekUt  hi  »e 

II,  adj.  n.  p.  brdo  (žensko),  auf  neun  ein- 
novtnurius  Hj,  što  je  iako  načinjeno  dn  iirr 
i^tlito  po  devH  puta,  iap.  iJi's^<?nni. 

kileveMra,  ni.  dcr  das  Keuntd  nhurnt,  rui 
rtujiiTU  dehetur,  nonorhu.  Kj.  tko  uzima 
ereio.  i»p.  »leeet^ar  1. 

nje,  H.  rerhal.  od  devetiti  »e.  radnja  kf^om 
'€ii. 

sdt,  neunei^f  nonaginUt.   Rj.  deve|t)-dea^i, 
>(I0  pred  »K  —  Usta  Zeko  mlbirali  dni^tvo, 
,  det'edeftet  hmta,  Npj,  4,  277. 
'Sek»ro,  riđi  devedcficloro.  Kj. 
sf*t I.  ttdj.  dcr  munsitfstc,  nonagenurina.  Rj. 
cdni   imaju  oblike   kao  pridjevi   odreffjem. 

^aeioro^  Anzahl  von  neumiif^  ponaffintn. 
iniri4.  iie   upitna  sasvijem   kao   i^etvoro,  koje 

dcv<df'Holero. 

Itikii  kn'ilj,  m,  u  zajeroooci:  Ja  iidnrih  jrvoz- 
iljem  u  kamen  grad,  iz  njega  ako^i  deven- 
Ij  i  primi  ae  iiz  mokiS  grad  (kresivo,  var- 
id).  Rj. 

kn,  f.  der  Bn«7i,<foi,  vypriniift  hrama.  Rj. 
hrama  (\ir.  Rj.*  riha. 

oftvis  "f.  riđi  luavisinjnk,  Rj.  mdi  i  knvrtat', 
2.  onaj  koluti*''  (od  avozdja  ili  pitinča)  Mo 
lisiovi  od  tijesta  sijeku, 
ilj,  m.  dovfesTljp,  n.  (u  C.  G.)  nekakva  trava 
kažu  dii  stoka  u  proljeće  proto«'*!  krvlju.  Rj. 
«i(/.  nekakva    trava  od  koje  »e  metle  grade, 

—  l)evt»ilj  i  nevesilj  {tata  rijer:  ft  pronijenofu 
unla»noqay  »Udena  od  devet  i  sila).  ^IJan.  <iS. 

r. 

(dBvet),  »M?u»,  novmn,  Rj.  Br(^  devet  md 
ija  oblika,  isp.  Obi.  45.  —  1)  u  narodnim 
natrut   devet   snavi   kadMo    uopćenu   pove^'i 

Kbrat'e  (a)  jedue    gaee.    I'<»sl.   5«.    lievet 
lm  obrazu,  (gledaj  ;  Koza  mu  je  na  obrazu 
»8,  Do  jako  je  preko   deret   hrda.  (otiSao 
j).  6*i.  Vifijeiie  )e  derei  drutfftricn.  Npj.  1,  472. 

Eiui  u  mojemu  dvoru  devet  nemo^  drugo 
2,  H.  Kome  i'*'  ovu  ea.4u  nazdraviti?  Na- 
\m  devet  hiru,  derei  sura,  devet  Jmjovim, 
Ta  bili  dala  butiim  ruho  moje,  kojeg  Dema 
nevjvnta.  Here  žni.  Jmaii  deeet  nevjeMica 
j*  paunica^  imaii  deret  mite  braće  kao  devet 
t.  23;J.  —  2)  Ne  /.na  on  pet  na  deeet.  (ne 
ogo  za  Palu).  I*ob1.  11K>.  Pet  zri  devet  dati 
prevariti  koga).  247.  —  *'i)  ni  pet  ni  devet 
ao  odmah:  Ni  pet,  ni  devet  (nego  n.  p.  uze 
pa  pf»  njemu,  t.  j.  be/  i  kako^^a  govora,  odmah). 
t2.  Kan  mu  toga  momka  pokažu  prHtom,  a 
•et  Hi  devet,  nego  Kapali  i/  pištolja^  to  njega 
ini.  Danica  3,  lt)2.  A  bogalj  mi  pet  ni  (un^et, 
i  njega.  5,  92. 

luk,  devetka,,  m.  dag  Neuntel,  nonae.  Rj. 
Ujd  dohotka:  i  itluk-«ahibija  je  u/.imao  od  žita 
^  a  u  ime  devetka  od  pfivr?a .  .  .  Rj.  82Biu 
ihJbiji  »n  davali  deveto  ili  deretnk  od  žitu. 
ibL  1,  87.  vidi  deveto,  ivp.  dett^tak  1. 
tak,  devetaka,  m.  ein  IJiicr  (Pferd,  (Jchn)  ron 
ahren,  norennis,  Ri.  iininfc  (konj,  voj  ud  ileret 
:  Niie  V  majka  rociila  junakju  da  otide  ovćar- 
iU,  da  donese  ovna  devetaka,  Npj.  3,  286.  isp. 
2. 
itSnji*,  n.  das  Ahpr^fjeln,  dolatio(?J.  Rj.  verhaL 
Ptati,  radnja  kojom  tko  dct^eta  hnja. 

\   tiim ,    r,   impf,   ahdte^chen   (abp-riitjelnj^ 


fuste  dolo.   Rj.   vidi  tii<?i    1,   Rj.*  vidi  i  derati  il,  i 
Ki/tt.  ondje.  r.  pf.  nloi.  iz-<lev^ta^i,  nadevt*t«ti  *«•. 

dovc^k*r  . .  .  vidi  devetor  . .  . 

devi'ti,  adj.  dcr  neunte,  nonu*.  Detreti  u  plugu, 
(der  neante  im  J*ftwfe,  d.  i.)  da<f  f&nfte  Uad  am 
\Va(fen^  plnrte  Huper/lutiit.  Rj.  Jitreto,  u.  adj.  vidi 
dev^'tak.  Rj.  n.'»a.  Ueeetoija  (mje»eoa)  biće  joj  lak^e. 
(kaže  ae  bolej«ljivoj  ženi  /,a  koju  8e  mimli  daje  trudnnk 
Posl.  58.  Kao  što  devet  ffdjekad  ztiuči  impeeno  po- 
veći broj,  tako  je  i  <leveii  kudHo  u  redu  iza  veće^ja 
broja  tiopće:  Derete  pe'''ke  žarilo.  1*or1.  58.  Dereti  u 
plugu.  Ine  znaer  uiMal.  58.  Kao  da  mu  deecti  mlin 
nsijua  melje,  (kad  se  ko  ponoi*]  i  gratii  bogat).  UU\. 
Nije  tu  sreiV,  dok  iza  deretoffo  (brata)  desetom  ne 
ostane.  2111'.  To  mi  je  deveta  britja.  (ne  marim  za  lo 
ni  malo).  819.  Rodi  majka  devet  poHobaca  .  .  .  kad 
je  Blala  deretotf  Ženiti  ,  .  ,  »Sad  Htuu  stala  dereiO(j 
ženiti,  dereti  me  u  goru  opnivlja.«  Npj,  1»  124. 

dov(>1ie}|,  f.  die  Neun  (im  KartcnfipielJ,  nm^em 
punrta.  Rj.  karta  iffraika  m  devet  znaka.  i»p.  dese- 
tica 1.  —  2)  krstina  od  devet  snopova.  Rj. 

llovMiDlI,  /'.  —  I)  der  neante  Theil,  nona  para. 
Rj.  deveti  dijel.  tup.  desetina  1.  —  2)  devetina  ljudi, 
vidi  devetorica,  inp,  desetina  3.  —  Al'  «u  u  grad 
devet  bratalr,  deretina  sestru  'maju.  Npj.  1,  154.  Ja 
udnrih  ema  Arapina,  ja  jednoga,  mene  jeilanae«U  ja 
dvojicu,  mene  de«otinn,  ja  trojicu,  mene  deretina.  2, 
H7<*.  iyp,  desetina  3. 

dcvi^thi  se,  devetim  se,  i?.  r.  iwpf,  mirnri,  huliti 
tu".  Ma  i  ja  HJim  ."e  deretio,  Atft  taj  i  taj  «*ovj(?k  uradi 
ili  ncirti.  AKj.  11.  .%Ka.  r.  pf.    slož.   rius-devi,itili.  /-a-, 

di'\vinai^st,  firttftzeftv.  Horrmdecim.  Rj.  IJroj  devel- 
uaei*t  xnd  ne  mijenja  obldiU,  i>/>.  (Jbl.  45.  vidi  devc- 
toronae«t.  -  Vrgao  <*e  u  dertfnaeMt.  (reiJe  nv  onome 
koji  He  ukoči  u  novijem  haljinama).  Po^l.  311.  ><■ 
bjc^e  od  Hluga  Davidovijeh  devetnaest  ljudi,  88m.  II. 
2,  'Ml 

d(«V4^tnn4^s1oro,  vidi  devetnaeator<j.  Rj.  vidi  i  de- 
veloron.aestero. 

dov^tmiesti,  ndj,  der  neunzehnie,  undevice^mus. 
Hi.  Brojevi  redni  imaju  oblike  hto  pridjevi  odretjjeni. 
l)bl.  5().  —  Heduioga  dana  petoga  mjeseca  (fodine 
devetnaeMc  earovaiija  .  .  .  dogje.  l'ar,  11.  25,  8. 

di'vMna^'storl,  ndj,  pl.  u  raintt,  samo  dcv^tnaestoro, 
koje  viili.  i  ilevetnaesteri.  isp.  Rj.'  X1jVUI,  vidi  t'-e- 
tvori,  pa  što  ijofjj  se  ondje  kaie  ««  ta  rijee^  valja  i 
za  ova  devetufiestori. 

devehitii^Mforo,  ein  Neumehn,  novemdecim.  Rj,  n. 
Atng.  isp.  devetuiu'.stori.  kaže  se  i  devetnaestero,  koje 
vidi,  i  (levetoronacKtoro,  koje  vidi.  u  rečenicu  se  uzima 
.^(ifirijem  kao  četvoro,  koje  vidi. 

d^v«*t6♦  dživotoga,  ».  adj,  vidi  devn^tak.  Rj.  — 
l'itluksahibiji  su  davali  dcveio  U  i  devetak  Ofi  sila. 
.^hiv.  Ribi.  1,  87. 

d^Vi^fum.  deveti  put,  upravo  je  od  dHStI  inntr. 
»iuff.  zf.n.  roda.  —  Kao  ^to  se  mjesto  jedan  put  go- 
vori jednovt,  tako  r«e  i  mjesto  j5trc»  put,  drmjipui... 
i  L  d.  govori  prvom,  drugom  ...  i  t.  d.  Rj.^  X1JX. 

dl'VCtori,  adj.  pl.  u  sinq.  Harno  devetoro,  koje  vitU, 
govori  se  i  »ITneteri.  iap.  Rj.*  XJA^irj.  vidi  fetvori,  pa 
sto  gogj  se  ondje  kaie  za  tu  riječ,  valja  i  ga  Oi'n 
devetori:  Tinila  »am  deretore  čini.  Npj.  1,  020.  Po- 
vadite noie  deveiore,  2,  287.  Poju('i  tlevetora  hlazen- 
stva  jevangjelaka.  1>P.  '>1, 

di'vcfdrieii,  /'.  Anzahl  von  neitn,  novem.  Rj.  Dvo 


jica,  Irojicii,  iJetvoricjt  i  t.  d.  (dakle  i  devetorna)  po- 
najviše se  govori  o  Hudma,  a  može  se  reći  i  ostalim 
životinjama.  Rj.*  XLvII.  —  Ne  istijeliSe  b*  se  dese- 


torica? Gdje  su  dakle  devetorica?  Luk.  17,  17. 

devetoro,  neun,  iMvev\.  Rj.  u  «»»//.  isp.  devetori. 
vidi  devetero.  «  reeenicu  ge  uzima  msvijem  kao  t\*- 
tvoro,  koje  vidi:  Ne  bi  ga  nadbijalo  devetero  puna, 
(kad  koji  mnogo  zna  govori til  PosL  l*K$.  Majka  Maru 
sitno  plela,  od  petero,  detreterOj  pletući  je  Hjetxivaia.,. 


deTH*r»c«b 
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Npj.  1.  :?>'"2.  M^lim  li  »»^  i  ljubim  li  ruke,  <la  <laA 
men«^  pf^'f  drrfi-tro.  "2.  '2*'^. 

ll^T^t^ricvb.  tyij.  mfHnf*uh.  t^orifs  /i/m«,  riđi  <le- 
vetoro^truk.  *itr^  puto  "t*oIiti.  i^p.  ć-rtvorfvmib. 

4rvet«rMiarst.    u  i*.  !».»  nV/i  <irveinaes:.  Kj. 

4^vH»rMUieMer».  -u  r.  <;.i  riWi  «)eTeinaestoro.  Kj. 

4etet«r^trvk.  'fWf;.  ne^nf-itk,  M/>rt>s  |«/m.«.  ri'Ji 
*!»'vetrtrrrjuh.  //<t#^  ptff'i  om^liki.  »>;..  tVtvor«>»!ruk. 

^\if.  pi.  mana.*tir  neiflje  u  r'iamj  Srt»iji  imole 
l»jii  «ia  je  -^»Ia  i  purti:  I*  l»renK"i  bijfla  Tkrirn.  Rj, 
—  imrnft  *  t'ilim  Ha<t.  Kulir,  Ri»<lir,  Itak':  rijeri 
hid  branir. 

dfiski.  mlj.  tnm(lin%t.*,  mo  {>ri|>ada  »levama...  o<l 
dh%ke  drr.<k<.  AKj.  II.  :>»>*b.  r»V/»  kamilji. 

Pf  i^TS.  /".  bnio  i  Ei«line  ko«l  Novi>sra  Pazara :  Ko<l 
I>ei*-vi'  -siorijfh  dvorova.  Kj. 

4fia^ka.st,  adj.  ^nter^rtit.  qH4idrut%t^<.  Rj.  /K>iiir<fir 
'I  tnti.  riđi  tnuiiolja^t.  :drp»i.<t,  zd/^>H*t.<i.  ijip,  knipan. 
•  «vw.  fmdjf. 

^iba,*  /.  riđi  diva:  l>vije  diW,  četiri  kadife.  Rj. 
nkupa  svilena  tkanina,  ii  koju  je  zlato  utkano,  brokat. 
Bj.^  —  tfiitt  sriltH€t  tkanina  tiainima  i  arrhrniin 
crjfiorima  pnftkantt  ihroatt}.  Po  jeleku  tcrlidiita  do 
zemlje,  a  ^  dihi  9oj-j«nnali  tkanica.  N'pj.  1,  351».  Dao 
sam  li  dvije  irli  ditte.  dvije  diltt^  dvije  hanterije. 
Herc.  lHy.  Trti  dilni^  hanterija  od  kadife.  SiVS. 

Mkra,  f.  kao  kne^ina  izmejrju  Arbanije  i  Mai'-e- 
donije.  Ja  sam  na  <  Vtinju  vidio  dva  T-ovjeka  iz  IHhre. 
Rj.  —  M)  varo^  u  Arbaniji.  —  'i)  okolina  te  varo?.i.  Rj.^ 

Bira««  N.  izmetu  Spljeta  i  Sinia  lijepo  polje  i  u 
njemu  <i4*<lam  wla.  ijeilna  nurija  hri>ćnnska  i  je*lna 
kr4*%n<ka».  Rj. 

4ifaB,  »fićna,  adj.  ruhmlirh^  Krhfin^  iflorio.<u.^.  Rj. 
sitiroM^  kfWin:  Što  je  /ic«h,  to  pa  ime  diči.  Rj. 
121b.  U  ono  će  vrijeme  (Jospod  nad  vojskama  biti 
fdavna  kruna  i  dičan  rijenar  ostatku  narmla  svojejra. 
I«.  2H,  5.  znači  i  jtonatan,  ehrgeiiig^  gloriat  cupulu*: 
Zaćujijen  mladi«^  o«I  take  i  tolike  po<^ti  a  i  onako 
dičan,  pu>ti  se  da  pa  vuku.  Npr.  21M.  —  osnova  u 
dika^  iHn,  17»I. 

4ifr^Je,  n.  Rj.  —  JJ  dan  Siohmachen,  gluria.  Rj. 
rerft€d.  od  diviti,  radnju  kojom  tko  diči  ko^a.  —  2)  dan 
Stfdzxeiny  fupcrida.  Rj.  rert»al  od  ditHti  se,  radnja 
ktyl  tko  »rftf  diči. 

Dlfiui.  /.  voiia  u  nabiji  Rudničkoj.  </.  Savinae. 
a  Savinac  nema  u  Rj. 

difiti,  «n<nni,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  .</oi.  po-ilićiti  ii 
se».  —  1)  kopa,  <fo/r  ma/^hen,  Khrt  maehen,  gloriu 
(noMrai  €.<d:  Stoje  dićan.  to  ga  ime  diči.  Rj.\/iVifi 
k*xpi :  hiti  mu  na  diku:  Sve  pjevojke  vjenee  nose, 
vjenee  nr»*«',  m'ijke  diče.  Npj.  1.  li*<K  (Mnjicv  diči 
ito  su  radili  plemenito  i  bez  prijevare.  HM.  Hlt"».  — 
2)  *'j  se,  rrtUl*.  kim,  nm,  .*i^  ruhmen  (mit  JHfchtj, 
$t*di  jvih,  »ttjtrrhin  (jurej.  Rj.  dičan  hiti,  ponositi 
ne,  krojiti  ne.  riđi  dikaii  se.  —  Prijatelji,  kojima  m 
cTK-k  diči.  P«»*l.  72.  Ćelav  .«f  diči  kapttm  a  ljudi 
'»napom.  I*osl.  :tt4.  Samo  *e  Pa.4tr»»viri  diče  i  i»ont>s<' 
d*i  to  nipila  niji^u  činili.  Kov.  3«.  Jer  se  l>ezboinik 
diči  ždj'tm  duie  svoje.  l*s.  Ht,  :\.  Nepo  se  kao  vojnik 
diči  *r^rjim  rau'ima.  I>P.  347. 

dlel,  »fimeni.  r.  ///".  hef>en,  lero,  cf.  dipnuti.  Rj. 
r.  pf.  <Ut:.  l/-diri,  na-,  o-,  fK>-,  pri-,  uz-,  tako  i  od 
dipnuti:  l/-*lipnuti.  na-,  i  u  d.  r.  impf.  proMi  dizati, 
I  ki'*l  njega  r.  impf.  do:,  gram.  zapttrjcdno  »fipni. 
//.  pridjev:  dlpnut,  I.  pr<gj.  dlpoh,  diie  (dlL'nuh, 
•ripnfj  1.  pri7o*;  pregj.  <n;rav.  »npavsi:  «fipnuv.  <fipnuv*i. 
/.  pridjev:  »fipao,  »ilpla  *r^egje  »fipnuo,  triptiulaK  — 
/.  a^  Vita  jelo  digni  ij^^re  grane.  Rj.  »Via.  Kad  oni 
to  vide,  dignu  mir  liogu:  Hvala  ti,  Boif.^  Npr. 
K2.  Kail  diže  rnku  naA  njoa  da  je  jM^ijetV.  2:V1. 
Kako  je  digao  rep  kao  da  pa  je  oba«!  ulm.  ik.id  s«- 
kakav  T-oek*  ponese  ili  raskom.nda).  12.'».  Kad  jM>nOf<ito 
i«l»*  dignurši  glaru  m  nefut.  Vo*\.  11*7.  Živa  |tad«'. 
mrtrm  'ju   diguie.    Npj.    1 ,   252,   <  »n  joj   liire  rukav 


desne  nike.  i,  r»i»4.  Nas  će  Tun-i  hignmom  dignuti. 
2.  .'HCj,  Digni,  I^ožt*.  Jiudivdiju  Joru ,  a  umori  o«l 
Knielja  bana!...  Rop  ne  slH>a  posjH>pje  devojke: 
diže  hana^  ne  diže  Jnrana.  2.  <».*{7  i  ozdrarit.  Ifiže 
strate,  ode  po  pjevojku.  3,  517  ittčini  da  .<<•  dignu  na 
put).  Hoću  diri  silu  i  ordiju.  4,  ,'{2.  Slovo  I)anilovo. 
^to  vftjnike  diže  na  junaktvo.  i*,  327.  <  >vaj  sad  digne 
glavu  i  tpd  Milo^i  i  o<l  Molera,  i  stane  javno  poka- 
zivati, da  on  boce  da  je  prvi  stare^ina.  Milo>  137. 
Nemoj  dignuti  ruku  svojib  .««  slupa  svojili.  Is.  Nav. 
hK  **.  —  h)  diči  koga  ili  što  na  koga:  fndazuje  xe 
upravljanje,  .«  kojim  može  hiti  jtomijcsuno  neprija- 
teljxtv*t.  ijip.  Sint.  4i>r>.  —  Digli  na  nj  prokhtu  </o- 
MfiVtf,  t.  j.  ubili  pa  kamenjem  uzevši  svaki  j>o  jec^an 
kamen  i  baciv.ii  na  nj.  Rj.  •»<i7a.  —  Ako  li  ne  će, 
da  će  on  dignuti  krajinu  na  njih.  Npr.  71.  l>a  će 
dignuti  vojaku  i  zametnuti  krajinu.  147.  Jtir  ča  ua 
vaf  Srbije  i  Madžare,  s\ni  ću  va.-u  zemlju  pobarati. 
Npj.  2,  214.  IHgoše  ruke  na  Isusa.  Mat,  2«i.  ;"><►.  iHže 
hanu  na  nj  V:tsa  sin  .\bijin.  (.'ar.  I.  ir».  27.  —  r)  kao 
maknuti,  krenuti,  ukloniti,  uzeti,  ukinuti,  a  i  uništiti: 
Bolje  «la  te  smrt  prijek«  digne  nepo  suza  sironia.<ka 
stipne.  Posl.  22.  Digni  maparetu  klašnje.  niaparetu 
la.inje.  itt>.  Jesi  li  digao  nt.<u  sa  srca?  »jesi  li  {lopio 
ćaAu  rakije  i  ?>to  založio?!  114.  Konian-u  digni  umfu, 
i  crijeva  na  dolinu.  14ii.  Poito  žena  jilo  digne  i 
lepnu  spavati,  zet  ustane  .  .  .  2?!5<>.  Digni  uzrok,  dip- 
nul'  ćes  i  prijeb.  UPosl.  ir».  Ne  buci  na  vuka  da  ti 
gla.^  ne  digne.  70.  Većenu^e  i  sofru  digitše,  svako  leže, 
pje  je  mjestrk  kome.  Npj.  1,474.  Brže  digni  st^lniore 
koi'ije,  doteraj  idu  mome  beloin  »Ivoru.  da  me  v«>«lis 
tebi  u  Budima.  1,  «><>;♦.  Pa  i/  nova  |.»osi.*ivi  posjnvlu, 
neke  diže,  a  neke  i>otvrtli.  ;\  .*»A.  Sabljom  trže,  u-  joj 
glaru  diže.  Hen*.  <>.S.  Dignu  ga  iz  l^nje  i  premjeste 
u  Nepotin.  Danica  1,  SI.  I'  tom  s<»  iKK-ne  opravljati 
i  prad  Beopratlski,  te  dignu  mloge  saraore  iz  naro<la- 
Milo^  r>s.  .Avram  diže  šatore,  i  dopje  i  n.^useli  se  u 
ravnici  Mamrijskoj.  Mojs.  1.  1.3,  IJS.  Dignuču  srijet- 
njak  tvoj  .<  mje.^a  njepova.  t>tkriv.  2,  ;'>.  sa  se  pass.: 
Žena  mužji  korotuje  toliko  koliko  vri  zemljana  pi- 
njata  kad  .-jt  .-«  ognja  digne.  Posl.  Ni.  —  2)  sa  se, 
■  refleks.  —  a)  sieh  erhelten,  aufstehen,  cmsurgo.  Rj. 
ef.  ustati  1.  Rj.*  —  Kad  Stojša  vidi  da  oni  ne  smeju 
da  utlare.  onda  se  on  sam  digne  da  traži  cara  /ma- 
jevskopa.  Npr.  34.  Pa  se  digne  sa  svojim  sestrama 
w  svoje  carstro.  3*».  Kad  se  č«x»k  probudi,  obeseli  se, 
digne  se,  obuće  se  i  .  .  .  l»JJ.  Pa  >r  loraoi  digne  u 
ohlake. 'IlV.*.  Onda  se  dignu  svi  zaje^lno,  eda  bi  kako 
.  uveli  trtu  u  njezinu  kuću.  24«>.  Putniku  to  bude  vrlo 
milo,  i  digne  se  k  roloi  i  stane  mu  sret'u  čestitati. 
Posl.  UMj,  S  polim  prlom  u  japo*le  ij»oći  ili  dignuti 
sej.  2.S3.  Po«liže  se  Damjanović  Živko,  on  >'  m  četu 
diže  u  planinu.  Npj.  4,  2J<.  Skoči  momče,  a*  Pera 
probuili:  Dig'  se,  striko,  već  pa  ne  zaspao!  .s^i.  Pa 
se  Mijat  na  nihje  dignuo,  i  pjopata  svt»pa  |>oklopio. 
31»5.  —  b)  diči  se  na  htga  ili  na  što,  može  hiti 
s  namjerom  neprijateljskom:  Srbi...  dignu  se  na 
Japodinu.  Danica  3,  1»»7.  Rei'e  slnpama  svojini:  di- 
žite  st\  I  dijh^še  se  na  grad.  Car.  I.  2i>,  12.  vidi  i 
primjere  ^kI  dizati. 

41|niuli.  »Rpnem,  vidi  «lići.  Kj. 

dibiiBJC.  M.  das  Athmen,  spivtitio.  Kj.  rerhal.  o*l 
diliaii.  radnja  kojom  što  diše.  Mora  ih...  samo  no**u 
u  .H^Kivanju  pritiskuje  i  ddoinje  im  zaustavlja.  Rj. 
3<>7b.  OtkriV  se  tcnu-lji  v:isiljenoj  o«l  prijetnje  <«v 
siH^lnjc,  *^l  dihanja  dulia  iz  ntt/ilara  njep»>vijcb.  Sam. 
11.  22.  Iti.  Niti  ima  dihanja  u  ustima  njihovijem.  Ps. 
\'^\  17.  nd  ovo::a  č:Lsa  u  meni  ni*sta  snapr  i  ni  di- 
hanjt  ne  osia  u  meni.  Dan.   li».   17. 

dihati,  di^'m.  r.  impf.  athutrn.  spirn,  »■/.  dis:iti : 
(tje  dvojf  diše.  tn*ćc  m'  pi^c.  Kj.  ri./i  i  dihtati. '//-m. 
du>kati.  V.  pf.  dibnuti.  dahnuti.  r.  ;./.  '.•/••:.  7a-dibati 
se.  -  Ni  M'  miče,  ni  tlu^hum  di.it.  Npj.  .».  .*'►•»«>.  Vibar 
pu>e,   alkatmiripm   diše.    Herc.   117,    Mrtva    Mara    ni 
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173*  Vfmduh,  koji  nas  opkoljava  » 
}.  Priprava  10.  Dokle  dišem,  ne  cu  od- 
ro\c  dobrote.  Jov  27,  5.  Leiim  inegju 
disu  plamenu  oni,  Vb.  o7,  4.  Jedan  je  duh 
ir&ma  i  jednih  i  drufrih.  DM.  142.  Cvijeće 
B  mirom  ft i^e,  DP. 'iy(K  Primite  rosn  Duha 
■  disc.  284.  J'ngt oranje,  kojim  dis€  prema 
t*nauci  za-služnim.  Rad  9,  UK).  —  sa  se, 
no:  Nežto  mi  se  diHe  i  uzdiše,  ćini  mi  se, 
ifi  dra^i.  Herc.  1(>2, 
ilinein«  r.  pf,  einen  Aihimiug  thun^  spiri- 
%j.  vidi  dabnuti.  —  Kad  dihne  ie  sehe^ 
le  uzvijftju  u  visinUf  a  kad  povut'e  paru 
savijaju  k  zemlji.  Rj.  42ya.  Kada  junak 
'V«»  uz  jelu  se    navijaju  grane.   Npj. 

K  n.  rerbal,  od  dilitali,  ktjje  ridi. 

<fi5<?em,  V,  impf.  (po  jutrozapad.  kraj.)  vidi 
ti  mi«?e  ni  duHcom  dis^e.  Rj.  swhišnje  rri- 
ćem:  Mrtva  Mara   ni  mi«''e  ni  dihće.  Herc- 
duškati.  is-p.  dulitati. 
il,   dijalekta,  m,   {za  akc,  i^p,  argiimenat). 

der  IHaleki^  Mundurt.  vidi  narječje.  — 
:U  Srjfflkopa  jezika.  .Straž.  I-SHIJ,  1288,  no- 
nerna  puttrde.  sa  umttniUo  a  m  nom,  isp. 

Uekl,  adj.  što  pripada  dijalektUf  narječju, 
\  đirdektisch.  —  Dijalektički    ( adv.)   Rad, 

liatt  dijiUnauta,  m.  di'r  IHanuml,  adaman: 
te  stotinu  dukata,  nieju  njijiui  prifitcn  dija- 
'Nj>j.  1.  2t^J2.  U  drupoui  redu:  karbunknl, 
amanat.  Mojs.  II.  SU,  IL  Grijeh  je  Judin 
rozdenom  piRuljkom  i  vrhotn  od  dijamanta, 
vidi  dijomanut,  diomaoat,  adauiannt.  za  akt\ 
aenat  arj^tnenta  (Danićii;),  podhnenat,  go- 
Vnk).  Budmani  ukctntiije  dijimanat,  dija- 
Rj.  IL  3«4a. 
I,  n.  vidi  dihanje.  Rj. 

dišem  (^djekoji  govore  i  dijiim),  vidi  dibati. 

jevima  ffdjc  ne  glas  h  a  //ororu  prcivnra  u  j, 

m.    {pL   dij&lovi).    Rj.    vidi   dio,    —    I)   der 

rtio.    Rj,  riđi    i  T-est,    ise,    tal.    dcm,   dijelak, 

ući   i   iito    dioha,    dijeljenje^    dic    Theilung: 

aa  na  dijelu,  nema  mu  ni  dijela  (Rj.):  Kotfa 

diobi,  nema  mu  ni  dijela  (čcAtiJ.  —  Da  Bog 

li  vazda  dva  dijela  udovica  a  treći  mužatica. 

(Oeta)  ae  razdijeli  na  dvoje,  pa  jedan  dijel, 

«ve  udordžije,    idu   na   udorae  ...   a  drw}i 

zaatAvi.  Rj.  77<>a.  To  ti  je  dio  od  xveffa  Sto 

I  oca  ostalo.  Npr.  M5.  Kad  su  već  bili  na  neki 

zovne  on  njega.  251.  Jadan  je  onaj  koii  uenia 

liotfa,  (kad  ko  reće  za  sebe  ili  za  drugoga 

an).  Po«l.  1(>7.  Ko  ima  polja  ima  dio  Botjn, 

žao  na  mali  dio,  nego  na  krici.  214.  Dijela 

m  će  bog   ni  boginje.  DPosl.  t<).  UboHtvu 

st  u   di4)  došla.  144.    Drža<'^ii    te  kako  svoju 

fti  di4)  kako  bratu  Hvome.  Npj.  4,  iUi.  Dobar 

}    ostaviti    kako    mome   nftjltoljenm    drugu. 

Havni  dio  naroda  osUine  s  (irciuia.  Kov.  4. 

ovaDio   popesmo  ncnto  trgovati  i  trgoviiHmo, 

ijelismo,  od  koje  i  vama  dolje  dijel  učinismo,  ' 

»vnici   naAi  .  .  -   uveli   h  jedan  dijel  ' 

Gagi<^  napi.^e  minifttru  odgovor  u 
ya.  8ovj.  18.  Neka  je  (zemlju)  raz- 
im  dijelova.  Is.  Nav.  18,  .f|.  Kakav  dio 
0  g  Davidom?  Car.  I.  12,  Hl  To  ic  dio  od 
vjekii.  Jov  20,  2iK  Daj  mi  dio  ud  itttatija. 
12.  Sljepota  Izrailju  pade  u  dijeL  Kim.  11, 
to  ae  upita  a  njim,  prima  dijel  «  ujegovijem 
dima.  Jov.  II.  11,  Narod  imao  dio  u  rludunju. 
u  Neka...  skupi  od  Kvakoga  po  svoj  zemlji 
mI  Hta.  Prip.  bibl.  29.  TmjicH  mlagjih  sinova 
pk  i  srpskoga  naroda  .  ,  .  nnajn  dio  n  radnji. 


Rad  17,  160.  —  2)  der  Berg,  mons:  uz  dijel,  beroftn^ 
na  Dugom  dijelu  {u  Ceru  £ove  ne  jedno  frrdo  Dng 
i  dijel},  Rj.  brdo,  uz  dijel,  uz  brdo.  —  Oj  na  delu 
nu  ifidijna  bol>  »e  zeleni.  Momak  ide  uz  deo.  Rj. 
11  Ha. 

ifijtdak,  dijMka,  m.  dem,  od  dijel»  mali  dijel,  vidi 
djelić.  —  Oiijr'it:  napiSe  miniBtru  Budbergu  odgovor 
H  Vi  malijeb  dijelova  uaznaćiv5i  svaki  brojem  ;  prvi 
dijelak  toga  odgovora  ovo  je  .  .  .  Sovj.  18. 

dljMiti,  Jijefini,  r.  impf,  Rj.  t\  pf.  sdoL  iz>dyMiti, 
nn-,  po-,  raz,  u-,  r.  impf.  hIoz,  [>o-djeljivati,  raz-.  — 
/*  J^  theilen,  divido.  Rj,  —  a)  Pa  dogovor  zgodni 
ut''ini&e:  za  oružje,  Sto  je  ko  uzeo,  a  u  bl^o  vrgli 
^eladŽije,  ne  dijele  brojem  ni  esapom^  no  kalpakom 
Rosnima  Stefana.  Rj.  148b.  Kad  je  kičar  dijeliti^  c;q- 
vore  mu:  otkuda  bi  neznana  delijo?  Posl.  117.  Kad 
oružje  stah  dijeliti,  men'  dadoSe  staro  za'rgjalo  Npj. 
I,  428.  i'^togod  bide  dara  zetovskoga,  da  mi  dara  nitko 
fie  dijeli,  2,  54G  (—  da  bude  samo  moj).  Trgovajamo, 
i  fnjdu  dijclismo.  Kov.  71.  Ova  g08po«!a  neka  dijele 
»amo  dava  i  blugodarnost  ...  a  &to  bude  rgjavo  i  ne- 
valjalo,  moja  je  krivica  i  »nuiiota.  Rj.'  XVI.  Pa  ćemo 
dijeliti  Ho  doliijamo  na  njima.  Straž.  188H,  1288.  — 
b)  Mejdan  fft/^f'h,  duelUren,  pupiam  inire.  Rj.  352a. 
<ilde  ftu  Hrbi  s  Bahinhun  mejdan  rlelili.  Dan  i  ea  4,  38. 
^  c)  Da  ne  dijeli  ljubav  .s  ^f(etkinjama.  Rj,  3<»4a, 
Tvoje  blago  i  moje  i  tvoje,  drus^ta  nemam,  da  tja 
s  njime  delim.  Npj.  3,  li>2.  Ja  ću  život  dijeliti  st\jime. 
4,  127.  Nego  je  »  njim  delto  i  zlo  i  dobro.  Miloš  49. 
Sovjet .  .  .  tao  tijelo,  koje  je  s  Kara-Gjonijijem  dije- 
lilo rlastt.  I^ovj.  11.  tS  kojim  mi  bjc.Ae  radost  dijeliti 
tajnu.  Pb.  5r>,  14.  Ko  dijeli  s  lupezem,  mrzi  na  svoju 
duAu,  Prić,  2il,  24.  Dijelite  potrebe  sa  svetima:  pri- 
majte rado  putnike.  Rim,  12,  13,  —  fi)  Osim  toga 
jo^  dijete  iznief^ju  Acbc  (gdješto  i  sa  starješinama  za- 
jedno) ko  se  skupi  od  nnrijaša.  Rj.  3I*5d.  Oni  su  ih 
Uiovee)  dijelili  izvieijju  sebe.  Hovj,  12.  Dijele  haljine 
moje  mefiju  mbom.  Ps.  22,  18.  —  e)  I  na  troje  voj- 
niku dijelio.  Npj.  4,  8fj.  Glavne  planine  dijelise  bvu 
Srbiju  na  dvije  polovine.  DM.  1.  Da  je  Isus  Navin 
mogao  poćeti  dijeliti  zemJju  na  dvanaest  pletncna. 
Priji,  bibl,  5H.  amo  HC  može  dodati  i  ovo:  Otvori  mu 
PfiTiduk  od  dukata,  on  na  dntHro  dukate  dijeli.  Npj. 
3,  liiV.i.  Zar  će;^  briita  upuAćati  sama,  da  ffa  Kranjcn  na 
mačvve  dilc?  II Npj.  4,  Ji^Jfi.  —  f)  kao  raMav^ati.  Iskra 
bratju  dijeli.  DPosl.  'J3.  Ja  n^  rlelim  tebe  i  Grozdanu! 
Rogjeni  ste  bratat*  i  sestrica,  Npj.  2,  1(>4.  Staru  pla- 
ninu koja  dijeli  Srbijit  od  Mat'edonije.  Daniea  2,  2t>. 
Govoreći  mu  i  zaklinjući  ae  da  ^a  ne  dijeli  od  svoga 
aina  Alck^e.  Sovj.  52,  Neka  budu  vidjela  na  svodu 
nebeskom,  »la  dijde  dan  i  no*},  Mojs.  I.  14.  —  2)  pro- 
sjaku, (dem  Armen)  Almonen  f/ebcn^  auBtheilen,  largiri 
stipem :  ko  prosi,  ne  dijeti  Rj.  udjeljivati,  davati:  Na 
dnižićalo  idu  ljudi  ua  groblje  ,  ,  ,  dijele  za  dnžu,  i 
popovi  ćate  molitve,  Kj.  142(1.  Pale  svijeće  i  dijele 
za  duAu,  Rj,  171a,  Da  ja  dtlitn  svakome  j>o  krišku 
!<ira,  ne  bi  loga  bilo.  Npr.  82.  Ne  da  snasi  kojekakim 
bitavtjffma  deliti.  83.  |>o  smrti  svoje  kajao  se  i  siro- 
masima dijelio.  111).  Bolje  je  dijeliti  nego  prositi. 
Posl.  23.  Ustani  lijeni.  Bog  a^reću  dijeli.  iI3tK  Postavi 
te  earem   dn  sndi.^  i  dijeliš  pravicu.  Car.  I.  KJ,  9. 

//.  sa  se  —  1)  refleLf.  sich  thcihm  (in  etiras), 
dividor.  Rj,  kao  ruatajati  se,  razilaziti  se,  odrajati 
se:  Poćne  se  dijeliti  dan  i  noć,  Kj,  <ir»8b.  E  se  Mare 
od  roda  dijeli,  ali  joj  se  Žao  od'jeliti,  Npj.  1,  18.  Ti 
se  hoi'eH  dijeliti  od  svijeta  bijeloga?  1,  ll2.  Tako  mi 
ne  ne  delilo  meso  za  života  <m1  mojih  k«>fllij«.  3.  !<».']. 
Kad  .fe  djeli  sreĆa  i  nesreća,  Uivna  noćea  od  bijela 
dana.  4,  262.  Kad  se  duAa  s  tijelom  d'jeli,  gr'jeSnom 
t'jelii  duSrt  veli.  Iler«'.  333.  Voda  IceijaAe  iz  Edema 
natiipiijući  vrt,  i  odande  se  dijeljašc  n  četiri  rijeke. 
MoJH.  1.  2,  10.  —  *č)  pass.:  t»<l  prije  su  se  knežine 
u  Srbiji  dijelile  na  srexope,  Kj.  7(l8b,  Ta  mejdan  se 
tako  fie  dijeli.  Npj.  4,  3tH>.  Ah  se  (narod)  po  zakonu 
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d^eli  mi  trnje.  Kov.  '2.  Jasuijeli  »vjetJaranetva  nema 
da  šc  država  dijelila  mctjju  hramom,  DM,  5.  Po  oaao- 
vati) A  ge  dijele  ghufoli  izmegju  aebe  u  šest  trata. 
Ubi.  lil. 

dlJ^!jf*HJ<».  u  Kj.  verbal.  od  1)  djjeliti,  i  !-i)  dijeliti 
ne.  —  1)  radtija  kojom  tlco  dijeli  sto,  —  2)  radnja 
k(3^om  $e  tko  ili  kto  dijeli  od  koga  Ui  čega  Hi  fs  kim 
Ui  eim, 

lltJMe«  djMeta,  n.  daa  Kind,  fitius  aut  filia.  Uj. 
II  mnoHni  zanijenjtije  se  riječju  djeca;  riiU  i  djet, 
^edo.  dem,  djt'lehL*L%  djeteuce,  djetešce,  uutjm.  djete- 
tina.  —  1)  znuccnjc:  Brhn.  Uj.  \Mh  (uialo  dijeta  u 
govoru  djetinjem).  Djciič^  4)  dijele,  d»us  Kiiid,  puer. 
Rj.  Iii2b.  J)<Wodui\  muSko  dijete  koje  žena  dovede 
mužu  ili  niuž  ženi,  ef,  pii8t<»rak.  Kj.  12(ib.  Din'oce, 
dijete  koje  duve«le  žena  mužu  i!i  muž  ženi.  vA\  pa^torOe, 
Kj»  IŽJib.  Ž'rnffkif'%  žeiiMko  dijele.  Rj.  lf»7a.  KTukuh, 
m.  Rj.  31Sb.  (kaže  mc  djetetu),  Mnzn,  t  Rj.  'Miti 
(nusmiiženo  dijete).  Miili ,  muAko  dijete.  Rj.  343b. 
ManiUn,  žensko  flijele  od  5 — »i  ^o<lina.  (uHe^sto  masnta 

Sovori  «e  i  tmikinja  i  mala).  Rj.  ^ki<)a.  Mmki*^,  mu:^ko 
ijete.  Rj.  37Kb.  Nakonve  (nakonjve),  miiAko  dijete 
Sto  se  po  obiluju  da  djevoiei  na  konja,  Rj,  W2a. 
Ndpr^čc^  der  8iiuplinp  (vom  Kinde),  lactena.  Rj.  4()3a 
(dijete  pripruno).  Nedonošče,  n.  p.  dijete.  Rj.  415a 
(suprotno  ilouo,sč€).  l'rka,  raspec^eno  dijete,  vidi  maza. 
Rj.  4i»3a.  l'oftmrije,  dijeli'  koje  »e  rodi  po»lije  oćiiie 
smrti.  Rj.  54J>b.  ^  2)  o  tljctetu:  Dudu  mu  u  naručje 
IcAO  pomjeno  dijete.  Rj.  14><b.  Kao  fUra  kaže  »e  sta 
oitro  nemirno  dijete.  lij.  158a.  Zumctnula  se  kavga, 
dijete,  Rj.  ItCJb.  Sve  kupuH,  i  dijete^  L  j.  Hvake  go- 
dine po  dijeie  (ratjja).  |{j.31iib.  IHfito  mi  jsi^uje,  kozle, 
dijete.  Rj.  littJh,  (utnifo).  rrotetjlja^o  dijete.  Rj.  «ii:ib. 
Žena  zatrudrd  i  rodi  ma^ktt  dijete.  Npr.  1.  Kao  lane. 
(reče  fte  zu  sdra^H}  malo  dijete],  l'osl.  152.  Ni  (jstalu 
muku  tvoju,  kojnno  ni  ti  muiio  ml  ijjcteta  malenoga, 
Npj.  1,  l>5.  A  treee  je  dijete  nejako.  I,  i]*iH.  l'obježe 
mu  Velimir  dijele  .  ,  ,  pa<le  dite  u  zelenu  travu  2,  'i.^jl 
(koji  Srbi  govore  dijitet  oni  u  ovakijein  doijaiijajima 
vole  ka7.ati  dite  ne;>o  dcle!  Tako  se  u  pjeamama  može 
čuti  i  lipo  rajr«lo  lijepo,  hilo  mjesto  bijelo  i  t.  d.  Vuk). 
Z<»mlji  pade  dijete  Tadiia,  te  on  gapja  na  kula^^u 
Tala.  3,  VXl  Oni  »\\  »e  \%  malena  pledali^  iz  malena, 
do  ijolema  djeteta.  1,  401.  Dva  eovjeka  koji  «e  paze 
R  imaju  jedan  rmdko  jedan  žensko  dijete.  Kov.  43. 
Jejtik  djetetu  knjf  sisa  prionu  za  grlo  od  že^ji.  Plai 
4,  4.  Tri  djeteta,  kao  tri  angjela  .  .  .  odvoje  «e  od 
OMtttlijeli  pjcvnt^a.  DP.  Ivi.  Ova  dra  lijepa  djeteta. 
Obi.  4H,  -  3J  dijete  moke  tnntiti  fftvar  kaku:  Pitino 
dtjete,  kao  mali  kolat^ic'  od  tijesta  ?ito  oatane  iza  pite. 
Rj.  6<).3a.  U  njekiiem  kr.ijevima  u  Srbiji  djetetom  hv 
r.ovc  badjgak.  V  Pudibru,  oil  tri  badnjaka,  jedan  je 
upravo  »badnjak*,  driigi  »Imdnjat^iea,  a  treOi  „detc 
njibovo.  .\Rj.  II.  3:»2a. 

tlfJMl(<  s(%  trijetim  Mi,  r.  r.  impf.  kindi^ch  ^et«, 
puertliter  faeio.  Rj.  podnositi  ne  kao  dijete,  vidi  dje- 
liniiti.  f.  pf.  doL  p(wliieiiti  ae. 

aij(^VttllJt\  n.  daM  fhun,  Hinthun,  llinletjen,  po- 
jrifeo.  Rj,  rerfuif.  ori  !)  dijevati,  i  .2)  dtjevati  ne,  koje 
riđi.   nirtjinji-  je, 

jlij^iiill«  .1  impf.  Rj.  V.  pf,  djl^uutj,  djT^ti, 

iljeti.  r.  impf.  *l*j>i.  do-dijevati,  i/.-*  na-»  o-,  po-,  pre-, 
preo-,  pri-,  »a-,  u-,  yji-,  suio*;  r.  pf.  niucadijev.ati.  — 
J)  Ihun,  p4tmi,  eolUnut:  Kuda  dijaut^  li  tolike  novee? 
Rj.  kao  otet  at  i,  itnrljatt.  —  2)  na  »e,  refleks,  kao  tut- 
tasiti  »e^  proUuitt :  Kud  <*r  lo  deva  rod  «  uafie  jabtike! 
Npr.  tfi,  A  f.a  Ro>ra.  moja  mita  luajko!  Kad  m'  iHi- 
v«(ji  od  iH*a  moje;:  '  ma  do  m^nc  Jeduo/ara,  kud 
•jUko  se,  majko,  ti  >(ij.  2,  '21, 

iy<'lfijkti,  /*.  u  j.ji^i.i.  i.ia  me  ispuni  vratJi)  mjesto 
i^^mojka :  Ono^n  ^u  biti  dijerojka.  Kad  vidila  Mara 
aijerojka.  Kj. 

diJoNIJlHiat,  dij^nuiiita,  m,  fidi  dionmnaU  dijamanat, 
anal..   -     V  barjak  ji'  tutlni  «vii  od  rhita,  u  koju 


Hu  itjnjni  dijoumnfi.  Npj.  5,  27B.  Kad  »am  8ino<5  n^j 
uput'u  bio,  ostade  ud  prnten  dijomanat.  Herc.  23,^ 
Maknim  diže  a  ruke  dijomanat.  HNpj.  1,  351. 

ili  kn,  /.  (roc.  diko).  —  1)  der  tStoh,  gloria.  Rj» 
ponos,  vast,  slava:  Koliko  je  divan  i  ugledan,  sve  i& 
kolo  dikom  podic'io.  Rj.  o'ilu.  SereŽani  se  ka.^to  vode 
i  na  vojsku  ponajvif'e  dike  radi.  Rj.  83<>b.  Šad  je 
najbolja  Srpska  škola  u  Tratu,  i  to  je  hvala  i  dika 
nje/.inoine  ueitclju.  Kj.  842b.  Oni  mi  mislili  da  će  to  ta 
ffovcdara  tnti  nujfeaa  sret'a  i  dika  ,sto  mu  earaki  flin 
uzima  k('er.  Npr.  174.  Sto  je  reći  teret  na  tjUji^a^h) 
to  jo  ri<iji  dika.  1\»k1.  3i'»f>.  Kolovofrja,  diko  uaAa!  okota 
treni,  koloni  kreni.  Npj.  1,  1715,  Na  se  turi  Offjelo 
od  dike:  sve  kadivu  j  žeženo  zlato.  2,  <U3.  Ako  me 
i  sati  držite  za  prijatelju  rtvojja,  kao  &to  ate  me  i  n/i 
mtjJH  veliku  radost  i  dikit  nazvali  u  pismu  avome. 
Javor  lH8ft,  430.  Prvijeiiie,  diko  od  svatova!  Kov. 
b\\.  Za  Kilravlje  -nasijeh  dtka^  oki^^enijeh  pjevera.  73. 
I*  zeudju  .  ,  .  L'dje  teoe  mlijeko  i  med,  koja  ie  dika 
štujem  zeodjavta.  ,Iezek.  'Hi  11.  —  2)  (u  R,ićk.)  riđi 
drajro:  Najrjikala  trava,  neka  ^jika,  poko8i<5e  dika. 
Dika  plava,  al*  je  nreu  draga.  Rj.  dem,  dikioA.  — 
Teiko  travi,  koja  rose  nema,  i  devojki  koja  dikć 
nema!  Npj.  1,  <J3<i.  Sume  M'ila  pred  vere,  kad  treba, 
kad  moj  dika  polazi  »K^nika.  1,  1140.  O  ti  Niko,  d^rri' 
diko,  Ho  tebe  manka?  t'uj  me  Jelo,  dilher  diko^  6ettk 
mi  manka.  Herc.  '2(if). 

dikunjis  n.  riđi  dir-enje,  Rj. 

dika  ti  s<S  dikam  se,  v.  r.  impf,  lu  C.  G,)  rulf 
dičiti  HV..  Rj. 

illkiea,  f.  dem.  od  dika.  Slabo  ae  čuje  u  govoru, 
nego  Me  pripijeva  u  pje?imama  po  Zemnim  i  po  Novom 
Sadu,  n,  p.  Kupicu  ti.  dikicc,  suknju  od  pargala,  i 
keeelju,  diktec,  debeloga  veza.  Rj, 

dlkien,  /.  (u  Srijemu)  dmnigc  Spitiklette^  lanthim 
spij(0AiiM.  Rj.  bilje. 

diki  ti,  '(dj.  sto  pripada  diki  (dići)  2.  —  iSelja  <ii- 
kitin.  N|«j.  1,  ♦)34  uifttpirt),  Th'kino  oko^  n,  viola  txi- 
<'oIor  L.  daii-i-nor.  AKj.  IL  395a, 

IMkla.  (Dikbu,  f.  ime  žensko.  Rj. 

dlkhi  (dikla),  /".  (po  ziip.  kraj.  ortobito  u  krl^ćanal 
vidi  djevojka:  Što  dikia  jiavikla  to  nevjesta  ne  od- 
vire.  Rj.  vidi  dekla.  dem.  diklit.a.  -^  Zlu  no^"'  prilH>- 
ravit'  a  u  jutro  diklu  rodit'.  I>Po8l.  158.  (priboraviti 
mj.  preboraviti,  u  sup.  tjovoru\.  Kotla,  mt-ila.  Moža 
biti  da  je  tako  postala  i  dekla  i  dikla  od  osnove  kojjv; 
bi  postala  nimtavkom  ka  od  osnove  okrnjene  do  pr*j 
\toga  Bamoplusnoga  rijeci  djevojka,  Osn.  127,  Ne  moii 
ne  reei  da  je  ilikia  po  zapiulnom  govoru  a  dekla 
intočnom^  jer  jediut  dolazi  us  drufjo. 

dmiieii,  f  dem.  od  dikla.  ARj!  II  3y5b.  vtdi  d 

klica. 

IHkoi^nvn,  /'.  ime  žensko.  Rj.  —  Diko~.<//«m,  dru 
pola  od  kor,  koji  znaci  c«f*,  vurenu  hiti,  c^initi  da  h« 
nije,  t.  j.  tfovoriti,  n  imenima  3lo:,fenlm  vljiatitijem 
ispatla  1:  Lidbonava,  M1rowava,  Ski>roi*ava,  Timkonuva, 
\ldoaava,  Vilkoeava. 

(ITkto\a^Jc,  n.  verhal  od  diktovali.  radija  k 
tko  diktuje  kume. 

i11k<o%ati,  d'rktujem,  v.  impf.  dietttre,  dieifren 
Zove  knez  MiloS  avoga  aekretJira  i  diktuje  mu  $t  prr\ 
om  .  .  .  Mil  2<l  Koji  je  pilarima  znatnija  pisma  ka 
y,ivao  rijcć  po  rije^  (t.  j.  diktirao).  Sovj.  77.  za  dikti 
rati  iitp.  akecntovali. 

illt,  f/l.  (da  nije  mjeftto  div?)i  Kakva  dila  vodtni 
od  olanimdi.  lij.  —  Viftta  j'  ^lava  Ajka  llrnjii^ina, 
ne  dade  ne  bej^u  poljubiti,  nej:  mu  dade  dVa  Kare 
sartu.  11  Npj.  4,  'ifiii  (  dila  iladikir-Jovana).  UH, 
Pernijski;  uree,  iunak.  U  pjeMnuinui:  krWanin  /4inddjf 
nik  u  boju.  Obii^m*  ,,dH  mvrzan".  »Ko  dovede  dtla 
surc^aioi.'  i-tp,    MNpj.  4,  (i7*ii. 

dilbAtfijn/    f.  u  tumaienJH,    Herc.  3/)7:    dilbajfiji 
srehrnu  kutija:   O   gjevojko,    moja    tlilhatnin!    U«r<w| 


mi,  dfaci,  drugi   kangal  zlata,  da  navezem 
lAJliju,  tm  je  turim  megju  dithatjije.  134. 
•  tUr  Sdione^  dit  Schone,  pulchcr,  pulchru: 
rif  mog   dilbera  nema.    Rj.   ljepoticu   {\'>idi 
;  lijepi^  lijepa,  dem.  dilberće,  dilberći<?.  isp. 
Iti.  —  Dvorilo  momtV.  u  popa  Save  .  . ,  rad' 
ne,  i  dilber  Jane  .  .  .  kacie  mi  nahodi  dilher  ' 
ij.  1,  216,   Na  njoj  (vodi)  sjede  dva  dilb^a 
ikve  au  im  ^ainove  obrve.  1,  23*5. 
»C,  dllbeK'eta^  n.  (st.)  ilem.  od  dilber:  Ja  joj 
)bftr  ve<5e  dilhetve.  Rj.  vidi  dilberći«?. 
['ie,    m.   (9t.)   dem.   oa    dilber:    Oj    pjovojko 
i!  u  bijelu  boliiuči^'n,  UL  vidi  dilben''e. 
ka,  f.  ljepotica,  vidi  dilber.  —  (Jj  gjevojko 
/  Ubilo  te  zlo  vpliko!  Hen-.  2MI 
1^  u  pripjevu:  Slavuj  pile,  mori,  ne  poj  rano, 
deljo,    mori,  dilberol   Npr.  1,  4{YJ.  (ojhu  do 


m  ovo  6e  biti 


pripijeva  uza  svaku  vrstu. 
iti  Bugarska  pjesma,   pa  } 


poar- 


•  m.  die  Stange  (hei  der  Kunl'el  und  der 
age),  juriiea  (na   dilćiku   gore  fttoji   baMuk, 
ga  se  navija  povjesmo,  a  dolje  Be  dilrik  za- 
tolo,  i  loje  ave  u  varoikc  proslice):   Moba- 
3  drugarice!  udrite  ga  kolom  i  dilćilom.  Rj. 
i  kolovratu  (varoskoj  predivih  vidi  div('ik. 
iiea,  f.  vidi  delku.^lca.  Rj. 
vidi  dalje:   ISto  pas  duite   na  repu»   to  ovce 
.  Rj.  fidv.  comp.  vidi  dilji. 
adj,  romp.  od  dug:  «4uf.i»  diiglji,  dulji  i  dilji. 
(flasno  postavši  u,  produljuje  fte  te  u  sloveri- 
Icima  biva  U:  trdje.  znacefije  (korijenu)  pro* 
:  dtlljT,  dGJj  (f.),  duljina,  ddJjiti.  Korijeni  115. 
iočetije  riječi  dilji  «  tjdjekojim  krajevi jna  no- 
ega pomijcsido  sa  znairNJern  rijeci  dalji,  pući 
a  značenja  mdu  gotont  već  sasvijem  nestalo. 
?.,  dalje.  —  Ima  dilji  jezik  ne^o  ruke.  DPoal.  i 
rijeka  ave  što  dohodci  na  dit  je,  to  i»bodi  na  | 
ejaka  »e  izgubi.  37.  i^to  »e  veće  rau7,e  krava, 
SA  dilja,  124.  u  ovijem  i^tarifn  poslovieama  , 
0  ffnavi  dulji.  i 

i,  /".  (Bt)  duga  puška:  DrŽe  duge  preko  ra* 
Ijke,  Rj.  —  Drže  konje  dobre  za  dizgene,  beg 
Mg  preko  krila  diljku.  Npj.  3,  161.  vidi  divka,  , 


m,  der  Bauch,   furnun.   Rj.   Badža,  nipa  ni; 
da  islaei  dim.  Rj.  18b.  Njignlati  se  dima.  '" 
i  to  se  k&^to   puAi  u  gdjekojijem  kut'ama 


da  islaei  dim.  Rj.  18b.  Nagntati  se  dima.  Rj. 

^rdjekojijem  ku<'aran  •]« 

da  Mpadnu  od  dima.  Kj.  676a.   Suklja  dim 


Rj.  724b.  Ako  je  dimnjak  nakrivo,  upravo 
■g*.  Po»l.  3,  Dok  fte  ^i>e'k  dimu  ne  vadivii,  ne 
,¥»tre  nagrijati.  66.  Na  lijepoga  f/»r«  ide.  188. 
jjmn  bez  (raalo)  ognja  nije.  '214.  Dim  ne  ndi 
S(|o  Htoje^im.  DPohI.  16.  Kud  ,  . ,  uj^lediiju, 
fe^^  dimovi  dolje  oko  Jadru  .  .  ,  jedni  vele, 
ilo  Nedi^'  pali  LjeSnicu.  Ihiuiea  3,  l'.JT.  Bamo 
oji  dimovi  iz  čibnkn  izlctali.  MiloŠ  VMl  Mlo^'i 
ke  onako  u  natima  držiili,  «c  pOMtajuri  ni 
K).  Popaliću  kola  tvoja  u  dtm.  Naum  ti,  1*2.  ; 
e  jedan  na  dnij;oga  ...  za  male  se  puAke  po- 

^etri  viodra  dima  polelišie,  HNpj.  3,  46*>.        , 
njf,  M.  vidi  duhanje.  Rj.  I 

rinii,  /'.  (u  BoMoi)  vidi  dimnica  (onamo  ae  i 
pkakav  danak  koji  ne  daje  Turcima,  zove  di- 
,  Rj.  —  riječi  s  itikim  nit.<ft,  »to  snačc  dunak 

glavarina,  krvarina^  ku<%riua,  plaearina,  avatl-  ' 
Bokolarina,    travarina,  viuarina;   ovamo  idu  i  j 
L,  mrtvaci  na. 
iU  t*dj.  —    1)   koji  je   pun   dima,  koji  čini,  | 

aehe  dim,  —  2)  koji  je  »lićan   dimu,   kao 

S)  koji  zaudara  <limoni.   Budmani,  ARj.  II. 
p,  d^mljiv. 

tit  dlmfim  (d!mljem),  i\  impf,  vidi  duliati.  Rj. 
mhati,,  i  duti,  od  čega  je  uvu  riječ  i  postala 


preko  starijega  oblika:  duli,  dmem.  isp.  Korijeni.  109 
V.  impf.  sloz.  na-dimati  ae. 

dhnijo,*  dimljfi,  f,  pl.  lange  und  weite  Hosen  vom 
leirhien  gefdrhten  Zeuij,  hraccae,  cf,  diroljje.  IHmije 
8u  od  plavetna  platna  ili  od  »vile,  a  kad  bi  bile  od 
<S>be,  onda  bi  se  zvale  Stdtmre,  Rj.  duge  i  široke  čak- 
gire.  vidi  demije.  —  Vigjeh  tJudo,  i  nagledab  ga  se, 
gje  igia5e  patka  potkovana  ...  a  na  zecu  svilene  di- 
»iyc.  Npj.  1,  529.  Ga(?e  (kao  kratke  i  pouake  dimije). 
Kov.  40. 

dimirlit*  adj.  indecl.  vidi  gvozden:  Na  avlija  di- 
mirli  kapiju.  Rj.  vidi  đemirli. 

dimlskija,  f.  t.  j.  sablia  vidi  dimi&ćija:  O  bedrici 
sabija  dimiskija,  Rj,  vidi  kod  demeSkinja  ru^lićne 
oblike  ove  riječi. 

diinišćijn,  f.  t  j.  aablja:  Trf.e  TurcMn  sablju  di- 
mi^Hja.  Rj.  —  Oduzefee  bogato  oružje:  od  čelika 
mhlje  dimisčije.,  vifii  dio  srebra  bijeloga,  nego  bjeSe 
od  ljuta  /elika.  5,  375.  vidi  kod  deme^kinja  raglične 
oblike  ove  riječi. 

dimiNktJa,  f.  vidi  6lm\^či]a:  I  da  paše§  sablju  di- 
niiskiju.  Rj.  riđi  kod  demeAkinja  razUčne  (yblike  ove 
riječi. 

diitii^kiiija,  f.  vidi  deme^kinja,  odakle  je  amo  i 
akc.  pfcue.'icn;  ofiamo  su  i  različni  oblici  ove  riječi: 
M&č  vukovac,  ćarak  gjurkovac  i  nabija  dimifikitija 
(valjaju).  PobI.  176.  PripaaaAe  sablje  dimi»kinje.  Npj. 
5,  77. 

dlmh,  m.  [u  uah.  Rudu.]»  {jotjpuniti  dimitom  (u 
vezenju),  Rj.  Tuijja  sft  supst,  mnskotfa  roda:  dimit, 
avit.  Oan.  2UK 

dTiiiiH,  dimim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  prosti  dimnuti; 
aloi.  iz'dimiti,  na-  (»e),  o-,  za*,  ztiimiti.  —  1)  rauch 
machen.,  fumo.  Rj.  činiti  dim,  n.  p,  puseči.  —  Kur- 
niaviti,  vidi  dimiti  [u.  p.  pu!&e<''i).  lij,  317a.  {isp.  ma- 

?liti,  maglu  oko  t*ebe  sirili,  n.  p.  pu6e<5i.  Uj.  34«>b). 
Vije  dje^Lra  ki  ne  amrdi,  ni  ognjišta  ki  ne  dimi. 
DPoal.  81  (mjesto  ki  trebalo  hi  na  obu  mjesta  ko. 
Danit'^i^r).  —  ti)  sa  ae,  refleksu.  Taueken,  fumo.  Rj.  dim 
puštati  iz  selte:  PuSiii  se,  1)  dimiti  se.  Rj.  62*la.  <rle, 
peč  se  dimljase.  Moje.  I.  15,  17.  Gora  se  Sinajska 
divdjase.  Mojs.  11.  19,  18.  besličnot  TeAko  kući  u 
kojoj  se  ne  dimi.  DPoal.  126. 

IHtuiIriju,  llimi(riJL%  »i.  ime  muško.  Deiti€tri%*t. 
Hj,  JkT,tjLri-pio;.  —  Pa  beaedi  sveti  Dimitrija,  Npj.  1, 
125.  Dimitrije^  dragi  sveJitenit^e!  n.  94.  tako  po  Grč. 
gttvfMTu;  po  I  Alt.  Demetrijji,  Demelrije.  inp.  ARj.  11. 
336b.  za  nantarke  isp.  Antonija,  Antonije.  hifp.  Dimko, 
DiAo,  Dmitar,  Mif^a,  Mi*<an,  Mii5o,  Mita,  Mitar,  Mito. 
—  Dimitrija  enači  i  crkvit^  posvećenu  svetomu  Dimi- 
triju:  Pa  ga  vode  pred  bijelu  crkvu,  pred  bijelu 
crkvu  IHmitrijtt  .  .  .  VidiA  nadu  crkvu  IHmitnju? 
Npj.  2,  211. 

IHntkin  m.  Rad  26,  54.  hyp.  od  Dimitrije.  takva 
hifp.  vuii  kod  \kikko. 

dimlljilš,  dimlijaAa,  m.  der  dimlije  trdgt  (im  Gegen- 
ifatze  iHfi*^  dem  Lmtdbeti  ohturj^  brarentu^'i.  Rj.  tko  nosi 
di$tdije  (kao  grurijavin  prema  seljaku).  —  Momci  i 
be<5ari  pobvataju  od  BiogradskijeL  trgovaca...  kad 
f*u  ih  biti,  momci  su  govorili:  »Udri  dtmlijašct* 
l<ovi.  21. 

ilimlije,*  diranja,  f.  |}2.  md»  dimije.  Rj. —  Mlogim 
luna  planufte  dimlije.  Npj,  4,  352.  vidi  i  demije. 

dlinljak.  m.  vidi  dimnjak:  A  pogleda  na  dimljak 
na  kulu.  Rj.  Ij  mjesto  nj,  —  Što  »e  dimljuk  h  kule 
Malondo.  Npj.  4,  451, 

dini  ljenje,  n.  Uj.  verhal.  od  1)  dimiti,  i  2)  dimiti 
ae.  —  J)  das  HavLch-marhen^  fumalio.  Rj.  radfUa 
kojmn  tko  dimi.  —  2)  das  liuiu'heii,  faiMitio.  lij. 
stanje  koje  biva  kad  »e  sto  dimi. 

dimljlv,  adj.  u.  p,  rakijji,  rducherig,  fitmosm.  Rj, 
ko  zaudara  na  dim,  dimtt«t  3.  —  Ova  je  rakija  Eft- 
kagjena,  t.  j.  dimljiva.  Rj,  176a. 
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(liiiinirm  f,  ftie  Haurhfamji^truer  (an  den  Binchuf)^ 
vnitijnl  pru  fumario,  Kj.  dnnak  r>d  dimnjaka:  Via- 
ilikj»m»  riJiro<l  /j/rivd  dimnuu.  Dnnu'n 'I,  117.  VkJika 
umoft  dtmnict  nu  kvrnt  |hi  1  j?'"*  *  '^  pmrf,  Miloi 
^YA.   tuđi  ilimurinn. 

dintfto,  iid*\  unjfjitff  rTIviio:  Ifimno  U  mr,  ^tivr/^c, 
r»uj(rtvuril  Nnj.  r».  47r».  Ja  ih  ditnuo  \iWi\nm  i  sti- 
mnjom.  5,  f»ri<>.  I'o  onim  knijovimn  .  .  .  vrlo  <>(*nl() 
mali*  »»c  i^utl  i  m  luirMo  r,  n.  \h  rumnv  lm/,  nivnol. 
dimtti)  \mj.  divnol.  Pdut.  1. 1«  lM/^  »  iliimtio  m.;.  (liivtio. 

(Ilmfiufl.  ^Htiuim,  <*.  ;'/•  iM|M)Mtiti  je<J{in  iHiii  iz  UHla 
(niiirOj  r  Ti'  /.a|>aH  AHr«-!!  i'ililiurJt,  U'  duntudn  i  dvfl  i 
vri  nulu    A  U).  II.   jlilh.  «\  ifii/»/'.  iliniiti, 

«iimiljit,  tliiiJHfiJH,  »*  /»/.  AKj>  II.  -lOlli.  ini^uina, 
MliiKiiiJi.  H   Hi*'lt*^i  '  ili  iint   dvije  jtmUcv 

Itod  ti'hHh<>»*    M  "je  ttc  u  //'H'i    Kotor- 

*kt\i  ilUiiTiltt:  Jh  t|t  i<>  MiMirt  jKi  fu*  riH|Hini(>  jndn  od 
irrlii  «lo   mMtt$tJH.    AUJ.    II.   4<ilti.   riVi'«  «  imbii^iruif  r 

«  ^   ^«    tU'dnmch^  fatnima  ufflcinuliit.   Hj, 

|ll  •tMllIl'fl. 

<i  r,  dMuiipiiVirtii  fM.  itkt.  AUj.  U.  4(1'i«i.  /A'o 

^^:     <'.    I  >iiititiai''Hr',  ftmi/ttttit'  i-mnimnitm.  Ihi- 

ttli^U ,    \l{|.    (.''»N*    STt'u.   riiit   lui*l/oui«'t,  tMl/.:u''nr. 

iIlMinJiM'Arrv.  tilmoJiiiMlru« .  ad).  ši«»  futptida  dim- 
•^Wti  r '« 

illniii]i\r()rskT.  *«/>.  i)fo  pri^uid  i   ifi'wujii',jnma  iti 

ll>'  u   t|i»(/  ,    M,   ;>,  it'Ttki. 

rm»^.  ^  k,  tt4li«k. 

ji^mnf  »     Hj.  U7rm. 

f|»-  ►  twHtl    hH     j>  H» 

M'^  '  Miliji 

ll*'^  ''\\  oni" 

ini  ilM»tf  i  ili 

^ii^uniKia«  ^ -,.„ ^,    ., 

iU.  Kiinc^  ti  H^  Ift^itu  r»tiliiJ9fli  dmotm 

i  kur^iiivMiv    li.   i^t^K 

fVVMritot   n^   rt*'  Imrnth,  —    Km^  ^n  ti  Jrn- 

im^ivsK  jiii^u   iniu  «U   Si 

faklgli  uimu  ih  «ln^^)  Ulv  Xji 
Alk.  m  MRMAI*  !!♦  bi  tat  4»M.4 
«M  vik^  a  i»  dn^iaig  •«  bi  t 
«Mi  JMMkko  ifki  I  m^  i  f 


M  AM«r  gwali|^  U  i.  11  umnI 
to  IjMPM.  «k  Kribi  4m»<i 


Turttkoj:  A  unuka  Petra  jrolcmoga,  dinciulmaffa 
rtUim  vremcriju  Pjev.  (Vn.  H4b.  Dindušmanin  nek  j 
k.iji  itmi.je,  Vi2h.  AHj.  H.  'UMii. 

IHiiiAtla,  /",  (it  Ihikii;)  vidi  iiiMllanicft  2.  Rj.  r^fi 
kotjiurrji,  ov  rat  Ilira,  zl:itol>rov,  morska  riba,  Gtmdn 
ftoldf/rnMSLH,  chri/nophrpit  aurutu  C.   V.  Rj,*  527b. 

UTiikjiv  /,.  vretii  irroždja  koja  se  lukt>  zove  u  Srijem 
a  u  I^rliiji  plovdinka,  nišcvava,  lisičica^  a  n  Zagrebi 
kndjtritta.  (?j.  DaniiMć.  inp.  dl  nj  ka  od  vcifa  je  i 
f(tido  tijvvf  Ho  jv  nj  jjrtšlu  u  u.  AUj,  H,  4<>lb. 

I>lllk<>*  m,  iviv  fHiiUo,  Injp.  od  Doiniuik,  Domi- 
iiii'us:  iHnkt<  ZluUu'ii'H  Elektia.  Rad  20,  151.  uki 
AKi.   U.  \(Ah. 

ifTiiHkT,  adj,  što  pripiula  dinu.  Turskoj  cjcri:  Aji 
H   Uti'^inn,   aioje   lale  dragte,   hH»   u  suprot  dinskom 
duHiiuininu,  Npj.  5,  ,"154. 

<lii)iili,  rfiiiein,  vidi  dihnuli.  Rj. 

dUrijii,  /'.   (///.   */«♦.  dinja].   Rj.   vidi  oerovaćsi, 
rovkn,  iliiinlrkt  pipun,  dan.  dinjlca.  —  1)  die  3/fi 
pipo  (cucumis   mvlu  L.  Kj.^).  Uj.  —    V'reža^  2)  In 
uU-v  \  dtiiji',   Kj.  74b.  —   '2)  (U  Bovi)   riđi  lubeiii 
,  Uj.   -    Pipun,  I  u  liofi)   die   Zuckernielone,   pepo,   c 
'  iliuja    (a    dinju    \    karpu/a    ondje   se   zove    lubenic 
I  koj^•^:a   itncnu   oni  t^n  svijcm    ne    poznaju).    Rj.  5t)l 
Uinjit  po  Hveuui  priiuoiju  zove  se  lubenica,  a  prav* 
dinj'i  [tiptin  (o»l  I^ulinskopi  pepo).  Posl.  XLVl. 

iniijartljn,  /',  ajcknka  Tursku  knptt.  fikc.  ARj, 
1«C»ji,  —  Mlojifiui  tuna  plauuse  dimlije,  i  ostafie  k 
dihjiiriijc,  Npj.  4,  352. 

illigicil«  /.  —  J)  dnti,   od  dinja,   Ri,   —    2)  j»» 
pindln  tt  isifriuja  L,  ARj.  II.  4»)5a.  biljko.  —  'tj 
vrsta  bundeviee.  koja  >m?  zove  i  horovid,  u  Hrv.  kra- 
jini. AHj.  II.  4<ir»a.  mU  i  naninča  2. 

ilinjku,  /'.  nek.akvo  cr\eno  ^^rožgje,  roihtr  Traminet^ 
ritis  npitnui,  Rj.  riđi  dinkii  (i  ištfn.  ondje),  nitaklij 

dio.  d"ije].%  »I.  riđi  dijoL  Rj. 

(lioliu.   /'.   die   Thiitutuj,  distrihuiio.   Rj.    dijeJ-bi 
,,'    .   I    ,.   t, ......    ..; .  ,.i. ■....:..   ....   .,   .^    rijcri  if  inki 

\oui   mi   dioh 

\,  ,.    _,    ,, Uioba   1, 

*aiu  rvkao  o  loj  tUolu  n  nu  i  zapadnu 

torinn.   u   lom    iniHln    pc,  ,     »vo.     U.    JHolm 

1  uamdu,  iirot  i  sania  vlada,^  sakoni 
>»ui  •'li  je*liiAkL  I>M.  \V2^. 
■  ■   I  ■   -.iL  '"■^l    i  ':•■  ■  '.  '""i.'M^insii,  diji 

f    ■      - :   .   I  ■•'•  •■ >>,*.'.  Hm\  90. 

.«*.  IMfikip«,  OMij  koji   ima  di» 

1 1.  411)«.   der  TkeOhaher,  TheO- 

i'Uil^jicmuts.   dokui   r^er    u    Mr^jtm    Mtarim 

i  M  s^ytk  ^»eo«9  timrik  Hrt,  pi$ittm,  po- 

ijdaik  fnm^jtmvm  ^tutfii  1   n«  o»  ti  Vukn 


^   —   i>   At    AnOmi,  p^  ^  '   -  . 

^    :i}  Irtia  liK   Ato  »e   Bi 

vftj.   II.   *<*i*t>. 


AđlB9tfWw    fl^-^Bi^^^W    'l^lv^^^H&. 


di^^  iSpila.  ^  pL  mJSk  m  f*đficv  ali 
<b^kA   rtV  Jrt    Friiilnliarf    tt/ninilk  mm^ 
l>tsle  M  «i<*iiM«  a#  Hnwitti^  i  na  IMk 
-  M^Mmn^  moiimitm,  kaa  spIŠ*  1«  prda^ke. 

•CMia  drvHiaa.  ^^ićala  aa«^  4aklr  mi  ■» 
'      pL.  1^  «tt*t  9iUi  I 


iiaiink  ^  fdaiMaa  a  l^biT^»  ^aa 


n^^^   aMr^i 


**?V" 


MK^It^ 


««»M«I  ^IfiiL  f^bv«  *^>»  Ha 
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mica  '!»  2K  Vi^ljku  Karii-Gjorp-jijf  pokloni 
stotine  iluksila  i  rDJrudsku  diplomu,  Milo«, 
dulje:  diplomu  tia  voj vodstvo i.  Diplome  »c- 
25.  Tako  »toji  u  diplomi  kne/j*  T, uzani,  što 
namustiru  Itjtvjiniei.  Kj,*  IV.  U  Jhiktnoroj 
XXX.  Dade  mu  diplomu  nn  vojt^adttvo  u 
)vj.  52. 

iIItr),  f,  {\}  Herc,  a  u  iHibr.  dira)  nipa  ti.  p. 
li  kakvoj  (?ito  ie  razdrto),  dus  Lvch,  fttnimcn. 
Iru  i  d'ira  i  r/ir*«  i  t/jnt  (korijon  koji  je  u 
^kli  i  deru).  0<*u.  i52. 

^*.  iti  J^uiti.)  pm  kntl  vojflka  progje  ili  ide, 
g  eine«  i/ccrct-s,  Irunsitus  e.ttsrciius.  Rj.  £a 
ifp.  dk.i. 

V)*  n.  dan  Bcnlhrcti,  tactio.  Rj.  rerhtil.  od 
idnja  kojom  tko  dira  u  stu. 
♦  dirajii,  ''.  impf.  Rj.  vidi  damli;  ticati, 
i  '2.  P,  impf.  doL  smdirivati.  dcm.  dirkati, 
muti.  —  J)  n  ko|:a,  ii  što,  dmts  hcruhnu, 
i.  p&najvišc  u  prenesenom  umitdu:  r  hujdu- 
ibinu  . .  .  nije  uiko  diruo.  Uj.  S(Kjh.  .Sjedi 
i.  kad  u  te  niko  ne  dint.  Po,sl,  '2'2i\  Kad 
Sto  u  »rrt  dira.  Xpj.  1,  HiJ<>.  Nt;  dirajte 
«  crkva,  Npj.  4,  l.'H,  Ili  !^mn  ju  ^l/rao  i*  nje- 
nog. Ođp.  na  lit.  7.  Samo  ne  dirajte  u  ove 
lOJs.  I.  IS*,  š.  X«  80,  pas.:  r  lii:.nuttt  spinate- 
ra  9c.  Odjr.  na  ut  6.  —  2)  dirati  kotja,  .što : 
L'dnome  oči,  pa  ga  drug-i  diraju,  a  ou  ua  pi- 
o  te  tSC'.e)  po^agja.  Rj.  B(Kia.  Sjedi  s  mirom 
se  vraga,  nit'  {fu  diraj.,  nit'  mu  traži  traga. 
6.  Jft  ftam  zapo\'jedio  momcima  svojim  ila  te 
dira.  Riit  2,  li.  t.)vako  ^'ovori  ^lospod  za  sve 
fde  moje,  koji  diraju  našljedutva  §to  <ladoh 
Jer.  V2,  14. 

1^,  »n.  d^im.  od  direk.  Rj. 
I*  rM.  d-er  Uaikcnj  Pfhck,  trnbis  ginus.  Rj. 
veliki  dirck  kao  gredn^  Balken,  trabs.  Ri 
'Ma,  der  Balkon,  trabs.  Rj.  H)()b,  h'usn'ik, 
ka(^e  od  pletera,  koji  u  duvaru  koHo  stoji). 
).  Siiib,  siilp  U:  L6£a,  4)  na  tijestu  ona  dva 
li  stubu  m  »trune  koji  »u  na  zavoj  izrezani. 
I.  Tak,  direk  5to  drži  jrredu.  Rj.  720b.  — 
pn^^^rada  kakve  vode  direcima^  izmegju  k«> 
iiamje.sie  mreže  te  »e  hvatA  riba.  Rj.  llOa. 
'U  temelj  od  olova,  iidaraeu  Idicnc  dirrkc. 
2*>4.  Vidio  sam  crkvu  Filiudara...  a  po  njoj 
i  ud  zlata,  'J,  ^)ii.  Tu  je  c^udue  dvore  naćinio 
^■Het  i  setUim  dircka.  ;i,  27.'J. 
ne,  direklića,  m.  I  u  Ri^un)  vidi  Icdenjuća.  Flj. 
ća.  Španjolski  t!ilijer»  koji  ml*  pi>  drii^'-ijem 
a  zove   direkuč  i  dirck  lija,   Rj,   324a.  asn^  u 

lija,*  m.  Rj.  vidi  direkać,  ledenjača.  —  direk* 
talijeru  su  dvu   direka  (nlupa  Ilerakluva), 
.  414b. 

ilžeiije,  n.  dan  Fauicnzcnt  otiatio.  Rj,  verhal. 
id/.ili.  •ifatijc  koje  biva^  kad  tko  dirindži,  li- 

ilžilu  dŽTm,  i\  impf.  (osobito  u  vojv.)  fau- 
utiari,  Hj.  riđi  dembelisati,  lijeniti  fte.  isp. 
ćili,  laiitovatj. 

to,  «.  nadimak?  itip.  deri^le?  —  Neki  tJjor- 
?ga  8u  zvali  diriUv  i  koji  je  kod  Jakova  oJ 
Ido  ono  što  80  u  Njcmućkoj  kod  gospode 
uierdiuer.  Sovj.  Ai). 

tlo,  m.  riđi  zadirkivalo,  tko  dirka,  zadirkuje. 
'i  H  takim  uast.  kod  biijulo. 
injOt  ;».  dan.  od  diranje.  Rj. 
iti,    kam,  đcm.  od  dirati.   Rj,   r,   impf.  hIoz. 
tvati,  za-, 

Ili,  diin6m,  c,  pf.  jircmti  v.  impf,  dirati.  tvV/i 
,  i  *t/«.  ondje.  i\  pf  dol'.  do-«lirniiti  {i  se), 
?ni  (I  »e).  —  Zadje8ti,  4)  dirnuti,  anriibren, 
Attingo.  Rj.  I72a.  Da  bi  se  poznalo   kad 


riba  u  ttju  (mrehi)  dirne,  Rj.  508a.  Takni  u  opuij 
i  u  zub,  jeilnako  je.  (mjesto  opinj  govori  m  i  »vrab, 
u  koji  obiutio  kako  se  dirne,  »tane  avrbiti).  PohI.  207. 
U  dare  joj  ni  dirmiU  nisu.  Npj.  2,  24.  Oba  Živa 
oderao  bravu  >  pa  ili  pusti  u  jelovo  pranje,  (jrana 
[  dirne^  atoji  dreka  jurca.  3,  287.  Ja  sam  »e  «tanio,  da 
I*  lićnost  njegovu  ne  dirnem.  l)dg.  na  ut.  (i.  Ra/cja- 
juL'i  se  od  nedirnute  majke...  Rog  je  istiniti.  DP.  207. 


diranje,  n.  dan  Athmcn,  spirutio.  Rj,  rerbaU  od 
dirati,  radnja  kojom  tko  disc:  Koji  me  gledate  gdje 
ležim  bex  glasa  i  bit  dimtnja,  plaćile  za  mnom  svi. 


I      dKsaCi,    tRSSra,   t?.   impf.   athmcni   rtpiru,  rf,  dijali, 

dihati,  dibtati.  Rj.  dem.  dn^kati.  r.  impf.  duL  Iz-disati, 

na-,  o-,  pre,  uz-,  za-,  r.  pf.  dahuuti,  diliuuti.  —  kako 

I  ima  di.fiati  dik'Ui  i  dihal:  di^em,  primjeri  kod  dihali 

moiju  i  amo  pripadati. 

dt.sktKS,  m.  akc.  ARj.  11.  4l5a.  (Si'^/o?,  phtiru,  tanjur, 
kod  liturgije  u  istočnoj  crkvi):  D4rak,  a1  diskos,  h) 
i  didon  i  putir  zajedno.  Rj.  lila.  NazuaćujuL^i  mjesta 
gdje   će   slMJuti  jevailgjelje,   diskos  i  putir.  DP.  Ml. 

DlSn,  n).  ti.st.li  vidi  Dišo  1.  Rj,  Di-Li.  Injp.  od  Di- 
mitrije.  roc.  l>ršo,  t<ikva  hijp.  imena  niunka:  GaAa, 
(ili.^a,  <ToAa,  Gju.^a,  i  i.  d.  u  istočnom  (jororu;  u  južnom 
IHho,  (raAo,  i  t  d.  žettsku  vitli  kod'D&la. 

diAi»r,*  na  polje!  hinaus,  foran.  Rj.  —  \e  ponire 
FiM'i(''  Memed-aga,  ne  pouiee,  vee  junak  pokliOe: 
-Di.Hcr  more,  hodže  i  vaizi!*  Kpj.  4,  13B. 

iliši^risati,  di§eri^em,  r.  pf.  (biće  i  impf.  isp.  ARj. 
II.  4l6h)  koga,  eincn  hinauaschaffcn  (za  ihm  nagen 
diVrl,  e:rpcllo  foruK.  Rj.  iiagnuti  koga  na  polje  rc- 
kursi  mn  diSer;  goniti  koga  na  potje  govoreći  mu 
diAer. 

UIsti,  w.  (juž.)  hitp.  od  Dimitrije.  Rj.  Di-Ao.  gen. 
Di5a,  ivjc.  DTžo.  mdi  Diša,  takva  hyp.  imena  maska: 
(iai^o,  ({lišo,  Gofto,  Gju>5o,  Jtik),  Jeso,  Map^o,  Mi.Jio, 
Nežo,  Pešo,  Rn§o,  Ta.io,  Tešo,  ToSo,  Tri^.  tako  u 
južnom  govoru;  a  u  idnvnom :  Gaza,  GHSa,  (Joša,  i  t.  d. 

div,*  m.  (jfj/.  divi,  »rivovi,  diva,  divf>va,i  der  Riese, 
giga«:  Ali  u  nju  aedamdeBet  diva.  Rj.  vUH  divljnn, 
džin.  iKiK  dil.  —  U  pećini  gori  velika  vatra  i  tu  ima 
devet  divova.  Npr.  189.  Džin  baika,  ^eitan  baSka. 
(zua«:i:  drugo  je  <I«V,  a  drugo  gjavo).  Posl.  351.  ifLad 
.fovana  rfm  uglodaAc...  i  pos'jeće  setlamdeaet  diva... 
.\  majka  mu  diva  ugledala.  Npj,  2,  28.  A  bijaše  l^ida 
divova  na  svijetu,  ^^oj^^.  L  i\,  4,  Zar  mogu  iz  jedne 
porodice  i/,a<^i  divovi  i  mnljeniee?  Priprava  33.  Od 
divova  postaju  kepeei.  77. 

diva/  /'.  diba,  vidi  dira.  Rj.  118b.  Diba  (jedni 
pjevaju  i  dira).  Npj.' 3,  .3i»7.  U/.et*u  te  /a  vjernu  Iju- 
boveu,  pa  deS  bid  goapogja  kraljica,  a  nositi  diru  i 
kudivu.  Noj.  2,  U)5. 

divnu,  divna,  adj.  —  1)  tvtinderbar,  mirabilia.  Rj. 
čemu  se  je  diviti,  ćudUi;  tudan,  čmlesan:  I  to  dolazi 
o<l  Go«po<Ia  nad  vojskama,  koji  je  divan  u  »avjetu, 
velik  u  mudrosti,  la.  2.s,  21».  —  2)  tvurnkrscbon^  pcr- 
pulcher.  Rj.  šio  je  lijepo  da  mu  se  je  diviti,  divno 
lijepo,  prelijepo,  prtkroKno :  Koliko  je  divan  i  ugledan, 
sve  je  koloni  dikom  podićio.  Kj.  521a.  Augjelina  ruže 
lirala  . ,  .  divnu  ktia  nakitila  . .  .  'Divna  li  saoi  i 
rumena!^  Npj,  1,  33fj.  Sve  je  kolo  glavom  uadvi»la 
i  divnijem  k rasom  pokrasifa.  4,  155.  Mi  za  do«ta 
iuiamo  Sii'ara  aa  Turaka  odijelo  divno.  4,  ;388.  Ode 
»u  na  mir  predivnc.  Struž.  188<J,  8(K5.  adv.  dlvuo:  A 
tebe  (n  darovati  divno.  Npj.  1,  458.  Ver.ir  ga  je 
divno  do«!"ekao.  4,  322.  Rratac  sestru  divno  poskiwio. 
Herc.  '».'i.  Za  to  ću  evo  joS  ruditi  eudertno  m  tijem 
nnri-i^loni,  iiidesno  i  <iirno.  Im.  '2iK  14,  riđi  dimno* 

divna,*  diviina,  m.  Rj.  isp.  divor.  —  X)  der  Ilath^ 
die  Jiath.>firrs<immliing,  senatusC^),  conitilium^  rf.  rtahor, 
vijeće:  Pod  oružjem  na  divan  izigje.  Roditelji  porod 
pogazili,  ern  im  bio  obraz  na  difunu  pred  Haniijem 
liogoin  istinijem.  Rj.  Car  ćestili  divan  lAĆiniOt  sve 
vezire  na  divan  poziva,  Npj.  2,  454.  —  2)  die  Un- 
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ttrrtdtinf^,  colloqmuiH^  cf.  razgovor.  Rj.  Veseo  Puvle 
fm  ditHiHy  ft  ncvefteo  a  fiirana.  lS*?tA  pre«!  njega  Je- 
lena, Jelena  sestra  rogjena.  »Mlad  Favlo,  brale  ro- 
a'eni,  o  ćem  jcofl|>o<ia  divane?«  Npj.  1,  58<i.  Kume 
arko,    Hojy   ti    i  !   Tvoje  lioe  svijetlo  na  di- 

tfftnu!  Tvoja   *:>  i   na   raejdanui   '2,  197,  — 

tt$1tn  je  rii£ahrttti  ytir>  nuan  sntit^i  upravo  i^jeće  « 
i/rf|f  ra/^ovor.  —  /i^  divnn  je  i  soha,  kuća^  dntr,  pn- 
laču^  aiije  ite  čini  <iimn  :  AV  poseta  jrospotrja  Milica, 
lako  ietit  po  rantkom  dtvauu.  Npj.  2,  198.  Poranio 
car*  0*1  Stambola,  te  nt  šet'e  po  div<uiu  arome.  3,  «X>. 
—  •^)  jf*jf^^o  »intj,  fiolazt  I  ptur.  na  divane:  K  jra 
no  da  r«prilij<5  vedre,  na  preii  carem  pade  na  rfi- 
INMM'.  Npjj.  %  H*>n.  8vu  jrospfHiu  pokupio  Turekuj  iz- 
redoke  njega  na  divun^f,  %  tilU.  —  isp,  divor. 

dlvanana.  /'.  die  Altitve,  dar  Altan.  pod i um.  Kj. 
»ni  kwi  tii  ku»u  prigritijjtrno  ott\trenn  it^jeMo  (fdjc  st 
iim  divan,  eidi  t^>*ak,  doksuit,  »fp,  tr&bozau.  —  Nji- 
hova ?vetlowt  ...  u  onaj  iHli  «J«a,  kad  ««  dirunnni 
umi«  ^'  '  "  i.'in...  do/ovii  evo^a  pi.Hara.  Npj.*  4, 
XIV.  '  f  iakint   mtMt  i  ukr.  vidi  kml  ajaii^nu. 

diviluija,  /  r»H  haVnT  X(trr^  $tm*t'ttptHS  mente. 
Uj.  f'«r/i  ftidak  Rj,'  vidi  i  heiijak,  *  stftt,  ondje. 

divilaiti,  ilivruum,  r.  impf.  —  t)  vidi  raz^varati 
»c,  Uj.  drm,  divankatr.  —  »Mlad  Pavle.  brate  ro- 
gjrui.  o  <Tm  g\wi»oda  divinte?*  *()  vnn  irospoda  di- 
panfj  vec^  u  trbika,  JeK-na.«  Npj.  1,  f>S4i.  —  *i)  (ohu- 
bilo  u  Hfv,  i  I>jd«u.»  vidi  jfovoriii.  Rj. 

dlTia-kabjkiiifu,  /'.  {»t.)  dcr  finthstnanUl^  paUium : 
Kom  je  kura  dn'tin-k't^'nti'  <i.  muC:  i  pu^ka  i  otac  i 
autjkiL  (*^niuo  divu*  <.  Rj.  kaimniat  koju  u- 

HOffi  kad  !te  itUr  tut  *»  c.  mv&n-kabaniea,  mj. 

divauMka  UHlmnica. 

divjiakiinje.  «,  drm.  od  divanjenje, 

divllakali,  divknk«Lm,  r.  tuipf.  kiw  nizirovarali  *e. 
upravo  dem,  srtai;ola  divaniti.  »Sjedi  tu  jtokraj  mene; 
pa  ćemo  dtvankati.«  ARj.  U.  4iyb. 

dKJiasIli,  itdj.  Mo  prtpudn  divttnu.  u  Rj.  aamo 
lima  advtra/i:  i>lviinMki,  (u  V.  (i.)  n.  p,  gviriti  dto, 
L  i  na  iboni  u  dogovoni,  in  der  Vrrmmmlunff^  Br- 
rmmnpf  atram  nrmttm, 

4lvA«J^^|<*«  »•-  —  ^>  «''•  raj'.^'ovanuije  1.  Rj.  drm, 
diraok—  •>«   ■■■''   .—  ..-....     Uj, 

IHv<  u>  u  Maljenu.   Rj. 

|i/>if«ii  .  -  -.   ...     ...       -.    '.,. 

divrik.*  ■.  mrfi  diJrik.  Hj. 

di%idika,  f,  m  mmro<iHoj^pJ€xmi:  ><)  ti  Niko,  divi- 
dAm,  ho  t«l>e  nuuikaf«  *i'uj  me  Jtdo,  ditlu^r  diko, 
mi  maiiki^«  Hecv.  :^>1*.  kako  je  divrdiko  prrmo 
liBtOk  M^ipt«  h  M  tmadili^   d»i   ft  >  I  ika 

Att   \<iivan>  i  dika,  -   da 

tmmiH  H«  i  dilbrr  HiJca.  ttkt.   n    tvc  vfividiko.  ARj. 

IL  iaotL 

diikaa.  f.  .C  (;.»  \ViJ4kei!  ije  me»o 

^O.   p-  1*1  divok«-«wl>  tltrtmum,  K  1,   i  jrjfi*. 

aiMwr» 

dlvlt*  fli.  dufi  Srkreihseuif,  »u^Uj  strriptturia.  Hj. 
9fiwtm  tm  mmMiio,  riđi  kalamar.  —  l>c»neAi  mi  dini 
i  kouiij«*  da  ja  kitim  ^ninu  »itau  knjiini.  Npj.  2, 
2BSt»  Omla  irie  dini  4hI  poj?*-*     •     '    ''  mh  kuji^ 

44i'.  A 

- ji  su  icod 

leiil«  jirrv    t  drijati  po  artiji,  mtair 

da..-  Nov.  ^»H 

dilriti  iit^  ffivuB  «e.   r.  r.  immf.   kome  tli  eetau, 
fMA  mmmdtni^  mifvr.  Ri.  r.  mf.  nia.  tt-d^rhi   «t .   in 
dMd  m;  r.  •m^.  tfalta  mfir^avaii  m.  - 
iBli  mt  d«vnHi  «p,  —  LtM  tifiOTiM,  tav 

divitL  Npff.  S9.  flnđa  dt  «)o6  vd  grag^j^ui  i 
i  ^41^^  me,  ^1^.  tm  io  m  aniotvonaama 
ndl  i  rfm.  Kov.  !5w 
l^ei«  vtlo  ffiff}>  A  ^OTJek  r«^  «r 

*-*'-'-    *•-'-     j.    ..•4t    vj      iHi{fU»t  m   umroA    mmnei 

1,  ».   DoiHi  4o4akQ   da  jt  lim 


oa  poj?«- 
b»>aHcw  Miri^ile  KiAh 

nali  sTi  kniaf>«'<^i<*>-   i.ii«i&!tfd). 


A-alo    su    kazni    nuiHčnije    i   na   bolje    namijenjeni 
DM.  8U?. 

divizmUt   /.    Koti if/sil erzi',    verbusvuin    Ihnp.vuft 
Hj.  hlliko.  —  Ribu  iniju  dtirisimnu    i  zelenijem  of 
sirim.  Uj.  \^\k 

divižiljii'ti  mniri,  /*.  (u  Dubr.)  Ari  I*flant€, 
ijetms.  Hj.  hfljkii,  i.<p.  djvizma. 

divkit.  /".  Alt  Feiienjfirchr^  teli  javulatorii  yent 
cf.  diljka:  preko  krila  dirka  pozlaćena.  Rj.  fiekal 
dttfiii  pukka.  vidi  i  divlija. 

divliin,  /'.  eine  Art  lanser,  enger  Flintc^  ftinU 
tfctnt,-i.  Kj.  nekakva  duga  a  tanka  pt^kn,  vidi  djljki 
divku. 

dtvljru*%  /".  —  1)  die  Wildheit,  ferit (*.>(.  Rj.  otiobif 
ofUHfa  što  je  divlje,  t^idi  divina,  divljaćina  2^  divlja*lv< 
divljina.  —  2)  das  Wilditret^  fcroe^  curo  fvrina.  ~' 
dirljti  zvjerati,  i  tncso  od  nje.  Zavariti,  /avurivati  :*i 
i'etom  d uljar.   Rj.   I«i5b. 

dlvljaeun,  d'ivljfiena,  (idj,  n.  p.  zemlja,  witd^  vm 
terra  inetilia,  harbavi.  Uj.  što  jt  kao  divljač:  Put. 
ide    preko    jedne    velike    divljučtie    pustinje.     Pnp. 
bibl.   U. 

divljtireiije,  n.  riđi  rljvljanje,  Rj, 

diiljj^4inn.    f\    —    1)   an/jm.  od  divljač,    Rj. 
<(umnjt'  autjui,  od  divljat^.  'i,  t,  j.  dtrlju  zvjerad  i  % 
od  nje.  —   *J)  (li  starcem  oblika    divjaćina>,   osobi 
onntjti   Mo  je   divlje,    tidi   divina,    divljah    1,    »    «i 
ondje.  —  Samoživae   ditjat^mom   vonja.   DPosl.  1 

divljiiritl  ise,  dUljaemi  ae,  t>.  r.  impf.  rtVii  dirlj 
Rj.  biti  divlji^  :iijeti  kao  dii)lji. 

dnljnfki,  at^j.  šio  pripada  divljacima  ili  divlja 
kojeviu  (jad.  i  u  n:i-ic  vrijeme.  i>p.  ARj.  II.  422b. 

dhljnk.  divlj,4ka,  w,  n.  p.  tV»vjek  ili  vepar. 
i)  der  Wildt\  homo  fcrus.  \l^.  dif:lji  vtfVJek :  2)iri, 
I  i^injahu  nam  ne  malu  ljubav.  Djel.  Ap.  28,  2*  l>iii 
sam  i  tireima  i  dirijacima.  RimJj.  1,  14.  (u  Grh 
na  oba  tnje^^ta  ^if-pa^o«).  vi^li  barbarin,  va-rvarin. 
*£)  dan    Wildsehtcciu^  aper.  Rj.    reptir,  divlji  pra< 

divljaka,  /.  t.  j.  jabuka,  kruška,  cf.  divljakii 
Rj,  divlja  jabuka^  krušktt;  drvo  i  rod,  —  t)la^ 
(^oeku  ^*latke  su  divljake.  Posl.  42.  —  rijeci  g  lti,k 
nast.  imtnjaka,  lužnjaka.  lj»*vaka,  pOžnjaka,  Tftgj 
žtivak.s,  var<*njaka,  vod^njaka. 

divlj)\kinjil,  f.  vidi  divljaka:  Za  jabuku  div, 
kinju,  Rj.  diilii  ttihulu  Iru^ln:  drvo  i  rod:  Svi 
dever  svojoj  -  ii   enenu  jabuku 

i  menika  tujgin  .  .       ula,  a  u  sredi  Ij 

Npj.  1.  415. 

dhljan,  m.  u  pripoviject  velild  ćovjek  a  jed 
okom  navrh   plave.  cf.   div.  Rj.  vidi  i  džin.  — 
ti   Ma   \idi'?    ni   ljudi   ni   nikoga  drugog,  do  jed 
dirljetj  čoeko  s  jedniieui  okom  tiavrh  glave  ...  2 
{jan  if*tane,  dijnJf  plovu.  Npr.  14J^. 

divljanje,  n,  dan    \Vildsein^  ferocitas.    Rj. 
oii  divljati,   stanje    u   kftjrm  je  l'ojt   diviti. 
vi  jače  uje. 

diT(jll>itvo,  M.  tfMobina  onoga  ii^  je  divlje:  Pb 
hovr.r       ?    ?     -        '    .luposti  mi  <^mo  im  dali  oo_ 
pei  V.    Priprava   134.   r»#?i    dirii 

diviL..    ..    ..,,...  i. I..  .,  4livljiRa. 

dnijati«    dUljam.    r.    tmpf.    tcitd   sna.,  ft 
fcrociv.  Rj.  inu    .11  fr     -1   fr-fi  kao  dirJlji.  vidi 
t^\\\  se.  V.  pf, 

dhljfnje.  '  rnng,  mirvU^^.  B§ 

tnl  divili  ?o,   ici'jf   n-u. 

divljerina,   r     fi-    \ViUffn.   tunif   feein,* 


jat'^ina,  !i 
tina.  vuOiiuu 
dlliji*  iftvlji,  IjČ,  M-iM,  fetmi,  jv/r^tri«.  Rj.  fH^ 

{^on^ri  5c  '      '       ■     *v  i  ' 

kale  Bo 


Itiij 


riđi 


oblicima:  veljl,  đtvljh  suprotno  pitom.  — 
/«,  die  Feigbotiiie,  lupious  hirsutus  ti  lup. 

Rj,»)  Rj.  Il8b.  tbiljksi).  Ditlja  mrumka, 
iwertyiie,  iris  pseadanoni«.  Rj.  11«Sid.  (biljka) 
aha.  Rj.  6l5a.  vidi  prohulja,  vraprje  Hjeme. 
ifranjika,  Sommerflm'lcenbluine.  <*eKtaiirea 
.  Rj.  118b.  (biljka).  Divlja  Hkm^  (u  Dubr.) 
ibe,  brj-onia  \divifa  L.  K}.\  Rj.  118b.  Zii- 
vlja  salaiu.  Rj.  UVib.  t>v»ik,  divlju  zoh.  Rj. 
j^ljuga,    1)    tlidjtt    loboda.    Rj.   4y4a.  Dirljt 

die  Buschebielke,  dijiutiiut*  iirmeriji,  Rj. 
vljt  lan,  vidi  Bojrorodiiiii  Inri.  Rj,  llHb. 
ršitn  m.  vidi  pfr^uu  2.  Rj.'  I23b.  IHvlji 
u^bić.  Rj.  llHb.  Komin  [didji  i  pitomi), 
.  2H7b.  Lužfinj,  kito  dirlji  luk.  Rj.  335a. 
a  vide?  ni  ljudi  r»i  nikopra  dnipog,  do  jednog 
*eka.  Npr.  148.  I>opjoi^e  divlji,  pa  iićeraše 
kftd  gosti  n  femii  stmetaju  donia<?ima).  Po(*l. 
/•avio  oćimu  kao  divlji  pijetao.  83.  l>a  lovimo 
te  divlje,  tie  bitimo  li  štagogj  ulovili  ...  za- 
i  plandiste  divlje.  Npj,  3.TM3.  Kad  bi  tko 
rti«tvo  našega  tura  sa  ovom  istom  Slaven - 
fč\  u  znac'^enju  div{iega  t^olu  (AuerocibH).  Pis. 
sĆen  od  rogjene  divlje  tiuidine,  i  prieijapio 
rogjenu  pitomu  maslinu.  Kim.  11,  24. 
lAf  f.  vidi  divina.  Rj.  vidi  i  divljiu;  1,  divlja- 
livljjiŠtvo.  oHohifni,  fitiinjc  Ofmifd  Mo  je  dirljet 
te  Bog ...  od  babine  T  evHko  i  divljint'  Cucke. 
.  8ve  divljina,  a  ved  niftia  drugo,  nve  di- 
budaia-itina  i  boznnmost,  ftlo  je  u  Turaka. 
tJMJ.  Ali  ae  njemu  donadi  ta  divljina  i  namoća. 
,  ZaćudlHmo  m  tolikoj  divljini  tijeb  mhidića. 

,  f.  ime  žensko  Rj.  iftp.  cfTvao,  divna. 
iizn,  /".  die  (remse,  ntprn  nipirapra  Linn. 
•koza,  hui  divlju  koza,  isp,  iako  sloz.  riječi 
ika,  bjeloSljiva,  divoHjt'Hka,  dobrod^va.  — 
neno  (n.  p.  od  dirokozc)  divinom.  Rj.  Il8b. 
.  traži  Davida  po  vrletima  gdje  «u  divokoze. 
24,  3.  Zna^  li  vrijeme  kad  se  divokosc  koie'f 
4. 

I^ska,  /'.  cortflm  colurna   L.,  divlja  lijeska, 

ijeHka.  dolazi  i*  ««flc  vrijeme.  ARj.  II.  42*?b. 

stol.  rijetH  riđi  kod  divoko/.a, 

,  m.  (at)  (u  C  Cl.)  valja  da  je  uijes^to  dirtui 

r,  skupština):  Uzraaa'  je  želeu  bor  uz  Alugin 

r,   tu  je   kmeUtvo    i  dirur.   Ovdj«'   bi   rekao 

i&  Je   diror  <mje»l4>   dirnut')   wi    to  uzeto  da 

sa  dror:  ali  ja  HumjoA  kao  <lijete  u  Ijozni^'i 

dje  He  pjeva:  Magjistore,  moja  medna  uHtal 

tvoja  škola  pu.mal   pn-taj    yjake   na  dlvor 

Rj.  —  riječi   a   takim    rutst.    gndior,   javor, 

dijevor,   prt'^or,   piihor,   8lobor,    timor,   trator, 

jnor,  i.  t  d. 

Off,  f*4;.  u  zagor\eei:  Diroroffu  krava  iz  vi- 
la, »VA  80  nu^iiražila,  a  tele  8a(Mivala.  Rj.  od- 
j  orah  kad  padne  »  grane  u  gornjoj  Ijusei. 
\ko  doi.  dvorog,  jednorog,  kmjorog,  trorog, 
zbituorog  (»■  zlatorog). 

»,  Div?)fta,  w.  Helo  vi  Srijemu:  KokSa  iz  IH- 
,  imenu  >*  takim  nunt.  kod  Rjelo^. 
ii,  /'.  die  Wunderfchtjnheit,  inira  jnihhritiido. 
pota,  kramUi,  kojoj  se  je  diviti.  —  riječi 
H  na.v^  vidi  kod  ćistoUi. 
tan,  divot  na,  udj.  šio  pripada  dii}oti:  Z«lcna 
»hinila  od  njega  lod  K<>«jtiaja)  bokor  dirvt- 
»rostasnoga  evei^a.  Megj.  157.  Pogled    mu  je 

na  divotnc  .  ,  .  planine.  Zim.  133. 
iski,  adj.  što  pripada  divovima,  vidi  divski, 
jesmo  ondje   i   divove,  sinove   Enakove,  roda 
Otfa.  AIojp.    IV,   13,  34.   Za   nju  se  mislilo  da 
Ija   dicovska;  u   njoj   pregje  življahn   divovi. 


dlv.'^kT,  udj.,  Eiesen-^  t'T>v  divi:  Dok  dogjoše  u 
divftku  planinu.  Rj.  što  pripada  divima.  vidi  divovski. 
—  Ali  u  nju  aedamdeset  diva,  megjn  njima  divski 
sttarjesina.  Npj.  2,  28. 

dizalu,  wt.  der  Heha\  qui  Icrat:  8premo  za  t/^^rvi/a 
(jemae.  t.  j.  xao  za  gorega  ili  za  jednaka:  jedan 
sprema  »  puta,  a  drtigi  dih,  t.  j.  obojica  kradu).  Rj. 
tko  diže.  —  riječi  k  takim  nuttt.  kod  bajalo. 

dlzitiue,  n.  da.'i  Ileiien,  levatio.  Rj.  verbuL  ml  di- 
zati, raatija  kojom  tko  diže  sto, 

dizati,  illžem,  v.  impf.  Rj,  v.  impf.  sloš.  iz-rlizati, 
na-,  o-,  po-,  pri-,  u«-,  v.  pf.  di^i,  dignuti ;  i  kod  di<5i 
V.  pf.  sloi.  kako  ,<?«  dizati  i  dii*-«,  *  dizati  ne  i  di(r'i  so 
gotovo  na  iati  način  uzimftju  u  rečenicu,  to  mnogi 
prin{jeri  kod  tM\  j*  malom  railtkom  (imajući  na  aww 
ondje  perfektiimoH  a  ovdje  impnfektirnoHt)  vrijede  i 
ovdje  kod  dizati:  —Ja)  hehen,  Uvo.  Rj. :  Pobratim 
iz  vre<'*e  povi«5e:  ^Diži,  pobratime^  ujedoAe  me  psi!« 
Npr.  170.  Koji  zdravo  diie  nos,  taj  če  skoro  it''i  bos. 
PohI.  142.  Tugiu  kuću  diie,  a  svoju  obara.  322.  Slavu 
dile  svetitelj  Nikola,  i  napija  u  ftlavu  Hrisiovu ;  al' 
»e  njemu  malo  zadrijema,  u  drijemu  ča.ki  iHpuatio, 
ĆRŽa  padne  na  stolove  zlatne.  Npj.  2,  1<X),  Tm  gje- 
vojka  na  zemljicu  pade,  svi  svatovi  disat' je  do'do^e. 
3,  546.  Ranu  mene  lijegala  majka,  a  dorna  mć  u 
jutru  dizala.  Here.  3<)2  (kao  budila).  Rulesnc  i8<Je- 
Ijujte,  gubave  ćiatite,  mrtve  diHtc.  Mat,  10,  8  (činite; 
da  se  ditjnit).  —  b)  dirati  vojitku:  kupiti  vojskti;  di- 
sati vojsku  na  kutja^  u  neprijateljskom  .sjhi^/m;  Kupi- 
vojska,  koji  kupi  vojsku:  olidoAe  kupivojske,  da 
di^u  vojsku,  Rj.  31tia.  Stade  disaf  pje.fcc  i  konjikc. 
Npj-  4,  228.  Da  diže  i^ojsku  nanovo.  Daniea  i),  34. 
Poilalje  Karagjorgjija  u  mitra  u  Srbiju,  kao  da  diie 
novu  vojsku.  Sovj.  43.  Ne  smiju<?i  držati  prave  vojske 
na  svoju  braću.  57.  aa  »e,  pass.:  Kad  se  poi^'rte  di- 
zali  buna  na  dabije.  Daniea  1,  71.  —  narod  dizati 
na  vojsku :  kHipiti  voj.^ku,  brati  vojaka :  t  »n  ne  dedne 
narod  d  i  lati  na  vojsku.  Daniea  1,  75.  —  r)  zvijerie, 
auftreiben,  escitare  cf.  kretati:  1  odo&e  u  lov  u  pla- 
ninu, oni  dižu  tiče  jarebice,  Rj.  Mali  pađ  zeea  driže 
a  veliki  ga  bita.  DPosl.  3i»  {Mariji  oblik  koji  nije 
više  u  običaju :  dvizati  mjeMo  dizali),  ovamo  ide  i 
i  ovaki  primjer,  sa  ae,  pass.:  Sofra  se  ne  diie  za  tri 
ilana.  Rj.  35a,  —  ii)  »a  se,  rcfUk,^.  —  a)  »lizati  se, 
sieh  crkeben,  consurgo,  exiMo.  Rj.  uzlaziti  u  rw,  unta- 
jaii;  kretati  se:  Nek*  se  diže  tu<H  gjaurina,  Rj.  147b. 
Ti  fte  diii  niK'as  iz  tamnice.  Npj.  2,  i>8.  Dižite  ać 
skupa  na  oružje.  Npj.  4.  345.  IHm  o<l  grada  dizaše 
se  do  neba.  Is.  Nav.  8,  20.  —  h)  dizati  se  Ceya, 
igrati  se  igre,  u  kojoj  se  sto  god  diže:  Dizati  se, 
kvrge,  t.  j.  i^ovjeka  u  kvrgu  vezana  preko  sebe  pre- 
metali, ili  igri).  Rj.  2i'^Hn.  IMzati  se  prok'A,  Rj.  filtJb. 

dizdar.  dizdiUa,  tu.  d^r  Thoncdrhter  eitier  J^eMunff^ 
jamtor  arvis.  Rj.  vratar  gradski ^  vratar  tvrtijavet 
kule.  hj/p.  dizdarae.  —  Nije  svaka  ala  za  dizdara. 
Posl.  217.  Zaprosio  .  .  ,  lijetiu  djevojku  u  dizdara  od 
gornjega  grada;  bego  prosi,  di/.dar  mu  je  daje.  Npj. 
3,  534, 

ilizdArac.  dizdarca  m.  hyp.  od  dizdara  I  ako  je 
moj  mnli  grad.-n',  ali  sam  ja  u  njemu  dizdurac  (Pošl. 
114).  RL 

di/iiilri'v.  dizdi\rin\  ailj.  Rj.  ko  pripada  dizdaru : 
U  njemu  (KuHlatu)  nema  više  do  samo  jetlna  kut^a^ 
dizdareva,  Rj.  31!ib. 

ilizdilreviea,  dizdi\foviea,  /.  di€  rfortnerin,  ja- 
nitrtj,  jitnitijris  njor,  Rj.  dizdarera  žena. 

IHz  dare  vic«,  /.  izvor  u  Rudni(''koj  planini,  Rj. 

dlzdarski,  adj.  Rj.  što  pripmla  dizdarima  tli  di7 
daru  kojemu  god. 

dizira,*  /.   vidi  krajac.   Rj.   vidi  i  ivica  2.  krajac 

od  čohe  ili  sukna. 

!      dizKon,'^  diz^icin/  "»•  oA  uzde  oni  kaiSt  Sto  se  drže 

I  u  rukama   kad   ae  jfi§e,   die   Zikgel  (des  lieitpferdes), 

I  frcnUf   i,  e.  die  Hietnen   am  Zutjel^  cf,  vogjice:  Pa 


—  Zl»  — 


i±b /. «.  »»ir«.  |--fiiiMii  Bj-nA     <«»  yfr  j°'y"V'J.-!Jy  J  'r^--.^^ 


[M«»  ^ft^:  »ndhftt  AmIh  4ic«*  KiU  j<»  Ba|( 
rmiL  TK  f^jrm  m  imdk  vsmivmm,  «  Ijttdi 
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4  ^BM.  K>r.  Stt.  Kifci  4c«^  tiii»<M)  kWS.  «liic  ili  i  ^' «f?  ^-  * :  J^-^T*  •J^'  ?  PT^J 


■     4BJ 


lUtfiloTinii 


—  217 


lUeUnik 


[/ta. 

ka. 


u  naie  vrijctne.  AFtj.  II.  437b.  isp. 


Ir'inn,  (\  dus  Erhc  tom  (irus»milet\  harcditfiH 
ttritntmittm  avittim.  Rj.  umt  što  je  kome  osUilo 
ia:  Nu  IjOzn'u'H  ho(*ii  iidurilit  im  rxiznicu, 
Pbvmu,  koju  mi  je  ^je<ie  osvojio.  Npj.  4,  23i>. 
irski«  ad).  aroruin,  uritut,  koji  pripada  dje- 
U  Stulićevu  tjedniku.  AHj.  H.  -iliSii, 
,  w(.  hi/p,  od  djed.  Rj.  <^e-ko.  takva  hyp.  kod 
stanje  vidi  kod  Duko. 

ižija,  m,  đer  Theiler,  divitor.  Rj»  tko  dijeli. 
'ili,  *  Turskim  invrsetkom  diija,  pred  kojim 
isp.  boltadžijfl,  kaladžija,  luruiHtiiijft,  maiz:u- 
nttvodndžijfl,  pjanađžija,  pločadžiin,  pljat^ka- 
rovodadžija,  provopjadžija,  rnlianžija,  iroJa- 
Doneso^e  Idniro  i  oružje,  pn  dopfovor  zgodni 
7LB.  oružje,  5to  je  ko  ujeo^  a  a  blago  vrgli 
«,  ne  dijete  brojem  ni  esapom,  do  kalpakora 
Stefuna.  Rj.  14sb. 

^jo,  n.  u  Ri,:  f^/r<«/e,  das  Thiin,  opii».  fo  je 
govoru,  tcrlnd.  ml  djelati,  rndnju  kojotu  ko 
'  Glagol .  .  .  koji  pokazuje  djeUmje  kakove 
:oje  ixvan  nje  bivn.  Wpisi  1,  37. 
[cy,  ni,  iku  djela  \  ftirtor.  dtr  Thfiifr,  Ar- 
idi  djelovne.  —  Ako  revnopniiii  djcluteljarta 
a  najmanju  prepouu  budeiti  uklonio  h  puta. 
6.  rijeci  *  tukiiu  iut/^t.  indi  kod  bodiK-lj. 
tii  djeliiiii.  «  Rj.  dt*hiti,  lam,  i?.  itufif.  [u  HrvJ 
,  Inhoro,  vf.  činili.  Hj.  i  si/ii.  kod  einiti.  r.  />/. 
djelati,  u-.  —  >l*oBao*  u  uas  Kniiri  rad,» 
loslovali«  'raditi«^  (.HrlK-iteul;  u  da  -nuliti  iie 
poslovati«  ili  djvhtti .  .  .  io  može  reei  samo 
ji  ne  gleda,  f.ta  rijeei  u  unri>du  znaee.  Pis,  .'ivi. 
e,  f».  dem.  od  djelo.  ARj.  II,  440a.  tukvn  dem. 
I  barioce. 

%  m.  dmt.  od  dijel,  vidi  dijelak.  —  Jedan  vrlo 
dić  cijeloga  svijeta  jest  zemlja.  Priprava  1.  — 
ae  o  8vakom  djeliću  njegovu  i  \m  lom  o 
ijelom  kaže.  Daiiieit',  .\Kj,  'ir»lb.  \hv  8ii  »amo 

ne^^  celine.  Vid.  d.  1H«2,  18. 
iiife^,  adr,  cx  purte,  purtifn,  katl  hi'  i^tiee  dn 
\  ne  kod  fe^n  eijeloga  uego  ftauio  kod  jednoga 
dijelu,  dijelom,  iffp.  djelomice,  i*  iitt^c  nijeme: 
Ho  Ham  djcliuUvc  usteilio  od  plate.  S.  [ijubiftji, 
.  440b. 

,  n.  (pl.  gen.  djeU).  Rj.  rndi  čin  3,  t  «r/n. 
km.  djelce.  —  1  a)  dic  That,  fucinus:  linri 
na  vigielo.  Kj.  —  (rinio  knno  gjdo.  Kj. 
hbrn  {ijati,  ki>ja  ni  do  sad  pred  Bopom  učinio. 
k5.  Kakav  je  kn  na  jelu  oiiaki  je  i  nfi  judu. 
\iM  me?ito  uhv:»<Vno  na  preslolu  HriHtovome 
loje  dobra  dela.  Npj.  I,  11;*!.  l'7>la  »i  grdna 
mladi<?a  i  ne  zdrehi,  koj'  futkrirn  trojn  (fjdn. 
J44.  Društva  je  .  .  .  prva  dužno**t,  da  jn/ik  nai 
•d  avega  liigjegu  ,  .  .  i  <la  niL-^iijera  književoi- 
.  jM>kMŽe  pravi  put  u  ovome  djelu.  Pi«.  2H. 
nici  na^i,  koji  tobože  nve  govore  o  pravilu,  a 
me  djelu  niii  kiikvoga  drugog  pruvOa  bo^-e 
:naju  osim  «voje  volje.  2*J.  {UnVmv  ..  ,  .  pnAalje 
aininUir  inontrantjeh  djela  .  .  .  pii<nio.  Sovi.  18. 
ne  većraa  sumim  djdom  uvi  o  jeziku  naroaiiutn 
►,  toliko  amo  dalje  protegiuifi  .  .  .  život  i  vi- 
(v^ćnost)  našeg  roda.  Sniai  1,  94.  Sva  djelti 
ine  da  ib  vidti  ljudi.  Mat.  '23,  b.  ndbaeimo 
ya  djela  tamnu.  Rim.  13,  12.  8pomenuću  nje- 
jcla  koja  tvori,  Jov,  .*{,  10.  Sve  kako  bje&c 
•dio  (fospod  Mojsiju,  onako  ttrudi^c  «lnovi 
vi  «ve  oro  djelu.  Moji^.  II.  ;j;>,  t^?.  J^oUni  vrlo 
djela  U\{\{-\  xa  gadnim  boguvimn.  Car.  I.  21, 
ji  učitn  relika  djdu.  i»n.  I.  11,  22.  Veliki  n 
ama  i  silni  u  djdimn  (Bože);  jer  . .  .  daš  sva- 

Srema  plo<i\i  djela  njego vij eh.  Jer.  32,  19. 
asitjii   da  osje<^aju  i  xnaju  da  su  Hrvati. 
5.  Ako  i  nijeftu  bile  izrijekom  odvojene  zemlje 


I 


earskoga  doma  .  .  .  opet  n  djdu  vidimo  da  hu  Brpnki 
vladaoei  imali  i  nvoje  osobine.  DM.  4^  (Utatstidilitlt). 
—  b)  knjileono  djdu.,  književni  rud^  kitjiffit :  Sta  je 
pisao  Visoki  Stefau,  .le  li  se  od  ddu  njajovih  Sto  rio 
jiHA  dobrnnilo?  GUm.  11,  Kiti.  Da  će  do  »kora  'm\ć\ 
Miklttsieevo  djelo  u  korijenintn.  Ogled  V.  Vidi... 
njegovo  (Miklošićevo)  djeh  Bildung  der  noniina.  Rad 

I,  iOH.  Ne  nabui  ni  u  poznijem  djelima  njegovijem 
«Miklo.^ieevijeni).  I,  113.  Djelo  koje  je  .  .  .  pisao  j.op 
uovgorfKlski  Ilija.  13,  233.  .Vli  je  grauuitikn  nji^ruv:«, 
kao  i  ostala  djeln  njegova,  megju  nama  vrlo  rijetku. 
Hi,  liAK  —  2}  Sto  li,  brate,  Relju  ne  upita,  od  koga 
je  fijdu  i  koljenu,  ko  li  otac,  ko  V  njegova  nuijka? 
N[ij.  2,  2311.  Pa  OM  nar  Lii/ar)  Hprenii  Zmiij-l>es{)otu 
Vuku  ...  i  spremi  mu  sićana  vermana  a  za  onu  Srem- 
ftku  banovinu  u  državu  Znuij-llespolu  Vuku,  dokle 
tci'c  Hunta  i  mjeseca  i  njegova  lUila  i  koljena,  2,  2«iL 
ocdje  <ljelo  kao  dn  je  rod. 

(ijMomh'f«.  ade.  riđi  djelimiee.  u  Dubr.  u  naAe 
vrijeme.  AHj.  II.  44f>ii.  —  :u  duljinu  na  posljednjem 
slogu  ixp.  aiuetiee.  ihcHiiti^c^  theils,  zuin  J'heil. 

i\}Ho\ai%  djelo vca,  m.  tht  d^jdu^e,  posluje,  radi. 
poMunjejtt  od  <ljelovati,  koje  vuli.  riđi  djelatelj,  i 
radnik  /  fijfn.  ondje.  —  Di  je  djelvtant,  ondi  je  i  izje- 
lovaea.  DPosl.  1(1.  sto  ite  tiic  nhlika,  ijup.  prodAvac 
prcmn  prodavati  k<to  <ljt'lovae  prema  iljelovali. 

tlj^litvaii.  djeiovna,  aijj.  netirus,  ndutdi^,  rffkax, 
tfui  nd  tutum  pcriiftcf ;  mjendtis,  uopće  kuji  pripada 
djelu,  i/  rega  ae.  razli<^ita  znaćenja  nizvijaju.  Bud- 
mani,  AHj.  II.  447a.  uf'tii\  artirii^eti, prakti^h;  uetuel ; 
trirksam^  thatig,  Itcuirkcnd. 

dJMovfinje,  n.  rerhal.  od  djelovali,  koje  riđi,  — 
Bolje  stoke  ali  imanja  ni  (nije)  do  svet;*  i^jdovanja, 
DroHl.  \K 

djl&hnuti,  dji^lujem,  t",  «V»p/'.  turf*  djelati,  poslovnli, 
radili,  ftrheiten,  tohoro,  operor.  —  Bolje  dobro  dje- 
hrut'  neir  w  oda  zla  van>val'.  l>Po,'<l.  7.  Dubsir  je 
ne  tko  dobro  liesjedi,  ueg  tko  dobn*  djduje.  17.  Dugo 
rairtli,  a  pospje?<uo  djeluj.  2<).  Kako  bi  luiM  kiijj^.evna 
djela  te  vr«ite  mogle  biti  narodu  pristupaija  i  milija 
a  lim  i  jace  djelorati.  Rad  0,  li>3. 

(lji^ljAi%  djoljiićii,  m.  liiftiarius^  dr\'0*ljelja.  ARj*  II. 
4.'»Ult.  upravo  čorjik  koji  djclja,  t.  j.  koji  reska  drvf) ; 
drr  SchnUsler,  JiiUhdtnitsei'.  i^y.  djeljnik. 

dji'ljneii,  /'.  ifidi  djeljaonie«,  Rj,  klupu  mt  kojoj  se 
djdju. 

iIjMjillije,  n.  dns  Sehniizeln^  netiiit  minuta.  Kj. 
rrrfiid.  ttd  djeljali.  radnja  kojom  tko  djdja. 

f^eljiionieu,  f.  dic  Sehnilihank,  ftdla  sedoria.  Rj. 
kluftd  Hu  kojoj  se  djdja.  vidi  djeljaća.  rijei^i  s  takim 
tunit.  hfjc  iHUt'e  ;^<)radu,  Hohn,  I  on  4tt}raijjen  pro»ior^ 
and:  goelioniea,  kadionii-a,  kid:ioniea,  klaćksionica, 
mje^aoni«a,  parioniea,  pljnvaonica,  umivaonica,  valja* 
onica.  vozioniea,  i  t.  d.  riječi  s  takim  nast.  <i  s  dru- 
(fim  :iiai'eHJem  riđi  kod  brkaonica. 

<lj*'ljjn»n'<*ki,    adj.   koji   pripada  djcljaomci.  ARj. 

II.  l'.lu. 

djiMjiitit  Ijam,  r.  iinpf'.  st^hnitzeln,  sem  mimiiati%n. 
Rj.  rt'iikati  ko  {totjj  osobito  od  drtui.  v.  pf.  doL  i/.- 
djoljati,  na-,  o-,  W-,  \\-.  dem.  djeljkati.  —  (Jjak  porne 
ifjeljati  jcilan  mali  siljuk.  Npr.  UH,  Ojdjaj  kolne 
kao  li  i  otac.  PohI.  70.  Ivogogj  'siu  <ijelja,  jiretlani 
pada.  1'17.  l'ovikao  domaćinu,  koji  je  pijun  pred 
kućom  gieljati  drzalieu  za  biidrtk.  PilmI,  llHi.  Od  sva- 
koga drva  strijde  .k?:  rte  djdju.  ItPosl.  N^l  iuv  djrlju 
mf  ne  djeljajil  dijtdektii'ki.  i^p.  t  >liL  1U8).  Sto  remd-la 
t(}djfi,  pred  remetu  pada.  12o.  Daujiđ  jeste  nedjelja, 
u  njoj  V    uista  »te  djdju.  Nm.   1,   Pio. 

«ljHjkr*iij«s  «.  dmn.  od  ttieljanje.  Rj. 

dj^ljkiili,  kaui.  dem.  ud  djeljali.  Rj. 

dj^ljiiik,  tu.  koji  djelja:  Im^*^  bvali  djdjniku. 
I>Po>*l.  33.  inp.  djelJHĆ.  irugje  u  Mikuljc  i  po  njemu 
u  SiuUija  Mj.  orugje. 


djpiio 


—  218  — 


djetii^f 


dJonOt  mjeftto  pdjeno,  otpndmm  g  ifprijeda.  vidi 
djt*  I  nc).  —  7^/r»ifj  le  zovu,  ozivaj  ne,  DlMsl.  17. 

iij(*iMiti,  ilirtirm,  ruli  djf'Hti.  Rj.  i\  impf. 

(ijf^iillli,  ihrrirtii,  vidi  tlpaii.  B,}.  V.  pf.  riđi  i  djetJ. 

djt^sH,  djVMii'm  (dji*tieiu),  i\  impf.  t,  \,  sijeno,  ituf- 
schid^erti,  in  aeervum  colUtjiK  \ly  adi  dj^nuti.  dmjuti 
Hijeno.  —  .fu  »o,  p<tHM. .  Ljiljak,  '2)  onoliko  sijenu  ko- 
ti Ico  >*e  moie!  viliuuii  u  jeiltiom  baciti  n.  p.  ua  phi«! 
kad  St  mjftw  tl^jcve.  Uj.  5.')7b.  0<hir,  3)  kao  visok 
Oflaf,  Aio  »e  imthi\\  pored  stofra.  knd  se  rclila  sijena 
djrttH,  pa  »i!  sijfiiM  na  Zfiidjt'  Lmca  na  odar,  a  odainle 
g(»rt'  na  »lojf.  Uj.  44iJl>.  Naviljko  kad  <f?e  djeftu  u  sijeno 
»tiorti  jio  dvoje  iiu-^u  sobom  na  dva  sijuDska  kova,  a 
|K»d  pJHBi  «•  ikad  *»c  ponnje  piantiti)  |X)diJietDe  prana 
TM  koju  »V  popUjc  veic  uteu),  le  ga  na  volovi  ma  do- 
vuku  na  oiio  niji*Mto  pdje  c'c  w  »yc«o  djc^ti.  Rj.  5(Hia. 

iij|f!ili,  djT'dem  (cliTiiemi,  r,  pf,  Rj.  nV?/  djrimli, 
djetl.  »',  ji/l  K/of .  jliVjjt«ti,  h-,  iza-,  Jzo-,  iia-,  o-,  pre-, 
proo-,  pri-,  prio-.  Ha*,  u-,  »a-,  zdo-,  zapo-,  KcJjesti ; 
n)ucn-d)j(ivati.  inkit  i  d^^-^ljentai,  izHljenuli,  i  t.  d.  pa 
titko  I  d<Vdj<'ti,  i/.-dieti,  i  t.  d.  i\  itupf.  prosti  t]\je\ni\, 
r.  impf.  nloi,  riđi  Aor/.dijevati.  —  1)  thun,  gtdiett, 
/«wn,  /Hjn»>:  kud  »i  di^t  no\*rt'?  Rj.  kno  uteiuuti: 
•Knt''ko  A<*ori.  da  pIo  ni  riuila?*  .Majko  niojji,  drobrnj 
nitu  bralA.«  »Kurko  »tVri,  kuda  si  je  tjjcla?'  Xpj, 
I,  JJH').  —  HjrMh  ime:  1'vojo  dijo(t»,  Li  mu  »me  fljnii. 
^odfrnvuri  0v  pro<bivcu  kad  ^»ila  kupca  Ata  ^<^  mu  dali 
ntk  «(tvur,  i  riiaiM :  k»iii  ti  najprije  ita  ihteA,  [»ak  <5u  ja 
onda  ka/Hti  Aui  eu  ti  dali).  I'ohI.  v)L2.  'Kako  i'eino 
kumi  ii«(P  gje^iti^'^  *(Jjrni  Jania.^  Npj.  1,  riOl)  (riV/» 
iii\dj*'i*ti  'iU  —  5?>  j)(i  fto,  rt'tUi'š.  k(w  ofići,  ncsttiti: 
UiU'  urstano  m  le  sloiie  da  niko  ko  rte  tu  uiunjeno, 
iie  viirjr  *:u;jy  .tr  5(/»Wr  i  Mo  »e  od  njt'  urini.  Npr, 
:J14.  'iVkhi  vcmIiu  vojno  le!  lekelija.  Kud  p-  lekla, 
vojno  K"!  kH<i  Ai  dttn?  Nm.  I,  4M.  A'm*?  sc  njt  dc  rnt' 
Noiuanje  bl«tfi>?  'J.  I(»l.  kud  se  tped^tno}  mio  ujacV, 
moj  ujjuV«  lMetib(wiH  Tavle?  :J,  4U7.  I>h  pitaju  vraća 
kiM  9U  jff  f^r/r  uuij?ant*e,    Prip.  bjbl.  isi. 

dlj^5%tnj  (i^c'stro),   «.  (u  Dubr.)  ri//»  /.aJiod  3,   pro- 
hod. ««tTtiii'n.  Kj.*  fid«    I   ishod,    pohodnira;  liala.  — 
<tnt    kl    n<*   smrdi,    ni  o^njiAtn   ki    nti   dinu* 
Kl    tfrhato  bi   rttt  uha    mjiHttt  ko).    I>Po8].  fšl, 
lial.  Jolru,  M  t^iijem   tnaiVnjom.   ij*/>.  AKj.  II.  452a. 

4jM#i  ^'  '•.VP'  "'^  djever.  Kj.  j/rn.  dj<'«^a,  hh'.  djoAo. 
r*rfi  iljoveriik.  —  ja  tui»t.  mi;.  priAo  (prijatelj),  hi/p. 
»tnmiii  ;(  t'ilrim  naxt.  vitli  koti  1  >iAo. 

4jrl»  /*.  co//.   ori   dijete,    znat-i  itu  i   djcea,    koje  je 


T>u 


tšprttrtt  ttrm,  <ni  <tjet,   ali  nada    nema    više  dttn.  ina 

«H   (OKU.  U  («tarom  aiti/K   <>t«n.  .'Mfi.  I>a 

im'o  bi    kui'-u  djcfi    l>i\>Nl.   M.    liud- 

trt,    i,  ABj,  II.  .'Umb,  *    ima  prirnjrr  i: 

^l  *r  «  na^  vrijrme  joi  <fovort :  Rodila 

•   >"j*ti:   ati   na  nuprttt ,    Kad    l«)  \\\']v  Jug- 

»tari,   un  «iivi«V,   *lo   nui   >rrio  dava:    »Na 

,.,  ,.     ,,  devet  ijrU  raoji»!  povadite  devet  jala^ Ana.« 

IINw    1.  UW 

ilffiao.    dirilii     m«  lirr    HuntMjtn^ht,   pic%nf   viirittK: 

Rj.  pttrn.  mlad  djctao,  djetlic.  — 

^  _  f/jir^io.   Rj.  đ77a.    (tjt'tao  u  k^unu 

^jjp  ^aIo;  rine  kr  lovac  gje  kljiijo  pa  ifft  dovroba  i 

I).  l*Oikl.  ih. 

^^I^T,  adj.  ARj.  II.  kV/b,  i  ^oii  ne  iiurori  u  Ihv  , 
Hfi  MMMiii  u  zHai^mju  djetinji  'i\  t.  j,  tito  prtpada  djc- 
Iflhi,  tUm  h'tndfs^  infriHtm,  -    taka  ntij.  mu.  kwi  ju- 

^J^CpIip«'.  m.  i,tt  ^rnj.  prim  )  f  v    Rj.  <^r)a. 

»H*  dyct4».  *'**h  *  dj<«t4.niee.  —  •  ./o«.  lihee, 
»rdalier,   Munahee. 

dl^tclinii.  /.  i/ff  A*/«v,  tfiffiinm'  Pod  |rlavoui  Joj 

»tiofutk   dii'fr/m«'.    Rj.    '  —    One   /aiiju 

imvti  Nvakitjiiku,  jhiuuj  Unr.  Npj.  1,  KL 

ili^l<*yiMa«  /.  nt'«  dji'U'lioa.    i  * 

tr«\ii  .  .  .   iigele  »u  ju  »oHUh'C   V. 


i    konju    davale:    ^Jegj*t«»,   konji,   f^^Jjinu   travu«« 
Herc.  154. 

iIjis(<^Hi*e  (dj^teace),  n.  vidi  djetešce.  Rj,  dem.  ot 
dijete,  vidi  i  djet**hee.  —  Ako  mu  je  sud  nastala  38. 
godina,  prije  *^7  podina  bio  nejako  i  ludo  djett 
Priprava  120.  takta  detn.  vidi  kod  burence. 

(Ij*'(e.sec,   dj^Hešfcfta,   n.  dem.   od  dijet«.   Rj.   vidi] 
djetebce,   djeletice.   —   denu  takva   dupeSee,  jaretee^ 
krraeAce,  teleSee,  ždrebei*ce. 

djMi'liiia,  /'.  (u  Dubr.)  nuffm.  od  dijete  (osobito  M 
luda  rovjeka,  cf\  adžamija),  ein  Mann  untrfohffn 
icie  ein  Kind,  houto  iinp/^ritus,  Rj. 

djHit  djt^nem,  r.   pf.  vidi   djenuti,  Hje«ti.  impcrat. 
djeni.  pmc.fcns  djenem,    djedem.  uorint  rljeh,    dje^loh 
idjeiiuh).  partirip.  djev,  djevši  (djenuv,  djenuv^i);  dV>, 
djMa    idjT'ouo,    djeuula);    djeven,    <ljevt'nji,    dj^veni; 
djeuul,  djenfita.  i.s/>.  Rivd  *>,  «3  *  «<).  v.  pf.  sloi,  vidi\ 
kod  djesli.  fi  iwpf  dijevali.  —  J)  U  aebra  se  djetić! 
rodi.  a  ne  umije  mu  ime  djeti,   DFosl.  142  {i-idi  ii^-( 
djetili.   (Jd   milu    mi    lipo   ime  dio.  IINpj.  3,  385.  — j 
?>  m  se,  refhks!.:  (thi^rol  djcti ,  ..  Ne  će  znati  kud*] 
re  St'  ijjcti.  Obi.  82. 

djetić,  in.  {(fen.  pl.  djetić«).    Rj.  htfp.  djetiĆak.  — 
J)  duA  Manmthild,  (rerheirateter)  ^TotiH,  vir  < ovo  se 
ponajviše   ^ovuri  pL)   u.  p.  nema   rtjfi'ićd   kod    knć«i 
(kažu   žene   kad    nema  lju<li   kod  kuće).  Rj.  aženjenl 
rnrjrk:  ^.ene  j^djekoga  47<^if'a  u  kući:  svekra  ili  dje-' 
vera    zovu    gospodinom.     Rj.   UHa.    Nova    mlada  ,    . 
nekoga  žove   (starije   djctiik)    Lakom,    nekog  blibom, 
nekog  gofpodinom.  Rj.  211a.  —  2)  dtr  Mann,  iidd, 
rir,  rir  fortis.  Namjeri  st-  ijjdić  na  (jjetica.  Rj.  <>ovjek, 
junak:    Pa  Kipuzn  Marko  besjedio:  >Kjni  moj  topu« 
h  mora   izi^'o,   onda  'vaki  {ijetir  iiortlHBuo..    Npj.  2, 
442.  —  *i)  (po  jugorajjad.  kraj. I  itcr  JihujUng,  juve- 
«!*■,  i'f,  moinnk;  U  gjevojke  igruju,  u  (Ucti*^a  m?  xnaju 
(7.JI  Rvatove),  Rj.  mlad  roijck.  vidi  i  gjer/.,  mbulić.  — 
1/  gjevojke  kolo  igra,   u  gjeiićUr  ni  u  nm    nije.    (gje- 
vojka  »e  xa  rijelo  natla  da   će   se  udati;   a  onaj   tji 
koga  niirtli    poći,  i   ne  mis»li  o  tom.   Uvo  ne  govori  i 
u  drugim  ovakim  dogagjajimai.  Po«l.  329.  ^  4)  dijel**, 
dna    Kind,   piu'r:  Ža    njom    tree  Gjurovi   (fjetiri.  Rj. 
ina«ko  dijete.   vitU  mu^kić,  —   Gjećica  okolo  onoga 
pećenjn  »kupe  we  ,  .  .  dra  tjjetiC'a  —  onaki  gladni  — 
izjedu.    Npr,    MKK    Kad   He^  (uctić  rodi,    i  ttgle  «e  na  i 
kući  obi'sole.  PohI.  12tK  U  sebra  «o  ifjetit-  rodi,  n  n«| 
umiji"   mu   ime   djeti.    L>PoeI.  142,   I»a    ni   go(»|>odJnij 
Bog    pomogne...    starce   i    mbidiće    i    male    fijette^*] 
Npj.  t,  i'.>  (j:draviea>.  Ja  sam  Milić  Mamin  ^eiit\  u*- 1 
mimo  se  mi!  1,  427.  —  o)  (u  Kotoru)  »luga,  »takarj 
i  niar  bio,  der  Diener,  famulus^  cf.  momak.  Rj.  culij 
/  ćimk  2. 

dJ4^tieHk.  dj^tićka,   m.  ht/p.  oii  djetić,  u  i: 
ćak,  :a  nard,  i^/>.  hrastićak.  ndadićalc.  —  Dv 
—  onako  gladni  —  izjedu  jedan   glavu   a  ouit  Jiaj 
ffjetirku  probude  He.  Npr.  109. 

iRtHiiH  i.  dji'-tinaea,  u  Rj.  m.  pl.  (n  Henv)  neflirljaj 
ure<I  matericama,  dritter  Sonntatf  cor  WcihnaeM€n^\ 
Rj.  l4J»a. 

"dji^tilij,  (u{j,  »ehwanger.  gravid u*,  cf.  trudan, 
tjin,    bregj.    Rj.   i  mjH.   kod  bregj,  —  Carev   nm 
iMhuali  Snjome  .  .  .  %'jem^  «?  l  do  malo  vremena  om 
OMtaue  tijeimja.  Npr.  221*. 

OJMinJn.  M   Rj.:  djetinja,  f.  rijeka  fito  leĆ4»  kros 
r;i.v.  Kj.   I41»a. 

(Iji^UlOust,  adj.  o  ćelja<letu  koje  je  jo*  dijele,  illl 
koje  tljetinji.  a  nam  i^njevie:  Ti  si  joA  i»««vipem  *ije^t 
tiiijast,  u  VI'"-  jo4  nusti,  ARj.  U,  457h,  u  v«?.  //rr,] 
namo  ti  ifljadftu  kuje  tljetinji. 

(ij^linjo.  /'.  pl  {\i  Hanyevu^  die   Freisf,  epiUpnia,\ 
Rj,  btdttt  djet$HJa.  luli  fras,  vra*.  eclamp.sta  (f 
torum  v.  utfnntu*mi^  cone>*thioHcst.  Rj.' 

(IJi'^tinJoiijr,  M.  l/os  Kindisckuin,  pueriiilu»,  Rj. 
irrhal,  ori  djetinjiti,  radnja  kojom  tko  djdfi>yi. 

f^i^lii^i,  ud;.  —  1)  KintUr-f  pucrit^s.  Rj.  Hv  pfiA 
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t  ili  djetetu  kojemu  <joitJ,  tridi  djećin^  i  8yn. 
Djetinja   bolest,    (u  RIhdu)   nekaka  bolest, 
jecft  umiru  jkažu  da  ae  u  drobu  za^tie)-  Rj, 
mri.  kojf  pokiizujii  tijetinju  pamet  i  slijepu 
j.*  XII.  Lajiija  vidio  (Jospodii  slave  .  .  .  kno 
krotkome  silasku  uje}2;ovu  u  ohliijM  djtsti- 
32().  —  2)  sto  pripfuiu  tijetetu,  dcs  KintItsSy 
vidt  djeteći.  —   Dijete,  jednako  drži   u  pa- 
rnu je  otac  kazao  .  .  .  (.'oso  ustane^   pa  rn/,- 
nje  brašno    u  niurmaku,   a  pjetetu   ret-e  da 
du.  Npr.  UMI    U/Jtii   dijete  ...  jer  au   izu- 
«u  tražili  dušu  djetinju.  Mat.  2,  20.  Govo- 
ne   ffteHam   kako  će    umrijeti   dijete  ,  ,  ,  A 
los  djetinji.   Moj«.   I.  21,  17.   Otide  djevoj- 
'zva  mater  djetitiju.  II.  'i,  8. 
iti*   njim,  v.  impf.  kindinch  scin^  puerilitcr 
podnoidti  se  i  raditi  kao  dijete,  vidi  dije- 
pf.  slol.  za-djetiDJitJ. 

Iski,   ndj.   tuđi  djetinji    1.    Rj.  ko  pripadu 

Ijeteti*  kojetnti   (jod:  Zbiu  orAol  jedan   ^laM 

njski:  *Proj^'  se.    ko  !*l,    te   rabote   il»iui»!' 

Ja  nam  bio   isprosio   jrjevojku,    koja  zbo^ 

jetinjake  mJados*tj  ostane  joA  u  oi'iiioj  kui-i. 
I  138.  NaŽe  djetinjake  kapice  pokvarile  8U 
Priprava  i\\). 

[jstvOt   «.   dic   Kiftdheii,   in/unlia,  pucriUa. 

\j&ka  dob:  Napjsao  mi  je  . . .  knez  Mihailo  • . . 

je  on  »luSao  u  djetinjstvu  od  svojijeh  tladilja. 
Ja  a<5  jow  ir  djetin-jsiva  opominjem,  da  .  .  . 

[eka  8e  vrati  (kći)  kuei  oea  Hvoje}i:a  kao  5to 
č^etinjstvu  svojem.  Moj«.  HL  2"2,  13. 

't  m.  derjmigc  Specht,  pullus  pici.  Rj.  mlad 

-  GjetU6i  8  jezika  ginu  (jer  ili  po  kliktaoju 

vac).  F*o.sI.  78. 

I  f,  u  pjesmi,  vidi  djevojiva:  NoHiore  momke 

e,   pratioee   djeve   neudMle.   Rj.  htfp,  od  tlje- 

■di  i  djevica.  ~  Ikrom  vila  a  nevom  gnjila. 

.  Svaka  je   dobra   devom,   no   da  je  vidimo 

J7H.  Kod  njih  doT>la  sveta  djeea  Marija  .  .  . 
Boga,  »veta  f/j>TO  Marijo  I-  Npj,  1,  Til.  122. 
devojkol   rnlo|j;o  devovalal    malo   nevovalal 

Bogorodioe  djevo!   Raduj  hc  blagorbitiia  Ma- 

nlea,  f*  Rj.;  gjev^niea,  f.  vidi  koba«iea.  ef. 
a,  Rj.  148a.  vidi  bumbar  2.  —  Visjela  je  vi- 
>od  njom  sjedi  koHmatiea,  Bo^'a  moli  koHoia- 
joj  padne  viHJeUea  {djevenica  i  maeka).  Rj. 
Božii^a  tri  nožici :  8  jednim  reže  pećenicu,  a 
.^m  ftjevenicu.  Here.  H^iK  Boži<?  zove  «  Lede- 
>oran'te  mi  'ffjeveniiju.  3-il. 
ni  var,  m.  —  1)  eovjek  koji  t^ini  i  prodaje 
c  —  2)  <5ovjek  koji  djevenice  rado  jede.  ARj. 
.  riđi  koba8i<'ar. 

f«  djevera,  m,  Rj.  hi/p.  dje,4o,  djeverak.  — 
"iehicager  (dcs  Bhvmanncs  Bruder),  Icvir,  Rj. 
rat:  Ikjtpot,  S)  snahe  zovu  djevera.  Rj.  117a. 
zovu  žene  djevera.  Rj.  21>9a.  Sptiho^  žene 
fverii.  Rj,  7<fc!b.  Mari  iijtver  rijer  jruvoniSe: 
ice,  pitoiiui  ružieet  .  .  .  Mare  niemu  rijeć  |ro- 
'O  (jjcvcre,  zlaeeni  prstene!  Ispj.  1,  411  Oj 
moji  dereron !  Obiiliee,  mile  jetrvice!  J,  534. 
urni  djever,  dtr  Bntutfifhrer,  paran fftnphuft, 
mtotiuHt :  Brat  i  jedan  od  (//erera  izvedu  dje* 
a  molitvu.  Kj.  124ti.  Uuždevi«?  me  zove  u  sva- 
L  mu  budem  dtnr  kod  devojke.  Npj.  1,  13. 
ier  iSektnidant  (im  iJuell),  amicus,  adjutor: 
^eri  od  njih  odsiupise,  a  oni  ae  udarat'  »ta- 
kj.  na  mejdanu:  Izljego.^e  dvije  mejdandžije: 
ize  za  8ebe  ijjevern  a  od  Žui>e  vojvodu  \  ii- 
*etar  uze  vojevodu  Ruda.  >pj.  4,  10<J.  — 
a  mlada . . .  neko^iiu  zove  (atanje  đjedće)  ta- 
.  nekofr  djeverom.  Rj.  2 11  a. 
f^frtk,  djev^rka,  «i.  hifp.  od  djever.  Rj.  vidi 
—  Pijanoj  anaiiici  mili  gjeverci,  Rj.  148h. 


iy^V<*r-b!iša,  m.  Rj.  Haupthnmtfiihrer,  paran  om- 
phus  f<aprrmus  •  (fjev*r-l"Ofa,  Kraljevicu  Alarko,  diij 
darove  iz  Rudima  jfrada,  Rj,  148a.  (fltn^ni  djever 
livatski.  isp.  imki  3.  —  (rjever-ba,še^  bra^o  ua§a,  ilobro 
i^le  doili!  Noj.  1,   iy. 

iljmi^roiij«^,  ».  terhul.  od  djeveriti.  radnja  kojom 
tko  djevrri  kotja. 
I      djeverieie,  m.  (u  Bm^i)  d^everov  «in  ana«i.  Rj. 

dj^m'-rlelia,  /".  (u  Boci)  djeverova  ki^i  snasi.  Kj.  — 
rijeri  s  takim  nnst.  kod  bratićua. 

djev^HsanJIe,  n.  verhal.  od  djeverinati.  t*  na.^e 
vrijeme:  Kani  ee  njega  i  njejrova  djeverisunju.  .\Rj. 
11.  4«lb. 

i1jev6ri.>!»ati,  dieviiriJem,  r,  itnpf,  —  1)  biti  djever. 

—  i  »a  ne  zna  djeverisati.  vidi  djeverivati.  —  2)  u 
prencHenonj  nuiislu :  Nije  bivalo  u  Zeti  zbora  ni  kmel- 
stva  gdje  ue  bi  ou  djer^risao  (kno  djeviT  uz  nevjei^tu : 
p^jftlovao  kao  najstariji).  ARj.  TI.  462a.  hier  r.  pf.  fsp. 
djeverivati. 

lijov^rBi,  rim,  v.  impf.  za  lirnatfiihrer  hitten, 
advoeare  pm  paranympho :  hjevrriću  i  Petra  i  Pavla. 
Rj.  djeveriti  kogn^  pozivati  tja  u  djever.^tvo,  v.  pf\ 
.s/oi.  o-djeveriti.  —  A  njeveri  Mandti&ića  Vuka.  Kj, 
liHa.  8ve  avatove  iz  gore  hajduke:  kuma  kumi  Bo^ 
roja  hajduka,  staroavati  rtn><loja  hajduka,  a  tfjenri 
deli   Ii'fidieujfi.  Npj.  3,  25. 

djeveri vanjo,  «.  der  Brautfuhrer  sein^  officium 
parantfniphi.  Rj.  verhaL  od  djeverivati.  statue  u  kojem 
jf  ottttj  koji  djvvernje. 

djeverivati,  djevi*rujem,  v.  impf.  i  pf  Brautfuhrfr 
ffetn,  SUHI  pardnifmphuff.  Rj.  riV/j"  djeverisati  1.  (ljev<r 
hiti  (u  svatovima):  I  do  sad  se  (jjeverivalo^  iiV  nije 
ovoga  po^tipivanja  bilo,  (valja  da  je  kazala  nekaka 
snnha  koju  je  ^-jever  štipao.)  Posl.  IMl.  i  pnlazno: 
MetnuMć  me,  d;i  je  (jjercrujem,  praten  medem,  za  ruku 
jr  HliAkuni.  Hore.  12i>. 

djtn  t^rnji,  adj.  sto  pripada  djet^era  (vidi  djeverov), 
šttj  pripada  djeverima  ividi  djeverski):  Za  kumovskim 
kobuiH  idtt  »trirosvatska,  djeverrtj<f,  puk  vojvodina. 
Živ.  :)10. 

djeverov,  adj,  Rj.  —  1}  sto  pripada  djeveru  (mu- 
Icru  hratuj:  l»jeveric''i^,  djeverov  »in  snaai.  Rj.  121b, 

—  2)  ^to  pripada  djeveru  (u  svatovima).  —  3)  sto 
pripada  djeveru  (na  mejdanu). 

ujt'V^rskr,  adj,  Rj,  što  pripada  djeverima  Hi  dje- 
veru kojemu  ffod.  —  Djererske  ponude.  Razbole  »e 
prošena  devojkn,  deveri  joj  ponude  uos*ili.  Npj.  1, 
284.  Neka  bude  barem  pet  stotina,  pet  ^^totina  (^je- 
verskijeh  io*uta.  2,  534.  Brat  njegov  (umrloga)  neka 
otide  k  njoj  (ženi  umrloga)  i  uzme  je  za  ženu  i  uriin 
joj  ititžnost  djevcrsku.  Moj«,  V,  25,  5, 

djev<''rsho,   «.   die  Brautfiihrersehaft,  parant/m- 
phatus:  zove   me   u   djeversivo.    Kj.  čast  i  vliu^t  dje- 
verskit:  Žen'  ae  ago  i  meni  je  drago,  po«la<^u  ti  »ina 
(I  (ijeverstvo.  Rj.  .')3(5b. 
djev<yru§at  /'.  Rj.  ienn  ručnoga  djevera. 
djev^Tii^in,  adj.  Rj.  .^to  pripada  djeveruši. 
dj<^vlej|,  f  vidi  djevojka:  Pjevala  tiea  pjeviea:  »Sto 
'  r-e  rttarc«!   njeviea,  a  mladiću  babica.    Rj.   upravo  je 
dem.  od  djevii,   idi  joj  deminucija    ne   mijenja   zoa- 
I  eevja.  vidi   i  djeva.   —    1)   vidi   djevojka  1:   Al'  da 
vidiA  puAinu    Hajkuuut...  A    iijcmri   rijee   be?*Jedio: 
JaSi  konja,  za  Boga,  Hajkiiuof*   Npj,  2,  H16.  Ma  Mo 
^e  Blarcu    njrvira?   U   rtiarca  ki»st.i   grohoću,  brzo  će 
'  MlAraf  piid  oloću.  Herc.  270.  2)  dte.   .Jutu} fer,  vittio: 
;  Tri  svete   djevice,  1"ri   {iJcvice  gorom   idii,  uz  goricu 
,'  maslinovu.  321.  8a  »vijema  angjelim'  i  djevicom   Ma- 
I  rijom.  o  djeriee  Marijo!  3*H2. 

dJ<'viei\ti«iikT,  adj.  virtfineus,  virginaliSj  koji  pripada 
djevieama,  koji  je  onaki  kaki  je  u  »ljevica.  ARj.  II. 
46^^b.  ittp.  djevica  2,  djevstvenik. 

djpvii'iiiisUo.  a.  viriiindoji,  atanje,  osobina  one 
koja  je  djevica.  ARj.   li.  i^ab.    ili  statije^   itaobtna 


lUcvlfJji 
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djevojka 


ryct« 


M  t  '.   Wr/i  kud  luutoi^iiTiMlvrv. 

4joviviii,  fidh  vinjiiun.  koji  jiripuilii  tljovJfi.  —  Nisi 
RO  |»rt«»rH-M»  ntrolu*  iitrunte,.\.  KimiJ.lii'.  AKj.  4li4b. 

«!'  i**!,   Hi/j.    uuhiificHha/t,  pudlnris.    Hj.   >fo 

J^r  fkiimu  ili  ktfjftj  tjihl  tzmciii**  'U*'*»  *  •*^*' 

y*  /^  '  '  '  .i;<  miViid;  KiUto  mluro  na  kiuHi  ij<k*u  (kao 
hi^«hn"h.  p«  olniu  kiK^u  i  *vHn  iiifiYiJttHo^fa  ocn  i 
Im  »  '    '  '  ^u    i    odvotiii,   KhMo  hp  |io- 

Wr  at  !*  »»imit^jirimiu  Uj.  17<U». 

(ijf^-jni.'.ni    ^(*..    riiv-'-'ji    lu'um,   i^vakoj 
»loiM  *Ia  i»o    uitiiK    Ti^l.    7*i.    Imu  i  dcrvjavkmt  mlckit 
(Unu   it\u^tti,  II.  |i.  u  ilut'Atiii.  u  kiit'-iL  Uf.  Nijo  uiiiii 
mi^kiv   ciniju   toJku,   viV«  «ii   leiki*  kUtvc  tlm/joćkc 


arvtt,  if 
rttu  .  . 

il«  od    lt|\*ll 

I,  4T0  < 

lUl 

U' 
i.  - 


Vr 


U  o^anj,   Npr,   Jl4.  <a   ma/o  </«?jc:  sažeŽe  mjerojačkt 
majku  I  Nfjtf'  sjum  ju  imk,  da  me  objesile,  o  zlu  tlrviii^j 
fjjertfjchut  ffilu.  Npj.  I,  398.  Misle  dn  je  miadožetijiiil 
rod  zntiltiiji  od  djcvojHno(f,  Kov.  78. 

4ljt'v6jrliiii,  /'.  fttufni.  Mi  djevojka.  Kj.  riđi  djevojci 
ćurji,  liji/vojTuriiia.  —  l>epna,  zdravH  i  debela  tijevojA 
čina  ili  ^eiilunna.  Hj.  11  Ha,  Ne  valjah  koliko  (0«roj'\ 
čina.  (Tpcv  se  —  u  Urnoj  Gori — ^  rjc^avu   miiikarpu, 
osobito  koji  uije  junak),  rosi.  10«>. 

dj^»  Gjt'iti,  t-Tm,  r,  impf.  Kj.  r,  pf.  dol.  za-iljevoj' 
t'e     vrijoni«^  '  <^ili   8e.   —   1)   ah    ^ffklchc^t    hegrmatn,    sttluto   pt 

ftueUft.  Rj.  pozdravljati  žensku  tjhtru  nnztvitjitri  )<f-| 
djitujkom,  —  *4)  »<»  »e,  nfkJis.  nuh  ah  Mnd<hei^{ 
unAtellcn^  pueUam  se  ostentare.  Rj.  ffraditi  se  djeA 
ntjkotu. 

*lj<*v6jćiini,   f.  auffm,   wl   djevojka.    Rj,    rirli  dje-| 
voiiMirina.  djevojčina,    —    Najrje  jednu   sedii    malor 
uru.   Npr.    73.   takvu   au4jm.  glAvura,  j^odiui 
lur.i  ipjanduraK 

«lj<*Viijfilriiin.   /.   imijM,   o»f    djevoji^nra,    Uj,    tidi 
dji'vojritia.  —  takva  au/fut.  kod  haburina. 

^jinćijkn,    f.    {nn:    djevojko.    pL    ifcn.    di 
Rj.  ('KM-   }d.    i   dj^vojkTi.    drm.    fljevojiV,    d 


d»    nic   obcHiie   o  rbi 
Moja   neilrn   ne  nd- 

.    I.    107.    l>a    Wu    l?OL' 


!<kidn  ruhf 


uu     ^Uuu 


djeva,  djevie«. 
inju  —  1}  dti 

u k Ulja,  i'ipnljji,  im 


1.  TitiT*         I  »*anka,  hniniojiHa,  kopilarji. 


mruimti 


ojt'inat  djevojčunu  '.Ut" 
,   fiHcUti,  \V\,  d}trvojku:\ 
'  -lic.%  |»»- 
.k,  moma, 

-"1i\*a, 


U 

Da 

4- 

•li 


la  «  miiirin   od  iOi^> 
N«^  Mu^i^  u   nje  i^* 
i  BuHi  neka  umu  i 
>;»^m  MjriTM,  Moj«.  V  •>:?- 1 «    X\ 


'««« 


a  i  KMMf  kini  k«ilr  Ma 
T 


k  **bi  s 
či>ba»mom  na  je 


uy 


1^  Hla.    Ka4    aa  >rlui   put  jc«li»i> 
fMa  ij  .  . .   dtvv^V  MJifg   aa  ajwi 


«U6a^ 

Rj,  77 

»ncfTv^    veii    -^uira   <la   ideš 

<)a  j^  p>ljnb}*  u  r«>lo«  .  .  .  >1>m  ji^    nteni 

^^|ihi  tla  uie  [ioljubi   u   iVWx  j<^^  bth  le  vk;«  banovi 

Kako  rtU  t«>  n^V    a  ^-mm^i   Jrro/r.j    pntnH  t    ^mljal 

f»  II  obni'     "^  '    tht  j<i3  <caivv«»j  k-  >«i«i; 

•  Ci«^poi|fv  ako  sa  raijia  X2iAti  .  .  -  ^zaTe 

lIM.  Itod«  d*a  »ina  i  itr^  fj^tifkn,  129L  U  l>abfQT> 

'tmdikt  9f  JBora  vlaeilc«ike  i«**^  i  dj€9^9^ 

TMMoeio  M^m^  mitKi  na  daldbi  li 

pod  maetam  jaier  itop  «d  arfil^itib 

A  n  Mara  ^Mmm  šO^ft^  U  17>  M»a  ■» 

I,   »t.    KjhI  tu   #«ClMrTl.  4 

ti 
U 


raroTaaie!  tW  ti  ^^ak.  *\ok 
Oi  dfr^M,  mimmm  n^f-r*    t, 

mOm:  1.  SSI   /J^  .^J»  ■ 

:    wmk  *tr    aaaa    rvia.     j^^>2^  1.  ^L  fi^l  ^'»•^ 
Vt^%9ka ...  Ta  doiui  «Q«  aa    1,  4!^   Vim  «Ib£  Oto^nU  tpan 

Dir^iflfta.  «AM«m  t  WkB.f»i    ^trm^U.  U  «5l  0^1&^a>  Ir^  ■^nii.-  1. 
1«.     iW  <^  dati  M   mtmg    iiMMl       £  M.  JI  ^ar<*  J 


.U^m«i»«irafeikafft    ŽT&BL  l\t  ia  daR^tižr  g  J^i  j^  >.     ik^M  j> 


-^  &^ 


«^  ♦. 
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ineTDJk 


tnena  ružica,  isubi  bh  joj  dva  uizji  bbera 
oj  ktttlja  Sei'era ;  kad  govori  ka*  da  golub' 
I  se  smije  ka'  dd  biser  sije,  kad  pogleda, 
a  aivi,  kad  bp  k'<*e  kao  paunice.  3,  516. 
pi,  (irede  po  djeivjku.  3,  532.   i>    Uailule, 


.   iz   Po- 


15(>.  Nego  rit  se  oženit'  vhihinjo 
niom  ffjerojkom,  4,  20« K  <_•♦]  Turaka  nitko 
rnzma  Jedan  ev'  Asun  ffjevujku,  4,  2*Si'» 
!^  prijekorom  pla^ivici).  Zavjet  riui  Dumtvkit 
Herc.  150.  Kroz  tebe  »e  pro<^i  ne  mopii^e 
aif  rumenijeh  ruta.  *2U>.  rrooj'  ae,  JovOv 
^mevo)kt.  'i21.  1  dovede  Šezdeset  divojki. 
KSO.  JJjevojku  voditi.  Danica  3,  WJ.  — 
ror.)  svaka  sluškinja,  bila  udata  ili  neudatu, 
ti  lialia  oil  šezdeset  godina,  die  Mtujd^  an- 
■- —  Jjjcrojku  kako  je  naueenu»  a  sebiva 
■«  DPosI.  17.  Zapovjegj  djevojci^  a  djevojku 
nacka  repu.  15<i. 

kin,  iidj,  Ho  pripada  djevojki  (Pak  derojki 
ljubi.  Xpj.  1,  249).  vidi  djevojčin.  —  Momak 
jfrojkine  starije  n  ruku.  Ziv.  M)r2.  Naprijed 
a  djvi}"jkina  snaha  ili  mlada  strina.  3()3» 
tkanje  (djevovauje),  n.  dtiA  Madifunihum, 
i'henstund,  virginitun:  (rjeVdtaHJtj  iiioje  ea- 
Rj.  —  S  djcvovanjciH  progje  ninofto  ktjje^ta. 
anjan  uroige  i  veselje.  Xpj.  1,  3U1  (natpisi 
a).  vcrhuL  od  djevovati.  8tat\}e  koje  biva^ 
djct^vje, 

VfUtU  dji^vujeni,  v.  impf,  Jurtfi/raH  sdii^  vinjo 
hiti  djeva f  djevica^  djtvojktt.  —  Oj  devo 
mnogo  dcrovala!  Rj.  i  14b.  Mlngo  flvvovtda, 
vovala.  Kj.  414a.  Da  U  mi  «e  natrag  povra- 
ela  bih  sada  tpcrovrdi,  Npj.  1,  3(KX 
tvt'tiik,  m.  muikttrac  kftjt  se  nikrtrl  nije  po- 
su len^kom  jitninom.  ridi  niliidenae  2.  ein 
er  sich  dt^  Bctst-hlafea  tnthaltru,  rirt/o  tnus, 
'A.  U.  4(j8b.  —  Zadržao  sam  4W  rijeci  l^la- 
n  .  . .  djcvstvenik.  Nov.  Zavj.  V.  Ovo  aii  koji 
lOganiSe   aa   ženama,  jer  au  djirvstvcnici.  Ot- 

*Mt  f.  dem.  od  dlaka.  Kj. 

I  /"•  </''•  </t*".  dlakii).  Rj.  vidi  biksu  dan.  dla- 

ijm.  dlat^etina.  —  I)  ein  Siiick  Haur,  piluv: 

tvoja  dlaka,  tu  je  moja  (UJiAa)  glava.    Dlaka 

<da  ne   ueinim   to   i    t*)).  Kj.  riđi  vlaa  1.  — 

Huar  der  Kuh,  des  Pf'erdes^  pili:  konj  lijepe 

Sj.   u   tivotinja.    —  primjeri  za   1)  i  za  2)  ; 

«   grada,    i,  j.   lopte  koja  se   umijesi  od  gn- 

akt!.   Rj,  ^Ih,   Dokle   ne  bi  prebrojila  .  .  .  nn 

ne,  fta  runi  dlake.  Rj.  3r»7b.  U  vadi  \z  marajne 

dlaku,  Npr,  24.   Izvadi   iz  marame   kurjačju 

25.  Frebiraju^'i    njezine    kose    gledaj    naei  ^ež 

Uaku  erljctni  kao  krv  ...  On  pretiieru<''i  dlakf 

f .  ,  .  jedva  nagje  ono  iHakti  crljcnit.,  P-U''  "*'' 

rlruge  ko«e,  izijuhi  jt\  123.  Traži  ernii  konj«  .  , . 

K'devijn  . .  -  ata  vrana  ...  i  oil  svakoga  uzmi  po 

e  repne.  132.  Dok  nu  padi>o  na  um  d;i  mi  je 

I  koHa  ...  pa  uzmem  nož,  pa  wve  dlaku  po  dbiku 

.  Wi2.   Viifi  o  dlfiri  (n.  p.  ('"ij  itivot).    Poni.   35. 

liku   mijenja,   ali    ćmli    uikatla.   40.   I  Huka  po 

eto  bjelaea;  zrno  po  zrno,  eto  ^M^gara    (kaplja 

[ja,  eto  Moraea)!  5!t.  Dlaku  na  eetvoro  djepa. 

0  5to   do   tiaipoAljeiluje   nitnice   iKtra^^uji-).  5'J. 

e    jms    iivijetLio,   Hvojom    dlakom    lije<*'io,    143. 

ke   do  grede,    (od    najniaijjegii    do    njij veL'ega). 

*fekinwli    dlaku,    (pokvarili    prijateljstvo).    2<jl. 

e  u  bradu,  al'  u  hradi  tii  dlakt:  Npj.   1,   520. 

dvades  siijedijrh    dlaka   «  juriaeku    Mnraiovu 

i,  519,  Na  njemu   (na  .^lagi)  se  dlaka   inpra- 

(  na  vnku  mi^e'-a  jirosinea.  HNpj.  3,  54i».  Na 

sr  dlaka  podirjnnln.  i,  72.  K«>ga  god  on  uzme  j 

0|  da  mu  ne  rc  iu  dltdeu  n  fjUnT  pnlrteti.   Milo^i  ' 

tnn  ioia»e  haljinu  od  dlake  kamiljc.  Mat.  3,  4.  I 


Dojke  ti  napnpiAe,  i  dlake  te  probise.  Jezck.  Irt,  7. 
—  S)  zle  dlake  (u  Ri(*nuK  vidi  badlji.  Rj.  nekako 
bolest  u  očima.  —  titno  ac  može  dodali  i  uvaj  primjer: 
Neka  sve^tenik  vidi  boljeticu  na  ko:^,i  tijela  njegova 
(ćovjeka);  ako  dlaka  na  boljetici  bude  pobijeljela  . . . 
onda  je  guba.  Mojh.  111.  13,  3.  —  ^^  u  ribe  illaka, 
t.  j.  sitne  kosti,  koje  sn  kao  fllake,  die  Grnte,  ^pinu 
pincLt.  Rj.  —  Kosljiva  ee  riba  ondje  (u  ITere.)  dijeli 
na  ko.sljivu  (u  kojoj  nema  dlaka)  i  na  dlakava.  Rj. 
2%a. 

dlftlifir«  f«,  Hirun)ir,  mutavdžija.  u  Sihu  AKj.  11. 
ITOb.  u  naše  vrijeme,  vidi  i  s(j-iinja.  koeetar. 

dlAknv«  tidj.  —  1)  hufirig,  pilosun.  Rj.  na  ("emn 
ima  dlaka,  mnogo  dlaka.  —  '2)  riba  dlakava,  grdtig^ 
;^piHoiius.  Kj.  —  Kt^ljavac,  u  Neretvi  nekakva  mala 
riba  za  koju  se  kaže  da  je  puna  kostiju  kao  dlaka 
(dlakava).  Rj.  2<>JSa.  Kosljiva  .se  riha  ondje  lu  Herc.) 
dijeli  na  košljivu  (u  kojoj  nema  rlirika)  i  na  dlt^karti. 
lij,  2lHia.  ('vHO,  nekaku  dlakava  ribu.  Kj.  H05*a. 

ilblkaviea,  /I  t.  j.  riba,  dratert/iHfh,  puniš  upinosu-i. 
Kj.  rihti  dlakavu^  puna  kostiju  kao  dlaka.  ~  Sitna 
riba  pljueavica.  cf.  dlakaviea.  Rj.  5(n»b. 

dliikiiviti,  vini,  r.  impf.  —  1)  voli  Haarc  mnvhcH^ 
pili^  vonApcrgo.  Rj.  činiti  da  hutle  sto  dlakavo^  pitno 
dtuka,  dlakama  ponpati,  —  5?^  sa  se,  reftekn,  voli 
Uaare  trerdcti,  pHi.'i  con/ipcrgor,  Rj.  pOffta;;}ati  dlakav, 

iIlilkiivljrMij«*,  JI.  da.^  Besrhmutieti  mit  Uaare,  atl- 
spcrmt  pilorum.  Kj.  verbal.  od  li  dlakaviti,  ji  oil  2> 
dlakaviti  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  dlakavi  Mn.  — 
**)  ft  a  nje  u  kojein  je  ono  sto  ne  dlakavi. 

dli\li,  tu,  { {d,  <pn.  dlanii)  die  (htche  Uand^  vola: 
i»ok  bi  dlan  o  (Han  udario  {i.  j,  brzo.  za  trenu(5e 
oka.  Po«].  t>3).  Rj,  dcm.  dlani(5.  mprotno  Ijesira.  — 
Brojio  zube  im  dlanu  f  {kad  ko  broji  tusju  ntoku; 
jer  ljudi  nijcHu  radi  da  im  se  to  <Mni).  1*0^1.  .*H).  Drži 
ga  kao  malo  voile  na  dlanu.  70.  Ravno  kao  po  dlanu. 
2<i8.  rdrila  je  Radna  o  guzicu  dlaiima,  DPosl.  146. 
Ja  kad  za*'ui  Kosauda  gjevojka,  po  dlanu  fie  dlanom 
o,5iuu)a.  Npj.  2,  23t<.  kako  vigje  i  okom  razgleda, 
Turi^ina  je  dlawjm  oSinula,  ošiau  ga  po  desnom 
obrazu.  2,  270. 

dlAiico.  n.  \\\  Ihibr.)  Art  Pflanze,  herhae  genu^. 
Rj.  nrkiika  biljka. 

idtiaie,  m.  dcm.  od  dlan.  Rj. 

illijf><'is  n.  dcvf.  od  dlijeto.  Rj.  vidi  glijeee.  — 
dlijc(tj-cc.  takva  dem.  i^itli  kod  barioce. 

illiji'lt»,  n.  das  Stetnmevten,  der  Mei^ael^  coeluvi, 
ef.  glijeto.  Rj.  dcfii.  dlijece.  —  U  Silu  nije  dlijeta. 
DPosl.  142.  Za  prvijeli  fJ  stvari,  na  kojima  ae  pisalo, 
valjalo  je  dlijeto  o<l  kosti  ili  oil  gvožgja.  Priprava 
1S.3.  »x/>.  ibibae''.  Dlijeta  (kor.  od  koga  je  dupstti;  ko- 
rijenu je  preil  naHiavkom  ritpulo  bj.  Osn.  208. 

Utnilar,  Dm'itra,  m.  vidi  Dimirrije,  Kj,  -  Izi»AtavIja 
se  i  izmegji*  d  i  m.  to  ćiiijmo  i  »lan.-m  govoreri  Dmitar. 
<  »las,   If*,  311.  I  otpadavii  jfiste  ^prijfda  d:   .Mitar. 

(hnitra,  /'.  Rj.  ime  ierifko,  rf.  Mitra.  Rj.  Demetria, 

Dmilrov,  atlj.  nto  pripada.  Ihnitru  :  Dmltrov  ilim, 
m.  vidi  Milrov  dan:  t)  jeneni  o /i^nffrorM  danku*  Rj. 

IhnTrrin  iou,  /.  vidi  MJlrovica:  I  pokupi  Ihnitroviru 
ravnu.  Kj. 

điifs  cf.  dan.  Ili. 

ilnftli,  —  I)  vidi  danju:  Dnrvi  lete,  a  do^i  putuju. 


Uj.  —  2)ef.ihm.   \\\, 

(liil^vice,  (n.  p.  na  boži<?,  na  nskrs  —  u  Hrv.l.  Kj.* 
u  onaj  sam  danf  liecm  na  bo:ir,  na  uskrsf  -  Dne- 
viec  na  Hožid?  dogje  o«l  Karagjorgjija  piamo  sovjetu, 
da  .  .  .  »Sovj,  7S, 

itiil^vitT,  adj,  nto  pripada  danu.  Dnernti  red.  Pom. 

ilii^vnii'nr,  m.  nadničar.  Lj.  Nenadović.  ARj.  II. 
171:1. 

diii^vnik,  w.  TugeJtufth,  farfornm  diriorumfiue  des- 
tripia  per  diet:  DjelH  Jerovoamova,  kako  je  vojevao 
i  kako  je  carevao,  eno  zapinana  8u  u  dnevniku  eareva 


iKraiijevijeh.  Car,  I.  14,  19.  Prva  knjiga  dnevnila. 
Dn.  L  1,  1  (natpis).  To  se  zapi^ui  w  knjigu  dnei^nika 
pre<l  carem.  Jestir.  2,  23.  Te  mu  doueHo^e  knjigu  od 
zniimentrijeh  dogajpjaja,  dnevnike,  i^,  1.  \'a]ja  da  za 
to  4lo  mu  je  prftA'i  dnevnik  n  ostalijeni  hartijama 
propao  .  . .  kaže  u  svom  dnevniku  da  je  bio  pozvan 
u  Srbiju.  O  8v.  O.  7. 

Uttinu,  (oranja),  f.  (u  Srbiji)  dan  oranja^  dus  Joch^ 
def  Mofffen  Landes^  jugerum.  Ej.  vidi  dan  ]I,  ffdje 
»u  I  8yn. 

dnft,  «.  —  1)  der  Jiodcn,  &rund,  r.  B.  eines  Ge- 
fasseff,  fundus,  lij.  pl,  gen.  dana.  dem.  dflnce.  i^tp. 
jtadniti,  zadnivati.  Ruproino  vrh.  —  Badanj,  2)  kara 
u  dnu  ii»ka  a  ^ore  ftira.  Uj.  11b.  Bezadnja  jama  (koja 
oomn  dnfi),  Rj.  1%.  Kai-a  je  upravo  svaka  odozgo  | 
ha  dna,  i  stoji  uspravo,  i  ponajviše  je  m  dnu  &ira 
nego  u  vrhu  .  ,  .  Cobanja  stoji  polo^ke  kao  bure^  ali 
8u  joj  prema  dnima  duge  vrlo  kratke.  Rj.  i'^itib,  Kerep, 
2)  ano  ili  If^ja  na  kojoj  stoji  vodenica.  Rj,  žHbb. 
Bnc.i  novei(5  u  potok,  a  noviji«?  odmah  potone  na  dno. 
Npr.  40.  Onda  se  brže  bolje  vrati  opet  mi  dno  vutra, 
le  uzme  kamen.  92.  Ra^ncijepi  (dlaku)  uzduž  h  vrha 
do  dna.  124.  Vuk  miću<;i  dO(*era  d^  dna  stožine.  180. 
U  laži  je  plitko  dno.  Posl.  332.  U  ruke  me  tvoje 
dodado^^e,  ti  me  baci  im  dno  od  tamnice.  Npj.  2,  274. 
Te  ih  pusti  m  dna  h  t^ivnice.  2,  500.  Načini  oltaru 
rešetku  kao  mrežu  od  mjedi  ispod  oltara  u  naokolo 
odA  dnu  do  Hredine.  Mojs.  U.  38,  4.  Bucjt  .  .  .  drven 
«ud  .  .  .  o<l  uialijeh  duga,  malo  plosan,  dtiguljmitijeh 
diinti^  hu  dvije  jame  na  dnu  koje  je  obrnuto  pfore. 
DARj.  7fhžb.  Vjetar  .  .  .  dno  morsko  osuši.  Prip.  bibl. 
43.  t  rukopis)  koU  uporni  nje  na  str.  81  u  dnu  ...  na 
prvom  liMtu  u  dnu.  Hi.  pis.  hrv.  4,  V.  —  2)  riječ 
dno  »lozena  sa  prijcdlognm  <lo,  iz,  na,  od,  po,  sa,  u : 
dCKlno,  i/.dnot  »adno,  odno,  podno,  «aduo,  udno  vrijedi 
kao  prijedlog  iuuijući  uga  se  supstuntit^  u  gen.  sna- 
aef^ju  rijeci  dno  pridoUui  značenje  prijedloga  do,  i«, 
•  t.  d.  —  Od  Babljakfl  zelene  planine  do  dno  lAma 
vi«oke  planine.  Npj.  4,  441.  Izet'  »>  dno  mora.  DFosl. 
36«  Na  dno  hhUl,  na  dno  polja,  na  dno  trpeze,  unten 
om  Ende^  tn  mfertore  urhc^  in  exiren\o  cumpo^  in 
ima  tnensa.  Rj.  Odno  Garća  do  dno  Liaca.  8int.  149. 
Odno  Likr  pa  do  Vrhovina.  HNpj.  3,  361  (nečijom 
pa^rcnkom  od  dnu).  Po  polju  je  bosilie  sijala,  podno 
polja  ranu  madf.uranu.  Npj,  1,  30.  Javite  mi  Gjura 
icapetaua  od  Zn^-ira  na  dno  I^ubotinja.  Npj.  fi,  273, 
Kttda  dufee  Petra  u^ledaAe,  sa  dno  pakla  Petru  Ka- 
ptakaAe.  Herr.  31J,  Vojvi>de  svuda  sjedaju  u  /.asjedu, 
u  dno  trpeze.  Kov.  iVj,  f"^  dno  mu  se  busalo,  u  srijedi 
Irnalo,  na  vrhu  kla.«^alo!  121.  —  Mjesto  takovih  slo- 
icftih  prijedloga  jos  He  nalazi  riječ  dno  sa  proattm 
pfijedhnfom:  Na  dnu  to^a  sela,  pod  sam ij em  brfjom, 
ima  jeilan  okrujrao  brijeg.  Rj.  2Hla,  8vi  se  sveci 
redom  |K>HHdili  ...  po  dnu  sofre  Petka  i  Negjelja. 
Npi.  2,  PM.  * 

no,  dVda,  m,  {lor,  dMu)  vidi  dolina.  Rj,  »  )tyn. 
ondje.  dttn.  dolae^  drići(*.  —  Navrela  vara  od  Dnn- 
dulova  ttoht.  Rj.  145ju  Leži  med!  po  dolu  *]o  ćlnoka, 
a  i»o  brdu  do  koljena.  Npr.  1^1.  ludna  dola  u  Ra- 
dni«, da  dadu,  da  dadu !  (gledaj :  Lijepa  ljuba,  ali  u 
drui^ofral)  PomI,  35<).  Ajde,  Dra^o,  na  doline  ravne. 
Npj*  \  3<18.  Kao  kad  ćovek  bun«'a  u  bolenti  pa  ^O' 
vori  koju  s  brda,  koju  h  dolu.  Npj.'  4.  XXXV1L  Ik) 
(jlOJf).  Korijeni  H»tl. 

do,  (n  gen.)  —  1  a)  bis,  ad^  uMtpie:  </<»  sad;  do 
đauiJL^,  tUf  ju<V;  do  Hjutra;  znhno  od  ku<w  do  (zu)  ku<5e; 
kaxA^u  ti  sve  (hl  rijet'i  do  ifflr)  rijeci.  Rj.  ovdje  pri- 
jedlog do  pokazuje  vrijeme  ii«  pitanje  do  ka<Ia?  ili 
kadaT  a  mjestu  na  pitanje  dokle?  di  pdje?  vidi  ni 
Ai,  dori  do,  —  Vjetar  pi  ^cara)  baci  ćak  u  nekakvu 
««mlju  jrje  »**.'  o  ujeuovu  carstvu  ni&ta  i  ne  chije  (kao 
ni  on  o  ovome  Ho  dtj  nad  ni*t«  nije  ćuo  ni  zna«M. 
Npr.  173.  Neka  ne  ostaj**  nišla  do  jutra.  Mojs.  IIL 
7,  1&.    Bogatstvo   zlo  «t*'ćcno  do  malo  trpi.  DposK  7. 


Ja  mislim  da  6e  do  skora  biti  svuda  primljena  (misao). 
Dioba  5.   Ojelujte   pra   koji  je  do  skora  bio  s  nama.{ 
1>P.  3t>7.  Sad  na  tebi,  Mujo,  zelena  dolania,  do  dan 
do  dva^   Milio,  zelena   travica.   Npj.  1,  44^5   ulo  daai 
vidi  dan).    Nevjeru   (-a  tebe  ućiniti,  sto  bi  mo^'lo  »ia' 
podi^je  biti.  5,  55.   Od  nedjelje  do  petnaest  dana  dftj 
idete  mene  u  avalove.    Npj,  5,  270.  Sto  <?e  nama  do] 
pofUjed  biti.  5,  50t>.  Do  godine  u  ovo  doba  opet  ćn' 
doći.  Prip.  bibl.  14.  Po  tom  do  nekoliko  dana  pokupi 
mlagj]  mi  sve  ftvoje.  134.  Jer  ćeio  do  tri  dana  pri- 
je<:^i  preko  Jordana.  Is.  Nav.  1,  11.  Ostavi  me  do  rfraj 
m/fcTtftfi  da  otidem  ila  ne  popnem  na  gore  da  oplaf 
svoje   djevojaštvo.    Sud.  11,  37.   Ne   marile  za  živ< 
svoj  do  SHVie  smrti.  Otkriv.  12,  11.  Kad  izi;2:raju  ono-^ 
liko  puta  [ili   kad  jedan   car  onoliko  godina  caruje) 
do  koliko  Ru  pogodili.  Rj.  I4b.  Do  gospojine  s  praliom,J 
a  od  gospojine  s  kalom.   Posl.  62.    Do  podne   Alija, 
od  podne  Ilija.  »i7,   Doilo   do  gusta  (do  ntiudjej.  iMt. 
Od  nemila  do  nedraga   (n.  p.  potucati  se).  2;M.  Sva-j 
i-ija  je  sila  do  vremena^  a  Hožija  do  vijeka,  27l>.  Kasti 
jelo,   nebu    u  visine,   spuStaj   grane   do   zelene  trai 
Npj.  1,  442.  Ixijrje  krv  iz  kace  tja  do  uzda  konjma,j 
Otkriv.  14,  2<L  —  b)  kadšto  pokazuje  do  mjesto  i  nt 
pitanje:  kuda  (kamo)?  Do^i  do  [zu)  mene,  cf.  k.  TeAk< 
do  zla  Boga.  Jao  meni   do  Boga!  Od  tog  mora 
zelena  Lima.  Blago   meni   do  Boga  miloga.   Rj. 
Ona  kao  besna:   ^Do  gjavola!  nemam  ni  ja  kolil 
mi  treba,  a  da  dam  \'ama.  Npr.  136.  Zdravo  svali  d( 
do  djevojke.  Npj.  1,  •''>32.  Pusti  mene  do  bijelu  dvori 
da  obipjein  prebijele  dvore,  2,  174.  —  r)  do  «  brcjji 
rivia  pokazuje  od  prilike  (onolilo^  koliko  brojevi  st 
sobom  znače),  vidi  blizu  I.  4,  je<lan  2b,  neko,  oko 
za  8.  —  Ja  bih  dao  za  to  do  (jiregen)  sto  talijera. 
Za  punijeh  do  devet  godinu  ja  neraadoh  od  srca 
roda.  Npj.  2,  50.  Na  ujojzi  je  do  devet  <kmera,  i*i 
|2:rla  do  devet  gjerdana,  2,   VJH,  —   ti)  kndŠto  sti 
osobito  u  pjesmi  do   bez  potrebe:   Ne  damo  vam 
jedne,   a  kamo   li   do   dvije.  Npj.   1,  2.  (Jrad    gradil 
tri  brata  rogieua,  do  tri  brata  tn  Mrtjav^evića.  2,  Hl 
Sa  mojijeb  do  Šest  mile  bra<^e,  3,  164.  —  2J  nebei 
bei,  pone:  stani  do  mene;   namjesti  do  zida.  Rj«  kti 
uz,  pokraj :   Zavukao   se   crv   u   rotkvu,   a  do    nje^ 
repa.  Posl.  82.  Zrno  do  zrna   poraća,  Jeamen  do  h 
mena  palai'a.  1)4.  L^zabndi   stručak  do  zemlje,  dade 
ga  dragoj   do  sebe.  Npj,  1,  30O,   Ti  6e^,  Marko,  prvi 
carovati,  a  ja  i'ni  ti  biti  do  koljena.  2,  I0r>.  Konj  rfo_ 
konja,  junak    do  junaka.   2,  313.    —   3  u)    aust 
prtuter,  cf.  osim:  nemam   vifte   do  dvije  pare;  to 
zna  niko  do  Boga.  Boj  15  li  ee  joA  koga  do  Boga.  F^ 
pokazuje  se  izuzimanje.  riđi  i  Lzvau  2,  inanj,  pO(ilii< 
potlje,  razma,  samo.  —  ibi  se  drugom  nikakom  g)< 
vojkoni  ne  ćp  o');eu]fi  do  kćeri  govedara  m  toga  i 
toga  »ebi.   Npr.   173.  Voda    svalio    opere    d<t  pogai 
jezika.  Vo»].  37.    Sve  je  lijimo  Jiareno  do  čoeka.  2t" 
Sve  se  mijenja  do  volje  Božje.  281.  Majka  nema 
tebe  jednoga.  Npj.  2,  r>r>7.  NiMa  slHgje  nema  da 
vojke.  Herc.  220.  Ali  u  takini  doguiijajitna  do  ' 
ne  jmkazuje   iz  uz  imanje   ivć  upravo  protii^io, 
Ne  ('•eft  izi(5i   odanle  dok  ne  daS  do  pošljcd'nji 
nara.   Mat.  5,  26.   ovdje  se  kaže:  clok   ne  daA' 
sljednji  dinar.   A   rečenica:  Hajduci    ga    opUj 
svuku  do  kohdje  i  obiU'e.  PosK  20ii  —  može  znai 
Bvuku  mu  sve  osim  košulje  i  obuće,  i;  svaku  mu  « 
i  košulju  i  obuću.  Tek  se  iz  pripovijetke  rathira^ 
se  kaže:  svuku  uui  sve  o.nm  košulje  i  obuće.  —  b) 
pokazuju'H  izusimanje  upotrebljava  se  i  kao  advei 
Nijesam  <^uo   do  u  ovoj   zagonecl.   Rj.  Kib.    Kud 
vjeStii'a  do  n  svoj  ro<l  ?  Rj.  67a.  U  toj    knežij 
malo  ima  Srba,  do  samo  .\niauti.   Rj,  4>47b 
Htio  nikome  drugome  dati  do  onome  koji  bi  ae 
mudriji   od   njega.   Npr.    163.   To   drugi    Ćock    t\v 
učinio  do  onaj  koji  je  na  ćabu  iSao.  Poal.  2<k;.  liolji 
od  va«  ne  ostalo  traga,  do  van  zmije  i  kamt^na  ntiuic«: 
Npj,  2,  128,   Ala  mene   ne  rodila  majka«  do  kobila. 


doakatf 


dobar 


moga.   Npj.  4,  3iK  (ovdje  je  do  ^^  nego; 

ha  primjera   koji   Ulu:)  AV   ne  iće^e  od 

pam,  do  mi   težak   zulmn   u<?iiijeAe.  4,  SS, 

ne   (la*loše  Turci,  do  me  natrag:  otiskolie. 

ibo  vi&e  i  od  mopne  ućiDitj  do  što  se  poslovi 

.mute  i  zapletu  joS   ve<^mtt.  Sovj.  36.   Niko 

mi  do  otac.  Mat.  11,  27.  I''  siromaha  nigdje 

jedna  ovćieii.  Prip.  bibl.  1'2.  Nemam  vi^e  do 

žna.  82.   do   kao  adverab  moie  se  složiti  sa 

li:  do  li,  doli,  koje  vidi.  —  4)  u pr&nesenom 

(vlai^t,  krivnja,  brif?;ii,  tnar).  (4)  To  utaji  do 

^t  vor  dir  ab.  in  te  »itiini  est,  cf.  r«,  Hj.  (5) 

'ii  do  toga?  wa8  iwt  dir  iliiran  gele^en?  <|uiil 

tert?  Rj.  (H)  Nije  mi  do  pjevu  u  ju,  cej^o  do 

jeni.  um),  progji  me  se,  nije  mi  huiI  dtj  tnya, 

io  njegu   stoji   da    nam   da   ili  iie  da.  MiloŽ 

Iko  do  tvw  stoji,  imajte  mir  .mi  (Ovijem  ljudima. 

18.  Do  ovijeft  viftokijeh  i  niskijeh  einovnihi 

'e  li  država  biti  srećna.  l'riprava  71).  (5).  N(je 

do  iebc,  ni  do  tvoga  vrana  konju  .  . .  ne^' 

stare   niujke.  Npj.  1,  3(l7.   Nije  mene  ni  do 

jko  .  -  .  strah  je  mene,  biće  poginuo.  1,  4ii<>. 

1  uvehuuo,  ne  biuV  do  mene.  Herc.  2B7.  (B) 

lo  jela,  a  vidid   gdje   ^:azda  hoće   da  umre  I 

Jednim   do  «*Ž»a  ^jelo?)  a  drugim  do  su^a 

il.  Po»»l.  112.  Ludi  se  penje  da  visoko  fijede ; 

ude  do  besjeth,  kaje  se  §to  ongje  sjede  171. 

i  do   iffrc  a  mišu   do  plaću,  176.  Nije  meni 

vefere,   ved  je   meni   do   moje  fievolje.  Npj. 

Mene   nije  do  sirdjaujti  tvoga,   već  evo  me 

ilest  nažla.  2,  358,  umii  idu   i  ot>i  primjci-^i : 

i  orah,  »tuvaj   ga   do  potrebe.   Npr.  93.  .\ko 

»ude   do  nevolje,   da  »e  njemu    u  nevolji  na- 

j,   2,  138.  —  <5)   do   dii^e,   tvohl,  ullerdings, 

:  do  duše  ja  ne  mogu  ret''i  da  nije.  Ej.  kjiie 

u    predgovoru   neke    razloge,  ali  oni  niti  su 

j  Bu   dovoljni.    Rad  15,  17l».   —  ^i)  do  Boga 

je  du^e,  bei  Gott  und  meiner  Seele,  me  hercle. 

etva,  —  7)  do  pred  drugim  prijcdlozimu  do- 


n  značenje:  Haljina  s  rukavima  do  niže  po- 
adco  su  se   njih  dvoje  grlili  i  ljubili  do  posle 


,  290b.  De  je  onda  do  u  Kuće  dolazio. 


Npr.  15.  tr>ve  se  za  njom  »'-uprija  gratiila . 
niezinu  kudu.  52,  Njezine  dviie  ruke  o«je^ene 
iaka  i  srce  da  joj  donesu.  131.  Sko^i  do  na 
►aoica  4*  33.  <)d  Dunava  do  blizu  Novoga 
Kov.  9.  Oteže  «e  .  .  .  do  pod  samu  Crnu  <  »oru. 
britva  h  desne  strane  do  snize   koljena.  Si7. 

e  neko  dvadeset  godina  bio  je  u  Budvi  običaj. 
188   (Vuk).   Idemo   od  Viilejema  do  ««  kraj 

ifremove.   8ud.  19,  18.   Netineji   koji  življahu 

do  prcfHU   vratima   vodenijem.   Nem.  3,  iili. 

vrata)   ne  otvoraju   do  poslije  subote.  13,   11). 

David  i  Avinaj  pri  kradu  not^u  do  usred  okola 

Prip.    bibl.    68.    U  rtienici :   Ras'jeće   ga  do 

•amenah.    Npj.  4,  87   —   do  megju   uzima  se 

(in  složeni  prijedlog,  pu  žuto  ima  usu  sv  ge- 

-  isp.  dodno,  dovrh. 

nti,   kam,   v,   pf.   kome,   i.    j.   do<5i    mu    aka 

tu    Grunde  riehten,   verd^rben,  perdo.  Rj,  — 

I,  dosaditi.  Npj.'  2,  304.  vidi  dohakuti. 

dobi,   f,  dus   AUtr,   aetas:   svake  dohi  ljudi; 

i  jedne  dobi.  Rj.  koliko  je  kome  godina,  vidi 

+  n.  inde-ti.  —   1)  die  Zeit,  tempus:  gluho 

So  doba,   meernje  doba;  u  ovo  di)ha  go- 
na *(ww   doba   (t.  j.   gotova   »e  jiorodili).  ' 
jc  tUiba  noći?  rekla  mi  je  dntga  do<?i.  Rodi  I 
dva  nejaka  aimi,  **  zlo  dobu  u  ghiduu  godinu.  ' 
'^eme.   isp.   suprotno    nedobu.   —   Žena  je   na  ' 
I.  j.  na  tom  dobu.  Rj.  5 lb.  Vušjtruo  dobu.  Kj. 
H  će  biti  mu^ikarci  pobratimi,  a  žen^kinje  drnge 
doba  podint.  Rj,  142a.  Žetveno  doba,  Rj.  157b. 
Hue  kutno  doba  oboru  selo  ...  to  »e  radi  noću 


u  gluho  dobu.  Rj.  432b,  Popusfw  doba.  Rj.  r4lb. 
Rumno  doba.  Rj.  658a.  L'u  n  neko  dobu  no'-i  gje 
dogjofte  vile  na  izvor.  Npr.  86.  Od  to  doba  ovaj  ie 
momak  jednako  inao  i  Trojana  brijao.  15(1.  Kad  bude 
neko  doba  nmH,  187.  Nakom  nekoliko  doba  progje 
pop  pokraj  njihove  kii<^e  .  . .  Nakom  mko  doba  sret« 
se  na  putu  nodža  i  pop.  2i>2.  ff  koje  si  dobu  ?  (za- 
pitaju onoga  koji  što  radi,  i  znaci:  koliko  ai  uradio, 
koliko  li  ti  jo^  ima  aeura^eno?)  Posl.  332.  U  njoj 
(planini  Lovc'enu)  su  sn'jezj  i  mraxi  u  mmko  doba 
godižta.  Npj.  1,  190.  Sino<'*  meni  kam  baber  dogje^ 
kara  haber,  a  m  kara  doba.  1,  31>4.  8ino<^  mene  crna 
knjiga  dogje,  crna  knjiga,  a  u  dobu  crno.  1,  3i»5,  Ja 
ne  gledam  iarnoj  noći  doba.  1.  441.  1  dok  bude  doba 
leturgjiji.  2,  VA).  U  tu  doba  oba  kapeUma,  pa  za 
oštre  sablji-  prifatiže.  3,  244  (plur.j.  t.  j.  dopadoše, 
dodiije  Vuk,  Da  vam  kažem,  kogu  dobu  pii^e:  prije 
zore  ...  4,  3(j>3.  U  rijeci  koju  besjediŠe,  u  to  doba 
navali?^e  Turci.  4.  38^.  To  je  mulo  doba  postajalo. 
5,  43.  (Jd  togu  doba  .  .  .  Danica  2,  137.  IViuV-  tlobo 
godine.  2,  138.  //  svako  dobu  godine.  Kov.  28.  Od 
neko  doba  noni.  58.  Zimno  doba  n.  drva  nenm!  Htraž. 
(  1887,  21)7.  Bijaše  trudna  i  na  tom  doba,  !r>am.  1.  4, 
IH.  —  2)  kno  dob,  das  Altei',  actus,  koliko  Je  komu 
qodinu:  Knd  mu  sinovi  priupiju  u  neka  doba  godina, 
jedan  od  njih  dva  reOe  ocu.  Npr.  117.  Nil  »am  mlad.% 
ni  odve<?e  stara,  nego  moma  od  n/ijljevscg  doba.  Npj. 
I,  52*J.  Rankovi<^,  koji  je  u  vdudo  doba  mlogo  puta 
ižao  ft  kraljicama,  Npj.^  4,  XX NIL 

dObn,  /".  riđi  tloba  n.  indecL  —  Drugu  dobu,  druge 
(^udi.  DPoal.  2U  (druga  doba  može  biti  i  pl.)  V  žen- 
skih :  boba  . .  .  dobu.  Oan.  26.  Inaee  se  slabo  naltni 
u  siokacactt. 

iU*bAvH\,  d^bac^im,  v.  pf,  Rj.  do-baciti.  vidi  do- 
turiti, dovrši,  V.  pf.  prosti  baciti,  v.  impf.  slož.  doba- 
civati. —  1)  Iierbeiu'crfen,  udjicio:  dobaci  de  mi  to 
amo.  Rj.  buciti  kome  šio,  da  do  njegu  dogje.  —  aa 
ae,  pass,:  Sa  zidova.  .,  može  se  dobaciti  iz  pn.ike 
na  Crnogorsku  granicu.  Kov.  30.  Otide  koliko  se 
može  strijelom  dobaciti.  Moj«.  I.  21,  16,  —  '-č)  genug 
iceit  7ierfcn,  assctjuor:  nije  mi  ni  dobacio,  a  kamo  li 
odbacio.  Rj.  buciti  daleko  kako  treba. 

dobne  i  vrulje,  n.  Rj.  verbal.  od  dobacivati,  radnja 
kojom  tko  dftburu^je  sto. 

duhtieivii({,  dobiVujem,  v.  impf,  Bj.  do-bacivati. 
r.  inipf.  proHli  bacali,  v.  pf,  slož.  dobaciti.  —  1)  her- 
beiu'crfen,  adjicio.  Rj.  bacat*  komu  što,  da  do  njega 
dofije.  —  2)  genug  v^eit  uerfen  (im  SteinwurfeJ, 
ussequi  mctam  lapide.  Rj.  bucuti  daleko  kako  treba, 
ofttihito  kud  bacanju  kamena. 

d&bar,  <lM»ra.  (dubri,  mir.  dMjro,  comp.  bolji).  — 
/.  1)  (fut,  bonus.  Rj.  Dobru  molitvu  ,  .  .  avntovi  sa- 
zovu  roditelje  da  joj  (djevojci)  dadu  dobru  molitvu, 
Ri.  I24a.  Kad  ko  nu  pobwku  rečei  ^b  Bogom  ostaj!« 
odgovori  mu  se:  >u  dobri  č(is  pošao!*  Rj.  125b.  Pred 
kuma,  t.  j.  ^togogj  tako  dobro  da  bi  ae  moglo  pred 
kuma  iznijeti !  Rj.  314b.  CJovori  ono  sito  je  po  nj 
dobro.  Itj,  37t)b.  U'ZlU'dobar,  (u  Boci),  u-slu-dobru, 
{u  Dubr.i  vidi  duvaku<?a.  Rj.  774a  (biljku).  Nazvavši 
materi  dobar  veile,  Npr.  5{j,  f^mha  bijaše  dobru  kun 
dobur  dttn  u  godini.  83.  Imao  je  jeduu  siVr  blagu 
kao  andio,  dobru  kuo  kruh.  130.  Dobur  glus  daleku 
ide,  a  zao  joS  dalje.  Po«l.  5i*.  Dobru  riječ  ne  ko.ituje 
novaca.  GO.  Dobrog  je  r»«o  i  kiselinu  dobru.  (iO.  Ivo 
je  Bebi  zao,  kako  će  drugom  biti  dobur?  142.  Tjhsho 
je  ^^7*  s  tugjijetn  dobar.  lfW  (dijeleiM  lugjel.  Pre- 
dobar nedobur.  2H1.  Jer  si  dobar  k  si^erimu  svojim., 
P8.  52,  i>.  Dobur  je  Crospod  premu  snmu,  i  žaloativ 
ua  Rva  djela  Hvoja.  145,  i».  —  H)  [u  Dubr.)  nije«aiii 
vele  dobar,  t.  j.  Hlab  s^am,  malo  Harno  bolentan,  nicht 
gan^  nohl,  Rj.  Dobri  doftlf,  kiccni  nvatovi!  Npj.  1, 
17.  »Božja  poiiio«^,  draga  i  mila  I  ^  < Jun  mene  odgo- 
vara: *  Dobur  neznani!«  1,  423.  Boloviia  devet  godi- 
nica, nit'  umr'o,  niti  bo{ji  bio.  Herc.  151,  —  3)  kno 
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podoban^  priklatittn,  jmličan :  8vaki  konji  nijesu 
dobri  na  ro^nji.  Rj.  69b.  Zaljeva  je  vrlo  dobra  m 
jrlo.  Kj.  IS'ift.  Bohro  platno,  sukno  za  izdcr.  Kj.  2iJ2b. 
Ovi  au  konji  dohii  na  kasu.  lij.  2<)5a.  Da  bi  on  bio 
dohur  za  prasca.  Npr.  VA.  Nije  dobar  kokosem  palju 
samf^ti.  DPosl.  Wl.  Po  dobru  pa  mjestu  pogodio,  u 
skoviju  mcgjn  oci  t-roe.  Npj.  4,  387.  Uzmi,  J^ujo, 
pedeset  pandura  od  Drobnjaka  dobrijeh  moitmhi.  4, 
&K>.  ( Ju  je  dobar  itre(jjhid*  vojaku.  5,  1358.  Za  skup- 
ljanje pjesamft  taki  bu  ljudi  najbolji.  Nnj.^  1,  XXXni. 
Dobila  je  akademija  dobar  broj  ttaroamh  riječi.  Rad 
5,  VJi\  —  -1.  ft)  kuriMtm :  llajdutka  trava,  kažu  da 
e  dohra  nu  «vaku  ranu.  Rj.  JSlHJb.  Crnotrlavac,  ne- 
kakva trava.  Kažu  d.i  je  lint  ove  trave  dohar  za  ranu. 
Ej.  Slfib.  aV/  za  kofia  nije  dobra  kavjra.  Poal.  213. 
»S'it?f0j  srmlji  i  nhina  je  voda  dobra.  29<>.  ifa  ?i«)u 
Bu  <io/)re  i  ružne  baljiiie.  :330.  A  du  vidiS  maca  zele- 
noga, i^to  bi  diibar  bio  £a  hajduke!  Nj^ij.  3,  30.  — 
b)  dobar  od  htAesti,  ljekovit:  Drijenak,  3)  nekaka 
traviv  za  koju  kažu  da  Jp  orf  očiju  dobra.  tlj.  13tJb. 
Zlatiea,  trava»  kažu  da  je  dtdira  od  živine.  Kj.  :^10b. 
Oganj,  2)  vrućica:  ovo  je  dof^tro  od  oijnja.  Rj.  437b. 
U  Grblju  kažu  dii  je  od  rjcMice  dobro  imnti  i5ibuk 
od  crnoga  trna.  R}.  741ib,  Ova  je  trava  dobrn  od 
ulomu.  Rj.  77%.  —  i%)  kao  cio,  putu  porclifc,  jal-: 
Oko  tri  dobra  dana  hoda,  Rj.  24b.  Oko  dra  dobra 
pmkometa.  Rj.  137b.  L'  Širinu  s  dobre  šake,  Rj,  34<Sa. 
Oko  dva  dvbra  prsta  poSiroko  drvo.  Rj.  73ob.  Za- 
pita bi  li  nm  i  tiču  prodao,  a  on  odgovori  da  bi  za 
dobru  cijemi.  Npr.  UM.  l>a  mu  je  daruje  ili  za  dobru 
jdalu  proda.  Npr.  ^y*J.  I'ak  li  svrni  u  Auuiu  te  osei-i 
dobar  Hap.  Npj.  1,  51'i.  Dobar  prUotj  eare  upisno, 
da  ga  daje  orkvi  na  godinu,  3,  12,  A  dohar  ti  ši4ar 
jiadobisnio,  scadobismo,  ema  i  platiamo.  4,  415.  Oko 
po  dobroga  sakata  o«!  l>mževa  vrta  poi^inje  fe  varo^ 
Dobrota.  Kov,  21L  Po  o^talijem  mjentinia  palu<^ei  i 
kao  u  nan  konopljiMa,  ili  kao  dobro  ijuinno^  drže  se 
za  njive  i  livade.  33.  riuilo  «e,  da  smo  u  dtdirom 
zdravljit.  Danica  2,  135.  Opravi  laf*je  s  dobrom  prof- 
njofu.  Žilije  Tiff.  —  fi)  dobra  voljna  kad  nije  na  fdlit: 
Proigraše  Vlahinje  robinje  za  nevolju  ka'  za  dohrn 
tHilju.  lij.  r>(Mni.  Kose  begu  zelenu  livadu  na  sramotu 
a  ne  -s  dobre  volje.  Npj.  4,  r»4.  Koji  ćini  miloHt  neka 
ćiiii  s^  dobrom  voljom.  Rim.  12,  H.  —  7J  dobar  biti 
ZH  što,  dobar  Hlajati,  kao  jamiitif  jamćiti  se,  jemeiti, 
jemćiti  se,  fur  etiras  steht^,  tjut  ^ehen,  gnt  ^ein: 
Odavde  do  tvoga  namaHlira  ium  77  putova,  kojimgod 
pogjeHt  ja  ti  stojim  doitar  da  ćes  do<'i  u  uantaHlir. 
Uj.  39<ia,  Ne  tnoifn  biti  dobar  za  imena  planina  na 
desnoj  Hlrani  velike  Morave.  Dnniea  2,  25.  Stoje  li 
oni  dobri  ztt  Radića.  4,  15,  .la  li  Mojim  dobar,  Afi  (-e 
Bvi  krivci  do('i  u  tvoje  ruke.  Miloš  Hl.  —  //,  a<ii\ 
di^bro,  {fut,  hene.  Rj.  i  di^bre,  dobrano.  —  AT  ga 
dobro  MiloA  ne  doture.  Rj.  13.'ib,  linhro  hu  ga  iz- 
derali.  Rj.  222b.  vDaj  mi,  brate,  Milicu  da  je  moja.' 
>J)ohrft,  brate,  evo  ti  Miliee,-  Npr.  79.  Kad  n  vet^e 
dogje  ahi .  .  .  zapita  je:  -Rajnka  diif^ol  Sto  nisi  moju 
vatru  »takla  i  moju  kolebu  t»ocij<tila?«  A  ona  joj  od- 
govori: -.Nirtam  ni  kod  Hvoje  kui'^e  (Hslila.  ^Ikdtro, 
dtdiro^"  kaže  a!ii,  -a  ti  me  malo  jiointi.^  14-1.  Pa  im 
za  nekoliko  dana  ne  da  ni.^tn  jesti  iluk  dobro  ogladne. 
1511'.  -Dobro  floftao,  Aurući^  Titdje  tebe  naSao,  zete! 
li*7.  Ako  Uli  reuSi  da  je  za  kose  nbvaliui,  dobro  smn. 
221.  Na  konju  ^biti,  t.  j.  dttbro,  n.  p.  on  je  na  konju). 
Po«l.  IHJ^.  l*obru  čovjeku  B\e  dobro  stoji.  DPohI.  18. 
hve  n\  dobro  nt-inio.  Npj.  ],  1*5.  Mladif^^i  me  dobro 
hoh^  dobro  hoćc^  bolje  nose.  1,  174.  Majka  sina  f/o?*r<J 
blagoailja:  Neka  ti  je,  nesretna  ti  bila  I*  1.  2tU. 
liohro  sam  ga,  majko,  zapa/io.  1,  541.  Ti  Kuai*  dohro^ 
da  ja  sestru  imam.  1,  5(il.  Da  ae  dobn>  uzme  u  pauiet. 
2,  84  (Vuk).  Dobro  Šarcu  kolane  jioteže.  2,  2KI  Jhhro 
»lugi  iegja  uamekAa.^e.  2,  434.  Nego  da  ih  dobra  do- 
čekamo: vi  ndrite,  koji  koga  može.  3,  2f>H.  Slu?iftj 
dobrOf  ftto  ću  govoriti.  3,  367.  Dobro  stoji   ku(''a  Pe- 


troTića.  3,  475.  Ao  kume,  moje  jarko  sunce!  dobro 
ti  me  bjo?e  ogrijalo.  3,  idb.  A  Jovan  se  dobro  na- 
srdio.  4,  R*I.  Njega  dobro  zabolje  tazbina.  4,  318, 
»Sad  Jto  i^emo  od  >Jvota  «voga?«  Tada  rttče  Cerovid 
Noviea:  ^  Dobro  c'erao,  vojevoda  Auiol  Voliji  aam 
miiMkJ  mnrijeti  uo  veliki  zulum  podnosili.«  4,  495. 
Ostalima,  po^io  ga  dobro  daruju,  postavi  novoga  »ta- 
rie.^inu.  Ihuiiea  3,  1H3.  Dobro  ae  avade.  3,  191.  Pa  se 
d^ibro  napije.  5,  J*3.  Uznii  se  dobro  u  pamet,  da  Sto 
ne  filažeA.  Milo«  131.  Zametne  pletke,  te  dobro  aavadi 
Miloša  i  .Molera.  137.  Htanu  govoriti,  da  to  ne  ('■€  niti 
može  dobro  M6\.  Sovj.  21).  Mtleini  topuzom  dobro 
iKtuce.  73.  I'  kome  su  se  neprijatelji  dobro  utvrdili. 
Zitije  7<j.  RiiHpitajte  dofiro  za  <lijete.  Mat.  2,  8.  Ako 
te  btjedbude  uzeti,  dobro,  neka  uzme.  Rnt  3,  13.  — 
Đubre.  —  X)  (oMolnto  u  Lici  i  Here.)  u.  p.  ima  nas 
dobre^  i.  j.  podoBta,  (jcfiug^  safis;  dobre  puta,  t,  j. 
doHta  puta,  viehrtnals^  saepius,  —  2}  n  pjesmi :  Po 
t*  tri  kojtlja  u  viKinu  »kace,  po  a  čeiiri  dobre  u  na- 
predak, fij.  125a.  —  Doltritno  (u  Lieil  vidi  d('>bre  1. 
Rj.  125h. 

(lobllrec,  n.  dem,  od  dobro.  ARj.  II,  499a- 

ilol)i>1>i(j,  tam,  v.  pf.  mthsatfi  herbeikommen.  Rj. 
do-ljatatif  hutttjuiH  doći,  s  makom  doći.  vidi  iloplesti. 
V.  itttpf.  prosti  batati.  —  Nevoljnik  ispod  jele  ifolmta 
na  nogama  i  rukama  (b>  vode.  Nj)r.  8(*. 

liotinvitj,  v7m,  i\  jff.  Rj.  do-baviti.  v.  impf.  do- 
bavljati (t  se).  —  J)  &to,  t^rscha/fcn^  procuro.  Rj.  — 
Bog  zna  od  kuda  je  on  ovo  dobavio  i  imao,  Npr. 
H>2.  Da  mi  dobaviš  konja.  12<1  Vigjevši  ovo  troje 
gječiee  .  .  .  dotaivi  dojilju.  2v)0.  Dobavi  od  nekuda 
jednu  proročiru  i  upita  je.  233.  J)oxjete  se  jadu,  da 
je  kakvu  drugu  gjevojku  k  sebi  dnbario  a  njih  za- 
boravio. 2H().  Ko  ini  zabavi*  nek  me  ue  dobavi,  (valja 
da  je  nekakva  gjevojka  ili  udovica  kazala).  Poal.  148. 
Da  dobavi  Kopri  vicu  Vuka,  ja  li  ffr«,  ja  li  virtvu 
glumi.  Npj.  4,  13.  Pa  d^/bttm  Mitra  knjitfonohi,  žilje 
knjigu  Mari  u  Mletkama.  Herc.  II.  Ouju^i  ja,  da  on 
zna  lepib  ijcnama,  dobavim  ga  u  J^iSatovae.  Npj."  4, 
XII.  Da  radi  s  umjetnicima,  koje  je  dobnrio  David. 
Dnev.  U.  2,  7.  C'iij  s  neba  i  dobavi  im  pravi*  u.  6, 
35.  —  2)  sa  »e^  refleks.  Dobaviti  »e  čega,  Hwas  er~ 
lantfen,  conseqwjr :  Penja  konja  kraj  zelena  luga,  ne 
bi  ii  Hip  dobavio  dritifa.  Kj.  Kad  se  Bvoga  dobavi  gjo- 
^fda^  pa  poteže  mat'n  zelenoga.  Npj.  4,  18.  Kad  se 
f^ujo  gore  dobario.  i,  477. 

doltavljanji^,  n.  Rj,  varbal.  od  —  1}  dobavljati, 
das  Ver.'ichaffen,  eom-paratio.  Rj.  radnja  kojom  tko 
dohav^a  sto.  —  2)  od  dobavljati  se,  daji  Bekorntnen, 
consecutio.  Rj.  radnja  kojom  se  tko  dohdrlja  vega. 

ilAbiiTlJati,  vljam,  v.  impf.  Rj.  do-bavljati.  v.  pf. 
doliaviti  (/  se).  —  ]}  Sto,  rerschaffm,  prfM'uro.  Rj. 
—  Ona  (bajalici)  mu  odgovori  da  lijeka  ne  zna  ni- 
kakoga,  nego  da  druge  bajaliir  dohar{ja.  Npr.  116. 
Jer  ti  on  (Oosp^id  Rog)  daje  snagu  da  dotmvljaš 
blago.  Moja.  V.  8,  18.  sa  se,  pa.<is.:  iS'y  se  dobuvljtt 
iz  Karavlanke.  Danica  2^  29,  —  2)  sa  se,  refleka. 
dobavljati  .mc  t5ega,  crlangin,  cotisctpii.   Rj. 

tl6liaviiii'ri,  /',  žensko  t'ieljade  koje  dolmvJja.  ARj. 
n.  TKIla. 

tlitbaviiik,  m.  fo^-jek  koji  dobavlja.  ARj,  II.  50la. 
</('/■  IJrfrrant^  LivfcnT. 

iltihiivrljiUi,  Ijam,  v.  pf.  gesrhlend^rt  kommen,  ad- 
rcnio  lente  et  tu'glitfeuter :  Kada  vrija  jedva  dobavrlja. 
Rj.  ha  prljaj nrt  doći,  vrljajući  dort. 

dobieiv  n.  [lobjedit,  der  Sietf,  rietoria:  ^iprar^o 
rerbal.  od  dobiti  1.  parlic  pass.:  dobit.  Onu.  211, — 
Pa  ne  Srpska  ijovralila  vojaka  iskićena  Turskijeni 
glavama  .  .  .  Tada  skot^i  v*)jevmla  Mirko  po  dohiću 
junak    knjigu    piže    svome    bratu    Petrovi^u    knja^u. 

\pi,  5,  m-u 

(■(»hljriiijo,  «.  vcrbal.   od  dobijati.   vkli  dobivanje. 

ilftbijtili,  d^ibijani,  v.  impf.  vidi  dobivati.  —  /)  ge- 

trinnen,  vinco;  pridobijuti^   nadriagjitati  ^  pohjagpr'^ 
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getcinMn,  Utcror;  imati  dohituk :  Ko 
onaj  i  dohijti.  Posl.  72.  Ko  nisi  u  d«?  pro- 
.  i  lio  fifihija,  loU.  Mnogo  dohija  onnj  koji 
kiipiijc,  isi.  na  se,  pdHs.:  Ako  sf  ne  dohiju 
.  dohija  Uf  po  žtopoffj.  Po!*l,  7,  —  .jf)  A*«o 
hfkomintn,  acciph:  Za  svako  hrijanjc  r/o- 
Ivuna4-A8t  dukata.  Npr.  lo(K  lliOirrad'»ki  pnssji 
o«ro  od  ^j  umru  ka  un  Savi.  Dunii'a  2,  J:^. 
.  .  Bve  \evu  i  vei'ni  vlast  u  zemlji  dohijali, 
I  l'ftrtsvi  Sirski  dtdtijnlm  konje  preko  niib. 
li,  2f».  iJobijfimo  svje^Joeunstvo.  Stnr.  ^f,  i 
rttl,  vIMujeriin,  i;.  «/.  **vrsiti  bijeljenje.  Kad 
uiću  dtAnJelim^  oclmah  eu  ondft  tvoju.  Alij. 
do-bijelili-  u.  impf\  prosti  bijeliti. 
nje,  «.  vrrhal.  od  dobirali  f>.  mpf.),  nulr^ja 
biraju  n.  p.  heraei. 

li,  d^biram,  v.  impf.  do-hirati,  ftrrsirnti 
opari  se  m  Uru.  n.  p.  berttt'i  dobiraju.  r.  pf, 

ti»  d«^bTram,  i?.  pf.  birati,  pobirati  «ve,  do 
i.  do-birati.  -=  Kada  tko  po  njivi  kupi  zrnje 
^rahu,  ili  okolo  pumna  pdje  »e  jTrah  ln<'e, 
)S  nijesam  sve  dobirao.'  u  Liei.  J.  Bojrda- 
Rj.  II.  5<)2b.  —  i/i  pf.  i  impf.  inp.  nnbir.iti. 
f.  vidi^dohlink.  J)  dcr  Gnvinn,  lucrum.  Rj. 
bije:  Tel^pTr,  dobit,  pirjeu.  Kj.  7f>f»a.  l'kvslr, 
itiii    mjesto   dtdnt  ili  Aii^ar,    Itj,    H271>,    Si«^ir, 

Rj.  84<)b.  Hajdemo  .  .  .  da  podclinto  aroju 
ir.  171.  I  od  utrori  ka  smrdi  dohit  miriže. 
p.  DPoeb  'il*.  Bolje  je  dvojici  nojTO  jednomu. 
il  dobru  dobit  od  )Wofpt  trtidn,  Pro|>.  4^  It. 
ijil^a  njejifova  j>ratm  dobit  nauci  o  na^j  sin- 
id  2,  232.  Privt'jie  ne  nuUn  dohit  pulioitrn/ijt 
3j  raspravom  o  lom  spomeniku.  :>,  ll»-j.  Ort- 
\t  koja  i<le  od  tijeh  izdanja  »amomn  tekstu. 
—  2)  ditif  Irittris,>ie,  tnteruftnrioe:  dno  novee 
.  Rj.  i^idi  intere«,  kanmta.  —  <ijevojku  tvoju 
glavno,  a  tvoj  nož  eu«lolvorni  zn  dobit.  Npr. 
loj  uzimati  od  njetjti  kamate  ni  dobiti.  Mojs, 
3G.  Ne  daji  na  dobit  bratu  Hvojemn  ni  «o- 
hrane.  Moju,  V.  2'4,  liji.  Davao  im  je  uovaeji 

i  BOJU    uiimao    od    njih    noviu^a   na  dobit. 

ik,  dobitka,  m.  vtdi  dobit.  —  1)  dcr  Gru^nn, 
H).  ^to  fie  dobije:  <>kajn)a<^iti,  skupili  kajmak, 
ijvi.se  govori  o  kakovome  dobitku,    uzeU    ono 

je  najbolje.  Rj.  452a.  Pa  fimo  opet  na  do~ 
oai  4.  Svaki  pop  .  . .  mora  mu  (vludiei)  <la- 
nešto  od  tijckojih  svojih  dobitrtku.  Daniea  2, 
uKiak'tt).  Matiea  Srpska   p'lcda   najviAe  u«  tr- 

dobituk.  5,  77.  ^>«]  svep;a  Ato  ljetina  nosi, 
dohituk  imaju  od  ulja.  Kov.  31*.  Zit  dobitak 
ko  je,  ko.  Jud.  Ili.  Jer  je  bolje  njom  (niu- 
trgovati  nefro  trgovati  srebrom,  i  dobitak  nu 
}\  je  od  zlata.  Pri«*-.  -J,  11.  I>u  bih  bio  w  c/t>- 
'oin.    12:'!.  —  *^)  c/«j?    Intcrtstir,    ittlrrnauriue, 

interes,  kaniAta.  —  Trebalo  je  dakle  moje 
la  daž  trgovdma ;  i  ja  do5,avAi  nxeo  bib  svoje 
om.  Mat.  25,  27  (ettvi  unura). 
i,  dol)i]em,  v.  pf.  lij.  do- hiti.  mjettio  dobijem 
tbUk  dobudem;  ali  mulu  već  netna  te  satare 
isp.  Obi.  7ii  pnrtir.  pfisftiv.  dobit.  doMjen, 
,  Ubi.  d4.  V.  impf  dobijati,  dobivati.  —  J)  tj*- 
H|riMNf^  ko  dobije  neka  vodi  obje.  Kj.  kuo 
%yH6ŠIK>adftti,  pobijediti.  Mnoge  dobi  u  borbi 
f.  Rj.  37b.  lapravdati,  dobtti  na  suilu  rasprom. 
a-  (>(i  nmga.se  na<ligrati  majku,  ou  mogat^e, 
B  bo<!^ii»e,  no  je  njega  majka  iiadijrrala:  Ja 
«,  dijete,  dobilu.i  N[ij.  2,  ^{(K  l*a  ako  mi  IJog 
dade,  te  dobijem  tebe  na  mejdanii.  3,  450. 
ig  da,  dohi^iemo  Turke.  4,  185.  —  2)  ffewinnen, 
d4}bw  na  kukuruzima,  }ni  svinjama.  Rj.  imati 
I  —  Dobio  kao  ćela  na  brusu  (Posl,  5JM.  Rj. 
djaćkuti,  cl".  dobUi^  zaplijeniti,  Rj.  7H5a.  Holje 


je  na  mekinjatna  dobiti  nego  na  jslatu  Atetovati.  Poal. 
24.  Zakovao  [)Atarieu  {dobio,  pomogao  »e).  8v}.  ^to 
i'Oek  ne  potroM,  otpt  je  dobto.  ^M\\,  Na  panagjur 
jiot^eS  ijio^i  (*eS)  da  rere  dijbudeh.  DPosl.  f>ti.  Ja 
umrijeh,  vama  dobih  carstvo.  Nj)j.  4,  lii4.  (>d  Tu- 
i  raka  šintr  dobijemo.  4,  24*i.  Ho<^e  li  a  tim  naša 
raspra  sto  dobiti?  I>aniea  2,  P25  (s?)  Vi  ste  svi  sta- 
jedno  va.*u  parnicu  dobili.  2,  142.  f'obedom  ovom 
Srbi  su  dobili  jo.5  i  ttt,  ^to  »iid  .  .  .  podigne  »o  i  na- 
bija Biogradska,  Miloš  SH.  Oni  ni.su  mogli  ni  misliti, 
da  ih  na  svoju  stranu  dobiju.  175.  Mi  to  nmžemo 
uc'initi,  ako  i'-emo  pngoreti  nekolike  hiljade  ljudi,  ali 
Ma  (^emo  tijem  dobili f'  Sovj.  43.  sa  se,  pasniv.:  Gje 
se  hiljada  dobije,  stotina  se  može  pokloniti.  Posl.  77. 
Prem  da  ne  od  vina  i  od  mkije  može  kasto  po  koja 
pam  dobiti,  Oanira  2,  PH.  ^  •{)  bekouim^n,  aeeipio. 
Rj,  kao  primiti:  Ojevojrica  kad  »tane  pripovedati,  a 
h  usta  sve  zlatna  ruža.  Onda  se  nuteija  jo^  ve<!^ma 
zafrudi,  pa  je  napita:  »Gde  ai  taku  blaffodet  na  sebe 
dobila?*  Npr.  140.  r>a  (^es  od  mene  za  to  dobiti  na 
ilur  jost  je<fan  život.  195.  Nalijepio  neggje.  (nagazio 
na  j'.lo,  dobio  boleM).  F^oal.  IHH.  Ne  mo'ft  je  mladu 
videii,  kfuno  I'  za  Ijnbu  dobiti.  Npj,  1,  5l»L  Valja 
da  si  dobio  volju,  da  svitu  opet  podereS  u  krpe? 
Danica  2,  Kii).  Kad  ovaj  veseli  fda«  dobijemo.  2,  138. 
fhibtjc:  dAfpnktenje,  da  ide  s  vojskom,  <la  ga  ubije.  3, 
205.  IhtbieU  elast  i  aHu  u  ruke.  3»  21H.  Dobiti  pen- 
ziju i  za  o><obite  ?yv«tluge  Madžarsko  pletnit'^stpo,  4*  12. 
Srbi,  dobirsi  snd  nadeždu^  da  će  njihova  vlada  ostati. 
5,  .VX  Vi  ako  biste  dobili  \  otpust  ne  morate  svoje 
zemlje  i  kure  prodali  odmah.  Javor  1885,  7ti3.  U 
tom  dobiju  na  vrat  novoga  protivnika.  MiloS  UUj. 
Oni  dobiju  djcn\,  a  ova  iljeea  o<lni>itn.  Priprava  32. 
Lasno  nazebe  i  dobije  fp'omii^i.  4(>,  Na  ovo  pismo 
dobijem  odfjoeor.  Straž.  1886,  t>08.  Ali  ja  za  toliki 
moj  trud  da  ne  dobijem  ni  krajcare,  lH8t>,  1225.  Od 
rane,  dobijene  kod  l'ultuska.  Žitije  15.  Dobije  za- 
ptirvH,  da  .  .  .  23.  Ne/,naVu>iei  dolntic  dijd.  Rim.  15, 
27.  tim  dobijtm  koji  (cksemplarj,  za  t^ast  i'u  držati, 
da  vam  pobijem.  Kolo,  14  (15).  Ondje  dobi»e  zakon  od 
lioiia.  Prip.  bibl.  Al>,  Heee  mii  da  ('e  dobiti  »ina.  107, 

lUbitniea,  /".  virtrix,  žensko  i^eliade  (i  stvar  žen- 
skoga roda  osobito  ako  se  misli  kao  eeljade)  koje 
dobiva  ili  koje  je  dabilo,  ARj.  II,  507a»  n,  p,  Vojska 
dobitoii'i^ 

iliVtMtnik,   m.   tpiri   eon!iequitur  aut  conseeutus  ejtt 
vieior,   onaj    koji   dobiva    ili    koji   je   dobio.   ARj.  II. 
507  b. 

dubivulHe,  dobfvaora,  m.  (u  Bo<*i|  der  Oeieinner, 
ffui  lut  ratar:  Kad  bi  trgovac  svjigda  dobivan,  ne  bi 
se  zvao  trgovao,  nego  dobiviUnc  (Pust  115),  Rj.  koji 
dobiva.  i>p.  dobitnik. 

dobhallni,  /'.  žensko  Mjade  koje  dobiva.  DARj. 
li.  rM>Ha. 

d<)tifvrniji\  w,  Rj.  vtrhal.  od  dobivati.  —  J)  dan 
Getrinmu,  Sictjcn,  rictoria,  Rj,  pridobijanje,  nadrla- 
fjjivanjc,  pobjtujjivanje.  —  2)  das  Geu'innen  im  Han- 
del,  lueriim.  Rj.  tečenje  dobitka.  —  3)  das  Jiekommen, 
aeeejifio,  Rj.  primanje. 

duilivnti,  diMuvam,  i\  impf.  Rj.  vidi  dobijati.  v.  pf. 
dobiti.  J)  (jetrinmm,  vinro.  Rj.  prid<tbijati^  nadvla- 
(ijivati,  pobjetfjimiti :  Ćija  gine  (vojska),  (']jii  Vi  dobitut. 
Npj.  4,  379.  —  1^)  ffcieinnen,  lucror.  Rj.  itftati  do- 
bitak: Kad  bi  trgovac  svagda  ffo^fiv<o,  ne  bi  se  zvao 
trgovac,  nego  dobivalae.  Posl.  115.  Sve  od  Turak*  što 
SUH)  dobivati,  Npj.  4,  24(i.  —  3)  bckommen,  aeripio. 
Rj.  kao  primati :  ZaAto  tu  ili  dobiva  znaeenjc  imena... 
Kj.^  X1»VII.  —  m  se,  pas.^.:  Ljubav  k  narodu  ,  .  . 
ne  ragja  se  s  f\)vjekom,  nego  se  dotura  kroz  imnku 
i  odgoj enje.  Kov.  14. 

ildbjfH'i,  dtSbjegnem,  vidi  dobiežati.  Rj.  v.  pf.  do- 
bjeći,  bježeći  flori,  zapo^^edno  dobjezi.  Obi.  71.  kao 
prost  i}lnqol  ne  dolazi,  isp.  I>jeri.  I>n1.ijeglica,  djevojka 
koju  dobjajne  (nania  ilogje)  2u  momka.  Rj.  124a.  Od 

ii) 


dobJegHlAr 


dobro 


Age  Ratn  junak  pobjegao  i  tr^i  ^b^^  danas  dohjajuo. 
Npj.  3.  2<ir>.  Ne  na^joh  na  njemu  ništa  o<l  kako  je 
dohjvgno  ilo  ovopa  dana.  Bani.  I.  2\.i^  3. 

dobj^f^iiliir,  »lobj+Vaota,  m,  der  Uehcrhiufer,  trans-, 
fuga:  Ve<*  doftljaci  i  dohjegaoci.  fiy  koji  je  dohjegno, 
ijip.  bjepnc,  i  st/n.  ondje. 

d&bjfftpflii^a.  /.  iljovojka  koja  dobjegoe  (i.  j.  suma 
do^je)  xa  momka.  Hj.  vidi  aamodoitla,  aamodoAlica, 
o«koCkinja,  uskoćnica.  ITtor  dobjtglici.  Npj.  1,  4S»4. 
{natpi?>  pjeamil 

ilohjj^iati,  dobi^fim,  r.  pf,  zuflicJten,  r.imfHffio.  Hj. 
dt>-bjclivti.  vidi  »lobje^^i,  bjeietU  4lo('i.  ik  impf.  prosti 
.bježati.  —  Bio  (sam)  u  Hplietu  s  jt-dnijoiu  Hcroe- 
ffovcem  .  .  .  koji  je  mi  ntioje  Icure  ondje  ino  duhjt ^ao. 
Rj.  82t1b.  Dok  do  tftde  dohjeime  Tun-i.  Npj.  5,  •J*24. 
Tn  dobje-i  u  rei'e  i  Onrcijn  bral.  Danica  .*t,  2<»2.  Tu 

i'e  sad  od  ovopa  novog:  zuluma  i  "d  straha  Turskoga 
no  dlobeiav  Mutap.  Milo^  7^.  Dohcztto  u  Srhiju  J 
liamefttio  %e  u  ualiiji  l'of,t<»koj.  Npj.*  4,  XIII.  Uhivi^i 
Dekaka  Tnnl'ina  doheii  amo  nfcfiju  »Srbe,  4,  XXII. 

doblAlad,  doblftlfun,  r.  pf.  do^rtxiti  bluto.  Jedva 
dovde  dobluuUi..  M.  Kiižićir.  AKj.  II.  r>u;»b.  do-bla- 
tttti,    btatujući    dući.    vidi   clo^libati.    c,    impf.  jf^'osti 

blauti. 

d4bi|Jftkt  dobujlikii,  m.  mu^ko  tele»  kada  tuivr^i 
pune  tri  ;;adine,  epoMobno  ta  rud.  J.  Đogdaoovi(^. 
ARj.  II.  r>tOa. 

dabnjjikhija,  f  žensko  tele  od  dvije  godine,  spo- 
fobno  v<Mliti.  :\Uj,  II,  lilUn,. 

dob6dulina.  f.  vitU  diil>oi]oliuii.  Rj.  —  doftodolinu, 
*  pomjrrt-niiti  prvijeiii  N;tmo«;liisnijem  ^la«i  i  doboiio- 
Una.  <  Mu.   !♦»:').  ireio  duhoka  dolina.  vUh  dobna. 

dobdijrti,  <IobMi,  r.  pf.  dcn  Srhnurz  Hkht  utehr 
ertratfcn  k<mnrn,  fiolore  vinci(?):  Kad  junaka  do- 
boljrlo  bjcAts  Rj,  do-boljeti,  tako  zaftoljcti  da  ne  hol 
nf  moie  viic  pfMhiO.<iti.  impcrstinalno:  Pa  potrjtc  tro- 
Btrtiku  knndAiju,  cmIo  biti  mladu  bp^ovicu;  no  kad 
bulu  doOoljtio  /ijVi<%  ua  ĆArdakit  otvorila    vrata.  Npj. 

3,  liiVJ. 

di)b6!»tj.  dolMNd^m,  v.  pf  (n  l\mn\)  n  mukom  Ato 
U(Mni(i.  Kj.*  do-bosti.  itp.  badati  2. 

ildbii.^«   m,   die    Trommct,   tifmptmutn   militnrc.   rf. 

bubanj,    lij.    riđi   i    )j:oO.    Matlž.    dob   Jmhanj,    doboš 

bubnjar.   —  S  dobokem  (*e  zec  ne  lovi.   Po«l,  2Hr5.  Za- 

^uAe  ^  iftMni  lalanibaai  i  t^Uki  ćt'sarnki  iluhuki.  Nm. 

4,  34<>.  U  nk'govtint  je  lojjorn  .  .  .  u<i/<r<w  dobo«  da 
ne  ide  na  Kara-*  ijor>yjjev  logor,  i^ovj,  12. 

dobd^Mir,  dobo^ltra,  m.  drr  7'amhour  (Trorntitel- 
tchlager),  i%fmpani»ta,  cf,  bubnjar.  Kj.  mdt  i  p:o<SV 
biJA*  "  Niii  tSnovnii'i  .  .  .  nt><*ni  atraiari  i  dohosari. 
Prinrava  70, 

aobalArcv,  dobonArov*  mlj.  Rj.  iio  pripada  do- 
Mary.  riđi  i>iibnjarcv,  bul>njnrov. 

d^boiUrevifii,  dobosikrovlea,  f  Rj<  iena  dobošu- 
ifMio,  do6olfjrotu. 

doMkftirski,  aflj.  7amh<mr-^  tifmpunistarum.  Kj. 
ito  pripada  dohomrima  ili  dohoiaru  kojemu  fjod. 

dobo%niiji»,  n.  diuf  Tromvu-Jn,  iumpnni  cautus.  Kj. 
Vfrbal.  od  dobovati.  radnja  kojom  tko  dubujt. 


Atl.  dMiuiein,  r.  %mpf.  trouitniln,  Ivmpuno 
eano.  Kj.  oft  Madi,  dob»  bubanj,  vidi  bubnjati.  — 
Fnin4'uxi  niann  dohovnli  na  larmu«  t]ii»le<^i«  Ja  Rusi 
uiUiriAe.  Žitijp  i2. 

Mbra,  m.  {»d  vidi  Dobro.  ^.  fw.  DSbro,  kjfp. 
0d  lK»bro(4lav. 

Ddbni.  /'.  ime  imnko.  vidi  Dobrr,  ixp.  ito  jr  tamo 
rrfmo  i/  Poni.  XXXI.  i  Omi.  61,  i>/;.  l>nin. 

dAbnir.  dobr»Va.  m.  bolent  f>d  koje  dobije  ikivjok 
u  plavu  jako  lijevanje,   ARj.  II,  511a. 

dobnlkUJn,  /'.  u  po^loviri:  Nije  ovo  opakiija,  \v6 
dof^rakltj't.  Ri.  tomu  »*  dode^r  u  I^dmL  :,'Hi;  opak  bio 
ko  joj  inu'  nadcnuo.  rtjer  maHnjenOf  da  huiU  suprotna 
opak  lij  a. 


DAbniiia,  f.  Rj.  ime  Žensko,  hyp.  Dobrosavft.  takva 
imfUH   vidi  kod  .\iidrijana. 

dobriiiiiiti,  dobninmn,  r.  pf.  do-branati,  »rr»iti 
hrunatijr.  r.  impf.  prosti  branati.  isp.  ARj.  II.  5Ub, 

dobrano,  (u  Lici)  vidi  d5bre  1.  Rj.  kao  podobro^ 
podosta. 

Ddbniiijti^  f  planina  blizu  Imoakoga.  Rj*  —  talm 
imtna  kod  Borfuija, 

llobrtkšiii,  m.  ime  rau&ko.   Rj.  hyp,  od  Dobroaav. 

—  tukm  hi/p.  kod  OjuraSln. 

d6braH,  d^berem,  Stulli.  v.  pf.  do-brali,  gorsiti 
hranji.  govori  se  u  Hn\,  n.  p.  berački  su  dobrali.  v. 
impf  tlo  birati. 

Iltkbrnvii,  f.  voda  u  f^abackoj  nahiji:  Kupi  vojsku 
I  do  vode   Dobrttct.  Rj.  —  takvu   iwcna  kod  Brepava. 
I       U&tirn  V6U1I4  /'.  t'e.«*ma  i  crkvira  kud  Vukovara  .  . . 
Ima  i  vi^e  izvora  koji  He  tako  zovu.  Rj. 

dohh'iiiiova  fnivii,  /.  riđi  dobrit%va  trava.  Rj.  {u 
I  Rj.  (irije.škom  stompurskom :  dobrićanova). 
I      dobrr,  Rj.  adv.  vidi  dobar  11. 

I>«bn»,  /.  {n  V.  i  i.)  klip.  od  Dobraua.  Kj,  —  D6bre 

I  ( Doli  rosa  va).  Osn.  h\.  takva  ženska  hifp.  G6rde,  G/đe» 

:  P<5re,   Pliine.   roc.   DObre,   Gorde,  i  t.  d.  na   krttju  e 

iftj.  a  imaju  samo  u  i.  i  5.  pad;  a  u  oiitalim  pad. 

kao  imenice  žen.  roda  s  ftast.  a.  isp.  babe.  Osn.  51. 

Po»l,  XXXI. 

UDbrietit  m.  Kj.  ime  muško.  hj/p.  od  Dobrosav. 

dobrienk,  <lolirii''ka,  m.  —  1)  r'idi  dobričina.  — 
2)  kao  adi\  podobro,  no  mnogo  ali  koliko  je  do«ta: 
Refi  mu  da  mi  dobrivak  uspe.  i^p.  ARi.  IL  5l3b. 

di>brieava  tniva,  /'.  (Sundelrube,  heaera  terrestris 
Linn.  Rj.  riđi  dohrćiuiova  irava.  biljka. 

d(»hrU'iiia,  m,  [ougm.  od  dobar?)  ein  Ucber  Mann, 
lepidum  atpui.  Rj.  veli  ac  za  dobni  čoijeka,  ali  kao 
malo  s  podsmijehom,  vidi  dobrit;ak  1,  vrlit^ina.  iap.  ta 
nuJit.  /.liriua,  —   Drži  se  erkve  dobričinu,  DPobI.  20. 

d^briVv  dobrića,  m.  [u  Boci)  vidi  i\\ć  1,  Rj.  vidi 
i  nr(M>mt'nik.  taku  se  i  dobrić  (jorori  eufemistički 
mjesto  zli*'. 

ll{kbrieevo,  n,  nania^tir  u  Hercegovini:  Oprcuii  je 
Hlavnii  mantwtirn  iJobrirevu  i  Koaijerevu. 

PAbriJH.  f  ime  žensko.  Rj.  o^-oi.  u  tulj,  dobar  ifv. 
OHn.  71.  imena  s  takim  nast.  Dri\gija,  Milija  (icMKif 
i  muško). 

ddbrlja*  /.  Rj.*  nahudi  se  H<imo  mefiju  riječima  koje 
kao  da  mu  i<igonf:tka:  Hirlija  dobrijOj  u  ritu  tonula, 
ix  rita  govori:  Darci  moji  darci.  kome  mi  oataate!^ 
Rj.  27a: 

dubrikovhs  m.  u  razgovoru  re^e  »e :  dobrikovlĆo! 
dobrikovii'u  moj!  mein  Licbcr.  cartt  Rj.  isu.  dragovi<^. 

lli^hrilo,  m.  mie  muško.  Kj.  —  hup.  on  Dobroaav* 
isp.  t>«n.  124.  takta  lnjp.  rnii  koii  brailo. 

DAbriluvinn,  /'.  uamantir  u  Herecgovini  {moie  bili 
da  je  Mud  i  ijumi).  Rj. 

dobrlna.  /.  tinte,  tumitan  (wird  nur  als  Kupke- 
mismus  (jebraurht,  :,  B,  ne  7,nftni  koja  mu  je  dobrintk 

—  \vaH  Uliti  frhU,  dem  Kranken).  Kj.  upravo  dobrolA: 
ali  se  ki  upotrebljava  mjesto  alo.  isp,  do* 
bric?  ciii  mjesto  £\i(\ 

DOhriiiJu,  /.  J)  eelo  u  nabiji  Rudni<^koj  (gdjr  m 
roilio  Milo.4^  Obrenovi«*).  —  '*)  (Dobrnje,  n.  Rj.*)  s<*lo 
u  nahiji  Požarevaekoj  to<lakle  ie  bio  Petar  Dohtinjac 
[Dobrnjae.   Rj.^J):  LjnUi  guja  Petar  od  Ihtbrinjt.  RJ. 

-d6briti,  tflatfol  koji  ite  nr  nahodi  oiHiko  prost  nc*fo 
samo  sloi,  o-il^brlti,  |hv  [ne],  pro-  («e|,  u-  (se);  r.  impf. 
o-dn]>ravati,  udobravati  ae.  inp.  ixdobrvU. 

«l6hnuitK  ojlm,  r.  pf.  do-brnati,  svrMi  hrtmnft, 
V.  impf.  brnati.  —  Gdje  on  brna  na  iarcu  fieuicu  . . . 
On  !iie  šaren  vrati  i  brnat'^i,  fia  dobma  hUink  imilni. 
HNm.  :i,  IH, 

dobr^i  t»'  das  (i'ut,  bonum:  Do  tri  dohrn  moja. 
Ihivor  >•  r"  '5"Vf>r  d4tlrro  moje.  Knjo  df^hro?  Anrede 
eines     i  /*w,   cf   hairabu    Rj.  (rr^r  nr  o^omu 

kuji  ht'-  fit   iloliiirrp.  —  Jedno  mlado jm-runi.- 


s'  lepa  dobra  dodvorilo.  Rj.  127b.  0»ta- 
luojfc  dofrro  nn.  vama  i  na  Ropru.  Npr.  72. 
dvit  dohra  nfuiio.  urini  i  tre(^e.  15)5.  Zlo 
jeti  ne  <*e.  Po^l.  i>l.  Ko  zlo  «'ini  nek  &e 
ada.  13^.  Lasno  jf  «  hujim  dohmm  ilolmr 
R  86  mlada  holjtm  dohru  nadam.  Npj.  1, 
naSa  i^lja  duhrti?  1»  9L  O  ti  majko,  milu 
;I  1,  465,  Sinko  Imbro,  vrlo  dobro  iiifne! 
co  ^e  nam  za  dobro  primiti.  4,  335.  Da 
iiJi  sa  df}hro  i  i>»tavili  .  .  .  Danica  I,  9b. 
njim  delio  zlo  i  dohra.  MiloA  4iK  Da  m 
►r«  dohm.  144.  Koji  mu  je  mlo<fo  dobra 
:  IV.  Reče  Avram  sluzi  .  .  .  koji  bjeSe 
dobrom  njegovijan.  Mojn.  I.  24,  2.  Jer  »i 
iobro  za  zlo  .  .  .  i  danaa  hi  pokazao  da  mi 
i  Sam.  L  24,  18.  1\).  Po  tom  otide  ...  da 
ia  8ve  SLo  za  dobro  natfje  Izrailj.  8am.  II. 
•rani  slugu  Hvojega  tm  dobro  njtifovo^  da 
I  sile  oholi.  Ps.  Ili*,  122.  Onima  koji  ljube 
ide  na  dobro,  Rim.  -S,  2S.  Nadvladaj  zlo 
Ž,  21.  Svapda  idite  za  dobrom.  Šol.  I.  5, 
laac  za  dobro  vulasi  pomecuti  fttojrod.  Vid. 
,  Ne  može  .  .  .  U(^lniti  tolilo  dobra  u  duai. 
Ho  je  dobru  u  mom  poslu.  I>itor.  111.  Koliko 
učinili.  Kolo,  13.  8ve  žto  bi  ae  u  tumat^ii 
i  nedovoljno  .  .  .  preiežu  dobra  koja  »u  u 
d  15,  179, 

m.  (juž.)  ht/p,  od  Dobroslav.  Rj.  ijen.  D4bra, 
).  »idi  Dobra.  —  takva  htfp.  A(?o,  AntJro, 
i>,  tiro,  Dabo,  Gavro,  Gjuro,  Hrist^i,  J^^njo, 
Koato,  Lfizo,  Makao,  Mato,  Niko,  Oato, 
lo,  slijepo,  Tripo,  Vano,  Žaro,  i  t.  d. 
/«i,  bene.  Rj.  adr.  cidi  dobar  U. 
nacr  (dobr^ćinac),  dobroćinea  (dobr^elnea), 
utthfiter,  bet^efactor,  RJ,  dobro-rinac.  vidi 
kuji  dobro  čini.  suprotna  zloćinao.  inp, 
nć  riječi  preljuboćinae,  i^tetofinac. 
list%'0,  n.  dds  Woltlthiin,  bene{it\eniia.  Rj. 
njeno,  .^aproino  zločinstvo.  —  <  ini  (Bo^) 
je  (oblak)  ili  za  kar  ili  za  zemljn  ili  za 
iro.  .rov  37,  13.  Usta  ('e  moja  kazivati  pravdu 
ki  dan  dobročinstva  tvoja^  jer  im  ne  znam 
,   71,   15.   isp.   tako  složenu  riječ  preljubo- 

l^  f,  vidi  dobrota.  Ej.  —  Kadgod  je  od 
đobroća,  sve  trt'i  t^ela  na  ljepotu  cvije(5a. 
isp.   dobrina.  —  rijeć'i  s  takvim  nast.  vidi 

imiii,  »rt.  čovjek  iz  Dobrote.  Rj. 
anka,  f.  ženako  iz  Dobrote.  Kj. 
ad,  adj.  vom  guteti  Naturell,  bonoc  inditUa. 
ićud,  ma  ima  dohru  ćud^  u  kojeifa  je  dobra  rnd. 
6va,  f.  (u  Srijemu)  pfirsirhblrittrific  filocken- 
mpanula  peminfijUn  L.  Kj.  dobro-ileva.  u 
)ru;  ujuinom  dobrodjeva,  kao  dobra  djeva, 
dož.  riječi  vidi  kod  divokoza. 
JetelJ,  /".  dic  lugend,  virtu^^  krepost  (u 
i  smislu),  dobro-tljetelj,  dnttjoj  poli  oan.  u 
dtHaii.  —  Zadržao  Kaiu  41^  riječi  Slaveii- 
,  dobrodjetelj.  Nov.  Zavj.  VI.  I>a  ništa  nije 
im  dobrodjeUiji.  XII.  FroHta  klana  naroda 
j  uatupa  nijednome  od  5  ili  »!  nebi  obližnjijeh 
i  u  razumu  ni  u  poAteiiju,  niti  u  kakvoj  tlru- 
djetelji.  Kov.  1*>.  l:?ra<''0  moja,  .^lo  je  iro<1  isti- 
Sto  je  god  slavno,  i  jo.4  ako  ima  koja  dobro- 
ako  ima  koja  pohvala,  to  mislite.  Filib.  4, 
i  da  je  dobrođjeteli  prvo  oružje  kajanje  .  .  . 
je  Bvega  .  .  .  DP.  7l*.  Kakve  ae  dobrođjeteli 
alu^era  ,  .  ,  da  ^.uva  mladenašitvo  kao  rt."*« 
el.  256.  —  dobrodjetelj  i  dobrodjetel,  isp. 
obitel. 

IJ#%H,  /*.  ARj.  11.  522a.  vidi  dobrodeva. 
loNJiea,  /".  —  J)  die  WtUkomwem\  tkioptata: 
Ake  dobrodoilice.   Rj.   Av*jfi  je  dobro  lioita. 


I  —  2)  vidi  dobrodo&uiea;   Ožgjeldiju   i  dobrodoUicu* 

I  Rj.  vidi  i   dobrodoSna.   časa  vina   ili  rak^e  Ho   se 

'  daje  onome  koji  dogje,  za   dobro  došao.  DadoSc  mti 

eaSe  tri,  četiri  ožgjcldije  i   dobrodošlir.e.  Npj.  4,  478. 

ilo^br^ilo.sna,  (\  vidi  dobrodo&nica:  Pa  nm  daju 
dolrrndtjšuu  vina.  Rj.  vidi  i  dobrodoAliea  2. 

dabr4>d(>>nie»,  /',  eaiu  vina  ili  rakije  Ato  se  daje 
oaoaie  koji  dnirje,  ^a  dobro  dosuo:  »dobro  si  mi 
doMioN  (tako  se  reče  kad  mu  se  pruži  ča^a),  der 
M'illkomntenbecher,  poculum  ftalutai^j>rium^  cf.  dobro- 
doAlica  2.  Rj.  vidi  i  dobrodo^na,  oipjeldija.  —  Da- 
doSe  mu  tridest  ožgjeldija,  ožjrjeldija  i  dobrodosnica. 
Rj.  45t»b. 

di>Ur6  liticu  u.  dobrodušna,  ac^'.  koji  je  dobre  duše: 
Omalen  »tarćič  vrlo  blaga  i  dobrodušna  lica.  ARj. 
II.  523b.  tako  sloL  adj.  kod  bogodu^an. 

dobroljfibae,  dobroljdpcn,  m.  boni  amator.  Stulli. 
eorjck  ktijt  Ijnhi  dobro.  ARj.  II.  52ija.  tako  slos.  riječi 
kod  bo>^oljubao;  i.<jt).  *  akc.  ondje. 

ilabroljAbiv,  adj.  dobro-ljubiv,  koji  ljubi  dobro. 
sa  ne  sloit'no:  nedobroljubiv:  Jer  če  ljudi  postati... 
neuzdržljivi,  bijesni,  nedobroljubivi.  Tim  II.  3,  3.  — 
tako  složena  adj.  vidi  kod  bogoliubiv. 

ll4Vliro*<»a%,  m.  ime  muško.  Rj.  Dobro-sav.  tako 
.hIo:.  imena  kod  Bo^oeav.  —  hijp.  Dćbra,  Dobro, 
Dobri<*a,  Dobrilo,  Dobruško;  Dojčil,  Dojčilo,  Dojčin, 
Dojko;  Doko, 

llodrosaviL,  /'.  ime  žensko :  Dftbre  (Dobrosava), 
Osfi.  51,  —  hyp,  i  Doea. 

dobrc^sreeiii,  adj.  vi*ii  dobrosretuji.  Rj.  dobro- 
srečui,  i*  ćcija  je  dobra  sreća,  suprotno  zloarečni. 

d«ibr(ysreenie&,  /'.  mdi  dobrosreCnjica.  Rj,  dobro- 
srečna  ženaka. 

dobrdsrečiiTk*  f.  vidi  dobrosretnjik.  Bj.  dobro- 
sre'mi  Čorjek. 

dobr^sretnjTt  adj.  gUickUrh,  ftlij::  Skin*  se  8  konja 
dobrosrctnjit  suažo.  Rj.  <lobro-Mretnji,  m  čega  je  dobra 
sreća,  vidi  dobrosredni.  suprotno  je  zloaretnji.  — 
2a  nast.  dobrosredni  i  dobro«retniji  isp.  božidni  i 
bozi  t nj  i. 

dobrAsretiijicA,  /'.  das  Weibliche  von  dobroaretnjik. 
Rj,  dobrasntnja  ženska,  riđi  dobrosreĆnica. 

dobrdsretnjTk,  m.  Gluckskind!  {als  Euphemismus^ 
uenn  die  ^fiUt(r  cifi  Kind  ausschilt),  albae  gallinu^t 
filitis.  lij.  dobrosretuji  muskič^  čovjek,  mati  kaže  eufe- 
mistički djetetu  koreči  ga,  vidi  dobrosrečnik. 

dohrdtfl,  f.  die  Gate,  bonita.^:  Molim  tvoju  do- 
brotu (rri'e  ae  u  primotju  kad  ae  ko  kome  moli).  Rj, 
vidi  dobroČA.  riječi  s  takim  nast.  kod  biatroča.  isp. 
dobrinn.  —  Dol^ota  ae  po  svijetu  jrlaai,  a  na  ljepotu 
kupuH  se  vari.  PosL  61.  Od  dobrote  ne  če  drugome 
volje  <la  kvari.  21M>.  f^ta  je  gjerdan /iri  dobrotU  Npj. 
1,  32V*.  Pa  je  (I,  Dobrič  o  dobroti  ove  svoje  azbuke 
tako  uvjeren,  da  kaže  .  .  .  Nov.  Hrb,  1821,  JiHii.  Kao 
što  ste  imali  dobrotu  poslati  mi  i  prvo  izdanje. 
Kolo,  14  \lb). 

Dobru  1 91«  f.  Kao  varoš  od  Kotora  dolje  pored  ka- 
nala. Rj. 

dikbrotski,  (ulj,  Ri,  što  pripada  Dobroti:  Koje  su 
knče  Ifuhrotske.  PosL  XX. 

(16brotvur,  m.  der  Gutthdter^  benefactor.  Rj,  dobro- 
tvor, tko  diihro  tvori,  vidi  dobročinae,  suprotno  zlo- 
tvor. —  Kvo  ovo  8U  osobiti  dobrotvori  oroqa  rječnika. 


čudotvorac 

dabrAtvnfiiti^  dobr5tv3rna,  r/dj,  aAr.  ARj.  TI.  fKMb. 
dobro-tvoran,  sto  dobro  tvori^  ieohlthdtitf^  ben^fii'US. 
tako  slož.  adj.  kod  ćtulotvonin.  Kako  ae  u  dobri 
ča«  pr*^d  samijeui  bodom  zaore  dithrolmrnt  riječi 
'Ofttaviniii  brigu«  I  DP.  24.  Da  nnjže  primiti  drugu 
dobrotvornu  tajnu^  miropomazanje  IHd. 


4okr«riiiiJn 


iloff^kiili 


m.  koji  kfffffu  dohro  želi;  rije' 
V.ii  iHtini  ihtbrttžrlnUii  Vuk.  Javor 
H*t  Ali-paJn  ix  poootkft  nokiizivno, 
*lotiroitiuUij  i  orim  Srpt^Kim  p<tsln- 


Asbr^VMJ^,  n.  t>erhal.  od  dobrovAti.  Ha^jf  u  konjem 
je  tm/mj  koji  »'.  ihJ.nr, 

il«|irATntt  m,  r.  i*Mp^*  dnftru  hiti:  V  dobni 

je  l«ko  doi'  >pj.  5,  4T2. 

Mlkroiojr.  m.  iroc  muAko.  Uj.  —  ime  tako  nln- 
ieno  Vukovoje.  tidi  i  Ljubi vojt*. 

44krovoy«a.  (dobnNvolJHn^  ilubravuljiia  {dobr^- 
^IjuHi  ~  J)  tjulrf  I^iune,  hfhrrh.  Rj,  u  ć^^n  je 
ikftfa^  rtjvhi    nAjtt.    —    2)   <lf  .  >trojfrroljitn, 

ito  trio^t  ttes  iiilr.  freitrillifj,  fj.  .   Ktluntitrina. 

nan  cftaritut:  0»im  »vijfh  d<.-ffro!<->ljmJrh  prinnitu 
vaiih«  koje  <5ete  *la%'Ati  1i(xpo<lu.  Mojk.  III.  2.S,  38. 
Doitro'    '  '  ifuij'L  Pom.  131.  —  attr.  Na  koj**  odh 

<U)hr*t^  i*iie.   Npr,    IMl.   Da  /c  «>ni  <»vHko;ra 

koji  jfii  TJt'  jjij<tl«c  ''  '  ■       '  '  T-nti,  mbiiAli  na  kt 

tuitjerali.  Pripravu  r»  I  »  Jn  jt*  dohroroljmt 

bifnn  i  priman  rji  ki.w,..   ;     ..  .r.,.i. 

Uohnitiik*  m.  ime  luii&ko.  Kj.  iW  f/iiC^j  ttloieno 
MiN^vuk. 

dobroMafHJ. 

li«  je  I 

tnma.   MiJoi  J4.i. 

PAferili«'««  /'.  jilaiiiim  viAe  Novoga  fizmegjii  lk>ke 

ilobruljit«  f.  u  ponloviri:  ne  flajii  d^ttrutje^  ii«*go 
muotr«']*^'  */•  rr>jrM!jii  I.  Kj.*  —  </ii*Prt  inmna  km- 
ntntu  kijH  kruva. 

flohnMMiv,  tukli  hyji,  Arulniikti,  Mlinsko. 

p4^buj.  I>  •  Ja  »am  jiinat  iz  iJohuja  pm<la, 

Kj.  t/r*ul  u  !,.• 

Ddr«,  /'.  «..   ....■  ^>.j.)  ime  ietrnko:  (ide  <^efi  bili  babu 

/^r/,  ija  «ln  veće  cloj.gcni.  Hj.  rtfc,  l»oi'o,  —  ZAić« 
^min,  II  Dohroaava  i  I»on.itija),  Osn.  347.  tnkvn  htjp. 
sen^ka  Jora,  Ma^a  («  .t  e  u  iiorn.  jedn.)  Vicc, 

rfoTMii,  d^cna,  aJ/.  u  na««r  itijcmt.  nama  u  (Wfim 
primjeru:  V  docnijt  vrijeme  Zeta  bija^Sie  ()«w>binji 
)kib  kmljevK.  DM.  11.  riiH  kaiMin.  ali  dolazi  kno 

1,  docDO,  koje  vidi. 

Udel,  Dolari,  IM.  pL  nekako  mjef^to:  Na  Kn»tH«.^e 
na  Debelo  Ihce,  Uj.  f/m.  D«'i  poma^^r^  ini- 

altti  daje  Ddci  po  l'mogomks^  i   mj«»«i  JJt'ui, 

Obumik  8,  24. 

dMLaa,  *p«^  sero.  Kj.  doieno  do-ckan.  »Mfi  dtickna, 
dociK^  doi'na«  docne,  kaitiio,  o'M  '  orkau   i 

p^tM&:  kad  irlaM>vi  k  i  «  a  t  '  iiijesu 

ras*"-'-''' ■  -^  ■  ' '  ^*' pr«iiiji--i.«jij   i>K  M),  pikan) 

i  i   ftc  nar:  (ckttn):  ilm-kan ; 

ix»    ^ r.'^'    M.    L^.x^.>.    -A-    i»yeini    rimuvljeni    od    « 

^<*Ari.n :  eknjeii)  ^Ijuiom  u  (koje  je  iiinetniilol,  (»ndn 
Jr  ixnM>*jii  r  i  n  utpada:  dcK'uu,  <l<>ciu',  di>eno,  ^»loctie, 
docnolefmiae,  docniti,  odm-nitl,  pri<l«K:iiiti  se,  »»dorniti. 
ifji.  K.irJlfiii  :V*.  —  i  »kratili  ui«  ruknv«'  iIohI  ko 
d«>  ru«H«k  i  na  vtVeru).  lij,  t  '  !*n 

jr  kad    neiHanr-,    Fri*!,  rllK  »j« 

<A(M-A.fjii  luizri,  ijii^ri  Ktoji.  (*  xndnjo  »r  lunnn  rx8Ui  ni 
u  erkvii  hnditi.  tu  rnffnjr'  Kna«''i  po7.no,  durkanL  3211. 
No  p«^'  n.  Npj.  fi,  Ul».  Kto,  ditckttn 

j«,  imi  .  II. 

ddrkna,  <«/<.   ruU  tlockaii,  i  k»/w.  ondje,  voinp.  dm*- 

lij<*.  MV«"    *'ft>*''U**    ••   •  n  i'"*  otptdn  k,  ktuj  Sto  je  u 


jaka  nm  neRtajt?  137.  A  ja  jnimj*  i  po^loene  |»o^'ob. 
>pj.  1,  31<>.  I  piHrninm  »»e  laj  danak  »poininjr  doe- 
utjr  /.a  Mihitin.o.  227. 

tlornith  mm,  r.  impf,  idumen^  fero  r«iio,  moror 
Rj,  dockati  iri,  tkUaziti,  ridt  kasnili,  r.  pf\  *tloi^  ' 
o-Uoi'nili,  pri-  («eu  Zii-  ti  *e),  jmatlanje  tidi  koil  dockj 

j      d4»ruu.  ^»^'p.  vidi  dockan,  i  j«t/».  0M#(^.  i»p.  doi^au. 

]  f4  uuHr  trijeme:  iHfcnn  je,  preiKH'imo  ovpje.  V.  Vr- 
tVvii',  nijc  l.*M-  I'  ve<V  ilo^emo  kut'i  dornt*.  M.  Cij. 
Mili(^cviiS  leL  st^.  J**j.  Polete  /.a  lekove  koji  cesto 
ihn-nt*  *ii{5nn.  /.lofiel  2<X».  AKj.  11.  5:^%. 

,  iloeitideculats  doenol^|rH04%  m.  <ti  IWi)  drr  9pnt 
rw  |ir//f  f/'/'',  71*1  fitiilta  fitM-tr  cuhiium  it :  ItanO- 
rnnila«-  i  tiorvnleffitlur  kin*«i  tet-e.  Rj.  iloeno-le^alac, 
tko  dotnif  lijčif.  isp.  ksuinilae. 

I       diVenjenje.  w.  rcrhtil.  »»<i  do<Mitt],  koje  vidt.  —  Ka- 

I  »"MJenif^  vidi  docnjnijt.   Kj.  2*>7a. 

I       d6e4«k.  tu.  dcr  hUtipfmnj^  r.trrptio  OionpUvi):  bvala 

i  brale  nn  thicrktt,  Kj.  ridt  doi'-eka,  doćekanje,  dot^e- 
kiile-,  prijek  2.    Bolje  se   poileno  f«kriti  no  t^rainotno 

I  prikazati,  i.o»obito  »e  {jovori^  ^to  »e  Ut'e  vaaii  1  do^ 
irka).  Po.«<t.  2*i.  Činite  li  r/oćr^  i  poštenje,  Npj.  4,  381. 
Na»iojn<^e  vjun  koliko  »nhieoii  Ijtibav  **  doi-ekn  pri- 
kazali toliko  H  ljiid«kijem  jfovorom  avakomo  po«^aat 
ilati.  Kov.  r>y. 

dt'iefokat   /.   ridt   doeek,    *  *»/«.  ontlje,  —  Hjei'mc 
brju^o,  krnju    11    planinu!    Nainama  je   Maljković-Stii 
pann,  a  dočeka   beira    L'dbinjf»koga,    ludo  ćemo  jHjfli- 
jiiti  jfhive.  HNpj.  ii,  mi 

doe^ktii-,  doeek.i<\'i,   »14.   na  dovratuiku  ono  xa 
!*!•  Anuu^-e  skrtkaviejL  Kj. 

d<M*i»kfinj«%   »1.    vidi  doćek:   .\    i   tepu  brute  iUu'4 
kanju.  Vidio  simi  h.vyV!  dovekanje,  Uj.  «  «i/n.  kod  tiiMVkj 
verh.    itil  dočekati  3.    —    t  rieverinia   br/o   susretanje, 
za(*vauia  dimo  dm-ekunje.  Kov,  82,  vidi  i  do<V*kiAle, 
prijek  *J. 

diV-ekiili,  kam,  f.  pf.  Rj.  do-<^ekMti.  r.  impf.  t\oC-e- 
kivaii.  —  I,  J)  crtrartcn,  e:ryHf:to:  ne  010^1  da  f/»>- 
i:ckam:  jedva  s*ani  dovekao;  n  zdraviju  da  do^knk 
božid.  Kj.  —  Svhitvovati.  dočekati  onn  ho  (V»vjek 
ieU.  Kj.  <>73b.  Jedvji  dočeka  dvkkm  mu  flan  dopje. 
Npr.  lly.  Nekakvome  ćoeku  umiralui  cjeen:  tirka 
jedva  krfit  docekaJH  a  neka  u  i  petnaest  da  i 
ćeka  i  dočeka.  Poal.  IfiO.  iSto  j'  od  majke  < 
kalo.  Npj,  2,  311.   O    (.'upitnu,   saloHi   dovek'o,   4,  21  It. 

I  Nije  tnojrao  dočekati  d/>k  se  odljuti.  Odg.  na  nt.  7. 
—  2)  au/fufigeu,  erhnsehert,  exHpio.  Rj.  —  a)  Kad 
(badnjak »  pregori,  K'ornji  kraj  valja  doctkati  u  rake 
%  rukaviiania.  Kj,    12a.    Itari   jjfa   ibu/.dovau)  n  iiebo 

i  nak  fte  p«>da  nj  na<^etvon-»no^,i,  le.  fja  doteka  u  l*^jja, 
Npr,  3.  —  h)  (Uteekaii  kotjn  ^  naw jermu  »^,  •?•"'-'/. 
itkom,  dovekati  pa  udartti  na  tij:  Ihjfckali  >;  i,| 

Dočekan  'J'itrke  na  l)riui.  JJorekare  zjilei  u  ..,,...  i, 
otecV  ti  konja  i  oruije.  Kj.  34i<t:i,  Monićil  pa^le  pr.iidu 

ni*    ln'tlflH'.    kr;tlir'.r    ifu    diirrl'n.ir    HliiL-^r 

na  k 
113    I 


nn    nimt 


PJ: 


•a 


đocna,  —   li 
Tko  ««•  <m|    i 

*ko  od  ve  • 

arf ' 


od  oKtalof^  grotla, 
je,  a  Mlar  di^ene  jc.    I 


DPo«l.  27. 

'/.<lravi,    l*k'i. 

i/\r.K   iM»o«l.   131. 

ondje,   tfd  d«K'kna  otf- 

fi'i    ii:«iuje,    i  »dHiit^ina  mu  ne- 

vrijke>  »rede  nemiu(4   docna  ne 

do«<kao,  *  »yH,  ondje. 

k  ( I  III       III- V  tll  I      tlitr  II  t  tr 


rt>i    pak    dt/tekuju   nn  /.nHJediunn 
pa   udri!    Daniea   3,    J72.    Za    to    me   doreka    na    ore 
rijeii:  »Kamo  (*e  vi  u  rtrbiji  da  bijemo  Turke?'   r^o> 
I  Jt8.  ( hKjbito  je  id^o  na  iflaa  iUK'eknrfti  i  n^bivit  Afil 
paAu  na  Ivankovou.  72.  —  <3f)  n.  p.  ff««>  ''wi«i> 

aupf'intjen,  e:rriperc:   dobro  *u  k*  '^"  v**^' 

pri<^ckaij    2.    —    Valjalo    ic    da 
•  kmetovimfl  dueekaju  »  aohm  d' 

kojfn  rado  itarekaju  j  npOHtc,  N|»r    :'m,  »  »ru   'in  nonnr, 

d^tčrkaiu,   18t*.  t'ar  7J»{M>vjedi  »In  >ra  pre*la  u)  dovedi 

'   '■' :■    ■■    ■  '    pa  »e   tnjiroe   poljuhL  2*J0.  Vea 

:<i,  Npj*  4,  322.  M<nri»  »*•  pobvaij 

'/vff    SfniL  11S8<;,  \2bf<    —   i/. 

/J    i 1    !t     .  ,  n,  p.  nn  nojfu,  na  ruki 

fl.'-n'f-  •  ,    ^.     /^irriT   ***;  Poi'iuli    i'>»    11  Jii-ii 

I   t     -•■      li  U'iuk     diHrkiii.     1. 

:\ul.      'i"r.ll     u    /.i-I-'llU     (t..  -Cl 


Me,  refleks.  - 


đo^kište 
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fka,  Npj.  .3,  398.  Te  on  ii^agja  Dani^'i<5a 
^  i  pa  u  uopii  lijevu,  ««  (hf^nn  se  hajtluk 
f443.  —  2)  doćt'l'uln  sr  puMn  u  a  donji 
Be.  zapftn  pufekft  prsloni  obori,  pji  ne 
;o  i*e  dovela  na  donji  euh^  kao  hta  je  bilo 
upeta.  Kj. 

l©y    w.   (u    BoiHl  7*hi/    do«*ek.    Hj.*   /  *»/«. 
fgm  I?  fdA'iMi  Hft>L  A7>iLiro<li?ite. 
Une*  doeekivaoca,  fH,  vmisJJ^t>cehir<tlo.  ARj. 

kTIcil,    /^.    žeii«k()    oelj^de,    Roje    dočekuje 

mte),  V.  Arseutjevu'.  Al^j.  IL  .'»43b. 

alo,  m.  ('ovjefc  koji  docekiije  ^0(*te  ili  reljad 

.  <lo<'c^kivalft<".  V.  Ar.-^euijevi^?.  AKj-  II  5i.'Ih. 

aigt*,  n.  ??<i^s  Kmpfiiiujen,  i\rcqitio.  lij.  rcW». 

rali.  rifdnJH  kojom  tko  doceluje  kotfa  ili  Uto. 

ati,  »lorf'kujem,  r.  inipf\  Jij-  *lo-ćekivati. 
čekati,  —  /.  I)  vnijifuwn^f  ejcipio.  Rj, 
i:  t^w/t  pricekivHtJ  !i!,  iiriLvntali  2,  —  Dimtt 
te  doickuje.  Npj.  ĆJ,  520.  Dn  u  nvom  »lomu 
ločekira   vrAue   i   izabrane?   ??'](*//<'.  KoV;  li*l 

»y.  dočekuje  d^(dtiiički).  Knez  u  por«tu 
išta  pri  rezati,  ali  stelo  srne  do  l^J  paru  na 
ikoga  trojka,  ho  je  ko  dotrkirmi  <n-  p.  po- 
oez  .  .  .}  MJloS  2<jy.  i>ji).  doc^ekali  L  3.  — 
«i,  ej:.9pec'to,  excipio:  Dovtknjan  Sur  uji  i  je 
otimam  i  arebro  i  zlaio.  Kj.  s  iteprijiUtij.<(kow 

pip.  dočekati  I.  2b:  Kako  koji  (vuk)  nasr- 
ga  OD  stupom  doćekivaše,  Npr,  222.  No  ^ci 
o  dočekuje  iz  njeprova  bistra  dieferdana, 
08.   Stanu   ih   dočekivati  Turci.  Milo*  liJL 

ae,  refleka.  —  1)  sirh  Ktiiteen,  excip€re  .<e. 
o^ekati  se  11.  1.  —   2)  doćekuje  se  pu^kn 
cub.  t'f.  doćekati  se  II  2.  Rj. 
|iv,  Hflj.  koji  rado  proste  doeekuje,  ffOAtfrn, 

E].  vidi  gostoljubiv;  čazbeu  1,  pozben  2. 
ti*  pam,  t",  ;)/'.  —  1)  ho,  ha<ii<j  rrureifcfi, 
f.  dokopati,  ^f-epati.  Kj,  do-repiiti  1  8-^epnti 
,  ne  nalazi  se  hto  proxt  (jlaijol.  Htfn.  kod 
00  ugrabiti,  —  2)  fiu  se,  rvfkks,  f^efiA,  ftich 
e»,  potiri.  Rj.  tcsko  ili  lukavo  dobaviti  se 
^epa  8€  carske  kćeri  i  sretno  a  njome  dopje 
pr.  70.  vidi  dokopati   se,  domćati   se,  doai- 

(.i5£Dem,  tv \p/*.  htaidigen,  finire,  cf.  dovr- 
ko  poć-e^  fl-Hko  i  dočt,  Rolje  je  i  Jie  početi 
dočeti,  J85.   1^*'^'*  i  Kvr?.ili.   do-četi.   ne  dolazi 

glaaoh  L^p.  t'eti. 
m.Afftit.  od  do.  Rj.  vidi  dolae.   iHp.   doljca, 

// 
{/f,   mjesto    pdje    lovae    bez   lovaćk*>pa   p»a 

u  većer  zereve.  u  naiSe  vrijeme  u  Liri. 
54*>A.  Mto.  t^ek, 

itl  st%  oim   se,  v.  pf.  ^i<'h  ncnutj   ivundern^ 
'UTi:   Ne   mogni   m  f'\\i\\i  dočudiii.   Flj.   do- 

pidi  iK'uditi  se,  ua*'udiii  m\  i'.  impf.  prosti 
.  —  Joft  vernm  »e  zaćud«'  kad  vide  ...  i  ni- 
uije*«u  nio(;le  dorudiii.  Npr.  12«S.  Srnkomc  »e 
jhiditi  i  rtvjikinue  jadu  dosjetiti,  a  ne  mogu... 
238.  Ovom  se  čudu  uiože  eovjek  dočuditi 
,1a  kad  narodu  zua  isloriju.  UM.  lUl. 
,  »UVujeni,  t\pf.  Kj.  do-«54rtt.  —  1)  vtrnthmen, 
Kj.  vidi  čuti.  i\  pf.:  Kad  &6er  uru  dovnje, 
inu  sablju.  Npr.  11. ^i.  Oro  nekako  dočujc 
I.  13JJ*-JbAt  mu  ljubi  ^'ovoriii  mogla...  Kada 
(^a<5  riječi,  sam  Hebe  je  u  srce  udrio.  llere, 
lojrje  tajno  do  mene  riječ,  i  uho  aioje  doču 
^Jov  4,  12.  —  2)  ans  der  Fcrnt  her  ver- 
exatidio:  on  ne^to  reče,  ali  ja  ne  dočuh.  Rj, 
fiju: -dobro  ne  čutij  ili  kao  tte  htjeti  eutt: 
5use  !i^  svekolike,  age  ču*e,  ali  m  dtjčuŠCy 
ihi  n  u  lulu  pusu.  Npj.  4,  9f>. 
IHti,  dftčuvam,  <?•  pf'  biti  zu  Entlc.  huttn,  f  »*- 
\»<iuc  fincm :  Nije  treču  noć  itočuvun  (gledaj :  I 


Nije  sastavljen  oko  lijeske.  Posl.  218).  Rj.  do-čuvati, 
do  kraja  čuruH^  svršiti  čuvaf\je.  vidi  dohranili  2.  — 
Noču  dogju  Hiusjedi  i  susjede,  poznaniei  i  pozniiniee, 
le  čuvaju  babine,  t.  J.  sjede  bvu  noč  kod  porod ilje... 
a  osobito  treču  i  Hetlniu  noč  (^Nije  nedmu  uoč  do- 
čuvaft<  —  imaju  običaj  reci  onome  koji  je  «ubida«t). 

Rj  irm. 

ilAeJ,  dogjem,  v.  pf.  Rj,  vi4i  doisti,  Cilagol  iU  kad 

je  8lt>žeu  «  riječima  takini  da  j>red  njegovu  osnovu 
«  dogje  wmiogl)iHno,  onda  on  ono  i*vnje  »  pretvara  u 
suglasno  7,  n.  p.  na-j-ti  (do-i-ti,  do-j-ti);  ali  tada  vrlo 
rijetko  ostaje  i  samo  /»  nego  ae  «  glasom  t  i  d  koji 
je  za  njim  »lije  u  č  i  (fj^  u.  p.  dnči,  dofijem,  dogjon, 
doti; i.  t  Jbl.  SI.  J)osc,  u  pje.mui  mjento  dottfok'.:  Zdravo 
doše  n  Bjelopavliče.  Rj  13tib.  prilog  pregj.  do^iinm^ 
ditšai\  1.  pridjev:  došao,  doMa.  r.  impf.  dolaziti,  do- 
hodili. —  i)  kommen,  venio.  Rj.  vidi  stici  2.  Jer  če 
tebe  Vit  do  lložič  doči,  Rj.  li\U.  Dofije  kaka  žena  da 
ike  soli  ili  kukijem  drutfijcin  poslom.  Rj.  67a.  Ka<i 
dofijc  do  */w.<Tfc/,  t.  j»  kad  dofije  ilo  nevolje,  Rj.  I08a. 
Došla  mu  zijeliavica.  Rj.  2l)%.  Ljekovito  piče  što  86 
osobito  daje  onome  koji  padne  u  nesvijest,  da  bi 
došao  k  šdn.  Rj.  2i>la.  To  »e  odmah  razglajsi  ...  te 
iloiije  u  uši  i  bratu  njegovu.  Npr.  80.  Koji  bjeAe 
došao  tražiti  areču.  87.  Araugjel  dogje...  pred  Boga, 
112.  Kako  je  popio,  doći  čc  joj  pamrak  ti  glavu.  112. 
Neko  daje  cekin,  neko  dva,  te  sve  vi.^e,  Jive  viSe, 
«lok  dot/ju  do  Motine  zlatnijeh  eekiufi.  124.  Dogje 
Z'tpnrij^t  od  eara  da  .  ,  .  Vi^l  Jhgje  red  na  jednog 
berberiii^.  1.50,  llodajuči  od  dučaua  do  duČaoa  ,  .  . 
doiije  na  duran  gje  se  pletu  rogožine.  174.  Dogje 
retva,  175.  Ja  ču  ti  onda  doći  h  mojom  silom  u 
pomoć.  li)9.  Kad  dofjju  kod  cara,  jave  mu  neareču. 
25L  Ako  uiggje  kuma  ne  najrjem,  da  mi  budeš  kum. 
(kao  ukor  onome  koji  dogje  kome  za  Ho  poSto  je 
drugima"T3ao,  pa  se  nije  mogao  pomoči).  Posl.  7, 
Dof'i  Č€  vrae  po  svoje.  ^i'iK  Do<i  če  i  meni  Bozič,  69. 
Doč:^  če  ko»i  do  brusa,  (mjento  do  brusa  govori  fte  i 
do  kamena).  G9.  Učini  onu  istu  pogrješku  r«  koju  je 
Turčin  doša  i  na  tuibu.  77,  Kad  dofjju  vile  k  očima. 
(kad  doifje  oo  nevolje).  IIK.  Kad  ti  dogjem  na  snu, 
prevrati  uzgiavnieu  (da  i  ja  o  tebi  ono  isto  Bnira). 
122.  Kako  č6ek  dGgje  tta  proffjački  štap,  avak  ga  se 
kloni.  127.  K^  se  drugome  za  Ato  ruga  ono  če  mu 
na  vrat  doči.  453.  Psuje  Turcima  Sta  mu  na  usta 
dogje.  2t)l),  KadC^cćoektt  dogje  kakva  nevolja  na  glavu. 
334.  Podrži  mi  djevojku,  dok  i  a  dogjem  do  tebe.  Npj. 
1,  440.  Ne  če  snaha  konja  da  odjjiže,  dok  ne  vidi, 
za  koga  je  doSla.  ^,  r>23.  Od  kako  je  Erdelj  postao uo, 
nije  taka  trgovina  došla.  2,  *>39.  Od  čuda  su  idoču 
izfujerili,  »ama  ploča  šest  litara  dofjjc.  3.  ;33<).  Jedva 
Angja  savui  sehi  dor0e.  3,  484.  Nigda  vragu  knya  ne 
dogjosmo.  i),  72.  Oni  valja  da  ga  dočekaju  ,v  dobro 
došao.  Dariiea  2.  UH.  Pogagjaj  moje  žene  do^pe  na- 
skoro do  usiju  njezinu  roda.  2,  141.  Dogju  ghimvi 
da  »u  Turei .  ,  .  3,  201.  V\h\i  Ćurčiji  u  Ja<lar,  da  mu 
dogje  na  sastanak  da  fiie  dogovore.  3,  205.  Ovi  krajevi 
dogju  poil  Mk'čiče.  Kov.  3tj.  Ovako  jedni  druge  ave 
pripijevaju.  Kad  dogje  na  kuma  onda  se  reče...  bii. 
Kad  dogJH  nevjesti  iz  roda  u  pohode.  i>4.  Da  mu 
dofijc  na  7W*<»  da  se  razgovore.  MiloŽ  124.  Kako  je 
on,  oHobito  kao  Hačvanin,  mogao  doĆi  na  oim  riječi 
Odg.  tut  ut  L'i.  (Ide  je  bio  zatvoren,  ho  je  došavši 
tz  ajdiika,  idu(»  nekako  ^»abu.  Npj.y4,  X\  III.  Sule- 
luan-paSa...  došao  na  Srbiju  ]  tu  ^aj'^  MiloAem  |M>bio. 
Npj.  4,  2SKj  (Vuk).  l>ogje  gotovo  dš  swtgjc.  21.  Polje 
dugo  i  široko,  kome  ne  lastio  ne  luože  na  kraj  doći. 
V\a.  14.  Kako  .  .  .  nije  mogao  do^i/na  tu  misao^  da 
piAe.  .'lO.  P#  j:i  ...  bi  došao  na  j/fotov  jezik^  koji  bi 
valjalo  Hanio  naučiti  iz  knjiga,  llp.  Dogje  ...  u  Bio- 
grtul  .  .  .  na  saonicama.  Sovj.  .T«i  Prije  nego  je  taj 
kamen  došao  u  ISiograd.  x\.  ,Ti  bi  i8iihovi)  mogli 
doći  caru  u  ruke.  Hi>,  Katl  bi  J,i  kako  došao  u  milost 
kod  Miloi^a.  btrai.  iWii4},  7U3.  It3<ia  li  ne  ne  oi>umeuu 


/ 
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Gospod  ...  i  ne  tlutjje  li  mu  u  arce?  Jer,  44,  21. 
Do^ć  witt  tta  um  du  obipje  bra<^u  »voju.  DjeK  Ap. 
7,  23.  l^omrsi  isvnn  aebe  vidjeh  utvaru.  11,  5.  Da 
dogju  u  poinanjc  latine.  Tim.  I.  *ž,  4.  —  2)  doći 
kome  gluve,  eintn  tim  den  Kopf  hrimjtn^  atis  dcm 
We<fe  rdiimen,  e  medio  tollo,  Rj.  —  l»oakali  koint*, 
doćt  mu  ak<i  tfluve.  Uj.  123«.  Skuvati  kome  poparu, 
1.  j.  dojaditi,  dofH  mu  huka  fjltive,  Kj,  f^la,  <  »Ihc  ie 
tvoj  po)ziuao  ft  tom  pu$kom  psi  hin'*eli  i  tchi  tjlare  aa 
đogje  ?  .Vpr.  65.  Ta  je  horha  . . .  uhhm>sHjo  »iu  i  ijltivt 
'  «/«.  vSovj.  12.  —  3)  doKlo  mi  jt*  da  bježim  od  Itiii^e, 
int  mir  duhin  (fekonivitn . , .,  to  dtvtnif  uf...  Rj.  — 
Kad  jedno  zijevoe,  audn  i  tlni^nma  diHjje  Ir  zijevaju. 
Bj,  2<K»b.  Ditsto   mi  jr   iiiopa   konja   klitti^  da  s'  na- 

Eijem  krvce  od  koniif-a.  Npj.  ^J,  41K».  Doklo  mi  ae, 
rm?o,  pomumiti,  5,  4<>1>.  —  4)  do»la  voda,  d.  ».  un- 
(ttst'fncolUrt,  ("rcvit.  Bj.  —  Vnlabi  vodo,  L  j.  doHlu, 
Rj.  7lH>b.  Udarila  kiAa^  pa  donio  wort\  i  ave  promj 
jioplavilo  i  odiiijdo!  Npr.  UVA.  Neku  Kaeb.ih,  kitjn 
je  od  silne  ki^^e  bila   doUa.  Žitije  .'M.   vidi  uzduditi. 

—  ^}  vcrdifi,  exiMo:  Doftje  liee  kao  rujno  rince. 
Krtuv  konjie  do  usiju  du(jje.  Rj.  poittati:  iHtšli  smo 
i  mi  ili  i  vpuvi,  \m  i  brijtrne.  (kad  so  ko  tuži  na  zlu 
vremena).  Poi«I.  iVj.  Lijepa  je  riba  rak,  ma  je  ne  jede 
avak.  lovpje  *<€  mi*ili  veliki  mor><ki  rak  koji  može 
tfoći  po  drijr  oke  jednu  i  koii  «e  prodaje  —  dh  kantar 

—  skuplje  od  ribe).  I<i9.  ljz<luAio  ka  i  suhi  potok, 
(kad  ko  od  niitu  dofijc  do  štft,  pu  se  ponese  —  kao 
»uhi  pfflok  kad  dotjjc  od  kigo.^lMK  Stade  rtokazivati, 
da  je  naAe  slanje  donio  mI  kake  prirodne  bolesti. 
Daniea  2,  KJ6.  Po  ovome  «ad  možemo  znati  kako  je 
donio  ic  »e  i  u  na^  ^djeSto  govori:  nismm.  Kov.  \'J. 
I'oKlije  de»el  dana  Itra  im  do(iioKt'  ljep.su  i  jiKsnultjtt. 
I)an.  1,  ir>.  —  0i)  doHRo  hljei)  zi\  rukom,  t,  j.  u^kislo 
tijento  u  ua<*^vama,  mo£e  se  raunjei^ivatf,  i«  (rtihruntj 
tfekomtncn,  frrreo.  Rj. 

ditiliit  /'.  /*v;>.  od  dodola:  NiiSa  dodti  Bogu  moli, 
oj  doiio  oj  dodoU".   Rj.  roc,  dodo. 

do<IA(ilKt  dodatka,  m.  die  Zuffftbt^  luldiinmtmtum. 
Rj.  ndt  pridatak,  pridavak^  ntulodadbii,  prilop  2,  za- 
IjnMjik.  «.«/),  tl^melak.  —  Ovakih  dodotaka  ima  u 
naAim  nnrodnini  pjcanianm.  npi(  XXin.  Sa  o«f)bi- 
tijem  dodacimu  o  Srpskom  je/.iku.  Pis.  1.  Dod^titik 
k  ouonu*  ;rovoru,  .'J7,  Ka/.ao  bih  opet .  .  ,  ono  što 
fani  kartao  prije  2*1  i:(L)diiia  ,  .  ,  m  dodiitkom  unoifa  Ato 
'-lun  k:ixao  IKH.M.  Slav.  Pibl.  2,  2:W.  hoiluUtk  ijlmu- 
liffTd.  t>bl.  114,  Popruvri  i  dodan,  i)Hnove  37u.  t)a 
ne  prilozi  kao  omUitt  dodatak  uz  novine.  Vljiai^  2, 
h.  do-datak.  ijcp.  dodati  2. 

dddttfi.  tiaiu,  i\  pf,  Rj.  du-dati.  vidi  pridodati,  r. 
impf,  dmlavati.  -  li  cuiiintfen^  zuntehen^  promrrr: 
dodaj  de  mi  lii  pu»<ku.  U  ruke  jv  banu  itodndofte. 
Oaj  mi  vidro  da  tt  dodam  t^Jr.  Rj.  dati  do  koiju, 
dati  što  kome  dtt  mole  ono  doAcn ;  kao  preilati:  Sfa- 
itri  kroz  prozor  doda  (kohilju),  Npr.  ri5.  IMhVo  mu 
jr  f Iliru.  l»P.  IH.  l^odahc  mu  rlatnu  kupu  vina,  primi 

iJoA   alatnu   kupu   vina.   Npj.  2,  2(K).  —  :^J  hinzu- 
a,   atUo,  cf',  pridati.   Rj.   vidt   i  dometnuti,   i>ri- 

knulir  prima<M  2,  prunelnuli,  priMaviti:  Što  giuv 
np  i'u,  to  priintavi  (tlodada).  Posl.  3M.  Ovo  je  fmuo 
Kuto  (intato,  da  .  .  ,  1>Hnira  2,  1H>.  Ovn  tui^bu  pre- 
dat '  '  '  lurii  k  HJoj  joft  kojeAta 
IN  .'I,  t/»2.  Samo  to  joi 
vfoiiiirifi  n'i  itmo,  (Tji  M  N.iin.i  nema  .  '  ti.  ,'1,  hj? 
Ja  tu  niti  (ii«i>:ti  kxu  dodati^  ni  odn  iko  Atoji 
u  JevanjgeUju,  Ji,  2'W.  (i  to  im  ju-  .-^m,,  la  to  vci* 
nije  njep^v  po»a(i.  .MHoh.  21'.  Ju  ^mn  \m  k  tome  dodao, 
a*  .  .  .  Nov.  Srb.  IMN,  .MHH.  i  »bniz.  koji  f«aiu  bio  na- 
mifilio  dodati  u;  kujtštru.  <  Mv'.  na  ut.C2.  Goitpod 
tkhiath  mi  ialo«l  tut  tu,tu.  Jer.  I'*,  .'1,  M*.  n  (n  mn- 
Htvu  dodtii  kiiji  i'.  :».  xa  »e. 
Ba«na  (.  . .  u  ov  -jaju  duda  #r 
»ko  li  j€  to  lu'i  I  Hr  '  "i. 
Uto  ćb  i«m  «f  > 


dud^vaigo.  n.  </»<*■  Ilvrhei-t  Himutfcben,  porrc^^tio, 
additio,  Rj.  verbal.  od  dodavali,  radnja  kujom  tko 
dodaje  sto:  Bez  doduvanja  novih  »lova  ne  vjerujem 
da  l>i  ne  .  .  .  Danica  1,  KH. 

dmliHati.  dodajem,  r.  impf.  Rj.  do-davati,  r.  p/". 
dodati.  Vuk  kaže:  Jer  {*e  ne  povori  doduvam  i  do- 
dartiju,  nego:  dodajem  i  dodajti.  Odg-,  na  »it.  18. 
«/«,•  lwti  jrla^:oli  fdat'ati,  pitznnvati  i  drupi  tako  slo- 
ženih imaju  po  zapadnim  krajevima  reeene  oblike  i 
po  prvom  razdjelu:  dai'am,  poznatam.  <>ld.  U)8.  — 
1)  kome  Sto,  iulanijeti ,  lureiehen^  promete:  Vino 
nhiži  t-etinjka  pgevojka,  kako  kome  eaku  dodavase. 
Rj,  riđi  dodati  1.  —  Konja  kuje  iidadi  Pavle,  a  ljubi 
mu  dodavaše  sitne  eavle  i  potkovi.  N|tj.  I,  ;}tH.  Te 
zahvati  vode  u  kondiru,  te  Junaku  na  konju  dod-aje. 
2,  Wi.  —  2)  hinziti)ehen,  uddo,  Bj,  vidi  pridavati, 
dometati  I,  primetali,  pristavljati  2.  —  Slane  joj  jfo- 
vorili  .  .  .  da  žive  u  prijaieljf^tvu  kao  i  prije  Ato  su, 
dodajući  da  se  ono  ver'*  ne  može  povratiti  što  je 
ut^injeno.  Poal.  tM.  Sad  evo  i  njih  otfije  dodajem. 
l-)anica  ^1,  2'M.  Dji  bi  »e  poaloviee  lakAe  nizumjeti 
mople,  ja  »lun  kod  mnopijeh  dodavao  |k>  koju  riječ. 
Po!*l.  VIJL  ««  »e,  pusa.:  <ije  se  ovoj  poslovici  dodaje 
i  ovo.  PohL  lHi.  t)bi<^iio  ec  dodajt  na  svršetku  svake 
juuaeke  pjeamc.  Ptisl.  234.  Kako  su  ae  nauke  u  ovoj 
^koli  Hve  vi.ie  umnožavale,  lako  »u  se  dodarali  i  novi 
učitelji,  Sovj.  H'2.  —  inp.  i  primjere  kod  dodati, 

dodt>sitl  se,  druleifiTm  se,  M.  r.  pf.  tidi  dopoditi  He; 
\  lako  se  dtidt'ši  buM  u  Hvetu  nedeliu.  Rj.  do-desiti 
ne.  t».  pf,  je  i  prosti  deaiti  (*  **«sl«  «'*'*»  *?/»♦>  kod  do- 
goditi se. 

dAdijiiti,  jam,  r.  pf.  iferdriessen,  taedet:  dodijalo 
m(  je.  Tavniea  mi  nije  dodijala^  dodija  mi  Arapka 
djevojka  dolazeei  jutrom  i  vetVrom.  Jhdij'o  ie  caru 
i  ("'csaru,  u  I^iilinskoj  kralju  Latinskome.  Bj,  do»li- 
jati  kuft  prost  flla<fol  ne  nalazi  se.  «'?/>.  SMidijati.  vidi 
tlojrnljeti,  dojaditi,  dosaditi,  dotužati,  dotužiti,  do/.lo- 
grdjeti,  pritužiti.  r.  impf.  (bulijuvati.  —  J)  Cjjauri 
iijuii  trsko  dodijaše.  Rj.  i47b.  (ijurpju  žeijjca  dintijula. 
Oj  I.ado!  oj  I  Rj.  o2(>a.  Popeo  mi  se  iia  4UiHu.  (do- 
d*jno  mi).  Porti.  2r»fr.  .\  kad  »»ni  raji  (Uutijase  sa  su- 
tutnom  i  Hvojim  iordjunom.  Npj  1,  4'»4.  Ka  ndadine 
vrt^e  i  na  pra/nilce  viiAe  mrzi  du^a  moja,  dosadiftt? 
nii,  dodija  mi  podnositi,  la.  1,  14.  —  V)  sa  Me,  re- 
fleks, iiuuenje  kao  be2  se;  imperson.  —  Kail  »e  oiiomaj 
eoeku  Hio  orane  vee  dodija  kunaju«^!  ^'a,  ustavi  voloii 
Npr.  H17.  Meni  se  dodijalo  vee  ovako  Uvjeti.  218, 
Vc<?  se  mene   dodijalo  sve  sjedeći   na   prozoru.  Npj. 

1,  2r»;i. 

dodijiuiinjo,  n.dcr  l'eberdruss,  tacdium.  Rj.  i^erbal. 
od  dodijavati,  koje  vidi. 

dodiji&vntf,  dt.Mrh'fivmn.  r.  impf.  verdriesscn,  taalri. 
Hj.  dn-dijavati.  vtth  doHapjivati,  ilmlijevati  2,  pritu- 
živafi,  eniijaii,  v.  pf  tlodijali. 

itodijčvjinj«*,  tt,  Rj.  virhitl.  supstant,  o<l  dodijevHtL 
t  dodijcvati  m\   —    t)  (u    Dubr.)   vidi  dooa^ivaoj 
Rj.  —  '-č)  lUis  Auruhren,  attaetus.  Rj.  radija  kojt 
se  tko  ditdijtra  čefja. 

dodiji^vali,  d^il^evam.  —  1)  r.  impf.  (u  Dubr.) 
v$di  diimijk^ivati.  Rj.  do-diievati.  vidi  i  dodijavati,  i 
»yw,  ondje.  r.  pf.  dodiiiiti,  —  S  dobrijem  drugom 
I  ml  n«»  dodijeva.  l>Po*l.  H_fr<.  —  5^  su  se,  refleks. 
tVpa,  aurtihren,  aitinfiere:  Bi  rekao  i  bi  «e  xaklco, 
da  se  Zeko  :anlje  ne  dud'jevtt.  Rj.  aktiiito  dolijevati 
fkttjc  ne  dolari),  v.  pf.  dodienuii  !*e,  donijeti  *e,  do- 
djefiti   mv  M-^-i   ,j<j    njih    no  jedile    niti   se  strvu 

njthovn  Mojn.  111.   \l,  K 

doi\{rUi,<i\,\  •'■"■  '^'"ihren.  covf'"*-"  »''  '*rh 
od  doijirkivnli,   tari  t   tko  doti 

<l  »dirki  vat  i.  dmi    ..      . .,  r.  impf,  ..,,.,  '.<.u 
Bj.  lio'djrkivAti,  kao  da  je  drm,  od  dirati  isp* 

;ili. 
diMlirniiH,  d*>*riruem.  —  t)  r.  of.  beriihreu,  attint 
Rj.  do-dirniili.  isp.  dirnuti  -    3?)  sa  ac,  refleks,  kt 


doiljeDuti  se 
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doirnatl 


thihreti,  aftitnju.  Rj,  snaći  gta  i  cloJirniiti, 
piliti  kale  ?.lo,  ri  (lirnuti  se  t^ega,  iftp,  do- 
Jjemiti  Hl',  iloiljt-Hii  SI',  <loiljeti  fte* 

SMV  d64lj(\stl  Hi',  diVdjf'ti  so,  dMjedem 
se,  V.  r.  pf\  kojra,  do  ćeg'rt,  uurilhrefi, 
sam  je  ne  ni  dodio,  Rj.  praemnA  i  do- 
^bl.  H3.  ifi  usinU'  oblike  isp,  djeti.  »'.  impf. 
>,  «.«i;j,  diKlirnuli  se,  dota{?i  se.  —  Od  nudi 
»Ittli  da  se  jureUt  i  ne  dotljene.  Posl.  2!;>f*. 
ni  daddu.  Npj.  1,  177.  Da  ne  on  noimcft 
Danica  4,  40.  Dodjcti  se,  Bad  B,  li^. 
>^  sloicn  od  riječi  duo  *  priji'dlotja 
Btfoje  dodaje  iHaitnju  rijeei  dno, 
lof/  ima  ma  ,vr  ryVć  u  tjcn.  isp. 
Bftbljakn  zelene  plaDine  do  dno  Lisca 
j.  Npj.  4,  441. 
c/".  dodole.  Rj,  hyp.  d<Sdft. 
pl.  Nekoliko  djevojaka  kad  je  suža  idu 
do  kut'e  te  pjevaju  i  slute  da  udari 
djevojka  svuće  do  košulje  sji  ovijem, 
\]&  uveze  i  obloži  nizlićiioin  travom  i 
tako,  da  »e  nipdje  ne  vidi  ni  malo,  i  to  se 
da  (naćjiiila  ne  kao  dodola  reku  djevojci, 
coja  se  moo^o  nakitila  po  j(lavi);  pa  onda 
kuće  do  ku('*e  ...  U  dodolskini  se  pjcMfnama 
Da  kraju  uza  svnku  vrelu:  oj  dodol  oj  do- 
ef,  prporuže, 

ki,  aaj.   n,   p.   jjjeHma,   cf.   dodola,   Rj.   šio 

ioiloli^  dodolfimn:  U  (lodolnkim  ne  ojeHniama 

na  kraju   u«a  svaku  vrutu :  oj  doao,  oj  do- 

lL>Sa. 

Hit  dTidrem,  d^deren^  »dTinlr^o,  dodfla).  vidi 

isp.  Obi.  JS7.  do  kraja  drijcfi,  dernti,  Kvr^iti 

—  Thdr'o  je  vee  vra|r  opanke,  (kad  se  hoće 

da  su  fija  ucvaljnla  djela  već  na  kraj  izišla). 

Ne  ve/  vezka,   irioja  šećeri   dniga!   Ua  Bog 

ffa  ne  dodrluf  Herc.  a  18. 

iti,  do<rr;KTni,  t'.  pf.  halien  bi« — ,  teneo  us- 

£Ad  ai  bracu  konja  dodfinlu,  Rj.    do-drŽati, 

«  časa  učiniti  ono,  sto  znači  glagol   držati. 

•iati,  pridržati,  uzdržati.  —  Turci  (^im,  hrižt'a- 

i  silu  pouzionali  (c^illuke)  po  Sto  ts.  5to,  i  u 

vm\  još  Be  aamo  gdj^r^koji   nalaze  koji  su  pn 

!fu  dodrhili  koje   kako.    Rj.   .S2f>b.    Da  su  i 

.  .  .   rfo   naJ^ijeli    vrcineria   bili    dodržah  po 

kud^a   svojega  ćitluka.   Slav.  Bibl.  1,  88.  sa 

r.;   Ovaj  se  stari   običaj    dodriao  do  danaa. 

>flt!  Sft  dodvorim  se,  r.  r.  pf.  Rj.  do-dvoriti 

')  eidi  udvoriti  se:  I  teško  šc  kneže  dodvorio^ 

1^06   umolit'  Diogane,   Rj.  udt'oraranjtin,  ht- 

Mfniljcti   kome.   —    2}   ćega,    dttrch    Dicfun 

f^MTvitio   asstfiHor :  Jedno   mlado  jucerauje 

ko  s'  lejM)  dobra  dodv&rilo.  Rj.  dvoreći  steći  što. 

i;jaj,  m.  —   1)  die  Begehenhtit^  eventus.  Rj. 

m  dogodilo.   Nakvaai  malo,    nijeeam  baS  n 

*  (Dego  poblizu   odande.   . . .  Ovaki  sam  do- 

ln  o^ima  svojima  gledao  u  Srbiji  1822  godine). 

U.  Žalosni  dogaajaj  moje  žene  dogje  naskoro 

I*  njezina  roda.  Dauica  2.  141.    Dogagjaji .  .  . 

Ogaj^uli,    Miloš  VII.   Jer    se  dogagjaji   pripo- 

iin  iiikrurt:.  VII.  Najslavnije  i  najznatnije  do- 

VHI.  Dogagjaje  naroda  našega  slabo  je  kad 

;  Srbin  opisivao.  IX.   Peame  ...  od  osobitoga 

f  dogagjaja.  Npj.'  4,  XXXV1U.  Istiniti  doga- 

tei»  4 ,  458  (Vuk).  Dogagjaji  bivaju,  pa  se  opet 

Pllliniva  172.   Za  taj  srdni  dogagjaj.  v^itijc 

pS  dogagjaji  Nojeri.    Mom.  I.  ti,  'J.   Te ,  mu 

te  knjigu  od  snamcnitijeh  dogagjaja,  Jestir.  li, 


9e  a  ninogiina  od  njih  (gradova)  na  skoro  zhi- 
igafijnji.  DM.  7.  —  2)  dcr  Fall^  casus.  vidi 
ft  1,  slu^'aj  H,  Rutika,  zgo4la  2.  ono  ^to  .se  može 
i  ili  se  misli  da  se  može  dogoditi:  Upravo  se 
p.  kad   8e  napija  . .  .}   dobri  ćas^,  kao  što  m 


u  proti vnijem  dogagjajima  govori  zli  ća«.  Rj.  Tiab. 
^eue  u  razgovoru  reknu  jedna  drugoj:  nemoj  dnigo! 
jadna  drugo  I  (ljudi  bi  t*  ovakom  dogagjaju  kazali 
jedan  drugome:  brate!)  Rj.  141b.  Za  .^to  je  kod  naa  .  . , 
mogla  «  oeome  dogatjjaju,  postati  ovaka  mrzost.  Kov. 
4.  Ivaiiipsevic''  ima  u  ovakijem  dogagjajima  i  o  mjesto 
t.  2t>.  rii  se  u  takovom  dogagjaju  umetne  »a*  megiu 
•  Z'  i  ^8'.  Rj.'  XXXI.  Ako  li  se  nekr&teni  razdvaja, 
neka  se  razdvoji;  jer  se  brat  ili  seatra  u  takovom 
'^WyiiV}*  ^^  zarobi.  Kor.  I.  7,  15.  Ostaje  u  ovome 
dogai^jnju  naCin  neodregjeni  cio.  Obi.  118.  —  rijeci 
s  takvim  nast.  gutljaj,  korakijaj,  kravaj,  IjubljaJ,  mje- 
šaj,  namještaj,  naraštaj,  narui^aji,  uategljaj,  noiaj,  od- 
gouetljaj,  okršaj,  omršaj,  oprof^taj,  polažaj,  potprailjaj, 
povraćaj,  porni.^ljaj,  potpastaj,  pripadaj,  rogjaj,  ajenjaj, 
8lu<^j,  siraj,  uzdisaj,  vr^aj,  zalagaj,  zaležaj,  zalogaj, 
zamažaj,  zavežljaj,  zavićaj,  ždrkljaj,  i  t  d. 

dfiiB^A|i;]iiqje,  n.  verh.  od  dogagiati  (»  sel,  koje  vidi. 

do^jl^jilti,  dftgagjam,  v.  impf.Rj,  do-gagjati  (*  se). 
iK  pf.  do'goditi  (i  se).  —  J)  treff'en,  incido  in  casum: 
on  d^jgagja  da  de  tako  biti,  t  j.  nagagja^  pogn^ga. 
K}.  —  Ul)  sa  se,  refleks,  sich  ereignen,  atcido,  ef  »u- 
ćedavaii  se.  Rj.  vidi  i  prigagjati  se,  zgagjati  8€,  slu- 
ćavati  se.  —  Kad  se  ^ta  dogagjalo  u  stara  vremena. 
Npr.  124.  Ko  o  zlu  (radi  ili  misli)  onaj  i  po  zlu  (ide 
ili  niH  se  zlo  dogagja).  Posl.  151.  I-taate  mu  perje, 
(kad  se  kome  što  po  volji  doffagja).  270.  To  dvije  kuće 
gradi  I  (kad  se  Ho  protiv  vo^je  dogagju).  317.  Kao  §to 
se  onda  po  svoj  zemlji  dogagjalo.  Danica  3,  204. 
Dokle  je  putovao,  i  Ha  mii  se  znatrtcnito  dogagjalo. 
Straž.  188B,  122B. 

ilosfilh^niiti«  dogŽHamlm,  t\  pf.  s  vikom  (s  galamom) 
dotri,  do-gahuniti.  r.  impf.  prosti  galamiti.  »On  ne  «5e 
nikad  mirno  doći  kući,  nego  uvijek  dogalami.  J,  Jiog- 
danović.  ARj.  IL  500a. 

dogiVtiibati,  bam,  v.  pf.  duhergetvaisehelt  kommen^ 
advenio  vacillanti  gradu.  Rj.  do-gnrabati,  gamhajući 
doći. 

doirj^mizali,  dogilmižem,  v.  pf.  arrepere^  dođi  gami- 
žu45i,  ARj.  II.  ii60a.  do-gamizati.  r.  impf.  gamizati. 

d^g^atijji,  f.  (St.)  der  Kaufmannsladen,  iaberna:  Od 
doganje  jedne  te  do  druge.  Na  d4ng(fnju  terziba/ie 
Milje.  Rj.  Tugja  doganja.  Oan.  194.  Ja  sam  ju^  na 
dogut^je  bila.  Npj.  4,  84.  isp.  du<5aij,  bolta. 

ildfpiKiti,  zTm,  r,  pf  herbeiicaten^  itdvenio  per  flu- 
men,  nivcs,  etc.  Rj.  do-gaziti.  gaseći  doH*  t9p,  do- 
grcati. 

dugljkva^a,  f.  mahrama  kojom  se  povezuje  baž 
odmah  do  glave,  B.  Mu&ieki.  ARj.  13.  5<>lb.  —  ri- 
ječi s  tidcim  nast.  kod  ajgiraća. 

d6firiviiT.  der  erste  nach  einem  (z.  B.  Oberhauptc), 
strnttdus  n  principe.  Rj.  do-glavni,  koji  je  prvi  do 
glave,  do  starješine :  Da  ga  je  (Miloša)  nagovorio 
njegov  doglarni  momak   Đimitrijević   (trk.  !r*ovj.  57. 

d^g^lnviiik,  m.  die  nceite  Ptrson  (narh  dcm  Oher- 
haupie)^  secitndus  a  principe.  Rj.  čeljade  preo  do 
glave,  starješine:  Car  re^e  stricu  onoga  deteta,  svome 
đoglavnikn  . .  .  Npr.  t>8.  On  ih  je  udavao  za  svoje 
sluge  ili  poklanjao  svojijem   doglavnicima,  Sovi.  73. 

d^grh'diiti,  dam,  v.  pf.  Rj.  do-gledati.  —  j)  mit 
Augen  erreichen,  ^^dere  qiM  vistm  est:  daleko  ie,  ne 
mogu  dogledan,  Hj.  tufledati  sto  nadaleko  dokle  se 
mole  vidjeti:  Pa  pogleda  Mainoni  planinom,  i  d*>gleda 
Gavran  barjaktara.^^l.  4,  3H4.  —  2)  zu  schauen 
aufhoren,  viđen  d4'sino :  ho<?eS  dogleđuti.  Rj.  preHati 
gledati,  gledanje  svršiti. 

doirliliati,  d^glibam,  v.  pf.  do-glibati,  ^libajući 
doči  govori  se  «  naše  vrijeme.  ARj.  II.  5b2a.  vidi 
»lobJatati.  v.  impf.  prosti  gjibati. 

ddiirniiit,  m.  das  Dogma,  dogma^  dogmatis:  Poala- 
do'C  ribari  u  rsizumu  i  litvrdiŠe  dogmate  prostoj  naSoj 
vjeri.  DP.  :M)i>. 

d(\|irniiti,  d^vžeuem  (dftguam),  r.  pf.  —  /.  J)  vidi 
dotjerati:  Ti  dijieni  konja  do  beilema.  Rj.  dt^-gnati 


(»  d^reiieui).  vidi  «  »bipirlati,  JfiviUaU'.  v.  impf.  do^^o- 
iiiti.  —  7jtu*,\ii\i\y  koji  ostauii  kno  u  zajsjerli,  te  ^ek«jii 
liok  udordiije  miiou  ujili  stoku  uc  dmjnaju,  Rj.  Vdbh, 
Dok  dvffnaše  do  Grkotrt  Tnrke.  4,  405.  —  2)  kao 
učiniti  ho  kako  ralja,  svršiti:  Du(/naf  da<j  piU^  a 
o  malu  braSnii.  DPos).  U>.  (iodiuu  dana  trude6  si- 
d^Hjnah  dotle  tla  ae  ve*^  može  vidjeti  knkav  lii  bio 
rj*»t''nik-  •  >pled  JU.  --  .Vj  kao  h  ntukam  dofH:  Polagano 
uz  Gol'ju  planinu  dok  dofinusmo  u  Nozdre  kaiuene. 
Npj.  4.  40.  —  JJ,  ^a  !ie.  --  I)  dopnati  se,  dftžeiićm 
(diN^'-uam)  «»?»  i\  r.  pf.  vidi  dotjerali  »e.  Rj.  «  dotje- 
rali se  nema,  —  2j  sa  sp :  rcviproifw :  Pa  ou  (Por^a) 
bifii  uz  polje  Vnu'ara,  za  njim  tr<^i  Zmajognjanin 
VnOe  .  .  .  dofjutisc  se  Avali  planini,  Xpj.  li,  f>tU. 
doK^dt  vidi   dokleg-od.   Rj.   upravo  dok   god,  kojć 

Vulu 

dop^6diti»  iUVodij«  (u  Ri.  jamačno  $tnmpar)<kom 
poijfjekkotn  :  dojriNditi,  dim,  Kao  daje  ukv,  dog^diiuli, 
r.  pf.  Rj.  do-:foditi  (i  80>.  —  1)  trcffen,  vrruthr.H, 
offcndo:  lio>r  godio  i  liog  dojadio,  na  tebo  rte  laki 
aanak  zbio.  Rj.  učituti  da  st  dugodi.  vidi  /.iroditi  2. 
<?.  tmpf.  prosti  godili  1,  —  Vra;r  dogmii^  te  Melia  po 
ICodi.  Npj.  4,  23<i.  —  9)  f*a  »e,  rrftckfi.  —  rtj  sith 
ereiijnen,  accido,  rf.  «iii^editi  ae.  Rj.  vidi  i  pri^'oditi 
«c%  dodfftiti  »e,  prikojat^iu  s«e,  pripetiti  se,  t*lućiti  m". 
—  L)h  mvi  ćuva  *<?t>r  da  ,;<J  /*«•  ne  bi  ftto  doijvdUo. 
Npr.  liJO.  i  >k8ritenirt»»  hc  na  ono  niijeHto  i  u  oni  ras, 
kao  ftlo  Jf«'  dotfoddo  od  firijt'h  onijrh  vdadi*'*,  Npr.  221. 
Knie  im,  što  »r  dofftniilo  ud  ^nv.\  ujibova.  2ri4.  Prosfno 
prtMJom  prtinotn,  \tk>tjodilu  mu  sr  /.lo).  Pot<l.  2»>5.  II 
eto  dobrijeb  r«Ka!  ikad  ^t'  k/o  dohro  dtKjodi).  ;i37. 
Kao  f-lo  i-<  tniit.tvrda  da  »r  »jkoro  doijmldo  s  (i,  N%- 
ktdian  Si  '.  Jianifa  r>,  7r».  A  i  drnjri  hv  neki 

o«obiti  vn  "lio.  Nov.  f^rb.  1H17,  343.  Mnogima 

wwu,  kad  9e  utujoror  dotjudio,  prifiovijedao.  Odg.  na 
ut,  )ti.  Kad  iti#  ne  do(foditi  znatnijt.  dtujatjjaji.  Pia.  fj(». 
Ako  «i*  doijodi  da  je  natije.  Miil,  LS,  13,  Dotjodi  se 
poslije^  te  »»e  iena  jiH^deda.  Moja,  L  3i>,  7.  Ne^^o  nam 
«f  aot]()ddo  sluiujna.  Sam.  1.  tJ,  i).  —  h)  fnti  kao 
fduiajnv  adjrtfod,  desite  .*c,  naći'  se:  Jer  se  Vu(^e  arli 
dtHfodio  ivj.  7a.  J'akuv  ne  n*:kakuv  doijodio  u  ttahi  kad 
M!  nebo  otvorilo.  Ki.  33b.  Za  l>iinavoni  skelu  d^j- 
pod*  w;  dvaput  Marko  Mkeled;?,iju  viknu.  Npj.  2.  248. 
Nije  li  «*■  i*  ktuj  dtufodilo  ja  fišckn^  da  i»una  ilokin'i. 
Npj.  4,  173.  Kad  se  doifoni  m  /  n  luji'tino,  orula  .^c 
fir«*tvori  ili  m  u  r,  ili  ii  u  /.  Uj.'  XXX 11.  On  je  .  .  . 
primao  drit^e  prihode,  koji  bi  hc  otkuda  dotjrjdUi. 
bovj.  U.  Kuriri  r«e  ne  iilju  »vake  neujelje.  ne;ro  HHtno 
kHil  *r  dotjodi  pimat  .a  njih,  StraA.   1J<S7,  14. 

duKii^,  tidi  do^'od.  Uj,  upri4ro  »lok  ^o^,  koje  Vidi. 

dopcdiiiti.  doffoniiiv,  r"i*/i  dotjerivali.  Rj.  r.  itnpf. 
do-^oniti,  r,  ///  ilo^nali,  —  /»  1}  hciin  itrcitm  u,  tida- 
itdof/):  Koji  dogoue  otxe  u  Srbiju  na  zimoviiik.  Rj. 
*tbStL  —  '4/ tftihcn  hin  — ,  atfo  tisf^ur  ad  —.  kao  prt- 
mieati:  Do  hatraka  ludiljc  doijiuitAt,  poba<;ik"  ujin*^ 
odloou^nc-  Rj.  44f>a.  Kralj  do  Tu^n  ktmjti  duifonjasc, 
Npj.  2,  fiUfS.  ^i)  iflcdati  da  *t  sto  fjaiij  dohru,  ktu 
hoije  narini^  da  tntde  prema  nečem  drmjonu.  vidi 
dftljvhvali  4.  I^vaki  noeti  po  dvadent  puAaka  »ve 
na  je^lan         '   '  '  !  mak  datfo- 

njctir.    N  .     ,  ittiiffi' 

njrnr    p*-  tna    iwn."inipu.   |.|.  >,4i.jM.i,H,     .iji).    I,  118    »Viikl. 

—   It*  Mit   nc-  —  n)    ftffrkfs,   ifp,  Hprijtd  jiod  :J.  kao 


doij 

tmako  {]• 
rukauia 

Kio   o/.do   dva   liobru 
.rf^tn\^  i  «nd  i'r  se  tuii. 

iJ.  _  tiije,  «'    tv 

duttorlje^ati. 
dogor}eti.  ARj.  Il 


'ff   »f :   Sa  nje  tla   ne   Viu'r 

do.VkHo,  Npj.  3.  .HS2.  K 

1    sl    Jor  HU  *<f  J^rbi  vt^e  i 

'r  do  Afutca  i  livalidi 

0)  m  rte,    rfctproi; 

\r  s'  Oeraju    »7.  jroru 

Npj.  2.'otU. 

l:j. 

•t-vriti,  k({fc  nJi. 
'rw*»  e.  />/. 


d<tff<Vrj('ti,  dujfiirim,  t\  pf.  Rj.  do-gorjeti.  r.  im«/". 
doiTui  iju  vati.  —  1)  hrennen  bis  — ,  arđćo  iisgue  —:  KimI 
dti;;ori  luć  do  nokrtia,  Itj.  otjanj  poreći  doijjt  do  — : 
Ka«l  d4jKjuri  zublja  do  nokata,  (kad  do^'je  taka  ne- 
volja da  ne  vik*  ne  može  trpljeti).  Posl.  ll*i  Gort?)a 
je  pora  .  .  .  dok  je  dotptrdn  sokolu  do  puezda.  Npj, 
1,  487.  —  2)  ijortnje  s-vršiti:  Kad  je  ku<?a  dorforjda^ 
sudom  91  doSIa.  PPoiil.  41.  —  S)  prdasno,  kao  oieći: 
Iz  lovii  mu  žarko  sunt'e  lice  dotfori.  Kov.  55, 

dosfolaU  Ijaiije,  w.  rt-rhal.  od  do^otavljali,  koje  vidi 

dogot ih  ljuti,  do«r<MrivljTuji,  t\  itnpf.  prema  r,  pf. 
dokrotoviii,  do-trolavljad,  kao  .'irrsiiuUi  tjotorljchjf, 
dovrstt'iiti  ii/o  da  Inidr  tfotoro :  fertiff  machen, —  Do- 
ijotarljuti  i  apravljati  viSala.  A,  Tomiković  (vje&ila). 
ARj.  II.  56nb. 

du^otoAhi.  vlm,  r.  pf.  do-jrotoviti,  kao  dotršiti 
tj.  itnpf,  du^otuvljjiU,  —  Rasprava .  .  ,  ljetos  difffft- 
(ovlji  nn  ••lauipii  8e  na  po  flc.  Rad  13,  1(>H. 

ilo^:oiiVraiijiS  «.  dic  fleralhitnif,  dcliberatio.  Rj. 
rtrhuL  od  do;rn varati  f*e,  koje  indi:  Po^le.  dugopi  o 
toin  di)(t4tr<uunja,  štu  Ce  m  einiti,  odredi  se  .  .  .  l>ii- 
ni<-a  r>,  iS7.  Tiin-i  su  m  oritH  dinjtamranjnn  jrledali  kriuo 
da  raatej^nn  vrerae  dok  ae  bolje  spreme.  Milo&  33. 

doicovnrafl  so,  ilopovaram  ne,  ».  r.  impf.  sich 
bcrdthni,  ddihcro.  Rj.  (to-jtrovamti  se.  vidi  vijet^ati.  r. 
pf.  <l(»«;ovoriti  ne.  —  8jede  i  dogovaniiu  se  :a  stvar. 
Rj,  IU7h.  Kako  se  nekakav  čovjek  u  »Irusilvu  dotjo- 
vttrao  !t  Imijom  ženom  zijevanjein,  Rj.  2(>l'b.  IMij*!- 
raraju  .^ic  o  svačemu,  Itj.  3i>r>a.  Pa  .-ic  odmidi  »t^mu 
doftovaratt  kako  bi  t*o  u  nj  popeli.  Npr.  7.  Pa  ite 
stane  doijorarali  na  Rvojoin  ženom  ida  t^e  raditi.  'Mi. 
Stanu  sv  doijoearaii  iivu'tjja  svhc.  I*aniea  3,  1^. 
Kad  }ic  difiovurajn  ua  tne,  misle  iščupati  <lusu  moju. 
Ps.  31,  13.  Doffovarahu  se  mcffju  aohom.  DM.  ti. 

d5ffi»vor.  m.  (loc,  <lotrov^ru)  dcr  Ttaihurhtusit,  con- 
ftilinin  :  Uotjuror  kui^A?  ne  obara,  Rj,  za  jioaianjv  vtp, 
do^TOVoriti  kc.  —  Divanski  Kvršili  Alo,  t,  j,  ua  xboru, 
w,  doijomru.  Rj.  llHiu  Vi\  doiforor  tiiodni  učimSv.  Rj. 
148b.  Kutnji  8tarje?>ina  prodaje  (s  dotpivorom  km^.atutj 
ko  je  za  prodaju.  Rj.  713a.  Poslije  irt/o*; u  dof)opora 
f'keipi'tina  presudi.  l>aniea  2,  142.  1  lako  sč  dotfovor 
prekine.  3,  RS5.  l)u  ^a  nije  ou  »am  ubio,  nego  u  do- 
tjijtoru  fia  Hrivni.  3,  ŠtK^).  Krdžalija,  kojima  je  <iiiHHuae 
na  /aanjem  i  dtHjnvorom  Srpskim  .  .  .  opremio,  .*>,  2H. 
^rbi  mi  tada  a  doi/ororu  i  u  prijateljstvu  iiiW»  mh 
Sa.^itVpasom.  5,  4<».  Petrovie  i  hobrinjae  m«>m  hili  ti 
ljubavi  i  u  dutituvorii,  Miloš  15.  Uaimscdadu  prava 
po  Hukrenkome  nurntmt  dinfoioru  iimefjjn  }{wta  i 
furaka,  14<i.  Peti  rlan  Akenmttotkofia  dotjuvora^  fti- 
ključatoif  25  septcnivrija  lb2iJ  pj^line.  151'.  Glavnoga 
kineta  u  wi!u  pOHlavIjji  knez  .s-  dogovorom  sconktm, 
\\t'A.  Dogovarajte  hl\  dogovor  će  vam  se  rasbiti,  la. 
8,  10. 

dAj(OvdriiQ,  dojrovornii,  «</;.  nto  je  po  <loffov<tru.  «i 
Rj  :  dlnjorurua,  jolj.  t.  j.  riječi  besjeda,  na  «to  će 
[iri^^tali  oni  koji  se  dopjvarj^u,  »/««  \\'*frl  dcM  Krr- 
.^tttialnisscs :  Ifnifororun  nebi  odj!:i>vura.  Neki  vele 
Ijiko,  (I  neki  ovako,  pak  t^ve  iii^tji,  ji'r  im  nijedna 
doffotforua  zrna  b<)lni  vidjala  nije.  Rj.  Dogoi^trna  je 
niijbolja.  I'ohJ.  <J2.  Ihnjovorua  «elu  itdgovara.  (dogo* 
vorna  urfdb«  ili  be(*je4la,  ili  ^Ivarli.  ti2  (kako  je  rrće- 
uiiit  složena  isp.:  Namjerna  je  najbolja).  Bolja  itfta 
do4p>rnrna  nr^rli  kori**'  Hamovoljua.  I»PohI.  7.  Mi  c^emo 
t!ij«'li  ovaj  na<''in  pinanja  na/,  vat  i  doifororno  pinunjc, 
l*riprava  177.  adi\  d*V«»vorno.  eiHKiiinmitf,  tin^tnimi 
couMilin:  Ihiiororno  knji^je  impraviš**.  Rj. 

doitfo\urNi,  do^^vo^^u.  r.  pf,  do->rovoriii  {t  ne),  r. 
tmp(  dojrovaniti  Mi\  —  Jj  kome,  anredcH,  durch 
Ueden  lu  ettra«  hetvetfctt^  pemuadeo:  ne  moit^  ma 
dogovoriti.,  ili:  ne  može  »mm  .^c  dotjororiti.  Rj.  —  t?>  ku 
hn;,  raiproč.  Kich  eerahrcdea.,  r.onsiiiain  etpio.  Rj.  -- 
Jhifovort  <fe  da  jetlan  od  njih  »voga  konja  xnkoHc». 
Npr.  7,  1'h  f*e  onda  dogovore  Ma  će  radili.  »55.  /Ča 
*rtt;  ilogovonim  »c  da  odgovore  goHpoj^i  da  »u  putem 


doguTornik 


—  233  — 


dohviifflnjc^ 


iz^riibili.  131.  Za  to  se  tJopovorc  s  onijevi  rlriiji-iji'jn 
earoni.  !&:'».  Da  se  a  njim  nest'^  dotiurorL  2bi.  l)a  se 
0  tom  razgovore  i  dogovore.  Danica  5,  49.  Uni  se  is- 
mćftju  sebe  tlofiororc  kud  ee  .  .  .  Kov.  5H.  On  se  mora 
Bam  mi^  Rohum  fhifovoriti,  Jmjijem  će  n!irje5jj«m  pisnli. 
PJB.  (J7.  I>a  s'f  liofjin'orv  x  Rumnja  £fi  poriiot^  koja  {•m 
ae  Srhimii  davati,  i^ovj.  23.  t^to  *e  8ird  i  Jefrem  i 
»in  ReDialijiii  datforortše  na  troje  do.  Ih.  7,  5. 

doifoviViiiki,  <liigovorr>ika,  w.  [za  rtAc.  isp.  od^o- 
v6rmk,  u^LTovrinilk),  koji  im  ^  Aitti  u  dof/ovoru  «  //rr- 
JatelJHtni:  Zii  zdravlje  naAijeh  plenicnika  i  datforor- 
nikn!  Kov.  70. 

dOjBrnidiM,  dfi^rruHm,  r.  /j/".  Rj.  do-praditi.  v.  impf. 
do|L'ra;L'jivHli.  zu  Etnle  hauen ,  t:xstriicre.  Rj.  uvi'žiti 
tfrtifijtruje.  —  J}  huucn  htn  — ,  ftirucre  ustiue  — :  dokle 
«i  doffradioY  dotjradio  »ani  do  pendžera.  —  2)  <f«- 
fmuen,  hinzuhtinen,  adatrueir,  rf.  pri^jradili.  Rj.  — 
»7}  vidi  dopraviti,  /.  j.  tićiniti, 

dovniffjhriiijrt  n.  Rj.  vcrhitl.  od  dop;rH^''jivati.  — 
/)  d(t/f  2fi-Efide  huueit,  ejsintfiio,  Rj.  rudnja  kojom 
tko  dfifffitfiJHJr  S/o  (HtTfiujc  ttriitijenje)  —  2)  dua  Hiu- 
suhauen,  udMttnttto.  Rj,  rhlt  prijrrajirjivanje. 

(b^nisJivHli,  driirrjl^^jujem,  p.  impf.  Kj.  do-;L'rii- 
>:jivHti.  t*.  pf,  dogradili,  ^  1)  zu  Ktfde  houcu^  cvMtruo. 
Rj.  si^jyic(di  ijratjjenje.  —  2)  hiitiuhnueHf  ud^tnto. 
Rj.  pviiirngjivaii. 

ddiETam,  w.  (u  C,  H.i  Art  h'durhtahuks^  nicotianae 
(/tr/iHv.  Rj,  mktiki  duhan. 

(io|t:fi'iltJ,  t-rnii,  V,  pf\  uatcnd  ankontrncn^  vadanu 
ndriniv.  Rj.  iio'grcali,  tjrcajitći  (a.  p,  pv  snijcifu) 
doći.  i,sp.  dof.'siziti. 

duirrdjrti,  dogrdim,  v.  pf.  nncrirfitftich  a-trden, 
ferri  juni  mtn  posst:  kad  ('čovjeku  dotjrdi ;  vcl'  mi  je 
dotu  djelo:  dot/rdio  mi  je  i  ninj  život.  Rj.  do-grdj«vti. 
vidi  dozlo;rrdjeti,  dosmrdjeti,  dotužati,  dotužiti,  prj- 
tuŽiti,  dojaditi;  dodijali,  duHaditi. 

dfigttsHH,  d^guslu  r.  pf.  kome,  in  Verlttfenhettf 
in  dic  Kiemtne  hrintfen.  unjto,  nd  uvfjuHias  dt:duco, 
circumvrnio:  Kad  ćovjeku  doijnati;  dtHfUHtUo  mu,  t,  j- 
doSlo  mu  do  ffu.'itit.  Rj.  dn-gtistiti. 

diVhiikiiti,  kam,  v.  pf.  u  Rj.  l'J^Jb:  doUkati,  kam, 
r.  pf.  koiiH',  f.  j.  dori  mu  aka  plave,  su  (i runde 
richicn^  rcrdcrhcjt^  ptrdo.  okf'eittuanju  dnakati  po- 
pmvljn  sv  meftjn  štmnpnrshiiu  pofjrjiMttiifa:  doakali. 
zn  h  riđi  hjik,*  —  V  rnra  st'  ru-  uagje  juiuika,  da 
dohitku  meiK'  i  tVbraii'i.  Npj.   I,  !iH7.  (mene  dniiv\, 

diVliRTitijt*,  n.  Vidi  doliViUanje   Rj, 

dt^liHiiti,  taru,  r.  impf  vidi  didivatati:  l*a  (H>te<V 
preko  polja  ravna,  ko  vigjaNf  Hugom  se  kuujaše,  da 
mu  gjogat  zemlje  ne  dohita.  Rj.  du-hituti.  v.  pf  do- 
Lititi. 

iloliMRU  lltn,  r.  pf.  vidi  tluhvatiii,  Kj.  do-hilili.  Rj. 
/'.  impf  dohitati  -  1)  Nijesn  bJle  ni  Krele.  (rekao 
niegje<i  zji  nekakve  kru.^ke,  kad  ih  nije  niogan  */o- 
hiiiiij.  l*osI.  'JIS.  Te  Arapu  odsijp('*e  glavu,  pa  i>a 
Hablji  fdnru  dohiiio.  Npj.  2,  4li?i.  hohUiti  i!<tiri:t  xnari 
ilohrotiti,  ali  hititi  i  hit^di  /iiaei  fnaHi  i  futfoti.  l'ir*. 
41,  —  '*)  KO  Ke,  reflcku.:  Vn  spreiniAe  dobre  vitezove, 
na  dobre  ise  konje  dohilJHt*.  Npj.  "J,  21  ti.  Pak  se  ina?ii 
VlaŽke  stemlje  ravjie,  dok  >"  dohiti  l'fšnCkc  idtitiinc. 
Npj.  2,  4^!.  Pa  .-i^'  dohrih  duhitisf  konju.  %  \^.  Zu 
oštre  Kf  HJiblje  dohitišt,  da  Dinjarn  odMijeku  glavu. 
2,  521.  i^idi  dohvatiti  Me. 

ddbodf  tu.  Ri.  do-hod.  {isp.  dobotliti)  riđi  dobotbik. 
—  1)  die  AnKUfift,  udriidus,  < f.  dolaz,  Rj.  ridi  i 
dolazak.  —  ISvalovi  su  imt  dohodu,,  brzo  ć^e  miui  doc*'. 
Npj.  1,  44.  —  2)  kui^'a  mu  je  u  »clu  odmah  m  dohodu, 
t.  j,  odovud  idući,  dir  Znifonif,  uditHs.  Rj,  —  :t)  {u 
C  ii.)  riđi  dohodak  2,  if  dovud,  Rj.  ridi  Mlovo<lak, 
prihod.  -  Nema  tlonc»Ka  ni  dohodu.  Rj,  Ki2a,  To  su 
ini  Mvi  dohodi.  Rj.  1VXAj.  \Vdika  plaća  ili  uiuogo  dft- 
h(Hi<i.  Priprava  60.   Od  dvkvdu  od  zumt{fu  »  dvora^ 


Sto  nm  dadoše  Điibrovćiiai ...  ne  de  iskati  ono  .  .  . 
DM.  22H. 

diVtioiliie,  d*^hoej»,  m.  indi  uljez.  Rj.  do-hodtte,  čo- 
i[jik  koji  dn/ijr,  u(ije  h'ni  u  kuru.  vidi  i  iltmuuiet, 
douiiuvUnu;  jtri|iuz,  priSupak,  privuk,  utvinkalo. 

di^litMJaik,  dohoika,  tu.  Rj.  do-hodnk.  »s/;.  duhoditi. 

—  1)  dic  AukHnfty  ttdrcntu.^.  cf.  kMuh]  1:  Fala  tebe, 
Ture,  trn  dohodak.  Rj.  vidt  i  dolaz,  dolazak.  —  2)  ipo 
jugozap,  kraj,)  .^to  gospodar  uzima  od  neljaka  na  »voju 
zemlju  (u  Crmnici  daje  se  treći  dio,  ili  polovina  od 
ODOga  $to  zemlja  done«e\  die  EinkUnfic,  redUvs,  cf, 
dovod:  Ne  daje  mi  jiare  t\i  dohotka.  Rj.  vidi  i  do- 
vodak,  dobod  3,  prihod.  —  Niti  je  ikakijch  dohodaka 
imao  o»im  3IK)  aukata  na  godinn  penzije.  Sovj.  74. 
»Svakomu  w  trbuh  siti  plodom  u«ta  njegovijeh,  */<>- 
hoikoiit  od  nifnna  svojih  Hiti  se.  Prić.  18,  2(>, 

duh^diirnlk,  m.  qnucstor.  Stulli.  čovjek  koji  upra- 
vi jo  dohocitno:  Koji  ne  daju  dobar  i  pravedan  rjićiin 
dobara  drugih  .  .  .  na  priliku:  dohodamici  općeni.  I. 
Velikauović.  ARj.  II.  574a.  Reniweiiitrer. 

dOkudiiT,  fi^^;.  .šfo  dohodi,  Mo  će  doći;  sukihiftifj, 
futttrus.  ridi  idući,  budući.  —  Taj  samo  uživa  ki 
didt'idoijem  vijekom  ne  ćezne.   DPosl.  125.  rijeć  nije 

:iad    li   uhtroju. 

dobiVdHi,  di^hodim,  vidi  dolaziti.  Rj.  do-hođiti,  uidi 
dolaziti,  r.  pf  doći.  —  Dokle  Tale  znbogjaSe,  zdravo 
domu  dohoffjttm;  a  kad  pogje  vi  jtrijeko,  donese  ga 
poprijeko,  l^osl.  05.  Hodila  dot/oi  dohodila.  342.  Ne 
dohodi  rtvaki  kaSalj  od  zime.  DPnsL  71.  l^zmi  svijet 
kako  dohodi,  1411.  Tri  puta  sam  na  vojsku  liodio.  sva 
tri  puta  zdravo  dohodio,  dovodio  roba  i  robinje.  Npj. 
1,  462.  Tad'  gjevojka  nu  zemljieu  pade,  svi  i^valovi 
dizaf  je  di/dise.  3,  54t)  (dohodišc).  Durmitora  zdravo 
prijegjo^e,  na  fioronsko  xtdo  dohodiše.  4,  o>»2.  Vr?»ni 
i  izabrani  dtdtodili  na  tjhis  i  na  njegovu  lijepu  i'-ast. 
Kov.  121.  Zlata  Sto  dohofjjai^e  Sofomunu  svake  godine, 
bješe...  Car.  1.  HJ,  14.  Osim  onoga  ntn  dohoffjak 
od  trf/<ivactt.  IO,  15. 

doInVigeiijtS  n.  vidi  dobiženje.  Rj.:  Mene  uuijku 
i  bije  i  kara  a  m  s  kakva  huda  gjela  moga,  nego 
s  trotjo  ćeMu  dohinfjcfija.  Kov.  54, 

ddlinliiili,  dr>hramm,  v.  pf  do-b raniti,  r.  iit^pf. 
dvihni  uji  vati.  —  1}  his  zn  Knde  erniihren^  idcre:  Ko 
r  će  babu    hljebtjm   dohraniti.  Ej.  svr.iiti  hranjenje. 

—  2)  aufhcirfihrcji,  serro,t'f  doćuvali,  Rj.  —  Ako  li 
ne  valjale  (haljine),  oudar  ih  uikomu  ne  ću  k:uivati 
nego  ću  ih  dohrattiti  Ht'ojoj  uctjcsti.  Npr,  \\Tž,  AV 
evo  li  vojvode  Jakova,  a  Starui  mu  kuru  dohraniln, 
Npj,  j,  4411.  Na  vratima  je  ua^im  svakojako  krasno 
voće,  novo  i  staro,  koje  za  te  d^thranih,  dragi  moj. 
Pjesm.  ua(J  pje.**!!!.  7,  13.  s/i  se.  piLss.:  Je  li  se  od  djela 
njetjorih  i,  Visokoga  J^tefana)  5lo  do  danas  dohratiilo? 
(iljk   U,   KU;.  j.v; 

dulirniijhiiujo 

1)  dan  h'rndhren,  altus.  Rj.  radttja  kojom  tko  do- 
hranJHJe  i t)  kotja.  2)  dufi  Aufhca'ahren^  scrvatio. 
Rj.  radnjo  kojom  tko  dohratijuje  (š?),  cttva  Mo. 

diiliniiijiiiiti,  dobratijujem,  v.  impf.  Rj.  dohra- 
njlvjui.  r,  pf.  dohrauiti.  —  J)  etnnhrea  his  — ^  alcrc. 
]\j,  .^rrširati  hravjenjc.  —  2j  onflnholtvn,  sett^.  Rj. 
hroniti,  iuviiti  do  kraja. 

iliVlirlitr,  ITin,  r.  pf  do-hrliti,  hrleći  doći:  Vi  dnai 
bla/eui,  vi  dohrlite  na  pomoć.  A,  d.  Bella.  Pii  u  IJvuo 
dohrlile  vojske.  Osvetn.  ,\Rj.  II.  577b. 

d^tilfil,  m,  \lot'.  duhviliu)  der  Errcich,  ut  astfeffui 
potui:  udario  ^n  tta  dohrut.  I*rema  sebi  udario  Meu 
HM  dohvata  po  bijelu  vratu.  Rj.  no  dohvat,  lo*  do- 
hratu:  dokfc  ><«  jno:v  dohvatiti:  Iza  sebe  udari  Arapa, 
iza  sebe  preko  Tjeve  ruke,  nu  dohvotu  po  ernome 
vratu.  Npj.  4,  3t>7. 

d6IivittanJ4s  u.  Rj.  verbut.  od  ilohvatati  i  dohvatuti 
se.  —  J)  doH  Ilerlamfcn,  porreciio.  Rj.  ridi  doku- 
ćivauje.  ^  2J  dan  ii'rictc/*eii,  asitevutio.  Kj.  vidi  du- 


hfiuiiti  2. 
n.  Rj.  nrh<d.  od  duhranjivati,  — 


{i  dJVreD^m).  vidi  i  ilapirbill,  dovitlati.  t\  impf.  do^o- 
nlti.  —  Z*u»tHva,  koji  ostauii  kao  u  zai^jedi,  te  ^'eknju 
»lok  udordijie  mimo  ujih  stoku  ue  dognaju.  Ej.  Vdhh. 
Dok  doqnase  do  Grkovt  Turke.  4,  4(i5.  —  '2)  kao 
učiniti  ho  kuko  ralju,  svršiti:  Daffnrtt'  dutj  put^  a 
o  malu  braSnu.  DPoftl.  19.  Godinu  dana  trude«?!  se 
dfitjnah  dotle  da  »e  vet5  može  vidjeti  kakav  bi  bi(» 
rjeV*nik.  Ogled  111.  —  3)  kao  s  mukom  doći:  Polagano 
uz  Gol'ju  planinu  dok  dognasmo  u  Nozdre  kamene,  | 
Npj.  4,  40.  —  //•  i*u  se.  —  J)  dognati  se,  diNženetn 
(flt^^tumi)  se,  t".  I".  pl\  riđi  doljerali  se.  Rj,  a  dotje- 
rali He  Tiemu,  —  *ij  m  »e:  rcviprorno:  Pa  on  (PorL'a) 
bjf^.i  uz  polje  Vrarara,  z,a  njim  trei  Zmajo>(njaujn 
\uče  .  .  -  dogutise  .hu  Avnli  planini.  Npj.  2,  5J*1. 

dti|rd<l»  vidt  doklegod.  Kj.  upravo  dok  god,  koje 
vidi. 

do^j^ililit  d^jL'odtm  (u  Rj.  jurnuino  Šiampurfikom 
pogrješkom  •  dotri\diti,  dim,  kut  dn  je  nkc.  dogodim), 
t'.  pf.  Kj.  do-croditi  (i  se).  —  1)  trcffen,  eiruthcn^ 
ufjvnd'j:  Bojr  godio  i  liog  dffgudiv,  ua  tebe  se  taki 
Hjiuak  zbio.  KJ.  učinUi  da  sr.  dogodi,  vidi  zgoditi  2. 
t*.  *mp/,  pronU  {iffxlili  1.  —  Vrag  dugadi.,  le  Aleha  po 
godi,  Npj.  4,  :i3t>.  —  li)  An  se,  rs fleku,  —  a)  aitk 
ei'elgnen^  accido,  c.f.  »udediti  se.  Kj,  vidi  i  piigoditi 
»e,  do<le9iti  se,  prikoja^iti  ne,  pri|jetiti  se^  aluciti  »e. 
—  Da  mu  Cuvu  Sćer  da  joj  ne  ne  bi  ^lo  dogodilo. 
Npr.  13U.  Okamenice^  »e  na  ono  inje»to  i  u  oni  t-as, 
kao  *to  »c  dogodilo  od  srijvh  onijih  mhtdif'''(.  Npr.  221. 
Ka>.e  im,  kto  hc  dogodilo  od  sina  njibova.  2.'j4.  Probao 
pfti*joni  prtinonu  (dogodilo  mti  sr.  zlo).  Po«!.  2(}5.  L' 
ulo  ilobrijeh  ćnsMil  (kud  kc  š/o  d<d>i'<i  dogodi).  SUl. 
Kao  *lo  Uf  jtriptjvedu  tla  ae  akoro  dogoddo  a  (i.  Ni- 
kolo^n  St<ij(UtoiHi'ctu.  \hiu\m  II,  1*\.  \  i  drugi  kv  neki 
0(K»biti  Mluct^  dogodio.  Ni>v.  Sib.  1S17,  ^43.  Mu4»^iiiia 
UMU,  kad  se  rtizgovor  dogodio,  pripovijedao.  ()dg.  na 
lit.  22,  Kaii  Ku  Hit  dogodili  znntinji  dogagjtiji,  Pjh.  .%. 
Aku  2k;  dogoili  da  je  natrje.  Mat.  IH,  13.  Dogodi  sv 
ponlije,  Iv  KC  lemi  sr^agledju  Mojn.  1.  3i>,  7.  Nego  nam 
«i<!  (foginiila  Altii'ujno.  Ssim-  1.  6,  il.  ^  b)  luli  koo 
.nlutiijJHO  gdjegod^  deniU  m,  nmri  se:  Jer  »c  \\\iie  arli 
dogodio  Rj.  7a.  J'akat  »e  nrkukuv  dvgndio  u  soln  ka<l 
9K  nebo  otvorilo.  KL  3iJl>.  Zji  l>unavoni  !<kdn  do- 
ffodi  $6;  dvaput  Marlio  Hkeledi^.iju  viknu.  Npj.  2.  24tS. 
Nije  II  9r  u  kifff  douodtio  ja  luneko^  da  tiajua  »bikuei. 
Npj.  4,  17^1.  Kad  sr  dogodi  ui  i  u  zajeduOt  onda  se 
^>irrtvon  ili  m  u  »%  tli  ii  u  /,  Kj.'  XXXII.  On  je  .  .  . 
pritnau  drugi*  oribodo,  ki»ji  hi  hc  otkuda  dogodili. 
i^jvj.  11.  Kuriri  m'  ne  »ilju  svjike  nt-^jf  Ije,  nego  «»iuu 
kad  ne  dogode  punu  .  la  tfjih,  Si  raž.   1<^Š7,   11. 

doilfOlJ,  fvi»  ilogod.  Kj.  Hfn-uro  dok  gogj,  koje  ndi. 

dojT^nifi,  ilogt>n'im,  fudi  dotjerivati.  Kj.  r.  intpf. 
lio-gonrti.  r.  pf.  dognati.  —  /.  J)  hcrluitrcihin,  (tdn- 
iftiof/):  Koji  dogonf  ovcr  «  Srbiju  nu  zimovnik.  Kj. 
758ii.  —  '4)  irtihcn  lm  -,  ago  wiqu<-  ud  — ,  kao  pri- 
micati: Itij  hulrukn  Hjihlje  dogoiittšt\  polmeiSi^  ujine 
oiilom^ine.  Kj.  44r)a,  Kralj  do  Tom  koojo  dogooJtiM-, 
Npj.  2,  r>lW.  —  li)  gledati  da  sf  ito  gtujj  ilohro,  !*to 
bolfe  iKteirti,  da  hndr  prema  nct'cm  drugome,  riđi 
dotjerivati  \.    —  8vaki    nofd    po   dvadeset    piri^aka  »ve 

'  jalan  rnkmuk  dogo- 

iiel  p( milje  .  .  .  dogo' 

isL  Npj.  4,  (ih  (Vuki. 

',  ^dprijf'd  fiod  :J,  koo 

.    ,.■  -    A<e   nirga   hc    Vut'C 

duri-kno.  .\pj.  3,  ;iS2.  I-: 

4,  H^l,  rlt-r  su  *«•  Srbi  vec^  i 

'goniti  do  iotnai  i  bvatnti 

—   h)  mt  ne.    rcnproč. 


«/ 


na  jt'tlan  unrl  ' 

njnu.    Npj. 

Hjetif  prema  nrtn 

—    ti,  .*a   M.'.   — 

*  mukom   doh'  •' 

dogomo,  njt'^ 

sf  do  nje  m\' 

onako  ufkoii 

rukama   za    h^  , 

Fao  o/.do  dva  dobra  jumtkii  gje   8'  i^n^u    ujc  ffit\x 

/clonu  i  mad  rc  itc  tuna  dtigoniti.  Npi.  2,  MH. 

dojKonjenJr.  «.  vidt  dotjerivanje.  Kj. 

tloKoriJeiiinjis  >■>.  rrrhtd.  od  doj^orijcvati,  koje  ifidi. 

ilujcurij^^alK   ■  .   impf.  prevta  r.  pf, 

dugorjeii.  .VKj.  li.  i  gurjti{jc. 


do^6rji''fiii  dog^rtaj,  v.  pf.  Rj.  do-gorjeti,  v,  impf. 
dogorijevati-  —  J)  hrennen  his  — ,  nrdco  U!iqu^  — :  Kad 
dopori  luć  do  uokiilu.  Kj.  oganj  goreei  dofije  do  — : 
Kad  dogori  //ubija  do  nokata,  ikad  dogje  taka  n«j- 
volja  da  se  viJe  ne  može  trpljeti).  l'osl.  lili.  Gorela 
je  gora  . .  .  dok  je  dogorvlu  sokolu  do  gnozda.  Npj. 
1,  487.  —  2)  gorenje  svrniti:  Kad  je  ku«'a  dogorjcla^ 
audom  ai  doSla.  DPomL  41.  —  -i)  pretuzno,  kao  ožcći: 
Iz  lovn  inu  žarko  sunce  lire  dogori.  Kov.  5o. 

do»:ol)i\  IjTiiijis  n,  verhaL  od  dogotavljatij  koje  vidi 

do)B:«lrtvljati,  dog^invljTun,  ti.  ivijjf,  prenut  v.  pf 
dogotovili,  ilo-golavljjiti,  kao  srršivtdi  gotovljet^je. 
dovrsiroti  sto  da  hntk  gotovo;  feriig  tnachen, —  Do- 
gotavljati  i  Hpravljati  viAaln.  A.  Toinikovid  (vjeialft). 
AKj.  II.  5H(;b. 

d»K6tovili»  vim,  r.  pf.  do-gotoviti,  kao  dovrHiti^ 
0.  itnpf.  ijogotjivljuli.  —  KuMprava  ,  ,  .  ljetos  dogo- 
torljtmt  ^buopii  se  nH  po  »e.   Kud  13,  KiH. 

ilogoviVranjis  n.  dic  Berutliung,  dclibcratio.  Rj. 
eerhfd.  od  d<»go varati  .se,  koje  riđi:  Poslu  dugoga  t» 
tom  dogocuntnjtt,.  Ha  ćt  ne  r-initi,  odredi  se  .  .  .  Da- 
nica o,  S7.  Tuiei  su  X  orim  dogoimrattjcm  gledali  namo 
da  rastegnu  vreinc  dok  ftc  bolje  spreme,  MibiS  *i3. 

iloirovilniH  so,  dogovaram  ne,  r.  r.  tmpf.  ifich 
hernihtu,  dclihcro.  Rj.  do-govarati  ae.  vidi  vije<?ati.  p. 
pf.  dogovoriti  se.  —  iSjede  i  dogoraruju  .ve  :a  »ivur. 
Kj.  lUiii.  Kuko  se  uekakav  čovjek  u  tiruštvu  dogo- 
varao .s  tntijoni  Ženom  zijevanjem.  Rj.  2(Hib.  Dogo- 
varaju sv  o  .šivaćemu.  Kj.  oi>5a.  l^a  se  odmah  stanu 
dogovarati  kako  bi  m  u  nj  popeli.  Npr.  7.  Pa  *r 
atane  dogovarali  sa  Hvojoni  ženotn  ^tu  će  raditi.  i\0. 
Slanu  8t'  dogovanUi  iimegju  sebe.  Daniea  3,  1<J3. 
Kad  se  d  /gotHtraJH  un  mv,  misle  i^eupati  dužu  moju. 
p8.  31>  13.  Doguihirahu  se  megju  sobom.  DM.  C. 

(Ift^ovor.  m.  [lov.  dogovoru)  dcr  linihschluss,  co»i- 
silium:  Itoguvor  kuee  ne  obara.  Kj.  ir«  postm\J€  isp. 
dogovorili  8e.  —  l>ivaMHki  »vršiti  &to,  t,  j.  ua  r.boru, 
r<  dogovora.  Kj.  1  ISa.  Pa  dogovor  sgodni  MrinuMr.  Kj. 
I4«b.  Kutuji  starjo^ i uu  prodaje  (>i  dogovorom  kuhana) 
Alo  je  zu  prodajo,  Rj.  7L"]ii.  Poslije  zreloga  dogovora 
skupština  presudi.  Danica  2,  142,  I  tako  mc  dogotHtr 
prekine.  .*!,  IKO.  Da  ga  nije  on  wjun  ubio,  nego  u  do- 
gorvru  na  smna.  3,  2(>ri.  KrdžjUija,  koga  je  (.iu^anac 
x'<  Ktianjein  i  ilogororom  Srpskim  .  .  .  opremio,  5,  2>*. 
Srbi  HM  tada  u  dogovoru  i  u  prijaleljslvn  :iveli  na 
S:i§i(Spiiioni.  fi,  I(i.  Petrovi«'  i  Hobiinjae  uisu  bUi  u 
ljubavi  i  u  dogororu,  MiloS  I.'"*.  iJaimsedadu  prava 
po  ibi krepkome  mirnom  dugortivu,  izmeigju  ]{uxa  i 
l'uraka,  I4ti.  Peli  rlan  Akermatiskoga  dogovora^  zn^ 
kljni'euog  25  neptenivrija  1S2<1  godine.  101,  ( ilavnogu 
kmela  u  hcIu  poniavlja  ktie^  s  dijgovorom  seoskim* 
IJ)3.   Dogovarajte  »e,  dogovor  čc  vam  se  nubUi.  la. 

ildirtn  oran.  dogovorna,  udj.  što  ja  po  dogovoru,  u 
Kj.:  doifuvnrnd,  adj.  t.  j.  rijci\  beHJtita,  na  ftl<>  ^o 
priMlati  oni  koji  ne  dojrovaraju,  das  H'ori  d^if  Ver- 
tlihidniHHes :  Ihtgoeoraa  hcIu  odgovara.  Neki  vele 
liiko,  a  neki  ovako,  pak  sve  ni^lH,  jer  iui  nijedna 
iU)govitrna  zrrui  bol)4i  valjala  nijt\  Kj.  Dogovorna  je 
luijbolja.  Powl.  »12.  Jhfgororna  rtelu  odgttvara,  (dogo- 
vorna uredba  ili  bef<jeda,  ili  t«tvarK  1,2  (kako  Jr  rcie^ 
nu'u  složena  isp.:  Nauijermi  ie  najbtdja).  lUdja  ktetts 
doiiovorna  negli  kori«'  samovoljna.  OPohI.  7.  Mi  remu 
••ijeli  ovaj  na<*'in  pinnuja  njicvali  dogovorno  pmttnje. 
Priprava  l?7.  adv.  dogovorno,  einstimmig,  umtnimi 
eonsilin:  Dognvorno  knjige  napravi^^e.  Kj. 

4lon:(>i(Wlli,  dogovorim,  r.  pf  tlo-govorili  m  t»ei.  i\ 
impf.  dogov)irnli  t*e.  —  ])  kome,  cinrtdcn,  durch 
Jttden  tu  cUvas  bcuegen,  persmtdeo:  ue  tnožei  mn 
dogovoriti^  ili:  ne  m<>Že  mu  se  dogovoriti.  Kj.  —  Jjf>  i 
Ki%  reviproi'.  sieh  rvrahrrdt  n^  eon^Hiitm  cupio.  Kj,  — j 
Ditgorore  .^c  da  jeilan  o<l  njih  svoga  konju  /.akoUe,' 
Npr.  7,  Pa  ^v  oiuin  dogorore  stn  t'e  raditi.  6o.  a<% 
srct  dvguvorute  ne  da  o<igovore  gospogji  da  bu  putcin 
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vojvoda  .  . ,  Uze  Dojćil  ouu  sitnu  kDJijju.  Npj,  2,  383. 
hyp,  od  Dtubronav.  isp.  Dojt^in^  Dojko.  —  £n  nriM.  i 
akc.  itip.  MfNiiK^il,  Mftnu^ilo.  takvu  ht^p.  vidi  kod  Bniilo- 
Dđji'iii,  m.  ime  mu  Ako.  Bj.  hi/p.  od  Dobrostiv,  ktm 
Vujein  od  Vuko^jtv.  Onn.  14^.  iap.  Dojkfi.  —  Vino 
ije  Doj*in  Petar  Varadinski  ban.  Npj.  1,  45<i.  iakra 
yp.  imena  Kojčin,  Krajtin,  Vuji'^in. 
diijetlriti,  drirn,  i\  pf.  (ti  primor.)  heranseffctn^  »avi 
adi'ehi,  RJ.  fla-jeJriti,  jedreći  doći.  u  Rj.  akc,  doj^- 
driti,  "/»  (}(t  Daničić  poprarlja  u  Kadu  6,  107:  <ltV 
jedrjti. 

<ldjettjt\  n.  Rj.  verbul.  od  dojiti.  —  1}  das  Saugen^ 
»utrititj.  Rj.  rtidnja  kojom  tltt  ili  sk*  doji  (hrani 
iHlijekom  srajtm)  koffn  iU  što.  —  2)  duR  Suugen,  htc- 
tutio.  Rj.  vidi  Hiftanje, 

ilAJr.sti,  d^jedi^m,  t>.  pf.  Rj.  do-je»ti.  —  J)  žu 
Evde    cHfien,    voenam    fmtre.   Rj.    jedenje   svršiti.   — 

2)  već  si  rjojeo,  dn  icirxt  nie  mthr  essen,  non  ant- 
ptius  comeden.  Rj,  reć  si  dojeo:  ne  ćtš  vise  jvKti.  ^ 

3)  9fi  se,  refleks,  već  mi  se  dojelo  meso,  ieh  hin 
schon  dcssen  Hherdrusaiff^  sutietiis  tijun  me  tucdH,  kad 
St  hrmm  kttkn  jede  često,  ona  se  ifdjehmiu  dojeđe 
i.  }.  ne  jede  je  vih  rad^. 

dojezdili,  dim,  r,  pf.  hcranreiten,  udrehi  erjuo: 
\J  tora  pvflti  pod  grad  dojezdili,  Rj.  do-jezditij  jeedcći 
doći.  riđi  doj uhati.  —  Prije  zore  i  danice  ejajne  do- 
jezdih  Jaiikovića  kuli.  Npj.  3,  ML 

diVjifica,  d6jjljti,  /'.  ndi  dojkinja.  Rj.  vidi  dojka 
2,  dojkinju,  dojnica;  babu  3.  kfrjti  doji  {1}:  Trideset 
htmila  dojilicM  s  kamiladma.  MoJ8.  1.  32,  15.  Imam 
fivnca  i  kruva  dojilicu.  33,  13.  Izabra  Davida  ...  i 
uze  ga  od  torova  ov(!?ijih,  i  od  dolilica  dovede  ^a 
da  paae  narod  njegov.  P«,  78,  71.  Kao  flo  dojihnt 
nje^je  svoju  djecu.  SoK  I.  2,  7.  VifrjevSJ  ovo  troje 
gje^iee  .  .  .  obradiije  ^e  i  začudi,  dobavi  dojilju  i 
^Mitbnini  ih.  Npr.  230.  —  sa  ntint,  u  dojilja  isp.  ri- 
ječi kod  bjelilja. 

ddjitje,  u.  die  Ammei\pf!ftii\nniriaitio:  Tri  gudine 
bila  na  dojilju.  Rj.  vidi  dojenje  1:  Ne  ^će  davat' 
ćeilo  tui  dnjilje,  već  ga  brani  u  svom  iiamastiru. 
Npi.  2,  rA. 

ddjioiiieti,  /.  muzh'ea.  ARj.  IF.  583b.  dolasi  u  vhliku 
dojilniea  i  smlu  u  >y>f.  Hrv.  vidi  i  dižva,  t  .tyn,  ondjv. 

flAjUit  jim,  i\  impf,  Rj.  v.  pf.  fthiž.  na-d<^jiti,  o-, 
po-,  pri-,  za-,  r.  tinpf.  shL  o-drtjati,  pri-,  za-. 
J)  koga^  Sfhtgen^  uheninia  idere.,  muritmujn  prncbere: 
Lijepo  bleji,  ali  /lo  doji.  Rj.  hranili  svojim  mlijekom: 
Nagnala  sam  ivojii  ženu  da  ih  doji.  Npr.  234.  Ko  bo 
žene  boji,  neka  (jjevu  doji.  PohJ.  L^j3.  A  nju  je  niajka 
rodila  .  .  .  tnaji'inim  ml 'jekom  dojila.  Npj.  1,  *i5.  Ifo- 
jaše  sina  svojega.  Sam.  L  1.  2'\.  —  2)  (tin  der  lirust) 
sauifen,  Imiare.,  cf  Hiniti :  Kakuini  ga  nuijćinini  mli- 
jekom, kog  ste  i/,  jetlnih  prsi  dojili,  Rj.  —  Ihuiljeno 
jagnje  dvije  ovce  doji.  Rj.  7^<lb.  Jer  će*  ndijeko  nA- 
roda  »at i,  i  .^ise  f'(tr.ske  dojiths.  Ih.  t]i),  l(i. 

dojktl,  f.  —  J)  (St.)  riđi  srna:  UzraatoSe  dojke  u 
Djedrima.  Dojke  rastu,  prnluet  pueaju.  Rj.  pl.  gen. 
(uVjaka  i  dojkT.  vidi  i  eiea  L  —  Vadi  majka  hvoju 
h'jelM  dojku.  Nfij.  1,  254.  Ko  li  će  ga  dojkom  odo- 
jiti?  2,  12tl,  Kad  dogoro  do  bijelih  dojki,  ona  zove 
dva  nejaka  mm,  2,  171).  Ifojkc  ti  napupiHe.  Jezek.  l'l, 
7.  Ondje  im  zgnjcćijie  dojke  djevojačke.  23,  3.  Kad 
ti  |)ipahu  grudi  u  Misirti  radi  djevojavkih  dojttka 
tvojih.  23>  21.  —  2)  vidi  dojilica,  i  'iim.  ondje.  — 
Htarije  dojke  i  djeca  govore.  DPosL  114.  dojkn^  dnj- 
kiiija.  XL 

dfftjkJiiJH,  f,  j4wi«i€,  nutn.T,  cf.  dojilja,  dojnii-a.  Rj, 
1  syn.  kod  dojilja.  —  U  Bid>rovniku  fte  svaka  doj- 
kinja  i  dadilja  zove  haha.  Ri.  Jla.  Ne  da  dojkinja 
najludjega  wdogaja  gjetetu.  rosi  PJ7.  Jemi  li  naAj 
!*tari  običaji  ,  .  .  da  žene  dr^e  dojkitije.  Nov.  Srb, 
1H17,  504.  PuhUAl'  Reveku  i  dvjkinju  njciinit.  Moj«. 
I.  24,  M», 

l>ćjk0i  m.  ime  uiu»ko.  Rad  26,  54.  ml  (t»n,  imena 


Dojo,  koje  aanu}  ne  dolazi,  htfp.  od  Dobrosav,  taka 
hyp,  vidi  kod  Biljko,  vidi  i  DojtHn. 

dajkOt  f>.  vidi  dojak. 

Mjitiiti  s«%  dojmtni  se,  r.  r.  pf  koga,  ćega,  mit 
Wortfu  heruhren,  atiingere,  mentionetn  facere.  Rj. 
vtdi  dodjesti  se,  dotaći  hc,  dodtrnuti  se.  na  priii{}tr 
kaše  Vuk  Njemav^ki  i  Latinf(ki:  dojmiti  se  koga  ili 
čega  riječima,  i.  j.  pomenuti  koga  ili  ,š7o.  —  do-jnniti, 
bmiti,  glasu  se  i.,  kad  stoji  u  ]K)ćetku,  pridijeva  spri- 
jeda j,  koje  se  »astavlja  ž*  njim  u  i,  od  koga  opet 
niva  u  nsis  suglasno  j:  dojmili,  uajiuiti.  pojmili  se, 
primiti  tj  je  otpalo  iza  i),  ujmiti,  zajmiti,  itp.  Kon- 
je ui  10. 

dojiiirn,  f  (u  Im  osle.)  vidi  dojkinja.  Rj.  koja  doji 
n.  »,  dijete,  vidi  dojilica,  i  aifn.  ondje. 

dojl^rilit  dftiTirlm,  i'.  pf.  do-juriti,  jureći  doći.  J. 
Hogdanović.  .ARJ.  II.  58.%. 

d&k,  hiH  fin  dcr  Zeit),  uaqne  ud:  dok  dogje;  dok 
pri&iiije.  Dok  se  jednom  ne  »mrkne,  dragom  ne  mož' 
svanuti  Dok  se  gora  preogjene  listom.  Rj.  vidi  d"oka, 
doke,  dokle  (dokmle,  doklen)  2,  :!ilo  7.  ovoj  savez  po- 
kazuje vrijeme;  mole  se  veće  Hle  radi  sloliti  i  s  ri- 
ječju g(5d  (dok  god,  govore  i  piiu  i:  dogod),  gode, 
goder,  g?>dijer,  g7>gj  (dok  gopj,  dogo^g),  gogje.  u  glavnoj 
rečenici  ntoie  hiti  korelativ:  (dok)  —  donde,  dotle, 
onda,  dotle  —  (dok),  prije  —  (dok),  dok  —  a  to; 
ali  je  glavna  rečenica  najvike  bez  njega. 

1,  značenje  kako  je  uprijcd  iz  Rj,  i.spifiano:  Bati- 
nica,  2)  ono  na  vrbu  roga  u  govećeta,  dok  »e  rog 
ne  oćisti.  Rj.  17a.  Ovoga  drveta  ja  u  Srbiji  iiijesam 
vidio  prije  dok  cijesaui  doiao  u  Biograd.  Rj.  243a. 
Dok  su  oni  još  lo  govorili,  n  to  se  pomole  kola. 
Ny>r.  2.  Dok  se  mi  tome  joS  ćugjasmo  ...  ne  lezi 
vraže!  eto  ti  pudara.  7.  Dok  imaft,  donde  i  ćuvaj. 
PohI.  (>3.  Dok  je  asa,  dotle  je  kuća  naša.  Ii4.  Ljubim 
babu  dok  j'  u  tikvi  vina,  a  gjevojku  dok  je  gode 
živa.  172.  Ne  lipSi,  magarce,  dok  trava  varatitel  2<ti 
^»345:  Ne  li[>^i  magarce  dok  trava  ne  nara.'ite).  Imv, 
Li  ae  svuda  a]jominja!o,  dok  je  suoea  i  d^k  je  mje- 
seea.  Npj.  2,  11I8.  T  ti,  Rade,  ev'  ne  meci  puške,  didc 
najprije  moja  pu^ka  pukne.  4,  ^i32.  Ovaj  komad 
zemlje  .  .  .  zvao  se  otprije,  dok  su  Mlećići  njime  vla- 
dali, Mlotaćka  Arbanija.  Kov.  32.  Tako  sam  i  ouu 
pesnui  .  .  .  ostavio  za  sud,  dok  ne  lu  li  je  gje  ktdco 
Luio  od  kakva  Krajišnika.  Npj,'  I,  X\  1.  Mijsieki 
prije,  dok  se  nije  sa  uiuom  udružio  .  .  .  nije  iražio. 
Odg.  na  ut.  27.  Na  skupHiuu  za  to  uije  htio  ići,  dok 
vidi  H  kakom  će  suagoui  Petjir  i  Mileiiko  doći.  Sovj. 
^t'J.  Poćekaj,  kćeri  Uhjja,  dtdi  doznat  kako  će  izaći. 
Rut  3,  IH.  izvadi  ,)ertnuiju  proroka  iz  jame  dok  nije 
umr'o.  Jer.  3iS,  Kl,  Budi  ouiuno  dok  li  ne  kažem. 
Mat.  2,  13*  Ne  ćete  obići  gradova  Izrailjevih  d*dc 
dogje  sin  ćovieeij.  !0,  23.  l>a  uiu  skižiun* .  -  .  dok 
smo  god  živi.  Luk.  1,  75.  Rijat-e  u  pustinji  dotle  dok 
se  (le  pokaza  Izrailju.  L  81  •,  Sad  vam  kazsdi,  prije 
dok  se  nije  /bilo.  .lov.  14,  2*J.  Pojaću  Bogu  mojemu 
dok  me  je  god.  DP.  3iK  Stefan  Dećanski  dok  »e  ne 
zakralji  držale  Zetu.  DRj.  1,  37t».  David  ondn  ilok 
Filisiimae  još  uiie  ustao,  pritrći  i  uzme  mać  njegov. 
Prip.  bibl.  (ii*.  Ne  će  prije  umrijeti  dok  ne  vidi  Me- 
siju. 110. 

U,  kud,  kftda ;  da,  ah,  nenn;  qiinm :  /Jdt  se  gdje 
j  malo  graenera,  odnudi  se  da  na  zlo.  Uj.  Wta,  On  se 
!  stanu  ćudili  gde  ndadn  baei  kosti  za  peć,  dok  u  jedau 
put  izigju  dve  slarti  oklepane  vesti.  Npr.  74.  Kad 
gfevojka  vigje  /hi  i  goru,  pusti  jedmi  suzu,  dok  Ini- 
kuuSe  Htra?ine  rijeke.  tOl.  Kume  ...  u  korijen,  dtfk 
sia  ćf.H  vigjeti?  otvore  ao  i  poćnu  se  prosipati  iz^  ko- 
rijena silne  JLspre.  121.  i'ar  !*koći  da  vidi  *ta  mu  je, 
dok  konj  reče  earii .  . .  ir>."i.  Sad  se  ja  znbriiiem  kako 
ću  sići  UM  zemlju!  Jhk  mi  jiadue  na  um  .  .  .  Iti2. 
ihk  ja  prodam  liiljadu  volova.  kn»iiću  li  svijetlo 
oružje.  Npj,  "i,  4r>L  .los   zorica  ne   zabijelila  .  .  .  dok 


pokliktii  sa  Javi 


4,  293.  Taman  oni  u  rijeci 


doka 


-^M«  - 


dakle 


in^ti,  iltik  flo  ti  Bcln  burjaktani.  4,  338.  Pa  opet 
vjcAl  rovjok  «*v«ko)rft  oi]  njih,  ffok  projTOvori.  može 
pof.iuitJ  i/,  kopa  je  mjcHtJU  Kov.  35.  Kad  bode  u  jutni 
j»rcd  zoni,  fiok  |*avi(^u  fttnižnri:  »Utekoše  Tu rn!«  Srhi 
Ro  iirii*  bolje  opreme  i  pofrfc  ti\  njima.  Milo^  9*.>. 
Mlojirii  Hc  (JKeiinkn  [i«>«4i)tHii  može  i  upnintili«  snmo  dok 
w  jeilftij  piil  ruje.  Npj.'  4,  XXXII. 

iJftkn,  M  pjetvimuu,  vidi  dok:  Da  ipmrao,  da  pje- 
vjvnio,  </oAvt  vojnu  ne  itiiatno.  Rj. 

IK»k»,  /'.  ime  žennko  {hf/p.  od  Dokna?).  Uj.  — 
Do-ka  (avrt.  u  l>orotiia)t  Osn.  312.  /'Vjo.  woie  />/<»  i 
o*i  Doi^rojMivft.  <«A"«<  ;«t?.*Ari  hf/p.  Vod  ])aka. 

dj^kair*,  vidi  dokle:  A  polako,  neTinntii  juuate,  <io- 
kale  t«  jn  upitam  «amo*  od  kotra  ni  kraja  iz  avijeta. 
Rj.  f>  priftijcra  se  Pidi,  da  je  dokale  ^  dokle  2,  dok. 
<l6knsa(i,  s^ibn,  r.  pf,  tjetrappt  komnien,  toUitim 
adrcttio.  Uj.  do-kn^ati,  kasitjući  doH.  r,  impf.  doka- 
»jvttti. 

dukasivatij«*.  n,  da»  Henntirnppen,  mit^entatio 
(vipiHtrntis).  rerhal,  od  ijokasivati.  radnju  kojom  flo 
dtjkfinuje,  deni,  doka»«kivanje. 

dnkasivali«  dokhanjeiu,  r,  iinpf.  hcranttappen^ 
advtnto  n/uo  rectus.  I<j.  do-ka.«4ivali,  l:ugajuf}i  d<di(- 
ziti.  dtm.  liiikimkivnti.  r.  pf.  dokasnti. 

flnkDHkiianjr,  n.  dan.  od  ilokaMivaiSje*  Rj. 
dokaskivati.  dokiL^kujem,  v.   impf,  dan,  od  doka- 
zi vnt  i.  Hj. 

dAkaz,  »M.  do-kft35  —  1)  čim  ne  dohiie  ili  d^iha- 
zuje  sio.  isp.  dokiizftti  1.  riV?i  nr}riimenat  2.  d^r  Beirei:^, 
arifnuuntum.  —  Badava  sm  svi  dokusi  na^-i . . .  pjuvo 
im  jo  otH  ziiKJenio.  J*^<5ep.  mal.  2'6.  Dokazi  i  orUk;] 
star«!  kuJtttr«  .  .  .  «n»lnžMJu  da  w  proiaV.  Me^rj.  5ft. 
I  n  svakom  odpovor«  na  ta  pitanja  tra^,e  »c  dohizi 
liti.  —  2)  djelo  kojim  tko  Icair  kftmc  što,  ogohiio 
kriHom:  Anrfahe,  df latio.  iiip.  dokazati  ii.  —  Frepozrui 
jra  Ntiika  sa  pendiera  po  dokuiu  knjiponoSe  Kado, 
ffNpj.  4,  mi 

dukrtzati.  diSkiitem,  v.  pf.  Hj.  do-ka/ati  v,  impf. 
dokazivati.  —  J)  hcfjrnfHch  muchcn^  faart perspicuunh 
Hj.  ohavijc/ititi,  oiuiiUtni1i  kofja.  »  oiHni  ;>  u  ^rodMint 
snfićen,jr,  u  kukttru  w  danim  oiHij  ijlnqol  najviše 
»ptdnhtjdra :  potvrditi,  po«vjedoiMti,  itatcixcu,  tom- 
profmt'e,  drnionstnirr,  cvtncrrr,  <>/>.  doknz.  —  FrifK*- 
vijeda  ho  da  iina  ova  zinifa  ibeća),  a  .slabo  ko  moic 
dokiintti  du  ju  je  vjiiio.  Rj.  2')b.  Ako  jo  Ato  naiyeno, 
kaže  ttO  ifdje  je,  nep:o  onaj  rije  je  da  dojrje  i  da  ito- 
nt»e  biljegu  »U  j.  dttkiiže\  i  da  uzme.  H^  'SMn,  Ako  , 
li  InpeJl  mi?«li  da  .ie  no  mojlo  dokaiuti  da  je  on  lo  i 
»ikrao  ...  on  ne  eo  ni  «la  etijc.  Uj.  <i<>tU>.  Toplije 
lo^^a  nejr^je  Solomun  matori  «voji»j  nekako  dokau- 
da  je  i  trna  ku<i  i  ostale  ^ene.  Npr,  157.  Tnidei!'i  Me 
doktt:(Ui,  da  naJ  nar«>dt|i  jezik  nenm  rijeei  zn  iniMll 
lieenijeh  ljudi.  I'i».  l^l  Sla  li  je  on  /nolir  mctte  do- 
ktis*ia  sa  « Jnndnlic'evo  »ah«  i  »c^iern- ?  i*^lav.  Ribi, 
1.  !f5.  Ilonietanje  \:\imi  .gs  koje  mislim  da  joS  niji* 
dohiji  dokti:iitio.  t  Mn.  4J.  itu  se,  pann.:  Ako  ne  to 
pravijeni  Hvjedoi'anntvlma  ne  tNo-e  dnkfuaii.  Odj;,  na 
wi.  5.  Ako  Kt  dvktt:t  daje  hkrivio.  I^lav.  Ribi.  I»  JHT*. 
Onnj  ne  nije  /akiinJMO  m«  kotja  ne  >liceui«^  Alo  doka- 
zulo,  |»M.  'Jfi\\\.  —  *i)  hamlnh  tinftn,  hintcrhrintnu, 
tkferUf  dcuHnno,  Hj.  jttrtti,  ko:o1i  kufnt-  M-.^  om-  I 
''<f'»  '"'"  •     ^ -^  '  ivati,   —   r  jntrn  »«lu;re  prtjtr«-  ' 
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tMd»v;»tnr«e  \  n  ribi  kljn 
ll^umanii.  Njij.  -d,  7»l.  \ 
^akav   nam  jtiitak   /a 
ido.  d<tk4t:(itif,  M  on  | 


nti    njih  aoknie  kako  nm  jr 

i\\    u'..,i„  .-iK.,n  ribe 

-taren 


'J,   -Jhi.    Kaih« 
'    vatra   iiva,   4, 
F'to  pm!  »'^nji**  iz   kuće  eafrvir,  fivkaii  .Sadokii.  t^am. 

IL  li'),  ;i5. 

doka/li      <  /ivati       />  dtiit 

\J\r:ftntth  ttt    l/M  i«    ran 

\or*L    \Vy  nuiitjii  Loji-nn  U"                            >•  ktu,  ortt- 

rutn^i^c  tjn  o  lwwi,  ili  mu                           to:  Posle 


I  inloffop\  naro»liiov^  pravdanja,  da  Petar  nije  bio 
'  Turaka  iivodii  ...  i  Mtlo^tra  dokazivanju^  da  je  on 
j  (o  janiaiUM     '  nani*!    se  uti^a.  Miloš  01.  Voalt 

diiijufpi  Uli  ija  i  diikazir.tnjn  otpusti  ih  Miloft 

I  olmjieu.  l«i'.  >i:ui  jilove^  ^'  \  '  "  uiu  su  novi  slo- 
venski i  bu^rarski  po  ii<  Mikloiičcvu  na- 
3)e<^ja-  Dioba  15.  —  *J/  .-».  t.č,mliche  Antfehčn, 
elatiit,  Rj.  jartjftnje,  kfuitHHJc,  mohito  potttjno.  isp. 
prokazivnnje. 

dokazivati.  dokiLznjem,  r.  impf.  Rj.  do-kazivati. 
r,  pf.  dukjizati.  —  J)  hrttraftich  m*n,^hen,  fficio  per- 
MpicuutH.  Kj.  ohavjc^^irnti,  orti:iMmljieati^  \  4to  je 
s  ovim  0  8rod«tvn:  terditi^  ptttenuirati,  pojtrjedoča- 
rati^  hctrci.^tn,  vomprohart^  detHOivitrare^  cvineere. 
riđi  dokazati  1.  —  Trrditi,  2)  behaupten,  ajo,  afflrmo, 
et'.  doknztrifti.  Rj.  734a.  Tako  tWk  doku^nju^i  da 
je  koAeno,  a  žena  da  je  striženo,  RViide  se.  Npr.  144. 
Slade  dokfuit^iti^  dn  je  n»*e  »tanje  do^lo  od  kake 
prirodi  ne  bolesti.  Danica  2,  13<>.  stanem  im  to  doka- 
zivnti  rijecinui  ovoga  moga  pisma,  Pig.  23.  Kao  6to 
je  na  vik*  mje*lu  ovdje  napominjato  i  dokazivano, 
91.  Tako  da  .hu  poslije  i  nezakoniti  sinovi  stupiili  na 
prije-rtto  dokazujući  da  sn  od  Nemanjiua  rotla.  DM. 
4.  lijclom  dokazuju  du  osjei'ajn  i  znaj«  da  su  Hrvali. 
Dioba  5,  Mi  ae,  pa.tsii\:  ArjErtunenat  .  . ,  t^ira  w  doka- 
tujt  što.  D.\Rj.  105b.  —  2)  hinterbriiujen,  heimlich 
sapen,  def  tro:  dokazuje  Tureima  Kj.  javljati,  kasi- 
vati  kome  šfo,  o^olnto  krikom;  utp.  prokazivali.  — 
HoiVte  li  mi  kazati  ko  od  na^ib  dok'Lzuje  caru  Izr;;- 
iljevu  . . .  »Teli-Hijc  dokazuje  caru  Izrailjevu  riječi  koje 
govoriš  u  ložniei  svojoj.  Car.  11  6,  IL  12.  Dan  danu 
dokazuje,  i  no<5  no<?i  javlja.  Ps.  19,  2. 

dftke,  11  pje«man)a,  cidi  dok:  />oAy  jednom  u  čem 
ne  odem.  Rj,  —  1  bolova  za  pet  nedielj*  dana,  rfoAc 
njemu  ispanula  duJa.  Npj.  4,  Siiit.  Kuduz  pi&e,  Putnik 
murlei^e,  doke  s^itnu  knjigu  napisale.  Npj.'  1,  XXV. 

d6klanja(i,  njam,  v.  pf.  Rj.  do-klanjati.  —  i)  n.  p. 
potlne,  hix  Ende  hetcn  [ion  dtn  turki«*^hen  Serhenj^ 
oraiioncnt  f^nio ;  eekaj  dok  doklanja.  Rj.  ftrrhti  kUt- 
njanji^  (o  Jurcimu),  —  2)  doklanjao  »i,  du  wtrKi 
rticht  mchr  hcien^  nou  (impliux  orahiti:  Neka  klanja, 
ve*5  je  dokbuijfio.  Rj.  doklitnjuo  *i,  nct^el  vtšc  klanjati. 

daklafi,  dt%koljem.  r.  pf.  zn  Ende  firhlachten,  jte- 
nitujf  juijulo:  (»u  grt  zakla,  ali  ga  ne  dokla.  Rj.  do- 
klali,  kiatije  itvrhtt^  m^ijem  zaklati:  Jarac  odgo- 
vori: »Ja  sam  jarac  iivo<lerae,  iiv  klan,  nedoklan, 
Npr.  24(;. 

dokliUili  se,  d<^klaiim  se.  c.  r.  pf.  do-klaiitt  se, 
klat  tri  yc  do'i :  JJoklati  a«  ion  megju  uai««.  J.  Rog- 
danovie.  ARj.  II.  6tK|b. 

dOkle,  Rj.  savez  je  orai  rehiUv<m  i  ftifefor;^iftr««, 

I  kao  rrlatirau  pokazuje  mjvnlo  (do  koj'  ^  1} 
i  vrijeme  {da  kojnja  vremena,  'fi)^  i  kao  .  f*in 
(lUi  kojaja  n\iesiaY  3,  do  kojepn  rrcmtnaf  ij.  Kud 
je  dokle  rclatn^na  (f,  2),  muze  u  rflavnoj  r«Vnfr» 
imati  koretuliv:  dotle,  ondje,  dugo,  i.  L  dr,  ali  ffa 
jHJtutjrt^He  nevta,  kao  rvlattvau  mole  tie  irt^  ifiic  radi 
Hlvziii  H  rijetTotu  geni,  gode,  goder,  irmliier,  gogj,  mm. 
dok,  ijotHtri  Mv  i  doklem.  doklen.  -  j)  su  irril  «/», 
ifHouMtiHr:  dokh'  we  mo*e  oOiuva  vidjeti.  Rj.  —  Da 
sr  Srpi^ka  vlada  rawf»rtiHtrajii  d*ikh  jo  iaiao  Crni 
4;;,,.,;....    Mj)t,;  \\\\^   Katl  joj   H.'  odgovori,  da  «f  ne 

II  u,  ona  (ireniane  omije^  dokle  je  i^p^evala, 

III  .-.■  .....t,  Npj.  I,  \'J:S  iVnk).  Dokle  «u  om  (<}rei 
i  Laltni)  itU,  »linlim  da  ie  »»lobwlno  i  meni.  Rj.* 
I,\'\I  '.*)    M»    !<nnir   uf«,    tfUou.Htfue:    *Vka   doklt 

ima    značenje  koje  i  dok, 
/«!,  i  kada.   —   Z>"A/c  pe«^e, 
i   lete.    Hj.   ;i»>»b.  nd  danu   na  dan  »ve   gore, 
Npr    7-_*    Jhklr  pronj, 
Mii.   Po«l.  »'lA, 
j    ne  Liobridtm 
^>M(;o   li  ^e  iUu  ^puiuinjaJit,  dakle 
1,  'iSl.  i)brUili  MU  .  .  .  Lauak 


dokle  tako  ne  oniromnAi  du 
zlatnu  UHta  niwi.  a  kiul  >  r 

Ja  mf  rto  /-M   tiHlfji'/  ]Mt\n»s 

ti .- 


dokJo  god 


—  2S7 


dokotiimti 


okriipfto  Hu\)  brzo  (fo/fp,  */oA'Je  ae  ne  znže?.e,  Pri- 
pruva  ir»:).  Itn^'  Hivoii  .  .  .  Hvaku  biljku  poljjikii,  tloklf 
je  joft  ne  bjt*Jc^  nft  zeinlji.  Moju,  I.  2,  ft.  Isti  sia  hot^tK^ 
dft  ti  w<l^inim,  dokle  se  nijesam  uzeo  od  tobo.  Car.  II. 
2,  5>.  Osim  Bojja  nijt^  bilo  niAta  flnkle  Bop  nije  stvorio. 
I*rip.  bibl-  0.  ^  -'i)  irit'.  tteit,  i/umtš^ue:^  dokle  ni 
išao?  RJ.  flo  kojegn  mjtaUt?  ' —  Pa  mu  veli  (lolotrbe 
Ivo:  •  Dokk-  si  mi^  Mujo  prolazio?  Jemi  V  i^'o  do 
Janjoka  mo^a?  Npj.  3,  UX1  Dokle  li  >«i  rctu  podis^ao? 
CJje  si  puHtn  opazio  blajrn  ?  ■>»  :ii79.  pitanje  u  reic- 
ttici  prirezufioj:  IViknKujf  f/*;A-/fi  je  snijepr  lani  bio. 
(kaže  Be  u  sali  kail  ži  nskn  idiK^-i  po  roni  ili  [lO  blatu 
poilipnR  rtkute  povisoko).  Poni.  'i52.  Jer  hp  upravo 
jnA  ne  zna  dokle  8rba  mia  u  Aniautskoj.  Kov.  1. 
Dokle  ovo  ide  k  sjeveru  u  Hercegovini,  ja  «ad  iw 
mopu  kiucati.  PohI.  XXXIV.  —  4-}  n  ir  Intufe,  ({Hoia- 
que:  dokle   <'e   ovako   bili?    lij.   do  kuftija  ncmenui' 

—  CfOHpod  ri'ee  Mojsijii:  dnkle  vele  se  protiviti  7.a- 
povijestima  mojim?  Mojn.  II.  UV,  28.  Dokle  vu  bili 
A  vania?  dokle  (m  v.ih  trpj^ni?  Mat.  17.  1«S.  piitinje 
li  rerenU'i  prirfcuuojr  iht>  je  liijete  /jvjtilo  Bogzna 
koliko  i  dnlde.  Npr/2ll. 

diiklr  it&d,  d&kh"'  ifiV^,  doklf^  ^i^ffJ^N  wj'r.;  rd/(- 
tivan :  do  kojega  ^od  uijenta  i  do  kojega  ^jfod  (j^Ojrj, 
go^jel'  vreineua.  slomimo  od  (ioklo  i  i!;od,  kojim  na  ari- 
13««  daje  rera  MUt.  vidi  ilo^od,  dojurogj ;  dok  U*.  pi.ie 
se  i  ^aftturljeno:  dokleproti,  dokle^^oj^g,  dokle^ofrjo ; 
ali  će  hiti  holje  fii^uti  rttMiirljtna,  jcr  nu'ffju  obje 
rijea  tnoffti  dort  drtuje  rijetvc.  —  1)  do  kojeija  ijo^f 
uijrMa:  Oni  Hvitda,  ditklc  fjtufj  idu,  imaju  svoje  ja- 
lake.  l)anirn  "2,  *Xk  Ihtklr  4jui(i  <iln|fiir<' soimka  zemlja, 
dotle  su  i  ku<*e  rartirkatii'.  '1,  tItL  Sud  ih  (po^rjesakaj 
ima  duRta  dokletjud  vbida  Srpnkii  dopire,  ji  muže  bili 
i  dalje.  l'iH.  .S.^i.  —  *i)  da  kujetja  ifotl  nrmntn:  Jtokle 
He  (fod  kruh  iz  peri  ne  i/vadi.  Kj.  4*.J7b.  Ništa  ne 
govori  .  .  .  dokle  te  ffod  on  natn  ne.  xai>ihi.  Npr.  Tf*. 
Ali  jn  im  ni  izii'i  dokhijotjj  ti  iif  doirjeA.  145.  nje 
brat  brata  izdati  ne  Aeede,  dokhtjofijt'  jedan  le(djaže. 
Npj.  2,  294.  Mira  nema,  dokle  hu  fiOitj  dubije  u  ži- 
votu. Danit-ft  ftf  210.  Dakle  je  (razlikuj  ({od  ne  pri- 
znamo .  ,  .  d^itle  ne  ('■emo  upravo  uioei  znati  ni  Srpski 
ni  Slavenski.  Pin..  "f^A.  Jer  je  udatn  žena  privezima 
zakonom  za  muža  daklegod  on  ;^ivi.  Rim.  7,  2. 

dOklem,  ndi  dokle,  iloklen.  dokle  jjmMf*  na  kraju 
glttJi  n  :  doklen,  i  .-*  protnjenom  fjlttaa  n  nit  m:  doklein; 
kao  i  dakle,  dakkn,  daklem,  ne  mijenjajući  ^tiMu 
stifiecnja.  i.fp.  u  dod.  -^  Ihklcm  ini  se  voj«ka  isku- 
pila, ondje  vojskii  na  broj  udariSe.  Npj.  4,  3*J(>.  Kad 
«u  polju  Tii^inHkome  bili  i  u  polju  jjlijen  wualign«li, 
dokltm  Tun'ii!  ra  Sljemena  viknu.  4.  413. 

ddkleiit  (^"idi  dokle:  Doklen  ljube,  dotlen  vjem 
daju.  Rj.  dokle-n.  vidi  i  doklem,  i  ondje  inp.  sa  do- 
dano n.  —  Te  jedva  doćeka  doklen  mit  dan  dofrje, 
Npr.  lUF.  Ne  umije  ma^arae  plivati,  doklcfi  mu  voda 
do  ušiju  ne  do^-^je.  Posl,  211. 

dOklćn  ^<^^:\,  tidt  dokle  «;op:j  i  doklen.  —  l>a  Be 
ne  ee  oženiti  dothn  doklen  gi>()j  (u  ^,  iedanjU'  iitnmp. 
pofirješka  tlovkn  ^o^j]  u  snu  ne  vidi  gjevojku.  Npr.* 
13i*.  Ali  opet  doklvn  je  ffotfj  živio  avakojj:a  je  ljeta 
po  jeibin  put  u  onu  poni  liodio.  Npr.  220. 

il6kiti(^t,  tili.  kmetov  ponjoćuik.  do-kmet.  «  naše 
vrijeme.  Dokle  fle  kmet  zvao  kne.:^  dotle  su  se  njegovi 
pomotnjiei  na  više  mest«  zvali  kmetovi  a  u  rudničkoj 
^Ioravi  ^dokmeU.'*  ARj,  IL  5i»f)a. 

fl^Okiia«  /'.  ime  Žensko.  Rj.  —  Up.  Doka.  Dokno 
(osn.  u  Doka  od  Dorotijo},  Osn.  18y,  može  biti  hyp, 
i  od  Dobrosava.  —  imena  s  takrim  nast.  vidi  kod 
Beknn. 

I>(iku,   m.   ime   mu.^ko.   Kj.  f/en.   Boka,  vot\  Doko. 

—  Doko  {o-tn.  ?t  Dobro.Hav  i  LJositije).  Osn.  312.  takva 
ltyp,  riđi  kod  I>iiko. 

*  ddkdlan.  di^kolna  (dtjkona),  adj,  Zeit  wogu  hnhend, 
cui  tcmpus  est:  nijesam  dohAtin.  Rj.  do-kolan.  kojt 
inui  kadf  koji  ima  vremena  (da  uradi  Aio).  vidi  dokoiii 


besposlen,  tastan.  i.y).  kolje,  dokoljeli^  dokoliva.  — 
(>n  nije  bio  iako  dolohtn  da  bi  cijelih  sedam  mjeseci 
niopao  Ktajftti  besposlen  na  Atonu.  DM.  -15.  Ali  opet 
ako  da  Bop  i  bud<vt  dokohni  i   voljan.  I>Rj.  1,  X. 

ilfVkolirii,  /'.  die  Mtisi'ie,  fvmpus  ofti:  otiei  ću  jrdje- 
pod  im  dokiillci.  ef,  dokolan.  Rj.  riđi  dokon,  kolje. 
kfid  ;vt'  ima  kfid,  rnjetnr  kad  tko  '»enoi  podu,  ijsp. 
bespo.Hliea   1»  teoan  (na  tenani,   na  tenauu). 

dokolji^nii,  /'.  (II  ('.  (t.)  Kj.  do-koljena.  —  J)  vidi 
•lokidjeiiiiii.  lij.  kao  bjexra  od  rohe  što  pokriva  nogu 
itd  rlanko  do  koljena,  i  uprnarit  ne,  —  •/)  cvijet  pla- 
ninski, koji  se  zove  i  ffor.^ka  ruia  i  Turćin-cnijit,  Rj. 
hijd  phi ninski  erijti.  ' 

di>kolJeiiii-a,  f.  ipL  [fen.  d?tkoljentea),  Art  iiichener 
AHopf-Striaitp/e  ahne  Fus.i,  tihmUum  ffenns,  cf.  to- 
zhiei.  Rj.  rtdi  i  dokoljena,  disilnci,  i  ft^/n.  ondje.  — 
Nidokliciii  (u  Aali  mjesto  djikoljeiiice).  Rj.  42(>b.  Gore 
k  Hereepovini  mjento  ^aćn  nosr  pelen-j^aco  do  koljena, 
n  od  koljena  dolje  dokoljenice,  i  preko  njih  dolje  vr!o 
kratke  čarape.  Datnea  2,  lOo.  Na  noerama  su  bijele 
čarape,  [treko  njih  dolje  crvene  ere  vije,  a  «rore  crvene 
dokuljcnire  sa  srebrnijem  i  pozliu'enijem  niz  listove 
ploć^ama  i  kovcaniii.  Knv.  41.  ktio  bjrrvti  od  rohe  Uto 
pokriva  notjn  ud  rhinka  dii  koljena,  *  iipui^ara  s/\ 

dokuljeli,  dokiMim,  r.  pf.  Mtisse  hahen^  otiutn  cst, 
rf.  dosjjjcTi  ,'1.  Rj,  hiti  (v.  pf.)  dokolmK  —  dokoijcti^ 
nije  sl«>žen  sa  do^  nej^o  je  po.stao  od  složene  riječi. 
Rail  0,  H7. 

d<&k»ii  (d'okoon)^  (fokona,  adj,  mdi  dokolan.  Rj. 
gri irskom  mtstato  »  u  mu,ikom  rodu  kako  može  hiti 
u  hH!<kom  I  sn'dnjeiH  dokrnia  (tlokohui,  dokoonn),  do- 
kono (dokoluo,   dokuoijo). 

dokiViiuti,  nam,  v.  pf.  —  1)  \k\  Slavoniji)  vidi  »vr- 
šiti. Kj.  ilo'koimii.  vidi  i  dokončati,  dokrajčiti.  — 
Popni.vljaju<?i  što  je  ostjihi  nvdokonato^  jesmo  veće 
dokonali,  (Jhwn.  II.  AHj.  11.  r)i)7a.  —  2)  riđi  od- 
lučiti 2;  rotu^iiltum  rnpcre,  statucrej  hvsrUlirx^en:  On 
s  vojvodom  dokona  u  vicu,  da  joJ  dalje  iskušaju  srien. 
Nadotl.  Najposli  dokorutse  sebi  dnigog  vogja  obrati. 
E.  Pavie.  ARj.  II.  tiUln. 

dokuneiUi,  eiim,  r.  pf,  v.  impf.  nad  nije  u  ohićaju, 
isp.  konćati  3.  —  I)  bećudifien^  (tnirej  rf.  dokrajii^iti. 
Rj.  do-konćati-  vidi  i  dokonati  1.  —  Ja  liiot'u  \vteć 
iivot  dohtvrati.  P,  Vitezović.  —  2)  riđi  dokonati  2. 
—  Naj  posli  je  dokonćano  da  sabor  niSta  ne  valja. 
A.  Baćji?.  Kako  dokončaše  oei  sabora  Florentinsko^a. 
li.  Leakovi(^.  Omli  obadva  dokonćamio  da  ne  idemo 
dalje.  M.  A.  Reljkovie.  AKj.  11.  r)l»7b. 

dokonoliati,  bani,  r.  pf.  muharliff  durehhrimjcn, 
tu'tfrr  trau.^itfore :  dokonohati.  Rj,  do-konobati,  konoha- 
jući  se  durrsiti.  v.  impf.  konobati  se. 

dokopali,  }nim,  r.  pf  Kj.  tlo-kopati.  ?:.  impf  ko- 
pati. Danirlć  misli,  da  je  u  f^ad.  rr.  <ik{\  dokopiim. 
Itad,  i^f  lU).  —  l)  tu  Ende  gruhen,  perfidto.  Kj. 
kopanje  svrMii.  —  2)  er/frrifen,  apprrhendo,  rf  do- 
kopati se.  Rj.  vidi  i  skopati,.  žt'epnli,  i  vvn.  ondje.  — 
Dokopao  ga  za  r/r««  iprlo,  p:rkljaR).  Rj.  105b.  Kad 
otmičari  dokopoju  djevojku  n  ruke.,  oijda  je  vei''  ne  »'te 
ostavili,  lij.  477a.  Katja  Turci  živa  i*  ruke  d^kopaju^ 
onoga  nabiiu  na  kolac.  Rj.  H»M)a.  tiu  dokopa  p\išku 
po  sredini.  Npj.  4,  H'ć.K  Pa  dtdopa  ^ibii  okovanu,  koja 
ždere  litru  tućenika.  4,  44.1.  —  3)  .'?«  ae,  refleks,  ćega, 
ttirus  enrii^diat,  opprehendo:  Doh/pao  se  kao  (Vlav 
kape.  Kj.  vidi  dokopati  2.  —  Da  se  Turi'in  Srha  do- 
kopao^ ne  bi  ni  on  ^lave  iznesao.  Npj.  4,  282.  Kail 
ne  Marko  noifu  dokopao^  kano  soko  krila  na  planini. 
4,  271.  Ljudi  kako  ne  dokopttju  šume,  okrene  svaki 
svojini  pulem.  Danica  3,  15)8.  Kad  se  Vukasiu  mogao 
dokopiiti  prijcsfola  ubijtdvom,  Vak  ga  §(5a.'^e  zadobiti 
izdajstvom.  DM.  88. 

dokotikratif  rani,  v.  pf  Rj.  do-koturati.  —  1)  ne- 
prela^no.  vidi  doteturati,  Rj.  kao  kotnrajurij  tetura- 
)ur.t  doći.  —  2)  preluzno.  dokotiiravali  Ho,  kotura' 
jući  dovest  i  f  dotjerati.  AKj.  11.  5S>i>a. 


dokradanje 


—  238  — 


dolama 


(lokri^dtinjo,  n.  das  beimlirhe  TTeranachldehen,  to 
ft)rf'{tt-n\  Rj.  irrhal.  otl  dokradati  se.  radnja  kojom 
se  tko  dokrtida. 

dokrifldiiti  sr,  difkmdam  se,  tJ.  r.  impf.  Rj.  heimlich 
sk'h  herhi'isehleif'hen^  ehun  arrepo,  ef.  kriiHti  se,  pri- 
krjidati  se,  Hj.  ilo-kradati  se,  knnlom^  krimm  dolu- 
eiti.  V.  pf.  dokmsli  se. 

ddknijr'ifi,  ("ilni,  v.  pf.  zu  Smle  hringen,  fmire:  do- 
httjvio  je  vc'ć.  Rj.  do-k  raj  čili  vidi  dokon  ati,  dokon- 
("rtli,  pvrifti. 

di'tkrasCi  se,  dokrAdfetn  ae,  v,  r,  pf.  vidi  prikrasti 
se-  lij.  do- krasti  se,  kradom ,  krinom  doći.  v.  iwpf,  do- 
kradnti  se. 

di»krruiti,  d^kfimm,  i\  pf.  do^kriiiiti,  krmmn  do- 
hrmtiti:  Bojim  ae,  da  s&  ovo  malo  krme  ili  \»^&  ne 
ću  ove  '/Ame  hlarja  dokrmiti.  J.  Bopdanovitl.  ARj. 
n.  599h. 

dokr^i'iti,  d<^krofim,  i\  pf.  mit  einem  Schritte  cr- 
reirhvn,    nuo    gradu    ametpii:    Ko    kra<5e    vise    nego 
moi^e  (iokr*n'itt,  |>rebiće  gujatove  (Posl.  144.^  Jednom  i 
kroči,  do  konja  dokroči.  Kj.  <lo-kroc'iti,  kroćiti  do  — , 
kručivši  doćij  prići.    isp.   kročiti,    v.    iuipf.    krakati,  I 
koracati, 

dokriiišitlt  dftkru&lm,  v.  pf.  dotedi,  istrajati  s  jed- 
uijeni  kruhom  do  drujijoga.  rlo-kru&iti.  U  Lici  t  sje- 
vernoj Dalniaeiji:  Pusi  i  p^oveda  na  sijeno  i  čeljad  na 
vruć  knib,  pa  niti  (?eš  doknniti  niti  dokrusiti.  Nar. 
pos!.  11  ]Jin.  U  Dalmaciji  kad  Zagorac  dokrmi^  kaže 
«e  da  je  b oprat.  ARj.  11.  i>^J9b. 

d6ksat.  m.  dic  AlUttie^  der  AJtan^  solarium,  mih- 
diakj  inoenifMfum.    Rj.    vidi   divnns^na,    i  nf/n.  ondje. 

—  Idu  upravo  a   sobu  .  .  .    Na   doksatu  ih  dočekaju 
dvije  djevojke  sa  punini  kalaj lijmufl  teleisanog  cvije<^a.  ' 
Živ.  312.   Tn  će  doktiat   }dti  upravo   ono  sto  je  tra- 
b<V.an,  m.  dn^s  Vorhaus^  prior  domuft  pars^  cf.  doks&t 
Rj.  745a. 

d5kfor,  w».  {akc.  ARj.  U.  ti(Xhi.)  doetor,  der  Doktor. 

—  J)  8vrživSi  nauke  i  po^tavAj  doktor  prava^  otide 
u  RuhIjilu  Bovj.  2.  —  '^)  liječnik:  U  Btara  su  vre- 
mena doktori  bili  svuda  i  Ijekari  i  apatekari.  Danica 
3,  23y.  U  Panjevi  nema  babice  ni  doktora.  Hir&ž. 
1887,  110.  vidi  i  ijekar,  vidar,  hef^im,  medi^'. 

dokilt'iti,  dt^knrim,  v.  pf.  Rj.  do-kučiti.  ne  nahodi 
se  kao  prost  ijhtfjoL   (>/).   kučiti.  v.  impf.  doka(>ivati. 

—  I)  vidi  dohvatiti.  Rj.  vidi  i  domaAiti  u  tjeksnovi 
smislu:  Pokiiui,  (pa)  dokuči,  (najprije  podaj,  pa  onda 
l^dedaj  da  ti  se  da).  Posl.  25:3.  Kratak  čovjek  visoko 
dokućit'  ne  može,  DPosl.  50.  On  naćera  vrauea  na 
gjogataj  dok  Turčina  sa  grlo  dokuvi.  Npj'  3,  382. 
Nije  h  se  u  kop  dogodilo  ja  viAeka,  da  nam  u  dokuči. 
4^  173.  Koji  ne  traži5.e  pravde,  dokućih;  pravdu,  Rim. 
^,  30.  —  2)  u  umnom  smidu:  *to  parne*? u  dokut^'ili, 
hegreifen,  capio.  Rj.  hto  razumjeti,  vidi  doae<^i  2, 
dosegnuti  2.  —  MožeS  li  li  tajne  BoHje  dokučiti^  Hi 
dokučiti  savršenstvo  svemo^čega?  .Tov  11.  7,  Kako 
se  tijem  riječima  posvjedočava  ...  ja  ne  mogu  do- 
kučiti. Rad  2,  198. 

d4)kiieivanji\  n.  vidi  dohvatanje  Ri. 

ditki)(*'ivaM.  doktiiuj^m,  v,  impf\  Rj.  do-kučivati. 
r.  pf.  dokiiriti.  —  1}  u  tjdtfinom  smimi.  vidi  dohva- 
tati.  Rj,  sn  »e,  pnsutK-  Prema  tome  »e  i  za  trud 
može  [jdsliti  da  ide  —  prosto  rekavSi  —  oko  onoga 
čemu  »e  na  dobro  ili  na  kIo  pohiže  ili  Uo  .fe  s  njim 
dokuČMJe.  Sint,  2(i>Jt.  —  "i)  u  umnom  smidu.  pameću 
d4tkučivati.  .shratuti,  razumijcruti.  Kako  je  vi?*e  puta 
mala  mjera  čovječijega  uma,  koji  ne  nhvata  velikih 
midnva  Božijih  niti  im  we  pokorava,  nego  se  trudi 
da  [lovrgne  ono  Mo  ne  dokučuje.  DP.  149.  sa  se, 
pauft.'.  Do  HJega  (Rijrde  UroHa)  jedva  se  dokučuje 
šta  govore  srpski  i  Htraui  Ijet^ipisei.  DM.  3. 

dfkkiirdjiv,  adj.  Rj.  -  J)  riđi  dosjetljiv.  U},  drin 
sjetljiv,  (ler  Kii'h  ausfmdet^  eonsilii  plem^.  Rj.  134a. 
koji  laano  dokučuje  (pameću).  —  2)  što  se  može  do- 
kučiti, isp.  nedokučljiv. 


d6kukjiti,  kam,  v.  pf.  do-kiikati,  kukanje  svrkiii: 
Jiokiikida  je  kukavica.  I)Po«I.   RI,  ne  će  vise  kukati. 

dokdmi'iiat,  dokumenta,  m.  doeumcutum,  Urkunde. 
i'ip,  Upiiivn,.  ZH  akc.  nVfi  argilmenat  —  Dokumenata 
slabo  se  kod  nas  imlax).  J^'c^ep.  mal.  1. 

duktt!«i<)ritj,  dokfksilrTm,  r.  pf.  saldiren^  i^oUends 
bezuhien^  solrere  residuum,  cf.  izmiriti,  namiriti.  Rj, 
do-knsuriti,  isplatiti  ffve  do  kraja^  ostatak  duga  is- 
platiti. V.  impf.  dokusu rivati,  isp.  ktisur. 

dokiisiirivrinje,  h.  dan  iSaldirefij  .šoltitio  residui. 
rerhal.  od  dok  us  u  rivati,  rridnja  kojom  tko  dokusttruje 
(izmiruje  Ofstatak  du(fa). 

dokuNtirivati,  dokustimjem,  v.  impf.  »aldiren,  sol- 
rere refiiduum,  ef.  izmirivati.  Rj.  do-kusurivati,  ispla- 
ćivati fiie  do  kraja,  iiimirivtdi  (ostatak  duga),  v.  pf. 
doknsuriti.  i»p.  kusur. 

dol,  doln^  m.  Htulli.  finvori  se  u  Hrv.  dol,  pretvo- 
rite se  gf^w  1  na  krnju  uloga  u  o :  doo,  sareto  do.  — 
Do  (lojiTi),  dola,  prlMo  (f.)[  prodo]  (f.].  Korijeni  11)9. 

dul'p  adv.  okrnjeno  od  dolje :  Hitna  se  trava  ispo- 
vijala  doV  po  igriStu,  po  devojaćkom.  Rj.  23*ib.  Kad 
ti  pogjeft  dor  u  polje,  dor  u  polje  dol  u  kolo,  ne 
kvatjij  ae  do  Toumža.  Npj.  1,  282. 

dAliit  /'.  vidi  dolina.  Rj.  po  nastavku  je  hyp.  od 
dolina,  ali  nije  po  značenju,  vidi  i  dn.  dem.  dolioA. 

d6lne,  d6ca,  m.  dem.  od  dO.  Rj.  riđi  doinć.  isp. 
diilicaT,  dolink'Ji,  —  Tu  Osmanu  jadnu  zapanu&e  na 
Krstače  na  debele  doce.  Rj.  Jl<)7a,  biće:  na  Debele 
LJoee,  ime  mjeMu.  vidi  Dori  (Debeli  Doći). 

d61iii'.  doca,  m.  (u  Dubr.li  vidi  vrL  Rj.  postanjem 
into  Hio  d&lae,  sumo  je  ovdje  ake,  drukčiji^  Duhro- 
ručki.  —  Guilu  kapukt  il  u  dolac  il  na  koa'o.  DPosl, 
24.  Ja  bih  iSla,  dilbera  obi.5la,  preko  bažče,  krijući  od 
majke,  preko  dova  krijuČi  od  vcu.  Herc.  117, 

dftliir,*  doMfa^  m.  irifi*  dolap ;  kovčeg,  orman,  aan- 
duk,  škrinja,  žkrinja.  —  Kada  jeknu,  vas  mi  Budim 
zveknu,  i  po  kuli  rali  i  dolafi.  Herc.  133. 

dulfifCiilK  dMažcm,  r.  pf.  Rj.  do-lagati.  v.  impf. 
dolagivati.  —  1)  kome  §ito,  liifjenhafte  Nai'hrichten 
ftinterbrinffen,  defcro  mendacium,  Rj.  laz  ili  laži 
donijeti.  —  2)  sich  ausUitfen,  satis  esae  mentitum. 
Rj.  laganje  si>rsiti :  dohujao  je^  ne  će  vi,^  lagati. 

dohip^ivnnj^,  n.  das  liigenJmfte  IJinteritringen,  de- 
latio  mendnfii.  Rj,  rerbid.  od  dolagivati.  radnja  kojom 
tko  dolatiuje  komu. 

di»Iil^ii  iitj,  dohigujem,  v.  impf.  liigenhaft  hinter- 
bringtn^  defcro  mendaeium.  Rj.  do-lagivati,  laži  do- 
nt^Mti.  r.  pf.  dolagati, 

dAlnjali,  jem,  v.  pf.  —  1)  herhei^ellen^  advenio 
latrans.  Rj.  do-lajati,  lajući  doći.  —  2)  dolajaće  i  on, 
mit  seinem  Nachreden  wird  es  awi  Stftn,  tiesinet  in- 
cusare:  dolajao  je  već.  Rj.  J(y«*yc  svršiti;  dolajao 
je  već,  ne  će  vise  lajati.  —  kao  što  st  vidi  iz  tuma- 
čenja Njemačkoga  i  Latinskoga,  dolajati  2  ušima  se 
«  prenesenom  smislu:  prestati  mnogo  kojesitaj  ponaj- 
više ružno  £a  kim  govoriti. 

doIAktas,  dolaktASa,  m.  kožuh  s  rukavima  samo 
do  lakta.  U  naše  vrijeme,  ARj,  II.  fi04a*  ake.  biće  do- 
liiktaš,  dolaktA&a.  —  riječi  s  tukim  nast.  kod  hradaš. 

do  I  ti  ma,  f.  dus  serbische  lange  f^nterkleid,  woriiher 
der  friirtel  kommtytunica(?).  Rj.  narodna  duga  donja 
haljina,  po  kojoj  se  pčts  opasuje,  na  dolamu  se  po 
njekim  kraje^nma  oblači  gjećerma  di  ječirma,  salo  fne 
ovdje  ku,:e  ea  nju  da  je  donja  hcdjina  (Unterkleid); 
ati  kuko  fe  vidi  iz  narod nijeh  pje^fama,  po  drugim  se 
krujevima  dolama  oblači  na  g^ječermu.  dem.  dolamica. 
augm.  ilolametina,  —  Bliže  je  koAulja  negli  dolama. 
DPosl.  il.  Na  njemu  je  mormcneris  dolama^  pod  do- 
lamom  od  kadile  gječerma.  Npj,  1,  153.  Na  plečtma 
zelena  doluma  ...  po  dolanii  kadilli  gječerma.  1,  372. 
.Svrh  ječerme  bijele  dolame,  od  bijele  svite  Venedičke. 
5,  287.  Kod  gospode  je  mjesto  korela  stajaća  haljina 
od  crne  svite  aolama,  do  niže  koljena,  na  kojoj 
ostrag  prema  pojasu  viae  dvije  zlatne  ih  svilene  kite. 


[Kov.  11.  Vojnici  kad  razapete  Isusa  uzeSe  Djesfove 
haljine  ...  i  dolumu;  a  dtdatna  ne  bjeSe  Aivena  nego 
iKatkana  sva  a  vrha  do  dnii,  Jov.  IH,  23. 

dolatDČtitlftt  f,  augm.  mi  dolaiiiii.  Rj.  —  takvu 
aufjm,  kod  babelina. 

dulamieat,  /'.  detn.  od  doLima.  Rj.  —  Na  f^evojci 
IcoSuljicA^  vrh  koSulje  d^/lrtmicu,  na  glavi  joj  oknižica, 
na  nogama  papiu^ice.  Herc.  235. 

ddla|i/  doldpsi,  tn.  (u  Srbiji  i  n  Bosni  po  varoMina) 
ein  Kasten,  ctsiae  ^eniL^^  cf\  dolaf.  Kj.  i  syH,  kod 
dolaf.  —  u  tugjiin  se  riječima  f  ćesio  7nijenja  na  p: 

[dolap,  Pilip,  i  t.  d.  mjesto  dolai',  Filip,  i  t    d. 

ddlaz,  m.  tndi  dolazak:  Dohod,  1)  die  Ankimft» 
adventus.  cf.  dohtz.  Rj.  13tiu.  —  isp.  zala/.,  izlaz, 
prijelaz,  razbu.  Obu.  Hl. 

ddlnziik,  dMaskfl,  ni.  die  Anknnf%  udirntufi,  uf. 
dohod.  Uj.  vidi  i  dolaz.  —  .lo«  pre  dolasku  MiloSeva. 

r^Iiloš  123.   Biogragjani   su  se  i  prije  nlabo   radovali 

^ioUiHku  Kara-GjorgjijcvH  u  Biograd.  Sovj.  21.  Tako 
»biti  i  doknak  »ina  ćovjerijep;a.  Mat.  '24,  3y, 
ddliizitit  zim,  V.  impf.  Rj.  do-laziti.  vidi  dohoditi. 
c.  «/'.  dof5i.  —  I)  kommtn^  reuio.  Rj.  —  Za  tijeh 
sea&m  dana  d^lisc  danju  žetie  na  b(dnne.  Rj.  10a. 
Plačut^i  dolar iti,  doplakivati.  Rj.  KJ2b.  8kaviići  do- 
Itisiti,  do.skakivati.  Rf.  K34a.  Mala  svadba,  ooa  čaat 
kad  rod  djevojački  dtdazi  zetu  u  pohode.  Kj.  343a. 
Carev  sin  ne  dolazi  km  i.  Npr.  44.  Žena  .^to  ie  carevu 
sinu  na  anu  dolazila,  11^.  (ilaf^ovi  vRni  jetmuko  ne- 
sretni dolaec  da  voJBka  propada.  2()B.  Ne  dolazi  mi 
TJife  na  o^i.  t234.  Ide  kolo  naokolo,  (i  zlo  i  dobro 
doltizi  redom  na  Ijudv).  Posl.  IHV.  Tako  na  tuyja  vratu 
ne  dolazio  da  koru  kruha  pitjtm!  301.  A  na  (rjuru 
Turci  dolagise.  Npj.  4,  321  (iiamah  na  Htr.  1122:  Koji 
Turci  Gjuru  dolasive).  l^ve  ove  daeije  kad  se  Hkujjc 
u  jedno,  zaista  dolmi  manje  nn  iovt'kct,  nego  i  u 
kakoj  Kvropakoj  državi.  MiloA  2U3.  H  C  ardaklijom, 
koji,  kako  je  otimao  u  Peterburjr,  u  f^rbiju  još  nije 
ni  dolazio.  Danica  5,  JiU.  Kaki  tfu  odgoiori  iz  Rusije 
dolasili.  iSo^i.  '^4.  -Jamat-no  bi  i  on  dfdazio  u  t^jalnitr. 
68.  Iz  »vijeh  zemalja  doUdulm  u  Misir  k  Josifu. 
JHoJ8.  I.  41,  57.  —  2)  dolazi  vodn,  svhtciiltt  crescit 
fiumen.  Rj.  vidi  doći  4.  —  'f)  ko:itett^  rtiHsian\  rf. 
stajati,  vrijediti  i  Dade  njemu  laka  <lževerdara,  on  do- 
lati  pet  ftfotinu  fjroša.  Rj.  vidi  i  koStovati.  —  4-)  kao 
poatajuti,  bivati^  biti.  ludi  do(^i  5.  —  Put  tebe  ide, 
o^i  beći,  a  zube  ke<'i,  a  tebe  sve  na  manje  Hvoi  do- 
lazi, Rj.  2tl9a  (pf<eto).  Nosi  Petro  kitu  po  sunaScu, 
al'  ŠIO  nosi  kitu  po  »unažcu,  lo  mu  Ijt-pm  kitu  d<dtt- 
žuse>  Npj.  1,  225  iy rijetkom  ttij.  dolaŽaSe).  >Sobranyj» 
ne  dolazi  od  ».sobirajn.«  Nov.  iSrb.  ItilH,  39<).  Mnogo 
diiUiii  to  joS  i  od  načina  življenju.  Priprava  42.  Žto 
dolazi  otuda'/  117.  Teško  onom  tiovjeku  kroz  kotja 
dolazi  ftablazan.  Mat,  is,  7.  Jer  kroz  zakon  dolazi 
poznavanje  grijeha.  Rim.  3,  2U.  Od  rudoati  dohtzi 
izvan  sebe.  DP.  1*34.  Car  ga  po^ne  ispitivati  poizda- 
leka^  Sto  nm  dolazi  ona  mladi eu  isipisaua  na  krmi  od 
njegova  broda  i  ona  «tarica  na  provi.  Npr.  250  fdo- 
Ictiiti  —  biti).  —  3)  nalaziti  Stf,  mihoditi  ne,  vorkom- 
men^  reperiri,  letfi.  U  srednjem  rodu  dolnsi  kao  uh- 
klik.  DKj.  2,  2<>2.   Hedmi   padež   dolazi  aamo  s  pri- 

i'ediuzima.  Obi,  '41.  Počeli  su  skraćivati  onakove  riječi, 
:oje  često  dolaze.  Rj."  XXXIV. 

d^Iaznik,  M.  čovjek  koji  dolati,  U  na&e  vrijeme. 
ARi.  11.  Biifdi. 

d6laži'nje,  «.  da»  Komtmn,  rentltatio.  Rj.  rerbal, 
Qil  dolaziti,  vidi  dobojrjenje.  --  Nabili  kome  ognjinte, 
t.  j.  dosaditi  mu  ćeatini  dolaženjem  ili  diigijeui  kud 
njega  bavljenjem  ili  ćažčeujem»  Rj.  itTSa.  fhi  mi  tebe 
biju  i  karaiu  .fc*  mojega  vesta  dulaženja.  Npj.   1,  877. 

dol^tjc^ti,  tmi,   V.  pf.  anijeflofjen  komnten^  tidmlo. 
Rj.  do-letjeti,  letvU  doći.  u  pnuesenom  sinialu:  vrlo  J 
brzo  dotrčati.  I.  pregj.  dolfctjeh,  priloff  pretij,  dnl^- 
Ijev^i,  dol^Hjev,  /.  pridjer:  dolMio,  doletjela,  u  juifo- 
zap.  krajevima  slije  se  tj  u  č:  dole<leti.  dem.  doletnuti. 


t'.  impf.  dolijetati.  —  U  to  doleve  mu  pohratim  go- 
voreči:  »Evo  me,  Ata  je?«  Npr.  ;»B.  Kad  lav  dreku 
čuie  doleti,  pa  ščepa  devojkn,  13li,  To  je  dobro  kad 
toliko  doleće  6ela.  Hiij.  Doleće  ««  krilima  preda  nj 
oni  čovjek.  219.  Na  Stitarea  Turci  dolećeiie.  Npj.  4, 
271.  8vi  gola<*i  Zeki  dotrča.^e  .  .  .  doleće  if>  četiri  sto- 
tine. 4,  277.  Evo  Ignjo  s  društvom  pohićeo,  kad  je 
blizu  Turcira*  đolećeo.  4,  284. 

duliMiiiili,  dtMetuem,  i\  pf.  dem.  od  doletjeti:  Po- 
letni mi,  dtdctni  mi  sivi  sokole.  Okle  ste  mi  jutrofl 
doletmtle.  Rj.  dn-letnuti.  —  Al'  je  sivi  aoko  doletnuo, 
odnosi  joj  na  j  umak  u  zlato.  Rj,  25<ja. 

dl^li  (do  li),  adi}.  aUH&er^  prueter,  cf.  do.  Rj.  vidi 
do  3b.  pohuuje  isusimitnje,  kao  onim.  —  To  začula 
mila  stara  majka  .  .  .  pa  otide  u  goru  zelenu ;  za 
njom  ne  če  nitko  da  izagje,  doli  jedna  dva  mlada 
unuka.  Npj,  1,  125. 

d^libaša«*  m.  onaj  koji  ^jedi  u  gornjemu  čelu,  der 
dtn  etsieH  Sitz  an  der  lafcl  eintiimmt,  ^tii  primum 
locum  orcupat  in  triclinio,  Rj.  —  (ije  je  »vadba  da 
si  delibaša,  gje  je  aolra  da  m  doliha^a,  PosK  74.  Kad 
dolihasa  ove  zdravice  napija,  svi  niuče.  Herc.  34M. 
pa  ovome  dolibaŠa  napija  £dravi<;e.  isp.  do  lij  a,  ćaša 
kojom  ,'ie  tiaplja.  —  doli-basa.  i^p.  biiša  3. 

d6Jili]tšin,  udj,  Rj.  »to  pripada  doUhaši. 

Mliru,  f.  d€m.  od  dola.  Uj.  isp.  dolinica,  dočič, 
dolac. 

ddlija,^^  cf.  čraša  kojom  tse  napija,  Zutrinkbecher, 
pocuhtm  quod  propinant :  Savila  «e  dolibaši  oko  do- 
lijc,  Rj.   isp.  zdravica  1.  i  doliba§a. 

dolijaH,  diMijam,  v.  pf  ausfitchsen  {von  lija),  d. 
i.  Zli  Endc  .'itin  tmt  .fctntm  Fuvhgkiinfiten,  (hpre- 
hcndor:  E  lijo  I  sad  si  dolijnla.  Rj.  do-lijati,  lijanjc 
mrštti.  .md  si  dfdijalu:  ne  ćes  i-i^e  lijati. 

4»iiJclHnjOt  u.  dafi  Zullicffen,  advokdio.  Rj.  verbal. 
ud  dolijetati.  rudnjn  kojom  tko  di  sto  dolijeće. 

iU>Vl}H»ti,  diMiječem,  r,  impf  herbeifiieffen,  advo- 
liio.  Rj.  do-lijetati,  leteći  dolaziti,  v.  pf  doletjeti,  dem, 
dolelnuti-  —  Lcpo  ti  je  rodio  jablane  I  ,  .  ,  Ali  ga  je 
soko  oknifiio  dokćtići  jutrom  i  večerom,  dolećući,  u 
goru  gledeči.  Npj.  1,  3U).  Pojeli  sve  kao  skakaveL 
(ovgje  m  niieile  oni  skakavci  &to  jatima  dolijeću  kaSto 
iz  Azije).  Posl.  252.  lapusti  gavrana,  koji  Jednako  od- 
lijetaše  i  dolijetake.  Mojs.  1.  8,  7. 

doliJ^vuDJt%  n.  vidi  doljevanje.  Rj.  vidi  i  dolivanje. 

ilolijtLH'titi,  dMijevimi,  i\  impf.  vidi  doljevati.  Rj. 
do-lijevati.   cidi  i  dohvati,  v.  pf  doliti. 

dAlikuvilti,  dohkuje,  i\  impf.  kome  što,  an^lehen, 
dciet.  Rj.  do-likovati.  vidi  odlikovali  tdecet),  prili- 
kovati,  prilieati,  priličiti,  ličiti  (liči),  podnositi  5,  do- 
stajati  se,  pristojati  tae),  sikovati  se,  uisati.  —  Ako  V 
no.*iim  zelenu  dolamii,  uilad  sam  junak  i  dolikuje  mi. 
Npj.  2,  432.  Veselite  se  pravednici  pred  (TO.spod«ra; 
pruvednima  dolikuje  daviti.  P».  33,  1.  Ne  dolikuju 
bezutHnom  miline,  ni  sluzi  da  vlada  knezovima,  Prić. 
11J,  10. 

dolina,  f.  Rj.  jjo  naMavku  je  augm.  od  do,  ali  nije 
po  zmu'et^ti.  —  1)  dttii  Thal,  vallis.  Rj.  pidi  do,  dobi, 
dobodolina,  driiga,  flubodolina,  dubovalimi,  dumača, 
lakji,  presjeka,  prodo^  prodol,  prusjeka,  razdore,  vala, 
vlaka,  uvala,  vrtača  1.  dem.  dolinica;  vidi  i  dočič, 
dolac,  dolica.  —  Načvice,  polovina  obla  rancijepljena 
drvela,  po  kome  an  izdubene  doli  ne,  u  koje  hc  meče 
hljeb  kad  »e  nizmjcAujc.  Rj.  410b.  Preteka,  kao  do- 
lina preko  puta;  kuda  voda  od  Mnijega  ili  od  kiše 
pretječe,  Rj.  .'j^2a.  Pa  ču  uureditJ  da  nvi  ljudi  hnaju 
tako  na  lalianu  kao  dolinH,  N|jr.  St2.  Kuda  če^  »e 
povlačiti  po  brdijia,  po  dolina.  Npj.  I,  13:1.  Kad 
pukoSe  dvije  Daničkinje,  slegoAe  t*e  brda  u  doline. 
3,  in.  Idući  dolinom  plačeimom,  pretvaraju  je  u  iz- 
voie.  Ph.  84,  (5.  Prva  ga  je  (kanon)  u  dolini  plačnoj 
čula  lavra  svetoga  Save.  1>P.  l<»i.  iz  primjera  Rj. 
4lUb,  Rj.  582a  *  Npr.  ^2  vidi  ne,  du  dolinu  nije  aamo 
polje  opkoljeno  broima,  uetfo  i  hio  god  čto  je  makac 


J 


diilinicn 


—  940  — 
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eftuio  niftlo  niže  od  onopa  ftto  je  naolcolo;  Vcrticfuuij 
(uut'h  tinc  kleiuAtcj,  loimu  itcprc^ftiur.  —  tif)  juilo  na 
dolinu,  t.  j.  dolje,  na  setftlju^  ttuf  (kn  Boden,  in 
trrram:  Hkoči«*  mu  oči  nn  dolinu.  Kj.  lako  rijtć 
dolinn  i  s  drttt)tnf  priJtiUosimn  muže  znaCUi  zemlju, 
dolje:  Baci  oni  prnioD,  le  ^je  (^'■e?  nejr'^  oilnkoći  «  //<.>- 
Une  te  iijetrovoj  U-^n  u«  «kiit.  Npr,  IH,  K.iA|ilete  joj 
kfjftii  koja  pndr  po  dolini  sva  criia  kao  u^idj,  22H, 
Komjirru  di^ui  iio)jii,  i  erijcvn  na  dolinn.  Poa\.  146. 
Od  ji'ftina  tnc«ft  (V)rbii  na  dolinu.  2lXi.  Udiiri  jra 
nožem  po  poj;Lsu  i  proHvi  nin  trbuh  po  dolini.  Npj. 
4,  lifj.  Ubrnti  v'H  (Muhu)  k  de*ine  nu  lijevu,  s  njim 
li  udre  o  tndu  dolmu,  HNpj.  I,  22B  (*?) 

4l6liiiirfl,  f.  dem.  od  dolina.  Hj.  vidi  doći<^  đolacv 
dolio«..  • 

iliMiiiski,  wlj.  f(t(*  pripada  dolini:  Vrata  dolinshi 
opruvlja  Anun   su  HtnimvDii'imn  Xatiojwkim.  Xeni.  M,  j 
13.  (n(yria   tiUlin^  dtiii   Thtdthof).  \ 

46nU,  dolijrMn,  f\  pf.  Uj.  •Jo-liii.  r.  impf.  dolijevati, 
dolivali,  doljevali.  —  1)  niiu,  bure,  roll  fiidsen,  im-  . 
plro.    Kj.    Itjcrnjn^l   mrtrijcm    napuniti,   —  Z)  nnch-  I 
ffiei^ffen^  affundo:  dolij  jos  nialo.  Kj.  kao  prititi,  lijc- 
vtijuf'i  jok  doiluU:  t  Vladiki*)  ove  vo«l<'.  rudije  u  kotlove  | 
a  sve^liMiici  doliju  ulja  i  tHnu,   DV.  8;V). 
dolivtinjr,  w.  (iJip.)  indi  dolijev.auje.  Kj, 
doHvJili,   dMivjuu,   m/i   dolijevati.  Kj.  ali  se  tako 
ijuvori  i  mt  j*^/u  i  na  istokn:  >»iko  ^n  ne  {-g  videti . . . 
volovi  piju.  a  onaj  ifovedar  jednako  doUvu.  Npr.  :ill, 
vidi  i  doljevali.  rt.  pf.  doliti. 

duima.  /'  —  t)  dnA  FulUd,  impema,  cf.  nadjev. 
Rj,  ono  Ho  ne.  nadiijciui,  kad  se  ipitovi  jelo  kakfh),  — 
'<£)  III   Hanatul  riđi  nimap.   Kj.  vidi  i  nnHiij. 

ilol<lkiinJe.  a.  m-hiil.  od  dolokati.  r««»./(i  kojom 
tko  doloi'e. 

ilidOkaili«  diShVein,  v.  unpf.  pjevcili  kako  iijeki  jro- 
vedari  u  Liri  pjevaju.  Zapjeva,  puk  »»ndn  [»aleem  |m* 
rloujoj  vilii'i  oK«lo  makne,  te  mu  n  tijem  mahanjem 
palca  jflaj*  kao  posktM^i.  J.  K<ijrdanovie.  ARj.  II.  (j<)9b. 
u  lioKni  tlolopiti:  DoUnftiju  dieea  ko«i  j^ovedn,  pt>- 
p'jevaju  iHtnrei  pod  oklinri.   HSipj.  H,  35(>. 

HlVIjiinI*  m,  pl.  —  1)  varo^  u  Mneedoniji  (ili  u 
Hugurakoj?).  Pripovijedaju  da  «u  od  prij»'  bivali  ve- 
liki pana;niiri  na  Jtoljanivta,  Plavi  xuitdjul  odo  rm 
Ikdjanv.  Kadovarie,  kad  (^e5  na  Doljane?  Kj,  — 
2}  n<^kako  ujjenit**  u  Želi:  Pa*le  na  lioljane  kraj 
Zlatier  \\he  Podporiee,  Kj, 

dftijf',  Kj.  vidi  duljena ;  okrnjeno  dol',  koje  vidi. 
MH,  (folina  2,  —  J)  unlen^  infra.  Rj.  na  pdanje: 
^ilje?  —  .la  uo«afiiii  vinofrrad  tamo  doh-  pod  wiiijul. 
Npj.  1,  if7.S.  Isto  dolje  jto<l  bijelom  kulom,  tu  imaju 
tri  konja  vit4»xa.  *i,  47l>.  —  ^)  hinnnter,  infra.  Kj. 
na  pitanje:  kudn  (kanuJlV  —  Ugledao  na  jednom 
mjf*stu  jjrilie  pe  ^^rane  od  drve(^a  1  dfUje  .savijnju  i  gon« 
navijaju.  Kj.  4'21hi.  <>na  slrOa  dole   niz  6irdaKe.  Npj. 

I,  tM7.  Ja  poAetab  dole,  ^rore  (mkakom.  1.  'M'A.  hmp 

...  ^^^ 
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leže,  j<t)re  ne  untade,  2,  44^.  dolje  m  pi 
snttćt  ido  •  htt  prijedloga:   Te  »e  kule  | 


pale  na  na 

Hj.    ■  '■    ■ 

il 
dM 


urorieu  ('niu.  Ni>j.   *,   ♦.»_' 
Kvo  ti  ifa  niz  Konja   doljrna, 

i^p,  ovdjenn  prema   ovdje. 

nio  kao  glaifol  »ložtn :  na- 


I,  m,  ono  vino  kojijom  t<€  bure 
uro  vino  ^vake  ^i>dme  doljeva), 
.  iHHum  ifitttd  affuiiditur.  Kj. 
jt»,  n,  Rj.  fv.rh,  mI  duti.  vati  ii,U  dolije- 
vanje, doiivanje.  —  t)  dan  Vd'  'do,  Kj. 
radnja  kojotn  tko  tUd\jevu^  t.  ,  atrijem 
napunjft,  «.  f».  f'Mfr.  —  Tč)  dan  ^adiuteiurn^  affu»%o. 
Kj.  radnja  lojtrm  tko  diAijevtu  pril^eva^  Itjevt^juri 
j^Mt  dodaje,  n.  p.  vođe  rinu. 

dAUeTTitt.  vfifti,  r   in*pf.  RJ.   t^i  doliievftti^  doli- 
vati.  e.  f  ■  '  "HifirMen,  imjdttK  Rj.  ijV 


Doljevak,  ono  vino  Irojijem  se  bure  dotjera  (kao  ftto 
se  staro  vino  svake  prodine  doljera).  Rj.  131«.  — 
2)  naehgiessen,  a/fando.  Rj.  priljcvaii,  Ijei'tijufH  joi 
dodavati,  n.  p.  rode  vinu:  Volovi  piju,  a  onaj  go- 
vedar jednako  dolit^a.  Npr.  211. 

duljni.  doljnfu  ildljno,  adj.  vidi  donji.  Rj. 

diim,  dVjnia,  m,  {li}i\  diNmu,  pl.  d^moW,  d^raova). 
Kj,  htjp.  d^imak.  —  t)  dan  Haus  Oneint  ivt  mora- 
limlicti  i>finnc ,  soust  kuca),  dontun  (familia):  kako 
t<le  na  domu?  Rj.  ponajviše  u  prenesenom  itfuislu 
kao  lujeMo  (jdje  zire  domtti'i,  pa  i  »vi  domari  ia- 
jediHj;  ku<5a  je  Zijrada  u  kojoj  se  iivi^  ali  je  kadšto 
dom  »to  i  ku^-a.  —  Krenu  put  doma.  Npr.  \\i>.  Kad 
«aiu  do&ao  u  vu,^  dom,  za  mene  ru  brava  zaklali.  ltJ4. 
Sjepj;i5e  pokraj  rijeke  pred  avojijeni  domom  odmora 
radi.  2*M).  Muž  ?,enu  korotuje  od  doma  do  groba,  pa 
od  jrroba  do  doma,  PohI.  184.  Tako  mi  vječnoga 
doma!  H<ll.  Jz  oroya  doma  izlje^rla  u  dobri  <^aa,  a  u 
dt'Uift  dom  uljci<la  u  bolji  rtiHi  Npj,  I,  XIII.  Kad  H 
Ana  sretno  domu  dofjje.  1,  4.  Veselio  mu  Ro^r  kuću 
i  vas  dom!  1,  80,  Od  kad  mi  je  u  dom  dojila.  1, 
r>17.  Avaj,  Vut'e,  dotn  te  ne  vidio!  3,  277.  A  na 
domu  ima  staru  majku..  3,  'ilUK  Kako  ib  je  Rvijeli 
otkupio,  i  9vako;ra  domu  olpuKtio,  25<).  Habrao  sam 
v:tH  a  t,ri  niroma^ki  dom.  Kov.  fi3.  Da  bi  poćivao 
blap'CK'lov  na  domovima  misim,  Jezek,  44,  30.  (Pavlove) 
koje  opi^tiuu  inuifte  »  po-^ljednjlni  predstavnicima  srj)- 
»kdi  rladalai'kih  ditmova.  I>M.  347,  —  '<?)  rornehmc 
Vamilie,  familia  tUit>ili.if  cf.  ku«'"«:  <  >Žejji  m*  siromah, 
uze  uionui  od  doma.  Rj.  Uze  uionui  od  doma,  Npj. 
1,  .""»M.    V>ik  dodaje:  t.  j.  od  velike,  goHpodHke  ku^*e, 

dftnia.  Kj.  adr.  —  1)  £u  Ifaufte,  domt:  Sniiljanieu, 
doma  der  se  najpji.  Uj.  na  pitanje:  fjdje?  vidi  kod 
ku<V.  —  Moli  Bopa  pje  se  moja  maU*r  nije  dnma 
namjerila,  nepo  poi*ln  ila  i  ulje  . . .  bere.  Npr.  114.  Ako 
je  kud  i  i^Iie^la,  osUivljaln  je  zai>i8  doma,  213.  Da 
je  Bozo  dobar  bio,  na  božie  bi  domn  bio.  PosL  41*. 
iJoma  ga  Ijuld  «  pofitenjem  i'eka,  Npj.  1,  84.  — 
2)  nuch  Uatise,  dom  um:  Ajde  moma  da  idemo  doma. 
Kj.  nu  pitanje:  kuda  tkamo)'/  riđi  kuC'i.  —  Otii^ao  u 
sebe,  t.  j.  doma.  Rj.  <>74a.  Vrati  se  »  njome  tloma. 
Npr.  UW.  Ko  Hto  isjtroHJ,  to  dtmui  aom.  Posl.  UAK 
T'iit  iftti  vodi  i  doma  i  iz  iloma.  i>Po«l,  105. 

diinirien,  /.  tint}.  adj,  zamjenjuje  »upntantir:  do- 
mat^ien.  Veže  mu  ga«^e  domara.  OPoftl.  Ifi«!.  s<yi  n^. 
u  ohičaju. 

d6itiii<'ii  m.  pl.  adj.  die  Hausffenossen,  dofn<eMtiei. 
Kj.  adj.  zamjenjuje  HUpstanliv.  iiifi  domnAnji.  <?eljad, 
kiu'ani.  —  Po/,dr;ivite  mi  Borit^a  i  nje<joiie  domaće, 
HtraA.  IWS«;,  122<;.  K.ad  «u  doma<*ina  nay;vali  Veel»e- 
viilom,  a  kamo  li  domare  nje.fjove't'  Mal,   \(\,  2f>. 

diimuei,  <idj.  n.  p,  bljeb,  liann-^  domeativuit,  ef, 
domasriji,  kurevni.  Kj.  uto  pripada  domu.  —  Radi 
avoje  dontm'e  ponlove.  Kj.  141).  Hvi  su  ovaki  knezovi 
bili  neljaei  i  m  donutremu  Urotu  nlabo  »u  se  razli- 
kovali od  ohUvlijeb  seljaka.  Kj.  27Ha.  Od  doyna^ei} 
hr*nzina  teiko  je  K«iHivati  Po»*l.  2.32.  Ihnuara  fkH 
<1-       '  'i-   Noj.  fi,  5il5.    J^ene  i  KJeeii,    koji   do- 

iše  I  tniVHJu.  Kov,  'M,  To  mi  bili  glavni 
titii'ituii    .^ii.Laiki;   h  Kemaljaki   ili   tLoma<H .  .  .   bili 
,  Au  »\x  sivijt'm  drugi.  37. 

!  dom)Wt»  d<>nmknem,  v,  pf.  uelantten^  prrvenif*: 
I  »Svi  Hu  lepj,  ne  domnkU  doma,  Petar  eree,  malo  ne 
'  domare,  ntrfav  Niko  divojei  u  krilo  Rj.  do-miu'i.  vidi 
I  domulcnuii.  kan  ditri,  stu%, 

domiieien,  ;.  dte  Haunfrau,  mater  familia^.  Rj. 
:en.*ka  koja  kućom  upravlja,  vidi  donuu'a,  ga/ilariea, 
»kuba,   »lop.'inifa.        Kurne  mu  neko  na  vrata,  a  on 

roMje  dov  -JU  ženu,  da  vidi  ko  je.  Npr,  27*.L 

H    vi   t^n  ijif>!  (I)    PaitroviOiina   vikne   tako 

<  II   na  pobodii).  Poni,   4M. 

..1,  '•>   prtpadft   drtma'''tri. 

domaiieki.  udj.  ft,i  j  i 

anda  ux  roi^ku  m^i  pravu 


doBift^in 


—  Ml  — 


ionet 


Haui<rfHer,  pater   familuts.   Kad 

kflku    kw<^u  ft  ne   r.jtn  <^iJA  je,  on 

B^'nf/«  Za  zdravlje  nn.^ep:a  brata  doma- 

niiuli.ii    Veseli  se  kućni  doinnt^ine,  Rj. 

•lii  domftdar,  jarazdn  1,  aiopanin. 

'  gosti   razldu^eni.    lobezobraze 

opusti   dft  ćine   Sta  hcMfe),   Posl.  327.  V 

iinu  gosti  svojevoljni.  DPosI,   14L  Jer 

jfbi'Bko  kao  čot'jek  dom(t6in    koji  u  jutru 

ŽMat.  *2<>,  1.  —  I  jtditn   od  svatova   zove 

I  Neve   «ov»?   domatina.  N'pj.   I,  28.   Vuk 

|j.   od   svatova«.    Imenujem   h  dobrijein 

p  dcmaema  od  svatova  toga  i  togu  (ko- 

|.  Kov.  52. 

Wk   adj,  Rj.  što  priptida  domamim*:  Pri- 

pmak  od  doma  te  im  primi  diijre  pu6ke^ 

j^uni  dontućinovijem  prahom.  Kov.  65. 

kl.  fiflj.  akc.  ARj.  II.  r,38b.  sto  pripada 

ili  kojemu   ffogj  domatHnu:  Kud   pogjii 

Ijevojkine  drugarice  na  domH'Hnskim  ^o- 

ibuOare  pjevaju^^i   pieRine.   Živ.  3<>5.  (  u- 

ikn.,   »tnrosvatjaka,   djeveraka,   vojvodska, 

li  Tijine  po^'^at^e  donesu  se  na  »to.  314. 

d?yma<'nui,  v.  impf.  —  J)  ko^a,  Hniti  ffu 
^im?  V.  pf,  shjr,  o-domn<''iti  se,  u-donia- 
ae  ^e  TunMn  tobož  da  popusti,  i  sad  broji 
fijo^^ovi,  radi  to^^a  on  miš  i  dumaH,  .St''ep. 
Rad  »1,  1*4.  —  2)  sa  »e,  reeipr.:  Kako  se 
le  triba  domaćit  .  .  .  S  nijednonie  ženom 
lant.  M.  rieor^iceo.  A  ta  ista  persona, 
Iravlja  ...  i  8  kojom  s'c  pitomi  i  domaH, 
[ARj.  II.  *il9a.  postajati  s  kim  domaći; 
hn,  fainiliari'M'ere. 

dornadAra,  m,  vidi  donm<:!in.  Ej.  —  Ve- 
OVHJ  dom.  i  u  domu  donmdara,  kutnje^r 
"Ij.  4<¥)b.  —   H  tiir^kijitn    nin^l.   dar  (t\r- 

ir,  tHivkdftr.  Oan.  IIH. 
»JI.  tolika  daljina  koliko  može  ruka  doseli 
Herregovini.  N.  Du6i(*.  —  Proteže  ae  Župu 
da  daleko  daleko  n«  oćnji  domah,  H.  Lju- 
lj. tilUb  (preneseno  znat-enje  na  vid). 
r«,  w.  duu  Wiuken  mit  der  Hand,  -n 
Rj.  verhaL  od  domahivati.  radnja  kojom 
iuje  n.  p.  rnkoiM. 

vati,  domi\hnjem,  v.  impf.  n.  p.  rukom, 
\  def  Hand  vinkeri,  damit  er  herheikamrue, 
mfocore:  Orlom  viće,  mkoni  domahitjc.  Rj. 
iti,  mašući  rukom  dozivati  koija,   ».  pf.  do- 

tfitfi,  d^mJUinem,  tJ.  pf,  df>-mahnuti.  v.  iwpf. 
ti»  —  J/  masuH  doaefH:  Mulinu  Halvljom  al 
tmaltnu.  —   2f)  mu^tuH  dozvati  ko(fa.   ARj. 

I,  /I  (U  Baranji)  die  Heimath,  mlum  natale: 
narvint'e   na  svoju   domaju,  e.f.  ravi^ij,   po- 

Rj.  vidi   i  Bent.    —    domiija   josn.    u    dom). 

rijeci  u  takvim  nast.  babaje  (pl.),  krivnja, 
ItldaJB,  mjeAsija,  perAja,  prekaja,  slrnjaja,  str- 
i^ja,  s&vaja,  fttimaja,  i  t.  d. 
;,  dt'Smka,  in.  hpp.  od  dom :  Na  ljubicu  majko, 
maky  majko  —  Ikad  »e  čele  zovu  u  ko.^nieu). 
miri  dotuakj  majko!  .  .  .  Evo  domuk,  majko! 
naj  koji  ćele  zove  u  koAnicu).  Vo»\.  181*. 
.,  f«.  ft  prijedlo(fom  na  pot^tuje  složen  prijed- 
kojejfa  stoji  riječ  u  genitiva;  X7i(ići  tjolovo 
.  M  Rj.:   Nu  d<^mrtk,   n.  p.  Beća,    Uijo^'rada, 

prope:  I  TroJcu  nadomak  TaHlid5e.  Rj.  <  >ti- 
>v  Oft  Jezera.  Kad  hu  bili  nadomak  Jezera. 
.10.  vidi  nadomak.  —  Ali  rijeU  domak  .v« 
Of»  na  ntožc  i  o»tati  snaženje  mpMtantivalno : 
i  domak  Li<^enu.  Zitije  55.  i'ip.  naporno!,  na 

—    Mo  ne  postanja   tire,    isp.   domji('*i,    dlN- 

take  rijeci  ifip.  izmak,  razmak,  smak,  uzmak. 


ifain»kiiutl,  d^maknera.  r.  pf.  vidi  doraići,  đftmak- 
nem.  isp.  ARj.  U.  (j*20iv 

ftoindmiM,  d^m^ulum,  v.  pf.  herheilocl'en,  pelUcio, 
Rj.  do-mamiti.  t.  impf,  domamljivali.  i/tp.  mamiti.  — 
L>a  bi  domamila  Kokana  od  ovaca.  Posl.  203.  Kad 
mu  vrata  otvorila,  ofjnjisttt  pa  domamila.  Npj,  l^  35<). 
Djevojka  domamljena  nn  jabuku.  1,  439  (natpis  pjesmi). 
A  vojvode  paša  prevario,  na  tvrdu  ih  t'jci'u  domamio, 
4,  19. 

dointimljivuigc,  n.  das  Anlocken,  (dlectatio,  Bj. 
vcrhal.  od  domaniljivati.  radnja  kojom  tko  dontani' 
Ijuje  koga. 

dimitiDiljivnti,  donu\mljuiem,  v.  impf.  anlocktn, 
allecto.  Rj.  do-mamljivati  Koguj  nutmeći  činiti,  da 
doijje.  r.  pf.  domamiti. 

donulnmjo,  n.  vcrbal.  od  domarati.  radnja  kojom 
iku  domara  kome. 

AnniArnih  d^marilm,  v.  impf.  do-marati,  kao  do- 
aaifjivati,  dodijavati.  v.  pf.  domoriti.  —  Prijatelja  po- 
karaj,  ma  mu  ne  domaraj.  DPosl.  101. 

ddmti^^niije,  n.  das  Erreicheii,  contactio.  Rj.  verbal. 
od  iKimji-^jiti.  radnja  kojom  tko  domfLia  sto. 

ddmaštlM,  Sam,  v.  impf.  erreichen^  attingo.  Rj.  do- 
ma&ati.  kao  dohvatati^  dokueivati.  v.  pf.  domamiti.  — 
u  prene^nom  smiMu:  Ali  Svetićev  razum  ne  domaaa 
dotle  da  bi  mof2:ao  poznati.  O  Hv.  O.  10. 

dciniiiHiti  (d^masiii),  ili>ma5im  (d^maSim),  u.  pf,  er- 
rtirhen,  aitintfo.  Rj.  do-maAJli.  kao  dohiyfUUij  dokučiti. 
c.  impf.  dom.«»^nti. 

doinilsnji,  m.  pl,  udj.  vidi  d^mh^.  Rj,  ndj.  famje- 
n}uJ€  >iHfiHtautiK,  vidi  i  C'eljad»  ku<*ani.  —  Pozdravite 
mi  <T.  Uori<5a  i  njegove  »ve  domašnje.  t^traž,  1886, 
H72.  Isav  uze  žene  svoje  ...  i  sve  domah\je  svoje. 
Mojft.  I.  30,  <i.  Neprijatelji  ćovjeku  pofltaće  domtunji 
nje^^ovi.  Mat.  10,  36. 

d^ltiAsnjit  nja,  nje,  adj.  vidi  doma<?i.  Rj.  —  Na- 
vale nu  hrpsko,  domasnjim  neshj{)ama  razdrto  ear- 
fltvo.  Danica  2,  T^i.  Pozdravite  ...  i  domair^u  crkvu 
njihovu.  Rim.  1^^  4. 

diiiiitVzet,  domjizi^tovlć,  m.  (u  C.  G.)  vidi  u^ez« 
Rj.  čorjek  koji  Ufije  ženi  u  ArMt'u.  vidi  i  d&hodac,  • 
.<ii/n.  ondje.  —  <Jbje  su  pole  supstantiva^  pa  im  »e 
znaeVnja  sastavljaju:  doma-zet.  Ofn.  47.  doma^etovič 
ikoje  se  ^^ovori  mjesto  samoga  domazeta).  233. 

doiiiiizetstvo,  n.  (u  C.  U.)  po§ao  na  donuizetštvo, 
t  j.  uAao  ženi  u  kui-u,  postao  domazet^  er  ist  doma- 
zet geicorden,  nupsit  uxori  si*««.  Rj.  stanje  u  kojem 
je  onaj  iko  je  domazet, 

doniilzhikt  >n.  »/vt.s  hei  Haune  hleibt,  nicht  feil  ist^ 
quod  donii  servatiir  (de  (jrt(jt}:  ostavio  za  domaduk, 
<:f.  pripada.  Rj.  Uo  od  stoke  ostaje  doma  a  ne  prodaje 
se.  domaz-luk.  ova  m  riječ  pripadati  mcgju  one  na- 
rodne, kojima  je  premo  Turski  nast.  luk,  kao  n.  jj. 
bezobrazluk,  pai^jaluk,  i  t.  d.,  samo  se  %€  zna  ga  z 
odakle  je. 

di^uienti  s«\  <''am  se,  r.  r.  pf.  eeira,  (u  Dubr.)  vidi 
<lokopftti  fte.  Rj.  do-m(%ti  se  vidi  i  dot^epati  «e.  Daiii- 
ćir.  u  Korijenima  171  oraj  glagol  dodaje  glapolima: 
m?i<?i,  domiif^i  ,  .  .  omat^-i,  om(''i,  zamat^i,  zam6,  milk- 
tiuti,  izmaknuti,  zamaknuti,  zamkimti,  i  t.  d.,  kao  od 
istoga  korijena.  —  Domčao  se  kao  mahnit  kape.  Nar. 
po^loviea  u  Liei,  V.  Arsenijevi«?.  ARj.  11.  621b. 

d6iiiedežat  m.  u  pripovijeei:  Ja  sam  jarac  dome- 
dela,  —  kazao  jarac  kurjaku.  Rj.  —  Tamna  je  dome- 
dcža.  Oan.  62. 

doiueniiti  sp,  d«VmenOm  rc,  v.  r.  pf.  poftavjetov.iti 
se,  do-im-iiuti  »e.  glagol  koji  je  i  u  sloz.  po-m^nuli, 
—  Pričeka]  dok  se  sa  mojim  kui^-anima  o  ton»  do- 
menem.  Ajmo  ne  ju  i  li  lijepo  dotmnuti,  Ho  da  uči- 
nimo, n  Liti.  J.  hi>^«lauovi<5.  ARj,  11.  622b. 

d6iiie1,  m.  U'urfutitc,  teli  javius:  ubiti  (iz  puške) 
na  domet.  1  ua  dtimet  tankom  pupkom  ubit'.  Kj.  do- 
m"t.  ZO  poHtanje  ifijt.  dometmiti.  duljina  do  koje  St 
mozc  dobaciti^  osobito  is  puške.  isp.  puSkoniet. 

16 
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doiiinz 


■i.  iicr  ZuMiMf  (Mitumentum. 

M|p,  dodatak,  i  »ifu.  tmtljt'. 

\akka.v  je  Đuprijed^  nalazi  se 

acL  glagola  biti  (bndemi , . , 

Tiio  rnedak.  DARj.  360b. 

«.  BjL  wrfcil.  od  dometatL  —  IJ  dan 

B^  rmdao^  kt^fimi  ti: u  domeec^  du- 

rtima  dometanjenif  neray:ti- 

pofltije  s  vremenom  nepo- 

PrilHSTa  174.  —  2)  das  Eben- 

Rj.  rudr^ja  kojom  tko 


iMMiML  —   n  hi 
MMMML    M|p<  oodat 


r.  impf.  Rj.  do-metjili.  r.  «/". 
—  i[^  JUiuaurf^cn,  ađfUt.  Rj.  rtili  nudo- 
^^iltTati  —  Jer  domeće  na  grijeh  svoj 
lo«  34,  37.  I>a  đomačn  grijeh  riA  Krijt-li. 
—  9}  ebem  m  w^i  verfen  fim  Steinu'urf), 
r/l  dobacivali.  Kj.  mcttiti  da- 
Utka^  9»obiU^  kod  tlometanja  kumenn. 

m,   r.  pf,    Rj.   do-mptnutj.   r.  imvf. 
i)   htmzuf€i£cn.   tuldo,    Rj.   vidi   urno- 
Keka    naknadi,    i  wri  fo  joS 
peti   dio.   MojH.  III.  ,6,  l«i.  Ja  du  još 
jnU^  jnrttm.  Car.  I.  12,  11.  .««  se  puHUr: 
■J€foa   mjf'rite,   onnkoiii   će  vam   ^e  mjeriti 
1  dtfmHmmte  «   rani«    koji   »lupate.    Mark.  4,  24.  — 
5f^  Aen  w»   treil    urr/cn,    ficc/ur   lanfje  jncio^   tf.  do- 
■*  '  uli  (hw:tli)  daleko  koliko  trehit. 

t\  impf.  »lo-miluti,  mljevenje 
•tTFir^cii  .  },i  .j.,imj»-ti.  —  kad  sam  zcmljakti  Hvoija 
mgtHmn  xn  nekaknr  nori  mU»,  ima  li  koliko  mljeti.,  on 
mi  9d§or*/ri:  luui  toliko,  da  te  Ako  dotnila.  IvekoviC\ 
išp,  faonilati,  namilati  »e, 

dmmkt^Hi,  dondlhii,  V.  pf.  hcratikriechcn,  hcran- 
fchUitJim^  nrrepu,  do-miljrti,  mileći  doći,  —  (Zmijaf 
po  «tapu  izairji',  pa  njemu  na  rukii,  pa  po  ruci  do- 
mi/i  do  vrata  i  navije  mu  ne  oko  vruUi.  Npr.  11, 

iloniriti.  dMNiirim^  t*.  pf\  dunh  ZuHtttz  voli  muchen^ 
ejcplcrc  ndditinvc:  nemam  denei  ^roAn  punije^i^  do- 
miri  mi  (da  bih  imao  toliko).  Rji^o-niiriti  dodavši 
kao  dopuniti,  r.  impf,  domirivati. 

(lumtriiunje,  u,  divt  Volhnachctt  durch  einen  Zu- 
§9ti,  -u  ejfderc  uddUione,  Hj.  verbal.  od  ilomirivati. 
^tadtiJH  kojom  tko  domirujc  sto. 

domlrhatl,  (lomUujem,  r.  unpf,  durch  cineu  Zw<nt: 
voli  mtulun,  tspkrc  midttione.  Rj.  do-mi rivati  Ho, 
dodojuri  kito  dapHvjtiti.  v.  pf.  doniiritl 

d5miNao,  dVnni>Ii.  /'.  ono  rrr«r*  fte  tko  drmijtU,  Ein- 
fali,  piut2luht:r  ('cdunkc,  coijitntto,  invenium.  ~  />«- 
mimo,  Ni-iiiii  je  Vuk  u  rjei^niku,  ne^ro  u  nar.  pjeft- 
mama  I,  .'IfiU,  j  >sn.  !:?«.  liadost,  bri^fa  i  dominao,  Npj. 
1.  .k.U  (natiHH  pjt-snii),  .On  io  rvf'.e  t»c2  domisli*  (nRc 
ir"2i!.  "'  ''^'"'*''">"  "  *'•  <*  l'j>  Nemidovi^.  AUj. 
«l6rol«*IHi  M%  8nm  se,  r.  r  pf.  .^emti,  Kath  »vhafTen, 
€J^p*^dw  Hj.  do-miMliU  Hc,  miHleći  dokuditi,  ^ctUt  .^, 
nokanUi  *fe  vtdi  do«jftiU  »c,  dovtti  se.  r.  impf.  do- 
mi*i;ari  «e,  d»>mi;ijavali  ,v'.  -  Jer  j««  moja  domišljata 


V.T**?  **.^'"'*  rfwffM/*o.  viknu  bane  ix  bijela  grla. 


J    (ii  *♦(/« 


dtimisIluhkH 
mtUirr 

rtj       f/M;, 

diimi^ljaniM 
*b.mt;ijMnJe, 

ih 


'  ftafferath,  pfofitM 

'ler  je  moja  majka  dovniiljanka, 

i. 

***h'  l^j;  ^^>  j>ripnda  «lofnul(;<4nw. 
"     im/*    <loml»ljttVfttije.    Rj.    radnja 

<  ttJHu:  Potvnie  tomu  ue  bjc*e 

"ja.   Uiul  5^J,   1;,<K 


doniUlJtit^  fidj.  h'icht  Hath  schn/fc^id,  pUnaa  con- 
alJii:  Jer  je  moia  durnišljtitu  majka:  svetHu  bi  »e  <^emu 
domislilri,  Rj.  Av^Ji  j*c  8t'cmM  četnu  lako  dominli :  Pro- 
vrtan  je  i  dovmljut.  Rj.  6t)4a.  Ovi  fihk«  zaM  i  jedan 
mladih,  siromah  no  provrtan  i  d^wnš{jai,  pa  »e  »la- 
komi na  lijepu  gjevojku.  Npr.  lUl.  AT  j'  u  bra(?e 
«<?«<»•«  domišljata,  kradom  bru<?i  konje  izvodila,  Npj. 

3,  55<*.  ^ 

doniiisIJHtl  s<»,  dr»mT?<ljnm  se,  riđi  doiniSljavati  se. 
Rj.  r.  impf.  do-mi^ljuti  se,  vmlcri  dokućivali,  tjledati 
da  Uto  padne  im  um,  poicti  se  sjećati,  nukanjitmti 
se:  Poćnij  joj  o  gluvi  radili  i  domiMjatt  hc  kako  će 
je  obeBtrvili.  Npr.  112.  Zlotkalja  ftc  judu  ditmis^jase: 
stražnje  nkiite  sprijed  obrtnšc.  l'oal.  92. 

d<»ilii.slj^vaiiJ(N  n.  dui^  NachsinnCHj  cogiiatio.  Rj. 
vci'hol.  od  doinisljavati  ^e.  radnja  kojom  »e  tko  do- 
misiiuni  ccmn.  riđi  domišljanje. 

domi-slji^vali  s«%  domiMjavam  se,  v.  r.  impf.  nach- 
ninncn,  Haih  schaffen,  cinjito.  Rj.  do-miSljavati  «e. 
vidi  domts<)JHti  »e.  v.  pf.  domisliti  fie. 

d^mljeti,  d^meljem.  r.  pf.  svršiti  mljevenje.  ARj 
II.  lV27h-  dii-mljeti.  i'.  impf.  doinilati. 

domobran,  m.  domo-briin,  koji  dom  hranL  Land- 
uchnihinH.  i.'ip.  kolobran. 

doiiiolili,  d^mollm.  v.  pf  do-moliti,  vidi  nmolili. 

—  J)  moljenjem  jiofdići,  dobiti  ono  ta  ito  tko  moli 
kutjfi:  lioiTJi  moli  JiiKovic^  majka  ,  .  ,  Sto  molila  Boga 
domoUla:  Rog  joj  dao  ot'i  sokolove.  Npj.  2,  3<Nl.  — 
2)  j*a  ne,  re/leki^.  vidi  umoliti  ae.  Ri.  inaćenje  kao 
domolili  1.  —  j'^to  se  .smrti  ne  itmoU'f  Npj.  1,  %. 
Boga  moli,  pa  se  domolio:  golema  se  eudestva  at%'0- 
riHe.  3,  74.  Roga  moli  i  svetoga  t!?avu»  dok  .s'  igumao 
lioffu  domolio,  tot>lio  «e  tri  bijela  dana,  dok  se  jedva 
«vetue  povralio.  3,  77. 

^  d5inditi.  udi\  i?t»/t  duma.  —  I)  »a  pitanje:  gdje?: 
CeMiti  domom  »loje.  DPoftI.  12.  Lav  domome,  n  zec 
n  boju.  .^4.  ovdje  je  rijeci  domom  dodano  na  kraju 
e  kao  ktid  rijeci  mnome,  k  njome.  —  2)  na  pitanje: 
Kud  (knmo)'f :  iMisli  o  tiigiem  leocu  dobro,  da  i  tvoj 
domom  zdravo  dogje.  UPobI  <31.  u  poto*\jem  snaććt^ 
i  sud  se  ffovori  u  ^ev.  Hrv. 

d(iiii<irifi.  douiorim,  t>.  pf.  do-moriti,  k(W  dojaditi. 
dodi^ititi.  r.  impf.  liomarati.  —  Manjak  manjku  da- 
mo r«.  IH'omL  fj*.). 

(loiii6rtidae,  tiom(^roL•a,  m.  ein  Eingehorncr,  Jn- 
Idndcr,  indigena.  Kj.  domo-rodae,  koji  #c  ovtlje.,  doma 
rodio,  fiV/*  otadžbenik,  urogjenik,  ižedomac,  Rtaro- 
ajedilac.  auprotno  dožijnk,  inoslranae,  «tranae,  tugjin, 
tugjinjic,  tu|go/.emac.  —  Ne  radite  nikakoga  poslu, 
ni  domorodac  ni  doMiak.  Moj«.  111.  IB,  "žiK  8av  Izrailj 
i  audije  njegove  fttiufoJe  «  obje  strane  kovćega  ...  1 
Hlranac  i  domorodac,  h.  Nav,  8,  83. 

doiu^rodan«  dom5rmlmi,  adj.  koji  pripada  clomu^ 
domtjvirii,  mdnome  mjestu  (uprav  koji  se  rodio  u 
domu).  Hudmani,  ARj.  II.  «i2i>b.  n.  p.  domorodui  puk, 
domorodiu)  mjc8to,  domorodni  je?iik,  govor,  i  t  0, 

ll&niov.  adj.  Mo  pripada  tltnuu:  Prvi  domov  dar, 
volji  liožij  dar.  Npj.  I,  71).  (pripjev  ux  zdravicu).  — 
za  nmt.  ov  iftp.  b^erov.  I 

d6uiunn4it  /'.  —  J)  Uatut  und  ttof^  da»  Hemt^, 
Ihum,  armenta  ct  praedta,  Rj.  kuća,  dam,  i  imat^e 
Kto  vriftnda  domu,  Ktitka  i  fUfljr:  Tad  *e  nu»u  nn 
Udbini  vojakm  »vak   okrenu   mutjtj  domoiHni,  HNpj. 

4,  21*K  —  2)  (u  C  O.)  i/ni  mu:eri  domaća:  To  hU 
mila  brai^tt  tvoja,  —  kuku  nu'Ui'.  n  moja  je  domomna, 

—  fiad  je  nemam,  Ni»j.  Tj.  ItiO.  UtinjHigja  Mirkova  kad 
«v>Miiuiii    mvi-    ri^Iom   damoeiuu    vn  .  ,       \v    l/ltroji    i 

.  vojvodo  Crn  'I dim 

K'J  :i)  r  »-^tvo, 

Mi .  1 1  r  vuLiuiH . . .  kojijeh 
..  kom.  Kov.  7. 

domiir./  "'  HI  Snjemui  nekakav  otok  na  kot^u, 
Rj.  dcr  MiUln-andt  anthroj,  v*dt  bt^lreuioa.  Rj. 


donat^eranje 
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doi^ozemac 


I 


dounliji^vttiijt^,   dAnalivatiJc,   dom^ljm'S^^©,   n. 

verh.  ml  donalijevuUt  douulivfiU,  donaJjevatj,  ioje 
ridf. 

doiiiilijiHiili,  <loniilijevmii,  duiiativtiH,  donMivam, 
df)iijilj«vnfi,  donA-ljevam,  r.  iinpf.  (lo-na-lijevati.  kao 
tinrlujuri  još  Uidijcvati:  Vino  im  mv]  '/Antu  tiiztlfirevji, 
di/rmliva  ga  »u^om  iz  oeiju.  HNpj,  4,  U).  Preko  ojega 
ruku   prebai'ila  a  livom   mw    adu    dontilir/t.    4,  BtiŽ. 

doiiAšriiiJt',  n.  vidi  donošenje.  Kj. 

douilšati,  donašrim,  t.  impf,  riđi  donositi.  Rj.  u 
lučenju  netna  razlike  izmegju  donašati  i  donositi ; 
im«  je  donofliti  više  u  ohivuju  u  štoJiar,(icaf  a  do- 
iftdati  u  čakavaca  i  kujkfwuca.  isp.  prinrtSiiti. 

dftndts  (do  ondel,  his  ih/Hhin,  usque  illur.  Rj,  mdi 

mdolen,  donle.  —  /)  dti  onoga  tnjeata:  ZarobivSi 
(Smiljanić   Ilija)  u  Udbini    nekakii  Tursku  jijevojku, 

dovedu vt^i  je  dtmde^  ondje  «jedne  da  »e  odmori.  Rj. 
lb.  Ako  ga  do  nti/Da<Vue  lueige  stigne  i  uhvati, 
md&  .  .  .  ako  li  ga  dunde  ne  uhvati,  onda  ...  Rj. 
7<i2a.  I  Had  kad  se  momci  babaju  kamenu  valja 
biljegu  flvDJu  posijfdot:iti,  t.  j.  po  drugi  put  baciti 
dosude,  inat'ie  ae  ne  broji  Nnj,  2,  4bG  (Vuk).  —  2)  do 
onotfa  vremena,  mdi  doondu.  —  Kad  u  koga  du(^an- 
džije  njutru  iste  ko  .^lo  na  veresiju,  a  on  donde  nije 
nifeta  pazario,  odgovori  mn :  iNijesam  se  ni'''io.««  Rj. 
G58b.  t>d  toga  ^&a&  ne  mogoSe  ćeljad  ni  jiohik  jesti 
koliko  su  donde  jela  ISpr.  78.  Dok  imai^,  donde  i 
(Plivaj.  PohL  *j3. 

d&itdulen,  (u  Risuii)  mdi  donde.  Rj.  doiidole-n. 
£tt  doduno  n  isp.  ti. 

d^ni'klts  hi.<i  uuf  eiyie  tjettmse  Slrecke,  uaoue  tdiquo. 
Rj.  riđi  domk]e.  adnruh^  ktiji  xe  grirori  i  donikle;  po 
tom  hi  u  južnom  ifnrt/rti  hilo  donjekle,  ali  tomu  u 
narodnom  govuru  nema  potm'de,  već  je  i  u  južnom 
govoru  kako  u  istoćiujm :  donekle,  i  u  istočnom  kuko 
u  sapttdnom  donikle.  —  dn  njekofja  7njesfa:  (^arapast, 
n.  p.  konj,  u  kojega  je  noga  odozdo  donekle  bijela, 
kao  da  je  obuo  bijelu  ćarapu.  Rj.  Slila.  (IpazivAi 
i^rbi  da  su  Turci  utekli,  gdekoji  skoče  na  konje,  te 
ih  poteraju  donekle.  Milosi  im.  Napominje  etvari  koje 
dutit-kle  pokazuju  ono  što  je  ovijem  govorom  o  r  i  1 
po^eo.  Kad  2,  19H.  U  ovom  posljednjem  primjeru  Da- 
nii'ićf  čini  se,  riječ  donekle  upotrehljarn  u  značenju 
kako  ftu  je  u  novije  vrijeme  s:tnU  upotreMjarati  neki 
knjileenivi :  od  cesti,  djelomice,  pomalo,  poiicSto ; 
aliijuautulum,    nonnulla   parte,  ein  wenig,  Lbeihveise. 

mln^s(i,  donesem,  v.  pf.  Obi.  B7.  do-nesti.  ifidi 
donijeti. 

diVnij^n,  d5neBem  (doii^flera),  donio,  d<5nijela,  »j. 
pf.  hrinfien^  adfero.  Rj.  do-nijeti.  vidi  donesti.  //. 
pridjev  (donijet ;  ali  i  doncwb,  dtVneftao,  don^shij  do- 
nesen (firijenka  donesen).  <  >bl.  »57.  v.  impf.  donositi.  — 
Had  će  njima  donijeti  rućak  .  .  .  Kako  «'e  on  pojesti 
toliko  jelo  Slo  je  doneseno  za  toliko  Mtotina  ljudi  I 
Npr.  2,  Kakva  g«  je  tu  ureća  dom  jela  ?  14.0.  Zlo 
dobra  dont^eti  ne  ćv.  Posl.  91.  Urni  vrane  prcletio  . . . 
i  doftejtc  z\e  glasove.  Npj.  1,  ;J5.  liog  donese  Kraljevića 
Marka.  2,  32y.  Pa  izvadi  dvije  puAke  male,  doneac 
ih  do  očih  junaku.  4,  10,  l*a  dohvati  bistra  tlžever- 
dara,  donese  ga  oku  i  ohrnzu.  4,  42i>.  Darove  koje 
je  ona  iz  roda  donijela,  i  do7iesavši  ih  k  trpezi^  stane 
ih  ona  razdavali.  Kov.  !M),  Sve  ove  pesrae  ...  ja  sam 
u  Beć  M.  glavi  donijo.  NpjJ  1,  XV.  f  donio).  Ule 
dcmemše  mu  uzeta  koii  ležale  na  odru.  Mat,  1',  "2. 
Kad  niće  Uif^jev  i  rod  donese^  onda  se  pokazna  kukolj. 
13,  26,  aa  se,  pnas.:  Kad  se  ručak  done-^e.  Npr.  Ž. 
Nije  što  bi  ^e  babi  doneshu  n<igo  Sto  bi  se  babi  i/jelo. 
DPoal,  83. 

d^nlkl^,  (li  iSrijemu  i  u  Ba^'-koj)  vidi  donekle.  Hj. 
po  zapadnom  govora,  tdi  je  i  po  tmiočnom  (u  Srijemu 
i  u  Bačkoj). 

d5nle,  (u  Baranji)  bis  dahin^  eomq%^e^  cf.  donde.  Rj. 
—  IJ  do  onoga  mjesta.  Da  ae  prikrsti  i  re^e  op^'enu 
ispovijed   tja  donle  gdi  se  govori:  »moji  grijesi  .  .  ,< 


M.  Divkovic.  Pogji  samo  donle,  nemoj  dalje,  u  Dnbr. 
P.  Biidinaui.  ARj,  II.  ^i3tJft.  —  2)  do  onoga  vremena, 
vidi  do  onda,  Divica  koja  dobile  nije  priko  praga 
izaSla.  A.  Kanižli^^.  Koji  f}onlc  bihu  zlovoljni,  poi^eSe 
Hpivati.  F.  Vran(H(5.  Alij.  II.  BiJ^a. 

dArios;,  m.  nema  donosa  ni  dohoda  {re<5e  se  za  aa- 
mohranicu),  Zutrag,  guod  affertnr.  Rj.  do-nos,  ono 
što  se  donosi:  Ženski  donos  prazni  donos,  Posl.  80. 
MiiSki  donos  bogati  donos.  184. 

d6]io.sfte,  dT)nosea,  w.  der  Bringer,  qui  adferi:  Moj 
st€c*nice  i  donohee^  punan  domel  Rj.  koji  donosi. 

doiiusiii,  dr^nosim,^  r.  impf.  Rj.  do-nositi.  vidi  do- 
naSati.  v.  pf.  doneHti,  donijeti.  —  1)  hringen,  adfero. 
Rj.  —  Dolaze  datiju  žene  na  babine  (j  donose  čaet^ 
n.  p.  «*fe,  uštijjke^  rakiju,  vino  i  t.  d.)  Ri,  10a. 
Megjed  je  jednako  koješta  donosio  i  dijete  liranlo. 
Npr.  1.  Hlijepae  . . .  prosio  i  kući  donosio.  Poal-  272. 
Ciodi&ta  i  pam^t  donose.  DPosL  24.  A  kad  Brbi  na 
vodu  dogjoSe,  tu  mi  Turske  lagjc  pograbiSe,  koje  bješe 
paša  donosio  iz  njegova  Skadra  ^.engjiloga.  Npj.  5, 
IG5  (donosio  ^  dovozio,  isp.  nositi  =  voziti,  n.  p. 
lagja  Što  se  na  njoj  nosi  vinoK  Od  svega  sto  ljetina 
dono3iy  najveći  dobitak  imaju  od  uija.  Kov.  3&,  Bu- 
(\uć\  da  ovaj  pos/m  donosi  i  bogatstva  i  slave^  to  .  .  . 
Priprava  73.  I  donosase  Joaif  rgjave  glasove  o  njima. 
Mnjs.  I.  37,  2,  Druga  (zrna)  padoše  na  zemlju  dobru, 
i  donomhu  rod.  Mat.  13,  8.  Ako  ko  dolazi  k  vama  i 
ove  nauke  ne  d(mosi  ne  primajte  ga  n  kuću.  Jov. 
II.  10.  I  osnove  same  .  ,  .  dmiose  glagolu  u  oblicima 
njihovijem  ovaki  ili  onaki  akcenai.  Rad  6,  48.  sa  ae, 
pass.:  U  tom  se  stane  i  jelo  donositi.  Kov.  82.  — 
2)  ertranen,  erlauhen,  fero^  permiUo:  donosi  mi  vjera, 
niein  Glauhe  erlaubt  mirs.  Rj.  kao  dopuštati:  Ne 
donosi  zakon.  Rj.  177b.  Ako  pijem  uz  ramjizao  vino, 
ako  pijem,  vera  mi  donosi.  Npj.  2,  432.  vidi  podno- 
siti 3.  —  amo  idti  i  ovaki  primjeri:  Pa  po(lvikuu, 
Što  ga  glas  donosi  (kad  pod  viknu  Kommen  barjaktare. 
9ve  HiR  jela  lisje  opadaSe),  Kpj.  3,  188  (lisje  ^=  listje, 
\\Me).  1  za  sobom  zatvorila  vrata,  pa  privika  što  ju 
glas  donosi:  >(>vamote,  Turci  janit^ari!«  3,  326. 

d<>no.^ee,  d(>nošfeta,  n.  dijete  (ili  mlado  u  živinfeta) 
rogjcno  u  svoje  vrijeme,  .'iuprotno  nedonošče.  ARj. 
II.  H37b. 

doni^šr^njc,  n.  das  Bringen,  adlatio.  Rj.  verbaJ.  od 
dono.^iti.  radnja  kujom  tko  donosi  sto. 

ddiio.^itJi,  adj.  importatu.s,  koji  je  donesen  iz  tu- 
gjega  kraja,  koji  nije  domai^i  (o  trgovini  i  t.  d,).  U 
naše  vrijeme  u  Dubr.  ARj.  II.  fi37b.  importirt. 

ddnjiik,  donjjika,  m.  —  J)  knmen  voden  i ^n i,  dei' 
Bodenstein,  mciu.  Rj.  kamen  vodenični  donji.  isp. 
gornjak  3.  —  2)  u  kartama,  d*^  Uni  ere  (im  Karten- 
spiel).  Rj.  isp.  gorniak  3,  —  *^)  vjetar  koji  duše 
A  dunjih  .strana,  u  llrv.  i^p.  gornjak  i. 

doiijT,  adj.  der  untere^  inferior.  Uj.  suprotno  gornji. 
DOnj}  (od  ailv.  dolje;  kor.  vidi  kod  do.,  doli.,  pred 
nj  je  ispalo  Ih  promijenivši  se  na  o).  Osu.  2L)5.  po- 
sHiv  do  uji  prelazi  sa  nai  u  supirlaiiv :  u^jdonji.  isp. 
uaj  2.  —  Hrbi  poznaju  dva  lijerdapa  u  Dunavu  t.  j, 
donji  i  gornji.  Rj,  L-l8b,  Kad  ae  koji  iz  Hercegovine 
sasele  m  donju  zemlju,  oni  najprije  slave,  kao  i  gore, 
obadvoje.  Rj.  .'"ttl7b.  trla v u  uvaku  pomaži  njome  pit 
donjoj  usni.  Npr.  103,  t)kretan  kao  donji  žrvanj. 
liPoal.  237.  One  me('e&  u  donju  trpezu  .  .  .  One  met^'e-S 
u  gornju  trpezu.  Npj.  2,  35(1,  Dniitar  uze  donji  kraj 
od  grada.  2,  (>2G.  Namjestim  te  na  najdonjim  kraje- 
vima zemlje.  Jezek.  20,  2(K  Taj  je  red  ovo:  «tari 
slovenski  .  .  .  gornjt  Inžicki,  donji  ]u}Mki,  Rad.  I,  109. 

doiijo.Hi'la«',  donjiVeoca,  tn,  einer  aus  dent  untern 
Dorft\  inferioris  pagi  incola:  Da  se  bije  s  donjoseo- 
cima.  Rj.  donjo-:*<dac,  čovjek  is  donjega  sela. 

doiiJ^X4''inaC',  donj«)zemen,  m'  der  Unierliinder^ 
homo  terrae  inferioris.  Hj.  donjo-zema«,  eot^ek  i£ 
donje  eem^e. 


tlonjozemlca 
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do[»isivnivie 


ilonji^A'tiikai.  f.  đie  f^fiierldndert'n,  miiUer  ierrae 
iuferiorlfi.  Ej.  iensht  iž  donje  zemije. 

doiijoKiMli^kt,  adj.  nnierl<ffndm'h,  terrtte  itiferim'i.'i. 
Rj.  sto  prtpi(da  donjtrj  zemlji,  tuko  Aiistar^ene  irijeH 
gomjoxeniski,  na^iOKem^iki,  Krcilozemski  {i  sredozemni), 
giuliozt^mBki  (i  auhozenijii).  —  Oni  au  poćevSi  ae  zvati 
po  ovome  (lonjozemffkome  običaju  prezimeiiii  svoja 
malo  po  malo  poizoj^Uvljali.  Rj.  5711).  Ercegovce 
povatn  jrro/.riiL'ji  od  dotijozeinsJcih  rodfi,  i  poiiirn  u 
Bijogmdu.  Danica  3,  S?13. 

(16oiitiri,  itdr.  (do  onda):  Da  se  utkiiju  liijiif  koJL' 
nijesii  bile  javne  do  ondu,  Npr.  124.  riđi  clondc  l^ 
flonlp  2.  isp.  ilolarla. 

d6(iiuljisiijT,  itdj.  koji  je  do  onda,  koji  je  bio  do 
onda.  u  ume  vrijeme:  l>a  bi  bita  čista  oa  sve  r^zjav- 
stiiie  dooHdušnjc.  ARj,  11,  ti4la,  riđi  dotndajiiiji. 

diVpiidaiijf^i  n.  Rj.  ncrhaL  od  dopadati  t  ilt^padati 
fte.  —  1)  daH  Ht'rbeieilenf  adt;urHUH.  Rj.  rndnjn 
kojom  th>  dt^pudu  fij,  nufjlo  doUtii.  —  2}  das  Ftdleri 
ins  Ungliick,  u.  h.  w.,  ncee[ilio  malf,  vnlnenun.  Rj. 
stanje  u  kojem  je  tko  dopada  (:i)  (ega,  zla  kakvu .  — 
*ii  Rtanjc  kuje  biva  kad,  sto  kome  dopadtf  (:i),  priva- 
Ijaje  Mf,  pripiidd.  —  4}  dtu*  Gefallcii,  probalio.  Rj. 
stanje  u  kojem  je  onaj,  kame  ac  sto  dopada  (4),  inilT. 

d6|iaUa(it  dam,  r.  impf.  Rj.  du-padali,  v.  pf.  do- 
pftdnuti,  dojKinuli,  d(>]«ttHli.  —  J)  htrheilau/cfi,  adcurro. 
Rj.  natftii  dolazili^  didnavnti,  doUjetati.  Al'  iltjpadt' 
robinja  devojka  ...  ^U  troje  Kam  ditpadidu  ruki^ 
evo  dana-'^.  brate,  u  c^etvrle.  Npj.  2j  31'X  —  2)  faUcn 
ins  ('nglikk,  adjfiijor:  dopadati  ransi,  muke.  Rj.  do- 
hivatiy  doharljafi  se  hijn,  (zla):  Ali  >iio  t-e  nii^e  jadne 
dufie?  DuSe  ne  (•«  vigjft*  Bo^Jej?  liear  Hirotiaja  h  iuh 
muke  dopada.  Npj.  4,  ii4(>.  Upravitelji  sinova  Izrni- 
ljc»vib  .  .  .  dopadahu  lioja.  Moji*.  II.  5,  14  (  hiti  sa 
hijeni.)  —  J>  lu  Theil  uerden,  oldiufjo^  in  mHnn<^ 
vcnio,  Rj.  padati  koma  u  dijel,  dtdaziti  u  dijit,  imati 
dijel,  vidi  pripadali  2  (kome  .Uo),  prividjivali  ne 
(kome  što).  —  4)  aa  .ve,  rt/Zet«,  tfefalku,  placco, 
probor:  to  mi  se  dopada.  Rj.  vidi  miJiti  ae.  —  Ko]e 
(žene  i  prjevojke)  »u  im  te  dopadtde^  one  su  uzimati 
k  sel»i.  Danica  3,  14iL  t  itu  nu  hc  da  ii  ge  ovo  d<)- 
pada,  žto  saui  li  doaada  o  vlasti  govorio.  Priprava 
t»8.  No  ovo  .  .  .  na.^lo  je  ljudi  kojinat  se  ne  dopftda. 
Spi.^i  1,  U).  Ode  inu  se  vrlo  dopauluju.  Slrjii.  188*1, 
W5.  Od  hivib  drvara  ni\jviše  mi  se  dopada  jedan  iz 
aela  I*.  Zini.  ;;J^S6, 

d(iy|»ndiiijli*  diieui,  t?.  pf.  riđi  dopanti. 

do|»)itiitti,  ni?m,  r.  pf,  vidi  dopnsiii, 

dopiirkiiuiiijc,  H.  daji  Uerlaufen,  advursun.  Rj. 
rerbal.  od  doparkivati,  koje  riđi. 

doparkiviiti,  dupiirkujen),  r.  impf.  herlaufen,  ad- 
cursi}  (?)  Rj.  do-parkivati.  ec^to  dolijđati,  dopadati  1, 
dotrearati.  —  Ziiaćenje  leijtti  meiim  u  i^i  6e.sto:do- 
parkivati,  otparkivati.  Korijeni  2H2.  i*  drutjojaeijem 
fi€  ohlić;ju  tte  naiasi  taj  {fla<joL 

d(^|>asU,  dopadnem,  r.  pf  Rj.  vidi  dopadnuti,  do- 
panuti.  r.  impf.  dopadati.  —  J)  hcrbeilaufen,  accmro: 
ginu  dopade.   Dinuljan   jjade,    a   ljuba   dvpade.    U  to  i 
doba  i  Bogdan  dopade.  Uj,  naijh  dmu\  dotnati,  do- 
letjeti: Kad  mi  fflasi  dopadoše,  daje  dunja  uvenula. 
Npj.  Ij  .'5(12.  AV  dopmle  robiuja  devojka.  ,.     U  troje  j 
sam    dopadala   ruke  .  .  .«    2,   373.    »Bjeii  k  mene  ja-  ! 
dovna   iyevojko!^  ...   Pa   dopade  Arojemu   riH}jakn.  ' 
4,  64.  Moravuinia  crkvi  dopadoh^  i  tu  Adži-<  Jjera  ijo-  j 
gubice.  4,  1-14.  Haknl  ]>jide.   a  I'ejzo   dapadcj  da  Ba- 
kiihu  odsijet«  glavu.   4,   2(j8.   To  bu  oni  u  rijeri  bili, 
«r  bajdućka  Klraža  dopudiiuta,  i  njima  je  'vako   be- 
sijedila.  4,  *}Hf>,  mjesta  dativa  (dopaHli  komu,  dutreati 
komu)  avciiA.  s  prijeđi,   na:   Pade   t^avo   u  travu  na 
glavu,  a  na   njetja   Ojuro   dopanuo.   Npj.  4,  5Ut    — 
^J  faUen  (ina  Umflitck),  (udpcre:  dopasti  rana,  muke. 
Rj.  vidi  yM)ii»ii  lb.  kao  dobaviti  .^e  eega,  (zla):  Evo 
ima  tri   godine   dana   ka'  je  Janko  tatne  dopadnuo. 
Kj.  257a.  Dobar  gla&e  na  ^lo  ii  me  uapase  I  (Kad  ko 


8fl  Hvoga  dobroga  i  velikoga  imena  dopadne  kakve 
muke).  Fo9,l.  59.  Tako  grdne  ra«c  ne  dopao!  21r>7.  Ja 
kakvu  je,  jada  ne  dnpala!  Npi.  2,  223,  Kod  šureva 
ne  ću  poginuti  jali  rane  tasno  dopanuti.  if,  2^1).  Keca, 
jarce,  dopadnuo  muka!  3,  170.  A  i  više  rana  ih  do- 
pade,  pa  i  paia  rana  dopan^to  od  junaka  vojvode 
Milosia,  4,  o27.  —  »i  u)  ^u  Theil  tverden^  ohtinffo: 
ovo  mi  je  dopida.  Rj.  paAtl  kmau  a  dijel,  doći  u  dijeL 
riđi  jjripasti  2,  zapasti  4a,  privaliti  se.  —  Megju  one 
stvari  koje  djevojci  ne  motju  dopasti  broji  «e  onamo 
i  trom  no,  Rj.  107a.  I 'a  svakome  jedva  po  dva  novca 
tiopahi.  Npr.  172.  Red  dopao  pronenoj  fijerojci,  Npj. 
1,  424.  Kome  Ji  je  dopao  u  ruke.  3,  i&X  iJopade  m« 
preuia  svoj  hrnfi  svojoj  da  živi.  Mojs.  I.  25^  IB.  U 
miraz  h  Jelisavetooi  dopade  mn  Boana.  DM.  32.  — 
h)  dopasti  sto  kotfti.  znatenje  kao  pod  3,  netko  do- 
hijc  ne.Uo,  ali  pod  :i)  ime  onoqa  koji  sto  dobije,  stoji 
fi  dat.f  a  ovdje  it  accus.:  Koliko  me  dopade  od  eije- 
loga  kiiiljevptva.  N[»r.  8o.  Pa  (ja  je  i  »ad  ta  volja 
daptdfi.  14S.  Smrtni  (fa  znoj  dopade  od  velike  tuge. 
234.  Kad  je  Petra  knjiifH  dopanula,  Npj.  1,  3.  No 
rladikn  f!^'^'^^  dopadone,  Kad  vladika  glsuse  nizumio. 
4,  74.  Kad  Jokien  ratic  dapamik.  Kov.  KUS.  dntkeije 
je  M  ovovi  primjeru:  De^nirn  vam  evet'^em  evala,  a 
dušica  raj  dopala.  N|)j.  I,  ]4(i.  Tomu  dodaje  Vuk: 
.mcHto  i\iy[m\n  jedni  kažu  doHtnla,  —  4)  sa  »e,  refleks. 
(u  vojv.)  (fcfottcn,  placco,  probor.  Rj.  isp.  smiliti  se, 
ffmiljt'ti:  Olimali  konje  i  onižje,  i  drugo,  Mo  im  se 
gogj  dopalo.  Danica  3,  148.  (Judiići  da  mu  se  ona 
zeudja  nije  dopala,  žalo  stane  molili  .  .  .  5,  2!;*.  Jedan 
od  mn^kinja  urtko/-i  megju  Žeimkinjc,  i  ugrabi  jednu, 
koja  inu  se  najbolje  dopadne.  Herr,  1*1').  Nego  pi&u, 
kao  ^io  misle  da  će  X(^  dopasti  ujibovijcm  poznatijem 
čitateljima.  Pit*.  IJO,  (l>blik  njihov  (alova)  ako  se  kome 
ne  dopadne,  to  je  hu^no  i»o]>ravit!.  Rj.'  XT.  No  Sta 
80  do  snd,  i  sta  li  će  .se  i  kad  .svim  Ijudma  dopaMi? 
Spini  1,  B). 

dfrpJM'l,  dopeeera,  v.  pf  aushackcn,  pitiso:  ovaj 
hljelt  nije  dopetcn,  Rj.  do-peci,  j}cce«;e  svršiti,  ispeci 
da  itude  doMa  pećeno:  t\  impf  dopicati,  —  Ja  Biun 
jarac  živo  derač  ...   Živ    pfu'en   nedopečen!   Npr.  24<>. 

do|feliin,  tlopi^tna.  adj.  lalaris,  koji  je  dug  do  peta 
(o  odijelu)  .  .  .  haljina  dopetna  .  .  .  Đopefnu  dolamu. 
ARj.  IL  i;45b. 

lUVjiieali,  diVpićem,  c.  impf  do-picati.  isp.  upicati 
t^e.  i\  pf.  dope<!'i,  sa  se,  pajisir.:  Poslednji  se  (ugalj) 
jo^  dopiće  pod  stupom.  M.  Gj.  Milićović.  AKj.  II. 
Ii45b. 

dfVpirrtiije,  n.  das  Reiclien,  sich  HinMreckent  i'i 
atlingcn.  Rj.  rcrbaL  od  do  tratij  koje  vidi, 

da].)iriili,  il^jdreni,  r.  impf.  do  čega,  gelanfien^ 
rcichen,  sich  crsfrevkcn,  atfintio.  Rj.  do-pirati.  r.  jjf. 
doprijeti.  —  Dokle  gogj  dojiire  aeoaka  acmlja,  dotle 
su  i  kut'o  raštrkane.  l>aniea,  2,  W.  Krajevi  au  Joj 
(Srbiji)  dopirali  (td  Dunava  do  Arhipelaga.  Kov.  8. 
Po  južnijem  krajevima,  kuda  jo&  *^labo  dopiru  knjige. 
Pis.  4.  l}okfe{tt>d  vlada  Srpska  dopire.  85. 

donirifi,  df»pirnn,  v.  pf.  »chnaufcml  herankommen„ 
anbctan^t  (idvenio.  Rj.  pireći  doći,  das^nići  doči. 

dom rl ali*  lani,  r.  pf  her<tnjagen,  adigo,  cf,  dotje- 
rati. Rj.  tio-pirlati  [ne  dolaj^i  kuo  prost  glagol),  vidi 
dognati  1,  i  sv«.  ondje. 

i\ii\*{Si  m.  ZuMhriff^  (Jorrespondefiz.  —  Odgovaram 
na  dopis  Biogradski  koji  je  Ittimpan  u  28  broju  Br- 
bubrana.  GPN.  1. 

dopisati,  doplAem,  v,  pf  Rj,  do-pisali.  r.  impf  do- 
pittivati.  —  1)  ausRchreiben,  £u  Ende  srhreiben^  per- 
snribo,  Rj.  pisanje  svršiti.  Rijeci  koje  pu  piaei  nahvalit;« 
ili  nehotice  OHtAvili  nedoplsane  ja  sam  dopunio. 
I>Posl.  VI.  —  2)  prema  dopisivati  2. :  do  netegn  jos 
napisati,  dazu  anfsehreibcnf  aacribo. 

dopisivanje,  «.  dan  Ans^ickreiben  (zu,  Ende  sehvei- 
ben),  persicriptio.  Rj.  verh.  od  ^oiimivatl  rainja  kojom 
tko  dopisujje  Uq» 


(Iapi»«ivu(i,    dopisujem,    r,    mpf,    Rj,    do-pisivati.  |  /*   primjera   =    sto    u^iDiti;    «  tako  smtvenje  mole 
V.  pf.  JopiHftti.   —   j)  zu   l'Jntlc  sehreiheti,  pers<yrtp-    imati  i  dograditi  (=  dorfiditi). 
titu,  Rj.  m>ršivifti  pisanje,   —  '^)  do  iijt?i^e|i:R  jo?«  pi-  |      d^firavljai^«,  n.  vidi  do^raj^jivanje.  Rj. 


sati,  dfUH  scJireiheitr  ascriho,  AH  je  po  tome  prvom 
pifimu  drupu  ruka  mrljnln  i  duputimlit  i  ernijetii  i 
crvonijem  inai'tilom,  Vtik.  prije v.  3. 

ild|»ii<in?k,  m.  ('urrcupfnfflmf.  —  TiiHiim  samo  pozvao 
dvpmnku  dfi  se  iim^imj*'.  UPN.  1. 

ui^lijeviili,  vam,  r,  pf.  lij.  do-pjevnli.  —  J)  sintictui 
herbeil'ommcu,  udvento  vuntttnH.  Rj.  pjevajm'i  doći. 
—  *i)  su  Ende  acin  mit  Kcineni  *S'iH{/cn,  canturc  dc- 
»ino.  Rj.  svršiti  )\crmijc,  dupjevaa  je^  ne  će  vmc 
pjevati. 

dopln<'lViinj4^  n.  dttA  Ihtrauf-ztthlen,  solutit},  Rj, 
rerhtiL  ud   doplatci  vat  i.   rndtijtt   l-t^jaui    th/  duplaruje. 

Ao\t\ai'i\iith  doplui'ujein,  i\  impf.  dnranfzuhleni 
solvo.  Rj.  dt>-plju'iviiti.  joste  sto  plaćati,  r.  p/1  do- 
platiti. 

(l<>plaka(i,  d6plaecni»  r.  pf,  iveinend  heravJcovimen, 
ndcvniii  flenft,  Rj,  do-[diikati,  pluvuri  daći.  r.  impf, 
dopUkivati. 

fluplukivaiiji*,  tt,  dtis  Herankonimen  fynt  Weinen, 
adventu^  fktttifi.  Rj.  rerlud.  od  doplakivad;  koje  r^idi. 

Uujilakirati.  dopirdciijem,  r.  impf.  \\hu\ić\  doLiiziti, 
iveincnd  herftnkotumt-n,  ndri'uio  fltUft.  Itj.  do-pliikivati, 
V,  pf.  doplakati. 

d5|ihtfa,  /'.  a.  p.  kad  «e  pazari  stvar  rgjavija  za 
bolju  pa  se  uz  rgjaviju  jo.^i  što  doplati^  ili  kad  je 
meni  ko  što  dužau  pa  mi  da  ili  uciui  Ho,  šio  vrijedi 
više  od  dufra*  te  ja  ujemu  valja  da  dojiJntim,  der 
Zi***c/iu.v.s,  (idditamentum  ef,  prid.  Rj. 

dupbititj,  d<>piritlm,  i\  pf.  zuiithlen,  nuf^tdtlen^ 
uddcre.  Rj.  još  sto  platiti,  do-platiiu  r.  impf,  dojila- 
ćivati<  —  Doplata,  kad  je   meni  ko  <to  dužan  pa  mi 


il^ltravljati,  vljam,  v.  impf.  riđi  dogragjivati.  Rj. 
fin-pravijati.  sirrm'ati  prftrlicnje.  r.  pf.  dopraviti. 

(Iu|in''^iili,  d«%prež.am,  vidi  dovrebad.  Kj.  do-prežati 
nrršifi  prežauje,  prežajurl   dfMckati.   riđi  i  dovrzati. 

itoprijiHi,  iloprem  (tHjprV),  dopi^la),  i\  pf.  gelttnffen^ 
reivliiii,  nUintjere.  Rj.  do-prij<?ti  ::ttpuvJ€d7Ui  dftpri.  /, 
preg^f.  d«%prijeh,  doprije.  ptiltttf  pret/j.  d<Npfv&i,  dftpfv, 

V.  impf.  tlopirati.  —  Ni  doprht  lamo,  ni  ovamo!  već 
ofttida  Hreili  pore  carne.  Npj.  2,  24.  (irijesi  njezini  do- 
prijese  tja  do  ueha.  ( )tkriv.  18,  5.  Za  to  ili  (Judejoe) 
dade  u  vaJt?  ruke,  te  ih  pobiHte  ljuto  da  do  neba  do- 
prvje.  Dnev.  II.  2H.  iK 

ilopfshi,  dt^pfSim,  !'.  pf.  do-pr&iti,  li^ršiti  pršenje. 
-    Tko  prsi,  doprli.  DPoi^L  132. 

(ItVpnimi,  /'.  djelu  kojim  se  što  dopuni^  Ergdnzunf/^ 
ffHpphmcutiiin :  Dopune  i  popravci.  iHtor.  3LHI.  »Samo 
onda  kud  taht  dopuna  i  jat^a  svjetlost  irebft.  Ogled 

VI.  I)n  je  taj  preirled  .  .  .  veoma  potrebna  dopunu 
kaiaJoffu.  Rad  13,  231. 

ilumiiiiti,  nlni,  r.  pf  anfUllen,  nachfidkn,  e^-pleo. 
Uj.  tlo- puniti,  sr rUiti  punjenje ;  dodati  talilo  da  bude 
Ho  ptmo.  V.  impf.  dopnujiiti,  dopunjuvjili,  dopunji- 
vati,  —  Vi  doptiniHie  mjent  otaca  avojijeli.  Mat.  23, 
32.  rh>k  ti  jo,5  budež  oadje  jrovoreći  a  carem,  ja  <5u 
doći  za  tobom,  i  dopunif'u  tvoje  rijei'-i.  Car.  I,  1,  14. 
!  Kad  ih  if*ve&tenika)  nema  ovoliko,  može  ih  i  manje 
toplom  molitvom  dopuniti  oraj  nedirntatak.  DP.  226. 
liijeii  koje  hu  pisci  nahvalite  ili  nehotiee  ostavili 
nedopisane  ja  mm  dopunio,  UPosl.  VI. 

dopi'iiijrilijo,  n,  vidi  dopunjavanje.  Ej. 

dojMiiijiili*   dr>punjam,   r.    irnpf.   vidi  dopunjavati. 


punjam,    r 
da  ili  u(''ini  Sto,  Što  vrijedi  vi.ie  od  dujra,  te  ja  iijemu  i  l^j/f<^-P""Jf.V-  *''>'**  dopunjivati.  strHmtt i  punjenje; 
valja  da   doiAatim.    Rj.    132b.    ^a  ne,  pa.sn.:  Doplata,     f?^^'/""*^'  '^'f'^'-'J  ^?'^   f^'i^'  sio  puno-    anfuUen,   nuch- 
kad  fle  pazari  Ktvar  rtriaviiii  »a  boliu  na  «f  u/rinft-    /"^'^«'"  ^'J'^^"-  *'■  Pf'   fl^f'nviti.   -    Koje   se   više   ne 

»ve^ta,  nej^o  »auio  javno  itopunjn  <lriigi  lik  Bvete  tajue. 
.  ^    ,.  i  DP.  (>2.  Taj  iHti  dio  dopunjajući.  Rad  %  2(XJ.  Daje 


pazari  Ktvar  rjrjavija 
viju  jož  što  doplati.  Rj.  132b. 

flopl^sth  dopli^tem,  v,  pf.  Rj.  do-plesti. 
dopletati.  —  1)  zn  Fnde  fterhten,  j*^^^-''^'-  ^1-  '^'-''sifi 
pief€iij€.  —  2)  jedva  sam  dopleo,  vut  Muhf  herhei- 
kommen  C=  z.  IL  ron  einem  Krankcn),  aegre  advenio. 
Ri.  8  mukom  dovi,  kao  n.  p.  bolesnik  (što  mu  »e  noge 
pletu?)  vidi  dobatati. 

fl4'»p]cfilnj(%  n.  doft  zu-Ende'fhi'httn,  pertertio  {?) 
Rj.  verbtd,  od    doptetati.   radnja   kojom   (ko  dopleee. 

Mp\fiMU  d(%ple<?em,  r.  impf.  zh  Ende  (techtcti^ 
pcrtejo,  Rj.  dopletati.  uvrsiiuiti  pletenje,  r.pf.  dopleati. 

AitpUvntit  viini,  v.  pf.  i^rhuimmen  bis  — ,  herzu- 
srhiriittmeH^  udnato^  cf.  doploviti.  Rj.  do-plivali,  pli- 
vajući doći. 

doplMitK  vira,  vidi  doplivati:  Plovi,  ulovi  moj 
zeleui  veut-el  te  d^iploii  do  Gjtirgjeva  dvora.  Rj. 
V.  pf,  do-ploviti,  ploveći  doći,  Đanicić  ooprurlju  akc. 
u  pracsensu:  dopl(>viti,  doplorhn.  Rad  (i,  H.M).  w/j. 
otploviti,  otplorhft.  —  Dlac  mu  dade  dru^i  brod  .  .  . 
<  bi  otplovi  .  .  .  Kad  doplovi  u  jedau  grad,  vidi  .  ,  . 
Npr.  24rt.  Poalije  tri  aijeset'a  odvezosmo  se  na  lagji 
Aiek><andrij«koj  ...  i  doplovivši  ti  >Hr<tkuzu  ostaamo 
ondje  tri  ifana.  Djel.  Ap.  28,  12. 

dopljć.skati,  dt^pljes^kam,  r,  pf.  dakcr  geplatscht 
kommen^  ad.veniu  per  viam  luto  ct  aquis  inviam.  Rj. 
do-pljeakati,  doći  pljeskajući  (gazeći  po  blatu  i  rodi). 


njecima  iz  .  .  ,  rjet^nika  dopnnjno    Vnkor,  15,  184. 

ilopuiijAi fiiiji%  n.  dm  Anfftlhn,  erplctio,  Rj.  verb. 
od  dopunjavati,  radnju  kojom  tko  dopttnjava  sto, 

daputijdvati,  dopiinjavani,  v.  imp.  anfullen^  nctch- 
fiilk'n^  e.rpho.  vf.  dopunjati.  Rj.  vidi  i  dopunjivati. 
tJ.  pf.  doptniiti. 

ilo|itiiijiiriiiJ{',  n,  verbal.  od  dopunjivati:  Dopn- 
njivunje  k  Mikloiidevii  djelu,   i^ad,  2,  2lX). 

(lopuiijivuli.  dopfinjujPnu,  r.  impf.  do-puajivati.  w 
rijeci  dopunjivanje,  koje  vidi.  i  u  JJubr.  u  nose  vri- 
jeme, P.  Budmani.  ARj.  IL  iJ53b.  vidi  dopunjati, 
I  dopuTijavati,  isp,  irtpuiijivali  prema  iepuiijati,  ispu- 
njavati. 

tlopiistiti,  dfipuiittm.  i\  pf.  erlauhen,  pennitto.  Rj, 
do-puatiti.  vidi  doptifititi,  dati  2.  v.  impf.  dopuštali, 
dopušeati.  —  IL  pridjetK  d<^puŠt€n.  isp.  Obi.  HJ2.  — 
Samo  je  ostalo  dopmteno  hdu(ijeru  imati  svoje  sa- 
late. Rj.  473a.  Zamoli  ne  oi"u  svome  da  joj  dopusti 
da  izigje  s  bra<?om.  Npr,  7.  Dopusti  joj  prenoćiti 
s  njime.  58,  On  joj  reće,  da  ee  ućiniti;  tada  mu  je 
lice  dopustila.  Npj.  2,  44.  To  su  Ijasi  ua  Bopa  gle- 
dali, lureima  su  aman  dopjistili.  4,  32().  Kuda  iju 
m  pamet  mudra  gjela  .  .  .  žto  im  takve  vlatsti  dopu>- 
Atise.  5,  27.  sa  se,  pas.'i, :  Neka  mi  se  dopusti,  da ,,. 
dodtmi.  Npj.*  1,  V.  Neka  nam  se  dopusti  još  nješto 


je  opet  u  Lešnicu  natrag  dopratio,  Miloš  121,  Tako 
BftV  narod  doprati  cara,  8am.  IL  li*,  40. 

dftpravHi,  vlmi,  v.  pf.  vidi  dograditi.  Rj,  O  svekrvo, 
da.  le  IJo^  ubije!  A  mene  si  malo  ueinila,  a  sebe  si 
gore  doproviia.  Npj.  2,  (50.  svršiti  prarljertje^  gra- 
gjenje^  činjcfije.  dakle  je  dopraviti  —  kao  Ho  se  vidi 


govt 
šiokararir. 

Uopust-^njc,  rt.  vidi  dopuStenje.  Rj. 

iloptl^tanjet  «r  das  Erlauhen^  pennisaio.  Rj.  cerb. 
od  dopuHati,  i  dopuštati  se«  —  1)  radnja  kojom  tko 
dopušta  sto.  —  ^)  radnja  kojom  se  n.  p.  djevojka 
dopuHa  muškome. 


llopU!Š(lltl 
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dorln 


dopASfnti,  d^pQStam,  v.  impf.  —  1}  erlauhen^ 
]'crrnitUK  Kj.  »lo-puSlatL  nV?*  dojnik^ti.  ixp.  donoaitj 
2,  podnositi  3,  ne  kratiti.  —  v.  pf.  dopustiti.  —  Dn- 
broi^ani  su  svi  zakona  Rimskoga  i  do  and  nijesu  ui 
(iopuštuU  hrišćaninta  nikako  ^jediti  nieirjii  sobom. 
Rj.  126a.  Dopmtas  ženi  Jeza  veli  ...  đa  ući.  Otkriv. 
2,  20.  sa  se,  pass.:  Zakon  ne  hri^danski  ii  TorskoiD 
carstni  jedva  dopusta  i  enofti.  Danica  2, 107.  Drmtnt 
se  nifcakome  ne  dopusta  da  može  pogrijeeiiti.  Pis. 
15.  —  2)  sa  aej  refleks.:  dopušta  se  n.  p.  djevojku 
momku,  predaje  mu  se.  »Kao  »e  meni  mpmta  di- 
vojka,  Bvakom  bi  se  'vako  dopuHtila.  HNjyj.  3,  627. 

|]opiišt6iiji\  «.  die  Erlaubniiis,  perininsio.  Rj.  rerfml. 
od  dopustiti,  djelo  Jcojim  tlio  dopusti  sto.  (T^judi)  koji 
»u  . . .  a  dopuitc7i}ein  otiSH  kućama.  Rj.  74a.  Shbodno 
vi  difjem  df^pmienje^  da  pogjete  ...  Npj.  5,  28<^^k 
Crkve  .  .  .  nije  etobodno  . .  ,  iiai!'iiiiti  ,  .  .  hez  dopu- 
štenja Turskoga,  koje  je  teško  dobiti .  .  .  Valja  imati 
dopuštenju  I  od  cara  i  od  vezira,  Danira  3,  107,  Zn 
crkvUi  da  se  načmi  od  drreta,  Uvksie  je  dohiti  dopu- 
iienje  ...  za  samo  prekrivanje  namaatira  mora  se 
iskati  dopuŠtetije.  2,  KKS,  8amo  da  oni  (iSrbi)  izviidt 
dopuštenje,  S,  114.  I>a  mu  dade  izunteskeru  fpimieno 
dopmtcnje).  Miloš  71.  Molio  naa  je  za  dopmtenje. 
Pia.  31.  Da  su  to  ueiiiili  ljudi  iiepokonii  hez  njeffoi'a 
žtuinja  i  dupuštefija.  8ovj.  28.  l*o  dopuštenju  kralja 
Stel'ana,  DRj.  1,  81.  —  Od  avakog^u  inopf.  jrlapoHa 
može  se  nai^iuiti  verbale  sulrntautivuni,  n.  p.  kopanje, 
dolazenjry  Ijubljettjej  i  t.  d.;  a  pf.  pla|!;oli  to^'a  nemaju^ 
o«im  nekoliko  rijeci  koje  su  ostale  od  slariue,  n.  p. 
zaklanjr^  poatanjCj  pnAmnje,  pouzdanje,  dopuštenje, 
oproMetije,  jjjenčanje.  isp.  Rj.'  JAV.  .Ali  1)  i  u  »i«- 
rodu  ima  i  više  takih  rerb,  i^tip^t.  n.  p.  jzdahniit'e, 
isBgubljenje,  kn^oproli^e,  najedeiije,  obeeanje»  obrado- 
vanje,  poslu^anje,  poLrčanje,  [M:ivra«'enjts  pre;jrnMt:^e, 
privigjenje,  spasenje,  uakrsenje,  uskrsiuii^e,  uslrpljenje, 
1  1.  d.  2)  i  sam  je  Vuk  načinio  mnoijo  takih  vtrbal. 
sitpst.  ili  u::eo  is  Staroslor.  jezika,  isp.  Nov.  Zavj. 
VI.  i  VII.  3)  tako  je  i  Dunici*}  načinio  tnnotjo  rtrb 
supst,  od  V.  pf.,  n.  p.  iat^eljenje,  odobrenje,  oskvr- 
njenje,  oslobogjenje,  raspoloženje,  i  t.  d.  (hi a  pak 
vi^b.  fiiipfst,  od  V.  pf.  za  koja  ktižc  Vuk  du  ih  je  sam 
naHnio  iona  koja  nalazimo  (* ///ouč/V«,  mala  nijesu 
sm  vec  u  rjfhtiku  Siullijcru.  J'o  tome  se  mole  ffotoro 
i  od  srakagtt  r.  pf  načiniti  verb.  saps't.  sa  nevolju 
t.  j.  kad  ko  drži.  da  drukc-ijc  ne  može  izreći  sasvim 
vjerno  misli  svoje,  akcrnot  na  orakitn  rijciHnta  nije 
još  utvrgjen;  mmajvike  se  nalazi  na  prcipo^ljttfnjcm 
slo(fu  akui:  izdahmlee.  obet^dtrje,  i>ovnić(^uje,  prejumui^e, 
privipj^mje,  i  t.  d.  /  u  >'^ullija  imaju  sca  takva  sup- 
stantira  akvenaf  du()  na  pnipošljcdnjem  f^lotju,  n.  p, 
dopu^lenjv,  isrjeljenje,  odabranje,  i  t.  d. 

U(»pi^^tiM,  d(^pu.5tun,  v.  pf,  vidi  ilopustiti,  i  primjere 
f> H dje .  dijt i lek t i<k i. 

llopuzailit  dopužem,  r.  pf.  do-puzali,  puiuči  doći^ 
lurankrinhen,  arrepto:  A  i  8einej  dopuže  moleći  gn 
za  oproštenje.  l'rip.  hibl,  75, 

l>ćni,  /'.  ime  žensko:  Ljubit  Đoro  Martina?  Rj.  voe. 
Doro.  hifp.  od  l>oro1ija.  vidi  D^jca.  —  Rajcboli  se 
Đora  sestra  moja  .  .  .  l'o  imenu  mlada  Dorotija. 
Npj.  1.  r>*>5. 

rtdra,  m.  (isL)  hijp.  od  dorat,  lidi  dure,  d<jro.  — 
Ja  sam  mofja  nunorio  dora.  Rj.  IKTm.  Tvoffa  doru 
vodiai  svome  dvoru.  Npj.  1,  ^^^I4.  Nemoj  dare  uzdom 
zabuniti,  ja  sjmi  doru  boju  uaueio,  vji4t  je  dora  boju 
i  mejdaiiu,  dora  će  te  sobom  zaklanjali.  :\t  3i>3. 

dunU'irt  m.  dcm.  od  dorat.  Rj.  dora(tJ-čić,  t  otpalo 
pred  č.  isp.  Osu.  21M. 

ddrtiiiak,  diVratka,  m.  kraj,  svršetak  radnje.  U  nafte 
vrijeme:  »Na  dorutku  smo,  sad  ćemo  svršiti. ^  1.  Grnp- 
ković.  ARi.  II.  tMii\h. 

d^rumak,  dtVramka,  w.  lu  Hranieevu)  ženski  x«bun 
(be/  rukava  samo  do  rtintena),  Afi  Frauenrock  ohne 
Aermel,  vestis  genus.  Ej*  do-ramak.  isp.  doramće. 


ddrnm^o,  d^rfim<*eta,  n.  muSka  haljina  hez  rukava. 
isp.  doraniak*  Uj.  Dani/'it'.  ARj.  U.  tjdoh, 

4l6ruiliti,  nlm,  r.  pf.  friih  Aoni?mc«,  inane  venio. 
Ej.  do-raniti,  kao  rancći  doći,  rano  doći.  v.  impf 
raniti.  —  Dvije  tiee,  da  vas  Boci;  ubije!  Okle  ate  mi 
jutros  doranile/  Npj.  4,  3.S1;L  Onpje  ćemo  krmak  do- 
raniti.  4,  474.  Dobro  jutro,  Martinović  Savol  .  . . 
Kn>rj'  si  iSavo  s  vojsliom  doranio?  5,  23.  Vn  sam 
jutros  doranila,  iMa  u  jad!  Kov.  111. 

durthiMi^  dononm,  raii  dobranitJ.  Rj. 

doraiij  iva  lijo,  n.  vidi  ti  ob  ranjiva  nje.  Rj, 

doratijivatj,  dor.\ujujem,  vidi  dobranjivati.  Rj.  u, 
krajcvimt  ^idje  st  ne  ćuje  u  tjovoru  tflas  h. 

d&nist,  adj.  vidi  doratasl:  Evo  junak  na  konja 
dorasta.  Rj. 

diirAMtanjo,  n,  verhal.  od  dorastati,  stanje  u  kojem 
je  ono  što  dorasta. 

iliiT:^sinil,  dftriistam,  i'.  impf.  do-raatati.  v.  pf  do- 
riisti,  heran  trach.'^en^  adolescere.  —  Filologija  .  .  .  tako 
je  od  skont  poćela  dorastati  i  jačati  7ai  poslove  lO!sa 
reda,  da  -*ie  nikako  ne  smijemo  tužiti  na  nju.  Rad 
1,  II  ML 

doni^ti,  doritetem,  v.  pf  heranv:achsen^  adolcsco. 
Rj.  do-rustj,  stTŠiti  rastenje;  narasti  do  t'efja.  v.  impf 
dorasL'iti.  —  Kad  dijet«  joA  nije  doraslo  sa  cijel 
harać.  Rj.  4f)*ja.  Sva  trojica  već  doraMu  za  ženidbu. 
Npr.  tK).  Kćer,  koja  je  bila  vrlo  lijepa  i  već  dorasla 
do  ud^je.  113.  Kad  mu  stinovi  dorastu  do  ženidbe. 
2tt<S.  ImaSe  .  .  .  sina,  koji  mu  već  do  oružja  dorastao 
bješe.  2'>2-  Dok  nejaki  Jova  ne  doruste  do  vrario,ira 
konja  i  do  sedla.  ^I>j.  1,  oT;«.  Predrap  jnajci  do  konja 
duraste.  2,  75.  Kad  dijele  dorasle  da  se  odbije  od 
sise.  Mojs.  L  21>  8.  i.*tp.  uedoraatao. 

dftriit,*  m.  der  Braune,  cffuus  fusana,  spudir.  Rj. 
dor-at^  konj  mrke  dlake,  mrkov.  vidi  dorin.  h>fp.  dora, 
dćjre,  d6ro.  —  Ja  joj  Jadoh  konja  prova^rjali,  ona 
konju  tiho  jfovora^ii:  i  tj  dorate  jrrive  pozlaćene!  Npj. 

I,  2ii\K  Sfdlaj  mi  kof{fa  d*trata.  1,  59^1.  tajh  iH-at, 
ni'en  kmij^  ^'jTifi^-at,  bijel  konj. 

dOratnsf,  adj.  n.  \i.  konj,  ždrijebe,  kobila,  hrdun- 
tif'h^  fu:ienH.  Kj.  mrk,  mrke  dlake  (o  konju).  D7)ratast 
(osn.  u  dorat).  Dsn.  213.  vidi  donist.  iftp,  Tdatjtst, 
irjoji:atasi.  —  Doru^^a,  doruta^ta  kobila.  Rj.  i;t;Jb.  l*ud 
njima  su  kotiji  dnratmiti.  Npj.  .^i,  282. 

dj>ratiiv,  udj.  Rj,  što  pripada  doratu.  —  za  nast. 
isp.  alalov. 

d«Tt\  dćirn,  lit.  riđi  dom  m.,  duro.  bt/p.^  od  (Toral. 
coc.  dnre.  r(  zapnd nijem  krajevima  na  kraju  e  mj. 
a.  isp.  Posl.  XXXI.  Osn.  51,  —  Hajde,  dore^  daleku 
je  more!  Posl.  *:J.*ii*. 

iior4''ntiti,  dorcueni,  r.  pf  (u  Lici)  vidi  dopiati. 
Rj.  do-reuuti.  —  Prema  tak  ome  sadašnjem  vr.  (ženem 
i  remm  mj.  <jnam)  mjesio  pravo^ja  njepna  infinitiva 
(tjnaii)  naćinjen  je:  dorenuti,  izrenuti  i  t.  d.  u  Vu- 
kovu  ijfćnikitj  i  sa  irf  od  zž :  iždennti  i  prema  njemu 
izaldenuti ;  ja  sumnjam  da  se  taki  inHnidv  govori. 
Daiiićić,  Korijeni  71. 

dflri  do,  tpo  istoć.  kraj.)  bis,  astpte  ad^  cf  ću.  Rj. 
(a,  el'.  ćak,  dori^  tjii,  tija.  Rj.  758a.  —  1)  u  mjestu: 
OboriŠe  drvlje  i  kauienje,  uz-ida-^e  dori  do  hdjena... 
uzidaše  dori  do  pojasa.  Npj.  2,  122.  l^  narodnoj 
pjesmi  ,  .  .  mjesto  tja  ima  dori  (kao  $l<j  Bugari  i  j;o- 
vore).  Nov.  Zav.  Vili.  RazbtSe  ih  i  baci.ie  dori  do 
Orme.  Mojs.  IV.  M,  45,  Boj  otide  dffri  dv  Vet-Aveun. 
I^am.  [.  14,  2il,  Tjera  ih  Asa . . .  (/"r<  do  (.terara.  Du. 

II.  14,  \3.  robje«i:oAe  dori  do  Si^'ora.  Is,  15,  5.  — 
*i)  o  vremenu:  ih\  dana  kad  je  ostavila  zemlju  dori 
du  sada.  Car.  II.  8,  tJ. 

dAriiif  dori  na,  m.  vidi  dorat:  Druga  gagja  pa&u  u  a 
dorina.  Rj.  ime^na  konjma  s  takim  nast^  knd  konj- 
—  Ti  nijesi  koHti  ukrotio,  daše  držiš  pelivan  dorina 
Rj.  778a,  Na  Jlehu  je  ervena  dolama,  a  pod  njime 
crveni  (?)  dvrine.  4,  407. 


tl«ro 
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«.  hyp.  od  dorat,  RJ.  t/en,  d<5ra,  roc.  doro. 
rwl«  d6ni  iw^  d<5re.  mrkoi\  konj  nirkt  tUake:  Pred 
frnidoat  ie  osjedao  »iorfl,  Da  dorinu  ufitiiri  dizjane. 
■UB  se  aorv  oko  prada  voda,  Xpj,  2,  2<Wt.  Prive<loiie 
Jdm  od  iDejdAnA,  turilie  gn  r7orti  na  miiiena.  2»  lOfi. 
K^prri  j«  I^jucA  na  dorata,  lorun  d4)ro  a  Ljiica  bi- 
4,  430. 

don'fca,  m.  {\\  I^rijeniii  i  u  Uarkoj)  Ar( 
Oitertleitl,  fnillii  genus:  U  devojkt'  suknja  od  imrpfala, 
a  a  oem  nema  ni  doroa*,  Rj.  njeknht  gnrnjn  htdjintt. 
vidi  dAcorai'-. 

iMm^idt«  dftruiJka,  w,  —  1)  daff  Fruhniiick^  jcn- 
ioeutum.  Rj.  do-rućiik.  jelo  do  (prije)  riu^ji.  riđi 
mttik.  %  preHilni«''Ak.  —  Tako  ih  svaki  dan  po/iva  od 
▼«<fere  na  domčak,  n  ini  dorutku  iu\  nićiik.  l'u  »ui 
4a  iomeak,  i  polito  donu''kujo,  da  mn  .  .  Npr.  i^'ž. 
TloiiKe  onog  5lo  je  trista  oka  ka<^niuak:i  iiojeo  tu  do- 
rmeak.  273»  —  2)  kao  wjfrn  lu  irijcme,  —  ft)  dobji 


k 


9e  doruckuje:  Delovi  dana  zovu  se:  Zora.  jutro 
dontć»tk  ili  mala  nuanint  .  .  .  ( Bosanska  kra- 
jplia).  M.  Gj.  Bljli(?evit',  živ,  srl).  2,  7.  —  h)  vreui«- 
od  jttllA  pa  do  nic^ka,  '/,  dana;  tako  njivica,  koja  w 
xa  'i'^  đaina  uzorati  može,  zove  ae  floritčak  ortmja. 
Podnnarka  livki,  M.  ARj.  U.  GfJSa. 

dtorii^ati,  dftrOc^Sm,  ?ji5  rw  Kjk/^?  ffpei^en^  eoennm 
fimii^e.  Ri.  do-niOaii,  scr^iti  rwauje  (rnmk). 

Mrofiova^je,  n.  dns  Frt/hxfudrn,  jc7it<rtio.  Rj. 
•fr^o/.  od  doručkovati.  rttflttjtt  knjtm*  tko  dnruH'njt'. 

4Arafkovati,  dJVrućkujem,  r.  impf.  i  pf.  friihstii- 
efeei«,  Jentare^  Rj.  doriu^ovati,  doruntk  jc^ti,  hiti  pri 
dontfku,  i  grršiti  doručak:  Pa  uui  da  dorm^k,  i 
po^to  doTHcknje^  da  mu  .  .  .  Ispr  ti2.  Onda  ovdjf 
iofuHuju  a  onamo  objeduju.  Kov.  fU. 

dAmSftf  ^.  dorataflta  kobila,  die  TirfiunMuUe,  equtt 
fu»ca.  Rj.  —  rij€či  s  takvim  nafti,  vidi  kod  aJf^iruJla. 

dAsad  (do  !tad),^dosi\tlii  ido  muhu,  adr.  riđi  došle, 
I  »»m.  tyndJ€,  —  8to  sazu  dn  nad  ućiriiln.  neka  je  /u 
ebe^  a  od  aad  da  mi  ^o^  dn  xa  bAw  da  7A\Ani\m. 
Npr.  S4-  8  mukom  kao  Sto  su  He  </o  >fwhi  murili  ova 
tvoja  dva  »ina  i  ^der.  23*2.  Kad  si  vladao  i  znpo- 
Tijedao  do  šad^  rladaj  i  zapovijedaj  i  po  sa<l.  Kov.  <ili. 

dfsada^  f.  der  Ueberdrti^n,  die  BdtUtitpimj,  taidium, 
'moUštia.  Rj.  vidi  potega,  zanovijei  2.  —  Djeea  su 
suhi  f^d.  (siromahu  hu  ćoeku  centa  gjeea  tako  na 
dosadu  kakpgogj  da  ^a  najve<!'-i  ^rad-»ii]ii,  (.  j.  ći^t, 
um,  hez  kiSe  —  bije),  PosI,  OiS.  Istina  da  je  prenu- 
meraoja,  kao  što  je  danas  kod  n.i.**,  pravu  proAnja^  i 
relika  došadtt^  ne  samo  sa  skupitelje  i  za  prenume- 
mote,  oepo  i  sa  spisatelje.  NpjJ  4,  XUII.  U  »vemn 
Utz  dosade  vama  sebe  držab  i  drža^i^u-  Kor.  JI.  ti.  M. 
I>an  i  ooc^  rade<!^i,  da  ne  budemo  na  dimidu  nikumv 
od  va«.  SoJ.  II.  3,  8. 

d^sjidaB,  doaadna,  adQ.  Idatig,  nujlestus.  Rj.  Ho 
dosagJHJe  komu  ili  čemu.  indi  eanjav,  —  Mi  znamo 
da  su  ovakove  suve  atvari  d(mtdnc  i  ue.'^uosne  ć't*<r- 
tcljimu  na^im«  Nov.  iSrb.  1817,  5'Jo.  SkiSao  sam  niriogo 
Lakib  stvari:  svi  ste  dosadni  tjesioct.  Juv  lt>,  2. 

doitilldaaJT,  adj.  riđi  dosadninji,  dojakoSnji.  —  U 
do9ad(Huem  ohrs^lvimjii  slovunskih  jezika.  Rad  2,  UKl. 

daSMaSojl*  adj.  der  hinheriije,  qtti  adhuc  fuit,  Rj, 
idi  ilosadanji,  dojakošnji.  sto  je  biia  dosada.  Hi  jest 


duAtula:  ]fttinu  ovijch  rijeci  G.  Kengelai  pOHVjedoi^iće 
KVH.  dounditšnjn  izdanja.  Had  15,  178. 


sve  Srpske  dosadumje  ktipfte.   Rj.'  V.   l*omiiiju   se 


dosi^der,  vidi  doi^ada,  dosad.  —  Kako  tnder  tako 
i  doumUr.  Rj.  72tlb.  dosade-r,  dodano  r  okrnjeno  re, 

i  <>;/<•   ptdi. 

do^&dHU  dosadim,  r.  pf.  Rj.  do-^aditi.  t\  itnpf. 
dc«*agjivati.  ^  1)  a.  p.  vinograd,  kiipusuu  lijenu, 
Vfdlends  sets^Hj  insero,  Rj.  svršiti  sa^jjenje.  —  2}  kome, 
schad-en^  nocere:  on  meni  ne  može  ništa  donaditi.  Rj. 
kao  nutuliti:  Skuhati  kome  poparu,  t.  j.  dotiiditi^ 
docH  mu  baka  dave.  Rj.  541a.  Sad  ga  pogubi  kako 
izigje  i»  galije,  amkćijo  mu  ne  možež  dontuUti.  Npr. 


70.  I$<5erao  mu  mačku  na  odžak.  (Dosadio  mUj  osi- 
romašio ga).  Po»L  UHi.  SvjeStaiJu  ja  njemu  maslo! 
{Dosadirhi  mu,  ubidu  pai  282.  Teško  mene  dosadiie 
Turci,  dosadise  topom  i  kumbarom,  m!op:a  mi  je 
vojska  ijEfcinula.  Npj.  4,  221.  Vuee  <«jorgje  Njemaćke 
topove  ♦  .  .  skoro  ^'•e  ti  tjradu  dojaditi.  4,  2^4.  Kako 
bismo  $nu  donudili  da  ga  sveiemo  i  svladamo.  Bud. 
l»i,  5.  —  ,'l)  dojadilo  mi  je  to,  dtes^  rerdrie^st  mich 
srhon^  ich  hin  c*  idferdrinfsift',  Utetlct  tne;  dosadio  mi 
je,  iHolestum  cs*ff,  cf.  dmlijati.  Rj.  i  «i/h.  ondje:  Na- 
biti kome  ognjiftte,  t.  j.  dosuditi  mu  će«tim  dolaženjem 
ili  dngiiem  ko<l  njega  bavljenjem  ili  C'a.H^eniem.  Rj. 
37ya,  Najjjoslije  w«  dosad*  te  stane  moliti  Boga  da 
umre.  Npr,  2i>7.  Probio  mi  je  glavu,  (Domdio  mi  je 
luotah'  fte  za  ilo  ili  onako  govorei^'i  o  6emu).  Posl.  363. 
IktAadi  mi  IjtJta  sirotinja  sve  tužeći  na  Musu  pro- 
kletog. Npj  2,  4<>4.  —  i)  su  sml«,  refleks.  dosiUliti  se, 
dWidT  se,  r.  r.  pf.  hn^tig  iterden,  taeđet:  dosadilo 
mi  se.  Kj.  fflatfol  bezlirau^  snače^tje  kav  dosaditi  3. 
riđi  dojaditi  se.  ukabnuti  »e.  —  Kad  »m  ne  to  već 
do>nuJi  trptjeti,  on  ,  .  .  Rj.  8Ha.  Kažu  da  se  hrain 
dosadilo  njeno  kukaufe.  Rj,  312b.  Kad  se  vei^  gjetetn 
diisadi^  onda...  Npr.  l'Ji).  Dosadivsi  se  uekakoj  huli 
rtluJ^ajut'i  svaki  dan  derviša  gje  vioe  sokakom.  Posl. 
31)4.  Njemu  .<r  već  bilo  malo  dostidilo  on<le  bespo- 
slenu ftt'dtt'i  i  meni  pertijuri.  Npj.*  4,  XYL 

dusa^jiviinje.  n.  Hj.  rerbal.  od  doftaitjivati.  — 
M)  da?*  V<*lli'hds-si'tzen,  iuHitfo,  Rj.  radija  kojom  tko 
dofiatijujt\  tt,  p.  rinotjrad,  kupHsnii  lijeftn.  —  2)  das 
l*ii*»tlg-werden,  inolestia.  Kj.  radtija  kojom  tko  dosa- 
'jj^jf,  '"'i'"  dosadan.  Rj.  —  »3)  das  8ehaden,  noxa. 
Rj.  radnja  kojom  tko  ud  i  komu. 

dosut^fvAtti  dosagjujem,  v.  impf.  Rj.  do-sagjivati. 
r.  pf.  oosaditi.  —  1)  roUrnds  mtzcn,  tttsero.  Rj.  do- 
m{tjiwtti  n.  p.  vinograd,  kupmnu  lijeku  i  avriivati 
AUfijenje  vinoffreida^  i  t.  </.  —  2)  Imfig  trerd^n,  mo- 
katun  .«*iw.  Rj,  biti  dosadan:  Pa  (k  mm  iirosti  ljudi 
zaglušati  i  rikom  dosagiirati.  Npr.  fj4.  Kini  mi  se 
H  duAe!  ^Progii  me  se,  ne  dosagjuj  mi).  Pusi.  133. 
Umornoj  lisict  i  rep  dosagjuje.  333.  Nadam  se.  da  6e 
i  meni  oprostiti  -  .  .  Ato  ćia  im  još  u  napredak,  ako 
Bog  da  zdravlje,  đosngjitfati.  Nh.'  4,  XL1V,  — 
3)  achaden,  nocere.  Hj.  kao  uditi:  Vr^ljati  kogji,  kao 
gaziti  koga,  dosag^jir^iti  mu.  Rj.  78a.  (iolubač'ka 
muha  .  . ,  ona  stoci  tako  dosatijuje  da  ka.4to  i  crkava 
od  nje,  Rj.  iJ3b,  Koji  je  rad  da  mu  onoga  ljeta  smije 
ne  dosatijuju.  P(i«l.  114.  Ali  mi  bol  u  glavi  i  u  oi^ima 
tako  dosafjjnjc^  da  ka^to  po  nekoliko  mjeseea  pera  u 
ruke  ue  smijem  u/.eti.  Jav(jr  18Hr>,  43y.  Nema  nikoga 
u  zendji  ko  bi  im  ćim  god  dosagjivaf)  ili  otimao  vlast, 
.■^ud.  18,  7.  —  4)  Jtu  se,  refleks,  glagol  bezličan,  zna- 
menje kao  dosagiivati  3.  —  U  svemu  imamo  nevolje, 
ali  nam  se  ne  dosagjuje.  Kor.  II.  4,  8. 

doK<^e1t  d?>s?gn§m,  v.  pf.  Rj,  do-se<?i,  vidi  doseg- 
nuti, e.  impf.  dosezati.  —  J)  errtiehen,  attingo:  do- 
iivati  de  mi  tu  knjigu;  —  ne  mogu  je  ffojttrt  (daleko 
je,  ili  visoko);  dossetiao  bijaše  svojijeh  dvadeset  i  pet 
godina,  cf.  dostiei.  lij.  —  2}  doset'i  što  pameću.  Rj.* 
kao  razumjeti,  shvatiti,  vidi  dokufiti  2. 

do<»6giiiitit  d5segnem,  v.  pf.  vidi  dosedi.  Rj.  do- 
segnuti. V.  impf.  dosf^Kati.  —  1)  etreidienj  attingo. 
Rj.  —  Ne  (^e  te  zlo  zadesiti,  i  udarac  ne  će  doseg- 
nuti do  kolibe  tvoje.  Ps.  IM ,  10.  sa  se,  pass. :  Visina 
nebu  i  dubina  zemlji  i  srce  carevima  ne  može  se  do- 
setinuti,  Prić,  25,  3.  —  2)  kao  rasumjeti^  shvatiti, 
vidi  doseći  2,  dokučiti  2. 

ddsf^Ui'Ut  '",  ćovjek  koji  se  doseli.  ARj,  II.  HG9b, 
vidi  pridošliea,  pri^igjeldija.  isp.  doseljenik,  prema 
kome  doselica  kaže  se  kao  s  preziranjem. 

ildsMiti«  dAsePun,  v.  pf.  Rj.  do-*eliti  (i  se),  v.  impf. 
dosLdjavati.  —  I)  ansiedeln^  facio  ut  tpus  huc  migret 
et  hic  coHitidat.  Rj,  doseliti  koga^  namjestiti  ga  iz 
drugoga  sela  (mjeata)  amo  (u  om  selo).  —  2)  sa  se, 
refleks,  sivh  ansicdeln^  commigro  kute.  Rj.  pren\jestiii 


^ 


donjo^enikn 


—  '2U  — 


dopisivati  0 


dooJdziMnkii,  f.  die  Cnterlmiderin^  mulier  terrae 
iftriorin.  Rj.  iensht  iz  donje  zemlje. 

dunjUKeinski,  itdj.  unferlfindisrh,  teinie  infeviorU. 
\\y  slo  pnpadn  donjoj  zemlji,  tako  mtHarijene  rijeCi 
gorDJ«jztMii!<ki,  uiiiozemnlki,  sredozemski  {i  aredozviimil, 
(iuho/j*iuski  (i  siiliozemni).  —  Oni  su  pi^c^evA!  »m?  zvati 
po  ovome  donjozeinnkume  obifaju  prezimena  tjvoja 
malo    po    malo    poistOHluvljnlJ.    Kj.    571b.    Erccgovce 

g:)vatH  jrroznica  od  dofijusemskih  coihi,  i  pomru  u 
yoB:rHfJu.  I)ani<'R  li,  "iVi. 

ddondi«,  udi\  (do  onda):  Da  hc  otkriju  lajue  koje 
nijemu  bile  javne  do  n»da.  Npr.  124.  vidi  aontk'  '2, 
doule  Ž.  ifsp.  dotnda. 

ddondtiNiijT,  (idj.  koji  je  do  ondn,  koii  je  bio  do 
Otidn.  11  naitv  vrijeme:  l>u  bi  bilu  cifiUi  od  hvc  rjrjiiv- 
»itine  d<n>ttdtt»ttje.  AKj.  IL  <>41a.  vidi  d« »tadašnji, 

d6|iudniijo«  *i.  Rj.  thih/d.  (nl  dopavlati  i  ilopadati 
se.  —  1)  <]iLs  Her>»eieilen,  iidcursus.  Rj.  r*tdujn 
kojom  tko  fhptida  (1)^  natjlo  dolazi,  —  'iij  djiH  Fnlleu 
ina  Unirliii'k,  u.  «.  w.,  accepiio  mali.  vnlneniui.  Hj. 
stanje  u  kojevt  je  tko  dopndn  (^)  četju^  zlu  kftkro,  — 
•*i/  stanje  koje  hira  kad  što  hvnc  dopitdn  (3),  privu- 
Ijuje  «<•,  pripitdu.  —  4)  da»  Gefallen,  probalio.  Kj. 
stitnjr  u  icitjcm  je  ontij^  kome  »c  što  ditjnida  (4),  mili. 

dopadali,  dam,  i\   impf.    Rj.   dopadali,  v.  pf,  do- 
padnuli,  dnpaniiti,  rlopa«li.  —  J)  hcrheilou/'cn,  odcurro. 
Hi.  notjlo  doht'iti,    aoirt'oi'utt,  didtjcttUi.   AT  ilopatl? 
roninia  devojka  ...    >\j    troje   «uiii    dttpudidu    ruke, 
evo  danas,  lirale,  u  t^ctvrte.«  Nfij.  '2,  373.  —  t^j  fnllcn 
in«  rmflutk,  adfiiffor:  do])adaJi  rana,  muke.  Kj.  do- 
bivuti^  dithnrljnti  se  leq<u  i^ld):  Ali  .^to  re  tiRr«f  jadne  | 
duH<??  r)u^e  »e  će  vijfjel'  I5«>žie«:  lica:  »irotiiija  a  na«  , 
muke  dopada,   Npj.   4,   24<i.  Ipravit^ilji  sinova  Izrai- 
Ijcvih  .  .  ,  dopadoim  boja.  Mois.  II.  5,  14  (       hili  nn  I 
hijeni.)   —   ,i)   tu    Thcil   uerden^   ohtitufo,  in  nmuu<i  ' 
tvtfttio.  Hj.  ptuUiti  komu  u  dijela  dnUtziti  u  dijel^  imati 
dijel,    eidi    pripadati    2    (kome   Uto),    privaljivati    se 
(kome   »to),    —   4)    ^a    «♦*,    reflekft.    qef(Ulen,    pltK-to, 
prohoi':  lo  mi  •»*?  dopada.  Kj.  vidt  milili  ae.  —  Koje 
(žene  i  jrjevojkc)  hii  mi  Mr.   dopadale^  ono  hii  uzimali  | 
fc  »ebi.  hanica  3,    \\[).  i  ini    lid  »e  da  ti  se  ovo  do-  ' 
pada,  žto  sauj  ti   dot^ada   o   vlasti   ^'ovorio.   Priprava 
l>8.  No  pvo  .  .  .  na>lo  jt*  ljudi  kojima  »e   ne  dojtadn, 
f^pifti  I,  10.  Ode  mn  »e  vrlo   flop(ul({ju,   Hivnf>,    \HHi\, 
iSwy.   <  >d   i^vih   drvara  nidvUe  mi  w  dopada  jedan  ix 
'  ■     V.  /im.  ai6. 

dApiidniili.  dnćm,  v.  pf.  vidi  dopasti. 

dopanuH,  nenu  r.  pf.  vidi  dtvpasti. 

doparkivanj«*.  n.  da^  Herluufcn,  adcurmi«,  Hj. 
cerhal.  od  doparkivati,  koje  riili. 

dopnrkivati,  doptirkujein  r  impf,  herlnufen,  ad- 
cursti  (?)  Rj.  dO'parkivati  tatt,  dopudnti  i, 

dotr^arati,  —  Znarm^je  /»v  ,  -'' "  «^-»  t'<y/o.' do- 
parkivati, otparkivati.  Korijeni  :ijs*i,  u  druifojaeijcm 
H  obličju  ne  nalasi  Itg  fflaijoL 

d6|iUH(K  d<N|^»adnem,  r.  pf.  Rj.  indi  dopa<bi»ti,  do- 
panuti.  I',  impf.  dopadali.  —  1)  herheilnuftn,  <u:curro: 
jsIhm  dopttde.  Damljim  pude,  a  ljuba  dovade,  \J  to 
doba  i  ni>;fd»n  dopaite,  Kj,  naglo  doći,  tiotrhUi^  do- 
letjeti:  Kad  mi  (jlast  dopadont^  daje  dunja  uvenula, 
Npj.  1,  ;tf»2,  AT  dupatle  rtibinja  devojka.  . ,  > U  troje 
Ham   dopadala   ruke  ,  .  ••    %  373.    .BjeJti  k  mene  ja 


dovua  jjjevojko!-  ...  IV  dtmade  in<^emu  roffjaka, 
4,  <>4,  Aloraveijua  crkvi  dopado.ie,  \  iu  A<lži-(  tjera  po- 
gijbiJ'e.  4,   144,   Bakal  pade.    a  IVjro   dopiulc,  da  Ra- 


kalu  oil^tijeiS"  pl 
aJ'  hajdučka  Mtm 
djrdila.  4.  .'lS4l.  »;//    .  . 
komu)  aicuA.  ft  pnjedl 
irbivii.    !i    tiu     n  II  ,in    (  iliin 

k    . 

tma  tn  pni 

Kj,  ^«a.  !>..        ^ 


To  MU  oni  u  rijt*ei  bili, 

"ala,  i  njima  je  'vjdco   be- 

..ii:a  (do|)aMti  kouiu,  doln^all 

na:    I 'ade   Savo   u  travu  na 

ihtiHinuo      \iii      4,    5l(>     — 

rana,  muke 

(,  (ela):  Kvo 

je    .ianko  tame  tl4tpadnuo. 

zlo  U  me  uapa««  I  (Kjid  ko 


sa  t*vog:ft  dobroga  i  veliko|rii  imena  dikpadne  kakve 
muke).  VoA.  hh}.  Tako  j2:rdne  rane  ne  dopao!  2SI7.  Jn 
kakva  je,  jada  ne  dopala!  Npj.  2,  223.  Kod  žureva 
ne  eu  po|finuti  jab  rone  lasuo  aopanuti.  2,  2<)9,  Keca, 
jaree,  dopadnu^*  wnka!  3,  170.  A  t  viAe  rana  ih  dfj- 
fiade,  pa  i  paža  rana  dttpanuo  <»d  junaka  vojvo«i<? 
MiloSft.  4,  527.  —  ,'i  (t)  zn  Thcil  icei'den,  ohtint]o: 
ovo  mi  je  dopalo.  Kj.  pasti  kotnu  u  dijel^  dot'i  u  dijel, 
vidi  pripasti  2,  zapaf^ti  4a,  privalili  se.  —  Megju  one 
slvan  koje  djevojci  ne  dukju  dopasti  l^roji  se  onamo 
i  g:umno.  Kj.  107«.  Pa  arnkome  jedva  [»o  dva  novca 
dopaliK  N[ir.  172.  Ked  dopito  proscnoj  {jjerojei,  Npj, 
I,  424.  Kotnc  li  je  dopao  u  ruke.  3,  h\\K  Dopade  mu 
prema  svoj  lira«'-!  Mvojoj  da  živi.  Moj«.  I.  25,  18.  V 
miraz  s  .lelisavelom  dopadv  mu  Bosna,  DM.  32,  — 
h)  dapajiti  Što  hiufo.  znaecttjc  hto  pod  ,3,  netko  do- 
bije neMo,  tdi  pod  :i)  ime  onoi^a  koji  što  dobije,  stoji 
u  ditt.,  a  ovdje  u  accus.:  Koliko  me  dopade  od  ciic- 
lojc-'i  kraljevstva.  Npr.  iHf).  l'a  (ja  je  i  »ađ  ta  volja 
dopala.  14H.  Smrtni  tja  znoj  dopade  od  velike  tuge. 
234.  Kad  je  Petra  knjitju  dopauulti.  Npj.  1,  3.  No 
vladiku  tjla^i  dopadaše^  Kad  vladika  j^lase  razumio. 
4,  74-  Kad  Jokicit  tune  dopantih.  Kov.  H>3.  drukčije 
je  H  ovom  pri^njvru:  De^tuen  vam  evećem  evala,  a 
dušica  ra^j  dopala.  Npj.  1*  MU,  Toma  dodaje  Vuk 
}fjesto  dopala  Jt^(^«f  kaiu  dostnla.  —  4)  sa  se,  reflel 
I  u  vojv.)  (feftdUn,  plaćen,  prolror.  Rj.  iftp.  svriliti 
omi! jeli :  i  Kimali  konje  i  oružje,  i  drujro,  Mo  im 
jro^j  dojialo.  Danica  3.  14JS.  Budući  da  mu  >tc  onj 
zcvdja  nije  dopala,  zato  stane  moliti  ...  5,  2{>.  .ledai 
od  muj^kinja  uskoći  ine^ju  ^.ennkinje,  i  u^'rabi  jedni 
koju  mu  Hc  najbolje  dopadne.  Herc.  li'o.  No^ro  pi§i 
kao  j^lo  minle  ila  čc  se  dopanti  njiliovijem  pozuntijei 
ritaietjiuta.  Pih.  «io.  ttblik  njihov  (hIovu)  ako  nekoi 
ne  dopadvCi  to  je  laano  popraviti.  Rj.'  XI.  No  H 
se  do  mid,  i  kia  li  čc  se  i  kad  svim  Ijudma  dotpanti 
Spisi  1,  10. 

dopeei,  dop^ćem,   i'.  vf.    ausbaeken,  pinso:   ovaj 
hljeb  nije  dopeeen.  Hj.  do-peći,  peee}\,e  Hcrkiti,  urpe^ 
da  bude  donta  pečeno:  t,    impf.  dopieati.  —  Ja 
jantc  živodefac  .  .  .   živ  jm\*n   nedopečen!  Npr.  244>. 

donetari,  iloiii^tna.  adj.  talarin^  koji  je  dug  do  peta 
(o  LHlijulul  ,  .  .  haljina  dopetna  ,  ,  .  JJopetnu  dolamu. 
AKj.  11.  lUob. 

di^pirilti«  d^p)eem,    iK    impf.  do-picati.  isp.  upieatt 
«c.  r.  pf.  dope«'^,  sa  no,  poMsiv.:   Po^lednji  f*e  (u^alj)i 
joS  dopiie  ini*\  8tupom.   M.  (ij.   Mili^<evl<*^   ARj.  Il 
H45b 

dtVpiriinJiv  n.  dat  Jieirhen,  sick  llinHtreekčn,  to 
attingcrc.  Hj.  cerbal.  od  do  irati,  koje  vidi. 

d6pinili,    diNpirem,    r.    impf.    dr*    r<  'm     ttrlnnntn^'. 
rcichen,  i^ieh  crKtrecken,   aitinifo.    ! 
doprijeti.  -    Dokle  ^'O^j   dopire   -' 
MU  i  ku^'e   niHirkanc.    Danica,   2,   \nt.    Krajevi  »u  joj 


(Srbiji)  dopirah  od  Dunava  do  Arhipebipa.  Kov 
Po  jufnijeiu  krajevima,  kuda  jo§  j»labo  dopiru  knji 
PiH.  4.   ffoklcfiod  vlada  Sq»Hka  dopire,  85. 

dopirhi,  dopirnu,  v.  pf.  nchnaufetul  herankofnm&it^ 
anhrlans  adrcnu*.   Hj,  pireći  doći,  da^ćući  doći, 

doiiirluti«  lam,  r,  pf  heranjutjen,  adi^jo,  ef,  dolje-, 
ruti.  Kj  do-pirlati  ine.  dolaii  kao  proat  glagol),  '* 
do^'UHli   1.  i  *wn.  ondje. 

di'kpis,  tn,  yiu*e.hrift,  1 'orrejtpondeni,  —  Odf^vnmm 
na  dopiM  BioirradMki  koji  je  ^ttunpan  u  iW  broju  Hr^ 
bobran»L  nP.N.  I. 

d«|ilwill,  d^•»  -r  •  ./^;.i  ,..M  .  -r/'  do- 
pisivati.  —    t)  pet' 

ttrribii.  H).  pi'oti.j ^..  -..,..-.  . -.ii.t* 

ili    nehotice    ostavili    ni  ja    «a.m 

DPo«l    VI,    -    1Č)  pr-'.r  ,12.1  r/o   n        ,     ,   s 

napif^ati.  datu  <iuf  /<o. 

aoplMlvinJiN  n.    •  rn  (eu  tMde  »ehrei* 

hen),peritetiptio.  Kj.  rrW».  od  do|hiaviiti.  fuinjn  kojom- 
tko  d(>pit¥^  Ho. 


do!»lužiti 


—  249  — 


dostaviti 


Ej.  <1o-ftUititi,  sluteći  nagoditi^  poifodiii.  v.  impf,  do- 
fllueivati. 

do.siAžiti,  d^slfižlni,  V.  pf.  his  nt  Endc  dienen, 
senuiss'c  iL^tiue  nd  thuw:  iiije  godine  dostuHu,  Rj.  do- 
služiti,  ftn-f^iti  sht^ettje,  v.  impf.  dosinživati. 

dosJuživriiiJ4\  ti.  dfift  zu-llnde-du'Hi'n,  fini.^  servt- 
tutis.  Kj.  vcrbai.  od  tlosluživtiti.  radnja  kojom  tko 
dosluitije. 

dosiuživati«  iloHlttžiijem,  r.  impf.  Hj,  do-aluŽivatL 
p.  pf\  doslužili.  —  1)  zu  Kttdf  dtetten,  uusdutten, 
rtkvoiro  servitutem.  Rj.  h  vrši  vati  služeiiije.  —  ^}  ti.  p. 
ćažu,  t.  j.  dotiikati  iMjnii,  tmfillien,  inipleo:  Svakom 
Grujo  (Jflšii  doalužitje,  Itj.  —  Sluzi  vino  Novakovi*' 
(Jnijo:  kako  kome  <^nHii  dodavače,  tako  njemu  dotln- 
iujc  vinom,  u  kad  babu  mSii  dodavače,  lako  ćažii 
rinnm  ftrtfilnzuje,  sn  ćuše  &e  vino  pro^ipaSe,  Npj.  3,  "23, 

do^!>ljiMiilu*  l^^sljedlla  (d^MjeduBp  dosljedna),  udj. 
do-sljedao,  koji  slijedi^  ide  judnalo  ;«  onim  ;:tt  vitn 
je  poteo  ičif  rudi  nve  oitiito  kalo  je  počeo;  rijcc  na- 
činjenu prema  LtUinshij  corjHtHjneuH.  folffirecht,  ron- 
sefiuent.  —  udr.:  Izvrfiili  su  Hvakii  iiastavmi  di^fi- 
plimi  dodednu.  Zlos.  322.  vidi  konsekventan. 

dosiDiH'lti,  ilnflinonm.  r.  pf\  do-Kinoriii,  svršiti  smo- 
čenjt;.  —  I'  na.^e  vrijemt*:  »Da  mi  je  jo.m  malo  sini 
ili  mesii,  da  ovo  kruha  dosmoćim.<  J.  Bo^danovid 
AUj.  11.  il73b. 

dosiurdji'tlt  dosmrdtoi,  r,  pf,  vidi  do^^rdjeii;  to  mi 
je  \fv  dostnrdjeitt;  o»  uii  je  već  doumrdio.  Rj.  do* 
»mnijeli.  sffn.  kod  do|i;rdjeti. 

dusiiovatii  dt^Hfiiijem,  v.  pf.  unsettetn^  ordior  (telam): 
malu  iaiiini  jire^je,  ne  <'u  mo^^'i  osnutka  dosnovati.  Rj. 
do-snovuti  Si^rsiti  stioiuinje. 

do»»61ili^  dojsnlTin,  r.  pf.  do-soliti,  avr^iti  soljenje, 
onoUti  koliko  jt'  doHtu :  Jii  sam  jarac  živoderne  .  .  , 
živ  KoljtMi  mdoavljen.  Npr.  24«). 

di>s|)ij lutale,  dospijinka,  m.  i^idi  duHpjetnk.  Hj.  vidi 
i  svršetak,  svrha  1, 

duspij^VUlijo,  n.  Rj.  rcrhnl.  od  dospijevati,  stanje 
t*  kojem  je  ono  sto  dospijeva.  —  J)  das  Reifeu,  iiia- 
liirituH.  Rj.  vidi  zdrijevatije,  zrijevanje.  —  2}  die 
JAr^s-^f,  otium.   Jtj. 

du»»|iij^iati,  driKpijeviim,  i\  impf.  Rj.  do-«pijevati. 
r.  pf.  doHpjfli.  —  JJ  reifert,  mittnr<tre:  ove  godine 
vo^*e  rtfho  {iospijtm.  Rj.  vidi  prispijevali  2.  zreti, 
zrcnati,  zrijevnii,  zdreti,  zdrijevatt.  Vidovara,  jabuka 
i  krnJka^  koja  doapijeiut  o  Vtdovii  dne.  Rj.  (>i)a, 
Požnjaka,  voeka^  koja  pozno  doapijevn.  itj.  r>27a.  — 
*d)  3luitse  h(fbcn,  otinm  est  mtiti.  lij.  Uiti  dokulnu, 
im<di  k(td. 

d6Hpj**'t]tk,  ^l«^Hlljetka,  w.  t(i  Bini)  vidi  svrfieUik. 
Rj.  ritfi  dospijetak,  Kvrlm  I. 

diV>«pj(vtii  ilof^pijeni,  v.  pf,  Rj,  do-«pjelJ.  ktitt  prost 
(flagid  rtf  dohizi.  isp.  spjeti.  ijram.  zapovjedno  dr»j<pij. 
/.  prcifj.  dospjeh,  vrihff  prajj.  rl<\npjevHi,  doj^pjev, 
1.  prifijcc  d(Vpin,  dospjela.  t\  impf.  dospijevali.  — 
J)  rr.ifcn^  pcrcenio  nd  maiuritatem :  do.^pjele  Ire&iije. 
Rj.  vidi  prispjeli  2,  dozreli  i  si/n.  ouifjv.  —  "i)  zu 
rvcht  kommcn,  rctiio:  gledaj  du  dospije?*  na  rueuk,  Rj. 
dw'i  >ui  rtijctne.  vidi  pri.Hpjeli  I,  prinlaj^uti,  "^tniNati.  — 
Pa  govori  bužur  evet:  -Oj,  li  ružo  rumena!  du  je 
meni  tvoj  miris,  na  mloifa  bi  do,yieo:  junacima  za 
kalpak»  devojkama  za  konii,  neveMania  u  nedra.-  Npj. 
1,  27H.  Nji  Urinu  ih  vodu  tiaćerarte  .  .  .  Tu  je  Turein 
tada  prebrodio,  (ijc  je  koji  doApjdi  mogiio.  4,  259. 
Zh  zdravlje  ^vc  L'os,pode  ove!  koji  mi  dti.^pjcli  i  pri- 
tupjeli  ove  godine,  da  Bog  da  .  .  .  da  dogjn  i  prispiju 
i  uo  godine.  Kov.  121.  —  ,'l)  Mus^^tc  haben,  otintn 
cst:  do^n  eu  li  kad  dt/spijem,  Rj.  hul  mitnum  kad, 
htd  budem  dokolan.  —  4)  (po  jngozap.  kraj.)  vidi 
svršiti:  JSto  se  ne  poene,  to  ne  ne  dospije.  Rj.  8a  se, 
pttssiv.  svršiti  se:  i'^U)  se  potone,  ^lo)  valja  i  dii  9c 
dospije.  Posl.  3tJ0. 

dost,*  dds\A,  m.  vidi  prijaudj.  Rj. 

dfistilf  genag^  fiutis.  l*j.   tuiv.  ceumii  rijetku  do«t3. 


vidi  zftdoatft.  isp.  dovoljno.  BaniHć  iza  r^eci:  sit, 
n^it  .  .  .  kaže:  fiamoglasiio  ispada:  dT>ata.  Ivorijeni 
212.  isp.  nftdofitat^iti.  —  Dosta  je  tA'oja ;  dosta  je 
njegova;  dosta  ka'  i  Ralatina.  Rj.  Ima  nas  dobre,  t.  j. 
podosta,  genug,  saiia;  dohrc  pntaj  i.  j.  dosta  puta. 
Rj.  12.na-  U  dosta  sale  ima  malo  i  zbilje.  Rj.  2()2b. 
Krvnik  dosttt  puta  iiteee  u  drugu  nahiju.  Rj.  ^J*X>b. 
Ima  UH'drč,  n.  p.  tre&auja  na  pijaci,  t.  j.  doaia.  Rj, 
7H2b.  Kaže  joj  da  ide  ku(''i.  *  Dosia  ni  mi-  veli  »slu- 
žil.'i.i  Npr.  14.')..  Posto  progje  dosta  tfrcmfffia.  187. 
Dude  uHi  nekoliko  a-^pri  ^lo  t'e  mu  dosta  za  put  biti. 
217.  Tada  on  poee  da  joj  kazuje  ...  a  ona  mu  ne 
dade,  aego  zavika:  »Dosta^  dosta,  ja  znam  što  ti  je.< 
22H.  Mudroj  ffluri  je<Jno  oko  dosta.  Po.si.  18-t.  Naj- 
milijeg  tfosta  tri  dana  je  dosta.  187.  U  malo  niože 
biti  dosta,  a  u  dosta  malo.  JW3.  Dodajui^i  jo§  i  to 
da  mu  je  dosta  danju  rasti.  357.  Dosta  *t»*  ti,  šino 
U.'^einel  dosta  su  ti,  moji  bdi  dvori,  Npj.  1,  t»tH),  Da 
bi  uko,  Htoko,  i  ne  bilo,  dosta  mene,  što  govoriš 
rabro.  4»  2>5l.  (mene  dat.l  Lagje  dosta  velike.  Danica 
2,  31.  Nije  dusta,  zakone  samo  imati,  nego  se  moraju 
i  držati,  o,  85.  Podaj  njima  piti  vina,  vina  dosta  izo- 
hila.  Kov.  89.  Bog  ti  darovao  sretju  dosta!  125,  U 
NiSn  je  .  .  .  poslanike  <losta  dotm*  primio.  MiloS,  2it. 
Sama  (llaviiseva  tjluva  dosta  bi  biLt^  da  Miloša  uveri. 
70.  Ljudi,  od  kojijeh  je  jedan  u  «lo  godina  dosta  la 
za  sav  narod  nas.  Pis.  53.  Za  8iid  i  o  tom  dosta. 
PohI.  XX11L  Piftite  mi  Sto  od  Karlovaca,  ali  po  dosta. 
Štrai.  188tn  147fi.  Pižile  mi  dosta  i  dosta,  i  javite  mi 
to  važno  Ho  imate,  1887»  iy3.  Zar  ruka  Gospodnja 
ne  će  biti  dosta?  Prip.  bibl.  50. 

Uostii,  /'.  hijp.  od  Dosta.na.  Ki.  inie  iensko  —  Ddsto 
moja  i  dva  bena  tvoja,  i  dva  bena  megju  obrvama, 
iij.  22a. 

d6istiijriiij(\  H.  lij.  vcrhal.  od  i)  dostajati,  2)  do- 
HtajjUi  ne  2.  —  1)  das  Hinreicten,  suflicientia.  Rj. 
stattje  u  kojem  je  ono  Cetju  dvsttgt'.  vidi  zad ostajanje. 
—  2)  der  Anatand,  decor.  Jij.  utanje  u  kujem  0C  onaj 
komu  xf  .s'f"  dtmtttji. 

iMminjnil*  dtjatiije,  i\  impf.  Rj.  do-stajati.  —  l)hin- 
reirht'H,  suffitrrc.  Rj.  kao  dosta  bili  čeffa.  vidi  zado- 
stajati,  Hinagaii  2.  v.  pf.  dostanuti,  doflUiti.  suprotno 
nedostajati.  —  2}  dAntajOni.  dupke  stojeći  u  vodi  do- 
pirati  notjuma  do  dna :  Tko  dostaje,  ne  tone.  DPosl. 
12S.  c.  pf.  doHtanuii,  dostati  2. 

dostizati  Si%  dost^jim  se,  r.  r.  pf.  (n  pjesmi  ima 
i  bez  se)  sich  uurditj  machen^  difpium  se  pravbere : 
Nisi  raja  dostajala,  već  »i  pakla  z-jitulužila.  Rj.  do- 
stajati  fte,  doKtojan  postati,  vidi  dostojati  se.  —  Pošla 
majku  po  vlakaneu,  d(t  bi  raja  dostajala,  prekidtf  se 
to  vliikance,    jMule    ni:ijka    usred   pakla.    Npj.   I,   134. 

doNt9\jtiti  s<s  ilortt^ji  ne,  V.  r.  impf.  kome  5to»  sidi 
fjciiemen,  ile^et:  djevojci  .<ic  (ili  ženi)  ne  dostoji  u 
ollar  ući;  njemu  se  dtjstoji.  Rj.  do-stajati  se.  vidi 
pri?».tojati  se.  <lolikovati,  i  stfn.  omije. 

IKVstana.  /.  ime  žensko.  Rj.  —  imena  žen.  s  Lakim 
nast.  kod  Andrijana. 

diV^latiiiti,  ne,  diVstnti«  dAgtane,  r.  pf,  RJ.  do-sla- 
nuli,  dn-stati.  r.  iutpf.  di^stiijati.  —  1}  hinrcichen, 
Kuffieia :  Biće  tebi  vina  izobila,  ako  taru  ne  će  ui 
dti-itati.  Rj.  doslji  biti  vidi  zadoalanuli*  zadoslali,  do- 
stići 2,  tloteći  1.  suprotno  ncdoslati.  Jer  mi  ne  bi 
dosialo  vremen<i  kad  bib  stao  |>ripovijedati.  Jevr.  il, 
32.  Eda  li  će  im  tK»kbxti  ovce  i  goveda,  da  im  dostane^ 
ili  će  im  se  pokupiti  sve  ribe  morske  da  im  bude 
ilosta'/  Mojs.  IV.  n,  22.  —  *^J  d<>alati,  oem.  dcn 
Boden  (im  Wasser)  mit  l'''iissen  erreichen,  fundum 
attintfere:  ie  li  duboko?  možeš  li  dostati'i  Rj.  dupke 
I  stati  u  vodi  pa  doprijeti  noffamn  do  dna.  —  3)  pre- 
'  lažno,  dostati  Ho,  d<dnti^  postići  Ho:  A  dtišica  raj 
dopala  Npj.  !»  W)  (Mjetto  dopala  jedni  kažu  do«iala. 
Vuk),  isp.  dostaJALi  se,  v.  r.  pf. 

dostaviti,  vim,  t\  pf.  do-j*tJiviti.  —  1)  apponcrej 
udjicercj  pii^tavititdodatit pridati:  I  od  rieapodauivi 


dopuštati 
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duda 


dopAstatl,  d^puStam,  v.  itnpf.  —  1)  erhmhen, 
pemntto,  Rj.  lio-puSilati.  Hdi  do\iuhć&ll  iftp,  donositi 
2,  podnofliti  3,  ne  kratiti.  —  i\  pf.  doptistiti.  —  Do- 
bro<*ftni  bu  svi  zakoDii  RiinHkoga  i  do  sjid  nijemu  ni 
dopustuli  hri^ćumnm  nikako  sjediti  inegju  sobom. 
Rj.  126a.  Dopmtas  ženi  Jeza  veli  .  .  .  da  \\\-\,  <  Jtkriv. 
2,  2<).  sa  se,  pa»B.:  Zakon  se  hriS^^nnski  u  Turskom 
carstvu  jedva  dopušta  i  snosi.  Danica  'i,  1(I7.  Društvu 
se  nikakome  ne  dopiiHa  da  može  pogriješiti.  Pis. 
15.  —  2)  sa  Be,  refleks.:  doougta  se  n.  i».  djevojku 
momku,  predaje  mu  se,  >KRa  ne  meni  dopušta  di- 
Tojka,  Hvakom  bi  se  'vako  do^iuUaUi.  HNpj.  3,  <>27. 
dwpli*st<^njO,  ».  die  Erlaubniss,  petmiAnio.  Rj.  rerbal. 
od  dopuntiti.  djelo  kojim  tlo  dopusti  sto.  (I.judij  koji 
§11 . . .  s  di^puštcnjetn  otišli  kut^ama.  Rj.  74a.  Slobodno 
vi  dttjefn  dopuštenje ,  da  pogjete  ...  Npj.  5,  286. 
.Crkve  . .  .  nije  slobodno  . .  .  nat'iuiti  ...  bez  dopu- 
TurskogUj  koje  je  lesko  dobiti  .  .  .  Vftlja  itmiti 
ja  i  od  cara  i  od  vezira.  Danica  2,  107.  Zh 
da  se  naćini  od  drvela»  lak&e  je  dobiti  dopu- 
fe.,,  sa  samo  prekrivanje  namaatira  mora  se 
}i$kati  dojjUHtenjc.  2,  108.  Hlamo  da  oni  (Srbi)  ismde 
\dtipusirnje,  3,  174.  Da  mu  dade  i/.untCHkeru  (pinmviio 
di^puiUnje),  MiloS  71.  Molio  nas  je  za  dopuštenje, 
PIb*  81.  Da  9ti  to  ućinili  ljudi  nepokorni  bez  njtujova 
MfUinja  i  dopuitenjn,  Sovj.  28.  JV>  di^paMenju  kralja 
Htcfana,  DRj.  1,  Hl.  —  Od  sv.akoga  impf.  glapola 
mo£e  se  načiniti  verbale  Fubatantivum,  n.  p.  kopanje^ 
tlidažetijt;  Ijuhljcftje,  i  1.  d.;  a  pf.  j^lajroli  topra  nemaju. 
Odim  nekoliko  rijeri  koje  su  ostale  od  starine,  n.  p. 
■  iklaf\jf,  postanje,  ponrut^je,  pouzdanje,  doprnte^tjc, 
oprtiiHcnjc,  vjenfnnje,  i«p.  Rj.'  I^IV.  .\li  1)  i  u  na- 
rudu  itud  i  i^uJc  takth  rerh,  šup.^t.  n.  p.  i/dalintide, 
izgubljenje,  knoprolide,  nujeilenjf,  obi-ranji',  obrado- 
►vanje,  ptwlu5anje,  potrt^anje,  povrai^enje,  pret'nude, 
rivifirjenje,  flpa8enje»  unkrM'nje,  uwkrf<nu<\s  uHlrpljenje, 
I.  d.  2)  I  mm  je  Vuk  načinio  unHifjo  lakih  vcrhal 
i.  ili  uzeo  iz  StaroAhr.  jezika,  i^p.  Nov.  Zavi, 
I  VTI.  3)  tako  je  i  Dnnieit'^  naćinit*  mnotju  verh 
»u/tat.  od  V,  pf„  »1,  />.  im'jeljenjo,  odobrenje,  oskvr- 
.pjenje,  o«loboejcnje,  ra«noloienje,  i  i.  d.  On«  puk 
[verb.  »upat,  od  r.  pf.  za  koja  kaže  Vuk  da  ih  je  nam 
i'inio  I  ona  koja  nalazimo  u  Jtanu'ira,  nialo  nijcM* 
a  rt'f!  u  rjevnikn  .StuHijtru,  Vo  tome  se  može  ijotoro 
i  ml  ftrakoga  v.  pf,  naći  tu  ti  verb.  suput,  za  nevolju 
t.  j.  kad  ko  drži.  da  drukčije  ne  može  izreoi  }*anvim 
tjerno  minli  svaje.  ukirnut  na  of^akitn  riječima  ntje 
jok  utrrujen:  tumajviše  te  nalazt  ua  pnlpokljrdnjnn 
ftio^n,  .Z  „t :  i/oabmiee.  obeć^tije,  jM>vni<V!ije»  prt^Miuns 
I  -,  i  I,  d.    /  u  ,*^uUija  tmuJH  st:<i  t<ikra  sup- 

>•:■■  ikrettat  dutf  nii  pielfuošljednjem   'io^U,   n.  p. 

doptMtenje,  im'jeljenje,  rvdubranje,  i  t.  d. 

dopJlMitf.  donuHiuD,  i\  pf.  ruti  dopustiti,  i  primjere 
ondje,  dijalekt tt'ki, 

dt^iiusuHI.  d^}Mi^,em,  f,  pf.  do-pu«»li,  jiuiuH  doći, 
trankrifihen,  urrepto:  A  i  8emej  dopuze  mole<(?i  (fa 
ta  ojiroMenje.  I'rip.  bibl.  75. 

Iloni,  /.  ime  jlen^ko*.  Ljubit  Doro  Martina?  lij.  ivx.', 
IX*)ro.  hftp.  od  Dorotija.  ttdt  lhwn.  -  Hti/boli  »c 
JMra  "Mustra  moja  ...  t*o  imemi  uilada  Dorotija. 
>Ipj.  \.  5l»5 
d 
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'u ft.  ihI  dorat,    vidt  dore.   don:).  — 
MiriLi   dora.  Rj,   \^m.    Troija   dom 
inw[tt.  Npj,  I,  »ml.  Nemoj  dore  uzdom 
•111  d4iru  boju  nau('-io«  \'yH  je  d*>ra  boju 
i  UK-jtiutiu.  Aura  <\'  te  »obom  Kakianjati.  3.  3113. 

dorilritS  m,  dnn.  od  dornt.  KJ.  dora(t/'ii^^  I  otpalo 
pre^l  t'<  i^t>    n-h    J.T7, 

d^riidai  i,  m.  kraj,  uvr--  f,  V  nnl^* 

vrijenu*:  '/»»  »mo,  nad  6  i.  «  L  <Jrup- 

kovir.  A  Hi,   il.  »..»:♦!• 

duramiik,  tl^nlmka.  m,  m  Hrnni^vu)  **fn«ki  rnbun 
(hrt  rukjiTa  !tamo  fin  r^irntuau  Art    I 
A(ffu*<li  testis  tjentM.  Kj.  Uo-ramak,  i-; 


ddnini^e,  d^^aml''e{il,  «.  mu.^ka  haljina  hez  mkava. 
isp.  doramak,  (ij.  Dani<5i<?,  vVRj.  II.  titiob. 

dt^ranitit  nmi,  v.  pf.  friih  kominen,  imtnc  venio. 
Rj.  do-rauili,  kfio  raneći  do<H,  rano  doći.  v.  impf. 
raniti.  —  l^Nije  ticej  da  vas  Bog  ubije  I  Ukle  »te  mi 
jutros  doranile?  Npj.  4,  381).  Onjarje  ćemo  konak  do- 
raniti.  4,  474.  Dobro  jutro,  Martinovie  iSavo!  .  .  , 
Kugj*  ai  Savo  a  vojskom  doianio?  5,  23.  Pa  Ram 
jutros  duranila^  iila  u  jad!  Kov.  111. 

donlnHi.  iiriraiiTui,  vidi  dolininiti.  Rj. 

doruiijiviilije,  n.  vidi  dohrnnjivanje.  Rj. 

duriitijivatl«  dorilnjujeiij,  vidi  dobranjivali.  Uj.  u 
krnje  vi  mu  tjdje  se  ne  Čuje  u  novom  glas  h. 

dftrast,  odj.  vidi  doratast:  Evo  junak  na  konju 
doraxta.  Rj. 

doriistanjcs  n.  verhal.  od  doraatati.  stanje  u  kojem 
je  ono  kfo  dorasda. 

dordNtnti^  d<NriiHtara,  r.  impf.  do-rastati.  r.  pf.  do- 
lAnti,  hcrannachiten,  adolefivere.  —  Filolog-ija .  . ,  tako 
je  od  Bkora  poc'ela  d*.raM.ati  i  jafati  za  poslove  to^a 
reda,  da  ae  nikako  ne  smijemo  tužiti  na  nju.  Had 
1,  1(M>. 

dontsti,  dorAstem,  r.  pf.  heranumchsen,  adolesco. 
Rj.  do-ra»ti,  svršili  rantenje;  naraati  do  eega.  v.  impf. 
donuHtati.  —  Kad  dijete  joS  nije  darado  za  cijel 
harao.  Rj,  45<ia.  Irva  trojica  vet^  doro'itH  sa  ženidba, 
Npr.  r>t).  Kr'-er,  koja  je  bila  vrlo  lijepa  i  ve<^  d^trada 
do  udftje,  173.  Kad  mu  «inovi  dorn.^tu  do  :cnidbe, 
2<>H.  ImaAe  . .  .  sina,  koji  mu  ve<^  do  oružja  dorastao 
bješe.  2<i2.  I)ok  nejaki  Jova  ne  dorasle  do  vranoga 
konja  i  do  sedla.  Npj,  1^  r>75.  Prednig  majri  do  konja 
doruste.  2,  7i'v.  Kad  dijete  dora.^te  da  ne  o<ibije  od 
siae.  Mojs,  1.  21,  8,  iftp.  nedoraatao. 

dftrilt,*  wi.  der  Branne,  et/uus  fu.^ruR,  Kpadix.  Rj. 
dor-at,  konj  mrke  dlake,  mrkov.  vidi  dorin.  hjfp.  ddra, 
ilure,  doro.  —  Ja  joj  dadoh  konja  provajrjati,  ona 
konju  libo  irovonLie:  nj  dorate  jrrivt'  pozla^'enel  Npj. 

I,  2i>J>.   Sedlaj   uu  konja   d<jra(a.    I,   5iJ<l.   isp.   al-al, 
crven  konj^  jrjup-a(,  bijel  konj, 

^hrnimstn  adj.  n.  p.  konj,  idrijcbe,  kobila,  hraun- 
lirh^  /'uxrM,f.  Rj.  mrk,  mrke  dlake  (o  konju).  Uhratntit 
loHU.  u  dorat).  Osn.  213.  vidi  doraet.  iitp.  illatitat, 
jrjo^at.*u«l.  —  Dorušia,  dorotantn  kobila.  Rj,  133b.  Poa 
ujiuirt  Hu  konji  dorata Jit i.  Npj.  !>,  282, 

dAriitov,  adj.  Rj.  što  pripada  doratu.  zu  nant. 
tup.  «la{ov. 

d«ir«s  liorsi,  tu.  vi<li  ddra  m„  doro.  /i»//».  ttd  dorat. 
vor,  dore.  «  zapadnijem  krajevima  na  kraju  v  mj. 
u,  isp.  I 'osi.  XXXI.  <»f«n.  .^il.  —  U^jdo^  dorr,  daleko 
je  more  I  Poni.  mH 

dor^iititi,  d^rl•fleul,  v.  pf.  {a  Ijci)  vidi  doj^nati. 
Rj.  do«rcnuli,  —  Prema  tiikome  s^tda^njem  vr.  (cenem 
i  fencm  mu  i/ntim)  mjrsto  ])ravnpa  njegova  infiuitlva 
f'gnati)  načinjen  je:  dorenuti^  izrenati  i  1.  d.  u  Vu* 
kovu  rjeeniku,  i -^a  žd  od  z: :  iidrnaii  i  prema  njemu 
izaždenati:  ja  Miitnnjam  da  ne  tuki  iniiniliv  govori. 
Danieie,  Korijeni  71. 

dftri  du*  ||H>  iHiiH*,  kraj.)  bitt,  Ufujue  atl^  ef.  Ai,  Rj. 
Ta,  el'.  ćak,  don,  tju,  lija.  Rj.  7r)8a.  -  J)  o  mjestu: 
t>bur«Ae  tirvlje  i  kamenje,  u/ida.He  dori  dtt  koljena... 
uxida>e  dom  da  pttja.'^a,  N|»j.  2,  122.  V  nafO<lnoj 
pjeami  .  .  .  mit'.>^t*>  tjo  trna  dftri  ikai>  Mo  Rudari  I  go- 
vore). Nov.  Auv.  VIII.  Kn/.l)iye  ih  i  baeiAo  dori  do 
I  Orme.  Mojs.  IV.  II,  Ut.  Roj  oiide  dari  do  Vel-Avena, 
!  Ham.  I.   14.  23.  Tjera  ih  .Vna  . . ,  riori  do  <  J erara.  Dn. 

II.  14,  13,  Pobjet'OHt  dovt  do  ?*ip»ra.  Is.  lf>,  h.  «— 
\  ^)  V  ircHienu:  nd  dana  kad  je  oAtavita  zemlju  dofi 
'  d't  fiailo,  ( 'ar,  II.  H,  «i, 

d6rin.  "luifiia.  m.  tuli  d'»r»r.  I^ni 
dorinu 
'  -  Ti  V. 
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iiu    ir  « 

I  4(»7. 


rvena  dulama,  a  jhkI    ujimv 


M  nt  2.  i}miim%^Am  mi  kM  f«  « 

^  9fi.  Ne  40firai»  jb  MO^a  Mfiiia.   h.  38,  IL  N>     •criem.  U. 

rna^M^  mrtin"      >^  "T '■■■#,  AMetent  ajjfirf.  —  Stvar  '      4M&  iw  ^dkm,  «Mf  «iL  K  t 

»HLSfJLi^L  wl-    19.  ^ade,  ^Mfe,   4m4b,  4i»^   —    1/   4» 


r 


tu  odo! 
Idan, 


liratL  —  t)  ^^ 
Bj.  rifli  dopiAt 
tem  Mh  ,  ,  ,  i 
bb^  lv//»To  bi 
bi  li  le  mfjk^ 
Xpj.  1,  377.  - 
điijcrttj  pa  "/v 
■KMti.  Npf.       ' 

18a  KiJ  k 

do  Itš  nbij 
«  at««.:  i^a> 

«U«>^     (»TKO. 


l^Ub.  Js 


uf/ 


Uflolra, 

--li.  r.  j 
iotSem  sa 


19^ 
1^ 
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rj  d<4^ermts  Aa,  «  ^ikmt:  iJo-    B).  doUen,  a  m 
gpimifu^   L   L  po  vvm«)  rolji.         d«l4H(i,  d&t 
M  M0^  volmu  B>|if«  a»  W.    d<Moćiti,  Cm^cići 


ndJdoila.  1^ 
diltfiU  ridtdoOe:  IMlni«kw 


dotrajati 


Čila   po    kondira   jeda,    ono   dnigo    vinom   do*o6tla. 
Rj,  250a. 

d^tnijati,  je,  v.  pf\  Rj.  dotrajati.  —  1)  ^'ega, 
datiern  bis  — ,  duntre  usquc:  ne  će  stijena  đotrtijtdi 
do  Božića.  Kj.  *.sjj.  doatati,  dote<?i.  —  2)  što,  Hufluircti 
zu  dmiern,  durare  jmn  mm  ponse:  ve<5  nam  je  žito 
dotrajalo,  lij,  preMuii  tmjati. 

iloIrAKitJ,  dftlriižTm,  r.  pf,  do-tražiti,  svršiti  tru- 
žai^je:  Dotražt  pas  (hrt)  ki  8e  tražit*  ne  mori.  DPoallH. 

ilotK'ilti,  dotrfim,  vidi  dotrkati.  Mj.  do-irćali,  ir- 
ce<}i  daći.  vidi  i  pribjeći,  r.  ini'pf.  dotri'avati.  —  Kao 
h^t  duSe  dotrvi  ptctl  njetjn  onaku  kao  devojka.  Npr. 
19.  Kad  svinje  dotree  rulovu.  83.  ( 'na  kad  to  ruje, 
dotrči  k  vaioni.  iS4.  Koji  prije  dotrvi  u  krilo,  ono^a 
t^u  biti  dijevojka.  Npj,  1,  558.  l^vi  ^ola(?i  Zeki  dutr- 
čaie.  4,  277.  Drugi  dfdrće  t  Milošu  pomažući:  Po- 
ma^ajj  fjoapodaru,  za  Bopa!  Milo^,  tK), 

d(»trt'ftvatiji_\  n.  vidi  dotrkivanje.  lij. 

iliitri'iivan,  dotHrivam,  imU  doukivati.  Rj.  do-tr- 
ćavatit  trčeći  doht^iti.  v.  pf.  dotrčati. 

ilotrkati,  d5tfćeui,  v.  pf.  htrheilnufen,  admirjto.  Rj. 
do-trkati,  trčvkei  do(H.  vidi  dotr(^ati.  t'.  impf.  dotr- 
kivati. 

dofrkfviinjp,  n.  dn»  IlerKulauien,  adrursuB.  Kj. 
verhal.  od  doLrkivati.  radnja  kojom  tko  dotrkuje. 

dotrkivati,  dotrkujem»  i\  impf,  herzuhmfeft^  nd- 
curso,  Rj.  do-trkivati,  trt' uri  doUtzUL  vidi  d  otrča  vati. 
v>  pf.  dotrkati. 

dotri4'<i,  dotiic-eiUf  r.  pf.  voUeiuU  sehlagcn,  pereuUo 
liis:   AV    ga   dobro    ilJloS    iie    dotuce.    Rj.    do-tiići 

riiiU  tuhnje;  istući^  naturi,  koliko  je  dosta. 

dOtiiga,  f.  {u  Boci)  Eik,  ftut inatio:  nije  mi  dotutja 
nijedna,  cf,  hitnja.  Hj.  do-tuga.  kao  da  se  kttie:  nije 
}ni  ništa  dutnitloj  da  hih  morao  hitjtU,  bježati  po 
tome  je  dotuga  statije  u  kojem  je  otiaj^  kamu  do- 
tuži  što. 

dOtapaVHiL  dotiipavna,  t^j.  u.  p,  nije  ilotupavau, 
nicht  rollkomen  fjesunden  Verstandes^  non  i^amte 
inentis^  cf.  nedolupavau.  Rj.  po  tom  je  dotupavan 
koji  je  zdravo  pametan.  —  Značenje  udarati^  tiskati: 
tup,  tup<v6t,  ttlpan  . .  .  tupiti  . .  .  zatupljivati;  —  izna- 
čenjt  udarati  prešlo  je  u  dogouiti)  dotupavan.  Ko- 
rijeni ii(\ 

duh'iranjcs  u.  vidi  dobacivanje.  Rj. 

d«Mi'iriilL  di*itijriim,  t\  impf.  vidi  dobacivati.  Rj, 
do-lnrati,  r.  pf.  iluiuriti. 

dutiirtiH,  dutLimui,  r.  pf.  herheiumhen^  advolvo. 
Rj.  du-tuniii,  svršiti  turanje^  turajtm  dovesti  sto.  kuo 
dvvaljtdi.  dem.  dotiirkali. 

d^liiriH,  nnip  v.  pf.  vidi  dobaciti.  Rj.  do-turiii. 
Dem.  dotnrkati.  vidi  i  dovr<^i.  t\  impf.  doturati.  — 
iTiinakjKi  pred  njima,  ne  bi  pu&ka  doturila.  Rj.  2diJl>. 

dfiliirkalj.  kam,  t\  pf  {dcm.  od  doturati  i\  pf) 
hcrbeiunizeuj  advolvo.  Rj.  sve  j^o  malo  tiirujtiči  (ya- 
Ijajtui)  dovesti. 

duliVžaUt  dohižili«  ži,  r.  pf.  kome  &to,  hitttfc 
Wtde  madien,  lairidcr  icerdcn,  taedct:  već  mi  je 
dotužalo,  cf.  do>rrdjt'lij  donadili :  Ne  puea  mu  bez  ne- 
volje ljute,  bewrii  hu  ttni  dotuiili  Turci.  lij.  do-tužati, 
do-tužili.  vidi  stju.  kod  tbgrdjeli.  —  (J»na  je  ponle 
nofiiltt  ono  dete'  pune  tri  godine,  i  na  posletku  joj 
dotuši  pa  naumi  tražiti  Hvog;a  nuiža.  Npr.  5(i.  Kaurske 
8U  MUze  dottucle  i  samomu  liogu  donjulile.  Npj.  5, 
5<)4.  Kako  mi  dotnžaše  srcem  svojim  kurvarskim. 
Jezek.  <>,  M-  A  rumUf  bra<?o,  da  ne  dotu  i: j  dobro  rH- 
niti.  hol  II.  a,  13. 

di»iiŠ4UanJe,  n.  vcrlmL  od  douš^ivatl,  koj&ndi.  vidi 
doiHivanjc. 

doiisiii'fiti,  dotisavam,  l\  ivipf.  do-ufavati,  kao  do 
uhu,  H  uho  koitie  kazivati^  javljati,  u  i>'ittUtja  dou- 
^ivali.  —  S  Hvake  strane  ditušnvaju  mi,  da  je  Moskov 
nekakav  iz  mora  izai^ao,  i  u  vas  do.'iao.  Ši5ep.  mal.  142. 

di^lif^ftu  ^Tm,  V.  pf.  do-ufiili,  kao  do  uhu,  u  uho 
kume  kazatij  Javiti,  c.  impf.  doužavati,  douživati.  — 


I  Dok  mi  jedan  pobratim   donši:   »Evo   k!o,  ako  ga  ti 

I  ne  pretećeS.'   S.  LjubiSa.  AEj.  II.  7r7a. 

I      duii^ivaiijis  n.  vidi  doužavanje. 

di>iisrvafi.  doilSujem,  v.  impf.  u  StuHija.  vidi  do- 
uAavati. 

ildva,*  /'.  AH  (ifhet  der  TitrkeUt  certa  Turcarum 
pre.>.  lij.  njektikn  molitva  u  Turaka:  Kad  kaduna 
tiče  sasiiijiala,  air  daru  Boiru  učinila.  Npj.  4,  SA^i. 
Car  puAuma  hair  duv}*^  {štam/K  poffrješkom  davu)  daje: 
>Afte  H  Bof:;om,  niojf  lab^  dra<re.«  5,  ^M. 
doViUdlK  dtjvablm,  r.  pf.  crhjckcn,  (dlicio^  peUicio. 

'  Rj,  do- vabi  ti,  vaheri  dore.'iti. 

I      doii\Ijati,   d(^valj^un,    v.  pf.  heraHuUlzen,  advolvo. 

I  Kj.  do-valJ!iti,  valjtijuri  dorcJiti.  isip.  doturali  (pf.)  — 
DondJHJte  Kada  A"  tneni  velik  kamen.  Ham.  I.  14,  13. 

'  d6v»riiti,  drv varam,  r.  pf.  mit  Betrug  hcrfiihrcn, 
deceptam  adduco:  Ak'  uzmožeS  dorurati  Turke.  Rj. 
do- varati,  rarajtivi  doresti.  u  Rj.  ima  ffriješkovt  v.  impf. 

,  mjesto  V.  pf.  iap.  v.  pf.  .floL  izvarati,  iiavarati,  pre- 

I  varali  {i  prevariti),  avarali,  zavarati;  a  v.  impf.  sloL 

I  zavaravati. 

I  (IBvde  (t.  j.  do  ovde),  adv.  loei^  his  hieher,  huc- 
teitus.  Rj,  juhio  je  upravo  dovdje,  ali  se  i  istotno 
dovde  npoirddjavti  u  južnom  (jovoru.  do  ovoga  mjestu, 
vidi  i  dovle,  dovlen,  isp.  donde,  donie;  dotle.  —  .\li 
već  kad  sam  do^ao  dovde^  hajde  da  vidim  Ata  t^e 
reći.  Npr.  154.  Kao  «to  yi  praStao  narodu  ovomu 
od  Misira  dardt\  Moja.  IV.  14,  IH. 

I      dftvdjt^    ^t.  j.  do  ovdje),   riđi  dovde.  —  Valia  još 

dodati  da  smo  dovdje  vidjeli  kako  se  kaznilo.  DM.  316. 

dftviiee,    dflveeor,    auf  den    Ahend^   in   venperttm. 

Rj.   do-veC'e,   do-ve<!^er.   kada/  kao   u   t-cće,   u  večera 

I  većerm.  —  Nek  doeeče  na  večeru  dogje.  Npj.  1,  459. 

I  Dogj'  doveče  do  mene!  ...  i  mislimo  doveče,  pa  i 
sjutra  na  ve<5e.  Herc.  27b. 

!      dov^i'Orali*  rauv,  e.  pf.  do-većerati,  avršiti  večeru: 

■  Jož  nije  ni  doveterao,  a  ode  spavati.  J.  Bogdanovid 
ARj.  U.  718b. 

d(»vi>Hlati,  slam,  v.  pf.  do- veslati.  —  1)  veslajući 
doći:  Dovesla  pun  brod  kukuruze.  J,  Bo^danović. — 
2)  .sY(  se,  refleks.:  Vjetar  i  more  u  provu,  jedva  smo 
se  doveslali.  V.  Budmaui.  ARj.  II.  718b. 

davi^sti,  dovfedem,  v.  pf.  hcrfiikren^  adduro.  Rj. 
do-vesti.  we  dolazi  prosti  vesti.  ii^p.  vesti  (vedeui). 
V.  impf.  dovoditi,  fjram.  I.  preijj.  dovedoh,  dovede. 
prihnf  prcgj.  dovfedrivsi,  dovedav.  I.  pridjev  d&veo. 
dov?-ia.  11.  pridjev  doveden,  dovedtua.  —  ZarobivSi 
u  Udbini  nckakii  Tursku  djevojku,  i  dovedavši  je 
donde^  oudje  »jedne.  Rj.  Wlb.  Uareva  kći  Kapovedi 
momcima  te  (ja  ]<feve?:u  i  dovedu  preda  ti^ju.  Npr. 
f>l.  Te  ćeš  ih  (konje)  tako  pohvatati  i  svj  sohom  do- 
vesti. 121-  Kad  mu  sinovi  doraatu  do  ženidbe  .  .  . 
trdi^  koga  padne  strehi,  odande  će  mu  dovesti  devojkti .  . . 
odmah  dovede  divojkc  iz  ona  dva  (jfvada  m  dvii  t^ta- 
rija  »ina.  20%.  Dovede  k  sebi  oca  i  mater,  258.  Kad 
{fa  doredn  na  sud.  PohL  1.  Od  kako  nam  dovedena^ 
nije  mi  ž^ela  ogrehena.  127,  NiHam  tvhe  za  sestru 
doveo,  već  srnu  tebe  za  ljubu  doveo.  Npj.  I,  i'AS. 
Kum  rtvoj?  kuma  na  audove  cera,  i  dovede  lažljive 
.svjedoke.  2,  2.  Hve  miiSk  i  uje  pod  nia<I"  ml  ari  te,  n  zen- 
skinje  pod  rohlje  dovtd'te.  4,  2<12.  U  svakom  sokaku 
ima  po  jedna  ćcsma,  koje  su  od  nekud  iza  varovi 
docedehe  k  jcdoe  plave.  Danica  2,  43.  *_H1  >rodine 
17t>5  (dokle  je  Rnić  svoju  istoriju  rforrui.  Mib»i  VIII. 
t)u  je  tako  Icpc  dovode  doveo^  koji  ae  ue  dadu  vise 
poiiiiujati.  Straž.  18815,  1513.  O  nesreći  koja  me  je 
upravo  dotcla  u  oru  danasnfe  stanje,  mogla  bi  ne 
ćitava  knjiga  napisati.  1887,  207.  Kao  .^to  ^am  doveo 
nu  taj  narod  sve  ovo  tAo  veliko,  tako  ću  dovesti  na 
njtfi  sve  dobro  koje  im  obrićem.  Jer.  32,  42.  Dov€- 
daeši  ga  u  Bvoj  dvor  poHtavi  pa  da  nui  nu^i  oružje. 
Prip.  bibl.  fi.fi.  sa  ae,  pttss.:  Kada  ui  ja  ne  Kuam 
za  jun.-^ka,  od  kad  snm  .se  dorehc  od  majke.  Herc, 
153.   Može  se  uajpoalijt:   u  suiie   pjeakovite  puatinje 


voda  dovejiti.  Priprava  23.  Ali  au   zato   opet  ovi  gla- 
goli pravi lai,  i  moiju  se  doventi  u  red,  RJ.*  LV. 

ilovćsTi*  *lovezSm,  t\  pf.  feriu)  sfk'ketK  ahsfdro 
ucu:  ja  Rani  naveda,  ali  nijesam  flovenla.  Rj.  do-veati. 
s^rRitt  vczctijc.  V.  inipf.  prosti  voali,  v^tom.  —  OsUije 
ioj  rukav  nedm'esen,  nema  uiJijke,  Ja  joj  ^rt-  dovese. 
Npi  1,  3(1  I 

iloT^sti,  dovfezem,   v.  pf.   Rj,  do-veati,  voscoi  i«?t-  I 
niti  da  što   dofije.   oblici    kao    u    dovesti  (dovedem). 
i\  ivipf.  dovozili  {i  sef.  — 1)  htrfuhrtn,  adveho,  Rj. 
»l>ogji,  bal>o,  i  dareii  Inffju".  Nema  babe,  ni  dovesc  ' 
lagje,   Npj,    1,   201,    —    2)    sa    se,    reflekn.    tfcfahrcft 
kominen,  adrchor.  Rj,  duvc^fi  se  n,  p.  na  kutimn. 

d<kvija,  f.  (po   niHna.Htiriiua)   vidi   mapj  iipoica.   Kj. 
ktiharnictt  po  munafitinnfn  istocrie  cfkre,  (Jrč.  ooj^uov.  ' 
n  našem  se  jesiku  ghts  k  pretvorio  u  v.  I 

dovija  ujo,  w-  das^  Ermhn€n,t\TmijitfdifiA\yvcrhal. 
od  do\ijati  se.  radnja  kojnm  se  tko  dovija  t^emu. 

ddvljart  dovijilra,  m,  dir  Kuiheuttufsehcr,  qul  atnU 
CidinaitK  Hj.  tko  je  nad  darijont.  | 

dovijiirif'ii,  /',  die  Kiivtu'mtnf.<!eh€nn,  ffUfie  etirat 
culinum,  Rj.  ženska  kuja  je  nad  doiHJom. 

dovijnrkii,  /".  (u  nab.  liudn,)  plftnirn''ina  pomotnjica. 
A  kad  aigju  s,  planinep  onda  dorijarka  nadgleda  i 
služi  svu  djeeu  u  ^»^rijaliLi,  die  Hdfcrin  dcr  t'^nnerin, 
ađjutri.r  ciirntricis  ovitivi.  Rj.  isip,  dovijarica. 

dovijati,  dovijam^  i\  pf.  hcrbeijiajev ,  ftdpclhre^  cf. 
dotjerali.  Rj.  t^ijujući  daventi.  vidi  i  do-vijati,  dognati. 

dovijati  se,  dovijam  ae»  p.  r.  impf,  sinnen,  meditor: 
dovija  se  kako  c'e  življeli;  doiuja  se  od  Hvake  ruke. 
Rj.  do-vijati  se.  vidi  domišljali  se.  i\  pf,  doviti  »e. 
—  U  junaka  svilen  poja.s  sviforn  nakii'en,  s  devoj- 
kama  igraj  uri  iskidao  ga.  f^tadoae  se  dnvijiUi,  da  ga 
nakite:  koja  konae,  koja  novae,  oakitiAe  ga.  Npj. 
1,  45(1 

dftvijok,  (di>  vijik,  do  vijeka),  iffp.  vijek  iž,  jcado- 
vijek.  —  Kuku  nimut  jutros  i  do  vijek  I  Npj.  4,  11  fi. 
A  ofttjido  Srbin  u  nevolji,  le  dovijek  u  zlo  da  pro- 
vodi, r>,  71.  Pred  log  do  imamo  i  pred  padežima  bez 
predloga,  kad  ira  osim  onoga.  Sto  sami  sobom  znaće, 
treba  i  njegovo  značenje.  Siut.  U'A. 

dovikali,  d*^v1i"em,  v.  pf.  errufen,  adnctjuor  tfo- 
citndo.  Rj.  do-vikati,  vii^^tn':i  df^zvati.  inp.  dovikniiti. 
r,  inipf.  dovikivati.  —  Da  bi  mene  ne  rodila  majka  . . . 
ni  junačkim  dovikala  fjliisont.  Npj.  3,  273. 

dovlkiva^jc  ».  diis  Erntfen,  appellatio,  mcituHo. 
Rj.  verhaL  od  dovikivati,  radnja  kojom  tko  duin- 
kujc  ktHfu. 

dt^Vikivilti,  dovikujem^  r.  itnpf.  errufen.,  ad^'lnmo. 
Rj.  do-vikivaU,  riruiH  dosivati.  v.  pf.  dovikati,  do- 
vjknuti.  —  U  koMHiiuk  dovikuje,  da  u  dvoru  vode 
nema.  Npj.  1,  3(Ji>.  A  on  babu  dovikuje  ,  .  .  al'  mu 
baba  odgovara.  1,  Sud.  Ha  tavuiee  tfrLm  dovikuje: 
'i)j  junaće,  Bog  te  ne  ubio!'  3,  122.  Fri  jelu  svatovi  j 
čeato  dovikuju  djcrert  kako  bu.  Kov.  M4.  Sretaee  se  | 
divlje  zvijeri  s  buljinama,  aveti  re  ne  domkivaii.  \». 
U,  14.  ^ 

duvikiiuti,  d^vTkn^m,  v.  pf.  do-viknati,  doevati 
jadnom  viknuvši.  iitp.  dovikati.  r.  impf.  dovikivati.  — 
Al'  ne  sluša  zlosretna  gjevojka,  viknu  jednom,  pa  flrt 
ne  doviknu^  drugom  viknu,  doke  ga  doviknu.  Npj. 
2,557. 

diVriti  se,  d"(5vijcm  se,  v.  pf.  ^emn,  domisliti  se 
t^«mu,  ersinnen,  e.icogito.  Rj.  do- viti  se.  v.  impf.  do- 
vijati }»e.  —  Ne  mogu  se  doviti  Latini  gospodskomu 
na  obrazu  licu.  Npj.  2,  536. 

do  vitlati,  do  vitlam,  v.  pf.  hernntreihenf  cogo  (oves). 
Kj.  do- vitlati,  plaho  doplati.,  plaho  dotjerati^  n.  p. 
oPce. 

dAvjpr<ivati,   dJ^ vjerujem,  v.  pf.  do- vjerovati,  stT- 
šiti  n/firofa«jt;,  predati  vjerovati:  Tko  »aviSe  vjernje, 
brzo  dovjernje.  |)l*ofll,  132. 
dovliU-eiiJc,  n.  dits  Herbeischleppen,  HerbeifUhrefij 


aUractio^  advecfio.  Rj.   verhaL   od  dovlačiti,   radr^n 
kojom  fko  dovluvi  Ma. 

dovlAeiti,  dovlačim,  v,  impf.   Rj.  do-vlaeiti.  v.  pf. 

<lovu(;i.  —  1}  hcrbeisfhleppcnj  uttraho;  herbeifiihren, 

adveho:  5to  doidnciš  te    tjude  amo?   Rj.  vidi  dovu- 

I  kivati.  —  2)  m  se,  relteks.  sicft  herheisehl^peti^  ven- 

[  tito  lente.  Rj.  imkufji  se  dolaziti. 

M\U\  d&vieiit  bis  hieher,  huciMOue^  cf,  dovde.  Rj. 
adr.  koji  pokazuje  mje.sto:  dovde,  do  ovde,  do  ovdje^ 
do  ovoga  mjesta,  inp.  dotle,  donle, 

dovoef,  dovofeta.  n.  dijete  koje  dovede  žena  muižu 
ili  muž  ženi,  ef.  pa.stonH*.  Rj.  vidi  dovodae,  dorofdjčc 
(osn.  u  doroduv).  Oan.  251. 

i!6vvd^  m.  (u  C.  G.)  Ho  gospodar  u/Jma  od  seljaka 
na  svoju  zemlju,  vidi  dobod.  Rj.  vidi  i  dobodak  2, 
dovodak,  ogradak. 

diU'odai',  dovoca,  «?.  rauAko  dijete  koje  žena  do- 
vcde  muAu  ili  muž  ženi  {kad  joj  ugje  u  kuću),  cf. 
pastorak.  Rj.  vidi  dovoee. 

d<H'odak,  dovotka,  m.  (u  0,  G.)  vidi  dohod.  Rj. 
vidi  i  dovod,  i  spn.  ondje. 

dovdditit  d*!»vodira,  t?.  impf.  herfU-hren^  addueo, 
Rj.  do-voditi.  V.  pf.  dovesti.  —  Imale  nekakav  car 
jedinka  sina,  koji  mu  oboli  .  .  .  Car  gjegogj  je  bio 
koji  Ijekar  u  svijetu,  na  nj  je  domdto.  Npr.  2ii2. 
Ljeti  aga  ide  po  eetama,  te  dovodi  tanane  robinje. 
Npj,  3,  2(X).  Iko  najviSe  ćete  dovogjfiše,  iz  primorja 
roblje  odvopja.5,e.  3,  37ti.  Vazda  mi  pn-i  bodio.  i  za, 
sobom  poštenu  družinu  vodio,  zdravo  ift  donta  dovodio. 
Kov.  73.  Tako  su  vam  kapetani  izbirali  i  dovodili 
najholje  perale  vi  njibnvib  kiimpanijfi.  Npj  '  4,  XLI. 
G.  8.  dovodi  uzroke^  za  Uo  misli,  da  nije  potrebno 
držati  se  .  .  .  Odg.  na  ul.  18.  Pravoga  spisatelja  re- 
eenzeiiti  i  zakouodavei  dovode  u  veće  Fai^ršejwtva.  Pis. 
(i2.  Osim  truda,  koji  sam  poftno.''io  rijet'i  kiipeći  i  h 
red  dovodeći.  Rj.*  XIV,  Dovogjahu  »toku  svoju  k  Jo- 
aifu.  Mojs,  I.  47,  17,  MikloŠir  dovodi  ohjc  rijeci 
(suton  i  zaton )  od  korijena  od  koga  je  topiti,  Korijeni 
85.  Drugi  dovode  »z<irav»  od  korijena  »dbar«  > držati.« 
Osnove,  87.  Dovodi  HJevernu  zoru  od  elektriciteta. 
Rad  17,  Kl 7.  sa  se,  pa.<is.:  U  ono  vrijeme  kad  se 
svako  zlo  dovogjaše  ne  od  svqje  volje  nego  od  prije- 
vare nečastivoga.  DM.  AO. 

dovo^TMiJo,  n.  da^t  Herheifnhren,  ad4iuđio.  Rj. 
verhfd.  od  dovoditi,  radnja  kojom  tko  dovodi  što. 

dovoj^vati,  dovC^njem,  v.  pf.  den  Krieg  hecjidigen, 
belii  fiuem  facere^  ah  armis  discedere.  Rj.  do- vojevali 
svršiti  vojevanje. 

DiWoljil,  f.  namaatir  ii  Hereegovini  (može  biti  da 
je  sad  i  pust):  I  Đovolju  blizu  gore  Crne.  Rj. 

d5vj>ljnn,  dovoljna,  adj.  —  J)  rufrieden,  contevtus. 
Kj.  vidi  zadovoljan.  fiupr<ftno  nezadovoljan.  —  Sad 
mi  je  milo  da  8i  mi  veseo  i  dovoljan  od  mene.  Kov. 
H8.  Ja  mislim  da  ni  jedan  wl  nćenijeh  Rusa  ne  će 
biti  dovoljan  ovijetn  svjedočansirima.  Gdbr.  od  ruž. 
18.  Ko  ovijem  naliijskijem  sudom  nije  bio  doroljun^ 
mogao  «e  tužiti  sovjetu.  Sovj.  10.  Ne  govorim  zbog 
nedoHlfltaka,  jer  se  ja  tiavikob  biti  doroljan  onijem 
u  i5emu  sam.  Filib,  4,  11,  Kad  imamo  branu  i  odjeću, 
otHJeiH  da  budemo  dovoljni.  Tim.  I.  6,  8.  —  2)  sto 
je  dosta.,  hinlnnglich^  genagend,  sufficiens.  vidi  zado- 
voljan 2.  suprotno  nedovoljan.  —  8amo  ove  rijefi 
mogle  bi  biti  dovoljan  odpovor  protiv  ove  rečem zije. 
Danica  1,  61.  To  je  za  njeffu  dovoljna  hihUotekn.  2, 
112.  Kad  bi  ova  razlika  mogla  biti  doroljan  nsrok 
da  ee  oni  koji  govore  »dite<  ne  mogu  zvati  Srbi  .  .  . 
Kov.  7,  To  je  već  dovoljno  hilOf  da  Miloša  na  ovu 
m.isao  navede.  Miloš  B7.  Meni  je  poznanstvo  i  prija- 
teljstvo vaJe  dovoljna  nagrada  za  sav  trud  moj.  Mraz. 
lghS*i,  702.  PregjaAnie  ime  kraljevsko  nije  dovoljno  sa 
njegove  namjere.  DM.  54.  —  'i)  adv.  dovoljno,  genug^ 
satis.  Hj.  vi4i  dovoljane,  dostA.  —  Nijesu  se  mogli 
doroljno  načudili.  Danica  2,  133.  Iz  ova  tri  primera 
može  pametan   čovek   dovoljno   videti,   kako   rgjari 


do»tl 


-  250  — 


đoteel 


I 


li«i^ne  dostavi.  DPosl.  29.  —  2)  u  rargomni,  kad 
ne  još  sto  rede:  »Odje  su  li  ostnla  kuluja  <^eljad?- 
tloAtfii'i  Stefan,  S,  LjubiSa.  ^Ti  si,  pope  kno  paprika!- 
dostavi  providur.  17L  ARj.  II,  682b,  »Ta  po^lufinj, 
moja  mila  niftjko,  ta  poslušaj,  gto  mi  zbori  baue  .  .  . 
To  je,  majko  što  mi  piSe  bane,  Sto  mi  pifie,  Ho  li 
prigovara.«  Kad  je  Marko  doKtfwio  tnajki^  Ho  nui 
pifte  Svilajine  hane  .  .  .  HNpj.  *2,  183. 

(lONtl.  adr,  Hfida  reonut  rijetko  vrjrfito  doHta,  koje 
vifit:  Ovjrje  bi  dosii,  da  jaki  llosr  proKti  i  doniH^f^ina! 
Herc.  355. 

d<Vsti6it  diVsti^'nem,  v.  pf\  Kj.  tidi  d^fllijmiiti.  r. 
impf,  dostizati.  —  1)  einhohn,  conAetfUor.  Rj.  riđi 
Btidi.  —  Moff  je  t^por,  ali  je  »lostiAnii  (ako  h«>  kadšto 
i  ^ini  da  polako  ide,  opet  doštitftic  ^vuko/jti  i  svu^toj. 
Po«].  18,  Ujeii  jadno  »iiomće  Prije poljeV,  dostiže  ffft 
MiloA  na  kiilaAii,  te  i  rijeka  kucnu  Vstopercern.  Npj. 
2,  142.  Pa  011  oth  dvoru  bijelome,  u  putu  ga  knjitfa 
d<)Mti(fnula  od  punico  pjevojaćko  majke.  2,  r>l.'>.  Idi 
piiSo  ...  i  dostigni  Moskovske  delije.  H,  Hl,  Malo 
bilo  rii  dujro  ne  bilo,  jeste  Srp»ka  vojska  dnstiguuln 
i  pred  vojsjikom  Aariću  ( "vijane.  3, 'JHJl.  Goapoaka  na 
daleko  do»tignv.  DPot^l.  24.  Da  bib  kako  dostigao  n 
vankrnenije  mrtvijeb.  Fiiib.  3,  II.  u  zndrtja  tri  pri- 
mjern  k(\o  slici  2|  kad  si  li  t^ti^ao,  tinkomttuv,  advevio. 
Rj.  7H»a.  dt)<U\  —  2)  vidi  dole<*l  1.  Kj.  t^idi  i  do- 
Htati  1.  —  3)  vidi  doRet*i.  Rj.* 

«IAH(Tfr,  n.  n,  p.  ižbio  jra  na  dontig.  Rj.* 

llly^UgnutL  nem,  vidi  dosti(^i.  Hj. 

il6.sti/.jiiiji>,  n.  Hj.  terhid.  od  dotitizati.  —  ]}  duA 
Ettiholctf,  ronscrutto,  Rj.  radnju  kojotu  tko  dvstiže 
koga  ili  kuda,  -^  2}  vidi  dotjecanje.  Rj. 


d6^tiznti,  d^^^^ti^,elll»  r.  impf.  Rj.  r.  pf\  dostići,  do- 

Rj.  —  9>  ridi 
tioneeati.   Kj.  tf  ost  a  jati  J, 
«^htti.An,  doMtlžuH,  n4j*  koji  mo£e  dontići,  der  er- 


Htijarnuti.    —  J)   einludru^  coftsrquor, 
ilotjeeati.   Rj.  dosta  jati  i 


rcirhl,  etnholt^  qui  nš8equitur:  Bog  je  apor,  ali  je 
dostilntt.  Rj. 

d^KloJnii,  do«t/)jna,  (u  Dnbr.ji  uUrditj^  dignua.  Rj. 
ridi  vrije<bin.  —  Zlatu  (?e  se  knjundAifa  naći.  (Dobra 
d«  Btvar  doOokati  ouo^  koji  je  nje  dostojan).  Posl. 
01.  A  dtt  ret^em,  <ltt  mi  je  od  Bopa,  toga  daru  nije- 
do^ajna.  lien:.  IM,  Jesu  li  Rimljani  dontojni 
U  one  zakone.  Danica  5,  8f).  Ovde  je  G.  — c— 
tnjan  ^i'idr  hvale,  Ato  priznaje  i  inj^Miveda*  da  ne 
/.na  ono,  *to  ne  zna,  Xov.  Srb.  ISIS,  MlMl,  .Tato  osta- 
vljam <i.  Kopitaru  i  o«^tnHjeni  pruvijem  i  dnutojnijan 
sudijanut  u  ovnkovome  ponlu,  neku  f)ni  prenude.  Odg, 
na  tfit.  11  { i^tp.  nadležan  I.  >*to  evijet  »ma  dostojno 
snanj*  o  »bujititijemu  narodu  naAeuiu  .  .  .  <  )d>?.  ua  ut. 
2*1.  —  luir  :  Onda  ''e  ne  ova  njejfova  zaHlu^^u  rnali 
di^ftojho  eijcniti.  S\t}^  I,  LXIl. 

d«stn|i^n>>iivrn,  adj.  auguMtufi,  gravis^  8  dontojan- 
ntvom^  pitn  do.itajanfitra  (vidi  dostojan.'tvoK  —  T 
pinara  naUrga  rranenn  adr.:  Naatavi  iguman  hladno- 
krvno nli  d^nttitjanfitreno.  S.  Ljubiiju    .\nj.  II.  i»I*f)b. 

diKHtujiln.<(tvo,  n.  (po  zapad,  kraj.)  tltc  U'urdc, 
Wiirdif}keit,  ditinitat:  VaJe  dontojanstvo  (reku  vla- 
dicit.  t'o  doMojanstva  treba  mu  nudili  ^reku  u  Sla- 
vonijil,  narh  IVUrden^  nach  V'rrdirn^t,  pro  digititatr^ 
pro  tnrrito.  Rj,  —  To  je  zakoniku  je<lan  o<l  najplav- 
nijib  ncda$ttatjika  za  ^  -  ':i  Ajvot.  \\\  »e  i  lo 
ruiknatrjiv  drufrim  da^f 
uy,eti  (»nu  priiv  i-  ■  ■■••- 
doMiojan«lvo 

doMoJAnJe. 
moje  dofitojanje,  Uj.  f 
utvo,  nailjnlutvo.  —  Ka  ; 
II  imo  sam   triii'*i   p^nbratinia,   ♦• 
»Utjanjr.  HNpj,  3,  :\.i\,  <  »vo  jp  r. 
en  ubijemo,    i   da   nama  ostane   Uottojuftjc   njejirovo. 
Mat.    21,  38.    l>ti'l<'    T-'m^n«    niihovn     i    doatojanjt^  u 
vjatue  L?r 
I^Atl   >    .  if.   aidt  wUrdiff 


i'iTJu    koja  valja 
i>M.31i  (or<(je 


menium). 


j  maehcv,  dignum  /te  praebere:  Nebeskog  fe  carstra 
dostojuo.  Rj.  Hi'initi  se  dostojan  čega.  vidi  doslajati 
se,  V.  r.  pf. 

dJ^šiiH.  dospeni,  r.  p(\  do-suti«  sipajtići  dodati,  kao 
proai  glagol  ue  nalazi  se.  isp.  auti.  prema  v.  impf. 
do»ipati,  koje  ridi  isp.  naauti,  priauli, 
.  doš^nstvo,  n.  dolaznk,  die  Atikunftf  ndrentus.  od 
doći,  osu.  kad  ii.fp.  Obi.  82),  odhaČcrm  d  a  umetnuto 
n.  Za  nanes:«  dobrop^n  i  sretnoira  doiianfftra^  i  vašega 
dobro^'a  ^estitop  naAaiistvn!  Kov.  71.  —  riječi  s  takim 
nai4.  vidi  kod  bezo^instvo,  po  kojima  je  urno  metnitt 
akc, 

dOSp,  n  pjesmi  mjeHlo  dogjnse:  Zdravo  do^e  u  Bjelo- 
pHvIiće.   RJ.  ridi  doi^i. 

došćlatl,  dosetilin  (ll^AiS<^em),  v.  pf.  herheispazieren^ 
adocnto  andailana.  Rj.  do-šetnti,  mtttjuei  doći.  On  «e 
fieta  od  Hovre  do  sovre,  kad  do^et<t  soori  Buva  zlata. 
Npi.  2,  8i>. 

adštjuk,  došljMka,  m.  Ankimmling,  advena.  Rj. 
koji  je  dohm  kuda.  isp.  doHelica,  pridot^lica,  pris-i/ajel- 
dija.  /suprotno  domorodac  —  Mojsije  jiobježe  od  ove 
rijei''i,  i  posta  došljak  u  zemlji  Madijam»koi.  Djel. 
.\p.  7,  2'.).  Stranac  Bam  i  doitljuk  kod  vas.  Slojs.  I. 
23»  4.  Jedan  ćovjek  .  .  .  otide  da  živi  kao  doi^ak  u 
zemlji  MaavHkoj,  Rut  I,  1. 

dušnittiUi.  dojiniitiim,  f.  pf,  do-Smitati,  8^mt(^iuri 
dor'i^  dahcrnfhU'udcrn,  advinto  lente:  Sniitaj,  limilftj, 
jedva  dtisvvtah.  Kj.  844b. 

iloštampAvrinJo^  n.  verh.  od  doJtampnvnti.  radnja 
kojom   tko  doštuntpava  sto. 

duNtjimpAvatl,  do^lampavam,  t\  impf.  f<rršivati 
itiniipattje.  —  Jedna  knjiga  .  . .  upravo  se  »ada  do- 
št'tmtmva.  Rad  21,  1%.  prosti  glagol  Mampati  r. 
impf.  i  pf. 

dosli'MlJCti«  do.H<5inni,  r.  pf.  do-štedjeti,  kao  štedcH 
doi'uvati,  r.  impf,  .Hedjeti.  —  To  je  njemu  babo  na^ 
bavio  ...   a   starica    majka   doHedila.    HNpi.  4,  5.38, 

dotiići  8P,  d5tjnknem  se,  v.  r.  pf.  Hj.  ridi  dotaknuli 
Hc;  dodirnuti  se.  —  J)  ^ef^a^  ettras  attriihren,  tangu. 
Rj,  —  Da  se  on  nonicu  nije  ni  dotukao.  Danica  4, 
4().  Dotakavsi  se  uzroka  zavadi.  U  Sv.  O.  14.  Moljahu 
ga  da  Hic  samo  ilotaktiu  skuta  od  njegove  haljine;  i 
koji  se  dotakose  ozdmviJe.  Mat.  14,  36.  —  2)  do  »ta. 
Rj.  —  Da  se  onaj  koji  ^ubljnSe  prvoro]tycne  ne  do- 
takne do  njih.  Jevr.  II,  28.  Ako  se  zvijer  i  dataknc 
do  gore,  hire  kamenjem  ubijena,  12,  2(K  —  *^}  dotn<^i, 
dotaknuli,  hes  se,  prclazno:  A  prilaipi  «kute  od  do- 
Injue,  da  ga  voda  ne  dotakne  hladna.  Npj.  2,  514. 
r.  impf.  doticati  1. 

dutjida  (do  tada),  adr. :  Poglavari  ne  znadij&hu 
kuda  !<am  i^ao  ni  Ata  nam  radio,  jer  do  tada  ne  bijah 
nisna  rekao  ni   Jmlej^iina.   Ncm.  2,  l<j.   isp.  d<K'>uda. 

dotftdnnji,  dutAdiiKiiJT,  adj.  što  je  ili  je  htio  do- 
ta<ia'.  Kad  ljudi  nezadovoljni  uHtnnu  na  vlast  kakvu 
god,  pod  kojom  su,  te  se  smet«  dotadanji  mir  i  rc<l. 
l>.\ifj,  733tt,  .MiloS  utvrdi  u  aluibi  Hot(ulaŠHJeg  pred« 
iHtavaJka,  Mil.  22*1. 

dotilikiJiojt**  H.  datf  V'ollscfienken,  imuletio.  Rj.  tTrbal. 
tfd  ilottikuli,  radnja  kojom  tko  dotare,  n.  p.  vaiu. 

dotAkntU  dnt.arPm,  r.  iinpf  iv^/'  '  '  intplco. 
Hj.  do-tnkrtti,  tat  tri   dapunjati.    —  ili,  2)  n. 

p.  «''n#ii,  t.  j.  dotakati  panu,   Rj.  13iji.   r.  j)f.  dotOA^iti. 

doti^ktititf  se,  dMakneni  »e,  ridi  dotatM  t*e.  Hj. 

dutaiuAniti   sr,   dotAmnnlm  ne,   c.  r.  pf,  naeh  ci- 

tutndtr  rtdlift  auftjfhen,  hL<i  aufs  letite  Stuf^k  i^rlorrn 

;»,/,,,.     t.iii.Liii-*  pcreo,   rf   zatrti  ««',  iskopati  »ie:  Sa 

f'ttantani.  lij.  »lo-tjuuaniti  m;  m.trijrm 

'  posljednjega,   vidi   i   zatnuumiti  w, 

1  (»vi). 

^1.  H'rl«  dotK^e,  v.  pf  Rj.  tlo*te4?l  r.  impf  dotjecnli- 
—  J)  hittreirhen^  Kufficto,  Rj.  i*iWi  doslati  1,  do- 
Hlići  'J.  —  Sve  Hvaio^e  redoni  darovala,  n*  dotefe 
r%tčmtmv  ttjercru,  na  »nahu  aq  j^ever  ra^rdio,  Ifefc. 
ii^J.  —  2^>  ve<5  jo  doteklo,  l.  j.  nodtalo,  prestalo  do* 


liozoavanje 


—  Ž56  — 


drag 


znavftti*  —  1)  erfahren,  rescio.  Rj,  doći  do  znanja 
izvitnjim  načmom ,  ponajviše  iktvenjeni  od  drugih, 
nidi  obaznati,  saznati,  u  znati,  —  Poslije  iiekaga  vre- 
meĐa  dosna  najmlagji  brat  na  i-ardnku  *ff<  se  bra<5a 
njegova  . . .  Žene.  Npr.  y.  Car  zaželi  doznati  da  li 
ae  zaista  vi5e  zna  kad   t*p  nanovo  proživi,  71.  Kad 

gaBtorka  za  tu  dozna,  ona  stane  jednako  plakati.  12<k 
vakoga  putnika  da  pitaj ii^  nije  li  doznao,  h^jedi- 
TOve  pogubio.  t!l2.  Kije  mopla  doznati  od  BaS-lelika, 
gje  mu  je  juunštvo.  201.  Nit*  doznake  ofkud  au  joj 
vrnla,  a  kamo  li  da  uzeSe  Maltu!  Npj.  :\  87.  Vnlja 
da  »te  dtf znali  iz;  norina^  dn  je  .  ,  .  Glas.  tu],  153. 
Posle  MiloSeva  dokazivanja,  da  je  on  to  jam'H'}w 
doznao,  koje  oni  iiisn  mojjrli  doznati,  narod  se  ulii*a. 
Miloš  lH.  Niko  ne  dozna  za  (jroh  njp)?ov.  Mojfl.  V, 
34,  <>.  Od  njih  dozna  za  cijelo  da  je  do5ao  Baul.  2<>, 
4.  sa  HP,  pasH,:  f>d  kako  je  vijeka  ue  ru  we,  niti  se 
ušima  dozna.  Js.  (»4,  4.  Sto  se  niože  doznati  za  Bo(fa, 
poznalo  je  njima;  jer  im  je   Bo^'  javio,  Rim.  1,  !?>. 

—  2)  doći  do  znanja  pameću  svojom^  hto  razahruti, 
razumjeti;  einAehen^  intcUitjo^  perspicio.  isp.  vidjeti 
I.  lb.  —  Kad  čuje  Adži-Euviui,  da  je  Fot^it'  uhvatio 
kneza  Aleksu,  on  odmah  dozH(i„  Kta  <^e  biti.  Danica 
3,  1.05.  Po  ovome  nto  je  do  sad  kazato  može  čitatelj 
doznati  kako  se  u  kome  kraju  naroda  naAeg:fl  izpo- 
vartiju  one  rijeei.  Posl.  XXllf.  sa  se,  pm^a,:  Iz  torfa 
se  litano  može  doznat  i,  zažto  se  jiinaeke  pjesme  po 
^^rijemu  i  po  Bat'^koj  .  .  .  gore  pjevaju  nego  po  Srbiji. 
Npi.'  1,  XVllI. 

floznAvrinj«*,  n.  das  Erfahren,  exploratio.  Rj.  terhal. 
f/d  doznavati,  radnja  lojom  tko  dozn<tJ€  hto. 

duznilvati,  di\znajemj  v.  impf.  erfuhren,  rr-srio,  Rj. 
po  zap.   kraj.  i  doznavam.    Obi.   lU.S,  v.  pf.  doznati. 

—  1)  dolaziti  dt  znanja  izranjim  narinonif  ponaj- 
više slmanjem.  i/tp.  dojtnati  1.  Karag-jor^jijc  i  Mladen 
iflto  BU  tako  radili  sa  uvoje  strane^  i  ponajviše  Hii 
d&SHetvaU  šta  protivnici  njihovi  misle.  J^ovj,  Hi.  — 
2}  dolaziti  do  znanja  parneću  sf:ojo»},  razabirati,  ra- 
zumijevati, vidi  vidjeti  II b.  ^.s^j.  doznati  2.  —  Xi  malo 
se  ne  bavec'i  njom  ne  bismo  mogli  ni  doznavati  &ta 
joj  jo&  nedostaje.  Kad  1,  KN). 

(iozdreti  f  doz*^rTm,  v.  pf.  vidi  dozreti.  «  Lici. 
ARj.  LI.  7:11  b.  ijorori  se  i  u  sjcv.  Urt.  do-zoreti.  r. 
impf.  proBii  zoreti. 

d4zr(*ti,  d^zrim^  v.  pf.  reifen,  maturor.  Rj.  do-zreti. 
Hdi  .«wizreti,  sajEdrcuiiti,  nzreti^  dozoreti;  dospjeti  1, 
prifipjeti  2.  r.  impf.  pro!>iii  zreti,  zrijev.ati,  zreuuti; 
zdreti,  zdrijevali,  zoreti,  dozrijevati.  —  Jesam,  Btriko, 
nogo  mi  oprosti,  jer  nijeaani  ni  dozrio  bio.  Npj.  5, 
5:it).  isp.  nedozreo. 

dozrij^i'iinjis  n.  verhal.  sapst.  od  dozrijevati,  koje 
riđi, 

dozrij^vutit  dtizrijevum,  v.  intpf.  do-zrijevnti.  jjre»i« 
V.  pf.  dozreti.  —  Rani  bi  mrazovi  zabranjivali  grožpju 
đczreimti.  P.  BoliC=.  Kad  dozrira  i  \oćo  i  iito.  J.  V. 
Reljković.  ARj.  II.  7.'t2a.  Dozrijevatij  finir  di  maiu- 
rarsi,  matureflcere.  Btnlli.  ffovori  mc  i  u  Hrv. 

d6xijlcK  dfV.ulaca,  w.  pl.  [u  AajkaSkom  batali- 
onu?)  Rj.* 

dozvati,  dnz6vem.  v.  pf.  Rj.  r.  impf.  dozivati.  — 
i)  eiTufen,  ađroeo:  zvao  8am  ^a,  pa  ^n  nijeaara 
mogao  dozvati,  L  j.  nije  mogao  eiiti,  da  mi  se  od- 
zove,  Rj.  isp.  dozivali  1.  —  Olidu  k  njemu  na  dno 
mora,  i  d'izvavši  ffa  kažu  mu  za  žto  au  do^li;  a  on 
im  iz  kovčega  odgovori,  Npr.  LbH.  Dje  uiož'  dozruf, 
nigda  ne  kucaj.  DPo.sl.  l(i,  sa  se,  reciproćno.  isp. 
dozivati  1,  recipročno.  —  IVćanjane  i  Dobrot'ane  raz- 
dvaja samo  /aliv,  preko  koga  ne  može  dozvati.  — 
Kov.  35.  —  2)  heroeirufcn,  advont:  dozvao  sam  ga 
k  sebi.  Rj.  t«j>.  dozivati  2,  —  Dozove  gn  preda  se. 
Npr.  5AK  PoSalje  Ijnde,  da  viu  dozovu  gospodara   od 

falije.  23(i.  JJozrao  ga  na  ćani^  a  posadio  ga  za  peć. 
'oal.  1)2.  Kogagod  uagjete,  dozoviU  na  svadbu.  Mat. 
22,  y.  —  3)  m  se,  rcjteks.  m  si^  getien^  hesser  ircr- 


(fen,  od  frugem  redro:  dozvao  se  malo;  uigda  »e  on 
ne  ćid  dozvati.  Rj.  povrati  ,*te  na  pravi  put  (u  prene- 
senom .wnslu)^  poprrmti  ge.  vidi  nsavjetovati  se, 
u8\ietovati  se^  navijestiti  ae. 

ifiVžalifi  s<»,  dožali  mi  se,  v.  r.  pf.  so  rici  hid  sein 
dags  ntifn  nicht  mehr  aushalten  kann^  miacreri,  cf. 
sažaliti  ae:  Dožali  se  Turkinji  gjevojei.  Rj.  do-žaliti 
se^  toliko  postati  žao  kome,  da  vise  ne  može  podni- 
jeti: Pak  se  knjazu  bilo  dožalilo.  Npj.  '>,  51. 

dAžoti,  dJ!»žanjem,  r.  pf.  vidi  dožujeti.  Rj,  do-žeti, 
srršiti  .h'fvu.  v.  impf  doitinjati.  dožnjevati. 

ddžinj Aliji*,  n.  vidi  dožnjevanje.  Rj 

d6žiiijan,  dožinji?m,  r.  tmpf  riđi  dožnjevati.  Rj. 
do-zitijati,  ftrrširati  zđru.  r.  pf.  do-žeti,  dožnjeti. 

doživje'ti,  d oživim,  v.  pf.  erlehen,  video.  Kj.  do- 
živjeti, vidi  doživHti.  —  Nesretne  Hi  dane  doHresmo. 
Npj.  5,  4*>1.  Volio  bi  za  nevolju  i  umrijeti,  nego 
doziviti  sramotu  izgubljene  opklade.  Daniea  2,  136, 
Orakovijeh  promjena  po  svoj  prilici  mi  ne  <!?emo  više 
dožiijcti.  Priprava  14. 

doživstu  (loživem,  v.  pf.  (po  eap.  kraj.)  vidi  doži- 
\'jeti.  Rj.  do-živsti. 

dužnjoti,  diižanjem,  r.  pf.  zu  Bride  ernien,  meto 
(absoho  messem).  Kj.  do-žnjeti,  svršiti  žetrit.  indi  do- 
želi.  v.  impf.  dožinjati,  dožnjevati.  —  Kad  dožanju 
njivu  pa  pogju  kući  na  ve<5eru.  Rj.  3t>5a.  sa  8e, 
pass.:  Kad  se  njiva  dozanje,  onda  se  žeteoi-i  hvataju 
fllamke,  N{jj.  1,173  (Vuk). 

dftŽnJ^vanje,  n.  dfts  zu-Jindr,-Ernten^messis  finitio. 
'Rj.  veriml.  od  do/njevati.  riuinja  kojom  tko  doinjera. 
riđi  dožinjanje. 

dužiiji^vutt,  dožnjeviun,  r.  impf.  zu  Kndc  crntcn^ 
meto  (ifhsolvo  moineiv).  Rj.  do-žujevati.  svritirati  žetvu. 
vidi  dožinjati.  r,  pf  dožeti,  dožajeti. 

IJiriie,  Drat""«,  m.  varoS  Durazzo,  Rj, 

Unti'H,  f.  nama.H.t.ir   u   8rbiji  vi^e   Kriigujev<'a.   Rj. 

dr&i*a,  /'.  --  1)  (po  jngozap.  kraj.)  svako  trnje, 
jeder  JJamstrnucfi,  sentis:  8  devina  ploča,  a  h  Hjeva 
drača.  Rj.  coU.  drai^jo.  —  l)ra<.^<^vile,  vile  na  kojima 
se  no&i  arača.  Rj.  liJiSa.  K^isor,  na  velikoj  moći  kao 
kosijer,  vime  se  draća  sijeee,  Rj.  2ySa.  I>omina,  drača 
i  korov,  Rj.  3^i;3a.  Ne  vise  niggje  kolai^i  od  ffro^t. 
Posl.  lirJB  (pl.  gen).  I  zapoje  tiea  ševrljmga  «  jj/far^oj 
pokraj  Save  draei.  Npj.  3,  364.  Naraala  je  sitna 
draea^  gjeno  voda  bukom  teče.  ITere.  2()0.  --  'i)  (u 
0.  i  i.)  u  trnia  ono  &to  bode,  d^r  Dom  {der  StachelJ, 
spina:  Iz  draiie  se  ruža  ragja.  Rj,  trn,  bodlja,  i 
uopće  sve  sto  hode,  kao  n,  p.  u  ježu,  u  ribe  (kost). 
—  Lisiea  »e  brani  b  ve(5e  načina,  a  jež  samo  drarom. 
DPosI. .%.  Nije  ribe  Uez  draće,  83.  IJ  maJoj  ribi  nije 
drače.  141. 

đ  rat*  a  nj  4%  n.  verhal.  od  d  račvati.  radTija  kojom  tko 
drača  sto,  vidi  oštrenje. 

drili-ati,  ćTun,  v.  inipf.  vidi  o.^triti.  za  postanje  iap. 
draea  2.  —  Btoji  dka  ata  prazovita,  leka  g*  stoji 
kako  ranjenika,  kod  njeg  adže  dračd  cordu  britku. 
HNpj.  3,  ;J4. 

lirileiiva*',  Drai^evca,  wi.  zidine  od  stare  kule  blizn 
Zadra.  Rj. 

draf  (i>vil**,  /'.  pL  (u  Imosk.)  mle  na  kojima  se  noai 
draća,  vine  Ouhel  Dornen  zu  triufen,  furca  sentihus 
ferendis.  Rj.  —  riječ  složena  draiSfe-vile.  indi  o  tome 
kod  mrk  at  un ja. 

druejf«,    «.   sentes^  spinae.  coU.  pretna  dra<5a. 


1)  .leda  trgaju  na  trnju  grostdje  aJi  ti  »rt  dračju 
smokve?  M.  Divković,  Znao  se  poštenjak  kroz  to  drač  je 
probiti.  M.  Pavlinović.  ARj.  II.  73nb.  —   5?;  Gledao 


je  od  jiriostra  dravja  krunu.  A.  Kanižlid  Vazda  ih 
dračje  toj  zlo  saama  ishodi;.  D.  Ranjinu.  ARj.  II.  737h. 

drAr'>usiji''k,  m.  kosor  k'ojijew  se  drnća  Bijeće.  na 
Braeu.  A.  Ustojii'.  ARj.  U.  737a. 

dragt  drdga,  adj,  (drag^,  adv.  drago,  eomp.  draŽT). 
—  J)  (po  jiigozap.  kraj.)  theuer  (Itoch  im  Preisejt 
carMSf  cf.  ekup.  Rj.  vetnu  ji<?  vdiku  cijenOt  vrijednost 


4mntmti 


^  352  — 


dorestl 


Tnioin   dotoHla. 


«ie.*  ne  6t  siitna  dotrajali 

doCe6.  —  2j  žto,  aufhoren 

'.:  Teć  mun  je  Žito 


r.  ^^-  do-tnžit],  *pr*»ft  /r«- 

<Wl>  k]  #e  intif  o«  mon.  DPoaLID. 

dotrkati.   Rj.  clo-tr<5ati,  tr- 

»♦  intpf.  dolmiviiti.  —  Ktio 

voako  kno  devojka.  Npr. 

Satfie  mIoth.  i<3.   <hia  kad  to  ćuje, 

81.  Kop  prile  đotrri  u  krilo,  oiio^^h 

eai  hm  iffiiiiai   KkI  1,  W>  ^vi  ^rolRc'-i  ;fci(-/  'Vo/r- 

iflic  i,  th.  Jh^deirtt  ^    "  (mmažući:  Po- 

vHli.  Bj*  do-tr- 

M,  adcarso.  Rj. 
.  .i,.,   i\    t »»/>/*,   dotr- 

J^,   w    .lua    Hrmtiltturi'n,   jwl<'iir«ua,    Rj. 
4(4  4i^  "/«jti  kfjjom  tko  dotrkuje. 

^^^^0MwaiU,  ,  fii,   r.  intpf,   hcrtulaufen,  tid- 

^^^K^  ftL  diMhuTMi,  lf^iić»  dolaffiti.  mdi  dotrdavati. 

^^^^BiH«  doC^Mn,  «.  vf.  toltnuh  nchla^jcn,  percuUo 
^I^^K  A  I*  :sni  dohro  Mtlo»  nv  doture  Rj.  do-tiic^i 
I       f||f#r^  i«fu<f(,  nntmi^  koUko  je  dosta, 

4i>*  "  /fwi^  /v'j/c,  ftstmniio:  nije  mi  duttiffa 

bM««i  Uj,  do-tu>fa.  ^«o  li«  «<?  kaže:  nije 

gp  ii  '/''i   //i7(    morao   hitjctij  bjciuti.  po 

ft    iViiu/A    •»tanje   14    ^vy>Hi  jfc  onaj^  koviu  do- 
to. 

lafritmii.  'iT)ttiprivnii,  adj.  n.  p.  uijc  dotupavan<, 
:ht     r/fllkijmrn    (feiutuUn     Verxiandcfi^    noii    nunue 
f.    tK'dniu|niVHu.    Rj.  po   iom  je  dolupavau 
irtro  ptimeian.  —  Značenje  udurati,  tiskati: 
a,,  ttiptut  .  . .  tdplti  .  .  .  jSHlupliivati;  —  {stm^ 
udurnti  prcMo  je  u  <lo^oniti)  dot»pHV*D,   Ko- 
m, 
dulAnmJiS  n.  vidi  (lohueivnuje.  Rj. 
Aut  Aniti,  dotrinun,   r.   impf.   cidi   dobacivati.    Rj. 
doltimii.  ti  pf.  doturili. 

•lutrtnitl.  'l^fftnuii,   v.  |>/'.   hvrl^eiwdUen^   adtolvo. 

I  turai^et  tur*tjwH  dovesti  Mo,  kao 

irkali. 

doiurJU,   tiu),  4^  pf.   vidi  dobaciti.   Rj.    do-tiiriti. 

/)em.  »iolurk*!!,   ridi  i  dovrši,   r,  impf  dotornti.  — 

luimkivi  pr**d  njima,  ni'  bi  piifikn  doturiht.  Rj.  225b. 

i^tirkjili.    kum,    r.  pf,    idem.    *hI  doturati  t.  pf,\ 
I  <dtoiva.  Rj.  Mct  po  malo  ttirajwh  {m- 


lintu/iOi.     dullkftitt.    fl»     V.    pf.     kome     Mo,     /rifi//<r 
Urite    mar/n.fi,    .uitidcf    u'crdi'n,    tacdet:    vei*    mi   je 

I,.    .,    ,1 \u'\i,  lioAtuiiti:  Nr  pi»rxi  mu  btv.  ne- 

I  mu  ilutulili  Titu'i.  Rj.  do-tii#,aii, 

^.     .,,..    kod   diigrdjrtL    —    Ona  jt'    i"w!.- 

tm*i   «li*ti*    pune    Ifi   iinilinf,    i  na  poab'tki 
\t    ihi    iiituiiii  tnij'lll  i\'>-^<  iiiuAa.  Npr.  5<>.  K»'!! 

I    »lomidile.   Npi.  o, 

i  -vojiui    kurvamkim. 

*i,  i*    A  fv*fwf#,   hnu-o,   da    tic  diduli  dof>ro  vi- 

ol.  a, ;{.  13, 

iMvHnJ**,  H  trrUitJ.  od  iUmkiMiU,  kujć  vidi.  vidi 

'liUjt'. 

l#1l4Aiall.  •  1.  kao  du 

u  aU>t  h'r  Uja  dou- 

IVttll.   -  '   Mo*k<iv 

rkakiiv   1  iiifll,  H2. 

t'UL  r.  im/*/.  douAavHli,  «lou*i\niii.   —  i 


Dok  mi  jedan  pobratim   doiiU:   *Evo   zlo»  ako  g&  U 
ne  prelctVJ.  •   !^.  Ljubi^^a.  ARj.  II.  717a. 

diillšivriiij«S  w,  vidi  flou&uvanje. 

doiišivtlll.  dntiHujeiii.  i\  iwpf.  n  StuUija.  vidi  do- 
u^vaii. 

d6vii,*  f.  Ari  Oehei  der  TUrken^  certa  Turcarum 
prta'.  Rj.  njekaku  moUtra  u  TuruJca:  Kad  kuduna 
tice  ftjialii^abi,  ttir  dovu  IVogu  ućiniln.  Npj.  -I,  JJ43. 
l'ar  panania  7i«/r  dovu  {Mump.  poffrjeskom  davu)  daje: 
>Ajtt^  s  BofTom,  moju  bile  drntre.«  5,  354. 
I  dovilbiti,  duvabTiii.  r.  /»/'.  crlockcu,  allirio,  pdlicio. 
I  Rj.  d<)-vnbitj,  vahe.f'i  dorcati. 

I      diivilljjin.  diNvrUjam,   t\  pf.  heranvtihetk,  U4Jvoho. 

Rj.  do-valjati,  Vidjujući  dof^esti.  isp.  doturali  (pf\)  — 

,  Doiuljnjtc  n&da  k  itteni  velik  kamev.  Sam.  1.  li,  K^. 

I      d6vtinili,   d^ivaram,    r.  ;j/.   mi*  Relrutj  hafiihren^ 

I  dercptum  itddut'o:   Ak'   uzniože.š  dovarati  Turke.  Rj. 

do-varati,  varojwU  dovesti,  u  Rj.  ima  (injvskumi  v.  tmpf. 

!  mjcifto  V.  pf.  iv^.  r.  jj/.  •■»'/oi.  izvarati,  iiavarHti,  pre- 

;  varati  (»  prevariti),  »varati,  zavarati;  u  v.  intpf.  sloL 

Kavaravaili. 

dAvde  ^t.  j.  do  ovde),  udv.  lovi,  htji  hiefter,  hac- 
tenuH,  Rj.  juztio  je  uprnvo  dovdje,  oli  se  i  istočno 
dov<le  upotrehljarii  ujuifunn  (jororu.  do  ovoga  mjeata. 
vidi  i  dovle,  dovlen.  inp.  donde»  doide;  dotle,  —  Ali 
vec''  kad  sam  doimao  dot'de,  hajde  da  vidim  šta  i^e 
reći.  Npr.  154.  Kao  hIo  si  praStao  naro<lu  ovomu 
od  Miaira  dotde.  Mojs.  IV.  14,  U>. 

d5vdji«  (t.  j.  do  ovdie),  ridi  dovde.  —  Valja  jo5 
dodali  da  huio  dordje  vidjeli  kako  se  kaznilo.  UM.  JJlti. 

ddvoee,  dftve('t*r,  uuf  den  Ahend^  in  vMperum. 
Rj.  do- veće,  do-vet'ier.  kuda?  kiuj  u  teče,  u  iwcr, 
večeras,  —  Nek  dotrče  na  većem  dogje,  Npj.  1,  459. 
Dogj'  doveče  do  mene  I  ,  ,  ,  i  mislimo  doveec,  pa  i 
BJutra  na  veće.  Herc.  278, 

dov^eerutl,  ratu,  t).  pf  do-većerati,  fvrsiti  večeru: 
Jo&  nije  ni  dovečerao,  a  ode  spavati.  J.  Bogdanović 
Aki  ti.  718b. 

dov^slall,  alam,  r.  pf.  do-veHlati.  —  J)  veslajući 
doći:  Dovesla  pun  bro<l  kukuruze.  J.  Bop.iauović.  — 
2)  ta  se,  reflekv.:  Vjetar  i  more  u  provu,  jedva  smo 
se  dovesUdi.  P.  ibidmani.  AKi.  II.  71Hb. 

doV^Sti|  dovMem,  u.  pf.  nerfuhren,  addiifo.  Uj. 
do-veMti.  ne  dolaii  prosti  veati.  txn.  ve«ti  (vedein). 
V.  impf.  dovo<liti.  tjram.  T.  preffj.  dovinlob,  »lovede. 
priloff  pregj.  dov^tlSvSi,  dovi^dav.  I.  pridjtv  diiveo. 
«lov?"iH.  JL  prtdjev  dov^deM,  dovedena.  —  Zarobivaj 
u  Udbini  nekakn  Tursku  djevojku,  i  dorcdatm  je 
dm**/f,  ondje  njednc.  Rj.  8<lt).  Oareva  kći  KApovodi 
momcima  te  ija  ]»reve/.u  i  dovfdu  preda  nju.  Npr. 
01.  Te  ćcA  ih  (konje I  tjiko  pobvnlati  i  >a  Hohom  ao- 
i'e-Hti,  121.  Kud  mu  sinovi  dontstu  do  ženidbe  ,  .  . 
jffde  koga  padne  Hlrebu  odande  če  ma  do\>eJili  detojku.  .. 
odmali  dovedr  dcvojke  tz  ona  dva  ijfada  tu  dva  ntn- 
rij  a  »ina.  211^.  llovede.  k  sehi  oea  i  mater.  258,  Kad 
t)a  dovedu  na  sud,  FVihK  1,  l>d  kako  i^km  doirdena^ 
rdje  mi  AjMcla  cigrebena.  127.  Nismn  tehc  r<i  >iextru 
doprOf  vce  sam  trhc  sa  Ijulm  doveo.  Nr>^  !  »^IH. 
Kum   »vog   kuma  nn  sudove   ćcra,    i  «/«'  vt* 

<'itdokf.  2,  2.  h*ve  mu^'kinje  jkkI  uiać  ud...  ,  ..  .^n- 

nje  pod  rohljc  dovcd'te.  4,  2ti2.  V  HViikom  »okakii 
ii  lio  jednii   >'v^i\}A    h>\i-   ->ii   od   nekud  i/.a   varoiM 
dt/vedcne  «  i   2,    iii,   Od    gmtino 

17H5  (dokle  i  j«  doveoi,  Mil*ia  VIIl. 

<>u  je  tako  !  c  nU^ticM,    koji  »e  ne  dadu  viio 

pomiujati.   ^  n    1513.   <>   »rxrrei   koja  me  je 

upravo  difvcln  **  oio  dunaitnje  rttanje,  mogla  bi  »o 
ćitnvn  knji|^  napijati.  1887,  207.  K>vo  »lo  sam  doveo 
na  iaj  narod  »ve  ovo  tUi  veliko,  tako  ^u  dovettti  na 
nji/i  *iYf  dobro  koje  im  obrićem.  Jer.  32,  42^  Ih»rc- 
davii  ffu  M  »»voj  div^r  postavi  ga  da   mu  i  i«\ 

l*rip.  bibl.   fuK  na  nt'^  pa*M,:   Kadu   ni   j  m 

7.a  junaka,  od  kad  moih  .«r  doreln  od  majK«.  iirre, 
153.   Mo^.c  ne  uaj|>oiiLijc  u  tiuho  pjcukoviti:  pualiiij« 


Dniirohrnf 


đriimoi^er 


Je  Pero,  a  treće  je  najmlađi  Krcime,  Nm.  iJ,  11.  — 
2)  [U  V.  (t.  koji  fioet?!  sva^to  govori:  arfij^^o  ini  Je  : 
Drtttjo  je  sain  sebi  najprije  vrat  slomio,  (Po?^l.  (liJ.)  U]. 

\}rfifSnhTiii,  m.  ime  muSko.  Kj,  Draj^o-brat.  tup. 
!J»hobr:it,   Minbmt. 

tiraicoi'jfii,  (tdj,  draija-cjen,  nio  je  ilratfe,  relilce 
fijene;  kusitinir,  pniiomii.  vidi  mnof^oujen,  skupocjen. 
isp.  riraic  1*  —  I*o<l  avom  Iravoiu  (badljtm)  ko  je 
are(!'^aii,  može  nnv'i  nekakav  dtiitf(»cjeni  pTf^ten.  Rj,  llb. 
8u.uduk  olvoreu  pun    svakojakijeb    drftgofjenijeh  hu- 


lji nu.  Kpr.  127.  Ovu  sii  mi  Gospodi^  uvažavaj iiei  ovu 

/    svoju,    h1 
XXXII f.  I'o  imenima  i  nailnžajima  Hvajimn  drftfjorjene 


dragocenu    nuTodnof^t   svoju,   nlalii   pesania 


vajUL'i 

.  Npj. 


hijiffe,  Pis.  IS.  Pt,pi>!  žuj*a  . .  .  dnnjorjtn  ne  namo  za 
istoriju.  Kad  ifl,  lit;l  Ovaj  rukopis...  pripada  me}»ju 
najdragocjenije  fipomcnike  alovenHke  književnosti.  Star. 
3,  10. 

dniiC(K'j(!iiU!«tt  drasucjenoBti,  f,  stvar  dratfocjennj 
KoHtharkeit.,  re$  pretiusu.  vidi  zaklad  1,  zaklada.  — 
Tamo  ^eA  vifj;^jeli  da  imade  i  srebra  i  zhita,  oružja  i 
mnfi;!;o  drn^ijeb  dratfocjenfu^fi,  Npr.  IH4.  Ne  iiiof^ai  se 
rastjiti  s  ovom  dritifocjenokiu  na^^oiii  ( rukopisom  arhi- 
episkopa Nikodima).  (Jhi;*,  U,  2<)3.  tJva  mala  knjiga 
pripada  rnepja  najvere  drtifioejenosti  u  srpakoj  ili 
lirvatskoj  književnosti.  Rad  15,  178. 

Drit^(»i'.  Dra^oća,  m.  planina  u  Curama:  Iz  Dru- 
yoću,  visoke  planine.  Rj.  —  Dragoc  (oan.  u  dnttf\. 
(Jan.  352.  imemt  s  takim  nast.  Glamoč',  Miroe,  Per- 
koi^.  rijeci  vidi  kod  glavot^. 

ilrtlict^i'Ht  /*.  (u  Dubr.)  vidi  «kupo<^a.  Hj.  vidi  i  dra- 
žinu,  dražinja,  sknpotinja.  kad  je  drugo,  skupo  ono 
što  je  pfArehno  m  življenje.  —  riječi  s  takim  na«i. 
riđi  kod  bifitroća. 

Url^jKfOJc,  H».  ime  muSko.  Rj.  hyp.  od  Drajjosav.  — 
tttkva  hjip.  kod  Blajroje. 

DrJlj!'r)jlat  /".  ime  žensko.  Rj. 

I)ri\iirrijlo,  w.  ime  mu^ko.  Rj.  Injp.  vd  Dragosav. 
Zli  nt.L<t.  i.'ip.  Vukajlrt.  —  Oiia  pa^Ie  Draffiijlu  na  liee, 
Drufftjjki  se  trže  iza  sanka.  Npj.  1,  3(>&. 

drAirokriiK  m.  ist.)  der  theuer  Erkuitfter  varo  emUts: 
Bula  vodi  roba  driujokupu,  Rj.  drago-kup,  koji  je 
drago,  skupo  kupljen.  —  O  Boga  tit  robe  drmjokupe ! 
Herr.  17H. 

iiriV]*:ii]jrib,  m,  der  Kapuziner  Krait,  tropaeohtm 
minuf;.  Rj.  tropaeohim  majus  L.  cf,  dragomilje,  Ijubi- 
(it\\)*.  Kj/  cvijeće,  drago-ljub. 

Drili^oljitti,  JU.  ime  inui^ko.  Rj.  —  Drago-ljub.  tako 
,<do:.  IjuiH'i  liogoljub,  Slavoljnb. 

(Ir^irumilji*,  H.  nekako  cvije('^e:  A  rvižioe  milijem 
zao  vam',  a  vio!«  milim  jetrvama,  dragomilja  ko  mi 
bude  suprjen.  Rj.  drago-milje.  isp.  dmgoljnb,  Ijubi- 
dmg. 

rira^iiRiir,  m.  ime  rnii^ko.  Rj.  —  r>rago-iiiir.  mir 
ioil  ritarije^'a  Mriii,),  u  složenim  imenima  vlaalilijejii, 
kor.  mar«  sjati,  znati  se,  zvati  se.  Osn.  31.  imernt 
tuko  shhutn  Blagomir,  (todomir,  Ljubomir,  Radoniir, 
'J'atomir,  \'itomir. 

Ikiiifoiiiirn.  f.  ime  žensko.  Rj, 

ilraaroresa,  /".  (u  Grb  Iju)  ime  kozi.  Rj.  drago-resa. 
za   drutfn   polu    riđi   re.'^a.   isp,  tako  sloš.  dogo-kov^a. 

Drftsi^osaVt  th,  ime  muško,  Rj.  Drago-s\l)av,  tuko 
shiL  inteua  knd  Bogoeav.  —  hpp.  Drdga  (hl),  Draga^, 
I>ragie,  Drugija,  Dragilo,  DragiAu^  r>rago,  Dragoje, 
Dragoj lo^  Dragog,  Dragutin,  Drajilo,  Drajko>  Drakla, 
DraSko,  I  »raža,  iJnižet«,  Dražoj e. 

(IrAicost,  drAgostij  f.  {po  jugozap.  kraj.)  thtures 
Wei*€n,  raritiis:  <)  radosti ,  velika  dragonti!  Dnfio 
moja,  mlad  Jakšieu  Mitre.  Kj.  ^f^>  god  drago.  —  <  kl 
dragosti  ho  ga  zovu  Tnroi,  mega  zovu  malim  Meb- 
modagom.  HNpj,  3,  iU}^  (omje  je  dragost  osjećanje 
da  je  tko  drag). 

lin^ijcoš,  »«.  ime  muSko.  Rj.  htfp.  od  Dragosav.  — 

Ifikn   Jrttp,   kod    Iijidor.. 

Ilra^oii««,  lu.  n)ana.«4tir  ii  J  Dalmaciji .. .  vine  Izvora 


rijeke  Drugomča,  koja  ondje  odmah  utječe  u  Cetinu . . . 
ima  četiri  parohije^  Plavno,  Imoski,  Vrljiku  i  Dra- 
govi/\  Rj. 

dr^govići  m.  in  der  Eedensart:  brate  dragoriću! 
(uh  ein  Uehes  Surrogat  jedeš  andcrn  I^aniens^  den 
man  weisR  oder  <(«*:A  nicht  wei^s).  Rj.  od  mila  go- 
vori se  mjesto  pravnoga  imena,  za  koje  se  ne  zna  ili 
i  znade.  isp.  rogjeni  2:  rogjerii  moji  mein  Heher^ 
care ! 

lira  ^»voljan,  dragovoljna,  ađj.  drago-voljaii,  što 
biva  drage  volje,  hereiiuuUig,  hbens^  spontaneus.  vidi 
dobrovoljan  2,  Hvojevoljan,  voljan  le.  suprotno  na- 
silan. I*  Rj.  samo  adr.  dragovoljno.  —  Dolnzii^o  ljudi 
i  žene,  ko  god  bje&e  dragovoljnu  srca^  i  donosiše 
:  apone  i  oboce.  Moja.  IL  35,  2:*.  Onamo  nosite  ...  i 
aragovoljne  prinose  avoje.  V.  12,  6.  8olomwuc  sine, 
znaj  Boga  oca  avojegaj  i  aluži  mu  cijelijem  srcem  i 
dmovi  dragovoljnom.  Dn,  1.  28,  9.  Neka  ga  potpo- 
mogu  srebrom  i  zlatom  .  .  .  oaim  dragovoljnoga  pri- 
loga. Jezdr.  1,  4.  udv.  driigavoljuo,  gern,  mit  Ver-^ 
gnitgen,  hereiiuillig,  lihenter,  cf.  drag  (drage  volje)* 
Rj.  1  duSo  tu  li  si !  (t.  j.  rado  i  dragovoljno  Sto  uči- 
niti). Rj.  14(ib.  Onaj  je  (kugu)  uprti  na  krkače  dra- 
govoljno (jer  već  njemu  i  njegovoj  kut'i  ne  će  niSta 
ućiniti).  Rj.  31la.  Živkovi^  se  dragovoljno  primi  toga 
posla.  Danica  ći,  171.  8vi  povi  ču,  da  ^e  dragovoljno 
pomreti.  MiloŠ  1(>.S,  Pasit«  stado  Boiije  koje  vam  je 
predfltOj  i  nadgledajte  ga,  ne  silom^  nego  dragovoljno. 
I  Petr.  I,  f>,  2. 

,  drt^sriilja,  f.  ime  kravi:  I  Šareno. od  dragulje  june. 
Herc.  22.').  —  imena  kravama  s  takvim  nast  vidi 
kod  krava. 

driiiriiiiiU  f.  vidi  dragR,  i  s^n.  ondje.  dem.  dragu- 
nicii.  —  Ti  žalio  ne  bi  poginuti,  a  dragunu  svoju 
osvetili.  HNpj.  4,  326.  ^jem  s  takim  nast.  mJlhuna, 
s^kuna;  ime  81muna. 

dnifriinica,  /.  dem.  od  draguna.  ^  Vigjoate  li  moju 
druffiinifu:'  cavti  li  joj  hatmer  i  garanfll?  bere  li  ga 
moja  dragunica?  Here.  221.  akc.  ARj.  H.  757b. 

Urn^itlttti,  m.  ime  mužko.  Ej.  hgp.  od  Dragosav. 
—  nije  ni  u  kakvom  i^rodstvu  sa  Oarolua,  Karlo.  isp. 
za  na.st.  Milutin. 

DrtVilo,  m.  ime  muško.  Rj.  —  vidi  Drajilo.  Drailo 
|,od  osnove  koja  nije  u  običaju  a  koja  bi  bila  u  Drajo 
od  Dragosav).  Osu.  124.  —  imena  s  takim  nast.  Do- 
brilo,  Jabučilo,  Momčilo,  Vuilo^  i  t.  d. 

Un'ijilo,  w.  ime  muško:  Drdjilo.  Isp.  u  St.  Nova- 
kovii'a  fiiiinki  poraeaici  &2  Draja.  Korijeni  110.  — 
vidi  Drailo. 

I>ri\jk0t  m.  ime  muSko.  Rad  2fi.  54.  isp.  Drailo, 
Drajilo.  —  imena  s  takim  na-st.  kod  Bajko. 

Dr&kMi,  m.  ime  mu^ko.  Rj.  —  I>rak$a  (osnova  u 
Drago).  Osu.  36iJ.  s  takim  nast.  imena  JakAa,  Mrkša, 
Niksia,  Plav.^a,  SimSa,  t?toj^a,  Vukša,  i  t.  d. 

drikui,  m.  Vior*  od  oke,  ih  onoliko  koliko  je  težak 
jedan  dukat,  ein  Getvicht  (von  Dukaten  Schivere), 
Drai'hme^  TJrachma.  Rj.  —  Dramoser  .  .  .  koji  od 
tvrgje  na  dramove  sve  čini.  Rj.  13Ha.  Oka  ima  četiri 
litre,  ft  u  svakoj  litri  sto  drama.  l^.  452a.  Bolji  je 
dram  srcre  nego  sto  oka  paaieti.  Posl.  27.  Na  litre 
\ibodi,  wrt  drame  ishodi  (n.  p,  bolest).  188.  Na  dan 
joj  je  po  oke  bjelila  a  trideset  drama  rumenila.  Herc. 
170.  Samo  ih  još  »ki  dramove  prodaju  po  apotekama. 
Priprava  78. 

arkmlija/  f.  (pL  gen.  draadija)  ein  Sdtrott  von 
der  Srh  vere  cines  drum,  globalas  phimbeas  draehmae 
ponderae^  cf,  dramuša.  Rj,  sačma  grum  teška. 

dramdser,  m.  —  1)  ovako  [u  Srbiji)  seljaci  zovu 
trgovce  varo^ane  (koji  od  tvrgje  na  dramove  sve  čine). 
Rj.  dramo-ser,  koji  na  dramove  sere.  pogrda  trgoveii 
tvrditji.  ^^  2)  u  pje«mi :  Katla  vidi  ženske  niti :  Kakvi 
g'  ovo  dramoser  i  f  Rj.  —  isp.  riječi  tako  sastavljene 
krvoser,  staposer,  stojfter. 


dovoljane 


—  954  — 


doainati 


pevflfi  peftme  kvare.  Npj.'  4,  XXVIII.  Sflini  doroljtut 
ne  poKuiiju  ono,  u  ^emu  su  dužni  d^ll^■e  tipiu^ivati. 
PJH.  3(i.  Siniltij  se  na  nae,  ier  «!no  mo  <iorolj»o  lui- 
pitali  »rainot*?.  l'».  123,  3.  U  spomeniku  ne  ditroljno 
poznfttu.  DRj.  2,  2t>(j.  Mislim  da  se  dtnioljno  posvje* 
d<x'ava  »amyem  fijem.  Riid  2,  l'J3. 

<lovoljt\n<%  (u  Baćkoj)  fdili  dovoljno.  Rj.  mdi  do- 
veli fin  3. 

nfiioljiio,  (fenutj,  (kiHs.  Rj.  dontn.  pm/h  dovoljan  3. 

d«v«^ljstvo,  n.  fttnuje  koje  hivt,  kud  ma  re<ju  do- 
voljno, do.^a:  Hiitlnn(iliehkeity  <r<'«M</e,  sufficientia. 
—  Zadr^.ao  sam  49  rijrći  Slaveuskijeh  .  . .  dovoljstvo. 
Nov.  Zavj.  VI.  Da  u  sveran  svajrda  ^wiA'o  dovo{f.<tvo 
imajwU  izobihijete  za  Bvako  dobro  djdo.  Kov.  JI.  9, 
H,  Ropjena  u  bo^aslvu,  odniHla  «  dotvlj>^lvu,  Zim.  STfH. 

d^votkiiija,  f\  koja  je  dovede ihi:  Ouvaj  oca  domo- 
rora  i  majku  domth'nju.  Rj."  dovod-kinja,  promije- 
ftirii  Ae  d  pred  k  Ha  t. 

dovAzfU,  diSvožim,  in  "»jp/".  —  V  herheifAhr&fif 
adv€h(K  Rj.  do-voziti.  v,  pf.  dov^ati  (dov&zem).  — 
Kad  Kidalui  dom,  xidaliu  od  kamenii^  koji  iorožnhu 
sa  8>'ijem  priierolovljen.  Car.  I.  H,  7.  —  2)  i*tt  »e, 
refkks.  htrhctfuhretK  ttdtrhor.  Rj.  dovoziti  ac  kndn^ 
ft.  p.  tut  kolimu. 

aov6ž«9nJi%  n.  Rj.  vcrh.  fmpsi.  od  li  dovodili,  2) 
dovoziti  pe.  —  I)  da«  Herbeifubrou,  advectio  Rj. 
radnju  kojom  ikn  dovozi  itto,  —  H)  diw*  Herbeiraliren, 
advfclio.  Rj.  slunjt  w  kojmi  je  onoj,  koji  »i  hudu 
dovozi^   n.  «.   m*  ktdtnut. 

d6vra1aK.  dJSvratka,  d6vrtitoik,  w.  direk  do  vr»t.% 
die  }*fo!ite,  poHtiM.  Rj.  vidi  i  vratnik,  vrainica,  poboj, 
po<lboj,  poloj^.aj  2.  —  Baftlama  ono  jrvož^jf  t^io  drži 
vrata  mi  dai>r<iinik.  Rj.  lla.  Poćeka^f,  no  dovrntrtiku 
ono  za  i^to  so  X4unii^«  Bkakavica.  Rj.  136b.  Neka  po- 
krope  olm  dorttUko  i  ;rornji  praji  na  kui'^aiua.  Mojh. 
If.  12,  7.  Neka  jr«  (roba)  dovede  goRprnlar  njegov 
pred  pudijc  i  postavi  na  vratima  ili  kod  dotruika. 
Si,  6.  Ove  nje«M  koje  ti  jn  /.npoviic*dam  .  .  .  nupiM  ib 
na  dot>rutnicima  od  knt'e  »vojt?.   V.  6,  'J. 

dAvri'i,  tlovr^^^nem,  riđi  dobaciti.  Rj.  do-vrći.  tidi  i 
nuti,  duturtli. 

r^'baM.  d<%vrebttm,  r.  pf.  frhtufrri,  uHcnpand^i 
hendo.  Rj.  do'vrebati  kogo^  rrehaj^iAi  daeeknti 
ga,  mdi  doprožati,  dovr/ati,  —  Kiiito  otmi<''ari  do- 
\>rtlmju  djevojku  kod  t^toko,  Rj.  47i)b.  Gji^tno  u  kljunu 
nn^e  (rIo;  ^"jt*  gu  lovac  ^<»  kljuje  pa  f/«  dovrtbn  i 
ulme).  PomI.  78. 

ddvroti,  dovn,  i\  pf.  im  hm-hMeti  (irudf  vr^rdrir./otcn, 
totmnif!  tocdet :  njfffovu  mi  mila  rfonr<:f<i  f/o  kostiju.  Rj. 
do-vrfiti,  preniati  iTcti  u  pravom  «»m/u;  u  prenesenom 
dozlofrn  ljeti, 

do  vrh,  prijedttHj  nlozen  od  do  i  vrh.  —  Predio^ 
it/i  uzima  preda  »c  drupc  predloge  dodi^oif')  njihovo 
Knnt^enjc  svojemu.  Šint.  I4i.  A  tu  naige  ranjena  ju- 
naka, pa  g-a  po^e  /aeitipivat'  vrane  wi  »Ino  uoga  ta- 
tiaui  tm  vrh  tflave.  Rj.  2<»2a.  Ri(*e  Bre<-e  dot^rh  irere, 
e  Bt»  u  *ali  kad  »e  «^emu  ua<la).  Vm],  14.  Pa  mu 
■avejtala  ruke  od  lakata  le  do  rrh  nokata.  Npi. 
.  ZcndjtJ  gdje  plivaA  napoj i<Mi  krvlju  tvojom  </o 
^H^  gora,  J(tz(k,  32,  fi. 

dovr^noDiru,  f,  —  t)  posljetlnji  dan  vrftidbe.  -  - 
2)  jflo    Ato   j*e    tnda    kuha.    A^j.  IL  727a.    —  rijeci 


^B  9  Uikim  uiiHt,  kod   brkiinuica. 


dovrn^tak.  dovrrelka,  m.  di*  V^UtidumK  ofjšoUtio, 

Rj.  djeh)  knjim  fie  ktu  dvvriii, 

dov^Ki,  duvrilni,  r,  pf.  u^Uroden^  *dmolro.  Rj,  do- 

r*iti.  r.  impf  dovriivati.   —  Dovrši  taj  vttj,  pa  bodi 

a  rugamo.  Kj.  70a.  Kiui  iz.utV  dvanari^t  »kobi,  ondu 

na  vncino  kolo   (da  dovriie  na  Kviiem).  Kj.  75a.  Ijua 

^v  ti  rnkfir  dn-rr^U.   Npj,  1,  31,  Ij  ovoj  pjesmi  Hnrlnn 

'Aioiv   dorrkio).  % 
j  IM  riftrnaMtir,  da  tUn 

J':iuir4i  'J,    Ili),   ^;i  '         T,    i  dovr 

Tijcuij  pojtove  ua  t .  -podu.  Kov 


brojiti^  ali  ne  dmrtni.  T>n.  T.  27,  24.  sa  se,  pma.:  Tako 
sr  dner^i  nebo  i  zemlja.  Moj».  I.  2,  1. 

dovršivunjf^,  ii.  das  VoUenden^  perfcctio.*Ry  rerh. 
nd  ilovrAivati.  radnja  kojom  tko  dfjvrmje  Ho. 

dovr^ivati,  dovHujem,  r.  Itnpf.  rollenden,  perficio. 
Rj.  do-v.riiivati.  i\  pf,  dovršiti.  —  Trpljenje  neko  djeto 
dovrmji'.  Jak.  I,  4.  Stilove  svoje  vjeSabu  na  zido- 
vima tvojim  (prada  Tira)  u  naokolo,  oni  ti  docršividtu 
ljepotu.  Jezek.  27,  U.  sa  ae,  pass.:  Po  tom  se  dovr- 
sujc  litnr^^dja.  DP.  157. 

dovrzati,  d^vfzam,  i>.  pf.  vidi  dovrebati.  Rj.  do* 
vrzati,  vrzajmU  doetknii,  vidi  i  doprež.iti. 

davUći,  dovTlt^em,  r.  pf.  Rj.  do-vu<*i,  r.  impf.  dc^- 
vlat^iti,  dovukivati.  ^  1)  herhei^ichen,  tidtraho:  her- 
tmfithren^  udreho.  Rj.  Iknmkii  badnjake  na  §cst  ili 
na  oeam  volova.  Rj.  I2a.  Nozi  teftki,  a  dt-te  nejako, 
jedva  nole  dovuće  do  babe.  Npj.  3,  41.  —  t$)  sa  se. 
refleks,  f^irk  herbeischlcppcn ,  se  trahere,  trtthi.  Rj. 
pukin'i  .s«!  doći.  —  Ved  He  vuče  od  jele  do  jele,  do- 
m*(V  se  drumu  na  ra«kr§(*e.  Npj.  3,  10*1, 

duvilkivailjis  n.  verhai.  od  dovukivati.  radnja 
kojom  tko  dorukuje  Mo.  vidi  dovlačenje. 

dovukivati,  dovokujcm.  r.  impf  do-vukivati,  vitli 
dovla^Jiti.  V.  pf.  dovin5i.  —  Dorukuja  careve  lubarde. 
Npj.  T),  172.  inp.  obukivflti,  obukujem  i  oblac^iti, 
oblačim;  Rvukivati,  svukujem  /  svlačiti,  svlaćim. 
di^iatekiii'ki. 

dozidati,  dfjj^dlum.  f.  pf.  Rj,  do-zidati,  r.  ivtpf. 
dozi^'jivafi.  --  J)  »trsiti  zidanje.  —  "i)  do  njeeega 
Huzidati  kio,  kao  prizidati :  Ako  je  u  jcdtioj  (crkvi^ 
lula  potreba  dozidati,  kako  u  svakoj?  Poni.  *.J4. 

diiziigivaMjf* ,  w.  rcrbal.  od  dozi^jivati.  radnju 
kojom   tko  dotifijnjr  Uto. 

doztjMiJivati,  dozVjujem.  r.  impf.  do-zi{^ivati,  r. 
pf.  dokidati. 

d6xTv,  m.  djelo  kojim  se  »to  dotove:  Mili  dofi'f« 
alatki  4'pliv,  0  Jakovel  Živ.  1H9, 

dozivanjo,  n.  Rj.  vcrbal  od  1)  dobivati,  2)  dozivati 
se.  —  1)  daf<  Krrufen,  das  Bmifen^  advoctttio.  Rj. 
radnja  kojom  tko  docira  koffa.  —  2)  dan  Jiesstr- 
irenfen,  -ii  rcdire  ad  fnuje^i.  Rj,  radnju  kojom  se  tko 
do:ira^  porru''a  na  prari  put. 

dozivali,  d^zlvara  (dr^zlvljem),  r.  impf.  Rj.  do-ai- 
vuli.  r,  pf.  dozvati.  —  J)'  errnfeu,  odroco.  Rj.  svati 
koffo  da  i-itjc:  \\\  Jela  na  bllom  pcndžeru,  i  npleda 
avate  Ivanove,  pak  je  milu  majku  do:irata:  Nut' li 
boru,  moj«  mila  majko!  da  me  budeš  za  Ivana  dala, 
Hnd  bi  ono  moji  **vati  bili.«  Npj,  1,  242.  Vtsć  it  yta»a 
Mla§e  doiiv((ti:  *i)  družino,  bra<?o  Srbadijot«  4,  173» 
A7ifV  rila  prije  jarkog  sunca,  »avrh  t'era  viM>ke 
planino,  dosivnti  .'^pAkome  lofjont ...  iz  lopora  zove 

Coglavare.  4,  2»i.*l.  A  i  prijatelji  doiiraju  rntrtore  nji- 
ovijem  evntovskijem  imenima  i  Aele  im  sretan  put. 
Kov.  78.  fiFHo  itU  I  oraj  primjer:  Sve  baljemez  ba- 
Ijemeza  viOe.  a  lubarda  luhardu  doziva.  Npj.  4,  251. 
Kezriana  heidanu  doiirlje  glaAotn  nlapova  nvojih.  !*«. 
42,  7.  —  sa  ne.  recipročno:  Jelrve  »e  n  dvor  dozi- 
raju: >Kome  reda  na  vodicu  i<<i?*  Npj.  t,  424.  I 
ovako  »e  dotiraju  dokle  ne  god  mo^fu  t^uti  i  r«*o« 
mjeti.  Kov.  7>?,  —  2)  herbcirufen,  berufen^  adroto. 
Kl.  svati  koga  da  doffje:  Dotirtje  iVtra  imenom: 
»Jsidi  !TT- 


ne  dl 


'■■'•ioS  Npj.  1,  04.  A  brat  »e.tirtt  neitlrom 
l*f>   imrnu    'rta   duzivaHe,    dozivaAe, 


pa  'sn  \  ^M.  Pa  .Mihiia  na    dUUt    do;if>tje. 

2,  '">  Ni,  ,7  I  Vezire  tloiiva.  4,  134,  Već  Stojana 
ftr(n}!'  <l',.u''i-i_  .  ,  ,  •Vrat'  *<?  amo,  Hojra  ti  jc«inogi»!« 
•1.  \\r>.  —  :i}  »a  H(\^  reflelM.  in  mrh  gehen,  IteMrr 
Hi-rden,  ad  fraifis  inhn  Rj,  povraćati  *<•  na  pravi 
put  (u  pn^  i,  f)oprarljati  ne. 

dor.loicniii  I  n,    r.  pf.  riV/i    dognliti:   *y#*- 

"   mi  je    vei',    Kj.    a   do^rdrti  je   u   Tap<tdnom 

u  jurrrom  dofrrdjeti   (Rj.    127b);   nije  li   rar 

•wi  fjovoru  i  doziogrdjcti  y 

i     1  .4  i  ;.,ua,  r,  pf.  Rj.  do-AUAli.  p.  impf.  do- 


ilrciiiorac 
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drijemi 


detn  Schiafergehen,  .9omHii'ul'jfiHf<,  sfomno  dfttitufi:  Koji 
veli  8anljiva,  dremljiva,  ne  imiio  u  bolesti  sanka.  Kj, 

—  Np   6*^   biti   mejB^u    njima  umormi   ni   šuštala,   ni 
đrctiiljii'tf  ni  sanljiva.  la.  b,  :J7. 

dr6mo%^iiC%  drt^iuovcji,  »».  ju  SlavO,  riđi  ka^nntik. 
Rj.  hfrhuin  viscaria  L,  lij."  biljku  riđi  i  katlua  1. 
dreniak,  podrimunak.  —  dremovac^  08n.  u  drijem,  isp. 
Korijeni  105. 

ilr^mrivnn,  dremovna,  kome  se  drijema  da  spava, 
srhittft'Jij,  (iortniUius.  l{j. 

dr^n,  drinui,  w.  riđi  driji'n.  Rj. 

Un*i»ii'a, /.  u  pjesmanui  nekako  rnjeato:  U  Drcnici 
bijt'la  Iknira.  I  Jtrenicu  ispod  (Ićavlee.  Rj.  voda 
u  Meiohiji  koja  utjehe  u  Drinu,  i  knežina  oko  te 
vod(\  Rj.^ 

Jn>iiić,  Vi.  eine  junffe  Kornelkirsche^  rornuu  pttrvtt. 
Kj.  ndtid  drijen.  —  tnkre  riječi  vidi  Jcod  ht^rAC', 

drfnikt  drenika,  vi.  Wtdd  ron  Korndkirsrhen, 
cormintn.  Rj.  drenvvft  mwtt,  indi  tlrenjak.  —  takre 
rijt'ri  rtdi  kad  aplik. 

Ifrenka^  f.  ime  žensko.  Rj.  —  imenu  žentika  od 
hilja  nit'tit  Bosiljka,  Orozdijaaka,  Jasika,  Koviljka, 
Alalinka,  Stniljka,  Smoljka,  Trnjina. 

Drr^tiomdjac,  Dreiir^poljL-a,  m.  ćovjck  iz  Drenopotja: 
Eto  idu   Tiin-i  firenupoijri..  Rj. 

UnMiciiMtljr,  n.  ridt  Jedrene:  Dva  Turčina  oSli 
lhe>Mijif>ljii.  Rj.  Adrianopolis.  {frad  u  Turakoj.  vidi 
i  Kdreiie,  JtMlreiia. 

UmiiVjM^lJNkT^  ndj.  ron  Drenopolje:  Kad  «u  do&li 
pa^i  ItrenupoljskoTti.  Rj.  Mo  pripada  Ih'euftpolju. 

ilrt'tiov,  adj.  der  horHt'lkir.^ehe,  c&nnuA,  lij.  Rto 
pripada  drijenu:  Zavr^^'o  «e.  drmorom  inttinom.  Rj. 
l*iKh.  Ne,  {:e  li  i  vi  našem  joftikii  drenova  hatina  na- 
rasti. Posl.  210. 

ilnVnovai*,  držsnovra,  m,  rm  Stnh  ron  Kornelhoh, 
hacidiiff  rftnieus.  Rj.  drenov  štirp. 

Dr^'iittViN't  Dr&nOvca,  m.  —  J)  selo  u  Mar  vi.  Rj.^ 

—  2)  u  pjesmama  nekakav  potok:  Devojka  se  kraj 
Drenovca  kupa.  Rj. 

dr^noTtif'a,  f.  —  1)  ein  Siock  von  Kornelhoh, 
fttsti^  corm'ua.  Rj.  drenom  hntitia:  -Ne  more  te  »jeri 
oštra  (''orda  ...  a  more  li  moja  drtniiravat'<'  Pa  po- 
teže drenovi!  batinu.  Npj.  ;i,  l<l*i.  —  2)  (u  Srijemu) 
Ari  KirscJicn,  cei'tm  */ewM,y.  Rj.  drcnovaća  je  naj- 
posnija trešnja,  tvrda  je  kao  i  hruH,  ali  je  od  njega 
sitnija. 

drenovina,  f,  Korndhoh,  lignum  eorni  maMulac 
IJnn.  Rj.  drenoco  dm*.  Donesi  nii  auve  drenovine 
sa  tavana  od  ilevet  podina.  Njjj.  3,  4<>4, 

dr4>tijak,  drenjAka,  m.  tidi  drenik.  Rj.  drenova 
šumu.  —  i>p.  eerik  i  eerjak,  prmik  i  gmiljak,  ivik 
t  ivljak,  jo^ik  *  joftijak  {i  jovljak),  .Sljivik  i  R!jivak, 
topolik  /  topoljnk. 

dnMijJiiti,  f.  di€  Kornelhirnche,  cornuni.  Rj.  rod  od 
drtria  drijeva:  Ugleda  drijen  ^j*  j^  ucvatio  ,  .  .  <5e- 
kajui^i  da  ifrenjine  sazre.  Xpr.  ;{1'2.  Beremo  po  polju 
i  po  iumi  jaL.':ode  i  Inijine,  drcnjine  i  t.  d.  Pripmva 
23.  snaći  i  drvo  drijen  u  Npj.  1,  88:  Pade  lintak 
dr&HJine  usred  čaše  pjerine^  da  je  znala  drcnjina,  da 
je  fti5a  gjei^iim,  vrhom  bi  se  povila,  pa  bi  čiiSu  po- 
pila, sa  7\ast.  i.yi.  trnjina. 

drriijiiiiiv,   adj.   koji   pripada  drenjinama,  koji  se 

t)ravi  (id  drrnjiiia.  Jh'enjiuomi  rakiju,  u  Lid.  AUj. 
1,  liVJh.  sa  paftl.  ii^p.  aptov, 

drriijo.  »rt.  (u  Boci)  ein  trdffer  Mcnach^  segnis,  cf. 
trom.  Rj.  tjcn.  (Jr^nja,  voc.  drSnjo.  čonjek  trom^  lijen. 
^-  drrnjn  (adjektiv  od  koga  je  uzeta  osnova  nye  u 
običajni  ( »»II,  r»(J. 

dr^te^a.  /'.  to  PaHr.)  vidi  ja^oila.  Rj. 

I)r<>liilj]i,  /'.  voda  u  Hrvatskoj,  koja  izvire  iz  Kapele 
i  po.'ilije  jcdiiojrn  Habala  ponire.  Rj.  —  taka  imena  kod 
Bukulja. 

drOt\a.  /'.  dtr  Biudfaden  (Sparjat),  funiculufi,  cf. 
vrvoi,  kunap.  lij.  dcm.  dretvica.  —  Krplje,  kao  obrubi, 


i^to  se   iflprijeĆaju   (iskrpe^  dretvonn   ili   oputom.    Rj. 
30(m. 

dretviiMi,  f,  dem.  od  dretva.  Rj. 

dnMad,  f.  eolL  drvtta,  dHS^^e,  lidutne,  arhores. 
iftp.  drvljad.  jeditiiva  od  drevadi  ilrevo,  d rij  evo,  drvo. 
—  Puna  brda  jela  i  bo rovah,  puna  Hinrće  i  druge 
dreradi.  Npf.  6,  i^B. 

d rt' van,  <1ri?vna»  tuij.  mdt  stSr  I,  i  syn.  ondje.  isp. 
starodrevan.  —  Od  Turaka  niko  ne  ostade,  samo  jedna 
drevna  Turkesina.  HNpj.  2,  37. 

drevo»  n.  t.  j.  časno^  dtt»  Kreuzeff'HrAz^  Ugrtum 
cruci.t,  I.  e.  crux  qua  ( 'hristHs  Hupidif'ium  ohiit^  cf, 
drijevo:  I  krstove  od  hitnoga  drena.  Rj.  po  crkvenom 
jeziku  ntjestto  drvo. 

lliri'/.tfa,  /".  polje  u  Piperima:  T  od  Dresgc  polja 
ftirokii^rn.  Pj.  is/?.  drijezjra. 

drr*7jl»}ijc,  «.  dtiK  Stefien  und  Wart^ny  ftrspee- 
tatio.  lij.  t\:rhfd.  od  dreždali,  Atanje  koje  hioa^  hm  tko 
dre  idi. 

dr(''ždatl,  dreŽcfim,  r,  impf.  slehen  und  trarten, 
exspccto:  JJrezdi  kao  konj  za  praznim  jaalima  (kao  [gla- 
dan] konj.  Poal.  70).  Rj.  stafaii  pa  a'kuii.  vidi  ždron- 
cati.  —  Kad  tamo,  a  volovi  drešde  oko  valova,  rekaju 
da  ini  se  da  voda.  Npr,  211, 

dnrndtivne,  <lrgudovea,  m.  njeka  zvjerka  slična 
pnbu;  invo.rit,^  nitdla  ScJirb.^  myoxus  drifoft  Schrh. 
ARj.  n.  'll:ih. 

dirliiit,  dfhta.  im.  dtifi  Zittern^  der  Schnuder^  horror: 
ubltio  me  drhnt  (u  Dubr.)  Uhvati  jra  drhat  i  grozniea. 
Rj,  vidi  drkat;  trepet  %  tres.  isp.  jeza,  ježnja.  — 
Junake  Moavake  spapasf'.c  drhat.  Mojs.  II.  Ifj,  15. 
8trah  poduze  me  i  drhat ^  od  koje^^a  ustreptafiie  sve 
koHli  moje.  Jov,  4»  14.  Tjuda  (%  biti  drhat  veliki  u 
zemlji  l/railjevoj.  Jezek.  38,  19. 

drli(uliee,  /'.  pl.  dic  iiidleri€,  die  Snhet  coagulum, 
cf.  iia«',  pilije.  Rj.  riđi  drktaliee.  /»?/».  kod  drfe. 

drlitaiije,   n.   da.s  Zitternf   tremor.  Rj.  verhai,   od 

\  drhtali    radnja  kojom  tko  drkće. 

I      drhtati.  drS(^i?m,  !?.  impf  (u  lioani)  sittem^  sekau- 

dern,  horreo,   tremo:  dršće  od  zime;  dr^re  kao  prut. 

j  Rj.    fiidi   drktati,    drhtjeti,    drktjeti.    v.   pf.   i^ioi.   uz- 

drbtati  {se),  za-;   r.   inipf.  doL   uz-drbtavati   »e,  — 

I  Tu^jini  blijede,  dršć^n  u  gradovima  svojim.  Ham,  II, 

22,  41).  Sjedaše  sav  narod  na  uHei  .  .  .  dr^ču^H  radi 

te  stvari  i  od  dazda.  Jezdr.  10,  9. 

drhtnviea«  /",  vidi  drktavica. 

drliljeli,  di-hum,  t'.  impf.  vidi  drktjeti,  drhtali, 
drktati.  —  Duhar  drhti^  a  f^rad  ni  ae  treae.  Npj. 
5,  49f). 

driekanjf',  n.  das  Lariren  mit  GerdtMch,  dejeciio 
alvi.  Rj.  rrrhal.  od  dri^'^kati.  radnja  kojom  tko  drićka. 

driekaH,  drli^kam,  v.  impf.  la.riren  mit  Geratmeh, 
dejitia  ulram  rum  ni  rep  it  u.  Rj.  imajući  protoć  nečist 
iz  i^the  puštati  m  treskom.  vidi  driskali  v.  pf,  dri«^- 
nuti. 

drli-iiiilK  drlćoSm,  v.  pf,  tairiren  mit  Gernusch, 
alcum  dejii'io  cum  sirepita.  Rj.  imajući  proiov  jednom 
pustiti  neciffti  it  sebe  sa  treskom.  vržidrisnutj.  v.  impf, 
driekali. 

dr!j4«tiu  drijfema,  m.  der  Schlummer  (Schlafhtst), 
doniiitatio.  Rj.  vidi  drijemež.  isp,  drijemanje.  —  AV 
ae  njemu  malo  zadrijema,  u  drijemu  ćaftu  i«pu«tio. 
Npj.  2, 100.  Ne  ('\\  dati  t«na  ot^ima  Hvojima,  ni  vje^rjiima 
avojimta  drijema,  dok  ne  imgjem  mje.HtJi  Gospodi*.  F«. 
132,  4. 

drij<>iuak.  drijf'mka,  m.  u  Rj.  samo  po  istočnom 
ffovora:  ilr/-uiak,  mka,  vidi  dreoiovac.  Rj.  138b,  t 
syn.  kod  dremak. 

dri]^mtil<»,  m,  der  Sdddfrige^  die  Schlafmiitie^  dor- 
mitatar.  Rj.  dremJjiv  čovjek.  —  riječi  take  riđi  kod 
bajalo. 

drijemiiitje,  n.  das  Srhlummern,  dormitoiio,  Rj. 
n  rhttl.  od  drijemati,  stanje  kuji'  hiru  kad  tko  drtf»Ma, 


drafa 


35e 


Drago 


vidi  i  papren  2.  —  Kupio  je  na  drmj  (fitinr  sramotu. 
DPosl.  52.  Jer  je  (kiiji|j:a) ...  na  finoj  velinftkoj  hnr- 
tiji  u  dragim  koricutnn,  Straž.  IHtST,  175.  (tmo  idu  i 
Of?aJtof»  primjeri:  Alem  draiji  karneti.  Rj.  4a.  Konj 
i  na  njemu  takuin  drnffijem  kamenjem  iskif^en.  Npr.  8. 
iSitno  drago  karncnjt  iz  neba  je  padalo.  Npj.  I,  175. 
adv, .'  Knpi  dra^o  da  t'  je  avegj  araj^o,  r>Po!»l.  52.  — 
^)  thcitvr  (lit'h),  ctirus^  cf,  mio:  dragi  brate  nioj. 
Majka  mije  draga^  sisa  Dii  je  <lala.  Nije  blajjo  ni  srebro 
Ili  zlato,  ve^  je  bla^'O  fcf»>  je  kome  drarfo,  Rj.  —  Milo 
wi  drutfo.  (Kad  se  kome  kako  —  ponajviše  ri^gavo  — 
jrjelo  vrati).  Fosl.  17S,  .\h  mili  Bože  i  dragi!  Inrn  T 
6io  draie  od  brata?  Npj.  1,  IJH>.  Ovo  mi  je  vjereni<'a 
dala;  ako  li  je  tromu  xret*  drtnju,  vodi*''ii  je  dvoru 
bijelome.  1,  235.  .Š  orijn  ftam  Hvomu  rodu  drntfa,  1, 
31il.  »Sto  on  oći  u  zemlju  obara,  to  on  veli:  IVdi« 
od  očiju.  1,  478-  i>r*i<jr  dra^ieu,  Ibro  P'etagi(5u!  Herc. 
223.  Koliko  mi  je  ovaj  njihov  ukor  bio  mio  i  dratj 
(iz  mlojro  uzroka  I,  no  ojiet  mi  je  mulo  na  ^.ao  nc^inio. 
Rj,'  XV.  Drnffo  mi  je  uto  je  Savka  oti>*la  u  l'eoj^rad. 
JSlrai.  188(>,  836.  Nije  li  mi  Jefrem  mio  »in?  nije  II 
dijetr  jrredrago'f  Jer.  31,  2<).  Pobi  sve  Sto  bjeie  drago 
očima.  V\h/č  2,  4.  —  *i)  drAge  vTdje,  hcrcitvcilliij,  gern^ 
mit  V'trgniiijctt,  animo  luhrnti.  Rj.  dragoruljno,  kao 
svesrdno^  i^i^esrdo:  ».Možemo  li  noćiti  ovde?*  A  otac 
mu  odgovori:  •Drage  volje,  ali  imamo  veselje  u 
ku<?i  .  . .«  Npr.  64.  ()nn  joj  od^^ovori:  -Dra^e  n>(;>, 
majko.«  I'IO.  Pila,  može  li  noriti,  a  doma<?m  odgo- 
vori: .moie^,  brate*  *  drage  roljc,  dobro  do*af»!<  I'a- 
nica  2,  HH».  »Ajde  da  ae  opkladimo«  ...  »S  drage 
duie*,  odjfovori  ona,  »ne^ro  u  '<o  čtmii}^*  2,  1'14.  Kad 
priuot*il»?  žrtvu  yjU>valnii  (rospodu,  prinosilo  je  dragr 
volje.  MoJH.  IIL  1*.>,  5.  —  4}  IV  je  n\\n  iV  je  dra^a 
volia?  freier  W*lle,  lihcra  volunta^t.  Rj.  ^tmja  tvj(/a, 
nlohodnti  volju :  Na  sramotu  a  ne  rotjc  drage  ...  iia 
uramoUi,  t.  j.  na  silu.  Rj.  7(l7.  —  *5)  drajro  mi  je, 
mir  bdtebt  <yt,  so  uitl  ich,  .s'i>  vola:  ^lo  mu  draif«>. 
Rj.  dra^o  mi  ie:  ovako  hoču.  Šio  mu  drapro:  kako 
hoć'e,  tko  mu  dra^o,  koji  mu  dra^o,  kakav  ran  druj^o, 
Ćjji  mu  dmjro;  tko  wtgj.  kojt  gofjj,  kakav  gogj^  čiji 
i.  —  Kftida  mu  dr&fiOt  itohin  immer,  quorunqw^ 
lilmerit.  Rj.  311a  (kudgod,  wnhin  tmmer,  quo- 
runqne  demUm,  Rj.  31  lb).  Kud  puklo  da  puklo  (bilo 
kako  mu  drago).  Rj.  B23a.  tlj  mu  drftgo,  %ieMen 
immer,  cnju^ris.  Rj.  824b  H  ijj::od.  'Hipopj,  ur-i^Mcn 
immer^  cujwirunqve.  Rj.  H24b).  Rolje  dn  *e  odelim, 
na  da  itn  sebe  radim,  a  njemu  aIo  drafjo!  Npr,  71. 
Pri^je  no  kuju  mu  dragf*  rabotu  /.aiK»rue%  vu/du  valja 
da  s»e  nii;  n-krstiS.  IH).  Pa  ili  ostavi  u  planini, 

ito  im  '■'  •     Melji  koliko  ti  dragu.  ITiil.  DrAjiiv 

je  nojii  HeiM  nnjpvijr  vmt  ftlomio  (koji  svaAlo  t^ini  br/. 
1  kaka  dru^^opa  u/.rokti.  nrirt)  .*tu«o  Mo  »i«  je  tako 
dhrAgo),  PohK  ♦!*.♦  [rtdi  I)rdi?o).  Zu  /lom  jrjovojkoni 
reci  <lobro  n  ra  ilobrom  kako  ti  dra^a,  83.  Nt'ka  ji- 
nanta  napitak,  a  njinui  hikar  im  drago  Utak.  2(H). 
i)a  mi  naSe  konje  prodajemo,  pobratimi",  po  Ho  nama 
drugo,  4,  32f>.  Ali  bilo  to  kuko  mu  drago,  »ad  je 
mncioMi  ova  popa»4tila.  Kov,  (».  t'ini  wi  mnom,  Ma  ti 
drago.  Mili>A  121.  A  mi  mislimo,  ne  aamo  da  mo>.e, 
nejfo  da  i  mora  to  hiniti  svaki  .<<pisyitelj  (bio  i^ij  mu 
drago).  Pi*i,  C»4,  Da  je  nii^tampatn  ...  a  pravopisnom 
kakijrm  Vnm  drago.  I,  94.  I  od  druffojra,  bui  on 
ko  mu  drago,  dn  primnmo  ono  Alo  ne  xnamu.  1.  IH?. 
f*  dva  od  Ta«  *h>  nlji  m  čemu  mrt  drago. 

18,  li*.   Ovo  ide  ku   kao   i    drugo  ikto 

mu  drago.  Bukv.  .'30.  \  rncduu  znati   vcga   mu  thago 
radi,  '?Av,  kralj-  i  arh.  XI. 

irapii.  f*   ndj,   (»\A   adj.    Grliehte,    am<r         r\     /,i 
jod  I'  ae  udala?   Vitn^  t^v  dragoj  ma  li, 

BJ4    «d[f.    tam)en]^t  *<intir    riđi   dc  i* 

ljubazni<'ii,  i.  mil«wnien.  - 

\i  nam  4ri*ga  /, -,  i-  <*?i<:i^l'- 

I    dtugii.    NpJ>     1<    ->^*^    4  N.vr,'"     "»'^ "     • 


draga  —  moja  milu  draga?).  Da  je  ovo  kosa  nje- 
^'ovt'  drage.  Npr.  2<>1. 

Urfift:a,  f.  adj.  hyp.  od  Draj,nnja.  lij.  kao  hpp.  tre- 
bah/ hi  akr.  da  ima  DrAjtrJi, 

Urtig:i),  w.  list.)  rndi  Drajro.  Rj.  voc.  Drago,  ime 
vtmko,  htjp.  od  l)rajcri<^  i  Dragutin. 

dr&irn,  f.  (u  Hrv.l  vidi  dolina  Rj.  i  sgn.  ondje, 
dcm.  drnžicii.  <iugiu.  druielina. 

DrHi^a,  /.  nekako  mjesto  u  južnoj  Srbiji;  I  pokupi 
Ihagu  i  Kožaja.  Rj. 

dr^^ae,  drikkea,  m.  t.  j.  kamen,  u  pjesmi  n^eato 
dragi  kamen:  A  u  njojzi  drague  kameu  sjaje.  Rj. 

DraffsU'ev«,  v.  kuežina  u  nahiji  Požeškoj.  Rj. 

l>rii;u^iilj*  DrupAlja,  n.  —  1}  mjesto  vi  Se  KrivoSija. 
Rj.  —  2)  (»tole  je  preturio  vojaku  pr'o  Dragulja  ze- 
lene planine.  Npj,  4,  4'Jl.  planina  u  Hercegovini  — 
imena  s  takim  nmt,  Drmalj,  Monkalj,  Mrkalj,  Mrvalj, 
Vukjdj. 

drti^nit,  m.  («t.)  vidi  drapi:  t'uj  dragane^  odoh  za 
drupo^ra.  Rj.  vidi  i  Ijubovnik.  —  Nut',  ]vaue,  m4\j 
dragi  dragane!  prosi  Mandu  moju  bralućedu.  Npj. 
1,  242. 

drilticaii,  dragana,  a^\^  dem.  od  drai^.  —  Ka  i^^ajtauu 
tri  kamenu  svi  tri  dragana.  Kov.  .'»(>.  taka  detn.  adj. 
tijdan,  nnlan,  piQnan. 

ilri\jBrutia,  /',  —  J)  Ist.)  vidi  drapa:  Cup  eup,  eup 
etip  dragana^  Sto  mi  nt»i  ka/;da.  Rj.  i  .<<gn.  kod  drapsi. 

—  U  kolu  moja  drmjana^  »ve  moje  pesme  ispe vtu 
Npj.  1,  122.  Spomen'  se  tvoje  dragane.  Herc  23H.  — 
5?>  (U  I>ubr.)  nekaka  raoraka  riba,  Art  Fischt  pi«cis 
genus.  lij, 

Dn^fcntia,  /*.  ime  žensko.  Rj.  —  imena  ienaka  i 
vf  takivi  nast.  kod  Andrijana. 

Un'^jBrriš^  Dra^đža,  »1,  ime  muAko,  Rj.  •  prezime: 
r)e!*pol  Ivan  DrmjuH.  Rad  <3,  214.  —  imena  s  iakrim 
nasf.:  (iorart,  llotus^  Mila^,  MojaS,  MrujaSj  Vujaft. 
riđi  i  kod  Andrijas. 

ilrairT.  drapopa  (1  draga)  m.  (at.)  der  Geliebiej  amatus: 
Oj  gjevojko,  ima.^  li  dragoga?  Imala  sam  brata  i  dra^ 
goga,  Rj.  ridi  drapan,  Ijuliovnik;  drugo.  dtm.  dra^ii^. 

—  Plaee  i  nariee  svopa  dragoga.  Npr.  2i\'ž.  A  da  je 
knjipa  od  druga,  meni  je  dragi  ilaleko.  Npj,  1,  224. 
Dragi  m  m\,  ne  mopu  te  kleli.  Herc.  liW». 

nrft«:i(%  m.  ime  muAko.  Rj.  —  imena  a  takim  nitst 
kod  Uopić. 

drjlarfe,  m.  (."^t.)  dcm.  od  dr^:  iymg  dragiču  Jovo 
KujuntUi^^u!  Ja   V  me  proai,  ja  1'  eu  nama*  do<'i.  Rj. 

Ilrikaijit,  —  J)  m.  ime  mu^ko.  Rj.  -  2)  f.  ime 
#,en»*ko.  Ri.  iviena  s  takim  n/w(,  l>obrija,  Miliia. 

drilai  aameii,  w*.  EdeMein^  gcmma.  Rj.  ritii  drag 
1  ;  dfapar, 

lln\f(ilrt,  ni.  ime  nuiAko.  Rad  3<i,  55.  hgp.  od  Dra- 
posiiv.  —  taka  hgp.  kod  Drailo, 

Drii^inju.  f.  ime  žeuj-ko.  Ri.  —  taka  :en.  imena 
l>t*spinjn,  Krntinju,  Prupinja,  lJifrima. 

Drjkaiša,  m,  ime  uu»-iko.  Rj.  —  hup.  od  Dra^o«av, 
-   taka  hgp.  kod  Dabi»a. 

(iraifo,  m,  adj.  i»i.)  doA  Lieb„  amatus  aut  timata^ 
t'f.  <lrjVl,  dra^a:  Jarko  «unee  na  visoko  ti  sit  Dra^o 
moje  na  daleko  ti  .^i.  Rj.  dragi  ili  drUga.  adj.  camjc* 
njujf.  .Kumtantir:  Drapu  kitu  mitu  dragu  mttme.  Npj, 
I,  23.3.  Majka  ne  du,  tla  se  drotft  ljube,  vet*  ruatavl 
i  milo  i  drago,  1,  240,  Dra  ne  drana  \i  urala  pledalft: 
Ive  jeduo,  a  Jelina  drupo.  1,  24U.  liop  ubio  Omerovii 
uiaikul  Ato  np<tuvi  i  milo  1  drago,  a  Aa^tavi  nemilo 
n4drago!  1,  265,  Sib»n  l»e^o,  ^dari  ti  bijaAe!  a  o^l  hiIp 
rfrw  draga  pr«iM}t&e  [pogrj.  tfije^to  pro^aV):  j«'dno  draga 
Novu  bijrlomej  drupo  drago  u  iebrr  Mf^taru.  Hrrc, 
fil.  Pol«tnite  na  dvorove  dratiu  Kostii  ua  projiore. 
Kov.  fi2. 

UrAiC<^   '«•  (jur.)   Rj.  fff^-   l*rtljk'»t  vf>c.   Druf^o.  — 

f  ' '  1 ».....;.'.  .  1^ ..fif,    Kj    upravo  je  hitp,  <Mt 

nt  hgp.  vidi  kod  Dobro. 
.    ...     .  j..  ..,,  .1,  jedan   Drago,  a  drugo 


Dm  STO  brat 


dramoser 


tfe(*e  je  najmlagji  Krcune.  Nuj.  5,  IL  — 
},  koji  anet'i  svaSto  jjfovori:  *nrfte:o  mije  : 
»am  sebi  najprijV  vrat  filoiiiio,  (Posl.  i>t>.)  Kj. 
uf,   ni.  ime   muško.    Rj.   Urago-brat    iap. 

Miobrnt. 
en,  itdj.  tlni^o-cjeu,  šfo  je  draiere,  velike 
\tbar,  prHiosiifi.  vidi  mno^ocjim,  akopotjen. 
I,  —  Pofl  Ovom  travom  (bailljem)  ko  \e 
tže  naći  nekakav  dragocjeni  prnteH.  Rj.  llb. 
voren  pun  svakojakijeh  dragocjen  i jth  hn- 
|B27.  Ova  su  mi  Gospoda,  uvažavaj u<^i  ovu 
IKim'odnost  :svoiu,  slala  pesnma.  Npj.'  4, 
Po  imenima  i  sadržajima  svojima  dnujurjcne 
I.  18.  Popis  župa  . .  .  dragocjen  ne  »amo  za 
^ad  21,  103.  Ovaj  ruJcopis. . .  pripada  mejgu 
lenije  sjtovtcntke  sloviuiske  kojiževnosti.  Star, 

eildst,  dragocjenosti,  f.  «ivar  drarfocjenfi^ 
rt,  rta  jrrdiom.  riđi  zakJad  1,  Kukiada.  — 
vigjeti  da  imade  i  srebra  i  zlata,  oružja  i 
igijeh  đrutjocjenoitii.  Npr.  VJ^.  Ne  m(>^!:u  se 
vom  dr(iffocjettf>S''u  na,4oin  (rukopisom  arhl- 
^ikodimai.  irbis.  U,  21)3.  Ova  mala  knjijra 
le^u  nnjrcčc  dratfocjenonti  u  srpskoj  ili 
kujiievuoHti.  Rad  15,  178. 

,  l>rftg6^a,  m.  planina  u  Uncama:  Iz  Dra- 
ke  planine.  Rj.  —  Dragov  (oan.  u  driuj). 
»w.e»»a  "i  takint  nuat.  Glamoč,  Miro^,  Per- 
vidi  kod  ^lavot*-. 

i,  f.  (u  Duhr.)  \'idi  skiipO(^a.  Rj.  tidi  i  dru- 

inja,  akupotinja.   kad  je  drago,  skupo  ono 

rehntj  za  iivljenje.  —  riječi  s  takim  nust. 

>i8tro6i. 

p,  m.  ime  muško.  Kj.  hpp.  ođ  Dragosav.  — 
.  kod  Blagoj  e. 

la,  f.  ime  žensko.  Rj. 

lo,   ni,   ime  muSko,   Rj.  hyp.  od  Dragosav. 

sp,  Vukajlo.  —  f  )iia  pade  Drm/ojlu  na  lice, 

ae  trže  iza  sanka,  Npj,  1,  3<J9. 

Qp,  m.  tst.)  dtr  theuer  Erkaufte,  curo  emtna: 

i  roba  dnufokupu,   lij.  <lrago-kup,   koji  je 

tpo  kupljen.  —  O  Bog;a  ti!  robe  drugokupe ! 

ilb,  m.   dcr  Kupminer  Kress,  iropaeolum 

i.  irojmenluvi  utajiis  L.  cf,  dragoniilje,  IJubi- 

'  cvijeće,  drago-ljub. 

|tib,  m.  ime  mn«ko.  Rj.  —  Drago-ljtib.  iako 

\a  llngoljidi,  81avoljub. 

Ilije,  «,  nekako  •'vije<!"e:    A  ružice   milijtmi 

A  viole  milim  jetrvama,   dragnmilja   ko  mi 

jen.  Rj.   drago-milje.   isp,  dragoljub,   ljubi- 

llr,  m.  ime  muAko.  Bj-  —  Drago-mir.  mir 
>ga  Mcpi.),  u  složenim  imenima  vlastitijcm, 
••  sjali,  znati  f^e,  zvati  se.  tJBti.  31.  imena 
ma  Blagomir,  Godomir,  Ljubomir,  Radomir, 
Vitomir. 

Binu  f.  ime  ženHko.  Rj. 
ean,  f,  (u  Grb  Iju)  ime  koy,i.  Kj.  dra{,'0-re»a. 
)  polu  vidi  reaa.  isp.  tako  slož.  ilugo-ko^a, 
10 V,  w.  ime  miitiko.  Rj.  Drajj^o-siJiav.  tako 
Ui  kod  Bogoaav,  —  /<y/^.  Drilga  (m.J,  DragaS, 
])rapijn,  Dra^-^ilo,  Dru^isa,  Drago,  Dragoje^ 
Dragoii,  Dragutin,  Drajilo,  Drajko,  Drakša, 
Draža,  Dražeta,  Dražoje. 
i,  drAgOBti,  /*.  (po  jugozap.  kraj.)  ihtures 
taritn»:  O  radosti,  velika  dragosti!  Dušo 
Ifl  JakSiru  Mitre.  Rj.  Ho  god  dntgo.  —  <)6 
ho  ga  7,ovu  Turci,  njega  zovu  malim  Meb- 
[  HNpj.  3,  304  (omje  je  dragost  09jemnje 
!  ^^rug). 

I,  fi<.  ime  nmSko.  Rj.  hyp.  od  Dragoeav.  — 
i  kod  Bjelob. 
ni',  m.  inanaHtir  u  Dalmaciji . . .  viAe  izvora 


rijeke  Dragoviča^  koja  ondje  odmah  utječe  u  Cetinu.. . 
iraa  i^etiri  parohije:  Plavuo,  Lnoski,  Vrijiku  i  Đra- 
gović,  Rj. 

driAgori^,  m.  in  der  Jiedensart:  brate  dragori^u! 
(ah  ein  Ui'be.'t  Surrogaf  jed^s  and  crn  Naviens,  d^n 
man  weiss  oder  auch  »icht  weiss),  Rj.  od  mila  go- 
vori se  injcfiio  pravoga  ivietut,  sa  koje  se  ne  zna  ili 
i  unudt,  inp,  rogjeni  2 :  rogjeni  moj  I  mein  lieher^ 
care! 

dri^irovdljtiit,  dragovoljna,  adj,  drago-vo^an.  što 
biva  aragc  volje,  bereitwiilig^  hbens,  spontaneus.  vidi 
dobrovoljan  2,  avojevoljan,  voliau  Ic.  suprotno  na- 
silan. M  Rj.  xamo  adv.  dr'agovofjno.  —  Dolfljsit^e  ljudi 
i  žene,  ko  god  bjeSe  dragovoljna  srca,  i  donosile 
»pone  i  oboce.  Moja.  II.  36,  22.  Onamo  nosite  ...  i 
dragovoljne  prinose  svoje.  V.  12,  li.  Holomune  sine, 
zaa^  Boga  oca  evojega,  i  služi  mu  cijelijem  srcem  i 
dušom  dragovoljnom,  Dn.  I.  2H,  9,  Neka  ga  potpo- 
niogu  srebrom  i  zlatom  ,  .  .  osim  dragoroljnogu  pri- 
loga. Jezdr.  1,  4.  udv.  drjigovoljuo,  gcrn^  mit  Ver- 
gniigen,  bereiticUlig,  libenier,  cf.  drag  (drage  volje). 
Kj.  I  dn*o  tu  li  8il  (t.  j.  rado  i  dragovoljno  Sto  uči- 
niti i.  Rj.  14»ib.  Onaj  je  (kugu)  uprti  na  krkaće  dra- 
govoljno (jer  ved  njemu  i  njegovoj  ku(3  ne  de  ništa 
učiniti).  Rj.  311a.  Živkovič  ae  dragovoljno  primi  toga 
posla.  Danica  3,  174.  Svi  poiiiću,  da  če  dragovoljno 
pomreti.  Miloš  i(>8.  Pasjte  atado  Božije  koje  vam  je 
predalo,  i  nadgledajte  ga,  ne  silom«  nego  dragovoljno. 
Petr.  1,  5.  2. 

dri^guljn, /I  ime  kravi:  I  .šareno. od  dragulje  june. 
Herc.  i^i?;").  —  im&fui  kravama  s  takvim  nast.  vidi 
kod  krava. 

driiguiia,  f.  vidi  draga,  i  syn.  on<^e.  dem.  dragu- 
nica.  —  Ti  žalio  ne  bi  poginuti,  a  dragunu  svoju 
osvetili.  HNpj.  4,  326.  ^jeći  s  takim  nast.  mAbuua, 
s^kuna;  ime  »Slmiiua. 

(JrHKiinicA.  f,  dem.  od  draguna.  —  Vi^oate  li  moju 
draijanica  f  cavti  li  joj  hatraer  i  garanfilf  bere  li  ga 
moju  dr/tgnnica?  Herc.  221.  akc.  ARj.  IL  757b. 

Dragi^itin,  rn,  ime  muško.  Rj,  hf/p.  od  Dragosav. 
—  nije  iti  u  kakvom  ifrodstmi  sa  Carolus,  Karlo.  isp. 
sa  nast,  Milhtin. 

lln\ilo,  m.  ime  muŠko.  Rj.  —  vidi  Drajilo.  Drailo 
(od  ostjove  koja  nije  u  obijaju  a  koja  bi  bila  u  Drajo 
od  Dragofiar).  Osu.  124.  —  imtna  s  takim  nast.  Do- 
brilo,  Jabmčilo^  Momćilo,  Vuilo,  i  t.  d. 

Dri^jiht,  w.  ime  muško:  Drajilo.  Isp.  u  St.  Nova- 
kovira  srpski  pomenici  B2  Draja.  Korijeni  110.  — - 
vidi  Drailo. 

l)Tt\jkci,  m.  ime  mušiko.  Rad  26,  54.  isp.  Drailo, 
Drajilo,  —  imena  s  takim  nosi.  kod  Bajko. 

Drikk»>»,  m.  ime  mu^ko.  Rj.  —  DrUksa  (osnova  n 
Draga).  Osn.  363.  s  takim  nast.  imena  JakSa,  Mrk&a, 
Nik&a,  PlavAa,  Simža,  Htojša,  Vuk^a,  i  t.  d. 

dr&m,  w.  */4oo  ^^  *^^^>  '1'  onoliko  koliko  je  težak 
jedan  dukat,  ein  (iewicht  (von  Dukaten  Svhivere)^ 
Ihachme,  Drachma.  Ri,  —  Draraoser .  . .  koji  od 
tvrjge  rt«  dramove  sve  čini.  Rj.  138b,  Oka  ima  L-etiri 
litre,  a  u  svakoj  litri  sfo  drama.  Rj.  452a.  Bolji  je 
drum  sreće  nego  sto  oka  pameti.  Posl.  27.  Na  litre 
ubodi,  na  drame  ishodi  (n.  p.  boleat).  188.  Na  dan 
joj  je  po  oke  bjelila  a  tridasct  drama  rumenila.  Here. 
170.  ^amo  ih  joA  na  dramove  prodaju  po  apotekama. 
Priprava  78. 

dr&mlijii,*  f.  ipi  gen.  dramlljii)  ein  Schrott  von 
der  Schicere  eines  dram,  (flobulus  plitmbeus  drachmae 
ponderae,  cf.  dramuša.  lij.  sačma  gram  teška. 

draitiAscrf  m.  —  J/  ovako  (u  8rbiji)  seljaci  zovu 
trgovce  varo^ane  (koji  od  tvrgje  na  dramove  sve  čine). 
Rj.  dramo-ser,  kO;ji  na  dramove  sere.  pogrda  trgovcu 
ivrdici.  —  ii)  u  pjesmi:  Kada  vidi  ženske  niti:  Kakvi 
8*  ovo  dramoneri?  Rj.  —  isp,  rijei^i  tako  sastavljene 
krvoscr,  staposer,  atojaer. 


dramosoroiij« 
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dmoidsorriiji**  n.  dits  Knickcrn,  illiber'tlitns.  Rj. 

bal.  oii  driuuo«eriti.  rtufiiju  Jiojoru    tlo  dramoseri. 

llraiiiAsi«ri1i,   nm,   e,   intpf.  ktiickern,  iUibrralem 

ita  «i  uzeo   đramoxeriti?  Kj.  dramo-fi*Titi,  kao 

draniore  ftraii^  i.j.  trrdovnti.  pofftanjefu  od  dmino- 

,  koje  r«/i". 

dMmu.ša.  /,  (,/»/  yen,  drjimOiii)  vUli  dramlija:  Se- 
diundeset  i  i^edam  drumuAa.   Rj,   stičma  drum   Usktt, 

dranceiijc,  n.  vidi  drljanćeuje,  Rj. 

drnafitit  fim,  v.  impf.  vidi  drljanćiti.  Rj.  nepre- 
rtano  pronjaćiti. 

drftpa,  u  rečenici  Epa  đrUpa,  kvjttm  st  ffrđi  stvar 
rgjaro  nartnjcna. 

dn^panjo,  n.  </<m  Kratzcn,  friciio,  Ki,  vcrhal,  ud 
drapali  i  drapati  se.  radnju  kojom  tko  drapa  Hu  ili 
kojom  *c  drapa. 

drA|infit  drupAm,  r.  impf,  Rj.  r.  pf.  uliti,  iz-drapati. 
—  JJ  kntt^rn,  frmt.  Rj.  vUii  ćc8ati»  ćeliati.  —  2)  »a 
mrh  krnizen^  ne  fricnre.  Rj.  riđi  CesjiU  s<?, 
bati  w. 
V  fidj.  riđi  rapav  2.  Rj.  riđi  i  hrapav  2,  i 
droD^V.  4  jiyii,  ondje.  IhtniiH''  ihrodi  od  je4nn(fa 
korijena  rijcei:  drapati,  drapa v.  adnipovaci.  Kori- 
jeni I  a') 

Drtl.sko,  wf.  ime  mu^ko.  Rj.  hf/p.  ml  Dra^o«av. 
Drdiko  (o*iii.  u  Jtrnt/o).  Onti.  2\Ki.  takva  hyp.  kmi 
lio-Vo.  Ja  r«i,  brate,  /.iniovali  muu  . . .  k<xl  mog  brala 
Uraikn  kutM-tana.  Npj.  :i,  .'Hill. 

DrAva,  /.  die  Iharc^  DraruM,  lij.  No  fc  ^a  oprati 
ai  Sava  ni  iMtva.  (Uiko  ei«  Idti  uoji^rjrjcii).  Posl.  iilO. 
A  kjwJ  do^e  do  tttwlene  Urare.  Npj.  M,  45. 

driivkn,  f.  velika  ^ijka  koja  nanio  po  Ifrart  moie 
plovili,  ft«  JJrart-Svhifj\  tKutn.  Kj.  tup.  uiiirka. 

drftž«  draži,  /'.  riječ  titirif{jnin  ad  M  Uj.  MiUče- 
rida  preina  Njemaekfij  dcr  Roi/.,  kna  draijoni^  miiina^ 
Ho  oraJti  na  filcdanjc  i  iumcnje.  —  l*cviiAi  žnhor 
hlcnnnti  vo<le ...  ili  milinu  dovojai^knp  lica,  ili  drai 
mnikofra  Rtjiwi  i  pogled jl  Mejrj.  hi. 

DrAŽJi.  m.  ime  miiAko.  Rj.  rttc.  Dražo.  h^ip,  tjd 
l>nigOMiv. 

dHkŽAnJe,  ti.  diM  Theitercr-irerdcn^  r\  conMare 
majori  pretio.  Rj.  rcHutl.  tuf  drapati.  Mtnnjc  koje  hira^ 
$Htd  Mtrari  draiaju, 

driktnli«  trnu,  v,  impf.  (u  iHibr./  im  J*reiie  ttteitjcn, 
thđWfrtT  trertien^  fio  tarior^  eonniu  majuri  prvi  to.  Kj. 
p09t4^Ui  draJe.  r.  pf,  polraiaii,  vtdi  poi^kupjeii. 

drfti4'RJe.  »i.  das  Neckttt^  Ueiien,  irrttatio.  Rj, 
rerbal  oti  draiitj.  radnja  knjom  tko  draši  kom:  Robi 
i»av  rod  ...  za  drazcnjt  kojim  jr  draAio  Uo«poda 
Ropa.  far.  I.  15,  :>). 

DrUletii,  m.  ime  mii^ko.  Rj.  Injp.  od  hragoaav. 
tpred  c  ie  onriova  u  Ih'atjo),  0»ti,  2r>l.  i>dra  hiip. 
riđi  kod  liajeeta. 

dražbi iiiit,  f  nutjm,  od  drilga.  Rj. 

DrA^ev  \  rl,  m.  od  l*i'nwilrt  oko  tk»  »idiala  iduei 
ka  Kotoru   prrma  Markovjj  \'rtii   neKoliko  ku(yi,  Hj, 

driktiea.  /',  drm.  r.  Kj.  tridi  dolinica. 

dnli^ikujii,  m   vhL  i    —   r  fiair  rr^eme; 

Hoćc'l,  ćtr\,  kapuralaV  2*»l'  cu,  ila:    ka- 

puinl  je  drtdihijn.  ARj.  II,  7t 

dniikitn.  drUiinJn,  /,  ^  a,  r^kupoea,  «ku- 

potinja,    AKj     II    7«i.*tH,    -i  laon   kc   u   Lici, 

draiina  m  oataioj   tirr.    zu    tuuftuvke   tidi  r^eci  kt^J 
babinr  (babinjr). 

drAliti,  dniflm.  r.  i»ipf>  reisen,  tcrftctt^  trrUo.  ^'^ 
r.  pf.    nio:.    tiii-dr<i#,iti,    fKi-,    tiri-,    r:ut- ;  e.  impf,  si' 
rm-undivati,    [m»-,    ni/-    'i.    rtdi   i    »h"  l)ra:i 

osiniak.  l)Po«l.  L*<l,   Id"  .»Ude.  Skudu  kol  Nr 

b'jer  platna,  ne  ;  '  >    konjii.  i  /h  m  .  =  Hct 

jvnnka.  Npj,   I,  '  -r  fio^fnd  tir  »e, 

neka  nv   ■■    -    tvoj.   S---  i...  /a 

dniženp  'rospod**   \  I.  15, 

aO»  Ko  *. ,  V*  r  "^licĆAT  ava^^..,  ....  30,  SU, 


I  Ž<?//u  mi  jo§  osobito  dru:a«e  ftto  rc  ved  bjefte  piaalo 
viie  puta.  Had  2(X  irii>. 

draživa>>kn,  m.   ei«    Spiteuume  der   Dorfsehuhen 

((flćichfiam   Storehund),   tnrhans   raveft.  U  vojvoiUtvu 

I  /.ovu  draširmke  po  inilieyi   vrajtove,  a  po  paoriji  bi- 

!  rove  i  pandure,  koji  idu  po  selu   od  ku<5e  do   kui'-e, 

[  te   zovu    ljude    na  robiiu   i   na   zapovijesti   (i   draže 

vfi»kej.  Rj.  —  draAi-vaSka,   mdi  dražikuJH.   tako  fdo- 

ienc  rijcii  hod  ćistikuea. 

Hr&žojf.  »«.  ime  mu.4ko.  Rad  26,  50.  hyp.  od  Dra- 
vos.iv.  takva  hyp.  kod  Blugoje. 

d?eiiiij<»,  n.  tidi  drmanje  [kao  dem.)  Rj. 
I      dfeati,  eam,  r.  imp/\   riWr  drmati  [kao  dem.)  Rj. 

pinntdtt  ihmttti,  potre.mti.  e.  pf.  drenu  ti. 
I      dreimiei\   adr,  kao   miinogred.   i^p.   drcati.  —    F 
na.^e  vrijeme  u  Lici:  .^to  god  on  radi,  ili  ćita  ili  piSe, 
I  ili  uei.  sve  diriviicc  radi.  ARj.  II.  7<>4b.  akc.  će  Inti 
•rfrimiee.  iip.  ameliee. 

drek  ulja«  f.  vr^ta  džennrike  5to  je  vrlo  mekana  i 
vodeua,  pa  kad  se  uzme  u  ustu,  u  jedan  put  »e  pro- 
lije vo<lu  iz  uje,  eim  se  nuilo  pritisne,  ARj.  II.  7*>4b. 
riječi  »  takim  nad,  kod  bakulja. 

df'Cmitii  uem,  1%  pf,  vidi  dnurjuti.  Rj.  jedan  put 
učiniti  OHO  sto  znuii  drcati,  kao  poiresli,  v,  impf. 
dreati. 

tifi'i*,  df61,  /.  pl.  vidi  Hrhljvliee.  Rj.  riđi  i  hlade- 
tinu, bladnelina,  lučenje,  mr/letina^  paće,  pitije.  — 
Daniiič  dovodi  riječ  oni  od  korijena  ud  kojega  i 
drt.'ati:  2nučen,J€  tre«ti:  dreati,  drcnuti,  silodrean;  drče. 
Korijeni  UVH. 

dr^i'ii.  /.  dm  Dkkicht,  densi  ftulices,  cf.  cestar^ 
Alb.  Rj.  vidi  i  ^^ntlnii^  guSla,  gu^^tara. 

dm-ntije,  v,  dan  Plarm,  ploratio.  Kj.  verb(4l.  od 
drec'titi.  radnja  kujom  drtči  n.  p,  dijete 

dr^eatit  dreeiia»  r.  impf.  plartn^  ploro,  Rj.  v.  pf, 
dreknuti.  —  /^  dreei  kw.i\  {\i}.\  kad  jnku  vekeče,  eidi 
(Irckeujati  se  {dcm.\,  —  *4)  dre<M  dijele  kad  m  dere.| 
Kj,  vidi  derati  se^  i  si/n.  ondje,  —  li)  dre^^i  val>ka»^ 
kad  je  tko  inc^e:  Ra  ih  (pijetla,  va>«ku  i  ma^kii) 
|M>One  tuj^i,  a  rakka  Hlaue  drečati,,  a  kad  lav  drekn 
euje,  doleti.  Npr.  13li. 

drlihn«  /'.  (ii   krajini  Negot.)  puru^rine  pl,  dt^Slie, 
da.^  (rctvand,  rejitis^  cf,  haljina.   Rj.  vifU  odijelo. 
LJ  krajini   (Negolinskoj)  .  .  .  govore:  /ajae,   ocat,  i6*^ 
Ijezo,  grnae,  drche  tluiJjine).  Rj.  2U7ji. 

drilrka.  /.  das  (ienehrei,  damor:  atoji  dreka  kom; 
stoji  dreka  djeee.   Rj.  %»p.  d^e^^anje.  —   Va»ka  »tan6, 
dre«'ati,  a  kad  lav  euje  dreku,  doleti,  Npr.  136.  HlauC 
ifii  (jarca)  dreka  oko  kmV:  »Mebčhe!«  245,  A  j«rM?<t| 
(stoji)   dreka   /.a   kozama.   Npj.   4^    IH7.   Žena   i  <i« 
slane  dreka,  Djuiiea  .'">,  IM, 

drukalo,  m.  vidi  drekavae.  .\Rj.  II.  7t}ob.  —  rytči 
n  lakim  nant,  kod  bujalo. 

Ilr^^killovie,  m.  einer  von  l>rekaloviei.  Rj.  čoijek  ii 
piciJKiia  If^rrkahtviča.  —  I^»le  Drekakmč.  Npj.  5,  KU. 

llr6k»lo%iei,  Drukalo vl<^a,  m,  pl.  uleme  u  KmMma 
kod  Crne  (iorr:  .\  i^'ivrlu  u  Jhekatoričc.  Rj. 

drAkaviH%  cirrkavea,  «i.  <Ur  Schreitr,  ein  (renneint' 
IteheMJ  Thier,  da*  in  der  A'otV*/  nchreit,  tvie  etne  Z\4ijt 
dae  rom  \\'olfe  tteijijetraaen  ictrd,  urmnal  nocturnum, 
ffuadraj/eH,  ciamoHUm.  Kj.  vidi  drekalo,  tijckaka  lo- 
ho:nja  iiv. tinja  eet^^oronoffit  Ho  HO^^u  droil^i  kao  koza 
kad  je  ritk  otme, 

dn^kenjanje,  n.  riđi  idem-  o<f>  dre<^anje.  Rj. 

drekiMiJHli    se,    njiun    Mi,    r.   r.    impf,   kfde  M 
.    vidi   dreĆHli    ^bm    dem.)    Rj.    —    Eto   ti  JBTOI 
pa  se  Mtaui    lirfktnjaii   oko   kude:    'MeliđMt« 
:>]'r     JVt, 

dr^kniili«  drćknem,  v.  pf,  M|HMt»<i  u  tithr  iednom 

dreku.  r.  iv\pf.  drndati.  »'  "'  ■■'     •  Ktnf.  ARj.  Ii.  7tir»b, 
drt^milk,   tlri-mka,   w  nnvae.    Kj.  ertfthro* 

niunf    /'"-    '  '».»*  L,    Rj.    y      ,,  ...  gtnstm  trehUo  bi 
rl*t  ir  )ik. 


dr. 
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Mnf  erffehen,  mmnindoHits^  smnno  deditus:  Koji 

.nljiva,  dremljiva^  ne  imao  \i  bolesti  sanka.  Kj. 
de   biti    mepjii    njima   umorna   ui   šuštala,   ni 

IP«  ni  sanljiva.  Is,  5,  iJ7. 

noVJie*  dri&iMOvt'^a,  m.  I  u  Slav.),  vidi  kadunak. 

rhnis  viacaria   L.  Rj.'   biljka   vidi   i  ka(5un  1. 

ic,  podrimunak.  —  dremotac^  osn.  u  drijem,  isp. 

Di  U»6. 

ud  van,  divrnovna,  kome  se  drijema  da  spava^ 

riV;,  donmtans.  Rj. 

I,  d^^^a,  m.  riđi  drijen.  Rj. 

BJcii,  /'.  u  pjesmama  nekako  mjesto:  U  Drenići 
Devinu.   I    Drenitu   ispod   t  ii^avirt",    Rj,   voda 

oliiji  koja  utječe   u   Drinu,   i  knežina  oko  te 

Rj. 

nit*,  »I.  eine  junge  KorneU'irsche,  comwt  parva. 

lad  drijen.  —  tiih^  riječi  vidi  kod  brezi<?. 

Bik,   drenika,   rn.    Wiild   von   KorndkirsrMn, 

um,  Rj.  drenova  SHvia.  vidi  drenjak,  —  iakve 

vidi  hod  ftptik. 

nkll,  /'.    ime   žensko.    Rj.    —  imenu   ženska  od 

»zcfa    Bosiljka,  (Tro/dijdiikii,   Jasika,  Koviljka, 

ka,  8miljksi,  t^m«>]jkst,  TrnjiuR. 

ii6n<»lj»e.  Dreur^n.ljca,  i«,  čovjek  iz  Drenopolju: 

I  u  furci  Jh-euoiKttjei,  Rj. 

n^piiljt*,    «.    riđi   .Fedreiie:    Dva    Turčina    o§Ii 

tpolju.    Rj.  AdriaiiopoliH.  ffrad   u  Tur.Hkoj.  riđi 

ene,  Jedre  na. 

iitVpolJskT,  ftdj.   von  Drenopolje:  Kad  au  došli 

Uremrpoljtilom.  Ri.  ko  pripada  Vrenopolju, 

bov,  at(j.  der  Kornelktri^chc,   corncus,  Rj.  što 
ia  drijenu:  Zavr^'o  se  drcnovom  batinom.  Rj. 

Ne  <5e  li  i  u  na^era  jošiku  drenova  batinu  na- 

Poal.  210. 

inovn^,  drlinovca,  w,  ein  Stnh  ran  Kornelholz, 

»s  '.(rmetis.  Rj.  drenov  štap. 

moviie,  Drtsnovt-a,  m.  —  J)  nelo  u  Maćvi.  Rj.' 

I  u  pjeamama  nekakav  pot^k:  Devojka  se  kraj 

9vca  Knpa.  Rj. 

inovflj^n,  f.   —    1)   ein   Stock   mn   Komclholz, 

corneus.  Rj.  drenova  hniina:  »Ne  more  le  ^]k'('\ 

^orda  ...   a  more  li  moja  dnnoraca 'fo   Pa  po- 

irenovu  Imliiiu.  Npj.  ^J,  Wi.  —  '^)  (vi  SrijenuO 

Kirschen,  cerast   ijenvsi.    Rj,  drenoruća  je   naj- 

ptt  trešnja^  ivrda  je  kao  i  hruit^  ali  je  od  njega 

d. 

knovina,  f.  KornelhoU,   lignum  eorni  niascuhie 

,   Rj,   drenovo  drvo.   Donesi  mi  suve  drenornne 

vana  od  devet  godina.  Npj.  3,  4fV4. 

^nj&k,   drenjAka^   uk  riđi  dreuik.   Rj.   draiova 

,  —  i^p,   eerik  *  rerjak,   ^'rmik   i   ffrmljak,  ivik 

ftk,  joftik  *  joMjak  (i  jovljakK   Sljivik   i  ftljivak, 

ik  i  topoljak. 

^iijiun,  f.  die  Kornelhirftehe.cornum.  Rj.  rod  od 

9  drijena :  Ugleda  drijen  jge  je  ucvatio  ,  .  ,  6c- 

a  da  drenjine  aazre.  ^p^.  312.  Beremo  no  polju 

ftnmi  jn^ode  i  trnjine,  drenjine  i  t,  d.  PriMniva 

maci  i  drvu  drijen   u   Npj.  1,  88:   Pade  liHtak 

%ne  usred  dn^e  perine,  da  je  znala  drenjinOj  da 

Ia  ]erje«*'TiTja,    vrhom  bi  se  povila,  pa  bi  eažu  po- 

f/i  nast.  i.yi.  trnjina. 

Njinitv,   adj,   koji   pripiul«  drenjinamn,  koji  se 

od  dreiijiim.   I^renjinova   rakija,   u    Liei.  ARj. 
&)b.  la  naHt.  isp.  aptov. 

Iniii,  m,  (u  Hoei)  ein  trdger  Memch,  segni.%  cf. 
;  Rj.  gen.  dri^nja,  vnc.  drenjo.  čovjek  frow,  lijen. 
Hnjo  (adjektiv  od  kogra  je  u/.eta  osnova  nije  u 
^u).  Otm.  50. 

Mi^zii«  /".  (u  PaStr.)  vidi  jagoda.  Rj. 
j^ltiljrt«  /'.  voda  u  Hrvatskoj,  koja  izvire  i«  Kapele 
lijo  jiMlnoiujn  Hftbata  ftonire.  Rj.  —  taka  imena  kod 

rij«, 

pVtl,  f.  der  Bindfaden  (iSpttffat),  funi/^uSj  cf. 
I,  kaniip.  Rj.  drm,  drt*lviou.  —  Krplje,  kao  obrući, 


^to  se  iRprijeCaju  (iakrpe)  dreivum  ili  oputom.  Rj. 
3(M;a. 

itrj&lvii-a,  f.  dcm,  od  dretva,  ^j, 

dre  I  ud.  f.  coll.  drvf?ta,  dK6<^e.  Bdumef  arhore/f. 
iitp.  drvljnd.  jeditiica  od  drcvadi  drevo,  drijevo,  drvo. 
—  Puna  brda  jela  i  borovab,  puna  mnrCic  i  druge 
dretadi.  Npi.  r»»  A*J[i. 

drevan,  drevna,  adj.  vidi  star  1,  t  »yn.  ondje,  isp, 
3tarf>d revan.  —  Od  Turaka  niko  ne  ostade,  samo  jedna 
drevna  Turkesina.  HNpj.  2,  37. 

dr§Vo*  «.  t.  j.  čaano,  das  Kretues-Holi,  lignum 
/T»ci*,  *.  e.  cruT  qua  (■hristas  Hupplicium  ohiit,  cf. 
drijevo:  I  krstove  od  časnoga  dreva.  Rj,  po  crkvenotn 
jeziku  nijcHo  drvo. 

Dre^icu,  /'.  polje  u  Piperima:  T  od  Dretge  polja 
Sirokopfi.  Rj,  ii^p.  drijezija. 

4lr<''ždaiije,  n.  dm  Stelten  und  Warten^  eacspec- 
taiio.  Rj.  rerhul.  od  dre?xlati,  ntanje  koje  biva,  kad  tko 
drezfii. 

dr^ždnti,  dretdlm,  v.  impf.  ittehen  und  vrarten^ 
eo'ftpfeio :  Jhezdi  kac>  konj  za  praznim  jaslima  (kao  [gla- 
dan] konj.  PohI.  1{\\.  Rj.  stajati  pa  čekati,  vidi  ^dron- 
eati.  —  Kad  Uimo,  a  volovi  drelde  oko  valova,  ćekaju 
da  im  bc  da  voda.  Npr.  211. 

<lrxudwvae,  drgudiivea^  m.  njeka  zvjerka  tilii^na 
puliu;  nnfomui  niteltu  Schrb.,  fmfOJ-U/i  drua,i  Schrb. 
ARi.  II.  772b, 

tnrliat,  dfhta.  m.  dan  Zittem,  der  Schauder,  horror: 
uhitio  me  drhat  {u  Dubr.)  l'hvati  pa  drhnt  i  groznica. 
Rj.  vidi  <lrkjit;  trepet  2,  tres.  isp.  ieza,  jei^nja.  — 
Juniike  Moavske  HpopuMe  drhat.  Mojs.  IL  U\  15. 
Strah  poduze  me  i  ilrhalt  od  kojega  ui^treptaAe  sve 
ko«li  moj«?,  .lov.  4,  14.  Tada  će  biti  drhat  veliki  u 
ssemlji   l/ruiljevoj.  .le/.ek.  38,  lil. 

drbtiiliee«  f.  pl.  die  frallerte^  di^s  Suhe,  coagulum, 
cf.  \n\ro,  pitije,  Rj.  vidi  drktaliee.  sv«.  kod  dr^'«. 

drKIniije«  n.  das  Zittcrn,  ireinor.  Rj.  verbtU.  od 
<irbt:iti    rmlnja  kojom  tko  dršče, 

drhijiti,  d'r^ćem,  v.  impf.  (u  Hosni)  gittem,  xchau- 
flcrn^  horret\  trvtno:  dvMČe  od  zime;  dr.^re  kao  prut. 
Rj.  vidi  drklati,  drhljeti,  drktjeti.  i*.  pf.  sloL  uz- 
drhtali  (se),  za-;  r.  impf  sloL  tiz-drhtavati  se.  — 
Tugjini  blijede,  drkm  n  gradovima  Bvojim.  š?am.  IL 
22,  4H.  h^jejgasie  »av  narod  na  ulici  .  .  .  dffi&uH  radi 
te  Mrnri  *  od  dažda.  Jez«lr,  10,  !♦. 

drht^uiea,  f.  vidi  drktavica. 

drliljeil,  drhtim,  v.  impf,  vidi  drktjeti,  drhtati, 
drktuii.  —  Duhar  drhti,  a  grad  ni  se  trese.  Npj. 
5,  41>r>. 

drlekanje^  n.  das  Liu-^iren  mit  Gerdu»€h^  dttjectio 
ulri.  Rj.  verfKd.  od  drićkali.  radnja  kojom  tko  drićka. 

driekati,  di^t^am,  r.  iwpf.  hcrircn  mit  Gerdwich^ 
dćjivio  ulvum  mm  ftfrcpitu.  Rj.  iviojuči  protoč  ne6i«t 
iz  aebc  pu.^tati  au  treskom.  vidi  driskati  v.  pf  dn6- 
nuti. 

(Irlenuti.  drii^nem,  r,  pf  laxiren  mit  Geriiuschf 
(drum  d^jicio  cum  ittrepita,  Rj.  imajući  i^rotoč  jednom 
pufitHi  nećiMi  iz  fiebe  sa  treskom.  tJt'rfi  drisnuti.  v.  impf. 
drićkuti. 

drijem,  drijfema,  m.  der  Schlummer  fSchlaPit^t\ 
dortniiatio.  Rj.  vidi  drijemež,  iap.  drijemanje.  —  Al' 
ne  njemu  malo  zadrijema,  u  drijemu  ćaftu  iMpiiHtio. 
Npj.  2,  100.  Ne  č\i  diiti  »tm  oeima  »vojima,  ni  vjegjama 
Hvojima  drijema,  dok  iie  riagjem  mjesta  Uostpodu.  Pa. 
132,  4. 

drij«>iiifik,  d^ij^raka,  m.  u  Rj.  samo  po  uftocftom 
''  govoru:  drćmak,  mka,  vidi  dremovac.  Kj.  138b.  • 
)  gi/n.  kod  dremak. 

driJt'^Diul«,  m.  der  Schlfifrige,  die  Sehlufmtitie^  dor- 
mitator.  Rj.  dremljir  čm^jek.—  riječi  take  indi  kod 
bajalo. 

driji"^ munje,  n.  das  Sehlummern,  tUtrmitati^t.  Rj. 
rirtutj.  od  drijemati,  .'danje  koje  hira  kad  tko  drijema. 
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doslutiti 


I 


I 


ijip,    AHj.  II.  HTOii.  ctdi   i  dom- 
t'crbai.  ofi   d<mp»iu  fftdnja  koji/m 


M  amo  (u  ovo  »elo)  ii  drmjoffa  m^jesta  Mu):  XJ  Sri- 
jema pripovijedaju  (!a  su  im  ^e  sfari  lioselili  ig  Sr- 
hijt.  Vmi.  341.  Hrvali  itt4  ■<*€  u  msAv  krt^jevc  tloselili 
od  nckutUi  iza  Ear]uil.Hkijeb  ^ora.  Kov*  IG. 

doselJAvanie*  n,  dan  Hcransicdeln^  iuhnigndio. 
Bj.  verhul.  tnl  doseljavati,  rudnja  kojom  tko  doi^e- 
Ijnva  k(.ni<t. 

dosoijt&viiti,  dosMjavam,  v.  impf\  heranMcdeln^  rol- 
loco.  RJ.  ilo-seljavati,  natf\)eMati  koijn  iz  drutfoga  sela 
(tnjeMa)  arno  (u  ovo  ado),  v.  pf.  doseliti. 

d6s<*ljeoTk,  m.  (''ovjck  koji  ae  je  doselio,  isp.  {\o^- 
lioa,  d(»^yuk.  ARj.  11.  669a. 

d«}ic^3i«njf ,  n,  das  Errtichen^  rh  attinitert.  Rj. 
ctrhaL  od  tlo*eKjili.  riuif\jtt  kojom  tko  doM^že  do  cciju. 

do.s<^£titi.  d^seiem,  v.  tmpf\  trreuhen,  attingere. 
Rj.  do-fi«?zati.  t.  pf.  doseri,  doscvfjmti.  —  Mnlaborke 
imaju  o»obite  umnjake,  za  to  im  nariL^tu  ui^i  tako  ve- 
like,  da  im  doaežu  do  ramenu.  Priprava  iJO.  Goi*poda 
DATodna  potrie  krasne  loze  njegove,  koje  doHtzahu 
do  Jaiira.  I*.  16,  8.  nr>'0  bjek^  veliko  i  jako,  i  vi- 
sina mu  doaciake  do  nebu.  han.  4,  11. 

dosinilfi  so,  dAsInem  f*e,  r.  r,  /)/'.  *iV/i  hemachtufen, 
potiri,  cf\  dokopati  h»\  (UiK''e[.«Rti  »e :  doftine  li  sr  on 
ćegfS,  to  ve«'  nije  viJe  moje.  Bj.  do-Rinuti  »e.  -Hinud 
M  4itWidi  IhtnU'U'  od  kor,  od  kotju  jt  sila.  Korijeni 
44.  do'si(llnuli  se? 
i'ViU  ae. 

d^^lptti^p,  M 

tktt  4lnsipit  što, 

d^sipnli,  imm  ipljem).  r.  imf.  do-«ipalj,  »ipajut^i 
domduti,  dudarnti.  v.  pf.  doHuti.  —  knese  jedan  nip- 
niak  proje,  te  uspe  aviuiiuiiu;  Hvinje  je<lu  a  onaj  svi- 
njar jetlnuko  do*ipa.  m>r.  210.  i»p.  pri8i|<liU,  pain 
(pijem),  r.  impf,  liiu/.ui»cliutlcn,  aff'undo.  Itj.  51)7a. 

il^i(||erdnje«  n.  dtia  iit%rahrucrden^  unimadvrrsio. 
Kj.  rrtbttl.  od  dc»jc«'Ati  »c.  radnja  kojom  se  tko  do- 
»jei'a. 

dftsjiM'iili  i*t%  dilk8je<1am  ee,  t.  r.  impf.  ^etvtihr  wcrd€n, 
tMinuuiiH^erc  corpi,  Rj.  do-!ye<?ali  »e,  kao  »jef^ajuči 
m  opn:uti,  dotnavati,  dokuitiuttt,  r.  /*/'.  doseliti  se. 
—  CM  evala  tte  nitko  ue  dtmiui^  već  se  sili  Ive  dju- 
vegija  .  .  .  U«l4i  Ive  na  jjrrebu  Jelinu,  idu  svali  dvoru 
u  UM  pri  tla,  al'  «*  o</  Ive  niko  ne  dosim.  Npj,  1,  243. 
lHoi«irati  Hc,  u  :np,  govoru), 

ddf^iMnn«  d6«ije(ua,  odj.  vidi  doMJelljiv.  lij.  koji  se 
Itisno  doHJeti  temu:  .lu  »tun  mladu«  ali  »um  doaćlna^ 
mnogom  t*iini  h«^  ilortelilu  Hiuiku.  Rj.  133b. 

d^^sjctlti  .*»<»,  lim  šv,  t\  r.  pf.  —  1)  i'temu,  nterktn^ 
^eu'idtruvrdcfi^  nmmadterto  (itnl,  acc.ortjersi).  Ki.  do- 
djeli! i  *e,  MJetivh  se  optuiti,  doznati,  d^^tkui'iti.  mdi 
prisjetili  f*e.  r.  impf.  doj^jećati  !*e.  —  C'iiv^i  on  to, 
do.'Ujtti  nč  judu.  Npr.  111'.  Bijafte  nekakva  /An  carica, 
ki>jn  muo^e  ljude  i  žent«  ^  ovopi  Hvi;ela  MUiiea.^'  da 
ae  nikadu  nije  niko  mopio  don}Hdt,  214.  DoJijttc  se 
jadu^  da  je  kakvu  dnjv'u  jg^'voiku  k  md)i  tlobavio. 
i*iU.  A  na  »lu>re  uami^'uje  .  .  .  To  w  »luj;e  donijrtUr^ 
DrikućiAe  konje  kobi,  Npj.  1.  ^*^.  t^n.t"  ?aovu  p«i*u- 
OCOIB  ćepa,  m€  frt  ii  m  oj  ^<,  nr  bi  V  svome 
iMSto  Otktnl«.  Do9€ti  **  uia.  dotcU  »€^  pa 
brsti]  porori.  1.467.  Moie  liu  -j  v  >  ' *  '    


hotjrm.  l*t>m.  3o.  —  '-i)  doitJctU* 
Tiireiu  puikt  dotetto,  preko  M'be 
dl  31*7.  vifU  Mjelili  ne. 

nu    ini.       Iiji      V,      ,h,M„tt 

\ 
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"i)  dnttjrtttt   nc  /-H  k{o:   Vmlv 
njegova   hrta    Kjurvmiana. 
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I.  ntr   .<« 


ie  u   II 
jo  bio 

doskiikaDJ 
tum.   Kj.   r*r/ 

Utrb^kSprin})€H^  adsiJiu.  U 


r/l    ij« 


th  itiunfimlei^  con- 

■V  u  !**rijefuuV 

fm.   —  i.  oek 

.  .  .  oKobilo 

^ivj.  ^'^. 

il^i^tCMllO  p€f  šal* 

..  r.  »MD/i/.  <Jo*> 


»kakivati  1.  —  2)  v.  impf.  kome,  »owvit  tipritujen^ 
ttls  cin  andtrtr,  eriiprimfeii,  saltu  assajuor,  Kj.  skn- 
kuti  dotlcj  dokle  je  dru<ji  tko  sktikuo^  do  njcffa.  t^uH 
rioskakivati  2,  v.  pf  doskočiti  2. 

duskiikiviiiije,  n.  Rj.  rerhal.  od  doskakivati.  — 
J)  d<tj<  If( raitspiinficu^  adsHltun,  \{j,  rudnjn  kojom 
tko  dofikakitje,  i<kaćw''i  dolazi.  —  2}  tndi  cioskakanje. 
Rj.  radnja  kojom  tko  dosknkitjc,  skaee  dotlt  doklv  ji 
druifi  tko.  —  3)  dan  NirM-heUrujen'Sein,  usHecutio. 
Rj.  radnja  kojom  tko  doskakuji-  komu  ne  dajuei  nm 
se  varati. 

do^kiikiviUi,  iloskiikujem,  r.  impf.  lij.  do-nkakivali. 

—  1)  skaćut'-j  dolaziti,  hcransprintfen,  sprtntjcnd  he- 
rankommcti,  adsdio.  Rj.  v.pf.  dosknkati  1.  —  tč)  kome, 
mt  trvit  AitriHtfcn  ah  vin  underer,  ffaltii  nss€qiwr.  Hj. 
vidi  doekakivati  '2,  u  pravom  smvilu:  skakati  dotle, 
dokle  je  druffi  tko  skakao  do  tijeya,  —  S)  nicht  dar 
Bttroffcne   sein^   u.fse.(]Hor.    Ri.  v.'  pf  tioskoc^iti  kome 

3,  M  prctiefienom  sminlit^  kao  dotle  mkakati,  dokle,  druifi 
tko  skai-tt  pa  mu  se  ne  dali  varati^  ifmctttti  mu  u 
varanja  ili  h   drugom  kakvom  zlu. 

dAskiM'it'ii,  f.  ef  doskoi'ili  3.  lij.  djelo  kojim  w 
doskot'i  kome  (da  ne  prevari  koga  ili  mu  drukčije 
JU'  naudi). 

duskiVdti,  dr>Hko(^mi,  r.  ;;/'.  Rj.  do-akoiMti.  —  1>  do 
re^'a,  do  ko^'a,  herheisprintfen^  ad.^iUo.  Rj.  kao  sko- 
iivii  doći.  v,  impf.  floskakivati  1.  —  Pa  odskot'i  o<l 
konja  ćilalša,  triput  skoći,  do  tjrada  dofiMi,  ali  ^rsulu 
vrata  znlvorena.  Npj.  2,  11^.  Pade  tSc'itpan  nasred 
druma  puta;  k  njemu  brzo  Mitar  doskočio.  2„  <i.'i2. 
Ali  s  bande  dntff'i  doffkoćio  4,  H8.  —  2J  kome,  no 
tceit  sprintjen  uh  cin  underer^  saltu  UJisetiuor.  Rj.  u 
pramm  smitiln  *  dotle  skoćiti,  dokle  drugi  skače  ili 
fikoči.  V,  impf,  donkakali  2,  doskakivati  ti.  —  3}  kome, 
crreichen^  cinholen,  fig,  tnehi  dtr  Ifctrogenc  tein,  <«.?*:- 
ffuor:  doskočicu  ja  njemu!  dobro  mu  je  doskočio.  Rj. 
a  prenesenom  smitilu:  kao  dotle  skočiti,  dokle  drugi 
iko  itkače,  pa  ga  smeMi  u  varanju  ih  u  kakvom  gogj 
zlu,  c.  impf  doflkiikivati  3.  tta  ne,  pauft.:  Da  .*t-  dn- 
.^A:o('i  svakom  separatizmu.  Pom.  i\A.ka<»  prepnju  di^ 
»mesti  Mo,  osobito  tlo  kakvo,  oprijeti  mu  kc,  perhuten^ 
ahnenden^  praecaverc,  proputHare. 

do>ik<trn  ido  skorn),  his  vor  Kur:ent  (tst  cr  da  gt 
nenenj,  haud  ita  pridem.  Rj.  adv.  do  ipraejMji*.)  nkol 
(gen,)  kao  do  oioga  čfijfa,  vremena :  bio  ovdje  dttMkort 

—  Jtjr  <*u^8e  do  skora  ljudi  na  silu  bvatali  u  »oldat 
Rj.  f»i»b.  l'ovjck  je  ON aj  bio  mlad  ...  i  bio  je  u  Bi< 
^rndu   iiv   do   nkofti..  8ovj.  2L   vidi    skoro,    •   a^n. 
ondje, 

d6«tta%iti.  vim,  r.   pf.  do-slaviti,  m^riili  fUite^jenje, 

—  Doitlardi  <n  >rjaei.   hPosl.   VJ. 
dbsU\  d5«ilijc.  btAher,adhu*-  iu  vremenu}.  Kj,  do*<n 

dofiuda,  (I«»»«nler.  donk*  po  istočuom  «/i/rorw,  naltui 

i  u  južnom :   dodaje   mu  »e   na   kraju  takmljer  k   ili 

n:    doslok,    doslen,    »uprotno    Oilnad,    p<mad.    oilnt'lr, 

odalek,  o?M"le,  |H>9<de.  —  Ko^' »»u  ljube  (W/'  ", 

ko>:n  do.ile,  k«>^a  U  ć*  odssoJr?  \pj.  "i,  i"»32.   I  ki 

iiejrli  do,<dek  m  uumi.   1U'(»»1.  S.  Sv«iamd«'^»  i   \  ..uri 

prt-»Hea  pIo  hu  »e»tri  dotUn  dohotJiU.  .Npj.  L*,  231.   ho- 

'■■■    ne    inkaMie    ni^la   u  ime   moje.  Jov.  lt»,  24.   t>d 

tjeniojU'  davali  naru^lu   pljeve  Ka  opeke  kao  <io« 

.  y,.  MoJK,  I.  f»,  7. 

ddfHb'k.  dt».«*le-k.  isp.  k  dodatak.  dAslt'H,  doHJe-n. 
i</i,  n  dtfdatak.  primjere  vidi  kini  4|iwlc. 

d(i.Hltieivni^«*.  u,  da<  /Crahnden^  anseeutio  omtne 
Kj.  verbal.  od  danlućivaii.  radttja  kojom  tko  doslu- 
nije  ido. 

do^Uirivatl«  do«l(lćitjćjiu  r.  imitf.  erahnden,  au€' 
OMI  Qmine.  Rj.  do'«lu6vati.  »tuUct  mšgagjuU,  r.  pf. 
iJoAjiitili. 

d^Alttk,*    m.    riđi  pr> 
»lukH  bod*».*    Rj   J.-  r  V 

4,  ;ii  .  d.  i^p. 
dv  .  pf.  trulu  <^n 
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Drohnjiib 


wmtti  prsi.  V.  p/\  nloi.  razdrljiti ;  v,  mpf.  sloi. 

vati. 

I,  »«.  ijuž.)  der  Triefiiu(figt\  homo  Uppiens.  Rj. 

rljit,  roi\  ilfljo,    kt/p.    mi  drljavaf.   vidi  drljft 

-  takim  hpp.  riđi  kod  balo, 

Ikeaiije.  rt.  rcrh,  od  drlju(*ati  i^e.  radnja  kojom 

je  dra<jih   drljurnju:   Ihra  jaSe   s  Jelii^om  di- 

i,    primiče  se  jedno   do  dnijECoga,   sve  ae  Uća 

Ra  drugoga,  me  zametni  oni  drljncanje.  HNpj. 

aeiiti,  drljiierini,  r.  impf.  —    1)  leriier  perai- 

intfere.  ^tiilL",  luko  udarati,  dirkati^  kao  Ho  se 

I  draffosti  n.  p.  Jjtpušici  —  2)  m  se,  re^ipr. 

■Ijucanje. 

laljt  m,  (u  C.  (i.)  musti   nfidimak.   Kj,   imena 

m  nrk'tt,  vidi  kod  Dra^^alj. 

atioviiia,  f.  plaiiinH   (ili    brdo?)  u  Srbiji:  Za- 

xi  zek'im  vuka:...  tre<?i  vije  na  JJruntrtorini,  Rj. 

a^jiS  H.  d4ts  Schiifteln,  J^rschuUcrK,  qnnftmtio, 

tiu,  od  drmati,  radnju  kojom  tko  drma  sto,  dew. 

e, 

bH,  drmajM,  c.  impf,  —  1  a)  »chiitUln,  qwi!<m. 

U  cimflti,  tresti,  dem.  dri-ati.  r,  pf,  prosti  drm- 

tloi.  iz-drniuti,    pro,    raz-,   uz-   isei»  za-.  —  Ta 
i,  mila  neiio,   jrdi   drma   na  vniti^li).  Kj.  2*i:)b. 

[e  onaj   koji  je   tresao  zemlju,   koji  je  drmuo 

*F  1».  14,  KJ.  —  b)  5«  .se,  rc//cA-.*f. ;  Vrisne  babo 

0ce  hrdo   od  jakote    voćne   drmuli   kao  kad  je 

i   potres.    Npr.   2-21.  T'odedah   tia  ^ore,  a  glo, 

l€  i  .Hvi  huvum  drnuijn  ^e.  Jer.  4,  24.  —  !2)  dr- 

)  A'Ofttf,   (jliišHo   i  pohvalno  govoriti  o  njemu: 

i  dii   Hanku   sa  odžakn,  Sto  o  njojii  butuin 

Lika.  HKpj.  4,  J72. 

liti.  mlm,  V.  impf.  (u  Srijeinii)  kao  namrgopjen 

i,   triihe^   finHer^   mnrristrh   tsein,   tristnu   esse: 

Sovjek,  drmi  vrijeme,   bi<*e  kiAti;  zub  mi   neSto 

|tad  ho<5e  da  po<?ne  boljeti).  Rj. 

iljčnjis    n.   daš  truhe-,  finstcr-,  tniirriHch'Šein^ 

tem  esse.  Rj.  verbal.  od  drmiti.  atanje  koje  hiv/t, 

U)  tli  sto  drmi. 

inuti,  ucm,  e.  pf.  —  J)  erschuUem,  coptrAdio. 

(I*   cimuuti  jedan  put  zadrmati.  dem.   dren  u  I  i. 

/.   drmati.   Mujn   banu   doj^"(^   i  bunarin  kapu 

if  Božju  poraoL*  nazva.  HNpj.  4,  345.  —  *^}  er- 

\lmfsen:   pa   ou    drmnn   un  gradu    topove.    Rj, 

f  da  štu  dnnue,  gruhnc. 

Ha*  f,  der  Fachhutjcn^  inM  rumeni  um  carpetidae 

Rj.  sprava  kojom  se  drnda,  razbija  runa.   — 
Mjeui   drndama   idu    drndari   od  kude  do  ku('e 
i»ijaju  vunu.    tf   ?^rijeiiiu  Je  drnda  (n.  p.  u  Ae- 
k)  kao  priiglu.  Kj.  i'idi  drmlalo. 
lulo,  «.  vidi  drnda.  Kj,  —  riječi  ttdce  riđi  kod 

k). 

itiinjis  n.  ecrtjnl.  od  driubiti.  —  1)  radnja 
j' f Ao  drnda^  rozhija  jtirinu.  dan  Kacben,  earptio. 
f  *i)  radnja  kojom  tko  drnda^  tiovort  koješta. 
iar,  m.  i^ovjek  Sto  razbija  vunn,  der  Facher, 
IHum  carpii.  Kj.  vidi  pm*ar,  drndar,  —  f^  ova- 
dmdama  idu  drndari  ml  kui%  do  ku<5e  te  raz- 
vunu.  Rj.  140b. 
iđurt'v.  dhidaruv.  »idj,  Kj,  što  pripada  đrn- 
Bj. 

|iarskT*  adj.  Rj.  sto  priptula  drndarima  ili 
ifi«  kojemu  (fod :  Do  prokb-to  drndarsko  tetivo.  Rj, 
ttfati,  dam,  r.  impf.  1)  razbijati  jilirinii,  fachen^ 
fe  lanam.  Rj.  vidi  ra-hijali  2.  iK  pf.  >tloz.  iz- 
*^J  govoriti  kojeAta,  Achtratzcn^  tjarrio. 
U  blebetati,  *  »i/h.  ondje, 

drnftva,   m.    d^   tolle    Schrcier^    damosuf, 

Kj.  bijesan   vikrn^   tko    rtec   kao  da  se  po- 

hp.  drnuij   se.   —    rijtii  s   takini  lAost.  Kod 

vaii»  ilraovna,   Jrnftvit«  lulj.  icMhend,   furi- 
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omft.  Rj.  mahnit^  bijesan,  vidi  doraD,  dnrljiv,   dur- 
uovit. 

drnnti,  dfnem,  v.  pf.  —  1)  einen  Bia»en  esten 
fitm  danu  sofileich,  z.  B.  an  die  Arbcii  lu  {fehen)^ 
paululum  rotnedo:  drnulo  ga  peto,  t.  j.  ujelo  ga 
jualo.  Kj.  zidožiti  malo^  pojefitt  malo.  —  *i)  aa^  »e 
reffekff.  poniamiti  »e,  toli  trerdan,  inmnio.  Rj.  tuli  i 
pridrnuti  »e,  poiroropaditi  «e,  zgoropaditi  Re,  amuSiti 
Be,  zgranuti  se.  r.  impf.  drnjivali  se. 

drtijivtiiiJ4S  n.  da^  TvU-irerden,  infiania.  rcrbal. 
od  d  ruj  i  V.St  i  ne.  ftfanje  koje  taru,  kad  se  tko  drnjt^e. 

driiJivjiH  se,  dVnjujem  se,  v.  r.  impf.  toli  werden, 
in>?anio.  Rj.  riđi  zgranjivati  ae,  goropaditi  «e.  isp. 
bjesnjeti,  r.  pf.  druuti  se. 

drrijkrtiije,  n.  da.<i  Anschlagen  (fetten  HitriAf  offen- 
sio.  Kj.  rvrbal  od  ilrnjkati.  radn^ja  kojom  tko  drnjka. 

drnJknH.  kam,  v.  impf,  anuchlagen  ffegen  etieas, 
offcndo.  Kj.  udarati  se  o  sto,  idnj^tti  se, 

drob,  drobu,  m.  [loc.  drt^bul.  —  1)  das  Einge- 
u'cidc,  iutisiina,  Rj,  ridj  kauniia.  dem.  drobac  2. 
angm.  ilrobina.  —  Svrći  drob  m  Roei)  vidi  fdrnniti 
so.^  Rj.  iJjetinja  bolest,  nekaka  bolest,  od  koje  djeca 
ninirn  (kažu  <la  He  u  drobu  zai5ne).  Rj.  J22b.  Zatop, 
koban  i  sitno  iftjeejin  drob  od  kukra  iivinceta.  Rj. 
l}>Ha.  Vodrobak^  1)  kutmn  drob,  zatopljen  lojem,  ef. 
prior.  Rj.  524b.  —  2)  svrći  drob  {n  Boci)  vidi  »tru- 
niti se,  Rj.  ikad  «e  (>4ivjek  struni,  onda  kažu,  da 
spatbie  Želudae.  Rj.  721a).  Nego  joj  do^"o  aekakva 
muka  n  drob.  Npr.  213. 

droliiK*,  dr5pca,  m,  —  1)  koji  drobi  tubi  drobac 
kuHCiL]  ef.  kusae.  Rj,  —  2)  dem.  od  drob,  Rj. 

drOhilli,  drobna,  adj.  dickt  und  klein  an  tr«r*aw/er, 
nnnutu.-<:  drobna  djeea,  cf  sitan:  Podnizati  drobnijem 
biserom.  .Jedno  grlo,  tri  drobna  gjerdana.  Rj.  —  Je- 
trvama  drobne  macurane,  Va.su  svome  atrut'.ak  milo- 
duha.  Rj.  341>b.  Od  niiriHa  boatoka  i  lijepe  drobtie 
ruže.  Kov.  r>*>. 

drobina,  /.  augm.  od  dmb.  Rj.  —  takva  auym. 
kod  bardaeina. 

driVbili,  blm,  e.  impf.  hrmkctn  intero:  Nit' se  zua 
ko  drobi,  ni  ko  kuna.  Kj.  drobiti  sto,  ćiniti  da  bude 
drohno.  riđi  Hiiniti.  v.  pf  slat.  iz-drobiti,  na-,  po-, 
raz-,  u-,  za-,  zdrobili.  —  (>na  drobećt  u  mleko  spusti 
onaj  |»rHten  u  njega  .  . .  »Ko  je  drobio  h  opo  mteKo?* 
Npr.  22fi.  Jedan  drobi  a  drugi^  ku.Ma.  PohK  111.  Ni 
mi  (on)  soli,  ni  drobi,  221.  »'^togogj  jedeS,  drobi, 
a  Ato  nosiš,  prti.  354.  Jjudi  drofa'  a  unidrl  papaju. 
DPohI.  f)?.  sa  se,  pans.  Ko  se  prije  rodi,  prije  mu  se 
i  drobi.  I 'osi.  iri5. 

ilrftbljeii,  droldjena,  m.  der  Brocket^,  mica^  fn*8tum. 
Rj,  drohni  komad  onoga  Mo  se  udrobi.  cidi  u»rva, 
trina,  Irohn.  eolL  drobljenje  2.  dem.  droblienak. 

drohljemik,  droblj^'-uka*  m.  (hm.  od  drobljeu.  ARj. 
II,  7-S><h,  riđi  mrviea,  triniea,  tro^ie«. 

(lriVbljrMijt\  w.  —  1)  das  Jtrockeln,  tniritio.  Rj. 
verbal,  „d  «l robiti,  radnja  kojom  tko  drofti,  —  2}  coll. 
die  Br</rken,  micuc,  frnsta  intrita,  Rj.  sve  ono  Ho 
se  udrobi.  jedinica  drobljen.  ^  Uzme  kariku,  te  ono 
drobljenje  izuiijeSa  po  mlijeku.  Hdg.  na  laž.  13. 

Drtihiijatd,  l»robnjrikii,  m.  pL  Gegetul  in  rf^r  Her- 
cegovina, (M  der  Ndhe  ron  Piva.  Rj.  kft^  i  {judi  iz 
onoga  kraja,  sada  u  Crnoj  Gon.  kraj  S6  zove  i 
Drobujak,  koje  vidi. 

dr6bnjae]i,  /'.  (u  iMlm.)  Art  Olir^n,  oUvarum  gcnus. 
Rj.  rr.sff«  masline,  drobna  maslina.  —  (Masline)  koje 
M"  zovti  i  malf  i  drže  ne  za  najbolje,  Rj, 

Ikiibfljaeki,  adj.  Rj,  što  pripada  Drobnjaku,  Drob- 
njaeimn:   To  ZMiHila  tri  l>ana  Urohnjaeka.  Npj.  4,  472. 

Urobnjak,  l»robnjjika,  m.  —  t)  (regenti  in  der 
Hercegovina,  in  der  Ndhe  vun  Piva.  Rj.  kraj,  sada 
a  Ornoj  (tori.  eidi  Drobnjaei,  —  Irjc  vas  Drobnjak 
magla  pritisnula.  Rj,  21tia.  —  2)  eorjek  iz  Drohnjdkd,: 
Vuk  tstef.  KaradAić  (od  starine  Drobnjak  iz  PeUiiee). 
Npj.  1,  I. 
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drAkiifi,  droknna,  tu.  od  L»U.  dračo,  Tal.  dracone« 
—  AiF.daha,  f.  dračo,  zmaj,  drokun,  hnla,  poxoj.  Da- 
nic^ić^  ARj.  V27ti,  U\'AVie  Ho^a  vi,  ztniialJMki  »triUio- 
viti  joS  droknni,  I.  Akvilini.  lilnoglava  drokuna  skrAi. 
I.  Gjor^jit'.  Bijcsnopa  droknna  na  UKdu  ustežu.  M, 
Votrani<?.  ARj.  II.  TlHJa. 

lirftljilt  /'.  (u  vojv,)  Schimpfuort  fur  ein  ^rhmtt- 
t:ifftLH  Fruuetijinimcr,  4'ottvuiuni  in  mulurent  «*/««- 
Udam.  Itj.  fnuffda  neHaiti  letiskomu  cdjudetu. 

driVmliiilju,  f,  vidi  <lrt>iiihiilje.  Rj. 

driiitibi\ljanJ4%  n,  «/«.<  MauliroiumetH,  lantrn^  tretn- 
Imli.  sufK  ud  (jroinl)uljnti.  rndiija  kujom  tko  drotu- 
hulju. 

drmuliCkljiiti,  Ijain,  r.  iuipf.  vmulirumineln,  canto 
crcmhtitt}.  Kj.  udurnti  n  drtrmhulje,  fidi  ImimlKli. 

dr^mbulji*.  drombillja,  /*.  pL  die  MuultrommcL 
cremludum,  Kj.  vidi  dronibulja;  bronza  3,  bnuida. 

dr^iijak,  dronjka.  in.  —  J)  dcr  Lnmpni,  Luppe, 
litcinin.  Rj.  vidi  i  andrainilje,  andravolji,  odrpina, 
prnja,  rita,  rutinii,  feukure,  tralje,  tnilja.  I>a  inu 
pri^iju  Mopod  (kakav  droitjak,  ili  riluvo  t'dn.'(  za  ha- 
ljine. Kj.  Uhi.  (Gjedovi),..  iinkilo  se  ra/.lirniji'mi  rr- 
povima  i  dronjcima.  Rj.  Uhb.  —  2}  dronjnk  rikavar, 
turduM  ilinruH.  DARj.  71»3b.  piica,  vr,^t(t  drozdu, 

dr&f^UV»  adj,  lutupiff,  pnnnoHtt.f,  cf,  rilnv.  HJ.  wt 
čemu  iviit  drtmjukn.  ridt  t  dnipuv,  hnipuv  'i,  prnjav, 
rapav  2,  traljav,  truJjav.  —  I  onaj  dnmjati  {slatup. 
pogrješkom  dranjavi)  prc^jak  i  ma-Mna  Ilolcnlotka 
l«bi  sn  rod.  Tnprava  11. 

dr&njav»4%  driVnjavi**,  m.  V.  ArHenijevid  AKj.  II 
7tHa.  drotijuv  čurjek,  vidi  odrlija,  odrpanica,  prnjavac* 
rilinar.  Iipp.  ilronjo. 

drAiviiiviiui,  /'.  ARj.  H.  T'Jla.  drunjinm  žena.  vidi 
prniavictt. 

drćjijfi.  m,  der  Lumpenkerly  homo  pnnnosus  cf. 
(Mirlijji  Rj.  </m,  <ln5nja,  voc.  dronjo.  n>ip.  od  dro- 
njavac.  vhd%  rito.  —  taku  hifp.  tndi  kod  balo. 

drAp^  dri%pii^  m.  (n  Risnu)  vinova  komina,  die  U'riu- 
irehrr,  vinareu^cf.  imp.  Kj.  vidi  i  bratac,  bre(?e,  d^ibra, 
kom,  komina,  mczpa  2,  (fropina,  tropina,  inska. 

dri\pin<i»  /'.  Pidi  drop.  DmUcić  u  AKj.  <J2lb:  brHe, 
vinat'ea,  tlMtj,  dropina,  -    oslidu  *yM.  kud  drop. 

drikpili«  pim,  r.  pf.  .^iVA  nicdrrlnsen  (ohur  zu  svhett 
olt  dtr  (M  mtuhcr  etr,),  htimi  vun*ido.  Rj.  ujesti  na 
£e»tdju  tu'  fjkdtijtuH  je  li  mjesto  či'<to  i  t.  d.  od  ko- 
rijintt   od  kojrt)ii  jf  drop.  ittp.  Korijeni  Itk'i. 

drl>pljiit  /.  '^'T  Truppe,  otiM  tarda  JAnn,  Rj.  ptif.n. 

driiKuk,  droijra,  m.  dir  ThttMHcl,  (urdus,  Ihostpt  u 
nns  norjniju  dva:  jedan  ie  manji  a  jt'dnn  vt-i^i,  ijedan 
ee  od  njih  xove  (fi^fuki,  ttj.  pticu^  vidi  dn»/;d.  dro/dalj. 
iitp.  iitiolaA,    mohi^.  *(i    nuft,    isp,  brl/ak  (brlK^a). 

drozd.  tn.  vidi  <lrozak.  Kj.  vidi  i  dro/dalj. 

drAxdiilJ.  drozdAlja,  tu.  (u  Kod)  vidi  drozak.  Rj. 
riđi  i  dro/.d-         rtjrći  *  takim  nnst.  kmJ  bu|ralj. 

drIVxirni  /'.  ^tn  otpada  o«i  ^voi^a,  kad  w  kuje.  u 
Lici.  AKj.  II.  7l>l?:i.  vidi  f^nr  3. 

drliKI^HV.  adj.  n,  p.  ovo  ic  pvo^.pjc  dro/.^av<i,  Hihrdt 

'i.  Rj-  vtdt  Ijuf^kav.  —  loje  ne  (/i*-''''  **  kotuit^n, 
iKffinti,  /".  (n  (I  (i.)   nckakn  trava.    Rj.  —  dri- 
vnoka  trava;  uip.  drozifina).  Okh,  111. 

Wttmii\U\  w.  die  junge  J>ro»fici,  pulim  turdL  Kj. 

r  od  drozijit. 

droKiCUlIji.  .if//.  n.  p.  L'Tiijc/ilo,  />fc/.Mr/-,  ftmit.  Rj. 
»to  pripodn  dtK>:ifif,  drnziifjvinta.  pridjeir  k  tukim 
«<*^f.  vuh  k'id  •'vftrkiivlji. 

dr61da,  dKiždfna,  /.  <hI  iriasti  i  od   drni»»»£r  koj*.- 
tc\f%  ono  Ato  oMtanr  na  ilnu  ktu>  p^ail,  der   1' 
\ftitJ^  rf.  tn>p.  Rj.  dvouht  iald  od  7,\r\,  dro 
111,  rtifi    '     '   '      '       '         :     mnU  uiuU'j^,  tuvKu.  i^jt. 
drop.  I  V  ^    jt*    bio  u  miru  od  <lj*^- 

ItinJMvu   ^^■fJv>;u    1    j.w«i>i»fi    na  droidtni   Hvojoj.  Jer, 
4H,  II. 

drotgjct,  n.  vidi  droida.    ARj.   II.    792b.    ima    t$ 


Hvi^jcvi  Hturitn  Hrv.  rječnidnui,  i  sml  ne  Jor  gmori 
u  Urr. 

drpanje,  n.  dus  Ifeinften,  lucerntio.  Rj.  v&rbal  od 
drpati,  ntdnja  kojom  tko  drpa  sto. 

drpati,  <Ir'[»rini,  v.  impf.  nnti^cn,  lacero.  Ej,  drapati^ 
ćupuii,  mdezidi^  vm'i,  ruKktditti.  r.  pf,  drpiti,  drp- 
niili;  V.  pf.  slo:.  izdrpsiti^  udr|)ati;  zdrpili  ne.  —  Koija 
kabi^'jfri  bijn  I  Hvinjf  drpaju^  ne  trfba  mu  jrore  ne- 

I  voljo.  Piial.   VMS.  Ni)How  »rkaj,  svoje  koiit  drpaj.  Npj. 

'  5,  453.  .Svf  ne  Ucdu  8  paSom  prijrovarn,  a  ave  aahijfu 
[)()  balrakn  drpa,  poHalj  mu  se  salilju  i/.vaclio.  HNpj. 
.'),  .'U<!,   (Jlfdao  ženu  tinrtvul  pdje   leži  a  malo  dijele 

I  živo  uza  nju   i  drpn  je  zn  hihii    kao  rla   tobože  idsii. 

I  Odlir.  od    nif..  11. 

I  dlFpili,  p1m,  drpiiiili,  neiu,  r.  ;>/".  rcisacn,  lacero. 
Uj.  kao  razdrijtii,  raskinuti,  r.  impf.  drpati. 

I       drsko*  t(dv.  prcnta    adj.  drzak,   kidtn,   dnist,    rrr- 

I  tucH<<t'n,  fneh,  audacter.  —  MiliHav  drsko  odbi  Tiirći- 

I  iKiv  tnlMrar.  Jiirm.  H4. 

drskost,  ilrsko-Mti,  f  osobina  unoija  koji  jt  drzak. 
n'dt  dr/.o«t.  Nekolicina  sa  znanjem  onakim  kao  u 
onih  prvih  icjakal,  «umo  »  vj.ie  drskoati,  odneAe  jjo 
5!  Zhw.  "Ji.  Divlji  rtmeh  družine  krnni^a  ovu  dru- 
kost,  i;>2. 

drM'if,  tit.  dttti.  od  tlržak.  Kj.  —  Bubak^  bri^ika, 
mi  koHislu  <tnaj  ilršrir  Alo  hc  drAi  rukom  za  njega 
ka<i  se  koHi  III  JSrijv'mn  zove  se  ri^ectj).  Rj.  *Ja. 

dirskrinj<%  »i.  das  Ifctzcn  (dcs  Ifutidcs),  insliifaliu. 
Kj,  rtrhal.  od  drp<kati.  radnja  kojom  tko  drsku  koga 
ili  što,   n.  p.  pfi(t. 

di^>ka(i.  kam,  p.  impf,  n,  p.  pBt'lo  na  Hvinje,  heleeHt 
imtufo.  Rj.  vidi  pujkati,  tutkati.  —  snarenje  kaje  u 
drn^.iti  (irritarc);  drukati.  Korijeni  110. 

drhVriiin,  /'.  sto  ne  preko  tjlohc  na  silu  n(fdloznikii 
Hadrc.  >^t<i  j!:lobariue,  Ho  drtarinf.-  M,  ravlinović. 
AKj.  II,  71>4a.  oSH.  jt  parite,  prnct.  poHft.  drt  od  ijla- 
tjolu  lirijelj. 

drliiin,  /".  (u  Srijemu)  t^idi  kljuverina.  Rj.  rtjjatH} 
kljuar.  vidi  i  kuradu.  —  od  osnova  koje  ac  nnhode  u 
pnrtii.  pn'(ii,  vrau.  pajiiv,  (drt):  drtina,  odrtina. 
(Hd.  170. 

druff,  in.  {pt.  drO/.!,  drAgovi,  drilis:^  drugova).  — 
J)  dcr  (iefdhrtt:,  sotiust  Dug  je  zao  drutj.  Rj,  ridi 
drnffar,  dr^^farit^  družbenik,  jaran,  jarantk,  jobbiK, 
ofUtk,    pajUiM.  Stanko  1  'rnobarae  ...  hh  Arunaesi 

drtnja  doreka  dva  Ir^rovra.  Rj.  8<>tH).  -Dobar  vetVr, 
moja  dniAino,  ja  va«  traJ'.im  odavno«  .  .  .  -Ik)^  li  jio- 
mopio,  kad  si  nam  drug.  Npr.  IH^i,  Drugariei*  djr- 
vojej,  kad  Jr  prate.  t>  ti  Mart*,  rjfrni  druže,  vjerna 
ti  oje^e  1  Za  malo  niun  vjerna  biese,  pa  »e  ouvr#.o. 
Npj.  1.  *2b.  Svatovi  .w  brani  pojjoaiiie,  no  imajii  mpo- 
godna  druga,  n  mi  konju  riesretnu  gjcrojku.  'i,  r>f)7. 
Moja  brar<i,  do  trista  drugova!  4,  M»l»,  Kala  druže 
f/r.s*tti,  a    u    Rii^a  sretni!   vazda   zdrav   bio.    Kov.  1'2. 

!  (ile  eovjeka  izjeliee  i  pijaniee^  druga  carinirima  i 
grjvHnivitna.    Mal.   II,   \U.    Vladika   f*jedi   na  j^'ornjeui 

j  mjewtn  ...  a  ponnl  njeira  s  obje  Mlrane  »jedv  Nveite- 
niei  kao  drugovi  njegovi  u  itlužhi.  DIV  21.  T  Rusiji 
ac  na  Roi^ii'  Hpominje  kako  Ke  on«  izbavila  ud  Fran- 
cuza i  od  dvadenel  naroda  njihovijeb  drugova.  a<)4. 
—  2)  drr  fieuialtl,  der  (ialte  (fiir  hridr  (ietvhU'vhter}^ 
nmjujr.  Rj.  muž  govori  ženi  i  if.na  mužu:  Kad  je 
.Mara  recM  razabrala  .  ,  .  mcuj'  nutve  je  *VHle  xH(fH' 
žila...  pa  je  onda  njemu  be>H'dila:  ^Oj  Avmme,  »«- 
KKftjeni  druže!  a  Ato  si    Ne  na   nu*   rnsrdio?«    Npj,  IJ, 

I  f»<ji5.  —  /i)  nema  tlru^a,  nenta  mu  dru;ra.  ihm  ge- 
ntu'hnen,  gletch,  par,  Rj.  ndi  uvmn  mn  pani;  jednak; 
ravan  2,  —  Evo  U  dajem  mudn>Hi,  da  ti  ne  <*e  biti 
u  Hvijctu  druga  , .  .  dai5u  ti  boirai<Htvo  i  mIavu  da  ti 
ne  i^e  biti  druga  mcgju  carpviinA  tvojt^ga  namitaja. 
IVin,   bibl.  7K.  * 

nr ilira«  /.  (pt.  drfl^el.  -  i)  die  fiefidtriifK  wria  : 
Pra/na   ruka   mrtvoj    druga,     '/.vnv  u  nurjrovorn  roku 

jedna  dntgi>j :   nemoj  drugo!  ja<lna  drugo!   (ljudi  bi 


drufa 


--  263  — 


dru^ojiicije 


*iii  dogiifrjajii   biziili  jedjiti  drugome:  brate!). 

dnt^arica.  družbeiiifii,  orhirica,  pnjuiSk-a.  dem. 

—  'Vako  bilo  svakoj   dnui,  koja  majke  ue 

Rj.  5"2a«  Zakunu  sf  da  re  biti  inuf-kftrci  po- 

a  žetiftkinje  druije,  Rj.  142a.  Kad  tvoje  druge 

j  po^u.  \\)}.  1,  24.  —  2)  Meiun  drupt,  neniH 

^  ihr  gcuachHen^  ffleivh,  par,  Kj,  rv/>.  iItOjt  H. 

>  je  .  .  .  '^('er  blagu  kao  audio,  dobni  kao  kiub, 

1  onome  mjestu  nije  drmje  bilo.  Npr.  130.  Ja 

je,  jada  ne   ilopaial  .  .  ,   (ia  joj   drnfje  u  hvu 

nije  . .  .   ni  vila  joj,   brate,   dru^ja  liije.  Npj. 

II,  /'.  drvo,  kao  veliko  vreteno,  fito  žene  konce 
aju  ua  nj«*jra  i    pletivo  predu,  die  Zirirnuipin- 
ti&  dupUcandis  fHis,   Vreteno   se   obrne  dolje 
prede,  a  drugu  se  obrne  nprijeko  od  sebe.  cf. 
Rj.  vidi  i  stilja.  dem.  družica. 
AMj*'i  (idv.  vidi  drugojare,  dmjfojaeije,  drup:o- 
rugova(''ije,  drtiki'ijo,  ino,  inat^'c,  inako:  anderfi^ 
kud  bi  tako  bilo.    ne  bi   moglo  biti  .  .  .   nego 
jeci  glasile  dnigaćije.  Rad  I,  115. 
Ariju  (idj.  vidi  dnigojai^iji,^  drugovaćiji,  druk- 
idera,   vcr'^chieden,   ultuf<:   Otiri  velike  zvijeri 
iz  mora,  avaka  drnifaćijn.  I)nn.  7,  '^. 
:«r,  drugilni,  m.  vidi  drug  I,  Hj.  /  sijri.  ondje. 
ije  se  ,  .  .  »a  svojijem  drmjurinui  i  i)0jnaga<^ima 
a  svijem  selima  ...  Rj.  H-2t\h,  Kad  izigje  sluga 
Kje  jednoga  od    svojijeh  drugarn.  Mat.  18,  '2H 
JfioiiJijrov).   Pozdravite  ...   i  moje  dnujurc  u  su- 
H.  Rim.  IH,  7  fTuvzt/uoA'JTO'j^  fACi'j). 
pjiri<*a,  /'.  vidi  drviga  1:  Mobariee  moje 'irM^'*- 
j.  i  *!/».  ondje.  —  Oj  Miliee,  na^ia  dniffftrice.' 
432.  Dopuste  meni  i  mojoj  ženi,  te  pogjemo  . . . 
o  pijesak  opali  tabane  mojoj  mladoj  druffariti . . . 
loe  plakali.  Dnniea  2,  Kif>. 
fikrliv   m.  (u  IkihroU)  ndi  drugar.   Rj.  vitli  i 
,  i  syu.  nndje. 

jfdil.  tlrn^itiis^  dann  und  ivann^  qitnndoqHc^  cf. 
.  Rj.  .:«  druida  i.'^p.  ovda,  te  je  drugclu  i:  dnufi 
ne  ovaj  pulj.  su  dmgdaš  inp,  dvaA,  triA,  ptt  je 
fc^po  tome  i:  druifi  put  (ne  ovnj  put),  inp. 
MNl  StuUij(iy  drugda,  «i*V/«,  oHo  tvinpore.  n 
%rijevie,  druiii  put.  —  Ako  u  čemu  ja  i*ouianj- 
ida  ili  druijdn.  V.  -4ndrijaAevic^.  l'ud  koji  se 
ti  jer  ga  vrime  dnujda  sijat  ruje.  .1.  t:i.  Relj- 
iGoje  bi  drtujda  i  dan  hoda  bilo,  tad  padove 
ne  Turei.  Osvetn.  .\Rj.  IL  TlIHb. 
Jdj4%  adv.  na  drugom  mjestu,  andcvjuvo,  tUihif 
je,  drugovgje,  dniie.  Rj.  vidi  i  indjc. 

adj,  —  1  ft)  der  and  ere,  ci/iws,  (Utcr.  Rj. 
pro«^i.  —  Crnogorci  Ati  kunu  i  zaklinju  .  .  , 
tutjotja  koga  zaklinju,  onda  .  . .  Kj.  4b.  Žapro- 
bvojku  gdjegod,  ili  drugo  Ho  zaiskati.  Rj.  5a. 
d,  na  kome  (»dozgo  nema  nnijtjga  ili  i-ega  dru- 
lEj.  5+>a.  Da  dogje  kaka  žena  ...  ili  kakijem 
9fn  poftlom.  Rj.  H7a.  Ovoga  običaja  ...  kao  i 
kJi  drui/ijch  sad  nema.  Rj,  70b.  Drožda^  od 
i  od  drwfQ(i  kojeicffa  ono  Ato  ostane  na  dnu 
Id.  Rj.  141a.  Drugtlje,  na  drugom  mjestu.  Rj. 
Gjuture,  jedno  fut  drugo^  n  jednoga  nn  dritgo. 
Ud.  Rj.  151b.  E!  lo  je  sto  drugo!  Rj.  152a. 
jft  ili  druga  kuka  haljina.  Rj.  15Ha.  Pak  se 
izmegju  njib  natrpa  paprati  ili  drugoga  čega. 
'n.  Onda  kažu  da  je  voJHka  .  .  .  koja  {'e  jaea 
i  mnogo  drugo  koješta.  Kj.  o07b.  Najmlagji 
bio  .  .  .  odvee  dobar,  pa  bu  ga  druga  hrw':a 
budalu.  Npr.  HO.  Jedan  i^ve  radio,  a  drugi 
bei*posli<J^io  .  .  .  liog  im  da  te  steku  \i  »va- 
ti govedima  ...  i  u  avemu  drugome.  71,  Ja  j 
iltfi  drugo,  već  da  mi  Bog  da  ženu.  HO.  Do- 
e  .  .  .  po^'e  jedna  drugima  govoriti.  8t>.  ^^lane  ■ 

i  košidju  i  drugo  ostalo.  102,  Nemadijahu 
ugo  do  jednu  jedinieu  k'er.  1 13.  Da  se  ne  <?e  | 
no  carevom  gjevojkom,  120.  Teke  se  j 


sastauu,  uhvate  jedfu)  drugo  za  ruku  dok  i*c  poznadu 
i  jedno  drugom  dokaže  da  ae  ljube,  i  zakunu  se  da 
ih  ne  će  drugo  niHa  razdvojiti  vuko  crna  zemlja.  120. 
Pretvoride  te'  u  ribu  ili  n  Ho  drugo.  122,  Pobegoe 
jedan  na  jednu  a  drwp  na  drugu  stranu.  lt>9.  Nijesu 
mogli  vigjeti  drugo  ništa  omn  vatro  ila  sipa.  185. 
postao  t*a  «vim  drugi.  205.  Ja  nijesam  za  drugo  do.^la 
nego  da  te  damjem.  215.  Pa  m  otisne  od  drugih 
(h  vojaka  i  otlde  k  Bvinjan'etu.  255  (odmah  dalje  266.: 
ojui  uzme  prase  i  radoHina  otide  kuei  a  otttrdim  devoj- 
kama).  Ili  drugim  rijvtima  da  kažem,  Po«l,  XXV4. 
Brže  ie  njegovo  magare  nego  drugoga  at.  2l>.  Drugi 
dan  nruga  navaka.  (Mo  drugi  dan  treba  —  za  jelo  — 
to  i'e  Ikig  dati).  70.  Sto  volovi  muni,  ni^ta,  »amo 
da  kola  ne  !Skrii>e,  (niSta  je  to,  samo  kad  ne  bi  bilo 
joS  nešto  drugo).  354.  Takvog  sanka  drugog  ue  usnio. 
Npj,  3,  73.  .Jedni  drugim  vjeni  zadajete.  4,  273.  UMVši 
jedno  f<  drugim  može  ine  redi  da  Roka  živi  n.njvi6e  od 
uiora.  Kov,  40.  Ali  sad  \  on  okrenuo  drugu.  MiloŠ 
2|}.  .Ta  Slavenski  jezik  ljubim  i  po&tujem  kao  i  drugi 
koji  mu  drogo  »Srtiljin.  Rj,*  Xni.  Pravopis  je  drugo 
a  jezik  drugo.  JHlav.  BibL  1,  11 1.  On  bi,  i  drugi  svatko, 
mogao.  1,  t^)4.  Čekamo  od  jedne  poftte  do  druge.  Htraž. 
188H,  1385.  Pii^e  davabu  ii  sudovima  zlatnijem,  i  to 
u  Hudffvima  drugim  i  drugim,  .^eniir.  1,7.  Rekoh  joj : 
ue  budi  drugoga:  tako  ću  i  ja  biti  tvoj.  Ob.  3.  3. 
T.judi  mnogi  proHiriješe  haljine  svoje  po  putu;  a  drugi 
rezahu  granje  od  drveta.  5tat.  21,  8.  Kojijem  sudom 
rtudis  drugome^  nehe  osugjujeA,  Rim.  2,  1.  Po  sebi 
Hiuo  fidi  jedan  drugome.  12,  5.  isp,  jedan  le.  — 
h}  nije  druge,  dniga:  ne  mose  w  drukere.,  eff  Ideibt 
nun  niehtit  idmg  ah  . .  .  nihil  enf  relitpti,  non  posmini 
fjuiii:  Druga  njemu  hiti  ne  moga.še,  no  m  bra<^H 
Htane  flijellti.  Npj.  2,  OSO.  Ali  ćemo  begu  posje<?.* 
glavu,  ali  nafee  tamo  OKiaviti  .  .  .  Vee  doista  druge 
hiti  ne  fk'.  4,  52.  Žao  mi  je,  ali  druge  nije.  5,  2iJ5 
[štamjh  pogrješkom  drnkee).  iap.  drugaćije,  t  «?/«. 
ondje.  —  2)  der  zweite,  tet:undnx,  Rj,  —  Brojevi 
retlni  <prvi,  drugi  ittl)  imaju  oblike  kao  pridjevi,  od- 
regjeni.  Obi.  5().  Imao  ženu  »  kojom  se  drugi  put 
\'jem;ao,  a  imao  je  od  prve  žene  aamo  jcdtiu  «;eer. 
!vpr.  V6i).  Jedna  vrata  sva  od  zlatJi,  druga  vrata  od 
bineni,  treća  vrata  od  ^ikerleta.  Npj.  1,  152.  Nek  se 
moli  svecu  Muhamedu  i  njegovu  i>o«tu  ramiizauu  od 
prroga  petka  do  drugoga.  3.  G2.  Ni  vina  ni  žita  ne 
mogli  imati  koliko  im  nvima  treba  . .  ,  nego  se  prvo 
donosi  iz  Dalmmije,  a  drugo  iz  Italije,  Kov,  39. 
Nego  ćeA  inirovati  nail  Izrailjfui,  a  ja  ću  biti  drugi 
ea  tobom.  Ham.  L  23,  17,  adv.  ztvcitvns^  serundo : 
Kad  se  dvije  uflarijie  voj.ske,  jedno  .Srpska,  a  drugo 
je  Turska,  Npj.  4,  258.  Daj  ti  mene  do  dva  pogla- 
vara :  prvo  daj  mi  t  >sman-bariaktiira,  drugo  daj  mi 
Tuzlu  kapetana.  4,  2t>l.  On  oi  morao  biti  čovjek, 
kr*ji  poznaje  laj  iH:n4ao,  a  drugo^  morao  bi  biti  čovjek 
po>ten.  Pis.  73. 

4trnjr<i^ril(iii'i'i1,  m.  drugo-bratu<^ed.  akc.  ARj.  II. 
803b,  lirHgithratm'edi^  to  su  djeca  prvobratućeda.  Rj. 
40b.  Zovu  se  .  . ,  sinovi  dvaju  ili  više  prvijeb  bratu- 
H^eda  drugi  bratui^edi .  .  .  h  brojevima  jor<'»,  drugi 
i  t.  d.  može  «e  i  riječ  bratueed]  i  nastaviti  sprijeda  u 
jednu  riječ:  prvohratučed,  drugfjfrratućcd.  Danićič, 
ARj.  r,o:ib. 

(Irnicobrittiifeiln,  f.  —  Kno  Sto  je  prvi  brtUučtd^ 
drugi  hrutuved  itd.,  tako  je  i  prva  hratučeda^  druga 
hraiućeda  itd.  .  .  .  s  brojevima  prvi,  drugi  itd,  može 
se  (riječ  brntuveda)  i  sastaviti  sprijeda  u  jednu  riječ: 
prvobratućcdn^  drugobratuccdn  itd,  Daničič,  ARj. 
♦UOa. 

dru^:ujdi<''e,  adv.  vi^li  drugačije,  isgn.  ondje.  underSf 
tititer:  Prevario  al'  ne  prevario,  drugojaće  biti  ti  ne 
može.  Npi,  .'».  530.  itfp.  predrugojačiti. 

drugojai'ije,  anders^  uliter.  cf.  drukčije.  Rj.  — 
Ako  je  koja  riječ  kad  god  kojim  glaaom  gladila  dru- 
gujmtje  nego  sada.  Ogled  V.   i  «yrt.  kod  drugačije. 


4rM*la^Ul 
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drntbiRJi 


ffr 


Oil(f.  nn  iiU   Uf. 

ji'Blrji«   f.  <>vr>n   lcr»ja   ih«    !h>   <lnip   put 

.^khnf  dan   tutn    fifriien   Mul  trirfl,   otiš 

partetm,    Kj.   «ini;fr»-ja|nTJcnifA,   »nft.   prvo 

drAiTojAl^'*«  I  u  < '.  'i-l  r'<^i  drukćije.  U),  vidii  iltU' 

flrft|r»in»  xM»n  rrr^rifr«  Mttl,  tUtefatitx:  I^ubaa  je 

jrrlnom  «  drutjvm,  Rj.  «r/r.  ujtrapo  je  inttrttm.   »imj. 

mi,  dntfft  put,  po  dru<ji  put:    \)\n    put   je  /'fM^k    u 

fimw  vijek«  ^i'Aeo:  prr4,m  kftit  mt  o^.cni,    n   drm/om 

(a<l  Ai'iiii  iikM|m.  F*o#l.  57.  Hrbin  nj*>'ii  »IržulJcojij  i/ii 

[vrulA  jfdu^rm  j>i4  i  ilrutftfftr.  UH*.   1  dru4fow  u  'J'nrnku 

rj«ini  flnjrm.  N|»].  iit  4ii7.  Tako  n?  tijje<n  drutjt  put 

([ovori  drutpnn.  Kj.'  XMX.  rvn«U*c  Hi' prniui  Havnji 

(jio  )>rv))in  i  drufiom,  ^ud.  20,  •t(K  F'rorolcnj  i  |»lic'»kuj 

ukunin,  jtr  (*«•  n»fi(^  do<*i  i  drufium    \   trr<^*»m.   Jr/rk. 

fl»   11»,   hrujfun  <i|M"t   tiriKliimic    ui'i-uun    k    Istinu.... 

»iitliji«  ii>j,ra  jcdtKHii  bijHM'  iMUH . . .  l'nu.  I>ibl.  HO. 

ilrti«o%Ai''i]J*  rW/.  (U    I>nlnL)   vidi  drujifoJHĆiji.   Rj. 

?i//i  I  ^lnl^'M^■)jl,  I  «yn.  ondje, 

4ril|:Aiiil|j<%  »•,  rirr  f'mff*tnff  mit  Jemnnd^  tdn  tcinrm 

iriJKi  rouMnetiido^  Hrrrmfitti^.    Rj.   frrA.    u^/    dni^oviili, 

t^ir    »id/.  /ii    mtplj(?nj»»    lije«,    i    /.ii    druyuvunje 

ijudmu   rii'Kiioiiriti.   Tripriivn  41, 

druir6%iitl,   dnin:Mjt}:n,    r.    »«*;»/'.    mit   vitum   huufuf 

\unjthtv,   Hctn    Atna    nrtu,    ^i>dulin    ttum,    utttr    nlii/im 

vdumtrr :  on  driitriijr  p-  njim,  oni  tlriiKiij»i.   Rj.  -- 

IO  \i\  »  ttihom  druqur<tti  nu  ('•u,  ktul  n\  tako  j<triiJ^ljiv 

t|lio»r)u  <lnjilvt)iii.  Spj.  .'{,    liKJ.    <;i»iMovi  (tt   vrlo    rndo 

||lri<f/uj(i   i  lijt3|Ki  Nt'  -UJtii.   RHd   1,   lt<i. 

drAgovi^f''  ^"   ••«|l>'"'l  »'"'•   d<tiK*rjc.  Bj.  kukiT yc 

Irn^f^o  prema  dnijfdjo,  f/ifro  «  drugovao  prcnm  drii- 

fovdjr.  -  -  rif/i  n/zn.  Jlod  dru>[djt'. 

drhKiiv^kl«  'uij.  ito  pripada  drmtorimtt^  tthr,  .\Kj. 

[H.  H<»7b.   ne//  drnit'vtki.  —    (ioi^jM>p*kii   do   vrijt^mr,  n 

bmlin^kii  lili  drtKUiinku)  do  vilr.Kti.    I>1V>hI,  24, 

drt^krtjt^  vidt  'i\ru^i(>}iuHy\  Kj.  ad  druju'H-iic,    »»*>- 
|^/«jrt»r»  .1*  K  pfrd  {''    nr«    k.   ndi   sffn,   knd   ifriij^rti^iji", 
Nijomi  •!•  iiio(rli  dnikrijc  limnili  nt'(jo  hv  on  n.ajnii, 
d  '  '      Npr.  17'i.  OjuHto,  ni/i/o  f/ru/.'- 

I  Ih'HkriJe  inu  biti  ne  inopiic, 

4,    I." I     ivi'H  •UJU   iii»   Kiikiiv  ^o*|>odiij  jTOvori  druk''ijr 
[dl  njih,   Vm.   |H,  Neki  ih  j«)  l^nu  jMikuinivali,  ili  koko 

UruK     • i-^ojib,    Slnv.    Ribi.    I,    S8.    llvnj    dmknjf 

(nr  »  '»b'i  </*/  |M»motni   Vi»id/ovubi    kn»'/ii   ;ijn- 

^oUku.         i. u.    lU,  'JI.   <ldje  jc  i^rijc^kom   itmn|>iuio 
yruA«i/r.   l>Rj.  ;).  oiM;. 

driikrfli.    (Jr   <  td,  drn^ojti^tji.    Rj.    i*idi  Mfn,   kod 
lO   ui'Mo  drupo   bitiS...    »A 
N|>j.  \  iW.   U  Siijoiiui . . . 
jckiijn  iircitiiiuMoi  i^icuvHnMii  ^a«»|i  n  druki\jtm  i\lnmm 
II    u    t^rltiji.    l*o*l.    XIJlf.    (rovorf  ji'Xikom    malo 
\ijim.  I*i»».  Jfli.  Nndiijui'"i  m\  du  «V  on,  kiio  Kuj«ki 
i,  biti  drnki'tji  (uf  o!»liilijidi  <  Jrkn.  >*ovj.  2»'i,  Sjo 
irbivnotiic  bilf  uvi«  idiptoinol  ji'dtoik«.«,    n  u  mn- 
ijijoiH  •tvnriniu  irdjck«>ji"  xn  bih-  »  ilrnkitje,  t>4,  Sofitt 
iib  "  noiUH  dvtikt'tjriffi.  t  >bl,  TrtJ, 

ilr  III,  (U  <\  *i.^  nn  dni^o  injrKto,  uri- 

'  1        kud,  liriijr'kudft. 
>de  ud  kuhjcuti 
■    ,../. 
dl'*  iMii,  »/♦»•  Hc^tttrttHHt, 


'  j  iiii,   I 

»<•  iiii».  I, 

t^A  Htjikiit  4tu  liMiiiJit«  ii*j*k()b^\  prftf  koAf  drume  i 


lir^^to«  i».  (po  i*tot^,  krsij.  Srbije)  riđi  društva:  P» 
brazdi  niecrju  svoga  dnuda.  Rj.  —  Pa  goTori  svemu 
avomi«  druMlu.  Npj.  3,  177. 

drik^Itcii,  aitj.  ki»  pripnda  dni.it trn:  NajviSi  je 
porok  druiticni  u  Boki  krvDH  o«v«^tn.  S.  Ljubi&a. 
ARi.  U.  Hittb,  za  idr,  isp,  Mutveii  j^cma  bfetvo. 

drikittvo,  H.  die  (ic^^dhchnft,  lutcicUi*.  lij.  dniifro 
fo«n.  u  druff).  Oso.  24:f.  Mnojre  !4e  i  imenice)  nuli  jtna- 
Ćcnjfi  Mvojfjjn  slabo  jfovoro  u  imioAini^  xa  to  bi  «c 
n.  p,  društvo  ućinilo  neobično  u  ovom  treo.)  pntleia 
drtifitnvH,  uli  ksid  bi  ri-nio  bilo  pnlikt'  da  ne  povori 
nv  bi  monlo  biti  drukčije  neijo  tako.  Obi.  14  (su 
tfru.  <lru^tHva  i'ip.  jiroro^lvo.  jtr^troštara)^  vidi  druftto, 
druAba.  1.  —  (Ho  «u  bile  kao  odrejrjene  jrlobe.  koje  mi 
(M*  pliieide  «  druNivn.  uli  mniijiina,  kojo.  mi  muo^i  ljudi 
fdH<''uIi  za  webe,  nije  bilo  ni  brojn.  Kj.  SUu.  Razvrzi;:r», 
koji  krari  druMviK  Kj.  <>2i*b.  Kt-dioće,  prn-He!  koje 
•vinjiiri  u  ž,ini  Hvuki  svojo  rodom  kolju  i  m  društru 
jedu.  Kj.  »I47a.  Kud  »a  novjek  jedan  put  otpiidi  od 
liu4lMkvffa  društva  .  .  .  ou  pot'^oc  i  zlo  ('inili.  Kj.  79t«a. 
LmicH  oiidti  U'  n/i^rje  mnćku,  pu  je  pozva  ti  društvo. 
Npr  17<i.  tUiHui,  potisni,  vo<*i  li  koriKui!  (kad  tae  Alo 
tpAko  1/  df^iHti'u.  valja  ili  tura  pred  soVnom).  I'okI.  ii4H, 
Nftfc  fte  junak  tttciiju  dniHtvont  hvali.  N[>j.  1,  i'A>\. 
AT  bt'He<li  crnn  tir.i  orle:  -Ja  ne  mopoh  fi>  krilma 
poletitj.  n  moje  je  druMvft  odleiilo.«  'J,  iJ2i>.  More, 
drtiMro!  iijd' da  pulujeino.  2,43*5.  Opet  oupje  ustavio 
drmirit,  mi  ou  Hvojoj  dručttu  govori.  4,  185.  Kad 
|o  ruo  katie  Siiueniie,  pa  nakupi  dvadost  Preko- 
drinnf' .  . .  Vodi  dnt»teo  Bjelić  Ipujatiia.  A  kad  Ijrnjat 
Simu  opazio...  ruke  rui'-e,  u  lica  se  ljube,  pA  ujtdmt 
dritšti'o  HttHiavific,  ave  sr?  društco  redom  izljuhilu.  4, 
STZfi.  It't'vih  druittni.  Dauiea  1,  f.  (pL  ijtu).  Bio  je  u 
druitim  JontHti  Novakovii^  i...  4,  U.  Kolor  je  imao 
idcviCJiito  društro  (vbwtcla  Kotorskijeli  —  eorj>o  no- 
i>ile).  Kov.  37.  Rlairodariuio  ...  n<i  cn/^anu  lijrpome 
druHvu,  požtenom  ra/jjovoru.  72.  =^Uostoljubiv.  moie 
»e  pomijetuiii  iiu^^ju  naše  rijei^i,  ali  »jfuRioljubiji«*  7\nna 
druiftvti  majju  njima.  Nov.  Zav.  VII.  ima  nekoliku 
utihovo.  koji  bi  HL'  uiopli  njizvati  nepruvilnt,  jer  ne- 
maju dntšti^o.  Niij.'  I,  LXI.  Mjesto  ućinc  druMvo 
Srbin  bi  kn/ao  udruže  se  ili  združe  se.  Npr.  V' >  Tr«ka 
ne  ziuit'i  »kad  je  malus  nepo  »amo  jedna  ii  cijelor/a 
ttroita  drundrn^  kao  n.  p.  i  travka,  slamka,  bujiitka, 
v<H'^ka  i  t.  d.  Pin,  43.  Za  to  živo  oni  «  društvu,  ali 
ne  bi»A  Ivrdo  ukopi unovu  Priprava  130.  Sve  mu  po- 
ftlocr  i/lpruHJaU  n  druitvu.  Sovj,  TkS,  On  jc  iitent  u 
Rusiji  prrj>orut''io  i  pomiješao  u  društvo  f;fo/r»n(i  i 
knr/.ova.  .•<lrai.  iJSHtl,  I7r»t;.  Da  ih  <>uvaju  ml  zlu 
druktvu  sa  Tu*znab<»šeima.  IH\  183, 

drdJtba«  /".  —  J)  die  KamtueradiU'haft,  Hodalit<ts: 
Služba  nije  druiha.  Rj.  rtdi  druAlvo.  —  litdje  namost 
ne^ro  li  :la  druJha,  l)Portl.  iK  \  mrav  druRat  boce,  'Ž*.K 
V  ovo  vrijeme  padaju  ratovi  Si«'f«novi  a  bii^^ai-Hkim 
earem  Rorilom,  koji  htjui*:  u  družbi  a  Utnrikom  Ki« 
bindrum.  U.M.  2<».  Ako  na^'je  joi  koj^a  |iriJHtelja  da 
čv  prtffHtt  i  ftuhr^rpik  u  dru:>>u  *  ftfim.  221*. 
'^)  dii  i  ,|i|   <liio  u 

riyu  i»  Kj.  vi4ii 

dnUbiii.'^  iiru/!i!!i    tiitnjuri-   i  .jiiii  pi  (ifHi'Kj   Ktare- 
iinnm.  Npj.  ^,  75.    No  me,  drulho,  malo  v»otVk»jte. 

a,  :ntL 

drillben,  aiij.  —  |>  noeialif^  Stnlli.    kuji  pripada 

dr'-       V    -      '  •^'      '      ' «toti.V.  J.  S.  Rcljkovid. 

.VI  .  StuUi.   htjt  rado  Upi 

u  ,1,,  ....ii.cii...  <irti:6iiia^  untrp- 

IjpiiA.  V  Rj.  11.  81:>b.  ife^Uff.  r*di  dm- 

•  a.   Rj.  kt\fi9 

dnifcnrt 


<h  u  /  Imi. 


dl. 


tlružbink'ii 


—  265  — 


drvenjafii 


je  brnći  besjedio:  -Oj  druzbino,  moja  limćo  dr^'^a!^  . . . 
DmilnHit  ga  ni<lo  posluiiila.  Npj.  '2,  7H. 

drftžblBJea,  /.  dcvi.  od  družbiati:  Kiiži  tijko  na»<jj 
drHŽbinin,  Kj.  riđi  ilniiinica.  —  Al'  benjetli  Bum 
tica  orle;  ^1  ja  inof^ob  a  kribna  pokrili  .  . .  sastAdoh 
*»e  a  mojom  arujbi tikom  .  Npj.  '2,  329. 

dr&iis  (ti  (.'.  G.)  na  drup:om  mjestu,  r<wi?erj»«w, 
aJihu  cf.  druprdje,  indje,  Rj.  t'idi  i  drugov^e  tdru- 
govdje}. 

drAženjiN  n,  dtis  Gescllcn,  socintio,  Rj.  terbal.  od 
družili  HP,  koje  vidi. 

drfižoviin,  drilžGvna,  adj,  f)e-9dlitf,  «ociai««.  Rj.  koji 
St  nulo  drnU^  .<  hvjimje  luko  druHii  ge,  vidi  drtiŽben 
2.  i:tji.  zajednićaĐ.  —  Lovri  »u  vi^e  divlji,  nejro  li 
pastiri,  a  ležaiji  su  drnicfnijt  ne^o  li  olM>ji  prvi. 
Priprava  42.  Nema  tu  više  grabežljive  /.vjerudi,  pi- 
tom^i  stada  i  druzccni  ljudi  stida  posluju  pod  plavuu 
nebom.  77. 

draž^vskf,  d<?r  GefiUirten,  »ociorum:  I  druievske 
pulke  zapae«]e.  Rj.  Ho  pripada  drutfOFiuta,  riđi  dru- 
povski. 

ti  ružim.  /,  dcm,  ud  dnijra.  Rj, 

drn/Jca,  /'.  detii.  ud  drTi^a.  Rj.  —  Kol^uika,  2)  »oba- 
dvije strane  zao&iljeno  drvo.  kao  druiiva^  na  koje  se 
sut-e  presj.'i  (kao  na  mosur),  kad  bo<5e  da  ae  snuje. 
Rj.  2»ob. 

drii^.if2il(»,  ».  (11  ^^rijemu  jroTore  ruzicalo^  a  u  Ba- 
natu p'fhiisetti  poncdeljriikj  der  ztrviie  Montag  nach 
Ostern^  dit^^  lutute  sccundus  a  pasekaU.  Rj.  dnuji 
poncdjcljnik  jtotibjc  UHkrsa,  —  Na  nekijem  mjestima 
«kuj^»e  *ie  momead  i  dj<L*vojke  poslije  po*loe  na  jedno 
mjej*to,  pa  icrraju  i  druzičaju  »c  (ponajviše  mu^ko 
B  muŠlcim,  a  žensko  sa  ženskim),  t.  j.  opletu  vijence 
od  vrbovijeb  mladica,  pa  «e  krvai  ujili  Ijulie  i  mije- 
njajti  jaja  (Šarena  i  crvena),  pa  po^liie  promijene  i 
vijence  (metnuvi^i  je<lno  drugom  ua  plavni  i  zakunu 
8c  da  ^e  biti  nuii^karci  pobratimi,  a  ženskinje  druge 
(VIa«i  kajtu  knmača)  do  ono  doba  prodiue.  —  Kad 
opet  doffje  druiimlo,  onda  se  gtJjekoji  ponove,  a  gdje- 
koji  ostave.  Rj. 

družiniiije«  n,  d<iss  Kiissen  und  Befmitiden  đcr 
MtiiUhen  um  siieiten  Montatjc  nuch  OsterUf  ami*^- 
tine  initio  dtc  lutioe  a  paschate  seatiido^  cf\  družićalo, 
Rj.  terhal.  od  družićati  m*.  radnja  kttjom  se  djevojke 
druzivuJH. 

dnižieatt  se,  čam  se,  v.  r.  impf.  cf.  druži^alo.  Rj. 
ratproi'.  uzitnuti  ne  zn  družice,  kao  nio  djevojke  na 
drnžičalo  nzimuju  jnlnu  druifu. 

drJkžiojt,  f.  (roU.)  dic  Gefohrten^  mdi:  Moja  bra6> 
i  moja  drnuno,  Rj.  rrV/i  družba  1.  družbina.  dcm, 
druiinica.  —  Da  donei*e  vode  sa  jezera,  da  napoji 
opranu  družinu.  Rj.  H'Aa,  Vuk  ne  vije  što  je  mesa 
jflarlao,  ne^  vije  da  družinu  Avije.  Po«l.  lu.  Nad 
grobom-  Jesu  li  ovo  tvoji  dvori?  Kako  «^e*  se  obik* 
nuti  . .  .  hcs  družine  igahrane'f'  Npj.  1,  93.  Ma  ni 
mene  ne  kude  družina.  4,  118,  Bračko  moja,  Ijuhimnn 
dnuino!  da  C-ekamo,  dokle  noćea  dotrje,  4,  3i<B.  Tek 
utetie  u  družinu,  a  družina  njepa  durtknšc;  na  gotova 
konja  naiuriAe.  4,  411.  Znao  gdje  upravo  treba  po- 
staviti granieu  izmegju  ka/ni  za  čovjeka  i  ka/ni  ztt 
družinu.  I>M.  318.  Zh'užina  koja  v]je<!^a  (collegium). 
DRj.  1,  2<«. 

driii^Jniriu  f.  dem.  od  družina.  Rj.  eidi  dniitbimca. 
—  Pa  govori  svojoj  družinui ...  Pa  on  budi  svoju 
dtuiiuicu:  .Ustanite^  moja  družiniti-".  Npj-  4,  2<i.  '2X. 

drAižinskT,  adj.  K^i  pripada  družinii  Da  je  umio 
aložid  prava  «5ovjećija  s  pravima  družinskim^  i  znao 
gdje  upravo  treba  postaviti  granicu  izmearjn  kami  ta 
dovjeka  i  kameni  za  družinu.  D.M.  >U>t. 

Itrdžitl  se,  drui^-Tm  se,  r.  r.  impf,  sich  (fescUen,  so- 
eiare  se:  on  se  druži  b  njim,  oni  »e  druže.  Kj,  rct'»* 
proć.  V.  pf.  slož.  pri-dnižiti  (t  se),  raz-,  sa-  (i  sie),  u- 
(i  se),  z-  (i  se).  P.  impf.  sloi.  pri-druživati  {i  se),  raz-, 
u-  (j  sej,  z-   (t  se).  —   Bolje   se  »  boljim  ružiti  no 


s  grtijim  družiti.  Posl.  26.  155.  Ne  dmži  w  8  onim 
8  kim  Bc  ne  može?«  počupati.  liiH.  »  hcs  »e,  a  u  itđoin 
značenju  (dijnUktiiki)i  Tko  «a  zlima  druli^  svegjer 
tuži.  DPo^l.  132. 

drVJilo,  «.  na  dvoru  od  ktttk  mjesto  gdje  se  drva 
i?fovaruJH  i  cijepaju,  u  Žumberku.  T.  Smićiklas.  riđi 
<lrvljanik.  —  r*<  iiiwrf.  w/>.  bjelilo  1. 

drvar,  drvllra,  ni.  koji  drva  nosi  ili  prodaje,  der 
llolzcr,  liijnarius.  Rj. 

drvani,  /'.  IfolikatHmer,  (xUa  lignariii,  Rj.  gdje  8$ 
drra  drže. 

dn  Arpnj<\  u.  dairi  Hohen,  lignatio.  Rj.  verhal.  od 

1)  dr variti,  2)  d^^'ariti  se.  —  ])  radnja  kojom  tko 
drruri  kofpt.  —  2)  radnju  kojom  ne  tko  drvari, 

drvi^rinn*  /'.  —  1)  d^ts  Holztjdd,  die  Att.Ktfidte  auf 
Holz,  pecunia  pro  liijnis.  Rj.  plata  za  drra.,  norac 
sto  se  daje  za  drpti.  —  2)  HoUabfjabe,  jtortitorium 
litjnnriam,  Ri.  danak  u  drvima. 

drviiriti,  đrvfu'Tm,  r.  impf!  —  1)  kojz:a,  mit  Hoh 
rerschcn^  providere  lignis:  Kako  hc  drvariA?  on  me 
drvari,  Rj.  davati,  noifiti^  dobavljati  kome  drva.  — 

2)  m  se,  refleks,  aich  tnit  Holz  verndien,  provitlcre 
liffnis:  Kako  se  drvari,*?  Rj.  dobavljati  sebi  drva,  — 
Kako  se  grije*?  L  j.  kako  se  drrariš?  Rj.  101b. 

df\*ee,  drvceta,  »«.  detn,  od  drvo.  Rj.  —  Božje 
drt^e,  ScblafkrAutl,  die  Stabwurz,  artemisia  abrotonum 
Linti.  Rj.  35b.  I  na  sofi  dreče  hademor^t.  Npj.  1,  VJ7. 
Da  sam  drrce,  puklo  bi  mi  srce.  Herc.  V^S.  Prije  3<KI 
godina  nije  bilo  ni  jeilnoga  drneta  (Hineskogal  u 
ciieloj  Evropi.  Priprava  2*i,  pL  drvca,  drvacji,  dem. 
od  drva:  Toda  ga  ne  te  ljubiti,  ve/'C  ga  posln  u 
dr>'a  ...  i  nosi  Todi  drvaea.  Npj.  1.  2i^9.  Eto  kupim 
drvaca  da  otidcm  i  zgotovim  sebi  i  sinu  svojemu. 
Car.  I.  17,  12, 

drveets  «.  (yo\h)  die  Bdwne.,  arbores.  Rj.  drvhta 
jedinica  dr\o.  —  Na  ovi  glas  pot''e  se  sve  kamenje 
i  drrei'e  šikaii.  Npj.  152. 

dfven,  adj.  holzern,  ligncus.  Rj.  Ko  pripada  dr- 
vciu,  —  1)  Ho  je  od  drva:  Kablina,  koja  se  utTrdi 
drveiiijem  klintma.  Rj.  11a.  Hakvica,  drren  vodeni 
sud.  Rj.  loa.  I  oteb  im  t^etr'esl  jagnjadi^  sve  petaka 
na  drrenu  ražnju.  Npj,  4,  Z\K  —  2)  Mo  se  havi  oko 
drreta:  Te  dohvati  drvene  majstore^  od  đrveta  on 
pravi  deliju.  Npj.  2,  128.  Terzija,  kao  i  kaćar  i  dun- 
jger,  ne  rade  zanate  kod  svoje  kuće,  nego  kod  onoga, 
kome  rade.  seljaci .  . .  najviše  grade  ku«?*  i  oatale 
xgrade.  Ove  drvene  lanate  zna  gotovo  svaki  Srbin. 
Danica  2,  102.  —  3)  «  prefie^enom  fftnislu,  .^to  je 
kao  da  je  od  drreta:  Za  <!-udo  je  u  tome  (ra*^tinu) 
bio  vjelt,  —  osobito  što  se  ti<^e  razlomaka  (Briiche), 

—  Jtono  se  u  nas  kaže,  i  u  drvenu  t/Javu  mogao  bi 
uliti.  S^ovj.  82,  isp,  drvenast,  zneopani. 

drv«mArijil,  f.  die  Ilolzicuaren,  merces  Uijneae.  Rj. 
drvena  robu,  razlienc  stvari  od  drtH'tu  sfo  .se  prodaju. 

drvc^liasl,  adj.  kOlsern  (uHetnpfindtivh)  lifjneujt. 
Rj.  Hto  je  kao  da  je  od  drveta,  inp.  drven  3,  zatiicini. 

—  Drvendupa,  Jfmt«.«rfo  žetuko.  Rj.*  144a.  Ne  bu- 
dite drv^nauftijeh  srca.  Jevr.  3,  8  {^isp.  drvenost). 

drvenim,  f.  na  samaru  ono  &to  je  od  drveta,  osim 
stelje,  das  holzerne  Geruste  deA  Snumsutich^  clitcllac.  Rj. 

drreniti  se,  nim  se^  r.  r.  impf,  hoUem  iverden, 
lignesro?:  ja  se  kamenim  i  drvenini  (n.  p.  od  cnida). 
Rj.  pijstajati  drven,  u  prenesenom  stni^tlu.  r.  pf.  hIož. 
odrveniti. 

drvenu  St.  drvenosti,  f.  osobina  onoga  sfo  je  drveno^ 
u  prenesenom  smislu,  isp.  drvenast  —  Ima  rijeci 
cS4  .  .  .  nego  sam  ih  ja  naćinio:  evo  ih  redom:  . .  . 
drrennsl.  Nov.  Za^j,  VII.  Ne  mariš  za  bogastvt)  nje- 
govo (Božje)  dobrote  nego  svojom  drvenasti  i  nepo- 
kajaiiijem  srcem  «abira5  sebi  gnjev  hwi  dan  gnjeva. 
Rim,  2.  .'>  iduritia,  Versioekihcit). 

drv^iidupii,  /".  drvenasto  žensko.  Rj.' 

drvenjača,  /*.  —  1)  n.  p.  ćaAa,  holzcrnes  Trink- 
geschirr,  poculum  ligneiim.  Rj.  kako  Vuk  kaže,  n.  p. 


drvenjt^BJi^ 


—  2n«  — 


držati 


i 


L»m  »Irverijn^ii  može  hiti  i  drufja  Inku  alvitr  ud  dr- 
Ttfeta,  koju  je  i^n^Ao//«  rodn  n,  p.  drven<t  zdjela  i  t,  d. 
laku  :  —  2)  Kokarivk  pletena  Ofl  priK'n.  oko  Zaffrebu. 
Gj.  I>rtnj<'i<5.  AUj.  II.  81%. 

ilf%'<*iij«*njo,  M.  f/tfs  Verholzcrn,  lujncf'ucUo.  Hj. 
:thal.  od  rlrveniti  se,  stanje  onufja  što  se  drveni, 

fJr%4'linii«  /'.  u  zagoiieci,   cf.  6i\r\\vHi\,   Rj.  upravo 

nHfjm,  od  ilrvo.   —  takvu  uutfin.  kod  linbelina. 

(Irvljud,  /.  (coll.)  S<^licitcr  Hoh  ,  nctjmcnta  lit/ ni. 
lij.  komadi  drva.  iap.  drfvml.  —  Živi  op:sinj  ,  opiiij 
koji  »o  va<ti  larurj  dvoje  Uporo  drrljadi  jedno  o 
ilrii^ro.  Kj,  ir>}Sn.  Klulo,  troje  drvljadi  »»antavljeno  kr- 

Iiuelti   oko   vnila.    Hj.  'iTIh.   Kad  je   veKtalina  j*vojii 
jfalru    [»uHtilft  tla   po   uga*«i,    niie   se  smjela  drukćijc 
kap.'diti,  nepo  tanoH  dvoje  drrljadi.  Priprava  KkJ. 
I    ilrvljiinik«  tlrvljanika^  m,  frornila  drva  prfd  kut!=oiii, 
dtr    itolzhnufen^   struiJ*.  Kj,  mjestu  pri  kuri  tjdjc  se 
dfze   drt'n :    Kako  8«?  »tovaruju   ilrva    na   drvljuniku. 
<ij.  Mili<^evir.  ARj.   IL  ^Itlb,   vidi   drvalo.  —  za 
tuf.  iitp.  pnojaoik,  pjubranik. 
drvlir.  M.  icoll.J   Hol:,  Uiptum:  OlioriSe  drvijc  i 


i 


in«jije.   Na  putu   \m\   drvlje  \  kamenje.   Rj.  d^p«, 
vHa. 

drvo,  (Drvuta,  «,  Hj,  rijot-  u  množini  kad  znaiM  po- 
aiiMHMio  drvo  Ka  vatru  ili  /a  ^nipju  O'JfnLim^  .  .  .  ima 
di'vti,  ///ivi,  i  t. «!.,  a  kad  tie  y.na<!5i  to,  onda  u  jiinoAiui 
u  drri'ta   (arbore«),    drvttii,   i  t.  d.   Obi.  16.  V  je- 
ini  ima  (vrlo  riietko)  i  rZTra,   rf/r«,   i   t.   d.  dem. 
ve>  -^  ij  {pl.  drvjjta,   drvttii)  đer   Baum,   arbor, 
H    množini   frijitko)   i   drva,    —    Zaijdliti^    ri.    p. 
rrff,  nokat.  Hj.  171a.    Kindo   drvo^   der   IvK^j^rbaum, 
118  tvphinum.    Hj.   *i7(lb.   Korijen,   'i)    vidi   drvo  1, 
.  p.  dovL'l    korijena    maslina,    lij.   21llb.    Krta  rfrro, 
rtidt'.  inibiejTHJUn,  durus.   frajrilin.  Rj.  JtOTb.   Sjedn« 
)d  vttiokofja  drvcta.  Npr.  1*IU.  L)iiva  vctrina,  kr^e  se 
mi  iiiirtliA  Kve  ve  iz  korena  i/A'alili.  112,  Zavuće  se 
II  ie<lno  šuplje   drro  . ,  .   kad  je  i/valu  iz  drveta  na 
polje.  TJi.  Velika  drvetu  duiKO  rastu,  ali  za  »Ifa*  padnu. 
TokI.  li^l.  yfatora  Jitv«    ne  dadu  se  presagjivnti.   175. 
l'xra«(u  su  dva  drvcta  tanku  riitoka,  Npj.  1,  270.  Ja 
i'ii  ti'bi  ponude  doneti:  n  jablan  drva  jablanakih  ja- 
buka. 1,  liH'i.  l*re<l  kutkom  jnj    badem   drvo   rasti*.  1, 
^~  K  Vi*ć  t*ani   junak,  da  me  obeaite  o  zlu  drva,  d<v 
»jail'koni  ^rrhi.  K  3^7.    Kiwlo  drvo  bademoro   tanko 
oko.  1,  "ISO.  Jer  ja  ni«ain   drvo  vrbotttta,  kad  [»o- 
?ku,  da  k'  omladit  mo^n.  4,  HIH.  Odjcni  w  *vijf<Vni, 
toni    i  drvima.    Priprava   !♦;.   Gdje    sud    n   Madori 
il<«  Ioxa,  ondje  ne  re  viie  iiutnska  drva  ra^ti,  '21,  I 
drrtta  ft»fn4t  koja  nose  sjeme.  Moja,  I,  K  2!K  U 
i  dan  u;&uiiu>  vo<;a  k  Ujepijeh   drvetu,  III.  *i3.  40. 
odtjovori  dn^dima.  Sml.  y,  15.  JeAcnAka  drt^eta 
rtulljna.   Jud,    12.    I>ri5u    mu    da  jede   ivl  drvetu 
Totnofta.   Olkriv,  2,  7,   —   5?^   \pl.   dVva,   drvfi)  das 
f.%  lifinum,  Hj.  c/no  ...  u  množini  ka«!  znacM  jao- 
Vmo  f/rr<<  xa  vatru  ili  ita  pra^u  (lif^numl  ima  dt^ra^ 
Ht,  i  1.  d.  Obi.  16.  e/f'ni.  drvea.  —  Ji^ila  drvu,  prura, 
Rj.  13b.  IV^zdrvnn  xemlja,  l.  j.  j^dje  nema  drva, 
»l/Jofs   earen«  li^'nin,    Kj.   2<Ja.   Bilja,  ejepanicu  ili 
inko  drvo  «^iv>n*fift*,  koje  ne  ne  da  cijepali.  Hj.  2.%. 
'  Ijanirc,  drta  5to  w  valjaju  ni/,  planinu.  Hj,  fi^b. 
<((;tA*oro  tirr«,  t  j.  koje  f*e  p«!^i,  ne  mo^.e  vatru  da 
li,  Rj.  S4a.  (jrcbeuiite,  drvo  na  koje  j«  preben  na- 
jen  ili  prikovan.  Hj.  lUOa,  l^rvljanik,  iiomila  drva 
ti  kueont.  Rj.  L'JSb.  Zaijradntce,  drva  4to  se  nevM* 
nnl.  I70!i,  Zeleno  drvo,  t.  j,  snrorj  (u  Dubr.)  Rj. 
b.  Nema  drra  la  ottrjev.  H],  ^VA      .    -         t- 
dnnj ,    iMmc  »e   Sto   mjeri.    Rj. 
ro   *to  nr   preko  jednopa    rnmcit..    ,m.wm; 
•me  ki>je  (*e  no«i  na  drugome.  Rj.  52 lb,   / 

ilrrii     II     Liiriti'     v  t^'t     i-'ir-iiii      ,  l      r  n  il  I   1 1  m  ^  i      i 


U   crkvu  ,  .  .    a   icrede  eu   drvo 
H   drr^j  tatuburopo.  Npj.  1,  16U. 


Hio  8ta]a^'  tri  podttie  dana,  nit'  mu  odbi  drpa  m 
kamena.  2,  CAi^.  KiKe  su  sve  chI  drvcta*  Danica  2, 
43.  Kad  je  kumiša  vii^e  od  ra^lićnuffa  drnHa  uego 
od  trftke.  V\».  40. 

drviViljelJii,  m.  der  Zimmcrmann^  fohcr  tiffnarins. 
Kj.  drvo-djelja.  sa  drutfu  polu  i^p.  djtdjali,  vidi 
dunpjer,  duuirjerin.  —  Usat^ani  bu  gotovu  svi  drvo- 
djelje ...  te  prade  ktiee  i  ostale  zprade.  Kj.  UVJn, 
411ijav  .  .  .  drrod'efjf(  i  vje.H  tkati.  Mojh.  II.  ^J8,  '2li. 
Car  Tirski  posla  k  Duvidu  drvodjelja  i  kamenara,  i 
»apradiše  kuou  ihividuvu.  J^am.  IL  5,  11. 

driTMljeljiti,  adj.  sto  pripada  drvodjelji.  Nije  li 
ovo  dnodjcljin  sin?  Mat.   l.'l,  55. 

drvi'KlJcIjski,  ndj,  sto  pripada  drvuiljeljama :  U 
lx)dii,  u  Ontjnu,  i  u  dolini  drvodjeljskoj,  Nem,  11, 
'Wi.  Bradva,  oruffje  drrodjeljsko  kojim  se  teAe.  l>a- 
nići*'-,  ARj.  5S<la. 

drvftroK,  m,  drvo-revi,  umje-Hivo  od  drveta  re/ati 
kojekake  oblike;  der  Holzschtiitt.  —  Urio  Ham  drto- 
ree  .  .  .  pribere  nekoliko  mladića,  da  im  pokažem 
rezati  od  drvota  lepAe  oblike.  Zloj^.  .'112. 

dFznk.  drskji,  adj.  audfu-,  temerariuH;  rerireffen, 
dreixt,  vcrmet^scn,  frech:  Sa  žaljenjem  pledalui  drskoga 
samouka  koji  popravlja  ivisokoucene  .  Junu.  fi2.  Ja 
se  bojim,  da  tvoj  dnip:  ne  bude  u  svoje  vreme  i-^lo 
tako  driitk  da  steže,  kao  §lo  je  sad  brz  da  oslobo- 
gjava,  Zlo»  4H,  inp,  smjelan.  adv,  dr»kg,  koje  vidi, 

dPzost,  dr/oati, /*.  temcritas  —  porazi  njega  drsusti 
radi.  8tulli.  ridi  drnkost. 

drž.iiii*if,  /.  (n  Boei)  vidi  drŽ»iiiefL,  n.  p.  u  motike, 
u  ća.4e.  Kj.  Datiičić  piše:  držajica.  0»n.  32tJ.  stfu, 
kod  držak. 

držtUica,  /*.  vidi  drAaie-a. 

drŽUKf  dri^ka,  m.  die  Hnndhnbe^  ansa.  Kj.  vidi 
držaiea,  držajiea,  držalica.  držalo,  drAalje;  ćleu,  ru- 
eiea,  rukunica,  »Rp,  »api^te.  ono  u  orutjja  kukova  ili 
a  suda  Uto  ne  drži  ritJcom  sa  nj,  kad  »e  njim  radi 
ili  kad  Ae  nosi.  iap.  i  babak,  rucelj,  dcm.  drSi^it*.  — 
(irabljiHe,  držak  u  grabalja,  Rj  !»7a.  Kovac^ka  je 
kvaHiljra  mnogo  ve<5a  od  koaačke  i  na  dužemu  drsku, 
i  stoji  u  vodi  u  koritu.  Kj.  267b.  Tikva,  vrp  ili  kr- 
banj  . . .  ima  driak  tanak  i  jedtmk  .  . .  naiepa  ili  na- 
tepa^'a  .  .  .  ima  vrlo  dutjacak  drzak.  Kj.  ^^^Jli,  Sepac, 
testere  s  drkkom,  Kj.  H35b.  Uxe  mav  od  desne  bedrice, 
i  satjera  mn  pa  u  trbuh,  i  držak  ajzjc  ?ia  raaeem. 
Sud.  JJ,  'Ž"^.  NiK  prste  moje  pote<5e  »mirna  na  driak 
od  bravr.  Pjes.  nad  pj.  5,  5. 

držiilieu,  /.  der  Stiel,  mauuttriuni.  Rj,  vidi  driak, 
i  f<ifn.  ondje,  —  .la  pravim  držalieu,  a  ono  »e  natMni 
kiiak:  ja  kijak  i  volim.  Rj.  2Gyb.  Motii'na  držalica. 
Rj.  ilt'itla.  Sjekirnu  držuUra,  Hj.  tibSb.  tijeljao  dria- 
liru  rn  budak.   IVihI.   liliK 

^HlilOt  n.  Stiel,  manalfrium.  Ri.  vidi  dn^.iik.  /  «*//i 
ondje,  —  Kud  je  otišla  »iekira  nek  ide  i  •//  I 

l(i2.  Da  bi  ćim,  neg'   nieim,  ve«'-  driiUom  " 

Npj.  1,  8y. 

drlAlJi««  M.  iler  Stid,  mannbrium.  Rj.  wrf*  dr*»k» 
i  *yii.  ondje.  —  Kokica,  ona  uzii'iea,  icojom  je  bič 
za  drialje  priveKan,  Rj.  2i)2b.  Clen,  držanje  u  knai- 
jera,  Mrpa,  nalare,  na  i  u  svrdla  drvo  odo;tjr«,  der 
trrjff,  manubrium,  Rj.  827b.  —  rijcei  t<  takvtm  nasl. 
biealje,  me  tat  je. 

dr>.niij«\  n.  doM  Halten,  tentio,  Ki.  e^irbtil.  mtpttt. 
od  1)  driati,  2J  držati  »e.  —  J)  raanja  kojom  tko 
drži  itto,  —  *^)  fitanje,  naim  kako  »c  tko  drži. 

držilti.  dMlm,  v.  impf.  v.  pf.  glož.  do-dHati,  if.> 
o-,  ob-,  pri-,  »a-,  /-,  u-,  uz-,  sca-;  r.  »»«/>/*.  sloi.  iz- 
državati, o-f  ob-,  pri-,  tjz-,  »a-, 

/.  t)  halten,  tenco.  Rj.  —  Ha^lAma,  ono  gvoitgjc 
ilo  drži  rrata  :a  dovrntnik.  Hi.  Ha.  (Sje  vojvoda 
objeduje,  vojvodić  mu  konja  drži.  Hj,  70b.  Jh'zt  kau 
da  au  mu  ruke  voiiam  Hl  TJ:i  <  J.i-rilki>%o  Jtvo. 
t.  ].  koje  «v  pafti,    ne    n  ^ 

Driatt  ito  a  dimnoj  rn<  i  .^  ti 


držati 
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držati 


niz«lano>.  Dlaka  me  ih'h  (da  ne  urinim  to 

L2<ja.  Ktid  se  knliao   rH^alinti  na  sun*'U,  [>» 

da  drU  vodu,  Rj.  UVlb.  Zaručne  mu    niko, 

I  itu  u   ruk(i}uu,    lij.    WMi.   Je<lnoni    ntkotu 

i  volti  drži  za  rep   pruko   ramena.  Rj.  iMBa. 

iCJtua  odo/,>^o   »loje  opleiii  ili  i;redice,  U'  drže 

ledan  ni  drugi.  Rj.  <3<l:ilt.  Ne  tlaj  ovcama  nii 

id  one   hot^e,  nejro   r/rij   kn  da  ti  ho<5es.  Npr. 

jte  jednako   f/rii   m  pameti  Mo   mu  je   otiK* 

♦M).  l'rsnu^e   hnlkc   oko   vrata,  i  sve  ffmŽtjje 

Bm-(.'etikn  držalo.  VM.  Sjedi  i  i*  nkutn  drži 

Icu.  2lH).   Dajurjo  do  jedne  stiirire,   koja  je  r/r- 

H^te  pri'krnsnu  ijjtrojku.  247.  Jedva  mu  kožti 

*ii  (mrtav,  gotovo  unir'o).  Posl.  tll.  Kn  drži 

*«,    iidura    kud    hoće.    I^IT.    Krpcž  i  trpež  po 

r?rit.  I(U.  Svaki  svetae  sehi  rM/iU  drži,  (^dedaj : 

I  ftvetae  od  sebe  ruke  ne  drži  nego  HLd)e|.  'i78. 

frei^H  pruhu  drži.  HTi.  Od  volje  ini  je  ndsidu 

a,  podajte  mi  je,  nv  držle  mi  Je.  Npj.  1,  lUH. 

pui^tit'  iz  tjuuniee  Mnrkn,  držurn  ttd  kh  devet 

''2f  H81.    Doista   sam    m   pamet  držao,    da   se 

koljeno   utrlo.  5,   487.    Koje   (vojvode  i    kue- 

. .   UroA  ne   bude    kadar  pod    uzdom   držati. 

2,  75.  8tare&ian. ,.  koji  drži  ktu'tu  od  novaea. 

Ovi  «*e  novi  na*i  knezovi  držuli  nasu  iitntttu. 

BoinoviVr  je   roj.'<kii  držao   m  znptu.  3,    UMi. 

di,  da  Srbi    drže  jedno   te   jvdpo,   onda   re<*e: 

m  gdje  je  Beo^-^ra«!.  r>,  44.  Vrlo  je  iz  pnfetku 

Hranu  Vn\om  Gjorfrjiju.  MiloS  'Jih  Ovoira  leta 

(  drž'di  Rcojt'  iftuniee  protiv  Turaka  kao  i  do 

<.  Držite,  more,  to  je  pa^a!   iUl.  Miio^i  su  ei- 

nako  u  u><tma  držali,  13<J.  Mladen  prekrstivši 

IrŽao  po  obieaju  i^ahtjn  priko   krila.  Sovj.  .Hl, 

rori  i  drži  put  (komunikuf iju)  izmetrju  ...  Ži- 

.  Podaj  mu  najtim    njeirov    isti    dan  .  .  .  jer  je 

h  i  tijt'tn  dušu  drži.  MoJH.  V.  24,   If),  Kog^ft  ja 

in  onaj  je ;   držite   //«.  Miil.  'ilt,   18,  Jer  fMi  ot- 

gnjev  Božij  h  neba  na  Hvaku  bezbo^^.noftt  i  ne- 

I  ljudi  koji  drže  i-stiniit  u  nepravdi.  Rim.  1,  IS 

Uten^  deiinent).  Izbaviamo    se  od   /inkona   koji 

riase,  da  služimo  u  obnovljenju  Duha.  7,  '>  (fcst- 

,  deiintre),  Zna^rjaAe  držati  u  pokornosti  svoju 

lu.  DM,  H.  Način  koj^ui  oostaju    mislim   da  je 

!em   doliro   pokjizao  Šlajher,  koji  ija  postojano 
lad   1,  II L  m   »e,  ptvfn.:   DrneJć  ha  .vc  držt 
*  £u  njepi.  Rj.  Ha,  sa  se,   recipročno :  l'u.Stajte 
nike,  ne  držite  w,  ko  se  s  kime  idivatto,  da 
dmo.  Npj.  t,  173.  —  2)  kao  euv<tti,  hraniti  ,v*; 
%  bcu'aJiren.,  »erro:  Svaki   (čovjek  u  urom  vu- 
Irži  svoje   haljine  i  ostalo    kojeAta.    U  gdjeko- 
se   vajatima    drži    riuo,    riikija  .  ,  .    lij.   274b. 
tri   kćeri,  i  jednako  ih  držao  u  potaji  da  u  inu 
I  na  polje   izhizile.    Npr.  20,   JJrži  pri  atln   ovi 
|fe,  jere  <5e  ti  služiti.  1K3.  Tti  rrkva  i  nad  stoji  u 
ijemu   irradu,  ali   ne   RJuži,    ncL'o    Turci  drže  u 
jfuritt.  Npj,  2,  (>2<J  (VukK  Drži  sebe   ei«ta.  Tim. 
S*^,  I  Harni   fiehe  držite    u    ljubavi    Hožijoj.  Ju<h 
Dji  (pojavil  u  jedno  i  jednukoKt  i  rmlikost  tiji- 
[(slov^'uskih  jezika)  u  fiebi  drže.  Rad  9,  lirž.  — 
'  uitif  imati  u  vht»ti,   haben,    hc^itzcUf  po.H^idco: 
grk  svuki  euvjek  koji  drži  dw'an.  Rj.  l'>2a. 
uurija,  (dokle  jedan  pop  drži).  Rj.  BJib.  Jediin 
rit  po  nekoliko  nela    Rj.  .'>lOb.  Rolje  je   ieihio 
lepo  Hto  uzmi.  l'osl.  24.  Kako  orf<ra  ne  držim^ 
B  ruvaiJi.  12f>.  A  kraanu  je  peamu  započeo  od 
liih  boljih  i  starijih,  kako  j'  koji  drž  o  kraije- 
^'pj.  2,  21«i.  Nijemci,  kad  su  ono  du^ro  držati 
frad.  Danieji  2,  44.  Pošte  . ,  .  javno  stakupljuj« 
koji  se  podvate,   da  ih  naj  jefUnije  drže.  2,  -Sii, 
/'i*  .  .  .  B«  .samo  držali  Kotor  i  Budvu^  a  narod 
pravljao  po  svome  o1»ioftju..Kov.  .%.  Stoke  drže 
3t».  Je8u  li  nftži  »tari  obii^aji  ...  da  žene  drže 
je.  Nov.  Srb.  1H17,  5<>1.  Baba  je  Smiliaua  ve- 
spogja,  koja  drži  kkohi  Slaveno-EierbBkjago  je- 


zika. l*SI7,  <i3H.  Zdravković  .  .  .  koji  i  novine  Srhske 
drži.  iyiS^  3Jf2.  JediKi  nunnće  najviše  smo  Kato  držali 
w  .^užhi  (kao  ku varaj,  Sto  je  vrlo  le|>o  znalo  uz  ^ruslc 
pevati.  Npj.'  4,  X1J.  UuMnio  je  držao  boljarska  kcIu 
pod  zakup.  Sovj,  7i».  Kako  »i  mopao  omikog  hoffalja 
meifju  svrUenicinia  držati.  Strai*.  I88li,  12^8.  Nasta- 
nite »e  i  tr^ujte  i  držite  hastinc  u  njoj  (u  zemlji). 
MoJH.  1.  34,  H).  Vlada  je  bila  u  vhuslelci...  flvi  koji 
su  držali  dada  u  l>ubrovniku  ovijem  redom:  knez 
sudija  ,  .  .  DM.  ILJH.  I\»r«>ih<*a  lialSići,  koja  je  za  cani 
Vm^a  držala  Zetu.  Dtij.  1,  24.  Ihžakc  u  kralja  pod 
zakup  carinu.  2,  3ri2.  ovamo  .te  moiju  dodati  prttnjvri^ 
u  kojima  vjeru  držali  u  kome  znači:  vjeru  imati  h 
KJ,  vjerovati  vni:  Bop  ubio  oiui  svaku  dniiju!  kom 
drži  i\teru  u  junaka,  Npj.  1,  .'^sy.  I  bješe  ih  liade 
nnueio,  da  ne  drže  vjere  u  Jer  ini.  2,  r><)2.  Atoj  ujare, 
od  Senja  Ivane!  ti  ne  drži  rjcrc  u  dntfjome.  .'J,  Uif). 
lio^  ubio  svakoji  hrižćatnnn,  koji  drži  rjent  u  Tur- 
i'inu!  4,  llfj.  Da  ne  ćiiiim  mira  sa  Turcima,  nit'  da 
držim  vjere  u  Turcima.  4,  274.  —  -/  a)  imati  ko;fa 
kod  Hct^v  dajući  mu  za  žirtjenjc  potrebno:  NamastirI 
držali  .<?«  iV*  (vladike)  po  nekoliko  dana  kad  bi  ondje 
do^li.  Rj.  Sflija.  Ko  drži  konje  na  «tohroj  o^oji*  mo- 
raju dobri  biti.  Rj.  438b.  Ima  njih  iri  brHtn  zmaja, 
oni  Hti  nas  odrieli  pa  nax  drže  svak  u  8v«>ino  dvoru. 
Npr.  2'J.  Baf'u  (io  smrti  kao  svoju  mater  drži  i  po 
smrti  eurski  u  kupu.  2U2.  Ti  ne  držiji  kod  M'he  voj- 
vode, veće  držiš  Turke  janićare.  Npj.  2,  41Ki.  l'ome- 
luite  ove  Turkinje  nije  on  Harno  držao  kod  rttfjc  u 
kući.  Sovj,  7.'{.  Nije  iji<>i;ao  držati  kod  sebe  turijvtja 
čovjeka  bc/.  carskoga  pisma.  DM.  28<).  —  b)  u  strod- 
Htvu  je  s  tijcm  inaćenje:  postupati  skime:  A I  yiUi  je 
oua  nju  iforc  držalu,  lo  je  omi  sve  zdravija  i  Ijep.ia 
bivala.  Npr.  lil.  JJrii  (jn  u  škripu,  (ne  da  mu  se 
madi  po  volji).  Posl.  7n,  Drži  <ja  kao  malo  vode  na 
illttuu.  70.  Drži  <ja  kao  ori  ti  ^rlavi.  7(K  Držan  je 
kako  malo  vodo  na  dlanu,  l>Po8l.  2<).  Ne  drže  me., 
k*o  »e  dr#,i  roblje.  Npj.  2,  37o.  Držtv'^i  te  kako  svoju 
^davu.  4»  HU.  I  drži  rja  kao  svojra  sina.  4,  2(jo.  Ni^e 
li  »tat  držao  kao  tupjiuke  kad  nas  je  pro«hio?  Mojs. 
I.  31,  15.  Julije  držuie  Tavla  lijepo.  Djel.  Ap.  27,  3. 

fjo  značenju  idu  ovamo  i  ovi  primjeri:  Najmlajgi 
>io  .  .  .  odveć  d()bar,  pn  su  pa  druga  braća  držalu 
sa  budalu.  Npr.  &\  Ko  ne  drži  brata  ?«  brata,  on 
će  tujLTJiua  za  ;^'osp<Klara.  l'oal.  149.  Titra  se  njiuie. 
(drži  tja  sa  budalu).  ;{L7.  .fa  ću  tebe  £a  brata  držati. 
Npj.  1,  <i03.  —  /i)  činiti,  vrSiti,  ćuvati  7;  bcobachtcn, 
bcnahren^  halten^  .'*erPo:  I  držuse  velika  dcnija.  R^. 
lHia,  Pripovijeda  se  da  ovaj  običaj  i  Turei  drže,  Rj. 
151a.  Svapda  valja  nedjelju  dana  da  jednoude,  ili 
drže  nedmicu,  Rj.  2ijhi.  B<»lje  je  ne  ohreći  uejro  riječ 
ne  držati.  Posl.  24.  Drži  riječ  ka'  i  rešeto  vodu.  7(1. 
iludući  da  su  slabo  držali  i  kakav  rakon,  Danica  2, 
95.  Ovaj  ćovek  ne  drži  vere;  s  njim  so  ne  mr^že 
niAtji  raditi.  Milož  (17.  Kad  bi  narod  presta<i  ,  .  .  dr- 
žati s:avjetine  i  nositi  krste.  Nov.  Srb.  1817,  17H. 
Spisatelji  uovijili  naroda  nijeau  pravila  u  ovome  dr- 
žuli  tako  tvrdo  kao  stari  tirci.  Pis.  'žiK  Predsjednik 
velikoga  sudR,  koji  je  svoje  Hjednice  drž<to  za  sebe. 
Sovj.  58.  Ti  pak  drži  lavjet  moj.  Mojs.  I.  17,  il  Ako 
zapovijesti  moje  uzdržite  i  uš(5inite,  davuću  vmii  diižd 
na  vrijeme.  III.  2(5,  3.  Drži  dan  od  odmora  i  svetkuj 
j:*:a.  V,  r>,  12.  Za  Sto  dakle  nijesi  držao  zakletve  Go- 
spodnje i  zapovijesti?  Car.  L  2,  43.  (lospode  Bože 
izrailjev,  drži  sluzi  »vojemu  Davidu  hto  si  mu  rekao. 
8,  25.  Sve  dakle  što  vam  reku  da  držite,  držite  i 
tvorite.  Mut.  23,  3.  m  8e,  pasn.:  Zakoni  <e  moraju 
držati.  Dantea  5,  85.  Vjera  je  da  ae  drži  a  zakon 
da  se  brani.  Posl.  3*^1.  Takovi  s«  ne  uijovori  držali 
kao  i  prava  prosjdba  ili  vjeridba.  Kov.  43.  —  fi)  mi- 
.'iUti,  cijenitt^  »matruti  3,  meincn,  dofiirhnlten,  censeo^ 
e,ristimo,  balten^  z.  li.  fur  nahr^  habeo  (pro  veto): 
ja  to  držim  za  istinu.  Rj.  —  Ona  će  držati  da  ti  sve 
znaž  bolje  od  nje.  Npr.  155.  Turci  rfric,   da  Srbina 
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nije  p:rijota  ubiti,  tako  i«to  i  Srbi  ponajviše  misle  za 

njih.  Danie*'*  Ž,  iKK  Ifriuli  »ti  Srbe  3a  niHta.  3.  173. 

PaSe  (su  ^ft)  II  Rc-opradu  držale  sumo  su  hurtnnhasu, 

ti,  21 H.  U  narodu  niko  ne  drit   zn   hiku   tint^jstonju 

ili  Hlavu  novu  pje^^nui  spjevati.  Npj.'  I,  XXXI.  Tako 

je  bolje  i  ^Jukoru  dr:c  za  uh'na  čovekti*  nepo  n'tMie 

^-Ut^enim  ćovekom«.  Pii*.  81.  l)okazuiu<^i   tin  je   on  to 

in  dobro  i  pntviino  držao.  Slav,  Bibl,  1,  IKi.  Vi  dakle 

držite   Mche  dn   8te  mrtvi  grijehu.  Rim.  6,  11.  .letlan 

ra/Jikujp  dan  od  danti,  a  drup:i   drti  sve  dane  da  ntt 

Inaki.   14,  5.  Nemauja  držusc  za   dužnost   darivati 

ittvoui   i   dni^era   sina  avoji^pa.   DM.    19.   Za  po- 

satn   držao   navesti   sva   mjesta.  3^^^.  Oni   »u 

t  sa  itrijth  jesti  ona  jela.  Prin.  bibl.  tMJ.  sa  »c, 

MM,:    Ko  jedan   put  ukrade,    uvijek  se  za  hrxu:a 

ii.  PorI.  141,  Drži  se  za  nesreću,   kad   7.ec   prelje 

ut.  Npj.'  4,  XLI1L   KuM  ae  držala  za  nerazdjelnvi 

\dinu.  D.M,  ♦17.  —  7)  neprelazno.  —  a)  o  vremenu, 

ao  tr({iati^   biti:  Tako  drža  tri  mjeseca  dima.  Npj. 

',  38y.  ro  lom  <?e  pasti  veliki  Bnijee,  koji  će  8  jakom 

[^mom  drratt  saduifo,  I>anica  1,  XIX.  —  h)  o  viietitu, 

uo  pružati  se:   V  nahiji   Barskoj,   koja   »e  odovud 

'inje  od  Prt^trovi^a  i  drži   pored   mora   samo  oko 

tiri  sjdmtu,  niijviSc  ^  govori  Srpski.  Rj.  15b.  Dva 

[tfjtrdapa  .  .  .  Uorvji  je  filraJniji,   ali   manje  drži,  a 

lonji  vi^e  rfrfi,  ali  je  manje  Btraftan.  Rj,  14t*a.  Pa  se 

BOve  jedno  »elo  (doklaiod   njeeova  zemlja  drži, 

oje  ae  vrlo  dobro  xnal.  Ri,  f>76a.  može  biti  da  urno 

\pada  $  oLutj  prifujer :   Kad   progje*  one  vratnice, 

;»"  de«no,  Npr.  V.K 

I  ft  Ha  se.  re/lekK.  —  1)  n.  p.  konja,  sich  uuf  dew 

ftrde  hattent  ittiHtinere  vc  in  aiuo:  Pa  se  konja  driaV 

niojfaie.  Rj.  —  a)  držati  ne  koga  ili  vega,  ne  ottta- 

att  tja,  prianjati  za  nj:  Ako  te  na  jedna  vrata  iJ- 

i,  a  ti  na  dru^a  opet  ujgi.  (kad  «e  kome  avjetuje 

Hc  koga   drži).   PosL   8.  Bjepimac  se  drži  jednnff 

ta   a  uo<^era  sio.   14.    Drži  se   ijlavc,   a  mnhni   ne 

lo;?u.  (idi  j^o8po<!aru.  n  propji  ae  mla^ijeh).  70.  />ri' 

kuiuo  zidu,  jrece  se  u  .4ali  pijanu  eoeku),  70.  Drž' 

nova  puta,  stara  prijatelja.  7M.  Ko  ite  drži  pravice, 

j  ne  mu/e  kravice.    \^\.  Da  tfe  ona  ( Matica)  drži 

llavcnake    ortofirnfije.    Danica  5,   74.    Postavi    aebi 

kvo  pravilo,  pa  onoaa  u  jiisanjii  da  se  tn'do  drži. 

l>r.  na  *il.  12.  DržeA  se  tugiijeh  riječi  kao  ftliiepac 

»pjevH  &tapa.  Sovj.  5.  Va  ftearže  putova  tiroapo^Injib, 

ojs.  I.  lt>,  VJ,  Da  .  .  .  ćuvate  /.»povijesti  njejL'Ove  i 

žitr  ih  Me,  l».  Nav.  22,  5.  Jer  me  izjij^na^e  dauan 

M€  nc  držim  ntkiljed^tva  Go^tpodujega.  J^am.  1.  2r», 

li>.    Ljudi   držaiir  $e  cara   avojejra.   Sam.    II.  20,   2. 

Mrzeći  na  zlo  drhte  ne  dohra.    Rim.  12,  \>.  To|Era  w 

icitut   u  jflavnom  drži  i  MikloSi«'.    Kad    I,  112.  — 

držati  «€  tu   kuga  ili  za  što,   znači  (fotovo  ffto  i: 

žali  9e  koga    ili  čega:   Ihrž*  tte  zub'ma  i«  vjetar. 

a*c  ae  u  ^ali   ka<i    ko   padne   ili  pocrne).   Posl.  70. 

dc  .lovo  i  odipra  alata,  o«ta  Mara  držcM  Me  za  prata, 

pj.    I,   10 L     -  r)  držati   ne   ah    kim,    kito  pristajati 

Ujim.  držati  Mtratiu  njegovu,  hiti  ttjegor :  Mujlatt<'a. 

!)  <ljevojka  koja  xr  u  tsujjijrm  vorjrkum  drži.   Kj.  373b. 

l:ilo  i-u    >i\;*'(;  na   miru  i  s  njitna  fte  (^  Turrinia) 

u  5,31.  iht  >te  i/nnjpni»^  držao  fta 

■■'•'.    Danica  1,  71.  \nadmiav   držr.n 

ftrtiti,  obe^a  u  potrebiti  mvc  sile  ibi  po- 

iti  uiiai.   DM,  2«>8.  —  2)  pndnoMiti  »e^  rla- 

fi  «<  .  Ht  dati  se,  braniti  mc,  otimati  ne  kakvu  zlu; 

»tf*f«,   biti:   Dril  se  na  vi«ioko,  er   tr&gt  itich  hoch, 

late  se.  gerii.  Rj.  Thi*  ne  It-tt^i,  imV  »e  u  *ali  onome 

>ji  padnem     Po*|    7".   Nir  •»♦*   n\\*»,  m  pur«    (><»«>bjf«) 

'o?l. 
ijiLua,  ifr.      V,.    .\j,j  ■    I,  ,ii.,.   (i.pJi!   I 
ivo,  I  držite  ite  tAko.  ,*^lav.  Ribi.  I.  v 
viie  držati  pred  i  i4 

rem  da  se  Hum  -i  Tu- 

*'AL.  Lfcl^.  Ali  ttt   Li  vfiuii  j   i  <i  V  i^iitjc  .    ;  UK  II,  iii  ■;.:  li  I  .  *  , 
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sad  već  govore  i  mjesto  istijeh  oblika  množine^  koji 
se  takopje  drže:  ni  ka,  ndga.  ObL  21. 

država,  /'.  Kj.  deiu,  državica.  —  1}  der  Besiis^ 
posM'ssio,  Rj.  ono  ^to  tko  drži,  ima,  kao  imovina,  vidi 
državina.  —  Dat^u  tebe  zemlju  Skemlerliju  u  državu 
za  života  tvopa.  Npj.  2,  ITiO.  Vi  ćete  nHulijcditi  /emlju 
njihf>vu  i  ja  ću  vam  je  dati  i*  državtt.  Mojs.  ILF,  20, 
24.    Za  to  po  Bvoj  zemlji    države  vtise  neka  .4e  otku- 

juju  zemlje.  25,  24.  iJponieni  8e  i^abora  Hvojega, 
oji  »i  stekao  od  starine,  inkupio  sebi  u  nasljednu 
držatm.  Pi*.  74,  2.  Darova  Du.^an  «  državu  Hilandaru 
crkvu  bogorodice  Odip^itrije.  1>M.  4<i.  —  2)  dtr  Staat^ 
civitas.  Rj,  vidi  niaag'.  i>p.  zemlja  2,  vilaet.  —  01a- 
virina,  kao  glavnica  >ito  se  državi  plaća  od  kuće.  Rj. 
86a.  Švabu rija,  Srl>i  ii  Aantrijskijih  država.  Rj,  834o. 
Baujatii  se  broje  «  Turaka  državu.  Npj.  4,  12  (Vuk). 
Tz  koga  »i  mjesta  i  držati?  Npj.  5,  5v33.  —  3)  u 
ovakim  privijtrima  država  s^nuči  nila,  moć:  Jedinome 
premudrome  Hopru  .  .  .  slava  i  veličanstvo,  država  i 
vlast.  Jud.  25  (V.piTo.-,  imperiam).  Tome  slava  i  država 
va  vijek  vijeka.  Amin.  Otkriv.  1,  0.  —  za  nast.  i.'tp. 
jrrndjava^  koSava,  lomljava,  mećava,  mrćava,  pucnjava, 
tvrvrjava,  tutnjava. 

državicu«  /I  dem.  od  dr^.ava.  Rj. 

državinti,  /*.  das  Bcsitsthum,  pomesnio,  rf.  država 

1.  Rj.  —  Vigjeo  sam  dolje  n  Rei*avi,  u  RcfUivi  tvojm 
državini  .  .  .  jedan  lijep,  care,  zaravanjak.  Npj.  il^ 
205.  Ato  j*  u  cara  vojske  državine.  2,  2H2.  Kud  to 
ftila  i*lomi  preko  mora  ...  a  koil  tvoje  zemlje  državine, 

2,  [iSO.  —  rijeci  s  tukim  na^t.  grmljavina,  ^ruSavina, 
Ijućavina,  mješavina,  pe^njavina,  tulnjavina. 

državljanin,  »/'.  ćorjek  iz  (njcke)  države,  pl.  drža- 
vljani. —  Od  krcpostnib  državljana  prvoetole  Spljet- 
ske  ćele.  I.  Kavaojin.  ARj.  II.  Kilia. 

ilrJtavnTt  adj,  StaatA-,  ciHtati^.  Hj.  Hio  pripada 
držari.  —  Narod  dimnice  ne  broji  me^u  državne 
dacije.  Danica  2,  117,  Postala  državna  štamparija. 
Pis.  18.  One  (porodice)  žive  u  državnom  društva. 
Priprava  48.  Ovi  pomoćnici  nazivaju  se  ćinovnici  ili 
državne  idugc.  Iil>.  Društvo  ovakijeh  ljudi  .  .  .  Rove 
Hi*  aahor  držatmi,  73.  S  austrijskim  državnim  iMtariO' 
grafom.  .Straž.  1887,  2H4.  /'  držaenim  norinuma.  Milije 
73.  Carska  ili  državna  iemlja,  Allj.  74b.  Državna 
vlada.  Danifi<S  Vid,  d.  18<U,  18.  Životom  državnim. 
18ti2,  18.  Državni  mrjcinik.  Olas.  21,  277.  Druge 
oblasti  eq)ske  ustupaju  državnoj  #/iw?i,  koju  dade 
dom  Nemanjin.  DM.  3.  Numanja  je  bio  Srbiji  pr%'i 
državni  vovjek.  8. 

lil'ŽAvuik.  m.  državni  ćoviek.  der  Staat»man.  imp. 
politik.  —  Potonji  drŽavmk  Ilija  GaraSanin.  Mil.  22<>. 
Podseti^e  me  na  veliku  dužnost  na5ih  driavntka. 
'/Acm.  130, 

ilržeć,  dri^eća,  će,  adj,  n.  p.  »čovjek,  geAund,  atark 
f'qut  erhattcn),  firmus.  Rj.  adj.  postao  od  part.  prava. 
ilržećj.  vtp.  držeći.  Rj.'  LXVII,  Ho  kc  drži,  krepko^ 
zdravo,  iap.  d uragan. 

dlib,  m,  Rj,  aoffm.  dtibina.  —  J)  (osobito  po  jugo- 
zai>.  kraj.)  dif.  JCirhe,  nuetcuM^  cf.  rast,  cer,  granica: 
0«i  jednoga  udam  duo  ne  paxia.  Rj.  vidi  brast,  — 
Da  je  svaki  dan  božić,  n«  bi  bilo  duba  vraitijega 
(»vi  bi  isiciViii  bili  na  badnjake).  Posl,  .50.  Neko  se 
aca  list  sakrije,  u  nekoga  ne  može  ni  dub  da  p»^kriir. 
201,  I  ja  dažda  dubu  dadoh.  i  dub  mene  žira  dade. 
Herc.  289.  —  ^)  u  gdjekitjtm  je  krajevima  otprije 
rtjcr  dub  zn'ieila  drvo  uop'''e,  nada  joi  ^amo  u  Ihtbr. 
—  Kakav  (je>  dub^  tako  (je  i)  voće.  DPohI.  43.  i*o 
listiu  »v  trava  |K>/.na  a  po  voću  dah,  !o;.  S  tugjegft 
duba  voće  brati.  K«!. 

'i'  Ti  (.  f.  Art  Srhi/fe,  die  sur  See  uud  auf  Ftii>*ten 
'fu:hen,  narigii  iienH.<*.  Rj.' Vll  mkakti  lugjn 
K*)j  '  moru  i  f  '    »ui, 

dn  ].<'u,  m.  f  I.  Uj,  i  Myn.  otu^j«. 

llikiiitii,   •iii!>.ićri,    at    ./•  i    -,■■,;    ,!>>f<r^^  dn^  ffnhtciMen. 


dubačac 


—  269  — 


Dubrovnlčki 


sculprum  excanat<mHm.  Kj.  orugje  kojim  se  <2t(2>e.  iap. 
dlijeto. 

di^bai'nc,  dfibaćcA,  w.  ^ veliki  *  mnli)  (n  Dubr.)  AH 
P/lanze,  herbitc  (jatus.  Kj.  teuvrium  vfitwtae(h'ifs  L. 
Kj.»  hiljka. 

d^bitjkjl,  f.  (U  Rianu)  viiU  dubak  1.  Kj.  t  stfn. 
ondje, 

ddbttk,  ddpka,  mi.  —  1)  der  GdngeUemjefi,  mucJiina 
q\ia  stare  et  incedere  tUscimt  pueri^  cf.  stalat*,  du- 
bajka.  Rj.  vidi  i  dubat-,  «tqja(5a,  stojiiira,  stolac,  vitlif* 
3.  sprava  u  kojoj  se  djeca  uče  dubiti  i  hoditi  — 
2)  eine  Art  Kimchen,  ceram  ffenus.  Rj.  nekaka  tre- 
šnja, Rj. 

dllll^nic'a,  f,  (u  Dubr.)  ko&uica  izdubt^nji  u  dr- 
vetii.  Rj. 

dAlieiijo,  7f.  vcHk  ud  dupBti.  radnja  kojom  tko 
dtdte  sto, 

l>£lbieui,  /..  Rj.  —  I)  vsiroSicn  u  Hrvatskoj.  — 
!2)  varošica  u  Bosni. 

dikbilf),  n.  (u  Slav.)  vidi  stublina  <an  buuaniK  Hj. 
vidi  i  ubao.  —  dubilo  ili  t*tublina  uftruro  je  Hit^plje 
veliko  drvo^  Ho  se  u  zemljtc  oko  izroru  ukopa,  pak 
sć  iz  njega  poslije  vodti  zahvata,  za  postajijc  isp. 
dubiti. 

duhhia,  /.  {ncc.  dubinu,  ^jL  dubine,  dubina)  die 
Tiefe^  profundiias,  Rj.  vidi  dublj^ua.  —  Iskopui  isporl 
kamena  toliko  dahine  koliko  je  ou  visok.  N[>r.  UH. 
Pa  ga  prokune  da  ne  umre  dok  iw  vidi  morske  du- 
bine i  nebesku  visine.  157.  Hve.ii  Jovan  otiHiui  jabuku, 
ona  pade  moru  u  ilubinc.  ^^pj.  '^i  ^'^-  Knliii  .  .  .  Drinu 
pre^'je,  ukraj  Mneve  8lad«\  pored  Drine  ulogori  vojaku, 
pa  8rfoiju  zove  nu  predaju;  od  Srbije  niko  dnć^  inu  Jie 
će,  ve*;  Kiilina  u  dubinu  mame.  4,  11)4.  Dok  mi  vojska 
iž  duhine  do»je.  4>  2tj2  (mt  vhit  ora  mjesta  <lubina 
snači  daljina  od  krajn,  Mu  hi  Nijcmaf:  rekao  dm  In- 
nere  dea  Landes}.  P]ut:;o  mu  sirom  poiiilo,  u  ralo 
s  mirom  u  dithinn  runilo.  Here.  tiit2.  \'idi  ne  ,  ,  . 
kako  voda  u  viru  ixvir*>  iz  diihim\  Kov.  2«.  Ne  bi- 
jaše u  diihiiiu  zeadje.  Mat.  13,  5.  O  dubino  bogastva 
o  premudrosti  i  razuma  Božijegn.  Kim.  U,  ?i3.  Koji 
no  jKJznaju  dubina  »otoninijeh.  Dtkriv.  *i,  24.  Jer  si 
me  ba<no  u  duhitte,  u  srce  mom.  Joua  %  4. 

dilbinit,  /'.  ttutjm.  od  dub:  Bre  ne  biži,  moj  bum- 
bule,  savrh  dubine!  Here.  '23{h  —  tiikva  aagrn,  vidi 
kod  bardaćina. 

dubinski,  adj.  što  pripuda  dubini,  dubinama: 
Molila  86  prefista  Ciospogja:  J)anij  mene  kljui'*'  od 
potaje,  od  nebesnih  onijeh  visina  i  onijeh  dubinskih 
dubina^  da  zatvorim  dabins'kc  dubine  .  .  .«  Herr.  'SV.l 

dobiti,  bun,  (',  impf.  stajjiti  upravo,  aufrevht  stchen, 
sto  eiectuif.  Rj.  stajati  dupke,  —  Ne>r'  Sto  na  dri 
noge  d%the,\  uz  goni  j;luvom  trube.  V,  Dosen.  ARj. 
U.  841b.  J^<^epau  sjedne.  Vladika  Šava^  podaleko  od 
njega  jgedne,  glavari  oko  njega  dabc.  l^{?ep.  mal.  16. 

dbblijer«  dnblijfera,  m.  tu  C.  G.)  velika  vožtima 
svijeća,  eine  tfro-nse  Wachskerztr  cereiis  major ^  cf, 
duplir.  Rj.  Tal.  doppiere,  takve  tutjje  rijeci  vidi  kod 
dacijer.  —  Pir  hes  dublijcj'a  i  nevjef^ta  bez  gmnure, 
ni  pur  ni  nevjesta.  DPosl.  1>5.  (gamura^  sukuja,  iUil. 
gamurra.  DPohI.  W). 

dublji*,  n.  Rj.  jedinica  dub.  —  1)  (coU.  od  dub) 
dir.  Eichenj  qu£rcui^,  Kj.  —  2)  vidi  drvije.  —  Prvo 
pada  listje,  a  pak  dubjc,  DBosL  104.  (dubje  stariji 
oblik  mjesto  dublje). 

l>ub]j(%  n.  aelo  u  li^Iačvi.  Kj. 

diibljeojo,  n.  daJi  Anfrcektstchen,  siatio  erecta, 
£j.  verk   od  dubiti,   statijc   koje  biva^  kad  tko  dubi, 

d  ubij  lim,  /'.  vidi  dubina.  Kj.  dubljlua,  od  osnove 
kakva  je  u  sadašnjem  komparativu  tdublji),  idi  bez 
močenja  koje  ima  komparativ,  i^p,  Osn.  liill.  ^  Ze- 
IčmtCf  u  vodi  dubljina,  Kj.  21)7b.  iSilnu  jamu  ukraj 
dmma  uagje,  pa  gn  jami  n  dubljinu  baci.  Npj.  2, 
iJ4.  I>ok   mi   voJBka  w   dubijitu'  dogje,   Drinu   vodu 


prebrodiću  hladnu.  4,  2fiU  (vidi  kod  dubina  primjere 
i£  Npj.  4,  194  i  4,  m)>\. 

dubi^dolJiin,  f.  (u  ('.  U.j  du.^  Thal,  rallin.  Kj,  duba- 
dolinfi,  diibuka  duUna.  vidi  dobodolina,  dubovaliiia, 
dumaiJii,  presjeka,  vala,  uvala.  l'ip.  dolina.  —  Imam 
tri  hiljade  ovaea.  Pa  u  jednu  dubodoliuu  muzem,  u 
drugoj  sirim,  a  u  treću  smok  slažem.  Npr.  ItJa. 
rijeti  tako  nhiene  dubovaliiia,  pustopoljina,  slabu- 
boi^ina,  8tarodužine,  staroputine,  flubometgina. 

dbibok,  duliINka,  (diiboki,  covip.  dTiblji)  adj.  tief^ 
profundu.'i.  Rj.  —  Diimaća,  duhoka  dulina,  Rj.  144b. 
Riba  po  duboku  pliva.  Rj.  f>4ila.  Do  duboke  Haroati 
življe.  Npr,  \fi.  I^ovej^i  on  po  dubvkijetn  hulutjama  i 
i  ^ustijem  grineninui.  LtJ.  U  svakoga  popa  torbica 
duboka,  PohI.  ^iH5,  Jjid)oka  je  rijeka  ka  muci.  DPoftl. 
2<>.  UbaljeiH  viHnki  ijardat-i,  oburvati  duboki  podrumi^ 
poruženu  mermerli  avbja,  Npj.  2^  175.  Bjež'te  braćo, 
ako  Ikjga  zuate!  Duboko  je  Gas^ko  polje  ravno  a 
daleko  mala  gora  Grna.  4,  59.  Fala  Bogu,  duboke 
pameti!  5,  514.  Za  /ilravlje  njegova  stada  .Airokora, 
i  rahi  dubukofja!  Kov.  IRI.  Da  mu  ralo  ore  «  du- 
boko. 12U.  Me  može  se  jeziku  dahlja  propaM  kopati .  . , 
Rj.^  XIII.  S*?ma  praznik  iBpmiiJa  je  erkva  najdubljim 
razvnsljaftjcm.  l>t'.  321.  Nema  ni  jedne  molitve  .  .  . 
u  kojoj  ne  bi  l)ilo  dithokih  miali.  33B.  Gospode  .  .  . 
hivnj  u  dubokom  miru  erkvu,  svoj  stan,  ćJ46.  Duboki 
iffpitirac  hKm cnKkih  jezika  P.  Ijivrovski.  Kad  15,  182. 
adv.  duboko.:  Brat  bratu  nftjdublje  oei  vadi.  Po»L  28. 
Ko  tj  je  izvadio  oko?  —  Brat.  —  Za  to  je  tako  du- 
boko. 157.  A  brodi  vodu  duboko,  uzdiže  skuce  visoko- 
Npj.  1,  ćJGD.  L'kopajte  mene  n  polje  §iroko,  u  polje 
široko,  sa  sddjn  duboko.  1,3^J4.  Ti  si  neita  ii  dublje 
poeeo,  ja  duboko  ne  znam  mudrovati.  5,  49^.  Iz  du- 
boko tlaujLi  vrapoćesm<t.  o,  514.  i  inovnici  sve  regje 
»ude  Alo  se  dublje  ide  u  starinu,  DM.  2(>2. 
,  Ihlbuku,  H.  adj.  ^ veliko  i  malo)  Schlachten  etcischen 
t^abav  and  Iklfjrml.  Rj.  fiudure  izuittjju  Šapca  i  Bio- 
grada. Druga  pui-e  ukraj  Dubokotfu,  dade  glase  uza 
vodu  JSavu.  Kj. 

di^bu\\  adj.  Eieheu,  quercinus,  vf.  raHtov.  Rj.  što 
pripada  dubu,  vidi  hrastov,  isp.  eerov,  granice v,  — 
U  Crnoj  Gori  zublja  se  zove  usukano  drvo  ljeskovo 
i  dubovo^  koje  se  sulio  pali  mjesto  luču.  Kj.  214b. 

dubdvaliuil,  f.  (u  PaSlr. )  vidi  dubodolina.  Rj. 
dubo-v}dina,  duboka  mda^  duboka  Mtaia,  duboku  do- 
lina, vidi  kod  dolina. 

Dt') boi  leti,  /'.  idanina  izmegju  Paštrovii5a  i  Arbanije, 
udara  u  more,  lij. 

dAbiivijia,  /.  duhovo  drvo.  Za  uboga  ćovjek  kaban 
od  dobre  svile,  kuća  od  duborine,  ćaša  od  srebra,  a 
lonae.  od  mjeda.  DPoal.  I{i3. 

iit\braiiu  /'*  Rj.  dtm.  dubravica.  —  1)  vidi  Suma: 
Brovedo^e  1  hiJi<huu  kroz  zelenu  dubravu,  Rj.  diibrara 
(osnova  u  slaroni  A^'i^i«,  portalom  nastavkom  ra  od 
korijena  koji  je  n  dub).  Oku.  85.  —  Puštah  hrte  niz 
livade,  a  ogare  us  didiruve.  Npj.  1,  1^4.  —  2)  j^ofco 
Imosk.)  Suma  za,  koju  Be  zna  ćjja  je,  vidi  zabran.  Rj. 
vidi  i  zabrana,  !>ranik  4,  braujeviea,  braujevina. 

Itikbriivac',  Diibravca,  w.  ime  muško.  Kj. 

dikbrnvieti,  /.  dem.  od  dubrava:  »Slavuj,  slatki 
razgovore!  Ho  nije  ćuti  pjesme  tvoje?  ...  u  tamnici 
u  travit'i,  u  zelenoj  duhravici!  Herc,  270. 

DAbroi  iit'ki,  adj.  rtufunnni.sch,  ragusanitft,  Rj.  Sto 
prij/ada  Ihtbroruiku:  Vez'te  bolje,  ob'je  ruke  moje  I 
aa  lijepom  Dubrorai^kovi  Hvilom.  Herc.  140  (sa?). 

IhiiliiruvniniH,  m.  ein  UaftUHmier,  ragusanui^.  Rj. 
čovjek  iz  Dufmtvnika.  La»no  ie  Dubrovčanina  u  Du- 
brovniku hvalit'.  DPosl.  hH.  Zovu  ae  po  predjelima, 
n.  p.  »Slavonci  .  .  .  Dubrovi^ani.  Dauie^i  2,  78. 

Ilfkbrvvka,  ItilhruvkiDJUt  /.  Itagusanerin,  Itagu- 
sana.  Rj.  zenaka  iz  Dubrovnika. 

I^jibrfivnif'ki,  adj.  vidi  Dubrovački,  što  pripada 
Dubrovniku,  sada  mniv  u  narod  nijem  pjesmama: 
Da  razdele  blago  Dubrovnićko,  Npj.  I,  1G3.  Otvorena 


Dubrovnik 


—  270  - 


dujra 


E 


dala  ni 


ta  deveiora  i  deaeto  brava  Dnhroimicka.  2,  98. 
piskop  Duhrornički  i  latrijsVi.  Rj.'  XVI.  (to  t'e  biti 
ao  episkop  „KarlHadt^ki'*  mjesto  Karlovački  na  istom 
Jeatu). 

nJklirnviiTk,  m.  Ii<tfjt4m,  Ragu'iiutn.  Rj.  —  Ka  Ha- 
ko  zaprosi  pjevojk«,  n  1ijc[m  f;ra<Ui  DHhfUfvnikii^  u 
Ono^ra  kralju  Mijaila.  Npj.  2,  4ti9. 
<ln<"'eiij<',  n.  ruU  zlopjK^enje.  Rj. 
dnr'Mi  so,  dili(?iin  su,  t\  r.  impf.   (u    Srijemu)   vidi 
opiititi.  Hj.  Jtao  irudiii  se,  mučiti  fte.   isp.   Korijeni 
112.  vidi  i  t^emernCi.  it^p.  kuburiti,  i  syn.  ondje, 
dHv  i  pi\ra»hu',  u  pripovijeci.  Rj. 
dbćiili.*  du(*ana,  m,  acr   Ladcn,   tthcrnn.   Rj.  vidi 
biiliga.  dcm.  du<?anftc,  dućanid,  du^inćii'.  —  Bakalnica, 
hakalski  durtin.  Kj.  I3a-  Bolta,  rdikt  du'ttu,  Rj.  31is- 
HodajtJ<*i  od  dućanu  do  duvatnt ,  .  .  do^ge  vn  duran 
gje  se  pletu   rojrožine.  Npr.  174.   Ne   b    mi   ' 
m  durim  doiU,  Npj.  1»  4»vi. 

du^Anac,  dur4ii<\'i,  dii4''}iiiM(%  »>.  dem.  od  dućan. 
Rj.  t  idi  i  du6init^ 

diKM^nilžiJa.*  m,  etn  Ktmfmann,  drr  einen  L'tde^i 
hdlt,  iai^erndriit«.    Rj,  frijnrur   koji   drži   du^on.  vidi 
bo]lad:^jj)i,  Errk.  —  /«  zamolim  dutundSiju   U'  liii  ib 
da.  Sovj.  79. 
I  ilu4'Aiii('.  m.  d«m,  od  du<^an.  Rj.  vidi  dij<5anac^  du- 

^H  tljir'nnski*  ar^\  LwUn-,  tuftema«,  Rj.  «^i  pripuda 
^^dn''tinu,  duranimu,  *—  Jhlek,  '6)  ii.  p.  Ia;srjeni,  durandi, 
^Hnni«  Zubehor,  instrumenta,  Rj.  "ir^Oji,  (irana  dućun- 
J^^  nlo^'t  rrijci'it.  ^>iv.  31!), 

I  4rti«''-kati,  Hnrknm,  v.  impf.  niditi  t^'žnk  rnd  (motikom 

^_^i)T  tmoku|>om>,  ji  I  /.a  jelu  kc  jrovori  kad  »e  ko  dobro 
^■najcii«':  'nadiiokaa  sam  sf<.  ^^vlld  [K)  8rbiji.  M.  (rju- 
^Tovi<^.  ARj.  II.  m-2U 

dOd.  dfidii,  i»r,  Ui,  riđi  murvu.  t)   der   Mnul- 

bcrrhitum,  umrHH:  Sipji   s  dudu    \me   molovano.    Rj. 
rvo.  —  MiirvatN  dirlji  dttd.  Rj.  liT.'ia.  Tak<»  «u  du- 
i  prenrjieni  ir.  Rernije.  Priprava  ♦>.  Zn*>ti^li  [m  vrho- 
fMl  dudom.  Dnev.  I,  14»  If*.  —  2)   di^   Maul- 

,  morum,   n.  p.  da  je<lemo  dudovn^   cf,  dudinja. 

Rj,  r<fd  od  drvftu  duda. 

dildn.  dildaljka,  /.  Hne  hohtc  Hohte.fiir  dic  Kind^rr  i 
tttlu  J*fetfi\  fiMuh.   Rj.  prohuicnti   trska    ili   ttiko  ito,  , 

t)je  je  djf(^i  za  nvimljku.  —  za  dudaljka    riđi  riječi 
8  t'fkvim  nuat,  kod  kii/aljka. 

diidiki'nk,  dtuli\rka,  udj.  \u  HiRUu)  vidi  du^raihik,  Rj. 
dl^daiij<^.  n.  dtiif  Inntjmmc,  trt'itje  Oehen,  itio  (ttgntH. 
Rj.  rerbfd.  od  dudali,  mdttjii  kojom  tko  duda. 

ilildfir,  dudara,  m,  def  dic  Maulhccrfutume  pflctjt^ 
ifHi  rtinroA  r  lit,  Rj.  tko  tfoji  dmiore. 

dildara^  /'.  L'djc  hu  diiflovi  mtKJi^jrni,  die  Mmilbccr- 
jiflutizuuff^  .trmindrium  mori,  Rj.  ruH  diidiiijak.  — 
fijfč.i  X  t  tkim  miHt.  t'ufi  kod  bfidnjnra. 

dodali,  dfidruii,  r.  impf.  [i  dddati  Me,  dridam  »el 
ko  tmtraj?  duda,  Innijuum,  trOtff  (jcJten,  Hajni  grudu 
inrfdo.  Rj.  poltufnno,  lijeno  ii'i, 

dikdiHJa,  f,  {;>/.  ffen,  di'idinja)  MniUherre^  mmutu, 
Rj.  rod  fid  tittdtt.  vidi  dud  2.  —  Murpi,  dndinje 
nmr^raHtr.  Rj.  374b.  takrr  rijeci  kod  bn-kinja. 

d^diiiiak,  m.  gdjr  ftu  dudori  nuKUfijcm:  Nil*  se 
njoiikc  dudtnjtik  {>onovi.  J.  K,  Iteljkovii'.  ARj<  II. 
HTi-Sb,  tforort  xr  u  Hrv.  viili  dudara.  —  riječi  8  takiM 
ViuU,  kod  brotnjak. 

Iluda,  u  ftripftru-  S  ono  fttranfi  Moravr,  Hola  fiudo! 
P  ove  .«»tram'  Alorav«-,  Npj.  1,  4)7.  Ovako  ae  lleta 
Jhtdo  pripijt'va  uza  *(vaku  vmtu.  Vuk. 

dilduv,   ndj    n.  p.  hnU   ropt    Mnalheerhtiutn,   mori, 
niortnuii.  Rj,  nto  pripada  dudu.  —  rri  n(v*t.  tnp.  aptuv. 
d  Ado  vina.  /.  Slnulherrhoh^  litjnum   morinnm,  Rj. 
dttdin'o  drio. 

dildiikt*  »"'  (po  ju*.  krj\(.i  «viralu  bez  pl*ka  <a  ona 
Jkto  idia  pi*ak,  r.ovr  m*  u  Srbiji  itl{jfjm  ttpiraltt)  dit 
Vloir,  fistulu:  Ovo  ini  je  bnijov  dtufui,  ČAui  dlidu^c» 
■tt  ovimnia.  Rj. 


diid6kiinje,  «.  danFliden,  cantun  tihiae.  Rj.tvrfeo/. 
od  dudiikali.  rad}\JH  kojom  tko  duduče. 

diid^kati,  dCidfićeni,  v.  impf.  svirati  u  duduk,  flotenf 
tihia  nimre:  (>vo  mi  je  brajov  duduk,  tim  duduče 
7,a  ovrama,  Rj. 

dA^,  ndj.  (dfigl,  tomp.  dMl  i  dtlljl,  po  tup.  kraj. 
i  d&jrljl)  lang^  longus.  Rj.  stariji  comp.  »TiljT.  dem. 
dugačak  {ali  i  dug),  duguljast,  du^uljat.  —  1  a)  o 
prostoru.,  o  fojefdu:  Vlinta,  duga  puška.  Rj.  G8b, 
Skarak,  biddna,  malo  tanja  od  Blri^ljefia^  ali  je  da- 
^nčka.  koliko  i  oij,  ako  nije  i  dulja.  Rj.  <>87b.  Dt^ih 
ruku.  (ho<?e  da  ukrade).  Posl.  71.  Duži  osvanuo! 
{kletva  psetu,  i  znuei  da  crkne  no(5u,  da  se  o\e^e). 
71.  Ima  dilji  jesik  ne^o  ruke.  DPosl.  32.  Sto  se 
ve<?ma  muze  krava,  to  joj  je  sisa  dilja.  124.  f^to  je 
dute  o«l  polja?  .  .  .  Ihižc  je  more  od  polja.  Npj.  1, 
iiif}.  Duga  Bosna^  mene  filugu  dosta.  1,  42H.  Lakat 
bješe  f  podlanice  duži  od  običnoga.  Jezek.  4U»  5.  — 
O^  adv.  dTigo:  Imao  obit^aj  o  »vai^emu  pi)«iali  duijo  i 
Široko.  Rj.  385a.  —  2  a)  o  rremenu:  Dugi  dugo- 
vetni  dan.  Rj.  I43b.  Idu<?i  tako  po  **vetu  dugo  itc- 
ntena,  dogje  . . .  Npr.  28.  Ja  niRani  dugo  nremc  imala 
od  srca  poroda.  51.  Još  au  He  dugo  dana  postili.  M. 
Nakom  dugoga  prepiranja  vigje  već  da  nije  ku}.y 
kamo.  115,  Posle  dugoga  cenjkanja  pof(ode  ae.  lt>8. 
I'onle  duquga  razgovora  obre<5e  ...  da  će  ih  jama<5no 
platiti.  ItO.  Već  »m  fivc  dttge  jade  ota«'  mu  se  opet 
»kloni.  249.  />«</'<  bolest  amrt  potova.  Po»l.  71,  Duga 
noć  (kao)  careva  godina,  (kaže  se  zimi  kad  »a  noći 
dugaćke).  71.  Čest  eajip  duga  ljubav.  Mi\.  Kratki  dunci, 
a  dufli  konaci.  Npj.  2,  334.  A  la  dugo  mko  ostavio, 
odgodio  za  godimi  dan.%  dok  mu  uzri  bjelica  pšenica, 
3,  VXi,  Vee  na  mejdan,  ako  žena  nisi!  jer  mi  nije 
dufjo  to  stajanje,  3,  3lMi,  Tako  će  vam  dugo  biti 
rtirstro.  4,  315.  Za  zdravlje  i  dugi  život  svakojega 
mojega  prijatelja.  Here.  353.  MiloS  mu  pg  dugom 
brar^jenju  i  prepiranju  reCe  .  .  .  Milosi  ft4.  Sto  ie  sa 
dugo  vremena  bilo  dno  moru,  to  nad  izjigje  i/nad 
vode.  Priprava  3.  Jer  mu  je  vrijeme  odve«.^  dugo.  47. 
RiMliieiji  i  lij  cea  ne.ito  od  dutfog  vremena,  a  neftt<i  i 
od  nevolje  zaje<ltio  žive,  AK  Tn  je  za  dutjo  vrijeme 
moralo  u  moru  bilje  rasti.  KK^.  t>tide  odmah  ...  a 
po  dugom  rremcnu  dogjn  gospodar.  Mat.  25.  lU.  Olide 
n'j  podugo  vremena.  Luk.  20,  I).  —  (*)  a)  adr.:  Posle 
čeie  dugo  putovati  na  miru.  Npr,  <J9,  Ua  (5e  mu  biti 
dugo  i!'ekali  dokle  ...  171.  Kud  dugo  ne  pro^e  al' 
eto  ti  cara.  li*8.  Srdila  je  Diiiver-bogovica  dugo  mlogo 
za  devet  gmlina.  Npj.  1.  trtt7.  Nije  ruMia,  brate,  c'-ekul 
dulje.  3,  320.  I^to  »e  tako  dui/o  ne  vra^iju  kola  nje- 
gova? Sud.  D,  )iK  Potreba  koja  ne  m<»žo  duijo  stajati 
nepodmirena.  Rad  2(),  IfiO.  —  fi)  pred  adv.  dugo  može 
doU  prijedlog  za,  kojemu  ne  zttačtnje  tfa.^iavlja  »  nje- 
ffovim.  vidi  zadugo,  *  primjere  oudje.  —  •j')  tako  i 
prijedlog  u;  l>a  ni  gospođini  Itog  pomole  »eatru  do- 
mar'ien,  koja  ni  je  ("'aat  [tari«*ala!  L>a  je  parićaje  u 
dufiu  i  u  mlogo,  nama  i  ontalijema.  Npj.  1,  Hl  (wlra- 
viea).  kako  je  adv.  »lolen  treba  ga  i  pinuti  sastavljeno 
fidugo. 

dOir,  m.  ((</e.  drtgu)  die  Oeld-Schuld,  dehitum.  Rj. 
vidi  po^l uzice,  Htaroduiiea.  —  Zavalio  im?  u  dug.  Kl. 
165a.  Jedva  bi  mu  kui^a  jr^t  dug  nalegla.  Rj.  'l8tlb. 
Zgoda  dug  naplat'uje.  Rj.  2<V>b.  Ko  se  ditga  ne  odužim 
ta  Me  tuge  ne  otuži.  Rj.  48<)b.  rdi'ijtlti,  dati  u  ditg, 
i.  j.  na  vert'i^iju.  Ri.  77(rt>.  Vračaj  dug  da  nijeai  infan. 
PohI.  3t<.  Ihifi  neplaćen  grijeh  neoproMen.  *1.  Mrtva 
glnvtt  dugora  ue  plača.  IHfl,  Stari  dug  nova  naplata. 
[dug  uig«la  ostarjeli  ne  mo?,«^*,  21*4.  Dug  načimti.,. 
dug  .  .  .  rui  I""  "i>>>M..  ^hićai%  na  irodinu  oko  2(MM)l) 
groMB  intri  .  ,  ,  ovaj  dug  ujogu  i  «Tn/ti- 

}iti.  Miloii   1-  ^  -iu  vam    mhut,.   iluif.i  naiit- 

rardi  na  ttaji  u  1884»,    17  i    i»platt 

Knv  dug.   l8Wi,    I  ja  ostavljii  pera  do^ 

holka  Htouftkogn  da  av  icmiri  dug  Ivrika.  t.  i»M.  252, 
dd|ra,  f.  drr  Uegmltogcn^  iris.   Rj.  Srbi    kalu!    da 
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mužiko  protge  ispod  dinje,  postalo  bi  žensko  . .  -  Kad 
se  pokaže  dugu,  kužto  djtH'rt  pjevaju:  Ko  De*viVžt  đutfe,, 
ne  vid'lft  pi  majka  do  Petrova  danka.  Rj.  —  Kitd 
oblake  navin'^m  na  Kemiju,  ridjere  se  dagtt  u  obla- 
ciffut.  Mojfl.  I.  IN  Kl  14. 

dUga«  /'  {ijcn-  pL  duga)  die  Dauhe^  tuhuta.  Rj, 
riđi  čm>niea.  dem.  dužica. 

DOgra^  /'.  adj.  —  1)  manastir  u  Ku(5ima.  —  2}  ne- 
kaka  planina  u  Herceg^ovini:  ¥re\ećeke  Dugu  i  (ioliju. 
Rj.  ovo  je  isto  lujesto  sto  i  Dufra  krvava,  a  bim  se 
niuvaJo  taJcOr  »to  .sf  u  vjernu  mnoffo  krvi  prolilo.  Vod 
Goliju  tt  Duiju  Krraim  .  .  .  Prati  njepn  kroz  Dugu 
krvavu;  nekoliko  Dutje  prohodifte  .  . .  »Sve  smo  dana« 
a  Dugoj  proiMi.  Npj.  4,  ;5iSl.  385. 

Uiign  hirvAV«,  /.  urfj.^ dolina  u  Hercegovini:  Spu- 
stiše »e  u  Dugu  krtnam.  Čekaj  njega  u  Dugoj  krvuvcj, 
Rj,  vidi  Dhpa  3. 

llllffiV-ilk  (dilgac^akK  dug&(!5ka,  (dugaL-ki)  adj.  vidi 
dug,  Bj.  i  aa  d  vije^to  g :  dudf"li5ak.  (Jsn.  3<>fi.  adjek- 
tiva  s  tak  im  nnH.  himtju  deminutivna  {isp.  Osti.  rMM), 
tdi  duga/flk  ^nai^i  Mo  i  dup:,  kao  Ho  se  iHdi  iz  tu- 
mtiecnja  Vukova;  n  onolikneak,  ovolikarak  *  velikacak 
govore  se  kao  (tngmenUitim.  —  fi)  govori  se  o  pro- 
storu, o  mjestu:  Ambulja,  dugačka  i^reća.  Rj.  5a. 
Prup,  n.  p.  koitj^  rt  dugaiak,  Rj.  0181).  (isp.  protepj- 
Ijast).  Crkva  .  .  .  f5asje(-^enn  od  debelijeh  greda  i  73 
fftope  u  opancima  dugačka^  32  Hlope  feiroka*  Rj.  71t*A* 
Verige  koje  bu  bile  tako  dugavkc  kao  što  je  od 
prilike  mislio  da  je  more  duboko.  Npr.  ir»8.  Nije 
zaludu  Bog  ne  dao  kozi  dugmtak  rep.  PosL  :Jt4.  Ko- 
pajte mi  raku  .  . .  di'i(  koplja  široku,  ćttiii  dugrnku. 
Npj.  1.  'MVi.  Na  glavu  kuipnk  dugncki.  [,  5.S7.  A  du- 
gačke pmke  izmoliSe.  *.J,  3i)H.  Bješe  Vure  bjesan  i 
dugačakf  bješe  Uso  i  uzak  i  kratak.  4,  431.  Boiuovii' 
je  bio  - .  *  auvib  dnffttikih  oltnizn.  Daniea  4,  *iO.  t  )vaj 
poaao  je  . . .  i  jo&  više  širok  i  dugi  trak.  Npr.  II L  Iflu 
u  dugavkijem  hdjitinma,  Mark.  12,  38.  —  bj  o  vre- 
menu: Ovo  Rti  8ve  najprostije  rijetii ..  .  kratke  u  fflajiu^ 
a  po  Svetit'evijeni  mij^liuia  valjalo  bi  da  su  dugačke 
prema  Ham,  aohiH.  Kat  H).  —  adv.:  (klje  se  god  ova- 
kovo  >e-  ili  •i--  izgovara  dugoiko  ondje  je  po  južnome 
naneeiju  sije  .  Hbiv.  Bibl.  1,  iiS. 

dii^t^IiJHt  w'  rifili  dugonja.  Rj.  t'orjekdug^  dugačak. 
isp.  lola.  —  ZavrSetak  ija  .  .  .  jtajedno  sa  Turskim  li 
i  dži  pred  ja  prešuo  je  i  k  narod  nijem  riječima  .  .  . 
Od  osnova  u  adjektiva  h  dodanim  j:  durjitjUja,  KJa- 
tajlija,  novajlija,  Ohu.  77. 

l*il«:a  l'dijiina,  /'.  u  Turskoj  Hrvatskoj:  Hocmi 
8  vojskom  u  u  Dugu  poljanu.  Rj. 

duflnntlli/  ndj,  indevL  a  dugnictiiuu,  mit  Knopfen 
rersehcu,  (jlnhidiff  ornidns:  H  njega  »kida  diigmali 
malvutu.  Rj,  dugme  sa  Titrskim  mtst.  li. 

ili>^tiii\  diiguieta,  n.  der  Kttopf,  glohuhta  fibula- 
toriii^.  ef.  put-e.  Rj.  vidi  i  gumb.  dan,  dugnu^nee, 
dftgmesee.  —  Kliza,  u  djece  kad  ne  igraju  dugmeta 
nekako  dnijme,  Rj.  *274a.  Teliri  polćela  idu  u  jedno 
djelo  (difgtne).  Rj.535b.  ['iilija,  1)  cin  Knopf\  scfiuallen- 
artiger  Knopf.  lij.  f>20b.  fdugme^  dugme  kao  gi'o::dac 
ili  pregpea),  V^'lit,  nekako  dugme  u  igri.  Rj.  81()b. 

au;yrm^nec\  diij^lliešets  n  dem.  od  dugme.  Rj.  za 
naM.  isp.  djetenee,  dj^te^ce.  kuko  ima  djfcteSee  gen. 
djfetešceta^  ima  i  dtigmeSee  gen,  dngnieSea  i  diigraes- 
ceta;  t  kako  stakl^^necj  Htaki6neeta,  tuko  i  dugm^nce 
gefi.  dugmenea  {  dugm^nreta. 

DilKObragJii'f  ^tf-  <^'*^'  Zunavie^  cognomen  (Lang- 
hart).  Rj,  prezime:  Dugo-bragji(^,  drugoj  poli  osn,  brada, 
u  koga  je  dugu  hrada. 

4nji;i*hrh\  n.  u  pjesmi  kako  je  Žaba  ružila  raka; 
Jedan  dugohrče!  Rj.  ali  kako  .^e  kale  jedan,  ne  može 
?/«Yt  jediiobrče  fircdnjega  roda,  nego  je  me.  od  dugobrk, 
koje  f/f?i. 

diiit-iibrk,  m,  dugo-brk,  čovjek  dugih  hrkm)a.  vidi 
dngobrfe.  —  f>p.  bjelobrk,  Pu^ibrk»  ^i.^obrk. 

dugukos,  ftdj.  laugUaurig^  vomatwi:  Kialkoumnji, 


ditgokosa  bila.  Rj.  diigo-kos,  sto  je  duge  kone.  taka 
aloi.  adj.  kod  crnokos,  —  Jeilno  mi  je  dugokosa 
mlada,  a  drugo  je  pod  prsten  gjevojka.  Npj.  i,  338. 

flilitl'iVkosi],  f.  die  Lunghaarige,  comata,  Rj.  žena 
ili  djevojka  duffukomi. 

dii^:6l}«^tiin,  dugoljfetnsi,  adj.  dugo-ljetan,  ,š<o  je 
dugih  ljeta,  što  je  vd'  od  dugih  ljeta.,  od  mnogo  ijd«. 
Duffoljcina  ftre(?a  bio  vran,  DPosl.  21. 

((ug'6D0|i:,  adj.  longipeSi  dugijeh  nogu.  ARj,  H. 
iSt!r>b,  dugonog,  tako  doi.  riječi  vidi  kod  bosonog. 

diijurikiokat,  dug^^Ilokta,  adj.  hmgtimjdig^  ungnium 
lougovnm:  DovfMli  mi  dugonokiu  drugu,  da  prokopa 
na  vratilu  trubu.  Rj.  dugo-nokat,  .stoje  dugih  nokata. 

dliicoiius,  adj.  dugo- nos,  nasatus,  duga  u  osa.  riđi 
nosat  —  (Vragovi)  repom  /maji^  glavom  prasei  .  .  » 
dugoHo.Hi.  I.  Kavaujin.  ARj.  U.  HtiHia.  isp.  tako  slol. 
adj.  krivouos,  krnjonort;  kukouoaast. 

iinguiijn,  ein  grosser,  langer  Manu,  longas  h(tmo^ 
Ltntgitms.  Rj.  čovjek  dug,  dugačak,  vidi  tlngajlija. 
isp.  lobi,  imena  za  ljude  s  takvim  nosi.  kod  bakoniau 

dDjBTtVopt  adj.  tanggeschivdnzt^  caudatus,  caudae 
hmgae:  za  vitorogijeb  volova  i  dugorepijelt  krava 
(kad  8e  nazdravlja),  lij.  dugo-rep.  u  čega  je  dug  r<y. 
—  NesreiJa  je  dugorepa.  PobL  209.  tako  sloi.  a^j, 
kod  ernorep. 

tlti^rorepii'n,  f.  u  ovoj  zagoneci:  Prepliva  tica  dugo- 

repira  i  prepliva  more,  a  krila  ne  skvani  (barka).  Rj, 

koja  je  dugorepa.    —  riječi   taku   slnzcne  (prva  pola 

,  adj.  a  druga  ^upst.)  golokapiea,    golomrazic.'i,  Ijepo- 

'  ijeriea,   pustoHvatit^i,   siluogoriua,   »tarosvatica,   subo« 

j  jedirji^  ziotrbica. 

j      diiicontk,  adj.  hnigitnnnus,  dugijeh  ruka.  ARj.  IL 
I  hiiifib.  tlugii-iuk  tako  slo:.  riječi  riđi  kod  ljevoruk. 
I       ilii^;6viiiij4\  n.  da.s  Sckuldcn^  dchititm.  Rj.  verh.  od 
i  dugovati,   stanje    koje   hiiHi.,   kad   tko    duguje^  i  ono 
^  Hto  tko   duguje,  isp.   dužnoi^t;   dug.   —   itbei'^anje  je 
j  teUko  duifornuje.  Posl,  228iin*i  istoj  sira^vi:  Obei^anje 
je  du/,noftt),  Hvoril'  starijega  dngovaitjc  je,  sebi  tak- 
I  mena  dobrota  je,  a   mlagjega  potištenost.  DPoaL  21. 
'  >A  ti,  bane,  danas  k  meni  dogje,  da  ti  uzmež   tvoje 
dugovanje^    a  ja^   bane»   ni  dinara  nemam«.  .  .  .  »Na 
poklon   li   moje   dugovanje!  Ja  ne  tražim,   brate,    ni 
dinara.'    Npj.   2,  27<i.  > Pusti  nieue  iz  tanin iee  klet«, 
evo   tebe  jedna   kula  blaga".  .  .  .  ^ Možeš  dati   mene 
dugovanje^   možei   dati   orahovu    lagju,   a    na   njojzi 
dugmen  od  kataja^«  iJ,  344.  PoAlji  meni  moga  brata 
gjortlu.  dnću  I*  za  nju  lipo  dugovanje.  3,  f>5l5.  Hot^ete 
li  dati  dugovanja,  svaki  dati  a  za  svoju  glavu,  dugo- 
vanje  Htoiinn   dukata.    HNpj.    3,    168.    Hajde    svaki 
svojoj   <lomoviiii,    svaki    prosi  glavno    dugovanje    po 
svoj  Lid  i  Turakoj  Krajini.  3,  1*>9.  u  pet  posljednjih 
primjera  dugovanje  znači  ucjena,  otkup   za   glavu, 
koje  se  takogjer  drži  za  dug. 

iluv^i  titl,  dugujem,  v.  impf.  schukhn,  d^heo,  Rj. 
dužan  tiiti. 

t\uf!;iy\v{nu  adj.  u  rečenici  [n.  p.  koliki  je)  dugi 
dugoretni  dnu,  ein  langer  Tutj,  longus  dies.  Rj.  yo- 
vori  se  megju  riječima  dugi  <ian  utvrgjujuiU  da  je 
ba^  dufj  (fian).   isp.   bogovetni,   ciglovetni,   iHto%'etoi. 

diiffiVi  id,  adj.  dugo- vid,  što  je  duga^  daleka  vida  : 
I>aj  mi,  Kože!  krila  sokolova,  dtt<;omic  oćt  labudove. 
Herc,  ir,3. 

diiBritijeeaiK  du^?)vječna,  adj  ^dauernd,  dtuturnus: 
Rj.  dugo- vječan,  što  je  duga  vijeka,  sto  traje  dug 
rijek.  vidi  dugovjek,  dugovjetan,  dugoljetan  dugo- 
vremen ;  vijeran,  tiip.  držeć,  duraAan.  ^iprotno  kratko- 
vjeean.  —  Dugovječno  nepromjenilo !  (kad  se  što 
eeatita).  Rj.  418a.  Već  earuj  i  uživaj  da  ti  bude  dugo- 
vječno.  Npr.  255,  iSi^krra  mi  dugovječna  bila.  Npj. 
1,  307.  Da  vam  carstvo  dugovječno  bude.  4,  R14. 
( )derati  sa  skota  kozu^  »trojiti  je  i  nt'^initi  je  da  bude 
meka  i  dugovječna.   Priprava  Va}.  Da  vam  Bog   po- 


drži dugovječno  zdravlje,  i^tniž.  1887,  284. 
dug(»vji'enu:»t,  dugovječnosti,  /".  osobinu 
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ttuffotjfćno :  A1  Ali  zdaIi*  dfi  je  9va  tvr^a  i  dugo- 
'W^»0«f  ovojra  miru  u   AlJ-iinhi,  Milo*  13i*, 

lIllffAvjck.  udj,  dii|»o-vjeK.  (iufjovjcean,  i  ftjtri'  ondje, 
suprotno  knitkovjek.  —  Bi(%  njcniu  sdrai'ije  duyu- 
rjeko.  X|»j.  f).  477. 

dnvfovjrfaii,  dii^Avieloa.  a4j.  u  pjtiimi  vidi  dago- 
vjcnm:  r?ve  !i  tvoje  dngorjetno  hilo.  Rj. 

4laiyr6vratt  odj.  Stulli.  duj^o-vnit,  dufja  urttia,  takva 
udj.  injK  ko*l  polovrat.  —  Pokn»i  se  visokn  duffovrata 
panduri nn,  Zim.  \)iK 

«lii|^»%ri*in«*iit  adj,  dufr(>-vremen,  Ho  trti)«  dutjo 
rrtjcvie.  vidi  dugovi eć«n  i  stfn,  ondje.  —  Te  lo 
$  du(jovfcmenhit  trudom  opiSH.  I'""-  "  '  ."U.  Koiiar 
i  iiauijorchijo  ovojL'a   njegova  d*i  <jit   rasmt- 

iVOi^ii  *  ponln  )ent  to.  Nov.  hi    .  .    _.,  ,kiS,  Ihujo- 
diuturrma.  I^tuUi.  Telo  koje  muojrim  i  duqo- 
raskf/mm   nastojalo  je»*t.   ^.  IJudinić.  AKj, 
II.  87m». 

UDkuU,  m.  u  rečenici:  na  dui;nlj,  d.  p.  atoii  (nov) 
lDJe«oo,  nnch  der  L^inge,  in  hnifitudincm,  Kj.  tndi 
dulj,  du^^M  —  Tikvu  vodena,  fcoja  je  u  dun  široka, 
t»o  tnni  pore  »u ženu  pa  opet  malo  u  ditiju{j  raširena. 
■  Uj.  73ya.  —  rijeci  k  lakim  nast.  kod  hiilmij. 

dUffilljUSt«  dtia:Cllln(,  mlj.  Uimjluh,  oUlnnijus.  Rj. 
dcm.  od  dujr.  rs/>,  Jujridj.  —  Aršlama,  "A)  crni  Ink 
dugulja-^tijeh  glarica.  Rj,  7b.  Mrilo,  :i)  duitvljuMu 
fućija  u  kojoj  se  nosi  voda.  Rj.  l<la.  Dfižica,  smokt'U 
duffuljuntit.  Rj.  14-la.  Opomjak,  ono»  kno  dutj\djiv<tn 
njaramica,  oko  t^e^a  &u  crijeva  u  naokolo  prirasla. 
Kj.  Ai'Hth.  Miloš  je  bio  dutiHipusUh  obrata,  l>anica  4, 
3<.i,  Koret ...  na  nikavima  ima  kolćake  —  ua  laklo- 
vinia  kao  duijuljnstr  zakrpe.  Kov,  4L  ta  nmt,  i»p. 
kiiviiljajil,  vra^rulja^Ht. 

dOh.  dtiha,  »n.  dtr  iieist,  rpirituA.  Rj.  —  i)  duh 
nije  lite.  acćH^,  duh.  —  Vje*lica  se  zove  žena  koja 
trna  u  Bebi  nekakav  gjittoltikt  duh,  Rj.  66h.  Duhovi^ 
ćuhtUkf  cf.  trojice.  Rj.  14t»b.  Ou  pndue  u  nesvijest. . . 
MaJo  po  lom  povme  »e  di^i  u  kralja  i  pos>io  vijjrje 
ftto  je  i  kako  je,  po/e  se  kajati.  Npr.  IH  I.  Kamo 
ere^A  da  svi  naii  spisatelji  .  .  .  ovako  pižu  narodnijan 
dtthom  i  jezikom!  Kov.  U4,  Ali  »u  oni  ve«?  bili  klo- 
nuli du)wm  i  nika  ih  to  nije  moglo  nairovnriti  i 
oUmbrili«  8ovj.  64.  1  diinii  luu  ii  noš  r/i  ' 
Moja.  I.  %  1.  Oni  padonc  ni«}ice  i  rekoAe:  i 
d^hokHma  \  svakom  tijelu!  IV.  Hi,  2*2.  iHknrr  ?•»  na 
U'mrljn  va«ilienoj  od  j>rijetnje  Gospodnje,  od  dihunja 
duha  \r.  nozuarn  njesrovijeh.  Sam.  U.  i^2,  U».  A'or  &\\ 
duh  metnuti  u  viis.  Je/.ek.  36,  2'.>.  Ovako  govori 
(lo»pod  ovijem  kostimu:  ^:letja(.'u  mcihnit  i«  va^  duh 
i  o*ivječete  ...  Ali  duha  ne  bijufie  »«  t^jima.  Tada 
mi  rec'^e;  proroknj  duhu.,,  i  reci  duftu:  ol  četiri 
vjetra  dogji,  duir,  i  diini  na  ove  pobijeno  <1.t;  o^ivc, 
3J<,  5,  H — 10.  Kako  dakle  David  njepn  duhovi  nazivu 
(ton^podom?  Mat.  22^  43.  OtV!  ti  ruke  tvoje  jtnddjrvi 
duh  svtjj,  la^k.  2^3.  4**.  Ne  primiste  duhu  ropmtru, 
^Kim.  8,  15.  Sio  su  «e  krivci  sakatili  —  m  to  nije 
kriv  on  tie^ro  duh  vremena  koji  ^h)  malo  umck&ava 
ijjude  DM.  310.  —  1?>  duh  kuo  Itce.  ucfUA.  duha. 
—  Ovaki  duhcm  |m>  planini  ijivaliuju  drveia  te  *o 
Ttjima  biju  ixmc^u  >tet>c.  Rj.  251b.  Ne  vjeruje  da 
ima  duhova.  Nov.  Hrb.  \Su,  4116.  Priminic  Duhu 
Kim.  8,  15.  Koji  |Bo^}  je  duo  »vetoga 
u  vjta.  ^^ol.  i.  4.  H.  Proreci  zu  duha  ,  .  . 

kn  7 1    11  u  fin;   doiTJi   duše    i 
ožive.  DP.   [i\K  PomIh  im  J 
iioplaik»n»  M.iii;  K..  .i..  -.    /. 
Ijaiiii  fu' 

tome  ne .  j. . .    . 

JJhJ*  itrtti^.  Jov.  20,  SR?  i   I U 

duh.  Ml.  (u  Oubr.i  —  I)  tler  Hautih,  np$ritui-i: 
Keiiia  vjetra  ui  duhu,  cf.  <*uh.  Rj.  vidi  i  duAak, 
^ttjUk,  dah,  hak.  —  *i)  u  dHthu  (»odi  t.  j*  polagano, 
**  "      nujtpenm  oruđu,  Rj. 

I«,  u.  <Ctr  JiluAehidif^  fnUin^  rf  mijeh.  Rj.  ndi 


t    mrtve   ove  da 

lu,  'M^K  <  >uako 

i  ..|..  hihi.  ir,7.  Mo- 

1  Mvrtoifu,  170.  prnna 

:j   primjer:    „Privide 

VM). 


đnvalo.   spravu   kojom   9e  duha  u    oganj.   —    fijeći 
.9  titkim  HUKt.  kod  bui^kalo. 

ddhrin.*  duhilnji,  w.  (u  JJuhrJ  Uj.  riđi  duvan.  — 
1)  dcr  Tuhak,  TabukpfUiusc,  hcrbu  nivotiunu  (nic. 
tuhacum  L.).  Rj.  biljka.  —  2)  der  Jlauchfubuk,  nieo^ 
Hana  fumuriu.  cf.  tabak  2,  tutun.  RJ.  što  i^e  j^^ši.  — 
Do^ram,  nekaki  duhan.  Rj.  127b.  htdup  duvana,  ein 
Pack  Rauchtabak,  faMciculus  nicotianae.  Rj.  Ž^ila, 
Krvoser,  pi^tkuda  duhanu  rgjuvu  a  ljutu.  \(].  .*3<K)b. 
Kriuk,  nekaki  proMi  duhan.  Rj.  3<)2a.  Pasmurko., 
pasmurkovuCf  duvan  koji  je  %'rlo'ljut.  Može  biti  da 
je  ovo  ime  poslalo  od  Turaka  u  Bosni,  koji  rado 
puse  mek  duvun.  Ri,  llMJa.  Piti  duvan,  rauchen,  Rj. 
:AK\a^  Prdofiiju,  pokuda  staru  rgjutru  duhanu.  Rj. 
'>t><Vb.  I*uUti,  Tabak  raueheu.  Rj.  624a.  (kt  durana 
kuda  popljuvana.  232.  Devet  lula  popio  davana.  Npj. 
3,  221.  rše  može  «e  carstvo  /.adobiti,  na  dušeku  sve 
duvan  vušeći.  4,  134.  Ko  sije  duhar,.  l)anica  2,  82. 
^  *i)  duhan  od  nona,  der  Sehnuiiftahak,  nicotianu 
fttcrTiutuforia  cf.  burmut.  Rj.  Mo  se  Amri'e. 

diibiHiićesn,  /,  r^idi  duvaudesa,  duhankena.  du- 
hansku kciti:  I  8  pajSine  duvan  če.ie.  Herc.  2li2. 

dtihl^iidžija,  m.  nV/i^duvandžija.  Ui.  tko  pusi  duhan, 
—  l<to  je  t^iko  u  Turakn  običaj  kad  duvand zija  puši 
pa  čuje  koga  gje  pui<ii  vjetar,  da  onu  lulu  i«treae,  i 
nan<»vo  ilii  je  napuni.  Posl.  7U. 

diihj>nieti,  /'.  vidi  duvanica.  Rj.  lagju  na  kojoj  »e 
no.<ii  duhan. 

litihantšhv  n.  duvJlni.Ate,  n.  mjeato  gdje  bio  duhan 
pasijan. 

UtiliAiiKi,  ddhanim,  vitli  dnvaniti.  Rj.  —  /  a)  du' 
vjiuiti,  r,  iiHpf.  md  liauchtahak  vcrse/iett,  provideft 
hcrhatn  fumuruim.  Rj.  14Ha.  duhaniti  koija,  dohup- 
Ijnti  mu  duhan.  —  h)  v«  ae,  refiekn.  duli/initi  se, 
•Ihhrmtm  se,  vidi  duvaniti  se.  Rj.  sicA  mit  llaurh- 
tuhak  vcr.'iehen,  vompurare  aibi  nicotianam  fumU' 
riam.  Rj.  143a.  di>hartjati  sebi  duhan.  —  2)  foA'O 
•Sitija)  puAitl  duvan.  Tabak  rauvhtn.,  furnum  herlme 
ho^*itianae  haurio:  duvanite  li?  Rj.  I43a. 

diihiViikivsa,  f.  vidi  dnvaukesa,  Ri.  dulianska  kesa^ 
kc^a  tt  kojoj  se  drži  duhan,  vidi  i  duhant^cifi,  iutun- 
kestt. 

di^haiiskl,  adj.  vidi  duvan»ki.  Kj.  M<>  pripada  du- 
hanu. —  Duvankesa,   t.  j.  durau^ka  ke^a.  Rj,  143a.. 
Kiisad  duvanski.  Rj,  <J37a,  1  duvanske  tr.sr  pokrojiSr. 
Herc,  P>2, 
ddhanje,  n.  daA  M'ehcn,  spirntio,  flaiwt.  Rj.  verhnL 

I  od  duhnli.  —    1)  radnja  kojom  n.  p.  vjetar  duha  Ht 

I  du^e.  —  2)  radnja  kojom  tko  duhu  ili  duM  na  kogu. 

I  —  vidi  duvanje. 

I  dulii^iij«*qje«  n.  vidi  duvAnjenje.  verhnl.  od  dulm^ 
lt:iuiii  (I  i*e».  —  i  tt)  rofinja  k*^om  tko  duhani  kotja^ 
dobavlja  mu  duhan  l.das  Vcn*ehcn  mit  Rnucbtabak, 
TO  providere  herbjie  fnmarlae.  Kj.  143a.)  —  b)  radnju 
kojhm  se  tko  duhani,  dobavlja  mebi  duhan.  —  2)  rtid- 
nju  kojom  tko  duJiani,  t.  j.  pu^i  duhan  (dais  Ratich^n 
des  Tat»ak»,  t'umntio  nicotianae.  Rj.  134a>. 

dOht&r/  m.   Pidi  difivar,   zid.   —  Vm  rc  duhar  od 
straho4^?  AeiV,  Npj.  5,   483.    Duhar  drhti,  a  grmi  ni 
ne  trese.  5,  4^5,  običnije  jr  ti  u  var 
di^ liiit,  ndj.  lu   Bori),   n.  p.  žlje  duhal,  U  j.  malo 

'  živ,  btncelt,  .   Rj.  u  čemu   ima  duhtk,  te  joi 

I  dine.  inp.  >^l 

dAhatii  ouiKun.    <iužemt.    v.  impf.  Rj.  vidi  duvuU, 

I  dimati,  duti,  ćariti  i5urili,  pinti,  puhati,  r.  pf.  duh- 
nuti,  dunuti,  —  I)  blunen,  flo:  duk-  vjetar.  Rj.  vitii 

'  dirnuti,  rliiti,  t^nriti,  lavoriti,  piriti,  puhati,  v.  pf.  prustt 

I  duhuuti,  dunuti;  .slož.  nn-duliati,  o-,  [»o-,  ra/.-,  7ji-(fte). 

I  —  Vjetar  duhu  na  sopjlnak.  Rj.  <UJ<Hi.  Duva  rrtrina^ 
krvć  (*e  drva.  Npr.  142.    Vjetar  kad  bo^'c  da  prestane 

I  onda  uajverina  aune.  Powl.  .3r».  Ztiu  i  kovati  i  duhnit. 

I  VW.  Otkud  rjttfir  duva,  odonud  valja  i  japundže  okn^- 
nuti.  243.   Tr^^ko  jr   i   duniti   i   arkati.  314.  Iiknipod 

,  navinlei  wiioku  na  f.cmijfi,  te  duvu  nj<c\\  dan  l  djelu 


lojs.  ir.  10,  13.  Vnićom  mastikom  (»molom  iz 
koje  se  Grčki  tako  zove),  koju  sve&tenici  duha- 
ade.  DP.  337.  sa  se,  pass.:  Dulac,  cijev  što  .*fc 
■ta  Hju  ti  gadljarsku  mješinu.  Rj.  14^ib.  ~- 
koga,  bfise  set«,  suc(:en.Heo.  Ej,  kao  duhc^juiH 
se  na  koga.  —  Duha  kao  krmak  na  sjekiru. 
'1. 

niitl,  duhnetn,  r.  pf.  Diimiti  {mjesto  duhnuti, 
<ff  h).  Korijeni  114.  sit  li,  duhnnti,  ne  dolazi 
isrtjeu*  tiotoru.  mdi  dunuti.  r.  impf.  duhati. 
Hja,  f.  perina  što  se  njom  pokriva.  ARj.  11. 
3/i  A7em.  Dueliet,  mdi  dtinj^  2. 
ovan«  dtiliovna,  adj.  u  Rj.:  dtihovin,  gei$tUch\ 
utlis:  oče  dtihovnil  Rj.  sto  pripada  duhu,  du- 
suprotno  tjelesno;  i  dtibovtio  suprotno  avje- 
(Bvjetsko).  —  Za  alu  se  misli  da  ima  od  nž- 
>3obitu  duhoi^nu  silu  te  leli  i  vodi  oldake  i  prad 
i  na  ljetinu.  Rj.  3b.  Tad  govori  duhovni  (jla- 
irhimandrtt  od  dvije  Morace.  >fpj.  5,  377,  Po- 
j  duhorniii  djela,  ililo^  22,  Da  vam  dam  kakav 
ftj  dar.  Rim.  1,  11.  Znamo  tla  je  zakon  du- 
;  a  ia  sam  tjtdesan,  prodan  pod  prijeli.  7,  14. 
buae  vaše  duhovno  hoifoinoliHvo.  12,  1.  Kad 
^Sci  dobiSe  dijel  u  njibovijem  dnhoi^mjtfn 
{f«rt,  dužni  BU  i  oni  njima  u  tjelesnima  poslu- 
X  -7.  Boriti  se  ...  .  u  prenesenom  smi^^lu  ka<l 
nije  tjelesna  ne^o  duhovria.  Dimieii^,  ARj.  554, 
H  to^a  vladika  se  pomoli  za  vlasti  dith^vne  i 
ce.  t)l\  31.  Duhovni  f/ovurnici^  u<5enici  spasovi- 
Cako  je  narodima  za  spasenje  potreban  duh>- 
ferusalim,  331.  Da  pošalje  Duba  »veto^a  na 
9a  bi  bilo  pomazanje  duhovno,  357.  udr,  dfi- 
r.  Koji  mi  po  duhu,  duhovno  misle.  Rim.  8,  5, 
iei  gTf^da.  velikoga,  koji  se  duhovno  zove  Hodom. 

^  n,  «. 

tuiiinjiv   77.  đ-uH  JBeiditvaicntein^  .ttatuiif  roafes- 

Rj.  rtrhttl.  od  diihovati;  koje  vidi. 
lij^viiti,  dfibujem,  v.  impf,  i  pf.  kome,  kome  što. 
U    htiftu    uod.    von    S'>4nđ€rt   fni.^prerhen,    aus- 
eonfiteniem  eliiue  pet'ratoram  vtrniam  et  iinpuni- 

proniitto   I)ei  nomifie:   I    da  grijeh   i;rvimanu 

ne  bi  li  viu  (jrijeh  duhovao.  Jutros  6u  te  bogme 
(Iki  i  vas  i/rljeh  iebc  duhoraii.  Rj.  biti  kome  1 
fliik  (ispovjednik),  ispovijedati,  ispoijediti  koga^ 
\  u  ime  Božje  opraštati,  oprostiti  grijehe,  —  *Ja 
lo^'u  vrlo  »ap^rcSio,  možeš  li  mi  za  to  duhovati?«^  \ 
^»edi  palrijaru  Savo:  »Ćedo  moje,  Kaod-h^i- 
pl    ne   mofi;u    *t   sa    to   duhoaati  , .  ,    Ovako    ti 

duhuraii.  Npj.  2,  73.  f>ei  Bveli,  Irista  kaluprjera! 
i  r  mogli  meni  duiovati:  ja  &aui  jLrrijeili)  težak 
^.  "2,  iM),  Lako  (^emo  tehi  duvomiti;  ti  nara   piši 

penu'^ija.  2,  HL 

bovi.   duhova,   m.  pl.   (u  vojv.)  PfjngHcn,  pen- 
|C,  ef.  trojice.  Rj.  vidi  r«.Halje.  —  U  oči  Dahova 
HDJiea  opet  ne    napominju  mrtvi  .  .  .  Tako  doirju  | 
mi    ili    Trojiee,   koje   irkva   upravo   bofronlovf'ki  i 
\UJ^'f  jt?r    onu   prohfhivlja  silazak  kv.  Duha.  1>P.  I 
I  flad  tK(    Duhove  narod  . .  .   erkve   i  ku«!'«  pre- 
i  u  zelene  i>ntiiičke  sjenice.  2H<i.  li 

h6vit,  adj.  8tulli.  u  kojem  je  duh,  u  kojem  mia  j 
.  ARj.  II.  87(Jft.  geifHri'ich,  ffcintvoU,  ingenio.vis, 
us,   ingcfiio  praestans,   kao  pun   duha.   —  adj, 
I  vidi  kod  baro  vit. 

hoviii«  adj.  geigilich,  AjnrUualis:  ode  duhocni! 
:idi  duhovan. 

Iioviiien,  /'.  duhovna  zcna.  tudi  dumua,  knlugje- 
[opatiCna.  —  Pokloni   ne  dubovnik-divojei,  pa  ae 
b  lati  u    džepove,   on  izvadi  dvan'est  nmcbiarija, 
vnici  u  ruke  apusUo.  HNpj.  3,  570. 
ihoimekT«  adj,  žto   pripada  duhovnicima.  Alij. 

7t*H. 

thoviiik,  m.  dcr  Bcirhtrater,  rortfc^'iarius,  Rj.  vidi 
Uednik ;  ali  u  ntnogitn  krajcvium  narod tt  našega 
prnik  snaie  uopće  sveeeuik  ili  redovnik,  suprotno 


svjetovni  ćovjek.  hyp,  diija,  diijo.  —  Ako  h  se  bojiS 
meni  kazati,  a  ti  idi  duftovniku,  pa  kaži  njemu.  Nor. 
151,  Da  ni  gospođini  Bo^^  pomože  naSega  du}u>vniKa^ 
koji  ni  je  jutros  poiao  If'tiuirgjiju  ,  .  .  duhovnike  i  od 
ostahjeh  domovidi,  koji  poju.  Npj.  1,  7y  [zdravica). 
Protopop  im  dobro  jutro  davii,  vojvoda  mu  zdravljem 
prihvatio:  «Bo^  L^e  dati,  mio  duhoimive!*  4,  454. 
Ljude  ispovijedati,  to  je  »amo  kalupjerbki  posao,  zato 
ne  obii!iuo  svaki  kalutger  zove  duhovnik.  Daniim  2, 
U2.  Pokloni  se  duhovnik-divojci^  na  se  Mobo  fati 
u  džepove,  on  i/.vadi  dvan'est  madžarija,  duhovnici 
u  ruku  spu8tio.  HNpj.  3,  570  (duhovnik-djevojka  = 
duhotmicaj. 

(Ijlhovnistvo,  n.  derus.  BtuUl  vidi  kler.  i  ap- 
sirakino:  duhoL>nička  služba. 

djlliovski,  adj.  sto  pripitda  (prazniku)  duhovima: 
8hi?.ba  Duhovska.  DP.  IV.  akc.  ARj.  IL  880a. 

dftja,  m.  (int.)  vidi  d^go.  Ej.  vot\  diijo.  hgp.  oil 
duhovnik. 

Onjak,  t».  ime  muško.  Rj  hgp,  od  imena  kojetnu 
je  prvi  slog  Du  —  tako  i  Dujan,  Doka,  Dukadin.  — 
hi/p,  H  lakim  noM,  (Trijak,  llerak,  Hrujuk,  Mednk, 
Mijak,  Milak,  I'ejak,  Ra<lak,  Rajak,  8ehik,  IStojak, 
Vidak,  Vujak,  i  t.  d. 

Unjatif  m.  ime  mut>fco.  Rj.  hyp.  isp.  Dujak,  — 
takva  hijp,  vidi  kod  Ovijan. 

<ldjo,  m,  (jul)  h\jp.  od  duhovnik.  Rj.  aen.  dtlja, 
voe.  dujo.    vidi  duja.  —  takva   htfp,  vidi   kod   brajo. 

Itllkii,  m.  ime  muško.  Rj.  hgp.  Lsp.  Dujak.  £a 
akc.  Košta,  KTsta.  —  Nego  piSe  lisi  knjige  bijele, 
te  je  sujetu  Hercegovinu,  ua  koljenu  Duki  Heree- 
govcu:  »(u  li  mene,  Dtika  Hercegovce!«  Npj.  2, 
171.  ifip.  Dukira. 

DiikiVdln,  m.  ime  mu?.ko.  Rj.  hgp.  isp.  Dujak.  — 
Tako  <^e  biti  i  Dukadin  oil  Duka.  Dsn.  149.  —  hgp. 
takva  Miladin,  Slojadiii,  Vujadin,  Vukadiu,  ^^ivadiu. 

Diik:\«jin,  l>ukugjina.  m.  vidi  Metohija:  Na  onome 
ravnom  Dulafj^jinu,  ongje  bješe  l^'ka  kapetane.  l\j. 
kraj  u  Staroj  Srbiji. 

Diikiigjiiiili*,  Dukiigjinea,  m,  Einer  ron  Dukagjin : 
I  žutoga  rtji  Dukatnjinca,  Rj.  koji  je  iz  Dukagjitut^ 
čoijekf  a  može  hiti  i  hrt. 

dikknt,  w.  {pl,  gen.  dilkata)  dcr  Dukuien,  numua 
ducatun^  aureus,  Rj.  vidi  rckiu,  gubodu^tut.'a,  krilaA- 
^Ić,  krmendžija,  lisieje  oko,  madžarija,  madžarlija, 
misirliju,  ndet'ardn,  rušpa,  severiu,  Šljivak,  žu^ik,  žu- 
tica, dcm,  dukatii.''.  —  Eksicun^  u,  p.  dukat,  mjeni, 
nieht  voli,  dcmimitus.  lij.  152b  (manjkav).  Kako  idu 
sud  dukati,  Rj.  241b.  Uvezla  sam  tri  dukata  zlata. 
Npj.  I,  530.  I  triHta  žutih  dukata,  1,  dfil.  Kakva 
blaga?  Sve  meka  dukata.  4,  137.  I  na  konja  puni 
tovar  blaga,  sve  cekine  žutoga  dukata,  4,  Ujil.  Ispod 
tfrla  akidoše  gjerdane,  sve  na  njima  endžije  dukate. 
4,  211.  Tada  je  dukat  išao  po  41  dinar.  DM.  2ix\. 

ilflkntart  m.  koji  kupi  dukat  carevinu  (haravj:  Ovo 
je  g!av<)m  dukatar  Mujaga,  Sto  no  dukat  kupi  care- 
vinu. S,   Vojnikovit'.  Rp. 

diikalić,  ni.  dcm.  od  dukat.  Rj. 

tlilllkuluL  adj,  n.  p.  ziato,  terezije,  D^katen-,  duca- 
tinus('0.  Rj.  šio  pripada  dukatu. 

diikato*  ufjv.fto  dukat,  u  pjestni  u  kojoj  se  pjeva 
kuko  ffovori  Turvin:  Izigji  na  vrato,  da  ti  vidim  6e- 
lato,  da  li  nižem  dukaio.  Herc.  29-1. 

IlukOf  /*.  pl.  zidine  u  kutu  izmegju  Zete  i  Moraćo 
(gdje  se  ove  dvije  voiie  sastaju)  od  staroga  grada 
Diokleje.  Rj.  vidi  Dukljan  2. 

Dilkica,  nt.  (u  ('.  (.i.)  nadimak.  Rj.  isp,  DTDika, 

Ditklijaii,  Duklijaurt,  m,  (voc,  DTiklijane),  Dioddi- 
unus,  r/.  Ihtkljati  1:  Jedno  jeste  care  Duklijane,  a 
dru;!o  \v  krstitelj  .lovaue.  Rj. 

jtOkljait,  M.  —  1)  Dioeletianua,  cf.  Duklijan.  (.'ar 
Dttkljan,  Rj.  —  2)  t'idi  Duke.  lij. 

doiac,  dillca,  m.  cijev  što  se  du5e  na  nju  u  ga«l- 
Ijarsku  mJeAinu,  die  Dudelsackrohre,  calamus  utrt- 
ih 
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ćuli  mušici,  Rj.  —  Kpkalo,  ZAlistak  «ri  dulcu,  Rj. 
153a,  8vira  ti  (f(ij(k  veselo,  a  devojka  ide  pokraj 
njepa  pn  jednako  pla^e,  a  on  ka^to  pusti  dul(ie,  pa 
«e  okrene  njojjti:  »Ne  plaći  zlato.«  Npr.  48.  od  osnova 
koje  Bu  u  partidpa  pr.  vr.  akt:  od  glagola  prve  vrate: 
tluhic  (dnti,  A*Tlf).  OflD.  344. 

«lhlof'iiJak,  m.  (u  Dragai^evii)  pita  od  dulekti,  Rj.'' 

diilrkt  »i.  vidi  bundeva  2.  Rj.*  t  syn.  ondje.  isp. 
dumlek,  —  Stoje  tri  ćoveka  .  .  ,  obrijane  kuse,  tako, 
da  im  lu'lave  izgledahu  kao  kakvi  heJi  duleri,  Mil.  iŽ2S. 

dlilv^du.  M  rečenici:  ja  govorim,  a  on  ni  u  </«/- 
vedu,  cr  achtei  gaf  nicht  đurauf^  nmi  audii.  Rj.  a 
on  i  ne  »luša,  a  njemu  za  to  ni  hri<fe. 

duljt  f.  die  TJinge^  longiiudo.  cf.  duž.  Rj.  vidi  i 
dugulj.  —  Žegj  (^.eirJH),  ^npQ  ^ćajj^a^.  tako  C'e  biti  po- 
Ptalo  i  dalj  idaljiiial  i  dulj  (duljina).  0«n.  54. 

dJlllJiii|j6t  n.  da.9  Lnntjcr-vei'deti,  (z.  li.  des  Tuffes 
im  Smnmer),  protott^atio.  Rj.  verhitL  od  duljati.  stanje 
loje  hivn,  kad  ko  ti  ulja,  post  ttje  dulje. 

dilljiiti,  \jjun,  r.  intpf.  n.  p.  dan  dulja,  Idngcr 
werden  (t^m  Ttitje)^  longior  fio.  Rj.  poHujctti  dulji. 
^*upr<>fno  kra6iti, 

drtljc'nJtN  n.  dan  Verhttujern^  proton (fatio.  Rj.  verbcU. 
vd  duljiti,  radnju  kojom  tko  dulji  »to. 

dQIJi»  comp.  od  dug,  koje  vidi. 

duljina,  f.  riđi  dužina.  Rj.  Duljinu,  od  osnove 
kakva  je  u  komparativu  (dulji),  ali  bez  zoacSeDJa 
koje  ima  komparativ.  wrp.  Oru.  169.  —  JJ  r^jcć  je  o 
proif">i'  unrsiu:  I  popp&e  po  polju  cadorc,  koliko 
je  f  Novinom,   u  Airinu  retiri    nahuta«  u  du' 

Jjinv  r  stihutu,  i<yf  je  vlanki    tubor  pritisnuo. 

iKpj.  U,  23~t.  —  2)  o  tremenu:  Jer  ]<•  on  (Uospod 
Bog)  iivot  tvoj  i  duljina  danu  tvojih.  Mojs.  V.  8U,  2<J, 
^&ljlll,  dijljim»  r.  inipf.  verhaipern,  prolontfarr:  A 

"  ču  ti  dutjif  lakrdiju.  Rj.  vimii  da  Ho  god  hude 
~đupo  l/l  d«6>.  tf.  pf.  sloi.  o-diUjiti,  pro-,  u-,  z-.  r, 
impf.  shti.  pro-duljivati,  —  A  ftta  6»  vi  duljiV  i  ka- 
~'  *,  Npj.  4,  4^  (duljiti  i  karifati:  dulje  kaiiiHiti). 
101«  govori  se  i  tlTin,  dom,  okrnjeno  Lat.  domi- 
ifii  fgojtpodin);  po  primorju  Urv,  i  jMhn>     '  ^f- 

\jera  u«*  pred  imena  popovu  kniolickik,  ne  i 

#«?  po  prtdeiittta,  kito  fru  pred  imena  fralai^i.H.  -</>. 
dunina.  —  Ke  umije  nego  u  svoje  libro  l»»|[rat'  k«ko 
dum  I\:irinii,  l>ro«l.  7r»  (lihro  w</'*'»  '*'>»'>*"*  Ugcrc 
=^  knjiga  vitttti). 

dftnta^'a.  f.  duboka  ilolina,  ein  Hefa  Thul,  vaUis 
prof'undii.  Rj.  vtdi  »lubi^dolimi,  i  mjn,  ondje. 

OAmnfn,  f.  potok  ni>.e  Sapn^A  u*  Hrbiji,  idući  Mi- 
Sani.  Rj. 

dAmaiBski,  €ulj.  gto  pripada  dumnama.  akc.  ARj. 
II.  y84b.  —  Kolje  mu  je  neg  popu  duman.tkomu. 
JJPomI,  8.  Pop  dumanski  iz  pairiue  juJiu  toći.  1*8. 

dAniPli,*  «♦.  d(M  Sttucrrudrr,  guhernarulum,  rf. 
krma,  Itj.  riđi  i  korman.  ono  č*m  »e  htfjja  upr'ivljn ; 
i  etidnji  kraf  u  tngjr.  suprotno  prova.  —  Jovo  progje 
nn  dumrn   nu  ^ajku.   Npj.  5J.  r>41.   Rijeli   w  orahova 

iM!^  ^  '  ■»-  a,  .m 

^ti'  rmunn, 

io  la^om  uprurlju,  —  r>m> 

ti  oliuni  nn  dubljine  laj^'ju.   N,  , 

d  um  Ali  i  su  nj  (\  n.  dax\sttfitrn,  guhcrno  natim.  Rj. 

k-^    F»n«,  i»irn;kTiji   kraj   od   logje,    gi^je  se  dumeniie, 

'Hj,  ?!«;». 

I^Bmirn,  f.  (u  V.  <\  nj, 

dftmli^k,  m.  Ari  Zu                               .!,te  (Lint*,) 

penu*.  Rj.  neknht  dinja.   i^p.   duUk.  —    rijce  iu<jja. 

Omi.  nm 

dumna,  /'.  '  '        i<  a^  *  nt/n.  ondje. 

hhuttrfntu,  njem  od  l^itn- 

t^Cf^i      '  '    iiuni.    —  /icimii/i  u  po- 


gititernutor 
tjii,  knnnr. 
I   Manojlet 


krivnji  gospare  stara  u  bebici.  DPohI  21,  vidi  dfivna, 
ttdj.  dunianski. 

Di)itiuo.  n.  (govori  fie  i  I>ui>no)  varo&  u  Rosni  blizu 
I>almaiins.ke  granice.  Rj.  kraj  n  Hercegovini  bliiu 
IIiije%yna.  postanjem  od  A-:>.uivtov,  Ho  je  njegda  bio 
glarni  grud  u  J)alma(^iji.  ARj.  II.  bHlJa. 

ItArifiJ,  Htinajtt,  ni.  (u  Bod)  vidi  Punuvo:  Oružan 
junak  JtfiTutj  prepliva.  Rj.  —  No  kad  dok>  na  Dunnj 
na  voilu.  Her«%  iS7.  vidi  i  Dunav. 

IIHiiiiv,  m.  (u  vojv.)  vidi  Dunavo.  Rj.  vidi  i  Dunaj. 
—  Neka  grede  Dunav  kuda  je  nauO;an.  DPoaL  7c. 
Oj  Dunave^  tija  vodo!  žto  ti  tako  mutna  tet^eS?  Npj. 

1,  492.  1  ti  množini:  1  BtA<^e  vode  Dunavi  i  draga 
bistra  jezera.  Npj.  1,  11. 

Ounilvne,  Diindvra,  m,  ein  Donmiarni  (auch  ah 
fiomcn  proprium  r.  B,  hei  Novi  Sad),  ramus  Danu-- 
hii,  Uj.  otoka  Dunavska  (i  kao  ime  vlastito  n,  p.  kod 
Novoga  Sad^i), 

ddniivkn,  /".  Dunavska  vodenica,  Donau-MUhle^ 
mola  ad  Dnnubium.  Rj.  vip.  drinka.  —  Kulab,  u 
nodenice  DunarVe  nekaka  greda  koja  drŽi  kamen 
vodenicu!.  Rj.  313b. 

DAn&Tka,  f,  ^.ensko  ('•eljftde  od  Dunava:  Zavjet 
čini  Ihinavkn   gjevojka.  Here.  Ifj4).  riđi  Podunavta. 

DOnavo,  n.  die  Donau,  Danuhim,  ef.  Dunaj.  Rj. 
vidi  i  DuiiJiv.  —    Mec^e  mrežu    w  tiho  Dunavo.  Npj. 

2,  ;'yi.  Oiižte  »e  niz  vodu  Dunaro.  2,  <i3'J. 
Dtinavski   (DunilvskT),    adj.   n.   n.    voda,    Donau-^ 

Danubii.  Rj.  —  Grbovica,  Dunavska  otoka.  Rj.  99b. 
Dunavffha  vodenica.  Rj.  1460,  Zaajaše  se  Dunavi^ki 
bregovi.  Npj.  3,  48. 

dfindn.  f.  hgp.  od  dnndara;  Provedofte  Dundaru 
kroz  zelenu  dubravu,  piUili  je  »vatovi:  >Kam''  ti, 
Dundo,  darovi ?<  Rj. 

dikndnea,  f.  vidi  dundara.  Rj.  kaie  se  podsmijehu 
radi  ženskoj  rdikoj  i  tromo^j.  nf/p.  dunda.  — ;  riječi 
H  tak  trn  nuMl.  kod  ajgirn^l-a. 

diindiir/  m,  gomila  ljudi,  ctn  Haufen  Leutr^  ntulti- 
iudo.  Rj,  ndi  gomila,  i  Ht/n.  ondje,  po  Obu.  117.  ako. 
je  dfindar,  dundiira. 

dflndiiru,  /*.  ein  Špitzname  (fOr  ein  grositen,  trdges 

Vrtiuenzimmer),  nomtn  ft-minue  joculure:  ProvedoSe 

i  Jhtndfiru    kro7,  zelenu    dubravu.  Rj.  u  foj  je  pjesmi 

I  Dundara   ienuki  nuditnuk,  uU   mc  ilundarn  kaSe  ^md- 

ftmijcha  rudi  ic«.sAcy  kojoj  goaj  velikijj  i  tromoj;  :ato 

I  iviu  u   Vuka  kod    r{jeći   duuuai^a,    vidi   dundara  (nu 

početku  malo  d).  ZniuViije  (korijenu)  duftuti :  duda. . » 

dudukali  —  do  Hamo'da^^noga  Tn<'^e  i4m<;fw«l*j  n:  duu- 

doriti,  dundara,  dunda,  dundaea.    Korijeni   11  :J.  indi 

duudnM.   hgp,   dunda.    —   rijei^i  »   takim    tuist.   kod 

badnjara. 

dundo,  m.  \n  prim.)  vidi  atric:  Neve  asove  dunda 
(*voga.  Hj,  —  (Tbila  dunda  go^lina.  DPohI.  143.  vidi 
kod  ća  «f/n.  akc.  dundo  biće  od  rok  at  iva,  a  u  nom.: 
ddudo.  Mp.  PomI.  XXXI.  0«n.  4.S, 

diindorenjis  n,  vidi  gnndoronje.  Rj. 

dCindoriH,  rlm,  v.  impf.  (u  C  (J.)  vidi  gundoriti: 
Za  njim  I-utko  neHo  dundoruAe,  Rj. 

Ihlindulo«  U«,  m.  u  pripovijeei:  Navrein  vam  ud 
DunduUnHt  dola.  Kj, 

ditnajer,*  dilnijerlD,*  m.  der  Zimmermt%nn^  faber 
tignanuH,  cf.  drvodjelja.  Rj.  —  Viljevi  i^e  onamo 
doći  .  .  ,  a  dungjrrt  i.hilji  m-ka  im  sve  zube  izrežu. 
Npr.  67.  Milovan  <Jt  koji  je  bio  dungjerin, 

kao  Sto  *«u  gotovo  hv;  Opit  III 

dun«J«*rKiinJ«*,  n.  da>t  /numeru,  f<Ufrtcatio.  Rj. 
verbal.  o<t  diingjerlK»ti    radnju  knjom  tko  dungjrriie, 

diiitfJeriMiti,   diu  v.  impf.  tmmrm,  fa- 

b^ru'or,  Tij.  roditi  pt,  i'rfki. 

tUtn  ftjl' rUtk,*  m.  dits  Z  i  tunu  ■■'>m- 

mrrhiindirrrk,  ars  tignaria   li)  ]  nal 

durt^ljrrski. 

ddiii^rruv,  ar(f.  deš  ZimmermannM,  fahri  UgnariL 
Rj.  Mo  pripoiUi  dungjeru.  vidi  drvoc^'etjiu« 


dunijcrski 


—  275  ^ 


diirašan 


^it^prskT,  adj.  ZimmcrmannH-^  Ugnarius.  Rj.  tito 
fadu  dungjerima  ili  kcjemu  god  dun^crinu.  vidi 

bdjeliski. 

iAllllU,   »iunfin,  t?.    pf.   hlnAeu,  fhj,  npiro.  Rj.  vitli 

pauli,   puliniili.   i\   impf,  Au\m\\,   diivali.  —   Kad 

ie  (ćorava  Angjelija.  Kj.  Tliia,  {meunvft).  Hn  uairjt' 

iiu  |)ii   svomt'    gospoduiij    (hme   sa   viat  iz  vmuja 

Bića.  Npr.  17.   Dunc  nekakav  rihar  i  sve  tri  od* 

f.  27.  hvei^teoik,  kud  itjetetu  na  krštenju  dunc  u 

I .  . .  227.   I  duttu   mu  u  nos  dah   živoUii.  Moj;*. 

^  7.  Ti  (Gospode!)  dunu  vjetrom   svojim,  i  more 

bokri.  IL  15,  10.  U  dau,  u  koji  ziizvah,  ti  se  me 

lio,    dunuu   slobodu   t<   dušu    tnojii.    I*m.    l3iS,    3. 

bVm  gnjeva  svojegii  dunnću  mi  te.  Jezek.  31,  3<>. 

piya,  /.   —    1)   vidi  gunja.   Rj.   drvo    i  rod  od 

I«,  vidi  i  tunja;  dunjac^  mrkatunja.  dem.  dunjica. 

Sve  su  dunje  j*e»tre,  a  jabuke  He8treni<^e.  Drosl. 

,  Kftd  li  draga  sjuna  spi,  u  njedra  joj  dunja  zdri. 

p  1,  287.   Oim   mirišu   njedra  tvoja?  oli  ditnjom, 

paranćom?   1,  407.   Što  se   faliji,   hita  dunjo  na 

[e?  1,  448.   —  2)   lU   vojvj   perina  i^to  »c   njom 

llriva,  Jyi*  Obertuchet^   culcita  plmnea.  Rj.  upravo 

inja.  od  Njem,  Tudiet. 

IfAnjAi  f,  ime  ženako.  Kj.  —  imena  ienska  od  bilja 

t  Višnja. 

(Aiijae,  (i/injcA,  m.  (u  Renavi)  nekakve  vrlo  velike 

ije,  Art  (/uitte^  mnli  cydonii  genus.  Rj. 

I&lijira«  f.  d^m.  od  dunja:  AV  bu  dunjicCj  &V  ati 

nke.  Rj. 

^Dnjjfi«  tulj.  sto  pripada  Dunji. 

tfinjuv,  adj.  Ho  pripada  dunji,  ?>,  jt;.  dunjovo  drvo. 

'rr<ht  n  rijeci  koja  ide^  i  u  ndj.  orunjov.  isp.  aptov, 

iĐiijvviliJi,  /.  Uffnum  ex  vndn  cutonca,  vel  cj/donia. 

lili.  dunjom  drvo, 

Inov  .  . .  vidi  duhov  ,  .  ,  Rj, 

lA]m!  dCipn,  ddna,  dfipa!  kad  se  kazuje  kako  aii 

bili  iz  pušaka.  Kj.  iutcrj. 

Ifiptiis  dilpcji,  m.  (u  V.  G.)  viW  udarac.  Rj.  vidi  i 

U",  udorac  2,  ćotek. 

Mlpao,  dTtpia,  nd^}.  u  Rj. :  dupli,  dupla,  cf,  dl^plo- 

if  a,  0  (u  vojv.l  —  J)  doppeif^  dupinu,  rf.  dvojak. 

vidi  i  dvopub.  —  I^v  tko  prima,  dnpo  dug  ima, 
foftl.  57,  I'  kapa  je  glava  utla,  zaludu  mu  je  ha- 
i  dupla.  14U.  —  A?)  D.  p.  on  je  duplt  {^fazda,  ima 
3ci  dan  duplovan  rućak,  reich,  dires,  Rj.  bogat. 
lApi'ii'i,  m.  pl.  u  ovijem  rijećima:  >okolo  dvora 
)aćič{,  a  u  kuću  8iaćići,^koje  u  iJrblju  u  sebi  reće 
nrojka  kftd  je  svatovi  uvode  u  ku<!^u»  da  bi  rapyala 
iku  djeeu.  Uj.  Daniviv  od  i  uloga  korijena  odvodi 
i  rijei-  i  dubiti:  ddbiti,  di'ipkom,  dilpke,  dupčići. 
rijeni  Hlf.  po  tome  je  dupćie  dcm.  ili  hijp,  od 
bac,  tlubak,  spravica  u  iiojoj  nt  djeca  uče  dubiti, 
raro  stajati  i  hoditi, 

IQ|ic,  dupeta,  n.  {pl.  dupeta,  gen.  dupeta)  vidi 
fiea,  Rj,  i  agn.  ondje,  dem,  dupeniie,  dupeSee.  — 
•ib'  udara  s  pete  w  dupetu.  Npj.  ;>,  327. 
fau^liee,  dup^nceta,  «i.  dan.  od  dupe,  Rj.  vidi 
■loe.  —  dem,  takva  kod  burence. 
jR^ire,  n.  dtm.  od  dupe.  Rj,  vidi  dupeuce.  — 
M.  takva  kod  djete^<'e. 

ipe^kn«  f.  ein  Frauenzimmcr  mit  dickem  Hifitern, 
podiče  amplo.  Rj.   ženska  s  dupetom  debelim, 

jeci  s  lakim  nast.  vidi  kod  baljeAka. 

Ipilfi.  n.  pleme  u  Ormniri,  Rj.  f4  Crnoj  Gori. 
Ifipiijunin,   m.   Einer  von   Dupilo.   Rj.  čovjek  iz 

»iaskt,   adj.  von    Dupilo.   Rj.  Ihipil-aki,   pro- 
se I  na  kn^u  stoga  na  o.  »to  pripada  Du- 


kpiflt  pini,  V.  pf.  (u  0.  G.)  vidi  udariti,  Inibnuti, 
,  vidi  i  depiti,  depnuli,  lupiti,  i  ugn.  kod.  udarili. 
fdnkjlt   f.  nipa,  jama,  i^p.  duplja.  ARj.  IL  8lJ2a. 

Niiche.  StuUi:  dubka,  foramcn^  dovodeH  krivo 
od  dupsti  {Avi)aQm\  a  hiie  iMoga  poHlanja  kojega 


je  duplja,  ukc,  prema  diibka  (u  StuUija)  %  diSplja.  — 
U  sobi,  ua  istoćnoj  strani,  na  rafu,  ili  u  naročitoj 
dupkiy  u  7.idu,  stoji  koja  stara  svetogorska  ikona. 
Mcgj.  46, 

dd|ikr%  aufrecht,  erecte:  dijete  fttoji  dupke;  na- 
mjestio vreću  dupke,  Dupke  jele  iz  gorice  valja.  Rj. 
'<  dub-ke.  sa  postanje  iap.  dubak.  dubiti,  dupke  utoji, 
I  sto  stoji  duzinom  ifvujom  u  rit.  vidi  pravo  III,  upravo 
T),  uspravo.  —  OkameuićeS  se  ua  ono  mjesto  i  u  oni 
vojK,  kao  Sto  se  dogodilo  od  avijeJi  onijeh  njhi^llćji  žto 
vidiš  onamo  dupke  okamenjene,  rekao  bi  čovjek  ds 
je  mramoije.  Npr  221. 

dftpkoiii,  adv.  puno  dujikom  (u.  p.  soba  ljudi),  so 

voli   dusti  ciner   nvhen   dem   andern   nufrecfil   ntehcn 

mu)is,  Ri.    dub-kom,    clupkom  je  upravo  scsii  pudfJ: 

od  dubak.  inp.  »SiuL  ri77.  vidi  dubak,  dubiti,  dupkom 

'  je  punu  n.  p.  soba,  kad  ima   u  njoj  toliko  tjudi^  da 

I  moraju  jedan  do  drugoga  »lubiti  t.  j,  upravo  stfijati, 

ne  mogući  ne  gotovo  ni  maci. 
I      d£i|i!iis,   dtiplilAa,   m,   (u  Hrv.)   konj  otnaleD  i^vrst, 
I  vine  Ati  Pfcrde,  equi  gemin,  Rj.  —  Od  oHuova  koje 
'  se  nalaze   u  adjektiva:   bjela§,   bogataS,    velikaS,  du- 
pht.s  .  .  .  <):*n.  35i»,  od  tugjega  adjcktira:  dupli? 

d&pli«  (lilipla,  adj.  Kj.  vidi  dupa«^,  duplovan. 

di^pITr,  duplira,  ni,  (u  8rijejiiu)  vidi  dublijer.  Rj. 
veiikn.  rit:<tana  Hcijv^a. 

dn plovan,  adj.  (dapTi)  (u  vojv.)  —  1)  doppelt, 
duulus,  cf.  dvojak:  imam  duplovanu  platu.  Rj.  vidi 
i  civogub.  —  2)  n.  p.  on  je  dupli  gazda,  ima  avaki 
dan  dupluvan  rućak,  reichj  dives.  Rj.  bogat. 

dCtjilJii,  /'.  rupa  u  drvetu^  gdje  »e  mogu  leći  tioe 
ili  ćele,  einc  Jiamnhfthh.^  ratv<  urhor:  Kakva  ie  duplja, 
onake  i  Ćele  izlijeću  (ili:  kakva  duplja^  do]>re  ćele 
i/lijeću).  Rj.  —  Divlji  f*u  golubovi  dvojaki  .  .  .  drugi 
BU  manji,  koji  ne  zovu  dupljaAi,  jer  se  legu  ti  du- 
pljama. RJ,  'JSb.  Pala  mu  sjekira  u  med.  (.  .  .  kad  je 
duplju  piuiH  mo<la  .  .  .).  Posl.  246. 

di^lpljas,  dupljASa,  m.  t.  j.  golub,  die  Holztauhe, 
Trfuktiiuhe,  folumha  Ugnorum  Linn.  cf.  golub.  Rj. 
-  Divlji  f^u  golubovi  dvojaki:  iedni  .  .  ,  grivnjaSi . ,  . 
drugi  dupljasi,  jer  Be  legu  u  dupljama.  Rj.  tK^b.  8ij 
j  bik,  fiij  Juk,  aij  luk!  Kj^u  da  govori  golub  dupljaii 
gućući  u  proljeće,  a  znaci  da  je  već  vrijeme  luk  sijati 
katl  on  doleti  i  stane  gukati.  Poal.  284. 

dj^ptiro,  u  /,ft«ror»eci,  ef.  care.  Rj.  —  Pri»pi  care 
na  niigare,  na  panje  dekanje,  na  senje  dupi>re.  Rj. 
bi  Ma.  odgonetljaj:  vodenica. 

dfipstl,  diibera,  **.  impf.  aH.^h(ihlen,  Cnvo.  Rj.  I. 
prefij,  diiltoh,  dilbe.  II.  prcgj.  dubijah  ( i  dilbah). 
pritotf  .^ad.  diibući.  prilog  prcp.  diibavSi,  ddbav.  /. 
pridjev:  dub.io,  dubla.  IL  pridjev:  dnben,  v. pf.  stoi. 
iz-dupsti,  za-  (se),  Dube  sebi  jamu  tko  je  cfruzijem 
kopa.  DPoH.1.  2<\  Uz  rijeku  pw'  dupsti,  148. 

dilr,'  dftra,  sl^mi !  halt !  ftiste  grad  um  !  Rj.  >  Utekla 
mi  babina  kobila*  .  .  .  -Dura  babina  kobila/«  A  ona 
(riba)  odmali  poKtane  kobila  kao  Sio  je  i  bila,  Npr. 
2,*i.  Dok  je  gjevojka.  dur  gjevojka;  kad  nevjesta,  baš 
ni  H  mjeHiii.  Posl.  (53. 

di'triiću,  f,  (U  C.  (}.)  ko  dugo  traje,  d.  p.  rada, 
dancrhaft^  jirmus,  Rj.  kakva  god  stvar  ženskoga  roda 
koja  dugo  dura^  traje^  n.  p.  rasa.  —  r\ječi  g  ttikvitn 
Mtrsif.  vidi  kod  ejepaća. 

dfiran,  durna,  adj.  vidi  durljiv.  Rj.  vidi  i  durnovit, 
drnovit,  »Irnovati.  kao  napr-Ait,  priljiv:  bijesan.,  mah- 
nit. —  pof^tiinjem  od  durili  se,  koje  vidi. 

liAnitije,  n,  das  Aufidauvrn^  patientia,  duratio^  cf. 
tipljenje.  Rj.  verh.  od  dumti,  koje  vidi.  vidi  i  trajanje. 

ilAra^un,  dOritAna,  adj.  [u  Hrijemu)  n.  p.  konj,  mar- 
vince,  au.^idauernd,  duran^.,  cf,  držeć.  Rj.  iap.  dugo- 
vječan, i  sgn.  ondje.  —  adjektiva  koja  tako  postaju 
znaćenja  8U  ip^DkoriMtićkoga,  koje  8e  u  nekili  ne  ošijeca. 
I  Osu.  188.  im,  imiL^an,  i/da.%Q,  izijerian,  je^an,  koli&an, 
kotura.^an,  taguSan,  maju>an,  nefttaijuv,  podfu^an,  tA- 
I  nuAan,  umiješan,  vreme.'San. 
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ilOriiti,  ram,  «.  impf.  misduiiem^  đuro,  cf.  trpljeti» 
Bj.  vitli  i  trajati,  v,  pf.  sloL  iz-duniti,  po-,  z-.  r,  impf. 
gloi.  izduravali.  —  Manje  dtira  dubrovačka  pjena 
neg  dobra  bačva  jina.  DPosl.  59.  iVl  zuluma  durat' 
nt!  možemo  od  ron>riji'ji,  piLk>  sa  Zagorja.  Npj.  4, 
JJHO.  On  je  pftfa,  a  mi  smo  Btibaio,  vei*  ovako  auniV 
no  mo?.emo.  4,  43G.  Ladujmo  »e,  da  vi»e  durantn^  a 
vidimo,  da  mrijet'  ho(5emo.  5,  112.  Ja  Janjoku  braniti 
ne  moj^u,  što  durasmo,  vitie  no  niogOHUio.  IINjij.  4, 579. 
ifdrhakt*  m.  ei»  Fopmcort  (w6rtlirh  steh  und  nifh), 

\vmn  man   auf  die  rrage:  uuts  ist  da^?  nicht  das 

\Jiechte  antirorUn  ifi/?,  nomen   ficAutn  rei,  tjuam  non 

In«  duere:    A.   Ata  je   to?   H.    Durhtd\  I  mali    kaže 

I  djetetu:   hoćeS   durhaka?   Rj.  dur-bak:  »f«ni  qledaj. 

H—  ovnm  riječju  sulutij^ijt  hc  onaj  kojemu  nn  pitanje  : 

^itu  je  to?  ne  L'ctno  na  htletuo  istitte, 

tl&rlnii/  durbina,  nt,  das  Fernrohi\  tele^fopium^ 
cf,  ot'alin:   Pa   izvadi  durbin   od  biljura.  Kj.  sprava 

^nu  koju   He   ffledaju   daleke   ittvari  dn   se   holje   Hde. 

[^-  Vi  gledttjte  dobro  po  durbinu,  nv.  ću  bježat',  da 
Ute^'-em   njemu.   Npj.  4.  3<>4.   Turi  durbin   pravo  ka 

\Jahlunu,  od  Jablana  Turke  uprledao  ...  A  kad  vi^ji^ 
popt«  i  po;;nade,  sari  durbin,  turi  u  bisa^e.  4,  32*1. 
A  dohvati  srcali  durbina^   koji  fflcda  na  r^liri  sata, 

Jfttef?uu  mu  četiri  kanala,  4,  453.  ,\V  Dariuka  dofati 
lurhina,  obrati  ga  na  Kotorske  strane,  pak  na  durbin 
Bvate  pregledala.  5,  iK>8. 

dAr4*nJ(%  «,  das  Aufbramen^  -A  exeand€«cere.  Ej. 
verbal.  od  duriti  8«,  kaje  vidi. 

dArfti  s«»,  dfirlm  se,  v.  impf.  auflirausen^  crcandes- 
Cćre,  vf,  buriti  «e.  R'y  vidi  i  gnjeviti  »e,  •  8yn.  on^^e. 
I*,  pf.  (hirnuti  se,  i^p,  driiuli  av. 

tlArljiv,  fidj.  oufbraufirtid^  ferridu9^  cf.  durnovit, 
duraii.  Kj.  »  syn.  kod  dnran.  kojijebra  na  durenje. 
poatunjem  od  duriti  se,  koje  vidi. 

tlArma/  unaupt^Urh,  continuo^  cf.  jednako,  Rj. 

nepr^Ktano. 

DiirinUor.    »rt.  Kj.   brdo   u  Crnfj   Gori.  Rj.'  Dur- 
mitore viHoka  plautnoi  iz  tebe  mi  tri  ctune«  gnuiuil«. 
[Npj.   1,  47.  ea  noit.  i«p,  imena  planinama  Juliort 
!unor,  Vitor  2. 

durii6vif,  adj-  i:>idi  drnovit  Rj.  nnprsit^  prUJiv; 
hiirmn,  mahnit,  vidi  i  dunm,  »  j»iy7t.  onflje. 

ddrnilti  MS  duruem  »v,  vidi  drnuti  se.  Rj.  vidi  i 
pnmamili  »r.  f,  inipf.  durili  i*t",  drnjivrtti  se. 

tlćkrun^ii,  /'.  vtdi  motka,  batijia.  lij.  od  Madi,  do- 
ron^'^.  batina,  motka,  a  Madš.  riječ  od  ^Slovenske 
ApAhn«.  i'.«j>.  drVijcra,  pridrupa. 

illjrAn|([iM''ii,  /.  drvenu  ku^n  nd  brvana.  postaja  od 
durunga.  AKj.  U.  8'JMjb.  vidi  brvuarit.  —  rijeH  n  ta- 
Jtifii  natti.  kod  ajgiraća.  ^ 

dB.*ui,  f.  komad  hljeba  bez  kore.  >Hio  »i  mi  dao 
[tu  dimi?^  .^.  Pelivanovid  ARj.  II.  8%b. 

<la,H»,  /'  [dat,  dufii,   ncv.  driSu.  1" 

diipt')  die  SceJe,  antma:  I  ha  hai 
(kad  se  dvojica  protiv   koj?a  /akiiini,  on 
iVml.  5rt).   1  duio  tu   U  si!   it.  j.  rado  i  <i  > 

ućiniti,  n.  p.    A.    Hi  li  ona   p-l  •    "•  njeL'u 
\du»o  tu  U  »iU.  Kj.  IHha,  v' 
»duh,  duhati.  ifip.  ]\nr\\,-u\  i  r; 
aw«t;.  duAina.  —   ;\ 

u  Rc*7duAnik,  ćo\^  ,  t 

I  nrrna.  Rj.  đ()b.  i<«r*  9'f  «  </u^c»fn.   I 
li'dvn  Hum  dttknuo  duioin.  Rj.   ll^a.  i, 

[allerdinpi,  toko.  Rj.  laSb.  Do  hojin  i  r/«  wi«/jr  t/u.šr, 
%et   Oott    tin'l    ruHiriMf    !^rrl«»,    mt*   ht'n'le^    Rj.    l'J.'Jb. 

'«   le    -  "jTore    mr/Wwitt  ra   dušu. 

EJ.    17.H1.  11    njemu,    kuff^  »»c   knd 


of/  knjetfa  je  i 


f.  vi 


fL'L'!>.    A!     U    ' 

Ho  uu  dtiiii, 
llfp'Tv  ni  Jiwt.    ivj 


».»:p!i. 


Df^om  podnijeti,  t.  j.  i«fff>  »a  dušu.  Rj.  523a.  UHtaj 
hrano  1  uptaj  srce!  ustnj  duSo !  Npr.  17.  Ona  kako 
ćujf,  kao  bes  duše  dotrCi  pred  njei^a  ovako  kao  de- 
,  vojka.  in.  A  i  ja  sam  krHtena  dnHa,  37.  O  Usude!  o 
;  ll»ude!  rodilo  ne  danais  toliko  i  toliko  dum,  podaj 
im  §ta  {'i'i.  75.  Koji  (Bog)  je  »Hio  plac  roditelja  tvo- 
jijeh  na  nebu  u  oni  ća«  kud  i^i  du,iu  svoju  prodao. 
,  \)t.  <  )n|ige  je  (ženul  konji  rasikiiui,  te  2ni.yu  au.Hu  is- 
I  puMi.  132.  Car  odmah  dmu  mpuiiti.  '212.  Kad  dopje, 
I  a  otac  ba^  njojii  za  dum  daje.  42(5,  Ni  od  kiidu  žive 
'  rfuse,  koja  bi  pa  izbavila.  252.  Svo^a  sina  milovale 
više  ntfju  svoju  dum.  262.  Bog:  i  dma  (moja)!  (Za- 
kletva). Fo«l.  17.  Rog  ti,  a  duki  ti  (a  vra^  ti,  a  dM»a 
ti)!  Kad  zaklinju  koga,  i  zuaCi:  ako  si  rad  da  ti  JBoff 
dušom  upravlja,  ne  kuni  se  krivo;  ako  li  a©  krivo 
zakunes,  gjavo  (e  ti  dušom  upravljati.  19.  Duia 
je  Idago,  ne  stuam  (.  .  .  Mjesto  dum  je  bUujo  govori 
»e  i  dum  ralja).  71.  Duša  Jedna  vraUi  ima.  71,  Duka 
mu  u  no»u  stoji  (gotovo  unir'o).  71.  Gje  je  obraz  tu 
I  je  i  dum,  (!^to  je  Hrajnoui  lo  je  i  grjehota).  74.  Ka- 
matuik  danu  tjuln,  12.*i.  Ko  bi  ga  naio,  dušu  bi  stekao. 
135.  Muku  du^e  ne  radi,  no  »ugjen  dan.  184.  Podupro 
1  di^Kom  kao  ('•uakijom.  (kad  ae  ko  za  ftto  kune  i  uzima 
na  dušu),  252.  Popeo  mi  se  na  dmu.  (dodijao  mi). 
255.  Tako  dmu  pa.iiki  ne  i^gubin !  297.  Tako  mi  lako 
duka  ispala!  302.  Mn<^i  ne  placi,  dušo  dcvojko.  Npj. 
1,  24.  Nit  si  alepom  udelila,  ni  za  dum  namentla, 
1,  133.  Ne  bi  li  »e  dma  naMa,  koja  bi  ae  smilovala. 
1,  141.  Pruiit  brato,  desnom  rukom,  pred  ubavom 
svojom  dušom.  1,  145.  Draia  mi  je,  dragi,  troja  dusa^ 
ne^o  moja  sva  ćetiri  brata.  1,  IW.  Ev'  umrijeb,  evo 
duša  sArot'i.  1,  237.  Al'  se  Jela  *i  dusotn  roidililu.  1, 
253.  (?jitl  miri.še  oko  naJeg  dvora,  tMni  mi  <ie,  Ome- 
rova  dum.  I,  247.  To  najus^a,  pa  rc  rasta  s  du^om. 
I,  25<.>.  Oj  devojko,  duio  ntoja!  .  .  .  Moja  njedra  ne 
mirisu  niti  dunjom,  ni  neranćom  .  .  .  vei\*  dmom  de- 
vojaekom.  1.  407.  To  i/.usti,  pa  dmu  ispusti.  1.  607. 
Odi  Vnto,  moja  nlatka  dušo!  1,  608.  Trec'i  smisU 
i  Boffa  i  du»Uy  te  mu  dade  cHHiri  dukata.  2,  97. 
Prosto  d:i  si,  Nenumji^'-u  Savol  JVost«  dwia  tvojih 
roditelju,  jiroHta  duša,  u  ćeKlito  t "jelo.  2,  1()2.  Skoro 
6e  mi  duša  idaziti.  2,  Ml.  Ubila  me  t^a  od  tav- 
nice,  jedva  nosim  u  koatinta  dušu.  2,  447.  Udarih 
ga  jo.i^  dva  i  tri  putu,  dok  Ham  tijeka  s  dušom 
raatavio.  3,  3.  I  t'jelo  je  moje  poginulo,  ma  mi  ne 
<'e  dušo,  ako  Rog  dal  3,  bO.  Dok  **  od  mene  duša 
ne  odvodi.  3,  102.  Da  »e  mhulu  podijelim  t  duš'mi.  0, 
526,  To  izusti,  a  dušu  istj)ufttt.,  uuu'o  je,  pokojna  mu 
duša!  4,  5.  Ho<^e  li  mu  ispanuti  duša.  4,  11.  Aht 
neka  ga,  svijetla  mu  du^a!  takvi  junak  nika<l  ne 
umire.  4,  89.  Na  kolac  mu  dum  Mtrsnju,  4,  153. 
Ev'  sud  može  .  .  .  svoju  dušu  rrri  u  čistotu  . .  .  icarud* 
Boga  i  mrudi  duše  , ,  .  «vojoj  dušt  mjeMo  uhtatiti .  ,  , 
isbavtjojte  te  J^rbinjske  duše  a  iid  Tu  ruke  od  ne^iato 
ruke,  4,  201.  Rlago  Ivi  i  Irinoj  duši!  4,  2(K5.  Tu 
I  ho4?emo  dušu  potopiti,  i,  2K2.  »S  begom  nije  bilo  vifte 
'  do  de.ietctk — pctnartt  du.Ka.  Danica.  1,  73.  De  da  »e 
opklu'-Umo  ...  .V  drui/e  duše.  2.  13-1.  Dabije  (nu  ih) 
fla  n-f-  ,1"^-  ..,r\.A.\u:  3,  152.  K  Tr&iću  we  bilo  ftku- 
1  ^»1  -  M'itina  duša,  3,  199,  Da  izbairi 

«(„  ,    .-   -a  robija.  Miloš  7l>.  Do  nad  »te, 

braeo,  bili  na  mojoj  duši^  n  «,ti*\  vna  ja  skidttm  Htt 
troje  duše  i  ostajete  goe|M»dari  otl  m;be.  Hovj.  08. 
Ljubi  OoApoda  Boga  .  .  .  Hvom  dušom  svojom.  Mat. 
22,  37.  i^vnka  duša  da  k  pokorava  vlaMiiuia,  Rim. 
13,  1.  Jilijćram  du^u  pred  (lon^voilom.  »Sam,  I.  I,  15, 
Da  ti  ie  drofrt  duša  moja  i  dtiša  ovo  i>ede»etoriec. 
Uar.  II.  1,   !  r  ioj  je  duša  u  jadu, 

4,  27    Niie  i    bnitn  avojrjra  u  art 

Dl.    UuK    Kiilc    liv    duse   u    i  u    neke 

.    ali  oni  niti  mi  jiiani   niti  iii.  Rad 

ilti^uk*  ddiktt,  m.  H.  p,  popio  oku  vbia  na  (jedani 
dunik,  auf  einem   Zu^^   uno   impettt,  rf.  preduink. 
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Vidi  i  odufiak.  —  Hiik,  đuml;  Hnucli,  halituB. 

80la.  dmak  ^osn,  u  duh),  (hn.  iiiS2. 
lAŠan,  đdšna,  adj,  ARj,  IL  OiHb,  Ho  pripada  dtdi, 
uma.  —  Dušni  ili  pod  usni  brav,  bru\%  sito  ae  7,a- 
e  (kome  za  duht)  kod  dat^e.  U  tiaše  vrijeme  \\ 
gi.  ARj.  II.  902a.  u  Hrvfit!f«koj  jo  dušni  dan,  dan 
oji  »e  spominju  ^Zma«?  mrtvijoli. 
it^an,  m,  ime  raii§ko.  Rj.  Dimm  (osn.  u  d«.?«). 
1.  139.  —  fi  takim  nast.  imena  vidi  kod  Ovijan. 
lušailijn,  Ej.  Dušanova  država,  Dušanovo  carstvo, 
Ra^la  jela  na  Kohovu  ravnu  u  visinu  do  neba 
toga,  u  širinu  po  svoj  Dušan  i ji,  pod  njom  sedi 
ui  knez  Lazare.  Rj, 

A^ek/  fW.  čine  Mfdridie,  straguhim.  Rj.  kao  bla- 
I  gdje  se  leži.  —  ]\riHdir*  die  Matralze,  stragu- 
|i  Na  minderu  i  H\^ilnom  duHeku.  Hj.  3o8a.  Dumk 
je  cruji  zemlja  i  rosna  trava.  Npj.  \,  450,  Pro- 
(eše  tri   meta  dmeka^  u  dmeke  cara  poloiiše.  2, 

♦  Diže  cara  sa  sviVnu  ditscka.  2,  187. 
a^^kliik,*   m.   dar  BeUkasten,  armtfriuin  ffirafju^ 
Hn.    Bj.   ormun    udje   ne   danju   dtie  dušeci:   Pa 
Uda  u  dmekluk  sprejna  i  zatrpa  njega  dušecima, 

1, 3,  im. 

itlSoiijt\  «.  vidi  davljenje,  Rj. 
ifi^evan«  dilševuii,  ndj.  —  1)  u,  p.  čovjek,  (joiies- 
ihtiff^  reHifioHj  jtius,  religiost^,  Rj,  koji  se  hrine 
itUHU  Hrioju,  koji  žiri  pa  du^št,  Sai-jesti.  vidi  po- 
lun.  suprotno  bezdužan.  —  Istina  da  je  šlalio  bio 
ložan  i  dušcvun.  Danica  1,  IHj.  Neki  su  dtišenti, 
kdni  i  milostivi  prema  ♦Irugijeuia.  Priprava  35.  Od 
jn^tiiA  roditelja  bivaju  djeca  duševnu.  44.  Koji  u 
|d  rijeci  svjetlije  svakoga  ko  je  dukvuii,  da  ae 
kdi  ovom  svijetlom  svetkovinom.  DP.  H^>5.  — 
po  pripada  du^i.  »uprotuo  tjelesan.  Pokoj  nijem 
ffvno  spasenje,  i  živijem  zdravlje  i  veselje.  Rj.  7nJb. 
pio  tjelesne  »tvari  nioji^i  se  molovati  ...  a  ne  one, 
^  u  uši  udarnju  ili  se  dnikčije  osjećaju,  a  još 
tje  osjećanja  i  du.^evne  potni^li.  Priprava  177. 
ttkat  je  sam  hol  duševni,  žalost,  tupi,  ili  irrijeh  i 
I  {?od  zlo  Sto  zadaje  bol  duševni.  Danidt*,  AKj. 
b.  U  prenesenom  smialu,  kad  je  bol  duševan,  žsiloHt, 
R.  53t»a.  Za  njihovo  dobro  duierno  i  tjelesno.  DP. 

*  Prirodne  kako  tjelesne  tako  i  duševne  snage 
fena.  ne  zna.  Rat  39. 

likSir^ft,  /*.  das  Seekhen,  aniviula,  Rj.  d^tm.  od 
B.  —  Babinu  dusifa,  Rj.  i)b,  (biljka).  Niti  mi<L*e 
dušicom  di^<^e.  Rj.  121b.  Mifjkina  dušica.  Rj. 
Ib  tbiljkn].  l'opovac,  vidi  W(ijrina  dušica,  Rj.  543a. 
\\\y\  ti  ovde,  rajska  dušienY  Npr.  5<i.  Sreta  dušica, 
lena  mjeiinica.  Poal.  ii«Sl.  t)d  komarca  rebarca, 
mužiće  dušice,  Npj.  1,  179.  To  i/usti,  pa  dušicu 
tL  1,  212.  I  reći  će,  da  ne  haj  em  za  rijga,  a  ja 
pm,  i  dušicu  diljem.    1,  377.   Al"   se   Jovo  stt  du- 

Cbori.  2,  575. 
šlen,  nt.  ime  muško.  Rj. 
itL^lnOi  /'.  auij.  od  duSa:  Onaj  (takao)  s  dušiuomj 
hu  (jede)  8  družinom.  (Poal.  23H),  Rj. 
psitl»   dQ-^im,    r.  impf.  (po  ju^ozap.  kraj.)  erstic- 
suffoco^  cf.  daviti.  Rj.  vidi  i  gubiti.  —  v.  pf.  slui. 
iSiti,   na-  (se),   o-,  po-,   pre-,  pri-,  n-,  u/-,  za-;  v, 
f.  sloL  o-dušivati,  pre-. 
^^kai^iN  n.  verb.  otl  duAkati.  radnja  kojom  tko 

skati,  di^Skam,  n  impf.  vidi  dihati,  disali,  dih- 
^^preruu  kcjima  dn.^kati  je.  dem,  —  Od  zuluma 
\aV  ne  možemo,  smakni  nama  nane^*-  zulumćara. 
|c  84. 

ftisko,  wi.  (8t.)  hyp.  od  duSa,  aniinula,  animidus 
y.  duško):  Bolnn  duško  pokvusi  mi  iiHtu.  Kj. 
Ij^siuttii,*  dužmfina,  iltk.^mailitl,  m.  vidi  neprijatelj. 
> —  Evo  imiiA  (frdna  dušinntnuK.  Npj,  2,  340. 
ri,  Savo,  naie  dušmaninc,  i,  2t>H  fkrarno  tnjeMu 
ftane).  Pa  nam  primaće  po  dvije,  da  mu  Bog 
nane  podv^e!  nad  iiam  dade  po  tri,  da  mu  Bog 


dušmane  potre!  Kov.  68.  Mnoge  tugje  riječi  koje 
znaće  miiSko  čeljade  dobivaju  ovaj  nastavak  (in)^  te 
im  tnko  poBtaje  osnova  za  jedninu :  argatin  . . .  dun- 
pjerin,  dušnuniin.  Osn.  14y. 

diisiiitinliik,*  tndi  ueprijateJjstvo.  Rj. 

lili smfi liski,  adj.  tyidi  neprijalLdjttki.  —  Fulft  Bogu 
da  je  vigjet'  kome  težke  muke  od  dušmunskc  ruke^ 
od  Tiirćina  8r|)ftkofr  duSnuminal  Npj.  4,  154. 

ilfišiii,  adj.  vidi  dulian. 

dCišniea,  /'.  rupa  na  baćvi  aa  etražnje  stane  vranja 
I  kroz  koju  odušnje  zrak,  kad  se  u  nju  lijeva,  A.  Oetojić. 
I  A!ij.  IL,  tMJ5b,  —  od  kor.  od  koga  je  duhati,  dužnik, 
I  dtiSnjak,  i  t.  d. 

iJiVšnik,  dušnika,  vi.  Spciscrohrc^  ocsophagus.  Rj. 
ona  rijcv  u  grlu  kuda  prolazi  hrana,  vidi  dušnjak, 
jednjiik.  jetnjak,  Ijetnik, 

ihisiijftei.  duŽDjdku,  m.  pL  vidi  grkljan.  Rj.  u  grlu 
kud  se  »diše. 

ililsiijak,  du^uj/lka.  m.  vidi  dušnik.  —  f^  naše 
vrijeme,  Zjisio  bi  li  rućak  u  dušnjaku.  ARj.  II,  90<ia. 

diLsuirubai^.  duAftg-upca,  m.  der  Seeleuverderbcr, 
i  perditor  animiie:  Novac  dušoguhuc.  (Poel.  225).  Rj. 
I  duio-jL'^ubae,   koji  dušu  gubi.  vidi  gub5dušnica  (kaže 

se  kao  u  »ali  za  dukat).  Rj.  l(M>a. 

I      dnti,  diljem  (at.)  R].  v.  impf.  stariji  oblik  sad.  vre- 

I  mena  dmem;  duti  f(/moa^,  duti  (dujeml.  Korijeni  327. 

I  isp,   na-duti    se,    na-dmem   se;   dinuUi,   nadtmati   se. 

I  gram.  zaporj.   dfij,    dujmo,    dujte,    /.  prctjj.   diih,  //, 

'  pregj,  dlijah.  prilog,  sad.  dLijući,  pregj.  duv^ii,  duv, 

^  /,  pridjer.  dlio,  dTila,  IL  dfiven,  duv^na;  dtiveni.  — 

1)  vidi  duhati:  Vijor  dolom  (/ti/f,  jzradom  poli uljuje. 

Rj.  vidi  i  dinmti,    duvati.  —    &id  daždi,  daždi;  kad 

aniieži,  sniježr ;  a  kad  vjetar  dme^  tada  je  zlo  brijeme. 

DPosl.  41.  Umjet'   duV   i  kovat'.   147.  sa  ae,  pass.: 

Ne  može  se  dui^  i  kovat',  DPosl.  73.   —    2)  sa  se, 

refleks,    sich    nufblascn,  intumescere  (superhia),   Rj. 

duti  se  od  oholosti^  kao  nadimati  se  od  oholosti^  pO" 

nositi  se.  -v.  pf  stui.  na-duti  ae. 

dnniti,  tlira,  t'.  impf.  recht  u:acker  saugen,  suijo 
fortitcr  (besonder  von  Ferkeln).  Rj.  jako  sisali  (osobito 
se  govori  za  prasad). 

dfttljenje,  n.  das  starkc  Saugen^  mammillarum 
attractio^  nuiio  foi'tior.  Rj.  verbal.  od  dutliti.  radija 
kojom  tko  dutli. 

dflvak**  in,  Jirauischleia'f  velum  nuptiale^  ef.  veo. 
Duvak  fie  u  l'iojt'railu  Hiid  zove  prijevjeSf  ponajviše 
svilen,  koji  obirno  djever  donosi  i  od  kojepra  mlada 
pofilije  naĆini  nebi  baljinu,  osobito  ćurće.  Rj.  vidi  i 
prekrivalo.  —  t^ad  će  mene  reći  moja  Mera,  da  de- 
vojkl  bco  duvak  skidam.  Npj.  1,  249.  Dti'  gjevojka! 
đa  liSra  duvaka.  Herc.  3. 

dAvalo,  n.  vidi  duhalo.  Rj. 

dAvfin,  duv/ma,  m.  Rj.  vidi  duhan. 

diiv:^iHlžijn,  m.  Rj.  vidi  duhandžija, 

iiiivj>iik'ti,  /■  Rj.  vidi  duhanica. 

duviiriiste,  n.  Rj.  vidi  duhauište. 

iluviiiiili,  Rj.  vidi  dubaniti. 

diiviinkt^šAt  /",  Rj.  vidi  duhankeaa, 

dt'ivuitskT,  Rj.  vidi  dubaneki. 

dril  arije',  n.  vidi  duliauje.  Rj. 

dm  ii  lije  nje,  n.  Rj,  vidi  duhanjenje, 

DfVvtuijski,  adj.  .što  pripada  Lkivtm:  Oliso  je 
DtivniJ  kamenome,  na  veselje  pazi  Ihivunjskome. 
1-INpj.  3,  389. 

lift  var**  »FI.  vidi  zid.  Rj.  vidi  i  duhar,  tin,  pretiu, 
—  a\ko  taj  duvar  zna,  tuko  i  ja  znam.  Poal.  8.  I 
duvar  uši  ima.  (Ato  nije  za  fi^ovor  ne  treba  uig^rje 
jrovoriti).  96.  L'dari  me  rukom  i  prstenom,  ja  Anjom 
ndrih  o  duvar  od  hde.  Npj.  2,  13.  Car  a'  odmiče,  a 
Marko  primiće,  dok  doćem  cara  do  duvara.  2,  344. 

dAvaii,  dfjvam  (du.^em),  vidi  duhati.  Rj.  u  kraje^ 
rima  gdje  se  glas  h  u  govoru  jtretvara  u  v. 

dui'tiiif  /.  die  Oeistliehe  (Nonue),  moniali^i.  Rj.  vidi 
opatica.  —  od  dumna  —  koje  tddi   —  promijenivH 
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ni  pred  n  ?»a  v.  fuj?.  Dnmno  i  Uuvuo;  tamnica  » 
ivnioa,  i  t.  A. 

DAvno,  n,  vidi  Duintio,  Rj.  —  Thlitino,  l'oje  pro- 
\ijtnititi  m  pred  n  tiu  v  rjlufti  ♦  Diivno.  Osju  175. 
Kiho  JL*  JJuvnu  kamenome,  na  vt!«e\ic  pa*i  Dtivanj* 
iome.  HNpj-  %  38ii, 

tluv6v»njcs  n.  riđi  dnlinvimje.  Rj. 

iliivA%nfi,  (Ivivujem,  nidi  duhovAti.  Rj. 

1.  du^t  f,  [Ifn:.  diUi)  die  Ltintje,  lontjiindo:  i  u*' 
[u:,  i  j>oprijoko.  Rj.  rtJi  diiitina;  Uulj.  iluljina.  ^ 
Ta  mimarii  ima  drvenica  i  «telja...  k<ija  je  o<i  klainja 

naloieija  ui  dvi  »Mtavom  8ilaniom.  Rj,  fiti-Sa,  Še- 
mlika,  <lrvo  Sto  &e  metne  ta  dui  preko  nai^ava,  kad 
ura&no  sije.  Rj.  674a,  Car  je  < dlaku)  ra^.eijepi  uz 
i  %  vrliR  do  dtia.  Xpr.  Id4.  Ove  su  godine  Srbi 
unli  pod  svojom  vladom  eelu  Brbiju  m^  dui  od 
►riiie  lio  Timokft.  Milo?  IH, 

2.  dfr^M  prnvj,.  piijfdlotj  ^  Jiojim  rijei'-  «  drugom 
fidclu  pokusuje,  dn  Fe  krnjem  onoija  sto  sama  rijeC- 
MĆ'i^  u  dužinu  prostire  injento  na  kojemu  sto  hira. 

Hint.  UH,  —  2>«r  njivu,  Rj.  (In'dtt,  2)  u  vodi 
li  rilu  dui  suhe  scndje.  Kj.  100b*  Mepja  je  od  Tti- 
lara  do  vode  Merive  ii  Kadiftu,  duž  potoka  do  veli- 
topn  rnoifi,  Jczok.  48,  28. 

dilžalifH,  /*.  jedn»  :§ti<^ii*a  od  onijeh  kojimA  tte  sui- 
iapajti  uliAtn,  jor  u  Hercp^ovijii  nema  trnaka,  nego 
u  tV'le  u  Htublimuna.  N.  l)uCi<*.  ARj,  li.  IMJSa, 

d(kžnD,  eliiAhii,  adj,  —  J)  Hvhuldt4f^  qiti  dehet :  duznn 

am   sti»linu   groi«,    JhiJon   keno    ne    vc^.e.   iMiinn   i 

todojn  m\  jrliivi.  Rj.  koji  duguje  kowe  .^to,  mdi  kriv 

—   Da  bi    onttj,   koji    bi    [lomislio    kopra   «la    ubije. 

dmah    stuao   w  kim    ce    »e    /.avadiii   i    Ionu'    će   krv 

lu£an  postati.  Rj.  571b.  Ovije  «?nvjek   dužnti   mno- 

tinji ...  da  platim  ito  je  du.'au.  Npr.  iflrt.  ^Ma  mm 

\i  dužan V*^ ...  .,Nifita  dr\U)o  ucijo  doklcn  sii  živ,  da  m 

mt)ju  dii^u  IJojfu  moli««.  :^>S.   Rog   nikom   dužan 

OHlaje.  Posl.  IŠ.  Ko  je  rfuicin,  taj  je   tuiau.  Ul. 

li  kriv,  ni  dužan,  (kad  se  kome  ilo  zlo  na  pravdi 

idi).  :f21.  Vola  mu  ostanu  dvivi.  Danica  3,  213, 

v^alja  da  je  tijeh  5o  f.  du^utt  za  tuknire,  Strai,  IHS^i, 

1450.  LHtitiji,  da  ste   vi   wt)ii  duian    odfioror,  ali  .  .  . 

L887,  382.  Nijesmo  dužni  tijelu  da  po  tijelu  ži^Hmo. 

Tlim.  y,  l*i.   Poflajte  dakle  svakome  kta   ute  dužni: 

icvm»   dukb'    vorr-H,  porezu...    13»   7.  Za   lo  Opel 

'    dugom    najtišim.   Pom.    34).    — 

»to:  ireJMi   da   ^>u,   mora  Hniti. 

"    >nur:   Knez  .  .  .  dužan  je  hio, 

i  lju<lo  i/  *voje  k nevine   mo- 

'**'"     "^priivljeniru  jt   bila 

-'iiioka.  Rj.  7or)a,  Ja 

^•"    "'*>l    Ako  mru 

nm    hiti. 

i ..:_.   .    :..  lrnftiduritiy 

l»olji<    p«jznaje.  llantca  2,   12M.  Mi 

t/tiini  primati   takove.  .Pov.  111.  H.  J)u:ui 

M  bil)  HudiH  po  zakonu  i  bex  mita.  1>.M.  65.  l^žne 

lauke  .  ,  .    crkva   bila   dužna   odhtti.   i>r.   106.  — 

fjf>   duino  jV,   ^^>   ^t'   dttfivje,   što   treha   da   ne   ^iui 

\(pa,%irno   tnaienjr):  Mu*  da  rini  lA!m  dužnu  Ijubar, 

lUikn  i  ^ena  mužu.  Kor.  h  7,  «). 

dlli>,d«  m,  \'>t,)  drr  Dofff^  dux  Vmefiantpf'  V  onojra 
Uiida  M! 
tiinje   f' 

*OV  I 

^npada  du^du:  Crni  vranr 
Ideroija.    .\pj.    1,    95.    I    m«'it,     ,.     *...,j.i    ui;»ji 
»reko  m<U!i  zn  du:dcv>t  Kioa.  ilerc.  i>. 
dn><li>tbji    /'    Uj,  ;<'«/4  duždcva:  Te  mu  ubi  rfiii- 


t<  1  !)jl  I'  IH,  r     ^■.■   ■ 

kad  je  ji^od  zn 
"ih  sr  kod  'I 
luŽHn  kupiti 

um  tebe  dužt 

dužna  rodtt'  *i»i 
Irn.  181.  Kvropn 
!ie  riudo 


-  Al*  tu. 


nrtj' 

i'i    od 
ul... 

!i.  žfo 

dala 


njak.  Kad  je  uli  kad  hot'-e  da  udari)  V\h\,  onda  duž- 
aci^ijak  bježi  od  voda  uz  brdo ;  a  kad  je  auJ^a  onda 
ide  niz  brdo  k  vodi.  Kj.  vidi  i  burnik.  —  dmdvvnjak 
(adjektiv  pred  ja  postao  o<l  oeoove  koja  je  u  dažd, 
kojoj  aamojriasno  tu  glasi  m  kao  Sto  glaai  i  u  dildc- 
inca),  Osn.  268. 
dtižonJ4\  w.   Rj.   verhul.  od  1)  dužili,  2)  dužili  «e. 

—  J)  rudnja  kopjiit  tko  duži  kofja  (die  RchaupiunK 
daaa  iemand  eiucm  etwa,s  schnlde,  imnertio  debiti.  Rj.) 

—  2)  radnja  kojom  se  tko  duži^  zadužuje  (das  Ver- 
aehulden.  obaeralio.  Rj.) 

ftilži,  I>užT.  /".  pl.  —  I)  namastir  u  Hereepovini 
(može  bili  da  je  sad  i  ptist},  Rj.  —  2)  nekako  mjesto 
ondje:  A  ti  hajde  u  široke  Ihiži  biloj  kuli  tijoka 
Malovic'a.  Rj. 

d&žioa,  f.  dcm.  od  dtkga.  Rj.  —  Bri^ma,  kao  ploeka 
za  vodu  (od  dužica).  Rj.  42b. 

dfk^Jon,  f.  (u  Kotorul  »»mokva  duguljasta.  Rj. 

duJtlnn,  f.  (acc.  diižinu)  dic  Ldnfie,  hngitudo,  Rj. 
vidt  tluljiua;  diiJt,  dulj.  —  Dobar  doro  na  kolače 
skaee,  u  prijeko  dvanaest  arSina,  u  dužinu  dvadeat 
i  četiri.  Npj.  2,  384.  Ova  je  pesma  ...  po  sadržanju 
i  po  dužini  nalik  na  junačke  pc^me,  Npi,*  4,  0.  Go- 
vore(5i  o  dužini  i  kratkosti  dutjora,  81av.  Bibl.  2,  233. 
Untani  i  prolazi  tu  zemlju  w\f«i»«M  i  u  Širinu.  Moja. 
1.  13,  17.  Naeini  alo  od  drveia  sitima,  u  dužinu  od 
dva  lakta.  U.  .37,  10.  tetvoroup-laHt  i  dvostruk  lui^i- 
uiSe  naprj'nik,  «  d^ižinti  s  pfdi  i  u  Širinu  a  pedi, 
dvoatruk.  II.  39,  l>.  Da  izmjerim  .leruaalim  da  vidim 
.  .  .  kolika  fftu  j€  dužina.  Zab.  2,  2. 

dtkŽili.  dužTm,  v.  impf.  Kj,  u.  pf,  slož.  o-đuAili,  u-, 
za-;  r.  iuipf.  slož.   o-duživati,  u-,  zu-.  oil  supsi.  dug. 

—  i)  koga.  hehauptcn  </as.s  Kiner  ftrhuhie^  dico  mihi 
dtlu-ri :  duži  me  »itolinu  gro^a.  Rj.  (tvrdi  dn  sam  mu 
dužan  Hlutinu  </roj<«ji.  Krvni^iti  koga  ft  j.  f?Miiii  A*«*;« 
za  krv).  Rj.  .'UKjb.  —  V^  i^a  se,  refleks,  lu  Dubr.)  inch 
Ter.^chuldcn,  ohaeror,  cf.  zaduživati  i^o.  Rj. 

dikžhi,  u  inaćenju  duljiti,  činiti  da  huue  Mo  duie^ 
dolazi  giaffol  samo  kao  složen:  podužiti,  produžiti, 
proiluživati,  produžavati.  i>/».  adj,  diig. 

dujtiii,  adj.  longiludinalis,  koji  ide,  prostire  »e  ms 
duž.  V  »«remMkim  selima  ima  ponajviše  HtI— K)0  kuća 
ili  neito  vi*e,  ima  »amo  jedan  šor  du*  ct*log  aela: 
^dužni  Mor'f  a  drugi  ga  proseea  <obi<>no  kod  crkvo): 
»preki  Aor.,  U,  MuSicki.  ARj.  U.  yi2b. 

dJkJtnikt  du^.nlkii,  m.  —  J)  der  Srhutdt^cr,  dchitor: 
Od  ilfi  duhitkti  i  kozu  het  jarela  (valja  uzeti.  Poal. 
2:i3\  Rj.  Čorjek  koji  je  dužan  [U,  —  Isolje  ae  s  duž- 
nikom nagiKliti  nego  audom  potezati.  Posb  26.  Dove- 
dot>e  mu  jednoga  dužniku  od  denft  biljada  lalanla, 
I  budući  da  nemju^e  eim  platiti  .  .  .  Mat,  \t*>y  24.  — 
1Č)  der  (ilauhujer,  cr«f/»<ur,  r/'.  rukodavalac :  ne  amije 
od  du'ntkil  «bi  dogje  ku^^^i.  Rj,  vidi  i  rukodiivac,  ru- 
koilavtiik.  rorjck  kojcinu  je  tkn  duian  (1):  To  bi 
^nlmri  riajpametnije  m^initi  mvigli,  d«  vam  dadu  joA 
novaea.  Stral.  iHHli,   1765.  Piamo  p  i«av  aur 

žnicinta^  i  tako  Ae  izbavi  tr.  Lininke.  1  i  »vnjiea 

bijal^u  duini  jednome  dužntku.  Luk.  7,  41.  Nfka  mu 
uznif  difhtik  »ve  i»to  ima,  i  neka  razgrabe  tugjiui 
m-  vu.  Prt.  H>0,  U. 

iii^nohh,  f,  (u  vo}V.)die  Micht,  officium: 
Ol  Rj.  —  Je  li  i  ko  kud  <.^uo,  dn 

»V  i  *erii,  koja  dahtont  hraene  rjcr- 

nosti  nijc  liiuii^iLi;  i>jmiea2,  Ui^.  Da  l>i  avaki  i»voje 
Une  i  dužno!(t  KratuvKkn  zuau,  Kov.  52.  Ja  ovo  eiuim 
aaii     •     «    V  '  ^   Pia,  22.  Neraanja  rir- 

19,  Da  Bve  du:tt08U 
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le  bnrlu<5i  vezani  dužnostima  .  .  .  inoj^li  bolj(*  ])n-' 
pa  atado.  I>P.  2:37.  ,^^et(i  mi  je  dužnost,  tlu  tebi 
^aljujem.  DRj.  1,  V, 

V»,  tlvjje,  dva,  ri€<ri",  Jtto.  Tij,  mitski  i  srednji  rod: 

lei  1.  4.  5,  dva,  Z  dv^ju.  X  t>.  7.  dvjema,  ktn^ki 

•  padež  L  4.  5,  dvije.  ^.  dviju.  S,  ti.  *,  dvjfema. 

fri  se  oblik  »rednjefra  roda  bmju  dva  Ha<*uvao  uz 

jiou    rifc^i   »red.    roda  sto:  dvjc   sla,  dvje  sti;  i 

e  i  117.  dvojili  ti  rijiM'ri  sred.  roda  oko:  dnje  ovi,  »di 

njfsto  toga  govori  i  di^a  oka ...  U  brojeva  dru, 

,  <r«,  četiri  nerado  se  mijenjnju  oblici,  kao  Ato  ah 

I  oatalijeli   aa  svijem   [trestaJi   mijenjati.  Obi.  4<t. 

^)  dva.  Dva  ljt;snika   ortilni  voj.sku.  Ona  pojj  po 

a  putnike,  a  za  zdravlje  dcaju  braće  svoje.  Dvna 

i'u,  dvu  samara  (dvna,  u  pjesmi  da  bi  se  ispunila 

y  mjeeto  dva).  Hi.  (»ovori  se  da  ova  Irava  (travezt 

>vu  «iiu  ima  da  oi  dra  prHa  karl  bi  m  četrdesel 

%  ovako  njome  zavijala^  prirasla  jedan  za  dnifjfi. 

81a.  8taniivši  sve  }iO  dva  i  dru  u  red.  Rj.  8()lb. 

pi  zverkii  koja  bi  to  sve  zatrla  m  dra  tri  davni. 

L  42.  Ihiu  (petica  —  onako  tjladni  —  iz  jedu  jedan 

jru  a  drug:i  »rcc  .  .  .  potkupe  narod  da  jediwya  od 

I  dva  »lave  za  kralja,  l(Ji).  Dra  bijela  ifoluba  koji 

teku.  12y.  Tako  oni  dra  mlagji  brata  zaspe  a  naj- 

iji  ostanp  stražu  ćuvati.  l-ST  (dijalektički  mj.  ona 

[  mlagja  brata).  Kao  §to  au  se  do  aada  rnuinU  ona 

fb  dra  sina  i  kćer.  232.  U  vodenici  su  po  dvaput 

jori.  PobI.  326.  Otvorile  drvene  ćiitiire,  sve  dva  i 

f  »jeSe  užinati.  4,  21^  (sješe   mj.  t*j«."do$e).  Ako  »e 

\  ud  ras  slože  na  zemlji  u  čemu   mu   drafro-  Mat 

|il*>.  Odjn  su  dva  ili  tri  sahrani  u  ime  moje.  18, 

jpto  ste  učinili  od  dva  cara  Amorejska  kijji  liijahti 

KO  Jordana.  J«.  Nav.  2,  10.  Mojaijo  dade  naftljed- 

I   dvjema    plemenima   i   polovini    plemena.    14,   3. 

rledaše   u   nj    dva    tri  dvoranina.   tur.   LI.  S»,  32. 

a  ona  dra  hrasta^  vidio   sam  ga  mcfjju  ona  dva 

b,  bio  Mm  na  dra  mjesta^  bili  su  &e  oko  dra  rc- 

I  tjrada^  pro^'oSe  kroz  tri  velika  mela,  bio  mm  m 

i  ta  nijenta^  ore   na  dva    vola,   kod   tri   konja   ide 

iiee,  od  dva  tdia,  sa   eetiri  sitni   ode    na   vojsku. 

I.  48,    Imamo  jo^te   dva    tntrifni   na  koja   postaje 

b  h  i  H.  Rad  1,  111.  Da  au  se  dra  vokala  piaalu 

Sato  jednoga  duga.  20,  153.  —  2)   dvije:  Ali   mu 

K)   fao  bude   što  joj   (dtipriji)   nema  i  onjb   drejn 

fi.  Npr.  89.  Ko  umije  tomu  dvije.  PobI.  US.  ' Vako 

p  drijCf  tri  riječi.  Npj.  4,  230.    Eto,   Ajko,   dvajtt 

panika.  IINpj.  4,  272.   Kad   Tiirei    iioi?e   dvijc-tri 

i  u  ^aramuovu.  Danica  3,  171.  Kad  propje  neftjelja 

fe  dana.  Nov.  Srb.  1817,  478.   Da  f^vetozaru    nije 

»  dvije  (jodinc  i  po.  1817,  (Ti2t».  Tako  poživje  Jared 

1  devet   stotina   i  šesdcfnt   i  dvije  fjodine.  Mojft. 

20.  i^i\d  sam  gospodar  od   drtjr  čete,  I.  32,  lU. 

'jenio  ketrima  nje^ovijem  bjebu    imena.  JSjun.  I. 


'49.  B  li«ui^u  i  dvije,  stotine 


njenu 
i  kola. 


Diiev.  11.  12,3. 


dvije  »bfttre,  ra/dvojifte  se  nVi  dvije  strane,  .^toij 
đvijo  m^^e.  Obi.  48.  '  '^ 

VJldl^SOt ,    i  transi (jy    piffinti,    Rj.    dva-deset.   vtdi 
dest,  dvneat,  dvaes.  —  Neka  im  joS  sto  i  dvadeset 
ina.  MoJH.  I,  6,  3,  Može   biti   <ia  «'<?  »e  nat?i  dva- 
t.  Keće:    ne  il'u  ih    poirubjLi   ^a   onijvh   dvadeset. 
31.   Dvjo   Bta   koza   ft  drudrftet  jurava,   dvje   ata 
(Sh  }<  dvitde^et  ovnova.  32,  14. 
Vn<lo!)0(i\klnja,   /*.   bure  od   dvadesel  akova.   B. 
Išieki.  ARj.  IL  9 1  Ha.  iap.  bure. 
ilvildt*si?<eri>,   vidi  dvadeseloro,   dvadenlero,   dva- 
ftoro,  dvaestero,  dvaestoro.  dradcwt  nereda  sto  je 
^jega   rothi   iH  je  koje  jednoga  a  koje   drugog n 
m.  upotrchljacanja  is<p.  kod  t^etvoro.  —  1  tako  sva 
Ma  imaju  na  oro  i  na  ero.  Rj.'  XLVIII. 
iri^descti,  adj.  der  zvanzigHte,  vigesimas.  Rj.  vidi 
udesti,  dvaemi.  —  U  dvadeneti  dan  .  .  ,    p<>diže  »e 
luk.  MoJ8,  IV.  U).  U. 
Vildi^setora .    Rj.'   XLVIII.  vidi  dvadesetero,   / 
ondje. 


dvAilestt  »ifH  dvadeaet.  Rj.  —  HvaJd  dobi  po  dva- 
deM  pufijtka.  Npj.  3,  333, 

iivAdest*»ro,  vidi  dvadestoro.  Rj.  vidi  i  dvadese- 
tero, i  .^gn.  ondje, 

dvilde.sti,  adj,  vidi  dvadeseti.  Rj. 

dvadi^slioa, /".  r({/»  dvae.stina:  I  ugrabi  dvatlatlinu 
glura.  Kj. 

dvi^o^turo,  «n  Zwumigt  vi^inti.  Rj.  vidi  dvade- 
Hetoro,  /  ugn.  ondje, 

dviies,  vidi  dvae«i,  četnu  je  otpalo  krajnje  1;  8a 
sve  di'acH^  nokata.  l>Po8l.  109. 

dviicsl,  vidi  dvadeset.  Rj.  — Dvaest  oka  lepa  cista 
srebra.  Npj.  2,  '4311. 

dvjki^storo,  vidi  dvaeatoro.  Rj.  vidi  i  dvadesetero, 
I  i  svu.  ondje. 
I      dviiesti,  ndj.  vidi  dvadeseti.  Rj, 

I  dvii^stiniit  /'  ^*^»  Zuanzig,  viginti^  Rj.  vidi  dva- 
desetina.  —  Hve^ana  6e  sjednica  bili  do  dvaestinu 

II  dana.  Pom.  34. 

I      dvi\rstoro»  vidi  dvadeatoro.  Rj.  vidi  i  dvadesetero, 

i  sgn.  ondje. 
!       dviikrul,  adv,  dva-krat.  vidi  dvaput,  i  ftgn,  ondje. 
j  isji.  krut.  .\Uj,  II.  92Ua.  **  nnie  ne  vrijeme  n  .Hoka- 
vaea  slaho  ruje,  —   Dva   krat   daje  tfeo  br?io  daje, 
DPosl.  21, 

dYiitiilos,  vidi  dvanaest,  čemu  je  otpalo  krajnje  t: 
Pet  stotinu  ndndih  bidjugbaSa  i  dvanues  glavnijeh 
vojvoda.  jNpj.  4,  293. 

dvAnai^jit,  ztridf,  duodccivi.  Rj.  dva-n»-(d)e8(e)t, 
vidi  »Ivanaes,  dvaneat,  dvojenaest.  —  Na  ka|?iji  stoje 
dvunacst  lavova  i  čuv(j^u  grad.  Npr.  239.  .^njome  ide 
dvanaest  dvorkinja,  te  joj  noae  skute  i  rukave.  Npj. 
2,  501.  Svima  dvanaest  koljena  rasijanijan  po  svijetu 
po*5dravlje.  Jak.  I,  1,  Ovo  su  dvanaent  plemena  Izra- 
iljevih.  Slojs.  1.  49,  28.  Dopjo^e  u  Elim,  gdje  bijusc 
dv<ittut8t  izvora.  II.  15,  27. 

dviimK*!sh\kinjii,  f.  bure  od  dvanaest  akova.  B. 
Mu.ik'ki.  ARj.  U.  921b.  i>j?.  bure, 

dvAnnesterti,  vidi  dvanaestoro.  Kj.  vidi  i  dva- 
naestoro, dvauesloro,  dvojeuaeatero.  dvanaeM  nečega 
što  je  srednjega  roda  ili  Je  koje  jednoga  a  koje  dru- 
goga roda.  uzima  se  u  rečeniiU  3a.Hvijcin  kao  <!5elvori 
i  »četvoro,  koje  vidi, 

dvihiacsti*  adj,  dcr  zirolfte,  duodecimuf^  Rj.  -^ 
Dvanaestu  knjigu  opremio,  opremi  je  velikom  Vi- 
diuu.  Npj.  4,  215. 

dvuiuiesh'^rii'ii,  /*.  za  upotrebljavanje  isp.  dvojica. 
—  Tada  jedan  otl  dvanaestorice  . .  .  otide  ka  glava- 
rima. Mat.  2<i,  14. 

dvt^iiaehlora,  ein  Zwolf  (ein  JMtzend),  duodćcint' 
Rj.  vidi  dvauaestero,  i  ^7/«,  ondje.  —  Imaše  dva- 
naeMora  vrata,  i  na  vratima  dvanaest  augjela.  Otkri v. 
21,  12. 

dvtineHt*  vit?*  dvanjiest.  dvan(a)est.  —  Devet  |wjra, 
dvim'est  čelenaka.  Npj.  3,  156» 

dvAni^Hti,  vidi  dvnnaeati.  —  Pa  otvori  dvanaest 
odjiJH,  n  dvan^CHtu  ostavi  junaka.  Npj.  2,  tili. 

dvi'iiie.Htor«,  vidi  dvanaestenii.  —  A  catvori  vrata 
dron'estttra.  Npj.  2,  lili. 

dvA|iu^  (dva  ]»uta)  :weimal,  6i>,  cf,  dv»Žde,  dvnS. 
Rj.  okrnjeno  od  dva  puta,  te  se  uzitiM  k4W  jedna 
riječ,  vidi  i  dvakrat,  dvared.  —  Dva  put  je  i^oek  u 
svome  vijeku  veseo  1  prvom  kad  se  oženi,  a  drugom 
ka«l  ženu  ukopa.  Poal.  57.  Dvaput  mjeri,  tre<?om 
krcd,  57. 

dviired,  odr.  jedared,  dvared,  trired,  eiumal,  semel, 
bis,  v\\  jednom,  put.  Rj.  <i47a,  dva-red.  vidi  dvaput, 
i  m/n.  ondje. 

ilviiši,  (u  ('.  O.)  vidi  dvažde:  Dvaš  ću  li  ga  ix- 
iDJerit  sa  jslatom.  Rj.  vidi  i  dvaput^  1  sgn.  ondje.  — 
Da  se  pofl'o  ima  dimi  u{''init',  svak  bi  bio  mudar. 
DPo«l.  14.  Dviiš  0111  ieri  a  jeilnom  pristrizi,  21.  Dvan 
je  puta  u  lice  poljubi,   a  pod  grlo  zubom  ugrizuuo. 


dvažđe 


—  5»0  — 


tlvoj«' 


[ere,  SOS.  i  u  đva-S  biće  isio  k^  je  u  trii;  blngoS, 
jfugnA,  jednoS. 

dviiždc,  (u  C.  O.)  ittfimal^  hia,  rf.  dvaft.  Kj,  dva5-de, 
mijeuivh  se  š  pred  d  na  ž.  t*iV/i   t  dvaput^  i  syn. 
vdje. 

dYl>kji,  t\  (n  Hrv.)  od  brezove  lile  kao  fruit  katrao, 
im  ao  kola  mažu,  Ari   JViutcntthmiere,  aaun/fia.  Rj. 

dvMtav,  «<J/.  o  kruhu,  pujecav,  jjnjecovan,  inecav. 
U  ifrr.  pasi  nje  od  dveka.  ARj.  11.  923b. 

dvi*k6vtiini.  dvekav  kruh.  u  Hrv.  V.  Araenijević. 
ARI  II.  irjab. 

dveri,  /'.  pl.  vrata  na  oltani  (u  crkvi)  die  Altar- 
mre,  poi-ia  udyii.  Rj.  —  (tavan,  u  manastiru  Tro- 
3iSi,  u  Jadni,  bio  je  »  deane  strane  kod  dveri  namo- 
►van  ^o  starac.  Rj.  81  a.  Dveri  Srbiji  zovu  namo 
rediija  irutn  dk  ollani  u  crkvi,  pa  i  to  bi  po  svoj- 
tvu  Srpskopa  jezika  valjalo  kazati  dvttri.  Pia.  33. 
''ladika  nr  Hprcina  na  sveti  |>OHao  niijprije  tihom  mo- 
ltvon»  pred  dvcritmi,  koje  se  zovu  i  carska  vrata- 
iP.  l'J.  dveri  mi  «  crkvamn  istočnoga  zakona  vrata, 
ut  loju  Hc  uhtzi  u  oltar,  onoj  dijel  crkve,  f^djc  je 
vasua  trp<?/,a, 

dvtjp,  vidi  dva  3. 

d\lskn,  f.  {jil.  ffen.  dvlzaku)  nrfi  dvim-a.  Rj.  ore« 
)d  dvije  ifodine.  vidi  i  dviiorka. 

d%  izfic.  d>i8fa,  III.  (u  *\  n.)  t7<V/i  dvizak.  Rj.  ovan 
dvije  ijfidinc:  Prve   pod  i  ne  japnjc,  drujTe  dvi'ac. 
Ij.  r>b4a,  pOHlnnji'  vidi  kod  dvize. 

dviznk«  dvi/jikrt,  »rt.  iivcljafiritjer  \Vidder,  uries 
ftiiiua^  rf,  dvizac.  Rj.  tnHut  od  dvtjc  tjodtm\ 

dvT«t»,  dvV.eln,  n.  ui  V.  H.)  viu  Lueijilhriffvf*  Schaf 
(vtiHe  rutvrsrlnid  dest  Gei^rhtcrlttes),  oris  hitnti,  Rj, 
»riv  jr  fjodine  juffHJe^  drmje  tjodific  <ivizc,  lulo  mmko 
U  žensko:  l>ok  maa  donde  je  kozlc,  a  poslije  jare  do 
fodin«*,  pa  oij<in  i/rire,  pa  Irerak  a  žensko  uhotkji, 
ivolka.  Hj.  'IH2h.  —  Ihize  (od  o«nove  od  koje  je 
i  dru|riui  iimaL  dviiuc  I  d vizira,  \i  kojoj  je  sastavljeno 
Uh  od  dva  H  prv'ijem  irla^oni  rijei^i  zima).   U^n.  249. 

dvi7.i('il,  /.  cin  zucijoItriijeA  ttcihlirhes  Schaf\  ovis 
iiMa,  cf.  dviska,  uvotka.  Rj.  ore«  od  dvije  (jodine: 
proljci'T'  jajrnje,  u  jesen  MljeAe,  na  drufro  proljetno 
tviziea,  a  na  tre<?e  ako  »e  no  oja^'i»ji  onda  je  uhotkau 
[Ij.  7lllii.  pv^tat^je  ndi  kod  dvi/.c.  tidi  i  dvi/orka. 

dvi/Orkn.  /'.  m  Snjeuon  vidt  dvi»ka.  Rj.  riđi  i 
jviziea.  dr"t^orktt  (pred  r  osnova  o<l  koje  je  dvi^ak], 
>sn.  3(il. 

dvj^.stii,  zHrihundcri,  duecnti.  Rj.  dvje  Mn,  dvje 
U;  dvije  ^tuiine.  U  nrednjeiii  rtKlii  dcn  .  .  .  pre^rje  je 
jjenio  l*»tia  (f  bilo  u  sredniem  rodu  je  (fM»  južnom 
om);  laj  jiravj  oblik  Bretfnjejfu  rada  drži  !*c  jo§  ur. 
ivojinu  iije*^i  tfnninjl^a  roda  <f",  le  se  jirovori  drjr 
ta;  iiz  taj  pravi  panež  Hrednje)r:a  roda  iia«^uvala  »e 
»rava  dvojina  rijeei  ido:  «ii  (»tairo  r.  zamijenilo  ne  i 
[ti  drugim  prijikunia  u  južnom  >rovoru  ^laMoin  r),  a 
»tuda  i  «aiia  ima  jio  jinfnom  v'ovorn  drie  ?iti.  OVd. 
ili.  ^  Za   njijii    lr«h   drjrfita  janji(^HfJu   Npj.   'i,  323. 

lije  bilo  viAr  od  drje;*ta  l'fudi,  Dtirtica  3,  P.)fi.  i*o- 
Ivje  i-'alrk  drje  sta  i  .1  '         I.   11.  PJ. 

lad  8<*  rniti  David  k  o>  ko)\  bjehu 

UlHluJi  .  .  ,    i/.i'f    '  -ir(     J';iv|.ni.    .^MiM.    I,   30,   21, 

d%'J^   sih   "  "^.  riđi  dvje  s^to,  —  Omda  i 

»hl  iniii  iM>  j.jAii v»>voru    dtje  nti.   Obi.  115.   Sto 

lukata,  dvjrsti  inlijera.  Npj.  4,  42.  JJvje  hU  trides 
finva  {Misjrkoif.  .">,  :WI. 

dvueiievka.  /".  l.  j.  t>u^ka  od  »Ivije  cijevi,  dit 
Ikpppdffinte^  Ulum  jacvduWr%um  duplicum  canukni 
iutHrft^,  H^.  dvo-cijevka.  vidi  dvogrla,  dvojka  2,  bli 

tak  inja. 


dvAfflavni,  ađj.  vidi  dvojeglavni.  vip.  ARj.  IT. 
92l)b. 

dv6g;ofp,  dvrigoeeta^  «.  ždrijebe  ili  tele.  Rj.  dvo- 
go(d)če,  od  dvije  podinc:  Rpjavo  p:ovet^e  sve  dvo- 
goće.  Rj. 

dv^icrliU  f'  vidi  dvocijevka.  —  U  naše  vrijeme  u 
Here.  ARj.  II.  927a,  dvo-jrrlu.  vidi  i  dvojka  2. 

dv«fl:ru«»ae,  dvftprošca,  m.  Rj.  dv6^ro>ka,  f.  Kj. 
dvo-^rošae,  dvo-groška,  novac:  ma  (jrosa.  isp.  eetvero- 
groSka. 

dv6jv:rozdieiif  /'.  vidi  kod  dvokopiea,  ARj.  II.  927b. 
dvoKTiih,  ađj.  ttveifach,  duplex,    Rj.  —  Dvor/uh  ili 
dvostruk-  Rj.*  XLIX.  Svestenidraa  koji  se  dobro  sta- 
raju, da  se  daje  droguha  čast.  Tim.  T.  5,  17. 

dvojAeeiijc,  i«,  dan  Wfinden,  Wcndvfahrt^  iteiatio. 
Rj.   rerbtd.  od  dvoja<'''iti.  radnja  kojom  tko  dvojiv'L 

drojaehi,  dvtVjafiiu,  v.  invpf.  Rj.  postanjem  od 
dvojak.  —  J)  njivu,  t.  j.  po  drugi  put  orali,  u.cndt 
fafvreu,  irendtu,  iUrare,  cf,  preoravati.  Rj.  vidi  i 
miješati  3.  ifip.  pn'aeiti,  trojaćiti.  —  2)  na  dan  dva 
puta  jesti.  —  u  naše  vrijeme  u  Liei:  Je  li  tvoja  kuća 
počela  već  dvojaliU?  ARI  11.  i)28b. 

dvtijneno«  adv.  od  pridjeva  dvojačan,  kojemu  nema 
potvrde,  vidi  dvojako,  —  Ivov  je  dvi^mno  drag. 
DPo*>l,  57. 

dv5Jiik,  adj.  Siveierlci^  daplejc.  Ri,  ono  čega  ima 
po  dva  narina:  8ilaj  je  drojuk:  jedan  se  opai^e  .  .  . 
a  druffi  i^e  . .  .  obje«i  preko  ramena.  Rj.  tIHOa.  Nemoj 
imati  u  torbi  svojoj  nvofaku  tttjera,  veliku  i  nmiii. 
Mojrt.  \\  25j  13.  ade.  <lv"ojiiko:  Kad  se  dakle  jedne 
rije**'!  u  narmbi  govore  dvojako  i  trojako,  ne  Ireba  li 
onda  ftpisatelji  da  pi5u  onako,  kao  Stoje  najpravilnije? 

^  I'i«.  03. 

j  dvojbji,  f.  (po  zapad,  kraj.)  der  Zweifelj  duhium, 
cf.  Humnja.  Rj.  vidi  i  »umljti,  dvoumica.  dvoj-ba.  isp. 
(Ivojiti  2.  rijeci  s  Inkim  uoJit.  kod  berba. 

dvOjei,  dvojaku,  m.  pL:  Ne  re  da  jede  iz  bisaga, 
da  ne  rodi  dvojke.  M.  tii.  Milirevi^-.  ARj.  II.  I>2ylK 
govori  se  i  u  Urv.  mdi  blizan,  i  sgn.  ondje, 

dvdJMen,  /'.  b.idem  u  kom  su  <^ryc  jer.frre.  ARj. 
II.  !>2yb. 

dvftjc,  dvoph  i<dat.  loc.  dvćaui  »  dv6ixie,  insir. 
dvi'>ma)  žtvei,  dun,  Rj.  —  JJ  gram.  Ovijem  ae  poka- 
zuje broj  živijeh  Htvari  areonjega  roda,  koje  stoje  u 
gen.  mn.  n.  p.  dvoje  pHlvii,  dvoje  v^ljadi^  dwjc  prTi- 
»6tii,  djiee.   Ovako  se  HiunoHlJivnijem  imenima  ovako 

I  »tvari  broje  i  dalje,  n.  p.  troje,  četvoru,  petoro  i  t.  il 
Mjento  dvoje,  troje  i  ivtroro,  može   »v   ka/-ali    i    dra, 

!  trt,  tctiri  u  gen.  jed.,  n.  p.  dva  pikta,  tri  pileta,  če- 

i  tiri  pilrttif   a   dalje   ne  .  .  ,    U   Brijem  u   ne   govori   i 

,  dvoje  jaja  mjesto  dva  jajeta^  a  u  t'rnoj  Oori  i  dvoje 
(}panAka,  i  dvoje  t/tka  i  U  d.,  a  po  oetalome  narodu 
kiuutlo  bi  H« :  dvoji  opanci,  i  dvoje  tokc.  Za  čovjeka  i 
ienu.  i  /.a  lovjeka  i  diiete,  i  za  ženu  i  dijele  ka/.alo 
bi  »e  dvoje^  tako  ako  ih  je  viAe  i  troje,  irlvoro  i  t.  il., 
a  lako  i  dvoje  konja.  Rj.  dvoje  )e  »ured.  roila  u  jednini, 

I  pa  u  jrd.  dohuRi  Harno  u  tom   ro<lu ;   u   množ,   dola/J 

I  u  sva  tri  roda.*  dvoji,  dvoje ,  dvoja^  koje  vidi,  —  Nti4 
drojc  ikad  je  jedno  mnl^ko  a  dru;ro  jtemiko  ili  dijeto), 

!  dvoje  ^'  '     '       ■    ■ 

!  i  )sa  Ht^ 

i  k:i!'    - 
k<. 
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[ja  oblik  ti  kom  bi  trebalo  da  je,  p»  ozlD)a  t^ 
padeŽ,  n.  p.  oii&ao  «•?  dvoje   djece,   ostavio  km5u 
90je  djeve.  *>bl.  50.  Nego  nasuprot  tome   š.to  je 
*o  rečeno,  dvoje  se  mijenja  po   piidežimn.   u   do- 
jima  n.  p.  ovima:  to  dvoje,  totja  dvotjit,  od  togu 
I,  naum  dvoma,  k  wn?na  dvotna.  i^p.^OlA.bO/^ 
*imjeri:  Njih  se  dvoje  p:rde.  Rj.  Wh,  ("ovjek,  koji 
tezdesei  i  dvoje  čeijadi,  mcfiju  kojom  je  trinaest 
B  muževiĐja  i  dvije  udovice.  Ki.  173h.   Kud   bi 
k  imao  troje  djece,  pa  drome  da  kupi    kapu,   a 
mi  uiSta,  onda  bi  se  reklo:  kobi  dijete.  Rj.  2tSC)b. 
&  od  kuda  8U  njih  dvoje.  Npr.  140.  (djet'e).  Nnj- 
[i   brat  reče:  »Spavajte  vus:  dvoje,   uo<?as  «^u  ja 
1  (?uvati«,  te  tako  ono  dvojitia  legnu  i  zaspe.  188 
dvoje  ovdje  ae  ka^e   dvojici   braće).   Na  mjcsio 
^^J^  9:k<'*^   podmetne   dvoje  mulo  šienadi.   233. 
k  zec  reče  (lisici):  »Hajdemo  naa  droje,  da  vidimo, 
»i  to  bio,  945.  Naigje  nit  deeka  pde  čuva  jednu 
&u  i  troje  praSeadi  .  ,  .    KnJ  u  veoer    dete  otera 
krmiiću  i  dvoje prusuca,  otac  . , .  at^ne  ga  karati; 
1  li  je  prase!-  25ft.    Od  dvoje  !^e   plete,   (ne  zna 
»ravo  kako  c^e  biti,  nego  može  biti  i  tako,  a  može 
[  drukčije).  Po»L  232.  O  svniHnnn  govore,  pouaj- 
0  nama,  da  ne  dvoje  ljubimo.  Npj.  1,  180.  Dvojt 
f  drago  mitor<do:  Jovo  mom^e  i  iMnrii  djevojka. 
<6.  I  on  vodi  dvoje  konju,   dvaa  konja,   dva   sa- 
te 1,  iJ13.  Ev'  ostade  dvoje  nivovadi:  jedno  jeste 
|ci  car  Stefane,  a  drtigo  je  nirota  Rokđfj^adra.  2, 
Opazi  ga  dvoje  {jjece  ludo.   2,    IKl.   Sramotni  je 
le  na  jeduoga.  %  iW  tiKrtdjcvirti  Murku  i  rili  uii 
l).  AT  jo$  sjedi  aga  Arap-aga:  vina  pije  >-  dmma 
^utdi,  2,  liii4-  Kad    vigje^e  dvoje   tjjvce  ludo,  p>j- 
Št  gorom  i  plitninom.  1,  3(^55,   8ilan    bego,   silan 
jaše!   a   od   sile   dvoj*  »vuta   kiipj}i.5e.    Herc.   51 
w  svata  mj.  dvoje   svatove,   isp,  dvoje   opanaka 
ivoji  opanci).  Ajde  da  se  opkladimo,   ko   ('•e  od 
dvoaa  (čovjek  i  žena)   prije  progovoriti.   Danica 
H,  Na  douui  ti  dvoje  vratu  bilo.  Kov.  12(j  (dvoje 
i  mj.  dvoja  vrata,  i^/i.  dvoje   opanaka  mj.  dvoji 
ici).  Kako  su  se  tu  njih  dvoje  Tttzfjovuruli.  Nov. 
1H17,  4Jli.  Ali  viilja  pomisliti,  koje  je  od  ovotju 
a  pametnije   i  za  narod   bolje.   Pia.    17.    Kad  je 
llina  svoju  vatru  pustila  da  m  uga.'^i,  nije  se  smjela 
IĆije  zapaliti,  nego  tarući  dvoje  drvijudi.  Priprava 
Ja  i  tiugović  s  dvoje-troje  čeljadi,   koja  su    nas 
liivala,  ostanemo  u  kii(?i  sami.    8ovj.   7U.   J^.igju 
anedvjeda  iz  §unje   te  rastrgnu    djece  i^etrdesd   i 
9t  Prip.  Idbl.  i^C*.  —  *i)  adr.  d\oji^  s ptijedloi ima 
h  stoji  kito  advvrnh:  udvoje  (u  dvoje)  ums  doppdte, 
(p.  Hj.  7<l*lb,  Pršte  drvu  nn  dvoje   nn   troje.,  Npj. 
i)6.  RaHJekavii  tele  tta  dt^ojc.  Jer.  3-1,  18.    tiuite 
inoui  paklen ijern   u  dvoje  ve<^im  od   sebe.   Mat. 
15.  Zavjea  .  .  .  razdrije  Be  na  dvoje.  27,  51,  Rax- 
I  porodicu   i  slaibj   na  dvfge.  DP.  311. 
loj e;y|fla vili,  adj.    dvoje-glavfii,    u  čaja   ku   dvije 
^:  U  njemu  ji*  or'o  dmjcfflnvm.  Npj.  '),  45,  I  po- 
vi  orla  dtHijetflavnoff.  5,  ,1lH.  j)iejria  druijim  rije- 
\  nloženim  od  dvoje  i  dniifoffu  kfdva  imeva,  kao 
m:  dvojezičan,  dvokrilui,  rlvoliean,  dvolučan,  dvo- 
tu«  i  t-  d.  ovaj  pridjev  tjhisi  i  dvoglavni,  koje  pidi. 
,i  dvoglav. 

jPoJeniicst«  (u  i'.  O.)  vidi  dvanaest.  Rj.  dvoje- 
|)eft(e)l,  —  za  dvoje  —  mjesto  dvo-  is/;,  dvoje- 
ni. 

iri»jenties(oro,  [n  0.  G.)  vidi  dvanaestoro.  Rj. 
vojf'uje,  o.  da.'}  Trenneti  in  %vei,  sc/)aralio.  Rj. 
al.  od  dvojiti,  radnja  f(ujom  tko  drtyi,  ^-  J)  Ho. 
^)  ili  dvoji  ti  čemu.  vidi  dvotnuljenje. 
rajd^iož^m.  dvojMožna,  adj.  dvoje-»Iužau,  u  ćetja 
wa  »lotfU,  zu-einilhig,  hih^i^lhibun.  isp.  četvorosložan. 
Dvoje^lošna  imena  ženska  u  kojih  se  prvi  slog 
oteže  ...  D.  p.  Mira.  Poal.  XXXI.  Kod  dmje- 
nijeh  (predlogai.  Slav.  Bibl.  2,  23H.  i^p,  dvojeglavni 
m  dvoglavni. 


dvojezienit,  dvojezična,  adj.  dvo-jezičan,  u  kojaja 
,fu  dva  jeziku  (u  prenesenovi  i^mifilu),  te  čaa  (jovfori 
ovako  a  čas  ifutko^  zieeUunfiifh  hiliittfuis.  isp.  dvoličan, 
đvoplatan  1.  —  Gjakoni  treba  da  budu  pošteni,  n© 
dvojezihii.  Tim.  I.  3,  8.  Ima  47  riječi  koje  su  od  Sla- 
venskijeh  posrbljene  .  .  .  dvojtiivan.  Nov.  Zavj.  VI, 
dvdji,  dvoje,  dvoja,  ztvei,  dno:  dv«Vji  jadi,  dv^je 
tTtke,  dvoja  vrdta.  Rj.  —  ])  ijram.  V  jertnini  dolazi 
!  riječ  ova  samo  u  srednjem  rodu,  dvoje,  koje  vidi.  U 
j  množini  govori  se  uz  riječi  koje  ili  1)  samo  množinu 
j  imaju,  n.  p.  dvoje  vile,  ili  2)  koje  imaju  i  jedninu  ali 
I  !^to  7-uače  ono  se  u  množini  uzima  da  je  jednu  (U 
koje  idu  po  dvije  ili  po  vile  istijeli  stvari),  n.  p.  dvfjji 
opaiiri,  dvoje,  čarape,  dvoje  puške  (jer  se  po  dvije  za 
pašom  nose),  dvoji  .cvatovi  (jedni  jednoga  mladoženje 
a  drugi  drugoga).  Obi.  50,  —  2}  primjeri.  —  u)  U 
svemu  svetu  »amo  tri  imaju:  dve  su  žene  a  jedna  je 
devojka,  i  nju  prose  droji  prosiod.  Npr.  81.  Dvoje 
su  suze  u  žene:  jedne  od  bolesti,  u  ilruge  od  varke. 
I)Posl.  21.  Had  su  meni  dvoji,  troji  j«d<  .je*lni  jadi, 
ženi  mi  se  dragi;  drugi  jadi  ,  .  .  treči  jadi  .  .  .  Npj. 
1,  2t>5,  Okova  ga  sve  u  gvoždie  ljuto:  a  na  noge 
dvoje  hukagije,  a  na  ruke  dvoje  betemuke.  2,  413. 
Daču  tebi  eetvere  haljine:  dvoj*  od  svile,  dvoje  od 
kadife.  2.  G18.  Jeiliu^  uAi,  a  dvoje  minttjnk.  3,  103. 
Zlatne  toke  po  od  rlvije  oke,  dvoje  vite,  a  treče  šalite. 
3,  118.  Okovnže  ga  u  dvoje  verige  nijedrne.  Sud.  U>, 
21.  David  sjegjar^e  mcdjn  dvojim  vratima.  Ham.  IL 
18,  24.  —  h)  dvoje  mjesto  dvije:  Beži,  junače,  kwd 
te  dw}e  oči  vode.  Npr.  34.  Bio  8t«rac  i  baba,  pa 
imali  dva  sina  i  dvoje  snahe.  244.  Jedan  je  jezik,  a 
dvoje  utii.  DPo^l.  37. 

dvdjie«,  /'.  zivei  (Paur),  duo  (za  ljude,  za  tjen.  pL, 
n.  p.  dvojica  junAkii,  dvojici  junđka,  dvojicu  junaka 
i  t  d.).  dem.  dvojičiea.  —  1)  ffratti.  Brojevi  dva,  obUj 
tri,  četiri  u  muSkom  rodu  kad  stoje  za  ljude  ili  za 
životinju  mužkoga  roda  mogu  »e  zamijenili  imenicama 
dvojica,  obojica,  trojica,  četvorica  fčcivcrica),  uz  koje 
stoji  u  drugom  pad.  mn.  ono  Čemu  te  riječi  pokazuju 
broj,  a  one  aame  dolaze  u  obliku  koji  trebaju  i  tako 
se  tijem  imenicama  i  i»omaže  iezik  onda  kat!  bi  od 
ovijeb  brojeva  trebao  Dez  pretiloga  koji  padež,  D.  p. 
dvojice  jandkči.  Obi.  48.  —  2)  primjeri:  Bnsknez  je 
imao  tri  buljuba&e  s  pandurima;  dvojicu  su  od  ovijeh 
imali  po  15  pandura.  Rj.  VI.  Tako  su  bili  pod  dvo- 
jicoot  ^to  su  hili  d^).Ht  da  ih  uzmu  u  deiubele,  zupalili 
rogožtiiu,  onda  jedan  od  njih  reče  onom  «1  rugom.  Hj. 
llHa.  Rekao  Hert),  kad  x»*  ,^e  »jih  dvojica  nnjcli  jela, 
Rj.  153b.  Po  tom  oni  pogju  sva  trojica  zajedno,  ali 
starija  dvo  iva  stanu  nnlciu  jednako  ružiti  najnda- 
gjega.  Npr.  fiO.  Onoj  dvojici  starije  hraće  reče  car  . . . 
oni  njemu  kažu  da  su  oienjeni  obojica . . .  onoj  dm- 
jici  dade  dvije  mazge  novaca,  i  tako  oba  starija  brata 
vrate  se  svome  dvoru.  194.  Jedan  da  je  hitar  gju- 
veglijsi,  rt  dvojica  da  hu  dva  gjevera,  Npj.  2,  227. 
Koga  Marko  sabljom  udaraSe,  |>*/  dvojicu  od  jednog 
gragjafee,  2,  252.  Dvojica  nm  napili  za  zdravlje.  3, 
VJl.  Vu8  dvojica  Turke  u/l»ijajte.  4,  232.  Ja  »am  »e 
razgovarao  a  dvojicom  ljudi  iz  Dibre.  Kov.  1.  Po<laj 
onoj  dvojici  volova  neka  ližu  soli.  Rj.'  XLV1L  S  Kara- 
Cljorgjijeve  strane  bila  su  jnS  dvojica  od  pisar^^koga 
reda.  Hovj.  17.  l'a  su  ac  njih  dn^ica  načinili  u  liio- 
gradu  kao  dahije.  11).  Dvojica  hijfdiu  iluiui  jednome 
dužniku.  Luk.  7,  41. 
i  dvtVjire,  /".  pL  (u  Hrv.)  tndi  dvojnJee»  Rj,  smrala 
I  od  dca  piska  i  dvije  cijevi. 

I  dv6jieieii,  /.  dcm.  od  dvojica.  Sava,  a  dvojičicorn 
sinovu,  zlopflti  se  u  selu  . . .  dva  nejaka  sina.  Megj.  142, 
dvoji  u  11,  /*.  —  1)  dvoj\n6ni  n.  p.  viSe,  svseimal 
hidtcr,  bis.  Rj.  113a.  po  dva  puta  onoliko,  toliko,  dva 
puta  više,  i  t.  d.  Platite  joj  kao  ko  i  ona  plati  vama, 
i  podajte  joj  dvojinom  onoliko  po  djelima  njezinima: 
kojom  čftifrom  zali  vati  vama,  zahvatajle  joj  po  dva  puta 
!  OfioUko.  Utkriv.  18,  6.  A  Dovaca  ponesite  dvojinom^ 


dvojiti 


dvor 


i  itzmit«  uovce  Sto  bijnhu  ozpio  ii  vrei'nina  vn&iin. 
Moj«.  I.  43,  12.  {^ei«topa  dana  ueka  zgotove  Alo  ilo- 
noHU.  a  neka  bude  dvAijinov*  onoliku  koliko  nftkiijjo 
pviiki  dnu.  IL  H»,  r».  Uvojinom  ili  Irojinoin  bilo  bi 
viftc  onij»'b.  koji  ii  Dubrovniku  tnižise  i  nalazi.^  za- 
ktou,  k^d  bi  Ae  k  uaSini  pismima  dmluli  i  drugi  izvori« 
DM.  'JIT).  —  2)  n  (frnmntici.  die  Z^eizuhl^  numeri^ 
tlualift:  Oblika  ima  za  jedninu  i  za  množinu  .. .  Bilo 

I  je  oblika  i  za  divljinu,  nbl.  1.  RijtH'^i  »oko«  i  »uho« .. . 
itijento  mnoiint'  Imaju  Mlaru  drojinu.  14.  U  rije^-i  nika 
i  rir^fra  jofr  m^  ajičuvuo  drugi  i  sedmi  padež  divljine: 
rfikn.  rio^'u.  n. 

dv(Vjifi,  *lvi\j1m,  i;,  impf. —  J)  trennen,  cnt^ceirn, 
diridn,  Uj.  na  drojr  dijeliti,  r.  pf,  fdor,  o-dv»Vjiti,  pre-, 

frajs-,  U-.  r.  impf.  .y/oi,  o-dvaja(i,  ure-,  niz-,  u-dvajati 
i  u-dvojavuli.  —  t?ve  iznienau  Sroiu  do  TunMna  .  .  . 

I  kako  ^'leda  Uuiio  i  ouaino,  dvnji  Srhe  mue^'ni  Turaka. 
I^Jpj.  :t,  'Žl.'i.  (»vožpjem  zorniju  da  jmln.'iko  dvoji.  .1.  8. 
Reijkovi*^.  AKj.  11.  l'^Mu.  —  'i)  vidi  dvoumiti,  Hum- 
njnti:  z^raiftln,  duhitare:  Dvojiš  li  mohi*h\t  u  Dewtjilnost 
moju'/  A.  I.  Knezovit".  y»je  dvojio  da  ce  nt?  uvpri- 
JBlelj  i>ovralili.  A.  Toinikovir.  AKj,  IL  IKJ4h.  Da  i'vo 
^b,  ne  tn'ltu  droiti^  sr.lobnc  duiSe  na  pakost  t^u  »spremne. 
^v{'\),  mn\.  31>.  m  M\  p^t-is.  imjtcrfton.:  Ne  ima  .sr  dro- 

\JiU,  da  Kc  mrivi  ne  porna^-u.  I.  Vclikimovid  ARj.  IL 
lK'Wa. 

liv  ujka«  f.  —    t)  ein  ztteieimeritfcs  Ftuis^  đolirtm 

\rovttnens  drntn  umphoraA.  Hj.  hure  Oii  dva  akova.  tup. 

fhurc.  —  2)  vidi  dvorijrvka,  Uj,  pnAkti  od  drijc  vijevi. 
riđi  i  (Ivofrrla. 

il\  i^iiirts  dvoiiucil,  f.  pl.die Uoppdpfcifc  der  Hirtcn, 

fistulu  duplfs.  Kj.  vidi  dvojice,  diple,  j^ttdlji\  Hviral«.'. 

dv6lNtv».  n.  oHubina  onofpi  M'j  je  dvoje,  dic  Zud- 

hvit,  difuH,  M/>,  IroJHlvo,  —  Kud  je  flAino  dvj*^niH  du- 

ftama   raz-lif^noga   roda  Kaj<"dinjenim  .  .  ,  e    neba    dan 

iblai*i>Hlov  da  riijtrjaju  tljccu,  onda  bi  i  saraijem  jrsla- 
atvcnijcuj  ziikonima  urotivno  bilo  kad  bi  «<?  pokva- 
rila ovakovn  «veA  ili  kad  bi  se  raširila  da  u  nju 
»tupi  vi^o  od  polrt*bno^:a  dvujnlva.  DP.  "JU). 

uvdkittaii,  dvokatna,  n.  p.  kui^a,  lueistnckiffj  fo- 
bulHtionvfi  du<iA  huhcH«.  Hj.  dvo-kalan,  u  ctija  m  di^t 
kttUi. 

dv^kiifnirii,  f.  t  j.  ku6i.  stceistorkifiem  tfmtj<  (dn^i 

'JCrd(jt<fhos!t  jnitffrrevhnrt),   domuK   Udiulatumes    iimm 

'/n«/irwj*.  Kj.  drokutntt  kunt.  dtjtl  ku^'-e  pri  r^m(/*  uzimit 

Iše  nt  pi  ri  kut,   u   nad  itjirn  je    drutfi. 

dv6kot](*o,  dvi%koricj\  f,  pi  ćin  :fr€irodrii]er  \Vitfjen, 
rltedii  hirota.  Rj.  dvo-kolicc,  kola  :a  dm  kida  (tovhf). 
vidi  (i-Tv.   Dopjc  jinlan  Hinrnr  no  drokolicama  ti*  sta- 

iprfiHi  devojku.  >pr.  87.  l><»nni/--iinibo  (na  dvuktAivavia 
nikovauo  danke,  tako,  da  nekolika  Ooveku  mopi  pred 

E^^boiu  terati  te  drokolice  «aklonlv&i  t»e  ka  da^ke). 
HiloA  m. 

«lv«Vk«|>i('U.  f.  n  uarfnlnoj  poslovici :  Drokoptra 
ivotrru/.du'ii  (k:ul  nit  dvaput  kop«^  dvostruko  »c  f^wlf[jf 
liun).  AUj.  U.  ^.KUm.  dvo-kopion. 

(lii>koHkii«  f.   \pL  tjen.  dvr>koziika)  [u  C.  G.)  koxtt 
oja  Ht*  drugi    put    kojsi,   ttne  Zie4jt  die  gum  ztreiltft 

fjiial  trirft,  vapru  nentudum  partenfi,  dvo-kox-ka* 
dvJVkrak,  adj.  dvo-knik,  u  vegu  sh  dva  kruka.  — 
^h'okruk  jbidnuM).  Korijeni  24^1,  m/>.  trokrafc,  MtMJmo- 


»VrUtljU 

[(JrVl'tM     M; 

dl oih  .111 


idj.  q,  p.  vrata,  tJtippeltkUr^  ralrnr, 
.iu  dra  krilu:  Na  ulasku  u 
i    uu<}tni    dvoknlna    rrata  od 

■  ...     1.  «.  '"        -      ■    '  '»Trili. 

MH,  adj.  |:  i>  n.  p. 


Pk,  12,  'i.  vidi  dvojezi(5aD»  dvoplatau  1.  adr.:  Kako 
je  Milutin  dvoliinft  i  lažno  obrirau  da  će  «e  . . .  DM. 
14if.  —  2)  n.  p.  svila,  t.  j.  od  dva  liai  (koja  noma 
nalit^ja,  nejro  a  obje  »tranc  jednaka),  doppcheitiif, 
utra!ff/ue  parica  uetjuales  haJuns.  Rj. 

dvAli('r'liJiS  n.  dax  Ih/ppdrrdcn,  duplicitan.  Rj. 
vtrbaL  od  dvolii'iti.  radnja  kojom  tko  dvohči.Ver 
nema  u  ustima  njihovijem  imtine  . ,  .  na  jevtiku  im  je 
dvuličcnje.  l'rt.  i>,  y. 

(lv(Vli(^iti.  eini,  v,  ivtpf.  tloppvUiingiif  sein,  dtt- 
plicvm  V'^ite.  Kj.  dtoUcnu  hiti^  pretvarati  j?c  sr/tAro- 
jako.  Jfvolićahu  s  njim  i  ostali  Judijri.  (ial.  2,  13. 
Ko  d volići  jerikom.  'pa§«^o  u  7Ji>.  l'rii'.  17,  2(1  Pada- 
jući dobii'^e  malu  p»)ninr;  i  nuio^^i  t%  pristati«  njima 
dvidiveri.  Da«.  11,  3-1.  Da  jr  Boi  ih  dvoličio  prema 
Upirsknj.  DM.  8, 

dvoliifiin,  dv61u^-nji,  ndj.  n.  p.  gvoA^ja,  t.  j.  od 
dva  luka,  ureifedttii}  (s.  li.  r<m  ciner  Fullc)  dnplioi 
elatere.  Rj.  dvo-luean.  isp.  luk   1. 

dvotiij^JiO(''njnk  (dvftmj^ećnjrdc),  m.  f-ivinće  od 
dra  mjvfieea.  V  drijemu,  .\\ij.  II.  03ijft. 

(Ivi'tiiitaii,  dvhnitna,  adj.  od  tlva  ni(a,  vidi  »Ivo- 
ejeimii.  AUj.  U.  'J3<ia.  inp.  ri'lvoroiiitan. 

Jvdnoic,  a<lf.  liipes,  n  dvije  uo^e:  Otud  ide  dm- 
nutjo,  pa  sede  na  tronop^o,  dopje  t^otvoronogo,  pa  sede 
pod  tronoiio.  odgonetljti} :  C-ovjek,  stolica  i  niaćka. 
A  lij.  II,  lr>3f»a.  t<?V>.  bosonog. 

trv6no^M*.  dvcVnojica,  nt.  der  SHerhHrhc,  mortali'i: 
ne  boji  »e  dromm-a.  Rj.  dvo-iio#,ac,  w  kofja  ftu  dvije 
noffe,  t,  j,  (''ovjek. 

dv6tijitk,  dvonjka,  m.  (u  8rijcmu)  —  J)  vidi 
bliKne  (u  Baranji  fte  đvonjri  knže  s«amo  za  djecu,  a 
hlixnovi  kod  Htoke).  Rj.  vidi  i  blizaiia«',  bli/anuk,  bli- 
znak;  dvojd.  —  2)  rirft  srasli«'«.  Kj,  vidi  i  Hra^ljika, 
dva  srasla  oraha,  dvije  srafde  šljive  i  t.  d. 

dtdpctinn  /'.  (U  Lici)  nekakav  nova^*,  sirt  Mfatte, 
mimus  iiuidam.  Rj.  dvo-petica.  novtic;  valja  da  dva 
pctflka.  isp.  Osn.  328. 

dvAplaliiit,  dv^plntnn,  adj.  —  f)  n.  p.  ćovjek, 
vidi  dvoli^in.  Rj.  dvo-jibitan  (drutjoj  poli  osnora  « 
«tarom  n^iait.  latus,  vidt  poplat).  Osn.  184-  ta  ounovu 
plat  iitp.  naplatak,  u  kojetia  hu  dvije  Mtrane  fu  pre- 
nesenom  smtulu,  dm  liva,  dva  jeiikal  vidi  i  dvo- 
jczif^an.  —  2)  pj«ikira,  kosa,  Kj.  koja  je  sa  dvije 
strane.  oHra? 

dvor,  <lv4ra,  m.  —  1)  der  llof,  Hofpallast^  m«/(I,  pa- 
latium:  u  dvoni ;  kod  dvora.  U  pjennmniA  «o  svaka 
kuća  xov(?  diutr  ili  kala.  Kj.  riđi  dvori,  har  2,  konak 
1,  odžak,  pabn-^a,  poinc,  poja<\i.  Haraj.  —  Pa  jm  uvwlc 
»4  dvor  i  ui>5ai  veselje  /a  nedelju  dana  .  .  .  tlok  nt? 
nairjc  jftad  pde  su  dvori  dru^<»ifji  znuij«.  Npr.  IM). 
Kad  .  .  .  rnrevi  sinovi  ne  dolaze  natra;;  ni  jedan,  t<h- 
htine  ne  sav  dror.  44.  fati  što  ftu  živjeli  u  dvoru). 
Rio  je  vtdiki  ^rad  i  u  ^radu  ear^tki  dfHtr.  »»<).  Kad 
dofrje  u  UHudovo  drore,  ima  .*ta  i  videti:  u  dvoru 
kao  da  je  carevina  .  .  .  Kad  ujutro  dan  osvane,  ali 
n«n)a  onih  dvorova  velikih,  lb,  I  va«  bo<*u  »»Jepili, 
pa  vam  dtdfte  dvore  ».igniditi,  VM.  Sav  dt^t  innau 
da  vidi  §t«  <5e  biti.  2HK  Knd  nam  bila  a  majkom 
mojom,  meni  fal«  ove  dvore,  da  »u  dvori  santotv^rit 
i  u  niima  «ln»n}  «loH.  Npj.  1,  63.  U  slavu  »vijch 
irelijeb  Uo/i    "  i  .  .,  I    /fir.ffa   dvora   nehcn- 

ko^ia.  1*  |8  dvetri  paunovi,  a  |H«ndžeri 

t'jink'jt'rovi  i  i'J"  iiimni  Rojra  na  domu,  ktijl  mije 
Mtrorto  ud   olova   di'orove,    1,    130.  Na(^ini«^u  li  dt*ore 


javorove.    I,  .371.    Pui*ti    men«*    do    ^ 
obi|;^<»m  prebi,fele  dvore.  2,  174.  Po. 

./.-...,,.•.     "t    \ »    v;  .i<v,»,,j,t^iijt.u,  dvor 

113.    Dror    / 
Ai.  Kov. 

Ir  .  .  .  «    ;• 

dvoru    Ar 
(/(I,  r/".  d^ 


>ra.    da 
idn  (Mrt 

'  ari' 


-    —  2)  drr 

lija,  obor  2, 


llTOnillA 
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dvorski 


',  ulica  1.  —  ButuJce  radi  iznese  dJjele  na  dtor 

će  i  zavika  iz  evepa  trla^a  .  . .  Npr.  2\'X  Moint'it' 

;ranžicom  , .  .   pa   jinErleda  niz  brdo,  kako  Jaaa 

ivor,  Npj.  1>344.  A  Fi^ar  sje^jaŽe  na  polju  na 

,  Mat.  2B,  69.  —   3)   rijcć  dvor  s  prijcdlozhua 

ic.  i  ttceus.)   i  8  Ojen.)   upoirthljavi  se  udverbi- 

i  dobijn  inaćenje:   van,  na  polje;  vanka,  van, 

Iju;  izvan  ka,   a   polju.    iap.  riadvorni.  —  aj  na. 

,    drausaen,   foris:    \J  dvani   kao    i    nct   tfvoru 

)  ^Posl.  327 n.  !^ta  činij^  na  dv/ru  te  ne  ideS  u 

*  Rj.  Izgiili  komani   nop;u,   i    crijova  su  mu  na 

.  PosL  98.  vidi  na  polju»  vjinka,  van.  —  f>)  na 

a)  hiuuu.%   forus  [vidi  polje   2);  ^)  um  Nofb- 

£U   verrivhien  {tidi   polje  3).  Rj.  (.ići  ««  dior, 

h  emonetutuni   co).   —  »Brata  mi  na  diur!«  po- 

on.    Onda    mu    Imba   dovede   brata.   Npr.    119. 

ipor  nadiJor  iz  kui^e-,   ilok  jadni  prosjak  ouuko 

en  jjobježe  bez   obzira.   27S>.   Komu  je   tijesno, 

na  dror.   DPosl.   4,s.   l'bvati  je  za  grlo  bijelo, 

ju  je  lako   uhvatio,   obje  o^i   na  dvor  iskotHŠe. 

2>  638,   riđi   na   polje,  van.  —  rjl  a  dvora,  von 

fsen,  foris:  došao  s  dvoru,  ii lijepio  kuću  «  dvora, 

rr  Amsenseiief  e,itrinwcus.  Rj.  ^^  drvrtt  (.'rljenOj 

titra   crveno,   DPoi«].    11)8.  vidi  a  polja,  izvaukn. 

Irtlfin,   f.    velika   soha    ii   dvoru,    ridi   dvoruiea, 

—  Sad  da  car  zatvori  u  jednu  sobu  do  koje  je 

jedna  velika  aohu,    gdje  je   bila  carska  kćer  u 

BU  .  . .  Sad   caraka  kćer   poSalje  ocu   svom  pro- 

5,  da  u  dvoranu  noiHi  eve  neko  dolazi  .  ,  .  Npr, 

Ja  otidoh   na  .teojc   dvorujie,  ja  (5u  ravne  Kuče 

teili,   tamo   Jmani   dtjsia  prijatelja.   Npj.  5,   377 

t  imu  1«  intrtj  pjeswi  5,  ^JTl:  Hercejrovct  na  do- 

^  znadu,  koliko  je    njima   pojL,nuulo,   kud  vojnika 

iicorove  nema  ^ —  to  hi:  otidoh  na  svoje  dvorane, 

0  biti  sto  i:  otići  na  dvorove,  na  domove  avoje). 
Ifitinska  ae  dror«« a  zatrese  od  burnoga  smijeha 
te  posljednje  rijeci.  Zim.  '234:. 

'drnnUi,  in,  u  Rj.  sumo  u  ttinoiini:  dv5ranf,  dvTl- 

1  m.  pt.  (Bt.)  die  Hofleuie,  anlici:  Vikou  Htojan 
\  i  dvoTunt.  Rj.  čovjek  koji  živi  i  sluzi  u  dvoru 
ndskonij   n.  p.   carskom^  kraljevskom),  —  Doprje 

dvore  ♦  .  *  Onda  zapita  dvorane,  Npr.  34.  Ka<l 
fa  kći  poiSlje  jednoga  od  dvorana  cla  vidi  je  li 
Iv...  at^oranin  se  začudi  kad  ^,'a  napije  u  sobi 
■edi  živ  i  zdrav.  <U.  (iledali  pa  rarcri  dvorani... 

V  je  mido  u  carevu  dvoru?«  Npj,  2,  i)4.  Gjak 
JA,  Radohavljev  ^/i-ora »I IM.  ]1M.  274.  U  Vinodolu 
>i    ubio   namjesnika,   livoranina    ili   slugu    kne- 

...  30J. 

lArbil,  /'.  die  Auficnrtuntj^  ininisicrium:  Zla  vi 
t«,  oba  moja  sinal  Hvcmu  mi  je  rodu  omiljelu: 
te  babtt  dvsorhom  \  ngodbora,  IJj.  dvor-ba,  rijvći 
}^im  naši,  kod  berba.  Dcorha  Turnka  i  PilarHka 
^  ni  znaju  kuma  ni  brajena  brata,  DPohI.  21. 
fbu  dvori  bojrat  u  hoijaia  ...  ijc  dvori  pa,  da 
fttt  itdrori^  nit'  ga  dvori,  dn  mu  najam  pliitr, 
da  vidi  njegovu  sestricu.  Npj.  2,  »i  17.  Kad  ca- 
'  BavBkft  vidje  svu  mudrost  f^oloumnovu  ...  i 
\u>  dvorana  njegovijeh  .  .  ,  ona  dogje  izvan  «ebe. 

L  ^10,  5, 

»renje,  n.  das  Auftcarten  {Dienen)  hei  Hofe, 
^rium.   Rj.   verbal,    od   dvoriti,    rudnjii   kojom 

vori. 

lr6H,  m,  pl.  {»L\  vidi  dvor  \:  fSloje  li  mu  dvori 
reni,  i  u  dvoru  konji  o«ciilaiii.  Hj.  vint  primjtra 
dvor  1. 

iiriMtl*,  n.  Ortf  uo  einst  ein  Hof  (jciresen,  m- 
f  palutii.  Rj.  mjesto  gdje  je  nekad  bio  dvor,  tsi- 
j  od  Utkva  dvora.  —  U  Pocerini,  u  f^abačkoj 
iji,  ima  bcIo  DcoriHe  i  kod   njega   blizu   zidine 

»e  zovu  Miloževa  konjušnica,  Srbi  onuda  pripo- 

gu   da  BU    ondje   bili   dvori   Miloša  Obili^n  .. . 

trintu   ima  jedan    grob.    Rj.   ~   rijeci  n  takim 

kod  blSnste. 


llv6rišlOt  n.  (u  Ilrv.)  der  JTuushofj  aula,  cf,  dvor 

2,  avlija.  Rj.  i  .s'y«.  kod  dvor  2. 

dvi^rili«  rtm,  v.  impf.  Rj.  r.  pf.  shi.  do-dvoriti 
{»e\  h-,  [IO-,  U- (se);  v,  ivipf'  slok.  u-dvoravati  ae.  — 
1)  koga,  alužiti  koga,  a  onobito  Htajati  pred  njim 
(kad  ruča  ili  pije)  metnuvJi  ruke  ua  pojan,  auftcarten^ 
tniniKtrOf  adpHnv:  Evo  ima  <levet  godinica,  kako 
dvorim  cara  u  Stambolu.  Rj.  —  Ko  koija  dvori  onoga 
se  i  boji.  Poh],  143.  Dvorila  kuna  vuka^  ter  izgubila 
kožulic.  DPosL  21.  Neko  drori,  neko  vino  služi  ,  ,  . 
Ko  I'  je  mlagji,  dvori  tio^^podarc,  Npj,  2,  2tK3.  Ne 
dvorim  ni.v,  .š'fo  ja  binga  neauim,  ve<!  za  ovog  iz  po- 
taje narca,  2,  452.  Idem  dvorit'  Kostu  dvore,  Kostu 
dvore  kako  inoji'.  Kov.  63.  {vidi  dvoroviiti).  —  'i)  dvo- 
riti u  ko(ia,  tdićiti  a  kotjn:  Ikilje  je  u  dobra  dvo- 
riti nego  u  zla  goditi.  Posl.  25.  Dvorilo  momi'e  u  popa 
Save,  ni  radi  knjige,  ni  radi  vjere;  već  radi  dvije 
ž(5eri  popove.  Npj.  1,^  21ti.  Al'  je  Marko  u  cara 
dvorio  preko  mora  u  Snmu  Turskome,  dvorio  ga  za 
Hcdani  godina,  pa  je  cisto  Turski  naućio,  2,  430. 
Dvorim  dvori  bogat  u  bogata,  asiromajedan  u  dru- 
goga: Jak§i<*  Mitar  u  vojvode  Jauka.  2,  (U7.  — 
.Vj  dvoriti  komu,  dvoriti  kraj  koffa,  dvoriti  pred 
kim:  fduiiti  kofta  atojeći  pred  njim,  iftp.  1.  —  Uzeo 
je  ljubu  ognje vitu  .  .  .  ona  dvori  ruru  na  većitUt 
mettec  greje  caru  na  većem.  Npj,  1,  1(53,  Na  vodo 
je  iridest  l'dbinjana,  kruj  ftvakoga  dvori  po  devojkii. 

3,  188.  Re(5e  , ,  .  sedmorici  dvorana  koji  dvorahu  pred 
vurem  Aa virom.  Jestir.  1,  10. 

ilvArkinjil,  f,  die  Aufudrtcrin,  minialra:  A  beloj 
dvorkinji  burmu  pozlufV'nu.  Pred  njom  idu  dvorkinje, 
Rj.  f^oja  dvori;  i  kuja  :ivi  i  duži  u  dvora  (tfoApod- 
itkom).  dem.  dvorkinjica.  i.y).  dvoranin.  --  Kraljice, 
deset  do  petnaest  .  .  .  djevojaka.  Jedna  se  djevojka 
niegjti  njima  zove  kraljica,  druga  kralj,  treća  batjak- 
tar,  a  četvrta  dvorkinja  .  .  .  kraljica  sjedne  na  malu 
Btolićicu  a  dvorkinja  stane  vi.4o  nje.  Rj.  2U8b. 

dv&rkiiijica,  /'.  dcm.  od  dvorkinja:  (>u  zaklinje 
mlade  drorktnjire.   Rj. 

ilvoriiT,  fidj.  Hdi  nadvomi,  izvanji,  8polja.inji, 
apoljni.  suprotno  kućni.  —  A  za  dvorni  pos'o  prila- 
ćftjte.  HNi>j.  3,  H28.  sa  akc.  AEj.  11.  y41a. 

llvumica.  /*.  Stulii.  velika  soba,  osobito  gdje  se 
primaju  gosti  iFranr,  salle,  Njem.  Saal).  cidi  dvo- 
rana, sala.  —  Vigje  na  luirn  alatne  dvornice,  u  kojoj 
se  gostjaAč,  jednu  ruku  strahovitu.  Gj.  Ba-ić.  Kroz 
jedna  velika  vrata,  nad  kojima  je  slio:  mif^istomka 
dvornica  (vulgo  nalaj.  A.  T.  Blagojević.  Uvizijeh 
piiiMi  pune  su  dvornice  poglavica.  54.  Radnić.  AKj. 
11.  lM7a. 

dvorof ,  ((dj.  (U  Krivosijama)  n.  p.  jama,  t.  j.  koja 
ima  dva  ubtska,  duplc^c  orifivium  hahens,  Rj.  dvo-rog, 
dvoroffo  je  upravo  ono  u  ćcaa  au  dva  rotja,  a  po  tom 
ono  n  h'ija  jc  nešto  dvoje  sto  je  nalik  na  dva  roifa. 
vidi  dvorogjist.  Dade  mu  jedan  stap  dvorot/i^  crljcn 
kao  vatra.  Npr.  y(>.  Dtorufje  vilv.  Korijeni  '2\Hl  tako 
slož.  riječ'i  vidi  kod  divJNrog. 

dv6ro|;^n>tt,  adj.  ridi  dvorog.  lij.  w  čtufa  ku  dva 
roga,  a  po  tom  u  vc(ja  jc  ne.^to  dr({je  mttik  na  dva 
rogu.  —  Jedan  starac  bijele  koee  i  brade  kao  ovca, 
na  dvije  dvorotjaatc  šljake.  Npr.  95. 

dvor6vati,  dv^rujem,  v,  impf.:  Ja  se  mlada  na 
put  spremam,  tugje  dvore  dvorovati.  Herc.  302. 
Pjesma  je  ova  nalik  na  onu  Kov.  'J3.,  u  kojoj  do^ 
laže  i  ove  vrste:  Idem  dvorit'  Kostu  dvore,  Kostu 
dvore  kako  moje.  po  tome  >ff  vidi,  da  je  dvore  dvo- 
rovati sto  i  dvoriti  dvore,  vidi  dvoriti  1. 

dv6r$»kT,  adj.  (n»  p,  u  Karlovcima  kola»  ba-s^i) 
Hof-,  aulicus.  Rj.  što  pripada  dvoru.  —  (Ondašnji) 
kuvar  (a  sadašnji  nathirntclj  dvorski).  MiloS  KM). 
Poslane  dvorski  savjetnik.  Priprava  71.  U  Škotskoj 
je  negda  lako  bilo  nasljedno  mjesto  dvorskotja  »a- 
Jjivca,  lb.  Idi  k   ooomu  riznJĆ4iru,   k  Somni,  upra- 


4vor»ki 
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iiuiju  dvorvkum,  la.  22,  15.  U  Be6u  u  CArsltoj  dvorsl^oj 
bibliotcri.  Živ.  9v.  H\m.  i  sv.  Pav.  IX. 

dvJkri>ikT«  m,  adj.  zamjenjuje  $upsttintii\  nckaki 
(h'ornki  ili  goapodski  ć'tiiorMifc,  filushenik :  Dromki 
krjiljji  boanriskoga.  DRj.  1,  40.  Otac  kneza  Tvrtka 
(Ivurskoijit  kralju  bosanskomu.  3,  475.  (f  vl^isttle 
lirtudnit;  ima  joH  Hudu  dvorski,  koji  se  u  vlastele 
t^^lnvonfikc  zove  iftpaii,  kojv  vidi.  Ivekovid 

«IV4^struk,  ndj,  strcifurh,  doppel-^  duplex.  Rj.  dvo- 
struk, riđi  dvopiib.  Obrs'ka,  1)  dvostruki  konac,  na 
koji  8K'  nite  niti.  Rj.  4Ma.  KakojrogJ  veli  Ja  rc  t'uje 
dvoMrukn  »i«,  tako  je  mopio  rfi'-i,  da  se^  ćuje  i 
dvostruko  »a,  t%  o»  U',  Nov.  Srb.  1821,  389.  Četvoro- 
u^'la^t  i  drmtruk  nai'inik'  napr^oik,  u  dužinu  e  pedi 
i  u  *irinn  .*<  |»cdi,  drontruk.  Mojs.  II.  31>,  9. 

dv6^(trukost,  dv»VtnikoMli,  /.  stanje  onotja  što  je 
dvostruko:  Ta  ni^  idt*  oravfein  nikakvijem,  ta  ja  \;idim 
druHlrukoHt  vrliku  i  uilrinu  mudro  zapletenu.  iSĆ-ep, 
mul.  »><». 

«1v6iiiiifrn«  f,  vidi  dvojba,  »  st/n.  ondje,  —  K!  vi 
hvala  ItiJ^'u!  voli  u  nckuj  divumici  Liča-Pauu.  Ziin. 
yo7.  Mifšlini  <la  nenui  ni  vajmanjr  dvonmiec  o  tom,  dn 
jo  najveri  brtij  Sarajevaca  i'isia  8rj>Rka  krv,  Zlos.  i4r>, 

dvoillliill.  nilm^  V.  impf\  t-iOtiU'e\fdn,Auatund  hahin, 
duhito  |{j.  dvo-tiinin,  kao  tmaii  dva  utna.  vidi  dvo- 
jili 2,  svimlj;Ui,  sMinljati  se,  »iimnjali,  sumnjati  «o.  — 
Koji  dvoitiin  nepostojan  je  u  svima  putovima  svojijem. 
Jak.  1,  8.  *ro5  dvoumim,  ito  bi  odabrati  imao.  A.  Ka- 


nižlić.  Latini  ne  dvoume  da  je  Focija  na  p:bia\i  bio. 
Dvoume  u  pomo<5  Božju.  B.  Leakovi«?.  ARj.  II,  952b, 
Do  eada  sam  ćiato  dvoumio,  n  Rad  vigjii  objema  oiMiua 
da  je  plavom  Care  kako  kaže.  ^dep.  mal.  92. 

dv6iiinyf''nJ4*,  «.  da«  Ztveifeln,  dubitatio.  Rj.  verhal. 
od  dvoiuiiili.    radnja  kojota  tko  dvoumi,  isp.  dvojba, 

<tv6vulitiki  m,  seljak  kuji  ima  dvn  vohL  u  naSe 
vrijeme:  (»u  bi  Bopa  radi  pnmflo  u  Hprt'pii  po  nekopa 
jeilnovoluika  ili  1  dvovohiikti,  ARj,   II.  *Jr)3a. 

dvovolini,  /'  Nema  u  Vukovu  rječniku.  Oten.  328, 
isp.  dvovoni. 

dvdvoni,  adj.  dvo-votI)ni,  u  kogn  tm  dva  vola. 
dv&-vGui   tdrupoj    poli   obnova  u  vo  Bo.ti.).  (1pn.  184. 

djožf'nstvo,  n.  dvo-Žent*tvo,  fftanje  onofia  koji  ima 
dvi(je  zcnc,  hitiamin,  —  Ako  jedan  i  poprije&i,  drupi 
K'e  pa  popraviti,  n.  p.  jedan  ce  ksizaii  >dvobrai'ije4  i 
*dvo8upružije,«  a  drupi  dc  re(5i  da  je  bolje  diHtien- 
Htvo.  Pis,  16.  isp.  bežeustvo. 

dvdženja,  m.  hiijamus.  StuUi.  dvo-ženja,  koji  ima 
dvije  zetie.  ifp.  :a  obličje  mladiVženja. 

dv<\žieati.  <Iv?»žii>iiii,  adj.  drapoj  poli  osnova  u  **Va. 
isp.  (  Jhu.  184.  w  veija  an  dvije  iivc.  u  Rj.  samo:  Dvft- 
žic^nl  stMae,  dviiži^noga  slik-a,  m.  (a  C  ih)  Ijehnstufil, 
lalhcdru,  Rj.  .stolica  s  tmivamn,  —  iitp,  rijeci  iako 
alo-.  jednoŽK-an,  mnopožićan. 

dvAžufv,  dvftžučeta,  n.  jaje  8a  dva  zujccia*.  I. 
Pavlovie.  ARj.  II.  \)iAh. 


D 


z. 


i\}.^   n.  d&ietio  alovo  ta  ifluH,  koji  ^e  u  Vukovoj 

mbui  i  biljvsi  prostim   uluvom  \j,  a  doUui  ponajviše 

U  tufijim    rijciHmai   u   tutsima  ^amo  ond^^  kad  se  ^ 

iornmijchi  na   nj^    «.  p.   svjedodžba   (.8vjedo<^-ba),   »7r 

\Kad  »c  utoru  i  jtridjetie  nprijeda  d,  pa  me  s  njim  aa- 

^gtavi  u  jedan  filas  fdž,  i;t:  džagara,  dŽupor,  džaporiti. 

f^^.  Korijon«  48. 

diftba.*  1^'.  —  1)  u  rije^fima:  d:aha  ti  {diaha  mu) 

to,  t.  j.  na  euMt  Li  to,  ich  nehenke  dir,<.  Rj.  uzima  se 

\kao  adt^trab,  pa  inaet  kao  na  caM  ti,  prosto  ti,  na 

\^Hnr   ti:  badava:    Uzaha   V    i  to*  Lieki    Muntajbežel 

/iV  da  vidij^  volike  falosti.  HNpj.  4,  .'VI.  Ti  ni  diaba 

^ns]Ht»ivo  dol)io,    «ad    e*  U  tebe    »ret'u   okušati.   Npj, 

1 4,  20<>.  —  '-i)  dati  dzaba:  Kod  Turaka  je  obiiTaj  da 

igdjekoji  kad  dopju  u  kavanu  zapovjedi  kavcdžiji  te 

|(la  kavu   »vtma  koji  nt   napju  u  kavani,  jm  cm  sam 

dati,  i  to  «e   kaie  dao   (ili  platio)  diobu,  Kud  koii 

dati   d}ahu,    onda   kavedl.ija    viće   diabn'   kail    dai»' 

Ijudma  fiUUane  s  kavom;  a  onome  koji  je  platio  da 

r|jaji)osiijr,  i  TCi'.v  mu  vala  {a  nt-  diaba\.  Uj.  ovdje  se 

\zinni  kao  imenica.  4 

džabAisaH,  dŽabiVi^em,  r.  p(.  »ehenkeu^  dano,  r.f, 
pokloniti.  Rj.   \*p.  rlJiaba. 

dž.ikeie,  to.  dem.  od  tlJtak.  Rj.  jtriena  vrevica. 

diktifnint,    f.    din    Schute    (in    d^n    Kto^trm),    dan 

[^V/iu/;rrfirrtr,    nrhola,    cf.    Jkola.    Rj.    vidi  i  ut'ionifn. 

8kupili    bi  St«    (pjucit   «    kaku    »obu   (koja  lie   u 


iTr. :i      y.:.l:,      ,7^i-,,,,,, 


i.i   ;,n   L„L...    1-..I, 


\k<t)n  nije  u  obienju  i  k 
od  kor.   »pn^«  vikati, 

^(A  U   ko^j  w  iatjfvri.   mfert   n  taktrn  noft,  kfd 
lara. 

»r,  m.  đev  Larm,  nt>  huka.  diagor 

iagirr  »  douR'tnutini  -_  0«i.  lUK  inp. 

-  r/  i#i,  iW  divur. 

le,  «.  Rj. 


]  d^fi^rurilit  rtm,  r.  impf.  vidi  džakuti.  Rj.  vidi  d«- 
,  lakati,  i  ••<t/n.  ondje,  larmati  kao  w.  p.  djeca  sto  vine, 
I  d>.flk.*  diAka,  m.  —  J)  prteua  vrec^a,  der  Smk^ 
Aaccus.  Rj.  dvm.  džacMt'.  auffm.  dAakuljji.  —  Prava  je 
vreva  od  vune,  ako  je  od  prtista,  onda  »e  /.ove  diak, 
ako  li  od  k«>8trijeti,  onda  je  arar:  arar  i  vreća  jed- 
nake su  veli<?'ine,  a  džak  ie  u/.ak  i  dupaćak.  Rj.  75a. 

—  2)  iiijora  od  4<>  oka,  Rj. 

d^.ftkanje.  n,  da»  Larmen  der  Kinder^  sirepittM. 
Rj.  veriiaL  od  diakali.  radnja  kojom  n.  p.  c^jeca 
diitkaju.  vidi  d*aporenje, 

dŽAkati,   kam,    p.   iw?/>/'    Idrmvn,  ntrepo.    Rj.  vidi 

džaporili,  r.  pf.  sloi,  /Ji-dž«kati.  larmati  ka*)  ito  čine 

«.  ;>.  djeca.  (}|iwu   i^e  i  pri«liji'Vrt  nprijed  d  u  na^tiini 

'jeziku  pa  t*e  »  njim  nai^tavlja  u  jedan  j:\m  (Q):  dt(^' 

kati,  zadiakati.  Korijeni  48. 
I      dž)ikiilja,  /.  auom.  od  diak.    Rj.   prternt  rtečina, 

—  njcrt  f*  takim  nast.  vidi  kod  bakulja. 

džnitit*  m.  vidi  Htaklo.  Rj,  vidi  »»tklo,  »klo,  eklo; 
sr^'a.  iip.  biljur. 

džaitiiidan,*  m.  rine  HV.«ffr,  tunicae  iftnus,  prac- 
cipnt  Albant/ruin.  vf,  premitai^a.  Rj.  nekakav  prtiuk 
osobito  u  ArnaMta.  —  Pravi  Bokelj  -  . .  ima  oa  etne 
Bvitf  (c^ohe)  pnduk,  koii  oni  »ovu  kruAat:  prsluk  je 
ovaj  pore  izreaan,  a  dolje  se  premimiti  kao  itremitaca 
(dJ^.aiuadaiil,  Kov,  44J. 

lUhmbks,*  diMnh&»&,  m,  der  Fft  i'  '  itun 

eifuontm.  Rj.  tko  dobro  poznaje  kom  "*. 

d^r^mija,'*  f.  die  Moitchre,  div  Kin  tu  "n  i  ursin^ 
I    Tarcicum.  Rj.  vidi  nječit.  'J'urnka  botjoniolja. 


I»J 


je  bivao  janjieju*   ili   «iugu    u    dvoru   auiiiuiuvu.   iep. 
diamo^luHi. 


tm\  Turaka*  .*t,  K\, 

,ii.    ni    u  \uiH'\\nii :    (iikviili^t 

■''<  mi  s©, 
tji  tri- 
,..jtt,  d'   (« 

'•'.ft 

.-iC» 

điana 


dievap 


džilna,  f,  (n  O.  G.)  vidi  dianarika.  Rj.  »  syn.  ondje, 
fiekaka  okruifta  šljiva. 

Jžjliiak^'^  (Jž'uukii,  m.  vidi  dženjak,  /  bilkii,  i  syn. 
ondje.  Tti  H  Turcima  dzanht  znpoi^cše,  od  megdana 
rata  otvorile.  Npj.  5,  31<>. 

ilžitnarikn,*  /".  AH  rundtr  Pflamtten,  jtrani  {fenus. 
Kj,  nekaka  okrmfla  Mjiva.  vidi  džana,  dženarika; 
migavac%  plnkor. 

(I'^jiiiiIrlJiT,  adj.  zanki'ich ^  nVjo,w,^j  rf.  t'-andrljiv. 
Hj,  pokarijiv,  sviuUjii', 

«l/;iiiiiinii/  srce  (diiAo  uioja !  Kj.")  :  IS  orijii  «ain 
»vemu  rodu  dra^ra,  ponajvi&e  ^'/irt?fMwi  (iHiuan-agi.  lij. 

dŽUni,  /.  (u  Bori)  hiuI  zemljani  s&a  miislo,  ulje, 
ckvarii  i  t.  d.,  eine  Ari  irdcncn  defnases  ZH  Biitter^ 
Oeif  Vitsis  fkiilis  giJiUfi  hith/ro  ete.  sermtndo.  Rj,  — 
Pa  t'c  ti  tse  otvoriti  oldn  jetlria  džaru  sat  zhUuijein 
zaklopom  puna  aspri.  Npr.  IJil.  dzara  (8  douietmiLiiu 
pprijeda  (/  mjesto  iz/m,  koje  ima  Btiili^).  Osu.  19. 
vidi  žarav  it^p.  dž. 

djttirdtii,  džardina,  fw.  {u  prini«)  vidi  vrt:  U  vino- 
gradu d^urdini,  i  u  dhiTdinn  postelja.  Kj.  TaL  giar- 
dino.  vidi  i  btiši^ii  i,  i  s^yn,  ondje.  —  Hkoći  Jovo  u 
džardin,  hIoimi  Mari  ruHiiiurin.  Herc.  243. 

džils,  JI*,  vidj.  Žan,  uža8.  —  Dža«,*  strtdt,  strava. 
Npj.'  2,  iW>.  Žuft  (mjepto  t'ep^a  ae  govori  a  tlomeuiu- 
tijeni  sprijeda  d:  d:a>i).  Nema  u  Vnkovii  rječniku, 
nego  u  iiarodnijem  pjesuiania  II,  280:  (udno  li  tr 
vlašće  prepanulo  I  od  njega  si  dhtstt  ziidobila.  i>Bn,  15. 

dž&i!iDiifi  S<%  HDeiH  se,  tr.  r.  pf,  erschnvken.,  ejcpei- 
vpfico.  Rj.  prepasti  fte.  i'/^^j.  džaa. 

džl>ii,s:uiiije,   n.   Kj.    vcrbaL  od  džba^^ati,  koje  oidi. 

džl»i\£rali»   ^ani,  r.  impf.    Rj.   ne  kide  iic  znneenje. 

džbiin,  m.  die  Ifati^ic,  Kuft\  rupa,  ef.  f.lmu,  kara, 
Kj.  drven   rudeni  sud.   vidi  i  bakvit-a,    i  si/n.  otnije. 

—  Žhan,  koji  p:hiBi  i  džban  (čiban..  Ćbvani.  .  .  .  ifip. 
i  calmr).  Osu.  V6iK 

džbiji],  m,  der  Strauch^  frutcr.  Miio^^o  puta  zec 
leži  u  ouakovom  dihunu  gje  no  bi  niko  ui  ]K)n}iH!io. 
Rj.  vidi  žbuu,  grm  'i,  j^rnioii,  i  *i//j.  ondje.  —  Ome- 
gjak^  kao  r6«rt,  mala  megia,  dan  (TobiiHtdi,  fnitiL-i?* 
tum:  kao  zec  u  omecJku.  Kj.  458a.  Džombii»  d^lmn 
aite  ili  Šaša  u  bari  \i\  u  ritu.  Kj.  H32a.  od  žbun 
«  dometniitiiii  sprijeda  d.  isp.  Oan.  'M. 

dićlia,*  f,:  Hto  Monui-ilu  taman  dieba  bila,  kralj 
se  pOHil  njom  ni  diprniit  ne  može,  Rj.  pidi  džebe,  — 
Džebti,  nekakav  oklop,  Npj.'  4,  'df}''2, 

džebi\iiai*  f,  dic  Munition^  Kriegsvomdh,  copiu 
bellicti.  Rj.  ono  što  treba  u  boju  i  u  rtdUf  hio  pndi, 
olovo.,   tandti^  a  i  hrana,   vidi  džebeauu,  džebehana. 

—  Da  mi  iladrs  bazne  i  diebane.  Npj.  4,  li'Wt.  Da 
nabavlja  hranu  i  džebunu.  4,  34f».  l>a  hv  barula  i 
puščune  drtbant  uzme  h  Porei'ia.  l>aLica  1,  W>.  Htefati 
dotrči  u  džebanu  te  je  zapali.  4,  24  (zgruda  u  kojoj 
je  dlehmm?).  Nestane  topotfike  dzehrine.  Zilije  4M, 

džftbo.  dži^beta,  u.  (u  Cetini)  ploće  n\x  jeC-ermi,  koje 
stoje  iitnafl  ilika  [lod  jrrloui.  cf.  džeba.  Rj. 

džfbeana,*  džt*l*t'li»ina,*  f.  (u  C.  G.)  vidi  džebaua: 
Đitbeharm  velju  ii}i;rabiše.  —  Savo  moju  dieheanu 
hrani.  Npi,  5,  231.  Oduze.ne  carsku  dieheanu.  5,  375. 

dž.Mirakf  m.  (u  vojv.)  vidi  proHJak.  Rj,  —  rijeć  je 
doSla  od  Slovaka  k  8rbima.  (3»n.  203.  od  iSloimckorfu 
žebnik  «  dometnutim  sprijeda  d.  isp.  dk. 

dž^brunjis  n.  vidi  proSenje  2.  Rj. 

dži&brati,  bram,  r.  impf.  vidi  prositi  2,  Rj,  vidi  i 
prii«ja«Mii,  r«  postufije  isp.  ilžebrak, 

džeferdau«*  dicferdilna,  tu.  vidi  dževerdan,  odakle 
je  amo  prenesen  ukc.  vidi  i  džeferdan,  dževerdar, 
dževerliJH,  dževeru:^a.  hyp.  dzeko.  ptiška  u  koje  je 
cijet:  od  dieveru.  —  Sa  ramena  »kida  dioferdami, 
Npj.  4,  407.  U  ruku  i»to  tako  okovan  dzefcrdun. 
Kov.  42. 

džcfirdfir/  džeferditra.  m.  Rj,  tfidi  džeferdan,  i 
st;n.  ondje.  —  l'ji  upali  ynjfin  dzt'fcrdnrn.  Ni>j.  4,  32<>. 
t*ak  na  sebe  odijelo  tura  .  . .   o  ramenu  bistra  dže- 


ferdartt.  4,  324.  Džeferdare,  moj  po  Ro*fu  brate  I 
Nemoj  mene  »  vatrom  prevariti,  za  oko  te  ni  moliti 
ne  ću !  l^osL  351. 

džćga,  f.  (u  Hrijenm)  ženska  kapa,  Art  Kopfbr- 
deckunff  der  Frnuen^  vitUte  fienufi.  cf.  konjrja.  Hi, 
ubradtič  iemki.  ridi  i  tunjga.  —  Tene,  kotrlj  avrh 
tjemena  u  džcf/a.  Rj.  73(in. 

džr^ko,  m.  0'  *'•  *T,)  ftVjfJ,  od  ilževerdan :  Već  do- 
hvati dieka  po  kaiAu.  Rj.  uh:  kuko  se  govori  u  C,  (r. ; 
druifdje  je  ovo  akr..  vokatimi,  a  uominatiim :  dŽ(?^ko, 
gen.  dž^ka.  isp.  Osn.  51.  ( Jbl.  12.  takva  hgp.  kod 
euko. 

dželiit,*  dželdta,  ut.  der  SchHrfrirhtcr,  Henktr, 
curnifej'  (fr.  Ic  geotier).  Kj.  tko  ubija  ljude  na  smrt 
o.^ttiijctte,  vidi  krvnik  2.  it/>.  vje^ać.  —  Zivnu  eare 
krvava  dželatn.  Rj.  2t)l)a.  Car  iiamesti  d^ehita  te  kako 
se  poiuoli  iz  pilije,  odseee  mu  ;rbvvu.  Npr.  lit. 

d/elsUoVi  ndj.  Kj.  sto  pripudu  dielatu. 

dži»Icbdžija,*  m.  der  Ofdisenhihfdler^  negtdiittor 
boarius.  Rj.  rfrf/ d:^.eleprija.  ihvlep-df/ijn^  pronfijenivsi 
se  p  pred  dž  na  b.  tko  trguje  ietepimn,  stadima  ro- 
lovUj  rolovima,  —  Kad  ja  bijah  morski  eehbdžiju^  a 
ti  lijeAi'  morski  gjumrugdžija;  ja  poderali  na  more 
volove.  Npj.  3,  41H. 

džidMidžijia,  ndj,  RJ.  Uo  pripada  ditlehdHji, 

džMejt,*  m.  cme  Iterdc  Ot'hsen,  rtrnuntuin.  Rj. 
stado  roloru:  Sastavi  jedan  dielep  Turskih  gttvedu. 
Danica  3,  1SI5.  8a  glasom  slova  >r<  mogao  bi  ("ovek 
popbišiti  eitav  dždep  volova  ili  čopor  svinja.  Nov. 
Srb.  1M17,  343  (sa?). 

džel^judja,*  m.  vidi  dželebdžija.  Rj.  —  Na  Kn- 
prezu  dsclepi'ije  hrane  fioveda  u  planinama.  Rj.  316a, 

džfeiiarika,  f.  vidi  džanarika.  Kj.  /  .s)/«.  otidjc. 

džS^ndži'ni,^  m.:  U  ruci  joj  kita  feftligjaua  i  t^etirt 
fitrnka  džendztfUa.  Herc.  207.  mt  struni  359.  ima: 
dženelil,  ppijet,  isp.  karanlib 

dži^neral,  džener4la,  m.  der  (fmeral,  imperator^ 
Humiftus  bdli  duc^  ef.  <lženerao.  Rj.  vidi  j^^eneral, 
jeneral,  /eneral.  —  Marko  Kraljević  i  Vuća  dzenerah 


pjenerai,  /eneraJ.  —  Marko  Kralj 
Npj.  2,  245  (natpis  pjesmi). 
(Iži'iit^riilifrt,  /.  die  Generalin, 


Rj.  dieneralova  žena. 
vidi  (iženeralovica. 

džeii(»rAlov,  ndj.  Rj.  sto  pripada  dienertdu. 

ilžrnrrililovii'at  f.  vidi  d?.eneraliea.  Rj.  Ode  knjiga 
pradu  Varadiuu,  kada  dopje  dženerahivici,  knjigu 
gleda  dženeralorica.  Npj.  2,  303.  254. 

džeiiiTalski,  adj.  (Jenerals-,  summtirum  ducum. 
Rj.  sto  priiittdu  dleneralima  ili  dzcneralu  knjcrnu  god. 

džeiifrait,  džener^lii,  s«.  vidi  d^.eueral,  Rj.  —  l)ze- 
nerau  Kijn  ( >sjekli]a  ou  otide  "ieer  Bujnoj  luei.  Rj. 
2»)JMi,  Njemai'ki  dženeruj  Stjiuisa  Mhitišnma.  Rj.  3lK}b. 
ObordzenentO'  Rj-  432b. 

dž^a<^t,*  m.  (kod  onijeh  koji  m  Turskoga  z^akona) 
vidi  ruj  :  Tri  .itapa  i  četvrto  ćitap  iz  džcneiu  je  iziSlo,  Rj, 

dž^nH.Hki,  adj.  što  pripada  d^enetu.  vidi  rajski. 
—  Ako  b*  duSi  misto  ufatio  i  dieneiika  vrata  otvorio. 
HNpj.  4,  99. 

dz^iijakt*  dženika,  th.  pi4i  boj,  Rj.  vidi  d?,anak, 
*  syn.  kod  bitka.  Nadajti  se  dienjku  od  llrgjana . .  . 
E  se  boje  dzenjka  od  Brgjana  .  .  .  Npj.  4,  420.  Pa 
tu  s  njima  dženjak  eametnuie,  4,  432. 

džip*  džfepa,  m.  vidi  ćpag.  Rj.  vidi  i  ft]jag.  — 
Metne  ga  (novćić)  m  džep.  Npr.  41.  USi  obadvije  od- 
lijeće i  A:  sebi  ih  w  džep  ostavi.  187.  Pa  i^a  mlada 
od  zemlje  podigla,  i  bacila  u  dsepove  ruke^  te  izvadi 
tri  jabuke  zlatne.  Npj.  1,  158.  Ja  se  nutiih  u  svilene 
džepove.,  te  izvadih  iz  džcpovu  strelicu.  1,  351.  Masa 
s-  majka  u  džepe  dolami,  pak  itradi  dve  trniine  crne. 
1.  540.  1  turi  se  nikom  ti  džepove.  Herc.  ih. 

dŽJivap,*  dževfipa,  vi.  vidi  odgovor,  h'ed'  nnd  Ant- 
ivort.  Rj.  —  Dževap  znaci  dic  Vcranticortung,  kojenui 

i'e  znaćenju  fcJrpaki  najbliže  odgoror,  osobito    kad  se 
raže,  n.  p.  ućini  ti  to  u  moj  odgovor.  1*18.  4^,  Opiće 
ae^  zametuuće  kavgu,   ne  ćeS   kavzi   dieoap  učiniti. 


dževApili 


DiufiA 


k 


Npj.  'i,  47m.  Lftjino  i*!  kavjoi  jtamrtnud,  al'  je  te?ko 
kuvjii  (Ucvitp  dati.  Poftl.  li>(>.  Tvoj  sevap  n;»i  dževap. 
(reku  ljudi  po<l  Turskom  vlndom  —  kad  kakvoffa 
rpgavn  j^oeka  predndu  »udiji  da  se  popibi).  ^J12, 

ilfi4>V2tpili,  dž^vaplnl,  r.  impf.  rcrunttrofttn^  pi(H 
odgovarali.  Rj.  mjo.  dževap.  —  Dofitaj'  meni  u  Sumi- 
bohi  bilo  dćevupet'i  caru  u  Stambolu.  HNpj.  4,  441. 

Uži'vApljfi^o,  n,  dus  Veraniuorlen^  ridt  odgova- 
runio,  Rj 

ilii*ver,*  m.  —  JJ  Dutnuscener^ahl^  ferntrn  du- 
ma.^ttiniim.  Rj,  nado  Dumastati^hK  —  JiJ  poka7,ao 
džcrcr,  t.  j.  i>okRxao  «c  kakav  je  (da  je  rcjavK  Rj. 
—  l'oka/.rio  a^ciTr.  (pokazao  »e  da  je  Šaren).  Posl.  2iJ2. 

ilJt(*V4'rdrin,  dževerdiina,  «i.  dževt'rUnr«  d?.everdara, 
f».  d'Z(*v6rliJiu  /.  die  liunmszcvcrfUntt:,  ielam  damus- 
ccnum:  Dao  bi  mu  dtiija  džererdana.  <  >n  prijpali  svojvi 
drercrliju.  Rj.  vidi  i  *ižeferdan»  džefcrdar,  dževeruSa. 
ht/p,  d^,»»ko.  —  Neko  pali  bistra  dleverdana.  Rj.  344b. 
Pa  opali  Šibe  i  mo^kule  i  birane  tanke  džererdane. 
Npi.  4,  441.  ZnjetVi^e  fn<itri  džcverduri.  5,  'i<]k4. 

užrvoriiMi,  f.  (u  Kišnu),  vidi  dževerdan.  Rj.  pmka 
dftnikkija.  —  rjjet'i  «  takt^m  nast.  kod  ajgiruša. 

dŽYI»ra,*  /.  dtr  Sttt£  (ron  Brnntircin^  Wnchsi)^  die 
'J'rchcr^  fatccs.  Ri.  riđi  drop,  t  xf/n.  ondje.  —  Sveti 
t^ava  ol»ere  prožajr,  metne  u  ka(!u  pa  |joBlije  istm'u 
vino,  n  j^uvolu  ontane  diihra,  Npr,  277. 

džidil.*  f.  riđi  koplje.  Rj.  i  »yn.  ondje.  —  8vaki 
fio^i  dzidu  tiH  ramenu  i  nu  dHdi  od  hajduka  glavu. 
Npi.  3,  ri. 

aŽNlJtii,  /.  klimfcndes  Spielzcup  (Srht-rhcnj  fur  hin- 
dt.r^  orepundiu.  Ivi.  arpovi  i  drupo  tako  Mo  kao  djvrjn 
igračku  što  ircktri :  (»tvori  Banduk,  pa  Mane  prosipali 
j»ve  KHUie  diidtc  >  ^'djokoji  niarja^  uaduiearaki,  Npr.  7rt. 

džlKoricn/  /.  Rj»  riđi  pikat,  utrobiea.  —  J)  crna, 
dii'  T^ficr,  jcmr,  rf.  ietra.  Rj.  —  A  deana  je  ni  ka 
0«ye(^cna,  osji^Vna  ruka  po  nuiienu,  a  po  «ruu  sablje 
dohvaUle,  ispale  su  crnt  džirjerice.  Npj.  2,  b6ii  (jut 
iome  se  riđi,  iht  se  nijcslo  jednine  kazf  i  množina  ne 
vnjtnjajr  ja),  kad  «e  kaže  d^igeric«  hc^  pri- 

djn'u,  II"  :»,  erna  džiirerica:  Ig;rft  konja  komnr 

n»om<V  mLulu  pukraj  t5o5ka  kozje  dzi^cricr,  ple<lala 
pa  muba  udnvifii.  Niij.  I,  501,  —  2)  bijtda,  rft<:  Ijtingv, 
piUnto^  cf,  plu».%.  Ru  —  Vitulae:  ohje  dzititrice  i  rn- 
leva  i  niftliraiuk-a.  Rj.  G4a.  Pa  ^a  malo  rnat^cm  asa- 
;  livatio,  dva  nm  vita  rebra  proftje'kao,  viile  inu  se  dzi- 
iienre  orne,  vide  mu  se  i  crue  i  h'jclc,  Npj.  .3,  31. 
Na  plr(<i  mu  ?:rno  isdazilo  i  junačko  »tvv  izuijelo,  i 
hf^ctc  konutd  džiifrrice,  3,  27Ž. 

ilJt)g««rieiir,  m.  tV>viek  koji  jede  d*igerico,  a  ne 
nio^r  nK'»a  da  kupi.  Rj. 

flilKoriii.  fi^^i-  i>  t'  kobasica,  Leher-,  jreinoria^  e 
jcrinorc  Rj  '»  džiffrrici^  ktu  je  od  dHtferice. 

dt/iKernjn«  .1  inra),  /'.  die  LehrrvurM,   far- 

rimen  hepatuum.  \'  "f  koha^nica,  iHp,  mofitijara, 

dŽlITt«*  m.  der   >'  ',  haculu«  nit^Hiliji.  Rj,  itnp 

kut>  koplje  kojim  sti  Tun:*  hueaju  jedan  nu  dnnjo<fa 
T  htjfi  *r  f^f  ittru    T>/>   ■^idi<'a.  —  Čari   se  dJ:ilitom    a 

Hmet'n.  DPosl.  U.  Pa 
\pj.  2,  ThUK  t»d   koplja  je 

da«  Spiel  mil  dan  IVurfidab^  lu»us 
i:j.    rerhat.    od   džiLitati  »e^   radnja 

'  r.  r,  impf,drn  Wurf9tah 

Fij,  harati    ne    dlilitti.  r, 

ftC   u*me  \Ki  ivredini  pn  »r 

upravo  kao  strijela.  Turei  tte  oliii^uo 
t.  j.  ii/in.-  <\:^aV\  iki  jimIhu  (liilit  pn 
nzja^u  na  konje,  pn  i^n  m   /.a  drui*^ijt'm 

i  biJM  >■»     A   diti'u  Hc  ii         ^      ,^         ^  i  gledaju  koje 

il-^  i.  bjifiti,  fifnJariiff,  mart  nuffittue. 

Kj,  '  '.:!:'  t   :'  ,       ',,.'-,(_     -  za  krnniit. 
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d  Žili  f  ti  U  ti  svf,  dAllituem  se,  r.  r.  pf.  einrnal  dm 
DzdU  ii^rfrn,  mitto  hactdum.  lij.  baciti  se  diUita. 
r.  itnpf.  džilitati  se. 

U^JmriJa/  f.  der  Geizhals,  avarnti.  cf.  Ivrdiea.  Rj. 
ridt  i  cjepidlaka  2.  i  fipn.  ondje. 

džin,"*  fM.  der  liime,  fii(juf(  (fr.  U  <j^fmi)y  cf.  div; 
A  da  ftu  ti  džini  kalau7-i.  Rj,  —  Džin  baAka,  šeitau 
bili  ka.  (Ovo  je  upravo  Turski,  ali  se  u  Srbiji,  o.sobiio 
po  varoMuia,  moie  ćuti  i  od  uaAijeh  ljt»di,  i  xna(M: 
Uruo^o  je  dir,  a  drugo  gjavof.  Vo»}.  351. 

džinicivrn,*  f.  uolesiiea  od  lisitje  koite  (kod  t^určija), 
I  th-r  iiuiki'H  nm  f'Hihm(d(fe,  dorsuin  euti.^  vulpinae.li^. 
I  fl/JtioVi  udj,  des  Jiiesen,  ijitjuntin,  Rj.  Mo  pripada 
I  džinu. 

džinovski,  adj,  što  pripadu  dtinovima  ili  dHnu 
kojemu  (jnd.  —  Koliko  džinovskih  prepreka  stoji  na 
putu  do  njega?  Zlos.  143, 

džUar,*  dživara,  m.  u  Srbiji  pod  vladom  Turskom 
i  0(V*bJto    u    najnovija    vremena    zvao    se   dživar   kad 
I  krvninu  ne  pla6i  samo  ono  mjesto  gdje  je   krv   uči- 
njena, nego  (da  bi  vi^e  iziAlo)  i  sva  okolna  nela.  Rj, 
okolinu.  ARj.  01.  538a. 

Džhiir,*  DživAni,  m.  knežina  nabije  Trebinjake.  Ej. 

džćirii,  dŽ4>c:iinju,  /'.  ein  Bein  ron  einem  serfreF- 
.^cficn  Ochften,  Pferde,  ojf,  nudum  camiZms,  equi  aut 
liOris  dilaniuti.  Ri.  gola  koH  ml  raskinuta  i  izjedena 
vola  ili  konja,  vidi  džogov,  godžsi,  godžura.  ii^p.  Čdga. 
—  čoga  i  dioga  bi<5e  8  premjeAtenim  glasovima  (jodza, 
a  to  opet  mjesto  koću,  koje  je  u  koćanj  i  «  premje- 
fitenim  glasovima  tokanj.  Osn.  27.  la  naitt.  u  džoganja 
isp.  kopanja,  putanja. 

džAi^ov,  wi.  vidi  džoga.  Rj.  —  rijeci  iuiije  s  iokim 
nast.  kod  nkov. 

džitka,  /',:  Toake  none  Široko  koSulje,  kratke  ante- 
rije,  bijele  dloke  i  nn  glavi  fesove.  Rj.  85a.  haljina 
nckakra.  -  dMka,  f.  vidi  t^oha.  ARj".  III.  538b. 

džftlap,  f.  (verdrhtlich)  der  Fuhh,  pes:  pere  rtvoje 
dzulnpi  edje  ljudi  vodu  piju.  Rj.  noga,  j*  jprf.rm4;yV!W. 
rid^  cjeviira, 

dždmbii,  f,  (u  vojv)  d£bun  site  ili  SaSa  u  bari  ili 
u  ritu,  ein  Jioltrtfcba^tch,  arundinrturn,  Rj. 

dž6iiih(i»,  m.  (u  Kliknu)  oropa-si,  ponor,  dtr  Abgnind, 
jTrofunduin :  Tako  »e  od  mene  dzuttdfos  ne  ćiiiio! 
(l*osl.  310).  Rj,  vidi  i  bezdan  (m.),  «  j^j/**«  ondje, 

džoiub^vit,  adj,  u.  p.  put,  vidi  ('•aiikovit.,  Rj.  riđi 
i  čajidjcvit,  —  tl^krl^  adj.  vidi  kod  b.irovil. 

d>.onjruiJe,  n.  rcrbid.  od  djtonjati.  Rj. 

d'A«Wijaf  i«  d^.onjam,  »*.  impf.  i^dund  und  hatit  nchlu- 
fend  cniarteu^  erspccto  dvrtuUuns  tn  nelta.  Rj.  pe- 
deri i  drijemujui'i  čekati. 

dJtOnt.  f.  (ein  SchimpfwortJ  ein  matfcrcK  Schitein^ 
Hus  macra,  Rj.  mrkava  nt'inja  (rijce  pogrdna), 

iMrast^  odj.  durr,  marte  torriduit:  džormte  ruke, 
♦7".  mr.inv.  Rj. 

lIžAbii,  /'.  {K>!jana  u  Hercegovini  kod  Koreni^a.  I^, 

diObo,*  džribeta,  ».  ein  langen  Oberkletd,  ohne 
Aermel,  iogat  genus,  Rj.  duga  gornja  haljuta  hei 
rukava.  w»/>.  džup,  džupot«  —  Mulija,  u  gdjekojijeb 
varoAkijeh  haliina,  u.  p.  u  džnbcta,  m  strane  kod 
d^.epova.  Rj.  Il74b,  lm»io  je  na  ftcbi  plavetnu  dittlte 
be/  rukava  nepofllavljeno.  Sovj.  1?1, 

dJiCiketn.  /.  Schimufuort  auf  emen  Hund,  vonti- 
rium  IM  cnnan.  cf.  kala.4tur».  Rj.  njeć  pogrdna  ea 
pxa ;  I  kalantura  je  tuka  nječ. 

dMiis,*  tlliMm,  m.  li><iea  (t  j.  Itai^ja  koiaf,  ćn* 
mm-  i  uoAto  novaca,  lU*  su  Tum  ido  1804)  o«l  »vake 
crkve  uzimali.  Rj. 

diftp,  m.  oUubc?)!  Na  njih  erae  kape  iil-ii»n,r-  Rj. 

d>.i)pa.  /.  iti   Hi'n«.  i  C  («j  vunena  k-  ^k*, 

noilrnff  Frafunliemde^  /tubucula,  Rj.  </  ,    '"ta, 

uukiict  ljuća. 

l>ž,rtpii,  f  vidi  Župa.  —  Nogo  urno  im  prihvMiH 
d  <'<;«,  Lukavo^  Rudine,  /uptte  i  KruAevien. 

N|  I    kn4  ne  oca  ^»poroU  ša   H^,  Ititb.  i^upa 
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dka,  vidi  s«,  da  je  Džiipa  šfo  i  Župa,  s  dantet- 
tm  8  pr^jfdn  d.  isp.  dž.  l'o  tome  jt  Džiipa  mjesto 
i  u  ocijem  primjerima:  1  glavari  od  Icrvave 
•tf,  da  fl«  poSli  spremno  na  (Vtinje.  Npj.  5,  495. 
vave  D:Hpe  na  krajinu.  5,  ii^\\, 
apMeta,*  /",  Ui  nahiji  Rijećknj  i  Lje^anskoj)  \ndi 
i.  Rj*  rMne«ft  košulju  kcnsha,  vidi  i  suknenjaf^u. 
{ipet»  m.  (U  Risnu)  v4r/  Frmienhleid,  rentis  ifcnu^. 
tube,  džiipa.  lij.  njehtku  retisha  haljina. 


džAsrdriii/  džiizJaua,  m,  —  Brma-dAiV.drm,  kao  itff- 
sica  od  srchra,  i  ovdje  se  misli  u  ^emu  ae  zapia  nosi : 
•Ta  se  driigoin  u  iiicdra  savila,  u  uy*dnmii  sr ma-di uzda n 
bila.  Kj.  710ft.  Ja  av  dragom  n  njedra  navila!  n  nje- 
driiiia  firma-džf4'Zditn  biln,  pdjeno  stoje  tjroši  i  dukati. 
Npj.  1,  '2'M.  odat  U  Hc  vidi,  daje  flniia-džazdan  Hrrhrna 
kesu  za  nome,  a  džu/daii  kesa  za  novre,  tjursa^  eesa, 
tnbolnc:  Odnese  mi  dhizdan  iz  njedara,  u  dzuzdanu 
hiljadu  dukata.  Hen*.  114, 


fhe:  e!  brate  moj  šta  ćemo  sad?  e!  to  je  što 

>!  e  da!   «oP   sic   (tuko?)?   e   da,   v:arum    nichi 

"kad  .te  8  preziranjem  na   što  ne  pristaje).  H}. 

f.  —  J)  glavno  je  značenje  uzviku  ovome  pri- 

pje  na  što  go(jj  ali  s  nekim  manje  vise  utujanim 

varanjem:  E!  to  ie  ito  drugo  I  lij.  PaCe,  paček, 

lehr,  imo:  e  paćekl  Rj.  41»ya.  A',  laano  je  tebi: 

iiš  jednoga  gospodara,  a  ja  troje.  Npr.  13.  Gde 

obif   tako   ti   Boga!  .  .  .   E  gde  nam  ja  dobio, 

ne  može  svak   dobiti.  '22.   E  kad  je   tako,   to 

r  mi  učiniti  da  on   takav   ostane.  55.  E^  ako  ne 

ttikakva  zanata,  ja  mu  ne  dam  svoje  koeri,  174. 

'  veli  »dobro!  t'^etiri  pare  danas,  četiri  »jutra..,* 

fij  vala,  dobro  kad  je   tako  sjedi.  liMh  ii,  to  »i 

điio;    sad    kazuj    ^ta    imam    na    grudima.  257.  E 

M  kad  ne  ćete,  a  vi   *e   vratite   natrag.   Danitm 

p,  mdi  he.  —  2}  znači  poziv  nam :  Poviće  jedna 

nka  8  (čardaka:  E  careviću,  odja5  konja  pa  odi 

piju.  Npr,  19G,   U  pozivu  takovom  može  hiti  za- 

^  i  prigovaranja,   opominjanja,   žaljenja^  zakli- 

la  i  podrugivanja:  E  lijo,    »ad    si    dolijaliv  Hj. 

i  E  moj  sinko,  znam  ja  za   njih  .  .  .  nego  ae  ti 

|i  pauniea,  već  evo  ti  moja  kći.  Npr.  17,  JE  babn, 

pn  tebe  služio  požteno,  Had   mi   daj  5to  smo  po- 

fi.  25.  Nikad  ne  će.^  da  mi  kažeS   kuda   ideš  .  .  . 

pja  bako,  daleko  ja  idem.  45.  Ej  brate  Milošu ! 

ptafimo  na  Turke  i  narod  s  Turcima  zavadismo; 

\  ead  ko  će  biti  stareSina  ovome    narodu  ?   MiloA 

l^okica  ga  Bogom   Kakltnja^e:   E  j<a    Boga,   aura 

vrane!   ti  poleti  do  dvora  mojega.  Kov.  105.  — 

iiitori  se  i  u  pitanju:  E  sad  kia  da  mu  radim? 

nije  ćovek,  Bog  zna  šta  je?   Npr.  <>8.  Okle  Bte 

iltros  dorauile? c  van  e  je  sreća  donijela 

ludina  i  od  Omutića,   tamo   mi  je   BJbić  na  pa- 

^    Npj.    4,    y8*J.    ovamo  pristaje  i  ovaj  primjer: 

•ftui  jadna  majka  doćekala  —  e  jaob!  Kov.  BMK 

)  uzvik  e  u  Npj.  4,  31*1:  Kad  dogjoKc  u  ordiju, 

ii  e  su  sjeli,   noge   prekrstili,   sa  serdarom   rijeć 

dili.  ' —  ("ini  se,   dodat  je,   samo  da   9C   ii^pani 

,  kao  i  savez  a  sto  se  dodaje,  riđi  ali), 

[po  jugoiatoć.  krnj).   Rj.   conj.   —    1)   vidi  jer: 

I  prosi,  Ana  se   ponosi,  e  je   Petra  vlahinja  ro- 

6—   e  se  serdar  dobro  osvetio   —   e  su   njemu 

opanuli.  Rj.  savez  koji  znači  uzrok^  kao  jer, 

,  Sto.  vidi  el,  eli,  jel.  —  Ja  bih  radije  da  si  mi 

,  a  no  e  si  mi  tako  prelijepa.  Ri.  625b,  Okle  može 

|do  kad  ti  kažeš  toliko   dobro?  <_)nda  ćobau  od- 

':  E,  vas  mi  se  pošteti   smok,  i  ućiui   se  gnoj. 

[l(o5.  Oćisti  se,  e  će&  piti,  Posl,  244,    Pop   popu 

triv  e  mu  je  poredan  bir.  255.  Ne   ecram  je,  c 

rodu  zloga,  no  žnjoni   nemam   od   srca  poroda. 

H/J.  Plijenimo   konja  i  Brgjanku,  e  na  bolji 

drit'  ne  ček  4,  3«J2.  ,Jere  mi  je  žalost   preve- 

je  moje  od  stJirine  bilo!  5,  7t>.  -Ne  i/Jjizi  ljuba 

!va,  e  je   mJada  skoro  dovedena.  Here.  41.  — 

qtmd,  cf.  da:  Ne  bih  te  trpljeo  da  bih  znao 

>kola  izvesti  iz  tebe.  Zbori   inluda  e  ih   doma 

Bj.  —  li  vala   Bf>gu,  e  ne   mogu.  Po«l.   Mil 


AV  je  pusta  Zeta  ustanula,  e  je  ne  bi  orav  preleiio, 
a  ne  ranjen  Dra&ko  pregazio.  Npj,  4,  66.  A  kad 
vigje,  e  je  poginuo.  4,  321).  A  družini  pravo  kaže- 
važe,  e  će  Turci  naljest*  proz  planinu,  5,  67.  Ona 
miftli,  e  joj  ide  bego.  Herc.  70. 

oa(?),  u  Rj.  573b:  ea  gu  te  Turci  prekorili,  iz 
nar.  pjcstne,  vidi  eja. 

{^bon,  m.  Gri*ki  "efitvo;,  Lat.  ebenua,  Ehrnhanm^ 
Ebenholz.  iako  po  Lat.  izgovoru  u  ^iuUija:  po  Ure. 
even,  evcnov.  vidi  i  abonos. 

^beitov,  adj.  vidi  evenov. 

^beiiuviun,  /'.  ehenoro  drvo, 

ećim,'  m.  i-idi  hećim.  Rj. 

f»eira  .  .  .  riđi  hećim  ...  Rj. 

KćiVHja,  /.  (St)  Af'tolia    Rj,  isp.  Aćolija. 

ftda,  Kj.  vidi  i'ja,  jeda.  —  /)  friu/end^  (mit  Witrt- 
schen  verbundehc)  Partikel:  e<lu  ga  UJigjeV  hust  du 
ihn  (jefunden?  inveuisti  eum?  eda  Što?  Rj,  Kad  se 
partikulom  ovom^  koja  nioze  uza  »e  imati  i  riječnt 
li,  pita  ili  iraii,  ponajćes^^e  se  i  eli,  du  bude  ono  Ho 
se  pita  ili  traži;  a  kad  se  pita  kao  u  čuda,  onda  $c 
redovno  ne  želi,  da  bude  ono  za  sto  se  pita.  isp. 
dali  1,  zar  1,  —  Zapita  ih  eda  bi  imali  što  da  mu 
dadu  za  jelo.  Npr.  2.  Eda  li  si  ćuo  kad  od  koga, 
da  ima  taki  i  tiiki  grad?  238.  Eda  što,  sine?  Nije 
li  Bog  »lao  da  si  ua^ao  Sto  si  tražio?  241.  Dobro 
došli,  decot  Eda.  je  Bog  dao  da  ste  naSli  vodu?  242. 
Eda  nagjoste  one  pjesme?  Straž.  18811,1312.  <)d  to- 
likoga vremena  uiftta  mi  ne  pijete  1  ZaSto?  Eda  U 
se  Ato  ne  srdite  na  me?  188<>,  KiOl.  Edu  li  sam 
pseto,  te  ideJ  na  me  aa  fttapom?  Sam.  1.  17,  43.  — 
2)  uunsdiend:  eda  Bog  da  te  no  dogje;  edu  Boga 
i  sreće;  eda  Bog  da  voda  ga  odnijela!  Rj,  izriče  se 
želja;  glatjol  u  takoj  reecniH  može  biti  u  indikativu 
ili  u  kaniiici<tn<du,  a  može  biti  i  bez  njega.  —  Da 
vam  |Jomognera,  eda  bismo  ga  kako  satrli.  Npr.  34. 
Da  traže  eda  bi  so  po  »reći  koja  na^la.  114.  Udovica 
Boga  muli:  Eda  raegod  da  zazvoni,  eda  kome  žena 
umre.  Posl.  327.  Nego  opet  koliko  se  nzmože  posta- 
raću  se  eda  bi  se  jošte  žto  otelo  od  smrti.  ^ov.  HL 
Edu  bih  našao  milost  pred  tobom.  Mojs.  1.  32,  5. 
Idem  gore  ka  Gospodo,  eda  bih  ga  umolio  dn  vam 
oprosti  grijeh.  11.  32,  3<J. 

Edrfrn>,  Edr^neta,  n.  Adrianopel,  AdrianopoUs : 
Puce  puška,  ptiće  druga,  u  l^Jrenetu.  lij.  vidi  Dre- 
nopolje,  Jedrene,  Jedrena, 

i^r^ndi/  w».  vidi  efendija,  stoji  pred  kadjjft  ne  mi- 
jenjajući  se  po  padežima:  Ef^nui-k^dija,  i«.  Ilerr 
Hichter,  Doktor  Michter:  Sudi  prav*«,  efcndt-kadija, 
Mudi  pravo,  tAko  bio  zdravo.  Rj.  gospodin  sudac, 

iifi^Mdijrt,*  m.  Titd  cincs  tnrkisrhen  iideUrtni  (Kadi 
odcr  hodki),  Dominus.  Rj.  7'urski  efendi  kao  gospodin, 
kaže  Re  činovnirAma  i  uecnijim  ljudima,  pa  i  drugima 
od  štovanja:  Pa  pogledaj  onog  ihlijara  slono  sicdi, 
kao  efendija,  u  crvenom  »niskom  tetrivanu.  Npj. 
3»  54<;. 

eri'tHiiJfii,  adj.  des  efend{ja^  Domini.  Rj.  Ho  pri- 
pada efendiji. 


i'r^iidijnifn.  /*.  die  Frau  des  efendija,  uxof  Damini. 
Hj.  rtnu  eftfudijna^ 

ori^ti(ITjn«»ki»  cr^iidTjskf,  adj.  dcr  Ef&ndije,  domi- 
norutiK  Uj.  Mu  2it'ip'fdu  efendijama  ili  efendiji  ko- 
jemu ffnd, 

rf^iiilTii^ki,  ndj.  vidi  efendijnski,  od  ccffu  je  sa- 
i  cio.  iftp.  nbad^^itiski. 

Mla*'  f,  nciljetjii  ilanrt.  Herc.  367.  —  Divno  Jane 
ro<l  Hu  u^rortiili  /}i  j/unanu  jednu  efiu  dtmn.  Herc*  4*3. 
vidi  licfiiu 

i^KAtlJi*.  »I.  rcrh.  ud  fgati,  koje  riđi.  • 

^jrnli,  t'^rum.  r.  itt}pf.  [\i  Jlen\)  čobani  za.  govedima 
rtj^^H  tnlaraju<'"i  pe  paloetu  u  grlo  i  jrovorH?!:  e!  eJ 
ryu,  ttja  tJo  Inibrt'fja  i  t.  d.  ARj.  JU.  22a, 

^Kav,  adj,  krumm,  fthUrhaff,  praruR,  cf.  kriv: 
Nnt'«V  kalj»ak  nu  <':»:'lav\»  ^rluvii,  mor  tlohiuin  na  pr- 
bava  l«'ftj.%  žute  čizme  im  cijavc  nv(fe.  Itj.  tfovori  se 
m  nv(fe.  hi^t  od  tutfjc  rijeci,  iap.  <.>sn.  87. 

dn:bt%'  f,  pL  u  pjesmi  mjesto  etjbettt:  DooesoSe 
etibi  m  ^oj4:aia,  pune  puste  žutijeb  dukata,  lij.  tddi 
be^bc*. 

^Ifbctji/  n.  pL  \^idi  bii^nge.  Rj.  vidi  i  hegrbeta,  bi- 
aaeii  biftii/J.  —  )r»vcza  Marku  naopako  ruke,  pa  izvadi 
Hind^ir  i:  tffhtUi,  okova  fra  sve  u  grvožjge  ljuto.  Mpi. 
2,  41iJ.  Pa  otvora  bijebi  riznicu,  Slojanovo  i/.vudi 
oružje  i  liakuui  vyhelu  dukata.  3,  120. 

?fH«»do,  t-KCUH,  /.  pl.  dir.  dctitfiche  freigc,  fidcš  ffcr- 
vumirae.  Kj.  Mud:.  be^eibl,  gusle,  vidi  i  diniane.  — 
u  krajri-ima  ijdjc  ate  izgoraru  shtvo  b»  rijev  glaiti  he- 

;,  kojt  ridt. 

fi^redu^,  »«.   (u    vojv.)    VuAiH(tpielei\  fidiceti:  Kad 

'«^Wi<j5  ^>rHvdu  svira,  »rudilo  t^a   po   nosu  bije  (Poal. 

lUi).    Rj,    ^^adš.    bejrediis,    ffUAlur.    —    u    krajevima 

gdje  «<•  ghifi  b  enje  u  gtnujru,  glasi  bejfetbiS,  kuje  vidi. 

frcU«S  i^'tfljrt,  /".  pl.  rebru  ti  lagje,  Scitcnu'and  <icH 
Schtfpi*,  trauHtrutn.  Rj.  išp.  tiokoDJ. 

eftAenIo,  m.  drr  l*iruf»ain  und  trtuje  giht^  (jui  leute 
incedit.  Rj.  koji  cguva^  pnhtgauo  t  Hjvno  hodi.  — 
rijeci  a  takvim   riavf,  kod  tinjalo, 

rKHeanJi'.  «.  das  luvguavte  trage  (fc/jrii,  ineeftsu.n 
lentuM.  Rj.  miml.  od  f^fueati,  radnja  kojom  tko  eguca. 

eiCi^ciiti.  riruoruti,  r.  impf.  langnam,  tn'igc  (fehtn, 
lento  ptde  inecdo.  Rj.  polagano  i  lijevo  hoditi. 

6J !  fi\  hei,  heu.^:  ej  ti»  Ijtibavnit'e  I  ej  ^taroati!  cf, 
bej.  RJ.  Uittk  re  hiti  tMi  koji  i  bej  mmio  ne  u  izgo- 
raraiiju  u  nekim  krajnima  ne  Inje  sprtjed^i  b.  t'po- 
Irefdjava  \e  mi^t\jcm  kao  bej.  —  J)  pocitvi^iuri:  Kj 
ti,  Ijubflvnire!  Rj,  Jtijl  knkono  ti  reće  meni?  Dnuiea 
h,  \\t\.  -  '4)  ialv'H:  Kf  (♦laruNlit  Rj.  Ej  \*Ay'  ne 
xuadob.  Rj-  S4b.  -  H)  lektH:  Kj'  kad  biste  i  vi 
rnopli  d*V:i.  t^ira*.  IHH4»,  {Um,  —  4^)  koreH  i  prokli- 
ujutn:  (»na  kune  jnsnopi  nM*j»fea:  Ej  me«e(V,  earev 
ni'VernitV!  Npj.  1,  ICt.  /y  (un^ija,  da  te  Roir  ubije! 
jer  ttie  dann^  iz<bid<'  Tiireiiiuu  4,  175,  —  JiJ  dolazi 
i  u  pripjenma:  U  Mostaru  na  vnitniku.  Ej!  jaj 
gijfa  j?a.  liere.  277.  .Ta  ae  pripeb  ua  uajviAo  viniue, 
Ej,  *-^j»  r(»]<'  »Tinj*  1**^1,  ft)  k'ttkftd  itinri  ej  Mti  i 
ujvik  P,  rj  vala,  o*Ui  ^dava 

ćelava,  r  i  Hoirormliri!  tad  mi 

jp  miln  tlj4  p.i  im  vr^ivt.  Kov.  ii6. 

i^p\n  f  ridi  *ova  {rf.  jcina).  Rj.  f*idi  i  buljina,  i 
Mjft*.  oudje,  —  hkupi-ie  se  cjrV,  ttovuljaire,  vrane,  kur- 
jael.  Npr.  U:*,  kmevju  ptica  ove  da  »u  vam  tradue... 
tja  i  kr  ''     '    111.  11,  14. 

^JJU,  /a,  ifrt,  rf.  da  U.  L  KJ 

fjtt,  V"  '  '••'  *'idi  eda;  l'!ja  bi  mi  bajt*'i  m mio. 
Efa  uniule.^  jrje  Tjepe  jBJrvojkr,  R|.  -  MnH  vaztla 
Vnće  b«yR  pre(«tujikn,  eja  bi  «•  knico  obruUIL  Mpj. 
Ti,  M. 

^jl:lI^I     i"    Hi  ''i   ,*y  J.cif«,MM,  r    Tti.utt'   viilr,-  Ktitit  /.lo' 

8V:. 

mj-  *  ja  t«»bi).  Rj.  uink  l^rnkt  k(>ji  snuet: 

liobi  I    Rr^u  t  fl 


6k&lijc.  n.  das  Eh!  sugen,  re.tponsio  voće  SI  Rj 
»erbal.  od  ekati.  radnja  kojom  tko  eče, 

^katl,  e^em,  v.  impf.  ^knuti,  eknem,  r.  pf.  eh! 
sagen^  dico  he!   Kj.    govoriti^   reH  (odgonarajući)  e. 

4*ks(^itipirir,  ekflempldra,  »j.  erefnplar:  Imam  neko- 
liko ekuemplura  na  pisat^oj  iiartiji.  Kolo  15  (14). 

^^k.se^,*  m.  g-vozden  klin,  iVWftf^,  duvus^  cf.  čav&o.  Kj. 

i'k.sereir,  ekacreira  m.  das  ExeTc.iren^  ejoercitium : 
Vojaka  ae  8t4ine  učili  ckseraru  po  Evropski.  MiloS  13. 

i^kslčan,  eksiona,  adj,  n.  p.  dukat,  nijora,  nicht 
roll,  dcminatua.  Rj.  manjkav,  od  eksik  manje. 

^kslk,*  m.  manje,  ictnigtr^  minun:  dvije  oke  pe- 
deset drama  eksik  (t.  j.  manje);  ovaj  je  dukat  tkaik 
(nicht  voUnicMig).  Rj.  (nije  ga  doxtu  po  mjeri).  — 
To  ti  je  Što  prodaješ  jiksik  hljch.  Mil.  211  (joksik 
=  eksik), 

<'ksikliik,*  m.  —  X)  der  Ahgang.,  2.  B.  am  Ge- 
vrichte:  da  dobijemo  ekaJkbik.  Rj.  manjak,  nedostatak. 

—  .2)  sehlechte  Wendung  unsrer  Sachen  (als  Strafe 
dett  Himmels  vegen  eiiier  iS'undeJ:  ubio  ^a  ekaikluk, 
cf.  ntL/.adak.  Rj.  kad  koga  hijc  nazadak,  drH  ««,  da 
je  kastiga  Boija  sa  grijeh  kaki. 

«l,  (po  juž.  kraj.)  vidi  jer,  vf^  e:  El  od  drueta  niMa 
VHJde  nema.  7i7  pogubi  atara  l'ejvan-ftfru.  El  on  znade 
Vukovie  Anpjelka.  El  te  euo  dobroga  junaka.  Rj. 
ovaj  »avei  znati  sto  i  saće:  e.  —  1)  jer:  Ne  amijahu 
ki<'eni  svatovi,  el  je  Mnkiiim  krvuieko  koljeno,  mogu 
njemu  Žao  nnćiuiti,  može  nekom  glavu  ukinuli,  Npj. 
2,  m\  —  2)  da,  gdje  (duss).^  Vuk  u  Npj.»  4,  M\K 
t umaći:  el  gnuci  ede  (dafts):  Kad  to  vide  Komnen 
barjaktare,  el  od  drnsta  niftta  vaide  nema,  on  govori 
Sjjenianin-Ive.  Npj.  3,  17.S.  l'gleda  ga  Tale  buaalina, 
ugleda  ga  a  kule  karaule,  el  |>ogubi  star«  Ćejvan- 
agu.  3,  1^5. 

^\n,  {pl.  elate,  elamo)  vidi  delai  da  Boga  ti.  Ela 
pogji  dragi  gospodarn.  8vi  rekoS**:  elu  kapetane.  Hj. 
uzvikom  ovim,  kao  da  je  impei'utir,  nagovara  se  tko 
du  što  ueini:  l'osto  enrit'u  ovo  ću,  rn)>ljuti  ne  i  wi- 
prijeti  mu  govorei^i:  Ela,  ako  ti  ba>fla,  N}>r,  215.  ».\ 
mi  bajdemo  u  Hrijedu«  reee  glavar  ...  >A  mi  dajmo 
u  i^etvrtak*  reće  glavar,  284.  .\ko  li  li  izgiboSe  Turei, 
c'ta  javi  ovee  uz  planinu.  Npj.  4,  42.^.  A  Mebmedu 
majka  g*>voriIa:  Eta  nine.  hairli  li    bilo!    Here.  20t>. 

Olbetciiu,'  ridi  da  ako,  cf.  belbetena.  Rj.  vidi  i 
ako  4a. 

Mel-1ij\Mi,  m.  poslanicima  glamir,  vogj.  isp.  cicija 
I  ba-^a:  roHUjsjuje  do  de-ina  kob'ua  clri^httsu  l>ojć*<liću 
Vuka.  Npj.  %  482.  —  tako  Kaatuvljfne  rijeci  vidi  kod 
bitftn  2. 

Mfijiit  tH,  der  (iesandte,  legatm,  orator,  cf.  |h>- 
klisar,  Rj.  —  Po  iilo  ne  >?''  ■  '/<  //V  «lati.  (ono  samo 
dogje).  PoaI.  252.  Ru$^ija  i  facko  sraga  alčije 

u  Carigradu,  da  bi  na  Tijil  ..  .  ij:i  ispunila.  Uiuiirii 
.'».  2*^  vidi  i  po.Hlanik. 

^leen,'  m.  dan  Segel,  relnm,  e/*.  je<lro.  Rj. 

^lo,  Rj.  —  I)  1.  HarcT,  koji  od  prilike  snačt:  htio 
Uto  hilo,  hitti  kako  nm  drago,  tur  jnino,  ttvakako,  a 
kaie,  da  se  ne  zna  u^rok  onomu  tli  se  nije  oir.kivuh 
ono,  Ho  sr.  doi$ta  thilo;  kadšto  jnati  što  i  sarct  ali. 

—  u  Rj.  hait  einmal,  tpiid  mutta^  ja  ne  isnam  kud 
je  otiiao,  ele  ga  irjnt'gju  nu*  nesUifle,  l\le  Turci  Mai^vu 
pregtuiibe.  Rj.  A  ona  »e  xatexalu  i  »uprolila,  ele  naj- 
iiortle  mati  je  kojekako  nanioli  i  oua  ulide.  Npr.   14lf. 

Mio,  ele  ne  «tela  uiinila.  Po€.l.  i<»2.  Ne 
Balija,  ele  odoAo  svinjo   u  džamiju. 
J^^>    .^]iu    i;i    iipravo   ne  xnam,    ili  je  ovo  kakva  cr- 
kvena  i»»U>rija,    ili   »uimo   narodna    prijioviika;   eje   u 

ovoj  iM'Hmi  o  davanu  gotovo  nema  ni^tt    '-  -urno 

o  f.fni  njt*j;fovoj.  Npj.'  4,  8.  Jakov  «nd  •  \  je 

t  III.  ii!»    i/ilui.   Jiidiur  ,  .  .    Ele  Jakov   za      .^     .     >  .  .  . 
Uaniea  ii,  2tK'i.    Kako  god.  ri«  on  U- 
i  _       ao    I58i>   pleliei    ru/l..ii     Ptiomva  14><, 

^  *to  nu   Joail   i  Marija  p«wl  u   Vitlr- 

Jeoi  oliib  i  i>ndje  vitlali,   ne    >  u  Ntajaiiu 


m 


i 


lejemu.  Prip.  bibl.  111.  ^  2)  uimk  u  pitanju 
\cudu  pokazujući  d/t  se  ne  vjeruje  ono  Ho  se 
Rj.:  «',  ei?  fichau,  iichdu?  interjedio  incrcduli: 
»itkrm/  n.  p.  A.  Jffli  li  bio  danas  kod  tijeka? 
jeajim.  A.  Ele,  Me?  Rj.  David  govoraše:  Kle 
iludu  ^uvao  sve  Sto  je  taj  imao  u  pu8tiiiii.  Sam. 

»fiiDat«   dMTintfl,    m.   elephanius.    akc.   ARj.   III. 


fptrft  fil,  filj,  vilj,  bIođ.  —  Od  muhe  priivi  ele- 
f.  PoftL  "ŽM.  Prili<?aM  k  jednoj  živini,  koja  se 
inat  «ov(*.  And.  Kaći(5.  ARj.  IH.  25b.  za  udM. 
?  kod  elemenat.  isp.  ipak  ax^p:^^men&i,  ar}i:timenta. 
i^ntov,  adj.  što  pripada  elefantu.  vidi  filjev,  i 

ondje,  za   nast.   isp.   alatov,  —   Od  elefantovih 
.  Anton  Daim.  ARj.  II f.  25b. 
Iktriftatl,  el^ktrilem.  r.  pf.  prema  v,  impf.  elektri- 
I.  la  akc.  isp.  Rad  6,  132. 
iktrisiivAnJe,  n.  verbal.  od  elektrisavali.  radnja 
%  tko  dektrisava  što. 

)ktriNdvati«  elektrislivam,   r.   impf,  elektrisiren. 
I  elektrisati.  —  Smerni  duliovDik  l^iSatova^'ki . . . 
jOm    evoga    avetlop:a    uma    clcktrisavuše    Srpsko 
Wo  onoga  doba,  ZIob.  60. 
MDcnat,  elementa,  m.  akc.  AKj.  III.  2Ga.  elemen- 

vidi  adbija,  —  <.>pazivS]  ovo,  da  se  elementi  ovi- 
^lartova  mopu  rastaviti  ...  i  da  je  ovijeh  ele- 
iita  tako  malo,  dojge  ona  (čudesna  glava  oa  ve- 
Ovu  misao.  Priprava  171).  Kako  dakle  svi  ti  gla- 
podtaju  od  pomenutijeh  elemenata?  Rad  1,  113. 
^,Yazdi0i  u  kom  se  ni  jedan  clemenat  uo  mijenja. 
0,  Ne  vjerujem  da  bi  on  (Subotić)  ili  njegovi 
*  ijfltaviti  razuzdana  elemente.  Kolo  14  (15). 

el:  Eli  ne  mi  rane  odolele.   Rj.  vidi  el  1 
PuStio  si  mene  veresijom  ...  ne  svjerovah, 
otkud.   Npj.  2^  277.   Nemoj   vikat'  dijete 
eh  amo  mu  žao  učinili,  a  Miik.sim  je  hitar 
»džija.  2,  &57. 

»,  /.  oljOa,  f.  6IJduviinf  adj,  vidi  helja,  i  t.  d. 
'idi  i  helda,  heldovan. 
i,  Rj.  vidi  hem. 
ifl«   (po  jii^ozap.   kraj.)    rirf*    ama:    J'Jnta    plijen 

ne  mop:u.  Rj.  savez  koji  znuH  sto  i  ama^  ali. 
hna  veli  sirota  Rokaandra:  *Hajt'  otole,  Itožji 
iBtnici.«  '2,  127.  Te  iia  popa  oganj  naložitie,  emti 

dobri  Bog  pomaga.  Npj.  4,  4(J<J-  Sve  smo  tuli, 
t  uradio  .  . .  e  ma  i  mi  zalud  ne  atojimo,  no  tuno 

Sne^to  uradili.  5,  40.   Ja  ću  .  .  .  p>gubit'  Pera  i 
iju  ♦  . .  XDa  Ujorgjija  s  vojakom  upravljati^  ema 
n  glavu  pognbitj.  5,  75. 
jftn,*  cin&na,  m,  vidi  henian,  Rj. 
Šnyii/  f\  vidi  jemenija,*  /".  tnaramn,  mmija.  Kj, 
Opasaeu  jaAar  emeniju,  pokri(?u  se  Stambolskom 
►m.  Herc.  iii4, 

icrijft,*  m.  ^iti.sorijiti,  adj.  ^in^o,  m,  indi  hmi- 
i  t.  d.  Rj. 

!k,*  m.  vidi  hendek.  Rj. 
}Ie  Mniiel«,   u.  p.  ide,   t.  j.  hoć.e  li   ne  de  li, 
»^  c»nctans.  Rj. 

ie,*  end^zeta,  n.  vidi  arfiin:   U  dubinu  trista 
teta.  Rj.  vidi  i  rif. 
IžiJ«*,*  (endie  Turski  znaci  biser,   tako  valja  da 

Sivac  miftlio:  endže  i  dukate):  8ve  na  njima  t^nrf- 
okate.  Rj. 

(•  (u  Resavi  i  u  Lijev6u)  vidi  eno.  Rj.  ene 
eno  kao  ete  prema  eto  i  evc  prema  evo.  vidi 
eni 

if*a,*  f-  {pl.  gen.  engeca)  (u  vojv.")  vidi  skoba. 
U  i  skobla,  pijavica,  maeka  4. 
lf*Hka,  f.  adj.  vidi  Anglija  Rj.  t.  j.  zemlja. 
Engleska,  —  .lama^no  je  nekada  i  Engleska 
davljena  8  Franeuskoni.  Priprava  17. 
\vsVli<,  adj.  vidi  Anfilijski.  Rj.  što  pripad(t  Kn- 
I.  vidi  i  Engleski,  Ingleeki,  Ingleški. 


I      f^iiprlt'^ka,  f.  adj.  t.  j.  zemlja:  h  daleka  iz  semlje 

'  Encleške.  Npj.  5,  196.  vidi  Engleska,  AngUja. 

I      Eii|grir>skT,   udj.  sto  pripada  Englezima:  11  zemlje 

I  Etitfleške.   Npj.  5,  1%.   vidi  Engleski,   Ingleski,   In- 

j  gleiki,  Anglijftki, 

I  EDgl<^z,  EngU'^za,  w.  der  Englnnder,  Anglus.  Rj. 
—  vidi  Anglez.  —  Može  lasno  poznati ...  i  Nemac 
i  Eniflez  i  Francuz.  Opit  XX. 

^njeju/  ^ngjitbuliii/  i^Uittjija,*  f.  žensko  koje  ide 
sa  sratovima  po  djei^ojku,  da  ne  hude  ona  sama 
majju  muškimn.  vidi  j^ngja,  j^gjibula,  j^ngj^ja,  — 
Konje  vode  u  konjske  podrume,  a  svatove  u  nove 
barove,  a  etigjije  na  bijelu  kulu.  Bve  8u  engje  ajele 
i  razvile.  Herc.  .^1.  Svak  ima  po  jednu,  po  dvije 
djevojke  na  kolima,  i  te  se  zove  ^engjebuhr,  U  koji 
mah  svatovi  pogjui  u  taj  mah  pucaju  puške^  i  sva- 
tovske engjehult  jjot'uu  pjevati.  Živ.  310. 
ftni,  (u  U.  G.)  riđi  eno:  eni  ga!  Ri.  mdii  eni,  ani. 
ftno,  .^ieh  da!  eti!  evo  meni,  eto  tebi,  a  eno  njemu. 
Rj.  iz  ovoga  samoga  primjera  vidi  se^  da  se  uzvikom 

i  evo  pokazuje  nešto  sto  je   blizu  onoga   koji  govori, 

,  uzcikom  eto  nešto  što  je  blizu  onoga  i'omu  se  gorori^ 
a  uzvikojn  eno  nešto  sto  nije  blizu  jednoga  ni  dru- 
goga.  Ovijem  uztncima  obraća  se  slušače^'^a  pomnja 
na  ono  što  se  pokazuje,  a  što  se  tako  pokazuje^  izriče 
se  nominativom^  genitii^om  ili  cijelom  rečenicom,  vidi 
ene,  eni,  ani.  —  Eno  ga  gore  na  t^ardaku.  Npr.  35. 
Eno  ono  je  Premudri.  154.  Eno  vidi«  koliki  je  sirac. 
ny.  Eno  Labud  ludoga  Jovana.  Npj.  2,  34.  DaAe 
sablju  crnu  Arnpinu  .  .  .  »Eto  »ablje,  a  eno  Voina^ 
joS  deš  njega  u  životu  naći,  idi  k  njemu,  te  ti  njega 
pitaj. c  3,  317.  Djela  Jerovoamova,  kako  je  vojevao 
i  kako  je  carovao,  eno  zapisana  su  u  dnevniku.  C'ar. 
r.  14,  19.  Eno  nudi  oblak  kao  noga  dovje<^ja,  Prip. 
bibl,  84.  —  uzvik  eno  dolazi  i  okrr^en  en'  naročito 
pred  savtoglasnim :  En'  uteće  gradska  poglavica,  od 
Lozniee  Bogi(5evit?  Anto.  Npj.  4,  255. 

jenjati,  njam.  v.  pf.  (u  Hrgemu)  vidi  šuštati.  Rj. 
t'id«  anjati,  henjati,  jenjati;  popustiti.  —  u  kr(^jcvima 
gdje  se  glas  h  i*  govoru  ne  čuje, 

Cp}\rhijat  /.  die  Epardtie,  Dioecese^  dioecesis.  Rj. 
l-%o-fix,  područje  episkopsko,  vladičansko.  —  U  Kar- 
lovi'ima  je  još  odavno  bila  bogoslovija,  a  prije  ne- 
koliko godina  postala  je  i  u  drugijem  gdjekojijem 
eparhijama.  Rj.  842b. 

^pikurovae,  fcpikurovca,  m.  koji  pristupe  za  Epi- 

,  kurom.  —  Epikurovac  ■  Epikur  je  bio  Gn5ki  tilo«of. 
Nov.  Zav.  X.  Neki  od  Epiknroruta  i  od  Stoic^kijeh 
mudaraea  prepirahu    se  s  njim.  DjeL  Ap.  17,  18.  ta 

I  nast.  isp.  banovac, 

^pl<ikDp,  m,   vidi  biskup,  vladika;  ^iscopus^   der 

\  lUsdiof.  —  Arhijereji  ili  vladike  ...  oni  se  prema 
vaJ^-uoati  svojega  podrut^jii  /.ovu  ili  episkopi  ili  arhi- 
episkopi. DP.  238. 

«^pisko]ii>vac,  ^piskopovca,  m.  vidi  jepiskopovac, 
s  pridjevenim  sprijeda  j.  isp.  j. 

(NpKkupski,  adj.  što  pripada  episkopima  ili  biskupa 
kojemu  god.  vidi  biskupski,  vladičanski.  --  Dva  glavna 
reda  u  svešteostvu :  tpiskopski  ili  vladićanski  i  pre- 
sviterski  ili  sveštenički.  DP.  23a. 

dpfskopstvo,  n.  U  sva  tri  je  broj  epL'ikopsivima 
12.  DM.  22.  Uredi  episkopstva.  25.  područje  vlasti 
episkopske:  vlast  episkopska. 

^pkalo,  n.  (u  ravnome  Srijemu)  zalistjik  na  dulcu, 
die  Klappe,  valra.  Rj.  vidi  apkalo. 

^poha,  f.  ž-?'X'l'  ^*^  Epocke:  Jlo6e  druge  da  ii6i 
i   epohu   da   čini.    Pia.    54.    Duže    odsjeke    vremena 

(epohe)  pokazivahu  nesrei^ni  dogagjaji.  Priprava  196. 
^r,  u  jugozapad,   narječju  nijesto  jer,  jere;   savez 

kojim  se  kaie  uzrok  onome  što  se  prije  reklo:  Dobar 

je  kad  spi,  er  kruha  ne  pita.  DPosl.  17.  Ne  zovi  da, 

er  i  samo  dolazi.  77. 
Era,  »I.  Erak,  m,  vidi  Hera,  Herak.  Rj. 
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Erc;«*^  Stjopiin,  Etcm^^  .  >  . ,  vidi  Herceg  Btjepui, 
Herct?^ ...  Rj. 

eri'^liJtS  /'.  pl.:  Vrh  dolaine  toke  erćel\fe.  Rj»  ne 
kaže  se  znaćetije.  isp.  erdelije. 

pnlMIJ«^,  f.  pl.:  Kv'  obuče  gade  erdelije,  Rj.  ne 
kase  Ae  snačenje,  nijemu  U  (fa^e  kake  se  nose  u  Er- 
delju';'  iap,  vxće\l}e. 

£r(l<<lj.  KrdMja,  m.  Siebenfmrtfen^  Trmmltmnin.  Rj. 
M(uU,  Erd^lv.  —  Ona  misli,  niko  je  ne  «luSa,  sluAao 
jo  ml  Krdelja  baue.  Npj.  1,  442.  On  natrt!'a  . . ,  Madžar- 
Jauku  *iJ  Krdelj-krajine,  2,  485. 

krtir^ljski,  (t%rdelj»ki>,  arij.  siehenMr^i^ch,  trunsil- 
ranxis.  R|.  sto  pripanu  Erdclju.  —  Jelu  andi  Erdeljska 
banica.  Npj.  1,  442.  Kao  Krde^jski  ianjir.  (kaže  se 
dvoličnu  coekii,  koji  se  pretvara  Pvakojako  —  kao 
ho  je  i  Krdeljski  tanjir  h  obje  strane).  Poal.  131. 

crt^ndn*'  er^ndetji,  «.  —  1)  dm  Hciheisen,  radula 

rri>»,<f  trUuif  cf.  trenica  1.  Rj.  isp.  noževi,  ribaoniea, 
ribef..  —  To  ti  rotkva,  a  erende  r^^\n.  Rj.*  104.  — 
2}  der  Ilahel,  runcimi,  cf.  strug.  Rj.  rUU  i  »vlak  3. 

l«r6ndiKriiiJ<o,  n.  das  liohehi,  tr.  runcinare.  Rj. 
t^ferttnl,  ud   ercndisftti.  radnja  kojom  tko  erendi.še  što, 

rrettdisatif  er^odiSeni,  »),  im/j/".  n.  ii.  dasku,  hohcln^ 
rujuinarCr  cf,  stnigali.  Rj,  riV?i  i  reiideisati,  rendisati. 

eri^xa,  /*,  der  Hacken  aber  deu  ein  HangcachlosJi 
ungebrticht  wird,  obejc  serae.  Rj.  vidi  re/^  remena. 
gvozdena  poltMa  ua  vratimu  koja  se  nabije  na  Hp, 
te  Jte  0  iipu  oojm  katanac  Hi  lokoU  —  Zaereziti: 
niunetoiiti  ercjiu.  Ri.  174a. 

i^rar^la/  /'.  vidi  bergebi.  Rj. 

Rrin,  ndj.  vidi  lleriii.  Kj. 

ftrir,*  erira^  m,  platjio  od  donia<!^e  svile,  trei^nes 
Seidenzeuff,  ncrirn:  Vo  Ka<?Aiiia  od  erira  košulja.  Rj. 

ErkinJH,  /'.  vidi  Hrrkinja.  Rj. 

I^rtav.  adj.  krumnt,  curvas^  cf,  kriv,  egnv:  Žute 
čizma  na  erlave  noj^e.  Rj.  od  tufjje  riječi,  isp.  Oan.  87. 

^rUjil.*  m,  vidi  gnunaiiin :  Pobuni  crlije  (t^rairiane). 
Milo^  144. 

erlt)daiiji\  n.  riVii  vrludanje.  Rj. 

4*rlAdii(i,  Vrludam,  v,  impf.  vidi  vrbidati*  Rj.  erluda 
4lt^ek  ili  iivinče,  kad  hodi  i  rndi,  kao  da  ae  Šuti 
t§javo. 

fir«,  m.  Vidi  Herc.  Rj. 

e»ro,  w  sloienoj  riječi  n^ero,  «p.  izeriti  se,  noeriti 
ae.  vidi  bSro,  uilbSro,  ialienti  se,  naheriti  se.  vidi  i 
jero,  na  jero. 


er6i;lav.  adj.  vidi  heroplttv,  Rj." 
KrNKi,  atlj.  vidt  Hen<ki.  Rj. 


i^isAbiH,  ^snbtm^  vidi  cAapiti:  Ja  ne  mlada  preva- 
rila, e.^tihila^  njegova  je  Ri.  vidi  besabiti. 

i*MibIJenj4*.  II.  riđi  esapljenje,  Rj,  vidt  beaabtjenje, 

^.Hnp,^  e!*Hpa,  m.  vidi  beaap.  Rj, 

t^sApUi,  <'*Mipuu,  vidi  be»apiU|  i  esapiLi  ne.  vidi 
besapni  se.  Rj. 


e«iA|i|l6qJe,  n.  Hdi  besapljenje.  Rj. 
«*ser.^  (u  C.  O.)  - 


»«  der  Jitdefutttri :  na  eaer,  n.  p. 
«?e  pare  Sto  ai  mi  dao,  na  eser  «Uf  t.  j.  ngeeiu  po- 
trošene ni  propale,  nejro  Ptoic  drotove.  Rj,  vidi  jeeer. 

i'NkiJH/  f:  OsUila  un  su  koniti  <Aii,i.  Npj.  3,  836, 
\""  I  odaje;  K  'ira  plora,  i 

irv  l<  je  ovdj«'  \,   "j«^  "^"^  "j*'*^ 

(Otl  lurT^ku^'a  rmki  =  bUktu  jvr  je  ju  ojj^djo  urije  nije* 
Mun  i^uo,  a  i  ovdje  evo  u  drugom«  nlibu:  'le  U  kala 
ploču  »vadio,  u  Npj.'  5,  898  ima:  Eak^a,*  stara 
plo^  konjnkn. 

^««aar,  m.  vidi  c«b,  erj :  Kao  fl»o  Tiojedln«  ljudi 
imaju  i  mIhvu  krnna  imena,  lako  eitnafi  ili  cehovi  »lav«« 
pirove.  i^Jv.  H6. 

4^!«nnfNki.  adj.  Danićić,  ARj.  7<i(ib,  Uto  pripada 
'  "Vitki. 

m.  vidi  buMpap.  Rj. 

,  -'-        I,.   ...      1  ^^j    ^^    j.^i^ 

Jf"' '  lo  čuo  tu- 

pi^ .  w<i  .-^«..  .....  ,-A..tK.M.M  ,.,K.L  Rj.  Aitirij«*, 


V  kojem  je  tko  kao  itvan  sebe  od  Hve  eeljet  velike 
radosti  ili  teška  bola:  Pak  u  eiku  TurcMn  povikao: 
Ded',  Alile,  oči  ti  ispale!  poneaider  sEelena  barjaka. 
Npj.  3,  280, 

E^jkurae,  Ešikovca,  m.  izvor  kod  Karlovaca  (u 
Srijemu),  cf.  MajS^arčevo  brdo.  Rj. 

ehkerien,  f.  (u  Prijemni  svaka  mala  životinja,  der 
Ztrerg,  pumilio.  Rj.  Itp.  nmijeniea  2,   »   st/n.  ondje. 

—  od  iugje  rijeci.  Oan.  .-JŽiJ. 

ftškth*/  adv.  (osobito  se  govori  u  Bentaudriji) 
tuchtig,  stark,  caUU.  cf.  zdravo,  podobro.    Rj. 

cskileija,  f.  (u  vojv.)  die  E.recuti<m,  erecutio  via- 
lenta.  Rj. 

lNku<,  m.  (u  vojv.)  đtff  Dorfschulz,  judc^r  paffi, 
Rj.  Afofl:.  eskutt,  čorjek  koji  se  taklea,  prisegao^  po 
tome  optHnski,  selski  sluibenik,  koji  se  prisegao^  pak 
'?«  otprije  M  Hrvatskoj  eeao  prisežnik. 

9§Kiitoi\  adj.  dcs  eškut,  judicis  piufani.  Rj.  &iO 
pripada  e^utti. 

Me,  (u  Reuftvi  i  u  Lijevan)  vidi  eto.  Rj,  vidi  ene, 
ete,  eve  prema  eno,  eto,  evo. 

Mo^  sich  da,  en !  Rj.  vidi  ete  isp.  eno,  evo.  if  pri- 
fnjcra:  evo  meni,  eto  tebi,  a  eno  njemu  (Rj,  I59a), 
ragbira  se,  da  se  uzvikom  eto  poka^a^ie  nešto  ido  je 
bli£U  onoffa  kome  se  ^mmri ;  zato  se  arom«*  uzviku 
često  dodaje  zamjenica  drugoga  lica  u  dativu:  elo  ti. 
sto  se  pak  ovijem  uzvikom  pokazuje^  izriče  se  nomi- 
nativom  (rjegje),  genitivom  (češre)  ili  cijelom  rečeni^ 
com.  —  1)  eto  š  genitivom:  U  tome  eto  ti  gjevojke, 
Npr.  3.  Malo  po  malo  pomoli  se  i  drupi  brk;  efo  i 
Brka  4.  Eto  tvoje  sablje^  a  evo  moje  glave.  51.  Eto 
polja,  rt  eto  konja,  (da  He  ojirledumo  ko  je  ja^i).  Po«l. 
7tl.  Oje  ti  je  raajka?  Eto  je  tamo  dolje  u  selu  kod 
ku<<e.  229.  Kvo  mene,  a  do  vam  rata  h  Turcima. 
Miloš  79.  Ona  mu  reće:  eto  Ft  listaj  a  na  te  Samaonol 
8ud.  l«j,  9.  "  2)  s  nominativom :  Eto  knjiija,  Hrujo 
Mustnf-apo,  Hodi  meni  u  cvatove.  Mujol  >pj,  3,  22JI. ! 
Eio  brvno  u  oku  tvojemu.  Mat.  7.  4.  Eto  mati  moja 
i  brof^a  moja.  12,  49.  —  :f)  što  se  pokazuje  uzvikom 
eto,  izriče  se  dijelom  rečenicom:  Eto  ovgye  me  neftto 
ojede.  Npr.  4,  Eto  U}  je,  ženo!  Eto  to  je.  ženo!  14. 
^0  od  dvanaeHt  konja  biraj  kojega  boce**.  26.  Eto 
ide  šunee  umorno.  ,%.  Eto  ti  Ho  si  želio.  S(K  Eto 
bo<'*e  da  udari  kiAa.  Milo.^  114.  Ali  eto  (^ujete  Sto  oni 
govore.  l*is.  3().  Eio  vam  kazab  imprijed.  Mat,  24, 
'2b.  Eto  ue  <'emo  Bijati  niti  <'tenio  brati  ljetine,  Mojs, 
in,  26,  20.  —  uzvik  eto  dohizi  i  okrnjen  et*  osobito 
u  pjesmama :  Od  8rbalja  nitko  nv  oogibe,  rar-nuk 
je^o  eiglo  mom^e  mlado  . . .  Et*  tato  je  ludo  pi>- 
ginulol  Npj.  4,  191. 

frfoti,  (eto  ti),  sieh  da,  en  tihi,  Rj.  f'»eJf  eto. 

eiitonija,  f  tOs^uvta,  der  WohUaut.  vidi  blagoglasje, 
blagoglaMDo&t,  —  Gdje  jedno  ili  drugo  slovo  mo*o 
stajali  .  .  ,  pn  eufoniji,  ostavljao  aiun  kako  je  u  rnki>- 
pisu,  DPofll.  IX. 

ftva,  f  priHi  tenu:  Kv6,  n»<Se  Em^  i  o«ta  joj  ta^ 
ime.  OPoc^l.  22.  vidi  J^va. 

I^valaj,  vidi  tijvala.  —  Emd(\j  eani  i  taiil«  moji 
kad  je  lako,  onu  je  moja.  Npr.  102. 

PVJliiiC|i«liJp.  evi\ng1olje,  m.  vidi  'y  RJ* 

—  Koliko  je  Ef^unoi'Mit  i/jrubilo  na  ^^  ■  tin^e. 
Rj.*  XIII,  iJtVii  I  i^  indiijel,  indiif,  vatiiKJelje. 

—  za  na*t.  isp.  bl.i.  je. 

oianijijdlbt,  m.  t^ititjevan^eliBl.  —  Po  '  i 

■V,  Matije  erangjelutta,   Mon*   eroftt  Bvi  o-  ' 

printaju.  T.  Malovi<5.  ARj.  111.  Mb. 

Av*»,  (<i  l<e*irtv»  i  u  Lijevan)  vidi  evo.  Rj.  eve  jprirtu« 

—  eno  I  ete  prema  eto.  —  kad  ja 
ue^  eve  li  ti  dva  sina  .Virntliia  •  -  - 

i  rij(<i.  u  koj.j  Idjahu,  eve  li  li  l{oganovi<J  Tum- 
Npj.  4.  A3,  44. 

^'     '-      •  ^ruda  n<l  trnke,  (ier  i^o^rcaMfit 

r  :    Do    ponori    pod    evedr-m 

J'.iim       I  .j       i'fiif'i.    *  '■'II.     Hm 


^venov 
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falja 


©V,  adj.  iio  je  od  drva^  kqje  se  zove  Grčki 
»,  Latinski  ebenus,  a  crno  je  i  veoma  tvrdo. 
[>Bti  slonove  i  drm  evenovo  donoSahu  ti  u  pro- 
El.  Jezek.  27,  15.  vidi  ebeiiov.  isp.  iibonos, 
Injkii,  f.  ein  Strauss  van  Weinrei!iern^  mit  Trau- 
^tisciculuR  Rarmcntorum,  Rj,  kiiu  od  vinove  loze 
tijem^  der  JVehilaulrntah.  —  Djevojka,  pepeljka 

A'«  .  .  .   (Ijevojakii,   pepeljtikn,    evenjaka,    rijee 

Osn.  3(XK  Pifl.  7. 

d,*  evliSda,  trt.  (u  Bosni) tudi  porod:  Koji  vele: 
ka  je  roda,  ne  ljubili  od  bi-cr  evUtda!  Rj. 

sich  da,  cn :  evo  me,  evo  pra,  evo  novaca ;  evo  me 
ori  uupa  Rufcn^  respon^um  vocati.  Kj.  riđi  eve. 

tje  vidi  kod  eno  i  eto.  ir  unotja  primjera:  evo 
\  eto  tebi,  a  eno  njemu,  razhira  »se,  da  ne  us- 
I  evo  pokazt4Je  ncstu  sto  je  blizu  onoga  koji  (jo~ 
Hi  Ho  86  njega  tiče;  a  sto  ne  ftjinie  pokazuje, 
is  ieri^e  nominativom^  tienitimtfi  ili  cijelom  re- 
Nn.  —  1)  evo  .v  nominativom :  Evo  li  moja  ktH, 
A  devojka  i  toliko  blago.  Npr,  17.  Em  ti  novi^vh 
Spo  ovRJen  ovo  malo  zronce,  260.  Blapo  mene, 
iloje  zlato.  Npj.  1,  24H.  Evo  ražnrij,  kanio  pe- 
b?    l>Po^i  22.   ~-  2}   evo    ,^  ritnittvom:   Utekla 

bina  kobila,   pa   ne   /uani   gdti  je  . .  .  Evo  je 

nama,  Npr,  23.  Hodi  ovamo  cm  troga  blaga. 


43.  Eto  tvoje  sablje,  a  eeo  moje  glave.  51.  Evo  ti 
onojra  trgovca  da  vidi  je  li  pečeno.  109.  Nagje  svoju 
zaručnieu  ...  i  zaviče:  Ha  bla^o  mene,  etH)  mi  je! 
112.  Ero  mene,  a  eto  vam  rata  a  Turcima.  Miloš  79. 
Ero  me  kod  vaa,  i  gledaću  vas,  Jezek.  30,  9.  — 
3}  sto  .ne  pokasKJe  u  sr  ikom  evo,  iiriče  .te  cijelom 
rečenicom;  Ero  ovpje  me  opet  nešto  ujede.  Npr.  4. 
Ero  ima  u  mojoj  pletivaći,  0.  Evo  (i  na  jednu  |>ut 
ftvanu  u  pe<?ini  kao  dan.  l*r>.  Evo  sam  krunuo.  lt>4. 
Kad  li  evo  rodi  aina.  213.  Narod  ne  6e  za  to  da  zna, 
već  se  evo  buni  protiv  toga.  Miloš  17%^).  Evo  ja  sam 
8  vama.  Mat.  28,  20.  —  evo  dolazi  i  okrnjeno  ev' 
osobito  u  pjcAmama:  Er'  unirijeh,  evo  dnŠa  skod.  Npj. 
1,  237.  Ar'  8edoše  piti  medovinu,  3,  40. 

Evropa,  /*.  Europa.  —  Tako  je  ona  prva  naša  na- 
rodna  fijesma,  koja  se  pojavila  u  m'cno}  Evropi,  Npj. 
3,527  (Vuk),  Madžari  došavši  u  Evropu.  Dioba  4. 

Evr6|iljaiiiit,  m.  rorjek  »>  Evrope:  Mi  pametni 
Evropljiini  ovo  sve  (>etvoro  t'inimo.  Priprava  21. 
Jedni  au  bijeli,  kao  Evropljani,  34. 

Evrditljanka.  /*.  ienuka  glava  is  Evrope:  Pa  ti 
bijela  umiljata,  vješta  i  uljudna  Evrikpljauki.il  Pri- 
prava 3H. 

Evropski,  adj.  Ho  pripada  Evropi:  Osim  družili 
Evropskib  pisaca.  Ogled  VL 


.  bIovo,  dolazi  mi'vise  u  lupim  riječima:  u 
ipogdjckojim  krajetnma  savijenjuje:  —  l)h\' 
\jc»to  hvala),  ♦  —  2)  (rijetko)  h  i  v  (fitati  mjeMo 
frijes  mjeitto  vrijes);  u  f  n  tiujjim  riječima 
»e  u  naft  kadkto  na  v  (vajda  mjesto  fajda, 
m.K  Filip  i  t.  (!.);  i7/  na  p  (Pilip  mj.  Filip,  oSap 

i;  i  t.  d.). 

rikn,  /*.  akc.  ARj.  IIL  39a.  vidi  tvornica,  dic 
ikr  Tal.  fabbriea.  —  Zidale  velike  dvore,  jtrradi.ie 
ie  fabrike.  DM.  3;i(>. 

Ml,  /*,  (u  Dubr.)  dufi  Gcsichi,  faciea,  cf,  lice:  Nije 
ca  od  umr<?a.  Uj,  Tal.  fAccia. 
Jfih't,  m.  vidi  koprena,  uiahrama,  rubac,  ubru- 
tkc.  AHj.  III.  3ya.  —  Inuim  ,  .  .  faculei  u  kome 
l'e  zrake  »»iimSane  a  potka  zvijezde  i  mjesee. 
i  lf>l.  K  vjere  nit?  i  noj  kuei  Šalju  .  .  .  žene  neka 
lu,  neka  traversu,  neka  faculet.  Kov.  52.  TaL 
l^lto. 

da,'  /■  vidi  vajda.  Rj.  tlan.  fajdiea.  —  1)  vidi 
k,  basna,  probitak.  —  Nije  fajde,  moj  «inko! 
I  Boi?  tome  i  »vi  aveti.  Npr.  43.  Brani  He  dok  te 
ne  objafiu,  a  poSto  te  objaSu  nije  fajdc  braniti 
Dfil.  28.  Od  te  kajde  nema  fajdc,  23<>.  Počesmo 
i  tffTOvati  i  trgovasmo,  i  fajdn  dijeliurno.  Kov. 
flco  ne  čini  vajde,  a  oiio  ne  t^ini  ni  &tete.  Nov. 
1817,  344.  Od  ovako^a  pirtunja  iuiuli  su  dvije 
1:  jednu  f<\o  »e  brže  pisalo,  a  drugu  i^to  se  Slegleo 
pieut.  Rj.'  XXXIV.  ^  2  a)  zafajdu,  m  fajdu 
i  uzalud,  zahadara :  Stane  koriti  «ina  ...  ali  joj 
bi  zafajdu.  Npr.  2J53.  ()be6ivao  polovicu  ear^tva, 
fa  koji  i/Jijec^i,  ali  »ve  zafajdu.  2*i2.  No  za  fajdu, 
pobratime  I  Npj.  5,  131.  Vuk  dodaje:  ovdje  za 
znai'^i  uzalud,  koje  suim  »luAao  i  na  viAe  mieata. 
I  uli  za  fajdu  znaci  »^za  korist:  što  /.a  fajilu  = 
p  korist^  Hto  koristi:  Ato  zt  fajdn^  dragi  pobra- 
ne ne  dadu  neki  Crnogorei.  Npj.  5,  25.  I  postavi 
I  za  senata,  sto  za  fajdu,  kad  ga  izgu bismo. 
B. 

dlwi,  /'.  dem.  od  fajda.  vidi  vajdica. 
distinji?^  n,  vidi  vajdisanje.  Uj. 
disati,  diiiem,  v.  impf.  vidi  vajdisati.  Bj.  glagol 
^  impf.   i  pf.,  jer   kod  vajdisati   ima   v.   pf.   — 


J)  niitzen,  prodesne:  to  ti  ne  6e  vajdisati,  cf.  pomodi. 
Rj,  52a.  Ali  niSta  fajdisalo  nije.  Npr,  212.  vidi  i 
koriatovati,  koristiti,  biti  koristan.  —  2)  ne  ('vh  vuj- 
dimti,  Nuizen  habcn,  lucror.  Rj.  52a,  vidi  pomoli 
se,  koristovati  se.  —  3)  sa  se,  refleks,  vidi  faidisati 
2:  skupo  je  kupio,  ne  ^-e  se  vajdisati  kad  proda.  Rj. 
52a.  riđi  pomoći  se,  koristovati  se. 

fiijia,  f.  pasmina,  die  Rafe,  genus,  semcn:  dobre 
pasmine  ovea,  cf.  vrsta,  soj,  bagra,  /'"jVr«,  pasma,  Rj. 
4iK)b.  Madt  fajta.  akc,  Rj.=»  XXXI. 

rjlktja,  /'.  (st,);  .ledjin  kalpak,  devet  eelenaka,  i 
deseta  faklja  okovann,  iz  nje  au  mu  do  tri  pera 
zlatna,  &to  junaka  biju  po  plerima.  Rj.  odatle  ^c  vidi, 
daje  faklja  nekakav  nakit  na  lalpaku:  ati  kakav? 
Valka,  u  pjesmi,  valjn  da  je  ono  Sto  i  rakija  ili 
faklja:  A  na  glavu  kalpak  i  ćelenke,  a  pokraj  njih 
valku  pozlai^enu.  Kj.  52b.  tufija  filklja.  ( >8n.  130,  valkjj 
(mjesto  faklja  sa  premještenim  glasovima).  Osn,  iiOl). 

fAIrt,  /.  fiititi,.  un,  vidi  hvala,  hvaliti.  Bj.  sa  svjema 
od  njih  dovedenima, 

rillnjBro,*  l'iklukis  f.  pL  vidi  vatake.  Rj.  sprava  u 
koju  su  uvijene  noge  otiome,  koga  biju  po  tabaninut. 

—  Kojega  hiju  onaj  legne  na  legjfi,  a  dvojiea  drže 
megju  sobom  vatake  u  koje  su  noge  uvijene,  a  iredi 
bije  po  tabanima.  Rj.  .^)2b. 

fi\lh{tia,  /',  o.<tK  u  faliti  se.  radnja  kad  se  tko  fali, 
vidi  hvalidl)a.  riječi  ,<»  takvim  nast.  vidi  kod  bjelidba. 

—  Danas  f*ajde  od  falidhe  nema,  ko  se  fnlt,  on  se  i 
sam  >!vauji.  1 1  Npj,  3,  4f>4. 

fiilinka,  /.  vidi  valinka.  Rj.  vidi  mithanH,  m^na. 
kao  nedostatak,  postanjn  kog  i  je  i  faliti,  cd  Njetn. 
fehlen. 

fiillti.  lira,  vidi  v^lliti,  Rj,  —  IJ  fTiliti,  v,  pf,  fclden, 
labor.  Rj.  pogriješiti^  izdati  2.  —  I  pop  u  knjigu  fali. 
Posl.  H>4.  .Svak  mo*e  faliii.  278.  Ne  »%  biti  gori  od 
Danila,  loza  niknd  faliti  ne  može.  Npj.  5,  473.  — 
2^  fehlen,  desam,  Rj.  f4  znttćcnju  ginuti  3,  mankati, 
nedostajati.  /V*/i  mi  ta  i  to:  nemam  toga^  i  toga,  glagol 
je  imperfekt ivan.  Da  ti  kapa  fali,  kupio  bih  ti,  ali 
pamet  ne  mogu.  Posl.  5U. 

fftlju,  f  rupica  na  pu.^ri,  topu,  gdje  ae  priptdj^e: 
VSlja,  f.  »las  Zilndloeli  (un   der   FHnte,  Kanone),  fo- 


ramillja 


Hldžan 


rftmen,   mcendiarium.  cf.  falja.  Rj,  52b.  tugja  vJilja, 
0«D.  58.  vidi  i  kopiiojica  2.  ifip.  pravnik. 

f&mTUjiit  f.  (u  vojv.j  die  Familie,  fumilia,  cf.  ko- 
ljeno. Rj.  mđi  familja,  vamilija,  obitelj,  porodica, 
rodbina.  —  Na  toj  su  sablji  bili  upisani  berati  /<«- 
milije  Kutinove,  zato  mu  je  rodbina  njegova  davala 
Ka  nju  onoliko  zlata.  Danica  4^  28.  Tako  kad  familija 
zua^i  >iena«  i  »djeca«  (n.  p.  ^dje  ti  je  familija? 
OtiSao  k  svojoj  familiji  i  t.  d.)  onda  je  porodica 
prilićniia  ne{?o  i  koljeno  i  loza  i  korijen  i  pleme  i 
rod  i  kn*.  tMs.  43.  Takovi  ljudi,  koji  ovako  iive, 
zajedno  zovu  ae  familija  ili  porodica  ili  zadruga. 
Priprava  48. 

fiimUijaz,  familijAza,  m.  (u  vojv.)  der  Famulus  in 
der  Schule^  scholae  famulus.  Kj.  koji  poslužuje  u 
ikoli,  neJec  poslove  u  ikolamtJ^  knu  n.  p.  i  šibanje  i 
hatinaf^ie  ijjdka  po  zupoHjetU  profesorovoj^  sto  »uda 
ttne  jtlai  cne  slwj€j  prije  Ifi'is.  godine  i>rs*V)  je  naj- 
stariji ili  nujjaći  (u  airomasanj  gjak  u  ^koli^  pa  8C 
svao  Latinski  pater  fjunilia«  (kao  otac  obitelji)  a 
Hrvatski  fami  lij  aA.  Ivekovič. 

familiJ^Kiiia,  /'.  dus  Famuli4S(}€ld,  pecunia  solvenda 
scholae  fumnlo.  Rj.  plata  familijuzvi. 

f^mllJa,  /.  vidi  familija:  Dovedi  oca  «voga  i  mater 
avmu  i  svu  familju  svoju.  Npr.  250. 

liiDtast{(-aD,  fantastična,  adj.  phantasti^ch,  phantn- 
Hic^in:  Mislim  da  je  isto  tako  faniasiićno  kao  i  Kri> 
Žanićeva  gramatika.  Rad  lt>,  lf»8. 

flUra,  f.  stražnji  kraj  od  la^e,  |?dje  ae  dumenil«, 
At  Hintertheil  dcs  Srhi/f'cA,  puppin.  cf.  varka  3.  Rj. 
»ifproino  ba&  od  la^je,  urova,  pura. 

rarnklMnuitje.  n.  vidi  varakleisanje. 

rurakK'isafi,  frtntklM-em,  v.  pf.  et  impf.  vidi  va- 
rakleisati,  tntt  FUtkrtjold  bekkhen,  hraciea  aurirhalci 
induco.  Rj.  53b.  varakom  ohlijepiti  ili  ohljepljiiati 
Mo:  Ona  (djevojka)  njemu  (vjereniku)  i  njegovoj 
kudi  (fialje)  svakoga  sveca  i  nedjelje  po  pozlaćen 
(farakleisan)  cvijet.  Kov.  46. 

f&Sina,  /*.  grauje  sirovo,  Bvežanj  f!:ranja  sirova, 
FiUi'hineiij  fascis  virffultorum,  u  Ri.  vfLAinaj  cf.  fa- 
šina.  56a.  isp.  eantrać.  —  Turci  vidfe  o^lreigeuu  za 
j[uriš  vojsku  a  faiit%ama  i  a  ostalijem  potrebama, 
8ovj.  44, 

fat,  m.  vidi  hvat  Rj.  isp,  f, 

r&tttnji*,  «.  ndi  hvatanje.  Hj. 

fftfntit  tiim,  Vidi  hvatati.  Rj, 

Fillima.  f.  ime  žensko  u  Turaka:  Ne^  lijepa  Fa- 
lima  ^^jevojka.  Rj. 

fAtlCi,  t'uii,  vidt  hvatitif  fatiti  se,  vidi  hvaliti  se.  Rj. 

febrilur,  februara,  m.  Februariun,  veljača:  U  liio- 
graiiu  mieftcca  feljnMrn.  DRj.  1.  XI. 

rila,  f.  vidi  vela,  Rj.  od  Madz.  f^Ie,  (vruta)  takav, 
takova  rnrfe.  —  vidi  ruka  3,  siža,  sorta,  struka,  vrsta. 

fftiii*  m.  (u  C  G.)  icra,  u  kojoj  igracH  »jednuvši 
biju  turom  jednoga  koji  je  na  srijedi^  krijudi  turu  i 
dodajući  je  jedan  drui?ome  ispod  koljena,  i  vićući : 
fen!  fenf  kud  koga  onaj  koj^a  biju  turu  uhvati,  onaj 
jQi|y||rfla  ustane  i  da  ide  u  kolo,  a  on  sjede  na  nje- 
fOf&'  mjesto.  Uvako  se  u  Baškoj  uresio  ture  biju 
panu^nm  ali  ne  jsnam  kako  se  igra  zove.  Hj. 
•  H^ndik.  m.  (u  Boci)  vidi  fenek.  Rj,  novćič  male 
vrijedfWKtt,  Pfcnniff. 

F^nef'ki.  udj.  Kj.  Ho  pripada  Feneku. 

fi^nck,  m,  (u  vojv.)  ifennig^  nummuMj  cf.  fendik. 
Rj.  nnrru}  male  vrijcdnoHi. 

Feiifk,  VI.  niuna>*tir  u  Srijemu   bllru  Zemuna.  Rj. 

IV'nJer/  m.  die  Lntcrne,  latcrna,  Rj.  t-idi  lampa, 
vidjrli*'«.  ka:r   st:    i    f     '  "rlica.   —   S'  '  ;.la 

iz  nit^kii  ilii!ii'krL,  :npti  i  svijei'ii. 

K:-'  ^  '    -^  '  :  ^  ^  ■' 
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pripe  pe^u,  prigrnu  feredsu^  pa  otide  hairli  gjevojci. 
Herc.  158.  Feredia,  haljina  iihm  »e  bule  zagrnu  kad 
gje  idu,  35I>. 

IV^^rman,*  ferraAna,  m,  der  Ferman ,  rescriptUM 
ivtpcratoria  Turcici.  Kj.  pintunu  supimjed  ili  naredba 
od  rtfru  Turskoga:  Dogje  fertnun  od  cara  Turskoga 
Mustaf-agi,  da  ide  na  vojsku.  Npi.  2,  342.  Kad  je 
care  r'jeći  razumijo,  brže  piše  sićanu  ftrmnna  .  .  . 
Ferman  ode  Kraljevi<;^ii  Marku  . . .  Kada  Irtarko  sićan 
ferman  primi.  2,  StK).  Obri<^U(!i,  da  <^e  im  oni  na  to 
izvadili  ferman  od  cara.  Danica  3,  17<i.  Izrade  »Sr- 
bima ferman,  <fa  se  biju  dahije.  3,  188.  Izdadu  Tur- 
cima ferman,  MiloA  142. 

I^rnu'n,*   m.   f^rmene,   uetu,   n.   Art  mdnnlieher\ 
Weste  ohne  Aennel^  suhuculae  genus,  Rj,  prsluk  ne- 
kaki  bez  rukava. 

ferintl^ntiiii,  fermentilna,  m.  (u  Boci)  vidi  kukuruz. 
Rj.  vidi  frmentin,  furnifetln,  rumetin,  urmetin;  go- 
lokud  —  od  Tal.  formentone. 

Ths*  ffesa,  m.  vidi  vea.  Kj.  Turska  crvena  kapica, 
isp.  finofes,  tonofes.  d^m.  fesić.  hyp.  fesak.  —  Toske 
nose ...  na  glavi  fesove.  Rj.  85a.  I  dva  fesa  biserom 
kićena.  Npj.  1,  446.  Pa  fes-kapu  sa  glave  snimio. 
HNpj.  4,  407.  Na  glavi  sad  nose  . . .  gajekoji  fesove 
(8  ^avetnom  svilenom  ili  sa  zlatnom  kitom)  a  gdje- 
koji  jo5  i  Sal  oko  fesa  zamotaju.  Ko^.  42. 

ffesak,  f^ska,  m.  htfp.  od  fes.  —  Čija  je  ono  gje- 
vojka,  Što  rano  rani  na  vodu  ...  a  nosi  fesak  nad 
oko.  Npj.  1,  350.  Na  glavi  ti,  Mujo,  fesak  finofesak, 
do  dan  do  dva,  Mujo,  bijela  Harnkal  1,  44*3. 

resafu,  mjesto  fes,  u  pjesmi  u  kojoj  se  pjeva  kako 
govori  Turćm:  Izidi  na  vrato,  da  ti  vidim  glavato, 
du  ti  kupim  fcsato.  Herc,  294. 

ffesić,  m.  dem.  od  fes,  Rj.  —  Ni  malena,  ni  mnogo 
golema;  na  glavi  joj  fesić  i  kitica,  ispod  fesa  Slikani 
dukati.  Herc.  126. 

ri'siliren,  m.  (u  prim.)  eine  Art  Pflanze,  herbać 
genus  [vidi  bosiljak.  Rj."):  Nit'  je  dunjom  nit'  ne* 
randiom,  ni  gorskijem  fcsUgcnom.  Hj.  —  tugja:  ve-i 
sligen,  koji  glasi  i  fesligcn  i  mealij^en.  Osn.  144,  ii 
Rj.  kod  riječi  mealigjen:  sitni  boMiljak^  Art  BasHikum, , 
Rj.  353b.  odatle  se  vitli,  da  je  riječ  fesligen,  fenU^jan^ 
mesligjeu,  mislogjin,  vaale^'en,  vesligen,  postala  kao 
i  rije^)  bosiljak  od  Grč.  ^i(nXtx'jv,  te  znači  nekaki  bo- 
siljak, t,  j,  sitni  bosiljak. 

rcsltitijnn,  m.  vidi  fo-sligen,  t  syn.  ondje.  —  U 
ruci  joj  atni(5ak  fcsligjana.  »Daj  mi,  duAo,  strućak 
fcsligjanal*  Herc.  132.  Fesligjan.  bosiljak.  3f)'J. 

rat*:  U  njoj  bio  po  godine  aana,  dok  Grahovo 
feia  ućhiiSe  i  po  njemu  harač  pokujjifte  —  t.  j.  doklo 
ga  pokorile.  Rj.  fet*  učiniti  =  osvojiti,  pokoriti.  Rj.* 

ratak*  fctka,  ttf/;,  (u  PaJtr.)  vidi  vet.  Rj.  ri</i  star, 
alt,  vetus.  —  vttuh  i[vt*tha,  vetlio),  mjesto  <^cga  se 
sad  govori  fliak  i  vet  i  vegd,  gdje  je  promijenjeno 
h  nsi  g,  pa  premješteno,  i  za  ujim  t  promijenjeno  ua 
d.  ataro  twThxv, 

llćririć,  <i^'liri<5a,  m.  (u  vojv*)  vidi  kicoi  Rj,*  vidi 
i  ^^izdfliii,  vrkoć, 

riiriiiij,  liganja,  m.  vidi  \\iiHu\.  Hj.  ienska  ha{jina. 

Iij6kii,  /".  (u  vojv.)  vi'f  '*%  Rj.  n,p.  u  sioht. 

Vidi  i  fioka,  ftkrabija.  oii  it»k. 

njAkuti,  kam,  r.  impf.  pfetfttn  (z.  B.  vom  JVinde}^^ 
sirideo.  Hj.  kao  zviždati;  fijuka  n.  p.  i^etar. 

fil,'  flla,  n.  vidi  filj,  c  svn.  onitje.  —  IJ'  «u  fUi^ 
il*  su  vilenjaci'/  Osvetu.  ARj.  111,  53b.  isp,  filov. 

ni&r,*  lil^ra,  m.  (u  Lici)  teuaka  crev^ja  (tlralef) 
Art  Frauensrhuh,  solffie  tfenus.  Rj. 

niur^tn,  /',  U»   >^f  ■  '  ts  Gehinder,  epimcdion, 

Rj,  oiftttdn  od  mdf!  ■a,  n.  p,  utu  stt^te. 

ftldis*  m.  tu/i  \miis.  iij.  ^  fil-diA,  fil^,  viljev^ 
slonov  zult,   »hntna   kost.    —   ^lo   njiliovgeh   tovara 

•   '  ' ir;  tovara  zlata  i  srebra...  i  sva- 

i  fildiia.  Oikriv.  18»  12. 

.ti;...i.i w L,  m.  di€  tfchaU,  pktala,  Rj.  maii 
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f  w  kojeffa  se  pije  kitva.  vidi  fin^an.  —  Znrf  je 
DiRla  ^a^ica,   u   koju   se   meću   fUd-ani  kad   se 

Sije  (da  ne  bi  vrućina  smetala  fihJžftn  držati). 
3a.  On  ne  pije  vina  ni  rakije,  ve/e  kava  t> 
%  (ildcana.  Npj.  1,  4B8.  Pristavili  kaveue  ibrike, 
iBuO  srebrne  fiUlzane.  4,  3<>5.  vidi  tinćan. 
loilii/  filimilna,  m.  vidi  vjHman.  Rj.  veliki  rir. 
jipt  m.  Ime  muško,  Philippus ;  i  h  proirtjenom 
!  f  na  p  *  v:  Pilip,  Vilip.  dcnL  Filipac,  hpp. 
—  inUp,  vidi  Filip.  Rj.  ftCHla. 
|pat\  FiMprfl,  »».  dem.  od  Filip,  vidi  Vilipac.  — 
1  dein.  kod  .Tovdnac. 

hr,  fillra,  7rt.  dcr  ITeMer,  najmanji  novac  u  nme 
ke  u   Ausiro-lhiuTskoj  monarhiji,   sto   filira  ide 
Inrr  krunu,  ali  je  rijeć  tt-ć  otprije  itiUt  poznatu 
p,  }Irv<diikoi :  čulo  se;  nema  ni  filira  {=■  nema 
are),  za  f  mj.  b  isp.  f  2,  Iveković, 
IstejiAt    >«.    Fhilisiaeus,    Philister:  Nijeaam   li 
^%H€Jin  ?  ne  možeS  ti  ići  na  Filistejina.  Sam.  I. 
[  32.  33.  riječ  je  meta  ovamo  zato,  sto  je  nema 
iy  a  ovim  naat.,  već  itamo  FiliRtej  i  Filis^teo. 
^,  ni.  hitfp.   od  Filip.   gen.  Flla,,  voc.  Ulo.  f'/A^ra 
^*^«  kod  Dobro.  —  Nsi^e  momče  od  Martino- 
|po  imenu  MartiĐOvi«5-i'"t7a.-  Haj<le  brže  u  (KMlro« 
(lu  , . .«  Filip  dodje  u  Ostrop:  planinu.  Npi  5,  110. 
»loff,  »».  philolofjuji :  Mnogi  (e  naši  filolozi  reCL 
56.  Znatni  /i/o?yln.  Rad.  2;  195. 
lld^tj.skr,  adj,  kopripndn  filologiji.,  pjiihdotji^ch, 
loffirus:    Od    fdologij.'^kih    poslova    Bveti<5evijeh 
B  su  važniji,  0  Hv.  O.  4. 
Isof,  m.  philoso^hm:  —  Ćiril  /i^đo/".  Rj.  7G0b. 
niarjaši  zveče  f^lo^ofi  muče,  Posl.  75. 
^dltjiit  /'.  pkilospphift.  —  U  8egedinn  je  avrSio 
fijn,  npit   IV.   !^to  je   do   Rada  uraizjeno  u  nas 
'mofjit.  Kad  4i,  205. 

kBo^^kT,  adj.  sto  pripada  filosofima.  —  Oblazide 
m  i  kraljevstva  i  naučit'  fdosofske  ftkole.  Npj. 
17.  Odgovorite  mi  .  .  .  ali  ne  kalugjerski  nego 
fski.  Straž.  1886,  866.  Na  fdosofske  poslove  g. 
Lujundžida  ...  u  fdosofskom  dijelu.  Rad  ^,  205. 
iV,  adj.  što  pripada  filu:  A  baltak  joj  (pali) 
hva  Mviba.  Hrs^pj.  3»  510.  ga  nast,  isp.  alatov. 
filjev. 

flfa,  f,  nekaka  lagrja  na  moru,  eine  Art  Seeschiff) 
i  ffenus:  Durova  lOJ  zla<5enu  filugu.  Rj.  tugja 
i  "Oan.  367. 

L*  filja,  m.  elephti.%  fil,  vilj.  slon.  — -  Ne  broje^S 
l?a  konjika  ni  bojnih  elefariata  aliti  filja.  And. 
1  ARj.  m.  5fia.  vidi  eleJanat. 
|ev,  adj.  Elephnnten-,  dephantt:  Kamo  li  ti  dvi 
pve  glavo  i  u  svakoj  dva  (iljctm  guba.  Rj,  mdi 
1  viljev,  alonov,  elofantov. 
evski,  adj.  što  pripada  fljcrima.  vidi  viljevski. 

adj.  (fini)   vidi   vini.   Rj.  /<;<n,  elegans,  e^eel- 

—  Vještoj  pletarici  treba  osam  dana,  dok 
\  jedne  tanke  (fine)  ^'•arape.  Priprava  147.  Ne 
lije  8«  Harno  za  ona,  što  se  zovu  (ina,  »itna  i 
ika  umje.^va.  171.  Na  (inoj  veliuskoj  artiji. 
,  1887,  175.  adv.:  Ko  fino  laže,  ta  alifno  kaže. 
158. 

lli,*  finčšna,  m.  ndi  fildžan,   odakle  je    amo 

;»  akc.  kao  mala  čašica  ic  koje  se  pije  kava. 
uju   (flofnj)    me<^e  kupe   i  finćam,  a  u  kupe 

rakijo.  Kov.  H3. 
jHciJ,  VI.  (oko  Sinja  I  od  slame  Ženska  kapa,  kao 
j  tanjir,    eine   Art   Koppjcderkunp  dcr  Frunen^ 

jenuit.  Rj.  i^p.  kondelj.  tutijc  riječi. 

Lklli  f.  (u  Boci)  vidi  mladica  (što  za  jednu  go- 

Bbije  iz  drveta).  Rj.  tugja  findika.  Osn.  277. 

fn,  /*.  osobina  onoga  što  je  fino  ili  onoga  koji 
~j.  ITI.  57b.  die  Ftinheit^  KuhiiiHa^^  tcnuitaSf 
pracfdantia. 
m.  imii:  vinove«,  feinere  Fc.9snnUze  (<j.  d. 

\%  mitrae  genm.  Rj.  626.  po  tome  je  fiDofes: 


fin  fes.  —  Kamo  tvoga   fesa  finofesa,   na  kome  je 
kita  od  bJHera?  Npj.  5,  539.  hi/p.  finofesak, 

^lnof^snk:  Na  glavi  ti  fesak  finofesaJc,  Rj.  hyp^ 
od  finofea. 

fi6kR|  /*,  vsidi  fijoka.  —  Šknibija,  cf.  ftoka  Rj. 
843a. 

firnlp,*  f.  ph  (u  Boci)  vidi  Jemenije.  Rj.  papuof 
<>p.  fdiir. 

fls!  Scfiallicort,  den  Hieh  ru  hezeifihnen.  Rj.  uznik 
koji  pokasuje,  kako  zneći  udarac,  vidi  fiskac. 
^  nsiC'ki,  adj.  što  pripttda  fisici,  jdit/fiisch^  phu?^if,'uii : 
Sto  —  osim  (isičke  snage   —  treba  državi.   Vid,  d. 
1861  br.  18. 

flskft,  f.  (u  C.  G.)  Frcudengeshrei^  clamor  laettts: 
Kako  čine  fisku  i  veselje.  Stoji  fiska  bubnja  i  avi- 
raltt.  Rj.  vesela  vika  i  huka.  fljika  (vidi  unka).  hli.<ika 
( vidi  viska).  Osn.  33.  mska  (kor.  kod  visak)  32.  ii,p.  f 

fl^kac !  vidi  fi».  Rj.  uzvike  s  takim  naat.  vidi  kod 
L^iatac ! 

nskriiij<\  n.  rerhal.  od  iiskati.  Rj. 

nsktili,  kiim,  v.  impf.  n.  p.  prutom.  Rj.  fi^kuti 
n.  p.  prutom^  činiti  fis  udarajući  prutom,  v.  pf. 
Hflnuti. 

nsniitf,  nem,  r.  pf.  vidi  zviznuti.  Rj.  udariti  da 
.^e  inje  gla.'i  fis.  r.  impf.  fiskati.  —  Zapucate  puSke 
na  Mljade,  i  fisnuše  do  sedam  hiljada.  Npj.  5,  387. 

ristilnt*  fialAna,  m.  Art  l^hauenrock.,  chlamidis 
genua:  Jedne  noge,  a  dvo^e  papučCj  jedno  telo,  tri 
zlatna  flstana.  Rj.  nekaka  ženska  suknju,  isp.  fuStan, 
brnjica  4,  carza. 

fiSec-nh-a,  f,  tridi  fifiekdeae,  Rj.  ć^a  u  kojoj  se 
nose  fihei,  vidi  fiSeklije,  fi£ekluk,  kulete,  palaeke, 
pripojasnice. 

nSnk/  m.  dic  Patrone.^  emhnlus  igniariuff.  Rj.  ruti 
viŠek.  isp.  naboj  3.  prah  i  olovo  što  se  metne  u  pasku, 
isp.  <'oftišek.  —  Besposlen  Mujo  fUeke  zavija*  Posl. 
12.  Napunili  su  pufeke  fiscdma  aa  zrnima.  Odg.  na 
ut.  U. 

nSek-f'l^se,  /*.  pl.  vidi  fikeklije.  Rj.  vidi  i  iiše^nica, 
i  syn.  ondje. 

^Š6klij(>,  /".  pl.  ^ese,  vidi  pripojaanie«.  Rj.  vidi  i 
HŽećnica,  i-  s*jn.  ondje. 

fl§^kJiik»^  tN.  die  Patrontasche,  pera  embolorum 
igmariorutn.  Rj.  vidi  iišeCnica,  t  stfn.  ondje.  —  Re- 
menje, u  soldata  o  čemu  visi  fišekluk  i  panganet 
Rj.  G48a. 

ristanje,  n.  verhul.  od  fištati.  radnja  kojom  tko 

fišti. 

rintati,  fižtim,  v.  impf  (u  C.  G.)  %Hdi  vrištati: 
Konji  fdte,  sokolovi  piStc.  Rj.  tHdi  i  frižtati,  viŠtati. 
oUro  rikati,  isp.  fieka. 

rrtStijet  ti.  rcrbal.  od  fitati.  radnja  kojom  tko 
fita  što. 

ntiltit  tam,  v.  ivipf.  (u  Perastu)  gre-ifen^  prehendo, 
rf.  bitttti;  A  što  me  pitaš,  te  me  ne  fitaš.  Rj.  vidi  i 
hvatati,  f  nfjesto  b  isp.  f. 

fitiH,  fililja,  m.  vidi  vitilj.  Rj.  —  I)  die  Lunte, 
funiculus  incendiarius.  vidi  brandla,  mi<^a.  —  Sa- 
mokres, može  biti  da  je  ova  riječ  postala  kad  su  se 
□a  puške  načinili  tabaci  s  kremenjem,  jer  su  ih  iz 
početka  palili  fjtiljima.  Rj.  653b,  —  :^)  d^r  Lheht, 
dlyehnium.  vidi  atijenjCj  stjenjak,  svjeStilo.  —  Stijii{jc 
se  zove  u  žifika,  a  u  8vije<5e  se  zove  svjcstilo,  Rj. 
716a.  —  3)  što  ae  u  ranu  me<*e  (savije  se  od  svilca, 
pak  naniažo  melemom). 

ntilJar'Ut  /.:  Smol^nica,  die  Alurnistange,  signum 
quo  nilitcs  ad  arma  condamaniur,  cf,  fitiljara.  Rj. 
696a.  vidi  vitiljača. 

nŽUo,  m.  (II  (Irblja)  vidi  vižle.  Rj.  vidi  i  vižao, 
vižlicft  1»  prepcličar  (pas).  —  fizlin  (osn,  u  vikao), 
isp.  Osu.  \^*i. 

fjftiiftt,  /:  kriška  ili  zalogaj.  Danici^,  DPosL  XI. 
Iza  fjclice  ide  kupica,  DPotil.  34.  On  ne  .  .  .  ije  mesa 
debeloga,  neg  fjelicu  kruha  ječmenice.  HNpj.  1,  125, 
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flandrn,  /*.  (u  voiv.  opobito  fK>  varoSima)  ein  Schimpf- 
ttori  fur  t'itut  lientrlichc  JVcihapciHon,  vulgiraga.  Kj. 
pogrdna  rijeć  niJ^pustenoj  leni.  augm.  fliindreliii«. 

ilniiilri'Hna,  /',  augm.  od  flandra.  Rj.  takvu  uugm. 
kod  babetina. 

flilDor*  tlanZ-m,  w,  ttwt  Fhmdh  pftnnus  {lanella 
điclus,  Rj.  tkanje  nekako  od  vune:  Po  varošima  nose 
obojke  (od  platna  ili»  zimi,  od  jfanera)  u  ćizmama. 
Kj.  432b. 

llTptR,  f.  pl,  gen,  fluiata,  riđi  vlinta,  duga  puika. 
L'wt  kao  flintft.  (Cio,  siromah.  Valja  da  8«  ovgje 
li  ua  pušku  golovijevku,)  PobI.  348. 

lAtiilt«  flotiiiia,  m.  Frnttc.  peloton,  vtala  četa  (od 
đetei  dvadeset)  voinika^  preko  Tal,  plotone  doUa 
k  napia  a  obhi^u  flotun.  ARj.  111.  Gla  vidi  plotun. 
«*  Krtd  «e  junak  ^anca  prihvatio,  aV  ga  flutun  carski 
dočekao.  Npj.  6,  33*2. 

rftnutl,  fTinda,  m.  die  Foiids  (Francuski)  kao  glavno, 
alatmica  .i\  —  Taj  dobitak  da  ulazi  u  jedau  naro- 
čiti fonad,  h  ko^a  bi  he  pla('ali  honorari.  Zlos.  266. 
z«  umetnuto  a  *  za  akc.  iftfi.  pTirat. 

forJuta^  f.  vidi  vorinta.  Rj.  der  (julden  fhrenm, 
gen.  pL  forfuti.  —  Iznijei^c  do  denet  forinti,  Rj.  227b. 
Najmanje  jednu  forint it  u  ttrthra.  Rj.  7<)4b.  KiiĐio 
hajduk  ju:a<5e  za  inarjaA,  a  popio  forintu  ahalukit. 
Poal.  UU. 

forittAf  /*.  (u  vojv.  ofiobito  po  varošima)  die  Furm, 
fonna.  Rj.  riđi  naprava  2,  oblik,  oblit^jts  —  Na  njima 
eu  »vileni  barjaci,  »ve  na  novu  forma  uaćinjeni.  rfpj. 
5,  3*11, 

rfrrmaltlii,  fritrmrdnn,  adj.  forntaliti.  f-to  je  po  f(yrmi, 
kao  i»i>  hdliipo,  izranjam  nnčinom  po  propisu  Hi  za- 
kona, tup.  ARj.  (i3a, 

•  r&rmiilli(i,^t,  tT>riiirduo»ti,  f,  osobina  onoga  šio  je 
fontKilno,  die  Formalilat :  Ugovor  8  opfttinom,  i  drug« 
neke  forruulnošti,  ude8ili  hu  drugi.  Zlo«.  157. 

fdrmitf,  foruidla,  w».  dan  Format,  kao  oblik  :}Uuk' 
li  8c  ove  tablice  Ataiupati  u  ovom  istom  formatu,  kao 
Sto  su  napisane?  Strai.  1H87,  2(17.  iap.  lormot  na- 
prava 2. 

fOrsiinit,  rr>.suiin,  m.  (n  vojv.)  Vomijann.  jamenta. 
RJ.  upregnuti  konji. 

rdrtof'n*  /.  (po  zap.  kruj.)  die  Fe^tung,  arjt*  Gola 
)?ii£ica  tvrdu  fortan.  Rj.  od  Tal.  forteuza.  vidi  vor- 
tem;  tvr^javn,  jfrad. 

rćIOt  /•  (u  vojv.)  vidi  vota.  Rj.  nekuka  igru.  ufp. 
folum. 

rutoarrarski,  adj.  pltotographisvh,  V  fotografskom 
aniuikiL   Uad.  fi,  l^fJ, 

rottim,  M.  Kad  Ham  so  i;rrao  papućc  i  fotama  a  Pir 
roj^kiin  djevojkama-  .Stra*,.  ISHU,  MU.  iftp.  fota, 

\ith^  Mtoji  pred  imenima  fratJirskijem  ne  mncniajući 

li  po  pndeiimn;  pnivo  je  /.nacenje  hrat,  ral.  fra 
tskm<?eno  tnl  IjU.  fratrr).  —  Vmi  knjigu  fra  \a>- 
vriucu  A.  lW"ic'.  Ja  fra  Matije  jemim  kum.  M.  Uiv- 
kovii«.  .\Rj.  Ili,  tHa.  Ne  mu^i  ac,  fra  Iliju  fratre! 
fINpj.  I.  1211. 

IVJliJkdr.  frajkiJra,  m,  riđi  vrajkor.  Rj  da^  Frei 
ct/rpt>\  manuM  t'ijftonum ;  crta  dragnroljnijrh  mjnika. 
etylL  frajkoriju,  StJUje  kupiti  frt^jkur  za  Nemeo.  Da- 
nica 4,  l-l.  Iii<i  je  .  .  .  kao  iiuili  buljulm.^icn  nad  fraj- 
korinin.  4,   17.  Ifino  jt»  a  frajkart.  <  »pit  111. 

rriOktVnic,  rrujk''»reH,  w.  ttdi  vrajkorac.  Rj.  der 
Frcit'trisi,  vol^>:  rojntk  u  fr<{fkoru, 

rrnjki'irija.  /.  vtdt  vrajkorija.  Ri.  die  Freicofp^ 
voionnm  mpiar.,  frajkori :  ndh  ud  frajkor. 

rrikJkor*ilii,  4iaj.  vidi  vrajkor>*ki,  Rj,  Fr^icorpa-, 
Toivnum ;  šio  pripuda  frajkorima  Hi  kojrtnu  god  frt^j" 
koru*  —  On,  kao  i  drugi  frajkorjtki  oficiri,  dobije 
peosiju    l>HnicH  i,  12. 

tVtlllA.  /'.  lu  vojv,  po  vamiun«)  dan  Frftuldn,  do^ 
mirella :  Da  au  fti^te  k'o  zve^dice  tnajoe,  a  vi  bJ 
momci  kri\ovrati  bili    Rj.  vidi  goicpoduna, 

frftjl,  m,  vid*  vrajt.   Rj.  oii  Njem,  der  U^freit©. 


rojnik   nešto    malo   v&^i   od   prostoga    vojnika^    fc«o 
oprošten  od  nekih  najnižih  dužnosti, 

frikiie,  «).  die  Fran£osen  (Krankheii)  lues  tenerea, 
u  Rj.  73a.  sumo  u  ubliku  vrane;  f.  promijenilo  s« 
na  V,  i»p.  r  po  tome  amo  pripadaju  i:  franeanje, 
fraucati,  iVancati  se,  francav,  franeljiv,  u  Rj.  73a.: 
vraticanjCt  i  f.  d.  —  sramna  bolest  (Prancuska),  vidi 
i  frenpi,  t  sgn.  ondje. 

Fn\iit*cz,  Franc<fza,  ni.  [u  C.  (t.,  a  i  u  Hrv.)  vidi 
Francuz  »nit  allen  Ahleiiungen:  Da  Čuvaju  Mietka 
od  Frunceza.  Rj,  kaže  se:  mit  allen  Ableitun^en,  sa 
svima  izvedenima,  po  tome  amo  pripadaju  još  i  rijeci: 
FrAnceska,  Friluceakl,  Frilnceskinja. 

FniDciJA,  /'.  vidi  Franceska^  Francuskji,  —  E  su 
doSli  earski  poslanici  .  . .  o<i  Francije  i  zemlje  In- 
gleške.  Npj.  f),  376. 

TrAncikii,  /'.  (ii  0.  G.)  ffidi  ovancika.  Rj.  •  »yn. 
ondje, 

Fn\iicl.^kOt  m.  ime  muško.  Francisctts.  Francisku 
Bo^.i<;evi(5u.  DARj,  5t>Wb.  hifp.  Franjo,  koje  vidi. 

Kriiocfiskil,  f.  adj.  Frankreich,  Gallia.  Rj.  t.  j. 
sevdja.  vidi  Franceska,   Francija. 

Frjirieilskr,  adj.  frnnzo.iisch^  gnllicus,  Kj.  što  pri- 
pada Francuzima  ili  Francuske^j  zemlji,  vidi  Fran- 
ceski.  —  Dnipi  ^ilje  Beilkome  <Ceaaru,  treću  kralju 
Francuskomr.  Npj.  5,  3'J8. 

rn^neuskinja,  /.  die  FransUsin,  GdUa,  Rj.  iena 
iz   Francuske,  i'idi  Francuskinja. 

Fri^neuz,  Francika,  m.  der  Franeose^  Gallus.  I^. 
Francuzu  I  Ohl.  (5.  vidi  Friuice/. 

Frihijo,  w.  ime  tnmku.  hyp.  od  Francisko.  gen, 
Fninja,  vi)i'.  Frfmjo.  od  oan.  Fran(-cisko)  za  nast.'^o'. 
Franjo  slivši  se  {flasovi  u  »ju  nj.  takva  kt/p.  nidi 
kod  Aljo.  fidj.  I^ranjov.  isp.  Aljov  od  Aljo.  —  U 
selu  Benkovcu  kaci  je  ondje  1S07.  godine  do^ao  ćeaar 
Franjo,  Kj.  H<>b.  Viiii  iTramatu  Ruskoga  cara  i*Vafytt 
Molinu  Duždii  MletuAkonau  .  .  .  Franjo  Molin  Dužde 
o«l  Mletaka,  i^<*ep.  mal.  39,  4t). 

Tras,  m.  vidi  vras.  Rj,  vidi  i  djetinje  bolesti.  Kad 
dijete  uhvati  mali  fras,  kažu:  prekojaailo  »e.  Rj.  573b. 

frtk^kti.  f.  vidi  vriLska.  —  iipaeicu,  ruga,  koia  u  Mi- 
kaljc  jrlani  f ruska.  Osn.  140.  t*  »Stullija  vraška,  vidi 
sgn.  kod  bora  2. 

hriitiir,  ftfura,  m.  brat  rahtmik.  P»dt  oratar,  frator, 
pnUor,  vrator.  da'  Fralcr,  hlonterfnruaer.  hat,  fra- 
ter  =  hrat,  —  Bilo  beAkota,  bire  fratara.  Po»l.  13, 
Frutor  koji  ne  prosi,  a  mrav  koji  ne  nosi,  ne  valja 
ni^ta.  DPosl.  22.  Dn  je  sabiriu'!  bio  fratar  ili  pop. 
lhii\  12,  201. 

fnitt^rHki*  udj.  šio  pripada  fratrima:  Fratarska 
ti  je  doi^la.  DPosl.  22.  Fratarski  ma^ak.  22.  akc, 
ARj.  in.  7(>a. 

(rntor,  m.  vidi  vrator  Rj.  riđi  i  fratar^  i  »vn.  ondje. 

('ruturiiVt  udj,  riđi  vrntorov.  Rj.  sto  pripmia  fratoru, 

Iriilorski.  wlj.  vidi  vrutorHki.  Rj.  Ho  pripada  ira- 
torimii. 

I  n'fiigcv  n.  terh.  od  1)  frcati,  2)  frcati  »e.  —  1)  stanje 
koje  htva,  kad  što  frca.  —  2)  radt^a  kojom  se  maćke 
frtnju,  i<ip,  frd 

frvnd.  ejiin,  v.  impf.  —  1  tl^  guttatint  effluere^ 
effundi.  iStulli.  kaa  i^karuri  tevi:  l)a  ioj  ^uze  i/,  oćiju 
frcaše.  M.  A.  Rtdjkovic^.  ARi.  III.  70b.  inp.  vreati.  — 
b)  kao  ftkaću'U  padati:  Da-HKe  frcaju  pu  zIihtuIo  po- 
krivenih krovova.  M.  A.  Reljkovi<«.  ARi.  111.  70b. 
Frcaju  jednim  ju'lave  hh  ramena,  ama  jeJnim  ruko  iz 
rnnuma.  II  Npj.  4,  Hl.  —  ?^  au  se,  rccipr.  lujuriari 
dititur  de  fellihus.  t^tulli.  (lontti  se  (o  markama)  isp, 
fn''.  —  Ma<'!ke  ne  frcaju.  F.  Kurelac.  ARj.  71a- 

fh*lti»  clm,  V,  pf.  t^di  nkot'Hl  isp.  frcati  lb.  —  To 
on  reće,  titt  na  šarca  frci.  U  Npj.  3.  VX  Pa  on  frci 
u  »rdlo  uorttt\i.  3,  412.  Pod  niim  dorat  u  Bistricu 
frci,  3»  4M.  C  im  to  rcnJe  u  *et(lo  frcio.  4,  U3» 

fTi'.  kad  »e  mac^ke  gone^  tv^  so;  po^le  ili  udarile 
u  fri  tA  r<^e  «e  i  momku  i  djevojci  kad  »p   pro«ki- 


fngti 


taj  u),  Begfittunffstneh,  đ€siderium   naturitk.   Rj.  isp. 
frcam e  2. 

rrt'kit,  /'.  {u  <-■.  G.)  Volo  na  dršku,  kojijein  se  u 
stapu  mafllo  m^te,  der  BuUersteiupel,  batillum  hutyro 
conficiendo.  Rj. 

f^ngti,*  frlnkHi  fr&njgll,  f.  rUU  vrcnjak,  cf,  škr- 
Ijevo.  Rj,  vidi  i  vrenj^a.  eine  Art  Haiitkrtmfiheit,  ffenus 
morhi  futanei;  bolest  kožna,  t.  ).  srttmnu  (Francuska), 
riđi  frand. 

Ir^ng-jija,*  f.  kula,  t.  j.  tanka  i  vlaoka.  Npj.*  2, 
305.  tndi  vrengjija.  —  Zeta  vode  na  frcmjjiju  kulu. 
Npj.  2,  ŽHa  Budmani  hM},  III.  7ifi.  tumači:  tur. 
frenpri,  franački,  evropejski,  dakle  kula  Kp:ragjena  ua 
evropejski  način. 

fr^sinii,  f.  (u  C.  G.)  a\i(jrn,  od  frijes.  RJ.  vidi  vri- 
^tina,  frujuSina. 

fr&.šiik,  fre&ka,  udj.  vidi  frtžak,  odakle  je  i  akc: 
Riba  ne  valja,  ako  nije  freska.  DFosl.  107.  i  st/n. 
Jcod  frišak. 

frfljanje*  n.  vidi  brbljanje.  Rj. 

ffnjtifi,  Ijain,  i\  impf.  vidi  brbljati.  Itj.  i  si/"*  kod 
blebelžiti. 

frtiratijet  «.  rerlml.  od  frigati,  radnja  kojom  tko 
friffa  što,  mli  priganje. 

fr!«[Elti,  frigrun,  v.  impf\  Lat  frigere.  vidi  prlgati 
(od  frigati  «  protujenom  glasa  ttigjega  f  na  p),  pržili. 
ima  iSinUi,  i  govori  se  u  Ere.  kao  i  iK  pf.  sloz.  iz- 
frigali,  na-,  o-,  po-,  a-,  u-,  za-. 

frlj*'s,  m.  (u  0.  G.)  vidi  vrijes.  Rj.  promijenivU  st 
V  na  i'  Lsp.  f.  atigm.  fresina.  sifn.  tmii  kod  vrijes. 

friška,  /*.  vidi  vrwka.  —  (Konj)  f rizikom  fri.^ti,  gledn 
iiz  planinu.  Pjev.  era.  I!3b.  isp.  AHj.  UI.  72b. 

frisnuti.  fi^saem,  v.  pf.  riđi  vrisButi,  vrtanem,  v. 
pf.  aufachreii'n,  c^damo,  Rj.  7lm.  o.s<ro  :arikoti^  Joii 
ge  veče  boju  raspaliSe,  ter  frisntise  mladi  kapetani. 
Npj.  5^  331.  r.  impf,  pr^a  vrištati  frištati^  frižLiin. 
po  Vrnofforski  v  se  pronnjenilo  na  f. 

frišak,  friška,  adj.  —  J)  riđi  vriSak.  Rj.  riđi  i 
frešftkf  malopre&nji,  prvaSnji,  skorsišnji,  prijesan,  taze. 
—  2}  friat!!),  crler^  rf.  hitar,  okretan.  RJ.  riđi  i  srčan. 
Žustar.  Mrp.  živ  i\  Živahan.  —  J^h'isak  i  zdrav  kao  riba. 
Poel.  389.  Frišak  kao  kremen.  Frišak  kao  donji  žrvanj. 
Friiak  kao^  rak.  339.  adr.  Friško  pore  friško  i  doče. 
Posl.  339,  Što  friško  budne,  friško  i  progje.  3(51. 

frišffmjts  «.  vidi  vrištanje. 

fri&lnlit  frlStim,  i\  impf.  vidi  vrištati,  fi&tati,  vi^tati. 
r.  pf  pro.sti  frisnuti.  —  (Konj)  friškom  frišti,  gleda 
uz  planinu.  Pjev.  orn.  131^>a.  AKj.  III.  73b. 

frlž»  m.  vidi  mergjuo.  Rj.  datmi  ^erit  k9Ji  se  udara 
io  dolami  sa  sirane  od  rrala  do  pami,  tug^ja  friž. 
>»ii.  63.  iftp.  Njem.  Friea. 

frkt  adv,  (u  Boci)  sogleich,   illico^  cf.  odmah:  frk 


pare  more,  t.  j.  daj  novce   sad  odmah.    Kako   rekli. 

slušali.    Frk  je 
Iliju  bra<^a  auaretoše.  RJ,  upraro   uzrik  koji  se  upn- 


frk  se  posli 


Frk  je  baci   na  nilna   labuda.   Frk 


irehljava  kao  adrerab.  —  sffn.  vidi  kod  odmah 

fFka«  /.  das  Geschnurre^  frefnitiis.  Rj.  isp,  frkanje. 

frkanjfs  n.  das  Schnurrcfi,  frtmitua,  lij.  rerbaL  od 
frkati.  radnja  kojom  n.  p.  konj  frve.  —  Jesi  li  ti  dao 
konju  jaćinu?  jesi  U  ti  okitio  vrat  njegov  rzanjem?  . . . 
frkanje  nozdrva  njegovijeh  strasno  je.  Jov  3y,  23. 
Od  Dana  ću  se  frkanje  konja  njegovijeh.  Jer.  8,  lf>. 

frkati,  irćem,  v,  impf.  schnurrcn,  fremoi  Na  nos 
frče^  držati  se  ne  da.  Kj.  silno  dihati  na  nos  kao  konj 
»to  radi.  i\  pf  frknuti. 

frknuti,  frkuejn,  v.  pf.  reče  se  ea  konja:  Doral 
frknu  u  obi  nozdrve.   HNpj.   III.  <530.   impf,  frkati. 

fl'kiin,  frktina,  w.  (n  Boci)  muSko  dijete  od  ID  do 
15  godina,  der  Knahe^  puer.  cf,  šipar.  Rj.  dan.  frkuni^, 
iugja,  Obđ.  174. 

frkCluiea,  /'.  djevojčica  od  12  do  15  godina,  vidi 
frkun  (u  0.  G.)  ARj.  HL  74b.  Njem,  Backfisch.  isp, 
pod  rani  iea. 

frkitnlć',  m   dem.  od  frkun.  RJ. 


frli^sija,  f.  (u  0.  G.)  nazeba  velika,  die  Erkaltun<jt 
refriijeraiio,  Rj.  mdi  rorina,  i^p.  vrl^ina. 

frmentia*  fimentina,  «».  (u  I^ci)  riđi  urmetin.  Rj. 
vidi  i  fermentun,  i  syn.  ondje.  —  Za  Sto  aam  najniio 
mobu,  da  mi  okopavaju  frmentin.  Npr.  283. 

frnjoka,  frnjooka,  f  (u  BociJ  mdi  »vrčka.  RJ.  onaj 
udtiTua  kad  tko  zvrcne  koga.  —   riječi   su  od  Tal. 
j  nucinj&ne, 

I      Irs !  kad  se  kazuje  kako  je  puška  frsnula.  Rj.  interj. 
hp.  frrtuuli. 

fFsniiti,  iTsnem,  i\  pf.  (u  C.  O.)  n..  p.  frsnula  mu 
pužkti,  t.  j.  slagala,  t'ersagen  (von  der  Flinte),  ftdlere. 
Rj.  riđi  i  Skroknuti,  »itrocnuti.  za  r.  impf.  iy).  Skrokati. 

fHalJ,  frtdJja,  «i.  indi  vrtalj.  Rj.  vidi  <!'etvrt,  četvr- 
tina; cerek,  od  Njem,  das  Vieriel^  Vierikeil.  četvrti 
dijel  od  čega. 

frfilljeo,  frt^ljčeta,  n,  riđi  vrtaljče,  RJ.  bure  od  če- 
tvrti akora.  —  Jedno  frtaljče  lijepe  šljivovice.  Hlraž. 
188(1,  1.079.  postanjem  od  Njem,  Yi{iTbe\(cimerfass). 
isp,  bure. 

frOit^t  "cfj«  ("  ^^''  G.).  Brz  kao  tiea,  a  frug  kao  žtica. 
Rj.  ora  pošlo rica  ima  i  u  Posl.  29 ^  ali  se  ni  ondje 
ne  knie  snaeenje  riječi  frug. 

FriiJ^t  wf.  od  FrancuB,  der  Franke.  Osn.  3l)H.  riđi 
Fružin,  FraŠka. 

frOltu  /'.  (u  vojv.)  vidi  svirala.  Rj. 

frfis,  w.  (u  C.  (i.)  čibuljiea  u  djeee  po  licu,  Art 
Hautaus.-ichlag,  ptistularum  genas,  RJ.  vidi  frusin. 

frusMit  m.  [u  PaŽtr.)  vidii  frus.  Rj. 

Frn&ka,  f.  at^\  misli  se  gora  ili  planina,  adj.  od 
Fružin,  što  pripada  Frnzima.  —  Plaiiinae,  tako  He  u 
ravnome  Srijemu  kovu  ljudi  m  onijch  sela  iapod  Fraske, 
Rj.  505b.  Tri  ptičice  gore  preleti še  ...  koja  nosi  vi- 
novu lozifu,  ona  pada  na  F'^i'užku  goricu,  te  Je  Fruška 
vinom  izobilna.  Npj.  1,  41J7.  —  Frtlška  (osn.  u  ibitj^ri,, 
od  Franeua).  Osu.  308. 

FrftSka  Cićrii,  f.  Rj,  gora  ili  planina   u   S^rijemu. 

FriVi^kii  rianlua.  /'.  vidi  Fruftka  t  Fruška  Gora.  — 
Pod  okrilje,  pod  Fndku  planinu.  R i.  455b.  Vijali  se 
alaji  barjaci,  dnnu  vjetar  od  Frttškc  planine.  Npj. 
2,  57r>. 

frAskinja,  /.  trešnja  (od  FruSke  Gore?),  vidi  vruS- 
kinja. 

Fru^kd/Brurac,  FruSk5g9rca,  m.  n.  p.  kalugjer.  Rj. 
čovjrk  fta  Frmke  Gore.,  «.  p.  kalugjer. 

Fru>k(!i]COrskT,  adj.  Rj.  sto  pripada  Fru^koj  Gori: 
Po  n:ium!*tirima  i  po  prnjavorima  Fruškogorskim, 
Rj.  4i»4b. 

Pritž;1a,  w.  čovjek  iz  Frtt&ke  zemlje^  der  Franke, 
Frana^'i:  t'etvrti  period,  od  Kira  do  četiri  osobito 
znmuenita  čovjeka.  Klodovika  Fruzina^  Muhameda 
Arapiua  .  .  .  Priprava  83.  vidi  Frug,  prema  četnu  je 
Fružin,  kao  Turk  prema  Turčin.  pL  nom.  Friizi,  gen, 
Fniga. 

f^idja,  /'.  vidi  vučija.  Rj,  dem.  fučjjea.  —  Barilo, 
2)  dugu^itsta  fučija,  u  kojoj  ae  nofii  voda.  Rj.  16a. 
Fučija  ne  stoji  pološke  nego  usprave  kao  kaca.  Ri. 
26(>b.  Postava,  2)  onaj  sud  (ponajviše  fucija),  u  koji 
ide  rakija  iz  kazauske  lule.  Rj.  55()a.  Ljuto  sirce  avoju 
fučiJH  kvari.  Poel.   173. 

filrijea,  f.  dem.  od  fučija.  Rj.  vidi  vučijca. 

niifkiinji\  M.  verbal.  od  fučkati.  vidi  zviždanje. 
dem.  fučukanje. 

niekati,  čkara,  v,  impf  vidi  zviždali.  Stulli,  pfcifen, 
sibilo.  govori  se  i  u  sjevernim  krajevima,  dem.  fuću- 
kati.  V.  pf  sloz.  pro-fu<5kati. 

fi^dljika,  f.  (u  V.  G.)  riđi  faljika,  Rj.  drvo  od  koga 
xe  čihak  gradi.  isp.  udijika,  udika.  za  f  pred  u  isp. 
fuzda  *  lizda. 

fai''AkanJo,  n,  dem.  od  fučkanfe. 

ftii-Akali,  ftičukam,  u.  tm|>/'.  (?toi  zviždukati.  BtuUi, 
dem.  ud  fučkati. 

lUlBra,  f.  {u  U.  G.|  vidi  vuga.  Rj.  ptiea.  —  vuga, 
mjesto  t"  gdje  gdje  se  govori  i  /";  fuga.  Korijeni  301. 


rak!  hopu!:  Fuk  u  raj!  Rj.  usvik  kojim  se  poht- 
euje^  da  je  tko  hrzo  vmakao  ktuht:  Car  .  .  .  obrani 
C'oeka  .  , »  a  ou  (ecek)  fuk  te  u  jezero  onako  ranjen. 
Npr.  158. 

fOkii,  /*.  das  GesiAche^  »ihilus.  Slade  fuka  kretafia 
barjaku.  Uj.  kao  sustanje  n.  p,  od  ptiiiua,  kojim  drma 
rjetar.  —  F\ika  kitn  Moji  od  bnrjaka.  HNpj.  3,  f>15. 

fiikiira.*  /".  fiirojnciH.  Anipstka  riječ^  množina  od 
fakir,  siromaJi.  K.  Huminoo,  Niir.  pjesme.  I.  Sarajevo, 
1888.  »tr.  612,  —  Pritište  ne  bezumna  fukara,  mu- 
dijeri  i  nekakve  prde.  Npj,  fj,  5(>5,  Sultani  su  «vi 
kauri  pravi,  no  varaju  beasumnu  fukaru.  5^  514.  akc. 
ARj.  m.  77b. 

fakJir.skT,  ad^.  Ho  pripada  fukari,  akc.  ARj.  IH. 
77b.  —  lo  je  aga,  mah.ine  mu  nema^  vc<5  on  Sto 
je  8ojii  fukamkoga,  a  tebe  je  gospoja  rodila.  HNpj. 
a,  HM, 

fAkati,  fukrim,  v.  impf.  jesti:  Bolje  je  n  pojatu 
fukaii^  no  u  pohit'u  hukati.  Rj.  f,  pf,  složen  o-fukali. 
—  Iza  vuka  i  lisica  fuka.  Posl,  97. 

fAli^Je.  n.  verhal,  od  fulati  se,  rmh^a  kojom  ^ie 
tko  fula. 

Tdinii  SI*,  fiilam  se,  r.  r.  impf  nchleicheti^  repo, 
cf.  u  lati  »e:  Pa  .•?«  Porća  pokraj  Save  fnla.  Rj.  kao 
vukući  se  hoditi  kojekud.  riđi  »  lunjali  ne.  isp,  smu- 
cati se,  vuOi  ae  2.  —  ulaii  hć,  i  s  dometnulim  sprijeda 
/'  (iH\).  fuzđa  i  uzda):  ftUati  se.  Korijeni  1^9. 

f6]Jikn,  f.  (u  V.  {}.)  drvo  od  koga  »o  ćibuk  gradi^ 
einc  Ari  Bttnm,  arhoris  <{cnu9.  Rj.  vidi  fudljika. 

rjliiiiinjo,  n,  da^  Jimuhcn,  f umutio^  cf.  pušenje.  Rj. 

filniall.  mfun,  c,  impf.  (u  prim.)  rar^r^cn,  funto,  cf, 
punili.  lij.  7'«/.  fumare. 

riinlii,  /'.  (U  vojv.)  da^i  Pfund,  fiondn.  lij.  pL  ijen. 
fTjnti.  ndi  vunta.  mjera  zn  težinu.  —  Funta?*,  3}  Iona« 
u  kome  se  kuha  funta  mem.  lij.  "OHb.  Nijeaam  imao 
za.  Sto  ktipili  funte  mesa,  }-^traž.  1887,  2(17. 

r^ntii^,  lunUlsa,  m.  —  JJ  lan,  Flachs,  der  pfund~ 
tvei«c  ivrk'iuft  (vcrpackt)  mrd^  liuuin  ([Uod  jam  pcn>ium. 
vtndilur.  Rj,  lan  koji  se  tia  funte  f>rodaje.  —  2)  fun- 
taAki  kantar,  kojijem  ee  ne  mjeri  na  oke  nego  ua 
funtu.  Kj.  —  3)  lonac  u  kome  ie  kuba  funta  mesa, 
Topf  m  ein  Vf%%nd  fuitirt^  oUa  libram  capiens.  Rj. 
lonuc  koji  here  funtu. 

fttlltA^ki,  uiij.  n.  p.  kantar,  die  rfunduage.  Ubra 
oHue  pondo  cxhihet.  Rj.  kto  pripada  funtašu,  n.  p. 
kiiHtaru:  funlalki  kantar,  fiintafi  2. 


rUr,  rw.  {n  Blav.)  vidi  knrdelj.  Rj.  u  plu^a  onaj 
klin  što  je  za  njeifu  zapeta  [lu^va  oracica. 

fura,  M  riječima:  te  ura  te  fura,  isp.  vura.  —  Koga 
ćemo  za  kralja?  Te  tamo  te  amo,  te  više  te  niže,  te  ura 
te  furn^  bogme  brata  mu,  njega  te  njega.  Npr.  110. 
isji.  hi{'  mu<;;  tro  vre;  trt,  mrt;  tucmuc;  tamo  amo. 

fAraiije,  n.  riđi  bat-nuje.  Kj. 

TAraH,  lurrmi,  v.  impf.  vidi  bafrtti.  Ej.  *  .511/71.  ondje. 

fi^rir,  fiirira,  m.  (u  vt>jv.)  der  Fonrier^  scriha  mili- 
taris:  IV  furira  ili  oHeira,  Rj.  pisar  lutjnii'ki. 

furotMiUt  furmottna,  m.  (u  Eoei)  vidi  urmetin.  Rj. 
vidi  i  fermentun,  i  .sfj/»i.  ondje,  —  ^^Ofi^)r,  kukuruzni 
klip  (ft  obijen  kukuruz  zove  *d  furm^tin,  urmetin,  ru- 
meiini.  Rj.  čiillin.  I'al.  formentone. 

frtrana*  Ifiiri^na),  f  vidi  vurnna.  Rj.  mdi  i  peć. 
deiiK  furunira.  —  Voiniei  »u  u  mirno  doba  (onatco), 
kao  furunc  u  ljeto,  Poal.  37.  Drkc'-e  (od  straha)  kao 
furuna.  (Kud  se  hoće  da  kaŽe  da  ee  ko  koga  ne  boji 
ni  malo).  7(J.  lx  mnogo  je  furuna  jeo  hljeba.  (Mnogo 
j9  i^iio  po  avijetu).  100.  Pokraj  furune  ejedeći  nifita 
ae  ne  dobij  a.  '2.53. 

riirdiulžija,^  m.  vidi  vurundžija,  Rj.  —  J)  der 
Ofcmnachcr^  fornacarius.  Kj.  80a.  tko  gradi  furune^ 
peri,  —  2)  der  B(kkn\  pisior.  Rj.  80a.  vidi  hljebar  t 
s'i/K.  ondje. 

fil ranica  (fiirCliiii'ii),  f.  dem.  od  fumna«  Rj.  vidi 
vuriinita. 

fArunhki,  oiij.  vidi  vuruneki  Rj.  ^0  pripada  fu- 
runi,  n.  p.  lonćič. 

fiis,  m.  {u  V.  G.)  igra  u  kojoj  jedan  drugome  do- 
dajući zapaljenu  slamku  govore  „fuao!"  —  l^pel  — 
*3iovi*  —  koga?  —  »omrtVrni  do  tebe«,  pa  u  ćijoj 
se  ruci  uga^i  slamka,  onaj  je  nadigrao  i  nadjenu  mu 
ružni>  ime.  Rj. 

r(ll>i<aiit  «.  (U  Dalm.)  kao  fluknja  od  platna,  koja 
ima  legia  i  preko  ramena  kao  uske  rukave,  Ari  Frauen- 
rock,  chlamidis  (fenu.<.  Rj.  Ly).  ti.stan,  brnjica  4,  caraa. 
—  Opleće,  ženska  kratka  košulja  preko  koje  se  obuć<? 
fuštan,  Rj.  403a. 

Fdtoški,  adj.  što  pripada  Futogu  selu  u  Badkcj: 
Gori  mu  glava  kao  Futoskom  knezu.  Poal.  44. 

rdzdn,  /".  (u  Boci)  riđi  uzda.  Rj.  —  Sigje  s  njega 
(g  konja)  i  uhvativši  ga  za  fuzdu  povede  ga.  Npr,  llS. 
Zlatne  kite  tiću  do  kopita,  /.auzdan  je  fuzdom  pozla- 
ćenom, Nnj,  4,  o7.  —  gdje  ^^e  se  domeće  iipr\jeda  f : 
Rnsda,  zamzdati.  Korijeni  1U3. 


G. 


ivo  se  slovo  u  lirrtegovini  na  kraju  gdjekojib 
?i  izgovara  mjerio  A,  n.  p.  orag  la  dalje  uraa  — 
ili  ara,  —  or<iu  i  t.  d,1,  pr&g  (praa  —  pra  —  prau)^ 
ovijea  igen,  nm.)  natitjeg^  ig  (n.  p.  ja  »^an  ig  vigjeo) 
1  t.  a.  i*p,  Vo»\,  XII;  ali  kadilo  i  u  urijetU  rijeci:  U 
triputa  tcniena  činjagu,  JSrbima  ne  smjerno  prcdavagu. 
Npj.  4,  331). 

I^a,  Kj.  —  1)  manji  drugi  i  ćetrrti  padež  jednine 
u  m^iikom  i  »rcdnjem  rudu  vd  zamjenice  trećega  liru 
poznatoga,  koju  u  prvom  padežu  jednine  zamjenjuje 
samjmieu  on,  ona,  ono.  wp.  Obi.  2ii— 32.  ~  Htvori 
Rog  ćovieka  ...  po  obli.'ju  Boiijemu  Mtvori  ga.  Moj*«. 
1.  1,  37,  uhvati  tclr  mlado  i  dobro,  i  dade  ga  momku 
da  ga  brie  xg(»tovi.  IH,  7.  Tada  ću  govoriti,  i  n«r  ću 
ga  tte  bojaiti.  Jov  9.  3f»,  Tnj  jr  oblik  {»»Urirt  irrtiMo  i/ 
obićaja  .  ,  ,  ali  ^a  i  I 

—  :?/ ga,  Jrt*<;»  p' 

Jff  M  fefttni  t'  11.1:    it-*k<f  "i  Iju  int^jil 

Niic  mi^  ga  <m  n  ćovj^k.  Nije  mi  ija  ona 

jedna«  Sta  gt*  ji-  om*«;!,   /.m  mt !  t'arue  oći  vi  ga  ne 
gledale*.  Žljfi  ga  njelo  tri  Sr|»ke  vojvode  I  Kj.  Ode  pu 


moja  dušrt.  Rj.  llHb,  Sto  ga  \nM*i\  laje,  <ia  svako  ujede 
</.lo  i  naopako)!  Posl.  3f>2.  Nije  ga  kud  ni  kamo. 
UPohI.  81.  Nije  ga  lagat'  trbuhu.  81,  Ijika  lagjo, 
vatra  t'  i/.gore1a!'a  vodice,  ti  ga  naanula!  .Npj.  1, 
32-1.  Pjevni,  pjevni,  moja  pjevaćice  I  U  mome  ga 
dvoru  ztipjevaia.  liere.   103. 

<iAbola,  /'.  ~  1)  kao  kneiina  u  PoćitelJMkom  kadi- 
luku.  U  (ritMi  Me  u  nckakom  je/eru  hvata  mnoga 
jegulja.  Rj  ~  2)  u  Rinnu  ćurčija,  ein  Marktjdatt^ 
forum:  Drugu  vojaku  morem  opravio,  da  s'  ij;ver.e 
Risnu  na  Oahetu,  Rj,  (u  nrome  tstom  Ktihit  u  Rj. 
2 1  Uh  pi.ie  ne  gabela  s  malim  sloro^n  :  da  m'  izveze 
Ri»nn  na  gahcluj.  —  Tal.  gabella,  carina  odatle  ime 
mjie'dimii  gdje  te  plaćala  gabela,  carina. 

g&bt^hl,  /'.  fidi  (labela  "j, 

Ifi^e^njo,  V,  Rj.  ierbah  od  gaeati,  rmlnja  kcjum  tko 
ijara.  —  t)  dart  H'a^t-rt,  vadutio.  Rj.  —  2)  rnti 
u'rejiiijo  Rj, 

ffAnttti,  ciim,  i\  imtif,  —  t)  trof#«,  radare,  cf.  g«- 
.riti :  Uragi  trci  na  nrodc,  pa  on  gaća  u  t^o^ii.  Ri, 
prelaziti  preko    t^k.    /MriiciV.    Korijeni   C^.   dovodi 
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lati  i  gassiti  od  jcdnoffft  lorijenn.  —  !}J  vitli  prcati. 

Grcftti,  traten  (z.  B.  itn  hohcn  Schuce)^  incedo  nt 

f  ultas  nives:  prrt'a  po  ftnije^ru.  t/.  gacati.  Rj.  \i\ba. 

Krene  jedno  jutro  carev  sin  u  lov.  Gncajwi  preko 

jeffa  poC'UG  mu  to(nti  krv  iz  noHfl.  Npr.  i>2. 

■iick«,  ?i.  (jegend  in  Hercefiorina,  nomcn  rajioniH: 

5va  kroz  Gaclo  {kad  ko  ftto  kazuje  onmne  koji  oiifi 

l  bolje  od  njeprrt,  jer  se  povori    da    su    iiaeani    na 

pjevači).   Kj,  kraj  u  BerceiHitini:  A  **jutra  i;e 

odlaziti,    odlaziti    (facku  pro!<(ntnotne.   Npj,    4, 

Dok  četvrta  dava  dolazila  8  Gacka  ratnm  Ćea- 

8mAil-aga.  4,  435.  Ti  »i  bio  Gacku  širokome.  5^ 

Daničić  Korijeni   P>%  dovodi  rijeci  TiSicko  i  pat 

jednoga   korijena,   po   tome  je  Uacko  poaialo  od 

'  0 ;  <jafo  je  od  ( racko  pridjeii  Gatatici,  koje  vidi. 

%Bp,  (i^L'ko  kod  rijcH  (»a-^ćica. 

845tt,   «i.   ime  muško  {od  Ciavrilo).  Rj.  hyp.  (ist) 

;  Gačo.   —  za  naši.   inp.  Koča  (ist.;  Ko^fo  juž,)^ 

%  Perca, 

faf,  g&6ea,  m,  erna   vrana,  koja  je  uialo  manja 
prave  vrane  a  veća  od  travke,  Ari  Krdht\  corniciH 
Rj.  isp.  gak.  —  Daničit\  Korijeni  17,  dovodi 
[aćac  i  gatati  od  jednoffu  korijenu. 
B,  gAĆAnAf  tn.  golub   u  kojega  je  perje  dolje 
^  log&ina,  kao  gaće,  tfchos'U  Tatthe,  der  Fcderfma, 
^chtatdte,  columhus  pedibus  petiualit,  Bj. 
f^i'iioek'ii,  /'.  dcm.  od  ga^'anka.  Ilj» 
cili'iinku,   /.,  žena  ili  djevojka  koja  nosi  gaiJe,  «'» 
los'fr.'?    Frauenzmtner,   tnulier    caliguUt.    Rj.  dem 
5flut":ica. 

priii'ast,  adj.  kaže  »e  o  pijetlu,  kokoši,  golubu,  u 
|ih  je  perje  po  nogama  kao  gaće.  ARj.  III.  8,%. 
fAće,  gaća,  f,  pL  Rj.  indi  svitice.  dem.  garice,  augm. 
petine,  gav5urine.  isp.  razgarili  se.  —  1)  leinenv 
!  Hosen,  ctdigoe  Untcuc:  Ako  imaS  f/nt'e,  t.  j. 
si  čovjek,  a  nijesi  žena,  te  smiješ.  Koliko  ai 
i),  a  gaća  nemaš,  t.  j.  nmtor  hi  t^ovjek^  a  nema& 
eti.  Djeca  po  selima  obtrno  ne  oblače  gaća  do  (i 
godina  |dok  ih  ne  mogu  sami  drijcsiti  \  sverati)^ 
"kad  ih  obuku,  više  ih  ne  ostavljaju,  lesto  ljudi 
tom  račune  godino  kad  je  koji  gaće  obukao,  n.  p. 
i  je  to  i  to  bilo,  ja  joS  n tjeram  bio  f/«fra  obukao, 
i  tek  sam  bio  gaće  obukao,  Rj.  Ev'  obuče  gaće 
ftlije.  Rj.  l.")3a.  Zarozati^  n.  p.  tijesne  gaće,  rukave, 
.  l!;)2b.  Zasuće  gaće  i  rukave  te  zagazi  u  jezero. 
ir.  4(3.  Biće  gaće,  ali  ne  znam  kad  če.  Posl.  14. 
K  nije  ni  do  vode  dožao,  a  grtće  zasukuje.  114. 
dco  Dc  zaboravi  gaće  vezati!  (kad  je  ko  vrlo  zabo- 
mn).  12fi.  Nateže  kao  Švaba  ft  gaćama,  (valja  da 
>  nema  gatnjika,  nego  ih  spnčava  oko  sebe?)  liJl, 
fpi  gaće  i  košulju;  Što  ga  vragu  vedraa  krpi§,  to 
tona  vetima  dere,  Npj,  1,301,  Sandat,  uckako  platno, 
koga  žene  u  Turskoj  najviSe  grade  gaće.  Npj.'  4, 
1.  —  2)  \y\  Hrv.,  Dalm.,  Dubr.  i  CG.)  vidi  Hk- 
e  (jer  onamo  naSjjeh  —  prlenijeh  —  ga<^a  slabo 
i  nosi \.  Rj.  lidi  dimije  (V  9ijn.)^  kolalije,  pelengac^e, 
hare,  Hariaal'ga<^e,  aandalije.  —  Na  nogama  gaće 
\^4irite^  kakve  flu  joj  klete  iskićefie.  Rj.  "Il^ih.  Ra^a, 
udaje  86  seliacima  za  ćak^re  ili  (kao  što  se  onamo 
vori)  (face.  Rj.  f>45a.  Pravi  Boke«  nosi . . .  od  koljena 
re  od  crna  platna  ili  od  svile  poniroke  gaće  (kao 
*  e  i  pouake  dimije),  koje  pokrivaju  koljena  i 
eve  ori  čarapa.  Kov.  4(J. 
ije.^1,  gaćaata  kokoš.  ABj.  IH.  84a.  —  riječi 
im  nwrt.  kod  brnježa. 

4^^tillOt  f.  pl.  augm.  od  gače.  Rj,  —  vidi  gaću- 
takva  augtn,  kod  babetina. 
k^^ieOt  f-  pl.  de7H.  od  ga<:e.  Rj.  —  U  našega  tatice  . 

Bate  awiice  (eagj).  Rj.  657b. 
U'nik,  m.  t?irft  gatnjik.  Rj.  vidi  i  svitnjak;  u<^kur, 
i  uzica  {vunena   ili  prtena)  kojom  se   vezu   gaće. 
i  primjere  kod  gatnjik. 

pieiirine.  f.pl.  vidi  gaćetine.  Rj.  takva  augtn.  kod 
mrina. 


pf&il,  «i.  d^fr  Eckel,  nausea.  Rj.  —  Drožda,  droi- 
diua,  od  masti  i  od  dnigog  kojeeega  ono  Uo  ostane 
na  dnu  kao  gad.  Rj,  141a.  Danjom  žaba  a  noeom 
devojka  .  .  .  »Za  Boga,  sinko,  kako  ti  je  u  onim 
gadom  ?*  Npr.  l2fKS.  Devojka  se  opet  okrene  Turčinu, 
alt  od  ."imnida  i  gada  nije  mogla  trpeti,  nego  ae  od- 
mah okrene  svinjiirčetu  258.  Gri^ž  ovoga  t»vijetal  (re6? 
se  za  ružno  čeljaile).  FobL  40.  A  ti  veliS  dvema  si- 
rotama: >Id't'  odatle,  jedan  Ijucki  gade!  ne  gad'te 
mi  [ireil  gospodom  vina.  Npj.  2,  o5*>.  Ko  se  dotakne 
kojega  mu  drago  gada  nećistoffa^  taj  da  He  istrijebi 
iz  naroda.  Mojs.  III,  7,  21,  Ko  uć'ini  sto  god  od 
ovijch  gadova^  istrijebile  ae.  18,  2'J.  (abotninatio, 
Gretiel).  Žrtva  je  bezbožnička  gad  Gospodu  .  .  .  Gad 
je  Gospodu  put  bezbožnikov.  Prić.  15,  8.  9. 

S:A<Iait,  gadna,  adj.  ekvthuft,  crtana  faxtidium.  Rj. 
vidi  gnusan  2.  —  ^ialo  čaft,  eto  ti  ašdoje,  velika  ie, 
stra.^na  je,  gadnu  jV.'  Npr.  4(».  Ne  bi  mu  ni  oraha 
iz  ruku  uzeo.  (Tako  je  neopran  i  gadan).  I*osL  193. 
MožeS  li  poslušati  neke  gadne  primjere  (ali  ba.^  ne 
najgadnije)?  Priprava  152.  ^^to  god  gmniže  i  ima 
krila  i  ide  na  četiri  noge,  dtt  vam  je  gadno.  Mojs^. 
in.  11,  20.  Da  ne  činite  Što  od  gadnijth  ubićaja  koji 
3U  bili  prije  va^.  18,  30.  Asa  .  .  ,  ukide  «ve  gadne 
bogove  koje  bjehn  načinili  oci  njegovi.  Car.  I.  15,  12. 
Gadno  je  carevima  ćiniii  nepravdu,  jer  se  pravdom 
ntvrgjttje  prijesto.  Prič.  l(i,  12.  Podsmijeva(?o  ti  hc, 
gadni  imenom^  veliki  smetnjom  1  Jezek.  22,  5. 

^jldur,*  gadaira,  m.  ponaj^-iše  u  pjesmama)  sablja 
što  se  DOHi  po*l  kolanom,  Art  Sdhcl,  gladii  gcnuHj  ef, 
gadara,  garlnrija:  A  gndare  n  obadvije  strane.  Rj.  — 
Te  udari  Frči^IbnUjima,  udari  ga  zelenim  gadureni, 
Npj.  3,  341. 

^ailjVr.-n,  f.  vidi  gadar.  Rj.  vidi  i  gadarija.  —  8  dvije 
Hitrnne  mee'te  u  dorata,  me<5ite  mu  do  dvHe  gađate. 
Npj.  4,  21W. 

irad Ariju,  f,  (u  V,  G.)  vidi  gadara:  A  o  bedri  duga 
gadarija,  Rj.  vidi  i  gadar. 

^ftdiH.  dim.  i\  impf.  Rj.  v.  pf.  slož.  »^-gaditi,  ea-, 
Z-.  —  1)  ekelhaft  machen,  verekeln^  fajdidium  creo 
alicui  alicujm  rci.  Rj.  činiti  da  sto  gogj  bude  kome 
gadno.  isp.  gnusiti  2.  —  Id't*  odatle,  jedan  Ijueki 
gade  1  ne  //a<if-fe  m/ pred  gospodom  rt  na.  Npj.  2,  35ti. 
Kad  stanu  djeci  gaditi  njihov  čisti  jezik.  Vliazič  1, 
15.  —  H)  m  se,  refleks.  Ekel  haben,  fastidio,  Rj.  — 
(i)  gadi  se  tko  na  Mo  god:  Ja  se  gadim  na  to,  Rj. 
Sto  nema  pera  i  ljuske  .  .  .  gadno  da  vam  je;  mesa 
da  im  ne  jedete,  i  na  strv  njihov  da  .^e  gadite.  Moja. 
in.  11,  11.  Tada  češ  me  zamočiti  u  jamu  da  *^t'  gade 
na  me  moje  haljine.  Jov  K,  31.  Mrzim  na  laž  i  aadim 
se  na  nju.  Ps.  119,  i(j3.  —  b)  nešto  mi  rte  gadi.  Rj, 
besUćno.  značenje  kao  pod  a.  isp.  bljuštiti,  grstiti  ee, 
giiviti  se,  atuživati  8e. 

iTittdlJiiiiJe,  n.  das  Ihidehackpfeifen ,  tnuslcu  utri- 
culi.  Rj.  rerbal.  od  gadljatl  radnja  kojom  tko  gadlja. 

iriidljfir,  gadljdra,  m,  der  Dudclsackpfeifer,  utricu- 
larins^  Rj,  koji  f;m/ij«.  tru'fli  gajdaš,  svirac;  inp.  risar. 
—  Gadljar  u  korablje  udara  prstima.  Rj.  2<>4a.  l'rda- 
Ijica,  prdaljka,  iiu  gadljima  ona  cijev  ?(to  stoji  gadljaru 
na  ramenu  kad  svira.  Rj.  5l>Ga.  Gadljttr  ima  u  sva- 
kom selu  po  jedan.  Danica  2,  10(). 

lipidljArev,  iiriidlJArov,  adj.  Rj.  sto  pripada  ga- 
dljaru. 

itrAdljArski,  adj.  dudclsackpfeifcrisch.,  utrtealario- 
rum.  Rj.  sto  pripada  gadljarima  ili  gadljaru  kojemu 
gogj:  a  i  Mo  pripada  gadljama:  Dulue,  cijev  »to  se 
duše  na  nju  u  gudljnrsku  mješiini.  Rj.  I44b.  Rožujak, 
prst  (najviše  mali)  što  se  njim  ruii,  t.  j,  udara  w  po- 
sljednju rupjuu  na  korabljama  gadljatskima.  Rj.  (>53b. 

l^tVcIlJatj,  Ij.nm,  V,  impf.  dcn  Dudchack  spiden^  so- 
nare  ntriculo.  Rj,  s-virati  u  gndlje. 

|f:itdlji\  gadlji,  /.  pl.  der  JJndehack,  utriculus 
mu»icus.  Rj.  vidi  i  gajde.  svirale.  —  Gnjavi  mačicfe 
(kad  ko  ružno  svira  u  gadljc).  Kj.  JKJb.  Diple^  nalik 


gudUlv 
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Kt  ffudlje,  iili  uetna  j>rd}iijke.  Kj.  l*2la.  ^fjeimc(ly 
'kao  ljudine  bez  prdaljke.  Hj.  362a,  Prdaljica,  prdaljka, 
na  ijadljima  ona  cijev  Sto  Btoji  gadljaru  na  mmeiiu 
kad  !*virii.  Kj.  566a. 

ir&tlljiv,  mlj.  ekrl-,  fasiidiosun.  Rj.  koji  ne  tako 
tuh  i>((  Hu:  Ako  nam  fjadljiva^  obo  sam  radij  iva. 
*otd.  7.  Nije  ifadljiv,  (nt?  probira  muopo).  '213,  l>i- 
r^aci,  kao  djeca  oijesu  ^adljiri.  Priprava  152. 

UAffn^  m.  u  Srijemu  i  u  Bačkoj^  t'ifransko  ime.  Rj. 

I^^lfril,  f.  u  pjesmi  valja  da  je  mjesto  vranu 
llod  ffahtti):  na  bokoru  tiea  ,vuf/<i/ft'oi.  Rj.  *,*fp.  gagrica 
I  Bi  jra^nila. 

gj^icriea,  /",  —  1)  ein  Wurm,  dcr  untjcfarhtc  Unuit 

iefist^  ttnaie  ijfnua^  Rj,  crv  što  nntirint  neiičinjenu 
Utlti.  —  2)  Schimpftcovt  fiir  einen  (icizhtds^  convi- 
HHin  IM  hominein  uramni.  Rj.  ptjffrda  tvrdiH:  vidi 
jopidlaka  2.  —  *tj  njckuka  pticu,  isp,  gagallca,  ga- 
—  Pievjtla  tieft  (jagrica:  »Mu  Sto  6e  starcu 
lericA?*  itort'.  270, 

rrirnv,  ndj.  n.  p.  koža,  irurmuticfiitj,  vun  Wur- 
z(ffrcs»en,  tst'suif  a  tineig,  Rj.  što  jc  miffrtieno 
d  (jtufrica. 

%hKM\^,  f.  (u  Hr^einn)  nekaka  crna  vodena  tica. 
^j-  »*/'  |?a^ali<?a,  gagrica  Z.  —  HjeH  s  tukitn  mtst. 
fromulu,  ii^uSuiiiln,  pnpula.  imena  kod  Kadula. 

«:)^ii;Jn<*«  gjigj/ini,  »i,  (u  C,  CJ,)  koii  dobro  ffutfjn  it 
>uške.  ('/.  pii^kiLT  1,  iiiAnndžija.  Rj,' 

iriiKJaitjo.  TI,  dns  ZificHt  cidlineatio,  Rj,  vcrhttl,  od 
fagJMli.  nidnjH  kvjom  tko  tjuitj't:  Momarke  igre:  me- 
uiji'  kaiiu'ua  ...  i  (}'i(tjnnje  u  HiMHU,  DanifK  2,  ICMJ. 

^]t|{Jati,  gi'igjam,  r.' iwjrf.  |n  Sumad.}  siclct),  col- 
inc^^:  (ije  ot^i  ffaijjujn  tu  i  pamet.  Rj.  vidi  goditi  3, 
tiftanlti^  HUijcrati  2,  žmirati  2.  iip.  pogagjati,  /gagjati, 
Ibati  2.  r.  pf.  pogoditi,  zgodili,  po  Crnoj  Gori  i 
mi*dfi  pu  okolini  »»dttit{jc  vrijeme  od  gagjati  (i  od 
\ru(fih  (fliijolu  ove  trate)  moU  se  ćutt  ■  gagjom  .  .  . 
t  iice  wi«.  gagjii  .  .  .  zapovjedno-  gagji,  i^p.  Obi. 
\i}^  i  Npj.  I,  ^i  (bilješka  Vukuraj,  r,  tw pf.  »loL  od 
^nigati  vidi  kod  goditi.  —  Gaqjii  njega  kopljem  uIk>j- 
lijem.  Ri.  7i'»4fu  Ko  vuka  tfatfja^  bintro  valja  da  gleda. 
*oh1.  1.%.  No  tri  munje  r>^  nebu  pukome;  prva  (fUfjja 
V'*  [tjcvcrn  mittda,  drugu  ifmjju  punu  ua  dorina,  lre<^a 
mjjfi  Hvuta  ietf  Moimn.  ><^pj.  1,  irjM.  liijti  ih  f/romo- 
ima  ffo^ijit,  a  Mariju  fnunjorn  i  strtjelom.  2,  5.  Koja 
liska  malo  ntfmn  ipitiju.  3,  174.  Pa  u  Vi'iU<t  topu- 
im>m  [inffjit.  3,  .'kvl.  l)ohro  fJ'*;lJ'^'>  ^J*  ^^^<*  pf^K^iTJ«. 
li*  pogodi  Airovi<r*-Ibra.  4,  387.  Nemoj  mene  ijatjjaV 
Vieverdurotn .  nego  bodi  da  h«  sijei^emo,  4,  434). 
\vY]\K  t'a  je  joi  da  fjpafyfi  Turlce,  4,  5<>8.   Udri,   (fofjji 

pa  CHfvvoga,  »ko  ti  ga  pogtKliti  llog  tla,  dac'-ii  trbt' 

/l:ii '''»!■    "'    '•'7    V  to  Turei   tope   prinijeAe, 

wtir  ,  pc«tom  iiaiiJH,  a  i!tine  jurifte. 

2<».'  ,,  :    ;  ;     .      ,njeni  «j  »M^fi^rt,  5.  221 .  Powo 

,  .  prc^tujmiko  .  ,  ,  •-    pištolja  rfnfijati.  Dariie^i  3, 
.  Si'dam  stotina  ljudi  odabranijeb,  koji  bjeb«  Ijc- 
fnel,  I  svaki  fjatfjakc  kitmenom    iz   prače  u  dlakn  ne 

Lima^ujn^i.    Sud.   2<),    16,   Ju   ću    bueiti    tri    strijele 

:nvj  toga  ktunena«  kao  da   iimjjam   biljetju.  t^iun.  I. 
2CK 

iri^sJ«*iiJ4\  K  >t.  od  U  gaditi,  2\  gaditi  ne. 

1}  dau«  Vti.  lii  ercatio.  Rj.  radnja  kojom 

to  fjmdi  kotnr  ktu.  -  li)  »la^  ADckrln,  (jiediiim.  Rj. 
Umje  koje  iiira,  kad  »e  tko  ffodi  na  ita  ili  kad  se 
\o  ffadi  komu, 

iKnip^*  uiHnitJ  se  cratp.  vernchtcinden  (w\€  ein  Oeuit/f 

it"i",    .'.  .  — '  .  lug, 

.k.  -  M  Rj. 

'     ■  -"i  '  .  i..  ,,  15ti. 

I.  Po  «voj  pri- 

.  :.._  .  r ., ,  .  .,-._,. tjut  od  nam^jeh 

doma    124- 

!ft.  [1*1.)  t%di  Gujo.  roc  Giijo.  —  I  u  »rsln* 


jedaa   sinak    Guja  .  . .    Buze   roni ,   ainu    Gaji   veli : 
»Odi,  Cr^jio,  odi  glatka  hrano  1  Npj.  1,  626. 
lirAjak,  gAjka,  m.  h\fp.  od  gaj.  nkv.  ARj.  III.  896. 

—  Jovo  konja  trče,  gledala  ga  majka,  »a  visoka  f7"i*^'*' 
Her<'.  258. 

giijbiit  f'  ^'idi  kajba,  kajpa,  kobača.  —  On  ne  sa- 
čuva svoje  fene  ili  djevojke,  pa  daje  u  (/^jhu  asatvori. 
J.  Bogdanovi^.  ARj.  III.  8%. 

frtVJđas,  gajdAša,  m.  vidi  gadljar.  Rj.  koji  .mra 
(fUJdc,  vidi  i  svirac,  —  Bjutradan  kad  valja  po  dje- 
vojku i<5i,  kum  prvi  dogje  «a  .svireem  (ffojdaiem)  na 
kolima  momaćkoj  kutM.   Živ.  308. 

iriijdiv  /:  pl.  (u  vojv.l  vidi  gadlje.  Rj.  i  ."<»/«.  on^e, 
Tulliiea,  u  tjojdi  ono  &to  je  »ve?yino  ii  mjeAiou,  te  »e 
u  nj  zadjenu  karablje  i  prdaljka.  Rj.  754b  (u  gajdi, 
gen.  pl).  Metne  gajdc  pod  pazuho  pa  krene  ovce  i 
pogje  u  grad  svirajući  u  gajde.  Npr.  47.  Nalik  grtjde 
na  muziku,  (kad  ko  poredi  nejednake  »tvari  jednu 
s  drugom).  Posl.  188. 

KlVjenJ4S  n.  da.<i  Pfletien,  curatio,  cultura.  Rj.  i^crb. 
ud  gajiti,  radnja  kojom  tko  tjuji  kotfa  di  što. 

^i^if,  gaji<?a,  m.  dein.  od  gaj.  u  Lici.  ARj.  111. 
fKIb.  —  takva  dem.  vidi  kod  baglji(*. 

(jiXJin,  m.  Rj.  ime  tnu^ko.  Gajin  {osn.  u  Oajo). 
Oan.  148.  hpp.  od  Gavrilo  (Gabriel),  takm  hijp.  kod 
Bojin. 

irAjiti,  jcftjini,  V.  impf.  ptlegen,  curo,  Rj,  v.pf.  8lox. 
odgajiti,  po<fgajiti;  r.  impf.  ntoi.  odgajati,  vidi  gojiti, 
mramoriti,  njegovati,  njivki,  othranjivati;  teloftiti.  — 
Vi  oeevil  ne  razdražujte  djece  svoje,  nego  ih  oajite 
II  nauei  i  u  strahu  Gospodnjemu.  Efei«,  6,  4.  Da  te 
Go»ihm1  iioft  tvoj  gt^ji,  kao  ho  čovjek  gaji  svoju 
dijele.  Moj».  V.  8/5.  sa  se,  pass,:  Ali  se  najvile 
aade  i  gaje  Aljive.  Dantea  2,  lf>4. 

UAjo,  m.  fjiiž.)  hiw.  od  (Gavrilo,  Rj.  gen.  G^JB,  toc. 
Gajo.  takva  hyp.  rio  i  kod  Bajo. 

fiijski,  adj'u,  p.  drozak,  \Vald-  (drosael),  »ilvestrb. 
Rj.  ho  pripada  guju.  vidi  hi&ki.  —  Drozga  u  dah 
poznaju  dva:  jedan  je  manji  a  jedan  ve^i,  ijedan 
HV  od  njih  zove  gajski.  Rj,  141a, 

irAJtan,*  m.  die  Schnur,  funirulm.  Rj,  rirfi  vrvca. 

—  Svilu  prede,  gajtan  plete,  s  gajtanom  «e  razgo- 
vara: »Da  ja  znadem,  moj  gi^tane!  da  će  tebe  ndad 
nositi,  Hvilom  bi  te  upletala,  /Jatom  bi  te  uvijala,  a 
bi«erom  nakitila;  a  da  znadem,  moj  gajtane!  da  ^ 
tebe  star  noaitJ,  likom  bi  te  opletabi,  a  rogo/om  po- 
plctala,  kopri  vjima  nakitila.  Npj.  1,  2!>I.  Ihiljina  koja 
je  izvezena  svileni jcm  ili  datnijem  gajtanima.  Kov.  41. 

Vi\Jtaniti.  nlm,  r.  impf,  n.  p.  haljinu,  Schmlre 
annahen  (anft  Kleid),  clartun  adsuere  renti.  Rj.  ^<4/- 
tanitt,  H.  p.  haljinu,  gajtan  ili  gajtana  mtUniU  na 
nju.  V.  pf.  iflož.  ogajtaniti. 

IcAJtunjenjtS  »I,  </fM  UenchnUren,  aditutio  davi.  M). 
verh.  i>d  gjijliinili.  radnja  koj^*m  tko  gajtam  ko,  «.  p. 
haljinu. 

iriik,  grtka,  w.  ptica.  i»p*  gaćat*.  rod  gavrana.  ARj. 
lU.  yib. 

K&ka,  f  dti9  Gekriihe,  comicntiof?):  stoji  gaku 
vrana.  Rj.  istp,  gakanje. 

gAkSnJiS  «-  diM  uenchrei  def  KrAhe,  clamot^  cot- 
nieig.  Rj.  rerh.  od  gakati.  radnja  kojom  ko  gi^čt, 

cAkati,  gm^em.  r.  imfff.  irAknnli.  gakneni,  r.  pf. 
krdhen  (von  der  K     '  ..?       >-  ^        i      --• 

kan  n.  p.  vrana. 
knuti,  groktati,  •/' 

iriiktiHa./,  1 

appoaittc  cornui-f. 
ajgirute. 

irnIAma«  f,  {u  8rij<?rau)  eine  Menge,  tutba:  u  igi- 
hovoj  ie  ku»*i  svagda  galama,  RJ.  mnogo  *P»f<<a  ■ 
rika  iMi    njih, 

miUmlll.  t'iUiiiuim.  r.  iwW.  vikati,  bu^ti  ikad  je 
mnogu   "t>  ljeta   zajedno i.   ndi  galama.    *ota  Tavyek 


niicnr.  Rj.  rikati,  viknuti 

ti,   grakiiti,   graktatl,   gra- 

Ili   < ,/    lievtatjB  fiir  die  Krahe, 
.•i.  (iikino  fi<i»l.  rijeci  vidi  kod 


ttM 


galt^b 
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iamiU?*  J.  Bogdanović.  ARj.  III.  Džb.  i\  pf.»loL 
galamiti, 

gdleb,  nu  (u  C.  G.)  bijela  tica  vodena,  koliko  ^olub, 
ft  WasseTv(}(iel^  avis  qwted(un  aquatica.  Rj.  kirun 
iđibundus)  L.  Rj.*  —  gohift,  (rijeć)  koja  u  drugom 
AĆenja  j^lasi  i  gahh.  6sn.  40. 
gjklpbinti,  f.  (u  Imock.)  vkU  balejfa.  Rj.  nacist  n.  p. 
ve^jtt,  konjska  f  oixja,  balepa,  bsležica  . . .  s  pre- 
lim  ffla-fioritna :  palebina.  Korijeni  141- 
I,  ^{ilidbii, /'.  (u  vojv.)  rng€teffenhcHy  violesiitL 

neprilika,   doiiaihij  smetaju     Madl.   ^alibn,  iV«- 
'mrei>  Beschverlichkeit,  Schmerir^keit,  Uindenusšs. 
^gttliea,  f.  dcr  Viiriol,  vitriolnm,  Rj. 
gri^ltcn,  /'.  ime  ernijem  domaćim  Životi  nj  a  maj  n.  p. 
•Rvi,  ov<"i,  ma^^ki.  ARj,  III.  94a.  i'^p,  g«lićai<t. 
iriiliranjOt  n.  riđi  čkakljanje.  Kj. 
'iraliniCi.  (^AhV-em),  riđi  t^kakljati.  Rj.  riđi  i  golicati ; 
ikljiti,  Škakljati,  Skakljiti. 

i^tltlivHst,  udj.  sd\warzy  uter,  cf.  vran.  Rj.  vidi  i 
H,  i  stfn,  ondje.  —  Galin,  kouj  vran  ((ftdiijtist).  Rj. 
|b.  gcilil'ast  (vran;  pred  ć  je  OHnova  koja  je  prva 
|Ia  u  tifdo-hehk  i  gaio-vrtm,  a  od  koje  je  i  galiit) 
in.  2irn 

tgi\lii\  ni,  (11  0,  (t.)  vidi  pavran:  Pole<?ela  dva  ffaliva 
idna.  Rj.  za  znm-enje  isp.  g:alii;a8t. 
JgjUidba,  f,  vidi  paliba.  Rj. 

^'"tlija«  /.  die  Guleje  (grosses  Seeschiff'Jf  nains,  Rj. 
wik(i  lagja  morsku,  vidi  brod,  i  Hyn.  ondje,  dctn 
pijca.  —  Bojnif'fi,  n.  p.  pu&ka,  lubarda^  gidija  . . . 
[|  da<:u  ti  bojnicu  galiju.  KJ.  3Ha.  Vozila  se  tanana 
miju  ispod  b'jela  y;r»ida  Dubroviiikn,  jedrca  joj  od 
ile  blude.  Rj.  *25ib.  Osidntk'  taDanii  g*diju,  pod 
jelu  kulu  Kujiindžijća.  Rj.  47thi.  (iulijit  Jednojj^a 
l_(%ka.  Rosi.  40.  Galija  se  kreće^  a  van  luke  ne  6e» 

08l.  2^2. 
lija.^f  galij^a,   m.   dcr  Schiffskneeht,  nauta:  U 

iji  dvan'est  gaiijam.  Rj.  mrriar  na  galiji, 

tilTjca,  /".  dem.  ud  pulija.  Rj. 

Aliii,  galina,  m.  (u  Srijemu)  kouj  vrau  (/J^alii^aat)^ 
wU  vriinac.  Rj.  za  znahnje  isp.  giiJićast.  za  nast. 
ai  kod  konj. 

p:iUiti,  galim.  ?\  impf.  (u  Srijemu)  vidi  čczumU. 
,  Znamenje  koje  je  n  gorjeli  preluzi  u  gorjdi  za 
R,   ćei^nuii  za   ćiin :  gdliti.    Korijeni    73.  ginnii  za 

^tihVbeln,    m.   (u  GrbljuJ  ime  ovnu.   Rj.   za  znu- 

¥ij€  inp.  gaJićaat. 

^(iluiijit,  m.  ein  schtcarzer  Ochs,  hoft  ater.  Rj.  ga- 

eaxt  vo.  —  za  nasL  vidi  kod  vo. 

jiTlIilonjiii,  (tdj.  dts  sfhirarscn  (^t7fSfw,  bovis  uiri. 
što  pripada  gahmji. 

alos  trt.   crna  pantljika  žto  se  uple6^  u  kosu  (ii 
iji),    vidi   upletnjak,    Rj.   riđi  i  jralun,    upletnik, 
t.  —  za  znavcnjc  isp.  galičaHt.  riječi  s  iukim  nast. 
bojj^atoS. 
ftlftvriin,  m.  vnina  orna  kao  gavran,  mne  imhiranc 

fdhe,  cornij-  atrn.  Rj.  galo-vran.  imli  golo  vran, 
lOrovrau. 

4Jal6vr»iit  m.  n(ulimak  ili  presivie:  Jerko  Latinin 

GaltTvran  Luko.  Knjigu  piše...  Galot>ranu  Luki: 
Pobratime,    l,.uko    Galotrane!^    Npj.   3,    2i)7.    mdi 

|lovran. 

g&l5n.  m.  vitli  Serit.  Opominjem  ne  jo5  iz  djetinj- 

r%   u    nekakoj    pjesmi :    Galnn    do    gahma    —  cf. 

flioS.  Rj.  pantljika  zlatnom   ili  srehj'notn  iicom  po- 

pna  Ho  ne  za  nakit  našiva  na  odijelo, 

f^d(Jcnj«i,  «.  vidi  eežnjeuje.  Rj. 

Ijf&ljuh,  m.  —  u  Rj.  ima:  galjah,  u,  o  vidi  ohlii- 
D.  Rj.  čovjek  koji  rado  jcde^  rado  se  gosti.  Da- 
č,  Osn.  367,  drii  riječ  galjub  za  .mpstantiv  tnuš- 

ja  roda,  te  doditje:  *V  Vukovu  rje<5niku  Moji  dn 
adjektiv,  a  to  6e  biti  od  tuda  *to  se  može  biti  i 
i^eosko  govori  galjuha^t.  A  dovodi  Danici*:,  Ko- 
i  55,  rij€c  galjuh  i  rijeć  žderati  od  jednoga  ko- 


rijena, po  čemu  bi  galj\ih  bio  ideralica.  —  rijeci 
s  takvivi  naai.  dotepuh,  kožiih,  ^'uh,  lopuh,  oćidi, 
pastuh,  repuh,  Irbuh.  Osn.  3.07. 

cr&ljuliii,  f.  ženska  koja  rado  jede^  rado  ac  gonti, 
mdi  galjuh. 

fjimbri^je*  n.  daa  IVatucheln^  vacillans  gradus.  Rj. 
verb.  od  gambaii.  radnja  kojom  tko  gamJia. 

gfkmbuti,  gAmbain,  r.  impf.  icaischelu.^  irc  vacil- 
lanti  oradu.  Rj.  iči  naginjw'.i  se  sa  Hvakijcm  korakom 
i  na  desno  i  na  lijevo  (kao  n.p.  što  čine  oni  u  kojijeh 
mi  noge  krive),  vidi  peadeljiti,  Sepeljiti.  v.  pf.  »los. 
do-gambati,  iz.-,  na-. 

fl^iliiiiizanje,  »».  dan  Kriechcn,  reptutio.  Rj,  verh, 
od  gamizati.  radnja  kojom  sto  gatniže. 

ir^mizati,  gJluiižem,  v,  impf.  kricehcn^  repo.  Rj. 
gmizati,  gamizaii  {a  je  megju  g  i  %n  umetnuto).  Ko- 
rijeni 52!  vidi  i  gamziti,  gmiziti.  gniiljeti,  miljeti,  v. 
pf.  slos.  do'gamizati,  iz-.  —  Rareeijui,  štogod  ga- 
miže,  n.  p.  glista,  crv.  itd.  Kj.  IHa,  t'rr  ne  piusi,  nego 
gannie  (gmiže)  ili  mili.  Pi«.  25.  Kad  se  ko  dotakne... 
strva  od  nečiste  životinje  koja  gnmiže^  ako  i  u  nez- 
nanju UL'ijfii,  ipak  će  &e  oskvrnuti.  Moj«.  III.  5,  2. 

(inmKJfri'iid,  m.  u  t*ruoj  Riieci  zicuiie  od  »titroga 
gradu.  l>nuda  se  pripovijeda  da  u  ovijem  zidinama 
iiua  mnogo  svakojakijeh  zmija.  Rj.  prvi  dijel  rijcM 
Gamzi  ™  od  gamziti,  ito  onamo  gamzi,  mnogo  sva- 
kojakijeh zmijal 

«ri\iti/.iti,  i^m,  vidi  gamizaii.  Rj.  i  Byn,  ondje. 

gilmženjci,  n.  vidi  gamizanje.  Rj. 

jB^Aotu',  gfmča,  vi.  (u  Rianu).  Rj.  iV/j.  zaganćiti.  — 
J)  die  Krnlle  (dca  Adlcra),  «n/;j*i>-.  Rj.  panva,  kandža 
I*  orla  —  2)  der  Ifacken  (aaf  Sthiffen),  harpago 
i'f.  gandžn,  kandža.  Rj.  kuka  na  la'i:iii»>a.  vidi  i  rakija, 
kljuna,  kuka. 

ffiindžii,  f  (u  C  G.)  vidi  kandža.  Rj.  vidi  i  ganać. 
—  1)  ganač  U  orla.  —  2)  ganav  na  lagjama. 

KAtidćc,  n.  verb.  od  ganuti,  djdo  kojim  tko  gane. 
mdazi  se  gotovo  u  ttv^cm  starim  Hre.  rjtrnicima,  i 
u  mnogo  pisaca,  ARj.  III.  lUOa.  Bcicegung,  Miih- 
runtf^  motMU. 
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Cikiiiiti,  ganem,  Rj.  r.  ^)f.  postanjem  od  gib.iti  ot- 
hwsi  b  pred  n,  i'^p.  korijeni  ♦>7.  —  1)  vidi  uga- 
nuti- Rj.  ganuti  ruku,,  nogu.  vidi  i  išt^a.^iti.  —  3?  u)  kao 
niaknvtij  krenuti  n  tjelemnom  smislu:  (ianuli,  napustiti 
vodu  rm  kolo  u  majdanu  (fabriei)  da  krei^e.  G.  Martie. 
Kao  stup  neganuta  Htoji.  A.  KaniŽli«'!.  Ne  ino?(  ^  njim 
nikud  ganuti  kako  ni  s  Velebitom.  J.  Bogdanovii^ 
ARj.  liL  lola,  —  t>)  u  umnom  gmislu:  Ljubav  ona 
ganula  je  njega.  A.  Kanižlii^.  ARj.  III.  101b.  Ja  togu 
i  toga  <^ovjeka  ne  mogu  nikako  na  io  i  na  to  ganuti, 
102a. 

ganj,  gftnja.  ju.  h  Rj.  samo  u  množi7ii:  gAnjevi, 
n.  pL  (u  IJaćkoj).  Gnnjeri  su  od  govegje  balege,  i 
i  prave  hc  ovako;  nakupi  se  doc^ta  govegje  bulege  i 
prospe  ae  po  gumnu,  zsi  lim  poHpe  se  nlauia,  pa  ae 
onda  natjeraju  konji  Icjio  kud  m  vrfte,  le  ono  ugaze; 
pak  ondu  dok  ^e  još  vlažno  sve  ožtriiem  gvožgjem 
na  gumnu  isijtre  se  kao  na  dwga«'^ke  da^ke,  po  lom 
se  opet  iaijeće  poprijeko  te  so  načine  kao  t^erpići ; 
ovo  posto  m  osuši,  loži  «e  na  vatru  mjejato  drva.  Rj. 

—  oa  Madž.  ganaj,  a  ovo  je  naša  rijeć  guoj.  i.sp, 
a^tal  {od  stol). 

I^lnjanje,  w.  das  Vcrfolgen^  persecutio,  Rj.  verbaL 
od  1)  ganjati,  2)  ganjali  se.  —  radnja  kojom  1)  tko 
ganja  koga,  !2)  kojom  ve  čeljad  ganjaju  mcitja  sobom, 

jrAnjati.  ganjam,  v.  impf.  Rj.  vidi  gnati,  gonjati, 
gonati,  goniti;  juriti,  tjerati,  e.  impf.  ahž,  proganjati. 

—  1)  lerfolgcfij  pcrsvqtti,  cf*  goniti,  Rj.  —  *^)  .*?«  se, 
recipročno,  sitdi  verfolgen,  pcrseqai  ffe  invicem.  Rj. 
vidi  goniti  ae  1. 

/rAnjovK  m.  pl.  Rj.  vidi  ganj. 

K^&oviea,  f.  nekaka  mala  riba,  lencoft  adttpersu^ 
HcckeLi  Nema  ni  gaovice  ikažu  ribari  kad  nema 
ribe).  Rj. 
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H:»r,  f.  Rj.  poMuttjvvi  od  gorjeti.  isp.  Osn.  15.  po 

me  nopre  Mo  ostanf  kad  ii<jori  što.    ~~  t)  dit  ru^- 

'fc  Farhc  (Sk-hmutz),  color  ftilufincus.  Ili.  hojn  čn- 

uva.   vidi  ^'nrevinn   1,  c'apj,  <\amR.  —  2)  pej»eo  od 

lame.  Kj.  vidi  fjarevina  2.  —  ^)  (u  C  O.)  ono  ^to 

tpurlu  ofl   jrv'ožsrja   kad   se   kuje,  thr  Hamuierifhhnjj 

pMTi  rmnenin,  Rj.  rtV/i  drozpa.  —  Kao  7«r  bacaš  Bve 

?zbožaike  trn  zemlji,  Ps.  119,  119. 

UfArii,  /".  t\iSfihfiiunes  Schaf,  ovi»  ntra^  fulitfinosa, 

,      Kj.  tiV/»  ^aru^rt.  o»vrt  tjnratut.  lAp.  gar  1. 

^^  fiirhbTnkn,    f.    hrutla  pmUu^   „(hrabinei'* :   Dok 

^Bf^Htade  pn^ku  tiilijuiika  i  careva  pudka  garabinka. 

^i^pj.  5,  .*J'14.  tMi/*  garibiljft,  fi^arubiua. 

I  liiini«'*  JSskrra,  m.  planina:   Puce  puSka  od  Garcu 

pluiiirie.  Rj.   u    CrKoj    fiuri.   i^p.  ZafrftraC.  (ZairiiriJa). 

^^^vilje,  ^arofan,  ;rur(>HIj«:',  knratilje,  kariinfit^  kari^nfil, 
^^Biri^Dniji*«  knriivTlje,  dic  Xelkc,  dtantlius  curifophullufi 
^^fciitn.  cvijet:  Capti  li  joj  hiUnier  i  ^jumnfiV!  Ilorc. 
^^^1.  (rarunfio  na  pro/:oru,  Hiuo('-  ft/itn  ^^a  nnadiln.  Rj. 
^H42b.  Sto,  Jovnne,  &lo  je  tjaranfdje!  Herc.  182. 
^B  varnntijii,  /'.  dic  fiaruntie,  isp.  }nmi*tvo,  jeni.«tvo. 
^V—  Nevoljnika  ima  u  r^koli  i  dana«,  pored  svih  tih 
parantija.  Zloa.  2<).  ^)ntt  (Škola),  h  nekim  popravkama 
I      i  (jfiranttjfufift,  može  biti  |>ravi  hnim  nauke  34. 

'    ffilrnv.  ndj.  nutsiff.   fultgino.sua.  Rj.  sto  je  rafijave 
fjc,  isp.  »far  1.  —  Teško  zlatu  na  debelu  platnu!  I 
jerdaou  na  guravu  vratu!  Posl.  31-1, 
jrnrAviljc,  n.  vidi  karavilje:  n)rah  kitu  garainljtt, 
Ij.  riđi  i  jraranhlje»  i  «_«/«.  ondje. 
CJ^rbin,  garbfna,  n.  (u  Dubr.)  nekakav  vjetar,  ein 
^tnd,   vetttttji  quidam:   (i\rrhin   ljuti,    koji    do    dna 
ion*  mini.  Rj.  7a/.  parbino,  jugosaptidni  rjtinr, 

iri^nli),  f.  —  1)  zagrada  u   l>uuavu  ptHe  ne  morune 
^vjitujti  jod  Pore<;a  dolj»'),  cm  Zuunucrl'  (m  der  Dorum 
WH  Jlauscnfanffc,  sepitncntHin  r<ipiendo  hHsoni{Linn). 
\  vidi  i  daljan.  jaz  3,  aup.  —   '})  i-idi  »traža,  Franc. 
irde.   —   L'   knji|ru  t'a  knjaže   pozdravljajte:  »Da  ti 
mojom  gardom  konutndira^.  Npj.  5,  321, 
iri^nlflD,  m.  pirdtina,  m.  (u  Dubr.)  cardmis  saiiviis, 
Ij.  cifmira  cHrduncuim,  Rj,"  vidi  karduii,  biljkn. 
lt:ftr(*nj(*,     n.    das    Ku/iM^murhen^    dtinitjratto,    Rj, 
r^.  od  trariti.  radnja  kojom  tko  gari  sfo. 
ttiVn«vi('U.  /'.  planina:  Kud  dojrjoSegori  Garevid.  Rj. 
jriVn'viiin,  /'.  laugm.  f)  vidi  jrar.  1.  2. 
itiiriracii,  f.  die  Krdmpcl,  ^arn%en,  ef.  gvosdenka, 
freblc^  gurgoMu,  Ri.  sjfrava  na  koju  se  jrarga,  ogreba 
p.  runa,  lan.  vidi  i  greben,  ogreb«*^«,  y>erajiea,  — 
fVt'i  X  ttikim  nufft.  kod  rje|m<'^a, 
ICJkr^itnJ«*,  n.  dtut  KrumpAn^  ranninatio^  Ej.  verbaL 

irnrffiiti.  radnju  kojom  tko  garga  n.  p,  vunu. 
uhrKnsii,  f\  I  u  Dalm.)  vidi  pirirača.  Rj.  i  agn.  ondje. 
«nriri\šnnjo,  m,  vidi  ^r^anje.  Rj. 
irnrir«iHiiti,  AAm,  i  u  DaJm«)  vidi  ^v^iu  Rj.  i  »gn, 
dji'.  V.  pf.  slat,  iz-garpiAali. 

irAmifK  pun,  V,  impf.  (u  Dubr.)  vunu,  krawpeht, 
trnunard,  cf.  ogrebati,  garga^ati.  Rj.  v.  pf.  slos. 
'pirpiti. 

rikrcu/,,  pirjtrifzji,  rn.  (u  ^^lljknpškom  b»tnJiuuu)i?ijaci 
10  £Ovu  ouo^  koji  ne  govon  (kiio  oni)  lijepo,  nego 
'.  Rj. 
^j^rib,*  pariba  (u  Sarajevu),  Rj.  —  J)  m.  siroitui^ak, 
grk  bejt    ijrdj«'   ikocra  \   be«  Ipdje   i^ga*   Rj.'  — 

iidv.  (indal  ito,   Rj^* 

i^ariliiija,  /'.  lukn^  srambina^  ^Cafahinf^** ^ 

itka  puika  :  \;iij;i,  hrji        "  i ti  Turke  na  Sirene 

l^ke  gurtbtljf  .  .  .  Gani  potpra^njte.  Npj, 

irAriD,  adj,  des  9chwitnen  Schafes,  ovitt  atrae.  Rj. 
ip  nrivada  gdri. 

^ri%tv,  n.  dif,  Brand^tAtte,  arttidomuttd^ftagraiae, 

nr..r,.ii:.r^.       \     ;«     v-.,i u\,i „....:/.,      i.«; 


dv^e  Bta  i  pedeset  ljudi  .  . .  neka  pokupi  kadioniee  iz 
toga  gariMu.  Moj«.  III,  Ift,  37.  riječi  h  takim  nast. 
vidi  h)d  daniSte. 

irjirifi,  rlin,  r.  impf.  Rj.  pf  doL  nftgnriti.  ftgariti, 
zilj^ariti  ae.  —  ])  rtmfsig  machen^  fiUigine  đenigrare, 
Rj.  garom  imunti,  prljati.  —  2)  u  pjesmi:  (iarila 
ira  mrku  naueniea  —  marhic  ihn  schitarz^  nigrahat. 
Rj.  iiiitii  da  bu(U'  što  guravo,  is^j.  vrtiitif  mrčiti. 

IKhrnutU  nem,  tKpf.ridi  udariti:  Kad  to  za^u  Kra- 
Ijevi^'u  Marko,  gamu  Šarca  sjajnom  bakračlijora.  Rj. 
Znamenje  >/.bijniit  prelazi  u  »ticati',  ^udariti«:  gar- 
nuti.  Korijeni  53.  ftgn.  kod  udariti. 

jrArAfaii«  garofAna,  m.  (u  prtm.)  vidi  karanfil:  Povrh 
polja  rana  garofana.  —  Ne  leti  mi  uz  prozore,  ne  lomi 
luj  gnriifanc,  Rj.  vidi  rasUcno  obličje  ove  riječi  kod 
•^arantiJ.  rrijet. 

fi:ardflljt%  m.  (u  Boci)  vidi  karanfil:  jednu  sofu 
iTvcn'  garo^lja.  Rj.  vidi  ostale  oblike  kod  garanfil. 
cvijet. 

i^ArOVf  gaHNva,  vt.  ein  scJurarzer  Hund^  canis  atcr. 
Rj.  garov  pas.  vidi  mrkov,  —  Nema  (uije)  lova  bez 
staroga  garova.  Pofll.  2iJ3.  čuvaj  se  da  ne  povuc^eft 
ifarora  za  repi  35().  Saćuvao  te  Bog.  .  .  psa  gnrova 
i  Turćinn  manova.  Kov.  127. 

prartVvlji'V,  adj.  Rj,  »to  pripada  garom*  (psu).  — 
takva  adj.  koif  hirovljev, 

Kiinibiiin,  f.  vidi  garabinka,  garibilja^  kratka  ptiHka^ 
^Carabirier'' :  Garabine  puŠke  potpra^ujte*  Npj.  4,  44^J. 

gn\rii^a>  /',  ime  ovci.  Rj,  garava,  mrka  ovca.  vidi 
gara.  8  takvim  na^t,  riječi  kod  ajgiruŠa. 

pr^siM^  giia'ira,  v.  impf,  Rj.  pf.  sloL  po-gasiti^  u-, 
Zii-;  impf.  slos.  zagjifiivati.  —  1)  loitchen,  restingno: 
gasiti  vatru,  svijeći,  iegju.   Rj.  vidi  tmuti  1,   tuliti. 

—  Uljem  oganj  gasit*.  DPoaJ.  146.  Snize  mojih  nogu 
vodu  izvedite...  koje  V  staro  progje,  neka  :egJH  gasi. 
Npj.  1,  393.  l>ok  je  (gora)  dogorela  sokolu  do  guezda. 
Soko  gnesdo  gasi,  a  devojku  kune.  1,  488.  Duha  ne 
gasite.  ProroŠtva  ne  prezirite.  Sol.  I.  5,  19,  sa  se,  pasu.  : 
Vatra  fte  fllamom  ne  gasi.  Poal.  32.  —  2)  gasiti  bunu, 
fttillen,  sedare.  Rj.  vidi  utiSavati  (bunu).  —  *'i)  ga*iiti 
ugljevlje:  kad  m  za  koga  misli  da  je  ure<^en,  onda 
mu  l>iijalicA  qasi  ugljevlje.,  X.  j.  živo  ugljevlje  baca  u 
nena^'elu  vo^u  namjenjujući  na  one  za  koje  se  misli 
da  au  ga  urekli,  pa  kod  c'ijega  imena  uglion  potone, 
za  onoga  ne  misli  da  ga  je  urekao;  po  tom  ooIe»nik  od 
one  vode  u  triput  »rkne  i  umije  se  njome.  Rj.  — 
4)  »a  se,  reflcka.  auslosrhcn,  e.rUnguor:  ^asi  »e  svijei5a, 
vatra.  Rj.  —  TiaAljikovo  drvo,  I,  i  koje  se  gasi,  ne 
mo#.e  vatna  da  drži.  Rj.  84a.  Nikad  se  u  njemu  ina- 
maj!tiru)  nije  vatra  tjaffila  (t  j.  nije  bivao  pu»t).  Da- 
nica 1,  3. 

Itftsfii'H,  <ti^§lirm  f.  voda  koja  izvire  u  Sincu  i*., 
kod  sela  Brloga  ponire.  Niiemci  ovu  vodu  zovu  Gacka' 
FlusB,  i  oko  nje  polje  Garko-Fvhh  Rj. 

irAM*ii)<«,  ri.  Rj.  vcrbal.  od  1)  gasiti,  2)  gjwili  «<».  — 
i)  da«  i/is«'heu,  restinctio;  das  Stiilen,  v.  sopire.  Rj, 
radnja  kojom  tko  gasi  sto,  ti.  p.  oganj,  :riiju,  bunu. 

—  2)  fttitt\jc  koje  biva  kad  ne  kto  gasi. 
irftKljik<»v,   adj.   n.  p.   dno,   t.  j.  koje  se  gnai,  ne 

može  vatru  dn  drži,  kao  n.  p.  vrbovina,  jovovina,  li- 
povinu.  Rj.  vidi  goroga-^ljiv,  hto  te  gorefi  ga^i. 

(»Aiu,  m,  hgp.  od  Gavrilo,  Oabriel.  gen.  t.t^iAa,  ♦"<><*.. 
03k>.  takva  h^p.  kod  Difto.  —  Hd  gjetit'a  Popov i«^a 
Goia.  Npj.  6,'3«;8. 

irft.^tir,  m,  (u  Paitr.)  nekakra  trava,  Ari  Pflante^ 
herhae  gmus.  Hy 

1}  vidi  jaz.  Kj.  u  vodenice  jarak  kojim 
•*^        i"      fjji)  pirft  lagum  2.  Rj. 

Gacku:  Od   Riroka 
u    tišini   Mihj^lo  ,  .  . 
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nustior  (ah  Gcffensatz  von  Kirchenbuch),  Rj.  — 
>ranijeh  i  bapskijeh  gutalica  kloui  se.  Tim.  I.  4,  7. 
ibulae,  Fabeln).  —  2)  koja  gata:  Jošte  nije  zora 
'»ilila,  nit  orozi,  hućne  gatalice,  nit  orozi  danak  na- 

HNpj.  2,  19(1  tidi  gatara,  »  syn.  kod  bahorica. 

lo,  m.  der  Fabehhans,  fabulator.   Rj.  kide  se 
pogrdom  za  čovjeka,  koji  guta.   riđi  naradalo,   |)ri- 
»jjhIo,  —  riječi  h  takim  nast.  kod  bojalo, 
g^tanj(S  n.  riđi  vraćanje.  Rj,  —  Ovo  »amo  p:(iješlo 
tie  žene  koje  mno^o  E^aUijii  i  gatar\ja  vjeruju.   Rj. 

gj^t&ri  gatilra,  m.  vidi  vraćar  1.  Rj.  vidi  i  vra^, 
lg:agja(^.  čot^ek  koji  gata.  isp.  progatati  ae  (pofftati 
rtrtr).  —  Nekakav  car  imao  kder  za  koju  mu  uekakav 
Star  ili  prorok  kaže,  da  <?e  Je  ujesti  »tniija  i  da  će 
j  od  toga  biti  smrt.  Rj.  724a.  Pitajte  vrače  i  gatare, 
^i  feapt^u  i  nirmlaju.  Is.  8,  19. 
Hriilara^  /'.  vidi  vračara.  Rj.  sena  koja  gata.  vidi  i 
j^ica  2,  i  baboriea,  i  syn.  07idje.  v^p.  progatati  «e 
iffatati  gatara).  —  riječi  s  takim  ttofft.  vidi  kod  bad- 
|Ara. 

gat^rftv,  aratdrov,  adj.  Rj.  sto  pripada  gataru. 
|t:atiiriiizit  /'  vidi  vraćarina.   Rj.  pluta  gataru  ili 
Itari.  —  rijeci  take  cidi  kod  berberioa. 
|t:i\tAr.ski,    adj.  .Ho  pripada  gatarima   Hi   gataru 
ye»iu  god:  Ćovjek  ili  žena,   u   kojima  bi   bio  duh 
rat^arski  ili  gatarski^  da  se  pogube.  Moja.  III.  20,  '27. 
gAtati,  gjitam,  vidi  vračati.  Rj.  i',  impf.  Gutala  baba 
I  nije  mraza,    pa   osvanuo  snijeg   do   g-iizice.   Stara 
llba  u  brabonjke  gata:  Živ'   mi  sinci,   sve   su   gola 
uvna.  Rj.  pf.  sloi.  progatnli  {i  se).  —  Narddati,  go- 
Driti  koješta,  kao  gatati,  Rj.  4t>?)b.  Nemojte  vraC'ftti, 
i  gatati  po  vremenu.  Mojs.  IIJ.  19,  26.  Neka  se  ue 
Bgje  a  tebe  .  .  .  koji  gida  po  zvijezdama  ni  koji  gata 
0  pticama.  V.  18,  U). 

glltkil,  f.  —  1)  das  Gegenst^k  einer  Begehenheit 

0tr  Kandlung,  res  re^pondens :  to  je  njegova  gatka. 

|.  po  ovome  Njemačkom  i  Latin.fkom  tumačenju  gatka 

jf  ono  sto  je  pretna  dogagjaju  ili  djelu  kakovu,  može 

f  s  njim  isporediti.  urno  če  pripadati  i  acaj  primjer: 

||B  ae  dakle  postaramo  ui^i  u  taj  nokoj,  da  ne  upadne 

ID  u  onu  istu  gatku  nevjerstva.  Jevr.  4,  11  {incredu- 

^tis  exemplum,  Beispieldes  imglaubens).  —  2)  pri- 

^>ijetka  u  narodu  našemu,  ofiobito  po  južnijem  kra- 

5vima,  najviše  ae  zove  priča^  kao  što  ae  govori  i  pri- 

ati  mjesto  pripovijedati,  a  gdješto  i  gatka  . . .  Ženske 

a  pripo\'iJetke  one  a  kojima   8b   prijaj vijedaj u  koje- 

:akva  ćutit!t*a  što  ne  može  biti  (i  po  avoj  prilici  samo 

e  za  njih  biti  rijet!  gatkay  Njemački  Mdhrcheti).  Npr. 

f,  vidi  gatuja, 

rAtnjit,   f,  Krziihlung,   narratio,    Rj,  pripovijetka. 

\di   gatka   2.  —  Cratalieji,    knjiga   u    KOJoj    »u    koje- 

ikve  pripovijetke,  ili  gatnje.  Hj.  83b. 

grliitnjtk,   w*,  das   Hoscnhand,  fuscia   braccalis^  cf, 

ićnik.    Hj,  kao   uzica   (vunena   ili  prtenaj  kojom  se 

9€e  sprijeda  veću.  vidi  i  Hvilnjak;  uekur.  za  gaćnik 

gatnjik  isp.  božićui  i  božitnji,  neftret'nik  i  nesretnjik. 

—  Ovenjaea,   na  gafamn  ono   gdje  gainjik  atoji.  lij. 

:3tia.  Gatnjik  je  opleten  kao  uzica  (vunena  ili  prtenaj, 

Lučkur  je  od  platna  i  na  krajevima  ponajvii^e  vezen 

[rilom  i  zlatom.    Gatnjid  au   u   seljaka  a   učkuri  u 

farožaua,  Kj,  795a,    U  kučn   djevojka  valia  da  ugje 

ireko  prostrtoga  čilima  pod  kojijem  je  muski  gatnjik. 

fcov.  Hl. 

I  (j&VADt  m.  Bogati  Gavan.  Ako  nijesam  Gavan^ 
V^essm  ni  »iromaK.  Rj.  po  narodnom  pričanju  bogat 
kn^dfc)  koji  je  onako  živio  i  amr'o  kuo  onaj  bogafuc, 
J  Jcqjem  pripovijeda  emmgjelje  Luk.  i6',  19 — 31. 

iih\iitw\o  JfeziTO,  n.  Tako  «e  u  Lici  zove  Bala- 
ino  Jezero  u  Madžarskoj,  cf.  ISalatin,  Balatino  Jezero. 
Elj.  vidi  i  Balatun. 

g&¥iiz,*  gftvflza,  m.  vidi  kavaz,  odakle  je  amo  pre- 
nesen akc.  —  \  kad  care  r'jeei  razabrao,  brže  posla 
qjega  gavaza,  Npj.  3,  UK  Pašin  gacas.  Milo&  70. 


gikvf'iK,  m,  dic  Wullwurz,  simiphijium  offianale 
Linn.  Žile  od  crnoga  tjuveza  kuhane  u  mlijeku  pri- 
vija  narod  kad  boce  da  m  Žto  ttraste.  Rj.  bi^ka.  — 
riječi  3  takim  nast,  brglijez,  Ijemez, 

Gdvra,  m.  (ist.)  vidi  Gavio.  Rj.  hyp,  od  Gavrilo. 
voc.  GSvro. 

fil^ilvnln,  VI.  —  f)  der  Jiabe,  eorvus.  U  narodnijcm 
pjesmama  gairrani  najviSe  noee  ialonne  knjige  i  gla- 
sove o  bojevima,  i  za  to  se  mnoge  pjeame  počinju: 
Polečela  ava  tirana  gavrana.  Rj,  indi  galič,  golovran, 
vran  1.  —  Ne  vij  vuče  ne  grakći  qavrane.  Ri.  61a. 
Gal^^vran,  vrana  crna  kao  gavran.  Rj.  82b.  Od  kako 
je  gavran  pocrnio.  Poal.  233.  Pa  ga  podaj  crnim  ga- 
vranov^na,  Npj,  2,  507.  Polečela  dva  vrana  gavrana... 
Kako  paše,  ooa  eagraktasc.  4,  Ml  (paze  =  padove). 
No  da  vidi^  dvije  tiče  vrane,  jedna  graknu^  druga 
progovori.  4,  343.  —  2)  ime  crnu  ko^ju:  I  izvede 
agazli  gavritna.  Rj.  2a.  Kkoči  Osmim  sa  konja  ga- 
vrana. Npj.  4,  1.^7.  A  to  reče,  »koći  na  vrančiča,  pa 
začera  pamamna  gavrana.  (>,  13<;.  isp.  vran,  vranac, 
galiu.  suprotno  lal>ud  (bijel  konj). 

g&vriiiH)V,  adj.  dcs  Raben^  corvi.  Rj.  ito  pripada 
gavranu,  za  nast.  -ov  vidi  alatov. 

jBriUriiiHo«  ».  igra  u  kojoj  jedan  baci  svoj  Stap  u 
visinu  a  drugi  ga  svojim  stapom  pogagj a,  Art  Hiricn- 
spieles^  ludi  genus.  Rj.  verbal,  o<f  gavrati  Be,  koje  vidi. 

iT^vrati  st%  gilvram  se,  v.  r.  impf.  (u  Bačkoj)  eine 
Art  Hirtenspiel,  lutli  genus.  Rj.  en^če^je  kod  riječi 
gavniuje. 

Utkvrilu,  m.  Gabriel:  pogledaj  mu  na  rilo,  pa  mu 
reci  Gavrilo.  Rj.  hyp.  Gaća,  Gaja,  Gajo,  Gajin,  CiaAo, 
Gavra,  Gavro.  —  Gavrilo  je  po  Grčkom  govoru;  po 
Lut.  Gabriel :  Ja  »am  Gabriel  što  stojim  pred  Bogom. 
Prlp.  bibl.  (1850)  142. 

liAvro,  m.  (juž.)  hyp.  od  Gavrilo.  Rj.  gen.  Gdvra, 
voc.  Gavro.  —  takva  hyp.  kod  Dobro. 

^&VUD,  m.  (u  Dubr.)  nekaka  morska  riba,  vir* 
Seet>schj  piscis  quidam  marinus.  Rj.  &to  su  gere  i 
gavuni,  to  su  ženski  makaruli.  Hl'osl.  124. 

^az,  m,  —  J)  vidi  brod  1.  Rj.  rta  vodi  ono  mjesto 
gdje  se  gazi,  prelazi  preko  nje:  Ja  ne  žalim  mrkloj 
noči  mraka,  ni  moj  konjic  mutnoj  vodi  gazu,  kada 
mene  na  um  pane  drjiga.  Herc.  204,  —  2)  Btala 
voda  na  ga-zove,  t.  j.  opala  te  se  može  gaziti:  Tara 
voda  .^tala  na  gazove.  Rj. 

ghzdn,  m.  —  J)  vidi  domačin.  Rj.  i  «j/n.  ondje. 

—  Gazda  u  veče  kaže  avima  pastirima.  Npr.  12. 
Teško  onome  gazdi  koga  sluga  uči  I  Poal.  316.  — 
2)  ein  reicher  Mann^  dives^  cf.  gospodar,  bogatim. 
Rj*  —  Idu  ljeti  u  neke  svece .  ,  .  gazdama  na 
mobu  .  .  *  .  za  to  svagda  i  zovu  gazde  na  mobu,  ier 
siromasi  nemaju  čim  da  časte.  Ri.  365a,  Ogazaiti 
se,  postati  gazda,  reich  werden,  ditesco.  Rj,  437a. 
(obogatiti  se).    Gazda   daje,  a  tclal  ne  da.  Posl.  198. 

—  3)  za  vremena  Turskoga  tako  su  u  Srbiji  zvali 
svinjske  trgovce  sa  sela  (jer  sn  gospodari  bili  samo 
Turci,  a  gospodin  vladike  i  arhimandriti),  i  to  im  je 
ime  onamo  ostalo  jo§  i  do  daniw.  Rj.  —  Madz.  gazda, 
domaćin,  gazdag,  hogat.  ali  će  i  gazda  biti  od  go- 
spoda, kao  sto  je  vajda  od  vojvoda, 

lirazd&luk,  m.  das  Vermfigen  {eines  gazda)^  facul- 
fatcs.  Rj.  gazda-luk  (Turski  nosi.)  imovinu  gazdinska. 
vidi  gazdalag. 

gilzdariea,  /.  vidi  domačica*  Rj.  »  sgn.  ondje.  — 
Nema  kola  bez  kokana(  ...  i  da  služi  sedam  gazda- 
rica . . .  kako  je  gazdarica  Mara  kupda  kolo  .  . .). 
Posl.  203. 

^Jkz,dHrirtfi,  adj.  Rj.  sto  pripada  gazdarici, 

ji^azdikNag^,  gazdašAga,  m.  lu  vojv.)  vidi  gazdjduk: 
Kod  tolika  gazdmaga  moga  nisam  kadar  ni  devojke 
nuči.  Rj.  imovina  gazdhiska.  MudL  gazdasig. 

^ilziiili,  adj.  Rj.  sto  pripada  gazdi. 

^k'liVluskii  adj.  Rj,  Mtj  pripada  gazdama  ili  gazdi 
kojemu  god.  —  Gt^ekoje  gasdinske  žene  nose  i  kaiću 
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mjed.  Rj.  732b.  Vidi  u  selu  veMku  gtudinskit 
*M  ...  pa  pogje   UDUtra.   Npr,  73.  Araena  ja  malo 

imtim;   imao  je   oko  5<>  svojih   ovaoa^  no  ni  kuće 

k»(?iSta,  nego  »e   po   aelu  Daiiraao^  te  čuvao  guz- 

dinske  (i  uza  njih  svojti  ovct!.  Npj.'  1,  XXIIL  Ku6i 

I  od  braSna,  rekne  so  za  (/azdinskt*  Amćm,  (^je  hl*  ^[osti 
r  rii*«fovriigtN   w.   diiA    ]Virihschaften,   cura  rci  fti- 
miluiris,  ff,  ki»*'enie.  Kj. 
[    irikz4i»viin.  ^ri/Uiijein,   r,   impf.  mrth^sckaften^  cu- 
rurc  rem   famiUurem,  cf.   kaćid.   Rj.   raditi  i  šivjeti 
mao  ffttzda. 
[  KiVzctai  f,  (pl.  gen,  ^^cta),   Hj.   —  J)  mali  ha- 
^rni  fiorui':  Ako    lalijeru   mauka  ijazetu^  već  talijer 
oiji'.  Pofcl.  H,    Blnjra  loza,   a  ](rostii  gaztUt!  f^Kad  ka  \ 
kiij»i  t^ariii  vina  i  alatko  je  popijrK  1.^.  l*o  <^etvrt  stara 
)li,  za  koju  ne  pluralo  tri  gnzete  (krajcare).  Kov,  i\'6. 
'\d.  irtizzelta.  —  2)  gazde  f.  pl.  novino.  7'a/.  gazzetta: 
Jita  li  hc  u  novine  na»e?  .  . .  Nf  pi^e  se  u  naže  ga- 
te,  Npj.  f>,  f>*27, 

vAzI/  Wflfi  frazijft,  slaže  fte  u  imenima  n.  p. ;  Kad 

lu  ifaii  RuBiJin-beže  dojge.  Rj.  junak  u  Turuka,  — 

*iij  nie  n^a,  ifnzi  Hinail-a^a !  Npj.  4,  484. 

srJkziblnto,  m.  kmniArhe  Jictiennutttf  cines  <jcringcn 

tumtcn,  dcr  nirh  uichtig   marht„   (q.  d.    Watckoth). 

ly  koji  guzi  ^tn  hhttu.  a  podsmijehom  kaJe  se  ta  či- 

jifiiHra,  ktjji  stt  buni.  mdi  kaliSpjaža, 

irAziJa/  m.  isiegreich.  Rj.*)  u  Turnka  junak  (koji 

Jt»   kaursku    plavu    o^jekaoii   Haj    na    wtp\   krvava 

nzijo.  To  Hti  bo^'ine   iri  guiije  carske.  Rj.  «  pjesmi 

i  U  jedn,  znt.  rodu.  riđi  gazi.    —  i  in  konja:  Pa 

oklopi  biu'sna  gjogina  .  .  .  Pa  na<Vra  gaciju  gjoginu. 

ipj.  4,  4'iH.  ZH  vast.  ja  vidi  avHja. 

■fikzilar.  gtiziora,   vk   koji  guzi:  V  vinogradima  ne 

iv  pji'va  ni   podvikuji',   vina   u   kacama  r\e  gazi  gu- 

Ulut\  Is,   H>,  U).  —  rijei-i  s  tukim   nusit,  kod  ("-uvalac. 

jK'iVziniir  m.   iit  vojv.   po  varolima,  o<l  skora^,  cn- 

isv/«<-s   Hulhtuch^  CiiHimir,  punni   nobiliaritt   genus: 

lani  noBi  nuknin   od   pargala.   i  maramu  ititA  guri- 

iira.  Ri.  njrkakro  mukrio  finije. 

MhfMt,  se^m,  r.  intpf.  Hy  pf.  »loz.  do-gaziti,  h-,  na-, 

-,  pre-,  pri-,  pro-,  rae-,  u-,  /.a-,  zgaziti,  —  li  untan^ 

dure:  Gjcvojćii-a  t^ndu  guzi,  noge  joj  ee  befe.  V'orfti 

ori,  3Ui  njim  brO'ka  nema.  Rj.  vidi  gacati  1.  prcUtiiii 

\reko  Vffde.  —  (Ina  guzi  u  vodu  CelJnjn.  Npj.  1>  r»71. 

ogre/nu    krvca   do   koljenu,   a  po  krvi  jedan  guzi 

nak.   2,   f>t>l.   su    «e,  pusH.r  On  (Ttmok)  &e  obićno 

uzi  na  brodovima,  hanieji  2,  37.  —  'i)  trrten^  rul- 

ure:  Volij  H.am  da  mi  ffusis po  grohu  no;>«  frhuhu; 

iziti  kupus,  grožgje.   Uj.    noaamu  sto  tlariti.  hoditi 

't  njemu,  riđi  llat^'iti   1.   —   \  rAljali  koga,  kao  guziti 

gu,  doMngjivHli  nu>,    irelen,    raleare.  Uj.  7Sk.   (iuze 

urei  I>inaru  pluninu,  Rj.  12t)b.  (idu  preko  pinmnej. 

rugati,  u  kadi  guzifi  grozgje,  Rj.  721a.  /'Ht  kakav 

fft>,  1.  i-  gasiti,    Rj,    7r)2a,   Zlo  je   uvijere  megjrd! 

()nda  »e  mojrjen  obrne  i  uhvativši  ga   (čovjeka) 

lunr  ffu  gaziti  .  .  .)  PosU  i*2.  Ko  me  guzi,  lu  me  ne 

ftjti.  147.  (za  iakrr  prinfjrte  i>//.  prAllli)  IMri,  pop«?, 

4eu,  «la  ive  guze  Htnica.    Npj.   1,    UM.  (tuzc  Turei  | 

Celjigu  planinu   i  Tcljigu   zdravo   prega/i^o   3,  152.  i 

\'JM  w'   na   uiih   nkupiH'   hiljade   naroda  da  »t^ofte  | 

'  jrdun  drugugu^  onda  |»o<5e  govoriti,  laik.  12,  L  i 

[attOj  goni   du§.u   moju,   guzi  tt  prait  zind  moj,  I 

I.J.  .1,  «<i   He,  tjujtu,:   iV«e»7a,   koja  <w»  nv  mogu 

ireftlupnii  i  nogomet  guztti^  ndtr.  na  ul,  17. 

ir&žt'lljp.    n,    Rj  '    '        '      lizhi.    —   i>  rndnju 

ojotn  tko  gazi  voti'  ko  nje.  (da*  NVsih'ri 

radario.  Rj.)     -   ?>  -.,,,  m.    ,     -  .'     >>.:.., 

a  vogutJht,  hodrrt  po   r 

luni    ii.-    i..iiii    I.  ,.,.k' 
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ijrda,  i  gda,  vidi  Igda. 

gdjhf  Rj.  po  nekim  krajevima  govori  8€  i  ^me 
{slivši  se  dj  M  gj,  },),  •  dje,  gje  (otpadavii  sprijeda 
g),  po  najjužnijim  krajevima  t  ge;  istočno  gde,  đe, 
zapadno  gdi,  di. 

T.  udi\  —  1)  interogatitmi.  —  a)  u  pravom  pi- 
tanju, kao  u  Kojcm  mjestu?  teo,  uhi:  gdje  m  bio? 
Rj.  fije  a{  jii?  (u  C.  G.)  vi<5e  muž  ženu,  a  i  ona  ujega 
tako.  Rj,  1411a.  Otae  kako  ga  ugleda,  daleko  istrči 
preda  nj  govoreni:  >(j'd€  m,  sine.  za  Roga.*  Npr.  38. 
(i je  je  sova  izlegla  sokola?  Posl.  74.  fr'dje  amo  ee 
na  bokari  poznali?  DPosl.  23.  O  moj  Mijo,  gje  si 
sinoć  bio?  P»pj,  1,  228.  PitaAe  ih:  gdje  t^e  se  roditi 
Hrifttos?  Mat.  2,  4.  —  u  gdjekojim  krajerimu  gdje? 
znači  pitun;e:  u  koje  mjesto?  kud,  kuda?  kamo?: 
Baei  oni  prsten,  te  gje  će?  nego  odakaći  k  doline  te 
njegovoj  istoj  SOeri  na  skul.  Npr.  114.  Putujmfi  uagje 
jednoga  slarea.  koji  ga  upita,  gje  ide,  a  on  mu  sve 
kaže.  230,  Oje  će  kruška  no  pod  kruSku  ?  (Jje  ai 
voj»ku  «iliiu  nakupio?  A  (jjc  li  ćt^  s  njome  udariti? 
4,  3yi.  —  h)  u  ncpravom  pitanju:  Ne  znadoSe  prom^i 
(ije  će  ni  kuda  L^e,  Npr,  104.  Ja  ćn  ti  kazati,  gje  ćei 
Bve  Ovo  naći.  2;KI.  Te  ou  traži,  (jje  je  bolje  vino.  Npj. 
2,  3l>8.  Da  vidimo  gje  ae  on  rodio.  Rj.'  XiT.  —  !^)  od 
značenja  pod  lb  nije  daleko  znnćenje  udficrhu  gdje 
0  mjeMu  neodregjenu,,  kao  gdjegod:  Povedi  ga,  valjaće 
ti  gdje.  Rj.  53a,  Gje  ingi'e,  na  drugom  mjeatu.  Rj. 
23ib.  Sakrij  me  gje!  Npr.  6.  'Niai  li  (sunce I)  gđegod 
videlo  takoga  i  takoga  ćoveka*  .  . .  nije  li  ga  on 
(mjesee)  gde  video  noću.  57.  Opomeni  »e  i  mene,  aJco 
gde  njipjeS  Uauda.  74.  Pa  je  zavedi  gde  u  lumu, 
o<lakle  aama  ne  Ce  znati  kuci  dot^i.  13ii.  Je  li  gje  ko 
moj?  Npj.  1,  355,  Moj  vezire,  Slomi  gje  ne  dogje^? 
1^  500  (h  ovom  primjern  gje  kao  du  znaci  vrijeme). 
(ije  «e  jedan  u  nevolji  nagje,  da  mu  drugi  u  pomoći 
bude,  2,  222.  (ii^p.  prednji  primjer).  Vrijedno  bi  bilo 
doznati  <lrt  li  je  do*«ao  do  Rusije  ili  je  nmr'o  gdje  u 
putu.  Kov.  11.  Ako  mu  gdje  uapiriete,  jKizdravite  ga. 
8traž.  1886,  7U  (i>p.  primjer  ii  Npj.  1,  fjOO).  — 
3)  prema  značenju  pod  2  wtrojeni  adrerab  gdje  — 
gdje  gnaći:  nu  jednom  mjeMu:  na  drugom  mje^itn: 
r*epo  eveće,  aV  je  retko;  ]io8la^P  me,  da  ga  berem: 
za  dan,  za  dva  gde  struk,  gde  dva,  /ji  nedelju  jedva 
kitu.  Npj.  I,  30^).  S  obje  strane  hu  zaliva  od  mora 
do  Kotom,  gdje  malo  razdalje,  gdje  u  bliže  »ve  velike 
prekrasne  kuće.  Kov.  30.  Po  ontnJim  jegranićnim  nanć©- 
vima  bilo  gde  ItHMI,  gde  manje,  gde  vi^e  ljudi.  MiloA  35. 
Nego  u  Hvakoiii  gotovo  predjelu  nala/i  He,  gdi  manja 
gdi  veća,  ra'/.lika  u  govoru.  Spisi  1,  78.  i^p.  gdjegdje. 
—  4)  relativni  adrcruh  gdje  sa  korelutit:niin  onuda, 
odande,  tu,  ovdje,  ondje,  onamo,  tamo.  i  »ujriše  bes 
njega:  Pećeniea  biva  ,  ,  ,  kod  guzda,  gdje  mnogo  će- 
Hadi  ima  u  kući,  i  na/.imae  od  dvije  godino,  Uj.  41i'8a. 
J'rstćuni  Uidje  «am   He  ja  rodio)  davali  »u.  Rj.  820a. 

(►dvede  (ga)  u  drugu  nobu,  u  kojoj  je odvede 

(^a)  I  u  treću  ttohu  pe  je  za  jaalima  bio  kulataHt  konj. 
Npr.  8.  Otide  na  jedan  potok  gde  je  voda  bila  vrlo 
br/ft.  40.  <  )buće  ae  i  trkom  jtui  onoga  mjentu  gje  mu 
ie  rećfuo.  *M.  fr;<r  ml  glava,  / u  mi  hranu.  117.  <>wt4ivi 
je  tu  gje  je.  145.  Polrći  i  dogje  braći  ifje  ih  jofi  xa- 
Mtane  da  Hpavaju.  IDI.  Ode  koga  uadue  Mlrehi,  miande 
će  mu  dov€wti  devojku.  208.  Hajde  onamo,  gje  ae 
ja  bacim  ovom  balotom  gvozdenom,  ongje  ćeA  sve 
tri  stvari  naći.  230.  l)ji  onamo  idem  gje  ona  paac. 
231.  (fje  najviAi  dvor  vidite,  kuenit«  .  .  ,  2Jiri.  Minintitr 
pt>|de,  gdje  će  viil^  '    '       '    '     ti:i  krmi  od  uvogA 

[»rodu  ispiHaTui  nv  ».  Gje  je  »trvinfi, 

tamo  w  lii  pni  kup«-  i  k-^i  i  i,  .iiiniL:,i  puta  ttv  u  onu- 
A'oroirt  džbuHu  \»*t[  gje  ne  bi  uiko  ui  pomli«lio,  IMl. 
Jo9  (lOgrndi  b'jeJe  mantx^tirf.,  (ife  će  ilvljcl*  '"''^' 
kalugj<>ri.  Npj.  2,  *Jl.  Ja  aam  ćula  od  Atariieh  ljudi, 
tijeno  panu  ovije  tiee  eme,  da  tu  nema  iJobra  nik*- 
kvogn.  4.  381*.  Gdie  au  gaće  »vezane  .  .  .  onuda  m 
opiU«  pojaaum.  Kuv.  41.  Ne  munu  u  ontm  r\;rćiwa,  g^š 


irdJcK<lje 


—  aOQ  — 


jamo  u  Ercegova%om  oanečiju  »pj«  i  ><S«,  nego  i  u 
tkimtL,  tj^e  je  .  .  .  Npj.'  1^  XXXV.  Sletnuo  (ih)  ovđa, 
t  im  nije  mtiata.  Npj.'  4,  XXXVri.  Osobito  u  mts, 
\e  književnici .  . .  Pis.  14.  Nema  ni  jedne  rijeci, 
bi  »e  »h«  izgovaralo.  Rj.'  XXXIV.  Jer  tjdje  je 
vina  onamo  će  se  i  orlovi  skupiti.  Mat  24,  28. 
Ivedo&e  ga  kajafi,  gdje  se  književniei  sabraAe.  Mat 
,  57.  —  fij  i  ^Jje,  vidi  igdje. 

I/*   conj.  —    1)  dass,   ifmid:  ej    (fdje  ne  znadoh! 

d  »e  Dniilar  bje&e  osjetio  fije  će  !jul)a  brata  otrovati. 

It?   inf  ne   do   Boga  jednoga,    (ije  nV   pogubit'  svoga 

la  Marka.  Rj.  kao  da;  tdi  se  ovdje  u  r€4}enici  pri- 

janoj  otujcm  suvczotn  kazuje  ponajviše  u-rok  onomu 

)  se  kaže  u  glavnoj,  kao:  što^  wito  Sto:  Ve«'*  ja  žalim 

>  ću  poginuti,  poginuti  diinas  bez  zamjene.  Rj.  184a. 

dni  jadi   gje   se  ne  vigjesmo,   drugi  jadi  gje  se  ne 

rtaarao.  Rj.  244b.  Sav  se  grad  slegne  kao  na  ^udo 

e  on  dogje.  Npr,  47.  Sav  »e  obraduje  tjde  je  ubio 

Itoruua  ovna.  65.  Zaćudi  ae  gde  Hve  Kelo  peva.  89. 

i  je  (duprija)  nagrgjena  gdje  joj  nema  dv«?ju  talpi. 

I  Moli  Boga  fije  m  moja   nmter  nije  doma  namje- 

B.  64.   Dft  se  smije  (iJe  t-ar   cara  hoće  da  pogubi. 

6.  Avaj  mene,  do  Boga  niiJoga!  gje  me  živa  uvalii^e 

irci.  Npi.   4,  312.    Ali   Joni   bude  žao  gdje  se  Bog 

^ova.  Prip.  bibl.  8i>.  —  'i)  wie,  der,  tpti  (aut  per 

frticipium  praenentis).  Rj.  Uao  da,  kako,  koji  (mjesto 

Benice  privezane  savezom  ovijem  u  Latinskom  i^toji 

particip   nudusnjeg    vremena:  vidcći   nijeme    gdje 

^ore:  videnten   mutos  loquente9.   Mat.   ir>,  31),  — 

eto   ti  Artan-paAc  s  vojskom  gje  on  vodi  dvati'e.'it 

Bad'   vojake.    Rj.   San   uftniln   ljuba   vojvodina  .  .  . 

Drobnjak   m^la  pritisnula.    Rj.   21  Ha.   vidi 

gje  sjedi.  Npr,  8.  SrešćeS  prvo  i  pn'o  t'oveka 

nosi  živn  orluMnu  .  . .  Posle  irs  »renti  drugoga 

ie  nosi  harana.  Oli'.  Začuje  . .  .  gje  se  dvojica  u  velike 

jgaju.  lOtl   Smotri  na  daleko  vatru   gde  se  avetli. 

^.  Upasi  ženu  .  .  .  gje  plaće.  153.  Sustignii  jednoga 

teka  gje   vodi    dva' brava.  IfiO.   Eto  lisire  gje  vodi 

taSnoga   bumbaSira.    17(1.   Nabasa    na  jednu    babu, 

^  u  kraj  puta  sjedi.  227.   Eto  ti  starca  £>oknij  mora 

I«  ribu  lovi.  262.  Jer  je  to  onaj  za  koga  je  govorio 

torok  laaija  adje  kaŽe  .  .  ,  Mat.  il,  3. 

J|4i^JBr*ijo»  nie  und  da^  passim.  Rj.  kao:  nu  fiekim 

jfesiima.  vidi  gdježto,   nanyesta.  —  Kosa  sva  crna 

fto   ugalj,    samo  gjegje  koja  »ijeda.   Npr.  228.    Ali 

iSta  vigjet'  ne  mogaše  od  gustoga  dima  u  pužakn, 

figo   gjeggje   krflUća  barjaka,   Npi.   5,   334.   i^to  se 

^egde  spominje.  Vid,  d.  18i)2,  18.  PogrjeSke^  koje  hu 

\  mogle  gdjegdje   uvući   Harno  stiha   radi.   Obi.  Uri. 

06  se   i  dana«  gdje  gdje,  na  ime  u  Bosni,  može  ćuti 

itja,  rodjak.  Rad  1.  110.  isp.  gdje-gdje   kod  rijeti 

ie  I  3. 

rdji^od  (gdjfegod).  RJ.  mjesto  god  moie  hiti  i 
le,  goder,  godijer,  go;2y,  gogie.  ixp.  Korijeni  69.  — 
znacefije  neoaregjeno  —  et)  rijev  je  o  nijestu^  te 
haei  od  prilike  što  i  gdje  T  2;  irgendtco,  alicuhi: 
jj^jni  mesećel  ti  Bjaš  eein  noć  po  svemu  svetu,  nisi 
kgdegod  vidio  takoga  i  takog  ćoveka?  Npr.  57.  Nego 
%  te  dobro  gjegogj  sakrijem,  li»6.  IV  je  gdegod 
puta  zalutala,  ili  su  je  lovei  uvatili.  Npj.  1^  274. 
'ak  ja  pogjoh  u  svijet  bijeli,  da  gjegogji  bolje  alužbe 

Pim.  2,  139  {igp.  gjegogji f  u  pjesmi  mjesto  gjegogj: 
gjegogji  bolje  službe  tražim.  Rj.  148a).  Nego  se 
livaj  Botra,  skloni  se  gdje  god  i  prikrij  se.  Sam.  L 
1>,  2.  —  b}  irgend  wann,  aliguando^  guandoqut: 
loći  ću  ti  gdjegod^  kad  uzimam  kad.  Rj.  rijce  je  o 
remenu:  Otići  ću  gdjegod  ua  besposlici.  Rj.  23a. 
!ielim  da  bi  se  gdcgod  u  književnosti  nusoj  poćelo 
'sditi  upravo  kao  .Mo  treba.  81hv.  Bibl.  I,  i^4.  — 
^)  ICO  imnier^  uhicufume.  Uj.  riječ  je  o  mjtHtu  ie 
uw  u  relaciji:  gdjegod  .  ,  .  ondje,  svagdje,  i  t  d.  >>/i. 
jdje  mu  drago.  Iiudwunt,  .\Rj.  III.  125a,  rijci^  u 
n-om  znaijenju  raMtarljn  i  akeentuje  gdj«^  gVld,  dola- 
i  megju  njih  enklitike:  gdje  ga  gM,  gdjS  hi  god, 


gdjl?  hi  ih  gBd,  i  t  d.  —  ('ar  koji  svoga  sina  milo- 
vale viš.e  nego  svoju  du5u,  gjegogj  je  bio  koji  Ijekur 
u  svijeta,  na  nj  je  dovodio.  Npr.  262.  Ojegogj  kokot 
popijeva,  tmijje  svaAta  ima.  (megja  ljudima  se  svaita 
nalazi  i  dogagja).  Posl.  73.  (ije  se  gogj  kravica  vodi, 
doma  fle  teli.  76.  frjegogj  »jedne,  na  krilo  me  metne. 
Npj.  1,  565.  (ije  si  gogje,  da  si  sada  ovgjel  2,  BK). 
Gjegogj^  Sćeri,  oa  konaku  bnde^,  odmnikle  mi  sitnu 
knjigu  vrati.  3,  45.^.  (jijegogj  smo  »e  s  Turcim'  uda- 
rih,  ftvaggje  jesmo  Turke  ra/bgali.  4,  246.  Gdje  je 
god  u  kSlavenskom  jeziku  »r.«,  oni  govore  »i-.  Kov. 
19,  (ijegogj  koji,  ti  si  prvi  i  junaštvom  i  besjedom. 
Kov.  112.  Kjiži  za  me  gdje  god  dogjemo:  brat  mi  je, 
Mojs.  I.  20,  13.  Gdje  se  god  ti  nastaniš,  nastaniću 
se  i  ja.  Rut.  1,  16. 

fl^dj^ku,  gdjekftga,  gdje-ko,  gdje-koga.  cidi  gdjetko, 
znvijenicn  trećega  lica  nepoznatoga  za  čeljade^  pretna 
gdjekoji  kao  ko  ili  tko  prema  koji.  irgend.  jemand, 
aliquis.  ifip.  štoko,  Stotko;  tkogod,  kogo<l.  —  Da  se 
gješto  govori  rio  mjesto  »će*;  u  Crnoj  (Jori  .  .  . 
to  se  vrlo  umogo  ćuje,  i  prem  da  bi  gjcko  rekao  i  u 
jedn.,  {»li  se  meni  ćini...  samo  u  množ.  i'osl.  XLVI1. 
inp.  I>a  pustim  pijetlu  krv.  (reće  gjctko  u  Sali  kud 
lio<'e  da  mokri).  Posl.  .54. 

lt:djt>kojf,  adj.  numcher,  alitmis,  Rj.  —  GdjtJcoji  i 
'/Ai  punicu  reku  :  moja  baba.  Rj.  i>a.  i^cno  gdjekopa 
djetića  u  kući  zovu  gospodinom.  Rj.  l>6iv.  (iAjcknjijch 
godina  to!iko  nmožtvo  ove  ribe  navali  u  oka,  da .  . . 
Rj.  454a.  Ali  nema  dukata,  nego  srebrni  novci  i 
gdjekoji  dukat.  Npr.  75.  Za  koju  (sablju)  su  gdekoji 
od  njih  mislili  <la  vredi  mnogo  novaca.  171.  fnpjeva 
se  (fdjckoju  pjesma  i  uz  gusle.  Kov.  58.  Bratu  svome 
Jefn  nm  i  drugim  gdekojim  knezorima  pi.^e.MiloS  181. 

irdjj^niiidruico.  no  imnter^  uhitris.  Rj.  upravu  gdje 
mu  drfigo,  kao:  gdje  god  hoće.  isp.  g<lje.god  3;  i 
ti  rago  5. 

g^U^uo,  wo,  uhi,  cf,  gdje:  Gdjeno  sinoć  na  konaku 
bismo.  Rj.  —  Kad  vigjeJa,  gjctio  nose  Jova.  Ilere. 
6,  gdje-no:  no  dodaje  se  gdjekojim  riječima  na  kraju 
bez  i  kaka  osobitoga  znaćenja,  u.  p.  gdjeno,  kaduo, 
kojino,  kaono:  Gjeno  leži  voda  do  koljena.  Rj.  422b. 

^djj^^to,  —  1)  hier  und  da,  irgend^  pa,s$im,  ali- 
cubi.  Rj.  gdje-Sto.  —  a)  adv.  o  mje.Hu  kao:  na  ne- 
kim nijei^tivia.  riđi  gdjegdje,  namješta.  —  Drugi  bi 
kazjdi  na  mnogo  mjesta  drukčije,  gdješto  gore  a 
gdji'ko  i  bolje.  Kov.  124.  NaLizi  se  gješto  u  jednoj 
pjesmi  od  dvije  ruke  stihova.  Npj.'  1,  LX.  Idući  po 
uliciuna  (fdjeitu  bi  se  ustavljali.  Pis.  33.  1  u  Herce- 
govini gdjtUo  .  . .  ima  ovakijeh  kmeta.  81  a v.  Bibl.  1. 
88.  —  (f)  u  orijem  primjerima  kao  da  je  rijev  o  vre- 
menu: Dvije  vojske  stale,  te  gledale,  gje  s'  junaci 
po  mej<laiiu  gone,  pa  se  gjcsto  iz  puSaka  tuku.  Npj. 
4,  233.  Po  dmgijem  krajevima  naroda  našega,  oso- 
bito n  nas,  u  poho<le  se  ide  poslije  nekoliko  dana, 
ft  gtljeMo  i  nedjelja,  Kov.  %.  i»p.  kadšto.  —  V)  rijcć 
gdjeSto  dolazi  ne  samo  kao  adpcrah  nego  i  kao  za- 
mjenica sa  stvar^  prema  zamjenici  za  čeljade  gdjeko, 
gdjetko;  te  znači:  gdjokoja  stvar:  Po  gdječemu  .što 
je  naprijed  rečeno  ne  treba  niko  da  pomisli  da  se  o 
ovom  Od  može  govoriti.  Bukv.  U.  nmo  ve  pripadati 
i  ovaj  primjer:  Gješto  i  slijepac  napipa.  Posl.  78. 

;i:dji^tko,  gdjek5ga,  vidi  gdjeko.  zani^jenica  trećega 
lica  nepoznatoga  za  čeljade^  prema  gdjekoji  kao  tko 
ili  ko  prema  koji.  irgend  jem(wd,  aliguis.  inp,  titi>- 
tko,  stoko;  tkogod,  kogod.  —  Da  pustim  pijetlu  krv. 
(Reće  gjeiko  u  ftali  kad  lioće  da  mokri),  rosi.  54. 

iti^,  (u  Pa.^tr.  u  Omniei  i  oko  Ilarn)  riđi  gdje  (vtit 
ullen  AhleitHfujen):  Ge  si,  bane,  uputio?  Ge  si  sjela, 
da  ne  sjede.  Rj.  Ge  su  nuAa  vdja  dobra?  Rj.  57b, 
po  hilješei  Vukovoj  (Njemaćkim  riječima)  u  pome- 
nulimu  Ae  krajemma  govori  ge  mjesto  gdje  i  u  rije- 
c:ima  dol r nijem  ^  kao  gege  (gdjegdje)^  gegod  (gdjegod j^ 
gekoji  (gdjekoji),  i  t.  d. 


geaieE^e 


-  304  - 


ficnatt 


H^e^f'^njo,  u.  Rj.  rcrh,  od  1)  peai^iti,  2)  pe<i<5iti  se*  j 
—  JJ  rudnja  kujom  tko  qeaći  koga  (das  Macheu  zum 
Qcakj  appellatio  rustici.  Rj.)  —  2)  radnja  kojom   se 
tkn   geači   (daa    Betragen   eines  ffeak^   Biinulatio  ni- 
fttici.  Rj.). 

JCi*ft«*ina,  f.  au(jm.  od  i^eak.  Rj.  —  takva  aiigm. 
kod  bard  urin  a, 

irciU''Hit  K^u^ra,  I?,  impf,  —  1)  gwn  geak  machen^ 
ftifio  ruslicHVi :  nemoj  ti  nje^a  gcaćiti^  nije  on  geak. 
Rj.  viniti  kufjn  (feakom,  zvuti  kopa  geukorn.  —  *^)  na 
fte,  reltfka.  skh  aU  ein  geak  betragenf  simulo  rusti- 
cum:  ŠtB  se  geA^^iS.  Ky  podnOtiti  te,  vladati  se  kao 
gtuk,  čtnitt  se  geak. 

lr^iic'>kl,  adj.  haurisch^  plebejus,  Rj.  Ho  pripada 
geiicimu,  Mo  je  kao  u  gcaka.  vidi  cjporski,  proatftćki, 

gftnk,  m.  cin  gentcincr  Hngchildettir  Mensch^  homo 
de  plehc,  cf.  eipor.  Rj.  riđi  i  prostak. 

{KOikknšn,  f.  ein  genieincs  ungehitdetes  Frauen- 
riminer,  mulier  d«  plcbe.  cf,  uiporka.  Rj.  vidi  i  pro- 
JliJdnja.  un^ka  glava  prostUt  neotesana,  ea  nast.  vidi 

gSdiav,  adj,  zivergnrtig,  pusillus.  Rj.  Ho  je  nalik 
trn  itlitrniatoaa,  —  gcdiuv  (o»n.  u  tuji^oj  rijeci).  Osn. 
*i(J.  Mf/>.  zgedžnli  se. 

4t^|Ca<  m»  Anmiitin  Jz  šjeverozapadnijeh  krajeva, 
«  desne  fttraoe  rijeke  Skambije,  a  oni  b  lijeve  kovu 
»e  Tonke.  degc  i  Tosk«^  razlikuju  se  . . .  Ej. 

ir^jBTiiilJka,  f.  ljuljačka.  J.  Bogdanovi<^.  Lj.  Stoja- 
novi<''.  ARj.  III.  12Gb.  ono  na  čemu  se  tko  gega.  mdi 
i  culjnjkn.  i  se/w.  ondje. 

p^^ininje,  u.  Rj.  verb.  od  gegati  se.  radnja  kojom 
se  tko  gega. 

iT^s^iltl  SO,  gegara  ae*  V.  impf.  Rj.  —  1}  vidi  lju- 
ljati fte  (na  Ijuljašci),  i  agn.  ondje^  »(idje  su  djeca?« 
tTji  »!nnS  gdje  bu,  evo  w  gegaju.*  J.  Bogdanovit?. 
ARj.  UI,  127a.  —  2J  trnge  gehen,  geqni  gradu  tn- 
trd<t^  cf.  ge^avac.  Rj.  lijeno,  tromo  iSi  (ko  tuko  idc^ 
obično  8e  ljulja,  gega,  pa  tako  od  značenja  pod  1 
ovo  «na^ei)joi.  riđi  Žvagati  se. 

g^gavHi*,  gt^gaven,  ni.  —    J)  osobito  u   Slavoniji 

"  Bliiepac.  Rj.  —  2)  ein  trdger  Giingcr,  qui 
Huiu  inredit.  koji  še  gega^  koji  lijeno^   tromo 

t.  vitii  švagalo, 

It^'irrtvneki,  adj.  vidi  spljepai^ki.  Slijepci  govore 
kaftlo  iKmegjn  i^ebe  da  ih  anigi  ljudi  ne  motru  razu- 
mjeti, i  to  se  zove  grguvaćki  jczik^  ili  govori  gega- 
vaćki.  Rj.  wp.  kozarski  2. 

pcMka/  f  ili  Hrv.i  vidi  ko?iutA.  Rj. 

gftmt  m.  def  l*tlikan,  prlicnnuA:  auirdi  kao  getft. 
(PomI.  2tHJ),  Rj.  oHOf-rotalH^  Vdl  Rj.»  indi  pelikan. 
ptica,  —  Poatadoh   kao   gein    u    pUHtinji.  Pn.  H)2,  6. 

flfoni^rnL  genenlla,  m.  riđi  dienemo  (mit  alltn 
Ahlcitungen).  Ily  i  sijn.  omlje,  V'ladike  ću  za  hodže 
»tjtviti  .  .  .  generale  r.n  moje  juzba&e.  Npj.  5»  491*  po 
hitje^ci  Vukovoj  (Njanackim  riječima)  kao  što  se 
mjcHto  dieuerao  kiUe  i  general,  tako  se  i  utjesto  d;?.e- 
nendjea,  dži-neralov,  dKoeralHki,  i  t.  d.  inoi«  redi  i 
generaliea,  generalov,  generalski,  i  t.  d. 

ffoiij^ralui,  adj.  nllffcmein,  gnierell,  generalis.  išp. 
opi'eni,  opi'i.  -  -  lljjc<^inia  specialiioga  stuueenja  pinac 
Če«to  <inje  gnirrnlno  i  na  »*iipn»L   Kad   15,  IIM). 

i^fnutl.  geuem,  r,  ;  "    ''  '  - »», 

percHlcre:  »ko  te  gene  /'•, 

(J^Orff^Ot    fn.    adi    Ujiini^Tj,    u    fnruiitnii       .»ijiiko 

(tContijctH^,  Milo*  172.  Mojeilo  Crcorgijcvi*^  Npj.  2, 
660.' 

IC^m«  f,  (u  I>ubr.)  nrkaka  mala  riba.  Ari  kleinen 
FtMcheti^  piiieiculax  quidam:  V  r«  «»>]  ...1  „rr,-  tiije  vi«^ 
čurv.  Kj.  moie  biti  gira,  u  j.  /  hi  vul- 

garin  (I   \\  Rj.»  —  Sto  «u  gen     ^  i  teu«ki 

nakandi.  DiVnl.  12-1. 

ir^r^n.  f.  gomila,  povorka,  n  p.  tjilifj,  fine  Reiehe^  t. 
li,  MvnArhen  hinirr  c  i  gefga.  Rj. 

g^rin,  gerijia^  m,  m  .  u  njena,  Art 


WiJd  und  das  Fell  davon,  fera  guaedam  ^jusque 
pellis.  Rj.  Madi.  gor^ny,  gerćny.  tvor,  IltiSf  musteia 
putorius  Linn. 

(•Itrzclez,  m.  brdo  ti  Btiđimu  .  .  .  ]>ekakay  (je) 
Turčin  iz  Bof^ne  (terzelez  Alija  skot-io  na  konju 
8  loga  brda  u  Dunavo.  Rj.  hire  .\fadž.  tiell^rtliegv, 
Gerardom  (av.  Uerarda)  hrdo.  ime  Turčinu  piše  se 
i  GjergielcK  i  Gjerzelez:  Junaka  ga  nije  nastajalo  od 
ffjergjeles- AVijti.  Npj.  4,  327.  Pobratime,  (Jjereelei- 
Alija,  Npj,  2,  r>«7. 

ICJBJ&  (i'lie),  vidi  gdje  (mit  allen  Ahleitungen).  Rj. 
po  bilješci  Vukovoj  (Njetnaikim  riječima)  kao  što  se  u 
adv.  gdje  slova  dj  *<  gdjckojim  krajetHma  u  govoru 
i  po  tome  i  u  pismu  slijevaju  u  ^  (b),  tako  biva  i 
u  svijem  riječima,  koje  se  dovode  od  toga  adverha: 
ggjeggje,  ggjegod,  ggjeko,  i  t.  d. 

gi,  u  jednoj  pjesmi  koju  sam  Cuo  od  jednoga  Tur- 
čina, koji  Je  po  Crnoj  Rijeei  bivao  subaša.  mjesto 
ih:  Ja  gi  imam  do  trojieu.  Rj.  —  U  Hercegovini  ae 
mjesto  ih  govori  i  ig  {n.  p,  ja  »ain  ij;  vigjeo.  imp. 
PosL  Xni.  premjeativSi  alova  od  ig  postade  gi. 

^Ibak,  gipka,  adj.  biegsam^  j!le.Tibilis.  Rj.  što  se 
lasno  (gtblje)  pregiblje.  comp.  glpčiji,  i>p.  Obi.  44, 
vidi  prutak,  Židak  2.  išp.  ritak.  suprotno  krt  2,  ljut 
5,  —  Lap,  gipka  zemlja  u  ritu.  Rj.  322a.  Kad jwxi 
nogama  osećiun  tvrdi  kamen  a  ne  gipko  more.  Zloa. 
107. 

I^Tban,  p^bna,  adj.  (u  G.  G.)  na  što,  t.  j.  koji  gine 
ili  «?ezne  za  čim  {cf.  kivan?),  lustern,  gieriq,  avidti^: 
RustesD  Beg  Je  giban  na  junaštvo.  E  je  l'^ure  giban 
na  kaure,  Kj.  —  giban  (od  oauove  koja  je  složeno 
M  t-g^;  Mp.  gibak).  Oan.  17<i.  po  korijenu  i  po  os- 
novi giban  je  onaj  koji  ne  rado  giba^  sklanja  na  što, 
koji  je  željan  čega;  geneigt,  proclivis,  propensun,  pro~ 
nus  ad  aliquid,  gtukiostis  rei. 

y^l1innlf*n,  /.  eine  Art  Kuchen,  placentae  genus.  U 
Hercegovini  se  gradi  i  posna  uoči  Božica  od  oraha. 
cf.  pita.  Rj,  I  sgn.  ondje.  —  Ovaka  je  pita  i  gibanica, 
u  koju  se  iznjegjii  obgi  raeče  meki  sir  izmiješan  sa 
skorupom,  mlijekom  i  jajima,  Rj.  5<l3a.  Da  ima  aira 
i  maala,  i  mola  bi  inati  znala  gibati  gibanicu.  Poni. 
4t».  I  moja  bi  majka  znala  gibanicu  uMijesiti  da  je 
sira  i  ma»la.  lf>4. 

gibanje,  n.  daj<  Bewegen,  Wiegcn,  agitatio,  motus. 
Rj.  verbal.  od  1)  gibati^  2)  gibati  se.  —  t)  rafln,ia 
kojom  tko  gib^e  šio.  —  2)  stanje  koje  biva,  kiut  se 
sto  oiblje. 

gibati,  gibam  (gTbljem),  t».  impf.  Rj.  v.  pf.  gamiti. 
r.  impf  filo:^  nagibati.  pregibuli,  nagibati,  ugibati  »e. 
—  JJ  bewcgen,  8chwcnKen,  unegen,  agito:  r>a  ima 
Aira  1  maala,  i  moja  bi  mati  znala  gibati  gibanicu. 
Rj.  ndi  kretati,  micati.  —  2)  sa  »k\  refleks,  sich  be- 
urgen^  moveor,  agitor.  Rj.  kretati  se,  micati  se. 

gte,  interj.  dan  Lockvort  fur  Srhu-eine,  vox  «Wt* 
ciendu  euibus.  Rj.  ujsnik  kojim  se  vabe  svinje,  %»p, 
gickati,  gicnuti. 

gl4*n,  f  Kinder%*ort  fiir  SchiPttn,  »us  »ermone  in- 
fanUum.  Rj,  riječ  <^etinjsku 

gleanjr,  n.  das  uniuhige  /  'rr  Beine  Iteim 

i'Htzen,  Ijicgen,  etc.  irrequieJi  pcdutn.  Jtj,  verb.  od  gh> 
catl  se.  radnja  kojom  se  tko  gica. 

gieati  *iV,  cTim,  »e,  r.  r.  impf.  die  Beine  umher^ 
tur f fen  beim  Sitecn,  Liegen,  etc.  micarc  pedibus  (f), 
Rj.  bacati  sc  nogama.  Ikad  se  sjedt,  leJi,  i  1.  d.  isp. 
batrgati  »e,  projati  »e,  prnjicati  se.  v.  pf.  sloi.  za- 
gicati  »('. 

Kleknnjo.  n,  das  fric-rufen,  vocatio  imum  toče  gle 
Kj.  vtrb.  ad   gii'kati.  radf^-'    J!^i....n   *i,.  -,,-Z.,   "•mi^V. 

glrkatl,  ekiim,  r.  imj  are 

iue-<i  voće  gie.  Rj.  t\tbiti  ,.    _   .    ^^     .  ^    .  :\  pf. 

gieuuti. 

girnuli,  ca§m.  v.  pf  svinje,  gie  rufen,  4tdvoeare 
MucH  rocc  gie,  Rj./>otv^tii  vvi^je  usvtkom  gic.  v.  impf 
gicka-ti. 


gtf 


ao6 


fladibrk 


^  m.  (u  Bofini)  veliki  pijetao  (govori  ae  i  giffov). 
fČ89ter  HtOinc^  gulli  qaUinacti  majork  tjenus.  Rj. 
fi,  u  pripjevu  narodne  pjesme:  Ej!  jaj  giga  ga. 

IH,  /*<  nailimak  ženama  koje  bu  risoke.  H.  Medi<^. 

j[»Ijp.  pifralja,  f.  pl.  đie  SieUen^  grallae,  cf,  Aiula. 
idi  *  hoduJje.  —  tjigalje  (osn,  u  gig).  Osn.  131, 
|p6v,   ^igovii,    vK    vidi  gig.  Rj.  veliki  pijetao.  — 

s  takim  mnit.  kod  bucov. 
|uljii,  ifiirusa,  f.  {n  Bosni)  kokoS  kao  Sto  je  gijr, 
fr<i8ftter  Ifennen,  gallinae  mujoris  genwi.  Rj.  — 
I  8  takim  mtfit.  kod  barnulja  »  ajg^mša, 
pnastikovanje,   n.   verb.   od  gimnaMikovati  se. 
ja  kojom  se  tko  gimnantiknje. 
ttinnsttkoviiti   so*  frUrinaKiikuj^m  se  v.  r.  itnpf. 
ftie^ati  sć,    vjt'žhati   tijelo;   turnen.   — -   Iprrao   ae, 
ftUHtikovuo  se  u  ruci  svojim  lepiin  Štapom.  Mejg. 

icav^,  adj,  (u  Baranji)  trdge,  segnis^  cf.  lijen. 
Wadž.  gyonge,  nejak,  rfa6,  kaje  rijec  enaH  i  « 
?a. 

itire,  n.  verh.  od  ginuti,  ittanje  koje  hiva^  kad 

ine. 

Iliti,  nem^  v.  iptpf.  Rj.  pf.  slož.  iz-^'muii,  po-,  u-, 


se.  —  Na&e  sestre  ...  po  kolu  se  gizdale.  Kov.  71. 
u  ovofn  primjeru  giždati  se  kao  aa  snaći  dičiti  se. 
isp.  gizdav. 

ji^lzdav,  adj.  gcachtjiiickt,  comtus.  Rj.  kićen,  dičan, 
lijep.  —  t^areno  i  gizdavo  inladii  je  drago.  Posl. 
351.  Dobro  doAli  k\ćmi  sviitovi!  A  za  Maru  aizdavu 
ojevojku!  Npj.  1,  17.  ludo  ljudi  zn  gjrrojku  kažu... 
Pobratime,  gva  ti  je  gizduvn,  lialeko  joj,  vele,  druge 
nije.  3,  516.  Udaridu  na  BjelopHvIii:=et  na  gizdavo  mo 
Martinic%.  5,  81. 

Itfizd^lin,  gi^deliua,  m.  t)idi  kieo^.  u  nose  tmjente 
u  Dubrovniku.  P.  Budmani.  ARj.  III.  139b,  f>idi  i 
fićfirit^.  _ 

jglRbilnJe,  n.  da,9  Nagen  (verdchfUeh),  rosio.  verb. 
od  ^labnti,  radnja  kojom  tko  glaba  sto. 

irliUidti,  glubiitn,  v,  itnpf.  nngen^  rodo.  Rj.  kaie  ne 
s  pnztratijcm  lujejttn  glodati,  t;.  pf  slo}.  iz-glabati. 

pflili'liuti  sCi  cuGiii  se,  v.  r.  pf  ein  glaitcH  Atm- 
nehen  behnntncn,  resluuror.  Rj.  korijena  kojega  je 
gladiti.  Korijeni  73.  oporaviti  »e  tako  da  lice  postane 
opet  glatko. 

^hu'knn,  f  die  Glhite^  Iciemias.  Rj.  vidi  glatkost. 

ohina   onoga  Ho  je  glat' 
mijenilo  na  ć  a  d  otpalo. 

ICttid,  f  i  (u  Diibr.)  m.  der  Ilunger,  fame.^:  Jede 
)gibati.  M  ginu(i  b  pred  n  otpada.  />;;.  Korijeni  |  kao  da  je  iz  gladi  uteku*).   Nije  glada  do  Gjurgjcva 

'    Ml.  cf.   gbigja.   li},   mmkoija  je  roda  i  u  Hrr.  — 
>krva  je  inr/ilfi  na   nju    (sualiii),  te  bi  je  i  glagju 


osobina   onoga  Mo  je  glatko,  osn.  gladk,    k  se  pro- 


grcgj.  ^njah.  Rjui  (i,  7!).  —  I)  uinkommcn^  I  dttn:u  cf.  gbigja.  li},  mmkoija  je  roda  i  u  Hrr. 
:  Pa  ja  vigju  čija  gine  vojaka.  Rj.  kao  gubiti  '  Svekrva  je  inr/ila  na  nju  (.sualiii),  te  bi  je  i  gla 
padati.  —  (TJetliei  h  jezika  //mu  (jer  ih  po  klik-  |  patila.   Npr.   .S3.    ViAe  je   ljudi  pomrlo  od  jela  i  od 

pi<:ra  nego  od  gladi  i  od  že<ge.  Pi>hK  liO.  (ilud  i  ku- 
rjaka h  Aume  ifii^era.  41.  (Hadom  pate,  a  vhU)  nose. 
42.  firfnia  je  glad  ml  ktige,  H\.  Tako  mi  sve  pasjom 
glugju  ne  pomrlo!  HiJi.  Nego  anm  te  luilem  naomćio 
1  konakom,  i  gladi  i  :>.t'gjt].  Npj.  2,  154.  Nemoj  meni 
gjeee  poinoriti'  pomoriti  i  gladi  i  žegju.  3.  4<)7.  Kad 

ie  Turcima  \v('  biln  dumdilu  glad.  Danica  3,  179. 
Tad  u  t^rltiji  jjr^Af«wc  rdika  glad.  i.  3.  B\{'e  gladi  i 
pomori,  i  zemlja  ^''e  se  tre«ti  po  i^vijetu,  Mat.  24,  7. 
(gladi  |j/.  *Ai[.Kjf)-  Ali  glad  pritisne  zemlju.  Prip.  bibl.  32. 

^lAdn,  /'.  (u  t'."(i.)  ćobnoHka  koliba  od  drveta  i 
pokriven«  lubom,  eine  Schdfferhttte,  tugurii  genua^ 
cf.  kuder:  Isisli  su  Nik5.i^*ki  ovr*ari  i  popeli  glade  na 
livude.  Rj. 

^Itidae,  glača,  m,  mjei^to  ghidionira  u  ovoj  poalo- 
vi<i;  Spolja  gladac  a  i?;nutr:i  jarae.  Rj.  koji  se  gladi^ 
kiti.  riđi  glttdionica,  gladun, 

^lllfiiik,  gliltka,  (kIj.  (gl^itkl,  comp.  gln^'i)  glatt, 
liieoin,  Rj,  —  IzmiiH'  se  ii,  p.  sto  glatko  iz  nike.  Rj, 
227a.  Oladuk  kao  hrastova  konu  Posl.  41,  Ali  je 
Isav  brat  moj  rutav,  n  ja  «am  glnduk.  Mojs.  1.  27, 
11.  Hrapavi  putovi    neka  hndu  glatki.  Luk.  3,  5.  — 

—  adv.:  Karupn  bjelutak  koliko  veliki  orah,  glatko 
zate^tau  sa  mnogijeh  Htnina.  Rj.  ll)2b. 

gbldan,  glililrm,  adj.  (gifKJni)  —  IJ  hungrig,  fame- 
licufi:  (rladan  pas  o  komagju  nanja.  Kad  kome  is- 
padne zalogaj  iz  usta  ili  ga  zaboravi,  reee:  Neko 
mi  je  gladan  (fid  roda  ili  od  prijatelja).  Rj.  vidi 
laean.  t.s/>,  ta.At,  —  Vuk  ne  vije  šio  je  mesa  gladan, 
nego  vije  da  družinu  svije.  rosi.  40.  Ohulan  kaO 
kurjak.  41.  Gladan  kao  nseto.  41.  Gladnu  uS  mu(^no 
je  na.\iliti.  42.  Sit  kao  daska.  (Gladan).  28().  II*  je 
žedtu),  iV  je  hljeba  gladno,  Npj-  1,  3(ifK  T^av  je  gladan 
lova  i  ri(^i'.  Pm.  22,  13.  Jodnom  dogje  Isav  i/,  lova 
mrtav  gladan.  Prip.  Idbl.  21.  —  ^)  gladna  godina, 
theurcH  Jahr,  antn^n  inopiac:  U  zlo  doba  u  gladnu 
godinu.  Rj.  htd  je  glad.  Badalj,  korijen  se  za  ne- 
Volju  —  u  gladne  godine  —  kuha  i  jede.  Kj,  U  a. 
(tusomaea,  jedo  se  lu  gladne  godine.  Rj.  lOSa.  Ira 
gladne  godine  dogje  i  sita.  PohI.  1>7.  ( *ti"glo  ne  kao 
gladna  godina.  (Mjesto  gladna  govori  su  i  Jila).  242, 

—  *i)  n.  p,  zrno  za  ptiSku,  khu  za  kakii  jamu,  eu 
kU'in,  zu  ilunn,  tenuin.  Rj.  prermUvn,  prctanak. 

H^li^dibrk,  m.  Kj.  ^ladi-brk,  toi^ek  koji  gladi  brke. 
Rj.^  —  tuku  slui,  rijetki  vidi  kod  bjelabrk 


nalazi  lovae).  Posl.  7S.  Ko  se  kriv  kune,  od  traga 
[  a  ko  se  prav  kune,  od  straha  (gine).  154.  Svaka 
m  svog  kljuna  gine.  277.  U  stidii  gine  i  i^ojstvo  i 
Itvo.  337.  Ža  govorenje  mrznu,  a  £a  mucanje  ginu. 
M.  152.  Zsižto  mi  da  ginenio  za  drugoga?  Danif-a 
fe.  Da  ne  ginemo  ludo  bez  nevolje.  3,  liMl  Baci 
|K>d  na  njih  kamenje  veliko  iz  neba  dori  do  Azikei, 
inj(dm.  Is.  Nav.  10,  U.  —  2)  za  kim,  ili  za  Hm, 
lachten,  deinderio  eneror.  Rj.  česnuti  za  kim  ili 
lH?i,  galiti  za  eim.  —  Gledaj u^-i  kako  pijaolee  za 
I  (mnom)  ginu.  Danica  5,   93.   —  s)  to  mi  ne 

ni  poslije,  đas  wird  mir  nicht  entkommen,  non 
nei.  Rj.  —  vidi  faliti  2,  mankati,   nedostajati.  — 

Turein  pogine,  buli  drugi  ne  gine,  !*osl.  IK  Zlu 
zla  pa§a  ne  gine.  92. 

j^nlk,  ginjenik.%   m.  koji  je  poginuo  (u  boju): 
loka    dvaju   ginjenika,   mušterija   dizdareve 

su  ovde  glave  pogubili.  HNpj,  4,  92. 
lUJCt  n.  dm  Zitiertif  eimirenusco,  Rj.  verbal. 

ipkati  se.  tftanje  koje  biva,  kad  se  sto  gipka,  isp. 
inje. 

Ipkaii  se,  g'ipku  se.  v.  r.  impf  zitiern,  contre- 
!0,  Rj.  tresti  se,  isp.  gibali  se,  od  čega  je  gipkati 
lefninutii\ 

tpkdea,  f.  vifli  ginkost.   P.  Budmani.   ARj.   IIL 
i.  --  *a  nast.  iifp.  bislrot'a. 
tfikftst,  gipkosti,  f.  ombina,  onoga  Ho  je  gipko. 
'  gnpko<?a.  —  Gipkost  Srpskog  jezika.  Mil.  X. 
Ini,  f.  morska  riba.  tndi  gera. 
Ha,    f.    u  ovoj   zagone<n:   Sama  gita   gita,   sama 
ti  ^uva,  dok  samai^a  dogje  (klju^-auiea).  Rj. 
teda,  f.  —  1)  das  Si'hmucken,  comtio:  Zima  gizde 
J;leda  (Posl,  90),    Gizda   lomi^   a  glad  jnori  (Posl. 

i  Ej.  isp,  gijtdanie,  kii5enje.  —  'Z)  srhhn  gvkleidetcs 
gesthmi4rkte>i  Prattenzimmer,  femina  eomta.  Rj. 
»r^ct,  gizdavo  obučena  ženska,  i^p.  kn«:^iperrt,  ka«'i- 
fcft,  ki<f"enka.  —  Gizda  ne  de  da  rani,  ihm  vodu 
nosi.  Npj.  1,  515. 

i%iliinjr%   n.   das   Schmnrken,  comtio.   Rj.  verbal. 
1)  gizdati,  2)  gizdati  se.  —    i)  radnja  kojom  tko 
la  koga  ili  ko.  —  2)  kojom  se  tko  gizda. 
Izdaci,  glzdam,  v.  impf.  Rj.  r.  pf.  sluL  na-gizflati 
fli).  —  J)  kititi   koga,   sdimiieken,   como.    lij.  vidi 


dti,  resiti.  —  V>  sa  si-,  refhkK.  mh  sf-hmiicken^ 
e.  Bj,  vidi  kaduniti  se,   kitili  se.  isp,  gladiti 


irlatlilicA 


irliktUlica.  /',  brus  Ato  ae  oStri  kosa  ili  britva  bri- 
ia(*a,  (kr  WeUHiein^  Setittenstein^  con  politoi'ia^  af. 
oru«,  ^laililo.  Rj.  —  (ihuJilicotv  »e  obii^no  oStre  kose. 
ali  ne  kao  brusom  n.  p,  nož,  nego  s  obje  »trane,  a 
brija6i  hc  britva  oštri  ««  glndilicL  Rj,  45a.  Koena 
gladilica.  Rj.  292b. 

^I&djlu,  n.  (u  Crmn.)  vidi  gtuđilica.  Rj,  —  riječi 
n  iakim  neurt.  kod  biidkalo. 

ppl)>dil^T.  udj.  8tu  pripadi  I  gladi -Tako  od  fjlmUnh 
stnrti  ne  uinr'o,  a  prijeil  mi  Botr  dao  smrt!  Poni. 
.^J6.  Najifora  je  vemuć  nludinju.  DPual,  liH,  —  adj. 
*  takim  luiAt.  kod  builtiiji. 

irtAdUmifii,  f.  [U  i\  <t.l  koji  »f  kili»  vin  Zia'Ung, 
homo  putiAlH<t,  cf.  gbidun.  Rj,  x)idi  i  gliidac.  *>j).  gla- 
diti »e. 

ffl^tiT^*  gladila*  m.  —  I)  (u  Dubr.)  vidi  gludiSika. 
Uj.  nrkukn  (fava.  —  2)  nekakav  plavetni  g^užter, 
Art  Eidei'hfic,  luccrtnc  pmns,  Rj.  lacerta  agilis  L. 
Rj.*  —  3)  \n  Lici)  viflć  gladnik:  r^'ja  gladU  Rj, 
vidi  i  glftdnlca.  —  rijeii  $  tukmm  ttast,  mli  kod 
bluiift. 

irladi.Hika.  /'.   iti    ImoKk.)   nekaka   irav.H   po  polju. 


koja  ima  crven   evijett   a  žile  joj,  kao  itc)  se  govori, 

die  Hnuhechel^  ononis 
Linn.  cf.  gla<li^  1.  Kj. 


mogu  uMtAviti  plug  od  8  volova, 


vlftdifl,  dim,   p.   impf,   Rj.  /»/',  do:,  iz-gladiti,  p^>-, 

t>ro-,  u-,  za-,  —  I)  streivhcln^  Mulecfj,  Rj.  ifip,  milo- 
ovati.  —  Kad  maiku  gladiš,  tiidu  rep  (fviže.  1)1*0^1. 
42  (dviže  mturinski  wjcf>tu  diže,  sugliiKtio  v  izu  d  ot- 
palo je  mdit.  uip.  Korijeni  107 1,  —  '^)  glfltten,  Ittc 
rigarc.  Rj.  ćiniti  da  sto  hude  t}httku'^i>V.o  ujedi  na 
gmnćici,  te  nera  gladi.  Npj.  1,  4l>7.  uip.  lailiti.  — 
Hi  a«  se,  rctleks.  »iv.h  glatten  und  putzcn^  como  me. 
K}.  i»p.  pixdalJ  S4%  i  stfn.  undjt:.  —  Gladila  nt  popa- 
dija  jiorad  gjiika?  (Sije  to  za  tebe  pripravljeno). 
Toftl.  41, 

jrUdnJMl^  /:  dcr  liungrigc  uUs  SihitHpfivortJt  l'a- 
mclicu«:  Najela  se  ghtdnicn,  \m  ne  nazvala  banica. 
Rj.  knie  ic  za  mmko  t  h^tutko  f'cljudc  kuo  pogrda: 
Svjetska  gladnicn,  (Izjetien,  n.  p.  kakav  poglavar  koji 
rado  mit  prima).  Posl.  2H'J.  vidi  gladiš  JJ,  gladnik. 

irliiilnik,  ghidnlkft,  m.  <kr  liungrigc  (ala  Schimpf- 
trort),  fmndicu»,  cf.  glrt<li.^,  gladnieji.  Rj.  kttse  se  sa 
gladnu  fm  jeka  ktto  pogrdni. 

irlMnjeti,  gljkdnim,  t\  impf.humjcrn,  otario:  p<»»lije 
ove  vode  gladni  t^ovjek;  »Ut  je  manje  bljeba,  više 
ćovjek  gladni.  Rj.  poAtajati  gladan,  pf.  nloi.  in-glad- 
njeli,  o-gladiijeti. 

irladdvaitjr,  «.  dan  Hnngtm,  vfturitio.  Ri.  verhah 
od  gladovali.  >ttafije  koje  hira,  kad  tko  gladuje. 

i|flttd(H'atii  gli^dujem,  r.  tmpf,  Hungtr  leidcn^  fame 
Utbofare,  Rj.  gladnu  Inh  fie  tnutjtuH  nikajtHt:  Te 
bi  je  (amihii)  i  glagjii  palila;  zalvonda  bi  hljeb  ml 
nie,  i  tako  bi  j»o  dva  |k:»  tri  dana  airotii  gladovala. 
Npr.  S^i.  (»oH{M>diije  a  gladuje.  Vot^l,  t4.  Ko  ljeti  iila- 
duje,  «imi  gladuje.  ii*'u  Tko  kruh  kupuje,  tri  kn<^e 
hnud.  a  ou  gladuje.  lH'osl.  VM). 

l^likđfin,  gla<!nna,  m.  (u  C.  ().|  koji  m  gladi  (n.  p. 
kili,  ć*e«lo  eeAljaii,  cin  Zterling^  homo  putidusy  cf 
KlAdionicii.  Rj.  ndi  i  gladae.  —  ryVći  n  takim  nast. 
kod  bogatun. 

g^la^ol.  m.  (u  gram.)  d*t«  Zeittvott,  vurbtim.  »He« 
može  m  dodati  i  Hrcdnjijetn  glagolima,  n.  p.  ditnas 
mi  »e  nešto  tupava.  Uj.  (•74a.  I*  Hvijeh  rijeei  osim 
glagola  oblici  se  7:ovu  padeži.  ()])!.  t.  Ne  £ua  glagola 
•prenti.  VLnziC  2,  Hi.  : 

ilM»ki,  adJ.  ito  pripada  nhigoht'"'"    i   j,  gla. 
Ut,  VŠdt  glagoljnAki.    —   U    kn  i  im    zr.  I 

te  hn&o  naitf,  koju  «u  piiudu  ^^/;         .^,y/i   slo- 
rima.  V't».  'Hl 

Klaffotjikl.    '"'t     iin     iiriDiulii     nliuhtlitnii       —     1  »lilii-j 

•U  U  glagola 

Obi.  1.  .Samo  -i,  I 


podmetoin  u  luinao  ono  Ho  ^e  o   njemu    n    pri  roku 
mifili.  Ir^int.  1. 

gliiiriMJus.  glagnljdsn,  in.  u  Dalmaciji  se  glagoljuH* 
zovu    oni    kršćanski  popovi  koji  ^^lavcuski   iiii*u  givj 
vore  (službu  služe),  katholisrher  J^iestcf  def  šlaaUch 
Messc  Itesst,  mcerdos  .■tlavice  Xi-:o'j^yfT>v.  Rj. 

irlag6Ijll^kl,  adj,  kto  pripada  gltgolja»imu :   Ov( 
prerano  ufirrabljen  iitugoIjaAkoj  svetoj  knjizi.  M.  Pavlii 
ixo\\C'.  ARj.  111.  147a. 

gliittoljieUt  /'.  ghigo{jfika  bukvica^  glagoljsko  pismom 

l»     nijento     Ij-,    koje  je  u  glagoljici  ^.   Star.  3,  5, 

glajtoljskl,  adj.  sto  ' pripadti   glagoljici:   Poljićani] 
Hii  svi  zakona  Rimskoga,  sdi  se  ne  dri^e  pisma    Him-j 
»koga,  nego   O'latfoljskoga.  Rj,  fi^ob.  Iz  rakopiita  gla- 
aoljskoga.  DaiiiiV'  Vid.  {1.  1H()2,  U*.  Biće  /.a  glagoljsku^ 
Bukvicu  novo  svjedoćuns^tvo,  f^lar.  3,  4.  Ako  nije  slo- 
vima . , .  grije^koni  zamijenjeno  glagoljsko  (slovo).  3,  5.J 

iiirtgovo,  w.  brdo  u  Velebitu.  Rj. 

trtag^j:),  f.  eidi  glad:  No  junaci  tvrgji  od  kameno,] 
Lrpržcgju  \  junačku  glag ju.  Ali-ti  je  A<y\\}n\fi.  glagja.  Rj, 

jftiijijaa«  adj.  dem.  od  gladan:  Boaa  ću  ga  kauieaotaj 
voditi,  a  glagjana  preko  zemlje  aite.  Ej.  iakiHi  d«m* 
kod  udagjan. 

glAnjoHJcs  u-  Rj.  vcrh.  od  1)  gladiti,  2)  gbiditi  se, 
"  t)  radnja  kojom  J.  u)  tko  gladi  (miluje)  »to  (<" 
.Slreicheln,  vt  muleere.  Rj.)  —  i.  h)  tko  gladi  Mo^  Ć4«i1 
glatko  (dim  (iliUlen.  Inevigutio.  Rj.)  —  ^J  kojom  »e\ 
tko  gladi  (kiti). 

glama,  /". :  Mnogo  m  dobijalo  srebra  pomijelanogii I 
Hii  /.laloui  i  tako  fte  srebro  zvalo  glama  .  .  .    Dubro-' 
vftčki  zlatari  veoma  vje!<ii  bijaliu  vaditi  i.:  glume  zrnAj 
ći.Hioga  zlata.  DM.  2ol.  —  po  Srbiji  imaae    mjesta  i 
brda,  kojima  je  ime  (ilama.  i^p.  ARj.  III.   I47b.  , 

lehlaiiija.  /.  vidi  glavnja:  Rit'  mi  bratji  f  ^,eljeti,< 
na  gfaiitnje  nm  ne  HJegjeti,  Rj.  rdiko  drvo  iito  ae  hii 
na  vatra.  —  Nego  ne  vrlo  i'-chIo  može  ćuti  i  m  oijesto. 
t%  n.  p,  gfomnja  (luj.  glarnja]^  ramuo  [tu.  ravDO),^ 
omnovi  (in.  ovnovi),  rliuuio  (ni.  divuo)  i  t.  d.  Pcwl.  1* 
Rože  Uli  ne  daj  brata  željeli,  ni  ua  glavit^'ama  mu 
Hjejneli!  20. 

(i1:'ltiioć.  (Hain^ća,  m.:  Rod  ff'lariiočan  pod  bijelim 
gr!id<juL  lij.  grad  a  Bonni.  —  takoa  imena  kod  Drugoć. 

^Uiiiihki,  adj.  što  pripada  metalu  glami.  —  .Srebro 
pomije^satHj  na  /.latom  jc<lnako  «e  zove  .^glamsko*  prema 
^bijelome'  ili  prostome  ftstoui  srebru.  DM,  251. 

glas,  m.  (tov.  gblHu,  pl.  glasi,  gUiaovi).  Rj.  dem.  glaiii«*, 
hgp.  gla.'^ak,  augm.  gbutina,  —  tu)  dte  Sttrnoie^  roit: 
ima  l{jep  glas;  poznajem  ga  po  glasu.  Rj.  vidi  Ava£, 
grlo  3.  —  Vek  m.»  veka  1.  kozji  glas.  Ry  50b.  Vcaak, 
ijlav  ortoldlo  koji  m  ćiije  iz  daleka.  58b.  Ot^tali  mi  u 
gluM  pom'u.  Rj.  Iltb.  Vjj^c  iza  iilasa.  Rj,  217b.  /r- 
mnkati  mu  glag.  Rj.  227b.  Drugi^  koji  metne  ^»n»t  tia 
ulio,  pa  zanjcna  iz  glaxa.  Rj.  4lH)b.  Nariče  i  jatue 
iza  glasa.  Rj.  521)1).  t'kinuti  koga  s  gla^a,  t.  j.  ubiti, 
lij.  *77(»b.  Kml  (djeca)  nće  i  t^ate,  morala  m  (sva  m 
gloit)  tako  rikati  da  ...  Rj.  lS41b.  Ta  zuiija  nije  od 
Hebe  pustila  nikakva  glam.  Npr.  14,  Tu  je  bila  atra^oa 
lupa,  vika,  zveka  lonaca  i  Httti^i  glanori:  *Taj  ho<*f» 
moje  car«tvo  da  i»rimij*  <>.'3.  U  tutnjave  sačaje  ^  glas: 
'O  Usude!  ,  .  .*  75.  (ujo  iwrac\j  gluit.  il2.  Naćiue  »vh 
ralu,  ali  kad  po<'^nu  Hvirati,  ifvirala  isdaje  glt^s:  »U 
cara  Trojana  kozje  uši.»  151.  Kud  čuju  traha  da  jm- 
trubi,  outbi  d:i  iilu  na  njezin  glas  njeuiu  u  pomo^. 
166.  f5tane  i  on  (vuk)  svojim  krupnijem  gia^om  vi- 
kali ..  .  to  nije  onaj  tanki  glan  liKnin.  I  ti.  Zavika 
iia  Hvega  glaita.  2VA,  /a^uje  jedan  <;/'t.^  tjdje  mu  g»- 
rort.  220.  Začu  vrisku  od  hiljadu  ray,li<"^ilijeU  gltutuvtt, 
231.  Ao  moj  glase,  na  zlo  ti  me  nupuHel  i*o«l,  10. 
Žaba  jekne  i  da  od  sclic  gla.'*  »pit«.  3t>,  Onuj  gias 
koji  se  ueini  kml  ae  .  .  .  I*J7.  }f<tgaref-i  glas  na  nebo 
ue  ido,  173.  ?<ložili  kao  gunka  i  praac.  (k«4  «e  kaki 
gloAori  ne  mlaiu).  2Hi».  Tako  mi  onoga  glwia  Boijega, 
a  Bog  ie  istina !  (krt<l  ^e  <5uje  zvono).  303.  Nt?  jtniir 
glastt  (io  bijela  daiui.  Npj.  1,  24t].  Nigdi  tvoga  uo 


glAsnk 


—  807 


flasanjo 


I  glasa,  niti  pijunu,  ni  na  konja  viknu.  2,  78. 
mu  (sokolu)  etade  zavijati  krilo  i  s  ljutit  im  glasom 
HtL  2,  427.  Tad  se  Jovo  iz  mrtvih  povrati,  pa 
UČkim  progovara  glasovi,  'i,  57 fJ.  A  podviknu 
fK  MuBtaviuiiu.   3,    18*2.    A    tako   me   ne   rodila 

a  ...  i  'J'ttrffkijefn  ne  naz^cala  glumm  !  3,  255 

mavkim  duviknhi  glmom.  3,  273.  Okrenite  avi 
'^iH  glnsom,  3,  3<)7-  S'aji.>0t4lije  slarat-  Mustaf-apa . . . 
(mvika  tjlitsoni  zadovljenim,  3,  b4i>.  Te  Turčina 
a  pogodio  posred  pjisa,  nr  rf//f/^  *hm  ghtm,  ni  živa 
•mija  ne  šcekalii.  4,  ()4  (ne  dali  komu  ^rlasa  kao 
ifr^'eru  is  Rj.  77(ib.  ukinuli  kog;ii  s  glasa,  t.  L 
J.  Te  pogodi  Krećkft  Kneževića  po  sred  pasat  da 
|ra  gluM.  4,  41U.  Moje  matere  Atane  jauk  iz  glasa. 
|ca  %  135.  Imao  j©  vrlo  Icp  glas,  i  rado  je  pojao 
kvi.  4*  5.  Zfijauce  u  (jr/^'*.^  kako  koji  može.  Kov. 
IhšcH  M  liva  i  alam  u  peraftju.  Opit  XIX.  Ako 
I  da  n€7'm govije:ian  ^las^  ko  ^e  He  pripraviti  oa 

Kor.  L  14,  8.  L  uh  jednu  od  c^edri  životinje  g<lje 
N  kao  glas  grornovni.  Otkri v.  fi,  1.  Od  krila  uji- 
jeh  bijaše  kao  glas  kola.  M,  li.  fiovori^e  sedam 
roj'rt  glasove  svoje.  1  povika  Jakijem  glasom  ^o- 
di . . .  18,  2.  Stade  i'^a  /^/aš«  plakati.  Itloja,  I.  21, 
r?'/šZf  »jrt  gUt^a  i  ožalosti  se  veoma.  27,  34.  Narod 
re  ^Zas  svoj  i  plaka.  Sud.  2,  4.  Zneu  i  JoaV  glan 
ni.  Car.  I.  1.  41.  Iza  opnja  dopje ///ks  lift  i  tanak. 
L2.  Ko^ra  »i  ružio  i  hulio?  i  nn  koga  s-i  podigao 
y  Car.  II.  19,  22.  Hvali><e  iTonipoda  glanoni  reoma 
titn.  l>u.  II.  20,  19,  Riće  prom,  grmi  gluftotn  ve- 
mtva  fivojega.  Jov  37,  4,  Udesi^e  ih  (kanone,  pjesme) 
fgavi  glastnm,  koji  rr  poju  od  nedjelje  do  nedjelje 

ijence.  \>V,  52.  Čita  na  glas  da  i'nije  sva  crkva 

^u.  .-J57.  —  amo  se  ni 0£e  dodati  primjer  u  kojem 
unači  izrečenu  misao,   n.   p,   kod   izhiranja,   die 

iCr  abgegebene  Meinung,  suffragium.  Kad  naj- 
[e  G.  prezideat  stane  kupiti  (tlasoret  protiv  dese- 
oatJiuu  »amo  <':etvoriL'a.    ri».   23.    i,sp.   pla.'^ati 

SaHOvati.    —   b)  gram.   der  Laut,  sonus:  Da  ne 
e  nikttka  imena  slova,  nego  namo  njihove  gULsove^ 
i  imaju  u  i-itaDJu.   Danica  2>  4.   (Jnohko   prostili 
L  kohko  u  jeKiku  ima  prostih  glasova  (I>aiit).  Nov, 
r  181H,  S9^.  iJa  se  gifVi  ovopa  »lova  (h)    ne  čuje, 
I  XII.  Ako  je  koja  rijec^  kad  ^od    kojim   glasom 
Ha  drugoja<^ije  nego  t^aila.  <  ►gled  V.  Pravo  pisati . . , 
lenijem  (mrtvijem)  znacima  bilježiti  povorne  (žive) 
ove.  Rat  (>.  —  r)  accentus :  Ali  bih  sad  rekao  da 
|?dje  bi%o  mje.'^to  beno  o<J  benji,  pa  p:dje  ova  rije**' 
lipoznaLji,  onamo  joj  promijenjen  glus.  Rj.  22b.  Srbiji 
(»stavili  u  ženskom  rodu  ja  (Hvjatfya^ ...  pa  samo 
mti  natežu  i  razlikuju.  Nov.  Srb.  1818,  392.  Dofrje 
na  posljechtji  »log,   ri.   p.   dvij^  litre.    Posl.  Xfj, 
glas  ili  vrlo  oStar  (sa  znakom  ')   ili  okrufjao  ina 
om  ") ...  a  8  onijn  koje«ra  se  glas  upravo  ppjteže 
Innkom  ')  ne,  XU.  Pa  su   rijeci   opet   kratke   u 
b(.  Ratt  In,  vidi  akeenat,  gla«o-udar,  Klaso-udareiije. 
9)  die  Nachrichi,   nuncins'   Radi    biHmo   dobre 
iV  glase,   ne  možemo,    veee   kakono  je.    Rj.    vidi 
la«je,  haber.  isp.  vijeat    —    Gdje  stigne  ghis  one 
•i  jTfi  (kauieuje)  vukli  da  je  Cijevna  8  Morafnm 
svijena,  ondje  ga  i  ostave.  Rj.  79a.  U  narod  nijem 
tnama  gavrani  najviSe  Jione  žalosne  knii^e  i  §la- 
0  bojevima.  Rj.  81a,   Cesto  glasi  gredijahu.  Rj. 
Sjulradan  rano  pukne  glas  po  selu  da  je  storne 


u  lov.  5<)tb.    Nema  od  njih  glasa  ni  po^husja. 
takav  glas.   Rj.  <>37b.    Uji 
ili  puSka  (što  He  meće  na  glas).  Rj.  798a.  ( : 


H()b.  Kasijatif  a.  p.  kakav  glas.   Rj.  <>37b 


La- 

)vo 

ido  rnxfi.\&»l  po  svijetu  . . .  Ovi  glas  zač\t  i  jedan 

lić.  Npr.  101.  IhiSii  glas  po  svijetu  da  će.,..  1(>3. 

idan  glas  kroz  narod:  »Umr'o  kralj  I«  110.  Kad 

c/«r»  dagje  takovi   glas ...   147,    (Jhisovi  caru 

:o  nesretni  dolaze  da  voi«ka  jiropada.  2(M).  Turi 

flvemn  »vijetu:  ko  mu  dobavi . . .  227.  V  dvoru 

careva  aina  sa  nj  ni  ^Insa  tii  tr/i^a.  237.  Sva- 

y«w   radosni   glas,    2:j1.    Zna'hi    psi   zn    uiir'/ 


(. . .  Eto  i  naših  pasa  gje  idu  i  nose  glasove  od  mira). 
PobI.  93.  Ja  tebe  glas,  ti  mene  miiStuluk.  (Kad  ko 
i»te  mul^tuluk  za  kakav  povoljan  gloM).  110.  Ni  traga 
ni  glasa,  (niti  bc  &to  <5uje,  ni  zna  za  to).  224.  Tako 
ne  t^M«  pusti  glas!  308.  I  donese  de  glasove.  Npj.  1, 
95.  Kad  je  bila  tia  pn-om  konuku,  glas  je  stiže,  a 
dva  sustigosć.  1,  211.  Kad  me  glasi  dopudose,  da  je 
dunja  uvenula.  1,  3<12.  Al'  me  nemoj,  momče,  ti«  glas 
iznosit*.  I,  438.  PuT-e  puSka  niže  Ueograda,  dade  glase 
niz  lijo  Dunavo.  1,  499.  Ali  bu  ga  glasi  dopanuU, 
dn  ...  1,  5*>3.  (flas  otide  od  usta  do  usta,  dokle  zat^u 
bane  Milutine.  2,  173,  Kaka  knji^'a,  kaka  lije  glasa? .., 
Knjigu  loža,  a  loša  je  glasa.  4,  223,  Dok  ue  pukne 
pu&ka  Bje]»t''eva,  pa  oHkili  na  glas  pidetite.  4,  282. 
(ilai  rasturi  na  t^etiri  strane.  4,  454.  Glas  o  ovom 
dogagjaju  otide  i  n  mjesto  moje  tazbine.  Danica  2, 
132.  Kad  ovaj  veseli  glas  dtihijeino.  2,  !38,  Domse 
glas  £a  Seidina,  da  ga  je  nekakav  ln\jduk  pOKO<lio  u 
relo.  3,  173.  (glas  za  =  glas  o).  Hazlif'ni  glasovi  o 
njima  (poslovima)  postanu.  3,  177.  Onpje  ih  sretu 
drugi  glasovi,  da  su.  3,  201,  Dogju  . . .  s  ovim  glasf/^ 
vima  ,  ,  ,  5,  29.  Narod,  ne  imajući  od  nas  nikaka 
glasa  .  .  .  5,  39.  Takove  glasove  Živković  poscje  po 
narodu.  5,  91.  Iz,baeiv?ii  ongjc  svi  u  glas  po  jednu 
puSkn.    79.    Od   toga  He   strašnoga  glasa    razbecrne   i 

ona  vojska.  MiloA  42.  Huzigje  se  po  vojsei  glas  da 

52.  Budut^i  da  su  ae  o  onome  govorit  raznosili  razlićni 
glasovi.  Pis,  14.  Kad  ne  bude  nikaka  glasa  na  ovo 
pismo.  Sovj.  t»8.  Sad  vam  evo  javljam  veseli  glas. 
Straž.  188H,  lUt3.  Za  Aleksu  Va&ega  imam  Vam  ne- 
povoljne glase  javiti.  1886,  1R67.  Vi  ste  bez  sumnje  . . . 
morali  glas  primiti,  da  .  .  ,  1887,  284.  Oti/le  glas  o 
njemu  po  svoj  Siriji,  Mat.  4,  24.  Dogjc  glas  do  Jroda 
0  Isusu.  14,  1.  Koji  donose  gluft  sa  mir,  Rim,  10,  15. 
Do  sad  »i  u  kome  izvoru  ne  bješe  glasa  o  ki^eri  Ala- 
disavljevoj.  DM.  2(i.  —  3)  der  Jiaf,  fama:  i**.ovjefc 
na  glasu;  junak  na  glasu.  Bolji  je  dobar  qlas  nego 
zlatan  pas.  I  Merjema  na  glasu  djevojka.  Rj.  —  Cla- 
eani  itv^  glasu  pjevat'i.  Rj.  84a.  Glasovit,  Ato  ma  dobar 
glas.  Rj.  88b.  Olas  do  neha,  a  kad  ilobro  no^'ledjJi, 
a  ono  mu<;iak.  Posl  42.  Megju  brft<?om  i  (Iružinom 
va^.dii  jw,Hten  glas!  Npj.  1.  52.  U  senatu  MletaO:kome 
velik  ti  je  glas;  viSe  valja^  domat^ine,  tvoj  pošteni 
glas,  nep'  za  pašom  zlatni  noŽi  i  svileni  pas.  1,  H5. 
i  omaatit'  sve  ogjelo  moje,  osim  pasa  i  koStilje  tanke: 
ne  <''u  pasa  rad'  junačkog  glasa.  1,  381.  Izigju  jo5  na 
ve/'i  tftas .  .  .  jjoknzanim  junanlvom.  5,  48.  Carica 
Savska  6u  glas  o  Solomunu.  Car.  1.  10,  1  (nudita 
fama).  Bijaše  na  glasu  a  pobožiiosti  i  zadužbiiia.  DM. 
15,  Mnogj  su  najznatniji  izraegju  njib  imali  zemlje  i 
hili  na  glasu  trgovinom  svojom   i  ftogfdstvoin.  331. 

^|]\s»k,  gljlska,  w.  —  IJ  dem.  od  glas.  Rj.  upravo 
je  hgp,  —  Ne  znamo  je  h  <lobro  reeeno  tglsailiić?« 
Može  Idti  da  bi  trebalo  da  bude  » glasi«? «  ili  hypoeo- 
ristieum  glasak.  Nov.  Srb,  1817,  3.50,  —  '^)  kao  mala 
šupljika  na  gaćama,  ili  na  košulji,  durchloeherie  Stick- 
nrbeit,  opus  perforatum  facu).  Rj.  ves  nekakav.  — 
tilasati,  praviti  glasak.  Rj.  88a. 

^lik]>>iaD,  glasna,  adj.  —  t)  hertihmt,  famosus,  cf, 
znatan:  Sto  uga**i  gla.tnu  kuhi.  Rj.  Moje  na  glasu. 
vt4i  i  gla*nt,  ćuvcn.  —  2)  u  koga  ili  u  ćeaa  je  jak 
glas.  vidi  glasovit.  —  Da  UHtave  svirke  i  Subnjeve, 
da  ne  biju  glasni  lalambsisj.  Npj.  3,  f)02.  Na  grob 
kad  doigu    uajpre   paiui   bra^a  i    roirjaei    i    proplat'u, 

1>a  onda  panu  p<i  grobu  sestre,  majka  i  rodice  .  .  . 
'osle  koja  je  najglasnija  ovako  protuži  .  »  .  Živ.  195. 
Trube  glasne  da  trube  proiiv  va.s.  Diiev.  11.  13,  12. 
ndv.    Glasno   pjevajuc'i   objavljujte.    I«.    18,    20,    isp. 

jflKJUl    L 

a^h^siliijf*,  n.  Rj.  verbul.  od  glasati  (*'  se),  t)  radftja 
kojom  tko  glasu,  ćesma  (rr'd*  ćesmanje.  Rj.)  —  !^ a)  rad- 
nja kojom  tko  glasu  za  koga,  vidi  glasovanje.  ^ —  Iz- 
bere  se  odumh  tlrugi  glannnjem.  Zim.  1^4,  —  h)  stanje 
koje  l/ivUt  kad  su  što  glasa  (dits  VerlaMteu,  fama.  Rj.) 
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jrl&^atl.  mm,  r.  impf.  —  1)  praviti  ^la^alc,  vidi 
imnti.  Rj.  i  «»/n.  (mdje.  —  2  a)  tidt  glasovati  i 
"Ali  će  ipak  «vaki  .  .  .  pre  glasati  sa  nju  (zn  dužiin 
po«lasno8li  nego  protiv  nje.  Zloa,  i^.  —  b)  *u  »e, 
glJLAAti  ne,  glkeA  »e,  v.  r.  impf.  verlauitn,  inaudiar. 
Rj.  raznosi  te  glas  (^Uts  2)^  čuje  *e,  vidi  ^rlasiti  »e 
IB^  govoriti  w,  t^ukati  m.  —  Kad  ae  glasalo,  da  i'e 
8rbi  da  predadu  Tun-ima  oružje.  Oanica  1,  91. 

irlii^Hić.  glasiVu,  m.  devi,  od  glaM.  l*la«'ni  alasić  pla- 
^uč  daje.  I*.  Kntfilević.  t  u  nnh  vrijeme  u  Ihihr.  ARj. 

iri.  158b. 

clii^iinaf  f.  uugvi.  od  glaa:  Glasina  leli  kao  vjetjir. 
Rj.  "  takva  augm,  kod  bardućlniu 

filih.sitiM«%  <;isLs"incH,  VI.  Rj.  ravan  k  jugu  wl  Zcor- 
nika:  Od  Glasinca  dva  Saiii-pa.^ića.  Kad  izi^e  na 
frlaninac  ratni.  Rj, 

ffliVsif,  adj.  ruchbur,  claras:  N'a  daleko  glasilo! 
(kad  ne  napija;.  Rj.  ifto  Je  ua  glmu.  vidi  glasan  1, 
Čuven,  znatan.  —  <*jegt:»gj  naAe  glasila  junaka  i  nn 
Srba  dobra  džcferdanu,  ii^imlju  pa  Turd  bez  dinara. 
Npj.  4,  I.'kI.  i  glasilo  pleme  od  Njegu^.  5;  425.  Da 
Bog  da  dii  nai.e  i  va«e  pleme  bude  pleiueuito.  na 
daleko  glavito.  Kov.  70. 

irld*»iti,  gliiHiiu.  r.  impf.  Fij.  t.  pf.  gluj^nuti;  i\  pf. 
slfti.  o-gl;iHiii,  pro-,  raz- ;  iwpf.  »lot.  o-glaiivati,  pro-, 
rw-,  proglašavali;  ijg]a«ivati.  —  /  u)  kao  kazivati^ 
farbati,  meldcn,  saqeti,  nunciu,  Rj.  rasglasicati : 
•Covete,  ako  ne  ćv  oili  moj  prednjak,  ja  ću  umreli.* 
•  Pa  umri,*  Žena  legne  pak  H-e  naći  ni  da  je  umrla. 
»U»uj»  ili  idem  da  te  oglase. *  'Kud  nije  (prednjak 
moj),  neka  me  glase.  Npr,  '2H<).  [neka  »te  glase  mrtioni, 
tw»ieći  nn  mrtvaca).  Knjiga  t^huti  od  moje  gjevojke 
dia  ee  nkoro  misli  udomili.  Npj.  1,  31>5.  Bogom  sestre, 
Todonoiie  ml  '  '  ''  jom  »cslre.  tjtas'ie  me  [m  gradu! 
2,  Hi3y.  *Su<  I  s  tnibom,   koji  ee  pobjedu  gla- 

Hti.  iSlraž.   1       i.  Nebe«a  kazuju  ^lavu  Rožijii,  i 

djela  ruku  njegovijeh  tjlasi  »vod  ucUe«ki.  Vs.  Ili,  1. 
Jexik  ee  moj  tjhmti  prardu  ivoju.  f)!,  14.  sa  se,  pass, : 
Dobrota  se  [m>  Aviietii  glasi^  a  uii  lje(»otu  kupus  »e 
vari,  Po«l.  ♦U,  Zahvaljujem  Dogu  .  .  .  iilo  se  vjera 
val«  glasi  po  4vemu  Avijetu.  Rim.  1,  K.  —  h)  «<i  »e, 
refleks,  verlaulen,  inaadior.  Rj.  vidi  glrtMtli  se,  glaiui 
«e  (i  B»/n.  ondjej,  h  razlikom  što  se  glanati  H*«  upo- 
trehljnrtt  hr:lirnit,  a  irlaMJli  ho  »  lićtio:  ]*ajs  u  brazdi 
zu!  ( »INrfil.  '.»4.  I*od  mudrim  .  .  .  vladanjem 

A*.  iiim  ulabo  (su  se)  i  glasili  hajduci  u 

Srbili.  Uumui  3,  151,  —  ?)  (u  lioei^  rufen,  tvcu,  cf. 
zvati  1.  Rj.  vidi  i  glasili  2,  klikuvati,  upijati,  vikali 
a.  —  ii  a)  {n  B<K'ii  hciitsen,  roco:  kuko  ga  glase?  vf. 
xvaU  *i.  Rj.  —  b)  sa  ne,  refleks,  i  pass.  Ui  Hoci)  xvati 
8C,  n,  p.  kako  se  gUtsi  on?  tvic  heisst  cr'f  tn^tmodo 
eocatur/  Rj,  —  4)  tu  Hoei)  u.  p.  kako  U)  gutsi  Tu- 
ly«uaki?  uteheišši  csY  tiaotnodo  dii-itur'i'  Uj.  -  Al- 
banija je  ioaiče  fhttila  i  Arvaniia.  L>M.  llKJ.  Ovaj 
,.,.^\,..A..\,  <  glmn  ovako  .  .  .  lUHl.  Kako  bi  in  oix* vitino 
dasila  u  grt^kom  je/.iku.  DRj.  i,  5,  Ako 
j.  „  j,.  ,.,.  kad  gml  kojim  glasam  ///fM»/««  drugoj a- 
ćije  npgo  Htt<la.  Ogled  V.  l'hrvgeM  ue  bi  moglo  gia- 
tfili  u  ratarom  slovenskom  jexiku  ^|kA^ii.  ^^  f^v.  O.  5. 

vlA.Huleu.  f.  rupiru  na  karabljaina  ittprijeka.  Glas- 
nica je  duguljasta  i  rii  "i.itiii mu  kraju  ima  na  njoj 
vo«ks,  te  je  gadljar  i  '    velike  tiee,  koji 

mu  viai  o  rogu,   mo/  :u    ili   imuiju.  Rj. 

l|(UHiiirii,  f.  die  die  Nachrichl  hringt,  nuncin,  iy. 
kffja  donuHt  glnsore. 

^\hsn\\t,   L'lrti^nlkH.   m.^  —    1)   def    die    Navhriiht 
hrttnjl,    hotf,   nunntis'.  i  upir  rn.lf  Aa  jd.išnil    tn-  <.d*\ 
Rj.  k'fjt  dono'if  ffl't^t'  vtdt  oglaM 
—  Odruali  ilogje  ifbu*  »urn  , 

i  ne  udu  <ia  ini^.»'   <  ika.  a  to  liogju  drup. 

Npr.   ^17.   *To*   da    l'j-  u  8U)JArie.  nr  bi  tehr 

mu»nik   lirine   prf^,    ait'   lu    im'o   ko   gla«    ' 
>'pj.  4,   2f7*i.   r   tom   dodje  gUisnik  HauJu  g>' 


brže  bodi.  Sam.  I.  2:J,  27.  Nego  su  (imena>  ćeslo^ 
pravi  i  najpouzdaniji  ću  vari  i  glasnici  narodne 
rije.  Oglea  IV.  —  VJI  Lannknnfme,  lortnentutn  tn- 
muUum  nunf-ians,  cf,  habernik.  Pa  pripali  tVtiri 
glasnika.  Rj.  top  Hi  puška  što  se  meće  na  glas.  rwfi 
♦  haberdak,  haberdar,  babemjača. 

irlAsuiiti,  snem,  r.  pf,  (u  Hoeil  —  I)  rufen,  vc*co, 
cf.  zovnuti.  Rj.  v.  impf,  glasiti  2,  —  2)  sa  se,  refleks, 
sich  mdden,  ostcnderc  se:  Glasni  mi  se.  Bog  te  ne 
ubio.  Rj.  odazvati  se.  r.  impf.  gbusiti  »e  2. 

Kln*<iJ^n4>Ha,  h«.  der  die  N^ichricht  trdgt.  Courit^r, 
HUHcias,  cf.  glasnik.  Rj.  *  stfn.  ondje.  glaao-noSa,  ke^ji 
ghLs  nosi.  tako  slo^.  rijeci  kod  bremenoSa.  —  Do^ao 
glasonoša  «  Kosova  i  naAao  JliloSevu  majku  na  toj 
rijeei  kod  ovacji,  pa  joj  rekao:  Miloš  ti  je  ju<5e  po- 
ginuo. Rj.  Al'  dopade  hitar  glasonoša  na  (tokola 
Vui!'ka  IJubieića.  Npj.  3,  425. 

irlnsoiMlar,  m.  jrm^oii durenje,  n.  vidi  akeenni, 
glas  le.  -  r>vy  jv  >a  nvagda  bez  gltuioudara.  Da- 
nica 3,  3.  U  ^^rpHkom  jeziku  imaju  4  nunlićnđ  uda- 
renija  gla>*a  .  .  .  koje  riječi  na  kom  «logu  imajn  koji 
znak  fflafoudarenijaf  to  ee  se  po  vremenu  odrediti. 
Rj.'  XXXV[.  za  nast.  u  udnrenije  i  u  glaaoudare- 
nije  »>/>.  bogojavljenije. 

pcliiHovrinJe,  n.  vctb.  od  gbisovati.  radnja  kojom 
tko  glasuje,  die  Abstimmung^  Votirung,  auffragiornm 
latio, 

pclitMiVilH,  glilMiijem,  v.  impf,  i  pf.  davati  ili  dati 
glas  scoj,  n.  p.  kod  i-biranja,  vijećar{i(t^  i  t.  d.  vidi 
glaA;iii  xa.  abstimmen,  rotireny  saffragium  ferre,  — 
sa  »e,  pass.:  iSjulra  <*^  se  gla.wrati.  Kolo,  14.  (15) 
(piša  nanićii'  lsH!t.  godine  is  Knrloviica  Jaqiću  u 
Beč). 

v:la.Hfivil,  adj.  6to  ima  dobar  glas  1,  laui^  clarus: 
Te  mu  puAka  V>je»e  glasovita.    Rj.    vidi   glaviau  2.  u 
kofia  ili  «■  čega  je  dobar,  jak  glas:  Pa  dvojica  rane 
"lopadoiie  od  njegove  vele  glasuvUe.  Npj.  4,  6U  (o 
k>ni  da  je  glasovit  Ho   i  ghisil,  ali  lakof^  šMt^tnji 
Hcma   drugdje   u   narodnim   umotvitrinama  poterde)i 
adr.    gbi.H<Svilo,    hellaut^    dara    roče:    Pa    podvikni 
tanko  glasocito.  Rj.  On  zapjeva  tanko  ghtsuvito.  Npj 
2,  <i2.*i.  Neka  progovore  ]A>vili  iflasorHo  i  reku  svjeiiii^ 
ta  Izrailju:  Proklet  da  je  .  .  .  .Vloj«.  V.  27.  14.   Pavle 
reee  mii  ttlasovito :  Uatani  ua  noge  avojel  Prip.  bibl. 

im. 

irlf^i^enjr,  n,  lij.  verbtd,  glsuiti.  radnja  kojom  tko 
—  i)  gta.ii  (razglasaje)  sto  (da«  Melden,  nunciatio. 
Rj.)  —  ^)  glasi  (zove^  doziva)  koga  (das  RufeUj  vo- 
ealio.  Rj.)  ^  »i)  glasi  (zove  po  imenu,  iinctinict  koga 
{tUv*  lIeiH»en,    voealio.    Rj,|,   —   4)  st  bits 

kad  sto  glfisi  kako  god  (ffa«  Heisaeu,  -  >.  Rj. 

^In(l,  gbtni,  (fidi  gledati.  Rj.  Mo*e  !^  d  t/megju 
e  i  a  i/.bu(*jti,  e  aa  a  izjednačiti,  te  oKtaje  jedno  u. 
glati,,  4%glati,  p^giTui,  priSglati,  ilgliiti  [mj.  gledali,  ogU 
dati,  pogledati,  pregledati,  ugledati).  Korijeni  76. 
laži  samo  u  pjesmi:  Jeai  1*  vid'lu  konja  moga?  NI 
Ham  gtala,  ni  videla.  Npj.  1,  27^.  8vaki  jako  glaj 
po  Turčina  .  .  .  ia  <?u  gledat'  Unu  "'  '  1,  l^" 
Glttjac  tebe  poO  oniAjem,  ruio  n 

inAtkdNt,  glatkoati,  f.  ctri*  glH«in:»  \jvj.  »i i.  ir4a. 
M  st^\jefH  starim  Hrr.  rjchiirima  onnbina  onoga  Ho 
je  glatko. 

I      i^lAvii«  f.  {dat  gUvi«  arc^^s.  glavu,  pl.  nom,  glavel. 

j  Rj.  dan.  glaviea.  gUvitMea,  augm,  glavrtina.  glavurdu, 

glavura,  glavurda,  glavarina.  —   I }  drr  Kopf,  copul,' 

I  Manu  nabljum,  oMJe<V  mu  glavu.  Raditi  kume  o  titavi,' 

naeU  dan  l^l^ett  trachten^  vdae  instdtari;  do<5i  kome 

•j]i\\*\    ums    J^elten    bringen ,    nlam    adinutte.    Hj.    — 

a,   baljaj(t,  f-rne  gtave.,   n.  p.  vo,  kosa.  H^.  14r 

grga  ^o   hi^tri    fflina,    Rj.    27b.    I    sad    mi   hi 

glutu  od  un^«r  i   Rj.  f)«»b.  Vnljatnu  mu  ghti 

vtktnuo.    Kj,  •  k  ne  vlva,  kud  {-e^tn  rtthadt 

u  glaru,  Rj.  .i\tU.  N'ijoglava,  nekakva  ; 

jtHJnakn  izvrifie  glitra  i-ju^  ua  jednu  ^4V*  


tiu.  Rj.  Hla.    Vliiitatu   (jhtvu,  baarijr,    pilosus,  Rj. 
Ne  kazuj  ti  i  kome  su  (fluvtt^  no  smije  on  to  iii>j- 
za  život,  um  keinen  Preis,  mdlo  modo,  Rj.  Itižb, 
%^eniti  svo!J^  glamif  t.  j.  kad  čovjek  ubije  nepri- 
Ijtt  prije  nego  po^ne.  Rj.  183b.  Zapisati,  zapisivati, 
groznice,  od  glnve,  o<l   bjesnoće.  Rj.  1811b  ('=  od 
)obolje).   Zveknuo    tja   po   glari ,    aiif   den    Kopf 
agen  {dass  es  erkliii^rt),   ferio  caput  alicui  ut  re- 
5L  Rj»  203b  (udariti  ho<ja  po   (fiavi  da   zrehne). 
ftnulo  mu  u  fflavUf  es  i?t  ihm  auf  einmal   einere- 
Sn.  Rj.  203b*  Ne  ifjruj  se  fjlaiom,  Rj.  "ilGb.  Konji 
Ulju  glavom  te  se  brane  od  muha.  Rj.  274b.  A'o- 
a   Glava,   planina  n  Hercejroviiii.  Rj.  2iS<Jb.  Kre- 
I   glacom   (u    Dubr.),    l.  j.    poludjeti.    Rj.   ;jUla, 
itati   glavom  (u  Dubr.)    narriseh    werden ,    mente 
i.  Rj,  3CHb  (poatujati  lud,,  početi  hidovidi).   Pa- 
kt. Rj.  4iK)ft  (puftjtt  (jlava),  Glttvu   glavuštu,  popa 
ledušta.  Rj.  51filt).  Utkala  ae  sarno  da  pokrije  glavu, 
er  die   Haube  komraen,   cf.   zabeloplaviti  se.  Rj. 
A.  Skuvati   kome   i>oparu,  L  j.  doaaditi,   doći  mu 
ia  glave.  Rj.  541a.  l'rema  glavi,  (ea  ^eht)  um  den 
}ff  agitur  de  capite:  Prema  glavi  i  cea  jjo  glari. 
575b.  Sve  mu  ife  to  vrti  po  ghm  kao   prirasloj 
irojci  udaja,  Rj.  5Wih.  Da  ja  vipjii  lijenu  prjevojku 
*  ^ta  ću  rizikafi  glavom.  Rj,  <>lBb,  Kao  hore  žena 
k>j  Je  na  glavi  tarj-io.^)   da   u^^e   na   kakva   vrata, 
]&  treba  da  ae  aagne  i  da  ukoči  glavu,  Rj.  73*2b. 
ftjeti  sto  (sebi)  u  glavu,  m   den   Kopf  aetzeii,    in 
inum  indueo.  Rj.  7G(ib.  Umetnuti  se  čijom  glavom, 
derben,  eneco.  Rj.  7Sla.  Useliti  kome  sto  u  glavu, 
Ijuvati  icome  §lo  u  gluvu^  in  den  Kopf  Fietzen,  in 
^um   indueo.  Rj.  7B8a.  U  dvanaesti  (podrum)  ne 
ni   po   jito,   niti   fra  otvoraj,   ne  Sali  »e  glavom! 
f.  20.   Ko  s*e  u  babe   najrai,   pa  za  tri   dana   ne 
nva   kobile    i   iidrebeta,   on  je   izgubio  glava.  22. 
ito  ćoban  tako  dogje  glave  aid(^i.  5<1  iSvelli  care  I 
}   tvoje  aablje,  a  evo  moje  glave,  .51.  <)Lac  je  tvoj 
{inuo  8  tom  pupkom  pa  hoi'eiS  i  tebi  glave  da  degje? 
Akii  za  sedam  dana   to   ne   uradiš,   nije  na  tebi 
ive.  <j6.  Koji  ne  uog^o^li  da  će   oftanuti  bez  glave. 
1.  Foi*"nu  joj  0  glam  raditi  i  domis^ljati  se  kako  {-e 
obestrviti.  112.  Drukčije  ue  smiju  vako  da  obadva 
nn  plate.    131.    Da   li    le^niem   glavom   wi  krilo. 
Izbi  (žena)  dijete  mu^ko  mrtvo  i   lakom  glavom 
ide.  213  (glavom   dati,   kao   glavom  platiti,   sa- 
1(1,  poginuti).  Počne  misliti,  kako  će  .^najii  uvojoj 
ice  do  glave  doći,  ali  ni  to  od  .^iria  ne  mogaše. 
Glava  a!  a  u  glavi  nal  (Glava  velika  ali  prazna). 
I.  41.  Glava  ie  skuplja  a  jezikom  nego  bez  jezika, 
jdniji  je  eoek  koji  umije  ^"-ovoriti  nego  onaj  koji 
flimije),  4t.  Glava  je  starija  od  knjige.  Glam  li 
[jw?/.^   (Kad  se  kjizuje  r|a  ko  nema  uzroka  s  i^ime 
nezadovoljan).  41.    Glava   pred   glavu.  41.   (rori 
i   glava    kao   Fiitoškom    knezu.   44,   t^je  je    tvoja 
ika,  tu  je  tiain  glava.  (Sve  c^emo   uč'initi  za   tebe. 
naivi^e    narod    govori    avojijem  staije&inama).   74. 
lu«iu  je  lijepa  brada,  kad    ie  .n^ttki   glava.  8^1  Ide 
3  bea  glave.  116,    Izmjeriti   koga  od  pete  do  glave 
»znati  ga  dobro).  $if.    Iskrivio  glaim  kao  crvljivo 
ito   u   koprivama,   105.  Ja  ja,   ja   on   (življeti   ili 
irijeti).  (Kad  ae  kome   prijeti  u  glavu).  107.  Kail 
dne  Sljeme  na  tjeme,  (kad  padne  kui?na  briga  na 
wu,  n,  p.  »inu  poslije  ocine  smrti).  111*.  Ko  se  šla 
ji,  ono  že  mu  na  glavu   doći.  15H,   J^ik  je    iapod 
pe   (prazne  glave).   165.    Metnuti  glavu   u  torbu. 
regoreti    svoj    život).    178,   Metnuti   kome    crva   u 
IVU,  (Kazati  mu  ^to,  da  ae   uznemiri).  178.  Mrtva 
ittt  dugova  ne  plaća.  183.  Mrtva  glava  ne^  zna  go- 
riti.  1^.    Nema  četvrte   dojtkc  u  glavi,   (fanut  je 
lio).  205.  Ni  8  ćetiri  konja  ne  bi  mu    iz  glave  tz- 
kao.  (Kad  ko  Sto  aehi  uvri  i  u  glavu).  2:13.  t  hi  glave 
pete  (U.  p.  ogennti  koga).  232.  Ono  je  glava  od 
iice.  (Reće  m  onome  koji  nije   pristao  kod   ljudi), 
9,  Modi  0  svojoj  glavi.   (Kaže  ae   u   Sali   mje-sto:  i 


»am  za  ftebe,  ali  se  upravo  razumije  da   radi  sebi  o 
glavi).   268.    6'  glave   riba  smrdi.   (Do   starješine  sve 
stoji).  283.  U  t^jegovu  glavu!  (Kad  erkne  kako  mar- 
vinče  ili  se  druga  kaka  &tetH  učini,  i  znači:  sva  štet«. 
neka  bude  samo  u  tome).  334.  Priklonitu  glavu  j^abjja 
ne  siječe.  DPosI.  101.  Ti    *i   m\ulra  glava   bio.  Npj. 
i,  Vi\,  Ali-beg  je  ponosita  glava.  1,  227.  Nosi  li  mu 
konj  viJioko  glavu.  I,  442.  Neg',  tako  ti  sdraro  glava 
bila!  1,  4(52.  Težko  tome,  ko  pameti   nema!   t?amur- 
kapi  na  ćelavoj  glavi,  a  nogama  [md  manitom  glavom. 
1,  513.  Danaa   majei   »ugjen    danak   glavu   gubiti.  1, 
fil3.   Na  čast  tebe  tvoja   rusa  glava,  2,  132,  Jer  ae 
ne    ee.4    nanositi   glave.  2,   218.    Usmahiije    (konj)   i 
glavom  i  nnagom.  2,  282.  Okititi  tebe  dukatima  savrh 
glave  do  zelene  trave.  2,  284.  Od  muke  ga  glava  za- 
boljela. 2,  335.  Kad  brž'  ode  m  junaka  glava!  kan' 
cja  nije  na  njemu  ni  bila.  2,  424.   Ne   tnialim  »e  aa 
Šarcem  rastati  dok  je  moje  na  ramenu  glave.  2,  44W). 
Dr*i  njega  uz  desno  koljeno,  e  ga  drži  kuko  svoju 
glavu.  2,  lilO.  Kad  gjevera  Mitra  ugledala,  oil  njega 
je  glavu  zanijela.  2,  ()33.  Zato  Ivan  ne  obraća  glave... 
Zato  Tomo   ne  obra^ht  glave,  4,  i>  (=  ne  mari),  Gje 
bi  dobar  sičar  Siearili,  ili  <lohr€  glave  otkinuli.  4,  50. 
Na  to  Turčin  ne  okreće  glavu,  4,  1*>0  {isp.  4,  ^»).  Ti 
čeA  ,s'  rolilja  izgubili  glavu.  4,  li»8.  Ne  bi  ni  on  glave 
izne.<tao.  4,  232.  Vei'e   bježi  s  glavom   be-z  obzira.  4, 
23fJ.    Glavom   mase,  zubima   Skrguče.   4,   250.    SHlnu 
glavu  begu  ugrabio.  4,  317.  Manu   sabljom,  pos'jećc 
tini  glavu.  4,  318.  Dvadest  i  pet  glava  okinuit.  4,  318. 
On  če  tvoju  glavu  ukinuti.  4,  327.  Ako  ai  mi  paŠu 
uhvatio,  jal'  mu  rufiu  zadobio  glavu,  opravi  ni  pa.^u 
('aja-pa5u  juli  živa,  jali  mrtvu  glavu,  4,  349.  Jest  mu 
ruftu  iigutbio  glavu.  4,  3y3.  t'rnogorei  ne  obrću  glave. 
4,  145  {i^p.  4,  iC;  4,  i<>Oj,  Sve  mu  s^  glnve  ginu  Gra- 
hovljani:  pogibe  mu  Lako   na   pe<^iuu,  dobro  mu  se 
krila  salonitSe.  4,  4.55,  Jz  vije  je  glave  zaratio.  5,  177. 
kV  smo  dobro  ,«?  glave  poginuli,  pogiboAe  naSi  stoti- 
njaej,  koji  nUfiom  vojakom  upravtjaliu.  5,  394.  S glave 
su  se  oiii  iakopali,   ghivari    im  obraz  ocrniše.  5,  542. 
Nemaju  ndogo  volje   ni    vremena  «  ovakim   etvanna 
razbijati  glavu,    haniea    1,  1)8   (s?).   Znam,   kako  je 
rgjavo  tvoja  glava  namještena.  2,  138.  Da  nikoga  ne 
će  u\   glava  zaboljeti  (za  to,  ftto  su  koješta  počinili). 
3,  1(51.  Da  če  on  njega  pernicom  u  glavu.  5,  88.  Da 
pije  ono,  Sto  je  i  sinoč  pio,  pa  će  ga  odmah   (/lava 
proći.  5,  93.  Mudra  glavo  izabrana  i  naš  divni  ave- 
Steniče.   Kov.  112.   Da  gledaju   da  ae   umire,   da  se 
glavama  ne  igraju  i  naroda  da   ne   gube,   Miloš  59. 
Ali  glavi  ui  jednoga  ne  če  biti  niStJi.  <54.  Naumi,  da 
«e  viSc  ne  vraču  u  Beograd,   samo  .«ftd  iiko  iz  njegu 
glavu    iznese.   70.   Ja   sam   moju    glavu  jo*    odavno 
hacio  u  torbu^  i  sad  ve<^  t^tffjtt  nosim.  70.  Pa  su  onde 
kao  čuvali  MiloSevu  kuču,  a  upravo  hu  kod  njegove 
kuče   čuvali  i  krili  svoje  glar-e.  72.  Može  biti  da  je 
i  Ali-pa^  mlogo  pomogao   Milošu,  te  je  aad   izneo 
glaim  od  Rušić-pase.  120.  Ovaj  sml  digne  glavu  i  od 
Miloša  i  ud  Molera,  i  atane  javno  pokazivati,  da  on 
Iioče  da  je  pravi  .Htareftiiia.  137.  Da  Srbima  metne  u 
glavu,  da  tjaže  .  .  .   140.  Po  selima  wu  Srbi  ne  aamo 
za   male   kriviee,    nego  i   za   glavu  >fudili.   1[K>.   Sve 
one  pje.>ime  ...  ja  sam  u  Beč  u  glavi  donio,  Npj.*  1, 
XV.  Nego  ih  je  (pjesme)  pisao  iz  avoje  glave„  kako 
fte   mogao   opomenuti,   da  se   pjevajui.  1,  XXXVnL 
Najpriličnije  je  misliti   da   on  i  to  nalazi  po  svojoj 
glavi.  Odg.  na  ruž.  3.  Da   izbije  sebi  iz  glave,  da  je 
več  sve  naučio.  Odg.  na  ut.  32.  U  toplim   zemljama 
ljudi  ne  mogu  razmiAljavati,  niti  glave  razbijati.  Pri- 
prava. 41.  Ne  pokazuju  li  premalo  soli  u  glavi?  Rj,* 
IX.  Na  glave  svoje  ne  plačaju  poreze.  Slav.  Bibl.  1, 
84i.  Kura- Gjorgj iju  je  več  <tagič  bio  napunio  glavu^ 
da  je    Ro>iotinik   Grk   kako   god  i  ostali  tirci-  Sovj. 
24.  L'udo  je  ti  tome  (u  računu)  bio  vje^l  —  štono  ae 
u    njtH   kaže,  i    u  drvenu  glavu   mogao   bi    uliti.  82. 
Sad  možete  suditi,  da  on  to  iz  Kvoje  glave  ne  govori. 
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8trftž.  1887,  14.  8in  ^ovjd^ji  nemn  pije  otare  znklo-  | 
ntii.  Mrtt.  H,  "20,  Prekloniviii  (jtavu  prednde  iliih.  Jov.  i 
U),  30.  Taila  narod  «t*y/  y^»rM  i  pokloui  hc,  Mojs.  U.  I 
12,  *i7.  Idem   da   mu  fikinem  glavu.   Sam.  II.  16,  ti.  | 
Koji  h'\ke  izbrojeni  po  broju  imena  a^ glave  nn  qluru,  , 
Unev.   I,  23.  ijL   David  jedva   Unese  ijlavu  otiunde. 
Priju    bibl.   67.   Ko   plat'a  pun    danak   zove  «t'   tein 
fllncii,  ko  polovinu  —  pohij!:lavHt.%  a  ko  t'elvrlinu  —  i 
ćereear   ili    urmelaS.  M.  Gj.    Milićević.    DAllj.   i43b. 
Ne  bi  r  tntno   dobro  zadobio  i  Turskoga  robija  za-  | 
robio,   da  pi  «vedem   u   Mletke    principu,   za  to   b'  | 
loj^iii   umiriti  fflaru.    HNpj.  3,   3Bi>  (=^   mmfuo   bih  \ 
fh>hiti  oprostenje  da  mi  ne  bude  ništa),  tako  i  ordjc:  , 
1>H  ujiiirmi^    ^^mailbelrovi^.•u  i  Zlaliju   Srnail-alajbe^aii  j 
y-a  njin  bi  mo^'o  ijlavH  umiriti,  da  ili  HvedeS  u  Mletke  | 
principu.  3,  3JH).  Sad  Ae&  na^e  posijati  fjluvc.  4.  iž8(> 
(=  t*«'t;ii/rc.^  da  nam  se  puodai jecaju).  Ko  iiinese  Ko- 
iarku  divojku,  na  sramotu    polurc*i   divojkii,    mrtvom 
('•u   tnu   (jovoriti   tjlavom.  4,  441  (kidinaću  inu  glavi). 

—  *i}  on  glavom,  vr  und  kiin  andvrer,  ipsii<i^imu'< 
ille:  Ja  sam  glavom  od  Uarala  Mnjo.  lij,  on  sUtn  i 
tttlko  drugi:  Car  glavom  bija>e  izišao.  Npr.  5<>.  iSlaiie 
lelekaii  koliko  da  je  glavom  poginuo.  213.  N'jenu 
ovo  neznane  delije,  ve<?  jes  glavom  Merjeuia  djevojka. 
Npj.  1,  r)i>7.  Al'  to  niko  ne  ču  od  svatova,  do  sam 
glavom  od  Erdelja  bam-,  2,  ^V^ii.  To  hu  moji  ghivfan 
[|>rijatetji.  Ti,  M7.   Pu  ti  ijlavovi  idi  u  boj,  8nm.  II.  17, 

1.  —  H)  mu^ka  glav.'i,  MannapcVHou,  rir^  žeunkn 
;lava,  H'cihfipcrson  ^  mulitr:  Kad  bi  z.nala  vinska 
jlava,  5to  je  nikom  vode  s'  nnpil*,  nipda  ne  bi  nikom 
[liila.  Da  xna  ži-n^ka  glava,  »to  j'  odoljan  trava.  Uj. 
mmko^  žensko;  muško  vvljadc,  žensko  ćcljade.  —  Bir, 
ono  tito  Mo  ljudi  »laju  popu   svake  ^^odine  (u  Srbiji 

So  Beliraa  po  li)  oka  otl  ažcvjenc  glair).  Rj,  2Bb. 
_  i  uska,  zenshi  strana,  jhU)  Ho  mnika,  i^enftka  gluva. 
Kj,  71Ha.  Ljepšom  t'e  te  oženiti  m^ijka  .  .  ,  niti  zimde, 
ilo  je  muška  glava,  Npj,  1,  253.  (.'edo  malo  paile  mt 
Zemljieti,  malo  t'edo,  jedna\  mmka  glava,  i,  (523.  Mttskt 
j/fifV,  kojo  bi  «a  oružje  bile.  Miloš  <>K,  amo  će  pri- 
padati i  avnki  prin^jeri:  Mrtva  glava  dugova  ne 
pliu^R.  Posl.  183.  Mrtva  glava    ne  zna  jrovoriti.  18.3. 

—  -f)  dtm  Olmrhaupi,  caput:  Knei^.e  Janjo  od  fih'ijema 
glavo.  Uj.  vidt  glavar,  i  sgu,  ovdje.  —  Veni  glava 
vi»e  glavobolje.  lV>8l  33,  Glava  pred  <//ani.  41,  TeSko 
ulavi  kad  rep  /.apovije<la.  313,  Tiirei  rniHie  da  je  raja 
e«la;  nV  je  mja  grndovima  glava.  323.  nj  |,jizare, 
od  Srbije  glavo!   Npj.  2,  3Ut>.  Pobraliuie^   oborkneže 

•Ivo I  Kv*  ti  je«i  Stmbcriji  glava,  a  ja  jenam  mid 
krajinom  Turskom,  i,  l'.>5.  Jertle  J'  vid'li  moji^a  po- 
H^todarH  .  .  .  koj*  je  glava  nad  sto  htljad'  vojske.  4, 
2i>4.  0*t  sve  roiskc  pnjribe  iiu  glava.  4,  23f».  Njega 
fSrbi  glavmn  uMniie.  2,  Mi.  GlKjr-knez  je  gltira  na- 
roda iz  njegove  knežine.  Daniea  2,  tJH.  Ne  bi  te 
brura  ni  zvaln,  nit'  bi  im  bio  glava.  Kov.  <Ui.  Jer  je 
muž  glava  Ivni  kao  ^to  je  Hristoa  glava  crkvi.  KIVi*, 
5,  23.  Pak  »i  ptmtao  glai'a  plemenima  I/.railjevim. 
8am.  I.  15,  17.  —  ^)  ^jlava  kake  vode,  der  Irsprutnj 
eincjf  Flussf»t  fons,  vf.  vrelo,  Rj.  —  U  svakom  «o- 
kaku  ima  pi»  Jedna  ^einua^  htje  su  od  nekud  iza 
varovi  dovedene  a  jedne  glave,  Danica  2,  43.  E<la  li 
muiti  tsvor  is  jedne  glave  tot^iti  »bitko  i  grko?  Jak. 
3,  11.  —  ti)  <u  C  g!)  u  <luj;e  pu4ke  grlic^  dus  Ende 
df4i  Fhntcnlaufs ^  estranum  vanalis  ignivmni,  Kj. 
^/utv»  je  H  nekth  besd "-■■'■  -''af»  uno  sto  je  kao 
alarn  u  rovjeka   ili  u  Vilica,   prsten   bez 

ramena  i  hez  glavc^  kt.j,  -..;;-  i  vera,  citi  j^lalter 
Finperrioitr.  Hi.  «i4ji.  Kolu<^ara,  igla  :5to  ima  im  glari 
kno  k<»linM<'j.  Kj.  21^1  b.  Dobro  li^i,  a  h  glavu  ne  tit^i. 
(Kećf  se  »a  <^ele  kad  se  sabiraju  u  koSnieu,  i  znatni 
dm  lb  zviidet'i  valja  zvati,  a  m  glavu  od  kohtiee  ne 
licati,  da  budu  »lobrei.  Po«l  «>1.  Oko  :^(JfJ  igala  »o 
^upljijem  i  od  »rebra  ispleienijem  i  pozla'^eniJeDi  gla- 
rnma.  Kov.  tKl.  Kamen,  koji  odbitciSe  zidari,  posta 
glava   od   ugla.   Ps.   liJ,  22,  —    7J  I  u   Hrv.)  gkva 


kruha,  ein  Laib  Bmt.  Rj.  vidf  bijeli  2,  hljebac  2, 
kolae  3.  —  (ihivn  ^e('env,  Uut  Zui-ker,  m*^lH  fin<H'hiiri. 
lij.  SeOerova  glava.  Kj.  H3Hb.  —  ,S)  jrbiva,  dijel 
knjige,  tako  se  n.  p.  bihlijn  dijeli  im  knjige,  knjige 
se  pak  H  t\joj  dijete  nn  glave,  a  glave  na  .^iUte  ili 
vrste.  duH  Haitptsluek,  {'npitel,  caput.  —  Dabmc 
kojega  nijet^io  Kaiti  u  svojoj  iHtoriji  <u  knjizi  VIII 
glavi  IX  §  7)  traži  u  Srijemu.  Hj.  114b.  U  Bibliji, 
irtbod  glava  XIL  stih  7  i  22.  Npj.  1,  117  (Vuk). 
Prevedite  iz  Lukiiia  Evan^relijn  fflavu  />,  Straž.  188ti, 
770.  (ilava  1.  Mid.  1,  1,  filava'l.  Moj«.  I.  1,  1,  Po- 
tvrde rudi  pomeiiueu  l-ru  glavu  (krepkoga  atatuUi). 
L>M.  27!t  "  1*  ovom  primjeru:  A  ovo  je  gUtvtt  chI 
topi  .4to  jrovorimo :  imamo  takovog^a  pojriavara  .  .  * 
Jevr.  ^i,  i.  —  ^biva  znaiii:  gluma  stvar  (iftp.  kepd 
rijeci  ^f^hivan,  vua,  primjer  iz  Prop.  12,  13). 

i^liVviieke!,  adv.  vidi  stnno^lav,  .strmoglavce,  »trnio- 
jrlavice.  —  (iiavaike  pade  is  konja)  u  jedno  gusto 
trnje  tako,  da  mu  se  glava  sjuri  u  trnje,  ct  noge 
o.stnAe  da  Stn'e  u  visi  Mil,  iil, 

ffliivnii.  glavna,  adj.  —  t)  //««»*-,  primarius: 
S  l>ekom  da  snio  ijlavni  prijatelji.  Rj.  sto  pripada 
glavi  u  prenesenom  smislu,  hto  prvi,  prctežniji^  oaohkti^ 
važan:  Do  Tripuriju  dne,  kad  »lavi  glavna  crki^t  Ko- 
torska. RJ.  74yb  frathcdralis).  Školske  knjige,  ali  su 
niegju  njuuH  jo*  jednako  easlovae  i  psaltir  najgtuv- 
nije.  lij.  K42b.  LjiiViifa  se  sama  fali,  du  je  cvijet  na 
'vi  svijet  niijghivitiji  i  najljepSi  Npj.  1,  22*x  Sva  dru- 
žina u  travu  gledaju,  ne  gledajit  tri  glavna  junaka. 
4,  323.  Pa  li  može  kaževati  i  glavnije  \  pomanje 
stvari.  5,  517..  Sve  pl.Huine  ...  po  svoj  Srbiji  .  .  . 
mogu  se  razdijeliti  n»  dva  glavna  stabla.  Danica  9» 
31,  KiL^-knez  (glavni  knez).  2,  UH.  (iluvni  upravitelj 
nad  tom  vojskom.  3,  14f).  ftlavno  (je)  starjcHnstr<>  od 
sebe  odbacio  i  Gjorgjiji  naiuetiiuo.  3,  217,  Jer  je  glavna 
Turska  sila  morala  protiv  Rusa  iči.  MiloS  U).  Pri- 
mivši glaiiiu  komatidu  po  smrti  kneza  Prozo rov,skoga, 
17.  Da  idu  u  Kuski  glavni  kvartir,  18.  N((^igtuvNiji 
fUanmH  u  proaeniju.  141*  (u  petiviji).  Od  pre  du  se 
i  seoske  stare^iue  zvale  knezovi  seoski,  no  sad  »e  oiii 
zovu  glavni  kmetovi  11M>.  r  glavnoj  stvari  slaba  jo 
razlika.  Npj,' 4,  XX.  (ilavnti  pravih.  t>dg.  na  sit,  3. 
(Havnc  misli,  4.  nglune  .  .  .  Tako  izgubivSi  jedno  o<! 
tutjglavHijih  euvslva.  Opit  IV.  ^ajffl'vvnije  pogrješke. 
l'is.  17.  Olavni  uzrok.  VJ,  Druge  ovuke  (//«w<  ghtv- 
noj  stvari)  sitnice,  ostavio  sam  Z5i  drugi  put-  2K 
(ilavna  sjednica  rlrHŽtva  Srpiske  slovesni>sti.  47.  Cto- 
tovo  u  svemu  ovome  glavni  je  posao  već  svrkio. 
Sovj.  II.  Sto  su  (diplome)  u  glavnome  bile  sve  jed- 
nake, H  u  manjijem  stvarima  gdjekoje  su  bil«*  i 
drukčije.  <IL  S  lijeve  straue  glavttijeU  vrata.  84. 
Glavno  je  si'emu  što  si  <^uo:  Boga  se  bof.  Prop.  12, 
13  {isp.  glava  H.  primjer  iz  Jevr.  S,  1).  Klanjaju  b«? 
prosti  ljudi,  i  savijaju  se  glavni  ljudi.  Is.  2,  it.  Kako 
su  ,  ,  .  manji  dalavatniski  gradovi  i  ostrva  stajala  pod 
svojim  gluvnijem  gradom,  DM,  21)4.  V  poveljama 
bosanskih  kraljeva  ne  nalazimo  itišta  u  glutmontc 
novo  ni  za  trgovinu  ni  zu  siul.  214.  Koji  (nkvrnat), 
istina,  riijo  gluvan  ali  jo  opet  akcenal.  dbiHiiik  H»  i. 
Korijen  je  dio  rije(>i  u  \iio\n  ]^  glavna  gnai-v nje,  Ohu. 
1,  —  *i)  Ptdi  glavit:  Glavan  junak  vojvoda  MiloAti. 
Rj.  glavit,  lijep,  u.  p.  <?ovjek,  ili  ^.ena,  ef.  glavnn,, 
prikladan.  Rj.  8<)b.  amo  mogu  pripadati  i  primirti 
pod  1  iz  Npj.  1,  221 J  1  4.  323.  —  !t)  ido  pripada 
glavi  u  pravom  smiiflu;  Čujte,  mojih  tridenel  su- 
žanjnl...  hajde  svaki  svojoj  domovini,  svaki  prtwi 
glavno  dugovanje  po  svoj  Lici  i  Turskoj  Krajini! 
HNpj.  3,  W.i  (=  dugovanje  za  gla  ruj.  liol  glavtui* 
Korizoi.  Glavni,  ud  glave:  glavna  bol  u  gl«vL  M. 
Pavlinovic^  AKj.  111.  174a. 

jrljlvanjo,  II.  Kj*   verh.  od  glnvaii.  radija  k^fum 
riba  glara. 

flrlikvnr,  glavAra,  m.  (u  C.  G.i  das  fJberhaupt,  vapni, 
i  Onamo  je  prvi  »tarjeMna  u  uabiji  »erdar,  la  »erda- 


gluvftrev 
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flavniim 


rima  i-flu  vojvci*le,  za  vfy vodama  knezovi,  za  knezo- 
vima barjaktari ;  avi  ovi  i  ostali  znatniji,  kao  n.  p. 
u  fc^rbiji  sto  su  od  prijti  bili  kmetovi,  i  svi>r*teDici  zovu 
se  glavari.  c(\  poglavar.  Rj.  vidi  i  glava  4,  poo:Iavicji, 
ćelovogja,  knez,  koiiiendat,  oblaBnik,  stjirje^ina,  vlasnik 
2,  upravitelj.  —  U  zdravlje  <j!avarah  na-^e  komunitadi. 
Rj.  28Sa.  E  se  kupe  Srijem^iki  glurari  na  sakupu 
pred  bijelom  crkvom.  Npj.  2,  il.  On  pokupi  braću  i 
(fiacare  ud  nskokah  i  od  iMoraranub,  4,  370.  Tad  go- 
vori dtihopni  fflavare^  arhimandrit  od  dvije  Morat'e. 
5,  377.  HabravSi  ave  (flatare  sre^tenivke.  Mat.  2,  i. 
Criavari  od  phmemi  vaAih.  Mojs.  V.  '29,  \0.  Pristupite 
ovamo  svi  glatutri  narodrii.  Saui.  I,  14,  38.  Iznemoći 
i5e  {fhdutri  naroda  ^enialjukoffu.  I«.  :^4.  4. 

prhivrtrev,  s^lavArov,  adj.  što  pripada  tjlavuru.  isp, 
AKj.  III.  17t>b. , 

vliiviVrlna,  f.  (u  Dalm.)  kao  glavnica  Uo  ae  državi 
plac%  od  kuće,  die  Kopffiteuer,  irihutum  in  sinffula 
aipiia  imp'j»itum.  cf.  glavnica  ,  .  .  »Cesare,  oaijeoi  mi 
fflavu!«  .  .  ,  »jer  ne  mogn  platiti  iflamirine.<  Onda 
ffa  (5esar  oprosti  da  ne  plaća  (flantrinc  dok  je  ^od 
živ.  Rj.  tipruvij  danuk  što  se  plaća  na  fjlara.  rirft  i 
carevina  3,  harać.  —  takve  rijeci  vfV/i  kod  diaiarina. 

Kli^var^ki,  adj.  što  prupfdtt  glnmrima:  Kuka  nve- 
Štenićka  i  *}lavurska  bješe  prva  u  toai  prijestupu. 
JcKdr.  1>,  2: 

^[lavilrslvo,  H.  vlfist  (flumrd-a:  Jest,  vojvoda,  Hreda 
rtu  glavari,  koj'  mm  dnig^o  može  bki  glavar,  puni  zbora 
i  ntmi  fflararfttvd  i  junaci^  bolji  ne  trebiiju.  Npj.  5, 
547.      * 

^Clilviis,  ^lavAša,  rn.  vrsta  ^ipka  (punica  ffranatum 
LJ):  Zrnima  od  Sipka  sladuiia  glavaša.  M.  (Jj.  Mi- 
lice vić.  ARj.  III.  nm). 

ArlAvnt »  adj.  (frussktipfifi ,  eapito.  Rj.  u  vetfa  je 
(velika)  glava.  —  Zelje  fflavatfi,  Kopfkobl,  b radnica 
capitata,  cf.  kupus.  Kj.  ifliHa.  Sve  smokove  zove  u 
svatove:  ntarosvati  hoha  fflavatotfa,  Rj.  (>t)6a.  Rugala 
ae  sova  ajeniei:  idi  kitcktt  tjlarata.  Posl.  272. 

|tlJlviiti»  vam,  r.  impf.  (u  Boci)  kad  riba  skakavica 
(cipoU)  u  proljeće  i  u  ljeto  u  plitkoj  vodi  pomoli 
glavu  iz  vode,  kaže  se :  t/lnvaja  ci[Hdi,  den  Kopf  hcr- 
vorstrecken  (voti  einem  Fifiche},  prote  »dere  caput  (de 
pisce),  Hj-  pomaljati  ijlavn  iz  rode  (kaže  .se  za  rifmi). 

^tt\viillL'at  /'  nekaka  riba  u  Neretvi,  za  koju  kai^ai 
da  je  dobra  kuo  i  pji.'^trnia,  einc  Art  Fordkt  truda. 
Rj.  salmo  }mch(/  i.  Rj.'  vidi  i  mladica  3. 

irUivati^t  tnjesto  jrlavo,  u  pjesmi  n  kojoj  .«te  pjeva 
kako  govori  Turčin :  Izidi  na  vrato,  da  ti  vidim 
glavato,  dati  kupim  feftato.  Herc.  2i)4. 

fl:IA%'i'tnti,  f.  dif  Nahe^  modiolus  rotae.  Rj.  i*  točka 
ono  n  .^to  se  uiflave  špice  ili  paoci.  vidi  glavina.  — 
Kenjuen,  mast  Ato  se  uhvati  na  tflavčini  ili  na  oso- 
vini. Ej.  2tiHiu  KotiiraMn  toćiik,  kad  se  tjlavčina  iz- 
jede  iznutra,  pa  točak  klamiće  i  krivo  ide.  Rj.  295a. 
Lastavii'U,  na  iflnvlini  ona  jai^a  n  koju  se  uglavi 
spiea,  Rj.  322b.  Nabrćiti  toćak,  n  fjhn'nnn  udariti 
špice.  Rj.  378b.  Gifivčintt  napravio  od  podankm.  Rj. 
518a.  Razjela  se  fjlarčina.  Rj.  *i32a. 

IffltivMlun,  /".  au'jnh  od  glava.  Rj.  r*V/t  glavuća, 
glavura,  glavurda,  glavurina.  —  taktra  aufjm.  kod 
babetina. 

jB^lšvii'H,  /.  {pl.  (fen.  gliivlcrt).  —  1)  detn.  od  glava. 
Ri.  —  Mi  tebe  varice,  ]i  ti  aanuv  janjice  i  inttške 
glatice  i  »vake  srediuc.  Hj.  .')4b.  Gladcu  mu  ev'jeća 
ište,  a  guzica  gaća  nema,  Pont.  41.  I  komar  je  muška 
glavicu.  DPost.  28»  —  2)  glavicu  kupusa,  luka,  Ffiiupt 
des  KohlSf  Laut'hs  u.  dijl.,  caput  brassicuey  porri  Rj. 
—  Arslilma,  2)  crni  luk  dugidjastijeh  {jlavica.  Rj. 
7b.  Bftdnjevn  zelje,  kiseo  kupus  a  (jladainm,  Rj.  12a. 
Glavića  ne  kupus,  t.  j.  uvija  se  u  glavicu.  Rj.  8*>b, 
Izvoda,  (jluvica  kupusa,  ili  drugoga  kakvog  povrća, 
5to  JM!  ostavi  za  sjeme.  Rj.  22()a.  Koćanj,  n.  p.  u 
kupusa,  t.  j.  ono  od  zemlje  do  (jlavive.  Rj.  2tJ5a.  [Sa- 
sjeći, 2)  n.  p.  glavicu  kupusa  u  lonac.  Rj.  ^i6t>b.  Kad 


bi  se  kupusna  (flamcu  izvrtjela  pa  nadjela,  Pis.  4<). 
—  3}  cin  HngeJ.,  cunndus,  coUis,  cf.  ogluvak:  Bolje 
je  gledati  iz  tjiapiee  nego  iz  tamniee.  Na  glavici  vile 
Bijeljine.  Rj.  vidi  i  brijeg  1,  eot,  hum.  i^sp.  brežuljak, 
i  Si/n.  ondje.  —  BalŠova  gradina,  zidine  od  sabljaka 
k  istoku  H(t  glavici  vi  Je  Blata.  Rj.  I4a.  U  Crnoj 
CJori  gotovo  u  svakom  selu  ima  zborna  ghtrica^  gdje 
ae  seljaci  zbiraju.  Rj.  203a.  Krug,  3)  okruglo  mjesto, 
n.  p.  glai'ica  ili  njiva.  lij.  3tJ7b.  Kad  dogješ  Ma  jednu 
trorogu  glavicu,  obrni  hc  s  desne  na  Jijcvu.  Npr.  121. 
Hvali  more  a  drii  hc  glavice.  Posl.  341.  Imena  aviju 
brda,  kosa  i  ghunca.  Danica  2,  31.  Miidarci  neki  atii- 
dose  se  prepirati  s  njim  (Pavlom)  pa  ga  odvedoSe  «f* 
glavicu  gdje  je  Irivao  veliki  .nud.  Prip.  bibl.  183. 

jglavičiiiiji*,  «.  das  Hdupteln  (d^^  Kohls),  capitatio 
brassicac.  Rj.  rcrh.  od  glavieati  se.  stanje  koje  biwi, 
kad  se  gluvića  n.  p.  kupuft. 

glilvičiiH  st%  ćani  »c,  r,  r.  impf.  n.  p.  glavića  se 
kupus,  t.  j.  uvija  se  u  gbivicu,  sich  hauptcbif  capi- 
tari  (de  bratai^iva),  cf.  glavićati  ae.  Rj. 

Ji:lj\vicf*nje,  n.  vidi  glavićanje.  Rj. 

pirlj'ivietezi,  f.  —  J)  deiu.  od  gla\ica.  Rj.  —  2)  la- 
neno sjeme  u  Ijusi'i,  Leiitsnute,  sctnen  Uni.  Rj. 

gli\viciiu\  /'.  pL  sjeme  od  konopalja  jK>Sto  se  osi- 
jeće  M  ruL'ica  a  joS  se  nije  onilatilo,  die  Hanfkorner^ 
grana  cannahina,  .  .  .  (konoplje)  kad  ae  poćupaju  i 
u  rućice  povezu,  onda  se  od  rućiea  na  kakome  rlrvetu 
gh.tvieiite  oaijeku,  po  tom  se  na  suncu  suže,  pa  se 
onda  mlalf  koiiopljaoo  fljenie.  Rj. 

erlikviciti  si\  ci  se,  v.  r.  impf.  vidi  glavićati  se. 
Rj.  uvijati  se  n  glavice,  n.  p.  kupus,  r.  pf.  oglavićiti 
se.  —  l'ropadc  jecam  i  lan,  jer  jeĆ4im  bjeSe  klasiio, 
a  tan  se  glaricio.  Moj«.  11.  9,  31. 

ifliivić,  glavića,  vt.  die  Eichel^  mentuhte  caput.  Rj.* 
tJi'j,  —  takva  dem,  kod  bagljić. 

j^ljltvliitit  f  (u  C.  G.)  —  J)  tndi  glavćina,  Rj.  u 
točka  ono  u  što  se  ufflave  spicc  ili  paoci.  —  2)  pred- 
nji kraj  od  samara  (a  stražnji  se  zove  kratina,  gla- 
vniu  i  kr^tinu  i^a-stavljaju  «tiee,  a  pod  ovim  svijem 
je  stelja,  koja  opravo  stoji  iia  konju),  Vorderiheil  des 
h'amnsattels,  pars  anterior  cUieUurum.  Kj. 

giftvitt  adj,  lije[}f  n.  p.  ćovjek,  ili  žena,  sckdn  (von 
Personen),  pulchei-,  cf,  glavan  2,  prikladan.  Rj.  — 
Nego  ću  se  oženit'  Vlahinjom  iz  Poceija  glaritom 
(fjerojkom.  Rj.  r>8a.  Prema  sebe  ne  nagje  gjevojke: 
tjhtrit  junak  svakoj  manu  nagje.  Npj.  3,  ,'>15. 

ifliiviH,  glavnu,  v.  impf  Rj.  v.  pf.  .^lot  iz-glaviti, 
na-,  raz-,  u-,  zaglaviti,  r.  impf.  sloi.  iz-glavljivati,  na-, 
raz-,  u-,  zaglavljivati.  —  J)  festsetzen^  hesddiesscn, 
fftfduo:  ja  aam  glavio  »  njime,  mi  smo  glauiU:  O 
ćemgod  glavili  i  radili,  dobro  satvorilil  (kad  se  na- 
zdravlja), Rj.  wrft  uglavljivati,  ugovarati.  t\  pf.  ugla- 
viti, —  2}  (u  Dubr.)  uakrićivati  kome  ^to,  dringcnd 
empfehlćn,  commendare.  Rj.  silno  preporučivati^  na- 
lagaii  kome  što  (ktto  metali  kome  šio  u  (jltimi).  vidi 
i  prikrićivati,  kliniti. 

irlrtvljenjr,  n.  Rj.  verb.  od  glaviti.  —  1}  radnja 
kojom  tko  što  glavi,  uglavljuje  s  kim  (daj*  Featsetzenj 
Beschliesseu,  statutio.  Rj.)  —  2)  radnja  kojom  tko 
{jlfivi,  nakrićujc  kume  što.  [vidi  aakrićivanje.  Rj.) 

»rliivni*  adj,  n.  p.  uovci^  dcu^  Kapital,  sors.  Rj,  što 
pripada  glavnomu.  i,tp.  gliivno. 

ifluvnica,  /*.  (u  Srbiji  za  Turskoga  vlailanja)  herr- 
šchaftlichc  Kopfsteuer  von  vcrk^trateten  Personeni 
c'cnjius  capitum  marHorum  domino  solrendus.  1^.  danak 
što  8€  phuki  na  oženjenu  fflavu.  vitli  glavarina.  — 
??])ahije  uzimaju  u  novcima  od  oženjenijeh  glava  (oko 
dva  groSa)  glavnicu,  Rj.  702a.  Kad  bi  apahija  došao 
n  selo  da  ktipi  glavnicu,  onda  bi  .  .  .  Rj.  67Ka.  Raja 
daje  Turcima  još  carev  haraČ  (carsku  glavnicu).  Da- 
nica 2,  HL 

u:li\vnicii,  f.  —  1)  der  Brand  im  Weizen,  uredo. 
Kj.  Vidi  snijet.  —  More  Hero!  u  ovoj  Senici  ima 
kukolja  ...   a  ima  i  (jlavnive.  Po»l.  254.   —  2)  das 


ttpital^  9ort^  cf.  gUrno,  (flamina:  Kajito  je  i  glarnictk 
_  pa  vajdicii  <PoaL  133 V  Rj.  ridi  f  ćcvno.  —  G'lfir- 
ttca  liloieaa  na  zakonite  kamate  u  xi:inaiJ8koj  bla- 
'injoi.  Rad  5.  21*  K 

ctiifnifar,  «.  koji  kupi  plAvnicti,  Kopfffteutrein- 
mter,  e^turtor  tf,;  tflarnica.  Rj. 

claittifarrr,   đdj.  H«  pripada   tjlarmatru.    Rad 

jUlt'iii««!',  litlj.  Đ.  p.  ^uii'a.  hfftUfUtj,  rohiait^  cer- 
fitu.   Ky   tt  tVm   iwa  ijUi'Hirr  1.   ri^Ji  8UJt*Uj)T. 
stiTaiui.  A  tu  C  <  JJ  J*w  Knpiial^  sor^  c/".  glaTno. 
Ij,  r4Wr  1  ;r!A>'ni»'a  2,  iVe^ina, 

iKnni,   w.  r^;.   </<»*  Kapiud^  itf^rs.  Rj. 
■   srl^vnifiB.  i'eonn.  i^tp^  lutuicl,  —   Kakvu 
inuiiti  .  ,  .    »Ć» - 
\  a  tvoj  nof.  < 
/  rF  Hu  i  kamaui.  j  m 
jr  i  dobit  108. 
t.  \u  r^ii]rmii>  ti.  p.  ima  iflftrno  »Mtt\i\. 
renla.  oraca  i  t.  d.  I.  j.  nuiopo.  Rj.  riđi  i  rudo  3, 

p4«1||ft,  A-  {nmuL,  clavnju,  /»/.  gtavnje,  ^lavšoja, 
T^jsoui)  TrUko  drvo  ilo  se  Uži  aa  vatru,  «n 
Hatkcm  BrmnfuUs^  liijnum  ,  nurk  eim  tfros^es 
Kratke  gornje.  jMiovI  m-an'i;  pužna  pjec-a. 
re  fiimtr.    Rj.    drm  .     rifii    ^lamoia.  — 

ijak.   auDva  crrovK  ^lo   N»   po   oliiiHiju 

Boiića  loii  na  valni.  Kj.  \IU.  Neka  «e  ne  pla^i 

kao  gtnrmm    t-iirtjnutii  i:  oifnjfi.  Amo«  4«  U. 
UfaiV^l^ira,   j^  kn?*^  «^  •«  pHmorin  (n  Ktifinit  jca 
jer  K  '  vnja 

seadjn  kao  na  i-r  i  'i»- 

ijj.  Dani^ir,  -Mij-  Jii.  1  "^"-'ji 
^Af^lirJL,    /I  <lrM.  mI  ;la\-nia.    Rj.  —  Ako  m  tur 


wUi\i 


Utr  afMl«.  B|. 
«Mi  jol  flOa  in 

jMda.PwiX    . 
irm  Tii*  ffwy6o(ye.  Rj.  m  ; 


i)  diVi  Kopfitrk, 

—  i}  ovome  bih 

mi  ffluvofh}lja  u\- 


kovlolialj:! 
i  L  d.  ' 

fftavi^miM,  J!:lav^^o^lMU  «<;.  Rj.  jE^laro-bolj^t 
py    Kt^pfmh    rvntrmeAc««!«  joitfrrf  i'iMM<a«  vr€ams: 
iaax-Ttida  svaka    »l-tfrolw4jw^.    Rj.   od  ittfit  detđsi 

(m  re(f*Mlrff  >vx   >t  onako  jr  i^rlimi- 

I«  (Eopfveli  u^irKiKii.  J.   lMkov>6.   ARj.  HI 

#«i....  ..., .  bffktto& 

CiUkT«^  ^  bfdo  i«BM|(ltt  Clinnk«  i  Pa>4rovkm. 
{j.  —  tH  mmM,  MpL  io«^ 
flAvail^a,  m.  £rr    trroeJufftf^  <  tt>ji  ima 

iikkn  (fliin*.  i*p,  rifeci  la  \fudr  ai*si^  kini 

uja. 
rflTor.  TTT.  ft:  Kr»nti>  rwlt  klaor,  rHp«vr!jr<!a  «r  »!a 
anUa«  at 


mtz,  ambitlntio.  cf.  vrljanje.  Rj.  ttrbal.  od  ^Uvmjati. 
raHvjft  kojom  tko  (flarrnja. 

rliiirnjati.  njaiu,  r.  impf.  ohne  VoriaU  umUtr- 
tchUfni<rr rt,  nmhutu.  Kj.  nV/i  bac*?ttt,  »  *»/«■  omijc, 

iriAvuea,  ciJkvura,  clj^iiirda^  irlavAriiin,  f.  eidi 
glavetioa.  Kj.  tmtjm.  ml  ^rlava.  —  Obit^aj  je  da  ae 
na  kakav  kolae  kod  uljanika  nabije  suha  plavuea 
(kost^  o*\  konja  ili  mi  dru^o^a  kakvoj^  vebko^  li- 
vinćela.  Rj.  T79b.  »Da  ti  legnem  jfbvom  na  krilo 
da  me  malo  poiiite4<  . . .  >H<j4'u  da,  lk»^  /.na  kakva 
ti  je  glarurtMa.'^  Npr.  141.  —  /a  nagt^  u  j^lavurda 
iitp.  noliurda  [hu^.  mi  nogai 

dihviiMa«  n  pripovijk'i :  Glava  fjltrufta^  popa  po^ 

;r(eduštH.  Rj.  .Olfib.  akc.  Rj,>  XXIX.  rijcc  •>  «afe  nut- 

t'iitjetta  po  gororu  popomkom  i  ta/tijijmtlruM:,  jroji  M 

nurOfJni  jezik  mijeiuju    rijeci  sin  ft  Shyren»ke  is  tT- 

'    '       Ml.  —  tidi  i  piMtpa^^ta,  »re<lušttt. 

.rlTrte!)    inUrj.    M(h!  cn!    Kj.    uzrik,   a 
II jT  jedno  ukroćeno  od  pledi  (jrledatij;  inači 

ku'  .  dola- i  s  tfen,  iJfp.  eno,  eto^  evo.  Baka!* 

vi* li  ...i  .;j.  13a.  frU  straiiv«'a,^  BoAkji  J»j?ov>i*a ! 
Npj.  i*.  2yi).  ffU,  kako  je  naljftlio  Šarca!  i,  42S,  Dok 
on  j<i?i  ;;ovnrH^^e,  ,'//«>  olilak  sjajni  zakloni  ih.  Mut.  17, 
5,  OrVr^  ide  CiosiK«!  s  bitjadstma.  Jud.  14.  Kad  prinese 
žrtvu  paljenicu.  ^jU,  dojge  Samuilo.  Sam.  I.  13,  lU. 
^;fc  ti  nje^a!  l>ani^i<\  .^int*  115,  Gle,  eno  onoga  Mo 
itne  iuiinja.  Prip.  biL  :^. 

irled,  wi.  irle<ianje.  —  i)  Uknitio  joj  se  vrat^  pa 
ne  moi'  da  jrleda  ni  tam'  ni  ovam',  ne^ro  jrle^la  aama 
jedan  *flćd.  u  niskom  okru'^u.  Gj.  Danićie.  >fmjcnš$\f€ 
kojim  w  tjhd<i.  i>/>.  jrledaii,  f.  —  H}  Lip  je  na  jj'^* 
a  unutra  ko  zna  kako  je.  1.  GrupkovKS  ABj«  III. 
li^u.  p*tsH,:  lip  ie  kad  w  tfUdtt, 

MMav,  }zK*h\t>*iL  m,  r       '    '  '  ht,  ARj.  III, 

ISHb.  rijV»'i  «  tfikitH   u<i~ 

t^^4n\\viu  f.  ARj.  111.  i>i»ii    -t/»'i  i^-;;^!  ffteda. 

rte  dan,    ^'levina,    adj.    ukc,    .VRj.    HI.    i  87a,    vidi 

. .  ,  1    ;  , .       ,      .  r  .  ; ;^^     rawjf/i*tMiw,  «.  ;>.  ćovjek,    Žena. 

(ijtv/fj  i  naoinlijega  i  Turi'i  iKugubiU 

Ulje,    «.   »i«w   NcAtii«-«,   3i]iCciuiio,    Rj.   rertnil. 

ili.   rtidnjii  kojout   tko  tfUdtt:  i>d  oka  in,  p. 

t.  j.  ne  mjereiS,   nejeo  po  fjUdttnju  sude^^i 

i  toliko  i  toliko).   Pasi.  2^.   Mi  lane,  prvo  ^ks- 

iijc  1  za  malo  ti  se^  ^lod;i!Uuot  za  malo,  dvge  ^o«1ioe. 

s|.j.  I,  'i74.  l)rvela  lije^Mi  X'i  tjUdanjc  i  doV>ra  za  jelo. 

Moj«.  1.  i,  y. 

fflfdAli,  ^l7Hliun  iirUVfimV  r.    um/«/'.  Rj.  tidi  glati. 

ijT.  plcdnuti.   r.  pf.  doz,  ilo-jrledaii,   iz-,  na-   (iiei, 

(k-,  jH-K.  prt*-.  pri-,   pro-,  raz-,  -«*-.  ti-,  za-,  xirl«- 

':iuli,  r.  finj?/'.  .•rft*:.  ;       '    '  '     ' '  '  <li, 

.  pre-,  pri',  pro-,  raz-.  ♦•; 


I 


r.  I*/ 
nad-. 


liro  naokolo  kojeku 

—    ,..,.Kudn,   U  j.   Jl'«"  ■" 

♦'»♦>«.    Kew^*  rau  kolo   vode,  a  ■-. 

Idem  na  vimIu,  da  voile  mene  i  . 

irifT,  Ri.  lola,  smirili,  kao  ':m%ttti  *flr^iati.  Rj,  l»iOa. 

iilrdi  kao  da  je  dva  ubio  :i 


■'ii>}UI. 

to.  Rj. 

uja  ••« 
«  V'je* 

r.     ftj. 

:'b. 


(iUdi  kao  caklana  tvvca. 

(rkdi  knti  pojihvVn,   42.    • 
kao  ub  .,,  U,  (Jo 

'HetV    -  Tie   koje    '• 


Vi- 
ti elav- 
/r«Mi«j 


--»jit  ex»je,  »»jdcovaiijt-.  j/fiucugci: 


S4iU]iu  tfUti^ 

9e  $lmm  hmM  MMe;  Hdi  i^lmvo- 

\  —  GbiTo«)(^o)e  fv.  Ivamu  R 

Ml. 

(Iiu  Vmkmrtckkmkm  oAar  fV- 


L^:4  iiii^li.  Vmh  431. 

kobac.   42. 

1    4:^.  (Ht»U 

1  kao  u  iVnjHJe« 

ftUdi)    44.  Ko 

•i*.   l'M,  Koje  oći  z]o 

►     iVt  Ml  da  <|(^U  a 

filaiilu 

liko  ne 

'  utio   nftiiejftno.  %  (>3 

I.  J)^.   A  dohfati  irlaU 
(iata.  4.  463.  PripOT^i«dali 


I 
I 


toga  Rj.  ili  što.  I  nia<^ka  je  kntija  (jledalu,  npm 

■^  '  nije   bojala.   Ne  (flcdttj  me   (jnln  hvfia.  Rj.  Sto 

laho,  ftlo  me  tako  tjiediš'I  Npr.  28,  Dh  rit?  (//<,'</« 

0  jEJe  rau  0«]  plmli  amini.  122.  Jii  ne  mo^n  tvoje 

H  očijtia  (jledali,  13l5.  t  )tiiiij  mu  se  oći  tjlcdaii  tjje- 

^,   krtkn  je  vrlo   lijr-pa.  l!ll,    8nv    narod   utao  pu 

ja  nnjmltujJH  vareru  Htutha.  'iOiJ,  Neprestano  »y «?*/'/ 

ići  (flmitt.    21(i.    (rktlnj   nHijku,   a  uzmi    fićeru,  (l*o 

[ci    ('eŠ   poznati   kakva  je  eerku),  Vo»\.  42.  (lledaj 

kii   hrfc  a  deliji   trk.   42,  (Ovaki   gaui   tfofjtufjnj  jn 

lia    spipjimn    filcdao).    187.    Kttjitfc  ijlnic^    grozne 

e  roue.  Npj.  4,  13il.  .hi  vn  »jledat'  f^zftna  Menieda, 

jeeele,  At«>  lV  diI  njegu  Idti.  4,  148  (gle*lati  ktio  da 

tči  pagjati;    tako  i  n  ovijem   prifitjrrimn:   (Jje  je 

Po,  (tjorpje    pogodio.  4,  14H,  Sve  tjlalitjtc,  Srbija 

ud'rite.  4,  282.  (Ije  je  tjled^o,  Uadv.  udario.  4,  28;i. 

i   on  jerlnima   da  pištolji:   dn   ffieduju,    drugi    ga 

^ja    prevale    preko    kliide.    Duuiea  3,   2lJ«i.    Sina 

govog   Tfitnu  ja  mun   ffledao^   kako  radeći  poljski 

MIO   i^ap^e   i  »pevava   pe»mii    o  ftmrti    Sinad-bega 

|zadi<k.  Npj.' 4,  XXIX.  Mnofto  imi  koji  Ha  filcdoli 

m  prste.  Sovj.  7«>.  Saul  fflcdnšc  poprijeko  Davida. 

b.  I.    18,  D.  Daruvnojue  konju  zubi  se  ne  i}lcdajn. 

b1,  52.  U  zlu  n€  i'ock  (jlida  kakav  je.  3^11.  Ne  (jleda 

ptvf,  nego  (^igov  je.   Dl^osl.  72.  (hnt  mu  ,se  ne  do 

gledati^  već  He  diže  nebu  pod  oblake.  Npj,  2,  42fi. 

^  muku   ?>c   ffleddju  jnumi.   4,    11  a.    w   f>r'>w  j^ri- 

tt  i  a  onome   iz   I'ohI.  ;UM    gledali  AtVic  .šfo  ogb^- 

obilazili,  rerstiehen^  tvntitre).   nn  se,  recipročno: 

loju   .se   k'o  pas  i  ruai'ka.    l>l*owl.  24.   Kalnjle  «e, 

le   ruke,   ijkaajtc   .'<Cj   vnte  ovi.   Npj.  1,  174.  Dra 

Irogti   iz  lualu  tjledalo.    I,  24<J.    mjcsiu   (tktt.satira 

\zl  gdjesto  genitiv:   Tu  tjlcdoJH  iiiomei  djvvojtda. 

3Jt5a.  (HainjuiH  vwia  vclikitipi^  gje  ne  vila  *<  tjriom 

tadilii,    Npj.  1,  iS*).   Jer  «ani  i.^  dolje  tt  l>o!jnne, 

mlcdao   cwia    nefjledttnn.  2,   Uti),    —  r)   ijU'doii  lut 

fti  ili    uft  sto:    (iicdi   kao  Kvinja  na  sjckirn,  I*06*l. 

i  KokoS  pije,  a  na  ncfio  ifkdit  I  da  je  ne  bi  jii^trijeb 

jivario;  nalclen  i  eoek  valja  tako  da  se  ruvaL  144. 

inina  ae  na  kupusu  vari,  a  dobrota  na  daleko  bvali. 

e  treba  gledati  eoeku    na  tijdo,  nego  mt  razum  i 

I  poštenje  i  dohrvtuK  2811.    Kad  si  rasla,  na  sto  »i 

Bm/zc  i'  ar  na  tonko  jctu  ponositu?  .  .  .  uinam  rasla 

\bor  gledoju'H.  Npj.   I,  2')t).  Stid  je  mene  no  te  i 

^nti,  kamo  V  nije  h  tobom  luHiditi,    1,  244,  IzTuid 

Eve  polje   jjritinkorie    i  po  polju    pope^le  nuiore,  pa 

t:rkii'it  poprijehf  glede.  .'J,  74.  No  iflcdaja  jedan  na 

[igutja.  4,   .*t2'J.    Matira  gleda   uajvi.^e  na  irgova(''ki 

ifitak.  Uaaieji  5,  77.  Jedni  u  pištanju  rijeei  gledaju 

9  korijen  ili  etimologiju.  PiK,  28.  Slu  gledate  jedan 

I  drugoga  i*  Mojrt.  1.  42,  I,   Dubrovrani,  koji  gtedose 

llu  na  svoju  korist.  1>M.  258.  sa  m",  pa^s.:  Nngjenii 

ptu  tirojeni  /.alogaji,  (Koga  eeato  y.a  trpezom  ruide, 

:  onoga  se  gleda   kako  jede).    TohI,  227.  iap.  dulje 

d  3  i  4.    —  tf}   «    koga.    Rj.   ili  a  Mo:    (ilcdnii  n 

Mnogi  ljudi  u  narodu    našemu  proriću  koješta 

>leea   od    pečena    brava.  Kj.  rt(j7a,   Uledi  kao  strk 

je.  Rj.  847b,  Mefgedović  glcdajwH  u  ruekonošu  . .  . 

li  mu.  Npr.  4.  Nego  sve  u  nj  gledulu.  28.  t'esto 

fledala   h    pendžera    u  IniHeu.  21)5.    (rledi  kao  tele 

farena    rrafa.    I*oh1.  42.    Smrt    ne    gleda    nikome 

hrkc.  2t>L   Te  sve  gledan  a  jcelemi   iraeu^   a    no 

^dfiš   8  nama  m  oblake.    Npj.    1,  4iJ2.   sa  se,  pass. : 

^ionu  Ae  u  zube  ne  gleda.  Vo»\.  253.  —  e)  objeknt 

munja   kazuje   se    a  jtrivezanoj    rečenici:    Do   da 

Inmo,  da  gledamo  koji  moie  dublje.  Npr.  TM.  (rle- 

ijuei  kako  je  krv  erljeuu   po   bijelu    .Huijegu    Ujepo 

ttjcti.  *J2,  Sav  Tuirod  Htao  pa  glcdi  knkra  je  to  lepota. 

^,K  Van  stajala,  le  gledida,  tjje  se  mu  ni  a  a  gromom 

r«.  Npj.  1,  llil.    Ona  gleda,  kud  joj  drago  seta.  I, 

il).  Da  gledam  iteina  U  kakvo  pii^mo  otkud.   Straž. 

186,  669.   .fer  Bog  ne  gleda   ko  je  ko.  Rim.  2,  11. 

iV/m  i  oni  primjeri:   (Gledaj  konju  je  P  debela 

a  gjevojci  kakva  joj  je  majka.  Tosl.  42,  (paas.): 


Moleru  fe  ne  (fleda,  sta  je  namolovao,  nego  kako  je 
namolovao.  l'i"*.  69.  Kriveu  ne  gledalo  koga  je  reda. 
1>M.  74,  Ho  se  tiče  dativa  u  lijem  primjerima,  isp. 
(rledaj  i''oeku  brk  a  deliji  trk.  VoM,  42.  l)arovnome 
kon'fH  zubi  fte  ne  gle«laju.  54.  —  f)  oaobito  .^mjeranjc 
gledanju  pokazuje  se  dativom,  instramcniidom  i  raz- 
lir nijem  prijedtaiima  kao:  k,  niz,  uuic,  za:  (ileda 
Marko  Azaekoj  čar^niji,  ne  će  V  koga  ugledati  «voga. 
Npj.  2,  379.  Sve  gledaju  dramom  ^mr.  planinu,  kad 
»'e  Hfla  Fjizli-haraelija.  Npj.  3,  .*X>2.  Sto  \o  »"eato  gkdns 
ka  SijenJH?  Ti  m  nadai^i  od  Senja  itidatu.  Npj,  3, 
213.  Ona  gleda  niz  polje  zeleno,  u  iiolju  je  opazila 
Marka.  Npj.  2,  24t>.  l.*a  ja  gledim  uz  Mletke  niz 
Mletke,  tie  bi  1*  koga  opazio  uvoga.  Nfij.  2,  5(i8.  A 
pajiee  se  bje^»e  naućilo,  naueilo  az  pmku  gledoti^ 
od  obraza  lanku  |mSku  pali,  Npj.  4,  3L8,  C'oao 
o.stane  glahtjuri  za  njim.  Npr.  163.  Pa  govori,  a  ta 
AUneem  gleda.  Npj.  3,  523,  Gledahu  za  Afojsijem  dok 
ne  ugje  u  žator.  Mojs.  II.  33,  8.  —  2}  Sorge  fur 
elinvf  trttgni^  eurarc:  gledaj  mi  fcaJu,  (iledaj  mene 
prehijele  dvore,  fikda/  naAu  slavnu  zadttzbiuu  (X)d 
Banicom  erkvu  .leževieu.  Rj.  gledali  što^  gledati  za 
što,  .Htarati  ac  za  Mo,  baviti  .se  oko  iega :  Da  do- 
nese svaki  po  jednu  luaramu  kuc'i  .  .  .  '  pak  tkuno  u 
u  jutru  gledati  za  marama.-  Nar.  61.  Cninka  prase, 
svak  nck  gleda  za  se.  (Svak  neka  gleda  svoj  posao, 
a  u  tugj  neka  ne  ne  mijeAa),  PomI.  46,  .Ja  ih  dimno 
gk'drmi  i  MliinajeiUt  bolji  mi  se  eine  od  banova.  Npj. 
5,  5,'>().  (ttiHui  kuri,  fla  žnje  žito  i  da  gkdu  ostalu 
ljetina.  Daniea  3,  11)6.  Stanu  gledati  zgode  i  tražiti 
u/roke,  da  opet  na  njih  udare.  5,  47.  Da  gledaju  u 
napredak  za  sreću  narodnu.  MiloS  18.  Dobro  gledaj 
fitoku  svoju,  i  .staraj  se  za  stada  nvoja.  Prie,  27,  23. 
Uzmi  ga  i  gledaj  ga  dobro,  i  ne  i'ini  mu  zla,  nego 
mu  ćird  sto  ti  god  kaže.  Jer,  31K  12.  —  »i)  na  kuga. 
Bcispicl  nehmen  an  cinevi,  e.xenjpluni  eapio:  ne  gledaj 
ti  Ma  njega.  Fj.  ugledavnti  se  na  koga:  ffledujuH  na 
Boga,  odoh  pro.sit'  za  Boga.  (Kad  ko  hineći  drugima 
dobro  sam  padne  u  zlo).  Posl.  42.  To  su  lji«i  na  Boga 
f/Ze!fW»,  Tureinia  su  aman  dopuStili,  Npj.  4,  320.  Mnoge 
tiee  gfcdu  na  sokola.  5,  425.  Na  me  gledajte,  pa  tako 
riniie.  Sud.  7,  17.  ».s;;.  sprijeda  pod  le  i  dalje  pod  4, 
—  4)  n.  p.  on  i  ne  gleda  na  njga,  t.  j.  ne  mari, 
rer<{chiet  ihn,  eontemnit :  Zalud  ujojzi  sva  IjejMjta 
njen;«,  kml  .\laga  i  ne  gleda  na  nja.  Rj.  -  J^^ena  do- 
ru"Me  komad  bljeba  i  bsu'i  pR'd  psa,  ali  pas  ne  će  tii 
da  gkda.  Npr.  11.  Može  ko  reei,  da  na  ovake  sitnice  ne 
vidja  gledati.  Odg,  ua  sit.  IS  Samo  vas  molim,  da 
ne  gledate  na  kojekakve  <iuifffirtr,aego  da  radit*r  onako, 
kao  sto  bi  se  dopalo  ueeuirn  Ijudma.  Straž.  1887,  15. 
Na  neprijatelje  svoje  ne  će  ni  da  gkdu.  Ps.  10,  5. 
L'ip.  sprijed pod  Ic  i  pod  3.  —  !>}  erwarten,  e.v spalo: 
Jii  od  tebe  i  ne  gledam  blagu.  Rj.  izgledati  sto,  naduli 
se  ćemu:  Ko  ti  veliki  dar  dade,  on  gleda  i  veliko  ^iz- 
darjc  tda  mu  dasi.  Posl.  157.  Dar  uzdarje  gleda. 
DPohI.  15  (vidi  na  istom  mjestu:  Dar  »e  uzdarju 
nadaK  Na  stijeni  stanuje  i  bavi  ae  (orao)  .  .  .  odatle 
gleda  hrane.  Jov  39,  32.  —  #>>  tnichten,  operam  dare: 
gkdoj  da  mi  do^eS;  gledaj  ne  bi  li  kako  to  ui'^inio. 
Uj.  nastojati,  rtmiti  2:  Na  Gjurgiov  dan  svaki  gleda 
da  zakolje  jagnje.  Rj.  151a.  KaJ  on  ne  «5e  tu  kožu 
tebi  da  da,  gledaj  da  mu  skrhamo  vrat.  Npr.  65.  A 
on  neka  gleda  kako  će  mći  h  jame,  170.  Ja  gledani 
da  zapatam,  a  ti  ra.5<5€rdava5.  256.  Rusija  t-e.  gledati 
preko  svoga  cicije,  da  bi  ae  njihova  želja  isminila, 
J>aniea  5,  29.  Gledajte,  da  se  ne  osramotite  I  ris.  8, 
Gledajte  te  ih  sad  prepisite.  Straž.  188^i,  Pi88.  Ako 
imaš  ovdje  jo§  koga  od  »voga,  ili  zeta  .  .  ,  gledaj  nck 
idu  odavde.  Moja,  I,  19,  12.  sa  se,  pass.:  Da  se  na 
kakav  god  način  gleda  od  naroda  oružje  pokupiti. 
Miloš  135,  —  7)  za  stvar  koja  je  okrenuta  kuda, 
kaie  se  da  gleda  onamo :  Meni  ie  pendžeraž  onaj 
susjed  kojega  pendieri  od  knt'^e  gkac  u  moje  pendžere, 
Kj.  494a.  Kulu  Uvauska  koja  gleda  prenui  Damasku. 


arle^e^e 
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PiM.  na<l  pj.  7.  4.  Vrata  tinutraAnje;?^  trijema,  koja 
4jIaiuiH  na  i^tok.  neku  su  zalvoreria.  Jezek.  4*>.  1. 

cli^ildH'č.  ;:l^^]e^>e;rl^,  w,  vtrii  /jvu]*'R.  Ri.  —  Neka 
911  pariiripija  fM>»tu»la  ndjektiva  .  . .  tuki  aujektiv  uzel 
zn  Hitjistantiv :  t/lidere,  i)sn.  "ŽZkk 

Iflfrilniiti,  rjein,  v.  pf\  eincit  BlkJc  thun,  ui*picio. 
Rj.  }nnjlaUiii  jctlati  pui,  kao  mulu  pofihdati:  (rlednit 
Miijo  polju  u  Mriiiu«  »ilna  vojaka  polje  pritiKniita. 
Kpj.  'A,  111.  A  Viiifa  ijlcdnu  na  h'attćn.  4,  l.Sl.  (iipić 
Htojan  ffUduu  is|Hj<l  ruke.  4,  IKl  i  otmiduvsi  6:  Kada 
Heho  po  aviiji  f//f«M,  nn  avliji  vodu  dovedena.  HNpj. 
3,  215.  t\  impf.  pledati, 

Kl6<lo/'i4't,  m.  pL  cf,  bradjći  (samo  u  onoj  zago> 
ueni.  Kj, 

^:l^«jn^  f,  —  1)  die  SWtcrfflfitiCy  artjenti  »puma, 
cf.  udt'in  Hj,  —  ič)  (Hmtur,  crusfri,  Rj.  —  Zato  se 
opet  nikome  nije  trebalo  bojat!  da  ga  oiuvntt  (flcffja 
ne  otruje.  Priprava  H>8. 

irt<'8jei.siiiiji%  «.  das  (ihmre^t,  incnL^tnUu.  Rj.  t'cr?>. 
gle^j*'isati.  radnja  kojom  tko  fiktijciše  što:  ^fnfleijjci- 
sanjc  onda  nije  bilo  ni  miMliti.  Priprava  IfJtJ. 

^le|CJ<M^a<i«  plegjtnžem,  v.  pf,  i  impf,  n.  p.  zem- 
^aiut  •'•iniju,   testiju,  glamren,  incrustart.  Rj.  metnuti 

•  mrtati  na  što  'jteijfu,  —  inp,  mazu^ka. 

dfr«,  /*,  (u  Dubr.)  die  SilbtrtjldtU^  arfjenti  spuma. 
cf,  jflegja  1.  Rj. 

ct^juii^.  »rlt'ŽDJa,  m,  der  KnOchcl,  tahis,  cf.  <C'lauak. 
Rj.  riV/i  1  r-lan  2,  u  noije  tjdjc  se  stopalo  sustarlja 
»  rfolijeui,  —  Ako  811  ovo  jamice  (na  ple<!?u)  tako 
eninko  od  &i&iee  da  se  iie  niog:u  dohvatiti  palmu,  kad 
we  pofiljednji  nje^fov  f^l€:anj  nanm?Hti  na  kraj,  onda .  , , 
Rj.  TiOTb.  fffU^auj  u  rukti,  >)djc  se  mkn  siv!tut*lju 
8  laktom  f).  ( )dmtth  »e^  utvrdile  njegova  stopala  i 
pucnji.  Djel.  Ap.  3.  7.  i^iri?  korake  moje  poda  mnom, 
te  »e  ne  ooiiru  filc:nii  moji.  Ham.  JI.  22,  37.  Voda 
bijaSe  du  ifhlunja,  Je/ek,  47,  3. 

iflili,  m,  d^r  Koth,  eocnum,  cf.  blato,  kao,  Rj.  i 
$*fn,  ktui  blato  1.  —  IzlA'o  fe  *'  ffliha,  DPosl.  ;15.  U 
jBuii  nt*  bje^e  vode,  nego  rflifn  .let,  38,  G.  Noge  ti  se 
riivalipie  u  fflih.  ćW,  22,  Bar«  njegove  i  tjHbotii  ne  će 
'bili  zdravi.  Jezek,  47,  11. 

rlibrtiijc*  M.  f^rh.  od  plibati.  radnja  kojom  tko  ffUba. 

Clibuti,  iLrnbam,   v,  imtjf.  iV'm,  hoditi  po  ijlihu.    vidi 

.bUitnti.        Ne  glibaj  ka«i  inu;*-   prijet'ac  Hub.   lH*o»l. 

\Tž,  ffof'ori  !tr  i  u  nnAc  rnjcme  u  Ihthr.  P.  Ibuliuaui. 

ARj.  li  I.  P.Hib.  r,  pf,  shz,  do-glibati. 

iclTliAV»  adj.  kuthiij,  lutoHUft.  Rj.  Ho  je  puno  ijlifta, 
adi  blatan,  i  Atftt.  ondje, 
^ibonjn«   »«.'  lu  Undvi)   riđi  mlitonja.   Rj.  pidi  i 

^mlakonj.'u  mlitiir  ćorjck,  —  >''■' ''   ' *  Uo  i  rali- 

l'lonja,  od  (flihar,  prera  da  dn.:  Osn.  1I>5. 

imena  :a  lm,i^  v  t.fkvim  ntt>: '.  —  •■■i;u 

clibd\  ••  K  vuno  (flibu,  vuU  glibav,  t  blatan, 

I  »t/M.  *'*/  „  ailj,  kod  barovit.   —  Zbop   ()libo* 

\t*io^ta  dna  ne  mojle  (se"y  ga/lti.  Danira  2,  4<), 

lillcorlje,   m.  <5rHjroriiiw.    \V\,   ime  m^ikku,  poMtUo  od 

*  r  r  mi  1:  \  na  ruke 

-Pavla.  Npj.  fi,  !>2. 

—    hup.   (*\i^i, 

flij^f«.  ri.  fjeto.  Rj,  riđi  dlijeee. 

fl(1lj^tu.  M.  M  -r/,  cocium,  ff. 

irilij^'lo.  Rj.  ptr  ji  ifliim  d  na  2, 

ARj.  IH.  iy7b. 

ptllnit,  f.  icnilja  tončitrnka;  die  Topferćfde,  tćrra  fi^ 
f/jNa;  Tu  Ml  zemlje  od  muoiro  ruk      '        - 
rai>ueniea,  rrur«ka|.  Priprava  7, 


irlindlo.  tu 


f  rr,i. 

hcn) 
mfUA 


^Ibla«  /.  der  Spulicunn,  licffentpurm,  lumhricu*, 
Rj.  riV/t  guja  2,  gujana,  gujavica.  —  Barećina,  ^togo^i 
gamiže,  n.  p,  ulista,  erv  i  t.  d.  Rj  H>a,  nji^rjelie«, 
tjlistn  koja  se  juimetne  u  djetetu.  Rj.  452a.  Neka 
(imena)  opet  ue  primaju  a  ., .  nego  na  kraju  na  lujeHio 
a  dobivaju  i  n.  p.  brazda,  vrsta,  itlista  ...  u  gen. 
mnoi.  brazdi,  vrsti,  v/w^i".  Spisi  1,  22. 

\l\iki\^  m.  \jsL)  ni\i  Gližo.  Rj. 

(iliso,  m.  (juž.i  hitp.  od  Gligorije,  Rj.  Gli-60.  ^en. 
GliŠa,  voc.  GITk).  —  Glišo  Pecikozič.  Npj.  %  64d. 
takva  byp,  kod  DiSo. 

(ilU^ii',  f,  planina  u  Hercegovini  blizu  Trebinja.  Rj. 

fldbilf  f.  [ucvus,  gFdbu,  pl.  grobe.  gl»ibu)  die  Getd- 
strufe^  mulciu.  Upravitelji  su  .  .  ,  živjeli  najviše  imI 
fjloba :  kad  je  ko  ubio  ćovieka . ,  .  iskala  kc  tjtobu 
ikrvnina}.  OJ  krvuine  nije  oila  manja  globa  kad  bi 
se  dogodila  da  djevojka  rodi  dijete  ipo  8voj  prilici 
ona  Je  ijloha  portala  s^to  su  se  taka  djeca  najviAe 
mrtva  nalazila).  Ovo  su  bile  kao  odrct/jenc  tjtobe,  koje 
su  MC  plaćale  u  dru-tvu  .  . .  Rj.  —  \1'  ie  ratla  »irtv 
linja  raja,  koja  tjhibu  darati  ne  može.  Npj,  4,  13L 
Ne  i^rtva^tc  globa  ni  poreza,  ne  iznosile  na  raju  bijeda. 
4,  134.  I  na  raju  fflobe  navalismo,  4*  135.  A  ostale 
Drobnja<5ke  glavare  pod  iejitoku  ijlobu  ti  lulari,  4,  4I»2. 
Oni  fflobe  najvi.^e  »rr/one  kletvenim  knjigama.  Danica 
2,  117.  —  PhuT-a  Dubrovniku  globe  :Jrt  perpera  . . .  pit- 
lovina  globe  od  >  perpera  pripada  onome  .  .  .  UM. 
2tH.  Oei^to  se  uzimalo  u  globu  «ve  imanje.  311.  Da 
Si'  bogatijim  pleaiicima  udarala  veća  globa.  312.  Nov- 
rana  ji'  globa  vrlo  ograni«}ena  . .  .  uzimala  se  .  .  .  za 
pitorku,  za  potru,  313. 

i(16bar.  globslra,  m.  koji  globljava:  nema  pravoga 
sudije,  nego  sve  globari^  der  Erjnesser^  extortor*  Rj. 
—  Koji  zapovijeda  samo  ono  što  je  njemu  od  koristi . . . 
takovi  se  naziva  tiran  ili  globar.  Priprava  G5. 

j^Bbiti,  lilni,  r.  impf.  um  Gelđ  strufen^  riuUcUt: 
globili  su  grt  Turci  Kto  groSa.  Rj.  novcan  kazniti,  riđi 
globivati,  globljftvati.  pf.  ^ioi.  o-globiti.  —  Smuditi, 
;^j  tflobitt,  gubii,  derati.  Rj.  <.i97a.  Stctovali  ga  Turci 
IU()  groSa  (t.  j,  globili  ga).  Rj.  84<>a  (ii  ovoga  ne  pri- 
mjera vidi  da  je  glagol  globiti  impf.  i  pf.,  jer  je  *tc- 
tovati  V.  pf.).  Ka^  me  globile,  kriva  me  nagjoSe.  Posl, 
119.  Već  on  globi  preko  mjere  ljude.  Npj.  4,  3^1. 

irlobi%niij<N  «.  vidi  globljavanjc  Rj. 

glohivati.  gl^blvam,  i\  impf.  (u  C.  G.)  vidi  glob- 
IjavaJi.  Kj. 

irlobljdvanjis  »1.  das  ErpreJi9en  ron  GeUvlraf^n, 
mtilctatio.  Rj,  terb.  od  globljavali.  radnja  kojom  tko 
globljara  koga.  vidi  globivauje,  globljcnje. 

jflohljihati.  gl^bljavnm,  r,  impf.  koga,  GiUhlnifen 
erprcHsnt,  tintlcto.  Kj,  istječe  ac  impcrfckitmust  itrtma 
globiti,  koji  je  impf-  i  pf,  novcem  kazniti.  —  Pa^  ga 
sve  Turci  bijedili  koje  za  što  1  globljavali.  Hj.  l^\y. 
Gdjekoje  su  (ćitluk-sahibije)  niuposlije  bile  pmVIe 
svoje  ti f rije  i  biti  i  globi javati.  Rj.  M2<»a.  Stanu  tjtule 
globljavati  i  iskali  i  izgoniti,  ilo  uema,  Miloš  oH.  m 
90,  painA,:  Na  teftiSima  .  . ,  globljavaju  se  gotovo  eri. 
Rj.  7:3,Su. 

irb1»bljčnjiv  u.  verb.  od  globiti  rndnja  kojom  tko 
globi  koga. 

p(bU'a*  /".  (u  liaranji)  51jiva  i  bre^kva  koja  «*•  m«- 

cijepiti  ne  da.  cf.  glogjiva.  Rj.  CJloca  fl^onjcn  moio 

bili  iiiti  koga  je  glodati),  ihn.  313,  tuprotno:  (upija, 

»»'  -i--!  koja  se  da  raaciiepiii,  Hj.  3.35b. 

I<if(lij«%  n.  flfm.  od  trlodanie.  Ri. 

^luikali.  kum.  —    /i  '^',n    r>J  glodati.  Ri.  r 
pomalo  glodati,  v.  pf  —   ?)  >fii 

r.  r.  impf.  ttich  (Hcber.'  '  a,  von  !'!■ 

Kicure  ne:  gloi'kajii  «e  konji.  Rj.  isp.  grinkuti. 


Uiipf. 
or* 


tfi»n*ko  od  l.iRJO  sežanj«.  Fnprav«  11< 


vR^rniitl.  neni. 
Rj.   r.  pf,  prema 
da  lo  popovi  boe 
dobra  domaćina  . 


,/  ^n,h 


t  i\\t  n 


idtuunlcrt. 
od 


Mogj.  18^. 


MA 


gl  (Klanje 


—  815  — 


fl«F 


UUlanJo,  u.  fJfiff  Naift'H,  rosio,  Rj.  vcrbal.  od  glo- 
.  rtulnja  kt/jotu  tko  tjUKjje  »to.  isp.  iBflftbiinje. 
lOiluH,  p;%'jejji,  P.  ifnpi'.  nogcn,  rodo.  Kj.  i.v;*.  ^la- 
,  tkm,  jirlo^'kati:.  f>f,  slot  ix-g]odftti,  o-,  pre-.  Pri- 
ijeda  »e  dii  je  car  l)ukljttii  .  .  .  Rvezan  u  sitidžu\ 
,  jednako  (jloifje.  Rj.  144b.  Meso  »  ovakof^a  ple6» 
Vflijft  (fhjdfiti,  ne^fio  se  «(5iipH  i>rMtiiiia.  Rj.  TMJTb, 
izije  uieao,  viiljit  i  koali  da  filofije,  Posl.  135*.  Ulotfjv 
M,  nu  zaltidii,  I>Po»i.  24.  Ko  {ilotjje  (jvoitfjCf  slomit 
piibe.  4i>. 

%hg,  glf»pii,  m.  —  i)  iitr  Wcmdufn^  cnductjvM 
m.  Rj.  vuii  trn  1,  ]i?lo£;ov  trn,  dmn.  jk:1o§«M('^,  mli. 
I^e.  --  Volim  »  d^^:im  po  irori  hodili,  (jlug  sohati, 
^  vodu  piti.  Rj,  41f>a  (ovdje  je  }rlo^'  (/loffinju, 
1  .S'«  tjloija),  —  **)  Mje>ito  i?y7a  m»  pljtskoji  pobožni 
U  (kao  da  imena  BoŽijefra  ne  pominju  tizalud)  p-o- 
(l:  bora  mi^  i  broda  mi,  i  tjloif*%  "**•'  ^j-  '^i^^-  * 
f  "li. 

jldi^injjit  /".  dk  Frucht  def  IFtMs^žor«'*,  fructu^ 
Utcffi.  Rj.  fiiofior  rod.  —  Potrjt  mlati  ffloffinje.  DPosl. 
Momće  idt'  pbuiinom,  a  devojku  pradinoni;  on  hl* 
(5e  (ftotfinjom,  a  devojka  trnjinom.  Npj.  I,  355.  — 
(či  tnke  vidi  kod  brekinja. 
I^o^onfiini^  /'.  divlja  iruska  fii  Bo.siiaskoj  krajini). 

Hužićk'.  AHj.  III.  2i)2a. 
rloiTMV,  (tdj.  II.  p.  kolac,  lisl,  WciiiHdorn-,  eraiatgi: 
C*e  mit  niHta  biti  bez  (ilotfoi'fi  koca.  Na  putu  mu 
)6  i  fflofiovo  trnje.  {Vm\.  lUO) !  Kj,  ,seo  pripttdn  tjififfu. 
ttitst,  ov  *s/j.  aptav.  —  Onda  hc  HkiipC!  svi  Hidjiici 
iloffoL-iijein  koljcm,  Rj.  70b,  Obojici  ^lave  odnijcče, 
bi  obje  mt  tjloifovo  kolje.  Npj.  4,  333. 
fRtiruvjU',  i^liifrovca,  m.  t,  j.  kola<:  ili  fttap,  ein  Stuh 
tr  P/'dtf  cou  Wfissd(}rii^  bnctilua  aut  pitluft  crattte- 
tm.  Rj.  —  Pjevala  ju  lica  na  (jlogovvu:  Te&ko  ti 
I  Bvakorae  tr^'ovcu,  koji  nema  u  avomo  lolfocti  I 
9l  24tJ. 

B^loffovai'il,  /'.  ein  Sioek  von  Wcissdornf  hucnlu^ 
itiu'ijiiuv^.  Rj,  §lo(jova  butinu,  —  rijeci  ts  lakim  nast. 
f  ajiriraća. 

|rl4>j|{-oi  inn,  f,  We%88dornhol£.  l*(fnum  erutttegi,  Rj, 
7(jof'o  dno. 

KlOiCJ^'i*  /•  breskva  koja  se  ne  može  ras«ijepiti,  da 
feidiic   od  ko^ćiee.   cf.  gloca.  Rj.   »itproijiu   lupija. 
rijcn  ntoh'  biti  inti  koga  je  {rlodati. 
prluma/.an^  <rl?>jnaznn,  odj.  turdun,   in?nthilis,   trom, 
sjprelan.  --  Ma  da  je  tako  pnn  i  <ilmnuzoUy  on  je 
Ka  (.^udo  lir/.  M,  ^ !j,  MiIiiVvii5.  l^  glomuznoj  Jijoci 
'utola.  M.  1*.  Sapćaiilii.  ARj.  III.  'ioib, 
ftvitifrt,  m.  (ferdu.sch,    sirepitni,    Rj.    mdi  gromot, 
Uit;  talabuka,  tarlabnku,  trlabuka;  tre«ka,  urnebes. 
fliiH^'it',  wi.  f/cm.  od  irlo^i:.  Rj.  f^idi  ćobanćica. 
15tii,  /'.  —   i)  (i»  V,  (t.)  die  Aruiert,  pouperes.  Rj. 
>i««j5,  sit'otinjd,  —  "^j  čeljad  2,  t.  j.  žena  i  djecu,  die 
lilic  i.  V.   M'cib  und  Kinder,  fam  11  in:  }:}v  je  tvo)i\ 
hta?  (pitaju  vojnici  —   na  krajini  kad  se  boje  Tu- 
ka da  ih  ne  porobe   —  jedan   dru^o^nK    Ne   mari 
otd  za  jediinjra  j^kota.  Kj.  vidi  i  vojaka  3,   župa  4. 
hS)  nekako   trjubrc   u   žitu,    Art   Unkraut^  hcrbae 
mtili^  gen  as.  Rj.  korov  neknki. 
);lalaii,  n,  p.  bljeb,   die  glota  3  enthaUend.  Rj.  tt 
mu  ittut.  gloie  (■!}. 

jslMlmu  f^  (u  Dubr.)  pomiješano  i  nečisto  žito,  dafi 
lotji  3  enihaitende  Kom,  frumcntum  jrlola  mixtutn. 
j.   Uto  u  kojem  iniu  gloie  (3). 
ItrhVžei^c,  n.  dn^  Zankcn,   Utigntio.  Rj.  vcrbal.  od 
JDŽiti  »e.  rtuinju  kojom  ne  tko  gloži  s  kim. 
Jg^iitlil  SIS  fim  ne,  r.  rec.  impf.  sieh  sanken^jurgo: 
m  He  gloh;  on  se  gloži  ^  njim  ;  gloh  se  mepju  sobom. 
;j.  vidi  inatiti  se,  kavžiti  se,   klati  se  2,   kockati  se, 
jie^'ati  se,  svapjati  se,  zubati  hc. 
[ifl'^žjiikt  ^ložj/ika,  m.  d^^r   Wciiisdornwi(id,  cratae- 
ettim.  Rj.  ntjento  gdje  gloije  rnute,  glogova  šuma. 
glSžjis  «.  (coll.)  dm  iVci.ssdornichifCrutaegetum(?). 
Um  glogova,  jedinicu  glog. 


S^liilit  jjrlnha,  i*dj,  (^liibi,  vomp.  udVlSI)  (aub,  tn^rdug. 
Rj.  lidi  fflnv.  dem.  uu^luh.  —  Prva  »ie  nedjelji^  Kove 
ći«ta  . . .  peta  gliiva,  Šesta  cvjetna.  Rj.  '20b  [riđi  ^lubna 
nedjelju,  g-lnsnica).  (iluho  dohit^  die  Zcil  ^e^eii  Mitter- 
nacbt,  da  alles  still  IhU  tempu«  mediae  noeti«,  ciim 
Rilein  omnia,  Uovori  w  da  it  gluho  dolut  nujviAe  izlaze 
vještice  i  ostale  kojekake  avr-ti.  Kj.  \»)n  ( gluho  dotm, 
dobu  oko  ponoći).  To  »e  radi  uim-u  u  gluho  dohu.  Rj. 
4;i2b.  f^t«  gliiv  ne  t^u,  to  pristavi.  Poel.  3M.  (iluhu 
je  rek'o.  DPosl.  24.  Kot-ijan  neki  vozio  trKOvea  Jevrr- 
jina.  U  piilu,  na  nekom  glurom  tnjestut  ubije  ga. 
Mil.  207. 

ifir*liae,   iKluhca,  m.  vidi  p-luhak.   Rj.  t  sgn.  ondje. 

nlfiliać,  ^luhA<!a,  tn.  uidi  gluhak.  Rj.  i  fti/n.  ondje. 

—  rijeci  ,s  takim  nast.  y:ola<r',  puhać,  rkH<5,  »tuha^; 
crvendać,  srndać,  zelembać. 

j^h^liflk,  ).duhrtka,  »«.  dvr  Tnube,  »urdun.  rf,  jfluhat"', 
jflnbar,  irlulm  (hgp.).  Hj.  gluh  eotfjck,  vidi  i  gh»Ajw. 
i,Mp.  jrlubonja,  jirlubopr^'ja,    ^ 

icliiiiarn,  f.  Rj.  jrljiva,  J'oahling^  rusaulu  Veru.  Rj.* 

—  rijt^'i  .'i  liikim  no.st.  ktrd  badiijara. 

iJTlaliarka,  /'.  (u  Srijemu i  nckaka  divlja  patka,  Art 
uildc  A'm/c,  amttiii  genus,  Rj.  huuk  lntsvhai*  L.    Rj.** 
Klnlini,  itdj,  rtdi   gluh.   somo  u  riječima:   gluhnu 
nedjelja.  Rj. 

firluliiirieis  H.  rerb.  od  Ldu!innti.  stanje  koje  6ira, 
/:r(f/  iko  glnh jie:  das  Taubirtrden,  -n  surde.<<ctrc. 

ifiniiiiiiti,  neni,  c.  impf.  tnub  ucrden,  snrdc^ro,  Rj. 
puHliijali  gluh.  Itonići''  H'i  uh'.:  ^di^bimli.   Kad  (1,  7G. 
j  pf.  hIo^.  oglilhnuti,  po^blhniiti,  zafrluhnuti. 
I      irli'iho,  n.  vidi  jrlnhak.  Kj.  hgp.  od  irluhak,  i  sgn, 

I  f/e«,  !!:li'ihu,  roc.  j^Iuho.  —  takva  hgp.  kod  balo. 

K'liilioc'a,  /".  die  Tauhheit^  surditun.  Kj.  osobina 
ohogu  koji  je  gluh.  vidi  ^duhota.  —  rijedi  u  takim 
nost.  kud  biatro6i. 

^lAlioiija,  m.  jrluh  č-oviek  (8  njekijem  j»reziranjem, 
jjotovo  kao  psovka).  —  U  8tidi(5evu  rjet'^niku :  per- 
feiie  surdus^  i  u  naše  vrijeme  tj  iHibr,  ARj,  UL 
2(Ba.  i.^p.  gb'ihak,  *  sijn.  ondje,  i  gluhopfjjrja.  —  ri- 
jeci ,s  takim  nast.  kod  bakonja. 

friniiopffffjii,  f*  i  ni.  Schimpfu'ort  fur  eincn  der 
nieht  hort  odcr  koren  tcill,  convicium  iu  homincm 
noyi  andientcm  aut  audirc  nolentem.  Rj.  ^lulio-(>r^rja. 
pogrda  ćcljudeta  ienskome  ili  muškome,  koje  ne  ćuje 
ili  ne  će  da  čt^e.  isp.  gluhonja.  —  iako  složena  rijuć 
krtopfgja. 

vliilit^tit,  /*.  die  7'aubheit,  mrdUas.  Uj.  pidi  gluho<?a. 
rijeci  s  takim  nast.  kod  čistoća, 

gUlmat  /"■  fikc.  ARj.  II L  '2\fJn,  —  Sali  Salom,  glumi 
glumom,  ne  ti<V   rukom.  DPohK  12<J.    Kako    DaniHf] 

—  Korijeni  79  —  riječ  glrtmae  dovodi  od  kori^jenu 
koji  snaći:  mnijati  se,  mliti  ««r,  igrati,  to  će  gluma 
biti:  šala,  igra. 

fflfiinae,  ghimca,  m.  (u  Dubr.)  Sfhanspieler,  bistrio. 
Rj.  igrač  u  teatru:  Glumi  glumttc,  no  hice  rukam. 
Dl'osl.  24.  Nego  je  kriv  .  . .  Sto  «e  u  teatru  igra,  ili 
gluniftc  koji  igra.  VLazit^  2,  14. 

Iiltiiinjii't  Ghlmca,  prezime  i  nuflimak.  —  Pozuavjio 
sam  jednoga  oticira,  t'*ini  mi  se  h  Slavonije,  kojemu 
je  prezime  bilo  Glumac^  a  u  Tršiću  je  jednome  ^«- 
vjeku  tako  bio  nadimak.  Po  tome  ae  vidi  da  je  ta 
njeć  i  po  drugijem  krajevima  naroda  našega  poznata, 
Kamo  što  joj  je  značenje  zaboravljeno.  Rj.  —  Osim 
ceri  Glumca  Osman-age.  Npj.  3,  95.  Oj  Boga  mi, 
Glmnčmut  Fatijo!  3,  98. 

{HTldiiiiH,  gbimmj,  i\  impf.  igrati  n  teatru  kao  glamac 
lito  igra:  iilumi  glumac,  ne  biće  rukam.  DPoal.  24. 
S^di  pialmi,  glumi  glumom,  ne  tit^'  rukom.  120. 

jK'l(!iiiilji''iij(%  >».  i'crhaL  od  glumiti,  radnja  kojom, 
'  tlo  glumi. 

II  ^llliiiiti,  nem,  vidi  gluhnuti.  Rj. 

I  glfiii,  glupa,  adj.  akc.  ARj.  Ili,  2lOb.  kao  tapoglav, 
I  henast,  lud;  dumm,  stupidus,  stolidus:  Sto  su  neki 
I  glupi  (tupoglavi),  a  dfugi  mudri  ...   i  to  dolazi   od 


irlupaćina 
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««<ik*v 


sja  tri  iif^roka.  Priprava  4M.  Me^^ju  JrokezimA  »a 
\t4)  »u  i  suiri  ukn  r;/ti/)i  i  be/.<iiJHni?  45.  To  je  huka 
(fluiHtnn  nar<Hlit.  i^ep.  inal.  12.  filup  kao  megjed.  u 
Lici.  AHj.  IM.  211 ». 

prlufMifin}!«  f/i.  augm.  od  glunak,   u   nu^   vrijeme 
JacL   AKj.   UL  2lla.   —  Uikva   au^jm.    vidi  kod 

iKiariiia. 

glJtipAk,   [flijp^ka,  »t,   ^lii|»   «V»vjck.  u  mt^  vrijeme 

Hrt',  i  (I  Srbiji,  ARj.  111.  'illsi.  atujm.   gluparina. 

prl(i|*osf,  ;:hii>oHti,  f.  osobina  onntjn  koji  je  gl**p^ 
IhivnnJuit.  Aiupidittts:  Nekirtiu  se  vidi  kuko  ih  po- 
gliMlaiii        '         f  \  lijenoftt  iia  lii'u.  Priprava  34. 

«:lrt>  I,  w.  —  t)  ffltih  čotijtk.  vidi  gluhak, 

I  fii/H.  ni><ij,,  —  I  ijlusnr  rujava  kad  mu  fto  »Invii. 
hro.Ml.  "JK  -  *^)  nekaki  *foluit;  columha  palmuhus. 
AKj.  UI.  211«. 

cidsicil,  /*.  —  i)  divlju  }ttnukt>n,  rasto  obit'^no  krajem 
Hji'li'  •/>  HffitPe  amvricunu  L,  u  l>ubr.  —  .Vy  plu- 

V\'  /M**}  som*  CriUfpori^  punkc  ost  rugaše  Mar- 

tu 't,tey  jer  AC  Hc  iuju  daleku.  —  ARj,  III.  21  lb. 

irhjNiiMit,  /'.  (U  Slav.)  vidi  gluha  nedjelja.  Rj,  tidi 
i  LHuhriu  nedjelja. 

irluv,  jrlihn,  adj.  ^jrluvl,  romp.  pluvlji)  vidi  %\uh. 
Rj.  «  krn}ctiwn  tfdjc  se  ///««  h  u  govoru  pretvara  u  v. 

elii\  .  .  .  M^/jrluh  .  ,".  Rj. 

isijaj,  u  jzi  uavaOkoni  jeziku  Jiuaći  uli:  idi  br/.o 
iiljai  ^iinivtio.  Kj.  KTm. 

irljTvn,  f,  \  pl.  grn.  glHvA)  dcr  Schwamtn,  fungus, 
Rj.  tlcw,  jL'liiviea.  ftufim.  jzTjivetinn,  pljivuriua.  —  Imena 
gljivitniu  Ije.nhljeburij,  bla^va^  cerovara  (cerovnju<?a), 
jfliihara,  }i;i>H|ta,  ^uba  2,  kne^injti,  knjegiiija,  ludara, 
mlijeriiiea,  paprcnjara,  jiei'urka,  pnhara,  pu^ii,  nid- 
njaj<''a,  rujni^-a,  nimjaja,  smrcnk,  Akripae,  skripavae, 
var^Minj.   vilovnja<^JU 

Kljlvair,  ni.  —  S)  rovjek  koji  kBpl  i  prodaje  gljirc. 
V>  ujt.'ka  ribu  u  rijeci  Topeideru.  —  ARp.  IIL  212b. 

itljiv^liii!i»  icljivjkriiui«  /'.  nu/pn,  od  gljiva.  Kj.  — 
uuguK  tnkrtt  ktid  babctiua,  baburina, 

irljlvicii,  /.  drni.  od  ^tjiva:  liabiiici  uho»  malo  kao 
gljivita  crveno  pri  korijcuu  kakva  drvcta  (tnihla, 
mokra).  Rj.  Uhu 

fflJTvoi',  adj.  klo  pripada  ifljiri,  gljitmma.  —  U 
Jaihbri'^revu  rječniku.  AKj.  JU.  212b.  i  sad  se  go- 
vori H  Hjiv.  Hrt.  n.  p,  i^^ivova  juha.  —  sa  natd,  ov 
inp.  apU>v. 

jrinncniiti,  jrru»U"nein,  r.  ;j/*.  t.t  .  ^amarnuo 

iiuviit  iuiiinJ4'in«  nnV  ne  7.a  fi\r\>\  i''ka  kad  mu 

potrj*'   r«ii  hojjt«.   a  Srh^ji,   .\Kj.   i  u.  _i.>ii. 

irmećiiljIiH.  /".  muljalo  u  N'iiu.  f  Jj,  OanitMi:',  ARJ, 
III.  21.'»H.  I  "VH.  koil  jindjalo.  —  rtjevi  h  lakim  nwtt, 
koti  ka/aljka,  prvttut  kojoj  je  ovdje  i  akc.  —  la  po- 
ntahff  iMp    ^MueAdili. 

^nu^hti^nikt  jjme^.denfkn,  m.  ridt  iiapula.  Rj.  vidi 
i  imVdi'MJk.  »i.  i>.  od  grnha^  t,j,  kiul  ac  kulum  grah 
ugnjeii  hcs  earw,'  tako  i  od  Ktfviva,  —  sa  pwftanjc 
inp,  <:me^diti. 

jRiueždili,  ^mežiriru,  r.  impf,  ti.  p.  grah,  tidi  gnje- 
viti.  \V\    I   <iiu.  oitdje. 

r  'ijo.  u.  ti^h  ;.'iijeeefije.  Rj. 

k  I  .  u.  vidi  miljeujo.  Kj. 

ITHiiijoti.  k'iuilim.  t'.  impf,  vidi  miljeti.  Rj.  tndt  t 
gnmijunti,  i"  ^t/n.  ondje.  r.  pf.  nloi.  iz-mdjrti,  o<i-,  j»o-, 

JCMlm*  /'.  naJTiić  M*  irovori  pL  imntui,  i  stupci  male 


I  Dvua  l'eja  i  Ptjaka  .  .  .  dvaa  pužu,  a  dva  gt 
I  Npj.  I,  .^14.  U  lavnici  vo«le  ne  imade,  nili  gmii 
guje  i  jnkrepi.  2.  70.  Crv  u  »Snjskora  jeziku  ne  ni 
nejro  ^amiže  (gmiže)  ili  intli.  Pis.  25.  Hajde  aaa  da 
vidimo  kakva  je  /.euilja  »polja,  —  o<l  jejtgre  da  »tu- 
pimo na  ljupku,  po  kojoj  gmiinno.  Priprava  UH, 

prmlznuH,  gniiznem^  c.  p/'.:  pni/.nuti,  maknuti: 
»ni  da  pmizne  nojrama*.  u  liijeloj  Palanci.  Gj.  Da- 
nićić.  AKj.  Ili.  213b.  v,  impf.  gmizali,  gmixiti, 

irtnižef^jis  u.  verbal,  od  gmiziti.  radnja  kojom  sto 
gmizi, 

cnanjo,  n,  vcrbal.  od  gaati.  radnja  kojom  tko  gna 
(iiml)  sto,  —  akc.  ARj.  IIL  213b. 

|cm!k(i.    ženem    (gnam)   t\   impf,   vidi   gonili;    Olle 

gnašc  na  tragove  Turke.    Rj.    vidi  i  ganjati,  i  .^gn. 

ondje.  pf.  sloL  do-gnati,  iz-,  iza-,  na-,  ob-,  oda-, 

poda-,  pri-,  raža-,  Ra-,  u-,  za-,  zgnati.  —  Miairci 

oce  va-se  s  kolimit.  I?*,  Nav.  24,  *i.  (inati,  kad  mu 

osnova  bez   njusbivka.    ima  u  njoj   e,   pred   kojim 

glajn  //  pretvara  u  i^  pa   mu   tada  osnova  gla.si  Icn. 

Obi.  111.  Kad  se  g  pretvori  u  i,  tada  «ie  govori   i    r 

mjesto  i;  rencm,  prorcnan:  kad  je  (glagol  taj)  »lo^.en 

tako  da  mu  pred  i  dogje  Zt  onda  se  i  pretvara  u  i, 

pa  se  onda  glasovi   ž*   zamjenjuju  blai.im  gbiBoviina 

I  šd :   iidtnem^  rnidencm,  (.)bl,   112.  i»p,  mogu,  možefi, 

I  more.^.  Ali  može  imali  i  gnam,  i  t.  d.  112. 

I      gnijeKilttK   gmjezifim,   v.  impf.   Rj.  pf.  sloi.   na- 

I  gnije/diti   {i  8e),    u-gnijžaditi  »e.  —  1)  n.  p.    kokoS, 

i  drr  Hvnne   cin   Ne^t   machcn,  nidum  fucio.   impono 

.  Hido.    Rj,   n.  p.   kokos,   nuMJcstuti  je  u  gnijndo,  — 

I  i})  sa  §e,  rcfkkn.  nutten,  nidulor:  gnijezdi  se  kokoA. 

(  Rj.  riii  sebi   gnijtzdo,  i  namještati   f<e  »i  nj:    Budite 

I  kao  golufjicn   koja  ae  gnijezdi  u    kraju    u   raMJeliriLi 

Jer.  i^{,  2«.  Izagnaj  iz  njega  tdjelela)  svakoga  zIog«i 

i  nei'iBlop   duha,   koji  je  sakriven   ili   «;  gnijezdi  u 

xrfm  njegovu.  DP.  184. 

^BljiVzil«,  «.  #^^<  iVVs/,  nidas.  Rj.  dcm,  gnjezdjL^ee- 
—  Tiea  vije  gnijeido,  Rj.  tt4a.  Ihorgovlje  gnijezdo, 
Rj.  141a.  Pnrjc  gnjizdo  (u  Srijemu)  nekaka  trava. 
Rj.  4f»2a.  Kakvo  gnizdo  takva  lica,  kakav  ota<'  takva 
dica.  Posl.  125.  Da  mi  jesuio  (jn^je:dii  sokrAova,  a 
Turci  su  gnijezdu  //«j*«;V7rt  ?  Npj.  2,  M2.  ( >d  Monit''e,| 
gnjezda  hajdučkoga.  4,  21)2.  li^to  je  bilo  gnjezda  rt*-| 
čijega^  sve  amo  danas  u  Dugoj  proi&li.  4,  385. 

Ifnij^ŽjjjcnJc,  n.  dan  Nistrn,  niditkatio.  Rj.  rrrb, 
od  1)  gnijcztliti,  2)  gniiezdtti  se. —  Jf)  radnja  kojom 
tko  gnijezdi  n.  p,  kukoK  i/i  pticu.  —  it)  radnja  kojom 
8C  gnijezdi  n,  p.  plua  i  U  kokoš. 

pniiij,  gnoja,  m.  (lor.  guAjui  Kj.  riđi  gnjoj.  od  kor. 
i  od  kotfft  j€  gajiti.  —  J)  dcr  Eitcr,  pus.  Kj.  kad  fte 
ognoji  rana,  iz  nje  klatte  gnoj,  vidi  ^rf.  2.  isp.  »ukr- 
viea.  —  Kllide  gnoj  iz  rane.  Rj.  272b.  PosUuV  prali.,, 
a  od  njega  t^e  po.staLi  kramte  pune  f/rtuja  i  ua  ljudima 
i  na  stoci.  Moja.  11.  I«,  *J.  ~  ?>  da'  Dunger,  MiJit^ 
fimus,  stercuH,  Ri.  vuli  bunina,  gjubre,  gjiihnš.  — 
Ne  tic^i  «  (^noj,  da  ne  *«wrdi.  DPosl.  75.  Dstavi  je 
lamokvu)  i  za  ovu  go<Iinu  dok  okopam  oko  uje  i 
obmpem  gnojem.  I.nk.  1*1,  «.  —  goi^ort  ne  i  gnjol, 
kfjjc  vidi,  pa  tako  i  jnv  riječi  koje  ite  odvode  od  giioj» 
mogu  mjeiito  n  imati  ni. 

vnOiJan,  gnojna,  Mj.  sto  pripada  gnoju  i^  oke, 
AKj,  III.  21«»u.  —  Izidoh  noi^u  na  vrata  od  doline, 
na   izvor  znutjevHki,  i  na  vrata  gnt^jnu.  Ncm.  2,  13. 


—  KonjiMi 


niin 

ii( 


i9  gmi«at]. 


liornm    rtjrc  (ut    ^onjcnu,   on   iciign 
''     "" '•  '"nnk.  Rj.  postanja 


U,  rnttjrtvie«*  /.  die    Puntel,  ptintuiu,   cf„ 
idi  i  Imbuljica,  t^ibuljtca.  gnojav  t4r.  vidi 


...!..>  1..>I 


arol/.ali.  L^itil/cui,  8riui7ii  n.  itdi  gamizati, 

Kj.    i  xgn,    ondje,    r.  pf.   ^  .   liznuti;    iloz.    iz- 

goiitati  U  tnen'  inia  puno  Ujee«:  dviidcat  i  petero: 


gnjojauK-a,  giijojavieii. 

cnolanfk.  m,  mj«*^'  > 
AKj,   III,  •Jir>a.  nV/- 
Ijfifiik.   dr^''  ■1"'^  I 
pit  mu  ton  K^. 

gnikjai.  :;,  i,'^€ro*^¥i*  Rj.  «  c*««  je  pum> 

gnofa  (1) ;  Ud  pev.*  lio  glave  oeitia  niita  zdrava«  ne^ 


Nenado'Hć. 

iftp.  dr%'- 

^gubriurik. 


gndjftriea 
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gvi^Tetrnti 


i  modrii'e  i   rane  fpy}j(n%   ni   iscijegjeue  ni  '£&- 
e  ni  uljem  /.abhi^,efit?.  U.  1,  6. 
tdjnviptit  f.  Rj.  t'ith  gnojaniea. 
iftjeiijts  M.  Kj.  verhtd.  otl    1)   gnojili,   2\  gnouli 
—  ij   radnju   kojom  tko   (jnoji  n.  p.  f\jiru  (tW 
pen,  8tercoratio.  Rj.)  -  -  2}  stanje  koje  hina  kad 
noji  n.  p.  rana,  (das  Eitern,  piirulentatio,  Rj.) 
idjT^fc,  n.  mjesto  ^dje  se  ćuva  prnoj,  ^fistHfltte^ 
him:  Lov<^pa  (tnrojiitu  ne  iraaiii  loja  ništa.  DPosl. 
fidi  gniojište,   pnojanik,   irjuuranik.   isp,   buni&le  ! 
Dnjak,  nunjiSte  1,  smetlište  1,  biluža. 
i^jki,  jini,    i\   impf.   Rj.   ridi  ^njojiti,  gjubriti. 
f,  sloL   na-^t>jiti,   o-   («e),    za-  (se).   —  J)  n.  p. 
D,  dungen,  siercoi'O.   Kj.  *«  »e,  poM.:  Uatopad, 
I  aa  drve^ia,   koje  ae   tonpje)  kupi   i   ostavlja,  da 
jime  gnoje  njive  i  vinogradi.  Kj.  330b.  —  2)  sa 
fe^iel'8.   eitern^   In  pun  abeo:  gnoj  i   se   rana.   Rj. 
t^ati  gnojavo :  Streca^  n.  p.  čir,  kiMl  raste  i  gnoji 
pa  kao  bocka.  Rj.  Tliln. 

Uus,  TM.  nerist,  smitul^  gad.  ^rnusoba  (osn.  u 
t>m)  <JHU8,  U  Mikalje  kod  gnusoba,  i  u  8tu!i(5a). 
^  259.  —  I  maćka  gniisi,  ali  svoj  gnus  pokriva. 
OeL  28.  Veće  je  u  njemu  rijet'^i  nego  «  zaprtu 
gnusu.  149.  isp.  gnoaoba. 

hsAU,  sna,  adj/  —  (u  Dubr.)  —  1)  uprljan, 
,  immundus.  I^.  i^cisi.  vidi  kalav,  prljav. 
gnuHiio  8ve  Sto  je  crno.  DPoel.  »2.  — 
if%  fastidium  creatis,  vf.  padan.  Rj. 
ndsiti,  gauaim,  y.  impf.  (u  Dubr.)  Rj.  v.  pf. 
U  iz-gnusiti  o-,  u-,  —  I)  schtitntsert,  8chtnntzi(t 
^en,  inqiiinure.  Rj.  prijati^  činiti  da  što  hudc 
te«o,  nečvsto:  Tko  Bvoj  pos'o  čini,  ruka  ne  gmm, 
Ibel.  134.  —  amo  tnoze  se  dodtdi  i  titmj  primjer: 
Iftćka  gnu»i,  ali  avoj  ^us  pokriva.  DPosl.  28.  vidi 
kiiiti  2.  —  2}  garstig  tiKtchću,  foedare.  Kj.  tndi 
pti.  isp.  grditi  1. 
iksrifea,  /.  (u  Unbr.}.  Kj.  utigm.  gnuHiiieina.  — 
IJ  die  i^'hmutzigc,  multer  immunda.  Rj.  £enska 
uprljanUf  nečista,  —  2)  die  H»i8i<li<:he,  tnu- 
I,  Rj.  ženska  grdna^  ružna.  iap.  gmisiti  2, 
nsnirina,  /".  augm,  od  gnnsnik  «  gnusnica.  Rj. 
ilsiiik,  gnusnika,  m.  (u  Dubr.)  Kj.  (tutim.  gnua- 
a  —  /jt  der  Schmtitziije,  {mmundu.H.  Rj,  čoejek 
n,  uprljan,  neći«t,  —  2)  der  Hdi^diche,  foc- 
9.  Rj.  čovjek  grdan,  ružan.  ittp.  gnUMiti  2. 
^nusdbiK  f.  (u  Dubr.)  —  I)  Schmutiigkeit^  immun- 

f».  Rj.  nečistoća.  —  2)  die  Garstigkeit^  foediias. 
grdoba,  grdinja^  grdilu:  Nasljedstvo  moje  napu- 
le  gnusobama  »vojim.  Jer.  10,  18,  Slavni  nakil  avoj 
raliAe  na  oholost,  i  fMČinišc  od  njega  likove  gadova 
^\\h,  gniisohe  st^oje.  Jezek.  7,  2<1.  Oskvrnuće  sve- 
ju  u  gradu  ...  i  poatavide  gnusobu  puMošna.  Dan. 
,  31.  —  riječi  s  takim  nast.  grdoba,  hudoba,  ru- 
ba, tegoba,  tjeskoba,  Kloba,  i  t.  d. 
B^^^Si  91.  verb.  od  gnuaiti.  radnja  kojom  tko 

flfmf  r/t.   1^1  i  golijen  :  Nosi  gnjate^  pobljiiva  se 
te.  Rj.  u  noge  prednja  strana   i  kont  od  koljena 
gležnja,  vidi  i  injev  3,  i  syn.  ondje.  —  Ko  krače 
i>e  nego  može  dortkociti,  prebi(^  gnjntovc,  Rj.  KWJa. 
feta  Kate,  k  ognju  gnjute.  DPosl.    119.  Gnjati  m 
a  kao  stupovi  od  mramora.  Pjes.  nad  pj.  5,  15. 
GrJuI,  m.  planina  n  Dalmaciji.  Kj. 
gl^Aviti,  gnjavim,  t>.  ivipf.  drtickcN,  vollido:  gnjavi 
i^će  (kad   ko   ružno  svira   u  gaillje).  Rj,  kao  pri- 
\hivatiy  daviti,  v.  pf.  »lož,  pri-gnjavili,  u-, 
glijAvljeiijiS  rt.  dasf  Drncken,  prcssio,  Rj.  ^erhal, 
I  gnjaviti,  radnja  kojoni  tko  gnjam  koga  ili  ito. 
gn}P.ftt.nl<*\  n.  iridi  gnjeOeuie.  Rj. 
g:iy^4;iili,  cam,  v.  impf.  vidi  gnječiti,  n.  p.  grožgje 
dabru.    Rj.   upravo  je   devi.   od   giijećiti.   ali  nema 
itniniUiruoga  itutčetija.  i  agn.  kod  gnjećiti. 

)^<'av,  (uij,  n.  p.  hljeb,  vidi  gnjecovan,  Kj.  twW  I 
tvekav,  meivav.  I 


jriU^<*ovaii,    gnj^edvna,    ndj.    n.    p.   hljeb,   ialkig 

{vow  Brot),  klehrig,  male  vitrntus  (piHni*).  Rj.  što 
se  kao  lijepi,  n.  p.  hljeb  kad  nije  d^bro  umije^en,  vidi 
gnjecav,  i  agu.  ondje. 

^nj6eeiijc,  «.  das  Kneien,  anJbactio.  Rj.  verb.  od 
gnječiti,  radnja  kojom  tko  gnječi  Ho:  Siimotok,  med 
koji  ftam  iz  aata  isteče  (bez  i  kakvoga  gnječenja  i 
pritiskivanja).  Rj.  6G4a. 

ffnj^ieiti,  gujS^m,  i\  impf.  knetcn,  depno,  .whigo, 
JU.  p.  papulu.  Kj.  vidi  ^njecati,  gmežditi,  me(5iti,  mož- 
diU,  muljati,  gre&tati.  isp.  pritiskivati,  u.  pf  slož.  iz- 
gnjeeiti,  na-,  po-,  pri-,  raz-,  n-,  z-.  —  Koljeuati, 
gnječiti  koljenima.  Rj.  28«ia.  R/mjeni  jeće,  jer  ih  stdravi 
gnječe.  HNpj.  4,  81.  Oni  joj  gnjcčise  djevojaćke  dojke. 
Jejsek,  23,  8. 

prnj^sti«  gnjk&n,  u,  impf.  pritiskivatiy  na  silu  §to 
stiskirati  nabijati  m  drugo  Mo,  stopfcn,  voU  stopfen^ 
hinein  ntopfen,  fartire.  v.  pf  fdoš.  nagnjt?fiti.  ugiijesti. 
Danici''^  —  Rad  K,  TKJ  —  «  akc.  gnjesti,  gnjMera, 
veleiH  du  ima  Vuk  nugnjesti;  ali  je  n  Vuka  llaguj^.sti, 
naguj&tem,  pa  po  tome  valja  i  prosti  glaqol  akcen- 
tovati:  gnj^ati,  gnj^tem,  kao  što  ima  sam  DaniHo  u 
Obi.  I>4.  —  zap'orj.  gnjMi.  /.  pregj.  gnjt'toh,  gnjt^te. 
//.  gnj^tijAh,  gnj^tSii.  prilog  nad.  gnj^tfli^i.  pre^j. 
gnj^tavši,  gnj&tav.  I.  prifljev  gnjeo,  gnjila.  JI.  gnjtV 
ten,  gnjet&na;  gnj^tenl,  guj&tena, 

Klij  t^  te  nj  1%  n.  verbul.  od  gnjesli.  radnja  kojom 
tko  gnjete  što. 

iriij^ti,  vidi  gnjili,  i*  i\  pf.  »los.  Bft^nieti. 

IftijJ^v,  w.  der  Zorn,  ira,  Rj.  vidi  ijecl,  ied,  jaroait, 
Ijutina,  ljutnja,  .'*rdiija,  srdost^  srdžba,  sržba,  —  Ali 
.se  odmah  raspali  u  njoj  gnjev.  Danica  2,  1.31.  Za- 
tvoreni gnjev  odmah  provali  sebi  na  silu  odn^ku 
a  velikim  bjofluiloin.  2,  141.  Javno  pokaže  svoj  gnjev 
na  kneza  Himu.  MiloS  51.  Jer  se  otkriva  gnjei-^  liožij 
.H  neba  na  svaku  bezbožnost.  Rim.  1,  18.  Jer  zakon 
gradi  gnjev;  jer  gdje  nema  zakorui  neuia  ui  prije- 
stupa. 4,  15.  Neka  se  gnjev  tvoj  ne  nispati  na  Mlugu 
tvojega.  MoJM,  I.  44,  18.  Proklet  da  je  gnjev  njihov, 
što  bje^e  nagao.  41),  7.  Ja  Cn  vama  *  gnjevom  ivi 
na  suprot.  Mojs,  IIL  2tj,  28.  Niti  si  izvrSio  žestokoga 
gnjeva  njegova.  J^imi.  I.  28,  18.  Napuni  se  Aman 
gnjeria  na  Mardoheja,  Jestir.  5,  9,  (injev  ciirev  tiii^a 
se.  7,  10.  Dokle  ne  utoli  gnjev  tvoj.  Jov  14,  13.  Jer 
će  ae  gnjev  njegov  brzo  razgorjeti.  Ps.  2,  12.  Uo«pod 
ču  i  razljuti  se  ...  i  gnjev  se  podiže  na  IzrailJB.  78, 
21.  i.'e«to  ustarlja,^e  gnjev  svoj,  i  ne  podizatie  sve 
jaroHti  svoje.  78,  38,  Gnjev  tvoj  Kttže  me.  88.  ItJ. 
Gf^jeo  me  ohazima  nu  bezbožnike.  111>,  53.  Dar  u 
tajnosti  utišava.  gttjei\  Pri^.  21,  14.  VaiegnHeu  gnjev 
.svoj.  Is,  48,  U.  ("iospod  «e  sveti  protivnicima  svojim, 
i  drži  gnjev  prema  neprijateljima  svojim.  Naum  1,  2. 
Navlačeći  na  se  gnjev  ne  samo  Mletaka  i  Ugarske 
nego  i  dalmatinskih  gradova.  DM.  i*. 

gnjt'vaii,  gnjevna,  adj.  zornig^iratus^  ndv.  gnjevno: 
Ne  gnjov'te  nam  gizdave  djevojke,  djevojka  je  i  od 
sebe  gnjevila.  Rj.  pun  gnjeva,  vidt  ijedak,  ijedan, 
jedak,  jedan,  ljut,  ljutiti,  srdit.  —  (tospotl  Itjek' 
gnjeiyin  na  me  s  vas,  i  ne  ualiSi  rae.  Mojs.  V.  3,  2t5. 
Urtta  Jouatan  od  stola  gnjevan,  f^nm.  I,  2U,  34.  udv.  : 
Srdit  Marko  jezdi  niz  Kosovo,  roni  suze  ni^  junai^ko 
lice,  a  kroz  suze  gnjevno  progovara.  Npj.  2,  421,  koja 
(palica)  je  ljuto  bila  narode  bez  prestanka,  i  gnjetmo 
vladala  nad  uarodinia,  i  gonila  nemilice.  Is.  14,  (i. 
Stavi^'u  revnost  svoju  tebi  na  suprot,  te  će  rmliti 
8  tobom  gnjetmo.  Jezek.  23,  25. 

gnji^v^^talii,  m.  dtr  langsam  und  und^utlieh  sprichl^ 
gui  tarde  et  rnirnis  clare  loguitur.  Rj.  koji  gnjcvctk. 
isp.  taljizgalo.  —  rijeci  s  takim  noM.   kad  Imjalo. 

gnJAV^tai^o,  n.  daj*  langsame  und  undeuttiche 
Sprevhen,  sermo  tardus  H  minus  rlams.  Rj,  vcrbaL 
od  gujcvctnii.  radnja  kojom  tko  gnjcvcre. 

iCliJm'i^hiM.  gnj^ve^^^nl  (gnj^vetam),  v.  impT.  lang- 
sam und  undeutlich  sprccheuj     tarde  ei    w*im/s-  riurr 
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ntaiiM«^  n.  <!««•.  od  nflcsiou  ««itf«lti«,  N^at^^tn, 
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•iiiT.  <ta^.  pm  nfir  ifM,  gnjidir««, 

»  r.   ffBJMavuti,  /    gptidaro 

/rl  i;'«*-  -  /.*'•»    ARj.  Hi  ^ 

jrajrj«'«j''«  m.  cvrfto 

iuMiiHt  jT.  — /;  ^<  -^i.^. 

~  Oni6mi  d0^{»  i  fr  ^« 

IM  jtdaan  brdo  flcoi  ^  n- 

/*r»]ui  AenJuL.  tt  o  ««m  nr  i«  kala,  a  opao 

mm  m  0i^U9t.  tu  2j  u preneMmrrm  rmUtu: 

fjemko  MJade,  bila  iHev<yjkA,  uila  £»%  :.'-  »*» 

na  »oalo,  •  pri  tom  jdl  d^hda,  urnt  nar  m. 

o  Ud.  AR|.  III.  *iše5b.  Mp.  f^jitac. 

nfllse«  rnjf^  m*  iorjek  mjto,  lijen,  lij^*K  (u 
Fnitni),  Hj    f>aniW.  ARj.  111.  i2^  nd>  M*, 

fajlMd,  f   riđi  /milina.    »Ata  ^  mi  '  ^« 

H    "  IHJ.  HL  22«a. 

/.   oklcA  i«ae]])a  Urnla  kro&ka,  koja  še 
'      '    t  u^JH€.  U  Ud,  AB).  ITL 

■  *ijiiotji.  /    ■ 
faulm   JJiefU,  j. 

Ho  y.  qn)fto  h  //  ,.  ..,.  ^,.y.,  1,  —  v^  da»  Milde, 
H%e  mddrn  The.dr  from  Ohiftj,  par*  mitiM,  cf.  jfnjio^. 
KJ.  1*  fof-'t  ono  klfi  umtknr. 

irnjilili.  Hm,  r.  impf.  Hj.  e.  />/!  »/oi,  u-^njiliti.  — 
1^  fnuUn,  DHirtMtf.  rf.  tnjhnutl  Ui,  portnjati  gnj\o, 
truo.    —    iP/  ir^iicA    u-r.rtien   fpum   (/fn 


-*    —  I)  daš  FtnUe,  dk 
ilUia.  BJ,  H^ar  gnJUa, 


'mt/,   miUxt'o.    Rj. 


h.    ruti  yu"'. 

)''''ui.    turi.  tio    :■ 
I  »Vi  MU      vlbi     It 

•rutlu   ^   .jiiiuroiii 


Bj.  nA  I  opnci,  p^^ 

mir  tMvtmaA,  tmfafttiti,  tnililiti, 
f  ^.  ilar.  0t0f§limm:  ini^Bpili,  aM|i$ 
m>a,  h-^i  po  fpmtki^)  pniton:  gnjMk^«.  ia^. 
ia|tiijin<i»  o^jtrasi.  —  Kraa  oanks  bnic  tnoa 
lijka  l«i  tagin  hie^  teib  koia  fi^iJK.  Pori.« 
Aftj.  m.  33Bb.  f4MM  MfiMvri  t  meli  a^eri«  r 
Ja  61  t^do  umim  mUC  li  M  (điriot)  Boga" 

IPIliiirio.   *.   <(n  9ffi|aM)  taii 
rt^  Mtcia,  <a  Srijem)  Baki 
Kako  je  đoAlo  le  ae  I  a  om  g^e^to  e^vori: 
09,  fo^ania.  Kor.  19L 

fl^  j|*  m.  (p^  tmp,  fer^  Miii  fMf 

rĐOJ.  ako^H  «t/CT«o  n 
aajl^a«.  «!/.  eii« 
aajaj^inu  /I  rttfi 

nj9jaT^lc«,  /".  r»^'  giK^Tica. 

a:ajiiji^te,  a.  rtJ«  p^opj^. 

#^|i>jiti,  r.  laipf.  Mi  pMMtti. 

cmjin«,  gnj^rc«,  au  :^.  ib^'  r^at.  MBdoiJ^ 
'1  '(rat  i*togA  koriioka  kojega  je  aorae  i 

*  «  je  apn|eda  dometinito  §,  Kornetu  79L 

tiijcnjunu  *€,  zafonid.  —   1}  der  Ta 


€f,  ronar  1.  Bj.  vidi  i  norac  1,  ofor««*.  —  2) 
Tamehenie,  meryus,  <rf.  ronac  %  aarfaL  Rj.  widi  i 
dredak.  rttdcna  vttea,  —  Mef^a  ptirainf  ore  di 
rani  ^iw}ne  .  .  .    bulina  i  ^npmrae.  Mo^  IIL  H«  17. 

ca  (>.'"•«) I  i-'*^'*  (jffofi>  rtrfj.  Rj.  jsrfil  ==  (roo  =  go.  — 
Ij  nackt,  nwiuM:  Ako  je  i  <|o,  ati  ie  i*oko.  Rj.  rndi 
f^o  fFolcatf  ^o  i^lcit;  ^oližav;  i>a|r.  »JriN.  isojuitaA;  go- 
TiAav.  —  Goli  fin,  folnć^  L  j.  vojnik  koji  eam  od 
«voi«  Totj«  za  jplato  ide  na  vojska  i  bije  fe,  Rj.  iKSa. 
Goiokrak,  golij<h  ffoiijeni.  Rj.  93b.  Oo  kao  Uon  (1'*" 
da  kad  joj  o^uh  \oru  luba  ili  tika  radiK  Kj. 
Go  nafl,  kao  od  majV#>  ro«i#.n  Rj,  383a.  Uq 
Rj*  4^>b.  Pored  nj>  "la  taM/aaia  ti 

kama.  Rj.  401b.  (.^1.  .  .  pe<^  lari  i  ^it 

rukama  vatru  tjtjrr<r-   >pr     »b    » idoći  ^a  j^oJn  i 
odmah  mo  da  jedne  o{>aake  i  novaca.  73.  Pane 
njom  na  yola  koljrtut,  21&.    Go  kao  pr*L  Poal^  ^ 
Go  kao  Hpka.  43.  6'0/i  viV  »kaco.  49.  Živi  paski* 
apava  mm  ^of^*  d^iJ«A:i.  81.  CM  goia  popa  i  oficira 

?alliU6  atvari.  232.  Te&ko  bonu  w  doaii*  g<Au! 
Iflt  \ao   flinta.   {(ioo,  «tiromah).   S-Ift.    Golo  i  ohoV 
I>lVrtl.  24.   Nil*  «  ^^o/<J  preoiieta,  niti  boaa  prvobula.] 
Njij.  1,  1'J.'5.    Ne  <5u  ljubu*  yola  rrtiia,   vtM?  ću 
litru    zljiln^   pa  ću   dvezat'  oko   vrata.    1»  ^}3.    81 
»'  ••M'be  j^utoj?a  kttvudri,  o^tu  <ioJrt  11  hti^lji  tHnk« 
f>r4.  M"  otuJr,  ijolf  2,  361,  Ona  in  i 

i/Ii/i))t,  wuiio  tjohi  utiiuljvk^  samo  <;  -  • 

i   glava.  4.  ',]KK    l'u  JM    liogn   i   za  ^h  cW<iM. 
4,  :?4.   N»'mn  k«'lr  konjn  n*«»f!lriti,  tin  'tf  bn-ra 


uZacu.  .Mii'ji   1  c'».  - 
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ni  pHoto  ue  će.  IV^I,   Ki.  Tujuja  k 
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godina 


a  ostane  gola  htmla  i  prijetnja.  Npj.'  1,  XXVII, 
tii  će  gole  rijeoi  ?  Priprava  08.  amo  ide  adverbi- 
:  na  golo,  ^naćeći  aamo:  Prodajte  rai  šezdeset 
a  sve  na  ifoJo  vina  i  Seiiit-e.  Npj.  2,  30.  hi<'-epaij 
ffofee  i  dukate  i  nti  (jolo  krupne  talijere.  2,  ()30, 
ba,  f.  (u  Boci)  vidi  grba:  Mojom  ifobom  ne  niojriu 
mjet  ispraviti  (Poel.  182.  u  Boci).  Rj.  vidi  i  giira. 
iiL  gobba. 

bela,  /'.  (ftt.)  u  pripovijed  o  Kolomunu:  jedna 
'«  u  kao,  a  druga  iz  kala  —  kazao  Solomiiu  ^rleda- 
U  toi^kove  kad  au  ga  na  kolima  vodili  da  ga 
,be.  Rj.  vidi  Npj,  I.'jo,  nuplnfttk  u  toćka.  vidi 
i  ja, 

^eljAt  /*■  (u  Dalm.)  t?Wi  naplatak,  U  DsiLiiaciJi 
jvi,  koji  8ti  mnogo  luanji  i  jaiM  od  našijeli,  iaiaiu 
i  <ietiri  spi«*,  koje  se  onamo  zovu  krst^  i  t'etiri 
^>.  Rj.*  i  li  LiH:  Jedna  £/o6ć;/ja  iz  blata  a  drus:a 
kto.  ABj.  111.  'J32a:  r/iii  gobela.  isp.  izgobeljiiti  *e, 
if,  gJ^i^a,  m.  (pojiiž.  kraj.  Srbije)  r/tii  bubanj.  Kj. 
I  doboS.  —  gbc  (tvmpanum,  mislim  da  je  tako 
pakom  mjesto  gloč,  kao  (čovjek  mjesto  človjek  ili 
ieiea  mjesto  klobasii-a).  Osn.  60.  Može  biti  da 
(10  ide  u  znaćenju  'iupati^«  izbaci vM  »!•:  goć. 
jeni  oli. 

K'tVbijtt,  m,  rtd»  bubnjar:  Ako  bio  torbonoŠa,  bio 
si  živ!  Ako  bio  t{oćohija,  ne  bio  joj  živ!  Rj.  go*fo- 
I  koji  bije,  udam  u  got'.  vidi  i  dobošar.  —  riječ 
^  sloL  iJtp.  hatobija, 

|d>  goda^  m.  —  1)  veliki  praznik  (u  Srbiji),  deT 

!t«e/,  die.H  fcstus.  Rj.  vidi  i  blag  dan,  9ve<}anik  1, 

ac  2.  —  Ljudi    idu  uz  t-a^ue    posle  I  o  ontalijcm 

ttjerrt  (jodovituti  (n.  p.  o  Trojićlnu  dne  .  .  .)  nama- 

ma,  le  se  itJipovijedaju  i  priieAćuju.  Kj.  39i»a.  Kada 

W5e  te  razumi  riOi  tad  on  begu  poće  govoriti:  Mog 

osta  i  srijtt  {jodova!   HNpj.  4,  4411  Pomogao  ti 

(.rospod  Bog  i  avaki  Božji  dan  i  <fml*.   Kuv.  125. 

«  riječimic  od  god  do  god  (iimi  hrane)  zhihU 

a,  das  Jalu\  ttnnm.  Rj.  —  :i)  dcr  Juhresnudis 

Baumep.   Rj.   «   drt'cta   što  uzrusU  u  godirm 

—  4i)  n.  p.  pet  gruša  u  god^  t.  j.  ravno  (kao 

E'  'eno),  gcradcy  ipsc.  Rj.  vidi  ugod  (n<t  ugod). 
I,   (al»  Anhangenijlbcj  imiucr,   irgend,   -vunquc'f 
Rj.   rijećcu  sto  se   dodttjc  uivijenicmna   i   ud- 
Kt.  u  južnom  gocoru  fjhm  i:  gi5de,  gČider,  go- 
ir,  g^gj,   gii^gje.    i)*])-  Korijeni  <i9.  vidi  i  godie.  — 
god,  kojir^fotjf,  čijgod,  kadr/of^,  gdje^/ori.  Rj. 
fddc,  {ist.i   mdi  god:  (iiii  se  gode  krajina  iizbija. 
I  u  južnom  gocoru,  vidi  god. 
Mad,  m.   ime  muško.    Rj.   zu   mist.   isp.   GoIe<5, 


M 


If'r,  (ist.)  vidi  goflijer.  Rj.  *  u  jui.  govoru. 
fddet,   f.   das    Gcfalkn^  fjftudium,   cf,  godintetmt: 
ude  majka  godvt  Hvome  sinu.  Rj.  vidi  miliaa.  Rj.' 
je  kome  milo,  ntfvdtto, 

fodli^  (u  inefHmama)  mdi  god,  —  Kad  bi  godic  ja 
B  ženio.  HNpj.  4,  U^L  Dok  au  (jodic  u  životu  bili, 
241.  Sto  fli  godic  rekla  po>;efttrinii.  4,  4tM. 
!:&dijer,  vidi  god.  Rj. 

fodimvnHt,  godhnenta,  m.  (po  jugozap.  kraj.i  die 
eud€,  gaudium  ((jaudivumium),  cf.  radost,  milina: 
iru  eoeku  mlada  žena  godimcmd;  i\  mladu  ćoeku 
ra  žena  pogibija.  Rj.  r<*i,  godimento ;  dvr  dcniiss, 
»  Vergnugen^  die  I'reude;  s  kojom  tugjom  rijevju 
•.  i  godet. 

■jrAdiiia,  /'.  [pl.  geti,  gMina)  —  I)  dan  Jahr^  annus, 
godifite:  Duga  noi?,  ili  dan,  (kao)  carevu  godina. 
d  je  njegova  godina^  ili  u  Sali:  njegova  i  pofija 
iinUj  t.  j.  sad  je  kao  Sto  on  hoće.  Ri,  riđi  i  god 
ljeto  2.  dem.  godinica.  hyp.  godinjulc.  —  Makar 
a  i  djevojka  od  12  godina.  Rj.  Ihi.  Nijeaajn  mu 
>  na  babinama  (da  znam  koliko  mu  je  godina).  Rj. 
fi.  Korijen  ie  za  nevolju  —  **  gladne  godine  — 
ha  i  jede,  Rj.  11a.  Pro.^Ia  ju  je  var  (reĆe  se  za 
au   koja  je  u  godinama    već  prevalila),   Rj.    53a. 


Godišnjica  rb  zove ^  i  godina,  a  polugodie*niica  \  po 
godifie.  Uj.  112a.  Žironui  godina.  Rj.  li'jSm.  I>a  je 
Zvomik  zidao  nekakav  Zvonimir  neznaboŽac  prijv 
Hrista  na  800  godina.  Rj.  2<.)5a.  Znaci  da  će  ona 
godinu  biti  potrebna.  Rj.  2Ub,  Svakoga  otmičara 
ošude  na  pet  godina^  a  mladoženju  za  izvrt«tinu  na 
šest.  Rj.  221a,  Prije  fiio  i  nekoliko  godina  (Petra- 
škijeh  ijvdiiui)  nekakav  Petraš  kapetan  bio  uzeo  Zvor- 
nik  od  Turaka.  Rj.  497a.  Kad  j<>  godina  nmna,  onda . , . 
Rj.  (i47b.  Rodna  godina.  Rj.  «),V2b.  Ja  sam  prije  ne- 
kolike godine  dana  htio  .  .  .  Npr.  llL  Kad  »im  hudr 
ommnaefit  godina,  zapita  mater  svoju  ...  27.  Kad 
joj  se  navrše  dvadeset  i  dve  godine,  ona  progovori. 
54.  Posle  loga  pnnije  godina  dana.  237.  1 'ostane 
zdrav  i  mlad  kao  da  mu  je  to  dvadeset  godina.  241. 
Bože  pomozi !  nove  novine  od  nove  godine.  (Kad  se 
»to  novo  prvi  put  od  godine  okusi j.  Posl.  20.  Od 
iitare  godine  se  pojelo,  a  od  nove  joA  nije  prispjelo. 
32.  DoBta  je  kupusa  izio.  (Jma  ma  dosta  godina). 
H8.  Iza  gladne  goiiinc  dogje  i  sita.  1»7,  Oteglo  se  kao 
gladna  godina.  (Mjest-o  gladna  govori  ae  i  zla).  242. 
Svaka  sila  za  vremena,  a  kueževa  sa  godinu.  (Jer 
se  u  vojvodstvu  knezovi  po  selima  mijenjaju  svake  go- 
dine). 27 (i.  Služio  sam  (davana  puno  devet  godina. 
Npj,  1,  130.  U  najbolje  doba  od  godine.  1,  2<io.  Drugu 
kitu  tratora  cvijeda,  da  on  (ruje  u  jadu  godine.  1, 
385.  Slfttko  je  vince,  medno  je  vince,  al'  je  medna 
godina,  koja  ga  je  rodila.  1,  42i).  Doaesi  mi  kondir 
vinu  od  tri  godine.  1,  512.  Kad  au  Ttirci  Novi  po- 
harali, imala  sam  trideset  godina.  1,  52(i,  Rodi<^u  li 
»ina  do  godine.  1,  566,  Rjnste  dete  Nahodc  Momire  .  ,  , 
odrastao  od  petnaest  ljeta,  kao  drugo  od  Iricst  go- 
dina.  2,  157,  Te  s'  spominje  junak  po  junrkitvu,  Icao 
dobar  danak  m  godini.  2,  262.  Boga  moh  Kraljevidu 
Marko  od  godine  opet  do  godine.  2,  433.  Vec  imade 
pedeset  godinu,  tri,  četiri  vi&c  prelu  rile,  od  vremena 
i  toga  zemana,  otkad  kleti  udarile  Turci.  4,  525,  Uni 
gdjekoji  «luže  ieturgjiju  po  namastirima  od  ijodinc  do 
godine.  Danica  2,  112.  Učitelja,  kad  ma  izigjc  godina, 
otpusti  iz  službe.  3,  23iL  Kad  da  Bog  te  rodi  godina. 

4,  3.  Godine  160,2.  zavadi  se  .  .  .  u  početku  godine 
im3.  pobegne.  4,  ii.  Ja  &am  onamo  . .  .  1829.  »  1830. 
godinu  proveo  u  Kragujevcu  oko  sastavljanja  zakona. 

5,  3,  Kapetani  su  imali  na  godimi  po  10  dukata 
plate.  Kov.  37,  S  kojim  se  pre  godine  dana  bio  dobro 
poznao.  Milož  113.  Jer  sam  je  (riječ)  ja  (u  osam- 
naestoj godini  iivota  moga)  najprije  čuo.  Pi».  32. 
Već  našoj  literaturi  ima  37  godina.  63.  Ko  bi  mogao 
u  godinu  pogoditi  koliko  je  vremena  prošlo  od  po- 
stanja svijeta.  Priprava  *Jl.  Koji  je  godinama  bio 
mnogo  ."(tariji  od  njega  i  prosjed.  t^ovj.  40.  Može 
biti  da  mu  nije  bilo  jos  punijch  40  godina.  76,  Ko- 
pitar će  vaiu  Hvc  knjige  uzeti  na  veresiju  (može  biti 
na  godinu  dana).  Iritraž.  1886,  770.  Kabijdovi<'i  je 
mlad  ćovck  (mojih  godina).  18H6,  1767,  Savi,  kome  je 
nastala  već  šesta  aodina.  18^7,  207.  Imajući  želju 
od  mnogo  godina  da  dogjem.  15,  23.  KoliJco  ti  ima 
godinaP  Moj«.  1.  47,  8.  Tele  i  jagnjo,  oboje  od  godine 
dana.  111,  9,  3.  PrinCNite  aedam  jngatijaca  od  godine 
zdravijeh.  23,  18.  To  je  žrtva  paljenica  u  početak 
mjeseca,  svakoga  mjeseca  u  godini.  IV.  28,  14.  Niti 
noga  tvoja  oleče  sa  ovijeh  četrdeset  godina.  V.  8,  4. 
Sav  podmladak  mniraće  u  najboljim  godinama.  Sam, 
L  2,  33,  Nemanja  u  djetinjstvu  »vojem  bi  kržten  po 
latinskom  pravilu  .  .  .  Od  tridcst  godina  kr»ti  «e  na 
novo  u  pravoslavnoj  vjeri.  DM.  15.  l'rolaec  zli  i  mali 
dani  moji  s  godinama.  DP.  360,  }^to  He  čita  u  crkvi 
preko  godine.  Uad  2<t,  151.  —  *4)  (u  Dubr.)  vrijeme, 
das  Ifftttr^  tempcstaa:  danas  i e  lijepa  godina;  m 
smeta  mu  rgjava  godina.  Rj,  Godinu  u  Dubrovniku 
znači  vrijeme  (daa  Wetter),  u.  p.  dafuw  je  ružna  go' 
gina,  juče  je  bila  lijepa  godinu,  i  i.  d.  l*osl.  XLV. 
Prebila  oria  da  godina.  2(X).  Prićerala  orla  da  go- 
dina. 263,  —  3)  (u  Hrv.J   dažd,  dt-r  Hegcn,  pluria. 
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Rj[.  —  Oko  Rijeke  Senjske  (kmo  ito  en  mi  pripo- 
TtjedAlI)  ffodina  »e  zove  /»/Vp«  itiJ^fi  (ft  fito  ko<i  naa 
jcna^  j7<M»fK».  to  §e  onamo  svuda  zove  godikte).  Posl, 
XLV.  ftrmi  i  nijeva*  p&ooće  godina.  DPosl.  25.  — 
4)  rldi  ^odi&DJrca.  —  DtUHi . .  .  godiSojica  »ove  se  i 
Hj.  112«L 

..  .JinirA,  f.  đem.  od  godina.  Rj.  —  Kad  se  kome 
ću^uu  nova  košulja  ili  dn];Era  kaka  haljina,  re^e  se:  . . . 
koliko  0  njoj  žićica.  toliko  ti  godinica!  Rj.  158a. 
Čudna  ti  mi  *todtnica  do^el  Npj.  1.  237.  IjOv  lovili 
d««vel  JujTOvi^'a,  lov  lovili  ^otltnien  darm.  Herc.  40. 
Raxholje  »ip  b«Že  Ljnbovi^u,  on  bol  nje  devet  ffodi- 
nira.  142, 

KMino\'aoJ<*«  «.  duA  Zubringen  einen  Juhre^>  -b 
(tftnuin  trtintnfrre.  Rj.  rtrh.  od  podinovati.  koje  vidi. 

i^MfHovaU,  KT^iinujem.  v.  pf,  i  impf.  ein  Jnhr  r«*- 
hnng€t%,  nnnum  iran^ujcfc:  ne  <*eS  jrodinovat)  tanio 
(n.  p.  *tA  m?  •premal.  tako).  Rj.  protrMti,  i  provoditi 
rindmu.  iip,  prc^'O'li^titi. 

ffoilinjnk.  ^odinjkA,  fn.  —  1)  hyp.  od  godina:  ima 
jedan  godinjttk.  kako  je  to  bilo.  Rj,  —  2)  ugodni 
vjetar,  <«.  Marli<?.  —  Mislim  da  ne  postaje  od  godinu 
nejK-o  o<l  godtii.  ARj.  III.  237a. 

ir64ij^iil(*ii.  /.  fu  Dubr)  ftluAkinja  koja  9«  na  go- 
dinu naimi«  einc  Magd  die  stich  auf  nn  Jnhr  bei 
tincm  llerrn  rrrđungcn  hnt,  ancilla  annufdi*,  Rj.  — 
Dobro  joj  ]r  k*o  go^ikniri  breai  >jo«pogje.  DPobI.  18. 
Ne  bi  mu  tu  dali  ni  godisnice,  70. 

I|6ili*ivjftk.  m.  Hj.  gmliHnjak  (ofln.  u  godiHt^ji).  Gen. 
2<»r».  —  1}  n.  p.  n.izinitt«'.  JnhrUng,  e%n  Jnhr  alt  (tom 
Virh),  aHnif^dtiJi,  Rj.  i»>Mncf  muMkogn  roda  kojemu  je 
jcdnn  gt/dinfi,  n. />,  nuitmnr,  rr.pnr.  —  *2)  n.  p,  danafl 
idu  godi^Hjnfi  u  rrkvu  (n,  j».  drup  dnn  Unkrna),  Jnh- 
rrignjtt,  hunpe^i  uunuut,  Rj,  1  >uiiJtM  idu  godifit^jnri  u 
rrkvu  ((.  j.  oni  koji  idu  Harno  od  ^'odiiie  do  godine). 
Hj    r»5a. 

ffAlIKnJi,  adj.  jiihrlich,  tinnHUS,  Rj.  gudUnJi  (o«d. 
u  godikte).  Oho,  2<M.  vidi  obljetan.  Ho  pripodn  go- 
dijttu,  kto  hiiHi  od  godine  do  godine:  Da  prinese 
CtOMpodn  godiinju  ir/r«.  Sara.  1.  1,  21.  No^  ona 
onvojila  tama.  ne  radovala  se  mepju  diinimn  godišnjim, 
ne  brujilu  h<*  u  mjcHece!  Jov  S,  «j.  O  tome  ću  £fO- 
diftnjcm  danku  jjovorili  poslije.  DM.  211.  —  isp. 
slo'rntt  Ht'iliuo^rr>di*nji. 

IiVdKiiJka,  /.  rf'w  TfMitenm*iM,  (etn  Jtthr  nnch  dem 
Todr),  eoHVivinm  fuHchre  pont  itnnum  rhtpKum.  Rj. 
godiknjn  doM:  \>n^c  ne  ohi<''no  daju  tri:  ietrdesnifiv, 
polujf;;ud).4njir»a  i  godišnjica  .  .  .  Godinujicn  hc  zove  i 
irodina,  a   poluffodiAnjira  i  |>o  godine.    Hj.  111b.  wrp. 

■■'IK(h,  rt.  (po  zap.  kraj.)  dan  Jaftr.  ttnnUft,  cf. 
;.:.»'iir*ji;  Xio  godiffte  roda  iSte,  a  nevolja  prijfttflja. 
(PoftI.  91).  Rj.'  mdt  i  iffMl  2,  ljeto  2.  —  Hacifte  gttdi^ta 
u  ni*ta.  (lU'ku  Mari  ljudi,  i  valja  da  «nft<^i:  V<wlinc 
(MtaroMt)  ih  u  ni^t^i  ui^ini^).  I^o^tl.  II.  Lete  dnnri  kao 
riji'kn,  a  godišta  ko  niAta.  ItjH,  Ako  jr*  malalifin  dan, 
dugo  ji'  gndi^tr,  f)I*o«il.  *2.  I'  njoj  mu  (»i  planini  liOV- 
<(^enu)  «n'j<-d  i  inrii7.i  u  «vakn  iittha  godiiHu.  Npj.  1, 
\*Mh  rijeci  n  takvim  naift.  koje  ne  znaf'c  mjesto  već 
Ktvar  ili  djelo  buniMe  2,  liunjisiU'  ii,  <lo«>ekiAle,  pouu- 
riAte,  {HMvndiilte,  jioavetiliHe,  povratiAte,  priMtuplAte, 
prti^tt«,  Mut'tlil't«'  ii. 

irMitU  ^»iVrini,  r.  *mpf.  Rj.  r.  pf,  »loL  do-^odili, 
na*,  o«l-,  jM>.,  |>ri*,  rajt*,  wi-,  u-,  iCfroilili.  impf.  ^ro^rjali ; 
»hi,  divjr»igati»  na-»  otl-,  f»o->  pri-  (*o)t  nw-»  »-,  »'♦g«* 

?jati.  f»    t)   henehtienMcn^   drrrrnof    Boj;   godio   i 

'  iiH    Irbo    »f    taki    nnnak    zbio.  Rj.   vidi 

y'  vaUt  odrrigivati.  r.  pf'.  dojfoditi,  z>ro- 

dm    '.  '^j  jri^tVt    mi,  thut    mir  u'ohl,  prodex<f.   Rj. 

kao  Hgagjtiti.  pf.  ui^'f^illi.  nwo  krtAt  tUt  pu  :fntvenju 
(gttdUi  ithiYj  ntu  i  ori  primjeri:  Holii*  je  u  <lolira 
dvi»riti  nt^pi  u  xia  gmliti.  l*<ml.  25.  Ko  Ijeri  )p«in, 
rimi  gfnit.  (Ko  ljeti  radi,  onaj  i*o  /.imi  veseli),  l-Hl. 
po  oeonte   moglo  bt  u  m«vj   dru  prit^jera   gtMtiti   Mi 


od  TaL  podere,  vetdiU  m.  —  ^Jl  kao  gagjati:  A 
godi  pudkom  dževerdanom,  ćeato  pali,  jod  ćeS45e  kr- 
vavi. Npj.  5,  116.  —  II,  m  m.  —  1)  ptM9.  jErodi  se 
kome  što^  t.  j.  (^'ini  se,  jest,  seheinen^  videtur:  Podaj 
sinko  mene  konja  tvoga^  da  ja  prvi  na  vodu  nagaziot, 
da  ivatima  ja  ućinim  puta.  Tad  ae  d'iete  na  nevolji 
nagie:  da  mu  dade,  godi  mu  se  stidno,  da  ugazim 
stran  ;ra  obuzeo.  Rj.  syn.  kod  činiti  se  (činiti  5).  — 
2)  reciproe.  n  pjesmi,  kao  pogapjati  »e:  IH^M  p€>de 
da  se  rode.  Rj.  On  traži  ko^  ćovjeka  koji  je  s  haj- 
ducima prijatelj ;  i  preko  njega  se  godi  s  haramlmkom. 
Zim.  200,  —  S^  pass,  kao  dogagjuti  ne,  prigapaii 
se.  pf,  dogoditi  »e,  prigoditi  se.  —  t!'oek  zna  gje  ae 
rodi,  ali  ne  zna  kud  se  godi.  Po«l.  348. 

tt5d»miii,  m.  polje  niže  Smedereva:  I  eto  ih  u 
Godomin,  (rjoko!  Godomin  »u  polje  napunili.  Kad 
je  bio  nasred  Godomina,  Rj. 

ti5dominskf,  adj.  Rj.  ho  pripada  Godominu:  Nix 
Široko  polje  Godomin&ko.  Rj. 

ii&doDiir  m.  ime  muSko.  Rj.  Godo-mir.  ieiko 
imena  vidi  kod  Dragomir. 

fodi^viinje,  n.  vidi  svetkovanje,  Rj. 

iCoddvaCJ«  p5dujem,  v.  impf.  vidi  svetkovati.  Rj. 
tndi  i  svetiti  2,  praznovati. 

IfCoddvuo,  Kod^vnojra,  n.  (u  Slav.  i  Hrv.)  der  Na- 
mefistag,  dics  Itt.ftrtciis.  Rj.  adjektiv  san^jenjuje  »ttp- 
ffiantir.  riđi  imeni  dan. 

ifTĆdŽH^  f.  vidi  džo^a.  Rj.  gola  koH  od  raskinuta 
iejedenu  vola  Hi  koi^a, 

prAdJtum,  f  augm.  od  godža.  Rj. 

IT&etA,  f.  (u  Boci)  nuila  barka  be«  katarke:  l/iepo 
ti  je  pogledati  morske  bro<love,  sprema  njima  dvje 
goetc,  u  njih  svatove.  Rj, 

icoir,  ^'O^a,  »».  u  taklinjitnju  gopori  ae  mjesto  ĐojB^a 
mi,  kao  sto  ae  govori  i  bora  mi,  broda  mi,  ^lopa  mi, 
kao  da  se  ime  Božje  ne  pominje  uzahul.  n>/i  Bog-  IL 
3.  —  <-)  goga  mi,  neznana  delijo!  flNpj.  2,  120. 

§6f:a,  w.  dtr  Maurer,  faher  murarius.    Rj.   Bidar 
I  (ponajviše  hu  Cincari). 
I      nhKin,  ttdj.  Rj.  što  pripada  gogi. 

K^KJn  ^ft|iji%  vidi  god:  Kud  sam  gogje  na  konju 
hodio.  Rj. 

ir6ii^enj<*,  n.  Rj.  i^rhal.  od  I.  le^oditi,  II,  goditi  se, 

—  /.  radnja  kojom  tko  godi  Ho,  —  I)  kao  glatf' 
ljetuje,  odregjvranje   (das  1^Jej*rhlies«en,   de<Tetio.   Rj.). 

—  2)  kao  ugagjanje.  —  .'i)  kao  gagjanje,  —  //.  tianie 
ko^e  ^»r«.  —  i)  kad  AC  komu  »to  gtMif  ćini.  —  2)  kad 
ae  dva  gode  (vidi  po^^a^janje.  Rj.).  —  3)  kad  se  komu 
što  god\^  dogagja^  prigagja. 

jroj,  w.  niir^  der  Friede,  jims.  Uoj  {ntaro  i>iixV  Ko- 
njeni  liS.  gen.  ii^om.  u  starijih  pijaca  često  dol%odi  ux 
mir:  umiru  i  goju.  m  naše  se  vrijt-rne  govori  u  Duhr.: 
u  miru  i  u  goju.  P.  H  ud  mani.  ARj.  III.  242b. 

I((ijileeqje,  n.  verh,  od  g:ojatiti.  radnja  kojom  tko 
gojati  n,  p,  ftobu, 

proj^li/  tidj,  inded.  odgojen,  gejifhgt,  rultus:  Crna 

brka,  !t'0"'j^^  perćiua.  Rj.  ktdo   \uk  iumaii  rijec  o«l- 

jfoieu,    po    fm»(fcnjH    njegovu    poslida  je    od    fspjnn 

«  furnkim  nant.  li.  r»V/i  p.)jau,  ^^ojani. 

I      fi^ojiitt*  ^o)im,  ni{j,  gefiffegl,  vuUuA^vf  1  bijele 

I  ruke  Auetin«*  oko  fj!fywa  grla  .lovnnov :  t  jfo- 

'  jajli.  wlgojrn,  dobro  aojen.  —  A  rru  jK-r*  in  i^«  r-jjan  .. . 

^  pokriva  ti  gojan  vrat.  llere.  "^A.  Prrkrslio  nojne  nikc, 

divna  diktil  :^,iv.   IlU*. 

i;6Jani,  adj.  gepflegt,  euituf,  rf,  ^rojan:  u  2a  nj  i  nm 

qojani  Alilr,   UJ.  ridt  •  j^njnjU.  odgojen,  dobro  gojeu. 

p^OJiitant   pjutiiH,    inij.   o  žitu    i  varivu   kojo    «ije 

tristo,  koje  nijf  dobrr*  i/.vijauo,  u  Lit'i.  ARj.  Itl.  2taa. 

proJAtlti.  giVjatun,  r.  impf.  r.  pf^  nloz.  xa^jatiti.  r. 

intpf.  »b>      /  i'niii.  iuiii.   -      i)  ^iiiitj  (Ju  ^ut  budi* /;o- 

I  julnn  lik  '«d  !*obu  gojatitt.   —    '/>  k<i*8«% 

]  re/lehi.  v  .         '""  -'^♦"uit-a  m*  klavM,  da  m-  mame 

i  gij^i,   i   Lici.   ARj.    III.    ^i^h. 
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uzan«  gTljazDa,  ndj.  mttrvini^e  koje  ee  lasno  ubroji, 

zu  imisien,  facde  piuijuesceits,  Rj.  ■vidi  ^'^oJKŽljiv, 

)fiiljevi  s  tal'im   nasL   bojazan,    IjubazJUJ,    i  t.  d. 

^ikžljiv,  (idj.  u.  p,  ćovJL'k,  konjt  vitU  eojiizaiu.  Rj.' 

:S  tukim  nn/it.  bojn/Jjiv,  prolnžljiv,  i  t.  »1. 

fviijo,    «.    lij.   vtrluU.   0(1  gojiti.    —    J)  nvhtja 

n  il'o  ffoji  što,  n.  p.  (iijitc  (Han  Pflefren,  Auf/ieben, 

ura.   Kj.).    —   V)  rudnju  hujom   tko  fjojt,  hrani, 

Sit'ince  (dii«  Milsten,  sap-iimtio.  Rj.), 

6ji!«hiV4   w'*   ime  muAko.   Korijeni  63.  Go-jJa(l)av. 

»  hIuž.  imena  kiAl  Berisav,  fn/p.  Uojko,  Gojo,  Goi^o. 

Djiti,  jlin,  i\  ivtpf.  Rj.  t\  pf.  sloz,   na-jrojili,  oci% 

,  u-,  uz-,  zg»^jiti.  —  J)  pftctjcn,  uu/zteftea,  colcre: 

tsk  je  u  Novi  narandžn,  (jojila  je  Novkinjti  gje- 

:n.  Rj,  riti«   gftjiti,   i  s»/«.  umljt?,   —    Po  tom  je 

I  »vepjer  uz  vatu  »kakutaia  i  blejaln,  a  on  jt  njivio 

}iO  kao  svoju  dijetf .  Npr.  11<>.  Jedina  srer  careva, 

1    smn   ja    iz   malena    tftjjilii,    "247.    DokJe    tićerca 

ajkom  stoji,   pod    koaamn  jezik  goji;    a  kada   se 

ižecu  Kdruži,  od  arSiufl  jezik  pruži.  Posl.  Ga.  Tko  sche 

m  iinjbalji  pcr//"f>/  ijoji,  DI'osl.  1.33.  —  2  a)  ntfifiteft, 

no.  Rj.  vtdi  hraniti,  \ii\al\,  pretiiiti,  toviti :  tfospo- 

re  oC'i  kov  ja  tjoje.  l*osl.  44.  —  h)  m  se,   reftels. 

mn/tten,  fctt  werdi:n.  suginor,  opimus  fio.  Rj.  mdi 

—  Kad  malo  dijete  spava,   reće  se:   titnja,   t.  j. 

»c,  rsistc.   Rj.   740b,    M«•^ko    doto   zatvore  da  ae 

, . .  Kiid  dete  doi'ro  ubrani  i  u>(oji . . .  Npr.  13J>. 

pk>j.  tcr  se  fioj.  I)Po»l.  y4.  Tvoja  se  sreću,  rodila, 

^tom  ždrakojn    povila.   injesecem   sjajnim    (jfijila, 

(dama  sjajnim  rosiila.    Npj.   1,    liU.    f'azii^  sinove 

I  vec'ma  iie^o  mene,  {h\m  tjojiie  prvimiuin  ^^i'\jeh 

>Ba  Iy.railja  naroda  niojepra.  S^am.  1.  2,  21). 

Ikii,  /'.  (u  (irblju)  ime  ovci.  Kj.  fjujka  (o«n.  8  pri- 

gom  u  o(jioja).  Usu.  207. 

|ko  (ijojko).  m.  ime  muSko.  Rj.  hyp.  od  Gojislav. 
!  biti  i  vđ  Godomir.  —  A  .Stanojlo  Stiiuić  hajain- 
|L  on  ^e  brata  (rojka  pokajati.  Npj.  4.  :^1, 
djkovint    (Gojkovtca),    f.    (iojkovn    ienn:    Mladi 
ko  vjeru  ne  pogazi , . .  AV  ^fovori  Oojkovira  mlada. 
.  "J.  ilU.  —  vidi  tukve  rijcii  Jankovica,   Marko- 
.  Pavlovioa,  Velimirovica,  Živanovica.  i  t.  d. 
ćj«,  m.  ime  muško.  iiyp.  ud  Gojii!*]av,  kuo  Dobro 
Dobrosav;  ali  može  biti:  Go-jo  od  <io<lonur.    kao 
5  od  Bogosav.  —  Trcc'e  dojrje  Todorovi«?  Imko,  a 
rto  Hladojevii^  f^^^^ojo-  ^pj-  4.  44G, 
Djušaii,  >r<'jfi^ni«>  'f'U-  '^*w-  'J'^  ?«^-  "  ^»'^*'   l^labo 
likako  o<ljeven,  ARj.  III.  24^b.  —  takva  dem.  vidi 
latfiif;an.  isp.  goli  fin  v. 

r>l,  ^hln,  tidj.  vidi  gu.  —  «:6  (ro.i-b).  Osu.  27. 
iilaf,  g<>lea^  m.  što  je  iiitio  u  mt4.šku(fn   rodu.  — 
đietić,  mladic^ak  što  jos  nije  briRiao.   —   *■£)  mlad 
bez  perja,  ARj,  III.  2'iihi.  riđi  goli<^. 
Une,  golAćii,  ffi.  oidi  goli  ain.  Rj.  vojnik  kaji  mm 
tt«)/t'  roljc  za  plidu  ide  na  vojsku  i  bije  se:  Goli 
.  buljubaša  Zeko  I  ded'  urfUuii  i  golaće  kreni.  Npj, 
50.  —  rijeii  s  ttikim  nnat  kod  gUdia«?. 
Mral,  «4/.  u  riječima:  golcat,  fadcnnarkt^  mutler- 
H,  plane  nudus.  Rj.  riđi  goleit,  Kod  rijećt  cjelcat 
!  Vuk:   Verstarkung  von  cijel.    Rj.   813b:   cjelcat 
nctjo  cijel ;  po  tome  je  i  golcat  jace  nego  go.  f/« 
od  vutjke  rofijcnf   su  8V{jem   go.    sa   nttst.   vidi: 
Jfttf  novcat,  puucat,  namcat. 

ftlclt,  adj.  u  riječiina:  go  goleit.  vidi  golc4it.  gff 
i^d  majke  rutfjen^  sa  mrijem  go:  Go  (nag)  kao  od 
ke  rogjen.  (MjeHto  nag  govori  ae  i  golvit),  PohI.  4.*i. 
uiH,  vidi:  navrit,  pravcit,  puncit,  Hauidt.  zdravcit, 
ftU\  vt,  hgp,  od  golub.  Gole  gukt^'c.  u  Ihbroselu, 
Medić,  ARJ,  HI.  ^50a.  i>idi  golubak.  —  takva  hyp. 

kod  čile. 
ftliMS  Golt!<'^a,   tn.  u  pjesmi,   nekaka   planina:   Nn 
bC'u  visokoj  planini.  Rj.  —  Ciolec  (o»n.  u  go),  *  ''sn. 
,  ;:a  nuat,  ittp.  Godee,  Jeleć. 
ItJein,  golema  (gMeml)  udj.  grom,  magnua.  {comp. 
r  ae  veći),  cf.  veliki.  Rj.  vidi  golijernan,  golijevan. 
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—  Gje  nema  malenog  nema  ni  golemog  (gietetn).  Poal. 
75,  Bolje  je  golem  prijatelj  ueg  gotova  jaH|ira,  DPofll. 
8.  U  golemu  vinu  tvrda  istina.  140.  MiTli  IJoie^  čuda 
golemoga  f  N|jj.  1,  24.  Krajcara  je  malen  darak,  al' 
golema  r<tdn:hitni.  1»  138.  Kakva  ti  ie  gtdcma  ne- 
volja? \,  274.  Oj  ua  delii  na  golemu  l>ob  ae  zeleni. 
1.  4%.  Bojimo  «e  goleme  sramote.  2,  332.  Golemo  je 
veselje  činio,  2,  CA3.  U<^ini  se  golema  sirota.  3,  25.  I 
posjede  konja  golemoga.  3,  353.  Pa  golemu  pokupite 
vojsku.  4,  337. 

<jdli>^,  GoIf'iSa,  m.  u  pjeRirn't  nekaka  planina:  Živo 
regji  n  dokk  planinu.  Na  onome  (roltRu  planini, 
j.  od  osnove  koja  je  u  adj.  go.  isp.  Oan.  360.  —  fri 
n/iW.  i»p.  Maleš,  MileS,  PtireA.  VrancA. 

l^tkltit,  f.  (lot:  goleti)  kahte  Gehirgagegend,  viona 
arhorihuH  desiiiutus.  Rj.  go  gorski  kraj  u  l'ojeitt  nema 
drrcfht.  —  golet  (o»n.  u  go^  roji,),  Gku.  227.  —  ^a 
na^t,  tHp.  vVlet 

^Ukl^fslti,  gTdetna,  adj.  kahl  (ohne  Bdume),  cahntn. 
Rj.  što  je  kao  golet.  —  Po  ravni,  osw)bito  po  golet- 
ntjem  mjestima,  vrio  su  \n\6e  rgjave.  Rj.  676a.  Ni 
trna  ni  grma  {u.  p.  nema).  (K.*id  se  ho6e  za  kakvii 
zemlju  dft  k.iže  <la  je  golctna).  PohI.  224.  VIA'  Vra- 
nievca  duboka  poloka,  ua  visoku  brdu  goletnome. 
Npj.  4,  171, 

i:61i<'ii,  f.  njefito  golo  Ženukoga  riMla.  —  t)  dje- 
vojka. M/J,  golać  1.  —  2)  golo  šenftko  dijete  (u  &ali). 

—  *'t)  njeka  rtba.  —  4)  \rntA pšenice^  u  koje  na  klanju 
nema  OMJa.  —  /i)  vrsta  kraške,  breffkve,  kajffije  glatke 
kožice.  —  0i)  gola  zemlja.  —  7)  hartija  gola  nena- 
pii^ann.  —  S)  pustinja:  Kroz  pustinju  golicu.  HNpj. 
1,  22.  ARj.  Tir,  2.^2a. 

iro1U-itnji%  JI.  vidi  galicanje.  Rj, 

golicali,  f'jim^  vidi  galieati.  Rj.  vidi  i  škakljati, 
(5krtk)jtt),  škakljati,  ikakljiti.  v.  pf,  golicuuti. 

fforieiiiiitj,  gMicnem,  v.  pf.  prema  v,  impf.  golicati: 
Ja  bib  pored  mrtva  slagje  zanpao,  barem  znam  da 
me  ne  bi  golienuo.  ARj.  HI.  252b. 

pVlit',  golica,  wi.  goljo,  der  Nackte,  ntidus:  TTdri 
pi6e  na  golv'e.  Rj.  koji  je  go,  n.  p.  čovjek^  ptiv,  miš. 
vidi  golać.  —  Polei^^la  dva  golim  vrana  od  Rikavca 
zelene  planine.  Rj.  65na.  Ovo  ti  je  golić  miš,  koji 
!  pobježe  u  zengjiju.  Herc.  21)1.  Zar  moga  iz  jedne 
porodice  izaći  . .  .  kicoži  i  golići?  Priprava  33.  rijeH 
fi  tak  im  nast.  kod  bagljit^, 

tj^lija,  /".  —  1)  planina  u  Srbiji.  Rj.  —  2)  planina 
y  Hercegovini:  Pod  fioliju  u  Dugu  krvavu.  Zdravo 
pregje  Ravuu  i  Goliju.  Rj.  — od  osnova  u  adjektiva: 
b&lija.  Gulijtt  (gol  pogtlnija,  tvrdija.  G^n.  77. 

(Ftilijnuin.  m.  čovjek  ispod  Golije,  Ti  pokupi  mlade 
Golijane.  Rj. 

pr^Hjf'Uiaii,  golijemna,  adj,  u  Rj.  samo  ovo:  Goli- 
jemno  blago.  n.  (st.)  so  viri  nla  golemo,  grosft,  ingens: 
AV  ti  je  malo  golijemna  blaga.  Kj.  vidi  goltjevau. 

^dliji'ii,  /.  [lov.  golij?^ni,  pL  gen.  goIij&nT)  das 
Schicubein,  tibia:  Zaćudio  &e  prebijenoj  golijeni!  (reće 
«e  onome  koji  »e  ćenui  zacufli,  kao  da  ue  bi  urekao). 
Rj.  u  noge  prednja  strana  i  kost  mI  koljena  do  gležnja, 
vidi  cijev  3,  i  sgn.  ondje.  —  Golokrak,  golijeli  go- 
lijeni. Rj.  93b.  —  Prvome  dakle  prebi-^e  golijeni  i 
drugome  ...  a  doSavJi  na  Isut*«  ue  prebi&e  mu  goli- 
jini,  Jov.  19,  32.  Izuj  ae,  zaguli  golijeni,  idi  preko 
rijeka,  Ib.  47,  2. 

H^&lih^aii,  golije vna,  adj.  u  Rj.  samio  ovo:  G^li- 
jcvno  Dlugo,  rt.  (8t.)  so  viel  ah  golemo,  groKA,  ingemi:  I 
pronose  golijcimo  blago.  Rj.  vidi  goHjeman.  ni  (jtred  u) 
pretvorilo  m  u  v.  isp.  tavnicn  m,j.  tamnica,  i  t.  d. 

(■61  ts«  Golišta.  m.  brdo  u  LovOcnu.  Rj.  —  om,  ad^, 
gO.  imena  »  iakim  nast.  Ivaai&,  Meki^;  fi^H  kod 
blutiH. 

iCOliAiiv,  adj.  naekt,  nudu.<i,  cf.  go.  Rj.  dem.  od  go. 
ARj.  IH.  2r>4b.  vidi  goju^ttu. 

gultibni(M%  g<d6bra^etA,  n.  goIo-bra(d)će,  golobrado 
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♦  »e  i\7.  po8t  knhajtt  ti  rasolu,  Ari  Mehlhlosge,  (flo- 
!  fai'inae,  Uj, 

uli^bliiuf.  poltihin<'ii,  m.  oekaka  morska  ribu  (ital. 
imbo),  Art  iSccfi-ich,  jtijicin  qHidtiin  marinus.  Rj. 
ifadhr,  invUobatia  Hqmia  Cuv.  Kj.** 
^lAIlinjtik,  tn,  der  Tuuhenschlaf) ,  columharmm . 
\$l)remtf  nncinjenci  r«  ffolitbe,  da  se  u  rijctj  tjni- 
k.  —  (ioliibao,  stari  {rrad  na  Dunavu,  <la  je  zi- 
i  (Jjnrsgeva  .lerina  radi  golubova  —  kao  gtdu- 
ktl\  Rj,  y3b.  r«  vast.  »>;).  irnsinjak,  kokožiujak, 
vinjak,  paćinjak,  piV^linjak,  /.vjerinjak,  i  t,  d. 
uliibitiji,  adj,  Tnuhcn-,  eolumharuni.  Rj.  što  pri- 
u  (jidubinut.  udj.  s  takivi  nufit.  kod  budinji.  — 
vrt  kava  iioluhiujafa  knla  (bijalie)  za  |.H't  sikala 
pra.  Car.  II.  G,  25  <kav,  bihhjubi  mjem},  Ko  bi 
["dao  krila  (jolubinju  ?  ja  bib  odletio  i  počinuo. 
|i65,  <).  Duh  tt  obličju  ffolubli\jem  potvrgjivaAe 
tedn.  DP.  31^>. 

lUriblJt«^  n.  {(!o\\.}  die  lauhen,  t^oluvihite:  Po  njoj 
Wo  sivo  golubi  je,  Kj.  jtdno  golub. 
olilibtiJii(*Af  f.  (u  DalmJ  jaina  u  zemlji,  eine  Gruhe^ 
!a.  Rj.  —  Ooluhnjuća^  jama  u  zemlji  u  kojoj  se  na- 
t  pilubovi.  u  Dobro.'^elu.  M.  Medi«?.  ARj.  III.  2ttžb. 
JDlJ^liiijak  ifriih,  gohibujAka  »rrilha,  wi.  (u  Dalm.) 
\£rbsen,  pUi  (fctn^^.  Kuhi  da  ljudi  ohronu  kad 
Igo  jedu  ovoga  graha;   od   njepa  se  i  hljeb  mi- 

ftliibov,  adj,  der  Tuuhe^  columhue.  Rj.  što  pripada, 

dtft,  ta  nitsi.  ov  itip,  ajatov. 

{•lApro,   golUpeeta,   v.    vidi   jrolubit'  1.  Rj.  ndudi 

16:  Prinesi  mi .  .  .  grlicu  i  (julupče,  Mojs.  I.  15,  U. 

illfi.sav,  adj.  unffeftedert,  fjlaber.  Rj.  ffO,  bez  perja, 

i  .stf  «.  p.  :a  pii>''a,  vidi  )L'olu^,*lrav,  ^oljuždrav. 

blO^drav,  udj.  riđi  f^<>lu*^av.  Rj. 

9D]ji*uica,  /*,  ARj.  III.  ^<>3b.   u  Rj.  mmo  po  is- 

inm  t/ovoru:  got?*niea  \u  Srijemu)  vidi  golijen.  Rj. 

i  i  cijev  3,  i  ftinh  ondji', 

ćljo,  m.  vidi  golić.   lij.  koji  jt  tjo^  tr,  p.  čovjek. 

I.  tahva  hi/p.  kod  ernjo. 

rijftždrav,  anfj.  t?irf*  goluždrav.  RJ.  gn^  hes  perja. 
I  frohi:*av. 
'OljfjždrtMiji*,  n.  datt   Schreiefi^   clantor.  cf.  de- 
V'  :l  Rj. 

oljiiždriti  s»e,  gMjuždr'im  se,  in  r.  impf.  ftchreien, 
no,  vf.  (ieniti  ne.  Kj.  iza  tflaaa  vikati,  iza  fjhifta 
htti. 

dnibur.  m.  (u  vojv.i  drrr  Knnpfmnrher ,  teator 
ndorum  fdntlatoTinin.  lij.  koji  tiradi  puceta,  puce, 
dš,  gomb,  koji'  Mf  u  obliku  irinub  ffovori  po  nekim 
iemma  naroda  nasetfa,  pa  i  gutnbar*  i^p,  i  kaza  2. 
pnliiin^v,   ^Ombiirov,    mlj.   što  pripada  yom- 

pinclja,  f.  njiinastir  u  Rosni  (mi>že  biti  da  je  »aii 
Sit?):  1  (Mome{ju  na  granici  suvoj.  Rj.  —  r«  na^t. 

Novelja,  Vukelja;  starkelja. 
;6iiiilti.  /',  Ipl.  (fen.  gomilu)  der  riaufe,  cuviuluif, 
»rromila,  hrpti,  kamara,  rnjac:a.  Rj.  r«/*  »  ku|i  "i, 
iimenta,  buljuk,  dtvt.  ^omiliea.  ifornila  (h  premet- 
im  ;?laMovima  mjesto  viOfida  MfU'iua).  ()«ii.  IŽfi. 
(rcriia^  ijnmilu,  povorka  ii.  p.  Ij/idl,  Ri.  8ijb.  I)fv- 
|k,  fjmniht  drva  pred  ku<:*fim.  Rj,  13m».  Thindur, 
'7a  ljudi.  Rj.  ll.'ia.  Krndija,  1)  velika  tfoviila 
hez  reda.  Rj,  'MHh.  Krst,  4)  ffvniila  od  2n  SHOjra 
\ij.  3()7a.  Kupa,  fjomila  od  »'-etiri  oraha.  Kj. 
Di^li  na  nj  prokletu  tpunifu.  L  j.  ubili  ga  ka- 
lijem ti/ev^i  Hvaki  [ih*  jt'<fan  kiuuen  i  batriv^-i  ua  nj. 
♦i<)7a.  Kuljo  Iji'nl'i,  t.  j.  fjonnla.  Rj.  H57a,  Hajrnali 
fomilu.  Rj.  i'A'jiih.  Trntnpa^  ef.  fjomila.  Rj,  7;V2b. 
ćak  ka<l  opa/i  tolike  mise  i  pareove  poćne  ih  liva- 

t  daviti  pa  »vo  na  rfomila  >^vlaeiii.  Npr.  4lt.  Knd 
ei  to  euju  . .  .  oHtttve  Hvoje  delove  na  (joimUimo, 
fukoee  i  pobegnu  be/  ob/ira.  \TŽ.  Idu(*i  ii«prij»'d 
itupe  na  ijtmnla  rakorm.  "^tž.  Mnogo  zrna  tjnviilu 
Une.  PoftI.   181.  i. itava  koleda.   (Kad   mnogo   ljudi 


H  {fomili  ide).  348.  Žitka  ka§a  po  gomili  ska^e,  gu8ta 
kaša  »4  gomili  leži.  DFoal.  160.  Ne  trpakc  a«  tf umile 
bla^o,  no  gradiAe  s  njime  zadužbine  ...  I  potr  pa  na 
(jomile  blago,  a  ne  gradi  niggje  zadužbine.  Npj.  2, 
19y.  »Susjedi  se  skupe  tionUlama  pred  moju  kućo. 
I  Daniea  2,  132.  Stane  opet  Jadrane  i  Hvoje  momke 
skupljati  u  (funtilii.  Daniea  3,  201  >,  Kao  lito  au  u  gomili 
l»ežuli.  Milo^  90,  Kuda  mi  arne  i  veprovi  gomilom  tu- 
marali . . ,  tuda  8u  fia<l  gradovi.  Priprava  7(i,  Nagjem  . . . 
porcliku  (fomilu  fttarijeh  kujiga.  Sovj.  79.  Posadiše 
se  (ljudi)  na  t/owile  po  aU)  i  po  pedenet.  Mark.  H,  4<). 
Nakupile  kjuneuja  i  sloiisc  na  gomilu.  iMojs.  1.  31, 
4i>,  48.  ()ua  (Rava  grad)  da  bude  gomila  raamlina. 
4i»,  2. 

iromllanje,  w.  Rj.  verhai  od  1)  gomilati,  2)  gomi- 
lali ae.  —  1)  radnja  kojom  tko  gomilu  što  (das  Auf- 
hllufen,  eumulatio).  Kj,  ^  2)  »lafuje  koje  biva,  kud 
što  nagomilano  pada;  glomot  koji  se  čuje  od  takva 
padanja  (da.*^  (lepolter,  W6nn  etwaa  aufgehAuftes  ein- 
fitiirzt.  HtrepituR.  lij.) 

jBromliiiH,  lam,  v.  impf.  vidi  gromilati  (i  se).  — 
1)  aafhtiufen,  cumulo.  Rj.  kupiti  na  gomilu,  r.  pf. 
siO£.  na-gomiJati.  —  I  ja  bih  mogao  govoriti  kao 
\i  . . .  gomilati  na  vas  rijeci  i  mahati  glavom  na  vaa. 
Jov.  10,  4.  —  2)  sa  se,  refUkn.  poltern,  strepo.  Rj. 
kad  što  gofi  nagomilano  »  glomotom  pada,  kuže  »e, 
da  se  gomila. 

^Amflien,  /',  detn,  od  gomila,  —  Potkećak,  kamen 
koliko  orah,  kojijem  djeen  u  igri  pogagjaju  u  gomi- 
licu noraai.  Rj.  ao^b,    (  iiimi,  2)  gomilica.  Rj.  702a. 

(fdniioniea.  /'•  —  1)  rijeka  u  IJoani.  —  2)  na- 
uuthtir  kod  te  rijeke,  Rj, 

(iibiitirje,  n.  Rj.  matuistir  u  Hrvatskoj. 

gttn,  m.  —  1)  riđi  potrkaliAte :  tri  ga  gonu  zemlje 
ponijela.  Rj.  (potjkalište,  koUko  moie  jedmoi  trkom 
trčati  n.  p,  konj  Ui  čovjek),  po  tome  će  gon  liti:  ko- 
liko 9e  može  u  jedan  put  goniti  n.  p.  vo,  —  2)  postat 
kod  oranja,  u  Trebinjakoj  nahiji.  ARj,  III.  200a. 
isp.  ogon. 

/Bf^niinjo,  n.  dan  Verfolgen,  paseeutio.  Rj.  vcrh.  od 
gouati.  radnja  kojom  tko  gona  koga  ili  što. 

Ji^iiniiti ,  goriam,  v.  impf.  i^crfolgen,  persequi.  Rj, 
vidi  ganjati,  gonjati,  goniti.  —  Kad  si  mene  po  pla- 
nini gono,  da  si  mene  onda  uhvatio,  kojom  bi  me 
fluireii  umorio?  N]»j.  2,  f*4:ti, 

HT^liein,  m.  (u  Li«'i)  koji  goni  trgovačku  stoku,  der 
7'reibcr  dcA  Viehćft,  pccoriit  aetor.  Rj.  inp.  hajkaii  1. 
—  gomift  (o«u.  u  roiib'ib).  (Jbh.  lli^J. 

a:6ii(IŽ4'/  gJindžeta,  n.  (u  Srbiji  i  u  BoBui  po  va- 
rovima) ruža  koja  se  joA  nije  raBevjetala,  nego  tek 
napupila,  eine  Tiose  dic  so  cben  die  Knoi^ite  geoffnct, 
rom  rfCfji.s'.  Rj.  —  Njemu  služi  mom^-e,  ua  ruci  mu 
gondh  ;  /adrijema  raomće,  pa  ispusti  gondzv;  gdi  je 
gondzt  palc»,  tu  je  /.emlja  pukla.  Np},  I,  41)2. 

(■<»nii^,elalc,  /.  ime  žcnako:  gtindže  (ruža  neras- 
cvattla)  lAle  (tulipan):  Jednoj  ime  Ljubi/nea.  ilrugoj 
im  I'  ( Tri  ilira,  tre<?oj  ime  Uondželalc.  Npj.  1,  4M. 

iroii/'ufMi,  gl^nenem,  r.  pf.  (u  Riauu)  vidi  zagone- 
nuti:  Rj.  reni  gonctu,  zagonetku,  t).  impf.  gonetati, 
od  i'cga  gone(t)nuti.  correl.  odgouenuti,  biee  odbat'^eno 
go  \\\  iienuti  w.  Korijeni  70.  Sto  mi  ti  fte  nenu  go- 
neau  . .  .  \>o  drugim  mj»M*tima  govori  »e:  §to  mi  ti 
je  za  žto?  Rj.  4I7I». 

li^Aiiolu,  /.  (U  Ri>*nu)  *'*>// s»*gone1kiu  Rj.  pw?»  »  go- 
nrlsdii^'rt  1.  corviliti,  odgoiietljaj. 

fforiehiltent  /'.  (u  L'.  U.)  ~  !)  vidi  /jigonetka,  Rj. 
vidi  i  guiM'la.  —  2)  igra  u  kojoj  ^e  prnteu  krije  u 
ruke.  Rj. 

icoii^fiiiijts  w.  vidi  zftgoiietanje.  Rj. 

i^uR^hiti,  g5tic<(^ein,  |u  RiMnu)  /.agouetati.  Rj.  go- 
ndf  kazivfdi.  corrd.  odgonetali,  r.  pf.  proMti  gone- 
uuli.   Kj. 

li^t'tiiitelj,  m.  koji  goni,  progoni,  Verfolger,  perae- 
culor,  vcvator.  —  Zadržao  aaui  4*J  rijeiH  Šlavenskijeh 
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(ArMkn,  /".  (u  Slnv.)  dic   MiJcJidistcl,  ftonchtts  oh- 
iM*.H  LiiiH.  Rj.  biljku.  oHnova  u  pronik.  tup.  Uanove^ 
i,  —  rijeci  y  tukim  mtst,  kod  aptika. 
fdrfllf^,  m.  miiSki   nadimak   (tako  najviše  prozovu 


Iga  koji  se  rodi  u  planini  ko<1  stoke),  Rj,  kno  ifn 
hint.  Uomn.  CiorsLs,  Goro,  C  toroje.  (io>o.  —  ^a  nant. 
,:  U  Ornoj  Oori  (ravrile  imj.  (Gavrilo),  Mihaile  (mj. 
btiilo),  Danih  (aij.  Danilo).  Pnsl  XXXn, 
ICor^inti,  /'.  di€  Jiittirktut,  amitritudo.  Rj.  omhina 
uja  sto  Je  gorko :  Ut^itcljski  je  hljeb  ,  .  ,  vi-oma 
(ttk.  .^  te  tforčitie  mi  cVsto  smećomo  h  nmfi  ftvojii 
min  dužno Ht.  Zlos.  jfilO.  Naniti  nip  tjor činom,  opoji 

pelenom.  Plar.  ^J,   15.  r/(/«  E^ri^iiui. 
i6rdami,  /,   tu  C.  a.)  ime  žensko.  Rj.  dem*  (lor- 
a.  /'///i,  (lorde,  *>/?.  (ionHjana. 
iorilc,  /".  (U  C.  (i.)  /i?/jj,  <yrf  (iiinlana,  Rj.  nkc.  notn. 
rd<\  i'iK'.  Gorde.  —  takva  hpp.  kod  l)ubre. 
^riljca,  /',   (ti   i\   GJ  hf/p.  od  Gor»k\  Rj.  upruro 
dctji.  vd  Gorde.  *■?;>.  (»sii.  ;114. 
lordljami,  /.   ime   žensko.    Rj.   imn  Lativskfi  ime 
ctačko)  (ifordianus,  *>Y'*  Gor<lana. 
idrtliilja,   f.  (u   C.   i?.)   žeonki   nadimak.    Rj.  *>/>. 
jTclanji.  —  imena  s  ttikirn  w«.sf.  kod  Bnkulja. 

r&rf,  (II  Herc,  govori  ne  fforje}.  Rj.  auprotno  dolje. 
/J  o6ew,  sttpra.  Rj.  ;(«  pitunje  ^dje?  /ivro:  n« 
*?,  M«  tu.vri«  mjentK :  FAo  <farc  im  bijeloj  knli,  oncje 
ft  dvoje  liSitin^-adi.  Npj.  ^,  470.  U  Srbiji  w  danny 
ttovi  daruju  kod  mladoženjine  km'^e,  a  u  Konavlju 
i  Rvomn  tjoi'c  pninorlu  i  n  l'rnoj  (»ori  knd  djevo- 
«e.  Npj.  1.  2'.).  {VnkK  Sve  se  ovo  nabodi  ne.;to 
'e  na  zemilji,  n  neito  opet  duboko  ti  zemlji.  Pri- 
iva  7.  Jenmo  li  bol  i  i  o<l  njih?  Ni  |)0  Hf>l  Jer  tforc 
IcHZfismo  da  mi  i  .levreji  i  Grei  nvi  pod  grijehom. 
M.  3,  0.  —  "i)  hinauf,  Mumani.  Rj.  nti  pitanje 
da?  kao:  nu  [foru,  na  rise  mjesto,  i.'fp.  n/.brdo, 
itor,  uz^ora,  uzgori.  —  Gdje  se  Erano  od  drvet«  i 
[je  Kttvijaju  i  ffore  uzvijaju.  Rj.  421>n.  PoIert'U'  ti- 
inguske,  tamo  fjorjen  po  moli^  lloga.  Rj.  74* Hx  Dolje 
e,  gore  ne  UHtaile.  Npj.  2,  443.  Te  barjake  tforc 
digoAe.  4,  ^oO.  Na  rijelcu  fforje  pobljegoAe  4,  4o(). 
i  pobjegoAe.  isp,  bljecH'e).  UHtaj  (ffm:,  nevo  na*a. 
fti  zora  je.  Here.  330.  Sine  Petre,  potegni  me  ft'tre. 
ijlco  mojii.  li  ne  možeA  fforv.  ^iH>. 
If&ri*,  it^i',  coMp.  od  zlo.  Rj,  vidi  gori. 
fdrr*nje,  n.  Rj.  rerh,  nd  gjorjeti.  —  t)  nia nje  koje 
tt,  kad  Uto  (fori,  da«  Brennen.  ardor.  Rj.:  Sažeei 
,8e  ognjem  ...  i  zaplakane  i  /ajaukati  za  njom  .  .  . 
I  vide  dim  ijorcnja  njezina,  Olkriv.  l-S,  if.  — 
\  radnja  kojom  tko  tjuri  (pali)  sto. 
ic5ri,  adj.  —  J)  eovtp.  ad  /.ao,  srhlechtcr,  pejiyr: 
g  zna,  jesu  u  golemu  jadu.  Kiridžijn,  ti  si  u  tjo- 
nu.  Rj.  vidi  zloeesiiji.  --  Kažu  da  je  prvi  rnj  (Go- 
.THcke  niuliel  najljući  i  ra  aiokn  nnjffori.  Rj.  JtiSb. 
je  8  (jorefja,  ne  (t  biti  s  goreffa,  \vird  uicht  mhudrn. 
.  'J5a.  Kad  gjevojka  vigje  zhi  i  tforu,  \AihU  jednn  ' 
'/M.  Npr.  RH.  finrii  je  odrala.  nego  povula.,  (fiurv 
kad  ye  <!'oek  pridigne,  pak  se  ptidrugi  put  razboli, 
go  prva  bolest),  i'onl.  43.  Kome  ja  bolji,  ta  vienv 
ri.  147  (taj  meni  ffori).  Najniio  tie  2(to  u  tjonHfa. 
7.  Nema  Tnreina  be/.  pomrt^enjaka.  (.fer  sn  potur- 
njaei  za  Slrik'ane  Mvagila  ffnri  odprorilt  JfVijv^/vrJ. 
4.  Sa  /Ih  na  fiorr  (udariti).  274.  retv«?nkaju  jare- 
ire.  nii  £a  njila/iut  ffoie^  lovea  zovu.  DPi>h1,  13.  Abire. 
anj  i  žena,  tri  najt/ora  zla.  H3.  U  z'o  au^  nam  roda 
tražio,  a  u  (fori  dos'o  (io  Budima.  Npj.  2.  *ltf.  \V 
vjdiA  jada  joi  tjorijeh!  3,  2H4.  O  Radule,  rjori  od 
evojkel  3.  002  (t.  j.  ntrmljiviji.  U  O.  (J.  i  sad  ka<l 
»će  koga  da  prekore  r.to  nije  junak  reku  mu :  Ne 
IjaS  koliko  gjevojćina.  Vuk).  IVhI  barjake  pokupi 
oake,  sve  hekriju  fforeg  od  gorega,  a  junaka  boljeg 
I  boljega.  4,  Boli.  Ne  bi  ,*f  gorega  bilo,  da  je  pri- 
jerom  pokazano.  Opit  NIH.  Svi  ru  ovi  gjaei  /.nali 
ilićno  (!'jtati  i  pisati;  najgori  je  u  ovome  megju  njima 
o  Mladeoov  »estrie  Jovica-  Sovj.  81.  Jer  će  »e  za- 


krt>a  odadrijeti  od  haljine,  i  gora  će  nipa  bili.  Mat. 
9,  R>.  Stanu  se  (earevi)  tako  mijenjali  gori  *Vrt  gmcgu. 
Prip.  bibl.  81.  —  "4)  iuh\  gTjre*  comp.  od  zlo,  schlechtcr, 
pt'JM*.  Rj.  —  Je/ik  gore  može  posjeći  uego  nui.ć.  PokI. 
113.  Ko  zlo  Hjedi,  ( joi)  f/ore:  misli. 138.  Najmio  se  xao 
u  gorega,  žlje  ga  brani,  a  gore  mu  radi.  187.  Ne  guli 
kore,  ne  eini  gore.  VJl.  Ljut  ocat  najgore  »vorau  »udu 
utlL  DPosL  51).  Ne  kiin',  Maro,  konja  moga;  ja  ću 
tebe  gore  kleti.  Npj.  1.  178.  U  Budimn  gradu  ćuduo 
rinbi  kažu.  na  zlo  po  junake,  gore  po  devojke,  1, 
21.S.  Po[da^^e  se  otl  njega  gore  nego  od  Srbn.  Da- 
nica 3,  lii7.  srednji  rod  gore  .^a  prijcdlogotn  rui  upo- 
trehljava  se  adrerbijtdno:  Na  zlo.  Pavle.  seju  milovao, 
Uft  ffore  jnj  miloftt  donosio!  Npj.  2.  ir>. 

i^orira,  /*.  —  J)  dem.  mi  gora.  Rj.  —  l>avori  pttMa 
crnu  gorice!  dosta  ti  Kiim  p<t  tebi  vojevao.  R^.  H.M)b. 
Megju  kitniin  goricama.  Rj.  271a.  U  jeloroj  gorici. 
Npj,  1,  3<U{.  Sjaju  mu  se  tol^e  kro/.  brkove,  kao  jarko 
kro£  goricu  sunce.  2.  518.  Sto  poleće  iriata  sokolova 
a  pred  njima  nesita  hažilaja.  i  doleće  m  gorica  Crnu. 
4.  452  (u  Crnu  Goru),  fioricc.  zelena  li  «i!  Herc. 
2.^)H.  —  2)  die  Faltšncht,  epilcpnin,  rf,  gora  3:  Ami 
j*  moja  od  gorire  hana,  Rj.  ridi  i  goi-ska  bolest,  goro- 
pad  2,  padaviea,  velika  l>olja. 

ti j^riiika,  /".  ime  ienitko :  To  zaćida  braća  fTarinčina, 
uhvatiše  fiorinku  gjevojkn.  Npj,  1.  368,  —  Sa  ntist. 
i  nkr.  iftp.  Mrihnka.  RiN^TIjka,  K^vlljka. 

KOrjaiiik.  w.  frvhirtfnhcfrohner,  moniirola,  monta- 
nna:  vnee  gorjitniec!  cf.  goranin,  gorštak.  Rj.  koji 
žiri  a  gori  (ćovjck,  vuk,  itd.)  ridi  i  goran.  —  \V 
mu  s-  poljem  komik  pomolio  na  vranćićtt  ko  na 
gorja niktt.  HNpj.  4,  Hll. 

irJVrje,  (u   Herc.)  ridi  gore.  Rj.  vidi  i  gorjen. 

ir&rien,  ridi  gorje,  gore.  gorje-n.  za  dodalo  i\  isp, 
n.  —  Polećele  titiriiiguske.  tamn  gorjen  ^^o  moli>i  Boga, 
Rj.  7401), 

ar«rjeti,  gJNrlm,  »*.  impf.  Rj.  <?.  pf\  uloL  dogftrjeti, 
]?.-.  na-,  o-,  [IO-,  pre-,  pro-,  ra^.-  (»'  se),  sa-,  u-,  /a-, 
'/:g^rjeti.  ♦*.  impf.  fflo:.  dogorij^vftli,  sagorijevati,  raz- 
(se),  zagorijfevati.  gram.  I.  prujj.  gi^rjeh.  //.  g<lriih  i 
gCirijah.  prilog  sad.  goreći.  prcgj.  gr^rJevSi,  gorjev.  /. 
pridjer  gririo,  gorjela.  II.  pridjev  g^ren.  —  1)  bren- 
ncn,  ardeo.  Rj.  neprduzno:  IJln  inaa  u  sebi  smole  i 
može  gorcii  kao  tu*".  Rj.  32JSb.  P  jednoj  sobi  avetiii 
gori,  Npr.  134.  L^  (»eeini  gori  velika  vatra.  hSJi.  frOfe 
joj  oči  kao  u  ćengije.  (Reće  se  ženskome  kojo  bezo- 
bra/no  gledi).  PohI.  44.  (iori  mu  glara  kao  Futoikom 
knezu.  44.  Kad  kum  gori,  barem  ila  se  eoek  ogrije. 
118.  Ne  gori  ohra:  od  »unca.  već  od.  jiONtenijeh  ljudi. 
197.  Gorjd  ne  moro  oganj  bez  drva.  DPosl.  24.  NeAto 
metu'  dcftni  ohraz  gori.  ćini  mi  se,  dobra  biti  ue  će. 
Npj.  1.  (>(N).  Nirtam  drvo.  da  na  vatri  gorim.  2,  322. 
AT  nui  Sovljak  ogvjan  gorijase.  4.  183.  Sve  poviče, 
da  ne  bolje  Srbima  predati,  nego  ^ivi  ila  gore.  Dn- 
n'ivii  r»,  3H.  Ovi  posljednji  je<lan  njUiat  radise,  j  i/jed- 
naći  ih  h  nama  koji  smo  ne  ćitav  dan  mu(^ili  i  gorjeli. 
Mat.  2(1,  12.  Ne  gora.^e  li  na.<e  ftrce  u  nama.  laik.  24, 
32.  Je/ero  ognjeno,  koje  gori  aumporom.  Otkriv.  MK 
2<).  Josilii  tforaiie  f^rce  od  ljubavi  prema  bratu  svojemu. 
Mnjs.  I.  43.  3(>.  Gora  ognjem  gortLsc,  V.  4,  11.  — 
2)  preht'no,  i^initi  dn  nto  gori,  kao  paliti,  zcči,  bren- 
ucn.  ur(f:  Pa  ih  Rože  snnee  izgorelo,  gorclo  ih  tri 
godine  dana.  Kpj.  2,  5.  Rjež'  ir.  kvde,  clsi  te  ne  gorimo. 
4,  114.  Izredaj  mi  se  na  vjeru  jnnaćku,  da  ne  gorim 
Srpsku  hogomolJH.  ti.  Uf).  Bijahu  ne  (=  rnt-^J  drvljem 
i  kjimenjeui,  i  gurahu  slamom  i  sijenom,  i  paljahu 
prahonv  i  olovom.  5.  4ii*5  <  Ko  je  voda.  koja  voda 
oganj  ga^i,  koji  oganj  selo  gori.  Iler«'.  21H. 

igOrko,  ade,  od  gorak,  hitter,  fichmcrzlich,  acevhe.  Rj, 
vidi  grko.  -  -  <«(/'•  gorak,  i  nrimjcre  ondje, 

jgOrnat,  adj.  {u  C  G.)  viai  gorovit.  Rj,  «to  je  puno 
gora.  gdje  ima  mnogu  gora. 

ifdritieii,  /.  (/ornja  soha,  rui  [>odu,  m\.  tavanu,  U 
Lu.'t.  ARj,  111.  28.%. 
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C^rnjnk.  jronijUku.  rn.  —  1)  der  We'(twlmh  Ptivv- 
niuH.  Kj.  zapudni  njornjij  rjvtur.  Kj.  šuprot,io  »luiijak 
3*  —  ij  kniiifii  v(xleiiirui,  f/t-r  J.iiufcr,  ctttillus,  Rj, 
aomji  httnen  i*«/  mlitut,  aupraiutj  doujfik  1.  —  iV^  u 
kart.imii,  dcr  Oberc.  Rj.  suprotnu  cJonjsik  2. 

i^Mriaji.  mlj.  ohvr,  tupcrior,  Rj.  f^tiprutno  donji.  — 
(iofHJt  čeltK  n.  vidi  /iu'dje.  lij.  t)5H.  Okrug"!«*  nijeplo 
na/dna  lijenta  .  .  .  rone  m  donja  pogaM,  n  tfornjn 
onako  drvo  okru^rlo  koje  n^e  mwe  odo/jro  vrh  ko^a 
iflj>od  kobile,  Uj.  fil'lji.  l*obepne  ><a  gornje  Ittrduki; 
y^\*T.  21^.  Mi  j*ino  ^lefjile  f(  (fornje  polje,  Njjj.  1.  .^>IH. 
One  mvćr^  u  rjorfiju  trpezu,  2.  .*Jr»<».  hlo  je  pno  tforuji 
katvtt  crkve«  l\,  7'i,  Izlijfćt'  mt  ijornJH  hupijti,  1,  244. 
Ovu  ijontJH  pjvMinicu  pjevaju  i  kud  iloaju  novjoAti  i/ 
roda  II  pohodi'.  Kov.  14.  Ivo  (a  j^ovori  se  i  jm  fior- 
njcthu  prttvUu  iio).  1*oh1.  Xir.  Ksid  .se  vi.'e  prtidnjijeh 
ftornjiif.h  znim  fc/ik  metne  jm  podijme.  1»17.  Oovori 
He  nti^'pjurvjt,  Hj.*  XLVI.  Taj  je  red  ovo:  Mlari  hIo- 
veiinki  je/jk  .  .  .  tjotnji  kiži^ki,  eloiiji  Iii^J^ki,  Ra«l 
1,  UY^, 

&oriiji<'iit  /'.  (u  Crmn.^riflti  vrnćuniciL.  Rj.  na  opanku 
jcfhiit  ini  lai^it  što  HU  mjcHo  (jorttjt  ko:e.  —  vidi  i 
r<^irianiea.  vrrtiuininu 

l«ornJok»rlovii('ki,  orJj.  Mn  priptuht  finrnjentu  Knr- 
tmwut  t.  j.  Knrluf'CH  n  JfrriitHkoJ,  pnunt  l)f»oji>kur- 
lovarkt,  /,  /.  iz  Donjih  Kurloificu.  i:  Kniloiuioi  u 
Stdtimiji :  Vladiku  frorujitkurUtvu^Jci.  t^rh.   Hrv.  i\. 

4iurnjolii/.it'ki,  adj,  što  pripndit  (htrnjoj  Luiiri: 
Za  ove  ne  tfotujn-lnziH'c  ohlike  veli  dn  hu  vokutivi, 
Ra»l  'J^'t,  .'»^>,    Pomiiijiu^i   gtn'njohiiitfn-  oblike,  ^ti,  .'"i!*. 

irortiJAzcnuie,  p^^nj^/?HJe.•l,  J/l.  drr  (HtrrlnHfler,  in- 
caltt  tcrrne  MupnioriK.  Rj.  |iforuj<>*/.«'mae,  rorjck  iz 
lfort{,}e  :anljt\  t,  j,  is  parnjetju,  krttju  :emljt,  i-sp. 
duiijuKemae,  t  u vjof.emae. 

|r«>rnJ6z4*iti»ki.  udj.  oht^UudmU,  v  purtt  ttnpirivri. 
Rj,  fj/o  pnpttdii  tfontjoj  zemlji,  stojf  i^  tjonijv  znnlje, 
iz  tjiirt^ptjn  km^ja  zemlje,  tup.  donjozeraski,  na5o/.etnHki. 
tu^ioxeumki. 

Itdri»,  w,  rertraulit-h,  r.  <Jor<^ile,  Rj.  hup/od  Our* 
dMle.  itkr,  nouf.  OofO  tOnii,  4*.*),  i"^f,  Ooro.  —  tukva 
hitp,  kod  I  >obr<j. 

«:Aror%  ijoec,  n,  |f5r«K'Vij«»<,  m,  FriihUntjt^adonis^ 
uduHi*  rt-ntiilis,  cf.  /ci'ij  innk.  cf\  wwa?  Rj.  biljku. 
jronvovij«!,  prra  pola  tlorodi  .«<•  e«/ gorjeti,  ardcrtH 
fhtt.  inp.  Korijeni  VI, 

ir»ni|triV>>)Ji%'.  ifdj.  u,  p.  drvo.  riđi  pi.^ljikov.  Rj. 
goro-|r!i^!jiv,  (pnui  jv  polu  nsctn  od  pjorjeli;  /iKV<^i;  i/o 
H€  tforcri  rjiiu).  0«ji.  In*. 

4t]Vr«»Jt\  m.  (U  (*.  O.)  tiiu^ki  nudiniitk.  Rj.  hyp.  tul 
<;on"*ile,         tukvH  hifp.  riđi  kod  Bln;;oje. 

xOro|in<l.  /.  Ri.  i»oro-pHd,  prvn  polit  ^rftrn  li.  drutjn 
oil  patittti.  —  /)  dif  liuMtrti  (pctMontftzirt),  f'uror: 
17hi«j,  mali,  UHfaj  fforotindi!  Rj.  hfr.Mn*n'it.  —  ^)  du 
l'tilhuvht.  rpitiptin,  riđi  jfora  X  goriea.  ^^»rHku  IioU'mi, 
paduviea.  velika  hulju.  Vuk  tt  Npj.  1.  r>7s  k  rijrviMit: 
-Atiu  j'  moju  od  iroriec  hoiiu-  dodaje:  i.  j.  goropadnu, 
kao  Aio  Kiirn  u  govoru  uluAao  »iVlu  od  jr<»re.*  ili 
»jfornke  bolenii,*  pt»  tonu:  ^ort>pad  znoćt  i  ^ora  H. 
padaviea.  inp.  Kurijeui  M:  gora  (eitilepula),  pjuriea, 
(rornka  btilrs«.  pjropad. 

Kon^liadiin,  goTrSpudrm,  udj.  —  f)  m*(rnd.  uuifc^ 
Muvr  fonoKHs.  \l]  }<ytf'.<ni  -imttien.  —  ^)  bolan  od 
(fotoptoli,  tni  p>t<'  dna  L  j.  kao  f^to  ^ain 

\\  ^rov»»ni  M)iii»«.  ,111  'ifur^ke  boleati.i 

'Kpj.  t.  :»7-s  I  Vuk).  • 

irortipi^dili  .'*«•,  jsto^^l>}Utim  w,  e.  r.  imuf.  ftuen, 
furcrc.  Hj.  bjesnjeti,  v,  pf,  4o:.  po*j^rop«iiUli  ecv  ni*- 

Bf(»r6n;tdiiicil,  f.  —   i)  dic   /^i*. 

tpo'uijiKiitti  I,  bijvMHti  žt'HHka,  ^  '^) 

Mt  koja  boluje  od  ijoroprnti^  mji.  guruptad  Ji^  i;uxupa- 

dnn  2. 

irnrAimdiiik,   tn.  Rj.  v>d  '      v     _   |^  dcr 

ManciuU,   fario*ii^,    Hj,    n  j   /,  b^jeMan, 


rijU  BniijSenik.   /prariov,    ^   2)  votjek  *joroprr4nH  3, 

koji  boluje  ftd  (jorupttdi.  isp,  ^^oroimd  2.  ^»njpiulaii  2. 

C^on^piHitijtlk,   in.  vidi  goropaunik.   U  Lici.  ARj, 

Ili.  -ioib. 

^orunujTJeiijiv  u,  dn^  JUtacn,  furor.  Rj.  verhat,  od 

jroropaditi  ne,  koje  vidi. 

VorAstasnii.  tr<Vrtwt>UHnn.  adj,  (tt  Boi'ii  fH'hr  f^ro*^, 
ingetiš,  Kj,  poro-MtuRaii,  frrra  poUi  cjora,  drutpt  stju*. 
vidi  gromoRidan,  j.'roiiiornn.  rrlo  vcUk,  vrlo  (jolan. 

KorovR.  adj,  (fcbirtfiff,  montuo'sHs,  rf.  iroruul.  Kj. 
Ho  je  puno  gora,  (fdjc  imu  mm^jo  gora.  —  sa  ««*i. 
if<p.  V>arovit. 

icor.skiii*,  ^or>4kA6\,  m.  etutanea  vc««ca  Hrotn.  koslen. 
II  Baniji.  ARj.  IIL  2tKJa.  t.j.  (ptrnki  kcitrn.  ndi  goraA. 
—  rijci^ri  H  tttkiin  mtst.  kod  phiha^. 

STiVrNkT,  adj.  —  i)  ftfbirg>--,  montanufi,  Rj.  fIo 
pripada  gori,  gorama,  vidi  planinHki.  —  frorffka  rula> 
bijel  planinski  (cvijet,  koji  se  /.ove  i  dokotjcuu  t  7'»*fr»r** 
rrtijd,  einc  Ari  Prtun/e.  herbae  j^eniiH,  Uj.  ^»oa,  U  lieu 
bijela  (djevojka!  kao  gorski  lijef.  Npr.  13<>.  U  jeleiit'. 
Aumsko  gurttko  zrerc!  Npj.  1,  274.  Eto  otud  do  tri 
gorske  rilt'.  2,  51.  Dok  Tur^*inft  pjene  po^timnAe.  bijelb_ 
»u  kako  gitr^ki  anijtg.  2.  2.S4.  On  npita  tlvn  gorxki 
h'ijdnka,  M.  4!>7.  Tko  bi  gorulog  opimlifi  vuka?  4» 
14.'),  l'(t|4'ulTi/ij  IVtrovirji  krija/a  i  njegove  i/or.tkc  tv>j<- 
rodi\  '».  2tHh  Od  sjcin I  gorskoga  Hnf^  ti  fto  Ijndi.  Sud. 
Ir»»  ^}*>.  Kad  budu  pobijeni  njihovi  ...  ua  Kvjjem  ri7<o- 
vittia  gorskim,  Je/ek.  <?.  IH.  Približi  t»e  dan.  kad  će 
Idti  polom  a  De  jeko  gorKka.  7,  7.  —  */)  ito  pripada 
gori  .7;  fior^ka  bolmt,  die  Kall«uebt,  epilcpnin.  rf. 
gora  *3.  lij.  i)5a.  ridt  i  irohipad  2,  i  sgtt.  oudjr. 

Kurshllc,  jror.itAka,  m.  (ii  C  <».)  (icbirg.-ibiM'obHcr, 
vuoitirtda,  luontaotit,  vf,  jfoijiuiik:  8\e  jrornlake  be- 
zumne jutiftkt'.  Rj,  kttji  um  ti  gori.  vidi  i  ^oraii  1, 
^oniniii.  isp,  planinac.  —  gitrštUk  ipred  >ja«  ohu.  u 
gorski).  O^ri.  2(;i;. 

ICO  rili  >•  i  (Ml,  f,  dcr  Senf,  sihapi»,  ef,  5hi(^lon.  Rj.  od 
oHnortj  od  kojr  jf  «rorak.  Onit.  Mili. 

lE:orA.šK'llT«  lolj,  n.  |*.  zrno.  Senf-,  itiuapinu'!.  Rj, 
sio  pripado  govuštrl:  <'ni-Mtvo  je  nebesku  kao  zrno 
goruHtruo,  MjiI.  l.'k  Jil. 

ICfiriiždai,  /'.  (U  ('.  i},)  —  t)  r<di  kuiao  2.  Rj.  mu- 
motrur  rtiiki  }<ud,  kao  i^am  ili  kublica.  —  RudiLi 
mlijeku  goruidion.  Rj.  <ir>r>b.  —  '/)  ah  Schtmpfivot 
f'iir  rinni  'H'hlrrhtf  a  M<:nnrUtn,  nonrii'iam  iit  Uomiiu»i.'i 
Rj.  pogrda  rgjarn  (ovjtka.  u  ortnu  znat^nju  može 
rijtc  biti  od  '^ruri.  if^p.  Korijerd  :M. 

jtAmi,  ot.  [\i  v»»jv.)  dcr  flerr  (ah  KigeaUulmrr),  dv- 
piiniis,  rf\  ^;u£da,  go?*podftl*:  /Ma<'<?i  li  ,'•/  gosu  U,  j, 
/.hl  ćv  li  bili  I ;  leli  kan  pna  bcs  gone.  \i},  tiprai'u  je 
hint.  ud  gortpodar  a  ihIov.  govoru.  —  Gotta  u"  m*  repom 
nakilio!  (Ktio  psovku  ili  klelvn  tugjeui  ptietctu  tt  voj- 
vodMiviil.  Fo'^tl,   14. 

jR:6>ill,  adj,  drM  giiMrt,  domiui:  fiosiuo  tim  laue! 
(l'Miiju  idneno  RH<''vani.  I*onI.  44),  (tin  ,'^'fteltivor(  dcr 
Jtin'rr).  sto  pripodo   ifttsi, 

KtWiiilfil.  /.   Rj.     fn,(  ijof^ina. 

irii^im,  /'.  Rj.  ror,  iftVpo.    -  t)  ,">i..  '»i  -  .1, 

dic  Krttu.  JJauif,  dnmtna.  Rj.  Novu    m 

ivm'  */oy/H;w.  marnotn  .  .  .    Rj.  21  la.    Kao    -  i 

goMfot  (U.  p.  j^iinkuje  iihUi).  I'ohI.  l'VJ,  Slu;::i  i 

(■«  Jiiiiriiic    u  ear  t}onpi  curici  Milki.   Npj.  2.  _  ■ . 

■^ki   kfie/   La/are;   :  fiusfro  tnttja,  tutrtcr   M 
I  ^tl.  Ka)l  1(1  /ai'n  Knliunva  kudti  .  .  .     /imun 

•vako^,  goi*po  KuJinopu- .   4.  2tMJ.    Sr*  (a    lt> 
OilveV'u  Je  fiotpi  uh  OmUno.  meni  eeje  fif 
viti,  Npj.  1.  .'>7i>  [dodujc  Vuk:  i.j.  nvemj  Ro^^uriHi 
u  erkvi   Tia  Onibivm.    PeUir   ffo»pi   \HnuC-yi\v :   podiji,' 
lika  tvoj^ji.  um  nj  p»«i|jl  nve  an.irjele  i  knlat<» 
,   du  fn^  *  njimn   veselimo,    llere,   ."Wt. 
:^/    ctHt     tiuiiuug    Svhtrumm.,    drr    Hrilktoitr    ^uift 
šehrii'brn    u'erdru.    tonitt    kiu'itrinja,    fitut-fi  lfcnH^l.    iij«'4 
Hek*('  ■'..'" 

gi)".  •^podiur:  TeAko 
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S  gje  nije  go^ptint,  a  baštini  jge  nije  pnduru.  Rj. 

jpaf    (sažeto    od    (/ospudar    poAio  je   oilbtireno   đ\. 

Bove,  114.  vidi  i  p;ospr  —  Dobar  ilužuik  tu^'einu 

fcobocu  goftpfir,  DPosl.  17.  (rdi  nije  (joRvura,  i  iniSi 

gospari,  23.    *U«taj   brže,   mladi  goRpodarel*  .  .  . 

par  snasi  tiho  propovara.  Herc.  124.    »Ne  boj  se, 

rit?  ()0^paru'*-  21(1. 

(Oiipalrev,  fifospArov,  mlj.  sto  prlpmht  ffonfiftru. — 

$pureva  kapima  ue  moie  or'o  odnijeli.  DPobI.  24, 

Sparcvo  oko  konja  pase.  24. 

tospaia,  /".  ime  žtmsiko.  Rj.   —   (ioapavu  (oan.   u 

jp<i|.  Osn.  iSTi.  inicmt  lensl'it  a  tahi'im  mtitt,  Ljepava, 

vava,  SUinava. 

rćspin,  odj.  lij,  što  pripada  tfo^^pi.       fiifftjHvo  hilje, 

fefissbok,  glvevrrhiza  jerlabra  liini*.  Rj.  U5b.  (hilikn) 

^ino  zeijCf  u.  die  Feldfyprert.**e,  hvperifOTi.  Kj.  i>6b. 

»i  Bogorodii^iua  trava),  (roapiti  vlttH,  m.  Fraucnhaar, 

bntum  lapilbis  venerin  Liiiii.  Rj.  95b.  biljka, 

fospot*  ,  ,  .,  vidi  go«pods  ,  .  , 

6ds|}od  I  Bog),  Gospoda,    w.   (sajno  »e  kaže  Bo^u), 

^  llen\,  Dominus:  PoulOfif'o  i;a  Gospod  lk>g.  Tnko 

fi  Gospod  aat^uvao  britke  sablje  Anj/jelijea  Vuka. 
iz  crkvenoffa  jcsiku  preJtlo  u  narodni,  lioijH  k<t:e. 
i  <Jo8podin.  kuje  vidi.  pridjtr  (ioRpodnji.  — •  Od 
e  silo  nije  htio  oženiti  f^f  kao  ^to  frospod  Boj^  za- 
rijeda.  Npr.  L^5.  (rimpud  j:;a  minuo,  a  aiipjeli  ga  ne 
treti.  (Kad  »e  kome  rei'e  goHpodin,  koji  to  ue  za- 
iuje).  Po.sl,  44,  Amin,  fiospode^  pomilujl  Herc.  322. 
Igodat  vam  i  mir  od  Boga  oca  našega  i  Gospod  a 
Ifta  Mrista.  Sol.  1.  1,  L  PrineHe  žrtvu  Gospodu  nad 
[skiiinii.  .^am.  I.  1,  3. 

|i:n«))ii(tda,  f.  {voc.  gospodo)  tr-olJ.i  fi*^  Hcrrn.  domini. 

t  tfo.^pmiin   s»e  Hada   /jinijejijuje    n   mjiožini    rije<!Sjii 

Ijipoda.  ( Jbl.  IL  Budući   da  je  rijeć   gospoda   icM- 

tod  roda  tt  jednini,  to  inu  je  i  aitrihut  i  nominfdni 

mikat  u  jednini  ženakufjn  roda;  a  stoje  iwe  koltek- 

'nOy  predikat  mu  je  (flaijoinki  redovno  u  w  no: ini,  uli 

{azi  i  u  jednini.  —  Carevi*',  2)  u  tirblju  tako  /ovu 

ktine  i  (fospodu  koja  je  u  ^■ar^*koj  slii/Jii.    Rj.  H()8!i. 

Kjioda  duge  ruke  imaju.  DPomI.  24,    Ko    H  mudru 

ed   izjpe<''i   pred    ffonpodom    txahrunorn.    Npj.    1,   1)1. 

iko  dt*S  St!   obiknuti  .  .  .    bez   ffoHpodti   zbora  pune. 

93.  A  vele  mu  <jonpoda  svatovi.  1,  5«<J.  I  sto  rete 

apoda  rišcaaska  na  »aatanku  kod  bijele  erkve,  Atogogj 

V/»,  kod  Boga  se  ^toklrt.  2,  l<)2.  Kod  njega   ac  «vji 

tipodfi  mista,  2,  187.  Ja  uvijek  po  tri  jiuma  držim  . . . 

k<y  li  mi  tima  ne  vjeruje!^;,  (bi  imadera  i  dm  ga  i^eliri, 

r*  ćctiri  (jOHjiode  Tartina.  Npj.  1,  19i)  (sfurinftka  dro- 

m?).  Sva  ifOftpoda  mozt  većerati.  t\,   27H.    fiospodn 

■  dobro  jntro  zntdtn.  f>,   277.    Vitlimo  da  su  fte   u 

pBn\  iznaj prije  isturćila  n.njvi^e  ijotipodti,  od  koje  ttn 

^jekoji  j  do  dana.-*  aiara  prezimena  svoja  liamvali, 

}V,  o.  Po  rtvoj  priliei  imali  8U  i  vi«c  gospotle  koja 

doHt«  razlikovala  od  prostoga  naroda,  (k  U  Dubrov- 

kn  .  .  .  prva  fjospoda  koja  sa  upravljala  jremljom  i 

irodom,  hila  su  vlaHiela;  ne  Harno  Ato  ««  ne  oni  i 

aviraa  i  gospodstvom  vrlo  razlikorali  od  svega  njima 

niruenoga  naroda...  11.    U   ime   toga  ja  nam   ovo 

tvorio  u  sjednici   27    Maja:    ^Gospodo   ca.ina!   Bog 

iji,  kad  ću  ja  ojiet  imati   l%hI  .  .  .    Pis.    24.    ZhIo  je 

rlika  livida  kako  tumj  tfospodi  koja  hu  oglase   moje 

^UHiljali.  Sovj.  I.  Pisma  (na  vdtku  (jonpodu)  ka/.ivao 

|eć  po  rijee.  77. 

jBrospddiir,  gospodara,  »rt.  Ifen'  (Eiijrnthiinicr),  do- 
inui.  <,i7T.orr^i:  ja  wim  ijospodar  od  ttMja;  ti  nije^^i 
id'i  mnom  (fospođar.  L  Srbiji  do  l^kMl  godine  »amo 
I  Turke  (i  to  begove  i  Hpahije)  Kvaii  tjospodarivia  i 
w\  onda  hu  zvali  /jospodarom  C'moga  ^jorgjija  i 
iale  poglavare  i  vojvode.  Rj.  tfospoflar^  a)  ćetja,  h) 
mu,  c)  od  t'cffa,  d)  nnd  ćitn,  i  re/ia  ka:c  maži^  nromu 
itpodar,  kao  što  čc  ae  vidjeti  iz  primjera.  —  Aga, 
'.  tfOHpodar,  Rj.  2a.  Ban,  2)  ef.  fjospodar.  Rj.  14ji, 
oBpar,  vidi  tjospodar.  lij.  ii5b.  Goapodar  od  (falijc  I 
[je  znao  gde  je,  Npr.  42.  Otia  i,žena)  mu  (caru,  mužu  I 


'  jiivorae)   mlgovori:   >Ne   pitaj   me,    gospodara!-    118. 


Kakjiv  ffospodar  onaki  i  lulafiji.  PohI.  123.  Da  j'  po- 

cmni  njena   ojevojKa,    to   Ka/uje   aetprjr    ffo.^po 

»A  tla  viaiš,  despot  goapodure!'^  i.  398.  Karao  ga  kralj 


hteno  brajit  nje  (foitpodar  dragi.   Npj.    1,   355.    l^juto 
mili  lijepa   tjjevojka,    to  ka/uje  detprA*   ffoi^poflaru . 


Matijn.5i  zanlji  tjoi^todar.  1,  4r>«>.  Divna  ti  i'e  ljubit'  //w- 
spodara.  1,459.  Dobrol  kad  je  ri!(>?»*a  (fo/ipodma,  1,  5(i4, 
Uptido.ie  Todorove  »Inge:  »Na  milosti,  Todor-<jQspo- 
darn!*  2.  495.  Ne^  za  Boga,  cfire  (jORpoditre '.  2,  <i09. 
Pa  ran  'vako  lijelić  besjedio:  ^^}  sii\n.X\.  slatki  (jospo- 
dani!  na  tvom  dani.  na  ^alatko]  bei*jedi.  4,  275.  Vede 
tijorgju  \j}\y.o  govorio:  »Sto  me  zoveA.  slavni  (/ospa- 
duru?  4,  301,  Svntcimira  od  Ktariue  bana,  sve  Mo- 
ravske feinlje  gospodara,  4,  341.  Pa  Danila  oni  zamo- 
liie:  "l'ujeA  li  ne  t=  na«),  miii  t/ospodarc'  5,  26, 
Dvaj  je  ijrad . . .  tjospodar  od  Dnuavu,  Danica  2,  45. 
Mibuko  i  Petar  poKlanu  dole  preko  Morave  sutno- 
toljni  (fospndari,  5,  48.  Niti  i  5ta  svoje  može  imati, 
/a  Ato  ili  mogao  ret^i,  da  je  on  od  njega  gospodar. 
5.  85.  Pa,sa  ostane  gospodar  u  gradovima  nad  l'urcima, 
MiloM  132.  MiloA  je  neograničeni  gospodar  i*  Srbiji. 
188.  Može  biti  da  su  t^itluksjibibije  OHtaei  starijeh  ze- 
mtdjskijeh  gosj>odara  /a  Srpske  vlade,  Slav.  Bibl.  1, 
88.  Nije  pri/navao  Kara-(fjorgjija  za  glavnoga  gospo- 
dara i  upravitelja.  Sovj.  I,  Sad  ostaiete  gospodari  od 
st'be.  <18.  Sin  je  ^-ovjećij  gospodar  i  od  subote.  Luk.  6.  5. 
Žena  nije  gospodar  od  tivojega  tijela,  nego  muž.  Kor.  I. 
7,  4.  Jer  je  gospodar  nad  gospodurima  i  car  nad  care- 
vima, Otkriv.  17, 14.  Bio  gospodar  ^ncJt  svojoj  \  Mojs.  I. 
27,  21>.  Bog  me  je  postavio  gospodarem  tmnn  Misiru. 
45.  9.  1 'ostavi  ga  gospodarem  nad  domom  svojim,  Pb, 
1(15,  21.  Gospodur  od  srogu  srca  bolji  je  nego  onaj 
kuji  uzme  grad.  Pri(S  Ifi,  32.  Nemanja  se  naćini  sa- 
mostftlnim  gospodarom  srpskoj  zemlji.  DM.  7.  Sam 
Bog  nckjt  Je  gospodar  nad  vatmi.  Prip.  bibl.  59. 

j{^o,spoili^ri'iijOt  n.  Rj.  rerbal.  od  gospodariti,  radnja 
kojom  tko  gospodari  (ila«  Befehlen,  Herrschen,  dumi- 
natio.  Rj.). 

If0š]io4{trov,  |:«,spiidiin)V»  adj.  H^.  .^o  pripadfi  go- 
spodaru: Gospodareve  oei  konja  go)e.  Posl.  44,  (.)ći 
gospodarove  konja  goje,  244. 

irospvd&riea,  f.  dic  Frau,  Herrin,  domina,  cf.  go- 
»[»ogj.t.  Rj.  žensko  čeljade  pretna  muškomu  koje  je  go- 
sipndar. 

gospoddriti,  gospodarim,  r.  impl\  brfehlen,  hcrr- 
sf'ltcn,  doviinari:  Rijetko  umije  dobro  ipjspodariti,  koji 
nigda  nije  služio.  Rj,  gospodariti  nad  kim,  raditi  kao 
grtspodar,  biti  gospodar  nad  kim;  vidi  guspoditi,  — 
Koji  je  gledao  upravo  nad  Mitosem  da  gospodari  i 
da  mvi  prkoMi.  Mik*A  4(i.  Nemoj  gosnodariti  nad  njim 
žestoko.  3Iojs.  111.  25,  43.  Ruka  rauljiva  gospodarice, 
a  lijena  6*i  davati  danak.  Prie.  12,  24. 

vruspddarski,  adj,  den  gospodari  gelukitj^  domi- 
nom m,  Rj.  što  pripada  gospodarima  Hi  gospodara 
kojemu  godijer.  —  Kogod  ima  Turskoga  roba,  da  ga 
dovede  pred  gospodarski  ćador.  MiloS  H.f2.  adr.  Ci- 
ganski se  valja  pogagjati,  a  gospodarski  pladati. 
Posl.  344. 

ifospodArstvo,  n.  vlast  gospodurska.  — I  Uiko  i^rh'i 
izgube  i  ovo  svtštenii'ko  gospodarstvo.  Kov,  11  (= 
patrijarhiju).  Tursko  gospodarstvo  nad  Srbima.  Da- 
nii-a  %  78. 

||roHp6dir'if',  w».  dcr  jange  Herr,  dorniccUus(?).  /i- 
lins  domini  (hcrilis  filius),  Rj,  vidi  gospodid.  mladi 
gospodin,  i  sin  gospodski:  AV  govori  lijepa  devojka: 
»<)  junaci  i  gospodičiči t  ako  svima  mogu  biti  sluga, 
ja  ne  mogu  svima  biti  ljuba.*  Npj.  1,  314,  Nije  are^, 
moj  gospodićiću!  Herc.  lf)3. 

|ruMp4\dir'na,  /'.  das  Frdulein,  govori  se  u  Hit,  za 
nast.  inp,  bratićna,  djeveriena,  seslričnju  akc  oti  Bud- 
mana.  AHj.  III.  3(»7Vj. 

iro>p6di<'»  m.  vidi  gospođici«*.  —  Gospođicu,  Miletić- 
Gavrane!  HNpj.  3,  454. 

gO!»p6diii»  ;fi.  der  Herr^   dotninus,  U   Srbiji  samo 


I^ospodini 


—  32H 


iros|io|:jin 


cAfa  i  kralJA  (u  pjesmama^,  pnAii  (u  pje^itnijimn,  a  u  j»^o* 
voru  nm  Inatu:  »ćcaliti  pužoIO,  vladiku,  arhimaiiidrita, 
ijn^imnA  lu  pjesmama,  a  n  c;ovoni:  »ore  igumne!0, 
protu  i  tic'iteija  {]  fA^ne  gdjekopii  djetića  u  kući: 
ftvekra  Ui  c^evera)  zovu  ifOHpotltPoni.  Hj.  m  mnohni 
zamjenjuje  se  rijei'Jn  go«po<fa,  */<w.  piispodićić,  po- 
B^io<lić.  —  Vrvljenfe  7o«7>wfiwc,  doUro  do^aol.,.  USlari 
»vate  ffoftpodinc^  dobro  dofao!  Npj.  1,  18.  A  kad 
vidi  rt$re  (fonpt^iine.  I,  UVK  HuJuinK'are,  »/Ji7i  ffo*po- 
dina!  1,  67H.  Hoću,  rare,  dnuji  (foi^podine.  2,  V^i. 
ktde  »e  i  Boiju  (u  tom  iiotj'njjuju  iwn  pritljev  Ho- 
ftpodhji,  koje  riđi):  Kadi,  pa  ćii  ti  i  ja  p<»ruoći,  veli 
(ionpodin  Buff.  PobI.  2<»H.  Susrela  te  dobra  sreća  i 
qo$podin  Jiotf  *  Npj,  1*  .'t2.  Goapodine^  Bože  moj! 
^lodi  k  meni  u  pomoć.  Herc.  .*i82. 

pro««|id4lifli  Ko'/,  Ifcrr  (iott^  tleti«.  tf.  riosi^iod  Bog. 
RJ.  Httnin  H  ortikiin  rtjei'ijuit:  Da  ih  pomože  (/uftpo- 
dini  fi'nf  i  Hveti!  Npj.  1,  7H  (u  sdruvit%).  Da  ni 
gottpodini   Kofi  |mino^.e  nnAe^a  duhovnika.  1,  79. 

S^w>p6d{itt>l .  ftdj.  Hj.  Mo  pripada  (lospodinu. 

K:o>pudiii>ttik,  m,  tujoter  kuioco;  u  loji  padn  pra- 
zmU  \  rlihi  (tnapoiijn:  IUjnStak  zori  \\  fjonpodifištaf; 
bere.  DINjhI.  ^"2.  Lijen  vrše  (jttsftadinktitkti^  ri.'».  Go- 
upodinMuJc,  jamaćiio  uije«ec  ii  koji  pada  go«f>ogia 
velika  ili  iruila.  XL 

K^OHiidiliti,  j:nKprHtiin,  V.  impf,  —  t)  raditi  hto 
(jo*podiny  hiti  ifos(podtn:  zmtri  sto  };ošt>odnrili,  herr- 
»chcn^  hcfehlcH^  domiuari.   ^joAptiditi   loitat    ili   centu. 

—  (Jdje  Pila  (joitpudi^  »  rsizloirnni  ne  hofli.  Dl'o^sl,  23. 
I  oalojjonat?  u  Spilanii  ffoMpodi,  30.  .Srce  plemenito  i 
l'rnljcm  ffitnpodi.  1  Ui.  Tko  sehi  ifospodi.  kraljeve  tiat- 
ha<li  133.  —  '4)  mu  se,  rcfhku.  firuditi  *<■.  činite  i*c 
{joftpodm :  pospoditi  ne.  Korijeni  77.  alas.  r,  pf,  po- 
j^oi^poditi  <*f. 

KosptVilnJiieit.  /".  krti^ka  koja  dospijeva  o  Gospo- 
tj'ittiH  dne  (pirim  mrduH  L,  ntr,).  \iy* 

iii^spoAttji,  ndj.  ionu,  (I  tfOftpod).  Nema  n  Vukovii 
rjećniku.  Osn.  2<>1.  nto  pripudtt  GoHpodit,  Gospodinu 
(Bttifui:  Da  ni  (=  nam)  njihove  molilve  valjaju  nn 
pnjmtot  Gui*piidnji!  Npj,  j,  7tr  (u  zdrurivi).  A  to  mu 
se  javi  u  »nu  itvijjeo  Gospodnji,  Mat.  1.  20,  Tada  se 
porr  prizivu  ti   itnc  Gotpodnje.  iMoJM,   I.  4,  2i*. 

i:o*»podAviiiij(\  n.  \iy  vtrhtd,  od  pospodovati.  »Uinje 
kuje  hivit  kud  tko  ifoAtioilHic  idaa  Leben  wie  ciues 
jroupodin,  vita  »plrn^lina.  Rj.) 

So.nptMU*^«  ati.  poi*p«\lujem,  r.  impf.  Ichcn  iric  ein 
Jltrr,  tpU-tididavi  ittum  derjo:  iSve  da  f^jediS  i  dii 
yo»poduj*š,   Hj,  hiti   rfOMpodijt,   iirjcii  kao    tioapodin. 

—  imnptiduji   a  pladnje.    Vox\.   44.   Mi    pijemo  i  >jo- 

r)dujemo.  \pj.  %  iiOIl,  Tu  ćn  vrći  brata  Ibrabinia* 
kraljuje  i  da  (fospodujr.  4,  71).  Tako  je  Milan 
ijttftpodortut  i  jfapovftino,  a  Milo^  vojevao  i  vojvo- 
dovaio«  Miloi  Uy.  IVorturi  prorokuju  lj»žn<»,  i  »veAleniei 
(fOfpinhtjtt  Lireko  njili^  ,ler  T^  31. 

ff&>podsKi,  adj,  dcM  Ihrrn  tjehotutj,  doininorum. 
Rj,  iitit  pripada  ijutiijodt.  kako  se  d«  «  fiovoru  iujc 
kao  e,  tfdjfkoji  i  piAU:  poHpoi'ki,  d  pred  s  i  ttpada; 
poMpc»ffki.  —  Ahar.  2\  kao  ćardak  ili  tju^pimkn  kuća, 
Rj,  Sb.  <M»odnja,  kad  u  »eln  M'ljaei  idu  redom  na 
kakav  ijottpoKki  posao,  Uj.  4^f2b.  Sn/.ove  iiinopo  po- 
uprnle  1  pof»j»ot'ja  i  uospmf<kih  divtjijakn.  2*24.  Podaj 
poiiu  jiojM.ivMko,  n  j:i.iM|^M>di  i/aHpvdHko^  pa  bjcAi  (od 
njih).  i^fiO.  iekaj  mene  devet  codiniea,  ako  no  »i 
roda  ffOHpotko^fii,  Merr..  45.  (Tile  »um  imao,,,  i/o- 
Hftodjtkt  kvafttr  i  nvaku  dnipn  zpodn  i  potrebu.  Npj.' 
4,  IX.  /*i\  ovo  moplo  bi  f*e  reći,  da  je  varo^ki  — 
ijunpifd*ki  -  tjoror  iui^nupa  narjećija.  nd^^,  na  »^il. 
IT  adv.  p<W|Kalaki:  Te  *ii  od  ono  doba  finHpodt  #i- 
vrli.  Npr.  ♦U.  Bio  leji  momak  i  t)0'ipotk%  odeveu.  *J^*  T 
Klo  im  »Vkrk.  (Ide  tionftodhki,  koći  4ei,  Po*l.  IMI.  • 

'ki,   DPosl.  '.M. 

\  o«  II     rxdt    poHpostVo.    \Vy  —     J)   vidi  i 

'^|6^, itml  ffoHpudska,  ntttnjf  goMpoditko,  d  prtd 

•  mott  i  »f/KMfi;*  j^postvo.  —  MuRclim  i  kadiju  »u 


nisoja  (fOfii)ostra  jo5  zatupljivali,  pa  5m  »e  valjalo  ata- 
raii  o<l  ploba  i  o«l  miiu  da  žive  i  za  ffOApoJitt'a  f^roja 
da  plaćaju.  Kj.  ,l7,'»a.  Otvoren  mu  je  put  k  razli<^nijem 
Hlu^.b.ama  i  ijo^ipmtviuta.  Rj.  3SW>a.  Gladno  tfotpostvo 
jovnu  brat,  PosK  42.  Smrdi  (jotpoatcom.  (Kad  ne  ko 
pono!<i  preko  mjerei.  2iH).  Kad  ne  mopu  kro^  T^OKnicu 
prcH'i  I  ni  ijfjMpodMva  A  rile  pospodara,  Npj.  1,  501. 
Skupi  mu  f*e  sva  Srpska  irospo«!*,  pa  je  re<lom  u 
PO  vri  posadi  po  ffospoittru  \  po  slaiježinatvu.  %  lt>H. 
Ja,  Turćine,  ja  ftam  dobar  junak,  ali  li  si  od  mene 
ptariji,  jer  je  vaAe  (ioxpodsti:o  i  earslvo.  2,  HBO.  Ti  ai 
d^ba  ffOKpoftt fo  dobio.  4^  'Jtif^K  K  ti  jet<i  i}onposUyom 
.*»tnriji.  4,  28(1.  Koji  su  za  .\dži-Musiajpaie  bili  u 
fjoxposivu.  .3,  14U  Ako  si  rad,  da  tvoje  Hudstvt»  i 
ijofipodMvo  nad  ovom  zemljom  ostane.  Xiilo<  117-  Za 
jinak  vrftovttofja  rjospodMra  nad  Srbijom.  DM.  IH.  - 
V)  M  ot'ijem  primjerima  neki  fic  anfijeli  zoi^u  poftix»d- 
9tva:  (Bog)  posadi  (Hrisla)  sebi  «  deane  f^trane  na 
nebenimn,  nad  uvijem  poplavar«tvima,  i  vlimiima,  i 
filama,  i  fio.<podsiviwa.  Kfe«.  I,  21.  Sve  &to  je  na 
nebu  i  :^to  je  trn  zemlji,  Što  se  vidi  i  ito  se  ne  vidi, 
tdli  prijesioli  ili  <joHpoi<tva  ili  poglavarstva  ili  vlasti. 
KiiloH.  *1,  Hl 

^fispoiujii,  (u  Dubr.  po^p&g^a)  f.  —  1)  die  Fran^ 
iJame^  domina.  Rj,  vidi  pospoja,  pospodariea,  banica 
2)  bepinja,  hi/p.  posf*a.  dem.  pospopji^'a,.  —  Der^ojku 
careva  tužna,  suze  proliva,  pa  je  ćoban  teAi:  >Go- 
ftpo^fja  neko,  j»  te  molim  nemoj  plakati.  Npr.  48. 
(ijevojka  se  pokloni  i  reće:  t'estiti  care!  kako  ti 
hoćeJ«  neka  bude,  samo  molim  da  mi  napiAe:!...  nko 
bi  .  .  ,  mene  od  »ebc  oćerao,  da  sam  (joftpoitj'*  »«<^t* 
h  tvopa  dvora  ono  Sto  mi  je  najmiliie.  107.  t)ii  joj 
(carevoj  kćeri)  odpovori;  Go^i/otijo  derojko!  ako  ai 
rada  znati,  porani  pobolje  pa  ćer^  videti.  20.'j.  KatI 
izipje  ,lelena  ponoaita  tjo^pu({ja,  Npj.  I,  129.  Tad' 
povori  mbid  poH|H(dar  ttvojoj  (foapofiji:  »TujeA,  pos^>o, 
ćuje%  duHO,  ptice  ^to  vele?*  1,  270.  Vipjela  je  (pje- 
vojka)  Bopdn  dvore,  pa  povorila:  >Da  mi  j'  ovpje 
Harnoj  bili  vdada  ffospotjja!'  1,  ;J45.  Može  V  biti  .^iro; 
zemlji  ijospfnfja.  2,  IH^t.  A  .^urnjaje  (fospodskc  (loKpotjje 
divno  zbore.  2,  2rt7.  O  Jelice,  f/OKpo/ijo  razamnal  2, 
oOo.  Da'  Hop  dobro,  ifompoijjn  Krdelj^ka,  2,  <J40.  Te 
je  venla  sebe  za  tfospoiiju,  2,  <>-13<  Božja  t'  pomoć^ 
ijoapoiijo  ncre*to!  A,  .\U,  U.  Teodor  Demeter  Tirka 
»a  Hrojom  ijospoftjum  Marijom  od  roda  Demelićiu  Rj.' 
XV.  rpj'  '»  Uimu,  kćtri  ilaldejska;  jer  se  ne  ćen  viAe 
žvati  ijoapofija  caridvima.  Is.  47,  T).  —  '^)  velika  i  mala 
poRpopja,  der  kleine  atid  dcr  t/ronsc  Framulafi,  fej»tum 
OMsamtiouiH,  ci  natak  />'.  M.  V.  Rj,  prazniei  Hotfo- 
rodinni.  riđi  poi^pojina  velika  1  mala*  pnsjjopjiii  dan. 
-  Mepjudnevicj*,  one  tri  nedjelje  duua  i/mepju  Go- 
I  spoiijc  male  i  trltke,  Rj.  .'tr>lb.  /imiju  krilutjru  uhva- 
ćenu izmefiJH  ifaspoiijth  Npr.  2»12.  >(«'pjti  l»ožićim  nlal' 
I  u  Irružu  a  mrajn  tjoApotjjam  u  urudu.  DPo«b  (iO. 
•  Jospodin^tak.  jmnaćno  mjesec  u  koji  pada  tjoAiuujja 
velika  ili  mala.  XI.  Spomen  o  Muirti  nje/inoj  (pra/.nik 
eehku  GoApftijju)  samo  nekoliko  dana  raMjivlja  od 
opomena  o  rojrjenju  nje/inu  (<>d  pra/nika  male  Go' 
upatjjci.  1>P.  3iio.  -  it)  cf.  pospoi^.da.  Rj.  liotjorodica : 
Poietala  preiiMa  ffo-upofiia,  ona  /eudjom  i  Hvijelora 
Jeta.  Npj,  1,  122.  1  li  uveia  Gof*po<i}o,  ne  }M»karaj 
me,  "ilo  te  vine  nikad  slaviti  ne  ću!  Spi,  4, 5*4  (Vuk). 

yrus|KV«jri|ji*,  «.  terh,  od  1)  poMpo»iiti^  2)  giwpo- 
diti  He.  —  iP  radnja  kojom  tko  ifofipmii  kumu.  — 
'4)   rnlhja   kojinn  ap.  fko  »/ov/hw/i. 

ItAsftoi^iea.  f.  drm.  od  pospt>pia.  Ri.  riđi  ptTmmi- 
jica.   -     P  (oj    vjernoj    ljubi:   »O  Sfilie« 

dra(ta  no-  2.   »'».jći.  !>(»  Hjtda  ni  bila  ro- 

M  U%\.  To 

Ne^jeljji. 

ffa^posjien,    /*.    rf.    aIuIoji'.    Rj,    -      Nova    mlada 

/!o*e  .  . .  ilji'vojke  ubavi(*«mi .  . .  tjo.tiHuifieom.  Rj.  2llai, 

g6«ipi»|(Jiii»  udj.   der  /'Vum,  dominuc.    Rj.  itv  pft- 


fospogjin  diiii 
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iritii^a 


igofifHmJr.  f^itli  irijspojiii.  —  Kolut",  i/Ottpotjjin 
pruvljetiin.  Rj.  '>mh. 

fosjiti  <l«ii.  ni  vidi  p-ospij^rja  2.  Uj.  —  Maki- 
lekakuv  svetac  koji  nni  mi  hp  Ha  pada  prvi 
908po(iitmi  ponin.  Kj,  ;Hifl>.  Ko<I  lujflc  fioKpo- 
ti'kre.  Npj.t.  47S.  Je  li  u  ovn  c/tvi  pmnjrra 
pOHp^^in?  inp.  nkr,  kod  gnepfigja  (u  l»iil»r.)  go- 
lu I  ^nBpožda. 

j^j«»  /•  '""'*  irospo^ja.  Rj.  ikttt.  irdsjKijiiju  — 
I  mn  ifOHpojit  kmljiiia.  Npj.  1 ,  '14.'J».  \  ei'  jo  ono 
k  fjvtipojit.  1,  57^4.  Drto  bi  lija  lopii  devojkii,  ^to 
lA  VH  U'h**   ifospoja.   2,   h7l.  Ta  ^a  votli  (jonjtoji 

£oJU*a.  /'.  ri*'«).  od  j»uHpoja.  Hj.  tWi'  g<>apogji<fi. 
o  pije  kralju  od  Budini«  a  h  kralj ioom  avojom 
fii'om,  Npj.  1,  44H. 

»jilli    ("O-    vidi   goHpogjin.    Rj.    Ho    pripada 

IkiJIna,  f.  (u  vojv.)  velika  i  mala,  riđi  goftpojsja 
vtdi  i  g(»8pogjin  dan.  hhuidan  fittfforodičin.  - 
fipojinc   »   probom,    a   <ki   ijoapojine   s   kalom. 
\ž.  Katla    bude   meejii    ijospojine^  su  tri   će   li 
pimiuć  dori.  NpJ.  'A.  4H. 

§ptfski,  iidj.  vidi  gr>tipo<lKki. 

sptVstvo,    M.    das    Hirrcnthuui,    dominfituH.    Rj. 

IBpodHtVO. 

išlinn,  /".  —  1)  das  Hcrrt^nihum,  dominaiu«. 

tfospfjdiilcti,  Mnnjt  tiOfipodskn.  vidi  goapoHlvo, 

Uvo.  —  fro.<ifM)stttte  f^io }v  U  KruM-vi'ii,  dtfsadiAe 

m  i  vererom  moleći  ae  MiJnu  Jii^-Ilupdanu.  Npj. 

4  (ffospoitka  čeljad  y    Mene  projrje  moja  tfOripoš- 

i  državu   moja  kraljevina:   horu   bježat'   preko 

je  iluge.  2.  rM>r>.  —  !^)  fioitpoKku  Mtrar:  Tu  s'  za- 

Marko  i  /.u-ilisje,  kad  u  Ivfke  ^igltnla  ćanlake  i 

nu  vigje  gospoHinu  ,  ,  ,   Dosta  bjene   vinji  hdo- 

i    u   Hovru   BVake   (fOftpoktinc   i   oil   ralogo    ruku 

onije.  Npj.  "ž,  23 1.  2H2.  —  go8po(dy-ština.  osh.  h 

oditki.  iftp,   Dbu.    l*iIK   liječi  ^  iukim  nttitt.  bmda- 

*ia,    e<'*im.HtJn.i,    hrva.itina,    (IjakovAtinn.    izvrritina, 

LiAiina.    lupe^iina,    mrtavAliu«,    neimaština    osop- 

;.  ]M>tvorAiinu.  N'oAtina,  »iroma?.tina,  ub^n^^lina,  i  t.  d. 

KHp6žiiiif   /'.   (St.)   pomozi   ijo^pozdo  živa  Bogoro- 

!   ikad   8t'   mole  BogiiV.  indi  gospogja  3.   Rj.  »,- 

tnoija  jezika, 

ksnr*  m,  schcrziveise  vcrkitrzi  von  gospodar,  Kj, 
Ui  akrarcuo  od  gospodar.  —  {*<rblji  govore  u 
m  t'/govon»  r<(štu  . . .  fjoffpr  .  . .  mjesto  radi  nta . . . 
>od(n\  Nov.  Srb.  IH  1 7'.  ihU. 

Ist,  gčistii,  m.  da'  Gasi,  hoJtpcM:  OliSao  «  tfontr^ 
MHU  (fostu  rajoKto  za  vmtima.  Ako  ne  budu 
i  bijcMfii,  ne  i'e  biti  kuća  liJeKna.  (ioat  rar/i  nn 
n,  u  doma<'*in  na  obadva.  Hj.  pL  <fai.  grmll  »  g<V 
j.  ac<H9,  go8ti  *  g'o«te.  <>/».  nbl.  ?♦.  —  U  gjekojim 
linf^kim  knnima  gotovo  invaki  dan  ima  ijoMiJH. 
HtHib.  Začudi  se  kad  vidi  tttkorc  f/oitte  pred 
om  ku<*om.  Npr.  6H.  Da  mu  i  ti  dvnjcš  u  fiofitc. 
yide<*i  eur  gde  je  ikćeri)  nema  zadugo  da  dofijc 
j'  tjOHtv,  [loAlje  .  .  .  if!?l?.  PoruL'i  (fostinid  di\  ne  do- 
.  *2Ci'.K  MiMJim  gjoga  konja  umorili  i  u  fjosti^  gjeeo. 
isiti.  2,  2i'i2.  Kad  je  Kunki  ear  bio  u  fjo.ttimn  kod 
iskaga  kralja.  1  Junica  4.  114.  Otac  joj  (djevojei) 
3  dobni  molitvu;  >  ...  da  ti  u  ovi  dom  viAe  no- 
ika  ne  bu<le.  ve^'  ako  (fostom  kad  dogje^!«  Npj. 
XIII  ((fOHt,  hufiKo  č'eljiide,  isp.  ijonai).  Krčkala 
U  i  rnnim  tjoiftom,  i  njepa  dočekaju  sa  grajom: 
1  kreknia!  evo  na^eg  rnuofi  tjnMiu!  /Av,  l^^'i.  fioitl 
h,  i  primiste  me.  Mat.  lifi.  .'ii'j*.  Vjenio  radiš  ?to 
S  bracn  i  fiOHtima.  Jov.  HL  a  (u  dru  posljednju 
njtra  goHt  je  putnik,  ntranati). 
ifstarn,  /.  (u  Dubr.)  st-aklo  Sto  bc  n  njemu  drži 
0  ili  rakija,  i«<io  ne  mui  ponajviše  zove  botidja,  die 
iffche^  liKjcna.  cf,  bo<*a,  Rj.  i  litfn.  ondje,  dem.  g*)- 
■itai.  —  Tko  nalit'  fjoMitrn  ob  jpdnooi  iAte,  ve^^e 
m  neg  u  nju  ulije.  DPosl«  131. 


jTushirii-n,  /*,  dnfK  od  gofltara.  Rj. 
I      if 6^t i n ieii,  /".  Zulhuifi  rott  G/iMcu ,  hospiica  freqii€ntiis : 

Da  im  nije  mbige  tfOKt(.nicc,  od  sira  bi  ćuprije  zidali^ 

na  Huruci  b'  vodenice  udjele.  Rj.  hu}  coH,  od  cunt, 
[  fjosti,  mnoittt'n  iioMtjtf^  doltticnje  ijohU.   —  Ako  ti  dn- 

ftagjuje  goftiitnt'd,  ti  nju'ini  pored  raamiMlira  niebnnu. 

Rj.  :S!»l!n,  Kad  on   dogje  Slojanovu  dvoni.  ali  Sloian 

krsno  ime  HluAi ;  u  dvoru   mu    mlotfa    tio'iliniai.  Npj. 

11,  257. 

ffONiiiiski,  adj.  dca  Gunlen  fjcMrifi,  hoHpitum.  Ri. 

Uto  piifuuhi  tptfiiima  ili  ffontu  kojentu  tfi>d.       Ja  odon 

a  domaćiuom  u  (joHiit^kii  vo^m.  -\Rj.  IH.  325b. 
irt^stioittea,  f\  d«i^  Gu'<(/ittH^,  dcrcr.^orinin  (po  ma- 

na^iirima  lako  ne  zove  ona  m\m  gdje  goHti  HpavnjuK 

(■/".  8tranja.  Rj.  riđi  i  konoba  2.  krčma,  ban,  mehana, 
I  birt  1.  bireau/.     -    Hodi   »ina  svojega  prvenea  ...  1 

metnu  ga  u  JHi*li.  ier  im  ne  bijaAe  mjent-i  it  </o'»hw- 
!  nici.  Luk.  2,  7.  tidje  je  ttostioui*ut  gdje  ću  jesti  panhu 

H  ućeniciuui  Hvojijem'.*  22.  II.  Otišavši  stadoAe  *♦  f^'*- 
i;  >iii4jniei  Himamovoj  kod  Vitlejema.  Jer.  41  17.  rijeci 
'  s  tukitn  fifisf.  I  ud  djelaoniea. 

fifdstioiiitVir,  wi.  iifp,  gostionif-aricii  u  na^e  vrijeme. 

ARj.  111.  :5L't;b.    koji   drži   ijostionicu,   riđi  krčmar,  i 

Hiftl.    iiHfijt. 

'  jgoHtitmii^riricH.  /.  gazdarica  (u  gostionici).  AKj. 
;i2<ib,  :tn(t  fiontioHičnreiHij  ili  iew«  koja  dfH  fio/(tto- 
onicu.  ridi  krt^mariea. 

prtVsliimieki.  udj,  sto  pripadn  fjontiotuci,  fjofttio- 
onictiuui:  Uoslionićki  slugii,  postavljaj  ući  da  rućam. 
ka/a  mi  .  .  .  Zim.  VJ2. 

MiišUih  Httm,  r.  ittipf.  Hj.  r.  pf.  alo:,  u-g«»«titi.  — 
f)  haririhcn,  cntitiriHvt  praehco.  Rj.  ridi  goetovali 
2,  Ć4»fttiti  2,  —  Zvan  kao  ijOHren  (a  |ii*i^van  kao  bijen). 
Fosl.  SH.  Lijepo  ga  bane  dočekao,  fiontio  ija  za  pet- 
naest dana.  Npj.  2,  577.  —  '4)  m  se.  rcjltkit.  ^piAt- 
malen,  conrivor,  HJ.  ridi  goHtovati  1.  gozbovali,  pi- 
rovati  2,  ćaHtiti  »e,  gjakoni!*ati.  —  ^m\  vcnio  ne  ve- 
seliti i  gnstiti.  Npr.  JH*.  Gotili  xt  oboritom  rihom,  po 
dosta  glava  za  dinar.  DFosl.  24.  Koji  ne  ffosčfdiu 
8  njim.  Mat.  14,  9.  l'mznovaie  taj  dim  (joMiv'i  xc  i 
veseleći  se.  .Teslir.  !►,  17. 

(■i»«s(lv»r,  <TOstivilra,  m.  varoSjea  u  nahiji  TetovHkoj 
na  Vardaru.  Hj. 

go«itolJillilv,  ndj.  koji  go»tć  ljubi,  rada  ift  prima, 
ffitMtfrti,  ffiistfrt'undjich.  hoffpitidiM.  vidi  do^ekljiv;  ćaz- 
ben  L  gozben  2.  —  Vladika  treba  daje...  t/oftlo- 
Ijithir,  Tim.  L  3.  2.  Gmtoljuhiv  .  .  .  valja  da  su  na- 
činili nani  književnii'i  .  .  ,  mo^.e  se  p^imijeKali  megju 
naše  rijeci.  Nov.  Zavj.  VU.  gosto-ljubiv.  inku  sloz. 
iulj.  kod  bogoljubiv.  nkc.  prtmn  tikr,  koji  je  od  Da- 
niričti  oa  rijtči  bogoljfibiv.  .\Hj.  4iMHi. 

|iro.stoljikbivo>t.  go.'ttoljfibivosti,  /".  omhimt  onotja 
koji  je  ifoKtoljuhir,  Gn.^tircundnfhnft^  hottpitiditas: 
fioatotjuhiroKti  ne  zaboravljajte.  Jevr.  Rl.  2.  (tosto- 
Ijtihiv  xno'/.e  se  pomije^iiti  megju  uane  rijeci,  ali  ffoslo- 
ijuhije  nema  drui^tvn  mcg^ju  njima,  za  to  sam  načinio 
ffOfftoijnhivott.  Nov.  Zavj'  VII. 

irItsloVi  ftdj,  Rj.  Hu  pripnda  fjoatu. 

poslova iijOt  n.  Rj.  das  Gasttmtlen,  contripatio.  Rj. 

iro.st(>uill,  gostujem,  r.  impf,  —  f)  iinstmulen, 
concifor,  ff.  gostiti  se,  <^titi  ae.  Rj.  ♦  Inti  i)o»i.  — 
Ne  ću  tebe.  pobro.  na  čardake,  nemam  kade,  pobro, 
tjoAtorati.  Npj.  2,  22ti.  l'ozadugo  bune  (jovUnuo,  \\0' 
zadugo  bane  zai^anuio,  ponosi  ^e  bane  u  tazbini.  2. 
2('>4.  Eiek^  joj  »Iri  Ht)ga  žao  j^to  tako  malo  (joAtora 
tako  mio  tjost  1  ^\nm.  2H.  —  •>)  pniazno  gostovati 
kifpt,  fiofttiti,  čftfiiiti:  Zvan  tfoMoran,  t'osl,  ^'^.  (ro- 
utoritti  putnike.  I.  T.  Mrnavić.  Kako  flvi  ^atre  jesu 
I/iiMn  Hrista  ffo.Hovnle.  Postila.  ARj.  Hl.  :i2HH.  {iftp. 
Zvan  kao  ^oUen.  I\>sl.  88). 

|^5M*a«  /".  der  udhliche   Gasi,  hoHpcA,  ho^piht.    Hj. 

iernko   Mo  je   tnunko   tfoi^t.    —    I    vrijedi!    ^Postavila 

kuma  kiHiii   čanak   graba   i   malo   li:ijvur)i,   pa  sjele 

i  obje  da  je<iu.   Ka^l  »(}  gomi   naklopi    na   hajvar   u 
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numi€.  vidi  golobradica,  —  Treći*  bjeie  taj  deliju 
ralrtdo  raom(''e  fjohhrače.  Ivov.  89. 

V<»1ol>rail,  icuhVbriMlast,  ndj,  unhdrtifj,  iniherbi'*- 
I  to  mhido  jo-  ifijiobr'itlattto,  Rj.  irolo-brad.  golo-bmdiuit, 
f^9J<!  j^  if^^^  />n«?-f,  bez  briuU'.  suprotno  bnidat.  —  Ne 
L'u  stani  ni  bni<lala,  veće  jubulu  ijolvhrttdu,  Npj.  I, 
21»5,   —    tuko  slo:eTtu  riječ  ktjzjobnid. 

ffobMiraillcfl,  m.  dcr  Utdnlrlitjc^  imhcrbis.  Rj,  tjvlo' 
hrad  miudič.  vidi  golobniče. 

ITohVbrkiit,  adj.  golo-brknt,  bc2  \irka.  suprotno  brknt. 

—  Tu  dolazi  mlado  moiiu'^i'  ijolohrhdo.  Herc,  d4*j. 
irol4H*jJi*lkil.  /".  golo-eijevka.   puška  (folf  ct^jtri.  za 

oldik  ittp,  dvooijevku.  —  l-i»l  ksu>  Hinlu.  ^UtKi,  Miroujjdj. 
Vidjft  da  ae  ovdje  miMli  ua  punkii  ffolor(}cvku).  l\m\.  34'S. 

Ifoloiriitv*  *ff//.  mt<  cnthlosstcm  Jlimptc,  capite  mulo. 
Kj.  golo-iihiV.  (foltf  ncpukritjcne  ijlntc.  tnlio  sloz.  rijcvi 
kofl  bik'ogliiv.  —  Kome  ViiAur  kup«  kupuje,  on  ijot^/- 
fjlnv  ide.  RJ.  .V>b.  (lologlavkc,  n.  p.  Moji  1.  j.  ifolotfldti. 
lij,  IK'Ja.  HrtUli  podignu  kupe  (ako  ue  <<jede  tfoloijluiH). 
Rj.  4<X)b.  Ne  trpuj  a  onim  s  kim  će?i  se  tjalof/lav  he- 
rtapili.  I*omI.  21U.  l/Jei  tai  mJadu  ffoloijhica,  ijolotjUtva^ 
kosi*  ruapleieno.  Npj.  1.  4^?;*!.  Pa  ga  sluge  nijiiim  vinom 
»lu^.e,  i  /.u  lo  mi  ijoloiflavc  sltujc.  1,  fiOT.  Kad  evo  li 
i^jevojt'ice  gole,  bone,  be/.  pnptiat,  ffologlnva  bez  Tetića. 
Here.  277. 

irolo^lui  kCs  iidi^crb.  (ti  HiHuu)  lu  p.  fiioii.  t.  j.  go- 
logbiv,  mit  cnthloutcm  IluuptCf  vapite  ntuki.  Rj.  fjolc 
Mpukrirene  glave,  ta  kvantiiet  na  po»ljtdnjan  alotju 
išp.  anietice. 

IHTold^iiKt  <!*<ii-  nuckt  itvi  Utnicrn,  nnu  mulu:  ^Go- 
loffuzn  »ijev;Ua,  gojtj  manlo  Hlijevala.  a  Radic'nt  trop* 
nekakva  u/jahalu  golu  na  vratilo,  |>a  vrac^da  da  joj  Me 
hvalu  deI>eo  Hkoruii,  Rj.  ^olo-guz.  ijolijch  (ju-za,  riJeC 
proatačka,  rijeci  tuko  »tozrnc  vidi  kod  Idelogiiz. 

HfolojcAziiiii  goiogu/i^inJi.  m.  eovjek  koji  nema  ui^la, 
d^  Uabcnichts^  omniuui  rerum  inops.  vf,  [tru^iiov, 
pangalo7.,  golov,  Rj.  vorjck  ijoluijai  (riječ  prost  alka), 
vidi  i  pn'i/.nik,  siromah. 

^olcVli^ni.  /.  i  «i.  III  SrijemiM  kao  vjelrenjak,  der 
JVHuUjcutcl,  mtnns,  [floriosus.  Kj.  polo-igra,  kale  se 
sa  ivnako  i  zn  mmko  čeljade,  vidi  i  vjelri'>gonja. 

Ifolikaiiira,  /'.  i<>l<^<t  Sitijni  kapa  be/.  i  kuke  nare, 
kao  Mo  noHe  nutl-  -  e.  Kj,  golo-ktipiea. 

irolAkrak,  »tdj  -^  -  ^  'lijeni,  mit  nacktcfi  Bcinen, 
CTUfil*uif  nudiif.  Rj.  polo-krak,    uptaro  tjolijcU  kraku. 

—  Hkm^io  bo*  i  (jolokrttk  u  koprive.  Rj.  n'Jfib. 
ffolAKad*  m.  (u  Dubr.  i  u  BoKui)  viih  kukurn«.  Rj. 

p»«i  i  ieriiieiUun ,  i  ttyn,  ofidje.  —  gol^^♦k^ld.  A'm- 
djelja  ...  u  tom  ee  jsnadeigu  bili  i  gol^Aud,  Kori- 
jeni 232. 

irvlAkiidlnii,  f.  iidi  kukuniKovifiH.  H}.  golokudna 
slutna. 

irolokudiii,  (tf{j.  n.  p.  milkn,  vidi  kukurivzni.  Hj. 
kto  prioadft  i/olokudu. 

i(ol(>ku(liii«*M,  f.  vidi  kukiiniKniiuu  Hi.  golokudni 
hljfh. 

Kulukur.  ttdj.  (dine  Jlojtrn.  nuda  mcfituta.  Rj.*  101. 
gOiO'kur.  proflniku  riječ,  rnući  Mo  gologu/.,  tUi  ifc 
govoTf  »unto  za  midko  rcljade.  —  Kad  munko  dijete 
urvle  h  ko.Huljiee,  pa  mu  ne  vidi  »živoi  ,  kaie  luu 
tm  da  je  ijolokuro.  u  hobrowebi.  ARj.  III.  2rj7a, 

goli^iitraKirn«  /'.  vrijeme  karl  je  mraz,  u  nema  kiV 
tli  »niiepa,  drr  FroM,  tjelu.   Rj.  golo-mrazit^a, 

Koiopii!%,  adj.  u  koga  je  pa«  ^ii  hQf.  malih  pušaka 
i  palr.  HNpj.  X  tH-^I 

prol6ruk,  h    ruku.    »rasnijeh    ntku,   be: 

orujtjii  ili  '1'  '  j"  tfoktruK,  a  on  «  ko<^ilMMn  ti 

ruci.  J.   f  iO.  ARj.' III.  257b.   golo-ruk.  tako 

nioi.  rijt  i  vonik. 

Voldtii«  /.  ruii  gtdotinja:  »<;»'  mm  i  mu  vola.« 

M.  Mrdit«.  ARj.  JII.  2:).s«.  -  r.  ,.  nuM.  koti 

Utus.  lij,  vidi  gtilotn.  —   t)  ottoCina  onoga  kiu  je 


golo:  Mrzila  na  pastorku .  .  .  uatila  je  glftgfu  i  golo- 
tinjom da  bi  je  samo  kakogoa  &a  sveta  nestalo.  Npr. 
141,  Hio  Hfiin  ...  u  zimi  i  fjohdinji.  Kor.  11.  11,  27. 
— ^  2)  f/olo  sto,  konkretno.  —  Dede,  Ture,  jadna 
(jolotinjo!  HNpj.  3,  lOli,  Niko  da  ne  pristupa  k  ro- 
dici Hvojoj  po  krvi,  dn  otkrije  ijolotinj%i  njezinu.  Mojs. 
III,   l'S,  »i.  —  rijcH  s  takirii  misi.  kod  boftotiiija. 

]{:oI6(rb,  ndj.  mit  cntldosHtrm  litiUvhc,  centre  n«- 
duto.  Rj.  golo*lr]»,  tfola  trbuhn.  odatle  Golotrb,  nom. 
propi' ium:  Njega  zovu  Golotrbc  Ivo.  Rj.  —  A  «ijnu 
I  mu  sablja  golotrba,  1 1  Npj.  4,  4l>  f=  gok^  is  korica 
izvuifjent).  RaMlavi  nas  Vlah  od  oružja.  tSta  i^ež  sad 
ijuhArb?  Mil.  145  (koji  je  bez  ortisja,  hee  hanđžara 
I  i  mnlih  pmaka  za  pašom). 

ffAldv.  gf)lov!i,  m.  (U  C.  G.f  dtr  Hubcnichts,  om- 
iiiitm  rerum  inopu,  cf.  praznov.  Rj.  riidi  i  gologuzan, 
i  aifn.  ondje,  ćovjck  go,  ubog,  koji  nema  ništa.  —  sa 
nuKt.  isp.  rijt'ii  kod  calov. 

ftoRivraiif  m.  Rj.  golo-vraii.  valja  da  je  gucran:  I 
pri'tl  njima  tiea  golotranc.  Rj.  vidi  galovriui,  gavran. 

4i4ibHrnii,  m,  u  pjesmamu  prezime  nekakoga  (^eto- 
I  vogje:  robmlime  Luko  Golocraue.  Rj.  vidi  (lulovraii. 

I^oluvrtit.  adj.  mit  hlosstm  Hahc,  collo  uudo.  Kj. 
golo-vrat,  gola  vrata,  tako  slož.  adj.  dugovrKt,  kri- 
vovrnt,  ivrdovrat.  —  A  u  njima  (u  maDsv^tirima)  Seat 
sio  kahigjera,  tri  Htoline  fratra  gohvrata,  a  toliko 
mluilijeh  dijaka.  HNpj.  1,  lli». 

irl^lfib,  m.  flie  Tuub'c.  columbn.  Divlji  mi  golubovi: 
grirvjaHi  .  .  .  dupljasi.  Oni  se  i  po  gakanju  razlikuju* 
Rj.  vidi  i  gugutka,  Jamar  1,  kumnla,  kuuiriku^  hpp, 
golubak,  irolo.  {-oll.  golublje.  —  Gadan,  golub  u  ko- 
jegii  je  iKM'je  dolje  po  nogama  k»io  ga<^e.  Rj.  8iJb.  l)d 
guguta  trojih  golubova.  Kj.  R>»)a,  f^vi  golubovi  gakom 
gnkahu.  Rj.  liMib.  Gasaii,  t.  j.  golub.  Kj.  lOŠb.  Od 
ovaca  prnn  golubovi.  Npr.  H2.  Na  ruci  mu  zhttan 
golub  guče.  Npj.  1,  5»j.  V  njedrima  dva  bjclu  goluhu. 
I  i,  317,  Riecrao  svi  koliki  kao  medvjedi,  i  jednako 
I  HČcmo  kan  golubovi.  L*.  51>,   U. 

<joli'jlHie,  tioiup<'ji,  m.  —  J)  u  I'ožarevaekoj  nidiiji 
jedan  .Htari  grad  na  Dunavu  (i?rbi  pripovijedaju  ua 
ga  je  zidala  Gjurgjeva  Jerinn  radi  gohd)ovn  —  kao 
golubinjak).  Rj.  —  '^)  yelo  kod  loga  grada.  Od  (io- 
lupca  se  vee  dolje  jioi^iiiju  planine  pored  Duoavii  i 
h  8r|>«ke  »Irane.  Rj. 

liolAbaekl,  adj.  što  prijmda  Gohtpcu.  —  Golii- 
Imikd  milila.  Golubačkc  se  muhe  u  Sumadiji  »ovu  i 
Hranićeveke  ,  ,  .  one  se  roje  h  peline  preuiii  GO' 
loptu.  Rj. 

guiiUiak,  goliipka,  m.  hyp.  od  golub.  Uj.  vidi  gole. 

<((»liihjtiit  »/*.  i*ne  muško:  Golubane,  moja  vjerna 
»jugo.   Rj,  s  takvim  nant.  imvnn  vidi  kod  C  viian. 

JCiiIftbHHt,  adj.  tauhcnftirbigj  colore  palumhis,  co- 
lumlnnu.i.  Rj.  .s/o  je  boje  kakvo  je  perje  u  golulia. 

itfili^birii,  /.  Rj.  r/cwi.  golubićiea.  —  1)  die  Tauhe 
(\y'ctb(hen),  columba.  Rj.  —  Svi  golubi  guifni,  golubica 
ne  »'e.  Piljio  je  golub  svoje  goltdacc:  O  lako  ti  lV>ga, 
moja  golubur!  Npj.  1,  l«-»2.  Jednako  nčemo  kao  go- 
lubice. U.  W,  U.  »Sad  javlja  arliungjeo  (iavrilo  je- 
dinoj uepropadljivoj  i  dobroj  gtdubun.  III'.  321.  — 
Vy  cf,  zlaloje.  Rj,  Nova  mlada  avima  kudunittiA  (Hti»- 
Akome  i  #.enHkoini  nadjene  nova  imena;  lako  n.  u. 
Kovi'  .  .  .  lijevoj kc  ubavieom  .  .  .  tfolubicom^  i  t  tt. 
Rj.  211a.  —  :t)  ime  kazt.  Ri. 

4i4>IitbJ4,*a,  /.  imo  žeunko,  Kj,  tmena  ženska  od  :i- 
i'otitija  ("avlća,  (»rbeie«,  KoAiiU.  Kuairij«,  Ijtva, 
Vućieu. 

colAblelni,  f.  devu,  od  golubić«,  dm  Taui)f^en, 
i'otumbula,  Rj.  —  Udovii*icr,  goMnćic«!  ne  roni  euise^ 
ne  kvari  liee.  Npj.  I,  231, 

Kollhir,  m,  —  t)  die  junue  Tauite ,  pulus  ro- 
lumbar.  Rj.  mlndi  golub,  ruU  golupiS'.  —  PaKlfl 
Mari-  •         *    '  ^  'tu  kn^l 

g>t)  Hr  U   UPoaI. 

UO.    —    \ij   III    -Dj.  uiiH   j'i.    L^miiM.  I,    iiiaii    vnljiiAei, 
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post  kiibuju  u  rasolu^  Art  MeMkl&sse,  glo-' 
at,  Rj. 

Ibiiiaf  I  goltkbmca,  m.  oekaku  morska  riba  (Uftl. 
DO),  Art  SecfUch^  pmis  guiđam  murinus.  Rj. 
đlei\  rnuhobatta  nqutlu  Cm\  Kj/ 
jlbinjak,  m,  dcr  TutOtcnschhuf ,  coiumhurium. 
ratut  naćinjemi  za  noluhe,  tht  se  n  njoj  tjni- 
—  Goliibac,  stari  ffratl  tiR  Dunavu,  *la  je  zi- 
Djurjgeva  Jerinu  radi  irolubova  —  kao  fjolu- 
f.  Rj,  y3b.  za  viif*t,  Up.  prusinjak,  kokoSinjsik, 
ujak,  ^ja(^injak,  jH'eliujuk,  /vjerinjak,  i  L  d. 
kninji,  ndj,  Tatthen-,  colutnbarum.  Rj.  što  pri- 
(folubirnti.  udj.  s  tilicim  wi»i.  l'uđ  Dudiuji.  — 
i  kava  fjaluhinjeria  kala  (bijaSe)  xa  pet  sikala 
i  Car.  II.  0,  26  <kav,  hiblij^bt  tnjt^ra).  Ko  bi 
lo  krilu  qoluhinjaY  ja  bih  odletio  i  pot-inuo. 
B,  (K  Diin  u  ablićju  golubinjetn  potvrđivaše 
[u.  DP.  316. 

pbUf*«  n.  (coU.)  die  lauhen,  columhrie:  Po  njoj 
b  sivo  ffoluhlje.  Ri.  jedno  gohib. 
Sklmjatea,  /",  i  u  Dalni.>  jama  u  zemlji,  eine  Gruht, 
,  Rj.  —  Ooluhnjuoit  jama  u  zemlji  it  kojoj  ae  iia- 
Mnbovi.  u  Dobmselu.  M.  Medit'-,  ARj.  111.  2<l2b. 
|lbnJii|E  rriVh.  goIiibnjđ.ka  grliba,  w».  (u  l>alm.) 
hsen^  puii  (jenus.  Kažu  da  ljudi  ohronu  kad 
jedu  ovopa   p^raha;   od    njejra  «e  i  hljeb   uii- 

ftfbor,  (tdj.  dcr  Tauhe,  coluvibue.  Rj.  Ho  pripada 

u.  la  fuuft.  ov  isp.  alatov. 

llknfe,   polupoeta,  rt.  vidi  golubić  t.  Rj.  mladi 

\:  JPrinesi  nu ,  .  .  prticu  i  (johepče,  Mojt*.  I.  15,  9. 

Hk^ar*  (idj,  ufujefiedcrt,  (fUiher,  Rj.  ifo,  bez  perja^ 

se  «.  p,  za  pii':a,  mdi  jroluždrav,  ij^oljuždrav. 

IHlždrav,  udj,  riđi  ^olni^av,  Rj. 

yi^lii(.'»,  f.  ARj.  III.   263b.    u   Rj.   »amo  }>o   h- 

lni  ^ov(^u:  iroU^nifa  [u  Srijemu)  Pidi  goLijen.  Rj.  j 

i  cijev  3,  I  .9ifn.  ondje.  | 

Uo,  m.   nVfi   jfolić.   Rj.   koji  je  go,  n.  p.  čovjek.  . 

jakcu  hvp.  kod  ernjo. 

Udždrnv,  adj.  vidi  goluždrav.  Rj.  po,  bez  perja. 

I  ^obinav. 

iKjŽdK*ftje,  n.   dnu    Srhreien^    vlamor.   cf.   de- 
3.  Rj. 
jAždriti  sts  g<Miuždfnn  st-,  v,  r.  impf.  nchrei^n, 
,  cf.  cl  era  ti  se.  Rj.  iza   glum   vikati^   iza  tflam  | 

■bart  m.  (u  vojv.)  dtr  Knopfmarhei\  teHor 
lorum  fthulaturiuitt.  Rj.  kttji  jjrtidi  pticcta.  puce, 
I  goiJib,  koje  se  n  obliku  trumb  tjovori  po  nekim 
vima  nnroda  nmajn^  pn  i  giimbar.  isp.  i  ka/.a  2. 
mbarrv  ,    ffttmbiiroVt    udj,    nio    priptuiu   fjorn- 

)>lli4*IJil,  f.  tiamastir  u  RoHni  (rao?,r  Ivlti  da  je  »ad 
sli'):  1  (itmeljii  na  gninin  fiuvoj,  Uj.  —  zanm^t. 
Noveljjt,  Vuknlja;  markelja,  i 

■mila«  f,  {pl,  ifen,  gV^unla)  der  Haufe^  eumuluK^  I 
•omibt,  brpu,  kamara,  riijauja.  Kj.  riđi  i  kup  2,  i 
■leut«,  buljuk,  dćni.  ^onuUcn.  tjomitn  (n  prt'ni**t- 
Bi  j^laHovinia  nijeelo  mufjihi  Moi-f.tJi.i).  <  Mu.  V2i\. 
itrija,  ijmtulat  povorka  u.  \k  ljudi.  Kj.  S.'>1>.  Urv-  i 
Jt,  fjomilti  drvu  pre«!  kurom,  Rj.  l.'J.Sb.  Dundur, 
lo  ljudi,  Rj,  l-1.'»a.  Krndiju,  1)  veliku  tjumilu 
^he:  redu.  Rj.  :j<4b.  ii'rv/,  4)  tfomilu  od  20  snopu 
Rj.  307.a,  Kupa,  ffomiht  otl  iVairi  orahu,  Rj. 
».  Digli  na  nj  prokletu  jiomilu,  t,  j.  ubili  ;,'a  ka- 
jem uzevši  Bvaki  po  jedan  kamen  i  bacivnj  ua  nj. 
«y)7a.  Hulju  ljudi,  t.  j.  tfomila.  Rj.  lifiTa.  iSairnati 
'irnHu,  Rj.  GtlOli,  TrutHjKt,  vi.  ffomilu.  Rj.  Tfrib. 
ak  kad  Mpa/i  tolike  misf.  i  parcom  po^ne  i7*  bva- 
T  daviti  pa  sve  na  rfomilu  Mvlačiti.  Npr.  4'J.  Kad 
lud  lo  i^njn  . . .  oi^tav*^  i^voje  del(»ve  71«  (jomihunu, 
iko<^e  i  pobepnu  bez  fd>/ira.  172,  U\\\(:\  na[»riJHt) 
iupe  na  yomiiu  rukoru.  222.  Mnoy;o  strna  (^ovulu 
PohI,  IBl.  i  i  tava  koleda.   {Kad    mnogo   ljudi 


u  gomili  ide).  348.  Žitka  kai^a  po  (fomili  skaće,  ^usta 
kaj^a  u  gomili  leži.  DPoal.  1(>0.  Ke  trpaše  na  gomile 
bla^o,  no  jfnidit^e  s  njime  zadužbiue  ...  I  potrpu  na 
gomile  bla^o,  a  ne  gradi  niggje  zadužbine.  Npj,  2, 
19^).  Susjedi  ae  skujte  gomilama  pred  moju  kuću. 
Daniea  2.  1.32.  »Stane  opet  .ladrane  i  svoje  momke 
skupljati  u  gomilu.  Danica  ^),  200.  Kao  Ho  su  u  gomili 
bežali.  Milo.5  9<i.  Kuda  eu  srne  i  veprovi  gomilom  tu- 
marali . . .  tuda  «u  »ad  gradovi.  Priprava  7*).  Napjem  . . . 
popdiku  gomilu  starijeh  knjiga.  Sovj.  7'J.  I;'oHadiHe 
ae  (ljudi)  nu  gomile  po  ato  i  p<i  pedeset.  Mark,  it,  40. 
Nakupile  kamenja  i  složiše  nu  gomilu.  Moja.  I.  31t 
4i^.  4)j.  Ona  (Rava  grad)  da  bude  gomila  roivalina. 
AXK  2. 

jgomilaiij«?,  f(.  Rj.  verbul.  od  1)  gomilati,  2)  gomi- 
lati se.  —  J)  radnja  kojom  tko  gomilu  sto  (d»»  Auf- 
hiiufeu,  cumulatio).  Kj.  —  "4}  stuf^fc  koje  bina,  kad 
Hto  nugoviitano  padu;  glomot  koji  se  čuje  od  takva 
padanju  (da.^  iiepolter,  weDn  etvraa  aufgehfuiftes  ein- 
Httirzt,  «trepitu8.  Kj.) 

I^omiljiti,  lam,  v.  impf.  tidi  gromilati  (♦  se).  — 
Jfl  itnf'fiuufen,  cumulo.  Rj,  kupiti  na  gomilu,  v.  pf, 
ffloz.  na-goinilati.  —  I  ja  bih  mogao  govoriti  kao 
vi , . .  gomilali  na  vas  riječi  i  mahati  glavom  na  vas. 
Jov.  1*5,  4.  —  2)  m  se^  reflekt.  poliern,  at  repo.  Rj, 
kud  sto  god  nagomilano  »  glomotom  pada^  kaže  se, 
da  u-  gomila. 

jET^miliea,  /".  dem.  od  gomila.  —  Potkećak,  kamen 
koliko  oralj,  kojijem  djeea  u  igri  pogagjaju  «  gomi- 
licu novufu,  Rj,  iir).'fb,    (uma.  2)  gomilica,  l\j.  7*!2a. 

(itViliioiiii'41*  /',  —  1)  rijeka  u  Boani,  —  ^)  na- 
ma^tir  koil  te  rijeke.  Rj, 

4f/iuiirje.  rt.  Rj.  manoatir  u  Hrvatskoj. 

Khium.—  1)  vidi  potrkaliAte :  tri  ga  gona  zemlje 
ponijela.  Rj.  (potrkaliAte,  koliko  more  jednim  trkom 
trčati  n.  p.  konj  ili  čovjek),  po  tome  če  gon  biti:  ko- 
liko 8e  moie  u  jedan  put  goniti  n.  p.  vo.  —  2)  postat 
kod  oranju,  u  Trebiujskoj  nakiji.  ARj.  IIL  2G6a. 
*«p.  ogon. 

jST^nanjis  ♦».  dat  Vcrfolgcn,  perseratio.  Rj.  vcrb.  od 
gonati.  radnja  kojirm  tko  gonu  koga  ili  što. 

rdiiatj,  gonam,  v.  impf.  vcrfolgcn,  perseqm.  Rj. 
riđ*  ganjati,  gonjali,  goniti,  —  Kad  si  mene  po  pla- 
nini gon'o.  <la  si  mene  onda  uhvatio,  kojom  bi  me 
smrru  umorio?  Npj.  2,  .^45. 

^^iiein.  nt.  [U  Liri)  koji  goni  trgovačku  Btoku,  der 
IVcihci'  dcj^  Viehefi,  pecoris  actor.  Bj.  isp,  hajka^  1. 
—  gont'in  (osn.  ti  rontUL).  Osn.  \\%. 

1p6ihIž<%*  gontl^.eta,  w,  (u  Srbiji  i  u  Rosni  po  va- 
rošima) ruža  koja  ho  joA  nije  raRovjetulat  ueg<»  tek 
napnpihi,  einc  liosv  dic  ho  eben  die  Knoiipe  gtofl'nct, 
rom  rccmf.  Rj.  —  Njemu  služi  momi^e*  na  ruci  mu 
gondh' ;  zadrijema  momre,  pa  ispusti  gondJe;  gdi  je 
gondse  palo,  tu  je  zemlja  pukla.  Npj.   1,  492. 

liond/rlaUv  /.  itne  šennko:  g^ndže  (n^a  ncras- 
mratiluj  liik'  (tulipan):  .leđnoj  ime  Ljubi<?ien,  drugoj 
ime  Urlii'-ie^i,  tro(!=oj  ime  (rondielale.  Npj.  1.  4r»4. 

K:oiii'MiriM,  g^neneln.  r.  pf.  (u  Ristiui  vidi  /jigone- 
nutJ:  Rj.  reći  goneta,  zagonetku,  v.  impf.  gonetati, 
od  tega  gone(t)nuti.  cnrrcl.  odgonenuti.  biee  odba«5eno 
go  u:  ncnutiae.  Korijeni  7(K  Sto  mi  ti  ae  nenu  ^0- 
nenu  .  .  .  \n\  drugiui  mjes^lima  govori  ae:  Sto  mi  ti 
je  /a  feto?  Rj.  4i7b, 

ICfVnrMa,  /'  (U  llisnui  wZ«  zagonetka.  Rj.  mdi  •  go- 
neijiMea  1.  iovrvlut.  odgrmetljaj. 

ironi^lnlieil,  /".  (u  C  Vt.)  —  J)  rali  zagonelka,  Rj. 
vidi  i  gonela.  —  ^)  igra  u  kojoj  ne  pri^teTi  krije  u 
ruke,  Rj, 

iro  11  (i''t arijo,  n.  vidi  zagouetanje.  Rj. 

iron^Mati,  g?in6rem,  {u  Ri«nu)  zagonetati.  Rj.  go- 
mir  ka.'irali.  rtirrel,  oilgonetati.  r.  pf.  prosti  gone- 
inili.   Rj. 

jCtVnltfdj«  «i.  koji  gonit  progoni,  Verfolgcr^  perse- 
culor,  vi'jittor.  —  Zadržao  nam  4*J  rijrći  Slavenskijeh 
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(jonifftj.  Nov.  Zftvj.  V.  —  Koji  rriji  prije  bio  litilnik 
i  (fonittij  i  sile<l*ija.  Tim.  I.  1,  13.  Za  pAtrijarhu 
sveto;:  Aletmlija.  koji  bijaše  i'^uven  radi  vjere  sk  inje- 
einijch  [jomitlju,  I>P.  Hla. 
, :  ir^niti«  ^"&nm).  «•.  iw;*/*  <w'<  gnati,  poiiali^  gonjati, 
^gunjati,  t\  impf.  .tloL  efcctimi^  do-g&niti,  iz-»  na-,  ob-, 
od-,  oda-,  po-,  poda-,  pre-,  )iri-,  tur.-,  rajca-,  Ra-,  u-,  za-, 
2g<^niti.  r.  pf.  dol.  kod  gtiati.  —  J.  J)  treibett,  jugen, 
agito.  Rj.  riđi  i  tjerati,  jilriti  1.  padili  2,  viiati  1.  — 
kako  to  *jonii  zazutij  na  ero?  Hj.  174a.  Onaj  koji 
tjera  kruia^Hi  zore  !»e  knna^-ar  ...  ide  te  (jotti  krmncu. 
Rj.  3<y4b.  iSlab  na  snu  (t.  j.  ifoni  fju  na  polje).  Kj. 
♦>JM)*u  Kakva  to  hIIii  //omi  od  moje*ra  dvora  I  J^pr,  :žiJ, 
Ona  ^tauc  ovu  kravnt  goniti  na  paht  »  ostalijeni  jio- 
vediina.  1*25.  Za  njim  printane  uinogo  pa.«va  lajiaM  i 
(goneći  f/d,  17().  Buta  (foni,  vra^  se  ženi.  Posl.  3<). 
fioni  brate  po  ^.lobu.  (Kad  se  kmetu  ho<^e  (Ja  kaže 
da  nudi  pravo K  43.  frw«i  rranc«  liijo^ratlu  mome. 
Npj.  :*,  B4l:f.  fionjagc  pred  sobom  btUfiik  volorn.  Da- 
nica 2,  IJil*.  Svain  vojvoda  u  svojoj  kiiežini  mora 
ht^dnke  goniti.  4.  21«.  Rekao  bi  6:ivjek,  da  ih  je  i 
sama  priroda  bila  jMMVla  biti  i  goniti.  Miloš  lUl.  To  | 
ni  ie<ino  ne  treba  goniti  is  jezika.  V\^,  *iS,  Ta  mi 
ov€ue  gonimo  izmcgju  sebe.  Sovj.  2»'».  Jedne  («!*ete) 
goniti  od  jrrada  do'  LTuda.  Mat.  2li,  *M.  Jer  m  utvr- 
dila cfkvit  .  .  .  d  '  )  >Hfcu(t.  Dl*.  H47.  —  ?>  n.  p, 
po  koliko  (oka  i  "'ts'f  t.  j.  po  koliko  oka  iz 
jednoi^a  kazana  hvaui«:  ^lo  se  manje  goni  to  je  bolja 
rakija.  Rj.  —  //.  sa  se.  —  J)  trtiprorno.  »irli  ver- 
fulgnt,  panegui  se  mvicctn.  Rj.  linhtuli  hc  oko  ćeif^i. 
kao  prepirati  ne.  goniti  «',  Rj.  IHa.  Tjcmli  ne^  2)  eieb  | 
verfoljren  miit  Proecfiscnu  pcreeiiui  se  in  foro.  »'f.  i 
aoniti  ac,  Ri.  741b.  (tjcruti  .>'r  prtrniatnitt).  Vuku  se 
klipka.  (Kad  «c  A«  k  A'»wic  *7ci/u  i  orepire).  Posl.  4(). 
Pa  kalane  ud'ripi'  mi  kalvine  i  mlo^o  hc  biS«  i  gu- 
nUe.  Npj.  3.  ;><i(>.  l^htali  »o.  eoniendere.  kao  prepi- 
rali, goniti  ne  oko  trgu.  DARj.  IMb.  —  ^)  gone  ae 
»ceo vi.  dit  H*%J*vH  rammdn,  romnt  tcporcj^.  Rj.  vidi 
tiemli  se  1.  —  Kad  sr  mtttke  gone.  retV  ac:  poile 
ili  ndarile  u  frĆ.  Rj.  7!f»Ha,  wjj.  upaljivati  se. 

tulilOnrir,  irontunilrn.  ra.  (u  (irblju)  kila  ili  p^iika 
koja  »*e  kumo  na  lijtdti  iupenje  pa  se  (m)  nje  umre, 
sa  lo  ima  i   kletva:    '  r   le  predr'o!  Art  boi- 

ortigr  Ikule,  tulHrri-^  '.]. 

irAnjitnJt*.  «.  vtrh.  on  smijati  [i  ee).  rndttjn  kttjom 
tko  gortj'i  kogn,  ili  *tc  tko  gon^jn  .i  kim. 

ff6iytifi*  ^Jiijam,  r.  impf.  i)  ctdi  p»nuti  ((Mhiklf  I 
/<!  nkc.  nmo  pr<;ncjfc*0>  paniati.  jnuiiti:  Pojrled'  .lovo  j 
ovhu  pod  oblake,  kako  hoko  firepeliru  gonju,  llere 
128,  —  ^)  !tn  ac,  ri^ipr..  U  mora  .^e  (vibu  iievi  u 
oblake.  Za  njom  leti  Ranuvii^  ^^ekula,  gonjttju  sv  po 
|)iialom  oblaku,  gitmj^iju  w  do  dva  ptma  aata.  HNpj. 
h  407, 

ir^^jeilji*.  M,  Rj.  rcfb.  ml  L  ^tuiiti.  II,  fonili  «e. 
—  1,  1/  rmlnjn  kujom  tko  goni  koga  »/»'  ito  ula** 
Treiben,  agilatio.  Rj.K'  V  tai  dan  [»oAiade  veliko  f/o- 
f^je»^  ff'i  rrkr^i  Jerui«alimMku.  DjcI.  Ap.  H,  1.  PcmU- 
j^otc  <!■  •"!    i'itvitt    i    Vnrnavn.    ili,  fi<).  Ko  i^e 

na«  n\-  ljubavi    I^>iiie?  .N<*volja  li  ili  tujpi? 

ili  /  liim  ^,  lk'».    Kad   bijalin   pot»liednja  go- 

w  <  Uriiftorc.  1>P.  21'J.  —    //«  r<i»i*j^t  kojmn 

tki»  *'  ;     '      '  sobom,  —   ^f)  *v- 

cwn  <i  I  UM  leporum,  Rj.i 

«ara.  /  !u,  pL  f^rv. 

J)  d^i«   hcir..,,,     ,„,.„,.    .»,.   ,.Ji  planina.     -    1,.,.,.... 
gura,  ein    Rrrjr   mit    viclen    r^piLccn.   eneuminosus  (fl 

i^  Ilb.     Oli^đr/n.    r,r      RJ.     11)Hh.    .1.1 

t  M  r*'  T7a.  Rija^  i  li 

re.  Niir,   V  i    i'.«    »:   ^nnt  j' 

[u. 

nriUa  j^ont  Mioi 
ffilof  ma*  JSkvi 
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gorom  i  phtninom,  4,  3<)fi.  Krivudaj  uri  izme^i^ju  prc- 
veUkijth  kamenitih  gora.  Posil.  XV.  Jakov  bjeie  ra- 
zapeo  4ator  svoj  nn  gori.  Moj«.  1.  Hl,  25,  Bijaše  is 
gm'c  Jtfrauoee  i  življa^^e  kao  driMjak  u  (tavaji.  Sud. 
19,  16.  Iziđe  Mojsije  na  goru.  DP.  326.  —  *4)  (oko 
Imosk.)  der  Wald,  silva,  cf.  §uma:  Biokova  je  puna 
gore.  Rj.  ^ora  se  zove  gdješto  i  on(t  ^to  se  posiječe 
u  gori,  u  mmi:  Ponese  ga  u  goru  zelenu,  pokrio  gu 
i  8  gorom  i  s  travom.  Npj.  5,  141.  (?)  Ali  kako  »» 
gore  ponajtnšc  ohrttJdc  sumarnu,  može  g:ora  značiti  i 
poru  (planinu)  i  šumu  zajedno,  a  gdje  znači  samo 
nlaninu  i  gdje  ^amo  »umu,  tcikojc  kadšto  razabrati: 
N'abaKa  u  nekakvu  gustu  gora  i  u  gori  ujrleda  onu 
kuću  . .  .  pošla  da  bilje  kroz  gora  bere.  Npr.  y3. 
Vje^l  goru  lomi,  a  nevjesta  gora  (lomiji.  Posl.  36.  I 
on  je  od  Htisc  gore  lii*t.  1<>4.  Ni  gore  (avej  posijeei, 
ni  bez  drva  doma  dogji.  213.  Od  nevjesta  i  gora 
plače.  (Gledaj:  VjeSt  goru  lomi  — ).  234.  lirila  se 
meta  gora  :cicna;  to  ne  bila  grđa  gora  zdena„  već 
lo  bila  »veta  crkva  Sofija.  Npj.  I,  121.  Tamo  kažu 
goru  javorotm.  1.  158.  Pro|>joh  gora,  prodob  drugu 
i  tre<?u,  kada  dodjob  u  fetvrtu  boroi^u.  1,  332.  Jedna 
g>fra  od  hili-hUjura,  a  diuga  je  od  ntavi-piruza,  a 
tre^i  je  od  ckrli-mcrdzuHU.  I,  337.  Ljiljan  goro  Iji- 
Ijanofki!  I,  366.  Ima  dosta  gore  neujtrtne.  1.  376. 
Soko  j^iiiczdo  vije  a  jiiotoj  gori.  1,  487.  Bojna  koplja 
kao  ćarna  goro.  2,  313.  Vije  kolom  kako  vijor  gorom. 
2,  564.  Sve  sa  gore  odlije<?e  li^de.  4.  286.  Jelicom  ili 
(jorom  pot^ritk*.  4,  3r>l.  —  3)  die  FvdUncht,  cpi- 
icpaia :  pada  od  gore,  cf.  gorica,  p-orska  bolest,  lij. 
vidi  i  ^oropad  2,  pudavica,  velika  bolja,  isp.  snaSIo 
ga.  —  ir  ?'  vilena,  ir  8  gore  bolcana,  ir  a'  u  piću 
vrlo  prećerala?  HNpj,  3,  501, 

iC^nik«  urdrka,  (gorki,  comp.  gorfl)  adj.  —  I)  bitter, 
amaras,  cf.  prk.  Rj.  —  Kalina  je  vidjet"  lijepa,  nu 
je  gorča  od  nalipa.  DPosl.  45.  J^ta  cu»  majko,  od 
gorkjjch  muka?  Npj.  1,  553.  Vi  nemojte  rtiji  gorki 
hitif  veće  raji  vrlo  dobri  bud'te.  4,  134.  .Vli  joj 
(tuffjoj  ženi)  je  posljedak  gorak  kiio  pelen.  Prić.  5, 
4.  (iorak  to  je  hljeb.  Zlos,  264.  —  '^)  adv,  gorko. 
bitier,  jtchmerzlich,  averbe:  Gorko  cvili  devet  godi- 
nica. Rj.  —  .Stjepan  njemu  gorko  odgovori:  »ItH. 
<Juždf',  ixgubio  ^lavult  Npj.  2,  335.  lii^avšfi  na  pi>lje 
plaka  gorko.  Alat.  '2i^,  75,  U^di^i  kao  da  nu  ti  bedra 
polomljena,  i  gorko  uzdiši  ured  njimiu  Jezek.  21,  11. 

K^rakniili*  |:^«Nrnkue,  ('(r?i  grknuti.  Rj.  r.  impf. 
gorko  pofitajati,  hiti. 

ff6raiit  tn.  (u  C  i!.)  vidi  goranin:  trci  kao  gontn, 
Rj,  Vidi  I  gorjauik,  goriUik.  koji  živi  a  gori, 

4i6ritii,  m.  nuiAki  nadimak.  Rj.  iyi.  tror^^ile. 

iiAniiKlžii.  f.  i.Hl.)  ftranicH.  Aratufio:  Kto  na  te 
voj«kc  nebrojene:  8edam  kralin  od  sedum  zemalja,  i 
gjev<»jku  Auijlijska  kraljica  8  Dukom  /.etom  od  /.emlje 
fioravdie.   Kj.  Fraiictiski  grad  <  )range. 

f6rflhiil,  m.  (ieiitrgKbetčohncr.  monticola,  cf,  go- 
rjanik:  Ajd*  otole  goritninc  vii^.  Rj.  koji  tivi  m 
gttri.  vidi  i  gorau,  gorštak. 

lfiVrNnxik»,  n.  adj.  aelo  u  Pivi:  Dok  iza^e  na  ravno 
(iorunsko  u  pod  kulu  Nikolice  kneza.  Kako  mi  je 
pao  na  dorutiJiko.  Rj. 

Von\rinii.  f.  globa  Aio  ae  pla6i  za  kvar  u  &umi 
(gorti  I'  Lici.  ARj.  IIL  l*77b.  —  iitkte  rijeci  vidi 
k'td  dimariiut. 

i<l^rii.N  fH.  (U  C  (t.)  roniki  nadimak^  Rj.  i)tp,  iSor- 
t'ilr.   —  imrna  s  takiirn   niwf.  kod  Dnigu.^. 

t^ra^,  gtiril-kn,  t«.  ke»ten.  koji  «e  jeile.  U  bantji. 
.Mii.  111.  277b.  t.  j.  gorifkt  keaten.  tHtii  goraka^. 

<*«'ira/.4ltv,   n.   varo^   u    Hercegovini:   Dok  je  lueui 

Sinuii-pa.^a   u    (ioraidu    un  Hercegovini.    Rj.  m 

«»-« '    niJi.    ii!k;u    fiorazduk^.   Danica  2.   H3;  jfft^ 

mi  </oroWli  ovaki  adj.,  pit 

'•i   tHigovt^r,   da  nt  oa  m 

rumki.    Ivekovii*.    m|».    Pedki, 
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Kvrfika«  f.  {u  HUt.)  die  MOehduUl,  B&mchmš  ole- 
Linn.  Rj.  hiiftu.  otmOMt  m  gorak,  uip,  OsnoTe, 
^&  —  rijtci  «  l^tkim  naM.  lod  aptika. 

Cif^lle,  M.  mn^Jd  nadim&k  <uko  nuJTii^  pronoTu 

ii  ae  itKH  u  pl^mini  kod  siokeK  Bj.  t<to  da 

UoT&k  (ioTO,  Ckiroje,  ( ityk),  —  za  nagi. 

Crnoj  CVori  GnrriU  (mj.  C^Tiiloit.  MikaUe  (mj. 

MikftlloV  Damik  (mj.  [>aiiUo).  Po^  XXX1L 

fiMflM,  /.  die  hitUrkeii,   awkMritudc.  Rj,  oM^iiM 
Ufiteljftki  je  Ujeb  . . .  Teoma 
goimk.  8  te  go^Htu  mi  će«to  foie^^emo  a  ama  mroju 
gkma  dninost.  Zlof«.  26<i.  Kaidti  me  ^ordiiiOM.  opoji 
Plac,  3,  15.  ncfi  ^T^ina. 
/.  (u  C.  (ij  ime  žensko.  Rj.  dem,  Gor- 
Irjirp,  (lorde.  urp.  (iordijana, 

/*.  (a  C\  G.f  A«/p.  «>f2  Gorđana.  Bj,  ote,  m<»m. 
G6tdt.  0OC.  Gorde.  —  Uitm  kyp.  kod  Dobre. 

OrtUia,  f.  (q  C  iij  hmp.od  (k>rde.  Rj.  ujtraro 
je  dem.  ^  (Sorđe.  i*p.  (W.  .S14. 

ftiliU— ,  /.  ime  Kenako.  R|.  im«  Lajmuiro  ime 
(tttiđlko)  Gordianas.  isp,  GordaiUL 

liMI«ya,  (.  (U  C.  O.)  iemki  nadimak.  By  utp. 
Gordaaa.  —  uaeii^  *  Uttim  na^f,  ItMi  Bnkulja. 

Cir^.  (q  Herc-  govori  se  tjorjei  Rj.  Bvjj^rotno  dolje. 
—  J)  o6ei»t  fnprtK  Rj.  vn  piUtnje  pije?  kao:  na 
^t^  ma  CMTM  mj&^H :  Eio  ijorr  na  bijeloj  kuli,  ongje 
OMI  dToje  Ladoćadi.  Npj.  2,  475.  U  ^^^biji  fte  danas 
natorl  danija  kod  mJadoženjine  ku^'e.  a  u  KnnaTlja 
i  a  »Tcana  fort  primoijn  i  u  Crnoj  (Jori  krni  djeTO> 
jttfke.  Kpj.  1.  2y.  (ViikL  i^ve  »e  ovo  Dahodi  iieMo 
aemlji  a   ne^to  opei  duboko  u   xemlji.  Pri- 


iva  7.  Jenno  li  bolji  od  njih?  Ni  po  ^to!  Jer  gore 
da  su  i  Jevreji  i  <irei  svi  {»od  g^rijehom. 
3>  9,  —  2J  hinauf^  ttur-'tum.  Bj.  ma  pU^tnft 
f  koio:  na  f9ru»  »a  tii«  m^jtata.  vnp.  nzbrdo. 
B^pv;  ozgora,  nagon.  —  Gdje  se  grane  od  drveta  i 
dolie  flavijajii  i  gore  ozrijajn.  Rj.  429a.  Polećele  ti- 
tiiiBgiiflke.  tamo  gorjem  po  moli^  Bofra.  Bj.  744 lb.  I>olje 
kie,  §or€  ne  mkade.  Noj.  2.  443.  Te  barjake  ^ort 
p<wi|gofc  4,  350.  Na  rijeku  tprjt  pobljego<^  4,  4^. 
f:=  pol^egoSe.  išp.  bH^vei.  UstiJ  jWM^  nevo  uaAa, 
«ihft  «»B  je.  Herc.  39n.  i^ine  Petre,  pote^ni  ne  gore. 
3la|ko  moja.  d  ne  raožei  ^ore.  310. 

§iff€,  ade,  comp.  od  zlo.  Bj.  vidi  gt>ri. 

gteS^J«,  II.  R|.  rerh.  od  goijeti  —  1}  f^nje  kojt 
Mm.  kad  Ho  gori,  daa  Breonen,  aidor.  Bj.:  8aie<^ 
^  ae  ocnjem  ...  i  raj>lakaAi  i  zajaakaii  »t  ujom  . . . 
kad  vi«  dim  gorcmja  njesima.  i>tkriv.  IH,  9.  — 
^^  rmdštja  kojom  tko  gori  (paU\  sto. 

Ifiri,  a<f;.  —  1)  eomtp.  od  jcao,  tfHlkiekifr,  p^jor: 
Bo^  ota.  jesti  u  golemu  jadu.  Kiridiija,  ti  si  m  go- 
fOMk  ^.  omU  zloćestijL  —  Kaiu  da  je  prvi  roj  (Go- 
lobd^  mnlie)  oajljim  i  ta  tiokm  majiforL  Bj.  H^b. 
Ntj-r"  n  ^orn^a.  ne  ^  biti  f  gorega,  n-trd  nieht  tcluidm. 
Ky  l«5a.  Kad  gjevojka  vige  atn  i  gom,  pbsti  jednu 
•uzu.  Kpr.  104,  Gora  je  odrala  nc«o  ^oti(i/«t.  (Gnore 
je  kad  ae  6oek  pridigne,  pak  ae  poiungi  put  raebolL 
IM^  prva  Itole^i.  PoaL  43.  Kome  ja  bMJi,  la  mtene 
gori.  147  (tnj  meni  gori).  Najmio  ae  žao  u  gorega. 
187.  Nema  Turčina  bet  potur6enjaka.  <Jer  su  potur- 
česjaci  ta  HrHeame  avagda  gori  od^pranh  Turaka). 
301.  8a  zla  na  gore  (udariti).  274.  ietrerikaju  jare- 
liiee,  i»  ta  mjihor>o  gort,  lovca  zovu.  l>I*o!il.  13.  More, 
oguij  i  fena.  tri  ntijgora  tla.  iSS.  U  x.'o  eas  Mun  roda 
a  «  ^ort  do^o  do  Budima.  Nm.  2,  69.  Al' 
vidi«  jada  jol  gorijdt!  %  S84.  O  Radnle.  gori  od 
gjevojke!  3.  aa&  (t.  j.  nIraUjiriji.  U  C.  G.  i  foni  kad 
hoće  ko^  da  prekore  ha  nije  jnnak  reku  mu:  Ne 
valjah  koliko  ajevojćina.  Vukk.  rod  baijake  pokupi 
jmiake^  »ne  beSriju  goreg  od  gorega,  a  junaka  bolj^ 
od  boljcgEa.  4,  35t>.  Ne  bi  «  gort^ja  bUo,  da  je  pri- 
Operom  pokazano.  C^it  Xni.  i^vi  su  ovi  jsjad  znali 
pnliĆĐo  ^tati  i  pmati;  iM^^^oni  je  n  ovome  megju  njinui 
faio  Ifladeoov  aertać  Jonca.  i^ovj.  81.  Jer  će  ae  za- 


krpa odadrijeti  od  haljine,  i  g<^a  6t  mpa  biti.  Mat. 
9, 16.  Stanu  ae  (carevih  uiko  mijenjati  gori  isu  gorega. 
Prip.  bibl.  8L  —  2)  adt.  gStre,  comp.  od  zlo,  adUtfcUer. 
ln^fiM.  Bj.  —  Jezik  gore  može  poajed  ne^  maC  FoaL 
113.  Ko  zlo  ujedi,  i  jct^k  gore  mij»li.  138.  Sajmio  ae  zao 
u  gorega,  ilje  ga  hiani,  a  gore  mu  radi.  187.  Ne  guli 
kore.  ne  fini  gore.  197.  I*jui  r»cai  najgore  svomu  mdu 
udL  DPo^.  5S.  Ne  lnin\  3^1a.rn,  konja  moga;  ja  ću 
tebe  gore  kleti.  Npj.  1.  178.  U  Budimu  giadn  nidno 
ćodo  kalu.  na  zlo  po  junake,  gort  po  devojke,  1, 
218.  Popla.^  fe  od  nj^a  gore  ne^  od  Srba.  Iva- 
nića 3.  167.  srednji  rod  ^i&  oa  prijedlogom  na  upo- 
trdtdjara  *e  adrerb^iaJmorSm  zlo,  Pavle,  aeju  milovao, 
1141  gore  joj  milost  donooo!  Npj.  2.  15. 

g^riea,  f.  —  1)  dem.  od  gora.  Rj.  —  Davori  putia 
crna  gorice!  doeita  ti  aam  in>  tebi  vojevao.  Rj.  109b. 
Megju  kit  H  im  goritamui.  Kj.  271  a.  U  jdoroj  gorici. 
Npj.  1.  366.  .Sjaju  mu  se  toke  kror.  brkove,  kao  jarko 
kros  goricm  sunce.  2.  518.  Sto  poleće  triata  mkolova 
a  pred  njima  neaita  haidaja,  i  doleće  m  goricu  Crnu. 
4,  452  fu  Crnu  Goru).  Gorice,  zelena  li  si  I  Herc. 
256.  —  2)  die  FaUsarht.  epilepxia^  cf.  gora  3:  Ana 
j'  moja  od  gorice  bona.  Rj.  riđi  i  gorska  bolest,  goro- 
pad  %  padavica,  velika  bolja. 

Ginalui^  f.  ime  iemdto:  To  zaćula  braća  fforimeima. 
uhvatit  Gorinku  gjevojku.  Npj.  1.  368.  —  sa  m4.'r 
i  oke.  i»p.  »IkITnka.  Bfi^jka.  Kr.riljka. 

gAfjaaik,  at.  GtJbirgtbem>ohmer,  montieola^  momt*4- 
nm:  vuće  gorjaniie!  cf.  goianin,  gocSlak.  Rj.  k^ji 
riri  u  gori  (eorjet,  vuk^  Ud.)  riđi  i  gonui.  —  Al* 
mu  B*  poljem  konjik  pomolio  na  VTan<^i6.i  ko  na 
(forjfiniku.  HNpj.  4.  86. 

girje.  {U  HenM  ritU  gore.  Rj.  riđi  i  goijen. 

eirje«,  riđi  golje.  gore.  gorje-n.  sa  dodato  n  up. 
n.  —  PoIe<r«le  litiringu^e,  tamo  gorjem  po  noliš  Boga. 
Rj.  74<lb. 

irirjefi,  g«>rinu  c.  impf.  Rj.  r.  pf.  doi.  dog^ijeti 
iz-,  na-,  0-.  po-,  pre-.  pro-,  ra?-  <i  seli.  aa-,  u-,  za-, 
rg5rjeti.  r.  impf.  tdoi.  clogorij^vati,  ^-lagorij^vati,  rajt- 
(9e\,  rjigorijKali,  grftm,  L  pregj.  gftijeh.  II.  gftrah  » 
g^rijah.  prtl/*g  *ad.  gon^i.  pregj.  giVrjev^,  gJVijev.  i 
pridjer  ^no.  gAijela.  II.  pridjev  gftren.  —  1)  hrtm- 
arSeo.  B^.  nepreUitno:  Jjdm  ima  a  sebi  amole  i 
ooreti  kao  fa^.  JB^.  3SSb.  U  jednoj  eobi  avaća 
gori.  Npr.  134.  U  pefini  gori  velika  vatra.  189.  Gore 
joj  oči  kao  u  ćengije.  (Be6e  ae  ženskome  koje  bezo- 
brazno gledi^.  PoaL.  44.  Gori  mu  glara  kao  Futoi^kom 
knezu.  44.  Ka<l  kw6agori^  barem  da  ae  čoek  ogrije, 
118.  Ne  gori  olhras  odm$mea,  ref  od  po^nijeh  ljudi 
197.  Gotjet  ne  more  itganj  bez  drva.  DPoal.  24.  Ne^io 
meni  detimi  ohrai  gori^  Čini  mi  Ae,  dobra  biti  oe  i^ 
Npj.  1.  (Štiti.  Niaam  drvo,  da  na  oafri  gorim.  2,  322. 
AV  mu  Sovljak  ognjem  gorijait.  4.  183.  8ve  povi^ 
da  ae  bolje  Srbima  predati,  nego  iiri  da  gore.  L>a- 
nica  5.  oH.  <  Ivi  i>oA]je<lDJi  jedan  sabat  radi^,  i  ifjed- 
nad  ih  s«  nama  koji  amo  ae  Stav  dan  mučili  i  gorjtU. 
Mat  21),  12.  Ne  goraie  li  iia!«e  inre  u  nama.  I^ik.  ^ 
32.  Jezero  ognjeno,  koje  gori  »umporom.  Gtkriv.  19l 
2(1.  Jo«ifn  gornše  *rce  od  ljubavi  preana  bratu  svojemu. 
Moja.  I.  43,  3(1.  (^ora  ognjem  goraie.  V.  4,  11.  — 
'i)  preUkmo,  čimiti  da  ato  gori,  kao  palUi,  ieei,  bren- 
nen.  uro:  Pa  ih  Boie  ««unce  izgordo,  gordo  ih  tri 
godine  dana.  Npj,  2,  5.  Bjež"  iz  kule.  da  Ce  ne  ^^oriaiio. 
4,  114.  Predaj  mi  ne  na  vjeru  junačku,  da  ne  gorim 
Srpđtu  bogomo^p.  5.  115.  Bijahu  me  (=  maf)  drvljem 
i  kamenjem,  i  gorahu  slamom  i  sijenom,  i  paljlahu 
prahom  i  olovom.  5,  466.  Ovo  je  voda,  koja  voda 
oganj  gaai.  koji  oganj  itdo  gori.  Hen*.  291. 

emo«  adv.  od  gon^  biiter,  oekmertUcK  aembe.  Rj. 
dai  grko.  —  iap.  ^orak,  »  primjere  09i^ 

giraat,  ndj.  {u  C  G.>  riđi  gorovit  Bj.  Uo  je  pmmo 
gora,  gdje  ima  mnogo  gora. 

g^raica,  f.  gorica  aoba,  na  podu,  na  tavanu.  L' 
Lici.  ARj.  HL 


iror^jak 


jru.s|>»r 


niua,  Kj.  zujtttdni  (tjornji)  rjettir.  Kj.  suprotnu  doujnk 
3.  —  'i)  IcHiuen  vadeuk^ui,  dt-r  L<iufcr,  catillns.  Rj. 
ffoTn^i  linmcn  kod  mlina,  t^iiproino  donjalc  1.  —  »i)  u 
kartuma.  d<!r  Obarc.  Hj.  suprotna  donjitk  2, 

^or^ji,  r«((;.  o/jtT,  fftiptrior.  Kj.  HKprutito  donji.  — 
Gorttji  trio,  n.  s'idi  /,tt<?elje.  Hj,  '.Tm,  Okni^lo  mjesto 
na<hio  tijesta...  zove  se  donja  pofiačn,  u  tfortiju 
onako  drvo  okniplo  koje  se  met-e  odo/jro  vrh  ko^^a 
JOTJod  kobilo.  Kj.  Olita.  robejrne  mi  iionije  čordftkc, 
Kpr.  'il'i.  Mi  smo  metale  «  tjortijr  polje.  Npj.  1,  fillS. 
l>ne  luećeA  w  fioruju  irjmiu.  "2,  ^iCi+J.  »Sto  jo  pao  iforttji 
kanot  crkve.  TJ,  7^1  r/.lijero  /if<  ffornju  kopiju,  i,  ^44. 
Ovu  gornju  pjoffiiicu  pjevaju  i  kad  do^'jn  nevjesti  i/, 
roda  u  pohode.  Kov.  14.  Vvo  {n  jrovori  m*  i  po  cfor- 
njemu  pruHlu  iioK  l'osl,  XII.  Kml  bc  vi*e  prednjijph 
gornjijth  inim  ie/ik  luelne  [m  jtodi^'^ne.  It*»7.  <»ovori 
ne  ttojtfoniji.  HJ.*  XLVL  Taj  je  ivd  uvo;  H»»vr»  «!•> 
venski  je/Jk  ,  ,  .  fptrttji  lužieki^  donji  In/.ii^ki,  Rad 
1.  ll«». 

pr^rigim,  /".  (u  l'rtnii.)  o/d*  vrnt^niea.  Rj.  na  oponku 
jcdoH  od  kaisa  Mo  su  mjcHto  tjornjc  kože.  —  vidi  i 
n^inanica,  vrrinanifu. 

4aoriijokiirl4iviirki,  odj.  sto  pripudo  Uotujcntn  Kor- 
loveti^  t.  j.  KitrloVi'H  u  Jfrvntskoj,  prcmo  l'onjokair- 
lovat^ki.  /.  j,  iz  Ihtnj^h  Korlovnco.  iz  Knrlovuai  m 
»Slat'omji :  Vludika  (iornjoktiHovuki,  Hrb.  Hrv.  tt. 

iloriyuhl7Joki,  <u1j.  Uto  pnpodo  (i*>rnjoj  Luzin: 
55a  ove  »e  fjorujo-tuživkc  oldiki*  voli  da  hh  vokutivi. 
Rad  !2«i.  h^.   Poininjnt^i   tforojoluziHe  oblike.  "2^^  r>i>. 

ffornJdxonin<s  p'ornjft/.ernea.  m.  dcr  (M/crlfindcr,  ««- 
cola  icrntt  supcriori^.  Hj.  ^ornjo-zemiie.  iorjtk  iz. 
iiotnje  zemlje^  t,  j.  iz  tjurttjefjtt  krojtt  zemUc.  i»/h 
doiijo/.emne,  tu>g<»y.ciun4\ 

fTornJi'izrm^iki,  odj,  ohcrlondi^ih,  v  porte.  ffHjtciiori, 
Rj.  štit  pripiohi  tjorhjoj  zctttlji.  što  je  iz  fforojc  zemlje, 
iz  ijvrHJiijit  krt^n  zanljt,  inp,  donjor.einski.  iiaŽozeiriHki. 
tu^ozeuiMki. 

(•dro*  I«.  vcrtrotUii'ft,  r.  (Jomle.  Hj.  /*♦//>.  od  (ior- 
i^ile.  nki\  tmm,  iuWo  l<Mii,  4J*y,  roc.  frtiro,  —  tukini 
hffp.  kod  L»obro. 

lfftnH^%ij (*«'•*♦.  tt.  |rAroi<viJ«*it,  in.  l'ruhlitiifsodotiii*, 
adonis  ranolix,  cf.  zerij  muk,  r.f.  nasu?  Kj.  hiljkn. 
—  fforo-evljet,  prvit  polu  dortnli  w  od  jforjeti^  urdiHt 
fioft,  i)tp,  Korijeni  7'J. 

irortttfAsljiv*  tidj.  n.  p.  drvo.  ndi  jra-Mjikov.  lij. 
goro-t'a-^ljiv.  (jfura  je  prUa  uzeta  od  fforjeli;  ztia^i:  *t*/ 
ne  qorci'i  ijan).  C>«n.  9«». 

^■droj«*.  m.  (u  C.  (i.)  tnuAkl  tmdinmk.  Rj.  hijp.  od 
Gorrile,     -   tukto  hifp,  vidi  kod  Bliijroje. 

^Oropnit,  /.  Hj.  ironj-pHd,  prvo  ptda  ^riSra  3,  drmpi 
od  padati.  -  t)  dtt  fio^trti  iptrsonilhiitj^  fortkv; 
V9>X9}y  mati.  UMtiij  iptntpndi!  Hj.  hjv*Ho*Hu  —  ^)  dtt 
t\dhH€hi,  epdtp^io.  ridt  ^ora  'I.  jyrari<'H,  irorska  bolent. 
pudttviea.  velikii  bolj.a.  Vuk  u  Npj.  1.  ;*»7H  k  njiinntt : 
»Ana  j"  uioja  ihI  jroriet*  boiia^  dodojc:  U  y  ;;uropiidim, 
kao  wtii  f*«ui  u  govoru  hUimio  >rada  <»d  ^■orc.•  ili 
»jror«ke  bole»li.  ^  po  tome  ^or»ipHd  intu^i  i  ^oru  .'I, 
pndaviiM.  tsp,  KorJjerd  -M :  fCnrsi  (rpilejisia)i,  jjorirji, 
p,ir!<k!i  bnlrMi,  ^'iiropjul. 

iroropucluii.  ^ompjidna,  odj.  —  ij  rn^tend.  antjc^ 
Hitim,  joito-i"'  \']  !'"u;n,t  -unticn.  -  *Si  !»"!•  u  "-/ 
iptTvpodt,  ufi  Ina   L  j.  ' 

u  ftovoni  *lii  ili  »ir«>» 

-N|ij.  \,  :r7H  ,\uk». 

fi:(»r(»|»)dUi  Ht*.  ^or^padim  9q,  v,  r.  im^tf.  ro*rH, 
funre»  Kj.  Ujthtjui.  v.  pf.  mUk.  po-goropaditi  w,  r»u- 
[n^l  r-  im']. 

irorAiiadiilfii,   f.  —   i)  dt<   Kif^toilr,  f'oriofto.  I" 
^vrtfpiKinii  I,  hijciNit  iei^kn,  —   *i)  :fii-(kit  iforopoti 
ij?,  kajfi  boluje  od  goi^jpftd*.   n^p,   ev>n:kpMd  'i.  goropa- 
dan 'l, 

^irftmidnTk.  «».  Hj,  «•«/♦  u'orop^idfijak.  -  t)  def' 
MoJienJK,  /nrumu*.    Uj.    ćorjik   ^OfvjHtd'Ut  !,  /»^fjiari. 


riđi  RmuSentkk  /pt^nov,    —    '2)  eovjel'  tjoropadan  '2^ 

koji  boluje  od  gornpodi,  i-tp,  j^oroirnd  2,  ji^oropadan  5?. 

tttiru|iiidiijrikt   «».  mdi  goropatlnik.    U   Liei.   ARj. 

ni.  -iiub. 

^oruiiiisrjt^iijo,  u.  dua  Haaet^,  furur.  Hj.  rcrbal.  od 

jforopjuliti  w".  h.tje  mdi, 

!ror6stu.siin,  <;AroHl>u*na.  odj.  (u  Moeii  sc/ir  groi^n^ 
inrfens.  Rj.  sroro-Htasan,  prm  poh\  sfora,  druga  »Ijis. 
vidi  ;!:r<»iuora<lan.  jrroniornn.  vrlo  vdik,  erlo  t/otcfn. 

irorovil*   itdj.   fjehirgif),   monioo.9n.K,  cf.  ^'ornat.  Kj. 
što  je  pfnio  (jotUt  gdje  ima  vmotjo  tjotn,  —  za  noH, 
i  ifip,  baru  vit 

ir»rsk7ki',  f?ofakA(^A>  »M.  eaatanca  vcsca  (Jrnln.  kesten, 
u  Haniji.  .\Rj.  HI.  l^MK'la.  t.j.  gorski  kcaten.  vidi  gora*. 
—  rijeci  h  iokim  tKtst.  kod  |*ltjha<?. 

glikrskl«  ndj.  —  t)  (ttltirgs-,  utontonii.t.  Rj.  Mu 
pripndu  gori.  goravnt.  mdi  pluninMki.  —  tiio'Mkn  niitt, 
bijel  pbminnki  evijei.  koji  «o  zove  i  dokoljmn  i  Tnfriu- 
t'tujrt,  eine  A  rt  l'Hnri/.e,  berbae  ^enuM.  Kj.  Oi'ia.  U  lien 
bijela  («ljevojka)  kao  gttrski  lijcr.  Xpr.  H3(>.  1 1  jelene, 
Aviinsko  gorsko  zrtre!  N)ij.  1,  274.  Eto  otud  do  tri 
gorxkc  rile,  2,  fil.  l>ok  TnrtMna  pjene  jiopuniik^,  bijele 
Mtj  kjiko  gorski  snijeg.  2,  2>*4.  Hn  upita  dvH  gorsku 
hojduku.  'i,  4l>7.  Tko  bi  gurskog  upiisiio  ro,){ti?  4, 
I4.'».  IVijjubii'ij  l'etrovien  Unjazn  i  nje^'ove  goričke  roje- 
vode,  r»,  21X>.  Od  sjfon  gor^ikitga  Hiw  ti  rte  ljudi.  Sud. 
!>.  .'l»».  Kad  btnUi  [»obijeni  njihovi  .  .  .  na  »vijeni  n'ho- 
vimo  gurnkim.  Je<ek,  U.  13.  Približi  ne  dan,  kail  će 
bili  iH>loni  a  oe  jeko  iforsku,  7,  7.  -  **)  što  pripada 
gori  :i :  ftorskn  bolest,  die  Fallmieht,  epilep.siii,  c/l 
^'ora  .'j.   Kj.  IK'hi.  eidi  i  jroropad  2.  i  sgn.  ondje, 

tcUrsihkt  irorAiilka,  »«.  iu  V,  (i,)  (itbirgsbeuohner, 
intjHttrola,  fuontanns,  c/\  ^orjtinik:  pve  xr<J*rAlake  hv* 
/umuo  junoke,  Kj.  koji  ziei  u  gori,  vidi  i  ;rfiran  1, 
j,'oranin,  isp,  planinac.  —  (jOrUak  (pred  >ja-  ot*n.  u 
gorski).  i)HU.  2<Wi. 

i^iirJlHii'il,  /'.  der  Senf,  sinnpis,  cf,  f^lnO'iea.  Kj.  od 
ounori'  ttd  kojr  jt    »rorjik.  <  Mn.  l\\\h 

jK»tiiy<U'f%t,  odj.  n.  [».  zrno.  Senf-,  sinnpiuHH,  Rj, 
što  pripitda  gorušici:  i-arnlvo  je  neb<w*ko  kuo  zrutt 
gornštvoo.  Mnt.  Kl,  'M. 

srAriižda.  /'.  lu  <•.  <J.)  t}  i\di  kotao  2,  Hj.  sa- 
motror  rtliki  sud.  k<io  ntša  ili  kafdirn.  —  Kuditi 
mlijeko  goroždum.  Hj.  <>r>;'»b.  —  'i)  ols  SeUitnpjiroii, 
fur  emen  seUlerhitn  Mensehen.  awriviHm  in  hominem. 
Kj.  jHigrdo  rgjaro  vorjeku.  u,  ttmm  snarenju  moie 
riječ  bUi  od  jfV^n,  isp,  K< »njeni  .'VI. 

K^sn,  m,  IM  vojv.l  fUr  Herr  (nh  Higcuthtimcf),  do' 
minuK,  cf,  pir,t\ii.  iifo?»podar:  /.na«*eA  ti  sa  gn.^a  li,  j. 
zlu  <5e  li  biti  I;  leli  kao  pa«  ^f^  gose.  Hj.  uprartj  jc 
ttt/fi.  od  poMjiodar  i«  islor,  govoru,  -~  (iusa  U  im*  repom 
naklllol  iKho  pnovka  ili  kletva  tugjt^iu  puelt^ln  u  voj- 
vtxlMtviil.  Po^l.  44. 

V^^lti.  'idj,  de^i  trojU),  domiui:  (umno  m\\  lane! 
iI'huju  obiru.f  HaOvjini.  l'osl.  44).  {din  >h'heltutrrt  drr 
lidčcn.  što  pnpudo  gosi, 

(('»sillH'il.  /.   Kj.     ena  godina. 

prii^pa,  /.  Kj.  roc,  p"ii4po.  ^   t)  ligp,  od    -  ^  •  • -■  t, 
die   i'^fnit,   hunte,  dioninu.   Hj.    —    Nova    ui' 
AoMe  goxpotH,  Tiiamoni  .  .  .    Kj,  2l1a<    Kao   ^  i 

gospa  in.  p.  Mliskuje  usta).  PomI.  1;I2,  Hlujii.'t 
•'f'lilMirir     ri   t  :tr   auspi  curici   Miliei,    Npj.  2,  l  >,  j 

La/.are:  >(itiitpo  mitja,  mrm  Mi» 
'  /tteu  Kuliii'»v:i  l,;i-f,i  .  /tuimo 
lova^.  4,  foa : 

»I  I  Oddovo,  '  ^1n(- 

viii.  .Nj»j.   i,  »♦•I*  [dtidoje   Vuk:  I,  j,  »iveioj   I  i 

o  erkv!    nn   i*ttdovu|.    IVtrir    dospi   ponnhii 

ska  tvog^i,  n/a  nj  jioSiji  nvv  anvTJeie  i  kiiUU' 
r|«   fM*    A  njinm    v»»i»elimn,    Herf.    .S21.    — 
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kući  gje  nije  gmpura,  a  biiStini  p-je  nije  piidara.  Kj. 
tjifspur  (sažeto  od  (lOf^podar  uoiio  }<'  ndbtu'eiio  d). 
(JsTiove,  114.  vidi  i  gospr.  —  Dobai-  dužnik  tiip-jemu 
je  toboi'U  (lostpiir.  DPosJ.  17.  (idi  uije  gt/vpar'f,  i  mi^i 
911  fjonpari.  23,  »Uslaj  brže,  mludi  froKprviliiretT  .  .  . 
tjospar  auftiii  tibo  pro|rovarn.  Heii*.  124,  -»No  boj  ae, 
Pavle  (juspurn!'-  *2-Uk 

S:oi!ipilri''V,  jrof*p:ir«v,  mlj.  Uo  priprnla  rfostmru. — 
Gospiirei'u  kapiinn  ne  može  or'o  odnijeti.  DPoftl.  24, 
(Jospttrevo  oko  konjn  pane.  '24. 

(id.sjiuviu  /'.  ime  žensko.  Kj.  —  (ii)ApHva  (osn.  u 
fionpa).  Oan.  85.  imena  kenskn  fi  talirim  nnat,  LjepavJi^ 
Morftva,  8tauavtt. 

H^^i^spin,  (tdj.  U),  iito  pripada  flfinpi.  —  (rotpino  hil}t\ 
n,  Su&ahoI>:,  gly^'yrrhi/:H  j^labra  Umi.  lij.  H.jb.  (biljku) 
Gospino  leljć^  ii.  die  F«JdcypreKsts  livperifou,  Hj.  95b, 
(oteži  Bogorodifina  trava).  Gospin  vlas,  m.  Francnhjiar, 
adiantum  t'npillii«  venerifl  Linn.  Rj.  lJ5b.  biljka. 

■TOi^llu«'  ,  •  •♦  vidi  gospodn  .  .  . 

liftN|f5d  iHog).  (rospoda,  m.  ittamo  ae  kaže  Bogu}. 
dtr  Herv,  Dominus:  Pomo^'o  pa  G'ospod  Bo^,  Tako 
ti  ga  Gospod  sačuvao  britke  »ablje  Anj^'jeliji^a  Vuka. 
Ej.  »2  crkvenoga  jesika  preUo  n  narodni.  Botju  kfde 
se  i  Gospmlin,  koje  vidi.  pridjev  Gospodnji.  —  Od 
vlAe  ftile  nije  htio  oAcoiti  se  kao  Sto  Go^iod  Bog  za- 
povijedii.  Nnr.  05.  (h/ftpod  ga  niinuo,  a  tiugjeli  pa  ne 
Husreli.  (Kaa  se  kome  re<'e  gonpodin,  koji  to  ne  za- 
sJužiije).  l'osl,  44,  .\miii,  (raspode,  ijomiluj!  Hert'.  ;J^2, 
Blagodat  vam  i  mir  od  Bopa  oca  nii^ega  i  Gospoda 
IsuHU  MriHta.  Sol.  I.  1,  1.  PrineHe  žrtvu  Gospodu  nad 
vojskama.  Sam.  I,  I,  3. 

jKro«t{MVihi,  /".  (roc.  gospodo)  (coli.)  die  Herm,  donUnL 
Kj.  tfospodin  »e  saila  Knmjenjujc  n  mno^jni  riječju 
ijospodtf.  tJbl.  11.  Ttftdtići  da  je  riječ  gOHpoda  žch- 
nkoffo  roda  u  jednini,  to  mu  je  i  attrihut  i  nominfdni 
predikat  u  jednini  ien.^kfMftt  roda;  a  ^to  je  ime  kollek- 
tirnOf  prediknt  mujeifhufolski  redovnu  n  mnohnt,  tdi 
dohizi  i  u  jednini.  —  Carevir,  2\  u  Urblju  titko  KOva 
Ljitine  i  tfOftpodu  koja  je  u  (.'»rakuj  shi/bi.  Kj,  iSIKSa. 
Gospodtt  duge  nike  imuju.  DPomI.  '24.  Ko  li  niudiu 
r'joć  iy.re(''i  pred  gospodont  iz(djraHOnt.  Npj.  1,  !)!. 
Kako  ćc^  se  obiknuti  .  .  .  be/,  ()o>ipodti  ^hora  pune. 
i,  *Xi.  A  vele  mu  fjoapoda  Hv^ntovi,  1,  fjHO,  1  što  reie 
tjosptjdft  rinc'auska  na  Har^tanku  kod  bijele  erkve,  stogogj 
rckti,  kod  Boga  ne  Mleklo.  2,  Uy2.  Kod  njega  se  sva 
gospodu  aasta.  2,  187.  Ja  uvijek  po  tri  jamca  dižini , .  . 
Ako  U  mi  tima  ne  vjeruje«,  da  imadem  i  druga  četiri, 
»ćti  icHri  (fo.'ipudc  TnrHnn,  Npj,  4,  \\\\^  (:^tnrinskii  dro- 
jina  ?),  Sva  ifospodn  mole  vrčerjtti.  U.  27ti,  Gos!podn 
mu  dobro  jmro  ^vuhu.  5.  277.  Vidimo  ila  .su  ne  n 
ĐoRni  iznajprije  isttirtula  nnJvi^e  gospodu,  od  koje  s« 
gdjckuji  i  (fo  dana^i  ntara  prezimena  svoja  tnivurndi, 
kov.  5.  i*o  .svoj  priliei  imali  hu  i  viSe  go«pode  koju 
Ht  dosta  rnzlikoi'ulit  od  proKioga  luirodsi.  5.  0  Dubrov- 
niku .  .  .  prva  f/tispodn  koja  su  upravljalo  zemljom  i 
miruilonij  Inln  sn  vlastela;  ne  »amo  sto  sa  se  oni  i 
[uaviiua  i  gOiipod.<vom  vrlo  roj:tikortdi  od  nvegn  njima 
područnoga  naroda...  11.  U  ime  toga  ja  sam  ovo 
govorio  u  »jediiiei  27  Muja:  '■Gospodo  ćoAna!  Bog 
/ua,  kad  eu  ja  opet  inmli  čant  .  .  .  Pis.  24.  Zato  je 
velika  bvala  kako  onoj  gospodi  koja  .s«  oglase  moje  j 
rozfdiljuli,  Sovj.  I.  Pisjina  (na  velika  gospodu)  kazivao 
riječ  po  rijt^'-.  77. 

^ospiVilar*  gosijodara,  w.  Jlcrr  (Kitfcntkiinicr),  do- 
mintis,  ocTzo-rTj«;:  jji  sam  gospodo r  od  toga;  li  nijesi 
nada  mnom  gospodar.  V  Srbiji  do  1H04  godine  samo 
8u  Turke  (i  to  begove  i  spahije)  zvali  gospodarima; 
H  od  onda  nu  zvali  tfo.*ipodorom  IVnoga  Gjorgjijsi  i 
onlate  poglavare  i  vojvode.  Kj.  gospodar,  a)  čega,  h) 
rtrww,  i)  od  ecga,  d)  nnd  čim.  i  hna  kaže  mužu  .^vonm 
goffpodor,  kao  sto  će  se  ridjeti  iz  pritnjera.  —  Aga, 
ef.  gospodar.  Rj.  2a.  Ban,  2)  ef.  gospodar.  Rj.  14a. 
Ctoftpar,  vidi  gospodar.  Kj.  ^Jbh.  Gospod/tr  od  galije 
nije  znao  gde  je.  Npr.  42,  Ona  (žena)  nm  (caru,  muzu 


Hvome)  odgovori:  ;Ne  pitaj  me,  goRpodaru!'  118. 
Kakav  gospodar  onaki  i  mlagji.  Poal.  12;j.  Da  j'  po- 
šteno hrani  nje  gospodar  dragi.  Npj.  1,  3ii5.  Ljuto 
emili  lijepa  djevojka,  to  ka/nje  despot'  gospodaru: 
»A  tla  vidiK,  despot  gospodare!-^  1,  398.  Karao  ga  kralj 
MatijaS  zemlji  gosi}odar.  I,  4i'i<K  Divna  li  ee  ljubit*  go- 
spodarite 1,  4o*K  Dobro!  kad  je  doJiro  gospodara.  1,  5<>4. 
Upado.se  Todorove  sluge:  »Na  milosti,  Todor-gospo- 
dnral'*  2,  4!;)5.  Ne,  /a  Boga,  mre  gospodare!  2,  t»b^h 
Pa  mu  'vako  Bjelič  benjedio:  :0  vala  ti.  .y/«7/;* /;i>*po- 
dara!  na  tvom  daru.  nn  ^^nlaikoj  besjedi.  4,  27r>.  \  eče 
<»jorgjii  ]j\z(}  govorio:  »Sto  me  zoveA,  slovni  gospo- 
dom r  i,  3(11,  Svraeimira  od  starine  bana,  sve  Mo- 
ravske scndje  gospodar<i.  4,  Ml.  Pa  Danila  oni  zamo- 
lile: »t'ujeA  li  ne  (==  nas),  mili  gospodare.*  C\  26. 
Ovaj  je  grad , . .  gospodar  od  Dunava.  Danien  2,  45. 
ilileako  i  Petar  prwtanu  dole  preko  Morave  samo- 
rotjni  gospodari,  h,  iS.  Niti  i  ^Ui  Hvoje  može  imati, 
za  Ato  bi  mogao  reci,  da  je  on  od  njegu  gospodar, 
i},  ^n.  P{iSa  ostane  gospodar  u  gradovima  nad  Turcima, 
Jlilort  1*12.  Milo?  je  neograničeni  goftpodar  u  Srbiji. 
188.  Može  biri  da  su  čiiluksidiibije  osiiiei  starijeh  ze- 
maljskijeh  gospodara  za  Srpske  vlade.  Slav.  Bibl.  1, 
88.  Nije  pri/.navao  Kara-(  rjorgjija  xa  glavnoga  gospo- 
dara i  uj)ravitelja.  So\j.  1.  Sad  ostajete  gospodari  od 
sehe.  (>S.  Sin  je  čovječij  gosjmdtir  i  od  subote.  Luk.  6,  5. 
Žena  nije  gospod<(r  od  svojcfta  tijela,  nego  muž.  Kor.  I. 
7,  4.  Jer  je  gospodar  nad  gospodarima  i  ear  nad  care- 
vima, t  Hkriv,  17,  14.  Bio  gospodar  &r«ći  avojoj  !  Moja.  I. 
27,  29.  Bog  me  je  posta  vio  gospodnrem  sreinu  Misiru. 
45,  i*.  Postavi  ga  gtispodarcni  nad  domom  seojim.  Pa. 
llKj,  21.  Gospodar  od  srogu  srca  bolji  je  nego  onaj 
koji  U7.me  grad.  Prič.  111.  .'12.  Nemanja  se  načini  sn- 
moatnlnifii  gospodarom  srpskoj  zendji.  DM.  7.  Sam 
Bog  neka  je  gttspodar  nad  vama.  Prip.  bibl.  51*. 

icospodiironjc  n.  Kj.  verbaL  od  gospodariti,  radnju 
kojom  tko  gospodari  (dns  Befelilen,  Herrschen,  domi- 
natio.  Kj.). 

posiHMlrtnM't  Jr^J^JM♦^IA^o^^  a'Ij.  Rj.  što  pripada  go- 
spodaru: Gospodareve  oči  konja  goje.  Posl.  44.  Oči 
gospodarme  konja  goje.  244. 

f!^o.spi>dt\rient  /.  die  Frau,  iferrin,  domina,  cf.  go- 
Hpogja.  Kj.  žensko  čeljade  prema  muškomu  koje  je  go- 
.<ipodar. 

^Ois|iiidt^rUi,  gospodarim,  r.  inipf.  befehlen,  hcrr- 
sriien,  doniinari:  Rijetko  umije  ilobro  tjospodariti,  koji 
nigda  nije  služio.  Kj.  gospodariti  naa  kim.  raditi  kao 
gospodar,  hiti  gospoflar  nad.  kim;  pidi  gospoditl.  — 
Koji  je  gledao  uprava  nad  ^filošetn  da  gospodari  i 
da  mu  prkosi.  Miloš  4*1.  Nemoj  gospodariti  nad  njim 
žesloko,  Mojs.  111.  2o,  4;k  Uuka  radljiva  gospodarice. 
a  lijena  če  davati  <ianak.  IVič.  12,  24. 

|t:osii6diir.ski  t  adj.  den  go&podari  gehorig^  domi- 
norum.  Kj.  što  juipada  tfospodarivia  ili  gospodaru 
kojemu  godijer.  —  Kogod  ima  Turskoga  roba,  da  ga 
dovede  pred  gospodarski  čador,  Miloš  1U2.  adr.  Ci- 
ganski   s(đ    valja    [JOiragjati ,    a    ffo.^iodarski    plaćati. 

Posi.  nu. 

it:oKpoililr!^tio,  n.  vlast  gospodarsku.  —  I  tako  Hrbi 
i/gnbe  i  ovo  svcsteničko  guspodar»tvo.  Kov.  11  (^^ 
jmtrijarsiju).  Tursko  gospodarstvo  nad  Srbima.  Da- 
nica 2,  78. 

g'o.sp^ilieič,  m.  Ar  jnnge  Ihrr,  domii^elhis (y),  fi- 
lius  domini  (livrilis  filius}.  Rj.  vidi  gospodič.  mladi 
gospotlin^  i  sin  gospodski:  Ai'  govori  lijepa  devojka: 
•  O  jiuiaei  i  gospodičiči!  ako  »vima  mogu  bili  sluga, 
ja  ne  mogu  svima  biti  ljuba.*  Npj.  1,  314.  Nije  8re<^e, 
moj  gospodičićal  Herc.  U)3. 

gospodična.  /'  das  Frdulćin.  govori  se  t*  Hrv.  sa 
nast.  isp.  braličnji,  djeve rtčna,  sestrična,  oke.  ud  Bud- 
mana.  AKj.  111.  ^(►7b. 

^ift^p<Vdie,  (((.  vidi  gosihjdičič,  —  Gospođicu^  Miletić- 
<ia vrane!  11  Npj.  3,  454. 

^UMliotllii!,  m.  dcr  Herr,  domintm.   U   Srbiji  samo 


I^o^poilini 
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cura  i  kralja  (u  pjeioniimaV  pafiii  (u  pjesmama,  a  n  pro- 
voru  mu  kažu:  »oestJli  paboll,  vliuliku,  arhimiimlnta, 
igiimna  (u  pjcJ»maDiH,  n  ii  »rovoni:  .oc'e  igumriel«), 
prutu  i  iK'"iteljtt  (i  žene  pljekopa  rljeti«:^ft  u  kući: 
svekra  ili  djevera)  zovn  *jospiuUt\un>.  lij.  u  množini 
Cftmjenjuje  »t  rijcrju  po^pocfa.  dau.  )io^m\\\v\6^  j:o- 
Bpodi<'-.  —  Prvijen<5e  //«>fpm//«e,  flobm  <1o&H(j!,..  Slari 
»vate  fiospodiuc,  tlobro  tlo.iao!  Npj.  1,  18.  A  kad 
vitli  cure  fjoi^podint,  1,  HUh  Hiiltati-caro,  mili  (fOfipo- 
dinel  1,  570.  lIo<^u,  faro,  drn*ji  (jotipodive.  *2,  ^3ti. 
kaže  se  i  Botju  (u  tom  dotjiujjaju  iwn  pridjev  do- 
»•podliji,  koje  vidi):  Rudi,  pa  hi  ti  i  ja  ponioi^i,  veli 
Oospodin  iioff.  Posl.  2»>H.  Susrela  te  dobra  sre^-a  i 
tfoKpodtn  Jiofj!  Npj.  I,  ^^2.  Gospodine^  l3o*e  moj! 
Hodi  k  iiieoi  u  poiuo«*.  Hert*.  '^'^'^2* 

Kuspoditil  Roi.%  Ifcrr  frott,  dm»,  vf.  C»of»pod  Bo/?. 
Rj,  Hiimo  u  otutk'im  rijetinm:  Va  ih  pomože  (foHpo- 
dini  Ihitj  i  svoti  I  Npj.  1,  7S  (u  rdrurici).  l>a  ni 
(fOMfUifiuii  Jiofi  \Hiiao9.e  iiaAe^a  duhovnika.  1,  1\K 

KOsp(>ilinov,  ftdj.   Hj.  Mo  pripudtt  ifospndinit. 

Kit>piiiVn\siiik,  tu,  mJfMi'r  hdovvz  u  koji  pudn  pm- 
£n»k  l'iUkit  (inspofiju:  JlijiiisLak  M^n  a  (tonpodinšttd: 
bere.  L^Posl.  IV2.  Lijoti  vr^e  no^pndiiiHUtkti.  bh.  Ho- 
»podiuštak,  jaiiinrno  mjesec  u  koji  pada  go«pojuya 
veliku  ili  niaJa.  XI. 

iro*ip6<litit  froftfM'wrim,  r.  impf,  —  /)  raditi  kito 
ffOAfutdttt^  hiti  ffusfiodin ;  cnaći  »to  gospndariti,  herr- 
schen,  htfrhlcn,  duminari.   ffoHpoditi   komu   ili   četnu. 

—  (Jdjf  i»iln  (joi^podi,  »  razlogom  ne  hodi.  1  »rosi.  2:). 
I  ORloiTOiiai'  u  SpilaiHi  f}oxpodi.  .'Kt.  Srce  plemenito  i 
krnljcm  {lOApndi.  IVA.  Tko  m-hi  rjoftp'fdi,  kraljeve  nat- 
hodi.  13^1.  —  '4)  J*rt  Ke-,  reflekn,  tjntdiU  «f,  viniii  ne 
ffošpodin  jrosfUMliti  w.  Korijeni  77.  ntoi,  r.  pf.  po- 
gospoiliti  >*e. 

it:»!<p(i(lnjaea.  /".  kniSkn  koja  dospijeva  o  (ionpo- 
tj;inu  dfj''  (pnu/i  muluH  L.  vnr.).   Hy* 

liAspuiliijT,  itdj.  (osu.  II  ffOMfmd\.  Nema  u  Vukovu 
rjeenikii,  (>«n.  j?<li.  sto  pripttda  fiospodu^  fii>f<pndinu 
(Btnjuj:  l>a  ni  t—  nara)  njih4)ve  molitve  valjaju  na 
prijatlot  (iui*}H)dnji!  Npj.  1,  l'J  (u-  zdrariri).  \  to  mu 
9e  javi  u  »nu  anfijto  fiospothji.  .Mat.  I.  ti<).  Taila  *k* 
jHM'r  [)riy;tVHti   inu:  fionpodnjc.   Moju.   1.  4,  2('«, 

flrospofl^vimjiN  n.  !lj.  trrlml.  0*1  gnijMjiiovali.  »tanje 
kojf.  hirti  kad  tko  ijusooduje  (daa  I^ehen  wie  ciijc« 
eos<pmlin,  vilJi  aplrndida.  lij.li 

rosp4)ild\Hti.  irospAdujem,  r.  impf.  Ichcn  nir.  ein 
Uen\  ftplendidtan  ril(itii  deijo:  l^ve  da  njediA  i  da 
ffOspodnjiM,  Rj»  luli   ifOMjfoditi,  žnjeti  kao   (jtnipodin. 

—  (ionpoditjv  a  jslndiijp.  VoA.  44,  Mi  pijrmo  i  *;o- 
gpijdujemo.  Npj.  '2,  'i« Kl.  Tii  hi  vn'i  briUn  Ibrnhinia, 
da  kraljiije  t  <lji  tfoapodujc.  i,  711.  1'ako  je  Mihui 
tjo:fpodonht  i  /ttp<iVL'flart.  a  Mi  Uh  vojevao  i  vojviv 
clovuo.  Milop  4.''>,  l'roroei  prori^kuju  hi/iio,  i  uvepteiiiei 
ifODpudiiju  preko  nj  i  li.  Jer.  fj,  3\. 

ir&>poiKki,  fidj.  dm  Hcrm  tjeUvritu  domintirutu. 
Uj.  sti>  pripiidn  tfospudi.  kako  se  d»  u  ifororit  iu;t' 
kmt  e,  ffdjt'koji  i  ptAu:  ffoHpoeki.  d  pred  «  i  itpada: 
j:(inpo»«ki.  Aliar.  )i\  kao  rardak  U  i  ijosposku  kura. 
\ly  Hih  ObcMirija.  kad  u  wdu  8*djnei  idu  redom  iin 
kakav  f/#j*/wi.«Ai  ftonao,  Kj.  4M'ib.  S{izt>ve  niiiojro  po- 
•potlc  i  ;:o*j»oj:ja  i  f/oMpodHkih  drtojakit  "J'Ji,  JNxiai 
p<niM  popovHko,  a  (^oApodi  tjnsftodslo,  pa  bjr^.i  {iyd 
tijiui  2;VK  (  ekaj  mene  <ievet  irodiniea,  ako  lio  at 
rodu  ifvHpockufjn.  llere.  4r>.  iJile  vnin  imao...  go- 
upodMki  Itttrtir  i  tivaku  drutru  t'^\)\\Ki  i  potrebu.  Npj.* 
4,  IX.  Za  ovo  mojilo  bi  (Mj  re*?],  da  jo  vaniAki  — 
ffoMpoHMki  -  ijoror  UthiOfiH  uarjeeija.  ikl^j.  na  - 
14.  adr,  ^<W|mi|itki:  Te  «u  <h1  ono  doba  ijusfurski 
veli.  Npr.  Ml,  Hio  lep  momak  i  fjrojM/M/vJl't  o^leveu.  i' 
Uic  na  iVkrk.  (Ide  oo^poduki,  koi^i  se).  To:"'!.  %,  i 

•<po  ' 'K    l>l\»r*|.   lM. 

V  0,  n.    ndt    ijijhjHiKtvci.    Kj.  —    1/  viđi  i 

^%>-f     iluAi  ffOHpodftkd,  Atanje  ijo«potl*ku,  li  pttd 

t  fur/i«  I  otjMMti'.  goaposlvo.  —  MiifH'lim  i  kail^a  su 


vp/yrti  (joapostra  joS  zaknipljivali,  pa  im  se  valjalo  ata- 
raii  o<l  ^loba  i  od  mitu  da  žive  i  /.a  tfospostnt  Kvoja 
<la  pla6iju.  Kj.  'Mim,  *  Mvoren  mu  je  put  k  ra/Jieuijein 
slu/.bama  i  iio^jionivimH.  Kj,  fiDfla.  frladno  fiospoHlvo 
ILjovnu  brat.  Posl.  42.  Smrdi  fiošpostvotu,  (Kud  »e  ko 
ponosi  preko  mjere).  21MK  Kat)  ne  motru  kroz  Ix»7,T»i<ru 
proei  otl  ifotfpodMra  Ante  pospodiiia.  Npj.  1,  hi\\. 
8kupi  mu  ^  sva  Srpska  gospoda,  pa  je  redom  u 
sovri  posadi  po  ffOKpoatnt  i  po  ,>*tarjesin«tvu.  i!,  1J»H. 
^i\j  Tu  ivi  ne,  ja  sam  <iobar  juiuik,  ali  li  »i  od  mene 
stariji,  jer  je  vune  (jin<piid\t.iui  i  earstvo.  2,  JUJO.  Ti  si 
džalm  tfoapo^tro  dobio.  4,  2»n.  E  ti  je.«*i  (fospostvom 
stariji.  4,  28t}.  Koji  su  za  Adži-Mustajpase  bili  u 
tjuspoKitu^  3,  14()  Ako  Bt  rad,  da  tvoje  nnd^tvo  i 
gospodstvu  n(ul  uvum  zemljom  oalane.  Milo>  117.  Za 
Knak  rrhortMffa  fjnHpodutvfi  nad  Srbijom.  DM.  19.  - 
*^)  u  orijem  primjerima  mki  se  aufjjeli  zovu  gospod- 
stva: (Bog:)  posacii  (Hristn)  sebi  w  de.9ne  strane  na 
nebesima,  nad  svijem  pojrlavarstvima,  i  vlastima,  i 
silama,  i  tjOHpodsteimn.  KfeB.  I,  21.  Sve  Ato  je  na 
nebu  i  ilo  je  na  zemlji,  ^to  se  vidi  i  ^to  se  ne  vidi, 
bili  prijestrdi  ili  ifospostva  ili  poglavarstva  ili  vlaHti. 
KoiuA.  I,  Hl. 

JT&KpoKJa,  (u  Dubr.  ffoapogga)  /'.  —  i)  die  Frau, 
IJame,  doniintt.  Kj.  vidi  pospoja,  ^'lospodarira,  baniea 
2)  bepinja.  h\jp.  troepH.  dem.  jj::ospo!:yii"a.  —  Đci'ojka 
careva  tuAna,  »uze  proliva,  pa  je  čoban  teii:  ^Gih- 
stpoijjo  seko^  ja  t.e  molim  nemoj  plakali.  Npr.  48. 
Gjevojka  »e  pokloni  i  reck*:  t  estitt  care!  kako  li 
ho<?es  neka  bude,  samo  medim  da  mi  napises...  ako 
bi  .  .  .  mene  o«l  ^ebe  oćerao,  da  ftom  fio^poijja  u^eti 
\r,  tvofra  dvora  ono  '^io  mi  je  najmilije.  l(>7.  On  joj 
(carevoj  k^eri)  o<l;;ovori:  (io.<ip*njjo  dcrojkot  jiko  ni 
rada  znati,  porani  pobolje  pa  i^es  videti.  L'<>:»,  Kad 
izipje  Jelena  ponoAiia  tjoitpofija.  Npj.  1,  Pii>.  Tad' 
pjovori  mlad  »rospodar  seojttj  fiuftpoiui:  ^l'njei,  v'OS}m>, 
cHijcr-,  dur«Ot  P^it-c  f*lo  veie?»  1,  'i7i).  Vidjela  je  {f^e- 
vojkal  Pio^nbi  dvorci  pa  ifuvorila:  *Da  mi  j'  ovgje 
samoj  biti  mlada  <jOftpo(fja.'<  1,345.  Može  T  biti  aroj 
zemlji  fjo.opttfija,  2,  13H.  A  Aurujajc  tioHpod,<ke  ijoHpOijjt 
divno  zbore.  2,  2tt7.  O  Jelice,  tjoftpotijo  razumnu!  2, 
.'iOfj,  Pa'  Bog:  dobro,  tfospoijjo  Erdćljitka,  %  t>4(K  Te 
je  t't7ir«  selie  la  i}oxpotuu.  2,  «»43.  Ho;?ja  t'  pomoti, 
fionptiijjo  uci'tMu!  li,  .'J.^K  <>.  Teodor  Demeter  Tirka 
su  Ai'ojom  tfoi^pofijftm  Marijom  otl  roda  Dcmelića.  Kj.' 
XV'.  Tp-ji  u  tamu.  kćtri  Ha!dej»ka;  jer  se  ne  i^eA  vifte 
zvali  ijotpoffia  carstvima.  Is.  47,  .'».  —  '^)  velika  i  mala 
yos|.H)irja,  diT  kU'inc  vnd  der  ifrome  Fruuenlaff,  frMum 
tiHfinmtionin,  it  natatc  />'.  J/.  V,  Hj,  praznici  liotjifh- 
rodiiini,  vidi  pispojina  velika  i  mala,  i^ospojgin  dan. 
McL'judncvica,  one  tri  nedjelje  dana  i/.meirjii  do- 
Kpofijć  male  i  relikc.  Uj.  lifilb.  /miju  krilaticu  uhva- 
ćenu izmefjjH  ijospofija,  Npr.  t:Ji»2.  Jley:ju  lujžicim  hUU* 
u  <  Iru/u  a  Huifju  (lOHpofjjam  u  irradu.  UPosl.  <»(!, 
(umpodinAtnk,  jnmaćno  mjesec  u  koji  pada  ifiinfunija 
rrlikn  ili  ufula,  XI.  Spomen  o  Hnirti  uje/inoj  (pra/.nik 
veliku  (ioMpofiJH)  samii  nekoliko  dana  rnstavlja  od 
»fM)mena  o  ro|fjenju  nje/.imi  (od  praznika  male  f/t/- 
ttpufifćK  I>P.  330.  —  fi)  rf.  jfospožaa.  Kj.  Jiotiorodicu : 
Po-clida  prerinla  ijoftpoina.  trna  zemljom  i  svijetom  i 
Vti».  Npj.  1,  \t2.  1  li  neelii  (ioKpOfijo,  ne  pokaraj 
me,  ^\o  tf  viAe  nikad  dlavili  ne  iful  Spi.  4, 1*4  i,Vuk|. 

Sro^pt^KJeilJrt  «.  vcih.  od  \)  f^ospoditi,  2)  guspo- 
diti  se.  —  fj  radnja  kojom  tko  »/e>spOfl*  kumii.  — 
*i)  r.tdifjii  kojom  ^o  tko  ijospodi. 

ff&Hp4iK^)iea.  /'.   dettt,   ml   (Cospo^ia.  lij.  ri^i  )^po- 
vjertitM   Ijuni:  »O  Mim^ 
<Hi(i.  i\t  Huda  Hi  bila  ro* 
M     ■    nm.  Ta 
Ne>yeljtt.' 

;/"i|_,M.  ,        i^i^nuVa   37, 

Uj.     -    Nova    luladiii 
ttonitOiUJieom.  Kj,  'iltiL, 


1 


zove  ,  .  ,  »IjeViijke 


fd!ip4i|^itt.  a4/.  dcr  t'ram,  iiom\niJi<*   Kj.  tAv  pri- 


^iKšii(»|yin  ilan 


—  3^  — 


irn^d'ti 


pmiu   fiOftpnfiji.    Htli    j^ospojin.    —    Kolaf,    gospoffjin  I 
(tur  spravljetiiri.  Rj.  'JHAh.  | 

irns|ii!^ff-jiii  <hin,  //*  rtdt  ^'«ih(>o;>'ju  'i.  Rj,  —  Miiki- 
vije,  nt'kukuv  svetac  koji  rini  mi  ne  da  |i:i(l:i  |irvi 
daii  (ioHpatiiitt/i  posin.  Kj.  'M^ib,  Kod  l»ijpk'  (j'oftpo- 
flHnc  crkve.  Njij.4.  47S.  Je  /i  n  om  tira  prinijtrti 
ukc,  piHt^i^j^jin?  »N/J.  '</4*c.  Aof?  go^pojarja  (n  Ihibr.)  go- 
sprijiiin  i  ^«>H])'tJŽ(la, 

|r5.S|ioja,    /'.   riđi  jLroKpo^ja.   Kj.  tkw.  pispojira.  —  | 
A  vrli  nui  fja^pojfi  Icruljiat.  Nj»j.  1,  44;i  Vec  ji'iino 
Jolina  ({tts'fiojn.  1,  57?<.  Pao  bi  tijalepii  dovojku,  s^to 
bi  bila  7n  tebe   tjospoja.  2.  571.  Pa  gsi  vodi  fjospoji 
dirojki.  1',  <;1S, 

iciisifojifii,  f.  dent.  wl  g<ispoja,  Hj.  r/r/i  gospa^jira, 
—  Vino  pijt'  kralju  od  Budioia  a  h  kraljicom  Hvojom 
gvspojieom.  Npj.   1.  44v], 

irOspojiit^  <rf/j.  vidi  goBpopjin,  Kj.  kio  pripada 
ffOftp*i}š. 

gOJip6jina. /I  (u  \o'\\\\  velika  i  mala.  Wrf»  p;ospogja 
2.  Kj.  vidi  i  iroHpo<i:,|in  dim,  hfuffditu  Jiofforodicin.  - 
Do    ffoi'^pttfitit-    H    pnilinm,    a    od    ifospnjintt    h   kalom. 
PohI.  H2.  Kiiila    bude   me^u   (jOHpojiuc^  mi   Iri    rc   li 
Htraio."  poiiioc  doći.  Npj.  'A,  iH. 

trO^spdski,  tidj.  vidi  gospodski. 

etisposlvo,  H.  dtts  HarcHthntn,  dominatus.  Kj, 
riđi  ^o^ifiodHtvo. 

{iriispdHliiia,  /".  —  1)  dtts'  Htrfrulhum,  doiiiiuHtHut. 
Kj.  vlasi  ffoHpodAkfit  sfanjc  (iOfipe^dJiko.  vidi  gospoHtvo, 
^';ofipodHlvo.  —  (iospoMitie  Ho  je  \i  K  ni  ševe  u,  dosad  i  k' 
jutrom  i  vec'fuom  moleći  se  silnu  Jnj^-Iloj2;dHTUi.  Npj, 
2,  2<U  (ifo/iposkft  č(ljfid2)  Mene  pro^rje  moja  tfo.y}oš- 
timt.  i  država  moja  kmljcvina:  boru  bježat'  preko 
zeniijč  du^^e.  '2,  b^^lh  —  *•£)  ijoAposka  ntcfir:  Tu  b-  /a- 
t''.(idi  Marko  i  /.afttigje,  kad  u  Leke  sa^jleda  ("ardake  i 
Lekinu  vi^je  (foi^postinu  ,  .  ,  I*08ta  bjek-  vina  izdo- 
bila  i  u  Hovni  svake  (jOftpo^tiHC  i  od  mlogo  ruku 
gjakonije.  N[>j,  2,  2;U,  *2;JU.  —  gnBpo(d)-žtina.  osu,  h 
gospodski,  /s'jij.  Osu,  UliK  rijciji  h  takim  mti^L  buda- 
laština, eC'imJitina,  hrvaptiiia,  <ljakov§tiim,  izvr^tina, 
kftlaustina.  lupeitina,  mrtav^itiaa,  DeimaHtiiui  OHop- 
^liiiu,  polvor^tina,  fleoštiini,  mromastiBa.  uboština.  i  t.  d. 

||ro.H]i6žilii,  /I  (8t,|  pomozi  ffoapoidu  živa  Boporo- 
dicel  tkad  se  mole  Bogu),  vidi  gospogja  3.  Kj.  iz 
crkvvn(>(}it  jezika. 

g&spr,  ni.  i^rhvrztreifte  verkiirzt  rott  pof^podar,  Kj. 
u  iuli  skratkuo  od  gospodi* r,  —  Srbiji  govore  u 
br/om  izgovoru  raHta  .  .  ,  ffospr  .  »  .  mjesto  radi  stit , . . 
ijt/spi/dur.  Nov.  Hrb.  l.*^17,  oi^-L 

Ifosti  gO!4ta,  m.  d<r  (rust,  funfpcs:  Otimao  u  gosfe. 
NezrnnH  tjosiu  mjento  za  vrutimn.  Ako  jw  budu 
tjosti  bijcKui,  ne  ('e  bili  kuća  tijesna,  (rosi  mr/i  nn 
ffOfttu,  a  (lomiu'in  na  obadva.  Kj.  pL  rfcn.  giVti  i  g*V- 
stiju,  accuf.  gortti  i  g^aie.  inp.  i>bl.  !K  —  U  pjekojim 
gazdin»<kini  kurama  gotovo  nviiki  dan  ima  ffOfitfJu. 
Kj.  ^J^;*1^  Ziieutli  8e  kud  vidi  takore  (jaste  pred 
svojom  ktićom.  Npr.  <>:i.  l>a  mu  i  ti  doitjes  u  ffostv. 
88,  Vide<*i  car  gile  je  (keeri)  nema  zadugo  da  doijjc 
iftfflf  ffff-'^fc,  jiosljo  ,  .  .  2i.1.  Poruci  fiastimn  da  ne  do- 
lazt*.  '2511.  Mintini  gjoga  konja  umoriti  i  u  ffosti,  gjoco, 
odltfziti.  2.  *Jfy.  Kad  je  Ruski  car  bio  u  (jostima  kod 
Praiskoga  kralja,  l'anica  4,  .14.  Otac  joj  idjcvojci) 
dnji'  dobru  molitvu;  ^  ...  da  ti  u  ovi  dom  vise  po- 
vratka ne  bude.  ve<5  ako  go^iom  kud  dogje.M«  Npj. 
1,  XIII  (ffost,  žcni^ko  čdfftdc,  tftp.  t/uHt'utj,  Krčkala 
KOVU  i  ranim  (fontom,  i  njega  dočekaj ii  sa  grajom: 
Evo  l-rekala!  evo  naieg  rttttotf  tfoMa !  Živ.  ;H)(».  V/a^t 
bijah,  i  priviiste  vic.  Mat.  25.  35,  Vjeroo  raditi  ^to 
i^int.š  hra«^i  i  (fontima.  Jov,  III.  5  (u  dru  poHljediiJti 
prinijrra  gOHt  jc  putnik,  ftfraiuic). 

giistiirn,  f.  ni  Dubr.)  nlaklo  k\o  se  u  njemu  dr^i 
vino  ili  rakijji.  s^to  se  niiid  ponajviše  zove  botulja,  dit 
Flfifirhc,  lnffCHU,  cf,  boca.  Kj.  i  si(n.  ondje.  dctn.  go- 
Htaricfl.  —  Tko  nalit'  (foMarti  ob  jednom  iSte,  vede 
izvan  neg  u  uju  ulije.  l>P(>ftl.  131. 


^i'islarien,  f.  dnu.  od  gofltara.  Kj. 

gijslinica*  /.  Zufluss  ron  Gusfcti,ho<ipitc,^  fr€qu>enteH : 
L>a  im  uijc  niloge  ffo>ttiintr,  od  sira  bi  ćuprije  zidali, 
n:i  su  ruci  W  vodenice  tnljele.  Kj.  kao  rolL  od  gof*t, 
tfosti,  lunofitro  */o.>f^i'j«>  dohtU'iije  ffosti.  —  Ako  ti  dfi- 
Hagjuje  ffofifftiim,  li  načini  pored  mnnaHlira  nuiliHnu. 
Kj.  :i!ltki.  Kad  on  dogjc  Stojanovu  dvoru,  ali  Stojan 
krsufi  ime  Mliiži;  u  dvom  mu  udofia  fjostiiiiat.  Npj. 
:X  257. 

gfiV^Hrtskj,  adj.  dat  frdstcu  ijihuritj^  hui<pitum,  Kj, 
.v/f(  pripttdit  (fiiniiimi  ili  postu  kojemu  tjnd.  —  .Ja  odoh 
H  domat-iuoui  n  (fosfinsku  nohu.  AH},  IH.  ^i25b. 

S'osfianieii,  /'.  rfav  finstlutus,  di\reyso)'inw  (po  ma- 
nastirinui  tako  ne  /.ove  ona  soba  gdje  gosli  spavaj ut, 
rf.  stranj!!.  Kj.  vidi  i  konoba  2,  knhna,  ban,  iiiehana* 
birt  I,  bircau/..  —  Rodi  nina  Hvnjega  jtrvcnca  .  .  .  i 
metnu  ga  u  JHsli,  ier  im  ne  hija.^*  mjesta  u  ffoMio- 
uici'  Luk,  2,  7.  ij<ij{^  ji'  (fostiomru  gilje  tf^u  je.^ti  pjmhu 
w  u<5enieinia  svojijem?  22,  II.  Otišavši  Hladove  H' Jf**- 
sUoHii'l  Himamovoj  kod  Vitlejeina.  Jer.  41,  47.  riječi 
a  lakim  nast.  kod  djelaonica. 

ir6stioiii(*iir,  m.  i-^p.  gostionit^riea  u  naše  vrijeme. 
AKj.  1T[.  :J2t>b.  koji  drii  fjo><tioHicH,  riđi  krčmar,  i 
ftijit.  ondje. 

jE-tVstionieririeii,  /'.  gazdarica  (u  gostionici).  ARj. 
't2(ib.  žniu  (}osiioiiieareva^  Hi  :entt  koja  drH  ijof^tio- 
oniin.  ridf  krčmarica. 

s:Asfi(iničkT,  udj.  sto  pripada  rfo^tiotnci,  go.<iio- 
onicitmn :  (rostioni(''ki  flluga,  pofitiivljajući  da  n»L*«m, 
kaza  ini  .  .  ,  VAtn.   P>2. 

Kftstifi,  stlm.  r.  ivipf,  Rj.  r.  pf.  4oL  u-gi»sliti.  — - 
I)  hevirfhett.  ronrifinm  pracheo.  Kj.  r*rf<  gostovati 
2,  častiti  2.  —  Zvan  kao  tfoiićeit  tn  psovan  kao  Idjen). 
PohI.  !S8.  Lijepo  gn  bane  dočekao,  tfostio  {f<i  /.a  pet- 
naest dana.  Npj.  2,  577.  —  2}  m  se.  rcfl('k>i.  paM- 
mtdeii,  cotniror.  Rj.  fidi  gostovati  1.  ^o/diovati,  pi- 
rovali  2,  čnstili  se,  g^jakonisati.  —  Sad  ćemo  vc  ve- 
selili i  (fosliti.  Npr.  IH).  Goi'iti  se  oboritom  rihoot,  po 
dosta  glava  /a  dinar.  I>Posl.  24.  Koji  se  (josčahtt 
fi  njim.  Mat.  14.  9.  Pmznova»e  laj  dan  r/^sferi^  se  i 
vesclcči  se.  Jestir.  \K  17. 

Itiisthiir,  <  JoHiivilra,  tn,  varoSk-a  n  luihlji  Tetovskoj 
na  Vardaru.  Kj. 

irosfnljilbiv,  adj.  koji  ffo^ie  Ijnhi,  rado  ih  prima, 
ffti.-ftfrci,  (faxifrtHndlich,  hmpitttli^'^.  riđi  dočekljiv ;  i'tir- 
ben  L  go/ben  2.  —  Vladika  treba  da  je.  .  .  ffofito- 
ijnhir.  Tim.  I.  '\  2.  (Tostotjuhiv  .  .  .  valja  da  su  na- 
činili naši  književnici  .  ,  ,  može  se  pomiješati  megju 
naše  riječi.  Nov.  Ziivj.  VIL  gosiodjubiv.  tttko  .'iioL 
adj.  kod  bogoljubiv.  akc.  prema  akc.  koji  je  od  Da- 
nii-ića  na  rijeci  bogoljrtbiv.  AKj.  49nb. 

IfOsfoljl'lhivfiNt,  goatoljtibi vesti,  /".  oifohimt  onoga 
k<iji  jf-  (fo.^ttiljiihir.  (THutfremahrhHft,  hospitiditaa: 
(ronttdJHhirosti  ne  ?;abonivljajte.  Jevr.  IM,  2.  fiosto- 
Ijuhiv  može  se  pomiješati  megju  nanic  riječi,  ali  ffosto- 
Ijtihijr  nema  društva  megju  njima,  za  lo  sam  načinio 
f)OKioljnliirof<L  Nov.  Zavj*  VIL 

p:ftsl4»\\  oilj.  Kj,  k/o  pripadni  tioi^tH, 

K:osU>viiuj<v  ».  Kj,  doM  (iastmalen,  conrirutio.  Kj. 

ifOsfiVviltL  gostujeni,  r,  irtipf.  —  1)  tj'tsf malen, 
f'o iniror,  c/'.  gostiti  se,  častiti  ac.  Rj.  i  hiti  fj!<*!it.  — 
Ne  ču  tebe,  pobro,  na  čardake,  nemam  kade,  pobni, 
ijostovati.  Npj.  2,  -J^il.  Poicadugo  bane  tptstovao,  po- 
Kudugo  bane  /ačaman,  ponosi  se  bane  u  tnAbini.  2, 
2<i4.  Retie  joj  do  Boga  žao  ^to  tako  malo  tfontora 
t4iko  mio  f/oHt!  Jnrm.  28.  —  "i)  prela: no  gostovali 
kifja,  ffoMtiti,  čnfstiti:  Zvan  ffo^^iuran.  1N)h1.  HS,  Go- 
stoiuti  putnike.  L  T.  Mrnavič.  Kako  dvt  sestre  jesu 
Ifium  Hrifdft  gostovah.  Postila.  .\Rj,  II L  329a.  {isp. 
Zvan  kao  gm^en.  Posl.  H8). 

pr5$čn,  /".  der  tveihliche  Gaat,  hospe.%  Jioi^pita.  Rj, 
zeničko  što  je  mit.Uii  goHt,  —  I  vrijedi!  (Postavila 
kuma  kumi  čanak  graha  i  malo  hajvani,  pa  sjele 
obje  da  jedu.   Kad  ee  gosm   uaklopi    na   hajvar   «, 


ffo^fenje 


ftoiedarev 


^mhii  ni  mukneL  oncU  domiK^tcii  re^e:  »U/mi,  kumo, 
i  ^ntliH«.  A  fl(WĆ«  joj  od^rovori:  •Hvnia.  kumo,  dobar  je 
i  haj  var«.  Na  to  doma^icn  rećv:  Alijehniviir  «kiip; 
okA  pn  to  i  po  to«,  a  */o»0f#  odjj:ovori:  *I  vrijedi.-) 
Tosl.  O/j.  i4p.  kitd  r ijer i  go»i  primjer  iz  Npj.  1,  XUl. 
gdšv^nji^  n.   Rj,   vcrb,   od  1)  (?o«titi\  2)  prostiti  ee. 

—  S)  railnju  htjom  tko  tjoati  ko(ja  (dan  <iaj4tireu  Rj  ). 

—  :?)  rmlnjn  kojom  se  tko  ffOf^ti  (convivntio.  Hj.»: 
Od  lopi  drtiJii  odmah  ae  kod  vjerenikove  kuće  po- 
ćiiije  veM»:lje,    pjevanje,    i^'ranie   i    (fu^renje.   Kov.  47, 

|Cft^i*ili,  nflj.  Rj,  ito  prijMtfhi   ijij»či, 

AnhšnA^  f.  niulimAk  /.enski.  Hj.  —  (immt  (od  os- 
nove koja  je  poslala  nustavkom  tajat  od  imena  Oo- 
jiHttrn;  isp.  ISoAo).  0«n.  ItJO.  imena  n  titkriim  nn$i, 
kod  Dokna. 

li6šo,  »M,  muAki  nadimak.  Rj.  (jcn.  (i6Su,  roe.  (tok). 
c;«>'(j  (iHp.  (JoruA,  Oojkoli.  Ohd.  ^34i.'J.  mozć  biti  h}jp.  od 
(roflomir,  ilnjjslnv,  ( foreile.  N/A'n* /it/jn.  r^V/*  kod  DiSo. 

liiVnlai*.  ';r»!iea,  m.  phmina  >74ue«rju  llereej^ovine  i 
Crne  Ciore:  Ude  h  njinui  rd/.  Rudiue  ravue,  dok  izajrje 
MZ  (iiiktac  ptuiiimi,  Ua-  u   (ioktar  imvrh  pomiliee.  Rj, 

Udt,  ««.  nke,  ARj.  IH.  :i't(hi.  der  Guthe,  Oothua: 
Prvi  je  (<kV'  tj«.5)  prevodio  VidHla  (iotimu  u  Srbiji 
HT.Vte  iL'odirie.  Nov.  Srb.  1817,  528.  jiommatiĐM  jmii^. 
nemn  poli^rdc  ((tolin?). 

KA(or,  iidj.  —  t)  bereit,  fturatuH.  Rj,  —  et)  vidi 
»nreman.  naredan,  opra  van,  nay.ur,*  —  '/,euu  na  lom 
do]>iu  t.  j.  (foUtva  ac  poraditi,  Kj.  I2.*ib,  Ve<5  Hvi  j/ti- 
lovi  d(t  iilu  na  vcnniiije.  Kpr.  22;L  t/ofoR  kao  baba 
Titt  kor.  FV»h].  45.  Gotov  kao  bor  u  trnje.  4b.  Kao 
/ai»ota  jMjika  (n.  p,  tjolov\.  IML  (V»i/ot)  bjt'Se  it  jtrrad 
tt*Arf>r<e»,  Npj.  2.  113,  U  obni/  w!>  Ijulo  namnlio.  tjo- 
turr.  irt«  ,«»«tf  urlririii.  2.  ^4»7,  Rjit  bjeV  //vfor  huknidi. 
DM.  2H.  —  ftj  pftsH,  kao  tfffdorljrn,  Mnhit,  uriojCH, 
priprtirljtn:  Za  rtedani  danu  hire  prud  pototK  Npr. 
tii.  He<ii  Ham  /a  ijotovom  Kofrom  pa  vei'era.  7.'!.  Kad 
«h;V«/  bud*'  fpdov  ,  .  .  juve  i^'oHpadani  da  je  «ve  ijoiuto. 
2r>I».  Na  *jiitmytk  konja  miluriše.  Npj.  4,  411.  heJtje 
mn  dom  i/.vHoAe.  pa  ijoturm  pojahn  dar<ito.  IINpj^ 
l»  Mil.  Najfjti  II  iMeaied-{i|re  udotjH  tjotom  dichomi. 
Daniea  M.  IH.  —  r)  aktivno  (rječit:)  gotov  biti:  do- 
trMti,  ftvrUm.  učiniti:  Kriivii  »lane  kii^elju  ii  UHta 
u/tmali  i  žviitati  a  ^'jevojka  ua  uho  njeJiino  ^.ieii  h- 
vkd^iti  i  njotati,  i  <Mimnh  htuitt  tiotort\  Npr.  liU.  SUmu 
kopati  Aanar  oko  hv<'^h  lojrora  i  do  u  jutru  httdu  ffo* 
tovi.  tM)VJ.  V\.  Pitao  nic,  je.itr  li  ri  tfotovi  sn  Sin- 
venskim  Slovorrm.  i^trnL  |HH«S.  7iM.  —  H)  fjotoro  ji\. 
štv  rt  doistn    hUt,   oHttUHo  ntxrtvno  ili    ncttffoduo  .ito  j 

I,  iU  nto  VfitmJt  III-'  ''iti:  Ihi^n  bolent  '<mrt 

ovo.  Vtm\,  71.  /Ja  I  rto  ijutovn.  !M.  Kralke 

ll^avnje  t)ot4ifii  Uftom.  |»i>/ii,i  z^'t'u  ff'Horr  Mirotr.  \*^K 
f*ironuih  tSn'k  tintof  rijuvo,  ^JHIk  Scljufi  viciiei,  d«  to 
nije  (»ravo  . .  ,  To  je  vei*  himn  tfoittrn.  Mlloi  |Sl. — 
f)  no  j![i>lov'u,  upidrcUl^fovo  »v  ndmlnjotuo,  potrntjit- 

Jutdt  »to   tjtHt,  kfui   itutAfii :  Velik'-    ■'>- \f  molbu  jm 

tfoloro  f«|H>vije«l.  IWL  IKl,  Siin  i'4opu  ijjeea, 

2fH.  Trtdien  '^TKiH«  II    fni  tjutom     l!  _' 1 .  '^Jfmrtr 

((>  (a*.  to<M  puno  zn  tjotitfo.  Rj.  o 

Hl'  !»a,   potovoMl    I.      -    Nijcaani   ne 

nieio.  t.  1.  Mij«*ivun  tuAtJt  pa/ario  za  tjntorc  noprc.  Rj. 
»ii>.Hb.  Rili  ih  na  oikiij-H!  :o  ijutovc  novcu  dao.  Npr.  2It7. 
»Nf'iro  lili  daj  Mo  ov)/je  tfotovv*  .  .  .  i/vadi  nekolika 
dukHta  i  bnei  mu  ti  kapu  .  .  .  onu  j*to  mu  je  dalo  u 
gotovu.  Alx  Ni  sto  du>.Hn,  ni  drjvMn  ijolonjeh,  (Ako 
nijcMun  vrlo  bosral*  nijrHnm  ni  vrlo  Hironiah}^  'J'J^i, 
(M  gotovih  noriKo  nr  vuljn  vero«iju  riniti.  (iSto  «p 
ttio/e  tiMil  dobiti,  ii«  vnljii  /n  pfwlijr  oMtavljntiK  2''t2. 
B«"'  '  '  titrn  Jo/fpnt.   I>l*osK8. 

\hv  Ktnn   Uanira  ;\  IVJ.  1 

to  iTiiitiv  ,'(  v""""    **  '^v.  ' ',   i*  ((Uh  b<mrc  Mttme). 
K#fOViir,  jfiSlovca.  i«,  ilo  i»e  fiaiovi  za  jelo,  -     H«^- 
diiM  deimom   rukom  i  kaAikooi   meiniie<^m  DrotneAa 
fcl^MC,  i  malko  ga  openi.  Megj.   \t>U  Moja  b»b« 


^leđa  da  moj   f;otovac  bude  onakav  kakav  treba  za 

moje  godine.  Zlo«.  2VI1. 

flf6loviiia,  f.  die  Bnorschofl,  pecanin  ttumcraiu. 
Rj.  (fotiiri  novci,  vidi  gotovont  1.  jrotov  2.  —  Goto- 
vinu,  kao  i  pop  KoRto  (n.  \k  boee,  i:5te».  Posl.  45. 

p:dti>viti,  vm),  r.  impf.  Rj.  r,  pf\  siož.  do-jffotovili. 
pri-,  u-,  /-.  V.  impf.  shž.  do-^otavljati,  pri-.  -  /)  n. 
p.  ve^Jeni,  rueak,  bcreiten,  paro.  Rj.  vidi  puri^Hiii.  spre- 
mati, sijrurati.  i'tp.  vipjati  2.  —  Otimao  da  (jotovi  konuk. 
Rj.  2H8a.  Za  Ho  on  toliko  >ti.lno  jelo  fjotovi.  Npr,  73, 
No  ostjini  kod  bijela  dvoru,  te  tjotovifjoifjiodftku  večeru, 
Npj.  2.  182.  Ljudi  .  . .  (jotojsike  žrtve  paljenice  i  jiri- 
nosiSe  *rtve  (JospodiJ  onaj  dan.  Sam.  I.  tJ,  15.  Neki 
Hinovi  flveAteni^ki  ffotovljuhn  mfM  od  tijeh  mirina. 
On.  I.  9.  30.  Bože,  ti  »i  (jotovio  hranu  jadnome.  Pw. 
H8.  10,  Ha  HP,  paun.:  Jela  ^to  se  ffotovc  r.a  svadbu. 
Rj.  251a.  Gutovtjnh  »v  »vaki  dan  po  jedno  tfovirt: 
Nem.  5,  IH.  —  "^J  s'o  m,  rcfIckA.  sich  hcrcitcn,  parare 
ae.  cf.  spremati  se,  Rj,  vidi  i  opravljati  se,  »igurati  »e. 
irAfovlJenJOf  ».  Rj.  'crh.  od  1)  frotoviti.  2)  ^olo- 
viti  He.  -  J)  radnja  knjom  tku  ffotifvi  Ho,  n.  p.  jtlo 
tdaM  Hereiten,  prneparatin,  Rj,);  Samo  ćemo  He  /.ado- 
voljiti  »InAbom,  koju  nam  vatra  eini  jra  tjot ovije ttje 
jela.  Priprava  lti5.  —  '^)  radnja  kojom  hc  tko  (jotovi 
(sprema  f>e). 

f^iiiuvn,  bciaahc.  fast,  fcre:  nema  <jotovo  nijednoga; 
qotoro  no  /na  niAta.  Rj.  adv.  vidi  nkoro  3,  malo  ne  » ,  , 
Starija  bra^i  skoee  na  nj,  (lottno  da  pa  »biju.  Npr, 
»>.3.  Koji  m  »  Kotoranima  .svaki  dan  tfotovo  miješaju. 
Posil.  XX n.  (Jrnb  neopojiui.  (Kaite  ne  rilaru  ćoekii. 
koji  je  tjoturo  umr'o).  4U.  Poeeo  ie  presiuiuiike  iz 
piAtoIja  ^ajrjuti  (fpdoro  kao  Omi  (ijorpjije).  r*aniea 
3,  lt>{>.  Koji  ee  reći.  da  u  svemu  (foUtvu  imam  pravo. 
PiH.  81.  Napuniie  obje  ta^'je  tako  da  a.e  tfotavo  potope. 
Luk.  5,  7.  ( >piHjdi  ti  . .  .  i/atovo  sve  službe  erkveiie. 
l)P.  3Hil. 

jirottho.sL  /*.  Rj  ffcn.  irotdvoHti,  Pavić,  Rad  LIX. 
!M.  —  f)  vidi  gotovina:  ima  H  Aio  (pdovoHi?  Kj. 
tiotmi  novci,  riđi  i  jrolov  2.  —  '^)  osobina  on(ffftt_ 
koji  jc  f/otoi\  Mprnnan:  Pojsi^i,  znak  Hua^e  i  potovoa 
na  službu.  1)1*.  14.  Ali  ne  .  .  .  u  opće  m  svakom  po- 
tovo.i(''a  irt|dni'iij(i.   Rad   17,   III. 

4i(i4skL  adj.  što  pripada  Guttma:  U olitki  KumggB. 
<  >d^.  nn  Hit.  8. 

Kovi^netN  g'ovftnt'^ta.  n.  tletn.  od  jfovno.  Itj. 
KOV^m'*!)«'!!.  /'.  voli.   dctn.   ud  poveda  jirovećel:    ima 
dvoje,  tnije    ifovei'itre.    Rj.  upravo  je  dem.  otl  jioved. 
za  nast.  isp.  vv]jAvn  (dcm.  ud  t'eljad). 

H:Avi»fo,  jr^većela.  n.  cin  Htnd  (im  u'cit&itvn  Sintir), 
boH,  vacra.  vittilut,  Kj.  vidi  blaAće.  i»p.  nuirviiiAo 
fjovcče  »jtred  r  <mii.  u  povvdo,  kojemu  je  otpah>  d 
pred  f'h  Ohn.  251.  —  Ribiea,  2)  u  povnUta  iy:iiiitrA.^ 
od  bulire>fa  dolje,  katj  Hpolja  Aio  jc  petVniea.  Rj.  B41»i 
II  Hvinja  .  .  .  zove  h«*  Mah),  a  u  poveicla,  u  kor,e  i 
ovee  loj.  Rj.  tUhtu,  Kao  pon-će  brz  ropova  (hIo  ».robilo ;] 
mimo  o«!tale  lju<lc|.  PohI.  I2i>.  tipjavo  povrt-t  sve  tro* 
j.'^oee.  270.  t.'rveni  taf  k>u>  oderano  pornc,  311. 

K&iod.   f.  (eoll)    oijeMo  pL  ^<Sveda   l^roveda).  jedi' 
nivH  tfove«''e,  ifovedo.  la  nkc.  m/>.  tV»n.  2r>8.    -   1  alo-j 
(inu  koMJH  \  povcili.  Npj,  4,  524.  Ha  .se  'lurei  pavemul 
|iromelnii.  ,S'eji.  mal.  8*.  u  tivuuir  pak  primjera  ha^A 
da  if  držalo    :ti   pm.  pl.:  I  u/e  mi    biljatlu  ova«*H  i 
?*loliuu  konjidi   i  puvrdih.  Npj.  5,  4*)!*. 

Kov^«irir,  jrovetlarji,  m.  —  I)  ikr  Hinderhiri,  bi*- 
bulutjt.  Rj.  koji  i-uva  povrda.  dnu.  jfovedanV.  — 
Ludom  mu*u  i  f/«rtt^ir*  *enn  puStaju,  >i  mudrom  ne 
mo^.e  ni  vladika.  PomI.  171.  Neradin  n/nio  /a  »tukttj 
pttvrdara.  Npr.  72.  Nit'  nn  ovo  lio«anpki  šljivari,  nil* 
mi  ovo  rlaUki  govedari.  Npj.  5,  hU5,  ^)  (u  .laaetiki} 
vidi  brkieii.   Rj.  nrkakva  mula  riltirtt. 

W«Ve<lAre<s  ^"veddrćeia,  »-  'ti*  JUntlerhirt, 

bobubii*  juvffu*.  Rj.  mlad  ti 

cov4«4lArov.  tfoied^rov,  (i<v  t^j  ***>  pripada  tp*- 
vedar  M. 


govc'darint 
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govor 


^ov<^<l)^rii'sn  f^  Rj.  rifU  p^overtrirka,  .irovednrnJiR.  — 
J)  lik  h'uKlrrhiriiu,  bubiil<'n:  Ju  lu'  mojrti  lebe  ožcv 
Miti  svinjiirii'oiu  ili  tjuralurianu.  Kj.  pi^fitlrica  tjuvi^- 
tiinnt.  —  *i)  pitat.  AKj.    III.  3ri:m.  vtdi  bale^rarkA,  * 

Hiffi.    uttttjr., 

^oifMlt^riiiii,  /.  duR  lihidfield  (die  Btzahlutuj  des 
liindtrhirii'n),   merrc'i   huhnlcL    lij.    pinta    tjoirduru. 

—  tukire  rijtri  mdi  lod  horbcrina, 

iroViVlIfirkti.  /'.  Kj.  vidi  frove<liiri<*4i,  jnroved}iru<^a.  — 
I)  rtdi  jrovL'ibiru'U.  Kj.  p/tstlrla  ijuvtdittm,  —  '4)  dic 
tceisftc  iim:Ušfd:e,  vuditvUln  tdln(,  r/'.  pliskau  Kj,  pticji, 
vidi  i  balo^fiika,  *  ffifu.  ondjt. 

gOV^tirirNkr,  udj.  dcr  liindmhiticn,  huhukoruni. 
Rj.  šitt  pripit d((  ifot'cd urini (t  (li  tfotcduru  kojemu  (fod. 

—  Ksiko  Ili  on  oju-nki  sin  uzeo  tfot^dtirskn  kh'i,  Npr. 
173.  <H'j»j  (jo/.ik),  Hto  njim  ^^ovori  narmi  (i  oni),  da  je 
Hjimo  Mviiijut'ski  i  ffondfduki  jezik^  i  da  je  pokvaren 
oil  prvuiru  (Hbivensknpi).  l*h.  87. 

tri»V4HlAni.NH,  /',  riđi  }*i)\'vihrliii.  Hj.  vidi  i  prove- 
ilnrjeji.  —  hice  irovi'darka  i ptjd  \)  (pitHiirktt  (fovedimu) 
i  pod  "2)  (pticn).  —  lijtri  »  t'tkiui  nnM.  knu  ajtfiriisii. 

troviNlinn,  /I  riđi  govegjina.  Uj.  >fnrrtijr  meso. 

srtJVi'iio,  M.  (H  jednini)  rijetko  ne  >ravuri,  (neifo  tfu 
satujfiiJHJv)  <roYpOe  (k<>jc  vidi).  Kj.  (iorcdu,  irVnedii, 
n.  pl.  d(tii  Jiindi'ich,  urmctttn,  hoves.  rf.  ♦Jiovc'ta,  Kj. 
rUa.  to//,  jrroveil.  ^  Sitao  hlafjo:  koze  i  ovch;  a 
krupttti:  (fovedn.  Rj.  vM)n.  (iondu  hnhi  siji-nu,  Kj. 
47b.  Ima  <U'Sft  tjrla  tjtu'cdti.  Rj.  l(H?b,  Zlmeri  se  fjo- 
redti.  Rj.  2t)ou.  Ol)iidaju  f^e  tjoredn.  Kj.  4*i<lb.  I  hi  za- 
kolješ ^to  najbolje  inuii^,  HVe  bi  ti  >e  strlljutu  t/ovitla... 
i  od  oMogji  nusa  inttrvu  se  slane  štrkljaii.  Ponle  topra 
domii(Mn  itni  pokloni  pdofo  goredu  .  .  .  (iju  kh  tu 
tjorcdu?  Npr.  7H.  Staru-  ovu  kravii  j^otdti  na  panu 
,*  OHtoliji'ni  ffon'dimn.  V2ii.  Ssi  «vim  je  tjovtdo,  jos  da 
ima  rep.  27;'>.  Pret^ti  ne  eu,  a  ne^iimein  vesii ;  babi 
ne  dn  <'uvftti  ijorcdit.  Npj.  1,  l5iL  Ceraj,  popf,  .vtrcna 
ttvV'^dtt.  4,  407.  I  uze  mi  biljadn  ovii<*a  i  t^tolinii  konjab 
i  gtitrdth,  r»,   liitJ  (isp.  t^oved). 

ffOvA^j;ie;i,  /'.  u  uušc  rrijttnr.     -   J)  vrslti  jaljiikt-. 

—  ^4)  v\-^Ui  Šljive.  A  lij.  III.  a'Hiji. 

BTOvriEJT.  ndj.  vom  liitidr,  inibulns.  Kj.  sio  pripndu 
ijovei'ciu,  ijocedimn.  —  Jiahfjit  ftotufijtt,  Kj.  l'Jh.  Iirrali 
se  pnidji^  t.  j.  lopte  koja  ne  itaiijeHi  od  tforviijc  dlukt. 
Rj,  !>7b.  Kosnrn.  n.  p.  konjaka,  fiuvciun,  ovi'iJ!(.  Kj, 
!?lMia.  l'uitadii,  tjofCfljn  jnjitt  s  krdlioiii.  Kj.  4.Stlb.  Poii- 
jabuka,  iiot^eritc  meso  ud  bnbt.  irtpml  pn-pona.   Kj.  f)i!la. 

«ro%e^jinu,  /'.  dna  h*indfleisclt,  tura  bubuta,  cf,  p[ii- 
vediiia.   Kj.  \fot^ffiJt'  meso. 

ghvi^ti,  ^livhn  (govcm'/t,  c.  impf.  Govi  k'o  ne- 
vjesta. I>1*omL  •Jf).  n  Kj.  7*v7b  ima  f^tttiio  t.  pf.  slvL 
np^veii,  iig^%vein,  il  riđi  tj|ro<ijti,  2)  ngoveo  neMo,  t. 
j.  porg^jao.  —  r  pouncnntrtj  poi^lorivi  ::tinccitjc  će  hiti : 
utjatfJHii  (kod  ncroveti  znitt'aijc  pod  t).  prnc.sttm  od 
proveli  po  pusluvicr  je  »rovirTij  po  složenom  tilnffolu 
}:^jvem.  fih'c.  je  amo  prt')W^ćn  od  u.l^^veli.  u  AKj.  Hl. 
33r»b  itfoi  po  juz.  iforuru  ^ovji'ti,  j^r^vijćin  (;r«^vlra?), 
i  primjei'c  iz  rnduknjctjn  rreinenn  iz  Srhije:  (rovtiti 
im  je  ?»lo  je  bolje  aiojila.  .hirm.  73.  Mladieu!  .  .  .  tebi 
ne  eini  da  omt  (eijL'aral  //ocr  tein,  a  ti  wve  dnje.^,  njoj 
da  iijfoveM  iVI,  (ij.  Milietvi«'-.  Lepota  obliku...  (jore 
eovekovoj   ibiAi.  Zlos.  311, 

ffdvitiiii«  j.'^vitna,  i>dj.  iiovoiHjlv  eovjek,  koji  po- 
]»ij>tji.  II  i.ijrv«  II,  V.  (ijor^jevie.  —  utoic  biti  da  jr 
<rodnt>  ].'ovjeli.  AKj.  IJl.  33«>b. 

iriVvitiitlji',  tK  ctHL  otl  ^MivntLli.  radnju  kojom  tko 
(/ormi.  das  liisiig'e  iiiid  ind>ereehligte  Einreden,  eonlra- 
dielio  inoleHtft  et  iniquit.  Kj. 

ffdviiiini,  /*.  tidi  govnovjilj.  Rj.  t  Hfjin.  ondje,  htt- 
hitui. 

gnviii^rije,  /*.  pL  die  Iheckcr.  Hugnc.  Rj.  tjovnenc 
stiuiri^  vidi  govrieniea.  prostačka  riječ. 

jcfuvnnft.  p^vnjlnij  v.  impf.  limiifj  nnd  ohnc  Onind 
f(  idtr.sprct'he)t,  ohjurgart  inifpi-e  et  moleatc:  idi  ne 
ifovnaj  tu  (otau  reče  »inu,  ii.  p.  kad  aiii  viće  ^to  na 


oAinn  uredbu),  cf.  ^ovnajrrirati.  Rj.  priffornraii  mnoffo 
«  bes  razUufit.  isp.  i  ^ovniti.  rijev  prost ocktt. 

s|i^Vtlil\%  itdj.  dreckiff,  coeuosus.  tf,  jrovnen.  Rj.  sto 

je  pttno  (fornti,  tiovHoin  iztnrljtmo.  prostaćka  rijev. 

I      if&vueii,   ttdj.  tireckiff,   merdo.<iu.^.   Kj.  vidi  frovnav. 

riivneiiieii,  /'.  čine  drcckifjc  (st^fechte)  .Suchc,  nu/pte. 

,  Rj.  ffovnmo  sto.  (jovnina  Htvar,  rutinu-  i  putintt.  riječ 

proHiitčkti.  vitfi  ^ovnarije. 

gOviie^s,   m.    lij.  jf>wf//'(^«  vorjckn:  (lovneMu  jedan! 

[  Rj.  prosti  u  rk  ti  rijvi'',  —  rijeci  s  takitn  mist.  kod  barež. 

^AviiiH,  ^oviiTm,  r.  imfif,  —   1  u)  Htankent,  ri.ntm 

movcre.  Kj.  znmeltiii  hnufU.  i-;p.  <^oviiuli,  iroviiojin/.ati. 

—  l»)  (/ornom  mrljati.  Ne  tjovni  loja.  Dl'osl.  7^.  — 
*'i)  sa  »e,  reflektt.  ftivh  hei^chmutien,  merdo  iiuiuitutri. 
R}.  jjiovnt)!«  se  mrljati.  —  riječ  prosimka. 

itf6vuo.  H.  {pl.  govnu,  <jen.  govnua),  der  Drcck, 
Htcrcna:  lie/  ijovnu  nema  ni  ijovtin  (Diinfjen  ist  niMhiff). 
Rj.  vidi  balegu,  neei«t;  maicjak,  mir^jak,  pjtsjuk,  Htnokva 
I  3.  drni.  govatiee.  —  Kdku,  u  djetinjem  govoru  tjovno. 
\  Rj.  '2^^\h^.  KliHfiica,  fjonno  hi^^  n.  p,  kurjak,  limea  iz- 
baei  otl  wlndia  u  Ijježjtnju.  Kj.  !i7l)U.  KUtnk,  djetinje 
fftiVno.  Kj.  L'7<»a.  Zarekla  »e  Mvlnja  da  ne  izije  govno. 
pa  devetoFiie  vrh  oflgri/la.  Tosl.  8(i.  l'in  maeo  (na  ki- 
selo fjomo)!  (Kad  kihne  tlijete),  24<S.  Hmail-aga  Hlane 
govoriti:  Kaki  unkoci !  Kaki  vljisi  i  t}urnuf<  Npj.  4, 
4<>2  (Vukt.  prost/if'-k't  rijtč;  prisfojnijt  neeist. 

KO  MH!«  riza  lije,  w.  Kj.  vcrbrd.  »u/ goviiogrixati,  rad- 
nja kuj  on/   i  tu   iiiirnuffrisa. 

poviioitri/iiti,  govnugrl/am,  vidi  govnali:  ne  govno- 
grizjijl  Kj.  govno-grizali,  kao  rjocnu  fjristi.  riječ  pro- 
siarkff.  i<p.  rgjogrizati. 

srovnonuša,  nt.  ilcr  DrecktrfitjiT.  qui portat  sfercus : 
vodtjnosu  govriorio^n,  in  dcr  Anekdotc  i'om  fjcfoppteH 
\Vasscrtrai/rr.  Rj.  gfiviio-no^a,  koji  tjorno  nosi.  r^/cei 
voflono.^a  govnouoSji  nahode  se  u  pripovijcci  o  žalu- 
ifjirantoti  vodonosi.  riječ  prostačka.  —  iako  shć,  riječi 
vidi  kod  brenuMioAa. 

SiVv  liti  val  jf  nt.  d'tr  Siinkknfir,  sctirttbiieus  Merco- 
rrtrias  Linn.  rf.  govnara.  Rj.  Imhinti..  vidi  i  rovae, 
ronar  3,  /.ujak, /nnxak.  —  govno-valj,  »"^o  .scj^o  */rn'«M. 
faijii. 

jrol  iiovii'%  m.  ein  komint^her  Name  (von  g^ovno.  q. 
d.  tSttivt(tu-''<):  jeat  on  neki  <}omiović,  jesti  Rj.  £n  šaht 
načinjena,  riječ. 

is:iVviijrik»  govDJiika,  m.  ctn  kimtisiher  Namc  statt 
borag:  hIo  iftrnjaku  iiioL»^la  (u  pripovijeei}.  Hj.  za  hdii 
navin'ft'tia  riječ  injcsto  burag. 

Iffiiviijenje.  n.  vcrbal.  od  1)  guvniti.  2)  govniti  m. 

—  J  ft)  radnja  kojom  tko  (juvni  (ktirffu  zameće).  — 
h)  radnja  kojom  tko  (\orni  ((jomom  mrlja)  ^to.  — 
2)  radnj't  kojom  tie  tko  tptvni  (mrlja  se  govnom). 

glkviir,  m.  {hn\  govoru),  dic  Ji'cde,  Sprache,  aermo: 
po/najem  ga  po  ffororu;  euje  #te  nekakav  t/ovor.  Rj. 
i;*V//  besjeda,  gr^ja,  jeglen,  jegleu^lže.  nizgovor.  Za- 
djesti,  'il  kavgu,  tjoror^  boj,  t.  j.  /.apoeeti,  Rj.  172a. 
fiazfjoiujttan  ifotor.  Kj,  (i30a.  li  Biogradu  Kekalije 
zovu  se  ]jtoli  koji  ti  i/ororu  za$tose  mnogo  na  Jiu- 
tfarski.  Rj.  <i471i.  ()nd{i  mn  baba  dovede  brata  i  po- 
rrati  mHtptror  i  dusn.  Npr.  I  Kt.  J^/iv  m\  Todor  da 
se  čini  iforor.  (Kad  He  ^(to  govori  u  bespn.nlieut.  Kosi. 
bi,  r  duvar  n^i  ima.  (Što  nije  zti  ijoror  ne  Ireba 
niggje  govorilil.  IHi.  Ni  pet,  ni  Set*t  uifgo,  n.  p.  uze 
bali  mi,  pa  \to  ujt-mu,  t.  j.  brz  i  kakoifa  (forora,  oHumihl. 
■J22.  Tu  i  tulilo.  <Kako  j*'  onda  o  tom  bio  tforor,  (ako 
i  orttaJo).  :V>2,  Znake  (»)  ponajvine  suni  metao,  ali  u 
pjesmicama,  koje  ac  s  tjorurom  jalnotfa  lica  počinja, 
a  drugo  mu  po  tom  odgovora.  Npj.  1,  IX  (b?».  1'a- 
^irovic''i  .  .  .  /.a  to  «u  se  preda  mnom  u  (tn/me  fjororu 
»"Mivftli  toga.  1,  78  (Vuk.  u  ovtune  govoru  =  u  oroj 
zdravici).  J'o  danaAnjemn  Ćakavačhon  govoru  valjalo 
bi  da  je  »žeja«.  Kov.  2U.  NnSi  mnogi  ljudi  .  .  .  u 
govoru  uzimigu  ovo  sve  /a  Boku.  32.  N{i>«toja<5e  .  .  . 
s  tjmhkijeni  govorom  svakome  počast  cbiti.  52  (s  ?). 
Nego  je...  toliku  pogrješaka  ućinio,  da  je  sve  djelo 


■■ 
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od  njih  Šareno,  kao  poror  rorjtla,  kojt  bunca,  jm 
rekne  po  koju  rijeć  juimeUio,  pa  onda  ilo  ludo  i 
nnopuko«  I  Mjrr,  n«  f»it.  (t.  Ovo  je  no  sad  sve  bio  fforor 
protir  obićnc  ortoeraiije,  Pis.  (1,  Kud  je  »ila  govor n 
{Nat'hdnK'ki  na  injeBloimeniju.  Rj.' L  A«  5/rtren«A*ifM« 
je  ifritu4it(il,antn  „tnjcMinmcttije^ zuntjtnica. pronumciij. 
Ovo  je  do  md  bio  sve  tfoi^/r  -n  prnrojm,  a  sad  <^\\ 
da  vara  ka^feeni  :5to  i  za  jezik  Vax  l>l.iv.  Ril>l.  I,  91. 
Va  i^linu  i  ti  ei  od  njih;  jer  ic  i  ^oror  tutj  Udaje. 
M«i,  :i<i,  7'I.  Neki  po^rijep>ivvi  Mrrmde  u  prnznt  ffit- 
rorc,  TiiD.  I.  1^  <i.  Ovror  avepa  Izrnilja  do(iJ€  do  curu 
u  ku(*u  njejrovii.  Sani.  IL  10,  11.  U  i^itoćnom  tjovoru: 
umMi,  uincm  .  . .  u  zapadnom  yororu  .  ,  .  kao  i  u 
juinom:  timrjem.  Obi.  I>3.  O  tome  ne  jjnvori  ni  ri- 
jeci, riej?«  je  razvezao  (jo\ror  o  jednome  rlauku  iz 
Lune.  VIjttid  1,  1.  —  s  prijmlozima  Hloženo  do- 
ffovor,  is^rovor,  najiovor,  odjrovor,  pogovor,  predgovor, 
prc'irovon  pmirovor,  razpovor,  ngovor. 

Ktivuniii.  irćivomn.  (idj.  Mo  pripada  ffororu.  Da  je 
pletJH«!,  ijovorni  jezik  ftiim  bolje  da  nauifi.  Odjr.  na 
ut  r».  Pravo  ]ii«jiti. ..  pismenijem  (mrtvijetni  zoaoimn 
bilježiti  tfororne  (*ivei  i/lttHore.  Rat  H  U  lepi  .  ,  . 
«TpMki  Je/.ik  utiftli  m\  oni  psovke  kao  neko  pogrdno 
kletVuije  u  divno  porortto  platno.  Zloa.  34»8. 

X«l<»r4žija*  nt.  rtdi  j^ovorljivae,  Rj.  čorjck  koji 
rado  ijorori.  vidi  i  p'ovorko^  jejirlendžija.  —  jrovor- 
d£)(ja).  nam  rijcr  8  Turskim  na^t.  takve  rijeci  hvaJ- 
džijii,  lovdžija,  prko^.džiia,  suvajdžije,  ndord^ije^  i  l. 
d.  iijK  i  riječi  kod  <^etedAiia  t  djelad^lja. 

govuroi^iS  n.  [{'],  rrrhaL  od  povorili.  radnja  kojom 
tko  ffotori  (da«  Redeu.  lomiela,  sermo.  Rj.).  —  Ako 
ti  jft  na  areu  pom  i  ^'ljenje  kno  što  je  ijororenje^  »ad 
<?r  jft»rnjc  tu  biti.  Rj.  Hl  a.  A  oh  indain,  vSarnjIija 
Mujo!  zaludu  ti  moje  fjororenje:  iNe  pij  vode,  ne 
Ijub'  udovice.  Npj.  1,  3*2lf.  Koliko  ti  t/ororoijc  moje, 
prokleto  ti  nenluARnje  tvoje.  IINpj.  1,  401. 

K0V4^ri(i.  jr^vorim,  r.  iuipf.  tprcchcn.  loattor.  Rj. 
riđi  besj«iliii,  divanili  2,  priSjiUi,  jepleni»ati,  praviti 
3^  zboriti,  dan.  govorkati,  r.^  pf.  sfui.  do-povonti,  iz-, 
na-,  nad-,  o-,  od-,  po-,  pod-,  pri-,  pro-,  raz,  u-,  za-, 
p<)-niz-(8e) ;  n  a- raz-g:o varati  He.  v,  itopf,  slož,  do-go- 
varati  (m?),  iz-,  na-,  i  t.  d. 

/.  uop'c,  kako  »e  t/orori.  BuljeztjiUi  (i  syn.  ondje; 
povoriii  koješta  bez  prilike].  Ri.  Ua,  Bamtti,  povoriti 
koje>Ui.  Rj,  1 4a  {i  benetati).  uovori  u  ftejipu*^e.  Rj. 
iifJa.  IJlebrtati  (i  ityn.  ondje;  brblati  i  t,  d.).  Rj.  31a. 
JiniUati,  govoriti  brzo  da  »e  ne  može  razumjeti.  Rj. 
416.  i  *v«.  ondje.  Jirzorrkt  koji  Itrzo  tjovori  ne  mi- 
«|edi  Ata.  pa  rekne  ^^lo  rjrjiivo,  Rj,  43a.  Buhnjajii 
ljudi,  t.  j.  ^»-ovorc  koješta  javno.  Rj.  4<»a.  fiuncuti, 
govorili  koie^ta  kao  u  unu.  Rj.  4f'a.  Valtttuti,  ontro 
pi^voriti.  Kj.  Vrnraii,  ^2)  zornip:  ftpre<'hen,  intiMito. 
Rj,  7<ib  I  nezadovoljno  <Vljade  vrni^a,  kad  srdito  i 
iieraz^fOvijeliMJ  jfovori^.  frcf/ararki  govoriti.  Hj.  Hr>a, 
(ironiotno  ^'ovori.  Rj.  lU'Jn.  Žuhurkaii,  iiupeln.  i^usurro. 
Kj.  H>la  uibo  ^-ovorilil.  Zatjrajati,  za^^^aja*e  ljudi, 
1.  j.  Hladove  >rovoriti.  Kj.  llilb.  Lupati  knjfršta.  t.  j. 
govoriti.  Rj.  3;i.'ib  i«>;>.  dulje  l*o«J.  171 1.  Madiaraii 
{.Madžarski  irovoriti).  Marati.  Rj  37<i«.  Narija  na 
9toJtt  ruku,  L  i.  eovori  on*»  iio  je  }>o  nj  dobro.  Rj. 
37t»b,  Natuca  Njennu'ki  pomalo,  ^i'brot'hen  sprecben, 
Rj.  4H»b.  Nenklapao  jrovori  kakav  jezik,  t.  j.  ne  zna 
ft*  dobro.  Rj.  41hb.  Njrmmtt  iNjeuiH«^ki  govoriti). 
(kirriiio  govori,  fertig,  iliserte.  Ri,  417b,  iHrHto  go- 
vori, dcntlieh  unti  befitimmi,  elare  et  direete.  Rj.  I 
48()n.  H<uo(jrizati,  govoriti  koješta,  ponajviše  rgjavo.  | 
Rj.  «>l»>n.  Niti  ronutri  ni  tjovori,  er  ist  mAufleTistill, 
!»ilet  plane.  Rj,  i'x'An,  h^uo^itt,  flai«taviti  kopa  s  kim 
d)«  trn  «  ovi.   Hj.  7*i*ta.   Valjizttati, 

V*-  I.  (Hc'himpilicli)  lnng*tam  rtnlen. 

lij.   <.k"M    ».  ■    , ).  in  den  'I'ag  hiueiu- 

»prrebe?!,  in  •    /'  Iraftuni  {iovorili ; 

traltuniti,   tKu.nuju, i,   i,,,.H,njft  p<)  djelu   ncK\   vidi  I 
butieati.   lij.    liOa,    Vnjkatt.,   g^ovoriU    kroi   f*Q^,   Rj.  I 


783b  iviđi  liunjkatii  Ne  govori  na  sva  tuda  fkađ  ka 
4to  zlo  govori  za  u  napredak).  Rj,  7tM)a.  Uovori  kao 
čekalo  (.  .  .  onako  hrio  gotoriti  kao  sto  čekalo  od- 
ftkaće  od  kamena  i  zvećiU  Rj.  H21,%  l^tinjav,  koji 
ffovori  kroz  nos,  ef,  hunjkav.  Rj.  84Ub.  Kad  (liMcai 
dogje  pred  kopani,  stane  po  obii'ajii  na  vratima  tanko 
tfovoriii:  'Kobo,  kobilice!  otvori  mi  vraui.  Npr.  177. 
trovori  kao  hes  rilica.  Poal.  43.  (Tovori  kao  Bog 
a  nama.  (Tako  ludo,  kao  da  nije  pri  sebi,  da  mu  se 
mora  re(?i:  Bog  «  nama!),  43.  tiovori  kao  da  nije 
ffin0€  večerao.  43.  (rovori  kao  ii  hndftju.  4.'].  Ziv  mi 
Torior  da  se  ćini  govor.  (Kad  ne  što  govori  u  hctpo- 
slicH).  81,  Kao  da  tna  je  tjrlo  vratilom  provaljeno 
I  (n.  p.  govori).  13().  Kno  preko  bundeva.  (Kail  ko  «to 
I  govori  be:  dike  i  be^  pravoga  reda,  t.  j.  kao  da  «e 
ide  preko  bundeva).  132.  Lupa  kao  puto  o  lotrn. 
(Ka(i  ko  ilo  lađo  govori).  171  fii^p.  fjort  lupati.  Rj. 
;t;J.'>b),  Mlati  jezikom  kao  pliska  repom.  (Kad  ko  mnuijo 
govori).  IrtO,  Nef^lan  <!'"oek.  (Koji  govori  »to  mu  na 
utfta  doffjc).  2CI0.  .Šuto  tje)  ^-utei^i.  rogato  (biće)  tfo- 
roreći.  3*i2.  Oblo  se  razlog  govori.  I^Posl,  H7.  Kada 
bodi,  kako  vetar  veje ;  kad  govori,  kako  mbljom  scvc. 
Npj.  1.  I(i3.  Djevojka  je  tiho  govorila.  1,  2<>4.  Suze 
lila,  kroz  plnć  govorila.  1,  :J89.  Kad  se  malo  pona- 
pise  vina,  te  im  vinee  unigje  u  lire,  a  rakija  gororiti 
pofjjc.  1,  541.  Kad  govori,  tjromovi  pucaju.  I,  i>()^J. 
Pa  on  brže  sitnu  knjigu  pi.ie,  a  m  knjitfu  FatS  ifovo- 
rase.  1.  iS<>4.  Tvoja  majka,  prava  žena,  pravo  govori. 

1,  (»13.  Nemoj,  siue.  govoriti  kriro  ni  po  babu,  ni 
po  Htri<^evim,i,  ver  po  prurdi  Ikvga  istinoga.  2,  1J>3, 
AV  «e  Sure  tebe  nasmija.5c.  u  jegleni  ru^uo  govori.Ae?, 

2,  2U7.  On  otide  Orvki  govoriti.  2,  449.  Po  pjc>onamit} 
se  govori,  da  su  .  .  .  ali  oni  sami  dokazuju,  da  su  od 
Mrnjavi'evii?a.  2,  .'»«m  (Vuk),  Kolovogja  .ne-ntra  8toja- 
nova,  a  kakva  je!  da  od  Boga  nagjel  .  .  .  kad  go- 
vori, k'o  da  ffolub  ipUe.  3,  207.  Tad  govori  lijepa 
gjevojka  a  na  uro  svom  ru4^nom  gjeveru.  3,  545, 
Dosta  mene,  ^to  govoriš  rabro.  4.  2Vil  (hrabro).  Jetko 
njima  .lovo  govoraše.  Herc.  2.  Niko  nije  mogao 
fl  njime  IJtuki  govoriti.  Danica  4,  2t>.  iSvi  govore 
razatidjivo.    Priprava  122.  Tako  je   znao   retloin   go- 

I  voriti   kao   da    čita  i:  knjiffc.  Sovj.    7<i.    8ftd   niožet«j 
'  suditi,  da  on  to  i-  firoje  (ftare  ne  govori.  Htraž.  1887, 
14.  Jer  nam  je  poznalo  za  ovu  jeres  da  joj  se  svuda 
na   nuprot  govori.  Djel.  Ap.  28,  22.  Sta  mu   govori 
Božij  odnovor?  Rim.  11,  4.  .Ter  i^ete  govoriti  i*  vjet^ar. 
I  Kor.  \.  14,  \K  Jer  se  nadam  da  du  dot?i  k  vama  \  iz 
Hffta  u  u<da  govoriti,  .lov.  II.  12  (lako  u  prtnJaktijiM^ 
I  izdanjima:  u  potonjima  ima  pogrješkom  štitrnparskinHi 
'  .  .  »  dot^i   k  vama   i    iz   usta   govoriti).    IMa    *\jihovit\ 
I  govore  ponosite  riječi.  ,Iud.  1»J.   tJovori   glrntom    veli 
I  kijvm.  Oikriv.  y,  13,  Joh   reve  <»oi^>od  Mojsiju  ijovo 
.  rr'fi.   MoJH.   III.   27,   1.   Odnese  knjitfu,  koja  ovako] 
govoraiiet  eto  , ,  ,  t'ar.  U.  h,  <i..  i^lu^ajuei  ^to  govori 
zakon.  Nem.  8,  \i.  J^  bli;fcnjiuui  svojima  mirno  govore. 
Ps.  28.  3.  N'atpia  i  (.'aroaiavnik   lome   na  nnproi  go- 
vore  kazujući   da  je  .  .  .    DM.  5<>.  Te   on  govoriti 
fl  tobom  *vnJ!tki  0  onooie.  DP.  .^>. 

2,  govoriti  sto.  —  €t)  objekat  u  akuM.  Popovi  koji 
Slavenski  minu  govore,  Hj,  >>7b.  A  niko  ne  govori  ni 
rei'i,  Npr.  75,  Kažu.  sine.  I  govore  ljudi  u  Tur<^intt 
trcihi  voJMku  nilnu.  Npj.  2,  2<Ui,  Koji  blage  rjeti  go* 
vorake.  4,  237.  Sta  mu  govori  HoAij  otlgovor?  Rim. 
II,  4.  Koji  govori  jezike  t*t'be  popravlja.  Kor.  I.  14,4. 
Kud  on  povika,  govorinc  aedam  gromova  glmove  nroje. 
Olkriv.  10,  .3.  m  ne,  pa»i*.:  (rovtjri  se,  man  sagt,  di- 
eitur,  Rj,  ^ridt  euka  se,  glaaa  se).  .la  <*u  oviije  nonta- 
viti  molitvu,  koja  ne  govori.  ,\pj.  I,  77  (Vuk).  Po  na- 
rjri''iju  koje  xr  n  narodu  govori,  Slav.  Hibl.  1.  tU.  — 
h)  otjekat  u  privezanoj  rečenici.  Meni  moja  ataraJ 
majka  qovori^  da  unintrn  itvako  jutro  na  vodu.  N^pj*! 
1.  .J.S»i.  odande  otimao  u  RukreA  govorivki  iki  Srbim 
svijem  »»vojijem  prijateljima,  da  on  u  .Hrbiju  ne  cti 
do«*i,  Sovi.  47.  Neg«'  i'«^"  gavoriti  ito  ruj«.  Jov,  IH,  13. 
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—  e)  objekut  M  govoru  direfctnu  (orath  directu).  Uaud 
stane  bacrtlr  po  «obi  ave  anme  dukate,  fjaroreći :  »Ksiko 
meni  tlaniia,  Kiko  iijiaiii  do  vijekflf*.  Npr.  75.  Ne  go- 
vori: iitikii!  pnje  nego  vidi^  na  trpezi.  (Ne  govori  da 
HL'  ne  daje  ili  ne  donoai  ono  Ata  još  ne  vidiA.)  Posl. 
Ifl7.  I'ii^trovići  obićno  gorore  ^rje*"  rajeato  „gje'*.  Npj. 
1,  7H  iViik).  Djevojka  je  l]]m  (toGoriht:  »Daj  mi,  Baze. 
di/iju  dukata'.  1,  2fi4.  Koji  f^rbi  tfrivore  „dijete'*, 
oui  ...  2.  "Jbl  (Vuk). 

/I.  ffovoriti  kfnm$,  ka  ktmiu^  megia  sohom,  izmcfifu 
*(?,  ji'fian  dnujomu.  —  a)  govoriti  komu:  Meni  moja 
sUn*  niHJkii  (jomrl.  da  umnim  svako  jutro  iiii  vodu. 
Kpj.  1,  'S^y.  Mrtvom  ću  mu  govoriti  glavom.  HNpj. 
f4,  441  (kidiJidću  tun  (jlavi).  Kako  je  on  take  rijeci 
narodu  govorili  innfrao.  ŠLraž.  1H87,  14.  Koji  je  .  .  , 
govorio  očevima  preko  proroka.  Jevr.  L,  1.  —  b)  tfo- 
roriti  ka  komu.  potvrda  mtno  u  Vukova  prijevoda 
Not\  Zavjetu:  I>ok  im  jos  tjovorme  k  Ijudinui,  gle, 
mali  njegovu...  Mttt.  l*i.  4t>.  A  k  Iiraiiju  fjovori: 
vas  dan  pružah  ruke  hvmjo  k  narodu.  Rim,  1(1,  21. 
Nigda  i/.  laskanja  ne  tjovorismo  k  vttmn,  Hol.  I.  "2,  h, 

—  r)  govorili  m  kim:  Oclmakni  se,  kako  bi  s  ovom 
odrpankom  govorila?  Npr.  2b3,  Sa  mnom  tuladom 
ne  govori.  Npj.  L  4tlU.  Niko  nije  mogao  s  njime  Ijiuhki 
govoriti.  Danje«  4,  2t>.  Te  ću  govoriti  s  toboin  nrojaki 
o  onome  sto  mi  je  tm  aren.  DP.  5.  —  tt)  govoriti 
megju  fiohotn,  (rjegje)  izmegiu  sebe;  jedan  drugomu: 
Megju  sohom  /bore  i  govore,  Npj.  4,  HL  1  megj'  sohom 
Turski  gorortthu.  4.  IU}1.  Ttiko  se  poplaSe  da  »tanu 
megju  mhom  govoriti  i  spremati  .ne  (Ui  oHtave  etarje- 
Siue.  f^ovj.  41.  8ute  kao  bra6t.  (Jer  se  obieno  misli 
da  brat'a  izmegiu  sebe  n  kiiei  najmanje  govore),  Posl. 
'M'2,  Oni  su  iztnegju  t^ebe  najvi^^e  govorili  Turnki  .  .  . 
Daniea  "2,  1*5.  f^uociti,  sji-staviti  koga  8  kim  da  govori 
jedan  drugomu  n  oei.  Rj.  7'2t>a.  Jedno  dvugmn  na 
rastanku  govori.  Npj.  1,  402, 

•jf.  govoriti  o  kome  ili  o  vemu,  za  koga   ili  ztt  kto, 

—  a)  o  kome  ili  o  temu:  U  snu  se  ne  snilol  I.Kad 
ko  govori  o  čemu  ho  ne  bi  rad  bio  da  mu  se  sni, 
n.  p.  o  ribi  i  t.  d.  Cijekoji  kad  se  govori  o  onome 
Ato  na  javi  ne  bi  bilo  rprjavo,  reku;  u  stm  se  ne  anilo. 
n  na  javi  ne  denilo!)  Posl.  ^^^5.  0  svat'emu  goeorc^ 
ponajviše  o  nama.  Npj.  1,  i8U.  Dobri  ljudi  u  £lu  go- 
roriše.  2,  431.  —  b)  a)  govoriti  za  koga  Hi  sa  sta 
(^=  o  kome  ili  o  čemu):  Nije  hteo  ni  slupati  A  to  baba 
govori  za  svoju  Iver.  Npr.  17.  Te  se  dimno  Turci 
iipitaže,  za  junaštvo  Ttirei  govoruhu.  Npj.  4,  iJUi.  Jer 
je  to  onaj  za  koga  je  govorio  Isaija.  Mat.  3,  3.  Mno^ 
govore  za  dma  moju:  nema  mu  pomoći  n  Boga.  DP. 
45.  —  [i)  fili  govoriti  /a  kupi  znavi  i  kao  hraniti^ 
preporučivati  ga:  Za  bapka  je  riječ  govorio.  Rj. 
15b.  Ovo  Alo  eemo  sad  reti,  neka  ne  misle  eilatelji. 
da  mi  gorovitim  za  obranit  poimenee  .  .  .  nego  samo 
da  uvjerimo  čitatelje,  da  .  . .  Nov.  f?rb,  lHi7,  5-42. 
^tarajnd  se  7ji  dobro  svojemu  narodu   i  govoreći  za 

<'ecu  svega  sjemenu  svojega.  Jestir.  10,  3.  Stvar  go- 
vori sama  za  ,iebe.  DM.  75.  To  ne  govori  dobro  za 
njega.  BI  li.  urno  ne  pripada  ovaj  primjer:  Tako  se. 
n,  p,  pripovijeda  da  su  ...  još  se  za  htinitije  govori 
dft  su  .  .  .  Kov.  38. 
S.  govoriti  na  koga^  zn  kim^  protiv  koga.  —  a)  na 
ja  pokazuje  upravljanje^  h  kojim  je  pomiješa iw  ue- 
ijatetjslvo:  Ako  on  ne  bnde  ukrao  ono  sto  na  *\jega 
govore,  ne  ('.^  se  ožeći  ni  mido.  lij.  34tb.  f^to  ne  hi 
ćoek  ni  u  snu  snio  tu.  p.  govori  se  na  koga).  PosJ, 
358.  Niti  oni  mogu  posvjedočiti  ftta  tebi  sjid  na  mene 
govore.  Djel.  Ap.  24,  Pl  Za  sve  ružne  rijeOi  njihove 
koje  bezbožni  grjeAnid  govorile  tta  nj  (na  tiospoda), 
Jud.  15.  Nevaljalae  o  nevaljalstvu  govori.  .,  govoreći 
mt  Boga  laz.  Is.  B2,  fl.  —  bjl  a.)  govoriti  sa  kim, 
misli  se  slo^  ako  .^e  i  ne  kaže  izrijekom ;  već  ako  se 
reče  suprotno:  Vuče  se  rep  za  njim.  [Govori  se  za 
njim  koješta  ružno).  Posl.  4(J.  L>a  nije  Turčin  pod 
kapom?  (Kad  ko  bode  za  kim  Sto  zlo  da  kaže,  i  vidi 


se  da  je  ovo  nnj prije  reeeno  govoreći  zlo  za  Turcima), 
5.'!.  Kad  eoek  nema  svojtu  posla,  on  govori  kojerita  za 
drttgim  ljutima.  122.  Ne  otvori,  Bože,  tlusmauiuu 
UHtfl!  (Ne  daj  mu  prilike  ubi  može  za  mnom  zlo  go- 
voriti). 207.  TeAko  vuku  /a  kime  ne  laju,  i  junaku 
za  kim  ne  govore!  'M'X  Te^ko  vama  kad  stjinu  svi 
dobro  govoriti  za  vama.  Luk.  15.  2ti.  ^  ^i)  govoriti  za 
kim  znači  ponavljati  rijeci  njegove  u  ovijem  primje- 
rima: Govori,  za  popom  govorio!  (Bolestjio  na  ispo- 
vijesti?) Posl.  4.9.  Govori,  za  popom  govorila.  (ReČe 
se  gjevojci,  i  misli  se  da  bi  n\  popom  govorila  na 
vjen^injn).  4.1.  —  f)  govoriti  protiv  koga :  l^omažem 
ti  sprdali.  (Kad  ko  Aale  radi  drugome  kome  za  ljubav 
govori  sto  protiv  ^ehe,  Ato  se  javno  vidi  da  nije  istinu). 
Posl.  253,  Svak  bi  morao  pomisliti,  da  on  to  govori 
protiv  mene.  Pis.  28.  Zloba  govori  sama  protiv  <ebe. 
Ps.  17.  12. 

6".  govoriti  u  sebi,  srnu  sebi,  sam  sa  sohom,  kao 
mi-iliti.  Pogje  da  traži  drugoga  lova  govoreći  u  sebi: 
»Kad  se  vratim,  niK'^i  ("u  ja  tebe^.  Npr.  44.  Pak  .wma 
sebi  govori:  yyAh,  mili  Bože  i  dragi!«  Npj.  1.  UK).  A 
sam  (s)  aobovt  bio  govorio:  »Avaj,  Mitre,  glavn  iz- 
gubio!« 2,  <>(J(S. 

7.  govoriti  cim  —  a)  Ust;!  su  da  /.bore  a  ruke  da 
tvore,  {f Mirna  možeS  govoriti,  ali  rukama  radi).  Posl. 
.'i'iil.  Kamo  jezik?  njim  ue  g<n'orio!  Npj.  2,  2.']J».  Bog 
I/.railjev  koji  je  govorio  svojim  ustimti  Lhividu.  Car. 
I.  8,  15.  —  fy)  Neka  doka/jije  kukrjan  au  jtzikoin 
govorili  /.emJjaei  i  vrsnici  Reraa  i  Romula.  Npr.  IO. 
Jezik,  ito  njim  govori  narod.  Rj.*  V.  Narjećije  . . .  kojim 
govore  svi  Srbiji.  XVL  Sad  ne  ina  narodn  koji  bi  go- 
vorio tijem  jezikom.  Dioba  3.  .'ia  se,  pass.:  L>a  piAeto 
narjeeijem  koji  jati  se  u  narodu  govori.  Sbiv.  Bibl.  !»  04. 

^iU'urkniije,  n.  dem.  od  govorenje.  Rj. 

&;6vorkiili,  kam,  dem.  od  govoriti.  Rj.  v.  impf. 

Itfin  Grk  inja,  /'.  akc.  ARj.  ^HSa.  ženska  glava  koja 
imiije  govoriti,  die  lledHvrin.  —  Novkiuje  »u  brze 
govorkinjc.  Here.  53.  isp.  govorljiviea,  govoruša. 

^j^viirku,  Hl.  n  naSe  vrijeme  u  I  >ubr.  (i'e5<?e  se  kaže 
djetetu:  Koji  »i  goeorko!).  P,  Budmani.  vidi  i  govor- 
Ijivac.  AUy  IIL  ,:J48a.  vidi  i  govordžija. 

Jfovftrljiv,  adj.  der  gvrnc  fiprivhf,  loquax'.  Rj.  koji 
rado  govori,  vidi  lapatljiv.  —  BlebetuSa  kao  žaba. 
tKaAe  se  govorljivoj  ženi),  l'osl.  Ki.  Bio  je  Jidjiv  f 
ne  samo  govorljiv  nego  i  rjerit.  Snvj.  7t>.  Zar  na 
mnoge  riječi  nema  odgovora?  ili  ee  t^ovjek  govorJjiv 
ostati  prav?  Jov  11.  2, 

ICO  V drlji  Vile,  govorljlvea,  m.  dcr  Hedselige,  homo 
hiqaaj\  cf.  govordžija-  Rj.  govori jiv  čovjek,  vidi  i 
govofko. 

gflv6rljivica,  /".  die  I{vd'<elige,  mulier  loquay,  Rj. 
govorljiva  žatska  glava,  vidi  govoruAa.  isp.  govorkinja. 

p»:Avyi]'iiii'a«  /'.  kao  shdica  sa  koje  se  govori,  die 
Redncrbiiitne,  saggestuft.  akc,  tsp.  ARj,  111.  34Sb.  — 
Kad  je  stfto  govoriti  .  .  .  rekao  bi  čovjek  umre<5e  na 
govornici.  Zlos.  23, 

^(ivAriiiekT,  adj.  nto  pripada  govornicimii.  ARJ. 
111.  MHb.  vidi  besjednićki. 

ICdVornik«  m.  i:ovjek  koji  govori^  koji  umije  govoriti, 
vidi  besjednik,  akc.  će  hiti  govtJrmk,  govornika,  isp. 
odgov5rnlk.  ugov&rnik.  —  Knjige  božanstvenijeb  pi- 
sama i  knjige  premndrijeh  govornika  Božjib  javno 
se  navr?iiše.  DP.  277. 

govdriL^n,  /".  die  Bedseliije,  mulier  loquax.  Rj.  t>idi 
govorljivica.  isp.  govorkinja.  —  sa  nrtst.  vitli  kod 
jygiruSa. 

ffdzbu»  /'.  čaat,  die  (fasterei,  convicium.  Hj.  gost-ba, 
promijenivši  se  »t  pred  h  trn  z.  rijeci  s  takim  nast* 
kod  berba,  vidi  gozbi  na,  *  ^aat  2,  i  sgn.  ondje.  — 
Otišla  je.tJu  gozbu  gozbnje.  Rj.  tl2b.  O  krsnijem  imenima 
i  na  ostalijem  velik ijein  gozbaimt  pije  (se)  po  sedam 
zdravica.  Npj.  1,  77  (Vuk).  Traže  začelje  na  gozbama. 
Mat.  23,  fi.  Učini  Avram  veliku  gozbu  onaj  dan,  Mojs. 


gozbeii 


—  334  — 


grab^ivae 


I.  21,  8.  Kod  njcqa  gozhn  u  kući.  kuno  ctrsJta  fjiozha. 
Sain,  I.  ŽO,  ^«>.    JJuiuihu   (fozhp   kod    kii<?:e,  Jov  1,  4. 

K^zbcn.  ndj.  —  i)  koji  priprnirt  tjushi:  Gotbetti 
avećnrL  }>\.  Vij,  Mili«?evi<'.  —  1?/ tvć/t  gostoljubiv:  Da 
nas  hvaJe  ila  «mo  ifozheni,  vjerni  i  inkreni.  S.  Ljubica. 
ARj.  in.  lMi(hi.  vidi  i  6izben,  i<jK  ^^o/benik. 

iri>7.honik,  m.  tko  fj<tsti:  Knilak  objed  ha  dng& 
(Jekanjii  ni  hvali   go*la   ni  (ftuhnika.   DPoai.  U),  hire 

]rjcino  jjo/buik  mjesto  go/.benik,  koje  ima  Stulli. 
j^Oisben, 

llfAzhitiii,  /'.  riđi  p>zba:  Oj  gosjioirjo,  JcUcJDamajko! 
Tebe  Kni/ie  u  tjoihinu  zove,  u  Jele  se  mu^ko  ćetlo 
na&lo.  UJ.  vitli  i  (tmt  2,  i  sijn.  ondj<e.  —  riječi  m  takvim 
na  si.  kud  ćazbina. 

VCozbdvunjp,  «.  dnft  (jutditcn,  vourirntio.  Rj.  rerhul 
od  gozbovali.  s(iwjc  koje  />im.  kad  tkn  (juzbnjc^ 

KO^bAvuli,  p^zbujem,  ik  impf.  bci  vincr  Gastcrci 
.tci«,  couviror:  Otišla  je  da  ffosbu  gozhuje.  Rj.  biti 
na  qo:hi. 

gtt  [u  0,  G.)  vidi  frk:  Ne  k<*e  Ture  ni  <5aSu  ni 
vino,  no  Jelenu  za  bijeki  ruku,  ijr  je  baci  ;&a  sobom 
na  vrana.  Rj.  usvik  korji  se  upotrddjatm  kao  (tdverab. 
iiifn,    kod  odmah. 

«:rii.  graa  (jcTrS),  m.  vidi  grah.  Rj.  u  krajevima  ffdje 
ne  u  ffomtru  ne  čuje  i^Uts  h. 

^rilib,  m.  dic  Weifishurftt',  cnrpinuit  bdulna  Linn. 
Rj.  drr^o,  vidi  ;rrubur.  iap,  bjelo^rab.  erno^mb,  cuU. 
grublje. 

inibA,  f.  {U  Hrv.)  vidi  robija:  iimr'o  mi  (frabi. 
Rj.  bit^e  Njcfn.  (Jraljen  (jarak). 

8:nUia(%  jrriljM'a,  m.  n,  p,  dana«  ie  na  drvima  fjrubac 
\U  j.  jfrabe  ne  ljudi  oko  njibK  mw  liu/fvn.  Jhi^seti^ 
fupiHfi,  rf.  ^'rabilo,  ji;rabtj(*.  Kj.  išp.  ]U'rabei  1. 

^rabniii*ijri>i,  ^'raban«tijjiAa,  m,  Kj.  —  IVipovijedaju 
<bi  neki  ^jnoi,  knd  izu('e  <lvanaej«t  --kola,  otidii  nn 
vrzino  kolo  (da  dovrAti  »a  svijeni  i  da  m  zakumn  .  .  . 
Takovi  ^rjaei  poHlije  zovu  se  ijiahanc\fim,  i  idu  »a 
gjftvoltma  i  na  vilaniii,  i  vode  oblake  u  vrijeiiu?  j^r- 
mlJAve,  oluje  i  tuee,  (•rubumijoiit^  su  8vi  iwlr|)ani 
(»kakav  je  izdrpaii,  kao  (jr<dninoijn»<),  Rj,  75b.  — 
rijcr  tuftitt,  <>sn,  359.  tAp,  Rjelo«tjenac  kod  necru- 
mufitej*. 

irrahutK'ljri.škT«  udj,  hcre^nmclsterifivh,  vcneficornuf : 
uzeo  ono  fvoje  firubititcijuško  japundjtc.  Rj.  Mo  pri- 
p(tdti  ffr*4hfi  u rijnšimn. 

nrrtlbar,  ^rrAbara  i^ri^bra),  rn.  (u  8lav.)  vidi  irmb. 
Rj.  drvo.  --   ui  'lira  r  ^rmbra  i^p.  bakar. 

«:rjihrtrkii.  /*.  '^/^n**  ummodiftcH^  (dr^^riKt 

miju,  kanietnirk:i  ji*  j:i;it»arka  .  . .  L'  Suhoj  phminl 
kod  Niku  ima  ih  muoiro.  M.  Ctjiirc>vi<*.  inp.  eriiokru;.;. 
ARj,  V.  4><a. 

irritb<*t,  «i.  drr  Hnuh,  mpina.  Rj.  —  1)  tijelo 
Imiitn  at  itii  tiip'uhi:  Koji  pune  kue«?  ^r<»><po<l»ra  Hvojih 
r^abriem  i  prijevarom.  Sof.  I,  ;».  NercJljani  sr  sltivUr 
po  moru  licojim  *irnbeiimn.  DM,  1).  isp.  jrrabljenje. 
jfrabae^  {^nibilc;,  i^rabuH.  i'ie/i  otinuu^iua.  —  *i}  uifta- 
bljtna  Ktvar:  (i.><lite  .>*polja  ea.^u  i  zdjelu  u  izuutra  fiti 
pune  firabt'ća  i  nepnivde.  Mat.  ii.*J,  2«.  drabeč  od 
Hirommia  u  vaAim  je  kiu-iuna.  Ih.  3,  M.  On  ^  od> 
voati  uariHl  i  odaiieti  plijeu  1  pograbili  ijrabci.  ^J. 
19,  sa  ntiftt,  inp.  rfcrct. 

irrabržljiv,  odj.  Jiiiub-,  rupftr.  Rj.  rifli  jembljir. 
Uto  tjraUt,  što  žiri  od  tfTHltrJtf, 

ltirulK>AIJivnis  j^rabf'Aljiveji.  »i.  oituj  hji  je  (jro- 
beiljtv:  Kad  bi  uiu  ko  ujrrnbio  Orljnde,  irebalo  bi 
J*    '     '  l^KUd  uho,  S.  LjuhiAiu  ARj*  Ili. 

Kiai* ,,,  •     II..;./ I.- ■    hftidm 

Linn.   Rj,  odnd  -   Ima 

i'i'dun  okrujrao  i-i.j  >,.  ....^ ,. .,  .  drugom 
rojrkakvouj  •uujom.  Rj.  'iHla. 

un'ibik.  I  kl.ilti  »K  der  \yfM)tbHrhtMWuM,  vurm- 
p'  '  ratH>Cft  KHfMi,  riiti  !f[n,hrik»  iatre 

r*j  ^ 


irri^bikiipa,  /'.  (u  O.  G.)  iirra  koja  m?  u  Lici  »ove 
ćulunjp,  Art  Spiel,  ludi  t/etiun.  Rj.  grabi-kapa.  toko 
ti(ifituvljene  r\}eci  kod^  ćislikuća.  —  Od  ouijoh  Ato 
ostanu  na  polju  evaki  jrlcda  da  bi  tujrnhio  kajm  kome 
od  onijeh  i*to  su  u  kolu.  Rj.  762a. 

trrubilo.  «.  u  ovome  vrat'^anju:  »Ove  godine  na 
vratilo  a  do  u^odine  na  f/rubilo^  (»rovori  djevojka  u/- 
jahavfei  na  vratilo  da  bi  se  udala),  dus  Hn/fin,  Ji'tmsrn. 
tapirm,  cf.  grabac.  Rj.  t(7a.  iHdi  i  >i:rabuH.  isp.  urabe*. 
1,  grabljenje.  —  takve  rijeH  kod  bjesnilo. 

^ri^blti,  bijn,   r.  mjj/*.  Rj.  pf.  uloL  iz-grabili,  na-, 
o-,  po-,  rn/-,  u-t  z-,  za.  —  1.  1)  tjreifen^  raff'en,  i'(4pio, 
Kj.  riđi  g:ra5titi.   kao  pohlapno  usinutii,  tAimaii:  l*o 
tom  upita  onu   što   ima  grabovu    {i'rani'"i<'u  nla  joj  je 
u  njetirima,  a  ona  odgovori:  ><Jrab,  da  tjrnbe  i  oicne 
i  tebe  \  tu  ko  g^leda  pro  tebe.«   Rj.  l.^>la.  Silni  konji 
da   ne   savijaju   a   pjenaei    da    nuin    ffrabc  fjlmc,    Rj. 
(55Jlb  (ne  =  naa).  Kad  seduu  vei^eriiti,  «ve  je  tjrnbito] 
jedno  od  dnufoga,  i  onaj  veliki  ka/an  r  jelom  7.a  tilij 
h\&  progje!  l^pr.   74,   Ko  jaci   onaj  i  kobaći.  (yrithi\ 
sebi  Hi  prisvaja).  Posl.  140.  Ko  rano  rani,  dvije  »re6e^ 
(jrabi.  152.  Grabe  siroče  od  dojke  i  aa  :>^iromaha  aki«^ 
daju  zalog.   Jov  24,  9.  Jesi   li  j^kupio  ljudstvo  svoj« 
da  graba  fjrabei?  Jezek.  ^18,  l.'l.  —  2}  u.  p.  sijeuo, 
rechen.  pectine  tolUijo  foennm.  Rj.  vidi  prauljiui.  — 
S)  schiipfen,  haurio:  Mi   ranimo,   te  vodu  fjrubimo, 
Rj.  vidi  cr\f^t\,  i  *,v"-  oadjv.  —  II,  8a  se,  reripro^na.i 
f;rabiti   hc   oko  (>ega,  utn  eturnt)   rafjen,   arripcre.  Rj, 
kao  pohlapno   otimati  »e  oko  ćci/a:  Oausm  je  na  dr- 
vima grabac  (l.  j.  grabe  se  Ijud)  oko  t\i>h).  Rj.  07a. 
Ove  g-odine  na  vratilo,  a  do  godine  na  grabilo.  \t lo- 
vori gievojka  uzjuhav^'i  na  vratilo  iIh  bi  ne  >ituU  f/rii- 
biti  oko  t\}e  i  da  bi  se  udala).  PohK  2'M. 

fSrhh\}ht'^  giabljfiea,  Mj.<!ovjek  koji  grabi  (t)rabljamn). 
u  ii.a-e  vrijeme.  ARj.  III.  3r><}a. 

icrabljui'iea,  /.  žeiK-^Vo  reljnde  koje  yimh\(rirabijnma). 
II  nak'  vrijeiue.  ARj.  111.  .%<Ja. 

v:ri)i  Ilija  nj  o.  n,  virb.  od  grabljati  radrija  kojom  tko 
(jrabljd. 

imibljati,  grabljam,  t\  impf.  klGpiti*  grabiti  (jra- 
bljnma,  vidi  grabiti  2.  ARi.  I  U.  356a.  j^oiTOf » ««  »  sad 
u  //»•!♦.  r.  pf.  sloL  po-graliljati. 

grikblj«*,  gnibrdja,  f\  pl.  der  Hcrhcn,  pecien  foc»n 
riat.  Sve  hu  ijrahje,   nema  vila,  <w  aitid  (atder  Kff( 
inten,  Honnisi  nibi  faveni,  cf\  gnibulje.   Rj.   vidi  gi 
bulja,  grebulje.  orutijc  kojim  ne  tjrabi  hUk  o,  p.  Atjenoi 
Kilo,  2)  u  tjrahidja  *)tio  u  reuiu  zupci  Htoje.  Rj.  ^f»b. 
Oi«bljip|f%  dr/uk  u  iffultaljtt.  Rj.  97a, 

ifmbljo,  H.  voli.  od  grab,  dic  U'cisfburhrn,  cnrpini 
betuli:  Najviši  IjOvi:*en  pbiuina,  u  ujoj  je  trnje  i  (jniblje, 
Kj.  nntoHvu  i/ruboca.  jediniva  grub. 

SfPftblji^liJe,  M.  Uj.  rtrbal,  od  1,  grabiti,  11.  grabll 
He-  -  7.  1)  ntdnja  kojom  tko  t\Tabt,  pohtapoo  u:intfi^ 
otiuiti  iito  <dns  RnlTen,  raptuM,  Rj.)  —  7£)  radnja  hijo 
tko  tfraitl^jama  tjrabi  sto,  «.  p.  tdjrno  idiu*  ReelienJ 
«'olle('(io  ope  |MTtiniH  forimrii.  Rj.l  radnja  kojom  tko 
grabi  ii.  ;;.  rudu  idn.s  Seb^iiden.  hiiuAtu^.  Uj.i:  Rn- 
katka,  za  grabljenje  piva.  Rj.  (Ifjllb.  —  //.  radnja 
kojom  ae  n.  p.  ljudi  grabe  oko  iega^  pofdaptio  f^f 
otiiiutju  o  Ma. 

KT'iih\yi%ii\  n,  drilak  u   grabalja,   der  RerJieh^tirJ, 
maaubriam  pertini/f  foemtrii.    Rj.    —   rijvH  n  takiir 
Host.  kojr  maiV   dr:ok   u  irifa    grebeniAti«.  katitriAK 
konrftle,  ojiAte.  o«lvi  iikirijit«*. 

sriibjijlv.   attj.    i  ,    rapa.r.    RjJ   riđi 

grubeiljiv.  nto  grabi,  >r<>  -»n  >hi  grabf:a : 'Vh  ne  kopl 
vranje  i  orleuje  .  ,  .    kolika   »e   riMn  nakupila  grabij'* 
vogn    ftkoto   perjaio-        ii\-:      ■       'i-.      i;    •■     J   •• 
k  vaimi  u  odijelu 

Ijtvi.    M«l.    7.    1.^,    N,,,..*    ,.  ,    ,,,.,..,;..r      ,, i, 

prava  7»V. 

irrAliIiti  ne.    i.  ifililM  v .  f.       m     l^til 


ffr*ih{fir.  ft 


irnibonos 


gmditi 


ps«,  |rritbdn(»Kiif.  sca,  m.  (u   C  G.)   nekiika 

bija  za  koju  so  govori  <la  joj  kože  puška  ne 

ibiti.  Ari  Sclilnnffc,  t<erpčutin  (jenuii,  cf.  becii. 

skor.  —  grsiy»o*iii.>s,  jrrabo-uosac  t/tCi// grabi 


udj.  trcifi^huchen,  otvpini  Itetuli,  Rj.  Sto 
^abu.  vuli  grabrov.  —  Nosedi  u  ujedrima 
prani^icu.  Kj.  151  u.  nt  tutst.  ov  isp.  aptov. 
nna^  /'.  \VeiK}(tnJtolz,  lignum  curpini  betuli. 
fcro  drt'o:  liaklja,  od  (jrabovitui  kao  iverje 
kli  rajeflto  luča,  Rj.  f»2a. 
|lf  grabnka,  m.  lu  8Lhv.)  vidi  grabik.  Rj. 
i  »umu.  —  zn  tuist.  Up,  aptik. 
iVt  adj,  vidi  grabov,  Kj.  štu  pripitda  ffrabt'u. 
Krt.  isp,  aptov. 

UJOt  grabtilja,  f.  pl.  vidi  ^rSblJe.  Rj.  orugjc 
tgrahi,  u.  p,  »ijeno.  vidi  t  grebulja,  grebulje, 
I«  tak  im  naši.  kod  bakulja. 
p^ii^iit  f.  8tnni  ^mnareka  metla,  kad  ae  , .  . 
Medir.  AKj.  III.  35Hb,  —  riječi  8  takim 
ajg:iraća. 

(U    C.    G.)    uriDi?^e    ijtnhits;   a    oni  onda 

j.   pograbile,  razgrabik*.  dn9  Ita/fen^   ra- 

victi  grabac,   grabilo,   i^p.   grabež    1.  isp. 

,  —  grabus  (od  o*m.  od  koje  su  yrahu(jt). 

za  na^.  i^p.  VUus. 

vidi  gradski,  —  ds  »*  br«ru  govoru  inje  se 
tako  fjdjekoji  i  piiu. 

ti,  nSm,  V.  pf.  malo  ogrepsti.  ankraUeti, 
)k  Je  gdje  malo  ffracncm  odmah  se  da  ua 
}X)aničii:  aovodi  {flmjol  od  konjcmi  <fd  kofjn 
S:  znamenje  koje  je  u  »grabiti*  prelati  u  -za- 
grucnuti.  Korijeni  61. 

MB,  Gri^ćca,  m.  vaj-oJica  u  Hrvatskoj :  Da  idemo 
pac  u  goru.  Vućko  sjedi  (iniecu  na  kapiji. 
tti  se  (fen,  t  <tra&ica:  A  udari  od  (iracnca 
Nm.  3,  497.  —  Grnćitc  (onn.  u  fjradac,  ot- 
pretf  f>).  Osn.  i).%.  sa  tjcn.  (iraćca  i  tiraćaca 
'MT,  bakra  i  bakara. 

Ulica«  /■-  —  1)  varoS  u  Bosni:  I  kasabu  ravnu 
iCM.  Rj.  —  2)  voda  koja  teče  kroz  župu  Nik- 
id  čega  se  zove  i  župa  Grmanica.  Dokle 
•acunici  dogje,  Rj,  —  H)  u  pjesmama  nekaka 
Zbor  zborila  go»poda  Rii(?anBka  kod  bijele 
Truća  niče,  Rj.  —  ^^  voda  koja  te^e  ispod 
•okola  i  utjetV  u  Drinu.  Kj,' 
tu  ili,  w.  Einer  voii  (Jračao:  S  pobratimom 
imivi  Markom,  (iruenni  su  bolji  od  Senjana. 
iek  ii  Gnicca. 

,  in.  (loc.  grš.du,  pl.  gradi,  gnidovi.  grad(5va), 
udid?.  hyp.  gradac,  augm.  gradina.  —  I)  die 
f^  arx:  U  tjrad  kad  hoćelt,  a  iz  (jradn  kad 
Rj.  vidi  tvrgjava,  forteca,  —  'i)  vUli  varoA. 
^A\  die  Stadt,  urfni,  ttj}jfidtim.  —  Kako  je  po- 
$da  mati,  gdje   rtjed  grad   maci   tvrgjava   ti 

r,  fivdje  ''enio  primjere  staviti  hei  razlike, 
ota  razlika  da  se  bas  pokude,  za  tvrgjumi 

Ivrdi  gradf:  Naiini  grad  Zvoriiik  na  vodi 
Rj.  41.Sb.  Idud  tako  od  sela  do  nela  i  od  grada 
ia  *  .  ,  dogje  i  u  carev  gratf.  Npr  -IH.  Bio  jr 
ftad  i  t*  grudu  eareki  dvor.  flil.  Vrijeme  grad 
m  g&  vrijeme  i  razgradi.  I'ohI.  40.  Megju  bo- 
ftftlr   u   Gnižu   a   megju    gospngjam    a  gradu. 

iV)  {grad  rairtli  »e  Dubrovnik,  XI ).  Vijor 
diije,  grnilom  poljuljuje.  Npj.  I,  iflMi.  J'opio  bi 
PeAtu  i  sav  liudim  grad.  1,  4i>lj.  1  Kani  ae 
pkladi   u   sedam    beliii  gradova.    1,  587.  Slije* 

rje  gjuJove,  te  će  naAe  razbijat^  gradove. 
Ujzriieu  grada  opa»jUi.  4,  248.  Grad  na 
je  im'd  i  uredan,  pa  kad  ti  izagje  kakav 
jin  fla  ga  tui  silu  «jwc,  valjji  tacla  gi'ad  za- 
.  .  ,  w«  grad  barjak  (loperit'.  Kov.  (J7.  Sazida 
multm^  u  zemlji  .ludinoj.  Ihiev.  JI.  11,  10.  — 
grada,  U  j,  lopU^  kuja  Ae  uinijeHi  od  go- 


vegjc  dlake,  Rj.  —  4-)  grad,  mjera  stanju,  u  kakvom 
je  «.  p.  toplina,  rijet-  Latirtiiku  gradua,  duMa  k  nama 
od  Nijtmaca  ili  Talijana:  Ortvanulo  na  termometru 
13  grada  Keomirovijeh  itspod  nule,  l'om.  3i>.  isp.  postup. 
3,  Hiepeii. 

^%il,  M.  luča,  der  Hagd,  grando.  Kad  pada  grad, 
mnogi  izuesit  pred  kueii  »iniju  »  ka;5ikama  ...  i  to 
»»e  8ve  čini  da  bi  grad  prestao.  Rj,  indi  i  led  2.  isp. 
sugradiea.  —  M&  .  .  .  grad  navodi  na  ljetinu.  Rj,  3b, 
Bije  grM,  »lana,  plamenjača.  Rj.  28a.  Gradobitina, 
ono  Ito  je  tukao  grad.  Kj.  t^7b.  Pobio  grttd  vino- 
grade.  Hj.   ,'jlla.   t^umuzga,   kad   se  snijeg  i   grad  i 


kiša  ngni"<a.  Kj,   72.^b.    Bori  se   kao  ala  s  beričetom 

lake  pa  hoi 
PosL  "ŽH.  Grad  je  ka'  i  vojska,  (Nekud  udari^  a  nekud 


(kad  vodi  oblake  pa  hoče  ljetina  dii  pobije  gradom). 


i  ne  uilari).  45,  Djeca  su  suhi  grud,  (.SiropiJiliu  iu 
čoeku  čejita  gjeea  tako  na  dosadu  kakogogj  da  ga 
najvc'U  grad  —  snln,  t.  j.  čist,  sam,  bez  kiSe  —  bije). 
58.  Sve  bilje  u  polju  potre  ^r3rf,  i  sva  drveta  u  polju 
polomi.  IMojs.  IL  D,  25, 

srdidae,  gr/iea,  m.  hgp.  od  grad:  I  ako  je  moj 
rnidi  ffnuhir,  alt  sam  ja  u  njemu  dizdarac.  Rj. 

linidar,  tirAoi,  in.  u  Jadn»  viAe  sela  Cikota  zidine 
navrh  jedne  glaviee,  i  to  se  ondje  zove  veliki  gradac, 
n  mali  je  glavica  vi.*^e  sela  i^Tlijrtctt,  na  kojoj  kažu 
sad  da  ima  livada.  Kj. 

IvrailiVejte,  Gradftčea  (Grad^šcii),  m.  grad  i  varoft 
u  Bo«ni;  Uteče  im  od  /'/md/tčcti  Dedo.  Od  Gradušoa 
dva  (irada^čeviča,  Rj. 

4irtiidiieki.  adj.  —  /)  von  Gradačac.  Rj.  što  pripada 
Gradaecu:  tiradažčevie,  lako  ae  zove  kapetan  Gra- 
đački.  Rj.  l>7b.  —  2)  što  pripada  Gracu.  ARj.  I  U. 

iin\diikve\ii't  m.  von  Gradačac,  tako  ae  zove  ka- 
petan (invdački:  Od  Grada*>ca  dva  ffradasčevitUi,  Rj, 
isp.  Zrinovič  iod  Zrina). 

grtidin  griidle,  grudica,  m.  dem.  od^gr&d.  Rj.  — 
U  Krajini  je  varoš  (i  mali  gradić,  žto  je  zidito  Fa«- 
mandžija)  Negotin.  Rj.  2D7b.  Valja  daje  kakav  gradit: 
DRj,  2,  424.  w        j  . 

griiiiiiia,  /".  -  1)  der  Zaun,  sepes.  Rj.  i'*Wt  gragja 
4,  ograda,  ogragja,  zagrad,  zagrada,  r.agragja.  zgragja. 

—  Ispod  žita  otiei  (t*ijom.  uteči  —  kao  krajem  gra- 
dine kud  su  žita  posijana?).  PobI.  105.  —  2)  der 
Gartcn,  horttis,  cf.  vrt.  lij.  vidi  baAČ-a  1,  *  sgn.  ondje 
dem.  gradiniea.  —  Kiipu.^njak,  kupasna  gradinu.  lij. 
316b.  (1pur,  kao  lijepu  njiva  ili  gradina  (vrt).  Kj, 
lWh.  Vezak  vezle  tri  tepe  devojke  u  gradini  po<! 
slatkim  bademom,  Npj.  1,  452.  trjulisiau,  gradina 
^e  su  ni«,  der  Rosengarten.  Npj.^  1,  315.  butji  kči 
i^^ioniika  kao  koliba  u  vinogradu,  kao  sjeniea  i*  gra- 
dini od  kra,<ifavaca,   Is.  1,  H.  —  .?>  augm.  od  grad.  Rj. 

gr^dinien^  /~.  dem.  od  gradina.  Rj.  isp.  ba.sriea. 
bostanči('=, 

(■n^fliska.  f.  (Nova  i  Stara)  varoši  u  Slarotnji.  lij, 

—  U   Gradifiki  novoj,  Daniea  3,  243. 

Uriiiliskd,  n.  adj.  ime  mjestu  [starije  inie  Gradinki) : 
Pelivani  Savu  preletjeAe:  u  petak  su  Gradiškome  doSli. 
Npi.  1,  445, 

€rjtdi.š(e,  n.  Rj.  iyarošica  na  Dunavu,  megju  Maviont 
i  Gutupcem,  iu  zidinama. 

grkdlHff^^  n.  tnjeMo  gdje  je  nekad  bio  g^ad.  vidi 
vftro?ii.4te.  —  Nalazili  hu  ra/-lične  »tarinHke  novee,  ko- 
made od  zemljanijeb  >*uda  i  druge  stvari  koje  se  l^1^- 
laze  po  gradištima.  Narod  onuda  pripovijeda  da  je 
ondje  bio  negda  veliki  Grčki  grad.  Rj.  114b.  rijeci 
s  tnkivi  mist,  kod  bllitiSte. 

ItrJtdite^lJ,  tn.  koji  gradi:  Od  mnofetva  je/rikopo- 
pravitelja  i  graditelja  književnoga  je/.ika  odvajaju 
St? . ,  .   ris.   'H7.   —   rijeHi  a  takim  nast,  kod  boditelj. 

ffrtVilIiU  gradiju,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloi.  do-graditi, 
na-,  o-,  ob-,  jio-,  pre-,  pri-,  raz-,  .'^a-,  u-,  /,-,  «a-;  v* 
impf.  sloL  do-gragjivati,  na-,  o-,  i  t,  d.  —  /.  1)  gra* 
diti  sto  tjelcJino.  vidi  praviti,  machen,  verfertigen,  eondOt 


graditi 


-«  336  — 


f««l» 


n.  p.  ouanke,  kiu'^u,  crkvu,  most,  ^»te,  padlje,  sedlo. 
i  t.  d.  Kj.  pretiKi  orovtc  imperfekt  i  mi  ^tin\\\\  kao  per- 
ftkttra  obično  se  govore  na<^iniU\  napravili.  —  Aba- 
džije  tfrufle  nnjvlAe  (junj^re  od  gunjnke  krpe.  Rj.  1«l 
Hiu'vjir  koji  hačvt  grudi.  lij.  18U.  Kra/-diti.  <jr*idiii 
hruidu,  Kj.  39b.  (hade  buzu  od  kukuni/.nrt  liljeba. 
Kj.  47a.  firtuiJH  grndi  tri  godine  damu  lij.  i«Tb.  Kad 
Je  prije  nekoliko  godina  (jrafijen  pnt.  Uj.  114b.  A7- 
HcUta  od  rasola,  sto  obiOno  u  .Srijerau  grude.  Rj.  27nb. 
(tdjekoji  i  nore  vakšire  b  ovakovijein  kolćaciina  ijrtidc. 
Hj.  'JHiia.  Konopar  je  od  konopalia . . ,  koje  samo  ko- 
nopari tir(((k  .  .  .  litMna  je  od  lika,  i  ljudi  je  s.imi 
prave.  Uj.  28I»a.  NiSeaie  ...  od  kojega  su  oui  poslije 
ffntdili  pite  i  usitda  jelu.  Rj.  422b.  Grade  kme  i 
oKtale  zijrude.  Rj.  4fiVin.  Kad  je  vidio  gdje  grade  no- 
itila.  lij.  .501  b.  Žene  u7jRiaju  rastok  kad  grade  boju 
za  obrve.  Kj.  r>43a.  Oaim  ćarka  koji  ratrn  gradi.  Rj. 
HlHb.  Od  «vega  onoga  voska  griuie  svijeću.  Posl.  3. 
(irudi  ražnnj,  a  zec  n  Aumi.  46.  U/*eo  noA  pa  gradi 
ave  male  šiljćiće.  3G0.  U  ćeliji  je  remetu  koji  grudi 
režeia  i  zlaćena  vretenu.  DPosL  1311.  Donesi  mi  jedan 
liHtak  hartije,  da  ti  gradim  jednu  sitnu  knjigu,  Npj. 
2,  24ii.  Koga  Marko  sabljom  udaraše,  po  drojicu  od 
jednoga  ffragjaše.  2,  252.  Ved  ma  gradi  šećerli  kolače. 

2,  331.  I^tt  on  gradi  orahove  šajke.  4.  241.  Pak  se 
(grana  planinska)  ongje  opet  razdvaja  na  dvije  grane, 
od  kojili  se  desna  vraća  k  jugu,  te  gradi  Ii'udničkc 
planine.  r>aniea  2,  30.  Ako  Turci  zapale  manastir, 
narobi  «'e  ga  opet  načiniti,  kao^to^e  i  do  md  gradio. 

3,  180.  Znao  je  krstove,  panugije  i  pečate  graditi,  4, 
11.  Udiive  uekaka  kujundžiju,  koji  je    novce  grudio, 

4,  Iti.  (irmliti  vjeAala.  4,  .3f>.  Pojusere,  nto  su  im  žene 
gradile.  MiloA  fvS.  Nikakav  majstor  ne  radi  svoga  /.a- 
natJV  ne  /najniži  .nto  gradi  ni  kako  grndi.  Pis.  6(:>, 
Zato  grade  od  jednoga  sloga  dva,  sto  ne  će  da  izgo- 
varaju razmaženo  i  sii^i^ći  se,  nego  oštro,  n.  p.  snijeg. 
Nov.  f^rb.  mi],  *i<i4.  i[lva(fi<?eve)  unesu  narodne  jai/e*fltwiff. 
nego  ih  jje  on  gnuUo.  Npj.'  1.  XXXVIII.  (iradi  od 
njega  (od  biljai  svakojako  jn*5iMry>,  Priprava  6.  (iradc 
velike  ffknte  na  haljinama  svojima.  Mat.  'i3,  5.  Bogova 
livenijeh  ne  gradtte  sebi.  Moi«.  III.  19,  4.  Sijeei 
(drvetai  i  (fradi  zaklon  od  gracfa  koji  se  bije  a  tobom. 
V.  2<),  20.  Koji  je  ssim  gradić  sluva  i  štampao  crkvene 
knjige.  UKj.  2.  50.  —  *-i)  gradtti  što  tutjdesino,  umno, 
dmovno.  ridi  i-mhh  v.  pf.  načiniti.  —  To  so  kaže 
grufliti  i  načiniti  —  sebi  —  ladu^binu.  Rj.  173a.  kigju 
preda  uiih  lijepim  uacMnom  i  t/rude  mir,  Rj.  477a. 
Zh  Sto.  braco,  ako  Boga  ?nate!  oez  nevolje  jer  (/»vi^/tt' 
nevolju?  Npj.  2,  137.  .Sto  li  'l\trke  grutUn   kan  rima? 

3,  17J*.  Dovede  je  u  bijelu  crkvu,  od  Hajkanc  tirudt 
Angjelijn,  3,  3U3.  Po  Srbiji  te^ki  tulum  graHc.  4. 
152,  .\li  Turci  y\^^  jade  grade.  4,  IbH.  kV  <ijorgjija 
dva  tfiteljd  gradi:  braUi  ženi  a  sestru  udaje.  4,  156. 
Mnogu  Ktetu  od  Turaka  grade.  4,  40l).  Veselje  im 
grade  iz  pu^ika.  5,  47.  Da  Istini  tu  radont  ne 
grude  y  5.  4H3.  Ba£  su,  ja  mnim,  vrlo  siromasi,  pak 
ne  mogu  graditi  junuMvo.  b,  54<i.  Kralj  Budimski 
dudan  nemluk  iiradt,  jo^t  Oudnije  grndi  saduibine. 
Herc.  <;2.  (irudtti  joA  ujekafco  noro  (nnrječije),  Pi». 
lit.  l>pet  ie  bolje  uzeti  tngju  riječ . . .  nego  li  naopako 
norn  graditi.  Rj.'  XX,  Jer  /Jikon  gradi  gnjev.   Kim. 

4,  16.  Novolju  trpljenje  grndi.  5,  3,  Ako  re^mo.  da 
ne  Hagrijtv^ismo.  gradimo  ga  (Boga)  laž«im.  i  rijeci 
njegovu  nije  u  nama.  Jov.  1.  I,  10.  U  t«»ai  nizdielu 
nije  bilo  križanii'^u  mnogo  priUke  graditi  jesik.  Rad 
ll».  I"*'*.  —  Ct)  MH  se,  ;>*«<j*. :  fiibnntra  ...  u  lleree- 
govini  At  gradi  i  po«na.  Ki.  SiTib.  lAtnci  Me  sad  grade 
u  dnigom  selu.  Rj,  HJ3a.  Ni-kakva  trava  od  koje  se 
pictir  grade.  Rj.  4 13b.  SoHosko  polj«' ,  . .  gdje  ne  negda 
no  mor*ka  graddu.  Rj.  70(hi.  1/ij  i  ckvara  j<'dna  luiint. 
(Jedito  kao  i  drugo.  C'krurn  ili  nkvara  .ne  gradi  <mI  srni- 
je-ana  lojm  P.»^i  ITii  I  >ok  «4  >ie  od  stakla  pot^ele 
nnnran  nr  V>¥\  I>a  tr  ifr'tf'ir  •lanainjega 
Hq.Mkoi.'i-                             i.  Kj.'  XIN'. 


II,  sa  se.  reflekf^.  —  1)  sich  su  etwas  machen,  e* 
apielcn.  simulare:  gradi  se  da  je  ućen.  Rj.  ifip.  pre- 
tvarati itCj  sich  verstellen,  siniulo.  Rj,  5B2a.  —  Koji 
nije  nisttt  a  gradi  se  du  je  i*lo  veliko.  Posl.  34.  Kad 
.<ie  ko  gradi  odviše  pametan,  72.  Kad  M'  kn  ponosi  i 
grndi  bogat.  130.  Kud  se  kn  veliki  gradi.  211.  Ra.Mtre- 
snti  gat^e  nad  kim.  idnuliti  .<«  goapodar,  zapovijedati). 
ii70.  Koji  se  gradite  pravedni  pred  ljudima.  Luk.  1*J, 
lo.  Ti,  ćovjek  budući,  grudin  se  ISog.  Jov.  10,  33. 
Ka«l  se  gragjuhu  mudri,  pohidjese.  Rim.  1,  22.  Sto 
se  sam  gragjuse  pravedniji  oil  Boga.  Jov  32,  2.  Ima 
ko  se  gradi  htuftii  a  nema  ni^tii.  i  ko  se  gradi  siromah 
a  ima  veliko  blago,  Pri<5.  13,  7.  Koji  se  gradi  prorok 
megju  viuna.  Jer.  2t»,  27.  isp.:  c^initi  se  ko  ili  i>^io  kod 
ćinili  1  V.  i/davati  s<'  za  koga  ili  za  Sto  kod  i/davati  5. 

—  ti)  nije  lijepa,  nego  se  grndi,  t.  j.  bijeli  se  i  ru- 
meni; sie  .scfniiinkt  nCch,  colorem  fnco  mentior.  Rj. 
čihiti  da  tko  bude  što  nije.  —  Svatovi  sjimi  »zmegju 
sebe  grade  se  prosjaci,  kalagjeri,  uilade,  djevojke  i 
ostale  sale  zbijaju.  Nov.  8rb.  1817,  477. 

gnidljika*  /.  jedan  konmd  od  gragje,  ein  Stiick  mm 
Baumateriul,  nuderin:  od  toga  drveta  ne  može  biti 
nikakva  gradljika,  Rj.  —  riječi  s  takvim  nast  kod 
alatljtka. 

^ikdiii,  adj.  što  pripada  gr<idUj  Hugel-,  grandinis: 
Grjid  veliki  kao  glava  pade  s  neba  na  ljude;  i  ljudi 
huli,He  na  Boga  od  W/f  grudnoga.  Otkriv,  1*}.  21.  ViAe 
ih  izgibe  od  kamenja  grudnoga  nego  što  ih  pobise 
sinovi  Izrailjevi  ma<5enL  Is.  KJ,  11.  Jesi  li  ulazio  u 
riznice  snježne?  ili  risnice  grad  ne  jesi  U  vidio?  Jov 
3.S.  22. 

IK^riiikVbitlnA,  /',  ono  Sto  je  tukao  grad.  das  von 
Hagd  ht'-n'hadigte,  culatiiitas.  lij.  grudo-bitina  (prva 
pohi  glad.  druga  pola  postala  od  purtie.  bit),  isp, 
Osn.  lt'4  dnli,  bijem.  purt.  pass.  bit,  Idjen,  bj'Onk 

^rnd^iiUHiiu,  grad6uo8ua,  adj.  koji  uusi  (donosi) 
gnid.  grundiuosus:  I  smudeni  ol>lak  gradonosni.  P. 
Petrovi«?,  gor.  vijenac  2f).  .VRj.  III.  373b.  voli  Hagel. 

—  grudo-nosan,  riječi  tako  stoL  kod  bogonosni. 
ITrj^ilskl.  adj.  n,  u.  vrata.  Festurtgs-,  atf^is,  Rj.  »to 

pripada  gradu,  gradorimu.  Kuko  se  da  «  govoru  čuje 
kao  c,  gdjekoji  i  pišu  graeki.  —  On  plati  slijepcu 
ikoji  sjedi  nu  gradskijem  vratima  i  prosi).  Ri.  3i>4a. 
Devet  divova  ba&  onijeh  krvnika  grudskijeli,  Npr, 
1H2.  Momčetu  valja  večera,  i  gradska  tneka  portfelju, 
Npi.  1,  415.  Nngua  konja  ni/  gradske  sokake.  2.  Mm;. 
Jeuno  bje^e  gruvku  buljnhusn.  4,  61.S.  .Sio  se  pak  tiče 
gradskoga  popravljanja  i  drugib  troškova,  to  sad  <la 
se  odretli.  ili  če  biti  na  Srpski  raćmi.  ili  na  curski, 
Milo^  31,  Pog;^joše  u  grad  ...  i  kad  igjahu  uz  brdo 
gradsko,  sreto^e  djevojke.  J^am.  1,  J).  U. 

prrfiKjii,  /'.  —  I)  (coll.)  das  BuuTnaterial.  materut. 
Rj.  ono  od  čega  se  što  gradi,  vidi  iapija.  —  <»ra<l- 
Ijika,  jedan  komad  od  gragje.  Rj.  I'7b.  Siječe  gvatijn 
/<H  kuču.  Rj.  l^»2a.  Novu  gragju  iznesosuio,  belu 
crkvu  siigradismo.  Npj.  1,  118.  Počeo  prepravljali 
gragju  za  Srpsku  gramatiku.  Danica  3,  1.  iirngja  za 
lep  Srpski  roman.  4,  32.  Počne  prepravljati  gragju 
»a  most.  Zitije  f»ll.  Bje^e  gratija  zida  njegova  jaspis. 
Otkri v.  21,  18.  Preda  mu,..flilu  Hobiju  drvene  gragje 
i  mramora,  Prip,  bibl.  77.  —  *i)  u  pjf«mi  miwto 
građevina:  (iragja  gradi  tri  godine  dana,  b'j<'lu  Iculu 
i  tanku  avliju.  Rj.  vidi  zgrada  1.  —  Di  je  večc  gragju, 
tu  je  veče  oganja.  DPosl.  Uk  I  sve  crkve  i  svi  uia- 
uasliri,  to  su  slavne  gragje  Nemanjića.  Noj.  ^,  ^*Ki. 

—  3)  čovjek  slabe  gragje,  die  LeibtAbeaciiuff'enheU. 
corpotis  constitutuh  Uj.  stanje  onoga  kto  je  tiruitjtno, 
iffp.  kov  fi,  —  Sam  postaje  svjedok  da  je  Svetič  bio 
shdte  morahu  gracije  kad  ga  je  mogla  moralno  ubiti 
moja  reccnsija.  (,tPN.  7.  Jer  /.na  Uiros|K)ill  gragju 
nasu,  opominje  se  da  smo  pndi.  Ps.  lOil,  14. 
4)  {\x  DiUmJ  vidi  ogradu,  Kj.  vidi  i  gradina  1, 
sgH.  ondje,  —  o)  |u  Lici)  iar«  na  icuburiimu  u  ui 
kulo.  Rj.         4i)  oputa  ini  opancima.  Rj. 


m'ni^an^r 


—  337  — 


Ij^raknnti 


■fi\  gr«gjan6eta,  ».  ein  junger  Festungshc- 
juv^HiA  ej'  arce:  Ono  je  momče   gr(iqjanče. 
id  granjanin,  momče  ir  grada  (is  tirgjave  ili 

ftnin*  r«.  ipL  jrršitrjiini)  rf^^r  Fctfungsheirohner, 

reis.  V  Crnoj  Gori  svi  Turci  NikSičunl  zovn 

iini;  Te  mi   Blivlje  ad  grugjana  ćuvaj.  Rj. 

grtuift.  i'f  tvrgjave  ili  iz    v/troHt.   vidi   nije- 

t,    Vfti'O^finin.    i","?/).    dimlija.^.   —    V   Djiliuaciji 

i  varojiani  i  ostrvljani  zovu  Vlahom  Bvjikojrjfi 

11  auht*  zornije.  Kj.  <>Sa.  Do^av.M  u  ousij  ;rrfld 

pitivaiJ  kome  treba  pastir.  Gragjuni  mu  kažu 

)a  cAHi,  Npr.  4*>. 

~      a,  /*.  Einicohnerin   der   Fcstung,  femina 

Kj.  icHska  iz  grada  (iz  itrgjave  ili  iz  v.iroši). 

stanka,  varonanka,  varoAksi.  —  Puati  kamile 

u  iza   ^rndn   kod   studenca  pred   ve<?e   kad 

agjanke  da  /.alivatiju  vode,  Mojs.  L  24,  11. 

^anski,  adj.  Rj.  ko  pripada  gragjnnimtt,  znaci 

ivilni  prema  vojnički,  kriminalni,  crkveni,  riđi 

Dftki.  —  Drup  je  ćin  vojni<>ki,  tre«5i  gragjanski, 

rtj  seljački.  Danica  2,  123.  Ni  u  crkvenijem  ni 

panikijtm  knjigama.  Odg:.  na  ruž.  1'}.  U  njemu 

)  su  i  i'rkvtna  i  gragjanska   »lova,   Pis.  5<J. 

malo  narc^jeno  za  dokazivanje  w  stvarima 

kim  i  kriminalnim.   DM,  21*3.   Zakonik   <fru- 

O  8v,  U,  10. 

I^niea,  f.  (u  Herc.)  vidi  karaula.  Kj.'  vidi  i 


vjoiiiea* /*.  rakija  koja  nije  od  šljiva  ispečena; 

>  onu  od  špirita  načinjenu  tako  zovu.  ARj,  ULI, 

M.  Medid  vidi  pjikiin. 

jeojo,  H.  firi.s*  ^fat•hen,  confectip.  Rj.  v^h,  od 

radnja  kojom  tko  gradi  sto:  Što  se  tiče  £]rrti- 

i)iževnog;a  jezika  najprije   ću   ovdje  do<lali. 

U   vrijeme  grag jenja  one  mitre.  Prioij.  35. 

Jcvilltl,  f\  —  I)  das  Gcbaude^  aedi/icium,  cf. 

Ej.  vidi  i  pjragja  2,  —  Po  objedu  iziđu   ^'le- 

tgjevinc  i  džardine,   da  take   ljepote  i  darila 

nije  bilo.  Npr.  2-^).  I'  narodu  «e   na.^mu  i 

ripovijeda,  da  se  nikakva  vthka  grarijccina   ne 

načiniti,  dok  se  u  nju  kakvo  čeljade  ne  u^ctdtu 

i,  124    (Vuk).   I  njihove   f*lavne   gtagjcrint .  .  . 

crkve  i  Bvi  manjtatiri,  t4>  .*<u  nlavne  ^ra^fje  Ne- 

ia.  Npj.  503.  Počeše  opet  zidati  dom  Božii  .  .  . 

juči  ljude  koji  gra^zjahu   tu   gragjcviuu.  Jezdr. 

(idje  su   g^radili    opeke  za    carske    gragjci'inc. 

»ibl,  37.  —  2)  vunena  pre^'a  obojeuiu  Kj. 

[eTinski,  odj.  *<o  pripada  gragjevini  |l),  gra- 

\a:    Ljudi    seljaci    posle   8e   dujj^o  zadržavaju 

re   razfrledajnči  krasne   gragjevinake  oblike. 

m.  I  u  Herc.  i  grjg).  —  1)  die  Fasole.  fa- 
Iguris  Linn.  cf.  pasulj.  Rj.  dcm.  pra.iac,  hyp, 
"—L  prašina,  vidi  i  boranija,  brzak,  čučavac, 
k)oko<'-ica,  ležak,  merdžanaL',  ocin  grah, 
,,  piečjiA,  poprdan,  prčak,  pnlonja,  prdov, 
fck,  prdozvek,  prebranac,  priča  ni  k.  purak,  rO|^ač^ 
ič,  sečerac,  viAujak,  vi^njii-a,  —  Mahuna  graha 
»e  mohana,  Rj,  :>4b.  Varak,  (adj.),  k\o  se  lako 
n.  p.  soćjvo,  grah,  Kj.  ;)3b.  Mahuna  Me,  n.  p. 
Rj.  318b.  Oftdatiti,  n,  p.  prohu,  grah,  konoplje, 
'lila.  Papula  od  graha,  U  j.  kad  m*  kanan  grah 
čl  bez  čorbe.  Rj.  48Ha.  ci.  tačkai*,  irkljaH.  Lnd 
rah  prtak.  Posl.  171.  No  bi  v'U  orazumio  lovar 
(k;H>  .^to  obično  prosti  ljudi  račune  u  grah  i 
tunize).  li/3.  Kuma  kumi  graha  bijeloga.  Kpj. 
"^  —  2)  (po  jugosap.  kraj.)  vidi  graAak.  Rj.  i 


m.  srrtihorien,  f.  irrtiliijrfna.  /".  dic  ]Virkr.^ 

vrMtit   vitnva.    nUi  «  trnilHivica,   jrrahovina. 
»nil»t,    fidj.   11   Rj.   Mfuito   iitiiouiMU    adj,    n.  p. 
i,  buatschcckig,  tjarm^,  Rj.  (iraoraift,  nareu 
je  graom  posuL  Rj.'  107.  (rtiihorast  (koko^,  Ijauckten* 


uči;  osu.  u  graintrj,  Uscu  213.  —  Graoroši,  Wea 
kao  da  je  graofom  posut.  Rj.'  107,  Dika  crna,  al' je 
milokrvna;  graorasta,  al'  je   pjjavolaata.  Npj.  1,  G37. 

|Bprah6rovitiii,  f.  dan  Famleastroh,  stramen  faseoli. 
Rj.  po  luinuienju  Njemačkom  i  Latinskom  grahoro- 
vina  ^fj  grahova  sdama;  nije  li  grahorova  slama? 

in'&hov,  adj.  n.  p.  list,  čorba,  Fasolen-^  faneolinii^i?) 
Rj.  9fo  pripada  grahu,  za  nosi.  isp.  aptov. 

H^r^huvk-n«  f,  (u  Baranji^  vidi  j<rahorica.  Rj. 

grtkbovtiia,  /'.  riđi  prabovica:  Oko  mora  nikad 
ni?tta  nejmn,  posle  jedna  trava  grahorina.  Rj. 

jBrniboviste,  n.  Acker  auf  dein  Fusolen  gehaul  ge- 
tcesen,  ager  olim  faseolo  consUu^.  Rj.  mjeMo  gdje  je 
bio  grah  posagjen.  —  rijel.i  8  takvim  nast.  kod  du- 
vani^te. 

frilhuvkiiijti,  /.  (u  Dalm.)  vjetar  koji  ae  zove  i 
bura,  Rj,^  vidi  i  vjetar  s  kraia. 

Ijrilihovo,  n.  —  1)  komad  zemlje  (kao  knežlna) 
izmegju  Hercegovine  i  Crne  Gore  na  zapadnoj  strani. 
Rj.  sad  pripada  Crnoj  Gori.  —  Pa  otole  na  polje 
Grahovsko,  osvoji  mi  sve  ravno  Grahovo.  Npj.  5,  77. 
—  2)  nekako  mjesto  tako  se  zove  i  u  Bosni  kod 
Lij  evo  a.  Rj. 

(■rAliuv.ski,  adj.  Rj,  sto  pripada  Grahovu:  Pa  otole 
uz  Grahorskc  strane.  Rj. 

srrAJa,  /.  (u  krajini  Negotinskoj  i  u  Cnioj  Rijeci) 
vidi  ^ovor:  ^tade  gVitja  iza  jjajo.  Rjj.  biće  govor 
s  vikom.  isp.  grčiiiiti.  —  8tauude  vika  i  gfaja  okolo 
tebe  velika  od  hiljadu  ljudi,  Npr.  231.  Ćodne  graje 
oko  na«eg  dvora.  Npj.  1,  53.5.  Preetače  veselje  uz 
bubnje,  nestaće  graje  onijeh  koji  se  vesele.  Is.  24,  8. 
Proči  če  graja  do  kr.nja  zemlje,  jer  raspru  ima  Gospod 
8  narodima.  Jer.  25,  31. 

ffrftja,  f.  tu  C  G.)  das  Gtkrdchse,  crociim.  Rj,  vika 
nekih  ptica,  kao   vrane,   sokola,  i  i,  d.  isp,  grajalnje, 

^niJaDJc,  n.  vidi  govorenje.  Rj. 

^frtijunje,  n.  —  1)  vidi  graktanje.  Rj.  —  2)  vidi 
granjivanje. 

MT^ilJatL  i^riljtm,  u.  impf.  vidi  govoriti.  Ej.  v.  pf, 
alu'ž.  za-grAjati,  —  Srbiji  n  Krajini  govoro:  grajati 
I  mjesto  govoriti).  Rj.  2!J7a.  Danivić  rije^  ovu  dovodi 
od  korijena  koji  snači  satirati,  i  kaić:  značenje  »sa- 
li rat  i*  jirenosi  se  na  glaa.  te  biva  »lujmti«,  a  od 
luda  prelazi  u  kliktali,  vikati:  gr/Sja.  graja;  grajati, 
^'rajati.  Korijeni  53.  Po  tome  grajati  znaci  govoriti 
s  vikom;  a  to potvrgjaju  i  primjeri  kod  grdja,  ♦  srod- 
stra  lili  gnijiili. 

in-ajalL  gnijera,  v.  impf.  —  1)  (u  O.  G.)  I7u2t  grak- 
tati;  Graje  vrane,  vije  mrki  vuče.  Rj.  vidi  i  grakati 
1,  groktati.  v,  pf.  »loL  za-grajati.  —  Obje  ptice,  dva 
zlosretnja  vrana  .  .  .  iedan  graje,  drugi  progovara. 
Npj.  4,  5()3.  Kad  vigjele  dva  'sokola  siva,  jedan  graje, 
drugi  progovara.  Kov.  *JL  —  2)  vidi  graojivati,  kojr 
će  biti  naćinjeno  ud  v.  pf,  granuti.  —  Svu  noć  grajt 
»JHJua  mincčina,  A.  ProHič.  Rp. 

irrhiiaiij«'.  «.  Rj.  verb.  od  grakati,  —  1)  vidi  grak- 
tanje, Kj.  —  2J  (u  G.  G.)  dwt  Schreien,  clamor,  cf. 
vikanje.  Rj. 

grdknti,  gracem,  r.  impf  Rj.  v.  pf  graknuti.  — 
1)  vidi  graktnti :  Kad  to  čule  dvije  tiče  crne,  jedna 
grat-e,  u  oblake  skače.  Rj,  vidi  i  grajati,  groktati.  — 
Kako  <(W  jadoliko  (fratru,  Rj.  45b.  Ka  ptica  s  vranom 
nočuje,  i  ona  gtaćc  k*o  i  vran.  DPosl.  4(>.  »siuvic  poje, 
a  ć«eA«  graĆ4!,  112.  —  2J  (u  C.  (i.)  schreien,  cfamo, 
rf  vikalj;  fJraeu  momčad  kako  sokolovi.  Rj.  i>p. 
griijati. 

jjrrAkniill,  grfiknčtn.  v.  pf.  Kj.  v.  impf  grakati.  — 
M/aufkrdrhzcn,  crociio:  Prvi  grakna,  drugi  progo- 
vara. Rj.  vidi  groknuti.  —  2)  povikati  na  koga,  los- 
nchreica,  condamo:  Graknme  kao  na  bijelu  vranu. 
Rj.  —  3)  grakna  mu  srce   od  radosti  (n.  p.  kiwl  ga 


ugleda),   er  cffreule  si^h,  gaudere.  Ri.  značenje  kao 
l)ođ  ii:  viknu,  podvikna  inu  »rcc  oa  rado8ti»  auf- 


%si 
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irr&ktŽiiJ«,  n.  Hj.  rrrhal.  otl  traktati,  rmlrijn  kojom 

frtiA'V  Ai.  i;.    ifuvrnn   {ihm   Kriichzen,   cnjcitalio.  Rj,K 

jcrJkktati,  i;mk<^*f'in,  r,  imjif,  krnihsett,  rrorito:  Ne 

vui^e,  ne  itraki'i  pivrjine :  ne  pla«i  mi  po  gori  ju- 

ikfi.  Kj,  «i'/*  ^rlijati*    irriikali.  ^roktati.  pf\  ftloi.  za- 

jrraktnti.  —    Dolc/cAi'  dva   vranu   {f(nrnna  .  .  .  jedan 

tfraki'r,  i\tu)r\  projicovartt.  Npj.  2,  2i»2. 

faraniAdat  /.  nekako  mjcHto  n  Srbiji  iza  Para(?ina,  RJ. 

prriimiitU'An,  «'iia,  '*'/J.  i^rn^maflikT.  ndj.  što  pripada 

gramatiri:    V    njima   ima   ijTitmaiičnijeh    pogrjeSaka. 

Npr.  IX.  Ka*!  se  kaže  -moti^no«   držalo,  valja  da  bi 

moglo   ka/ati   i   fjrumaiicna    pogrješka?   Pis.   49. 

'Ako  i  o  (jramatitkom  broju  , , .  i  o  broju   (frama- 

^kom.  Daiiirić,  AHj.  <i72a, 

ITtVmfltIk,  ♦»».  ^iii^ek  koji  se  hatri  nko  {jramatike, 

jrammaiiciiM:  Vo  gvoj  prilici  ^e  mu  biti  i  to  popravio 

cakuv  fframntik.  N|)j.  M,  531  (Vuk).  Ipak  »e  jednoga 

il  njih.  t  Ut  prvoga.  drŽe  svi  bolji  (jramutici  »lovenaki. 

Rad  1.  11';. 

ffr;iiiia(}kii,  f.  fframmatica:  Gramatika  drvena  mo- 
tika. (Vnlja  da  /.a  to  ftlo  je  suhu  i  opora)*  Poal.  45. 
iJđrgjii  ovjjem  rijet'ima  inia  ih  mnogo  koje  ftu  u  pri- 
tcmII  mučkoga  rod>i  a  u  (jnimalici  žennkoga.  Obi.  IH. 
Kfi^tH'liiU  ziin,  r.  i»Mj;/l  {u  Srijemu)  zji  ^itn,  lechscn, 
cuptre,  Ki.  kao  (jittuti  za  Hm,  i:  ftvc  duše  težiti  na 
'to.  vidi  nlejijoti.— OpAtiua  (iJubrovnik)  nije  ifram- 
'tHa  ra  onom  koriihi,  koja  je  Mletke  neprestano  uvla- 
čila u  ratove.  DM.  'J'Hl 

l^rAm/lJiv.  adj.  koji  (jramzi.    »Ali  je  pusto  gram- 
ttjiv  m  liigjoui    mukom,    firamzljit'  i  proždrljiv  kao 
'vuk.  .1,  Bogcliu>ovi<5,    AUj,  ITI.  i]M:jb.  Ltp.  lakom,  po- 
hlopjuit  pohlupiin,  popašan. 

i^riimžet^i*,  w.  Hj,  vcrhal,  od  gnimziti.  radnja 
kot^om  iko  gtamti  sa  ćitn  {dm  LecUzen,  sitis  cujus 
riM  ardeu».  H).). 

rHitn.  f,  Kj.  —  1  a)  ikr  Zwei[U  frons:  metnuti 

djevoJ«'i  {franu    na  put,  t.  j,  smesti  je  čini  da  se  ne 

^ino*t*  uilati.  Rj.  vidi  livoja.  dem.  graućiea,  granica  4, 

'  tufitfi,   graniiut,    (.(iU.   granje,  tsp.   razgranati  ae,   — 

Jfrunata  grana.  Rj.  4%^a,  Zapaljenu  granu  lovorike  ,  .  . 

bace  nti  poljr.   Hj.  l>7b.  I^omai^a,  .'{)  fsiiha  grana  koja 

»e  Mo»i  i/,  Aume   ku<5i    na  vatru.    Rj.  .'i^.'la.    Otoka,  l») 

jrana  koja   h  debla   i/rasie    kroz.  druge  grane  sama 

ipravOf  vidi  odvodu.  Rj.  477b,  P<ttkii,  granu  koja  se 

idari   ii  livadu,   da  i*e  zna  dokle  je  zabranjeno.  Rj. 

'")b.    Pudtenica,   grana.    Rj.  H'ilb.    1>h  joj    (bukvi) 

~_    qrane,    Npr.  2.  None?!  «vaki    prcd»>  »uhom  po 

_jii  iumnatu  granu,  l^ti.    Kurjak  se  ne  plaSi  m- 

jntom  granouK  VofA,  U\4.  l'glcclao  j^e  ae  (jrane  od 

'veća   i   dolje  Havljaiu   i   gore  ojsvijj^u.  2*ib.   Rasla 

^uka  Ranku  pred  dvorom:  srebrno  atablo,  slaćent 

h  Npj.  1,  <iO.  i)  narandžo,  vojko  plemenita!  .  .  . 

jotar  puva,  grant  ti  pOiUrijn,  !»  74,  Plemenita  datina, 

latne  grane.  Apu.Hila.   1,  1.14,  Vezah   koma  «a  jelu 

drnu,  a  nokola  /.a  jelovu  oranu.  1,  .'Jhi.  Visoka  jela 

lo  neba,   jitroke  gntnt-  poarila,    1,  »i,'12.    ikUomio  im 

ranu    od    badema  .  .  .    Odvila   t*e   grana  jerguvana, 

ni  nj<uu  »edi  lepa  Julijuna.  1,  4**11'.  Hd  gore  je  granu 

^A'MM4",  pa  je  pope  niy»n.Ml  druma  puta,  a  :a  granom 

"*c't«r  Artpiiuuo,  4,  ;V>.   Lipa  /lalo,  neohrtma  gruno ! 

Npj,  4,  *Hi,  .lii.ili    iiiir-iMtao  je  /.elr-n  borct  pt^tio  je 

'^,    lt)*l.   —  h)  hire  nakit  ne- 

iiranu   u    ovim   primjerima. 

.   ,  ;  -i  grane  irt^:ene.  Rj.  t»f*b. 

iiKir.iinu  .  .  .  na  njoi/i  su  grane 

BVrtlkojukr,  Npj.  1.  'ili.   Koie  Hu  ti  zarukavlje  se/Je; 

*|cdna  ve/ln,  dvije  K^be  klele ;    >Koliko  je  na  nikavu 

mu   l*>l  '«»  .lovoĐU  rana*  1»  '271.   Pogj'  u 

tant  i  tuiu   od  grane,  vrati  *o  n  atnm  u 

I,  pu^ki    u  HV   brane.    HPo«!.  l«7.   bide   nrJto  o<l 

a  fte  irmde    haljintv    valja  da  mi  f»n  njrmu  orane. 

y '  ?)   u    nr«;*' 

»  he   tlev    J 

•g)«    v»A    m$  fr*fnt,    rvj.    ri'H    ijr^ir«,    ispiri     > 


rane  na  »vi* 


3  a)  {u  Bod)  đer  Arm  eines  Flusses^  eornu:  Tu 
He  hladna  voda  ustavila,  pusti  grane  na  ćctiri  straae. 
.^to  HU  vode  raHpuAtile  grane,  moja  ljubo,  na  i^etiri 
sttane.  Rj.  i>idi  otoka  1.  —  b)  kao  Mo  se  otoka  u 
prcnesetioni  stnidu  :&ve  grana,  tako  se  i  druge  8tt>ari, 
koje  idože  iz  ćega  kao  grane  ii  debla^  sovu  grane 
onoga  iz  čega  ulaze:  Ora  planina  se  razdvaja  na 
dvije  glavne  grane,  Danica  %  31.  Jedna  grana  Srp- 
skoga naroda,  Srb.  i  Hrv.  1.  Trgovina  a  industrijom 
narodu  (je)  jedna  izmegju  najglavnijih  grana  držav- 
noga života.  DM.  25JS.  amo  mokcmo  dodati  ovaj  pri' 
fiijer:  Grad  gradila  b'jela  vila  ni  na  nebo  ni  na 
zemlju^  no  na  granu  od  oblaka.  Npj.  1,  152. 

gntii^lija  (puška),  f.  (u  V-.  G.)  po  kojoj  su  grane 
izvezene:  GranajUje  pu.^ke  dohvatiše.  Rj.  —  isp. 
grana  lb.  la  nast.  isp,  dugajlija. 

Hrriinutt  granAta.  m.  der  (iranat  (Stein),  lapis 
granntus.  Rj.  kamen. 

grhmii ,  adj.  (istig,  rumosua,  Rj.  sto  ima  grane. 
isp.  kroSaji^t,  kroSnjat.  —  Gjevojke  su  ružu  brale  .  .  . 
od  Iratora  granatoga^  od  nevena  okatoga,  Npj,  I, 
234.  Granala  drvcia  zaklanjaju  ga  .sjenom  svojim. 
Jov  40,  17.  Kad  budu  pobijeni  njibovi .  ,  ,  pod  avakim 
granaiijem  hrastom.  Jezek.  (>,  13. 

graiifitir,  granatira,  m.  (u  vojv.)  der  Grenadier, 
miies  nomen  gerens  grenadier:  Za  putnika  i  vojnika, 
za  pastira,  granati  ra,  za  orai^a  i  kopail^a,  za  pastira, 
granat ir a.  Rj.  nekakav  vojnik. 

ffrhnHva^  f.  rfem.  od  grana.  Rj.  vidi  granica  4.  — 
No8e<?i  u  njedrima  grahovu  grančicu.  Rj.  If^la.  Gd 
onoga  drveta  .  , .  grtmcicu  očehrsni.  Npr.  232.  Čobanin 
se  naslonio  na  grančicu  orahovu.  Npj.  1,  114.  Lepo 
peva  Blavnjak  .  .  ,  na  tananoj  grančici.  1,  41^2.  Odmah 
ae  kod  Zenice  iz  .lavora  c»pet  odvaja  jedna  grančica. 
Danica  2,  81.  U  ustima  drži  tjrancicu  lovorikovu.  Kov. 
52.  Na  grančici  od  naranče.  y5.  Daruje  ...  po  gran- 
čicu cvijeća.  95. 

grknlea,  f.  —  1}  eine  Art  Eichc,  guercus  genua, 
Rj.  nekakav  hrast.  —  Rauj,  nekakvo  drvo  kao  cer 
ili  granica.  Rj.  (i37a.  isp,  i  grm  i,  šlildun.  —  2)  (rrenzt, 
flnis,  limes.  cf.  krajina.  Rj.  indi  i  megja,  kuntin,  mete^ 
meteh,  metej,  raetev,  siuor.  —  1  tJomelju  na  granici 
i^uvoj.  Rj.  94a.  Zažattj,  graiiiea  dokle  žeteoci  uzmu 
jednu  postiit,  Rj.  174a.  I^aidio,  granica  izmegju  njiva. 
Rj.  ijiJla.  Kad  je  krajina  —  granica  —  1751  godine 
ukinuta.  Posl.  277.  Da  idemo  9  ćetom  na  granice. 
N^ij.  4,  125.  Te  ćuvahu  carevu  granicu.  4,  433.  ^^r- 
bija  granici  .  ,  ,  «  Austrijskom  vojničkom  oranicom. 
Danica  2,  2i>  (is/j.  graničar).  Granice  ovijen  prvijch 
Krvatji  njiznac^uju  ae  .  .  .  ali  granice  oblasti  njihove 
teie  je  naznatin.  Kov.  17,  U<!^ini  granicu  Jaatrepcem, 
Milo^  7.  Gstanu  u  lanjskim  granicama.  17.  Od  Kifike 
je  strane  bila  (franica  rekom  Toponieom.  19.  Da  ie- 
j  megju  Slaveri«K0gu  i  Srpskoga  je/ika  nema  granice. 
Pis.  SI.  Srbi  ...  za  cijelo  su  ae  nadali,  da  ^e  ara- 
I  niče  svoje  rasprostraniti  na  sve  etrane.  Sovj.  27.  Nije 
j  im  i Dubrov<^anima)  bio  zabranjen  nikakav  trg:  osim 
ostaloira  žito  i  so  bijaše  im  ostavljeno  na  volju  — 
I  ra/umije  se  s  nekom  granicom.  DM.  240,  Znao  gdje 
i  upravo  treba  pointaciti  granicu  iimegju  kazni  za  ^ 
vjeka  i  kazni  za  družinu.  'MH.  Toliko  sam  i  me^fJH 
granicama  siimijeh  slovenskih  jezika  odstupao  od 
gdjekoje  dojako.^nje  misli.  Istor.  ID.  —  3)  deni.  itd 
grana,  riđi  grauOica.  —  l'snula  gjevojka  dreuku  na 
Kor'jenku,  lo:i  mt  granici.  Npj.  1,  410.  Porai^la  je 
firauira  čcmina  u  Jauda  povije  komina,  ono  nije  gra- 
nica termina,  neg*  je  ono  Jaudova  Ijubju  Herc,  22.^ 

4«n\iiiefi^  f.  brdo  u  C,  (t,  kod  iVninja,  Rj. 

irriinifiir,  m.  (u  Srijeniu  i  u  Itunatu^  drr  Oremer, 
miles  Itmitaneuit.  cf.  krajišnik.  I'  carstvu  Austrijakomo 
jcnlnt  su  graničari  i  vojniei  bez  prestanka,  te  thivaju 
granicu  od  eurnlva  Turskoga.  Kov.  t».  corjek  it  gru' 
nire.  i<ip,  kod  riječi  granica  (2)  primjere  it  TlftiUce 
'    -J<i  »  Pis.  »G, 
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Ipt'iiiiini.st,  adj.  [n  Boci):  Za  pojasom  od  zlata  ku- 
Bja,  pri  ku^jjelji  gvila  (jraničasta.  Hj.  —  (jruničast 
mekoj  svili  koja  ae  prede ;  isp.  granica).  Oan.  216- 
t  jrriinft  Hi. 

griiiiii'erijo,  n,  vidi  mejrjeiije.  Rj. 
Kriknirev,  adj.  n.  p.    drvo,    žir,    von    der  gr<inicii- 
iche,  certae   quercus.   Rj.   Mo  pripada  granici  (1, 
a»iu  nekakvu),   sa  nast.   ev    vidi  kod  aptov.   vtp. 
Cev, 

grAait'evJna,  /.  das  Hok  von  dcr  granica-  Eichcj 
fnum  certae  qii€rcus.  Rj,  graničevo  drvo. 
gThttlv'iii,  (^111,  r.  impf,  grenzen^  /initimu^  »um.  cf. 
egjiti.  Rj.  r.  pf.  slok.  osranitMti.  —  nešto  graniči 
drugim  nečim;  granicu  pokasuje  se  instrumcH' 
lom:  i^rbija  granici  od  sjevera  Savom  i  DnnatJom 
Austrijiik€im  vojnificom  graniwm.  Danifa  2,  21). 
Dtari  od  HJevera  granice  Zrmanjom^  od  juga  Krkonir 
1  istoka  Bukovicom  a  od  /.apađa  morem.  Hj.  2t)4a 
=  Kotarima  je  od  sjeveia  granica  Zrmanja,  od 
fja  Krka.  i  t.  d.i,  CrinniL'a.  nabija  koja  graniči 
jezerom  Skađarskijem,  s  oaliijoui  Barskom  i  s  Ta- 
rovićiDia.  Hj.  8153i.  To  granici  .«  gradom  Kolažiuom. 
pj.  5,  398.  Neki  iiii  Šesnaestoj  pre('*azi  graniče  »a 
ijem  s  varrarimti.  Priprava  13i>.  Vladislav  obeda... 
i  de  dati  Dubrovniku  krajinu  koja  «  njim  granici. 

gTt\nic'ii],  adj.  šio  pripada  granici  2.  vidi  pogra- 
čui.  —  Dok  dogjoše  u  Brda  kamena,  na  granično 
jessto  Crnogorsko.  Npj.  4,  iii>3,  Granične  vode  oko 
•bije.  Danica  2,  34,  Bijograd,  granični  grad  Dut*a' 
>va  caratva.  2,  41.  Onde  ostave  samo  granične  na- 
je  da  čuvaju,  Miloš  Ul  Po  ostalim  je  graničnim 
',nćeinmn  bilo  ,  . ,  vifte  ljudi.  35, 

^rjlniiin,  f,  uugm.  od  grana:  kao  graninom  po- 
laćeno  (kad  gdje  boluje  mnogo  čeljadi).  Rj.  takva 
\igni.  kod  bardat^ioa. 

l^rjIiiTUki,  adj,  šio  pripada  granitu  (kamenu): 
nm  najvisijeh  planina,  koje  ae  zovu  najstarije  ili 
linf/.sAe  planine.  Priprava  li)lr>. 

gn\iiuti,  griinijm,  v.  pf.  Rj.  v.  pf.  dož.  ogranuti,  kao 
isjati  se.  isp.  ogranak,  r.  impf,  gnljati  2,  granji- 
iti.  —  1)  hvrcorstrnhien  (von  der  Sotttic),  cff'algeo: 
'rani  sunce  da  ogrijem  ruke.  Ni  svanulo  ni  i^unre 
rnnulo.  Rj.  vidi  ždraknuti,  —  Uiirniitore  visoka  pla- 
iuol  h  tebe  mi  tri  snnca  granuse.  Npj.  1,47,  Dok 
e  Rvaiie  i  ne  grane  fiunve.  Npj.  4,  H>0.  —  2)  sad 
li  je  malo  granulo,  int  nnr  hichter  geivorden,  le- 
itus  suni.  Rj.  vidi  lanuti,  odlauuti,  odlabiiuti,  od- 
iknuti.  u  2irenesetwm  smiiihtf  što  je  pod  1)  u  pravom: 
'i^aii  se.  —  značenje  od  gorjeti  prelazi  w  sijati: 
ri\auli,  ogn\uutJ,  Ogranak  (Hiinra).  Korijeni  72. 

granj«,  n.  (coll.)  die  Ziceige^  fronden,  Rj.  jedinica 
rana.  —  VaSina,  granje  airovo,  Rj.  5<ia.  Pokupi  im 
rijetlo  oružje,  pa  zatrpa  ujdovo  granje.  Npj,  3,  21MJ, 
:exahu  granje  od  drveta.  Mat,  21,  8, 

g^ninjiviioje,  n.  verb.  od  granjivati,  koje  vidi.  vidi 
raj  fin  je  *i. 

^ranjiviitif  grdnji  vam  {dijalekt,  mjado  grJlnjujem?), 
,  impf.  prema  v.  pf.  graautt,  prema  čemu  oe  hiti 
učinjeno,  vidi  grajati  2.  —  U  naše  t^rijemc:  Ljeti 
unee  granjiva  iza  (>sje imenice,  a  zimi  iza  Ivaujovaće. 

Dohroseiu.  M.  Medic.  ARj.  lU.  JJBlJa. 
mgnw  .  .  . ,  vidi  graho  ...  Rj. 
Eriisulj,  gra.*ii51ja,  «i,  Rj.  «  priijovijcci  o  Ciganinu, 
^  na  pitanje:  šta  hoće  da  jede,  graha  ili  pahulja? 
dgovori:  grtuHulja  {i,  j.  graha  i  pasulja),  Rj.  —  usp. 
*ržio  hih ,  gospodaru  (odgovorio  gladan  i  ozebao 
'iganin,  kad  bu  gii  zapitali:  ili  voli  jej*ti,  ili  ae  grl- 
iti). Rj.  olSf^u  —  riječi  s  tnkim  naM.  kod  bubulj, 

gMšii,  /'.  hgp.  od  grah:  da  ti  da  majka  graiie 
lene  govore  djeci).  Hj.  gra-^a.  takva  hgp.  grSa,  lu.^a, 
o&a,  aefta,  aDa.Aa. 

gr&SaCi  graScji,  m,  —    1)  dem,  od  gr&h:  daj   mi 


malo  graiea.  —  2)  (u  Srijeiuu)  nekako  grožđe.'  i^nii 
grašac,   schuarze  liaifler,  bneb,  Jungferntrauhc.  Rj. 

|ml.4a](,  grdiika,  m.  die  Erhse,  pisum.  cf.  graHi  2, 
obli(5.  Rj.  vidi  i  loznao,  zećak.  —  Brzak^  pasulj  ili 
gramk,  koji  rano  dospijeva.  Rj,  43a, 

fi;ri^šara,  f.  (komisch)  die  Bohnenflinte,  d.  i.  der 
Hintere,  telum  fabis  plenum,  i.  e.  podex  crepitum 
edenft.  Rj.  kaie  se  u  sali  sa  zadtijicu,  kao  da  je  puška 
grahom  nabijena,  riječ  prostačka.  —  riječi  8  takim 
nast.  kod  badiijara. 

isTaheiC'rt^  /'.  dem.  od  grjižka.  Rj,  zrnce  graJia. 

grtk^iiia«  f.  augm.  vd  grah.  Rj.  vidi  pa.^uljina.  — 
takvu  augm.  kod  bardać'ina, 

l^ril^kiit  /".  ein  Fasolenkorn,  granum  fasrMli.  Rj. 
srno  graha.  detn.  gral(}ica.  —  sa  nast.  isp.  biljka. 

flfrjišteiijft,  K.  riđi  grabljenje  1.  Rj. 

^i^štRi^  ^lim,  r,  impf.  vidi  grabiti  1.  Rj. 

gnVvulja*  /'.  (u  Boci)  velika  tigla  ftto  se  met?e  po 
sljemenu  i  po  ostalijem  mjestima  gdje  su  tigle  onako 
sastavljene,  eine  Art  grosserer  Dachziegel,  tegulae 
mcijoris  genus.  Rj. 

prrb,  w.  Wappen^  insign^  generis.  vidi  arma,  biljeg 
2,  cimer  3,  —  Dade  ojemu  grba  knjaževoga.  Npj.  5, 
153.  Na  kape  su  grhi  svi  od  zlata.  5,  287,  Na  pećatu 
(na  kome  su  bili  grbovi  Srbije  i  Trivalije).  Hovj,  "2, 
Biljeg,  2]  sinak  koji  imaju  države,  op<^ine,  plemena, 
koje  god  ćeljade,  te  ga  met'u  u  peeate^  na  oružje, 
na  zastave,  na  ku(5e,  na  lagje  i  t.  d,,  kao  grb,  signum, 
insigue,  8ymbolum.  Daničif',  ARj,  3<>ija.  O  kraljev- 
skom grbu  ...  u  grboiwia.  Pom.  l'Jb. 

g'rbaf  f.  dcr  Hocker,  gibbi*s.  Rj.  vidi  goba,  gura, 
—  Odnije(!ie  . . .  bogatstvo  svoje  kamilama  na  gi'bama. 

irrbara,  grrbina,  f.  vidi  legja.  Rj.  —  osn,  «  grba. 
Osn.  3.'XJ.  £a  nast.  u  grbaea  isp.  ajgirnča.  grbina  je 
naidavkom  augm.  od  grba. 

ijif'balj,  Grblja,  m.  komad  zemlje  izmegju  Kotora 
i  Budve:  A  od  Grblja  Grbljit^ća  Zaaa.  Rj. 

fiirbaljskT,  adj.  Rj.  što  pripada  G^rblju:  Na  Pre- 
vlaci insi  dno  Gi'ba^skoga  polja).  Kov.  34, 

fe^rbaiijiiS  w.  Rj,  verbaL  od  grbati  ae.  radnja  kojmn 
se  tko  grba  (daa  Biicken,  demissio.  Rj.). 

frbati  se,  gfbam  se,  «.  r.  impf.  sich  bucken,  se 
demiitcre,  cf.  klanjati  ae:  Kapu  skida,  po  zemlji  « 
grha.  Rj.  klanjati  se  tako  da  legja  budu  kao  groava. 

grbav,  adj.  hockerig,  gibbosus.  Rj.  u  čega  je  arha: 
Težko  kapi  na  ćelavoj  glavi  I  a  dolami  na  pleci  gr- 
bave. Rj.  lU8b,  Nat'če  kalpak  na  <5e!avu  glavu,  mor 
dolamu  ua  grbava  legja.  Rj,  152a.  Niuneće  se  kao 
kila  ua  grbavo  drvo.  Voal  180.  isp.  ogrbaviti.  adv.: 
u  prenesenom  smislu:  Grbavo  (?e  biti  za  mene,  n.  p. 
ako  ti  toliko  platim,  t.  j.  nepravo,  unreciU,  injuste.  Rj, 

^rbiuH,  f  riđi  legja.  Rj,  vidi  grbača, 

(^rbljiiniii,  wi.  ipL  Grbljani)  <5ovjek   iz   Grblja.  Rj. 

Itf'bljrinkat  /',  eine  von  Grbalj.  Rj,  žena  iz  Grblja. 

g'rbtišu,  f.  u  zagoueci,  cf.  tola*>.  Hj.  —  Zaćerah  to- 
la^ii,  a  lulaA  grhošu,  a  grboŠ^i  bjeloki,  a  bjeloJa  bjež' 
te  doniii,  Rj.  743a.  odgon^tljaj :  mJiu  i  bračno. 

lif-boiira«  /',  Dunavska  otoka  koja  se  odvaja  prema 
Biogradu  i  nijačc  u  Tami^.  Rj. 

grf^ilnje,  n.  d€s  \Vaten  (z.  B.  im  kohen  Schneeji, 
ince^oius  ut  per  (dtas  nivcs.  Rj,  verb.  od  grcati,  radnja 
kojom  tko  grca  (n.  p.  po  snijegu),    ili   grcaju  Ijadi. 

greatit  eam,  v.  impf.  —  1)  waien  (im  hohcn 
Schnec),  incedo  ut  per  altas  nive^:  grca  po  nnijegu. 
cf  gutati,  R}.  —  2)  ljudi  grcaju  kad  idu  .s  neko- 
liko struna  na  jedno  mjesto,  isp.  gruuti.  —  Ha  MviU 
tilruna...  ///vr^^/c  s«  gomile  naoružanih  seljaka,  Jurra. 

4(i.  Sve  to  grca  ua  nabor poi^eo  je  narod  goiiiihujui 

dtda/.ili  mauawtini.  /iin.  42.  Meitaniii  gitda  kako  yioa 
živa  trgovina  velikim  državnim  drumom.  28J*. 

irfrutl,  cum,  V.  impf.  ka<l  se  ćos'jek«  /Agrene:  grcaćeš 
f^ta  fi  poio:  grca  mu  se,  hoće  da  bljuje.  Rj.  l)aui(>ić 
dovodeći  riječi  grkljMh  grcati,  zingr^imu  »a  od  jednoga 
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in-diti 


ftoffjflMa  kaie:  zniićenjć  »zbijati*  prelati  u  ^sHskivuti, 
if^0mu  hiti'^.  Korijeni  54. 

irff,  p^A,  m.  {pl.  ghVvi)  dcf  Krmnpff  spusmus: 
uhvatio  mu  fjrč  do^u.  Rj. 

4]iH'tt4l,  /*.  (coll.)  jmtffe  firicchen^  ffrttcca  jui*entus. 
Bj.   firčka  mladež,  mladi  (hrci. 

(>ri'jidija,  f,  (oolL)  die  (iricchcn,  dna  Grmhenrolk, 
Orao  i,  Rj.  Grci,  Grčki  narod,  —  sa  nast.  iap.  inom- 
ćjMiijft,  Njenićadija,  paS^adija. 

Wr^o,  GWeta,  n.  das  (iriechlein,  Graeculm.  Rj. 
mladi  Grk:  Otiul  idu  iri  momčeta,  sva  tri  Greda, 
Npj.  1,  291.  Al"  se  Grče  fttitom  zaštitilo.  3,  30,  isp. 
Grćid 

l^lFf  enje,  «.  Rj.  rw6.  od  grditi  (*  se).  —  la)  radnju 
kojom  tko  grci  (»teže)  n.p.  notpi  (dat*  Zuflammenrunden, 
contractio.  Rj.),  —  hj  ntanjc  koje  hivH,  kad  se  što 
grči  (steie),  n,  p.  noga.  —  2  aj  radnja  kojom  tko 
0rći  koga,  prtivnra  qa  u  Grka  (daia  Vergrieehen,  mu- 
lAtio  m  Graecuin.  Rj.).  —  b)  stanje  koje  biva,  kad 
«  tko  firči^  postaje  Grk, 

j|:rfti*a»  f.  [u  Dubr.)  nekakva  trava,  Art  Pflan£e, 
hcrhue  qenu,^.  Rj.  menyanthu8  trifoliata  L.   Rj." 

liWie,  m.  moie  biti  prezime  ali  i  dem.  od  Grk:  Ako 
1'  odu  Gr^ki  g-ovoriti,  govori^'-e  (rrćiću  Manojlo.  Npj. 
2,  448.  *lxgubi  me  Grče  na  mejdanu«  . . .  >Stan  kur- 
vidu,  Grčicu  Manojlol  lasno  j' a  gjecom  inejdan  dije- 
liti.« 3,  30.  Grk  Manojlo  prodavaše  majku  . . .  Kad 

^uo  Grči6u  Manojlo.  Herc  179.  isp.  Grče. 

ICf  ^llo,  M.  riđi  gn'^ina.  Stulli,  —  Koje  li  tjrčilo  oćutje 
>ku8  njegov.  Stulli  \kod  rijeci  okus),  tu  nast,  ijip. 
bjesnilo. 

tireiiin,  f.  augm.  od  Grk.  Rj.  —  takm  mi{jfn.  kod 
barda(>ina. 

I^rflna,  f.  die  Bitterkeit,   amariiudo.   Ri.   osobina 

loga  Ho  je  (jrko,  riđi  gr«^ilo,  gorčina.  —  Njihova  8u 

ita  puna  kletve  i  grćine.  Rim.  3,  14.  Gledajte  , .  . 
đa  ne  uzraste  kakav  korijen  qrčine,  Jevr,  13,  15. 
ProSla  je  grčina  »mrtna.  ^'atn.  I.  15,  39.  Ne  da  mi 
da  odflhnem,  neg^o  me  siti  ijrčinama.  Jov  9,  18. 

llfćiCi,  t^m,  c,  tmpf,  —  1  a)  n.  p»  no^e,  einiichen, 
contraho,  corrufjo,  Rj.  kao  zavijati,  v.  pf.  z>;n'iti.  — 
b)  Au  »0,  refleks.  iiisavnnen.^chrHtftpfen,  corrugtrr,  Rj. 
kao  niczati  ae.  f'irfi  guriti  8e-  —  5?  «^  graccisiren, 
fario  graccum,  Rj.  činiti  kotia  Grkom,  pretvarati  u 
Grka,  — •  b)  »a  »e,  /'  '  '  '»  zum  Grterhen  macfirn, 

»imulo  GrttfeutH,  Rj  Grk,   ifraditi  se   Grk. 

V.  pf,  ne  dolait,  ah  inu,<   -m/.  pft-j?rtMti  (»  se),  kao  »to 
imti  od  tLiroiti  [i  f»et  |xVturćiti  u"  9e). 

(■rfkii,  adj.  f.  t.  j.  semlja,  iTraipcia.  Grčka  se  u 
fltaro  vreme  tiin  falila . . .  saii^la  je  Rim  imao  pravije 
wi  Grčke.  l>anica  .^,  STi.  vidi  (Jrfki. 

(tffklt  adj.  grtrrhiftrJi,  t/rao^Ofi,  Rj*  ffto  pripada 
Grcima,  riđi  Jelinski.  —  ,te<lna  ćetvit  od  ovopa  h\{'v 

[*ona  Rimskoga,  a  ostalo  je  sve  Grčkoga.  Posl.  XIX. 

h,:    Ako   r    o<iu    Grčki  govoriti,   govoride  (irtHću 
ilo.  Npj.  2,  44«. 

I,  adj,  grd  (sada  u  komp,  grgji).  Osu.  23.  ff\jesU) 
u  ponitiru  itada  »ć  fipotrebfjava  ^rdun^  koje  vidi, 

flrhiftt  f.  vidi  fffde.  ror.  irMo. 

uNar,  m.  ime  uiii^ko.  Rj.  o»n.  u  ^rd.  isp,  Osn. 
I3if.    —  A  tiikrun  noAt.  tmrna  kod  t'vijan. 

Iffdii  I  '  -rf^dnu   adr.   pMno, 

}mf}.  L  —  I"  1)  hatslich. 

n.  —  K«d  Hveti 
>\    pred    Bon«, 
'r*:  .^.j.fMf'c   Npr.  \Ki. 

I  iileni  grdna  nieirj' 

tf  nni 

..,1   \[ 


od  tebe.  "217.  Prijekor  je  grtjji  od  nmrti.  2<i2.  O  Gsomno, 
grgji  od  gjpvojkel  Npj.  4,  ibii  {odmah  za  tijein :  Doista 
Bi  pori  od  •rjovojko).  Zla  ^rakija),  sinko,  i  grdna^  ne 
more  grrua  biti;  ne  dao  ti  je  Rog  piti  I  Npj.'  4,  XV. 
*Grgji,  gori.^  4,  349.  Po^f^ini  vrlo  grdnu  fijela  idudi 
za  gadnim  bogovima,  (^ar.  I.  21,  215.  —  'i)  prije- 
koran, arainotan:  Grdnu  Rosa  rijeć  zapo<^e!a.  Npj.  3, 
238.  Bi  r  ovakop  brata  i^etio  ...  a  sa  jedne  grdne 
kopiline?  2,  24<J.  Otolen  bc  grdan  povratio.  4,  112. 
Razb'jen,  grdan  u  družinu  dopje.  4,  511.  —  4)  ne- 
srečan  *  i*'to  će  aade  ova  se^stra  grdna,  Sto  izgubi  brata 
ovakvoga?  Npj.  4,  ('A.  (rtdne  li  ćeh  danke  dočekali. 
Npj.  5,  5tM).  —  li)  golem,  velik  (samo  o  airarivia  ilivia) : 
Evo  imaš  grdna  duSmanina.  Npj.  2,  34il.  t-'ekaj,  uio, 
onda  jade  grdne.  Npj.  2,  541.  Grgje  muke  jesu  u  lu* 
raka.  3,  177.  Grgji  zulum  po»)e  paSe  radi.  3,  327,  Od 
njib  grdne  počini.^e  jade.  4,  3.^jI.  —  0)  o  ranam«, 
auch  bcstandigcji  I^Ipitheton  der  Wanden :  Ako  pije 
u  mehani  vino»  na  grdne  mu  rane  izlazjlo.  Rj,  Da  mi 
lećiš.  moje  grdne  rane.  Npj.  1,  351.  Carapidu  Vaao, 
grdna  rano!  ludo  ti  mi  na  gradu  pogibe  I  4,298.  po 
značenju  može  ovo  iči  pod  1  ili  pod  5. 

U.  adv.:  Tad  se  Turci  grdno  prepado^e,  RJ.  Kad 
mu  jo  Žlje,  neka  mu  je  iffrgje.  Posl.  119  tgrdan  2), 
Tad  junaku  gr(jje  iao  bilo.  Npj.  2,  122  [gore,  več^a. 
isp.  2.  5).  AP  mu  knjiga  doata  grdno  kaŽe,  knjiga 
kaže  gie  ga  kune  majka.  2,  264  (3).  A  Ato  hu<5e,  a 
što  grano  tuce.  2,  2(>G  (isp.  5).  No  je  ćelo  grdno  na- 
mrdio.  2,  538  (is/».  1.  5).  A  pjc^vojka  grdno  progovori. 
2.  557  (3).  Te  vas  tako  gmno  izranili.  3,  497  (H). 
Grdno  a  glave  danas  pogibosmo.  5,  471  (4).  Ljudi 
bijahu  grdno  osramoćeni.  Sam.  I.  10,  5  (1). 

Kako  značenja  ope  riječi  prelaie  jedno  u  drtigo, 
ne  može  $e  luftno  pravo  mučenje  svagdje  osjcH, 

rrde,  f.  (u  C.  G.).  Rj,  pogrda  žcfCskoj  glavi:  grde 
jedna.  Rj.  po  drngim  krajevima  naroda  našega  reklo 
hi  se:  nom.  grda,  voc,  gfdo.  isp,  Posl.  XXXI.  —  takvtt 
hgp,  kod  b«4be. 

IH'dilo«  «.  (U  ( ■.  G.)  der  Grdtttl,  res  atrox:  Nemam 
ti  &ta  do  grdila  kazat'.  A  tako  joj  jada  i  grdila.  Rj, 
grdna  stvar,  vidi  mrzoat  2.  —  Nenadno  te  grdilo 
naAlo!  Rj.  417b.  Tako  se  od  mene  jjfrdiio  ne  dogodilo 
da  8e  čudi  malo  i  veliko!  310.  No  se  raiC'i  hez  grdila. 
Miljo!  Zar  mislile  Hkadni  ua  Bojanu,  da  grdilo  itaro 
ponovile?  5,  191.  Kad  tu  bruku  vigjeh  i  grdtlo.  5, 
:)11.  Jer  je  to  grdilo  i  bezakonje  za  rtudijo.  Jov  31, 
11.  Ne  6?^  hiniti  grdila  niti  kakvih  gadova  svojih, 
Je/ek.  U\  43.  sa  nast.  t.<rp.  bjeaniio. 

prrdiiUa,  f.  sve  Stoje  nagrgjeno,  das  Scheusal,  uttO' 
minamentuin.  Kad  ho  čovjek  ne  oceMja  i  ne  osnaži, 
reće  mu  ^ei  grdin,jo  jedna.  <./.  grdoba.  Rj.  —  f^V*'» 
H  takirn  nast.  totinja,  prokletinja,  pustinja^  Bvetinjft, 
uaetirmi,  i  t  d. 

Hrfaftit  gPdIni,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  ,«f«i.  iz-grdili,  ua*. 

po-,  Jta-,  I?,  impf.  stoi.  pogrgjivati.  ^  1  a)  Sto,  garstig 

i  mttrhtn,  verttnstaltcn,  foedare:  Lice  grdi,  a  lice  iznwta. 

On  Itce  grdt,  sokola  rani;  on  Bu«e  roni,  »okola  poji. 

Rj.  činili  da  ttto   butU  grdno:   Kad   si    li  lio   izgiibui 

du6u,  a  tvoj  obrai  grdti'  pred  svijetom,  o^rcir  grdit' 

j  acatriei    Jcliei.    Herc.   <»3    (obraz   grditi   u   moralnom 

I  gmislu).  On  valja  tla   nagje,   kako  <*<?   i  ovako    rij  eri 

piftuti  ne  grderi  ularrnKke  ortografije.  Pis.  <i.  Nego  ga 

(narodni  iezik)  jednako  kv.ire  i  ttrdr.  14.  ^  b)  sa  *e, 

refh'        '  '    '       >    '  '  -"        ' '        tr, 

Rj. 

2.  —  Stane  uranila.  Npr.  *{. 

Mrr.ila  na  pn.- ,     .   .,;    ...i  tnl    t'"'   •'•  "'»•d 

i?.in.    141.    —   b)  Ka  m\  rrrtpruč.   rtnander  >, 

lofirin'uri  ne  inrivem:  grdi  !«i'  s  njime;  nj  j«: 

-  —  .V)  gnlili  o  sršnjam^i,  ralja  da  giirikaU, 

inp.  i  mkUiti.  —  Ka<l  »»vinje  dotnV  Talonw 

'.   obilaze   oko  i^egH,  a  ne  će  da  piju  pomij«. 


I^tit  ^^dtin,  r.  impf.  postt^tUi  g:rdan.  vidi  ARj. 
I  4(>3a.  V,  pf.  sloi.  do-grdjeti,  za-jj;rdjeti. 
rrdnja,  f,  (hr  Schimpf,  convicium.  Kj.  r/rit  psovka. 
Zfitft  njegova  {/rdnjtt,   kao   osA'etai  menL  Odjir.  na 

2.  Jer  »liiriun  f/nhijn  ot]  mnogih.  Ps.  3.  —  riječi 
iikim  nnM^  kod  ('ežiiju. 
^rd6ba«  /'.  die  HiisHlichLcU,  tnrpitudo,  cf.  jjrdinja, 

08vbinii  unogn  stu  je  tjrdno  (ružno),  i  stvar  grdnu 
i),  mdi  i  rugoba.  —  riječi  s  tnJcim  nust.  kod 
)ba. 

rdftmrijt'lt'.   ni.  (u   C  G.)  Kiio  ukor  ili  poruga,  i 

da    ziiari:    kojemu    je    majLa    bila   grdnu,  ein 

ipfivort,  runvi*Hum.  Kj.  grdtj'imyHf}  (prva  je  pola 

na.  u  starom  tjrd,  druj^ja  u  mnjLtt).  Omi.  232. 
(rd6j!»ijat  /'  Ho  veliko,  etiras  ungihent^r  (Jrosses, 
slich  gross,  ingctut.  Ej.  što  grdno  rdiho.  i<p.  alo- 
b  ailertija,  t^li^ta.  —  zn  n/tut.  i  |ir<lf>,Hija. 
^dulja,  /".  (u  V.  <i,)  Rj.  grdiift,  ružna  renska 
po  {iniufiito  kfio  ptn/rdn).  aufjnt,  grduljiim.  —  riječi 
lfcifw  nuM,  kod  hHkiilJH. 

vđiiljiiitl,  f\  oftgm.  oH  jjrrduJja.  Rj.  —  takvu  augm. 
\  bardftćiait, 

tr&li,  m.  (it  Dubr.  i  po  primorju)  vidi  ^rob:  Kad 
'  ovuda  jnOer  prohodili,  ovo|tr  <ir<^ha  ovdi  nije  bilo. 
0  je  grt'h   pobrutimji    mo^Ju   Hsta    Ive    pa   grt^bu 
lue.  RJ.  hgp,   jfrt:bak.   Cfdl,   ^'reblje.    —  Ne   vjeruj 
idi  dok  j«  iic!  raetnrš  u  ambar,  iii  ženi  dok  je  tie 
tnež    u  gteb.    Posl.    U«i.    Dube    aebi    greb  (jsimul. 
'oirf.    10.  grdi    i   gr^jh  od  (frepsti.  isp.  Korijeni  lU. 
rrt'biif«,  /'.  riđi  op^reb,  Kj.  t-kU  i  jfrebeiiae,  o>!;reb- 
a,  perajeviiiu,  svlak   2.  šiu  odane  kud  se  ogrefdjc. 
riječi  s  tukim  ntisit.  kod  ejepaća. 
(rebak,   ^rt:'pka,  m.  hyp.   ud    ^reb:    Tu    nm    lipi 
hak  iđkopjiše.  Rj.  vidi  grobak. 
rri'baiih'ii,  f,   (u   ('.   G.)  rMi  ogrebine.  Rj.  t>idi  i 
bi(ru,  ogrebnk.  ofltružiue.  otw  kiv  se  ogrcbiu  ostruže. 
,Tftbeiit  grebena,   m.   {toc.  grebenu  t  grebenu).  —  | 
ti*c  Kriimpel,  cannen,  Rj.  Zove  ae  svlak  i  podlije  ; 
grebena  grebeftima.   Rj.   iJiTa.  Otpor  babi  grtheni 
su  loj  aupei  mjedeni.  Posl.  i}44.  Uzrok   babi  gn- 
i  [dA  ne  može  i(5i  na  grebeiianjeK  —  2)  dic  Schul-  j 
i   des    Pftrdc-^,    humeri    ct{ni:    Popeo    mu   ae    na 
ben.  Rj.  i*  konja  wt'(jJH  plićim  ti  gdje  je  hrbat  n^tj-  I 
.    —   3)   dir   hcrt'Orrttgendc    Theil    €intx    atcilert 
scn^  prvtnitntorium,   vle  bei  Porei\  Rj.  kao  kuk  u 
vt  stijene,  dijel  atijene  koji  >ftrsi,  ^^iri:  Posjeće  mu 
jurt  u(t  grchcnijt^^  UPosl.  il8.  (=  po^jeć'  t'e). 

•  reb«Mi,  <Jrebe()a,  ni,  {lui\  Grebenu  i  Grebtnn)  zi- 
e  od  stare  kule  vi6e  »Spljeta  aa  zapadne  strane 
n.  Rj. 

rrob<^iiae,  grebdnca,  m.  {u  Srijemu)  vidi  ogreb. 
vidi  i  grebača,  i  sgn.  ondje, 
^t*li<>niitjtu  /.  dic  Kramplerin.  curin in'ttrir.  Rj, 
a  (freht  na.  —  riječi  s  ta  kim  nust.  nizjdja.  okre- 
»1,  pralja,  primalja.  #*v;dJ!i,  tkalja,  zapevalja,  zlo- 
Ija.  vuH  f  kod  bjelilja, 

freb^oailje*  H.  das  Krdmpeln,  canninatio.  Rj, 
huL  ud  grebenatL  radnja  kojom  tko  grcheutt: 
'ok  babi  grebeni  (da  ne  može  ići  na  grthenattjc). 
d.  331. 

rrchvnar,  grebenara,  m.  dcr  Krdmpelmacher,  con- 
■or  cHrtninnm.  Kj.  koji  gradi  grebene. 
rr«!b^niiH,    nam,   r.   tmpf.  krnmpeln,  carmino.  Rj. 

*  grepflti  2,  vlaeiti  2.  t'.  pf.  kIož.  i/grebenati,  — 
ee.  pasu.:  Zove  ae  svlak  i  poslije  >te  grebena  gre- 
linia.  Rj.  »j47a. 

irebiVjiik,  Grebeuika.  m.  kamenita  strana  izmegju 
ilopavlit^a  i  Rovaea.  Rj, 

frebf'iiistc,  n.  ipl.  grebeniSta)  drvo  na  koje  je 
bci*  iiajia^jen  ili  prikovan,  d^  Krtimpelnticl,  ma- 
in«wj  carminin :  .  .  ,  drva.  lijepijeh  za  greheniMa ! 
Hunt.  ifip.  grabljiste. 

rr6bi*iijis  11.  Rj.  verbul,  ud  I.  prepsti,  II.  grepsti 
—  !•  I)  radnja  kojom  tko  grebe  sto  (n.  p.  nok-  \ 


tima),  (das  Knilleii,  rasura,  Rj.)  —  2)  vidi  grebe- 
nunje.  Rj.  —  3Ji  radn^ja  kojom  tko  grehe  n.  p.lcotno. 
—  II.  I)  radnja  kojom  se  tko  grebe  (das  Sich-kralJien, 
TO  seabere  se).  —  2)  radnja  kojom  se  dvoje  ili  ri»e 
Mjadi  grebu  meffju  sohom  (diis  gegeoftcilige  Kratzen, 
Vf>  neabere  invieem).  —  H)  radnja  kojom  se  grebe 
mnika  I  dan  Krallen  der  Katze). 

|t:ri»bj>.^tui(,  grebe&tAka,  m.  t,  j.  mać,  (st.)  Rj,  cf. 
grebci^ko  gvožgje.  —  ^Sijevaju  maci  (frebeUiu'i^  i  ju- 
načke polijeću  glave.  Npj.  4,  25.  Eto  grebu  maci 
grebcstuci,  ev'  fikrgu<5u  ko«ti  od  junaka.  4,  2bH.  grc- 
bt'štak  (pred  »ju«  o«n.  u  greheški,  nepoznata  znaćenja). 
08n.  2HiJ. 

|5Tftbicis  f,  pl.  vidi  oetniŽine.  Rj.  vidi  i  greba- 
uiea,  i  sgn,  undjc. 

4JrAbie4>,  /.  pL  mjeMo  u  Rudinama:  Na  Gtebice 
voJKk.'i  poćinida.   U    fircbice   da  se  grebu  uuijke.  Rj. 

^r?^biHft%  II.  (u  l>ubr.)  vidi  groblje.  Rj.  vidi  i 
greblje,  grobovlje. 

irr&blica,  /'.  govori  se  u  Ilrv.  pa  i  u  satnoj  baniji 
ovako  iza  b  sa  1.  orugjr  kojim  se  iz  peči  izgrće  n,  p, 
žcrurica.  ixp.  ARj.  III.  4Ul»b.  osn.  u  part.  pract,  uct. 
grebao,  grebla  {od  grepsti).  —  vidi  greblo  2;  gru, 
grualo,  grujaća. 

prr^blot  n.  —  I)  {u  Morali)  od  da«ke  nasagjeno 
na  diigaeko  drvo  kao  grabi  je,  te  se  ra/.grt^e  ili  rovi 
snijeti,  da  mogu  ovee  pa«ti  ili  roviti.  Rj.'  —  2)  vidi 
LTebliea,  i  sgu.  ondje.  ARj.  IIL  4(K»b.  (akc.  gri^blo?). 

iTr^-blji*.  «.  (eoll.l  (ti  primorju)  vidi  groblje.  Rj. 
vidi  i  greliiAle,  grobovlje. 

;u:ri»b(Ml4'«r,  m.  (u  Dubr.)  koji  nosi  mrtTe  li  ude  u 
groblje,  dtr  LHcluHtrager,  vespillo.  Rj.  gret>o-der. 
isp.  ^'robar,  ukdpnik.  —  riječi  tako  slož,  ko/oder, 
kožoder,  kuikoder,  maćkoder,  š}|>oder,  voloder, 

KTi^botmn,  /'.  što  je  ogrcheno.  vidi  ogrebotina.  — 
»Od  kud  tebi  te  grebotine^  a  kim  »i  m  grebao?«  u 
pohrosfcU,  M.  Medili.  ARj.  III.  4lt>a,  —  takve  riječi 
L^p.  kud  bljuvotina, 

gri^b  Ilija,  jf'.  (u  CG.)  vidi  grebulje.  Rj. 

grj^biiJjef  grebfdja,  /'.  pL  (u  C.  G.)  vidi  grablje. 
Rj.  vidi  i  grabulje. 

^ređ,  vidi  gredom. 

grida*  f,  (are.  grijdu.  pl  grede,  gr/'da).  Rj.  detn, 
grediea,  auqm,  gredu rina.  —  I)  dcr  lialken,  trabs, 
Rj.  —  Atuln,  aftulja,  greda  krajem  iznutra,  na  kojoj 
druge  grede  stoje.  Rj.  8«).  {vidi  narijeni<'a.)  Balvan, 
veliki  direk  kao  greda.  Rj.  Klb.  Brv.  brvina,  daska 
ili  greda,  žto  »e  metne  preko  vo^le,  da  namo  ljudi 
mogu  prelaziti.  Kj.  41b.  Brvno,  der  Balkeu,  tignnm. 
Kj.  4 lb,  Viig,  uioika  ili  greda  kojom  se  žto  podiže. 
Rj.  IJla.  Direk,  der  Balken,  Pflock,  trabia  geuus,  Rj. 
Pila.  ZasovnicUy  kao  mala  greda  Sto  »e  iz  dnvara 
prevuće  preko  zatvorenijeh  vrata,  Rj.  PJfjb.  Strijele, 
(jrcde  koje  se  iznutra  isprikivaju  unakrnt  (od  balvana 
na  grede)  kad  »e  prevlari  »VUava  /grada.  Rj.  71*Jb. 
Tetiva,  2)  preko  oatalijeb  rfreda  odozdo  na  tavanu. 
Rj,  737b.  {vidi  okagaea),  Viš'  popa  na  gredi  (pa  u 
popa  gledi).  |Odgovori  se  u  Sali,  kad  ko  zjipita:  gje 
ču  ja  sjesti).  Poni.  3G.  Od  dlake  do  grede.  {Od  naj- 
manjega do  najve<''ega).  232.  V  tusriem,  oku  vi<li  »Jamku, 
H  u  svome  grede  ne  vidi.  331.  PotVj  poje  tirt  grcdi^ 
te  on  budi  flnaAieu.  Npj.  1.  520.  U  kmJi  ti  kriva 
greda,  prebUa  li  oeu  legja.  Here.  251.  —  2}  {u  Sri- 
jemu! u  vodi  ili  u  ritu  duž  aube  zemlje,  die  Sand- 
hank,  sgrtiH,  cf,  prud.  Ri.  —  3)  (u  C  U.)  velika  stijena, 
ili  kosa  od  kamena:  Skaće  b'jesno  od  grede  do  grede. 
NeTcolika  žive  ufali^e,  a  ostalo  ni:  grede  slomile.  Rj. 
fr^^dtdj,  w».  dir  Pflugbalken  (der  ffrendel),  teino, 
Rj,  H  pfuffH.  cf  zadavaea.  —  Kozalae,  1)  u  pluga  ona 
gredica  .^to  «astflvlja  gredelj  i  plaz.  Rj.  282a,  Podme- 
ta(^a,  niactijepljeuo  i  a  kraja  otanjeno  drvo,  koje  je 
na  gredclju  gore  podmetnuto  pod  t'iviiu  koja  drži 
cimer.  Rj.  522a.  riječi  s  takim  naftt,  koa  breelj. 

Ciri^delj,  m.  planina  u  Hercegovini  Rj. 
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jTT^dk'at  f,  dem.  od  preda.  Bj,  —  Žioka,  kflo  mula 
grcthcM.  Rj.  151H>.  Ture  iilc  (jrcdicovi,  zavrelo  se 
šetUiooni  it.  j.  puž).  Rj.  KlJSb.  Kobilu,  2)  u  kaiiit'nre 
vodenice  otia  grcdira  što  na  njoj  stoji  kolo.  Kj.  "l^Sh, 
Ko7.alac.  {\  |>lii^'a  ona  gredica^  Sto  o<lo/.<lo  ihf.i  ntupce 
ili  tVžIjeve.  Rj.  463a.  Preslica,  '2)  u  vcHleiiice  kasi- 
ran* ona  gredica,  koja  je  uaagjena  dolje  a  kraj  kod 
kobile.  Rj:  581a. 

prn^doDi,  im  Vurheiifcfnut,  i  u  (ruusltu,  rf.  mimo^'red, 
u/ji;re<l,  Rj,  ndv,  uprfmi  je  iuHrutn.  od  j^rcd,  iap, 
gristi.  V^idi  i  iizpredom.  suprotno  ktialeii,  knstik*,  ka- 
8liliw;  navalice,  navliL^,  oavo.  —  Ti  «e  bt'gti  (jređitm 
u  vratio.  >INpj.  3,  3fr2. 

irreildTif,  ndj.  uiiehen,  holperig,  mlefirostts.  Rj. 
gdje  trnu  (jrMu  (3),  neravan,  hrapav.  —  pridjeve 
$  titkim  tmst.  vidi  kod  bar^vit, 

prri^'dAHtia,  /'.  nufjm.  od  greda.  Rj.  —  dtlva  augm. 
kod  b:ib urinu. 

irro  .  .  M   vidi  ^Tje  .  .  , 

crebdvHiiJts  «.  dnu  Suntli(jcn,  pecctttum:  Evo  ču 
tti'  ti'bi'  l^«povigjcl'  da  li  evako  ijrcJiorftnJe  kažem.  Rj. 
fcrb.  od  prrhovnti.  radnju  kojom  tko  (frehujc. 

fTfh6vnH,  prehujeui,  r.  imftf.  —  jf)  raditi  na 
praznik,  ciuen  hVicring  nivht  feicrn,  dicm  f'eMum  non 
cdehrare,  Rj.  —  '-i)  Mundirjcn,  peccttre.  Kj.  vidi  gri- 
ješiti. 

irr^j,  irr^ja,  vt.  vidi  greh.  Rj.  vidi  ptrijeh.  —  Glas 
slova  h  pretvara  ae  (po  nekim  mjestima)  .  .  .  u  j,  n. 
p.  smej,  tfrcj.  proja,  aždnja,  i  i,  d.  Tos).  Xn, 

|rr<*K,  jcrt^'ka.  I«,  (u  Srijemu)  vidi  greh;  Te  je  caru 
(jrcke  oprostio.  Rj.  riđi  t/t'ijfh. 

ffreo  .  .  .  vidi  greho  .  . .  Rj. 

pnr^p<<«ti.  prebem,  v,  impf.  Rj.  I.  preftj.  grMioh, 
gi^be.  IL  gr^bijali  i  grebfdi.  prilotj  md,  gr?ibQ(?i. 
preffjuH.  grt'bav^i,  grebnv.  J.  pridjev  grebao,  grMda. 
//.  greben,  grebena,  grebeni,  grtbena.  t\  pf.  služ. 
iZ'gr^pHli,  nii-,  po-,  pre-,  raz-,  za-;  v,  impf,  Hož.  bare- 
ibftti,  ra/L'rebati,  pogrebavati;  nagrijebati,  pregriiebati. 
t-  /.   //  kraticu,   krullen,   acabu.    Rj.   đa'ati  sifo,   «. 

koiu  nd  tijelu,  noktima  iii  dntijim  čim  oštrim : 
Fao  ffrchu  niuen  grebe^laci,  ev'  nkrguiju  koHii  od  ju- 
naka. Npj.  4,  258.  —  *i)  lan,  kudjelju,  krtimpdn, 
cttntiiHrtrc,  cf.  ^rebenati:  Baba  babi  (/rthln  hm^  da 
joj  lamali  progje  dan.  Rj.  —  ,'i)  kotao,  poAto  se  u 
njemu  mlijeko  u/,vari,  xchahcn,  radert\  Nt^vik?  žene 
daju  djeci  tv  ifrrbu  kotao;  gdjekoji  kaiu  da  <?e  onome 
koji  fjrcifc  kutnu  Ili  drugi  kakav  aud  u  ovnkom  do^o* 
gjaju,  i«5i  kiPa  kad  80  Hlane  ženiti  ili  (ako  je  ienHKOl 
udavati.  Rj.  vidi  stnipati.  —  Kako  Aiiiu  postao,  nije 
mi  pfMimbHC  oatao.  (Rekat>  nekakav  gost  fjrchutH 
'■'].  1*ohI.  li?7.  Po/.najem  te,  lonče,  i  prije  rtam  te 
'.  2')2.  —  4)  Rogu  ne  moli,  ali  k  brijegu  grebi. 
1*1  ij:  Malini  i  ti  rukama,  mahni!).  PobI.  211.  Krtko 
grr  -  I  .»'Ili  i  Ml  rugati  (pod  3),  a  »truguti  f4  pre- 
»tMHom  timialu  fnnćt  i  b- '■"  -o^c  biti  da  i  grep»t\ 
u  preme»enom   8nn.4u   :>  iii:  bježi,   ^.uri   ne 

k  br^egu!  ndi  i  /jigrcp^it.  -,  ,.  .!jer.i.  —  II.  ^a  ae. 
—  j)  refUks,  Jfirh  krtiticn,  se  »fabere:  U  Grebiee  da 
ne  fffelm  majke.  Rj.  —  Kad  dogju  ku<^i,  iznesu  jio- 
kojnikn  o^-jelo  i  oružje  pred  pt)knjnice  i  nad  iyim 
biju  ne  i  ffrcbu,  Živ,  I85».  —  '-Č)  reciproc,  etnander 
kratten,  scnhete  in vicem,  \iy  gf«p>tti  ne  megJH  *ohom. 
bo:  grefte 
:»iic  At 
»r,  klati  se. 


kralh 


I  Rj. 


kiuc  At  ta  mačku,  koja  tf^refte.  lAp.  hmt\ 


vijeniie.  i« 

(  . 

M 

Ui.  .11 1  JI. 


I      >ii      ii;i 


i   luk  oplcten  kao  gužva  ili 

h.  N.  HuHć.,  ARj.  111.  415a. 
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244-   NVka  ^rri/fl  Dunav  kuda  Je  naut'^nn.  lH*o«l.  77. 
—  r   t«»gB    ^rljigiulft    nema    I.   ;^dng.  pridjeva   ni   glag. 


pridjeva  proS.  vrera.,  a  ni  neodregjenom  načinu  nema 
potvrde ;  u  drugom  proMoni  vremenu  dolazi  a  cijelina 
umetkom    ija:    Cesto  glasi  (jitdijaiat.  Obi.  6o. 

fSr^H,  gr&i5-a,  vi.  grožgje  kuje  oevati  doi-idje  od 
ostaloga  grožgjft  i  za  to  gotovo  nigdn  ne  mo/e  hh- 
zreti,  a  Sto  bi  tobože  i  sazrelo,  .svagda  je  sitnije  o<.l 
ostaloga  grožgja,  der  llerliinj,  ura  immatura  ucrrba. 
Zeleno  grožgje  kao  gres.  Kj.  vidi  greSika  1,  greMjika 
2.  —  UgreSjii,  pjcflo  grti  bivati  (poiilo  »e  grožgje 
očisti  od  cvijetu  i  jmeu  mira^tu  kao  u  tjrem).  Rj. 
708a. 

irri^sikit,  /'.  Rj,  vidi  grcAljika  2.  —  I)  (u  Hrv.) 
vidi  greA.  Rj.  —  2)  (n  Llei)  vidi  rinjaga.  Rj.  vidi  i 
lo/niriu 

jrri^sljiku,  f.  —  I)  d(is  firmchd  (tkr  Drder),  »w- 
mulli  gcnu.'i.  Kj.  nekakav  !iitui  novac,  riječ  poHttlu  od 
Njem.  (.iroMcbel.  —  *4}  (u  Hn.'.)  vidi  greSika.  Rj. 

«rr^§|iil«  /.  —  I)  (u  ('.  G.)  vidi  šupljika,  (^eama, 
prijepleL  Fij.  *  syn.  kod  ćesma.  igbti^Heni  vez  nu  rn- 
kurimti.  od  JiOmlje.  —  2)  Meso  t8p«)d  perja  dviže 
grespe  s  obra/a.  DPohI.  l)<>  tdviže  i^taro  mj.  dižei* 
grckpa,  bura,  mrStina,  iial.  erespa.  XI.  vidi  i  mrežo- 
Una,  inrsksi. 

prr^šfnlJea,  /'.  drm  kojim  se  grozgje  grcsta.  u  Jlrv. 
vidi  kljukmlo,    i  vv«.  ondje.  —  £a  mi^si,  i<ip.  izjelica, 

gr^sfaiijts  n.  rerb.  od  greStali.  radnja  kojom  tko 
grcsta  grozgje.  u  Hrv. 

^rl&štati«  stam,  v.  impf.  grc?*tati  grožđe  n,  p.  n 
r-abni.  govori  se  u  Ilrv,  vidi  gme^.diti,  gnječiti,  gnje- 
eiti,  meeili,  možditi.  muljati,  r.  pf  K?oi,  zgre^^tati. 

KT^z,  adj.  I,  u  Udi'i)  grob,  vrannati.  cf  grub.  Rj.  Tul. 
grezzo,  greggio,  mh,  unbcarbeitet,  ron  Metallen,  Edel- 
steinen,  neobratjjen,  neotesan,  nciiglafijen. 

jlfr^ziili,  grT^zam,  r.  impf  (iropadati  u  snijegu,  vidi 
greznuti  r.  impf.  —  (Ireza  se,  ne  moA  po  snijegu 
i<5i.  u  Lici.  Greza  ti?  =  propadaju  li  noge  u  snijeg? 
u  C.  a  ARj.  III,  422b. 

greznAeis  n.  Stulli,  vcrh.  od  greznuti.  radnja  kojom 
tko  idući  «.  p.  po  blatu  grešne, 

p^^^znuti,^  znem,  r.  pf.  (u  Bjelopavli<5ima)  greznuU 
voda  po  polju,  t.  j.  poplavila,  abcrAchiremmen,  inundo, 
Rj.  r.  pf  i*lor.  nagre/nuti. 

^^znutit  gr<&znem,  v.  impf  ninken,  mtrgi.  govori 
ftc  u  Hrvatskoj:  i<lu('-i  po  blatu  ili  po  snijegu  grezuuo 
Ham  do  koljena,  v.  pf.  sloz.  o-greznuti,  po-,  u-. 

IT^gHiiJe,  n.  dan  Stochern,  fofu^io.  cf.  ćaćkanje.  Rj. 

Jr^fTUtl,  gam,  v,  impf  (u  Budvi)  zube,  stochem, 
fodio,  vf.  ».^Hckali.  Rj.  fi(/«  i  ekati. 

irrijfOp,  (gVgee),  grgeča  tgrg(5«^aK  fM.  der  Flu^shbvff, 
perv.a  llnviatiU.H:  Kesege  uiu  kolo  vode,  a  grgeči  gledts, 
Rj.  riba  vidi  bandar,  buljeS.  —  Rogoziti  grgeča,  i.  j. 
uaboHti  mu  rogoza  na  legja  da  ne  može  potonuti.  Rj. 
G52a.  ra  uast.  isp.  bodeć. 

ffTK^tAi^tS  n.  verb.  od  gi^otnti.  radnja  kojom  tko 
grgoćc. 

irrB:6tiiti,  grgo<*em,  v.  impf.  gargatizare,  fauctx 
cotluac  Stidli,  grlo  u  U8iim<i  ispirati,  plakati  n.  p. 
vodam,  gurgeln. 

Iij^frfir«  m.  Rj.  ime  mH,sko,  vitli  Grigorije,  Gligorijc. 

—  Sa  njegova  dva  vrijedna  sina:  sa  Stjepanom  a  i 
*in  f'ff'ipirom.  N)>i    iJ,  5i{.  odatle  prezime :  A  rn  njome 

Npj,  2.  47!K  —  Taku   i  danas  iit- 
I   e,  ae  poale  r   u  imenima   irrtfur. 
Gik.  viliihuik   U»,  ;U4. 

irl^icur,  Rj,  .17 la:  u  zagone«!:   Grgur  mrgur,  «gr- 
gukljala  ti  se  creva,  dokle  ne  agon«tnS.  odgonetljajr 
verige, 
]       irririitHitje,  n.  doH  (iirren.  gemitua.  Rj.  verbal.  od 

grgulati.  radnja  kofom  argaće  n.  p.  grlica. 

i      |rrr<ktati,  gi-gGćcm,  arcAtituU.  g^gutnem, 

^  e.  pf.  gtrrrn,  gvmtt:  li  tinfu  prema  luei  na 

jaburi.  Rj.  v.  pf.  4oL  tny^v->rAi  ■.,       '-  -    -    ,.,  i   ^jj 

PT^I^^'lU«**  w.  Rj.  rerh.  od  J.  gt  ti, 

-  /.    /    *t }    radnja   kojom    tku    >...,    -.,.    „r,,ik    *t^ 
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rdna  (mino),  (das  HfiAHliohmaeheji^  foedatin.  Ej.)  — 
)  radnja  kojom  f\e  tko  čini  {trduu  (ruhtn)  (dua  Sit'h- 
[fisfllichniaflien).   —    *4!  a)   radnja  kajom  tko  grdi 

r^J^J  koffa  (das  ^^(•1iimpt>n,  vonvicium.  Rj.)  — 
radnja  kojom  se  čeljad  (ftde  mctiju  sohom.  — 
')  radnja  kojom  svinje  grde  (gurivu).  —  //,  stanje 
iyV  biva  hid  tko  gidi. 

|rriy(>vir,  m.  tu  V.  i}.)  Rj,  sin  grtijtcfa  (čovjeka). 
lAJairomiifiEiji  Cnioporac  do  »ftd  je  mogao  svakome 
Iftvnru  i  tiajvet'emu  bogatunu  kJizati:  Nit'  sara  grgji 
i  ifrfjjemć  od  tebe.  Rj. 

irFa^i,  adj.  comp.  od.  ^rdan,  schlechter^  šchUnimert 
ejor;  adr.  p;%jc,  Rj.  vidi  prdan. 

li^Tb«  Hl.  (u  C  (i,)  velika  mreža,  kojom  .^e  po  blatu 
Ikadarakome  hvata  riba,  Art  FL'iehnet;^,  rctta  tjcnus. 
y.  —  Za;;ribiti,  ifrihom  ?:ahvatiti  po  vodi,  Rj.  170b. 
CuIJar  ke«a  na  tjrihu.  Rj.  ail4a.  Navale  iikljeve  U- 
1  Cruopon-i  hvataju  u  mreže,  od  kojijeh  t^e  iiajvei^a 
ovo  ffrih.  Ej.  454a, 

prrfbili,  firiblm,  v.  impf.  (u  0.  G.)  jrribom  livjutati 
ibu,  mit  grib  fisehcn.  piscari  ope  grib.  Rj.  i\  pf.  doz. 
agribiti. 

irri Iliji« lijo,  n.  dug  FtAchcn  mit  grib,  piHcntio  ope 
inh,   Rj,  verhaL   od  gribili.  radnja  kojom  tko  ijrChi. 

gf\i',  m.  {u  Hrv.)  velika  vrlet,  di€  Stcile,  declipitfis. 
ij.  relikti  stnneH, 

€rlK:tirije,  m.  ime  mitsko.  Rad  26,  57,  riđi  rili- 
jorije  (odakle  prenc^icn  amo  ukc),  Grgur.  —  po  Grć. 

rvom:  pa  Lai.  Gregortje. 
grlJMeieii,  f.  —  I)  nti  grlinčivi  se  konoplje  griju, 
Ia  ae  !ak,%  nabijaju,  jer  poHtnju  krte,  u  Lici.Akj. 
H,  4SiGii.  —  '^)  kad  tkaju,  mažu  j^.ie^^  voskom  da  se 
le  trgaju;  a  da  vosak  ne  stvrdne  He,  drže  ozdo  rbinu 

u  njoj  vatre,  i  ovo  ae  zove  grijai-icu.  u  Dobroselu. 
VRj.  in.  42Ga. 

grijttčinii,  /'  novei  što  ee  plaćaju  za  grcanje  kod 
k'atre  (n.  p.  u  Turskoj  po  hanovima),  teas  man  fur 
ias  Wfirmen  (z.  B.  in  Gastfuifen)  entrichtet,  quiHl 
iro  calcfat'tione  datur.  Rj.  —  za  niist.  isp.  riječi  kod 
3imarina, 

(■rljak,  wi.  ime  ninsko.  Rj,  — takva  hi/p.  kod  Dujak. 

ICrlJaljtc,  grijaoea,  m.  koji  grije:  Srto  t'  de  papar 
frijftlar,  kad  ti  je  crni  pjevalacf  DPosL  Vž4. 

srrTJalU'a,  /,  u  zadnižnijeh  ljudi  pored  ku<5e  oso- 
bita zgrada,  gdje  se  djeea  zimi  griju,  i  gdje  se  suše 
danine  (da  ih  u  ku('i  Turci  ne  bi  vidjeli)  i  t.  d.  Rj. 
—  Dovijarka  nadgleda  i  služi  avu  djecu  u  grijalici. 
Kj,  l'2(ib. 

f^rljiiiije,  n.  Rj.  verh.  od  I.  grijati,  II.  grijati  se.  — 
/.  radnja  kojom  što  grije  ko(}a  (dan  Warmen,  cale- 
faetio.  Rj.l.  —  Um  radnja  kojom  se  tko  grije:  Griia- 
t*iaa,  novci  Sto  »e  pla^iaju  za  grijanje  kod  vatre.  Rj. 

fEfrTJntl,  jem,  ii  impf.  Rj.  v.  pf,  doL  i7,-grijati,  na- 
(se),  o-j  od-,  po-,  pod-,  pri-,  raz-,  u-,  za-  (se),  zgrijati. 
V,  impf.  aloL  o-gnjevati,  od-,  po-,  pod-,  pri*,  raz-,  u-; 
raz^nj^vati  (mdi  razgrij?'vati).  —  J.  1)  urirmen,  eale- 
facw.  Rj.  vidi  topliti.  —  (rrtje  zmiju  u  skutu.  DPosl, 
25.  U  mene  je  za  dosta  dif^ebane  .  .  .  da  ložimo,  vojsikn 
bi  grijali,  Npj,  4,  243,  —  '-Č)  sunce  grije,  srheint^ 
sol  hicet.  Rj.  i>/i.  HJajati,  svijetliti.  —  i^bog  takijeli 
sunce  (ftije.  (Re<'^e  se  za  dobra  i  bezazlena  (l^oeka). 
Posl.  Š8  (pred  tijem:  Zbog  ftirota  sunce  fijaje).  Kad 
me  sunce  grije,  Ka  mjej*e<:  i  ne  marim.  It^J.  Sunce 
grije,  kiša  ide,  gjavoli  »e  legu,  2%.  Meaet  greje  caru 
na  večeru;  ona  kune  jfi«uoga  meseea.. .  Za§t'  ne  grejes 
danju,  kako  no<5n?  Npj  1,  1(53.  Iza  grada  tri  sunca 
ffrijaftu:  Prvo  sunce  va*  Risan  grijaše  .  .  .  koje  sunee 
Risan  ogrijalo,  to  je  sunce  prvijenai*  s  kumom.  Kov. 
80*  —  I  ti  aa  «e,  refleks.  —  I)  .^irh  frarmcn,  corpns 
calefurere.  Rj.  prema  grijati  1.  —  Potakne  im  veliki 
oganj  i  sjednu  grijati  se.  Npr.  148.  <fjeea  nijesu 
mogla  priHtupiti  da  se  griju.  Foal.  3.  Moja  mati  i 
njegova  mati   na  jednom  su  se  suncu  grijak.  182. 


Grije  se  majci   pod  skutom.   DPosl.  25.  —  2)  kako 
se  griješ?  t,  j.  kako  8e  drvariŠ?  Rj. 

«rrlj«\  grija,  m.  vidi  grijeh.  Rj.  —  u  krajetmna  gdje 
se  glas  h  ne  čuje  u  govoru. 

Il[r1|cli,  grijeha,  m.  —  1)  die  Sund^^  peceatum. 
Rj.  —  Samrtni  grijeh.  Rj.  (jG4b.  Pokaj  se  oci  hv  oj  i j  eh 
grijehova.  Npr.  97.  Bog  grijeh!  ili:  Bog  grijehove^  a 
ear  dugove  1  (Odgovori  se  kad  ko  re(''e  kome  za  što: 
oprosti!).  Posl.  17.  Da  Bog  «  grijeh  ne  upi^^e!  (Kad 
ko  kazuje  da  je  što  činio  »ito  nije  pravi  grijeh).  48. 
Dug  neplaćen  grijeh  moprostcn.  71,  Koliko  zna  toliko 
grija  imao!  (Kad  se  ko  pravda  da  ne  zna  za  kakav 
rgjav  posao).  145.  t)nda  ćei  se  grčka  oprostiti.  2,  74. 
Jeaam  težak  grije  uhnio:  kako  bih  se.  grija  ostajao? 
2,  }M}.  AF  ga  nisam  pitao  za  cjirstvo,  ve6  sa  grije^  sto 
je  sagrjesio.  2,  1I»2.  Koga  tražiš  po  ra/.bojii  mlada?  . .  , 
Al'  po  greku  stara  roditelja?  2.  +11*1  (Vuk  dodaje:  Vo 
greku  \  po  grijehu]  roditelj  znatH  pravi  otae).  Kakvi  a« 
ti  ntijvet'i  grjehon?  Ilere.  1.  Gni  s  gospodom  zajedno 
pali  n  ovakc  grijehe  protiv  naroda  svojega.  Kov,  14. 
tupovijcdahit  grijehe  svoje.  Mat.  'S,  li.  Opraštaju  ti 
Kv  grijeM  ivoji.  V),  2.  Ako  ko  vidi  brata  svojega  gdje 
griješi  grijeh  ne  k  smrti .  .  .  Ima  grijeh  k  smrti.  .Tov. 
I,  5,  U\  (Siindi'  zum  Tode,  perrtttum  ad  mortem).  Te 
bi  nas  ti  uvalio  a  grijeh.  Mojs.  L  2<'»,  10.  Tra^te  i 
vidite  na  kom  je  grijeh  danas.  8um.  I.  14,  IJM.  To  hi 
na  grij^i  domu  .Jerovoaninvu.  Car.  1.  13,  34.  Na- 
puHti<?e  Izrailja  za  grijehe  Jerovoiuiiove,  kojima  je 
griješio  \  na  (frijch  naveo  IzraiJja.  14,  U>.  No  odstupi 
Juj  od  grijehova  Jerovoama  sina  Navntova.  II.  IH, 
21>.  Za  f^to  da  bud€  na  grijeh  f:ra\Jju?  Dn.  J.  21,  3 
(u  Njem.  prijevodu:  wa«  /ur  Siinde  gerechnet  uirrdc). 
Blago  t'ovjeku,  kojemu  Goftpo<l  ne  prima  grijeha.  !*s. 
32,  2.  Dar  Duha  svetoga,  koji  daje  vlast  vezati  i  od- 
riješiti grijehe.  VV.  Kil).  Kad  žena  vidi  da  se  Josif 
ne  da  na  grijeh  navratiti.  Prip.  toibl.  27.  Niti  nam 
upiši  u  grijeh  prave  krvi.  8tl.  Oni  su  držali  za  grijeh 
jesti  ona  jela.  l)(i.  —  2}  \\i  Boei)  kad  kako  ćelja<k' 
pobjeHui,  kaže  se:  grije}*  je  u  njenui,  t.  j.  gjavo,  die 
liaserei,  furor,  Rj*  vidi  ^tjn,  kod  gjavo.  —  Pogji 
ifrijcse  (od  mene) !  (Kad  koga  na^e  kaka  bijeda), 
Posl.  252, 

f(frTJo.!inn,  gnjevna,  adj.  vidi  grjeSan,  Rj, 

jcrije.sr'iijis  n.  das  Siindigen,  zh  pecvarc.  Rj.  verb, 
od  griješiti,  grijer<iti  se.  radnja  kojom  tko  griješi  ili 
.fv  grije^ši. 

p:rij^.^iti,  grijeSim,  v.  impf.  RJ.  v.  pf.  sloš.  ogrije- 
šiti, pogriješili ,  sagrije.^iti ,  zgriješiti ,  v.  impf.  sloz. 
pogrješivati.  vidi  grjeiifkvati.  —  1)  sundigcfi,  pecearc 
lij.  —  I  sveti  SH  griješili,  pa  au  se  opet  svetili  (jer 
su  se  kajali).  Posl.  1(>4.  Ko  kriva  žali,  pravom  griješi. 
144.  Nije  ni  8tani  vjeran  ostao;  pa  ne  samo  što  je 
griješio  s  drugima,  nego  se  i  ovoj  prvoj  Ženi  opet 
povraćao.  Daniea  1,  il3.  Nemarni  prepisivaci  .  .  .  grtje- 
šahu  osobito  u  brojevima  od  vremena.  Priprava.  li>3. 
(=  pogtješivftJiUj  fehlen^  errarc).  Ne  samo  što  a  vi 
Brblji  ovtidft  po  gradovima  protiv  ovoga  griješe  u 
govoru.  iSpisi  1,  fi5.  Ako  ko  \'idi  brata  svojega  gdje 
griješi  grijeh  ne  k  Bmrti,  neka  moli,  i  daće  mu  život, 
onima  koji  griješe  ne  k  smrti.  Jov,  I.  5,  Hi  (zum 
Tode  sundigen.  pcccare  ad  mortem).  tirijesima  svojim 
kojim  grijcšahu  dražiše  ga  (Gospoda),  Car.  1.  14,  22. 
Griješiše  o  ti'^oje  zakone.  Nem.  9,  2i).  Ko  o  mene 
griješi^  ćini  krivo  dufti  svojoj.  Prit^  8,  3ti.  8trah  je 
carev  kao  rika  mladoga  lava;  ko  ga  draži,  griješi 
svojoj  duši,  20,  2.  Mogao  bi  griješeH  ni  malo  o  za- 
kone Harnoga  našega  jezika  misliti  da  .  . .  Rad  1,  U5. 
m  ae,  pass.:  Tako  ne  daj  dii  se  griješi  zemlja.  Moj*. 
V.  24,  4-  —  !2)  grijeS.iti  du^u,  die  Seelc  mit  Siindefi 
hefasten^  peccare:  nije  tako,  brate,  ne  griješi  duše 
(kad  se  misli  da  ko  govori  Sto  krivo).  Rj.  navaljivati 
na  dušu  grijeh:  Ne  govorite  o  mom  roditelju,  ne 
govor'te,  ne  griješ' te  duše:  nije  babo  raakovao  blago 
trn.  uudžake  ni  na  buzdovitne.  Npj.  2,  101.  Ne  vješaj 
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se,  ne  grijesi  duše.  3,  200.  —  3)  m  se,  refleks,  siin- 
diffcn,  peccure;  o  koprs,  {jcffett  Jcmnnd  falivlifteji,  pec- 
care  erga  aHqucm.  Kj.  znacrtije  htu  pod  h  —  Kiul 
se  ffrfjesite  o  braću  .  .  ,  o  Ifrinta  fse  <irijc^ite.  Kov.  T. 
8,  12.    Nomojtt'  Ktf  ffriješiti  u  dijete.   MuJ8.  I.  42,  22. 

grijoskn,  /".  —  1)  kad  m  uvodeći  u  Imlo  prtisko«'*! 
jcJku  ziibju".  Uj.  —  2)  anjn'cno,  kad  fie  sto  (jod  po- 
tfrijcsi,  nehotice  drtikćije  učini  netjo  bi  irdudo.  riđi 
po^ijpskn,  falinku,  valinfiii,  mahaiia,  mnna.  —  fir\- 
ješkow,  vidi  iiehotire.  Kj.  101b*  Pu  se  mjfHtu  njeprn 
tjrijeM'om  uzima  dnijri.  i*l{j.  1,  <».  U  Viikovu  rjer- 
niku  tjfijei^'kom  sloji  kaoii  (nye.Hto  kaliui).  Oari.  117. 
Grle  (mjesto  (!;e;£a  Vuk  itua  »jrrlje«  bez  aunuije  ka- 
h'Oin  (fod.  tfrijeskom).  Eiid.  2t>t  (>2. 

icrijdtti,  /*.  vidi  gnebolii.  Rj. 

^rrTitiii*a,  /".  (ua  Korčuli*  vidi  gniaika,  Kj.  vidi  » 
jrjnjn,  frizica,  >rrizlii'ii,  nioljuc, 

irnniTz.  »«.  nh'.  AKJ.  III.  4^J2a.  vidi  porfiru.  der 
l*itfiinr,  purpuru:  (iruniz  nosi  tko  tirimiz  ne  lini. 
l>Pot*l.  25, 

rrliuiKiiii  t  prrlmkna,  adj,  ito  pripada  tffimizu. 
AKj.  ili,  432b. 

KrTotu,  /",  (u  Risnu)  vidi  živin:!  1,  (boleel):  Tako 
UK"  ffriittn  ue  Jela  I  Rj,  od  Njent.  tler  Cirind,   krasta. 

srhiifiVf  iKiJ.  neboribufl  laborans :  u»i  mu  bjehu 
ff rintate.  Stulli.  koji  boluje  od  ffrintr.  iap.  ogrintftviti. 

prriniiti,  nem,  v.  pf.  lo>isturzeH,  irruere,  cf.  pole- 
tjeti: Tttde  ijrinit  ćekme  Husan-»pai,  Milovana  da 
ufati  živa.  RJ. 

f^rliijii. /.  tu  U.  G.)  vidi  uioljac.  RJ.  riđi  i  pirimico. 
*  Hij)i.  ondje,  —  Vuna  S4ijrriujjiln,  t.  j.  izjelo  je  (jrinje. 
Rj.  <H>l)b,  Prinie<5e  atare  firinjc,  DFohL  U>2  (pnMie<'u 
rt  zap.  tjviora  mj.  prenunHil  u  Stuy(''a  trcHi  komi 
(jrinjr  (kod  riječi  tjrit\,}a)  /itaei  (jororid  zlo  o  njemu: 
tako  i  u  Uubrov.  1^08  211:  potreMuju  grinje  sad 
ovomu  Had  onomu.  XI.  Tresti  grinje.  137. 

grinjii,  f.  (u  Boci).  Rj.  vidi  dizija,  niz,  niza,  nizijn, 
oauiz,  Lrrivna  4,  ^rotulja,  povorka  i.  dtm.  prinjica. 
—  1}  die  Schtmr  (z.  li.  J'crlcn),  Uncu  (nnirijaritaram), 
cf.  m/,.  Rj.  —  Dvije  (jrinjc  od  biseni,  i  dva  praina 
8uva  Klata.  Kj.  5r>4a.  '—  ;^^  n,  p,  smokava,  oraha, 
ein  Kranz  (z,  B.  Nnsse)^  coronu  (nuciini),  cf.  gro- 
tulja,  srrivna.  Rj.  nii  keatcn^  (kostanj*()  žove  se  u 
buniji  tVmju  I*.  I^eber. 

grTnji^'i*«  f'  ("  pornj.  prim.)  dem,  od  ifrinja:  Pak 
mi  ae  ho<?e  darovi:  svakome  svatu  fjrinjica.  8vakim 
dobrom  ispunjena,  i  ružicom  od  proije(^a,  i  fjrinjicom 
od  bisera.  Kj. 

ffrlskii«  /',  (u  8!nv.)  tidi  rskuvica.  Rj.  tidi  griska- 
viea,  hrskavie«,  mrštaliea,  ruraeždavae.  n.  p.  h  nosu: 
der  Knorpel,  cariihigo. 

j^rlskanjis  n.  das  Beiten^  mordificatio.  Kj.  dem, 
od  ^'fizenje. 

I^rl^kntl,  »kam,  f),  itnpf  [dem.  od  gristi)  heizen, 
mordica.  Rj.  t\  pf  sloi.  iz-;i:riskati.  —  Pobieu  mu 
krnje  zube,  da  me  ne  (jriska.  Herc.  238.  Gri.'fku  (ju 
dorat  po  mimici  livoj.  FiN'pj.  3,  .'137. 

^Iškiiviea«  /.  vidi  ri*kaviea.  u  Jiathiiu.  AKj.  III. 
434b.  vidi  i  sriskn,  i  utjn.  ondje. 

gristi,  ^rlzem,  v.  nnpf,  heinscn,  mordco.  Rj.  I.  pregi. 
grlzoh.  JI.  grizijah.  prilog  md.  jrnzuf^i.  pregj.  gVi- 
zavži,  grlzav.  /.  pridjev  ;rrlzao,  jrrizla,  U.  prnz«?n.  — 
i\  pf,  sloz.  U'griati,  na-,  od-,  pod-,  pre-,  pro-,  rax-, 
u-,  za-,  zgnsti;  iz-pre-p;ri74iti.  v.  impf.  sloL  iz-grizati, 
na-,  od-,  pod-,  pre-,  raz-,  u-,  za-^  zprlxati.  dem.  vri- 
skati, isp.  komsati  (i  se).  —  ])  Ali  ira  najijoale  Btane 
mućiti  i  gristi  pde  ne  »me  nikome  da  kaže.  Npr.  151. 
Ako  i  živimo  u  pojatu,  ne  grizemo  (ni  mi)  Mamu, 
Posl.  2.  Ne  grises  U  mene  uši,  vede  onaj  žio  ee  vije 
iznad  mene.  (Kazao  zec  žabi  ka<l  mu  je  grizla  tm, 
a  on  od  orla  nije  smio  du  ae  makne).  197.  Sir<?e 
Bvoje  bure  naj\dSe  grize.  28o.  Tako  me  živina  ne 
^rizlu!  298.  Ako  je  koza  i  m<do   grizla,    nije   malu 

Jtu  učinila.  DPosi.  2.  Pa  je  (travu)  nieeu  pred  konjn 


bratina:  *  Grizi,  pasi,  ti  bratin  konjicu!«  Npj.  I,  10. 
A  gristi  ću  zeleniku  j(dtHf,u.  I,  448.  »Starae  Fo6> 
pomivio  bradu,  pa  je  b'jelu  sa  zidtivm  grize.  4,  13t] 
(sa?).  Rocali  . .  .  o  mvjcsti,  kad  ko|L'a  grize.  Dnnieii?* 
ARj.  4*»7a.  —  2)  S4i  se,  refleks.:  Svila^  ka  se  no«i, 
ne  grize  se.  DPortl.  120. 

^rlva, /'.  die  MuhnCf  juha:  Oj  dorate  j^rirc  pozla- 
ćene. Rj.  ifp,  crnufrriv,  ernofrrivue,  »ivoiirivae,  yJato- 
grivae.  —  Cor-bi-^'  HJa^i,  Muslnj-bes;  u/jasi,  dok  doratu 
grive  oljiudoše.  PosL324.  Dobru  kouju  griva  ne  opala  I 
Npj.  2,  7li.  .\  jor«  ima.^  velikofCH  vrani-a,  griva  mu  je, 
ka*  jelenu  brada.  3,  429.  Ti  dorate,  moja  grivo  slaina! 
IINpj.  1,  421>. 

^riviist,  adj.  u.  p.  pa«,  u'eisH  um  den  Hnh^  collo 
alho.  Rj.  M  kojega  je  uko  grla  kao  bijela  grivna.  vidi 
|frlji\»t. 

^rTvitn,  /'.  —  J)  gvozdena  karika  što  drži  koaa 
za  kosi^te,  der  iSenMenring,  orhi^  falfis.  Rj.  vidi  nile 
pod  3.  —  2)  narukvica  (srebrna,  zlatna  ili  od  pi- 
ri n(\i),  dan  Armbaud,,  armilla,  Kj.  karike  takve,  kao 
sto  8u  narukvice,  meću  se  i  na  ruku,  uko  vr<da  i  oko 
glave,  i  zovu  sv  takoijjcr  grivnc:  Izvadi  čovjek  zlatnu 
grivnu  ud  po  siklu  i  metnu  joj  oko  ćela,  Mojs.  I.  24, 
22.  Uzeb  grivnu  koja  mu  bježe  na  ruei.  Bam.  11.  1, 
U^.  Jer  će  biti  vijenae  od  milina  oko  ^lave  tvoje,  i 
grivna  na  grlu  tvom,  Vr'ić,  1.  9,  Obrazi  su  tvoji 
okii^eni  grivnatna,  i  jrrio  Ivoje  nizovima.  Pje*,  nad 
pj.  1,  10.  Metnnb  ti  narukvice  lui  rukei^rirM<4  oko 
vrata,  .lezek.  1(>,  11.  —  »i)  (u  V.  tl.l  na  pusei,  der 
Uing  der  den  Flintcnlauf  an  den  Schaft  fcst  hiitt, 
orbi^.  cf.  karika,  pjtvtJi.  Rj.  vidi  i  parui,  lama,  lima. 

—  kuko  rijcć  trrivna  uopćenu  znaci  kolut,  moic  ne 
tako  zvati  i  dragi  kakav  kolut,  kroz  koji  ne  šio  pr\- 
tvrgjuje  ili  pritezujv  za  ko.  vidi  irrivua  1.  —  Naći- 
niše  JOM  dvije  zlatne  grivne  ,  .  .  tako  privezftj^e  na- 
praniic  kros  grime  na  njenni  (ua  opieeku).  Mojs.  II. 
39,  20.  21.  —  4)  (u  Here.)  niz,  n.  p.  oralaji,  Iječnika, 
oekoruSa  i  t.  d.,  der  Kranz  (z.  B.  Nushc)^  coruna,  cf. 
grtuja,  ;2:rotulja.  Rj.  »•  sgn.  kod  K^lnja. 

jB^Tiviijaš,  jrrivnj^Mi,  vi.  1.  j.  polub,  die  grosscre  Art 
der  Ilohtanheti,  palundtes,  Rj.  grivast  golub,  vidi 
grljaž.  —  Vranj,  2)  nekaka  tica  kao  ^olui)  grivnjas, 
Bj.  73a.  Divlji  su  golubovi  dvojaki:  jedni  su  vet'-i  i 
zovu  se  grivnjaH,  i  ovi  se  legu  u  gnijezdu  na  drvetu 
kao  i  griiee  . . .  Oni  se  i  po  gakanju  razlikuju:  kad 
grivnjaš  guće  .  .  .  R).  93b. 

grivo,  m.  ein  Httnd  mit  cinevi  udsfiett  Kranze  am 
Hah,  canis  collo  albo,  Kj.  pan  grt^vmt.   vidi  grivov. 

—  Oš  grivo!  Tugje  je  mlivo.  Posl.  245.  Stari  ^iw^ 
ne  kn  ti  i  se  krivo.  294.  gen,  griva,  voc*  gf!vo.  — 
takva  hgp.  vidi  kod  balo. 

grivov,  grivftva,  ni.  (u  Grblju)  vidi  grivo.  Rj.  pa« 

grivasi,  —  vidi  takva  imena  pmima  kod  pas. 

irrTz,  m.  Rj.  amjm.  grizina.  —  1)  dan  halhvcrdaute 

Futter  im  Magen,  z.  B,  des  Ot'hsen,  pahulum    indi- 

gcsium.  Kj.  na  pola  sažvaiana  krma  u  tniragu,  n.  p. 

volovskom,  iip.   iznutrica  3.  —  2}  »to  otpada  kad  se 

drvo  lesleriše,  Sage^prine^  scorlm.  Rj.  —  3)  (u  Hrv.li 

bol  kad  koga  neko  kao  grize  u  trbuhu,  isp,  griza  1, 

trbobolja. 
I      frUnIo,  n.  u  poslovici:  Ako   što  ne  bi  u  ku^o, 
I  ne  bi  u  grizalo^  dus  Nagen,  viorsus.  Rj.  ovoj  se  po- 
I  slovili  (Posl.  9)  dodaje:  Gledaj:  .\ko  se  ne  nakusasmo, 

ne  na^reboMmo  se.  isp.  grizenje.  —  rycćt  s  lakim  nosi* 

kod  bjesnilo. 

grizr^nje,  n.  dos  Bcissen,  Essen,  morsu^.  Rj.  verb, 

od  griiiti.  radnja  kojom  tko  grize  štOv  isp.  grizalo, 
I      ^t\z\QVi,  /'.  (U  Dubr.)  vidi  moljac.  Rj.  vidi  i  gri* 

mica,  I  sy%i,  ondje. 

^)ziiin,  f.  augm.  od  grif.  Rj. 
I      jKTlziii'ii«  frlzniett,  /.   (u  Dubr.)  vidi  mol^ae.  Rj, 

crt  koji  grize,   gnska   n.  p.  vunu.    vidi  i  gnmiea,  i 

syn.  ondje. 
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Ifrlzolimi,  /.  — ■  /)  mjesto  ugrizeno  na  (IjndBkom 
ili  živiiirtkoui)  lijtlu.  .Kakvu  je  ovo  runa?«  *Ovo  je 
grizotinn*.  —  *i)  komad  ihjrken.  'l'a  du  ja  ijeiii 
tvoje  (jrizutinti.'f  P.  Budiuani.  AHj.  JI  I.  4;>!>b,  rtdi 
uprizjik,  žftsrri/ttk.  —  titlve  rijeri  hod  b\)uvoihm. 

^rlžil,  /".  —  J)  tittfi  liuudifjrhmneth  lorntinu.  Rj. 
holest  kad  kofjit  tfrize  u  trhuhu.  tuli  irbobolja.  isp, 
jpri/.  3.  —  (iriža  te  izjehi!  Fosi.  4<i.  —  2)  Ni  iiuisie, 
ni  flrift\  ni  dobre  večere  (Niti  ima  britjc,  niti  kakva 
dobra.  Poal.  221).  Hj, 

grjc  ,  *  .  sve  rtjcci  »to  ae  ovako  porinju,  mo()u  se 
i  po  juhiom  ifovoTU  (jovoriti  i  pitati  i  hvz  onotja  j 
ixa  glttsa  r ;  dtikle  grj<?hcita  i  grehot«,  grje&an  i  f^re- 
hm^  1  t  d- 

ia'J<^li6tfl,  f.  vidi  jrrijeb-  Fj.  —  U  (]!uoama  k«Žii : 
okotilo  se  dijete,  a  rodilo  »i^  velp  dn  Je  ijrjihtta  rec'i. 
jer  kjižiK  i«Bo^  se  rodio  f.  455a.  Ako  Inžo.  bnida  mu 
ne  smetB  (mlad  je,  može  mu  joS  podtnjeti^  jer  jv 
Btnra  Cofku  oKobilo  Hramota  i  tffjehda  latrati).  PosL 
b.  Ojie  je  obra.:  tu  je  i  diiJn,  (t^to  je  Hrnmota  to  je 
i  (frjf'hiifal  74.  Nudi  kao  Turriri  vjerom.  (Tiifri 
kjiiu  dji  int  .vv'  piHe  tirjchota  Hrlićfinina  ne  ponudili 
da  ve  potur<?;i).  2*27.  Nemoj  tu^^i  prvi  dimak  IjuHe; 
od  ljudi  je  ?ii/or  i  sinimolft,  a  od  liwfu  velika  fjti- 
jtftu.  Npj,  1.  25li.  I  na  raju  irlobe  navHlif*uio.  i  gri- 
jotu  hoijn  nćinismo.  4.  K^5.  Mrel*  mi  daua?!  ili  mreti 
HJutra,  vol  i  01  prije  o  nm  uje  (jrijote  4,  1K2.  Je  li  ntnut 
od  Bofpi  tfiipitft^  \\  od  ljudi  pokt)r  i  sramotu?  Ilornie. 
mjento  Bo^'^me  (čhitii  ijrifnd),  Npj.*  I,  .'{15. 

^ji^hovtli,  adj.  što  prlpudu  qrijehH,  Surtdcn-, 
fiiindhuft,  jioTuti,  pcvcntarnni  r  7if\i\rhui  nam  4t)  riji"6i 
Slaveiiškijeh  .  .  .  grjehovni.  Nov.  Zavj.  Vf.  Kad  bi- 
jaf^rao  u  lijelu,  bijabu  slusti  firjchoruc.  Eim.  7\  5. 
IV^flla  Bop  sina  Hvojejja  u  obli^'^ju  f(/c7«  //rjchovrtofiu. 
H,  3.  Da  koji  otl  nm  tm?  odrveni  od  prijevare  grji- 
hovnc,  Jevr.  ^.i,  Kl.  BOdi  nai*  ud  >fmt  (frjrftnrftotft  na 
diibovnu  radnju.  IM^.  121,  Javlja  dnbovno  protje('e 
uDima  k»>ji  su  u  £inti  ffrjehovifoj.  oUH,  Mi«r  u  sv. 
pifimu  KV»;.':da  znsitd  tttfuu  firjefiornu,  o2(). 

^rjrhoiutea,  f.  kfrfitfa  tjrjehot'na,  \i  kojoj  ftu  na- 
pi^nni  riji  tfrijcM,  Nijtnntir  hi  rekao  Siindenrcgisfer: 
Pa  povori  plemenita  Mara:  »IVmi  Jovo!  knjigu  gr'Jc' 
horiiivH,  pa  ti  vicrji,  što  ti  kijjipra  kaže,  kakvi  su  ti 
najvet'^i  ^r'jehovi?^  U/e  Jovo  kiijigu  grjihorHicu,]^a 
on  n<.'i,  ?to  mu  knjiga  kaž«*;  Jedan  sri'ijeb :  ti  ne 
alnšaS  majku  .  ,  .  Here,  1.  prema  erjehovni  kud  frrje- 
hovniea  ne  trcha  apoHrof  izu  r',  ktto  da  fte  govori  i 
pih-  prijehovuiea.  izdanje  Hore.  nije  stunujnii  po- 
uzdaju). 

srrjSihiHii«  srrjt*5na,  adj.  Rj.  vidi  prijeSan.  —  f)  AUn- 
dig^  peirittoriu'«,  improhun.  Rj,  «  kojega  je  grijeh, 
pccaiminoKH.'i:  Koliko  znala  toliko  grješna  bila!  {Reku 
žene  kad  jjovore  o  ("^emn  Ato  priznaju  da  je  trrjehota, 
u.  p.  o  kakim  einima  i  t.  d.)  Poftl.  145.  Tako  mi 
greštw  duie  la  duža  jedna  vrata  imaH  .'tOI,  TeAko  je 
grjeHnu  i  omraženu!  314.  Koji  nam  je  stvorio  vedro 
nebo  i  zemlju,  i  tios  grtštte  nn  zemlji.  Npj.  1,  13<>. 
Jno  tužna!  gnjcšnu  ti  rekob!  i,  .S14,  cvatovi,  grijesni 
li  ste,  vodec^i  mlado  za  staro  1  Here.  25t>.  Vez fik  veselu 
grijeSna  gjerojk'i,  vezak  vezla  u  nepjelju  svetu  318. 
adv.:  Ali  drafji  i  n<^  haje  xa  me...  »O  jrjevojko! 
grije^no  ti  re^e.  i  sinoć  te  sporainjaše  dragi«.  Hcre. 
102.  —  2)  LTJešno  dijete,  utvichuldig,  innocena.  Rj. 
dijđe  bezazleno,  rogjeno  a  jošttf  nekršteno. 

gr^hsnU'a,  f.  —  /)  die  Sitnderin,  ptccatrix,  Rj. 
grjcKfUi  liHU.  —  Prosto  ti  bilo  od  Boj2:a  i  od  mene 
gresnicc!  Npr.  114.  Gle,  žena  u  gradu  koja  bježe 
grjcfinica,  Luk.  7,  37.  —  2)  (u  Dubr.)  koja  zatmdni 
bez  muža,  die  «Ms,<»fr  der  Ehe  schufinger  wird,  quac 
e^fra  muirimonium  ingravidotur.  Dubrovčanin  se  ii 
kakoj  velikoj  nevolji  zavjetuje  da  <5e  najvei^u  grješ- 
nirii  u'.eti  za  ženu  ako  j^a  Bog  izbavi,  i  to  učini 
j>o>*lije.  Rj.  vidi  kopilača. 

grJitsuu-kT,  adj-  šfo  pripada  grjeinicima,  der  Surt- 


der,  peccatorum:  Blapo  ćovjeku  koji.,,  na  putu 
grje^nićkom  ne  stoji.  Ps.  1.  1, 

ffrj&!S.iilk«  f/'.  der  Situder,  prn-utor.  Rj,  —  Grijeh 
ti  kaženif  uli  grjchiika  ue  <^u.  PobI.  4(i.  Pa  u  pakbi 
grjesnike  ^rleila^e,  pje  m  muc'e  muka  pakleiiijeh. 
Here.  311.  Zn  to  se  ne  de  održati...  grjeHnivi  na 
zboru  iirnvednit^kom.  P».  1,  5. 

jj^rj^šiiikuv,  ftdj.  sto  pripndit  grje^niku,  des  Siin- 
d^:r)i,  petratoris :  (Jrjehnkoco  imanje  čuva  se  praved- 
niku. Prie.  13,  22. 

GFk,  ni.  der  it'rirche,  (iraccua.  Rj.  dcm.  Gree,  ihiilć. 
augm,  (iVc^ina.  riđi  Jelin.  —  Oui  voze  Orke  i  Bujrare. 
Npj.  2,  324.  Kara-Gjorjrjiju  je  ve{-  ihifrU'  bio  napunio 
plavu,  da  je  Bodofiuik  firk  kakoj>:od  i  ostali  Grci 
»Sovj.  24.  Tako  i  dauuM  izbiicujemo  i  strano  tf,  ac 
poslije  r  u  imeninui  Grgur,  firk,  Ghis.  10,  344. 

Krk,  VI.  u  Burkoj  po  selima  zove  He  grk  avald 
eovjek  koji  drži  duran,  dtr  Kaufoiann,  utervator: 
}rle.  u  ovome  stdu  tJifutin  grk!  Rj.  vidi  boltadžija. 
du6indžija. 

fffk.  prka.  adj.  (p;fkT,  eorup.  »rTiSi),  hifttr,  uumrus. 
Rj.  vidi  ^■orak,    dertK   nii;irk.    isp.  /nj;r<^iti,  /av'reivati. 

—  (i rio  kao  i'euier.  PohI.  4<>.  Kalina  je  lijepa  ple- 
ilati,  al'  jr  grka  lahnti.  12Š,  8to  je  grko,  nije  «latko. 
35(>,  Slu^ji  o<l  niedii,  grci  od  jeda.  iJPo.Hl,  112,  Kam 
Ham  nm  banu''  poklonio,  i  dobro  pa  vazda  darovao, 
kad  je  na  rae  h  vojtikom  udario,  u  pužaka  grkijeh 
krusdku.  Npj.  5,  33.  Pa  ft  Turcima  pije  grku  kafn. 
5,  155. 

irrkiili,{<\  n.  verh.  od  prkati.  radnja  kojom  grlica 
grl'f, 

s:rkiili,  preem,  r.  /hi/j/.  eirfi  irrputati,  girren^  gevto, 
>>  gtaf>'H  (frlirjanu:  <irlii'i('a  f/iiv'f,  Jovo  konja  Iree. 
Hen-.  25S. 

irfkavic:!,  }\  prk  wdopaj  (u  prenesenom  smislu: 
•  ZaluHne  ja  s  njim  flfrAv*r/<<' proždirem.«  u  Lici).  kWy. 
01.  442a.* 

tirkiiija,  /'.  die  (iricehiu,  (fraceu.  Rj.  —  Jedno 
iertte  tanana  (irkinja,  a  dnipo  je  bijela  Vljiliinja. 
Npj.  2.  1'.).  iVp.  Grk  1. 

irrkifija,  f.  u  Baškoj  po  selima  žena  koja  drži 
dut^Hu:  U  Vrbnf*u  grki  uja  na  irlasu :  <%m  duvana. 
lula  okovana.  Rj.  isp,  prk. 

irrkTš,  prkiSa,  vk  prki  badem,  u  Dubr.  Jiitter- 
luandel,  amygdahis  amarn  />.  ABj.  HI.  It2b.  —  za 
nast,  isp,  kod  bhitift. 

trrkljiiiii,  Vi.  dit  Luftriihre,  artcria  ampera,  lij.  u 
grlu  ima  rijei:  na  koju  se  di^c.  isp,  prhi  2.  hvp.  prSa. 

—  (irkljan  t^iije  alaat  a  trbuh  ma.st.  Po«l.  4r>.  Kad 
kurjaku  što  u  grkljan  upadne,  teAko  je  iJćupati.  IIH. 
8vaka  utrobi^a  o  svom  grkljanu  \m.  277.  ;♦  (mm 
pnslnmajvia  prkljnn  kao  da  snae-i  jednjak  r/ficdi 
narod  da  je  jalna  cijev  na  koju  »e  di^c  i  jede. 

grknrte**,  n,  r^h.  od  prknuii.  stanje  koje  biva  kad 
sto  grktic. 

ff^irkniiti,  nem,  v.  impf  citra.<  bitter  scin,  miha- 
marus  ^nm  :  prkne  raalo.  Rj.  hiti  grko,  postojati  grko. 
što  vc  JS'jcmaeki  i  Laiinuki  koie,  tutnačenjć  je  rfiće- 
nice:  prkne  malo.  v.  pf.  sloL  n-prknuti. 

Cffkor,  adj.  Hfo prip<vhi  Grla :  Gri'e  pade,  a  Novak 
dopado,  te  Grkotm  osijec'^e  plavu.  Npj.  3,  M. 

gfia,  f.  diphtheritift',  bolest  u  grlu  od  koje  se  (^esto 
umire,  u  naše  vrijedne  na  Bracu.  A  08toji(?.  .\Rj. 
III.  i33b.  !>;?.  prlobolja. 

g'FlaMce,  (prla.4ee),  n.  indi  gr'oce.  Rj.  dcm,  od  prlo. 
takvu  dem.  kod  brduk-e.  —  Pade  ooa  (zmija)  Marku 
na  grlnšce.  HNpj.  1,  122. 

sirUii,  adj.  der  Srhrcihalft,  c/awo*tw,  Rj.  u  kpjega 
je  dobro  (frlo  te  nioie  iHkuii, 

C^rlato,   ^njesio  prlo.    u   pje^^'         '       '     '      *" 
kako  tforori  Turein.    Lddi   on 
lato.  Ileri'.  2t*5. 

Crli*,  /'.  hvp.  (td  prlii 
ht/p.  kod  bftbe.  —  Gr* 
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bez  sumnje  takvom  gw\  grijeSkom).  Rfl.d  20,  fi2.  I'mA; 
fro^J  rycri  prije  ima  primjer:  K  njoj  dohodi  drugu 
grJje;  ali  u  Npj.  1,  iliS  ima:  K  njoj  dohodi  druga 
grle:  »Daj  mi,  ttrkr  jedno  sEroo*. 

^Hien,  /^.  diti  Turielinuhcj  ttirtur.  Rj.  rJp«*.  prlicica. 
htfjK  prlo,  grljrt.  —  Gr  lira  je  proso  hralrt,  k  njoj  do- 
hodi dnij,^ti  prle.  Npj.  1>  4i*8-  grlica  grijitće^  vidi  grgii- 
tuli ;  ffrhai  (jree,  ridi  grka  li. 

KfUHvaf  f.  dcm.  od  grlica:  (irličicu  gr^itala.  Rj. 
(triićica  ^rre,  Hprc.  :i5iS, 

<»flii'ii'iu/.  imeicn^ko:  Jednoj  ime  Ljubi(5ica,  drug!;oj 
iuif  f triićica ..  ,  iLjubi(Hce,  ljubi  m^nel  Grtiiiicc^ 
grli  mene!  Npj,  I,  454.  iinena  hnaka  od  iinAinja  vidi 
lod  irobibicfi- 

^rliiMi',  tu.  dttA  Junfie  der  Turtrltauhe,  j-'^^its  U*r- 
tfiria.  Rj.  pile  od  grlice. 

gfUl'hu  tidj.  st<>  priptidn  grlici:  Dopje  vrijeme  pje- 
vanju, j  nrliUH  grlićin  čuje  m  u  n;išoj  7:emlji.  Pjeii.  nad 
pj.  2,  12.  isp.  prlit'^ji.  —  za  pridjerni  HtinL  %».  Ju- 
niilu,  koSulin,  kunin,  lisirin,  rodin. 

|B:rlH*ji,  adj,  dvr  Tttridtauhcn,  turtarjim.  Kj.  štv 
pripada  (frlicama.  isj),  grlici n, 

^lu',  gilit^a,  m.  JU.  p.  u  puške,  ili  u  alukiit  Rj. 
flrllć  (oHn.  u  (irlo).  ihu.  2<]8.  ridi  ^^rilu.  —  I)  der 
Jluh  der  Ftasdie^  roilum  ktffemte.  Rj.  (jrlir  u  aidlietin 
»uda:  But-a,  staklen  okrugao  »ud  bh  griićcm  gore.  Rj. 
50b.  »•  u  tikrc.  ridi  grlin.  —  *J)  dnn  Ende  dca  Flin- 
Unluufs,  tj'ircmnui  canalis  ignivomi.  Rj.  ft  pusJcu 
gornji  kruj  cijevi,  mit  i  grlo  iK  —  CtJiivn,  H)  u  duge 
puf^ke  grlić.  Rj.  Stiti.  Crnogorci  7M  zid  se  livatjiju,  za 
grliće  Turnkijeh  pusakii,  na  dvije  ih  pole  prelomaju. 
Npj.  5,  2'21  (mj.  prela tnajn  dijalekt,  ili  grijvskoin  kakom 
godY).  —  :i)  (u  Diilui.)  grlo  u  čarape,  die  Jiuhre  vom 
fStruiHpff  fifituta,  nintdiH  tihialisi.  Rj.  vidi  i  narubjik. 
—  Jyi  sto  je  čitmktt  na  gornjem  kraju  itglaiFjeno,  te 
fic  uzitna  u  usta  knd  se  p^di.  das  MundstHek.  — 
Bokin.  ustnSea,  fjrlić.  Danici^,  ARj.  5211!). 

irrlTn,  grlinn,  vt.  jn  C.  (i.)  n.  p.  u  tikve,  der  Hah 
der  i'lasche,  ('olliim  higenae.  cf.  grlid,  grlo.  Rj, 

grlitit  litu,  V.  iuipf.  Rj.  v.  pf.  sto£.  izgrliti,  odgrliti 
ae,  prigrliti,  zjigrliti.  i\  impf.  sloi.  prigrljavuti,  suigrljati. 
korijena  kojega  je  grlo.  isp.  Korijeni  54.  —  t)  um- 
armen,  ftmplectar.  Rj.  —  Baba  pritisne  grliti  i  ljubiti 
ognjište.  Npr.  45.  l^era  vjetnr,  grli  sjenu.  DPoal.  127. 
iJa  ti  nzuieš  krilnta  januka^  da  (ja  grli.s,  a  da  ae  po- 
nosiš. Npj.  2,  2;17.  Hkoi'i  Turili  u  railo  i  venelo,  grli, 
ljubi  Krnljeinća  Marka.  2.  361.  B'jele  rake,  i  to  me 
ne  grlite?  3,  \\\{\.  U  tom  dojye  Koit^ii^-Ivaue.  Kad  ga 
vigje  lijepa  gjevojkti,  od  radosti  grli  ga  rukama.  3, 
542.  Do  godine  u  ovo  doba  grlićes  sina.  Car.  II.  4, 
Itj.  sa  Be,  ptt'^ii.:  \'rijeine  kad  se  grli,  i  vrijeme  kad 
se  ostavlja  grljenje.  Trop.  3,  5.  —  *Č)  sa  »e,  reciproeUo. 
sich  nmarmeny  mvicem  se  aniplecti.  Rj.  LjubiHmo  se 
i  grliamo  do  ssore.  Npj.  1,  332.  Ruke  Sire^  «  grla  »e 
grle.  2,  195.  -8^«  svakim  ae  pravo  ljubio,  i  bratski  ipiio! 
Kov.  121. 

Mfl«,  n.  Rj.  dem.  grlaSee,  gr'oee.  hyp.  grža.  —  1)  der 
Uah,  collum:  Desnom  gaje  rukom  uhvatio  «a  dei4nieu 
i  za  britku  sablju,  a  lijevom  za  grlo  bijelo.  Hofe 
mene  da  objese  o  zlu  drvu  o  drijenu,  o  trom  grlu  o 
bijelu.  Rj,  vidi  vrat.  to  je  značenje  grlu  i*  širem 
Brnisla;  ali  se  opet  miHli  vi^e  prednja  .'strana  tTatu 
netfo  fftrainja,  —  Dade  mu  nekakav  /.apia  govoret^i: 
^Cznii  ovi  zapis  i  stavi  ga  tvojoj  ženi  aa  .7a  nosi  0 
grlu.  Npr.  212.  Maleno  je  zrno  biserovo,  al*  se  nosi 
na  gospodskom  grlu.  Poal.  174.  Za  grlo  joj  režite  to 
atudeuo  kamenje.  Npj.  1,  132.  Biser  mi  treba  ljubi 
na  grlo.  1,  215.  Ruke  ^ire,  u  grla  m  grle.  2,  V.ib.  Pa 
obftSv'je  raSirila  ruke.  objesi  se  Jlak^u  oku  grla.  % 
564.  PrenietiTiu&e  Jovanovu  ruku  preko  h'jcla  grla  J/t/- 
rijina,  n  Marinu  prebijehi  ruku  ispod  gojua  grla  Jo- 
ratiovn.  Here.  7.  —  2)  die  (iurgd,  gnitar:  nešto  me 
buli  u  grlu.  Rj.  i«  užem^  u  pravom  fimisdu:  prednja 
strana   t>rata   u    kojuj  ttu   dttinjaci    i  jeilnjak.   vidi 


grkljan,  gufia  3,  grotlo  1.  isp.  gut  1.  —  S)  die  Stimme, 
rox:  ima  lijepo  grlo.  Rj,  iHdi  gla^i.  kako  iz  grla  do- 
lazi glaa,  u  prenesenom  smiiiln  grlo  znaci  i  glas,  pa 
kuko  ftc  ta  značenja  jedno  od  drugoga  u  primjerima 
poteze  raspoznaju,  oi^dje  iHemo  zajedno  dati  primere 
za  prvo  značenje  {pad  2)  i  sa  drugo  (pod  3) :  (riiom 
piće,  rukom  doinahuje.  Rj.  131b.  Izmuklo  mu  grlo; 
izmukao  mu  glas,  Rj,  227b.  J'jevaln^  (seberzhafi)  die 
Kehle,  guttur.  Rj.  UWk  (u  ««^*  ^^^  9^'^^i  grkljan).  IVo- 
tnuri,  t  j.  grlo,  RJ.  tiKfa.  Vide<^i  da  se  i  njemu  »jutra 
nožić  pod  grlo  spravlja.  Npr.  148.  Gje  dvoje  govori, 
tir  je  tredi  koet  u  grlu.  Po.hL  73.  lieiim  grlom  vino 
pije§.  Npj.  1,  115,  i'^ik  je  vila  pokliknula  iz  nje  tanka 
h'jcla  grla.  1,  150.  Cu  li  mene,  alavuj  grlo  ja.<^ito! 
da  j'  u  mene  tako  grlo  jasno,  dvije — tri  bih  pjewme 
ispjevao.  1,  270.  Xe/j.<5e  grlo  u  Miloša  carako,  jeste 
lepSe  nego  je  u  vile.  2,  21(i.  Gleda  pasa,  pa  se  grlom 
smije.  3,  75.  Ko  imade  grlo  pouzdima^  i>opijeva  pjesme 
od  junaka.  3,  479.  Vee  Htojana  prlom  doziraše,  grlom 
riče,  b'jelom  rukom  maše.  4,  192.  Sve  iz  jednog  grla 
procrilješe.  4,  198.  Plainenito  grlom  podviknuše.  4, 
3fJ8.  A  zavika,  što  mu  grlo  daj^;.  4,  423.  Kad  to  zaću 
Herceže  f^t^epane,  grlom  eiče^  a  od  jada  ert'e.  Here.  35. 
Tako  uzdišu  kad  se  Sto  o  narodu  govori,  da  bi  eovek 
rekao  i  krvi  hi  i»pod  grla  dali   za  narod.   Rj,'  XV. 

—  4)  ein  Sttick,  caput:  ima  deset  grla  goveda.  Rj. 
dejiet  grla  goveda:  de-ietoro  goveda.  —  ii)  grlo  u  i^a- 
rape,  die  Hohre  vom  Sin*mpf,  fistula,  canalis  tibialiti, 
Rj.  fidi  grlii'i  3,  grliu,  naxubak,  —  41)  grlo  u  pužke, 
die  Miindnng^  osiiam:  Dd  dva  grla,  od  /.rna  retirJ. 
t?trmo  grlo  okrenuto.  Rj.  Za  pojiLs  mu  »eilaui  samo- 
kresa, stedam  grlo,  četrnaest  zrna.  Npj.  4,  159.  mdi 
grii<^  2,  grlin.  i»p.  glava  t>.  —  7)  (u  6.  (J.)  oko  gdje 
Kc  riba  hvata.*  A  kad  bio  na  grlu  Peaka.  Rj.  — 
S)  Kad  ft  u  bili  grlu  Scmofjevu^  u  Semoljsku  goru 
prijegjoše,  okrenu&e  uz  Bare  zelene.  Npj.  4,  325. 
grlo  =  ždrijelo,  svalo^  klanac  vidi  i  bogaz,  {  syn, 
ondje. 

grl^boljiai,  f,  ARj.  III.  447b.  gorori  fse  i  sad  u  Hrv. 
isp^.  grla,  —  grlo-bolja,  kad  koga  grlo  boli.  tako  slož. 
riječi  kod  glavobolja. 

irrlja,  /.  hpp.  od  grlica,  Rj.  uoc.  gfljo.  vidi  grle.  — 
takva  hgp.  isp.  r6g]tL  {osn.  u  rodiea). 

grijuSi,  grljdža,  m.  vidi  grivnjan.  Rj.  golah  gvljut, 
grivast. 

^MJtit,  at^.  vidi  grivaat.  Rj.  u  kojega  je  oko  grla 
kao  bijela  grivna. 

j^fljetije,  n.  das  Umarmen,  ttmplerus.  Rj.  verh.  od 
1}  grliti,  2)  grliti  se.  —  1)  rodnja  kojom  tko  grli  koga. 

—  i?J  radnja  kojom  se  dvaje  ili  i'iše  čeljadi  grle  megju 
sohom:  Progj'  se,  momee,  grljenja.  Herc.  22f).  Vrijeme 
kad  se  grli,  i  vrijeme  kad  ne  ostavlja  <7Wj>n;e.  Prop.  3, 5. 

g^fnit  grma,  m.  {pL  grmovi).  —  1}  elne  Art  Kiche., 
quercUH  genitii.  Rj.  nekakav  hrast.  isp.  cer.  granica  1, 
ranj.  —  Putujući  tako  dogje  u  jednu  veliku  ^uuni  1 
idući  kroz  nju  nagje  jednu  «cdu  matoru  dcvojeuru 
pod  jednim  grmom  gde  apava.  Npr.  73.  —  2j  (po 
jugoeap.  kraj.)  das  (Jebiiaeh,  fruticeium,  cf.  grmen: 
U  (jrm  glave  ne  verala.  Rj.  dem.  grmi^,  augm.  grmina. 
colt.  grraenje.  vidi  i  ćeata,  džbun,  žbun,  džomba, 
kukrika,  megja  2,  ome^ak,  ševar,  &ib.  —  Kad  haj- 
duei  iza  (irmoca  povi<fu :  ^predajte  eel«  oni  to  ne  po- 
slušaju, ftj.  8(M)b.  Lasno  je  izfi  grma  strijeljati.  Posl. 
IGfi.  Ni  trna  ni  grma  {n.  p.  nema).  (Kad  ae  hoće  za 
kakvu  Kemiju  da  kaže  da  je  goletmO.  224.  —  grm 
prema  grmen  isp.  grum  prema  grumen. 

grirmalji  m.  —  i)  eriphia  ."tpi^iifrons,  vrsta  raka 
morskoga,  ti.  L.  Faber  252.  ARj.  lU.  449a.  —  2)  V 
voj sci  nema  n e  ražu uiem, 'rgrthtdju  j e dan!  JI egj .  OH . 
Eto  ?ito  ti  je  grmalj,  reć«  smejući  se:  —  nisam  na- 
umio Hkidati  kape,  pa  sam  je,  eto,  zaboravio  u  .sobi. 
324.  (irmfdj  /luići  pro.ntfik,  ćovjek  kao  grm  knipan 
a  i  profit  ba?"  kao  gnu.  M.  14j.  Milićevi<5.  —  ga  nQ$t. 
isp.  bogalj. 
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g^Sn,  gfmena,  m.  ui  Crnoj  (Jori)  dus  Gebrnch., 
fntiicelitm,  cf.  |:jnu,  cesta:  Nije  lu  (frmeHa  h  kojepi 
Će  vuk  izići.  Kj,  ^  Ix>ve<5i  ou  po  <]uln>kijt'iii  aUipamii 
i  gtistijt'fn  (jitnt'fHfntt  ugledu  jimJiio  jfr.ero,  Npr.  152. 
grnieo  j/re'wirt  p^rm  tup.  frrujnfu  prcviu  pniui. 

grntriije,  n.  adL  od  p-rin,  i^niieu.  isp,  busje  2, 
fievarik,  Sihljiik,  šiblje,  —  Kupina  (od  prilike  sib^  po 
zapadnijem  knijevima  ^rni  i  ^rmen  i  grmcnje.  Nov. 
Zav.  IX.  za  ttki\  iftp.  ^riuiienjf,   kanieiije,   krtmenje. 

§rriiii('«  m.  dew.  od  ^rni.  Hj.  vidi  oprmnak. 

fCfniik,  f^rmika,  m.  Scr  J£kfwnipald,  tjuenctunK  Kj. 
ffrmmHi  hnna.   vidi  j^rmljak.   —   za  nnat.  iap.  aptik. 

grrminti,  f.  nufjm.  ud  grnj.  Rj^  —  takvu  aufjm.  kod 
bardaćina. 

grmji^ljea,  /'.  ti'  Dubr.)  mala  pj i iji|[!:j uha ,  l'leita 
Ghiiiperle,  margarita  titrea  minor.  Rj.  luio  hlner  od 
siftl'la.  vidi  i  gjui/.a,  pjinjE^uSica.  —  jDanirić  dovodi 
riječ  od  osnove  fflagolu  ^'rmjoti.  Obd.  3H-4.  j«  nttst. 
isp.  letjelica,  viajolitai,  /4l^'orielica7  i  t.  d- 

irhiueti,  p:rml,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloL  iz-^rmjeti 
(Be),  pre-,  pro-,  za-,  ti.  pre(fj.  grmljiib  i  pruiijaih.  Obk 
Iftf.  L  pridjev  grmio,  grmjela.  ^Tini  (imperson,):  ^vrnl 
tko  ili  ho]  grmi  ciai.  —  Grmtjeti^  donjem,  tono: 
Kad  (irnil,  sviik  se  aebe  boji.  Kad  uajvlše //rmi,  naj- 
manje kj.^e  pada.  U  naroda  He  našemu  niisli  i  govori 
da  BvetJ  Ilija  fi^ntii,  lij.  Sila  tjnni.  zemlja  hp  prolama. 
Grmi  pušku,  (evo  se  prolaiua.  Rj,  (H)Wa.  Isc  oblaka 
ffrfni.  Posl  HM).  Za  njom  riče  f/rvm,  tjrmi  tfinuom 
velii'anstva  svojega.  Jov  37,  4.  Grn}ljahu  (jromort 
tvoji  po  irIhl  P3.  77.  18. 

f^riuljfik,  griuljiika,  m.  Ei^heniruld,  mieretUini,  cf. 
grmik.  Rj.  qrmova  mma.  —  inp.  grmljak  prema  grmik 
kod  drenjak  i  prema  drenik). 

^rmljavil«  /'.  i!:rmljaviiiit,  /.  das  Donnem,  tonitru. 
Uj.  ritii  grmljenjt',  —  (Jrabaneijafti  .  .  .  vode  oblake  u 
vrijeme  firmfjav(^,  Rj.  75b.  Da  (sveti  Ilija)  trei  po 
nebu  aa  kolima,  pa  od  one  lupe  postaje  grmi  java. 
Rj.  H)2b.  —  Koja  je  f/rmljavina,  i  ne  bi  mnogo  kii^e. 
Posl.  13'J.  Zutjr}fijt  Uospod  tjrmljavinom  velikom  u 
onaj  dan  na  Ftliateit'  i  »mete  ib.  »Sam.  I.  7,  iO.  ra 
tuMt.  »fr  grmljava  vidi  kod  država.  :a  tiast.  u  grmlja- 
vina vidi  kod  državina. 

jrrmlji'iijCt  u,  rvrh,  od  grmjeli,  radnja  kojom  grmi, 
ili  tko  ili  Ho  grmi,  das  JJonnern,  io  tonarc.  vidi 
grmljava,  grmljavina. 

ffrmov,  fidj,  dcr  Pluhe,  Eirlten-,  guerrJntM,  Rj.  Mo 
pripada  grmu  (hraiitu).  za  najit.  ov  riđi  aplov. 

sprnidvina,  /'.  dan  kichenhol:,  Ugnum  qHcrcinum. 
Rj.  drvo  (frmovo. 

i:rniiisii,  /■.  (u  C  G.l  neka  mala  tiea,  die  Feigtn- 
svhm-pfe,  motacilla  licedula.  Linn.  Rj.  —  Nije  ovo 
SuSa  ni  grmma.  (Nije  ovo  Sala  ili  besposlica).  PohI. 
216.  Na  elavien  je  glas,  a  kad  godi  grtnuša  i  Ijepk' 
poje.  DPosl.  !>«).  isp.  krmeguSa. 

gfn,  m,  na  dugačko  drvo  nasagjena  dakMea,  kojom 
Be  vatra  h  pe^i  grre;  ova  daSeiea  može  biti  i  od 
gvožgja,  u  Liei.  ARj.  111.  4,''r2.  vidi  grualo  2,  grnjaea. 
grebliea,  greblo  '2. 

irfDALS  gfiiea,  nt.  (dolje  preko  Morave)  d*:r  Topf, 
ollu,  cf.  lonac,  Rj.  detn,  grne.  —  Vriijtogrnel  (oniidn 
96  govori  i  gntat'  i  lonac).  Rj.  7'Jb.  (irnc^iira.  U  toj 
okolini  .sad  ne  zna  uiko  Sto  je  f/rnac,  nego  avi  go- 
vore lonac.  Rj.  103a. 

letnalot  n.  —  J)  daska  nasagjena  na  drvo,  kao 
gral>Ije,  te  ae  žito  gr<!ie  na  gumnu  (u  Raekoj),  cijic 
Ari  litchen,  raširi  gcnus.  Rj.  isp.  grnuti.  grtati,  zh 
HOfif.  im).  buc5kalo.  —  Vj  vidi  grn.  u  Slav,  i  u  Lici. 
ARj,  III.  452a,  i  stfih  ondje. 

Oi'nf'arnt  f.  (Donja  i  Gornja)  dva  sela  u  Jadru, 
Više  tijeh  sela  na  jednom  brdu  <koje  se  zove  Gnjilu 
—  -l^reo  sjim  ga  kod  Gpjile<  —)  kopa  ne  lon<?arBku 
zemlja,  a  looi'i  se  sad  grade  u  drugom  selu  (u  Ko- 
reniei)  vilie  Grncare.  V  toj  okolini  »ad  ne  srna  niko 
je  grnac,  nego  avi  govore  lonac.  Rj. 


Knii'iini,  f.  —  1)  temlja  od  koje  »e  tjrade  grnci: 
fJnjila,  die  J'iipfererde,  terra  figlina,  creta  figlina.,  vf, 
gmeara,  Kj.   yla.   vidi  i  glina,   ilovat^Ji.   —    '^)  ku{-n 
(zgrada)   gdje  se  grade  gmei,   ARj.  IH,  4iV2b.   —  ::n^m 
na.'it.  iftp,  b.'idnjara.  ^M 

IcFriic,  goneta,  n.  dan.  od  grnac.  Rj.  " 

gfiiuli,  gfiieni,  V.  pf.  Rj.  u  .yev.  Hrvatskoj  glagol 
je  imperft'ktivan ;  i  u  prijnjcra  iz  l^osl.  4<>  kao  dn  je  ^ 
imperfekfivan ;  po  tome  će  Iriti  pf.  i  inipf,  r.  pf.  sloL^ 
iz-gr'nuti,   na-,   o-,   od-,   ^»od-,   pri-,  raz-,  sa-,  uz-,  za-t  ■ 
/Ji-o-,  zgrnuti ;  v.  impf.  grtati ;  r.  impf.  slož.  Iz-grtJiti, 
o-grtati  i  t.  d.   gr(t)nuti.   i*  /.  pregj.   grniih    i'  g?toh. 
II.  gi^njrdi.  L  prkljev  grnuo,  grunula.  TI.  gfutit.  griintsi, 
isp.    Rad  <i,   73.   —   1)  susurnutensvharren,    corrado, 
Rj.  kao  grćaći  kupiti  (li  mkupiti  .što:  Gruuo  hi  vatru 
rukama,  (Kad  se  kjizuje  za  koga  od  mlagjijeh  da  je 
poslu><ati).   PohI.   ii'u  —  2)  strdmen,  effuadi:  grnuše 
ljudi ^  grttu,<e  svinje   (čoporom.  Rj.  u  skupu  brzo  po- 
trčati '{ili  frcati)  kuda.  ifip.  grcati  2.  M 

a^njm'il.  f.  vidi  grn.  ARj.  i  i<gH.  ondje,  u  Lici.     H 

fCrnJiijkii,  f.  sud  od  zemlje,  u  kome  se  drži  Bunitka 
ili  siriJte.  u  Kragnjcvcu.  ARj.  III.  453a. 

.Q:r5b,  gr^ba,  m.  daf*  Grah,  .^cpulrruui.  grob  neo- 
pojan  (rei5e  ae  za  stara  čovjeka  koji  je  ve<5  gotovo 
umr'o),  Rj.  vidi  greb,  dem.  grobak,  postanjem  od 
(grepsti)  greb-e«.  za  prctvara}rje  glafia  e  tt  o  ittp.  log 
(let'i),  plot  (pleftti),  rok  (re(Si)j  istok  (iste<'*i),  i  t.  d.  — 
I  Jbigravaju  tjmio  amo  okolo  grohora  i  okolo  ^rkve. 
Npr.  y7.  Holjc  tt  firob  no  l>it'  rob.  Poal.  27.  Taku  mi 
se  r,rob  ne  proftjeo  kao  Ariji  bezumnome!  3(M.  Nem'o 
dobra,  nit'  kod  crkve  groba !  Npj.  1,  *>3r>-  Hitro  idu 
dva  Božja  angjela  do  hijda  groba  Jovanova.  %  40. 
Ode  u  grob  ueja<!:ak  Jovane.  2,  41.  Ne  i'e  imaV  groba 
ni  ukopa,  ni  će  .?'  Marku  grobn  opojati.  2,  238,  Svaliće 
me  stara  u  grob  a  tuguui.  Mojs.  I.  44,  29. 

HrrAfiak,  gr<>pka,  m.  deiii,  od  grob.  Rj,  vidi  grebak. 
—  A  na  Mit^in  grobak  donosio  Tu/.lelina  mule  rusu 
glavu.  Npj.  4,  2BtJ.  m 

^r&l»ftr,  m.  vidr  greboder,  koji  kopa  grobove  i  mrtveU 
ukopava,   der   Todtengrdher :  Dokle   ih   ne   ukopaju^ 
grubiiri  u  doliui  mnoštva  Gognva,  Jexek,  3il,  15.  riđi 
i  ukopnik. 

jSTobJje,  n.  —  1)  der  frotteffaiker,  coemeterimn.  Rj. 
vidi  grebiSie,  grebije^  grobovlje.  —  Prolazi  kao  mimo 
Tursko  qfohlje.  (Ne  će  ni  da  pogleda  na  — ).  PobI. 
204.  Kad  Gmera  na  groblje  donese,  tada  Meru  od 
dvora  ponese.  Npj,  1,  247.  —  2)  «  orim  priinjtrinni 
iito  idu  groblje  coll.  znači  grobovi:  AF  kod  crkve 
ntlogo  novo  groblje.  Npj.  2,  42.  Te  utrtacko  grobje 
iskopaše.  5,  IPt  (grobje  starije  obUt'jc  tijesto  groblje). 

gr&liiiT,  adj.  Grah-,  sepulcri:  Tako  mi  grobne  zemlje ! 
Rj.  8(o  pripada  grohu.  —  Što  je  propisujući  Zvekanov 
grobni  naipi.^  pisao.  Opit  VII.  U  PeSti  narut-eu  f/ro?>ni 
kamen  b  natpisom,  Bovj.  84.  Odvali  kamen  od  vrata 
grohnijch.  Mat.  28,  2.  Bolovi  grobni  opkoli.^e  me. 
iSara.  II.  22,  6.  Ti  se  u  pakao  avrže,  u  dubina  grobnu. 
Ih,  14,  15.  Iz  utrobe  grobne  povikab.  Jona  2,  3. 

Icr&biiii'A,  f.  die  Grabltohle,  scpulcrum^  cf.  raka. 
Rj.  kao  jama  grobna,  vidi  i  poklopnie^,  —  Obran 
se  na  desnojzi  strani,  gje  ^e  vigjet'  Petrovu  grobnicu. 
Npj.  5,  13.  Razvalina  njegova  grobnica.  5,  434 

^6b5v^e,   n.  (u   Crmn.)  viai  groblje.   Rj,  i  8y 
ondje. 

g-Foce,  n.  dcm.  od  grlo.  Rj.  postalo  od  grlee  pr 
tvorivši  se   1  «  o.   isp,   vreoee   (osu.   vrelo),   gen.  pl 
golaća.  Obi,  14.  vitli  grlaSee.  —  Sinu  lice,  kao  jarko 
sunce,    a  gr'oee.   kano   mesečiua.    Npj.  1,   12<3.  Vidi 
mu  ae  vince  Jcros  gr'oce.  3,  512.  —  takva  dem.  koC 
bjirioce. 

(trdeka*  f.  adj.  Rj.  riđi  Gr^tska.  —  1)  mrosica 
na  Dunnm   izmegju  Biograda  i  Smedercva:  Doms 
raiKe    kneza   Palaliju    i   u    Grockoj    njega   j)ogubiže. 
Npj.  4,  143,  —  2)  voda  koja  teće  kroz  varošicu,  vid' 
Groćica. 


t 


Gro^nnin 


—  348  — 


iri^nfen 


4inM*aiiin,  )».  R^.  corjek  iz  Grocke. 

(■r6f'iirisk7t  »fij.  Rj.  ^to  priptuht  Grofummn  i 
po  njimn  Grockoj:  Iz  nahije  Orovun^ke  u  Loztiieu. 
Miluš  U. 

(pnV'irn,  /*  ricru-iit  koju  leće  kroz  Ctrockii  i  niže 
uje  utječe  u  Dunavu.   Uj, 

grftf,  fii.  nkc.  ARj.  III.  4.')*;!!.  ihr  Gr>tf\  MadL  jafrtif. 
—  Jer  \n  imao  svoiijek  bnroD».  aru  foru  i  kiie/ovn. 
Kov.  fi.  Grof  Nikti  veliki  PiK-ie.  DPosl.  IX.  —  «<f?/fr/ 
«ff  I  po  Njvm.  ^preko  Itusn)  ^raf:  I  hogoti  //n«/V  iza- 
brani, kenurovi  hIhviii  jrjenernli.  Npj.  r>,  *2(*i5.  Javi 
ovo  .  .  .  ffrafu  Kmni-iiHkoine,  i  on  podalje  za  pon»o«5 
!:^rbinia  */j*u/"a  (Jrurka.  Sovj.  42. 

p;r&lirn*  /',  die  Grdfni:  Kojarjcnoj  fjrofici.  DRj.  1,  III. 

,t{Ti»IiiiruijiN  fi,  dits  h'dssein  miKfje.'irhuiteter  Xusse, 
Htt'ipUiiH  nnrnm  jirojeclfiruvi.  Hj.  rer/*/f?.  orZ  ^rohitnti. 
fuduja  ]injttin  šfti  (ii'ohii'e^ 

ffroliifitfK  pi(VbTi?euij  r.  ttiiji//'  ^rohi^u  orasi,  rasseln, 
coH*  ri}>tf(K  Rj.  V,  pf.  j?rf>bnuti,  fcfomili  'i. 

irnVfiiiiili,  LTohnem,  r.  pf.  riđi  }rwnu[i. 

Kri'itiot,  in.  lij.  ijrooi,  u  krajevima  ^fdje  ho  ne  jro- 
vori  /* ;  Hažiiiinnjum  f/;vj?,  --  /}  lautt"<  Lnchcu,  vwhin- 
nus:  nasmija  ne  (jrohotom,  ili:  f*  ^nv  ijTahot.  fJjevoj- 
Čk'ii  vodit  prii/i,  no^e  joj  ne  b'jele;  za  njoui  uiouire 
konja  ja.5<L'.  arohotovi  ae  «Qjije.  Grohotom  se  Ivo  na- 
Huiijao.  Rj,  /r«a  is  ffht.Sftf  iza  svctju  filasn  smijnii  se. 
up.  irrohotljiv.  —  Grohutom  ne  derviš  oMnijcnuo.  Npj. 
2,  27il.  Na  knji^ru  se  tjrotovi  nn.*;mijftO.  4,  347.  Srijtm 
se  je  profoii}  na.*Hnijebnuo.  4,  Ti  10.  Kako  se  Mlailen 
firoltotum  nasmijao,  Sovj.  81.  —  i?J  (u  Bori)  vidi 
kamenjak,  .stijena:  Pro.'<uo  rc  biser  po  tfrohoiu.  Kj. 
vijeslo  puno  kfimcuja.  —  Ja  UHarlih  vitti  jeln  n  ka- 
aii'LiM  u  (jrohotu.  Herc.  24IJ. 

fifroluVtniijc,  «.  Uj.  rerhal  od  1}  |L'robi>lali,  2)  jjro- 
hutati  f'e.  —  t)  nulti  ja  kojom  hIo  tfrohoćc  (n,  p,  nrnsi 
u  rvcči),  [duH  Kjts,Helji,  erepitus.  Kj.|.  —  *^)  raduju 
kojovi  se  tko  (frohoće,  ffrohotom  smijć  (Tielles  Lai-hen, 
t'aehiuutm.  Hj.). 

ff:r(»fi(^latif  ^rohoćem,  r.  impf,  —  t)  {a  Diibr.)  i^ro- 
hut'u  kof^ii,  orasi  u  vre<5i,  ntHHeln,  concrtpo.  Uj.  riđi 
prohitati.  r.  pf.  ^rohnuti,  tronuti  *i.  —  I  ntarea  kosti 
tfroho'JH,  brao  ^e  alarac  uo<l  ploču.  Herc.  270,  — 
2)  Sit  9i*.  refhJmvfio.  Inut  lachtm,  aichinnoi  KnKjjrjer 
šc  (jrohoir,  jad  g'  ubio,  Šio  hot?e?  Hj.  ffrohotom  se 
smi^inti.  riđi  kikotati  ae. 

i!:n»tiMljika,  /".  pjeakovila  ^emljai  die  Sanderde, 
tena  sidndo.<itt,  Rj.  *.sj*.  grohot  2.  ^  sa  mtst.  isp. 
alatljJka. 

JCrohi^Iljiv,  adj.  pofvrffjeno  samo  adv.  ^rolioltjivo, 
k(to  (jrohotoni.  u  ifrohoi:  Prije  pu  je  Hu/.e  propauule, 
pa  i^e  poOjen  (jrohoiljivo  t«njije.  Npj.  2,  3fi. 

pTroliAliiša//.  (u  Dubr.)  nekaka  trava,  .li<  i7/f(?»ze', 
iterbae  timus.  Rj.  —  rijtri  >*  tokitn  noM.  kod  aj^irnAa. 

PfrrtJMf  /•  hyp,  od  n;roznica:  Ljnta  bi  te  ufnlila 
(froja.  Rj,  ^^ro-ja,  takva  hyp.  kreja,  lija,  milja,  prija, 
proja,  nija,  s^ja,  svlija,  žiija,  i  t.  d. 

KrokniiH,  grokncm,  w.  pf.  prema  v.  impf.  }<roktati. 
Hdt  praknuti,  prema  ćeinu  je  ovdje  akc.  —  No  da 
vidiS  dvije  tiee  vrane,  jedna  (froknu,  drnga  progovori* 
Npj.  4,  :]13. 

§;r6kfnnji%  ti.  Kj.  verhai.  od  ^roktati.  —  1)  radnja 
kt^'om  ijrokrc  n.  p.  ptica  i>rana.  (vidi  graktanje.  Hj. 
—  *d)  radnja  kojom  tko  (jrokćc  (poire^n).  (das  Tril- 
lem,  vox  vibnuiH.  Rj.). 

|{T6ktnti,  groki'cm,  v.  impf.  —  J)  riđi  graktati. 
Ri.  r.  pf.  groknuti,  /agroktati.  —  2^  trillcrn,  vibrifiso, 
c/l  potresati  '2,  Rj,  Doniiič  dovodtm  uraj  (jlagol  (^ttffto 
pod  2)  od  korijena  od  kojega  je  grohot  kaše:  grok- 
toti  (\'ibri!*i«ire;  k  mjfsto  h).  Korijeni  (13. 

vron«  grr>nnu  m.  der  Don^ier,  tonitru.  Rj.  vidi 
trhesnk.  —  Kad  (jrom  ndani,  onda  ka^.n  da  sveti 
ll|ja  gagja  gjavole  (>incvrdao  Ae  kao  gjavo  ispred 
groma  );  m  to  govore  da  »e  ne  valja  krsiiti  kad  <jrom 
pHCik  . . .   i?io  je  u  puhkč  i  u  topa  taoc,  ono  je  u 


groma  Mrfelica:  kad  grmn  gdje  tidari,  ona  otide  u 
zemlju  . .  .  noBe  uza  ae,  kao  kakvu  amajliju  (valja  da 
ud  qroma?).  Rj.  102b.  Puce  kao  (*ivji)  grom  (n.  p. 
pii^Ka,  top).  PohI.  2<i7.  Tako  me  grom  nt  uhiv,  a  vi 
pvi  /.<lravo  i  vesebj!  21>8.  Udri  tfromom,  gromovit 
Ilija.  Npj.  1,  l<i8.  A  grom  puce  iz  vedroga  nchu,  pa 
u  Tiafie  udariti  drorc.  2,  45.  Ne  svetkuju  petku  ni 
negjelju,  ni  Iliju,  koji  gromom  bije.  2,  206.  Sijemju 
nujuje  i  gromovi.  4,  8.  Gromovi  zuarmjeite.  Moja.  II. 
i9,  \i'i.  PuSla  (Bog)  »vjetlortt  rtvoju  do  krajeva  zemalj- 
nkih.  Za  ujom  riće  grom,  grmi  gla.*om  veličanstva 
Hvojega.  Jov  37,  4.  frrmljahu  gromovi  tvoji  po  nebu. 
P«.  77,  18. 

IfrrAiitilil,  /'.  tuđi  gomila.  Rj.  t  >>/«.  ondje,  vidi  i 
hrpa,  kamara,  rujaga, 

^niiHilJfitiJe,  71.  vidi  gomilanje.  Rj. 

frumiliiti,  lam.  —  1)  vidi  gomilali.  Rj.  —  2)  sa 
Me,  refleks,  vidi  gomilati  se.  Rj- 

groitti'k(l('ritia,  f.  one  cepke  drveta  koje  je  grom 
raseepio,  na/iva  naš  narod  aromoderinom  i  a  jedne  i 
A  druge  atmne  Save.  (»j.  i'opovie.  ARj.  111.  4J>Ub. 
gromo-denna.  iap.  tako  hIož,  riječ  vododerina. 

;Brnim<V radan,  grom«Nnidna,  adj.  (u  V.  G.l  velik, 
nezgrapan,  seJir  grosi^,  ingens,  cf.  gorostai^an.  Rj.  rldi 
gromoran.  —  Gromi'da,  gromoradan  cotjek.  Rj.  I03b. 
Uok  evo  ti  izagje  iz  groba  jedan  <^oek  sredovijeOan, 
lio  gromoradfui  »Uu^n.  Npr.  117.  Tamno  je  qromoradan, 
ino/e  biti  da  nije  Hlo^eno  nego  od  osuove  o<l  koje 
je  gromoran,  h  nastaveima  do.  i  na.  Osu.  1H6. 

^r&mrirant  gromurna,  adj.  vidi  gromoradan.  Rj. 
velika  nesgrnpntt.  vidi  i  gorosit-asan. 

CrAmSt,  m.  vidi  giomot,  i  sgn.  ondje.  —  Bede  Vide 
da  veeera.  IStade  gromot,  »tade  trofMJt  oko  dvora  Vi- 
ilojeva.  Al'  govori  Vdi  Vide:  >IzigjMjnbo,  lo  pogledaj, 
?ta  jo  gromot,  &la  je  tropot  oko  dvora  Vidojeva,* 
Kad  izigje  verna  ljuba,  konji  mu  .ne  kopitaju  ...  i 
golubi  s  kriFma  biju,  ^raduju  se  gospodaru,  da  je 
skoro  s  vojske  do^'o.  Živ.  7.  itip.  .f  ttjem  riječima 
rijcc  gromotan,  ue  može  hiti  sumnje,  da  gromot  zuavi 
glomot,  tre.*?ka,  tropot.  Gerdunch^  strcpiius.  it^t.  i 
Korijeni  7'J  gdje  Danici'':  tnl  iMogu  korijena  dovodi 
rijeiji  grom,  gromotan  i  glomot. 

srOmiutiin,  gromotua,  adj.  schaUcnd^  mnoru» :  gro- 
motuo  govori.  Rj,  u  ćega  je  gromot.  vidi  glasan  2, 
gliidovit. 

ffrftniMV,  adj.  sto  pripada  gromu,  kud  se  minli  kao 
lice:  Nadjede  im  imena  Voanergea,  koie  znači  ainovi 
givrnovi.   Mark.  3,  17   (fdti    tanitrui,  Donncrkindcr). 

^romdvit,  odj.  ko  pripada  gromu,  .ito  je  kao  grom, 
vidi  gromovui.  —  Al'  govori  Ognjena  Marija:«  Nemoj] 
gromom,  gromovit  Ilija,  nemoj  vetrom,  pveti   Pante 
lija.  Npj.  1,  H>9.  Progovori  gromoritim  fdajiom:  »Tk< 
to  kuca  halkom  na  vratima?*  3,  248.  takva  adj.  kod' 
baro  vit. 

grrdniovui  (.gnSmovni),  ndj.  Rj.  .ito  pripada  gromu^ 
iito  je  kai^  grom.  vidi  gromovit.  —  Gromornii  strijeh  ^ 
der  Donnerkeilf  fulmen.  Rj.  I  uh  jednu  od  <^etiri' 
životinje  ^dje  govori  kao  glofi  gromovni.  Otkri v.  B,  1. 
Postavlja*«  zakon  daždu  i  put  munji  gromovnoj.  Jov 
28,  2(j.  Koje  razdijelio  jazove  povo«lnjn  i  put  mjetUck 
gromoimojf  38,  2.^.  Hvalite  ga  (Boga)  uz  jasne  kim«-* 
vale,  hvalite  ga  uz  kimrale  gromovne.  150,  5. 

^r^movnik.  m.  der  Dounerer  Elia^,  Elias  tananih 
(cui  tonitrua  obtiifcre  in  coclis):  Nju  mi  pita  gro- 
mornik  Ilija.  Rj.  koji  grmi.  —  U  narodu  se  našemu 
misli  i  govori  da  sveti  Ilija  grmi;  zato  se  on  i  zov^ 
u  imrodnijeju    pjemmama   gromavnik   Ilija.   Rj.  ItrJb. 

jut^romiila,  m.  gromoradan  ćovjek ,  sehr  nroanet 
Meimch,  ingens  homo.  Rj. 

irrdnu'ii«  /'.  [od  grlo)  die  Briiune  (Itei  Schiceinen), 
angina.  Rj.  bolest  n  grla  od  svinja:  Granica  vas 
pomorila!  (Kletva  svinjama).  Posl.  4(i.  isp.  ogront^ali 
fto.  —  Gfonica,  (mjesto  r(»'fcAl»MHl(4,  ^^^  promijenjeno 
na  0),  331. 
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ffronii^iiv,  ndj.  fcchlsiichtig,  angimt  lahorans.  Rj, 
kto  hulitjc  od  fironice. 

grdtlik,  fjronilc:!,  m.  (poaiijviki  se  govarj  pL  {iro- 
nici)  II  8vitijčeta  meso  ispod  grla,  daft  HnlsMuvl', 
collare,  cf,  imraslictt.  Hj.  —  gronik  (mjesto  gr^onik^ 
11  to  mjesto  grhuk).  Osu.  ^72. 

iCTt'ntiiljii,*  jT.  vidi  grotu Hiu  Rj. 

l^rtifiuti,  p;roiiGin,  r.  |>/".  Kj.  vidi  grohouti.  —  1)  he- 
rithHiirzen  (vom  Bt;(jen,  Thrunen,  heraligenchuUiltcnt 
Obrti),  defluo.  Rj.  pasti,  spasti,  govori  ste  za  daM,  suze, 
natrtMetm  ror-c.  jcroluiuti.  Rj.*  —  Grohnnkc  rau  siizc 
niz  obrftz«\  HNpj.  3,  b{.Y^.  —  ^)  grohnn  hMi,  ora^i  u 
vreći,  l'ttd  s-e  poiresti.  }\  inipf.  grohotati,  grohiiati.  — 
Nujan  jas(?  na  kuliii^u  Tale,  ujaormio  stiini  babetiuu... 
A  pod  njim  »e  kiilji-^  pomamio  .  .  .  Podvikuje  stara 
babetina:  *Ustnvi  p:a»  iijeli  pa  vuci  I  iirohfmse  mi 
kosti  u  mje^iiii.'  HNpj.  3,  378. 

grOnjti,  f.  ein  Friichiziveig  der  Kirsche^  ramuluA 
etruKt  plentni  ffuctu.  Rj.  trehijava  grana  pitna  tre- 
8(Hija.  detn,  p^ronjica. 

g^rftnjii'ii,  /.  dan.  od  grnnja,  Rj.  tr^hijova  gran- 
6tca  puna  trešanja. 

grhšt  gr<SAa,  «i.  {gev,  pl.  gro^fi).  Rj,  u  viHoiini  i 
grobovi  (osim  gen.).  Hornc  prerttzUčne  vrijedit  auti,  u 
različna  vrcinena  i  po  razlićnim  zemljama,  postatijent 
od  Njem:  Groschi^n ,  a  to  od  Latin,  grossus.  pidi 
grošid,  karagroš.  —  (»os  i  forinta  srebrna  bili  au 
8ve  jedno  .  ,  .  ua  Bvr^etkvi  XVri,  vijeka  bio  je  gro^ 
dvije  čvancike  .  .  .  daiia.^uji  ^rr/š  ne  vrijedi  viSe  od 
pet  srebrDijeh  krajcara.  Rj.  krvniaa  je  ova  bila  naj- 
manje hiljadu  grom.  Rj,  8i)a.  Onolika  gro^a...  kako 
au  fuid  (jrosevi  spali.  Rj.  l<)3a.  Ci-iošast,  šareu  na  gro- 
šere,  Rj.  l(>4a.  Nijo  Hsi  groL  (Nije  posao  ili  stvar 
kao  &to  treba).  Posl.  21l>.  Junaci  se  pouasuSe  blaga, 
helih  grom  i  žutih  dukata.  Npj.  3,  433.  Kao  Sto  su 
onda  groševi  išli.  Miloš  8.  —  2)  groš!  reče  se  kad 
kome  slaže  puSka.  Rj. 

grftSast,  iidj.  n.  p.  konj,  t.  j.  Šaren  na  groSeve, 
Apfehchimmd,  eqttu!i  iicutulatu!<,  cf.  puljat.  Rj. 

Ifr^^if,  m.  —  i)  der  (deutsche)  Gnmcht'n,  grositus 
(monetac  germtmic'ie  genus),  Rj.  Njemački  groš.  — 
2)  (u  Hrv.  u  Otočkoj  regementi)  pl.  groŠi^-i,  novci 
na  upletnjaku  u  djevojaka.  Rj.  —  *i)  sniiči  uopće 
ka  i  groš  L  —  (iro?.ićar,  koji  radi  Što  mi  grošić,  Rj, 
lt>la,  Ufttani  krajcara,  nek  sedne  groHtL  (Kad  veći 
diže  manjega,  ORobito  ^nei-a  kad  se  igraju),  Posl,  330. 

gr6ši<-iir,  m,  koji  radi  š^to  na  grošić  (n.  p.  kupuje 
trgovcima  žito  pa  mu  hg  pl.ati  od  vagana  groAić), 
Unterhiindlcr  der   Kauf leute,   Makla\  pararius.  Rj, 

l^rosieitrj^njis  n.  duft  Mdkeln,  vita  -.vj  groAi<1ar.  Kj. 
verh.  od  gro^<idarili.  radnja  kojom  tko  gro^irtiri. 

l^iisii'iVriti,  groAli  -trun,  v.  inip/\  mnkelu,  snm  pt- 
rariu^.  Rj.  hiti  gntsu'ar,  raditi  kao  grokiiar. 

grotf  VI.  —  1)  (u  Hrv.)  u  vodenica  ko5  gdje  se 
žito  zasipa.  Rj.  vidi  koš  5.  —  5?J  mdi  grohot:  AT  se 
Ivo  u  grot  nasniejno,  Rj.  kako  se  h  u  gdjekojim  kru- 
jevimn  ne  govori,  od  grool  sazinmnjem  je  pontalo  grot. 

grotJcOt  adv.  riđi  grohotljivo.  kao  da  je  pridjer 
grohotak,  grohoika,  adv.  grohotko,  saieto  grotko.  istj). 
grot  2.  samo  u  narodnoj  pjesmi:  Grotko  im  se  pope 
uflmmijjio.  Npj.  4,  3i)7. 

grMlo  (grftUo),  n.  —  Ij  der  Schlund,  fmicoi.  Rj. 
vidi  čeljusti,  i  .syn.  ondje.  isfp.  gat  L.  —  2)  der  Eng- 
paas,  fauces,  cf.  ždrijelo,  klanac,    bogjiz.  Rj.  ovdje  ne  j 
riječ  grotlo   uzima  u  prene.'ieniiin   umi^lu,  vidi  i  gjln 
8,  ždrlo,  žvaki  2.  ontala  »gn,  vidi  kod  bognis. 

(jr^tsku,  /'-  riđi  Orfjckš,  Rj.'  111.  oaroAica  i  vodu 
u  i^hiji. 

gTtitiilja,  f.  kao  brojenice  o<l  oraha,  ili  od  Ije^nika, 
ein  h'rans  Niinse^  cnrona  nueum.  Rj.  ^idi  grontulja, 
grivna  4,  grinja  ii,  radii  li.  kao  hrojenice  od  kesi^ia 
(kontanju)  u  haniji  zovu  fie  ć4na.  P,  [-.ebor. 

I^rdza,  f\  der  Sehauder,  horror,  cf.  jeza.  Rj,  vidi 
i  jeŽnja.  djelo  kojim  ne  tko  grozi  od  čega,  —  Ja  ka<l 


pomislim,  strah  me  je,  i  mroza  poduzima  tijelo  mojo.j 
Jov  21,  U.    Htrnh  i  trepet  dogjo   na   me,  i  groza  pt 
duže  me.  Pa.  56,  b.  Takova  groza  od  ovijeh  gla80va\ 
poduzima  bojazuo  srce.  i>P.  <i<5. 

^rir/jin,  gro/ua,  udj.  (at.)  —  1)  tranhenrcich,  uvi  fer  i 
Pa  on  lomi  grozna  vinograda.  Rj,  grozdun  (i  bez   df ' 
prema  drugim  padežima:  grozan;  osn.  u  fjrozd).  Ohu. 
17(j.  u  eega  ima  grozgjn:  Kad   pogledaš   brilu   iznad 
grada,  sve  oorai»le  smokve  i  masline  i  joA  oni  grozni 


li.  >^ 


vujograai.  JNpj,  2,  IOli,  A  osvoji  grozne  vinograde. 
5,  4Ul,  vidi  grozdan.  —  2)  grozan  [mie,  kifta;  osn., 
u  groza).  Osn.  17b.  od  čega  je  groza,  od  čega  ne  tkol 
grozi  (kao  od  suza),  Ho  čini  grozu  (kao  kiša), 
a)  gro/ne  suze,  heHUndiffcn  Epitheton  der  Thrdnen: 
Groznijem  se  suzam'  uprljao  .  .  .  grozne  .tazc  vnljsu 
Rj.  —  Knjigu  čita  grozne  suze  roni.  Npj.  1,  251, 
Knjigu  Stije,  grozne  suze  lije.  1,  257.  nde.  Moj  dil- 
bere,  grozno  (!;u  te  plakati.  Herc.  274,  —  b)  grozna 
kiiSa,  t,  j.  krupua,  heftig,  vehcmens':  Vedro  nebo,  grozna  ^ 
kiša  pada.  Rj.  —  Kano  grozna  kiša  iz  oblaka,  tako' 
a'  prosu  paska  od  Srbalja.  Npj.  4,  257. 

jBfroztl,  m.  {pl.  grozdovi)  die  Trauhe,  ura.  Rj.  coll. 
grožgje.  dem.  grozdit^.  hgp.  grozdak.  —  Brduu.  dva 
grozda  na  jednoj  lozi  osječena.  Rj.  42a.  Kobilica,  3) 
grozd,  kad  se  odsiječe  a  lozom  zajedno.  Kj.  2.SUb. 
Ozobati,  n.  p.  grozd.  Rj,  451b-  Pcjtrgah  joj  ...  i  lo- 
zicu .<r  grožđima.  Npj.  1,  287.  Toliki  ti  rodili  grozdovi 
n  pitomoj  tvojoj  Gjakovicil  2,142.  Sto  grozdova  su- 
hoga grožgja.  l^ain.  1.  25.  18. 

tir6z(ln,  f.  hyp.  od  (trozdiina.  Rj.  roc.  Grozdo.  — 
Rog  mi  dade  sina  iznenada,  mojoj   Grozdi   braca  to- 
'  o 


gjcnoga,  mojn  Grozda  vrlo  brata  željna,  Npj.  2,  !5<? 

ka 
Ina  nosi  grozdak  od  bizice 


I 


|:rdzduk,  groHk.H,  m.  hyn.  od  grozd:  8vnka  ti  loza 
—  Jeun 


grozdak  rodila.  Rj 
Herc.  33«. 

^rdzdtio^  grozna,  adj.  vidi  groxan  1.  Rj. 

lin^zilann,  f  ime  žcnako.  Rj.  vidi  Orozdijanka. 
hi/p.  Grozdai.  —  Posveti  se  Morair  i  (tvozdona.  Npj. 
2;  UJ7. 

^r4»Z(lie,  m.  dem,  od  gro!«d,  Rj.  —  Zutokora,  drvo 
kojo  ragja  grozdiće,  kojijeh  au  zrna  kao  &enica,  cr- 
vena i  kisela.  Rj.  I62b. 

droztlijaiikn,  /'.  vidi  Grozdan«:  Momi r  ljubi  sestru 
Grosdijankn,  Hj,  ^t  pje^-imi  Nahod  Moiiiir  iNpi,  2,  155) 
seatra  se  Momirova  zove  Grozdijanka,  Grozdana, 
Grozda.  —   imena   ženska   od   bilja  vidi  kod  ViSnja. 

jBrri^ziti  SO,  /lm  se,  v.  r,  impf.  —  1)  schaudern,  hor- 
reo.  Rj.  grozi  .»:e  tko  od  mja,  knd  ga  poduzima  groza  od 
njega.  pf.  slož.  zgriVzili  se.  —  Ali  ^to  ga  (narod  Izra- 
iljev)  vise  mucahu  (Misirci)  to  se  viSe  množaAe  i  na- 
predovale, da  se  groznhu  od  ainova  Izrailjevih.  Moja. 
II.  1,  12.  —  2)  (u  Hrv.)  kojue,  drohen,  minari,  cf, 
prijetiti:  groze  se  ljudi  da  tuže.  Rj. 

^nV.uicii,  f  Fieher,  fehris.  cf.  oganj,  ognjicu.  Rj.: 
vidi  i  6imalica.  ćetvrtača.  hgp.  grrija.  isp.  ogrorni- 
ćaviti.  —  Lomi  me  groznica,  Rj.  33.-^«.  Maslačak,  od 
groznice  trava.  Rj,  346b.  Nakhipa  kao  baba  **  groz- 
nici. Rj.  301b.  Brača  kad  ga  (zmaja)  vide.  umalo  ih 
groznicu  ne  uhvati.  Npr.  \K  Tako  me  groznica  ne 
ftpopala!  Po«!.  2^8.  I>a  je  IjubiA  Uolan  od  groznice^ 
po  ljubljenju  ti  bi  prebolio.  Npj.  1.  4.^>»S.  Kad  ugleda 
Kmijeviča  Marka,  troljetna  ]?-  uhvati  grozmea.  2,  249. 
Efendija  popade  groznica  gledajuči  fiestoper  pozbi- 
čen.  2,  3o'J.  Hercegovce  pohvata  groznica  od  donjo- 
zemAkih  voda,  Danica  3,  213.  Pitaju  kad  re  ,74  p,i. 
štiti  groznica.  Kov.  79,  Kad  mene  prvi  put  »divati 
Htra^na  groznica.  Odg.  na  laž.  23.  Več  i  onaj  koji  se 
ne  oblači  svagda  jetlnako  .  .  .  lasno  nazebe  i  dobije 
f/r«.?»i>tt.  Priprava  H».  Vidje  ta.stu  njegovu  gdje  leži 
i  grozniva  je  tre,^e..  Mat.  H,  14. 

It:r6/iiiniv,  adj,  —  1)  fteherhaft^  fehricu.loiiu<i.  Rj. 
bolan  od  groznice:  Gdjekoje  grozničave  nevjeste  i 
djevojke  pitaju  nevjestu  kati  če  ih  pustiti  groznica, 
kov.  7y.  Momče,   koje   u   »obi  kod  mene  grozničavo 


I 


I 


prepiše  dvije  kopije  ofl  oiiopi  pisma.  Odg.  irn  lajt. 
23.  —  2)  Fieher  ^rumavhend,  fvbrifer,  n.  p-  voJa. 
Rj.  od  čega  se  dolnjn  ijroznica:  Bunar  voila  Hvaka 
grozničava,  udovica  avaka  samovoljna.  PosL  i]0. 

irrt^ženje,  n.  Rj.  rcrb.  od  ffroziti  se.  —  1)  stanja 
koje  hh'ii,  kad  se  tko  ji^rozi  otl  C'^^n.  {dus  Sfhmtd^rn^ 
horro)\  lij. I  —  2)  ratJnju  kojom  se  tko  grozi  kome 
(dat  Drulun,  mlnae^  cf.  prijtićenj«.  lij.). 

irrožsjt*,  H.  (coll.  od  gr07,dK  —  1)  die  l'ranhen, 
uiHic.  —  2)  SmUo  (morHkol  grožgje  (krupno  i  Hitno) 
Rosiue,  Zibeben  (Z\veben),  rosina.  Rj.  —  H)  Opre- 
mjo  ga  u  Bubo  grožg;je  (UpropR«lio  ga.  Posl.  •240|, 
Ind  ihn  zu  (Irund  (jeruhtd,  mi  interjiecionem  ad- 
dit.rit.  Rj.  —  irrHe  {jrož(jjn  bimber-grožgje,  bimbc- 
rovo  grožgje,  bjf'lina^  bratkovina,  crni  >frajiac,  cr- 
nina, ćavka,  četereSka,  ^-etirireška,  dinka  (dinjka),  dri- 
jeuak  '2,  pres  (^resika,  prežljika),  kadarnn,  kraljevina, 
kratoKija,  krivalja,  lisica  2,  lisićira  2,  mesan,  miri- 
savka,  mirkovaia,  uiževifu,  pjcjiavica,  plavka  i?,  plov- 
dinka,  pljuea,  putavae,  razaklija,  ružica,  »kadarka. 
flFaiikameiika.  surae,  tanijanika  (tiimjanka),  vobijarka. 
zelenika.  —  Kad  umaši  (bijući  u  trljin  štap)  onda 
mu  trija  uzme  Slap  i  baci  u  suvo  grolgje  {t  j.  na 
stranu)  .  .  .  trlja  poknpi  ave  štapove  iz  suvotja  groigja. 
Rj,  14.1  (u  bananju),  BijuAti  mi  erce  (n.  p.  kad 
<'ovjck  jede  ninop:o  grožtija,  Rj.  SS'a).  Brati^  1}  n.  p. 
grozgjc.  Rj.  4<)a.  Vinovno  gndgje,  weiHreicli,  vini 
Vera.v.  Rj.  \\ih.  Gaziti  (jrožgje,  Rj.  82a  \vidi  strneati). 
(iitjecati,  gnječiti  n.  p.  grozgje  u  Č'abrn.  Rj.  IKN; 
(vidi  i  meciti),  (inl/je^  n,  (na  Kor^Tr.)  vidi  groigje, 
Rj.  lO-'lb,  {stariji  nuiit.  gro/.dje,  pn  otpadtivH  d: 
grozje).  Groifijie  zaplavi,  zuplml^uje.  Rj.  213b.  Ku- 
mrino  groifije.  nekakva  travu  koja  riisia  po  zidovima. 
Rj,  31f>a.  Muljati  groigje.  Rj.  374b.  {vidi  i  greš- 
tati).  Nahojiio  grrjigje,  puno  puia.  Rj.  378a  (su- 
protno rehuvo).  Puce  Hnovo,  crne  ^\'ejnbefre,  acinus. 
Rj.  ij'iSb  (vidi  jngoda  2,  zrno  u  grotla),  Savica, 
grožgje  koje  m  knva  u  moi-skoj  vodi,  \m  se  osuši  po- 
slije. Rj.  723a.  tSušei.  Rj.  728b  (sului  vinova  puca). 
i^Ava.  2>  Šarac  2,  8arak,  kad  grobjje  poene  .:arugjivtiii, 
Rj.  833b.  [isp.  /.arudak;  rudjeti,  .larudjetiV  Kad  vrba 
gro:gj€in  rodi.  (Nikad).  Posl.  IIG.  Kiselo  gnKgjc,  ne 
valja,  trnu  zubi  od  mjc^a.  (Kazala  lisica  kad  nije 
mogla  da  fra  dohvati).  133.  Šunja  se  kao  pas  rr 
groigja  (t.  j.  iz  vinograda,  kad  ide  te  jede  grožgje). 
3*1 1.  I  «katultt  grožgja  od  Levanta.  Npj.  1,  :JIH>. 
Grotgje  se  mulju  drvetom  .  ,  ,  (zgnječeno  groš g je  «a 
Jironi  zajedno  zove  ae  kljuk.  Pis.  78.  Neka  ne  jede 
gro'ujjit  m  novoga  ni  suhoga.  Moja.  IV.  6.  3,  Tuda 
AvijrcJR  brže  uze  dvje  yta  hljebova  ...  i  eto  groz- 
dova inihoga  gro^gja.  »Sam.  I.  25,  18. 

^rdžnja,  /".  (u  llrv,)  die  Drohung,  minae,  cf.  pri- 
jetnja. Rj.  postanjem  od  groziti  se  2.  —  U  tom 
Marka  guja  opalila:  »Hvali  Bogu,  Kraljevicu  Marko, 
da  se  TiiHam  prije  probudila,  od  tebe  bi  mnogo  jada 
bilo.^  Kad  je  (Marko)  tHio  te  gujine  gro^njc  .  . ,  HNpj. 
2.  Vi\K  riječi  a  takim  nast.  jcod  čežnja. 

IH:fs1,  /.  (u  Boci  I  die  hoble  Hand  {znm  Fassen 
hitigehuUen),  manus  concara,  cf,  pregršti.  Rj,  Gfsti^ 
f.  pb  (u  (\  (1.)  vidi  j>rcgr§ti.  Rj.  grati,  pregršti :  obje 
šake  aaMavljcne  da  nto  prime  ili  nose.  gnd  (korijenu 
je  promijenjeno  t  na  s  pred  t  od  nastavka),  j!;^rfj7r.šfi 
{s  stoji  mjc!*to  g);  grtuti:  grnuti.  Korijeni  59.  — 
Nemam  pe<:^ena  bljeim  do  grst  hrtihia  u  /.djeli.  Car. 
1.  17,  12.  Bt>lje  je  jedna  grM  u  miru  nego  obje  gr/iti 
8  trudom  i  mukom  u  dubu.  Prop.  •!,  ti,  Ko  je  iz- 
mjerio vodu  grstitna  jnojim  i  nebesa  premjcrio  pegju? 
Itt  4U,  12,  Škvrnitc  me  kod  naroda  nujjega  za  grai 
jd-nia  i  za  suilogaj  hljebu,  Iv.ek.  13,  11>. 

^riiliti  se,  ghttl  mi  hc,  v.  r.  ivtpf  ehehi^  nauseare: 
grnti  tui  se,  bodu  da'bljujem,  cf.  guviti  se,  gr^titi  hc. 
Hj.  vidi  i  8lu;^ivali  se.  ii^p,  gadili  m. 

%fhiX,  f.  hyp.  od  grlo  ili  grkljan:  Već  mi  je  do 


grke  do&lo  njegovo  7,lo;  dokopao  ga  za  grm.  Rj, 
gr-ia,  takva  hifp,  lod  gra^a. 

gršink,  gr^ka.  m.  kao  re.^etka  u  krčaga  kud  vodu 
ulazi  i  izlazi,  diuchliicherie  Oeffnnng  eincs  Krugej^, 
ori/icium.  Rj.  gršak  (orificium;  obu.  u  grm  od  grlo.) 
Osn.  27i». 

j^šteiijp,  n.  duK  Ekeln,  naui^ea.  Rj.  rerh.  od  gr- 
stiti  se.  stanje  koje  hita,  kad  se  komu  Mo  grsti. 

^štiti  st»,  gristi  mi  se,  v.  r.  impf.  anekeln,  nau- 
aeare.  Rj.  r.  pf.  slož,  zgrštiti  se.  riđi  grstiti  se,  i 
sj/n.  ondje,  griititi  »e  {s  Htoji  mjesto  s.).  Korijeni  7i]. 

gl'rtanjc,  n.  dai^  Zuaammcn'^churreH,  corrasio.  Rj, 
cert.  od  grtati.  radnju  kojom  tko  gree  Mo, 

jBTtutif  gri^-em,  \\  impf,  ziiftammcnsdtarren,  corrado. 
Rj.  —  Svaki  vadi  po  deset  dukata,  age  vade  po 
dvaest  dukata,  me(?ii  Marku  na  skut  na  dolamu,  grćc 
Marko  u  dicporc  ridom.  Npj.  2,  437.  Pocrkaste  žabe... 
nn  gomile  ih  grtahu,  da  je  »mrdjela  zemlja.  Mojs. 
II.   8,    14.   vidi  grnuti,   i  ondje  .^loi.   r.  pf.   i  impf 

griibf  grdba  (grubi)  udj.  Rj.  i.^p.  pogrubjeti.  — 
—  /)  grob^  cruftsus.  Rj.  —  Jest  (kraljica)  ovako  nevi 
besjedila:  >Kad  do  veće  k  tebi  zmija  dogje,  gledaj 
dobro,  moja  nevo  draga,  ne  bi  li  ie  mogla  preva- 
riti* ,  .  .  Kraljica  joj  grube  svjete  dade.  HNpj.  1,  *J4 
(=^  zao).  Koji  sam  nm  kazao  njekoliko  grubijeh  (ali 
pravijeb)  iMina.  i>dg.  na  ut.  7.  Da  će  njemu  biti 
mibi  svaka  recenziju^  bila  gruba  ili  učtiva.  Pis^.  (i3. 
Kad  «e  megju  prostijem  ljudima  na  grub  nttvin  ^to 
poriče.  Danićić,  ARj.  ll)3a.  Du?*an  ...  ali  hc  opet  nije 
mozao  sa  svijem  otrgnuti  od  Hvoga  vremena  i  stati  iznad 
ondaSnjih  dosta  grvhijeh  misli.  DM,  3115.  Od  druge 
hartije,  grublje  i  novije.  Glas.  1>,  24(>.  Znam  da  je 
grubo  ono  sto  kazan.  Vid.  d.  l^til,  18.  Ovakove  rijeiM 
izlaze  ili  iz  slijepe  pakosti  ili  iz  gruboga  neznanja. 
VLazić  1,  13.  adv.  Vnr  Tatarin  odgovori  joj  vrlo 
grubo  i  nepristojno.  Npj.  3,  84  (V^ik).  —  2)  (u  Dubr.) 
nidi  ružan:  nije  gruba.  Rj.  —  Ako  sam  ja  vlah  u 
gruboj  robi,  ja  imam  vi^e  bljigii  nego  oni  u  lijepoj 
robi.  Npr.  1  (»;'>.  Najljepša  mojem uča  gruba  je,  DPosl. 
(i8.  Najljepšoj  neejcsti  pir  ti  ne  kako  i  najgrupšoj. 
*j8.  Tko  ima  mjedi,  nije  gmh,  12H. 

Ijlrtlbac,  (iriipcftj  wj.  ime  maSko.  Rj.  —  MegJu 
njima  Grubae  Ošman-aga.  Npj.  3,  217.  —  ^a.  nast. 
vidi  (ijurac,  JovAnac,  .MnkHimac,  Radovanac,  8ime- 
unac,  Trivunac,   V'ilipac.  —  £a  postanje  isp.  (_rruban. 

Ur^biie,  tfrubitća.  m.  ime  mužko.  Rj.  za  ntist.  isp. 
VidaV",  Vukać.  —  sa  postanje  tup.  Gruban. 

gnibtlbHn,  grub{\hna,  adj.  (u  Dubr.)  d-em.  od  grub 
(2),  oaobito  se  govori  za  žene,  garstig,  ungestaltet,  tur- 
picuhiK.  Rj,  —  takra  dcm,  bolahari.  lagabun,  malahan, 
mlagjalian,  ovolihni,  pnnahan,  tanahan,  trudaban, 
živahan,  i  t.  d. 

iirilliaii,  m.  ime  miii*ko.  Rj.  —  Gruban  (od  osnove 
koja  nije  u  običaju  yama.  a  koju  je  poabila  od  imena 
koje  sada  nije  u  običaju  Grubisavj.  Osn.  139.  f<idi 
Grubae,  <lruba(5,  (Irubeša,  Grubeta,  Grubima,  (Jruja, 
Grujica,  (trujo,  iTrnpko.  s  takvim  nast.  imena  kod 
Ovijan. 

lirnbeŠn«  m.  ime  muško.  Rj.  vitli  (fruban.  —  ime 
s  takim  nast.  isp.  IJgljeSft. 

lirnbetti,  m.  ime  muSko,  Rj,  vidi  Gruban.  —  imena 
s  takim  nast.  kod  Bajčeta. 

gniliijan,  grubtjiina,  m.  (u  vojv.)  der  Grohian., 
homo  moribus  runiieis.  Rj.  čovjek  grub  (1). 

pc^rilliiJAnstVO,  n.  die  Grobhcil^  rusticiias.  Rj,  1) 
onobina  etnjcka  grxibijana;  2)  graba  stvar,  —  Ovdje 
na  novo  da  postavim  »va  moja  grubijanstvu,  koja 
Ham  mu  onda  kusao.  Odg.  na  ut,  5.  To  su  sve  sanio 
grubijanstvu.  7. 

(arClhfša,  m.  ime  muško.  Rj.  vidi  Gruban.  —  imtna 
s  takim  nast.  kod  I>abi.^a. 

iiCrdibj<'ti.  grilbun,  v.  impf.  postajati  grub,  deformem 
evadere.  ARj.  Hl.  47t>b.  r,  pf.  doš.  po-grubjeti.  u 
Stidlija  grubiti.  v.  pf,  slož.  ogrubid. 


I 
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j|E7u]|dt'*ii,  /;  die  Grobheit,  crasffitudo,  Kj\  owbinti 
onoga  ko  je  grubo,  —  takrc  riječi  kod  hmttoća. 

gruda,  f.  Rj.  vidi  j^nidva.  dem.  jrriHlieiL  isp.  prnm. 
u:nimeD.  —  1)  gruda  aini  ^odmiili  kad  rc  izvadi  u 
t<iirmtke  dok  se  iie  isijere  i  poBoliK  der  Klumpen, 
fflehft.  Rj.  isp.  air  2,  simc  L  amo  M  pripudali  i  ovi 
primjeri,  u  kojima  tjrudft  £naei  masAH,  die  Manse : 
Vze  đvje  flta  gruda  Kuhih  smokava.  Ham,  f.  25,  18. 
Donesite  grudu  suhih  smokava,  Car.  11.  20,  7.  isp, 
i  giika  3.  —  2)  p:ruda  anijeg^a,  der  SchneehuU,  ijle- 
bttla  nivis.  Rj.  vidi  kila  3.  —  Po^nikali  se,  pobili  se 

S''wlama,  Rj.  f>17b,  1  u  čaSi  jedna  firudu  snjcitina, 
j.  6DSb.  Zemlja  je  okrujrlu  —  pouajviSe  vodom  obli- 
veua  —  grtida  od  minerala.  Priprava  1.  Tijelo  je 
moje   obtitVno  u  crve  i  ii  (jrude  zemljane.  .Tov  7,  f>. 

g^rOdanJe^  n.  da^  iVcrfen  jitit  SihncehulleH,  lusun 
piliA  niveis,  Rj.  verb,  od  grudati  »e.  radnja  kojom  se 
tko  tjruda  s  kim. 

grfldatE  se,  dam  se,  v.  r.  impf.  itich  mit  Schnee- 
balltn  iverfen.  ludo  piliš  niveis.  Uj.  biti  se  grudama 
snježnima,  vidi  j^rukati  se.  —  Biju  se  kilama^  ili  nu- 
kaju se,  t  j.  (frudfjju  fie.  Rj.  27 Ua.  Zimi  bi  se  tiru- 
dule  djevojke,  probacje  mi  po  grudu  saijega,  Npj.  2, 
377. 

Urftde,  GrOda,  f.  pL  Arnautsko  pleme  blism  Crne 
(ifore.  Rj,  čovjek  iz  to^a  plemena  (iruda.  amo  ec  pri- 
padati ovi  primjeri:  Na  torine  Turke  Arbanaae  .  .  . 
Na  torinu  Grude  Omer-ape  .  - .  Omer  Gruda  sa  tri 
svoja  aioa.  Npj.  4,  420.  430. 

f^rudi,  gnidi,  f.  pL  vidi  prsi:  Dooio  bih  ja  i  plej^^ku 
i  ffrudi,  ali  ne  dadu    ljudi  (u  pripovijeei),   Rj.  vuli  i 

Sraa.  —  Hviniaree  joj  (carevoj  kćeri)  kaie,  da  (''e  joj 
ati  prase,  aJi  da  mu  da  da  joj  ^idt  grudi.  Ona  od- 
mah razđrlji  prsi.  Npr.  25(1  L  mladosti  svojoj  kur- 
vahu ne,  ondje  im  pipale  grudi^  i  ondje  im  zgnjećiše 
dojke.  Jezek.  23,  3. 

^rfldtea,  /'.  dem.  od  gruda.  Rj.  isp.  grumenćić,  gni- 
mii^ak. 

I^iidnif  ndj,  sto  pripada  grudima,  vidi  prsni.  — 
Grudni  ko§  od  oderane  ovce  . .  .  zove  se  lubina. 
Mil.  21. 

frradnik,  m.  riđi  grudnjak,  u  Banatu.  ARj.  III. 
47Sb. 

^Adignea,  f.  —  1)  ono  prteno  cjedilo  u  koje  se 
sir  iz  surutke  vadi,  te  se  gruda  načini,  der  Kds€9ack, 
saccus  ej-cipiendo  caseo,  ef.  cjedilo.  Rj.  —  2)  fjrrtid- 
nJB6i?)  torba  sa  dvije  ussjce^  ali  »u  krajevi  »vake 
uzice  utvrgjcni  za  jedan  gornji  i  je<lan  donji  ugao, 
pa  kad  de  torba  zaturi  na  iegja,  uzice  »e  ukrste  na 
arudinko,  te  su  ruke  slobodne  i  teret  se  laL^e  podnoni. 
L  PavloTić,  ARj.  II L  479a.  —  rijeH  $  takim  nagi. 
kod  ajgira6L 

§rikm&li,  grudnjdka,  m.  kožuh  kao  pn^luk,  ti  Ba- 
natu, vidi  grudnik.  ARj.  U  I.  47da.  ridi  i  pnSnjak.  — 
za  grud  ni  Ar  t  grud^jfi^  i*p.  anatemu  Jk  »  analenmjak. 

lir&dskl,  adj.  Rj.  Mo  pripada  Grudama:  ^oohD 
(tjeka  Grudxki  vojev«>da.  Rj. 

prfidvAt  f.  vidi  gruda.  Rj.  —  riječi  i  Utkim  nant. 
kod  baćva. 

ffkh,  m.  kamenje  dtsot  itD^eoo.  na  Krku.  ARj. 
479a.  isp.  £rnihac\ 

fri!lhiir,  grabića,  m.  u  L^e^ofcu.  gruać,  Aljuiiak, 
helutak  velirtoe  jajeta,  oraha  na  i  Ijeinika,  te  njime 
hlebari  nabijaju  svoje  pe^,  aa  im  bolje  peka.  M. 
Gjurović.  ARj.  IIL  47*J%,  urp.  grob.  xa  putianje  išp. 
gruhati. 

jVrttluuij«',  n.  Rj.  r^rh,  od  fprokatL  —  J)  rada^ 
kojom  gruha  n.  p  T'  "    'i  r  ka- 

none,  HODu^   U.tm  IH  tko 

gruha  n.  p.  dijete     u  l*   :-  r- 

beralio.  Kj.i.  —  Hj  kukunr  '^ 

kdmer^  decuMto  graikcjnaa  XAra^  uiJu-.  <kj.r.  —  4/  ^cc^m 
(daa  EnthfilHsa  det  Geote, '»»  apolkrn  flmc|iiA : 
ftj.). 


I 
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grfiliullf  gruhaiu,  v,  impf.  Rj.  vidi  gruvati.  v.  pf, 
fjndiuuti.  r.  pf.  sloi.  i«-grdhati,  o-,  raz->  /.(in^hnli,  — 
/)  h'rafJicn  wie  dic  h'anonr,  ttnio:  gnilutju  lopovi, 
Rj.  isp.  pnmkali.  —  2)  st'blufftn  mit  KinHun,  per- 
cutio  cum  ."((tuitu:  Ha,  gruhftK  to  tUJLHtv  lij.  tnpftfi, 
tuiH,  udarati  x  bukom^  h  trenkom.  —  .VI  ^rridiiili  kuku-  ^ 
ruže,  t.  j.  u  rardaku  ua  losi  ttoU.  kli|invi<  intiljoui,  ih\  fl 
zrnevlje  propada  km/.  N^hu,  n  okoun'i  o«tiiju  gore,  m 
abftcftlagen ^  dcvulio.  cf.  obijali.  Rj.  —  4)  gruhati 
jecam,  kad  hoće  ihi  hu  uielje,  t.  j.  turi  ga  da  \n  hc 
oćiHtio  Oil  oHJa,  cntbiihvn  (dic  (tcrate  ror  dan  Mablvn), 
spoli(»rc  siliijua  hordeitm  molvndam,  cf.  griitJ^ili  2,  Hj. 

grniinuti,  grtlhiiem,  i'.  pf.  Rj,  vidi  grunuti,  n  impf. 
gruhati.  —  J)  erkrufhen,  toni'rt'po,  Itj.  ijruhnc  n.  p. 
top.  vidi  praHuuti.  r.  impf.  gruhati  1.  —  2)  mit 
Kradien  ffchlagen,  cum  ntrcpitu  pcrcutio:  gruhuuo 
gtt  u  legja.  Rj.  lupnuti  udanti  jku  bukom,  »a  ircMkom, 
V.  imjif.  gruhati  2. 

g:riij,  m.  (u  Duhr.)  nekaka  morska  riba,  der  Meer* 
aul,  i'titiffcr.  Hj. 

linija^  lit.  (i«t.)  vidi  Grujo.  Rj.  bm.  za  poKtanje 
ii<p.  tirul)aii.  dem.  tirujira.  i)a  nam  ljuba  Novakovit'*- 
Gruje,  vitez  me  je  nakitio  tiruja  .  .  .  Izdaj  uama 
Novakovih- GrnjM.  Npi.  ^,  \Mk  odatle  prezime  po  ftr.ti 
Gruji:  »'^ofrouije  (iruu':.  Npj.  2,  (1(K). 

(irAjiea,  m,  iiue  muftko.  Rj.  dem.  od  (Jruja  I 
Grujicn  mlada  prevjcMimo.  Npj.  3,  14.  odatle  presimc: 
A  do  (Jjoka  Grujicića  Joko.  Npj.  5,  411. 

(frdjo,  m.  (jtiž.)  hifp.  od  (»ruji^a.  Rj.  upravo  je  hjfp, 
od   CirubiHiav.    iftp,   <irul>ari,   gen.   Cinija,   vor.   <trfijo. 
takva  f*yp,  kod  iJujo.  —  Sjede  Grnjo  većiir'  ve<''irruti 
Alo  kucaju   Graja  po  ph'ćinm,  Npj.  3,  6.  odatle  pre* 
time  Hoio  (Jrujović.  Sovj.  2. 

jgrEkm,  m.  ueke  izmegju  ovijch  rijeci  (kao  grUntfn, 
k(limčn,  krhnčn,  plamen,  pramen)  hjt'i]hHf'U)ući  m«  joA 
vi^e  a  onima  u  kojih  je  obnova  na  >a<,  nnhode  m 
u  Hrpukom  jeziku  i  bez  krajnjega  »en«  od  mtuisf: 
grtim,  kam^  kr^m,  pihm^pram.  Onu.  104.  GrJim,  nvm\\ 
u  Vukovu  rjećniku,  ab  ima  u  tH>4lovicuma  koje  je 
na«iAiupao  IMlh  »Kako  ni?  —  Ka'  i  grum  zemlje*« 
Oan.  104.  vidi  grumen. 

p^rfimen,  grumena,  m,  n.  p.  soli,  zemlj«,  der  Klum- 
pen^  gleba.  Rj,  vidi  gruni.  dem,  grumenčić,  gnimićuk. 
coll,  grumenje.  m/;.  gruda,  ori  vega  je  poKlaUt  gnuu, 
grumen,  otpudatki  d  pred  m.  Korijeni  79.  itfjt.  i  kila. 

irmm^Beie,  m.  dem.  od  grumen.  Rj.  rtdi  gnimi^ak. 
isp.  grudica,  za  na*t.  inp.  kam^nći«'',  krem^n<^ić,  pla- 
m^nčić. 

irr£tmOiiie,  n.  ^eoll.)  Ktumpcn,  glebae.  Rj.  jedmt 
od  grumen  ja  gmm,  grumen. 

It^riJititeak,  grumirka,  m,  tvh  gnimenći/-.  Rj.  isp. 
grudica  —  za  nn^l.  t*p.  jaćmi<^ak  i  Je^mićak  ijaćrnen 
I  jećmeni,  kainfv-^k  ^tarueni,  krrmfAak  (kf-meru,  pla- 
mit'ak  lplamcn»,  prarnl-'-uk    s*ryiiiM m,  kor^V'ak  ikorijeti|. 

irrDnutf.  nem^  rV''  j. 

(■rfipko,  TO.  (lue  ti,  - .  .M.  Oftib-ko  pro- 

mijenirM  tte  b  pred  k  na  y.  hyp.  0*1  *  trtjbimir.  i»v. 
OrubaiL  takva  hgp.  rijh  k'^i  }\m]nj.  —  po  fKu  GrupKu 
prezime  Grupkovi*^,  ^ 

icrllMift  iin^i^ai,  »>  ta  io  kn  ae  pfodi^  M 

Đo«Qi.  »liajte  mi  9oU  gruku.*  ^L  Misdld.  ARj.  lit« 
4M3a. 

pAitelfM,  f,  r>iđi  gnifamju.  u  Ud.  AHj.  Itl.  489b 
vidi  I  grtilavina  1^  urda.  išp.  ipralatioe. 

irHh(all*e«  f.  pl  (u  il«fe^  tisama  lukkmaktt  i**- 
bitia:  do&ao  na  ffr«i#4il^  nU  m  k«0  podio^fdia  radL 
cf.  gniteriiia.  nj. 

criiii^ e.  n,  du*  KAmch  der  MfikA.  toa^futatio  UttU^ 
Rj.  rerfj,  od  gnifaMi  ms,  Hanje  koje  bitu,  kad  m  grmbi 
{mJijekoj. 

ipriaail  m,  gtbM  ne,  r.  r  impf.  L  i.  mliJcIuN  f»- 
riiMMM,  aoa^fuioiri.  Rj.  r .  pf.  mIo^.  pnjfijruiiitf  m,  nam- 
lati M^  rgraArti  aa. 
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irrušAviita 


—  a-ia  — 


gul»«riijti(*fi 


g^rii^aviiiat  f.  —  1)  (u  Dubr.)  vidi  ^ruševina.  Kj. 
UiiTtdano  alatko  mlijeJco,  koje  ne  o^ohito  jtruri  prrijeh 
unu  kad  se  ferar«  oteli,  vidi  i  pruAnliim,  urda.  inp. 
'gnisialin*?.  —  2)  (u  Grblju)  jeJo  od  juja  i  mlijeka, 
AH  Eicr^peise  mit  MUch^  cibi  ex  ovits  tjcmiH.  Rj.  hice 
rijci'  u  preneKenom  smi/tht  u  ptimjcrn  oi'om :  Te  obsili 
B  ije<''"me  kamenje  na  ranjeuf  i  na  airlve  Turke,  ućini 
ne  strafina  [frumvinu.  Npj.  5,  l'il.  —  za  naitt.  vidi 
ctrAavina. 

irrrtiM'iijo,  n.  Rj.  verh.  od  gniSiti.  rndnja  kojom  tko 
—  J)  firidi  n.  p.  ftu  (HaH  iBtosaen  x.  B,  des  Halzes. 
Ilj.V  —  2)  <jruHi  ječum  (das  Enthfilsen,  -n  spolian/ 
mliqu!i.  Rj.). 

i::rii.šei  ina,  f.  ugnišano  slatko  mlijeko,  koje  se  oso- 
bito pravi  prvijeh  danu  kad  »e  krava  oteli,  (feronnenc 
Mih'hf  ^^^  congulnttim.  Rj,  vidi  grii5avina  1,  pru- 
žali na,  iirda. 

jB:rlli>iith  pruSim,  v,  impf.  Rj.  v.  jp/".  »roi.  progniSiHt 
ii;rni^iti,  Ti^m^ti.  —  1)  U.  p.  ho,  t.  j.  utoći  je,  ali  da 
n«  bude  vrlo  sitna,  .<t/o*j5en,  tundo.  —  "-I)  ječam  kad 
ho(?e  da  ne  melje,  t^^ihxiUey\  (dunh  Schlaffen),  tun- 
dtndti  siliijua  upoliarc,  cf.  gruhati  4.  Rj. 

ffr&^kanje,  n.  dts  »Pošten,  iusio.  Rj,  verh.  od 
gni.ikati,  radnju  kojom  tko  (fruškti^  n.  p.  košulju  pe- 
rući je.  • 

dcrli^krtli,  kam^  v.  impf.  n.  p.  ko.^uljii,  perin'i  je 
drže<5i  jedan  kraj  u  rukama  lupati  dolje  o  kaniea  ili 
[O  da«ku  na  ^emu  se  pere,  nto^aen^  tunderc.  Rj.  v.  pf. 
9loi.  izjj^niSkati.  —  upr^tro  je  dan.  od  j^rubati. 

(iru^^ki,  adj,  ah'.  AHj.  Ul.  A^n.  što  pripada  Gruiu: 
Prate  »e  k'o  Griikki  kumovi.  DPosl.  'Ji). 

(iruŽ,  Gniža,  vi.  uiahi  varošica  i  pristanište  iza 
Dubrovnika  k  nje  veru,  Italijanski  Gravosa.  Rj,  —  Nije 
(iruž  za  svakoga.  DPo«],  8^, 

ItrOŽJi,  f.  —  1)  voda  u  Srbiji  u  nabili  Kraguje- 
vac^koj.  Rj,  —  2)  knežina  oko  te  vode,  Rj.  —  Svu 
ti  redom  o<lmetnuŠe  raju:  odmetnufee  ih'uzu  i  Moravu, 
Npj.  4,  3f)4. 

^irllžautn,  m.  (pf.  GrMani).  Rj,  iovj<ik  ie  Gruze. 

Gr&ž^iii^ki,  adj.  Rj.  ko  pripada  uprava  Gruianima 
a  po  tijiiuti  i  Gr  uži. 

. . .  I^ub,  8  ovom  riječcom  ili  sa  riječcom  atnik  slo- 
ženi brojevi  posluju  umnohti  (nttmcralin  muHipUea- 
Ura),  na  piifirtie:  Kolikoj^rub '/  ili  kolikoMtruk?  n.  p. 
dvojiub,  t7*  dvo.stnik ;  tro};ub,  trostruk;  ćelvoroji^ib, 
<5etvoroHtnik ;  i  t.  d.  Rj.'  XLIX. 

irAtiti,  f.  —  Ij  der  Aussatz,  die  Haude.  lepra:  ffuha 
pa  ra/,irubalal  (jiuha  va«  uornorila!  (kletva  kozama); 
ftKlib)  kao  fiuha  (ri.  p.  Aljivat  krusika,  jabuka),  t.  j. 
vrlo.  Kj.  —  fhtha  jra  ^ubala!  Rj»  Ulol*.  Vidi  šareno 
puhftvo  muAko  ždrijebe  ,  .  .  i^Ujeri  tja  od  tjubv.  RJ. 
<t4iia.  (TJevojka  ostade  <Msia  i  zdraca  od  ijubc.  Npr.  8b. 
Kud  'V  gufta  nepo  na  jare?  PohI.  1<»3.  Tako  (fuhom 
ne  smrdio  I  297,  Tako  me  (juha  ne  jela!  29S.  Tako  na 
mene  ifuba  ne  njela!  ,3<>7.  Čovjek  gubav  dopje  ...  1 
odrnab  ueisti  ne  od  gahe.  Mat.  8,  .'}.  (raba  oiide  s  njctja^ 
i  usta  ćifll.  ^^ark.  1,  42.  Odmah  guba  spude  h  njega.. 
Luk.  r>,  KJ.  Kad  je  iiuha  na  ćotjcku,  neka  j?a  dovedu 
k  HveSieniku  .  .  .  (jaba  jr  ta^arjela  na  koži  ,  . .  ako 
li  ae  ffuha  danpe  po  kft^i  i  pokrije  hvu  kozu . . .  Ovo 
je  rakon  za  tjuhu  na  haljini,  Mojs.  III.  1.3,  U.  11.  la. 
r>t).  isp,  mojaHin.  —  '^j  gljii'f*,  or(i)bito  na  drvetu; 
fuvfftts^  SdnvatHm.  tnutmo  jamačno  idr  primjer  koji  je 
poviše  pod  1:  Rodilo  kao  ffttha  (u,  p.  »»Ijiva,  kruška, 
jabuka),  t.  j.  vrlo.  w/j.  ARj'.  III.  4S4b.  —  3)  eidi  tnid, 
Ju^crarhteamm,  holeiast  iijniarius  L.  —  p^j  HJev.  kra- 
jevima.  Zapaliv^i  gabu  na  luli.  ReljkoviJ^.  ARj.  III. 
484b.  —  4}  coerus,  Iccanium,  aspidiotas.  njeke  vrate 
Živiniea  ^to  Moje  na  drvet-u  (onobilo  na  vot^kama)  i 
kvare  tra:  vidjeli  su  kao  mah«  ribuljire  izniHle  iz  kore 
drveta.  takova  f/a/*«  biva  na  Kljivi.  na  ploB"u,  nn  ro- 
gaču i  t.  d.  Lj.  Stojanovi<\  na  nuiokvi.  P.  Ruiluumi. 
ARj.  III.  4y5a.  —  /iJ  runjae  ganjac  od  nine,   log;ja 


rijet':  guba  (haljina).  Osn.  iib.  Matik.  guba,  ein  £0tiiger 
Mantel  von    IVolte.  isp.  jruber. 

f^Abar,  gilpca,  »i.  aic  dusserste  Spitee  des  Vorder- 
theilejs  der  Sehiffi^^  ej-trema  pars prorae,  cf.  ^bica.  Rj. 
rt  u  prove. 

jrObulj«  m.  die  Gtindmiihrej  equtts  porriginosus.  Rj. 
konj  gnbar. 

^nbiinjet  h.  Rj.  verh.  od  I.  j^ubati,  IL  ^bati  »e. 
—  J.  radnja  kojom  što  gttha  htga.  —  II,  1)  stanje 
koje  biva,  kad  se  tko  gah(iy  kad  postaje  gubav  (daa 
Au88atJ5ig-werden,  lepra,  eontapum  leprae.  Rj.).  — 
•Sj  radnja  kojom  se  tko  gaba  (dius  Kratzen,  frictio.  Rj,1. 

I^nbar,  m.  koji  po  fitnul  kupi  gubu  (gljive),  pa  po- 
dlije prodaje,  u  Ftižiui.  Gj.  Panit^i«^.  ARj.  III.  485b. 

I^-Qbati,  bam,  v.  impf,  Rj.  v.  pf.  sloi.  ftgubati  (i  se), 
razpibati  (t  se).  *s;>.  razri;iibaviti.  —  /•  n.  p.  guba 
fra  f^ubala!  soli  iiber  ihn  kommen.,  corripiat  ipsum! 
Kj,  činiti  da  što  bude  gnbavo:  Tako  mi  Sto  smo 
zajedno  izjeli  i  popili,  i  tako  me  ne  guhulol  Posl,  BU7. 
}>to  je  ovo?  vino  te  gnbfdo!  Npj,  4,  Dl.  Tako  ti  vjen- 
t^anja  i  tako  te  ono  ne  gabalof  Here.  4.  —  II,  sa 
«e,  reflcksiv.  —  J)  aussnfzig  verdtn,  lcf>ra  corripi.  Rj. 
postajati  gubav:  Tako  se  ne  gubao  kao  žaba  prubavica, 
a  prav  se  Bocru  ne  ukleo!  Poal.  30[).  —  2)  sich  kratzen 
(achimpftich^  als  irenn  man  aussdlita  wAre)f  frieari: 
Ho  96  gubaž?  Rj.  knze  se  pođsmijehef  radi  čovjeku, 
koji  se  teke  kao  da  je  guhav. 

ftkbitv,  adj,  aussf'Usig^  leprosus.  Rj.  »h?  kojem  ili 
na  ćcmti  je  guha.  isp.  raz^'ubaviti.  —  G<ijekoji  u^ljeuom 
od  badnjalča  mažu  gahavc  smokve,  Rj.  35a  [isp.  guba 
4),  Vidi  šareno  gubavo  muAko  zdrijebe.  Rj.  346a,  Da 
mu  gubavoga  konja.  Npr.  Ž,'*.  U  onoi^a  kralja  5to  mu 
bjeSc  šćcr  gabava.  8(i.  Kad  je  koza  gubara,  rada  bi 
svako  da  je  gubav.  Posl,  117.  G ubava  jednu  ovca  tive 
stado  razgubavi,  DPos^l-  2r>.  Čovjek  gubav  do>:;jo.  Mat. 
8,  3.  Jiuka  mu  gubacu,  bijela  kao  snijeg.  Mojs.  II,  4,,  6. 

p^AbiivaCi  guliavea,  m,  ein  Raudiger^  A^tssaiziger, 
leprosus.  lij.  ćorjek  gubar.  hgp.  gubo.  —  Gubavac 
uji'o  bi  da  hu  nvi  guba  vi.  DPohi!.  25.  Razgovori  se, 
gubavee,  »latka  ti  je  kra.sta.  1(H>.   U  gubavca  j>omaati 

Sita.  140,   Gubavac   uu   kom  je  ta  bole.**t  neka  ide. 
fojs.  III.  13,  46, 

fnbavk'n,  f.  —   Jj  eine  Aussdtzige.  leprom:  Ja 
mljah  da  je  rfubavica.  Rj.  gubava   ženska.   —    2  (po     _ 
jugitzap.  kraj.)  žaba  gubavica,   die    Krote,   bufo.   Rj.     ■ 

—  Kad  (čeljade  požuti  u  obrazu  pa  se  misli  da  ga  je  ■ 
zapuhnula  zmija  ili  iiiba  gubavica  ili  pseto.  Rj.  188n. 
Krojitava  iaba^  die  Krote,  raua  bufo,  cf.  gij^avica. 
Rj.  21'5*a.  Tako  potrbuške  ne  hodio  kao  žaba  guba- 
vica! Posl.  309,  —  *J)  Schimpfivort  fur  Ziege,  con- 
ricium  in  rapram.  Rj.  kare  sv  s  pogrdom  kozi. 

(lAbavica,  f.  N^ame  fur  drei  WafserfdUe  in  Dal- 
matien:  jedna  ie  Gubaviva  u  Kroi  viSe  Kninja,  a  u 
Cetini  su  niže  Zadvarja  dvije:  velika  i  mala  Gubavica. 
Rj.  tri  slapa  u  Dalmaciji. 

ji^ilber,  >h.  pokrivao  od  vune,  kao  ćebe,  eine  grosse 
Betidcrke^  stroguluuL  (Jubere  Žene  same  eu  kod  kuće. 
Rj.  vidi  bijcij,  i  sgu.  ondje.  —  za  postanje  isp.  guba 
5.  —  Padue  (polažajuik)  pod  guberoin,  kojijem  ga 
domaćica  boL-e  dji  ogrne.  Rj,  V2n.  Jorgani  «n  po  va- 
rovima, a  po  irtelinui  se  pokriva  gnherima  i  ponjavama 
kojf  :kene  same  Ou.  Rj.  'ifiob.  Ne  pružaj  ne  dalje  od 
gultera.  PohI.  2<Wa.  l*rt'ma  guberu  valja  t^e  pružati.  2t»l. 

ptilbprntltor.  »a.  ilcr  Gouverneur^  gubernator,  vidi 
gu venuidtir.  Guhervator  Vuko  Radoujie  NjeguS.  Npj. 
5,  5.'H.  Rila  Roka  pod  gubernatorom  od  Dalmacije. 
Kiiv.  '17, 

Itnbi'riiija,  f.  du'i  Gabernium:  Boka aaatavi  ac 

s  gubirnititm  Dahuatinukoni.  Knv.  39. 

ll^iiboriiNkU  adj.  što  pripada  gubernijij  Gui*crnial-^ 

—  lwto  je  tako  i  u  KiJenjevu  i^a«tio  ?ive  gubernske  ći» 
novnikf,  S»vj.  76. 

l^ub^rJiJa^'ik,    f.  Ari   Kopfbedeckung  def    Fra 
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mitae  tjentis:  Gjevojkaina  kape  gitftem^jace.  Rj.  ne- 
Icakvu  ženska  kapa. 

irnbicii,  f.  tler  Thtll  des  Thiergetichtes^  un  dcm 
div  Nn^e  und  dcr  Mand  beftndiicfK  os  anirnalmni, 
neiupe  hovif,  t^ijui,  ovift^  eapnie,  atnis:  Pogledaj  mu 
Dtt  tjuhicn^  pn  ga  voili  na  mu/.licu.  Rj.  vua  sitrana 
iflave  u  Hvotiiije  (naitne  u  gorečeiu.  konja,  orce,  koze, 
jiSUf,  gdje  su  fios  i  m^tn.  i  o  hnjeku  f<c  kaže  ali  s  po- 
grdom, riđi  rilica.  mifjm.  iinhiCum,  i^p.  ^»^uIihc.  —  On 
(jarac I  ot%ovoi'i:  »PoRlao  si  siisihu  dfi  mi  kreSe  dii 
bratim,  a  ona  mi  natiiklti  joružvu  »a  giihit;u,  \m  ne 
mojru.«  Npr.  245,  Brnjicu  ua  guhicu!  (Luti!  je/Jk  za 
Rube !|.  Po«l.  30.  Ožeo  mui  je  (juhivu,  DPosl.  93.  Ljuto 
kune  lepa  Mara:  «Ote!  konju,  pust  ostao!  t^lrelifa  te 
ustrelila  .  .  .  kroz  uzdicu  u  gtthiiu:  Npj.  1,  178.  Kad 
Hrnjif*a  vipje  Hadžagi^i,  dtp^li  nm  se  brci  na  guhici 
ka  na  vuku  u  zloj  j^odinici.  HNpj.  4,  7<i.  Sve  je  (dje- 
vojku) Tule  u  guhicu  ljupka,  4,  Uni  Jer  UjeauiS  na 
me  .  .  .  za  to  <?u  metnuti  uzdu  svoju  m  gubicu  tvoju. 
Car.  IL  iy,  2b. 

iifQbtC4tiii,  /".  nufjni.  od  ^'^ubica.  Rj,  —  takva  augm. 
kod  bardaiina, 

gi\bTN,  gubioii,  1«.  riđi  gubitak,  —  U  brijeme  i  na 
mjestu  guhis  je  dobit.  DPosl.  13i>.  itita  riječ  i  « 
.StuUija.  za  nast.  i  akc.  vidi  kod  blutiS. 

^ptlbitakr  gubitka,  ih.  der  Verlust,  jftctura,  Uj.  vidi 
gubi^,  izgub.  sHjtrointj  dobit,  dobitak. 

|Ci\biti,  gfjblm,  v.  impf,   Kj,   r.  pf,   sloi,  iz-giibiti, 

E>,  m-,  Kgilbiti,  zaglibiti.  —  /,  J  €t)  rerlieren.,  ptrdo. 
j,  vkii  Batiirivati,  tratiti,  zararivati.  v.  pf,  i/gubiti, 
Kagubiti.  —  Nejaćica  pravdu  guhi,  lij,  4USa.  Kamatnik 
dušu  ffuffi.  Posl.  128.  Ko  staro  ljubi,  danke  gubi.  16(i. 
Ke  gubi  cijeitc,  (Reće  ae  u  Aali  onoiue  koji  se  na- 
kašlje, i  znafi  da  ne  gubi  cijene  kao  konj).  197. 
i^upija  para  cijenu  gubi.  3f)l.  V'rvmf  guhi,%  a  lueuc 
ne  Ijubiž.  Npj.*  1,  3W.  I'aiins  majci  augjen  danak 
glavu  gubili,  1,  013.  Zabunjeni  amo,  ali  ne  gubimo 
nada.  Kor.  11.  4,  8.  Gubeći  daše  r^ramotnoga  dobitka 
radi.  Jezek.  22,  '27.  sa  .se,  pasa.:  Da  se  ne  gubi  vri- 
fenie.  Ogled  III,  —  b)  gubiti  kome  nta:  viniti  da  on 
<gubi  šla^  upropašćivaii  wu,  uništavati  mu  sta:  r>e.spet 
I  babi  dušu  gtihi.  Po8l.  bS,  luat  babi  duša  gubi.  lOi. 
»Ma«  gjevojci  sreću  gubi  (n.  p.  kad  se  za  kakvu 
re«^e:  dobra  i  poštena  gjevojka,  »ma*  —  ali).  17?i. 
Da  vi  caru  vojsku  ne  gubiti,  Njij.  5,  3ŽJ7.  isp.  izgubiti 
16.  —  2)  hiJtrivhten  la,sHcn,  intcrta'io.  Rj.  ćiuiti  du 
što  pogine;  vidi  ubijatit  smicati  2.  pf,  izgubiti  2,  po- 
, gubiti,  sagubiti,  zgubiti.  —  Da  gleda  gje  car  cara 
ffubi^  Npr.  15l>.  Bog  ne  trubi  za  hijo  rocAra  gubi.  PoaJ. 
18.  Ne  gubi  me  u  dvoru  tvojemu  .  .  .  već  tne  gubi 
gdi  &'  gube  junaci.  Npj.  1,  538.  r>39.  Da  ne  gubim 
tnltigjiihc  junake,  da  ne  ev'jeljam  žaloslive  majke,  'd, 
4I»i.  Nego  i  oid  da  trledaju  da  w  uiuire,  *bi  se  gla- 
iriinia  ne  igraju  i  naroda  da  ne  gube.  Miloš  tiU. 
Nemoj  to  ćiuiti  ni  gubiti  pravednika  s  beznkonieima. 
l*rip.  bild.  Ifi,  aa  se,  pafi.s.:  Na  teftisima  se  guhc  i 
drugi  ljudi  osim  hajduka.  Rj.  738a.  Ve«5  me  gubi 
ffdi  s  gube  junaci.  Npj.  1,  ^^'i^.  —  //.  aa  se,  reftekff, 

—  1}  sich  verlieren,  pcrdi,  Rj.  kao  neatajaii  tega: 
U  stidu  poMeuje,  a  u  Htraliu  juri/istro  gubi  se.  Posl. 
337.  Bliže  k  Ilercegovini,  to  se  -b-  manje  čuje;  ali 
k  istoku  ne  gubi  se  tako  ndinab.  l'osL  XXII  (Vuk), 
itip,  ixgubi(i  ;{.  —  *^)  ttiagcr  uc^rden^  macresco:  gubi 
ne  čovjek  u  lieu.  Rj.  vidi  ispuštati  «e,  —  Ali  ga  naj- 
po««le  stiiue  mut^ili  i  griHti  gde  ne  »me  nikome  da 
Lože,  te  tie  pocrne  gubiti  i  venuti.  Npr,  Iftl.  kp,  iz- 
gubiti 4. 

|{:ill»IJ<*tijH.  n.  Rj.  iyerb,  od  I.  gubili,  II.  gubiti  se. 

—  /,  J)  ruduja  kojom  tko  gubi,  trati  što  (dna  Ver- 
ljer«ii,  fK'rditlo.  Rj.),  riđi  tra<''enje.  —  3)  radnja  kojom 
;'       ,    '    (ubiju  ili  upropaščujej  koga  (das  Minrichten, 

'.  Rj.».  —   //.  stafije  koje  biva,   ktrd   se   tko 
wi   >if/.  tjubi  (gint).  vidi  ginu<?e. 


^dbo,  IH.  vidi  gubavac  Rj,  hgp.  gen.  gilba^  tfoc, 

gHbo.  —  takvu  hyp.  kod  balo. 

^iib6iliišiiicii,  /.  kaite  »e  kao  ti  Sali  ka  dukat, 
schtrshaftc  Jienennung  cirtes  iJukaten,  aureus  (a.  d. 
animam  perdens,  H},  gubo-duJ^nica,  koja  gubi  dum^ 
u,  p,  iutictt  2  (dukat),  vidi  duAitgubac. 

If  Žicu  lij «» ,  n.  das  Hinunicmchli'ugcu  ^  dcvnraiiOj 
deglniitio.  Rj.  verb.  od  gucatt.  radnja  kojom  tko 
gnca  sto. 

I^&eatl,  cam,  v,  irupf.  hiHuuteravhHngcn,  devoro, 
Rj.  uf/i'uro  je  dem.  od  gutati,  r.  pf  gucati.  —  sa  se, 
/jas's. :  Da  .se  ovgje  guculOf  ne  bi  ae  ovgje  pucalo. 
(Kazala  Ciganka,  kad  nu  je  prekorili  što  je  izjela 
Hkonip  koji  je  iakala  da  namaze  iapueaue  u«ne). 
Posl.  &.'>. 

grQiMiuU,  nem,  v,  pf  hinuniersvhU'ngenj  deroro.  R}. 
upravo  je  dem.  od  gunuti,  v,  impf,  gucati. 

I^nf'i^iijf«.  M,  vidi  gutoljenje.  Rj. 

Ig^epiijc,  n,  verb,  od  gućiti.  radnja  kojom  «.  p, 
golub  gui't. 

GRćiHo,  n.  ein  Gehirge  am  rechten  Ufer  der  Drina, 
ober  Lostnica.  Rj.  planina  u  Srbiji  na  desnmu  bri- 
jegu vode  Drine  više  Loznice:  Dobro  ćnvaj  brda  i 
Gureva,  uteći  će  u  planinu  Turd.  N|tj,  4,  253. 

|tfllif*ili,  <1im,  vidi  gutoljiti.  Rj.  savijajući  .Ho  pod 
akut  činiti  guku  12),  v,  pf  slož.  silgućiti,  zgućiti. 

fiieifi,  giiCim,  akc.  ARj,  III.  493a.  r,  impf.  vidi 
giikati^  gugutati ;  v.  impf.  ,<iloi.  zagučati.  v.  pf  prosti 
gukuuti.  girren^  gemo:  Nego  rastu  dva  goluba;  jedan 
muci,  drugi  guči:  -Ko  me  takne  aP  pomakne,  klju- 
nom ću  mu  izbit'  oći.  Herc.  236. 

^nda,  f.  (n  Diibr.)  vidi  krmaća.  Rj.  *  sgn.  ondje. 
I  —  isp.  gudjn,  gudinić. 

I  jicCkdae,  gudAća,  m.  dcr  Geiger^  citharocdus.  Rj. 
čovjek  koji  gudi.  vidi  guslar,  hegediiš,  —  Ima  rijeci 
84  kojijeh  nijesam  ćuo  u  narodu  da  se  govore,  nego 
sam  ih  ja  naćiuior  vikać  .  .  .  gudač.  Nov.  Zavj,  VII. 
C'uh  glas  gudača  koji  gutijahu  u  gusle  svoje,  t  >tkriv.  ^ 
14,  2.  Od  njega  se  uarodi^e  gudači  i  sviraći.  Moje.  ■ 
I.  4,  21.  ■ 

jgiitlido,  n.  der  Fidelbogen,  plectrum{'!):  Ni  gudi 
ni  gudalu  vadi!  sei  still  (funpe  niehts  an^;...  gusle 
javorove,  i  gudalo  od  jadikovme,  Rj.  za  j^odanje  isp. 
grizulo  (od  aturijcga  guati,  koje  vidi),  £a  nast,  vidi 
kod  bućkalo.  iirfi  gudilo.  —  Ko  istinu  gudi,  gudalom  M 
ga  po  prstima  biju.  Posl.  139.  Krivo  kao  gudalo.  H>0.  ^ 
Slijepac  razmalme  gudalom  i  zapjeva.  Foni.  324. 

lU'Aililo,  n.  (U  tSrijemu)  vidi  gudalo.  Rj.  —  Kad 
egeduft  pravdu  svira,  gudtlo  ga  po  uosu  bije.  Posl. 
lU).  postanjem  od  gudjeti. 

^:^4lin,  gadiun,  m.  [u  Dubr.)  vidi  prase.  Rj,  detn. 
gudi  ti  !Ć.  isp.  guda. 

iruilitiii',  m.  dem.  od  gudiu.  Kj,  praščić,  i..<tp,  guda. 

^iidje<i,  gn'idmi,  v.  impf  Rj.  vidi  gusti,  pf  slož. 
zagudjcli.  —  1)  geigen,  ^ulibuft  cano:  Ni  gudi^  ni 
gudala  vadi.  Kako  koji  slijepi,  sve  gore  gudi.  Rj.  — 
Gud'te  gusle  Milošu  za  du^ul  Kj.  lOSa,  Kad  mi 
gusle  fie  mogu  da  gude,  ne  mili  mi  se  ni  &to  aam 
slijep.  (Pripovijeda  "se  da  je  rekao  nekakav  slijepac 
u  fta!iK  PohI.  111>,  Ko  iatinu  gudi^  gudalom  ga  po 
prstima  biju.  131).  Ko  poslije  slijepi,  IjepSe  gudi.  151. 
Nikomu  zla  ne  gudi,  uli  ga  ne  žudi,  da  ti  na  glavu 
ne  pade.  l>Posl.  84.  i'uh  glas  gudača  koji  gutjjahu 
u  gusle  svoje.  Otkriv.  14,  2.  Kad  gudač  gugjaie^ 
dogje  ruka  GoB|.iodnja  nada  nj.  Car.  II.  3,  15.  — 
2)  dumpfHchaUeu,  resono,  murtnuro,  u,  p.  kad  kc  iz 
daleka  čuje  ijurnjava  topova.  Rj.  isp.  gruliali.  — 
Ptiilikc  jirašte,  a  topovi  gude,  Npj,  4,  251. 

K;diHJaTinn,  /'.  vidi  gudljeviua,  koja  je  mogla  gri- 
jeikom  ćijom  postati  mjesto  ove  igudljavina),  —  Drvo 
koje  je  duplje  i  baćva  koja  je  prazna.  .  .  velik  zvck 
i  veliku  gudljannu  ućiuc.  M.  Divković.  AR],  III.  49-4b. 

KiidljVviua.  f  vidi  gudljavina  i  gudnjava  2,  i 
sgn,  ondje.  —     Da  mi  danas  poljem  poletimo,  ko  će 
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prije  pod  plani d u  sići«  .  . ,  Pusta  polju  stade  gud- 
\jevinti.  HNpj*  3,  515.  Stade  crne  zemlje  tulljevina, 
a  Đinttre  lleie  ijudljevina^  jere  Turt^i  plaho  udarile. 
4,  262.  rijeci  s  takim  nast.  Jcod  hraiijeviua. 

^Adnjnvii,  f.  —  J)  der  Ton  der  (iterhischen)  ros.'f- 
hiirenen  Gei(je^  sonuH  fidimn.  Kj.  glas  i/usulu  juvo- 
rovijeh  fali  i  drui^ih  htJcvih  ffO(jj).  isp,  giidjeti  1.  — 
2J  6in  dumpfer  Schittl  z.  B.  cntfej'nter  Kanoncn: 
»toji  gndnjjivrt  topova.  Rj.  vidi  ^udljtiviuu,  gndljeviua: 
tutanj,  tutnjtivti,  tiitnjavinii,  tutlj(*viuft.  i>ip.  "riuijcti  2. 

|i(ft(luni,  f.  ein  enges  und'  tiefes  Thal,  vitUiH  an- 
gusta.  Uj.  tijesna  dnbudiilina:  Od  jedno^i).  kraj.i  do 
drugo^^a  me  me^ge  prijekijcm  putem  ima  uko  ćeliri 
dttiiH  hoda;  n  kud  bi  se  i-^lo  prelo  gudura  i  litiwi 
pored  lije,  bilo  bi  mnogo  vi«ie.  Hj.  71hi.  Da  ga  Srbi 
mame  u  one  .^iime  i  gndure,  krox  koje  vftlja  proći. 
l>anica  5,  44. 

ii^(u\'liU  /".  I  u  ??uQiud,)  vidi  budŽa  2.  cf,  krmača  2. 
Uj.  pafdiT>ikit  uyr«,  u  kojoj  se  gudža,  budža  ili  krmiiČa 
sove  ojco  tri  prsta  dnfifti'ko  i  podebelo  dno. 

I^fidžniije,  n.  vidi  budAanje.  Rj. 

gAdžati  se,  grul?.ruji  »e,  vidi  budžati  se.  Uj.  igrat« 
$6  ffudže^  hudze  ili  krmače. 

prftjKUti  »»-  dan  Girren,  ijcmilun  (vtAumburum):  Od 
guffuta  tvojih  golubova.  Rj.  glas  ijolubov.  oidi  guk, 
guka  1. 

g:uf{rtii,  /".  (u  Baranji)  mdi  kiikuta.  Kj.  biljka. 

|rug'CitatiJi%  M,  dfiH  Girrcn,  getnihiH  (ttjlumhuruinj. 
Rj.  verfK  od  gugut:iti.  radnja  kojom   (golub)  gngućc. 

S^ii^Atafi,  gugfićem,  ih  itnpf\  fiiire^i,  tjcmo,  cf,  gu- 
Icati,  Rj.  vidi  i  gučiti.  golub  gugućc, 

ifdjfuika^  f.  Rj.  nekaki  golub,  isp,  kumrikuša^ 
kumrjja. 

fA^enje,  n.  dax  (rcigen,  ctmtu'i  fidium,  Rj.  veri, 
od  gudjeti.  rudttja  kujom  tko  gudi, 

jcđja,  f.  Rj.  devi.  pujić.  augm.  gujiniL  —  1)  dic 
Schlange^  serpens,  cf.  zmijtu  Rj.  —  Koga  ,su  guje 
kltih  i  gurttera  8e  boji.  Rj.  l(>l)a,  Zupuhusc  iz  })en^ina 
g\i^e.  Rj.  IJUb.  Doke  njigje  guju  otrovnicu,  Rj.  48t)n. 
I'fduiia  guju  jezikom.  Rj.  48fin,  l'ecnida  gn  guja.  Rj. 
4y8a.  Nasred  puta.  savila  se  gttjn.  Rj.  <i<»(la.  Udari 
■a  guja,  t.  j.  ttjcdc,  Rj.  7<v!ia.  Šarkft,  šarena  guja. 
"ij.  834a.  A  knkva  je,  sinula  je  guja!  Rj.  ^9b.  Vije 
se  kao  guju  u  proeijeim.  iKnd  koga  Sto  boli,  ua  ac 
prerija  i  preiiiei'e).  Poni.  M.  Guju  zii  rep  ue  r»i  iz- 
vukao ttiiki  je  Aibljak).  H>.  Kjiu  <la  (*ii  ga  gaje  pile 
(tako  ie  rgjav  u  lieui.  Ril.  Drugi  vele:  ijuta^  kao 
guja.  Npj.  I,  3H.  Guje  mu  ne  oko  areu  rijtc!  1,  38. 
Guje  mu  ae  na  ^rce  sarilc!  1,  27ti.  Od  Žalosti  pisnu 
kao  guja.  I,  574.  Niti  gmizu  fjnjc  i  jakrepi.  2,  70.  Una 
ciknu  kako  ljuta  guja.  1,  11!Ž.  Cvili  Milo»  kako  ljuta 
guja.  2,  215.  Prevari  He,  ujede  ga  guja.  2,  257.  Na 
»iniji  opletena  guja.  2,  392.  Gje  su  tebe  guje  iz-  po- 
taje? 2,  4(>i).  Cara  ću  ti  živu  donijeti  u  zubima  guje 
8ej<t.okrilc.  2,  511.  Ono  »u  ti  sve  Jinu'^i  rogjena,  oikj 
nu  ti  pod  kavanom  guje.  'd,  15(>.  Žešćih  guja  u  pri- 
morju nema;  ono  su  ti  gt^je  priwjkiuje,  3,  157.  Nemoj 
koga  da  uijv  guja^  nonjoj  kuji  putiku  da  inturi!  3, 
30^.  Bio  je  niimtilovat  go  sUirac,  koga  su  guje  opit- 
sale,  te  ga  kolju  i  piju  luu  si^e.  Npj.  1,  127  (Vuk). 
Dan  će  biti  zmija  na  putu  i  guja  na  »tu^i,  koja 
t^eda  konju  za  kitMeu.  Mojft.  I.  49,  17.  —  '^)  (po 
zap.  kraj.)  vidi  glista.  Rj.  vidi  gujana,  gujaviui.  — 
U  Srbiji  guja  znaci  sto  i  zmija,  a  u  Dubrovniku  se 
gt^a  zove  glista.  Poal.  XLVI. 

^(^nna*  f.  (u  Lici)  vidi  gujavica  (glistu).  Rj.  vidi 
i  guja  2. 

fjgaviea,  /".  der  Spuhrurm,  Hcgemcurm^  lumltricus^ 
cf.  glista.  Rj.  vidi  guju  2,  gujana. 

■riljie,  «i.  eine  klcinc  Schlangc^  parvus  .Merpentf.  Rj. 
mala  guja,  vidi  sRuiijit'.  —  Od  oanova  koje  /nu^e 
iiviu^e  munko  ili  žensko:  osnove  koje  od  njih  po- 
staju suaće  mlado  sivinće:  bući<!;j,  vućid,  gitjie,  žabit^, 
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I  zniiji<?.   Ofln.   232.  po  ovome  je  gujić  upravo  mlada 

gujji. 
I      vfAjiiia,  /'.  naguK  od  guja.  Rj.  —  takva  augm,  vidi 
kod  bardaeiiia. 

^'kjiigi.  ndj.  Sn'hlangen-,  serpentiHii.  Hj.  sto  pri- 
pada guji.  gujavia:  Zar  ti  ne  zna.^,  od  iSibinja  Janko, 
da  mi  jesmo  gn'jezda  sokolova,  a  Turei  su  gn\}ejsda 
gujhijega?  Npj.  2,  512.  Ubiće  \fvi.  jcsik  gtijinji,  Jov 
20,  IB.  —  adj.  s  takim  nu,st.  kod  budinji. 

Ifukt  i;*,  vidi  gugut:  f>v\  ji^olubi  gukom  gukabu. 
Hj.  glas  goluhinji.  vidi  i  guka  1.  —  A  jedan  golub 
(pikom  ne  guee,  ((ukom  ne  guće,  biser  ne  zoblje.  Npj. 
I,  m. 

V&kat  f'  —  I)  dus  Girren  der  lauhe,  ganitas  co- 
lumbuc.  Rj.  vidi  gugut,  gnk.  o  glasu  goluhitijem,  — 
*i)  Austcuvhs  am  Lcibc,  gibbus  Rj,  Ho  se  na  cenm 
ispcuje  te  nije  ravno:  AVo  nagju  po  njoj  (po  variei) 
gukv  i  bregove,  onda  vele  da  sluti  na  bogastvo.  Rj. 
54b.  (lontuuar,  kila  ili  gaka  koja  5«  kome  na  tijelu 
ispeuje,  Rj.  94b.  Kukuij,  ona  guka  Jto  žene  nose 
navrh  gbive  ispod  maiunie.  Hj.  303a.  Pupuš.ka,  na 
hljelu)  guka  (kao  iia  drvetu  evorugal.  Rj.  *i21b.  vidi 
evrljuga,  guta,  kila.  —  »i)  guka  truda,  zlata,  der 
Klumpen,  massa.  Rj.  —  Bubla,  kao  guka,  der  Klumpen, 
massa.  Rj.  4*;a.  Tugja  tnnka  vražja  guku,  Posl.  321. 
Zar  lonear  nema  vlasti  nad  kalom  da  c»d  jedne  guke 
narini  knlau  mid  /a  «'nst  a  dru^i  za  sramotu?  Rim. 
9,  21.  Vidjeh  lonntra  gdje  gradi  lonce,  i  lonae  koji 
gragjai^e  razbi  mii  se  u  rukama;  a  on  ga  onda  suhi 
u  guku  i  narini  drugi  od  njega.  Ptip.  bibl.  94.  isp. 
gruda,  grudva,  gruni,  grumen,  kila  3. 

s:iikiinj(S  ».  Rj.  verb.  od  ^vikati.  —  1)  radt^ja 
kojom  gitčv  golub  tdas  Uirren  der  Taube,  ^emitu« 
coluuibiie.  Rj.):  Oni  se  igolubovi)  i  po  guku ^i ju  razli- 
kuju, lij.  il3b.  deriL  guktaoje.  —  VJ  radnja  kojom 
tko  guće  sto  kome  na  ulio  (das  Kaimen,  murmu- 
nitio.  Rj.). 

j^fljkitnjc,  u.  vidi  grudanje.  Rj. 

jfi^tikuli^  gfičem,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  guknuti.  — - 
J)  girnn,  gvmo.  Rj.  vidi  gueiti,  gugutati.  detn.  guk- 
tati.  o  golubu,  rjegje  o  sokolu:  Kad  grivnjaš  guee^ 
ljudi  kažu  da  govori  .  .  .  dupljas  kad  u  prolje(?e  do- 
leti i  stane  gukaii.  Rj.  93b.  !Svi  golubi  gukom  gukahu. 
Rj.  i(M>b.  Golub  dupljus  guLUri  u  \*vo\}^re,  Posl.  284. 
Kolovogja  sestra  Stojanova,  a  kakva  je!  da  od  Boga 
nagjel  .  .  .  kad  govori,  k'o  da  golub  gucc,  Npj.  3, 
257.  Sivi  soko  doletio  .  .  .  kada  rui^am,  da  mi  guče. 
lIer^.^  271.  »  djcfence  gućc^  kad  staue  tepati:  Milutin 
raste,  smije  se  i  guve.  istraž.  188H,  147b.  —  2)  rauneu 
(einaudcr  iu  die  Ohren),  in  aurem  dico,  murmuro: 
uežto  ljudi  gu(?u.  Rj.  Šuptati  komu  Uo  na  uho,  oso- 
bito se  kaže,  kad  ljudi  jedan  drugomu  sapću  što  na 
uHi  fponujviHe  o  kakoj  rgjavoj  stvari). 

^:nkaiti  S(%  kiim  se,  v.  r.  impf,  [u  V.  G.)  vidi  gru- 
dati sv,  Kj.  bili  se  gukama  snijega,  v,  pf,  sloL  p^- 
giiknli  Hl*. 

i^i^knuH,  guknem,  v.  pf.  Rj.  v.  impf  giikati.  — 
1)  (firreUf  ingemo,  Rj.  gukne  goluh^  jedan  put  pusti 
glas  gn  iz  sebe.  —  2)  ins  Ohr  raunen^  mumturo  in 
aurevi.  Rj.  »a nut i  komu  što  na  uho:  Natuknuti  kome 
Sto,  kao  nagovijestiti,  guknuti.  Rj.  4I0a. 

pri>ktiiii|iv  n.  verb.  od  gnktati.  radija  kojom  go- 
lubak  gukće.  isp.  giikanje  1. 

irikktHH,  gtik(''em,  r.  impf.  bine  dem.  od  gtikati  1. 
isp.  erflktati  prema  grdkati.  —  <iole  gukće.  u  Dobro- 
selu.  M.  Medid  ARj.  111.  25(hi. 

jfAliillMi*  f  dic  Aussthf'dung  (des  Kuhirui),  de- 
corlimtiu,  cf.  komidba.  Rj.  radnja  kojom  se  g%»ii  jfcu- 
kuruj;,  i  vr{fevte  kad  se  guli.  riječi  s  takim  fuut,,  kod 
bjelidba. 

r  Ali  koža,  m,  i  f  guli-koža^  čeljade  muško  ili  žemko, 
koje-  kome  guli  kožu  (u  prenesenom  smislu)  glohi  ga^ 
dere  i  smudi,  gomri  m  u  Hrv,  —  rijeci  tah*  'sloi.  kod 
\  ćiaiikuća. 
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jBrAIIH.  fsuVim,  i\  impf.  Rj.  i\  pf.  sloL  i»-gnliti,  na-, 
o-,  po-,  pod-,  z-,  7Ji-;  r.  impf.  aloL  podftiiljivjiti,  za- 
giiljivati,  z^uljivnti.  —  J.  1)  schimlen,  pdlem  detra- 
hcre,  Rj.  đtntti  koht  sko<}a:  i  ii  p7'CH€Mnom  Hmislu : 
Smiiditi,  '2)  j^lobiti,  fjulifi^  tleniti.  Hj.  <>ll7o,  N«*  paraju 
sud,  \Vić  na  mijeh  (fnle.  (Kitže  se  u  stali  onome  koji 
i§te  para).  Posl.  2U8.  Kako  mu  je  be^a  privariti,  i 
na  vjeri  guliti  junake.  FTNpj.  3,  l&lJ.  —  'i)  au^sAcIuden 
(den  Kuhurus),  ^hcoJi^co.  \i\.  riđi  komiti,  i  sifu.  otuJjc. 
guli  se,  kom*  se  hikaruz,  hul  vtu  se  skidtt  kottntiiinu. 
—  ti)  uhriudcn  (den  Baum)^  dirortico,  Rj,  tfuliti  koru 
sa  drvcifi:  Ne  (fidi  kore,  ne  t'ini  p'ore.  Poal.  107.  — 
4)  (u  Dubr.l  n.  p.  travu,  vidi  i\ipnti:  Gule  hrade,  a. 
0  jadu  nide,  e  ne  znadu  ^to  re  i  k?iko  <?e,  Rj.  — 
JiJ iiuufeu,  poio:  sta  pulii^  toliku  vodurinu?  Rj.  mnago 
piti.  —  II,  aa  ae,  refleks,  phirnn^  pionire:  Ma  se 
g:ulirt?  (kaže  mati  dietelu  kad  mnogo  plac«?).  Rj.  vidi 
brižditi,  dsTtiti  se,  fircčati,  ruljati. 

irhluziin,  g'i^lužaa,  adj.  [u  prim.)  ffefrdftftig,  guloaua: 
(f^doznn  kao  bre«ja  žena.  R^.  proidr^iv.  akc.  giilozaD. 
ARj.  III.  AQ^\y. 

giiljtti'iiiii,  /'.  Vidi  deraćina.  M  Medid  ARj,  III. 
499a. 

HrUlJeMJp,  n.  Rj.  verh.  nd  I.  guliti,  II.  guliti  ae.  — 
/.  I)  radnju  kojom  tko  ffuH  kožu  [dm  Sohinden, 
detrai^tio  pellia.  Rj.).  —  2)  rudnju  iojom  tko  guU 
kukuruz,  vidi  giilidba  {dua  AuBf^t'hfden,  decorticalio. 
Rj.).  —  3)  radnja  kojom  fko  guli  koru  h  drreia  (das 
Abrinden,  decorlicaiio.  Rj,).  —  -I)  rađaju  kojom  tko 
guli,  vuptf  n.  p.  traini  [vidi  čupiinje,  Rj.).  —  /i)  radnja 
kojom  tko  guti,  mnogo  piji;,  —  //.  radnja  kojom  se 
tko  guli,  mnogo  jihtče  (das  Fliirrec,  plorntio.  Rj.), 

i(i)ljulifit>,  /'.  pL  kad  se  gule  krom  piri,  onda  bp 
ODO  zguljeiio  zove  guljotine.  u  Dobroselu.  M.  Medic^. 
ARj.  III.  4!il»a.  —  riječi  s  tukim  7ift>tt.  kod  bljuvotina. 

gritmtilne,  ^uiaoca,  wi.  «5ovjek  koji  guma,  ARj.  III. 
499a- 

ICi'iuiiilioii,  f.  žensko  &ljade  Mo  guma.  ARj,  III. 
4991). 

l^dniHiiJis  n.  gieriges  Fressenr  mratio,  Rj.  verbal. 
od  gumnlj.  radnja  kojom  tko  guma. 

gdntnth  mam,  v.  impf.  jesti  naglo,  gicrig  freasen^ 
voro.  Rj.  iap.  gjmiiati.  r.  pf.  slož,  uftgumati  se. 

ITUiub,  ^naibar,  vidi  gonibar. 

rllininti,  f.  akc.  ARj.  I  U.  499b,  iif.e,  it(d.  gomenti. 
DPosl.  Xr  vrh)  dthelo  uže  kojim  se  vežu  lagjc.  —  Pa 
mu  onda  pruži  povjeumo  lana  govoreni:  »Uzmi  to,  i 
od  toga  iMia.fi  ućiniti  guminu  i  jedra  »va  Sto  je  od 
potrebe  za  jedan  brod.  Npr.  1(>B. 

t(i^ ninar,  guuinilra,  m.  nreaior.  i^t\\\\l  čovjek  koji 
radi  im  giijonu.  potvrdu  i  u  tidj,  koji  ids. 

piiimnviTskit  udj.  sto  pripndu  guvmurima:  grabii- 
nja<5.a,  stara  rjumnarHka  metltty  kad  jie  .  .  .  otrea.  u 
Dobrođelu.  M.  Medid.  A  lij.  IIL  J)68b. 

jt^Amno,  n,  die  Brcschtenne,  arca.  U  l'rnoj  (lori  i 
oiuida  po  primorju  gumnu  hu  poRtavIjena  i  okokv- 
maćena  kamenom.  Onamo  se  ponajvi&e /fa  gumnimu 
i  igra.  Igrah  se  zlatnom  jabukom  po  polju  po  mje- 
denome, po  gumnu  po  srebrnome.  Rj.  vidi  guvno,  — 
(VjeStice)  najviše  ne  skupljaju  nu  gumnu  ...  ni  o 
tm  ni  o  grm,  vec'  na  jiometno  gumno.  Rj.  6^)b.  Ma- 
Hliićak,  popi  no  gumno,  od  groznice  trava.  Rj.  34<ib. 
Oluljuti  gumno.  Rj,  4fiiih.  Pohiti  gumno,  (uhvate  se 
konji,  pa  se  potjeraju  najprije  po  neokresanom  gutnnu^ 
&  podlije  i  po  okre^mnom  i  mamom  posutom).  Rj,  511a. 
Ja  <5u  gumno  nnćiniti.  Npr.  175.  Primiee  vam  ne 
prinos  vaS  kao  iifo  s  gumna  i  kao  vLno  iz  ka<'e. 
MoJH.  IV.  18,  "27.  On  će  ovu  doć  vijati  ječam  nu 
gumnu.  Rut  3,  2. 

j^dttdaC'U,  /'.  obio  na  truoSljiva,  u  Hrv.  ARj.  IJI. 
500b.  vidi  trnov a(''a, 

grdndf'ij,  m.  (u  Here.)  der  Maiknfer,  »rarahueus 
mMolonta.    <-/.    |iop    /tatar,   /latnt    pop,    kokica.    Rj. 
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hgp.  gundo.   vidi  i  pop  /uk.   Mji varka.  hniSt  2.  — 
riječi  s  takim  na.nt.  kod  brzelj. 

^i'iiido,  m.  (u  Here.t  vidi  gundelj :  Pani  gduđo^ 
padoSe  ti  gare.  lij.  hjfp.  od  gundelj.  —  tukra  hi/p. 
kod  balo, 

vrQ:nilorr''nJi\  n.  das  unđcutliche  DuJierfntmmenf 
Cftuiiiloiio.  Rj.  rerhal.  od  gundoriti.  radnja  kojom 
tko  gntidori. 

KfLniloriU,  rtm,  r.  impf.  unverstnndlich  daher- 
ftuHfmt'tt,  cantillo.  Rj.  nerazgovijetno  pjevušiti. 

^iiiiii^Alii,  /.  der  Tumujt,  dcts  Getose,  vociferaito, 
Rj.  huka  S:  huka,  huka  i  vika. 

u  1*1  II sj arije,  n.  vidi  gunjgjanje, 

^linRJalf,  gimgjam.  v.  impf.  vidi  gunjg^fati.  Hml 
hnil  bin!  guugja  kalugjer.  M.  Gj,  Mili<5evi(5.  Gungjaiiy 
govoriti  kroza  ;^ube  i  u  njedra  da  ga  je  muL*no  ra- 
razumjeti.  «Ne  zuam  šta  momak  (aluga)  ujeSto  gungja^ 
da  mu  uiJLt  što  nepravo.^  u  Dobroseln.  M.  Medid. 
ARj.  III.  .5flla. 

^iiiiftlrafs  giiuturaćji.  m.  bolest  u  konja  kad  im 
ide  gnoj  na  no?«.  Rj.  die  Itotskrankheit,  maleus,  ma- 
lianmus.  «■/',  sakagija.  Rj,"  —  riječi  8  takim  nasU 
kod  gluhat'. 

^ftiiiiU,  nem,  v.  pf.  cifien  Šchhirk  thunj  devoro. 
Rj.  dcm.  gucimti.  t'.  pf.  sloL  proguuuti.  i\  impf,  gu- 
tati. —  gu(tiuuti.  7.  pregj.  giltoli,  gBnuh.  «  I.  priajee 
gfjDUO.  i^p.  Obi,  90. 

gfltij,  giinja,  m.  eine  Art  Oberkleid,  palUi  gcnus. 
U  Srbiji  je  gunj  od  erna  sukna  ili  (kupovni)  od  krpe, 
koja  ao  donosi  iz  Pazardžika,  i  ponajviše  je  s  ruka- 
vima i  dugačak  do  niže  koljena;  a  ima,  osobito  im 
varo:5ima.  i  kratkijeh  gunjeva  do  pojasa;  a  ima  ih 
bez  rukava  i  dugaćkijeh  (kao  d.  p.  u  nahiji  Rud- 
uić'koj)  i  kratkijeb  (osobito  u  Itosni  dolje  pored  Drine 
na  ženama  i  djevojkama).  U  Ornoj  Gori  zove  se 
gunj  i  bjelaca  tijenna  i  duga  do  vi&e  koljena  suknena 
bijela  haljina  a  rukavima,  koja  se  u  Brdima  zove 
gtinjina,  a  u  Srbiji  ha{iina.  U  Srbiji  »e  gunj  obbiCd 
Bvrb  Bvijeh  ostalijeh  haljina,  i  za  to  se  po  njemu  ne 
opasuje,  a  u  Crnoj  Gori  i  po  ostalijem  onamo  kra- 
jevima najviše  se  obbufSi  svrb  košulje,  i  po  njemu  se 
optisuje.  Za  to  su  u  gunjcvu  u  Srbiji  rukavi  mnogo 
prostraniji,  Rj,  vidi  i  gunja«*,  dem.  gunjid  augm.  gu- 
njina  1.  —  Abadžije  grade  najvi^  gutijcvc  od  gunjake 
krpe.  Rj.  la.  Kapot,  gunj  s  kukuljicom.  Rj.  2H4a.  U 
Biogradu  gdjekoji  zovu  koj>*Nrau  rdiki  gunj  koji  se 
i  postavlja  kožom.  Rj.  2i>Ub.  Sugimjica,  nekaki  f/w?y, 
Rj.  723b.  Surina,  u  Lier  ud  ernoga  sukna  mu&ka  ha- 
ljina 8  rukavima  (kim  u  Srbiji  gunj).  Rj.  72lib.  Tam* 
hitrinu,  kao  gunj  veliki  postavljen  jagojetinom.  Rj. 
731a.  Haljak,  kratak  gunj  koji  nije  nst^aran  (a  koji 
je  naiSiaran  onaj  se  zove  koporan;  dugački  pak  gunj  ^ 
zove  se  haljina).  Rj.  801b.  ■ 

jgfiiijn,  f.  die  Quitte,   maluni  cgdonium.  cf,  dunja, 
tuoja.  Rj.  vidi  i  nirkatunja.    voćka   i  od  nje  rod.  — 
Nasadila  gunje   i  jabuke,   Npj.    1,  13.  Žute  gunjc  uM 
medu    kuvane,    i  jabuke    za    rose    uzbrane.    1,    284.^ 
Tvome  bratu  ijunju  od  sto  liisiu,  uzrasla  je  moru  na 
izvoru,  a  sazrela  suncu  na  istoku.  1,  551. 

IjrdiOais  giinjca,  m.  vidi  gunj.  Rj.  —  Surdrtinft, 
od  abadžijnakoga  sukna  s  nikavimia  do  sniJ.e  pojasa 
haljina  kao  gunjac.  Rj.  72Gb.  dem,  guuu^e. 

grAl^ee,  giinjćeta,  n.  vidi  gunjid,  Rj.  dem.  od 
gunjac. 

gdiiJKJfiuje,  n.  dus  Murren^  murmurufio.  Rj. 

ifii]||j^jati,  gjam,   v.   impf.  murren,   murmuro^ 
mrmlati.  Rj.  vidi  gungjati,  i  Rgn.  kod  mrmlatt. 

gCimjica,  f.  nekaka  trava, '  Art  Pjlan^e,  herbutl 
geiiuff.  Rj.  snizjik  Aib,  raste  po  visokim  brdima.  co-| 
toncaster  L.  Ri." 

gikiijii',  m,  aem.  od  od  gunj.  Rj.  isp^  gunj^e. 

gAnjina,  f.  —  1)  uugm.  od  gunj.  &}.  Neg*  j« 
zima  zimovolji  mome:  Kad  a'  oblaci,  gunjimt  privlat'-i. 
"  2)  (u   Rjelopavl.)  suknena  bijela  ha- 


I 


Herc.  15H. 


gimj«% 
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IjtriH  a  rukavima   (i   ženska   i   niuškii),   c/-   P!H"Jt  lm-  ] 
Ijina,  Rj.  —  takva  augm,  kod  bardaniia.  ' 

^^niijitv,  Htlj,  Mo  pripdda  fjiinji,  QHittcn-,  mnli 
fjfthun,  vidi  dmijov,  tiinjov.  —  Od  gunjovu  drvcln. 
1'.  liolić.  Siot.  24.  r«  «?«*,  %>,  uptov, 

Kunjski,  adj,  n.  p,  krpa,  cin  }^\iTi}-zmUi,  jnillio 
confidendo.  Rj.  nto  pripada  tfunju:  —  Abndžije 
priide  uajviSe  giaijeve  od  ifunjsle  krpe.  Rj,  la. 

iBrfir»  m.  na  dupfafki  (Iržiik  unsadi  hc  podebelo  drvo, 
koje  je  dugačko  oko  tlvijp  rojarn^ce  i  s  objp  strane 
znJiiljeiio  je;  to  se  zove  ffiir.  Kad  i^e  pravi  muljia 
^maltert,  onda  njime  mule  klak  i  s  pi^žiiiom  mijeAajii, 
dok  ne  bude  mulionira  puna  i  (Jobra,  u  Ikdjnisehi. 
M.  Medk'.  ARj.  111.  5(»'2b. 

8:tkrn,  /'.  vidi  jrrba.  Uj.  riđi  i  goba. 

g'iirfiltijti,''  /".  mali  kulaiMr  od  meda  i  brit^na,  koji 
fie  običnu  i  na  pui  nose.  Ari  llunigkueben,  placen- 
tnbie  ).''eniLis:  iSei5er  8  mora,  smokve  \a  Mostara,  gn- 
rabije  na  suneu  pečene.  Rj. 

j^lirnnj,  purnja,  h/.  motka,  kojom  »e  (funt  riba 
ispod  kamenju  u  rijeci,  (J.  Murtir  Alij.  II L  r>aia, 
—  riiect  s  tnkim  nast.  kod  baeanj. 

^Aratije.  /(,  dm  Sktsiscp,  tumt.  Rj.  rerhU,  od  iju- 
rati.  radnja  kujom  tkv  (jura  sto.  dcm.  ^inkanje. 

gdnitit  guram,  r.  imjif.  Rj.  i .  pf.  irurnuli,  j\  pf, 
doL  i/gilrati.  —  1}  i^ins^tn,  trudo.  Rj,  riđi  Ivomulit 
pori  vati,  rivati,  tikati  '2,  turali  2-  —  2/  sa  ee,  refkkfi. 
stosaen,  trudo:  ne  jj^uraj  se.  Rj.  isp.  komitli:  ne  kovi({f 
se.  Rj.  287a.  dem.  j^urkati  ae. 

fQrtiv\  iidj.  hiklicri(j,  tjckrumud,  tjihbosn^i,  iHcurvns: 
Gururo  ]jra:*e   Bve   i>olje  opjLse   (^rpK    Rj,  »i    (•agu  je 


iH(}i 


guru.  cufi  ^rbav. 

XJ)rheead»  /".  (eoll.)  jutigc  twi>utdi'<rhe  Zigctincr, 
jnccntufi  zingaricif  naiundica.  Rj.  mladi  gurheti,  grir- 
bcttika  djeca,  Ciganmd  l:oj(t  »e  akićn.  jedno  od  gur- 
hctadi  gurbeće. 

g'CirlliH'C,  eela,  n.  vin  jungcr  Nomade,  lingurtifi 
raguH  juctuiH.  Rj.   giirbe(tK'0.    Cig<n(čc  kojt  ne  skivc. 

fKikrlivi*  vL  dcf'  novutdischc  Ziginncr,  Zittgnms 
tiomuditus.  Rj.  Ciganin  skitač,  vidi  gurbetas,  gur- 
betin.  iiip.  eergafi. 

jR^arb^laš,  gnrbet/iSa,  w.  vidi  gurbet.  Rj.  Ctganirk 
skitač,  vidi  i  gnrbeti«.  i«p.  ćeri^aA.  —  ra  nmt.  isp. 
braduS, 

;BrArbeliii,  m.  vidi  gurbcl.  Rj.  vidi  i  gurbet«**.  Ci- 
ganin skitač,  igp.  čergttJ, 

gilrlir^tka,  f.  nomadischc  Zigeuncrin,  Zingarn  no- 
madica.  Kj.   Ciganka  tfkitućicu. 

iCArliiitski,  adj.  nomadi.'ich,  irie  die  Zigciincr^ 
tutgus  utore  ZingaroruttL  Kj.  što  pripada  garhelivia, 
što  je  kao  u  gurheta,  Cigana  skitača. 

icDreiiJet  n.  dtm  Zusamm€n::i.chcn,  z:  U.  vor  Ktiltt, 
contradio  prac  frigore.  Rj.  verhah  od  gnriti  se.  stanuje 
koje  hiiut  kad  se  sto  guri^  u.  p,  ud  j:itne. 

g'itrgjela^  /".  paatijika,  das  Bund,  faaeia:  Djever 
onda  poneke  »naši  mahae  . .  .  gnrgidu  ipantljika), 
fipioda.  Kov.  51.  htane  Jh  (darove)  ona  (djevojka j 
razdavati:  oialijeiu  djevojčicama  od  kude  i  rodbine 
crvene  gi(,rffjele.  VK).  isp,  kiirgjeliea,  h^da  pantljika 
od  konaca.  Rj.  31Gb. 

«ftirik»li>,  m,  Rj.  ne  ktde  se  inaćenje,  koji  guriče? 
krmak? 

gUTlkim^ts  n.  vidi  guritanje.  Rj. 

I(tirfkiiti^  gtirićgm,  tidi  guritati,  Rj.  vidi  i  grditi 
3.  inp.  roktatf.  —  Gnricu  prasci.  Rj.  lU8a, 

fllriiiiiefs  n.  p,  udario  ga  gunniice,  i.  J.  gunuivfti, 
gah  ilim  einen  Stos:<,  irudendo.  Rj.  —  isp.  komiee, 
nakoniice,  okoiuiee.  zu  kvantitet  na  poštjcdnjetn  slogu 
isp.  ftmetiee. 

prDirTf.  m.  gla»  praseći,  dan  Grunj^enr  grunnitus. 
Rj.  vidi  g  u  ritanje. 

^urltnnjc,  n,  dfis  Grunzen,  granuitus,  Rj.  verh, 
od  guritati,  radnja  kojom  prasci  guriću. 

gurUud,   gi^rieeni,    v.   imf.  grunzcn,   grunniOt    cf. 


gu rikati.  Rj.  vidi  i  grditi  3.  isp.  roktftti.  r,  pf.  gu- 
ritnuti.  n  Rj.  ima  za  cijelo  grijcskom  kakvom  god 
gurflati.  giirićem.  guriru  prasci,  koje  je  od  gurikati. 
isp,  t)bl.  H)(i.  gdje  je  guritati  megjti  groktati,  g^r- 
tAti  .  .  .  dahtati,  drktati  ili  drhtali,  i  L  d, ;  u  svjcfna 
ovint  glagolima  po  tutome,  H(j  se  kale  u  Obi.  1(4  # 
1(K>,  u  sad.  ncni..  ghtf/.  prilogu  sad.  i  u  sap.  načinu 
glas  l  slijeva  .se  jr  glasotii  j  [pvsialim  od  i)  u  glas  6 ; 
dakle  guritati.  gfirii^ejn,  gfirit'ru'i,  gurtći. 

K  IH  rili  si\  guriai  se,  e.  iinpf.  Rj.  r.  pf.  slož.  v^gn- 
riti  HOf  zguriti  ye.  —  sieh  zusammcnsiehcn  (s.  B.  ror 
Kidtc),  ntntrahi,  Rj,  vidi  grčiti  se  lb.  gnriti  se  n,  p. 
od  littic,  kao  steZiiti  se. 

jlfiiritiiiiii.  gurllnem,  r.  ftf.  grumen,  gntnnio.  Rj. 
gurUue  prase.  r.  intpf.  guritati,  gurikati. 

gi'irlvHM'ji,  /.  Rj,  ne  kazc  se  ziuieen,}e.  guri-vreća. 

itflrkiuije,  n.  dem.  od  guranje.  Rj. 

^ftrktili  si\  kiun  se,  dem.  od  gurati  se.  Rj.  r.  impf. 

j3:QrjiutK  neui,  v.  pf.  ansiossen,  offendo.  Rj.  r.  i^pf- 
garati.  —  Tdario  giv  gurimiee.  I,  j.  gurnumi.  Rj. 
lOTLi,  Valja  . .  .  pi.^tolje  za  Icdja  gurnuti  ili  gunjem 
zaklonili.  t>aniea  %  ^. 

jcAr«,  nt.  (vernchtlich)  L  \.  koji  je  gurav,  der  H6- 
ekcrige^  gibhosus.  Rj.  hyp.  \ah  se  s  pogrdom  garavu 
i'orjekn.  gen.  gilra.  roe,  gflro.  —  takva  hijp.  kod  balo. 

ftils,  cin  Lud  die  Gdnne  ivegznjagen,  sonns  abi- 
gcudi!<  anseribns.    Rj.   itzvik  kajim   se  od  gone  giiske. 

pcAsa,  /'.  hgp.  od  guska  (oBohilo  kad  vabu  guske: 
guša,  guHa,  guHal).  lij.  —  Da  bib  trec'ii  (godinu)  po- 
živjela,  ja  bili  g\isn  podranita:  O  U,  gusko,  žigo  inigo! 
Here.  ^m. 

^^m.sil,  /'.  vidi  gu.Hnr:  ratan' »e  Mare  duJiee,  ovudar 
gasa  prolazi.  Hj.  l\akav  može  bili  razlog  Mo  nije  prim- 
ljena stara  rijee//))s<t  u  pravom  Hvojeui  /.naeenju,  nego 
je  za  Vukom,  koji  joj  Je  .*^aino  nespretno  pokjizao  zna- 
čenje, ixjednneeua  s  gusarom.  Rad  15,  185.  Po  tome 
je  gftsa  ko  gu«arina,  gusarenje»  gu.sovauje,  t.  j.  rtulnja 
gusarska,  hajdnčka,  razboj nieka.  Ali  da  guša  znmi  i 
što  i  guHar,  vidi  se  iz  starih  Hrv.  rječnika  i  pisaca. 
ARj.  Ul.  fi^Hb,  Iz  čovjeka  dit-Sa,  a  u  Jmanjo  guša. 
Dl'osl.  ;M.  Zmiijenda  se  (Neretva)  susjedima  ljubavlju 
k  Hauiostalnosli  i  umrwkoj  gasi.  IJM.  1'. 

flriisuk,  gunka,  w|.  dcr  Gdnser^  nnser  mas.  Uj,  vidi 
giisfak,  gnsan.  —  Sičc  kao  gusak.  Rj.  831>a. 

Vt^tsak,  gusfika,  m.  pl.  gen*  gusaka,  govori  se  u  Hrv. 
vidi  giisak,  gunan. 

irilsaii,  gusaiia,  m.  (u  Hlav.)  vidi  gusak,  Rj. 

^Usur,  m.  [u  Boei),  Hj,  vidi  i  guša,  usar,  usarin ; 
haramija,  puftiaijn,  razbojnik,  zalae,  —  1)  dcr  Bduher. 
latro,  if.  hajduk:  Sokolu  dolaze  i/,  gore  gusari.  Konja 
vodim  da  ti  ga  napojim,  a  sokola  da  me  ray,govara, 
britku  HabljUj  bojim  se  gnsara^  a  gasara  oko  vode 
hladna.  Rj.  —  Gusar  u  ua^ini  80  krajevima  samo  u 
pjei^mimia  može  čuti,  a  n  Dobroti  i  u  govoru  znači 
hajduk  ili  junak,  Posl.  L.  Jednoga  gola  ne  mogu  sto 
gusara  odrijeti.  DPosL  3i>,  —  J5?J  gunari  od  mora,  diti 
Seerduhcr^  jnraiac.  Ej.  —  rijev  tugja.  Osu.  117. 

giisitroi^e,  rt.  verh.  od  gueariti.  radnja  kojom  tko 
gusari. 

pisht\m\»  /*-  (u  Hod)  die  Seerdulierci,  piratica: 
otiSao  u  gusarinu.  Kj.  posao  gumarski,  vidi  gu»a. 

jsriLsdrJti,  gusarlm,  i),  impf.  raditi  kao  gw<ar.  vidi 
gUHovati.  —  Podlije  nastavile  (Neretljani)  opet  slobod- 
niji život  gusareći  po  moru  i  braneči  ee  od  Mlečiča« 
DM,  1.     * 

ga  Sli  rij  i  V,  a(^.  u.  p,  gora,  uo  sieh  die  Bduber  auf- 
haltcn,  latronum:  Da  je  ovo  gora  gusarljiva.  Kj,  gdje 
ima  gusant.  vidi  usarit. 

^n>irirskT,  adj.  što  pripada  guearLaia,  ARj,  III.  50<Ja. 

irAhen,  ef.  pipaviea.  Rj.  —  Kad  se  djeea  u  početku 
kake  igre  nogagjaju  koje  ee  najprije  činiti  ono  ^to  u 
igri  valja  aa  čini  onaj  koji  izgubi,  n.  p.  ko  če  naj- 
prije žmurili,  onda  jedno  kao  broječi  Hve  redom  go- 
vori: .  .  .  Od  Duuava  do  Dunava,  do  dva  eara 


iriisiDjuk 
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vina,  ijuHen  jriiHeuicn.  jjalipu.ikn  pulipan,  tliž'  ne  Keko  zii 
katnn,  kalan  bio  ^»-julitiian.  Klini'k'u,  varći^i,  zveckaci 
Ovdje  žmuri  onaj  na  kome  doj^-je  zveckao.  Kj.  5()0b. 

g&MinJiikt  f.  koenk  za  fjuske.  vidi  )rMt^iik.  rfovori 
4te  u  Ih'i%  —  za  nast,  tttp.  jrolubinjak. 

tiiii^injanijit  m.  (pL  ( JuHinjaDil  i'ovjek  m  Gusioja.  Rj. 

(]i^}»iii]iS  n.  mjesto  u  južuoj  (Staroj.  Ej.')  Srbiji: 
Od  Gusinja  grada  bijeloga.  Kj. 

<i£i8injNki,  adj.  von  (iiisiiiju.  Rj.  što  pripadu  Gu- 
sinju:  Do  Bivoiii  grada  zgorio  sam,  i  nabiju  Gusinjsku 
tizeo.  Npj.  5,  541. 

gr(l!4jonica,  /.  ^^le  l^nupe,  eruca,  Kj.  —  liosac,  2)  ne- 
kaka  gusjenica,  Rj.  bSSa.  Re<^e,  i  dogjože  akakavcl  i 
^finjenice  iicbrojeoe.  Ps.  1(15,  34. 

ic£t.*ijoiiirnVt  itdj.  u.  p.  voće,  mU  Ilanpen,  erucin 
plt'Hus.  Rj.  što  je  puno  (fu^jenica. 

lEffiska,  f.  {pl.  gen.  gusaka K  Rj.  dem.  gu^^iea.  hffp. 
gi'isa.  augui.  guk'etina.  —  1)  Gans,  unser  feiuiua, 
Rj.  vidi  gJogonjača.  —  Patku  i  fiuntcn  hrhore  kad  »e 
zagnjuri  te  po  vodi  dolje  t^to  traži.  Rj.  41b.  Klasnja, 
3)  komadid  Ooke  . . .  Sto  se  ćurki  ili  (juski  (u,  p.  kiii>- 
lleuoj)  omota  oko  noge.  Rj.  'žlSu,  Kfjuknti  (jusku, 
aie  Gans  «topfeii,  farcio,  sagiiio.  Rj.  277a.  thlrede  je 
(djevojka)  da  mva  gttske.  Npr.  22i.  Kauo  pogjoh  na 
pa/.ar^  kiipih  jjunku  Wi  dinar-,  o  ti  (jU'iko  neccljajko! 
Npj.  i,  5(M3.  Malo  vet'era:  ke»i  ovnova,  put  (lusukn, 
1,  525.  —  2)  eine  grosm  Idngliche  Sevitnel^  ^>a«ijs 
gcnun.  Rj.  putieći  bijeli  hljehac   (zemićka)   dinjuljust. 

fgt^slmlj^-^  n.  dus  Geitfcn,  cnutua  fklimiL  Rj.  rerb, 
od  gusala  ti.  radnja  kojtjin  tko  gusla,  vidi  gnJiljenje. 

^Oi^ilnrr  wi.  koji  (ju^tu.  vidi  gudać,  hegeduS.  —  Ra- 
Kuiuna  je  uoia  i  pameti,  guslara  joj  u  svijetu  neuuv 
ric  bi  li  mo  gugjet'  nntićila.  Npj.  2,  S6. 

jfttsliirev,  jirOsilarfir«  adj.  sto  pripada  guslftni, 

icnslarski,  adj,  što  pripada  ffuslarirna^  ARj.  III. 
5(>8a. 

jT^slati,  slam,  v,  impf.  geigtn,  fidibm  catio.  Rj,  oiiU 
gusliti. 

VfAsl(\  gilaala,  /*.  pl.  die  (aerhit^che)  Geige^  /ideš: 
GmlHt  gusle  Milošu  za  duAu !  i^Lo  su  moje  guale  od- 
imtjnule.  Rj.  govori  se  i  gliali,  idi  gen.  guaiilH.  tJbl. 
23,  vidi  <5iiiiane,  hegede.  dein.  guslice.  —  Graditi  gu»l€y 
adlje,  »ed!o,  i  t.  d^  Rj.  !>7b.  II  pjesmama  se  8ve  pjeva 
a  su  guah  javtirote.  Rj.  244a.  Što  su  moje  guatc 
tihjuzilć.  Kj.  431  )a  (oidi  gore:  gti.nle  odvugnuk).  U  za- 
goucH'i :  Ja  otidob  u  rtenderikf,  da  mi  zajmi  misU-gusle, 
došli  šu  mi  t»tidni  gosti.  Kj.  GT'ib.  Kad  mi  gi^de  ne 
mogu  da  gude.,  ne  mili  mi  se  oi  ^Lo  »am  slijep.  (Pri- 
povijeda »e  da  je  rekao  nekakav  slijepac  u  žali).  Posl. 
lili.  U  mlinu  gusli  De  trebuju,  141.  Gude,  uz  koje  ne 
pjeoaju  junaćke  pjeame.  Dauica  2,  UHt.  ^Slijepci  uda- 
tuju  u  gude.  2,  RfJ,  Drugi  bi  se  ljudi  vrlo  »tidili 
jUepaćke  tfuAle  u  svojoj  kući  objesiti  .  .  .  bez  gusida 
B|j6vaju.  >^pj.*  1.  XV11L  l'oir'o  je  gotovo  s  guslima 
m  mcu  4,  XXVI,  Kad  ste  gude  tako  iiflesUi.  Straž, 
[iBHK,  7Hy.  L)ede  zntegnite  gusle  pak  zapjevajte  o  miru. 
18tMJ,  835.  t^uh  glaa  gudaća,  (jngjaJiu  u  gude  svoje. 
Otkri v.  14.  2.  Da  te  i.Hpralim  s  guslama.  Moje.  L  ćH, 
27.  Podignite  pjeame,  dajte  bubanj,  datke  gude  sa 
psaltirom.  81,  2.  Uz  deset  žica  i  uz  psaltir,  i  uz  jasne 
gusle!  92,  3. 

fftsll,  f.  pl.  vidi  gusle. 

ur(kj»ll('e,  f.  pl.  dcm.  ud  gu-ile.  Sadeljajte  f/«đi*t'tf  od 
tsuvoga  javora.  Rj. 

g'Đ.slitl,  gusilTui,  *'.  impf.   cidi  guslati:   Guslih  nu 

fijslc  javorove,  u  Npj.  u  Lici.  J.   Bogdanović.    ARj. 
U.  bifja.  —  A  nosio  guhle  javorove,  tjuslio  je  \  y.\šiiT\o 
popivo.  HNpj.  3,  lt>t).  V.  pf.  doz.  izgualiti. 

^UMii'ii*«,  «.  verb.  od  gusnuti  m.  stanje  kc^e  biva 
kad  se  Mo  guj^ne. 

Jt:&sntiti  ^4P,  g^sne  .ne,  v.  r.  impf.  podajati  guato. 
u  Stullija:  coagulari,  uoire,  condeneiiri.  c.  pf.  slot.  zgils- 
uuti  se. 
g^Jkikumii^'A,  /.  (U  0.  G.)  nekaka  trava,  koja  radte 
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po  barama,  i  jede  ae  uz  gladne  godine,  Art  I'llanse 
herbae  gentis.  Kj.  gtmomaČa.  Obd.  58. 

gusikvAi^c,  n.  verb.  ufl  guaovati.  radnja  kojom  tko 
gmuje. 

^iisihvati,  giisnjem,  r.  imitf.  t'iV/i  gusariti,  liiii  gusar ^ 
raditi  kao  gn^ur:  Ni  trguje  ni  gusHJt\  neg  ae  govni 
zakufluje.  DPohI.  8(J, 

^ust,  gusta  (gusti,  comp.  gliSdJ)  adj.  Ej.  suprotno 
rijedak  1.  —  1)  u.  p.  jelo,  dick  (von  Fluffsigkeiten), 
detiMis.  Rj.  gusto  može  hiti  Uto  god  žitko,  vidi  tvrd 
4.  —  Tvrdo  jelo^  jnhu^  dicht,  densuH,  cf.  gud,  Rj. 
733b.  f^to  je  viAe  jaja  to  je  guića  torba.  Posl.  355. 
U  popa  je  juht  do  dna  gndtt,  DPoihI.  141.  udv.  Pi- 
riuać  knhan  gudo  gotovo  kao  ti  ntus  pilav.  Kov.  82. 

—  2)  n.  p.  Suma,  t.  j.  centa,  dirfit,  deuMus.  Rj.  — 
NabiiHa  u  nekako  gudu  goru.  Npr.  1*3.  Loveći  on 
po  dubokijem  halugama  i  gudijctn  gnncnivui,  i'tl.  Što 
je  (pido,  uije  pusto.  35<>,  U  kovaća  guda  haiću,  Npj. 
1,  530.  Sunce  ne  može  kro2  gusto  drdje  da  jirobije. 
E'riprava  21;).  Sve  je  tu  mrat^no  kao  iutjgjm'a  pontr- 
fina  . . .  gledamo  samo  po  mraku  i  gustoj  mtnjU.  172. 
PoHta  gud  ofdnk  na  gori.  Mojs.  II,  lU,  IH.  —  *'f)  (u 
Dalm.)  rndi  ćesl  («.  p.  gusto  platno).  Rj.  —  Osijevd, 
kad  He  bračno  na  gf^do  sito  malo  pronije,  pa  ono  Sto 
ot*taiie  u  i*itu.  Rj.  470a.  A  iz  fena  pvileu'  kita  qudu, 
te  mu  pada  na  oba  ramena.  Ilerc.  1B4.  —  4)  kad 
dogje  f/f)  gftsta,  t.  j,  kad  dogje  do  nevolje,  nufs  nuft- 
serste,  ubi  rcs  agitur.  Rj.  —  Kad  ćovjeku  dognati; 
dogurtilo  mUj  t.  j.  došlo  mu  do  guata.  Rj.  127b. 

|(Ck(«f,  tit.  (u  Dubr.)  der  Gttdo.  Geschmack,  gu.dt^s: 
Kogogj  ima  gusta,  ima  i  dizgitsta.  Rj.  t'j  poslovici 
dodaje  Vuk  u  Posl.  137:  Od  prilike:  ko  se  vei^eli 
valja  da  se  i  aneveseli.  Ttd.  gusto,  kao  ugodnoat.  vidi 
ku!*  2. 

gubiti,  gildem,  r.  impf,  stariji  oblik  koji  sad  nije 
u  obit' nju,  mjesto  gudjeti.  koje  vidi.  —  Slijepac  ne 
gude  bez  uijeili.  DPomI.  112.  Svoju  gusti.  120. 

p^itstiea«  f,  u  zagoneci.  Kj,  gora  gusta.  —  Progjoh 
gorri  gudicu,  nagjoh  knižku  žuticu,  odgonetljaj:  koaa 
(na  glavi). 

prAstiJi^rniit  f.  ridt  bistijerna,  i  spn.  ondje.  — 
Poiiuo,  vidi  bistijerua,  gudijertia,  Kj.  Sfilb, 

ftfitsOnu,  /",  die  Bicke,  die  Dichthcit^  tlensitas,  hoU- 
ditas.  \ij.  osobina  onoga  sto  je  gusto,  vidi  ćestina  1. 

—  Ne  tuogubu  jiiila  razaznati  ...  od  gustine  rane 
madžurane.  Npj.  1,  3!>.  <liora  «e  naziva  crna  i  radi 
gustine,  radi  koje  ne  ne  vidi  u  njoj  daleko.  DAKj. 
b^l6b.  vidi  ćesitliia  1. 

grAstis,  gustima,  f».  ein  dichtes  Ding,  res  (cibiis) 
densa^  solida.  Rj.  gustu  dvar,  n.  p.  gusto  jelo,  vidi 
guHtij^a.  —  .5  takvim  nast.  riječi  vidi  kod  bluti^. 

Kiisti^.n^  f.  stvar  gudu.,  vidi  gusti.^.  —  Sveti  Sava 
upita  gjavola:  ^^ta  voliš,  orUiće,  ili  ćorbu  ili  gustižu? 
a  gjavo  odgovori:  »Vala  ja  ću  gitstihi^  a  tebi  di^.aba 
ćorba.^  Kad  vinograd  sazri,  onda  Hveti  Sava  obere 
grožgje,  metne  u  kacu  pa  po»le  iHtoći  vino,  a  gjavolu 
OHtane  džibra.  Npr.  277.  za  nast.  isp.  lopiža. 

gfl.^a,  /'.  Rj.  dein.  gu.^ica.  —  J)  der  Kropf  der 
Viigel,  guttur.  Rj,  «  ptica,  vidi  volja  3,  —  2)  der 
Kropf  der  Mcnscben,  struma.  Rj.  w  gdjekojih  Ijmlii 
kao  gaka  na  grlu.  —  S)  die  Kehle.jugulum,  idavatjo 
gtt  za  gu:5u,  cf.  grlo  1.  Kj. 

g^siu  —  1)  f  gurava  žena»  die  Kropfige,  strumosa : 
Rj.  —  2)  tn.  tist.)  vidi  ^uSo.  Rj.  —  voc.  giJšo. 

^tišlin,  gu.Ažua,  m.  t.  j.  golub,  die  Krapftautte,  der 
Kriipfer,  tolumba  gutturosu  Linn.  Ej.  golub  s  velikom 
gasom. 

K^sii\\  adj.  kropftg,  struviosus.  Rj.  u  kojega  je 
guša  'ri.  —  U  nekijem  zemljama  ima  i  nezdrave  vode» 
gdje  svi  ljudi,  koji  je  uiju,  bivaju  gu'saci.  Priprava 
3i>.  isp.  ogašaviti,  dcn  Kropf  bekommen,  strumoBiim 
rteri,  Rj.  43i>b  (postati  gusar). 

dfisiiviu;  GTiJavca,  wi.' izvor  kod  Loznice  (na  lijevom 
brijegu  rijeke  Slire).  Rj. 
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V'nšavae,  gtiSavca,  m,  rf tisa v  čovjek :  Oniij  bez  giiJe 
ht:ep9.  (fusiivca  za  onu  irui^ii  na  grlu  i  otkme  mu  je. 
M,  Gi   Mili(5ević.   ARj^  UL  514h.  isp.  gtiSa  2,  gušo. 

lt;Q8avii'a,  //.  aufifeMa>iener  Tauhcnlropf,  cucuhalus 
hehen?  r/".  od" uroka  trava.  Kj.  c«cm?>.  hnccifer  L.  B>}* 

gilšnvk^  m.  (u  drijemu)  der  GunsestuU,  cdht  an- 
serum,  cf.  koi5ak.  Ej.  kaveg  u  Jcom  se  mtvun^u  gusl'e. 
vidi  piisinjnk. 

grA^i'ar,  tn.  —  1)  der  Gnnsehirt,  ciMios  anserum. 
Rj,  koji  čuva  guske^  pastir  (luskama.  Rj.  —  2)  tuko 
^  u  Šali  zove  {u  Srijemu)  muž  dok  mu  ženi  ne  progje 
LČetrdeaei  dana  poslije  porogjaja.  Rj. 

Iirnšf'ari'e,  jrilfiiVirt^eta,  m.  dijete  koje  ^uva  g\iske.  u 
Lici.  AKj.  111.  5l4a. 

iB:nšr*arieiV  /'  žensko  čeljade  koje  (5uva  piske,  u 
I.id.  ARj,  111.  514a, 

^:&^ec%  ^'ilži^etat  »»■  d'is  Gdnslein,  nuMrculus.  Rj. 
viUula  guska,  u  mnoiini  ijovori  se  giiSi':i<''i. 

gii.s^j^tina,  f.  (m(fTii.  od  guaka.  Rj.  —  takva,  augm, 
kod  babe  ti  na, 

^ašrcvina,  f.  Gtmsekoth^  stercus  anserum,  Rj. 
gmčja  nećist. 

frn^eifa,  /'.  (hm.  od  pruska.  Rj. 

irnšt'iei,  pl^čli^a,  m.  pl.  juntjc  (rmm,  anserculi. 
Rj.  mlttdc  (fnf(ke.  jcdlnipa  gusče.  —  r>e^i  gusaka 
s  ifušcićima.  Herc.  2H0. 

jBTftSejl,  adj.  Gtln.-ien-f  anserittuH.  Rj.  što  pripada 
guskif  (junkftnuL  —  J'era  paunovaj  pelikariova,  labu- 
dova i  t/mčja  .  .  .  nijesu  ijudma  Jja  um  došla.  Pri- 
prava  1H3. 

prftšf,  f.  pl.  kad  se  konoplje  grebenaju,  izvlače  se 
(lajlaiiji  vlasi,  pu  se  gore  zavežu  kao  uzao,  da  se  ne 
bi  mrsili,  to  su  guše.  (rum  se  vezuju  nzlom  za  pre- 
slici, i  od  njih  i^e  uzima  [»otka  za  platno  od  vla«a. 
u  Lici.  V.  Aracnijević,  ARj.  lU,  514b. 

^:i!iiieiijcs  w.  f/fi,'?  Ersticktin,  snffoatiio.  Rj.  nerbal. 
od  1)  gužiti,  2)  guSiti  He.  —  1)  radnja  kojum  tko 
guM  sto.  —  2)  startje  koje  hiva,  kad  se  tko  guši. 

istiMen,  f.  (lem.  od  guša.  Rj. 

ff lišili,  gnSim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf,  slo^,  od-guSiti, 
po-,  pro-,  u-,  za-;  t\  *w/i/'.  s/oi,  odgušivati,  ugu.^fvati, 
KaguMvati.  —  t)  ersiickett^  su/foro.  RJ.*  IKl.  —  2)  m 
se,  refleks,  ersticken^  »u/focor.  Hj.'  IIG.  —  I  Hrbiuji 
o4l  >*tra'  poBkakaže,  a  u  l^avu  vodu  valovitu.  Kad  se 
t^rbi  rttado§e  gušiti.  Npj,  4^  21*5. 

jB:Riljenji%  «.  rvrh.  od  gusliti.  radtija  kqjom  tko 
gusli.  vidi  guslanje, 

grdso.  w,  (juž.)  dtr  K%opfm:,  strutnoauš,  Rj,  gen. 
giiSa,  rov.  gfišo.  riđi  gdSa  2,  hgp.  od  g)i*avae. 

jifDiNtJi,  /'.  vidi  CpsUi.  Rj.  tndi  i  giiStara,  guMa  satna, 
ili  gdje  je  grndu  grmtnje,  —  gttsta  (osn.  u  gust). 
Osn.  <jti.  i 

pcD.stnra,  /*.  (u  H'riiemu)  t^idi  ^esta.  Rj.  vidi  i  gd^ta. 
i.sp.  nin'ava.  —  rijevi  s  iakim  uast.  kod  badnjara. 

irft.štpr,  gu&teni,  vi.  (gen.  pl.  guftt^ra).  —  t)  die 
J^Uderhac,  lavcrta:  Koga  «u  guje  klale  i  guštera  se 
boji.  Rj.  riđi  guJiieriea,  —  (tladi^  2,  nekakav  ^/artTf«« 
i-au$ter.  Rj.  iS7b.  Kau*  da  su  vaa  zmije  pile,  zmije  pite 
^1  guitćri'i'  Npj.  1,  170,  —  2)  (u  C.  (t.(  vidi  zeleniba<?. 
Ri.  —  3)  (u  C  <».)  die  Mu^ikel,  musruhiH.  Rj.  vidi 
ribie  2.  isp.  miMca  2,  muSka  2.  —  4)  (u  ('.  li.) 
gvo^.gje  u  noža  megju  kjimzama.  Rj.  —  riječi  s  titkim 
fiiuit.  kod  će4iicr. 

fcllsti'rlea,  /'.  (u  ('.  (J.)  die  Eidechfn\  tace  rta,  cf. 
gušter:  Koga  je  zmiju  klnla  i  ud  guMcrica  ga  je  strah. 
Rj.  —   knxmi!<lja  Praealovu  gnUcricu,  DPo.sl.  KM], 

iriit,  t/l.  —   J)  u  II rv.  isp.  grlo  2,  grotlo  1 ;  osobito 

jednjak;   n.  p.   -zasjelo  mu   «   guta.*   /««.    ARj.  lIJ. 

}U\h,  -^  2)  gutljaj.    >l8pio   easu   na  jedan   irut.*   u 

gornjoj   krajini,   v.  Arsenijević.    .\Rj,  III.  nl^jb.  vitli 

i  gulHc,  I*  !9gn.  ondje. 

i^Ala.  f.  —  I)  ein  Austcttchs  am  Leilte,  gihhu^,  cf, 
tg\^h\  2.  Rj.  ito  w  i^pct\je  na  tijelu,  vidi  i  <>vrljuga, 

»atimar.  —  2J  (u  Dubr.)  bol^t  u  kojoj  oteku  zglavci 


u  nogo  i  u  ruku.  Rj.  —  gtika  .  .  .  značenje  isto:  gHita 
(otok).  Korijeni  57. 

ffdtae,  giica,  m.  gutljaj.  —  U  Fužjui,  Gj.  Danićić. 
ARj.  lil.  517a.    vidi  i  gut  2,    i  evoka,    i  sgn.  on^e. 

giktaiije.  n,  das  Srhlacken,  devuratio.  Rj.  verbal. 
od  gutati,  radnja  kojom  tko  guta.  dcin.  gueanje. 

Il^lltati,  tam,  t*.  impf  schlingćn,  dcvoro,  Rj.  »,  /?/*. 
gunuti;  sloL  Drogunuti;  nagutati  se,  progutati,  dem. 
gucati.  vidi  žderati  1. 

gUtaT,  adj.  mit  Amtcftchfien  hchaftet,  excrescentii« 
affectiis:  TeAko  kapi  na  ćelavoj  glavi  I  a  dolami  na 
pleći  grbave!  i  kopeamn  na  noge  gatare.  Rj.  u  kojega 
ili  ćega  je  gata.  —  i^lijeiMj  ...  ni  gutavo,  ni  krastavo 
ni  li^'ajno,   što  je  tako   ne  prinonile   Goapodu.  Mojm. 

grllfavai',  gTitavea,  m.  gutav  čovjek.  ARj.  417a, 
hgp.  guto. 

grfttljitj,  VI.  dcr  SchluckJiauHH.'t.  lij.  ko  ne  jednom 
proguta,  vidi  cvoka,  *  agu.  ondje.  —  za  nasl,  isp. 
dogftgjaj. 

gUtOt  m.  eitier  der  mit  Atistcuchscn  hchaftct  iH, 
ćTcrrscentiis  a/f'ectui^.  Rj.  hgp.  od  gutavac. 

grntoIjenje»  w.  dm  Verhcrgcn  unter  dem  Kkide, 
ahncamio.  Rj.  verbal,  od  gutoljiti.  radnja  kojom  tko 
gtifolji  iito, 

STktoljifK  Ijim,  v.  impf  savijati  Sto  u  guku,  ili 
»kut,  an  Hcincm  Lcihe  etu'us  verhcrgen,  so  das^ 
dadarch  einc  guka  entstcht,  in  itimim  cond/j,  cf  gTk- 
i'nti.  Kj.  na  tijelu  .n^ume  sakrivati  što  tuko  da  nastane 
kao  guliti^  guta.  i>fp.  tutoljiti. 

^iivcrm\drir,  guvenmditra,   ni.  (u  prim.)  der  Gou- 
I  verneitr,  gnhnnator :  Tad  se  diŽe  gnvernadur  Vuko. 

Hj,  vidi  gubernator. 

I      jgflvlti,  gTlvini,   V.  ivipf.  —  1)  lakomo  mkupljaii, 

.-ft jecati  hlago.  u  ntiže  vrijeme  u  Liei.  (ruriti,  sabirati 

bogat«tva  i  ru kanui  i  nogama.  »Ali  ga  taj  i  taj  guri . . . 

i  i  krivo   i  svakako,  i  vidt<''e§,  da  mu  guvljenje  ne  će 

izdobreti.«  J.  Bogdanovid  ARj.  III.  ol8a.  —  2}  gti- 

j  viti  se.  giivi  mi  se,  v.  r.  impf.  ckelu^  nauseare:  guvi 

mi  ae,   ho<?n   da  bljujem.   rf.  grstiti   se,  stuživati  se. 

|{j.  riđi  i  gaditi  se. 

^nvljonjis  n.  vcrh.  od  1)  guviti,  2)  guvi  ti  se.  — 
I)  radnja  kojom  tko  gavi :  A\\  ga  taj  i  taj  guvi  i 
krivo  i  svakako,  i  vidiee^,  da  mu  guvljenje  ne  će  iz- 
dobreti. ARj.  III.  518a.  —  2}  stanje  k^je  biva,  htd 
f(C  kon*e  guvi. 

^dvno,  n.  vidi  gumnu.  Rj.  v  mjento  m.  isp.  goli- 
jevuo  mjesto  golijeiuno.  —  Igrah  f«e  zlatnom  jabukom 
po  gurnu  po  f!re)>rnomv.  Rj.  44J>a.  Popino  guvfio,  vidi 
mnslaeak.  Kj.  5-12a.  Na  praznu  gurnu  nije  mravi. 
DPo^l.  mi.  Kod  pi»pova  dvora  gumo  preroi^jeno, 
zlatom  jtopletcuit,  na  gama  je  r^ia,  ^  rpa  od  bisera. 
Npj.  1,  hrj.  Pa  se  biju  niz  goni  Župinu  do  rav- 
noga Vuk^auova  guvna,  4,  124,  vidi  i  primjere  kod 
gumno. 

KfUK,  m.  der  llinicrhacken,  chinia:  premeeese  ^guza 
na  guz  ^kail  se  hoee  za  koga  da  kaže  da  ne  radi 
ni.^ta,  nego  da  Aivi  sjedeći  be^iposlen).  Rj.  jedna  pola 
od  guzice.  vt.di  mesna.  —  Sto  umuz  to  i*  guz.  (Sto 
umuze  to  pojede,  a  ne  ostavlja  ninla  za  i>o«lijel.  Posl. 
361.  rijeci  nkćcne  s  ovom  riječi  vidi  kod  bjeloguz. 

irAza,  f  hgp.  od  guziea.  Rj.  ?oc.  guzo.  —  Jeza 
parala,  gu;a  plueala  t^kad  koga  bij«i  za  r^avc  riječi). 
Kj.  252a.  Hof^'e  tjuza  mese.  Rj.  .*i53b.  Ko  iie  timaii 
guii,  U\]  110  ugodi  druži.  Posl.  150.  Hajde  gušo  da 
putujemo!  (Kad  se  ko  digne  da  putuje  kud  bez  posla, 
jH  ne-*»premljen  kao  >to  treba),  rlsil. 

iril7.nt«  adj.  mit  gronf^en  Jlinterhaeken,  rluuilnis 
magni«  prneditua.  Rj.  %xlikih  guiovn.  vidi  prknnst. 
isp.  ffuzonja. 

irikzien,  /'.  —  J)  der  Aftcr,  podcx.  Rj.  dem.  guzi- 
ćicji,  an(jm,  guziAetina,  guziua.  hgp.  um/h.  riđi  <lupe, 
prc«,  prdalo,  priK*nj.ak  1,  prkno,  rit,  'k, 

ijelica,  varka  2,  zadnjica,  od  t^eh  rij>      ^        ^       .s;a 
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•Jtrjižnjica,  zjidnjica,  —  Vrti  guzicom  kao  vodeni  kos, 
(Kad  ko  nemirno  Hjprti  ili  ide).  Pofll.  H).  Ko  ne  skvnai 
guzice,  ne  uhvati  ribii-e,  IfjO.  —  2)  vidi  tuMka.  Rj.* 
u  jiijctit  zatnhtufUjit  ^tmnn,  nuprntno  vr^iika. 
g'uzi 4' tatina,  /'.  nufim,  nd  guzieiu  Rj.  mV/t  giizi<!;ina- 

—  inl^vn  mjm.  kod  biilietiiift, 

KinM'U'ii,  i\  dem.  od  gu/Jca.  Rj.  vidi  diipence,  du- 
p65w,  I>rkaiiice,  »<ijjn'ii'. 

fjliziMiiii«  f.  intgm.  od  *^i7.iea.  U],  vidi  gu/.ičelina, 
Aii[iL'iiiia,  —  takva  niir/m.  knd  biirda<Mrj}*. 

giiziti  se*  jTrizlm  ?^e,  v.  r,  impf.  ftkh  hucken,  doftfi 
ilćr  Hiniere  ohen  emcheitti,  monstrare  dunes,  Rj,  iako 
«<?  pregihati  Ui  tako  puzati^  da  ae  tjtizica  pokazuje  u 
jn>.  vidi  trćili  »e.  v.  pf.  sloL  iiagiiTiiti  se, 

gdzni,  giizna,  ađj.  u,  r».  ko.stj  u-as  zu  den  Hinter- 
haćken  gehort^  cluniun).  lij.  sfo  pripada  fjnnt  ili  (ju- 
sići.  —  Tanka  kont,  guma  koHt.  Rj.  7.31b.  Ćmar, 
gmno  crijevo,  Rj.  H127b, 

^:iizt>bi»lJ3i,  /.  n.  p.  da  j»  dangubim  (ili  plaćam)  m. 
lupju  gnzoholju,  t,  j.  u  <Vrmi  ja  ni  rnido  tiijessnn  kriv 
niti  mt'  ne  tiće-  Rj,  ^u/K-bolju,  kad  kttga  boli  guz  ili 
Ijnzica  od  Ujenoftti  i  f^jegjcnja.  —  iako  /tlo^nie  rijeei 
kod  jrbivoboljn- 

/irOziitija«  lit.  (Trn^mrAck,  ampll  podičiš.  Kj.  koji 
inm  veliku  guzku.  i  hio  prezivtc:  Ditk  (»i}<5iibin»  Ujor- 
fjjija  (iuzonju.  Njjj.  4,  i:kS.  ^  takrtm  naM,  imena  za 
ljud€  vidi  kad  bakonja. 

j^Aži^nj«*,  «.  dus  Kriechen.  z.  li.  dcr  Kinder,  sa 
dtifift  der  ffinUre  ohen  eravheini,  repiufio,  ut  podcr 
uppareat.  Rj.  verhah  <?<?  ^izili  ne.  radnja  kojom  ne 
tko  ^uzi. 

f  llžva,  f.  FlecJtte  aus  {(chhmken  HeMcrn,  vimen. 
Rj.  mižva   savija   ne  od  gipka  pruća,   dmn,  guŽvioa. 

—  Vurdelj,  u  plupa  onaj  klin  Sto  je  m  ujpga  :5apeta 
gužva  oraciv.a.  Rj.  oltJb.  Spora,  kao  guzea  od  krpe, 
Ho  se  meće  na  jrlavu  kad  [*e  Sto  noni  na  fjlavi.  Rj. 
701b.  Pripovijedaju  dti  **tiiba<:i  .  .  .  imaju  nn  no^amn 
gužve  od  Ijuask^eh  žila,  Rj.  722b.  Sullipite  na  gužvu 
Kavite,  Rj,  725a.  Onu  mi  natakln  gužvu  rin  jrubieii. 
Npr,  245.  Da  me  nvcžu  u  nedam  gužara  airoHjeh 
neosusetnjch,  onda  bih  iz^nibio  snagn.  Sud.  1(>,  7. 

IffAžVftčn,  f.  L  j.  |>ita,  der  Strudel  (cinc  SpeiRc  ron 
geu'ickcltetn  Teig),  cihi  getius.  Kj.  pita  na  guivu  »a- 
tnta.  vidi  jnižvani.  —  N.  p.  liHta  se  pita,  uuivaća. 
Rj.  330b. 

{Ciižvaiy«,  n.  dus  Zcrknickm  fdeji  Kleides),  com^li- 
iutio.  Rj.  rirh.  od  jružvati.  radnja  kojom  tko  gužva, 
n.  p.  hulji n  u, 

JMvnrm^  f.  fyidi  ^ižvaća.  Rj.  pita  na  guive  savita. 
i  i  povitica,  savijahu  1. 

gAžvHti,  f.vAin,  i\  impf.  Falten  fcrm^f*n  /«  etn 
Kleid,  es  ztrkTtitkcn,  plicas  ittferre  vesti.  Rj.  činiti 
na  čemu,  rt.  p.  na  haljint,  kao  gužre  da  ntje  glatko. 
vidi  j^^užveljaU.  v.  pf.  sloL  i/-gužvati,  u-,  z-. 

^iižvMJanjo,  n.  vidi  gužvanje.  Rj. 

jfužvi^ljnfi.  IjUm,  vidi  gužvali.  Rj,  ćon*t  na  čemu, 
n.  p.  na  halfini,  kao  gužve  da  nije  glatko,  v.  pf.  slož, 
iz-gn^velJHti,  u-,  uz-,  z-. 

gužvien,  /".  dcm.  od  gužva.  Rj. 

|i?varditi»  gvardim,  v.  impf.  (u  Risnu)  heuahren, 
sćfvare,  cf.  gledatij,  ćuvati:  Kad  ae  što  imii,  ne  govori 
»e:  gvardi  me,  nego  manji  me.  Rj.  Ali  u  ovom  pri- 
mjeru rečenica:  gvardi  me  nije  u  našem  jeziku  nego 
u  talijanekom  (gvardivie,  ćuvaj  me,  u  niletaćkom 
dijalektul,  isto  tako  i  poslije  tnanji  me  (mugnime, 
jedi  me],  dakle  ovoga  glagola  nema  u  mišem  jeziku. 
ARj.  lU.  521a. 

fpfbrok,  adj.t  Tko  9  čovjekom  avcrokijem  iraa  Sto 
ćinit*,  trebuje  mu  obje  oći  otvorit'.  1>PohI  132.  gverok, 
razrok*  ital.  guercio;  i  MikaJja  i  Delabela  (guea*io) 
piSu  grtrok,  a  lo  će  biti  gvirok  ili  gvorftok.  XJ,  vidi 
i  heroglnv. 

irviriinjv,  m.  vidi  gvirenje.  Rj. 

gvirati,  gvTram,  vidi  gviriti.  Rj. 


I 
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fvirr»ltj<»,  V.  das  Schauev  mit  geJirfteten  Augen 
infuitufi  oculis  defirvi.  Rj.  verb.  od  gviriti,  radnja 
kojom  tko  gviri,  ^ 

^vf riti,  nm,  v.  impf.  die  Augen  irorauf  fesi  hcften^^ 
oculos  defigere:  ćitav  dan  gviri  u  knjigu.  Rj.  upirati 
oći  u  Uto.  Rj.  vidi  gvirati.  kod  gviriti  obićrtije  g  ot- 
pada: viriti,  pa  .««  odatle  v.  pf.  slož.  izviriti^  nad- 
viriti  se.  priviriti,  zaviriti;  zavirnuti.  v.  impf.  xloi. 
izvirivati,  nadvirivali  He,  privirivati,  zavirivati;  devi.  m 
izvirkfvati,  zavirkfvali.  Korijeni  Ij4.  ■ 

gvi^7.«l.  trt.  ju  U.  U.)  u  plmiini  knmen  izrastao  u 
vJHJnu,  aus  der  Erde  heriiorratjcndt'V  Steiu.,  fa.ii^iM,  cf. 
»tanae,  Jij. 

gv6»ilai%  gv^sea,  m.  (n  Lici)  die  Schalle,  fibula, 
rf.  pregjica  2.  Rj.  gen.  g\*oz(d)ea,  pa  otp'idavH  d 
doffjr  z  pred  e  i  pretvori  xe  u  s,  vidi  i  pregljica.  — - 
Sapon,  2)  kaii  i  gvozdac.  Rj.  <><>.%, 

gv2)izdi'ii,  adj  ciaei'H,  ferreufi.  Rj.  gvozdeni  (gvoz- 
denTl,  u.  p.  majdan,  ruda,  Eiscv-,  ferri.  Hj.  što  jc  od 
gvožg}a„  Mo  pripada  grožgju.  riđi  dr^mir,  demirli; 
^.('Ije/.nn.  —  A  kov,  gvozdena  lopata.  Rj.  tib.  Uvozde* 
njak,  21  gmzden  huzdoran.  lij.  H4b.  Kad  malo  ćaa, 
ali  eto  ti  gvozdena  ioreka.  Npr,  212.  Kao  da  ga  je 
f  gvozdenim  štapom  (po  svijetu)  tmŽio  (tako  ga  je 
našao  ba^  kao  ,^to  treba).  Posl.  129.  U  Boga  sii  vu- 
nene noge,  a  gvozdene  ritkejne  ćiije  se  kad  ^lolazi, 
ali  He  dobro  o«jeća  knd  udari),  325.  Jo^  da  bi  poluge 
gvozdene  daždjele.  lJl?oi*l,  40,  (rvozdeua  He  otvorile 
vrata.  Npj.  2,  57!.  Te  se  ni  čekit^  ni  sjekira  niti 
kako  orugje  gvozdeno  ne  ^u  u  domu  kad  ne  zidaSe, 
l*ar.  1.  i\  7.  frvozdeni  put.  Tom.  1(X)  (j^eljezntea). 

s:YOzdi*nktl,  f  \\\  Srijemu)  riđi  pernica  gvozdena.  Rj. 

gvazdeiiziiha,   f.   u    Srijemu   grozdcnzubom   pla§e 
djoeu  a  ofinbito  mJade  prelje,    ffovoreri   da   ona  nosi 
u  !oneu  žara  i  da  <'e  spaliti  pr*le  onima  koje   dobro 
ne  predu.  cf.  baba  korizma,  baba  ruga.  Rj.  gvor.den-  ^ 
znbfL,  u  klije  su  gvozdeni  suhi?  fl 

g:vo'/d(mjHk,  gvozdenjiika,  m.  —  1>  kotao  od  " 
gvožgja,  einerncT  Kes.tel,  cratcr  ferreua.  Rj.  vidi  kot- 
laća.  —  Metne  gvosdenjak  s  kuvanim  jagnjetom 
preda  se  .  . ,  o«tavivSi  gvoidenjak  prazan.  Danica  4, 
37.  —  ^)  gvozden  buzdovan.  Rj.  —  Uze  kadija 
grordenjak,  te  udari  našega  Muja  nad  prdenjak»  i  M 
Mujo  malo  oklicnu.  Rj.  453b.  f 

.  Ji^Vf^ijija,  gvožgja,  «.  pl.  —  1)  die  Falle^  laquei. 
Rj.  —  Iholuina  gvožffja,  t.  j.  od  ilva  luka,  Rj  113a, 
Zapeti^  n.  p.  pušku.  RtrijeUi,  gvožgjn,  pruglo.  Rj,  188a. 
Nagje  liaicn  gde  fte  uhvatiht  u  gvožffja  ..  .  .  punti  me 
ie  ovih  gvožgja,  Nnr.  21.  Po  drugi  se  put  lisiea  ne 
hvata  u  gvožgja.  Posl,  251.  Kima  atara  ue  knuivi 
gvozilja.  DPosl.  52  (gvozdja  stariji  oblik  mj.  gvožgja). 
Die  Fulle  znai^i  kod  na«  ra/lićno  1)  gvožgja  (za  liHiee 
i  za  ostale  životinje).  2)  past  ulja.  3)  tuljac.  i)  pruglo. 
5)  klonja.  Nov.  Srb.  1817,  765,  vidi  i  kljusa,  prn^,alo, 
Htupiea.  isp.  mi^olovka.  —  2)  gvoŽgja  puštana,  dan 
Schlosif  (IVI  Ftuergetrehr,  clattf^trum^  cf.  tiibandže.  Rj. 
vidi  i  taban  4,  oganj  3. 

irvdža;jar,  gvožgjAra,  m.  der  ELsenhdndler^  mercator 
ferrarius.  U],  trgovar  Ho  pro<htje  gvožgje. 

gvAžarjarai,  sri'iVžsjririilent  f.  der  EiRcnladenj  ta- 
herna  fcrrariu.  Rj.  du'^an  u  kojem  .ne  prodaje  gvosgje, 

gvdiigarskT,  adj,  cisenhUndlvrineh^  ferrariorum. 
Kj.  šttj  pripada  g\}0Ž(fjarima. 

gvož^ts  n.  das  Eisen,  fcrrum:  metnuli  ga  u 
gvožtjjc,  mit  Eisen  he^^rhlagen,  ferratus  est.  Rj.  mdi 
želje/.o.  augiti.  gvožgju:^ina.  metnuti  koga  u  gmžgje^ 
metnuti  ga  u  lanac,  linice,  okove,  sindžir^  verige.  — 
Babiea,  3)  ono  gvožgje  Sto  kosci  na  njemu  otkivaju 
kose.  Rj.  lOb.  Badalj,  oHro  gvožajc  usađeno  u  oatanj. 
Rj.  11b,  Oar,  ono  §to  otpacta  oa  gvožgja  kad  se  kuje. 
Rj,  H3a.  Greljcško  gvožgje.  Rj.  KJOa.  (Jušter,  4)  gvožgje 
u  noža  me^u  kamzama.  Rj.  KUhi.  Ovo  je  gvožgje 
drozgavo.  Rj.  I41iu  Gjem,  ono  gvožgje  na  uzdi   Sto 
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p:vtižjB^  tišinu 


a(jO 


lilJakuvarHki 


stoji  konju  u  zubimii  i  oko  iiatn.  Kj,  \4Sb,  Varnica 
86  u  njib  (u  Cfnop^oraL-a)  zove  ano  sito  ailuka^-e  od 
vruća  (jcokgja  kad  ne  kuje.  Rj.  y3-lfi.  Ljuslaro  gvohije^ 
koje  »e  IjiiSti  u  kovanju,  cf.  droz^nvo.  Rj.  339b. 
Ljuto  ijvoiffje^  vt  nado,  t^elik.  Rj.  340a,  Kriv  <lrvo, 
ffvožftjf,  «pri)de,  imbie^(*ain,  durus,  fra^ilis.  lij.  3Ullb. 
Otrmhlio  u  ffvo~ff^ju  (u  taitinicil.  Rj.  48(Jb.  Poturiti 
{IViKffjc,  vrlo  fra  uprijnti  (da  ve<f-  odinekne)  i  posuti 
pijeskom  da  Me  za  dru^n  tuko  mjrijano  tjvoztjje  mote 
prilijepiti.  Rj.  513a.  Podumeiitu  od  tjvo^^jja  žestoka, 
Rj.  52Ha.  ("oc'k  flo  koljena  u  fjt'o2t}je  zukovut.  Npr. 
195.  Kno  je  zatvorene  u  tnniuiei  u  fivoluju.  231. 
Gvoztfic  vidja  kovati  dok  je  i^ritre.  Pos!.  41.  LnHiio 
je  liiprjim  rukama  z.i  vj'elo  <jvoiiije  hvatati.  l<>7.  ivo 
plojrje  {fvozilje,  slomit  će  zube,  I>Poh1.  4t).  Kad  po- 
E€«ein  liim^ir-kašu  kR  grlu,  čini  mi  se  situUir-^voigjc 


na  i^rlu.  N]ij,  1,  23r».  Da  mu  metuu  te^ko  f/rohjjc  na 

noge.  1,  38t),  f^  ffvoitije  me  jiostutnse  rt  jednom  nogom 

I  UK  djevojku,  a  dru;t?om  no^fom  uz  sna^icii.  I,  510.  Pa 

I  je  oštru  Hablju  zagledao:  -Mili  Hože,  ('uda  velikogju! 

Dobru  {ftozijjn  u  loAa  junaka  I '^  2,  854,  f/  žft;jf:z   pa 

ffrožriJG  okuj  te^ko.  a,  381.  U  moui    viSe   buzdovanu 

uenia,    (5elrde>set    oka   hliKhia  f/tiužffjtL   2,    43(j.    Prvo 

I  dobro  sablju  navaliju,  kojn  »eče  . . .  i  studeno  (fwžg}r<. 

I  y,   502.   Na  Tureitiu   oklop   t/vožifje  ima.  2,  586.   Za 

o.sfro   se  gtohijc  prihvatite.  3,  93.  Pa  »e  juuak  titra 

I  ft  i)uzdohanoni,  uz   busdohnn   fjmi(}je  popijeva,  moli 

I  «'  I5o^u  za  zlo  bez  nevolje.  3,  ^X)8.  Vežite   mu   ruke 

naopako,  a  na  no^^e  zekz-tjvotgjc  teško.  4,  355.  Pobiše 

se,  te  se  pomje.^uSe,  na  ljuto  ise  fjvoitjje  udarifte.  1,  44)9. 

Jltvožgjflšiiia,  /.  (HKjm.  od  gvožirje.   Rj.  ~  tukt^t 

uHijm,  kod  blatti^ina, 


G 


IHJ,  n.  složeno  slovo  za  ^laa,  koji  se  u  Vukovoj 
asibuci  bilježi  prostim  .slovom  h,  a  dolazi  —  J)  u 
na^lm  rijei'^inui  —  a)  kaii  »e  /  s  jrlaKOui  d  k(jj!  je 
pred  njim,  slaže  po  svojini  zakonima,  t.  j.  prelijeva 
se  u  f/j,  u.  p.  rodjcn  iroilj«  n),  vifijen  (vid-jen),  zapo- 
njeffjn  (/apnvijed-ju)  -  h)  po  jujxo/apad nijem  kru- 
ji'vima  u  dijalektk'^kuui  irovuru  dj  (di'«)  »lijeva  ae  u 
ifj,  u.  p.  tfjcCdjkH  tiujfslo  djcvojkif),  vinjeti  (mjesto 
vidjeti).  —  2)  u  lupjiui  rijeOiina  —  a)  d  (o9ol>ito 
pred  /)  prelVMia  se  u  itj:  ffjuro  (diabolo.s),  {ijitkon 
(iliakoiu»s).  t')  lako  i  g,  u.  p.  f'jcortiiijc  i(ieor^ije). 

iJS,  ^■jii  —  J)  fAuknttjisHurt  fiir'ii  J'ftrd,  sovus 
(dlicicndi  efiitum.  Kj.  uzvik  kojivi  se  ndii  konj.  — 
'J)  f{jtt  tamiti,  ff:}u  auHi.  Imld  liin,  ludd.  Atr,  tuado  — 
Modo.  Rj.  cus  —  itijt,  čiLsotii  '  i'asmu,  kad  -  kad.  isp, 
gjsi^ja,  jrjajrjaš. 

jtjiii'iid,  /■  i:olL  od  jErjai\i.  mli(di  fjjaa.  —  Živi 
jedftu  kalufrjer,  i  irojt  t}jtti}adi,  I  jedaii  prost  starat'. 
Datiica  1,  IS. 

gjalfr,  jrjfieetH,  n.  cin  Studrittvhcti,  parmlas  litc- 
ruriittt  <<t(idii>snH:  I'rutužilo  samout^e  (tjttte.  Rj.  itiltid 
fjjtik.  coH.  ^rjnt'ad.  —  (ijavv  po  .srbi  znaiuk*.  (Kad  ko 
zu  dnipijem  jrovori  zlo,  pn  ko  hoće  <bi  uiu  kaže  dn 
on  to  zua  po   sebi,  1.  j.    š^lo  je  ^jim  oiuikil  Po»l.  7^. 

^rtef«rij(\  n.  duH  Stfoleut-trtrdt/i^  frttfuentalio  s<ho- 
latum,  Kj.  cvrh.  ud  gjjiC'iti  J<e.  sidvjc  kuje  biv(t,  k<id 
si  tktf  tljfti-i. 

X}hi'U%  nt.  deiii.  od  jrjak,  Rj, 

ffjiK'iiui.  /'.  vidi  trjakeln.  Rj.  nugm,  od  ^jak.  — 
GluiiiM  kao  baci  na.  Posl.  72.  takva  mujm.  kud  bar- 
daeina. 

itjilciti  sts  ^^jarTiu  »e,  v.  r.  impf.  ein  Student 
ictrdvn,  sitndcre  Utcris,  Rj.  postnjati  fjjak,  biti  gjnk, 
r,  pf-  popjaO'iti  se. 

gjaekt,  iidj.  :stiulentif(ch,  sindioauruni.  Rj.  što  pri- 
pud(t  gjftcimu.  —  !r>ubota  (fjaćkti  bubota,  (.  .  .  bio 
obi<'i»j  gjake  u  »ubotu  poslije  podne  tuci  bez  i  kakve 
krivice  .  .  .).  Pusi.  2tt<». 

gjfl|dn'»  ^iklO«.s,  zmicilen,  intcrdnm,  cf.  kaftlo. 
Rj.  kukto.  »■</>.  jrja  2.  za  nast.  kod  pJHpjnS  hp.  dvaft. 
tri  A,  —  vidi  aiDi.  kud  kad  i  kad. 

ujak,  ^jiika.  ttt.   [pi.  jgttei,   ali  a  pj't\>iwfnnft  i  gjA- 

kovi)  dcr  Studetit,  fitcrurtiiu  studioaus  (od  diaeotiua. 

kao  a    Madiarttkovi):   Maui  bjehu  gjaci  manaslirski. 

J    mojijeh   trideset  fijakovu.   Kj.   vidi  djak;   ue^iiik; 

ikohir,   skular,   jikolar.    dcin.   gja<?i<?.    augnt.   gja<^iiiu, 

[irjakebi.    (mlad)    ^at^e.    coll.   jzja*''ad.    —    l'unto^'jak, 

^dijete  koje  ne  ide  u  Jkohi  (o])posituni  tijuk),  Kj.  H22b. 

^ilolien  vara   moljtvicu    za  sve   kuće   ^obre  Bre<?e  .  .  . 

zarad'  t{jaka  učenika,  radof^na  mu   majka  bila  I  Npj. 

1,  I3y,  Mladi   ljudi,   i  lo  fjjaci  pišu   kijige.  Pis.  70. 


I      ^jt\krl3i.  f.  aitijm.  od  gjak.  Rj.  vidi  gjnćina.  —  £a 

nu>il.  isp.  trjikelu. 
1  ^jfikon,  in.  dtr  lH((r<in,  dinronuH.  Rj.  coll.  pja- 
kone'nd.  —  Gjtihtn  Hlcfan  i  dva  aii;rjcla.  Rano  rani 
ifjakonc  Stevane  u  nedjelju  prejrje  jarka  suuen. 
Npj.  2,  7. 

irji^koiicad,  f.  coll.l  lanjjc  JJiakonen,  diaami  jn- 
rctn'>i:  Porobjeu  trklvnt  ijjak<mčiuU.  Rj.  mladi  (jjakoni. 
Vidf  djakmićatl. 

i^ilk6iiija,  /.  die  BctcirtJuiiu/,  laatitia:  Doiieao^ 
vino  i  rnkiju.  i  tijt'pn  nvaku  (jjakvniju.  Rj.  tfO'ipiHhko 
jdo,  —  Lepo  s:^\  je  dočekala  majka,  pred  \^\^yL^  nosi 
»laika  (jjakoniju.  Npj.  2,  7(1.  Ujrosli  ^n  vinom  i  ni- 
kijoiu  i  (foMpinhkom  svakom  fjjakonijotn.  2,  111.  Slugan 
mm  vino  i  rakiju,  a  dclira  mri^ka  g'pikonija.  2,  43(-». 

irj:ikoiilHrn>ji*,  /).  dati  \Vohlltiicn,  vita  lu.iuriosu, 
Rj.  vtrhiil.  od  fj^jiikouiaati.  radnja  kojom  tko  g^jti- 
kotiišc. 

jB^tikdiiisali,  ^jak^niiiern,  r.  impf.  jesti,  ćastiti  ae, 
ivohUvben,  vdatn  juvaudam  dtito:  ili  ćemo  gjukutU- 
sati,  ili  ćemo  vni^folisali  (u  prrpovijeci).  Rj.  inp.  jga- 
konija. 

ii;;J|t^kunil!i,  nuu,  r.  tmpf  Kj.  i%  jtf.  alvL  zajrjnk«*- 
idti  (i  se}  —  1)  zam  Diakon  trei/mu,  couaevro  di- 
avouutn  Hj.  ćiniii  koga  fjjakotioin,  —  Za|j<»piću  ja 
tebe  I  ( I /.biću  te,  ili  upravo,  npopa^ću  it  za  kone  kao 
.^to  (!ine  vladiko  kad  pope  i  (ijakonv).  Poal.  85.  — 
3)  sa  ae,  reftck^.  znni  Diakon  tjvtrciht  acrdcn^  con- 
scvror   diatjouai.   Rj.  gjukon  postajati, 

gjakomiv,  adj.  sto  pripada  gjukonu.  Rj.  —  Al* 
besede  dva  putnika  stara:  -Ajdemote  vjakonuvom 
dvoni,  da  vidimo  gjnkouoi'ti  ljubu,  5to  nam  radi 
ljuba  ijjnkinunuts .  Npj.  2,  8. 

i(jtikuHuvi4'a«  /",  Rj.  gjakonom  lena,  isp.  Gojkovica, 

jBjukoaski,  adj.  diakonisch^  diaconicus.  Rj.  što 
pripada  gjakon ima. 

jfjiVkiiiiJOiiJis  H.  c/<w  Weditn  lum  Diakon^  comc- 
vratin  di'utaii.  Rj.  vvrb.  od  gjukoriili:  rad/*ja  kojom 
tko  (fpiakoiij  fijokoai  koga. 

gji^kuv,  adj.  Rj.  šio  pripada  gjaku. 

OjAkova«',  (rijlkovca,  »».  i^-ovjek  ii  Gjukora.  («j. 
Dauićić,  ARi.  U.  957b,  vidi  Ujnkovuc. 

liji^kiM  iu'kT,  adj.  Mo  pripada  upravo  Gjukoccmuit 
pa  p(*  njima  (rjakova.  isp.  (tjukovarski. 

(yuk6var,  jJJHkovdni,  m.'  cf  (ijukovp*  ^.  po 
ma  ft  žar,  od  (fjakovo. 

(iJakov:Wac,  ttjnkov<lrc4»,  n».  Rj.  čovjek  ii  Ojako- 
vara.  vidi  tJjnkovae. 

(t]ak6irirku,  /*.  f.tna.  h  GJHkov:ira.  Rj. 

<ijak<\i  firhkl,  «<^".  što  pripada  fijukovaru.  Rj.  vidi 
Ujakovaćki. 


lijukovica 
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gjebrti 


(ijTikoviiMi,  /".  ViiroS  n  Metohiji.  Rj.  —  Udomi  mi 
»CKlric'ii  Jelicu  u  lijepu  viiroS  ftjakot'iai.  Npj.  '2,  Uii). 
dolazi  injtHtii  UjrtkovirfiniiK  Te  urlam  (MJakocicu 
Vuka...  Veli  njemu  MihjA  Voinovi«^:  »Toliki  li  ro- 
dili prozdovi  u  jiitomnj  tvojoj  (ijakovici,«  Npj.  2, 
142.   isp.  Lika,  Podpioricn,  Toplica,  Tuzla. 

iijilkovi('iinint  "'.  \pL  <;jakovićrmi)  <5ovjelc  i«  Gja- 
koviiM\  Rj, 

<*jilk»vit-kT,  it'fj.  iito  pHpuda  (rjah'ovicL  Kj.  — 
Krkn,  jn*v<»dojt  kneAina  ii  rmhiji  (ijakovićkaj  izniCf/ju 
lijakitvicc"  i  l.kr.'iiui.  lij.  <»471i. 

lijTikovo,  n.  vidi  (tjnkovar.  Kj.  varošica  u  Sin- 
cvniji. 

Iijakuvin  n.  l>rdo  u  Srbiji  blizu  Sludeiiit:e.  Uj. 

f*jnkii%'s1intu  f.  dn.'^  (itjhui  mn  Ujakovo,  tenilo- 
rinvt  -.ij  <  fjiikovo.  lij.  kraj  oko  Gjokovn,  ohdinn 
(ijukortu'kti.   —  isp.  V''al[jiJvHina. 

^»Vkfisti,  cf\  varLnijt».  Rj.  riječ  načinjentt  u  Httii 
pv  ifovvru  popov.^kotM  i  kcdutijerskom  isp.  glavuHi. 
—  Ujare  (jj<tkustif  otiđi  ohidi:  pe^e  li  se  pećenje  i 
vari  )i  »a  varenje!  Kj.*  ^»0. 

lEJftnK  m.  (u  Srbiji)  kao  debela  djtnk a  odo7,p:o  preko 
dna  u  velike  kaee  (da  »e  ne  bi  dno  prolomilo),  ein 
ifhicrhoh  ftber  dm  Jivden  (ji^umer  Wmimn^  liifnttnt 
tn(vst'ir!^o  fundo  hdiri  vmjm'is  >if(pponitum.  Kj.  Muđz. 
jrvain,  poduporunj. 

jtjilur,'*'  ITJiiurifi,  m.  dcr  UHijhiulnffe,  infidclis  (nvn 
Turrn);  Nek'  se  diže  tui'i  ffjonrlnu:  njfmri  nam  teško 
dodijali".  Hj.  vidi  jirjavuj-,  ^gavurin,  kniir,  kaurin, 
kavur,  kavuriii.  tuko  zore  Miihtuncdavne  čovjeka  dru- 
tjuijii  zttkiiu't.  ,Ter  se  ftjaur  na  oružje  d'iie.  Npj.  4,  i?15. 

le^uvtio,  ^"javla,  m.  vidi  t'javo,  /  ,<//«,  ondje.  —  i* 
Kj.:  iijOrle^  u  pjesmi  voeat.  od  (ijoimn  (koje  može 
biti  da  ne  i  povuri  jrdje);  Pavle,  fU'tt'lc  ne  j!:k"ilnj 
me,  n<'  »rnij  se  na  me.  Kj.  (ijuvnu  vam  ljude.  A. 
Baeie.  Veliko  iniioMvo  ftjuvtUa.  M,  IHvkovie.  Koira 
tfi  fiv'vfn  uio^ru  i^ore  iieiniti?  N,  l'fdikuau  T  ime 
avijn  ifjttfiom.  M.  I'avi^ii^.  OjatU  kWA\  iiva  aa  bu<1 
diL'i.  Osvetu.  AKj.  11.  !*i'>l>a.     ' 

ijiitvu*  j.'jiiv(da,  m.  [pl.  t/cH.  ^gavolii)  der  Teufd, 
diiiholHff,  cf.  vrag",  neea.stivi:  Ne  da  mu  (ijtiro  mira 
(kad  ko  ne  će  »la  miruje).  Uj.  vidi  i  ^javao,  bijes  2, 
jcrijeb  '2,  meluti,  pnklenik,  potona,  vodae,  vran  3. 
dcm.  gjavolee,  irjaviileie,  h}(p.  irjavolak.  —  AT  je 
inau,  ali  ajnro  nrnii'  Rj.  2?i2b.  Koji  L'a  'ijfiro  n'druitto 
un  to!  Kj.  4(>Sb,  Dna  kao  be«na:  •  Ihj  <ijtivoln!  lu^aiam 
ni  ja  koliko  mi  treba,  a  da  dam  vama.-  Npr.  l^fi. 
Ta  kud  ideS  .  .  .  protfji  se  (ijarota,  moHtu  te.  VJl, 
(iju  10  ni  ti  kad  »e  n  at  reis.  (Keec  se  u  .^ali  kad  8e 
ko  jri'mli  odviiie  pametan).  72.  Kad  su  se  tvoji  (fiftt- 
loli)  rap:jalt,  moji  hu  u  kolu  ij;i:rali.  (Ne  ee§.  li  mene 
prevarili,  zaaiu  ja  to  bolje  od  rebe).  121.  Kome  vrap: 
tome  i  i(j<i*'i>'  1 17.  Ni  tijuvo  nije  onako  crn  kao  $to 
ljudi  jjovore,  21 '5.  iHuiiee  prije,  kisia  ide.  tfjoroU  se 
Itifn.  2iMj.  Za  kamenje  vežite  ncaiativc  tfjnvole.  Npj. 
1,  IM2.  J^tan',  gjtcitjkt>,  ijjmolc!  »tala  si  mi  lui  nopu  . , . 
Had  flu  ljudi  iijtiivli,  o  Mvnćeinn  povore.  Npj.  I,  iHK 
18l>.  Baei,  dive,  rntgii  i  ijjavoht.  2,  M,  Kuji  te  je 
qjnro  uftvratio^  da  ti  do)rje^  u  moje  svatove ?  2,  3S>8. 
Zar  ti  nudo  eara  po  ^krajinam',  no  V  donese  ffjatv 
u  planinu?  3,  3il2.  Sto  ^e  tebo  aelu  i  ffjaruli^  oikle 
6e  nas  Vbusi  poderati  I'  4,  UXi,  Koji  će  tfjavo  čitati 
^K>  lista  njezina  ludovanja  1  Nov.  Srb.  1^17,  63^. 
Dakle  ^h*  izostavite  m\  svim!  Neka  ga  suavo  nosi, 
Straž.  188»>.  1225. 

/giivćlak,  >rjavdlka,  m.  hijp.  od  pjavo.  Kad  upfleda 
gjak  djevojke...  onda  gjak:  ^^'a  kupimo  onoga  jednog 
tfjavolkif.     Rj. 

xjnv6laii«  gjavotdna,  m.  vidi  vragolan.  Rj.  vidi  i 
vra^uliu.  ^liuvolaift,  ohijeson  ičovjck.  —  Da  su  to  ne- 
kaki  iijavolanij  koji  a  njim  Jalu  provode.  Danica  4, 
iJ5,  Kako  «e  nekakav  vratjulan  razgovarao  8  djevojkom. 
Nov.  Srb.  1S17,  487. 

Klavdlitht,  adj,  vidi  vragolast.  Rj.  ohijesun 


ii;jnv«Vlei*»  jj;javiLjli?eta,«.  dan  Tvnfdein^  prarus  dia 
bolns.  RJ.  midi  gjavo.  devi.  gjavoli^id. 

jfjavAh'U't  m.  dan.  od  gjavolt!©:  Sa  praporeići,  ea 
(fjurolvići.  Kj, 

jejavolim,  /I  žena  ili  djevojka,  koja  ^'javoli,  die 
l'cafdin  (mnthiriUiijcs  I''raueHi:itnmer)j  fcmimi  pctu- 
litniior^  ef.  vragollca:  V'ee  devojko  gjavolicc.  Kj.  cra- 
(johistti  ženska. 

Bjuvdllsiiiiji*,  JI.  riđi  vragolija  a  nje.  Rj. 

^ilvMIsivtit  |rjav<Mišem,  vidi  vra^ulinati.  Rj.  vidi  i 
jirjavolitij  v  rago  lit  i,  v  rago  vati.  tdiijatun  biti, 

iSJH\iilHU  vidi  vra;ioliti.  Rj.  i'idi  i  gjavolisati,  *  spn. 
undjv*  ohijvsiHU  biti.  —  Ojavoliea,  žena  ili  djevojk 
koja  fjjrnoli.  Rj.  147a, 

jTJtltvulov,  oifj.  dcji  TeufeU.diidmli.  Rj.  što  pripada 
fjjaiudu :  Ori  Hokolove  i  tjjatolorc,  U  mene  su  o6i 
tjjaiudofc.  Npj.  1,  ;i71,  ^ 

^^iiv6lski,  ndj.  vidi  vraški.  Rj.  Ho  pripada  fjt/«-^ 
ralima:  Vukodlak  se  zove  (^-nvjek  u  koga  pftslije  amrti 
ii}  <laiia  ugje  nekakav  tfjavohki  dnh,  i  oživi  ga.  Rj. 
7*ia.  Hitnja  je  tfjorohki  posuo.  Rj.  8l*4b  (Posl.  .'Ut). 
Zapita  je  je  li  živina  nahranjenn.  —  Jente  ila!  Kakva 
li  je  ono  fijavolska  živina  't  Npr.  14J.  Pomoeu  kneza  ^ 
ijjavoUkmj  izgoni  gjavole.  Mat.  tJ,  34,  H 

^jiivćlstvn,  n.  vidi  vnigolstvo.  Rj.  vidi  i  gjavoli- ™ 
i^'^'ij«-",  gjavuljenje,  vnigolinanje,  vrsigovHUJc.  tjhifcit.  - 
Zjia  gjavola  na  ledu  [»otkovati.  (Ztia  iiuiogo  koje^lta. 
Osobito  se  ret'e  za  onoga  koji  se  eini  miran  i  prost, 
a  pan  je  fijavotstra  i  lukav«! vnl.  I'ohI.  1j3.  Kerberin 
wl  i/jandMnu  stane  bvaliti  kako  sit  Sarajlije  rivi  ju- 
nari,  IH7.  Kao  Julad  tiiomrie  obuće  se  od  ijjoiujlstva  u 
devojaeke  lialjiiie.  Dauiea  4,  H, 

ifjavtiijak,  gjavuljAka,  m.  gjaće  ijjavoljače!   Kj.* 

ajave^ljiMiji',  n.  vcrb.  fK?  gjavoliti.  radnja  kojom  tka!' 
f/Jttrnl<^  ndi  gjjivolj*t,vo,  /  ftt/n.  ondje. 

gjavotji.  adj.  riđi  vražji.  Rj.  iiio  pripada  fjjaiH)liun% 
ili  kojima  (joi/j  [fjavoln:  (ijavolja  luaklauija  i  Božja 
sila.  Npr.  1)2.  IVk  »e  progji  (jjacidjijch  aupri.  1*7.  l'iogji 
se  ti,  žuro,  toga  fj^javoljaj  vratja.  2tM),  Sve  eu  ravne 
Kuee  izgorjeti,  ave  <*e  poei  (fjuroljijrm  ir<igom,  Npj, 
f),  237.  —  ffiAr«  ««//.  jelenji,  knmilji,  kobilji,  medvjegji, 
o^lji.  ■ 

itjilvoljj,  adj.  (osobito  u  Here.  i  u  i!.  Vu)  kein  ein^M 
-*j;rf,  ne  untis  <iuidem :  Svi  su  bezi  uii  Hercegovinu, 
dok  ne  dugje  bego  Ljnbovieu,  ali  mmii  bega  (jjaro- 
Ijcija.  lij.  samo  tako  n  odriautju,  i  znaci  nijedan, 
vidi  vražji  (Da  je  »vaki  dan  božie,  ne  hi  hilo  doUa 
iraltjtgtt.  Kosi.  511);  proklet  (»Daj  mi,  nvaea,  jedim 
tikvu.:  *Kogme  ne  dom  ni  prvkh-fn.  Npj.  1,  al7K 
piljeni  {nema  tii  pitivHOtja,  t.  j.  nijednoga.  Kj.  5tM)a). 
—  Turska  se  je  vojska  iizvijala,  u/.vijala,  ovee  uHta- 
vila,  ne  atjuida^  brava  (fjavoljtija.  Rj.  7ti7b.  Nama 
nesta  nji  bedemu  glavu,  u  tamniei  rlaJta  (jjacoljetjc 
Npj.  4,  i\\i  (nevat).  -Da  mi  daderi  po  dva  (Vnogorea. 
A  vladika  kaza  igeneralu,  da  mu  ne  da  bogme  <f/ 
ruljttja.  4,  Mi),  Ne  puinti^He  gjacoljeija  živa.  4 
I  postanja  kojega  gjav5Jjl,  ali  tte  razlikuje  po  akccu 
i  značenju, 

jB^jAvfk,  in.  (u  Srijemu)  veliki  komad  hljeba,  ei 
(jros.'ies  Stuck  Brot,  frustum  panis.  Kj, 

jKjAviir,*  ^Jiivurin,  w,  nevjernik,  vidi  gjaur,  gja- 
urin,  kaur,  kaurin,  kavur,  kavurin.  —  Gjarun  su 
jedni  i  drugi.   Npj.  5,  483. 

njft,  riVfi  ggje  mit  tdkn  Ableitungen.  Rj,  vidi  gdje; 
.^/ir.*i  se  dj  «gj*.  ggjp;  otpadarši  sprijeda  g:  gje.  iu'' 
i  ostale  rijeci.,  koje  se  dovode  od  oce  riječi,  kao  u. 
gjegogj,  vidi  kod  gdje  t  dalje. 

gjt'-«  vidi  dj-.  rijeci  kojima  je  prvi  glas  a  tjocot 
po  jufiozadmjem  krt^enima  gj  (l»),  '•  kojih  ne  napi 
ovdje^  ifledaj  kod  dj;  «.  p.  gjeea,  (jledaj  djeca;  gj 
(jledaj  djed,  /  i.  d, 

a^jŠbni,*  /*.  ein  Bcutcl  (von  Ziei}enhaar)  um  Ffcrti 
oder  auch  Badende  su  reiben^  sirigilis  genus.  Rj, 


I 


gfefi^nna 


3fi2 


gjirto 


od  J:oiiirijeti  ito  se  njinte  taru  konji  a  i  ljudi  had  ne 
kupuju. 

jejf^f'^mitt,  f.  eine  A}i  West€  (ohfic  Aermel),  tu- 
fiicac  ffcnuft,  cf.  jećermti.  Rj.  vidi  i  jelelc.  Ino  prshik. 
dem,  ^jet^^ermica.  ^en.  pL  pgeferaina,  isp.  ječerma,  jc- 
leriuna,  —  Po  dolanii  kadifli  fijeccntin.  Rj.  2r)8a»  Pod 
•lolamotn  od  htdife  tjjećerma.  Npj.  1,  153.  Po  koi^iilji 
tri  fiinke  tfjeeermc,  pak  dolamu  fifi  tridest  putarn.  2, 
138.  Vo  košulji  tjjn'crmn  a  tohtma,  po  njoj  tijesnu 
zelenu  dolajnu  do  siiižp  koljena.  Kov.  41. 

j<|ef*^rmi€rn,  /'.  dem.  ml  gjećerniU-  lij.*  VII.  vidi 
ječerniit'a. 

gjoislja,*  /".  (9t.)  vidi  odijelo:  Nn  iijeinu  je  jrju/el 
fljclaija.  Rj. 

^ncloriiia'^:  Sjedi  uiati,  Bjt'doh  ja,  gjelorina  majko! 
Sjedi  niati  medena!  Bmiri  danflk  majko!  (Govori  onaj 
koji  oeli*  zove  w  koŠnicn).  Po^l.  ISJK  —  Turd-i  gjel 
onim:  dniiji  otalcJ  ARj.  III.  ;^b. 

sJcIstlinTiif  prjelsamina^  ?».  (u  primorju)  nekakav 
cvijet,  Art  Pflmtze,  herhae  (jenus:  Potr^^ali  joj  tfjel- 
mmin.  Rj.  Tdl,  gelsonijno,  dcr  Jtinnnu,  isp.  ćemiu.  — 
Daruj  metie  ev'jetfik  ffjilsuniinu.  Herc.  98. 

^j?^lii.*  UK  ono  gvož^ge  na  nxdi  Sto  stoji  konju  u 
zubima  i  oko  iistji,  dan  Gelnfiit  avt  Zaumc,  oremu  rf\ 
ivale.  Uj.  —  Uzeti  gjem  nn  z(d>.  (Oslfiboditi  se,  uzeti 
TOah  ^  kao  kom,  kad  uzme  fijem  n.i  zub,  pn  ne  mari 
Sto  se  u.stežei.  Posi.  330.  A  dorata  svf^ga  opretnio: 
osedla  ^a,  Ato  m  Ivr^je  možu,  pa  zauzda  t)jemom  od 
cclikn.  Np|.  4,  324. 

^(^tnoljja,  f,  (oko  Siuia)  riđi  jemenija.  Rj.  vidi  i 
mamma,  šamija,  —  Na  irlavi  nm  kapa  od  kurjaka, 
privez'o  je  nirkom  jemtnijom.  Rj.  253l>, 

pjt^mija,*  f,  ipl  ffcn.  i^jlSmTjai  ridi  la^a.  RJ.  vidi 
i  brod  3,  i  st/n.  ondje.  —  Ogradi  tanke  iijemljc^  a  u 
tjjemije  uirnare  .  .  .  Sagradi  tanke  tjjemijc,  a  u  (fjcmije 
mrnare.  Npj.  1,  418,  419.  I  vcdori  mora  dubokofra 
mo^ii  s'ruiiif  na  more  fijemije.  o,  2<i6. 

Sjeiidur.  ^^jemMra,  w.  (u  Lici)  vidi  gjerdan.  Rj, 
poHtnnjcm  od  gjerdan,  prmnjestivši  se  slova  n  i  r.  vidi 
i  6jrrlica  1. 

j^^ne,*  2ie7nlieh,  fcre,  ru:,  mtOs.  Rj.  dobro     '     ' 
a  jGi?.  —  Eno  Ibre  u  tavnici  kletoj  . . ,  Gj*  t; 
^ipdi  niSta  nema.  HNpj.  4,  501.    U   hepbe  jt-  uaMUii 
cekina  .  ,  .  (jjcnc  lipa  nasula  džepove.  4,  550. 

p^4*n6rrit,  pjenerđla,  m.  vidi  j/eneral,  dženeral.  — 
Ojcufrid  je  cara  poslušao.  Npj.  5,  426.  ostale  rijeli 
ud  ove  veie  vidi  kod  flženeral,  i  i,  d,  kud  jjeiieral^  i  t.  d. 

llJ^tiKjer,  »I.  (u  ti  G.)  vidi  <5nBtek.  Rj.  čim  ne  vn- 
treiti  knnji  lupinju.  vidi  i  btikagije  ikonjskei,  nje^ve, 
jHitilo,  puto,  ftapon. 

(iji^iir^ijo,  m.  u  pjesmi  mjesto  Ojorgjije:  Krsno 
ime,  sveti  Gjtofffjijt.  Kj.  u  fuj  ne  pje.wU  (Npj.  2,  S)<>) 
dulje  kaif!:  sveti  itjorjrje,  sveti  Gjorgjije.  ridi  (Jeorgjije, 

fljjćram,*  irj«^rina,  m.  Rj.  vidi  pjcrma.  —  1)  Brun- 
n^n^vhivenffeL  tolhno.  Rj.  nn  hunuru  pohuja  o  kojoj 
lUM  »ipkiij  (i  0  sipt'i  kahao.  vidi  i  ^^ihaluk.  —  2)  Schia^- 
buHtu,  vectis.  Rj.  poltuja  kojom  se  ,^io  zatvora. 

Hj«>ret»k,*  cbcn  rcrht  [ti  propof^),  tintmifnn  de  hac 
rc  lotjuiinur,  <*/'.  zbilja  2-  Kj.  zbilja!  htd  se  tko  sjeti 
ćefjii,  Ho  je  prema  onome  o  čemu  je  (fovor. 

ieJli>ri\r\n,}:jen]Aniim.d<isHulsbiind,inoftileJijt}rdfine 
nose  žene  i  djevojke  o  vratu ;  oni  bu  od  razliculieh  no- 
vaca ili  od  bisera,  ili  od  p:jinfrjuha  i  t.  d.  Rj.  ritii  ^jen- 
dar,  i^jfrlica  1 .  dem.  jrjerdJlnic'.  —  Jedno  grlo,  tri  drobna 
(jjerdanu,  Kj.  141a.  Pa  se  aagnu,  tjjerdnn  dofalila, 
ptMl  (jrlo  ffu  mladfi  ::apučila.  Rj.  191b.  Gjerdan  snekče, 
area  jek<''e.  Kj.  2t>3b.  R^idi»^,  2)  od  IjeMika  gjerdan, 
Rj.  <>25b.  TeAko  zlatu  na  debelu  platnu!  I  gjerdanu 
na  ffarnvu  crutu.'  Posl.  314.  Vig^jeh  fudo,  i  naj^ledah 
^a  se  ,  ,  .  na  lirici  lijepa  tijerdana.  Npj.  1,  52i;*.  Na 
vn»h(  joj  {ijerdan  od  dukata  od  četr^eJit  i  cettri  struke, 
ona  knla  ti^jerdan  ispod  vrata.  I,  fi02.  Stoji  ^vekn 
drohnijch  gjn'dana.  3,  DlfK  Pofl  grlom  joj  tri  nitna 
gjerdana,  jednu  gjerdan  od  sitna  ii»AOu,  drugi  gjerdan 


od  dragog  kamenja^  tretfi  gjerdan  od  Latimkift  rmpi. 
3,  439.' 

srjrriiiuiić,  m.  dem.  od  gjerdan.  Rj. 

(ijerdap,*  Ojerddpa,  ?*».  fine  Gegend  in  der  Donau 
(eine  Klippe).  scopidus  (in  Daniiltioh  Rj.  kraj  u  Du- 
naim  gdje  .vt:  posred  vod^  vidi  kamenje.  —  Srbi  po- 
znaju dva  Gjerdapa  u  Dunava,  t.  j.  dovji  i  gornji .  .  . 
Po  gornjemu  Dzerdapn  »labo  se  kad  vidi  kamenje 
posred  vode  .  .  .  Kad  voda  vrlo  opadne  onda  na 
Gjcrdapinta  !a«je  owbito  natovarene  ne  mogu  prijeki 
nikako,  rf.  Denur-kapija.  Rj. 

gji'^nliito,  ntjeMo  :trjerdan,  u  pjeviu  u  kojoj  ae  pjeva 
kako  govori  Turčin:  Jzidi  na  vrato,  da  ti  vidim  gr- 
lato^ <ia  ti  kupim  gjerdaio.  Herc.  295. 

jlji^rdokt*  n\.  ridi  ložniea:  Kad  gierd€ku  otvorila 
vrata.  Rj.  --  Mladijeuee  u  gjerdek  »vedo^e.  Rj,  3(i2b. 
Podiže  He  Ljubovit'u  bego,  da  on  ide  u  gjerdck  gje- 
vojci.  Npj.  3,  538,  Dvoje  ć'  mlado  u  gjerdek  »voditi. 
ITerc.  bii. 

fK^i^Tf^jeTi*  m.  der  Sirickrahmen,  jngnm:  Na  gjer- 
gjelu  sitan  vezak  voze.  Rj.  vidi  pjergjev.  okvir  na 
kom  se  ra^fe^e  tkanje  ,v/o  .se  ho>k   vesti.  ARj.  III.  5b. 

—  Gjevojka  jedna  sjedila  za  slutnijem  gjergjefont  i 
zlatnom  žieom  vezla.  Npr.  9.  (rjevojka  zrake  suniJ'aae 
u  iglu  ulijeva,  te  po  gjcrgjeru  veze  na  postavu  ko- 
jemu HU  žice  od  jiinaćkijeh  per<^ina.  123.  Pred  njom 
Je  gjtrgjef  od  merdiana.  na  gjertDefu  Sarajevsko 
platno.  Npj.  1,  452.  Za  iu  Fate  ni  habera  nema,  nego 
veze  sa  gjergjefom  veza.  1,  563.  Te  sam  vezak  nn 
gj^flicva  vezla.  4,  389. 

If^^rnjev,  m.  vidi  gjergjef,  i  primjere  ondje, 

gjćrma*  f^  (u  Srijemu)  nV/r  gjeram.  Rj.  vidi  i  Ai- 
baluk.  —  Tulija,  ono  gvožgje  na  SipH?.i  od  gjermc  o 
kome  je  obješen  kabao.  Rj.  755a, 

ig^TDiiii,  adj.  n.  p.  pretega,  von  gjerma,  t^;  gj^rma. 
Rj.  ši<t  pripada  gjermi. 

^6rz,*  m.  \\i  I>alm.)  kao  momak,  der  Bursch,  ado- 
lefffeninlus:  Sve  bi  gjerse  za  dva  gjerza  dala.  Rj,  vidi 
mladir. 

gjc^vitjir,*  gjevgjira,  w.  —  J)  der  durchlocherte 
metalletie  Đeckel  des  \Vaschhecken.%  opereulum  pelci'i 
perforatum,  Rj,  poklopac  koritu  načinjen  od  lima  4t 
prnbttsen  na  vii(e  mjesta.  —  2)  ein  iihnltcJuA  Werk- 
ztug  in  der  Kiiehet  cnbri  genus,  cf.  eelka.  Rj.  uprava 
u  kuharnici  nalik  na  gjecgjir  1.  ridi  cijetka,  — 
Ojevgjir  je  od  lima,  a  četka  je  od  zemlje.  Kj.  811a. 

gjlda,  f.  hyp.  od  gjitlija:  More  gjido  Ritde  kau- 
rine!  Rj,  vidi  gjido.  —  Todor  <^eka  za  vodom  Tru- 
tinom  ...  pa  Ivanu  Božju  pomoć  daje.  Koliko  ae 
gjida  posibla,  on  Todoni  'vako  govoraSe:  »Zdravu 
da  ai,  Jankovo  kopile!«  Npj.  2,  H(>2. 

igidi/  u  riječima:  aj  gjidi !  Hrktin,  trcf'fjieh,  ptilchtr: 
aj  gjidi  konj  I  aj  gjidi  momak !  aj  gjidi  djevoka !  aj 
(Uiđi  kupus!  aj  gfidi  me.'^o !  i  t.  d.  Rj.  u  takim  re- 
čenicama gjidi  žmtči  divan,   krasan,    vratan,  valjan. 

—  Hfljgjida*  berrlieh,  wtinder8chou,  praeelarua.  cf. 
^idi.  Rj.  801a  (Haj  gjidi I|,  Avah,  retJe,  gjtdi  kau- 
rina!  gje  je  kaur  usta'  na  oružje.  Npj.  5,  198. 

r]iliibfl§a,  m.  Oherfipitzhuhe,  homuncio:  Svaki  da^a 
dobar  daSa  a  uedaža  ifiidibaša.  Rj.  gjidi-baša,  glava 
(fjidijama^  najfjora  ffjidija,  —  tako  ,iloz.  riječi  vidi 
kod  hiiki  3.      ■  ' 

gjldijtlt  /.  der  jS'pitzhube,  hotuuncio  (in  iiblern  Sinne) : 
Nuto  gjidije  gje  namiguje.  Neka  gjidija  zubima  C-upa. 
U  Ilije,  u  [Uidije,  lijepa  je  AĆi.  \l\.  kao  horjntin,  hulja, 
ugnrsus;  ali  »c  ne  ušima  sragda  u  zlu  srntnlu.  nego 
kadato  kao  diveći  se  kome.  —  Ako  ai  «vojoj  kući 
[fjidija,  mojoj  ai  ćipdija.  (Ako  i  je«i  isam  svojoj  go- 
spodar, nada  mnom  nema§  ni  kake  vlasti).  Posl.  H. 
Sastala  se  kurva  i  gjidija  (od  večeran  do  jcHenaM,  a 
na  proljeće  kud  koje  hoće).  (Kad  ne  dva  nevaljala 
ćoeka  udru?.e).  275.  A  do  njega  Miloša  sterdara«  i 
gjidi  ju  v»>jvodu   Iliju.  Npj.  5.  3H1. 

gjido,    m.   hgp,   od  gjidijiL  gen.  gjidaf  eoe.  gjido. 


juhio  prefuu  pjida  (istočno):  Tamnn  smo  se  fijido 
natražili.  (Kad  koji  koga  u  čem  ulovi),  Posl.  311, 
Ja  nijesam  lica  odbrojila  za  ,  . .  \e/'  za  (ijidu  JankoviiS- 
Stojaaa.  Npj.  3,  V,B.  U  Adžijea  malo  bješe  blapa.  al' 
me  (fjidii  dobro  inilova-5e.  Herc.  182. 

jEJijo!  uzvik  kojim  se  tjeraju  ton/i.  */<fp.  gjiiotaljkii. 

Ajijotaljkti,  icjijotkii,  f.  ui  Bat^koj)  veliki  bii\ 
kojim  >.i?  četiri  kuiijii  tjeniju  (u  kojemu  se  tjeranju 
čeelo  vii'^e;  tjjijo!),  fi*>f  FnhrmantL<i:'PeitAch€^  flutfrnm. 
Rj,  riđi  frjuvitaljlca.  —  la  gjijotnljka  vidi  riječi  kod 
kajcaljkft. 

(ijiliilii,  w.  (u  C  ti.)  mušlri  nadimak:  A  na  ime 
GjihifUi  »erdara,  Rj,  osn.  u  Gjiko.  —  imena  8  takim 
n(iAt.  kod  cvijan. 

gjikrm,  m.  rakija  od  špirita.  U  baniji*  V.  Arseni- 
jevji'.  ARj.  ni.  7a.  riđi  jrrAgjeniea. 

|B;jikaiij<%  ju.  das  W(irh8€H  in  die  Hohe,  io  ire- 
$ccre  in  (iHituiHnem.  Kj.  nrhtd.  od  pjikati,  koje  vidi, 

H^ikiliU  irjikam,  r.  impf.  In  die  Htihe  Ktichnen,  in 
altiiudinnn  rresfere:  Na  tavanu  napjikala  trava;  neka 
(jjiktt,  ^K)ko8i(^e  dika.  Hj.  ra^ti  u  visitiH.  v.  pf.  sloi. 
nfl-{rjikati. 

iSjlkt^lii.  T/l.  kaže  se  za  veoma  velikog  momka.  Đ. 
Muiit'ki.  ARj,  IH.  7a.  su  Tutst.  inp.  g^i^kela.  —  ndi 
momeekanja,  nmmćinju 

Kjlknnfit  nem,  c.  pf.  (u  Srijemu).  —  /)  pasti, 
fnlhn,  rado.  Rj.  —  2)  HpringvH,  i^nlio.  lij.  i^idi  jrjipid, 
!*koi*iti. 

^JfikiiutJ,  |Eylknem,  t'.  pf,  (u  Srijemu)  ^to,  t.  j. 
ukrasti,  iftehhtty  furor. 

Ujiko,  nt.  {u  C;  G.)  hyp.  od  Gjikan.  Rj.  Gji-ko, 
mo£€  biti  hijp.  od  g'ji<lija,  takva  hijp,  kod  Dako,  akc, 
je  kuki  se  (jovori  u  Crnoj  Gori;  drugdje  je  uom.  Gjiko, 
voc.  Gjiko. 

tjjllast  m.  ime  nekakvoga  hajduka:  Pozvekuju  tofce 
na  fijilufiu,  lij. 

glUas,  ni.  (u  vojv.)  pop  pjilaa,  von  einetn  ausge- 
ht'isenen  (jeistUchen,  saccrdoH  dissolutun.  Rj.  reče  se 
ta  popa  raskidušna.  t.«*p.  pjilaanuti. 

pijiliVsanje,  n.  verh.  od  pg  i  I  asa  ti,  koje  vidi. 

gjUhsiUit  gji]i\sjlm.  v.  impf.  irćaii,  »kakati  (o  divljoj 
zvijeri,  n.  p.  o  viiku^  Hrnil,  w  lAH,  iVidi  kako  vuk 
preo  njiva  (fjil(im.<  ARj.  III.  Ta.  v,  pf.  gjilaaunti. 

fCJiliVstiiitit  jrjIIaMnem,  t'.  pf.  Mko^iti  5  u  jedan  muh 
poKjerij  tutlUeheiif  nufutjere.  Rj.  v.  impf.  pjilai^ati, 

urjittiiKJir,  ti  ipfri  prstenu.  Rj.  ali  ore  rtjcei  ucma 
kod  prnteu. 

jBrjinffjcr,  tfi.  u  pje?*mauia :  Kalugji'ire  f/jingjerc! 
ue  jyin^jeri  brade:  ne  damo  ti  Mare,  ni  u  kobi  Sare. 
—  (ijintjjrr  buln  izjriibihi,  knluirjera  potvnribi:  ti  mi. 
kale,  flJif'fljer  nacrje.  Rj.  vidi  biser,  Rj.^  XXXIX.  — 
(rjimfjer  pade,  "^iinee  zaiije,  o  dilbern  moji  Herc.  "Jl^J. 

IQ\n^}i*niit  rtm,  c.  impf.  cf.  pjin^jer.  Rj.  ne  kale 
se  inairitjc. 

j^lnicj^'rov,  rtrf/.  (9t):  Ovi  dvori  paunovi,  u  pen- 
džeri  (jjivgjerori.  Kj,  ,4/«  pripada  tijiuffjeru.  riđi  bi- 
serov.  Rj."  XXXTX.  —  I  deneto  :rffo  fjjinujcrovo,  ono 
valja  tri'stnmbola  bihi.   HNpj.  1,  UH) 

igiiiKJiilia.^  /'.  (pL  gett.  pjinffjriha)  die  Glasperle 
iiberlitiupt,  margnriia  rilrca^  ff.  mrfrjel.^.  Rj.  vidi  i 
mrngjehi.  kao  his'er  od  stakla,  dem.  gjingju.^iea.  — 
(fmi>:a,  najviše  se  trovori  pl.  irmize,  i  /.na<^i  male  tijin- 
giuhei.  Rj,  lM)a.  <  Jnnjeliea,  luula  fijinfijitha.  Rj.  ll>2b. 
Gjerdard  su  od  nizlit^nijeb  novaca  ili  od  biaera,  ili 
od  tfjinuiuha,  i  t^  d.  Hj.  148b.  Nanizati  n.  p.  biser, 
riovre,  (ijnftij'nhe.  Rj.  MllHb, 

fiJinjBjusiea,  /.  dan.  od  ^-jin^jnha.  Rj.  vidi  ^mlxu, 
mala  gitmjiuha,  pi^ruijelieiu  eitU  irjinjsjuvica. 

KJinKJiiva,  /'.  lirfi  gjjugjuha.  Rj.  ti  kra^jet^ima  gdje 
fte  injcsiv  h  govori  v. 

iginigiivic'O.  f  detn.  od  ^ingjuva.  Rj.  vidi  gjiD> 
gju.^ii'a, 

l?jip,  m,  da.<i  B(trt(jrm,  andropogon  grgllus,  Rj. 
biljka. 


\ 
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grjipnn,  m,  amaranthus  Iditum  Linn.  cf.  stir.  Rj* 
biljka. 

igipnnjp,  ji.  das  Springen^  suUatio.  Rj.  vcrhal.  od 
Ejipati.  raduja  kojotu  tko  gjipn. 

ujipati,  pjTpam,  v,  iinpf.  springen,  milo,  cf.  aka- 
kniti  1.  Rj,  r.  pf.  gjipiti,  EJipauti.  pf.  slo:.  nafrjiputi, 
pojTJipati.  —  Gjipa  kao  (j)  poamraan.  Poal.  78, 

^ipol,  m.  (u  8rijeniu)  u  rijeeinui:  vozi  konj  s  jijl- 
pela*  t.  j,  8  lijeve  strane  uz  rudu,  von  der  Unken 
Seite,  ad  laeiunn.  Rj.  od  Meuls.  gyepir»,  gveplii,  vo- 
fUice,  ohogje,  gvepb'tH,  dai^  liiemenpferd,  konj  s  lijev& 
Mrane  us  rudu. 

fljlpiinico,  adv.  in  eincvi  .Sprunge,  mitu:  Iz  po- 
stelje gjipiinire  KksiOe.  Rj.  kao  skokoin.  gjipivsi.  —  ^c* 
kvantitet  na  posljednjem  fdof/H,  tsp.  ameti<"e. 

igipiti,    pTni,    i\   pf,  springen,   salio^   cf.  skoćiti  1. 
Rj.    indi   pjipuuti.   r.  impf.  pjijuitj.  —    Svatovi   onda  ^ 
gjipe   da   pji   uhvate.  Npr.  10.    IVvojka  odmah  giipiU 
fi  krevetji.  16.  Onda  mu  ona  re<''e  ila  njeile  njojzi  na  ■ 
skut  .  .  .  giipi  joj  Ka  skuta  pa  bježi.  123,  Nagje  prntcn, 
te    gjipi    odmah    i    povii^-e:      l'ajte   ovamo    kuvara!« 
22fi.    (ijipila    nu    njega  i    hala   i    vrana,    (Svi    ut^talifl 
na  nj).  Poal.  78.  To  s'  0»neru   na  ino   ne  može,  vedB 
on  gjipi  rui  noge  lagane^  gjipio  je,  ide  pred  djevojku. 
Npj.  1,  2'j4.  —  imu  i  sa  se,  refleks,  uli  značenja  ku- 
}cqa   nipiti   bes  se:  Pa  ne   ojipi  od   zemlje  na  noge. 
Npj.  a,  144. 

^Ipfiiitl,  nSm,  r.  pf.  riđi  gjipiti:  Vojvode  wu  na 
nojre  gjipnule.  Npj.  5,  S'JO. 

(ijTvša»  /.  nnmastir  u  Fruskoj  Gori.  Rj. 

sjizilia,  //(.  vidi  dizgen:  Thvatila  za  gjizdine  ^opi. 
Rj.  I  Mi/tt.  kod  dizg;en.  —  U  su.^ret  mu  majka  istrčala, 
pa  uhvati  za  gjizdine  vranea,  Npj.  1,  547. 

i£J6cn.  m.  (mi.)  vidi  gjogo.  Rj.  —  Te  odžeta  konjma 
u  .^hare.  i  izvede  gjogu  babajina.  Npj.  2,  4i+0. 

jB^j^je^at,*  m.  der  Schimmel,  equuii  alhua,  cf  bijelac,^— 
gjogin.  Rj.  jgog-at,  bijeli  konj.  isp.  dorat,  fn/p,  gjoga,« 
gjogo.  —  Vrati  8imo  pomamna  gjogata,  n  avliji  konja  W 
uatavio.  Npj.  2,   f)8.   Već  odja&i   od    konja   gjogata. 
3,  125-  *         _ 

JSJDsratast,  adj.  n.  p.  konj,  Srhimmel,  equm  alhu$ 
lij.  u   ćega  je   dlaka    kao   u   gjogata,   t.  j.  bijela.  —^ 
iijoiiu^ii,  gjogatafsta  kobila,  R).  ir)<.)a.  Za  njima  su  d 
tri  konjanika  u  bijeloj  robi  Vedetni'"koj,  a  pod  njima 
konji  gjogatastif  a  naprijed  junak   na  gjogatu-  Npj 
H,   155, 

urjlVKatiiv,   adj.  des   Svhimnids,  equi  aUn.   Rj.  k 
pripada  gjogttfu.  —  za  nast.  tup.  alatov. 

^o^liii  adj.  tlcft  gjoga,  equi  albi.  Rj.  ^to  pripiidd^ 

I      ^jAjirin*  gjogfna.  m.  vidi  gjogat:  Pa  jtonjede  svojega 
'  gjogina.  Rj,  —  Pa  poklopi   bijedna  i/jogiiia.   Nt>j.  4, 
I  427.  Pa  luieera  ga:i:ju  gjogina  .  ,  .  Uvan  natni^  uzvrati 
I  ffjogina  .  .  .  iibiše  mu  debela  tpogina,  4,  428.  «  takvi 
j  nast^  imena  konjma  kod  konj. 

I      KJ<'i^:Or  ni.  [J^uD  hgp.  od  gogjal,  Rj.  gm.  gjdga,  roc, 

!  gjogo.  vidi  gjoga.  —  Ljutii'i  se  na  ino  ne  moj^e,  vcd? 

oprema    vilovita    gjoga .  .  .    >Gde*»i    dobra    zadobio 

tljofpt?*     Npj.    1,    542.    Gjogo    vrii^nn,    aoko    pi»nu 

"Here.  277. 

.aj6g:uNnf  f.  ^jogataata  kobihi,  die  Schimmelittutl 
ctput  alba,  Rj.  —  rijeci  s  takim    nanl,  kod   ajgiru" 
I      iiji^jtrtišin,  adj.  Rj,  Uto  pripada  gjogtdi. 
;       lEJojii,   kau   udr.   meitC  ieh^   etwn^   opinnr :  i  on 
'  fyt'.7^'  opremu;  on  gjoja.  misli  da  mi  to  \w  /.nanio. 
I  Lio.  bojagi.  Rj.  kao  da,  rekao  bi;  vidi  i  korseni,  lo- 
'  korrie,  tobože,  u  Rj,"  aki-,  gjr>ja?  —  Kao  tjjoja  da  rc 
sam  pokorio.  Danica  .'t,  14U.  Srpske  se  »tare^ine  stanu 
kupiti   oko   Beograda,    kao    gjoja    da   ne   dogovaraj 
a  Tureima,  a  upravo  da  ih  euvaju.  Milo^  4. 
4«j»ka,  m.  (ist.)  vidi  (ijoko.  Rj, 
4ij4ko.  w»,  (juž.)  hgp.  ad  Gjorgjije.  Rj.  gen.  (jj<Sk 
wc,  (rjoko.  indi  Gjoica,  Gjuko.  takva  ht/p.  kod  Dak 
—  Prvo  jeate  Gjoko  kapeume^  a  do  Gjoka  Grujići 


i 

io 

i 


slon 


-  3«i4  - 


SJuuiiNli 


Joko.  Xpj.  5,  411.  po  ocu  Gjojcu  presiitte:  M.  Gjoko- 
vifh  Sovj.  ]<I3. 

KJ«".  4<i'^»»>',  '".  '^'«^  Suhh\  corinm  solei^  tfiidtntUs. 
Rj,  vitli  [jotplat.  —  Koža  mu  je  na  obrazu  kao  gjon. 
PnwL  13S.  LT  moje  vhma  crn  gjon  [k  žeuakitije  rekiit* 
u*i|>ele'.  mjesto  >(5J/nie^.  333.  Kad  se  ko  čami  začudi 

—  ktu)  tla  ne  hl  nrckito).  Za  ovakii  podlost  mora  tfovek 
imali  (fjon-kaln  na  obrazu.  Dauifa  6,  82.  rijcc  JMraku. 
AHj.  ili.  V*b. 

<iji)tiL>ijo,  in,  ime  mužko.  DionysiuH:  Neki  ljudi 
prifitjise  um  nj  (uz  Pavla)  1  vjerovale;  meirju  ko- 
jima bježo  i  GjiiHisije  Aieopaptski.  DjeL  Ap.  17,  34, 
vidi    Diouirtije,    od   kojeqa  je  puntiilo   Gjouiaije.    i'sjfj. 

4jji>iilijti,  iu.  I  St.)  KugeniuAf  [n..  p.  u  pjesmi  o  patri- 
jnni  t'arnnjeviću):  Pored  moi^ii  Crjotilije  pnnviim.  Rj. 

irj orila,  /',  l><l.)  fidi  saldja,  t/l  ćon1a:  <>  bcdri  mu 
oslru  (fjorda.  Kj.  vidi  i  korda.  —  Ukloni  se,  neko 
mojr»,  H  puta,  žestok  konjic  da  te  ne  satare,  britku 
ifiurda  tla  te  ne  obriže.  Npj.  1,  (>2*J. 

tijiVrgjii,  m.  (ifit;)  hfjii.  od  Ojorgjije:  Pa  pred  Gjorgju 
rusu  ^lavu  baci.  Npj.  4,  3<J9.  juL  Itilo  bi  Gjijrgjo, 
ali  mu  nema  putvrde. 

UJorujc,  m.  vidi  <^jorpjije,  Rj.  geu,  (rjorjrja.  — 
izveli  Gjinu/je,  kruno  ime  moje!  N[»j.  2,  J)7,  Da  ('te 
^JriiOff  (Ijortfjn  uvntiti  i  živa  ga  earu  opremili.  .  .  Je 
Gjvnjja  eiiru  opravio?  4,  204.  po  ocu  Gjurgju 
prc:iwi':  tirjor^rjevit^  F.  Ug-led  lXa. 

ftjtir^ijti,  m.  Gtorgiu».  Rj.  nidi  f'jor^rjije,  Gjor^je. 
za  nmi.  iijorL''jija  t  f^jorirjije  ix/>.  Anloiiijji,  Anlonije. 

—  Osmrujuva  uj^rabibi  vranca^  dti  Gjonfjijc  ter  y:a 
privofrja.k^.  Npj.  4,  UM.  Bratu  Peru  bjeiie  ostavio, 
bratu  Peru  i  bratu  Gjofffjiji,  5,  3.  Zna  Ojor0iju 
rt  vojskom  upravljati.  5,  Iti. 

ftjririrjtje,  iH.  Gi:onjiHs.  Rj.  nidi  ^ijor^rjij«,  Gjorcje, 
Gjeor<2Jije.  —  Kad  to  zaću  gospodar  Gjorgjije  .  .  . 
»Eto  na  te  ('moga  Gjfirgjija.*  Npj.  4,  224.  Zelen 
konjik,  svetitelj  Gjorffjije.  O,  27<).  Nije  priznavKO 
h'tirit-Gjor</jfja  za  ^davnopi  jrospodara,  Sovj.  1.  po 
ucH  (fjorfijiju  pnzifitc:  Marko  Gjorg.iijcHć.  Sovj.  !.>3. 

<ijor|!;iiJiiiea,  /'.  Gjorgjijuu  žctta:  Javi  im  »e  mlada 
GjovijjijnicH  ...  A  to  (ijorjrje  i  gleda  i  »luSa.  Npj. 
4,  147.  —  vidi  Gjiirgjevka,  *  takva  imeftu  kod  Hoj- 
koviea. 

8jftri8J5rU'?,*  (u  Baekojj  vuU  jedva.  Hj.  *  .sifu. 
ondje. 

lEJftriititi  SI*,  nem  se,  v.  r.  pf,  {\ip).  jrjornuo  He 
malo.  t.  j,  opio  ne,  Hich  tincn  Uausch  trinkcn^  cra- 
pulam  ptdtae,  Rj.  i  sgn,  kod  opiti  se. 

I^folluk/  m.  Jt'T  hintcrc  Thdl  dvr  Honen,  tler  dai 
Hiittcrn  ilvikt,  paru  hrtuarum  nates  tctjens,  cf.  tur. 
Rj.  po  lufUKČenju  Njemačkom  i  Latinskom  gjotliik 
ic  u  čukšira  ona  utrana  koja  pokriva  strahijicu. 

Iljniutr  jLTJiibra,  VI.  vidi  p-jubre.  U  na^e  vrijeme  u 
[iiei.  J.  Boirdauovid  V.  ArMeiiijevi(?.  AKj.  III.  lOb, 
i  SIJU.  koil  gjubre. 

^uhriinim,  /'.  rpira  gjtUnvta.  Kada  se  gjubar... 
Ik  kola  po  njivi  lin  malene  rpe  istresa,  svaku  tu 
malu  rpu  zovu  gjnhranica.  J.  Iiogdanovi(?.  ARj. 
Ifl.  mh. 

^iil»n\iiik,  pjubranika,  »f.  fimetuiu.  rpa  (jjuhreta, 
mjento  gdje  se  gnoj  zgrće.  J.  Bogdanovi('*.  ARj.  ID. 
lUb.  mdi  ^mojifite,  i  sgn-  ondje. 

i^ilbre,*  jrjiibretu,  i».  der  IMluger,  Mercus^  cf.  ^noj 
2.  Kola  gjitbrtta  (kaže  se  za  kru|»ua  a  lijeua  ćtnjeka). 
Rj.  riđi  i  cjubar,  crjubriS,  buni  na,  gnjoj.  —  Amelj, 
1)  gjuhrc  u  žitu.  Rj.  5a,  Nalože  vatru  (ponajviše  od 
(jjubrctu  i  od  sinetliSta).  Rj.  47b.  Glota,  3)  nekako 
flfuhre  u  žitu.  Ki.  8yb.  OloiS,  svakojako  gjubrr  $to 
voda  snese,  Rj.  457a.  *Stfictlištv^  cf.  pjuhn:  Rj.  <>'J4b. 
Ciitati  S€,  n.  p.  ojahrt.  Rj.  771a.  Zario  se  kao  svinja 
%t  gijubre,  Posl.  .%, 

irjflliri>njc,  rt.  daat  Dungeu,  gtcrcoraiio,  cf*  gno- 
jenje. Rj. 


|BJuhn^%if,  iidj.  gut  (fcdtingi,  bene  stircoratus.  Hj. 
što  je  dobro  nagjubreno,  u  čcvtu  ima  mnogo  gju- 
hreia.  —  udj.  s  takim  >i«^t.  kod  barovit. 

eJJblirT^i,  gjubriia,  m.  der  Mit-tt  .ti^reit«,  Rj.  vidi 
^-jubre,  1  sijn.  ondje.  —  s  takvim  nast.  riječi  kod 
blutiS. 

KJUhriti.  brim,  o.  impf.  ii.  p.  njivu,  vinograd. 
dtingcn,  :^ierroro,  cf.  gnojiti.  Rj.  vidi  i  g-njojiti.  t\  pf. 
filož,  iiagjubriti. 

gJ^JTUni/  m.  t'in  grosser  knpfcmir  Waifserkrug, 
c(LS  fifptnriam  ucncum:  Ku  donene  vode  u  g/ugumu, 
da  se  lijenu«  po  Žut  dukat  dade.  Rj,  rdiki  mjedeni 
krtag  za  vodu:  Donesi   mi  fjjitgmn  rode.  Here.  254. 

(ijfika,  —  /)  /*.  ime  žen.^l'o.  lij.  hgp.  od  Gjurgja, 
Gjurgjija,    GjurifUiva,  —  2)  im.  ilst.)  vidi  Gjiiko.  Rj, 

—  Gjuka  iMarkovi<?.  Npj.^  4,  XIX. 

I      (jijćikiin,  m,  ime  mu^ko.   Rj.  o>tn.  u   (TJuka.  ihn. 
'  13i*,  imena  s  takvim  nuist,  kod  Ovijan,  dem.  iljukan- 
(I'ic*.  —  A  na  ruku   Gjuhtna  serdaru:  U  Gjukanc  od 
Bjelopiivlinu  Npj.  4,  418. 

(ijukAneie,  m.  dam.  od  Gjukan.  Rj.  takva  dan. 
Ivaiu5ie,  Jovaućie,  Maknimcić,  Todoreie,  Živflnći*^,  i  1.  d. 

l^jiikiiliilil,  /».  itugpi.  od  Gjukan.  u  Lici,  ARj.  III. 
11a.  —  isp.  Jovaiida. 

(ijlLkiiii,  /".  ime  žensko.  Rj.  —  GjTlkna  (oan.  ti  Gjukii 
ud  Gjnriiiaca).  G?n.  1H9.  takva  hpp.  kod  Bekna. 

€!jAko,  m.  ijiiž.j  ime  mu^ko.  Rj,  vidi  (ijiika  2; 
Gj  oko.  h  gp,  ud  t  ij  u  ragj .  gen .  <  i  j  li  ka,  ro*j.  ( J j  u  ko. 
takvu  hgp.  kod  Dako.  —  Mora<>  je  dati  Tureima  u 
taostvo  kneza  Gjuka.  Sovj.  28.  Da  biub;  vojvoda 
Ilijiii  sin,  (rjuko.  48. 

«JDI.*  m.  —  J)  i'idi  ruža.  Rj.  —  Kupaite  me 
gjidom  rumeni;;iem.  Npj.  1.  24ii.  frjul  iMiriic,  itfe  moje 
d/ago.  1 ,  2fjl,  Gjnl  djevojka  pod  (jjulom  ziiMpala, 
gjnl  .ic  kruni,  te  djevttjku  budi,  djevojka  ffjnin  go- 
vorila: A  moj  gjutef  iie  kruni  .se  na  me.-  1,  2{S7. 
<iju/.el  .Vnka  umivala  liee.  giul  cvijećem  i  rumen'  ru- 
žicom. Here.  1()4.  Ti  moga  brata  mamiS ...  na  tvoje 
{ijul  liolufe.  2iHi,  —  2)  artvmisia  armua  Liun.  Rj. 
'biljku.  —  ti)  •t'idi  gjule:  ^*lijeva«5e  u  tope  gjtdovc. 
Rj.  vidi  i  gjunle.  iopomko  tane. 

ilJuhUiija,  *  /.    Rj.   nehdca   crvena  slatka  jabuka. 

irjulašin,  m.  brenuende  Liebe^  Igchnis 

gjul-aSik.  isp,  gjul  I,  a^ik. 

jltJAl-biikIi\vA,  /'.  Art  Kuchenj  plaventat  genus: 
Gjui-bfikhn'n  u  zlatnoj  tepsiji.  Rj,  nekaki^a  pita. 

^jille*  gj  fileta,  n.  Aanonenkngetf  gluhalns  tortnen- 
tarius.  Rj.  toporsko  tane:  Da<ie  vama  praha  i  gjulcta. 
Npr.  o,  30-1.  riđi  gjul  3,  gjunle. 

irjalistrin,  m.  akc.  Rj.^  XXIX.  gradina,  gje  avi| 
ruže,  der  liošcngartvn.   Npj.^  1,  315.   vidi   evjetnjak. 

—  Vezir  Zejna   po   bostanu   vezla,  po   bostanu  i  po 
gjuliMtann,  Npj,  1,  383. 

ftjftis,*  m,  jKjfllsii,  /".  Jtj&lsijii«  /'  das  Eo)(cfnca$itcr^ 
aqua  rotsarum,  Rj.  —  tijulHija,  gjuls  (rodu  i^  ruže). 
Npj.'  1,  315.  Ja  sam  liee  gjalsom  umivala.  Npj.  1, 
63.  lUnij  mene,  neno,  gjtdsijom  vodicom.  1,  2MJ.  Iz- 
mijte  ga  gjulsom  i  sapunom.  4,  2iK».  Treća  nosi  u 
boei  gJHlsije,  da  mi  Skropi  banovu  Mariju.  Herc.  15. 

irjlilv^zfjj«,*  )rjulv6zMJ*i,'y.  vidi  gjuvezlija,  Rj. 
ru:ivf(.sta  ficilu.  —  Nestalo  mi  je  »vilo  tavlije,  svile 
tavlije,  i  gjuirezije.  Npj.  I,  21. 

ii^OiiirmJe,  JU.  verb.  od  gjumati.  radnja  kojom  tko 
ifjuma. 

ig Ornati,  gjTimam,  *'.  mpf\  jesti  oblo  i  na  velike 
zabigaje.  a  Liri.  »Jesi  li  vidio,  kako  slatko  gjuma'i^^ 
J    Bog«lanovi('.  ARj.  111,  12b,  inp.  gumati. 

irji^i  III  Ilir,  gjunibira,  m.  lngwcr^  amomum  zingiber. 
Rj,  mkaka  mirogjija. 

sjiimlš,*  m.  akfj.  ARj,  IJI,  vidi  »rebro,  srnui.  — 
Velike  (e^  dvore  ugledati  pokrivene  limom  i  gju- 
mikm.  Npj,  2,  622. 

iiguiniNli/  adj.  indccL  vidi  »rebru:  Oui  meću  ^i«- 
miHi  pištolje.  Rj.  vidi  i  srmali. 


v;jiib^.šiik,  ^   irjiibišin 

cbab  edonia.   Rj,  biljka. 


^umnitki 
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gjurovae« 


lejfiMiriiMci,  (tdj.  Zoll-,  ve€ti<faUwtL  Hj.  ko  pripadtt 
fjJKnirulii,.  jfjitturnchnfi, 

i^iiiiin>s:iižijii,*  m.  vidi  igiiiiiruk(''ija;  carenik,  ca- 
riuiK,  cariimr,  hnriuirar.  —  katj  jn  bijuU  morski  div- 
\v>h&>.\jii,  a  ti  bje^^e  niornki  njumrnfjd'riju,  Npi.  3,  44il. 
tjJiimruk-džiJHf   promijenivši  se  glan   k  pretl  dž  «<t 

lijAiuriik/  m,  vidi  carinu  1.  li},  vidi  i  ba?.dariiia. 
harniit!«.  —  A  U  ue  S<5e  nu  moje  volove  uzef  (jjnmrnh 
gro§e  i  dukate.  Nj>j.  3,  ULK  I  hi  uzimlje  (firtitirtik  od 
lonaat.  Npj.*  1,  XXVI.  Skt'ln  i  nJHinrvfcc  na  Otjtniž- 
njici  i  na  ISioptudu  niko  drugi  nije  luogRO  zakupiti 
osim  njih  dvojice.  I^ovj,  22. 

icjiiiiirtikt\iia/  /■  dua  Zollhttua,  idoni nm,  cf.  canufi 
2.  Mj.  zgnidic  u  kojoj  ne  jiluva  (jjtimruk.  --  riječi 
8  takijn  hhhL  kod  ajuiiiua. 

itjllttirdkt''ijn»*  m.  vidi  carinik,  lij.  vidi  gjumrug- 
ilžijji,  curfnik,  rariuai,  loji  uzinm  <}}utiiruk. 

gjiiinrilkr- ljuski,  icJuiiirAkC'TjskT.  ndj.  vidi  cari- 
nit^ki.  Rj.  sfo  pripada  njumrukeijttmu.  vidi  i  gJHm- 
krukćinrtki, 

iJunikri^ktiiiskT,  adj.  saseto  ud  jgumkrukćijnski. 
tup.  abadžiiiMki. 

iyi'iiirjii,*  /'.  d(ts  IVinkcIcisaif  norutn:  dotjerali  (Sto) 
na  svoju  tjjuniju,  j.  j,  po  svojoj  volji.  Hj.  alatijiku 
kojom  zidan  i  drvodJ€{jc  tnjere^  je  U  Mo  raimo  ili 
pravo  načinjeno, 

l^dtilis  »rji^iileta,  «.  vidi  gjule.  Rj.  vidi  i  gjul  3. 
topovftko  tane, 

<ijfir,  (ijiira,  hi.  die  Stadt  Etudt.  Jaurinum.  Rj.  (/, 
Jaiiok.  Rj.*  tjind  u   riftirskoj.   ^f^ld:.  (.tvor. 

itjđni,  w.'  mt.)  rid'i  (.ijuro.  Rj,  -  Od  Gjurc  Mi- 
lutjnovićii.  Npj.'  4,  XIX. 

(■jQrac,  UjtiTC.H,  m.  (u  V.  (t.)  (ieor<ii\^.  Rj.  h^jp, 
od  rTJuifi^'-j,  —  s  Uikim  mi.Ht.  imcm^  vidi  kod  i  \nihAc. 

iJjOnia;!,  **j"iXJ**)  »«•  f^corgiufi.  Rj.  hj/p.  (ijuka  2, 
Ujiiko,  *ijnkaD,  (ijukanda.  (Jjura,  (Jjtirac,  ^fJjuran, 
(Tjurasiii,  <TJnraJko,  tijuri^ia,  <Jjurko»  (»Juro,  (ijiiroJL-, 
Ojufia,  OjuSo.  Da  proHlavi  krsno  ime  kraHno,  krsno 
ime,  svetog  letnng  (ijnrifjn,  A  kad  Marku  sveti (//m- 
racfj  dopje.  Npj.  2,  -m.  Krsdju  ^ijnrgju,  roditelju 
kra«<ni!  puMli  mene  me|y*  Madžare,  babo!  2,  484.  Te 
9U  (ijUTfjju  skerlet  pokrojili,  pake  nede  *'  Gjitrfjjem 
piti  viuo.  2,  bl\.  po  ocu  (Jjurfiju  prezime:  Ljutii  guja 
Gjur(jJ€vi(>'SlMn\it.  Npi.  4,  322. 

Iijikraii.  VI,  hyp.  od  <ijura>!3,  u  pn^zimetm:  Potr- 
^Aže  preko  (Torevi<?ah  vi^c  kulo  OjnraHOvičS&v&, 
Npj,  4,  113.  —  takvu  ht/p,  kod  Cvijan. 

4ijiin\.siii,  m.  ime  muško.  Rj.  —  imctia  9  takovim 
nftat,  CvjetaNin,  Dobra^in.  Jela^in,  Biilaiiiu,  NikaŠin, 
Petražin,  Vukaiiin. 

(ijilni.sko,  «i.  tivp.  od  (iiura^*.  u  prezitnenu:  Od 
<'etinjn  dva  (ijurakkovir.a,  Npj.  fi,  91. 

lijiirKJa,  /'.  ime  žensko.  Rj.  vidi  fTJurgjija. 

<ijuriy(s  m.  ime  mu&ko.  gen.  (»jnr^'a.  vidi  Gjuragj, 
Gjorgje.  —  On^e  bješe  stari  despot  Gjurgje  &a  Stje- 
panom a  i  sa  drgurora.  Npj.  3,  53. 

(^jur^ev,  adj,  stft  pripada  Ojurciju.  —  (rjiirtfjcv 
dan,  Kj.  151a.  Gjurgjevo  cvijeće,  vidi  gjurgjiea:  Na- 
brala  je  smilja  i  bo«ilja  a  uajviSe  gjrtrgjeva  cvijeća. 
Rj.  151a  [vidi  i  ^ur/arjic  2).  Gjurfjjev  danak  hajdui^ki  ' 
sastanak,  Milrov  danak  haj<iu^;ki'  rastanak.  Poal.  78.  ! 
Gjurtfjev  dan  je  ljetni  svetac.  78.  Tako  mi  Mitrova 
i  Gjurtjjcm  (danuj!  :iU2,  Pošetala  Gjurtjjeva  Jerina. 
Npj.  2,  47t». 

gjiirijcviic,  gjnfiJijevca,  m.  vidi  gjurgjevStak.  Rj. 
čovjek  koji  Mavi  Gjurfjjev  dan,  —  zu  mišt.  isp,  aran- 
gjelovac. 

4fJ&r§J«)vif4i,  f.  Gjurgjeva  iena:  Brojila  ib  mlada 
Gjurgjevica,  .sve  junake    irn   broj    nabrojila,    do    tri 
njena  dobra  ne  iiribroji:   prvo  <lo1jro  <tjurjrja  ^o.sjto- 
dara.  Npj,  I,  217.  vidi  tijorgjijniea,  *  kod  Oojkovica  ' 
t<tkt:a  imtnu. 

iijiirgje\iaa.,  /*.  IbI.)  ouo  ku>  je  Ojurgjevo  (bilo, 


t.  j.  Gjiirjrja  Smederevca),  das   Gebiet  des  Ojuraj*) 
Smedcrevae,  impcrinm  too  Gjuragj  Bmederevac :  Koj 
mi  je  sve   moje   uzeo:    Gjurgjevinv^  i   Bmederevin 
Rj.  vidi  <Tjijt{rjevo  2. 

4«Ji1r^ovi  StfliHH'i  (Stiipovi),  m.  pl.  —  J)  na 
mastir  u  Vnsojevic^ima  na  lijevoj  strani  Lima :  Da' 
vidite  Gjurffjcve  Stupove.  Rj,  —  5?)  zidine  od  nama- 
Htira  bltxu  N'ovopra  Pa/jira:  Da  viuit<?  Lavru  Stude- 
nit;ku  ne  daleko  od  Novog  Pazara;  da  vidite  (rjur- 
ifjcve  Stupove  koil  Deževe  starijeb  dvorova,  zadužbin 
<*rtra  Simeuna.  Rj. 

(ijiiriHj«*%'o,  n.  —  1)  grad  na  Ihmatm  u  Vlaškoj, 
Hj.  —  *J)  u  pjesmi  nn  ovome  mjestu  kao  Gjitfgjetfina' 
►^ve  joj   mlada   u   prćiju   dala;   »Sve   Gjurgjevo   i  hv 
I^mederevu.  Rj. 

riiir8jt''V!>»kT»  udij.  n.  p.  mjesec,  ki?ia,  Gcorgi-^ 
Georfiii.  Kj.  ^to  pripada  svetomu  Gjnrgju,  Gjurgje 
danu.. 

RJOrarjo vitak,   w.   dcr  den  h.  Geimj  feleri,  clit'n 


i 
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s.  Georgii.   li],   vidi  <jjurgjerac.   koji  »lavi  Gjnrgjeia\ 
dan.  —  (rdjekoji  (rjurgjeHtaci  prislav 
Rj.  5lKHa.  Gjiirgjcvktak[\>xvA  »]a<  oso. 
Osn.  2<i(i.  ta  nast.  inp.  aranjgelovfelak. 


Rj.  5lKHa.  Gjiirgjcvštdk  (prt-d  »]a<  oso.  u  gjurgjev, 
~sn.  2<i(i.  ta  nast.  inp.  aranjgelovfelak. 
aJikr«JT<*,  jrjur^ji<'n,  m.  —  1)  kleiu-Oeorgi  (den  3, 


Nov.),  Rj.  dan  ri,  studvnogu  u  hriščanu  iniočnogdi 
jsakona:  (idjekoji  (ijurgjevfttaci  priHlnvIjaju  GjurgjiC] 
(^^  Nojemvrija),  J^j.  5t»Ha.  —  2)  vidi  jgurgjinL  Rj^ 
hiljkft.  t'idi  i  gjor^jevM  evijede. 

JKJurirjicji,  f,  Moddume,  conraUaria  mc^alis  LinvL^ 
Rj.  hifjka,  vidi  p'jurgjie  2,  gjurgjevo  cvije(?e. 

<ijCiri(Jijii,  /',  ime  žeii.sko.  Rj.  vidi  Ojurgja.  —  Za- 
vri^etak  imena  ženskih  (ija)  prenoKi  se  k  slraniin 
imenium  muAkim,  te  postaju  ženika  tza  ženskinje)? 
Va-^ilijai,  Gjiirinjijut  Nikolija,  Pavlija-  Oan.  75.  hgp. 
( ijuka  1,  <  ijukna. 

iijflriea,  m.  ime  muJko.  Rj.  dcitu  od  Ojura.  — 
Kjiko  ja  tajim  bobiup-  Gjuricu.  Npj.  1,  4i*l.  po  ocu 
Gjurivi  prt~itue :  Htevan  Gjuričić.  i?ovj.  135. 

(ij^rin.  adj.  sto  pripada  Gjuri:  Gjurin  pdtak,  o 
Gjurim^  petku,  t.  j.  nikad,  den  30.  Februar,  ad  ca- 
lendas  prneeu«.  Rj.  151b, 

4«J  lirika V,  ni.  ime  muSko.  Rj.  —  Gjuri-8(l)av.  tako 
sio:'.  ifucna  kud  Berisav. 

liJikriMiva,  f,  iuie  žeuako.  lij,  —  imena  ženska 
kod  DikoHuva, 

tJJlkri^)a,  m,  ime  uimko  tt  prezimenu:  A  do  Petrft 
Mitar  Gjuriiiću,  Npj.  5,  411,  tup.  Jurila.  —  tukvtii 
hijp.  kod  DabiSa, 

(ajftrkii,  m.  (iftt.)  ime  mu^ko.  vidi  (rjurko.  —  Ad- 
nagj  liaja  ♦  R<^ković  Pejji,  adoagj  Gjurka  od  bijele 
8ente.  Npj.  3,  557. 

4jljQrko,  m.  ime  mu.^ko.  Ri.  vidi  Ojurka.  po  ocu 
Gjurku  preiime:  O  Marijo,  seko  Gjttrkovi6a!  Npj.  3, 
478.  —  takva  hyp.  kod  BoJko. 

I^Orkovac  enrak,  ^urkovca  ('-arka,  m.  Ari  St'hlofiA 
am  Fcnergevehr,  ignturium  guoddum:  Nsi  njima  bu 
dva  ćurku  i/jurkovca.  Rj.  Mač?  vukovae,  mrak  gjur- 
kovan  i  sjiblja  dimi.^kinja  (vidjajii).  Posl.  176.  nekaki 
osobiti  6arak. 

4ijAro,  m.  Ijuž.)  fnfp.  od  (ijuragj.  u  Rj.:  Gjilra  m„ 
(\M.)  vidi  (ijuro.  Rj.  1501«.  gen.  GjiJIra,  voc.  Gjfiro. 
takvft  ht/p.  kod  Dobro.  —  I'jan  (rjuro  kao  i  »jekira, 
PorI.  249.  Kupa,  kažu,  od  dvanaest  oka,  bep  je  dade 
Pijanici  Gjuru,  Gjuro  popi,  niSta  ue  osjeti.  Npj.  2, 
44i>.  Pita  majka  Smederevea  Gjura :  A  moj  »ine, 
lSmederevt''e  Gjuro!  2,  471. 

<ijnriijt%  m.  Rad  2H,  Sti.  od  onn.  Gjuro.  —  iakva^ 
hyp.  kod  Blagoje. 

\tj^To\,  ailj.  što  pripttdti  Gjurtt:  Zlo  cMnila  Gjurova^ 
Jerina,  zlo  t'inila,  gore  docVkala.  Poal.  ^2. 

|i;Jl)n>viu'il,  /*.  velika  6Uia  drvena,  gronuer  holzerm 
Bcvhcr,  ptK'ulum   ligneum   majus  iPjan   (Ijuro  ka  i^ 
Bjekira).  Rj,  Od  J^ijanice  Gjura?  '  I 
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KJ^iskaiiji^t   n.  »chiverc  Arhetip  hihor,   Rj.  verhal.  ' 
od  gjuskuti.  radnja  l'ojom  tlo  (fjuskn. 

|eJ  li  skuti,    piiiMkam,    v.  iwpf.    raditi    f^to  sa  svom  I 
snagom,  n.  p.  kopati,  8j«(5i,  schwcre  Arheit  verrichteti, 
lahor  are.  Rj. 

(■jAša,  w.  hyp.  od  Gjuragj.  vidi  GjuŠo.  —  ^^»a 
Viili^evi*^.  Danica  5*  47.  takva  hyp.  hod  DiSa, 

(jjrtšu'«  tiK  ftjfjf.  od  Gjoragj.  gen.  (iji'iSfi,  roc.  UjuJo. 
i«ii<i(  Mjuki.    —  ('jusn  }i'  VuVicevK'  poginuo  u   Sme- 
;revu.  t^uvj,  IS.  iafrr«  hi/p,  kod  Dl.^o, 

IBfJfthir*',"  jc'diio  ua  dnijio,  a  jednoga  na  druj^o, 
osjekoui,  in  Baiisdi  unđ  Bogen,  per  utersimiem.  Rj. 
udi\  vidi  gjijturice. 

irjAtiiricRf  /'.  die  Bttuseharheit,  opera  per  aversi- 
Oiitin^  Rj.  »to  se  rudi  ujnturc. 

Kjftlurk'is  vidi  pjiiture.  Rj.  —  Gjuturičari  vino- 
pnide  (jjiduricc  rade.  Rj,  15Ža,  —  ga  kvantitet  na 
podjednjcm  3lo(fu  isp.  ametiue. 

jBCJftlurit'fir,  *w(.  der  Bmtschpiichter,  redemtor  pcr 
aversionem.  Mnoja^i  KarlovLaiii  utiajvi  gjuturičaref  koji 
im  u  viuo^radima  sjede  i  vinograde  gJLiturioe  rade. 
Rj.  čorjtl'  koji  radi  (ijnt urice. 

IJlJfltitru'arciVp  i(;jIltiirir*Hn)V,  u^j-  Kj«  **o  pripada 
gjutHricurii. 

ii^jOlurieiirka,  /".  die  Bauschpiichterin,  redemtoris 
unjr^  redemtrij .  Rj.  gjtiturićaretHi  ženttj  ili  žensku 
hijn  rudi  gjutnrc. 

^ilviH'O,*  pjftveeet«,  n.  —  1)  jBeiuljaiii  sud  (kao 
zdjela),  Sto  se  u  ujeiiiii  peče  meso  u  pe(5i,  Art^  Brat- 
pfannCf  sartatjinis  (jcnus.  Rj.  Isp.  prosiilja,  pržeuit% 
prznica,  tava,  tiganj,  —  2)  ono  me»o,  darin  giebratenes 
tleisch.  Rj. 

ffjiiV4*j^ij:i,  m,  rj'di  mladoženja.  Rj.  <'<W/ jrjuveglijfi, 
niladeDats  ženik.  —  Pa  otide  inJada  kroz  svatove 
dokle  nagje  mlada  iijnvegiju,  Npj.  3,  4[l(3. 


I^uv^^ijin,  (tdj.  što  pripada  ffjuvegiji.  Rj.  —  Kad 
za'ržii  Tonkovi«,^  ifjogo  ffjnveijijnoj  mermerli  avliji, 
odma  '^n  je  Osman  pozuavao.  Herc.  43. 

|{jii%'^^lija,  m.  vidi  gjuvegija:  Sina  moga  hitra 
(IJMrcidiju.  Kj, 

gjuv^ndija,  f.  dic  Hkluvin  eines  krdžalija,  latroni« 
Turcivi  !^erm.  Rj.  rohiuja  krdhdijnskfi. 

sjavvmMjnski ^  ji^uvi^ndij^ki,  tidj.  sto  pripada 
(jjuvcft diju m a,  Rj . 

|<jiiV4^ii(linskTr  adj.  mieto  od  gjuvendijnski.  —  t>p. 
abadžinski. 

§;ju%  eskija,  /".  .^  u  pjeami:  Pod  kućom  ti  tri  dunare: 
pod  jednom  ti  patka  pije,  pod  drngom  ti  pei^a  leda, 
a  pod  tret'om  gjuceskija,  HeR'.  'J.Ol. 

gjilvez,*  ttdj.  indecl.  rosenfarben^  rosms,  cf.  ruži- 
^mt.  Rj. 

jBTJiiTc^zlijn,*  f.  t.  i.  »vila.  Art  roacnfarhige  Seide^ 
serici  rosei  gcnufi:  Uvezla  sam  tri  dukata  zlata  i  t^e- 
tiri  svile  pureilije.  Rj.  ružičastu  svda.  vidi  gjulvezija, 
gj  u  1  vezilja. 

gjiivUalJka,  /'.  vidi  gjijottiljka.  Rj.  veliki  bit',  kojiw 
ste  četiri  konja  tjeraju.  —  rijeci  a  takmm  uast.  kod 
kazaljka. 

gjjkzel,*  ifided.  (Ht.)»  ^^choll,  puleher:  Na  njemu  je 

Ujtel  gjeimja.  Rj.  Ujvp.  —  (ijuzel  Ata  i  lijepa  Fata. 

Npj.  1,  fiOT.  (ijiizel  -\jkft  iniuvala  liee.  Here.  Iti4.  1& 

I  panne   zlatopere,   sputati    tvoja  zlatna  peija,    a  raMiri 

\  gjazel  repa.  347.  ima  i  ^ uzeli:  O  jugluće,   moj  gju- 

ztU  radnjo!  Meiv.  IIH. 

I  ^iizpliiiin,  /'.  *7'.  >^iper-Peftna.  Rj,  «  pripjeru:  Vo- 
i  šetalo  je  pet  gjevojaka:  f^iper-peaiia,  žikom-bojatia,  i 
\  njuzeittna ,  miinoprosava,  pela  gjevojka  vipinizana. 
I  Rj-  840a.  «V?p.  gjuzel.  ljepotica?  ili  je  ime  žensko? 


i 
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b>  n.  slovo  kojega  se  glas  n  gdjekojim  krajevima 
naroda  ua^iega  u  govoni  ne  čnje,  nego  »e  ili  —  1)  iz- 
ostavlja sa  svim,  kao  n.  p.  om,  vla^  ocu,  iiar,  Ind, 
Ijcb,  rout ;  dogjo,  dudo,  govarait,  klnuti,  mamiti,  i  t, 
d.  —  2)  ili  se  pretvara  u  dniga  slova,  i  to  —  a)  u 
V,  n.  p.  A'wr,  ghic,  uvo,  kuvati,  i  t.  d.  —  h)  u  k,  n.  p. 
žvmk^  ijrek  (grijeh)  j  ćaknut,  i  t.  d.  —  r/ u  j,  n.  p. 
.?w»e/ (smije h\  i/r^;^  (grijeh);  proja,  ćoja,  aždaja,  ki^jati 
i  t.  d.  —  ti)  n  g  {n  Here.),  n.  p.  urag  (onih),  trg  (vrh), 
smijeg  (smijeh),  đogjog^  dadog  (dogjoh,  dadohi,  govo- 
rtfga  (govorahu),  ig  (ih),  i  t.  d.  isp.  PosL  XII, 

\\h,  ha !  heu !  Rj.  interj.  govori  se  --  1)  u  zapo- 
vijedanju, sokoljenju,  nagovaranju:  Ha!  idem  onoga 
kalugjera  prevariti.  Npr.  9<i.  Ha  naprijed,  ku^^^no 
kopile!  Npj.  4,  114.  Ha  ua  noge,  dvije  poglavice.  5, 
.'124.  Poglavice  vojski  govoriše :  Ha  sad,  brado,  sivi 
sokolovi!  5,  3cl3.  vidi  a  II.  1.  —  2)  u  radoffti:  Ha 
blago  raene,  evo  mi  je!  Npr.  U2.  vidi  a  II.  Ž.  — 
S)  u  ruganju:  Ha  f  brži  od  repa!  (Kaže  se  kad  ko 
rgjavo  trci  na  rgjavu  konju).  Posl.  '439.  u  ovom  tna- 
(V»;m,  dolazi  i  po  dva  puta  i  po  viHc  puta  zasopcc: 
Sto  Tir  govori  za  Jenisalim :  ha  ha!  razbije  se  vrata 
narodima.  Jezek.  26,  2.  Neprijatelj  govori  za  vas:  ha 
ha!  vjeOne  visine  postji-^e  naže  nasljedstvo.  36,  2. 
vidi  a  II.  3,  —  4)  u  amijajiju :  Mi  smo  bogati  Ijndi, 
ako  i  nemamo  ni.Hal  bal  ha!  ha!  Btraž.  1886,  771. 
Ha  ha  ha  ha!  neka  se  jadu  nasmijem.  V.  Vrčevid. 
ARj.  111.  542b. 

Iii\bauj4%  n.  d(i8  S^tritpuziren  (des  Bockesjj  detritio 
pauni.  Jij,  vcrh.  od  habati,  radnja  kojom  tko  haba 
n.  p.  i^aljinu. 


liAbiir/  habra,  m.  vidi  haber.  —  Te  o[iali  dvije 
daniekinje,  hubar  dade  u  svoju  dru:?jn»i.   Npj.  3,  '21, 

ha\bat,  »».  (u  Dubr.)  Attieh.  cftnUim.  Kj.  kako  ne  ne 
kaić  geti.,  biće  bahata,  ali  je  t  hupta.  vidi  apta.  — 
sa  gen.  t.sjj,  bakar  (bakara  i  bakra). 

llilbati,  ham,  r.  impf.  —  1)  n.  p,  haljinu,  aitragen, 
Hirapazirvn,  detern  pannum,  liy  noseći  n.  p.  haljinu 
derati  je.  isp.  kvariti,  štetiti,  r.  pf.  sloL  po-habati.  n-. 
sa  se,  pass.:  Tn  se  sada  obiC-uo  prelazi  jednom  strunom 
mosta  ...  ne  damo  da  se  ceo  mo.sf  haba  u  jedno 
vreme!  Megj.  8.  —  2)  u  prenesenom  smislu  kao  brljati 
<2,  prljati^  mrljati^  crniti,  kuditi:  I^to  ti  habaš  mlade 
Crnoaorce,  &  fališ  mi  od  Nikši^'a  Turke?  Npj.  4,  37. 
V.  pf.  slož.  ^HD-habati. 

Ii4b«ii,  adj.  zao,  rgjav;  schlecht,  malus.  u  Rj.  pod 
aben  2,  to  je  abvno,  t.  j.  zlo,  rgjavo.  ali  vidi  Kori- 
jeni 313:  habati,  hTiben.  isporedi  n  Miklošidevu  ije6- 
niku  <\-^K»-Hi>  miser^  .\ar,A  ;iojr«. 

hiiiber,'*'   m.    —    1}  Nachricht,   nunciu^,    cf,  glas: 
SinoL^  uieni  kara  haber  dogje,  hara  hciber,  a  u  Kara 
doba.  Rj.  vidi   habar,    vijest.   —   Od  kule  su   halpct      _ 
uhvatili.  Rj.  7y3b.    Martini<:ma  haher  učinio.  Npj.  4,      fl 
113,  Hulicr  ćini  Kola^J^inu  gradu.  4,  316,  —  2)  nema     ■ 
(za  to)  ni  habora,  t  j.  nije  mu  ni  brige:   A  za  kulu 
ui  habera  nema.   Rj.:   Ne  boji  se  ni  koga  do  Boga, 
a  za  brata  ni  haher  a  ticma.  Npj.  2,  234.  Al'  ne  čigeS, 
al'  habera  nemaš?  4,  442. 

hall^rtlak.  haberdAka,  m.  vidi  habernik:  I  pripali 
topa  h(dfcrd<(ka.  Rj.  i  stfn.  ondje. 

Iiaki^rilar,  haberdrtra,  ni.  vidi  habernik:  Pa  on  meće 
puiku  habcrdura.  Rj.  i  sgn.  ont^e. 
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hab^rnikni  habernika,  in.  t,  j.  top  ili  puSka  (5to  se 
tiii're  na  ^'las)y  die  LdrinkaHone^  tormenhim  tumultum 
nuncitins:  Te  iK^aci  pu^kn  haherniku.  Rj.  i:4di  ha- 
berdak,  baberdar,  lialR'riijaca,  jrlasnik  'J. 

bnbcVrnjnfft,  f.  rltfi  liabernik,  lij,  i  si/n,  onć{je.  — 
riječi  V  ifd'im  nust.  I  od  ajgiraća. 

{iabr6iiošn,  m.  der  Pofitet^tratjer^  fmniijeraior.  Rj. 
habro-nosH,  koji  hahar  (haher)  mmi,   vidi  glasonoSa, 

flaanik  1,  oglasnik,  iap.  »toknćan'm,  —  fyedi  tako  slož. 
od  bremenoša. 

hi^t-ik,*  Rj.  vidi  ačik. 

Uiidinn,*  hj\4iiniae,  hildfmicji,  m.  ohm  Gcachkrhts- 
theile,  expcr^  ptidendorum.  Rj.  vidi  ikopae  2,  uSkop- 
Ijenik.  —  J:jl  mu  kažem:  udumuc  sajn,  a  on  pita  ko- 
liko det'^'  imam!  PosL  1(>8. 

biiiliimii'n,  f.  Franemiminer  ohne  volkornmene  Ge- 
schhrhtHihale,  mulier  crpera  pudendorum,  K}.  žensko 
mknp^jeno. 

hfiiiži«*  htVdŽija.  m.  der  Pilqer  {Christ  der  in  Je- 
ruzalem, odtr  Tiirke  dtr  in  3A'kka  (jeivesen  ist),  ve- 
regritius  relifjioms  erifu.  Koji  HriS6inin  otide  na  Je- 
ruHAlim  a  Tiireiii  ua  Meku,  onaj  9e  poi*lije  zove  i  piSc 
hadiija  dok  je  živ:  pred  kršteno  ime  dodnje  hadii^  n. 
p.  i  lud:  i' Prodan,  Hadži-OmiaH ;  a  kad  se  krSteao  ne 
govori  onda  se  kaže  httdiija:  Dok  pogubini  do  dva 
ij^umnoa:  Hadii-Gjeru  i  Hitdži-Puvijnu.  Kad  hadžije 
polaze  ua  6ibu.  Kad  se  ženi  Bižnjaain  hadžija.  Rj. 
tu'di  poklonik.  —  Nemoj,  hadžija,  Boga  ti  I  Poal,  2lWi. 

Iliid^jjr'j,  wi.  pJ,  nekako  mjesto:  Sa  /fadfi/m  dva 
bejra  Hfidžij'ui.  Rj.  —  HtaUijć  prezime  po  ocu  hadžiji. 
j}/.sf  .^e  i  mieto  lladžlr. 

Iij^džijin,  adj.  dea  Htidži,  pereffrini  religionis  ergu. 
Rj.  sto  pripada  badžiji. 

btiitžijnicft,  f,  die  Frait  eines  Hadži,  uxor  perc- 
grinatoris  reiifjio.'^i.  Rj.  žena  hadžijina.  —  Ko  to  kiine 
moga  mila  sina,  do  godine  moju  ftnaha  bila,  ft  do 
druge  i  »ina  rodila^  a  do  irede  hadžinica  bila  I  Herc. 
214.  hadžinica  sažeto  od  badžljnica.  a  ovo  ud  hadži- 
jinioa. 

bjldžijn&ki,  hi\džTjski,  adj.  Hadži-,  peregrinatorin 
religiofii.  Hj.  upravo:  peregriimtonim  religio,^orum, 
Mo  prtpadu  huazijamay  ili  hadžiji  kojemu  tfod.  vidi  i 
badllnski.  —  Fladžijnski  barjam,  koji  osobito  praz- 
nuiu  hadžije.  Rj.  Iflb. 

uadžikjkskujit*  m.  koii  se  zove  badžija  a  nije,  oil 
prilike  kao  hadžinedomah:.  Rj.'^  badži-kuskun;  kn^kun- 
podrepina. 

liadžiliik/  «i.  dk  Pihjerschaft,  Pihjerreise,  pere- 
grinatio  rdigioim  ergo:  otišao  ua  hadžiltik;  bio  ua 
hadžilukti,  Rj.  putovunje  un  ifveta  tnjcšta,  na  Jeru- 
šalim  *rt  kr^vane,  na  Meku  za  ^fHh^imedovce.  —  Ja 
polazim  u  ime  Boga  na  adžiluk.  Rj.  211b, 

faiidžinodtVmak,  m.  (komisch)  ein  Pilger^  der  aber 
nicht  hi!t  an  das  Zid  seiner  WaUfahri  geguntjen; 
peregriiiafor  sacer  irnpnfectus,  fnendax.  Rj.  badii-ne- 
domak,  poruga  eovjeku^  koji  je  otišao  na  hadžiluk, 
pa  ae  vratio  ne  domvei  do  svetoga  mjesta,  isp.  badži- 
kuskun. 

b&džTnskif  adj.  sažeto  od  h^džijnskl,  koje  vidi.  isp. 
abadžinski, 

hddžo,  m.  hgp.  od  hadžija.  Ej.  gen.  h^dža^  voc. 
badŽo.  takva  hyp.  vidi  kod  balo.  —  Knjige  piše  Piv- 
lianine  Bajo,  te  je  žalje  u  primorje  ravno,  a  Ttin.'inu 
RiŠDJamou  Hadzu,  Npj,  3,  448,  Uadžo,  Mujot  dobar 
ti  si  I  —  HvaJa  Bogu,  e  jje  mogu.  Posl.  340, 

bjko'  uzvici  ba  i  e  santailjeni^  te  .^e  njima  tjeraJH 
volovi,  vidi  ae ;  baj  6.  —  Hae^  maeouja,  zekonja! 
Nar.  prip.  Boa.  ARj.  III.  545a. 

haekaiije,  «.  verb.  od  haekati.  radnja  kojom  tko 
haeće.  —  Kad  kuez  čuje  vabljenje  i  haekanje  čo- 
bana .  .  .  *E,  bai!*  je  dobra  »toka I«  Mil.  20. 

ha«Vkatl,  bJiećem,  v.  impf.  uzinkivati  hae !  ^en^wH 
fiioku-  vidi  aekati. 

bjigitt*  »».  vidi  aga;  sa  h  sprijeda  u  Crnoj   Gori: 


Om\  bije  hage  i  begove.  Npj.  4,  111.   I   dofati  hagm 
od  Mednna.'4,  118. 

bi'^iti*^  m.  ftinin,*  protivnik,  hiijdiik.  Npj.'  2.  ti04.] 
nepfdjtdac;  ein  nidttstriirdigcr  Mntsdi;  homo  nfquam, 
nehulo;  u  trećem  i  četvrtom  primjeni  biće  psu fku  za 
neprijateljske  rojnike,  vidi  bainin^  —  Hain^  nevjeran 
čovjek,  izdajiea.  Rj.*  8'25b.  Hnin  haina  zove:  čuvajmo 
»e  od  ove  ( vnrujuio  se.  veli,  ove).  DPosl.  25.  Pai  laju, 
hain  je  na  Ateti.  1(>4.  Ti  li  si  se  t^are  ueinio,  da  li 
držiš  careve  hainel  Npj.  3,  352.  A  i/,lazi,  carevi  haine! 
3,  353. 

hitinln»  m.  vidi  hain.  —  A  careva  grdna  hainin 
koji  mi  je  roblje  zarobio.  Npj.  2,  268.  Kopilnne,  carei 
haininf !  2,  281. 

hi>Jn>itvo.  n.:  Ti  ne  kupi  svate  jki  haiustvu^  no  p 
kupi  »vate  po  delijuslvu,  po  ogjclu  i  dobru  orii^ji 
odžakovi<^e,  a  sve  fluvrst  od  dvadest  godina.  Rj.  ose 
hina^  .<itnnje  onoga  koji  je  hain. 

hiilr,'  m.  —  J)  vidi  zadužbina:  Pa  će  njemu  haii 
u<5initi.  Rj.  znači  uopće  dobro,  sre«^a,  obilje:  h\*t  mu 
hair  i  beri<?etT,  da  Bog  da!  Herc.  352.  kao  adj.  doliar, 
8re<?an:  Car  pastama  hair  davtt  daje.  Npj.  5,  35^1.  isp, 
bairli.  —  ^)  hairl  nein,  non;  duher  aus  1  und  .S  das 
Wtirt.'^}iet :  A.  (n.  p.)  Jesi  li  ga  vigjeo?  B.  Hair.  A. 
Hair  je  na  ViSegradu  (ćuprija,  Rj.  adv.  hair,  ne. 


i 

hillirala?*  nie,  nas  i^t'f  qmd  ita!  koje  dobro:  i/ci-ofl 
irnht,  kukavico  sinja?  Sto  .si  tjiko  rano  dole<jeIa?  Rj«9 
buir-ala.  za  drugu  polu  isp.  izdirala. 

bairilžlja«  m.  (u  C.  G.)  valja  da  onaj  koji  ćini  hair 
(zadiižbtmi) :   Hnirdžije  niti  &ićardžije.  Rj. 

hairii,'  giiuMivh,  praspcrv,  cf.  sreeno:  Da  Bog 
dade,  hatrli  ti  bilo.  Hj,  adv.  i  kao  adj,:  V.  mahali 
hairli  gjcvojka^  n  mahali  sve  momke  smamibi.  Herc. 
158,  is^).  hair  1.  

IliU,  m.  Paštrovaki  pust  grad  blizu  Željeznice.  Rj, 
ef.  Nehaj.  Rj,» 

h»ij  I  holla!  heus!  Rj.  vidi  aj.  interj.  —  1)  u  pi 
maganju  (2):  Haj  gje  si  mi  .  .  .  Nm.  4,  9.  H^j  po-j 
magaj!  4,  433.  —  ŠJ)  i*  čugjenju:  Haj  gjidi  kupus F 
Pofll.  840.  Haj  aferun,  od  Građen  Tale  I  jesi  dobral 
roba  zarobio.  Npj,  3,  207.  —  ,*/)  u  žaljenju :  Haj  gje-j 
vojko,  žalosna  ti  majka  1  mladu  li  te  majka  udavalalj 
Npj.  3,  Mi.  —  d)  u  nagovaranju!  Haj  t)Hinane,  ba- 
irom  ti  bilol  HNpj.  4,  45ih  Haj  more  udrite  otudalj 
Živ.  271).  —  iS)  u  tjeranju  volova:  Haj  volovi!  Npr/ 
t06.  isp.  ae,  hae. 

hiyaiiji\  n.  das  BekUmmern  um  etwu8^  cura.  Rj, 
vcrhal,  vd  hajati,  koje  vidi. 

h^Jfil/  hajiita,   m,   die  Kammcr^  cella^   cf.   klijet/ 


ajat,  vajat.  Rj.  i  syn.  kod  klijet,  dem.  hajatić.  uiu/m. 
hajati  na.  —  T» 
PoflL  322. 


'umara  kao  pijan   po  pravnom  htjatu. 


hhjiiiU  h^jem,  v.  im^f.  xa  koga  ili  2a  ko, 
kitmmern,  curo  cf.  inanti:  U'  ne  ćnješ  il'  ne  haje 
za  nie.  I  re<?i  t^e  da  ne  hajem  ea  n^ioi^  ^  ^^  hajctn 
duSieu  dajem,  Rj-  indi  i  hatati.  —  Hujem  ea  »y  ko-| 
liko  za  lanjski   snijeg.   DPosl.   25.    Ne   haje  Uo  j( 
majci  ž'o.  Npj.  1,  135,  Za  to  Turčin  haje  i  ne  haje. 
4,    H)-l.   A   ovčari   ea   Bogu  hajaše.  4,   517.  >Nemoj 
tako.  kajala  se  Fatol«  »A  ja  ne  ću  ni  hujati,  Mujol«« 
Herc.  2()5.  i*  Dubrovačkom   dijalektu   refleksivno,  paH 
ono  o  ćemu  se   misli  stoji  u  gcfiitivu:   Ušao  gladan 
bata  se  ne  haje.  DPosl.  91. 

bujiitie«  »1.  dem.  od  baiiit.  vidi  vajatić, 

lii^j^tinUt  f'  nugm.  od  hajat.  vidi  vajatina. 

iltijatskT.  a4/.  sto  pripada  hajatu,  n.  p.  ha^jatska\ 
vrata,  vidi  vajatftki. 

hftjdae!   davon!  absit!   Rj.  interj.  otidel  ode! 
AlovI  vidi  hajdaci  Rj.  4a.  takve  usvike  vidi  kod  i^MacA 

bjlijde,  hajdćmo,  hijdete,  gehen  wir!  {fr.  allouB)|j 
eamus.  Rj.  ušima  se  kao  imperativ  sing.  hajde,  plurm 
hajdemo,  hajdete;  dolasi  i  okrnjeno:  hajd',  hajd'maf 
haj 'te.  ^  i)  u  gnaeenju  ići:  Hajd'  odatle.  Ri.  //<^J 
dete  za  mnoin.   Npr,  80.  Heljde  (k\  meue,gC7pr. 


li^jdu{'^<;uj<^ 
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Imjrtiš 


ITtijde  iz  mojra  dvora  kud  znaS.  107.  Jhiph  n  tu  i 
u  lu  ^oni.  1-22,  Kupi  avate,  hujde  za  gjevojku.  Npj. 
3,  525.  Vi  fiujte  6i.  Npr.  111.  Hi{ite  doma.  Npr.  235. 
Vino  nf  veli:  hajde,  iiepo:  ejcdi.  Posl.  35.  Ajd*  ovamo 
muj  Jovanv  kume  1  Npj.  1,  l'2'2,  Ajdemu  midiji.  Npj. 
1,  422.  Ta  ajdctno  pravo  uietrju  Turke.  4,  185.  IIuj- 
ilete  pred  bračkom  svojom.  Moja,  V.  St  18.  —  2)  u 
pripovijcdnju  luože  zfuićiti  prošlost,  kao  što  vtozc 
imperativ  svakoija  ijlatfola^  pa  Jcad  se  udvoji,  rnaci, 
da  je  HtHfod  polagano  išlo:  Tsedne  iia  kobilu  pa 
h(nd€  u  polje,  Npr.  24.  (Usedne  nii  kobilu  pa  u 
poije.  ili.l  S5eduu  oboje  na  onoga  konja,  ^m  hiijdc 
8  Ho^om  putovati.  2G.  Kad  u  ujoj  na^je  rijeku,  on 
pokraj  nje  hajde,  hajde^  dok  dogje  na  izvor.  12i$. 
Smotri  vatru  .  .  ,  pa  ondii  hi{}.i  k  onuj  .strani.  142, 
A  ja  polagano  hajde  hojdc,  te  se  privii(!^era  blizu. 
lt>3.  I  uzevši  štap  ololen  hujdc  hajde  hajde.  235.  — 
^š)  u  nifgovitranju  pred  itn]}erat.  drugoga  glagolu 
hce  ikakve  konjunkcijc:  liajdc  kupi  mlogu  silnu  vojsku. 
Npj.  4,  .*J65.  Ajte,  braco,  mene  poslušajte.  5,  380. 
Hi^de,  naćini  nam  bogove.  Mojs.  II.  32,  1.  Car  Birski 
re<^e  mu:  Hajde  idi,  a  ja  eu  poslati  knjirju.  Car.  11. 
C\  f>.  Pod  ocem  tvojim  jaram  iiiun  je  otežao,  hajde 
nam  ti  otpusti  od  danka  i  od  kuluka,  pa  «?emo  ti 
biti  pokorni,  Frip,  bJbl,  71),  —  4)  drugi  glagol,  oso- 
bito kad  je  u  pluralu,  stoji  u  praes,  sa  konjuukiijotn 
da:  Jlujda  da  idemo.  Rj.  Hajde  ti  da  mi  udarimo 
na  njih  i  prijt^  roka.  Npr.  35.  Hajde  da  idemo  da 
je  izeinlju)  uzmemo.  Mojs.  IV.  13,  31.  Hfijde  da 
idemo  na  Jordan.  Car.  II.  <i.  2.  Hujdtte  da  ga  pre- 
damo, rrijv.  bibl.  2fi.  Hajde,  brate,  da  ae  rastanemo. 
Npj.  2,  <i21.  No  hajdemo  da  mu  pomojrnenio.  Npj, 
3,  13.  Nego  hajde  mudro  da  po!^tupamo  s  njima. 
Moja.  II,  i,  10.  —  ,'i)  u  pristujiivja  na  volju  dru- 
goga: Hajde  neka  bude  tako  kako  ii  veliS.  Rj.  Hajde 
de.  Npr.  111.  Ajde  moglo  bi  i  to  biti.  ali  kako  (^emo 
zapisati  junaci  i  stmS  .  .  ,1  Kj.'  XXXII.  Ajde  neka 
ide  gradski,  izće/.nuti,  is^elali  i  t.  d.  jdi  za^to  ottvo- 
riti?  Štraž.  188<.i,  1311.  »De  da  ronimo,  da  gledamo, 
koji  može  dublje.-  A  gjavo  mu  odgovori:  ^ Hajde 
de..   '^A\\  22<;. 

hiij<li\(ćrije«  fi.  vtrhal,  od  bajdućiti  so.  Hj. 

hnjtlili'ica«  f.  die  Hdvhcrin^  pratdatrijc.  Rj.  čeljade 
žensko  eto  živi,  radi  kao  hajduk. 

litij<lA<-fja,  /'.  (ooll.)  die  H<ijduken,  hajduci.  Rj.  coll. 
od  h.ijdak, 

hi^d&t'inii,  /'.  —  1)  dan  liiiuhcrhandirerk,  lairo- 
cinium.  Uj.  jiosao  hajaućki.  vidi  hajdn&tvo.  i>j;.  baj- 
dukovanje.  —  2J  augm.  ud  hajduk.  Rj.  takva  uugm. 
knd  banlaitua. 

hi|jdAfi(i  so,  hfijdu^ia  se,  r.  r.  impf,  »ich  ala 
hajduk  stellert,  simulo  lov  hajduk.  On  je  mbigji, 
rJK»io  !f€  h'ijdut'i.  Rj.  graditi  se  hnjduk^  i'ludati  ae 
kao  htijduk  a  ne  biti.  v.  pf.  kIoz.  pohajdučiti  ftc« 

11^  Ju  f ka  ij^sma,  f.  i/.vor  kod  Topi'idera  (oko 
jedntjjra  saJinla  od  Biograda),  Rj. 

llAjUurkT,  adj,  rauheri^eh,  latrvnum.  Rj.  što  pri- 
p^tda  hi^ducifiut  «/i  h-ujdnku  kojeritu  gOtt.  —  Na  dc- 
lijn«ku,  t.  j.  kao  ftlo  je  u  delija,  i^vako  ne  kaie  i:  »a 
hijdueku.  Rj.  115b.  {iAp.  i  na  bratinskul  Hnjdučka 
trava,  f.  vidi  (papmc.  Rj.*)  sporift.  Kad  so  »irlja 
incgju  dlanim.'iu  kažu  da  je  dobra  7jn  »vaVu  ninu ; 
r.tt  to  se  zove  i  hajdučka  ho  se  ranjeni  hajdnci  uaj- 
viAe    njome    lijt^V.    Rj.   80(i)b.    HtfjdHekc   /  ni. 

^Hajduci  !*e  ne  broje  megj u  ljude  društva 
l\»l.  »UO.  Hajdurloj  majci  p3  oboru  tt^v  ...>,r. 
34<\  ndv.  Ali  au  tuda  siraAni  pnti»  a  ja  hajduvki 
ne  mogu  hoditi,  nrgo  bih  morao  j«5i  danju  carevim 
drumom.  Kr\r\».  TkJ,  154.  Vi<SuMj  da  to  nije  pravo, 
iN>veka  no<'u  hajdaeki  hvniali  i  vejtati.  181. 

hj^ilfik,  hitjdtlka,  m.  Rj.  augm.  hnjdttćina  2.  coll. 
liinduAija.  —  J)  der  Strait^cttrauhrr^  latro:  otimao  \i 
Im^i^diik«,  rr  ist  ein  Kau/tcr  geuord^n^  intn  latnmr^ 
mb*Mi  .%.  NaitMJ  uad  jtiMli  i  pjeva  da  su  u  iia^  h^^j- 


dnci  poiifati  od  Turske  sile  .  .  .  Rj.  iridi  pustahija, 
gusar,  razbojnik,  zalac,  i  st/n,  kod  gusar.  —  Slabo 
»u  .se  i  glasili  hajduci  .  .  ,  koji  se  tiijesu  odvrgti  u 
hajduke.  Danifa  3,  151.  Nego  se  odmetne  «  hajduke. 
4,  17.  —  2)  der  Gerivhisheldnk  in  Ungarn,  Sirmien, 
haiduco,  haiducu^,  lietor,  Rj.  sluzhettik  kod  suda  « 
Ugarskoj,  Srijemu;  pandiu\  četnik:  Dva  hajduka 
devet  kapetaua,  (Ihijduci  ovgje  znače  panduri  ili 
četnici,  kao  što  se  obično  u  vojvodstvu  govori).  Posl. 
57.  Kupio  hitjduk  gače  za  marjaJ,  a  popio  forintu 
alvalnkft.  (Ovdje  hujduk  znači  pandur,  ili  četnik,  kao 
^to  se  obično  u  vojvodstvu  govori).  1<54.  —  3J  (u 
Požeškoj  nahiji)  vidi  uatega.  Rj.  ono  ćim  se  is  bu- 
retu vadi  pif'e.  vidi  1  nategača,  nateg  I,  teglica, 

liajdflkov,  adj,  des  hajduk,  toy  baiduk^  Rj.  šio 
pripada  hajduku.  —  U  hajdukopu  rodbinu  nije  niko 
dirao.  Kj.  S(»a. 

hajdukAvriuJOt  **.  daj^  Rdubersein,  hUrociuium. 
Kj.  verb'd.  od  li  ajd  u  kovati,  stattje  u  kojem  ko  hajdu- 
kuji.  isp.  hajdučina  1,  hajdu^tvo. 

hajdiik(!ivtili,  hajdiikujem.  v.  impf.  ich  hin  cin 
hajduk,  latrocinor.  Rj.  hiti  hajduk,  živjeti,  raditi  kao 
ht{jduk.  —  Neretljani  po  moru  hujdukovahu.  DM.  231. 

hajdiVstvo,  n,  die  liduberei,  latrociniuM:  Od  ka' 
smo  se  {iali  u  hajduštvo.  Progjite  se  vraga  i  ha^jduštva. 
Rj.  osobina  onoga  koji  je  hftjduk.  vidi  hajdučina  1. 
isp.  hajdukovanje.  —  hajduštvo  {oan,  u  hajduk), 
lj»n.  243.  promijenivši  se  k   na  (%  i  ć  pred  t  na  L 

hAjgir,  VI.  vidi  ajgir:  Olirlatio  kao  hajgir  (5oru. 
Posl.  230.  grijcskovi  pišu  t  sa  h  sprijeda.  Daiiićić, 
Alij.  43a. 

hiAJliJidn*  herrlif'h.,  u^undersrhon,  praerlaru^.  cf. 
gjidi,  Kj,  intcrj.  pi^e  fte  i  ra^tav{icno.  isp.  haj  i  gjidi. 

—  Hojgjidi  kupus!  PohI,  34<>.  vidi  iljgjidi  (s  drugim 
akc.)  kao  prekrasno,  izvrsno! 

hajka«  /'.  die  'J'reibjagd,  li&natio,  qua  circitatae  u 
servis  ferae.,  in  biciis  trivii^que  a  rcnutoribua  exci- 
piuntur:  Ni  moja  hajku,  ni  moja  vtasjeda,  t.  j.  nijesam 
započeo,  ne  ću  ni  raspravlja  ti.  Rj.  luv  u  kojem>  jedni 
hajkajući  (. ;.  riiu<ii:  haj!  gonv  zvjerad,  a  drugi  (za- 
^jcdaei)  je  dočekuju  i  ubijaju  (u  zasjedi).  —  Ti  ea- 
metni  h  rjku  u  planini,  pa  ti  kreni  zvijera  arslana. 
Npj.  2,  44.  Podignuti  hajku  na  Sto.  Vid.  d.  1861,  21. 

liAJkae.  hajkžča,  ni.  —  i)  der  Treihcr,  actor.  Rj. 
koji  hujka,  goni  n.  p.  svinje,  goveda  vieuH  haj  I  haj ! 
isp.  gončin.—  2}  Treihcr  (auf  einer  Treibjagd),  qui 
e.rcitat   feras.  Rj.  čovjek  koji  u  lovu   hajka  ivjrrad. 

—  Kad  se  hajkači  približe  zasjedaćima.  Rj.  li*4b. 
Zavika^e  po  gori  hajkaii  i  krenule  zvijera  arslana. 
Rj.  3(Ha. 

hi\jkafa,  f.  {u  Srijemu)  die  Ochsenpeitsche,  scutica 
major:  Htrpa  mene  u  vreću,  pa  on  uze  hajkaču.  Rj. 
kaittdiiia  sto  ratari  tjeraju  (hujkajuj  voluvi^  njome, 
vidi  bič,  i  sgn.  ondje. 

hiVikatgc,  n.  wrb.  od  hajkati,  Rj. 

lickati,  kam,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  hajknuti,  sloi, 
xa-hajkati.  —  1)  jagem,  venor.  Rj.  nagoniti  zvjerctd 
u  lovu. —  2)  n.  p.  Mvinje,  vor  sieh  hcrtreHu:n  lviću<5i 
hajl  bftj!)  Rj.  goniti  sritije,  gutr4a.  —  .V^  n.  p.  ćvorke, 
'<  'U  (iuri'h  den  liuf  haj,  ahigo  voce  baj!  1^. 

j  f  rićutU  hajl 

Uajkniiti,  nem,  v.  pf,  [u  Rj.  juigrjeskom  v.  impf.), 
ouftreiben,  excito:  Tamo  hajkni  ivjcnid  i/,  plaiiine. 
Hj.  r.  impf.  hajkaii.  —  Pu  wa  ht^kni  zvjerad  u  pla- 
ninu. Kj,  3A)k 

hJkjoš,  baj^ia,  m.  (u  vojv,)  fi<T  Schiff.^knechlf  hd- 
riarius,  rf.  lagjar.  Rj,  MudJ*  hajcSis  od  Madi.  hi\j6 
tlagia). 

liajuskT.  wdj.  Sctiiffsiktuchis-,  helciariorum,  Hj,  ito 
pripmia  haimimn  ili  htjemu  god  hnin^H. 

kj^tiiš«  hajt^lsa,,  m.  —  J)  Mit  su  točkora 

tiaplad,  to  »M  f*  fiuraelih   hajtaAi.   I  \Rj.  III. 

X^K\,  —  :;*)  vilao  u  vodenice,  itdt  ajUs.  —  ^«kupljaj 
hajtaše.'   (spremaj   »v,   pa  ht^jde   odmile).    Posi.    28^. 


I 


Iiajti^r 


halngra 


Madž,  hajtAs,  hajtaiii  (tjerati),  hice  narnd,  u  potnc- 
nutoj  poslovici,  po  sivojoj  etimologiji  od  MadL  hftjtsii 
premo  «a  nmc  hajde! 

hAjlor.*  vu  (uO.  <i.)  riiVt  hatcr:  Rml  hajteru  nje- 

»vijeli  **liit;a.  Rj.  vitJi  i  hilliir.  volja,  ntilost,  IjuIkiv. 
Eja  hi  ni  hujtcr  ucriiiio.   Rj.  Ifižb  (ui  ^=  nam). 

hiljvaii,*  hajvana,  m.  dna  Thia\  aninud,  rf,  ?,ivinže, 
Rvjerka.  Kj.  vidi  ajmrina  1.  —  *>ba  Živa  oderao 
brava...  Stoji  dreka  jurca .. .  »Vidite  li,  moja  braro 
drajra!  Knkova  je  uiukn  »a  hnivnuu.  Npj.  3,  287. 
Goni  ata  prid  bopliik-Dieliauu,  pri«!  bcplukom  odjaha 
fuijrann.  HNpj.  4,  4U>. 

liiijvar,  hajvAni,  m.  u  fij.  2b.  iijvar,  ajvAra,  m. 
riđi  haj  var.  —  posoljena  ikra,  Kaviar,  ova  piscium 
fonditn.  Hj.'  isp,  avjciitar.  —  O'anak  graha  i  mnlo 
hajvani.  Poal.  95. 

hftk,*  VK  —  1}  der  I^hn,  die  B^Roldung,  stipen- 
dium,  iHci'ccs^  rf.  plata.  Rj.  —  <4m][iovo  će  nike 
objcftiti,  sve  nam  dati  ^irnse  i  biiraiV  i  agama 
ake  »a  zemalja.  Npj.  4,  437.  Ni  mi  daju  groSa  ni 
hara(5a,  ni  Turskoga  httku  su  zemalja,  f),  350.  — 
2}  bak  mu  je,  dus  hat  er  rerdieut,  ts  ist  ihm  recht 
tjenchchen^  habet^  hubet  sili.  Kj.  pravo  mu  je,  mal 
mu  je.  i/^p.  mal  2.  —  3)  dot'i  kome  baka  glave,  £u 
(irunde  rirktcn,  tjcrdo:  1  kad  njemu  hakn  ijluve 
dogjob.  Rj.  —  Itoliakati  kome,  t.  j.  do^i  mu  haJca 
glnve.  Rj.  123b.  Skuvjili  komo  [JOparu,  t,  j.  dosaditi^ 
doći  mu  (flavt'.  Uj.  541*1.  1»oA1q  mi  je  hulu  tjlure 
(n.  p.  to  i  tOt  t.  j.  tako  mi  dos:iililo  da  &am  već 
gotov  umrijeti).  PosL  <l!l.  Doći  kome  aka  tjlave,  t.  j. 
opraviti  ga  a  ovog  svijeta.  Npj.*  4,  iJ4i>. 

hak,  m.  dui^ak,  Ifnmh,  haiitiL%  cf.  ak:  Pasji  hak 
mora  ne  muti.  Rj.  vidi  i  dah. 

hAI,*  hiUa,  VI.  bijeda,  napast;  UnglUck^  culainiiast, 
mintria,  malum.  —  No  da  vidiS  hitla  i  belaja!   Npj. 

3.  VJ3.  h\('e,  pano,  htda  od  Tnrakji.  .5,  ;t20.  1^1  em  pro- 
liva«  suze  iz  ocMju,  kakvi  »u  te  hali  najaliali?  HNpj. 

4,  94.  Eto  huhi  i  žalosti  teške  1  4,  »iSa.  ti  Rj.  3a'.  aJ, 
Ala,  m.  vidi  bijeda,  napast:  id  Ic  našao!  No  da  vidi.^ 
alu  i  belaja  1 

liftla,  /'.  (u  Dubr.)  der  Sckmute^  sordes:  vonja  halom, 
Rj.  ffnuiinba,  nećistt/ća, 

liiln,*  /*.  riđi  lila.  m  Uj.  Ala  der  Ahiriti,  seccfis^ts 
(lalrina),  rf.  inhod :  Udoviee,  u  ali  podnice.  Rj.  3b. 
sa  h  sprtjeda  vidi  DARj.  (iOb, :  A  hl,  vidi  hfila.  mdi 
i  djestro^  i  apn.  ondje, 

liilla/  /.  vidi  jlla,  adukU  je  ovamo  prcncjneti,  akt\ 
riđi  aždaha.  —  Bije  se  kao  hala  h  beric^etom.  PosK 
13.  Ždere  kao  hala.  li).  Halo  neHJtJil  34<>. 

hiilik,  inierj.  riđi  alA.  i>p.  hahUi.  —  //o/a,  Dedo, 
da  straSua  junaka!  Npj.  5,  32H. 

Iitlirili»*  Vi.  riđi  Rog:  Ne  izjedjni,  Halabu,  krstal 
lij,  u  Muhamcdorava  Bog,  (Sott,  Dtus.  i  au  j  nijen^to 
zadrijtuja  h:  Hnlaj  bilaj,  kaurin  nije.<iam.  Npj.  5,  513. 
i'^'p.  bihib. 

lijilaj,  m.  vidi  halah.  i.sp.  halJl. 

liiiirij-barjAktur.  m.:  Pogubile  \  hulaj-hnrjakiara, 
2>»pj.  5,  332.  vidi  alaj-barjaktar.  —  »prijtd  je  b  ]30 
^rn uijor^kom  ii govoru . 

linlAkunjis  »    ml,    i>d  buUikati,  koje  vidi, 

li»li\kuti,  liii!  i  I,  r.  impf.  rikati  hala(b), 

i  tnln  rirn''i   i  ,  <i  alnkali,  jalukati.  r.  pf\ 

balaknnli.  —  »Svugj  po  njemu  Turci  halakajti.  Ogled, 
sr.  I  za  ujinm  gjeca  halakujii.  AKj.  III.  5f»JSb. 

liiibIkiiiiH.  biUaknem.  i\pf.  zažvali  liotja  (u  kr»''-ana 
i  li  Turaka)^  doti  nnrufen,  J)ewn  invocarc:  Hala- 
:miSe,  Boga  pomenu&e.  Npj.  4,  110,  isp,  nlaknuti, 
laloknuti. 

hiVliil/  balala,  m.  mdi  blagoslov :  Dao  mi  je  s  ha- 
dom;  &lo  erivjek  s  pravdom  atcec,  to  mu  je  halal : 
da  mu  je  fmlid !  Rj. 

IliilAlitJ,*  h.Mrdin>,  r.pf.mdi  oprostiti,  bUigo*«lovill : 
Kad   koji   nto   kupi   od   kog«,   n  on   kaže:    •  Idtlnli 


brate.«  A  ovaj  mu  odgovori:  »Da  L»  je  halal.«  Jedan 
driig(5m  krveu  halalise.  lij,  v.  impf.  halaljivali. 

liabiljiviiiije,  n.  das  Segn^n,  hencdictio.  Rj.  hla- 
tjušlirlftujt-. 

haluljiiati,*  baEljujcm,  v.  iwpf.  ftegtunij  hetiedico. 
Rj.  hlaffodivljati.  v.  pf.  halaliti. 

liiilnii,  u  zagonecii  Ualan  jaše  na  halanu,  ham 
mu  je  kita  do  kopita  (ovan).  Rj. 

ki\liis,  haliisa,  m.  ribar,  der  Fisehe)\  pisrator.  Madž. 
halAsz.  n  UARj.  iMfu*,  aRsn,  vidi  halas.  od  bal  (Madi.), 
riba.  u  Rj,  alaa,  alasa,  m.  (i).i£j;,  der  Flseber]  vide 
ribar.  Rj.  3b.  —  Alufi  kapu  nakrivio,  u  meanti  gledi. 
Npj.  1,  512.  Digoše  se  po  moru  alttsi^  i  po  moru 
ribu  pohvataše.  2,  74. 

biMaski«  adj.  šio  pripada  halasiina.  pref}ui  Vlaški 
u  Rj.  3b.  —  riđi  ribarski,  —  Sve  8c  njive  zelene, 
a  alatke  erne,  alas  kapu  nakrivio,  u  meanu  gledl. 
Npj.  1,  512. 

liilUl.SOVi  atlj.  Ho  liripada  halasu.  prema  aldsov  « 
Rj.  3b.  —  vidi  ribarev,  ribarov. 

Iiiilfit,*  haMla,  m.  vidi  Mat.  krivo  pridjeveno  s^pri- 
jedu  b.  —  Bez,  halata  nema  zanata.  Posl.  12.  gen. 
šing.  i  balla:  Što  nemahu  ku<:e  ni  biištine,  ni  ni- 
kakva halta  m  zanata.  Npj.  5,  604.  dan  U'crkieug, 
infttntvicntuuK  riđi  orugje.  za  gen.  isp,  bakar  (ba- 
kara  i  biikra). 

1.  Iiiklriv,  adj.  [u  Dubr.)  ftchnintsig^  i^ordidus,  cf. 
gnusan,  prljav.  Rj.  adj.  od  halu  (gnnwba,  nei^iPtoc'a). 

2,  liitlav,  (tdj.  vidi  pojedljiv,  proždrljiv.  M  Rj.  alav, 
n.  p.  čovjek,  gefni.'iftig,  gicrig^  vorax.  Rj.  3b.  od  hala, 
ala,  aždaha.  išp.  Halo  nesital  Pošl.  340. 

liale«ulr»ii,  hakeduna,  m.  dragi  kamen  plav  kao  nebo. 
po  Lat.  guvoru  (chaleedon),  po  Grčkom  {/xkiafitiiv) 
halkidon,  koje  vidi. 

]it\lkn,'^  /'.   —   1   a)  gvozden  kolut,  ein  eiserner 
lUng,  5.  B.   llmrring,  Fessel,  annulus^  vf.  bioćug; 
Ko  to  kuca   kalkom  ua   vratima?   Rj.   vidi  i  a^et^-ir, 
zvckir.   gvozden  kolut ^   kojim   se  kuca  na  vratima: 
Stade  £veka  alke  na  vratima.  Npj.  1,  469.  Bije  neko 
alkom  na  vratima.  1,  47l5.   Pa  on   kucnu  alkom   na 
vratima.  3,  .S71.  —  b)  gvozden  kolut  u  okova,  reriga, 
I  lanca^  sindžira :  U  onaj  mah  prsnu.^e  alke  oko  nuta^ 
\  i  sve  gvožgje  koje  je  Baš-t'elika  drž.Hlo.  Npr.  19G.  I 
zamat'^e  singjir  oko  vrata,   ttie.'tt   alki,   četrdeset  oka, 
I  Npj.  3,  37.  po  ovome  ima  halka  gen.  pl.  i  balki.  — 
e)  u  (topova):  Do&ka  ga  oganj   od    topova,   pogodi 
I  ga   deli   alka    zlatna.   Npj,    5,   :\kVi\.   —    2)  (u  J^inju) 
!  igra  u  kojoj    mladi   momci   trt'eei   na   koiijina   poga- 
gjaju  kopljem  n  halkn,  koja  je  osobito  za  to   nači- 
njena, i  to  se  ka?.e  trčati  hidku.  Rj. 
'    *  bJ^Ikar,  halkiira,   wi.   cf.  halka  2.  Rj.    momak  koji 
I  tri^i  hulku.   —  »Starješina  .  .  .   odvede    halkarc  na  bi- 
'  Ijegu.  Rj.  8()lb. 

I  liiilkurskT,  adj.  cf.  halka  2.  Rj.  »to  pripada  hal- 
karima  ili  halvi:  Naprijed  idu  halkurski  momci.  Kj. 
801b, 

lialkhldn,  halkidona  m.  dragi  kamen  plav  kao  nebo, 
ChalredoH,  rhalveduniiis:  Temelji  zidova  gradftkijeli 
bijalui  ukraAeni  svnkijem  dragijem  ksmienjem:  prvi 
temelj  bija<e  jaapiH  .  .  .  tre^^i  halkidoii.  Otkriv.  22,  11), 
vidi  halee<ion. 

hrilobija,  m.  halo-bija,  koji  bije,  itbija  halu  (vidi 
Imhi,"  aždtdial.  —  I*  Lijevču  bc  ovako  zove  aveti 
(TJuragj.  Lj,  Kovai^evid.  ARj.  HL  560b.  isp.  rijeć  iako 
sloienu  gočobija. 

hdloVf  h/llova,  la.  u  Rj.  rtlov,  iilova,  m.  velika 
pregja  Sto  »e  ribe  hvataj  u,  da^  FitciHrHctz,  tete,  Rj. 
4a.  «  ARj.  7(ib:  ftlov,  alova,  «♦.  halov.  Madl.  b&lo, 
mreža^ 

hal<>vi(,  adj.  koji  je  kao  hMa,  azdaha:  A  on  puHti 
vninoH  idoviia.  Npj.  2,  5H5,  Haloritc  konje  i  junake. 
3,  51.  —  takva  adj.  kod  barovit. 

hiMitj^a,  f.  Rj.  augm.  habižina.  —  t)  111  0.  G.  I 
pu  Mktdiiiuiii.n}  vidi  provalija:  l*nk  uljeze  niz  haluge 
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tvrde.  Rj.  vidi  aJuj^ft,  Vnlug^;  ftloka,  jariign.  surduk, 
provalija,  iivalfl.  —  T^ovetM  dnbokijein  alutfama  i 
giiiilijem  »rmenima.  Npr.  Ifri.  —  'Jj  {u  Bafkoj  i  u 
Lici)  vidi  travuljina,  korov.  Kj.  riđi  i  travnriniu 

hilliiiBH,  f.  (tmim.  od  halugR  (oeobito  haiuga  2): 
«Moja  je  kravn  tako  slatkomna,  dn  svaku  nluiinu 
jede  i  pojede.«  3.  Boganovi^.  AKj.  HL  oiilu, 

h&IVA,*  —  1)  etne  ^leJdspcise  (von  iVeizenmehl, 
iSIchmals  ujiđ  Honig)^  cihi  ffeuus.  Rj.,  slathj  jelo  od 
pšeničnoga  hraiHay  masla  i  meda.  —  2)  od  oraha, 
koja  se  prodaje.  Rj.  —  Ode  na  jagmu  kao  nlva,  (Kad 
»e  Sto  brao  rasproda).  Posl.  232.  —  'i)  if,  prsten  3. 
Rj.  —  Prstena  se  igraju  .  .  .  jedan  nzme  prsten  u 
ruku  i  potkrije  pod  sve  kape  redom  (a  pod  jednom 
ostavi  prateni  i  uajposlJjo  u  maramu  (marama  ta  zove 
«e  uhu  ili  zaviuik).  Rj.  617b. 

haiTiidžija/  halvadžija,  m.  Tlaleuhiinđler,  tjui 
tendit  httlva.  Rj.  koji  prodaje  halvu,  —  halva-džija. 
rrt  TUist.  isp.  abadžija. 

Iialvuluk,*  wi.  dm  Trit>k(fthl  {<iuf  halva),  Km  man 
Ncngekleideten  ahfordert,  coroUuriunt^  munust^tum: 
daj  halva]  uk  mgt  man  iric  i«  Oeutcitctch :  den 
Saineider  ausztriclenj:  Zdrava  bila  Ajko  Atlapriu 
zdrava  bila  i  ^raće  derala,  a  i  meni  alvaluka  dala. 
Rj.  balva-luk.  zk  oldičje  isp,  »budžiluk.  k«d  ih>  obuće 
noto  odijeUj,  drugi  istu  od  njegu  dum  (lialvalukai, 
dft  kupe  halve;  iiopčc  što  ne  kome  dartije  na  haltu. 
—  Kupio  hajduk  gače  za  maijaJ,  a  t^ipio  forintu 
alraluka,  Posl.  164. 

liUja,  /".  —  1)  (u  Hrv.  oko  Otoec«)  ženi^ika  haljina 
kratka  i  bez  rukava.  Rj,  —  2)  (oko  »Opijela)  muAka 
dugA(!-ka  plava  haljinu,  po  kojoj  se  ne  optusuje,  Art 
]\I<intier-  und  Vrauenrock,  chlitmidi,s  gentut.   Rj. 

hjiljakt  hiiljku,  m.  (u  Sinju>  kratak  smuj,  koji  nije 
URžaran  la  koji  je  naAanin  onaj  >*e  zove  koporun: 
dugački  pak  zove  se  h(djinu)t  fine  Art  Mantels^  pallii 
gen  us.  Rj. 

Jinljćlak.  haljetka,  iii.  cin  KleidungsstUck,  vestin. 
Rj.  komad  od  odijela :  Istina,  da  hu  mnogi  od  ovijeh 
haijcfaku  Turski  ili  Arnautski.  <Klg.  na  laž.  21K 

lialjotiiiH,  /'.  augm.  tnl  haljina.  Rj.  —  takva  atigm, 
vidi  kod  bab^Hina, 

htiljina,  /".  [pL  gen.  haljTnii).  —  1}  u  Srbiji  ae.  od 
prije  zvala  haljina  od  bijela  sukna  kao  gunj,  i  to 
bila  niužka  ili  ženska,  Art  OherkUid  mit  Acnneln^ 
vhlamidi«  gcrmtt^  cf.  bjeljaća.  Rj.  vidi  giinj,  i  s?/»j, 
ondje.  i^p.  i  halja,  haljak,  haljinac,  haljka.  hgp.  ha- 
Ijinak.  —  2)  cin  Kleid,  restis.  Uj.  riđi  dreha,  riza. 
colL  haljine  1,  *  si^n.  ondje.  fknt.  haljinica,  augm. 
haljetina. 

J#  printci  haljini  t  hitljirianat:  lijelat^a,  bijela  su- 
kfienu  mu»k4t  haljinu  »  rukavima.  Kj.  2fSh.  Brnjica, 
od  platmi  žcuj^ka  dugačku  h(djina  bez  ndtava.  Rj. 
44b.  Kaštelani .  . .  svrh  jioja.<?a  nose  cluga<*ke  plarttnc 
haljine.  Rj.  2»>5b.  Mrcina,  ženska  crna  haljitta.  Rj, 
373a.  Piunuklija,  8  rukavima  kr(tik<i  haljina  nalozcna 
pamukom.  Rj.  4<S<;b.  Poderina,  haljina  stara  poilerana. 
Rj.  52Ub.  SpartU-'C  haljine.  Rj.  701a.  Dobije  kći  carevu 
haljine  od  mmc  miijc  kože.  Npr.  Ž23.  i^lo  no^a>e  o<i 
svile  haljine.  Npj.  2,  IHS.  8vuci,  »ine,  goffpotMe  ha- 
ljine, pa  obuci  Bugarske  haljine.  3,  24.  Izabra  mu 
sedam  stotin'  Srba,  »ve  pod  lurnkim  svijetlim  luUji- 
nama.  4,  303.  Žene  u  stajaće  haijine  obućene  .  .  . 
Devjeslu  obuku  u  najljepše  haljine  kao  ko  su  i 
tjenčane.  Kov.  i^^,  Kako  nui  8t*»ji  haljina  mivezeua 
ilatotH.  Nov.  Srb.  181T,  4l»3.  Ko:na  haljina.  IH|H, 
39L  Ćopjje  je  imao  hdjinu  ćupavu,  Pis.  32.  Koji 
meke  haljine  nofie,  ]m5  carHkijcu»  su  dvorovijua.  Mat 
11,  S.  Obuci  žalosne  haljine.  Sam.  II,  14.  2. 

Um  sto  hica  i  haljinom  ilt  s  haljinama:  Uajtaniti 
haljinu.  Rj.  82a.  (Južrati.  gužvcljati.  Rj.  lOti  (haljinu  i. 
Haljina  se  ibjcgla.  I\j.  2<i»a  [i:  luiljina  <r  r,.>l',in,hi^ 
»kupOa  se:  b^iljina  ne  kitpij.   Naložiti  lij. 

3ma.  Namehiraila  se  haljina.  Rj.  3(J>b  da 


te).  Pokrojiti.  Rj.  ^)32n.  rorezati.  Rj.  544b.  Fosfat?« 
haljinu.  Rj.  o50a.  Ufhiriti  n.  p.   haljine  na^  .^e  ili 
Kluge.  Rj.  7tjl»a.  Habati  haljinu.  Rj.  798a.  Siti.  šij 
Ri.  S4(>b   (vidi   t  sm   v.  pf.  i  r.  ivtpf.   sloz.   od  siti) 
Haljine   au   na    njemu   izagnjile.,  oa  se   ne    mog^f  ' 
poznati.   Npr.  2r»2.   Za   trodinu   probio  gjevojku,  a 
drugu   haljine   krojio.  Npj.  1,  5H1.  Ta  na   njemu 
haljina  nema.  2,  145.  Od  Ijntine  haljinu  razdera. 
1G2.  Te  oblači   divno  odijelo  ...  a  na  sdie  tri  ka\ 
haljina.  2,   227.    Dok   Turčina   pjene   popanuSe  . 
Straliin-bana  b'jele,  pa  krvave,  iskrvari  mz  prsi  b 
Ijine,  2,  2*s4.   Svući,  sine,   gospodske  haljine.   3,  2^ 
Daj  ti  meni    aedam    stotin'^    Srha    na   hatima  i   p 
mizdracima  i  pod  .ovijem  Turskim  haljinama.  4, 
Crveni  se  kao  oderano  gove^-e.  (Kad  je  ko  sav  obu6 
u  crrenc  haljine).  Posl.  344.  Kako    mu   stoji  haljiti 
uavezeua  zlatom.  Nov.  Srb.  1H17,  493.  Toroje  je  im 
haljinu  čupavu.  Pia.  32.  Koji  meke  haljine  none, 
carskijem  »u   dvorovima.   Mat.   II,  S.  Obuci  žalosn« 
haljine.  Sura.  II.  14,  2. 

hnljinniv  haljinca,  m.  (u  Lici)  vidi  haljina  1.  R] 

lialjinak.  haljinka,  m.  (u  Kotoru)  hyp.  od  haljina 
1.  Rj. 

haljiiif,  hatjina,   f.  pl,  —   1)  dtis   Geitand,   veMi 
menta.  Rj.  vidi  oblaka,  odjeća,  odeida,  odijelo  (odjelo] 
odonv  oprava,  roba  2,  ruho,  dei'  Amug.  primjere 
kod  haljina.  —  2)  dti.^  Betfgcn'and,  stragula.  Rj.  č» 
AC  pofitclja  pokriva,  riđi  odrene  haljine. 

hiiljiniea,  /*.  dcm.  od  haljina.  Rj. 

haljka,  f.  vidi  haljina  1 :  Haljku  na  bataljku. 
(Nema  ni§ta  nego  haljinu  na  litap  pa  kud  hoće.  Posl. 
34i*i.  Haljku  sterc  na  zelene  travu.  Rj. 

haljkav*  (aJj.  vidi  aljkav. 

hum*   liilma,   m.   u   I>ARj.  7Sa:  ara.  ima,  m.  vidi 
ham.  isp.  njain.  —  C'eljuska,  2)  (u  Srijemu )  polovina 
ama  (kao  prsnjak).   Rj.  >>22a.   Otobolio  usnu  kao  h 
gorski  ain.  i\j  vojv.)  Posl.  243.  ii  ova  dva  pritnji 
vidi  se,   liu  je  am   Madž.    bAm,    koje  znači  ifprui 
konju  na  vratu,  kojom  vuec  koUi ;  das  Kummct,  hi 
cium.   —  Zakukao   brkove  kao   da   «?e   amovc  nji 
krpiti.  (U  vojv.)  Pasi.  Hl.  Halan  jaJe  na  halanu,  hat 
mu  je  kita  do  kopita  lovau).    Rj.  8*Jla.  i  u  toj  z( 
gomci  ham  će  hiti  što  i  ham,  sprava  konjska.  Konji 
krupni  .  •  .  hamovi  novi,   ^iati   —    milina   pogledati. 
Met:Q.  3.  isp.  takum,  oprava,  prSnjak,  ćeljuska^  klaSnji 
ogrlina. 

liami^JIIJH,'  Rj.  ridt  hmnalija.  dem.  h&majlijca. 
J)  zapili  ili  ćini  kidcve,  hIo  hc  no8e  uza  se,  n. 
himuijlija  o<l  pu!<ke,  od  glavobolje,  od  groznice  i  t. 
der  lalismau,  signum  vtagicum.  Rj.  vtdi  lilisum. 
Kamen  bjeluiak  .  .  .  nose  uza  j»e,^kao  kakvu  cmajliji 
(valja  dn  od  groma?)  Rj,  Ul2b.  Sto  s.'  u  jednoj  tii 
liji  piJe.  Npj.  1,  3»><».  Ona  (puška)  bije  svaku  an 
liju.  4,  269.  Rn^inije  svoje  amajlije  (■:=  soXaxT>i^s| 
MaU  23,  5,  —  V)  ona  kcnica  ni  knliiia  -io -.»-  n  ni( 
noei  zapiH,  das  Taliftmnn'K'i 

.tigno  magico:  Sarajlije  zlatni  .,   'U 

nose   u    njedrimiL    Rj.  —  H}  \u  VL  uafa.)  cine  A\ 
Apfcl.,  mali  genuv.  Rj.  nekakva  jabuka. 

baiiii^jITjea,  /".  tkvi.  od  hamajlija.  Rj. 

k u  milija,  f.  vidi  hamiijlim:    I    kadija  od  Di^li 
vica,  u  koga  je  ćitap  hammija.  Npj.  4,  435. 

hi^miiBit*  ham^nui.  tn,  d<ts  Jimihaus,   Badefitm 
halneum,    Uj.    ku<:'a   ili    »oba   wi   kupanje,  dem, 
mamdžik.  —  Falila  »e  dill>er  Ikonija  u  amttmu 
^evoj kanui.  Npj.  I,  5*»5, 

haoiJiBldžik/  m.  dem.  od  haiuam.  Hamamdiik  u 
u  svakoj  Turskoj  sobi  (pije  spavigu  ljudi  »a  fcei 
za  pe^'i.  Rj.  —  džik,   Turski  dem.  natt. 
padiik. 

han,  hana,  w»,  det    Chan,  dtverticuli 
nica.   —  ('Trija»Mna  .  ,  .   u  Turskoj  po 
101b.  Putem  po  anorima  i  po  kr«'iuaii 
gusle.  Npj.»  1,  XXXIV. 


Iiiliit  wi.  aJce.  ARj.  III.  binb!\.  der  Chnn,  Khmt,  po- 
(fluviai  Taiartl'i,  car  Tf-traki.  —  \'Udalac  .  . ,  on  se 
žove  i  car,  kralj,  žah,  sultan,  han^  vojvoda,  knez,  Pri- 
pmvR  64. 

Iiiindnini,  /.  (u  Dtilir.)  vliU  sumn,  cf,  andruk.  T»j. 

—  po  DAUj.  841i  fiiiffr.tk  snitvi  L'fStu,  (htjnetHm. 
Iiiindžar/  lian^lžjirn,  in.  vrOiki  nož,   Jrr   Htitidzar, 

cidler  mti]f»\  cf.  jnhv^nn:  l'n  poteže  zfarana  hund-aru, 
RJ.  rjf^f'  i  palii.  —  l*a  potr?.i^  plumend  hi(ndhint,  Npj, 
4,  3HM,  Izvaili  hantUar,  Npr.  2ti3v  Pripasuje  svijetlo 
onižj{>,  u  silavft  dvije  puik«  male,  me^ii  njima  Rvijeilo 
hirndzara.  Npj.  4,  3^4. 

hiinilžiia,*'  w.  der  Chanicirih^  dominus  dercrsorii, 
Kj.  hiji  drH  han.  liaudžija,  r«  ohlicje  isp,   abailžija. 

—  Kiridžija,  karno  li  kirija?  —  U  kandžijo  i  u  ine- 
handžijr.  iVsl  133. 

hilndžijiri,  ndj.  det  f'hamriiihfJif  dowim  deversorii. 
Rj.  stij  pripada  liamlžiji. 

Iiiinilžfjiiski,   lulndžiJ.skT,    udj,    JVirths-,    domitii 

n'crmrii.  Ato  pripada  handžijania  ili  hand^jji  kojemu 

d.  *  saieto  hiindž'iaakl, 

liiiti^ikT,  fidj.  D.  p.  vrata,  dcfi  f'hans,  dcversorii,  Kj. 
Uo  pripada  liann,  Imninia, 

liiiiititn,*  litin ti mu."^  /".  goHpo<rja,  du^  Frau,  doviitm, 

—  A}utm  Ankn,  <  JMiuaii-apje  majko  1  Npj.  1,  371.  n 
HARj.  ^3h.:  sliuioi,  vidi  lianiim;  i\nmi^a,  f.  mdi  ha- 
nu ni  a. 

haiiKS,  m.  yio:,  đus  Chaas.  —  Od  te  ;prak1ieTi0HtI». , . 
doMi  80  u  huos  glagoli  u  najviže  naši  li  ^'raniatika. 
Knjiž.  3,  586, 

hikps,*  m.  der  Arrest^  cufutodia:  u  hapsu  čovjek; 
metnuli  pra  u  hapfi,  Rj.  —  ležati  ii  apsu.  Ej.  477fl. 
Hkrhfili  ih  sve  n  aps,  Kj.  (J^Oa.  vidi  artist,  i  ff^fn.  undje. 

lia listinu,*  f.  der  Arrest,  d<ts  Arre.<ttfi<iuji^  cit-itodid. 
Kj,  kuća  u  kujuj  St  zatvornju  hapseidei.  £a  nuf^t. 
i<tp.  kml  ajmana-  Otkuda  je  u  ovu  npsanu  doveden. 
Prip.  'MJ. 

hilp«ii^iiiL'kT,  ađj.  Arrentmtten-,  cuptimi'uin,  Rj.  što 
pripad*i  hapsenicima. 

bilpseiiikt  m-  der  ArrestanU  captivus,  ({ui  in  cu- 
gtodia  ev*.  Rj.  koji  je  u  npsn.  vidi  arifttanae.  —  Po 
varoMma  AaJje  se  i  hapseniriimi  jela  i  pir-a  i  svije^^a.  Hj. 
11  Ih.  Mejyu  ovim  tipscnicimii^  ili  robovima.  Milrt§  Hfj, 

lialp.siti,  bsipsTm,  v.  impf.  avretircn,  vcrhafteti,  in 
ctmtodiam  mitto.  Kj.  metati  u  hups^  satvonti  u  hups. 
r.  pf\  slož.  po-hapaiti. 

Iiipšfmje,  n.  das  Arrctircn,  custadiu.  Rj.  rcrbal.  od 
hapjiiti.  radnja  kojom  tko  hajisi  n.  p.  ljude. 

fiar,  m.  iloc.  liAru).  —  J)  der  I*fcrdestaU^  stuhulmii 
equorum^  cf.  konjiiAniea.  Rj.  ridt  ahar  1,  i  sifn.  ondje. 

—  2)  {u  C.  G.)  der  Ho/\  aedes^  cf.  koiiak,  dvor,  abar: 
Piju  vino  age  od  Nik.Hi<!?a,  na  hijclom  haru  MuSovi(?a. 
Rj.  I  sifn.  kod  dvor  1.  —  Konje  vode  u  konjake  po- 
drume, a  svatove  u  nove  barove.  Here.  51. 

Iiar,  /'.  akc.  ARj,  III.  r»<J7a.  mikn<t^  milosta,  dar; 
die  (htade^  die  Licbcsgabe;  gratia,  favor^  fnunns. 
Strano  je  staro  fmr  (/'.»pis.),  a  od  toga  ^^e  biti  Rađanje 
u  har,  za  uhnr.  Oan,  54.  —  Har  rajga  har.  DPoal. 
25.  Tko  hur  eiui,  har  <5ekii.  128. 

Iiftriif,*  burA^i,  m.  die  Kopfdeuer,  irihutum,  etraHio 
capiium.  Ifjirat^  »e  platna  (u  Turskome  carstvu)   caru 

00  mu^kijeh  ^'hiva  poeevKi  od  sedam  godina  pa  do 
smrti.  Rj.  vidi  vflavnioa.  —  Kad  dijele  joA  nije  «lonwlo 
7.a  t^ijcl  harni-,  oinin  haraellj^  i^te  okrj»,  t.  j.  pida  hi- 
taca, ili  AtojTo^^t  R),  45^a.  Sto  se  eam  [Anćn  u  opće, 
zove  »e  carevina  pa  i  harač,  Steuer,  tributtim.  Rj.  8<J8a. 

1  pokupit'  jjortv.  i  harare.  Npj.  4,  370.  Kao  da  je 
katare  kupio  ^ lako  je  debeo  t  -  ■  \>...\  ink  ^^p 
je  Turcima  hnruč  pbi       \  ^' 

od  ^  "' '  •   ••  ! 

1 


litinleki,  ndj.  što  pripada  harm'ti^  Steuer-,  die  Steuer 
bctrefft'ud.  trihutari}i<t :  V  Danici  za  g.  1827.  ja  samo 
po  hariirkoitf  tvfieru  .  .  .  naznaćio  poimenee  Stiska 
sela.  lij.  Tl.'ib.  Haraikc  tenkere.  Milo«  74.  Pokažite 
mi  nornr  haraćki.  Mat.  21>,  19. 

htirilrlijnt*'  «'.  der  Kopfstener-Einnehmer^  cructor 
trihuti.  Rj.  hnraiMJja.  koji  kupi  haruv.  —  .Iimak  bje^e 
Vii7A\'aravlijn,  na  noa:e  ee  i*  konja  dohvatio.  Rj.  13lln. 


Vi^ji  zulum  .  .  .  od  Turt'iua  <'en^ij<?-Smaibage!  Kad 
dolazi  da  kupi  harače,  on  dovotfi  trista,  haračlija. 
Npj.  4,  4a'). 

Jiiinielijin.  adj.  des  haračlija,  esaciorifi  trilmfi.  Kj. 
sto  pripada  haračliji. 

luirtiel ljuski.  liuriiilTjski^  adj.  Kopfsieuerein- 
nehuiet-^  ejavhnum  ttdniii.  Rj,  i  Raketo  haraeTiiiHkT. 
sto  pripiida  haračlijama  ili  haračliji  kojemu  pid. 

Ii^nikter,  »».  kao  jiurai\  ntd.  y%£>xy.7il'.,  d<r  i'ha- 
rakter :  1  to  je  bila  p()štena  ^jevujkul  praroffa  Srjtfikofj 
huralitru  f  Nov.  Srb.  1J>17, 470.  Niti  poanaje  haraktcra 
naroda  na-e^ra.   1817,  510.  vidi  karakter. 

hAnikfeniii,  baraktcrna,  adj.  sto  pripada  harakteru. 
vidi  karakteran. 

Iitiinllae.  liiiraoen,  jh.  Iritor.  StuUi.  koji  hara.  —^ 
rijeri  s  inkim  na^t.  kod  čuvalac. 

kAriiliciit  /'.  fpiae  ttrit.  Stulli.  koja  hara. 

hsiram,*  barama,  «>.  proklestv^i  {das  (jajenlhcil  v. 
ludal),  Fhu'h^  male  vertat:  haram -ti  bjla  no  i  hljeb, 
.Ho  Bi  izjco  kod  menel  Rj.  fniprotno  halal.  —  Ako 
ne  ('•eš,  moj  .lovane  sine!  nram  tebi  materina  brana. 
Ilcrc.  2, 

lit\rnji]tiasn,*  in,  —  1)  poglavica  haidnčld,  dei' 
h'iiuherhtiuptmann ,  du.r  latronum.  Rj.  haram-baŠa. 
tako  sloš.  rijcii  vidi  kad  baSa  2.  —  Kad  ufjfleda  dvijf^ 
htirnuihaše  i  h\\  njima  devedeset  druga.  Npj.  3,  3lj8. 
n  Mu  rate  Srpska  haravdtam!  4,  519.  —  2)  u  rajske: 
Odi  je  sopni,  tu  je  doliba-^a;  gdi  je  vojaka,  tuje  Aa- 
ramhaiia.  Npj.  1,  449.  Aramhaša,  od  Boga  nažao! 
ubiSe  Valjevei  Sima!  Dauiea  3,  2(J6. 

kiiirnnibMŠiii,  adj.  des  lifmherhaupimanne»,  ducis 
latroifum.  Rj.  «ia  pri|i!ifta  baramba5i. 

]it\niiiiliasovaiijf%  m.  dH>tharajnha§a-.^eini  ivipcriuin 
latruumii.  kj.  rerh.  od  harambaHOv^aJi.  stanje  koje  hira^ 
kad  tko  hurutuhašuje. 

hi\riiiiil>:iAovaH,  barambaSujem,  r.  impf.  haram- 
hasu-Keiti,  impcrito  latroftiha.'^.  Rj,  harambasa  biti. 

haramiju,*  m.  der  Hauber,  Dieb,  fm\  lafr^  (mit 
rticdertrorhtigcm  J^'ebevbeffriff]  trdhreud  der  hajduk 
iha  tiirht  bat).  Rj.  hajduk  u  rgjavu  /.naceuju.  riđi 
jrusar  I,  i  Hijn,  ondje.  —  Sto  8e  kunes,  Tui'ska  ara- 
mijo'f  Npi.  4,  370,  Ako  au  »t.'iri  lupeži  i  haramije, 
onda  kradu  i  djeeji.  Priprava  45. 

Iliiritniili,  hj'(r."iniim.  r,  /)/*.  rrrflucheu,  e^mecror. 
H}.  prtikkii.  mi  haram,  suprotno  halaliti.  v.  impf. 
haramljivnti. 

htiramljivrinje,  u.  das  Verfluchcn,  €xsccratio.  Rj. 
])rokl inja  nje, 

liaraniljivati,  haramljujgm,  v.  impf.  verfhtchen^ 
čiT^ecror.  Kj.  proklinjati,  od  harain.  auprotno  bala- 
Ijivati.  r.  pf  baromiti, 

haranizj^dn/  m.  vidi  aramzada. 

hArnii,  adj.  (u  Dubr.)  ahtjetragcn,  ahgenuzl,  trilus. 
Rj.  kao  nharan,  pohaban,  partie.  pa.9fi.  od  harati. 

Iljlmn,  harna  i^haniil  adj.  (u  Dubr.)  dankhar, 
gratus,  cf  zahvalan.  Bj.  vidi  i  blngodaran,  za  po- 
ittunje  iap.  har,  f. 

hhriinjet  «.  verhuh  od  harati;  —  On  odmali  od- 
re<li  <!'ajw-paAu  8  vojakom,  da  ide  da  miri  haraujem 
i  robljenjem,  MiloA  «>2. 

Iltirnp,  lla^rapin,  m.  iyidi  Arap,  Arnpin.  —  Nogo 
vigji  enia  Harapina  .  .  .  ciknu   Harap.   Nj)j.  3,  322. 

hJ         *   hnrjlra.   m.    vrei^a  od   kostrijeti.    ein    Suck 

I  t'nu'olle,  Ht.ueus  e  lana  caprina,  cf  vrei"*«.  Rj. 

la.  —  Mutttvdžije  su  od   prije   ii  Srbiji 
Ru^'aH,   koji   au    u    pndjei^e    dola/ili    te 


hmrarina 
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kow  po  selima  »trigli  i  preko  ljeta  u  varošima  tkali 
pokrovce,  harurc  i  zobnice.  Rj.  375b. 

hari\riiiai,  f.  uugin.  od  hnmr:  Pop;ledftj«le,  hunt- 
rino  moja,  ^to  ti  ćiui  bolesnica  tvoja.  Uj.  —  UiJcvu 
tiHotn,  kod  bardaćina, 

n&rnti,  briram.  Rad  <l,  1^5.  «  Rj.:  uratl.  rSm,  r. 
impf.  pliindern,  a  pilo.  Rj,  <;i».  Itto  plijeniti,  kvariti, 
upropii^čivati ;  utustuvati,  r.  pf,  shti.  po-harnti,  ski-, 
u.  —  Udaraj«  na  Ijiule  u  kućama  ili  ti  polju  te  ih 
Jiarnju,  Rj.  »i34a,  Odonud  izlaze  te  ljude  (ponajviše 
Tarke)  honiju  i  ubijajvi.  Rj.  8<K)b.  Kazao  nekakav 
koji  je  huntjući  crkcu  sUio  kaljaviui  nogama  na  čaMnu 
trpezu,  Posl.  IJ^H.  Sve  ima  Turei  na  vjeri  huniju. 
Npj.  4,  273.  Kojino  je  uaru  dotlijao,  carske  hunt 
bijele  ijradove.  5.  2(X).  Harali  irtjucce  neardje  u  Po- 
tieju.  Sovj.  38.  Udarile  na  Keilu,  i  hnr'iju  (jmnna. 
Sam.  I.  23,  1. 

hjirbija/  f.  Mpka  (drvena  ili  gvozdeDn>,  Što  se 
nabija  njom  mala  puJ^ka  kad  ae  puni,  der  Lađtstoch, 
hitcillufi  ndifjtndite  tjhmdi  plumbctif.  Rj. 

llftreJiHja,'  /.  putika,  ton  {jrusHan  Kidihtr,  tthttu 
majtis:  A  pn^ka  je  moja  lutrćalija:  n  puAci  je  dva- 
naest saćama^  svaka  saćma  od  dvanju-Ht  drama,  a  u 
strna  puno  sedamnaest.  A  pusulea  pu*.ka  harćtdijn, 
do  ramena  olkide  mu  glavn^  ne  bi  sablja  Ijev.^e  yo~ 
g:ub)la.  Rj.  areal iju^  i.  j.  široka.  Npj.*  3,  3y7.  pttsktt, 
H  kaju  iih  vdogo  dlora  i  bunda,  NpjJ  4,  S-IU. 

Ii&rećiiji\  n.  das  Verzchrcn^  Verhraudicrt,  eun- 
aumtio,  absuintio.  Rj.  vtrb.  od  harčiii.  radnja  kojom 
tko  harci, 

hhri'ltU  <iun,  F.  impf,  —  J)  i^rbrauchen,  uktumo. 
Rj.  trošiti^  tratiti^  t.  pf  doi.  poharćiti.  —  iSlo  ćir 
ja  sad  od  ovog*  tvoga  mala,  a  mojega  lijepoga  dara, 
Ui  du  ga  a  tobom  na  ovo  mjesto  arčiti,  ili  i'u  fc&  \*o 
kome  na  dom  spraviti.  Kov.  <i7.  Ne  muci  se  1  ne 
harci  blt%gtt.  Npj.  2,  115.  aa  »e,  puss, :  Kad  se  arei^ 
nek  se  arei.  Posl.  120.  —  2)  sa  se,  refleks,  sich  in 
Unkosten  fetsen^  tj^pertints  facio.  Rj.  vidi  trožiti  se 
1.  —  Ne  muci  8e>  ne  traži  be(;imav  /«•  hurči  vCj  ne 
gradi  melema.  Npj    3,  22fi. 

Jiftreljiv,  ađj.  v<iršcItitcndcrisLh,  prodig%is,  Rj.  Ho 
preteć  karti,  troši,  isp.  rasipats  raspiknda.  tro^adžija; 
rHakuća,  razmetkinja. 

hArdov,  bartluva,  m.  u  Rj.  Ta:  hrd5v,  ardfiva;  u 
DABj.  103b.:  ardov,  ar<lftva,  m.  vidi  hardue.  Madž. 
hordo,  vidi  bure,  i  st/n.  tmdjc.  dem.  hardovi<^-. 

hardAvir«  m.  dem,  od  bardov.  vidi  ardović.  vidi  i 
burence,  baeviea,  kačica, 

li&reD,*'  w.  aki\  x\Rj.  111.  57i»a,  dio  kuće  Muha- 
mtdovmke,  ijdje  stujiuje  zef^k^ftje;  i  satnu  ženskinje 
u  Mjernu.  —  I  take  n.Vini  eitav  iiaretn,  Sovj.  73. 

hllr^sli*  (Sijana):  i  dovati  harešli  ^i^-jimi.  Rj.  lakat 
duga,  Rj.* 

harfa,  f.  u  Rj.;jirfa,  f.  (u  vojv.)  diVr  Harfe,  harfu: 
Jedna  no«  zlatnu  arfu,  oće  da  svira.  RJ.  9b.  Sestre 
ndarale  mu  u  arfe.  Nov.  Srb.  1817.  41^3.  Ona  u  arfu 
Dl  a  kitarit  ne  ma  ni  zapjevati,  nego  xna  lijepo  vesti 
i  5ilL  Slmž.  1fiJ^«i,  1±?4.  Naeini  nir  harfe  i  psjildre 
SA  pjeva<Je.  Car.  10,  17.  *  >  vrbaiAa  . .  .  vješasmo  harfe 
svoje.  Pa.  137,  2, 

hkrUmt,  f.  (ii  Dubr.)  čine  AH  Pfianzt,  herhae 
^enun,  Rj.  galega  L?  Rj.'  biljka. 

hJkrmira,  ;*.  carina.  > Nekako  «am  se  ovaj  put 
prokrao  kraj  armice,^  J.  Boirdanovit^.  ARj.  tll  577. 
od  MadL  humiincz  {Iridatctj,  kao  da  «  carimt  plfića 
tridcueti  dio  ud  čega :  der  JJrcissigiisolL 

hilirvicar,  m.  tko  tu  ima  harmicu:  Ne  ^\r\<^  H  to  { 
carinici?  (gjumnikcije  ili  harmieari).  Nov  ik 

5,  46.  —  tugje  riječi  ^  takim  noM.  be^  pro  i 

c  na  ć  preaosimvom  na  ija« :  puc^r,  Mcar. 

iiarmonija,  f.  i?^&v;3t,  die  Harmonie.  —  »Ako  je 
crkva,  ovo  je  erlrva«  .  .  .  J^potu  oblika  i  haiinoniju 
linija  jrledali  m  duže  tnl  pola  j*iiljatJi.  Zlog.  Sli.  f^idt 
»kladnoRt  2. 


I      liaruiiiiiijski.  adj.  što  pripada  harmoniji:  A<IJ 
nicus,    harmoninch.    —    l*omo;ilo    bi    nAm  ...    vi 

I  zbiljmko,   harniofilsko    razvijavje,  Zlos.    fil.    Dani 
u  tukom  dogiigjajn  ne  $tt:itini  i^p.  abadžijftki. 

I  hiiruik,  /'.  čovjek  koji  je  h<irafi^  sahralan ;  der  Bank- 
bare.  homo  grains.  —  Harnikn  i  voda  je  korlana. 
l>l'a}*l,  2f>.  tHp.  htimn. 

I      liilrndsl«  b.4mostif   /".   (u   Ihdir.)   die  Dankbarkeit^^ 
gratii.'i  unimuif,  cf.  zahvalnost.  Rj.  vidi  i  blagodamosi 

litirfija,   /.   das   Vapiu\   chartu:   Pa  uzima  di\it  i] 
hattijii.  Kj.  od  Grč.  /i^TTj:.  dein.  hartijciu  augm.  har- 
tije?^ina.   hartijetina.    riđi    ćage.    karta    2,    knjiga    4, 
papir.    —    Propada    hariijti.   RcbUgt    durch,    enartajj 
trannmittit  litera.s.    Rj.  (»lllb.   Sto  je  nebo,  daje  /ts" 

I  artijc  ...  ne  bi  moj  ili  ispiisala  jada.  Npj.  1.  401.  Ey 
Vam  rijiljem  onaj  natpis  iz  Studeuice,  koji  sam  me^uj 
kojekakim   artijama  jedva   UiiSao.  Star    14,  1%.  Nai 
tinoj    cclinskoj    (uiiji.   Straž,  1887,    175.   Mnogo  bihJ 
Vam  imao  pisati,  ali  ne  htjedoh  hartijom  i  ma£«tilom. 
Jov.  II.  1±    Imam   nekoliko  ekiiemplara  na  pisaćoj 
hartiji.  Kolo  15  (14).  Preila  mu  i  hariije  na  kojima, 
je  on   bio   napijao  crkvu   kakovu  je  mislio  jjraditi. 
Prip.  I^ihl.  77. 
liiirlTjea,  f  devi.  od  hartijiu  Kj. 
Iiurtijivsinti,  liartij tatina.  /'.  augm.  od  baitija.   Ej. 
la    na.it.   a  bnrtijeHua   vidi   riječi  kod   <5erešina',  ra^ 
barlijetina  kod  babeiina. 

Iltirvai(»    Harvata,   »a.   u   pjesmi  miesto  Hrvat:  J«j 
t'«i  u/et'  trideset  Harvata.  Rj.  isp,  Horvat. 

litirzlakt*  f^'.  Svaki  nosi   po  dvadest  pušaka«  avej 
na  ~ 

ne 


jedan  harzlak  iz^'onjene.  Rj.   —  arilak*.  upravo 

znam  ^ta  je.  Npj.'  3,  31)7  iVnk). 
Il&s.   m.  eine   Gegcnd    im    Siiden    Serbi^na,    nom, 
^    opr.  regiotiifi.    Ha.**  je    negdje   oko   (»ušinja:  I  \tff 
kupi  Hasa  i   Uusinja.  A  sluga  mu  erkvu  Sudikovn, 


propr.  regiutiiit.    Ha.**  je    negdje   oko   (»ušinja:  I  |^4^»-fl 
inja.  A  sluga  mn  erkvu  Sudikovu.^B 
u  onome  Hasu  gizdavome  Rj. 


h&sabii,*  I  u  C.  U.)  Ho  ^.enako  iz  oćine  ku6e  ne 
može  naslijediti}  kao  n.  p.  kuća,  gumno,  zgrada  (gra^ 
dina),  pojata,  i  t.  d.  Rj. 

Ui\saii,  m.  Tursko  muško  ime.  u  ARj.  114b.:  Aaan, 
m. .  .  .  2)  vidi  Hamn.  —  Gledala  ga  Hasan  aginic4lj 
sa  ^ndžera  otl   bijele   kule.   Herc.  307.  Mfp.  Af 
pašma  Palanksi. 

hjksnn,  /".  (u   vojv.i  der  Nuizen^  Gaeinn^  utiiitit9,\ 
ef.  vajd.i,  korist.  Rj,  Madi.  haszoD. 

Iiiisniti,  snim,  —  J)  v.  impf  nutzefi.  />ro^Mffi,  cf. 
pomoći.  Rj.  glagol  biec  impf.  i  pf.  n<?»  koristovati« 
praditi.  —  2)  sa  &e,  refleks,  r.  r.  pf.  geteinnen,  lucror, 
ef.  pomoći  se.   Rj.   vidi  koristovati   se,   okori»titi  se, 

liasnoriC.  adj.  nOtzlieh,  utilis.  cf  koristan,  ^j. 
adj.  s  takim  nojit.  kod  bart>vit. 

Iitkstn/  '  '  /.  M  DARj.  IKib.t  asta,  vidi  hagta.] 
u  Rj.  Sa,  mdeel.  i-mI*  boU'iJtau :  neko  sam 

asta;  on  je  uMf«.  /abun  asta!  maj,  oaladi  usta.  Rj. 
kiaiik,  acgrotu.^,  bolestan,  ne  mijenja  se  ništa  po  obli- 
cima. 

hash^luk.  Mi.  JI  ARj.  lltib,:  a^iiiluk.  m.  turki  ha^ta- 
Igk,  bolest.  Krankhett,  aegrotutio,  morhu^.  itp.  haata- 

lia^HUra.  /".  «  ARJ.  117a.:  ji.-*»ira,  f.  vidi  haj^nra.  u 
Rj.  Sa.:  a»!ura,  t'.  vidi  rogtiiina.  die  Schiifmatte,  teges^ 
ca tinta.  vuH  i  stuni. 

liasArdž^a,  m.  koji  ba»ure  gradL  u  Bj.  117a.: 
aM^rd^-ija,  ni.  der  ^futtenflevhter.  tfui  Ugetes  plectU 

SCtVltO, 

Imsilrdžijin,  adj.  i,  u  Rj.  U7a.; 

*vat\rdžijin,  dcs  Mat(  *  onfectorif. 

hi\š».*  /'.  vidi  ubnjIJi.L  lij.  ♦  .'.4/f*.  otuije. 

liii^4l,*  rrt.  udariti  u  nvkh\\.  ableugnen,  infitior:  Dok 
je  /(t*sa>   dolle  kuću   na^a,  ef,  bah.  Rj.  —  Bolji  ošo, 
ue^o  paAji.  Bolji  je  tijei^ov  asa  nego  moj  pa^  (Valjaj 
ila  je  oko  ne^ta  ita  »udu  jedun  udario  ti  aiu,  a  dnt-] 
gome  {M-tmagao  paiaV   Poal.  27.  nijekanje,  odriai¥j0, 
vidi  i  inćar.  i^p.  UaAati,  UaAiti. 


Uašanin 


—  373  — 


Uuzuraratije 


llilsnntn,  m.  {pL  TT7isrini)  f.o\\}el'  iz  JJnm.  —  Uttknnc 
Lsiiio    i/bnviti  ...   <la    iii*  irleilani   (*iittinjskii  iifiliiju. 
Npj.  fi,  ni. 

Iit^sniij4\  n.  fhis  Abkuiinen,  infliiniio.  Itj,  verb.  od 

liasitrija/  m.  if.  nestalno  čeljade  muško  ili  ioiAko. 
Iiiisill,rijrist«  adj.  iicutamn.  u  Rj.  9ft. :  .iHilrijnst,  ridl 
iK'StiiJijiri.  M  DAUj,  U7tu:  astirija,  vi(fi  liii.^urija,.  — 
iTJevojkc  HU  ou«lne  ttšariji\  Herc.  lm.  (Tjevojke  !^u 
n^urijtf  ulopiće  me.  3.38,  A?i:irijn,  rrnijuljotto  šuljiro 
i'djade.  357- 

iiilHjiti,  Jnni,  V.  hnpf.  nhlcufinen,  infitior,  c/',  bftfiiti 
2.  Uj.  i  ifi/H,  ondje,  vidi  i  hn^hi.  nijekati,  tajati: 
Žena  asu  te  am,  a  .^1ij<^p  bome  prepumi  se  i  Bve 
jpdnn  po  jerliio  kažu.  Npr.  132. 

liiVSiriijc,  n.  dits  Leuffnvn,  neif(Uio.  Kj.  rcrU.  ttd 
hu>iti.  rndiijti  kojftni  fin  huki. 

Iiašir/  m.  hii^iir  iK^'iuiti,  Ino  da  znali  mzviiliii,  zi\- 
trii,  uništili;  ser&torcn^  niederrcij^Hcu^  rcrviditeti ;  erir- 
tcre,  fnuditus  tollcrv.  —  Svu  krajinu  «lo  Skadra  bi- 
jela, i  prostranu  Zetu  Hvnkdliku.  bjesnio  h'  jf  Itasir 
učiHJdi,  Npj.  5,  41.'t.  Pa  .larrnako  Kelo  i/,*j:orirun,  i 
KokoU'  htmr  učinimo,  f),  420, 

litlsiff,  sTni,  r.  impf,  vidi  habati.   Uj. 

Iu\^lu***("*iije',  n.  u  Kj.  ^ib. :  i1isliH''eiije.  vidi  troSenje. 

iii^sliiriti.  c^m.  t".  iinpf.  u  Rj.  iM). :  a8liu"^ili,  Hm, 
(dic  rnl:(hste7y)  hcMrcitVH.  !iinntntn  nHi>iiedito;  on  mene 
a.^hi<"i.  i.  j.  iro^i  iin  nie,  u  DAKj.  llfSb. :  MSliM''iti, 
H:-bieiin,  vidi  ha^biriti. 

h]\.slakt*  rii.  U  Kj.  !»b, :  »v^Uik.  m.  dic  f-nkoiiie?u 
sHHitus,  ef.  tro.Hak.  u  \K\\lj.  llHb.  ftšUik,  vidi  li;iAbik. 
—  Žen'  Be,  sinko,  u  dobri  ras  bilo!  i  ja  ću  ti  usluk 
pokloniti,  a  bla.c::osov  na  teb^  ostaviti.  Njkj.  3,  73. 
Ktusbi^e  nam  badžije  od  <5alje,  nMuk  ćabu  no«<?  na 
iVtmje.  ■'),  174.  isp.  hnrac  (hUrČH). 

hastriMij«*,  n.  ramorttm  (iivpuUdio.  Stiilli.  re^rh,  od 
ha^triti,  radnju  kojow  tko  hastri,  n.  p.  voćku, 

lijlslriti*  haštrini,  ?\  impf.  urhons  rumofi  uvrpu- 
tare,  Stulli.  t^idi  kai^triti.  krf\vati  2,  fijuH  k  drmta 
ifranje  »to  mu  u>oie  hiti  škodljivo:  t 'jem  ćn  huštrit^ 
naruHce  po  džardinu  braca  moga.  HNpj.  2,  87.  i>.pf. 
ohaStriti. 

htkt.  »1.  t^idi  at.  h  ?iprijeđtt  po  Crnoftorskom  iasgo- 
roru.  —  Sad  kc  na  nesre<^u  narodnu  Hastanu  u  Deli- 
fradu  dva  hala  na  jednijeni  ja^sUma  iMiloje  i  Petar). 

>vj.  28.  Ostavile  iteleni'  topove  .  *  .  i  rftw  huta  pa^a 
t*arevi|eb.  Npj.  5,  348. 

liAfaiiJo,  ft.  u  Rj.  8ii.  TitSnje,  n.  dns  Ackten^  attentio. 
itj.  ccih,  od  hatuti. 

hAfar.  m,  (u  vojv.l  dus  Gebiti,  iKjer,  finea.  Rj.  po- 
drućje.  Madz.  hsilžr.  cidi  kotar  2,  »rez.  —  StojAH  .  .  . 
doćeka  (buzdovan)  u  ruke  pa  ga  zavitla  preko  zmaja 
čak  tut  drugi  hntar.  Npr.  29. 

hAtar/  m.  vidi  hater.  Kj.  i'idi  i  hajter.  (Jo/J«, 
milofd,  ljubav;  dcr  (jefoUcn.  ijratiit,  tjratific.atio.  — 
Svakom  Juže  haiar  navrSuje,  Kj.  381b.  Teži  hntar 
od  »ile.  1'ohI.  313.  Koji  ne  rade  po  pravdi,  nego  po 
hatam.  340.  Ja  i^ara  nelie  izal^rala  dmpa  ^a  MOJ  hutar 
moja  atara  majko  I  Ilere.  122. 

1iii(i>rdžij|il,  Ht.  koji  radi  pobataru:  Hutatdzijti  ('id 
najviše   bili    u  paklu    (t.  j.  koji    ue   rade   po    pravdi^  | 
ue^o  po  hatarul.  Rj.  hatar-džija.  za  nuKt.  Lsp.  jibadžija. 

Iiiltarov,  udj.  vidi  haterov.  —  Hatarovu  kuca  u 
potoku,  jedva  joj  t^e  nlernt'  vidi.  Po!»l.  340. 

li^tiitK   batam,   r.    itup/'.    u   Kj.   8a.   tltuti,    t«im,  v. 
impf.  7.H  i^ini,  t.  j.  marili  ih'   prianjati  za  Ho,  (uhtin^ 
attendcre:  da  ti   ataS  /ax  tim.   to  bi  ti  nau<l^io.  Kj.  u  ' 
DARj.  119b,  ataii,  jltam,  vidi  hatati,  vidi  i  hajati.  —  | 
bajati,  atati  \Ji  je  otpalo).  Korijeni  212. 

hilior**  m.  der  Gafalien,  ffrutiit,  ffvaiificatio.  Kj. 
vidi  Katar,  bajter,  volju,  milost,  {juhav.  —  Sudi  po 
hutrru;  ne  mogu  mu  kvariti  Judent.  Kj.  Teži  hater 
od  nile,  i.  j.  eovjek  kaAio  ueini  kome  s^io  jia  ljubav 
UH  ^to  bi  ga  ko  te^ko  natjerao,  Rj.  734b.  Drugomu 


h(itci\  a  sebi  zater.  Posl.  71.  Misli,  da  i*u  Mrkalj  i 
Vuk  po  at  eru  alova  zadržavali  i  iz  piKiue  i/Jmelvali. 
Nov.  Srb,  1818,  4(K).  Znkliujetn  le  .  .  .  da  ovo  držiS 
bez  lieenijerja,  ue  iMtiei'i  uiAta  po  hateni.  Tiin.  I,  5, 
21  (/.ari  Hfi'i'Sž^i 7!v,  iu  tdteram  pnrtem  deelinando,  mit 
Partcdiefikcit). 

{iali'rlsanje»  n,  rerb.  od  hateri«ftti.  radnja  kojom 
tko  hnt(rišc  kome, 

{iaf rrissiti,  hati^ri?*em,  r.  impf.  radili  po  hateru. 
Atefinnti,  \m-%  kome  fttrann,  i^i  kome  na  ruku,  obiemi 
HO  upntrebljuje  ova  ret'  za  nudije  koje  kome  parrji- 
t^arii  idu  na  ruku,  ndirihi  mti^,  u  Srbiji.  ARj.  Ili, 
582b. 

hiltorov,  adj.  in  d^m  Hprichirmte:  Haterova  kuća 
u  potoku,  jedva  joj  .se  sljeme  vidi.  Rj.  riđi  hatarov. 
—  b.iter  mijtli  sr  kno  Hee  mjcMo  hatarditijji. 

Italnier,  m.  katnier,  alkatmert  alkatrem.  ™  Capti 
li  joj  hatmcr  i  iJTiimnlil.  Ilere.  221.  Hntmer,  ueksikav 
evijet.  3r)l». 

fli^vala/  f.  vidi  Aval.u.  Kj.  u  Rj.  lb:  Avala,  /.  — 
/J  (h'birtje  niidoailirJi  von  JUhfVta),  mit  Tiuiiien  ćiner 
HitcH  Jhirff  dvH  Iiitten  Poira  von  .\vala,  nomen 
moutiii,  Kj.  hrdv  i  zidine  više  Biograda.:  Pokliknula 
[H'ebijelji  vila  s^/.  Avolc.  i?.nad  Kio^fratla.  Rj.  —  VJ  ^rnidid 
u  Turskoj  HrvAt.Hkoj  im  lijevom  brijegu  Une  prema 
Osiroviei.  Rj, 

lii'kviin,*  m.  dcr  Miirser,  moriariuni.  Rj.  niđi  mortar, 
Klujia  1.  —  odu  u  (n-ftun  tu<*i.  Posl.  37. 

Iij\vlijji,*^ /I  velika  bijida  mnlirain?Ti  (bnvli-inahrauia) 
Htn  ne  zavjeMijii  iljevojke  kad  »e  udaju,  dvr  BraMi' 
schlricr,  (ftnumeuin.  Rj.  vidi  bavli-mabraina,  —  Raz- 
vi.^e  im  ftvlijc  marame,  i  sa  lejrjft  skidosp  kaftane, 
Npj.  4,  210. 

Iiaiii-iiiikliranta,*  /'.  mdi  havlija.  Rj. 

Iit\xiia,^  /.  —  1)  die  (H^fte,  aertmum,  pcmnin.  Rj. 
vidi  bla«^ajrnoa,  ka?*a.  iaj).  blatj:o.  —  Daj  ti  mene 
«.?#n*  i  džebauu.  Kj,  Carevu  (5e  haznn  pokiHnuti.  Npj. 
3,  4(i  (ovdje  haznn  zim(''i  džebaun  i  oružje.  Vuk),  Da 
Uli  dadeš  nzne  i  džebane.  4,  3'i(>.  tktreru  h\  haznii 
napunio.  ^,  173.  Jer  je  mno^'o  vojske  izirubio,  i  ve- 
liku hnznu  potrokio.  .'i,  2 Ili.  NaS  je  eare  ,  .  ,  ftcdatn 
huzni  potrošio.  HNpj.  3,  33.  UzevJi  .srebrnike  rekoSe: 
ue  valja  ih  metnuti  u  erkvenu  haznn,  jer  je  uzeto  za 
krv.  Mat.  27,  *>.  -  2)  (u  V.  ti.)  kurjuk  u  pu&ke,  dci- 
Boden  r/<;,y  FUutcnlonfH,  fundus  tclopeii,  vf.  JVpnjište 
2,  loma,  Kj.  ono  na  sto  je  ntivrnuta   vijtv  pus<}anfi. 

haziii'iiirtr,  baznadiira,  in.  {voc  hiiznadare)  dcr  Zuht- 
meister^  quacstor.  Rj.  koji  je  nad  baznom.  —  Po- 
zdravlja van  Kni.Mt,  haznndar  (fvadski.  \i\vo.  16,  23. 
vidi  blsi^iijnik. 

lia/JiatlitreOi  baznad/lreeta,  n.  ein  jungtr  Zidd- 
nuiister,  tjuavstorjuvcnis:  I  babino  mlado  haznatk^rče. 
Rj.  mlad  haznoflar, 

liaznailitre:v,  tia^nadiirov,  adj.  dcs  ZahlmeuierSj 
(piav'^iori^.  Rj.  kto  pripada  hazoadaru. 

liaznii-OihOa.  /*.  die  Si^hutzkammer,  acrarium,  cf. 
rizniea.  Kj.  }toOa,  ti  kitjoj  *t  hr<mi  huzna.  —  Viknu 
Ivo  Hvopt  baznadara,  te  odnese  egbe  s  dukatima,  i 
ostavi  n  hazna-odaju,  Npj.  3,  30(>. 

Ilitzur/  indcel.  vidi  potov,  spreman,  opravan;  Haiur 
kobi  bez  to<^kova.  IJazur  punica  bez  kremena.  Rj.  — 
Hazur!  liazur!  kieeni  svatovi  I  hazur  avati  i  htizur 
gjevojka.  Noj.  2,  521. 

htlzuraJai*  ««/,  tt(jite!  opremajte  se:  Hazurala 
kita  i  svatovi.  Kj.  bazur-ala.  za  obličje  i^p.  izdirala, 
—  Azi^mlu  jige  i  begovi :  ko  je  konjik,  konje  opre- 
majte. Npj.  4,  3^17. 

hazuruti,  nim,  v.  pf.:  »Ne  vez'  ve*ika  u  svetu 
netrjelju,  e  je  tebe  ruho  azurano^  .  .  ,  -Men'  je  moje 
rako  itzttruno,  azurano  noil  crnom  zemljieom.t  Herc. 
311).  spiijedu  sa  h  prema  bai?ur  znaei  sipremiti.  v. 
tmpf.  btUBuravati  (i  ne^. 

liazurAvanJiN  «.  verb.  od  hazuravati  i*  se),  radfija 
kojom  tko  huzuraou  što^  i  kojom  se  tko  huzurava. 


huKiiruviitl 
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henrvguvski 


fiRZiirtlvati»  luiziimvnm^  v.  impf.  iuji'emati.  m  se, 
nilvka.:  Vi\  se  hala  poče  iii:Hritvut\  Herc.  88.  r.  pf. 
hu/,tir:ili. 

hiižiiritiH/  ItiižilAjji,  f.  tidi  AJtdahii,  aMaja,  ćemu 
je  Sfir(fcdu  ilomctttnio  li.  dtin.  hfiŽdajica.  —  A  iz 
viule  borje  j^>o!iikrjnlo  i  pod  njime  ti^nite  hazdttje, 
Npj.  4,  448.  U  /I u  ste  »^e  rnji^stu  luleHili,  u  tijesne 
poro  kamenite,  mef'ju  dvije  velike  haždujc,  mejgii 
Turke  i  Dieau  Latine.  5,  l\  Huhiuhn,  hala  i  zmaj. 
Zji  halu  se  uuAi  da  ima  od  hazduhc  (ujobilu  duhovnu 
8il«.  '?Ay,  221. 

h(l'>jl)\jifil,  f,  dein.  0{l  haždaja.  —  Kttd  ispade  dvoje 
htt:d<tji<:a,  huldajive^  dvije  /.vjerke  male.  MXp.).  I,  147. 

hr^riiT  f.  hifjK  od  hfi.  ridi  eera,  š(fera.  —  t!>  sinom 
pii  hoi'^eS.  a  j*  hćerom  pdi  može?.  DPosI.  U)y. 

hn^rinl,  /,  dem.  od  htVra,  nofi  <?erea,  h(^erea.  — 
Kakva  majka,  takva  i  hrcrcu.  I^PokI.  45. 

hfi,  luvLTi.  /'-  vidi  k<*T,  k<^eri;  «5i,  «5eri;  ž<?T,  šeeri, 
ht(u.  ht\'m.  dem,  h(5erea,  —  Kad  je  kriva  kruAka,  a 
kad  je  jabuka,  da  iiiti  /i6*  nije  nikad  zdrava.  DPosl.  41. 

h«*,  initrj.  pristnJH'H  nu  štv.  vidi  e,  hej.  —  »HaS 
do  vijeka  oHiojeiu  i  jr.a  vas  eu  moj  život  dali.t  >//r,t 
vele,  >kad  ti  mtsli^  na^  dru>r  da  bude.^  hot'eS  li  li 
ljude  jesti  i  9  nama  n  tetu  iiU?-  Npr.  liR).  He!  Uko 
br/.o  nije  ni  to  i^lo.  Pripnivn  181. 

Il^rifli/  m,  ndi  Ijeknr:  Da  tražimo  hujuhne  he- 
r?iwf.  Uj.  vidi  t  lijećnik.  mediir.  vidur.  —  Ko  ee  bejru 
e<*im  bili?  \lv\\\  u*78, 

ht'^linliik,'  lu.  Ar^MeikHHđc^  ar^  mtdicinuUit.  Hj. 
mittktt  hf'iintka,  hjtini<:kti. 

h^riiuov,  rttlj.  vtdt    Ijekarov.  Hj.  vid*  i  lijeeuikov. 

KiViiii!>ki«  ndj.  ridt  Ijekaraki.  Kj.  vidi  i  lije«>tjic^ki, 

hiVTiiistiiirt,  /.  vidi  Ijekarina:  Medidma  hećimštinu 
plati.    lij.  phttii  h{xiutu, 

h^n«.  /  vuU  etW  AKj.  III    587b. 

In^jfhts*  /'.  /»/.  tidi  e^be.  •  bisaei,  i  fftfH.  OHfije,  — 
I  une*e  httjhe  na  rameuib.  HNpj.  4,  lU*i. 

|i(\j^|iol{i/  H.  fti,  vidt  e^^beta.  utp.  HNpj.  4,  634. 
t'fd4  i  l»i:yiei.  i  sj/m.  <>ih?/V. 

Ii^iri^de,  /".  pi.  vtdi  e^de.  —  ifiaeijiiko^  heyedc. 
M.  P.  SftjK^iiiiiu,  ARj.  JU.  507b. 

hf|tedtt»>,^  m,  vidi  ejjeilui. 

ln^ijrli^itiNnnjiS  «.  r^rt*  od  \\«g\eum\xu  f»«i  jegle- 
niifiaiiit'. 

llocleiiisati»  !»egl^ui^em,  r.  tNi/i/*.  «*»rfi  jegl^ni!^a^i ; 
*furont$,  r>*:4tovimiti  m,  —  UettlenisH^  uiV'jHli  se. 
Nni.  Tv  4!M. 

inUrj.  rui*  ej.  htd  ej   Rj.  iimi«  rf,  he],  «i  urcN/u 

ij     »I       .  jfrsfM,   fptfort  xe  —   i)  posir^tju^k: 

daj   mu    litru    vin.i.    Pt>*l.  324.  — 

r  str.  prteoo  or»*jo,  V*\^\.  'Ml.  — 

1  Vam   mo^ao  prv^ko   Nik.ii«.^ 

-      vS  154.  —  4/  tvreči  »  prošli- 

1  d*  te  Boe  ubije !  ti  «i  mene  U- 

I  !»rtik 

vidi  d«  7.  M\,    r»Ji   elMeiv 
A     -    Or    i>  JkrWi.    tbJnu    - 


ct  —  đ.  vidi  Mm  (u  ncutn  (fn  nn  amtu  mjestu):  em 
je  skupo,  an  nevaljulo.  c/\  bud,  tud,  Rj.  15'lji.  i  — -  u 
—  *d)  tu  po,  i:  Hem  je  lipSi  od  svake  divojke.  Iimi 
im  1  fiad  kula  na  Udvini,  hem  kod  kule  ostarila  majka. 
HNpj.  4,  <i87. 

Iiemiiu,*  m.  vidi  iliman.  Rj.  kod  ^man^  eraina,  m. 
vidi  haumi.  Rj,  15;ia.  —  siman  I*  Parđon!  Onade! 
op  roštenjc !  i»  ilo-H  1 

Ii6inija.  f.  /VJi'a.  die  Vhcmic.  —  Ako  n  našemu 
narodnom  jeziku  nema  rijeei,  n.  p.  ?,a  matematiku  i 
za  hcniiju,  valja  da  inm  za  ženidbu.   Pis.  17. 

llfiii>erijar'  «<•  vidi  zemljak.  Uj.  ht/p.  hemSo.  — 
Privuee  se  mouR'e  einšcriju.   Herc    213. 

]|{!^iu^erijiii,  udj.  Rj.  što  pvipada  hem^eriji. 

Iii^ilisu,  m.  kiip,  bemSerija.  lij.  takvtt  htfp,  vidi  kod 
biilo. 

ht^mh^k/  »«.  dcr  Graben,  foMfiu.  Rj.  vidi  jendek, 
jarak,  jfilak.  prokop.  —  Kulai  bje^  hendik  iskopao  . . . 
pa  se  kuhiJ  sleže  u  bvudektt.  Npj,  3,  115. 

Ili^iirik,  itK  uki\  ARj.  III.  5H0b.  ime  mnJko,  Ifein- 
rich,  HcnricHs:  Bjei^e  u  družbi  8  earem  Hcnvikopi, 
DM.  -il  I. 

heiijtiti.  heujam.  v.  pf.  (povori  se  u  sjev.  Hrv.) 
pre^'tati,  mtfhorcn,  ct^nrv.  ima  u  »Sttdlija  u  Habdclicit 
hfenjali,  cessarc^  dvsistvre.  n  krujcrinta  ftt{je  se  u  go- 
vovu  M  duje  tjlm  h:  enjati  laujati),  r*  Ifdjc  ac  »»Jesto 
glasa  h  ffovori  j:  jenjati,  vidi  i  popustiti,  suntatj. 
r.  impf\  henjavali. 

bfH|jtlvati,  h^njaviim,  e.  impf.  (u  sjev.  Hrv.)  pre- 
stajali, r.  pf.  henjaiL 

Ht^r«,  in,  [hi.)  vidi  Hero.  Rj. 

Itl&rak.  tt».  ime  muSko:  Ki  kudi  Heraka,  ni  hvali 
Petaka,  oba  su  brata  jednaka.  Rj,  —  Ihruk  (oan,  u 
Hcro).  Oiiij,  2(>4.  takva  hvp.  kod  Dujak. 

hi^rreir«  »«•  tid  Nfem.  Heraog,  ntjvođii,  rfitc  pl. 
hereezi.  DARj.  1.  152.  —  a  Rj.  satno:  H?^rcep:  Stjep.^n, 
i».  (»iJ  Herzo«^  t^tepbau.  Dax  Stephanus:  Ma<^e  vojsku 
flcvcele  Stjepaue,  Rj.  tiOia.  Hajd'  otole,  /fcTce-j/««?) 
i^tfepane,  Hert*..  34.  o  ofhnah  na  dnufuj  struni:  Hajd, 
otole,  H^rceze  Sc^euaue.  Here.  35.  Kosii6i  dobi  svojoj 
oblasti  ime  vojvotistvo  sv.  Save,  a  »ebi  dostojanstvo 
ĐJemai>kogti  vojvode  ili  hefvf*ja^  c^uvara  jrroba  sv. 
S!>ave.  DM.  IU2.  L'esari,  kralji,  bani  i  rrceii.  M.  Di%*- 
ković.  Priudp  ibli  hercvff.  F.  Lasiri«!  Malena  se  stvar 
c^inja^e   htrcvifH    oii   Atila,    vladaocu    Flandrije.    Uj. 
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i  lUpit^  AKj,  111.  5yib. 


u^puR  •«!  euKirtta  tifld^UL   l^. 


tt^ij.  Mjdovaik  riilt  h>d  hrl- 

ajda.  n  H},  iSJia:  «la.  kkm.  r. 
vijeci:  Hertk:  ^o  vdi^  «<yu y  ^(da: 

Kj.  kyp,  helja^  f  »Jr  te  i  tn^klv 
u*jfev  od  k^^ecm  »e  obiiib 
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u.  u.  »  I«^))«  ta  tij^  ili  ra 

h.  li?^TM»  ttdL  fM  HjdStim,  p^  « 


MMn.  r 

>  aiii  m 


V   fff.  1 


li^rr«»|ciiyii,  f.  duchtsm^  d»j-  f.  StulU.  vidi  herce- 
I  iieji,  I   vojvotkiujju  koju  iwa  virut  httttiht. 
i      li^ree^ov.  adj.  ilo  {tripad^  hetrtyi9^  —  Pa  docjva 
hert'jnvn  Šeepa,   Herc.  .'U. 

'  Mar,    Herei*^"»vca,   m,   ftn    //  rw. 

^  *i*.  Rj.  et>#;^il  t?  i/<fty»fvri»T  ilira, 

I  n...s   llv.-ak. 

I      ll«^rferovafki,  »4/.  Amnsraraniier.  AercvviortiinMts. 
•d^i  ff€iT<yoc<ftaitt  i  po  t^jima  tierct^avim, 

\  anjr.  m.  vrrH.  ^$4  herrcguvali.  i^  ridL 
Nali.   beireeuKm«   «"    «"»F^-  ^^*  *<r<*jf.  » 

I  >  ■  -     •^^^'     •"    .V.»iiu 

H,  n,  dtr  j^m^  iferttffo- 

'-'  .i'-'^r:  Nije  ono 

/  firrrnjvnme^ 

-<    .  "  .     Ni 

'  o-  ,»ove.  A,  GiiMiil 

'  '  >irrx-tt^  Urvoja). 

*r.  AH).  III.  5:«:*a.  ?-»«»>  iea. 

\   sav    svijci    najeli,  a  ^be  »e 


'frf;fy,.Ti*».#fn«i,  Mtiiier  ac 
icnKdi 


. . .  _  T,   .    ■  ■  -  '  f  — —-  -  — — jji — 
iKdi  a  «Ara  Fkiiltika  A««- 
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eegovftku  ime   h   cijelom   vla:S<5ii   koju   imah  u   liereezi 
rimskoga  cjirstv.i.  DM.  Hir». 

Iii^rf*^ski,  udj.  Mo  prlpudtt  herce^riitut^  hereetfovimu. 
vidi  hercef!;ov!*kL  —  I-  u;oKpodstvrt  hcrce^kmiit  er  je 
t>roji:ii}iii  bio.  J.  Knvnnjin.  AKj.  HL  5l>3a. 

iM^rt't'žifrt,  f.  vidi  ht'rL'ejrinjii,  m  Bjebrntijeuca  prin- 
cipissa,  diidrtsa.  remt  koja  imn  lingi  Uercc^ku,  ARj. 
II L  ri93a.  vidi  i  vojvotkinja, 

h^n^ifuz,  nt,  koiuo  su  krive  nO'rt',  pil  ktul  krivn 
(kiio  piitkal,  tinei'i  stražnjicom  tamu  amo.  Lj.  Sloj«- 
Dovit'.  AKj.  III.  W6h.  heve-^nz.  za  prm  poht  i^p. 
hero.  —  tako  «/«_%  njevi  kod  hjelopnz. 

Iierarif'lrt'  Iieri^oln,  f.  da.^  Vcituttr,  efjumin.  Ki. 
fltrtilo  konja.  —  Piislio  konja  it  enjelu.  Npr.  l'i.S.  Jet*i  r 
duo,  ^je  prinijii  ljudi,  ^ge  j'  MiJos-i  koUila  rodila ., . 
našli  su  pi  juliu  w  enjjdi,  Npj.  2,  23H, 

II eri n,  ndj.  n  Kj.  IMa:  eda,  vidi  Herlu  (a  ovofftt 
nema  na  sfom  Tttjf^hi).  ^to  prtpad/i  Jferi:  Da  Eri 
flvojn  kapo  a  Evinu  imri  na  trlnvu,  Npr.  .'](>>.  vidi 
'Herov. 

ht^riti  st\  het^m  ne,  fff'tgfd  ne  dtdttzi  iako  proM, 
netfo  samo  .sloun  isheriti  se,  nalu^iriti  se,  kojt'  vidi. 

llfrkiiijji«  f.  riđi  Ilerre^^ovka,  Kj.  hire  hyp.  od 
Hercegovka,  kao  Utv  Je  Hi^ro  od  JIerce.irova<\ 

Ilt^ro,  »4.  vidi  Ht'i-eeirovac'.  Kj.  hijiK  vtdi  Hera. 
takva  hffp.  kod  Bo?iijjo.  —  w\li  Ifero  o  rntiniei.  IJTohI, 
|4.  t>obro  Hero  strijelja,  uetf  mu  na  krivo  pljevnit-a 
atoji.  17.  Igra  nam  Hero  peilipaja.  ;J1. 

iit*r«,  u  složenoj  riječi  nilhero,  if^p.  heritj  t^e. 

lior6|;;lnv,  ndj,  vidi  razrok.  Hj,^  hero-j*]av  koji  <fleda 
na  hero,  na  krivo,  vidi  i  jrverok. 

h^^«^l)lvtu^  herof,drwca,  m.  ćovjek  heroglav.  Kj,^ 
vidi  beroi^lav^ia. 

hiTAjfIiivt-i\  her5^1av(5etji,  n,  herojilavo  dijete.  hcr6- 
i(lavJm.  /".  her^glnva  žena.  hor^iriiivšii«  7u.  heroijjlav 
eovjek.  rtefi  hero^lavae.  u  Lici    AHj.  HI.  bMh. 

n^TO\\  adj,  kto  pripada  Hcru:  Skinuo  ular  h  lle- 
rove  kohiJe.  Posl.  11<S. 

Ildr.skf,  adj.  indi  Hercegovački.  Rj.  Ho  pripada 
Herima  {UemtjOiTiina)  ili  Jfcrti  kojemu  god. 

liVhiVhJti,  h^8alHnl,  r.  impf.  prema  eHabiti  i  liCHapIti, 
koje  vidi.  —  Ja  se  ndada  [»revarila,  etinhila,  njegova 
je.  Rj.  15::11). 

he.sAhljfiiJp.  n.  vidi  liesn|djenje. 

h<>sri|i,"  liet^Aim^  m.  vidi  nd-mi  1.  Kj.  i'idi  /  jesap; 
rakam.  —  Ne  tiijele  brojem  ni  trapom,  iio  knipnkom 
Rosnića  I^tefana.  Kj.  H^b.  f*Jmp  —  ćitajj  —  lorba  i 
?itap.  Kad  sn  novci  naiuo  n  teftern  —  n.  p.  verenija, 
to  je  gotova  prošnja.  Posl.  1*.K  Ccst  emp  dnp:a  ljubav. 
346.  Tn  padaju  mrtvi  he£  hcmpa.  Npj.  4,  *117,  thiija 
*  a^om  esup  itiinio.  3,  135.  A  pu.^kama  ni  jcsnpa 
nema,  5,  220. 

bos&liitl,  h^slipim,  r,  impf,  Rj,  r,  pf.  sloi.  pro- 
henapiti.  —  J.  j)  utdi  raćuniti.  Rj.  —  Da  bula  esapi 
sla  meće  u  pitu,  nikad  je  ne  bi  jela.  Po»l.  4S.  Iz^o- 
reže  Mostarske  svijeće  cfnapeči  Samjevsko  blago.  U>y. 
—  2)  meincu,  dttfiirhulten,  cf.  misliti,  cijeniti:  ja 
henapim,  ilji  je  tako.  Rj.  —  »3)  aehttn,  curo.  Rj.  vidi 
poJSlovati.  Rj,*  paziti  n«  sto,  mariti  za  to:  Kako 
junak  puSkii  ne  eaapi.  Rj.  —  II»  reciprov.  vidi  ra- 
Ouniti  se.  Rj.  —  Ne  ortaci  i^e  s  onim,  h  kim  '?eš  se 
gologlav  esnpiti  Posl.  2<.)7. 

hes  A  JI  ljenje,  n.  riđi  raeunjenje.  Rj. 

Ii6.''ipa]i,*  he^papa,  m.  (u  vojv.)  vidi  roba  1.  Rj. 
cidi  i  stoka  '2,  trjr  1.  —  Niivale  obojicji  da  pazare 
hespap  im  putu.  Nnr.  1(>8. 

Iifćdnjo,  «.  das  hilen,  fesfinutio.  Rj,  verb.  od  hitjeli. 
radttjti  kojom  tko  hiti  (brža). 

hllH,  /'  sto  ondje  kaić  Rj.:  Unrecht,  injuria,  zna- 
čila hi  ova  rije/:  nepravda,  ali  ima  vf.  ila,  a  omi  je 
kaže:  Falnichheit,  Betrug,  »^imnlatio,  cf.  prijevara,  po 
primjerima  prilični  je  je  posljednje  značenje:  Mio  n^n, 
dragi  gospodare,  ni  o  ili,  ni  nevjeri  radim.  Kj.  *23()b. 
C'aae  Savo  cara  pokrauti,  no  *e  boji  crkvi  Filindaxu, 


[  da  mu  care  hilu  ne  učini.  Npj.  3,  72.  BaS  mišljaše, 
da  tfe  prevariti,  ler  ovnko  njima  povora,!;ei  jfa  vi 
dajem  bozu  vjeru  tvrdu^  da  vi  hilc  ućinifi  ne  ću. 
4,  3(W.  ,Te,saiii  tebi  hilu  nvinio,  od  tebe  nam  dvi 
knjige  sakrio.  HNpj.  4,  338.  vidi  liimba,  obiojn, 
j  liTliir.  adj.  riđi  himben,  /  s^jn.  ondje,  .'ivhhiu.  falsch. 
j  lifttuf,  cdUdiia.  /V<i*jf,s\  od  hlhi.  w  Rj.  :llav,  (ii  C.  G.) 

vidi  lukav.  Rj.  •J.'jOb.  i-fuprotno  henhilan. 

!      Iiiljiulii.   /.  ipi.   (fen.    liiljadii)   Tan:^endy   mille.   cf. 

j  Rj.  /fVtii;  r/'.Žii^');).  dan.  biljmlJcsu  mijenja  se  po  ohU- 

vima  kao  i  druffe  Imenice  Senskoga  roda ;  mmo  četnrti 

I  padc£  jedniue  čtft/o  atoji  mjcato  dntffih  pudera.  —  Te 

]  se  pro.mva  nkupi  hiljade  im  konjma.  Npr.  l()3.  Graja 

I  okolo   tebe    velika   od  od  hiljadu    ljudi  .  .  .  zavikale 

s  hiljadu  ittraoa.   231.  Jedna   irbna   hiljada  jetikn. 

Posl.  112.  Koji  /.ijade   cijernt'  po.^tenje,  juna^va  mu 

u  hiljadu  nema.  Npj.  fi,  1.18.  Kad  immisli,  da  jedan 

može  pitali,  sto  hiljade  ne  hiol'u  ody:ovoriti.  V\n.  i){). 

Ovakijeh  rijeci    ima  na  hiljadr.  Pjs,  82'.  Ide  (»ospod 

s  hiljfuhnna   Hvetijcb    anf:fjela.   Jud.  14.    Ljmli  l>ijaŠe 

tada  na  broj    preko   (»l)().0(K>,    n   .sveira  dufia  oko  tri 

hiljade  hiljada.  Prip.  bibl.  'tn.  Jer  je  moje  sve  j^^orako 

zvijerje,  i  stoka  po  filaninama  na  hiljade.  Ps.  ,'>0,  10. 

Po   hiljadu   znakova   mojrajie  He   poznati,  da  se  ve(5 

jirikmhije  posljednje  vrijeme.  Prip.  bibl.  1*2, 

kiljaitiiii.  Jilljadnn,  adj.  sto  pripada  hiljadi  ili  rc 
hroji  Hti  hiljade,  vidi  hiljadit,  tinućan.  —  Odijelo 
dragoj::  podnijelo  kao  basču  ruža  i  karantil,  kao  nebo 
hiljndue  :vijezde.  Herc.   133. 

iiiljiidrir,  m.  citur  dcr  Taiiscnde  hesitit^  homo  mille 
uumorum  (diveft).  koji  ima  novaca  na  hiljada,  vidi 
ti  »u  t  nj  i  k. 

hiljiidh'ii,  f,  dem.  od  hiljada.  Rj, 

hiliaitit,  adj.  cidi  biljadan,  tisudau;  Mo  pripada 
hrljaat.  da'  tauscndate,  fnillenimun.  —  Lepote  Ni^ke 
okoline  .  .  ,  najživlji  opis  ne  može  predstaviti  ni  hi- 
Ifadili  deo  onoga  sto  bi  ori  videle  za  jedan  i^iUiak. 
Meirj.  2iK 

kiljndKI  se,  dltjm  se,  v.  r.  impf,  u.  p,  ovce,  mr- 
taui^etidfarhi  n,  auf  tauf^ctid  anivatiinen.,  aiuferi  milUes. 
Rj.  množite  se  na  hiljade.  —  Triput  mu  tfc  hiljndile 
ovce.  Npj.  1,  38().  Sretna  bila  i  hiljadavia  se  puta 
hd,jadila.  Prip.  bibl.  20. 

hiljnv.  adf.  am  Autfe  hesrhddigt^  laefius  oeulo.  Rj. 
komu  nije  oko  rijelo,  ijip,  ?:ahiljiti,  nabiljivati. 

Iiinilia,  f.  (po  zup.  kraj.)  vidi  prijevara,  Rj.  hin-ba, 
m  stoji  mjeiito  n  2>^^'^  ^'  Oah.  2(Jtt.  tidi  obiiija,  bila. 
iap.  hiuiti. 

Iiinihen,  adj.  hetrilfieriMcJi,  fraudultntft.'i,  cf.  lažljiv, 
lažan,  prijevaran.  Rj.  vidi  i  bilav.  suprotno  besliimben. 

kliukeuieii,  f  himbena  žena.  Iiiiitbenik,  m.  himben 
čovjek,  kiirikf^iidsl,  hlmbenosti,  f.  o*r»bina  ouofjra  sto 
je  himbeno.  M^otovo  u  svijem  starim  Hrv.  rjećnicuna. 
AKj.  in.  (lOlb. 

lltndat,^  hind/itH,  m.  vidi  indat.  pomoć  (oHohito  od 
vojske  vojm)  die  HiHfe  (HuUntrupuen),  auxilia;  Da 
zabuni  Rovea  i  Moraću  . . ,  da  ue  dogju  tebe  t«  hin- 
datn.  Npj.  5,  202. 

hiuiti,  binlm,  V.  impf.  fingere^  simulatć,  AEj.  IIL 
G03b,  gotovo  u  svijem  .starim  ffrr.  rječnicima  i  u  Hrv. 
.Hturih  pijaca,  ima  i  hinjiii,  odatle  je  v.  pf.  uloi.  uhi- 
ujiti  .se.  i!*p.  licemjeriti,  vuhovati,  pretvarati  m,  htu- 
chcln,  sich  vcr.'^telkn.  inp.  himba.  —  1)  bez  objekta: 
Bojra  se  imamo  boj)iti,  a  ne  la^rati  ni  hiniti.  Kateh. 
Hinih,  grabih,  kradoli,  nižih.  j.  Kavaujin.  ARj.  UI. 
*;«)4a.  —  A?J  «  objektom:  Volju  hinit  pri  nevolji.  Gj. 
PaIraoii(?.  tJ  licu  ljubav  hini.  AKj.  III.  *i04a. 

hiiit(i\\  bint&vat  m.  vidi  karoca,  karuce,  die  Kutschc, 
pilentum.  Mad:.  hintil.  u  Ej.:  intov,  intJNva.  U  pje- 
smama ponajvi.Ae  pl.  intoi'i:  Vaiaj,  »Ine,  konje  u  m- 
tove.  Rj.  232a.  —  Sedne  ona  s  mužem  i  s  decom  na 
intoi\  pa  ode  ocu  (*vome.  Npr.  2215.  Ti  upregni  konje 
a  intove.  Npj.  2,  573.  Makar...  imao  deset  sela  i 
toliko  hintuoa  po  četiri  koftja.  Pis.  tiU.  Nego  je  gdje- 
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*je .  .  .  vozio  uza  se  na  hi  utor  tt.  Sovj-  7>^.  On  je 
bIjio  po  mene  i  '<voj  infor  ah  4  konjiu  Htraž.  188i>,  17«18. 

hip,  IH.  al'c,  ARj.  111.  ♦sorta.  «iflf»  čas,  tren,  trenuc'e; 
iler  Aitijetthlirk,  itfomcnium.  —  Nii  hipu  se  vrijeme 
vrti,  Wo»l  tjf). 

hini,  /.  (u  ( ■,  It.)  Blutka  surulka,  dus  Ktiscicttsserj 
serum  hiciist  Ej, 

lllska,  f.  (11  C.  G,)  i'idl  tiska:  lu'iniAe  hisl'u  i  ve- 
selje. Kj.  i'kii  i  viska,  vriska.  —  t»dj<?  ^dje  se  zamje- 
njuje V  glasom  f  ili  h  :  fiskri,  ttisktt.  Korijeni  20(>. 

hit.  m.  (ic  Hrv.)  rirfi"  hitar,  Rj. 

bltai%  Kicji,  w;.  —  J'Jt  na  jedan  hitae,  (tuf  vhimul, 
«M*  A't*,  rvfn'tiit:  Rj.  Ay*o:  J'i'f/  jcdun  put.  —  ?)  jedan 
hitae  baruta«,  t,  j.  onoliko  koliko  ae  pulska  moŽe  na- 
puniti samo  jedaui3Ut,  cin  SchusA  Puher,  portio  sin- 
(julii  jmlrcris  jujni.  Itj.  vidi  melanj,  naboj  3. 

Iiittiii,  hitna,  adj.  n.  p.  posao,  prc^.<iftitt,  dringend^ 
tilitf.  urtjcns,  necessarius,  Rj.  što  treba  da  se  hitro, 
ihrzo^  mirnuli  učini  ili  trrr.^«,  iap,  preSau.  —  Kad  bi 
se  mo^lo  i6i  hitnom  poštom  svaki  dan  po  <leset  milja 
Jjodeei,  to  bi  ovakom  pntniku  trebalo  04O  dana.  Pri- 
prava D3,  Stvar  eareva  bijaše  hitna.  iSam,  I.  21,  S, 
Kako  znftorij^st  eareva  bijai^e  hitna  i  peć  vr)o  uhi- 
reiui,  plamen  o;j:iijeni  nbi  one  ljude,  koji  baejdin 
Sedraha.  l>an.  3,  2*2.  adr.:  Jedite  hitno.  Moj«.  II.  12, 
11.  Oliilo^ie  brzo  i  hitno.  Jest.  S.  1-t,  vidi  brzo,  hiti- 
miee  2,  spremno. 

hllniijOt  n,  —  t)  i'idi  bacanje.  Rj.  —  ,?^  das 
fj^^slen,  fcstiuatio.  Rj.  tndi  bieenje.  —  >i)  dm^  Grcifcn, 
^prchensio.  Rj.  radnja  kojom  tko  hita  sto  ili  .vc    hita 

Čt'flU. 

hllar.  bltra,  udj.  achnell,  rclo.r>  Rj.  riV/i  brjj,  frinjiik 
2,  hitii'n,  obrtan,  okretan,  žnatar.  —  Vipju  da  pi  ti 
hitre  pamtti,  i  iIh  umijeA  dobro  i  uiadro  zborili  Npr, 
lt;4.  Hitar  budi  Ata  čuti,  a  tih  govoriti.  Posl.  34l, 
Dolet^iiei,  u  goru  >rledeei,  p^di  dva  brata  itfir  lorak 
love.  Npj.  1,  liV,K  Crnje  su  joj  erne  ori  već  u  gavrana, 
u  hitrije  b'jele  ruke  već  u  terzije,  Here.  244.  Svekro- 
vima hitro  poshmnijt\  Kov.  ^l.  Nemoj  ini  8e  rujt^ali, 
hitra  phinrice!  Priprava  14o.  Brz  na  jdiji'jj,  hitar  na 
mahcž.  Js.  y,  1.  ade.:  Popje  hitro  u  onojra  kralja. 
Kpr.  6ti  ttro  poitajte.  Npj.  4,  2i)Ji  Uro  skoei.  4,  ;j<»G. 
Hitro  ^a  je  poehi^ala  mlada.  4,  3(I,'{.  No  ga  pope 
Jfitro  dtHvkuje.  4,  4US.  Hitro  jedi.  Kov.  liii, 

hitati,  Ini.Hm,  r,  impf.  —  1)  vidi  bneati.  Rj.  *  sji/m. 
oud^.  V.  pf.  prtmti  hititi  (r.  pf\  s  njim  slo:.  vidi  kod 
njefftf)*  —  ^'Ji^  Mara  ko[>ile  rodila,  kako  ste  vi  t>ule 
Rujmdiieke,  te  hitate  u  Vrba«  u  vodu.  Npj.  1,  483, 
—  V)  rilčn,  fcalitio.  Rj.  vidi  bitjeli,  V>rzuti,  hrliti, 
naglili,  prešiti,  žtiriti  »e.  r.  ju/'.  sfvL  po-liitati,  »-.  uz- 
(aeK  —  BrAe  sedin  nego  konj.  <Kad  ko  preko  mjere 
hita,  pa  kvari  avoj  nosao).  Posl.  i*li.  Hitro  hitaj  i  noći 
i  dnevi.  da  ranije  tlruma  ulatimo.  Npj.  H,  301.  >SvMki 
hita,  za  vladiku  pila.  4,  75.  —  3  a)  (u  Ihibr.)  (jrrifcn^ 
prthrndo,  cf.  hvatati,  lij.  vidi  tilati.  i".  impf,  shi. 
do-hitaii,  pri-,  /.u-,  v.  id-  -^'t^--  po-liitati  2.  —  Hita 
iguhe  |H}  aeru.  DPosl.  2<>.  —  h)  sa  se,  re/ttks,  (u 
Ifubr.l  tfrcifru,  prchcnda:  (  oek  .sr  \\  nevolji  hita 
drvlja  i  kamenja,  Rj,  riđi  hvatati  se.  —  (  ista  hc  zlata 
rifju  ne  hita.  DPosl.  RJ,  Hdu  ftc  za  go  ntae,  2«». 

hltimirtt,  /.  ditljin  I  koliku  muze  tko  hititi  sto,  a  i 
koltko  noMi  ptmiano  zrno.  —  Daleko  . . .  po  milje  . . . 
pukćann  itimicu,  M,  Dobretić.  ARj.  111.  lil4b.  Ako 
mlalis,  \'ide  zaHta\niee.  da  '?<  jioieći  jcdntt  itimicn. 
11  Npj.  4,  :ibit,  ttmo  ide  mole  hUi:  Uu  aa  hiti  dobre 
hitimice.  i«p.  hitimiee  1, 

llltlmfi'«*.  lij.  tidv.  :a  kcantitet  na  positjrdnjcm  vlotju 
I,«./;,  ameliee,  —  1^  itddtudcrnd^  jactu,  vf.  vrzimiee: 
i>n  se  hiti  dobre  hitimicć.  Rj.  isp.  hitiiuieji,  od  tjUi- 
fffdti  hititi  ♦vn'-i.  bacili  i,  »v/j.  ijtrućke.  puslimićko.  — 
"2)  hitno,  //«(•/<</(/,  proprraiim:  Hititmur  kujijru  pro- 
ućio,  Rj,  od  tjlatfola  hitjeti  thltAli  2U  vidt  i  brzo  1, 
»preiuo. 

Iilliti,  tiia,  —  1)  vidi  bfunu.  Rj.   v,  pf.  sh:.  do- 


hititi,  iz-  (ac),  ob-,  po-,  pri-,  n~,  za-,   v,  impf.  liitatt. 

—  Dilber  Mani  na  eenjrel  hiti.šc^  Npj,  1,  4SH.  Zuvillaće 
te  i  hititi  kao  loptu  u  zemlju  prostranu.   la,  22,    IS. 

—  2)  riflfk^.  hitili  se.  vidi  hvalili  se,  mamiti  ae.'f.  i»«jf>/'. 
lutati  se,  —  Hitio  mu  se  života  (obraza,  srea).  DPosl. 
2<).  Hitio  i^c  w  glavo,  al'  oa  glavi  ni  kape,  hitio  se 
u  bradu,  al'  u  bradi  ni  dlake.  Npj.  1,  520. 

hifjetl.  hitim,  r.  impf,  eden,  featino.  Rj,  vidi  lii> 
tati  2.  i  siftt.  ondje.  v.  pf.  sloL  po-bitjeti,  —  Knđ 
hitiš  ^  Posl-  1B3.  Hivunvto  da  vidimo  liee  vaše  a  ve- 
likom željon«.  Sol  I.  2,  17,  Hite6i  (si)  izaJao  h  zemlje 
Misirske,  Mojs.  V.  16,  3.  David  hićušc  da  uteće  f^aul«. 
Sam.  U.  23,  2(j.  Blizu  je  pniribao  Moavova,  i  zlo  nje- 
govo vrlo  hiti.  Jer.  48,  Hu  Konjici  njeg^ovi  doletjeće 
kao  orao  kad  hiti  na  lov.  Avak,  1,  8.  fia  se  hes  »w- 
bjekta:  Ne  plaću  mi  djeca,  (kod  kuće  —  da  mi  se  hiti). 
Posl.  208. 

hltlfn.  adj,  (u  vojv,)  dlfertig,  properi^.  Rj.  koji 
hitro,  brzo  rttdi. 

hittiik,  m.  koji  hiti,  zuri  se:  dcr  Eiler^  rir  tclonn: 
Nije  ti  se  na»'iiditi,  moj  putnice!  irdje  si  tamo  uhitio, 
moj  hitnićc!  Živ.   ISO.  riđi  brzae,  brzić. 

hitnja,  /".  dic  L'lle,  fcstinatio:  Hitnja  je  gjavolj*ki 
posao.  (Posl.  .341,)  Rj.  vidi  hitost,  hito5t,  preJa, 
spreša.  —  .\ko  je  hdnja.  nije  sudnji  dan.  DPosl.  2. 
Sanac  zapale,  i  topove,  koje  onako  »*  hitnji  nijeau 
mopli  povući,  pobaeaju  u  Moravu,  J^ovj,  31.  Po  svemu 
putu  bijaše  puno  haljina  i  sudova,  koje  pobačaje 
Sirci   u  hitnji.  Viu'.  II.  7,  15. 

hito.st.  liilosti,  liitusi,  hjlosti,  f.  dic  Eile,  fcsiinaito: 
u  hitosli  mara  povadio.   Rj.  vidi  hitnja. 

liKn^ii.  adj.  vidi  hitar.  Rj.  i  mjn.  ondje. 

hitrinu,  /'.  div  SvhnelUtjkcit,  velocitasi.  Rj.  vidi  liitroat. 

—  l'op  l*etur  (od  starine  (iajrović  iz  Pive,  alt  su  ^ 
ondje  ::t)Oi}  ombite  hitrine  i  plahosti  zvali  tijekom  i 
fišekovićem).  Rj.  82(>b.  kuka  se  ka.:e  su  pamet,  dn  je 
hitra,  hitrina  zmciu  i  umna  hitrina,  vjvšiinu,  lakat' 
štinu^  hitutni :  Nemoj  nu'  vise  hitrinom  tv<»jom  va- 
rati .  .  ,  Kad  misliš  da  te  želim  hitrinton  prevarit',  a 
ti  mi  kaži  .  .  ,  Kov.  <>7.  Zavode  naro<l  moj  lažima 
svojim  i  hitrinom  svojom.  Jer.  23,  32. 

hitropreljii,  /*.  Srhnell^^pinnerin,  <-ita  netrii".  U  dru- 
gome Jnua  hitioprelja.  Rj.  hitro-prelja,  koja  hilro 
prede.  is'p.  lankoprelja,  zloprelja. 

liitriist,  Introsti,  /'.  vidi  hitrina.  Rj.  —  Junaštva  mu 
na  daleko  nema,  ni  h d yo.^tt  \  hialre  pameti.  Npj.  5,  ii. 

Iilžtl,  /*.  kuća,  rftiv  Haus,  ihanua.  —  Nima  uli^li  u 
hi'zu  ilt  dom  tiv^ra,  8.  Budiuić,  ARj.  III.  ii22b.  Tiijrja 
je  hiia,  koje  nema  u  Vukovu  rjećniku,  ali  ima  lii- 
Žina.  t>sn,  (i4.  isp,  i  pohi^.ae.  akc,  prema  hlzlaa. 

hl^Jlia.  /',  nr/*  klijet.  Rj.  po  obliku  je  autjuu  od 
bižji,  uli  nije  po  inaicnju.  .ttfn,  kod  klijet, 

hlAni,  /',  (U  Senju)  vidi  ćaisipu.  Rj,  vidi  i  ćornpa, 
bjećva.  —  Kla^nja,  1)  dujraćko  bijele  ćarape,  pi^lco 
kojih  se  obuvaju  ćarajK*  ikao  u  Liei  uatikaće  prtko 
hlače).  I{j.  273«, 

hli'ir-e,  IdiVii,  /".  pl.  \n  Slav.)  vitli  ćaksire.  Hj.  * 
sjfn,  ondje. 

klAil,  m.  {loc.  hlmbi).  Rj,  hifi).  bladak.  mnjm,  hlu- 
diiia,  —  I)  dcr(Kfihlr}  ^-haiten,  und>ra,  Rj.  mjesto 
zaklonjeno  od  sunva:  Leijne  malo  a  hlad.  Npr.  28. 
Neka  naćini  hlad  po  njivf...  stanu  žeti  po  hladu. 
UV2.  V^ezjik  ve/Ja  seja  leftetlara  na  ćardaku  na  debelu 
hladu.  Npj.  1,  47t<.  Kda  Ho^^a  :  bokora  hlada!  Uerr. 
214.  Kedar  na  Livanu,  lijepijeh  grana  i  dttalu  hlada. 
Jezek,  31,  3.  Uzraste  i  poslane  kao  sjenica  s-'i  tkbelitu 
hladom.  Prip.  i>ibl.  SD,  —  2}  M  prencHvHotu  Atni^lu: 
Sjedi  u  hlitdn,  t.  j.  u  hapsu.  Rj.  vidi  i  oYvst^  i  9pn, 
ondiv.  —  *i)  pn<>  i  mttro  znui'aue:  mala  ctiMKN, 
nonujvi^e  ufitidna  »tiiarH;  dic  Kuhic,  alnor,  fnifu4: 
Ko  je  mhid,  tek  <la  mu  je  hlul,  (K    '  '    '      i.Že 

dnje^imn).  Posl.  Ml,  Nad  njim  mu-  »»n 

bosiljkovom.  svome  bratu  ćini  lepa  hi  mu,   sjtj. 

—  rij  vrijeme  prtje  rotpuja  i  po»l*j<  ntpudu 
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noga:  KaH  moj  dikn  ide  od  meneka,  sve  po  hladu., 
dji  tjii  ue  po/jvji(lu.  Npj.  1,  (iKK 

liliUlak,  hliitka,  }ii.  hi/p.  od  lilrid.  Rj,  —  A  b)  bi 
mi  hftdiak  luirinio,  ja  bi  njemu  vjerna  ljubu  bila. 
Npj.  I,  172.  Vezak  vezla  Mt'riuia  djevojka  nii  pen- 
dieru  na  dehdom  hlatku.  1,  2r>8. 

lib^nn,  hlddna  (Uladin),  adj.  —  1)  Jiithl,  refru/e- 
rtituA,  lij.  kau  ohhitjjen.  —  IVt^enica  se  nbiuno  ubije 
na  Turili  dnu  ...  pa  ne  poslije  onako  hladita  jeile 
do  Božira.  Uj.  41t8u.  —  ?>  Aa/^  frifiid^ts,  Uj.  Avio 
studan.  —  Ko  se  jedan  put  ožeže,  i  n,i  hladno  puše. 
l'osl.  153-  Crn  ti  oliraz  bio!  kao  >rnida  nao^a;  a  srce 
ti  hladno!  kao  jarko  aiiJ3t;e.  Npj.  1,  lOt*.  8  siaovima 
pije  vino  hladna,  ij,  iLil. 

liliiilonjUN  !)liidenai,  rti.  (u  Boci)  vidi  izvor,  stu- 
denac, (/".  kladenac:  Navedoh  vodu  sa  tri  hladeuca. 
Rj.  /  kod  i/vor  osUda  st/n,  —  Jutro  rano  podraiiile 
IJudimk*:'  mbnJe  djevojke,  jutro  rnno  zajedno  na  hln- 
denat-  hladne  vode.  HNpj.  2,  8H. 

liljkdrfiiiii«  /".  —  hVletina  (u  Hrv.),  f.  die  Suhe, 
tjdatum,  (oufftdum,  cf\  iudueiina.  Rj.  320iu  vidi  blad- 
netine,  i  at/n,  ondje, 

lili^^lilu.  ft,  mjesto  gdje  se  Ijudt  hludc.  takve  rijeci 
tMp.  lt>d  Ujelilo  1.  —  A  Hadžagic?  .  .  .  izigje  na  hla- 
dilo Tale  fjiranina.  HNpj.  4,  75. 

Iil^iiliiia,  /".  uH(jm,  od  b!ad.  —  Kril'nia  Jovu  hlada 
ćiui.  dm  on  spava  u  hladini.  Herc.  347. 

hliiclianicil«  /'.  nud  u  kojem  se  hladi  sto  (pii^e  ili 
uopee  f^to  žitko).  AKj.  III.  t>25a.  Kuhlf'dsn,  frigida- 
ritini.  H  Htnrim  Hrv.  rjtxniriwa,  —  za  mist.  isp, 
djeljaont*.'^. 

lilAiliti,  hl.^dTni,  ik  impf.  kiihlen,  rcfritjero.  Rj.  hi- 
niti da  ?i:o  bude  hladno.  i\  pf.  slaž.  iz-hMditJ,  o-, 
od-,  i*a/.-,  xa-;  r.  impf.  pro-hlsi^jivati  i«e),  za-.  — 
Varvttriea  vari,  a  J^avini  hfftdi.  Niktdica  kuaa.  Rj. 
i>8It.  Žožen  kaht  hladi.  I'obI.  lU.  Vhulik«  .  . .  zalije 
ili  od  OKgo  iinakrnt  vruroiii  umstikoui,  koju  »ve^teiiid 
duhujty''i  hlade,  DF.  S:il. 

lililidni^tiiKS  /".  pL  dic  Salzf,  (jdatum,  rmigulatuvi. 
t'/',  paee.  pitije,  lut'enje.  Rj.  .'i2t)a.  vidi  i  IiJudetiiia, 
drie,  drhtalice,  mrzleiina.  *  u  jedu,  (J^adetina.  cf.) 
ladneiimi.  Kj.  ^JL^Ka. 

hliMliiili,  hladnik}!,  t».  (oku  Ibra)  dcr  Sorinen- 
M-hinu,  nndull/i.  Kj.  aprani,  loja  nom  čint  hlad  za- 
kianjajnvi  nm^  od  f^unot,  riđi  ftćita,  Slit  2, 

lllaiiuik,  wi.  LanbcrhiittCj  cana  frondca.  Rj.  i*/f/* 
sjenica.  —  Skinija,  rijee  je  <frekn  i  znaui  HJenica 
(hhuinikl  Nt»v.  Zav.  XII. 

hlaitntV':!.  /".  dic  Kdltc,  friiju«.  Rj.  kad  Je  hladno. 
—  Iz  poreika  olopljsiva  mo,  po  ton)  snejr  i  hladnora, 
Danica  n,  '2i).  l»ok  ne  naHtaj«  jiih^  jesenje  hladnon: 
M.  <Jj-  MilitVvie.  AHj.  G!*firt.  rijtvi  .«  takivi  naši.  kod 
bistro« 'a. 

hliidiiokov,  m,  ( Kaltschmied)  cin  SchimpficoH  ftir 
eintii  Sihinied,  iounrium  in  /altfum  ferrarittm,  vf, 
Ht(idenkle|ii.  Rj.  hladiio-kov.  podsmijeh  koralu. 

blud ii<^kf van.  hladnokrvna.  '{'//.  btadno-krvan,  ko- 
jctfH  ili  rc([a  fv  hladna  kri\  koji  rodi  s  hladnom 
krvlju,  h€Z  Untinc,  katthhuiti  ndr.  :  Hladnokrvno, 
nemarno  po^ledaS  nu  maln  suniporat^n ,  kojoiu  ae 
vatra   nnli.    Priprava  V.i\.  isn.  tako  :ilož.   rijce   milo- 


isjt. 


'IJCC 


liladiijai'a,  /.  riđi  Inkavača.  Rj.  kiikuni/nica  itini- 
jeSeiia  hladnom  vodom  h  perima  od  criiojjja  luka.  — 
riftri  »i  htkiui  nant.  kod  ajjrirača. 

Iil;\diij«>fi,  hladnim,  «\  tmpf.  kult  ucrdcn,  friffesco. 
Kj.  postat  jati  hladan,  hladnu^  dno.  v.  pf.  s/oi.  o-hlad- 
njeti,  ZU-. 

hlAdoli'^kt  lUladcMe^kj).  adj.  hhulo-le^ki,  ito  u 
hludn  It'Ii.  isp.  hh\dolež  2.  —  Nekad  niii  padne  na 
pamel  le  poredi  biljke  Aum08lojtie  a  hil^jkamu  hlodo- 
l  Meiy.  157. 

(^lUadMei),  »M,  —  I)  dic  Zaunmndct  cou- 


t^lvulus  Sifpium.  Rj,   hiljka.    —   V>   <?ovjek   koji   n 
rudi  rado,  iic^io  hoće  da  le:i  u  hladfi.  Rj.^  hla  lo-lež. 

Ii1t)d6vruiji',  V.  dic  Erhohlun(),  anrac  vaptutio.  Rj. 
rt'rhfti,  od  hindovati.  atanjc  koje  hira  kad  tlco  hladuje, 

lihidoviiti,  liladujein,  v.  impf.  (u  Dubr.)  im  Sdiattcu 
s'irh  erhohlen,  fri.'idic  Luft  udotpfcn,  anram  captarc, 
pa  amhras  imedcre:  Soko  leli  prvko  »Sarajeva,  triiŽi 
hlada  ^idj«^  i'*^  hladoeoti.  Hj.  hiti,  boraviti  u  hladu, 
la.<tovati  u  hladu.  —  Ko  Ijelj  hladnje,  zimi  gladuje* 
fosl.  14i>. 

kladAvinUt  /'.  dic  Kilhle,  fritpts  (umbrac,  silr-ue). 
Ri.  mjcsito  hhtdnOy  (fdjc  ima  hhuhi.  —  Siđemo  s  konia 


I 


|Miteranin  ili  pod   hrast  ti  debelu  hladovinu.  M. 


nia 
I'. 


jipeanin.  AKj."  KL  i\'21a.. 


kltlujntiaii 

12,  45 KK  i   a 
Vidi  hlap-jfln 


hluirjahna,  adj.  dcm.  od  hladan.  Gliu 
tiillija:    hla^'jahan,    lerittr  frigefadus, 
tnkra  dvm.  kod  prnbahan. 


lil^^iin,  adj.  dcm.  od  hladan.  Rj.  vidi  hla^'jahan. 
—  Otl  leske  joj  hladak  nat^inio,  i  doneo  hlujijaite 
vodice.  Npj.  1,  172.  —  takra  dem.  kod  mhi|rjan. 

Iih'ijtjt*iijis  V.  da^  Kuhhn,  refritjeratio.  Rj.  vcrhal. 
od  b  huli  ti.  radnja  kojtan  tko  hladi  šio. 

Iih\iiiiiia,  /".  <Li  Dubr.)  dcr  Pantoffeh  crepida,  Rj^ 
vidi  jemenije,  jeuienlije,  papuča,  —  P.  Budmani  hi* 
Ijeh  akc.  bliim^ina.  AKj.  III.  (J27a, 

lili^li,  m.  akc.  ARj.  III.  *i27b.  sdjak ,  tdak,  pet 
prostak  j  neotesan  ivrjek,  der  liauer,  der  Litmmel 
homo  atjrestiA.  ruMicus:  Kaneći  se  hlap  na  vodu.  Itt 
se  po!*tara,  DPosL  45.  sad  se  re6  sluho  (jovori.  i>ip 
klapac. 

lila  (ti  III  ti  li  a,  Hi.  kaže  rte  (čovjeku  vjetreiijaku,  koji 
mnogo  landa  ie/ikom  (i  mi«H  se  na  ps*a  kad  hvata 
ranhe?),  das  Klat'šdimaul,  garritor.  Kj.  hlapi-muhn. 
K.s/?.  blebetalo,  i  Ht/n.  ondje.  —  riječi  tako  alož.  kad 
ćistiktića. 

Iilailiiti,  pim,  v.  pf.  sdtnuppen^  capto.  Rj.  i*m?»  IS 
piti,  h]ai>nuti,  hv'e  što  i  dapiti,  Sćapili,  koje  se  kuži 
i  za  psa,  kod  ffuhicom  ho^'e  Mo  da  uhvati,  v.  pf. 
slož.  B-hlapiti,  za-.  —  Ispiti  i  klapili,   hlapiti,    ztfra- 


i 


hiti  (zaijiiMi).  \  A  Ilicu  lapi  j«od  vilicu  (HNpj.  4, 
38i»),  t,  j.  poljul)i  je  n  podvoljnk  po  inlućnoni  običaju. 
A  Ružicu  njeoiu  j^ovorila:  ><  >  Halilu,  budalasta  j^hivo! 
Tako   tt\   drairi.    ue    liube    divoik<".  Tako    vuci   na!*e 


_ .   drajri,    ue    ljube    divojk<".  Tako    vuci   na  _ 

kolju  janjce.'  HN}ij.  i,  iiW.  Vt\  Popović  Mehu  ulatio, 
i  nje;;  seoi  na  pleća  bacio  ...  I  njvfja  lapi  Kopovid 
Jovauc,  i  njega  Jovau  na  pleća  bacio.  4,  411. 

Iihlpili,  [din,  r.  i^pf.  vjetriti.  v.  pf.  uloi.  iMhlapiti 
liuuinjt:  prelazi  u  izvjetriti:  tako  *'e  hiti  iziftthivs 
h:  lapili,  i/|jipiti.  Korijeni  222.  vcrdunuten.  evanesco 
Rj.  .'i22a. 

llhtptjC'iij«',  a.  icrlml.  od  hlilpiti:  stanje  koje  hi 
kail  sto  hhipi  (vjdn). 

hlApiniti,  nenv  vidi  hlil[dti.  Rj. 

Iila|ilaiiji\  rt.  dan  Schlampatnpcn  de.s  Handt%  dc 
diia.-i  l'luMsitjes  ind,  manducatio  canina.  Kj.  rcrha 
od  ida|ttati,  radnja  kojom  hlapir  n.  p.  pas. 

Illilptuti,  hlapćem,  v.  impf.  avidampampen,  mandu. 

uaac  canino.  Rj.  pii«  hbqićv.  kad  jede  &lo  žitko.  ixp 

V.  pf.  »loL  ftlaptali  se.  —  Koji  stane  loptati  ji-ikon 

\n\hiy  kiio  Hto  lapć'c  pas,  metni  ^a  nu  Htrunii.  Sini.  7,  5, 

'       lilrpilae,  lilepioea.  m.  ćovjek  koji  IdepL  AKj.  III, 

(»21ih.   —  rijcvi  a  iakim  nust.  kod  «'nvidac. 
I       lih;pilu'a,  /.  žena  koja  hlepi.  AKj.  III.  G2Ub. 
j      lili^tUi,  blćpliu,  r.  impf.  živo  željeli,  ardaUer  des 
dcrar(\  anhdare,  sich  mu'h   dtras   xehr  sthneu.    isp 
I  ćeznuti,  j^rain/iti.   r.  jtf.  ^'laž,    |)ohh»|»iti.   —   Onom 
koji  hlepi,  i  br/oća  je  lijemu  i>ro.sl.  lU.  sa  »e  /»<.*i.< 
Sto  .se  hlepi,  ako  je  i  jrrubo  olijepi.  I>Poh1.  \2X   Ni 
hlepi  vi5c   sa   vaatima   i  dohrima    svjelovnijem.   (ij, 
Balid  Hlepi  da  jur  bio  dan  svane.  I.  Gnudulić.  Koji 
hhpe  k  raja  nebeskomu.  A.  Kaćić.  Prama  Mariji  kuju 
svi  hlepljtiha  viditi,  (frgur  iz  Varesa.  ARj.  III.  »uJi 

li  i  i**  pije  nj  t\  rt.  vcrh,  od  blepiti.  radnja  kojom  tk 
hhpi 


■^ 


mijevno 


—  878 


hod 


IMij^VUit  (i  bez  h  Lljtfno^  po  /.apaiinom  govorit 
Linui,  osu.  11  sUuuiii  v.ltICL  aUxj«)  n.  grad  u  Bosui. 
(>Kn.   175. 

Illiji^injiiiitn,  m.  ćovjek  h  Hlijevna:  Od  Lijeviia 
Lija'ujftnin-Hejii.  Npj.  l\.  2<i3. 

hlji^b,  m.  —  [)  dtiH  lirot,  ptiiih,  Rj.  vidi  krali: 
b:ulnjnt''M  "2,  bnivriritu,  bmhavju',  cipiivkH,  (^esniea,  dve- 
koviiic'u,  irolokinluicn,  hlmlnj.iL'ji,  jei'iuenik,  kmjai'a, 
knkiiruznicii  1.  kukurn/.ovnieu,  kukiinižiijtik  3b,  uioiji, 
opariiira,  otriiSiiicn,  ovnieiiii-u,  paljavui*,  pupu.  polc- 
žiikii,  |irosonieaH,  pržt'riifn,  p?ii'ujćii]k.  rii?.ovniea.  rža- 
niva,  sHhum,  ,<ioimHi,  nbnii,  siiiiitn,  Hiruiea.  Hji»rraiii«.'iit 
innka,  IniSniea,  zobenii^a.  hljeb  maie  hi(i  {kiizuje  st 
jtriiljcrom) :  bajnt,  <'ar*'v,  dainari,  dvokav,  irlotan,  gnje- 
cav, ciijeoova«.  heljdovaii,  jin-meiJ.  ktikuru/nu.  liu- 
jmviii,  mevav,  prijesan,  iiSeidran,  ražmi  iižan),  hu- 
pljikn-Hi,  7,obfni.  —  a)  fijttrrk,  veliki  kimiad  ldjt.4»a. 
Kj.  147a.  Zdkuhuti,  /.akiibavati  hljeb,  Hj.  17! lb,  Zn- 
mijrAiti  ftljch.  Rj.  1-S;3b.  Ztimje^ivntt  htjeh.  Uj.  lS4b. 
MctmivSi  kud  bob'Sidka  lohić  hJjtfha  i  ji'diiii  rMiSii 
vode.  Hj.  2H4n.  Kuhati  hljih,  ci\  m\je.si\\.  l!j.";)lSb,  hljch 
kad  sr  i'nztuhhijv  -llOl).  Okoreu  se  hljth  (kad  diiirn 
atoji).  Kj-  Abi)\\,  l'itt/liiput  se  hljeb,  )i.i\d  mu  se  u  pečenju 

»rajakora odvoji oil  sredine.  Kj.  52i}a.  l'otkrihtti hljeba 

hl  kjikovo  jelo,  1.  j.  nsL-^je^'t  u  auđ  najprije  Idjebu.  pa 
Onda  jelo  nsnli  na  nj.  Hj.  r)r»4a.  liaziihrao  fie  hljcft.  Hj. 
(>'JTn.  i  kuhati  hfjib,  vi<ii  umijesiti.  Kj.  778h.  Traži  hljeba 
►reko  popiće.  PohI,  r»:>l).  Hljeb  sa  >iipljikaQia,  a  sir  bez 
^njiljik*  rolja.  34ž.  \V  je  žedno,  il'  je  hljetm  i^huino. 
Npj.  1,  3(*»9.  Sjede  Marko  s^  majkom  verernti  .*fi<r<f 
hljeba  i  ervena  vina.  2,  3(J'J,  Ne  viirjeb  hljtha  zuln- 
<tnja,  3.  4fi2.  2Vf  fotvir«  hljeba  izlomio  . .  .  naliranio 
ih  htjcbotu  hijelijttu,  1,  2<>0.  On  dade  kumi  na  Vmr- 
daku  vina,  tr/.sA«  hljrha  i  u  njoj  zaboden  cekin. 
Kov.  IH>.  —  h)  Tako  mi  isoli  i  hljeba!  (Prijatelj u). 
l*08l.  3(W.  Pobratim  kaže  da  on  pobratinia  svtvgn, 
8  kojim  je  toliko  mno^ro  trgovao  i  mli  i  hljeba  jeo, 
ni  po  sto  ne  i*^e  ostaviti  sama.  Npr.  171.  Brže  li  me, 
brate,  zaboravi,  i  hhh  i  ao  puni  ufujc  potfiui!  Nj»j, 
2,  r>t>8.  |so  i  hljeb  jesti  s  kim  =^  družiti  se  a  ujiin, 
prijateljorati,  isp.  soibljebnik,  solojednik).  Ja  ove 
tvoje  deee  vi.5e  ne  mog-u  trledati,  nego  ih  vodi  iz 
kiu'^e,  ili  ne  ć*eiuo  ui  nas  dvoje  rujcthto  hleha  jesi  i. 
Nl>r.  137.  Ja  ne  <^u  s  t(fbom  hhha  jf^fi,  ako  tojrn 
najmbijrjejra  sina  no  istentn  iz  dvora,  2<W.  (fdjeba 
je-*§ti  s  kim  =  zii-jcti  s  ftjitn).  —  r)  Kazji<5u  im  da 
ću  ih  svašta  slušiti  i  raditi  zil  onu  koru  lilchu  Sto 
<5e  mi  dali.  Npr.  l.'H.  (hljeb  dji  je.sti  =^  sltuiti  mu 
i  utl  njaja  imati  platuj.  Tu  se  hljeba  sadohUi  nada. 
Npj.  4,  '3iX».  Na^i  knezovi,  kojima  smo  hljeb  dali. 
Danica  3,^154.  Sad  da  viilimo  ko  earev  hljeb  jede! 
Sovi.  43.  !^fe,  lako  ti  h{jeba  carerofja .'  54.  —  *i}  dtr 
I^iih  Broiy  panin.  Rj.  vidi  hljebac  2,  glava  7,  koltt*^  3. 
—  Sastavak  .  . .  kud  se  hljehovi  u  peei  Hia«<tave.  Rj. 
»5it<5b.  I  ixne^  Jelena  ponosita  gospotrja  ogoreo  kraj 
hldhi,  Npj.  1,  12*J.  Ovdje  ima  jedno  momće  koje 
ima  pet  hljcboea  jcvmcnijeh.  Jov.  fi,  l>. 

hljAhile.  hljef>ea,  ui.  —  1)  dein.  hljeb,  n,  p.  da 
ti  da  mnjka  hljepca  i^'ovore  žene  djeci).  Rj.  —  Kud 
ijOirj  suuee  tciV,  svud  se  hljehac  pe<}e.  Posi.  IK*2.  I 
lebe  siim  hljehac  poklonio,  iznova  te  stavih  za  ser- 
dara, '^^  ■  '  '71.  —  *:i)  der  Lailt  Brot,  n.  p.  po  Slo 
ie  ov  veliki  hljehac  itd.  Kj.  dcm.  od  hljeb  '2, 

Voho  .. .,    hcK  pred  g08la,  done«u  tikvu  s  vodom. 

Npr.  M'. 

bljftiMii.  liIjBbtia,  adj,  n,  p.  i]ije8to>  t.  J.  gdje  ima 
dt»«ta  hljebu,  brvtreieJt,  pnne  abundami,  Kj.  i>p.  h|jeb- 
Bie«  2. 

liljM>ar.  M»,  dtr  Brothfickcr,  pistor.  Rj.  koji  prori 
hljrb.  ndi  funmdiija  2  ivurundiijai,  iK'ćar,  pekar, 
pis^riiliJH^  —  Peharnik  eam  Misirakoga  i  h^jebar 
»krivih«  jfospodam  svojemu.  Moj«.  I.  4li,  1. 

bljt^bHrn,  /'  —  i)  fUe  Jir^ttkafHtner^  eella  uenattn, 
cf,   Lljebnica    1,   Uj.  gdjt  sU}Ji  hlj€b,  —  S!j  u  Rj, 


2š<>b,  kod  r/jfm  komildnra  ima  efhljebara;  po  ovome 
hljebara  znaHi  i  rakija  od  hljelnt. 

Iilj&briri*v,  lilj^'biirov,  adj.  des  Backcrs,  piMoris: 
Daleko  Je  Mjehurom  kut'a  (kažu  djet'i  kad  često  ištu 
kruh.'t).  Kj.  što  pripada  hljeharu. 

hljŠibiirini,  /".  >-enftka  koja  pradi  hljeb.  ^  Uzimade 
(kralj)  i  ktVri  vaše  da  mu  ^rade  miri»ne  masti  i  da 
jnu  budu  knbariee  i  hijebarice.  Sara.  I.  8,  13.  vidi 
krubnrira, 

hljMinrski,  ndj.  što  pripada  hljdiarimu.  —  Zapo- 
vjedi ctir  Sedekija  . .  .  da  mu  (Jereniiji)  daju  svaki 
dati  po  hljeb  .s  nUee  hljehnr.ske.  Jer,  37,  21. 

Ii^l^biii,  od).  Brot,  pania.  vf.  kruAni.  Rj.  sto  pri- 
pada hljebu:  Tada  razumjele,  da  ne  reee  kvajiu  hljeh- 
utHjft  da  se  ^''uvajii.  Mat.  BI,  12. 

jUj^b Iliru,  /'.  in  V.  G.)  —  J}  pije  hljeb  stoji,  vidi 
bljebant  1.  Kj.  —  2)  jrdje  bljeba  donta  ima,  n.  p. 
/endjji,  bridnifh,  puue   ubundans.   Rj.    isp,   hljeban, 

hljidiiVžiler,  m,  der  Broifres'^er,  panis  rottmtmptor : 
\\m\m  u  kin''i  dosta  hljebozdern.  Kj.  bljel>o-žder,  ko 
hljeb  ždere.  —  i«jj.  t<d'0  s-loi.  ri^jeri  kostožtler,  ljudo- 
žder, ninktožder. 

h!j&|ieu'.  m,  dan.  od  hljeb  2.  Rj.  upravo  je  dćm. 
od  hljebai'  'A. 

IIIJi'^vaiiNki,  tidj.  što  pripadit  grotlu  fflijernu. 
i>.^a.  3()S,  vidi  LjevanKkl.  Hljevanj^ki. 

llljevanJMki,  ndj.  sto  prifutdn  Illijevnu:  Čuva  1* 
a;ra  polju  inivaujdoijit?  HNjtj.  3,  301  (sajmdno). 
riđi  Hljevnnski,  isp.  AKj.  IIL  *».*}4b. 

hiriMj«  hmelja,  w.  dcr  Uopfen,  humulns  lupulUrH 
Li  UH.  Kj.  biljka,  koju  itptdrebljavuju  pivari. 

bniMjevina.  /'.  die  IlopfenAtriUtle,  fruiex  humuli 
lupuli  Unu.  Kj.  ^ibljak  hmelja. 

lio,  interj.  oke.  AKj.  IIL  «l3<>a.  tidn^ja  se  i  tisvi- 
kuje  u  podaunjeronju.  —  OstJkla  pak  velika  gospoda 
i  njini  ><iuovi  Hiiiijahn  se  i  potprdivabii  govore<?i: 
>7/o.'  ho!  jnduu  ti  je  da  on  prebari  bedeme  p;rad8ke, 
kad  sinovi  Muhsiinedovi  ne  mojru.«   Npr.  270. 

h&ber,  hobera,  w.  —  J)  (n  C  (i.)  brije^r,  die  Ber^ 
kuppc,  uioutia  rulmeu.  —  2)  der  Kamm  (des  Jfuhncs)^ 
rrisfu.  cf.  ober.  Rj.  eidi  i  kuhor,   kre^la  (u  kokota). 

h6bofiiient  f.  nekiUca  montka  životinja,  oetopus 
rnlffarift.  ftbodniea  {mjeHo  bobotniea).  Osn.  332.  sa 
rijei'i  iVbodniea  ukc.  amo  prenesen,  vidi  alitapod, 
atapot.  —  KrSten  je  juhom  od  hobotnice.  iJPoal.  51. 
Melat'  rrnilom  kako  hobotnica.  (Ul,  S  maudom  gre 
na  hobotnire,  lOS,  u  Rj.  <\bodniea,  die  AuMcr,  ustreOf 
cf.^  kamenica,  alitapod.  Kj.  432b.  obodnie4i  je  što  ho- 
botnica, u  hobotnica  —  ahtapod,  dz-izo^,-,  polvpus. 
po  tome  obodniea  nije  kamenica,  die  Auider,  o:dreu, 
kako  (fr  i  ješkom  stoji  u  Rj.  t.'<p.  DARj.  41a  kod  ah- 
tapod. u  Stullija  hobotnica,  f.  rilui,  jHjhjpus. 

hćća,  /'.  žensko  čeljade  koje  hoće.  ^Ako  oe  <ie 
neća,  a  ono  ho<?e  hoća^,  reku  prosci,  kad  »e  djevojka 
nei^ka.  V.  Arsenijević.  ARi.  UI.  rt;37a. 

h&4'ak,  htićka,  adj.  tvillitj^  promptus:  hoćka  je  to 
#.ena,  konji  su  mu  hoćki,  dobro  vuku.  Rj.  cidt  ho^'-an. 
koji  hore,  drage  rolje  čini  šio;  kao  gotoc,  spremun. 

bOraii,  hoćua.  adj.  vidi  hoćak.  >0n  je  hoćan,  oa 
avašto.     rekne  ae  kad  je  tko  vrijedan  M  svaki 
M.  MediL^.  AKj.  III.  «37b. 

hdi'Ciijc,  u,  vcrb.  od  hotjeli.  radnja  kojom  tko  hočei 
rtc(.v   IVnllen^  "«>  t\Ue.   riđi  htijenje.  —  Po  mome  fa 
f'rnja  niha.  nijeaam  učinio.  Magaz.  Ko  može  hočt 
Boiije    zabraniti.    K.    Mad^.arović.    Nepoitena    poi 
ljenja  i  hoecnja   ijeletna.  M.  Radui(;.  ARj.  IIL  637l 

hdfo,   m.   derjeniije  der  tnll,  <f«i  valt.  u  ovoj 
»lovici:  Ako  ne  i*e  jw\\\  a  ono  <?e  hoi^.  Rj.  tko  hočtC. 
mprtAnu  nećo,  nehlie^  nek<*e?a.  tjen,  h<^*,  eoc,  ho4i?o. 

Ildd.   h'oda,    m,   ylor.   h<Vbn.   —    J)   dcr  Oang^  in- 
cesaui:  pojinajem  ira  po  hodu.  Ovaj  konj   ima  dohtir 
bod.   Dobre  hode*.   (rciV  se  u  fraoi  GoriK  Rj.  Balf- 
pali  *e  u  hodu,  t.  j.  bacali  *e  Kj.  I7h.  ^padoh  a  nopt 
u.  p.  od  mnotpHja  fHMla.  Rj.  702«^  Ve6?  gledAUi  lijcj 
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djtn'ojkii,  i  lijepa  stasa  i  uzrasla.  i  lijepa  hoda  i  po- 
jrledsi.  Npj.  1.  ii73.  —  *J)  hoft  pulazuje  daljinu:  Fo- 
^inje  we  Vukova  MepJH  \m  i*le  tlo  Kuma  ioVn  tri 
dohm  thina  hoda),  Rj.  ^4  h,  K<mnk,  '3]  Jie  Tujr- 
reise,  iliei  itert  jvdan  konitk  hodit;  od  Biogruda  do 
Carigradu  ima  deset  komika.  Rj.  288jl  Dvii  jniM'o- 
metii  h(t(hi.  Uj.  3(jila.  Oduvdo  Tit>mn  do  tijih  više  od 
po  d4i}nt  hodu.  Npr  19.  (hlavde  je  k  jaj>u  oko  mala 
đvtt  dana  ht/da  Kijeka.  Kov.  17.  —  3)  svećani  hod, 
proctHsio:  Tako  prispijo  ifrectini  hod  a  jevangjeljem, 
Koji  .  . .  ziiaći  javno  propovijedanje  Hristovo  poslije 
krštenja,  DP.  18. 

tićkdiu',  h<V'ii,  «j.  D.  p.  koujf  ili  čovjek,  der  gut 
gehi-u  l:<nin,  pedilms  ecler,  Uj.  (jen,  ho(dl)ca,  koji  mole 
dohm  hoditl. 

hodnlk'ji,  /.  koja  hoda,  hodi^  ide,  die  geftt,  ijuue 
U  (vnguhi):  Pjes^ne  jesu  hodaliee  puste,  one  idu  iz 
Ufita  u  iLstii.  ^fol■c.  lOil.  riđi  hodiliea. 

Itttdiiiijr't  ^'*  da.'t  Spuziren^  ambulutio.  Uj.  i?erbitL 
od  hodali,  rttdnja  kad  tko  hodu, 

lioitiiti,  hodam,  v.  impf.  fijHtziren,  umlmlo.  Rj.  isp. 
Aelati,  selati  se;  hodili.  r.  imf)f\  frciiuiuit,  hojrjaviUi. 
—  Bazdrkftti:  bez  ponla  hodati.  Rj.  12fi.  Najinlajrji 
brat  dojrje  na  onu  vodu  i  stane  hodati  pokraj  nje 
miftleći,  kako  bi  pre&iio  na  onu  strann.  Npr,  iU.  Jio- 
diijući  od  dudana  do  daćana  .  .  .  do;rje  na  du6^n  liTJe 
se  pletu  rogožine.  17-1.  Baba  tavto  amo  hod(iju6i>  erera 
je  nanese  na  eiireva  aiiaa.  Ml.  Prodaje  xjala.  (Kad 
ko  besposlen  hoda).  Posl.  2^3.  Redom  rjrja  po  družini 
hoda.  211.  Hrom  trpovac  pa/Jiri  [i.  j.  koji  ne  hodu 
kojekuda  Viić  ćuva  dii*?aii  i  ku<^u).  343.  Ktidgod  ho- 
dali, hodtiU  putem  Jirokijem.  Kov.  12<).  Ni  jedno 
dijete  ne  c'e  na  dve  noge  hodati,  ako  ud  drugo^^a  oe 
vidi.  Priprava  43. 

Il$fli,  liodite,  lij.  itnp.  smg,  i  pL  2,  lica  od  hhdhl 
i  liT)j  {=  hoiii).  —  J)  komin  hcr.  konimi  hcr,  reni, 
renite^  udrMr.  Rj,  kao  dogji^  dogjite.  —  'Z)  loa.st  «nv, 
t'f,  hajde:  Ver /io(7ifc  da  mi  pobjegnemo.  A  vi  hod'te 
da  ih  dijelimo.  Rj.  Jlodt  sakrij  ae.  Npr.  29.  Hoditt 
da  ga  ultijeiuo.  Mat.  21,  3y. 

Iii^dilii-a,  /'.  di€  ffehtf  i[U(te  it  (vnguln):  Rijf(H»jeŠe, 
brate,  hoddica^  ona  ode  od  UMta  do  usta.  Kj.  kojn 
hodt.  riđi  hodfllica. 

liiMlitt;)],  m.  u  y.agoneci:  tri  (^etiri  hodiielja,  peti 
Šesti  hoditelja,  sedmi  osmi  poklopiš  a  develi  7M\ni^ 
(v6).  Kj.  bji  hod  i  —  riječi  s  tukim  noM.  kod  hoditelj. 

hiVflHK  bVptlTm,  r.  intpf.  Rj.  tK  impf.  slo£.  ilo- buditi, 
iz-,  na-,  o-,  ob-,  od-,  pre-,  pro-,  n-,  zn- ;  jiobagjali.  v.  pf\ 
»lo2.  pohoditi,  iznuboditi.  vidi  hodati,  firifiicnt.  hogja- 
vati.  —  1  a)  gehen,  incedo.  Rj.  imp.  i  IVoj :  Seko  moja. 
hoj  da  se  uzmemo,  lij.  M<^5b.  Ilodtti  polako  i  pomnjivo: 
ciiditi.  Rj.  filb.  lloditi  pužapkt :  na  rukama  i  na 
nogama,  kao  žaba.  Kj.  52Cb.  Počinje  hoditl  dijete: 
postupa,  Rj.  5,'>lb.  J'otetrorkCj  ćetvoronoškc,  počttro- 
rolc:  Tako  ne  hodio  poćetvorke  1  Rj.  oiiln,  (Bajalit-a) 
odgovori  (caru)  da  lijeka  ne  zna  nikiikogn^  nego  da 
druge  bajaliee  dobavlja.  Car  pn  tom  ho'ijase  nn 
mnoge  hnjolivc,  ali  mu  8vaka  odgovori  ,  .  .  Npr,  IKi, 
Pop  i  gjak  hodili  kroz  jednu  veliku  planinu.  147. 
Potom  one  ne  umijuri  /:«^' /lotfifi,  zamole  se  njemu. 
247.  Hulje  se  i  na  bnini  voziti  nego  pješice  hoditi. 
Posl.  2<).  r  čtm  hodim,  u  tome  i  .<?pavam.  61.  Ko 
hodi,  mihodi.  loS.  Tako  we  hodio  na  noge  i  mm  ruke! 
Potfl.  30«S.  Tako  potrbuške  nt  hodio  kao  Žaba  guba- 
vica!  3'>1>.  Tsiko  nchudio  za  lugjim  oeimal  3 IH.  Kad 
godi  ae  i  po  ravim  hode  vrat  slomi,  DPo.mI.  41  (hode 
»tari  oblik  mjesto  hodeei).  ihno  t=^  bodimo),  kado, 
Biogradu,  bit'e  §to  Bog  da.  Here.  24o.  Kad  je  aveti 
Nikola  po  zemlji  hodio.  Danica  5,  94.  Vi  ste  danas 
u  daleka  hodili.  Kov.  Ho.  Kogod  mu  iz  doma  hodio^ 
lijepi  glas  po  svemu  svijetu  nosio.  121,  Brod  ne  može 
po  mora  hoditi  ni  na  moru  niAla  dobiti  prije  nego 
le  na  njemu  arbuo  (katjirka)  j)obije.  Kov.  ♦i*'..  Hoditi 
nogama,  isint.  658.   —  OJ  u  prenesenom  smislu^  u 
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bibliji  hoditi :  drmati  stOf  držati  se  čega,  živjeti  po 
Koji  hode  po  stopama  vjere.    Rim  4,  12.    Koji  hu   u 
Ilristu   [huhu  i  ne  hodv  po  tijela  nego  po  dubu,  S.  1. 
Koji  hode  n  istini.  Jov.  11-4,   Rogači,  kuji  r-e  hoditi 
po  svojijcm    ieljiiDui  i   bezbožnostima.  Jud.  IS.  Solo-I 
oiun  ljubljaše  tlospoda  hode' i  po  uredbama  oca  svo- 
jega  Davida.    (*ar.  I.   3,  3.   —   2)  ivegtjehen,  abco 
Hodi,  gjavole,  od  moje  dufte!  Kj.  vidi  odljusiii  2.  — ^ 
tfd  otti!e,  i^ehovit%  Mujo!  Herc.  155, 

hDiliiik,   m.  der  Gang.  portinuHf  vestibulum:  U 
zid  domu  načini  hodnike  8vuda  u  naokcdo.  Car.  I,  6, 
5.  Izmjeri  hodnike  od  trijemu,  .lezek.  41,  15, 

hi^diiljo.   h'iVdnija,  /.  pl.   die  Stchcn,  grallac.  Rj. 
vidi   gigalje,    Hiule.   Mapi   na    kojima    s:u    nadonjcne 
noge  takOf   da   ostaju   njekoUka  vise  ic-fH/jc,  te  se  n 
n^jima  ide  po  blatu,  P,  Budmaiii,  ARj,  IIT,  (>4(ib. 
riječi  s  takim  naat.  kod  bakulja. 

hDilža,*  m.  (pl.  gen.  hodža)  hod^a  (tiirkiachcr  frcist' 
Hvhvrj,  fsaccrdos  turcictiA:  llitdza,  kamo  vakun?  Ilodin 
ne  boje  te  se  djeca;  —    vala  ni  ja  djece  iI'ohL  .312)u 
Rj.   mnhamediHHivki  duhovnik,   amjm.   bodžurina 
Zapise  .  .  .  zapisuju    gdješto   i  naM  ljudi,  ali   iiajvi 
Turske  hodže.  Rj.   I8t^b. 

Iirnlžin,  adj.  des  hod: a,  naverdotis  tuvcici,   Hj.  st 
priporitt  hod:i. 

UMUmni,  f.  die  Fruu  des  hodia,  sacerdotis  turci 
H.tor.   Hj.  žena  hod: ina. 

hlVdžinski.  adj.  hodza-^  mverdotum  turcicorum.  Rj. 
.^(o  pripada  hodhtma  ili  hodži  kojemu  god. 

litidŽArina,  »i.  autjm.  od  bodža.  —  Jel  V  mu  babo 
joAtc  u  životu,  u  životti  hudžurina  stari?  llNpj. 
3,  31H>. 

Ii6frja,  f.  das  GeJten,  itio:  rgjava  hogja  ^n.  p.  pd 
zlu  jHitu,    po  snijegu   be/   prtine).   Rj.  if^p,  hog\enje.J 

li(»irJ)ivuilj4N  n.  rerb,  od  bogjavali,  radnja  kojotu* 
tko  hihtJKvn. 

huitjdvtiti.  brigjavam,  r.  imjiif.  frequefitut.  od  hoditi 
i  liodai).  —  Noge  naučne  hogjacaV  ne  mogu  s  mirom 
stap.  DPosl.  85. 

hoicjenjo,  m.   dan    fichen,   incessus.  Rj.  rerhal. 
hoditl.  i'ttdnja  kojom  tko  hodi. 

hftj,   {ti  V.  (1.)  vidi  hodi:   »Seko   moja,   hoj  da 
uzmemo.   Rj.  vidi  hoditi. 

IhiJ,  interj.  glan,  kojim  se  poziva,  u  pripjevu:  h( 
aule  mtpj.  Herc.  rf.S3,  du  nije  >Jfo  hoj?  koje  vidi.  itipt 
i  oj. 

Ii&liiti,  f.  die  Flu^chc^  »Halbe^,  lagena;  cf,  n 
Rj.*  akc.  ARj.  111.  tJ48a.  u  Hrr.  gen.  pl.  hVdb'i.  mjera 
za  strari  žitke,  po  oke,  eine  Ifalbe  (Masif).  —  Rakije 
daje  »e  svakome  po  dvije  holbe  m\  nedjelju.  Kj.  ri*>5b* 
Popio  je  dte  olbi  piva  tizamce.  Rj.  77  lb.  BirlstA  misU 
jedno  a  pijanica  »Irugo.  (Birtas  misli:  ovaj  je  sadi 
pijan,  Tuiplatiću  mu  kojn  holiju  vi^e  .  .  ,).  PosJ.  14. 

iioli,  mjesto  ho'''eš  li:  Da  vrau  kikilo,  holi  nt^  miti? 
Holi  Hp  miti,  hoU  c^esljati?  —  IIoV  mi,  rluSo,  vjeru 
diJti?  —  IIoV  mu  dati  tvoje  <5iato  zlato,  hol'  je  njemu 
dati  za  Ijubovcu?  Rj.  ^ 

li(>1o.st,  h<MoHti,  /'.  iudi  oholost,  if^p.  pohoiiti  m.  — ^ 
Ne  ču   žtegjet'   ni  stjiro   ni   mlado,   što   pod  «abljom 
udariti    ne   ču,  jer  je  hotoH   va5a   dodijala.    Npj,  5, 
21)0.  ima  i  Štititi  holost  mj.  oholost. 

Iiotnot  (u   C.  U.t  mjesto  hod'ino  (hodimo).  Rj. 
Koliko  se   mi  glethimo,  ne   u/esmo  se,   vmo^   Kad< 
Biogradu,  biče  hto  Bog  da.  Herc.  245.   . 

Ilmnuljts   ut.  Om.  fi?.   u  Kj,  45;>a;   Omolje.  om 
krnj  l'ttiarernćkc  nnhije,  gdje  izrire  Mlava. 

Iliviiioljski,  <H<>moljskT),  affj.  Osn,3(>8.  r/t/iOmoljs! 

h^iiifie,  li&iuilf,  m.  u  Kj.  4.'>l>b:  omut  riđi  homul 
omuč  ridt  omut.  hgp.  homučak.    u  Rj.  80.%:  lu)mii| 
u,  p.  sijena,   IfandioU,  manipuht.^.  —  Uomni:  saki 
n.  p.  homut  sijena,  :iaka  .'<ijena.  hgp.  homučak. 

homAćnk,  homi'ička,  m.  hgp.  od  homuč.  —  Oiii(l6ik, 
čka,  m.  hgp.  vidi  omuč.  Rj.  45yb. 
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li(Vti<1(^tj.  m,  (u  Konavlju)  Art  Frauenhttuhe,  mitrne 
(jCHus.  lij.  7i<:kitkri  zcnifka  kapa,  poćc'lica  u  Konarlivui. 

—  r/l  Hnilclj. 

lioiM^rar,  honortlrji,  »i.  plnH  počusli  rudi:  Fonnd 
i«  kop:ji  1^1  se  pla^^iili  honorari  i  štampa  ka  one  knjige. 
7Am.  2*i(3. 

hofi^ristltiji*.  u.  verh.  od  honoriiuiti.  rathijn  kojom 
tko  houorik'  Icoijn. 

lH»ti6ris2iU.  hon^riSem.  t\  imp,  i  pf.  honorare  ali- 
ijuan  (nj,  hon^rircn,  dnraU  ili  doti  hmte  honorar, 

—  Knjipe  za  osnovne  >kole  mogle  bi  .•?£  nUimpati  i 
pi^ii  hottitrisati.  Zlo«.  2(>H, 

litt|^».  li&|iii,  inin'j.  uzvikuje  se  kud  se  igra  ili  skače, 
vidi  op,  opn.  —  Oiula  ae  lirko  /.uloti,  pa  hup!  preko 
vovle  na  drujiru  stranu.  Npr.  ;j.  Najprije  .skori,  a  oinla 
reci:  hop!  Po«l.  li>l.  f>jo.  rup,  fuk. 

ll&fKivo,  n.  niaiiaHtir  u  Ffu^koj  (lori,  u  Kj,  Opovo. 

U&|M»vsk?,  ttdj.  sto  pripada  Ihipovu.  Osn.  308.  « 
lij.  Opovski. 

lM>r|:i(uK  ni.  (/'.»-.tiTr,?,  Bana;  seljak)  Htdunkc, 
Spitzhnfic,  jtchulo:  Horjuiine  i  horjatski  Bine!  'iako 
li  8*.'  konji  prova^aju.  Kj.  pšuvka  ćuvjeku,  hto  jarjidija, 
hnlja,  ni^lavac,  nitkov,  iij^iirsuz:  Ti  sa  sobom  vođin 
horjutinc:  horj<Uini(  kuma  i  djevera.  Xpj.  2,  338. 

liMrjiltkii.  /".  (Schimpftvort)  dan  neihliehe  von  hor- 
jatiii:  Da  jo  Iiiihra  horjatko  rodila.  Rj,  pi^orka  ieri- 
skovro.  ktiif  što  jc  horJHtin  inuskuvni,  vidi  horjatkiiijn. 

iKVrjntkinjn,  /'.  vidi  horjsitka.  Rj.  -  fforjtttkinjo, 
IJiiL^aika  {rjfvojko!  Npj.  5Ž,  33H, 

liorjiithiki  m.  H  Uj.  48rta:  orjAtluk,  m.  die  Schd- 
mcrci,  ncqititi<t.  —  kao  niHarija,  ugursitzluk,  vidi 
horjalstvo. 

tiorjat.skt.  ttdj.  Spitzhuhen-,  uthulonum :  Da  je 
IiuV»rn  ro«]«  horjtUskogn.  Rj.  sto  pripuda  horjaiinima 
ili  hor/utinu  kojemu  god.  —  Ide  mu  nazadak  ka'  i 
orjottikotn  gjctetn.  Posl.  "^Hi. 

li«r|af.sho,  h.  vidi  horjathik:  Bopitstvo  pokriva 
horJittfttiuK  I'osl.  17. 

Iiftro»  «.  (u  O.  G.  a  i  u  istoćoijeni  krajevima  Srbije^ 
oftobiuj  po  varo.Aimal  eidi  kolo  3:  Pod  njom  ifrra  divno 
horo.  I^ra  horo  na  breg  mora.  Hj.  Gjc  /&p''j?. 

M»rii1ti,  m.  pl.  pomadiurvno  Hrvati,  Aeinlja  Hr- 
ihitsko.  —  J.  ki>d  vode  dobar  junak  spava  . .  .  To  je 
junak  od  Horvata  Mato  . . ,  Ve^  me  eu  li,  ml  Horrata 
iMato!  Npj.  3,  343.  344. 

Ildtiis  '«.  ime  mužko.  Rj.  tukru  hyp,  kod  Dragan 

—  Holaš  (od  oHHOfic  okrnjene  od  imimt  Hotim-ir  ili 
Huii^ihiv).  Ohii.  ;{;'.*). 

liiMitncot  li5Mniii*0«  ahsichtlidi,  conmlio,  cf.  nava- 
lice.  Rj.  odv.  kao  hoic/'i,  svojom  voljom,  vidi  i  na- 
vlast,  navlastite,  navlastito,  navlaiJ,  navlastito,  mivo. 
idiproinif  nehotice,  za  kcantiitt  na  poBljedtijem  slogu 
iap.  amelice. 

lk<>(jiMi.  htjeti,  InVti,  i'.  ttupf.  tcollen,  reUa,  Rj.  vidi 
kćeli  (kljoti),  siroti,  tjoti.  ('•eti^ 

/•  oldici.  sodosnj.  In^eii,  hoće.^,  ht\ee,  h^^l'emo,  livi- 
<5«te,  h<V6  i  hi%te  (u  Crnoj  <fori).  Kad  nije  sila  u 
govoru  na  glagola  liotjcti  ///  kad  taj  glagol  nije  u 
poči'tkUy  skrati  mu  me  sad.  rr.  odinuivii  ho,  pak  gltisi 
eii,  će^,  i  i.  d.,  u  S.  licu  mttoz.  i  te  prana  bole.  Sa- 
dašnje avrscHo:  bljeneui  i  liljednem,  htjene§,  i  t.  d.  ili 
infinitir  sa  siolaknjiin  svršenim  glagola  h\\S  (binlem): 
bijedbml^m,  htjedbudeA,  i  t.  d.  Zapovjednoga  načina 
sad  mma.  l'rvo  pregja.hijc:  hJ^tjeb,  htjeh,  htjedoh. 
Drugu  prcgjnšnje:  h?in''fth,  :^ćah,  .ićildijfdi,  utijnh  i  htlja}i 
i  holijah  lUad  (>.  Hr»).  Prilog  sadašnji:  holeei  *  ho- 
lik'i.  (Katl  <i,  H»»).  Prilog  prcgjašn^ji:  hr>tiev,  h6tjevši. 
Vrvi  pridjev:  bt^lJo,  hotjela;  bCio  {postido  od  k'eo); 
htio,  htjela.  (Rad  (i,  HB}.  Drugoga  pridjeva  sada  nema. 
Obi.  91.  !Hi.  I>1>,  1<X  (.-.  pfl  šlol  priVbtjeli,  zi\htjeli 
^Uad.  6,  ;"<<>);  r.  impf,  sloz.  zahtijevati. 

Ff,  —  1)  sto  >r  hoćc^  isriee  se  glagolom  n  infi- 
nitivu:  Hotct'ii  ustaviti  tAljige.  Rj.  3<Ja.  Daeu  li  se- 
pice,  ali  ako  ly^  jedanput  i  meui  sjaknuU,  i^rbin  kii^ng 


da  ho<^e.  Rj.  3f)a.  (u  Rj.'  40:  ako  ot}eš  jedan  put  i 
meni  sjaknuli).  ii^hi^e  je  ne  htenu  odmnh  pustiti  pred 
cara.  Npr.  51.  [Ma^-ehul  mnojjo  bi  je  (pastorku)  puta 
ši'rla  nbiii  ili  iirj*'  uhestiTiti  da  je  od  svoga  mnža 
anvjebi.  13(i.  Hoiiu  da  le  uzmem.  Hoilcš  li  pO'H  za 
mene?  135.  Braen  ne  hoteei  buditi.  18^.  Ako  ti  nižta 
ne  ćcne  ui:initi.  li>7.  Zagrli  babu  i  nikada  &e  od  uje 
odvojiti  ne  hora.ie.  2(>1.  Za  njim  oni  trčat'  ćadtjahu. 
Npj.  4,  31S7.  Tko  vi  stio  nauditi,  ne  ilao  mu  Hop! 
Kov.  Vy\,  HL  Nti  hijcvši  poslušuti.  Miloš  3*>.  Za  ugled 
onima  koji  mu  hore  vjerovati.  Tim.  I.  1,  Kl.  Zato  šćah 
prije  pohje'H  u  Tjirsis,  Jona  4,  '2.  Ja  te  sčadijah  če- 
stita tieiniii.  IVip.  bibl.  i>4.  —  '^)  ono  što  se  hoće^ 
izreče  se  rećenieom  privezanom  snvcsom  da:  Caraka 
k<?i  ne  hijclne  ni  da  zij;i  za  nje^ja.  Npr.  71.  Hoćaše 
uHtraj^  da  l^ježi.  lOL  Tako  li  mene  S'^aše  da  prevari. 
170.  Dn  javi  fcovedaru  da  »'tf  ear  da  mu  uzme  k<?er 
za  sina,  173.  Kako  je  srela  zmija  da  niepjovu  t'erku 
ujede.  li)2.  Casc  n  top  da  me  l)a{'i.  \\m.  323.  Koliko 
puta  hijeh  da  .skupim  mbi  tvoja.  Mat.  23,  37.  Ne 
htjc  da  pije.  !^7,  34.  Ne  snijedoh  a  ćadijah  da  po- 
pravim. Straž,  isyi.l,  }S<>4.  —  .V>  Kao  prclazni  glagol 
intu  akusodv:  HoreS  batinu.  Kj,  17h.  ITo«?e§  hnis. 
45e..  Golu  kost  ni  pseto  ne  ee.  PojiL  43.  Ali  žena  hljelta 
hoće.  17G.  Car  brata  ne  će.  Dl'nsl.  10.  Moć'  dobro/ 
Ne  <^u.  Jfoć'  zlo?  Hot'u.  2li.  r>a  Rog  dade  svakomu 
iko  što  hode.  Npj.  1,  221,  Lazo /'we  JI/Jri*  djevojku. 
"Jj  185.  Ugrabi  mu  dvije  kumburlije,  pa  u  Turke  onlje 
obrnuo,  do  nm  puste  vatru  ne  hoćfdiu,  od  krvi  su 
pu.^ke  zakisnule.  4,  87. 

II I»  Buduće  vrijeme  svakomu  glagolu  u  Hrvatskom 
jeziku  postane  tako,  da  .se  neodrajjenomu  načinu  njc- 
ffovu  doda  sadašnje  vrijeme  od  glagola  boljeti;  n.  p. 
Hoćeš  poći^  al*  ćrš  grdno  proći.  Bog  će  dati,  te  će 
dobro  hiti.  Kad  ovako  skraćeno  sadašnje  vr.  od  boljeti 
dotfjc  odmah  za  glagolom,  onda  se  u  glagola  nastavak 
ti  izostati  pak  se  ostalo  sastavi  u  govoru  u  jedno  sa 
.laditšnjim  vremenom  od  boljeli,  n,  p.  hvali^u,  hvali^-ež, 
hvalitV,  hvalieemo,  bvalićete,  hvaliee;  tako  plešdu, 
vežću,  ozepš(!:ež,  i  t.  d.  tako  sastavljeno  gdjekoji  i  pišu, 
ali  samoga  iZffovora  radi  ne  treha  da  se  tako  piše^ 
jer  hi  drukčije  trebalo  i  druge  enklifike  sastavljati 
s  prednjim  riječima,  n.  p.  smr(-e  te  naći  (amrt  će  le 
na^i);  nego  se  može  jn'-'<ati  bvalit  eu.  Samo  u  onijeh 
glagola  koji  se  u  neodreiijcnom  naćinit  svršuju  na 
ć],  ostaje  u  ovome  dogagjaju.  a  hnduvern  vremena  način 
neodregjeni  eto,  u.  p.  reći  ru,  peri  «.1emo,  doći  ću,  i  t  d. 
{ali  opet :  Fomozi  se  sam,  j!>t''«o<^'  ću  / -=  pomoću]  ti  i 
ja-  Poal.  17.  Vosjeće  /=  posjeći  ćej  mu  kupus  na  grc- 
benijeb  DPokI.  i>S).  tako  cio  neodregjeni  naćin  ostaje 
u  hudućan  vremena  često  i  a  glagola  koji  se  u  toiH 
načinu  svršuju  na  sti,  a  ne  može  se  reći.,  da  tako 
svagda  hira  samo  stiha  radi:  f^riati  ć\i,  jesti  ću,  ogrisLi 
ee,  i  t.  d.  vidi  niže.  —  Nego  ću  to  slutiti  još  jednu 
godinu  duna.  Npr.  40.  Rog  a  tobom,  ;,eno!  Kako  t*t' 
se  livadu  strići.  144,  Ako  iioeete,  i  vas  hoću  olcHiti. 
[  PJ4.  x\r  ti«  poći,  makar  ću  ne  doći.  Npj.  1»  3t>5.  3/i- 
I  risaćii  žutu  dunju  na  more,  a  gristi  ću  zeleniku  ja- 
buku, a  jtsti  ću  ^enieu  Aestoredieu,  a  popiću  vilu  Ionu 
I  vinovu,  a  ljubica  mh^du  momu  vjenčanu,  1,  44S.  }*lesU 
I  ću  mu  konja  usred  grive,  i!,  ^iSlh  intimi  da  vidimo  hoće 
j  li  doći  Ilija.  Mat.  27,  4f). 

I       n\  (hobita  inaćenju  i  rečenice.  —  J)  lieh  hahcn, 
I  amo:   Dobro  ga  hoće  {\\  Diibr,),  dobro  se  hore,  t.  j. 
I  ujize  se.   Namamiću  koga  hoću,  nek  izdere  jemenije ; 
Koga  ne  ću.  i  većma.  nek  i/.dore  i  t'clvere.  Kj.  I  ako 
I  »e  ne  ćeli  varao,  dobro  se  hoćemo.  DPobI.  27.  suprotno: 
I  koga  zlo   htjeti:  ncnavidjtti  ga,  mrziti  na  t^j:    istje- 
ram svu   sružbu   na  psu,   koga  zlo  hoću.  DPohI.  33. 
I  —  '4)  hoće  se  n.  p.  za  taj  posao  mnogo  trud:t»  mun 
,  brancht,  cs  ist  nnthig,  erf'urderlich,  opus  est:  ^ler  sam 
«e  skoro  vjeribi,  pa  mi  se  hoće  darovi.  Rj.  tretiati.  — 
MjjJHlorija  .-fr!  sva<'''emu  hoće.  Posl.  84.  Vježtina  se  lutće 
I  ::$vaOemu.  103.   Ko  vi^e   ima,  viae  mu  se  i  hoće.  i3ti. 


hotjGti 


holjeti 


Mepju  deset  hiljadu  spi^ntelja  teSko  je  biti  najbolji 
(xn  to  se  hoćt  Vilntnl  ili  JiiTijr).  Pis.  G2.  Gdje  ac  hoće 
Mo  da  mste,  ondje  valja  da  imn  »uhe  zemlje  i  vode. 
Pripniv«  5.  Ne  titjitn  dii  se  zn  ovaj  pustio  hoće  Hik' 
mnogo  jat-e  od  mojib.  <>L'!ed  ITI.  Ovamo  ide  i  ovo: 
Pa  prii^esti  Novicu  i  Mirka,  dti  mrcino  ovdje  ne  gi- 
nemo,  e  se  hore  jutros  umirnti.  Npj.  5,  1»4.  —  .'i)  Atii 
ne  hoće?  Sta  t^eš  de!  iMft.v  Ltt  su  ihtin'  Kj.  vtif^li  fte 
glagol  činiti,  učiniti,  raditi,  uraditi.  —  Po<?:ne  rarzjeti 
na  svoga  bratn  kralju,  te  .sf«  ae  kako  li  ^e  da  gn 
Hinakne  s  ovoga  svijeta,  nauini  da  jara  ubije.  Npr.  109. 
Jao,  baba^  štu  ću?  načinio  i  oil  zlata  haljine.  223,  — 
-š)  Hotjeti  H  pro^'lom  sa  dnujint  tjlagolom  ii  infmitivn 
Ui  u  prirczmioj  rtčcnifi  sa  savezom  da  inači,  dn  hi 
se  bih  dogodilo  oito  sto  haie  drugi  tflagoh  <ili  ne  po- 
najfHse  nije  zbilo  poradi  smetnje  kakove,  ili  lae  umalo 
već  nyc  dogodilo:  Htede  od  atraha  jmsti.  Npr.  134. 
Kad  je  ve^  poil  starost  htio  da  umre.  214.  Zagrli 
babu  i  nikada  se  o<l  nje  odvojiti  ne  hoćaše,  ifGl.  Ah 
pusti  moji  darovi  I  Kome  ini  raste  ostati?  Npj.  1, 
383.  Tu  horase  iit/nhiti  glavu,  no  je  popu  dobra  aret'a 
bila.  4,  413.  Poljuhib  je  i  dva  i  tri  puta,  da  ko  broji 
hea.ie  \l>e  hiti.  Hen\  KjH.  A  kud  šćaše  da  svane, 
moljase  Pavle.  l)j.  Ap.  if7,  33.  Vjerom  posluga  Avnuim 
kad  bi  pozvan  da  izigje  u  zemlju  koju  šćasc  da  primi 
u  nasljedstvo.  Jevr,  11,  H.  (ttelehc  er  zum  Erhc  cr- 
hnlten  soUfe,  accepturus  erat).  Stnja.se  pred  ženom 
koia  šcase  da  se  porodi  {crftt  parituraj.  tJtkr.  1*2,  4. 
Oa  prvenca  Faraonova,  koji  iićase  sjcdjeti  na  prije- 
stolu  njegovu.  Mois.  If.  11,  5.  O,  da  sćasmo  ostati 
preko  Jordana.  Is.  N,  7,  7.  Uze  sina  svojef^a  prvenca, 
koji  šćaše  biti  car  na  njegovo  mjento  Oler  un  seiner 
S'tHit  regieren  solite.  qni  regnatiints  cvat  pro  eo). 
Car.  II.  3,  27.  Jeremija  napisa  u  jednu  knjigu  sve 
zlo  koje  lc'«ie  doći  nn  \avilon.  Jer.  51,  IJO.  —  >'i}  glagol 
hotjeti  kad  je  u  takovH  dogatjjnju  u  praesensu  znači, 
da  se  može  mimah^  svaki  vas  dogodUi  onu,  sto  kaif 
drugi  glugid:  Zub  mi  uežto  drmi  (kad  hoće  dit  poi-oe 
boljeti).  Rj.  14()ji.  Uvea  koja  čc  da  se  kolje.  Kj.  27iJ«, 
ŽivinOe  koje  hoće  da  lipše.  Kj.  321Jb.  (Krava  koja  je 
gotovo  lipaala.  ib.).  Hoće  da  a  jure  =  Hvabio  Aeve. 
Rj.  608a.  Prit^'ekaj  me,  hoću  da  crknem  tebe  vijajuči. 
Njir.  26.  Hoće  kuća  da  izgori.  Posl.  342.  NaSi  žifiei 
hoće  da  se  ugase.  Mat.  25,  8.  —  t})  u  takvim  reve- 
nicama  {pod  .'))  više  se  puta  slabo  može  razasnnti, 
imu  li  se  razuntjeti.  da  se  stogogj  more  tiatnah,  svaki 
eas  dogoditi,  ili  se  kaže  satno  badućvost:  Evo  <?rt  sad 
dn  ogk'datn.  Npr.  40,  Ja  t^^  da  otvorim  vralA.  185. 
No  i  sad  .  .  .  samo  c't*  Stojfofi  o  tom  da  Vam  7ia- 
snačim.  Pis.  3.  Za  to  ću  i  o  njemu  ovdje  na  svršetku 
da  ktiSem  njekoUko  rije<5i.  74.  Onda  kjiie  da  će  da 
otvori  veliku  .^kohi.  f^ovj,  81.  Ne  zuam,  kako  ću 
da  Vam  počnem  ovo  pismo.  Htrai.  1886,  1385,  — 
7  a)  mjesto:  držim,  mislim,  da  je  sad  nježto,  kale 
se  i  buduće  vrijeme  dodujuf'i  ponajviše:  po  svoj  pri- 
lici ili  rado:  On  će  rado  nad  tamo  biti  (icahrsdteinlirh, 
haud  dubte).  lij.  625b.  Za  kućom  ima  velika  jama 
u  zemlji  ,  ,  .  po  spoj  prilici  biće  u  njoj  novaea.  Npr. 
169.  Izmepju  sviju  ovrlje  naštampanih  ženskih  pjesama 
najnovija  će  biti,  347.  Npj.'  1,  XXI.  Po  scoj  prilici 
ovo  će  biti  Bugarska  pjesma,  pa  posrbljena.  Npj,  I, 
409  (Vuk).  —  b)  u  mjesto:  dr/.im,  minlira,  da  je  to  i 
to  bilo,  kale  se  takogjer  htduće  vrijeme,  a  drugi 
glagol,  koji  pokazuje  stoje  u  prošlosti,  stoji  u  T.  pri- 
djevu: U  ?ali  za  pijana  ćovjeka  reku:  bi^e  pio  iz  lijeve 
ruke.  Rj.  327b.  titrah  je  mene,  biče  pogimio.  Npj.  1. 
466.  Po  !<i'oj  prilici  biće  u  naS  jezik  došlo  o«!  Bugara. 
Pis.  76.  —  8)  buduće  vrijeme  stoji  često,  kad  se  pitti 
ili  premišlja,  sta  treba  ćiniti:  Kako  nf  će  tfiti  ^alo-^no, 
kad  nas  tuca  tuće.  Npr,  8i».  Tražeći  kud  ■■f/e. 

141,  Kako  će  earev  sin  i-tk/ti  7.anat ?  173.  i  idi  ' 

oružani  prepanu,  kako  ne  će  gjevojka?    ir.JI.   i  »a    im  , 
se  valja  rano  krenuti,  kako  ćr  mt>6i  do  podne  prispcti 
u  grad.  240.   Ministar   l»ogje,    gdje   ćt  vidjeti  ćudaTi 


ugleda  na  krmi  od  ovoga  broda  ispisanu  njegovu  vj< 
renit'u.  249,  —  U)  buduće  je  vrijeme  a  iiilhltiv  izi 
stavljen,  jer  se  misli  ono,  sto  je  reć  rečeno,  ili  se.  mist 
glagoli  ići,  poći,  ćiuiti  ili  koji  drugi:    (Jovori    se    dft* 
nikakvji  /\jerku  ne  će  na  brvljivu  ovcu,  Uj.  41b.  Šia 
ćeš  sad?  Npr.  30.  Ne  znado^e  prosci   gje  re  tii  kuda 
će.  HM.  Koga  ćemo  za   kralja  ?    110,   Suide    virke   da 
gleda  gje  će  šta  U  će  ovi  ćoek.  152.  Ja  ne  /.nam  ?tQ,^ 
ću,  nijesara  ovdje  uvježbao  ovo, mjesto.  lfK».  Ona  kažij 
da  ne  će  ni  sa  koga  nego  za  t'elu.  206.  Kako  će  saoB 
nesretni   sin,    na  koju   ti  će  strarui,   248.    f^to  će  (o? 
Posl.  112.  Tako  mi  zemlje  u  koju  ću.  3lH,  Danas  mene 
u  tebe  izdala,  u  sjutra  re  tebe  u  drugoga.  Npj.  2,  113. 
—  10)  Sto  će?  sto  će  mu?  žto  će  mi?  =  ćemu?  ne 
treba,  ne  treba  mu,  ne  treba  mi:  Sto  će  mi  ovi  jedan 
Npr.  166.  *S'Co  ee  zanat  carevu  sinu?  173.  Sto  će  sit- 


i 


jejH'U  ogledalo?  Posl.  361.  iŠto  će  tebi  ljuba  nerotkinj 
Npj.  1,  566.   Šta  će  svece  raloge  u  konaku?   3,    U 
išta  će  raji  gradovi.^   Danica  5,  3i».  —  11)  ne  bjcti* 
kome  ni^ta:  7ic  htjeti  mu  zla  ćiniti:  Neka  izigje  slo- 
bodno, ne  ću  joj  ništa.  Npr.  56.  Izagji,  ne  ću  ti  ništa^^ 
142,  Kad  nm  Bog  ne  će  ništa,  progji  ga  se  i  ti,  Po»lfl 
IIJ'.  —  J2)  boljeti  kome  dobro  (dobra)  ili  zlo  ^^  ie-' 
ljeti  mu  dobro  ili  do:  Dttg|L  pomo:^.e  Bog  i  svi  sveti 
našega  brata  domaćina^  hRt*««  dobra  hoće.  Npj.  I, 
78  (u  zdravici).   Neka  se  o31iiju    n.ttrag  i   poatide 
koji  mi  zlo  hoće.  Vb.  36,  4.  —  J't  u)  u  pripovijedan j\ 
0  prošlom    dogagjaju    ucima  se   dosta    često  budui 
vrijeme :  Kad  ih  car  zagleda,  reće  svima  .  , .  onda 
angjeo  reći:  Znate  li  &ta?  Npr.  81.  (Dvije  sirote)  vid< 
gje  ispred  njihove  kuće  progje  carev  sin,  pa   će  rei 
mlagja.  2313.  —  b)  budw}e  vrijeme  pokazuje  i  .fadahijof 
(reći  će  ^=  znaei):  »"^to  će  reći,  mila  moja  majko!  n 
mogu  mi  niti    usUijati,    ni  srebrno  brdo   udarati 
zlaćeni  ćunak  prolaziti?  Sto  će  reći,  moja  mila  majko! 
Npj.  1,  466.  —   14)  hoćeM   kaie  se,  kad  se  Mo 
mole,  i  kad  se  što  zakračuje:  HoćeA  batinu  I  du  kric(ji . 
(ihustj  es  geu'iss  nicitt,  ncquaquam  aufcres,  facics.  Itjj 
17a.  Hoćeš  brus,  es  uird  dir  nirht  gelivgcn,  non  prt 
ficies.  Kj.  45a,  Hoćeš   kijak!   du   bekommst   ea  nichi 
thust  e'i  nicht,  non  tihi  sucecdtt.  Rj,  2('ćJb.  Pniži  ruki 
s  konja  da  mu  uzme   sjekirtcu,   ali  hoćeš!  ne   mof4 
da  je  izvadi  iz  klade.  Posl.  228.  or amo  pripada  i  uvo\ 
rlfu  me  malo  r)^Ji^te5..     Hoću  da^  Bog  zna  kakva 
je  glavurina.«  S'pr.  141.  —  1.5>1  hoće  li  ne  će  li  znaeti 
bez  volje,  oklijtftfajitći,  lijeno:   Endele,   beudele,  u.  p« 
ide,  t,  j.  hoće  H  ik  će  li,  zaudemd,  cuiictans.  Kj.  153« ' 
Kakiću    ne  ću,   t  j.   ćini  hoće  li  ne  će  li.   lij.   25t>t 
Jesti  be/  volje^  hoće  li  ne  će  U.  Kj.  576a,  —  10)  bu 
daće  vrijeme:  ne  će,  ne  će  li,  stoji   mjesto  opiativ, 
ne  bi  li:  Do?iav?ii  ongje.  pomisle   da   ne  će  u  onom« 
Čardaku  biti  njihova  sestra,   pa  se  odnmh  stanu  d( 
govarati  kako  bi  se  u  nj  popeli.  Npr.  7.   Dano  Tui 
blizu  napustimo,  e  su  bratii  izgubili   Jnoga,    ne  ću  U 
ga  danas  OHvclili.  Ni>j.  4,  392.  —  1?)  hotjeti  od  koga 
hIo:  tražili  šio  od  njega:   »Sto   hoćeš  od   mene?   Npr. 
221,  uli  H  rečenici:  j)h  što  ću  Autm  od  popa,  kud  me 
nagjc  u  jami?  Npr.  U'iU  znači  od  prilike:   ne   mogi 
«:h1  |»oj>a,  Atsi  ću  mu  sutra  reći?  tsp.  ne  mogu  od  majkt 
—   IS)  sadašnje  svršeno:  infinitiv   (htjeti)  sa  sadaA* 
njim  smšcnim  glagola  biti  (budem):  Kod  glagrda  dati 
snati,  imati,  sntjeli  i  ćeti  (htjeti),  kad  se  sumnja,  ondi 
se  (osobiti)  u  Srbiji  i  Hercegovini)  na  kraiu  mjesto 
na«Uivi  btKtem  (a  I  se  ijrcd  h  pretvori  u  d)  n.  p. 
ako  ćcdimdem.  Kj,'  LVl.  Ko  htjedbude  da    ira   itčU 
na  žao,  onig  valja  da  bude  ubijen.  Otkri v.  U,  5,  Ak 
mi  uzidele  na  suprot  i  ne  htjcdbudete  sluHuli  me,  d< 
daću  vam  «cd:mi  pubi  vi^ie  muka,   Mojs.  UI.  26,  21 
Ako  te  htjedbude  uzeti,  dobro.  Kut,  3,  13.  premu  xa4 
dašnjem  swšcnom  htje«lbutlem  imn  htjenem  ili  htjed- 
uem  #  tishtijem:  Kdji  ne  tishtjc  (u.fhttje'^)   da  mu  je 
prosto.  (ilaM.  21,  2M5,   —  JSf  a)  Bi  li.  majko,  kakvijeb 
ponuda?   u   t/r)oj  je  krnjili  rećeniei   izostnvljerio  pol 
priroka:  glHgol  kojim  bi  .i«'  iskazala  Mja.   Sint. 


božgjeldija 


hmniti 


n.  p,  botjeti.  —  b)  Rliipjoslovi  Isavfi  u  stvarima  koje 
i'€  dot'i  {xirj\  tićAAovTf.tv,  ile  fiiliiris).  Jev.  M,  2(1  fu  i^tvti- 
rinm  budućima).  —  r)  U  oni  nun  ocinia  pa  zjilnive  i 
«  ^vt/L«  ffogj  hoće  živinu  obrmi.  N|ir.  i-'llJ  f^-  i*  jta/rw 
»IH  drcKju  ririnuj. 

Uiti,fi}vU\l}i\,'  f,  vidi  ožgjelcljjji,  dobrodoSnica.  — 
OpJuiAo  Osmnn-bujraktara,  oba  Jijeiuii  h()č(fjeldiju 
vim.  UNpj.  4,  4iWl. 

hrsUiitrt  hriibra  (linUKT)  adj.  tapftr.  fortis.  Rj.  vidi 
hrabren.  —  Budite  siobotluj  i  hrahrt.  Sam.  U.  13, 
28.  adr.:  (lovoriš  ndn-o,  Npj.  4,  2111.  Krbi  se  održe 
rnltro.  Danioa  5,  44.  Držimo  se  hrabro  za  avoj  nnrod. 
Satu.  II.  10,  12. 

firabar«  hrSbra,  m.  u  Rj.  nlbar,  briv  »",  (st)  vidi 
vojiio,  cf.  hrabar  (tt  krabar  newa  na  .svom  mjeatu). 
—  <  tsvann  avezda  na  vcdrrun  nebu^  rahar  clevojci 
pred  belim  dvorom.  Rj.  <i^a,  Ii^dH^r  t^e  dori,  pmteo 
doneli.  Npj.  1,  1.  Kada  vidim  mlado  iiežfiijeuo, 
Bo^ii  inolim  da  mi  rahar  lnuk\  J,  457.  Siuod  me  je 
TiKijksi  mludu  hvahi'u  dida.  I^.  MenćeU«?.  Vt»<5e  mi  si, 
hrahrc,  sbidak,  netro  slaiki  san  pri  zori.  M.  Pelegri- 
iiovie.  ARj.  HL  GTiJb.  —  hrahur  \  hrohar  (oboje  se 
govori   bez   «hv).    (jsn.   1()5.    vidi  i  junak  2,   >  syn, 

tdje. 

firi^bre<ii»  «(?;",  |u  primorju)  vidi  hrabar:  Juiiak 
potkiva  konja  hrahrent*.  Kj.  —  Tko  vazda  svrhu 
gleda,  vik  hrahrena  m\  urini  djcln.  DPosl.  Klf).  Bra- 
nitelj srrruii  i  hrahrint.  U.  KnAić.  f/r/r.;  Hubrcno 
obrani  svoj  život.  M.  Divkovi^f;.  ARj.  [II,  ii75a. 

lirt'ilirfMijis  >».  rfas  Mitihntftchen,  ErmutUi^ien,  hor- 
tnfio  miiitum,  ut  bonu  sini  animo.  Hj.  rerbal.  od 
hrabriti,  rudfijn  kojum  tku  hrabri  kotju. 

Imlhrili,  hrabrim,  r.  Impf,  anfeucrn.  animum  mldo: 
,Srba<Hju  oko  sebe  hrabre.  Hj.  vidi  juuaiiti,  kuražiii, 
sloboditi,  sokoliti,  v.  pf.  sloi,  ohrabriti.  —  Tada  je 
otac  uzme  MokoHti  i  hrabriti:  Xe  boj  se.  N[)r.  4W. 
No  top(":ije  oko  sidie  hr(d/ri.  Npj,  :t,  22'i,  Moj^rao  bih 
vas  hrabriti  ustinia  nvttjim.  Jov.  1^,5.  Pa  ih  pobožno 
i  živo  hrtdmtiie.  Glaa.  21,  'i^fi.  Vojvode  prije  boja 
hrabre  ii^rlinJima  i  riječima  vojnike  razbjjajm'i  nemar 
j  strtdi.  DP.  7it. 

Iinlibr«,  m.  vidi  hnlbar:  1  tvoj  rahro  sebi  ima.  Rj. 
(VJi)h.  ktfp,  od  hnlbar.  Joni  mi,  ler  jest  mladi  hrabro. 
M.  l>iv.i<^.  remii,  hrabru,  konja  mori?  ^.  Menčelić. 
ARj,  IIL  »;nib.  —  Utkvn  hpp.  kod  balo. 

lirAtiroMf,  hr/lbroati,  f,  die  Tnpftrkeit,  virius.  Rj. 
OHobiitn  onoija  koji  je  hiaJtar.  —  Sa  nmpisutnmn 
siloni  i  rahrosti  tidnrc^  na  njih.  Milon  .S3.  Zu  preveliku 
svoju  rabrij.it  i  junaštvo  dobije  prezime  !*iaia  (soko). 
Npj.'  1,  XXX.  Narod  važan  ne  toliko  po  brojn  koliko 
po  besvtjernoj  hrabronti,  L>M.  121. 

hr^nth,  lintOka,  m.  ono  .sto  tko  ispljune,  kad  kvače, 
isp.  ARj.  [JI.  (»TTa.  govori  ^^e  u  Hrvatfikoj.  vidi  hra- 
kotina. 

lirAkiinjts  n.  da.^  lidus^ptrn^  »creatm.  Rj.  v^erbal. 
od  liriikati.  vndnja  kojom  tko  hračc. 

f  I  nukati,  hrareni,  v.  impf.  rdtinptrn^  Hcreo.  Rj. 
s  bukom  i  Hlom  pljuvati^  izbaeirati  slus  «  grla.  r. 
pf,  pro.<fti  braknuti,  fflož.  iz-hrakiiuti  (i  se). 

hrilknuti,  hrakoem,  r.  pf.  rauspcrn,  ejccreo.  Rj. 
jed^ntpnt  itvmiti  ono  sto  znait  hrakur^je.  v.  impf. 
brak  a  li. 

lin\kotiii»,  f.  StulU:  eacreatust.  vidi  hra^ak.  — 
Lioe  hrakotinnvi  g^nusuijem  izf^rjrjeno.  B.  Zuzeri. 
ARj.  m.    <)78ii.    riječi  s  lakim    uast.  kod  ])ljiivolina. 

hr&lllt  lirAma,  m.  —  IJ  iemplum,  die  Kirchc,  aedcs 
sacffi.  Hj,  ff.  crkva.  Rj.*  Rj.  dodaje:  n  .šaljivoj  pripo- 
vijec'i.  —  Hrame  (Jospodinov!  M.  Aliierli.  Kahipjeri 
podifroSe  hramove  prošnjom.  S.  LjnbiSa.  I'resvdomu 
hramu  8paaa  nažepa.  Mon.  serb.  Da  nam  nije  ni 
naSili  domova  niti  bijelih  ontfcćcnih  hrama,  <  ^Hvetii. 
ARj,  III.  H78a.  —  "i)  kao  slava,  .nretuc,  svetkovina: 
Malj  je  (lospojin  tlan  na  Cetinjn  hram  i  narodni 
svot^\  »S.  Ljubiha.  Svetkovina  je  i  onda  kad  je  crkvi 


hram,  kao  Uo  seljaci   vele  kad  im  slavi  crkva.  M. 
Oj.  MOieevid  ARL  III.  678a. 

li  ni  II)  fi  ujo,  ti.  dfi.^  Hiiikai,  daudicatio.  Rj.  verhal. 
od  hramati,  radnja  kojom  tko  hramlje. 

hriliiiiitf,  hratnijem,  v.  impf.  hinken,  elaiidicare.  Rj. 
blfi  hrtim,  hoditi  hromo,  v.  pf.  fdoL  od-bramati.  r. 
imjjf.  shž.  n ali rami vati.  —  Znam  ja  m  koju  nojiu 
hramljem,  Poal.  9').  Marković,  koji  je  od  rane  joSj 
ramao.  Milo?*  13.  Hramase  na  fttep:no  svoje.  Mojs.  I. 
3:?.  31.  Dokle  «:^ete  hramati  na  obje  strane.  Car.  1.  18, 
21.  Kako  liromi  hramlje  nogama  Hvojim,  Pri<.\  2>>,  7. 

liraiiiskT,  adj.  akc,  AHJ.  III.  G7i>a.  m  Stullija: 
temi>n,  fid  temphim  spectana,  Mo  pripada  hramu, 
hramima  /.  vidi  crkven, 

liriiiin,  /'.  Rj.  —  /  a)  die  Ntifmmg,  victus.  RJ. 
dan.  hraniea.  —  Pi^si,  hrana,  osobito  za  atokn.  cf. 
krma.^  Rj,  b^Kih.  Ima  devet  ^rla  goveda  na  rani.  Rj.* 
IK).  i^to  je  god  u  Boga  životinje,  sve  se  skupi  na 
hranu.  Npr,  li2.  Issjode  konja  trava.  (Kad  je  skupa 
konjska  hranal  l^osl.  fl9.  Hrana  i  ohnina.  (Ret'e  »e 
/JI  kakvu  važnu  Htvar  bez  koje  se  ne  može  življeti). 
342.  Hrana  brabrtL,  a  nibo  gospodara  (<^ini).  342.  Da 
nabavlja  ranu  i  džebanu.  Npj.  4,  34(i.  t^luga  koje^ft 
je  postAvio  gospodar  ujegov  nad  svojima  domaAnjima 
da  im  daje  hranu  na  obrok.  Mat  24,  45.  —  b)  hrana 
snaći  i  žito:  raziiti,  ra/om  skidati  hranu  s  rajeriee. 
Rj.  (327b.  —  2}  i'f  zlntuje.  Rj.  ka:e  se  od  mila  dratju 
vdjadetu:  Tstaj  hrano!  ustaj  sreel  nntaj  dnSoI  Npr. 
17.  Ima,  hrano  moju.  98.  Suze  roni,  ainu  Gaji  veli : 
Odi,  Gajo,  odi  .alatka  rana!  Npj.  1,  <i2f>. 

Ilnlltat  /'.  ime  žensko.  Rj.  iftp.  hrana  3, 

lirsitiiea,  f  dcm.  od  brana:  Ižtu^i  hranicu  izgubi 
glnvieu   l'Posl.  .'U. 

Iin\ni(',  m.  hranitelj,  u  nasc  imjcmc:  LakJe  ie  ate^i 
hranila,  nego  braniča.    ARj,    111.  681a,  zti  aJcc.  isp. 

Itriiiilto,  m.  ime  muJ^ko.  Rad  2G,  55.  od  o<fnore 
knjtt  je  od  Ilranisav.  —  lakvn  hyp.  vidi  kod  Drailo. 

lirfiiiionleii,  f  imd  Hi  stfradu  u  kojoj  fic  ko  hrani 
{(ura):  Orkva  svete  Hogorodlee  u  kojoj  je  bogata 
lirnnioniva  mu«)gobr<>inih  svetiteljskih  mosti.  Žlo8. 
117.  —  nt  na>if  <>f/j.  ojeljaonica. 

Ilniniisiiv,  m.  ime  mui^ko.  i*  Rj.  kod  RJtiiisav  rf. 
Hranisav,  a  Hranisav  nema  na  svom  mjestu.  Hrani- 
?*(l|av.  tako  složena  imena  vidi  kod  Reri-nav.  hijp. 
Hranilo,  II ranko,  Uranoje. 

hnhiiti'lj«  m.  Rj.  koji  hrani.  —  t)  der  Erndhrcr^ 
uutvifftr,  altor:  hraniteljfi  nioj  ffcaŽu  vobi  kad  ga 
niilnjii);  Kam'  volovi  mop  hratiittljiL.  Rj.  koji  hrani,, 
daje  hrunii.  vidi  hraniti  —  Danijtii  me,  raniteljif. 
ranitelji,  roditelji!  Npj.  1,  138,  —  T^>  koji  hrani, 
eura;  der  Erhalier\  der  Betruhrtr^  ,w  ratar,  cusiot^: 
Jezik  je  hranitelj  naroda.  Dokle  god  živi  jeicik  ,  . 
dotk'  živi  i  naruil.  »Spisi  1,  ll4.  biee  i  u  ovijetn  pri- 
mjerima: Bože  mira  i  Ijubezni  ljubitelju  i  hranitelju, 
M.  Alberti.  Stražei  i  hranitelji  usirpenja,  S.  Budinid 
(ustrpenje  dijalekt,  mj.  ustrpljcnje).  —  riječi  8  tahim 
nttst.  ktfd  botiilelj. 

fin\iiiti,  hrnniiij,  tJ.  impf,  Rj.  V.  pf.  sloi.  do-liraniti, 
iz-,  na-,  od-,  po-,  pod-,  pood-,  pre-,  sa-,  8-,  u-,  za-; 
(K  impf.  slož.  do-hranjivati,  Iz-,  od-,  pod-,  pre-,  pri-, 
sa-,  za--  —  /.  1)  ndhrai,  alo.  Rj.  —  Hraniti  svinjče 
za  ziminu.  Rj.  2H}a.  Krmiti,  hraniti  stoku.  Rj.  :i04b, ' 
Stane  ga  (konja)  hraniti  i  timariti.  Npr.  28,  Po^ue 
je  (vaAčieii)  milovati  i  hraniti  iz  ruke.  l.'U.  Počne 
lava  milovati  i  hraniti  pogaiiom.  134.  On  je  orlu 
dobro  hranio^  da  bi  t*e  &to  oporavio.  239.  Bve  ih 
majka  udova  hrani  na  predivu  i  desnicu  ruJru.  Npj. 
1,  123.  Rani  majka  devet  mili  sina  sve  s  preslice  i 
desnice  ruke.  I,  125.  Valja  da  od  onoga  <  meda  I  &to 
je  bio  ofttavio,  ila  hrtini  košnice  preko  zime.  PohL  73. 
Uranjam  .Tosip  hljebom  oca  svojega  i  braću  svoiiu 
MoJH.  I.  47,  12.  —  2)  hcivahrrn,  «crt?o,  cf.  <5uvftti.  Rj. 
vidi  i  držati  2.  —  Obje  strane  da  će  Uo  vijeka  /ira- 


Hrnnoje 


hrJ^Tae 


niti  mir,  bratstvo  i  prijatelj stTo.  DM.  216.  iMlip  pro- 
voraSe  Isus  ucenk-ima  Hvojima  ...  da  »vagila  liraue 
milost  §to  su  od  Bojra  dobili  i  da  se  mole  da  Id  jo^ 
vike  dobili.  Prip.  bibl.  V2"2.  —  II.  t^u  se»  refleks.  — 
1)  sh'h  nahren,  sui<ttntot\  Rj.  braneći  .<«?  Ik^jetL  — 
ProflO,  čim  se  omidn  ljudi  najviše  hrane.  Rj.  16()a. 
Nijertii  se  moi^li  driik<!"ije  hraniti  nego  se  on  najmi 
da  čuva  peoska  goveda  .  .  .  Znnate  ljudi  uče  dn  se 
hrane  njima.  Npr.  173.  U  tVni  i*'oek  radio,  o  tom  ac 
i  hranio.  PosK  Ž44.  Š  mukom  ces  ve  od  nje  (zemlje) 
hruniti  do  Hvojepra  vijeka.  Mojs.  I.  3,  17.  Od  te  t-rkve 
fttarac  da  se  hrani  do  smrti.  DM.  36,  —  2)  sich 
hiittfn,  riiveo.  Rj.  čuvati  se. 

IlrttiDOJe',  VL  hijp.  od  Hmniaav.  Rad  2<>,  5(i.  — 
takra  hyp.  kod  Blatrnje. 

UrilnkOn,  m.  hifp.  od  Mrauiaav.  Osn.  293.  vidi  Ranko. 

—  takva  hi/p.  kod  Bo.iko. 

hrniiji^nii'at  f,  —  1)  tu  vojv.)  dan  Zuchlmiidchen, 
die  ZiditothicTr  pueUn  educatn  in  dumo  mea.  Rj.  kcJH 
je  hranjen/tf  othranjena ;  zt'ttako  dijde  od  koi)(i  othra- 
njeno, — •  Bijah  kod  nje^a  hranjciui^a.  Prio.  8.  3<J. 
vidi  nabraiika,  nidviankiuja.  —  .!?)  krtnava.  —  Na- 
zimr'e  ispod  branjenice,  oblo  kao  valjak,  M,  P.  .^ap- 
eanin,    ARj.  III.    ti^iJb.   isp.    hraDJenir-e,  hranjerdk  2. 

Iinii|jcii1('i\  hraiijenieeti,  «.  t.j.  prase,  das  Mast- 
.*JcAtrfiiJi,  porcellua  saginatu.<t.  i^p,  hranjenif-a  2,  bra- 
njenik 2, 

hntnjenTk,  !iraujetiSka,»i.  koji  je  hranjen,  othranjen, 
^tliranjen.  —  1)  Zmjlinff,  nlunniua.  Rj.  torjek.  — Tako 
hranjcnik  etirske  kćeri  poat^uie  pa.stir.  Prip.  biitl,  HH. 

—  2)  das  Maaf'irhvt'intporvita  fartiliH.  Kj.  krmak.  — 
Evo  Ham  objed  uvoj  ugoto vio,  j unci  moji  i  branjenici 
poklani  su.  Mat.  22,  4.  inp.  hranjeniea  2,  branjenitV. 

Iin\iijeiijis  H,  Jij.  rtrh,  od  braniti.  —  1)  das  JS'dhren, 
tdtiOy  nutricio.  Rj.  radnja  kojom  tko  hrani  koga: 
Ljudski  duh  .  .  .  može  zadrijemati,  kad  mu  neare<''nn 
klima  ...  i  samo  hranjenje  otežava,  i  o«ira  ove  je- 
dine brifre  ne  da  um  nit  na  §to  drugo  misliti.  Pri- 
I»rava  127.  —  2)  das  Beirahrcn,  strvatio,  Rj.  radnja 
kojom  tko  brani  (/niva)  f^to. 

hrilpmVt  adj.  vidi  rapav,  .lij,  —  1)  ranh,  unehcn. 
mper,  Rj.  što  nije  (jlatko,  nije  rarno:  HrHjiftvi  nuti 
neka  budu  glatki.  Luk.  H,  5.  Dubar  razum  aaje 
ljubav,  a  put  je  bezjikonieki  hrapav,  Prič.  13,  15.  — 
2)  \\i  Grblju)  vidi  ritav,  prnjav.  K},  vidi  i  dronjav, 
i  tttfn.  ondje. 

hrjli|tc,  hrapii,  /\  pl.  vidi  rape.  Rj.  llnebenheiten, 
a^perUns.  takove  nejednakosti  na  čemti  gml,  a  kojih 
je  ono  hrapavo, 

bnlt»iinjit,  m.  riđi  rai)onja.  Rj.  d^'  eine  ranhe 
Haut  hat,  a}<pcr.  koji  ima  hrapavu  kožu.  isp.  riječi 
za  ljude  s  takim  nft,'đ.  kod  bakonja. 

hrfiisd  hrasta,  m,  riđi  rant  (rlista)  $nit  nllcn  Ableir- 
turkten.  Rj.  die  Eiche,  fjticrcufi,  cf,  hrasta  srć.  Rj, 
H42a.  vidi  dub.  dem.  brastit*.  braati^ak.  —  Na  jedatn- 
put  se  rast  ne  posije«^e.  Poal.  I8f>.  Pod  ttvakJm  r/iv«- 
natijem  hrastom.  Jezek.  (>»  13.  Amoreji,  koji  bijahu 
jaki  kao  hraatovi.  Amos  2,  !♦.  i\'»jp.  bjel,  cer,  crnika  1, 
ćeevina,  lužnjak,  lužnjaka,  ure,  H^trž, 

hrai^tc^lj,  M.  u  Rj,  Karttelj,  wi.  (ii  Dubrl.  Rj.  642b. 
Po  Budmanu:  HruBUdj.  biljka,  hemintbin  echioide^. 
ARj,  III.  688b.  —  riječi  s  takim  naxt.  kod  Urzelj. 

Iirastie,  w,  dem,  od  limst.  —  Riintie,  »«.  dem.  od 
raat  (rfiata).  Rj.  fi4:3a.  detn.  hmniićak. 

Iirastu'ak,  hra-stička,  w.  dcm.  od  hrastid.  u  Lici, 
ARj.  HL  Ij88b.  —  sa  na.it,  vidi  kleni(^ak.  isp.  mladićak. 

iirt^stik,  hrastika,  «i.  hrantotm  mina.  u  Lici  Rj. 
111,  688b.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  aptik. 

hr&8lov:  Riintov,  adj.  Eichen-t  (pterceus.  lij.  i^ASa. 
Ho  pripada  hrastu,  vidi  dnbov,  »rc^ev.  —  Žir  rastov 
i  cerov.  Rj.  lOtib.  Uladak  kao  rastom  kora.  Posl.  41. 

hrftsfovac,  hriiHt6vea,  fw.  n\Blovac,  ovca,  m.  t.  j. 
kolae  ih  5tap,  eicJiencr  tStock,  baailiM  qfiercinus, 
Rj.  i;43a. 


I 


'      liriistttvaea,  f,  riL'itova^a,  f,  —  1)  bnlinn  hrastova, 
čin    Eirhensiock,    baeuhiif   quercinuA.    Rj.    <ll;ia.   — 
2)  lagja  hrastova,   ein  Schiff  ron  Eichenholz,   namjH 
e  Ii(ffw  fjaerno.  Rj,  G43a.  B 

|[ri\s1iivaeti»  /I  brdo  u  Velebitu.  Ra.'«tova<3a.  Rj.  (U3a. 

hr/iNtovina,  f.  rit^tovina,  /'.  Eit'benhok,  litfnum  quer- 
num,  Rj.  (>43n.   hrastovo    drm.  —    Pfo§<*e   se   eijepa  ^ 
od  rnstovine  ili  cerovine.  Rj.  6lilb.  isp.  artVvina.        ^ 

hrbal.  hi-pta  (hrbata),  m.  fler  liiicken^  dorsum.  Rj. 
za  gen.  isp.  bakar.  —  Trista  batJi  (fitapa)  po  iugjetnu 
hrbatu  ne  boli  ni  jedan.  Posl.  32(1  A  ui'ati  popa 
Golovij^a,  te  mu  odbij  od  rhala  meso,  Npj.  4.  492. 
Na  hrptu  jrospodiuov^u.  Miehelaii^elo.  AHj.  III.  (ilHHt, 

bfeak,  hn^-ka,  m.  vidi  i'6jk.  Rj.  der  Ilmn.^ter^  mus 
cricetufi.  životinja  nalik  na  miša, 

Hreak«  Hrr-ka,  i'  Hrrkovie,  m.  niuiki  midimak. 
('idi  Ili^ak. 

liri-(\  breeta,  «i.  ein  junger  IVindhundt  caiahis 
rertafji.  Rj.  hr(t)-Če,  mJudi  hrt, 

hfihliijf',  n.  riđi  rdanje, 

lirdiafi,  lirdrim,  v.  impf,  premetali,  orvali.  v.  pf. 
slo:.  pobrdali,  rifjfi  rdali, 

hrdoro^a,  f.  psovka  ženi  vremešnoj,  vidi  rdoroga. 

Iij-firit,  hrduta,  m.  nekaka  trešnja  koja  se  rska, 
riđi  rdul. 

Jirftb,  m.  (jio  zap.  kraj.)  vidi  panj.  Rj.  lu**)b  ftruncus), 
u  Suiliea  je  dugo  e.  Korijeni  22H.  —  Teško  ku('*i  bez 
t'oeka  a  o;j:njištu  bez  hreha,  Po«*l,  :^15.  isp.  i  <^utak, 
krlja^  krljad,  špica  2,  Sulj,  šuljak;  t^islak, 

lir^*eak,  hn'rka,  nr,  (u  T>ubr,|  žiliea  u  drvetn,  Wur- 
zehdien,  radivnht.  Rj.  dem.  od  brek? 

Iin'k,  J/l.  (u  Dubr.)  Stamm.,  Stntnk,  caudex^  trunctis. 
cf.  Htablo,  deblo.  Kj.  vidi  ftlabar.  isp.  hreb.  —  (Jrane 
su  dul),  a  stabar  je  hrck.  DPoal.  25.  Vojka  kraj  »voga 
hrt'ka  (stal^ra)  opada.  15L 

llrMj«,  m.  munko  ime.  w  Rj.  ))47b:  Relja.  Manns- 
navie,  tunnen  viri,  dcm.  Ilreljiea.  hf/p.  Hreljko,  ^- 
Na  luoibii  protosevasta  Hrdje .  .  .  Protosevast  i/reZJ« 
poiniuje  se.  r>M.  47,  za  b  /x/>.  /  u  Daničićeim  rjeć- 
nfkn  kod  riječi  Hreljn. 

llr&ljica,  nL  dem,  llrelja.  u  Rj.  (i47b:  Reljica, 
drm.  r.  Relja:  A  lieijiat,  BoHJinsko  kopile, 

Itri^ljku,  m.  ht/p.  od  Hrelja.  tidi  Reljko. 

hr&a,  brfina,  m.  ui  Dubr.)  der  Mccrrettifj,  cochle- 
aria  armoracea  Linn.  Rj.  —  Ljut  n.  p.  ren,  Rj.  33>Sb. 
Natrti  kome  rcna  pod  noH.  Rj.  4K>tt.  Hen  raate  sam 
na  polju  i  samo  a«  upotrebljava  za  lijek.  Danica 
2.  103. 

hr^anjis  n.  vidi  rganje. 

Jif«:ati,  jxiitn,  v.  impf.  abrciben,  ahnutsen^  dettfo. 
riđi  rgati. 

Or^ruil,  nt.  planina  u  Hercegovini  blii!u  građa  fc^toca. 
Rj.  —  imenu  s  takini  na.st.  Lopud,  Mrgud.  Osn.  957. 

hrid,  /'.  i  m.  {loc.  bridu)  {n  Dubr.)  der  Fehen. 
rapes,  cf,  ri<l:  Ter  se  me<?e  niz  visoke  hridi.  Rj.  Kod 
riječi  rld:  Sijgele  su  tri  gjevojke  na  rida,  na  ka- 
memi.  vidi  brida,  stijena,  kjimen.  auijm.  hridina, 

hri<la,  /".  vidi  hrid.  Rj.  kod  riječi  irida:  Odvali  se 
riđu  od  Orida,  i  ubila  sva  tri  pobratima.  Rj.  i'Adb. 
autjm.  hridina. 

iiriilina,  f.  augni.  od  hrid.  Rj.  laktrn  rnujm.  kod 
lsurd«riuH, 

llrijji,  w.  (iat.)  vidi  Rija,  llrijo*  m.  (juž.)  vidi  Rijo, 
htfp.  od  11  ristofor,  —  Hri-jo  (osn.  u  nrislofor).  Osn. 
7U.  taka  hi/p,  kod  Bajo. 

Iiriiiatijt',  H.  dus  starkc  Hui^t^i,  tmsitio  anhela. 
Rj,  vcrbal.  od  hripati. 

hripafi,  hrTpani  (lirioljSm),  v.  impf.  —  i)  keichen, 
niark  husten.  tmsio.  Rj.  teško,  žestoko  kakljaii.  — 
2)  težko  disati,  pijehnti.  isp.  .\Rj.  HL  69<jh.  dom. 
hriputati. 

hrfpavae,  hripavca,  m.  tfidi  rikavac  Rj.  kasuJj^ 
magareći  kmulj. 


—  38i  — 


Umjeti  na 


hriifi'ih'iiij4\  **.  rrrh,  od  hn[minu.  rndtrjti  kojom 
tko  hripine. 

Iirijiulali,  liripii^em,  r.  hiq)f,  devi,  od  hri]uiti  2. 
i>fp.  AKj.  II L  (iiliia.  fjonkvi  fic  u  ftjei\  Ifri^nii^kitj. 

Iiri|»jllljiv,  tidj.  koji  hrlpwk.  isp.  A  Ej,  111.  f}%si. 
(jnrori  se  u  fijtiv.  fJrrnt$koj.  riđi  sipljiv,  f^ipljnjiv, 
Hipiitljjv.  filftlioduhaat. 

lirlsMit,  m.  )(p7oXii%;,  der  ChrysoJiih,  drmji  kamen 
selen.  —  Temelji  //iilf^va  g:rndHlcyeli  bijahu  ukm^eni 
Bvakijem  dmprijem  kampiijeui :  jirvi  temelj  bijii&e 
jaspis  .  .  .  sedmi  hrisolif.  Otkriv.  21,  20.  U  četvrtom 
redu:  hri'iolit.  MnJH.  II.  39,  13, 

lirisMikiV,  mij.  šio  pripada  hriuvliiu:  (JblitHem  i 
Tiapnivom  bijsiliii  ločkovi  kjio  hjc  hrisoJitovt\  Jezek. 
1,  lil. 

Iiri86|»ms,  m.  j^Moi-pn^o;^  đer  ChrympraH^  dra<ji 
kamen   selenku.tt :  Deseli   hrimprns.   Otkriv.   21,   2\l 

lirJsAvulj«  m.  tiriMHuljii.  /'.   /,^jac;,iouAXov,    ispram  , 
rliidfdfuka  sa  zlaf nijem  pei'uioifK  vidi  i  kninovolj,  — 
Troloseviis*!  Hreljii  pominjf  ee  jo'^  u  hri.'iovtdji  Mihi- 
iiriovoj,  DM.  47,  Tri  hrimrulja.  I>Rj,  1,  VJJ, 

llrlsf,  m.  Chrtstiis.  (up,  iScript.  Eud).  HtuUi.  (u  pi- 
Hnvn  frkvfnijeh).  lidi  Ilrtsto.s,  Krist, 

llrishi,  m.  (ist.)  vidi  Hristo.  RJ. 

llristii»  f.  ime  žensko.  Rj. 

llristnn.  m.  mw  muško,  lij,  osn,  u  Hristo.  Osn. 
140.  hifp.  od  Mristofor.  fakra  hijp,  kod  Cvijiin, 

llriKlivojo,  w.  ime  maiiko,  Rj.  —  Hristi-voje.  isp. 
lIrwtofor.  (tuena  tuko  složena  kod  Ljuldvnje. 

hri<itJuii«!ikT,  itdj.  .s/jf>  pripada  hrifstjnnima,  idirist- 
lifh^  dtriyiliaHU.<i.  —  .Sto  i^toslusa  p:\ki  JSkadarnkopi 
diiAmanina  roda  Hriatjanftkfnja.  Npj.  i>,  431.  —  vidi 
hriSćanaki. 

Hristo,  m,  ijužj  {nfp.  od  Ifriintun.  Kj.  h}fp.  od 
Mristoibr.  takva  lii/p.  kod  Dobro. 

Ilrislofor«  m,  iiiiL'  mii&ko.  Chriiitophorus.  —  Krile 
(Hristoforl  (Jsii.  127.  Jtitp.  Hristn,  Hrifilsin,  Hrislo, 
Hrjstivoje,  Kribiii^  Krile,  Ki"slu,  Kisljit  i  L  d. 

Iirist^gruiijo,  m.  drvo  jijekukvo  u  pjesmi  nurodrioj. 
M  Rj,  ne  iunuucH  riječi  dodaje  i^e:  l'ak  natrgaj 
hristogranje  zeleno,  rt  to  je  i£  Npj.  1,  122:  Tako  t' 
Bofja.  sveta  djevo  Marijo  I  Ti  otidi  u  tu  baAeu  Kelenu, 
pak  natrsjiij  Irristoffranje  zeletm. 

Uristiis«   Hrlsta  (HristtNsaK   m.   Cbristun.   Kj,    riđi  i 
JlriHi,  Krist,  —  Mir  Rožji!    JUsioa  Sf  rodi,  va  inljnu  j 
r<i"li»   poklanjamo   se    h'ifdu  i  Rislovii    rožtiiistvu-  l\j.  ' 
o4b.  Da  je  Zvoniik  xidao  nekakav  Zvonimir   iie/,ija-  j 
božac  prije  Hrisfa  na  *S(X)  irodina.  Rj.  2<Jrm.  Sam  joj 
i/n.s'to.<?  u  krilo  paniio.  Herc,  314,  .)er  ee   izit'-i    lažni 
hriMosi  i  lažni  proroei.  Mat.  24,  24.  (lo^poda  nase*!:a 
IflUMa  Hrista.   Wol.  I.  1,  3.  Gospod  naii  ]«ua  IlriKtoft. 
3,  11. 

II  ris  tor,  adj.  f^hristi:  Mi  recimo  tri  riječi  Ilristove, 
lij,  siti  prtpiaht  HriHu. 

Ilrislovint,  /'.  žemi  Hristova.  —  Ljuljala  so  lUsto- 
vica  mlada,  ljuljalo  je  dijett*  Jovane.  Here.  211.  takre 
rijeci  kod  (»ojkovica. 

hri^i'aiiiea,  /'.  cinc  Christin,  chrislifaia.  Rj.  vidi 
hri.A<5auka;  krštenica.  —  Kabiirjeri  zovu  .  .  .  ženu  hri- 
ićunicom  ili  hri«<('ankora.  Kj.  H()f>b. 

hr)šeaniitf  m.  —  J)  der  rArt,s-f,  christianufi,  KaUi- 
pjeri  KOVU  jivakoara  (*ovjeka  hrisćaninom  (kad  nm  ne 
znadu  iraeua)  kao  i  ženu  hriSiianieom  ili  brii^daukom. 
Rj.  —  Krišćanin  rininke  crkve.  t^ila*4.  21,  285.  vidi 
kršćanin.  —  2)  frrbin  (irekoga  zakona.  Rj.  hriUćanin 
tove  if€  i  Btnjarin,  Grk,  Jcrmenin^  Iiumun,  Bus, 
svaki  ćovjck  Grčkoga  zakona,  vidi  pravoslavni  i  s*/t>, 
otidjc. 

liriseaninuT,  fM^*.  đes  hriš(5amn,  christiani.  Rj.  ^o 
pripada  h riAmnitm. 

Iiriši'-anka,  f.  vidi  bri.^^'anicii.  Kj.  vidi  i  krManka, 
—  Kalii^'jcri  zovu  ,  . ,  ženu  hrišcanieoui  ili  hrii^- 
vankom.  Kj.  8(MJb. 

hrisi'i^nliik.   m    die   Crisieniicitf  pt^ttlus   Chrinti- 


fiMKj?.   Rj.  svijet  hrišćanski.  vidi  liri§ćan»tvo 
ri^ranhtk  Mnrka  ne  proknne.  Npj.  2,  242. 


Da 


MKj?.   itj.  smjei  uj'iscans 
i^ranhtk  Mnrka  ne  prok 

liri.ši'aiiskli,  adj.  vhristlivfi^  c/u'ij<tifrjius:  1  hris- 
('•nridii  vjeru  da  ispiinjai,  Rj.  Što  pripada  hriMa- 
nima^  vidi  kr^ran-nki. 

Iiri^ii*aitstvo,  n.  chrifitianesiino,  cln^istianita,  Christi 
relujio,  chrifitianus  populns.  tituli  i.  vidi  bri&(5anluk, 
krst  2,  krk^instvo.  —  Kad  se,  bo^oljubni  i^tinre,  po- 
navljaju sred  hriMjanfiiva  najvet^e  Jeziisu  muke  i 
pOL^rejenja?  I,  iM.  Mattci.  Ni&tJi  od  hrisfjauMva  drupo 
ne  xnadu  ne^o  post,  post  i  poat  K.  Pejki<^.  ARj.  111. 
(iOllb. 

Iirka*  f\  On.  22.  u  Rj,  Tka.  —  1)  das  Sihnarch^n^ 
rhonchu^.  Rj.  mž/ hrkanje.  —  i  sa  konja:  Sloji  hrka 
ata  praKOvita.  HNpj,  4,  30.  —  2)  scher^haftes  Schimpf- 
irort  auf  cin  grohes  grosses  Khid,  tonvirium  in 
vestern  rnđcm.  Kj.  <>r)la.  kaćc  se  u  mli  podrugujući 
fic.  gruboj  huljiiini. 

Iirkrii^.  hrkAt^a,  m.  a  Kj.  >kat',  rkitt^a,  m.  tako  krS- 
eani  u  Dalmaciji  xnvii  liri^raue.  Rj.  llfila.  —  Njih 
zovu  Vlasima,  a  osim  lo^a  joA  Rkaćima  tili  Hrka- 
čima), Kov,  3.  riječi  s  takim  naM.  kod  ^lnha(5, 

hrkaiij«',  n.  vidi  rkanje.  rerhal  od  hrl-ati,  radnja 
kojom  tko  hrče.  —  vidi  hrka  I, 

hirkriiijt',  «.  rerh.  od  hrkati  ae.  Rj. 

hrkati,  hfeeni.  r.  impf.  Hfhnarchcn,  sterio.  vidi 
rkati,  hropiti  1.  v.  jif.  prosti  hrknuti;  sloi,   zahrkati. 

—  Ko  lirčet  ne  srče.  (Ko  nino^ro  spava  onaj  slabo 
jede  sito  kuvano).  Posl.  1511.  Turčin  alatko  hrče  u 
sijenu.  M.  (Jj,  Mili(5evi<:?.  ARj.  III.  KMin. 

krkati  s*'»  kam  ae,  r.  r.  impf,  (u  (",  G.)  kao  tis- 
kati ^<-%  čupati  ne  fl  kime,  streitcn,  riro.  Rj. 

lirkiiLitL  hikuem,  r.  />/'.  schnarchen,  rhonchum 
cmitto,  vidi  rknuti.  jedafiput  učiniti  ono  šio  znači 
hrkati. 

krIT,  adj,  (u  primorju)  vidi  vrli:  hrli  momak,  t.  j. 
dobar,  jak,  zdrav.  Rj.  vidi  hro. 

hrliti,  lun,  r.  impf.  hrlo.  brzo  ic'i,  eilen^  projterare. 
vidi  hitjeti,    /■   sijn.    ondje.    »\  pf.  sloi.  do-hrliti,  po-. 

—  Dan  za  norim  bofli,  a  noć  za  danom  hrli.  DPoel. 
15.  Hrli  kad  rano  doo:je.  27.  I  an cjeli  tamo  «  neba 
hrte.  Gsvelu.  AKj.  lil.  701a. 

Iliri«,  adv.  brzo,  hitro.  cf.  hrliti,  —  Bolje  je  svoje 
i  liienn  ne^rli  tu^je  i  hrlo,  DPos!.  tS, 

Ilrniaiij,  Hfmnja,  m.  nianjtstir  pu??t  na  suhoj  mejrji 
ij^dje  fle  Ka.Htaje  Una  i  Uuacj  blizu  njega  inmju  zidine 
od  kule  isionra  imena.  Rj.  —  imena  h  takrim  nasl. 
Krupanj.  Mueanj.  Kavanj,  lUauj,  Splavauj. 

flrtijii,  rn,  {mi.)  muško  iaie.  vtdt  Hrnjo.  isp.  Hrnje- 
tjoa.  —  Kraj  .svakoga  dvori  po  djevojka,  kraj  kur- 
vića  Hrnje  Mustaf-aire  ba.^  uz  njea:a  dilber  Anffje- 
lija  ,  .  .  Ljuto  ^leda  Jlrnjn  ]Vlu8tnf-ap:u.  Npj.  3,  1H8. 

Iirujii^n,  f.  rujn;ca,  velika  ^ojuila,  ein  tjrosser 
Hftufef  lutujnus  ticernis.  Rj.  i)51a.  vidi  punila,  j^ra- 
mila,  lirpa,  kamara,  sa  nast.  vidi  kod  brljala. 

Hhijak,  m.  mnsko  ime.  finjiik.  Rj.  <151a.  za  h 
vidi  Danieićev  rjeerdk  i  Korijeni  2iy.  isp,  Hrnje- 
tina.  —  imena  s  tak  ivi  naši.  kod  Dujak. 

Iij-njanjis  w.  verb.  od  brujati  se.  raduju  kojom  se 
H.  p.  vo  Itrnja.  vidi  rnjanje. 

krnj  at  i  se,  hhijam  se,  r.  r.  impf.  vidi  rnjati  ae, 
ujam  se,  v.  r.  impf.  sich  reihen,  adteri.  Kj.  fi51a, 
kao  trljati  ,sc :  n.  p.  Vo  se  hrnja  o  drvo.  —  za  h 
isp.:  rnjati  ae,  rnjav,  Krnjak,  Rrtijetina.  Korijeni  211*, 

k rnj a V.  («/;'.  -  rujav,  mit  aufgcndditrten  IJppcn^ 
hddis  di/fissis,  Rj.  (iljla.  .šfo  itiia  ri(spuk!e  ili  nare- 
zane usne.  —  Htaui  kurvo,  hrnjavi  Mu.Htafal  fiju  li 
fti  kidu  poharao?  Npj.  3,  285. 

krnjavina,  m.  —  Rnjavina  r/l  Rujetina:  A  na 
ime  Jlnjarini  Muju,  Rj.  (»fila.  Ud  Udbine  Hrtiju- 
vinit  iMujii  i  njegova  ludopi  Alila,  Npj.  3,  274. 

Ilriijctiiiu,  tM.  u  Kj.  Rujetina  Mujo,  rf.  Hrtijetina- 
Rj.  <J51n.  a  ofoija  nenm  kod  h.  —  Mujo  bio  hrnjav, 


HrnJJ^a 
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hrtiiilea 


pa    mu  odatle    nadimak    Hrnjetina.    Ilrnjo.     Ilrnja, 
Hrnjiik,  Hrnjifa. 

Ilrnjh'ii^  m.  (h'm.  ad  TTrnjii.  «  RJ.  Rnjiea,  m.  vidi 
Knjo.  Rj.  lifilR.  iap.  HrnjetiMa.  ^  AF  eto  ti  Hmjiee 

liriijkttvit,  tidj.  u  RJ.  rujkovit,  n.  p.  konj,  koji 
nije  dobro  podmetnut,  nego  ostao  ajplrovk,  nicht 
tjfuiz  ktistrirt,  noti  ptnituH  casiraiua.  Rj.  K51a.  — 
0(1  osnove  od  koje  je  rnjav.  Osii.  222. 

h^yo,  I«,  H  Rj,  rrijo,  einer  der  eint  ttnffieschUtste 
Lippc  Jiut^  liihiin  di/f'issi.'i.  Rj.  Kola.  hijiK  od  hrajav 
čovjek.  —  dolazi  i  htio  nadimuk,  vidi  Ilrojo. 

Ilrnjo,  i».  vidi   Hraja.   ii>p.   Hmjetiiifi.  —  Tako  ti 

f)omoo:ao  Jirnjo  iz  Lii,Aliiit\  (Ret'e  se  onome  koji  i^^to 
ažno  dokazuje.  Pripovijeda  se  da  je  uf  kakav  Ilrnjo 
[ili  ffrnjo]  bio  negda  ozidao  kulu  ko<l  Roi^a  i  iz  nje 
se  branio  juDa^'ki  od  morskijeh  neprijatelja).  Posl. 
3111  Onda  ret-e  Unijo  ilustaf-atra,  Npj.  U,  15ii, 

Iijpo.  hrlii,  hrlo.  (u  V.  G.)  vidi  vr'o,  cf.  hrli.  Rj. 

Iirutiar,  m,  riđi  rftbar.  rabar,  hrab«i;r.  m.,  i  »rfn. 
ondje.  —  HrAbar  ((idj.j,  hrabar  {stipst,  iap,  vojno), 
hrabren,  hrabriti,  samofflasno  tflusi  o:  značenje  kao 
M  hrabar:  hrt>bar  (supH.).  Korijeni  223.  Hrabar  i 
hrabar  (oboje  Be  p;ovori  bez  h\.  Osn.  HJfj.  primjere 
vidi  kod  robar.  —  Hobar  mjesto  rahar!  Tako  mi  je 
kazivalo  Jedno  momee  na  Cetinju,  samo  .^to  «e  i  ono 
A  (izmejBJu  B  i  I\)  po  Cmogoraki  izg:ovara  izmepju 
A  i  Ey  kao  što  je  napomenuto  u  predp:ovoru  k  po- 
slovicama na  strani  XaV.  Npj.  1,  206  (^Vuk). 

hrOnit  <tdj,  lainn,  hiukemh  claudus,  cf.  cotav,  Rj, 
vidi  i  bajojav,  baujrav,  santav.  Šepav,  topalaat.  isp, 
ohromiti.  —  Hromi  dnbo.  Kj,  lOOa.  Jioiu  sam  na 
riojru.  Npj.  L,  1M5  inii  iion;ii,  loc.  Hint.  lUii).  ii'om  nam 
u  nogu.  I,  1HV\.  ImaSe  Jonatun  sina  hroma  na  no^ru. 
8jim.  11.  4,  4-  Bijaše  Urom  na  obje  noge.  %  13.  A 
ja  »Larac  romi  jarac,  kudeca<?u  uz  ulieii,  ter  (-u  ujirrist 
rniićicu.  Npj.  1,  436. 

hnVmac,  lirAraca,  m.  der  Hinkende,  daudus.  lij. 
koji  je  ftffitff.  hijp.  liromo.  —  J/ćotyefA'.  Tada  će  hromac 
skakati  kao  jeleu,  i  jezik  nijemoga  pjeva<^e,  Is.  3.^,  6, 
vidi  top.ib*  —  2)  krmak.  Krme  koje  obrone  na 
pntii.  Rj. 

Eir6iii«n  m.  hifp.  od  hromac.  gen.  hroma,  voc.  hrSmo. 
^  Tr^prd*,  der  Lahme^  claudua,  ef.  hromo.  Rj.  743b. 

lirom6ni,  /'.  dic  JMhmhcii,  clattditUK.  Rj.  osobina 
onoija  iio  je  hromo,  vidi  hromotinja.  —  rijeci  s  takim 
naat.  kod  bi&iroi%. 

hr»m6tiryn»  f.  (u  U.  G.)  die  Lahmheit,  ctauditas. 
Rj.  vidi  hromoća.  —  riječi  a  takim  nast.  kod  bo- 
so tinja. 

hroniii|d|Ui:ija,  /'.  rhronoloffia,  —  fironologija  ho<5e 
Sr  7,n  istoriju.  Priprava  l^;'*. 

lir(t]iH(%  hropca,  m.  drw  ."^terberorhchi,  eoiretnu,^ 
!<piritus:  došao  mu  hropac.  Rj,  vidi  luopnja  2. 

Iiniiiitrmjc,  fL  vide  bropljenje  Rj. 

iiropilati,  hrtipoL^em,  ridt  kropiti.  Rj. 

Iirdjiili,  pim,  r.  impf.  Rj.  ri<i(  »hropitati.  —  1)  {n 
Dnbr.)  srhnarehen,  jtterto.  Rj.  r»/?<  hrkati.  —  2)  ro- 
chrhi  fvom  Sierhendenh  Bpiriius  interclamifi  ante 
mortem.  Rj.  na  umoru  te^ko  i  s  hukom  disati,  mdi 
I  kričati  'X 

Iir6|iljr>iuc,  n.  verbal.  od  bropiti.  Rj. 

liriVjinjiK  /.  —  1)  (u  Dubr.)  vidi  lipnja.  Rj.  vidi  i 
hropotinj:it  ptjehnja,  zaduha.  holent  od  koje  »e  teMo 
di»e;  uftthmn.  ^-  2)  SUrhcrocheln,  i*piriU*-^  intef- 
(iusna,  Rj.  kad  tko  na  umoru  Utopi. 

hro|>dHiyiu  f,  vidi  sipnja  Rj.  t  hropnja  1^  t  iiyn. 
ondje.  —  njcći  H  takim  nafd,  kod  boHotinja. 

hrjm,  /*.  M  Rj,  'r|>a,  /'.  der  Haufc,  cumulun,  acervus^ 
cf.  gomila,  rujana.  Ri.  TuMb.  vidi  i  jjromiia,  hnijapa, 
kamara,  potvrda  :a  h:  Gomila,  der  Haut'e.  rumulns, 
ef.  gromila.  Urpa,  kamara,  nijiura.  Rj.  i>Afi,  dem,  hrpiru, 
Kucnu  njim  (stapom)  u  jedan  kamen,  a  t^  ne  Izrući 
ist  ujegti  rpa  ruipija  %Ulnijeh,  Npr.  221. 


hi^liat,  (tdj.  čega  ima  mnogo  u  hrpi:  (Bilo)  u  trwii 
traato  a  u  gnvnu  rputo.  Here.  352.  —  ađj.  s  takim, 
na!tt.  kod  bogat. 

hF]iii-a,  /'.  dcm.  od  hrpa,  i*  Rj.  Tpica.  m  h  sprijeda 
prrma  hrpa. 

lir|iišrOt  m.  (>ri,  vo  ein  Hanfe  (Kulcnrus)  gestanden^ 
loru.<  ubi  tu'crrus  fuit,  Rj,  rojeato  ^dje  je  bila  hrpa. 
u  Rj.  rpT^te.  sa  h  ftprijtda  prema  hrpa.  —  riječi 
.«f  takim  naat.  kod  blat^ste. 

Iirpnjiik,  »i.  eine  Ari    Getreidema-^a,  modii  gennft. 
I  Kj,  mjera  r.a  fMo.  u  Rj.  Tpnjfik.  sa  h  sprijeda  prema 
hrpu. 

lir.s»k„  hrska.  w.  u  Rj,  fsakj  ska,  m.  krid  se  &to  u 
iedenjii  rt*ka,  Rj.  654b,  —  Urs^ak,  hrskavac,  hrskavica, 
hrskati  ...  u  \  ukovu  rječniku  bez  h  po  »ada^njera 
govoru  nekih  strana.  Korijeni  319. 

Iir.skaiijf,  n.  vidi  rskanje,  n.  da,<<  Krachen  (einiger 
i  SpciM'n) zni.'ichen  den  Zahnen^ stridor  cibi  inter  denteA. 
Rj,  ().^4h.  vidi  hruskanje. 

hrskiili,  skam,  v.  impf.  —  ]}  vidi  rskati,  mit 
Krachen  scrhcisscv,  knorpeln,  cum  fragore  eomedo. 
Rj.  griMi  Ho,  da  !<e  čuje  hrmk.  vidi  hruskati.  i',  pf. 
slo:.  iz'hrnkati,  po-.  —  2)  hrnkati  »e,  ska  se.  i',  r. 
impf.  zirisrhen  den  Znhnea  krachen,  fragorcm  edo 
inter  dentes.  Rj.  654b.  Uvfika  se  n.  p.  tre,^nja  hr/ikavac, 
kad  !^e  jede.  vidi  hrstati.  —  Rdut,  neka  treSnjn,  koja 
le  nika.  Rj.  <i46a. 

hPsknviic.  hrskavca,  m.  vidi  rskavac,  die  Knorpcl- 
kirAihe,  rcrttfti  gcnus.  Rj.  654b.  trcinja^  koja  .^e  hr.Hka, 
kad  ste  jede.  vidi  hrskavice,  brušt  1,  isp.  babaje,  rdut, 
vntfikinja. 

hF!!ikavif  II.  f.  vidi  rskavica,  vidi  mrAtalica,  Rj.  654b, 
I  n.  p.  u  no8ii,  der  Knorpel^  cariilago.  vidi  i  griaka, 
'  £;riškav.nr,  nimežda. 

hrskiivieiN  /*.  pl.  vidi  rskaviec  (u  Mostaru),  vidi 
babaje.  Rj,  i\rAh.  vidi  i  hrakavac,  /  nj/n.  ondje. 

Iirsfiiti,  fttam,  v.  impf.  —  i)  neprelazno:  Tko 
melje  u  posjck,  kruh  mu  hrnia.  DFosl.  130.  Hrstaii, 
rskati  se.  KII.  —  2)  i  prelazno:  dentibus  romnuuuere. 
^^loviiuic,  ARj.  IIL  7<»8b,  indi  hrskati,  bruskati. 

hrsii.skT,   adj.  Hfn  pripada  hvfimima.   u  Rj.  655a: 

riHuski,  iJiehfi-,  furttm.  —  Ka^apsko  je  meso  po  (četiri 

!  pare,  lovačko  po  ^roA,  a  /ir.snsAo  po  dukat.  (.Jer  lovac 

izdan^nibi,  a  hrsuzin  plaća  globu  i  dang-ubi  n  zatvoru >. 

Fosl.  VA:k 

iiisiiz,"  m.  n  Rj.  !nuz,*  m.  der  Dieh,  fur^  cf.  krad- 
ljivac, lupež.  Rj.  655a.  vidi  i  lopov,  tat,  —  Kad 
hriiuzi  ,«»vade,  onda  jedan  drugoga  izdaju.  Posl.  121. 
Ko  jedan  put  ukrade^  uvijek  se  ga  kmiiza  drsi.  141. 
vidi  hrsuzin. 

lirsiiKirft,  /'.  žensko,  Ato  je  muSko  hrsia :  kradj ivica, 
lupcžiea,  tatica.  —  Na  što  <5u  se  jadna  povratiti?  Na 
avckn'u  jednu  Crnogorku?  Na  svekrvu  jednu  rsuzicn? 
Na  gjevere  ženske  straMvice?  Herc.  215. 

hfsiiziii,  m.  vidi  hr»uz.  Rj.  i  i^gn.  ondje.  —  Jer 
lovac  izdangubi,  a  hrsusin  pla(''a  globu  i  dangubi  u 
I  zatvoru.  PopI.  183.  Od  domaćeg  hrsuiina  te^ko  je  m- 
'  ćuvati.  232.  Te^ko  je  od  hrstitina  Sto  ukrasti.  314. 
.  ffrsuzin  hrmzina  htuno  pozna.  343. 
I  lirstllzluk,*  m.  n  Rj, :  rsilzluk,  der  Diehstahl,  fur- 
I  tum,  cf.  kragja.  Rj.  655a,  vidi  i  kradba,  lupeStina, 
tfidbiua, 

lift,  w.  Windhund,  r*int.<  veriagu.<t.  Rj.  lovni  pat 
dugih  nogu,  tanak,  lagahan  i  hrz.  vidi  hondža  1, 
augm,  hrtina.  —  Pred  njima  su  rti  hrsolovi.  U  njega 
m  ni  hrzohri.  Rj.  4v3a,  i  žutoga  rta  rMtkagjincn.  Rj. 
144b.  Udariše  rti  i  ogari.  Rj/437b.  Uzme  m  sobom 
jo^  dva  hrtu  &to  mogu  zecu  u  polju  ftticM.  Npr.  4*' 
List  kan  rt.  Posl.  170.  I  daj  mene  dva  bijelu  rti 
Npj,  1.  tH3, 

hr(4>nii'n,  lirt«'*i»jiira,  f  u  Rj.  rt^iiic4i,  rt^nj«^a,  der 
Uiic.kgrat,  spiuti  dorai,  cf.  kićmeiiiea-  Rj.  <>.55a.  hrbat 
pobrptinn.  i  izgubi vtii  h:  rt«?mcv<  (preti  t  otjmlo  \c  h] 
rlcnjaOa.  Korijeni  223.  —  Repnn  mu  je  va^u  Httderiio 
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od  trtint'  <h}  i^rh  rtenice.  Rj.  55b.  Ko^ljiva  riba,  u 
Icojoj  ima  koHti  o&iui  rtenice.  Rj.  "žiHm.  zn  naat.  kod 
hrtenJRrfi  iap.  rijeet  kod  ajpirani. 

Lirticii,  /".  Wimlfmndin,  rtrttuja  (?),  lij,  i enako  Ho 
je  muH'tJ'  li  rt, 

lirtiMn,  adj.  det^  hrlica,  vcrtngac.  Rj.  sto  pripada 
hrtkL  i.'^'p.  takve  udj.  Ivd  irrlićiii. 

Iirtiita,  /'.  augm.  od  hrt.  Rj.  (u  Rj.  kod  hrtiua  Ktojr 
grije^Uom  štHntpttr.^kom.  m,  [da  je  mH§koija  rodu]; 
kod  rtiiia  I',  [rodu  icnskogal), 

liHov,  ad}.  f/tv  li'indspkls^  vei^agi  Rj.  sto  prlpmJn 
hrtu.  —  za  nttst.  isp.  alfitov. 

ItrtiVvoitJil«  m.  riđi  rtiivci^jii.  Rj,  der  Windhunde 
fiihri,  vcrtugi  ditctor  (fdn  Vonturf  fitr  tinctt  Edcl- 
rnunti,  der  immer  mir  jftgt).  U).  <>55ii.  iirto-vogJM  koji 
hrte  rodi,  prijekor  vlmdeiinu  koji  dntgo  ne  rudi  nego 
ide  u  Jor.  —  tuht  slo:.  riji-i-i  kod  relovo^ja. 

lirQi|»Mi,  hrupim.  r.  pf.  vidi  mpiti,  pini,  vidi  bahiinti. 
Rj.  ii57b.  U  Vuka  bez  h ;  u  ^^Uiliija  hrajuti,  ira[iiD;rfre. 
Korijeni  'SiK  —  Akn  sjutra  Turska  vojnkH  ritpi  u 
tSrbiju,  kako  ću  ja  'i/Afi  pred  Turke?  Danica  3,  KM. 
Morft(:!*ii  uzfijmiti  od  k<jfi;a,  ako  oil  kud  kakvi  prenH- 
meranti  ne  rupn^e.  Straž.  18.S<k  (i71.  Doći  naglo  iz 
nenaiUit  h mpiti,  bahiiutf.  DARj.  74.''jb. 

lirQsktiiij«%  n.  u  Rj.  ruskauje,  vidi  rikanje.  Rj. 
H5Sa.   U   Vukovi!  rječniku  bez  It.  Korijeui  'Mil 

iirU. skuti,  ^?kaui,  (\  impf.  u  Rj.  rVi^kali,  »kain.  vidi 
rakati.  Rj.  *^5Ha.  L'  \'ukovu  rječniku  bez  h.  Korijeni. 
SVJ.  vidi  hrska! i^  brslali, 

brusi«  bruAta,  m.  —  J)  u  Rj.  ruAt,  nUUi,  »/».  (pl. 
niHtevi).  vidi  rskavae,  Uj.  <i585i.  za  h  isp.  rakati  i  hrskiiti, 
riLskati  I  Ivrunkati,  i:idi  brskuvar,  /  (iyn,  ondje.  —  Ra- 
baje,  iiekake  trePnje  koje  se  zuvu  i  rf<kaviee.  ef.  rukisvi. 
Rj.  Ha.  I>renovara  je  najjHtznija  IreAnja,  tvida  je  kao 
i  niifj  ali  je  oil  Bje]u:a  sitnija.  Kj.  181)a.  —  2)  da- 
Muikdfer,  ludolontha  iW*/<£r*.s."^bnbina  koju  rte  zove 
i  gttndcij.  jLfdje  vidi  hvu.  —  »Sto  UHtJi  iza  Hkakav<'n 
izjedc  hriišt.  Joil.  I,  4*  IzjeA^e  te  kao  hrušt;  neka  vay 

i*e  mnogo  kao  firustctu  . .  .  hrmtevi  padofie,  pa  od- 
etie*e.  Naum  '6,  15.  Uli. 

llrvAeauin,  in.  čovjek  iz  Hrvatske.  Hrviieanin.  Ko- 
rijeni 'Jl^.  —  Ne  bi  li  po  tome  pravije  bilo  da  se  u 
našemu  jeziku  ljudi  koji  sastavljaju  Hrvatsku  kralje- 
vinu ne  zovu  Hrvati  nego  Hrrumm?  Srl»i  i  Hrv.  i\. 
doJttzr  i  hui  jrnTimc:  Luka  HrvućuniH'  Npj.  'h  575. 

lirvA^f'člije,  H.  rcrh.  od  i)  hrvatiti*  2)  hrvatiti  «e. 
—  J)  radnju  kojom  tko  hrvati  koga.  —  ^)  stanje 
koje  hiva^  kad  .se  tko  hrvati.  —  das  Krontisircu. 

hrvušlinti,  /".  (n  l)a!m.)  vijjo  kt>je  unutra  u  zemlji 
rasle,  i  koje  je  drukrije  od  prijtvjrH.koga,  IJulvtatiiur 
Wein  atiH  dcm  Inncrtt  dt^n  Landvs,  rinutn  tutcftoria 
iJalmatine  u  maritiiao  divcrmni.  Rj.  brvnUtština  (oi*H. 
hrvatski!.  —  za  nust,  isp.  gOf*postina. 

Ilrvai,  Hrvatu,  vi.  dcr  h'roatc,  Crmiia,  Rj.  riđi 
II  rvat  i  u.  augm.  Hrvat  i  na.  hgp.  Hivo.  —  Ko  j«  god 
zakona  (Tr<!'koga  ili  iHtoenoga  ona]  se  makar  gdje 
»tanovao  ne  će  mlreel  8q>skoga  imena,  a  od  onijeli 
koji  BU  ztikona  UimHkoga  neka  kit#.e  da  je  Ilrrat  koji 
god  ho6i\  Srb.  i  Hrv.  fi.  Po  touie  ja  minHui  da  ne 
može  biti  drugo  nego  da  su  8rbi  i  Hrvati  jeibiu 
narod.  iJioba  f>.  imena  s  takim   naši  kud  KuKJal. 

Ilrvftfi,  m.  pl.  Kroutien^  (Jroatia:  Pa  ti  zovni  u 
Hrvate  ravne^  pobratima  od  Hrvata  Matu.  Rj.  vidi 
Hrvatnka.  isfp.  Harvati,  llorvati. 

Ilrvi\tk'ii,  /',  Kroatin,  Croata  muUer.  Kj.  —  Da 
nije  (riječ)  poznata  , .  ,  f^vakoj  Hrvatki  ili  Srpkinji, 
Ogled  VL 

llHntln,  w.  pL  Hrv/lti.  if(p.  bMjar,  b6Ijarin,  pl 
boljiiri.  —  t)  vidi  Hrvat.  —  Petar  (j)o^<^e  Hrvatih 
rodoiH  Mizida  crikav,  8.  Kožic^id.  Ni  veec  llrratin  ni 
od  BoHne  vit«x  laj.  M.  Vctranić*  VaSoj  miloHtj  ki 
Knam  da  .  .  .  Hrvutin  poštovan  jest.  P*  ^£ommć.  ARj. 
HI,  7l4a.  —  2)  preunie:  Hrvtttin  Juraj  s  sinom. 
Mou*  erouu  Ive  Mrvutitut  eelo  aelo  jedno.  ARj.  HI. 


714a.  md  se  ovo  prezime  naluH  u  Hrv.  s  pomadza- 
rcm'fn  izgovorom  Horvatin,  —  *i)  iickad  je  dolaiUo 
i  kno  tnusk')  ime,  isp,  Hrvoje. 

lirVfiHnu,  /'.  angm.  od  Hrvat.  goiH>ri  se  u  huH\ji: 
Ovo  je  prava  Hrvat  ina.  P.  l^ber.  —  i'fp.  takva 
augvi.  kud  Bo^ujaf'irm. 

hrviUiti,  brvfitnii,  v.  impf.  za  akc.  ARj.  HL  7l4a. 
V.  pf.  filoL  pohrvatiti  [i  se),  isp.  u  Sitdlija  pohrvaeen. 

—  1)  koga,  činiti  gn  Hrvatom:  Da,  da,  vi  lioćete 
da  avet  hrvatite.  M.'  Pavlinovi<^*.  ARj.  HL  714a.  — 
2^  sa  se,  refleks,  hrvatiti  se,  postajati  Hrvat,  —  kroa- 
tt-tireti,  sich  kroatisiren. 

Hrvatsku*    /.  Kroaticn,    Croatiu.    Rj.  i.  j.  zevdja. 

—  (ilavuo  mjes^ito  u  sadašnjoj  Hrvatskoj.  DRj.  1, 
354.  Štampan  za  ^kole  u  Hrvatskoj.  Kolo  15  (14). 
vidi  Hrvati. 

Hrvilt^ikT.  adj,  kroatischr  vroatictisf,  Rj.  sto  pripada 
Hrvatima.  —  <>»tiove  Srpskoga  ili  Hrvatskoga  jezika. 
Om.  1. 

Hrv«,  m.  hgp.  od  Hrvat,  Hrvati  u.  i^p.  Hrvoje. 
(akvu  hgp.  kod  Boi^iijo. 

Ilfvojis  J/I.  ime  ni  u  Ako.  o.snova  mu  je  Hno,  a  Hrvo 
./>  hgp.  od  Hrvat,  llrvatin.  —  Nije  ti  ^n.  bez  Hrvoja. 
DPojšl.  s:].  takvu  figp.  kod.  llhigoie. 

Ilrvitj^'V.  adj.  što  pripada  Hrioju:  Gjuragj,  Bi- 
Tiovat-  Htrtjjev.  DM.  iJ74. 

Iilijnij«',   n.  vcrh.  od  htjeti^  das   M'ollen,  to  reU«.* 
vidi  boeenje.  —  Švjctniku  mogutl^u  htijenje  »e  dariva. 
DI'ohI.    121)   (u  jugozap.  kraj.   dariva  ne  vijcsto  da- 
ruje se). 

llljCti,  b&ću,  tJ.  inipf.  (jugozap.)  tcollenf  tolo,  B.]. 
vidi  hotjeti,  gdje  su  i  primjeri,  v.  pf.  sloz.  probtjcti, 
zabijeli;  v,  impf.  alož.  /.abtijevati. 

bObuv,  adj.  hubav.  Osn.  HH.  «  Rj. :  Tibav,  (rijetko 
ne  govori,  nego  t^e  euje  u  pjesnuanaK  riđi  lijep :  Na 
ulmru  na  polju  Kohovu.  Rj.  7tU3a.  —  OnajeAn^dr« 
mladica.  M.  Držie.  Ht^j  hahitru,  hej  žalosna,  hej  ne- 
sretf^ua  Pitrušćcra !  Megj,  5^1.  adv,:  Mole  da  im  damo 
da  jedu  i  piju  blago,  »bitko,  huhavo.  M.  Uj.  Mili(5evit?. 
ARj.  IH.  7lBa. 

Iini)uvju%  irubftvea^  w(.  u  Rj.  Ubavae,  bavca.  m. 
Numc  eiuer  ijuellc  ztcischcn  Remeta  uud  Kruštdvl 
in*  Sirmicu,  nomen  funtis  (Bandusiae)  in  Simiio.B.^ 
7(j8a.  ime  izrorti  u  Srijemu. 

Iininivae,  hrtbavea,  m.  Stulli.  hidntr  čovjek. 

hiibttvieti,  /.  u  Rj.  ubavica,  cf.  zlatoje.  Rj.  7i'»3a. 
hnitarn  ženska,  -  Nova  mlada  zove  . ,  ,  djevojke  uha- 
rivam^  Ijepolieoiu,  sekom,  gospogjieonit  gohibieom, 
i  i.  d.  Rj.  Lnia. 

liTieac,  biieea.  m.  {\t  RiwDu)  Ari  Ohrenkrankheit, 
murhu.^  (ptidam  auriitm.  Rj.  }toIeM  njekaka  u  nmma, 
po  .*i('o}  priliri  ud  koje  buri  u  uitimu. 

iH'ieanjc,  u.  vcrh.  od  bućati.  radnja  kojom  Ho  huet: 
Rike  i  jHjloei  teku  .'*  tthoiim  hu<anjcm.  M.  A.  Relj- 
kovie.  ARj.  HL  7llib.  Hučanje,  murmur.  Stulli. 

liileaH,  liueim,  r.  impf.  govoriti  hu,  činiti  da  se 
čuje  bu.  i;.  j>/\  shž,  jiro-biieati  ipro-hueim),  za-.  — 
Nento  huči  vrhti  na  planini,  a  viju  »e  orli  i  gavrani. 
Npj,  X  41)7.  [odu  je,  koje  glavnom  rikom,  koje  drugim 
rastokama  i  potodma  tako  hučala,  da  kućani  nisu 
mogli  dobro  euti  jeilun  drugoga.  M,  (rj.  Milidevi(5. 
Hučcći  laljLHi.  E.  Pavi(?.  .Furve  huči  propust^  jurve  ne 
trene  zemlja.  <tj.  Rupici  ARj.  HL  71t>b. 

hJif'kil,  /*.  n  Rj.  neka,  /".  vika  ili  mala  buna,  i  po- 
rmjviS.e  u  »mijeAnome  i  Hnunomome  smislu,  gotovo 
kao  kiieniea,  der  Ldrm,  tiuiudttis.  Rj.  7U4b.  ea  h  iap. 
ukali  i  hiikati  *  hueati. 

htid,  hilda  <hudT,  comp.  hugji)  (u  Dubr.),  adj.  schlecht^ 
iihel,  malns:  Jao  jadna,  hude  li  »am  sreće.  Rj.  vidi 
budan,  nevaljao.  prteu,  rgjav,  traljav,  zao,  zloće«U  — 
Ko  eeka  boži<!  na  nožić*,  vazda  mu  je  hudi  f^ozić.  PobI. 
159.  Udovica  udo  ime.  328.  Hudoj  materi  i  avoja  »u 
djeea  pat«tord.  DPoal.  27.  Huda  je  ženu  b  vrhom 
zajam  ka  ne  vraća.  28.  Naglu  djeviea  hudu  mužu  racln. 


I 


hadam 


—  887  — 


Immkft 


68.  Ka<1  ratom  ht4f)je(fa,  tmd  ummu  lnolji'trsi  vremena 
vik  nije.  ivS.  Hud  u  nas...  ne  ziifiri  sirninafaii,  nego 
rtjj(n\  sfhfechi.  V\n.  44,  m  oroj  podovlri  ćini  se  dit 
hiuJo  ipak  Plitici  siromasino,  jadno  :  Sto  je  htido  i 
odrpiino  to  je  bijusiio  i  poniiiTDiio.  l'nfll,  r)57, 

llfiiinii,  liudnji,  ml},  vidi  liud:  Moja  zmija,  moj 
huthit  porode.  Rj,  /  gtfn.  ko^l  hud. 

Iit^tliti,  liOdim.  V.  impf.  tkll  liuliti.  kuditi,  r.  pf, 
nlni.  pohiiditi  (i*  se),  inp.  liud.  —  Hndili  koga  komu 
pod,  pred  kjjcm.  ihfmnia  uliqu€m  notare.  Stiilli.  Ženu 
tko  huth,  kupus  Bvoj  uli,  n  tko  ženu  hvali,  bradu  Hcbi 
pati.  DPomI.  hm  Ja  »jim  ruo ...  da  ti  him^  iin  frlaHii 
gjevojku  .  .  ,  al'  ni  mene  ni  hude  kraljevi  ...  ni'  ja 
neujum  velikoga  bhi^a,  uli  imam  velikoga  glasa.  Npj. 
5,  21)7. 

Inii16ba,  /".  (u  Dubr.).  —  J)  Bofiheit,  inaUlia,  cf. 
7.\(}^n,  —  2)  (ler  Bme,  Teufel^  diaholits-:  HiidolMt  pa- 
klena. Ej.  vidi  pjavo,  /  8yn.  otulje.  —  Zna  dje  ae 
hudohc  legu.  DPosl.  151>. 

JiDiIlera,  f,  Imda.  r<ijava  koUha.  vidi  udžera. 

Iiu*fjeiyt*,  71.  icrb.  od  hnditi.  radnja  kojom  tko  htiđi 
l'Oifff.  SHulli  vituperatio. 

Ilfllior,  m.  u  Kj.  Ti^la:  tlhor  (u  Hercegovini)  vidi 
ober.  Hj.  7l*4a.  vidi  i  liober,  i  sr/«,  midje.  —  Kokotu 
pn«tim  garbije?^e  a  Hokolu  huhor.  DPohI.  47  (gar- 
l>yed^:s  praporac).  Uzdvigtiut' /H(7ror.  i4fS  Ui?;dvigiiut' 
aiorv«  w»j.  novtjeffa  uzdignut'),  hulurr,  kresta,  hulier, 
u  Vuku  uhor.  Xil. 

li  lik,  m.  vidi  huka  2.  n  J{j.  nk.  ali  kako  je  uka, 
ukauje  i^tiogn  postartjn  sa  uk,  a  pike  se  i  huka, 
Jbukauje.  treba  pisati  i  buk.  isp.  kukovi.  .Stulli 
hfik.  —  Vitra  strasna  hitk.  Oj.  Barakovif?.  Konj 
s  Hvojijen^  phihijem  hukom  dopire  na  stiibar.  V,  M. 
GufeliL^.  ViiJQ  vi^ie  nebe  urnebestin  hiti'  uliti  zvizd.  I. 
trjorgji^,  Ljudem  smuijeiiim  od  huku  viorsko(fH  i  od 
vaiov.  N.  Ranjitia.  ARj.  III.  72yb. 

hOkiu  /"  —  1)  Gcfichrei^  clnvior^  cf.  vika;  Sva  je 
huka  tin  vuka,  a  iza  vuka  i  liflica  sita.  Rj.  —  Kob  ka 
li  huka  od  momaka.  Npj.  5.  224.  —  2J  tidi  huk, 
buka,  lupa,  pm^ka,  treaka;  Getiise,  sirt^itu.'i.  —  Iza 
nekake  huke  i  erveuka.sta  proteće  (voda).  Rj.  15a.  Da 
se  od  velike  uke  i  treske  i  mv  carev  dvor  zatrese. 
Npr.  153.  Stane  opet  ouaka  sila,  hnka  i  pinka  oko 
dvora  carnkog.  181).  Sta<Ie  huku  ki-staen  barjaka.  Npj. 
5,  33.3.  Voda.  koja  sa  velikfnn  hukom  pada  u  /.aliv 
moreki.  Pis.  8lj.  Koji  «tiSiivaft  huku  morsku^  huku  viila 
njiliovijeh  i  buuu  po  narodima.  Ps,  65,  7.  AH  s'  hukom 
velikoga  vjetra  ra.«.pali  oganj.  Jer.  11,  16.  Kao  huka 
vodu  mnogijeh.  Otkr.  1,  1.''j.  Babini  ukovi .  .  .  Isto  8e 
vrijeme  zove  u  Bosni  i  babine  hilki;  M.  RužiciJ*. 
DARj.  J33a. 

tiiikrie,  hukAča,  m.  koji  huie.  vidi  ukać. 

liiVkiilii'Kt  /",  koja  hurc?  vidi  ukaliai. 

In'ikiinj<\  H.  vidi  ukanje.  Kj. 

(iliktiti,  hueem  (i  hi'ikiim  po  njekira  krajevima),  r. 
impf.  adi  ukati.  Rj.  dfvi.  buktati  v.  pf\  buknuti.  — 
IJ  liu  I  schrtien,  dico  hul  Rj.  hu!  govoriti  ili  vikati. 
—  Da  mlada  sa  .'itarijem  huka,  d^uti  ne  (?eš  od  živa 
duha.  DFowl.  14.  Bolje  u  pojatu  fiikati  uo  u  polat^u 
hukafi.  Posl.  26.  Ukao  od  zuba!  (Kad  ko  we  bes- 
poslen). 332.  Te  ne  uče  Petar  m  leleče,  da  ne  tura 
strave  u  dnižiuu.  Npj.  4,  221.  Pistab  kao  Ždrao  i  kao 
lastavica,  ukah  kao  fjoluhi^^a,  la.  3^,  14.  —  2)  hu! 
nmchen  (in  div  Hnndv  vor  Kdlte).  Rj.  u  ruke  h ukati 
od  zime:  Sveti  Luka  u  nokte  uka,  {Uha  mjesto  ucc 
ovg^e  je  da  ne  »loži  Sii  Lukn).  Posl.  2BL  —  3)  hu- 
eaU^  lupati,  iitrlahukaii ;  isp.  buka  2.  —  Kažu,  aine, 
i  govore  ljudi  u  J'urtina  tre(!^u  vojku  »ihiu  nekakoga 
Tuku  i  Mandžuku,  a  Sto  huče,  a  Hto  grdno  tuče.  Npj. 
2,  26t>. 

htikniili,  l»rik!ipm,  i\  pf.prcmav.  iwpf.  htikati.  u  Rj.: 
ukuuti,  uknem,  v.  pf.  -  li  hu!  Mchreien  (im  Walde), 
di4'4>  \\u  \  Rj.  777ii,  zarikuii  kotne  hu,  da  dofjje  u 
pomoć:  Senlnr  huku  u,  a  Turčin   zvijuknu.    Rj,  2<^ib. 


^l£dahnuti  hu:  S  kudišta,  (Rede  se  u  Aali  kad  kogogj 
hukitr).  Poal  288.  —  2)  hu!  machen  (cor  Kdlie,  in 
die  Fin(ter),  facio  hu  I  lij.  huknuti  u  nokte  od  £ime. 

knkfivl  bnl»iiii,  i».  pl.  vidi  ukovi  babirri,  babini 
ukovi.  ,s7jf(f/,  injK  huk,  uk.  —  iftp.:  Isto  ne  vrijeme  zovft 
u  Bosu  i  i  hahific  huke.  M.  Ružin^ic.  DAlij.  133tt. 

lii'iklunji\  »I.  riđi  bukaiije.  Rj. 

Iiilktati,  hiiki^em,  r.  impf.  vidi  bukati :  HodŽe  vicu, 
a  derviAi  ftu/rr«..  Rj,  upravo  je  dem,  od  bukati.  f.  1)/". 
filož.  za-liuktati  ae. 

bUlti,  f  (u  Dubr.).   —   1)  der   Indcl,  vituptratio. 

Rj.  pmvka  oaohito  lui  Boga  i  Jitvari  Boi  je;  hlasphe- 

mia,  isp,  bogopHOvka.  —  Na  Duha  svetoga  hula  ne 

će  se  oprostiti  ljudima.   Mat.  12,  31.   Od   Brca  izlaze 

I  zle  misli .  .  .  hule  na  Boga.  15,  1%  Pozna<5e5.  da  sam 

I  ja  Gospod  tT^uo  sve  tvoje  huk  koie  ai  govorila  na  gore 

Izrailjeve.  Jezek.  35.  12.  —  2)  u  lij.  illa,  der  Halunke, 

;  nehulo.  Rj,  778b.  huhi.  tako  će  biti  izgubiv&i  h:  Tilft 

i  (nebnlo).  Korijeni  315.  isp.  pobulJti  ae  (pofltati  hula). 

vidi  hulja,  horjatin,  lopov,  niMavac,  nitkov,  nikogović, 

I  ugursuz, 

I  litkltiii,  bidna,  adj.  akc.  ARj.  lU.  731b,  Mo  pripada 
I  huli,  u  ccmu  je  hula.  isp.  bogohulan,  bogopsovan.  — 
Zadržao  hjuu  i[f  rijeci  Slavenskijeh  .  .  .  hulm.  Nov. 
Zav.  VI.  Kad  angjeli.  koji  vedu  Hungu  i  nilu  imaju, 
ne  izgovaraju  na  njih  ured  Gospodom  hulnoga  sudu 
(3Xi(y«.r,uov  /.(>{7tv).  Petr.  II.  2,  11,  Na  glavama  njezi- 
nijem  imena  hulna.  Otriv.  13,  1. 

liDbiv,  adj,  u  Rj.  Bbiv,  ulo  ulaval  du  hundsfiitisvher 
Halnnk^  nebulonum  in(u:ime.  R),  118b.  sto  je  vrijedno 
huljvuja. 

lm  In  vica,  f.  sovii,  vidi  i  buljina,  i  sj^h.  ondje.  — 
Sve  u  gori  dreče  vjeverice,  po  oklincib  huHu  hidavice. 
HNpi.  1,  187.  od  (ftasa  hu! 

liOliU,  lim,  V.  impf  (u  Dubr.)  iaddn,  vitupero.  Rj. 
vidi  buditi,  kuditi,  grditi,  psovati,  ružiti  (osobito  Boga 
i  Htvari  Božjei  huliti  koga.  Hi  što,,  i  ua  koga  ili  na 
sto.  pf.  mIož.  pohulitJ.  ^  Nemojte  me  tako  huliti;  dobro 
će  biti,  ako  Bog  da.  Npr.  64.  Stanu  je  ružiti  i  hu- 
liti: Kako  bi  ti  za  »lugu  po-tla.  2W.  Nemojte  huliti 
na  Bonapartu.  Btraž.  188(i,  IHIK  Ovaj  huU  na  Boga. 
Mat.  !•,  3.  Sto  Hl  tijem  djelom  dao  priliku  iieprijatt^- 
Ijima  (Toapodnjini  da  hule,  za  to  će  ti  umrijeti  «iu. 
^am.  II,  12,  14.  Koji  hule  na  djemjakivo  majke  Božije. 
DP.  107.  mi  ae,  pass.'.  Jer  5e  i'mi«^  Božije  zbog  vas /*«/* 
u  iiezuaboScima.  Rim.  2,  24.  Gledajte  dakle  da  se  ve 
huli  na  vaše  dobro.  14,  16. 

Ii&Iiiik,  m.  akc.  ARj.  HI.  732b.  koji  huli.  isp.  bo- 
gopaovac.  —  Zadržao  »am  49  riječi   Slavenskijeh 
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huhtik,    Nov.    Zav.    VI.    Kc)ji    sam  prije  bio  hulnik 
II.  3,  2. 


(ji^ifffTiijLoj).  Tim.  I, 


.      VI.     3\0]] 

.  1.    13.    h 


judi    <'e  postati  huluici. 


hnijrt,  f.  M  Rj.  illja,  /:  (U  vojv)  vidi  u]fi  2.  Kj.  779h. 
/  Sijn.  ondje.  —  Preispodnja  ulja.  Rj.  572b. 

Iiflljeiije,  n.  das  Tadeln,  ritupcratio.  Rj.  verhal. 
od  hulili,  radnja  kojom  tko  huli:  Nikakva  uzroka  da 
ne  daju  protivniku  sa  huljenje.  Tim.  L  5,  14.  UstA 
koja  govore  velike  ntvari  i  hidjvnjii.  Gtkriv.  13,  5. 
Otvori  usta  svoja  za  huljenje  na  Boga.  13,  6. 

Iiuni,  bilmft,  m.  der  Hugel^  collis.  Rj,  viiii  brijeg 
1,  čoi,  glavica  3,  oglavak.  dem.  buinac.  —  Kamenje, 
koje  je  vsigjeno  u  Viničskorne  humu,  Rj.  79a,  Po 
tom  će5  dođi  na  hum  Božji.  Sam,  I,  10,  5.  PrinoAase 
žrtve  i  kagjaže  na  visinama  i  po  humovima  i  pod 
svakim  zelenijem  drvetom.  Car,  II.  16,  4. 

U  nm,  lliima,  m.  l^rdo  u  Lov<!^enn.  Rj. 

Iiiiinac,  hnmca.  «i.  de^n.  od  hum.  Rj. 

Itlliiiiue,  IliimCnd,  m.  mnoge  ae  gla\ice  tako  zovu, 
n.  p.  Uf  tJniliovLi,  u  Boci  kod  Novoga.  Rj. 

hdmćica,  f.  u  Rj.:  mrginj,  3)  male  umčice,  nači- 
njene za  bilježenje  granire  po  livadama,  fircnchtiffel, 
collis  tcrminalis.  Rj,  37nb.  dem.  od  humka. 

Ininiku.  f.  der  (irenthugcl  Eivisrhen  Bc^sUzungenf 
tumulus  limitancus.  Rj,  katt  humac  u  polju  za  bilje- 


Hititiuvi 
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if«/c  tjranice;  vidi  hunka,  hunjka;  aut«,  dan.  himi- 
ćica. 

Iirimoii,  m.  pl.  u  Rj.:  Umovi,  tu.  pl.  brdn  u  Ke* 

Huvi.  rf,  un«  (lium).  lij.  782a. 

ltUili6vM,  tulj.  sto  je  puno  humova,  huffelitf,  clivosun, 
tumnloiiu.'i.  takt^n  mlj.  i'^i^li  kod  barovil.  —  Gom  je 
VfLs<:in8kfl  gora  Božija.  ^ora  je  Vasonska  fforu  hu- 
movitti.  Ps,  *\H,  lit, 

liAiHMit,  Inint'iidn,  in.  oil  Njem.  HundKfott.  ricH 
vuDCDl  i  u^'ursuz,  *  Hifrt,  ondje.  —  Vi  KoMali,  kur- 
vini hiiHCUli!  nN]»j,  4,  2fMi  ()  Jovaiie,  kurvin  hun- 
rutine!  4,  IJ77, 

liđnku,  /*.  u  Kj. :  iliikn,  /".  riđi  iimka  Hj.  78;^n.  ti 
k<td:  tiiiikft,  vidi  huinka.  lij.  782a.  —  Mi  (li^^omiio  sa 
Udvine  vojsku,  privedoHiiio  na  hunku  carevu.  HNpj, 
3,  414. 

Iir^iijkii.  /'.  u  Rj.:  \tnjka.  /.  (u  Hrv.  Oioi-k.  rep.), 
vidi  nnkti,  Rj.  7s:Jb.  vtdi  Iniiika  i  hnmka. 

Iinnjkfinj«'.  *i.  icrhttL  ttd  liunjkali, 

lidnjkuti,  kunt,  r.  impf.  u  Rj. :  unjkati,  govorili 
kro/  noi^,  mhdn^  de  nare  loqtii,  Rj.  7tS3l).  —  Sve  Iri 
rijet'i  (hunjktir,  hnnjkaticti^  hunjkuti)  u  Vukovu  rječ- 
niku bez  h,  u  Htiili<^a  na  h.  Korijeui  311. 

liĐnjkiiv,  udj,  u  Rj.  unjkav,  koji  fiovori  kroz  nos. 
Rj.  7S.IIt.  u  Rj.:  ?«niijaVt  (u  Uovi)  koji  ^'ovori  kroz 
nos,  el".  hHnjkfiv.  Rj.  .H4;*b.  n  liunjkav  nciiiti   kod  h. 

hAtijkrivini,  /.  u  Rj.  uttjhtvint,  f.  (u  vSrijeiuu) 
vidi  imttdnm  1.  Kj.  7»s:ib,  —  vtdi  i  kihaviea;  naiiladn; 
nazeb,  na/eba,  ua/.ebao;  naziuui;  der  Srhnupfvn,  gru- 
vcdo,  pituita. 

||Q|).  interj.  nkc.  Rj.='  XXXI.  isp.  hupiti.  —  Pri- 
povijeda ne  kako  »u  pitali  iiukakoga  bodžu  koji  je 
upravljao  vakupaiu:  *Kaui<>  liod/.u  vakup?v  h  »hi 
iilivalivSi  so  sikoiu  ispod  nosa,  i  povukavM  je  preko 
uBla  dolje  tm.  bradu  odgovorio:  »Vakup  hup!*  (t.  j. 
pojeo  ^a).  lij,  irJti. 

Ild|>i4i«  butuni,  r.  impf.  hkpiti  zu  jelom.  ^  Sad  mi 
sree  hnpi  :ti  ovim,  t+jul  za  oiiiiii.-  ^Ne  hnpi  ini  sree 
za  nieiiu,  lun  daje  nada  kokosiju^r  udijfka,  n't  llrncu. 
V,  Tomir.  A\\\.  III.  7;Jliia.  vtp.  biip. 

kOpiiiiti.  nem,  t\  pf\  pultci'n^  intono:  Uupnu  sestra, 
braiii  ^'ijvorila.  Rj.  iap.  <;raknuli. 

kntiiiaii.  ut.  kod  rudara  u  pripovijeei  o  Srebrnome 
curu.  I{j,  Njivt.  HiiiieumaiiTi,  rudar. 

lilkKfla,  /'.  I  idi  uzda,  fii/dn.  po  Crnuifor.^kom  izgo- 
voru: Vat]  pusaloui  ltu::da  sreliruije.  N'pj.  5,  348. 

IiviUji.,  /'.  —  JJ  das  hoh,  t*in.s.  Rj,  prema  hvalili 
ko^n.  jiohvala,  juibvala;  dika,  nlava.  —  Sad  je  imj- 
bolja  Srpska  Akola  u  TrnUi,  i  lo  je  hvala  \  dika 
njezinome  učitelju,  Rj.  iS42b.  Trvo  je  luimerenje 
Matićitio  zaista  iredno  det^ii  i  fale.  Ihunvn  5,  73. 
Onda.  kako  koja  (iiarikara)  zna,  njLstnvi  hrulu  vir- 
tvome,  žalost  rodbine,  i  Uiko  dalje.  Npj.  I,  8M  (Vuk). 
~Ieka  presH^ujti  štu  je  za  kugjenje  Ala  li  za  hvalu. 
'Odbr.  od  niž.  RJ.  Kume  je  hvata  ne  od  ljudi  nego 
od  Bufja.  Rim.  2^  21f.  lIoć*A  li  pak  da  m  ne  bojii^ 
via-sli,  čini  dobro,  a  iinmes  hvfdu  od  nje.  13,  3. 
Pjesme  m  hvalu  i  slavu  Bogu.  Neem.  12,  4(3.  — 
2)  das  Lohcu,  liuhmcn^  lans.  Ri.  prema  hvaliti  j%e, 
vidi  hvalidba.  —  Potkuj  tvoga  dobra  konja  vrauea, 
iiL'ka  li  je  megjii  braeom  fala,  Npj,  1,  l'>7-  <tjo  je 
▼aša  vtUa  i  jiinaAlvo.  4,  "JtiH,  Ta  je  glava  svjeiua 
^rd'ma  fala.  4,377.  Petar  hl«  gradu  (alio:  »Ne  IjepSe 
ljubi  od  moje..  .'  Kad  vigje  vila  istinu,  onda  mu 
vila  govori:  *Miita  ti  fala,  delijo  I  ako  t'  je  ljepila 
Ijiibovea  .  .  .•  Kov,  JS7.  Ta  otmica  ostane  namo  (fvla 
hvala  i  prijetnja.  Npj.  I,  XXVII.  Da  hvala  vaka 
mnome  i/obiluje  u  firihtu  Ihuhu,  Filib.  1,  2(1.  Ou  je 
^vala  tvoja  i  ou  je  Rog  tvoj.  Mojs,  V,  10,  21.  — 
^)  der  Dank,  (frultav:  hvala  lui  konjdcul  hvala  ti 
fbrate!  hvala  ti  lui  ^4\8tit  Hvala  tebe  ua  tvojoj  zdra- 
viei,  al'  nehvala  na  lakoj  besjedi.  Kj.  suprotno  ue- 
hvala.  —  Uv.fdfi  ti  Rožc»  te  možemo  gosla  ugostiti. 
Npr.  H2.  Uvala  Bogu  l^cpot<€i   iiišia  ne  manka  ogje. 


2;M  Hvala  Bofju  I  uaSao  ajim.  241.  Hvali  ti  kao 
t^oeku.  (Reće  se  u  Crnoj  (Jori,  kad  ae  boce  kome 
vrlo  da  zahvali  l.  Posl.  .{41-  Mala  f  fala,  b'jela  vilo  I 
moja  je  ljubi  Ijeps*'  od  tebe.  Npj.  1,  Ifjl.  Mili  Bože, 
a  a  svemu  ii  fala!  1,  4.^>iK  Fala  Bogu  i  Bogorodici. 
Kov.  58.  Sad  ti  lijepa  fnla!  t>7.  Nego  opet  tebe  vi- 
soka  himla  ua  lijepom  dru.^ivu  i  razgovoru.  »'»H.  Hvala, 
druže,  hcala^  vn^ni  vileže.  73,  Vala  vam,  te  velika 
rala!  Nego  velile:  plati  pa  onda  vala.  Slraž.  1886, 
122*1._ 

lllfllau.  bvTdna,  adj.  dostojan  hride,  koji  zasluiuje 
hvalu,  kojega  treba  hvaliti,  hiudabilifi:  i)ip.  pohvalan. 
—  Fludi  {ietiO\  hvalna  i  cista.  I.  Bandidavi^-.  Dar  si 
mu  dal  hralui  i  rasni,  A.  Vitalji<?.  ARj.  ITI.  742b. 
,Ma  da  tu  i  je  vrlo  nuKi  .^lo  ti  tako  hvalne  misli  do- 
laze na  pamet.  ZIoh.  2<H>. 

kiiVIdžija,  m.  vidi  hvalisa.  Rj.  vidi  i  hvalilac.  — * 
hvjil-d:);lja,  ru  nast.  isp.  govordžija. 

klulidlMi.  /'.  osn.  u  hvaliti  ^e.  radnja  kad  se  tko 
hroli.  vidi  talidba.  rijeci  a  takim  nast.  k<fd  bjelidba. 
riđi  bvala  2,  das  Sieh^Riihmen,  liuhmredtgkeit,  Prah- 
Icreif  gloriatio,  jactatio, 

h%'titilne.  bvalioca»  m.  der  I^ahler,  jacfator,  cf. 
hvalila:  Ne  boji  se  lisira  vci'rrnjcgii  hvidioca,  nego 
jutreujega  ranioea.  Rj.  prema  hvalili  s^e.  riđi  i  hval- 
džija.  —  riječi  n  takim  ita.>it.  kod  fiivalac. 

Illitlbu%4i,  /'.  ime  žensko:  Falila  r^  Falisava:  Ne 
i'u  stara  uf  bradata  .  .  .  Sree,  dui5n,  Fulimvo.  Npj.  I, 
2115.  —  Hvali-sav.'L.  tukra  imcno  kod  Dikosava. 

livi\IiNi,  m.  der  J'rohler,  jactator:  U  hrališe  MVJiSta 
viAc  iT'ohI.  338).  ef.  bvalibie.  Kj.  vidi  i  hvali<lžija.  — 
Kažem  hvali^ama:  ne  hvalite  se.  Ph.  75,  4.  rijeci 
n  tokifii  nast.  sto  «c  govore  za  muško  čeljade  platit 
^ledina,  vraliAa;  za  stvari  bogiša,  lakima;  la  vlastita 
imcmi  muiiktt  kod,  l)abiA;u 

liViVlili«  bvfdiui,  r.  impf  —  J}  lobert,  riihvien, 
landij.  Rj.  kao  slaviti,  r.  pf,  «/oi.  pohvaliti.  —  Valja 
hvaliti  Boga  Uo  je  malo  ljudi  u  Škole  iMo  te  nije 
jor.  mnogo  gore  uiistalo.  Rj.  H42b.  J)a  vidite  svoga 
hvaljenog  nina.  Npr.  tJ4.  .le  li  taka  (sablja)  kao  ho 
je  hvalite.  172.  Faljvn  hus!  Po»l.  3  L  Kovati  koga  u 
zvijezde  (hvaliti  ga).  135.  Rcrberin  od  gjavolstva  »tane 
hvaliti  kako  su  Sarajlije  avi  junaci,  187.  jl^to  se  u 
samome  djelu  nlabo  drži  onoga  pravila,  koje  kod  dru- 
goga odobrava  i  hvali.  Pis.  48,  Neka  hvale  Gospoda 
za  nuloHt  njegovu.  Ph.  107,  21,  sa  se.  pai^s,:  Onda 
bi  HV  i  njihove  umotvorine  po  svijetu  Ar« /»7c  i  slavile 
kao  narodne  Ho  se  hvalv  i  stave.  Kov.  114.  —  .?)  za- 
hvaljivati (kome),  blugodariti  (kome),  sahvaljati,  dan- 
ken,  grutias  agere.  v.  pf.  fdoi.  zahvaliti.  -—  Fala  brate, 
fala  rode !  ja  vam  falim.,  blago«larim  ua  va^ernti  Hlav- 
nom  daru.  Npj.  1,  148.  —  ,'i)  sa  se.  refleks,  aicf* 
loben,  nihmen,  prtdilen.  ne  Inudure:  Ko  gehvalij^m 
se  kvari.  Rj.  i.sp,  ponosili  se,  i  ftgn,  ondje.  v.  pf.  sloz, 
zahvalili  se.  —  Stane  ne  hvaliti,  Ha  je  on  juua^Hva 
pot^inio.  Npr.  11»2.  Ja  i'ujem  da  .te  ti  hvališ  aa  možek 
209.  Kfujj  se  kroz  dlaku  ne  hvali,  nego  kroz  brzitm. 
Posl,  150  0>vdje  predlog  Atoa  ima  znaOenje  predloga 
radi,  Sini.  457,).  Mali  ne  obietio  idnovivta  hvali  i  po- 
nosi.  327,  Pak  ne  vtdi  griulu  Riogradu,  sto  si  junak 
danas  zjulobio.  Npj.  I,  dUIh.  Dogje  njemu  paša  So- 
kolovi<5,  fali  mu  se  eare  ta  dnrom;  po  lom  dogje 
ho<lža  i  kadija .  .  .  pak  iC  i  njima  care  pofaljuje, 
kakvi  Hii  mu  dari  dopanuli.  3,  7i>.  tJreka  »e  u  staro 
vreme  tim  falila,  da  ...  a  Kim  >*e  oaobito  lim  po- 
nosio, ftto  .  .  .  Daniea  5,  86,  Htt.  Kad  »e  car  pred  gn- 
Hpodom  stane  hvaliti  kakav  je  lijejj  grad  na<^inio. 
Kov.  31,  Hvtdcei  se  doraa<^inu  kako  tsu  ib  kod  '* 
jaeke  kiu'-e  lijepo  dočekali.  82.  Jedui  se  hvale. 
(kugi  konjma,  a  mi  imefum  Gospoda  Boga 
Ps.  20,  7. 

JivAlJerge,  n.  da.H  Loben,  laudaito.  Hi 
hvaliti  »  hvaliti  «e,  Jir«;;>  vidi. 
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nviir,  Hvfim,  m.  alc  ARj.  III.  74>^a.  ostrvo,  Phfirus. 
TfiL  Lešina,  vidi  Lijezina.  —  Za  Ilvurom  je  Bnit\ 
ViVosl  152. 

hiiit,  w».  (loc.  hv/ltu)  die  Kluftct\  decempeda.  RJ, 
vidi  vat,  fiit.  jHjVra  ja  duljinu,  isp.  sežanj.  —  Nekn 
imcjiii  imaju  u  rod.  množ.  (iren.  pl.|  *  mje»t(>  «,  u. 
p.  crv,  crvi...  vat,  vnii.  Rj,"  XXXV III.  f/e«.  ;>/. 
bvAtu  t  hv^tl  Obi.  10.  Kal.  \r,mj  hrffii  zemlje.  Rj. 
B'it^a.  Pak  moj  zeko  brži  o«I  t^voj;  bsirne,  jer  fr^-  fnUt 
u  visinu  nkAČQ.  Npj.  3,  42-2.  Driua  jf  oil  Zvorniku 
dolje  Široka  do  i^O  futi.  Diiiiion  2,  34.  .Tf-dnji  mc  ilrvii 
prodaju  nn  f<d,  dnip;ft  na  koiiuul.  <  ij.  Popovic^  Kojim 
tHisao  jej^t  ftitove  tići.  J.  S.  Heljkovic^  (=  rfrm).  ARj. 
IIL  T.'VlJa, 

livalAnijii,  /.  (u  Baranji)  fid*  vezauija:  R].  radnja 
kttd  ljude  hvnUiju  u  soldate.  —  riječi  s  tnkim  nnaf. 
Jiod  mjeSaiiija. 

lirIitiinJ4^i  n.  das  VdUijcn,  faptittio.  Rj.  verhah  od 
hvalali  /  hvittali  se^  koje  vidi.  —  Radi  hrutimja  rnla. 
Kj>  t>4.'>a.    Radi  hmtnnja  rihc.  Sovj.  55. 

In  Afiiti,  hvlham,  r.  impf.  fmufcn.  capto.  Rj.  t\  pf] 
proHti  hvaliti  (i  »e);  pf.  slož.  do-hvatiti,  nad-,  pod- 
(fie»,  pri-,  a-,  u-,  xa-,  obu-,  podu-;  nahvatati  {i  hci. 
pohvatati  [i  se),  i?.  inupf.  sloz.  do-hvatati,  pri-,  za-, 
obu-,  podli-,  pri-  (sel;  pod4ivaćuli  (ne),  pri-,  s-,  poilu-. 
—  /)  vidi  hitati  3,  fitali.  —  Kad  .fu  hvatali  u  sol- 
date.  Rj.  iiiib.  Po  koliko  ukn  (rakije)  iz  jeduo^ni  ka- 
zana hruiu^,  Rj.  If4(i  {:=  dobivaš !i.  Vutaj  konje  u  in- 
tove.  Rj.  232a,  ,Ieza  nichrutn.  Rj.  252a.  Navale  ukljeve 
Ic  ih  t'rnop:ir<'i  findnju  n  mreže.  Rj.  454a.  Tu  r^ndu 
ts  kobi  vodeiiitiiiotraJ  h  ratuju  Ione  unri  (ijurpji^va  dno. 
Rj.  4.'*7b,  (crpuj.  Hvatati  volove  u  pluff.  lij.  543b. 
l*:wno  j«  tiigjim  rukama  za  vrelu  (jvuifjje  hvatati, 
PobI.  1(>7.  Koji  hvniajti  rake  ili  ribu.  PohI.  1.39.  Ou 
je  fafa  za  ručicu.  Npj.  1,  02.  No  se  ;*koi''i  Perovi(?- 
Rudide,  te  on  vatu  (  orovi«5-(  Jsuiaiia :  jednom  rnkotn 
konja  za  di3ffene,  drujfom  rukom  Tiir*>ina  /a  prsi. 
4,  4.  J'htasć  qa  ivoVjelUii  f/rozniva.  4,  >i(\.  Ostalo,  kfije 
jy  brzdica  iHalila  i  o<IneU,  snranjivato  je,  ^djp  je 
koje  vatano.  Milo.^  93.  V'iću(''i,  da  to  nije  pr.ivo.  eo- 
vcka,  ooeii  (gdućki  rntati  i  vezati.  1^1.  Jok  malo,  pa 
će  do(''i  za  hrtidu  da  eataju.  Htraž.  IHKfl,  1734.  l'iivaj 
le  da  ne  hvata.^  vjere  s  anima  koji  žive  u  zenalji  u 
Eojii  <?eŠ  do(5i.  Mojs.  II.  .34,  12.  m  .se,  pum.:  Hud  i^to 
še  u  njetju  hvata  rakija  ispod  kazana,  Hj.  2t)3a.  Lufla 
se  lisira  hvala  u  jednu  mufu.  n  mudra  u  Mve  reliri. 
J^>sl.  171.  Pii  ilni^ri  ■'^e  put  lisica  ne  hndtt  u  (jvožgju. 
""~il.  ,5rt  ae.  rcriproč.:  Fatajte  >ie,  b  jele  ruke.  ^'ledajte 
se,  erne  oči,  Npj.  1,  174.  —  *J)  sa  >ie,  rejickM.  — 
€i)  hvatati  *«  ecifii  {vidi  mahati  ae  ćepa):  Ne  hvata  se 
rjrJH  zlata.  Posl.  34<Š.  Za  rueieu  vodi  i?erku  .\njrjeljjn, 
treće  joj  hc  rata  skut'  Hvil'iia  zobuna.  Npj.  1,  IIM!, 
L>H  ti'  ratamo  tanke  slamke,  tanke,  tanane  .  ,  .  Kad 
se  njivu  dožanje,  onda  se  žeteod  hvntnju  slamke.  1, 


173  (Vnk).  ^  h)  a.  p.  u  kolo,  fa^nen,  prehendo.  cf. 
uhvatiti  se.  Rj.  Bolje  je  i  stiha  krušea  pojesti  neg'o 
se  naopako  u  i^mok  hvatati.  Posl.  24.  Ko  se  u  kolo 
hvata,  u  nope  se  uzda.  15ti.  tijeea  se  htniiuju  u  Hup 
u  igrama.  341.  —  r)  hvatati  se  tn  što  (vidi  ma;!^ati 
se  zft  što) :  Djeea  flc  hvataju  sa  dva  prgta  jedno  drugo 
odozgo  sa  kozu  na  ruci.  Kj.  .'>tXJb.  Kad  ae  (^oek  topi, 
i  sa  vrelo  se  fjrožtiie  hvata.  Vmh  11411.  F*(ta  se  boru 
la  otirankc  K]»j.  1,  244.  —  il)  hvatati  se  do  koga: 
I'or  u  polje,  ilol'  u  kolo,  ne  rafaj  sv  do  Tomaša  .  .  , 
uvali  se  do  Tornada.  Toinai  kolojn  u^mahuje.  Npj. 
2H2.  I'  tom  kohi  djevojeiea ;  on  .mc  vata  do  djevojke. 
1,  391.  —  e)  hvata  se  što.  kad  va^t/ije,  postaje,  kao 
Hiri  se:  Vraćala  <la  joj  se  hvata  d^heo  skorup.  Rj.  93b. 
Sunce  /^tgje,  samraeje  se  vata.  72ob.  I'oćne  se  i  suton 
hvatati.  Npr.  tr^K  — f)  sunee  ili  mjesec  hvata  se,  kud 
se  mr<ui:  tKi  Tripnna  do  fiveto^a  (Jjiir^'ja  svaku  noćou 
mjesec  se  vatfise.  Npj.  4,  131.  isp.  l'livatiti  se,  un- 
hciceeflieh  hleihen,  niehi  ttcirefft  trerden,  erstarren^  con- 
sisfo,  non  moreor,  n.  p,  ruka,  uoga,  mjesec,  sunce 
(kad  poniri-i).  Rj.  794a. 

livIVtiU,  tim.  r,  pf.  Rj.  r.  impf.  hvatati  (/  se),  i 
undje  sloz.  v.  impf.  i  pf.  —  1)  ertjreifen^  prehendo: 
Hvati  kaju,  rejol  (Kaže  se  kad  ko  cera  koga.  Poal. 
32).  Rj.  l*ft  na  doru  dizgin  [»otkupio,  vatio  ffa  bu- 
krut'lijotn  Hjajuom.  i  na  Ttirke  iiaif^era  dorina.  Npj.  4, 
4<K>.  —  2)  su  g<>,  refleks.  —  a)  hvaliti  ae  brda,  posla, 
dazukommcn,  in(jredior.  atjfprdlor.  Rj.  isp.  hititi  ae, 
latiti  se,  nwisiti  »e.  —  Suma  ti  mati,  ffrma  se  hvati^ 
I'oh],  .'UJI.  Pa  se  faii  ravnu  Draffarevti,  stiže  bane 
pitomoj  Po;,ezi.  Npj.  2,  175.  Fati.^e  se  polja  Prizreii- 
j^ko^A  ispod  Sare  visoke  planine.  2,  2^10.  —  b)  hvatiti 
sf  u  sto:  Viitih  mu  j<e  rukom  u  džepove.  Npj.  3,  3. 
—  r)  hvaliti  se  za  .s/o;  Da  se  jiidna  sa  zelen  bur 
vatim,  i  on  bi  se  zelen  osnAio.  Npj.  2,  319.  —  d)  hvaliti 
se  do  ćciju:  Pa  se  hvati  do  ds^auili-peudžcra.  Npj.  Horm. 

1,  295.  ("evljani  se  s  lianjanima  združe,  ter  se  hvate 
i  do  Korjeni<^a.  Osvetu.  .ARj.  HL  752b.  —  e)  s  reč^ 
nicow  pricezanom  savezom  da:  Mej^edovit'*  se  odmah 
nikom  hvati  da  jede.  Npr.  3.  —  /)  mjesto,  kojega  se 
ko  hvati,  izriče  se  i  instrumentalom:  Hvatiše  se  krajem 
Ku^idskijem.  Rj.  317b.  —  ff)  i  hvatiti  se  nn  što^  kuo 
baciti  se  na  nj:   Pa  se  gjogu  futi  na  rumena*  Npj. 

2,  270. 

liviVttJIkii.  f  —  1)  ein  Schcit  HoU.  pars  Ugni 
sectu.  lij.  kmnud  drea  (iz  hvata),  isp.  Hilja,  cjepa- 
nica, cjepka,  glavnja,  poljeno.  —  2)  motka  kojom  se 
bilježe  hvaiovi.  Zemljak.  1S71.  AKj.  III.  752b.  — 
rijeci  s  tak  im  nast.  kod  jilatljika. 

hvdija,  /■  (u  Dubr.)  vidi  grana.  Kj.  — \Uvoja  biva 
bus,  a  bus  pak  dub.  UPosl.  27.  l.u»8Uo  je  ispravit 
tanJiu  hv'jja.  .1.  V.  Buriić,  Posvoji  u  iHired  nUude 
hvojc  i  stare  breke.  R.  Zuzeri.  ARj.  111.  753a. 

hvJ!>!s4*e,  Hr  vidi  voš<5e. 


I 
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i,  conj.  -  t)  ««</,  ct.  Rj.  vidi  pa,  pak;  te,  ter, 
tere,  torem.  —  a  »)  To  se  pomole  kola  i'  konji  i 
nuizge  (  mjigarci  «  nit'kom.  Npr,  2.  Koja  je  liila 
krupna  i  zdrava  i  lijepa  gjevojka.  4.  Pdri  ularom 
po  vo<li  i  reci  r  »dura  babi^ia  kobila  1'  23  {niže  ^4: 
ufiri  II ''"■"'■,  ,.  7»^mljn  pn  r»'ri  *  »dura  babina  kobila!-). 
I»ok  Inu    bisernu    livadu    i    po    njoj    pasti 

svakt;  -  -  /    12L  Te  se  gj.^k  dotiii^Ii  *  oguli  jednog 

ovna.  1ir»  {pnviiic  i\i<:  domisli  ne  te  mii  šiljak  wt- 
vrli  divlianu  u  oko>  ^i  ....v,»i»tr.,  vr+^mena  i  ca- 
-•-  >   .ilo.    Po*l. 

>a.  Npj. 


I  1.  142.  Za  nju   <]ao  tovar  i  po  blaga.  2,  183.  A  on 

I  ide  iVslo  u   planinu,  sobom   vodi   hrte   i  ogare,  i  da 

'  lovi  Hrne  i  koiSnle.  4,  389,  (ovdje  i  po  svoj  prilici  ne 

znaci  nikta    nego   se   dodalo  da   se  ispuni  vrstii,  kao 

Ato  se  dodaje  n  pjesmama  u  isp.  a  I  il  *  da  juni  17). 

Privilegije   koje  au   potvrgiivali   rtvi    OrO^ki   i   Srpj»ki 

carevi    i    kraljevi   *   Jdletackf  du;?;di.  Kov.  S^*'.  I  lako 

dalje  (i  t.  d.)  INhI.  VII.  A  kad  igjabu  da  jave   iicV 

,  iiicima   njegov ijcm,   /  gle,   sreic  ih   Isu«.  Mat.  28,  9. 

—  ;'j)  n  odricanja:  Šatra  puna  robe,  .^to  je  na  vaAarn 

I  ne  ("'e  biti  lep^ie   i   bogatije.    Npr.  39.   O^fcenio  bili  bc 

I  i  jn  i  Mija,   jtli  nema  hljeba  i  vina.  P«>rtl.  237.  Tako 


Ibiir 


ne  od  mene  ne  lićUo  ranio  i  velje!  (t.  j.  t^eljside). 
310,  Vitlo*?!  tln  ^a  ne  mo:e  jjovorora  nikako  j^iidn- 
biti,  i  oni  djir  ztijStc'gjeti,  iznese  tijeim  mnnimu.  Kov. 
<j7.  ('arštvo  Božije  nije  jelo  *  piec.  Hini.  14,  17. 
Ne  mnri^  zn  vojvode  i  zn  slujLire.  Sim.  19,  II.  — 
b)  savez  i  svežnje  udvojenu  rijeć:  ^^vntovi,  »ve  dra 
i  dva,  nmiiiajii.  Rj.  5a.  (Hkidiiie  po  komnt  i  Jcomdt 
Kj.  2S7a.  Sre^Oe-A  prvo  i  ptTo  coveka  :i  on  nosi  živn 
orlusinii  .  .  .  Pcsle  ćeS  srenti  ,  .  .  Npr.  (iSf—  nujprijv). 
».latino  dijele!  Sto  (5u  za  ovaka  mala  dva  jaja  uhva- 
titi ?«  No  ono  um  odj^ovori  da.  re  iiniofjo  i  mnotju 
uhvatiti.  H)H.  PutnjuiH  .  .  .  t:iko  svf  dtdje  i  dalje 
Đivjposlije  najeje  svoju  i?,enii.  2<XJ.  l'nslje  poteru  za 
njom,  i  ona  je  tražila  i  Iružiln,  i  ne  na-^avni  je  vrati 
ae.  '2ji4.  Kad  vet'-  dahije  svaki  dan  r«.^e  t  riše  osile 
Danica  3,  151.  Narod  pak  stane  ae  r<?<'*JH«  t  venmi 
buniti.  3y  irjiJT  Senat  je  flve  rcf*«  /  iw^*  vlast  dobijao, 
Mdo;^  hK  U  potonjima  je  (IcnjiLrania  jeKJk)  8ve  holjr 
i  Imlli  Pi^^.  2<l.  Ooi  hu  ve<^  ohii'HU  i  dtimtij  i/v{*dili 
tmaltir  iz  ISkola.  72.  Duijo  i  dutjo  na  slavu  narodu 
Srpskopi  da:  iiiitro])olitujete.  8traž.  \SS1,  :i^.  urno 
firipitdttju  i  ori  pjirujeri:  Projjje  li  ovuda  tuki  i  tuki 
coek?  Npr,  '».  Nini  li  gdepod  vddelo  Uiko/ja  i  tttkvfpi 
ćoektt?  57.  Kad  (lojrje.i  na  In^ji  tu  i  tu  i7uiej.'ju  dve 
plimiue.  H7.  Da  mi  dovedeA  carsku  devojkit  ,  .  .  tr 
iofja  i  toga  graila,  (»8.  Rodilo  se  daniiH  ioiiko  i  to- 
liko duAti.  lU.  Evo  H  dobrijem  rjisom  isprosio  sani 
krer  (j>o  irnt-nu  tn  i  tu\  brata  našega  {tofjui  i  togu) 
za  avagn  sina.  Kov,  4f».  ndvojtun  je  riječ  u  pnAititvu 
pa  u  kompiii'fttivn  ili  futperlatiru:  Dsi  će.  biti  sremu 
i  preHrcfhtn.  N|)r.  111.  (Ju  vide<^i  zlu  i  floru,  poruei 
{Tostima  da  ne  do^ju.  259  (=  litvur).  Dtt  je  teško  i 
pretcnko  pisati.  Pis.  17.  amo  mogu  se  dodati  i  ori 
primjeri:  Kad  ne  /-nam  šta  m  i  od  kuda  »i.  Npr. 
186.  Tamo  oua  o rakovica  i  onakoricu!  24(».  Tnmo 
oni  ovaki  i  onaki!  241.  —  e)  natyt:x  n  hrojcva.  u 
<fhtvnifL  Dvadeset  i  jedan  .  .  .  (»jekoji  izostuvo  kasto 
i,  pa  povor«  oviiko  .  .  .  dvadeset  jed^in,  ali  je  obil- 
nije aa  *.  Rj.*  XLVri.  Trista  i  šezdeset  i  net  tirijeh 
.trnijezda.  Npr.  1.  Zu  hiljadu  i  dvjestn  ^aaiiia.  Kov. 
l^K  auto  pnpadiijti  i  ovaki  brojevi :  dviideaet  »petoro 
jrjeee,  Rj.*  XLVII.  nasuprot  u  rednih  ac  hrojcia 
izostavlja  i;  Sto  dvadeseti,  triala  pedei^et  sedmi,  pel 
Hlotina  devedeset  osmi;  hiljadji  dvndej^et  treri  i  t.  d. 
Kj,^  XLIX.  t.iodiiie  dvadeset  »edmc  e^rovanja  Jerovo- 
ftuiova  .  .  .  Trideset  devete  .  . .  pedeset  drnpe.  i'ar, 
IL  If),  1.  17.  27.  —  ilj  aavcj  i  ^n  zamjenicom  to 
(rjvffjc  bez  nje)  ohjahtjuje  što  je  prije  rečeno:  Pro- 
tkalo je  najmanje  oko  trista  ljudi,  i  to  sve  po  izbom 
bolji  od  boljcjTR.  Milo&  G7.  Turei,  bojei?i  se,  dii  im  Rum. 
i  to  po  pravdi,  ne  prebace,  141.  Neka  do^jc  buno 
sa  dvanaest  knezova,  pa  i  to  bez  oružja.  145.  Ne 
Knate  li  da  je  vojvoda  i  to  veliki  pojrintto  danas? 
Sam.  II.  3,  ,*iy,  liudobo  pjikletuv !  (kao  psovku  —  i 
povelika).  Po8l.  343  (^^  i  to.)  Osim  jednop  cara  Bu- 
garina, /  to  ndado  jos  ^^olobradasto.  Npj.  2,  153.  Ova- 
kijeh  po^rjej^aka  .  .  .  može  se  po  onijeru  krajevima 
doHta  ćuti  .  .  .  i  to  bez  i  kake  nevolje.  \'uk  u  Npj. 
1,  21.  —  e)  kadšto  se  savez  i  u  pot^vtkur  rc.ccnitc  /ja- 
vori kao  čudeći^  se:  T  ti  li  si  mofa  sreća,  lioj?  te 
ubio!  Npr.  73.  .Sta  pubratirae,  ako  Boga  znadeAI  Pa 
U)  tvoja  žena!  i  ti  uiopio  s  njom  živjeti!  145,  I  ^j^o  i 
bos,  /  joS  mu  je  zima.  Posl.  Hb,  Koja  je  grmljavinu, 
i  ne  bi  mnogo  kiše.  150. 

*^.  i  ja,  (  ti,  souoftl  ich  als  da,  et  etjo^  ct  tu,;  i 
tamo  «  amo.  Kj.  vidi  kako  . .  .  tako  kod  kako  I  d. 
sou'ohl . . .  ah  aucli;  tum  .  .  .  tum^  tam  . .  .  r/i«(tm. 
—  U  U\}  mah  nestane  i  konja  i  kupca.  Npr.  38. 
(^atade  t  on  i  konj  mu  *  pas  mrtav.  118,  Može  Bog 
dati  te  ć\i  na(5i  i  braćn  *  vodu.  237.  /  go  i  b<»>i,  i  joA 
mu  je  zima,  Posl.  i>5.  Ljubav  je  puna  i  meda  j  jcda. 
172.  Te^!ko  je  i  duvati  i  srkati,  314,  Pa  udri!  i  one 
i  ove.  Danica  3,  172.  Na  ćjist  im  tak«  i  piunet  i 
slava  *  c5asl!  Pis,  47.  Rijeci:  voda,  nogu  ...  i  Srpeke 


fiti  i  Slavenske.  82.  Ali  opet  ono  je  prvo  i  obifnije 
i  starije.  Spisi  1,  23.  S  jedne  strane  zavjese  .  ,  .  a 
s  »Irujire  i*trane,  do  vrata  od  trijeaia  »  otuda  i  odo- 
vuda,  zavjese  .  .  .  Moji^.  II,  oS,  lb. 

3,  to  i  nm,  R\.  —  u)  kao  takotfjert  anch,  (lUOfiutj 
etiani,  —  Sjednu  pa  po  čitav  saliat  ili  *  vise  po 
malo  piju,  Rj.  351b.  Kad  on  /  treći  put  Jtamidiue  da 
ga  udari,  onda  .  .  ,  Npr.  8.  Tako  i  bude:  kad  na 
on  .  .  -  3*.ii,  Idi  ogledaj,  i  onako  si  propao,  <»6.  Na- 
smije se  otac  put  njega,  no  i  uzdakne  govoreći.  1U8. 
Da  je  i  ona  kao  i  ostale  žene.  157.  Brže  bolje  uzme 
malo  žita  ...  te  t  u  onoj  vodenici  malo  ajiHpe.  15^, 
Zftćude  ae  sluga  pa  i  »aoii  carev  sin.  2511.  Bog  dao, 
Bog  i  uzeo.  Posl.  17.  Gost  će  biti  pak  i  otići,  ali  (5e 
domaćin  ostati,  14.  /  mii«lo  je  zarina^  ali  mu  .se  lioće 
na<!'ina.  11 13.  Ko  zlo  t'^ini^  *  doćekaće  ga,  13^.  U  bo- 
gata Vlaha  i  goveda  su  pametna.  325,  Takofijcr  i  u  Pa- 
i^trovifinia  ima  kraj  mora  lijepa  ravnica.  Kov,  32,  V 
tom  umre  ("  Teža,  te  i  Milo.5  ostane  sirotan  po  ocu, 
MiloA  44.  Nego  su  se  onima  jos  i  |Kidsmijcvali.  Posl. 
XXIII.  J  ti  si  bio  s  Isusoiu  (iHlilejcem,  \laU  2(>,  (i9. 
Ili  je  samo  Jevrejski  Bog,  a  ^ne  i  nezuabožaćki?  Rim. 
3,  20.  Koji  imirije.  pa  jo.^  i  vaskrse,  8,  34.  —  hj  u 
odricanju:  Zar  i  to  ne  znaž?  Rj.  2(KJb.  Ali  i  Mle- 
ćići  nikad  ove  zemlje  ^uijesu  upravljali  sa  s\dm  po 
svome  uaeinu.  Kov.  3ti.  Živko  , . .  pobegne  noću  h  grada 
/  ne  kazavši  vojnieima.  Miloš  .38.  Niko  vi.4e  i  ne 
miKli  o  njezinu  postanju.  Npj.'  1,  XXXI.  Pjevački 
mlogi  pjevaju  i  ne  mislem  sta.  1,  XXXIiI.  v\ko  iz 
[ijili  niko  ni^la  i  ne  nauči.  Pis.  3.  Nije  mario  ni  zn 
Milciika  ni  /,a  Karu-tijorgjija,  kao  ila  ih  *'  neinu  na 
.svijetu,  Sovj.  15.  Po  svoj  prilii'i  ga  već  danas  niko 
i  nema.  Sli,  —  v)  znavenjc  ac  fiUvezu  i  (=  takogjcr) 
lilahi,  pak  se  savez  tfotoro  može  i  izostaviti:  Bolja  je 
^'teduja  nego  /  dobra  radnja.  Rj,  G25b.  Nije  snuo 
daru  u  ti,  lia§  i  kad  bi  koji  sio  skrivio,  Rj.  82<ib.  i>i- 
jete  (je)  branio,  kao  mu  prije  t  mater.  Npr.  1.  Ali 
gospodar  od  galije  ima  Sta  i  videti.  42,  < Ju  opet  ož.ivi 
kao  i  bio.  70.  Da  ide  od  kuda  je  t  do:^ao.  88,  Vrag 
uzeo  «  ovako  ribanje,  kad  se  ni.^ta  drugo  ne  uhvati. 
IBS.  Može  biti  da  će  se  u  napredak  5to  *  popraviti. 
144.  Pouusli  da  su  bolji  i  orasi  nego  mahovina.  lt>8. 
Oua  gjecu  podoji  i  stane  ih  pji/iti  kao  i  svoju  ro- 
gjenu.  234.  Da  vi>;e  no  će  hiti  oimkov  kakov  i  do 
Bad,  24i>.  Ministar  nndo  se  ka  *  prepanc.  253.  Bilo, 
pa  (i)  nije.  Posl.  13.  Daj  mi  sreću,  pak  me  slavi  (i) 
u  vreću.  60.  Ljeto  sine  pa  i  mine.  172.  Jovan,  koji 
mu  je  tada  kao  i  pisar  bio,  Miloš  BMJ.  Ovo  je  prva 
i  najveća  zapovijest.  A  druga  je  kao  i  ova  Mat,  22, 
30.  —  */>  savezom  i  u  poeetku  reveniee  prist({iv  *c 
na  prcfijašnje,  pokrrpljujiui  mu  značenje:  I  Bože 
pomozi!  iKojekakot  može  podnijeti,  n.  p.  ako  je 
t«ko,  i  Bože  puuiozi!)  Posl,  04.  I  vrijedi!  (...Na  lo  do- 
maćica reče:  :>.\li  je  haj  var  dkup:  oka  po  to  i  po 
tO',  a  goSćji  odgovori;  :■/  vrijedi-).  05.  /  dužo  lu  li 
si!  (Kado,  dragovoljno  nto  utMniti,  n.  p.  A.  Bi  li  ona 
poMa  za  njega?  B.  Hi,  *  dnso,  tu  li  si!)  %.  /  krivo 
sjeili,  a  pravo  reci.  U)2. 

4*  vidi  i  u  svezi  sa  a,  ako,  da,  iuak,  joS,  makar, 
opet,  pa,  siim,  ta,  te,  i  t.  d, ;  igda,  iguje,  ikad,  ikakav, 
ikoji,  iole,  i  u  d. 

T,  Rj,  M  krajc(yirna  ijdje  se  h  ne  čuje  u  govoru,  — 
1)  viifi  ih,  Rj.  gen,  pl,  od  zamjenice  trečega  liva  po- 
snutoga,  koju  u  pm/m  padežu  jednine  lavijenjuje 
zamjenica  on,  ona,  ono.  vidi  ig.  gi,  —  2)  indi  \\.  Rj. 
1  sazeio  od  ii  (i-ih)-  vidi  i  Th,  uzvikuje  se  u  čugjenju^ 
veselju  i  Ijutini:  Svi  iza  sovre  pogleda.4e  u  ludu 
Smiljanu;  a  mnogi  sam  u  sebi  prošapta:  »I!  arato« 
je  bilo!,  M.  (.j.  Milićević.  ARj.  IIL  7lUb,  A 
Ljubica?  i!  da  mi  je  da  vidim  \u  devojt'lcul 
122.  Rj. 

Ihar,  fbra,  m,  Ftu.'is  in  .Serbicu,  [har  ulje<! 
ravti  niže  Karauovca.  Kj,  vodu  u  iSrhi^i, 


I 
I 

I 
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ilire^enje 


—  3yi  — 


lei 


ibro<*£'tiji\  n.  vidi  Čupjeiije.  Rj.  rtrb.  od  ibredti 
se.  rtuhiju  kojom  se  tko  ihrtiL  vidi  iigUdmije. 

ilirt*t,*  m.  i^idi  »'tid<i:  Ofl  njejsra  je  ihret  zauzela. 
Rj.  —  P.  Budmani,  ARj.  III.  7<>5a,  dokaza,  dn  ibrei 
Knaci  primjer,  ihniitl  kc  znači  ugUdati  me  (na  koga), 
vidi  lb  re  ti  ti  se. 

ibrctiti  se,  tim  se,  r,  r.  Impf,  vidi  6iul\i\  ae.  Rj. 
vidi  upl^'diiti  bc.  —  Bježi  jfidau  ptiAa  osaraaren,  kad 
je  voJHka  paJ^u  ii|;;ledala.  od  njtffn  je  ihret  čui(;;tin  i 
pobježe  gliivoin  bez  ol>/Jtit.  di^kd.  hi*.  f>l>i.  ARj.  IIL 
7^5a. 

ibri(-ii',  m.  —  1)  dem.  od  ibrik.  Rj.  mali  aud  od 
mvttda,  osobito  mali  sud  (td  metalu  za  umivanje.  — 
S)  kleine  meUdlcne  Kuffeekanne,  hirnea  coffene  me- 
tallieu.  Rj.  kaveni  sudit'  od  mti:nht. 

ibrik,*  ibrlka,  m.  einv  kupfcrne  WaschkaHttt;  vufi 
cupreumy  (wneuni,  Rj.  ''ud  od  hakni,  mjedi  ili  ktiknt 
(fođ  metala,  o$ohtto  takav  sud  zn  umivanje,  riđi  im- 
biik.  dem.  ibrićid  —  Zlatan  ibrik  iz  ruku  mu  uze, 
sainn  poćc  caru  nlužit'  vino.  Npj.  2,  VMi.  Frimavili 
kavene  ihrike  ,  .  .  Pokupile  kavenc  ihril'e,  ])rtkupi5f 
prebrue  fildžane.  4,  l^>i).  3<>iJ.  Nosi  ibrik  u  desmt'i 
ruci,  te  paaiplje  po  bak4  cvijec^e.  Herc.  Il5. 

JhriHiiiu*  »1.  svileni  konci,  Seidenru'im^  cin  Fadeu 
Stide,  fd\im  sericum.  Ri.  vidi  imbriSim.  —  Ibrišim- 
tkanica,  t.  j.  tkanica  on  ihris-ima:  Priteže  uiu  t^etiri 
kolana,  u  i  petu  ii7*r/.sfJH-tkaniru.  Rj.  215a.  Kosa  joj 
je  kita  ihriiima.  Npj.  1.  157.  A!'  gji*vojOe  navezano 
liinkom  žicom  ibrisima.  1,  214.  Pod  šatorom  sitna 
travu '  zelena  i  na  travi  ihrišima  serdžaza.  1,  38<>. 
Zaiftka^e  eviln  po  veziljab,  i  ibrišim  konce  po  terzijah. 
1,  307. 

Icji,  /'.  (u  voiv.)  vidi  liolba:  Iva  trica,  oka  na  momka. 
Rj.  dva  afitljihi,  po  oke.  Madž,  iczcze. 

TcfiiijiS  n.  vidi  ^tucanje.  Rj, 

Icafi  ^<S  "(Se  mi  se  (a  može  biti  da  bi  ko  rekao  i : 
im  mi  se),  r.  r.  impf.  vidi  ntucati  se.  Rj.  vidi  i  rigati, 
podrigivati  se,  >tnkati  se,  štuklati  se. 

Ičaga,*  m.  Art  inrkischen  Adds,  nffbilinm  Turca- 
rum  genus:  Ali  Tnrci  careve  iiiatje.  MIojljo  Turak* 
carevib  imga.  Rj,  nekaktiv  plemić  u  Turaka, 

Ići,  ulem  (po  zap.  kraj.  i;  igjein),  {Itinh  ; "idrdi, Igjak ; 
ižho,  ižla)  V.  impf,  Rj.  ncodretijetio  n pravo  iti,  a  ffla.fi 
i  isti,  prilofi  preffj.  idavs^i.  Obi.  Hl.  i  iAav^i.  tti,  otiti: 
samofilasHO  i  isa  f<aviO(flusnoga  Ifiva  siujlit-fno  j  :  ndjti 
(nu-iti),  pojtjj  prijjti;  fiUfjla.sno  }  sastavlja  se  m  m- 
glasnivi  koje  ji  za  tijim,  i  tako  je  naj<ihiinije :  d(k*i 
{mjejito  "iojti),  izdi'i,  mimo<f*i,  nat'i,  nsida<?i,  oba<5i,  po<?ij 
podsići,  pri<^i,  prijei^i,  proći,  aai'i,  ufi,  7.nć}f  pridoi'i, 
iznaći,  prinat'i,  pronai!?i,  »naći,  poproći.  od  takih  .ah- 
njenih  prelati  ('.  i  u  j^d uonlurni :  i(%  i  po  njemu  opet 
u  tiložene:  izići,  mimoići,  naići,  nadići,  obići,  otići, 
odići,  podići,  preići,  proići,  razići  se,  sići,  uići,  unići, 
uzici,  znići,  preva^ići.  ij  sadahijef/a,  vremena  (idem) 
prelazi  i  H  infinitiv  d  (koje  ne  pred  nastavkom  ti 
^.pretvara  u  s):  ^j^ti,  doiftti,  izisti,  naiflti,  obiHti,  oiHti, 
totisti.  Korijeni  28.  sa  v.  impf.  Moz.  uzimaju  se  dMa- 
ziti.  izlazib.  izalaziti,  nahiziti,  i  t.  d,  od  v.  pf  obići 
r.  impf.   obidivati,  obicirivati,  ali  i  obilaziti,  oblaa:iti. 

/.  tfehen,  eo.  Itj.  riđi  jrreati.  isp.  boditi.  —  1  a}  iiapf'e : 

Busati^  ivi  ne  j^ledajući  kuda.  Rj.  lOb.  Bauljali,  uH  po- 

baućke.  Rj.  17b.  Kravati,  ići  bez  pameti  kao  ovca.  Rj. 

[BI>a.  Kolovoz,   put   kuda  idu  kola.  Rj.  285b.  Idu  svi 

jcšice,  Rj.  l¥.rlvL.   Ide  mu  posao  natm.5ke.  Rj.  4()1H). 

'rapati,  ići  ne   gledajući   ku<I.    Rj.  74«ia.  Trfjati,  ići 

le  pledajućl  knd.  Rj.  74J»b.  Ide  mu  poftao  kao  Ćarapin 

►očetAk.  Ri.  SlJia,   ŠepeljiLi,   ići  naginjnći  se  741  sva- 

rijem  korakom  i  na  denno  i  na  lijevo.  Rj.  Kiflu.  Sumati 

*^e,  ići  polako  na  prstinui.  Rj.  'S4l»rt.  Ti  4di  s  Bogom^ 

aad  li  pra^tnm.  Npr.  *A*.    Jddrj  i  kaiitc  mu  .  .  .  Idite 

iziU  2x11  if/fi   kud   te  oći  vode  i 

•> il  mi  pomoći  ne  možeS- 

^  '    !*i  propao.  fUi.  Idi 

X  CHi  '^''  (>8.  Vidi  da 


lagja  ide.  «>9.  Nije  imao^^  ni  opanaka  nejTO  i^ao  bos. 
72.  Idi  pa  ga  traži.  73.  Sto  nam  se  goveda  ne  dadu 
nego  sve  ntdraške  idu.  74.  Koju  gjevojkii  nagjei*  nemoj 
je  vjenćiiti  ako  joj  ovi  prnten  ne  u-lde  dobro  na  prvi 
prst  desne  mke  .  .  .  boce  li  kojoj  (gjevoici)  oni  pn^ten 
dobro  ići,  114.  Ide  kao  bez  glave,  ide  kao  da  jaja 
na  glavi  nosi.  Ide  kolo  naokolo.  (I  zlo  i  dobro  do- 
lazi redom  na  ljude).  Ide  naprijed  ka*  i  komad  u 
Aaci  (u  na-adak),  W/  jade  i  ćemere!  Posl,  !»>.  Kad 
berberin  poćne  &voj  posao,  i  vidi  da  ickko  ide.  188. 
Pred  zoru  se  nu-zne.  (Ne  trelia  gledati  >lo  kakav 
posao  u  početka  dobro  ili  zlo  ide:  i  na  svrsietku  se 
može  drukčije  okrenuti).  2('iO.  Gorom  Ida  .Tovovi  sva- 
tovi. Npj.  1,  41.  IHur  H  konjem  ide.  .332.  Idi  jusi 
ždrala  viaokoga.  2,  2(>7.  Vidimo,  da  se  ni  to  ne  da 
(t.  V,,  nego  mn  Ide  naopako.  Nov.  Srb.  1^17,  53(5. 
Kvarenje  je/ika  ide  Had  muogo  brže.  Pis.  18.  Glagoli 
•  em-sti^ ;  ovi  idu  dvojako:  a)  kao  >lreH€m<'  ...  bi  kao 
»nleteni-.  Rj'  LXIV.  ^'' ;j/,iai>j«  ovako  daleko  nijesu 
i^li  ni  <Jrci  ni  Latini.  LXXr.  Kad  je  išao  kud  hm  put. 
Sovj.  iVi,  Ajde  neku  ide  -^iz^eniti'-,  ali  zaHo  --ottvorili*  ? 
Straž.  1880,  RiH  (neka  idv.  k<to:  ne  marim!).  Ima- 
jući obećanje  iivota  sadašnjega  i  onoga  koji  ide. 
Tim.  I.  4,  8  {iJip.  idnćit.  Ja  idem  kuda  ide  sve  na 
zemlji.  Is.  Nav.  23,  14.  Išarši  svu  uoć  skidofte  tijelo 
Sanlovo,  ^^nni,  I.  31,  12.  —  h)  ići  s  intiniiivom 
drugoga  glagola:  I  ta  ide  prmiU  gjevojku.  Npr,  03, 
Idem  leći.  17U.  -Hajde*  veli,  >da  idemo  bježati*.  201. 
Idem  se  za  nj  Bogu  pomoliti.  Npj.  1,  24:].  fde  jaran 
obi&i  jarana.  Herc.  18.  —  rJ  mjeM<t  inftnitira  prac- 
sens  sa  savezom  da:  Idem  ja  da  iii  tražim.  Npr. 
27.  Idi  mati  da  vidiš.  52.  Idemo  da  vidimo.  (Vigje- 
ćemo  žtii  će  bili  od  toga).  Posl.  SMi.  Da  idcmo^  da  je 
pos&f trimo,  Npj,  1,  fi20.  —  ^2)  ići  komu  ili  ćauii;  ići 
ka  komn  ili  k  čemu.  —  n)  Posjedovati  se,  i<H  jedan 
drugome.  \i\.  .'>48a.  Idi  duhovniku,  pa  kaži  njemu. 
Npr.  151.  Već  on  ide  Glul-kadaHt  mlad^rj.  Npj.  1, 
5B7.  Da  mi  id€Š  bijelu  Legjanu  mome  tastu,  kralju 
Mijailu.  2,  1.^2.  Vi  idite  bijelu  Kosturu,,  kad  dogjete 
ka  Kosturu  gradu.  2,  370.  Piik  neka  idu  svaki  svojoj 
kufi.  Danica  3.  210.  sa  se.  patin.:  Oil  seoskoga  se 
suda  ide  nahijskom  magisitratH,  od  magistrata  velikom 
sudu.  MiloS.,  lS/1.  —  Pa  idite  ka  dvoru  bogatoga  Ga- 
vana. Npj.  i,  132.  K  njemu  idu  age  i  spahije.  1,  5<j3. 
—  b)  značenje: pripadati  komu  ili  ćemu:  Glava  glavi 
i  ide.  Npr.  1«>4.  K  cijelome  Risanskom  odijelu  idu 
jos  za  pnja.H  dvije  nialc  pus^ke.  Kov.  42.  K  ovima 
(glagolima)  tdc  i  hUiogu*,  ■fuko  mogbudem*.  Rj.U,VI. 
amo  mogu  se  dodati  i  ovi  primjeri:  I^kalabunti,  smi- 
je^iati  stvari  koje  ne  idu  zajedno.  Rj.  l)8r)b.  Ovqjt  ide 
i  ono  što  »u  kazale  jetrve.  Posl.  5*1.  Može  Viiti  da 
otuije  ide  i  ono  sto  je,  318.  Po  svoj  prilici  ovamo  ide 
i  ono  ho  siuu  ja  u  Hrvatskoj  slupao.  Kov.  17.  isp. 
niže  pod  3b  i  pod  6b.  —  3)  ići  megju  ...  —  a)  Ko 
svušlo  za  zlo  prima,  onaj  metiju  ^ude  nek  ne  t(ic. 
Pasi.  153.  Da  umijem  moje  belo  lice,  da  ne  idcni 
grdna  megj'  dvrerc.  Npj.  1,  53«>,  —  h)  znaeenje:  pri- 
padfiti  megju  .  .  ,:  Megju  ove  rijeci  po  proizvodu  ida 
i  »ajecavac-,  Danica  3,  8.  Megju  Slovence  idu  i  da- 
im^DJi  Hrvati.  Kov.  23.  Megju  ove  ide  i  pjesma  165, 
^pj*  U  LVI.  Megju  njih  t'povelje)  rekao  bik  da  ide 
i  ona,  u  kojoj  .  .  .  DM.  21,  isp.  povise  pod  2b,  i  niie 
pod  <jb.  —  4)  ići  na  kon^JH  (jahati)^  ići  na  čamcUj 
kolima^  htgji:  V  Hrvatskoj  vojvoda  se  dana«  zove 
»nmar  koji  ide  na  konju.  Rj,  1i)h,  tJdje  svatovi  ne 
idu  po  djevojku  nakonjma,  već  na  kolima,  Rj.  392a. 
Da  ideš  na  mome  koti^ju  da  mu  donese^  trave.  Npr. 
87.  J^jude,  koji  bi  na  čamcima  isU  s  pismima  u  Kara- 
vlasku.  f!?ovj.  .55.  —  S)  ići  na  koga  ili  na  što.  — 
a)  Da  svaki  ko  pus^ku  nosi  ide  na  vojsku.  Npr.  130. 
Idi  na  onu  bunarinu  ...  idi  opet  rta  bunar.  2()J», 
211.  Bogati  na  mazgu  ajede,  a  siromatii  idu  na  noge. 
]  Posl.  hl  (=  idu  sami,  pjcšive),  I  nu  smrt  ko  tde 
I  dadu  mn  zboriti.  104.  Koji  je  na  ćabu  išao.  21 HJ.  Kad 
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muž  ifle  Mrt  oranje,  žena  u  kr^mii.  Npj.  1,  512.  Da 
jii  idem  na  nujdan  u  |>oliii  2,  141.  Dsi  nt  if/f^  na 
boj  na  Kosovo.  2,  2W.  /au  Turci  caru  /«f<  parnicu. 
2,  AlMl  Kv'  nam  Turri  i  na  nogt  idu.  \.  'XV\.  Da  »e 
»VŽM  Turciin«  iut  tnžhu  /.&  svake  be8|io-"ilii"e.  Dani<m 
4,  5.  iV'a  skupštinu  za  lo  nije  htio  ivi.  t^ovj,  53.  Danas 
ir^firt  Gospoji  Maei  n<i  ritmA.  Strtiž.  188«i,  1385.  T(fjffhu 
zajedno  ^ore  u  crkvu  na  molit rtt.  Djel.  Ap.  3,  1.  Eto 
on  ti  ide  na  smreL  Mojs.  I,  31,  (i.  —  ft^  stnjeruti, 
ti-^ifi  na  štft:  Kazao  tla  mu  je  ues^lalo  jednoga  konia, 
koji  flko  se  napye,  neka  gti  uzmu  njegovi  sinovi;  ako 
li  He  ne  na^e.  neka  ide  na  crkru.  Posl.  X  ('-=  crkvi 
na  korist J.  Da  rećem  nekoliko  rijeci  o  onome,  5to 
upravo  ide  na  tnene  mmofja.  Kj.^  Xtl.  Kad  sila  go- 
vora ide  upravo  na  tjhujol.  LV.  Onima  koji  ljube 
Bo^n  sve  ide  na  dobro.  Rim.  H,  28.  Svi  viprjalau  na 
što  ide  VukftSlii.  1>M.  Kl  Svi  uguvori  ifUahu  na  kari.<t 
trpoviiii.  224.  Kazni  su  ostajale  )•€'/  onoj!:a  na  Mo  i\ny 
viAe  treba  da  tdn,  a  to  je  da  se  popravi  rpjav  čovjek. 
312.  sa  se,  puss.:  Njim  (zutvoninii  se  iUo  na  to  rla 
krivae  .  . .  ne  bi  pobjegao.  DM.  3(H>.  omtmi  idu  i 
ovaki  primjeri:  Vif^iino  kuda  ide  tak  i  jarovor.  DM,  Ud, 
( JpŠte  jemstvo  ide  samo  du  vrati  za  zlo,  u  krivca  ono 
ne  dira.  2J»7.  i^p.  niic  pod  7d.  može  se  tu  dodati  i 
oraj  priutjir:  Mje«ie^'  ide  na  viunptk.  Rj,  346m.  — 
f)  i'U  na  koga  ili  na  Mo,  s  uprarljnujan  je  pomije- 
šano mprijatcljstru.  isp.  Sini.  tiK'i.  —  Dogje  ,lakovti 
knjiga  ...  da  (Hivtire  top,  da  idu  na  I\)žarcvae.  \hi- 
iijea  3,  IKO.  l>a  vojska  ne  ee  ići  na  Srhe.  3,  21(i. 
CuvSi,  dn  .takuv  ide  na  njih  8  vojnkom.  T),  3<).  Ne 
ifhm  ja  danas  na  tche,  ne^o  na  dotn  kuji  vojuje  na 
mene,  Dn.  JI.  .*t5,  21.  DoznavSi  Muljfinie«!  da  ne|>ri- 
jrttelji  idu  nn  nj.  vrali  se  u  Jedrene.  DM.  1  13.  I>a 
ljudi  iz  Stona  i  Kla  ne  idu  na  kralja  kad  bi  se  ot- 
vorio ral.  210.  .šU  He»  pai<s.:  l'danio  doUo?^  da  ."«*:  ide 
na  Kara-Gjnr^jjijcv  logor,  lu\  je  Kara-tijorjfjije  bio 
zatvorio  .  .  .  Sovj.  12.  ovdje  idu  i  ovi  primjeri:  Ako 
mi  naiđete  na  suprot  i  ne  bljedbudeie  Bhiisati  ine, 
doda(?u  vam  .^edam  puta  vii^e  muka.  Mojs.  111.  2ii, 
21.  iftp.  prijcdfiuj  protiv  nih  pml  Hh.  —  «i)  Ići  u 
(li  akus.)  ~  rt^  zavareiti  boljetient  da /ic  ide  u  napredak^ 
iie^o  da  tidan  natrag.  Rj.  llifib.  Pozajmenici,  koji  n 
zajam  jedan  dnig^otne  idu  te  rade  nto.  lij.  r>27b.  Ide 
H  raskorak.  Rj.  \V,Wh,  Ima  jedan  u  bml>;aku  konj  . .  . 
on  je  brat  moga  konja,  njega  ko  dobije,  može  u  ne- 
besa iei.  Npr.  22.  rozdravio  te  zet  tla  niu  i  li  ideš 
u  (fonte,  iSH.  Iffjtisc  svuda  u  prošnju.  Uto.  Hajde  da 
idemo  u  at  u,  hU>,  Ne  znam  ni  gje  In  išao  sestri  u 
pohode.  IHTi.  (»ladnu  svatu  i  divljake  n  ftlast  idu. 
Vfm\.  42.  U  ('igane  da  ide.  2i>3.  A  kad  m(ye  sestre 
u  rodbinu  idu!  Njij.  1,  412.  Ili  rodi,  ili  u  rod  idt.  1, 
lili*.  Da  idemo  u  lov  u  planinu.  2,  4ri.  Te  za  njima 
iffjc  u  potragu.  2,  \\\\).  Da  ide  Srbima  u  pomoć.  Da- 
nica 3,  1?<S.  I>a  uiH  rnlo  ore  u  duboko,  a  stado  ide 
H  široko!  Kov.  120.  Kako  su  p<:itoni  iMe  «  šetnju. 
Nov.  Srb.  li'ilT,  472.  Jedni  »u  Turci  padali  a  drugi 
Bu  preko  njih  išli  u  napredak.  Sovj.  2r*.  Koji  su  .  .  . 
kod  Kadonjira  išli  u  školu.  8;*.  sn  se,  jf;«w.;  Kad  .ff 
id<  H  prijatelje  (svojti  u  goste)  »vagila  valja  ponijeti 
i  kolar.  Kj.  2H4b.  —  b)  ići  u  što:  pripadati  centu: 
To  ide  viAe  u  odijelo,  nego  u  obranu.  Danica  2,  1U6. 
(>^  oiurj  red  idu  i  ona  imena  na  -sak*.  3,  *,i4.  Mesta  . ,. 
koja  tdu  i  u  razlikovanje  Slavenskih  nareeija  izmegju 
pcbe.  b,  74.  (.)ue  (rijeci)  idu  u  karakterv<tika  i  Kara- 
iijorgjijevti  i  onoga  vremena.  t)dg.  tui  ruŽ.  5.  Ne- 
jednalcoHli  ,  .  .  koje  idu  h  razliku  izmegju  narječija 
jezika  našega.  Odg.  na  sit.  13.  Stvari  koje  u  pomo 
ovaj  nikako  m  idu.  Odp.  na  ui.  7.  Za  koje  slogove 
Luka  misli,  da  »u;  idu  ni  u  prvi  rod  kratkih,  ni  u 
tri  roda  dugac'^kih  »logova,  (»pit.  XIII.  I  samo  pif»anje 
elova  n  .  .  .  ja  bili  rekao  da  idr  u  kvarenje  jezika. 
Pis.  UK  (Riječi)  koje  ne  tdu  u  Srpski  jesih  2o.  To 
ne  M/r  u  m)o  o  <^emu  je  moj  govor.  Rj,^  i.XXJ,  Ide 
li  »ttli«  u  roimjer  ili  ne  ide?  Slav.  Bibl.  1,  9b,  U  J, 


I  razdi^i  idu  oni  (glagol i |  kojima  se  onnova  svr^iuje  na 
I  d,  t.  Dbl.  (»I.  !>/).  poviše  pod  2b,  i  fujd  3b.  —  r)  ići 
I  u  što,  riše  stvari  ide  u  jednu,  t.  j.  jedna  vrijedi  koliko 
I  one  kojih  je  riše:  Tri  jaHprc  idu  u  jednu  paru.  Rj. 
24Sb.  Dvije  klize  idu  u  jedno  cijelo^  ali  ima  klizj^ 
I  što  vrijede  dva  cijela.  Rj.  274a.  U  groš  idu  četiri 
'  marjaAa.  Rj.  .345b,  Četiri  polćeta  idu  ujedno  cijelo. 
\  Rj.  rciab.  Rupnjak,  žitna  mjera,  koje  dvije  idu  u 
mjericu,  a  mjcrteo  tri  u  Pest  unski  merov.  Rj.  ^57b. 
iap.  brati  3,  primali  2,  stati  4,  uzimati  ix  —  7)  ići 
tu  kim  ili  za  čim.  —  a)  u  pravom  i^misln:  Jarac 
igjaše  za  babom,  dokle  te<'ija.^e  iz  njezine  rukavice 
osjevina.  Npr.  24i"».  Ihuh  oti^e  odande  .  .  ,  ljudi  idoše 
Zli  njtm  pjeSii'e.  Mat  14,  13.  ovdje  neka  bude  i  ovaj 
primjer:  Te.ško  tome  ko  za  tugjom  pameti  ide!  PohI. 
3 Hi  {=  porodi  se  za  drugim).  —  b)  u  prentiJicnom 
smislu,  ići  za  kim  :  hiti  manji  od  njega  u  vinu,  sluzhi^ 
pravu:  Onamo  je  prvi  niarje^ina  serdar,  za  serdarima 
idu  vojvode,  za  vojvodama  knezovi,  za  knezovima 
barjaktari.  Rj.  Stla.  Za  kaha-dahijama  su  išle  bim- 
bale.  Danica  3.  145.  isp.  nizc  pod  Sh.  —  f)  iS  za 
eim  ili  za  kim :  tnti  poslije  vega  iii  koga  po  vremenu 
ili  po  mjestu:  Pjesme  ove  ja  anm  se  stjirao  da  na- 
mjestini  u  red,  kako  koja  za  kojom  ide  (pri  obieajinm). 
Npj.  1,  VII.  Na  smrt  se  je  Jovo  r.v.bofjeo.  U  jednoj 
ovoj  pjesmi  h  Užicke  nabije  za  ovijem  stihom  ide: 
A  majke  nui  doma  ne  bija.še.  Npj.  2,  .''>73  tVuk).  >L* 
kad  za  njim  ide  »e  ili  »i*.  Posl.  XXVI1L  Mitro- 
l)oliti  Btoje  ovgje  (u  knjizi)  iz  po^^etka  .  .  .  Za  miiro- 
poUiima  idu  kalugjcri,  popovi  .  .  .  ali  osobitii,  i  u 
redu  svako  ime  iz  pcn?elka,  Rj.'  XIX.  isp.  niže  pod 
Sh.  —  //)  *'/  zd  eim :  smjerati,  iciiii  na  što  (kao 
jHfviše:  t-ći  nu  što,  pod  ob);  l)a  bi  se  dostiglo  ono 
za  čim  kazni  idu,  a  to  je  da  se  zlo  ne  rini.  DM, 
31ti.  ovamo  se  može  metnuti  primjer:  Ne  niože  mu 
kolac  na  ruku  da  naigje.  (Ne  ide  mu  pusao  za  rukom). 
Posl.  211^5  (vidi:  ići  od  ruke).  —  S)  glagol  ići  u  rc- 
čenivi  sa  drugim  još  nekim  prijedlozima.  —  a)  do. 
Da  ja  tdan  do  Prilip<t  grada,  da  doue.'«em  za  otkupa 
blago.  Nj>j.  2,  3.H<J,  Idosmo  do  brata  tvojega  Tsava, 
i  eto  on  ti  ide  mi  stisret.  Mojs.  32,  1>.  —  b)  kroe. 
Zaista  je  dosta  teško  kroza  nj  (kroz  drvo  vukodržicu) 
ići.  Rj.  7Ub.  Kad  ja  igjafi  kroz  Kosovo  ravno.  Npj. 
2,  321.  —  r)  o.  Idt  o  >tapu,  Rj.  42*«!.  —  il)  od.  Pa 
on  ide  od  jele  do  jele  kako  ptica  od  grane  do  grane. 
Npj.  I,  lliO.  Idi  od  w*f  nt,  notono.  Mat.  4,  1<),  (u  pre- 
nesenom smislu):  Ivor  nv  idv  tlnlcko  nd  klade  (Mjesto 
ne  ide  govori  se  i  ne  pada).  Posl.  *I4.  Pesma  »Vir  ud 
,;  usta  do  u.sta,  pa  t'e  <loći  u  pogana  ust^v.  Kov.  flt». 
I  Dubrovačka  pisnm  idu  od  riajstnrijib  vremena  ,  .  .  sve 
do  propasti  njihove.  DM.  2iri.  Prikladiije  nui  ^iogO{;g 
'  radi,  t.  j.  ide  mu  nd  ruke.  gelingen,  siicccdo.  Uj.  3*Jlb. 
Ne  ide  mi  od  ruke,  i.  j.  ne  da  mi  *<e,  gelingen,  su<':cedo. 
Rj.  <>5<ib.  .Vli  im  posao  ide  od  ruke  odveć  sporo.  Pri- 
prava 142.  —  e)  po  (ukus.).  Svatovi  ne  idu  po  d.i<:- 
vojku  na  konj  ma,  već  na  kolinui.  Rj.  3f»2a.  Treći  ide 
kući  po  užinu.  Npj.  1,  5<)L  isp.  niže  prijedloif  za 
(akus.j.  —  f)  po  (tok.),  u  pravom  .smislu :  Da  i<h  po 
.svijetu  tratiti  gje<'u.  Npr.  2;i5.  Ide  ni  po  zemlji  ni 
po  nehu,  (Kad  se  ko  vrlo  jainosi).  Posl.  !'•'.  Ide  bane 
po  polju  Kosovu.  Npj.  2,  227.  tomu  se  mogu  dodati 
ovi  primjeri:  Sve  barjaci  krvavi  i4lošc  viA*  Srbije /lO 
fivbu  vedrome.  Npi.  4»  131.  Do  Zvornika  idu  po  fijoj 
(po  Drini)  Ia»ye  ilosta  velike.  Danica  2,  .34,  Do  25<» 
brodova  koji  idu  po  sretnu  svijdu.  Kov.  44>.  u  pre- 
nesenom smislu:  Koji  (glagol)  ide  po  kotne  sprezanju. 
Nov.  Srb.  1H17,  o42.  Ima  mlogo  imena,  koja  ne  idu 
po  ovom  pravdu.  Rj.'  XLV.  tije  nema  ograde^  po 
zlu  ide  baština.  Posl.  75.  Ko  o  zlu  (radi  ili  misli) 
onaj  i  po  zlu  (ide  ili  mu  se  zlo  dogagja).  151.  .Muka 
ide  po  Ijudmu.  IH4.  —  ff)  pod  lacius.).  Da  iligne 
spaije  .  ,  .  pak  da  lilu  pod  komandu  Bećir-paS^inu. 
Danica  3,  I.SH,  —  bj  p'tslije.  u  prenesenom  smislu: 
Osim  irbi    fiema  dnigoga  koji  Ivi  otkupio,  a  podlije 
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tehe  i4tm  jn.  Kut  4,  4.  IVIoglr  (su)  tiri  n  rječnik  «n.mo 
rijftH  koje  idu  podlije  •ifHpadnti-  DHj.  I,  VIIL  i^^p. 
porm'  pod  Ih.  —  i)  preko.  Idi  sine,  prelo  b\jeta 
uvjeta.  Npj.  2,  liti.  Tflko  ide  prH'o  t'uriprnda.  2, 
^il.  Jedni  fiii  TuR'i  padiili  a  drugi  ru  preku  njih 
Uli  u  tmpri'dftk,  8ovj.  2'j.  fu  jprcnc^Jc/ioni  amisln): 
Svi  Srpski  poslovi  j<šii  nm  preko  njcffn  (Kodofiniku). 
Sovj.  37<  —  ./ji  protir.  Jer  je  j^laviia  Tiirskk  sila  mo- 
rala protir  liu.^tt  iri.  MiloA  11).  inp.  pt>ti,^e  pod  iw.  — 
tt)  r«  (ukus.),  frjevojka  se  svatovima  nada  .  .  .  Ka<l 
svali  zn  Muru  ifijuint,  ne  moiraJin  \niii\  razaznati  o<i 
miri8a  sitna  bosjoka-  Npj.  I,  *{*•.  Na  dalek'  ^je  hc» 
»pravljalm  ptt  ren«  bana  Jovana  .  .  -  Kad  svati  r« 
nju  itijtihu,  1,  .*t<>4,  t-vj).  pociše  prijedlotj   po   fsA?*«.). 

f/.  idu  novri.  ntursiren,  im  rmlnufc  Hcin^  trnlcrc: 
kako  idu  m<^  duknti;  u  Turskoj  jir  m/u  fimtkc  {na 
ovo  se  u  nali  reće:  ut  />/>*  ni  u  Njeinaokoj,  m-go  ih 
no»He  ljudi).  Kj.  kao  ni  jediti.  —  Kao  t^to  >»*  onda 
(jroHevi  iiili.  Miloš  8.  Snvjel  je  '\/Ahw  jcdrui  uredbu  i 
za  novce,  kako  re  u  /enilji  iri.  Sovj,  11.  Izmjeri  mu 
četiri  stotine  .^ihUn  srebra,  kako  au  i.<li  niejrju  trptv- 
cima.  MoJB.  I.  2.'t,  10  isikai  uorac  Ili'vrtjfiki].  Kau  ^ito 
BU  onda  <.«/*  dukuti,  po  41  diruir  u  dukat.  1>M.  ^;:J7, 
Tada  je  dukat  iiiito  po  41  dinar,  2o^i.  Diihrovarki  mu 
novci  isH  u  Srbiji  i  BoHni,  2i>l. 

il¥*  ki>}fuutv,  veyno:  ide  zima,  ljeto,  bo/i(^;  ide 
vreme  nosi  brome;  id<  /.ima  kao  oštra  sabija,  Hj,  kun 
dt}hiziti^  -!>"'  pf.  dm'i.  —  Kad  i:  rrktf  ide,  miriše  mu 
duša.  Npj.  I,  UKl.  (Jjul  miriše,  ide  mojv  dra}z:o.  1^  2^*1. 
SuHrete  j«  mtli  pijever  >'  rojake  idući,  1.  l^'Jii.  Kad 
muž  ide  .svf  uranja^  žena  u  krevet.  1,  512.  Evo  ide 
fiva  eareva  voJMksi,  fHikutdre  tvoje  b'jefo  [tlatno.  1, 
Htio.  Nv  id*  awfK  mlada  l'avloviee.  2.  IS.  Sjutra  idr 
dan  Hvcta,  neprjelja,  boce  Mural  na  l'oUk  planirui.  4, 
'S22.  Ne^o  jednom  kad  «  rojuke  idak\  ukradoh  ti 
pu^ćaiiOjira  praha,  llerr.  IU\.  /a  šljivovicu  smo  euli  da 
tdt;  hvala  vam,  te  velika  hvala!  Nego  velite;  plati 
pa  oTida  hvala.  St  ral  1K.S<»,  l'i'iS. 

/  r*  riitnen,  manarc:  ide  vino  iz  bureta;  ide  krv 
h  iios*a,  die  Nasr  blutct  ihm.  Rj.  teći.  —  Zlijeb,  drvo 
iHkopano,  kao  korito,  tt*  rr«/<f  ide  njim.  Uj.  ItiOa. 
Konjir,  niz  donji  i  dulji  nje^rov  krak  ide  rakija  u 
postavu.  Rj.  :iiS*)b.  Bif^€r  ti  iHao  iz  oiSju  mjesto  suza. 
Npr.  I4t».  Zar  i/  njega  mlijeko  ide  {A  ne  ide  krv)'i 
(Ne  valja  ^a  w  bojali.  n<>go  g3»  (čekati  i  braniti  sel. 
Posl.  S<t,  Sq»^ka  Morava . . .  ide  <t  sapadnjn  Moram. 
Daniea  2,  3!». 

f.  ide  kišft,  e^  repnet,  ptttit,  ide  «nijejr,  e$^8chneit, 
nintjit.  Kj.  t/tf*'  padali  2;  dažttjeti.  kišjeti.  ŠiSiti ;  nni- 
ježiti.  —  Zadaždjelo  se  otnda,  t.  j.  ide  dn:d.  Kj, 
171a.  Ide  kiM  i::mafiau.  Rj,  t?'ir>b.  /(/t^  Av'šrt  i  i/ 
Tieba  i  iz  zemlje.  PosL  iM>.  /ffr  ^f^^i  kao  iz  nikava. 
%.  /</p  snijcij  kako  jo  milom  Bo^mi  dra^ro  |vrlo).  iMl. 
iž/«*  /r/.4tt  i  snijetj  i  ciqani.  l.'M.  Streha  mu  mjera  a 
rok  (tjurpjcv  dan.  {Uet'e  se  snijerfu  kad  vrlo  ide). 
21lt>.  ht  se  moie  dodati  primjer:  Na  lijepoga  dim  ide. 
PoBl.  188. 

I''/,  ide  put,  hraidn,  kordon,  metjja^  planina,  zid, 
i.j,  proteze  .ft  .•  Uru^H  pint  ide  h  Bijograda  na  Groeku, 
Danica.  2,  b'ž.  Na§  je  put  isuo  preko  jodne  ravnine. 
2,  1311.  lN>greboše  je  na  putu  koji  ide  u  Efratu.  Mojs. 
I.  :-tii.  liK  Ali  eto  ti  gvozdena  i^oveka . . .  vuee  budžu 
y.a  flobom,  sve  ore  zemlju,  ide  za  njim  brazda  kao  da 
o«iam  volova  ore.  Npr.  212.  Njegov  Je  kordon  išao 
od  . . .  Žitije  UK  Meaja  je  zemljama  erlcve  trenkovat^ke 
iMa  na  .  . .  DRj.  3,  i\y,L  Jedna  (granu  planine)  ide 
na  lijevo.  Daniea  2,  31.  Zuaci  od  sida,  koji  je  išao 
od  Bijele  (tore.  Rj.  7'Jtt. 

I^in«lijn,*  f.  dan  dritie  Gehct  dtr  Mohamedaner, 
nach  Miiiuif,  oratii)  tatia  Mohamf.danurmn:  Ivindija 
Turska  J»*u('i7«.  a  I^ilinOe  bli/.u  Zadru  dogje.  Kj.  u 
Muhamnlovuca  treće  klanjanje^  i  vrijeme  knd  fjivti  to 
klattjuHJe:  poslije  podne  do  salioda   sunianoiju,   — 


Zaiićiti^  u.  p.  podne,  ak^am,  ivindiju.  Rj.  'JtKJa.  Kla- 
tfjfiti,  n.  p.  podne,  a4cSam,  ićindiju.  lij.  272a. 

iei-tJtKlUii  pnšn,  /'.  od  dva  tuga:  Osim  niatih  paSa 
i«.''-tu;rliji».  Kj.  iuij.  konjički  rep,  znak  čina  u  ktijem  je 
kakav  paša,  hice  rijci^  mmkoga  rodii,  jer  je  i  paAa  » 
uctiiglija  imiskoeia  roda. 

jtliili!  ah  inteij,  auf  and  davon,  avolat.  Rj.  uivik 
kojim  se  kačv,  da  je  tko  otišao,  pohieffuo. 

Idol,  III,  lik  kojemu  se  klanja-  ncsnahožac,  dai<  iiiiizen' 
hild,  ididmii.  vidi  kuuiir.  kako  f.vj  idol  pomiHja  kao 
lice,  rtjee  ora  mirna  ii  jednini  drugi  padež  i  su  vc- 
tvrii.  —  Imam  Boga  nadomu.  Npj.  1,  130  (Vuk:  (Ja- 
vana?  Ili  knknga  idola?).  Kjiko  ne  obmtJ!*te  Bogu  od 
idt'dd.  Sol.  I.  1,  il.  Ona  nučini  idnla  u  lugu;  i  Aj*a 
izlomi  idnla.  ( 'ar.  I.  15,  23.  Sjutradan  natjju  furojeifa 
idida  ;:dji'  k/.i  na  zemlji.  Prip.  1*2. 

itlidu'iiokl^Viiir'k?.  adj.  sito  pri  pad  ti  iditlopoklonicima. 

—  Kralj iee  .  . .  igrale  »u  do  akora*  pa  hu  novi  Hve.Ate- 
nici  zabranili  i  iskorijenili  govorei^i  da  je  to  idolo- 
pukfonifki  obii'aj.  Ziv.  'M. 

hlaluiMikKiiiik.  idolopoklonika,  m.  —  Otuda  je  fod 
idoh  idoiopaklonik  (koji  se  idoht  klanja^  L  j,  vjeruje 
ga  i  moli  mu  ^e).  Nov.  Zavj.  X.  Vraearima,  j  idolo- 
poklonicima ...  ujiam  je  dijel  u  jezeru  &to  gori  ognjem. 
Otkri v.  21.  H.  za  akc.  isp.  pokli^mk. 

idf)lQpok1«»n«itvo«  »*.  khuijnnje  idolima,  i^era  ido- 
lopokfotuika :  idnlulalriti.  —  Ohida  je  (od  idol)  ido- 
lopoklonik i  idolniiokhmstio.  Nov.  Zavj.  X,  Bjegaite 
,  od  idolopfddunstva.  Kor,  L  H),  14.  Koje  (eariee)  do- 
'  neso  8voja  idolojioklon^tva  u  Jerusalim.  Prip.  7S. 

'idolskf,  udj.  što  psipada  idolimtt:  Da  jedu  žrtve 
idolske.  Oikriv.  2,  14.  Ukidoše  ac  idolski  mnogi  ha- 
ffori.  11 P.  2i>H. 

lilfići,  adj,  upravo  je  priloff  md.  od  i<?i.  ali  čini  i 
slitihti  pridjeva  »to  ide  za  Hm,  poslije  čega  po  vre- 
menu: dcr  kmfimende,  i^enturus.  i's/'.  budući^  dohodni. 

—  Za  to  namislim  nanovo  lo  lUi  kažem  u  idtimj  .yed- 
Wici.  Pi:^..  24,  lilure  patite  poslat-u  Vam  pisuju  na  Hatiži 
Konatautiua.  Straž.  l^Hli,  <i70.  U  poćelku  idncejf  mje- 
seca l!SW,  1U>3.  O  idorćcm  PeStanskom  r'(.'<aru.  1887, 
382,  Te  (a  poretkom  iduće  godine  biti  predano  uče- 
nome svijetu.  Kad  .5,  It*-!. 

i|r,  <}en.  (i  acrn.i.)  pl.  od  ;:amjenice  trećega  lica  po- 
znatoffa,  koju  u  prvom  padežu  jednine  zamjenjuje  za- 
mjeniva  ou,  ona.  ona,  mjcj^to  ih  »*  tjdjekojim  kraje- 
vimfi  Hcrceffovine^  (fdjc  se  h  na  kraju  rijet'i  iztjovara 
kao  g,  n,  p.  orag  (mjento  orali)  .  .  .  ig  (n.  p.  ja  aam 
Hl  ^'^d^'O).  isp.  PmkI.  NIL 

i/pnl«.  n-  (li  prinior.j  Mecrufcr,  litiis:  l'oSetale  gje- 
vojeiee  po  iifalii  nlana  mora.  Rj.  tnorHu  uhala.  isp. 
a?j':xX«.  vidi  bair,*  brijeg,  jalija,*  obala,  strana. 

IjBrdu  (i  gda).  je,  ali^uando,  cf,  ikad;  polrei^  koliko 
igda  mo^,e^;  udario  ga  koliko  i(idn  može.  Kj,  t'obanin 
je  ve^eo,  veseliji  nego  igda.  Npr.  4š.  Od  svega  avoga^ 
što  bi  i  (fd^i  iuiao,  da  ćeš  mi  polovicu  dati.  252.  Ta 
sve  bi  ti  danas  oprostio,  niti  bi  te  i*jda  prekorio.  Npj. 
4,  I8ft.  Pripnivivši  ^  bolje  nego  iijdu  do  s>id.  Sovj.  2i, 

TpTiljt*  (i  gdje),  (jugozap.)  injtndtvo,  Hi<qaam.  Kj. 
južno  'ig^'je  li  ggje],  istočnu  Igde  (i  gde),  zapadno 
Ijrdi  (i  gdi).  Kj.  —  Igje  (i  gjc),  nW»  iggje.  Rj.  217a. 
Ni  u  sto  sela  nema  svuda  jedne  škole,  niti  joj  /'  <fje 
ima  odregjena  i  postojana  mjesta.  Danica  2,  118.  Sve 
pravijeh  Srba,  kakovi  i  (fffje  mogu  biti.  Kov.  33. 

ikIiu  /",  ("glu,  pL  Igle,  igiilal  die  Nadel,  acun.  Kad 
ko  da  kome  iglu  u  naruć,  valja  da  ga  njoni  prije 
malo  hocne,  kao  da  se  ne  bi  .^vadili.  Rj.  vidi  aba- 
džinka«  biljorka,  boVka,  ćuvalduz,  kolai^'ara,  obušica, 
obuška,  pleti6i,  prošivaljkti,  sanuiruša,  šivatica,  šivatka, 
trepćaniea.  dcm.  iglica,  iglićica.  —  Izdjenuti  itflu,  aus- 
fiideln;  izdjenuti  se,  n.  p.  iffla,  »ivh  ausfadeln.  Uj.  223a, 
Of/eumti  i<jlu,  dius  Oehr  an  der  Nadel  besebadigen. 
Rj.  428a.  ObuHti  itjhi,  da.s  Oehr  spreugen.  Koje  6tt- 
I  rape  nijesu  na  T>oplet  one  su  na  iefle,  Kj.  f343a.  Po  no- 
I  ji^-evim  ^itnc  iijle  clmiije.  Rj.  7*iUh»  t'vrddti^  v.  impf,  n.  p. 
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konac  H  iglu,  einfadeln.  Rj.  76Ha.  Tfrrsti,  uvirem,  v, 
pf.  n.  p.  konac  u  itjlu,  einiadeln.  Rj.  7»I»iVt.  Iijlu  alco 
i  kros  zlato  profije,  pola  izigje,  Po(*l.  95.  Igla  će  pro- 
bosti prije  mliidii  kožu  nejro  staru.  (Mlad  ^ćoek  valjii 
od  svaHa  da  ae  ^-uva  viŠe  nepo  star).  95.  Žena  uvru- 
liiu  kontu:  u  itfht  da.  neMo  aa§ije .  , .  ali .  . .  nije  mo^^la 
odmah  da  uvrze,  nego  sve  proiuH-^ala  mimo  uAiw 
ijjfk'iie).  178.  Ubrairjeu  (hcz  itjuhi).  (Pijarj).  32«>,  Ve/u^' 
prehi  irfhi  od  biljura.  Npj.  1,  258.  U  krojača  tunkti 
iffhi,  ^dadna  bu  nm  ^era.  1,  37Jf.  Kupila  joj  gierirjt*f 
od  niordžana  i  lijepu  i<jlu  od  hiljunt.  1»  471.  Po  ja- 
jLfluka  slomihi  itjnla,  n  po  oke  zIhIh  poharc*ila.  Herc. 
4.  O  tiragjoiju  i(ffilay  ne  velim  ti  da  raziniftlja^.  Pri- 
prava  141».   Sjeverniea,  biisulu.    mutfnetHtt   igla,   Da- 

niritS  DP.  xvni. 

iKlilr,  itcldra,  m.  der  JSMdler,  opifex  acuarius.  Kj. 
2i(ib.  koji  tjuidi.  iijle. 

ilt^leiiT,  odj.  n.  p.  u.^i.  \\].  Mo  prlptidu  UjU,  iijlawu. 
--  '?.eni\  iivra/ila  konac  u  ij?hi  da  ne^to  zašije;  ali . . . 
nije  inojj;la  odmah  da  uvrze.  nego  promaSnla  mimo 
uitiiie  ifffene.  Kj,  'Jo^sb. 

ijt^IrnJi'U,  /'.  die  Nmhlhiich^Cj pix  acuuriu.  Rj.  igltuti 
kutrjia.  roEi'sii  joj  (vjerenici)  na  dar  haljinu...  ifjh- 
nicu  i  naprstak,  kov.  4ti.  vidi  iglenka. 

Ijii^lćiikii,  /*.  u  hfiniji  vidi  i^denica.  .M.  KrkljuS. 

icrlti'ii.  /.  —  J)  dev},  od  igla,  dus  Nffddahen,  nctiUij 
uvunhi.  Kj.  —  iJratat-  Npava,  a  Bestriea  veze ;  seja 
brata  i(ilicow  biuHla.  Npj.  1,  42S.  —  2)  (ponavi.^e  pl. 
iglice)  die  >tprosi*e,  fyr«rf«x,  cf.  karva,  Rj.  u  Iotn\,  u 
Ijesttira.  vidi  i  prečaga,  precanica.  —  ,'i)  (u  Dubr.}  ne- 
kak.'V  riha  morska.  Rj.  histiophvrus  bdoue  (jtinth.  Rj.* 

i^:lit'rir,  m.  uvis  plumtaccttK,  ttvis  liorna.  k^tulli.  ti«'', 
koicniu  je  jako  pojelo  nicuti  perje.  Lj.  Stojanovi^'. 
ARj,  III.  773a, 

i^lieinl,  /".  deni.  od  iglica,  U  dvorimn  gjevojčica, 
b'jele  dvore  metijaSe,  i7/«čietJt«  jngluficom.  Herc.  11^\. 

Ifl^nitiiL  m.  phiiiina,  pod  kojom   izvire   Bosna.    Rj. 

Ji^njil,  wi.  (ist.)  ridi  Ignjo,  Kj,  hj/p.  od  Ignjatije. 
—  ■'■A  ti  brate  Bjeli«'!  Ignjatije  .  .  .  Idij  Jgnjo,  logom 
zelenijem    . . .  Dade  Iguji  trideset  golaći.  Npj.  4,  iiwi, 

i^njtit,  limjiHtija,  ltrtijiitij«%  tu.  Jgnatiun,  Hj.  ime 
fimskiK  Jtjujttt  bogoiiO!*ae.  Hj.  Mu.  A  kad  ćno  Bjeli<5 
Igttjfitija,  Noj.  4,  28iJ.  Za  .>lo  ae  sveli  Jijnjatije  zove 
bogononac.  Npr.  296.  A  li  brate  Bjeli«*  Ignjatije!  "S^]. 

Ji!:njo,  in.  (Jul.)  hyp.  od  ignjat.  Ki.  r/rn.  fgiija,  rov. 
ignjo.  A  kad  eno  Bjelit^  Igujatija,  da  je  l*^imo  prije 
udario,  evo  Iffvjo  s  društvom  pohit^eo.   Npj.   4,   283. 

i^ni,  /".  (iicc.  Igruf.  Rj.  geti.  pL  igara  (OhL  SO)  i 
igri.  —  i)  dan  Spiel,  lusus:  klis,  prsten,  krmin^a,  \iuo, 
zec,  skakanje,  raelaljka,  obrtaljka,  rvanje,  ni.^an.  Rj. 
vidi  i  bniže,  poklojdca  (igro  kartašku),  provogja?, 
punišftke,  titni,  volanje.  —  t  imit^ir,  u  igri  prstenu. 
Rj.  14S'b.  IgraSe  se  igre  svakojake.  l^i^'2\iMi,Jiu£mt't- 
miti  »//rii.  jtbbrechen,  stflren.  Rj.  I»33b.  Cariltun,  svojom 
majstorijom,  igrom  i  ^alom  ljude  ztdmdja  i  vara.  B.}, 
MDa.  Mački  je  do  igre  a  miSu  do  plaća.  Poftl.  17 (i. 
Igru  igra  pelivan  A«ine.  Npj.  1,  44o,  Pa  je  ^njome 
ijfru  mmetuuu.  ponajprijed  u  ruke  prstena.  2,  Šd.  A 
Madžari  igru  ZHpočeše,  prm  igru,  trka  pesaćkoga.  2, 
'485.  Momačke  igre:  metanje  kamena,  iskakanje,  rvanje, 
i  gHgjan^e  u  niAan.  Uanica  2,  lUti.  igra  se  i  drogijeh 
rozlicnijch  igri.  Žh.  18.  —  ,V)  der  'J'otK,  rhureu.  Kj. 
vidi  pleH,  tanac,  igre  ili  titnci:  horo,  kolo,  madžarac, 
polomka,  provlak  2.  —  Bijahu  (sej  gjevojke  .'^ktii^ilc 
no  igru,  te  ae  ongie  (carev  sinli  malo  /au.Mtavi  da  gleda 
gjevojke  i  igru.  Npr,  22J».  Pa  oti  gjipi  na  noge  ju* 
uaćke,  Tukeliji  mu  TaJu  poigra:  »Na  ćubL  tebi  igru, 
Tukelija.-  Npj.  3,  557. 

ijirriii'ija,  /.  Rj.  Vuk  inmaći,  da  jt  rije^  posUtUi 
prema  igrati  «e  mjei<to  regracija  (recrealia),  i  da  inftči 
jaje,  ^to  SH  ućcnici  donosili  na  dar  ućitclju  u  če- 
tvrtakf  da  ih  oprosti  ne^nja  a  dopn.<^ti  im  igrati  se. 
Za  Um  kaže:  koji  De  donese  igracije,  onoga   (kaSto) 


zatvori  učitelj  u  Sk<dti,  te  \i^\  sam  čitav  dan  (tako  je 
bilo  do  ua-^ega  vremena  i.  Rj.  —  Beg  racija,  die  Re- 
kreation,  studiornm  intermissio.  cf.  tgracija.  Rj.  (>4fjb. 

ijR^ar*  igrala,  m.  —  I)  der  Spieler,  luaoi'.  Kj.  koji 
se  igru,  u.  p.  prstena,  klisa,  zeca  i  t.  d.,  ili  koji  igra 
kurte:  {V  igri  klisu)  . . ,  Igrači  se  podijele  na  dvije 
tilratie,  Rj.  275b.  (U  igri  lirmaći) . .  .  Igrači  iskopaju 
u  zemlji  poveliku  jamu,  Rj,  3(.>4a.  —  '^}  der  Tiinzer, 
Sidiutm:  Kj.  koji  igru  n.  p.  kulo,   koji   izvodi  tance. 

i^rAčiea,  /".  —  JJ  die  Spielerin,  fcniimi  Itidens, 
Rj.  un}ika  koja  .vc  igra  n.  p.  prstena,  ili  igra  karte: 
Igrafi  i  igračice  uhvate  se  upravo  u  kolo,  a  jedno 
metnu  u  srijedu,  i  ono  »e  zove  paun.  Npj.  1,  184 
(Vuk).  —  2)  die  Tdnzerin,  mltatrij.  Rj.  ženska 
koja  igra  n,  p.  kolo,  izvodi  tance,  vidi  igralica.  — 
Pošto  Bvatovi  večeraju  i  ustanu,  onda  igračice  i  pje- 
va«5ice  posjedaju  za  vei^eru.  Kov.  53,  57. 

Vsrrneka,  f.  (n  vojv.)  die  Spi  der  ei  (fiir  Kinder j^ 
crepttndia.  Rj.  ono  čim  se  igraju  djeca,  ridi  igralo.  — 
u  ovom  primjeru  znaci  igra:  Igračka  plaćka.  (N.  p. 
kad  se  gjecn  najprije  i^ale  i  igraju,  pa  ec  podlije 
svađe  i  pobiju).  Posl.  95. 

){errueki,  odj.  Uto  pripada  igračinia,  —  Jgrftju<f'i 
pjevaju  rnzlicne  igračke  pjes^mc.  Kov.  7ti.  Djevojko 
Iziailjcva  ,  .  .  izlazi«?es  su  ihorotm  igračkim.  Jer.  31,  4. 

IJSTitlien,  /.  u  pjejsnii  mjesto  igračica:  A  gjevojke 
igridirc,  iiadigrai'e  me.  Kj, 

igniliste,  n,  der  Spid-,  Tunzplatz,  locuš  salta- 
torius:  Šator  penje  l^grin  Janko  ukraj  Save  vode 
hladne  na  ritino  igralLMtc,  na  junačko  razbojiSte  i  na 
vut'je  vijali^te.  Rj.  mjesto  gdje  se  igra.  vidi  igri^te, 
poigriJte.  —   riječi  s  takini  nast.  kod  daniSte. 

is:riil(>.  0.  u  pripovijeci,  d(ts  Spidsetig,  instrumen- 
tuin  lasorintii.  Rj,  ono  čiin  se  tko  igra,  vidi  igraČlta, 
—  za  nnst,  isp.  bućkalo. 

iflrrriiiku,  f.  ridi  igra.  —  Poslije  večere  nastane 
igranka.  V.  BogiAi('".  ARj,  77i>tL  isp.  igranje.  —  za 
nast.  isp.  riječi  kod  čitJioka. 

)j{:riiiiJo,  «.  Rj.  vcrbaL  od  igrati,  igrati  «e.  — 
I)  radnju  kojom  tko  igra  «.  p.  kulo^  izvodi  ttmce. 
(das  Tunzeu,  .«altatio.  Rj,):  Odmjih  ue  kod  vjerenikove 
ku<?c  poiHiije  veselje,  pjevanje,  igranje  \  goSćeuje,  Kov. 
47,  —  2)  radnja  kojom  se  tko  igra,  n,  p^  prstena, 
ili  igra  kurte  (da,s  Spielen,  hisus.  Kj.]:  Cinjati,  (t* 
igranja  plojke).  Rj.  H25b.  Tu  ga  nijel  (tlbićiio  se 
govori  H  igranju  prstena  .  ,  .).  Poel,  321. 

ii!:ntuiiii'n ,  f.  iocus  lusionibus  destinatua.  8tullL 
kuću  ili  >fo?>a  gdje  8e  igra,  —  Škola  nije  igraonica. 
Zlo».  2(iO.^ 

igrnti,  "igram,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloL  do-igruti, 
iz-,  na-,  nad-,  ob-,  od-,  po-,  {»re-,  pro-,  raz-,  s-,  ut-, 
zji;  V.  impf.  sloz.  do-igravati,  iz-,  *  t.  d.  v.  impf*  si- 
grati  se;  v.  pf.  služ.  poaigrati  se.  —  /«  J)  tamtfn^ 
salto.  Rj.  ridi  plesati,  tancati,  tance  izroditi.  —  Dje- 
vojke uhvatile  kolo  pa  igraju.  Rj.  147 a.  Dva  pelivana 
ne  mogu  na  jednom  konopu  igrati.  Rj.  289a,  Carski 
sin  uzme  je  (pepeljugu),  te  igraše  s  njom.  Npr.  224. 
Kako  gOMpodar  svira,  onako  mlngli  igra.  Posl.  125. 
Ve^  eno  ti  slike,  oko  kola  igra.  Npj,  i,  11)8.  *S*  dje- 
vojkama igrajući  Iskidao  ga  (pojasu).  1,  45t).  Marko 
igra  hdam  uz  kadu  ne,  2,  430.  Na  Ku<la  je  kolo  na* 
vodila,  preko  Itada  nogama  igrala.  3,  3t>t).  Je  li  lestir 
a  kulo  igrati?  4,  157.  Igraju  li  kolo  naokolo.  4,  158, 
Ubori  ga  u  zelenu  travu,  na  prsi  mu  igra  koljenima, 
4,  431.  Gjuvendiie  su .  .  .  ignde  uz  tamhure.  Daui<» 
2,  95.  i  0  životinji.  JoS  (ae)  nije  koza  okozihi,  a  koaU 
igra  po  polju.  PobI.  114.  Igrtda  je  košuiica,  baština 
joj  je.  Npj.  1,  59.  A  moj  (tjogo  igra  po  mejdanu.  1, 
4<H.  —  u  prenesenim  smislu.  Igraju  joj  oči  kao  na 
»eitiuu.  (Re«''e  *«»  za  nestJi^no  ?.enBko).  Po«!.  95,  Igra 
mi  oko,  nješto  če  mi  se  dogo^lil*.  DPo«!.  31.  i^ltioć 
sunce  igrajfU'i  zagje.  Npj.  1,  488.  I  bijeli  mje.*ec  na 
zapa<hj  neka  igra  za  nejijeljn  dana.  3.  62.  ^u  se^  p(tm.: 
tiadlje,  uz  koje  se  igru,  i  gusle,  uz   koje  se   pjevaju 
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junrt<*'ke  pje><me.  I  hinim  2,  ItK).  —  '^)  apivlen,  huJu : 
ilu  it/rtinui  ktivte,  (/■  i^nUi  at?.  Rj.  —  hjruti  n  *  hnec. 
Rj.  r>l)»i.  S  L'jfVLTinm  »ir*  ::«>'/'  /(/»vi.  Kj*  1^3b.  Titrn.,. 
ovu  jc/ift  ifli^cju  '}.t'UA]iii  <ijc»rii  sji  pet  kmiiirakn.  Rj. 
740b.  Dohm  ifjra^  nu  gubi.  l>i*fisl.  m.  If}ru  ijl'ivom, 
A  ne  ZTin.  31.  Svadbu  Ujru^e  za  neiljelju  <liina,  ifjrmt 
;>,  pa  je  proijrra^e,  Npj.  2,  5H.  (ilitmac  koji  i^^r«  f^i 
ft«tr«y.  VLa/i<?  1,  14.  .v/i  se,  jmas.:  Dtpjeva  ne  gdje- 
kojtt  pjeBnifl  i  uz  piisle,  u  ifffftjit  se  i  igre  svukojmc. 
Kov.  TjH.  Napis.jio  ouu  knji|j;ii  ftto  w  »* /cairit  ifljvt... 
mjesto  fH^lIJL'  ,sr  /Vjira.  Vl^iuit'"  2,  14.  —  ^)  kouja  igrati, 
iit(H  l^ctti  ifttnvtdtt,  t'iiuutn  aifito:  Igra  koiiju  komar 
nioniL-e  mlaiio.  RJ.  čituti  da  konj  it/ru,  l^p.  I  1}  Ho 
se  kaie  o  Urotinji.  —  Izvedo-^e  konja  Lastavicu  .  . . 
»UiAv  iijruV  zmija  Lfisturicit.  Npj.  2,  58.  Ifiraj  Iconju, 
]m  udri  na  mene.  M^  ^il)'!.  (Me  pravo  u  /eiiiljii  [Srbiju 
pjevajui'i,  kovju  igrujivlL  1,  3()!i.  —  II,  nn  se,  refhks. 

—  I)  spk'foit  hitio:  prstenu,  klina,  /era  i  t.  »I.:  hfrasc 
se  ijrre  svakojake,  lij.  zntiienjc  kno  «  (iktivnrujit  po- 
iH^e  pod  I  2.  fidi  tsi^ruti  se.  —  Meni  zejo!  (vi<5ii  djeea 
karl  ne  itjruja  ::er.ti).  Rj,  207b.  Klijati  se,  /ffifvili  se 
A'f/s/t.  Kj.  275b.  Da  st  igrnrnti  na  piljke,  lij.  500a. 
I'ratena  se  iffrftjn  uz  mesojcj^je  .  .  .  Kad  izi;j:rajn  onn- 
liko  konja  u  koHko  au  se  pojrodili  da  ne  itfruju  (naj- 
više se  igru  ju  u  IVO} ,  onda  .  .  .  Rj.  »UTb.  Da  se 
ifframo  ruzlaza.  Rj.  ^IMla.  Kao  Mo  ne  tljeca  n  .Srijemu 
tijcm  igraju.  Rj.  (j.^2b.  Baba  ac  ,s  omo/«  f/co;«  igrnke. 
Npr.  221.  Ne  tjTraj  ite  s  (fjtwohkim  pizdom  {n.  p. 
H  pnftkom),  ll>lt.  f^a  a  isp.  ntit  pritnjer  iz  Npj.  1,  52). 
/j/M  se  k'(j  inaćka  .s  mišem,  DPoal.  31.  Lijepo  li  je 
pofrk'dnti  .  .  .  gje  ac  munja  grtnnom  igra.  Npj.  1,  52 
(Vuk  dodtijt:  grmumn  mjtwto  »  gromom.  Tako  se  {io 
onijem  krajevima  i  u  jrovoru  s  iz,ostavlja  u  ovakijeiii 
doga^jajimal.  Sama  sjedi,  poc;leduje,  pje  xv-  munja 
,v   (fnnmnti    igra.    1,    1.V2.   Odbe^^la  je   ialot^niea    rani 

t>od  kitor,  pa  se  ig7'u  s  carevići  ispod  šatora.  1,  343. 
^i  sr  igra  jabukom  od  zlata.  2,  10,  Kad  Haui  sf  igrao 
papuče  i  toivimu  s  Piroškim  fijevojkama.  t*»traž.  iyH(\ 
t^*u^),  Kako  i  što  je  radio,  kako  i  čim  fie  igrao.  Vrlp. 
bibl.  113.  iz  jrri mjera  vidi  »c,  da  je:  igrati  ne  v*  kim 
ili  s  cim  ^^  igrati  ac  u  društvu  s  njim;  igrati  se  ćim 
^=  igrati  »e  vjim  kao  igralom..  i  o  životinji  kao  po- 
više pod  I  2r  Vrani  ae  konji  igraju,  ])od  sobom  jame 
kopaju.  Npj.  1,  303.  —  2)  ne  igraj  tse  gliivoni,  damit 
ist  kem  Spass  su  rnachcn.  BA.  t.  j.  da  je  ne  izgubiš. 
vidi:  ne  §ali  se  trlavom.  —  Da  ne  luiiire,  da  «c  ;;/(!- 
tama  ne  igraju  i  naroda  ne  gube.  Milo.^  5U. 

IpCPISti*,  »*.  (at.)  f?idi  igralište:  Ja  usadili  viAnju  na 
igrifitn.  Dol'  pa  igri.^iit,  po  devojačkom.  Rj.  mjesto 
gdje  se  igru.  vidi  i  poigriAte. 

iriiuiiiii.  l,gumna  (Jjrumana),  m.  t'^voJijiivoj},  der 
Igtimen  eine^t  Klostenf,  hcgumeno«  cocnobii:  Putuj  li 
o^^e  igamanv,  ne  l>rini  se  za  manastir,  Rj.  glavar  ma- 
Ha,^ti.ru.  i^p.  ra/i|rumaniti,  /aigumanili.  —  U  Srbiji 
samo  .  .  -  vladiku,  arhimandrita,  ignmna  [\\  pjesmama, 
a  u  govoru  mu  kažu:  ^aee  igumneJ<)  xovu  gospo- 
dinom. Uj.  lH>a.  l'ita  njega  ^tame  igumane.  Npj.  3,  cl. 

i^iimi\iiijjt,  f.  t'T/jfoLjfiivT,)  die  Oherin  in  einem  Klo-^cr, 
hc^umf-Ka  inuHasterii.  Rj.  poglavariva  ćcn>tkomu  ma- 
nastiru, 

iKllitiilDav,  cf\  igumnov.  Rj,  što  pripada  igiimanu. 

ilfUiiDiiiski  •  adj.  hegumcniitch  f  kegumenicus.  Rj. 
što  pripada  igumanima. 

1iCiimaii,stvi),  «.  die  Hegumrnschaft,  munus  ct  di- 
gnitaff  itvgumeni.  Rj.  ignmunska  vaH  i  rlast. 

tinininov,  adj.  riđi  ignmanov.  Rj.  što  pripada 
igumnu. 

iRJe  li  gje).  vidi  iggjo,  Rj.  pidi  igje. 

ipHirot,  m,  der  Kalmn^,  aeoruši  cnlamus.  Rj.  biljka. 

—  Uzmi  mirisa  najboljih:  »mirne  naji^isiije. ..  i  igji- 
rota  takogje  dv^e  .^ta  petieset  t^i kala).  Moj«*,  11.30,23. 

ih,  »ie,  eOH;  ihrer.  eurum :  ja  nam  //*  vidio;  zovni 
Hi;  ja  ih  t*e   ne  bojim.  Rj.   gen.   i   akmi,  pL   za   sva 

tri    radu    od    zninjrtiirr   frrt'faa    liru    ptt: uuiniia,   koju   u 


prvom  ptfdehi  jednine  zamjenjuje  snn^jenica  on,  ona, 
ouo,  In  je  manji  ohlik^  a  cijeli  je  oblik  oba  pomcntUu 
padeža  njih.  i>^p.  <  ►hl,  32. 

Ili,  hire  uzvik  isti  ali  cijel  kuji  i  7  ^«^  h,  —  Cera 
Ture  Kralj evi<?a  Marka  (Al  kad  »a  Marko  povrati  — ). 
{.  . .  Ih  kurvo  ćorava!  Paru  daj,  rakiju  bljuj;  niti 
valjH^•  ti,  tnti  ti  vatja  pjeHnial.  Po.hI.  324. 

iltCljiir,*  ihlijiira,  wi.  vidi  »tarae:  Pogledajder  onog 
ihfijnra,  §ioao  sjedi  kao  efemliJH.  Rj, 

i\l  eiy  ci!  iiiterj.  niirattti.^.  Rj.  uzvikuje  se  u  ću- 
gjenju.  uzvik  i  udvojen :  ii.  Korijeiu  27.  u  krajcvinta 
gdje  se  ne  čuje  u  govoru  glatf  h:   ilb?   vidi  1  2,  Tb, 

Ijod,  »I.  (juž.)  —  1)  vidi  jed:  iJd  žalosti  i  ijeda 
baei  kotle  preko   ku<?e.  Rj.  nidi  gnjev,  i  sgu.  ondje, 

—  Planu  baue,  kako  oganj  živi,  a  ijedu  i  toj  uujei 
ljutoj  ne  ^i"'e  vikaul'  ni  prizvati  alugu.  Npj.  2,  27t). 
ali  ijed  ima  i  Ofiiala  znaeenjti  rijcvi  jed :  —  ^)  die 
Ualle,  feL  Kj.  2r>0a.  ine:  Nagutatt  se  ijeda.  Rj.  384a. 

—  3)  fiift,  reuetium.  Rj.  25()a.  otrov:  U  je/.iku  je  i 
med  i  ijed,  DPohI.  140.  Ijed  je  siHpidiri  pod  unnama 
njihovima.  Ritn,  3,  13. 

iji'dek  njedak),  ijfetka  tyetka\  OijetkT,  adr.  tjetko), 
adj.  zornig  (giftig),  irataff^cf.  ardit,  ljutit,  ijedan:  A 
kad  jade  ra/.umio  Vu<'v,  on  ijalak  pred  pe^'-inu  pogje. 
I  jetko  je  gjerdan  dofatila,  i  bari  ga  u  zelenu  travu. 
Pa  ijeiko  apostola  pila*  Tjefko  »e  Jane  napućila.  Rj. 

—  t'ar  ^ka<l  vidi  iia  na  trpezi  nema  oi^Jee  .  .  .  reve 
ijeiko:  J^ta  je  ovo?  Npr.  232.  U  rijetko  ma  ijctko. 
PohI.  335.  vidi  jedak,  i  gnjevan,  i  sgn.  ondj. 

lj<Hliin,1jedna,  adj.  zornig  (tfifUg),  iratu»f  cf.  i  jedak. 
Rj.  vidi  gnjevan,  ♦  »gn.  ondje, 

ijediti,  "ijrtlTni,  r.  impf\  Rj.  r.  pf\  sloL  njiijediti,  fl 
ra/.ijediti,  ozh>ji''diti,  i  s  umctantim  v:  o/Jovijeiliti.  —  ^| 
t)  erzurnen  (ocšterr.  giften),  irrito,  cf.  jediti.  Rj.  — 
2}  Sli  se,  relhkin.  na  koga,  zikrnen,  irai^cuv:  Pa  se 
netnoj  na  me  ijediti.  Rj.  —  mli  gnjeviti,  i  si/«. 
ondje. 

ij(^igčiij(»,  n.  das  Ziirncn,  ira  et  irritatio.  Rj. 
vertiul.  od  1 )  ijediti,  21  ijediti  se.  —  J)  radnja  kojom 
tko  ijedi  koga  (irntntio.  R}.)  —  2)  radnja  kojom  se 
tko  ijedi  (ira.  Rj.L 

ijA!   ijiijii!  Jachhc!  ia!  Rj.  uzvikuje  se  u  vesclj^i.    _ 

Ikn.  f.  —   1)  hgp.  od  Ivjinu.  Rj.  foe.  Iko.  —  2)  m.  H 
list.)  vidi   Iko.  Rj.  —  voe.  Iko.  hyp.  ud   Ilija  t  Ivan.    " 

ikad  (i  kad),  irgendivann,  je,  iditfuitudo,  cf.  igda, 
Rj,  —  Ridje  je  i  kad  nego  nikad.  I'osl.  23.  Iz  ropstva 
*  kad  a  i/,  groba  nikad.  KH).  'l'i  ogledaj  ftiibJju  kakva 
ti  je.-  -Je^i  r  i  kad  bolju  sakovao?'  Npj.  2,  iOii. 
vidi  ikadnre. 

IkiMlar«',  vidi  ikad:  Ako  t*eS  me,  vod^  me  dvoru 
tvome,  ali  sada  ali  ikadarc,  Ilcre.  P21».  ovdje  kao  da 
.>?t!  ikada re  pomijemto  u  značenju  .s«  nikad.  —  ikada-re. 
isp.  re  (dodatak). 

Ikakav  li  kakav),  tkakva,  adj.  irgenduie  beschaf- 
fen,  qualiiicuHque,  cf,  ikaki.  Rj.  —  Mnogi  se  ljudi 
po/.naju  i  /ovu  vi^e  po  krMenorae  imenu  nego  *  po 
kakome  prezimenu.  Rj.  571a.  Samotok,  1)  med  koji 
sam  iz  sata  istc^'^e  (bez  t  kakvoga  gnjeccnju).  Rj.  t>(>4a. 
Otišao  u  sampn«,  t,  j.  ii  .skitnju,  bez  i  kaka  posla. 
Rj.  Ii(»4b.  Sve  ove  dacije  kad  se  skupe  u  jedno,  manje 
dolari  na  čoveka,  nogo  i  u  kakoj  Europejsknj  državi. 
Danic4i  2,  H2,  Da  ne  du.ie  vjetar  na  zemlju,  ni  na 
njore,  niti  im  ♦  kako  drvo.  Dtkriv.  7^  1.  Ne  će  dh 
ujih  pasti  .«ninee,  niti  i  kakva  vmeinat  7,  Hi, 

IkiikT  (i  kuki),  ka,  adj,  mli  ikakav.  Rj.  primjere 
riđi  kod  ikakav. 

tkako  (i  kako),  auf  irgend  eine  Art,  ulio  modo: 
dogji  ako  ikako  n/možet^,  cf.  ikojako.  Rj.  kao  na 
kakav  god  tiačin,  —  Da  gledaju,  ako  se  (  kako  može, 
da  one  Turke  n  1  a<>kii   eas   pre    pretbidu,   Miloš   81. 

ikaAH4',  ikavea,  m,  ake.  ARj.  III.  784a.  Ifrpat  koji 
govori  zapadtnm  govorom,  AtunnAko  e  izgovara  kao 
i,    u    p.   d1d    mje.4o   «ljl"d :   Sto    u    današnje    vrijenie 


I 


I 


ikiivka 


396  — 


Ilir 


ima   Ihtvarn,   Srb.   i  Hrv.,  3.    0  Tkavcitim,    kaj  i   m\ 
nritmi  nvakojnlto  bHž.i  od  iakavaca.  r>. 

ikfivkn,  /'.  dcr  l{ulpfl,  ructus,  c/.  HuL-anje.  Rj.  vidi 
i  podrijr,  rij^avica,  r^tukavicti.  isp.  leanje, 

iku.  m.  [}iiL)  htfp,  od  Tlija.  I^.  fun.  tkaj  voc.  Iko. 
—  Iktjt  Ilt'ti  i  Tlriiii  od  Ilija.  Rj.  38(ifl,  Fka  (osn.  u 
Jlija  1  Jvtin).  «>»n.  312.  iHA'tv«  /»i/j^.  kod  Uiikd. 

fko  (i  ko),  Ikoga,  irgvnd  ircr,  iiulAtiutiM.  Kj.  vidi 
itko, 

Ikojukf).  (u  C.  G.)  vidi  ikako.  Rj. 

Ikoji  u  koji), Ikoja,  je,  injend  irelrher.  quiiiqii(tnt.  Rj. 

ikdliko  (i  koliko),  irtfend  i-iue  Meniic,  unr  liuttii, 
ulttiuutituut,  Rj.  hiu  uiakar  koliko.  —  8amo  kad  bi 
Bog  dao  da  bude  i  koliko  na  korist  jeziku  našemu  I 
Pi«.  81.  vidi  iole,  iJ^la. 

Ikfina,  /'.  {pL  f/r«.  Ikoua)  eiu  neiliijenhild,  ivon 
(ttJtfiiv).  Rj.  vidi  inkona.  de^n.  ikonini.  f^vefurka  sliku^ 
i  slika  uopćeno.  —  ('elivai'a  ik'  rut,  tkona  koja  se  iin 
dan  oooffa  8veL'a  koji  je  na  njoj  uaninkivau.  namjesti 
u  jutru  n!ii«rcd  crkve,  te  je  Ijiidi  t'jeluju.  Rj.  HlOa. 
Iz  jednoga  drvetii  ikona  i  lopata  (biva).  Posl.  li'J. 
8vo  od  zlata  krali  i  ikone.  Npj.  3,  ^^f^,  h  ikonu  Huze 
udarili:*.  y,  71,  Znao  je  tA*o?*<r  pisnU.  Oanii'a  4t  11. 

ikoiiii'ti,  f.  dcm.  ud  ikona.  Rj,  —  Pred  djevojkom 
/latriji    trpezic'rtf    u   niei  joj   Hveta   ikonica.  Herc,  21, 

Ikoiiija,  /'.  r»ifc  rf«,4*o,  Rj.  —  Falila  se  dilber 
Ikviujft.  Npj.  1,  ■'^'»i>. 

iko  nos,  m.  dif  Leiftt:  att  dcr  IVand,  die  dcm  llei- 
Uijvidiihlv  ziitfi  Fmsffcs-tdh'  dicnt^  irontjphorus  (?).  Rj. 
vidi  iokoDOsar,  ono  sto  ikonu  no.*?/,  if.  J,  daićna  u't 
duvavH,  nii  kojoj  stoji  ikona.  —  ikojio-no«.  .'<nfititrši 
,se  dru  Jeduftka  slotfa  jedan  od  njih  otpadr.:  iko-iios. 
isp,  brtMiipnoAa, 

Tkni,  /.  der  Fischroiicn,  ocu  pinciutit,  cf.  mrijest. 
Rj.  riblja  jaja. 

i  kras*  ikrilSii  m.  dcr  Mufjncr,  piscis  ovis  ffrdvidtt. 
Rj.  ribu  H  kojoj  ima  ikre. 

Ilii,  /.  Rj.  vidi  bila. 

iliii.*  iliiia,  tn.  dcr  (ihrtfiffelf  auriscalpinnt.  Rj.  kao 
ilif'ira  za  i-i.^re}ijv  tdija. 

Tlav,  adj.  (U  (',  (t)  riđi  lukav,  Rj.  vidi  bibiv. 

Il<*a,  m.  hjip.  od  Ilija:  Iko:  Iko,  TUa  i  Ili%n  od 
JUju.  Kj.  r{W<>a,  —  m  mi^t.  Il-c'a  i^p.  Pert^a. 

Ili'jin.  m.  hiip.  od  Ilija.  —  Iko»  Ilća  i  //r<iH  od  Ilija. 
Rj.  .')Mi;a.  za  nast.  isp.  t'vijan. 

Ilc,  m.  ftifp.  od  Ilija:  Ve<5  do  Itu  dogoai  dorata. 
Rj.  akc.  po  (Jrnotforskom  i^ffororu;  inače  je  u  nont. 
fle,  a  ive.  Jh.  isp.  Von].  XXXI.  O^n,  51. 

Ili,  Uj.  i-li,  Hftvezu  i  prifttupa  o/.nd  rijećea  U:  Ili. 
Korijeni  t27.  okrnjeno  it\  viai  iliti,  ali  2.  oli,  ja  2, 
jab,  volja  2.  —  j)  odcr^  aat.  Rj.  kao  sve  jedno,  bila 
koja  (fod  od  onijth  stvtfri.  koje  ae  si^ezuju  aai'ezom 
ili.  —  8jfduu  pa  po  i^itav  nabat  ili  i  vi§e  po  malo 
piju.  Rj.  .Ifrlb.  Obor,  mjesto  ispred  ku^e  (bilo  zagra- 
jsneno  ili  ne  bilo).  Rj.  4Hđb.  DoJla  pozvana  gospoda 
ili  ne  doMa,  valjalo  je  .  .  .  Rj.  704b.  Da  takoga  da- 
rila  nije  bilo  ni  u  jednoga  cara  ili  kralja.  Npr.  230. 
Ili  hrt  ili  pas,  ftve  kućiik  ter  kurnk.  DPosl.  32.  IT 
iimrh,  ili  preboljela,  jii  ue  mislim  va.^a  snaba  biti. 
Npj.  1,  28li.  A  ho  ruti^  j«to  mi  ne  bc.'vedi^?  ili  si  se 
na  me  rn.srdila?  1,  ^)07,  Ili  grmi,  iV  se  zemlja  trese  1 
iV  udara  more  u  bregove?  2,  1.  AT  je  Hinn^ie,  al'  je 
JHHun  nijefiee  ?  .  .  .  »7'  «u  ono  dva  kamena  draga  ? 
Kov.  ^).  Ne  znamo  ili  Je  bio  momak,  ili  starae  ili 
mladiil  Nov.  ^rb.  1817,  502.  Prvi  Srpski  apisalelj, 
bio  on  Dositije  ili  Drfeliu,  ili  drugi  koji  mu  drago. 
Pis.  17.  »Dakle«  ...  je  li  od  Talijanskoga  >duoque< 
ili  nije,  xa  to  se  ne  <^u  prepirati.  32.  .la  bib  rad 
jcnati,  da  li  se  ta  rijee  govori  gdje  n  narodu,  ili  ju 
je  <i.  Lasiie  <*ad  naeiiiio.  32.  Da  t'^e  njejnu  biti  mila 
svaka  recenzija »  bila  gruba  ili  u<Hiva.  H3.  Vi  sve  | 
mo^.ete  idi  kud  koja  hoee.  volja  vam  u  Tursku  ili  i 
Srbiju.  Sovj.  74.  Viiljfi^eS  bo<^e  /*  biti  Alo  ti  rekoh  ' 
ili   ne  će.   Mojs,   IV.   U,  23,  Bilo  na  smrt  ili  ua  I 


život.  Sam.  IT.  l.^,  21.  ii^p.  Njih  tri  cđiri  mogu  po- 
piti nekolike  oke  rakije.  Rj.  351b.  gdje  se  ispostavlja 
ili.  —  "i)  ili  ja,  ili  ti,  cnticed^r  ich,  oder  rfi*,  aut 
ego,  aut  tu.  Rj.  stano  jedno  može  biti  od  onoga  Ho 
se  kaže  u  retenicuma  svezanima  savezom  ili.  —  77» 
je  otimao  u  bajduke  od  bijeHn.  ili  od  nevolje?  Rj. 
25a.  ni  ie  sila,  ili  draga  volja?  Rj.  477a.  Da  ^^i 
pita:  ili  je  bolje  uzeti  gjevojku  ili  udovicu  i/»  pu$te- 
niču.  Npr.  154.  Pa  mi  sad  odgovor  dajte,  i7i  je 
(sestru)  date  ili  ne  date,  boru  da  zimm.  185.  Ili  za 
njega  ili  ni  za  koga.  2'fM>,  Ui  on  iz  dvora,  ili  ja.  20t>. 
ni  kupi  halat,  d'  ostavi  zunat,  Posl.  102.  Ovo  dakJe 
blaženstvo  iii  je  u  obrezanju  ili  u  ueobrezanju? 
Rim.  4,  9,  —  3}  ili,  kao  to  je^t,  da^  heisst,  id  cst. 
vidi  iliti.  —  Da  se  nuriee  ili  tuži  za  mrtvima.  Npj. 
1,  HIJ  (Vuk).  Prve  ove  pjesimiee  zova  oni  pretku<?nicc 
{ili  pretkutnjiee.  sto  se  pjevaju  pred  kui^atua).  1,  127 
(Vuk).  Stan  znai'i  kiu'^n  ili  ouo  mjesto,  gdje  ko  }\\\ 
ili  stoji,  stane  ili  se  stani.  1,  2*i7  (Vuk).  Djevojka 
klekne  ...  pa  pruži  od  9<ybe  ruke  .  . ,  a  dva  zjiusjede 
\di  zastave)  uzmu  joj  veo  s  gkve,  Npj.  1,  XII, 
Osnovo  Srpskoga  ili  Hrvatskoga  jezika.  Osn.  I. 

) ličko,  tu.  ime  ninSko*  Ri.  ht^K  od  Ilija.  —  ^a 
naši,  i-ip,  Oalaeko,  Kreeko,  Velieko. 

TliJJta,*  f.  das  narntc  Jiud ,  thcrmac,  cf.  banja, 
toplica.  Rj.  —  Otuda  su  sumporite  toplice  (ilidie)  i 
kisele  v<Hle.  Prifirava  iJ. 

Iliiljtrir,  tn.  d^r  Badcr,  baJncutor.  Rj.  koji  drii 
iltdzti. 

IHilžarev,  Tliiljtarov,  adj.  Rj.  ^to  pripada  ilidzaru. 

ili] a,  m.  E'liafi.  Rj.  ime  mu.<kn.  dcm.  liijca.  hyp. 
Iko,  Ilea,  Ilean,  Ile,  lio.  Ilieko,  Ujo, 

jlijnl.  m,  dem,  od  Hijn.  Kj. 

illjrt,  ndj.  Hto  pripada  Iliji,  lila  (mje«to  tUjin; 
cesto  se  u  t:ikim  riječima^  sažima  */"/  u  *,  pa  neki 
piSu  ijn:  Hijn).  Osn.  172.  flljn  diin  ...  ua  Ilija  dan. 
Rj.  230b.   llijnjjiLJi,  jabuka   i   krutika  koja  dospijeva 

0  mJHH  dne.  Kj.  230b. 

htjnskt,  adj.  n.  p.  mjesec  (dcr  Juli),  Elias-,  Eliae, 
Rj.  iito  pripada  Ilijiin  d<tnu,  Jiaziio  Ilinski.  Osn.  311. 
—  Nego  je  (gjevojku)  načinile  vile  od  snijega  iz-va- 
gjena  iz  jame  be/danje  prema  auncu  fUjn^koine* 
N^r.  103. 

ilTJn^tak,  m.  Rj.  tndi  ilinštak.  —  1)  koji  slavi 
Hijn  dan,  dcr  den  heiL  EUaH  ftieri^  clien*  St.  Kliae. 
Rj.  inp.  iakre  rijeci  kod  arangjelovStak.  —  2)  (u 
Risuu)  mjesec  Ilijnski.  Monat  juli,  mensis  Juliwi.  Rj. 
mjesec  srpanj,  Julije,  u  kojem  je  Ilija  dan.  —  IUjn- 
stak  ćori  a  gospodiuStak  bere.  DPosl.  32. 

ilijnjacu,  /.  jabuka    i   kru^^ka    koja    dospijeva   o 

1  lij  ti  u  dne.   Rj. 

ilik/  m.  riđi  iilka.  —  Nekoliko  momaka  obude- 
nijeh  u  narodne  svoje  baljine  it^akšire  oko  raatriži 
vezene  zlatouii,  je^iJerma  s  iiicima  ili  tokama  .  .  .),  Rj. 
801b. 

ilikn,*  (u  Lici)  na  gjet'ermi  sprijed  kao  pucu  od 
kositeni  kroz  koja  su  u  nakrst  isprovlaćeni  gajtani 
te  »e  čini  da  su  toke  na  prsima,  Art  knopfartigcr 
Platten  dic  vorne  an  die  JveMe  gendhet  uerden,  la- 
minae  vvj*ti  adnutav  splendoris  caii.m.  Rj.  vidi  ilik. 
Ilika  ce  puce  popustiti ;  mlad  de  momak  vjerom  pre- 
vrnuti. Herc.  130, 

iriniiin,  iliimlinu.  w.  vidi  vilimau.  Rj.  veliki  vir. 

Uini'a»  /.  i^Ht.);  Mladom  barjaktaru  barjak  otl  ilinće. 
lijj  ne  kaže  ne  značetiije.  rijet'  titgja.  Osn.  liiA. 

(tinka,  /'•  FratHn*>ome^  nomen  feminac  (rot*  IClias 
im*  fciifininum  movirt.)  Rj.  ime  ienako  naćit^cHo 
prema  uiu.^kome  Ilija,  vidi  lika. 

IITii.stak,  m.  vidi  ilijn^tak.  —  Tko  ilinštaka  ije 
srdjelc,  listopada  im  sere  drai'-e.  DPosl,  121*.  iiinstak 
(osn.  u  ilinsktj.  Osn.  2<»(). 

ilir.  m.  der  UUjricr:  Da  reku  da  8U  Iliri  ili  Ilirci, 
to  j*i  mrtvo  i  tamno  ime.  Kov.  8,  Uiri  ako  saiDO 
ovako  uznapreiluju,   kao  »lo  su  do  sad  UHpre<iovali* 
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onda  ne  «ftmo  lo  može,  nego  če  morati  biti*  Pis.  27. 
fib\  ARj.  Jll.  793ft. 

llirai'.  irimi.  iii,  vidi  lUr.  —  Da  reku  dn  sn  Iliri 
ili  Ilirci,  to  je  mrtvo  i  innino  ime.  Kov.  8. 

ilirski,  mtj.  .iio  pripada  Ilirima.  —  Ui^jiti.  za  koji 
se  oijdjt;  prijjovijeilu  dii  je  u  njemu  živjela  Ilirska 
knUjica  Teoka.  Kov.  "MK 

TliH,  vidi  ili.  Kj.  riđi  i  aliti.  —  Da  »e  prevedu 
preko  jedne  rijeke  Hiti  blatji  .  .  .  izvrne  ae  ^un  te 
Hvi  n  blato.  Npr,  291.  U  hrokn  si  od  rio,  —  Hiti  u 
eilj.  DlVwl.  L-tll  (brokn,  Itnl.  brocea,  luali  tuituto). 
Ali-paJ^a  p05*tavi  svoje  vojvode  iliti  miiaelinie.  i^lilos 
Vil,  iz  ovijch  se  prinijtra  razuhira,  du  iliti  znači  ono 
štti  ili  pod  2,  ili-ti;  zn  drtufu  polu  isp.  ti  4. 

Illim   /'.  ime  žensko  I  od  Ilija).  Kj.  vidi  Ilinka. 

fin,  m.  hf/p.  od  Ilija.  ffen.  Un,  roc.  lio.  tnkvn  hijp. 
kod  Dobro.  —  A  do  Nika  MiišovicHj  llć,  a  do  Tlu 
tri.  sm  stotinani.  S\i}.  fi,  -III. 

iiiK'uniiit  m.  (%)vjek  iz  iloka.  Kj. 

lioi'kT,  udj.  i<io  pripada  Iloku.  Rj. 

lioii,  IlfJkit,  m,  Uorf  umi  Svhloss  ««  d&r  Vonau 
in  Sirtiiien,  «rcw  nomen.  Rj.  varošicu  na  Dunavu  u 
Srijem  H. 

Tlovneii,  cTcr  Lciien,  arijUUt.  Kj.  lonmrska  zemlja, 
riđi  glina,  i  Htfn.  ondje,  —  To  je  car  nalivao  u  rav- 
niri  Jordanskoj  u  zemlji  Hurtui,  Car.  I.  7,  4f^. 

iij  .,  ,  vidi  hilj  ...  Kj. 

lijo,  m.  fn/p.  od  Ilija:  i  Kud  Ujo  narera  dorata,  Rj. 
gen.  IHjl,  roc.  lijo.  talra  hfjp.  vidi  kod  .\tjo. 

iifiiVeiN  n.  dic  Jfubt;,  facnlfatcs,  cf.  iiniinje.  Rj. 
vidi  I  imovina,  iraiiee,  iniulnk.  —  imdčc  io«ii.  u 
ima-ti\  Osu.  t>HJ. 

imi'ilae,  Imalca,  Umaoai.  w,  iniallt-a,  /.  habcns. 
Stiilli.  koji  ituti,  koja  luni.  Ktto  rliisnik,  <fo>ipodar : 
der  Jiesitzcr,  Eigcnihiimn\  Inhaher;  die  lie/titceriji, 
Kigtnihumerin-f  liduibrrin :  pojiscssor^  jtos^^cstrir,  do' 
winu,H,  domina.  ixp.  Ruprotno  nemal'u*.  iicimnlica,  — 
On  nudi  svakoja:  imaoi'a  zciidjt\  da  nm  dade  novaca 
u  zajam,  Nov.  nr.  l.s;>J.  30.  ARj,  III.  7;i5h. 

imam/  imiimaf  m.  n  kaoiii^u  ono  ^to  He  metne  u 
7-ubc,  das  Mmuhtiick  cincr  Tnlmkspftife^  prostomis. 
Rj.  vidi  hokin,  grlić?  4,  usljt^ea  2. 

imnn,*  imćaa^  m.  der  Glauhe,  fidcft:  A  tako  mi 
dina  i  inuiHU.  Bog  ga  «  rlinom  rastavio,  a  i  «  dinom 
i  ri  it}ianoi)} !  Kj.  vjera ^  zakon. 

imiVnee,  imAnčeta,  n.  magare  {u  NiSu).  Gj.  Daničić. 
ARJ.  IIL  7it*>a.  «  atarijih  pi<iaca  uopće  domA<5.a  ži- 
votinja, isp.  imiinje  2.  kao  imanje. 

inianj<e,  n.  da»  Haben^  to  tiahcre.  verbal.  od  unati, 
kojr  I  idi. 

imihlJcN  n,  —  1)  dic  Ilnbc,  habentia,  facuUates. 
cf.  imovina.  Rj.  riđi  i  inm(^e,  inun^c,  luiiitak;  biće 
Sh,  (Jobro,  »ermijn.  —  CHavarina  .^to  se  drl-avi  pla^'i 
od  ku('e  (o  imanju).  Rj.  8fia.  Crkovina.  imanje  cr- 
kovno.  Rj.  815a,  i*rodaj  sve  imanje  Hvoje.  Npr.  250. 
Bolje  ;;a  je  na  putu  oarijeti  ne;jo  na  domu  poharati. 
(Vi.^e  mu  vrijedi  odijelo  ue^o  »ve  ostalo  imanje.), 
Posl.  22.  Poku<^«tvo  i  iinatije  8vc  da  su  ljudi  rai- 
gruhili,  118.  Nekakav  Ciganin  razregjujuii  pred 
Hmrt  imatije  svoje  kazao  .  .  .  Po.s!.  X.  Djevojka  je 
imanje  do  vijeka.  Npj.  1,  3iH)  {natpi.'i  RJcsmi).  Sta- 
ijeMna,  koji  vlada  i  upravlja  kntf'om  i  srim  imanjem, 
Danica  2,  HX).  Bla^o  tome  sluzi  .  .  .  pofttaviće  ga 
(gOftpcMlar)  nad  f^vijem  imanjctn  Bvojijem.  Mat.  24, 
47.  Kad  ueznaboAci  dobiSe  dijel  u  njihovijem  duhov- 
nijcfH  imanjima,  dužui  an  i  oni  ujinia  (siromasima 
»vetima  u  .TeruBalimu)  u  tjelesnima  [)ot*lužiti.  Rim. 
iri,  27.  Koji  m  rode  u  zemlji  va^oj,  i  ti  neka  vam 
budu  imanje.  Moj«.  III.  25^  45.  —  2)  (po  Baćkojl 
ovce,  die  Schafe,  ove,%  cf.  blago  2.  Rj.  »  «yn.  onfJje. 
ptp.  imanee. 

imasiiu  ilmaAan),  Imažna  ilmttina),  (idj.  vohlhabend, 
*/ires%  (/.  imataii.  iij.  vidi  i  imovit,  imud,  imu6mj 
mogni',  moguean. 


imataiit  lumtna,  adj.  (u  C  G.)  wohIhahend,  dimu, 
ef.  imnć  Rj.  riđi  i  iuia^an,  i  .tgn.  ondje. 

imali.  Imam  (imadi^m),  (Imah,  Imndoh,  Innlh,  iina- 
dijah)  V.  impf.  Kj.  //.  prcgj.  /  Imajrjab.  (Jhl.  UH.  izu 
ne  može  i  2>ofitati  .suglasno  j:  n^jmali ;  a  tuda  7ntj- 
vLie  otpada:  ju'mati.  Korijeni  \^.pracsens  pf.:  iraad- 
l>udera.  Ako  imadbudem.  Rj.  LVI.  vidi  imnvati.  — 
/.  t)  hahcn^  lutbi'tK  Rj.  —  Imaja  običaj  rec'i.  Rj, 
lila.  Ne  imajući  kad  iziei  na  polje.  Rj.  ^t3b.  A'oj^titi 
s  djecom,  t.  j.  imati  pitsht  b  njima.  Rj.  71a.  Ima  ženu 
i  jzjeen  im  t^rutu.  RJ.  7.'Ifl.  (i.y).  niže:  Mo  nema  nad 
rratom  C'a  i^teve.  Straž.  I>vSl>,  1512).  Ova  trava  tuko v u 
iiiln  ima.  Kj.  Hla,  Koji  un  vlaat  u  rukama  imali.  Rj. 
ii'vh.  On  imao  zub  na  njega,  er  kal  einen  Zahn  (Piek^ 
nuf  ibn,  malum  mcditMiir  in  iilum.  Rj.  2l4a.  i'iti  a 
i  dobro  l)Ui,  zla  nikad  ne  inndl.  Rj.  4(K>b.  Da  ni  ga 
I  je  u  naruk  imati!  Kj.  4(l4b.  (ni  =  nam).  Hemus  ni- 
kake  volje  to  riniti.  I^j.  42tift.  Nema  s  njim  ntMa, 
kao  vjetar  «  opnklijoin.  Rj.  4«lla.  Ima  pismu  na  njega. 
lij.  4iH>a.  Imaj  pozor  na  to.  lij.  52Ha.  Megjedovi<^' 
,,  gladan  ne  imajući  kud  kamo  prekrHti  se.  Npr.  8. 
'  Š  nama  resto  rat  ima.  34.  Had  t*koro  imamo  rok 
da  »e  udarimo.  M.  Ti  za  to  nanas  brige.  38.  Nije 
!  imala  od  »ri^a. poroda.  51.  Ako  tvoj  sin  uzima  u  svome 
}  dvoru  «va.^ta  bolje  nego  5to  je  u  mome,  dnću  mu 
devojkiJ.  52.  Imamo  veselje  u  kuri.  Chula  ear  nemadne 
knd,  nego  da  ki'er  onome.  ^tl.  Nemadijalm  ništa  dnigo 
do  jednn  jedinieu  K^er.  1  Kl.  PusliLija  ne  boje  samo 
bogati  ljudi,  a  ja  ih  se  netniim  m  .nto  bojati.  lo4.  U 
to  pafliie  mu  na  um  britviea  koju  je  i7nao  pri  sebi. 
1411.  i  idgovori  da  ima  nešto  na  .src«,  ali  ne  srne  ni- 
kome klizati.  151.  A\\  ne  tmajuri  ni  njih  (dva  novea) 
kod  sebe  oHtane  mu  ih  dužan,  U^'J.  Kail  dogje  bliŽe, 
ima  čudo  i  vigjtti:  devet  divova.  192.  Imam  sad  od 
njili  pomoć.  2(.Mi.  Ta  Ma  ti  imaš  .^a  mnom.  212.  Sjetiije 
da  posan  šega  Ijolji  opaz  ima.  2Ki.  Ne  imajući  otkuda 
dn  {«ve  .svakome  isplati.  2 IH.  Da  niko  nema  rla^ti 
pitati  ga,  ko  je.  237.  Nemajući  f>rt  .šffj  tražili  ku<5e 
svoje.  247.  ( »biravajui'i  iHie  da  će  unaprijed  bolju 
pamet  imati.  24S.  BirtaA  mJHli  jedno  a  pijanicu  drugo. 
(.  .  .  birtaž  miali :  ako  ovaj  nv  uzima  vim  platiti,  ski- 
niidu  roii  haljitni).  Posl  14.  Bolji  ti  ne  mogu  biti,  a 
grgji  n^mam  kud.  28.  trrdi  Bože.  imaš  i  koga!  40. 
Nemala  baba  bije.m,  nego  kupila  praae  ida  je  podrije), 
203.  Netnas  na  remu  (zahvaljivati).  205.  Nemam  ni- 
kakve potrebe  hitati.  210.  Ne  ćeš  te  sreće  imati.  210. 
Nemamo  ništa  vi&e  izmegju  sebe.  *2'2fi.  Gledati  ko  ima 
T^ravo  .  .  .  341.  Ne  imao  u  bolesti  stanka,  ^p}.  1,  oH. 
Helom  idu,  selo  strofi  ima^e  od  ljepote  o«i  ljepote 
gospode  »valova.  1,  42.  Imala  je  gjevojt^ica  b'jetu  i^lu 
posestrimu.  \,  150,  Dna  ima  svojte  doata:  sre  zvijezde 
za  jetrve,  prchodnicu  drugaricu,  ii  danicu  zaovicu. 
1,  155.  Koliko  Ujeba  pojela,  toliko  jeda  imala!  1, 
269.  Imala  sjmi  trideset  godifia.  1,  52G.  A  junaka  sa 
sobom  ne  ima  nijednoga.'  2.  130.  Ni  će  imat  groba 
ni  ukopa.  2,  22H.  Neka  pogje  za  koga  joj  <lrago,  a 
mi  braća  kavge  ne  imamo.  2,  235.  Ako  tamo  kud  na- 
prijed ficmanlj  ni  otrag  »e  nemam  kud  vratiti,  4.  23. 
Nemaš  koga  kUkovati,  vilo  I  Ma  u  tebe  nad  imamo. 
5,  45.S.  S  drugom  zebrom  nije  imao  gjeteta.  Daciea  I, 
i>4.  BimbnSe  su  imale  pod  sobom  po  nekoliko  bulju- 
baSa.  2,  9f).  Narod  Ho  ima  Of\  pai^e  da  i^te.  2,  98. 
Valja  imati  dopuštenje  i  od  cara.  2,  107.  Patrijar, 
koji  je  8VOJU  stoliru  imao  u  Peći,  ii  vladu  od  Maće- 
đonije  do  Adrijatićkoga  mora.  2,  113.  U  varo&i  nema 
gje  .Hjediti.  3,  lf>7.  Kad  mu  ovaj  nemadjte  čini  da 
plati.  3,  212.  Sela,  koja  su  pod  avojom  vladom  imali. 
3,  228.  ZaiHta  je  Rim  imao  pracije  od  (»rćke.  5,  bti. 
Ne  imadoh  časti  primiti  odgovor.  Glas.  63,  15:3.  Naj- 
veći dohitak  imaju  od  ulja.  Kov.  39.  No  ovo  mu  imam 
kazati  a)  da  .  .  .  Nov.  Srb.  Itfbi,  ^389.  8  takima  sam 
ka.Ato  itnao  tnuku.  Npj.'  1.  XXXIV,  Ali  aani  u  nkup- 
Ijanju  njihovom  jženskili  pjenama)  ima«  drugu  smetnju. 
Npj.'  4,  XXXHL   Kod  narodu  mmuju  pravoga  po- 


vjeretija.  Odg.  na  laŽ.  3<i.  Umre  u  TUnliuju  .  . .  »it 
inu(jući  Oi\  rogjeiiju  više  od  44  tfoiline.  Upit  V.  Ne 
iftidjuči  ni  jetinoga  čitavoga  duua  za  sebe.  Pis.  3.  Ta 
bi  itnato  svoj  laroJi.  5.  Jnm  li  Turska  rijee  'dori* 
kako  »rotJ^iro  s  nabijem  -derati"  to  ne  znnm.  42.  Ne 
može  Hpiautelj  savršenstvo  .  .  .  ^red  očima  iiniiii,  (i i. 
Ud  ovakoga  pisanja  itmtU  sndmje  rujth.  Kj.'  XXXIV, 
Ako  bi  imao  «*«  se  oružje.  !^fTvj.  UK  Imao  je  nu  sehi 
plavelno  džube.  ^1.  Kad  potro.'«i  sve  Sto  je  imao,  i 
ne  imadne  više  čim  plaćati  im  .  .  .  onda  .  . .  39.  Od 
prve  žene  imao  je  tri  sina.  74.  Za  dalje  je  imao  svaki 
OBobite  Bvoje  »lisH.  7H.  Da  bi  iituto  oda  Ha  ćit^ljeti 
doicovori  se.  UK  Buli<?u  nisfim  imuo  prilike  da  ih  pro- 
ćitam.  !^traŽ.  1HS6,  (iOn,  Ja  stun  mu  govorio  da  \'ftH 
po)mili,  i  obrekao  je  ako  u^ivm  vremena.  iy^<<i,  1>U7. 
8ad  nema  luid.  lH8(i,  jP03.  Pa  mi  poSljite,  da  imam 
kod  mhe.  1JS8(\  1224.  f?to  nema  nad  vrtttom  l'a  8teve. 
18«fi,  1512.  Ima  najmanji  oficirski  čin,  18SB,  17*i7. 
Ondje  se  opomene?*  »la  brat  tvoj  ima  ne^to  na  te. 
Mat.  5,  'M.  Imam  pod  atjbom  vojnike.  8,  H-  Budući 
da  nemahu  žilu,  pa-salinuSe.  13,  li.  Ako  imate  vjeru, 
21,  21.  Ne  ima^^ši  ooroda.  22,  2.^.  Da  i  nie^n  vama 
imam  l'akav  plod,  Kim.  1,  13.  Htjeli  imam  w  sebi. 
7,  18.  Imam  radtM  u  zakonu.  7,  22.  SvjediH-im  da 
imanju  rci^vošt  /a  lioga.  IO,  2.  Imajte  mir  sa  Hvijem 
ljudima,  12,  18.  Imaćeš  hvalu  od  nje.  13,  3.  Nemate 
nedostatka  ni  ii  jednome  daru.  Kor.  I.  1.7.  Da  imamo 
ljubav  metjja  sohom.  .lov.  U.  5.  Kad  imamo  što  mcifju 
sobom,  dolaze  k  meni.  Mojs.  U.  IH,  l(i.  Eto  Aroii  i 
Or  s  vama ;  ko  bi  imao  Hto  neka  ide  k  uji  ma.  24,  14, 
Na  f^vijem  putovima  svojim  imaj  ijtt  (Goapoda)  na 
umu.  Vnč,  3,  ti.  Pastnrnik  nema  ništa  £a  Zetom. 
DM.  B'il  B  trjurgjcm  .  .  .  kojega  kćer  imahe  za  žena. 
tl*J.  Narod  imao  aio  u  vladanju,  33Ji.  To  nema  ninta 
8  početkom  odmieanju.  Danieić,  Sint.  5<J1,  Mogao  bi 
mislili  da  tu  rijeci  ^vij-  i  »zavij*  imaju  sto  sa  (jta- 
, golima  »viti-  i  »zavili-.  Rad  1,  115.  sa  se,  pass.:  Ali 
sad  se  nema  kud.  Nm-,  45.  Tako  w  nnpijeva  i  osta- 
lima, ako  se  ima  kad.  Npj,  1,  (jl  (\uk).  Tako  se  o 
njemu  (o  pismu)  nije  imalo  ha  vi^e  govoriti.  Pia.  23, 
Kad  i(e  nema  t^im  platiti.  Straž.  IHHii,  1705.  —  ^^  n.  p, 
ima  U  u  TRS  žira?  [libi  e*^  Rj.  kao  aeprel(tzan  (fltnjol 
iftaeeći  kao  hitij  nalaslii  se.  —  a)  imati  kao  (jlatjol 
bezličan  tta  tjen.  ono/ja  o  čemu  se  misli,  da  jest  ili 
nije:  Kakva  je  progja  vinn?  nema  proijje  ni  ćemu. 
Rj.  <iU5b.  U  mene  ima  stu  žena,  Npr.  14.  Nvma  tti. 
Biuko,  nihotja.  t^t).  Ali  mu  »''iHto  žao  bude  §to  joj  {('\\- 
priji)  nema  I  onih  drcjn  hdpi,  JSlt.  Gjo  je  tiuingo  ra- 
dosti ima  i  žalonti.  l*oaL  74,  Ima  i  devojac^kog  mleka. 
{Ima  srašta,  u.  p.  u  dui5anu,  u  kut^i).  102.  Ima  i  nad 
popOHi  popa.  102.  I'  kolu  li  nema  lilike  u  i  prilike. 
Npj.  1,  U)H,  Hodi,  brale,  ima  i  nevolje.  2,  137.  Megjer 
ima  u  cara  Turaka,  megjer  ma««  silnijeh  junaka,  2, 
287,  VtJe  8medereva  ima  i  kametioij  ufflja.  Danica  2, 
2i>.  Govoreći,  da  buni  »ad  nemft  rmuena,  MiIuh  <jO. 
To  je  ono,  Sto  ja  naSijem  kDJi^.evnicima  propovijedani 
ved  ima  dvudeMt  i  pet  godina.  Odg.  na  ut.  l!l.  Da 
ih  megiu  njima  ima  koji  misle  kao  i  ja.   ^^lav.  Bibl. 

1.  i)2.  y\  jednoga  nema  pravedna.  Riin.  3,  10.  amo 
idu  i  ovi  primjeri:  Evo  ima  tri  bijela  dana,  ko  je 
oe'o  u  lov  u  planinu.  Npj.  1,  543.  Evo  ima  četiri  go- 
dine^ kako  H  tobom,  care,  vojujemo,  2,  173.  Da  tri 
ho{ia  ne  ima  junaht  od  ntun  ove  tri  Srp.-^ke  vojvode, 

2,  221  —  u  kojim  j/rimjerima  tri  bijela  dana,  ćeliri 
godine,  tri  bolja  junaka  u  dualnom  su  genetivu.  — 
b)  imati  kao  glagol  neprelasan  ličan,  kojemu  jt  su- 
hjekai  ono  o  ćeinu  se  misli,  da  jc,^t  Hi  nije:  Oko 
mora  nikad  ntita  nejina,  pof*le  jedna  trava  grahomna. 
Rj.  l*Hb.  Ima  \i  tvoga  brata  k<H  Miliat.  Npr.  7(>.  Ima  U 
koji  junak  me^u  nama  dn  se  vrati  natrag.  172.  »Ženo, 
ovdje  ^'oei^ja  koat  miriAe,  koji  iviade?  kazuj  odmah.« 
Ona  mu  refe:  »Nema  nikoga.*  15>7.  Onde  *»*«  jefi«»i 
lovac,  koji  se  zna  s  tieaimi  razgovarati.  |338.  Kad  se 
vei?  iigje  u  grail,  imaju  dre  dctfojke,  Sto  ciste  sav  grad. 


23il,  Ima  u  Paića  topn~.,  nU  u  biHagama.  Poa],  102- 
(idi  divojka  ima  za  udaju  ...  a  gdi  junak  ima  za 
ženidbu,  nek  se  ženi,  neka  ljubu  traži.  Npj.  2,  425. 
Tamo  ima  gora  Itomanija,  i  u  njojzi  ko.5uf  i  jelena. 
3,  a.  Nemoj  kazat'  Pivljaninu  Baju,  da  na  meni  pan- 
cjeri  imaju.  3,  4 ti'.).  Roblje  pobegne  te  dogje  na 
Moravu  .  .  .  no  onde  ne  imajući  ko  da  ga  brani,  po- 
skai5e  u  Moravu.  Miloš  93.  Ne  znajući,  koje  riječi  u 
jeziku  imaju  koje  li  nemaju.  Pis.  15.  Nenta  na  avijetu 
do  8amo  jefin«  vrsta  vode.  Priprava  VI.  No  ivtaju  mnogi 
glagoli,  koji  od  ovoga  pravila  odstupaju.  Spi«]  1,  71- 
,\ko  ima  jo5  kakva  druga  sapovijcM..  Rim.  13,  !♦.  A 
imaju  ljudi  Jevreji,  koje  si  postavio  nad  poslovima 
zemlje  VaviJonske  ...  ti  lju<Ii,  care,  ne  haju  za  te. 
Dan.  3,  12,  Sad  imaju  dva  sela  Braljine  u  Srbiji. 
DRj.  1,  70.  I'  i^rijepisii  ko^ji  i  nm  u  narodnoj  biblio- 
teci u  Biogradu.  1,  77.  1  aad  imaja  zidine  od  njega 
na  rijeci  Krupi.  1,  371.  —  H)  (u  C  <t.)  n.  p,  imao 
aam  ovu  noć  pijebnuti,  hnld  irare  ich  gestorhen,  oht- 
unduoi  mihi  erat.  Rj.  =  malo  nijesavi  Oim  noć  pi- 
jehnuo.  Imali  smo  se  pomeati,  t.  j.  malo  naa  nije 
Hnijeg  zameo.  Rj.  5}}7a.  —  4)  kao  freftcrff,  dužan  hiti 
(po  Njem.  haben?):  Uzmi  to  i  od  toga  imaš  učiniti 
guminu.  Npr.  UHi,  Koliko  ima  oni  narod  pohvatani 
earevine  da  plati?  "2-^,  Vm\  da  avake  negjelje  po 
jedan  dan  ima  jednoniciti  .  .  .  ako  li  to  ne  uc^ni. 
258.  Žali  nevu  stara  majka,  otkle  ima  poč'.  Npj.  1, 
35.  Tu  ima  doči  mlad  k ralje.  Herc.  239  (i*  posljed- 
njem primjeni  ima  do<5i:  venturus  est?).  —  H)  imati 
koga  rado,  Jemnnden  Ueb  haben,  diligere  ultquem: 
Utočio  bi  ti  i  krvi  inipod  grla.  (Tako  je  dobar  i  po- 
datan, ili,  tako  ima  koga  rado).  Posl.  337.  On  ostao 
t^ain  a  Agapijom,  i  pitao  je  ima  li  ga  rado.  Nov.  Srb. 
1817,  480.  t^to  je  bio  vrlo  lijep  ^oy}ek  i  žene  ga  rado 
imale.  Odbr.  oJ  niž.  <>.  Tako  smo  vtts  rado  imali,  da 
nmo  gotovi  bili  .  .  .  Sol.  I.  2,  8. 

IL  sa  se.  —  1)  refleks,  sich  stehen,  reditus  habeo 
(uheres  aut  tenucs):  dobro  ae  ima  on.  Rj,  imati  se 
dobro  ili  slo,  kalvo  je  kome  stanje.  —  2)  p(t^.  ro- 
diti se,  gehoren  vcrden,  nasci:  Dogje  vreme  breme  da 
se  ima,  nemade  se  jedno  mušku  čedo,  no  *'  imude 
jedna  zmija  ljuta.  lij. 

imiHmk.  m.  (u  tVum.)  der  Wohlhahendc,  dires, 
('/'.  b(i<i7iUiii.  Rj.  imatatt  čovjek. 

ifiiiUiiuji\  H.  vidi  imanje.  Rj. 

iiiiAviHl.  liuavrim,  {n  V.  G.)  vidi  imati:  Da  nijeaam 
imaru^  družine.  Rj. 

iiilbreto,*  lml«reta,  f.  pl.  die  Hcftel  fam  Hcmde 
unter  dem  Halsj,  fibulae,  ef,  maile.  Imbrtie  su  cmI 
mjedi,  a  po  varožima  u  bngatijeh  ljudi  od  srebra  (u 
nekoga  može  biti  i  od  zlata),  a  siromasi  mjesto  «m- 
t}reta  itriaju  spone,  t.  j.  sa  avake  »trane  po  jedaJi 
konći<^  kojima  se  veže  koSulja  na  zamku.  Rj.  iHdi  i 
čamprage.  kopče  nu  koiiulji  pod  grlom. 

litibrik,*  imbrika,  m.  vidi  ibrik,  od  ccga  je  postalo 
primitm  m  pred  b.  isp.  ibriŠLm  i  imbnžim.  —  Pak 
će  tebe  prinijeli  jedan  imbrik  hladne  vode,  a  u  drugi 
rujna  vina.  Npj.  1,  ^3.  sud  metalan  sa  vodu,  t>#>*o» 
i  t.  d. 

imUrišiitit*  m.  vidi  ibri&im,od  tega  je  postalo  pri- 
mivši m  prid  b.  isp.  ibrik  i  imbrik.  svileni  konci.  — 
Od  miline  svak  Fatu  dariva:  Mujo  monu'^e  bileli  pa- 
pu«?e,  Ibro  monu^e  od  zlata  jabuku,  J>ervift  mouiće 
turu  iwhriiiim(t.  Herc.  170, 

Imbro,  m.  postalo  od  Ihro  print i vši  m  pred  b.  t*^. 
ibrik  j  imbrik,  imbri&im  i'  imbriSim),  a  Ibro  je  htfp. 
od  Turskoga  imena  Ibrahtm  (—  Abrjdimu).  —  U'  to 
doba  ćelebija  Imbro  ...  od  Imhrova  straba  ne  »\m- 
jaAe  .  .  .  Stafie  mrazit'  Materinu  zlatu  a  onoga  ("čelebiju 
Imbra.  Npj.  I,  472.  i*  krsiktna  Je  u  nekim  krajtvi ma 
naroda  našega  Imbro  hyp.  od  Imbrih  (Emericuft). 

lllH*.  "imena,  n.  der  Name,  nomra.  Rj. 

1,  rijcU  uzeta  «  rečenicu  ha  prijedloga  na,  po, 
|K)d,  (isp.  niže  2).  —  u)  značenje  glavno:  der  Name, 
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I 
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notnen.  Kj.  —  BarDiilja,  ime  kravi.  Rj.  ll>b.  Da  »e 
»jroMpodar«  ne  zove  niko  OHitii  ujejra  (Milo.sd),  i  tako 
na  ostale  Htarje^iue  prijt'^:je  iuie  fio^poditt.  Rj.  yr>li. 
Kuko  ćemo  kumi  twj(  ij.h'Jifi'i'  Rj.  Ml^a.  I  Jf:}^/  nm 
ime  zakazuše.  Rj.  17(ia.  Izdijcvatc  iitic  kome.  Rj.  223h. 
Jzdjenuti,  izdjeHi  ime,  Rj.  Ii23a.  Miiofrti  iVIjudt*  imn 
jos  po  jodiio  ime  onim  krštcnotfa,  tjikovo  se  ime 
dunm  onniiio  zove  nadimak-  Kj,  hSuh.  Nmlio  mi  ime 
Naiiod.  Rj.  -li  lb.  Predijtnuti,  prcdje^iti  ime.  Rj.  670ii. 
Koliko  je  meni  do  sad  pozuatOt  u  narodu  nažemu 
nevt'f  imena  za  poslovice,  Po«l.  VII.  I  lako  vam 
CJospod  dao  i  velika  slu^ii  Bozi  a,  i  veliko  Irsno 
Npj.  1,  143,  Dok  ne  najrjeS  dva  sUćua  imenu^ 
ne  nagjeŠ  8toju  i  Htojana.  2,  lHi  Lijepo  joj  je  ime 
iibirao.  3»  142.  Ju  imetm  Hvnua  kriti  ne  cu.  i,  ^JlUi. 
Ne  i^udi  »c,  drntri  pobrntiuie,  koji  nosiš  ime  ud  Srbina. 
5,  334.  %^iro^,  kojoj  se  danas  ni  imena  ne  zna.  I>a- 
oien  2,  4f^  (hi  Uraintiliko,  (Tcografije  . ,  .  rte  zna  niko 
ni  imena.  2,  lllii.  Novi  vezir.  ..  samo  ime  vcsirt^ko 
rtosio.  3,  145.  Imena  acla  u  .Srbiji  ...  ali  tni  je  opet 
žao  izostaviti  ova  imenu  od  sela.  3,  222.  Tako  oni 
dojako^nje  stoje  ime  Srbi .  .  .  odhuve.  Kov.  (i.  (ha 
kratenu  imena  Hrpflka  .  .  .  rive  i  daiia^.  Kj.'  KVIll. 
8aini  su  Crnojevi<?i  poslije  uiimali  ime  Ancrjel.  DM. 
93.  Jme  Dalmacija  pada  na  cijtdo  primorje  vi/an- 
tijsko.  32ii.  rijcv  ime  ti  inHtruin.  I  Hojr  ae  imenom 
zove.  (Kad  ne  ko  «rdi  ftto  ga  zovu  imenom).  PobI.  f»4. 
Dozi  vije  rVlra  imenom.  Npj.  1,  (14.  I/.abra  mu  dva 
momka  viteza  .  .  baš  imenom  Kamu  Tetrovit-a.  5, 
ir>(>,  KalufTJer  imenom  Makpim.  D.M.  !!(>.  Nemanjiei, 
koji  je  iZelu]  zva.^e  tufinim  imenom  djed  i  na.  13i;. 
Neki  se  od  tijeli  Diibrovi'ana  »juno  imenom  [toniinjii. 
DRj.  2»  iiK  —  h)  ime  kao  Mpomvn^  gluf^,  ulara :  Dobar 
glase  na  zlo  li  me  napjusel  (Kad  ko  ku  sft'ofja  duhnnfa 
i  vi'lUcofja  imena  dopadne  kakve  muke).  Posl.  b\K  Ne 
valja  fvoje  zvono  na  tn^'jep  ovnu  vezali,  (Svoje  ime 
ili  Hvoju  »lavu  ne  valja  druijomt  davat  i).  i^Ki,  {Spi- 
satelji) koji  Hu  u  cijelom  svijetu  hesmrino  ime  zado- 
hili  pisanjem.  Tih.  <;M.  Stckoh  ti  ime  reliko.  Sam.  H. 
7,  1».  Ali  i  megju  Davidovijem  potomeima  .  .  ,  vrlo 
je  malo  srijetHje/i  imena  kao  ho  m  JoHafat  i  Jezektja 
i  JoaijfL  Prip.  bibl.  W.  —  r)  ime  knjizi,  kao  naipia 
knjiii,  der  'i  itd  dca  JJuvhes,  insieriptio  lihri:  Knjižica 

i'e  ova  naštampana  ,  .  .  i  kad  »te  odbije  prvi  UhI,  na 
lome  je  inu\  i  po.sljed uja' ht rana,  na  kojoj  nema  nii^Ui, 
onda  je  ostaje  namo  13  strana.  <blff.  na  nit.  4.  To  bi 
Be  gotovo  mo^lo  reei  i  wi  drujTe  ^djekoje  i«to  ovako 
po  imenima  i  sadržajima  svojima  dragoejene  knjiije. 
Pis,  lb.  Knjiga  se  ta  počinje  ovako  ...  To  i  oj  je 
ime  .  .  .  Na  imenu  knjige  ne  stoji  kad  ne  poeela  pi- 
sati. Rj,'  XIX,  Za  ime  rjei^nika  ne  mopu  vam  »ml 
ništa  pisati.  8iraž,  l.HSti,  122r>.  —  ftj  «  fframatiei: 
Ne  znadu  uklanjati  imena.  Odp.  na  «it.  17.  Imena, 
koja  se  srrsuju  na  >e*.  Kj,'  XXXVIII.  Kod  imena 
samastavnijeli.  Slav.  Hibl.  1,  93.  U  rječniku  ee  biti 
imena  vlastita  ljudska.  O^rled  IV. 
'-  2*  rijee  ime  uzela  a  rečenicu  stoji  u  padežima  ša 
prijedlozima  na,  po,  pod  Hi  u,  —  a)  sa  prijedlogom 
na  (akus.J.  —  auj  na  ime  čije  =  hw  da  je  on,  ih 
harem  a  rtjegoi^om  voljom,  na  njajomi  koriM:  Kad  kuca 
mori,  gdjekoji  na  nje£ino  ime  i  knidii,  Kj.  31  La.  Oru  ti 
obraz,  od  Barata  Mujo!  Na  tvoje  me  ime  prevario  I 
ne  kaže  se  Golotrbe  Ivo,  već  se  kaže  od  Barata  Mujo. 
Npj.  3,  101.  Kalupjeri,  koji  bu  na  tme  kakoje^a  nama- 
sttfa  naprosili  aebi  novaea.  Danica  2,  Uf).  Dof*ta  puta 
i  pametan  na  ime  društra  onakovo  što  napise.  Sto 
p(Ml  svojim  imenom  ne  bi  nipošto  izdao.  Rj.'  XIV'. 
Jer  6c  mnogi  doi-i  na  moje  ime  govorei^i :  ja  sam ; 
i  mnoge  ^e  prevariti.  MarL  13,  0.  Napisa  knjigu  na 
ivie  AJtuvoro,  i  zapet^ati  je  petitom  njegovijem  i  posla 
knjigu  Htarje^inama.  Car.  1.  21,  8,  Dr/e  da  nije  (b<v 
Bjeda)  Ipolitova  nego  da  ju  je  neko  drugi  napiHao 
na  njegovo  ime.  Rad  13,  230.  —  bbj  na  inte,  kao 
imenom,  po  imenu:  NJkinie,  (na  ime)  nameutlirh,  uo- 


minatim.  Rj.  8JWJa.  A  drug  daiga  im  ime  saziva.  Rj. 
<i»>2a.  Ono  ti  je  curi  gjuvegija  a  na  ime  od  Zadra 
Todore.  Npj.  3,  24.  Knjigu  piše  ag;^  od  Meduna,  te 
je  pO!*la  n  Vasojeviee  a  na  ime  Cavi(''-MuHlaj-bega. 
4,  293.  On  je  dakle  tu  jemae  za  druge,  a  na  ime  zn 
podanike  bonanske.  DM.  9(j.  —  er)  ir.bili  za  na  mrteo 
ime,  ttiehtig,  vehementer.  Rj.  izhih  /;«,  rta  je  gotovo 
mrtav,  —  h)  prijeđi,  po  (m  tok.j,  kao  imenom:  Nova 
mlada  ne  amije  (od  stida)  nikoga  u  kuci  zvati  po 
imenu.  Rj.  21  la.  Kako  »e  ti  zove.^,  boga  ti,  po  imenu? 
Npr.  195.  t ,  .  .  ti  me  zovui  pi)  imenu  . .  .),  Posl.  53. 
More  vluHe!  iz  koje  »i  na'je?  Kako  li  se  zoveS  po 
imenu  ?  Npi.  4,  233.  Od  takovijeb,  «arao  po  imenu 
SrjJHkijeh  gimua/ija.  Pis.  72.  Žena  po  imenu  .Milena. 
JSovj.  73.  Jedan  od  dvanaestorice,  po  imenu  Juda. 
Mat.  26,  14.  Po/<dravi  prijatelje  po  immu.  Jov.  III. 
15,  Da  je  liadivoje  rlobio  *.kI  Tvrtka  u  »Iržavti  mje- 
ftlaure  po  imena  Kisela  Voda,  I  >M.  UV2,  ■ —  r)  prijeđi, 
]M>d  (H  instrunt,).  pod  imenom,  kao  imenom,  po  imenu: 
8lig,  bila  je  od  prije  kne^.inu  .  .  .  sad  joj  neuia  spo- 
mena ni  pod  imenom  sfiškoga  sreza.  Kj.  7ir)b.  Spusta 
ne  u  Dunavo  kos«  pod  imenom  (irehena.  I>ank"a  2, 
3(!.  f^rl>lji  rtu  pod  ovim  imenom  iHunati.  2,  74.  Slegcl 
izdaje  žurnal  o  ludijakoj  literaturi  joorf  imenom  Indijske 
hihliottke.  2,  123.  Božnjaei  »u  dolazili  na  lf^nam.1  pod 
imenom  vamdiija.  3,  147.  Da  hu  Srbi  i  Hrvati  bili 
je<]an  narod  pod  dva  razliena  imena.  Kov.  19.  Kad 
bi  L.  M.  onu  moju  ]trvu  Pismenicu  bio  skrpio,  on 
Id  je  pod  srojijem  imenom  i  izdao.  Odg.  na  ut.  20, 
Kad  «am  ra/m isijavao,  pod  kakvijem  bih  imenom 
ovdje  uzgred  popravio  joii  njekoliko  rijeci.  3().  Ovdje 
pod  i  meni  m  prostote  ne  treba  razumjeti  samo  seljake 
i  druge  ljude  prohte.  *>().  Nenianja  .  ,  .  poBlrigHO  se 
pod  imenom  Sava.  DM.  Hi.  Ona  je  (voda)  tekla  u 
more  pod  imenom  l*obra  Voda.  2t>o.  Kakov  se  naro-fi 
misli  pod  imenom  Fruzi.  O  Sv.  t ).  5.  —  d)  prijeđi. 
u  (fl  Jikut*.).  u  ime  vije.  kao  jjo  volji  eijoj,  nuntjegto 
eije;  u  ime  vefpt,  kao  mjento  čegaf  čega  radi:  Na&to 
su  žirovniee  seljaei  plurali  i  Hvojijem  spahijarmi  (gdje 
mu  OHjekom  uijesn  pla<^4ili  u  ime  svega),  Rj,  i59b. 
.la  polazim  u  ime  Boga  na  adžiluk.  Kj.  212a.  I'  ime 
haljina  i  svega  ostaloga  tro.i^ka  daje  mu  se  na  godinu 
od  25  do  4()  forinti.  Kj.  39r>b.  -\li  u  narod  da  »e 
nijesi  svratio  u  ime  pinanije.  Kjk  39(ia-  Opravi  ga  u 
ime  Bozije.  Npr.  23*J.  A  ja  idem  na  boj  na  Kosovo 
ft  presveto  ime  hasoro.  Njn.  1.  303.  U  ime  svega 
naroda  nnpiže  earu  tužbu.  Danica  5,  152.  Da  bi  se 
podigla  buna  protiv  t'rnoga  Ojorgjija,  i  da  je  on  u 
ime  toga  i  drugim  Ijudmu  džebanu  davao.  4,  25.  Da 
on  ne  ć^  u  fo  ime  zu  njih  pisati  ni  zla  ni  dobra. 
Miloš  14-1.  Davidovie  u  ime  MiloHa  proeita  ovu 
besedu.  157.  U  ime  duga  primi  neSto  novaca,  2<H1. 
(tospode  ...  od  kako  iziduh  pred  Faraona  i  progo- 
vorili u  tvoje  ime,  iož  gore  po.><tupa  »  narodom,  .MoJR. 
11.5,23.  Sazida  crkvu  u  ime  iipu.wvo.  DM.40,  Do- 
znajemo  da  je  to  Dušan  ueinio  u  »me  hvale  Bogoro- 
dici, koja  ga  je  podigla  od  bolesti.  4^.  Nego  se  »tvar 
HvrAivala  8udom  «  imeearevo.  59,  Pjevači  odgovaraju 
t*  ime  naroda.  Dl\  17,  Vladika  u  ime  spasitelja  po- 
kazujući rukom  sveti  hljeb  reće  rijeci  (Joaimdnje.  30. 

imela,  f.  tndi  mela.  Rj.  biljka  Mo  roMe  na  hras- 
tovim tfranama. 

imj^ln.s,  imeld&a,  m.  (u  Srijemu)  tica  (koliko  kon, 
samo  sto  je  kra<?egrt  repa  i  pepeljava  perja),  koja  m 
hrani  imelom,  die  Mifdeldrossel  turdus  piseirorug 
Linn.  Rj.  Hdi  melaš.  ij^p.  drozak,  *"  ugn.  ondje. 

Im^niM*.  in  der  Uedensart:  poimence,  namentUeh, 
notnintitim,  nomine  tenus.  Rj.  vidi  poimence. 

Inil^ni,  adj.  7wminum,  ad  nomina  spei'tan^,  Stulli. 
šio  pripada  imenu,  imenima;  Kamen-,  Nam^ns,  — 
Molim  vas  da  mi  imeni  upimk  hrabrili  ovib  oficira 
saopfttiti  izvolite.  Nov.  arb.  1«34.  ARj.  III.  H20ft, 
BejaHC  imeni  dan  ocu.  Zlo«.  3ti.  SHaroslov.  nuciilillli, 

adi.   ntnniniA. 
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iiiiriiica.  f,  u  (jrmnaiki,  mipAtantiv,  duif  Ihtupt- 
H'ori^  noinen  suhstantirum.  vidi  ftamostavno  ime.  — 
Imenice  muSkog«  roda.  Obi.  "2,  Imenice  srednjega 
roda.  13.  Imenice  žonnkopa  roda,  18. 

loicnik.  iti.  noininuni  indeir,  StuIlJ,  imcni  sipimJi. 
u  t<t((r.  Urt.  rjecinciiim,  i  ti  Kanizlićn:  U  imenikit 
biskuprt  anf?ijHtaiif*kih ;  i  7i.  Pctninorim:  ImcvH'hTU- 
uiteljft,  Verilieiderliste,  Usta  d<?i  difensori.  AHj.  IH. 
t<2<)b.  isp,  popis,  fpisnk.  —  r«  fikc.  t>/).  plemenTk. 

Imi^rnjvaiije.  n.  ofcj«  Ncunen,  nomituitio.  Kj.  rcrfe. 
od  iiiieDuvali.  ruditja  kojum  tka  imenuje  sto. 

luK'tKHiiti,  'iiiicrjMJPui,  V,  impf.  i  pf.  nennen,  no- 
mimire^  tf.  imtnovuti.  Uj,  r.  pf,  .s/ni;  naimenovati. 
—  Najposlije  objavi,  da  amo  zaista  opčinjeni;  on 
imenuje  i  gjarola,  koji  jr«  u  narua.  Danii'a  2,  13<J. 
Imenujent  r  dobiijeiri  rasoiii:  ,ra  prvijenca  poimem'e 
toffa  i  toga.  Kov.  .Ol*.  Uflim  ove  imcnorate  tiospode, 
Npj.'  4,  XI.  Ti  imctfovnni  bijahu  kuezovT  n  poro- 
dicama svojim.  Dn.  I.  4,  38.  l>a*e  .  .  .  te  jrradove, 
koje  imenovaše  poimence,  »i,  i\b,  Uatase  ljudi  itneno- 
tHtni  i  uzo?ie  roblje.  Dn.  II.  28,  15  (i:'»V»  mpru  mcmo- 
raiir  die  ohen  ffenfinnten).  Gospode  .  .  .  jer  ti  glas  ro- 
diteljev »vjedofuJe  imennjufH  te  milim  sinom.  DP. 
315.  Hvjedoci  Ae  u  tome  pismu  hiiemtju  tri  Vukova 
aina.  DM.  lOf).  a«  »e,  reflekf(^:  .Sc-epan  mali  .  .  .  ime- 
nujući .</'  Ku*<kijein  Carem.  Št'ep,  maL  I. 

imi^nl  livu  ujo,  n.  vidi  imenovanje.  Kj. 

Tinciitovati,  Imentnjem,  vidi  imenovati.  Ej.  izu  n 
Ufiititnifo  X,  kao  ii  ženlnrina  {mj.  ženurina).  i92>. 
Osn.  ir»7. 

Imenjak«  w,  dcr  Namermlfruder,  ejusdcm  nominia 
homo.  lij.  vteni  jt  imenjttk  koji  imit  iVo  itnc  koje 
ja:  Veselim  nt'  munit'  iuienjiikti.  Npj.  r»,  i)i)l.  {Miloi< 
uldli^  Milom  Obrenovii'u).  Sjednju  za  tr|»ezn  h  desne 
Htrane  svaki  kod  .svofra  anitomkog  imenjaku.  Kov. 
*>5.  Ima  pasa  i  osim  .narova.  (Kad  se  }.'ovori  o  kakom 
foekti  iioimenee,  pa  ka  pomisli  da  se  provori  i  ka- 
kome  njegovom  imenjaku).  PokI.  lOfJ.  Vet^  i  na^i 
imenjaci  —  Srbiji  u  ;rornjoj  i  •loivjoj  Liižiei.  Spiwi 
1,  {12,  —  isp.   Tieimenjak   /^  drutjojitrijim   snačcnjcm. 

Imenjak  ft,  f.  die  NutHcnsschuestei',  ejusdem  no- 
minia faninu.  Rj.  tenfdca  kojoj  je  isto  ime.  iftp. 
imenjak. 

ImeiiJnkoVt  ttdj.  šio  pripada  imeiijakti.  Ky 

itiiorek,  m.  cesta  je  rijee  u  erkvenim  knjipama; 
nju  znnju  »tariji  popovi  urritclji  i  eak  .^eljaei,  koji  mi 
u<5ili  čitati.  Blovenaki  «e  pi^e  ovako:  ilUAKK'f.,  a 
lisnacii;  -KaKuvSi  ime  onomu  kom  trebn.«  M.  Gj,  JNfi- 
li(?evi(5.  —  II  sobu  u;rje  vladika  imerek,  Me^.  117. 
ime-rek,  kao:  rcri  ime.  vladika  X.  iV.  reci  ime  n.  p. 
Tcodofiije,  Miron  Ud.  Ha  E  Hn\  Hm  I  na*«meja  m  pre- 
0»»wVhi  imerek  —  koliko  malo  poznajete  svoj  po- 
ložaj, HJi. 

tmitrimin,  m.  ćovjek  iz  Iiiio«koga.  Rj.  —  Imoćanifi 
(ItnolHkiL  Ohii.  151. 

hitoeainkn,  /.  vidi  Tmotkinja.  Hj.  isp.  Iinoćanin. 
imo^ki.  —  i)  m.  adj.  u  AiintriJMkoj  Hercegovini 
varoAiea  i  vi.^e  nje  pust  pradi^.  Itj.  [mofikl  (mjei^to 
Imot.'iki).  i)»n.  307.  Mrnjaverva  (i  rad  ina,  izmetjJH 
Binja  i  imonkoga.  Rj.  872a.  —  2)  adj.  Mo  pripada 
Jmosknmit :  A  mijvi^e  Jmo'tki  kadija  .  .  .  već  nju  daje 
Inifoikoui   kadiji.  Npj.  3,  Th^^O,  fi.'U. 

iiiiatkiiija,  /'.  žena  ili  djevojka  iz  InioHko|rn.  Rj. 
vidi  InuM-anka. 

Imovinu,  /*.  das  Vfnn^igen,  opes,  fm-t^lUdes,  vf\ 
imiinje,  imm'e,  imutak.  Rj.  i  Rijn.  kod  iniAnje  1,  — 
Imao  je  mnoffu  inumnu  i  veliko  bogat.Mlvo.  Npr.  12. 
Polje  nam  rodilo  vinom  i  Aenieom  .  .  .  naSe  Htranp  i 
plaviee  medom  i  miiHlom  i  m-ukom  živom  imovinom^ 
oil  B<»fra  blatroslovenoni !  Kov.  71. 

imuvau.  bnovna,  adj.  itiv  pripada  imovini.     -  t'r- 

rj*)j/orei>  pored  svekolike  imorve  niromaSline  .  ,  .  /Ion. 

l(i;{.  Svaki  plati  prema  Mvom**  imovnom  stanju.  VMK 

iiii6vi(i   adj.   riđi  ima»au,   i  9*fn.  ondje.   —  Jere 


carHtva  mogu   vojevati,   imovUi  J€«u   i  bogati,  i  kra- 
ljevi mogu  vojevati,  aa  svaćim  su  oni  »ignrani.  Npj. 

5,  r>f)i. 

imperfekat,  imperfekta,  m.  impcrfeetum:  Oblik 
koji  dobiva  i  imperfekat  ,  .  .  suglasno  >8«  kao  u  im- 
perfektu  ostaje.   Istor.   317.  za   akc.  isp.  argiimenat. 

ini|ierijn,  /'.  imperium,  car^ro:  Kavniera  »viju  or- 
dena Ruske  imperije.  Npj."  2,  HI. 

iiufie,  imii^i,  ad^,  rei^moffUch,  dires.  Rj.  vidi  ima&iui. 
t  8ytt.  ondje. 

imfiean,  inu'K^na,  adj.  vermot/Uch,  dires.  Rj.  ciVJi 
iuuL^an,  i  ff\/n.  ondje.  —  Svaka  tmut'nija  ktu'o  .  .  . 
ftalje  svome  manastiru  po  poMkiirieu.  Kov.  34.  Mnogi 
imwmiji  ljudi  po  selima  imaju  svoje  barjake.  Npj. 
1,  0  (Vuk).  Popovi  da  uzimaju  za  veliko  opelo  od 
imuthia  ...  10  proSi.  Milo§  194. 

imAiMS  n.  die  Habe,  das  Vermogen,  opcs,  facul- 
iatcs,  c/\  imiltije:  A  ako  (e^  h^crce  po  imuću.  *^to  li 
zalud  veliko  imure.  Rj.  i  «»/».  kod  imllnie  1.  —  Ne- 
vjernici Ku(^ki  ostadoše  bez  imuća.  kula  i  ćardak&. 
Npj,  .5,  2JM. 

Jni61ak,  imutka,  m.  {u  Lici)  vidi  imovina.  Rj.  vidi 
i  imžnje,  i  si/n.  ondje.  —  riječi  s  takim  nast.  kod 
bjelutak. 

Inaee,  sonst,  alias,  sin  f«mt*5,  ef.  inako.  Rj.  adt. 
vidi  i  ino.  dnikdije,  drngojadje,  drugojako.,wjji.  pre- 
inat'iti,  preinač-ivati.  —  Jeflo  Savie,  inače  (otrid  — , 
biv.Ai  senator.  Milo.^  30.  PoSljite  mi  ib  .  .  .  inače  du 
vaa  tužiti.  Straž.  188f>,  157tL  Pazite  da  pravdu  Rvoja 
ne  ćinite  pred  ljudima  da  vas  oni  vide;  inače  plate 
nemate  oa  oea  fivojega  koji  je  na  nebesima.  Alat. 
0,  1.  F'a  Ću  vidjeti  je  li  istina  Sto  govorite;  intiee 
fste  ubode.  Mojs.  I.  42,  1<>,  U  »pomenicima  u  kojima 
je  inače  čist  narodni  jezik.  I.'itor.  274. 

iii!U''**lijo,  n.  das  Zanken,  contentio.  Rj,  vcrbaL  od 
inatiti  se.  radnja  kojom  S8  tko  inati  s  kim. 

inacl,*  in^da,  m.  riđi  inat:  Megju  svale  inad  za- 
metnu se.  Rj.  —  Bci  inuda  otTorjiSe  ovce.  Npj. 
4,  513. 

iniVfliti  si',  Inadim  se,  r.  r.  impf.  tridi  inatiti  se. 
isp.  inad  i  inat.  —  Smirite  se.  ne  inudit^  se.  Herc.  lt>7. 

in^itljtija.'^  m.  der  Zdnker,  litif^iosn^H.  Rj.  kf^i  se 
rado  inati,  vidi  kavt,'adžija.  i.np.  nabodi<*a,  nabreica, 
nabrčku,  naleiiea,  naHrlać,  nanrtalo,  natrkuAn.  —  Ud 
turs^kib  koji  u  turnkom  jeziku  imaju  nastavak  dii  ili 
či:  jtbadžija  .  ,  .  inadzija.  Uan.  76, 

iniigjoitjp,  n.  rerbal.  od  inaditi  »e.  radt\ja  kojom 
se  to  inadi  .<r  kim. 

tniiku,  (»t.»  anders,  uUier:  Je  li  tako,  da  nije 
inako?  Rj.  vidi  inaće,  »  .«jv».  ondje,  —  Da  inako 
ue  uf-iui  ako  želi  da  nju  uzme  -mi  ženu.  Npr.  120. 
Ne  moga.^e  mu  se  inako  nego  da  ide.  2<30.  Kujvusu 
milo  ovo  ne  bija&e,  al'  inako  bit'  mu  ne  mogaše. 
Npj.  i'),  225. 

infit,*  inJita,  m.  Rj.  vidi  inad.  —  i/  dcr  (^'orf') 
i'^reii,  rontentio,  ef.  Hvajga:  Od  inata  nema  gorega 
zanata.  Rj,  —  *i)  der  Trote,  contcmtua:  7J\  inat,  rum 
Trofze,  cf.  prkos.  Rj.  —  Materi  2-«  inat  oženi  se. 
Npr.  215,  Inat  je  Marka  u  Stambol  /.ajmio,  Posl.  104. 
Pa  ono  niti  wuu  kazao  u  Ijutini,  niti  kome  sa  inni 
ili  ZA  ljubav.  Odg.  na  ut.  82. 

in^lRI  so,  Inatfim  se,  r.  r.  impf.  sich  eanicent  tan- 
ken,  rontendo,  litif^o.  Rj,  vidi  inaditi  flc ;  svagjatt  se. 
r.  pf.  hIoz.  zainatiti  s*e.  —  Ukoljieji,  ko  hc  rado  inati 
i  kolje.  Rj.  777a.  Plati,  pa  ,sy  mc  inati.  Pool.  24l». 
:  Ineiir,'  inć-lra,  m.  dan  Ijeiujuen,  neffatio,  ef.  bah : 
!  Od  inrara  nema  boljeg  i'ara  <Poal.  28J1).  Rj,  vidi  i 
hAk  poricanje,  nijekanje. 

ini'iIriMije,  n.  dua  Lautncn^  negaiio.  verbitl.  od 
ineariti.  radiija  kojom  tko  ini^avi. 

InHrlih  Int'artm,  r.  impf.  leunnen^  nego.,  cf.  baAItl. 
Rj.  vidi  i  bacati,  baciti,  nijekati,  odricati,  poricati, 
tajatif  udarali  u  bah. 
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)]id&t,*  indiita,  m.  die  Hiklfe,  (Ridfsiruppen),  aa- 
.Ti7»a,  cf.  ponifu?:  otimao  nm  u  indut ;  doSao  mu  indat, 
8ftd  će  ntiniti  Ujep  indut  dotli,  vifrje*^ete  jada  od  Tu- 
raka. Valja  davfit*  indut  n  T^Knicu.  Rj.  vidi  hindat. 

—  Ne  nadam  se  od  Ronja  indutu.  Npj.  3,  2C-J.  Ali 
si  se  na  me  rasrdio.  da  li  nisam  na  indatu  bio?  3, 
55G.  Te  ukopah  dva  bmta  od  majke,  oba  moja  brata 
hes  indut  a.  4,  40. 

indi/  uiso,  dcmnach^  iffitur^  itaqiie^  erfjo,  cf.  dakle. 
Rj. —  To  od  Boga  ne  Oujciuo,  znSto  ittdi  virujerao? 
V.  Došeii.  Kada  su  tako  hotiii,  indi  neka  i  btide. 
Gj.  Rapit^.  Ja  nje  odneo  nisam,  indi  si  ti.  M.  A. 
Reljkf>vi<;,  Car  vam  indi  zapovijeda  silno.  Osvetn. 
AHj.  m.  835b. 

Iiitlijti,  f\  Indien^  Indin,  cf,  Intrjija:  Povež<5u  vas 
u  zemlju  Indiju,  frje  hn  konju  rnute  do  koljena, 
gjeteliaa  trava  do  ramena,  otkie  nikad  ne  ^.ala/J 
sunce.  Ej, 

indijotr  m.  (u  Dubr.)  vidi  eiirak.  Rj.  i syn.  ondje. 

iiiiiijota,  /'.  (U  Dubr.)  vidi  dtirka.  Ri.  t /?/*'-  ondje. 

iiKilJski,  (idj,  šio  pripala  Indiji:  > Rakija«  je  riječ 
Indijf(kii.  Nov.  Srb.  1H17,  TkIB. 

indh  iiit  m.  (u  llerci  n.  p.  otimao  u  indtviri,  un- 
sicht-r,  incertunt.  RJ.  kao  tfv  snajuiH  kitd. 

IndjOt  u  lij,:  tn^^c,  (u  Bori)  na  drui^^om  mjej-itu, 
amier.wo^  alihi:  jrje  in^je.  Rj.   in-dje.    vidi  drugdje. 

—  ludje.  -je-  HtOi^ji  po  juiuom  (jovorUj  po  Hircctjo- 
vaćkovi  glasi  in)rje.  .\Rj.  III.  JS37b. 

Indoevropski,  adj.  indocuropniHch :  Tu  su  izloženi 
korijeni  —  sada  poznati  — jeziku  iudoerroj}i^kifi.  <  >sn. 
III.  U  jezicima  |)/(^weii a  indocrttipfikoiju.  liad  I,  11^. 

indAstriJn,  f.  die  Tndufitric.  ima  slvari  o  netjdaS- 
njcm  narodnom  pravu  i  industriji.  Rad  B,  :^14 

indilstrijKki,  adj.  sto  pripada  indutstriji.  —  Taka 
jje)  tr^ova<'ka  i  induHtriffht  rad}} ju  morala  imati  uti- 
caJR  cin  kulturni  živoU  Zlos.  112.  za  sahto  ij  isp. 
hannonii(»ki. 

indžijiol,^  ind?.ijebt,  indžil,*  indžila,  m.  das  Kvan- 
ijehum,  erfitnjeiium  (ist  dcr  Kovan  i/emeint):  K  nama 
brže  hodže  i  vaizi!  ponesite  knji>re  indžijcle,  ,]fi  «am 

fled'o  u  vaSem  ind-iiu.  Rj.  cvangjcljc^  a  Turci  mide 
Zoran  svoj. 

Ia4iinir,  indžinira,  w.  def  Geomctcr^  Inijenicur^ 
idtres.  Rj.  i>/i.  mjerač,  mjen'rin. 

indžirU^n,  f.  ui  Už.  nah.)  Ari  Birnefi.  piri  fjenus. 
Ijj  nekakva  jabuka. 

ingleski,  adj.:  A  ćetvrtu  (knjif^ii  t^ilje)  hiffhskoj 
uiricj.  Npj.  5,  89iK  vidi  Ingle&ki,  lOngle^ki,  KngleSki, 
AiigliJHki. 

itiiii;:Ie>«kf,  adj.  (u  Boci)  vidi  An^lijski:  MletA«^':kijem 
zlatom  ftikosaue,  Ittgleskijem  «rebrom  potkovane,  Rj. 
vidi  i  Ingleaki,  *  !ot/n.  ondje.  —  E  hu  došli  carski 
poslaiiiei...  od  Franeije  i  zemlje  Inijku^ke.  Npj.  5,  37G. 

iujriizieH,  f.  vidi  ostrajj^uSa.  —  (flu.Meo  ili  inglizice 
20VU  Crnoijond  paške  ostragtiSc  Martinij'eve  siBleme, 
jer  se  ne  ^iijii  daleko.  ARj.  III.  211b  (sto  sti  is  In- 
ffle^ke  do^le  u  Crnu  (ioruY) 

Jnpija,  /'.  hyp.  od  Ingjija  3.  lij. 

In^c,  Rj.  vidi  indje. 

Inv^ijji,  f  —  J)  Indien^  Jnditt:  Iz  Ingjije^  h 
zemlje  proklete.  Rj.  vidi  Indija.  —  2)  selo  u  Sri- 
jemu. Rj.  —  S)  ime  žeanko,  lij.  hjp.  InpJH- 

lokanat,  Inkanta,  rn.  aucfio,  javna  prodaja,  kad 
86  Što  prodaje  onotttv,  koji  iztncgjn  smjeh  daje  naj- 
veću cijenu.  Tnl.  incanto.  ARj.  III.  840b.  —  Kulu 
gradi  crni  Arapine  «a  inkanat  krajem  mora  slana, 
koliku  je  kulu  zii.*<novao.  Rj.  R>5b  (<jrijc»kom  štam- 
pano nainkauat). 

hikonii.  f.  (u  Boci)  vidi  ikona.  Rj.* 

ink(>tiusae,  inkJDnosca.  m.  vidi  ikonos,  Rj.^ — pred 
k  umelnato  n. 

Ino,  (8t.)  and.er*(,  aliad:   Na  ino  ae  njemu  ne  mo- 

iSe  —  «u/'  eine  andeie  An^,  alio  modo,  cf.  driik^je. 
Sj,  kao  dfuffo,  i»p.  inji.  riđi  i   inaće,  i  nyn.   ondje. 


—  Ne  mož^  Jeli  na  ino  da  bude,  ved  be«edi  svojoj 
staroj  majci.  Npj.  1,  572.  Od  inu  se  njemu  ne  mo- 
g-aže,  Mvede  ga  s  puta  podaleko.  4,  2H.  Sultanu  «e 
od  ino  ne  može,  već  povrati  silnu  svoju  vojsku.  6, 
21<J.  Mlatižuma,  ne  mogmJi  na  ino,  izvadi  nekolika 
dukata.  Posl.  4,5.  Jakovu  se  ne  mogaSe  n«  ino.  nego 
oprn\'i  i  Venijamina.  Prip.  bibl,  32. 

inunit  /".  inoeiea,  f.  dcm.  (st.)  dru^a  žena,  die 
Nebenfrau,  siveite  Frau  (nehen  der  erstcn),  uxor 
altcra :  Neka  bude  seatri  inot^iea.  Rj.  kad  se  ima  tn^e 
ženHf  iena  koja  nije  prva  ili  glavna,  osnova  u  HMl. 
Osn.  352.  isj).  ino.  —  Osam  ih  rodi  Molba  Niihoru 
bratu  Avramovu.  A  inoiki  njegova .  . .  rodi  i  ona 
Taveka.  Mojs.  I.  22,  24.  Piste  iz  njih  vino  ti  i  kne- 
zovi tvoj^i,  žene  tvoje  i  inoče  tvc^e.  Dan.  5,  23. 

inoi'kj,  adj.  sto  pripada  inocama.  —  U  jutru  bi 
se  vratila  u  drugu  kueu  ženiku  pod  ruku  Bazgaza 
dvoraiiina  eareva,  čui-ara  inoikoga.  Je.Ht.  2,  14. 

luo>i^or,  m.  raaelje  (gdie  su  Tiurci  stajali)  više  Baica: 
Na  Inoijor  malo  polje  doSe.  Rj. 

inAkosau,  incikonna,  adj.  cinzeln^  einsatUj  d.  h.  okne 
andtre  rertrandtc  Familicnhaupterf  bloss  mit  seinem 
Weih  und  Kind  im  IJtiune.  sine  coffmttis,  cmn  šola 
ttxorc  ft  libtris  detjtns.  cf.  jedin.  Rj.  inokosan  {oaaova 
u  rijeci  koja  nije  u  običaju  llttaKOCTi*.  vidi  inoko5tina), 
Osn.  177.  koji  u  kući  živi  sa  ienom  i  djecom  stiim 
bc:  zadruge;  uopvc  sitm  bez  druga.  —  Da  sii  gjever 
HA  tanku  Latinku;  no  mi  nemoj  inokosan  pođi,  kupi 
8vate  loumu  troru  Crnu.  Npj,  2,  534.  Pripovijeda  se 
da  je  na  kući  bjn  potreban  i  inokosan  ...  a  aa 
Tre^njevu  bila  je  ku«5a  PeSikanova  zadrui!,na  i  silna 
i  bijesna.  4,  tl3  (Vuk).  Ako  bude  inokosan,  neka  i 
olide  iaokos((n ;  ako  li  bude  inmo  ženu,  neka  ide  i 
^,ena  s  njim.  Mojs.  II.  21,  3.  Ima  ko  je  sam,  inokosan^ 
nema  ni  sina  ni  brata,  i  opel  nema  kraja  trudu  nje- 
«jovu.  Prop.  4,  b. 

inokoštiiui,  f.  der  Znidand  da  man  inokosan  ist, 
vita  cognatis  destituia^  Hj.  stanje  onoga  koji  je  ino- 
kosan. —  Bolja  je  složna  inokostina  nego  nesložna 
niiio/,itui.  l*OšL iihsuprotno  zadruga,  inokostina  (osnova 
II  imejKOCTi..  od  iniOKl.,  a  to  od  llin*  jedan).  Osn.  157. 

iiiokrajni,  adj.  (u  C  (I.)  iz  drugo  zemlje,  ausliin- 
disch,  percgrinus.  Rj.  iiio-krajni,  .što  je  iz  (inoga) 
drugoga  kraja,  okoline.  t^jy.  inostran,  iuostranski. 

iiiorija,  /.  (u  C.  D.)  mdt  nurija.  Rj.  vidi  *  paro- 
hija, parokija,  idovauija,  župa  2,  županija  1.  od  Grč. 

I  inJkstran*  adj,  ino-siran,  ^oje  iz  druge  (tugje)  strane, 
'i  ausivdrtig,  ati^landisch,  e^ctemus.  vidi  inostranski.  Isp. 
iuokrajni,  tugjozemski.  —  Ruski  ministar  inostranijeh 
f  djela.  SovJ-  18.  LI  ministarstvu  inostranijeh  po.4ora, 
jj  37.  Da  i  ostali  učeni  svijet  util  i  inostrani  vidi  kakav 
I  bi  bio  ovaj  rjef'aik.  Ogled  III. 

|;      ino.sIrAnais  inostr^mca,  m.  ein  Ausldnderf  Frennler, 

j  perearinus.   Rj,  inostran  čovjek,  vidi  stranac,  tugjin, 

tuj!jma4-,  tugji^,  tugjozemae.  suprotno  domorodac,  — 

Dostii  knjiga,  iz  kojijeh   bi  inostritnci  mogli  poznati 

i  natićiti  naS  cisti  narodni  jezik.  Pis.  27.  Oni  kao  ino- 

siranci  u  narodu  nijesu  mogli  ništa  ućiniti.  Bovj.  17. 

liios<n>iiski,  adj.  akc.  ARj.  III.  847b.  vidi  inostran. 

Ho  je  is   druge  (tugje)  strune.  —  Misle*?!,    da  će  za 

inosiranske  čitatelje  biti  korisniie,  Ođg.  na  laž.  3*2. 

in6vjorae,  in^vjerca.  m.  ein  Andersgldubiger,  von 

eincm   andern    (iluuben,  alius  fidei.   Rj.   ino-vjerac. 

koji  je  druge  vjere,  suprotno  iednovjerac. 

inivjerkn,  /".  eine  Amlersghiubige,  alius  fidei.  Rj, 
koja  je  druge  vjere. 

in.saln,*  inslina,  m.  Mt'nsch  ohne  lhit»rschied'  des 
Geschlechtes  und  des  AUers,  homo,  cf.  isan.  Rj.  ćorjfcfc, 
čeljade. 

iDšunski«  adj.  što  pripada  insanima:  Već  (je 
tnagla\  od  pare  konjske  i  insanske.  TINpj.  4,  127. 

Ilislrftmciuit,  instrtvmeutrt,  m.  instrumentum.  vidi 
sprava  1.  —  ć'angtira,  Bogisi(!i  mi  piša  da  je  muzićki 
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instrumemit  sa  Žicama.  DPoal.  XI.  ta  akc.  inp.  argti- 
menat. 

in^t^iK^ijil,  f,  BittHcJirift,  lihtUus  supplea,  infttttntid. 
pismćua  molba  :  Ihi  nosim  Va^u  inštunciju,  Straž. 
188G,  l:)8«K 

intpres,  w,  tu  vojv.,  u  Diibr.  inlferes).  —  T)  das 
Intere^sfe,  d,  u  Zin^en^  fenus^  cf.  kamata,  tfohit: 
Interes  duisu  p-ubi,  Kj.  —  Kamata,  2)  (u  llianii)  ve- 
liki, nepravedni  intcrts  (a  obićui  ondje  ne  zove  dobiti. 
Rj.  Mlh.  ])a  daje  norcć pod  interes  u  njihovu  baznu. 
DM.  'J^žiK  Novce  u/.imao  s  pofi^odboin  da  Hi  igrati 
H  intcrcftom.  252.  Novce  Hama  da  ćuvajn  a  da  ne 
plate  interes  ...  i  da  m  Dubrovr:ani  uiiiintli  novce 
pod  interes,  2^2,  nbit%i  je  i7deres  bio  pet  na  sto. 
252.  —  y)  vidi  zanimljivost.  —  Sabor  kud  manaMtira 
svakad  je  [>un  interesa.  Zim.  41, 

iDit^resiin,  intf'rei^na,  udj.  sto  je  punu  intcrc^n: 
intere^iint.  vidi  zanimljiv.  —  Da  ti  javim  kakve 
interesne  novine.  Megj.  1. 

in1«^l^SllVati,  illt^rest^jetu,  i\  impf\  —  1)  intcrcS' 
sireUf  (diquid  med  interest.  vidi  zanimati,  v,  pf,  sloL 
za-interenovati :  —  Primio  sum  ovijeh  ibin;i  i  vRud 
i  pročiUio  Hto  tne  ./V  najviše  intcresomfo.  Kob>  14  [Ut\. 
Osobito  su  me  intcrcsttDale  ^krde  CrnojTornke.  />li>s. 
101.  —  2)  sa  se,  refleks.  Srbin  .  .  .  koji  se  mnofjv 
iittcresovao  za  pruŠiufst  kneza  iMilo^^a.  Mil.  17. 

infGv»  intuva,,  m.  Rj.  riđi  hiutov. 

Intulj,  trt.  (u  Dubr.)  vidi  budar,  c'ufsak.  Rj.-^  i  s//«. 
kod  budac.  —  gen.  intulja.  riječi  ?*  takim  nuiit.  kod 
bubulj. 

Intu.štl,  /■-  Ui  IHibr.)  viffi  <5nrka.  Rj.  viili  indijota, 
t  budija,  i  n?/H-  ondje.  —  f^eai  inUtm  n  intiiScima, 
Herc.  28rt. 

intUH)M%  intu^ca,  m.  pile  od  intmc,  vidi  bučc.  i 
syn.  undj€,  —  .'^est  intu^a  ff  intiiHcima,  pet  gusaka 
8  gu.^ćit-jmu.  Jlerc.  2<S(). 

ihje,  n.  der  Rauchreif,  pruinit.  Inje  je  zimi  smrzla 
magla,  a  >dana  je  u  proljef'e  i  u  jci^cn  smrzla  romi. 
cf,  HJeverina,  Civ,  Rj.  isp.  i  prikala,  roHada.  nlaria. 

iiijit  adj.  ein  anderei\  ulter:  inja  vjera^  ef.  drugi, 
ino.  Rj. 

koU»  (1  ole),  nur  etwaH^  nur  ein  meni^,  aliffuan- 
tillum:  iole;  da  ima  iole  jnameti;  da  je  iole  vruee. 
Rj.  Ovamo  ido  i  stJiro  'CAt,  i  od  njega  u  ua.^  b  pro- 
mjenoni  glasa  »e^  na  *o-,  sastavljeno  sprijeda  »  rijei'ju 
»ji :  iole.  Korijeni  17^1.  %>.  ikoliko,  istn.  —  Kad  iole 
kakav  Turski  poglavica  ili  zlikovac  ide  s<jkakoraf  raja 
mora  da  ustaje  na  noge.  Danica  2,  88.  Koji  i  idv  zna 
Bio  je   gramatika.   Nov.   Srb.    1818,    H)il    Svaki   iole 

fiametan  ćovjek  mora  priznati,  da  .  . .  Vm.  82.  Hoćemo 
i  imati  iole  kariHti  Sto  ćemo  je  (riiKliku)  držati?  Bukv. 
35.  Sa  Htrane  iole  naučne  ,  .  .  bilo  je  to  prijeko  po- 
trebno. Rad   15,  184. 

Ip&k,  dennoe.h^  tamen:  ali  ipak.  cf.  opet  2.  Rj. 
Savez:  i  (et)  .  ,  ,  sastavlja  se  sa  pak:l]iiik.  Korijeni 
27.  —  Ko  bi  rekao  Avnunu  dn  će  Sara  ilojiti  dijete? 
ipak  mu  rodih  sina  u  starosti  svojoj.  Moj«.  1.  21,  7. 
Ako  1  nije  taki  dom  moj  pred  Bokoru,  ipak  je  ućinio 
zavjet  vje6in  »a  mnom.  Sam.  H.  23»  5.  Vrijeme  je 
muke  .lakovljeve,  ipak  će  «e  i?.baviti  iz  nje.  Jer.  30, 
7.  Povratiti  joj  (dragotjenotitii  ako  i  ne  potpunu  a 
ono  ipuk  sjajnu  kriWotii.  Knjiž.  3,  140.  Pa  ipak  ja 
najdeblje  svoje  otkose  odbijmu  ba§  kad  »e  ne  mićem 
iz  ovako va  blad:i.  Zim.  328. 

ipokoristički,  adj.  Uo^  pripada  ipokoristiku^  Injpo- 
con^tisch^  y-c#/.c<;,ir:txot :  Sto  »e  otie  (rij eri)  na  'Oje-^ 
niuanje  nego  i  koje  druge  . .  .  dana«  oBJej'aju  da  bu 
ipokorisiičkc.  Rad  2<>,  <)i, 

ipokoristikon,  m.;  pl.  n.  ipokonetik«.  OrTovcKioTeK^v, 
hifpocoriftticum.  riječ  koju  se  govori  od  mila.  — 
Mislim  da  valja  priznati  da  su  i  ova  imena  na  >oje< 
upravo  ipokoriatika.  Rad  2i>»  67.  Imamo  taki  ipoko- 
rutiikon.  2t>,  B2. 


I      Iponik,    iporka,   w.   u  pjesmi:  Po  imenu   Iporak 
;  Peroiu.  Hj.  nadimak  ili  prezime? 

irft  (Ir.H),  f.  r/egerhte  ScJiafshaui^  pellis  ovilla  de- 
pilitf.  Rj.  ueinjcna  ovvja  koza.  vidi  irha. 

irlia,  (irha),   /'.  ovija  kora   untrojeaa.  U  Stulidevu 

rjeeniku.  ARj.  IIL  8,'>8a.  tako  .ie  rije-e  govori  u  ftjev. 

Hrraisknj.  vidi  ira. 

I      iroflij;!,  f.  ironin:  Valja  da  je  ovo  Janja  t*  ironifi 

rekla  (?).  Npj.  I,  1113   (Vuk).   Sred  Pirova  u  najvećoj 

I  bolti.  (Ivo  je  rereno  u  ironiji,  jer  je  Piroš  Belo  blizu 

:  Novoga  Sada.  1,  (>31  (Vuk). 

I      Is!  tsii!  interj.  Lnnt,  um  »Svfmfe  mr  sich  zu  trei- 

I  hen,  fionuš  atjentis  ote^.  Rj.  u-rik  kojim  fte  ifone  orec. 

I       i. Sli,  pripijera  ne  kud  se  igra  jastuHi:a.  —  Kolo  se 

triput  bitro  okrene,  pjevaju<ći:    »isa,   Isa^  jju»lučida.« 

Živ.  :i21. 

I.mi,  m.  može  biti  hpp.  od  I»aija,  Isak,  Isidor.  — 
Kolo  se  triput  bitro  okrene,  pjevajući,  >iaa,  Im,  ja- 
stueića.  ;^iv.  321. 

i!!iall6risutii,  isnbririKiim.  r.  pf.  iz-saborisati.  »Vaj, 
hoće  li  nam  ovi  na.«i  poslauiei  Had  sto  dobro  isabo- 
risalii' .  II  Lici.  I.  Bopdanović.  saborišući  ieraditi, 
is^pofilorut i  ^to.  V.  iuipf.  probiti  saborisati. 

f  Mit  iju,  w(.  ime  muško,  /.•»tct«.-?,  vidi  Tsaije  (odakle 
amo  aut  nke.j.  Isailo.  —  Ifsaiju  Htarea  uvatili,  Npj, 
4,  ^2(i'}.  Za  koga  je  govorio  prorok  Tstiija.  Mat.  3,3. 

Ihiiije,  Isi^ilo,  m.  haiafi.  Rj.  vidi  Isaija.  :a  nagt, 
H  I>^ailo  tyh  ]\lojsilo.  —  Petkovieu  porobili  erkvti, 
Imija  zarobili  starca.  Npj.  4,  2tJ4. 

isdk,  Isiika,  m.  Jsaak,  I.saacus.  Rj.  ime  muško.  hpp. 
Isa.  —  adatk  prezime:   Stcvau    Isaković.    8ovj.  i;-t4. 

Isakulin,  tloi,  r.  pf.  iz-saknlili  hnja,  ttćiniti  pa 
Aasvijtnt  suktdn.  r.  iinpf.  profdi  sakatiti.  —  sa  ge, 
rei'ipnit'::  Dakle  će  w  ljudi  me/tju  sohom  i^akatiti 
ili  poubijati  ili  će  se  razbjeći.  Priprava  58. 

isim,*  isAua,  m.  vidi  in.san:  M^  je  isan^  ali  gJAvo 
crni?  Rj.  t'ovjek,  čeljade. 

i  snu  ka  ti  so,  Isaukam  se,  r,  r.  pf.  izvesti  ae  na 
saoiiiramn:  Imnkali  nw  se  tamo  do  Bilaja.  I.  Bogda- 
novir.  ARj.  III.  865b,  iz-nankati  se.  r.  impf.  prosti 
»anjkati  se. 

isi-^ijeiliti*  Iscijedim,  r.  pf.  auMpreasenj  etprimo. 
Rj.  iz-cijediti.  v.  impf.  iscjegjivati.  —  Neki  probiju 
JHJe  odozdo  te  iscijede  iujce  i  bjelance.  Rj.  55a.  Po 
tom  ko  hore  surHtk{i  iscijedi.  Rj.  IH-lb.  [5wif,etif  iieti, 
iscijediti.  Rj.  2 1 7b.  Ožeti,  iscijediti  rukama.  Rj.  45()b. 
Ostnieati,  (jroztije  u  kaci  i/gaziti  i  iscijedtti.  Rj.  474a. 
Sav  bi  peien  po  gori  pobrala,  iz  njetja  bi  vctđtt  ts- 
tediln.  Njij.  1,  2i*0.  Iscijedi  rano,  i  isteče  rose  iz 
runa  puna  zdjela.  Sud.  l>,  88,  ,sr<  ae,  pass.:  Nastavi 
se  voda  u  liganju  ...  pa  se  onda  voaa  iscijedi.  Rj. 
825a. 

iseiJAUti,  leeijellm,  t;,  jif.  Rj,  iz-cijeliti.  —  J)  aus- 
keilen^  pcreuro.   Rj.   vidi  izbjećiti,   izviđati,   v.  impf. 
iscjeljivati  —  lioneBe 
nova  vinograda, 

1.  28*>  (s  ?).   Privedose  mu   sve  ooiesne ...  i  tset^e, 
ih.    Mat.   4,  24.    Kad    OoHpod  .  .  .   isci^eli  rane  koje 


I 


neBe  joj  grožgia  bunberova  iz  careva 
8  Hm  je  Marko  Ijuhn  isc^jeli^.  Npj. 
^edose  mu   sve  bolesne ...  i  isćiieli 


mu  je  zadao.  Ls.  30,  215.  .sa  »e,  pms.  i  refleks.:  l>n 
je  gitili,  Blijep,  bi'om,  iscijelio  hi  se  od  ove  vode.  Npr. 
8B.  —  •<?)   isceliti   (u   Srijemu)   vidi   izmiriti.    Rj.  iz- 


nuriti,  t  j.   isplatiti   sve  do   kraja  (Rj.  22(>b);  dakte 
isplatiti  cijelo,  t,  j.  sre  do  kraja  isp.  i^kusuriii. 

iseljoljeli,  iscijMlm,  r.  pf,  iz-cijeljeti.  kao  izliječiti 
se:  Hana  za  dugo  ne  će  iscijeliti,  niti  bol  uminuti. 
Rad  13,  1(14.  i.^p.  ARj.  HI.  86tib.  v.  impf,  prosti  d- 
jeljeti. 

Isclj siliti,  iseljenim,  r.  pf.  .<iloi.  iz-cijenilL  kao^ 
prema  cijeni  platiti:  Najgori  je  muA  dobar  mni,  ai 
dobroga  muža  ni  jedne  OMpre  iscijeniii  ne  oiOjgtL.^ 
Posl.  18H. 

i8cij«>pati,  iHcijepam,  r.  pf.  Rj.  iz-eijepati.  ♦♦.  impf^ 
prosti  cije|iati-    —   i  aj  zerspalten.  di-tt  indo,  difli 
Kj.  "  Učiniti  »to  u  cjepanik,  t.  j.  tAcijeputi.  Rj.  8 


isejeiijiraiijc 


—  408  - 


islirkiiiitl 


hcijepHse  drva  od  tola,  i  pnneaoSe  one  kmve  na 
žrlvu  paljenifu  ({ospodti,  8jim.  I.  H,  14.  —  h)  vidi 
izdorati  1+  i  si/n.  omfjc.  -  Kako  jf  l>jj('.  sam  pi  Botr 
ubio!  .  .  .  Atm  iscipa  hilu  anteriju.  lINpj,  4,  324,  i^p 
ifM'ijepati  se.  —  2)  hu  se,  rcIleJcs.  seine  Khuder  2cr- 
risiscn  Inihen,  laeeru  testc  aum,  lij,  imuti  poderano 
odijelu. 

i.seje^tvanj4>,  n.  das<  Auuprci^scn,  irrcsaio.  Rj.  vcrhal. 
i0d  i*i"jeiirjivnti.  radnja  kojotu  tko  iscjenjuje  Ho. 

isijrcjivntii  iinijf'^ujem,  v.  impf.  mispre-ssen,  ej- 
primo.  Rj.  i\  pf,  iscijediti,  vidi  izažiiuati,  ižimati,  iži- 
Vfili^  i/.vijati  3. 

i.Hfjolii  siti  Kts  iHcjt'l lijem  hc,  riđi  iŽljuLitJ  ae;  jn 
Raiii  se  H  njiiurt  iHfjelivno,  iscji^liviili  hiho  mc.  Rj.  iz- 
j^cjelivali  ne.  r.  pf.  revipruv.  r.  impf.  rjeitvnti  kc. 

iscjHjt'njr,  H.  KaiutuA,  stilm.  Smlii.  rirhal.  od  is- 
cijeliti.  djelo  kojim  .se  sto  l^cijcli:  Had  ide  krrtt  (io- 
Hpodnji  i  vjerui  ga  primaju  željno,  i  dohijaju  inejc- 
Ijenjc  duki  \  tijchi  \  svakoj  holenti.  Vl\  334.  —  takva 
vcrh.  suhat.  kod  dopu^lfiije. 

iscjeljivanja*,  n.  dus  AusheUcn^  penurutio,  Rj. 
rcrhtd.  od  ificjeljivnll.  radnja  kojom  tko  iscjtijuje  Mo : 
Ijisice  od  drveta  bijaše  »a  iscjeljivanje  narodima. 
Otkriv.  n,  ± 

isij(*ljiva(i,  iHcji-ljiijern,  v,  impf.  aushcilen,  pn'- 
curo.  Rj.  r.  pf.  i^cijeliti.  —  hcjcijajači  svuku  bolc^sf  i 
»vaku  nemoć  po  Ijiidimii.  Mat.  4,  23.  I>ade  im  vlttBt, 
da  isrjvljnju  od  smke  hohiitt  i  svake  Jiemoi'i.  10,  1. 
On  udara,  i  ruke  njej^uve  i^^tjvljuju.  Jov  .0,  IS. 

iser(!!i|iriH.  Iscrepljeiu  (ij^crl'prini),  r,  pf.  (u  Buhr.) 
vidi  iftcrpHti.  Rj.  iz-crepali.  i\  impf.  crepati. 

i.Hčr|iNti,  iHiTfiem.  v.  pf.  aufi.scJidpfen,  e.rhaurio.  Rj. 
i/'rrpKti.  ridl  'm^ro\>ii\.\.  v.  impf.  prosti  crpsti.  —  Da 
mi  javite,  da  nij  tekam,  iieg;o  da  iscrpem  h  >Ja?ora.* 
Kolo  14  iifn. 

ls<'i)ri(i,  iHti'irlm,  v,  pf.  iz-curiti,  cnrcći  isteći:  Ako 
je  m<"d  pod  ko.^nit"om  iscurio.  ARj.  FIL  86841,  r.  impf. 
oui'ili. 

isevjftatl.  ipcvjf'liini,  v.  pf.  iz-i'vjetati.  smtvtu  pro- 
cvjetati, iipriiiti  cvjetanje,  v.  impf.  cvjetati.  —  Ut'etali, 
vidi  i^cvjctali,  Rj.  242b.  Ako  isa^ctu,  ali  ne  ostauo, 
DPosl.  2. 

isv^,*  Iseta,  n.  dcr  Theil,  der  Avtheil,  portio,  cf. 
dijel.  Rj.  —  Iloće.^  mene  (dativ)  učiniti  iae?  Npj.  4^ 
VJl.  Jakov  uzevSi  rado  te  novce  i  atove,  učini  od 
njih  isc  livima  svojini  vojnicima.  Danica  5^  38. 

ist^knti.  is^'kam,  v.  pf  iz-sekati,  i^^pljuskati  (vodu), 
i.'ip.  pres&kati.  v.  impf.  nekati.  —  Štitom  vodu  ise- 
kajte^  mačem  travu  okosite  .  .  .  JStitom  vcmIu  isekase, 
vtmčcm  travu  raskosiše.  Kov.  92. 

is^ti<lt  laeHm,  v.  pf.  Rj.  iz-aetiti.  v.  impf.  iseljavati. 
—  1)  uhn\n€dehi,  tranafero.  Rj.  prelazno.  i,sdiii  koga, 
koo  premjestiti  ga  (iz  sela).  Dovei^ću  xas  opet  na 
mjesto,  odakle  sam  vas  iselio.  Jer,  29,  14.  —  2)  aun- 
jri>/i^»,  uustcando'n,  emigro.  Rj.  ncprelaznn,  kao  ine- 
liti  'ic.  —  ,3)  sa  se,  refleks,  aussi/^hen.  ans^cand^rn, 
emigro,  sedtm  muto.  Rj.  riđi  iseliti  2,  —  Ku<1e  .  .  . 
sve  9u  bile  »eljac^ke  koje  »m  oni  mofrli  .  .  .  ako  hi  se 
iz  sela  iselili,  prodali.  Rj.  82Ga.  Iseli  se  iz  svojega 
injcsta  im  dnifio  mjesto  na  njihove  oći.  Jezek.  12,3. 

iscljAvanjiN  n.  Rj.  vtrb.  od  11  iseljavati,  2)  ise- 
ljavati se.  —  J)  radnja  kojom  tkit  iscljura  koga  (dnu 
t'ebersiedelu.  Rj.j.  —  2)  radnju  kojom  se  tko  iseljava 
(da«  Auftziehen,  Aa.swandera.  emijiratio.  Rj.). 

JAieljlivati«  iseljavam,  v.  impf.  Rj.  iz-soljavuti.  r. 
pf.  iBeliti.  —  i)  uhersiedeln.  transfcro.  Rj.  prelaziio 
iseljavati  koga,  kao  pmt^jestati  ga  (iz  sela),  —  !d)  «f*j«- 
siehen,  ausiraadfrn>  tmtgro.  Rj.  Hcprelaino,  kao  ise- 
IjavfUi  se.  —  Ji)  sa  ne,  refteka.  aussie}^en,  nnswand4>rn, 
emigro.  Rj. 

i-nfrifiitl«  pam,  r.  »f.  iz-frigati.  govori  se  u  Urv. 
ima   i  u  Stuilijn.   viai   iuprip-^H    ••  1  fri^ti    (i 

prigttli). 

ish^rlU  si»,  \flheni 


V.  r.  pf.  vidi  iskriviti  se.  Rj.  %?.  nSero  vidi  nabero; 
nai^riti  se  vidi  nalieriti  »e.  Rj.  388a.  —  iK-heriti  se, 
posve  se  nafu'riti.  kao  prost  glagol  ne  dolazi,  isp. 
lieriti  »e.  —  //  naše  vrijeme  u  Lici  govori  se  i  bas 
»e  refleks,:  >Vidi,  kako  je  onu  vražijii  tfiaru  isetioh 
.1.  Bojtfdunovii-.  ARj.  III.  }:?()tJa.  Pa  pridi  »obom  gjer- 
gjef  isJurila,  po  jgergjefii  platno  razavila.  liNpj. 
4,  32t>. 

i.Hlilh'ti  se,  tim  se,  vidi  izvitoperiti  se.  Rj,  iz-hititi 
se.  riđi  i  iznietnuti  se,  i8])eriti  se,  iJivrći  ee.  i.'^hiti  se 
n.  p.  danka,  kod  postane  ncrurna. 

islilihlin.  inhladini,  r.  pf.  Rj.  iz-hladiti.  v.  impf. 
IdnditJ.  —  /)  atiskiihlen,  refrigero:  iRhladi.^e  djeca 
Hobu.  Rj.  —  2)  sa  He,  refleks,  v/rft  auskuhlen^  refri- 
geror :  i.Hliln<lilii  se  s<diji;  irtbladilo  ne  jelo.  Rj. 

islilapiti,  iMliIapTni,  *'.  pf.  iz-blapiti.  Značenje  pre- 
lazi u  izrjdriti:  lako  ('c  biti  iz^abiv<i  h:  Idpiti,  is- 
Inpiti.  Korijeni  222,  IzlApiti,  pim,  v,  pf.  —  1)  rer- 
riethcn,  fugcre,  cf,  izvjetrili:  nemojte  da  vam  vino 
iziapi.  Rj.  vidi  i  izdubiti  2,  iti^u6iti.  —  2)  (u  l^rbiii) 
kaitc  Hc  za  Oovjeka.  u,  p.  koji  n  starosti  postane  slaba 
fiiznnm,  schtvinden,  immesco,  Rj.  224b. 

isliotl«  m.  Rj.  iz-hod.  —  1}  vidi  zahod  3.  Rj.  — 
vidi  i  iih»,  /  sgn.  ondje.  —  2)  kao  ishodak^  svršetak  : 
Moljenje  UH  i.<ihod  duše,  kinja  se  preponn5uje  pre«^ istoj 
djevojci.  DP.  3,¥J.  —  S)  druga  knjiga  Moj  sijeda,  liher 
Kxodi,,  eove  se  ishod  «  orom  primjeru:  L'  Bibliji, 
i^hod  ^lava  Xri.  stih  7  i  22.  >fpj.  1,  117  (Vuk).  « 
Danivircru  prijevodu  ^orc  .5e  ta  knjiga  izhi7.ak- 

iishodak,  Ishotka.  m.  vidi  svrnetak:  Kad  deseta«« 
izotku  bila.  Rj.  iz-hodak.  riđi  ishod  2. 

i-fliiidati  se,  Islvudam  se,  v.  r.  pf.  nich  ausgelitn, 
ohamhtdo.  Rj.  izduvlati  se.  i^p,  išetati,  v.  impf.  jtrosti 
hodati. 

islittditi,  Ishoilim,  v.  impf.  ausgehen,  exco:  Na  litre 
uhodi,  na  drame  ishodi  (bolest).  Na  rane  vam  vino 
ishoddo.  Kamo  li  mu  na  boj  isliodili.  Rj.  iz-hoditi. 
vidi  iziboditi,  izilazili,  izbiziti.  r.  pf.  izai^i,  izići.  — 
A  dva  Hiiia  pred  nju  fAhonJahu.  Kpj.  3,  532.  Jaka 
rijeka  sve  &Lo  duluidi  nn  dilje,  to  izhodi  na  ^ire,  a 
Tiejaka  se  jzgul>i.  DPosl.  37.  Sveti,  besmrtni  Duše,  koji 
tje&iš,  koji  od  oea  ishodi^s  i  u  sinu  po<5ivaS.  DP.  282. 

ish6|tj6i^c»  n.  verbaL  od  ishoditi,  radnja  kojom 
tko  ishodi. 

i  sli  nukati,  lahrakam  Oahrii(''era),  v.  pf.  iz-hriikati 
hrai'u/i  izbacati.  r.  itnpf.  brakati.  —  1)  txereare. 
Stulli.  —  Klas  (od  pahulje)  djetetu  odleti  odmtdi  dalje 
u  usta  i  jedva  ga  hzruec  natrag,  Rj.*  559a,  —  2)  sa 
se,  refleks,  cjccreare,  Stulli.  isbrakati  se,  hračući  iz- 
hucati  si^e  sto  je  u  t/rlu. 

\sJiTi\kmitU  kbraknem,  ?;.  pf.  u  Ry:  izrdknuti,  \z- 
rakuem.  Rj.  izihjraknuli.  —  1)  ausi-duspern,  ej-screo: 
izrakinio  malo  krvi.  Rj.  hraknuvU  isbadti.  —  2)  sa 
se,  refleks,  .nich  aus^rduspern,  e.rsćreo.  Rj.  hraknuvsi 
izbaciti  sve  ho  je  a  grlu. 

ishriiniti,  ishranim,  v.  pf.  erndhren,  ah.  Rj.  iz- 
b raniti,  r.  impf.  ishranjivati.  —  Potraguše,  2)  svinje 
koje  se  rae^u  na  žir  gdje  su  već  jedne  ishranjene. 
Rj.  f»5fib. 

isliranjivanje,  n.  das  Erndhreny  sustcntatio,  Rj. 
verhal.  od  ijnJiranjivati.  radnja  kojmn  tko  ishrafij^tje  kto, 

iHliraiijivati,  iHhr^njujem,  v,  impf  etniihrtni  sm- 
tento,  Kj.  r.  pf  isbrauiti. 

lslir?ali,  žrAiii,  v.  pf.  vidi  Lzr^ati. 

islirkutiti,  \shrknem,  v.  pf.  u  Rj.:  izfknuti,  kfkn§ni. 
Rj,  iz-(h)rkimti,  —  bTka  (rhonehus),  i  bez  /*  u  nas: 
*?ka,  rkati  .  .  .  isrknuti.  Korijeni  317.  —  1)  izrknuti 
(iz  nosa),  ansschndH;:cn„  emungo.  Rj,  upravo  hrknursi 
izbaciti:  po  tiimaet'nja  Njemačkom  i  Latinskom  :  iisek- 
nnt\ši  se  izharitt  Mo  (iz  nosa).  —  2)  s«  se,  refleks, 
sich  auHschndugcn^  se  eoiungerc,  lij.  upravo  hrknuvsi 
izbaciti  srn  što  je  u  grlu;  po  tmnačet^ji*  Njemačkom 
(    Laiiashmn :   useknuvsi    se    izbaciti    sve    što   jc    u 

nSil. 
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ishrskati,  ^ahrskam,  f.  p/".  izgriBti  lirskajui^i :  »E, 
ti  l)i  diinas  rtel-n  Ije^nika  ižrskuo.'^  I,  lJogdanovi(5. 
ARj.  III.  vSrnSa. 

Isidur,  m.  ime  muSko.  IsidtMms:  Jsidor  Btnjanovid. 
Npj,  *2,  i'A>y.  hvp.  I»a. 

isijitli,  jem,  r.  /i/'.  aiij^.fieben,  pererihro.  Rj.  iz-sijati. 
i\  i/u/j/.  isijevftti.  —  Prije  muku  izitijaf  neg  žito  po- 
Bijat'.  DPosl.  H)L 

ii(itjt^(ratiji>»  n.  fž«.9 .4««r/u/««rn,  eircmo*  Rj,  terhttl.  od 
isijet^ati.  radnja  kojom  tJ:o  isijeca  Ho. 

isijjHeiili,.  ^sijecfon,  r.  inip/".  aushauen,  ercldo.  Rj. 
iz-sijecati.  f.  i)/',  isjeći,  izaftjea.  —  5«  «e.  pafis.:  Pala 
mu  sjekira  u  med.  (.  .  .  kad  se  mjecaju  čele  iz  dr- 
veta  .  .  .).  PobI  24B. 

isijcvaiije,  «.  <lt<^  Jhirchsiehen,  pcrcrilmitio.  Rj. 
rer&ai.  ođ  isijevati-  raduju  koj<itn  tko  isijcrn  »i.  p. 
brahw. 

isij()vatK  isijevaiu,  r.  impf.  mtsaiehen,  pcrnibro. 
RJ.  ii-}i{jevttti.  V.  pf.  isijati.  —  sa  se,  pma.:  laijcvci, 
1)  ono  braino  Sto  ne  po  drugi  put  isijcva  (na  ijegje 
sito)  iz  inekinja.  Rj.  iloiJb. 

isijevci,  IsjevakiU  w.  p/.  —  1>)  ouo  brusno  .^to  se 
po  driig'i  put  isijeva  (ua  rje^rje  sito)  i/  mekinja,  dt(s 
Nacfuje.sidde,  far  ina  secuuda.  Rj.  —  2)  (u  iJoHuil  dic 
Ktcien,  furfur^  cf.  osjevine.  Kj,  vidi  i  inekiiije,  pulje, 
trice  1, 

Isiot,  w».  der  ZUttrer,  amomufn  udoaria  Linn.  Rj, 
curcuma  cedoaria.  Rj.'  biljka, 

isisatit  »Tun  (iMi.šem),  i\  pf.  aunsaugcn ,  exsuqo: 
Nijesam  ja  to  iz  prsta  itituo  (t.  j.  nijcsam  izmisJio, 
nepo  sam  iHio  od  dniprijeh  ljudi).  Rj.  iz-ifisuti.  šiša- 
jući isrmi.  i'idi  i.Hposali.  i\  impf.  ftisali. 

isitniti,  iHitriHu,  v,  pf.  zcrklcincn,  comminuo.  Rj. 
is-siinili,  iU'iniU  da  šio  bude  susoijctn  sitno.  r.  impf. 
sitniti. 

isjeenti,  rnm,  v.  pf  zerfitnicn,  disuccn.  Rj.  ii-ftje- 
cati,  kao  sit  lio  isjc;*  (5*)- 1-  i^dpf  »Hijcrali,  dtm.  iHJečkali. 
—  Ziktop,  kuhan  i  sitno  isjeean  drob  od  kakva  ži- 
vim'ela.  Rj.  Ilt8n. 

iNJtH'kiiti,  fkfitn,  v.  pf  dan.  od  iajecati.  iz-t*jet5kali. 
V.  itnpf.  Hjt'ikali.  —  Lijepo  to  i  ^to  Hitnije  meso 
i^€fk(tj  za  kabanice.  J.  Bog(hinovi(^.   ARj.  III.  H(it>b. 

Isj^'C'tik,  i^*je«^k»,  m.  od  peeeiia  bravu  ono  i/.inogju 
butova  i  rel'ara,  <7<(,s  fiuii^fclmuctu'  Siitck  cinc>i  (jchra- 
teneii  Lamms  ton  der  Hiifte  biM  su  den  Rippcn, 
pars  aesecta  atjni  assaii:  taj  se  hrani  ifljeccimu.  Rj. 
isječen  komad,  vidi  isjek,  bo^rija,  bubrežnjaei.  i^ip, 
lubina. 

Is^fiM,  iaij&čein,  r.  pf.  Rj.  i/.-HJcr'i.  vidi  izjisjeći.  v. 
impf.  isijceati.  —  1)  unithHHcn,  cs'ddo^  h.  p.  čele,  li<*e. 
Rj.  kao  i*ijcku(U  itnijeti,  izdupaU:  I/.reže  KJekiroui 
krat  na  kori  onoga  drveta  u  kojemu  hu  rele.  }>a  i\\\\\r.\ 
poslije  ako  i  luigje  one  vele,  ne  siuije  ih  isjeći.  Kj, 
178b,  Viljevi  dofjju  ...  a  dun^jeri  im  isekn  rube  i 
donesu  na  ono  mento.  Npr.  »»H.  Metnu  ga  u  novi  svoj 
ijrob  Mo  je  bio  in^jekao  u  kamenu .  Mat.  27,  fHJ.  — 
.5^^  zerhuHcn,  dinscco.  Rj.  kao  »vršiti  tfijeienje^  Htjekući 
UtHmti  du  bude  Ho  kao  iskonindnno.  —  Iskusiti,  n.  p. 
hljeb,  isjeći  ga  na  komade.  Rj.  23ija.  ii^ekao  ga  na 
knbli'^c  (ispresijecao  ga  na  onake  komade  kao  žto  je 
kahli<*).  Rj.  •i.'VTa.  Trakanae,  1)  nuh  šaran  injct'en  u 
kaise,  Rj.  74ob.  Da  je  avaki  <li»n  božir,  ne  bi  bilo 
duba  vriižijega  («vi  bi  isjcćenihiVi  na  badnjake).  FohK 
6U,  Te  on  Muju  oaije<'i;e  glavu,  imjere  s  noiju  buka- 
ffije  i  još  Muja  na  ćetiri  ntrane.  Npj.  1,  540.  Jednu 
VoJ!^ku  sabljom  i.tjckao.  2,  tH\H.  Kao  ?«to  se  javno  falio, 
da  je  negde  u  Aziji  nekake  Turke  uzeo  na  veru,  pa 
ih  posle  fwe^  jednoga  po  jednoga,  isekao.  MiloA  IM. 
Jer  mu  je  sva  glava  bila  isvrena  ttikući  ^e  negda 
s  nekakim  Turcima.  Npj.'  4,  XV.  iHteglise  liHtove  ori 
zlata,  i  ifijt^koše  f*Vp,  te  izvezok^  porfiru  i  skerlet.  Mojs. 
n.  Sil  '6.  hjčkaćš*  ovna  na  dijdon'  zapajt  Moisije 
glavu  i  dijelove.  111.  H,  2t>.  /^jft^iio^*!  gragjaue  ožlrijem 
inaćcnt.  Sud.  1,  <SJ.  Isijcd  lug  koji  je   kod   njega.    G^ 


25.  m  «s  rtciproe.:  Tu  se  teSko  .is/efrtMie  w»y>fr^.  Kpj. 
3,  270, 

isj(>k,   w.    riđi  isječak.   Rj.   komad  pečtjia   brai 
isjcćni  i^megju  butova  i  reburu. 

)«»kai*kA(i«  t%mn,  V.  pf   h-VadV&ti,   kačkajući   "»c^-i 
nitit  da  .^to  posUuie  Htko:   Prije   negoli   po^ne  jeatJ,! 
srako  jelo  pred  8ol)om  ishtćka.  J.  Bogdanovid   ARj*j 
III,  STOb  (takaiku  rJiroioJ.  ali  i  arifije  iskačkaju  blato» 
vidi  kačkati. 

i.skaisHti,  iskai^am,  r.  pf.  Rad  6,  122.  iz-kaiSatip| 
izreaati  na  kaise,  isjeći  u  kaise.  r.  impf  kaL^ati. 

IskAJatl  SO,  jem  se,  r.  r.  pf  genug  beretten,  »ati 
dolvo :  kajem  se,  ne  mogu  se  inkajati.  Rj.  iz-kajati  se. 
V.  ifni'f  prosti  kajati  se. 

Jsklikiinji*,  «.  du.9  AuffHpringen,  c-rmltatio  {1).  Rj, 
verb.  od  iskakali.  radnja  kojom  tko  iskače. 

iskjlknti,  Iskarem,  r.  impf.  uasupringen^  exsiUo: 
Od  muke  mu  oći  iskahthii.  lij.  iz-ftkakati.  i*.  j//:  isko- 
čiti. —  Koliko  nui  .-^ilan  tdorol  poigrava,  iz  kaldrme 
iskače  kamenje.  Npj.  2.  4Ht).  a  pjcitmi  prelaznoi  <  Ja] 
ugleda  babu  .lusufbega  gdje  iz  klanca  iakaka  gjogata, 
HNpj.  4,  441h 

iskAInti,  "iskaliim,  u.  pf.  t.  j.  ribu,  lerschneiđeitf 
dis.teco.  vf.  kaluti.  Rj.  iz-kahdi. 

iskiUJIi,  iskafim,  r.  pf.  U  j.  erce  na  kome,  ohlcuhlen^ 
d^n  Muth  kUhhti,  eupleo  anituum.  Rj.  iz-kaliti.  upravO 
iahladiti,  srce  vritve  od  mrinje,  gnjeva,  r.  impf.  prosti 
kaliti.  —  Nijesu  mogli  iskaliti  xrce  na  meni.  Danica 
2,  141.  Hpale  iz  puAaka  ua  nj  {na  Milo^ev  dvor),  i 
tako  malo  srcu  svoja  iskah.  Miloš  147.  Po§to  je  ova« 
kijeni  rijci-ima  nvnjc  .*irrc  iskalio.  i>dg.  na  ut.  3. 

iskl^ljflili,  Iskaljiun,  v.  pf.  mit  Koth  beschmutzćn^ 
luta  foedo,  Kj.  iz-kaljati.  (kalom)  iz  mrljati,  v.  impf, 
j>rosti  kaljali,  —  Sto  ni  saiu  inkaljao,  pometi.  DPosU 
124,  Krv  njihova  poprska  mi  haljine  i  isJcaljah  sv© 
udijeli!  svoje.  Is.  l»:l,  'A. 

iskaiiieHi,  timi,  V.  pf  vidi  iakamkati.  Rj,  i2-kain<«' 
čiti.  kamćtvi  dobiti. 

iKkiimkiiti  i:i.«<knmk:itil,  kaui,  v.  pf.  abjammern^  ela- 
mcntor,  cf.  inkuniriti.  Rj.  iz-kamkati,  kamkajući  dobiti, 
—  Sai'uvaj  li"  Bože  kamkala;  jer  iakamka.  Posl.  275, 

iskanilžijsiitK  jam,  r.  pf.  i/.-kandžijati,  izbiti  kan' 
dkijom  :  »Bome  sam  ga  kandžijom  dobro  iakundiijao.* 
J.  Rogdanovit',    A  lij.    III,  H72b.   r.  impf.   kandžijati. 

iskiintiiti,  tam,  r,  pf.  vidi  isuovati.  Rj.  is-kantati„ 
kantojtići  iivadtti,  izvući,  n.  p.  crijevu,  vidi  i  otkan* 
tati,  isukati. 

i^kiinje,  n.  Rj.  tirbal.  od  Iskati.  —  J)  radnja 
kojom  tko  i.He  sto.  gleda  da  dobije  sto,  zahtijeva  kto 
(das  Regehren,  Vcrbutgen,  petitio.  Rj.):  Turci  se  u 
t'urigradu  na  isA^i/ije  Srpsko  rasrde.  Miloš  5.  Da  fte 
progju  toL'u  Indog  iskanju  prava  /a  zemlju,  već  neka 
istu  knezovHke  berate  svaki  zji  sebe,  174,  Kara-Gjor- 
gjije  na  tu:f.bu  i  na  iskavje  Austrijskoga  praviteljstva 
preda  glavnoga  od  onijeh  lopova.  Sovj.  38,  — 
'^)  radnja  kojom  tko  ište  što^  gleda  da  h«ix;>  iegu- 
bljino  (dns  Sucbeu,  cjuaesiio^  cf.  tra^^enje.  Rj.). 

iskfiDJfS  n.  vidi  biskanje.  Rj, 

iskaoj^ri.siiti,  žem,  v.  pf.  upravo  svrHti  ka^jeri- 
ftunje;  ali  se  upotrebljava  mctafori^'ki  gotovo  kao  iz- 
mrdali.  iz-kanjeriHUli.  r.  impf.  kacjerisati.  —  Taj  ^,a- 
loHni  i  prežalosni  kanjeristtlo  ne  <5e  nikad  iskanjcrignti,* 
J.  Bo^danovii?.  ARj.  III.  873tt. 

iMktip,  rf.  naiskap.  Rj.  na  Iskap,  sve  do  kapi. 

tskaiHiti,  Iskaplje,  v.  pf.  au^tropfcn,  austraufein^ 
civMilh:  o(^.i  li  i?*kapaU  !  Dok  su  moje  o^"i  iskapaJđ 
sve  pletut^i  od  zlata  košulju.  Rj.  is-kapati,  kapljmH 
isteći.  V.  impf,  kapati. 

iski\j>HI,  iskapim,  v.  pf.  atMschlurfm  (biš  9um 
let^tcn  Tropfen),  crmben,  Rj.  i>;-kapiti,  istpiti  nvc  do 
kapi.  V.  impf  iskjipljivati.  isp.  naisknp, 

iskapiJiVAnjo«  «.  dan  AuasddUrfen^  ext>^ 
vtrbaL  od  iskapljivaii.   radt\ju  k'Kfjom  *^ 
ft,  p.  riifie  vinu. 
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iskit{tlji\idi,  iakJlpljuj&m,  r.  impf.  liis  uuf  dcn 
Itizien  Trupftn  uuMrinkcii,  trsinhco,  Kj.  j>.-kM(fljiviiti, 
ispijati  sre  dv  kupi.  v.  pf.  iskniijti.  Muju  [jije, 
aike  isJinjUjtije,  HNpj.  4,  .'Kifi. 

i.sk^ntfir  iskarain,  v.  p/\  (u  ICj.  iuipf.  putjrjeskom 
štamparskom)  ausscheltvn  (nstvir.  inifi(frciNi'n),  ohjurfp^. 
Rj.  iK-kiiniti.  tuđi  iskuriti,  iskrpiti  ii,  išpnovuli,  lA^'e- 
sljati  r^,  i/^^rditi  2,  i/JiiAili,  izvikati  2.  v.  impf.  ka- 
rati. —  Malo  jra  nije  u  lap  liauio,  t.  j.  t>rlo  gu  is- 
karuo  i  iHpHoviio.  Ri,  7431 1.  Otac  (/a  la  drut/o  prase 
jo5  vot^oiii  ishtni.  JSpr.  2.'>H. 

iskfirtuli,  tilm,  v.  pf.  izdubiti  kartarijein.  h-k&rUiti. 
r,  impf  kartati  »e.  —  >Noi'Ja.H  rtani  i<l'urt<to  pet  raj- 
nićki-.  J.  Bogdrtnović.  AKj.  ili.  87:tb.  (rajnički,  fo- 
rinta,) 

iskjistlliiti,  plm,  t\  pf.  tajtri  mt!so  (kao  kasapiti). 
iz-kiiaiipiti.  r.  impf.  kitsapiti.  —  »Home,  brate,  ti  to 
jaojii  sporo  JereS,  ver  bi  Jovan  vtjlu  odro  i  i^kn- 
stipiif-  ,L  Bo^djiDovid  AKj,  111.  873b, 

VskuNiiti,  rtarn,  v.  pf.  izići  kusajući,  iz-kiisati.  r,  impf, 
kasiiti.  —  u  prauiitnum  nmi.'flu:  Sve  8«  zime  itka- 
stUc,  i.^kmtU'c  vala  i  ova.  J.  Bogdanovii?.  AKj.  III. 
874a. 

JHkitšuiije,  H.  nerh.  od  iskazati,  radnjit  kojom  tko 
ikai^a  n.  p.  travu. 

i^kdšaiti,  iBkuSam,  t>.  impf./iZ'kiL^aii.  v.  impf.  pr<^ti 

B»iti,  r.  j)f,  it^kositi.  —  -t^to  ti  tu  radiš?«  'Evo 
Ogje  Deato  mnlo  trmc  iskttsam.  osudo  uain  Hiao<'=, 
uhvatio  mrak,  pa  se  nije  uioglo  »vc  iskoaiti. «  J.  Rog- 
datiovit'.  AKj.  III.  874a. 

ii^ikikšIJiitL  Iftkaftljem,  i\  pf,  Rj.  iz-kaJljati.  v.  impf. 
iaka^ljivati  (ae).  —  1)  aunhuaten,  ^^tunfiitt.  —  Rj.  ia- 
kuMjati  t^to,  kmljtuH  ispljuimti;  iskasljuo,  sernio  knš- 
Ijanje.  isp.  iskrhati.  —  !i)  su  «e»  rcffekfi.  hurnten, 
tussio.  Rj,  jednom  se  do^tu  ili  vrlo  prokmljdti. 

tskasljiviiiijis  n.  vcrh.  od  iskupljivati  se.  radnja 
kojom  se  tko  KkaAljttje. 

{.Nkasljivali  se,  inksl-ljiijem  se.  v.  r.  impf.  prann 
V.  f.  pf.  iskašljati  j^e,  —  Mr^^a  ae  iskn.iljxije.  M,  Cij. 
Milii^evid  AKj.  HL  M74n. 

1.  iskali,  litem  1.11  Bosni  po  varoSimalSćein),  v.  impf. 
Ej.  V.  pf.  ado:,  iz-iskati,  po-,  za-,  r.  impf.  .floT.  iziski- 
vati. —  IJ  vcrlamjeii,  peto.  Rj,  nasiojati  d<i  ffe  Uto 
dobije^  zmiijevnti,  zvljcii.  vidi  \nUi\\  2,  prositi  3,  i^kati 
što  (accuH.),  <x(f(t  (geu.)»  od  kotja,  u  koga  što  ili  koga  za 
Ho,  —  Bogoraditi,  iskoti  Boga  radi.  Rj.  34a.  Okopao 
i^tućij  mole«5i,  Kj.  4521».  djevojka  li  se  udaje,  od 
tehe  ate  oproštaj.  Kj.  H^fm,  Dana^^nji  popovi  ištu  da 
im  se  re<}e  paroh.  Kj.  f)41a.  Kad  u  koga  dwktndžije 
u  jutru  iHt  ko  što  na  veresiju.  Kj.  <i58b.  Jera  si  ttaii 
od  Zeke  iskuo.  Rj.  7M2b.  Pa  ući  ziuiat  kad  ti  tako 
srce  iite.  Npr.  38.  Idi  i  isti  u  cara  na  kom  6e  mestu 
dft  bude  vinograd.  (>t>.  Upita  ga  sta  ište  sa  njih  (za 
jaja).  HXS.  Pokazuju  Ti  kao  da  je  nijem  i  da  ište  po- 
moći. 123.  Neprijatelj  i.Hte  mir.  207.  Ako  te  onaj  pre 
koji  ti  i  sudi,  onda  (sjimo}  od  Boga  valja  suda  iiikati. 
Posl.  y.  Vinograd  ne  išle  molit re^  nego  motike.  315. 
Ko  gleda  na  Bcfga,  iMe  la  Boga.  137.  Ko  za  Čorbom 
vino  pije,  od  ouoga  ne  valja^  savjeta  iskati.  138. 
Svaka  jaja  maula  ištu.  276.  J^to  rtvoj  braei  ne  po- 
miri, da  im  ište,^  oprošten  je.  Npj.  L,  fJo  (=^  njihovo 
oproštenje  =^  od  trjih  o proštenje).  Za  mene  Turt'i 
rtilogo  ne  ištu:  tri  litre  /luta  i  dvc  bisera.  1,  214. 
U  pooo<^i  ište  piti.  I,  3(»>.  Teško  tome,  kom'  na  konak 
dogjem!  ,  ,  •  hka6a  mu  vina  od  tri  ljeta.  1,  4iS0 
(i=  od  njega).  Kako  je  Bog  od  njega  iskao  udgoror 
zsk  80.(KK)  duria,  koje  »u  njega  radi  i/.giaule.  Danica, 
2,  77.  Kaže  mu,  da  su  itfkali  njega  sa  vezira,  5,  42. 
Onda  svaki  svoje  MOrcf  ište  natrag.  !>,  7»».  0\i  bi  na- 
rodu ovome  dao  ^»"'frn'tt,  kakorn  god  ište.  Miloš  117. 
N<»«ro  titUe  najprije  ear}<iva  Bozijcga,  i  pravde  nje- 
6.t  vam  se  ave  dodjiti.  Mat.  <>,  3vJ,  Sve 
♦vi  vjerujuei,  dobi(^ete,  21,  22. 
aot?tfte  uzdurja  i  dara,  ja  ću  dati 


fttf)  god  kažete.  Mujs.  I.  34,  12  {inp.  po%>im  primjer 
iz  Npj,  1,  \)b^  Koliko  je  zlo  Ato  učiniste  pred  Go- 
Mpoduni  iskavši  seln  cara.  Sam.  J.  12,  17.  Jštite 
miru  Jeruf^olimu.  P«.  122,  il.  I'isaraka  ee  biti  po- 
grje.ika  >iirit«  .  .  .  mieslo  *sril<,  kaht  iste  slik.  Istor. 
"J4<).  sa  se,  pa>is.:  Ne  bojedi  ae,  da  Će  mu  se  kad 
odgovor  iskat  i,  za«ito  je  to  iieinio.  Daoiea  2,  83. 
Kome  je  god  luoogo  dano,  mnogo  će  se  iskati  od 
njega.  Luk.  12,  48.  Mogao  je  biti  i  onaj  koji  se  iskao 
la  kneza  ili  budući  knez.  DM.345.  —  2)  i.u  Dubr.) 
itiichen^  ijuaero,  cf.  tražiti.  Rj.  gledati  da  se  tyigje 
što.  Ako  usišteš,  naćeS.  DPosI.  4  (naći  ćeS).  Iskat' 
dlaku  u  jaju.  33.  Iskat'  slame  na  požaru.  33.  U  preJi 
ne  isti,  alco  hoć'  &to  nać'.  141.  Junak  mi  konja  je^ 
zdaše,  predragu  sreću  iskaše.  Npj.  1,  1111.  —  3)  na 
se,  refleks,  lokali  fte,  iStem  se  (u  Bosni  po  varo^iima 
licem  se),  v.  r.  impf.  um  Erlauhniss  bttten^  sieh  er- 
bilten,  peto.  Rj.  kao  iskati  dopuštenje  (oiiobito  sa 
odlazak):  To  će  zaćuti  i  eareva  devojka,  pa  će  se 
iskati  u  oca  da  je  pusti  da  i  ona  vidi.  Npr.  liH.  isp. 
iziskati  ^e  kod  iziskati  3;  izlagati  se  kod  i/l:igaii  2b. 

2.  iskat  i,  l§tem,  v.  impf.  (u  iSrijemu)  ridi  biskati.  Kj. 
iskati  koga,  trijebiti  ga  od  ušijti.  —  lilskati,  oblskati, 
pnliiskati;  može  ae  A)^  i  odbaciti:  poiskati.  Korijeni 
21(X  takv  je  udbat^cno  i  u  Iskati. 

jiskiturili  Ne,  iskauri  se,  i;.  r.  pf.  iz-kauriti  se, 
r.  impf.  kauriti.  —  A  baš  da  se  svi  iskaurimo,  bolje 
bi  ni  bilo  nego  'vako.  Npj.  5,  518  (^  svi  redom  da 
postanemo  kauri). 

bkiizuH,  Iskrižem,  v.  pf,  uusreden,  zu  Ende  »prechen, 
omnia  di$issv.  Rj.  iz-kazati,  svršiti  kasanje.  i\  impf, 
iskazivati,  isp.  neiskazjini.    —   Ne  pridesi  s'  dobrogii,j 
junaka,  kom'  bi  svoje  derte  i.fhtzao.  Hj.  .'>88b.  I  prc 
štenje  svaki  mu    iskaže.    Rj.    (il*>b,   Sre  redom  isA:«i«-l 
kako  je  bilo.  Npr.  13.^.  Pa  sn-.  po  redu  iskaže,  kako 
se  zemlji   ispovedao.    l.^vL    Ko  bi  sad  mogao  iskakati 
radost  ovu,   koja   ih   obuze,   kad   su  se  poznali.  254. 
Kad  i.tkaiu    Turcima   i  u   molbu,   Turei   im  dadu  ,  .  . 
Milohi  14(1-  Ko  će  iskazati   silu   Gospodnju?  ispričati 
svu  slavu  njegovu?  Ps.  1(K>,   2.  Misli  lijem  riječima 
iskazane.  IJukv.  18.   sa   se,   j)as.s. :  O  moj  zete,  iska- 
zati se  ne  može  Ata  .sam  vi^leo.  Npr.  IK*. 

i*!ikazivrinje,  «.  rerhal.  od  iskjizlvati.  radnja  kojom 
tko  iskazuje  komu  što. 

iskii7ifvatf,  iska/ujem,  v.  impf.  iz-kazivati,  do  kraja 
k'tzirati,  dijalekt,  iskai^.ivati.  ti.  pf,  iskazati.  —  Još 
Ću  ti  ae,  aga^  radovati  i  velike  jade  iskašivaf  za 
Novicu  za  krvnika  tvoga.  Npj.  4,  48,^. 

i««k^('itU  Iskećnn,  t\  pf.  iz-kećiti.   vidi  iskesiti.  — 

U  ua>e  vrijeme  u  Dubr.   -hkećio  zuhe.<  P.  Buduiani. 

I  ARj.  III.  88(»b.  V.  impf.  kećiti. 

'      Iskeralit  fam,  r.pf.  iz-kefali,  kefom  saaeijem  očistiti: 

I  Svako  jutro  robu  dobro  iskeva^j!  u  prenesenom  smislu 

iskarati:  >liome  sam  ga  živo  iskerao.*  J.  Bogdanović. 

.\Rj.  IJI.  880b.  i\  impf.  k^'fati.  prema  toj  akcentUU' 

riji  biće  isk^fali.  laketam.  vidi  i^ćctkali. 

iskusiti,  iftkesim.  r.  pf.  t  j.  zube,  dic  Zfdtne  VJeiscn, 
ringor :  Iskt^sio  zube,  kao  lisica  na  žipak.  Rj.  iz-kesitLj 
pokazati  zidir,  u.  p.  smijući  se.  vidi  iskećit«,  isklibiti. 
0.  impf.  prosti  kesiti  (u.  p.  zube). 
i      iskidati«  dfim,  r.  pf.  lij.  iz-kidati.  v.  impf.  prosti 
I  kidati.  —  1}  rntzuri  rcisseu,  7i*nipo.  Rj.  kao  kidajući 
istrgati:  Iskidaše  knjigu  na  komate,  Rj.  28Ua.  U  iu- 
naka  svilen   pojas  .  ,  .   s  devojkama  igrajući    iskidao 
ga.  Npj.  1,  450.  Povadite  nože  devetore,  na  komate 
kuju   iskidajte.   2,   287.   Turski    konji    noge   iskidaste, 
setrtjući  jutrom  i  večerom.  3,  ,')2.  Pa  je  itkidaif  cerig6^ 
i  puiH  izlomio,  Mark,  5,  4.  —  2)  gjubre.  ^talu,  aus- 
einander  icerfen,  ausfegen,  dii^icio^  everro.  Rj.  iskidati 
gjubre,  kidajući   izbaciti  ga   n.  p,  iz  štale;  iskidati 
štulu,  oćistiti  je  iskidavši  iz  nje  gjuftre.  —  3)  sa  m, 
refleks,  bersten.  disrumpor,  n.  p.  od  smijeha.  Rj.  vitli 
prsnuti,  pući,  puknuti, 
t      iskiliHti,  ii*kihiimj  v.  pf.  iz-kihati.   v.  impf  kihalK 
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—  1)  luha^vkH  ighncuti:  *Ko  i  nj^ovo  žto  užije,  is- 
kijaće  lui  DO0.«  'Btani  sUnt,  iskijaćeš  ti  to  meni  na 
noft«  J.  Bojfdaoović.  -—  2)  m  se,  rt  peka,  svršiti  ki- 
hanje:  »Kad  i^nn*  ne  iftkiho,  8*ui  mi  je  lK>lje.<  -Jesi 
li  $e  ve<?e  inkiho?-  P.  Budiimni.  ARj,  III,  S81b. 

htkilivotit  isklfaneiu,  t\  pf.  ixkilixiuti,  kihnuTSi  iz- 
bacili, r.  pf.  prosti  kihntiti.  —  *Uvfttila  me  kija- 
rica,  niti  mogu  kinuti  ni  isktntAti.*^  J.  Bogd&novid. 
ARj.  lU.  8«2a, 

iiškilAviti,  iaBlavim,  r.  pf.  Kj.  iz-kilaviti  (i  se). 
r.  impf.  prosti  kilaviti.  —  1)  cincn  Bruch  (im  f'n- 
ttrleQj€)  verurmchen^  hcrniam  ndfcro,  Kj.  kitm-im 
učiniti,  vidi  lAtetiti  2,  —  2J  s^t  se,  rejlekif.  einen 
Tlrtich  hekomntent  hernittm  uccipio.  Rj.  posiftti  kiiat. 
riđi  JMetiti  se,  prekinuli  ^e,  pretf|j:uuti  lit^  iilr>ruuti  se, 

iskiniti,  iftkunm  (inkinjiii,  Isklnjlni),  v,pf  izmuiiti. 
ix-kiniti.  r.  impf.  prosti  kiniti  (1  kinjitii.  —  1)  »Nemo> 
uutem  od  blala  nuiknuti  ...  pa  sam  sebe  i  bhujo  is- 
Kiuiu,  i/ronio,  dok  nam  doveza*.«  —  ^)  su  se,  refleks. 
iMinio  Miivi  ae  danib«  Main  u  drvima  ka'  nigda.«  J. 
Bo^'anović.  AEj.  Ilf.  8»*2a. 

iskimiti,  nem,  r.  pf.  vidi  irtćupati:  Iskide  mu  iz 
ramena  ^lavii.  Fetne  mu  je  žile  ifkinulu,  Rj.  iz-kinuti. 
J.  pregj.  iskidoh  i  iskinuh.  /.  pridjev  iskinuo.  i/. 
pridjev  b^kinut  prdoff  pretj}.  iskinuvSi,  Ukinu v. 

iskinjiti,  hVmjim,  t\  pf' vid  i  iakiujti.  AUj.  III.  i^'Ah. 

iskipjf'iti,  i.Hkiplni,  t\  pf  vherlaufen  (im  Siedeti), 
redunm,  ef/luv.  Rj.  iz-kipjeti,  kipeći  isteći,  r.  impf. 
profitt  kipjeii. 

iskirijitti,  inkirijam,  r.  pf  dubiti  nu  kiriji.  iz-ki- 
rijftti.  V.  impf.  kirijati.  —  1)  > Lijep  sam  krajcar  iia 
kuru/.ima  IjelOH  iskiiijau.  —  2)  sa  se,  refieks.  *Kirija 
li  jo*'  .Slojan  ?  •  ^Ji^kirijiio  sr,  ne  će  vi^e.  .1.  Bogdanovi<^. 
ARj.  III.  8H3a. 

iskisi'liti  sts  Ilui  ^e,  v.  r.  pf.  eingewcidU  icerdent 
muciror:  metni  kruh  u  vodu  nek  se  dobro  iskiseli. 
cf.  iskidati  se.  Kj.  iz-ki-'k.diti  se,  raspasti  se  u  rod«, 
c.  impf  prosti  kineliti  2, 

ij^kisnuti,  »nem,  v.  pf  iz-kiMnuti.  r.  impf.  kišnu  ti. 
^  JJ  »Poćekaj  da  tijesio  ijikisnc.<  P.  Budmani.  isp. 
itskianuti.  —  2)  od  kiše:  Ne  ponesoše  i'obani  jutros 
zujcrrnjaća,  pa  de  pred  blajjcm  ka'  m\l\  iskimuti.  .1. 
Bopdaiiovi<^.  AKj.  III.  883a.  isp.  pokifinuli. 

ihkf^all  M%  šfun  se,  v.  r.  pf.  (u  Dubr.).  vidi  iaki- 
Hcliti  »Q.  Kj.  iz-kiHati  »e.  raspojsti  se  u  vodi.  r.  impf. 
kiftati  »e. 

i^kititi,  lim,  i\  pf.  aufputzen^  esromo.  Rj.  iz-kiliti. 
vidi  iftkniHili,  v.  impf  kitili.  —  Ti  naeini  krune  po- 
zlač'ene  ...  a  iskiti  drugijem  kamcujevi.  Npj.  'i,  \H). 
Hva  avlija  tjlatHtm*  iskit'vitti.  2,  ■i'2iJ.  Zli  je:ici   iskttv 


njegove  pripomjetkc  jo^  vet'uia.  Danica  2,  132.  Ha- 
ljina joj  je  dutovi  iskii}ena.  Ps.  45,  1.3.  sa  ae^  refleks.: 
Illailiiijeni  se  vinom  iskitiie.  Npj.  b,  373  (isp.  nakltiti 


viiui:  nninti  se  vina). 

iskliksiiti.  sara,  v.  pf.  Aehren  bekommen,  spicor: 
i«klaxala  š^onica.  Rj.  iz-klasati.  kao  pokazati  klasje. 
r.  impf.  klftjfiati. 

i^klati,  kkoljem,  r.  pf  Rj.  iz-klali.  i\  impf.  kliiti. 
—  I)  lerbeissen,  commordco:  iskhili  je  psi.  Rj.  kito 
i2ijrisii:  —  Ljub',  junatV,  koliko  ti  dra^o,  ai'  me 
nemoj  po  licu  isklaii,  da  mi  majka  ne  pozna  na  licu. 
Npj.  1,  428.  —  2)  sa  ae,  reciproć.  Isklati  se,  isko- 
lj(?rao  m,  izmegju  «ebe,  vidi  [joklati  se.  Rj.  vidi  i 
iskrviti  ae,  poeupati  se. 

Iskl^nnti,  Isklepliem,  v.pf.  motiku.  Bjekiru,  denpeln, 
pulsando  tsactio.  lij.  iz-klepati,  kleptjwH  ijsošinit.  r. 
impf  kleuati.  —  Iz  vara  klepati  5to,  t.  j.  vrlo  umrl- 
jali pa  iskkpati.  Rj.  rj3a.  Povariti  sjckint,  t,  i.  zalu- 
niii  K\  pa  onda  uKrijavSi  je  dobro  na  novo  ivctepati, 
Rj.  ^I3ft, 

Iskliliifi,  UkITbim,  t>.  pf.  —  Uovori  se  i  isklibiti 
:iiV,  ali  tnpa  ^la^<>ltt  nema  u  Vnkovii  riećnik u.  Ko- 
rijeni 255.  i/.'.Mklibiti.  kuo  smijudi  se  iskesUi  zube.  tvti 
i»kećiti,  inkesili.  v.  impf.  .nklibiti  ae. 


isklijRti,  jim,  v,  pf  herrorkeimen,  propermino,  Rj, 
ist-klijtttj.  kud  klica  iiagje.   v.   impf.  klijati.   —    Ij 
njih  isklija  sedam  klasova  malijeh  1  Sturijeh.  Mojtkf 
L  41,  n. 

iski imati*  maai,  r.  pf  dunh   Wackeln  (s.  B.  miti 
dem   Kopfe)  ctu^as  erreichen^   tacillans  (e.  c.  c*9put)\ 
adipiscor:   Ako  jezikom   ne   izlanda^   irlavom   ne    i*-\ 
klimu.  Rj.  iz-klimati,    klimajući   i::iskati,   dabiti    što: 
Ako  jezik  ne  izlaja,  glava  ne  isklima.  Po?).  3. 

JskljOi'iri,  Isključim,  r,  pf.  exciudere,  Stulii.  k- 
kliućiti.  au»schlie^efi.  n.  p.  isključiti  kotju  iz  dru^tva^ 

I  odlučiti  tju  i  ne  dopustiti  mu  cise^  da  se  u  t^j  pot^ruti. 
V.  tw»/>/.  Jskljućivati. 

I      iskijikei%,    adj.    e.rclusituit.    aussrhliessend  ^    aus- 

Av.hliesslich :  Taj  je  zakon  skueen,  sebičan,    iskljuHv. 

On  je  odcepio  seljake  od  dmpih  gra^jana.  Mejg.  43. 

iskljiti'ii  unje,  n.  rerb.  od  isključivati,  radtija  kojom 

tktj  iskljuiujc  kvija  »1.  p.  iz  društva. 

isktjueivati,  iskljfičujem,  r.  impf  vidi  isključiti. 
l^tulli.  iz-kljui^ivali  h.  p.  ljude  t>  društtu^  odlučivati 
ih  i  Ht  dopuštati  im  da  u  nj  dofjju.  —  Ova  ideja.*. ^ 

I  ne  bi  bila  nt?iia  drn<.'o  nego  gruba  sebićnost  koja  m»- 

^  kljiičuje  siHikoija  ku  nije  -ja«.  Zloft.  53. 

I  iskljikvati,  Iskljujem,  r,  pf  pickcn,  rostro  tundo: 
A  pili<-'i  blebae  i«kljuvali.  Rj.  iz-kljuvati.  kao  kljujuči 
izvaditi^  ishiti.  c.  impf  kljuvati.  —  Tskljuv'o  je  <^vke 

'  i  vniue.  DPosl.  33.  t>thrani  vrana,  da  ti  i'<kljujc  oči.  89. 
i!<ikob4>IJati  se,  IjSm  se,  v.  r.  pf  sich  hervorwiiUent 
eaptdiri  (auth  fig.).  Rj.  iz-kobeljati  ee,  kao  izvaljati 
si\  i:aći  valjajući  se.  u  prcucseuom  smislu:  s  mukum 
i::baviti  se  neprilike  kakve.  isp.  lsko[>atJ  ae  2,  i  syn. 
ondje.  V,  impf.  kobeljati. 

Iskobiti,  b*kobnn,  r.pf  erahndcn,  omine  consequor. 
vf.  kobiti,  Rj.  iz-kobiti,  kobevt  učiniti  da  kotfa  ili  tega 
pestaue.  —  No  ne  fala  mojoj  staroj  majci,  koja  svoje 
iskobi  dijete!  Npj.  2,  30,  Ali  Ture  obje  (pu5ke  mule) 
prevarile,  te  mu  dobru  ijlavu  iskobile.  4,  11.  —  .s«  «e, 
pass.:  Jadno  ilujela,  a  gore  vidjela,  eto  »11  se  sanak 
iskobiol  HNpj.  1,  401  (što  mi  jć  sanak  kobio,  to  se 
zbilo). 

isk6ćiti*  Isko^m,  ii.  pf*  ausspringen,  ex9ilio.  Rj. 
iz-akoćiti,  kao  na  polje  skočiti,  v.  impf  iskakati.  — 
Kad  je  (Kraljevi«?  Marko  suhu  drenovinu)  slisntio 
rukom,  ona  prsila  na  dvoje  na  troje  i  dvije  kaplje 
rode  iskof^ile  iz  nje.  Rj.  346a.  Iskočio  tnu  ći'or  na 
uelu.  Rj.  82<)b.  Megjedovle  iskoči  iz  ru7)a.  Npr.  6. 
Kad  ae  nadvine  nad  sanduk,  a  dvije  guje  iskoče  is 
njega.  141:1.  Uzmi,  brate,  dvije  puike  male,  pa  iskoči 
pred  kulu  NebojAu.  Npj^  2,  51)6.  Pak  iskoči  proz 
pendžer  od  kule.  4,  lt>3.  Ćelo  prJte,  oči  iskočiše.  4, 
283.  A  sluga  iskoči  pred   njepu  Moje,  I.  24,  17.  Za- 

I  sjede  iskočiše  iz  mjesta  svojega.  Hud.  20,  liS.  u  pre- 
nesenom smislu,  kao  izaći:  A  kad  lre<?e  jutro  osvanulo, 

'  i  na  popas  sunce  iskočilo.  Npj.  4,  444.  amo  može  ići 

I  I  ovaj  primjer:  Ma  iskoči  opet  slava^  slava  Bojra!  te 

'  se  gjec'a  podigo:^e.  Bogu  ruke!  Kov.  1(»S. 

isk^kah,  IskOkain,  v.  pf  Rj.  iz-kokaii.  v.  impf. 
kokati.  —  1)  kukuruz,  Kukuruzkorncr  rostcn,  das  sit 

^  au/springenf  torreo.  Rj.  kukuru-zna  zrna  ispržiti^  da 
ispucaju,  c.  impf  kokati.  —  2)  sa  se,   refleks,   auf- 

[  spriitgen  (fOn  gerosteten  Knkuruzkiirnern^  auch  ron 
(fer  Erde  bei  emcv  grossen  Diirre),  rimas  ago.  Rj. 
iskokuJH  .se  (ispucaju)  zrna  kukuruznut  kad  a'e  prie; 
i  zemlja  se  i^koka  (ispuca)  od  velike  »tiše. 

iskobieiti.  iskMatJim,  v.pf.  i/.*k"'  ■■■  '  riđi 
izbećiti  {oui),  i/.bcljjti.  izbuditi,  izbu  Ira- 

ćiti;  obeeiti;  razrogatriti.  Na  vojvod*  -m  .  .w..*.<,i,.  Npj. 
5.  3H2.  l>oma<''inov  me  olac  pogleda  iskolačenim  oćimcL 
M.  P.  Sapcanin.  ARj.  III.  8H7b. 

i.^koiiu^ilati,  dam,    i\  pf.  :crsir 
schncJden^  dinstoi.  Kj.  fj^-^-'-'«  •■•■''       , 

1  iskidati  nn  komade.  i<ip.  i  1,   < 

dati.  —  Komjkdara  - .  .  Diu.i.jv.<  ,.  >;  ui  li 
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]K\  M'MnadnJH  u  kacu  i  naliju  vnilom.  Rj.  286b.  Da 
će  ]Ji  ure  suhijom  iskom(ni*tti.  Npr.   \^2. 

ii^kiVnirmUii,  rlim,  r.  pf,  ui  Diibr,}  ko^a,  t.  j,  ifi- 
prt-bijaii^  ::usi(mmen/yt'hht(f(iu.  contundo.  Hj.  iz-komar- 
diti  {iap,  kouiarda,  ka^^apoica) :  isprehijati  hoga  kao 
u  komitrdi?  isp,  rankoinardiii. 

liskiiii,  tu.  (u  <  •,  U),  der  Anf/mtj,  i  niti  uvi:  od  iskonu, 
voH  je  hcr,  inde  ah  omni  temporc.  Rj.  povtlttk;  ud 
inkona,  oiksiinande.  —  Nijesi  li  l-uo  da  ja  to  odavna 
dnini  i  od  inkona  <la  Ham  tako  uredio?  Car.  IL  li), 
25.  Priji'^to  tvoj  f<toji  od  LskoHii;  o«l  vijfka  ti  hi.  Ps. 
93.  2.  Kraj,  koji  riiožL*  biti  i  jirudnji  (početak)  i  stra- 
žnji (svrAetak):  k^n  (od  koua  do  koua),  isA'O/t,  nakon, 
pokon,  najiokon,  i  t.  d.  Korijeni  34. 

iskdneaH,  ^am.  i\  pf.  n.  p.  ćarniie,  mit  %wirn 
uuHstu^kcn,  fdo  fUHffiK  Rj.  iz-koiirati,  koncem  izVi'fdi. 
V,  impf.  konćati. 

l.siki>ll!^kl,  ttdj.  (li  O.  G.)  von  je  hin\  indc  ttb  omni 
t  cm  pore:  Tako  te  iskonska  rpja  ne  uldla!  Rj.  što  je 
4>d  iskona:  Koji  ujedi  ini  nel>omina  nebesa  iskounkift. 
Kvo  gruii  glasom  jakim.  Ph.  li.s.  .-i:!. 

lbko[l,  ni.  (n  V.  ti.)  dic  Vtrmihluntu  dtr  Unter- 
fjitngf  pn'nicies,  intei'itn.'i,  cf.  istraga.  Rj,  vidi  i  is- 
kopanje.  pogibija,  propfu-t.  —  (Jjevojke  mu  i^kop  ali 
čast  ku'H.  (Jer  km'u  /.atirii  svojom  udajom,  ali  He 
ft  njima  opet  ateku  prijatelji,  kojima  se  t'oek  dit^i). 
PohI.  72. 

isk»iiHitji\  n.  (iskop'Uiie.  r>iulli).  rcrhal.  od  isko- 
pali, tijvio  kojim  tko  iskopu  koija.  vidi  iskup,  i 
stjn,  oudjc.  —  Tvrdiea  u/ev.si  Holi  baei  u  pinjntu 
govuret^i :  Eh  moga  i^skoptiHJa!^  Npr.  2t).'i.  isp.  in- 
kopsui.  I.  3.  11.  1. 

iskapati,  Iskopam,  t\  pf,  Rj.  ix-kopati.  za  akc.  vidi 
kod  kopati,  v.  tmpf,  iskopavati.  —  /,  IJ  mmfndieti, 
i'ffmJitj.  Rj.  —  Tu  nm  lipi  (jrchak  iskopaše.  Rj.  I0()a. 
Žlijeb,  dno  iskopano,  kao  korito,  te  vodu  ide  tijim. 
Rj.  l<50n.  Iskopaj  i.'<pod  kamena  toliko  dubine  koliko 
je  ou  visok.  >fpr.  \i{K  Iskopaj  jamu.  101.  Kad  vidi 
da  je  [žeua)  mrtvu,  onda  je  Kakopa  .  ,  .  te  je  noći 
inkapaju.  15.'}.  Niže  nogu  bunar  iskopajte.  Npi.  'j,  2(i, 
Iskopale  ictnelj  o«l  olova,  'i,  'iUl.  Iskopam  opkop  oko 
gradiiu  Sam.  II.  21),  lij.  —  '4)  kome  oei,  ausstechettj 
effodio.  Rj.  —  Te  bi  (devojke)  ćovekn  odmah  oi-i 
iskoptde.  Npr.  2311.  Hoćež  li  oči  ovijem  Ijadinia  ila 
iskopaš  ?  MoJ8.  IV.  Ifl,  14.  —  3)  (u  U.  *t.|  vcrtilgcn, 
rernicldeuj  perdo.  cf.  istražiti,  zatrti :  1  iskopa  hvu 
krajinu  Tursikn.  Rj.  vidi  i  istrijebiti,  —  Iskof>njak, 
koji  kot/a  iskopa.  Rj.  2^14«.  Da  nuj  vućjn  iraiju  is- 
kopanu), Rj.  745b.  Svu  njegovu  kuru  iskopajte.  Npj. 
4,  441.  —  II,  sa  se,  refleks.  —  J)  su  (/runde  ffeftcn, 
vtrnichtet  tcerdcn,  intcreo,  cf.  ?.atrt»  se:  Ne  će  se  svijet 
iskopati  (n.  p.  ako  ne  to  i  to  dogodi).  Ka'  se  iskopa 
"toća  vojvodina.    Ako  mi  se  iskopaše  ovee.   Rj.  ovdje 

se  Moic  shvatiti  i  kao  pass.  vidi  i  istražili  se,  ia- 
trijebiti  se,  propasti.  —  Tako  mi  se  trag  ne  iskopao  f 
Posb  3()5.  IS  glave  bu  se  oni  iskopali.  Npj.  r»,  542.  — 
2)  iskopati  se,  kao  izvuci  .se  ispod  cetju,  izbaviti  se. 
isp.  iščupali  j*e  lb,  inkopreati  »e,  iskobeljati  se,  — 
Mrtav  >lu8a  prilisuno  Slarka,  i  jeilva  se  iskopao 
Marko.  Npj.  2,  4«Ji*. 

iskoniivanJOf  n.  Rj.  vtrbal.  od  iHkopavati.  — 
I)  rathtjfi  kojom  tko  iskopava  što,  n.  p.  kosti  iz 
zemlje  (daa  Angraben,  efloHsio.  Rj.).  —  2)  radnja 
Ara/owi  tko  iskopati  (zatire)  kuga  (da»  Vertilgen,  in- 
teritns.  Rj.). 

i.skoptUflti«  iskopavam,  v.  impf,  Rj,  r.pf.  iskopati. 
—  Ij  ausffrahen,  effodio,  Rj.  isp.  iskopati.  1.  —  Ako 
se  o  kom  uvjere  (tla  se  povampirio  I  i  dogodi  «e  da 
tja  ixkupitvaja,  onda  se  skupe  svi  seljaei  s  glogovijem 
V  '1*1  79b.  »u  Ae,paH8.:  Ne  iiahodt'  se  u  zemlji 
.  .  nego  xf.  K skapavaju  i  kosti 
Priprava  lilS.  —  *>  (u  V. 
rdo,  Rj.  {isp,  iskopati  3). 


vidi  iatrebljavati,  istrebljivati,  taman iU,  utamanjivati, 
uni.^tavati,  zatirati. 
I       iNkiijiiijfik«   m.   (u   U.  G.)   koji    koga  lakopa,    dcr 
Vei'tiltfir,   l'trtiichter,  ejstinđor,  Rj.  koji  koga  iskopa 
(.y,  istrazi,  zatre.  isp.  zalirać. 

isk4l»|injiMi,  iski^pnim,  u.  pf.  n.  p.  lubenica,  ser- 
fieJten,  zerschmehen,  imramuj  Dcnirocknen^  e:tsiccor, 
dissolvor.  Hj.  v.  impf.  kopnjeti.  —  Da  bi  od  tuge 
i  od  suza  va.H  i'ikopnio.  P.  Kneže\ie.  ARj.  HI.  8*ira. 

ii»kopK'ati  se,  i.*am  se,  v.  r.  pf.  eincr  Verlegenheit 
entkotumcn,  cvado,  cf,  i-skobeljati  se.  Rj.  iz-koprcati 
se^  kao  s  mukom  isbamti  se  ntprilike  kakve,  vidi  i 
iskopali  se  2,  i  sijn.  ondje.  i\  impf.  koprcati  se. 

i«ik()r4'!iijiU'rinji%  n.  terlml.  od  iskorenjavati.  radnja 
kojom  tko  iskorenjav't  Ho. 

iskoronjiVraM,  iskor&njaviini,  p.  impf.  s  korijetijem 
čapati.  u.  }d.  iskorijeniti.  —  Što  »am  »agradio,  ja 
razgragjujem,  i  Jto  .sam  poaadio,  iskorcfiJavHm  po 
Kvoj  toj  zendji.  Jer.  4.''>,  4, 

jskoriji^ititi,  iskorijenim,  v.  pf.  anstvurzeln,  eradico. 
Rj.  i/-kt>rijeuili,  s  korijenjem  išvujjati  (i  tt  prenesenom 
smislu),  vidi  iskorijepiti.  v.  impf.  iskorenjavati.  —  Sam 
u  Bebi  pomisli :  baS  su  to  sve  divovi  iskorijenili  i  po- 
nijeli! Npr.  PJl.  »Svi  pametni  ljudi  trude  »e  da  bi 
mrzost  zbog  zakona  ili  sa  svijem  iskorijenili  ili  barem 
iimalili.  Kov.  H.  Pa  će  se  onda  javiti  bezakonik,  kojega 
će  (rospod  .  .  .  iskorijeniti  svjetlošću  »lolaska  svojega. 
Sob  II.  2,  8.  sa  se,  pass.:  Ovake  narodnosti  treba 
kupiti  duk#«njje«u  , .  .  ^taguAile  i  ish}rijcHite.  Posl.  IV, 

iskurijepiti«  iskArijepim,  r.  pf.  iz-korijepiti,  znači 
što  iskorijeniti  (u  prenesenom  smislu):  Dobro  je  iiko- 
rijepiV  zlobe,  da  ne  ^lobnijeh,  DPosl,  IH  (da  —  ali). 
isp.  ukorij&piti  .se. 

1.  iskurJIi.  Iskorlm,  i\  pf.  Ej.  ia-koriti.  (tnsheften  (z. 
B.  das  F'edermesser  aus  dem  Heft^  drehen).  Rj.  iz- 
koriti,  tz  kora  izvaditi,  n.  p.  nož.  suprotno  iikoriti. 
prema  akc.  (»koriti  biće  iskbriti  pogrijeseno^  pa  valja 
akccntovati  Iskoriti. 

3.  iskdrifi,  bkorlm,  v.  pf.  (u  C.  G.)  anssckeUe^i,  ob- 
jurgo,  cf.  iskarati:  već  bi  u  Žene  srce  pnklo,  kako 
ga  je  iskorio.  Vi  jnmićka  srca  iskorite.  Rj.  iz-koriti 
kogUf  .fusvi'jem  ga  prekoriti,  sgn.  kod  iskarati.  isp. 
ukVirili,  ukorim;  prema  tome  vidja  i  ovtije  ukcentovati 
isk^riti,  isk^r^m.  sa  se,  recipročno:  KobiJinci  te  se 
iskorise,  na  Rrgjane  juri^  ućiuiSe,  Npj.  4,  40SK 

i.skos«  m. :  Moja  je  bnra  na  iskosii  u  toga  i  u  toga. 
J.  Hogdanović.  Uzeti  livadu  na  iskos.  1.  Grupković. 
ARj.  111.  894b  (da  je  irna  pravo  kositi). 

IskdMJfi,  iikosim,  v.  pf.  Rj.  iz-kositi.  v.  impf.  k5sili. 
—  1  a)  uhrcibcn,  attero.  Rj,  kao  izdrijeti.  n.  p.  sukno, 
vidi  izrgati.  —  b)  -wr.šiti  košenje,  sve  pokositi:  >Dauati 
ćemo  tu  i  tu  livttdu  iskositi;  hoćemo  li  onda  odmak 
drugu  nareti'/  ,1.  RogdanoriĆ.  ARj.  III.  Hil4b.  v.  impf. 
nhž.  iska-^ati.  —  2)  sa  se.  —  a)  reflcc.  sich  ausreihen 
(vom  Kleide),  detcror.  Rj.  kao  izdrijeti  ae;  iskosi  se 
sukno.  isp.  jzlizalt  se,  — b)  reciproč.  ćete  se  megju 
sobom  iskosile,  t,  j,  potukle,  Rj.  iskose  se  ncrastovit 
pčcU.  —  e)  reflćic,  na  koga,  sich  entgcgen  stcmmen, 
obnitor.  Rj.  kao  oprijeti  se.  znači  i:  na  koga  mrko 
pogledati,  preko  ramena:  >Ja  mu   ucžto  sjuno  ii  &ali 


rekoh,  a  on  ti  se  na   me  moi  brate  iskosi,  rekao  bi, 
8D5a. 


da  će  me  živa  proždrijeti».  J.  Bogdanović.  ARj.  III. 


iskotrljiiti,  Ijam,  v.  pf.  iz-kotrijati,  kao  kotrlpijtići 
iznijeti,  raspršati,  v,  impf  kotnjati.  —  Nagju  sve 
pečenje  i  varivo  Iskotrljano  kroz  kužiuu  i  sve  pro- 
suto tamo  amo.  Npr.  259.  »Ma  jedva  i  to  s  mukom 
iskotrlj<fsmo  onaj  Icamen  iz  jame-^.  u prenes.  smislu: 
»A  nekako  ću  i  ja,  ako  i  mućno  ako  Bog  da,  iz  ove 
zime  iskoirljaii.  J.  Bogdanović.  ARj.  Ili-  H95b. 

i$k<V7Jti,  iskozi,  V.  pf.  —  1)  einc  Menge  uerfen 
(von  Zicgen),  pario:  ova  je  koza  iskozila  sve  ove 
koze.  Rj.  iz-kozi  koza,  kad  mnogo  jaradi  okoti.  v. 
impf,  koziti.  —  1()  sa  se,   refleks,  isk^aiiti  ae,  kkoze 


Iskra 
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se,^t.  j,  koze,  werfcn(vtm  m^rtn,  Ziegen)^  pario.  Rj. 
hid  S€  mnoge  loze  ohrze, 

l!»krai  f.  (,u  C.  O.i  der  Funkc,  scintilla,  cf.  varnluH 
(u  vaniiea  se  u  ujili  zove  ono  ^lo  odskače  od  vru6i 
^voŽgja  kad  t^e  kuje):  l'ii  izvadi  dvije  kuhurlije,  i 
objema  inkru  o^nja  daje.  Rj.  dem.  iskricu.  —  8ir  koji 
plače,  i  rakiju  koja  ekać-e,  valja  (L  j.  »ir  injuntun,  a 
fjftkija  iz  koje  .skaču  iskre  kad  ae  utori  u  ća.^u).  PohL 
285.  Od  male  iskre  velik  OK'unj.  DPo«!.  fcss.  Tako  hoee 
da  ufiHse  iftkru  koja  nij  je  ostala,  i^iun.  U,  14,  7,  h. 
uHta  mu  izlaze  iuč''evi,  i  iskre  oipijenc  skuću.  Jov  41,  10. 

i^krtUlaiijiy,  «.  das  Entutehlcn,  dundestiniis  abitus, 
Jiy  rerlh  inl  inkradati  pe.  rudnja  kojom  w  tko  i^kruda. 

iskrAdnti  st%  lakradam  ne,  v.  r.  irnpf,  bicIi  eiit- 
»tehlen,  elain  ubeo.  Rj.  iz-kradati  se,  krudom  izlaziti, 
odilusiti.  V.  pf.  iBlcrasti  ae.    * 

iskriij,  prucp.  sa  gen.  vom  Bande^  c^  margine: 
Vika  atrfiža  iskru}  polja.  Ri  prijedlog  sloh'n :  iz-kraj. 
inaćenju  prijedloga  kraj  doditje  svoje  ^nuveii^je  pri- 
jedlog  iz.  isp.  i^ini.  đi>5.  —  Začula  (j:a  ćobauieu  iskntj 
rcvaca.  Herc.  230.  l'stavsi  u  pono<:i  az»?,wua  moje^ra 
isknij  mene.  Car.  I.  3,  2U. 

i.skraisitj,  bkrasmi,  r.  pf.  iz-kra«iti.  vidi  iakitili. 
V.  irnpf.  krasiti.  —  1)  l*^jajne  toke  od  t^etiri  oke  .  .  . 
'[iežeuijein  iskrohitc  zhiiom.  Npj.  5,  287.  —  2)  sa  ae, 
n/lcks.  I  divno  ne  iskrasiše  n  vinom.  Npj,  5,  427  (8?). 
vidi  ukrasiti  .^e,  iskitlti  ye  (nupiH  m). 

iskrastati  !sc,  Ptani  ho,  t\  r,  pf,  dobiti  kntstc  po 
tijelu:  »Eno  će^  od  necistote  da  se  na  novo  iskrHsta,<- 
S.  Novaković.  AKj.  III.  8117b.  iz-krastati  se.  v.  irnpf. 
kra«tali  se. 

t^kra.sti  se,  iskrfidem  se,  t'.  r.  pf.  sich  entstehlcn, 
dam  abeo:  Kako  <;u  i^e  iskrnsf  gnječi  ludoj.  Rj,  \t- 
knisti  «e,  kradom  izmH.  otići.   v.    impf.   inkradati  ae. 

—  Omi  ne  17.  crkve  itkrade  pa  bježi  kuri.   Npr.  127. 
iškrbAi'iti,  i.ikrbačira,  r.  pf.  iz-krbaeiti  kogtt.  vidi 

i?;lapati.  8tulli.  krbacem  ishiti.  v.  impf.  krbaĆiti. 

(skreati,  ciim,  r.  pf,  amtluden  (ein  SchiffJ^  čitone- 
rare  navem^  cf.  istovariti.  Rj.  iz-krcati,  n,  p.  lagju  ili 
šio  iz  njC}  fftvari  iz  nje  iEtnjeti.  suprotno  nakrcati 
(n.  p.  lagju),  natovariti,  v.  impf.  iskrcavati. 

ii!ikrt'AT8,njt.s  n.  vcrh.  od  iskrcavati,  rodnjn  kojom 
tko  iskrcara  n.  p.  lagjn. 

iskriMlvati,  iskrcavani,  v.  impf  iz-krcavati  n.  p. 
lagju.  vidi  isto  vari  vati.  suprotno  krcati,  v.  pf.  iskrcati. 

—  sa  se,  pu.'is,:  Ona  obala  gdje  se  i»krcuvu  imi^h  trgo- 
vina. ^,  LjubiSa.  AKj.  IIL  80Sa. 

iskreiti,  li*kf<?Tm,  r.  />/'.  uuiiroden,  itgrum  silve.Hrvm 
cj'.'ftirpo.  Rj.  ix-kr<5lti,  krčeći  izvaditi  n.  p.  trnje  u 
pulju.  V.  impf.  kn^it:. 

I.skren,  wlj.  riđi  ćistoardaCan,  Drostodufian,  istinit; 
aufriddiff,  sincerus,  vertiti,  candiam.  —  8  jifOHpodom 
se  vrlo  zaljubio,  i  iskrenu  ljubav  otvorio.  Npj.  i;i,  42<l. 
Tako  je  bio  iskren  i  pro.Htodu^aii,  da  mu  ćovek  nikake 
tajue  nije  mojj^ao  kazati.  Danica  1,  8li.  Va*  iskreni 
Vuk.  8traž.  1888,  672.  VaS  iskreni  prijatelj.  188G, 
772.  Molitvu  {iskrenu  i  prijateljsku),  188*i,  8.34.  Tvoj 
M*re;i«  prijatelj  Oj.  Danici^".  Kolo,  14(15).  udr.:  Koji 
Vas  iskreno  ljubi.  Straž.  188G,  772.  Ako  se  iskreno 
kao  ^to  treba  prit^tupi  ovoj  tajni.  DP.  20.5. 

iskreiiica,  f.  kide  «♦.•  za  sreteuje  (2.  fehr.),  jer  He 
veli  da  ne  tada  .-npu-^^ti  inkra  u  zemlju  kao  na  fdago- 
vijent  jflavnja.  u  primorju  (u  Fnžiui).  wfj3.  glavnjenica. 
Oj.  Danićić,  ARj.  111.  8'Wb. 

JskrenutJ,  iskrenem,  v.  pf.  vidi  izvrnuti.  Kj.  iz- 
krenuti.  n.  p.  kožuh  naopako,  r.  impf.  iskrelati.  i. 
pregj.  iskrenuh  *  if<kretob,  7,  pridjee  iskrenuo. 

1»«krdiije,  n.  vcrb.  od  iskriti  i  iskriti  se.  radnja 
kojom  što  iskri  ili  se  iskri,  —  iskrenje^  kJid  iskre 
»kafHi,  scintillatio.  u  rjct'niku  BjcJostijeneeru. 

iskr«^^Hti,  Iskrenem,  v.  pf.  —  1)  n.  p.  vatru,  anscklu^ 
gen  (Feuer),  excito  ignem.  Rj.  iz-kresati,  krešući  izrAti 
oganj.  v.  impf.  kresati,  —  Već  nije  mogao  od  zime 
da  iskreše  vatru  i  da  naloži.  Kj.  501a.  —  2)  sa  se, 


refleks,  n.  p.  iskresale  se  ko5ulje»  ubgeu'etzt  werden, 
dcteri,  Rj.  kao  izglaluHi  se,  izjesti  se,  iskositi  se.  — 
Kre.-^ovi  . . .  Žene  ovijeh  dana  ue  će  košulje  da  peru, 
jer  kažu  da  bi  (se)  iskres<de.  Rj.  301b.  Žene  ovijeh 
dana  ne  <5e  košulje  da  peru  niti  ikakvog:a  drugoga 
prlL^t<t  da  kv:ise,  jer  k.ižu  da  bi  se  iskresulo.  /Av,  (»B. 

tskrclaiiji*,  n.  ctdi  izvrtanje.  Rj. 

i  skretati,  iskrecem,  r,  impf,  vidi  izvrtalL  Rj.  iz- 
kretati,  v.  pf,  i^ikienuti.  —  l)  umtverfen,  everto.  Rj. 
H,  p.  IttgjUi  kohih  naopako.  —  2)  verdrelieuj  detor- 
Hiu'u.  Rj.  221b.  n.  p.  riječi  vije. 

i^krliaM,  hniu,  /*.  pf.  aushusten  (von  Tliieren)^  tx- 
tusslo.  Kj,  iz-kriiati.  v.  impf.  krhati.  što  se  sa  hijade 
kaše  luksiAljati,  to  se  za  životinju  {n.  p.  konja,  mačku) 
veii  ifikrhati.  —  Kad  mačka  zaćeati  krhati,  valja  re<*i : 
svoju  glavu  iskrhala !  jer  lainle  dn  to  nije  dobro  za 
onu  kuru.  Rj.  349a. 

Iskrica,  /".  —  1}  dem.  od  iskra.  Rj.  —  2)  (u  Sri- 
jemu) nekukav  cvijet  kao  prsicnak,  Art  Pflanze,  herba 
qu,'u:dam.  Kj. 

l^skriti,  Iskrim,  v.  impf.  —  1)  iskre  hučati^  ispu- 
stati  iz  sebe:  Baklja  iskri  kud  goder  se  nosi.  J.  S. 
Reljkovic?.  AKj.  III.  IKJOa.  —  2)  sa  se,  refleks,  zna- 
ćertje  kao  pod  1:  I  krunu  i  Hvite  biserne  joj  z\'izde 
iskreći  se  kite.  .\.  Kauižlić,  ARj.  III,  ;»00a. 

iskriviti,  Iskrnim,  r.  pf.  Rj.  i/-kriviti.  r.  impf, 
iskrivljivati.  —  I)  kritmmen,  incurro.  Rj.  Viiniti  da 
hudt'  što  krivo.  —  Iskrivio  glmni  kao  crvljivo  pseto 
u  koprivama.  Posl.  105.  Pogledaj  djelo  Rožije;  jer  ko 
može  ispraviti  Što  on  iskrivi?  Prop.  7.  13,  —  2J  sa 
se,  refleks,  postati  lirivo.  vidi  iaheriti  se.  —  I  pravo 
drvo,  kad  na  krivu  leži,  iskrivi  .■?€.  DPosl.  30. 

iskrivljivanje,  n.  das  Krnmmen^  incurvatio.  Rj. 
eerhal.  od  inkrivljivati.  radnja  Jeo jom  tko  iskrivljuje  sto. 

Lskrirljivati,  iskrivljujem,  v.  impf.  kriimmen,  in- 
curvo.  Rj,  činiti  da  bude  što  krivo.  v.  impf.  prosti 
kriviti  1.  v.  pf.  iskriviti. 

iskrižati,  iskrižam,  v.  pf.  in  Scheiben  sdmeideH^ 
disseeo,  n.  p.  jabuku,  lubenicu,  dinju.  Rj.  iz-križati^ 
Mrt  kriške  izredati,  v.  impf.  križati. 

I  skratit  i,  Iskrmlm,  r.  ///,  kad  onaj  koji  samcem 
upravlja,  vodu  isjiod  nje^a  veslom  kao  izgrue  i  tako 
stražnji  kraj  odbije  dalje  a  prednji  obrne  na  onu 
stranu,  onda  ne  kaže  iskrmiti,  Rj.  isp.  prihvatiti  4. 
iz-kraiiti.  r,  impf,  iskrinljivati. 

iskrailjivanjis  n.  verhal,  ud  i.Hkrmljivati.  Rj. 

i>krmljivati,  iskrmljujem,  r.  impf.  cf.  iakrmiti,  Rj, 

Tskrriji,  adj.  (u  Dubr,)  nndister,  projimtis,  Kj. 
bliinji.  iskrnji  zamjenjuje  supstantio  kao  i  bližnji. 
čoi}jek  je  čovjeku  iskrnji,  đcr  Nddiste,  projimus.  — 
Po  nekim  mjestima,  a  osobito  u  Dubrovniku,  ćuju  ae 
od  n!ij[iro»tijih  ljudi  pijekoje  prave  ^lavensike  rijeci, 
koje  u  naiim  kriijevima  ili  nijemi  poznate  nikako  ili 
rtu  uzete  iz  crkvenijeb  kpji«ra,  n,  p.  iskrnjt  i  {slavenski 
llcKftcttVfi,  der  Nilcbste).  Posl.  XLIX.  Hlajrodaran  iskr- 
njemu  ima  Bo^'u  dru;ra  u  .svemu.  DPosl.  i\. 

iskrdjiti«  Inkrojlm,  v.  pf.  n.  p.  kožu  na  opuiu,  ttie 
Huat  iCr^dineiden  auf  Sdtuhe  u,  dgL,  discindo.  Ej. 
iz-krojiti.  kao  krojei'i  izrezati,  r,  impf.  krojiti, 

iskrpiti,  pTm,  r.  pf.  Rj.  izj-krpiti.  v.  impf.  krpiti. 
—  1)  iiH^ffidccu,  runsarno:  Kakva  mu  je  zelena  do- 
lanm:  da  iskrpi,  nova  bi  mu  bila,  da  izmjeri,  prciegli 
bi  konci.  Kj.  sasvljcm  pokrpiii:  Novci  su  i  u  i.skrp- 
Ijenoj  kesi  povoljni.  Posl.  22*>.  Tako  je  (pei^ma)  po- 
kvarena i  iskrpljena  recima  iz  razlj(5xiih  drutrih  pcsariia. 
Npj,'  4.  XXX\^II.  l'/.eAe  stare  m jekove  vinske,  pode- 
rane i  iskrfdjenCf  i  obut^u  »taru  i  iskrpljem*  na  noge 
svoje.  Is,  Nav.  1»,  4.  —  2}  kopi,  uus.'^chcUctit  increpo. 
Rj.  vidi  iskaratl,  i  syn,  ondje. 

iskrstiitti,  nem,  v.  pf.  plot:firh  da  stehen^  repentt 

exii<to,  adMo.  Kj.  iz-krsnuti,  iznenada  pokusuti  ie^  u 

I  jedan  mah  javiti  se.  I.  pregj,  iskri^nuh  i  iakr^toh.  Obi. 

tMJ.  isp.  krsnuti.  —  Jezik   popuzDe^  a  istina  ittkrsn«. 

.  DPosl.  40. 
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ii^krsdti.  IslcrstTiii,  i'.  pf.  nach  cinander  taufai^ 
hupiizo  uUum  tr  ulvt.  Hj,  iz-krHtiti.  njih  vise  pu  redu 
pukrstUi.  t\  impf.  krstiti.  —  l^iivsi  carevu  vezira  i 
iskrKtirši  'J'umke  :rtiv  i  tlicnt  pu  Biogrtidii.  kSovj.  '2H, 

Iskršilit  lwkrslm,  i\  ji(\  iiji-krAiti,  kao  >titsvijctH  !f kršiti. 
cidi  i/iomiti.  v.  impf.  kršili.  —  Tar,  nu  vrcaju  silna 
iskrsena  sluma  kao  pljeva.  Ki.  732n.  Jer  amn  ranlu 
huliiut  iskf»io,  »lonert*  komad,  p{i  m'  odftiei  j^lavu! 
HNpj,  1,  1*2(1. 

i}»krrtiviti,  iskVvavim,  t\  pf,  btUuten,  cruento.  lij. 
iz-krvsiviti.  Icrrlju  i:ma::ati.  v.  impf,  krvaviti.  —  Kako 
8U  me  derali,  nijcj*u  me  ni  iskrvarili.  Poat  127.  Pjtvuu 
popnuidi' , . .  I?trahin4>!iUH  b'jele,  pa  krvave,  iskrravi 
nh  prsi  huljine,  iskrvavi  či^oic  oba<U'ije.  Npj.  2,  284. 
A  od  kSrba  i  Sto  je  ostalo,  sve  ranjeno  i  iakrvuvjjcno. 
%  ±K}. 

li^krviti  sp,  Inkrvluio  se,  v.  r.  uf.  strciten,  »o  dass 
BiiU  {lit'sst,  rinaut  cieo  cruentas.  Kj.  iz-krviti  flo,  sva- 
diti  se  I  1«  sviujji  potući  se,  dit  teCe  krv.  v.  inipf. 
krviti  &e. 

iskrzuH,  zam»  v.  pf.  Rj.  iz-krzati,  v.  impf.  kr/ali. 
—  1)  ttftii'vtzcn,  tihsf-hlcifenf  dttiro:  iskrzao  5^vi^ar  na 
bi^ui.  Rj.  vidi  i.Htrcati.  —  2}  sa  ne,  refleks.  J štrcali 
»e,  mdi  iskrzati  se.  Rj.  *240b. 

i.skufiitit  i'ain,  v.  pf.  u.  p.  čep,  ili  vraiij  ua  buretu, 
nufklojtfen^  pidsundo  rmioven.  Rj.  iz-km-ati,  kucajutn 
i/iiJenUij  izvadfti.  dem.  isknikati.   r.  impf.  ic^kucavati. 

i^kiK-illiliijP,  a,  daK  Losklopfcn,  Aufkiopfen,  rc- 
motio  tpiitc  fit  ptdsdfido.  Rj.  vcrbuL  od  iskiieavati. 
riidnja  kojom  tko  i.'ikHctiva  sto,  n.  p.  ćf/),  vritttj. 

iskiu'dvali.  itikilcavrim,  r.  impf.  aufkiopfen,  pul- 
snndo  remoreo.  Rj.  kucajući  istjerivutif  vaditi,  v,  pf. 
iskucati. 

iskiieknti,  kam,  r.  pf.  dan.  od  iskucati.  Rj.  po- 
ntido  kncajući  izvitdiii. 

IskAklJitfi,  kljam,  iskAljtitt.  Ijam,  r,  pf.  keftiUf!- 
iPfdlen,  jtrorumpo.  vf.  ktiljati.  Rj.  iz-kukljati,  i/-kiiljali. 
kito  ifitcći,  iznvjčti.  iskukljaju  (ili  iskuljajtt)  ;j.  //.  dim 
is  peći,  pčele  is  košnice,  erijeva,  krv.  vidi  i  kitkljati. 

iskup.  m.  dii'  Versf(}nmluti(f.  eonvcntua,  Rj.  vidi 
skUp,  ftiLkup.  pmtamjan  od  kkiipiti  =  skupiti,  nilku- 
piti.  —  Tu  ceS  liraru  nu  iskupu  iia(:i.  Crnogorce  na 
iskupu  pita.  LrakSe  bi  «e  zv'jcKde  izbrojile  nego  Turska 
na  i-ikupu  vojska.  Rj. 

Tškup«  m,  vUli  iskupljenje,  otkup,  die  Krlosung, 
redevdio.  postunjein  od  iHkiipiti,  oke.  pninu  otkup.  — 
l'jevaif'i  pak  pjevaju  ilalje:  »Izvedi  iz  tamnice  dufiij 
Hioju  da  bvali  ime  tvoje,«;  i  kao  radosno  nadajući  se 
idcupn  počnu  .  .  .  DP.  41. 

iski\pHi>Ij,  m.  koji  iskilph  der  Erlmer^  redemtor\ 
Ali  /.nam  dji  je  živ  moj  iskupitelj,  i  na  posljedak  da 
(?e  stati  nad  prahom.  Jov  1!>.  2b.  rijeci  a  tnkim  tmst. 
kod  boditelj. 

IskApili.  Ukupim,  v,  pf  losktmfen,  redimo:  Iskupa 
me,  brate,  iz  Turskih  mku.  Rj.  iz-kupiti.  vidi  otku- 
piti, f.  impf.  iskupljivati.  —  Iskupio  ni  nns  Bo^u 
krvlju  Hvojom.  (Mkriv.  5.  U.  (hl  prijevare  i  niLsilja 
iskiipić'c  dme  njihove.  Ps.  72,  14.  sa  «e,  refleks, :  (irćka 
iskupi  KC  mnoštvom  zemalja  i  ;fradova.  t>M,  5.H. 

iskupiti,  pim,  v.  pf,  Rj,  iz-kupiti*  vidi  skupili,  sa- 
kupiti. V.  impf.  iakupljati.  —  1)  saminelnt  colhgo. 
Rj.  —  Ćetu  kupi  Li(%i  Mustajbeže  .  .  .  dok  i.^kupi 
f  dbifijttna  tridest.  Kj.  488a.  Da  iskupi  roblje  na 
ffomilu.  Npj.  4,  352.  Korej  iskupi  Htiv  narod  pred 
ćador  zavjeta.  Prip.  bibl.  52.  —  2)  ftu  se,  re(lekii. : 
Na  pijaeu  gdje  se  gotovo  8vi  varošani  iskupe.  Rj. 
»><3Ha.  Hvatovi  se  na  broj  iskupiše.  Npu  "2,  M8.  /sku- 
pivši se  svi  Turei  prenia  fr^rbima,  jeaan  dan  utlare 
Turd.  J^ovj.  2iK 

iskdpljiinjo,  n.  dan  Sammeln,  coiuiretfatin,  Rj. 
verhfd.  od  iskupljaii.  radiijti  kojom  tko   i^kujdja  što. 

i^kApljati,  ^skuplj-nm,  v.  impf.  Rj.  i/.-kupljali.  vidi 
f*ftku|djaii,  skupljati,  r.  pf.  Iskupiti.  —  t)  summeln^ 
conyre(jo,  lij.  —  Crnogorci  t^kup{jaju  occe,  a  donoue 


od  Turaka  glave.  Npj.  4.  48.  Luko  silnu  iskupljaŠe 
vojsku,  i8kufdjti.^e  pješce  i  konjike.  4,  230.  hknplju 
ti  porea  od  TuSimnje.  4,  403.  —  2)  sa  se,  refleks.: 
8vaki  dan  se  iskupljahu  ćekaju<!ri  velika  eudeaa,  i 
bijaže  ih  oko  ato  i  dvadeset.  Prip.  bibl.  171. 

ijikuuljtMiTk,  iskupljenika,  ?«.  koji  je  isktipljen 
(otkupljen),  vidi  otknplj^nlk.  —  Oni  će  i»e  prozvati 
narod  sveti,  iskupljenici  Gospodnji.  Is.  ()2,  12. 

iskuplj^njiN  n.  Stulli.  i'i^rlud.  od  iskupili  (otku- 
pitij.  djelo  kojim  tko  tskupl  kofftt.  ftci*  Iskup,  otkup, 
die  liJrliisutuj,  rcdemtio,  —  Koji  ne  primaju  blajrodat 
koju  imamo  od  iskupljenja  propovijedanoga  jevan- 
jljjeljem.  DP.  I(l7.  Zavr^uje  jevangjekko  kazivanje  o 
iskupljenju  7iašem.  .325. 

t!sk(ip1jiiaujeii  n.  das  Loskaufcn^  redemiio.  Rj. 
verhnl.  od  iskupljivati,  railnja  kojom  tko  iskupljuje 
kotftf. 

iMkunljivafi,  isldlpljujSm,  v,  impf.  loskaufett,  re- 
dimo. Rj.  vidi  otkupljivati,  v.  jtf.  iskilpiti.  —  ttoapod 
iskujdjuje  dnHn  slu^'a  svojih,  rs.  84,  22. 

i!«kAp!>tf,  iskubeui,  v.  pf.  unsruufcn.  evcllo.  cf.  il- 
eupati.  Rj.  iz-skup,sti.  v.  impf.  i<kiipHti.  su  značenje 
isp,  j  izguiiii  2.  —  hkuhi  komani  Twgu,  crijeva  mu 
su  na  dvoru.  DPosl.  33. 

iskus,  m.  die  I'robe,  der  Vcrsuch,  c.rm'rimenium, 
proba,  vidi  iskušenje,  isp.  isku^anje.  —  Koji  želi  bili 
kalu^er,  ireba  tri  irodine  da  kuža  sile  svoje.  Uvo  fto 
vrijeme  zove  i.fkus  ili  iskušenje.  DP.  257. 

iskusnu,  iskusna,  adj.  u  kojeffa  ima  iskustva,  er- 
fahren,  ej-peHus.  —  Vi^e  ua  iskusne  starce,  koji  su 
oatarili  u  nankama.  Pis.  61.  I>nipi  je  isku-'ian  knjižnik 
8rbflki  na  sebe  uzeo.  Spisi  i,  !l4.  Dopustite  mi  kao 
staru  i  iskusnu  opaziti,  da  šeniee  bez  kukolja  nema. 
S.  Ljubica,  i  bi  je  rrlo  tjtkusan  kovandžija.  F.  Ctjor- 
gjevie,  Alij.  JU.  IK^'b. 

iskAsali«,  Iskiisam,  v.  pf.  iz-k»isati.^  m?t  iskusiti  2, 
iz  kašike  izjc-sii.  v.  impf\  kusati.  —  Cim  baba  puha, 
djed  sve  iskosa.  DPnsl,  J3, 

iskrisiti.  Vskn.Hlm,  r.  pf.  Rj,  iz-kusiti.  —  J)  n.  p. 
hljeb,  i.HJe<^i  jra  na  komade,  lersehneidcii,  concido.  Rj. 
r.  impf.  kositi.  —  *^)  iz  kažike,  enseud  einen  Loffel 
utifileermt.  plenum  coddear  ori  infundo.  Rj.  iz  kašike 
i£Jesii.  vidi  iskušati. 

iskusiti,  mm,  r.  pf  iz-kusiti,  kusajući  doztudi  sto, 
utis  Erfihrufuj  kennen,  e:rptriri:  Pri  samom  djelu 
see  sam  om  još  večma  osjetio  i  iskusio.  Spisi  1,  5. 
t^.  iskudati. 

iskustvo,  n.  die  Krfahrnnf},  eTperientia.  suprotno 
neiskustvo.  —  Zadržao  sam  li)  rijei"!  Slavenskijeh  .  .  * 
iskusi co.  Nov.  Zavj.  VI.  Znaj  uri  da  nevolm  trpljenje 
Jaradi ;  a  tryiljenje  iskusivOy  a  iskustvo  nacijmje.  Rim. 
5,  4.  Koji  (Srbljiu)  je  iz  tugjili  jezika  veće  iskustvo 
k  ovome  djelu  dobio.  S]>isi  1,  tn. 

iskiis)!iriti,  iskiisurTm,  r.  pf.  ulle  Biickstnnde  hc- 
richtiffen,  deijita  residna  e;rsolvOj  cf.  izmfriti.  lij.  is- 
'  platiti  kusur,  t.  j.  ostatak  od  duga.  isp.  iaeijeliti  2. 
I  iskuMllijc,  n.  (isku*anje.  Stulli).  verhul.  od  iskuAati. 
djelo  kojim  tko  iskuša  kotja  ili  šio.  Versuehunt),  ten- 
iuiio.  —  Drugo  iskušunje  ne  dogje  na  vaa  osim  <^o- 
vjer'ijega;  ali  je  vjeran  i3og  koji  vas  ne  će  pustiti  da 
se  iskutiate  većmji  nego  sto  nnjžete,  nego  će  ući  niti 
s  iskušanjtm  i  kraj.  da  možete  poduijeli.  Kor,  I. 
m,  13. 

i. skucati,  Sam,  v.  pf,  rersitehen,  tento.  Rj.  iz-kuSati,- 
kušajući  doznati,  isp.  Iskusiti,  probati,  i*.  impf.  isku- 
šavati, kmati,  —  Pa  sve  ljubi  ono  me^^to  )rde  ti  kaže 
da  joj  je  snaga,  kao  od  miline,  dokle  je  inkušaš,  pa 
ćeš  mi  posle  kazati  kad  dogjem.  Npr.  45.  Pogje  u 
njegov  dvor  da  oa  iskuša,  je  li  istinito  žto  mu  «rce 
ka^.e.  25* ).  Da  vas  kj<ko  nv  iskus'i  ku^ać.  Sol.  L  3,  5. 
(-^  ne  navede  na  zlo).  Bog  dogje  da  vas  iskuša.  Mois. 
II.  20,  20.  Prevari  ifu  i  iskušaj  gdje  mu  stoji  velika 
SĐUga,  tsud.  IG,  5,  Dogje  da  tja  iskma  iaffonetkumat 
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C'tir.  I.  10.  1.  fta  He,  /itiM. :  Rop:  ne  i'^e  pitKtiti  da  se 
lAkašidc  vetima  nejžfo  feto  možete.  Kor.  i,  10,  3. 

i  sk  II  Sliva  nj  0,  n.  vidi  kušanjo.  Rj.  —  Kud  bi  jo§ 
ubio  hir  nii  jediui  piit!  ali  ne  smije  ptkiifutvnnju  j>ra- 
vtjeh.  Jnv  H,  23. 

iskiiNiVviilf,  i-HkilSavam,  r,  impf.  vcn^uc/nm,  iettto, 
cf.  kucati    1.   Rj.    kušajući  dozmtvuti.  v.  pf,  iflku.sati. 

—  Topionica  je  zu  sreljro  i  peć  za  zlato,  a  srce  inktt- 
•^fuvi  (lospod,  Pric'.  17,  '±  sa  .se,  pans,:  Jer  u  Ocjnii 
Jsus)  poHtnulit  i  irtku^au  bi,  u  ouome  aiože  pomoći 
i  oriitua  kuji  sv  tskn^uvajn,  Jevr.  '2^  18. 

i.sktisoiiik,  iskiiienika,  ui.  der  Novice,  wor*fn*tV,  di- 
.-ii'ipnlus,  Rj.  —  Koji  žtdi  biti  kabi^'jt^r,  treba  tri  >(c»- 
diui*  (bina  du  kuša  sile  nvoje  ,  .  .  Ovo  ae  vrijeme 
zovu  iskuH  ili  isku^^^uje,  u  koji  ovako  poj^je  u  kalu- 
gjer«ki  Aivot,  siove  ne  iskukuik.  PP.  2.')?. 

iskii-sćiijo,  n.  (.iskiiArnje.  J^tidli).  verbal.  od  Ukimiti. 
djild  kfjjim  tki>  tskfiši  ^inkuSa^  korju  ili  Mo.  vidi  iskun. 
iftp.  inkuSaiije.  Ima  47  rijeci  koje  su  od  Sbn'viiskijeh 
posrbljene  .  .  .  i'ikusenje.  Nov,  Zav.  VI.  Ja  <^u  tebe 
BaiHivati  od  rimu  iskušenju^  koji  de  dni'i  na  mir  va- 
Bioui  svijet  da  isk«u%  one  koji  žive  na  zendji.  (*lkriv. 
y»  lik  Koji  želi  biti  kalugjer,  treba  tri  irodjDe  duua 
<la  kuna  sile  svoje  .  ,  .  1  »vo  «e  vrijeme  zove  i»ku8  ili 
iffknficnje.  1>1\  257, 

iskvjlrilijHkvarlni,  r,  y//".  —  1)  n-rderlicn,  cm'rnmp*t. 
iij.  iz-kvarJti,  mavijem  pokvariti,  v.  impf.  kvariti.  — 
Da  se  potone  popravljati  ono,  ^lo  je  do  nad  iakvu- 
rcno.  Fi».  21.  Kao  s^to  su  naAi  kiijiževniri  iskrtiriU 
mtiOffa  k'iještti  drutfo  nartjdmi,  tako  su  i  ovo,  54. 
PuHlieu  na  vaa  strab,  suloj  bolest  i  vrueiru,  koje  (v 
vam  (ici  ii^kniriti,  Mojs.  111.  2iv,  lt>.  Da  je  tekst  .  .  , 
upravo  iskraren  u  poznije  vrijeme.  Ratl  15,  181.  sn 
se,  pitsH. :  Jer  se  dniptr^jnji  pripovijedanjem  iskvarc. 
MiJuH  VII.  —  jj^j  I>:kntrišc  sve  dnijrocjenc  zaklade  nje- 
gove, Duev.  II.  3li,  I II.  u  urom  primjeru  iskvariti 
jgnači  što  i  pokvariti,  t.  j.  ištetitif  postctitiy  r(tgvalitiy 
£trst6ren>  dcmulior. 

istniu,  lsl4ma,  m,  im  Sprichuurtc :  Knka  ti  je  ime? 

—  IshtvL  —  Tako  sam  ti  i  amn.  Rj. 

isli^isnti,*  isI^iSe,  r.  impf.  u.  p.  ratia.  (dessen  (von 
dt'v   Wnndcj,   mttnnt   (virm  e   rulnerej,  cf.   le<5i,    Rj. 

—  \*ala,  gospodo,  kad  mi  gnsli  lijepo  ne  isleišu,  ne 
mili  mi  se  ni  da  siim  oslijepio,  Npr.  285. 

islikovaH,  Isliknjem,  v.  pf.  iz-slikovati.  Stulb.  svr- 
šiti dikovanjc:  sasvijcvi  niL^UkuvtUi ;  uusmnhn,  piv- 
turum  idmolvere,  ejpiiigere,  vidi  ispisati  le,  izmulati, 
i/niolovaii.  r.  impf.  »likovati« 

i  si  d  Kit  i,  klužmi,  V.  pf.  Rj.  iz-služiti.  v.  impf,  slu- 
žiti. —  J)  uusdicnen,  bis  zu  Endc  eincr  garisncn 
Ziit  dicHiH,  scrtuiio  crire.  Rj.  srr.stti  sluUnje.  vidi 
dosbižiti,  uaHlužiti  2.  —  "J'J  durch  Dieucn  etutis  cr- 
irtrhni,  serritio  tiaptiro.  Rj.  tilutcći  sieiH,  dubiti. 

i  smij  {Hi  sr,  jeni  se,  t\  r.  pf.  iz-smijati  ae.  tidi 
izasniijati  se,  nasmijati  se  2.  r.  impf,  smijali  se.  — 
Barem  dobro  da  ne  tsnsmijcm.  Npj.  5,  51(i.  Mal' 
nismo  juikli  oil  smiju  .  .  .  Ja  se  nijesam  onako  is- 
mijao, kako  I8<»i>  .  .  .  ,StraŽ.  188«,  H(j6. 

i*^ii4vati,  i.'^uujem,  r.  pf.  n.  p.  crijeva  iz  zaklana 
jajrnjeta,  vidi  isukati.  Rj.  iz-snovati.  vidi  i  i»kantati» 
ot  kan  ta  ti. 

Isup,  »I.  htfssopus.  biljka.  —  Uzmite  kitu  isopa  i 
zamoeite  je  u  krv.  Moja.  II.  12,  2'2, 

i^|tlll1all^i^  M.  dm  HcruusfnUett,  elapsus.  Rj.  vcrb. 
od  ispadati,  sin  nje  koje  biva,  knd  ^to  isjiuda. 

ispaiiiifi,  dam,  r.  impf.  hcntusfrdkn,  e.rndo.  Hj. 
iz-padati;  kao  padati  un  polje.  r.  pf.  ispadnnti,  i«- 
panuti.  ispasti.  —  Da  u/memo  to  k,q,o  Mo  se  obićno 
uzima,  da  ima  ve<5  ♦>(HH)  godina,  kako  smo  na  svijetu, 
to  ispudaJH  obje  prve  hiljade  godina  gotovo  bh  avijem. 
Priprava  172, 

ispadiiiiti,  Ispadnem,  i\  pf.  citli  i^pa^ti. 

ispjilieili,  eim,   o.  pf,  (volove),  iivu^i  ptUice  iz 


jarma  i  pustiti  volove.  Lj.  Stojanovi<?.  ARj.  III.  915b. 
iz-paliL'iti, 

i^piVlift,  ls|»rdTni,  t\  pf  (u  Dalni,!  pit^kn,  nbftticrnt 
inccndo.  Rj.  iz-paliti.  vidi  opalili,  opaliti  2;  izbaciti 
2.  i  sijn.  kod  izbaciti  2.  v.  impf.  paliti.  —  Tii  ispali 
bistra  džeferdana  i  t*etiri  kubuiitje  mule.  Npj.  4,401. 

ispaniiti,  Ispanem,  r.  jsff.  iz-panuti.  su  akc.  isp. 
pripaunti,  [»r^punuti,  riđi  ispasti. 

i^piipalj,  pam.  r.  pf.  iz-papati,  izjesti.  v.  impf, 
pjipati,  mjesto  jesti.  Rj.  487b,  —  Tko  krivicu  tuguju 
ćeka,  studenu  je  ispupa.  iJl'osl.  1^1). 

Kpa  raki  i  sat  i,  ispiiraknsam,  v,  pf.  rerfetzcn,  dila- 
cerv.  Kj.  iz-paraklisati.  muže  hiti  du  je  riječ  mu-i- 
njena  od  isparati  2,  uušaticči  na  paraklis,  parakli- 
sara.  vidi  izderati,  razderati,  izdrpali,  isp.  rasparakli- 
sali,  kmt  t'f'>št  tjlu'iol  ne  ntdoii  .se". 

ispiirati»  iH[»aram,  -v.  pf.  Rj.  isjK  isporiti.  v.  impf, 
parati.  —  f)  uuseinund4;r  schneideny  rii-Sdntrfo.  Kj. 
kao  parnjaci  rasjeći:  Do«jose  ljudi  iz  Sihema  .  .  . 
razdrtijeb  baljina  i  isparani  po  tijdu.  Jer,  41,  5.  — 
2)  (u  Hrv.)  vidi  poderali  (n.  p.  knjigiti,  Rj,  vidi  i 
izderati. 

ispaniv>iriJ4\  n.  Ansdtinsinng^  crJudatio.  verbat.  od 
isjmravati  se.  .stanje  kaje  biva,  kad  .«;  Ho  isparava. 
vidi  ispaiivauje.  —  Katkad  ixmiv  Jimia  branili  koju 
zemljo  od  r^rjavofr;  isparavanja  druge  kakve  zemlje. 
Priprava  Hl. 

ihpanUati  se,  ispi\r!\vrim  se,  v.  r.  impf.  iz-para- 
vali  se,  nnsduHsten^  erhnlare,  cxspirare.  ghtgol  ^e 
titthodi  u  rerbai.  isparavanje.  vidi  ispari  vati  se. 

ispariti,  rTm,  r.  pf.  Rj.  iz-pariti.  v.  impf.  pariti. 
—  1)  abbridfcn,  aqua  ft-rvida  muu.  Rj.  vrdom  rodom 
isprfdi.  —  '-i)  .na  se,  reffeks.  sirh  im  Bade  oder  bi  im 
Fetur  enrtirmcn,  cahfacio.  Rj.  stjrijuti  se  it  kupanju 
ili  kod  vatre. 

isparivaiijp,  n.  vidi  is^ntrnvanje,  —  Sve  »a  ba- 
rovile  zornije  nez<lrave  sa  svojep^a  rgjavog  i^parivanja. 
Kad  Hc  bara  istoći,  nezdravoga  isparivnnja  neslane. 
Priprava  31. 

ispari  vat  i  so,  iapitrujem  se,  t?.  r.  impf.  nusdiinsten^ 
cichuhtre,  ejspirare.  ghtgol  .■?«  najiodi  u  verbal.  ispa- 
ri vanje.  vidi  isparavati  se. 

ispasti,  Ispathii^m,  r.   pf.   Rj.  iz-pa»ti.   vidi  ispad- 
nu ti,  ispanuli.   v.   impf.   ispad.'iti.   —   Kad  jedna  ne- 
ilelja    proi^rje    govori    ne    ujeci :     4spade    l<abi  zub.« 
Rj.  i>b.  Kad    kome   ispadne  zalogaj  i/  usta,  Rj.  87b. 
Iz   vrane   Sto    ispune,   teSko   soko   po.stane.   Posl.  97. 
Doke  njemu  ispttnnht  duša.    Npj,  14,  3<>5.  Voinović 
je  bio  ,  .  .  suvib   dngac%ib    obraza    s   ispalim  jagodi- 
»ama.  Danica  4,  2LJ.  Tamnoj  majci  oči  ispanuše.  Kov. 
105.  —  2)  na  brdu,  pred  kiilu,  himmshtufen,  cjcurro, 
rf.  iftkoCati.  Rj.  istrčati.  —  Kad  i^ftpad^  Jovan  na  La- 
budu, željno   li   ga   sluge   ugledale.   Npj.  2,  37.  Hva 
i  Korita   pritisnula  tama,   a   iz   tame  ispadošc  vuci.  3, 
<  457.  Ne  smijfthu  Blatom  prolaziti  nit'  na  Blato  lovta 
iyjanuti.  5,  413.   (ispanuti  prtlazno?  učiniti  da  is- 
i  pune?), 

ispa.sti,  ispšsem,  c,  pf.  iz-pasti,  kao  sojfvijem  po- 
pusti. V.  impf.  pasti  I.  —  Ni  gora  ispasctm,  ni  Bog 
izmoljeu.  DPofil.  79, 

h|ia^il«  f.  vidi  pa§a:  o<?er«o  ovce  na  ispašit.  Rj. 
isp.  ispasti  (ispaaem). 

l.*)pi'išeritijLS  n.  vidi  ispaštanje,  Rj. 

ispAšćati,  Ispa^t^am,  vidi  ispaštati.  —  iapAA<5ali  sev' 
IspiL^t^ati  se,  viai  ispaštati  ae.  Rj. 

ispilšistc,  ».  UH  lirv.)  mjesto  "•^^"  -*'*t"  imue,  di€ 
\Veide  i  Weidtplut:),  pascuum.    I  '■?>«.  u 

ispafLji).    Omi    :\iui.   vidi   pasiM^,    |  ,    ,     ..j.ik.  — 

rijeti  s  takim  »aftt.  kod  daniste. 

i-'^ptislnt^o,    w.    Kj.   verbat.   od   1)   ispaSUili,  2)  i^ 
piiitati  se.  —  1)  radn^ju   kojom   tko   ispaiia  ko  'da* 
Biisaen,    Iuiti»>,    Rj.\   —   5?^  radnja   h'-iom  m  ik 
pastu  (dan   F»fiU'it,  jejuntum.  Ri  ' 

Upt^^tutii  Ispi'i'^lHm,   i\   impfi 


isplivati 
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postiti.  —  I)  Ito,  fiir  ctwtis  hussenj  Itio,  cf.  ispiišćati. 
K}.  i^paštfiH  n.  p.  grijeh,  i,  j.  paateH  pokttrn  za  nj 
činiti,  L*<fi.  olpu.itHti.  —  ti)  m  »e,  rfffeks.  Hunfttgtett,  sich 
zerfasten.  jejuniij  ithsumor.   Rj.  pofitcći  moriti  !ti\ 

is|)ilvati,  It^pavriui.  V,  }if.  Rj,  i/.-spnvali.  —  1)  cr- 
Mchhifcn,  titirtfttcudo  nitiuiro,  Hj.  sinivnjuci  tstciH,  — 
2)l  ^(i  se,  re//c/:.*f.  sv:k  tmsftvhlafen,  suHh  dorinivin&e. 
Uj.  nu'ipttt'ati  sćj  nanfHitl  se. 

l»t|K!i'tin,  vnm,  V.  pf.  ix-pe(rftti,  kno  bhom  -2.  v.  impf, 
jjet-ati  1.  —  I>}i  te  nijeMu  o«c  ispcadv?  DP<tsl,  14. 

is|K^i*t,  irtpil'i.'^cm,  r.  ///.  Rj.  ix-pe('i.  v.  impf.  peći.  — 
/)  httckcH,  pinsfi,  11,  j>.  hljeb.  Rj.  ridi  uprrati.  — 
Umijesi  od  zrinlj«;  kolinH*,  i  ispckta-ši  ih  niunai^.e  ih 
uiedoui.  Npr.  17«i.  sa  »*\  pusx,:  Kad  ae  j>o;rui''a  i^i- 
jtcee  .  .  .  oudu  rot*o  re^e  pjetetu,  Npr.  HiU.  —  *4)  f'nt- 
ten,  asm,  n.  p.  jagtije,  t'urku,  Rj.  —  Ovi  ćuck  /a- 
kolje  tiču  .  .  .  pH  reC'e:  -IspeeUc  un  ovu  fjhtiui  i  ovo 
srec  da  izjtdem,  Npr  I*>^).  Itn  imi  iiiiU'm  jedmi  po- 
ganu i  ispcčf  jcdtio  pifc.  'Jihi'),  —  »'i)  rakiju,  hrt^finen^ 
crenio,  Rj.  —  4)  zitniit,  ijnruffiirft  ertertitUr  ntudim'o. 
Rj.  —  Ispekao  ^(tiittt  (izuL'to  dobro).  !\>hL  UJfi,  Fsperi, 
puk  reci.  (^uiinU  doliro,  jiii  onda  reeiK  l*osl,  1(14.  Ti 
t'Ci"  bolji'  i^pc'H  iicjro  t'u  ju  rt-rL  (Ti  ćeS  to  bolje  smi- 
sliti nego  l^to  li  ju  ujiiijeni  kiizntij.  317.  —  ,'i)  kao 
ispržiti,  hrenncn,  rontvn,  friifo:  Spiiriti,  k»o  izj^oreU 
ili  ispeći,  veraengeu,  ainburo.  Rj.  7<^6b.  I  rimto  se  oui 
odmoritie,  i  po  jednu  kavu  i.Kpekoše.  Xpj.  4,  IMU, 

ispekt  tn.  Kessthin!i(?)y  pnrtio  ificeruc  pro  cutnmo- 
duto  lebcte  ud  crrmtindam  siceraiu.  Rj.  vidi  kii/.nnifiL 
—  Na  kazan  »*}  daje  isptk.  Rj.  3S.H)a.  f/li/c/  rakije  sto 
se  daje  onome,  koji  da  u  naruć  ka^un  sa  pećertje 
rakije. 

isiierdilisiti«  iHp^rdMlm,  v.pf.  hei  den  Kurschneni: 
cin  Fdl  mtsziehen,  tUhnen,  Krtcndo.  Rj.  iz-perdaSiti. 
i4itef}ifnti  ko7u,  kito  Uto  ćinc  ćurčije,  vidi  operdaŠiti. 
p.  iinpf\  perdn^ili. 

LH|i«^riti  so,  l^periin  se, «?.  r.  pf.  vidi  izvitoperiti  ee- 
Kj.  iz-p€rHi  se.  vidi  ni/n.  kod  ishititi  i^e. 

ispi^rotati  se,  tum  ae,  r.  r.  pf\  n.  p.  koža,  lice 
(kad  izijge  po  njemu  kao  penit  što  je  po  plavi).  Rj, 
iji-perutati  se.  ivp.  r.  impf.  perutati.  isp.  perut,  prhut. 

ispeti,  Ispenjein  (Ispnem),  r.  pf.  Rj.  iz-peti.  v.  impf. 
iBpiujati.  —  /.  in  die  Ilohe  hchen,  devo.  Rj.  u  tiftinu 
ko(pi  popeti,  iniići.  —  U,  su  ho,  refleks.  —  7)  /**n- 
au>fffeht'7i,  kleti  crn,  usccnd^j.  Rj.  popeti  st,  jHtijući  se 
uzaći  na  šio:  Ti  penji  se  gore  na  bedem  .  .  .  Jedao 
se  od  divova  {."ipenjc.  Npr.  V.Kh  V/.  jelu  .se  išpenje  i 
tiiss  jela  »ipje  na  zemlju.  l'Jl.  Da  se  isp7ic  na  najviše 
drvo.  Npj.  4,  27Lt  —  '^)  inpeo  mu  hp  ćir  za  vratom, 
isi>ela  mu  m  ja^tericu  na  jeziku,  uusbnrhm,  crttmpo. 
Uj.  isp.  mići  3,  izasuti  se  2.  —  (.Joiitnuar,  kila  ili 
<»uk:i  koju  se  kome  na  tijelu  iipenjc.  Rj.  94b. 

Upjt'utiirn,  m.  (im  iSrherze)  der  Outuni-  Austrinker, 
potor.  Rj.  ispi-ćutura,  koji  ispija  ćature.  —  Ti  »e 
jedan  izjedipo^aća!  jedan  ispičutura.'  Rj.^^-iii.  riječi 
tako  sloL  kod  (5iiittiku6i. 

bpijnujo,  «.  das  Autitrinken,  ebihitio,  Rj.  t^erbal, 
od  ispijati,   lutdnju  kojom  tko  ispija  sto. 

i»»pijnli»  Upijam,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  if»piti.  — 
f)  mtstriuktn,  rpoto:  Ja  nijesam  dojaiiao  ovjrje  da 
ispijam  po  Udbini  riua.  Sta^e  svali  rinu  ispijati.  Rj. 
iz-pijaii.  vidi  istjerivati  'i.  —  Ne  ispijaj  «vakoj  <5a§i 
dattce.  Rj.  lila.  —  9)  I>a  bih  a  tobom  jednu  noćcu, 
jednu  noćcu  preno<lfio,  erne  oH  ispijao^  Herc,  276. 
mdi  piti  3. 

ifitptjt^^hnufi«  Ifpijehnem,  r.  pf.  iz-ptjehnati.  w/i 
pijJ^bnuli,  pijehuem  (v.pf.);  izdahnuti;  umrijeti.  i\ 
impf,  pijehali,  —  Oiui  nje^'a  z:»u'rli,  te  od  velike  ra- 
doHti  i  iilaća  njemu  na  ruke  ispijenu.  Npr.  UŽ. 

i!«piJ«MtiiiJis  ri,  rerb.  od  i»pijevati.   radnja  kojom 

tko    «cn/iV|V/, 

ali.  Ispijevain,   r.   impf.   iz-pijevati.    i\  pf. 
j»opijevBti.   —   Tod   ("hinguru   davorije 


istliliti,  IspTUm,  V.  pf.  iz-piliti,  svršiti  piljenje.  V. 
impf.  pilili.  —  Za  Alo  ćoS  mi  klaptar  drva  ispiliti?* 
,].  Ro|?dauovi«'.  ARj.  III.  l>2lti  (klaptar,  I^jem.  klat'ter, 
hvat). 

Ispinjniijo«  n.  vcrb.  od  ispinjati  se.  radnja  kojom 
se  tko  ispi  nje. 

l.Hpinjati  se,  njem  «e,  v.  r.  impf.  iz-pinjati  se.  vidi 
v.T.pf.  iHpeti  se.  u  prenrseiiom  smislu:  kao  poinisiii 
se  od  koijn,  sirh  iiber  Andere  lihcrheheH,  .><c  efferrt^ 
inlumc.'icere.  —  Da  se  u  to|  sujeti  naravno  i  ispinjc 
izMail  ilmirib  ljudi.  O  {>v.  U.  17. 

ispijMiti,  paju,  r.  pf.  seršiti  pipanje  (prelasno); 
pipanjem  obići  (otjlcdati);  pipanjem  naći  (i  u  prene- 
senom .wtishi)^  iz-pipali.  v.  impf  pipati.  —  »Ajde  u 
janjce,  te  najbolje  ispip({j.  pa  ćemo  ^a  zaklati.-  'Jesi 
li  već  za  se  curu  i^je  ispipao  i  aapip.io!f  J.  Ho^'da- 
BOvi<<.  ARj.  in.  tižlb. 

ispiptivunje.  n.  t'^rb,  ud  ispipavati,  radnja  kojom 
tko  ispiptira  >fo.  —  Tako  lagano  ispipaoanjć  tajne 
njemu  se  cinja^e  ve<inia  s^poro.  Ziin.   144. 

isfiipi\viiti,  iKfilpavajn,  r.  impf  iz-pipavati,  pipa- 
jući oijl'duti,  doznavati,  potvrda  u  vcrb.  s^ipst.  ispi- 
pavanji*.  , 

i.spiniču,  f.  krpa  što  hp  njom  ispira  što  (n.  p.  pu^ka), 
der  ]Vi.'ichf€tzen^  U^isdihaller,  Wischlappen,  lacinia 
ad  ahsiertjendum.  Rj.  —  riječi  s  takim  nast.  kod 
cjepaća. 

ispiranje,  n.  don  AHsn'asvheti^  Ausspaleti,  nblutio. 
Rj.  verhtit.  od  ispirati,  radnja  kojom  tko  ispira   sto. 

ispirali,  iMirirrun,  v.  impf.  aH.Kic(tschcti,  luro.  Rj, 
iz-pirati.  i\  /;/",  isprali,  isuerem.  —  Da  nii  lećiš  moje 
grdne  rane:  zavijaj  ih  oelim  ispod  grla,  a  ispiraj 
mednijem  ustima.  Npj.  1,  352.  sa  se,  pa^s.:  Ispirai^ 
krpa  sto  se  njoiu  ispfra  hm.  Kj.  235b. 

ispirarnti,  plm,  r.  pf.  iz-pirgati,  stf^nuUti  pirge 
(kule):  Grad  gradila  b'jela  vila  kao  ('arigrad;  ljepše 
ga  je  sagrailila  nego  Carigrad,  po  njem'  pirtje  iapir' 
gala  kao  Pirin  grad  ...  Je  I'  mi  kakav  grad?  Je  li 
ije[>še  ixpif(p4m  nego  Piriu  grad?  Herc.  'J!i\[\  2d(i. 

ispirinii,  lam,  vidi  istjerati.  Rj.  iz-pirlati.  vidi  i 
izagnali,  izguati,  izjuriti. 

i^ptrliluii,  tam,  v.  pf.  erhaben  itcben^  iexendo 
pingo,  cf.  izraetati.  Rj.  iz-pirlitati,  svršiti  pirUtanjCf 
utkati.  V.  impf.  pirlitati. 

iiipiN,  m.  djelo  kojim  se  što  ispise:  »Idem  amo 
školi,  dana«  je  upi«  i  ispis  gjaka.»  J.  Bogdanovid. 
ARj,  Jil.  ir2)ik  M 

Ispisati,  iapi.iem,  r,  pf  Rj,  i/pisati,  v.  impf.  ii*pi-  ^ 
šivati.  —  I,  1  u)  henmssehreihen,  e.rscriho.  Rj,  — 
(.)vi  zakoni  ...  da  au  odande  od  »lova  do  »lova  i«- 
pisitni.  Rj.'IlI.  Ja  sam  ovo  i.ytisao  is  I^rankovi('^^va  ^ 
rukopisa.  IV.  —  b)  srršiti  pisti  nje:  Pak  da  pii^em  fl 
tri  godine  dana,  ne  hi  mojih  i.Hpisalti  jada,  Npj.  1, 
401.  —  2)  abschreiben.,  ivetistrciehcn.,  dtieo.  Rj.  kao 
pišući  iibrisaii,,  »ništiti,  sa  se,  pass.:  Da  koljeno 
naže  ne  išOezne,  da  se  na^e  ime  ne  ispiše.  Npj.  .'j,  452. 
' —  'i)  vcrschreiben^  rcrbranvhen,  consumo  scribendo. 
Rj.  pisiići  potrošiti  što,  n.  p.  pero.  —  4-)  (dmialetif 
depintjo.  Rj.  isniolovati;  izmalati.  —  Bio  je  naino- 
lovan  go  starac  ...  na  njegovom  mjestu  ispisan 
nekakav  stolac.  Rj.  81a.  On  i^pine  na  krmu  od  brinla 
iznutra  svoju  ženu.  Npr.  245).  DrŽe<?i  u  jednoj  ruci 
krst,  na  kom  je  i.yiisan  nispet  Hristos.  DV.  KtO.  — 
II,  .sa  se,  refhks.  —  1)  machen  dass  man  ahge- 
Bchricben  n'ird,  dcleor.  Rj.  vidi  I  2,  izbrisati  se,  uni- 
Štiti  se.  —  2}  sich  iatt  schreibcn,  sat  scripsisse,  Rj. 
napisati  se  (dosta), 

i.HpisIvanJc^  n,  Rj.  verhal.  od  ispisivati,  —  I)  radnja 
kojom  tko  i.ipisuje  što,  n  p.  t&  rukopusa  (da«  Heraus- 
sehreibcn,  ex*criplit).  Rj.).  —  *i)  radnja  kojom  tko 
ispisuje,  pisfići  briše,  uniAtava  Uto  (da«  ,\bschreiben, 
deletio.  Rj.). 

Isiiihivillf.  ispisujem,  c.  impf.  Rj,  r.  pf,  ispisati. 
—  /«   IJ  heraussdircibcn,   cxscribo.   Rj.    —   Ovi  za- 
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koui  .  .  ,  da  su  ocianđe  od  !*lovu  do  hIovii  ispisani.  -.  ' 
no  ja  bi  opet  rekiio  .  .  .  da  ku  i  title  j  uiidi  jorovi 
previiriJi  ono^ja,  koji  je  ispisicao.  lijJ  111.  Knjiga,  iz 
koje  bi  ii^pisivtio  riječi  za  rječnik.  Kolo  L'i  (14).  — 
2}  ahfichreiben,  deko.  Rj.  piHuci  brisati^  unistumti, 
n.  2),  ime  duznikovo  iz  knjitje,  kad  izmiri  dug.  — 
II,  sa  86,  reflck,^.  ntich  abs^chrtihen  laftsen,  dekor.  Rj. 
ispisuje  »e  n.  p.  dužnik  iz  knjige  kud  izmiri  dug  ili 
pt/rezu^  ište  d't  ga  ispisu. 

ispi.MiH,  f,  {utij.  Rj.*)  die  Ahuchrelhgebuhrf  ftecunia 
dektoria,  quae  d'itur  st'rihnc,  ut  soliito  tributo  nomen 
trihutnrii  dtkut  in  codice  dchentium.  Rj.  pluta  koju 
86  daje  (inornCf  koji  ispise  dag  ili  porezu  kud  se   iz-  I 
miri.  adj,  zamjetij^t^je  SHpHuntir.  —  Pogodio  nekakav  | 
t*ovek   A  haračlijom    da   otprdi   barHČ,  t.  j,  da   prdoe  I 
Zitsopt'O  ll'i  putfl  (za  svaku  paru  po  jedan  jtutl.  Kad 
navrSi  ll:i   pota,  .«i  on   onda  odadre  jos  jednom   po 
»]|obro;  a  hnračlija  pa   zapita:    >ZaSto^to?*  a  oo  od- 
Ifovori:  >Ovo  i!iati  ispisna,*  Rj,' 56:2.  ribuka  8e  plača 
po  2  pare  na  koxu  i  na  ovcu,  i  aa  buljuk  {ud  kuč<e) 
po  1  paru  ispisne.  Miloš  "i03, 

ispisnikr  m.  vojnik  koji  je  ispisan  iz  HJitžbe  (u  iHto 
vrijeme  kad  i  koji  driifiri,  n.  p.  on  je  moj  ispi^nik, 
t.  j.  u  ihto  doba  smo  se  lApinali  Ir,  voJHk<*).  Rj.^ 

isjiisalit  ^ani,  v.  pf,  aaspissfn,  tmingo.  Rj,  iz-pišati, 
pisajuri  i^aftudU  (sto  iz  sebi.).  i\  ivtp)\  i^pižavati. 

iKi^Lšiu  liiiijts  n.  das  Au^pissen,  tuunctio.  Hj.  vcrb. 
od  ispipavati,  radnju  kujtm  tko  ispišara. 

is\}ih\\tit\,  ispUavam,  i\  impf.  aus^dssen,  emingo. 
Rj.  pišajući  izgoniti  (što  iz  sebe),  v,  pf,  ispisati. 

Is|iTlt  j».  exaweH^  Priifung.   rijev  je  siura.  —  Za 
ispit  i  doznavanje  jačine  rakijske.  l\  Holie.  ARj.  lU. 
\i'2bn.  r(da:cino  ]>o.Hljednje  ispite.  Mej^'j.  171.  Ove  is- 
pite (ibičuo  dr:c  tri  činovnika.  Zlos.  187.  Več  i  ispit 
[f^teljski  položio.  18f). 

ispitilč,  ispitača,  m.  koji  ispituje;  <?x«»wm«for,  der 
Phifer,  Untcrsucfier.  vidi  ispitatelj.  i  sj/v.  ondje.  — 
Ispitači  odluče  da  se  'bije  na  odaju«.  Mepj,  293, 

l.spittiiitčliT,  adj.  što  pripada  ispitaniciin't  ili  ispi- 
taniku kojemu  god:  Ka/.n,4e  mi  da  se  za  iiČiteljetvo 
tr.'\ži  ispiJ  ...  u  odregjeoi  dan  sedoh  na  ispitaničku 
klupu.  Zlo^.  187. 

isnitunili,  m.  koji  ne  ispituje,  dcr  Pi^Ufling.  potvrda 
u  adj.  if^pitanički. 

ispiliitelj,  m.  koji  ispituje,  der  Forscher^  Erfor- 
schcr,  inrestigator:  Znatnome  ruskom  istoriku  i  *>- 
piiaidJH  'drevnih  rukopitmj*.  Straž.  1886,  1733.  vidi 
ispitač,  ippiiivač,  istraživalac,  —  rijeci  s  tiikim  nast. 
kod  boditeij. 

Ls|iil4iti.  Upitam,  v.  pf.  erfragen,  exquiro.  Rj.  iz- 
pilati,  kao  pitajući  istraiiti  2.  r.  impf.  ispitavali, 
ispitivali,  isp.  neispitljiv.  —  Da  ga  ispitamo,  od  ktid 
je  prsten  oni  u  ruke  njegove  došao.  Npr.  '253.  Kad 
u  kojt  prad  ili  selo  upjete,  ispitajte  ko  je  u  njemu 
dostojan.  Jlat.  10,  II.  sa  ae,  reeiproć.:  Turci  njima 
IjevJe  pritatili,  za  svoje  se  zdravlje  i.'tpitali.  Is'pj. 
3,  23y. 

i  spi  I  lU  A  lij  1',  n.  vidi  ispitivanje, 

ispitiViuti.  isphavam,  r.  impf.  iz-pitavati.  indi  is- 
pitivati, V,  pf.  ispitati.  —  quacrcrc,  infjuircre,  interro- 
garc,  invcstigare,  ixatninare.  Stulli.  Alekj^andar  njega 
ispitavuše.  Aleks,  Od  mene  ispitafta  tajnosti,  A.  ,}, 
Knezovič.  AK|.  UL  y*J»Jb. 

l!»piti.  Upijein,  v.  pf.  Uj.  iz-pili.   v.  impf.   ispijati. 

—  J)  nustrinken,  ebiho.  lij.  viai  istjerati  2.  Talog  iz 
Hlra^ne  čaše  ispio  si.  U.  51,  17.  —  2)  Dve  guje 
iskoče  ...  te  im  ispija  oči.  Npr.  143.  Tata  moja  oči 
mu  ispila.  Npj.  1,  384.  ddi  ispijati  2. 

ispitivač,  iftpitivačtt,  m.  koji  ispituje^  riđi  ispiuitelj, 
i  sgn.  ondje,   atr  I'orschcr,  Erforscker,  iuveštigator, 

—  Učeni  če  ispiticad  i  tada  jo5^  biti  zahvalan  g.  No- 
vakoviču  na  ovoj  knjizi.  Rad  15,   18*2. 

ispitivanje,  n.  das  Erfonicken.  cniuisitit^t.  Rj,  nrh. 
od  if^pitivati.  radnja   kojom  tka  ispituje  koga  ili  što. 


vidi  ispitnvnuje.  -  Da<le  im  Solonove  zakone  bex  i 
kakoga  dufjig*t  i.spitivfiHJ't  \  zatezanja.  Daniea  5,  80, 
l\isk  dugoqti  tamu  ispitiranja  i  dokazivanja  otpusti 
ih  Milo^  ofmjieu.  Milo?'  17i>. 

isitirivtitt.  ispitujem,  ti.  impf.  crfor-scJicn,  exquiro. 
Rj.  hut  piittjaći  istružirati.  vidi  ispitivati,  v.  pf.  tepi- 
tati.  —  J)  Carev  aln  stane  ispitirati  i  mater  i  fsce 
dvorane,  ali  ne  uioj;n!*e  ni?^ia  razabrati.  Npr.  235. 
Kazače  i  sto  je  mater  za  sihu  ujeo  [n.  p,  na  mukama 
ili  onako  kad  ko  majstorski  ispituje).  PosL  123.  Po- 
/.nače  sve  erkve  da  «anj  ja  koji  ispitujem  srca  i  bu- 
brege. Otkriv.  2,  2'd.  Uhvati  momku  iz  Sokota,  i  ispi- 
tiva  ga;  a  on  mii  popisa  knezove  Sokolske.  Sud.  8, 
14.  su  se,  pass.\  Kad  sv  poslije  stane  istraživati  i 
i.<<pitirati  od  kud  i  kako,  dozna  se  da  je  od  one  plave, 
Rj.  8t)Sa.  —  2)  .m  se,  rccipr.:  Ruke  sire,  u  lica  se 
ljube,  za  junačko  ispituju  zdravlje,  Npj.  4,  3%. 

ispizmiti  si^,  mim  se,  r.  r.  pf.  na  kopa,  anfangen 
Jemand  feindlivh  r«  verfolgcn,  inscctari  coepissc,  Rj. 
iz'pizmiti  se,  postati  pizmen  na  koga,  v.  impf.  pizmiti 
se  (na  koga),  vidi  izvrsti  ae  na  koga,  izuzeti  ae  na 
ko^'a. 

•  ispjf^vati,  viim,  r.  pf.  Rj.  iz-pjevati.  v.  impf.  is- 
pije vati.  —  J.  1)  aussingett,  absoivo  rantinn.  Rj.  svr- 
šiti pjcranje:  Da  j'  u  raene  tako  prlo  jasno,  dvije-lri 
bih  pje^sme  ispjevao.  Npj.  1,  271).  Ona  prestane  onde, 
dokle  je  ispevala.  Npj.'  4,  9,  sa  se,  pass.:  Dok  se 
oro  nekoliko  puta  ispjeva,  nevjesta  nad  umivaonicom 
poljeva  svatovima  ...  te  umivaju  ruke.  Kov,  84.  — 
2)  ersingcn,  cantn  <tajuiro.  Rj.  pjevajući  steći,  dobiti. 
—  II,  sa  ,Me,  refleks,  sich  atis^ingen,  sat  cecinisse. 
Rj.  isp.  napjevati  se  (dosta). 

ispliU'ivanjOt  n.  das  AuszahkUr  solutio.  Rj.  rerb. 
od  išplačivati.  radnja  kojom  tko  isplai^je  sto. 

iispiačivnti,  isplačnjem,  r.  impf.  uuszahlen,  soho. 
Rj.  iz-plačivati.  t.  pf.  isplatiti.  —  sa  se,  pass.:  Bog 
ne  plača  .svake  subote  (kao  Ho  se  nadničari  isplah^u). 
Vo»L  18. 

ispldkati»  \spirtči?ni,  r.  pf.  —  1)  n.  p.  UHta,  a%is- 
iipidcn,  eluo.  Rj.  iz-plnkati.  sasvijetn  pophtkati  n.  p. 
usta  vodom.  v.  impf.  pMkati.  inaćenje  koje  je  u  prati. 
Korijeni  2Jil.  —  2)  sa  se,  refleks,  n.  p.  isplnkao  se 
(ili  kao  ftlo  se  najviše  povori,  isplakun)  bermet,  kad 
se  dupo  toči  i  dolje va  vinom.  Rj."  ' 

i^plakiitit  Isplačem,  v.  ff.  Rj.  iz-nlakati.  r.  impf. 
isplakivaLi.  —  1  a)  cnrcinen.,  flcndo  urquiro.  Kj, 
plaćući  steći,  dobiti.  —  b)  svršiti  phfkanje.  isp.  nizc 
pod  2.  —  Koje  oči  za  svijetom  plaču,  brzo  isplači*, 
Posl.  141,  amo  ide  i  ovaj  primjer:  Jesu  1*  svoje  suze 
otirali,  sto  su  za  me  jučer  ifipUtkali?  Kov.  94.  — 
2)  su  se,  refkks.  sich  austteinen,  (Undi  finem  facio, 
SKt'flevi.  Rj,  scršiti  plakanje,  isp.  poviše  pod  lb. 
^  Isplakali  .5C  i  pomirili   ae.  Nov.   Srb.    1817,  487. 


iplakii 

isplaćivali  se  1.  —  1}  radnja  kojom  tko  i.splakuje  štOi 
jda.H  Krweinen,  aequisitio  per  tletum.  Rj.)  —  2)  radnja' 
kojom  se  tko  isplakuje  (<las  Ausvveinen,  tlnis  rten<li.  RU. 

isplakiviiti,  ispb^kujem,  r.  impf.  Rj.  r,  pf.  Ispla- 
kati, —  1)  erv:einen,  flciu  acguiro.  Rj.  plaći4Ći  teći, 
dobijati.  —  2)  sa  .so,  refleks.  s*ch  aus^ein^n,  (kfino 
fkre.  Ej.  svršivuti  plakanje. 

l!^i»Iti»»iti,  §tni,  V.  pf.  {/.-platiti,  phdeći  istjerati: 
Mlaaa  Duku  oženila  majka  s  jednom  curom  punu 
plemenitom,  plemenitom  ali  oholitom,  pred  knjom  jo 
majku  jtotiHnuo,  iz  bijelu  dvora  i*plaho.  II Npj.  1, 
113  {sa 

isplatu,  /.  die  AuMZiMung,  solutio.  Bj.  dfelo  kojim 
tko  isfUnU  sto:  filavnica  pora«l«  ,  .  .  koje  isplatom 
prilopn  obečrtnib,  Rad  :i,  2<H). 

JspliltiM.  VsplAtim,   »».  pf   ko}?a,   kr 
cxsohv.  Rj.  iz-pbititi-  u.  impt.  i^pia^' 
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lu  j>.  porezu,  t.  j.  i^idutiti  srf  do  kraja,  lij,  22b  {vidi 
is<ij eliti  2).  Služio  sam  bes'a  Radiil-beara,  ne  ^('e  viene 
(dat.)  9lu^hv  dfi  ifiphdi,  S^'pj.  2,  13i>.  Neka  isphUi  mr 
dug.  Strnž.  188f>,  ITtiH.  t«  mc,  ptt.'^K,:  N<^  moŽe  se  nikad 
isplatiti  koliko  CiiifliDska  krv.  Poal,  205. 

išiilaKifi,  j^jn,  r.  pf.  t.  j.  je/ik,  heriiorrecken,  sum 
Munde  fnnauHMrecken  (die  Zunge),  ei'/iero,  protendo 
Unguam,  Rj.  iz>plaziti\  uprtnu}  uHniti  da  što  ispuie^ 
kao  i:violiti  fiz  uatu).  —  Da  orao  ne  bude  nakaza  . .  . 
da  ne  razvali  kljunove,  niti  iaplan  jezičinu.  Pom.  125. 

LH|»l^sfi,  i»[>lfetr"ni,  t'.  pf.  fhihten,  plecto.  Kj.  iz- 
ple»ti,  pletući  uaćinitL  t\  impf.  plesti.  —  Al'  devojke 
mreitt  ispleto^e^  uhvatile  momi'e  neŽenjcno.  Npj.  1, 
39*3.  Oni  (nalpiHi)  hii  pouajviSe  zapipaai  fdorimu  »V 
plefenim  jedno  u  drugo.  Star.  14,  UH.  na  m,  pufts. : 
Pokrkljft,  jelo  od  bravljijeh  crileva,  koja  .<?<;  oi'isi^eriA 
isjdetu  u  phteuivu  pa  m  onaa  kuhaju  i  jedu.  Rj. 
532  a. 

ispliriiti.  vara,  v.  pf.  heraufisdnrimmcn,  enaio.  Rj. 
is5-phvrtti,  plivajući  izići,  vidi  isploviti,  r.  impf.  plivati, 

—  Stane  plivati  ka  kraju  i  i>/jiitvivs*  izigie  na  brep;. 
Npr.  ;i7.  Pod  tobom  će.  i:ranac  tKplirfati.  Npj,  2,  «>tll, 

isptiVviif.  i'^plovlm.  v,  pf  vidi  isplivati.  Rj.  iz-plo- 
viti.  V.  inipf'  ploviti.  —  On  ae  maiui  vodi  na  obalu, 
i  iiiploti  iz  vode  < 'etinje.  Npj.  1,  571. 

ispljeti,  isplijevem,  v.  pf.  i/.-pljeti,  plijevnći  iitću- 
pati.  isp.   opljeti,    oplijeviti.    i\  impf.  pljeti,  pHjevili* 

—  sa  &e,  pasii.:  PlijeTor,  ono  sto  se  iftpUjevc.  Rj. 
507b. 

ls{i]junnti,  nem,  r.  jtf.  i^ipljfivati,  ^spljujčtn,  nus- 
speii't),  ex.<pufK  Hj.  iz-pljnnuli,  ptjunuv-^i  iibmHi  iz 
uštti.  r.  impf.  ispljiivad. 

U{tijuskati,  nkum,  T.  pf.  n.  p.  lapju,  ili  vodu  Jz 
!agje  iKpokein,  au!ispritzen,  emitto.  Rj.  i^i-pljusknti- 
«?.  impf.  pljuskati.  —  Presokati,  n.  p.  rodu  va  ttutiara, 
t.  j.  iiipljimkuti,  uusscluipfni^  cj^lKturio.  Rj.  0<S(la. 

iHplj^vriiijo,  n.  d(iH  Aus.^pcien,  cs^pnido.  Rj.  verbttl. 
od  ispljdvati.  rndnja  kojom  tko  Upljilvit. 

i.*^|ilj<)viitt.  Vsjdjuvam,  v.  impf.  auuftpci^a,  cr^puo. 
Rj.  iz-pljuvati,  pljuvujući  ij:bactvfiti  iz  usta,  v.  pf, 
ispljunuti,  ipjilj hvati. 

1.H|iIJil¥ati,  (spljujein,  r.  pf.  vidi  ispljunuti,  aiis- 
.y/€ieny  crnpuo.  Rj,  pljuvaju<^i  izbacati.  v.  iinpf.  iftplju- 
vati,  Ispljuvam. 

ispo,  Ispola,  m.  (u  Crmn.)  vidi  i^pobie.  Rj.  ktio 
ieduhenu  lopain  k({jom  se  pljn^^ka  vođa  iz  lagjc.  Ispo 
(llctl(hVL),  ifjpolRc.  Korijeni  287. 

i.spoM(talr,  i^^p'^bndaai,  v.pf.  iz-pobadati.  soe  redom 
pohostti,  V.  iwpf.  pobadati.  —  Mjesto  barjaka,  koje 
»u  bili  ispolmdaU  oko  šanca,  udare  Miiuuiate  ;.,'rune, 
Danica  5,  45. 

Ispod,  sa  gen.  ton  untf^n  we(j,   uh  iino^  rf<:si^f>.  Rj. 

—  i)  ^  ovim  prijedlo|rom,  složenim  od  prijedloga  u 
i  pod,  dru}2:i  padež  pokjizuje  inicmfje  s  mjestu  koje 
se  kazuje  prijedlocjom  pod  i  Aestim  padežem.  Sint. 
Ittl  {kao  nn  pitanje  odakle']).  —  Kad  tamo,  ali  baba 
pod  krevetom,  on  zgrabi  babu  pa  je  izvuće  ijupod 
kreveta,  Npr.  l*i.  Ne  će  vo<^ka  iftpod  def  da .  Posl. 
210.  Utočio  bi  ti  i  krvi  i'ipod  grla.  (Tako  ie  dobar 
i  podnŠan.  ili.  tako  ima  koga  rado).  337.  K  njemu 
dogje  Biv-zelen  .'»okole,  if^pod  krila  sitnu  knjigu  pusti. 
Npj.  2,  3ii3.  Bogova  neatat^e  na  zemlje  i  iftpod  neba. 
Jer,  10,  11.  u  prenesenom  smisla:  Ispod  mukla,  hcim- 
tUckiHchf  nuhdole:  Ondar  Vuko  ispod  muklu  pita.  Rj 
230b.  Ittpod  Boga  nema  se  kugj.  Posl,  lor>,  Jf^pod 
stida  progovara,  Npj.  1,  425.  —  !^)  Mieanje  a  ova- 
koga  mjesta  prelazi  u  bavljenje  nn  njemu  a  o.Hobito 
po  njemu.  Siut.  11*3  (kao  na  pitanje  gdje?  indi  pod). 

—  A  kad  bili  ispod  Alekmuca.  Rj.  Mai'ka  .  . .  «ad 
iznad  pt)t-  -  '  '-pod  puta  trci  za  ticiima.  Npr.  176. 
I  tnMu  ^7/p  brani.  Pm\.  UB  (k  toj  poslor>ici 
d-^'^'jjc  Ij..,,,.  ,.  .    Jvao  da  je  sobom  pritisnuta?   Rint. 

^  "k  ie  ispod  kape  iprazne  glavei.  Kio.  Oj  viSnjo, 
I  aigni  gore  grane,  itpod  tebe  vile  divno  kolo 


vode.   Npj.  1,  111.   lf<pod  toga  potpim  jo5  je  neko 
drogi  potvrgjiijui^i  ga  dodfio  .  .  ,  Rad  1.   185. 

i^poiliin'lkiiiitj.  isjM\dmHknem,  c.  pf.  ispod-makinili. 
irvtitkuuti  i<pod  koga,  ćegu.  Ju  se  malko  [rndigoh.  a 
on  iapodmakHH  f*tolae.«  J.  Bogdanovie.  ARj,  III.  t)35b. 

is|i(\dmieitfijc,  m.  rerb.  od  ispod niieati.  radnja  kojom 
tko  i.^jiodtniče  n.  p.  stolove  ispod  čeJjadi. 

isuMmlvntU  isp^dmii^em,  v.  impf.  prema  v.  pf. 
iapodmaknuti.  ^  Nemoj  nikaii  ni  u  .^ali  ni  u  zbilji  lju- 
dima iftpodmicHti  stolova  ispod  njili.«  ,h  Bogdanovii'. 
ARj.  III.  Jt35b. 

ispodsunetinTkt  ispodsunčaoika,  m.  (u  Hrv.)  vjetar 
inpoa  sunca  (od  istoka),  ein  Ostu'indf  eurtts,  ef.  u«toka. 
Rj.  istočni  vjetar,  vidi  i  istoćnik. 

ispodtipiniH,  rem,  n.  pf.  iz-pod  u  pirati,  irve  redaru 
(po  malo)  pudaprijeti.  v,  impf.  podupirati.  —  (Crkve 
Bu)  Lspodaptrane  Ka  svib  strana,  Pom.  1>5. 

isp^Ktinlti,  mm,  v.  pf.  Rj.  i/.-pogauiti.  v.  impf,  po- 
ganitL  —  J)  vtruureinigett^  polhio.  Rj.  kao  izgnu- 
siti,  ismrljad:  t  »na  (reeen/ija)  kaže:  ovaj  t jezik)  .4to 
njim  danas  govori  narod  Srpski,  da  je  pokvaren  i 
izpogimjen.  Rj.'  XII.  —  2)  sa  se,  refleks,  sirh  he- 
sudein  (vom  Kitide  d(is  .^ich  bekacki)y  concacarc  se. 
Rj.  kao  isgnin^iti  se,  izmrljali  se,  posraii  se.  htie  se 
najviše  za  dijete,  kitd  :ic posere  (kao  riječ  pristojnija): 
Šegrti  zabavljaju  djeeu  i  zapira-ju  ih  kad  se  koje  ispo- 
gani.  Rj.  H35b. 

i.spuf^ibitli,  it^poglbarao,  v.  pf.  (u  C.  G.)  umkommen, 
fallen  (ron  ciper'  Menge),  pereo,  cf.  izginuti.  Rj.  kad 
njih  više  ftvr  redom  poginu,  v.  impf.  ginuti. 

ispfVkliinJiiti,  njam,  v.  pf,  nath  einund4:r  verschen- 
kcH,  edono.  Hj,'  Vll.  iz-poklanjati,  sve  redom  (po 
malu)  pokloniti,  v.  impf,  poklanjati.  —  Od  oiiijeh  (pi- 
štolja i  noževa)  on  najltolje  izbere  za  8ebe^  a  ostale 
iupoktanjft  znatnijim  moineima.  Daniea  1,  74. 

isp^koj,  m.  kao  pokoj  vjećni.  u  riječima:  Za  isp^koj 
du?<e,  ffuf  die  h'uhv  der  Svele,  ut  retfuiescat  in  pače 
{ein  Trinksprurh  bci  dei'  daea).  Rj.  175b.  Na  daći 
napijaju:  "Zu  ispokoj  duk-  brata  (kak<i  mu  bude  ime; 
ako  lije  žensko  a  ono  sestre)  Dug  da  um  duSu  prosti  1 
Rj.  11  Ih. 

i.spolufs  iMpolca,  w.  kao  izdubenu  lopata  kojom  se 
(»IjuMka  voda  iz  Itigje,  Art  Sckopfluffd  (fur  dcn  Sehiff'er, 
nm  das  \Vasser  aus  d^m  Schiffc  uusisuscho/ifeH)^  hau- 
struni  fjimddam,  cf.  Jialj:  l'uuovi  mu  vodom  jilove,  a 
ispolvi  zveee.  Rj.  vidi  i  ispo.  pala.  —  Isp(ju.skati, 
u.  i*.  lagiu,  ili  i-odn  iz  higje  ispoleem.  Rj.  23(5b. 

Ispolimaiiijc,  n.  {koniisch  =  satgri.'<ch  im  Geiste 
der  Monf'Msj)rachc  ron  ispjjikftti)  dan  Ausschu'eirtmen, 
AHsspiflcn  des  Mfmdeft,  mit  eiuem  (ilasc  Wein^  bei 
grossen  IStfdn,  nachdcm  man  tiercits  anfge<itanden, 
und  .sjV7t  die  Hfinde  (fctrtischcn  hat,  chUio:  nema  vina 
ni  za  ispnlakanijc;  dajte  \oh  jeduu  (t^a-^u)  za  i^pola- 
kanije.  Kj.  podsmjeha  radi  po  govoru  kalugjer.^kom 
(crkveno- Slavvn»k om)  nućinjcna  rijeć  mjesto  isplakanje 
{od  isplAkati),  kad  .<ic  posl{je  gozbe  dadejosie  čaša  vina 
kao  za  .isplakanje  usta  . 

ispolJAviliiJf^,  n.  vcrb.  od  ispoljavati  (i  »e).  —  radnja 
kojom  tko  ispoljava  što,  ili  kojom  se  što  ispoljava, 

ispoljAvati.  ii^p<Mjiivam,  v.  impf.  iz-poljavati,  na- 
polje iznositi,  jMtkazivaii ;  dusscru,  prae  se  fcrrc,  — 
V  koliko  ntrašiljivije  ispoljava  svoje  tebkjc,  u  toliko 
upornije  nfmtoji  da  svoju  vnlju  izvrSi,  Megj.  125,  sa 
He,  refleks. :  Bio  vrlo  Vjlagodaran.  To  se  njegovo  ose- 
ćaiijc  isjioljavalo  tim  ito  .  .  .  Zim.  115. 

i^iiioprij^i'iti,  i«p6prijeeiui,  u.  jj/'.  iz-poprije^iti.  isp. 
iaprijetMti    (i    se).    —    J)  V   njeg  aga  ovi  ispoprići: 


I 
I 

I 


LažeA,  sine,  Oamane  jedini!  tebe  nije  zabolila  glava, 
'"^pj.  4,  l\l /poprijth 
refleks.  —  a)  J^'ta  si  se  ti  tu  tako  ispopriječio  ?  da  se 


HNpj.  4,  \\\ ^(poprijtio  ga  pogleda).  —    2)  sa  ne. 


eto  kraj  tebe  proći  ne  može.  J.  Bogdanovi<!'.  le^i  po- 
prijeko, —  b)  Na  mt^jkn  se  svoju  (cuni)  ispopriči,  te 
ovako  beaidila  rici:  »Tog  ti  ne  ću  nijednog  junaka. 
A.  Ostojić.  ARj.  m.  y38b  (kao  okaaiii  se  na  koga) 


isporaxboUJeTati  se 
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isprnĆAti 


isp«rttKhollJevafi  so,  jsporazbrilijevFirao  se,  r.  r.  pf. 
etkranken  (ron  eiiuT  3fenge),  nmrbo  corripior.  Rj.  kad 
se  tnnofji  rcdum  rashole.  vidi  ijoizrazboltjevati  flc,  jki* 
nizbolijevati  se. 

is|)6nHliii,  *fim,  i\  pf,  an  die  Seite  stellen,  covi- 
paro.  Rj.  iz-poreditj.  riđi  uporediti.  r,  impf.  poroditi. 
^  1  n) preUizno  u  prefisseimm  smislu:  Melhiacdek... 
iiiporegjen  sa  aiuom  B()žijim,  i  ostaje  evežtenik  do 
vijeka.  Jevr.  7,  o.  S  lim  ictc  me  izjednariti  i  ispo- 
rediti?  kogft  ćeie  mi  uzeti  za  priliku  di»  bi  bio  kao 
ja?  Is.  4G^  fj.  H(i  Me,  jiass-. ;  Ništa  .se  ne  može  irtporc- 
diti  H  piatnom.  Danicu  2,  1.  Da  sv  nikakav  l^rbin  tin- 
Šepa  vremena  ft  mtaci  i  u  razumu  ue  bi  mo^^iao  ,f  njime 
isporfdiii.  !^nvj.  88.  —  ft)  neprdaznn,  upraroin  xw?s/«: 
dof'i  napijrcdo  s  kim:  (ila«  dopade  od  Erdelja  banu: 
>Tebe  Jovan  odvede  p:oi*po)zju.-  8koei  bane,  kan'  da 
fte  pomami,  dohrijeb  ne  konja  dobvntif>,  pod  tijijii  do 
tri  konja  poerka&o,  im  četvrtom  isporcdi  fi  Jovom. 
Npj.  2,  B42.  —  2)  su  ae,  refleka.  a  kiui,  sidi  in  citiC 
Beihe  stellen  wit  einmi,  eomparo  me.  Rj.  —  ICoji 
(Isus),  ako  jo  i  bio  u  oblirju  Božijemu,  nije  se  otimao 
da  se  isporedi  s  Bt)4f&m,  nejuro  je  jKniizio  Ham  «ebe  uzevAi 
sbličje  sbige.  Filib.  2,  t5.  riđi  isiakmiti  »e, 

isp6rhl,  Isporun,  r.  pf.  ausueideti,  crentera.  Rj. 
k-poriti.  kao  rdsporivši  sto  izrnditi  iz  iijajn,  n.  p. 
crijeva,  isp,  iniiarati.  v.  impf.  |jorili.  —  Ou  jo  najveću 
bunu  podif^ao  na  debelu  ^jer<  {isporio  rya,  i  salo  mu 
izvadio  na  polje).  Nov.  Srb.  1817,  3*i3.  Teie<;a  crijeva 
nei«ukana,  iiego  isporena  onako,  kao  što  »toje  u  teletu. 
Fh.  2r.. 

1,  isporufiti,  eim,  r,  pf  (u  llrv.)  bili  poruk  zašlo, 
tidi  podjenu'Jli  t*e.  Rj.  iz-poriieiti.  vidi  i  podjamćili  se. 

'l,  isptirt'irifi,  if^prpruemi,  r.  pf.  iz-porut'iti,  pitsvt 
poručiti,  isj).  porik'iti,  pc^rfieim  {smfen  ia.s'8cri,  maudu. 
Rj.  r>4(»a).  r.  impf.  poručivati,  isp.  poruka.  —  Kad 
ugbiviAe  dan  kad  (c  da  ]H]»oriu'i  poRbinstvo,  do^^jc 
brat  Petar,  trlas.  21,  2Hii  (tuko  je  Dan ivić  preveo  La- 
titisku  rei^enial:  die  aulcm  eonstituto  exponcndi  Ic- 
ffntioneni). 

isp6.S2tii,  Uposem,  v.  pf.  iz-po-Niati,  suči  (nist^tići) 
iivnći,  vidi  i.Hisati.  v.  impf.  prosti  sati  (sein).  —  Ji?ad 
ako  se  narod  osvijesti .  . .  kakve  hm  iz  prsta  ispostth. 
^će\t,  mak  :W. 

ispuslijiati,  i.Mp^sbijem,  u.  pf.  vidi  izradili.  Rj.  iz- 
posiovjiti.  i'.  impf  poalovati.|KXvh*jM<'i  steri,  dohiti, 

išpOSiiira,  f.  delija  u  kojoj  ne  isposnik  ])Oijiti,  J*\t- 
stcnMufre,  ctihieutum  jvjuHutoris:  Rj.  —  iHpoHuik,  kji- 
lugrjer  koji  otide  u  if^po.nnicu.  Rj.  2čJ7tt.  Oko  ćelija 
prvijeh  puatiuika  malo  po  malo  postai^e  isposnicc,  X.  j 
mjesta  za  (iubovnu  trudim.  Dl*.  255. 

iH|)OSHik»  m.  kalujE^er  koji  otide  u  isposiiicu  te  se 
satno  uiob  Boj^u  i  posti,  ein  Fustender^jcjunator.  Rj. 

isp6stHvljnti,  Ijam,  t%  pf,  iz-postavljati,  sve  redom 
postaviti,  r.  impf.  postavljati.  —  Postavi  u  Jadrn  voj- 
vodom Antoniju  Bopidevića,  i  ispoatuvlja  nekoliko 
buljuba^a.  Danica  4,  1^. 

Isp6.^thi  se,  \spo8tim  se,  v.  r.pf*  Rj.  iz-postiti  (se). 
V.  impf.  ispaštati  {i  se),  ispaž^'ftti  {i  se).  —  1)  ausfttsten, 
sich  zerfasten,  jejunio  absumi.  Rj.  »vri^iti  post,  izmu- 
čiti se  postmtt.  —  Hi)  aktivno,  u  riječima:  ispoatiti 
po8t-  —  Tako  ove  poste  za  psa  ne  ispostio!  (Uz  post). 
Poal.  308.  Ako  mi  eamo  Bog  lijepo  zdravlje  udijeli, 
avu  t'H  ot^u  sretu  korismu  f'isto  ispostiti.  J.  Bogda- 
uovič-.  ARj,  III.  l»4lb. 

iHp6vidJ('ti,  isp^vidim,  t'.  pf.  —  1)  u  Rj.  po  Južnom 
izipnoru:  ispovigjeti,  isphvidim  (juž.l  vidi  iRpovje<liti. 
Rj.  kod  opovigjeli  ima  i  opovidjeli,  iz-|.iovidjeli.  r,  impf. 
ispovijedati.  —  Pak  Rjiru  tajao  i  nikad  nikomu  kazao, 
pa  ni  popu  na  ispovijeMti,  nego  »mn  mirtlio  i^puviijjetj 
pri  flmrtj.  Npr.  98.  Ona  »e  prepade  i  Lijiovifjje  m^  na 
tajno  da  je  ona  oni  «tnik  boaioka.  25t*.  —  ^)  sa  ae, 
refleks,  vtdi  ispovjedili  ne.  Rj.  —  Sve  se  njemu  ispo- 
vi<jje  Simo.  Npj.  2,  G!K  rtdi  i  priuijere  kod  ispovjediti. 

Ispd vig|cti, ' ndi  ispovidjeti. 


fspuvfjati  s<^,  iap^vijam  ae,  p.  r.  pf.  sich  tvinden, 

rolvi:  Hitna  .^e  trava  ispovijalu  dol'  po  igrištu,  po 
devojarkom.  Rj,  iz-povijati  se.  sve  se  po  malo  poviti. 
V.  impf  [lovijiiti  ae. 

Ispovijed,  f.  die  Beichte,  confcssio.  Rj.  vidi  iftpo- 
vijesi.  —  Vigjel)  Rmo  Adži-Kostantina,  Kostantina, 
slavna  igumana^  ^je  Srbinje  junak  prićeSćuje  bez  ka- 
nona i  bez  ispovijedi.  Npj.  4,  \fyii.  vidi  i  primjere  kod 
isI^ovijewt. 

isimvijMiiiijr,  n.  Rj.  rcrhtd.  ud  1)  ispovijedati, 
2)  is|jovijcdrtti  ae.  ~  1  a)  radnja  kojom  tko  (du- 
flovnikj  ispovijedif  (das  Boicntchiiren,  atiscultatio  con- 
fcB.>*ioni.H.  Rj.).  —  h)  rfidnja  kojom  tko  ispovijeda^  pri- 
snaje^  n.  p.  vjeru  svoju  {dm  Bekenuen,  confessio,  e. 
(1.  fidei):  Ver  mu  papa  posla  ispovijedanje  vjere  i 
osve(;enu  zastavu.  DM.  Ji<i,  —  2)  radnja  kojom  se  tko 
ispovijedii  (das  Beichten,  eonfeanio,  Rj.). 

i.spovjJt'diUHiic'ji,  /'.  A  Ej.  III.  945a  stolim  tjdjt  9e 
ispovijeda;  der  lieichistuhl^  vonfessioutdv. 

is|iuviji>dati,  ispovijedam,  v.  impf.  Rj.  iz-povije- 
dati.  c.  pf  i^povjiMliti,  impo vidjeti.  —  t  a)  lieichte 
horcu.auscultor  confessionctn.  Hj.  duhovnik  ispovijeda^ 
sluša  Upovijed.  —  h)  ispo^-ijcdaii  Ho,  prisjMvati  što^ 
hckcnncH.  eonfiteri,  profUvri.  fateri:  Priznaje  i  i^po- 
reda,  da  mu  nije  poznata  razlika.  Nov.  Srb.  1818, 
iy.H).  Sva  se  Judeja  »sliježe  na  Jordan,  te  ispovijeda 
(jrijehc  svitje  Prtfcc/.  DP.  2t>3.  —  2)  sa  se,  refttks. 
hdthlcH,  coufiteri.  Rj.  kazivati  grijehe  sroje  duhov- 
niku na  ispovijesti:  Ljudi  idu  uz  (-asne  poste  nama- 
8tirima,  te  se  ispovijtdaju  i  priće&ćuju.  Rj.  305a.  Kao 
Mo  rtu  ueiu'da  dolazili  da  se  ispomjedc^u  Jovanu  i 
tipostolimu.  DP.  204. 

Tispi)vijesl»  /.  t/rh"  ispovije<L  Rj.  —  Pak  aatn  tajao 
i  jiikad  nikomu  ksuao,  pa  ni  popu  na  ispovijesti. 
Npr.  1<S.  Da  se  kaje  i  da  ne  bi  koji  hez  ispovijesti 
posao  »  (jvo^a  svijeta.  1>H.  Kakva  ispovijest^  tiiko 
odrje^enje.  DPohL  41.  rintosrdacna  ispovijest.  Npj.  1, 
377  {-^  priznttnjv,  natpis  pjejfmi), 

ispAvjeilidt  dim,  v.  pf.  Rj.  iz-povjedili.  vidi  t«po- 
vidjeti.  V.  impf.  i.s}M)vijedati.  —  /  fi)  cinmal  lieichte 
hifnn,  audio  tonfcsjuionem.  Rj.  duhovnik  ispovjedi 
kotjn,  eujt  irSpovijcsl  njetforn:  Do  onofca  protopop- 
Ned^ljka  ...  ou  je  ev'jella  cara  pri<5e.«tio,  pri<^c.«*tio  i 
ispovjedio.  Npj.  2,  liKj.  —  b)  ispovjediti  sto,  prii- 
nati  štv,  hckenncn^  eonftteri,  j>rofitcri,  fateri:  Met- 
nu vsi  Arou  obje  ruke  .nvoje  na  jj;lavu  jarcu  živomu, 
neka  ispovjedi  mtd  njim  sva  bezakonja  Binova  Izrai- 
Ijcvih,  Moju.  11 L  16,  21.  Skupljahu  se  u  zoru  da 
javno  upoijedc  ijrijeiie  svoje  u  psalmima  koji  istra- 
žuju i  otkrivaju  tajne  ćovjećijej^  srca.  DP,  3H,  — 
2]  sa  ae,  refleks,  elnmal  hcichtcn,  confUeor.  Rj.  is- 
kazati grijehe  SKOJe  duhovniku  na  uipovijesti:  Kad 
SG  vještica  jedan  put  ispovjedi  i  oda,  onda  viSe  ne 
može  jesti  ljudi.  Rj.  (>t>b.  Marko  ode  Svetoj  (»ori 
8la\Tioj,  pričesti  se  i  ispovjedi  se.  Npj.  2,  370.  — 
vidi  i  primjere  kod  i.^povidjeti. 
isp^vjrdnT,   adj.   n.   p.  t'^eljade,  t.  j.  koje  ee  već 


p«vjr 

viieda 


ispovijeda.  Rj.  sto  pripada  ispovijedi. 

ispovjednik,  ispovjednika,  »j.  —  1)  das BeicMkind, 
qm  peccata  sna  sucerdoti  confitetur.  Rj.  koji  se  i^o- 
vijeda  duhovnikii,  —  2)  (u  Dubr.)  Bcichtvater,  sa- 
serdos  u  confessionihus,  cf.  duhovnik.  Rj.  sveeenik 
koji  ispovijeda  kotja^  shisa  na  isporijćsti  grijehe  nje- 
gove: t)tide  nekakav  ^rjeJnik  Hrišćanin  k  ispoiyjed- 
niku  na  veliki  pone<?jelnik  da  se  ispovjedi.  Npr.  297. 
—  3)  koji  ispovijeda,  priznaje  vjci'u  Hristovu,  der 
Bekenner,  eonfes.^or:  Na  njemu  je  ina  prvom  Ni- 
kejskora  vaseljenskom  t<aboru)  bilo  vladika  . ,  .  mućc- 
nika  i  ispovjednika  vjere  Hristove.  DP.  279. 

IspriU'UUJe,  u.  dan  /ftnau^dtegleifeHy  comitntin  rfi*- 
cedentis.  Rj.  rerbal.  od  iBprac^ati.  radnja  kojom  tko 
isprana  koga. 

i^prtieatit  ćmu,  v.  impf.  lij.  lE-prtMili,  prateći  koga 
Ulaziti  3  njime,    vidi   popraćati.    f.  pf.   ispratiti.    — 


I 


I 
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1)  hinaushcijlcitcny  comitor  dhi'cdentim.  Hj.  —  2)  /?« 
Be,  renpr.:  I  onamo  se  t^asU*  i  daruju  i  isprctvttju  od 
prilike  kno  i  u  pohcMlinia.  Kov.  5Hx 

isprlisili,  lflprr(ftt%  r.  pf,  Rj.  i/,-pra»ili,  t*.  impf,  pr&- 
Bili.  —  1)  (eine  Mtnge)  nerfen  (wn  der  Suh),  pario. 
Rj.  kaže  se  sa  hnHncu^  kad  izlcle  t'i.4c  pramlćtt,  — 
*}  sa  se,  refleka,  t.  j.  kruint'-o,  ucrfen  (von  mehreicn 

"iuen),  pario.  Rj.  hiie  fte  sa  ri^e  knnaćn,  had  izhfjii 
praSfit-e. 

ispnisaiijf,  n.  rerh.  od  ispraćati,  rttdujit  kujom 
thft  iapiudit  sto  od  kofft}, 

ispnlsnti«  Isprnifun,  i\  impf.  iz-prniiiti,  prošeci  do- 
bivati; dureh  Biiten  vHttmjeiv,  impetrurc.  v.  pf.  iaj»ro- 
"ti  3.  —  I.'iprtdtju  ono  Sto  prose  vei'e  putu,  M.  Oiv- 
ovi<?.  Sve  Sto  od  sinku  tvojra  prosi^^^,  viizda  »'s^/vi.štt.š. 
A.  Knniilić.  ARj.  HL  UAiih.  rndi  ir.maljati. 

f:s|iTifisitl,  Uprai^Tm.  v,  pf,  u.  p.  haljinu,  heatanhett, 
putvere  adi^pertjo,  rf,  upraviti.  Rj.  iK-prasiti,  kuoprahom 
posuti^  prahom  izmrljati.  vidi  i  opraviti  3,  v.  impf. 
prašiti. 

ispniH,  Irtperem,  v,  pf,  austmftchen,  eluv.  Rj.  iz- 
prati,  svr.^itt  pranje,  pa  i  perući  istrti,  izvdditi  ^to, 
riđi  izaprati.  r,  impf.  ispirati.  —  »A  bijelo  platno 
neisprato^  , .  .    >Ja   Hi   tvoje   iznprati  platno,*    Npj. 

is|irnn(i,  tim,  v.  pf.  hinam^heifleitea,  runiHor.  Rj. 
iz-pratiti,  prateći  izići  .v  kim.  i'idi  popratiti,  v.  impf, 
isprai^ati.  —  Odmah  isprati  suru  u«ugor5(^ena  da  ide 
o<l  ku<la  je  i  doAao.  >»jjr.  88.  laprativsi  sre  {žene  i 
izj<^(.'n)  u  liosini,  vrate  bq  »nino  mu,  koji  »»u  /a  oružje. 
Dauien  ^1,  17t.  T'a  im  ttadu  n«.'kolJkt'  hiljade  iri'ojia 
na  fint  i  da  ih  isprate  ntdrtnj.  M'iUi^  l^j, 

1s]iriUiijii,  /.  adj.  der  Ah^vhicd,  du.^  Gclcitc  auf 
den  We{f,  i^ahttatio  (oscidnui,  vcrhera)  viatica,  Hj. 
djelo  kojim  tko  isprati  ko4fa,  «.  p.  ejelirajući  ga  ili 
pak  fdJHĆi^  i  t>  d.  —  pridjev  zamjenjuje  ivnnieu. 

Ispra  VII,  f.  das  lUvht  zu  ti  um,  die  BcniUiipinij 
der  iic[iit.nin(j,  jus  Horiptum  rct  fatieudac:  ihnuo  is- 
pravu h  Carigrada  da  ponovi  (ili  <la  načini  i^iiiova) 
nainaslir.  cf.  ispravicu,  Rj.  /ji.smi«  kojim  jtc  komu  daje 
pravOr  da  ćini  sto.  vidi  oprava,  dokunienat,  —  Na- 
ženi  Diu  Hrne  i  jelene,  ne  .će  !i  f^n  jelen  raxl>ueiti, 
da  ti  bude  pred  Ijujrjma  ispirnvu,  pa  riji-j^ove  ti  do* 
javi  ovce,  ne  bismo  1'  se  od  rprje  oteli.  Npj.  y,  t^'M 
(kao  oprardauje?).  »Sto  je  pitnao  i.'ipravu  i\  kojoj  se 
spominje.  DRj.  1,  35.  Prvi,  koji  He  i  u  donineih  i  u 
iriOHtranih  javnih  iupravah  nazivlje  kraljem.  Rad 
17,  1*>5. 

Ispntv^in,  ispravna,  adj,  u  prene^enotu  ^ni'ilu.  šio 
je  kako  treha,  na  vrijentc,  pravilno;  rccht,  gehorig, 
richtig^  aceurat^  piinktUch ;  reetw>,  ditigens,  ud  tetnpHs. 

iv.  mpravno,  recht,  recte.  Rj.  Podanik  . .  .  koji  n. 
).  flve  iaprarno  pla<?a,  Sto  vladalac  zapovjedi  da  plati, 
onaj  je  pošten  t^ovjek.  Priprava  l34. 

Ispravdati,  dam,  v.  pf.  dobiti  na  sudu  rasprom, 
mittelf  eines  7\o:e.i8cs  geivinnen,  lite  oAsetmL  cf, 
pravdati  se.  Hj.  upravo:  pravdajući  se  («  kim)  dobiti. 

Ispravica,  /.  vidi  isprava.  Rj.  upravo  je  dem.  od 
isprava,  ali  inaćenje  nije  deminutivno, 

is|iraviti,  vini,  r.  pf.  —  J)  ijerade  riehten,  i'orrigo: 
Ne  može  ne  kriva  Drina  ramenom  u^prututi.  Rj.  iz- 
praviti,  učiniti  da  sto  (krivo)  hude  pr^)vo.  v,  iwpf. 
ispravljati.  —  S  mojoro  (fohoni  ne  mopu  vna  ffvijet 
'  jravUi.  Rj.  91a.  (u  Posl.  182:  Mojom  gobom  ne 
BOgu  va«  Bvijet  ispraviti).  Hotjet'  krivu  ulicu  isjn'a- 
iV.  Dl'ofil.  27.  Krniand/.ije,  i.tpravite  lagje.  Npj.  5» 
lf>.  Niti  je  mogao  prsta  dobro  »kupiti,  ni  isprai^iii. 

miea   I,  li).    Ako  sam   u  <H*mu  po;j;rijesio»  vrlo  bf 

milo  bilo  da  n\e  ko  inpravi.  Hat  f?3.  sa  m,p<tMK.: 

\e  može  se  (^kriva)   tirina   ramenom   i^praritL  Posl. 

6.  —  3?  (i)  kao  tjspraviti,  aufrichten,  critjo^  statuo. 
i  izdicM,  poperiti.  —   Plojku,  irlnfka  kamena  plo- 
ćlea,    kojom    se    u'jsdja    u    dn. 
koji  se  xove  cilj.  Ej.  &*8b.  I 


praSe  ...  iz  krvi  ga  malo  ispravio,  Npj.  2,  5(>2.  Ispra- 
viti vas  da  hodite  pravo.  Moj«.  IIT.  2ii,  13.  TrOi  is- 
pravljena vrata  na  nj.  Jov  15,  2ti.  —  b)  sa  se,  refleks, 
kao  Uftprariti  se,  stati  upravo^  sich  aufricfden.  istp. 
ispraviti  2a.  vidi  i/.dići  ne.  —  Ali  se  nazovi  mrlvain  u 
jedan  put  ispravi  isedne.  Npr.  172.  Planu  ?>Iarko,  kako 
vatra  živa,  ispravi  .^e  na  >>arru  vitezu.  Npj.  2.  358. 
Isus  (Miže  »e  dolje  i  piaaAe  prutom  i.k>  Kemiji  .  .  .  ispran 
se  i  ret'e  ...  Jov.  8,  7. 

iHprni  Ijnrgis  n.  Rj.  verbal.  .^)StaHt.  od  1}  i.«iprav- 
IjaU*,  2  hl  ispravljati  »e.  —  J)  radnja  kojom  tko  is- 
pravlja koga  ili  .ito  (das  (leraderieht^'n,  eorreetio.  Hj.) 

—  V  b)  radnja  kojtun  se  tko  i>ipraf'lja. 
ispravljiiti,  vijam,  r.  impf.  Kj,  r.  pf.  ispravili.  — 

I)  gerade  richtcn,  rorrigu.  Uj.  ćitiiti  da  sto  (krivo) 
hude  pr^ro  (u  smislu  pravom  i  preneseuovi):  Dok  je 
šil>a  tiiuka^  treba  je  ispravljati.  Poa],  (J4.  (J.  V.  oHta- 
vljaino,  neka  ispravlja  jezik  i  izvrnute  rijeci.  Nov. 
Srb.  isn,  53(i.  Ispravljane  narod  Aviujonski.  tila«. 
21,  27Ui  (tako  je  Danićić  preveo  rcćcnitii  Ltdinsku: 
popuhim  Avinionensem  relbmjaiite).  —  2  n)  kao 
urtpravljitli,  tiufrictiten,  erigo,  alhvo.  —  Ispravljajte 
poUaćxnoga,  tlajil*;  pravicu  .siroti,  hrunite  udovJeii.  1«. 
),  17.  —  b)  sa  }W,  refUks,  kao  uspravljati  se,  stiijati 
(stajfm)  upravo,   sich    aufrirhten;  isp.  ispravljati  2a. 

—  Vla^lika  drZet'u  na  jrlavi  krf<t  s.ijiriba  hc  pod  njim 
do  zendje  ...  i  po  tom  >r  opet  ispravlja  kao  ona 
(crk\'u}  kad  jv  nadvbidaln.  DP.  335. 

IspriivnOi  recht y  rede.  Hj.  adv.  vidi  ispravan. 

f>ipriiziiili«  irtprazuun,  v.  pf.  ausleeren,  cvaeuo.  Rj. 
iz-l»r;iznili,  afiaHi  da  Uto  gogj  hude  prazno,  vidi  iz- 
ručiti L  V.  impf.  ispražnjivati.  Tu  uve  un.^e  nile  iz- 
lomisMio,  i  M.H  svijem  hazne  iaprazuismo.  Npj.  5,  492. 
sa  se,  pa.Hs.:  Sa  svijem  će  se  isjfrazniti  zcitt^a^  i  sa 
svijeni  ća  m  oplijeniti.  Ih.  24,  3. 

ispnižajiiatijc«  u.  das  Austeeren,  evaciuitio,  Rj. 
v^rh.  od  iMpražnjivati.  radnja  kojom  tka  i^/irahiju^je  što. 

i;>^|iražiyivali ,  ispražnjujem,  v.  impf.  ausleeren  ^ 
cvacuo.  Rj.  1'.  impf.  prosti  praznili,  v.  pf.  ispraznili. 

—  Lud  je  tko  svoj  miJeJt  ispraznuje  (grijcU'om  ruj. 
it<pra>.njuje)  za  napiinjl'  tnjrj.  DPohI.57.  vidi  i/,rueivali. 

isprcilti,  eam,  v.  pf.  (u  I>ubr,|  iMpreao  luk,  t.  j. 
izvretenao,  prorsiHtao,  vidi  izvretenati.  Rj.  —  7*.  Ihid- 
mani  kazc,  da  je  zlo  zahiljczen  akv.  kpreati,  nego 
da  ima  iHprcati,  ispreani.  >()d  velike  kiSe,  >žeiiiea 
tim  je  na  iruninu  isprcala.^-  \\  8tonu.  M.  MihiA.  .''iRj. 
III.  i)57h. 

isprdak,  Inprtka,  m.  Erzcngniss  dcs  Furzers,  cre- 
pitus(t'):  Kolisnoje  dijete,  kao  bp rd ak  fos/crr.  Furz- 
ktifidel).  Rj.  anv  sto  sv  isprdne. 

LspNkdjfi skuti,  irtprdeljusknm,  v,  pf.  (u  l>uhr.) 
Einem  mehrere  (jhrfeigcn  (jchen,  eulaphis  percutio. 
Hj,  iz-pnleljimkuti ,  prdeljusnuti,  priušiti  koga  više 
puta.  isp,  prdMjuska  (ćuška). 

bpnljoti.  dim,  r,  pf.  iz-prdjeti.  —  J)  izbažggeti, 
vidi  isprdjeti.  Rj,  218a.  prdeći  iehncati  sto  iz  sebe. 
vtp.  i.Hprdiiuti.  —  2)  .fa  se,  refleks,  sich  ausfarzen, 
siitis  pepcdisse.  Rj.  dosta  puta  prdnuti. 

i.sprdnuti,  nem,  v.  pf.  ausfarzen„  crpedo.  Rj.  iz- 
prdniiti,  pidnuvsi  izbaciti  što  iz  sebe.  isp.  iaprdjeti. 
izbazdjeti.  —  Potegnem  lisieu  nopom  n  »trainjicu.  a 
ona  Be  uplal^i,  pa  od  straha  prdue,  i  isprdrtc  tefter. 
Npr.  Hj3, 

ispn'bijuU,  iapr^bTjam,  v,  pf,  Rj.  iz-prebijati.  r. 
impf.  prebijati.  —  1  a.)  koga,  5to,  vielfach  lerschlagcn, 
contundo.  lij.  posve  prebiti;  jako  i  svakojako  izbiti 
koga  ili  što.  vidi  iskomarditi.  —  Svatovi  polete  na 
tavan,  liniea  ftko<^i  h  tavana  i  uteće,  a  jadnoga  vuka 
svega  i^'^prehijaju.  Npr.  \>Ml  Kail  Tur^'ina  u  knežioi 
nagje,  topuzom  mu  rebra  isprehija.  Npj.  4,  13S>.  Mlogi 
isprebijaju  noge  i  ruke.  Milosi  11J2.  —  b)  sa  »e,  refleks.: 
Pripovijeda  ne  da  je  nekaka  žena  ,  . .  poletjevSi  .si?« 
*-M  isnrchijtda  koje  o  šfa.  Rj,  Ht>h.  —  2)  iHprehijati 
•  /.»  drugo,  gegen  tinatulcr  heredmen,  compensOf 
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cf,  preljili :  I  dfi  om  zla  tAprehijamn.  Rj.  prehiU 
jedno  r/(  (huffo^  hto  :awijeniti  jedno  ra  drugo,  m 
impf,  [iifhijm'i  2. 

isur^ri,  Vspre^nem,  (iaprćgoh.  ispruže;  Ispreji^ao, 
if^rri^gla),  ty.  pf.  aufiinpannen^  solvo  cqtws.  Kj.  i/.-preći. 
vidi  iapregriuti,  luio  prost  glagol  ne  dohizi.  i!<p>  prMi, 
pr<^frnuti.  r.  intpf.  igprraati.  ispreći  n,  p^  konje,  su- 
pr<dno  u  preci,  upre^uti. 

isnrt^i],  vor-hiniteg^  e  conupecttL  Rj\  vidi  ispredu, 
spreu.  —  1)  S  ovim  prijedlogom,  slojtenim  od  prije- 
dlogu iz  i  pred^  drugi  padež  znn^'^i  nvicHDJe  f*  mjesta 
koje  se  Icazuje  prijedlogom  pred  i  Se.Htim  padežem, 
Sint.  194.  {Kao  nn  pitanje  odnkUT)  it  prarotn  i  pre- 
nesenom smislu.  Idi  ispred  mene.  R|.  Siroraahfi  ne 
teraju  prazna  ispred  Hvnjth  kuca.  Npr.  1»0.  Ispred 
Boga  ne  može  «e  nikud  Posl  KV).  Uzvrdao  se  kao 
gjavo  ispred  groma.  821>,  Bježi  Marko  ispred  roditelja, 
Kpj,  2,  19G,  Da  bili  ga  odbacio  ispred  sehe.  Jer.  32, 
31.  —  2)  Mieauje  »  ovakoga  mjesta  prelazi  u  bav- 
ljenje na  njemu  a  osobito  po  njemu,  Sint.  194.  Kao 
pred  (na  pitanje  ^(]je1):  Frofr]Q  ispred  kuće.  Rj.  Deeu 
vicu  ispred  dvora,  Npj.  1,  Mt).  Mrtav  Ibro  ispred 
paše  pade.  3,  93.  Frelomi  hljebove,  i  ilade  učenicima 
svoj ij era  da  metnu  ispred  7fjih.  Mark.  ^^,  41.  — 
li)  Značenje  drugoga  padeža  s  ovim  prijedlogom 
može  se  prenijeti  na  vrijeme.  8int.  Ui5.  [va  pitart^je: 
kad?):  Ispred  Ihsint.  Hj.  Kafl  bude  ispred  ponoći^ 
on  Be  probudi.  Npr,  15.  Kad  bude  ispred  swšetka 
leturgjijej  ona  se  iz  crkve  iskrade  pa  bježi  kući.  127. 
Kad  je  bilo  ispred  tavne  noći,  on  povede  Šarca  na 
jesEero,  Kpj.  9,  3'j3,  Hogju  natrag  prota  u  po^l^etkit 
raeaeea  Fevru ariju,  a  Teodor  Filipovih  Oak  ispred 
Gjurgjeva  dne.  I>jiiiiea  f>,  21^1. 

i.sjtroilii,  u  iijeHmi  mjesto  ispred:  i'eato  gleda  is- 
preda viefifiiiv,  lij. 

iiipnMlaiije.  n.  Rj.  verh.  vd  ispredati,  radnja  kojom 
tko  ispreda  što. 

\s]tT(!di\t\,  ^rtpredmn,  v.  impf.  Kj.  iz-|«redali.  i\  pf 
iiipreftti.  —  t)  crspinnen,  nntdv  acqHiro:  nije  mu 
mati  jeiik  ispredala  (da  ie  mali  i  ^lab,  nego  je  veliki). 
predali  stieafi,  dohijati.  —  2)  prcdući  liiniti  što: 
<TJevojka  jedna  zlatnom  žicom  vezla  .  .  .  druga  gje- 
vujka  ilahic  Hcc  ispredala  .  . .  tredii  gjevojka  biser 
nizala.  Npr.  9. 

ii^preiliUiifK  iHpr^njem,  v.  pf.  lij.  tz-predavnti, 
sve  redom  predati,  r.  impf.  predavati-  —  1)  utidi 
einander  crgchen,  de^lo  Hulim  c.r  ulio.  Rj.  —  2)  sa 
86,  refleks.:  StareSine  .  .  .  koje  se  /.atelcu  unutra  u 
zemlji,  one  ili  se  posle  Turcima  isjtredaja,  ili  se 
hajdurki  kroz  njih  provukn.  MiloS  42.  Narod  koji  se 
Tureima  bio  ispredamo,  ^ovj.  14. 

i.siiri^^niiti,  ispregnem,  rndi  ispreći,  Kj, 

i!^|ir€>^riziiii,  iM()rt*gri7;rim,  r.  pf.  riclfatk  serhcissen, 
dituordeo.  Rj.  iz-pregrizati,  sve  redom  (po  malo)  pre- 
gristi  V.  impf.  pregrizati. 

isprekidati, isprekldiim,  r.  pf.  iz-prekidati,  sm  redom 
(malo  po  maloj  prekinuti,  vidi  poisprekidati.  v.  impf. 
prekidati,  —  Dogagjaji  8ii  isprekidani.  DM.  3.  Pa 
ai  taj  dio  nije  do,  nego  je  na  tri  mjetilA  isprekidan. 
Bt.  pi«.  hrv.  4,  VI.  Isprekidaf'emo  žice  koje  na«  vežu 
M  starinom.  S.  Ljubi&a.  ARj.  HI.  959b, 

isprekivnti,  ispr^klvam,  /'.  pf.  insgesammt  abcr- 
schmieden,  recudo.  Rj.  iz-prekivati,  sre  rethm  prc- 
kovttii.  i\  impf.  prekivati. 

išprekot  ran  jenseits,  w  illa  parte:  ispreko  Save, 
iRpreJco  Dunava,  ispreko  mora.  Rj.  iz-preko,  kao  iz 
one  strane,  indi  spreko.  —  l*i-ed  prijedlogom  preko 
nalazi  se  prijedlog  iz,  koji  ma  dodaje  svoje  zna- 
čenje: Za  to  Je  svagda  uz  vojsku  isilo  ljudi  ne  samo 
iz  Carigrada  nego  i  ispreko  mora  (iz  Azije  i  iz  Afrikeli 
koji  m  roblje  kupovali.  Rj.  tiSlb.  Kad  se  vojske 
{*ir|tske  .  .  .  vrate  tspreko  Ih  ine,  Boftrijaei  odmah  He 
stanu  prikupljati  k  Drini,  i^ovj.  33.  Uzeh  oca  vašega 
Avrnuui  ispreko  rijeke.  I«.  N.  24,  3. 


isjirekrAjiiti,  isp^^krilj^ull.  r.  pf.  sve  prekrojili  jedno 
po  jedno  Hi  malo  po  malo:  »Te  bi  mi  nešto  djeeurliji 
isprekrajao  robe.«  J.  Bogdaoović.  ARj.  lU.  %9b.  iz- 
prekrajatL  v.  impf.  pn^krajjtti. 

Isprt^krseati, isprfkflićam,  ispri'kršta1i» isprtkrMam, 
r,  pf.  —  1)  nach  einander  ins  Kreuz  Icgeii,  decusšo. 
Rj.  iZ'prekrštati,  sve  redom  prekrstili  2.  vidi  poiapre* 
krStati.  v.  impf.  prekrnćati,  prekrštati.  —  2)  sa  se. 
rejieks. :  Kako  su  *e  planine  po  Srbiji^  razgranale  i 
isjn'ekrštaU.  Danica  2,  29. 

isureljlmsiti,  isprMamam^  v.  pf.  nach  einander  zer- 
hrechen,,  eonfringo.  Rj.  iz-prelamati,  sve  redom  (po 
malo)  prelomiti,  vidi  poiHprelllmati.  v.  impf.  prelamati. 

Lsiirt^lazM  it  zlm,  r.  pf.  iz-prelaziti,  sve  redom  (po 
malo)  prijeri.  v.  impf.  prelaziti.  —  Tuko  i  Kara- Vlaha 
ima  na  desnoj  fltrani  Dunava,  koji  su  u  razlićnijem 
dogagjaji  ma  amo  isprelu:^ili.  Srb.  i  Hrv.  3. 

l«i]treinMafi,  ćem,  v.  pf.  iz-premetuti,  sve  redom ^ 
po  malo  pretnetnuti.  vidi  poisprem^tati.  v.  impf.  pre- 
metali. —  Nego  je  i  ono.  5to  sam  ja  pravo  kastao, 
ispremctuo  i  zamrsio.  ( )dg.  na  ul.  5.  Ispremeta  trpeze 
oitijeh  ^ilo  uiijenjsdiu  uovee.  Mat.  21^  12. 

ispri>pletnti,  t'em,,  v.  pf.  narh  einander  uherjUchien, 
perpk'io  aliud  e.r.  ulio.  Rj,'  VII.  —  iz-prepletati,  sve 
redimi  (po  mulo)  prepie.^ti.  v.  impf.  prtpletati.  — 
Krošnje,  na  dva  navijena  drveta  isprepletano  uzicama, 
te  se  u  njemu  no^i  slama.  Rj.  305b.  Pletenice  ispre-- 
pletane  i  vrvee  kao  verige  aaeiui  na  oglftvlja.  Car. 
I.  7,  17. 

ispriiprodtlvatit  iapreprodrijem,  f.  pf.  iz-prepro- 
ilavati,  sve  po  malo  preprodati,  v.  impf.  preprodavati. 
—  Roblje  je  bilu  ispre prodavano  i  razvedeno  po  svemu 
carstvu  Turskome.  i>anicii  4,  29, 

i spresij ideali,  iHprrf^ijeeani,  v.  pf.  nach  einander 
zcrhnaeu,  disseco  unnm  e.r  alio.  Rj.  iz-preMijeeati,  src 
redom  (po  malo)  pre.sjcri.  r.  impf.  preHijeeali.  —  Kad 
umre  eovjek  za  kojega  se  misli  da  je  jcdogonja, 
udare  mu  glogovo  trnje  ]iud  nokte  i  nožem  crnijeh 
kom  i^presijicaja  iile  ispoil  kviljeua.  Rj,  2.^>lb,  Isjekao 
ga  na  ka!>life  i  ispresijecao  tfa  na  onake  komade  kao 
«to  je  kabll^).  Rj.  257a.  Koiijma  njihovijem  ispi'e- 
sijeeaj  Ule.  It^.  Nav,  11,  (J. 

ispre-skilkaH,  iHprt^kSeem,  v.  pf,  koga,  einen  (im 
(icsfrdche)  hesiegcn,  zu  Sehanden  reden,  iiberreden., 
^upcro  scrmime.  lij.  iz-preskakati,  kao  preskočiti  sve 
jednoga  za  drugim,  uiima  se  u  prene-senom  smislu: 
isprcskukati  koga  u  govoru,  t.  j.  nadgovoriti  ga. 

\Hnn\sik,  ispri^dem,  v.  pf.  Ri.  iz-presti.  r.  impf. 
ispredati.  —  1)  erspinnen,  nendo  acgairo,  Rj.  pre- 
duri  steri,  dobiti.  —  2)  srršiti  predenje,  prcdući  na- 
iinHi:  Da  ti  ja  dadem  jedno  pove8mo.  Te  mi  ispredi 
malu  košulju.  Živ.  15, 

ihprf^slriziiH,  irtpr^Hlrtzam,  v.  pf.  (mit  iSeheeren) 
nach  einander  zernchneiden.,  dij^sevo  anum  e,v  aliv, 
Rj,  iz-prestrizati,  .^re   redom  jirestriiH.  v.  impf.  strit'^i. 

isprosi viit i,  ispr^Alvam,  v.  pf.  nach  einander  eu- 
sammen  niihen,  consuo  aliud  dr  alio.  Rj.  ia-preSivati, 
sve  redom  prešiti.  v,  impf.  prebivati. 

isjir^vrtati,  (?em,  r.  jp/"..iz-prevrtati,  sre  redom  (Hi 
tntdo  po  malu)  previ^nuti.  v,  impf.   prevrtati.  —  Gle, 
ustavi  vode,  i  presahnu;  pusti  ili,  i  isprevri^  lem^H* 
I  .lov  12,  15. 

isprA'/.ilnJe,  «.  das  AusspauHCfi,  solutio,  Rj.  verh. 
od  isprezati.   radnja  kojom  tko   ispreie,  n,  p.  konje. 

Ispri^zati«    isprežEm,    v.   impf.   ausspanncn.  solvo 
jugo.  Rj.  iz-prezati,  n.  p.  konje,  v.  pf.  ispreći,  ispreg- 
I  nuli.  suprotno  iiprezati. 

I      Isprilittdati,  isprlbadam,  f.  pf,  7inch  einander  an- 
sterken,   adftgo   umim   cx   alio.   Rj.   iz-pribadati,    sve 
I  redom  prihosti,  v.  impf,  pribadati. 

isprihfjaU,  ispribijam,   v.  pf,   nach  einander  an- 
Sihlagen,  adfigo  tinum  tx  alio,   Kj.  iz-pribijatjt 
1  redom  pribiti,  v.  impf.  pribijati. 


I 
I 

I 


Isprfj'iiitje 


—  417  — 


Esprsiti  so 


Ispriranje*  (iftprićfmje.  Stulli),  ».  djelo  kojim  tko 
iupriča  ko(fa  ili  ne  L^prica.  u  starim  Hri\  rjcčnicimu 
i  u  pisaca,  i  u  tia.^e  vrijeme:  l8pri<^anje,  Entschuldl- 
gun(f,  diacolpn,  li.  retranovi^*.  ARj.  Iv.  3a.  rldl  v/,- 
govor  2,  otpor,  —  iukva  rerb.  »itpst.  kod  ilopii»touji\ 

isurh'iili.  kprTi^-rim,  r.  pf.  Rj.  i/.-prit'-ati.  —  /.  1)  mr- 
er2('Udefi,  cmirro:  laprit'aj  mi  jednu  prit"-!!.  Kj.  pripo- 
vjedni. >\  impf.  prif'ati.  —  2)  nusernddcii,  rnnrro: 
Ćekuj  {Jok  ispri(''am  ovu  prl<^u  Ho  «am  pni-eo.  Kj. 
srrsiti  prirunje,  iffkuznii:  Ko  će  iskazati  silu  Ho- 
SpoHnjii  ?  ispričati  svu  slavu  njegovu  ?  P«.  UM\  2. 
—  3)  tpo  7,ap.  kraj.)  entschuldiijen,  e.ccu>io,  ef,  nprav- 
claU\  izgovoriti  2.  Rj.  vidi  odgovoriti  2,  oj^jovoriti.  To 
neht  tne  n  tehe  isprii:ii  što  ti  do  sad  ne  plaidi.  Kolo 
16  (14).  —  II.  sa  Ht',  refkks.  —  1)  aich  nu^erzifldeti, 
snt  nurrasse.  Rj.  doHa,  do  sita  pripoi jediti,  vidi  iz- 
govorili ne  1,  —  2J  aich  enischulaifjen,  excnso  me. 
Kj.  vidi  izjrovoriti  se  2,  odj?ovoriti  se. 

iMpriciU'iiiijo,  v,  rrrh.  ftd  isprit'avati  i"  is]iriciivati 
Be.  rttdnjti  kojom  tko  ispričava  koga  ili  fse  tko  ispri- 
č'iva. 

isprit'iU ati,  ispričavam,  «.  impf.  iz-prii5avati.  i\  pf. 
ispričali  3  (*•  se).  —  1}  kopa.  vidi  i/fjijvftfati  2,  od- 
govarati 2,  o^rovaratip  pravdati.  —  2)  v«  «e,  rt'(kk.^.: 
Jupričunijući  fte  da  on  nije  bio...  1>.  Obradovit''. 
Altj.  IV,  ,3a.  ^nrori  fte  u  Hrr.  vidi  prit'att  se. 

isprilcilti,  jijam,  r.  pf,  vidi  poprimati:  M'jembi  mu 
pojra^iou,  u^priipda  prof^uljirn,  iitoćilii  l>okarii'U.  Rj. 
iz-prigiiti.  vidi  i^fri^ati.  svršiti  prit/an)C,  pridajući 
Zffotoviti,  vitciniti.  f.  itnpf.  prikrati. 

isprijiH-titi,  bprijet^run,  t'.  pf.  n.  p.  opanke,  kreus- 
uci^e  mit  opiita  hefesitigcfi,  deeusao  lom,  Rj,  iz-prije- 
ćati  sto:  metnuti  poprijeko  na  nj  sto  (foffj ;  n.  p, 
opanke  ispriječati  oputom:  utvrditi  opanke  fnetnuvsi 
poprijeko  ««  njih  oputu.  v,  impf,  prijeriiti,  —  Mre- 
iale,  isprijem7w  kao  mieža,  te  se  n  njeuiu  alama 
nosi.  Rj.  37Ia,  m  se,  pass.:  Krplje,  kao  obruči,  što 

ifiprijn'aju  (iskrpe)  dretrom  ili  oputom.  Rj.  3t)6a. 
*  Isprlj^i'iti,  l3prije<!Fim,  n.  pf.  Rj.  iz-prijećiti.  isp. 
"  iftpoprijećili  [i  se).  —  1)  n.  p.  pu^ku  na  vratima, 
schief  atdehnen  (dus  fieu'chr  *.  B.),  mklino.  Rj.  kao 
aprtičke,  koso  nashnnti  Ho.  —  2)  sa  ne,  refleks,  mch 
Itnstentmern  gegen  Jvmand,  adnitor  in  aliqncnu  Rj. 
hio  nasloniti  se  na  kom*  fffati  pred  kotja,  uprijeti 
8€,  da  ne  može  dalje,  vidi  razrogat^iti  ae,  —f  Kad  sv 
kako  pfteto  ili  dijete,  makar  bilo  najmanje  i  nnJBlabije, 
ispriječi  i  stane  da  se  brani,  onJa  slabo  ko  emije 
na  nj  udarili.  Npr.  311.  [ 

Isprijt'kiit  ron  der  Seitc,  ft  Jaiae,  (f.  izrcbar.  Rj. 
iz-prijeka,  prijeko  u  yen.  s  prijedlogom  iz,  (jovori  se 
kao  udverab.  kao  iz  strane,  sa  strune.  —  Ulasrdtm, 
rupica  na  korabljama  isprijcka.  Rj,  B8ii.  Zalaziti  kome 
n.  p.  fl  leffja  ili  i^jmjeka.  Rj.  !>5(Ja.  Maksira  g^leda 
jade  isprijeka,  isprijeka.  ali  poprijeko.  Njij,  %  562, 
Ali  stade  jeka  i^iiujeka,  zat-uie  se  jaaui  talambasi. 
3,  11 L  Milaa  će  iz  prijeku  ilo<;i  i  dovesti  tri  hiljade 
Km''a.  5,  380. 

isprikivati,  iBprikivam»  v.  pf.  insne^ammt  an- 
schmieden^accudo.  Rj.  i^-prlkivati,  sre  redont  prikovaii. 
».  impf  prikivati.  —  <'ujuči,  da  se  carski  fennani 
ćate,  i  da  su  jget*to  i^prikivani  po  zbjojjoviina  i  po 
zaajekania,  mlogi  su  mislili . . .  Daniea  3,  177,  .S'»  se, 
paM. :  Strijele,  f;re«le  koje  se  iznutra  iuprikivaju  una- 
krsl,  kad  m  prevlaci  čitava  zji^rada.  Itj.  7iyb. 

isprihivati,  i«prlšivam,  v.  pf.  insffesammt  anntVicn, 
udnuo.  Rj.  iz-pri&ivati ,  sve  redom  priHii.  v.  impf 
pri&ivati.  —  C  oroje  je  iuuio  haljinu  ćupavu,  po  kojoj 
Bu  bili  isprišivani  kojekaki  repovi,  a  najviše  lisićji. 
Pis.  32. 

i«ipfkO!<iitit  isprkosim,  n.  pf.  i/.- prkosi  ti,  dobiti  prko- 
šenjem: »Ti  meni  u  svaćeni  prkosiš,  ma  prkosio  ne 
frkosio,  neš  ništa  isprkositi.*  J.  IJogdanovič.  ARj. 
V.  5a. 

iisprohiUlati,   ispr^badaui.  v.  pf.  zerstechcn,  com- 


pungo.  Rj.  iz-probadati,  r<irc  redom  probosti,  v,  impf. 
probadati. 

iMproblJa4U  i«pr5bTj»ra,  v.pf.  iz-probijati,  nre  retlom 
probiti,  r.  ivipf,  probijati.  —  ProjjruSiti  led,  n.  p. 
oko  lajrje*  t.  j.  i>(prohijati.  Rj.  fluria. 

i.sprodtHati*  ispredaj  em,  r.  ;;/',  fjanz  rerkatifen^ 
direndo.  Rj  iz-prodsivati,  i^re  redom  (malo  po  malo) 
prodati,  r.  impf.  prodavati. 

jspnipadati,  dmu,  r.  pf.  iz-propadati,  sve  redom 
(malu  po  malo)  propasti,  r,  i%vpf.  propadati,  —  No- 
siće (djeca  va§.a)  kar  za  preljube  va5.e,  dokle  ne  w»- 
propadaju   tjelesa  vaša  u  pustinji.  Mojs.  IV.  14,  33. 

i.sprori'/ivaU,  ispror^^lujem,  v.  pf.  in.Hffcsammt 
durcfischtieiden,  disi.indo.  Rj.  iz-prorezivati,  are  redom 
prorezati.  v.  impf  prorezivati. 

i.%pru!s«  I«,  tu  C.  Ir.)  kad  se  iaproHi  djevojka,  Rj.^ 
isp,  iHproj^iti  2; 

isprusijeieiiti,  ispresijecam,  r.  pf.  naeheinander 
dmrhsrhneiden,  nnum  c.r  alio  dmeco.  Rj.  iz-pro.sije- 
cati,  tive  redom  jirof^je/u.  v.  impf.  prosijeeati. 

ispr^sRi,  IsproNui.  Rj.  iz-pro.siti.  prošeci  dobiti.  — 
1)  vrJfetteln,  emendicu.  Kj.  proaeH  kao  prosjak^  pfO- 
sjaieći  dobiti,  vidi  isproMJaeiti.  —  Kao  da  si  isprosio. 
(Kud  ko  Hto  nialo  donese),  Posl.  l^lf^  Ko  »to  isprosi 
to  iloma  nosi,  Ifj^.  —  2)  djevojku,  erbitten,  erfreien, 
impefro.  Rj.  iyirositi  djevojku  koine  ili  za  koga^  u 
koga.  isp.  ispros,  —  .Ta  titt  ti  isprositi  drugu  tjjcvojku. 
Npr.  1%.  Rio  poslan  da  prf)t*i  (ijerojkit  za  dra;^o^^a 
pa  je  ispro.'iio  za  sebe.  Posl.  364.  Raduje  se  zvijezda 
dauica,  ženi  l>ratrt  sjajiiof^a  mjeseca,  isprosila  munju 
od  oblaka.  Kpj.  1,  15H.  Da  isprosim  u  Leke  gjevojku. 
2,  224.  U  Risnu  .  .  .  mjento  isprositi  djevojku,  kaže 
se  vjeriti  ili  r^eriti  se.  Kov,  43.  s«.  set  pa^'fs.:  Jednu 
(jabuku  zlalnul  mi  je  moja  majka  dala,  kada  sam  se 
isprosila  za  te.  Herc.  23.  —  ^i)  prošeci  (mol&H)  do- 
friti  komu  .sto  od  kofja  ili  u  koga;  durch  Bilten  er- 
langen,  impetrare.  u.  impf  <iloL  ispraSati.  —  Roditelju, 
.Senkovieu  Gjur^ju!  Od  Boga  si  mene  isprosio,  Bog 
je  mene  tebi  poklonio,  ja  (u,  babo,  na  mejdan  izići. 
Npj.  3,  391.  Spominje  druge  poklone,  koji  bijahu 
manastiru  is2)ro^eni  «  cara.  DM.  17. 

isproKJileiti,  ispr^ajać^im,  r.  pf.  iz-proajac'^iti,  dobiti 
pro.yai:enjem :  »Nema  ni  ćim  da  mila  otruje,  nep:o 
što  isprosjaei.'^  J.  Bogdanovi^.  i  u  SHuUija.  ARj.  IV. 
8b.  vidi  iHj)rositi  1. 

isproHni,  adj.  crbeteu^  prccihus  inipciratus.  Rj..  što 
je  isproiieno;  tsp,  ifiprositi  3.  —  Brldji  pripovijedaju 
da  samo  četiri  patrijara  treba  da  budu  na  zemlji,  i 
da  se  Srpski  patrij:ir  zvao  peti  i-iprostii;  jer  su  ga 
Srbiji  isprosili  od  one  četvorice.  Rj. 

i.sprovaljivnH,  is^provaljujeuK  r.  pf  iz-provaljivati, 
sre  redom  (malo  po  malo)  provaldi.  V.  imjtf  prova- 
ljivati. —  Ko  Turke  iz  crkve  ne  raog:ou  iaterati,  jer 
su  bili  naokolo  pmkarniee  isprovaljioali.  Milo^  109. 
Iskopa.^c  sebi  studence,  studence  isprova^irntnCt  koji 
ne  mojaru  da  drže  vode.  Jer.  2,  13. 

KsprovlAćiti,  ispri^vlaćlm,  i\  pf.  nach  einander 
durchziehen  (die  Fdden^  Biemen,  Ileftel),  trajicio. 
Kj.  iZ'provlafiti,  sve  redom  provti<H.  v.  impf.  provla- 
ćiti.  —  llika,  na  gjećermi  sprijed  kao  puea  od  koai- 
tera  kroz  koja  su  uimkrst  is provi ačeni  gajtani  te  se 
čini  kao  da  su  toke  na  prsima.  Rj.  230b, 

l^provreivatlt  i-sprovrdujem,  v.  pf.  nach  einander 
durchbohrcn,  durchlochern^  perforo  unum  ex  ulio.  Rj. 
iz-provrćivttti,  sve  redom  prorrtjeti,  v.  impf.  pro- 
vrdivjili. 

i.Hprt»zC'l>a(it  ispr^zebamo,  v.  pf  sidi  erkuhlen  (von 
eintr  .Memjc),  nfrigeror.  Rj.  iz-prozebati,  o  vise  Ijudi^ 
ktul  svi  prozebu,  v.  impf  prozebati. 

ižiprsiti  se,  Isprsim  se,  v.  pf.  iz-prsiti  jse,  uHniti 
da  tskoče  prsi,  U  tako  sitijati  ili  hoditi,  pa  i  rat' 
metali  se,  buniti  se,  scpiriti  se.  Vide,  kako  se  isprsio, 
M.  Meclid  i  u  StuUija.  ARj.  IV.  Ub. 

27 


isprskiiti 


—  418  — 


Ls|iuf!^titi 


ls]»rsknti,  skiun,  v.  pf.  zerRpfingen,  zerhrechen^ 
dirrmtipor.  Kj.  iz-prskati,  vidi  pftprskati.  isp.  prsnuti, 
prstik.  —  Kud  PtntloŠe  dijelit'  oružje:  fS^epan  uze 
novo  i  svijetlo,  Mitru  daj.^  staro  Uprskttlo.  Npj.  2, 
iVdl.  kt(0  ispuvfUi,  isltym%t%  se,  rusp<fsii  se. 

isprsiiiiti»  sneiii,  i\  pf\  iz-prnDuti,  huo  prHnuvši 
ispasti.  I.  p}'€t}J.  isprskok,  isprSte;  i  ispran mli.  L pridjev 
isprskao,  ispr«lii;  /  inprBiiuo.  —  Nn  vodokršto  ziun 
oko  isprstef  a  (in  poklade  i  diupfo  joj  it4pa<k>.  DPohL  <j7. 

IsfinižJIii  žmi,  c.  pf.  iz-pružiti,jjy.s'rt'  prtiJiti:  -  Ajmo 
u  hlad  malo  kosti  if^fn'užHi.  hh  n(.%  leffcks.:  Eno  k"* 
Upružitj  >ie  u  hladu  kao  krepala  uireiiui,-  J.  Hogdauo- 
vi6  Al^j.  IV.  KJb.^ 

Ispria,  IsprviiiO«  anfdnglkh^  primitus.  RJ.  ttdv. 
i/.'prva.  fjCH,  ud  prvo  «  prijtsdlugum  iz.  vuli  iznajprije ; 
aprva,  spn'ico,  u  prviiiu.  —  Iz  prva  kraja,  t,  j.  isprva. 
Rj.  2i>7a.  Ispriht  Mamo  UMlineiio  ...  a  po  toiu  i  u 
Žurnalu.  Pis.  27.  Tako  i  i£  priut  ue  /naći  samo  od 
kad  nego  i  kad:  Isprva  ne  kiizidi  vam  ovo.  Jov.  KJ, 
4.  i^irit.  182.  Neman  kg  i£  prvu  fćinjaSe . .  .  a!i. 
DK  311. 

ispržiti,  žTm,  ti  pf.  Uj.  i/-pr/.ili,  v.  itnpf.  pržiti.  — 
1)  brcnnen,  rvstvn,  frigo  (kavu,  dijete),  Rj.  scrsiti 
prženje,  posve  opržiii.  n.  p.  kmm  ispržiti  na  vatri, 
dijele  ispržiti  v^rclom  vodom.  —  2)  su  so,  refleks,  aich 
verhrennen,   iiditror.    lij.  ispržiti  se  n.  p.  nu  nuncu. 

is|i^6vaiti,  ispmijeiii,  r.  jtf.  nasscheUcn^  ohjitrgo. 
Rj.  tz-psovati,  vidi  iskurati,  t  >f>/M.  ondje.  r.  impf,  pso- 
vati. —  Malo  \iVL  inje  u  lop  bacio,  t.  j.  vrlo  rju  i^ikarao 
i  i$p}iovao,  Rj.  743b.  Te  ffa  pošteno  ispsujc.  (Jd^r.  iia 
ut.  1.         ^ 

Ispiii'dti*  camp  (J.  pf,  Rj.  iz-i^u-ali.  r.  itnpf.  puaili. 
—  J)  berstcn,  inifspnn{ten,  rutupur:  iMpucalf  mu 
ruke,  iiMiie.  lij.  —  Od  jadu  mu  ustu  isjtucuMc.  Npj, 
1,  58li.  l'riiii  zcmtjft  ispuru  od  sit.šc.  2,  li.  (Jvce  bleje, 
pogleduju  na  me,  kad  v.n  njima  jagnjad  iMpu.stiti,  a 
ti  mene  srce  ispucah.  4,  SH.  —  2)  -s«  He,  refleks.  — 
u)  znucett^ie  ktio  pod  1:  B'jelo  li  je  liee  polavnjelo^ 
iivot  ti  se  vele  isjutcuo  u  zalvoru  paJe  baba  mogu. 
'Npj.  2,  *>14.  —  b)  II.  p.  puške,  topovi,  sich  mt  »chie^scn^ 
satis  sonuisse  (d^  lorwentis):  Juče  hu  m  pujike  ispu- 
eale.  Rj.  svršiti  pucanje^  pošto  se  dusfa  pucalo. 

i*<pucit  jspukneni,  r,  pf.  loskruehen,  sonum  cmitto: 
Top  ispuće  ka'  dn  pro|;rmjelo.  Rj»  iz-puei.  vidi  i»- 
puknud.  jji*xf»ft  is  šchc  buku,   tjlns  kao  pu^ka,   top. 

h|i^li»ti  sv,  'igpOžem  tie,  v.  r.  pf.  {n  Dubr.)  ispuhao 
se  vjetar,  nich  ausbiuscn,  satis  flavisite.  Uj.  i/.-pubati 
se,  svriiti  puJautje,  pošto  je  doatu  puhalo,  v.  impf. 
puhati. 

i.s|Mikiiuti,  nem,  vidi  istpu^^i.  Rj. 

iN|iilljiti,  Ispfiljlm,  v.  pf.  (u  Srijemu)  {vidi  po- 
moliti) if.  puljiti,  Kj.®  i/-pidjitJ. 

i.spuiiiti>  rum,  v.  pf.  Kj.  iz-puniti.  e.  ivipf.  ispu- 
njati, ispunjavati,  i^punjivati.  —  I,  1)  ausfiillen  (s. 
B.  dic  Stickcrci  nach  innen  ru),  cxpleo.  Kj.  ispuniti 
što  čim  ili  čega,  učiniti  du  šio  bitdc  punu  <r(ja:  Ja 
ću  dati  tvoju  uhujliju,  Ho  mm  tebi  kod  babajka 
vezla,  pak  ti  nisam  zn  nju  kazivala,  jer  je  nisam  hilu 
upuniki,  a  sad  sam  je  ispitnilu  zlatom.  Npj.  2,  635, 
K!kd  (Turci J  ve«5  Hvojim  mrtvacima  ispune  opkope .. . 
onda  .  .  .  Daniea  4,  24.  Bog  nada  da  ispi4ni  tnts  svake 
radosti  i  »Mira  u  vjeri.  Kim.  15,  13.  Da  radost  vaSn 
bude  ispunjena.  .lov.  II,  12.  Znatna  praznina,  koju 
Hu  ifttoriei  radi  ispuniti  avaki  po  avonie  razlienim 
^poflrješkainu.  1»M.  IKi.  sa  se,  puss.:  A  u  pjeRunanui 
kasto  ue  Kuaei  tii^ta,  ue^ro  ee  dodaje  namo  da  se  /,<<- 
puni  trstn.  Rj.  la.  —  2)  crfvttcn  (dvn  Befefd), 
impleo,  facio  satis.  Rj.  kao  iBirsiti  ^tor  (Me  joj  Bof} 
iispttni  želju  le  rodi.  Npr.  51.  Tu  mm  svoju  ndju 
'tHvunio.  4,  44.  Hode  junak  zmjet  da  ispuni,  5,  332, 
Valja  tvoju  riječ  da  ispunii.  5,  ,''».30.  Ova  nit  molba 
»f>«tane  onda  neispunjenu.  Npj.^  4,  XIII,  Ali  on  ovo<;a 
\'Ofiećanja  srojegii  ne  ispuni,  i^ov).  73.  Var  ovu  prodtu 
primi  milostivo  i  obeda  je  ispuniti.  Žilije  il.  J»puni 


ato  si  se  Gospodu  zakleo,  5,  33.  Mat.  21,  3L  Koji 
ljubi  drugoga,  zakon  ispuni.  13,  8.  su  ae,  pass.:  ('ar 
\f!{:  vidi  da  će  ono  du  se  ispuni  što  mu  je  glava  ka- 
zala. Rj.  H()8b.  U  taj  ran  ispuni  se  tu  riječ  na  Na- 
v uhodo nosorn.  Dan.  4,  33  {isp.  rijet^  se  izvrći,  zbije 
se;  rijee  urodi).  —  //.  $a  se,  refleks,  voli  tterden^ 
impleor  (mjesec,  čovjek  u  obra/.u).  Kj.  postati  pun. 
mjesec  se  ispuni;  eorjek  se  ispuni  u  ohrasu. 

ispi'iiijaiijis  «.  Kj.  verh.  od  1)  iMpunjaii,  2)  ispu- 
njati i-e.  —  i)  rudnj<(  kojom  tko  ispunja  sto  (das 
F>t'y|leii,  iinpletin.  Rj.).  —  2)  stanje  koje  biva,  kad 
se  tko  iii  Mo  ispunja  (postile  puno). 

LspUnjati,  t^prinjam,  r.  impf.  Kj,  riđi  ispunjavati, 
iH(jiir»jivnti.  r.  pf,  ispunili.  —  T,  1)  ausfuUen,  expleO. 
ispuitjuvuli  što  e«m  ili  vetju,  činiti  da  sto  bude  puno  : 
Ne  ispunjam  li  ja  nebo  i  zimljuž  Jer.  23,  24.  —  2)  er- 
fuUen  (den  JiefvblJ,  impleo,  facio  satis.  kao  izvrsivati 
što:  1  HriAi-nnsku  rjeru  da  ispunjttš.  I  HrisACian.'iki 
zakon  i.spfntjaic.  Kj.  HlagotHiljaj,  dufto  moja,  (Jo^poda.. . 
Ispunja  doitrim  želje  troje^^  pon.ivlja  se  kao  u  orla 
mladost  tvoja.  l'».  IIK^,  5.  Slo  ispunjaš  moje  molbe. 
Kom.  5tJ,  —  //.  sa  se,  refleks.  voU  trcrdcn^  impleor, 
postajati  pun.  vidi  ispunjavali  se. 

ispiinji\vniijt\  n.  Kj.  verh.  od  1)  ispunjavali.  2) 
iH}nuijavali  ^e.  —  1)  radnju  kojom  tko  ispunjava  »to 
(diiH  KrlVdleii,  iiupleiio  Kj.).  —  2)  stanje  koje  biva, 
kad  se  .šti'j  tsjfuujnt'u  l  post  ((je  puno). 

iN{Mi njihati,  ispunjuvaiu,  v.  impf.  Kj.  W*/*  ispunjati, 
iapimjivjiti.  i:.  pf.  i.spuniti.  —  J,  Ij  ansfuUenf  erpleo. 
ispunjavati  sto  čim  iU  čcgUf  činiti  da  što  bude  puno: 
Vidjeli  gospoda  gdje  Hjedi  na  prijeatolu  vis*oku  i  uz- 
dignutu, i  skut  mu  ispunjavtm':  crkvu.  la.  (>,  1.  — 
2)  irfullvn  (den  Befehlj,  im  pleo,  facio  satis.  kao  is- 
rrsivati  sf*.  —  Kuko  ffa  (zakon)  valja  [>**  volji  Božijoj 
ispunjavati,  Prjp.  bibj.  121.  —  11,  sa  se,  refleks.  roU 
iierden,  impUor.  postajati  pun.  —  Ne  opijajte  ne 
vinom,  u  kome  je  kiirvarslvo,  nego  se  jn^  isputtja- 
vajic  duhom,  govoreći  megju  sobom  u  psidrnimiu  Efea. 
5,  l'.i. 

i*spiiiijivaiijis  n.  vidi  ispunjavanje.  Rj.  vult  i  iapu- 
njaiije. 

ispiiiijiviiH,  iapilinjujem,  vidi  ispunjavati.  Rj.  vidi 
i  iHpunjati.  —  Evo  Vam  ovom  knji^.ieora  i^punjajcm 
tu  želju.  Npr.^  1. 

ispiipeiti  sP,  rim  se,  c.  r.  pf.  sich  so  seisen  oder 
leijcn,  dass  der  Nabel  zu  oberst  kommt,  umbilicum 
protendo.  Rj.  iz-pupeiti  se,  taku  sjesti  ili  leći,  da  se 
pupak  uzdigne  u  vis^  u  prenesenom  .sunishi  kaže  se  i 
za  drugit  stmir,  koja  stoji  u  vis  uzdignuto,  kao  da 
se  ispela.  v.  impf.  pupi^iti.  —  Hali  more  (veliku  umi- 
vaonicu) ...  i  iHpud  kraja  njegova  bijahu  ispupčene 
kao  jabuke  svuda  u  naokolo  po  dej^et  ua  jedan  lakaU 
kojima  bješe  oploi^eno  more  u  naokolo.  C'ar.  I.  7,  24. 

ispdpiU  se,  kputum  se,  v.  r.  pf.  Rj.  iz-pupiti  ae. 
r.  impf.  pupiti.  —  Pupa.  (u  Bodi  nekaka  trava  u  koje 
je  korijen  otimao  u  zemlju  dolje  upravo ;  djeca  ogle- 
daju ovu  travu  koju  će  iščupati  upravo  a  korijenom 
i  vukući  je  gore  govore:  *ispupi  ae  pupo  na  maji^ino 
mlijeko-.  Rj.  (j21b. 

ispust,  VI.  Rj.  isp.  ispustiti.  —  J)  marva  nema 
iipusta,  hat  kcinen  1'latz,  um  dahin  uusgclassen  tu 
werden.  Rj.  mjesto  kuda  se  ispustt  murva  da  ptute: 
Na  sve  gore . . .  nego  će  biti  ispust  valovima  i  gtudće 
ih  ovce.  Is.  7,  25.  —  2)  dao  mu  ispust,  Oelegenhett 
veritcliuffen  tur  Flucht,  fnguc  eopiam  fecit.  Rj,  dao 
mu  priliku  da  potijegne. 

ispiHstiti,  Ispustim,  F,  pf.  Rj.  iz-pm*titi,  vidi  ispu- 
stili. V.  impf.  ispuJćati,  iHim^tati.  —  J)  auslassen,  di- 
mitto.  Kj,  —  I'/vrći  iz  ruke,  n.  v.  žmuo  na  lle,  t.  j, 
ispustdit  fallen  la>*sen,  dimillo.  cl.  izvrgnuti.  Rj,  22la. 
^^UKJ*'  j*^  konji  raskinu,  te  pasju  dušu  ispasti.  Npr. 
132  (umre).  Neka  pusti  kraj  od  ven/  '  Vida  ona 

verige  ispunti.  158.  (.ijevoika  nehoti'  '    pred 

prp.ncima.  pa  prosci  udarili  natrag  imI   ......iju.   Pofll. 
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179  f=  prdnnla).  PritiHiii  no^fim.  (Kad  ko  ito  iHpunti 
ili  oliori  nn  senUju^  —  kao  da  uc  bi  dulje  uteklo?). 
2(53.  If<pu8tif  i::  mJce,  DI'osl.  3*i.  Zmaj  jirolećc  h  mora 
trn  Ihinavo  i  po<!  kriUjni  pronose  djevojku...  AF  je 
zmaju  Žef2:j<i  dodijiilii,  i.tpttd  krila  i,^pu,'iti  djevojku. 
Npj.  1,  UV.i.  To  mim,  fiduhi  i^ipitsti.  1,  2.'il>.  Ueanira 
li  usHuuhi  nikli,  i:  koje  ni  strde  ispustio.  2,  <M).  I 
ovako  njeoiu  beHidiin  (zmija)  .  .  .  Kad  je  zmija  rijiv 
ispustila,  vrniiln  se  im  |H'tiilžer  ml  ilvora.  HNpj,  1, 
86.  PaSi  nije  nikako  bilo  iiiilo,  dft  Milostt  ispimU  i: 
ruku.  MiloS  120.  Preda  Meli »ici nm  onog  ve/aiiop  (l'oveka, 
a  oni  njega  iitpustc.  IHL  Kud  kiikav  iJuspnAteni  iidiidii' 
ispusti  kojit  riječ  u  f^roj  tjurm',  koju  inladii  |ileEarit.'u 
valja  da  ne  i'-uje,  onda  onu  Kpu*iti  ori  na  Mvnji-  ple- 
tivo, i  traži  marljivo  ispmitNU  znmku.  Priprava  14<i. 
—  '-i)  SH  se,  rc//cA>\  —  aj  sich  vvrtrahrlostu,  nefjUfju 
rem  meam,  Uj.  vidi  zapustili  ?<e.  —  b)  oo  se  malo  ii 
licu  ispustio,  t.  j.  i/mrAavio.  Rj.  vidi  izjrulnti  se.  — 
v)  kao  isiiH:  I  ja  l>'  ongje  mojr'o  tamnovati  irledn- 
jiiri  na  licu  (v<tjeinu  .  .  .- ,  -ir  kojoj  sam  lamiiov'o 
taviiJcif  Bo^  ti  ne  d'o  ongje  tavnovati ;  stol'«!  moje 
lice  ziunotrio,  podnvno  w  jcmm  is^mMio,  te  b'  umio 
i  koflu  obrij'o,  i  niiijo  hljeba  bijelogn  ...  te  u  li<!e 
krvee  zadobio.  Npj.  .'1.  1M4.  »U  kolu  de  biti  moja 
majka...  stara  ća  se  ispustiti  majka,  pa  ee  uljeal'  u 
^bijele  dvore«  ...  Pa  se  »ijira  iz  kola  pustila,  i  ulrCa 
u  bijele  dvore.  Herc.  H.  vidi  puHtiti  se. 

isiitk^eiinje,  «.  vidi  isimHanje,  Rj. 

is|iAM'aH,  bpuš<?ain,  vidi  i^pnsitati.  Rj. 

KpiišNi,  ^m,  V,  pf,  n.  p,  lulu,  ausrnuehcn,  fu- 
mutido  ronsumu^  cf,  popuniti,  Rj*  i/.-puAiti,  vidi  izdi- 
mili,  V.  ifitpf.  puSiti. 

i.s|ili^iiriiiji%  w,  Rj.  t^ci-lt,  orf  1)  i'^pn^t^ti,  "i)  irtjHMiati 
se.  —  /;  radnja  kojom,  tko  ispmtu  kto  (dan  AuHlas«en, 
emiHHio.  Kj.).  —  t?;  stin\jc  koje  hiva  kad  se  tko  ispusta, 

j^|lAstati,  bpriAtum.  v.  impf.  Kj.  iz-ptižUtti.  vidi  i»pu- 
A^ti.  V.  pf.  ispustiti,  ispustili.  —  J)  uuslussen,  di- 
tnitto,  cf.  JKpu^64ti.  Kj.  —  Ali  nijeamo,  brate,  drije- 
imili^  ni  iz  ruku  caŠu  ispmtuU.  Npj.  'i,  b\l  Joft  iihvW 
igpUHtajit'  rukorcti  i  ostavljajte  joj  nuka  kn|ii.  liul, 
2,  16.  Jesi  li  vidio  kad  ne  koAnte  letru?.  .  .  Kako  se 
iiavijaju,  mlad  ,svoju  ispusta  ju,  i  opra.^taju  Me  bolova? 
Jov  3U,  6.  Ispuštaju  du^u  svoju  u  naručju  malera 
svojih.  Plac  2,  12.  —  2)  na  se,  njUks.  —  a)  sith 
vtricuhrhjscn,  negligo  me.  Rj.  vidi  zapu^tati  ne.  — 
b)  u  licuj  magcr  trerden,  mucresco,  cf.  ispustiti  se  (2  b). 
Rj.  M  licu  inrkaii^  mrŠariti;  u  lica  (fuhiti  se. 

Kpuzati,  Ispužem,  r.  pf.  Rj.  iz-puzuti.  v.  impf.  piV 
/.ali.  —  1)  hinauskritvhen  fu-ie  dit  Kinder),  ercpo.  Rj, 
pužut'i  iz  i' i  (kao  n.  p*  djecu),  —  2)  hinaufklettern, 
^"tniior,  ertpo.  Rj.  puhir^i  ueićt.  popeti  ne. 

I&red  {h  sred),  mitten  aus,  e  tnidio.  Rj.  isj-8red. 
Prijedlog  sred  uzima  preda  fto  dropje  (iz^  na,  po,  s,  u), 
koji  mu  znaćenju  dodaju  svoje,  Sint.  3(»8.  —  Jsred 
gradit,  isred  vojske.  Rj.  Pro|rovori  Gospod  k  vama 
isred  otfnja.  Mojs.  V.  4,  12.  UzeSe  dvanaest  kamena 
isred  Jordanu.  la.  Nav.  4,  8. 

IsfSi*  t*t.)  durch  jtodische  Licens  verkiirztj  stati  od 
istoka,  vrm  Anfang,  ah  oriente:  Hjelo  simce  ista  do 
zapada,  a  ne  sjalo  gje  je  moja  majka.  Rj^  n  pjesmi 
riječ  iikra''€na  mjesto:  od  istoka. 

istAći«  l«taknem,  v.pf  iz-tacii.  vidi  istaknuti,  v.  impf. 

icali,  iaiieeati.  —  1)  kao  pomoliti,  učiniti  da  se  što 

}hito  poKuie,  pomtdi.  Jiervorheheti .  —  Khuii  uze  liil, 
B  kolima  ljudi  i  b  konjiciiuaj  i  Ivir  iHair  štit.  la.  22, 
l».  aa  »c,  piuiA.:  Ide  jodna  za  drujtjim,  pa  w  hoee  prema 
prednjem  da  istakne  druffo.  DAHj.  3a.  Da  fic  samo 
iMaknu  razlike  prema  glavnom  ih  i>rema  prednjem 
zuać'enju,  Ojcrled  VL  —  2)  sa  se,  rcffeks.  Hirh  hrrvor- 
thun,  erhietrn  zu  tiner  Unirrnehmnnij,  exmsto,  cf. 
istaknuli  se:  Jstače  se  silna  poturien.  Kj.  faid  ac  tko 
izrnoU  izrnctjja  drmjdi,  pokaže  se  (jotot  da  sam  ito 
učini,  i^di  nalai^i  »e,  istisnuti  se.  ^  »Ali  evo  muke 
i  nevolje :  uema  nitko  v»  me  u  tamnicu.  •  . .  .   Istače 


I  se  Lflkić  Uu.seine:  'Pobratime,  od  Horvata  Mato!  Ja 
'  cu  pusti  za  te  u  Utnuiieu.  Npj.  3,  345. 

iHtitkrii^c,  n.  das  AusschenkeHi  efjusio.  Rj.  vei'h, 
od.  ifttakati.  rndttja  kojom  tko  istače  što. 
\  i>itilkiitf,  Islarem,  r.  impf.  uusscheuken,  effundo. 
ii  Kj.  iz-takati.  v.  pf.  iHtoc'^iti.  sa  se,  pass.:  Bremeniie 
i  bariJa  .  .  .  oj^im  one  jame  odozgo  na  dnu  imaju 
jamu  i  sa  strane  pod  vrhom,  te  se  na  onu  janiii,  što 
je  na  »inu,  u  njih  piee  ili  voda  sipa,  a  na  ovu  drua^i 
istače.  Rj,  2»tGb. 

isliiktiiiti  se,  mlm  se,  t>.  r.  pf.  iz-lakmiti  se  kno 
iijcdnučiti  sey  isporcditi  M'.'  Neistinito  vijek  ne  iđ- 
takmi  se  s  islitiitijem.  DPosl.  77  (dijalekt,  vijek  u 
poricanju  nikad),  i'^fi.  takmen. 

i.stilkiiiili  sp,  Istaknem  .se,  vidi  istat'i  se.  Kj, 

i.stjVneali,  lam,  v,  pf.  Rj.  iz-tjuićati,  postatijew  od 
tanak,  vidi  otant''ati.  —  J)  diinn  weracn,  ertenuor. 
Rj.  tanak  postati.  —  2)  wmigcr  tcerden,  eaitenuor: 
ima  li  joS  koliko  rakije?  —  nema,  ve<S  je  istančala. 
Rj,  manje  postati  (sto  postane  tanko,  njega  ima  i 
I  titffnjt):  V  taj  će  dan  istančati  slava  Jakovljeva,  i 
'  tiebelo  tijelo  njeirovo  omrSaee,  Ts,  17,  4. 

i^itdiijiti,  Istanjim,  v.  pf.  rerdunnen^  entenuo.  Rj. 
iz-taiijili,  učiniti  da  što  hude  tanje^  tanko.  v.  impf. 
islanjivati.  na  se,  pasA.:  Kad  se  niidt  n.  p.  sjekira, 
ouda  se  na  ožtriee  njezino  nastavi  nada  (^ćelika),  pa 
se  poslije  istanji  i  izo&tri.  Rj.  38(ia. 

i«*tiiiijivriiije,  n.  dan  Verdiinnen,  extenuatio.  Rj. 
verb.  od   istanjivati.   radnja   kojom  tko  istanjuje  Ho. 

iistiinjivati,  istrinjtijem,  r.  impf.  verdilmien^citenuo. 
Rj.  iz-tanjivittip  činiti  da  hude  ^to  tanje,  tanko.  v.  pf 
istanjiti. 

Istarski,  adj.  štu  pripada  Istri,  Tdriji:  U  jednoj 
pjesmi  istarskoj.  DAKj,  2'i4iu 

iNlfiAtiti,  .^tlm,  V.  pf.  vidi  iz|^ladnjeti.  Rj.  iz-taštiti. 
postajijvm   od   taAi,  prazan,   postati  praian,  gladan. 

Lstaviti,  N-^m,  v.  pf.  Rj.  iz-stavili,  digavši  sto  g  jed- 
noga mjesta  startli  nn  drugo.  r.  impf  if<tavljati.  — 
1)  u.  p,  lonac,  icegstcllen,  removeo.  Rj.  kao  staviti 
na  stranu.  —  2)  vrata,  ausbebeii  tdio  Thiir),  evelloi 
Koliko  ga  lako  udarila,  iz  bojna  ga  sedla  iMavilaJ 
Rj.  —  L>o/ovu  seofiko^jra  drvo^gelju  «  njegovim  alatom, 
le  isiam  vratu.  L>aniea  2,  135. 

Lshivljiiiijc,  n.  Rj.  verb.  od  istavljati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  isfavlja  (stavlja  na  strunu)  što,  n,  p.  lonac 
^das  NVe^rstellen,  remotio.  Rj.).  —  ?j  radnja  kojom  tko 
istarlja,  v.  p.  vrata  (diis  Aushebeu,  avulsio.  Rj.). 

istailjilli,  vljnin,  r.  impf  iz-Htavljati,  dirati  što 
s  jednoija  mjesta  pa  stavljati  na  drugo,  r,  pf,  iataviti. 

—  J)  ncgsetzen,  removeo.  Rj.  kao  stavljati  na  sfftm«, 
rt,  p.  lonac.  —  2)  vratii,  uitshehcn^  avello.  Rj.  — 
>Kada  budeš  na  ulicu,  c^uvaj,  ne  lupkaj«  .  .  .  Kad  je 
bio  na  ulicu,  vrata  istavlja.  Npj.  1,  522.  Navališe 
jako  na  Oovjeka,  na  Lota,  i  stadoše  istavljati  vrata. 
Mojs.  I.  19.  9. 

ihtavorhi,  rim,  v.  pf  u.  p.  zimu,  iz  zime,  mUhselig 
subringen,  minere  iransigo,  cf  pretavoriti.  Rj,  iz- 
tavoriti.  tuvoreći,  kahureći  provesti,  n.  p.  simu,  isači 
iz  nje.  V.  impf.  tavoriti. 

is(^<*i,  iatfećem.  v.  pf  Rj.  iz-tedi.  r.  impf.  istjecati. 

—  1  a)  aushiufen,  cffluo.  Rj.  —  Odnese  pomije  u 
viilov  svinjama  ,  .  .  pomija  ni  kapi.  a  oko  valova 
zemlja  suha,  nisu  tštekle!  Npr.  83.  Petar  Petru  jaje 
pe^e,  ako  puče,  ne  iatečc.  Posl.  247.  PiSi  .  .  .  kako  ti 
kad  iz  pera  tJ^tcčc,  Rj.^  VI.  [isp.  PiSu  kako  im  kad 
izigje  ii  pera.  Pis.  28).  Istače  ro»c  iz  rana  puna  zdjela. 
Sud.  fi,  38.  —  b)  kao  proći,  minuti:  To  će  pro<5i,  a 
ti  (Ce.4  (Bože!)  ostali;  sve  ^-e  to  kao  haljine  ovetiati  .  . , 
Ali  ti  si  taj  isti  i  godine  tvoje  ne  če  iHteči.  Ps.  102, 
27.  —  2  u)  kao  izi'H^  ausgehen,  oriri :  I  istekla  ju- 
tarnja danica.  Rj,  25<>b.  Isteklo  je  žarko  auricc  ĆA 
iza  ^ore.  Rj.  758a.  Istcče  sjajan  mjesece,  o  burobule 
moji  Herc,  278,  —  b)  kao  i^ići^  postati:  Molitve  au 
njezine  (crkve)  s  tolikim  obiljem  blagodati  isteJcle  t> 


grca  »vetijeli  otaca.  DP.  37L  Onobito  (poalovice)  koje 
I  U  narodnoffft  iitoia  istekU.  Rad  12,  2U3. 

Isteirliti,  rim,  ist^fnati,  Utegnein  r.  pf,  Rj.  \z- 
' tegliti,  iz-t^eornuti,  r.  impf.  istezati;  tegliti,  kao  ru:cwi. 
auMzifhen^  dthnen,  e^itendo,  protraho:  A  dohvati  srt^aJj 
durbina,  uđeie  mu  Oetiri  kanata.  Rj.  Im/>.  istviti  2: 
On  izvadi  durhin  od  hiJjura,  pa  //«  izri  na  dvanaest 
kata).  lx  po<Jruma  ifttegli  vraDt*i<'-a.  H\pj.  1^  143.  A 
OD  sorti  ?iareDu  torbicu  pa  inlere  piiiie  bore  vitui,  a 
izvadi  hljeba  bijeloga.  4,  4i)M.  htegline  listove  od  »data. 
Moja.  U.  39,  3. 

I^Kt^kar«  aufs  neue,  ron  vorne,  denuo^  cf.  nanovo  ; 
Pa  istekar  paftke  podaauSe.  Rj.  iz-tekar.  vidi  tekar, 
potekar. 

iM^liti,  litleti,  r.  pf,  Rj.  iz-teliti.  r,  itnpf.  teliti.  — 
J)  (eine  Menfje)  kulhett,  pario.  Rj.  kaić  se  žu  kraru 
kad  izUžt  rihe  telvta,  —  *i)  sa  se,  reflehi.  kalben 
(von  mehrern  Kahtn),  pario,  Rj.  kaie  se  za  rue  kraru^ 
kad  izUgu  telad.  —  Krave  li  ne  ifttelile,  sve  volove 
vitoroge.  Npj.  1,  114. 

fjit^satif  isteftem,  v.  pf.  aushauen,  edolo :  Iz  fitakorf 
panja  iie  može  se  svetae  isicjiati.  Rj.  ix-tesati,  testtH 
isradiii.  r,  impf.  te.sati.  —  Jsttki  sebi  dvije  ploče  od 
kamena.  MoJK.  If.  34.  I. 

l.sl^*ZHnJ4?*  n.  dan  Auadehnen,  eHensio.  Rj.  t«"6, 
(hJ  iHtezati.  radnja  kojom  tko  htelr  Mo, 

int(*ti\i\,  Islcžem,  t\  impf.  aundehnen,  crtrndo.  Rj 
iz-tezati,  kao  razt^laCiti.  n.  pf.  istegnuti. 

lM(i«  Idćm,  riđi  W\.  Rj.  —  Srbiji  ne  krdu  •itj-, 
nego  'idi",  ili  isti.  Nov.  f^rb.  1817,  541.  I  glagol 
*iti«  uzirna  k  OHnovi  svojoj  »d*  (idem)  . .  .  ninetnitlo 
>d*  prelazi  i  u  neo<1regjeQi  način,  gdje  »e  opet  pred 
nastavkom  »ti«  pretvara  u  »h«  i  kao  u  glagohi  kojima 
■e  osnova  »vrbuje  na  >d«|  te  glasi  i  if^ti.  Obi,  81. 

Tsti«  adj,  Rj,  —  ])  Belbfft,  ipife,  Rj.  bus  on  i  ni 
koji  drttgi,  baš  vna  i  n»  koja  dru/fa,  i  t.  d.  —  Tlo- 
vore<5i  mu  istu  što  i  ona  prva.  Npr.  1»3,  Vidi  gje  niz 
prozor  nekaka  icna  »puSta  svoje  kose  zlatne  .  .  .  kad 
KO  je?  ona  istu  (jjevojka.  ( )be.*teli  hc  jedno  drugome. 
94.  Od  Hti'idia  pade  na  zemlju  i  kao  zaklan  zaspa. 
U  <«  mu  isti  caa  dogju  opet  na  hju»  ono  isto  dijete 
jjovoreći  mu  ,  .  .  Npr.  '.>i>-  Nanese  ga  Hre<?a  u  onaj 
uti  grad.  118,  Kad  kujigu  opremi,  onu  istu  noć 
ukrade  ocu  iz  potaje  jedan  ćudotvomi  nož,  120.  U 
to  isto  vrijemu  timotri,  da  ide  jedna  velika  zmija  niz 
duvar.  l&l.  Ona  te  iste  godine  ostane  ie^ka.  *J1.-J, 
Oba  sina  oženi  i  {.ćer  uda  u  jedan  inii  ćaa.  232.  Troje 

(»raći'iča,  koji  su  u  isti  mah  krmaOu  Hitali.  25.0.  Tvoja 
)aba  i  raoja  baba  iste  dvije  babe.  Posl.  312.  Opet  to 
ifito.   Npj.    1,  321  Jmitpis  pjemni).  Ugleda  joj  (lice), 

i  »a  joj  govorio:  >i^to  je  tebe  i>otanmjelo  liee?«  .  .  . 
lasan  aga  isto  ljubu  pita.  Herc.  87.  (Tovore  onakijem 
intijetn  jezikom  kao  i  Hrbi.  Kov.  7.  Ovo  govore  jtdni 
isti  ljudi  u  čistome  narodu.  IMs.  58.  ^?piHalelj  Ireba 
da  piće  onako,  kao  iilo  nalsizi  .  ,  ,  Koje  isto  i  ^un^ 
potvrgjuje  .  .  .  Ovom  iHtirima  uaoružan  Hve  recen- 
sente  na  mejdan  pozivam;  zaSio  ako  padnem,  moje 
će  me  isto  pero  oboriti  +10.  Za  to  te  i.sfo  podigoh  da 
na  tebi  pokažem  silu  avoju.  Rim.  %  17.  Ja  isti  vidječu 
ga,  i  oei  moje  gledače  ga,  a  ne  drugi.  .lov  19,  27.  Ali 
li  81  (Bože  I)  taj  isti  i  godine  tvoje  ne  če  tateči.  1*». 
ItfcJ,  27.  Jedna  ista  riječ  fitoii  ćaH  na  n  črh  bez  njega. 
Btikv.  32.  —  !i)  gunz  dasclbe,  ipsissimus:  lati  iHlo- 
vetni  otac  tza  dijete  koje  je  nalik  na  oca).  Rj*  240r. 
vidi  ćiti,  puki,  Husti. 

Istiniiijc*  w.  Rj.  rerh.  od  ]\  isticati,  2 MHtiaili  se. 
—  J)  radnija  kojom  tko  ističe  ^to:  Ili  će  biti  opi- 
eivjinje,  ili  (joregjeoje  h  drugim  čim  i  istticanje  raz- 
lika. Ogled  \'I.  —  2)  radfija  kojom  se  tko  iifliće 
(das  Hervortbun  zu  einer  Thal,  adparitio,  oblatio. 
Rj.).  vidi  istjecanje  2. 

isticati,  htičćm,  v,  impf.  ii;-ticuti.  v.  pf  iHta<5i,  is- 
taknuti, —  1)  kao  pomaljati,  činiti  da  se  sto  oso- 
l>ito  pokujtujCf  pomalja,  hcrvorhebcn^  hcrvorzcigen^  CX' 


sero :  Zv^eri  ističu  sise  scoje  i  doje  mlad  svoju.  Plsč 
4,  3.  90  «e,  pass. :  Da  se  . .  .  pokaže  slog  koji  se  iz- 
megju  drugih  ističe,  ili  se  njima  ^amo  činilo  da  se 
ističe:  a  kako  se  ističe:  eda  li  dužinom,  i  kakovom. 
Rad  20,  155.  —  2)  sa  se,  refleks,  isticati  se,  laticom 
ne,  riđi  istjecati  se.  Rj,  sich  hervorthun  ru  etKOS,  ejt- 
fiiMo.  Kad  ne  tko  ismala  izmegju  drugih^  pok^u^je 
se  gotov  da  sam  što  učini. 

istirEn/  ii^tif&oa,  wi.  Art  Kopfbedeckung  der 
Frauen^  mitae  genus:  A  na  glavu  iMifan  od  zlata. 
Rj.  nekakav  nttkit  koji  žene  nose  oko  glave  risečtla: 
Jedna  glava,  tri  en  istifana.  Herc.  13.  govori  se  i 
istivan:  Na  njojzi  je  divno  mlijelo:  jetlna  glava,  a 
dva  i?(irfMi«,  jedne  uSi,  a  dvoje  uiingjuše.  Npj.  1,  137, 

T^itilin  (iz  tiha  I,  lang/iam^  leise^  Uutr:  I^tiha  se  pe- 
čenica peče.  Rj.  polagano:  Iz  tiha  ho<lečJ  prije  ee 
doma  dogje.  DPo»l.  .34.  Tko  is  tiha  žvata,  mućno  se 
može  udavit\  12ii.  vidi  istija. 

Istija,  (iz  tija),  vidi  istiha.  Rj.  h  »e  pretvara  t>  j: 
čoja,  Knaja,  aždaja,  kijati  i  t.  d.  Posl.  XtL 

i»ttiJ6§ti(i,  iHtije-^fim,  r.  pf.  (u  Boci)  n.  p,  maaline 
samljevene,  ausprcssen,  crprimo,  Rj.  iz-tiješlJti,  tije- 
steći  ižeti.  r.  impf.  tijf^Atiti:  —  sa  »e,  pass.:  Komina 
od  grožgja  ili  kao  ^to  se  u  l^oci  govori  od  maslina 
po  &to  se  »melju  i  istiještc,  Rj.  287b. 

istimAriti.   letlmarnn,   r.  pf.  iz-timariti,  »fTs»l*  ti-  ^ 
inarcnje.  riđi  iSče&ali.  r.  twijij/',  timariti.  —  PoMo  isti- 
mare  i  napoje  konje.  Danira  2,  118. 

Isiin,  adj.  u  Rj.  samo  kao  odrcftjpVn :  Tstjul,  tcoAr- 
haft,  rerux.  Rj.  šio  pripada  itdini.  riđi  istinit,  isti- 
niti. —  Drž'  u  ruke  Hrista  Boga  istina.  Npj.  1, 121. 
Pred  saniijem  Bogom  istinijeiu!  2,  1.  i>a  služite 
Bogu  živu   i  istinu.  Sol,  I.  1,  9. 

Tstimit  f.  Rj.  isp.  obistiniti  ae.  —  1)  die  IfiriAr- 
hcit,  vcritas,  Rj.  osn,  u  isti,  Osn.  170,  vidi  pravda  2. 

—  Istinsku  istina.  Rj,  239b.  (^  cijela^  prava^  sama^ 
sveta  istinaj.  Ali  je  i  to  cijtUa  istina,  da  ^to  je  god 
vlada  Turska  bolja  i  čovječnila  to  je  i  hajduka  u 
zemlji  manje.  Rj.  71>i>a.  Stani  Jaja  tebi  kažem  jednu 
pravu  i)iiiuu.  Jspr.  ItJO.  Ćoban  odgovori:  »Ako  je 
lažno  zboriti,  li  bi  ra  istinu  vjerovao.  ltk>.  Cijelu  mu 
istinu  otkriju.  Ko  istinu  gudi,  gudalom  ga  po  pr- 
stima biju.  PobI.  13l>.  Je  V  istina  ste.  Sto  obečajeft. 
Npj.  I,  82.  San  je  laia,  a  Bog  je  istina,  2,  110.  Ti 
»e  Salio  ili  ne  lialio,  ja  »am  za  istinu  primio.  Danica 

4,  38.  Ni  on  sam  ne  drži  sve  £a  samu  istinu  §to  m 
pjeva.  Npj.  2.  tiO  (Vuk).  I  od  jednoga  i  od  dmgoga 
moglo  je  nešto  biti  istina.  3,  445  ^Vuk).  Kad  hi  is- 
tina bilo,  da  je  . .  .  <Jdg.  na  «it.  *J.  Istina  svega  ovoga 
posvjedoćiće  se  ovijem.  Pi».  7(i.  Pritnjiri^  koji  su  I. 
1>.  str.  43.  pripovijedani,  jesu  istina.  Priprava  120. 
Ako  u  Rvačemu  pravdji  i  istina  mora  kad  tiid  nad- 
vladati. Šljiv,  liibl.  I,  i>2.  Obradovab  se  vrlo  &to 
njigjob  neke  od  tvoje  djece  koji  hode  u  istini.  ,Jov. 
II.  4.  <Jbradovah  ne  vrlo  kad  pouvjcdoćišc  tvoju  is- 
tinu, kako  ti  u  iKtini  živiš.  Jov.  IIL  3.  (biblijski:  ho' 
diti  u  istini,  živjeti  u  istini  =  živjeti  po  nauci  isti- 
nitoj). Ako  je  ifitina  ovo  posljednje  o  Dandolu, 
onda  ,  ,  .  Ml,  33iJ.  Ostaje  sveta  intina.  VLazič  1,  8. 

—  2)  oti^na  istinu,  hiti  na  istini:  mnrijeti.  Otišao 
na  istinu  (ist  gcstorbenj.  Rj.  Blago  Ivi  i  Ivinoj  duii . .. 
Ivanu  f:e.  RintOH  (Jospod  platit',  kada  Ivjuj  bude  na 
ibtini.  Npj.'  3,  32(i.  —  'ij  od  istine,  isp.  lai-^ta:  8ve 
ču  tebi  kazat'  od  istine.  Npj.  4,  279.  Vi  se  varate 
ako  od  iHtine  mislite  da  ja  pijuci  Ercegovački  pr- 
koMim  ^Srbijancima,  Htraž.  1887,  t>3.  —  4)  po  istini: 
istinito:  Otide  k  ocu  i  kaže  mu  sve  vo  istini,  Npr.  16. 
Kazuj,  bane,  po  istini,  da  smo  jaani  i  žalosni.  Npj. 
I,  91.  -Poznajem  ga,  da  je  Crnogorac«.  »Crnogorac 
po   istini.   Vuče,    moj    sinovac,    sin  je    od    vojvode. 

5,  539.  Kome  iskaže  Bve  po  istini  kao  što  jest.  Ži- 
lije  11.  —  S)  va  istinu  (is  crkvenoga  /eriA«  mjesto 
u  isiinu);  isp.  doista,  i  sgn.  ontljt:  Pa  istinu  Božju 
(govore  popovi  i  kalu^^eri),  Rj,  51a,  »Risto«  vaakru« 
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i  odgovara  se:  im  istinu  va*«krM.  Rj.  li^m.  Va  iMinu 
ti  si  sin  Božij.  Mat.  14,  33.  Djeci  nje/iuoj,  koju  ja 
ljubim  va  iMtnu.  .Tov.  II.  1.  —  (i)  i^ititut  jt\  da  .  .  . 
(di,  a:  u  lakim  f<e  dotjatjjajima  saiđuvaJc  [kopnln]  je 
i  izontavljn :  istina,  dtt  .  .  .  ali,  no;  tiapokon  riječ 
istina  hez  >*ceze  ffravittiične  ft  o><talim  dohtja  zna- 
čenje advcrhijtflno :  imtina  .  .  .  uli,  nego,  no;  rirar  .  .  . 
abcr;  quidetn  .  .  .  f(ed  imncn:  lutlna  je,  uestiti  care, 
da  si  mi  to  kiizuo,  nti  pogledaj  Alo  si  m\  na  ovoj 
karti  potpiHiio.  fipt.  l(K8.  Istina  je,  Ijubir^ce,  dn  si 
cvijet  nad  cvjetov'ina,  n  i  jošt  bi  lepria  bila,  dti  ti 
nije  mala  mana.  Npj.  I,  227.  —  Izvan  Fiijogradskog 
pa-^aliiku  iMina  dn  imam  iz  mlojrib  iiahijtt  po  neko- 
liko imena  od  sela,  no  budurt  da  ih  neiiiaui  »viju, 
scnto  t'ii  .  .  ,  iJftuicii  2,  73.  htina  da  (?i.*  onu  za  vaa  i 
takn  propiiHli;  «/» je  op<4  boije  ...  2,  14(».  —  Pa  mi 
je  17.  najprije  isiiim  bilo  teško,  a  poalije  sam  se  bio 
kojeko  navikao;  ali  kako  ta  prokleta  žeiin  tlo^rje 
k  meni  .  .  .  Xpr.  145.  Kad  oni  dogju  u  Beograd, 
dogje  i»tina  i  Jakov,  »«  on  udari  natrag.  Milo^  23. 
To  »e  -h«  manje  tnije;  ali  k  istoku  ne  ^ubi  se  taku 
odmali.  nepo  se,  isfnia  sve  Hljibe«'i,  proteže  preko 
Zete  može  biti  eak  do  Metobije.  PomI.  XX U.  l.stitia, 
ja  Ham  kriv  5to  se  oez-van  istakoh,  ali  sam  reei  ^ta 
me  je  nagnalo:  razmetnuje  ili  Ijiibav?  IH*.  5.  Želim 
da  IZ  ovo^a,  istinu,  nlaboir  opisivanja  njuri  nebi  »a- 
HtaviŠ  u  misli  veliku  sliku  na^e  crkve.  372.  V  i'cm 
L^u.  istina,  napominjati  ponajviše  »tvnri  već  poznate. 
Kad  1,  mi 

Istini,  udj.  icnhrhiiff,  rerax.  Rj.  Ifitini  (mjesto 
MCTliHi,i|-l>).  Cuu.  177.  primjere  vidi  kod  i«tin. 

istinift  adj.  y:  Hj,  samo  lao  ndretjjtn;  'istiuil'i, 
ivahrfatft,  reru:i\  što  pripud.t  istini,  vidi  istin,  intini. 
—  Da  ga  iakii^,  jeli  iMinito  ^to  mu  srce  kaže.  Npr. 
250.  Neistinito  vijek  ne  iHtaknii  .še  .^  istlHitijetn.  DPosl. 
77.  A  jo.H  se  j<i  istinitijv  tjurori  da  sii  .  .  .  Kov.  ',Mi.  Isti- 
nit t  dofjatjjiij.  Npj.  1,  458  (Vnkli.  Znamo  da  si  ihii- 
nit.  Mat.  22,  Hj.  Illjch  istiniti  .h  neba.  Jov.  (i,  32. 
Dajte  aii  2nnk  isttnit,  h.  Nav.  2,  12.  Eto  je  napi- 
sano u  knjizi  istinitoga.  Ham.  II.  1,  18.  8au  Je  is- 
tinit, i  tumaC^enje  mii  vjerno.  Dan.  2,  45.  adi\;  Vo- 
zuadoše  istinito  da  od  tebe  (oćel;  i/,i«rjoh.  Jov,  17, 
8.  Služite  mu  istinitu.  Sjim.  L  12,  24,  Haino  ako  ib 
(grijehe)  istinito  pri/.muuo.  1>1\  175. 

Istinitost*  Istinitosti^  /'.  rcritas,  Stulli.  oaohina 
oifU^tja  što  je  istinito,  dic  \Vuhrhaftiffktit,  rcrarita^. 
Ne  ćete  ni  nmlo  posumnjati  o  istinitosti  ove  moje 
želje.  Javor  18S,%  431*. 

Istinski,   adj.   n.   p.  ititiiia,  ivahr,  ivahrhaft.  ceris- 
aimus,  ipstMimus:  to  je  iMinskn  laž  (schcrslKtft).  Rj.  ; 
(u  šali).   Ovo  je  »ve  istinska  istina;  a  i  u  ostalijem 
Crnogorskijem   pjestraama   viSe  je  iatorije,  nego  poe- 
zije. Npj.  4,  127  (Vuk). 

istiranje,  n.  rerh,  od  iatiratt.  radnja  kojom  tko 
ifstirc  sto. 

istirati,  ^stirem,  r.  itnpf,  prema  v,  pf.  istrti.  h- 
tirati.  su  otdičjc  isp.  nlirnti,  5tiri*m,  p^liratiJ  p^tirem, 
i  I,  d,  —  Reće  ove  rici  Lovriuae,  poće  ubruftom  is- 
tiriiti,  i  onim  noge  otirali.  i\  Hc'ktorović.  Aiij.  IV, 
4tib,  Iz  kaleža  rujno  vino  piju,  kaiežnjaeim'  brke 
iatiruJH.  M.  Pavlinovie.  IV.  771a  (istiraju  dijalekt, 
uije.'itu  ifltini). 

iNtislLivanJiN  m.  das  lUnaHadrtickeni  crtrusio,  Rj. 
cvrth  od.  istiskivati,  radnja  kojom  tko  istinkuje  što, 

istislciviiti,  istiskujem,  i'.  ifnpf.  himmsdriicken, 
tjptrtido,  urfjeo  foras.  Rj.  iz-tirtkivati,  tiakati  koga  iti 
sto  da  iza*jjc,  v.  pf.  i*li!*nuli. 

istisnuti,  gncm,  (Istisnuh,  istiskoh,  Misnu,  Istine; 
Istisuuo,  ^stiskao.  Istisnula,  IsliBla)  r.  pf.  Rj.  iz-tiflFiuti. 
r.  »»»;>/',  iHtinkivaii.  —  tj-htfuiHsdrUckeH,  ejtrudo.  Rj. 
k(W  tismUi  ko(|^^  ili  sto  da  isaffje-  Iž  nukijc  Tžieke 
jo*l  iz  po«^elka  je  Kara-<TJorirjije  Jakora  hio  istitkao 
8  pomoeU  Milana  t.)brenoviea.  .Sovj.  14.  —  ^}  sa  ae, 


refleks,  vidi  l»i&.ći  se.  Rj.  htd  se  tko  izmoli  izmegju 
drugih  y  pokaže  se  gotov  da  sam  sto  učini,  vidi  i 
nalazi  se. 

istiva  (istlva),*  f.  mcerschaumefie  Pfeife,  fistvia 
fumatoria  e  spiima  marina.  Rj.  intiva  je  upravo  ne- 
kaka  bijela  zemlja  od  koje  se  grade  lule,  pa  i  liUa 
od  nje. 

tstivan,*  istivflna,  in.  vidi  ialitaii. 

istJiH'Hnje,  n,  verh,  od   1}  istjecati,  2)  iatjeeali  se, 

—  1)  stanje  koje  hivd,  hid  što  itljeće,  n.  p.  sunce, 
-^  "/)  radnju  kojom  se  tko  is^eee  (daa  Hervorlhnn 
zu  einer  Tbat,  adparitiop  oblatio.  Rj.).  vidi  isticanje  2. 

istjec^jilit  Irtijei^em,  r.  impf.  iz-ijeeati.  —  1)  kao 
teju  iz  i:ega,  r.  pf.  \Me6\.  značenje  vidi  kod  tHtedi.  — 
t>krenn  hč  kuj^  i.stjcre  sunce.  Rj.  311b.  —  '^)  sa  ae, 
refleks,  sich  licrrorihun  zu  ettvas;  exsisto.  Rj.  Ltticati 
se,  vidi  istjecati  se.  Rj.  23*Jb.  kad  se  tko  izmala  iz- 
tncfijiA  drugih,  pokazuje  se  gotov  da  sam  što  učini. 
V.  pf.  istaci,  istaknuli,  svi  ostali  imperfektivi  2)0staU 
(fd  perfekiiva:  taknuti,  dotaknuti  Ke,  potaknuli,  i  t.  d., 
diitac'^i  se,  nataei,  potaći,  pritaći  i  t.  d.  n€m(i,}u  i.  (e) 
i  t  ^^^(0  stoje  od  iatiu'i  »e:  istjecati  He  i  isticati  »el 
nego  sama  i :  ticati,  doticali ;  nlVlieati,  poticati,  prl- 
ticati,  i  t.  d. 

istj«T!iti,  ram,  v.  pf.  Rj.  iz-ljerati.  vkli  i^ćeraU. 
''.  impf.  iHtjerivati.  —  J)  hinausjagen^  e^pello.  Rj. 
vidi  ispirlati,  izagnati,  izgnati,  izjuriti,   izvijati  v,  pf. 

—  Nekakva  baba  istjerala  jarice  u  pjauitui,  Rj.  lt)a, 
Inia  travu  kojom  je  on  do  wid  išćerao  nekoliko  gja- 
vola.  Npr.  l-ltl.  Ako  toga  najmlagjega  »ina  ne  isteraš 
iz  dvora.  'H\\k  Otac  nm  se  na  to  razljuti  ...  pa  ga 
i.HĆertt  od  .^ehe.  248.  Ućerao  ga  iz  kože  (dosadio  mu). 
Poal.  U>tj.  Mladena  i  Jugovića  Ma  svim  da  istcrajii  iz 
narodnih  poslova.  Milo,^  23.  Živković  .  .  .  istjeraH  iz 
službe.  Sovj.  32.  sa  se,  pa^s.;  NajviSe  od  ovih  Tur- 
skijeh  rijeci  mogu  se  bez  svake  ranke  i^ćerati  iz  našeg 
jezika,  lij.'  XX,  —  2)  i5ašu,  aufitrinken,  ehiho:  Je- 
dnom naže  RiAnjanin  Ivane  a  isikru  Obbu'-i^^u  Rade. 
Rj.  ovdje:  ispiti,  uopće  pak  kao  istjerati  sto  nakraj, 
svršiti  što  sasvijem.  —  Tjera  mak  na  konac  (kad  ko 
što  hoće  do  najmanjega  da  istjera  na  krajj.  Ri.  312b. 
-Jedan  nlivati  rukom  nadno  i^tapa,  pa  drugi  do  nje- 
gove ruke  .  .  .  dok  ne  išćertjju  na  i^rh.  I^nsl.  341.  ei 
se,  pasH.:  Može  se  *lo  mraka  istjerati  jutu  jedna  postat 
Rj,  55Ub.  —  3)  Išćerao  grož  zolotu,  t.  j.  donio  (tt 
trgovini  kad  ko  izgubi).  Rj.  —  4)  n^eprelazfio.  Klipali 
kukuruz,  t.  j.  o^jeklf,  istjerali  klipovi.  Rj.  275.  — 
3)  sa  se,  recipn:  Po  ravnu  ae  polju  poceraSe,  na 
^arku  se  zbilja  išćeraše.  Npj.  4,  233. 

istj<*rivanje,  n.  Rj.  verh.  od  istjerivati,  radnja 
kojom  tko  istjeruje  što.  vidi  iSćerivaiije. 

istjerivati,  iHtj^rujcm,  v.  impf.  Rj.  vitli  ii^ćerivati ; 
izgoniti,  v.  pf.  istjerati,  —  Sva^^to  ne  valja  a«  kraj 
išćerivati,  Poal.  279.  Ja  ne  ću  aad  is^crivati  koliko 
se  ovi  ostali  pravopisi  silažu  aa  8vetićevijem,  Rat  4. 

Isto,  Rj.  ade.  od  Int^  koje  vidi.  —  1)  n.  p.  tako 
isto,  gerade  so,  eodem  plane  niodo.  Rj.  —  Kad  u 
ve<5e  dogje  bala  onako  isto  a  vetrom.  Npr.  143.  Ji 
isto  onako  uradi  i  njemu.  245.  Ovako  iMo  od  koreni 
slova  u  glagolu,  ali  a  dodatkom  A,  Danica  3,  05, 
V  Malei^iji  tako  isto  rade  i  Arnauti.  Kov.  DO.  (jdje- 
koje  i.Hto  ovako  po  imenima  i  siidržajima  svojim  dra- 
gocjene knjige.  Pis.  18.  Kakogod  što  bi  bilo  nera- 
zumno .,  .  isto  bi  tako  bilo...  83,  Kara-Gjorgje  i 
Mladen  isto  bu  tako  radili  «a  svoje  atrane.  J^ovj.  47. 
^ 'i)  oidi  zaisUi:  Isto  Jovan  uteći  mogaše.  Tu  ćemo 
ih  isto  doćekati.  Isto  sestru  svoga  oca  Janka.  Rj. 
vidi  i  doista,  i  sgn.  ondje.  —  Vide<^i  gjevera  koji 
bijai^e  isto  kao  brat,  kao  da  si  jabuku  razrezao  po 
napoli.  Npr.  118.  No  hajdemo  u  Donje  lugove,  da 
ćekamo  ( 'ekiinske  trgovce,  tu  ćemo  ih  isto  doćekatL 
Npj.  1.  12f5. 

istdi'iti,  iatoćira,  v.  pf.  :u  Ende  schcnkcn,  e/fundo, 
Rj.  ia-toćiti,  učiniti  du  što  isteCe.  i\  impf>  istakati.  — 


Isfoj^nt 


422 


istrnžiti 


Uvijek  točio  a  nikad  istočio!  Ko%*.  126.  sa  ae,  pas,^.: 
Kad  se  Utiru  istoči,  nezdravoga  ispnrivanja  nestane. 
Pripniva  31. 

Istoi'iiT,  itdj,  (Mlich,  (tb  oriente  sole.  Kj.  što  pri- 
pada  intoku:  Ebo  Gospod   tm  ififačnn  vrata!  Npj. 

1,  123.  I>nige  (pripovijetke  su)  obut-ene  u  krađuo 
ruho  {loelitko  po  istočnom  vticiiiu,  Pripmva  192. 
Otide  u  ::em!ju  istoiinu.  Mojs.  I.  2S,  1.  BlairoBloven.. . 
fiadii  irdje  »e  p:ovori  (n  j2:ovori  ae  u  narodu  istočne 
crlive)  ne  p:ovori  se  upravo  kao  pnrt.,  ne^o  kao  adj. 
DARj,  415a.  U  iMfiCnom  tjororu  oba  m  »e«  fllijevaju 
u  jedno  du^'o:  iimem,  ume5,  iime.  Obi.  93. 

Tsftir'nik,  w.  (u  C.  <  t.)  (hr  (htirind,  eurus^  cf\  m- 
podsuin'suiik,  ustokn.  Kj.  itr/ocnt  vjHur.  vidi  i8to<-ujak. 

Istui-njiikr  m.  riđi  istočnik.  AKj.  IV.  55a.  ffovon 
ae  u  naie  vrijane.  —  za  wf*.s"f.  isp.  nnatemnik  i  ana- 
temnjak. 

1»»tok*  m.  der  Sonnenaufgnnff ^  fiol  oj-ien^^  ortUH 
soUb.   Rj.   iz -tok.  postunjaii   od  iate«?!,   istjecati.   — 

1)  i'oijiaj  sunčan ij   kud  sunce  istječe,  vidi  i  ogranak 

2.  —  Šuiuu'ui,  sunčani  iMok,  Rj,  725b.  A  ma!a  ti 
fala,  moj  jasni  mjesece,  nii  isioln  žarka  ftuiica.  Npj. 
1,  4tH«.  Turčinu  bi  do  iMoka  ruka,  itd  ii^oht  obrnu 
neruka.  4,  mi.  Kakono  se  po/.Baje  i  danica  zvijezda 
niesrju  svijeni  zvije/.dama  tnt  intoku  pdrcnomc!  Kov. 
123.  —  ^)  sirana  na  kojoj  istječe  f^ance:  l8po<^><un- 
canik,  vjetar  ispod  sunca  (od  istoka).  Rj.  23<"ib.  Utt'i, 
u  pjeami  .nkra^jeiio  mjesto  od  isiuka.  Kj.  23iia.  Nr»  h' 
oUriii  I*  ilcsnom  stranom,  a  dcsnoiu  stranom  put  istoka. 
Npj.  1,  53.  (Jkreuu  se  prnvo  ka  Istoku,  2,  325.  Kad 
sam  proS'o  zemlju  i  pradove,  i  obisS'o  Istok  do  Za- 
pada. 2,  440.  Kail  s'  danica  rodi  od.  iatoka.  4,  303. 
U  na»ijrm  knijčvima,  amo  k  istoku  i  k  sjevcni,  votlc 
ae  zimi  zamr/nu.  Npj.  1,  XIII.  Posbje  otide  odande 
na  brdo  koje  je  prema  istoku  od  Vetilja  ...  te  mu 
Vetilj  bjefte  mi  zapada  a  (laj  s  istoka.  Mojs.  I.  12,  K 

isUtlkavuli,  istolkujem.  r.  /)/",  (po  namasltnnui  i 
ti  vojv.  pK>  varo?iima)  vidi  isitumačili:  Joši  san  Jela  ne 
isiolkovula,  Rj.  iz-tolkovati.  vidi  i  izlo^ti  3.  t\  impf. 
lolkovati.  —  Grk  istalknje  sve  aa  8vim  drukčije.  l>a- 
niea  5,  88.  Srpnki  rječnik,  istolkovan  Njema^'kim  i 
Latinskim  riječima,  Rj.'  I  (drugomu  izdanju  ime : 
8rpHki  rje<5nik  isttunifu'in  NjemaOkijein  i  iMinskijem 
riječima),  rijcv  uzda  iz  crkveiunja  jezika. 

Islom,  Rj.  govori  se  i  i?t<)m.  —  1)  nur,  nichts  als, 
nofniisi:  do^^ao  sam  i^itom  da  vidim,  Rj,  tmii  manj, 
netom,  [loalije  3,  potlje,  siide*  samo,  tek  2,  teke  1. 
—  Lstam  knžei^  crne  zube.  Dro.sl.  M.  Sto  se  hoi?e^ 
sve  8e  može,  istom  da  nije  zlo,  123.  Zovi  me  lopižom, 
iHont  me  ne  razbij.  151*.  Po  tebe  me  zmija  zaklat' 
h^a^e,  a  kod  ljube  istont  ne  hoca§e.   Npj.  1,  21)1.  — 

2)  ersf,  primam  demum^  cf.  tek  I :  Isfum  oni  u  be- 
»jed'i  bjebu-  fsfom  af;;a  za  vetieni  «io.  Rj.  riđi  i  netoni. 
loprv.  —  htom  care  u  beajedi  I)je>>e,  Miloš  ide,  a 
kulaiia  vodi.  Npj.  2,  144.  Istom  oni  u  besjedi  bjelnit 
dok  ae  pramen  zapogjede  tame.  2,  220.  Istom  oni 
tako  besjetrjalm,  aV  eto  ti  sluge  Milutina.  2,  2JKI. 
Istom  Stjepan  iz  tazbine  dogje,  pa  je  bratu  Gjnri 
besjedio.  3,  t>3,  Istom  on  to  rei5e  i  ne  reče,  pak  on 
^an  dade  oganj  živi,  3,  423.  Lastom  oni  u  rije«5i  bine, 
krenule  »e  Turci  iz  Lješniee.  4,  lf>9.  Istom  oo  to  iz- 
govori, a  to  8vi  .  .  .  Prip.  bibl.  1  Uh 

Istupiti«  Istopim,  r.  pf.  schmeken.  Uqittfacio.  Ej. 
iz- topiti,  kao  sasvijcm  rastopiti  (n  oiinju).  r.  impf, 
liSpiti  (u  vodi  i  vodom  i  u  ognju),  Korijeni  8t),  — 
t^mok,  2)  aalo  i  loj  istopfjfino  zaje<lno,  to  t*e  tijem 
poslije  zafinja  felo,  Rj.  tUMi.  sa  se,  pass.:  Tara^  tro»ka 
\ko  ostane  kan  se  nula  istupi).  Rj.  732n.  Kako  se 
skuplja  »rebro  i  mjed  .  . ,  uared  ueći  te  ae  rivapali 
oganj  oko  njega  da  se  istopi ...  Pa,  akupitJu  va.«*,  i 
isiopićtte  se  uaretl  njegu  (ognja  gnjeva  raojegal.  Kjvko 
ae  topi  srebro  u  peci,  tako  Oete  ,vp  vi,  istopiti  u  njemu. 
Jezek.  22,  20^22, 


istoprvice,  ađv,  I  pit'  isioprtice.  DFosl.  30.  vi 

iznovice,  opet. 

istorif'ki,  adj.  upravo  što  pripada  istoricima,  jn 
po  tome  i  isioriji.  vidi  iatorijski.  —  l>a  je  ^oš  prij« 
4(KX)  godina  Ijiidi  na  zemlji  bilo,  to  ae  zna  i  istofič' 
kom  istinom.  Prijirava  12t».  adiK  Neke  od  ovijeh  pri- 
povijedaka opisuju  čiste  dogagjaje  isiorieki.  192. 

istdrijfl,   /.  b-o-.t7,    die   Geschichtc,   hisioria,    riđi] 
povije*it.  —   Ka<l  svrsi  ou  svoju  i.stor{}u,  re^e  jedan] 
od  sudija.   Danica  2,  130.   Smcsna  ae  iMorija  pripo- 
veda.   kako  su  ...   5,  86.   Dovde  je  istorija  Xfiloša\ 
Ohrcnorića  opiaana  po  redu.  Miloi  134.  Snlei'i  »e  na. 
pogije*«ke  n  isturi  jama  druifijfh   naroda,  O  dg.  na  sit™ 
r».   To  au  važni    ljudi   u  s^rjctskoj   i    ljudskoj   istoriji. 
Priprava  50.  Sla  je  isiovija  cijeloffa  svijeta  ;*  7<J.  Isto- 
riju  ohlikn   arp>^koga   ili   hrvatskoga  jezika.    lator.  I. 
{Sava,  koji  ae  oko  crkvene  istorije  bavi.  Kolo  15(14), 
(Jovoren   prvi   put  a  isPriji  alovcnakih  jezika.   Baci 
1,  107. 

istorTjskT,  adj.  sto  pripada  istoriji,  fjeschichtlkh, 
historicus,  vidi  iHlnricki.  —  Pi»f*lije  naataje  nov  isto- 
rijski  svijet.  Priprava  llfO,  Ali  se  taj  razUnf^  koji  se 
uzimao  iz  istorije,  obarao  drugim,  takogjc  isiorijskim, 
I>it(ba  4.  I  hl  hi  se  istorijska  istraHvanja  mogla  u<!^i- 
(liti.  I>P.  371.  Ruslaijev  u  istorijskoj  fframati4'i  ruakoga 
jezika  kaže  Hiimo  ovo.  Rad  1,  lili.  Ima  manje  isto- 
rijskift  stvari.  Živ.  h.  8.  i  a.  S.  XI. 

l.storik.  m.  tko  piHe  istoriju,  Geschirhtsftchreiber^ 
histuricus:  8vi  znatniji  istoriri  dokaznju  da  atari  Iliri 
nijcsu  bili  Slaveni.  Kov.  H.  I  >d  g.  II.  Ruvarca  .  .  . 
na!5.im  isioricima  jamačno  već  dobro  poznatoga.  Rad 
(j.  205. 

istoNkati,  kam,  i'.  pf.  kola  natra^ke  isturiti,  rilek- 
lintjs  hinitussto.tscnt  rctrorsmn  e.rtrudu.  cf\  toz.  Hj. 
iz-toaknli.  vičući  konju  toa--,  ili  ^toz*  kolu  natrag 
isturiti,  vidi  toanuti,  r,   twi^/'  toakati. 

isturanUTinjis  «.  das  Ablad^n,  deoneratio,  crone- 
rat  10.  Kj.  rcrh.  od  iato  vani  vati.  radnja  kojom  tko 
isto  varava  šla. 

is(«varuvati,  i^tovJ^ravam,  r.  impf\  Rj.  iz-tovara- 
vati,  ti'var  stnrtati,  snimati,  skidati,  r,  pf.  iatovariti. 
vidi  istovari  vati.  isp.  iskrcavati. 

istovari  H,  r'mi.  Rj.  i  z-to  variti,  v.  impf.  isto  vara  vat  i, 
istovarivati.  —  1)  ahladen  (die  Waare)^  đconero.  Rj. 
tovar  skinuti,  snimiti  sa  koija  ili  ćega.  —  2)  idAatlen 
(den  Wa(fen},  e^on/'VO.  Rj.  istovariti,  n.  p.  kola,  t.J. 
sa  kola  skinuti  tovar.  —  isp.  iskrcati. 

i.*<tovarivaiijo,  n.  vidi  iatovaravanje.  Rj. 

istovari vtiH,  istoviirujcm,  v.  impf.  vidi  iatovara- 
vati,  Rj. 

isttVviMnTt  aflj.  ffani  dernethe,  ipsi^simus:  ieti  w<o-] 
vetni  otac  (za  dijele  koje  je  nalik  na  oca),  Rj.  vidi^ 
.^11  n-  kod  isti  2.  —  isto-vetni.  isp.  bogovetni. 

istdVvetnosl,  iHtr»vetnoati,  /'.  die  Ideniitdt^  eadcm\ 
vis^  kj.  osuhina  omnja  filo  je  istovetno. 

Istrtu  f.  oke.  ARJ.  rV.  f;3b.  Istrien,  Istria.  i*idi\ 
Jstrija.  —  Vidi  bosiljak  u  Istri.  DARj-  198b,  isp. 
iHtarski. 

I^itniKa,  /'.  —  1}  (u  C  G.)  vidi  iskop:  ove  dego-j 
dine  biti  iatraga  svemu.  Rj.  vidi  i  iakopanje,  pogibijsi, 
propnat.  —  Rolja  je  istraga  uef[o  rgjnva  natraga,  (Roljej 
da  se  ćoeku  h>{jenn  zatre,  nego  da  zno  porod  iza  aebo, 
oatavi).  Poal.  21.  isp,  istražili  1.  —  2)  djdo  ki\jim  .se 
sto  ist.ra}i  (isinuiti  Jd),  die  rntcrsurhumj:  Službena j 
akta. . .  0  cijeloj  istrasi  ?  presudom  proti  banu  Petni 
Zrinakomu  i  knezu  Franu  P'rankopanu.  Kad  17,  t(>H.| 

\?str;tjati,  jem,  v.  pf.  verhntnicn,  transifjo:  Kamo 
moji  ljetni  »binci  ^fo  ja  istrajali.  Rj.  iz-trajati,  ktui] 
trajutU  provesti,  r.  impf,  trajati, 

islnUitl,  Istražim,  t\  pf.  Rj.  iz-traiill  —  i><tt 
(1.)  amrotteii,  ertei^iino,  cf.  icatrti,   iatriiebiii,   ial 
pati:  Crnogorce  isirtUiti  tiatom.    Rj.  —   r>a   kolien< 
njima  pokopamo,  istražimo  njihovo  koljeno,   Npj. 
58.  Mcgjer,  pa^o,   ti  si  pomislio,   kad   izgubit   knji 
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opakoga,  da  si  Crnu  Gont  iHraiio.  5,  ¥MX  sa  se, 
)a,s>-.:  Tako  mi  se  trajr  ne  i^trttzio!  Poal.  305.  ij*p. 
i]8tmgii  1.  —  ,*<?)  Ido  iztskati.  pretražiti:  untersuchen, 
ferfomchen.  inquireri\  lurcstigare.  v.  impf.  istniživati. 
< —  Ovo  bi  sve  valjalo  onamo  na  mjestu  duhro  istra- 
fiiii  i  opisati.  Xpj.*  i.  XXIV.  Tiula  istrtdi  i  rnspituj 
i  izvi<ii  »lobro.  MoJB.  V.  lo,  14.  m  se,  pusii.:  Ovo  je 
vrlo  /iMUno,  i  vflljji  dji  se  po  vremenu  doUro  iAtrtt^i 
i  odredi,  u  kojim  rijetMuia  oni  imaju  1^  i  h.  Npj.'  1, 
,XXXV.  i<p,  nt^intražljiv. 

istnijiivaliir.  istraživftoca,  m.  Ici>ji  istražu^je:  Mislim 
da  i-e  ona  ne  ninlo  olak,2;;ili  trud  drugim  istrarivaocčm. 
■  Kad  2,  194.  riđi  jHpitalclj,  ispitivač.  —  n;e«}«  s  titkitn 
^nast,  hod  riivalau. 

isfriiživaiije,  n,  dus  Zumvimcnsjichen,  conqHi8itio. 
Rj.  verh.  od  istraživati,  radnja  kojotu  tko  istražuje 
iito:  Da  bi  isiorijska  iatntnruttja  mogla  tu'itiiti  dn  se 
vise  i  usrdnije  Bogu  moliA.  DP.  :J71. 

istraživati,  i«tražnjeui,  i\  impf.  zu^ummcitsuchen, 
conqHiro.  Rj.  iy-t.niiivati.  premn  r.  pf.  istražiti  2.  isp. 
i/irtkiviiti,  ispitivati,  pretnii.ivati,  —  liace  (ženu)  u  vodu 
da  vide  uiože  li  potonuti . . .  <  )vako  ,hu  istražiruli  vje- 
štice i  /».i  KHniL'jorgjijevsi  vreniena  u  Srbiji.  RJ.  TiTa. 
Ulaku  na  retvoro  cijepa,  (Kad  ko  što  do  najpošljednje 
sitnife  it^irazaje).  1'ohL  59.  Isirrdttjc  Markove  kointkc 
l^kojekftke  starv  >ftvnri  i  hcxpo-<}1iri'\.  lOri.  Joštc  Luko 
puta  istražajc,  a  Tiin-i  se  poljem  pomolile.  Npj.  4, 
2iMu  StAn«  istrfdivati  I  (>riliirati  k  sebi  bajduke.  Da- 
nica Jt,  157.  Jezik  nai^  valja  ri.Hiiti  i  prariln  njegova 
iftirn:i\)fiti  i  uLvrgjtvati.  VIa.  :J4.  Preda  ;2:lavnoga  od 
onijrli  lopova  i  stane  dalje  isiracivttti,  kn  jv  joA  u  to 
bio  pomije^au.  t^ovj,  38.  Te  istrtiiuje,^  mnje  bezakonje 
i  zft  grijeh  moj  ra/biraA.  Jov  »H).  (>.  U  psalmima  koji 
iatrazuju  i  otkrivaju  tKJne  (?ovje^ijeg  srca.  Dl'.  .*t(i, 
SH  Ke,  piif?s.:  Kad  ac  i>ttrtižuje  kaka  krivica,  lij.  77f>b. 

istrčati,  Istrt-fim,  v.  pf.  —  I)  vitli  inkr/ati.  Rj.'iz- 
treati  n.  p.  Hviiptr  nn  fm-u.  u^p.  olr(*ati.  —  '■£)  su  se, 
rcfkks.  vidi  iskrzjiti  se,  Rj. 

intrt'ati,  ^m,  t\  pf.  hinauslmtfen,  e,rcurrfK  Ti},  h- 
trt^ati,  trče'H  izići,  vidi  iMtrkati  2.  r.  impf.  i^ir^'-avati. 
—  Ji^tojSa  brže  ustrči  pred  kuću.  Npr.  29.  Istrči  na 
susret  ribi.  214.  Kad  ae  carev  »in  doma  vrati,  istrči 
mu  mater  i  javi,  da  .  ,  .  23(X  Pa  ii^triM  na  sokak  na 
vrata.  Npj.  1,  247.  Koji  hu  pred  njetja  iMrinU.  MIloS 
7ti.  Mrva  Luran  k  iorjvku  na  atudenae.  Moj«.  I.  24»  2^. 

istrt'ilvfinjp,  H.  daš  IlinuuHlaufen,  eircursatio.  verh. 
od  iBtr<^nvati.  radnja  kojom  tko  iHirčava, 

istriMlvatit  iHtrćRvam,  r.  impf.  hirtamhtufen,  e.v- 
Cii'rfffK  Rj.  iz-tn^avali.  trvem  isltiziti.  r.  pf.  islraiti. 
Crijeva,  djetinja  igra,  u  kojoj  ae  djeca  uhvate  /a  ruke 
u  dug  red,  pa  jedan  knij  t.^trćava  pred  drmji,  a  svi 
vif^'u :  iTCval  ARj.  825a. 

istrcbljavanjf^,  n,  vidi  ii-itrebljivanje. 

JNtrcblJilvatu  istrebljaviim,  e.  impf.  iz-trebljavali. 
tiidi  jstrebljivHti.  r.  pf.  istrijebiti.  —  Ti  istrddjuvaš 
svakofpi  koji  eini  preljubu  oslavljajuei  tebe,  Ps.  73, 
27.  Sloveni  počeše  obarati  gradove  i  istrchlfnvuti  Mim- 
Ijatie.  DM.  324. 

ist  robiji  van  j<>,  u.  rah.  od  it^trebljivati.  rudttju 
kojom  tko  isirthljn^je  sto.  vidi  ifltrebljavanje. 

istrt^i)IJivati.  i^trobljujera,  v.  impf.  kao  li^kopavati 
^,  zatirati,  nniHtarati.  vidi  istrebljavati.  t\  pf.  istrije- 
biti. —  Da  mu  je  car  te  topove  dao,  da  lakove  zu- 
lumćare bije  i  iittretdjuji:  Danica  o,  37.  Životinje... 
ponajvi.^e  tine  silelu  došljacima,  za  to  ib  ljudi  livataju 
i  navaliee  iKtrchljujit.  Priprava  28.  Postavljam  te  dana^t 
nad  narodima  i  carsivima  da  intrt-hljuješ  i  obaraA,  i 
da  /.atires  i  raskopavaS,  i  ila  gradit  i  da  sadiš.  Jer. 
1.  U\ 

istr4^sai\ii%  m.  dtis  AuMbenteln,,  AusschUttdn,  excuit- 
gio.  Rj,  verh.  od  tstrosati.  radnja  kojvvt  tko  i.streaa  šio. 

i.Htri^sati,  istre^iruu,  v.  impf  Rj.  iy.-tro»ati.  kao  tre- 
sući izbacivati  */i  zbacivat*.,  trenui}!^  ćiw»f i  da  »to  i^^pada 
ili  upatht.   V.  pf.    isiretsti.  —  Jj  aunbcHtdn^   cxcutio. 


Rj-  —  2)  sa  se.  refleks,  kao  tresući  se  zbacivati  m 
^ehe:  Istresine,  posljednji  snijeg  . .  .  kad  već  nestalo 
Hnijega,  pa  vc  iiitrcs:f  nebo  od  njepa.  Rj.  240a. 

ilstri^siiKS  /■.  pl.  —  /;  ono  Sto  ae  najposlije  i«tr&se, 
n.  p.  bru^Do  iz  vre<5e  (kad  vee  brašna  nestane),  dan 
latite  i'cherhlcihiid,  reliqHum.  Kj,  —  2j  poAljednji 
snijeg  [osobito  malo  amrzao  kao  cigani)  koji  u  pro- 
ljeve na  posljetku  udara  (kad  vei!  nestalo  snijega^  pa 
se  istresa  nebo  od  njega),  lij. 

i.str^sti,  iatr^aem,  r.  pf.  au^beutdn,  cxc\iiio,  Rj,  ir- 
fres(i,  tresući  učiniti  da  sto  iupadne.  r.  impf.  istresati. 

—  Lulu  i>itrcsi\  i  nanovo  da  je  napuni.  I'omI,  7(>.  Pa 
on  stere  zelenu  mavlntii,  i  istre.se  tri  čemeru  zlata. 
N'pj.  2,  345.  fstre'ioh  ojcdra  svoja  i  rekoh:  ovako  da 
/sfrc^e  Bog  flvakoga  Iz  kuće  njegove  i  iz  truda  nje- 
gova ko  god  ne  ispuni  ove  riječi,  i  ovako  da  še  istrese 
i  bude  prazan.  Neni.  5,  13. 

isl ribati,  isirgfun,  i\  pf.  entstceirtifiseu,  runipo.  Rj. 
iz-trgati,  kao  suJivijem  potr(jaii.  v.  impf.  ffgati.  —  Je 
r  Milom  A  konjnia  istrffao?  Npj.  4,  2(>4.  Sindžirli 
ga  zrna  udarila,  u  <  )sraftnu  .-irce  intrtjala.  4,  270.  Iz- 
gazi joj  skute  i  rukave,  ii*frffa}o}  hiscr  i  fijerdane.  Herc. 
15.  Slatko  prsi  razbijala,  zlatne  ko'ic  intrtpda.  320* 

Istrgnuti,  nem,  v.  pf.  RJ,  —  1)  aivireisf^en,  eripio. 
Kj.  iz-trgnuli,  kao  jednom  a  nafiilu  izvaditi  ili  skimUi. 
t',  impf  istrzati.  —  Istrže  rau  (flaru   iz   ramena.   Rj. 

—  IstTffne  sablju  Jie  oaeČe  slu^i  glavu.  Npr.  19.  Dogje 
na  srebrnu  eupriju  .  .  .  vttrtjne  jednu  Hrebrnu  talmi. 
H8.  Preb!raju<^i  njezine  koHe  gledaj  nat'^i  čes  jednu 
dlaku  crljenu  kao  krv,  iMrgni  je  i  bježi  nairsig.  123, 
Noz  istrže,  pos'ječc  mu  glavu.  Npj.  4,  .^22.  Jer  je 
(lospod  istrgao  carstvo  iz  tvoje  ruke.  tsam.  I   28,  17. 

—  2)  m  se,  rcftekš.  Razljuti  sv  Jovanova  »eka,  iz 
kola  HC  mlada  Lsirgnula,  Nj)].  3,  402.  Futrže  se  Kri- 
voguza  Rade,  nadžakom  ga  iie  bi  dnhitio.  HNpj.  4, 
355.  Vjerenica  se  od  svega  toga  brani,  i  gjektpa  jaka 
ijftrfjne  ae  od  njega  (od  vjerenika)  i  pobjegne,  kov.  4.'>. 

Istriei,  istrižojii,  e.  pf.  zui^ifmmenHch nitzeln  fviit 
der  Sehecrej,  concido.  Rj.  iz-strići,  svrkiti  strizenje, 
sasvijem  postriči.  v.  impf.  stricu. 

Istrijn,  f  riđi  Istra;  /j?(nm,  /sfnVt .*  Izmeg] u  Rijeke 
i  Trsta  je  [loluosTrvo  fstrija,  Kov.  28. 

Istrijjlijuis  Istrijflncii,  m,  čovjek  iz  Istrije^  Istre, 
vidi  I<<trijanin.  —  Istrijand  sn  bv\  tfilconti  Rimskoga. 
Kov.  28. 

Istrijatiin,  n.  (pl.  latrijfini)  vidi  Istrijanac,  —  Po 
o.  f.  Frandsku  Glaviniču  Istrijaiiinu.    ARj.   IV.  68b. 

i.strij(>hiti,  Istrijebim^  t?.  pf.  ausr%tten^  extermino. 
Kj.  iz-trijebiti.  riđi  iskopati,  zatrti,  uništiti,  v.  impf. 
istrebljavati,  intrebljivati.  —  ProšavSi  Srpski  i  Ruski 
rat  umalio  ih  (krdzalije)  je,  i  gotovo  istrijehi^}  rh  sviin. 
Daidea  2,  \){\.  }Io<^u  da  intrijehim  aa  zeralje  ljude. 
Mojs.  I,  (>,  7.  Kako  je  Slefau  isirebio  jeres.  Vid.  d. 
lHf>2,  18.  .ta  se,  pusii.:  iMrijehi  se  »vako  tijelo  živo 
na  zemlji,  Mojs.  L  7,  23.  Intrijchiče  se  ona  duia  iz 
Izrailja.  U.  12,  15. 

istrinitit  nnu,  v.  pf.  zerhrdckeln,  confrio.  Rj.  iz- 
iriniti,  kao  izmrviti,  intrti.  vidi  istro&iti  1.  v.  impf. 
triniti. 

istrlcnti,  latrčem,  v.  pf.  Rj,  iz-trkati.  —  1)  konja. 
laufrn  la^sen^  curreic  jubco (?)  Rj.  učiniti  da  konj 
i»trči,  —  5?j  istrkiih  pred  kudu,  hinauslaufen^  e.rcurro, 
Rj.  vidi  istrčati. 

Istrniiti,  n^m,  vidi  hlrnuti.  t>.  »»Hp/".  ifllrčavati.  Rj. 
iK-tmuti  n.  p.  svijeće,  vatru,  vidi  iStuvati,  obeseliti 
(svijeću),  ugasiti.  utjeJ^iti  (siujeću). 

istrošiti,  Utrošim,  r.  pf.  Rj.  iz-troSiti.  v.  impf 
tfoS^iti.  —  1)  iHdi  iHtriniti.  Rj.  učiniti  od  čega  trohe, 
troUce.  kao  izmrtHti.  —  2)  nach  tinander  vcrzeliren^ 
erpcndo  unum  e.r  alio.  Rj.  malo  po  malo  potrošiti: 
^li  smo  mlogo  i>fro,si7t  blaga,  dok  »mo  tvoju  ljubu 
isprosili.  Npj,  3,  171. 

i*ttriVvati,  istrujem,  v.  pf.  iz-trovati.  j«w  otrovali 
redom   ili  pomalo  (u  vmislu  />/v*fym   »  prenesenom). 
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r.  tmpf.  trovati-  —  f«  se,  pasa.  ili  rcfh'k,s>:  Dok  se 
grud  Litttv  istr  uje.  8.  lijublša.  AKj,  IV.  70a. 

Lstrti,  'i&trein,  (istr'o,  istrla)  v.  pf.  serreihen^  contero. 
Rj.  iz-trti.  vidi  iznlrti,  svršiti  trenje,  i  turući  izvaditi 
sto,  a  i  tttru'H  pokvariti  što,  i  iihrisnti.  v.  impf. 
istirati.  —  Svi  svatovi  konje  razip:ra.^e,  stade  ijtrrat' 
zmija  Lastavicu  (konja )»  koliko  je  DJejra  razljutila,  u 
Prizreau  istrla  kaldrmu  i  PriKrena  redom  fHjkvarila, 
Npj,  2,  ij8,  Mo  isires  iz  khmova  ooviii,  prinesi  na 
dar.  Mojs.  UI.  2,  14.  Svešleiiik  uzevši  ixtrvenO(ju 
žita  i  ulja  8a  svijetu  kavloin  neka  /upali  spomen.  2, 
1(5,  hiitren  je  uljem  od  ćesviue.  DPobI,  35.  sa  se, 
piiss.:  Bilo  joS  nešto  napijano,  ali  w  već  ii^trlo  to  »e 
ne  iiio?.e  prof-itati.  Knjiž.  3,  302. 

istrtkiTiiti,  latrfižem,  v.  pf.  (tu^'iHdiubcn,  crndo.  Ej. 
ij-.-strugati,  sasvijcm  ostrutjati,  kao  iertrepsti  1.  r.  impf, 
Btnt^ati. 

istrulilitl«  nm,  istrtiliiniti,  nem,  verfuulen,  pii- 
trefio.  Rj.  i/-lrulilili»  i/-lruhinili.  pO!itttti  truhlo.  r, 
impf.  iriihliti  tiiihniiti.  —  Ohiufnjiti,  vUl'i  istriihUti, 
Rj.  4201).  Jsiriutu  mi  jafrluk  i  riiarama.  Npj.  1,  4U. 
Mene  voprje  koMi  L^trunuše  u  tamnici  Azarkoj  pro- 
kletoj, 2.  3.S'i,  4  >iii  (razlii^iii  tavani  miuertHl«  n  /rmlji) 
au  poi*lali  malo  po  uudo  od  istrulutfif  hilja.  FriiM-ava 
lOli.  SJane  i>itruuu  puti  i/rndatn:»  svojim.    d«dl  1,   17. 

istruliti,  lim,  vidi  istriililiti.  Kj. 

fstrdnitit  liJtrunlni.  v.  pf.  Kj.  iz-truiuti,  r.  impf. 
tniniti.  —  1)  n.  p.  uh  iz  o:lavf,  htrausstobtrn  (inif 
dem  Kftmm),  e.rpui'fjo.  Rj.  kio  truncći  izhacitl,  — 
2)  aa  se,  r€}JekK  tu-^rlortn  (fchin,  ptrdor  (rou  kleinm 
Dingen,  cf.  truni.  Rj.  i^truniti  se  (izgubili  Be).  Korijeni 
98.  ffovori  se  za  sitne  utvari,  isp.  trun. 

istninuli,  nem.  iridi  iRtrnhnuti.  Rj. 

Istrziiiijis  n.  rtrh.  od  ist rzati,  radnja  kojom  tko 
iatrza  komn  Ato. 

\strzatl,  '/ara,  t\  impf.  pretna  r,  pf,  istrgnuti,  koje 
vidi.  nad.  rr.  lu're  i  Vstržem,  in'di  trznti.  —  Ter  mu 
nove  mtiki*  tidarajn,  na  kolao  inu  dušu  istrgaju.  Npj. 
4,  ^h'S.  Razbijali  kutnjake  iiepravediiiku,  /  iz  zuha 
mi*  ifitrzah  (jrahc:.  Juv  21).  17, 

l.stiU'fili,  cimi,  i\  pf  iz-tiieati.  (hm.  od  iftliU*i.  v. 
impf,  tucati,  dan.  od  tući.  —  Islucav.H  ija  (kad)  na 
sitno,  metaecH  m  pred  svjcdoeansivoui  u  §ntoru  o<l 
Btistanka,  Moj»,  If.  *J0,  ^Ili.  Neka  ms^nie  puno  pregrAli 
kada  miriHJiop^a  iifiuvanoija.  ^lojs.  111.  1(>,   12. 

isttlći^  isti'n'^em,  r.  pf  Rj.  i/.-tuei.  diw.  i.Htiirati.  t. 
impf  tui'i.  —  1  u)  :crschl/ajcn,  amfnodo.  Hj.  vidi 
irtpriibijiitj  1,  izbiti  2,  *  .<ii/n.  ondje.  —  Dotrče  a  bati- 
nama, ne  miskiei  iiiAta  manje,  ne^o  da  me  na  smrt 
istuku.  Danii'a  2,  141.  Milenu  topuzom  dobro  isimv. 
8ovj.  73.  —  b)  sa  se,  revipr.:  Sad  mi  kažite,  ako  se 
mi  i  oderemo  vieu<^if  ako  se  i  iM nizano,  ho«?emi>  li 
f*  tim  presuditi,  eija  je  ludo^*t  najvet^'a?  Daniea  2. 
12<>.  —  Vi  zcrHtosscn,  contundo.  Rj.  tnknći  izmrviti 
što.  vidi  utui?i  1.  isp.  ngruSiti.  z^ni^iti.  —  Z^r^'^i 
malo  soli,  t.  j.  istući  makar  i  pokruptio.  Rj.  20lia.  — 
S)  tuktH^i  izvaditi,  izbiti  (1)  sto:  Isttik^o  hi  mjedenicu 
iz  kamena.  DPosl.  3i\.  isp.  I/biti  dinar  iz  k»mena. 
Dl'osl.  af.. 

isluitiiićilit  istilmafim,  t\  pf.  (po  zap.  kraj),  ans- 
Icffvn^  akldrmi,  intcrprdor.  Rj.  iz-tumai^iti.  vidi  istol- 
kovati.  izložiti  II.  v.  impf.  timiać'ili.  —  Kako  tako  is- 
tumać'ivHi  litarfjijii  sad  eu  ti  .  .  .  DP,  iJ5.  t'rkva  (jt?) 
ovaj  pi.jst  duboko  intnmaćiia  u  »libirima.  8t».  su  se, 
puns.:  Po^'io  i*c  ovo  pi^mo  pro)?ila  i  Srpski  istumači, 
Sovj.  18. 

istrtiianjc.  ".  das  Zitrucktreten.  rcccssHS,  Rj.  verb, 
od  ir<lupati.  radnja  kojovi  tko  iatupa, 

istApnti,  Istupam,  v.  impf.  zuriiektrctcn,  recedo. 
Rj.  iz-s4ltipati.  k<(o  odstupati,  o<tupati,  t.  j.  izisav.ši 
odnekud  »tupati  na  stratm.  iffp.  iHltipiti  na  stranu 
kod  iHiupiii  2. 

istopiti.  Isimnoi,  v.  pf.  —  J)  no*,  britvu,  stutnpf 
macften,  obtundo.  Kj\   iz-tupili,   učiniti  da  btuk  što 


I  tupo.  V.  impf.  tllpiti.  —  2)  ^urucktrt^tcn,  recedo: 
iHtupi  na  strnnu.  Rj.    iz-stupiti.  kao  ustupiti,  stupiti 

I  natrakkc.  u  tom  inafcnju  dolazi  i  sa  se,  refhks.:  Pred 

I  će«arom  poljubi  prosi irku,  istupi  sc^  podviS  stade  ruke. 

'  HNpj.  4.  r>79,  (stade  podvivži  rake),  v.  impf  istupati. 
istiVranje,  «.   Rj.  verb.  od  isturati  u  seijem  sfta- 
i'tttjrma. 

Istkrnti,  l^turam,  v,  impf.  Rj.  iz-mrati.  v.  pf.  istu- 
riti. —  /;  ansHtussen^  ej:trndo.  Rj.  turajući  činiti  da 
što  iilazi,  turajući  istiskivati.  —   2)  fiitsschiessen,  rti- 

I  jiHo.    Rj.  vidi   izbacivati   2,    izmetati  2.   —    ^J  los- 

I  sehie^'isen,   ahfeuern    (div  Flinieh  ejac^dur  ((flnndcA). 

I  Kj.  vidi  i /.baci  vati,  izmetati  pu.^ku.  —  4)  auaschlagen, 
talcitro:    Istura    nnirama   kao   kula&iea  u  vrsaju.  Rj. 

,  vidi  batrirati  se,  bacakati  se,  bacati  ne,  pni^ati  se, 
ritati  se. 

is((irr-ilt,  »Hm,  v.  pf.  Rj.  iz-turćiti,  v.  impf.  turćiti. 

I  —    J)    narh    vinaNdtr   tiirkisrh    machen,   fucio    esse 

;  Tuvram  tdittm  tj  atin.  lij.  sve  redom  poturviti:  Po- 
robiru  tridcst  *rjafc(nu''adi,  sve  t'u  ti  ih  mlade  isturćitt. 
Npj.  ;J.  (JI.  Da  ee  i  sinore  joj  i  kćeri  i  nju  sumu 
zarobili  i  isiuriiii.  IJ,  .S4  iVnk).  —  2)  su  se,  refhka. 
intfffesammt  Tiirken  ntrdcn,  fdem  turcicam  ainplevtor 
nnus  f.(  alio.  Rj.  kad  svi  redom  (mula  po  malo)  po- 
stanu Turci:  I  odir/e  zcndju  Lazarevu,  pa  se  naŠi 
stari  isturcih.  Npj.  o.  5(l4. 

Isturiti,  rin»,  v.  pf.  lij.  iz-turili,  r,  impf.  isiuravatl. 

—  J)  aasstossen,  e.itrudo,  Rj.  iuntjin'i  uriniti  da  što 
i^sitliv,  ttirajurl  isti.inuti:  Na^je  starac  sanduk  od  olova, 
htturila  voda  pod  obidu.  Npj,  2,  i'A.  Ponaj[iotle  ostavi 
Zlatiju,  iMuri  je  pod  žutu  oarant^u.  Herc.  14.  amo  ide 
i:  rije(^  i.'^turiti,  kao  rijee  istisnuti  iz  usta,  izreći,  izu- 
stiti: Iz  potaje  rio:?:a  izvadio,  pa  je  Ijnbu  ii  .^rce  udrio, 
i  ovakn  rijce  isturio:  Kneko  jedna,  a  ne  ljubi  moja  I 
Herc.  2o.  —  2)  uusschie^'isvn,  njirio.  Rj.  vidi  izbaciti 
2,  izniettuiti  2,  —  ^i)  ahffMern,  ejaeulor  (fjlandcs)  rf. 
izbaciti.  Kj.  vidi  ispaliti  pasku:  Pa  je  obje  puskc 
i.-^turio.  Kj.  708a.  Sve  isturi  od  boja  topove.  Npj.  2, 
(i07.  I  isturi  puskn  hahernika.  IJ,  .'$21).  —  -i-)  hinaus- 
thun,  e.fscro.  Rj.  kao  istai'i,  istaknuti:  Poslom  brate, 
Rade  neimare!  Hstavi  mi  prozor  na  dojkjmia,  isturi 
mi  ntoje  b'jide  dojke,  kade  (lo^rjo  moj  nejaki  Jovo, 
kade  du^ge,  da  podoji  dojke.  Npj.  2.  123.  amo  idu  i 
ovi  primjeri.  Ti  isturi  hiljadu  Latinu^  nek  mi  sretu 
n  jioljii  Hvalove.  Npj.  2.  525.  A  mi  <5erao  nieaiu  uda- 
riti ...  a  po  brdu  pjeAce  iftturiii.  4,  437.  Na  snvo  ću 
vojsku  isturiti.  .">,  d'^J. 

i-stAŽiti  fso,  UtuŽJm  se,  v.  r.  pf.  \z-t\ifAi\  sie,  aeršiti 
tuienje,  sich  au3kla(/cn,  conquesiHm  esse.  v.  impf. 
tužiti  He.  —  Po  tuge  odloži,  tko  se  sr6iDU  istusi. 
Dl^OBl.  m. 

isdkiiti,  Isućem,  r.  pf.  Rj.  iz-sukati.  kao  .sučudi 
i/vaditi,  izvući,  vidi  iskantati,  isnovati,  olkauuiii.  r. 
impf  fiakaii.  —  heraustrinden,  vvolvo,  e,rtr(dto.  n.  p. 
crijeva.  Rj.  listina,  <Ia  au  ono.  s^lo  se  u  Nijemaca  pod 
imenom  krezl-  prodaje  i  jede,  teleći  vrijcvu  neisu- 
kuna,  nego  isporeoa  onako,  kao  Sto  stoje  u  teletu. 
Pi8.  25. 

IMi-KPst,  Isnkrst,  m.  Isus  Hristos,  Jcsus  Chri^iuif. 

—  Krpćtuiiu,  t»iko  sebe  zovu  8rbi  zakoiui  Riniskof^u 
(jer  oni  mjesto  Isu«  Ilristos  kajtu  Isu  Krst),  n  one 
koji  su  zakona  Grikoira  i'.ovn  hriB6mima  (jer  oni  go- 
vore Hris*toH).  Kj.  310b. 

iMikrfstov,  adj.  Uto  pripada  hukrstu:  Djelu  Is»- 
kridopu.  A.  (inćetii?.  AKj.  IV.  75b.  isp.  Kratov. 

IsiLS  w.  Jesus  Rj.  Vazda  i  Marija!  (Udjrovor« 
kr§6vi)i  oko  Spljeta  kad  im  se  utizove:  Paljen  tausi). 
Posb  31,  PJeme  Imsu  Hriata,  Mat.  1,  1. 

Kiisak,  Isusk)\,  tsiisić,  »*.  hfip.  i  dem.  od  Imjis.  ^— 
Hotijtići  zrtp^rliti  ^'ospu  i  fsnska.  A,  Kani^llć.  odila- 
ža^e  «  svojim  husncm.  E.  Pavi<^.  AKj.  IV.  7<ti«1. 

Imisov,  adj.  .lesu.  Rj.  sto  pripada  Uusu:  A  ja 
idem  na  boj  na  Kosovo  u  presveto  ime  huitoco. 
Npj.  2,  303. 


I 


Isusovac 


—  425  — 


i^čiifiati 


isusovatf  Imiimovcji,  m,  JtSruita  (aoeieiuiift  Jesu), 
redovnik  <{nt:he  Istisovo.  u  dva  »tara  Hrv.  jjisca. 
AKj,  IV.  77n.  ruii  jesuit,  jf?.f*van,  jezovit. 

isAsiti,  l«f]ltim,  v.  pf.  iz-flLl^'iti,  avrštii  ftu^nje^  uči- 
niti dit  bude  što  suitvijem  nuho.  p.  inipf,  kiišlivati,  — 

1)  Isušio  suvi  Htopama  svojim  f»ve  potoke  Car,  IL 
10,  24.  —  2)  su  ae,  refleks.  (TJt'koje  ite  bare  slaho 
kad  isuše.  Danicft  2,  3-1. 

isiisivnH,  ish^ujein^  v.  ttnpf.  činiti  đu  bude  Rio 
miiti'ijem  suho.  r.  pf.  isuJfili.  —  Prijetnjom  Hvojrtin 
isu.^ujan  more,  obnu'-ajn  rijeke  u  pustinju.  Is.  r>0,  2. 
[Zapretanje  moru  i  imtftttje  fja.  Naiun  1.  4. 

isvUati,    lain,    v.  pf.   (u    V.   G.)   isviJuli    iciikiiruzi. 

j.  ubratlali,  Jinrf  hekmuvtcn,  špica  nrini'iruin  vallo 
Viunita  e.H,  Rj,  iz-nvilniit  r,  impf,  svilali. 

Is,  tnicrj.  dcr  Lnui  um  die  Jliihner  su  vertreiben, 
.fO«MN"  pellendia  fftiHittis:  Iš,  tUjL'ja,  iSI  Kj.  u:vik  kajiin 
se  odtfone  neke  žirotivje.  ponajviše  kokoši:  Pijerac 
»koći  na  korito  }>ak  zaijjcva  . , .  Mjirelia  poviie  i  » /,š, 
orao  W  oiiiiin!  Npr.  12!l.  /š,  ne  [»rasi!  (Kud  ko  .^to 
alaie  ili  8u  hvali).  VcM.  ItH]  (kao  da  je  kvkut  ili 
kokoš?)  Ik  ritcile,  ko.^iJiiLvl  Herc,  247.  In  paune  «la- 
lopere!  347.  iap,  i5k;ili,  i^uuti, 

isilkj^tati.  ijiakt'tnm,  r,  pf.  i/,-Aakelati,  mkom  izbiti, 
V.  impf.  iap.  .^akatati,  -  Knez  ikukeia  rukom  obojinj^ 
i  doteru  ili  u  dvor  na  posao.  Mil.  5. 

išt^rtiti,  Uuraiti.  v.  pf.  Rj.  iz-Aarati.  v.  impf.  .^arati. 

—  J)  hunl  mnvhcn,  vnrtetjo.  Rj.  učiniti  dn  biuk  ito 
šureno:  tfes^pravilua  smjesa  ova  sva  tri  jezika,  išarana 
jož  k  tome  niloStvom  tutrjili  rijci-i,  Uaun-a  1,  1(>2.  — 

2)  sa  se,  refleks,  kao  ^jo^ajfjf*  se  šareno:  l^poti  riik(^ 
plednn  po  ordiji,  al'  se  Turska  vojska  išarala,  gje  je 
(Jador,  tu  je  i  robinja.  Npj,  4,  l'Jlj. 

iS»ln»f,*  w.  IVink,  nutu^:  kazao  mu  išarclom,  t.  y 
namignuo  na  njej^a.  Rj.  riđi  mig. 

išfasiti,  Siin,  r.  pf.  n.  p.  uogu,  ruku,  ausrenkcn, 
htxo,  Rj,  iznosili,  vidi  fjraAili,  uganuti,  isp.  cVižieu  2. 

—  UH  se,  pasji.:  Te  w  Jakovu  išćiiši  stegno  iz  jiginvka, 
■'loj«.  I.  :J2,  25. 

Isf'^faati,  i-^i'-Miam,  r.  pf,  iz-i?ebati,  mrsiti  čchnnje. 
vidi  ižćijati,  e.  impf.  eehati  (lijali). 

išf*ektiti,  kam,  ».  pf.  Rj.  iz-čekati.  t\  impf\  išde- 
tivaLi.  —  J)  alneurten,  ejgpetio:  Ja  eu  tebe  brate 
iscektdi,  Rj.  —  V^  aa  ae,  recipr.  i.A<>ekati  se,  -kamo 
se,  cinander  eneaiien.  e^rspectare  se  loco  dičio:  ovdje 
da  se  iščelcumo.  Rj.  —  Prvi  Srbiji  u  Runjane  došli, 
jofi  posljednji  Jadar  prelažsihu,  u  RuDJanim'  išćekat' 
^c  hoće,  Npj.  4,  253. 

j^r-ekivanjo,  n.  Rj.  verh.  ud  iščekivati,  ižt'ekivati 
»e.  —  radnju  kojom  tko  iščekuje  koija  ili  što,  ili 
kojom  tic  IJndi  ištrkuju  (jedan  drufjogu)  (daa  ^am- 
lueln  nn  ejiiem  verubredeten  Orte,  ex»pectatio  iii  loco 
eerto.  Rj.) 

išrekivati«  iić^kujem,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  ig^ekati. 

—  1)  kopi,  sammthit  ernarten  bis  (dh  heisammett 
.>■<■«(/,  ciapecto  dum  vonvcniant*  Rj.  —  L'pita  ga  carski 
zet,  &ta  on  ovdje  radi  i  šta  išvekuje,  Npr.  271.  Kad 
«e  ^stiijeio  da  jedete,  išćekttjie  jedan  drmjotja.  Kor. 
I,  11.  -13.  —  ^i)  su  M\  rti'ipr.  iJeekivati  se*  i.iL'^ku- 
jerno  se,  siih  fiummeln ,  edfipevlare  se  ituieem  loco 
eerto,  Rj.  i-ičekirafi  jedan  dragoga,  dok  se  svi  skupe. 

iš^i^prkali,  ki^ra,  v.  pf\  Rj.  ix-i^eprkati.  r.  impf. 
čei»rkati.  —  1)  aussrhitrren  (wic  die  llenne),  erado, 
lij.  ka:e  se  za  kokoš,  —  2)  icrseharren,  rudendo 
lormnipo.  Rj.  irprkajnći  pokvariti  što. 

iseori1|iafi.  pam.  r.  /;/'.  icrrupfcn^  eonvcllo.  Rj.  iz- 
eerui»au,  kao  izgulttt  U\  iščupati  2.  v.  impf.  čerupati. 

iH<'<&.<«Hti,  iži^e^eiu,  V.  pf\  iz-tlesati.  vidi  i$t!ešati.  r. 
impf.  ćesutJ. 

iM'^frSttti,  lićeJem,  r.  pf.  Rj.  isc-eetali.  vidi  ibčeBati. 
r.  impf.  vrcali.  —  1)  n.  p.  už  iz  ^rlave,  hcraHskratzen, 
tffrivo.  Rj.  i'cšuei  iz  radit  it  ^.c.tanjc  ili  c:c^afijv  svršiti: 
tivrab   isčcsut^  komu  godi.  DPoaL  li^.  Tugja  nika 


Bvriiba  ne  iićeše.  138.  —  2}  konjn,  striegeln^  striffiU 
radcre.  Rj.  vidi  istimariti. 

iM'^sljati,  lAceSljaai,  v.  pf,  Rj.  iz-eešljati.  r.  impf. 
dfešljat],  —  1  a)  Hunkamvieit^  pectino,  cf,  o^ežljati. 
Rj.  svršiti  vešljavje:  Lijimos'  (jlavu  ne  mije;  i  ako 
je  izniije,  ne  tzeešlja  je.  iJPosl,  55.  Kad  u  tebe  bio 
vrat  li  eru  pervin  iseeštjun,  Mere.  254.  —  b)  sa  se, 
refleks.   Izceštjuj  se,  blizu  je   Lopud.   DPosl.  35. 


2)  durchherhdn,  <teharf  tadehi.  perstringo.  H\.  vrlo 
ispsovuti^  iskrpiti  2.  syn.  kod  iskarati.  —  .!f)  n.  p. 
vuini,  rnpfen,  car  po.  Rj. 

i,v*r<kati»  Vseeikmn,  v.  pf,  iz-relkati,  tetkom  išci- 
stiti;  sa.>ivijem  očetkati,  vidi  i^*kefati. 

išeozaviiuje^  u.  verb.  od  i.5«5i'Zftvati.  stttnje  koje 
hivn,  kad  šio  išće'uvfi. 

i^r't^z;iivafi,  inćezavam,  v.  impf.  iz-ćezavati.  v.  pf. 
iAreziinti.  —  J^labiti,  ištezatmti.,  i-iljeti.  D.-'^Rj.  8^51). 
Hintiti,  isi'czuvati^  Huiaujivati  HQ.  DARj.  S8J!4b, 

ist'ttznuti,  Meiu.  u.  pf.  [u  vojv.|  rcr.st7»ieinfi<,'»,  eva- 
ttcs<^(i^  cf.  isriljeti.  Rj.  iz-ćeznuti,  kao  oslabiti^  ftmanjiti 
se,  nestati,  v.  impf.  isćezavnti.  —  Poleti  ...  i  tako 
ua  jedanput  ištrzne  iz  očiju.  Npr.  PJ(i.  Da  koljeno 
na-Ae  ne  išveztu\  da  se  naše  ioie  ne  i»pi5e.  Npj,  5, 
452.  Kao  san  ndletje<^e,  i  ne  ee  se  na<H,  i  iščeznuoe 
kao  uo«?na  utvara.  Jov  2l>,  B.  To  je  *o*  u  ostalijem 
jezieiuia  sloveuskiiu  slflbe<!i  jo.^  veema  iščezlo.  Rad 
'2«;,  51). 

išejlifikati,  kr»m,  p.  pf.  ausklopfen  (z.  B.  ein  Kieid), 
ejcntcrc  pulvcrcm  e  veste.  Rj.  iz-eibukati,  n.  p.  tut- 
Ijinu,  iihukitjači  iščistiii  je  od  praha.  v.  impf.  ćibu- 
katl,  vidi  izlupali  3. 

i&i'ijAtI,  jain,  r.  pf.  iz-(Mjali.  vidi  iJčehati,  svršiti 
čijanje  (čehanje):  -Kto,  djeeo,  eijajte  lo  perje,  i  ako 
mi  sve  to  vereras  išvijate.  svakom  ću  u  jutro  kolac 
ukuvati.f  .1.  DogiUuiovie.  AIJj.  IV.  S2a. 

iši'iljltti,  iAtf'inm,  V,  pf.  atMjchcn,  sein  Ende  errei- 
chcn   (votn    \Vcin    u.    dijL}^   deficio,   lutabesco.  Rj.  iz- 


('•iljeti,  ncstuti.  isp.  ilieeznuli.  r.  impf.  dljetj. 


Bilo 


je  u  stara  vremena  gospode  iia^e  .  .  .  ali  je  malo  po 
aialo  to  sve  iščiljclo  još  prije  nejro  ti  Dubrovniku. 
Kov,  12,  Neg:o  «.*e  ti  ilospoti  dati  ondje  srce  pla-^!jivo, 
oči  išćiljelc  i  dušu  iznemoglu.  Moj«.  V.  28,  Gi>.  Iščilje 
u  žalosti  Hcot  niojf  i  godine  moje  u  uzdisanju.  Pe. 
31,  10.  Kao  puž,  koji  se  rab<!'injaf  neka  iščile  (beza- 
konici).  58,  8.  Zar  nema  vise  mudrosti  u  Teraanu  ? 
iščilje  li  mudro.H  njihova?  Jer.  4l»f  7.  Koja  je  {po- 
grješka) po.^Lala  otuda  'Ao  je  rukopis  iščifjco  te  se 
ne  vidi  dobro,  DRj.  3,  48,  Nijesu  ni^ta  drugo  nego 
od  pravilnijeh  infinitira  iščiljcUjeft  is  svijesti  narodne 
nai^injeni  novi.  Rad  I,  120, 

išeiajanje,  n.  verb,  ud  ižćinjati,  radnja  kojom  tko 
i-ščinja  što. 

išeiiijati,  Ucinjam,  r.  impf.  izH^iuirtti,  do  kraja 
činiti^  posve  činiti,  v.  pf,  u^-initi,  —  Tko  vele  posla 
ima,  ni  jednoga  ne  i^činja.  DPosl.  135. 

iši'istiti,  stlm,  r.  pf.  reinigen,  fjpurgo.  Rj,  iz-eisiiti, 
sasvijcm  očistiti,  r.  imiif.  eistiti.  —  Pritrči  jedan  momak 
od  doma  te  im  primi  dupe  puške,  iičisti  ih,  napuni 
doumeinovijem  pmhom.  Kov.  <>5. 

i&eiiflUi   se,   dim  se,   v.   r,  pf.  iz-čuditi  se.   vidi 
dočiiditi  se,  načuditi  se.  —  8vaeeam  se  mogu  f'udit', 
ma  se  čuda  ne  iščudih  Sto  s'  ui^itii,  Sto  s'  ogmdi,  otl 
,  sokola  popa  Marka!  Kov,  112.  r.  impf.  i^udili  se, 

išrllltiati,  pam,  r.  pf.  Rj.  iz-i!"upati.  v,  impf.  ćupali. 

j  —   1  a)  au'^raufen,  evello.  Rj.  čupajttri  izvaditi,  iz- 

'  vuči.   vidt   iskiriuii,   isknpsii,   izguliti  2.    —   Ako  tu 

I  bukvu  može^  iščupati  iz  zemlje.  Npr.  1.  t)d  orla  (5es 

'  iz  repa   iščupati  jedno  pao.   <ili.   Iščupaj  komarcu 

vogu,  i  crijeva   su   uui    nn   dvoru.  Posl.  107.  Kukolj 

I  valja  iz  korijena  iščupati.   ltI3.  Hebe   obje   odgri/,o6u 

ruke,  nieuc  živoj  srce  iščupaše.  Npj,  3,  457.  Udarile 

(»ospod  Izruilja  ...  i  iščupate   Jzrailja  is  ovo  dobre 

tvtuljc.  t'ar,  1.  14,  15.  sa  fte,  pass,:   Ue/božni   č^  «e 

I  istrijebiti  sa  zemlje,  i   bezakooici  će  se  učujpati  ii 


I 
I 
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istom 


nje.  Prić-  2,  22.  —  b)  su  se,  refkl'M.:  Zabunio  se 
kfto  Uigftnin  ii  luk«.  (.  .  .  Ciganin  odgovorio  da  ne 
t'inpa  Ink  dn  knide,  nepo  »e  uhvatio  za  nj  da  gA 
vjetar  ne  obori  mi  zemlju,  pa  se  luk  suj«  iščupao  iz 
zemlje  .  ,  J.  Posl.  82.  n  prenesenom  smi<ilu  kao  ifiko- 
pati  se  3h,  iskoprcati  se,  iskobeljali  ve,  izbaviti  se 
(a  teUom  mukont):  Milo^  puk.  gledaj ii<?i  kako  će  se 
čti&  pre  iUčupati  odande\  govorio  je,  da  narod  njima 
ae  će  verovati.  Miloš  12(1.  —  2)  serraufen^  divello^ 
rellendo  solvo.  Rj.  kao  r<(šćupati:  Sviliie,  isČHp(fH(i 
krpu  Sto  fte  meće  u  ranu.  Rj.  <>7U. 

iseerali,  rani,  vidi  istjerati.  Rj. 

iŠtM^rivrmj«**  n.  vidi  ii*tjer]vaiije.  Kj. 

I^eerivati,  ijteerujem,  t\  iwpf.  riđi   istjerivati.  Kj. 

isrf^smntit  smatu,  v.  pf.  dunhlftchcrn  (Art  Stickc- 
rei),  opu>f  pcrfornium  fitcio.  Rj.  i/.-ćeamati,  srr^iiti 
ćesmanfe^  (vezin'i)  naCiniti  česme,  supljikc.  f.  impf. 
t'esmati. 

isMtnti,  lam,  i\  pf,  tuli  isevjetati:  iJaranfio  na 
prozom,  sinot'  eam  ga  usadila,  do  ponoći  propupeao, 
a  do  zore  i^veiao.  Rj.  iz-i'etati,  iz-cvjetaii.  crhliihcn, 
effhrcsccTe. 

iNĆiJ,*  m.  cf,  prsten.  Rj.  —  i*  ittri  prstenu.  Jedan 
uzme  prsten  u  ruku  i  potkrije  ]>od  sve  kape  redom 
(a  jiod  jednom  oatavi  prsten)  .  .  .  onda  oni  tlrugi  pi- 
taju je(Iau  drvigoga:  »gje  je  tvoj  iUćil'U  U.  j.  gdje 
ttrisli  da  je  prsten).  Rj.  IM 7b. 

iNi'osRi  MC,  !^tm  »e.  r.  r.  pf.  iz-eoAiti  se,  veli  se  cn 
kidii,  kojoj  s«  topnri  ro»et(i  odbili,  te  se  nukiivila; 
a  i  za  konja,  kad  .se  na  jednu  stranu  zakraie:  A  i 
kula  .-?'  bila  Urodila.  HNpj.  4,  22.  A  dobar  se  dorat 
pokupio,  na  livu  se  stranu  isćo.iio.  4,  tj90. 

ist'tieati,  iŠ4-rteini,  r.  pf.  (u  ('.  G.)  mdi  izvjetriti. 
Kj.  iz>eueati.  vidi  i  i8blapit>,  izdubiti. 

TSe,  u  ovoj  po»ko<5iei:  Jse,  ine,  biće  kiš^e.  Rj. 

iši^tnti,  l^ietam  (Psećem ),  r.  pf.  h^rau^ftpmieren,  pn>- 
deo.  Rj.  iz.-^etali,  Hctujuri  iziii.  r.  impf.  >ietati.  —  I' 
tome  je  gradu  življeo  jedan  silan  ear  koji  je  svakoga 
jutra  i.Heiao  \i  grad.  Npr.  l£ll  (išctuo  [li  dvora  .-ivoiifij 
u  t/rad).  On  i^etu  pred  kulu  bijelu.  Npj.  1,  51.  Kad 
to  zadu  soja  Angjelijii,  išetaln  na  gornje  eardake.  1, 
534  f=^  šetujući  uziri).  Daleko  ga  majka  ugledala, 
malo  bliže  pred  tijet/  ikiala.  I,  540.  1  iseta  12  bijela 
dvvru.  4,  297. 

isibiiH,  bfim,  v.  pf.  mit  Buthen  zerpeiifichen,  vinjis 
cacdo,  Rj.  iz-sibrtti,  šibajući  izbiti,  istući,  v,  impf.  i\- 
bati.  vidi  izvinkati. 

Iškanje,  «.  dan  Vrs-Kufen,  ro.e  1^,  is.  Rj.  vetb. 
od  iAkati.  radnja  kojovi  tko  i.skit. 

Tškiitj,  kfim,  r.  impf.  iSI  rufcn,  um  Hiihncr  rii  rer- 
trciben.  pellen:  ijallinas  vucc  is!  Rj.  uzvikivati  \i  od- 
ijviH'ri  kokosi  ili  dritfje  životinje,  v.  pf.  iSnuli.  isp.  i?i, 

iskrbati«  bani,  v.  pf.  Srhaiien  anbrinficn,  aenatim 
scindere:  nož  mi  sav  iškrhan.  Rj.  iz-Skrbati,  učiniti 
■da  Hto  (h.  p.  noz)  bude  sasvi^jem  ^krbaro.  ii^p.  v.  pf. 
Ipo&krbiti,  n.  p.  nož  o  gvožgje,  eine  Sckarte  machen, 
\  rimom  faccrc.  Rj.  5H2a. 

Isniilit  nem,  v.  pf.  einmat  i§  rufcn,  dico  iž!  Rj. 
uirikvHti  ii  iidtjioneći  kokoH  ili  dnuje  tivoiinjc.  v,  imf. 
i.^kati. 

iš6keitit  i&okcim*  r.  pf.  Rj.  iz-žok<5iti.  t.  impf  ^ok- 
i^iti.  —  1)  nach  eiuntul&r  sum  ^okae  machen,  facio 
esse.  TOV  ^okac  unum  cjc.  alio.  Rj.  sve  redom  ('malo  po 
miht)  posokciti.  —  ^)  f«  se,  reflek.M.  išftk<':iti  se,  Uok- 
~  10  flc,  narh  einander  >5,okei  werden,  fto  Aokae  uu^is^ 
'ex  alio.  Rj.  kad  se  mnotji  redom  posokćc,  pofttanu  Šokci. 

išpan.  išpjinu,  m.  (u  vojv.l  der  Auf>iehcr  dtr  Ar- 
beiter,  prncfectns  aijrum  colentium.  aut  aliorum  !fcr- 
vvrum.  Rj.  Madi.  iupAn  od  Hrv.  žnpan,  printav  koji 
nadzire  poslenike  ili  drmiv  slutje.  ridi  dvorski. 

ispiinov,  adj.  što  pripada  i.ipitnu,  Rj. 

ispAnovien,  /'.  Rj.  ihpanom  žena, 

i$ipiW<nli«  tnm.  «\  pf,  linircn,  lincas  duro,  Rj.  i>- 
»jpurtati  (linijutna  ohiljeHii?).  Isti  u  cara  na  kom  će 


mestu  da  bude  vn'uograd,  pa  neka  ti  /ij/fit-fa/i«. . .  On 
otide  k  caru  i  »aitite  mesto  ta  vinograd  i  da  mu  se 
ispavtu  ^^de  re  biti  brazde.  Npr,  tiH. 

l^piljsi,  f.  ni  Srijemu  i  u  Baćkoj)  drven  šiljak  kojim 
se  pribodu  dva  kraja  n.  p.  na  žatri  ili  u  45ebetu  kad 
se  u  nj  Hto  zavije,  Art  grosser  hidzerne^r  Naijel.  cttnci 
(jemis.  Rj. 

l§t«  (i  Šta),  vidi  Iho  (i  što),  makar  Sio^  irtjend- 
etwus,  tpiidiiuam.  zamjenica  sa  sirari.  iho  prema  za- 
mjeniei  za  ćeljade  itko  kao  što  prema  tko.  im«  drutji 
padež  i<}ega  i  ičena,  pa  i  iSta,  a  tijem  mogu  se  za- 
mijeniti  i  padeii  prvi  i  četvrti.  I'o  tome  dolazi  češće 
ikti  netfo  li  \hto.  .'t.  pade:  ičemu,  '/.  padež  i^im,  7.  ieem 
(ićemui.  Kade  ga  tfohro  sagleda  i  upazi  sablju,  paa  i 
konja  da  je  sve  mimo  i  šta  na  svijetu  iijepo  . . .  Npr. 
117,  Ali  se  nemoj  žaliti  da  i  što  por^nes*  h  njim  go- 
voriti. Ifiii.  Bolje  je  i  šta  nego  nii^ta.  Posl.  24.  Kad 
sain  wit  ('  .^tOf  uijesam  gladan  niAtiu  1J!I^  (sit  i  ćega? 
filudoH  nivaia?}.  Prestanu  im  ista  davati.  Npj.  4,  458. 
U  takovoj  zemlji  (gde  nema  nikakib  zakona^  niti  * 
iia  «vme  može  imati.  Daniea  5,  Ho.  (^no  nije  ni  srpski. 
niti  i  sta  vrijedi,  Pis.  iJ3.  Pokazao  je  veeu  volju  k  voj- 
ničkoj službi,  nego  i  k  ecma  drugome,  i^itije  5  (pri- 
jediinf  k  vfo/t  izmeifju  i  i  ko  (&ta).  Koja  će  naH  tvarna 
prije"  složiti  negu  /  šta  drutio,  čega  je  dosta  bilo.  Ogled 
V'll.  Ne  želi  tugje  kuee,  iiiti  i  ćetia  ^to]e  tugje.  Prip, 
hild.  4ty.  ttdi\  kuti  il'oliko.  iole:  Jesu  rTurei  isto  U7.- 
aiaknuli;  Turci  nisu  rilMa  uzmaknuti.  Npj.  4,  245. 

iJitiil.*  ižt/da.  m,  drr  Appetit,  cibi  itptpeteniia :  ovo 
otvora  iAial,  Rj.  želja  za  jelom. 

išt^li/  adj.  iuded.  bei  Appctit,  appetens  cibL  Rj. 
željan  jesti,  koji  ima  zelja  za  jelom. 

islj^iiiti,  Ititenimi,  r.  pf  Rj.  iz-?*teniti.  r,  impf.  St^ 
niti.  —  1)  (einc  Mentje)  iver  fen  (von  d^r  Hundin)^ 
pario  v.atnlos.  Rj.  kuže  st  za  kučktt  kad  izleže  vise 
iitenacii  (Jiučića).  —  2)  sa  se,  reftek-'i.  i§t^niti  se,  Utene 
se,  sdmmtlieh  Jun<je  iver  fen  (ron  Hilndintrn),  pario: 
iStene  se  sve  ku«!^ke.  Rj.  kase  se  za  viac  kuju,  kad 
izlegu  štenad. 

istetitl,  tira,  V.  pf.  Rj.  iz*5tetiti.  t>.  impf.  Štetiti.  — 
/  a)  hej^ehndigen ,  verderhen,  corrumpo,  lu^do.,  cf. 
pokruriti.  Hj.  svršiti  štećenje,  sasrijeui  postefiti:  !Sto 
starost  išteti,  ni  jedna  stvar  ne  popravi.  DP03I.  124.  Ne 
da  Turi'^in  glavu  ukinuti,  ne  da  svoje  ruke  iŠtetiti.  Npj. 
2,  283.  Ako  su  tja  kraste  ištetile.  2,  532.  u  jyrenesenom 
smislu:  Ti  si  babu  obraz  išictila  aŠikujuć*  9  Oblai?i<5a 
Radom.  Rj.  —  b)  ištetiti  bez  olrjekta  u  narodnoj 
pjesmi,  ali  se  misli:  iftietiti  stvar,  pokvariti^  razmei- 
nati  što,  dumit  verdarb  er  die  tjanze  S<trhe.  >Mi8lim, 
se.Mro,  danaa  polaziti ...  da  isprosim  u  Leke  gje- 
vojkii.«  .  .  ,  A  sluge  mii  konja  izvedoSe  ...  Na  ]>o- 
'  hodu  ^Mnrko  intetio:  viknu  sluge,  in^i  podrumrlžija, 
niegju  sobom  vino  donijele,  do  dva  eabra  ervenoga 
vina  .  .  .  drugi  popi  na  pohodu  Marko,  krvav  Marko 
do  oeiju  dogje.  Npj.  2,  22ri.  ^Kako  bih  te,  brate, 
upitao,  kad  si,  Marko,  davno  išiefio,  'Ao  poimence  k  mene 
ne  idete?  2,  2Jio.  U  to  doba  bane  pristasao,  mudar 
bane,  pak  je  iMetio:  im  jvitru  mu  ne  zva  dobro  jutro, 
niti  Turski  selam  naziva,4e,  no  mu  grdnu  rije^  pro- 
govara. 2,  281.  No  išteti  Ivan  na  pohodu :  ide  mudro, 
progovori  ludo,  2.  r>2.'i,  —  2  a)  vidi  iskilaviti.  Rj. 
učiniti  kilavim.  —  Ištećen,  n<lj.  vidi  kilav.  Rj.  242b. 
j  —  b)  sa  se,  reflek.t.  eimn  Bruch  bckommoti,  ramicosuM 
esse,  ef.  iskilaviti  se.  Rj.  postati  kilav,  mdi  i  nreki- 
I  nuti  se.  —  3)  (osobito  po  jul.  kraj.)  koga,  i-mii  po- 
'  gubiti:  Mo'.^  ti  mene  danas  kidii^ati.  i  mo'S  ptiškom 
mene  ištetiti.  Rj.  —  K  t*ebe  ruke.  Kraljeviću  Marko  1 
ostav'  wU>lju,  da  je  Bog  ubije!  Bi  I'  orakog  hraiiJi 
ifttetio,  koji  nas  je  krasno  lioeekuo?  Npj.  2,  ^0, 

ihtiiiAti*  lAtlprira,  V.  pf.  zerkneipen,  :erku:tekcnt  con- 
vello.  Rj.  iz-Mipati  stršiti  itipanje  (dosta  Hipat^ii). 
i\  im/if  žlipati. 

IA*o  li  ^lo1,  fidi  \kn. 

istoiOi  pidi  istom. 
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IStilviiti.  vuni,  r.  jif.  (u  Boci)  n.  p,  svijeću,  Mu.f- 
loschen.  e.ttintjuo^  cf.  iK-eiiti,  obeaeliti.  Hj.  vidi  i  istr- 
miti,  i  s»/«.  07idje.  —  Zoai-eiije  (korijenu)  prelazi  u 
^tiuhati^:  i^uh  ,,  ,  ištuvud  {št  stoji  mjt^ato  »v  od  yx). 
Korijeni  llH.  jio  tome  je  Dimici/ju  ištuvati:  ig-Juvati, 
u-ćiihati. 

italijn,  f.  akc.  ARj.  IV.  <llb.  JtnUm^  Jtalic  T;ilco 
su  dudovi  prene?<eiii  iz  IVrsije  u  ]\Ioriju,  Ittilijti.  Pri- 
pravH  (I.  vidi  Talija,  Talijanska  (zornija). 

Italijihuu',  Italij^incn,  m.  iovjck  iz  lidije.  —  Dukitf 
He  pod  VhL'<im3  razumiju  upravo  Itulijanci.  DM.  332. 
vidi  Titlijan,  Talijanac.  isp,  lafuian, 

1 1  ali  j  finski,  ftdj.  hUj  pripada  Italiji,  Italijandma. 
t'idi  T:dijaijski.  —  Db  (stoji)  kod  onijeb  h  Delabeliua 
rjt'rnika  š  ituUjanskom  rijetju.  DPoal.  VI.  I  u  pri- 
jevodu iiulijafi.^kom  stoji  ta  rijet\  DKj.  1^  41.  i^p. 
l^at'iJianHki. 

\tu  idem,  V.  inipf,  tuđi  ići.  Rj.  vidi  t  Isti.  —  J^rblji 
iw  kažu  itt  ne*^o  ići  ili  ifti.  Nov,  Srb.  l^il,  541. 

Itk«  (i  tko),  Ikotra,  ridi  iko,  Kj.  mukur  tko  fko). 
Zttittjiriii'n  za  čtijade  itko  liko)  prema  zauijcnici  za 
stvuri  iSt«  lifito)  kutj/  tko  tko)  prema  &lo.  znrHJemcu 
ovn  mijenja  fe  po  paJezimn  kno  tko  (ko),  kajt  vidi. 
Kttd  bi  pred  nju  irchido  da  dogje  piijcdlotj,  onda 
mu  je  wjrMo  ismaijn  i  i  tko  (ko);  ifip.  iSta.  —  Ako 
iA'f»  dogjt'  (doc^'i  (*ii  i  ja),  ni  (jiiin,  Kj.  'JiUhu  Panieti  ne 
prodaj  ui  u  zajam  ikom  daj.  iJl'osl.  V>3.  BojiH  Ji  se 
do  Bojra  i  ktKjitf  Npi.  2,  'Mi. 

iva,  m,  list.)  i'idi  Ivo.  Uj.  voi\  Ivo.  ridi  i  Ive.  — 
V  onoen  Senj au ina  Jir  .. .  Npj.  1,  .533.  »Da  moj  brate, 
kSenjiinino  Ivo!-  . ..  tbida  nkoči  Šenjantne  Iva.  1,  5t*i5. 

Iva*  /".  i'/jc  Bmhu'iide,  ftalir  htli.r  Lin.  Kj.  vidi 
viva  rrljena,  iuk<tkH  vrhu.  dem.  ivica. 

Iva,  /*.  planina  u  Srbiji.  Rj. 

i  van,  tn.  —  1)  u  krži^ana  (kao  i  u  Rusa)  Imut 
znaf'i  Jovan.  Rj.  hifp.  Iva,  Ivanić,  Ivatiko*  Ive,  Ivko, 
Ivo,  Ivoje.  d<m.  Ivauju*,  Ivand-ir.  —  2}  V  bri^ćann 
Ivitn  i  Jovan  dva  su  ra/lirna  imena,  kao  i  Ivaua  i 
J&i'atKt  {u  TrMi'u  su  bile  u  jedaop;a  <}ovjeka,  .lovaou 
Stnrćevit'a,  dvije  k^'eri  Irana  i  Jovana) ;  tako  se  u 
ujih  razlikuje  i  Jovnnj  dtwj  (7  Jan.)  od  Ivunja  dne 
m.  jun.).  Rj. 

I  ¥41  Da«  f.  ime  ženffko.  cf.  Ivan.  Rj.  dem.  I  van  i  w. 
hpp,  Ivka. 

iTllnac«  IvAnca,  m.  devi.  od  Ivan.  —  A  moj  sine, 
ćobanre  Irame!  Npj.  3,  .*t37.  i.sr/;.  JovAnao. 

ivan-fvTjoJ,  m.  (u  I'ttsir.)  ripknka  trava,  Art 
I'fliin::t\  hnhffv  (fenua.  Rj. 

Ivi\iiri4'%  III.  div\,  nd  Ivan.  Rj.  upravo  od  IvanaL*. 
koje  Vidi.    tfip.   .Tovani-ić   {ush.  u  Jovanar).  O^n.  238. 

iviinji(Ji<!lj(\  n.  vidi  jevnntrjelje:  Pa  u/.itua  kujici 
iraniifdjt:.  Kj.  —  I  cjeliva  krnle  i  ikone,  i  dariva 
Rvelo  ivi(tt<ueljc.  Npj.  4,  Hi.  vidi  i  evanpjeljo.  isj;. 
indžijel,  indžil. 

iviinicn,  /'.  dcm,  od  Ivana,  Rj. 

Ivrniiš,  w.  ime  muiko.  Rj.  —  tukva  hifp.  kod 
Bjeli>. 

ivtinko,  m.  akc.  ARj.  IV.  Uilb.  ime  mužko.  Rud 
2t\  5;'>.  Jitjp.  od  Ivan. 

IvniiJ,  (tdj.  sto  pripada  Jvuhu.  vidi  Ivanov.  Prava 
posojilvna  adjektivjv,  kojib  je  »ada  manje  nego  što 
ih  je  prije  bilo:  uala/e  se  osobito  nza  supstandva 
8  kojiuLa  ćine  imena  rJastila,  kojima  ae  zovu  raje.sta, 
dam  \u\.:  Ivanj  flan  (o»n.  u  Intn).  Jovanj  dan. 
Miholj  dan.  Nikolj  <ian,  Sijepanj  dan.  Tripunj  <ian. 
l»Mn.  (>7.  —  ivanj  dan,  Ivanjft  dne,  m.  Fcftt  deM  h. 
Johann  dc-<  Tduf'trn,  dtn  ^4.  Juni,  diei(  fcntus  St. 
Joanni  }iiipli/<tae  ...  U  oći  Ivanja  dne  je  obiOuo  na 
nekijem  uijentima  paliti  lulu  oko  toru.  Rj.  vidi  Ivanje. 

IVftni:n':l.   i:t't)ijl:i    Ihh:!  o   /«Vi»»/tl  ff  W(,' do^pijcVO,  Rj.  2ll»a. 

/f'T  Ur.)  kn  Kraiit,  nerbae  penns. 
Rj 

Ivaaja«  /.  /idin  umtira  u  f?abfi^oj  naliiji 

nakraj  Ceru  pod    \  rn.  Rj, 


iviiiijai'il,  /'.jabuka,  koja  oivanjn  dne  dospijeva  Rj. 

ivfiujt*.  n.  vidi  Ivanj  dan.  —  Od  Jvanja  brinu  se 
kućani.  .1.  8.  Reljkovi«:'.  307.  ARj.  IV.  lOSa.  (fomri 
St  n  Hre.  za  nast.  isp.  I*rokoplje- 

ivnnjii'a,  /".  v.iroSiea  u  Srbiji  iza  Užicn.  Rj. 

ivanjsko  fvlj^'C*  u.  (žuto  i  bijelo),  das  Leb- 
kraut  (Waldstroh,  unser  JFnmen  BtiMroh),  fialiutn 
nrum  Linn.  Rj.  hiljka.  —  lvanj.*iki,  sto  pripada 
fvnnjit. 

ivi%  m.  hi/p.  od  Ivan.  su  uke.  i  ohlikc  ij^p.  Ile. 
vidi  Iva,  Ivo.  —  Onda  Ive  Jelici  govori  ...  A  Jeliea 
njemu  jrovorila:  »O  Ivane,  draži  od  oi?iju!'  Npj. 
1.  241. 

Ivr'r,  *iverft,  m.  d^r  Holsapatm  beim  Zimmermann, 
sarme^itum :  Kud  ćii  iver  od  klade?  Rj.  vidi  orlljuBak, 
treska,  treAtiua,  hf/p.  ivtMTik.  deni.  iverćir.  coU.  iverje, 
^  Majstorski  su  dvori  »koro  »jizidani;  kamen  pn 
kamenu,  trer  po  iveru,  Npj.  1,  106, 

ivi'nikt  iverica,  vk  hyp.  od  iver,  Rj. 

Ivt'rak,  Iverkfl,  m.  Gcbirtjc  stcinchen  dem  Flu^ise 
Jinlar  and  dcm  Ucrfje  Cer.  Rj.  kosa  izrncfiju  vode 
Jadra  i  brda  Cera. 

ivi*ri'ii%  m.  dem.  od  iver.  Rj. 

ivf'rj«*,  n.  coU.  die  Spdnne.  HolzahfdlU;  sarmvnta. 
Rj.  iap.  Hkalje,  triješće.  —  Vaklja,  od  grabov  ine  kao 
ivci-jc  koje  se  pali  rajento  luai.  Rj.  52a.  Bkalje,  ko- 
madi od  iver  ja.  Rj.  720b. 

Ivii-a,  /.  —  1)  deni.  od  Iva.  Rj.  —  2)  das  Knde 
(nm  Tnvh,  an  der  Leimvand),  laiuH  pauni.  Rj.  km^j 
na  suknu^  platnu,  vidi  krajai.-.  —  »'i)  krnj  na  čemu 
drufjom:  Strebe  «u  (crkvici)  pot^ivene' tankim  belim 
daieieama,  podvln(5kam-%  a  ivice  im  podređene  rezbom 
od  tJinke  liu kovine.  Zim.  21.  Ravaujei  naćiue  nn  ivici 
od  crkvene  porte  jednu  kut?«.  30.  Sliva  ne  voda  .  .  . 
na  pod,  u  nnjftiru  jednu  liniju,  iz  koje  se  tek,  preko 
Ivica  HJtnih,  preliva  u  vade.  13r>. 

Tvu'dnj*^,  n.  rerb,  od  ivičiti,  koje  ridi. 

tviidtii  i^^im,  V.  impf.  ^to,  načinjati  mu  ivicu.  v.  pf. 
oivićiti.  —  Isto  tako  i  ivica  kola  visoka  je,  kao  da 
je  je  neko  marljivo  ivivio.  M.  lij.  Mili(?evie.  ARj. 
IV.   1 04b. 

n  Tk,  i\'ika,  tn.  ein  Bachiceidcntvalđ,  saUcetum,  cf. 
ivljak.  Rj.  ivGKd  sumu.  —  la  tnist.  iftp.  aptik. 

Ivka,  f.  ime  žensko,  cf.  Ivana.  Rj,  hf/p,  od  Ivana. 
l'ip.  kod  Dren  ka, 

ivko,  tu.  ime  jiiuiiko.  Rj.  hf/p,  od  Ivan.  »'s/j.  kod 
RoAko.  —  Stavlja  redom  jednog  do  dFU|ro|?a  ...  a 
do  aebe  od  Konjica  Ivka,  a  do  Ivka  od  <  hiiolja 
Živkn.  Npi.  2.  202. 

ivljak,  ivljAka,  m.  Bachireidetnvald,  saUcetum,  cf. 
ivik.  Rj.  ivova  Huma.  —  ivik  prema  ivljak  ifp.  dre- 
I  njak  {prema  drenik). 

(vnira,  /*.  planina  ii  Herccj^'ovini  o»  Drobnjarima). 

iv«,  w,  hifp.  od  Ivan.  Rj.  (fen.  Iva,  voc.  Ivo.  vidi 
Iva,  Ive,  —  Podiže  se  *  Vnojevld  Ivo.  Npj.  1,  524.  Otale 
mi  Iva  ispratile.  1,  b2i).  Pade  na  um  Cruojevir-A??!. 
1,  528. 

Iviijo.  m.  fn/p.  od  Ivan.  Rad  26,  5<5.  —  takva  ht/p 
kod  lilagoje. 

Ivav,  adj.  von  Bachw€iden,  salicis  hclicis,  Rj.  Ho 
pripada  ivi.  za  naši.  ifip.  aptov. 

ivoviiin,  /',  dan  Barhutidenholz,  lirfnum  salicis 
hvlieis.  Rj.  ivovo  drvo.  —  Može  biti  da  jo  iz  po^Jetka 
prije  bilo  ocledauo  od  Aa&a  ili  .  .  ,  irorine,  nep:o  li  od 
prepredenijeb  vunenijeb  konaca.  Priprava  142. 

iz.  Rj.  pred  nekim  se  fflaAovima  dodaje  prijedlogu 
ovomu  ozad  a,  da  bi  se  a  njima  lakUe  iz(fovorio :  If^R^ 
2)  vidi  iz:  viće  iza  }?la«a.  Rj.  2l7b.  za  akc,  iap.  hez. 
prijcdlofi  iz  s/oicc« :  iskraj,  iapod,  ispred,  ispreko,  iza, 
izdno,  i/,mejgyu,  izuad^  izvan,  izvise.  —  X  fi)S  ovim 
prijcdloijom  u  drufjoni  padežu  riječ  pokazuje  da  je 
mjesbi,  f»  kojcffa  se  sto  miec  ili  je  sto  upravljeno, 
opkoljeno  onim  Mo  znaiii  ona  suma.  (kao  na  pitanje 
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odakle?).  <7i«5,  ex:  iz  vode,  iz  jrore,  iz  )sa\(iq\  iiknižde 
iz  oćiju;  iz  oka   ».r  boka  (nadi  de§|.  Rj.    Kad   se  ide 
u  prijnieljc!  .  .  .  valja  ponijeti   i  kolac,   pa  kad  Jie  iz 
prijuttfj't    poviftnij   Opel  ...  Rj.  S84b.  Bolje  je  tgle- 
dati"!  iz  tjhivice  nego  iz  Utnmice.  Posl.  22.  Bolje  se 
iz  daljega  ljubiti   iiet?o  »e  <2  ft/f^^*.  mrzili.  2<l.  /sr  j«- 
?ore  bi   AmiT  tele   izrajimio.   98.   Iz  kamenit  bi  suza 
udarila.  JISI.    /z  ohluht  gnin.  ItM).  ir  ove  /iVirt  nikud 
ni  Liuio,  HM),  l^-  ropstva  i  kad  a  iz  (frobtt  nikad.  KMI. 
Išderao   ga  V^  /;oit"   (d<isailio    imi).    1*^;.    Lastio  je  iz 
punu  vratu  pjovati.  W\  Lije  k]ki  kao  iz  kablu.  l*>Jt. 
Namrgodio  se  kau  da  vo  iim  kt^a  »r  rc•^'  udarili,  18M. 
K'o  iza  Ana  govori.  DPosL  ii*.  Skori b  jadna  iz  (hi.ieka^ 
da  dam  vode  svckrviei.  Nm.  1,  atl8.  Da  protern  jarea 
isr  ot?«fa  .  .  .>  Id'te,  veli.  iibvalite  jivrra,  izvadile  malu 
ig  Qvaca<,  ^t,    17(1.   Iz   ioffa   ^e    vivli  da  bi  se  Pianie- 
nica,...  mogla  razdijeliti   na...   Spi^i   1,   b.  To  je 
Jovan    krt^titelj;   on   ustade    iz   nuivijrh.   Mat.   14,  "J, 
Saiui  ii^usiiio    i^  usta    njego vijeh.  Luk.  22,  7L  Imu^e 
trideset   keeri,   koje  ra>:iida   iz   kure.   Sud.   12,  *J.  — 
h)  opkoljeno  mjestu  (fdjc  Re  pot-inje  fihnjotsla  radnja 
prostimči  se  dalje,  i  u   oritn  je  priuijerinat  (naćin): 
Kukolj  valja  i:   Jcorljena  iš^eujmli.  ro»l.  J»i."3.  Dn  po- 
teže rukam'  i  nogama,  pojuH'uju  ruke  iz  ramena,  po- 
puniju    noge    iz   holjam.    Npj.    y,   4H>.  Sva  He  ljulja 
iz  temelja    knia.   2,    478.   na  svim  je  ovako  i  oro:  h 
prva  kraja,  t.  j.  ii^jjrva,  anf'ani/s.  Initio.  Kj.  2fi7a.  /.' 
ove  atope^   I.  j,    ovaj    ćas,    anf  der  »Stellc,  e  veiiiif/io. 
Rj,  7i7n.  po   ,'irtij  pr iliri   ontnui  tđi    i  oro:  Iz  uzde 
u    Budim.   Posl.   ItM).   Pa  je  Krlu  pivf  **u9tigao,  pa 
on  šnjima  iz  dizffena  ide,  Npj.  3.  240.  tako  je  t  om 
u  prenestnom  značenju:  Iz  pcinih  žila  (n.  p.  trudili 
se  oko  Ata,  1.  j.  iz  &te  snatje,  &to  se  gogj  vi^e  može), 
Posl.  1(J(J.  On    povika   iza  svega   (flam.   Npj.    1,  58<.l. 
Da  služit  Gospodu  Bogu  svojenni  iz  /ivega  JO'irt  svo- 
jega i  iz  sve  dii^e  6\'oje.  Moj«.  V.  U),  12.  upravo  u 
ovom   značenju   mjesto  zamjevjujc  radnja  i  stanje   i 
u  orakim  primjerima:  Bolje  zlato   poizcJerato    nego 
srebro   iz   nova   kovato.  PohI.  22.  Intiha  ne  peeeniea 
peee.  105  (iz  tiha).  Kako  bi  Isuna  iz  prijevare  uhva- 
tili i  ubili.  Mat.  2l>,  4,  amo  idu  i  udverhi.:  iznebuba, 
iznebuAice,    i/nenada.    —   r)    mjesto    ac  može  zamije- 
niti vremenom:   Iz  dan    u  dan,  t.  j.  svaki  dan.  ii}. 
Iz  jutra   ae   vidi   kakav   (5e  dnn   bili.  !'oj*1.  I)*J.  oitim 
riječi  jutro    (*   dan)   ttema  n  ovom  poslu  drutfc  ime- 
nice  koja   znači    vrijeme;   netfo   ne  vrijeme  rt  sto  za- 
mjenjuje »tanjem    (na  pitanje:  od  kuda?):  Dobro  se 
proljeće   iz   ranu   poznaje.   Poni.   t>L    Dva   ae    draga 
iz  mala  gledala,  ^pj,  1,  240.  Ja  se  jo?  iz  dj€iinj!<tm 
opominjem.    Pis.    1.  pa   i  na  pitanje  kada:  Prvi  se 
.5teiJi'i  u  baru  bacaju.  (Ne   treba  gledati  Mo  kome  i: 
)točctka  sreća    ide    u  napredak).  Poxl.  2(;o.  Koliko  je 
ljudi  iz  početka  bilo  nlvoreno?  Priprava  P21.  Isprva 
ne  ka/ah  vam  ovo.  Jov.  1<>,  4  (iz  prra).  —  ft)  mjcido 
prijedlogom    iz    iskazano  može  Oftati   i  onda  kad  se 
miMi  da  je  mit;anje    već  prošlo  pa  se  mjesto  njega 
drugo  klo  0  stvari  kazuje  (n.  p.  izvor,  zavičaj  Ud.}: 
Niže  Kladova  znadu   se   na   suhu  (osobito   iz   Vhmkc 
strane)  ziiliue   od   Trajanova  mo!»ta.    Rj.   2'J7b.  Jegji 
aelje  tz  svoga  vrtti,  PohI,  ILI.  Reći  i'edti  izokola  Ijiidi. 
Npj.  1,  354.  Ctje  »u  tebe  guje  iz  potaje  i*  2,  40il.  l'ije 
junak  ervenik«    vino,   služi   mu   ga  iz  gorice  vila.  2^ 
f>l8,  tako  može  biti  i   ovo:  No  iz  početka  ima  protiv 
^Ovoga   pogrje§f4ka.   Npj,    1,   VU.   tuko   i  za  vrijeme: 
đloglo  (bi  «e)  ^to   uaći   u  arhivima   ili  kakijem  kuji- 
ffftma  iz   XVII   vijeka.   Npj.   S.  173  (Vuk1.  —  ej  ;: 
prenesenom  značenju  može  drugi  padež  s  ovim  pri- 
jedlogom značiti  uzrok  radnji  kakvoj  ih  ono  sto  koga  i 
na  nju   namjeri:   Da  m  ga  bratk  iz  zavisti  ostavila  I 
na  onome   čardaku.   Npr.    10.   Iz  šale  i  jiroao  nikue.  I 
Posl.  H.X)  (tomu  dodaje  Danićič:  jMtinn,  drugo  ie  Ho 
uikne  u  drugo   4to  »e   ^ali;   ali  je  u/rok  opet  dobro  j 
Ran,  jer  jo   poslovdei   potpun    Mninaor    iz    ^ale   «e  i 
ini  te  proso  uikne.  Sint.  Ib5).  Ja  ovo  ćiuim  samo 


iz  ljubavi  k  naSemu  narodnom  jezikn.  Pis.  22.  Iz 
uzroka,  koji  bi  »e  lasno  mogli  opravdati,  eami  do- 
voljno ne  poznaju  ono,  u  ćemo  hu  dužni  druge  upu- 
ćivati. 2li.  Jer  nigda  iz  laskanja  ne  govofismo  k  vama, 
kao  što  znate,  niti  iz  uzroka  lakomstva.  Sol.  L  2,  5. 
Osvetile  8e  radujući  »e  iz  srca  i  potirući  iz  stare 
mržnje.  Jezek.  25,  15.  Tako  urini  za  svakoga  koji 
KgrijeSi  i^  neznanja.  45,  20.  /-  ovijeh  razloga  pre- 
dložih  ,  .  .  Ogled  III.  —  /)  kad  se  sto  promijeni  ie 
postane  druga  ili  drukčija  stvar^  može  se  u  prene- 
seiaan  smislu  uzeti  da  je  izašlo  it  onoga  što  je  bilo 
prije  promjene  ili  iz  njegovu  obličja:  I:  jednoga  dr- 
reta  ikona  i  lopnla  (biva),  Posl.  'tlM.  Iz  svnkagu  pavjn 
no  mtjže  »e  ftvelae  ištekati.  iOO.  Bog  .  .  .  stvori  jednom 
ovaj  eijeli  svijet  iz  ničego.  Priprava  1.  PuKlinjo  su 
poKtale  rodne  /.emlje,  a  ;':  rodne  zemlje  postale  pn- 
Hitinje.  15.  f^ta  će  biti  iz  ovoga  djeteta?  Luk.  1,  t>f>. 
tako  ima  u  književnika  i  kad  je  jedna  stvar  sasta- 
vljena od  više  dragih.,  ali  se  ne  imenuju  upravo  ti 
dijelovi  njezini  nego  .<re  samo  kaže  za  njih  odakle  su 
uzeti:  IhIoćjui  ili  Biuć-Morava  sastavlja  ne  iz  dvije 
male  ^lorave,  Daiiiea  2,  39.  Kad  bi  praviteljstvo  od- 
redilo komiKijt)  iz  tfespristraunijeh  i  u  ovonje  poslu 
rještijvh  ljudi.  Odg.  na  laž.  2(i.  —  2)  0'  *-'■  *L  i  po 
Zetil.  vidi  od  :  donesi  iz  Jovana  sjekiru.  Rj.  —  Iz 
u  Crnoj  tiori  i  ti  Zeti  govori  t^e  i  mjesto  od,  n.  p. 
dotie.'^i  /-  Jane  rakije  i  l.  d.  (kao  žlo  ne  po  oHtalim 
mjestima  govori  samo  kod  mjesta.,  n.  p.  iz  kuće,  iz 
polju,  iz  planine,  iz  vode  i  L  d.)  Posl.  XrA'^II.  —  isp. 
SiiiL  170—185. 

izft,  Ej.  složeno  h-zn.  —  1  a)  s  ovim  prijedlogom, 
složenim  od  prijedloga  iz  i  za,  drugi  padež  pokazuje 
micanje  h  mjesta  koje  se  kazuje  prijedlogom  za  i 
šestim  padežom  {ua  pitanje  odakle?)-,  voit  der  hintcrn 
Seite,  roH  jensvits,  a  purte  postira :  Dogje  iza  kuće. 
Ijiano  je  iza  grma  strijeljati.  Rj.  Viri  iza  vrata.  Rj. 
ilHa.  Osim  toga  8rbin  ima  obićaj  .  .  .  prekrstiti  »e: 
kiid  hoće  da  utslane  iza  trpeze.  Hj.  :j»j(ib.  Potrže  kao 
kebu  »»*'(  poja<a.  Po»l.  257.  Isteklo  je  žarko  aunce  ća 
iza  gore.  Npj,  1,  43.  Pak  zaseda  za  jela  zelenu  .  .  . 
iza  jele  njega  /apiluje,  Npj,  2,  80.  Iza  drveća  i  isu 
kamenja  opale  na  njili.  Milo^  1)2.  —  h)  mjeMo  ovako 
kazano  može  biti  i  mjesto  bavljenju  po  tome,  št-o  se 
uzima  da  se  s  njega  gledajući  nalazi  nešto  na  njemu 
(na  /jt^rnjc  gdje?):  Poene  ili  divljan  pipati  iza  vrata. 
Npr.  148.  Ni  koliko  erno  iza  nokta.  Posl.  22<J.  Kad 
su  bili  malo  iza  grada.  Npj.  2,  151.  vtjesto  bavljenja 
na  ovakoM  mjesta  imamo  i  primieanje  na  nj,  kad  se 
ne  gleda  toliko  kuda  se  sto  utiče  nego  gdje  .*t'  bavi 
j)rimakav!ii  se  (n<t  pitanje  kuda?  kamo?):  Najstariji 
sin  pogje.  u  lov,  pa  kako  izigje  izu  grada,  gkoći  xec 
i/a  grma.  Npr.  43.  Idi,  sinko,  opet  /*<*  sela,  ne  bi  li 
te  Bog  namerio  na  onu  devojćieu.  ti?.  Za  to  ću  vn» 
preselili  iza  Damaska,  Amos  5,  27.  —  2  a)  onakim 
se  »tijestom  može  zamijeniti  vrijeme,  samo  kad  se  ne 
misli  mjesto  nego  vrijeme  (na  pitanje  kada?):  »laeA, 
post  (in  der  Zeit):  iza  loga;  i: a  zimo  toplo;  iza  kiAe 
Hunce;  dogjoSe  jedan  iza  drugoga.  Rj.  tziitoga,  t.  j. 
iza  toga,  darauf,  exin.  ef.  i/a.  Kj.  2L*^a.  Nakora, 
nakon.  ef.  pos^lije,  iza  Rj.  3J'2ju  Stojfta  opravi  sve 
tri  sestre,  i  krene  sve  blago  iza  sva  tri^  zmapt.  Npr. 
3<i.  Iza  tuka  i  lisnica  se  naije.  Posl.  i.>7.  l'aAa  iza  čaše, 
a  iza  časa  istina,  DPo(*l.  12.  Kako  ćež  se  obiknuti 
iza  svakog  dobra  tvoga  bez  svjećiee,  bez  stražice. 
Npi.  1,  93,  Knjigu  piSe  eare  iza  knjige,  1,  »i21.  Jer 
je  Marko  iza  sna  zlovoljan.  2,  443.  (za  krasta  Hee 
poemjolo,  2.  528.  Iza  ovijeh  riječi  rekne  mu  da  me 
dovcn©.  8ovj.  37,  Umro  l'erća  Slanković,  izu  kojega 
ostane  lijepa  i  bogata  žena.  73.  l^tane  <Bog)  na  narod 
slati  /,lo  iza  zla,  Prip.  bibL  40.  f:a  svega  toga  joA 
jednako  pristupajući  pisat:  k  poslu  svome,  lind  2, 
ItJO.  —  t/)  uz  oiHtko  vrijeme  može  se  misliti  i  red: 
Prvi  je  serdar,  iza  serdara  je  vojvoda,  u  iza  vojvode 
knez.  Rj.  27Ub.  Iza  ov^ch   (težaka)   u  iyih  (TurakA) 
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izabirniij« 


iza^i 


idu  iSJinatlije  i  trgovci,  po  tom  age  i  spuhije,  pa.  onda 
befro%^.  Kov.  11.  —  ,3)  vidi  iz:  vić«  izu  g!a«a.  Rj. 
—  L^p.  Smt.  185—187. 

iziibiritnjis  n.  verh,  od  iztihimtL  radnju  kojom  tko 
isahirti  »to, 

izubiniH,  izilbiram,  r.  impf.  iza  (=  iz)-birati.  vidi 
izbiniti,  birali,  v.  pf.  i/.abmti,  izbrati.  —  8ama  sebe 
ime  izabiru,  i/.abrahi  J^oiii  n'elebija.  Herc.  36.  tta  se, 
Konj  se  i£{thira  po  zubi  a  c'ovjek  po  ^udi. 
tPo«l.  41K  riđi  prmjere  kod  izbirati. 
Izabran,  udj.  upravo  pari.  pass.  od  izabrali,  s  oso- 
hifint  zunt'Chjem  :  kloje  po  irbar,  sto  je  bofje  od  osttUih, 
VidJHno,  vrsno,  riđi  izabran.  —  Ko  ii  ^e  ih  svjetovaii? 
Kt(  li  mudru  fjvv-  izre^'i  pred  ffo.spodom  iiahritnovi? 
Njjj.  1,  91.  Vi  Macvauskf  cnjlo  biiljubaše!  <  iipit'^evi 
htri  iznhntni.  4,  254.  Ko  prevari  lebe.  pope,  mudra 
itavo  izahritiui.  Kov.  112.  T)a  sabira  i  dočekiva  vrsne 
il  izahrane  ljude.  121.  Odrede  se  iz  sviju  nnhijn  naj- 
icithrntiiji  vojnici,  Sovj.  3*X  Jer  ie  tijem  dio  njegov 
predu  i  hrana  mu  i-ahrana.  Avak,  1,  Ili. 

iz,)\brAtip  izaberem,  i\  pf.  ertriihkn^  elifjo.  mi- 
(=  ix-U>rati.  vidi  i/brati.  i.sp.  obrati  2,  odabrati, 
odbrali.  r.  itnpf.  i/.abirati.  izbirati,  birati,  izabrati 
kojfn  ili  sto,  komu  ili  za  ko(f(t :  izabrati  ir,  izincfiju, 
od;  izidjmti  kotju  za  sto.  —  Nje.tra  ožeui  djevojkom 
[ioju  je  aehi  izabrao.  Npr.  Ht.  Joi  dva  bata  £<t  sv 
izfdtrati,  Npj.  2,  Hl 6.  Nego  uffje  u  moje  volove, 
te  izaltrtt  huljefj  i  boljeffn.  S,  ^\K  Ne  znam,  kotja 
bi  m!  van  izabraJa.  4,  .'12.  Užifani  išhern  i£:mefiju 
ifehe  trideset  starih  Turaka.  5,  38.  Ostali  redom  met^u 
py&ke,  O!*obitu  kud  ko^':a  i/.a  fzilnna  pripjeva  i-nhraui 
pjevač.  Kov.  tU.  (Juda  sve  vojvode  u  do,L*^ovoru  ii- 
htru  Miloša,  da  uzme  dve  biljade  korijika.  Milo5  52. 
8a  dve  biljade  iz  eele  oudaSnje  vojske  ishrantk  pcmko. 
Milo  A  %5(>,  .Sto  se  pak  ti^e  SrpBke  terminologije,  koju 
je  druHro  za  sad  iz  ah  r  (do  zu  jfosao  s*?o/,  ja  bih  rekao, 
da  to  nije  najbolji  izbor.  Pin.  14.  !Nbjrn  da  ishere,  ili 
će  imena  sklanjati  ...  po  Srpnkoj  gramatici,  ili  po 
Ruskoj.  GS.  Ko  <?e  optužiti  i::brane  Bolje?  Rim.  8, 
33  (izbrani  namjenjuje  imenicu  izliranik).  i*ozdravite 
Rufa  izbranoga  u  Oospodu.  IG.  Kl  Blago  plemenu, 
koje  je  OD  {Boix)  izabrao  sebi  za  naslijcfjje.  Pa.  33, 
12.  Ža  stoticu  bi  izabrana  Rasa.  DM.  25. 

ItAHt.  IzAi^cm,  V,  pf,  tndi  v/Aći.  Rj.  vidi  i  iicisti. 
poHialo  h.'^C'l  od  iz-ili,  iza-iti,  iz.a-jti,  i/.a-lji,  iza-<5i.  v. 
impf.  izlaziti,  tzalaziti,  izibiziti ;  ishoditi,  i/iboditi.  — 
1  u)  au,s(fehen^  e.reo^  egreditjr:  hi(H  će  djelo  na  vi- 
djelo. Rj-  (iOa.  Volujara^  nekakva  zvijezda,  koju  m- 
laj-i  poznaju,  i  kad  ona  izigje,  onda  ve(!  idu  tražili 
volove.  Rj.  Tla.  Izišao  slijep  t*  šetnju  iza  grada.  Rj. 
llTb.  Zapekao  m  t^ovjek,  kad  zn  dugo  ne  može  na 
polje  da  iziđe.  Rj.  IHHa.  Muio  izlHt*  odista  bo^^še. 
kj.  223b.  Iiidi  mi  na  mejaan  junački.  Rj.  352a. 
Oskočilo  sunce,  t  j,  izišlo  poviaoko.  Rj.  471b.  Isitije 
H  braćom  malo  pred  dvor  u  settiju,  Npr.  7.  Nije 
mogla  (galija)  izaći  na  svoj  pravi  put,  42.  Kad  izigje 
izu  gore  nijeiiec.  228.  Po  objeifu  iziđu  gledati  građevine 
i  džardiue.  230.  Izići  tk  to  njemu  na  nos,  {Platiće 
on  to;  skupo  će  ga  st^ili).  Poi^l,  H8.  fzimo  kao  mara 
(u  proljeće)  na  siunce.  Hajduk  se  može  predati , , .  izvade 
mu  od  paše  buruutiju,  pa  onda  izigje  iz  hajduka  . . . 
Danica  2,  ifi.  Pred  ovu  buuu  izi.^ao  u  Bosnu  u  rod, 
3»  17H.  iSad  iziAavšija  opet  megju  Srpske  spisatelje,  evo 
i  Daniee  megju  čitatelje.  5,  3.  Kako  koji  svojevoljno 
iz  đrttStva  izigje.  5,  75,  Kad  ti  izagje  kakav  du§manin 
da  ga  (tvrdi  grad)  na  silu  uzme.  Kov.  (»7.  Izidi  anio, 
delijo!  izvedi  tvoju  Ijubovcu.  87.  II  Takovu  izigjf* 
obojica  delibtm  velikoga  vezira,  i  polože  oružje  pred 
Djim.  Milož  55.  Ali  »u  jednako  očekivali,  dok  Milož 
izigije  iz  Turaka  i  dogjc  megju  njih.  73.  Dogje  glaa, 
da  ie  iz  Beograda  izašlo  nekolike  stotine  Turaka.  84. 
Kad  OD  lumna  divan  izigje,  pred  njim  paAa  nu  noge 
ustane.  Npj.^  1,  XLVnL  PiSu  kako  im  kad  izipe  iz 
pera.  Pia.  U8  {iap.  Piži  ,  .  ^  kako  ti  kad  iz  pera  tsteče. 


Rj.*  VI).  Da  ovaj  rječnik  tiikad  ne  ieiffje  im  svijet. 
R).  XIV.  Da  bježimo  jednu  noč  kroz  Turke,  pa  koji 
izigje,  a  koji  pogine  Boir  da  ga  prosti!  ^ovj.  i'>K  Kako 
izigje  iz  skfde,  s  mjesin  iajlnant.  Straž.  lHyr»,  ,s;j,"J. 
U  Berlinu  je  jedan  Zabavnik  izišao.  188(i,  138(1 
(=r  na  svijet).  Uzrok,  Sto  (taj  dogagjaj)  još  do  daniu^ 
nije  izišao  na  i^vel  kao  5to  bi  valjalo.  Žitije  54.  Ninev- 
Ijani  izići  će  na  sud  a  rodom  ovijeni,  i  osudiče  ga. 
Mat.  12,  41.  Kad  (Petar)  izigje  k  vratima  ugleda  ga 
druga.  2tl,  71.  Tcigji  od  inene,  Uospode!  ja  sam  čovjek 
griješan.  Luk.  5,  H.  Mnoge  varalice  izig,}0^e  na  svijet. 
Jov.  11.  7.  —  b)  vidi  uzici,  popeti  se;  hinaufttteigen, 
aneendo:  Bježeči  uz  jedno  brdo  vrlo  puštane,  a  kad 
izigje  na  brdo,  nagje  čoeka.  Npr.  5,  Onda  joj  (zmiji) 
čoban  pru?,i  svoj  Stap  preko  vatre,  a  ona  po  štapu 
izagje^  po  njemu  im  ruku.  10.  Lasno  je  udrit'  na 
Moraču,  uo  je  muka  izać'  uz  Bzaeu.  Posl.  li)7.  Prav' 
izigje  gore  uz  čardake,  Npj.  2,  G24.  Kad  im  vince 
izigje  u  lice.  4,  179.  I>o  ručaniee  izifiju  na  Cer.  Da- 
nica .'{,  2<>IK  Molitve  tvoje  i  milostinje  izigjone  na 
pamet  Bogu,  Djel.  Ap.  10,  4  (nind  emporgcMiegen^ 
ascendemntj.  Ko  če  izići  na  nebo?  Rim.  10,  fi.  Iziđe 
uz  baHumakc.  Jezek.  40,  G.  —  2)  auMireclmu  (ron 
vinem  Eraniheme)  erumpo:  iziSbi  kraste  po  njemu. 
vidi  ispeti  se  2,  popeti  se  2,  izasuli  se  2.  —  Po  nje- 
zinom djetetu,  kad  se  rodi,  izigjn  nekakve  rane,  ii], 
7Ub.  I-speruta  se  ti.  p,  koža,  liee  (kari  izigje  po  njemu 
kao  peritt  *ito  je  po ^ glavi).  Kj.  2^J5b.  IzisH  sklopci 
po  njemu,  Rj.  841b.  Ćire,  mire,  oko  tebe  devet  brace 
bilo  !  (Kad  se  ko  potuži  da  mu  je  ijje  izišao  eir,  rekne 
mu  se  u  žali  da  tako  prohaje  oko  njega).  l*osl.  34H.  Iziđe 
mu  g^ibu  na  edu.  Dnev.  II.  2lj,  UJ.  Po  t{jima  (kostima) 
iziđoše  žile  i  meso.  Jezek.  37,  8.  —  3)  iccrdcn,  cxi.'ito : 
izišao  čovjek;  izigje  lopov;  ako  izigje  kalp;  i  na  teftcr 
vojsku  prebrojio,  izigje  mu  sto  hiljade  vojske.  Rj.  224a. 
bitit  postati,  pokazati  ne,  dogoditi  /?«.'  Iz  ovoga  ko- 
mada čohe  ne  mogu  čakŠire  izliSiti,  t.  j.  izići  Rj. 
225a  {vidi  izmočiji.  Ja,  4)  u  pjesmama  se  dodaje  samo 
da  izi(ije  puna  vrsta.  Rj.  24;^a.  Ova  je  plata  stala  se 
podizati  tako  da  je  do  1832  godine  bila  izišla  na 
2:'>0  grosa.  Rj,.  395b-  Ka.4to  sodžbina  iziđe  veća  nego 
Mo  ukradena  stvar  vrijedi.  Rj.  f>9l)b.  Malo  po  malo 
izigje  on  najbogatiji  ćovek.  Npr.  12.  »Svakome  jedva 
po  dva  Dovat  dopalo,  a  jednome  ni  to  nije  moglo  izići. 
172.  Od  plašljiva  ždrebeta  mnogo  puia  dobar  konj 
izigje,  Posl.  235.  Prigje  nego  li  rečel,  gledaj  kako  će 
U  izaći,  2(>2.  li  robi  i  radi  kako  ti  drago,  pa  čefi 
videti,  na  ^to  će  izići,  Milož  64.  Od  žalosti,  «io  mu 
ni  ovaj  posao  ne  može  za  rukom  izići .  .  ,  razboli  se 
i  umre.  171«,  Poharaju  nekolika  sela,  odakle  je  /-iWMa 
najviše  izišla.  184.  »Stanu  govoriti,  da  to  ne  če  niti 
može  dobro  izići,  8ovi.  16.  Izigje  zapovijest  od  ćcsara 
Avgu.sta  da  .  .  .  Luk.  2,  1  {isp.  izdati  4:  zapovijest .  .  . 
izda  se  uredba).  Počekaj,  kčeri  moja,  dok  dozna-i 
kako  će  izaći.  Rut  3,  18.  (.>b!iči  se  Jonntan  i  Šaul, 
a  narod  iziđe  prav.  8am.  1.  14,  4L  Zlo,  koje  moga.3,e 
izaći  od  svagje,  DM.  49.  —  4}  n.  p.  iz  uoči,  iz  zime, 
uherlcben^  auper/ditem  es-se:  jedva  je  iz  noći  živ  ieticto; 
Bog  zna,  hode  li  iz  zime  izići,  Rj.  224a.  ostati  u  ii- 
t^otu:  On  je  vrlo  pošten  čovek,  nego  star  i  slab;  Bog 
zna,  boČ4ž  li  izići  iz  ove  zime.  iStraž.  188t>.  1768.  — 
S)  izišao  iz  b vijesti,  iftt  U'ahnmmig  ge^vorđen,  mente 
capi.  Rj.  224a.  poludjeli,  isp.  biti  izvan  sebe.  ^ — 
G  a)  izići  na  glas:  j^ostuti  ghmt,  ćuvcn.  Katič,  Ca- 
rapič  i  tJjuža  t>»((i;M  joS  na  veći  glas  kQw  pokazanim 
junažtvom  .  .  .  koje  dogovarajući  se  oko  "Beograda  .  .  . 
Danica  6,  48.  Osobito  je  izimo  >ia  glas  doček uvSi  i 
uzbivži  Afis-paftu.  fcsovj.  72.  ^  t>)  na  kraj  izići  8  kim 
ili  s  čim,  uraditi  što,  svršiti  što  s  njim:  Znate,  da 
ni  8  ovijemt  &to  bu  megju  nama,  ne  možemo  nikako 
na  kn^j  da  izigjemo.  f>ovj.  24.  Nego  <5e  mi  mnogo 
novaca  trebali,  ne  znam  kako  ću  nakrc^  izići.  Straž. 
1881),  671.  na  krnj  itme  što,  kad  se  svrsi:  Dodr'o 
je  več  vrag  opanke.  (Kad  se  hoče  da  kaže  da  su  čija 
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nevaliftla  tijelu  već  na  krnj  isiUaJ,  Posl,  (>2,  utp.  c) 
ito  ide.  —  r)  tfrijcme  ili  tako  kto  izitfje<,  kad  proffje^ 
mitt«,  $t}rgi  se:  Knct  se  svi  izrede,  onda  je  jednu 
ohođnjii  triš/a,  a  kad  poćtiu  opet  uh  novo,  oodn  je 
nnAUiIn  dru^a.  Kj.  -132b.  Kad  iiime  i  treoa  godina^ 
on  otuU  posipoduru  .  . .  Npr.  41.  Aedilja  progje,  ve- 
selje izigje,  avak  okrenu  »vojoj  <iomo^'^ni.  Npj.  3,  4<)8, 
Jedva  flu  ćekali,  da  tzirije  vrcme  primirju.  Sovj.  27. 
amo  mozc  iii  i  ovftj  primjer:  Zob  iziijje  konjrna  care- 
vijem,  oema  niita  konju  Milo.k'svu,  Npj.  2,  143.  isp. 
p(}ri!te  lu  —  iz  primjera  ae  vidi,  da  se  oblik  izići 
mnogo  eesče  tforori  vetfu  U  izaei. 

izt>4liriinj(*>,  n.  Hj.  vtrb.  od  izadiratL  —  1)  radnju 
kojom  tlo  imdire  sto  (das  Auflreisseii,  evnlsio.  Ri.). 
—  2)  radnja  kojoiR  tko  izadire  —  hjcži  (Flucht, 
fuga.  Rj.). 

izidiralf,  rćm,  i?.  impf,  Rj.  izaH=  iz-)dirati.  vidi 
i/.dinui.  r.  pf.  izadrijeti,  izdrijeti.  —  1)  ausreisscn, 
evellu.  Rj.  kao  deruvij  hipajuči  vaditi^  iivlaćitif  is- 
irzrtii.  —  2J  lieissuus  nchmch,  fugio.  Uj.  bježati  šio 
8c  goitj  moče,  plef'i  davati,  prmnati, 

izMjesti,  izadjeućm,  f.  j}f.  vidi  izdjcsti.  Rj.  iza- 
(=  iz-)<ljesti,  vidi  i  midjvti,  izdjeti,  izdjeauti.  v.  impf, 
izdijevaii. 

iKikcIji'ti«  izadjeuem,  v,  pf.  vidi  izdjeti.  Rj.  iza-(^ 
iz-Vljyti.  vidi  i  izadje^li,  *  ostala  obličja  ondje.  — 
Lijepo  joj  je  ime  izudio,  Ri. 

izjidrijitti,  kfidrem,  (izjmerem),  *izadr'o,  IzadHa,  r. 
pf,  Rj.  iza-(=  iz-)drijeti.  vidi  izdrijeti.  r.  impf.  iza- 
dirati,  izdirati.  —  JJ  herun^rci^sen,  crcllo.  Rj.  kao  <f<v 
ruei  i  i  vaditi,  tzvtU'i^  istupati.  —  2J  Jieiitstiutt  ni'hmcti^ 
anfuffio:  jedva  je  izadr'o.  Rj.  pobjeći  bez  obgira,  pleči 
dntiy  utrcttik  Hseti, 

iziiignfiti .   izJ^prnam   (izažeiieni),   r.  pf,   nustrcihcn, 

ejicio,  c.rturbo.  Itj.  izn-(=  i/-)^rnali.  h^utilif  ispidati, 

istjerali,  izjurili,  izvijati  (v.  pf.).  r.  inipf.  iz^'^oniti.  — 

Bokolovi   odmah   za   njom  (za   ulvotn)   i    odmide   je 

'iUfjnitju.  Npr.  2(>L  Izmjmda  AnAa  roijukn.  PohI.  1»7. 

'sene  niMa   tko   hvo   tjera.  Drosi.  3li.    l^Of-to   izijtm 

'maroln.  Mat.  i\  lXi,    hagnuj  iz  njega  svakoga  zloj^a 

I  ue»''iKtog  dvha.  DP.  1S4.  m  w,  pam.   i   rcllcks.:  Iz 

p-nua,  iz   koffu   se  je  jednom  kuna   izagnala,  i  opet 

će  se  izugnaV,  DPosI,  34.  Izagna  »e  Malo  burjnktare 

o*l  NjeguAa,  sela  tnalahnoga,  na   velika   begu    Mnšo- 

uvi''(t.  Npj.  f>,  131  (riijc  li:  Izafrna  ae  kakvom  god  po- 

^ffrjeikotn  mjeirto:  i  sag  u  a  eie?). 

izi\giiJiU,  ujioi,  V.  pf  (po  jugozap.  kraj.)  v^rfuulett, 
putrefio,  cf.  ialruhliti.  Hj,  iza-(=  iz-)gnjili,  poatati 
gnjilo.  praest^ns  izi\giijijeui.  utp,  jernjiti,  prnjijem.  twii 
i  istruiiijuti.  r.  impf.  —  Vas  Dje5e  već  poeruio,  ha- 
ljine na  njemu  izagnjile^  da  ae  ue  mogaše  poznati. 
Npr.  252. 

izftlazili,  zTm,  r.  impf.  vidi  izlaziti.  Rj.  iza-(=  iz-) 
laziti. 

Izjltnžei^e,  n,  vidi  izlaženje.  Rj. 
izAnilji^fi«  izŽLmeljem,  v.  pf.  iza-(==  iz-)mJjeti,  svršiti 
ndjevcnjc,  r.  impf.  mljtui.  sa  se,  puss.:  »Evo  će  se 
moje  sad  iramljeti,  pa  onda  mejji  koliko  ti  drago. » 
.  .  .  Kad  m  ćosino  izuruetje,  i  dijete  za&pe  Hvoje  * .  . 
tako  malo  pomalo  dok  se  sve  izumelje.  Npr.  159,  l'iO, 
iz^ll|;Jatl,  KJrim,  t^  pf.  nch  vcrUegen,  jacendo  cor- 
rumpor  (de  panno).  Rj.  iz-aDgjati,  pokvariti  se;  kaže 
se  za  sukno,  kad  za  augo  leži. 

izjlprnti,  izkperem,  vidi  isprati.  Rj.  iza-(=  ix-)prati. 
fj.  impf.  i«ipirati.  primjer  vidi  kod  iftprati. 

izjk.sipaoje,  «.  Kj.  vcrb.  od  1)  izaaipati.  2\  izaftipali 
ae,  —  Jf)  rudnja  kojom  tko  i  zasipa  sto  (das  Au»- 
iH'liiitten,  efliisio,  Rj.).  —  *^)  stanje  koje  biva,  kad  se 
ito  izasipa  (ihm  Aussehlagen,  eniptio.  Rj.), 

izAsipiiti,  pam  (pijem),  v.  impf.  Rj.  iza-(=  iz-)«!- 
pnti.  t'.  jif,  izaj^uti.  —  J)  aUftachiitten.,  cffundo,  Rj.  — 
lAjte,  hrsićo,  da  ilelimo  blajjo«  . ..  Kako  koji  iiosipa 
hlago...  A  kad  Neiiad  svoj'  izasu  blago.  Npj.  2,  7H. 
"ste  žito  staro,   od   mnogo  godina,   i   iztt^fpattte 


staro  kad  dogje  novo.  Moja,  HL  26.  10.  —  2)  sa 
Be,  refleks.  ausseJdagen,  erumpo:  izasipaju  se  kraste 
po  njemu.  Rj.  ri'Ji  izlaziti,  iapinjati  se,  penjali  se. 

izasjcei,  izasij^ćem,  r.  pf.  iza-(=  iz-)«je<?i.  m^i 
isjeći,  r.  impf.  i.**ij^"ati.  —  Te  mi  moju  izasijete 
vojsku,  izitsiječe  i  zarobi  žive.  Npj.  5,  3U8. 

izasmljiiti  S6,  jem  se,  r.  r,  pf.  iza-(=  iz-)smijati 
se.  vidi  ismijati  ae,  gdje  su  i  prinčevu  r.  impf.  smi- 
jati »e.  g 

iz^sniU,  izJuserem,  v.  pf,  Rj.  iza-(=  i/.-)«rati.  r. 
impf.  arati.  —  1)  heramiseheisaenr  proeaco.  scru'H  is- 
pustiti iz  .'<ebe:  Koji  njegovu  iglu  izjede,  onaj  treba 
ćuvalduz  da  izasere.  Rj.  —  2)  sa  se,  refleks.  laxieren, 
evacuari.  Rj.  svršiti  srat\je  jtosravsi  se  dosta. 

izi\.suii,  UAsp§m,  c.  pf.  Rj.  iza-(=  iz-)8uti.  korijenu 
je  otpalu  p  pred  itastavkam.  ne  ntdazi  se  kuo  prost 
glagol,  isp,  »uti.  i",  impf.  izai^ipati,  —  1)  ausschutt^n, 
effundo.  Rj.  —  Kako  koji  izasipa  blago  ...  A  kad 
Nenad  svoj'  izasu  blago.  Npj.  2,  7»5.  Obratite  se  na 
karanje  moje;  evo  izasueu  vam  duh  svoj,  kaza<?u 
vam  rijvei  svoje.  Prič,  1,  23.  —  2)  .'^a  se,  refleks, 
ausschlagen  (nus  der  Haut),  erumpo^  prodro:  već  su 
f*e  iz:i8ule  kniste.  Rj.  vidi  igpeti  se  2b,  ]}opeti  ae  2, 
izn(?i  2.  —  Ako  li  ifc  gulta  izaspe  po  koži  . .  .  pro- 
glaaitf'e  da  je  ćovjek  ćist.  Mojs.  UI.  13,  12. 

iziktkati,  Izai-em  (izatkam),  t\  pf.  fcriig  Mcel^en^ 
pertei'j.  Rj.  izaH—  iz-)tkati,  svršiti  tkanje,  tkajući 
naćiniti  što,  v.  impf.  tkati.  —  Ovi  je  osnovao,  a  oni 
je  izatkao.  DPosK  93.  Zlo  osnuj,  a  vrag  će  izatkaV. 
15H.  I^olama  ue  bjeSe  Sivena  nego  izatkana  sva  s  vrha 
do  dnk.  Jov.  19,  23. 

Jz^tumL.  t.  j.  iza  toga,  daraufj  cj:^^in,  cf,  iza,  Rj. 
vidi  kod  hn. 

Izi\tr(i,  Izatrem,  i-.  pf,  izaH=  iz-)lrti.  vidi  wlrti: 
siršiti  trenje,  i  tarui'i  tzvnditi  sto,  a  i  taraci  po- 
kvariti .ito,  i  izbrisati,  v.  impf.  trti.  —  Jzatren  je 
idjem  od  iVsvine.  DPoal.  35.  **;>.  kod  istrti  pari. 
jtass,  istrven, 

i/AFreti,  izavri,  r.  pf.  hervorspruddn.  scntitrio. 
Rj,  iz}i-(-^  iz-)vreti,  trnci  isteći,  vidi  izvreti.  v.  impf. 
izvirali.  —  Izavrdu  je  bila  živa  roda.  8.  Rosa.  U 
duši  pravednoga  i-'« prcf  t'c  jedan  kladenac  bistre  vode, 
B.  Zuzeri.  ARI.  IV.  123b. 

IznziiUn,  adv.  a  tcrgo,  retro  —  iza  zada  navaliti 
na  koga,  a  tcrgo  uliijucm  aggredi.  iStulli.  akc,  ARj, 
IV.  123b.  iz(a)-zada.  isj).  od/ada.  — ■  Ti,  moj  zete, 
udri  izazada,  udarile  hisni  na  umorne,  pa  s'jecite 
Turke  iznenada.  HNpj.  1,  2S4, 

izHziTatiJi^,  «.  <i'«  Herausrufen,  erocatio.  Rj,  vcrb. 
od  izazivati,  radnja  kojom  tko  izaziva  koga. 

izazivan«  izAzivrim  (iziVzivljem),  r.  impf.  heraus' 
rufen,  twoco.  Rj.  iza-(=  iz-)zivnti.  vidi  izazivati,  tvaii 
koga  da  izigje.  v.  pf.  izazvati. 

Izt\zvatl,  izazovem,  v.  pf.  herausrufen^  tvoco.  Rj. 
iz.i-(=  iz-)zvati,  sovnuti  koga  da  iziijje.  v.  impf.  iza- 
zivati, izivati.  —  Jedni  pjevaju,  ^a  Maksim  nije 
Miloša  iznenada  ubio,  nego  da  ga  je  na  mejdtm 
izazvao.  Npj.  2,  559  (Vuk).  Tuda  ga  (Avraraali  ita- 
zove  Bog  na  polje,  Prip.  bibl.  14. 

iz&,žd<MiutJt  nem,  n«i  izagnati.  Rj.  iza-ždenuti.  — 
Danićić  sumttju  dn  sc  tuki  infinitiv  govori,  vidi  kod 
dorenuti. 

izikž^ti,  izažmem,  v,  pf.  \ii  I>ubr.)  auspre^ssen,  ex- 
primo,  cf.  ižeti,  isiijcditi.  Kj.  iza'{=  iz-)želi.  vidi  i«- 
viti  3,  iscijediti,  v,  impf,  izuzimati,  ižimati.  —  Narania 
izuzeta  n\\  kos'o  se  me(''e.  1>Pom1.  <J9  (koso,  kosala, 
H  Stuil(ia^  ku«?a  razorena,  puna  srneća). 

izi\lllliauj(*.  n.  dus  lierausprcssen,  ej'prcssio.  Rj. 
verb.  od  izažimali.  radnja  kojom  izuzima  što,  n.  p. 
naranću. 

izrtitiriHili,  mam,  v.  impf,  («  Dubr.)  uuspresisen, 
exprtmo,  cf.  ižimati.  izvijati.  Rj,  iza-(=  iz-)iiniati 
vidi  i  iscjegjivati.  r.  pf.  iziiieti. 

Izba,  /.  (U    Ifere.   i   po   i^rb.  oko   Novog   Pazara) 
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vidi  »oba.  Rj.  vidi  i  klijet  1^  odaja.  detn.  izbica.  — 
Pi^tar,  gore  pod  krovom  u  svake  zirrade,  jsrdje  iieuia 
I  tavana  od  dasaka,  nei^o  jo  ri.  p,  od  ljetne  (dolje  je 
pod,  vii^e  puda  petar,  a  pod  jmdoiii  konoba,  a  u 
Brdima  i-haj.  Rj.  -ilUm. 

i^biietlti,  iKbiiicaiii,  iz-bai-ati.  —  1}  u  primjeru  koji 

idc,  čini  se  da  je  v.  pf,:   bm-iti   kh  polje  više  čtga 

f Jedno  za  drugim  :Oiy on  jedaJi  kraj  ml  vrata  i  poćne 

.Btoku  vabiti  da  jedfk»  po  jcduo  i:huca,  Npr.  149,  — 

2)  u  Daničim  t\  impf.  (ake.  i/bik*ati,  izbacam?  isp. 
■iiupf,  odbaeati):  Crkva  izhaca  \r.  Hvoje  zajednica  .  .  . 
One  koji  kazuju  da  nema  Hoga  .  .  .  i:hava  i  one  koji 
se  ne  kbinjajn  .  ,  »  Orkva  izhaca  i  one   koji    hule,,. 

'Kajposlije  ona  odbija  otl  »ebv  iic  aanio  one  koji . .  . 
DP.  UKk  107. 

ilhAviii,  Ubadm,  i*.  pf.  Rj.   iz-bjiciti.  i\  impf.   h- 

rbacivati,  —  1)  heruttsu  crfen ,  ejicio.  Rj.  baciti  na 
Hilje:  Pca'ne  bljuvali  te  i  ono  srce  izbaci.  Npr,  110. 
ivljaii  (/a  uhvati  i  izhnci  megju  ostalijem  ovnoviina. 
1411.   li  bojna   ^a  j<eđlu  izhacio.  Npj.  2,  15.3.  Da  bi 

^njcifii  is  vojvodstva  i::hacili.  Hovj.  48.  sa  se,  jj«as'.: 
Možemo  i  mi  i/ostJiviti  ona   (slova)  .  .  .    ne    vjeruj  oni 

^da  bi  se  jož  koje  (slovo)  moglo  izbaciti,  Danica  1,  101, 
Ib.  ovaj  nearećni  dogapjaj  . . .  irlKit-f' a^  Miloje  na  »vim 
službe.  4,  m.  isp.  iziuelouti  L  —  V)  uH>tAchi€ssvfi^ 
rt^icio:  izbariv  mu  (h'!<ttoro  svinja  (trgovae  koji  ih 
':upuje  —  našao  da  ovo  desetoro  nije  dobro  kao  što 
su  OKtah",  i  /.ato  ib  nije  litio  u  redu  »  ostalima  da 
kupi;  tako  se  izbacuju  i  goveda,  i  koŽe  i  ofitale  ovake 
atvari  u  trgovini).  Kj.  vidi  isturiti  2,  izmetnuti  "2.  — 

3)  put'ku,  top,  ifbftucrn  (div  Flivtc).  rjavulor  (gluiidcff). 
Rj.  vidi  stjfH.  kod  puAku,  —  Kad  Coi>anin  opa/.i  tV^tu, 
on  izbaci vsi  pušku  pobjegne  kud  hoće.  Rj.  7<»0b,  A 
2)0  jednu  pHska  izbacitnOf  vi>e  [uifsak'  nemojte  baeati. 
Npj.  4,  18ii.  sa  »e,  pass.:  Fzbacc  se  po  nekolika  topa. 
Kov,  <iL 

izbacivanjiN  n.  Rj.  uerd.  od  izbneivati  j4  soijem 
snai'CHJima,  —  U  izbttvivanju  i  i/,oat'fli vijanju  piatnenu. 
l'Btraž.  lS8ij,  8i>r>,  U/iniu  da  >ivako  izbaeiruttjc  tijek 
tjlastnn  u  šloveii.skom  jeziku  biva  najprije  asimila- 
cijom. Kud  2,   li  Ml. 

ixb]ieiviitL  izb?n*ujem,  r.  itnpf\  Kj.  iz-baeivati.  v.  pf. 
iKbaeitL  —  J)  heraustrerfcrif  ejicio.  Rj.  baciti  na  polje, 
vidi  izmetali  1.  —  Zemlja  te  progonila,  a  murc  te  is- 
bacimlo!  tKletva  u  primorju).  Posl.  IM).  Knezu  Heo- 
9koga  pO!*tavlja  selo,  i  izbacuje,  kad  mu  je  volju,  Da- 
nica 2,  9(1.  Kad  uaiu  veoma  dosagjivaSe  bura  sjutra 
dan  izbacivahu  tovare.  1  u  treei  dan  Hvojima  rukama 
i7,baei8uio  alat  Ingjarski.  Djel.  Ap.  27,  18.  »a  »v,  pass.: 
flzbacf4.jv  se  j,  n.  p.  oniže  (mješ(to  oruŽjel.  NpjJ  I, 
■XXXVI.  —  *i)  ausschićssen,  rejicio.  Rj.  vidi  iaturati 
2,  izmetati  2,  —  su  Ke,  pass.:  Izbacio  mu  desetoro 
svinja  (trgov.«ic  kuji  ib  kupuje)  .  .  .  tako  ae  izbacuju 
i  goveda,  i  kože  i  ostale  ovake  Htvari  u  trgovini.  Rj. 
'218a.  —  3)  losschiessen^  ahfettern^  cjaculor.  lij.  iz- 
baciraii  n.  p.  pušku.  sijn.  kod  puJka.  —  Ide  svaki 
Rvojoj  kući  izbacujući  svaki  po  pušku.  Kov,  58. 

izbiU'iti,  Izbanm,  v.  pf.  dijalektički  mjeHo  izbaciti, 
koje  vidi.  isp.  baviti  i  baciti,  —  Pa  uljeze  pod  žator 
Sekula,  sve  izbaci  Turke  i  banove,  ishodi  ih  nasred 
Kosovoga.  Npj.  3,  220. 

izhildunji^«  n.  dus  Ausj<teehen,  effossio,  ej-cimo.  Rj. 
verb.  od  izbadati.  rudf\}n  kojom  tko  izbadu  što  (n. 
p,  oči). 

tzbildiiti*  Ubadiim,  v.  impf*  umsteckm^  effhdio,  ex- 
cUio,  Kj.  iz-badati,  bodući  vaditi,  v.  pf.  i«bosti»  — 
hbadaf  oH.  DPo«l  3S. 

izbaliti,  Hm,  v.  pf.  rotrig  nfarhen,  muvo  itmculo. 
Rj.  iz-buliti,  balama  iiutrljnti,  r.  impf.  btlliti. 

izb&sntit  fiSm,  v.  pf.  iz-baaati,  banajuM  izići.  v.  impf. 
bftftttti:  »Zagiob  u  ovu  maglu,  pa  ueA  iz  nje  živ  «r- 
basati.'   J,  iJogdanovit^  .\Rj.  IV.  127b. 

izbnllinati.  uaui.  r.  ;;/.  iz-batinali.  izlupati  butinom: 
•  'Ireba  njega  batinom    izbatinati  izbatifiare 


se  OD  sam.«  J,  Bogdanovic:^.  ARj.   IV.  127b.   i9p.  iz- 
biti 2.  V.  impf.  batinati  2. 

izbiVvitelj,  VI.  koji  izbavi  kotja  Hi  šio  od  ćetja  ili 
iz  čctia  (zla  kakovtt),  Befreier,  Jietter,  liberator^  tnndex: 
Uzme  pnd  krilo  ciirevu  c^erku,  ženu  DJegova  »r^cirt- 
ielja.  Npr.  UMi,  r>oći  6e  od  ►?  i  od  a  izbavitelj.  Kini.  11, 
2ti.  Davao  m  im  izbavitelje^  koji  ib  izbavljaSe  i/,  ruku 
neprijatelja  niibovijeb.  Nem.  J),  27.  —  rijeci  s  takim 
na.^.  kod  boditelj. 

izbaviti,  Izbavim,  v.  pf.  Rj.  —  1)  befreien,  lihero. 
lij.  iz-baviti  koga  ili  št'f  od  koga  Ui  od  eega^  ili  iz 
čega.  vidi  kurtaliaiiti,  liirositi,  oDrostiti,  oeloboditi.  — 
V.  impf.  izbavljati.  Ćobane,  za  Boga,  izbavi  me  iz  ove 
vatre!  Npr.  lU.  Ja  hi  tebe  ućiuiti  ć^'estita,  ho  9i  me  od 
nje  izbavio.  145.  Ni  od  kuda  iive  du5e,  koja  bi  ga 
izbavila.  252.  Bog  da  živi  Kraljevica  Marka,  koji 
zemlju  od  zla  izbavio.  2,  425.  Ne  bi  1'  svoju  izbavio 
glavu.  2,  457.  »Da  imade  Turkinja  gjevojka ...  u  va- 
Aega  age  J^inan-age,  čini  mi  se,  za  mene  bi  bila  .  .  . 
Kako  bih  je  junak  izbavio?*  Npj.  li,  132  Ozbavhije 
iz  kuće  roditeljske?  uieti,  oteti  je?)  Ko  će  iiori  u 
Tursku  Udbinu,  da  izbavi  tniigjar  Hajkunu,  milu 
sEMiru  Gojena  .Uila,  ila  pokloni  mene  za  Ijubovcu.  o, 
J45.  Izbavi  uiM  iz  dusmanske  ruke  i  padine  preveliko 
muke.  4,  314.  Mater  izbavi  iz  ropstva.  Danica  4,  29, 
Sima  ne  dopusti  na  Drini  da  se  tiikn  fl  Turcima  i  da 
izhatc  Ltšnicu.  Milo.^  3li.  Ne  mogiić)  Miloi  svoj  t^e- 
Ijadi  Adži*l'rOflnnovoj  pomo<ii  i  izbaviti  Je  od  ropstva., 
reće  ...  <>1  (nije  bila  jo>^te  u  roj)stvu).  Bamo  ndadež 
može  izbaviti  nan  od  ove  sramote.  Pia.  t>4.  .fer  6t  on 
izbaviti  i*voj  narod  od  grijeha  njiliovijeb.  Mat.  1,  21. 
Janiaćno  je  ovaj  čovjek'  krvnik,  kojega  izbavljaia  od 
moru  *iiid  Božij  ne  OKtavi  da  živi.  Djel.  .\p.  28,  4. 
(iospod  izbavi  nannl  iz  zemlje  MisirsKc.  .lud.  5.  Po- 
biće^  Pilisteje  i  izbaviti  KcHu.  Sam.  I.  23,  2.  Neka 
me  ((fo.spod)  izbavi  iz  svake  nevolje.  20,  24.  Da  im 
ne  damo  od  plijena  koji  izbavisino.  30,  22,  Može  li 
te  Bog  tvoj  izbaviti  iz  usta  larovijch?  Prip,  bibl.  118. 
—  *Č)  sa  se,  reffeks.  i  pass.  izbaviti  se  ćtga.  izbaviti 
se  od  h'tja:  Idi  sad  kući,  kad  si  se  .smrti  izbavio.  Npr. 
203.  Kako  bi  se  ja  sad  od  ove  sumnje  izbavio'/  Da- 
nica 2.  128.  Da  se  njegova  zemlja  i  nija  izbavi  od 
ovih  zulumćara.  3,  187.  Da  bi  se  8rbi  izbavili  ove 
dosude.  JSovj.  72. 

izbuvljaiijt«.  H.  das  Befreien^  liberatio.  Rj.  verb. 
od  1 )  izbavljati,  izbavljjiti  se.  radnja  kojom  tko  iz- 
bavlja  koga  di  kojom  se  tko  izbavlja:  Bog  me  posla 
pred  vama  .  . .  da  vam  izbavi  život  izbavljanjcm  prc- 
vcUkiuK  Moju.  I.  45,  7.  Ti  si  ((-iospodel)  zaklon  moj  . . , 
okružava?*  me  radostima  u  izbuvljivnju.  V».  32,  7. 

izbavljati,  Ijam,  v.  impf.  Rj.  iz-bavliati.  v.  pf.  iz- 
baviti. ~  I)  befreien,  libtro.  lij.  izbavljati  koga  ili 
Uto  od  koga  ili  od  čega,  ili  iz  iega.  vidi  opraHtati  2 
{i  se).  —  Izbavljajtc  Srbiniske  duše  a  od  Turske  od 
nečiste  ruke.  Npj.  4,  201.  Jedne  mihijte,  a  jedne  strahom 
izbavljajte  i  iz  ognja  vadite,  Jud.  23.  Augjeo,  koji 
me  je  izbavljao  od  svakoga  zla^  da  blagoslovi  djecu 
ovu.  Moja.  L  48,  Iti.  Tada  im  GoHpod  podizaše  su- 
dije,  koje  i7i  izbuvljahu  iz  rukti  onijeh  Sto  ih  plije- 
njabu.  8ud.  2,  Hj.  —  *2}  sa  se.  refleks,  i  pass.  izbav^ 
Ijati  se  iz  ćega:  Pravednik  se  izbavlja  i*  nevolje,  a 
bezbožnik  dolazi  na  njegovo  mjesto.  Prič.  11,  8. 

izbavljćijjiS  n.  liberatio,  servatio  etc.  StulH.  verb. 
od  1)  izbaviti,  2)  izbaviti  »e.  —  djelo  kojim  tko  izbavi 
koga  ili  kojim  se  tko  izbavi,  Inui  rijeci  84  koje  sam 
ia  načinio:  izbavljenje.  Nov.  Zav.  VII.  llzdisiirao  če- 
kajući poHinjenja  i  izbavljenja  tijelu  sinjemu.  Rim,  8, 
23.  Ti  ai  uiinio  rukom  sluge  svojega  ovo  izbavljenje 
veliko.  Sud.  15,  18.  Htrijela  izbavljenja  (70spodi\jega, 
strijela  izbavljenja  od  Siraca.  C'ar.  II.  13,  17.  Poni- 
zile He,  ne  ćn  ih  potrti,  nego  ću  im  sada  dati  izbav- 
ljenje.  Dnev,  II.  12,  7. 

izbt\zdjefi(  izbazdira,   u  Rj.:   izb&žgjeti.  izbizdim, 


izkrfifi 


r.  j  '  ]e%L  Kj.    tz4>jk»1jeti.  Korijeni   133. 

0tH^ft.  —    r.    jn'j'f.    i*«-<i:i,      -     >  f/ir    i:ttt(i'j   OČfl  SU  SVt>- 

jinu  teTabiJAma  u  Utmnil'u.  N^fj.  5,  485.  Apatelcar, 
ubeHrH  oči  na  »jega  (oa  aeljalsaV  reće  ma  —  Da- 
oiea  3,  24<i. 

izIb^jitK  l^bajoa,  e.  pf.  ta-beljhL  vidi  Ukola^ti. 
•  fyii,  ondje,  r.  impf,  beljtti  je.  —  Vide  pa  I  kako 
je...  »:^"//Vo  one  guhieim...  Sto  «i  tc  tako  izbeljio? 
J.  I  h  ARj.  I\^  133b.  Od  na  bana  oei  it- 

M;  ,    4,  m. 

bbbcMiMiti.  iniiu,  r.  pf.  Rj.  u-beznmiti.  r.  impf, 
becmntti.  —  1)  koga.  riđi  ob«zamiti.  Bj.  rid»  t  izu- 
miti, izladjli.  izlukaviti.  upruro  b€smmmim  kogn  k^i*. 
niii^  jMi  prerariti:  Vil\  >»mko.  Ui  tm  me  lole  toliko 
tr^ematii«  da  je  ObradoTi«^  jeretik,  <1a  «uu  « . .  MiL 
281.  —  2)  9a  fle»  reflek*.  riđi  obezumiti  se.  Bj.  upraro 
betumoH  poftati,  pa  prerariti  *er  *Svi  IaIavu  vjera 
Peru  daže  ...  i  ludo  »e  izhtsumi  Pero.  Npj.  a,  5. 

Izbifa,  /I  dem.  od  izba:  Ako  je  i  a  iitoici.  joS  nije 
D  ishici.  Nar.  po«l.  .ARj.  rV\  132b. 

izbijanje,  n.  Rj.  r^haž.  od  Izbijati  m  ftiiem  ena- 
iei^jima.  radnja  kojom  tko  ili  kio  izbija. 

izbijati,  Ubniim,  r.  impf.  Rj.  izbijati,  r.  p/^^  izbiti. 
—  1)  herfiu<Achla/ffH^  crtundn.  Rj.  hijiv'i  raditi,  is- 
rlaćiii:  Klin  klin  tshija^  a  sjekira  oba,  F'<>8l.  134.  7^- 
fcrj/rf'  Ham  »ebi  o<*i.  DPo«L  35.  —  2)  izbijaju  Habati, 
»chla(fcn,  ptUjio,  Rj,  vidi  izbiti  4.  —  3j  izbija  kljuć 
iu  vodi,  II,  p.  kad  izvire),  h^rtor»chie*«en.  hcrvor^pru- 
deln^  ncateo,  pro*ilio.  Rj.  —  U  Dicioi  iz  te  stijene  iz- 
vire izvor  .'^avioac,  i  tako  iibijn  kljuć^   da  bi  mo^la 

ala  vodeoićica  mljeti.  Danica  1.  3^, 

izbij^liti,  izbij^fim,  p.  pf.  Rj.  iz-bijeliti.  vcSniti  da 
bude  fto  fta^rijem  bijelo,  r.  impf.  bijeliti.  —  u  Rj.je 
riječ  otu  pobrkana  šo  riječju  koja  ide:  izbijeljeti,  uq>. 
bijeliti  i  bijeljeti. 

izbijHjeti,  izbij^Tim,  r.  pf  irft's«  verden,  alhe^co: 
izbijeljela  ^ba,  Bj.  iz-bijeljeti,  potetrUi  sa^vijrnt  htjelo. 
r.  impf  bijeljeti. 

izbiriie,  izbiriii^ii,  m.  der  Wdhler,  dcr  riel  ausklaubt, 
difficilijt :  Izbirać  nagje  otirać  (kad  se  koji  ženi*.  Rj. 
koji  (mnogoj  i^hira,  probita  (n.  p.  djetitjke  kad  hočc 
da  *r  ieni):  Ko  traži  (kao?)  izhirač,  naći  će  podlogać. 
Poal.  157.  vidi  obirać,  probirać. 

izbiriiHeji,  f.  elcclrij-,  Stulli.  seni^ko  ^ema  isbiraču. 
kvja  (mnogoj  izhira^  probita  nezadovoljna  hudu^  čim 
ffftd;  ein  uahJcriAches  Frauenzimmer. 

izbirak,  Izbirka,  m,  da«  L'ebrrbletT^selj  der  JUM^ 
retriduum,  reliquia€.  Rj.  ito  ostaje  oda  Ha,  kad  u 
bo^e  već  izhere.  vidi  obi  rak,  odbirak. 

izbirsnje,  n*  das  Aunklauben,  Wahlen^  eledio.  Bi. 
rerbaj.  od  izbi  rali.  radr\jn  kojom  tko  iehira  sto.  vidi 
izabiranje,  biranje. 

izbirati,  izblram*  r.  impf  auglexen,  icahlen,  digo. 
Rj-  iz-birali.  vidi  izabirati,  birati,  r.  pf.  izabrati,  iz- 
brati.  —  Slucati,  t.  j.  isbirati,  odbirati,  auslesen,  se- 
ligo.  Rj.  f;93b  {vidi  i  obirati),  >Kto  uzmi  koji  hoćeš 
od  tih  sanduka  pa  nosi  kući.«  Devojka  isbira  naj- 
teži, pa  odnese.  >pr.  143.  Izbira  mu  konja  po  izboru* 
a  iibira  pusut  po  izboru.  Npj.  2,  5H>.  Lijepo  joj  ime 
tzbirao:  bila  Zlatka,  pake  Anizjelija.  3,  14:^.  Njih  je 
narod  izbiruo  iz  plemena  redom  svake  p^odine.  Kov. 
38.  Spisatelj  .  .  .  koji  jjnimaliciniH  nanku  daje,  valja 
da  izbira  ono,  ^to  je  pravilnije.  <>dp.  na  i*iu  17,  Klago 
onome  koga  iihirak  i  primas,  du  živi  u  dvora  tvom  I 
Pb.  H.^),  4.  riđi  i  primjere  kod  i/abirali. 

izbUtriti  se,  Izbiflirim  se,  r.  r.  pf  klar,  hell  icerden 
(von  flUif^iijkeitenj,  claror,  Uinpidus  fio.  Rj.  iz-bi- 
striti  aCf  postati  bistro,  govifri  se  sa  toda,  vino  i  t.  d. 
ixp,  V.  impf  bistriti. 

izbiti,  tzbijem,  r.  pf  Rj.  iz-biti.  r,  impf  izbijati, 
—  J)  fteruutschlatfeii,   elido,   extundo,  Rj.  bijmi  i>- 


roAUi  Ha,  nčiniii  dt*  ko  izigie,  nVli  i^to^i  3.  — 
mu  oba  oka  iehije.  Npr.  'Jli>.  Ne  f^ledaj  me  izi^ijm 
oka.  već  puna  boka.  Poal.  li*»>.  Iihi  d%i  ' 
DP«r*l.  .>5.  Izbij  mu  zube,  i  ^la vi  ga  u 
Izbiti  dinar   iz  kamena,  33.   I>a  uhije  sec>i, 
da  je  vei5  sve  naućio.  Odg.  tia   nt.  3S. 


u  ruke.  Jezek.  30,  H.  amo  idt  i 
u  kojem  je  izbiti  itto  je  ito  i  pustiti 
jnistiti  d^  gto  izraMe:  PosU  MoC,  i  posti^ 
izbi  odrode.  Jezek.  17,  6.  aa  ee,  poA*, :  k»d  - 
vrlo  mno^,  onda  fte  izbije  i  relikt  tuljae^ 
na  kablinu.  Rj.  11b.  —  Ž  a^  fCTfcAAvpen.  jčrbliftS 
rontutulo:  izbili  ^  na  midu.  Rj.  vidi  iatući.  i^kutnarđi 
iaprebijati.  izbatinatS,  izbobaii,  iaderali  '.I 

grnbati,  izlijemati  izlupati,  izmlaviti.  —  <  « 

mrtr«  tme.  Rj.  23 Iju  (jako  ishUt).  Naiiriii  djetel 
^nzi'.ii.  t  j.  i:biti  ga  prutom.  Rj.  SSSb.  Nasliiđio  wm 
rukii  oa  njemu  (t  i.  izbio  ga  po  «^ro;<>7  ieiji)  fi 
4<J»ia,  Omeo  je  ćotek  dobar,  t.  j,  izbili  su  ga.  B 
458a.  Izbili  ga  do  p^t^ri^  Rj.  r>47a.  Propustio  | 
malo  kroz  ruke  (d.  i.  ein  irenig  abprugeln),  Bf.  611 
(malo  ga  izbio),  ^^vetiti  kome  drvena  m^a.  fl^ 
ga  podobro  kakijem  drrelomj.  Po*»L  281.  Uprljah  j 
tebe  n*i.  (ItbiStt  te,  proćupaća  te  za  uži).  ;^v  —  b)  t 
se,  recipt.:  Izbile  <«  ptiet  a  o  lu^e  proso,  \>Vm 
35.  —  3)  {\i  Boci  I  izbila  dijete,  t.  j.  pobacila.  R 
Jzntbdi.  n.  p.  iitnebila  žena  dijete,  L  j.  pobacila.  % 
227b.  vidi  i  izvrći  3,  izjaloviti  «e.  —  t^na  trci  dbni 
i  teke  doeje,  izbi  dijete  muiko  mrtro  i  lakom  ^lavoi 
ne  dade.  ^pr.  213,  —  4)  »ehlagcn,  pulsare:  .^ud  « 
izbila  dva  sabata.  Rj.  vidi  izbijati  2.  —  5)  nvprdetam 
kao  (bijući,  na  s^iluj  izići:  Zaroae  se  prozori,  knd  (I 
zime  izbije  ro*a  iznutra.  Rj.  193a,  u  tom  : 
dolazi  ir.hhi  i  prelazno^  kao  aajtrim  probiii 
je  {=  ju,  momu  I  sitna  rosa,  kao  letnju  prej 
k'o  jesenju  lubenicu.  Npj.  1,  330. 

izbivanje,  n.  rerhal.  od  izbivati,  et^m^e  koje 
kad  tko  izbiva, 

izbivali.  Izbivam,  r.  impf  u  riječima:  ne 
er  ist  nie  idttrejiend,  iH  immer  daheim.  semper  ^ 
moratur:  Ne  izbivH  kao  knga  iz  Sarajeva.  Rj.  i: 
bivati:  ne  biti  gdje  go^,  n.  p.  u  vetu:  ne  izbi  vat 
biti  ruzda  gdje  gogj.  —  (Jjekoji  (ćitloitsaibija) 
na  dofiadu  Ijudma  ne  izbiva  iz  $eia.  Danica 
Grabež  ne  izbiva  iz  njega  (iz  pnrada).  Naum  3, 

izbjefi,  \zbje^era»  r.  pf.  Rj.  iz-bjećt,  Itježeri  in^ 
vidi  izbjegnuti,  izbježati.  r.  impf.  bježati.  —  Kal 
su  dva  potrijara  na^a  iz  PcU  izbjegla  s  narodom 
državu  Austrijsku.  Rj.  278b.  .S»'aie  da  me  uhvati  . . 
izbjegoh  iz  nje/foiijelt  ruku.  Kor.  U.  11,  32,  Ziat  eud 
je,  kako  je  moglo  Daničiću  iz  pera  iateć.i  oto :  sol 
denje  ne  bi  »metalo  a  izbjeglo  bi  ne  dometanje  gUl 
»g«.  tten.  41  (ne  bi  li  9e  io  d^bro  kazalo:  ukionH 
še  [pwtA.]  dometanje  ?). 
I      izbjegnuti,  nem,  v.  pf.  vidi  iabje6.  Rj.  vidi 

bježati,  bježeći  izići. 
I      izbj^iAtl«  fim,  r.  pf  vidi  izbjeći:  Te 
bijele  kule.  Rj.  vidi  i  izbjegnuti,  bjeieei  iiidi: 
CMe  izbježaf  na  vrata,  no  mu  ne  da  Tomiću 
Npj,  3,  447, 

izbleb^taii,  izbl^bećem,  v.  pf  iz-blebetati,  isgt 
voriti  ftvasta  (ludo).  >Jeei  li  ćuo  šta  ga  onaj  sviil 
izbhheta?^  J.  Bogdaoović.  ARj.  IV.  iSab. 

izblćjati  se,  fim  se,  r.  r.  pf  izgovoriti  Sto 
ausschwaizen,  effutio.   Rj.  tip.  blejati  1.  bUJi 
jagnje. 

Izbliza  (izbliza,  iz  bliza)  tvn  nahe,  cominus. 
udv.  i*%*protno  izdaleka,  upraro  srednji  rod  blizo  o 
adj.  bliz  (koje  vidi)  u  gen.  »prijedlogom  iz,  tatp.  bliz« 
—  Bolje  se  iz  daljega  ljubiti  nogo  »e  u  bliza  mrzil 
Poal.  2(i.  Gledam  ga,  ali  ne  iz  hliza.  Moja.  IV.  24,  I 

Izbliže,  udv.  —  pred  adr.  hTiie  stoji  prijedlog  i 
koji  snač^iije  n'vje  soMaclja  s  tijegovijcm  i  prima  al 
eeHoti  Izbliže.   —   Poznavali   ih  (slovenske  jezikej  i 


i 


.1 


1 


izblJuTiik 


—  433  — 


lzbu61ti 


I 


hlićc,  liir»*  nnra  poslije  jediifiko  pos/io.  Dioba  3.  Kud 
He  it^ia  >*lv:ii'  huiuo  /:  hiizc  kazuje.  DRj.  1,  2. 

izbljiivjik,  Izbljfivkft,  m.  ouo  §to  ee  u  jedan  put 
izbljuje,  der  Aiinnurf,  sputum^  ejectanientnuK  lij,  tsp, 
bljiivotiTm,  bljuvanjak. 

iziiljAvati,  Izblj  lijenu  r.  pf,  Rj.  iz-b  Iju  vati,  hljujuH 
izhHv'tti,  (\  impf.  bljuvak,  —  1)  utt^fipeifn.  ctapuo. 
Rj.  —  Kanda  «/'rje  vrana  na  pnidu  izbljurulit.  (Kužan) 
Posl.  128.  Budući  mlak,  i  nijesi  ni  Htuden  ni  vhkS 
iihljuraću  te  u  usta  gvojijeb,  Čtkriv.  3,  16,  Blufjo 
Sto  je  proždr'o  i^hljuvaće.  Jov  20-  15.  —  2)  su  se, 
reftek'!^,  ffich  <mw/;f;c»,  ttutis  spuLsse.  Rj.  svršiti  blju- 
vanje, do^ta  tie  poblJuvatL 

izbol6vtiti.  izb5bijem,  vidi  izboljeti.  Rj.  iz-bolovali, 
holomnja  izmrmviti,  olmati. 

izb^ljetj,  izbMloi,  r.  pf.  uhmagern  (durch  Krank- 
heitjf  morho  macrvesco,  lij,  iz-boljeti,  od  boleati  izmr- 
saviti,  olohiiL  vidi  izbolovati.  —  AI'  jrovori  Marko : 
»MoP  Boga,  devojko,  ple  mjn  izholeo'^.  Npj.  1,  121. 

izboft  m.  dic  AusvuthK  deh^Um.  Rj.  postanju  kojega 
je  iztthraii.  —  1)  vidi  odnbmiije,  probir:  S  reda  uzeti 
Sto,  t.  y  he£  ishoru.  Uj.  <)47h.  Nujstrašniji  su  bili  za 
Gjor^ija  .  .  .  Jakov  pak  (koji  nije  bio  na  iihoru  Gjor- 
(jjiinuj  s  imenom  pokojnoga  svopa  bnita.  Danica  3. 
218  (izbor  u  j>a,*?,<?.  snat'cnjn :  djdo  kojim  je  Gjorgjiju 
bio  izbran).  Izbor  djevojiin.  Npj.  1,  t^3b (natpis  pjesmi : 
i^bor  u  aktiv,  značenju:  djelo  kojim  djcvfjjku  isbira: 
»Sve  Studiram,  koga  da  izbirmii*.)  Kad  biRurii  štampao 
bez  izbora  »re  jjeame,  koje  imam  .  .  .  Npj.'  4,  XXXV\ 
(Terminologija)  koju  je  dru&tvo  -/ah  Wid  izabralo  za 
svoj  posao,  ja  bih  rekao,  da  to  iiije  najholfi  izbor. 
Pia.  14.  Ovo  je  bio  izbor  rdikufju  kntzii.  >5itije  13 
(istbor  aktiv.  t.  j.  veliki  je  knez  izabrao).  Da  ostane 
Božija  naredba  po  izhoru.  Rim.  i),  li  lizbor  aktiv.: 
po  isboru  kojim  izbim  Bog).  Zuajui^i,  l>ra<?o  ljubazna. 
od  Boga  izbor  t?««,  Bol.  I.  1,  4  (izbor  pass.:  izbor 
kojim  sie  vi  izabrani  od  Boga).  —  2)  u  mnogim 
primjerima  riječi  po  izboru,  po  ixbor',  ombito  u  na- 
rodnim pjesmama^  znače  da  je  onaj  najbolji  ili  ono 
najbolje,  za  kojega  ili  za  što  se  kaže  du  je  po  izboru: 
Izbira  mu  konja  po  izboru,  a  izbira  pusat  po  izboru. 
Npj.  2,  510.  I  za  njime  tride.«it  Cetinjana  po  izboru 
dobrih  konjanika.  3,  ir>().  Skup'  der,  brate,  pod  barjak 
junake  sve  po  izbitr^  koga  boljeg  znadeš,  3,  '297.  Te 
sakupi  šezdeset  junaka  sve  po  izbof  boljeg  od  boljega. 
3,  298,  tJip.  izabran,  izbran. 

Izborni«  adj.  akc.  AKj.  IV.  140b.  ko  pripada  iz- 
boru, Wahl-,  Chur-,  A'«r-,  elertorali.'i.  —  Bi!o  je 
država,  gdje  kad  vladalac  umre,  odmah  izberu  dru- 
goga. Ovo  au  se  zvaJe  izborne  države^  i  tiikove  su 
bile  negda  Poljska,  Njemačka,  Madžarska .  .  .  tref-a 
je  ua  Kvoju  sre<?u  prestala  biti  izborna  država.  Pri- 
prava 74. 

Izborniea,  f.  konoplja  bjelojka  koja  nema  sjemena. 
Belojke  i  cmojke  konoplje  zovu  se  u  Užičkom 
okrugu  itbomice  i  semenjače.  M.  Gjurović.  AEj» 
IV.  i4la. 

izbj^sti,  izb5dem,  v.  pf.  Rj.  iz-boati.  v,  impf.  izba- 
dati.  —  J)  ausstechen,  etpungo,  n.  p,  kome  oči.  Rj. 
bodući  uvinifi  da  sto  iziđe:  Mnedi  ao  ćovjek  prikr- 
Slit'  oko  izbode.  DPosl.  62.  (prikrstiti  u  zap.  govoru 
mj.  prekrstiti).  —  2J  serstechen,  compungo,  n.  p.  iz- 
boati  kožu.  Rj,  fivrniti  bodenjc:  i  ubosii  na  mnogo 
mjesta:  Ako  u  njenui  (grobu)  nafgu  i'ovjeka  da  ae 
nije  rai^pao.  a  oni  ga  izbodu  onijcm  koljan.  Rj.  70b. 
Dovešeu  ua  te  ljudstvo  ...  i  izbo8(}c  te  mačcvimu 
svojim.  Jezek.  IB,  40. 

izbriVjAnje,  n.  verb,  od  izbrajati.  radnja  kojom 
tko  labrnja  Mo. 

jzbrlljali«  Izbrajani,  v.  impf.  iž-brajati,  sve  redom 
brnjiii.  vidi  nabrajali,  i'.  pf.  sloi.  izbrojiti,  izbrojati. 
—  idoapod)  izbraja  mnoštvo  evijeeda,  i  ave  ih  zove 
imeuom.  i 'a.  147,  4. 

Izbr&D,  adj.  upravo  puH.  pass.  od  izbrati,  ^  oso- 


bitim značenjem:  Ho  je  po  izbor,  ito  je  bolje  od 
oatnlljch,  valjano,  vrnuo.  riđi  izabran.  —  Pa  dok  mi 
je  nlugu  odbrnuijeh,  odbranijeb,  lava  izbranijeh.  Npj. 
4,  2iKJ.  Skadrou  mtjizabrantjih  konjika.  Ziltje  57. 

izbrtiiiik,   izbrajiika,   m.   akt.  ARj.  IV.  142a.  koji 

je  izhrun.  der  Ausertvdhlte,   electus:   Ima   rijoći   84 

koje  sjim  ja  n.ićinio:   izbranik.   Nov.  Zav.  VI L  Ako 

I  je  on  Hrjatos.  izbranik  božji.   Luk.   23,   35.  Naslije- 

I  diće  ih  (gore)   izbranici  moji,  i   sluge  moje  naseliće 

.«ie  ondje.  Is.  (>5,  9. 

izbrati,  izbercm,  vidi  izabrati.  Ki.  iz-brati.  v.  impf, 
i/birati,  izabirati,  primjere  vidi  kod  izabrati, 

izbrbljati,  bljam,  r.  pf.  iz-brbJJati,  svi-šiti  brbljanje^ 
sve  izgovoriti  brbljaj a<' i:  I  nethatini  jezikom  izbrb- 
ljuti  molitvioe.  A.  Kanižli«!*.  Brbljaj  ti,  brbljaj,  vidideS 
Sta  'A  izhrbljati.  i.  Rogdanovit-.  ARj.  IV.  143a. 

izbrožak,  Izbreška,  m.  dic  Anhohe,  clivus,  cf,  bre- 
žuljak. Rj.  vidi  i  ])reši?i(^,  obrežak,  pribrdica. 

izb rij uU.  izbrijem,  v.  pf,  naehrusiren,  erado,  Rj, 
iz-brijati,  svršiti  brijanje,  tfusinjem  cisto  obrijati,  vidi 
pobrijati.  v.  impf,  izbrijavati. 

izbrijiivnnji*,  n.  (la$  Nadirasiren,  er(mo,  Rj,  nerh, 
od  izl)rijavati,  radtiju  kojom  tko  izbrijava. 

izbrijiU  ait,  izbrij,"ivam,  r.  impf.  michrasiren,  erado. 
li'},  iz-brijavati,  }ivr.^ivati  brijanje,  sasvijemj  čisto  bri- 
jati, vidi  pobriiavati. 

izbrisulif  izbriHem,  u.  pf.  vcrwischen,  deleo.  Rj. 
iz-b risati,  fiajviše  se  govori  za  slova:  istrti  iTi,  da 
ne  ne  mogu  vise  citati,  isp,  istrti.  i\  impf,  brisati.  — 
Poklonivži  nam  sve  gn^ene,  i  i zbrisavši  pi^mo  uredbe 
kojsi  bje^^e  protiv  nas.  Kol.  2,  14.  Izbriši  me  iz  knjige 
svoje.  Moja.  JI,  32,  32.  Nemoj  im  oprostiti  bezakonja 
ni  grijeha  njihova  izbrisati  ispred  sebe.  Jer.  18,  23. 
JzbrL^em  dobro  svoje  suzne  ovi.  M.  P.  {^a^ćiiniu.  ARj. 
iW.  143b.  9«  se,  pass.:  Zbrisaeu  Jerusalim,  kao  Sto 
se  bri^e  zdjeUi,  ietrise  se  pa  »e  izvrne.  Car.  II.  21, 
13  (kao  otrti), 

izbrizgiiti^  zgam,  v.  pf.  ii6-brizgati,  svršiti  brie- 
ganje  (ne  brizgati  ve<5e,  kaže  se  o  kravi  itd.  Jtto  ne 
daje  mlijeka,  ili  ga  daje  malo  i  nedobra):  »Ne  valja 
ova  krava  ni  i^nplja  boba,  izbrizgala  jt\<  J.  Bogda- 
nović.  ARj.  IV.  144a. 

izbrljati,  hbfljam,  v.  pf.  n.  p.  po  čanku,  wripi>rert, 
conturbo.  Rj.  iz-brljati,  po  čanku  prstima  ili  kašikom 
ispremetiiti,  v,  impf,  brljati. 

izbroeloe,  f.  pl,  der  Nackkrapp,  rubia  tinctorum 
secundu  (der  Satz  der  Fdrbtrrothe,  nachdem  sie 
einmal  gehraucht  ivurde).  Man  braucht  Hm  z,  B. 
zum  Fiirhen  der  Ostereier,  tvie  dass  varzilo.  Rj.  iz- 
broćine,  ostatak  od  broća,  kad  se  njim  več  jedan  put 
bojadimlo.  Izbroćinama  scn.p.o  t^skrsu  boje  jaja  kao 
i  Var z dom. 

izbr6jati,  Izbrojim,  v.  pf.  vidi  izbrojiti,  v.  impf, 
izbrajati-  isp.  brojati  i  brojiti.  ^  (Dijete)  ne  bi  znalo 
izbrojati  do  tri . ,  .  kad  ne  bi  odraslo  megju  dru- 
gima ...  koji  ved  znadu  govoriti  i  brojati.  Priprava  43. 

izlir6Jiti|  Izbrojim,  r.  pf,  auszdhlet^,  cnumei'o.  Rj. 
iz-brojiti.  vidi  izbrojati*  svršiti  brojenje,  sve  pobro- 
jiti.  V.  impf.  izbrajati.  —  St«  cekina  Sto  je  sa  tiču 
izbrojio.  Npr.  11)9.  Pošto  izbroji  novce,  reče  seljaku. 
Danica  4,  40.  Ne  zna  ui  pet  izbrojiti.  Priprava  35. 
Hajde  izbroj  Izrailja  i  Judu.  Sam.  II.  24,  1.  Da  mi 
hiljadu  erebrnika  na  dlan  izbrojiš.  Prip.  bibl,  75. 
sa  »e,puss.:  Megju  nekoliko  spisatelja,  koji  se  za 
jedan  ćas  mogu  u  prste  igbrojiti,  lasno  je  biti  naj- 
bolji, Pi8.  <j2. 

izbdbafif  l/bubam,  v.  pf.  (onomaiopoeia)  zerblduen, 
contundo.  Rj.  iz-bubati.  vidi  izbiti  2,  t  syn.  ondlje, 
V.  impf.  bubati. 

izbaciti,  izbućim,   v.  pf.  o^n,   die  Auqen  hervor- 
iitrecken.,  exscro  oailoif.   Rj.  iz-buv^iti.   vidi  i^kolaćitl, 
*  svu.  ondje.   isp.  buditi  se.    —  Mačak  čuči  na  pre-i 
khidnju,  koledo!  otegao   repetinu,  izbućio  (iitumpanitJ 
pogrješkom  izbacio)  očeiine.  Živ.  10. 
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izb seliti,  kbfldim,  r.  pf\  nach  dcr  Jieihe  wecl-ett, 
excifo  itnuin  ejc  alio.  Rj.  iz-biiditi,  reriom  (iiekolifinu) 
prohutUii  r.  impf,  buditi.  —  f^unee  ograne  i  »vane 
se,  autbi  on  braću  ishtidi  te  ustanu,  Npr.  191.  1 
odože,  društro  isbudi&e.  Npj.  3,  151). 

izbuliati,  b.bnham,  v.  pf.  iz-buhati  A'o//«,  Ojrrostiti 
ga  hiihii.  v.  impf.  bubati.  —  l'rvo  nego  po^ju  rljeca 
u  veČe  spavati,  reče  im  mati:  > Amo  da  vm  izhui'aut, 
da  Bii  ne  nosite  biiva  u  krevet«,  t,  j.  svii^e  svakom 
košulja,  te  ispreme^^c  i  traži  bube,  pa  ib  pobije,  t  sa 
se,  rcflikii.:  -Idnivajte  se  prvo.  pa  onda  ajte  spa- 
vati.« J.  Bo^danovid.  AHj.  IV.  I45b. 

izbfitJiH,  Izbuljiuij  tv.  pf.  ori,  die  Augen  hervor- 
sirecJcen,  ejnera  uvuIoa:  Iy.bkdjio  oci  kao  varen  zec. 
Rj.  iz-buljiti.  vidi  inkolać^iti,  i  {?//n.  ondje.  n.  impf. 
biiljiti.  —  Bidjook,  u  kog'a  hu  oči  izbuljene  (velike, 
iapaie).  Rj.  iHn,  Od  debljine  izhuljaw  im  je  oko. 
Pa.  73,  7. 

izdrisiti,  kbQ.Hlm,  v.  pf.  serlOchern,  pcrforOy  pcr- 
fundo.  Kj.  i/-bušiti,  avfititi  bušenje,  i  na  vi^c  »Hjcatii 
probmiti..  t\  impf.  bušiti. 

iz«laliiiric'43,  n.  »arnrtni  i^ia,  đas  Sierben,  obitus: 
tako  mi  mo^n  irduhnuća.  Rj.  rerbal.  od  izdahnuli, 
kad  tko  izdtihtn:  vidi  izdaiuu'e,  imiree.  i)ip.  i/disanje. 

izdi\liiuili,  izdahnem,  v.  pf.  uui^athtnm,  e^rsjj/ra.  Rj. 
iz-dabnuli.  vidi  izdanuti,  ispijehnuti,  pijehtmti.  ^>o- 
sljednji  duh  iiipusiiti^  umrijtU.  r.  impf.  izdiflati.  — 
Kad  se  Sto  zakolje,  ono  se  koprca  dok  sa  svijem  ne 
izdahnc.  Rj.  '2t)Ub.  (Carica)  tek  žto  ovo  izreće,  is- 
đahnu.  Npr.  114,  Dok  je  Sinan  dt^Hom  i-dapuo.  Npj.' 
4,  45.  Kad  vidje  kupelan  .  .  -  da  .s  takont  rikom  tz- 
ddhmi,  reće  ...  Mark.  15,  31). 

Izdaj  ti,  /'.  der  Verraih^  prodiiio.  Kj.  iz-daja.  po- 
stanjem  ml  izdati  3a.  Hdi  izdajatvo,  —  t  Jd  žalo.siiit 
boja  Kosovuko^a,  od  izdttje  Brankovića  N'iika.  Xpj. 
4,  72.  Služio  je  cara  Njetnaćkog'a,  i  inlujn  cnm 
učinio.  5,  74.  Zavint  klela,  izdaja  domaća^  to  je  mene 
k  vama  naćeralo.  5,  5:)4. 

izdiijji*jk,  m.  der  Vcrrdther,  pi'uditor.  Rj.  koji  izdit 
kotfii.  vidi  izdajnik,  miirlatin. 

W'diiJitT,  ndj.  Ho  pripudu  taduji,  icrrdthtritich, 
perftdus:  Nr  za  Ikiga,  moja  brafe  drai^a  1  da  ne  ćiiju 
izdajni  Ptperi.  Npj.  5,  V\\\. 

Izdajnk'iit  /.  die  Verrdiheriu,  proditrls  Rj.  koja 
izda.  inp.  izdajnik. 

izdtijni^ki,  adj.  škt  pripudu  izdtijuicitna  ili  izdaj- 
niku kojemu  (jod:  Dogovori  se  h  vliLstelom,  kako  ('n 
to  ii^dtjjnieko  djelo  svršiti,  h?.  Ljubica.  ARj.  IV.  148b, 

i^dajiiTk,  m.  der  \crrdther,  proditor.  Kj.  koji  izdtL 
vidi  izdajica,  inurtatin,  —  Omer  pa.^a,  rodom  Ltča- 
nine.  a  izdajnik  otačuston  svofja.  Npj.  5,  101^.  Juda, 
izdajnik  njeifov  (Isitaor),  oilgo varaj  ući  reee:  da  ni- 
jesam  ja,  ravi?  Mat.  2(1,  35. 

IzdnjsUo,  n.  mii  izdaja.  —  Učinit  ieđajstvo.  M. 
Dobretić.  I^daJMtvo  je  upropastilo  mno^e  narode.  8. 
Ljubica.  ARj.  IV.  14%. 

izdaleka  (iz  daleka),  von  tccitem,  cmriius,  c  loiiffin- 
uuo.  Kj,  udv.  Huprotno  izbliza,  upravo  srcdrtji  rod 
daleko  od  udj.  dalek  w  ffcn.  s  prijedlotjom  iz,  j^ri- 
tnjere  vidi  kod  ibdcko,  adv.  3  a. 

IzduDt  7«.  Rj.  iz-dau  <od  osu.  koja  je  ti  dno),  Ohii. 
42.  —  1)  mjesto  jrdje  voda  iz  zemlje  piAti,  Ort  wo 
dfis  Wttstier  aus  der  Erde  htrvormpritdelt,  scatcbrn. 
Rj.  (jdje  rod  ft  pisti  kao  i:  dnu.  —  2)  (u  jVIat>vi)  riđi 
izvor.  Rj.  ffdje  vod(t  intjeČ€  kao  iz  dna.  Hfjn.  indi  kod 
izvor. 

Udftnuk,  kdanka,  in.  Rj.  mladica  šio  izruHe  dr- 
fMTf«  blizu  korijrna,  ktto  iz  dna.  postunje  vidi  kod 
izdan,  vidi  podanak,  pridanak.  —  Živi(^,  izdunuk  od 
ndada  dncta.  Rj.  i58b.  u  Rj.  ima  savio  uro:  ein 
KnCitlel  von  einer  Htaude  die  nm  Boden  ab^ehauen 
ist,  luslis  peium:  udario  )£,xv  izdankom,  Rj.  (izdanak 
OHfr<:en  pa  upotrijebljen  Z'*  batinu),  u  pretie.Kenom 
smi^hi    Neka  ja  »ijcm  a  drugi  jede^  i  neka  se  isko- 


rijene izdanci  maji.  Jov  31,  s.  Ali  će  iza<H  Šibljika 
iz  »tabla  Je^ejeva,  i  izdanak  h  korijena  njegova  iz- 
nikttućf.  Is,  11,  1.  Idu  dani,  u  koje  ću  poiliguuti 
Davidu  izdanak  pravedan.  Jer.  23,  5. 

izditnjtuhiH,   hlm,    v.  pf.  an   Zeit   verlisren,  pes- 
sumdo  temp}tJt:  izdangubio  tri  dana.  Rj.  iz-dangiiniti,  h 
izffuhiti  dane,    dmnjuberi  provesti  vrijeme,   v.   impf,  fl 
dan^'ubili.  —  Jer   lovac  izdanijuhi,   a   iin^uzin   plaća  ™ 
frlobu    i    danfrubi    u   zatvoru.   Posl.   133.   Izdamjubih 
dane  i  ffodinc,  danj^ubio,  ko  te  je  gradio!  Herc.  2*>5. 

izd:inrii*et  n.  vidi  izdabnuće,  Rj.  po  krajevimtt 
Ifdjt  se  ne  čuje  (jlas  b  «   tfOV' fu. 

i%di\uiiti,  kdanf'm,  v.  pf,  vidi  izdabnuti.  Rj. 

Vzdiiiiji*,  rt.  akc.  A  lij.  IV.  ir>(Ja.  vtrb,  od  izdati  4. 
djtio  kojim  tko  izda  .vfo,  n.  p.  knjigu  na  M^ijet.  isp. 
izdavanje,  —  Pravi  predgovor  k  ovome  izdaniju  na- 
šijeJi  narodnijeh  pjesama  ,  .  .  moći  će  fe  samo  napi- 
sati, kad  .  .  .  Npj.  1,  V.  /''  izdanju  lii27  mjetsto  >g« 
»toj i  >y^  (j)  .  . .  w  starijem  izdanjima  .  .  .  DARj,  SH>a, 
Sciiio  izdanje.  Obi.  111.  Izdanje  i  štampa  držai'na 
štamparije.  Osu.  1. 

Tzdiisan,  'izdaAtui,  freitfebitj^  tiberalis.  Rj.  iz-da^an, 
.^ta  rado  daje  (izdaje),  n.  p.  mih>^if{iu  uboffimu.  vidi 
podaAan,  podatljiv,  —  Petar  Dobri njac  .. ,  isdaSan  i 
ćazben  bio  je  za  ćudct,  Sovj.  7(i. 

tziliitrlj,  m.  koji  izda  (na  svijet)  n.  p.  knjigu^  dtr 
Ifarausijcbcr,  tditor.  —  Milovuku,  pos^većuje  izdatelj. 
Danica  4,  111.  Pred>^ovor  izdateljcv.  < Jpit  111.  vidi  iz- 
davač, izdavalac.  —  riječi  s  lakim  uast,  kod  boditelj. 

izdati,  Udam  (izdfidem).  v.  pf.  Rj.  iz-dati.  v.  impf, 
izdavati.  —  t)  fjchen,  do:  Obojici  izdao  za  dušu.  Rj, 
kao  dati,  dati  na  pulje.  od  Hcbc:  (Jbećalo  n  ne  izdalo. 
DPoal.  87.  Odmak  i'dadu  Srbima  ferman.  Miloš  142. 
Zaktmi  se  Ropom  da  me  ne  ćeS  pogubiti  ni  izdati  i« 
rtikc  mojemu  ijospodaru,  8aiu.  1.  3<t,  15,  —  2)  weg' 
gchen  heimUch  rom  Hau^e,  veruntrcucn.  Hj,  dati  što 
IZ  kuće  kradom  (da  ne  snuju  za  to  stariji).  —  3)  ver- 
ralhcn,  prodo.  Rj.  —  ti)  isp.  izdaja,  izdajica,  izdaj- 
nica, izdajnik.  —  Ko  te  izda.  izdalo  ga  ljeto!  Rj. 
Danas  mvtie  u  tebe  izduhi,  a  sjiitra  će  tebe  u  dru- 
tfoiju.  Npi.  2,  113.  Ti  ee  mene  izdala  Lazaru. '2,  2ttO. 
Da  je  izdao  Jadar  Turcima  za  novce.  Danica  3,  2t>4. 
Mi  ćemo  izginuti  za  vas,  ako  ne  izdate  ove  nu.^e 
utvari.  !».  Nav.  2,  14.  —  b)  sa  ae  —  aa)  refleks.: 
Stanu  je  pitati:  Kako  ti  sa  zmijom  o.Htade  trudmi?« 
A  ona  se  nije  blela  izdttti  .  .  .  »Kako  ti  sa  zraijooi 
spavaš?«  Ona  se  onda  izda  svekrvi  govoredi  .  .  .  Npr. 
53.  —  bh)  recipr.:  Dele,  braćo,  da  fte  ne  iidatno: 
Ko  izdao,  izdalo  ga  ljeto!  Npj.  4,  252.  —  f)  itda  sto 
kofja,  kad  ija  ostavi,  kad  mu  ne  bude  od  koristi:  Iz- 
dale  me  noge,  oći ;  izdala  snaga,  godina.  Ko  te  izda, 
izdalo  ga  ljeto.  Rj.  .\ko  tanak  ne  izda.  kaSika  ne  će. 
(Dok  u  ćankii  ima,  i  malom  se  kaj^ikom  može  ćoek 
najesti).  Posl.  II.  Tako  me  aružje  ne  izdalo  kad  mi 
najveća  potreba  bila!  2Uii.  Oći  njegove  ne  bijahu  i)o- 
tamnjele,  niti  ga  snagu  izdala.  Prip,  bibl.  55.  Kad 
David  to  ćuje,  izda  ga  pregja.^nje  junaštvo.  74.  — 
rl)  izdati  (na  svijet),  n.  p.  knjigu,  herausgebtn.  (in 
lueem)  edere.  isp.  Ijdanje,  izdatelj.  ~  Kad  bi  L.  M. 
onu  moju  prvu  n.imeniru  bio  »krpio,  on  bi  je  pod 
ffvnjijem  imenom  i  izdao.  Odg.  na  nt.  20.  Narodne 
pjesme,  skupio  ih  i  na  svijet  izdao  Vuk.  Slef.  Kani- 
džić.  Npj.  1,  III.  Poslovice.  Izdao  ih  Vuk  Stef.  Kara*- 
d^.ić.  Posl.  1.  amo  idu  i  ovake  rećenict:  Cur  u  velikoj 
brizi  izda  zapovest.  da  svako  ide  lia  vojsku.  Npr.  206. 
Bovjet  je  izdao  jednu  nr^/^t^  koliko  *'e  se  popovima 
plaćati  za  njihove  službe.  Sovj.  10.  sa  m,  pms,:  Uda 
se  vladikama  ova  uredba,  11*.^.  *.v|).  izaći  3 :  bilai^iiMai 
zajmvijest  .  .  .  Izijj^je  zapovijest  od  Ceaara.  —  H)  izA 
dati  se  za  koga  ili  za  uto.  vidi  izdavati  5. 

IxdtV>ai',  izdavdća,  m.  koji  izdttje,  n,  p.  knjigu,  drn^i 
Jf  'i,  edftifr,  r/f^»  izdatt'lj,  izduvoinu.  —  /?d«-| 

/  iiiku.  DM>  338.  Ka''-  -^  izdumA  umi  niluj 

douau  -.,.onu  1488.  DAilj.  1, 
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izdiivAc'fV,  adj.  sto  pripada  izilavaen:  »t'avfl«  . . . 
u  jeiiiiOjU::i  pisi'ii  pro^Iopi  vijeka  .  .  .  po  tiiir^ljiiijti  »^- 
duvačcvu  možt^  Uhi  mjesto   -i^aiiui  .  l>Alij.  JHIin. 

izd^vuliK',  izcM\'noca,  m.  koji  izđuje,  n,  p.  knjufu. 
vidi  izdiiU'lj,  izdnvać.  —  >Ainan-  *  .  ,  Nar.  prjp,  bos. 
ly  57.  (jL^dje  kdamoci  tiimare  <lii  je  ito  i  » blizu ^.} 
D.\Rj.  78b.  Na  Hvijel  i/Alno  Oj,  Danir^ir  .  .  .  Juliji 
M.  Ohierunićki  /ah valni  kihtvalni:  Živ.  kr.  i  arh.  III, 

izd^vrilijis  H.  Rj,  irriK  od  iztbivati  u  Miijeiu  :nn- 
venjiittn,  railnja  kojfitn  tko  izdaje  što:  MaL'-arn^cvić 
je  imao  :a  izdaratije  Ljctftpijia  im  plodinu  4<K>  for. 
Danica  ,'>,  81. 

izilslvati,  Izdajem,  v.  Impf.  Kj.  i  kdavain.  Obi.  lUS. 
V.  jif.  mlnli.  —  I)  i/ebcn,  do^  hto  dnrnii,  dnvfiti  na 
polje,  od  schc.  isp.  i/dati  1.  —  Kiid  [lOtHuJ  Hvirati, 
murafa  izdaje  (flas:  "U  cara  Trojatia  kozje  u.si.-  Npr. 
151.  A  solilati  stoje  u  paradi,  i  £afo»tte  anirkc  izda- 
vahu.  Npj.  5,  443.  Drukrije  bi  izdavao  od  Ache  fliimo 
tjhmove  kao  živini'e.  Pripravu  43.  —  2)  u'efiffcbaij 
interverto:  i/.dajc  iz  kuće  n.  |).  sltifja  ili  drugi  ko  od 
itilagjijeh.  Rj.  bez  znanja  i  dopu^itcuja  stfii'ijih.  vidi 
v/AnU  "2.  —  S)  tvrratliea,  protlo,  Rj.  —  u)  i>ip.  izdali 
3a:  Kad  ae  brauzi  Hvade  onda  jedan  dratjoij  izdaju. 
Posl.  121.  Od  Bopt  je  velika  irrijota . . .  izdavati  Br- 
(jj(me  junake,  Npj.  4,  72.  Va  istinu  i  ti  si  od  njih; 
jer  te  i  fjoror   tvoj    izdaje,   iMat.  '2i'h  73.  — ■  b)  sa  hv. 

—  aa)  nfkks.  izdavati  se.  vidi  izdati  3aa.  —  lh\  se 
i  saBi  u  tomu  izdaje.  M,  A.  Ue]jki:iV]<'\  ARj.  IV.  154b. 

—  bb)  rtcipr.  izdavati  ae.  vidi  izdali  3b b.  —  r)  izdaje 
što  kofja^  kad  tja  ostavlja,  kad  »ju  nije  od  koristi, 
isp,  izdali  3e.  —  Ali  w  već  bio  oslabio,  a  i  oci  tja 
povdc  izdavati.  Opit  \.  Nemoj  uie  odbaciti  [»od  sta- 
rost, knd  nic  izdaje  snatja  moja,  nemoj  lue  ostaviti. 
Pa.  71,  1),  —  4)  izdavati  (aa  si^ijet),  n.  p.  knjitru, 
heraus(tcJ>cn,  (in  lucein)  cdcre.  ii^p.  izdati  4.  i.-^p.  l/.- 
davać,  izdavalac.  —  (Novine),  koje  izdaje  slavni  Ruski 
Uterator.  Danica  1,  103.  Za  mladež  ja  knjiz:iai  ovu 
najvi.^e  isdajem  na  svijet.  Pis.  tM.  amo  pripadaju  i 
ovake  rečenice:  Nt<g:o  im  je  oduiab  poćeo  izdavati 
zaporijemU,  i  preatupiiikc  šibati,  Diiniea  3.  1U6.  On 
(senat)  Htune  odmah  izdaviiti  razlićnc  uredbe,  n,  p. 
eu  novce  (kako  će  ići),  za  popare  (po  koliko  će  iiUi 
se  plaćati  za  ujihove  službe).  MiloA  PJ.  —  .'>)  izda- 
vati 8e  za  koria  ili  ;a  što^  kao  tjraditi  se  ko  ili  što: 
On  (Kuliii)  je  sam  vrlo  potpomopjao  tu  jerea,  preni 
da  *«  izdavao  za  rinmkatolika.  DM.  14<>.  liosanski 
kraljevi,  koji  se  izdavane  za  potomke  doma  Nema- 
nj  ina.  323.  isp.  ćiuili  se  ko  ili  Sto  kod  činiti  te; 
graditi  He  ko  ili  s^to  kod  g:raditi  2a,  i 

Izdavna  (iz  davna)»  ton  liinui^i  ^'^r,  pridem.  Rj. 
adv.  airravo  >*rcdnji  rod  od  davan,  koje  vidi,  u  gen. 
a  prijedhrfom  iz.  na  pitanje:  od  kada?  vidi  odavuo, 
koje  ifito  znači  a  govori  se  C'eš^e. 

iz<lsiž(lj«>ti  sts  izdilžffi  ee,  v.  r.  pf.  [u  L>ubr.)  genug 
reffnen,  satia  pluisse.  Rj.  iz-daždjeti  8e,  kaže  ne,  kad 
preJitane  daza,  pošto  je  mnotjo  dazdjelo.  v.  impf. 
daždjrli. 

iKtIt'klumovnti.  izdeklamujem,  u.  j?/".  iz-dekhimovati, 
deklamovanje  svršitii  aundedamiren.  v,  impf.  dekla- 
movati.  —  Izdeklamova  nežnu  narodnu  pesraien. 
Zlo«.  318. 

Izdor,  »I.  n.  p.  platuo,  sukno  na  i^der.  Leinwandy 
Tuch,  KO  Sirapatze  autihiilt,  pannus  aut  linteum  la- 
borin  patiens.  iij.  postanjem  od  izderati.  na  izder  je 
Mtvar,  koja  sr  lasoo  ne  dere,  pa  ae  može  nomti  za 
ducfo  i  a  svnknkivi  prilikama,  na  putu.  uz  ružno 
rrijeine  i  pri  poslu,  vidi  iznort  1. 

izdj^rati,  Vzdercui,  v.  pf.  Rj.  iz-dcrati.  isp.  izdrijeti, 
izadrijeti.  r.  impf.  derati.  *^/).  izdirati,  izadirati.  — 
JJ  -erreisHen ,  lacero.  Rj.  8vr»itt  deranje,  šawijem 
poderati,  vidi  izdrijeti,  iHcijcnali  lb,  izdrpati,  it*parati, 
isparakliftati ;  podrijeti  1.  V'^eć  ae  <5udim  zecu  i  pa- 
dam« :  kud  ae  vere  kako  ne  isdtre.  Rj.  67b.  Zeuu  i 
utleruuu  kapu  Uuiuo  je  steći.  Pool.  80.  Sto  će  tebi 
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izderato  zlato,  kad  ti  more  biti  tiederato?  Herc.  2(>. 
S'Ve  ih  (komade  svile)  izdcrem  a  krpe.  Danica  2,  12M. 
sa  se,  pass.:   Rukav  će  se  odmah   izderati.  Kov.  i*i*. 

—  2)  durvhprugehij  verherihns  impleo:  Dobro  su  ga 
izderali.  Rj.  vidi  izbiti  2,  i  .sijn-  ondje. 

i/iU^riliju.sku,  /".  ein  kernfjcifitnder  h'erlj  homo  ro^ 
hustus.  Rj.  jzderi-lijenka,  zdrava  i  jaka  ljudina,  na 
kojoj  možv8  izderati,  izlomiti  Ijeskovaću,  /  nika  mu 
ne  će  hiti.  —  rijeci  tako  slož.  kod  čintikuća. 

izdovi^tnfi,  tam,  v.  pf.  izbipati  koga^  zcrblauen, 
contnudo.  Rj,  iz-devetati.  vidi  i  izbiti  2,  i  /fi/n.  ondje, 
V.  impf.  deveUiti. 

ir.difi^  izdigncm,   v.  pf.   iz-dići.   ndi  izdignuti,  r. 
ifnpf  izdizati.  —  /  f*)  aufrichien,  aufhehen,  erkeben,  ^ 
criffo.  Rj,  kao  uzdići,  dići  u  vis:  l'opcriii,  uspraviti,  fl 
izdići,  aut'ridvlen,  erigo.  Rj.  54 lb.  Na  Hiniji  opleteua  ■ 
guja,   povisoko   tilavu    izdiifnula,  Npj.  2,  302.    Zdupi 
za  pas  Popović-Jovana,  izdiže  ga  povije  »ebeka,  a  njim 
osinu  o  stinu   Htudenu.    HNpj.  4,  411   (8?).  —  b)  sa  fl 
»e,  ref!cks\  gich   mtfrichten,  crirjor.   Rj.   i.^traviti  .^e,  V 
usprariti  ne:  l/akakavćiti  noge,  (legavAi  na  legja  sku- 
piti malo  noge  da  se  koljena  izdignu,  kao  u  skakavca 
kad  Htoji).  Rj.  788b.  Zmija  se   izdigne  i  u  jedan  put 
gjevojku    u   ćelo   megju  oći   da   ujede.  Npr.  191,  — 
2  a)  (u  C  U.)  auHtreiben,   e^rpelio^   cf.  izdizati :   Iz- 
dignuU  ovce  u  8toflpude,  Mene   b'jele  ovce   izdigoše, 
Rj.  izagnati.  —  h)  neprelazno.   krenuti  se^  si^h   he^ 
fjebcn^  cxeo:  Hovli,  Meho,  da  se  pomirimo.  . .  da  is^ 
dignem  s  ovcam  n  Rudine,  da  zajedno  ovce  popaaemo. 
Npj.  4,   518.    isp.   izdižu   a  ovcama   u   planinu,    t.  j. 
kreću  Ht\  sich  hegeben,  creo.  Rj.  222b. 

izdignuti,  neui,  r.  pf.  vidi  i/dići.  Rj. 

izdijt^liti,  i/,dfjenin,  v.  pf.  iz-dijeliti.  v.  impf.  dijeliti. 

—  1)  austhcikti,  tvrt/teUcn,  distribuo.  Rj,  svršiti  di- 
jeljenoj e,  sve  podijeliti.  —  *^)  .<?«  se,  recipr.  sich  ier- 
thvilen,  nascianndcr  kommcn ,  disiribai.  Rj.  .fvrsiti 
dijeljenje  megju  sobom,  sve  podijeliti  megju  se. 

izdij^vanj^N  n.  das  Aufbringcn  cincs  ISpitznafnenSf 
inditiv  nominis  sconnnntici.  Rj.  verb.  od  izdijevati. 
radnja  kujom  tko  isdijcva  kome  ime. 

izdijt^vad,  Izdijevam,   v.   impf   n,   p.   ime   kome, 
aufbriugen   (eincn   >SpiiznamenJ,  indere  Hcommu.  Rj. 
iz-dijevati.  v.  pf  izdljenuti,   izdjeati,  izdjeti.  —  sa  se, 
pas.'i.:  Nek  zovu  i  loncem,  «Amo  uek  ne  razbiju.  (Kad  m 
»e  ko  tje^i  &to  mu  se  ime  izdijcva).  Poal.  2tMJ.  H 

izdiiniti,  oum,  f.  pf.  iz-dimili  n.  p.  lulu,  ispušiti^  ™ 
do  kraja  iiopu.^iti.  —  Po  ćetiri  luie  izdimitimv,  a  po 
osam   kufn  okidosmo,   da   rijeci  jedne   ne   piskosmo. 
Sćep.  mal.  15l>.  v.  impf.  prosti  dimiti. 

Izdiralu,  inierj.  auf  und  davon!  anfugit:  kad  on 
to  ću,  a  ou  onda  izdirala,  t.  j.  pobježe.  Rj-  kdir*-alii, 
prva  polu  imperut.  od  izdirati,  za  drugu  ala  isp.  ja- 
latnlui.  —  vidi  mnknairala*  fl 

1,  izdiralo,  m.  koji  izdire,  dt^  sich  abmiihet^  qui  M 
laborat.  cf.  iidkr^a.  Rj,  koji  se  trudi  i  muci.  —  riječi 

.«!  takim  nast.  kod  bajalo. 

2,  fzdlrafu,  «.  trud  onoga  koji  izdire,  die  BemU- 
hung,  lahor:  .leđnoga  nazivalo,  a  drugoga  izdiralo. 
Njegovo  nazivalo,  a  drugoga  izdiralo.  Rj.  k  prvoj 
poslovici  dodaje  Vuk:  Kad  se  jedan  oko  čega  trudi 
i  muci,  a  za  drugoga  se  misli  da  to  radi  Posl.  112. 
vidi  izdiranje.  —  riječi  s  takim   misf.  kod   bjesnilo. 

izdiriinjis  a.  Rj.  vcrb.  od  1  a)  izdirati,  b)  izdirati; 
2)  izdirati  se.  —  1  u)  radnja  kojom  tko  izdire,  trudi 
se  i  muci  (die  Beniimung,  labor.  Rj.).  —  b)  radtija 
kojom  tko  izdire,  bježi  (ReisftsuiH,  fuga,  Rj.).  —  2)  rad- 
nja kojom  se  tko  izdire  na  koga. 

izdirati,  rcm,  v.  impf.  Rj.  iz-dirati.  vidi  izadirati. 
V.  pf.  izdrijeti,  izadrijeti.  —  1)  sich  abmiihen,  laboro. 
Rj.  truditi  se  i  mui'iti  oko  čega:  Izdire  kao  revka 
na  uvratinama.  Posl.  IJ8.  —  2)  lieissaus  nehm^n, 
aufugio.  Rj.  bježati  bezobiirke:  AV  to  Turčin  ništa 
ne  služale,  no  sve  bolje  poljem  izdirase.  Npj.  3,  310. 
vidi  nadirali  %  —  3)  $u  »e,  refleks.  Izdirati  se,   iz- 
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direm  se  na  koga,  stark  sehreien^  elama.  Bj.  vikati 
na  koQa  (kao  psujući  ga  i  gnjcreći  se  na  fij), 

bcdirnil«  iu.  riđi  1  izdinilo.  Rj.  koji  tEdire,  koji  se 
trudi  i  vmri.  —  riječi  s  iakiin  nutit.  koksa,  n^bojža, 
D^/Diljiii,  6kr<jjiia. 

iKtlišai|ji\  n.  dan  AitsiUhmen  (Sterhen),  citspiratio. 
Rj.  vcrh.  od  izdisati.  radnja  kojom  tlo  izdihc:  Uto- 
Ćišta  im  (bezbožnicima)  ne  «::e  biti,  i  nadaaje  (5e  im 
biti  igMsanje.  Jov  11,  20. 

Izđisatf,  kdišetn,  r.  impf.  ausaihmat,  exffpiro.  Rj. 
iz-disati,  posljednji  dah  L^pustati,  umirati,  tidi  pije- 
hati.  r.  pf.  izdahnutJ,  izdaDuti. 

izdizanje,  n.  Rj.  verh,  od  I  a)  ixdi/atj,  b)  izdizati, 
2)  j/dizati  ee.  —  1  a)  radnja  kojom  tko  iždi^c  sto 
(diis  AufriehteDi  erectio.  Rj.).  —  b)  radnja  liojovt 
tko  i^diie^  n.  p.  s  ovcama  u  planinu.  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  ili  što  izdike:  Kako  ne  podizno  ovaj 
aada  sohi  komad  zemlje? .  . .  Ovo  izdizanje  moplo 
je  po  naravnim  uzrocima  na  dva  naĆiiia  biti.  Pri- 
prava 111. 

izdiziiti,  izdižGm,  r.  in\pf\  Rj.  i^-dizati.  v.  pf.  izdići, 
izdignuti.  —  1  €t)  in  die  Huhc  hthen^  tollv^  critjtK 
K).  ktto  mdizaii,  dii;uti  u  vis,  —  b)  sa  se,  refleks. 
sich  trhebe7%y  aufrichtefi.,  erigor.  iftjfi'avljati  .^e,  usprav- 
ljati se.  —  2)  (u  C.  G.)  izdižu  »  ovcama  u  plauinti. 
t.  j.  kreću  se,  sich  hetjehen,  exeQ.  Rj.  neprelazno.  kre- 
tati se.  isp.  izdići  '2h. 

izdjolnti,  lam,  v.  pf.  iz-djelati,  !<rršiii  djelanje,  dje- 
luJHiH  načiniti  što;  izraditi,  v.  impf.  <ijelati.  —  Is- 
djelao  at  bat  za  svoj  hrbat.  DPoal.  35.  ovuj  se  glagol 
slaho  govori  u  stokavaca. 

izdjHjiiti«  Ijfim,  r.  jtf/',  iz-dje!jati,  izraditi  djeljanjem. 
u  StuUija  i  u  starih  pisaca:  t>  križu  priaveli,  tko  Vf 
te  izdjvlja?  N,  Nalje?ikovi(5.  Izdjeljauc  u  kamenu  čudne 
slike  kazat  ajede.  i>ž.  Palmoti<5.  ARj.  IV.  lo'Ja. 

izdJenuH,  izdj<»sli,  Izdjfiti,  kdjeDeui,  v.  pf.  Rj. 
iz-djcnuti,  i  i.  d.  vidi  iziuljenti,  izadjeti.  kod  izadjeti 
ima:  oidl  izdjeti,  a  izdjeti  nema  iza  izdjesli,  gdje  bi 
trebalo  da  je.  u  južnom  govoru  i  ižgjenutij  ižjjrjeAti, 
ižgjeti,  koje  vidi.  v,  impf.  izdijevali,  —  Ja)  ime, 
einefi  Spitznamcn  gehen,  aufbringcn,  impono  nomen 
irrisoriunt,  Rj.  —  Meni  je  prije  bilo  ime  A  u  an  taj  a, 
a  sad  me  svuda  zovu  Retel-Anantaju^  Ovaj  je  dog;a^aj 
moga  Života  bio  uzrok,  te  su  mi  to  ime  izgjenHli,  Da- 
nica 2,  134.  —  b)  ijflu,  ausfddeln,  fHum  €X  acu  e.ri- 
inere.  Rj.  izdjeMi  ifflu,  ^  j.  iz  nje  iziniditi  konac,  su- 
protno udjenuti,  utlje^ti,  udjeti.  —  2)  m  ae,  rcjtek^. 
Izdjene  se,  n.  p*  igla,  sich  mnifadelnr  fUum  w  acu 
ej-cidit.  Rj.  igla  .se  izdjene^  k«ul  iz  nje  ispadne  konac. 

izdiiti,  prijedlog  složen  od  h  i  dno;  uzu  nj  dolazi 
Hupsiimtiv  u  gcnctivu.  značcfiju  riječi  dno  pridolazi 
inaćenje  prijedloga  iz.  —  Izet'  iz  dno  mora.  L>Fuh1. 
35,  vidi  dno  2. 

Izdobilii,  uberfliisiiigf  im  Ueherfluase,  affatiin.  iio- 
biluj  obilato,  u  Rj.  kod  Izobila,  cf.  izdobila,  /(  ove 
riječi  nema  napose,  u  Npj.'  3^  3it8:  izdobila,  izobila. 
iza  z  umetnuto  d.  isp.  zreti,  zdreti.  —  Doata  bjeAe 
vina  izdobila  i  u  nov  ni  avake  sroapoMine.  Npj.  ii,  232. 

Izddbreti,  izdftbrlm,  v.  pf.  iz-dobreti,  kao  dttbro 
svršiti  f!c:  Da  aam  banu  ja  odnikn  jflavu  .  ,  .  cvilila 
bi  mu  na  odžaku  majka,  vavik  klela  DuralapicJ-Mehu, 
a  ni  meni  7te  bi  izdobrilo.  HNpj.  3,  51.  To  f»,  l>rate, 
izdobriti  ne  će.  4,  G90.  Ali  ga  taj  i  tai  guvl...  vidićes, 
da  mu  guvljenje  ne  će  izdobreti.  J.  Bogdanović,  ARj. 
III.  518a. 

izd^^voljiti,  lj"im,  i\  pf.  Rj.  iz-dovoljiti  koga,  ili  nto^ 
učiniti  mu  .sa,st"ycwi  pa  volji,  sasmjcm  zadovoljiti.  — 
JJ  u.  p,  srce  svoje,  befritdigcn,  satisfueere,  Rj,  — 
^}  su  se,  refleks. :  Dokle  se  zemlja  ne  izdovolji  Bubo- 
tama  svojim.  Dnev.  II.  36,  21.  Izdovoljivu  se  na  pro- 
tivnicima Rvojim,  i  osvetiću  se  neprijaleljima  Hvojim. 
la.  1,  24. 

izdrAfiati,  kdrapam,  t).  pf.  iz-drapati.  Hvršiti  dra- 
pat^tf  izdrputi,  raskinuti,  v.  impf.  drapati.  —  Vctrova 


joj  majka  na  to  reče:  »Ukloni  ae . , .  jer  ^  aad  moj 

sin  (vjetar)  doći,  pa  te  može  nm  izdrapati.*  Npr.  b8. 

izdniviti,  vim,  vidi  ozdraviti.  Rj.  r,  pf.  iz-zđraviti, 

^  1)  postati  zdrav:  Kako  je  onu,  [ioko  je  izdravtla^ 

pisala  u  dvor.  Nov,  Srb.  1817,  471.  vidi  ozdraviti  1. 

—  2)  učiniti  koga  zdrava,  vidi  ozdraviti  2.  isp.  izli- 
ječiti, izviđati,  v.  impf.  zdraviti 

IzdrljL^ti,  Izderem,  (Izdr'o.  Izdfla),  v.  pf.  Rj.  iz-dri- 
jeti.  V.  impf.  izdirati.  —  J)  zerreisscnj  lacero.  Rj. 
poHve  poderati,  vidi  izderati  1.  v.  impf.  derati.  —  Sleže 
ae  narod  na  njih,  i  vojvode  izdrijese  im  haljine,  i  za- 
povjediSe  da  ih  Šibaju.  Djcl.  Ap.  Ili,  22,  —  2)  Jfci*«- 
aus  ttehmen,  aufugio,  \\y  pobjedi  bezobtirke.  v.  impf. 
izdirati  2, 

izdriskati  se,  izdriskfirn  »e,  r,  pf.  iz-driskati  se, 
-ivrsiii  driskaitje^  pošto  se  mnogo  driskido.  J.  Rogda- 
uović.  ARj.  IV.  H;2a. 

izdrtJaiičKi,  čim,  i*.  pf.  erschvfUzen,  abschtcMzm, 
cbltmdior,  emendico,  Rj.  iz-drljančiti,  drljanćeči  dobiti, 
stc'h.  V.  impf.  drijnnćiti.  —  Jedva  mm  pasjim  zubima 
otkluo.  (Jedva  Ham  izinolio  ili  izdrljunčio).  Posl.  111. 

tzdrJjtiti,  izdi^ljTirnt  v.  pf.  bckriizcln,  consvribilh. 
Rj.  iz-diljaii.  svršiti  drljanjc  ^,  drljujući  (nemarno) 
napisati. 

Jzdrtuiitii,  Izdrmam,  v.  pf.  hcrausrutteln,  eorcutio: 
Ta  eno  c^a,  mila  neuo.  gdi  dnna  na  vrati,  izdrmuo^ 
mila  neno,  pola  ključanice.  Rj.  iz-drmati,  đnnujuiU 
ućiniii  da  što  izigje, 

izdriidatl,  danu  v.  pf.  abkrdmpelH,  carminare:  joŽ 
nijeHvii  vunu  izdrudao.  Ry  iz-drndati,  svršiti  drndtmje. 
vidi  izirarj^a^ati,  izpvrgati. 

izdrdhili,  Izdroblm,  v.  pf.  zerbriickdn,  cumminuo. 
Rj.  iz-drobiti,  svršiti  drobljenje,  sve  trtzdrobiti.  i«p. 
izmrvili.  t\  impf.  drobiti.  —  Posto  obojica  simtte  iz- 
drobe.  Odg,  na  lai.  l.*J.  Jedno  mu  je  lane  topovsko 
teleskop  izdrtjbilo.  Žitije  50. 

izdrpati,  izdfpam,  r.  pf.  zerfetzcn,  lacero,  lanio. 
Rj.  iz-urpiiii,  svršiti  drpanje,  izdei'ati,  sasvijem  pode- 
rati, vidi  i  ieparakli^ati.  —  GrabancijaSi  8U  svi  izdr- 
puni  (»kakav  je  izdrpan,  kao  grabancijaž«).  Rj.  75b, 
Ona  gledale  vij-e  puta  8  prozora  iz  dvora  dječurliju, 
koja  bosonoga,  izdrpanu  i  neumivena  onuda  trčabu. 
Priprava  37. 

izdržanje,  ».  djelo  kojim  se  kto  izdriii  Da  muž  do 
ktmačue  presmle  daje  svojoj  ženi  izdrzatijc.  M.  Gj. 
Miličcvjć.  ARj.  IV.  l<>3a,  verb.  od  r.  pf.  i^di  kod 
dopuMenje. 

izdržati,  kdržlui,  r,  pf.  iz-držati.  v.  impf.  izdržavati. 

—  I>omn(iu  knji  inia  dostii  hrane,  on  može  mnogo 
društva  preko  zime  izdržati.  F.  Ojorgjevič.  ARj.  IV. 
Iti3a.  untcrhalten,  crndhren,  susttntare,  ulere. 

izdržtlvanje,  n.  verb.  od  izdržavati,  radnja  kojom 
tko  izdržava  koga:  Kako  se  upotrebljuju  novci,  koje 
bi  pravileljalvo  J^rpsko  odredilo  na  izdržavanje  škola. 
ARj.  IV.  lG3a. 

izdržAvatl«  izdi-Žiivam,  r.  impf.  iz-državati.  v.  pf. 
izdržali.  —  Imao  mater  udovicu  koju  je  on  morao 
izdržavati.  Vrčević.  Bog  nas  đviju  Bvmom  miiodl^u 
drži  i  izdržava.  J.  Bogdanovič.  ARj.  Iv.  l<>3b. 

izdd|islt,  izdiibem,  v.  pf\  ausholdeft^  ercavo^  Rj.  i«- 
dupsti,  duhutU  učiniti  da  bude  što  šuplje.  D.  impf. 
dupsii.  —  Dubeuiea,  košnica  izdubcna  u  drvetu.  Rj, 
142b,  Isj^iolac,  kao  izdubcna  lopata  kojom  ae  pljuska 
voda  iz  la;rje.  Rj<  237a. 

izduruti,  ram,  v.  pf.  \z'(iur^{X.  podnijeta  pretrpjeti: 
Ne  ču  ja  nikad  moje  gvoki've  i  njeziita  zla  ke:<uiralt, 
J.  Bogdanovič.  ARj.  IV.  lJi4a. 

izdaršvanje,  n.  verb.  od  izdiiravati.  radnja  kojom 
tko  izdurava  sto.  —  I^iiko  je  Bvakom   reci:   durai   ' 
duraj ;  ali  to  izduravatije  načerava  meni  krvave 
I  na  oči.  J.  Hogdanovič.  ARj.  IV^.  i^iii. 

izdunlvati,  izdi:ir.~ivam,  v.  impf.  iz-durav» 
izdurati,   —   Ij  Ja  ee  volim   utopiti   nego 
izduravuti.  —  2j  m  ae,  rcctpr.:  *E  ćemo 
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fluraviUi,  pa  tome  Aii^a,  komp  vuk  *  'Neka  se  vrag 
fl  tobom  izduruva,  no  ću  ja.«  J.  Bogtianović'.  AEj. 
IV,  KUa. 

i^dd^iti,  kduSnn,  r.  /)/*.  K]\  iz-dti5iti.  i>/?.  r.  tm/i/*. 
iJiiMti.  —  1)  ausblusen,  er.s'piro :  Teke  dvijp  jiiiške 
izdu^i^e,  dakle  druge  puš<.ke  zupiioa^r,  H],  kao  Ispu- 
stiti dOJtf  stL^ifijem  ndusiti.  —  *^>  (u  L>Lilir.)  kvjttrtti, 
verdunsteu,  ev<tnet<co.  lij.  riđi.  i  islil{t|iiti,  isrtirati.  — 
Jrđusit'  k:iko  prdiU'  u  <!;u(^amit.  L»Pi>sL  ETi. 

izitvf^riti,  Izdvnnuu  v.  pf\  RJ.  iz-droriti,  «.  i»Hjt)/'. 
dvoriti.  —  t)  durfh  da^  Aufn'urien  etftuK  erirtrben, 
miniMvrio  aniniro:  lOvo  itiui  devet  trodinica  kako 
dvorim  cara  it  StaitilMilu,  ni  izdrurift  l'onja  ni  oru£ja 
ni  didaiue  noie  ni  judorne.  Kj,  dvurej'.i  dtJtiti,  steći: 
M'\  dvorimo  onra  od  insdeaa  .  .  .  ne  uio^'^oHino  duhra 
i:di'oyiii,  kako  dete  Nahode  Momirt-.  Npj,  2,  158.  Z« 
Riduljii  je  služio  jo^  sediun  godina  ilok  je  i  nju  iz- 
Hniurio.  Vn\i.  bibl.  24.  —  2)  turMU  dmrefije:  Ne  dvori 
gii,  da  fhmrhu  izdvori,  nit'  ga  dvori,  da  nm  najam 
pkti.  vee  da  vidi  njejc^ovu  sestricu.  Npj.  2,  (li 7. 

iz^'^rili  se,  i/eriDi  ee,  v.  r.  pf.  vidi  iskriviti  se.  kj. 
iz-eriti  se,  na^vijem  se  nidtcriti,  riđi  i^heriti  Re, 

izeti,  izmem,  e.  pf.  iz-eti  iz  vega^  hennisnt'iimen, 
exinwre.  vidi  izuzeti,  izvadili,  v.  impf,  iziruati.  —  Ijsco 
mu  je  dušu,  ili  kttfnjl  :uh.  DPosI.  35.  Isct^  riječ  is 
UHta,  35,  Kog:n  zub  boli,  izmi  (ju.  47,  .sa  se,  refleks.: 
Izeh  se  iz  kala,  upadoh  u  potok.  DFosK  Jlfr.  nad  se  u 
»tokdvaca  t^laho  tjdjt  fjorori. 

iz^jinibati,  bam,  v.  pf,  iz-pambati,  icići  gnmbujmi. 

—  V  nni5e  vrijeme  u  Lici.  AKj.  IV.  l<]7b. 
iZjBr^miziif  it  izpjlmižiini,  r,  pf.  heraufikricchen,  pro- 

repo:  rak,  crv.  lij.  iz-gamizaii,  gami: ući  ispH.  vidi 
izgniizati,  izniiljeti. 

<z|cnr^i\šatf,  šiuii,  v.  pf.  {u  Dalui.)  vidi  izgargati. 
Rj,  fz-garga^ati,   svrgiti   tjdrifnmnje.   tndi  i  izdrndati, 

iziTJirgtiti,  gAm,  r.  pf.  aufdcrdmpeln,  cnrmino.  Kj. 
iz-^argati  n.  p.  puhu,  mašiti  (jnrganje.  vidi  hg^gn- 
lati,  izdrndati.  t'.  impf.  gargati. 

iziBfiltiiti.  Izgatain,  vidi  izvra<^ati.  Rj.  iz-p:atati,  gaiu- 
ju^i  dohiti,  steći.  v.  impf.  gatati. 

izintziti,  zim,  V.  pf.   Rj.   iz-gaziLi.   r.  impf.  gaziti. 

—  1)  koga,  sertretetij  conculco.  R^.  smrijem  poyax:iti 
(nogania)^  sgaziii:  Ostm^jiti,  grozgjc  u  kaci  i-if/uiiti 
i  iscijediti.  Rj.  474a.  Naigje  zcijerje  Livansko  i  izgazi 
trn.  iJnev.  II.  2.5,  18.  —  2)  ausicaien,  cmdo  e  futo: 
jedva  sam  izgazio  iz  ovoga  fdata.  Rj.  neprelauno. 
gazeći  izići:  f'o  kamenju  i  po  krvci  crnoj  gazi  junak 
harambaAa  IJmo  ...  a  iz  krvi  malo  izgazi.^e.  Npj.  3, 
H{2.  —  3)  po  blatu,  mchrmulH  in  Kolh  uder  Wa»!ier 
hincininten,  ingfedi.  Rj.  više  puUt  ugaziti  u  fdato 
ili  H  rodit, 

Izirihijii,  f.  vidi  pogibija.  *  t^ijn.  ondje.  —  Eto  pred 
njim  "S'^Ia^ke  pi^adije,  pišadije,  nme  izgibijc.  HNpj. 
4.  1>32. 

Uginuti*  nem,  r,  pf,  rti  Gruttde  gchen  (van  Mclt- 
t'ercn)  pereo,  interco.  Kj.  vidi  ispogibati.  iz-giniiti,  kad 
nekolicina  redom  jtoginn.  I.  pregj.  lzgi))<ih  /  kginuli. 

—  Miloft  ti  je,  gospo,  poginuo  kod  Sitnice  kod  vode 
atndene.  i^jeno  ndogi  Turci  izginuli.  Npj.  :Ž,  2it5.  I 
izgihe  d-crei  Jugovićn  ...  i  njibova  .'*va  izgihe  vojska. 
2,  2ii7.  kša  Hvim  mi  je  drusto  izginulo,  8,  188.  iJoepode!  ' 
izbavi  nas,  izgibosmo.  Mat.  8,  'Ab.  Svi  koji  hv  iiiaic 
zii  noi,  tnl  no:u  će  izginuti.  2(i,  52.  Osim  onijeh  što 
izgifto.se  s  Koreja.  Moj«.  IV.  IH,  4y.  Tako  ee  bezbožnici 
izginuli  od  livu  Božijrga,  IV.  <i8,  L  I 

izglnhati.  bjim,  e.  pf.  —    i)  bcnagen.  arrodo.  Rj.  ' 
iz-glabati.    kao   izglodati.    r.    impf.   glabuti.  —  2)  f(u 
ae,  refleks,  kglabati  v*e,  ba  se,  .tieh  abutizcn,  der<rii,  \ 
cf.  ugeati  se.  Rj.  vidi  i  ir.glodali  se.  I 

izclatllii.  d7m.  r,  uf.  uangldUen^  taetigu.  Rj-  iz- 
glfl''  ',  učiniti  da  Što  bude  gfatko.  \ 

i^p,  laditi. 

iZKiadiijeH.  i/L'iatlmni,  i\  nf.  /  rr/c«,  fame  I 

corrtpior.  Kj.    iz-^dadnjeii         tm  m)  gludan,  \ 


riđi  istaštiti.  v.  impf.  gladnjeti.  —  Jesi  li  mi,  iKtlan, 
izgladnioV  MNpj.  3,  540.  Izgladtijećc  aila  njegova,  i 
Hl' volja  re  bili  gotova  uza  nj.  .Tov  18,  12. 

izfl^Mvitit  iz^lavim,  v.  pf.  ausdrdien  (z.  B.  eine 
Mctserkiinge)^  eirtorgueo,  Rj.  iz-glaviti,  isvitit  izinuliti 
(izvijajući)  Mo  iz  nei'ega  .^to  mu  je  kao  glava.,  «.  p. 
no:  i:  kamzi.  !^uprofno  uglaviti,  v.  impf.  izglavljlvati. 

iziclavljivilinje.  n.  das  Aas;dreheti,e.rtor)iio.  Rj.  verb. 
od  1)  izglavljivati,  2)  izglavljivati  He.  —  1)  radnja 
kojnm  tko  izglarlJHJc  sto.  —  2)  stanje  koje  bira  kad 
se  .^to  iiglurijujv, 

izi^ltivljivali,  izglJlivljujem,  t\  impf.  Rj.  iz-glavlji- 
vali.  .^uprohio  uglavljivati,  v.  pf.  uglaviti.  —  1)  uu.<!- 
drehen,  i\rtttr<iuro.  Rj.  izvijati,  vaditi  (i-vijujući)  sto 
iz  nečega  Uto  mu  je  kao  glavu,   n.  p.  noi  iz  kamzi. 

—  2^  aa  se,  reflek«.  kad  se  što  izvija  iz  neĆega  sto 
mii  ]c  kao  glava,  n.  p.  paoci  iz  naplatka:  Navodljiv 
tot'ak,  kojega  su  se  paoei  poĆeli  izglavljivati.  Rj. 
38<Jb. 

iz^ledt  m.  iz-gled.  —  J)  mli  ugled  2,  primjer, 
Jicispid,  Mu.'iter^  c.}xmplar,  ejemplumt  auctoritas: 
Kakav  izgled  taka  i  prilika.  Pofll.  123.  Place  Mirko 
dva  brata  rogjena,  braen  hrabru  i  Srpsku  obranu, 
fivega  Srpstva  izgled  i  pofahi.  Npj.  .'>,  451.  Dobar 
izgled  dobrn  dvorbn  eini.  DPosl.  17.  Nad  izgledom 
nije  zakona,  Ii7.  —  2}  isp.  i/gl^dali  2.  —  Veliki 
narodi  predstavljaju  talentima  veliko  polje  za  rad  i 
dohrc  izglede  za  velike  aagrade,  Zlo.s,  124.  Narod 
naš  s  HOV<im  izgledima  za  slobodni,  »reijini  Život  avoj, 
143.  —  3)  isp.  i/.glfdnli  o,  vid  lb.  —  Bejase  ib 
(gjaka)  veoma  razlic^nib  i  odelom  i  rai»tom,  i  avim 
»poljnim  izgledom.  ZlOvS.  5.  ^ 

iz^l^'dfmjOt  n.  Rj.  vcrbal.  od.  izgledati  u  svijem  ■ 
značenjima.  ™ 

izjB^li^diiti ,  'izgledam,  i\  impf.  Rj.  iz-gledati.  — 
t)  hinaussehuuen,  prospieiti.  RJ.  gledati  na  polje: 
Kod  pendžera  sa  Udbine  Miijo,  cesto  Mujo  na  pendšer 
izgleaa^  kad   <1e  rnpil'  tlo  tri  kapetana.  Npj.  3,  23.5. 

—  2)  oćekirati,  ze{jno  ćekuti,  kao  izgli'daii  onamo 
odakle  Ae  tko  nada  eemu.  vidi  pogledati.  —  Izgleda 
kao  ozebao  sunca.  PosL  J>7.  Ve<5  nam  o^  iščilje&e 
izgledajući  povioć  saludnu.  Plač  4,  17.  Za  to  joŠ 
vedtna  izgledahu  obećanoga  sina  Davidova.  Prip.  bibl, 
10i3,  —  3)  biti  kakav,  biti  kakva  obličja,  uu.'isehen, 
aasschauen,  specietn  vrae  se  ferre.  isp.  vid  lb.  — 
Petr<ifakta  su  tijela  od  kamena,  koja  spolja  izgledaju 
kao  organsika  tijela.  Priprava  107.  Oa  molovaše  aad 
i?itvari  tako,  kao  Sto  hu  izgledale.  !7(j.  Kako  bi  izgle- 
dale sve  stvari  koje  pripovijeda  Ir^vetie,  kad  bi  ib 
uzeo  da  opik*  ko  sa  strane  Hoprotne,  O  Sv.  O.  32. 
Ma  da  t»j  izgleda  (^udno,  opet  je  u  nekoliko  istina. 
Zim.  2U4.  Omladina  vara  izgleda  kao  neprijatelj  svemu 
5to  je  na  zemlji  dobro  i  č'estit«.  Zlo8.  4(K  Kako  prema 
lak v< trn  jadniku  izgleda  veliki  i  avetao  tvoj  «*ika.  12f». 

iz^li^UHtK  diim,  V.  pf.  crscbauvUr  speciando  acijuiro. 
Rj.   tjh'dnjuri  dobiti^  steći. 

JzVli^djiti,  Izglogjem,  v.  pf.  Kj.  iz-glodali.  t>.  impf. 
glodati.  —  i)  zcrnagen,  corrođo.  Rj.  svršiti  glodanje, 
mismjem  oglodati,  glogjući  uništiti,  isp,  izglabati,  izr- 
gati,  izje«ti  1 2.  —  2)  sa  ae,  rcfleJcs,  sich  abreibvn^ 
eurradt.  Rj.  vidi  izglabati  »e,  izjeati  se. 

iziftuizttti«  V/gmižera,  riđi  izgamizati.  Rj.  iz-gmiziiti, 
gmizitći  izići,   vidi  i  izmiljeli.  V.  impf.  gamizati. 

izgniknik,  izgnanibi,  )».  koji  je  izgnan,  der  Ver- 
bantite,  c.rsul:  U  istoriji  ima  mnogo  i/f/jfn(jWt  izgna- 
nika, koji  n  Dubrovniku  najrjo^ie  miran  zaklon.  I)M. 
215.  i.sp.  protjeranik. 

iK^liati.lzgnam  (Ut^net"- ^*<'pnem),  v.  pf  austreiben^ 
ej'tnrbo.  Rj.  sadašnje  *  Izrenem.  i/.-gnaLi.  vidi  izagnati, 
gdje  sa  i  primjeri  ,  v.  impf.  izgoniti. 

izju:nA>iiti.  Izgnusim,  r.  pf.  {n  Dubr.).  t)  be- 
Mchmutsen,  inguino.  Kj.  iz-gnuHili,  učinili  d(i  bude 
što  gnus^to,  nečisto,  izmeljati.  izmrljati.  v.  inwf,  gnn- 
aiti.  —  iSUj  koza  ne   izije,  toj  izgnufti,   DPoaL  122 


I 
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(toj.  Dubrovački  mj,  to).  —  2)  sa  ae,  refleks,  U  kao 
da  ne  ti^e  tko  se  izffnfmt'  ne  će.  DPosl.  140. 

if^gnjiiHth  iz^nje^m,  v.  pf.  zerquetnchen,  conifrro, 
elido.  Rj.  iz-pojećiti,  svrHti  gttječenje,  aasf^ijem  po- 
(injeUtL  vidi  ixmuljatij  omečiti.  r.  impf.  j^niečiti.  — 
Prem  da  se  izgnjećeno  groifjjc  aa  širom  zajeano  zove 
kljuk.  Pis.  78. 

izf!rol)«^ljnti  se,  Ijam  ee,  t;.  r.  pf,  iz-gobeljttti  ae, 
izaći  kao  gohelja  i.;  kaia.  —  Piišt'^e  opet  u  nemaStimi, 
iz  koje  s«  jedva  izgobeljatt!  Mejrj.  VJl. 

IzpTon,  wi.  iz-gon.  za  posintije  iffp,  izi^oniti,  izgnati. 

—  Kftd  tko  prodade  maz^ii,  ali  za  nju  ne  primi  no- 
vaca ili  drugo  Sto,  nego  onaj  koji  ju  je  kupio,  mom 
da  je  iaplati  jedino  (joneći  na  »ijoj  za  onoliko  vre- 
mena koliko  Je  ugovoreno,  veli  se  da  je  dao  mazgu 
na  i^ffon.  na  Bracu.  A.  Ostojić,  ARj.  1  v.  I78b. 

izjBr^nili,  Izgonim,  r.  impf.  Rj.  i:- gonit  i.  ik  pf. 
izagnati,  izjamati.  —  1  a)  (tustreiben,  tjpcllo:  izgoni 

Srros  zolotu  (t.  j-  od  groSa  postala  zolota,  titetovao). 
ij,  ffonćvi  činiti  da  šio  izifije:  Kad  ko  otide  da  ?£- 
noni  na  vojsku  ljude.  Rj.  74u,  Kad  udara  Sirahinit^a 
bana,  iz  sedla  tfii  konju  izijanjtike,  Npj.  ž,  282.  (»joga 
iMftS^e,  dorata  uzja^e,  pa  izgoni  ihru  tm  kapiju,  i,  Mi, 
Te  iz  vojske  konja  izgonio,  na  Lazara  uri?"  ut^'itiio,  4, 
31H,  Sani  hrnće  ne  prima  .  .  .  }  izqoni  ih  iz  crkve. 
Jov.  III.  10.  Izmcgju  ljudi  bijahu  izifortjcni  i  vikaše 
se  za  njima  kao  za  lupeženi,  Jov  ^JIJ,  5.  >?«  ae,  pitsa.: 
Da  se  Jugović  i  Radonjie  izgone  iz  duzbe.  8ovj.  83. 

—  2)  erprenscn.  exigo.  nj.  nu  silu  iskaii  Ho  od  koga: 
Vladike  globe  i  popove ;  oni  globe  najviše  izgone 
lieivenim  knjigttvifi.  Danica  2,  117.  ^^tanu  opet... 
istraživati  i  izgoniti  ruho  i  oružje,  MiloS  flS.  Koliko 
8U  opeka  do^lije  nnrinjali  toliko  izgonite  \  od  ne\e. 
Mojf<.  II.  5,  8.  Kad  poslile,  rinile  svoju  volju  i  iz- 
gonite sve  žto  vam  je  ko  dužan.  Is.  58,  3.  —  *i)  Svaki 
nosi  po  dvadeat  pu.4aka  sve  na  jedan  arzlak  izt^o- 
njene^  a  tia  jedan  (?akmak  dogoiij*'ne,  sve  na  jeilnu 
burmu  zavijene,  Npj.  3,  Si^i.  izgoniti  =  istjeriiuiti 
(uti  krtij)^  dotjerivati,  dogoniti? 

izfftViijOiJJO,  M.  dtts  Austreil/en,  c.3^jiulfsio.  lij.  verh, 
od  izgoDiti  H  fivijem  znuienjima. 

izi^i^rolJea,  /'.  (iHt.  i  juž.)  vidi  pogorelica.  Rj.  H4i  i 
izporjelica,  požeglica.  oyui  ktifm^  ili  čarapa,  u  koju 
se  prsten  sakrije  dvapnt  zampcc  kud  ac  igra  prfstetia. 
iZ|t:6reliiia,  /',  (ist  i  juž.)  ein  Fluduvori  fiir  etičan, 
devi  niun  Vcrhrennung  tninsclit,  conviciigentis:  Kamo 
tai  izgorelina?  Hj.  kletra  ili  paorka  na  sto,  čemu  se 
u  ljutnji  želi  dn  izgori,  riđi  izgorjelina. 

iZili^dreo,  izgorebi,  adj.  (isl.  i  juž.)  vtrbrannt,  ndu- 
stus,  condtastu^'.  [iy  upraro  I.  pridjev  od  izgoreti, 
koje  vidi.  vidi  izgorio. 

izf6rcfi,  nm,  (ini,  r  juž.)  t'idi  izgorjeli.  Rj.  ' 

Tz|r<)riji^l,  /'.  injeritii  gdje  »e  ko  iako  opei^e  (,rana  i 
požiljakl.  ^Boli  li  te  vrlo  lu?*  *Ma  boli  »ve  jedno 
kao  Izgurijel,^'  Brandnunde,  comburttio.  ARj.  IV. 
17id>,  —  za  uke.  inp.  zagorijel. 

izptVrio,  izg^Ijela,  udj.  (jugozinp.)  vidi  jzgoreo.  Rj. 
uprui'o  I.  pridjev  od  izgorjeti,  upotrebljava  se  kao 
pridjt'L'.  vidi  kod  izgorjeti. 

iz!iC<^rjeliea,  /'.  (juž.)  vidi  pogorjeliea.  Rj.  tidi  i 
požeglir.'L  :na<rf{ie  kod  izgorelica. 

iz§:(>rj{^linii,  /'.  (južJ  vidi  izgorelina,  Rj. 

i%i:6rji<iti.  izg^rlm  (juž.)  r.  pf,  Rj.  iz-gorjeti.  v. 
iii'pf  gorjeti.  —  IJ  ahhrcnnert,  aruror.  Rj.  ttcprelazno. 
prestati  gorenje.,  goreči  uništiti  se:  Bve  te  .'nujtt'v  »fK- 
alavi  u  jednu  rukovet  i  zapali  te  izgore  mrtvima  za 
duhi.  lij.  173b.  Pogoretae,  kome  je  kuća  izgorjelu, 
Rj.  iil7a.  Zemlja  *  . .  bo<?e  sva  do  izgori  od  .vmwc«, 
Npr.  91.  Pokraj  suha  drvda  i  sirom  izgori,  PobI. 
253.  Sarajevo,  ognjem  izgorjelo!  Npj.  1.  321.  Bjeo 
Hapcu,  ne  bijelio  &e,  ve^  u  iivoj  vatri  izgorjeo!  4, 
2<JH.  Ne  <5e  hc  nac^i  tako  iigorco  mozak^  kao  njegov 
4to  je.  Daniea  2,  137.  Moje  mi  noge  od  rratkga 
jaijeska  bile  gotovo  izgorjele.  2,  14(J.  —  Hj  verbrenntn, 


comhuro.  Rj.  prclazno.  nćiniti  da  Ho  izgori,  mžeći^ 
spaliti:  —  Sptiritif  kao  izgoreti  ili  ispeći.  Rj.  7<W>b- 
Hajde,  anaho,  da  mi  njegov  srlak  izgorinio:  ja  ću 
užariti  pe^  i  u  vatru  ga  baeili,  neka  izgori.  Npr.  53. 
3ama  sebe  lijevu  rnku  osije^e,  a  desnu  a  ognju  is- 
guri.  llTj.  Uzmi  po  tri  dlake  rep  ne.  izgori  na  oganj, 
pa  onijein  praliora  pospi  rane  svojoj  *«(?^ri.  132.  Laka 
lagjo,  vatra  I'  izgorjela!  Npj.  1,  324.  Pa  *7*  Bože 
sunce  izgorelo,  gorelo  ih  tri  godine  dauah.  2,  5.  Po- 
robi(5u  malo  i  veliko,  izgorjeti  ognjem  svekoliko.  4, 
32,  Ne  pogodi  iz  Topole  Gjura,  no  Jovana  brata  voj- 
vodina, žiro  ma  je  .'ivce  izgorio.  4,  Itil. 

iziiroritruujiN  n.  Rj.  verh.  od  izgovarati,  i  izgo- 
varati ae.  —  J)  radnja  kojom  tko  izgovara  Mo,  n.  p. 
slova  (daa  Ausšpreeben,  pronuneiatio.  Rj.V  Sto  je  o 
izgovaranju  oroga  slova  do  Had  pisano.  Pia.  54.  — 
2  ft)  radnja  kojom  tko  izgovara,  iupričavn  koga  (das 
EntHehnldigen,  exeusalio.  Rj.l.  =  -  f*)  radnjo  kojom  .s# 
tko  izgovara,  ispričrira :  Da  se  ova  »pouc^enija  .  .  , 
eate  bez  ikake  premjene  i  izgovaranja  i  odlaganja. 
Daniea  I,  45. 

iz^uv^trati,  izg<^  varam,  v.  impf.  Rj.  iz-govarati.  i^ 
pf.  izgovoriti.  —  J)  an.<sprtrlieti .t  pronamio.  Rj, 
glasom  iz  usta  kazivati:  Koniivljani  .  .  .  se  ni  malo 
ne  razlikuju  .  .  *  vee  ako  po  tome,  Mo  „/r  malo  bolje 
i  čistije  od  njib  izgovaraju.  Npj.  1,  ItJ  (Vuk>.  Izgo- 
varajući .  .  .  samo  posljednju  stopu  od  Htilia.  1,  90 
(Vuk),  sa  se,  pass.:  Ove  riječi ...  da  .fe  ovako  iz- 
govaraju kao  Sto  8u  ovgje  zapisane.  Rj.*  VII.  — 
2  a)  entschuldigen^  ercuso.  Rj.  vidi  odgovarati  2,  ogo- 
varati, ispričavati:  izgovarati  koga,  kao  jrrarduti  ga^ 
govoriti  za  nj,  da  nije  siivi  kriv  ili  da  nije  mnogo 
kriv.  —  b)  .^a  ae,  refleks,  sich  cntsivhuldigcn,  e.rcuso  me. 
Kj.  vidi  odgovarati  se,  fttpirati  ae  na  koga,  ispričavati 
we,  prienti  se.  —  Onda  joj  se  ^oban  stane  molili  i 
izgovarati  da  ne  muže  oftaviti  svojih  ovaca.  Npr.  IL 
Budući  da  se  on  tvrdo  izgovarao,  da  o  tom  ne  zoa 
ništa.  Miloji  187.  Samo  čete  se  moei  izgovarati  protiv 
Zftgrep(^aua  da  .  .  .  Slav.  Bibl.  1,  M,  Pusti  prvu  ženu 
ftvoju  izgovara  juri  se  lijem  §to  bje.^e  nerotkinja. 
Dii.  32. 

Izgovor«  trt.  Rj.  —  1)  djelo  kojim  tko  izgovori  što, 
«.  p.  riječi,  die  Anssprache,  (rocis)  prolatio:  Ako 
amerao  uzeti  za  audiju  i: govor  narodni,  on  ee  nam 
kjizati,  da  u  ua^iemu  jeziku  .  .  .  Nov.  Srb,  1818,  221. 
Nego  80  drže  izgovoru  i  tako  pišu  »Srbin*  i  i-Srpsld«' 
Pis.  28.  Može  se  fniti  tanak  izgovor  slova  ^lu.  Posl. 
XXIII.  —  2)  div  Enisdiuldigung,  Ausrede,  e^rcusatip, 
Rj.  djeltt  kojim  tko  izgovori,  ispriča  koga,  ili  kojim  se 
izgovori  ili  ispriča,  vidi  iapriČanje,  otpor*  —  Kao  da 
bi  svagda  imao  izgovor,  da  ga  nije  on  sam  ubio,  nego 
u  dogovoru  aa  svima.  Danica  3,  '20^.  Pokazuje,  da 
anijcm  izgovorom  traži  svoje  neznanje  da  pokrije. 
Odg.  mi  ut-  19.  Stidi  se  priznati  svoje  neznanje,  nego 
pod  različnijem  izgovorima  kaže,  da  ne  treba  na  to 
paziti.  19.  Na  njih  {težake)  nove  danke  nanie<5c  pod 
izgovorom,  da  namjerava  za  to  nove  putove  napipati. 
Priprava  (ui  (der  Vorwand,  prftetcvtu^.  species^  titH- 
lush  Ali  je  to  slab  izgovor.  Rj.*  XXX V»  Sad  izgO' 
vora  ne  ee  imati  za  grijeh  svoj.  Jov.  15,  22,  Da  no 
izmišlja  izgovora  grijesima.  I'P.  ^4. 

izit:ov6riti,  izgovorim,  v.  pf.  Rj.  iz-govoriti.  v.  impf. 

I  izgovarati.    —   Ja)   ausreden,  sermonvm   ad   (inent 

I  perduco.  RJ.  .^vršiti  govorenje:  Izblejati  se,  izgovoriti 
što  ludo.  Rj.  218b.  To  govori,  ne«retnja  nm  majka! . . . 
Pu^e  pu?ka,   ne  da   izgovorif.  Npj.  3,  308.  Izgovori 

I  čitaim  prcdiku,  kako  ne  Srpnki  spisatelji  dijele  po 
tome .  . .  Pis.  28.  Potrpite  me  Ha  ja  govorim,  a  kad 

I  izgovorim,  podsmijevajte  se.  Jov  21,  3,  —  b)  sa  m, 
refleks,  sirfi  ausnden,  saiis  locutum  esse.  li),  kaže  se, 
kad  je  tko  mnogo  gomrio.  isp.  nagovoriti  se.  — 
2  u)  entschuldigen,  excuso.  Rj.  izgovoriti  koga,  kao 

I  opravdati  ga,  vidi  j«prićati.  —  Molim  te  izgorori  me. 

I  Luk.  14,  19.  sa  se,  pase, :  To  je  uetire6i,  koja  bi  «e 


i /.^rabiti 


-^  439 


ix«u1»ili 


ma^la  izgovoriti.  Pis.  53.  —  b)  sa  se,  refhls.  sich 
entscJiuldiffen,  ejtcuj^o  me.  Kj.  li(foi>orUi  se,  kao  opntv- 
duti  w.  vidi  JHprir'nti  se.  —  Zn  to  se  ne  možeš  izgo- 
vortii,  o  Lovjece,  ki>jj  god  BudiS.  Hini.  2,  1, 

i^^rnbltl,  blm,  r.  jj/".  iz-jirabiti,  gniheći  izvaditi, 
iiictyšti:  T)nt  jt«  ujeimi  (.^esiir  namirio,  šest  je  kasi 
svojih  tzandiio.  IINpj.  3,  3r». 

izjH'i&flitii  1/^radim.  t\  jjf.  iz-prraditi,  ttf}\^itt  gra- 
(fjen}€,  gi'tdet'i  »<uiniti.  c.  impf\  graditi.  —  (Jko  nji- 
hova a.ttni"a  lifiše  mncc  iztfrttdinio.  i^nvj.  4<>. 

izgrditi,  iz^fclim,  t*.  pf.  Rj.  iz-frrditi.  u.  iRip/l  gr- 
diti. —  1)  Sto,  fnifnUvh  mtichvH,  def  ormo:  Za  gjc- 
verom  Hce  izijrd'da.  \\j.  učiniti  dit  hudt;  grdno,  ruhto. 

—  2)  koga,  hcschimpfen,  ignomima  affino.  Rj,  mdi 
iskiirati,  i  sajti.  ondje. 

i X|rri!b žutiti,  naru,  r.  pf.  i/.-grebenali,  iivcHjaii 
ffrehetuunt.  r,  impf,  grebemiti.  >Jesi  li  ti  rodo  ono 
tjvojijeh  kiu^ina  već  i:grebennltt  5**  -JesaJii  pot'eU  već 
i  presti.    J.  Bogdanović.  ARj.  IV.  185b. 

izgr^p^tit  izgr^bem.  v.  pf.  Rj.  iz-grepjjti.  r.  impf. 
grepsti,  —  IJ  hcruufiHchabcu,  hcraunlrutzen,  crado. 
Rj.  (jrehući  i:cnditL  —  *^J  :crkr<ifze.n,  htctro  ungiii- 
ttns,  Rj,  sitsrijttfi  ogrtpMi:  Sav  i:grehcrt  i  poderirnt 
pa  kako  dogje,   nazva   materi   pomo//  Rog!  Npr.  .'iS. 

izgriJMU,  jem,  r.  pf  mit  Iloh  nushtdtcu,  Htjna 
supptditare.  Kj.  iz-grijati,   oskffdti  drvinut  sa  ogrjev. 

HiitiskiUi,  »kam,  tK  pf.  dem.  ud  izgristi,  r.  impf 
grihkali.  —  Limuna  ću  ispijati,  a  narant^u  mirisati, 
a  Jidiuku  izgriakiiti,  a  li  vat]  u  pokositi.  Ilere.  237. 

izprrtsti,  i/grizem,  r.  ;j/'.  -erhciAsen,  zcrnagcn^  cor- 
rodo.  Rj.  iz-gristi;  srršiti  gri:cujc:  mi  mniKjo  tnjesta 
ugristi,  dem.  izgriskati.  r,  impf  griHti.  —  l'iisti  ^ijku 
žimi  i^grizcnu.  Npj.   1,  388. 

izgfrfzrinjo,  il  rcrh.  ud  izgrizatt.  radnju  kojom  tka 
izgrtia  sto. 

izgrizali,  Izgrizaiu,  r.  impf.  iz-grizati,  crotUre,  cor- 
rodcre,   furcdere,    ausnagttt^   fiusheitzen.  r.  pf  i/gristi. 

—  Nenavidomt  koja  i  nas'  ninokrat  smeta  i  izgriza 
srce  nust.  P.  Vuletić.  AHj,  IV.  IHtib. 

izgrliti,  Hm,  r.  pf  Kj.  )/,-grliU,  r.  impf  grliti,  — 
1)  uinarmcji  (mthrerc),  amplector  tdium  ex  alio, 
Rj.  zagrliti  ndolit^inu  redom;  zagrliti  (jcdnagu)  vi^e 
puta:  IzimJ  i  dogji  da  wij^  izgrliš  a  uii  ithe.  Npr. 
235.  —  *Z}  sa  »e,  rectpr.  kgrliti  ae,  izgrlimo  se,  ein- 
andtr  umurmen^  ampltcii  se  iiivicctn:  Da  st  željno 
izgrlimo,  i  od  plaća  ućejsimo.  Rj.  —  ¥o^Iq  se  izmegju 
sebe  izgrliše  i  ižljobi^e  »uze  roueći  otido.^e.  Npr.  DS. 
Jesi  li  St  s  Jomin  izgrlikt?  ITerc,  47. 

izgrm,  w.  Čobani  (n  I.ici)  čuvajući  blago  po  šikari, 
naigju  gje  pod  grmom  na  misiju  rupu,  te  stanu  ta- 
kovn  ra.Hkopavali  u  dubljinu;  i  nagju  Vfdikti  rpu 
IjeSnika,  i  u  tako]  ntpr  kad  i  kad  n*igju  i  po  viAe 
litara  Ijesuika,  i  takovu  rupu  zovu  ćobaui  ingrmam*. 
•DanaH  sam  nai-a'  veliki  izgrm  Iješnika.*  J.  Bogda- 
nović. ARj.  IV.  ISTa. 

izgfmjoli  St',  i/grmi  se,  r.  r.  pf  iz-grmjeti  se, 
kad  se  sersi  grmij(tvi}ui,  posfo  je  mnogo  grmjeh.  u 
J^tuUija,  i  u  nuHC  vrijeme  u  Dnbr.  P.  Budmani. 
ARj.  IV.  187a. 

izgrniiti*  Izgfnem,  y.  pf.  Rj.  iz-grnuti.  /.  prcgj, 
izgrnuh  i  Izgrtob.  (.)bl.  HO.  r.  impf.  izgrtati.  — 
1)  herftusHchurrcn,  erado,  eruo,  u.  p,  žar  iz  peći;  žito 
iz  kož^a  u  vodL'uii'i  (i^.gruuo  mi  je).  Rj.  greući  izva- 
diti: Kad  onaj  koji  ćanicem  upravlja^  vodu  ispod 
njega  reslom  kao  isgrne  .  ,  .  onda  se  kuže  iskrmiti.« 
Rj.  234b.  Pregrepsti,  izgrnuti  iiio  is  kosa  da  m 
drugo  zasipa  i  melje.  Rj.  5<>i>b.  —  2)  vitioprad.  mi*- 
mefij  uhlafpieurc.  Rj.  vinognid  (t.  j.  čokoče  u  tijcma) 
w  jesen  se  zagrne  a  u  proljeve  se  izgrne,  isp.  odgr- 
tiiiti  1. 

Izgft.  m.  zemlja  koja  se  o  izgrtu  vinogradskom  i 
otud  i  utud  8  ćokotH  megju  vrste  zgrne.  S.  Nova- 
ković.  ARj.  IV.  187n,  —  za  rijcć  izgrt  u  primjeru 
iitp.  izgrtanje  2. 


Izgrtaiijo,  H.  Rj.  verh.  od  izgrtati.  —  J)  radnja 
kojftm  tko  izgrrc  i/o,  n.  p.  žar  is  peći  [dna  Ileraus- 
aeharren,  eraeio.  Rj,).  —  2)  radnja  kojom  tko  izgrće 
vinograd  idfv»  Riiumen,  ablacpieatio.  Rj.):  Treće  ae 
kopanje  vinogradsko  kod  na*«  isgrianje  zoA*e.  P.  Bolić. 
ARj.  TV.  I87a. 

izgrttiti,  Izgrćem,  v,  impf  Rj.  iz-grtnti.  v.  pf  iz- 
l^rnuti,  —  J)  herausschnrrcn,  crno  (z.  B.  das  Feiier 
tius  dem  Ofcn).  Rj.  —  Dogje  k  sunćanoj  majei  i 
Jiagje  je  gde  peć  žari  i  golim  riikania  vatru  izgrie. 
Npr.  5n.  Kopajući  i  izgrcući  zemlji^  kad  li  —  zasja 
mu  Be  nežto.  UK),  —  2)  vinograd,  rdumen,  ahhupieare. 
Rj.  vitmgrad  (i.  j.  čokoće  u  njemu)  u  jesen  se  za- 
grćc  n  u  proljeće  se  izgrće.  isp,  odgrtati. 

i^grdliati,  Izgriibam,  t^.  pf  zersehlagefi,  concutio, 
cf.  izbubati.  Rj.  iz-gruhati.  vidi  izbiti  2,  i  syn.  on^je. 
ti.  impf  irrohati  2. 

IzgriiNkiiti,  &kani,  v.  pf  n.  p.  košulje,  cf.  gniS- 
kali.  Rj,  graškr^jiići  oprati  n.  p.  košulje. 

izgrdvati,  Izgruvam,  vidi  izgruhati.  Rj.  gof>ori  se 
u  knijcrima,  gdje  se  glas  h  u  govoru  pretvara  t«  v. 
iHp,  Puh).  Vn. 

jzgiiii,  m.  vidi  gubitak,  gubiš,  der  V^erlast,  jac- 
larn:  Mi  ne  znamto,  Rijećki  serdaru,  baš  kakvo  »mo 
dobro  i/gubili  ...  taj  ne  znade  izgnh  nijeniti.  Npj. 
r»,  4t>'l,  Nijesnio  mnogo  dobili  trgovinom  ali  ni  iz- 
gnha  imali.  8.  Lju^iSa.  ARJ.  IV,  lH7b.  A  Boga  ti ! 
kiid  će  veri  izgahr  Sćep.  raai,  148. 

izgiibiti,  Izgiibuu,  r.  pf  Rj.  iz-gubili.  r.  impf,  gu- 
biti. —  [,  1  u)  vcrlicren,  amitto:  Bolje  ti  je  izgu- 
biti glavu,  nego  s*voju  ojrrije?^it'  dn.^ii.  Rj.  vidi  za- 
gubiti lu,  sflćerdati,  Tićerdati,  »atjiriti,  straćiti,  zarariti. 
—  KoSniea  se  obezmatićila,  t.  j,  isguhiltt  vmticu.Mj. 
427b.  hguhio  stijcst.  Rj.  <i7()b.  'S|iie.^iiti,  izgubiti 
snagu,  lij.  70.*]a.  Viditn  da  si  suraao  «n^  rfci  izgubiš 
i  da  pokolješ  onu  jadnu  evoju  gjećieu.  Npr.  122.  Jer 
je  tvoja  Jcer  život  izgubila  po  zapovijesti  tvoje  bez- 
božne  žene.  131.  Ko  izgubi  sram  ljudski,  izgubi  i 
strah  BoHj.  Posl.  13l>.  Ko  traŽi  veće  (oni  izgubi  i 
ono  iz  iTCi':e.  157.  Pade  Pliva  u  Vrbas,  pa  izgubi 
svoj  glas.  245.  Tako  svoja  vjerti  ne  izgtUno!  30i).  Ja 
se  bojim,  izgubiću  rojna.  Npj.  1,  5G2.  Ja  ću  s  tebe 
izgubiti  glavit.  1,  577.  Tu  su  Srbiji  izgubili  carstvo, 
2,'  3l>4.  Š  kog'  si  mlada  srrĆM  izgubila?  2,  418.  Bve 
mu  druftto  izgubilo  Hee,  a  iz  lica  izgubi  se  krvca! 
3,  177.  l^to  učini,  pamet  izgubila!  3,  221.  Oćc  junak 
da  izgubi  glavu,  da  od  koga,  već  od  bahe  svoga! 
3,  4(^2.  No  »ad  je  i  ICrajina  ta  prava  svoja,  izgubila. 
Danica  2,  07.  \  oHo  bi  s^a  nevolju  i  umrijeti,  nego 
doživiti  sramotu  izgubljene  opklada,  2,  13i>.  I  prosti 
je  narod  izgubio  voljn  opet  tako  postati  raja  Turska. 
3,  2U).  Zar  hi  onaj  po.*iao  moj  bez  onoga  potpisa 
sto  izgubio?  itdg.  na  iit.  23.  Oglune  .  .  .  Tako  izgu- 
bivši jedno  od  najslavnijih  čustva.  Opit  IV.  (^de  je 
izgubio  bitkn  protiv  ćesaraca.  Zitije  38.  Mjesec  (će) 
svoju  svjetlost  izgubiti.  Mat.  24,  211,  —  h)  izgubiti 
komu  ^ta:  učiniti  da  tko  izgubi  šta,  upropastiti  mu, 
uni.Htiti  mu  sia:  Nesretni  sine,  Sto  ućini !  Za  što  li 
izgubi  moje  blago  hez  i  kake  nesreće?  Npr.  248. 
Bolje  je  zemljo  prodati  nej.;o  joj  običi\i  izgubiti.  Poal. 
23-  Cijak  izgidii  popu  rurak.  (J*^to  je  i  on  po-^^ao 
s  popom,  pa  kad  ih  ćoek  vi^jeo,  ućinilo  ran  se  mnogo 
rastiti  dvojicu;  a  da  je  bio  pop  sam,  ća^tio  bi  ga). 
72.  Maksimu  si  srevu  izgubio.  Npj.  2,  554.  Jest  mu 
rusu  izgubio  glavu.  4,  393.  —  .'/)  vidi  pogubiti,  Rj, 
vidi  i  šagubiti,  zagubiti  lb,  zgubiti :  Car  boća§e  iz- 
gubiti ljubu  ...  ma  je  sluge  izgubif  ne  dadu.  Npj, 
2,  2H.  IjHsuo  ti  je  starca  izgubiti,  no  je  muka  momče 
dočekati.  4,  318.  Na  prsi  mu  igra  koljenima,  odista 
(fu  izgnbiV  hoćak*,  zubima  mu  život  izvaditi.  4,  431. 
Pobi  narode  velike,  i  izgitbi  careve  jake.  Psal.  135, 
ID.  —  II.  1)  sa  se,  refleks,  i  pass.  verloren  gthen, 
perdur.  Rj.  k<to  nestati  ćega.  kad  tko  što  izgubi,  ono 
se  izgubi:  Išćerao  groS  zolotn  (kad  se  izgubi  na  kakoj 
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trgovini).  Rj  2131t.  Kolcd.i . .  .  Ovaj  kč  ohi?aj  gotovo 
»n  .svijem  iztjubio,  il'y  ŽHoa.  Mlijeku  poiiiijf;iavfei  a« 
B  ostaloiu  vodom  ktjuhi  se  sa  svijem.  PokI.  27^1.  U 
tugje  mjcHto  je  čnek  kao  duša  izifuhljcHit.  ;3.^7. 
(=  kojtt  se  i:::ffuhiht).  Jnkn  rijeka  sve  Sto  dohodi  lui 
dilje,  to  inhodi  na  ^m\  n  nejaht  se  i.'(fnbi.  l>Powl. 
37.  Sve  ran  drusto  iz.!rubilo  lii'i\  a  iz  liva  izgubi  sv 
Jcrvea.  Npj.  3,  177.  Ni  ji'dao  glavno  umjesivi}  ...  iie 
će  )tc  više  izgubiti.  Priprava  138.  iufi,  zagftbiti  si?,  ztk- 
gubl  «e,  verkommen,  penlor.  Kj.  17ia,  —  2)  sa  se, 
refleks,  cinfaUen  (im  Ge.<ichtc  abmagern)^  tufuesco.  Rj. 
i£mršaviti:  ispasti  »  nit^a,  iujMhiii  f^e  it  mcatu,  t.  j. 
isirarSaviti.  Kj.  353b.  inp,  giiliiti,  3)  giihi  se  ivpjik 
w  i»cu. 

izgublj^njo,  n.  i^erb.  (ni  i/^ubiti.  djelo  Jcojim  Fe 
sto  izguhi:  U  pre^i  je  is;guhljenje,  a  u  iif«trj)ljeuju 
spaseuj«.  1>Poh1.  141. 

iz^dlili,  l/jjrrdlm.  r.  pf.  Rj.  iz-truliti.  *■.  impf.  jru- 
litj.  ^  1)  durrh  Natjen  vnihlmsen,  crndo:  izpiliti 
Sumu;  izgulile  kozp  šljive.  Rj.  stršHi  guljcujt.,  ««- 
svijeta  oguliti^  ijuhiH  horu  sasrtjcm  odtrnti  n.  p.  u 
dreeiti,  —  2)  (po  jnijozap.  kraj.)  vidi  ižciupaii :  hiptli 
komiiru  nog^u,  i  crijeva  hu  mu  lui  dvoru.  Rj.  -  Pre- 
nie<^u<^i  dlake  po  glavi  ,  ,  .  jedva  iia;rjo  o«h.  dlalti 
crljenu,  izijnli  je,  pa  bježt  natrag.  Npr.  Pi3.  Ta.^e 
Halil  pftsti  na  koljena  .  .  .  ufati  ga  innli  i^uieric«, 
izguli  ga  iz  hdu  divnngii.  HNpj.  4.  iJ4y. 

i%gAra(i,  kgtlrjim,  v.  pf.  lij.  i/-gurati.  v.  itnpf.  gu- 
rati. —  J)  hitunissiossen^  cjtrudo.  Rj,  gnrnjuri  /,s- 
ti^fiuti,  izagnaH.  —  2)  nerstossen,  zu  f  i  runde  richten^ 
elido,  Kj.  kao  šturi,  zgruhati,  uništiti. 

17.^^118111!,  »lim,  t\  pf.  iz-^uslili,  gn!^'le<'i  dobiti,  steri. 
V.  impf.  guHliii.  —  (iuHle  gude  a  .nlipac  poiuva  .  .. 
Hodali  Hu  puna  tri  inisieca,  naprosili  mnln  gotovoga, 
nije  šiiJe,  izgualio  Tale.  ITNpj.  3,  145. 

IzgJIŽTafi,  vRen,  izijružvt^lJiiiK  Ijfun,  v.  pf.  eerkni- 
cken,  eomprimo,  cf.  zgužv;iii.  Rj.  iss-guŽvftfi,  iz-guŽve- 
Ijati.  saftvijetn  zgužvati,  n.  p.  hulji uu.  v.  impf.  gu- 
žvati, gužveljati,  —  UzguMeljati,  vidi  izguzveljati: 
8va  mu  se  haljina  iizgiižveljala.  lij.  772h. 

iKlt'i,  IzTgjeui  (l/.Tdem),  r.  pf.  Rj.  i/Aći.  vidi  iza<?i, 
gdje  SH  primjeni,  v.  impf.  izila/.iti,  izlaziti. 

izitliiti,  IzTdam  (gjeni),  v.pf  aushnuen,  craedificare: 
Tzidao  i  spravio  dvore.  Rj,  iz-zidati,  svršiti  zidanje. 
V.  itnpf.  zidati. 

izi|e;nitl,  kigram,  v.  pf.  Rj.  iz-igrati.  v.  impf.  ki- 
gravati.  —  J  a)  erspielen.  ludetjdo  hieror.  Rj,  igra- 
jući (n.  p.  karte)  dobiti:  i'>'t.u  djeca  na  trewku  izigraše, 
toj  Blari  na  ^tnpijeh  platile.  TiPobI,  121,  —  b)  za 
hnde  spiclen,  tfbsolro  tud  nm.  Rj,  ser^iti  igranje  (n, 
p.  karata):  Kad  izigmju  onoliku  puta.  do  koliko  su 
pogodili  da  žene  trlju,  onda  ga  žene.  Rj,  14b,  — 
f)  zu  Ende  tanzcn^  atisolro  saltnuL  Rj.  svršiti  igranje 
(n.  p.  kola).  —  2)  .?«  se,  refleks.  —  u)  sich  ausspielen, 
satis  hisisse.  Rj.  svršiti  igranje  (n.  ji.  karata),  kad 
se  tko  reć  dosta  naigrao,  isp.  izigrati  lb.  —  b)  sich 
austanzcti,  satis  salta^se.  Rj.  srrsiti  igranje  (n.  p. 
kola),  kad  se  tko  ve>'^  dosta  naigrao.  i.Mp.  izigrati  Ic. 
rimo  može  ići  ortij  priuijtr :  Kvo  dana«  Tie  [»uua  go- 
dinu, od  kako  smo  boja  poželjeli,  da  se  sjutni  a  ujimn 
izigramo  po  planini  ravnoj  Sinjavini.  Njij.  4,  31KS 
(kao:  da  se  ogledamo  na  mejdaun). 

iziKr^vAiijiN  n.  Rj,  verb.  od  izigravati.  -  1)  radnja 
kojom  tko  igrajući  dobija  (das  ( lewinueri  dureh  »^piel, 
liM'ium  ex  losu.  Rj.).  —  2)  radnja  hfjom  tko  seršuje 
igrattje  n.  p.  karata  (da«  AiisMpielen,  Vollenden  de« 
Spiels,  aliMolutio  ludi.  Rj.).  —  H)  radnja  kojom  tko 
srrsujc  igranje,  n.  p.  kola  (dits  Auslnnzen,  Vollendeu 
der  Tanzea.  nbaolutio  ('■altus.  Rj.). 

fzigriU^ali,  Izignlvnm,  r.  impf  Kj,  iz-igriivati.  v.  pf. 
izigrati.  —  t)  crspteUn^  ludendo  avqHirv.  Kj.  igea- 
jviH  (n.  p.  karte)  dvbtjaii.  —  2)  zu  Ende  npieUu, 
absoho  Indum.   B}.  strsitoati  igranje  (n.  p.  kuruta). 


—  3)  £u  Ende  tanzen,  nhsolm  saltum.  Rj,  svršivati 
igrufi^jt  (n.  p.  hda). 

i/ZilidUiti,  izlliodlni,  v.  impf.  izi-hodlti  (za  domet- 
nato  i  isp.  izilazitli  prema  itihoditi,  kao  izila/.iti  prema 
izlaziti,  r. pf.  i/u'i,  izaći.«  Rj.:  iziodili,  lodTm,  u  pjesmi 
riđi  i/.oditi.  riđi  izilaziti  izalaziti,  izlaziti,  ishoditi.  — 
K-id  nn  bili  bclom  manastiru,  iziudi  stari  igiimaiie  i 
8u  Snjinie  pope  HveSteni«^c,  te  »retoSe  majstora  Ma- 
noila.  Npj.  3,  3!i5, 

I/jJi'il,  /'.  kad  koga  ičiju  vjeiSliec;  ima  nekaka  trava 
od  izijedi,  n  koje  je  liiKl  kao  n  jiigoda  a  cvijet  žut.  Ri. 

T/.ijf*5.siii,Tzijeftna,  <f<//.  e^sgierigr  ediuc.  Ry  Ho  rtiao 
jede,  mnogo  izjedr.  riđi  jrAan. 

izlIaziH.  zun,  v.  impf.  riđi  izlaziti.  Rj.  izi-Iaziti, 
s  domeinnfim  i  glagola  ii'i.  Korijeni  18.  vidi  i  fza- 
laziti,  izihoditi. 

fzilnžeiijc«  w.  vidi  ijtlažeiije.  Kj. 

Uzimati,  kimam,  v.  itnpf.  iz-imati.  v.  pf.  izeti,  koje 
ndi.  i/iiuaii,  uzimati  iz  ćcga.  imli  izi^zunati  (odakie 
Je  i  ide.  amo  prenesen).  —  Tko  ve<^e  u  brod  aluvija, 
veće  i  isima.  DPoal.  135.  sad  se  u  Utokavaea  viHc  ne 
govori. 

izioditi.  izlodini,  u  pjesmi  vidi  izoditi.  Rj.  izi-oditi, 
n  kritjcrima  gdje  se  glas  li  ne  ćuje  m  goeoru,  mjesto 
izi-hoditi  (koje  indi),  a  ovo  prema  iahoSiti  kao  m\&- 
ziti  prema  izlaziti. 

izisikitti*  krStem,  r,  pf.  Rj.  iz-inkali.  r.  impf.  iz- 
iskivatj.  —  X.  1)  erhingen,  acguiro.  Rj,  istući  dobiti, 
poMići.  ijtp.  izmohti  1,  izvaditi  4.  —  »Idi  k  caru  i 
i.^ti  lagjn  . . .«  On  olide  k  earn  i  iziste  sve,  pa  onda 
otide.  Npr.  <i8.  Stane  moliti  po^^lanike,  da  tu  ga  ic- 
iskali  k  sebi  .  .  .  Po.«iIanicima  je  taki  i"ovek  upravo 
trebao,  zato  /;<7  dragovoljno  izi.Hu,  i  otišavši  odande 
ft  njime,  dogju  u  Peterburg.  Danica  5,  29.  Vuk  je 
Branković  iziskao  a  Duliroečana  da  može  u  njihovu 
gradu  podići  pravoslavnu  crkvu  ako  kad  k  njima 
dogje.  1)M.  57.  Jedno  hi  iskati  od  vas, . .  I  bjeAe  na 
mjeru  zlalnijeb  grivnna  što  iziska  tisu6i  i  .H^edam  sto- 
tina mkala  zlata.  Sud,  8,  "M'k  —  2)  (po  jugozap.  kraj.) 
vidi  iznaći.   Rj.   JI:«o  istražiti  .2.  inp.  JHkati  3,  tražiti. 

—  II.  sn  ftc,  relfvks.  einer  Bitte  Genahrung  erlungen, 
voti  fio  rompos.  Hj.  kao  dobili  dopuštenje  da . . .  isp. 
iskati  se  kod  iskati  3;  izlagati  ne  kod  izlagati  2b. 

izisikivjtiije,  n,  verb.  od  Lziakivati.  radnja  kojom 
tko  iziskuje  što. 

iziskivati,  izlskuji^m,  v.  impf  iz-iskivati^  kao  iskati 
i,  zahtijevati^  erfordern,  foidcrn,  rcrlungen,  deposcere, 
postulare,  reiiuirere.  —  U  tugjoj  kući  knez,  a  u  svojoj 
jež,  (Kad  ko  u  tugjoj  kući  zapovijeda  i  iziskuje  kojeUa 
(n.  p.  za  jelo)  a  u  i*vojoj  se  ni  živ  ne  kaže).  Posl,  337. 
Nego  ih  Je  ipi^nietuil  tjunau  toliko,  koliko  svojstvo 
Šrpnkog  jezika  iziskuje.  Spisi  1,  12.  Sf*  se,  pass.:  Niti 
se  može  i:iHkiraii  oil  jednoga  čovjeka,  koji  mu  drago 
bio,  da  siad  na  jedan  put  postavi  pravila.  Spisi  I,  7. 

izt^(^,  IzTgjem  <lzkleia),  ridi^  izići:  Mujo  izist'  odinta 
hoćaše.  Rj.  iz-isti.  riđi  i  izaći,  gdje  su  primjeri,  v.  impf. 
izilaziti,  izihoditi,  izlaziti,  inhodid. 

izititi  se,  tim  bc,  riđi  ishiliti  se.  Rj.  u  krajemma, 
gdje  se  ne  ćuje  glas  h  u  govoru. 

iziviiTiji^i  u,  rtrb.  od  izivitli.  rad)tjt$  kojom  tko  iziva 
koga.  Vidi  izazivanje. 

izivutit  izivfun,  ilzTvlji^m)  v.  impf.  herntvtrufet^ 
eiH)co.  iz-zivati.  zv<tti  koga  da  izigrie.  iyidi  izjizivati. 
r.  pf.  iz^izvati.  —  Pa  iz  iva  stuni  nutjku  iz  belih  detpru. 
N^j.  I.  r>14. 

izjaiiiiti,  Izjndaju,  r.  pf.  ausklagvn,  »u^/ammern, 
queror>  ef.  izjadili:  Tri  je  jada  natl  ujiin  izjadiila.  Rj. 
iz-jadatr.  scrstti  jadanje,  iskazati  jad. 

izjaditi.  dlui,  r.  pf.  Rj.  iz-jaditi.  —   />   vidi  iKJa- 

dati :  Sic  lu  <trujo  jf^a/t'  izjttdio.,  Jedita   drugoj  jade 

icjadiše.  Rj.  Tri  W  jada  nad  njim  izjadila.  Rj.  44r)b. 

\  —   2)  sa  se,  refleKS.  sieh  ausklagen,  au^amman,  gue- 

relis  teror,  recreor.  Rj.  znnćenje  kao  pod    1,   i   iskU' 

I  savši  jade  kao  u^ćsiti  se. 
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i/jnsriijili.  njim.  i\  pf,  Uj.  iz-japjjili.  riđi  izjn- 
njiii.  r.  tmpf.  jtt^iijHi.  —  1  a)  ictrf'en  (vou  SchufenJ, 
hnttmett,  jmrio,  cintor:  ova  jo  orca  izjugn^filn  ti^  .yt?c 
orce.  Kj.  laic  ne  zn  ovcu  lud  ojiipuji  (ideže)  redovi 
ri^e  jagavjnai.  —  h)  Jesi  H  li  m)jc  orce  iijfUinji^) 
(nufzichcn).  Rj.  (po<hitfjitt,  podiri),  —  2)  m  Re,  rcfkks. 
ijEJiijjjnjp  Be,  t  j.  ovce,  iver  fen  (von  mehrcrcn  i^chftfcn). 
piirio.  Rj.  vidi  izjanjiti  »e.  Knze  se  Z(t  mNc  ovftcn, 
kad  ojagtije  (izlegu}  jtujnJHd :  Krave  ti  He  iutclile  . . . 
nvve  ti  ne  Lrptgnjilc,  sve  ov<'^i<'<i  sviioninc.  Npj.  1,  114. 

Irjiilinti«  kjjL^em,  v. pf.  Rj.  iz-jtiliali.  vidi  kjuli-  v, 
impf  jiiliAli.  —  1)  \t  kiikii  uijeHtfi,  atiftreitcn,  cvchuv 
equo.  Rj.  jifšuri  izirl.  —  2)  koiijn,  ein  Vfcrd  nim- 
reik'u,  cquHm  vchendo  escrtro,  vf.  projaliali.  Mj.  jniuH 
Ion  ja  izrjcdžhaii,  samnjcm  projtihuti,  —  *i)  r«  Schnndc 
reiten  cin  JY'fr</,  cqiniando  pcsiiHnido:  Kada  »taSo 
Iconjc  dijeliti,  meni  ih\r^i' aiuro  isjuhano.  li],  odviše  ja- 
šu/n pokvariti,  —  4)  (idi  u/.jnlmti:  l^prjiv  trauc  niz 
Liku  VtKJnkiu  irjnhifšc  navrh  Vucijuka.  HNpj.  l\  IMX\. 

IzjalclviHS  kJAlovtx'la,  h.  ake.  ARj.  IV.  2(jyb.  H- 
ritice  pohtueno,  knd  ,s<;  i:jidovi  tt.  p,  krara^  kohilu. 
: —  Beri  H»'  kao  krava  nn  i:j(d<mc.  Posl.  12. 

IkJ »loviti,  vTiii,  r.  pf.  Rj.  i/jaloviti.  t'.  ivipf.  jalo- 
vitj.  ^-  1)  um  die  Fruvhi  hrinrfen  (durch  Vcrleizutiti)^ 
eine  Fehftjthurt  nrnr'^achvH  fro»t  Thicrc)}).  (diOrtunt 
erm.  Rj.  wHniti  da  sr  izjtdovi  što,  n.  p.  krura  dn 
jftohtici  tele,  kohitn  dn  fmfmei  idrijehe^  i  t.  d.  —  Kako 
bi  koju  kobilu  opasao  (krilali  konjt,  on  bi  je  udario 
noi^ama  u  trbuh,  te  se  izjalovi  .  .  .  Knd  opaae  jednu 
kobilu,  nnda  on  (Momriln)  poćtie  lupati...  te  se  po- 
jdaAi  ^kriiati  kouj)  i  ne  u/inia  kad  izjaloviti  kobile. 
Npj.  2,  l(Hi  (Vuk).  =  2)  m  n(\  refleks.  —  a)  iivi  die 
Fruvht  kommen,  cinc  Fclilfjehurt  thun  (vou  Tineren)^ 
(thortum  pati:  izjalovila  si*  krava,  kobila,  t,  j.  poba- 
cila tele,  ždriiebe  i  t.  d.  Kj.  —  ()»n  bije  (kobilu)  uilario 
oagama  u  trbuh,  te  .se  isj/dovi.   Npj.    1.    ItMi   (Vuk). 

—  b)  n  prc7iesenofU  smi.^lu.  kad  i:emu  ne  bude  na- 
pretka: ,loš  ffe  nije  ?.ima  isjaloviJu,  (Do<''i  <?e  j'.inia 
makar  i  docnije}.  Poni,  114.  Da  njejra  {dogagjajii  na 
Cvijeti)  nije  bilo,  ili  da  ne  (kao  viSe  starijih)  izjalovio, 
ne  bi  svekra  potonjega  bilo.  Pom.  121. 

izjanjitl,  njlni,  vidi  izjafirnjiti.  Rj.  i  »a  se,  refleks. 

—  A  uvee  liti  sve  se  isjunjih.  Npj.  1,  361. 
izjiitrniih',  i/jarmlm,  v.  pf.  uhjochetij  jugum  detfto. 

Rjj.  iz'jarmiti  n.  p.  rolon',  .'ikinuti  im  jaram,  suprotno 
ujarmiti.  postanjem  od  jarjini, 

izjati,  IzjaŠein,  vidi  izjahati.  Rj.  iz -jati,  kjnhati  u 
krujerimu^  (jdjv  se  ne  izgovara  glas  h:  llzjaati,  i^ažcio 
izjnti. 

izjaitkriH,  izjautem,  v.  pf.  Rj.  i/-jaukati.  r.  impf 
jaukuti.  —  J)  crklafjen,  erhetdcn,  exultdo,  ulHlatu 
at'quiro.  Kj.  jduinči  dobiti,  .sftrt.  —  V)  sich  auHhcideu, 
ululando  defessus  8nm.  Rj.  ka£e  se  £U  onotja  koji  nu- 
jaukavši  ac  avriii  jauka  nje. 

Ispava,  f.  iz-JHva.  isp.  izjaviti,  djelo  kojim  fte  Mo 
isjati.  —  Evo  kakav  j^lii^aj  i/.azva  oru  karakitruu 
tzjavH,  i^lo«.  12t>,  On  bohive  snosi  obirno  bez  vdikih 
izjava,  'Si%K 

izjaviti,  kjaA-lm,  v.  pf.  Rj.  iz-javiti.  —  J)  n.  p, 
ovL'e,  hinaufdeiten  (die  Hevrde),  edu<:o:  I  izjavi  na 
Dlaninu  stado,  Rj.  izvesti,  n.  p.  ovce.  r.  impf.  javiti. 
Kako  izjaviti  ovet',  one  odiuiih  idu  ouatiio.  Npr.  46. 
]  izjaviti  stado  na  plsniimi.  Npj.  1,  ;i<>U,  —  2)  kazati 
rnmto,  isfe^ii,  na  znanje  dati,  aft.sdriickeH,  verhift  vi- 
^imerCj  dedarare,  v.  impf.  i/ja>ljivati.  —  Da  bif^le 
imali  dobrotu  izjaviti  moju  topbj  zahvalnont  gospodi. 
Pom.   U).  Izjavi  mu  moju  s^rdarrui  zahvalnost.  38. 

Izjavljtvrinji^.  n.  vcrh.  od  izjavljivati,  radnja  kojom 
tko  izjavljajc  Ho. 

izjavljivuti,  isgjfivljujem,  v.  impf  iz-javljivati,  i*a- 
tivati  mi^ao.  v.  pf.  i/ i n vili  2.  —  Izjarljajući  . . .  m- 
hralnoi^t  un  svakom  uaru.  Rad  5,  2UL  Isti  rlan  ii- 
jttvljujuri  :tdost.  17,   165. 

i^ediiiMi,  izjMluim,  t;,  pf,  vidi  ujediniti:  Ne  w- 
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jedini,  halahu,  krstn.  Ej.  iz-jodiniti,  »tutvijem  \*jedin%tiJ\ 
V.  impf.  jmliniti. 

i7jo<li|>6iirnt'a,   m,    (u   Sali)    der  pOfjaea-Vćrzchrtr, 
fruifti^  riDiftumere  natus  (?):  ti  ai  jodnu  izjedi^ogai:u! 
jedan  irtpirutura.    Rj.  lzjedi-]>AgAi\i.   iuJto   sloL   rijeci* 
kod  nHtikut''a. 

lAJdliiilMN.  ixjrdnricTm,  v.  pf.  Rj.  iz-jednaciti.  v. 
intpf.  i/ji'dn!irivati.  —  1}  ffltirh'ileUeit,  pnrem  ponere: 
izjednaeio  me  b  ujim.  Rj.  -.(riniti  Uto  jednako,  učiniti 
da  šio  bude  jvdn<d:o  si  ćm»  dra<fiv(;  to  se  može  miniti 
i  Mttmnm  mislpt:  Minlei'i  ostolo  pri  Stuiupanju  popra- 
viti i  izjednačiti.  Posl.  XXV.  (hi  poSIji'duji  jedan 
rtahnt  radije,  i  izjednači  ih  ,s'  nama  koji  siiio  se  litav 
dnu  inurili.  Mat.  '2<>,  12.  <S' A'/m  i'ete  dakle  izjednaćiti 
lioga  Y  Ih,  4U,  1^.  ( )\'dje  je  Srbija  izjednačena  sa  Zetom. 
DM.  13.  l'omenute  nejednakosti  ja  »nm  izjednačio. 
KnjiŽ,  ;J,  140.  —  2)  sa  ae,  rcllck.^.  ili  pass.:  Prosti 
ljudi  odmak  primaju  ujeirove  (kakvojra  grot^podiaa) 
rijer-i,  da  bi  se  bareai  w  tome  izjednačili  s  ftjime. 
Pis.  18.  Nep^o  t%mo  vam  ućiniti  po  volji,  ako  rctv  se 
izjednačiti  s  nama.  Mojs.  1.34,  15.  Da  ^/ .v<7  (vladika) 
za  to  vrijeme  n  smjernosti  isjednačio  s  ostalijem  uĆe-j 
nieima  rijeei  Božje.  DP.  21. 

i^Jothuii'iviit^p«  n.  rerh.  od  ^\  izjednatMvaii,  2) 
i/ji'duiieiviiti  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  izjednačuje 
koga  ili  šio  (s  kim  ili  s  čimK  —  2)  radnja  kojom' 
se  tko  ili  sto  izjednačjfje  s  kim  ili  s  čim. 

izjfMlnai'ivuti,  izjedn?lčujem,  v,  impf.;  v.  pf.  iz- 
jeduiiC'iti.  —  J)  činiti  .sto  jednuko,  činiti  da  stO  hud€ 
jednako  s  čim  drugim ;  to  se  može  činiti  i  samom 
misiju:  C'ov.jek  »i  a  ne  Rojr,  i  izjednačujeji  srce  svoje 
sa  srcem  Požjim.  .Tezek.  2S,  2.  Izjednačujmi  posao 
svoj  .'?  pravom  ifllorijoiu.  <)  Šv.  *>.  7.  —  2)  .<«  se, 
refleks,  ili  pass.:  Oni  se  (župani  i  knezovi)  izjednačujft 
s  vlastelima  zemaljskim.  DM.  14.  Ima  p^lag^ola  u  kojih 
,vc  svaki  ovaj  umetak  izjednačuje  s  glasom  krajnjim. 
Obi.  53.  m 

Izjf^lica,  f.  —  IJL  der   Vielfrass,  gulo,   RJ.  kojiW 
može  mnogo  iz  jest  i,  vidi  iT^ehi  1,  izjelovae;  erijevonja, 
pukiisaliea,  pojedljivae,  proždrlica.  žderaliea,  žderonia. 

—  Gle  čovjeka  izjelice  i  pijanice.  Mat.  11.  11^  —  2)  ^tr 
Abfresser,  devorator.  Rj.  koji  tttgje  dobro  jede,  vidi 
izježa  2,  badnva<lžija  1,  muktađžijar  ploćadžija,  pro- 
palica. —  »Svjetaka  jrladniea.  ihjclica,  n.  p.  kakav 
poglavar  koji  rado  mit  prima).  Posl,  282.  Tu  knezovi  ■ 
nisu  radi  kavzi,  nit*  hu  radi  Turci  izjelice,  n\  je  radjiH 
sirotinja  raja.  Npj,  4,  131.  Izmegj'  Rcbe  daju  zuliim- 
6Hre,  zalumčare  izjelice  Turke,  predaju  ih  u  Srbinjske 
ruke.  4,  151.  riječi  s  lakim  nust.  »unojjto/innliea,  ne- 
»mjelica,  pokusaliia,  popiliea,  priseliesi,  jirisialica,  pro-1 
pidicu,  proždrlit^a,  sveznaliea,  suataliea,  i  t.  d. 

izjf'lova*',  izjelovca,  m.  vtdi  izjelica  1,  i  st/n.  ondje. 

—  Dl  je  vele  djelovaca,  ondi  je  i  izjelovaca.  DPobI.  1«>. 
ia^Josti,  kjedeiii   (izijeni).   izio  (Izjeol,  Izjela,  v.  pf. 

R.  iZ'jcHti.  r.  impf.  jei*ti.   —  I.  J  a)   nufeJisen,  anf- 
fres.Hcn,  devoro:  izjeo  bi    nia»no   oebe.   Rj.   .sf*  svijem\ 
pojesti,    vidi    ognihati   2,    ofukati,    oprcati,    opucuti,] 
opuckali,  8ra;izati-  —  Kad  (vještica)  nagje  čovjeka  . . 
te  mu  se  otvore  pr«i   dok  izvadi  srce  i  izjede,  pa  se- 
onda  prj*i  opet  »rastu.   Rj.  (i6b.  Izjede  .n^e  u  meden 
kii8.  Rj.  3r7b.  Izedu  na  jedan  obrok  pun  kazan  jela. 
Npr.  77.  Ako  je  psu*  pitu  i/io,  tepsija  je  ostala.  l*o.aL 
4.  Vuci  te  izjeli.'  U).  Dosta  je  kupusa  izio.  (Inui  mu 
dosta  godina).  t>8.  IzmuCi  sebarski,  a  iijepj  vbwteoski. 
DPosl.  3fi.  t^to  M  «am  ud  robio,   izjegj.  124.  —  0}  Ur\ 
prenesenom  smi.'flu:  IzjeAa,  2)  propalica  (koji  je  dru- 
gima novee  izio),  Rj.  224b.  Tu  su  za  8edamnrte*<t  danj 
takovu   vatru   izjeli  i  muku    poilneli,    kakova  ni   nj 
jednome  krnju  Srbije  nije  bila.  Milofi  51.  —  2)  nagrn^^ 
erucio:   Izjede   ga  ukor  i  sramota,  Rj.  kao   izmučiti,] 
satrti^   w«rs</f*:  Armija   te  izjela!  (da  bi  crkla!)  RjJ 
Tb.   Izjede^  neopifln^tina.  Rj.   4l7b.   Gri/a   te  izjela! 
Posl,  -fe.  I^to  je  Ivrgje  od  gvozgja  Y  pa  ga  opet  rgia 
isije.  356.  V^tic«  su  ine  iseU^  majka  mi  »rce  vaUUa. 
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Npj.  1.  162  (isp,  pomh  pod  I  a  prhiijer  if.  Rj.  66b). 
Što  umu  neiiiH  ntl  Konjica  -Tnnka?  Dn  V  iin  nij^e  nevjcrn 
ij:jelit  od  Turćiiiii  iin^rom  pobrntiniu?  3,  :}74.  Ća  8ln>ma 
izjrmbiti  jtrlavu,  u  iijulci  me  Grte  av  iz  jede.  3,  508  {ć& 
=  6ah^  liruli,  II.  jrrtfiJHSHje  ud  btjeli).  Hevnost  /a  kutfii 
tvoju  i:je.de  me.  Jov.  2,  17.  —  .9)  c.^}ieH,  comedo,  cf. 
jeHth  mnogo  smn  i^io  (ich  hahe  riel  tjetjemen);  mi 
ftino  sino^  iVici"!  pa  Hmo  onda  legli.  Kj.  anšiti  Je- 
dett,je:  Nehotice  zaboravi  jediin  dan  jednoličiti,  nego 
neito  malo  iz  jede.  Npr.  2bS.  vidi  povije  1  a.  —  //.  su 
ae,  rcfkks.  —  1)  sich  idtfrtsscn  (vor  Atrger,  Kunimer), 
d^iiforor  (iru):  živ  sam  »e  izio,  Bj,  Je  no  izmučiti  ne, 
suMi   ne,   uništiti  se  od  jada,  brige,  iap,  poimc  I  h, 

—  2)  I/ielo  HO  gvožgje,  osovina,  sirh  ahreibeu,  deteti, 
cf.  izgloaati  se.  Rj.  vidi  i  izgbibali  ne.  —  Kotiim.%n 
to(^.ak,  kad  .^er  glnrćina  izjede  iznutrii^  pa  loćak  kla- 
miće  i  krivo  ide.  Rj.  205a.  vidi  povise  pod  I ^,  pri- 
mjer iz  Posl.  3f><>,  iap.  izrgaii.  —  S)  izjelo  ae  suiif'e, 
vcrfinsicrt  irerdcn,  deftccre,  cf\  ponircati,  uhvatiti  đe.  Rj. 

ižješa.  VI-  i  f,  (u  Diibr.).  —  1)  Vielfruss,  tjulo: 
izji'j^i  niilii  dosita  nije.  Rj.  iiijehtu  ćeljad^  vtttM'o  ili 
icH.'ikit.  vidi  izjelica  !>  i  stftL  ondje.  —  2)  tidi  pro- 
palica (koji  je  drugima  uovce  izio).  ef.  izjelica  2.  Rj. 
i  .SI/«.  Oitdje. 

iKJrtrHi,  Ujurini,  v.  pf.  herdusjaijen,  cipello.  Rj. 
iz-jnriti.  riđi  istjerati  1,  /  sffv.  ondje,  th  impf.  jiiriti. 

Izltl^rinj«*,  n.  dffs  Aiisiuden,  Herau.slegcn.tjfposiiit). 
Kj.  rcrb.  od  izlagali,  rudujti  kojom  tko  tzlažv  Mo. 

Iz  kofii  kUi'kć,  »(.  p.  da  ae  ignuiio  iz  kola  kučke, 
Ari  Spidf^,  ludi  tfenuH.  treba  sustuviti  iz-kola-kucke. 

izltlditi.  izbidnn,  vidi  isbladiti.  Rj.  i  izladiti  ae, 
vidi  ishtaditi  Be.   Rj. 

i  zijevali,  l/lfiženi,  r.  impf.  hermišlefjen,  e.rpono.  Rj. 
iz-lagati,  kao  pohiijati  na  polje,  n.  p.  robu,  r.  pf. 
izložiti.  —  6  toga  ti  ja  i  ne  mogu  hladno  izlarfuti 
svojih  misli  o  svojoj  školi  i  školovaDJu,  Zlos.  Sb. 

iTMgati,  V/A&ičm,  r.  pf  Rj.  iz-bTigati.  i\  impf.  l!\gati. 

—  1)  ahliigen^  tm€Htii>r.  Hj.  la.:u>-i  dobiti,  steći: 
liožić  dogjc,  zima  progje.  (Kazao  Ciganin  mole6*  ne- 
kakva (?oeka  da  nm  da  sijena,  a  po§to  nijcno  t^hile. 
onda  rekne:  Božiu  je  jesenski  Bvetac).  Posl.  2(1.  Pak 
ae  uzgred  u  tStnmbol  svratio,  i  od  cara  ftrntftn  ida- 
gtto  na  stotinu  lutijeh  dukatu,  da  vlasima  bogomolju 
gradi,  Npj.  4,  14 L  On  bio  do&ao  (s  idaffanim  pismom  od 
Crnoga  Ojortfjijn),  da  vodi  naie  Srbije,  da  ib  nasuli. 
Htrnž,  1887,  14.  —  2  a)  sich  nusliitfen,  satis  menti- 
tum  espc.  Rj.  svršiti  Imjmtje,  kud  se  tko  ntihtgno:  C'oso 
poene  koje.^ta  lagati,  ovamo  onamo  a  kad  se  već  izlaže  I 
umori,  onda  ran  dijete  reće  ,  .  ,  Npr.  1(10.  —  tt)  Itiiu/i 
dobiti  dopmtcnjc  (osobito  i«  odtazak),  izbu  viti  .se 
odaklt:  Izlaze  se  H  selo  na  prelo,  nije,  kucka,  ni  vidiia 
prelje.  Npj.  1,  1)34.  Ha/nadar  .  .  .  nekako  .-^c  izlaže  u 
Zemun,  kao  da  traži  novaea  u  zajam,  pa  odande 
preko  .Srijema  ntet^e  u  Bosnu,  Dauiea  3,  213.  Živ- 
ković  8f  nekako  izlaže  iz  Citritiradu,  kao  gjoja  dn 
kaže  narodu,  da  se  ne  protive  Afis-pa^i.  MiloA  5.  isp. 
isknti  se  kod  i^kati  3;  izisknti  ne  kod  izirtkati  3. 

I/Jiijati.  Jem,  r.  pf.  Rj.  iz-lajati.  t'.  impf.  lajati.  — 
1^  durch  Etilen  (figiirl.)  erlangen,  datro:  )ed\"A.  sam 
to  ('htjuo.  Rj.  lajmH  dobiti,  stcH:  Ako  jezik  ne  iz- 
Ictja^  glava  ne  isklima.  Poal.  3.  —  2)  m  »e,  refleks, 
sich  ausbellen,  sat  latru.sse  (aucji  fig.).  RJ.  frf*riiiti  la- 
junje^  kud  se  tko  (ili  stoj  re^''  nuhijao,  —  govori  9€ 
oboje  ipod  i  i  2)  ponajink'  u  prenesenom  smislu. 

ir.lJininli«  izlaniam,  r.  impf.  i/-lamati,  sastnjeni  po- 
lamati,  v.  pf,  i/lomiti.  m  se,  refleks,  ili  pass.:  NeatAJe 
tijela  njegova  na  oiMgled,  i  izUtmaju  ac  kosti  njegove, 
koje  se  nrije  nijesu  vidjele.  Jov  33.  23, 

l7.\hmmth  <lam,  r.  pf.  Rj,  iz-landali  r.  impf.  Un- 
dati.  —  1}  durchs  Heden  etnos  errctchen,  loquetus 
adipiscor:  Ako  i     ^  '  **//*«r/ti.  glavom  ne  išklima. 

Rj,  landaju'H  i  dobiti^  stcu.   išp.  i/,laridjui 

se  2b,  —  2)  sa  yr,  ujnhs.  —  a)sivh  šuti  hcrumgcften^ 
jšatis  ivisse,  Kj*  arršiti  lundanje,  kad  je  tko  mnogo 


!  Inndao  Hutao.   vrljaoV   —  h)  sich   satt  reden,  sntis 
I  locutum  iS<c.  Rj.  siTsiti  landimje,  kad  je  tko  mnogo 

landao  f'bkbt'taoj.  isp.  ialandati  L 
I  izliliiuti  s*',  i/.lanem  ae,  v.  r.  pf.  sich  tmtfuhren 
lussen  (tin  M^ort),  šino  mihi  chdn.  Rj.  iz-lanuli  ae, 
kao  nehofire  .Ho  izustiti,  i-^j).  lAniiti,  eininul  bellen, 
adlatro.  Rj.  322a  (zulojati).  po  tome  je  i/lariuti  ae 
kao  dem.  od  izlajati  se.  isp.  zalrćati  se  2,  zatreavati 
se  2.  —  »Doved'te  mi  pobratima  moga,«;  Izlanu  se 
moniee  iz  Turaka:  »Davno  ti  je  pobro  poginuo.« 
Npj.  3,  34«. 

i7Jtt|iJUt  i/.Uplm,  V.  pf.  Rj.  iz-lapiti,  iz-hlapiti,  h- 
hJapili,  koje  riđi.  isp.  izeriti  ae,  izoditi,  *  isberiti  se, 
ishoditi. 

izlii^liti,  i/liištim.  r,  pf.  vidi  i/,gladiti.  Htulli,  iz- 
hiAtiti,  eapolire.  ausghitten.  v.  impf.  pro.'4i  laStiti* 

izlaz,  m.  Aiistfting,  exitHs,  Rj.  vidi  izlazak  1.  — 
Izlozi  im  (klijetima)  i  vrata  bijaliu  jednnka.  Jc/ek. 
42,  11.  Pazi  Breem  svojim  na  »ve  ulsize  u  dom  i  na 
!*ve  izla::e  iz  svetinje.  44,  5. 

izliiz,  m.  na  gornjemu  Gjerdapu  mjesto  iz  Nje- 
maeke  strane.  Rj. 

izlazitk,  izbx,Hkft,  m.  —  1)  der  Ausgmig,  e.ritus,  cf. 
i/dnz.  Rj.  —  Da  bi  svaki,  koji  upravo  zna  ^to  je  jezik 
i  gramatika,  odmah  poznao  (da  mu  se  podneHU  i  bez 
vremena  izlaska),  ili  je  pre  pisano  Mrkaljevo  salo 
debeloga  jera,  ili  Vukova  pismeniea,  ili  fra  Matije 
nauk,  nadam  »e  da  <?e  i  lo  poznati.  Nov.  Išrb.  1818, 
4(K>  [i  bez  t^rcmena  izlaska:  da  mu  se  i  ne  kaže 
vrijeme  kad  su  izišla  na  svijet  pomenuta  djela,  Mr- 
kaljevo, Vukoro  i  Fra  Matijnoj.  Druga  knjiga  ISlojsi- 
jeva  koja  se  zove  izlazak.  MoJ8.  II.  1,  1  (ime  kitjizi 
u  kojoj  se  pripovijedu  izlazak  sinova  Izrailjevijeh  iz 
^fisira).  Po  i~la.^kH  sinova  Izrailjevijeh  iz  zemlje 
Misirske,  Car.  1.  (j,  1.  Pokaži  im  oblik  od  doma  i 
red  i  izlaske  i  ulaske.  Jezek.  43,  Ti.  Iz  tebe  će  mi 
izaći  koji  ee  biti  gonpodar  u  Izrailju,  kojemu  su  iz- 
lasci  od  pot'etka.   od   vjeenijeli  vremena.   Mib.  5,  2. 

—  2)  vidi  uzlazak  ;  der  Anf^gong,  ascernsus.  isp,  iz- 
lazili Ih,  —  Slavni  ulazak  u  Jeruaalim  .  .  .  izlazak 
njegov  mt  nebo.  DP.  317. 

izlaziti,  1/lazTm,  r.  impf.  Rj.  iz-la/ili.  vidi  izalaziti, 
iziljiziti.  isp,  ishoditi,  izihoditi.  v.  pf.  izići,  izi&ii,  izaći. 

—  1  a)  ausgthcn,  cjto.  Rj.  isp.  izaći  1  a.  —  Baš 
kad  Hu  avatovi  iz  crkve  izlazili  doleti  megju  njih. 
Npr,  ;>.  Iman  tri  kćeri,  i  jednako  ih  držao  u  potaji 
da  nisu  nikad  napolje  izlazile.  2^^.  (isp.  vize  primjer 
iz  Mojs.  V,  23,  12  gdje  izlaziti  na  polje  ima  drugi 
smisao).  Zapovedi  da  siri  izlaze  jedan  po  jedan  .  ,  . 
Izluzeri  tako  jedan  za  drugim,  eto  ti  i  braće  njegove. 
iA).  Kad  galija  već  j^lane  u  kraj,  onda  stanu  izlaziti 
na  breg  svi  redom.  7iJ,  Prekrati  se  prema  .9uncu,  koje 
u  oni  tren  izlaža.'ie  Dlt,  Malo  je  kad  izvan  kure  i  «^- 
lazila.  213.  Pa  izlazi  pred  bijele  dvore.  Npj.  1,  2;VJ. 
Pa  izlazi  na  avlijnska  vrata.  1,  f>(i6.  Izlazi  mi  mi 
megdan  junaćki!  2,  281.  Skoro  će  mi  duša  izhuiti. 
2,  347.  Pa  metnuše  »ablje  iznad  vrata,  iifpod  sablje 
izlnzahu  Turei,  tri  hiljade  izlieze  Turaka.  4,  32(>  (po- 
grješka izlazahu  mjesto  hhvhmu).  (Isobito  ću  gledati, 
da  još  ranije  izlazi  (zabavnik  Daniea).  Danica  3.  XXIII. 
Spaliije  flu  jednako^  izlazile  u  sela  i  uzimale  desetak. 
Šlav.  Bibl.  1.  89.  Živi . . .  o  svakoj  riječi  koja  izlazi 
iz  usta  BojHjih.  Mat.  4,  4.  Eto  ženika  gdje  ide.  izla- 
zite mu  na  susret.  25,  6.  Kad  kome  bude  pedeset  go- 
dimi,  neka  izlazi  iz  te  službe  i  više  neka  ne  služi. 
Moj«.  IV.  8,  2{i.  Imaj  mjesto  iza  okola  gdje  će.4  *-- 
laziti  na  polje.  V.  23,  12  (isj).  poviše  primjer  iz  Npr. 
26,  gdje  izlaziti  na  polje  ima  drugi  smistw).  Najgornje 
klijeti  bjehu  tješnje,  jer  klijeti  clonje  i  ureduje  u  zgradi 
izla:abu  većma  nego  one.  Jezek.  42.  5.  Jztu^t  na 
svijet  jedan  od  ouijeh  poslova.  l>Rj.  1,  V.  sa  se,  / 
Ima  sHmi>  jedan  proior  na  kući  kroz  koji  se  i 
izlazi.  Npr.  1)2.  —  ft)  vidi  uzlaziti,  penjati  se  1.  [••  u 
ee;  hinuufsteigen^  aacemUre.  ixp.  izaći  lb.—  Jeda- 
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nakjik  na  noge  BkoiHla,  na  divan  je  kitlu  izlazila.  Npj. 


2,  <iiy.  Knd  izUtUiše  na  neho.  DP.  157. 


2)   ispi- 


njati  ae  i*  h,  i^asipati  se  ^^  petljati  se  ^  h,  auMhrechen 
(voti  mnem  ExuHtheme),  crmnpo.  i»p.  iza<5i  2.  —  lio- 
bice,  kao  male  kraste  koje  iilase  u  ćuridii  po  glavi 
kad  se  bobaju.  Rj.  3-ib.  —  3  a)  Jcao  hiti,  pnt^fajnti, 
pokazivati  se,  doijagjuti  se.  ii^p.  iziii<!^i  3.  —  i^to  pod 
naumiri,  izlaziće  ti;  i  na  putovi  ma  tvojim  8vijetli<?e 
vidjelo.  Jov  22,  9H.  Za  to  SMff  /,-/fi:i  izopačen,  Avnk. 

1,  4.  Vrijednost  perperama  izlazi ]o^  na  jeflnoni  mjestu. 
DUj.  2,  290.  I  od  >gt«  i  od  »kt<  i  od  A\U  ifti  giu- 
soi>i  idazc  u  svakom  jeziku  slovenskom.  Rad  1,  UH, 

—  b)  izlazi  ^to  iz  rega  lotpcJci,  (darauft)  folgt,  con- 
8equiiur:  Pa  <!;emo  onda  vidjeti  što  iz  tijek  razlika 
islazi  sa  diobu  sloveni^kili  jezika.  Dioba  13,  Nemanja 
je  njima  (»rbanivskim  j^radovinia)  vladao.  Oro  izlazi 
iz  rtjeci  srpskih  Ijetopisai-a.  ali  Be  potvrjrjuje  rijeiHma 
St^fann  Prvovjeni'atio^a.  DM.  UK  Ali  iz  ovoga  pore- 
gjcnja  miHlIm  da  ne  izlazi  da  m  u  ftloveuHkim  jezi- 
cima viAe  mijenjaju  kon-^oniiiiti  ne^fo  vokali.  R4»d  2, 
193.  Iz  toga  nikako  ne  izlazi  da  se  aadn  jož  ne  smije. .. 
ni^Ui  dru^o  činiti.  2,  IM.  Ako  je  g.  N.  htio  ...  od 
tmlu  još  ne  izlazi,  da  mu  je   trebalo   dali.   15.  179. 

—  4)  kao  prestajtfti,  aus  (z,  B,  der  Mmh)  kouatten: 
Od  tuda  ^to  Au  neki  padeži  nominalne  deklinacije  u 
narodnom  govoru  islazili  is  ohiiaja.  Star.  3,  04.  i$p. 
izaći  <i  e. 

izluž^iijo,  n.  dan  Auspehen^  exiUis.  Hj.  rerh.  od 
izlaziti  u  ifrijctu  znaćetijima. 

iil^vl^  izl^žgm,  r.  pf.  Kj.  iz-lećt.  r.  impf.  Ući.  — 
I)  aushrUten,  puUoi  rx<'fudo.  Rj.  kokos  izhže  pilire: 
Tada  mu  ear  dade  tri<leset  jaja  i  reee  mu:  *PoiieH.i 
ovo  tvojoj  ^<:^eri  i  reci  joj  neka  mi  iz  tijch  jnja  izleie 
piplad.  Npr.  llir>  (neka.  ućini  da  se  izležcj.  Gje  je 
Aova  izlegla  s^nkofa  ?  Posl.  74.  ali  se  maze  kazati  i  za 
avaku  drugu  životinju,  da  izlete  (mlhdt.):  Pnig  izler 
orlu  ne  more.  DPosl.  104.  P<!'ele  jajea  uiiej*u  u  ma- 
tičnjak i  izlegu  f>chi  ittaiicu.  V.  GjorjjjeviH^.  AHj.  1\". 
2l7b.  iifp,  Je,si  li  vidio  kad  ne  kosutč  legu?  Jov  3% 
6.  —  2)  ifa  80,  relhks,  ausgebrutet  icerden,  e.rdmlor. 
Rj.  igleže  se  pile:  Kad  t<?  car  zapita  kako  može  rodili 
vareni  bob,  a  ti  reci :  »kao  i  iz  vnrenijeh  jaja  izleći 
ae  piplad.  Npr.  10r>.  SiromaŽka  jest  mi  f  Jora  C-rna  .  , . 
gnijezdo  »e  zove  sokolovo,  f^eato  mi  se  sokoli  izlcšu, 
ter  Turcima  vade  oči  crne.  Npj.  5,  2fi7.  i  za  druge 
životinje,  osim  ptica,  može  se  kazati,  da  se  Icgu  i  iz- 
lega:  Tzlegose  se  i  uzrastok^  dva  otrovna  crva.  F. 
Laintrić.  Pčela  se  danas  izlegla,  a  sutra  zna  railiii  kao 
i  matorka  pčela.  F.  Gjorgjevi(^.  ARj.  IV.  218n.  »  za 
čeljade,  ali  samo  od  šale  ili  preziranja:  Dobro  se  ne 
izlažete,  a  eve  znate,  M.  ĐrŽić.  Od  njega  se  izlegli  gu- 
havci!  V.  l'etrovic.  U  nas  se  izleze  novi  Juda  Iska- 
rijot.  S.  LjubiAa.  ARj.  IV.  218a. 

izletjeti,  i/.!^t1m,  /'.  pf,  ausflictfen,  evolo,  Rj.  iz- 
letjeti. I",  impf.  izlijctati.  govori  se  i  u  prenesenom 
/tmislu.  —  Ako  kuća  izirori,  dag  na  odžak  izleti.  Posl, 
5.  Vrana  o  buujifttu,  a  soko  o  mesu  iživi),  pa  ohojv 
na  Gjur^jev  dan  i.:ld€.  30.  f^vi  zajedno  puške  izmet- 
nite  ...  pa  u  jedno  na  drum  izletite.  Npj.  3,  .'IHI. 
Muti  mu  .  .  .  izleti  pred  kut^u  u  kolo.  Kov.  7b. 

i^1^žtt1l  se,  ^m  se,  r.  r.  pf,  sich  sutt  Ucgcn,  sut 
cubuisse.  Rj.  iz-ležati  se,  strršiti  ležanje^  kad  se  tko 
naltžao.  v.  impf.  izležavati  se. 

izlcžiivanjo^  n.  verh.  od  izležavati  »e,  koje  vidi. 

f/Jo^jlvali  se,  izlt^žavam  »e,  v.  impf.  frecj.  iz-leža- 
vati  86,  kau  mnogo,    i   mnogo  puta   ležati   hez  posla. 

—  Vi  da  bladujctc  ?  .  .  .  Ne  dara  ja  da  se  vi  o  so- 
»tuna  izlezitriite  u  hladovini.  Mil.  234.  Po«'ne  ih  ko- 
riti: A  što  mi  se  vi  ovuda  i:k'žavatć,  majku  vam  va^u  1 
8ta  mi  radite  u  ovoj  ku('i?  262.  r.  pf.  izležali  ae. 

fzllj^riti,  Izliječim,  r.  pf.  Rj.  iz-Ujećiti.  t\  impf. 
lijećiti.  —  1)  htilen,  s-aiio,  medcor.  Rj.  isp.  izdraviti 

2,  ozdraviti  2,  izviđati.  ^  Vidi  «areuo  gubavo  mu?ko 
ždrijebe  .  .  .  izliječi  yu  od  ffube.   Rj.  346a.  Kao  da 
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rukom  odnese.  (Kaže  ae  za  lijek  koji  kakvu  holesl 
odtusdj  izlijeeij.  Posl.  130.  Ako  vidi  da  je  izliječena 
guha  na  gubnvcu,  onda  će  .  .  .  Moj^i.  111.  14,  3.  — 
2)  sa  se,  reffeks.  tli  pass.  geheilt  (ferdeu^  sanor.  Rj. 

—  Bana  ako  se  izUjein,  poznaje  se  biljega,  l'oal.  2«ifl. 
To  ubija  nadeždu,  da  će  se  od  te  nesreće  na  skoro 
mo(*i  ieliječiti.  Pis.  54.  Po,^to  se  izleći  od  rane.  Žitije 
13.  Neka  proglasi  »vežtenik  da  je  tista  (ku6i),  jer  se 
izliječila  hokst.  Mojf*.  III.   14,  48. 

izlij^mtlti,  Izlijemam,  v.  pf.  zerblinen,  eontuudo. 
Rj.  izdijoniati.  r.  impf.  lijf'nmti.  vidi  izldti  '2,  i  stfn, 
ondje. 

Izliji'tiinjc,  II.  das  AuslNegen,  evolatio.  Rj.  verb. 
od  izlijetati,  r'idnja  kujoin  sto  Ulijeće. 

izlij^tatl,  Izlijčćcm,  v.  impf.  aasfUcgen,  erolo>  Rj. 
izdijeiuti.  r,  pf,  izletjeti,  govori  se  i  u  prenesenom 
s-midu:  Kakva  ije)  duplja,  onuke  i  cde  izlijeću.  (Kad 
ko  sto  ludo  govori).  Po«l.  124.  Skai'e  pusta  bedevija, 
isjjod  tiogu  kamen  izlijeće.  Npj.  2,  3*JG.  Samo  hu  gde- 
koji  dimori  iz  t-dujka  izlettnU.  Milo$  13<l  Te  ga  op- 
kolili u  8ialadu ...  a  on  jednako  izlijetao  na  rran^n, 
te  sjekao  Turke  oko  grada.  Npj-'  1,  XVI. 

izliji^vanjis  »j.  das  Ausgiessen,  cffusio.  Rj.  rcrb. 
od  izlijevati,  radnja  kojom  tko  izlijeva  što:  Opijelo 
se  započinje  |maltirom,  ovijem  čudesnijem  izlijeranjcm 
radosti  i  plam,   DP.  3Hl.   vidi   izHvanje,   ižljevanje. 

izlijevati,  klijevam^  r.  impf,  —  1)  ausgie.Hsen, 
cff'HndOf  tf.  ižljevati.  Rj.  iz-Ujevati.  vidi  i  izlivati.  i?. 
pf.  izliti,  govori  se  i  a  prcnesTnom  smislu.  —  On 
izlii^a  vodu  iz  iizama.  Npj.  1,  .W0.  Izlijevam  duku 
svoju  pred  tJuspodom,  Sam.  I.  1,  15.  Blagodatni  si 
dužd  izUrao,  Bože.  Ps.  68,  9,  —  2}  sa  se,  refleks, 
ili  paf<s.:  U  .sam  it«tok,  od  kuda  valja  da  se  izlijeću 
duhovna  svjetlofit  na  svu  crkru,  DP.  34<». 

izliiijnti  s<*,  n]."im  8e,  v.  r.  pf.  (u  Boci)  vidi  oslabiti. 
Rj.  izdiujati  se.  vidi  i  i/.oemodi.  v.  impf.  linjati  se 
(dlaka  guhitij. 

liA'tsinVi,  siam,  v.  pf.  sich  helauben^e/frondeo.  Rj. 
iz-lifltati.  i\  impf.  listati,  isliifia  goru.  Šuma,   kud  joj  ^ 
lisre  izraste.  V 

izli^lti,  Izlici,  r.  pf.  (u  vojv.)  d,  p.  iz  ovoga  komada 
rohe  ne  mogu  6ikMre  izlišiti,  t.  j.  izići,  auskommen^ 
safftvere.  Rj.  iz-lišiti.  za  postanje  iap.   lih.  Korijeni  M 
24.  vidi  i  izmo<!"i.  ^ 

izliti,  l/.lijem,  r.  pf.  Rj.  iz-liti.  v.  impf.  izlijevati, 
izlivati,  ižljevati.  govori  se  i  u  prencseuom  smislu.  — 
1)  uu-'igiessen,  effUHdo.  Rj,  —  Da  izliju  vodu  u  nji- 
hove sudooc  .  .  .  Momci  odmah  izliju  rodu  iz  suda 
brata  uajmlagjega.  Npr.  2-12.  Ona  izlivsi  miro  ovo 
na  tijelo  moje  /,a  ukop  me  prigotovi.  Mat.  2t),  12. 
Rekoh  da  ću  i:liti  jarost  svoju  »a  njih.  Je/.ek,  20, 
i),  —  2)  sa  »Ct  refleks,  ili  pajis.:  Izlije  se  sva  voda 
iz  njega  (iz  vuka)  te  polije  dolje  svatove.  Npr.  17i). 
Zbog  Đnnara^  koji  .se  bio  izlio,  riovj.  20.  Jer  .fe  ljubav 
RoŽija  izli  u  srcu  naša  Duhom   avetijem.  Rim.  5,  5. 

—  3)  ncprclazno.  značenje  kao  poif  S:  Kad  izlije 
voda,  te  kotiji  ne  mogu  lagje  da  vuku,  onda  se  . . . 
\\\.  4(>Ha  (da  nije  pogrješkom  »tamparskom  mjesto: 
Kad  se  izlije  voda?). 

izlii%  m.  iz-liv,  djelo  kojim  se  sto  izlije;  Erguss. 
za  obličje  isp.  zAli\.  —  Dalje  ću  spomenuti .  .  .  Pal* 
motića,  onako  znatna  po  zadahnuću  i  po  i?.razu  pe- 
sničkih  izliva,  Zlos.  Uo  {za  izraz  isp.  izrii^aj). 

izlivanjo,  n.  (Z5ap.)  vidi  izlijevanje.  Rj.  vidi  i  ižlje- 
vauje. 

izlivati,  IzTivam,  (zap.)  vidi  izlijevati.  Rj.  ali  se 
govori  tuko  ue  .samo  u  zapadnom  nego  i  u  istočnom 
i  u  južnom  govora,  čemu  potvrde  vidi  kod  izlijevati. 

izlizati  se,  IzlTžera  se,  v.  r.  pf.  sirh  abreihen  (vom 
Juiltc),  dcteror.  Rj.  iz-lizati  ae,  sukno  se  islilc,  kad 
nošenjem  spadne  u  njegu  af  (rudicuj.pa.se  vide  itc#,| 
inp.  iskositi  se. 

izlokiiti,  kloććm,  v.pf.n,p.  voda  put,  ausfressen^ 
auskckmt  cxcdo.  Rj.  iz-lokati   voda  put  isloće  kuA 
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(fn  trrije:  Nnkopati  pnt^  fir'ljt*  /?«  je  rada  ii^lohila,  pa 
se  an  stranih  motikama  naspe  i  malo  raširi.  Hj.  392a. 
izloknti  znni''i  nprnnt  Invuel.  dohiii  šfo  iz  oninju  ,š/o 
j(f<'  love:  Vuk  kad  vidi  u  nje  (u  li.HJre)  hirao,  zapita 
je  otkuda  j<ij.  n  ona  tnii  oticfovori  dn  je  hhtliitht  ?r 
^o^^" .  ..  -Eno  vidir<  koliki  jt>  HJnie  u  vodi,  ue^o  loii, 
pa  fV«  //<*  i:iokiiii  kno  i  .//i  ,sroj  šfo  ,'«umj  idol'tda.- 
Npr  n*t. 

l/dtVmifi,  i/lomltn,  v.  pf.  Rj.  iz-lomiii.  r.  /m^;/".  i/da- 
iimtj.  ^  /)  :erhnrhen.  fntujio,  Hj.  Ktisiujcm  pot(^miti. 
vidi  isior^iti.  —  Kad  poćne  dijete  \ć'\,  oiida  iimijes^e 
poffuru  .  -  ,  te  je  izlmne  djetetu  vik*  glave.  Kj.  fiijlh. 
I>»vi  »rebruft  i^lomiHe  noža,  ilok  ra/bi^e  na  pjerdeku 
vrata.  Npj.  1,  5S4<  8ve  c^a  tvoje  /fO/ifj  izlomiii.  I),  303. 
Mnop;e  huiu  nm  s/Zc  idomio.  fi,  33.  Kaia-tijorjtrjije 
uzme  Mt<dicu  pa  i  velikofja  vilael>^koga  sudijn  i  po- 
peeitidJH  inonlranijeli  poslova  Hve  njome,  dok  ju  svu 
o  njih  nije  izlmnio!  Sovj.  49.  Jer  je  mnogo  puta  bio 
metu  u  t  ii  puta  i  u  verijre,  pa  je  iskidao  veri<j;e  i  puta 
izlmnio,  Mark.  .^,  4.  —  2)  sa  se,  n'(lt'k.s.  ili  p<(SH. 
ecrhrcchen,  f'rantjnr,  Hj,  —  Umneuri  je  ^žuku)  u  slatku 
vodu  trlja  Ke  o  kiuueu,  te  se  ono  što  je  kao  drvo 
idotui  i  poispadrt,  i  ostaue  ^amo  vlakno*  kao  u  lanu. 
Rj.  KUa. 

izložbti,  /".  uJ(C,  AKj.  IV.  2^3b.  djelu  kojim  ae  što 
izlozi  (izložiti  2),  die  AusatellHftfj:  Priop<5i  izvještaj 
o  moskovskoj  etnojjrafakoj  izlozhi.  Kad  f),  lUđ.  Pu- 
tovi HU  kao  nekti  pokretna  izložba  mlsfi  i  radnja 
jedne  zemlje.  Zini.  2iS9. 

ixl(yži(t,  Izložim,  V.  pf.  Rj.  iz-lo2ili.  r.  impf.  izlAgati. 

—  1)  durrh  Leg^n  rerbntuihcn,  conaumo  impoucndo 
(ligna  siipf-r  faco),  lij.  loh/n  (dna  na  vatru)  istro^itK 

—  2)  hcniHiiletjen  (die  Waurc),  expono,  Kj.  položiti 
»t«  polje,  u.  p.  robu,  —  H)  istumačiti:  Grigorije  iz- 
loži r^itrniniu  prema  silama  Ijudakim  Uijmi  sv.  Trojice. 
m\  281. 

iziClImnInti,  dam,  r.  pf.  (u  primorju)  pužka,  t.  j, 
izl>ueiti  je,  ahfeaeni,  ejucnlor.  Kj.  iz-l«d>ardati.  Hifn. 
htd  pn^krt.  V.  impf.  lubardati,  lumbardati. 

l/diiditi«  l/iruHni,  r.  pf.  Rj.  iz-luditi.  inp.  zaluditi, 
zidu^'jivati.  —  1)  koga«  t.  j,  prevariti,  iihertolpeln, 
circutnrenio.    Rj.    vidi   izbezumiti,    *   sifn.    ottdje.   — 

—  2)  V.  r.  pf.  aich  iibertolpeln  Uis^icn,  circumvenior. 
Rj.  prciariti  at.  vidi  izbezumiti  se,  i  «»/«.  ondje. 

izlAkiiviti,  vlm,  i\  pf.  Kj.  iz-lukaviti.  —  I,  1)  koga, 
hivortbeilertf  defruudo^  cf.  prevariti.  Rj.  vidi  izbezu- 
miti, i  itiftt.  ondje,  —  2)  kome  6to,  entlocl-en,  dičio. 
}i}.  vidi  izvarati  J,  luhnv'ttroni  izninnnii  kome  isto. — 
//.  V.  r.  pf.  izlnkavili  m  ljudi,  listitj  in.rdvn,  callidnm 
fieri.  Kj.  postidi  Inkatu. 

izld|ra(i,  kinpara,  r.  pf.  Kj.  ijj-lupati.  r.  impf.  lu- 
pati. —  J)  iidi  izdevelaii.  Kj.  mdi  izbili  2,  i'  syn. 
ondje,  —  2)  zerftvhlatftn  ((Jt^tchirr,  Niu'sm),  frmujo. 
effritiffO.  Rj.  lupajući  izlomiii,  ruzhiti  n.  p,  posii^ift', 
orahe.  —  3)  aUHklopftn  (ciu  Khid),  cnutere  pul- 
vert'm  e  rfjife.  Kj,  idupnii  Imljiua^  lujmjutH  iščistiti 
je  od  praha,  vini  i.iOibukati. 

izlAžiti,  Izlužlm,  r.  pf.  u.  p.  kožu  (u  opam'ara), 
heizen,  nutccro,  Kj.  iz-hii^iti,  «  Imju  umikUuli  (n.  p. 
kozu).  V.  iinpf.  lužiti.  —  Varagovati,  »trućati  izlu- 
hnu  kožu.  Hj.  53b. 

IzlJ^flv,  tidj.  sntiahdis.  Stulli.  iHdi  izviđan,  au- 
protiio  neizljet'^iv,  iz-lje<5iv.  Uto  se  moic  izUjci'itti  što 
je  od  prcbola.  —  Krivovirsivo  jest  bolest  mućiio  idi- 
ćiva.  .\.  KrtuižljL^.  .\Rj.  IV.  22f)b. 

izljef'i,  i/ljegnem,  v.  pf.  vidi  iiljeći.  Rj.  izdjec'i. 
tidi  i  izlje&ti,  ižlje«ti  {inp.  Ijet'i,  Ijeaii);  iza«?i,  izići, 
kiftti.  r.  impf,  doL  iz-Iaziti,  »  st/n,  ondje,  od  izljejJi 
/.  prctfj,  izlievroh-  prilog  prcfij.  IzljeuavSi.  A  pridjev 
kljeprao.  oa  izljesti  /.  prttjj.  izljezoh.  prilotj  pre,ij. 
izljezav^i.  1.  pridjev  izljezao.  —  PiU*  piHi  u  Ijusei: 
a  ne  sini|em  idjcsii,  ^jile  w  me  izje*«ti.  Kj.  217b. 
|;Ji(/tf<J<  ro  Valjevae  Filipe.  Idjego^c  pred  bijelu  erkvu* 

iUjtijtte  jagtije  tm  zaklurije.  Rj.  2i7b.  Mjdo  je  kad 


izvan  \i\i(v^^  izbizila,  a  ako  je  kad  i  idjetjh.i,  oBtavljaJa 
je  zapi«  doma.  Npr.  213.  Ko  uljeze  prav,  iie  izljvzc 
zdrav;  ko  uljeze  kriv,  ne  izljvzc  živ.  Poftl.  \ti^.  Oje 
zvijezde  kraju  prilijeKuule,  a  članica  krvava  iiljegla. 
Npj,  3,  223.  Nti  izljezi  meni  na  mejdao.  4,  317.  Ls 
ovopi  dotua  izljvtjla  u  dobri  eas,  a  u  drujfi  tdjegrla 
u  bolji  L'aš*!  Npj.  1,  XI1L  Drugi  ueenici  dop:joAe  n^ 
lairji  .  .  -  Kad  dakle  idjeznh  na  zemlju.  Jov.  21,  Si. 
Kao  bidiine  zenialJHke  drh<?uei  idjth'e  iz  rupa  avojih. 
Mib.  7»  17. 

r/JjosiK  izljezenT,  v.  pf.  ndt  ižljesti.  RJ,  iz-ljesti. 
vidi  izlji't'i,  /plji  ,'<H  primjeri. 

i/Jj libiti,  l/ljnb'nn,  v.  pf.  Rj.  iz-ljubiti.  vidi  iz- 
ljubiti. V,  impf.  ljubiti  \.  —  1)  dtr  BvtJic  navh  ab- 
kUsisen,  cjoifculor  (dittm  ex  altu.  Kj.  poljubiti  neko- 
liciiiu  rvdum :  Sve  ^  gjevojke  nadigrao,  a  MVJvMe 
idjubio.  Ilere.  347.  ('estita  sreća,  koja  će  nas  .  . . 
<  bratski  idjuhiti.  Kov.  72.  —  2)  sa  se.  recipr.  »m:/»  <[eT 
,  h'vihe  nadi  tdtkunien,  czvoftc^dari  ,h<?  in vicem.  Rj.  — 
Mirbožaju  se.  t.  j.  izljube  se  svi  redom  i:oyort^('\:  >Mir 
E?o?.jiIt  Rp.  34b.  Eto  ti  i  braće  njepjove;  on  se  s  njima 
zagrli  i  izljvbi.  Npr.  50.  I*oSto  se  izntcglu  ^ehc  izgr- 
lik":  i  idjtdmc  aiu.e  roueei  oiiilo.^e  98.  Pozove  svu 
nkup^linu,  te  se  .■?  iijomc  izljnhi,  držeći  akte  u  ruci. 
Idjnbivši  ,ye  tako  sa  fivima  .  .  .  MiloA  170. 

i'AljAlMi  .se,  izljutlni  »e.  v.  r.  pf.  sich  satt  zumen^ 
satis  induni  cf;sic.  rf.  izljutiti  se.  Rj.  izdjutiti  se,  dosta 
.i!C  naljutiti,  v.  iiiipf.  ljutiti  se. 

i/jiuli'ili,  Izmaei.  v.  pf.  Rj.  iz-maeiti.  v.  impf.  ma- 
citi.  —  Ij  (dne  Menije)  verfcn  (von  dcr  Kutze)^ 
pario.  Rj.  kaže  ne  za  marku,  kad  idcžc  vUc  mačića, 

—  2)  sa  se,  refleks,  Izmaee  ete,  t  j.  maćke,  vocrfm 
{ton  inehrcren  Knt::en),  pario.  Rj,  kaić  se  sa  vtM 
mačaka,  kad  izlctpi  mačad. 

izint\ći,  Izmaknem,  v.  pf.  Rj.  iz-mjići.  vidi  izmak- 
nuti, r.  impf  izmicati.  —  /,  1)  uigriivken,  rcmo- 
veo,  n.  p.  lonac  od  vatre.  Rj.  ktw  odmaći,  odmak- 
nuti: Prva  se  stolica  iznese  na  Božić  ujutru  pod 
polažajnika,  ispod  kojcji^a  je  gdjekoji  izmaknu  te 
padne  pod  guberom,  kajijem  ga  domaćica  hoće  da 
ogrne.  Rj.  12n.  U  igri  bananju . ,  .  gdje  se  carev 
■^tap  uatavi,  ondje  mora  trlja  svoj  .sfa^i  <la  jtanijesti 
(t.  j.  da  ffa  izmakne).  Rj.  14a.  Zato  Ćurčija  ovu 
jadransku  vojsku  izmakne  od  Drine  pod  Koriljaću. 
Daiiitva  3,  l9o,  —  2)  ahlodccn,  elicio,  e^torrfuco,  cf. 
izmamiti.  Ri.  —  PritiSte  ga  Muataj-beže  Lićki  sa 
trideset  i  četiri  druga,  izmače  mu  svijetlo  oružje.  Npj. 
3,  119.  —  3)  voraiKfjchcn,  itndtre  binter  aidt  lasffcn, 
pruecitrro:  izimikao  pred  njima,  ue  bi  pu.^ka  dotu- 
rila, Kj,  otiči  naprijed  tako  da  drutfi  zaostanu:  Idući 
tako  ćovek  izmakne  napreda  a  ženu  zaoatane.  Npr. 
13,  Pobjegao  (.Tanko)  poljem  ^irokijem.  za  njim  trci 
dvjesta  jaiijićara.  Jedno  Ture  izmakmdo  bilo,  ne  bi  V 
Jauku  ugrabilo  glavu.  Npj.  2,  323^  Tako  »h  pred 
nama  izmakli  Englezi  .  .  .  lakti  »u  iza  na*  zao^t^Ut 
mlogi  divljaci.  Danica  2,  3.  —  4)  i/maće,  vr  lauft 
daron,  nuftnjit.  Rj.  pohj&H.  —  Pod  Cljorgnijoiu  ubiAe 
dorata;  evo  <^Jjorgje  pjeAice  i.:»i«ćf.  Npj,  4.  27t).  Ako 
ovi  sad  izmako.^e,  i  mi  ostadoHrao  sami,  sve  će  uua 
hajduci  pobiti.  I>auic4i  3,  172.  Nego  on  nrećom  biv 
izmakao  preko  Morave.  4,  14.  —  11,  i/ini\ći  w?,  Iz- 
mukneui  ne,  v.  r.  pf.  —  J)  n.  p.  od  vatre,  ud  aofre» 
ZHriickrikkcnf  rvvvdo:  izmakni  «c  malo.  Rj.  kao  Mr- 
mavi  se,  uzmaknuti  sd  uatiipiti.  —  Provuće  «e  pnSi 
pod  šatora  ,  .  .  izmuče  .te  malo  pred  J.jilorji.  Npj.  3,  ?I3 
Ovi  uzalud  ćekavSi  do  pred  zoni.  ird\ri  <i'  iznuikna 
natrag.  Danica  4,  12.  Zato  se  \  ii  kueat 

Tima  .  .  .  izmaknu  sa  svt{je  pr<  Milof 

P>.  Dn  »t  pred  Turcima  *  ve.  40, 

—  2)  n,  p.   izmnce  ne  kon  '  *i^ 
€xt(irti}*vtur.  R^dojićm  koiij  .s    *  •" 

bosiljak.  Rj.    ismakne  *e,   , 
iv/i.  izmicati  ?>e  2.  ^  i* 
rivHtJ , . .   dok  m  jed 
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padne  u  jamu.  Npr,  125,  ti  prenesenom  mnislu:  Ali 
♦««  ^e  Dflvid  ismrtfe  dva  mita,  Snm.  I,  IH.  U. 

iKinfl^iin,  H  rijerimti:  ide  k\ki  hnmgno,  dan  Nehtl- 
rdi<<t'n,  plmi  ac  si  ncimUie  dehthantnr,  Rj.  za  kim 
iznutffliai  leaie  se  da  ide  iimagao.  iz  muffalu  =  ir 
mufftd*  =  iz  mrtijao?  sa  titj  ohlik  isp.  izrebar,  izust. 

iztiDi^licn,  /'.  kiša  koja  ide  i/mat^;io,  der  Nehdreffcn. 
pluriit  nchnloe  nfiHili^.  Kj.  ki^ft  koja  ide  is  magala? 
sitnu  Ltit)  nuttfla, 

i/.ititiliiii(nti,  i/miihnltilm,  t\  pf.  (u  Dtibr.)  vidi  u&- 
hidovnti  se,   Hj.  i/-mn1iriilati.  v.  impf.  iiialiuilati. 

izmiiiltiiiitt,   kinslhnem,    v.   pf.    Rj.    iz-inuhtiuti.    v. 

ivipf.  mahati.  —  1)  tim.  ausholen   um  zii  schiagen, 

hrachiitm    adduco^   cf.  zamaluiiiti,    Hj.   izmakne,   za- 

}.mahn€  tko  čim,    «.  p.   rukom,   da   udari.   —   ^i^f 

[ijednu  sedii    lualoru    <levojćuru    pod  jednim  grmom 

jfde  Hpava,  pa  i^muhne    štapovf    te  je  opuJl  po  nimi- 

Injici.  Npn  iii.  Onda  curica  i^  mah  ne  sakatu    Xe  njfjLfa 

po   obrada.   24."j.    Ako   mm    i: mahnuo  rukom    aa  *»*- 

rotu  ,  .  .  neka  mi  isipailtie  rniiie  iz  ple«'a.  J<»v  3J,  21. 

Jzmahne  nožem    du   zakoije   sina   «vo^a.    Prip.    bil)l. 

18.  —  *^)  na  8P,  refkk-i.  entfaUeu,  crcido:  I  tioni  mu 

sablju  izmaMvu.  kako  mjdiue  da  mu  s-e  iimahtie.  Kj. 

si  var  se  i:: makne  kad  komu  ispadne  izmuhnavši  }Uome. 

Izmak,  m.  a  rijećimtc  na  izmaku  /  nu  izmak,  am 
f£nde  (i.  B,  de^  U'iHtcrH),  decedcnte  (v.  c.  hieme): 
^Kftd  8U  bili  iut   izmak   Korita.    Rj.   kraj  vremenu  iU 

jt'sU^,  kojet^a  se  ondje  izmire,  ueMctje.  —  (JrnAa- 
^line,  vrijfme  on  ismaku  hafdna.  Rj.  Hlfja.  Crkva  iz- 
bira  ve<^ernjo  dobu  za  pubt>^.niihi  razvijajui^i  na  izmak 
dana  svoja  divna  razraatrimjji,.  DP.  3«^J. 

izmtkknuii,  izmaknem^  izmaknuti  8o.  izmakuem  se, 
vidi  izmuri,  izmitkjjuti  ne.  Kj.  primjeri  kod  izmacJi. 

Izniala  (iz  mala)  iz  djetinjstva.  —  Iz  mala,  rori 
Kindhvit  aa,  a  pnrco,  cf.  malen:  Dva  >*e  drapi  iz 
mala  gledala.  Rj,  ;l4^Jb.  vidi  izmali'iia,  od  maleua. 

iziniVlunJp,  «.  Rj.  verb.  od  1;  izmalati,  "J)  izmalati 

se.  —  Jj  radnja  kojom  tko  izmala  sto  (da.'^  Uervor- 

seigeo,   promptio?   Kj.i  —   2)   radnj<t   kojom    i<e  tko 

itnala  (iza  čeifa)  (dfL*5  Hervorkoramen  —  hinter  deni 

[JSerge  —  apparitio.  Rj.) 

1.  izmiilafi,  izmalam,  v.  nnpf.  Kj.  iz-malali.  vidi 
iziiiitali  1.  V.  pf,  izmoliti.  —  t)  hcrvorici^cn,  promo. 
Kj.  po  mtdo  pokazivati  što  iza  c€<ja:  Ne  iimoljftj 
iza  jele  glave.  llNpj,  4,  33H  {za  Ij  isp.  pomaljati, 
promalati).  —  2)  sti  se,  refleks,  herrorkommen,  aich 
zeiiien,  nppareo,  prominco:  izmala  ee  iza  brda.  Rj. 
po  mcido  se  pokazivati  iza  hfja:  Nestaje  tijela  nje- 
gova nn  oćJgled,  i  izmalaju  su  kosti  njegove,  koje  se 
prije  uijesu  vidjelo.  Jov  33,  21.  —  Lsp.  pomaljali, 
pom^djati  se;  promalati. 

2.  izmnlatit  izmalam,  v.  pf.  akc,  AEj.  IV.  2Wh. 
iz-malati.  iz  Njemačkoga  ausmalen.  v.  impf.  miilatj. 
vidi  izraolovati,  »^likovati,  ispisati  1  c.  —  >iijeRam 
dao  Arai  one  nizvaline,  da  izmala.  l!?traž.    188t>,  225. 

lzD]al{^na  (iz  malena),  von  Kindheii  an,  a  pucro. 
Rj.  iz  djetinjstvu,  vidi  izmala,  od  malena.  —  Ova 
gjevojćica,  ovo  je  jedina  ,^ćer  careva^  koju  aam  ju 
iz  malena  jLCOJila.  Npr.  247.  Oni  trn  so  iz  malena  gle- 
dali, iz  mah  na,  do  golema  djeteta.  Npj.  1,  401. 

iziiilkljiiige,  n.  verb.  ud  izm41jati.  radnja  kojom 
tko  izmulja  kome  sto. 

izmAljuti,  Izmaljura.  t*.  impf.  iz-maljati,  moleći  do- 
birati^  teći.  isp.  iepraSati.  durch  Gebei  erlaugeti,  pre- 
cibua  impeirure.  v.  pf.  izmoliti.  —  Marija  izmalja 
njima  osobite  milosti.  P.  Knežević.  AKj.  IV.  230b. 
u  iiiulUja  i  sa  se,  rcjlcks. 

izmAiniti,  kmamim,  r,  pf.  Rj.  iz-mamiti.  t^  impf. 
"^livati.    —    1)   herauslocken,    elicio:    izmamiti 
p.   iz   kuće,    u    planinu).   Rj.    mameći  koga 
ia    izigje.   vidi  izmat'i   2.   —  /*  jalove  bi 
nantio.  Posl.  f)K.  Ir^pustio  »e  maUi  u  Ud- 
kuiu    UlumcA   Osman-age,    izmamio  \ 
;yu.   Npj.   3,    101.  Oni   koji  su  mu  o  | 


glavi  radili,  iemamc  ga  odande  dalje  na  Mletifak.  4, 
461  (Vuk}.  —  2)  ahlockcn,  elicio:  izmamio  mu  novce. 
Kj.  mamem  dobiti  sto  od  koga  ili  u  kotia.  —  Izmamio 
bi  u  Ciganke  dijete.  Posl."  99.  I  fiko  kojekako  za 
flto  i  jiedeftet  dukata  izmami  od  eaja-pase  izmites- 
keru.  MiloS  71. 

iziiiiiinljivaiij«^,  n.  das  Hcraushnkeu,  -'o  elicere. 
Rj.  irrh.  od  izmamljivati,  radnja  kojom  tko  izmam- 
Ijtij^  Jff'.'. 

izmaiiiljivatu  izmi\ra)jujeni,  v,  impf.  herauslockcn. 
ahiocken,  ilicio.  Kj.  izmamljivati  koga  (da  izifijc), 
izmamljivati  štu  u  koga  ili  od  kuga.  isp.  v.  pf.  iznui- 
miti.  —  Kao  Alo  orao  izmamljuje  orliće  svoje,  diže 
se  nad  ptićima  svojim  .  .  .  tako  . . ,  Mojs.  V.  32,  11. 

fzfnitiiuti,  izmaneai,  vidi  izmaknuti.  Rj.  «  kraje- 
vima gdje  se  u  gororu  ne  ćuje  gla.š  b. 

izmil^stiti,  izmrtstlm,  r.  p/".  iz-mastiti,  posve  omastiti, 
a  Stallija:  hene  tingere,  bene  ungere.  v.  impf.  m.oatiti. 

—  Dahi  sam  kidjinac  u  mastilo,  i  krit'ala  sam  nia- 
stiljit  rlu  mi  smuo  lijepo  i  uredno  Mve  oma.sti  i  igmasti*. 
J.  Ko^^danović.  AKj.  IV.  231b. 

Izmašit'ki',  ui  Pa.Atr.)  n.  p.  baciti  kaiuen,  vidi 
omaAke.  Rj.  adv.  kao:  izmahrtHv.^i  kamenom  bacili 
ga.  za  kvantitet   na  posljednjem    slogu   isp.   ametice, 

izmiiSiiti,  izmučim  (i/mAštti,  izmiL.Him),  v.  pf.  iK> 
maftiti,  m*mvsi  se  u  što  izvaditi,  izhtciti  što.  v.  impf. 
niHihl  1.  —  Te  ae  raaži  u  strune  zobnice,  te  izmaši 
sedam  mrtvih  gltivu,  baci  glave  u  travu  zelenu.  Npj, 
3.  2B5. 

izinasiv.  adj.  u  pjei^imi,  das  Idcht  entfallt,  qui 
excidit:  1  nosi  uiu  sablja  izmašicu,  kako  mahne  da 
mit  se  izmakne.  Hj.  .*itu  se  lomio  ismahne^  lasno  is- 
padne. 

Izmazati,  izmažem,  v.  pf.  iz-mazati.  v.  impf.  mazati. 

—  1)  posve  pvmazati,  anmazati  {čim  masnijem):  ^Is- 
muži  sva  kola  doliro,  i  jl'Jc  god  j.'vož^.'je  o  gvožgje 
Žulja,  tu  o.<<obito  dobro  izvuiii^.  .1.  rio,y^danovi<;.  — 
2)  cidi  iMkaljati:  *  Sav  si  izmazan  i  kkaljan<.  »Ovaj 
se  sav  izmaza^  ne  bi  ga  kvarta  luga  opnila«.  J.  Bog- 
dttiiović.  ARj.  IV.  232a. 

tzinilziti,  izmazim,  r.  pf.  iz-maziti,  razmaziti  vise 
djece  ili  jedno  sasvijctn,  »Svu  je  djecu  izmazio.«  >Ala 
yi  ti  ovo  dijete  strašno  izmazio  i  razmazio.«  J.  Bog- 
danovi<^,  ARj.  IV.  232b.  v.  impf.  maziti. 

izntere,  Izmećeta,  n.  jagnje  Uo  se  izvadi  iz  ovce 
kad  je  vuk  zakolje  (to  žene  ostavljaju  lijeka  radi). 
Rj.  —  Vukojedina  ae  kadi  izmećelom  i  tijem  se  lijet'li. 
Rj.  79b.  iime{i)i:e  (osn.  izmetak).  Oaa.  25K 

izimfei-fir,*  izmećfira,  m.  vidi  sluga.  Kj.  iy}.  izmet*. 

izmfri'firka,*  /'.  vidi  nlu^kinja:  Te  doziva  mlade 
izmemrke.  Kj. 

izmegji],  Kj.  pr{jedlog,  složen  od  prijedloga  iz  i 
megju,  doLui  s  drugim  padeicm.  —  1)  koji  pokaza  je 
micanje  s  mjesta  koje  se  kazuje  prijedlogom  megju 
i  šeMim  padezem  (kao  na  pitanje  odakle?):  Izigje 
s  braćom  malo  pred  dvor  ...  u  jedan  mab  doleti  m 
neba  zmaj,  sćepa  gjevojku  izmegju  braće  i  odnese  je 
u  oblake.  Npr.  7.  Protrči  de  zeće  sad  izmegju  nogu ! 
PohI.  2ij4.  koja  je  tu  moja,  javi  se,  devojko,  izmegj' 
devojaka.  Npj,  1, 110,  Pokupe  izmegju  sebe  nešto  oružja. 
Danica  3,  21G.  —  2)  tako  i  kud  iz  većega  broja  valja 
pokazati  majiji  (koje  biva  i  prijedlogom  od  r  samim 
drugim  padežem):  Dok  se  jednoj,  koja  je  bila  naj- 
ljepša izmegju  njih  (gjevojaka)^  izmakne  vreteno  iz 
ruke.  Npr.  125.  Kroz  Gacko  ne  pjovaj.  (Jer  karu 
da  su  izmegju  sviju  Hercegovaca  u  Gackome  najbolji 
pjevači).  Poal.  161.  Jedan  izmegju  vas  izdaće  me. 
Mat.  26,  21.  —  3)  mjesto  ovako  kazano  može  biti  i 
mjesto  bavljenju  (na  pitanje:  gdje?),  isp.  meg^u.  — 
Veliko  je  Duboko  izmegju  Biograda  i  Paleža,  a  malo 
izmegju  Paleža  i  Šapca.  Kj.  142b.  1  ismegj  sretijeh 
ima  rijeci.  Posl.  lOl.  Zažto  .s«  mloge  pjesme  izmegju 
sebe  jednake.  Npj.*  1,  XXXIII.  Manastiru  je  Dećanima 
ki-alj  Stcfan  Dećanaki  i^im^gju  ostaloga  dao  planinu. 
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DRj.  1,  35.  —  4>  mjesto  bavljenja  mole  hiti  i  pri* 
\micanje  (nn  pitanje:  kuda  [kavioj?):  Pa  <?ete  najposle 
jiiloć«  izmetjju  dm  planine.  Npr.  TH.  Ba.4ka  i'-e  nam 
dvore  iM)grRditi,  izmigju  njih  trnje  posaditi.  Npj.  2, 
43.  Novce  . .  .  podijele  tzinegju  nche.  DfluicA  3,  190. 
—  ^)  zruM'cnje  drttijotja  pad^^n  s  uiiim  prijeMoifom 
moh  «e  prenijeti  i  na  vrijeme  (»a  pitanje  kad?): 
Oci,  praznik  u  nedjeljti  iimetiju  materica  i  hotića. 
Bj.  4Šlb.  Ljutit  kao  zmija  'iztrfctiju  fjo^porija  (uz 
me^udnevicu,  kad  m  valja  da  sprema  da  odlazi  »a 
/.eraljeK  PosL  173.  isp.  megju  I.  2,  IL  2,  —  isp.  Siot. 

1H7— iin>. 

Izmfljali,  Izmeljani,  r.  pf.   vidi  nprljati.   Rj.   iz- 
^meljati :   vidi  i  izjiuueiti,   iz  mrljati,    r.    ivipf.  meljati. 

izn^Kti*  izm?*teui,  o.  pf.  hinauffkekrcn.  evcrro.  Rj. 
iz-mesti,  sa»vijem  pomhti.  t?.  ivipf.  mfesti. 

izin^j!iti,  izmetem,  r.  pf.  ijut  einruhren,  ijnmimro. 
Rj.  iz-mti^«ti,  svršiti  vu'ienjt.  -—  MIikIo  tna^lo  inlom 
izmetom.  .).  S.  Reljković.  ARj.  IV.  234b.  v,  impf. 
nicati. 

iKitiet«  w-  der  AusscIiubh  (dan  Schlecht^tt),  reji- 
culum.  Hj.  ono  što  fte  izmetne  (izbaci,  itdtiri)  izMC(iju 
ostaloga  kao  mvaljalo,  rgjaro,  vidi  iznietak.  pof<ta- 
njcm  od  izmetnuti  2. 

izmet/  m.  die  Uedienmig^siermtuA:  otiSao  na  izmet; 
čini  mu  izmet.  Rj.  duiha.  —  Da  Turcima  ne  vini  iz- 
nir.ta,  da  dc  noni  vode  ui  gjujruma.  Npj.  2»  442.  NaSem 
cani  izmet  učinimo.  4,  IH.  isp.  izmećar,  izme^irka. 

Izinetak,  iznietka,  m.  —  J)  der  AusschuHs,  reji- 
ciilum,  cf.  izmet.  Rj.  —  2)  Pfiftak,  piifljn^ić,  kao  malis, 
izmctuk,  7iWer)f.  puroilun.  Rj.  iVižJa.  vidi  i  kepec.  star- 
mali ;  nisiljrnicH  2,  malo  2,  nittnjo  2, 

izmMaljku.  /".  (u  vojv.)  djevojućka  igra,  oalik  na 
(Tranf)  colillon,  Aii.  'Jttiiz,  saltus  quidam:  igraju  ne 
(devojkel  izmetiiljke.  Rj.  —  ryeč«  s  takvim  nnst.  kod 
kazaljka. 

izmi'triiiji't,  n.  Rj.  verb.  od  izuielati  i  izmeUiti  ne 
M  svijvm  značenjima.  —  1)  das  Ausicerfen,  ejectio. 
Rj,  od  izmetnti  I.  —  2)  dam  Ausiichieasen.  rejectio. 
Rj.  od  izinetati  2.  —  ,*i)  dna  Eimcehen  huntcr  Farbeu, 
TO  intexcrt.  Rj.  i>d  izmetiiti  H.  vidi  pirlitanje. 

izm^tatl.  izrnerem,  r,  impf,  Rj.  i/.-mi?tati.  v.  pf. 
izmetnuti.  —  /.  1)  ausucrfcn,  tjicio:  Izvir  voda 
izvirala,  b'jelii  pjenu  izmetaln.  Rj.  kao  na  polje  me- 
tati.  itip.  izbacivali  1.  —  A  kako  ih  lako  udarfiže,  iz 
bojnih  ili  ncdaV  izmetftse.  Npj.  2,  4i>5.  —  *^)  aus- 
schiessenf  rejicio.  Rj,  vidi  izbacivati  2,  i«turati  2.  iap. 
izbaciti  2:  izbacio  mn  desetoro  svinja  (trgovac  koji 
ib  kupuje).  —  3)  einuchen,  inteto.  Rj.  utkivati  na- 
rene  boje.  vidi  pirlitatL  —  Naćinijie  ko&iilje  od  Ion- 
koga  platna  izmctanoga  Aromi.  Mojk.  IL  'A%  27. 
Tanko  platno  Minirko  izmeiano  razapinjao  ai  da  («u 
li  jedra.  .lezek.  27,  7.  —  4)  pu.Ake,  ahfeucrn^  emiito 
jaculum:  {>to  ismećeH  puAke  bez  nevolje.  Ni  na  Turke 
pmkc  ismeta^c.  Rj.  ityn.  vidi  kod  pnškn.  —  /*)  (a 
gornjem  prim.)  n.  p.  njfisUne  dobro  izrae<!;u,  Hind  er- 
qiehig,  copiam  eff'undere,  Rj.  kao  davali  korimti,  do- 
bitka, —  Tzmejl-e  li  ti  raSica?  DPobI.  36.  —  i1*  sa  ae, 
refleks,  —  1)  sich  iccrfen  (vom  Hohe),  rcjict,  cf  iz- 
vitoperiti 8e.  Rj.  izmete  ae  n,  ^i.  da.^ka,  kad  mc  iskriv- 
ljuje, vidi  vitoperiti  ae.  v.  pf.  izmetnuti  se.  —  2)  an^f- 
artent  degcncro.  Rj.  isp.  izmetnuti  se  ^^  izvr<;i  »e, 
izroditi  se.  kao  poMajati  gore  od  onoga  od  čega  m 
rapa. 

iznietniiti,  neni,  v.  pf.  Rj.  r.   impf.  izmetati.  — 

1.  J)  austrerfen,  ejicio.  Rj.  metnuti  na  polje  iap. 
izbaciti  L  —  Izmetnu^k  zemlja  f*tanovnike  svoje. 
Moja.  n.  18,  25,  Zemlja  ^-e  izmetnuti  mrtvace.  Is. 
2n,  11)'.  —  Ji)  aiinschicifscn,   rejirio,    Rj.  vidi  izbaciti 

2,  isturiti  2.  isp.  izbacio  mu  desetoro  Hvinja  (trpr»vac 
koji  ib  kupuje).  —  3)  ahfeuemt  cntitio  (jncahtm)  e 
tormcnto.  Rjj.  izmetnuti  pn»ku,  f.  ,/,  ispaliti,  m/n.  kod 
puška,  —  Nemoj  uiko  puške  izmetnuti.  Npj.  3,  31(5. 
—  U,   sa    »e,  tcfldin.    —    i)  Mtch   hinaus  ircrfen^  ne 


ejicere:  Ti  bojnoga  se  sedla  izmetnuo.  Rj.  isp.  izme- 
tati  L  I :  iz  bojnih  ih  sedal'  izoieta^e.  —  2j  »irh  tcerfen 
(com  Hohe),  rcjici,  cf.  izvitoperiti  se,  Rj.  vidi  i  iz- 
vrći se  L  i«bitili  »e,  L*»periti  se.  izmcttte  se  «.  p.  da.<ka, 
kad  ne  iskrivi.  —  3j  ausarten,  degenero,  cf  izvr<?i 
8e  2.  Rj.  vuii  i  izroditi  «e  2.  poxtati  gore  od  on^ga 
od  vega  8c  ragja.  —  Ja  te  pomidih  lozu  izabranu, 
8ve  sjeme  istinito;  pa  kako  mi  se  promijeni  i  izvietnu 
s'c  odvoda  od  tugje  loze?  Jer.  2,  21.  Sto  se  novina 
njegova  ^iHi^anova)  na  ^koro  izmctnu  na  zlo,  za  to 
nije  on  kriv.  DM,  54. 

izmieriige,  n.  Rj.  verb.  imI  1)  izmicati  i  2)  izmi- 
cati Rc  u  svijetu  značenjima.  —  Da  zakloni  izmicanje 
Ru><kke  garde.  Žitije  23.  od  izmicati  se  1, 

izmU*ati,  Izmii^em,  v.  impf.  Rj.  iz-micati.  r.  pf  iz- 
mat^j,  izmaknuti.  —  /,  1)  urgrucken,  rcmoreo.  Rj. 
kao  odmicati  1,  n.  p.  lonac  od  vatre.  —  Izmiče  ga 
iz  te  ralo>?e  krvi,  umiva  s^a  hi^'anom  vodicom.  Npj. 
2,  315.  —  *^j  vorauftgeJicn,  praccnrro^  cf.  odmicati  2. 
Rj.  ići  naprijed  tuko  da  drugi  zaost<tjn :  Svako  gleda 
te  žanjući  brže  izmiče  od  svojega  susjeda.  Rj.  822a. 

—  3)  prenut  izma^I^i  L  4  kao  uzmicati ^  ustupati: 
l'ekat'  ćaSe,  nego  ne  Muiija^e,  no  sve  bjcJ^.i  i  izmiće 
vojskom.  Npj.  .'>,  1<»7  (sa  voji^kom?).  —  TI,  $a  »e, 
refleks.  —  /)  zurUickireten,  rcccdo.  Rj,  uzmicati,  ?**^u- 
pati,  usprezati.  i9p.  izmicati  1  3.  i.sp.  izmaći  se  II  1. 

—  Htade  mi  m  paša  izmicati,  a  k  njemu  ae  knjale 
primicale.  Npj.  5,  IHK.  Izmičmći  se  pred  Turcima  dogje 
u  NejLfotin.  Danica  L  84.  Oni  sk^  popbu-e,  i  atauu  se 
izmicati  na  trag.  MiloA  101  —  2)  mh  enlivinden, 
extorqa€or:  izmiće  se,  n.  p.  što  glatko  iz  ruke.  Rj.  — 
Nije  ga  za  Sto  ubilit':  izmiče  ac  kako  jegulja.  DPoel. 
81.  —  3)  izmiće  se  hljeba,  gthl  zu  Kndc^  deficit.,  cf. 
premaći  i^e.  Rj.  nei*tajati.  vidi  i  preinicati  se. 

izmictiuz!  intcrj.  (scherzhaft,  germanisirendj  auf 
and  davon!  fugam!  Rj.  izmic-auz,  mle  radi  načinjeno 
od  izjuaći,  izmicjili  i  od  Njemačke  rijeci  aus  (~  na 
polje),  te  znači:  pobjede  I  izadrije!  uze  utrenik! 

l/miuroliti  s<»,  Hm  se,  izmigoljili  se,  Ijiui  ae,  v.  r. 
pf.  vti(''>thlifpfen,  elahor.  Rj.  iz-mirroljili  se,  dem.  od 
izmnri  ne  11  2.  r.  itnpf.  migoljiti  se,  dem.  od  micati  se. 
Izmijeniti.  Izmijenim,  v.  pf.  Rj.  iz-niijenili.  r.  impf 
izmjeujivjtti,  —  J.  1)  što,  urechseln,  muto.  Rj.  kao 
redom  promijeniti :  Razboli  se  .  .  .  tako  da  je  u  dvije 
tri  godine  dana  >ti'c  Ijekare  nud  sobom  izmijenio.  Npr. 
2y7.  (ilrdekoji  au  Srpski  junaci  j;o  de^et  konja  Turskih 
taj  dan  izmeniU.  Milon  UMJ.  Dui^an  je  dosta  jaeno  na- 

I  redio.  . .  ali  je  godine  1354 >  već  izmijenio  na  staro: . . . 

I  DP.  2»il.  —  2J  kogii,  afddsen,  suhirc.  cf  izruĆili  2. 
lij.  izmijeniti  koffn,  kao  doći  na  njegovo  mjesto:  vidi 

i  i  odmijeniti,  —  Ivad  ovu  vojsku  oko  Glogave  izmeni 
Praiski  laudvcr.  Žilije  22,  —  //.  sa  se,  refleks,  ili 
pasa.  —  1)  Aich  dnderny  mutor.  Rj.  i^p.  izmijeniti  L 

—  2)  ahgclfist  tcerden,  a  sfatione  recedo,  Rj.  i>/>.  iz- 
mijeniti 2.  —  Pošto  Mlerjićka  republika  propadne,  o 
Boci  se  7A\  nekoliko  godina  izmtjea^i  i  Austrijanci  i 
Rusi  i  Francuzi  i  .Anglezi.  Kov.  3i>.  Samih  sekretara 
u  Sovjet«  izmijenilo  se  8  —  i  to  samo  u  Biogradu 
od  god.  l«f)7— 1813.  Nov.  Srb.  1817,  6H2. 

izmij^njatl,  Izmijenjam,  v.  pf.  ausicechseln,  muto. 
Rj.  iz-niijenjuti,  dati  ili  metnuti  jednu  stvar  za  drugu. 


V.  impf  niijJl'DJAti,  —  Nogo  8U  i  u  drugima  (pjesmama) 
mnoge  rijeci  (na  st^itine)  iztnijcnjane  i  ćitavi  Btihovi 
njigrgjeni.  Npj.  2,  385  (Vuk). 

izmiješatU  ^zmije^iim,  v.  pf  Rj.  iz-miJeSuti.  v.  impf* 
miješati.  —  1  a)  rermischen^  commisceo.  Rj.  po9Ve 
pomijcmti  različne  stvari:  Karisik.  izmiješano  kojeSta. 
Rj.  2<»4b,  od  zmije  ie  jeda  nat^ćila,  izmiješa  medom 
u  maštrafi.  Herc.  8,  II  Novome  . . .  izmiješani  su  ljudi 
od  obadva  zakona.  Kov.  33.  Ni  ona  (piesmica)  nije 
aa  svim  ćisLa.  nego  izm^iješana  sa  Seslosložnim  Htiho- 
vima  -  b)   ,t«   se,    reflck-^.   Hi  pas>t.:    Oguli 

jedr  I  9$  obuće  u  onu  kožu  i  izmijeiia  megju 

i  <">'  Niftia  se  s  obrazom  nije  izmiješalo. 


I 
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P(»l.  225.  A  kadli  se  Turcim'  ism^jdamo.  Npj.  4,  18<j. 
Po  tom  se  Sloveni  jako  iimijemie  s  tijcm  narodom. 
DM,  34»3.  —  2)  umruhren  hlen  Topf),  permi:fCco.  Rj. 
pmt'c  promijmiti  sto  lUku:  Uzburljati,  ismijemii  i 
uzmutiti  što  (žitko).  Rj.  772ft, 

izmilanje,  n.  Rj.  rerb.  od  1)  izmilati  2)  iztnilati 
8e»  u  si'ijeni  znaćetujtina.  —  1)  dns  Htrvorzeiqen, 
fidpttritkK  Rj.*  od  izmilati  L  —  2)  dan  lu  l^nde 
Mahkn,  pervudUio,  Kj.  od  izmilati  2. 

izmilati,  izmllam,  v,  impf.  Kj.  iz-milati.  —  /.  Ijhcr- 
vorzeigen^  prtimo,  cf.  izmilati.  Rj,  po  malo  pokazivati 
što  iza  čega,  r.  pf.  izinolitj  2.  vidi  i  pomaljati.  — 
2)  A  a  Emle  mahlcti^  perumlo,  Rj.  svr^ivati  mtjeveujc. 
V.  pf,  izj\mljeti.  —  II,  sa  se,  rt'tfcks.  ili  pans.  — 
1)  ftich  heriurztigi'Ht  proiiHnm,  appureo.  Rj.  %».  iz- 
milati 1.  vidi  izmtilati  se.  po  malo  pokuiimti  se-  isa 
Č€(ja,  —  2)  nt  Enđe  gemahlen  ucrdcu, permolor.  l{j. 
prestajati  mljevenje,  v.  pf.  izamljeti  se.  isp.  izmilati  2. 

izmiljeli,  izmirim,  v.  pf.  herui^kriecht Hf  prmrpo. 
D.  p,  rari  iz  torbt:,  Rj,  iz -miljeti,  mikći  izići.  v.  impf, 
miljeti,  vidi  m^nmv/Mi,  izjrmizati, 

izmiriti,  kmTnm,  r.  pf.  n.  p.  porezu,  t.  j»  iaplaliti 
sve  do  kraja,  nusitihlen,  pfVfoivo.  Rj.  iz-miriti.  vidi 
i  iacij eliti  2^  inkuauriti.  r.  inipf.  izmirivati.  —  (KllaziU 
iz  Bosne  uc  izmirlv^i  diigacr.  l'M.  303,  sa  ne,  p(ifis,: 
Da  se  izmiri  dug  Tvrtka  L  DM.  252. 

izmirivrinjcs  «.  div  Amznhlung,  aolutio.  Rj.  t^rlh 
od  izmirivati,  radnju  kojom  tko  iimirujc,  u.  p.  dug. 

izmiri  vili  i*  izmirujem,  v.  impf.  ausiahlen,  peraoho. 
Rj.  iz-mirivati,  n.  p.  porcjiu,  i.  j.  isplaćivati  sve  do 
kraju.  V.  pf  izmiriti. 

Izmisliti,  slim,  r,  pf  ftto,  erdenken,  aurtH/iln.  Rj. 
iz-niisliti.  misleći  prunadi  kto.  /?.  impf.  izmišljali,  iz- 
mi^ljavjiti.  —  Nijenam  Bam  ja  to  iz  prsta  isimao  (t.  j. 
nijesam  izmifdio,  nego  sam  rnio  o«i  drupjeh  Ijinli). 
Rj,  '2o2.  NaplfeHti,  'd)  iia  koga  Hn,  t.  j.  izmisUii,  po- 
tvoriti.  Rj.  4(Hb.  <  >il  kako  je  izmisljnui  fiurtija.  Od 
kako  je  izmišljev  fm  nit.  Od  kako  je  izmišljeno  štam- 
panje knjiga.  Danica  1,  V.  Adžamiim  je  izmišljeno 
ime.  Npj.'  J,  XX IV.  Ja  ću  stimo  jrotovo  da  »k upijam 
ono  .što  je  iinrod  !r*rpaki  ve*'"  ismi'ilio.  Npr.  III,  Meni 
jf  JMLulen  piipovijeilao,  da  je  ovu  »redfnt  izmislio 
on  8  (inijovici-ra.  Sovj,  5(1.  Nije  lako  k>ikii  ti  kiižeft; 
nego  .St  sitm  izmislio.  Nem.  <i,  8.  LietopiHci  . . .  izmi- 
sUie  za  ženu  mu  (Ijazaru)  Milicu  da  je  od  koljena 
Vukaua  brata  *Steiana  Prvovjenčanoga.  DM.  8<i. 

izmišljfi^t  izmisljdća,  m.  der  Au/tHinner,  exvogit<tior. 
Uj.  Jioji  izmišlja,  isp.  izmišljalo.  —  Ima  rijetki  H4  koje 
»am  ja  načinio...  izmisljač.  Nov.  Zavj.  Vll.  »^aplaći. 
opada^'i  .  .  .  izmisljači  sala,  Rim.  1.  TK). 

Izmišljaj,  m.  ono  što  .te  izmi'di.  iitp.  izmiSljenje. 
izmišljotina.  —  Nijesn  ino  neg  aoi,  mnenja  i  izmi- 
^jaji  corječanski.  8.  Rowi.  Ni  vrag  ne  ce  izmisliti 
6lo  on,  pa  se  onda  ne  Ijiiti,  to  je  Bamo  njegov  izmišljnj. 
J.  Bog»fanovi<5.  ARj.  \\\  242b.  ima  i  u  Htullija.  rijeci 
s  takim  nast.  kod  dogagjaj. 

izmišljalo,  m.  der  Spintmrer,  excogitfitor.  Rj.  koze 
se  kao  »  podsmijehom  za  čovjeka^  koji  izmišlja,  izvija 
fkojtMa).  ijip.  izmi.iljat^.  rijeci  n  takim  nast.  kod  bajalo. 

izmislJanjCt  n.  vidi  izm isijavanje.  Rj. 

izm£šljiiU,  izmlAljam,  riđi  izmi^ljavati,  Rj.  t?.  impf. 
iz-mifiljati.  misleći  pronalaziti  što.  isp.  izumijevali,  iz- 
vijati, r.  pf  izmipiUti.  —  Turei  (velei  we  tuluiNc  iz- 
fnišljase,  pak  aad  najposlije  naumile,  dn  naa  kvc  ini* 
jeku  i  pobiju.  Danica  3,  lul.  Napuuih  ga  ilulia  sv«- 
...  da  tješUf  izmišlja  kako  se  ftto  može  tiaćiniti. 

ojs.  II.  31,  4.  Jer  oni  ne  govore  o  miru,  nego  na 
na  zemlji  izmišljaju  lažne  fttruri.  IV.  36,  2() 
(^  pottorafi,  bijedtti.  isp.  kod  izmiHlili  primjer  iz 
Rj.  Hnh). 

izmišljAranJe,  t»,  daM   iCrdenken,  esrcogitatiOr  Rj.  ' 
ucr6.  od  izmiSljavati.  radnja  kojom  tko  izmiitjaca  ito. 
vidi  IzmiAljauje.  —   Kvariti  Htaru   Slave n«ku  nxhaku  ' 
ifmiiijavunffem  novih  «2ara.  Danica  I,  Uti.  I 


izmiKlji^vtill,  izmUljavam,  v.  impf,  au89innent  esc- 
cogito.  cf.  izmišljati,  Kj.  iz-miSljavati,  Piislevi  prona- 
laziti kto.  iap.  izumijevati,  izvijati  1.  v.  pf.  izmisliti. 
Zakone  sit  izmišljah  mudri  i  poHeni  Ijmli.  I>ani('a 
5,  84.  Kad  književnik  hoće  da  izmišljuva  nove  rijeci 
za  kakav  jezik.  Pit*.  1,^.  Pelopida  icmi^ljava  Agapiji 
{sinovici  ftvojoj)  naćin,  kako  {'e  «»>  aaatati  u  <^eali  ha 
Svetozarom.  Nov.  Srb.  1817,  b(H. 

izmislji'iijiN  «.  invnitum,  invcniio,  crcopittUio, 
Htulli.  vcrh.  od  izmisliti,  djelo  kojim  tko  tzmtsli  štt), 
i  ono  što  »e  izmidi.  isp.  izmišljaj,  •/.inifiljoliiia.  —  U 
Cl.  Svetica  ni^tn  nije  novo,  trjiliti  He?bi  »lavu,  kao 
prije  uet'uveuu  novinu  i  svoje  izmišljenje  kazujući 
ono,  Mo  Ml  drugi  \v.ć  [U'Jje  kazali.  Odg.  na  nit.  **». 

izraišljutlna,  f.  ^mir  tzmišljcna;  uzima  m  otnčno 
H  rijjoru  smislu^  kao  Ittž :  Ostalo  mu  ftvc  pHko>itte  »♦• 
mišljotiuc  i  h/A  inojijeli  zavisruka  i  ueprijatolja.  <)t!l)r. 
od  ruž.  Kj,  Dor^la  su  izmi.MjotiHa  za  van^jelje  pri- 
protlavali.  8.  Koza.  -Ta  vidifi  li,  to  su  samo  neoskc 
izmišljotine^.  J.  Hogdanović.  ARj.  IV.  244a.  iitp.  iz- 
mišljaj, izmižljenje,  —  riječi  8  lakim  ntnil,  kod  blju- 
votina. 

izmiti,  Izmijćm,  v.  pf.  Rj.  iz-miti.  v.  impf.  izmt- 
vati.  —  i.  I)  dcn  Kopf  ivaschrn,  lavo  raput :  hodi 
da  te  i/niijem.  Kj,  ponvc  nmdi  koga  ili  komu  glavu: 
Odmah  mu  donesoSe  svijetlo  i  novo  ogjelo,  izmiŠe 
ga  i  ubukotie.  Npr,  2ri4.  hmiti  koga  bez  Haiuma  t|U'e- 
variti  ga),  Posl.  'Jil.  Izmij  um  glavu  u  žestr>Koj  likniji. 
DPosl,  3(i.  —  V)  uHuuatii'tirn,  lavo.  V  njirodu  ne  naj- 
vile  govori  za  glavu  izmili,  za  ruke  i  za  obrjiz  kaŽo 
m  umiti,  a  za  noge  niti  bi  se  reklo  izmiti  ni  umili, 
nego  Kamo  oprali  (.koje  bi  »e  i  »n  ruke  i  za  obraz 
moglo  re«^i),  za  sve  tijelo  pak  ka^,o  se  ohupati.  Rj, 
isprati  ohruz,  ruke,  noge,  tijelo  ili  ito  drugo.  A  sluge 
mu  dora  izvedoAe,  izmili  gii  gjuhoiii  i  sjipunom,  osed- 
lali  sedlum  srebrnijem.  Npj.  4,  29JC  —  II,  /ia  «e, 
refleks,  sirh  dva  Kopf  ivaHvhcn,  lavo  mihi  capul.  Rj, 
izmiti  stbi  glavu:  Da  hc  izmiješ  »(Uitrom  i  u/,ineA 
mnogo  sjipuuji,  (»pet . .  .  Jer.  2,  22.  Tzmijtc  se  i  bi(?oto 
cisti.  DP.  Kil, 

i/jiiivrtiiji%  H.  Kj.  verh.  od  izniivati  [i  ne),  — 
/,  radnja  kojom  tko  izmitui  koga  ili  komn  glatiu  ; 
ili  izmiva  nto  (das  NVasrlicn  des  Kopio«,  abluiio  ea- 
pitis;  Aus\va8chrn,  lotio.  Kj.).  —  II,  radnja  kojom 
se  i  kit  izmiva. 

izmivali,  izmlviLm,  r.  impf.  Kj.  iz>mivaii.  v.  pf. 
izmiti.  —  i.  I)  dcn  Kopf  au.iuaitchcn,  lavarc  vapui. 
Rj.  posve  umivali  koga  ili  komu  glavu.  tsp.  iznuli  I.  1. 
—  2)  ausu'asvhenj  lavare:  Tu  umorne  tiče  po«MuuAe, 
i  liladne  se  vode  napoj iAe,  i  od  krvi  krilu  izmivah, 
Rj.  ispirati  ohrttz,  rukc^  "'^//c,  tijelo  ili  sto  drugo, 
isp.  izmiti  IL  2.  —  //.  sa  ne,  refleks,  sich  den  Kopf 
tvaschen,  lavare  capuL  Hj.  ismivati  »ebi  glavu,  i»p. 
izmiti  se. 

Tzmjonn.  /".  der  JVeehsel,  die  Ahlomng,  viceA,  Rj. 
djelo  kojim  ne  što  izmijeni,  promijeni;  djelo  kojim 
tko  izmijeni,  izruči  koga.  —  Htune  ga  psovati  i  ru- 
žiti .  ,  .  za.Hto  im  ne  punla  iimenu  im  Ravimj.  Milo£ 
:>1.  Knez  Aksenlije  da  aedi  onamo  (ka<j  Srpski  ageul) 
do  izmcue.  127  \za  ure  te  primjere  isp.  izmijeniti 
koga).  (Zemlja)  se  veoma  izmijcndor  a  i  dana*  se  ioA 
mijenja,  l'aj  da  vidimo,  kakve  su  te  izmjene.  Pri- 
pravu 13,  ea  taj  primjrr  isp.  izmijenili  m«  1. 

i/fiijeil«'f%  detlasi  a  prijedlogom  na:  na  izm^enee, 
naizinjtfi(  e.  kao  izmjenjujući  se.  —  Naizmjence,  ttb- 
wechKelnd,  vinMKim,  v.  p.  ćuvaju  stražu  naizmjence, 
1.  j.  jedan  pa  drugi.  Rj,  3Wb.  HInfce  ih  (ljude)  na 
Uvan  po  de^tel   tisu(''a  sv.i!  >^eea  na  izmjcnee. 

Car.  J.  o,  14.    Pjevahu  f»"  b vale/i  i  slaveći 

Gospoda.  Jezdr.  3,  U,  —  Kako  je  adverah  izmjene« 
važan  složen  »  prijedlogom  na,  valjalo  hi.  ptsatt  ne- 
rastavljttw  naizTOJencei. 

izmjpnjivttnjct,  ».  Bj,  verb,  od  iimjenjicati.  — 
Jj  radnja  kojom  tko  izmjenjuje  što  (tlie  Abiludcrung, 
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mu  latio.  Rj.).  —  2)  nuhiju  kojmu  il'o  izmjenjuje  l'oga 

izDiJi*rijiviiH»   i/juji^njujem,   r.  impf.  Rj.  r.  pf.  iz- 

inijeijiti.  —  J)  (iinhrn,  muto.  Rj.  isp.  izmijeniti  1. 
—  Nužtia  zahm  izmjeujujt:  Posl.  '2"2T.  —  '-i)  ahloaen, 
Auhco.  Hj.  izitijenjivtUi  Jcoyn,  hto  dolaziti  na  njvtfovo 
mjesto,  tsp.  izmijeniti  2. 

iznijeniii,  kniienia,  udj.  koji  se  može  izmjeriti  (ccsio 
kao  suprotfio  aJjektivii  neizmjeran):  l>ij?a  na^a  is- 
rt'jcrpii  ne  može  vidjeti  Neizmjeniopa.  1.  Gjorojić. 
ARj.  IV,  24iW>.  anHweiishary  vermcssb<tj\  u  StuUiju: 
mensnrabili^t,  finitiis,  circiimsenptus,  limitatuH, 

izmjeriti,  rim,  v.  pf.  Rj.  iz-mjeriti.  svršiti  jnjvrenje, 
V.  impf.  mjeriti,  —  Jj  uusmessen,  metior.  Rj.  Lmjcriti 
veličinu  Cattu.  —  Ja  Hjim  prvi,  ja  sam  i  po.^ljednji.  . 
moja  je  desnica  iiiujerila  nebesa  pcfi'fu.  l8.  48,  13.  ri 
prentsenom  smislu:  IzvtjcriU  kot/a  od  pete  do  ^lave 
(poznati  ga  dobro;,  l^osl.  Uli.  —  2)  »hufuj&ti,  pcndo. 
Rj.  ismjeriti  tvHnu  t-eunt.  —  DvaS  (:u  ti  ffu  iitnjcriV 
s«  zlatom.  Hj,  112b  ina'!}.  I:mjcri  jednako y  da  je 
milo  svakome.  PohI.  IKi.  Od  rudu  hu  ploču  izmjerili, 
suima  plora  že.^it  litara  (lo^je.  Npj.  8,  JiHtJ.  Izmjeri  rai 
jethiH  uncu  zlutn.  Herr.  li>3.  Avrara  euv^i  Efrona 
izmjeri  mu  srebro.  Moja.  J.  23,  1<>.  Neku  me  izmjiri 
na  mjerilima  pravijem,  i  neka  Boj;  po/.na  dobrotu 
moju,  Jov  31,  G,  Ko  je  izmjerio  voflu  prstima  svojim... 
i  ifore  izmjerio  na  mjerila  i  brtyovc  na  poteij?  Is. 
4/1,  12. 

iziiiMtiti,  izmlatlm,  r,  pf.  zerdrcJtcl^n^  contundu. 
Rj.  iz-mlatiti,  svršiti  mlaćenje,  sasvijem  pomlatiti,  v. 
imj/f.  mldtiti. 

ixiultivitt,  vini,  ludi  izlijeuiati;  iznilavila  me  kiša. 
Rj.  f.  p/.  i/.-mlaviti.  vidi  izbiti  2,  i  sijn.  ot\d,€.  v. 
impf.  mfaviti:  mlavi  ga  kiSa;  inlaviti  koga  batinom. 
Rj.  m-žh. 

izmui'if  iziuogne,  v.  pf.  Rj.  iz-modi,  rnućcujt  je 
napćc  da  nubjekat  &a  svom  gjloui,  sa  svom  moi^^i  na- 
iftoieti  dokuei  nješto.  AKj.  IV.  ii4.Sb.  —  })  (u  .Srijemu) 
"Wd/  jzliSiti,  Rj.  —  2)  isplatiti^  dali:  Manja  misita  ^di 
ne  mogu  ni  desetka  da  izmogu.  V,  Došen,  *Daj  ovo, 
diij  ono^  to  treba  tu,  to  treba  on  "je,  a  ne  pita&,  bo<5u 
Ji  ja   to  uve   izmoći.   J,  Hogdnnovio.  AKj.  IV.  249a« 

izm^liti,  iRmoIlm,  c.  pf  Rj.  iz-raoliti.  —  7.  1)  er- 
Inttcut  impetro.  Rj.  violeći  dobiti,  steći.  v.  impf.  slol. 
izmaljati.  —  Jedva  sam  pasjim  zubima  otklao.  (Jedva 
sam  izmoUo  ili  izdrljaučio).  Posl.  111.  I>obro  djelo 
izmoljeno  prodano  je  skupo,  DFosl.  17.  Car  hot^aAe 
izgubiti  ljubu  .  .  ,  ma  je  alujre  izgubit'  ne  dadu,  no 
»e  mole  earu  čestitome,  te  rjospogju  .n'ojtt  izmolm'. 
^pj.  2,  26.  Izmolim  (/rr  na  nekolika  sabata  te  dogje 
jjic  meni.  Npj.*  4,  Vili.  Dok  ...  ne  potriiže  ih  .  .  .  i 
ne  izmoU  od  Turaka.  8ovj.  66.  Pavle  pri.stupi  k  po- 
glavaru ftveAteničkome,  i  izmoll  u  njega  poslanice  n 
Damask  na  zbornice.  Djel.  Ap.  U,  2.  Izmoli  preko 
Hmtjmla  potxmiu  od  ugarskoga  kralja.  165,  Dubrov- 
nik bi  .  .  .  ućinio  ugovor,  u  kome  hi  izmolio  sebi 
nova  prava,  346.  isp.  izvaditi  4.  sa  »e,  pms.:  Drago 
se  kupuje  Uo  se  izmoli  DPosL  20.  —  2)  hervorzei- 
ffcn^  promo.  Rj.  kao  pokazati  Uto  iza  čega,  u  tom 
značenju,  ne  dolazi  kao  prost  glaml.  i$p.  —  moliti, 
r.  impf.  izmdlati,  izmilali  1.  —  To  kamenjem  prsi 
zaklonite,  a  vi  duge  puške  izmoliic.  Npj.  3,  306. 
*Tažu,  da  i  sad  iz  onijeh  prozora,  gdje  su  /^ise  bile  iz- 
laljenc,  teče  nekaka  mokrina.  Npj.  2,  124.  —  II,  m 
te,  refleks,  —  1)  sich  ettcas  eruitien,  impetro.  Rj. 
molc^^^  dobiti  dopudtcttje  (osobito  za  odlazak),  isja. 
iskati  se  3,  izlagati  se  2b,  —  Izmoli  se  ona  dn  ide 
da  vidi  »voga  oea,  muŽ  je  pusti^  i  ona  se  obu^e  sva 
u  zlato.  Npr,  135.  Vratin  se  k  caru,  i  poslije  neko- 
liko godina  izjnolih  se  opet  u  cara.  1  kad  dogjoh  u 
Jeruaalim  .  .  .  Nem,  13,  6.  —  2)  itivh  hervorzcitjen, 
hen^arkommen,  prodeo^  promineo,  Rj,  kao  pokazati  se 
%iu  čega.  vidi  uauioliti  ne  2,  pomoliti  se  1. 


iziiioliivati,  kmokij6m,  »7.  pf.  (u  vojv.)  vmhn,  de- 
pingo,  n.  p,  uovjeka,  koIhi,  crkvu.  lij.  Iz-uiolovali. 
ridi  i/uudnti.  JHlikovaii,  JApis^ti  4.  r.  impf   molovati. 

—  t^iediiju  trpezarije  (kao  u,  p.  u  kavaniei.  gdje  je 
izmolornita  Kosovska  hitka).  Rj.  305a.  Vrlo  bi  dobro 
bilo,  kad  bi  ga  mogli  izmolovati  a  guslama,  HtraŽ. 
18%,  1226. 

izilidriti,  kmorlm,  t.  pf.  iTi-moriti  kotja,  učiniti  da 
bude  sasrijem  umornu,  trudan,  v.  impf.  moriti  2,  — 
1)  Evo  ^u  ti  dau.is  poginuti,  Tursko  me  Je  raomee 
izmorilo.  A.  KaO-ir.  I^o^oJe  poeinuti  biv^i  od  puta 
izmoreni.  J.  Palmotii?.  ARj,  IV.  2r>Ub.  —  2)  sa  se, 
refleks.:  Premda  se  bjebu  putujući  susma  izmorili. 
I.  Gjor^ie.  ARj.  IV.  '2r)la. 

JznireTilrili,  i/jnreviJrlni.  r.  pf.  izraniti,  isjeći,  is- 
kidfdi:  Sav  je   živ  izmrcvaren.  J.  BogdanoviC*.  ARj. 

IV.  2olb.  iz-mrcvariti.  i\  impf.  mrevarili, 
iziurrl^nien,  f.  (u  Dubr.)  vidi  pepeljuga,  ef.  izmr<>iti 

se.  Rj.  ridi  i  pepelužaiea,  iužniea,  pepeljuba,  ženska 
glava  izmrćena,  nagurcna,  osobito  uprljana  pepelom, 
radeći  mnogo  u  kuhini.  vidi  i  sffv.  kod  pepeljuga. 
izmreiti,  Čim,  tu  Dubr.j  ridi  nagnriti.  Rj.  iz-mrOiti- 

V.  impf,  mri'iti.  —  1)  posve  omrčitif  upravo  učiniti 
da  što  bude  posve  mrko,  crno.  —  2)  8a  se,  refleks. 
(u  Dulir.)  vidi  uagariti  Me.  Rj.  posve  se  omrčiti;  po- 
stati posve  mrko,  c?^uv. 

izmrljatf,  i/mfljmu,  v.  pf  besadihi,  conspnrco.  Rj, 
iz-mrljati,  sasuijctu  umrljati,  vidi  izgnusiti,  izmeljati. 
i?,  impf.  mrljati^ 

izmrsilii  i/miKlm,  v.  pf.  n.  p.  lonce,  mit  Flcisch- 
spciscn  fiir  die  Fasttage  vtrunreinigen,  contaminure. 
Rj.  sud  kakav  u.  p.  lonac  mrsnom  hranom  učiniti 
ntćist,  da  se  ne  mole  u  njemu  kuhati  hrana  posna. 

iziursaviti,  vTm,  v.  pf.  iz-mršaviti,  postati  ntfsav. 
cf.  oinrhuvili;  zbondžati  se,  zgondžati  se.  v,  impf. 
mr.i.aviti,  mrdali.  —  On  ae  malo  u  licu  ispustio,  t.  j. 
izmršavio.  Rj.  23{)a,  Spasti  s  mesa,  izgubiti  »e  u 
meHU.  t.  j.  izmrsaviti.  Rj.  35.^b.  Pustivši  svinje  kad 
vidi  kako  su  izmrsavik,  Htaue  ženu  grditi  Sto  ih  nije 
branila.  Npr.  83. 

izuirvitt,  vim,  v.  pf.  serhriJseln,  perfrio.  Rj.  iz- 
mrviti, posve  synrviti,  u  mrve  rašćiniii.  isp.  ijtdrobiti. 
V,  impf.  mrviti. 

iKOlUCiiti,  eam,  v.  pf.  iz-mucati,  izgovoriti  muca- 
jući: Jedva  ono  rijei^i  i  to  sa  žalosti  devetorom  iz- 
muca.  3.  liogdanovie.  ARj.  IV.  253a. 

izmi'ieaiij**,  n.  ridi  zarHgjivanj^.  Rj, 

JzmM'Uti,  IzmOćam,  v.  impf.  ridi  zaragjivati.  Rj. 
iz-mut'^ati,  s  mtikom  zaragjivati.  v.  pf.  izmučiti  2. 

izmueUi.  ćim,  v.  pf.  Rj.  iz-mućiti.  —  1)  koga. 
ahqutileu,  discrucio.  Rj.  svršiti  mitčertje,  kad  se  vev 
mnogo  mučilo,  v.  impf.  mućiti,  —  Kud  je  (svekrvu) 
vidi  kakva  je  izmučena,  zaplače  m.  Npr.  84.  PoSlo 
ga  strašno  izmuče,  posijeku  ga.  Danica  3,  156.  sa 
»e,  refleks.  —  2)  što,  mUhsam  verdienen,  laborc  acquiro, 
cf.  zaraditi,  Rj,  «  mukom  zaraditi,   v.  impf,  ijsmut'^^tl, 

—  Koji  se  muci  ta  i  izmucH.  Poal.  143.  Izmuči  ae- 
barski,  a  izjegj  vlasteoski.  DPosl.  36, 

izmAei,  izmuknem,  v.  pf.  (u  Dubr.)  vidi  promaći: 
izmaklo  mu  grlo;  izmukao  mu  glas.  RJ.  iz-mući.  vidi 
izmuknuti.  iidi  i  promuknuti. 

iziDlUlritl,  izmQdiim,  v.  pf  koga.  vidi  nadmudriti, 
Rj.^  iz-mudriti.  u  Lici  prevariti:  »Nude-,  ne  bi  li  ^« 
kako  ti   izmudrio?*   J.  Bogdanovi<5.   ARj.  IV.  254a, 

izmaknuti,  izmDknem,  v.  pf.  (u  Dubr.).  vidi  w- 
muei.  Rj. 

izmuljtiti,  Ijam,  v.  pf-  iz-muljati,  svršiti  muljanje, 
sasvijem  smuljati.  vidi  izgnjceiti.  v.  impf.  muljati.  — 
I  On  nabere  grotgja,  izmulja  i  odnese  caru  slatka  vina 
i  u  marami  grožgja.  Npr.  67. 

^imusti,  izmilzem,  v.  pf.  n.  p.  mlijeko  iz  vimeaai 
auMmelken,  eimtlgco,  Rj.  iz-muati,  mutudi  ievu^  r* 
impf.  milsti. 
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izmđtiti,  izmillim,  r.  pf.  (po  juprozap.  krnj.)  r>er- 
icirren,  periurho;  AT  joj  ruse  hme  izmtitio  (isp  kosu 
rar.bftriisiti).  Vei^  kako  je  konja  /a]e«*elit,  i  srutove 
bila  i£i]iutilti,  sve  svatove  pn'tekniiln  redom.  Rj.  iz- 
niuliti.  po»v€  smutiti,  v.  impf,  miititi. 

Iziniiža,  f^  krava  sie  diije  na  izviuzu,  t.  j.  da  je 
onaj  hrnni  a  da  je  tmizv,  Lj.  Stojaiiovi6.  ARj.  IV.  25r)b. 

iKitA«*!,  iznigjeiB,  r.  pf,  auft/indiff  uittchtn,  inrcnio 
(omnia  fjuuc  commifiisti).  Kj,  'v/.-nn^-i.  izifikttti  S.  kao 
iftiruiuju'H  naći,  pronaći  (što  je  i  kako  je),  v.  impf. 
nalaziti.  —  Kome  je  <5ela  /.a  klobukom  (i  sam  se 
Hje6i>.  (.  .  .  da  izmujju  ko  je  ukrao  kovnicu  . . .).  I'ohI. 
147.  Vrijedno  bi  bilo  iznari  kako  je  ovo  poMtalo.  ŠInv. 
Bibl,  1,  8tS.  Okretoh  se  sneni  svojim  da  poznam  i 
izvidim  i  isnaffjem  mudroM  i  rttziim.  Prop.  7.  25.  su 
se,  pasu.:  Ako  smo  irii  radi  da  .sr  u  našemu  jeziku 
pravila  jedan  put  iznntiju  i  utvrde.  Slav.  Bibl.  1,  JKJ. 

iznad,  von  ohen  henth,  <Je.  Rj.  S ovim  prijedlogom, 
ilozenivi  od  prijedhga  iz  i  imd^  druqi  padež  poka- 
zuje —  /;  micanje  s  mje^tii  koje  se  htzujc  prifcdlo- 
qom  nad  i  Hestim  padeictn  (kao  na  pitmtjc  kuda  ili 
kamo?);  daho  se  tfdje  ovo  prosto  znućvnje  njet/ovo 
čisio  pokasuje:  IVoljelje  tica  iznad  mene.  Rj.  Okre- 
nuvU  je  (praifu)  nekolika  putji  sebi  iznad  {fhn^e.  Npr. 
7.  Soko  gjogo  pade  na  koljena,  iznad  njeija  koplje 
preletilo,  Npj.  2,  28'i.  —  Da  m  u  toj  sujeli  naravno  i 
ispinje  iznad  drugih  ljudi.  O  iSv.  ( ).  17.  —  5?^  mnogo 
je  običnije  bavljenje  na  mjestu  iako  kuzanovi  (na 
pitanje  gdje?  isp.  nad):  To  ne  bio  oblak  iznad  dje- 
vojaka I^m.  1,  2.  Vjetar  donefie  od  mora  prepelice, 
i  pospe  in  onuda  .  .  .  sve  dva  lakta  iznad  zemlje. 
Frip,  bibl.  51.  —  3)  amo  idu  i  primjeri,  u  kojima 
se  inidi  gornji  krnj  onaj,  koji  imaju  stvari^  kud  se 
us  duz  gledaju:  Progje  iznad  kuće;  ode  iznad  grada. 
Rj.  Sad  iznad  pnta  sad  ispod  puta  trči  zii  ticauui. 
Npr.  170.  Pježake  ostavi  iznad  Vidinftkoga  polju  u 
brdima.  Danica  !»  84.  Provehla  je  jaana  zora  iznad 
mjestu  bijela  Itinna.  Kov.  i'rž.  —  4)  s  bavljenjem  je 
pomiješano  priminanje:  Nailvi  se  obbik  iznad  dje- 
vojak'.  Npj.  1,  2.  Kad  pogledaš  s  grada  iznad  sebe, 
nilta  nema^  lijepo  vi|rjeti.  tž,  105.  —  isp.  Sint.  VJO 
do  191. 

iznaMditit  iznilhoiTLm,  vidi  iznalaziti.  Rj.  ix-na- 
lioditi. 

)zilftjl>rije  (iz  najprije),  mifthujUch,  principio,  pri- 
viit}t,^.  Rj,  kao  iz  prvoga  kraja,  t.  j.  isprva,  isprvice, 
»prva,  sprviee.  »je  znači  samo  od  kad  7iego  i  kad. 
correl.  poslije,  po  tom,  najposlije.  —  Mati  Be  obra- 
duje iznajpre  kad  vidi  t^voj  porod,  ali  se  odmah  za- 
brine. Npr.  51,  Muž  je  iznajprije  žeuu  od  to^^a  od- 
vraćao, ali  najposlije  kad  se  žena  nije  ^<?ela  okiuiili, 
priatane.  12<}.  Olide  k  Redžopu,  pa  iznajprije  postane 
kod  njega  pandur,  a  po  tom  kao  buljubnža  nad  pan- 
durima ...  a  7iajposliJ€  k«o  nnstojnik  nad  soli.  Vn- 
nica  2, 115.  Da  su  se  u  Bosni  iznajprije  iatiireils  naj- 
viSe  gospoda.  Kov.  5.  Perpera  je  iz  najprije  bila  ", 
a  poslije  '/a  dukata  svoje|ia  vremena.  DKj.  2,  2f*l. 
Zalianja  iznajprije  ne  htjene  \HeTOvati  ovome  ruduo- 
vatu  j^lasu,  nego  zaiSte  znak.  Prip.  bibl.  107. 

izniikftzitl,  izn&kazlm,  v,  pf.  iz-nukaziti,  nugrditi 
kotfi^  učiniti  da  postayie  kao  nakazu:  »Ma  Ata  si  ono 
(mI  djetre  uradio?  kako  si  ih  ono  iši>ia',  svu  si  ini 
djecu  iznakazio.  J.  Bogdanović.  ARj.  IV.  25ya.  v. 
pf.  i  prosti  nakaziti. 

1.  is^mVIazitit  nm,  v.  pf.  auftreilten,  inrettio.  Rj.  iz- 
niilaziti,  kao  istući  naćn  sve  redom  ili  nudo  po  malo. 
vidi  iznahoditi.  isp.  poiznalaziti.  v.  impf.  nalaziti.  — 
Naravna  mudrost  njegova  po.^tavi  ga  n  stanje  ava 
ona  arcdstva  svijesno  isnalaziti  koja  mu  potrebna 
bijahu.  D.  K.  Hogduni*^.  ARj.  IV.  25t)a. 

%*  iznalaziti,  zTm,  v.  impf,  prema  a.  pf.  iznaći. 
isp.  ARj.  IV.  25i*a. 

izniVIaienjts  n.   verb.  od  iznalaziti.  Ci',  impf.).  — 


[  Mi  Hujn  radi  da  isnalaienje  lopova  tako  udeairao, 
kako  ,  .  .  Men^j.  288. 

j'/naitl<^tilli,  iznbnećeni,  r.  pf,  nach  einander  auf- 
dritHji'n,  obtrudo.  Kj.  iz-nametati.  Si>e  t^dom  ili  malo 
po  malu  nametnuti. 

fzniKVdili,  izožoflim,  vidi  izuahoditi.  Rj,  u  krftje- 
vima  gdje  narod  ne  izgoimra  slova  h. 

izntiup&eiti   se,   izua^prićlni  se,   r.  r.  pf.  postati 

ujiopako,    rerkchrt  verden,  pervertor:  »ve  se  iznao- 

paćilo.  Rj.  jz-naopaeiti  se.  vidi  izopfitHti  »e.  v.  impf. 

opaeiti  se. 

I      izn^hiti,  Iznebijem,  v.  pf.  (u  Go«pi<;u)   n.  p.  izne- 

,  bila  žena  dijete,   t.  j.  pobacila,   missgebdren,  ubortio, 

I  (/.  izbiti  .'1  Rj.  vidi  i  ir.vrćA  3. 

iznebuha  (iz  uebulia),  vidi  iznenadsi,  ef.  nebuh.  Rj. 
i  stjK,  kod  i/neiiada.  —  Iz  nebuha  jedna  paile  sila, 
Turski,  sine,  od  dedrene  eare,  Npj,  2,  2(>5. 

iziiiMKi.^ier,  adr.  Iz  nebužice,  t.  j.  iznenada.  Rj. 
4ina.  sgn,  kod  iznenada. 

iz  n*Mliij  llosra,  (u  Risnu)  riđi  iznenada.  Rj.  slo- 
-eno  od  ne  daj  Bog  i  prijedloga  iz,  kao  da  je  ue 
I  daj  Bo^  jedna  rt/er  ( nedaj bog),  imenica  muškoga  roda; 
po  tome  hi  se  moglo  i  pi.mti:  iznJidajboga,  kao  iznfe- 
bulin.  Po  ovom  udva'hit  narod  drh^  da  nije  dobrOj 
kud  .^io  god  hudv  iznenada.  —  si/n.  kod  i/.uenada. 

izn«;uj3ls:tinjis  n.  verb.  od  iznemagati,  stanje  koje 
biva  kad  tko  izncmaže. 

izn«mt^^atj,  izn^^mažem,  v.  impf.  iz-nemagati.  po- 
Htajati  slabomoćan.  gubiti  moĆ,  snagu.  isp.  malafcsa- 
vati.  t'.  pf.  izneuioiif'i.  —  Kad  izncmagaše  doatojanje 
tvoje,  ti  si  ga  krije]>io,  Py.  G8.  9.  Bjehu  gladni  i 
žedni,  i  duša  njihova  iznemagase  u  njima;  ali  zavi- 
kaAe  ka  GoHpodu  u  tuzi  svojoj ;  i  izbavi  ih  iz  nevolje 
njihove.  1(1^7,  5. 

Iziiem^^i,  izn>mogncui,  v.  pf.  schuHich  werdmt. 
dcbilitor.  Rj.  iz-nemoći,  msrijem  onemoćatt,  postati 
slabomoćan,  oslabiti,  izguinti  moć^  snagu,  vidi  izne- 
moriti  se,  izlinjati  se,  raalaksati,  oslabiti,  v.  impf.  sloz* 
izuemagati;  pronti  nemoći.  —  Nerotkinja  rodi  sedmoro, 
a  koja  imaSe  djece,  iznemožc.  Sam.  1.  2,  5,  Od  jadu 
izncmoze  oko  moje.  P.^.  31,  9.  Koljena  moja  iznemo- 
tjose  od  ptmta.  KID,  ;34. 

iKnemo^ao«  iznemogla,  udj,  upravo  partic.  praet. 
uct.  od  iznerafi^i,  ali  se  uzima  kao  adj.  —  Iznemogli 
opmii^e.  se  snagom.  Sam.  I.  2,  4.  Dok  je  umoran  i 
iznemoglijeh  ruku.  i>am.  II.  17,  2.  Ako  ugjem  u  grad, 
eto  iznetnoglijdi  od  gladi.  Jer.  14,  18. 

izneini^riti  sts  iznfeimorTm  se,  i\  r.  pf.  (u  Dubr.). 
vidi  iznemoći.  Rj.  i  sgn.  ondje,  iz-nemoriti  se. 

TKnonada,  unverhofft^  e,T  insperato,  cf.  iznebuha, 
izubaha,  izobut^ice,  iznevest.  Rj.  iz-nenadu.  nenad  (= 
neufanjej  kao  da  je  imenicu  muš.  roda,  s  prijeđi,  iz. 
iznenada  biva,  ćemu  sr  nitko  rie  nada.  vidi  i  izne- 
bu&ice,  iznedajboga,  izuenatke,  neuaduo.  Na  jedan 
put  «e  prometnu  gjevojkom  i  megjii  one  dvije  izne- 
nada stade.  Npr.  2G0.  Radost  iznenada.  Npj.  1,  222 
(natpis  pjesmi).  Da  i*u  Turci  posjekli,  koga  su  onako 
iznenada  zalekU.  Danica  3,  2t>2.  Jedan  ^'e  do(?i  iz 
I  nenuda.  Dan,  U,  H). 

I  Txnenadttn,  "Jznenadna,  adj.  foriuitus.  8tulli.  koji 
iznenada  bira,  ptMaje,  d^tgagja  .se.  vidi  izuenadanji; 
nenadan,  neuaduji.  —  Je  li  ono  i*ru?ienje  grada  moglo 
biti  iznenadnije?  ilj.   Rapi«:^.  ARj.  IV.  2(33a. 

izii4*iiitiliti,  izn^nadlm,  v.  pf.  iznenadu  se  javiti 
(objektu),  iz:nenuda  se  dogoditi,  j>/*  tttko  uplašiti: 
[  Turke  iznenadi  gruhanje  tonova,  8.  Ljnlnsa.  ARj. 
TV.  Žfl3a.  aberraschen.  —  Koliko  nas  to  iztiemtdi, 
toliko  nuH  i  obradova.  Zlos.  65.  Metie  je  i  iznenadilo 
i  obradovalo  ovako   uzdaaje   u  narodno    fekolu.    135. 

lzii(%uaiiiiji,  adj.  rttulli.  vidi  iznenadan. 

iznena8:jenjo,  n.  verb.  od  iznenaditi,  djelo  kojim 
sto  izmnadl  loga;  die  Ueberrasehung:  Nego  ga  je 
zbunilo  ono  iznenagjenje.  Zim.  343.  .Ja  ozbiljno,  bez 
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snlnje,  hen  iJcnJcvn  isnenag'en ja.  rekoh:  To  je  ružno, 
decol  Zlo«,  ^21.  —  tah'(f  verh.  lod  doptifttenje. 

Tzni'nnlke,  udr.  nkv.  ARj.  IV.  2«)3li.  izneiiml-ke^ 
ri^t  iznenadu,  r  .<f;i/>*.  utidjc,  —  Stvar  žu^'jena  kne- 
natke  *\orrjc,  DPohI.  liti.  hnenatke  oagje  se  na  kraju. 
B.  Kašir.  ARj.  IV.  2^b. 

izn^stit  izu^Hein,  v.  pf.  vidi  iznijeti. 

Iznpvesf »  I  u  Banatu)  vidi  iznenada.  Rj.  inlo  je  n 
istočnom  fjovom;  u  ju:  mune  jumućno  l/ne  vijest. 

tziicvij€'.*!f,  iidiK  iznenada,  vidi  'LKneveat. 

i7.lit^vj(*riti,  nm,  r.  pf.  kojTa^  revratlien^  ft'eulon  tm 
einetii  fiatidiln,  prodo.  Kj.  iznevjeriti  kofjtt,  uvinitl 
mu  nevjeru,  poittati  mu  nevjeran.  —  Ti  me  tolika 
godina  a! uži  verno,  a  sad  vie  izneveri,  Npr.  240.  A 
Bnkfda  ftreća  itnevjeri.  N}ij.  4.  2GS,  Doista  su  moj 
narod,  winovi,  koji  ne  će  iznevjeriti.  Is.  r>3,  8. 

iznicanje«  n.  dtii<  Aufsprie.'i'iev,  tjcrminnlio.  Rj. 
verh.  od  iznicati.  md-tija  kojom  izni<e  šio,  u.  p.  zrno. 

iznh'fiti,  jzDiL-Gm,  tt.  impf.  uufspriesscn,  (jcnniuo. 
Rj.  iz-nioali,  ni{'mi  izIaziUf  kao  n.  p,  posijuno  zrno. 
V.  pf,  iznitii,  iziiiknatL 

IZU  ići,  iznikncm,  r.  pf.  auf^^priesften,  germino^  cf. 
izniknuti.  Rj.  iz-nim.  ni<mH  izići,  kuo  u.  p.  po^iijuno 
zrno,  iftp.  nit'i,  niknuti,  r.  impf.  Iznicati.  tfoi^ori  se  i 
u  pretUKCnurn  smislu  kao  ujedttn  pttt  niuMuti^  poka- 
zati  ne,  —  Iznikost'  ruke  kakve  su  i  bile.  Nfir.  116. 
Više  ku(je  izniknuće  ti  dvije  Aiddje  zlatne.  117.  Ali 
teke  što  j^a  (krilulo<rjt  konja)  bješe  uzjahao,  iznikose 
i  kralju  Iriln.  l^.S.  Tako  mi  troskot  na  o^njiite  ne 
izniknuo!  Po»l.  306,  I  u  vrtu  tzniknt  Ato  vrtar 
ne  poHije.  OPopil.  31.  Iznikla  jnhnka  usred  Budve 
CTada  pred  Hvetim  Jovanom.  Npj,  1,  4115.  Oni  u  je- 
danput irtpod  hre^ra  kao  izniknu.  Žitijt^  71,  Ali  će 
iza^i  Sibljika  iz  atabla  Jeaejeva,  i  izdanuk  iz  korijena 
njegova  izniknuće.  Ih.  11,  1. 

Iziiiji<'fi,  iznfesem,  (iznfeaoh,  knijeb,  Iznese,  izn?:'- 
so.smo,  iznijeaniOj  iznfe*<oste,  Iznijeste,  izn^soSe,  Izui- 
jeŠe;  "Iznio,  'iznijela,  lo),  v.  pf.  lij,  vidi  izn^ti,  iz- 
n^.HĆm,  oshde  oblike  gram,  riđi  kod  donijeli,  v,  impf, 
iznositi.  —  J.  1)  hinnustragen.  cffero.  Ki,  katt  du- 
nijeti  ili  odnijeti  iznutra  napolje:  Kad  dopje  kuri, 
baba  mu  iznese  rućak.  Npr.  24  {odmah  niže:  Kud 
dogje  kui^i,  buba  mu  da  ručak.  25).  Najgge  deou  koja 
su  bila  itncla  mavkn  da  fra  ubiju.  41.  Zaroui,  i  iz- 
nese u  zubima  pijeska  morskoga.  iU.  Zakolje  brava, 
i  kad  ga  iznesu  za  vcicru,  ostiive  od  njepi  ^lavn 
tlobanu.  1H3.  Nmtjednika  ciirskog  iine^^  krera  na 
jednu  reku  podaleko  od  kraja.  261,  A  ava  dobra 
sre/n  iznijela  igumamt  tSveto^orca  Vas«.  Npj»  2,  443. 
Ne  bi  ni  on  glai'e  igntsuo.  4,  232.  Iz  kuća  pored 
kojijeh  prolaze  lavalovi)  iznose  im  m  zdravice  .  .  . 
Na  svakoj  iznesenoj  zdravici  po  jedan  iz  puške  za- 
hvaljuje. Kov.  62.  PoslaBte  (me)  da  iznesem  preda  nj 
(Gospoda)  molbu  vnhi.  Jer.  42,  iK  Zadovoljavaju(5i  He 
potpuno  tijem  &to  mO{^:u  ovu  kt\}iževnu  starinu  našu 
iztnjeti  na  cvijet.  »Star.  4,  (>3,  su  fte,  pass.:  Pre«! 
kuma.  tDobro»  da  se  može  pred  kuma  iznijeti).  Posl. 
260.  —  2)  hinauftragen,  effcro,  Rj.  kao  uznijeti, 
ponijeti  na  vise  mjesto,  isp.  izvesti  2.  —  Zaprald^e 
vode  iz  Dunava,  na  Nchojm  kulu  izncsoM.  Npj.  4, 
132.  PoSto  vuk  H  teAkoni  iiuifcom  iznese  lisicu  na 
taran.  Npr.  179.  —  3)  austrugen,  aufhringen  unter 
die  LeutCr  effero  in  vulgus:  na  njega  su  iznijeli  daje 
ukrao  konja,  a  nije,  cf,  potvoriti,  obijediti.  Rj.  — 
$to  je  iznio  rgjav  glas  ua  djevojku  Izmiljkii.  MoJB. 
V.  22,  19.  —  4)  iznijede  do  deaet  forinti,  hetragen, 
eficcre.  Rj.  t>p.  iznositi  4.  —  Krvnina  je  u  novija 
vremena  (dn  bi  niše  iznijela)  udarana  i  na  8va  okolna 
mjesta.  Daoiea  2,  82.  —  .5)  (u  11  (i.)  iznio  je  nogu 
(od  Hvijeh),  1.  j.  bolji  je  od  avijeh.  Rj.'  —  II.  sa 
»e,  refleks,  n.  p.  kokoK,  sirh  attslegen,  alle  Eier  ge- 
legt  haben,  edidisse  ara  omnia.  Rj.  :a  kokoš  se  kuže, 
da  seje  iznijela,  kad  prestane  nositi^  (j<ija).  isp.  iznosak, 

IznTlin«,    iznikli,  /",  das    Aufgcsprosset^Ct  gertnen, 


cf.  ponikao.  Rj.  iz-nikao,  ono  Mo  iznikne.  —  riječi 
s  takivi  nast,  izrastao,  nazebao,  pog:ibao,  ponir/ao^ 
pontkiio,  [lolkisli  (pl.K  pre*ribao,  proti«li  (pl.),  amrzao. 

i/jiikiiiili,  nCnu,  riđi  izniei.  Rj. 

iznihttiH,  trnu  Iznišlnviti,  vmi  r.  pf.  zu  Niehte 
geniacht  verd^'n,  ad  nifiihim  renire.  Rj.  iznis^tati,  iz- 
ništ-aviti,  postati  nist<tr  ništavo. 

izn6Jtti  .sts  Izuojim  se,  u.  r.  pf.  iz-znojiti  se,  vrlo 
HC  oznojiti,  r.  impf.  znojiti  se.  ^  Danas  smo  še  živo 
iznojili.  J.  Bogdanovio.  ARj.  TV.  27t)a. 

iznos,  w.  das  Ahtrtufen,  detritio:  dobro' sukno  xa 
izuoB,  fiir  die  S'trup(dze,  c/l  izder.  Rj.  postanjem  od 
iznejili,  iznojiti,  na  iznos  je  stror,  koja  se  moh'  no- 
siti £u  dugo  1  u  svakakim  prilikanni,  u  opet  da  se 
lako  }ie  izdere. 

iznosak,  'iznnaka,  ni.  malo  jaje  Sto  kokoli  snese  na 
ftoAljetkti,  kad  vej'  bot'^e  da  prestane  nositi,  das  letzte 
Ei,  ehe  die  Jlcnne  zn  legen  anfliort,  ovum  postremum 
gulit n ne.  ef  iznijeti  se,  Rj, 

izndslH,  iznoaim,  V.  impf.  Rj.  v.  pf.  iznijeti,  iz- 
nesli.  —  i)  heraustragen,  cjporto,  cffern.  Rj,  hw  do- 
nosili  ili  odnositi  iznutra  napolje,  isp.  iznijeti  1,  — 
Iznoai  trg  Hvakoj.Tki  preda  nju  hvc  lejiAi  i  lepsi.  Npr. 
lili  Knd  bude  na  trpezu  .  .  .  nemoj  iztiositi  ni  ožice 
ni  noža,  ne^ro  onako  neka  ear  jede  rukama.  232.  Iz 
kaura  roblje  izvodili,  iz  kaura  iznosili  glave.  Npj. 
3,  273.  PoHjjeee  .  .  .  alarop  Cjuatoviea,  sa  bradu  mu 
iznonio  glaini.  4,  483.  Po  živu  je  srcu  udario,  na 
nožu  joj  iznosio  sina.  Herc.  207.  Zemlja  koja  ragja 
povr<5e  doliro  ...  a  koja  iznosi  trnje  i  iJicnk,  nepo- 
trebna je.  Jevr.  Ti,  8.  Pismo  iznosio  je  sudija  caru 
da  ga  vitli.  DM.  28J).  —  *^)  heranfiragen,  effero.  Rj.  kao 
uzHositi,  nositi  na  vi.še  mjesto,  isp.  iznijeti  2.  u  pre- 
nescv'.m  sminlti:  Njepa  li  iznosi  slavan  gla.H  do  zviz<la 
umora.  IL  Lucii'.  Proz  ne.irere  Hret''a  isnusi;  iz  krvi 
ne  kruna  <Tpe.  1.  trundiilie.  ARj.  IV.  271b.  —  3)  uuf- 
fmngeiif  unter  die  Leute  hrinijen,  effero  in  i^dgus. 
Rj.  isp.  iznijeti  4,  —  Al*  me  nemoj,  moinČ^,  »a  glas 
iznositi,  Npj.  1,  438.  Ne  iznos'te  globa  ni  poreza,  ne 
iznosite  »'«  raju  bijeda.  4,  134.  sa  »e,  pass.:  <Jvake 
su  se  bijede  fešto  iznosile  na  ljude.  Rj.  Sila.  —  4)  h- 
nosi  de^et  j^rosa,  betragen,  efficere.  Kj.  kad  se  usi- 
maju  zajedno  n.  p.  vise  novaca^  kaie  se  da  iznose 
toliko  i  toliko,  isp.  iznijeti  4.  —  Tri  Dubrovačka  du- 
kata (koje  u  ilanujinjljem  novcima  nije  iznosilo  pu- 
nijeh  pet  eraneika).  lij.  704a.  Za  40  kesa  kara^oSn. 
Ako  kara|;roK  ovdje  znari  Turnki  groš  onda  ovo  is- 
nosi  3<K^Ki(i  forinti.  Kov.  10.  isp.  činiti  la.  primjer 
iz  DM.  254,  —  5)  iznositi  haljinu,  kao  noseći  ha- 
bati je:  Uze  odande  iznosenijeh  haljina  i  atarijeh 
rita,  i  spiiHti  ih  Jeremiji.  Jer.  38,  11. 

iznošenje,  n.  Rj,  verb.  od  iznositi.  —  J)  radija' 
kojom  tko  iznosi  sto  napolje  (das  Herauatrageo,  elatio, 
exportatio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  iznosi  (nosi 
na  riše  mjesto)  što  {dm  Hinuurtragen,  elatio.  Rj.) 
—  3)  radnja  kojom  tko  izjiosi  što  n,  p.  na  gUts. 
(das  Autljringen,  elatio  in  viilgus.  Rj.), 

Iznova  (iz  nova),  cf  iznovice.  Rj.  adt\  upravo 
udj.  nov  ft  gen.  srednjega  roda  s  j^jryr^(i!irt^om  iz.  vidi 
nanovo,  —  J)  von  neuctn  (i.  B.  aufbauen),  ab  integro. 
Rj.  što  još  nije  bilo,  sad  prvi  put:  Bolje  zlat<j  i 
poizderato  oego  srebro  iz  nova  kovato.  Pos«l.  22.  Sto 
je  u  uregjenoj  i  gotovoj  kuili  lak-^e  upravljati  nego 
je  iznova  naćnu'ti  i  urediti.  Kov.  16.  Kad  bi  u  jednoj 
polovini  naroda  trel>alo  iz  nova  potinjati  5to  Je  u 
drugoj  ponlije  velike  borbe  svrtieno.  Ogled  VIT  — 
2)  denuo,  opet,  po  drugi  put  vidi  nanovo.  —  Popn- 
lifi  ono  Hrpskih  koliba,  ftto  je  iznovei  bilo  pogra- 
>yeno.  I>ani('a  3,  202.  Pokvari  ae  u  nu'i  lonćaru  »ud 
koji  gragjane  od  kola,  pa  nat^ini  is  nova  od  njega 
drugi  sud.  Jer.  IH,  4.  ndjurih  dat'  je  (pripovijest)  ir 
nova  na  svitlost.  M.  DrAi(?.  Poćni  opet  iznova  vor- 
nije  ljubiti.  D.  Ranjina.  Aiy.  IV.  272. 

iznovli'is  vidi  izuova.  Rj. 
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izriTitni,  imrendig^  iniufi.  Hj.  hm  f  unuiramje 
>*irrtm-  (nu  pitanje  odnkle?  tt  nmilra.  uniihir  na  pi- 
tanje ^i\}i'  ili  kiidn?)  ^nprofitit  sf)oljn,  izvanka.  — 
l\o  je  u  tt'tinrjj  jumi?  A  jamr  t:HHlrit  ofipovori : 
Ja  sam  jiimc  živoilerac.  Npr.  24ri.  Š  jjoljn  |rlnda<"  si 
irnutrn  jtuisir.  Posl  2i*2.  I  pri^rnu  kolnstu  iiz^liju  .  .  . 
olislo  je  trident  tVsa  blaga  »lok  izvutra  \nVr\o  po- 
fttavn,  a  .<  lica  joj  bi  kečapa  tif'Uia.  Xpj.  'J^  228.  Koji 
žele  jrzik  iitt.s  ne  »anm  h  polja^  ne^o  i  iinnira  po- 
znati. Uank'a  *i,  XXilI.  Slova,  koja...  »u  iznuiru 
po  prirodi  svojoj  srodna.  Pis.  21*.  Kakva  je  zemlja 
iz  nutrn  ne  Knanio  golovo  iii^la.  Priprava  101.  Jer 
sam  izu  utr- i  pun  ognja.  Ph.  ^JH,  7. 

izniitnisnji,  ndj.  nkc.  ARj.  IV.  273b.  sto  je  iz- 
7)  Hira.  f^tprnftto  i/;vanji,  spolja^nji.  —  r»a  se  utvr- 
dite Dubom  njepivijeni  za  izttutmšftjeif  <5ovjeka. 
Efe.H.  3,  1(1.  Knd  i:nutrahtjeija  »e  prel vanilija  >veti<^ 
dr7,i  govora,  a  kod  spolja.^ujegu  drži  se  korijena.  Rat. 
22.  Vidi  Bo*r  one  none  iznutrušnje  misli.  .1.  Banovac. 
AHJ,  IV.  27;il>.  /s'jii.  mintrasnji. 

iKiiutrk'n.  /.  Kj.  uupre  ouo  Mo  se  pokaiuje  izuutrn, 
Ho  hira  Hitnlrti.  —  I)  dic  iHmtc  KrauJchcit,  m'yrhnš 
intrrnuir,  Kj,  ijuutrasHJa  bolest.  Takav  ćuti,  a  iinu- 
irifit  jEra  jede.  Moirj.  KJŽ.  —  2}  i-nufrtišnji  pof^ao: 
Da  dovrše  nokt^  i  neke  iznutrice  u  rabania.  Zini.  30. 

—  S)  što  au  jrroffKtith:  čirotinjc  Ho  prcžiraju.  potrto 
8M  i-fttom  prri  put  pra^imtale :  <  )vee  i  kozo  ...  preži- 
vahu  HA'oju  iinutrini.  Zim.  121.  itp.  priz  1. 

Iznjilinti«  ^Jijlham  |ixnjlseni),  r.pf.  iK-ujibati,  }»^rMU 
njihanje,  posere  odnjibati.  ?'.  impf.  tijihati.  —  Ljeto  i 
zima  jrodiiiu  i::njiha.  Portl.   172. 

JKubnIt  izol>ljem»  v.  pf\  vidi  pozobati:  A  prožpje 
sam  s  tobom  izohnla,  Hj.  iz-zobati,  mrkiti  sohanje, 
smtt'ijem  pmohidi.  t:.  ifnpf.  zftbati.  —  Ja  unijah  Ši- 
oiišir .  .,  uavrani  se  kordovan,  izoba  mi  HmiMr. 
Rj.  8nilb. 

i7.(^hii')^jitj  se,  izobi^aji  «e,  t\  r.pf,  \i6\  u  obićaj: 
issobirajilo  ^v^es  ist  SitlCf^eirordert^  invuluit  consuetudit, 
cf.  uobi^^ajiti  se.  Rj.  ijs-ohii'ajiti  ne.  —  ima  i  liašvijem 
protivno  ^naf'enjc,  t.  j.  ij^ići  i-  ohtčaju,  prcatati  hiti 
ohićaj:  Sila  .sf  na^ijtih  starijih  obi<^aja  tzuhičajilo.  .J. 
Bogdanović.  Daua.H  nema  onib  Mtnrib  otmica  .  .  .  Ma 
da  se  isohićitjita  »tara  otmica,  opet  ...  M.  Uj.  Mili- 
(a\i6.  ARj.  IV.  275b.  i  n  Stullija  obaoleseere. 

Izobtlti,  uhcrfhissig ,  im  UeherfhiHsc,  aff'atim,  cf. 
izdobila.  Rj.  afii\  iz-obila.  isp,  obil.    vidi   i   i/.obiltio. 

—  Svega  imamo  izohila.  Npr.  89,  Podni  njima  piti 
vina,  Tina  dosta  izobitrt.  Kov.  89.  Za  sedam  rodnijeb 
j?odinu  rodi  zemlja  .n^anta  i^nhila.  Mojs.  I,  41,  47. 

iKObTliiiit  'izobllna,  adj.  iihcrfichtccnfflich,  reifhlieh, 
(dmndans:  Te  je  Bntka  žitmn  izohilnn.  Rj.  izohilun 
ciin,  u  eem.  pidi  obil,  obilan,  obilat,  —  TejeFružka 
vinom  izohihia.  Npj.  1,  497.  Svak  mu  dolazio  na  izo- 
bUnu  čast  a  na  iMiAten  jrlasl  Herc.  t^b'S  (u  nupijaUci). 
hohilan  sam  raaos''!u  pored  sviju  bripi  naSijeb.  Kor. 
II.  7,  4.  Kako  Hto  a  .tvemii  iicfbilni.  8,7.  l'ainiudete 
iLi/bilnu  ljubav  jedan  k  <lrujrome.  8t>l.  L  3,  12.  l>a 
hitate  s*ve  izobilniji.  4.  1.  ndv.:  V  zdravlje  doma(?2- 
novo  izobilno  jedosmo  i  pismo!  Heri%  355  (u  napi- 
jalici).  Dan  i  noć  molimo  ae   Bogu  prtiiobilno.  8ol. 

I.  3,  llJ. 

iy,oliilnu.st,  i/.oblhiosti,  /".  osobina  onotja  hio  je  izo- 
bilno. vidi  obiIno8t,  izobilje,  obilje.  —  Blaj[?odarno 
jcadovolj(*tvo,  BVflka  radoKt»  tiobilnoKt.  Npj.  5,  r»30. 
Prekomjerna  iiobUnošt.  P.  Bolir.  ARj.  IV.  27fia.  za 
ah\  *\v/>.  zadovoijnost  prema  zadovoljan, 

izdbilovailj«*,  n,  die  l'vlU%  abundantia.  Rj.  vcrh. 
od  izobilovati.  f^tunic  koje  biiui^  kad  tko  izohiluje  čim 
ili  u  čem.  vi^di  obilovanje. 

izt^bUoviiti,  iziMdlujem,  f.  iwpf  in  Fiilh  haben, 
ednmdo,  Rj.  iz-obilovuti  r'rw,  u  čt'm.  tiidi  obib)vati*  — 
Zadržao  sam  49  rijet'i  ^lavonAkijeb  .  .  .  izohilovati. 
Nov,  Zavj.  VI.  Da  i  m  (n:oj  blatfoa^tii.  izohilujetc.  Kor. 

II.  8,  7.  Oboli  Kame<5e  kavgu ;  a  ko  ae  uzda  u  (}ospo<bi. 


I  i£ohilom6e,  Pri^.  28,  95.  Vinova  loza  plodom  . . .  iso- 
hihtje.  P.  Bolić.  ARj.  IV.  27*ib.  ima  i  u  fc?tidli.ja. 

iKobTljO',  K.  Fiillc,  ubertas.  Rj,  vidi  obilje,  izobil- 
no,Ht,  obilnost.  —  Ima  47  rijeci  koje  su  od  iSlavenskijeh 
p(»srbljene  .  .  .  izohiljc.  Nov.  Zavj,  VI.  Koji  primaju 
izobilje  t  da  if  od  at  i,  Kim.  5, 17.  Da  imate  izobilje  u  nadu. 
15,  13.  Nije  bopto  moje  rodno  mjesto;  u  njemn  nejnia 
izobilju.  M.  (_fj.  Milice vi<5.  ARj.  IV.  27«>k 
I  I7,6hni7.iti«  zim,  v.  pf  iz-obraziti.  v.  im.  izobraia- 
vati.  —  1)  kao  načinifi  komu  ili  eemu  (n.  p.  ulika- 
juiii  ili  djeljajuvi)  obraz,  oblik,  lik,  atishilden^  bilden, 
fujurare,  ftngere:  Knjiga  jedno  evanjgelje  ...  u  njemu 
(su)  izobraiena  sva  četiri  jecan{fjcliMfiy  svaki  pred 
svojim  jevan^rjelijem,  h  razli<^.Dim  Sarama  i  granama. 
Danica  1,  4.  Lijeva  je  konea  ovoga  jevangjelija  sva 
postavljena  srebrnom  pločom,  na  kojoj  je  u  srijedi 
izohrahno  imi-edenije.  1,  12.  Vidi  se  jedan  mramor 
na  komu  jo  izohrazeno  Ijeljena,  cvijet] a.  S.  Budmani. 
ARj.  276b.  —  2)  u  umnom  mnialu.  nn.^bihhn,  bilden, 
.e^rcolere,  coUre.  t?u7*  obrazovati ;  i?,okriti;  prosvijetiti, 
prosvijetliti.  —  JJjevojka,  koju  je  onaj  srećoi  inprodo, 
nije  ?<amo  lijepti  i  bogata,  nego  joA  i  izohrazena,  a 
to  će.  Ttći:  zoii  citati,  pisati  i  ra<nmjti.  t^ita  novine  i 
romane.  Priprava  171.  Isobrazcna,  apolja  svijetla,  bo- 
gata Grčk't.  1»>L  5:1. 

izi)braž,t\vriiij<s  n.  verh.  od  izobražavati,  koje  vidi. 

i7j»brilž«htiti,  izobrJkžavam,  v.  impf  prema  v.  pf, 
i/.obraziti.  riđi  obrazovati,  prosvjeiMvati,  proavjetlja- 
vali,  prosvjetljivati,  za  obličje  tup,  preobraziti,  pre- 
obra;f,avati.  —  sia  se, /ja.ifs'. :  Soldati  koji  fte  u  regimen- 
tama izohražarttju.  Nov.  Sr.  ARj.  iV.  277a. 

iziVbntžf'nuHl.  iz^braženosti,  f,  onohina  onoga  sto 
je  izohratrno;  div  liildung.  ritltuf^,  iirbanita.%  eruđitio. 

—  Na  §tr>  ae  upotrebljavaju  pwt.«iki  »darovi«  i  este- 
tićka  izobrazcnost.  Pom.  104.  isp.  izobraženje,  obra- 
zovanje; kultura,  isp.  prosvjeta,  proavježtenje,  pro- 
svjeti] enje. 

i/obniž^iiji^,  n.  i'erb.  od  izobraziti.  djelo  kojim  ne 
stu  izabrali,  isp.  i/obrnienost  »  svit.  ondje.  —  Jos  i 
drugo  nešto  znatni  prosvjeta  (izohražeHJej  kod  nekijeh 
nialijeh  varojiana.  Priprava  170.  Ne  može  ae  kazati 
da  Dubricvnik,  Spljet,  Trogir  i  Zadar  nijc.«(u  bili  ra- 
stilft  rim'<kom  izobrazcnjn.  DM,  327. 

iz6bii.>iU*c*,  (u  Bačkoj)  vidi  iznenada,  cf.  zabulice. 
Rj.  i  sgn.  kod  iznenada. 

iKod,  m.  riđi  ishod.  Rj.  fz-(h)od.  u  krajevima  gdje 
se  u  govora  ne  čuje  glan  h.    • 

izodiik,  izotka.  m.  vidi  isbodak.  Rj.  JJ!-(h)odak. 

]»6ihitl  se,  izodam  se,  riđi  ishodati  ae,  Rj,  iz- 
ib)odati  f*e. 

JzodBJ,  izoditn,  nidi  isboiliti.  Rj.  iz-(b)oditi, 

i/,6i!jenuti,  ix6fljostJ,  Ix6iljeti,  iz^djenSm,  125- 
djedem.  v.  pf.  Rj.  iz-odjesti,  iz-odjenuti,  iz-odjeti;  iz- 
ogjenuti,  izogjesti,  izogjeti.  c.   impf.   odijevati   {i  ae). 

—  1)  vidi  odjeBti:  A  ja  eu  vas  izogjesii  divno  da 
budete  Ijev-^i  od  svakoga.  Rj.  —  2)  sa  se,  refleks,  v. 
r.  pf.  vidi  odjeBti  se :  Kad  fte  gora  izogjcd^  lintom. 
Kada  mi  fte  izogjede  Vuko.  dobra  mi  je  konja  pojabao. 
Rj.  —  A  kakva  je  Begiina  gjevojka!  I  kako  se  izo- 
gjdn  udadal  Herc.  28. 

t7>ii'4lsijvi';ati,  iz<Sdsijecrun,  v,  pf.  iz-orlsiiecati.  vidi 
izosijecati,  sve  redom  od^^etii.  r.  impf  odsijeejiti.  — 
Te  ih  pobiie  i  glave  im  isodsijcca  i  odnese  u  Biograd. 
Sovj,  72.  Ruke  i  noge  izodsijecat^ši.  E.  Pavić.  ARj. 
IV.  278a. 

Izikirrijitti,  iz^grijem,  r.  pf.  iz-ogrijati,  uvršiti  gri-, 
janje.  i\  impf,  grijali.   —   Daj    ti   mene   od   tamnice 
kljut'-e,  da  izvadim  kosti  JovanovCi  da  ib    malo   izo- 
grije  sunce.   II  ere.  t»5. 

izokola,  ruud  hernm,  con  der  ^ite,  e.c  omni  parit., 

t'.i'  parte.  Rj.   adv.   iz-okola.   Mjp.   okolo,   (»a  pilanje 

'  odakle?,  rje^jc  gdje?).  —  V  Baranji  pirnici  se   zovu 

oni  koji  i:o)cola  Hloje  i  gledaju.  Kj.  5Ulb.  Podmladilo 

I  «e  nebo,  kad  se  na  vedrini  iz  okola  pokažu  mali  tanki 


I 

I 
I 


I 


IzopačiCf 


—  462  — 


Izrainnid 


pa 


oblaci,  i  onrla  se  kaže  da  će  biti  kiše.  Rj.  TiSSa,  Koji  j 
Turci  leže  nft  uzuru,  ujima  nidi  h  okola  raja.  Rj.  775iv. 
Eeći  dedu  tr  olola  ljudi.  N|ij.  I,  354.  KoTiacke  je  L^ete. 
slao,  te  Sli  ili  i.:ol'oht  uziioniirivale.  Zitijo  '2i\. 

izopđii'iti,  iz?>pa^m,  r.  pf.  iz-opa<Mti.  r,  impf.  izo- 
Čivati.  —  1)  uviniti  da  bude  sto  opako:  Ljudi  t^- 
učenoga  uma.  Tim.  II.  3,  H.  Da  promiui  i  izopavi  j 
knjige.  A,  KaDižlić.  Grih  Uopači  volju.  B.  Leaković. 
Ako  sto  izopmim.,.  evo  on  de  ispraviti,  Š,  LjubiSa. 
Izopačili  8u  iii'of  svoj,  J.  Velikauo\n<5.  ARj.  IY.  27i*. 
—  5?)  s«  ae,  refleks,  i  pm.t.  v.  r.  pf.  t'ef'kehrl  werden, 
pćrvertor.  Rj.  poAtnti  opak.  vidi  iznaopat-iti  se.  — 
Znahii5i  da  se  tako  iropačio,  i  griješi,  i  «atu  je  fiebe 
oauaio.  Tit.  3,  11.  Isopttčio  se  je  sadanji  narod.  J. 
Banovac.  Da  se  isti  nauk  nije  mogao  kao  izopaviti? 
J.  Velikanovit^  ARj,  IV.  ^iVJh.  2.S()a. 

Izopaf'haigc«  «.  verh.  od  izopačivati,  radnja  kojom 
tko  izttpavirje  Uo. 

Hmn\H\ni'u  izopačujem,  t\  impf.  iz-opa<^ivali,  ći- 
l^iti  aa  hudc  što  opako,  t?.  pf,  izopaviti.  —  Nasilje 
obezumljuje  miulroga,  i  poklon  izopačuje  srce.  Prop. 
7,  7,  i^n  Be,  refleks,  impf.  opaćiti  se. 

izopi'iti,  (fini.  V.  pf  Stulli.  \7.-o\)ćii\,  izmjnuti  i£ 
općine  fvrkvevc),  crtornTnumcmr.  —  Da  bi  ib  Farizeji 
izitgijali  iz  skupStiue  i  izopćili.  8,  Rosu.  ARj.  I\ . 
28nb.  V.  itiipf.  izopti'ivali, 

izopfeiiifa,  /".  Stulli.  ijaopćtna  tena. 
izopt-i'ntk,  IH.  ytuHi.  i^npćcn  čovjek, 
iK0p*'f[«nj<\    n.  J^tulli.  djelo   kojijem  se  tko   isopči. 
taccovnmunicatio. 

fzopeivaiijo,  n.  radnja   kojom  tko  isopiuje  koga. 
izopiHvuli,  iz6pćujein,  v.  impf.  iStutli.   isgoniii  iz 
općine  (crkvene),  dTCommtinicare. 

izopijali  sfi,  iztVpijfim  se,  t\  r,  pf  iz-npijati  se, 
opiti  se  mulo  po  mulo,  ili  svi  redom.  v.  impf.  opijati 
se,  —  Tuko  se  bili  izopijaU^  da  već  p^otovo  iiijesu 
vigjeli  jedan  drugoga .  .  .  onako  pijani  Hretii  Turke. 
Panica  3,  182.  Kad  spahije  vidtj  ila  Miloš  ne  kle 
do<fi  u  Beograd,  oni  se  .srdili  jedan  dan  izopijojii,  pa 
onako  pijani  .  . .  Milož  147. 

izopiniti,  iz<>p'iriim,  tupf,  niich  einmider  uhicaschcn, 
abhio.  Rj.  iz-opirati,  sve  redom  oprati,  v,  impf,  opirati. 
iztir,  tn.  das  Aekergetreid^  frumentum  araioriutti : 
dao  volove  pod  izur,  ili  nu  izor^  X.  i.  dao  drugom« 
da  nji.ma  ore  pa  da  mu  da  za  to  žita  koliko  ugovore. 
Ej.  Čoek  uhvatio  mo^^a  ikdca  u  ndicu,  pa  ore  za 
proso  , . .  Pa  nii  da  ijclca,  i  ioA  puuu  torbu  prosa  od 
tsora.  Npr.  101  (Laž  za  opkladu). 

Izorian,  i  zoru  n,  ndj,  (mi)  koji  se  drži  nu  izov : 
»Imam  jednog  izornog  vola,  da  mi  je  ma  još  pje 
jednog  dobiti«,  .1.  Bogdanovi(!^.  ARj.  iV.  281  a, 

izdrilti,  izorem,  i;.  pf.  tmmckern^  exaro.  Pripovijeda 
se  kiiko  je  nekakav  ćovjek  oru<^i  izorao  $araim.  Rj. 
iz'oraii,  orući  izvaditi  (u  2)rednje)n  primjeru):  oriM. 
dobitit  steći  (u  primjeru  koji  ide),  v.  impf,  orali.  — 
Ve<^.  on  ore  careve  drumove  ...  *To  sam  tebe  danas 
itorao<.  Npj.  2,  4»iy  (tebe  dativ). 

izosijdi'4ltl,  iz^sijeram,  r.  pf.  iz-o«ijecati,  sve  redofn 
Oftječi.  vidi  izodaiieeati.  ??.  impf.  osijeeati.  Mnoge  po- 
bije i  (flave  im  izosijeca,  Npj.  4,  4^>l^  (Vuk).  Da  će 
im  izusijecati  nosove  i  usi.  htraŽ.  iSH7,  14. 

iz6st}^aiije,  n.  das  Atisbleihen,  ah.^eniia.  Rj.  rerb. 
od  izoHlajati,  koje  vidi. 

izdstajati,  is^r^tajem,  v.  impf.  ausbleiben,  idtsum. 
Rj.  iz-08laJHti.  kao  ne  dolaziti,  ktuln  hi  trebalo  do- 
laziti; idući  ostiijati  iza  drugot/a,  za  posljednje  zna- 
čenje  f>/»,  v.  pf,  izoBtati.  —  /oVe  »vako  po  imenu,  i 
radi  velike  sile  njegove  i  ^ake  moći  ne  izontajc  nt 
jedno.  Ib,  40,  2(5.  SvAko  jutro  iznosi  sud  svoj  na 
vidjelo,  ne  izoitUtje,  Hof.  3,  i*.  u  prenesenom  smislit. 
fieljai^ke  kuće  u  Zlaliboru  .  .  ,  d^thkn  izoataju  od  kum 
fiviju  liasijeh  seljaka.  Zim.  173, 

IKdijtiiliak,  iz^atiinka^  m.   Itul  fin  iztMiune.  —  Pri 


tora  ćitanju  izostanaka  - . .  koje  dete  ostane  od  Skole. 
/los.  264. 

]z6šlaiiiiifi/  nem,  vidi  izo.stnti.  Rj. 

i  Z4^sf  nt  i,  iz^staneIn,  r.  pf  —  IJ  ausbleihcn,  abrntrn, 
cf,  izo.Ht{inuti.  Kj.  iz-ostati.  kao  ne  doH  kuda  bi  tre- 
balo doći;  idu'H  ostati  iza  drugoga,  v.  impf  izostajatt. 

—  Izostao  kao  baba  :a  krstima.  PoaL  1(X).  Mialini, 
da  ib  je  tpj^!*iii''^)  bolje  i  ovdje  naštampati,  nego  da 
izostanu  Ka  svijem.  ^pj.  1,  188  (Vuk).  *Majdt'  malo 
da  izosinuenio-^  .  .  .  kad  sn  bili  do  Kli.sure  blizu, 
izostasć  do  tri  ži6irdžije.  'Ž,  141.  r>jinica  je  za  pro- 
šavSe  četiri  godine  izostahi  zato,  što  sam  ja  otišao  u 
Srbiju.  Danica  5,  3.  Dozovite  mi  sve  proroke  Valove  — 
nt  jedan  da  ne  izostane.  Car,  IL  H),  19.  —  2)  amo 
pripad^iJH  i  ovi  primjeri^  «  kojima  ne  izostati  znaci 
kao:  ne  ostati  nenuvršeno,  nei.yjnnjeno,  neučitijeno. 
isp,  izostaviti  2.  —  Nije  izosttdo  ništa  od  svega  dobra 
Ho  vam  je  obrekao  (iospod  Bog  va.^,  ave  vam  ae  na- 
vršilo, nije  izostalo  ništa.  Is.  Nav.  23,  14.  Nije  izo- 
stala ni  jedna  riječ,  od  ovijeh  dobrijeh  rijeci  njego- 
vijeb.  Car.  I.  8,  5(i.  Tražite  u  knjizi  Gospodnjoj  i 
čitajte,  niSta  od  ovoga  )ic  če  izostati  i  ni  jedno  ne 
će  hiti  bez  drugoga.  Is.  34,  16. 

izAsInviti,  vlm,  v.  pf  —  1)  auslassen^  ueglassen^ 
omitto.  Rj.  iz-o,Mtaviti.  uopće:  ostaviti  atxf  »£  čega^ 
ostaviti  što  da  ne  bude  tu  i  tu.  v.  impf.  izo«tavljati. 

—  Dol>ra  rijer  ne,  ko^lnje  novaca.  (Za  to  je  ne  treba 
izo.'^tnviii).  Posl.  (iO.  Žao  mi  je  izostaviti  ova  imena 
od  sela.  Danica  3,  'J'2'J;,  !>rblji  su  izostavili  u  ženskom 
rodu  Ja'^,  Nov.  Srb.  1818,  3l>2.  Uzrok,  Sto  je  Bliher 
ovaj  dogagjaj  izostavio  u  »vojoj  relaciji.  Žitije  54. 
sa  se,  pa-ss. :  U  pje.smaraa  kad  zatreba  izostavi  se  „»** 
(kao  sto  80  i  ostala  siimoghisna  islova  obično  izostav- 
ljaju). Rj.'  XVIII.  —  2]  ne  izostaviti:  tic  ostaviti  ito 
nenavršeno,   neučinjefw,   neisput^cno.   isp.  izostati  2. 

—  NiSta  ne  izostavi  od  svega  sto  bješe  Go«pod  za- 
povjedio Mojsiju.  Is.  Nav.  11,  15.  Nemoj  izostaviti 
ništa  što  si  rekao.  Jest.  (j,  10.  sa  se,  pass.:  Na  veliki 
<x'lvrtak  .  .  .  onda  se  izostavi  pruttje  nogu,  ali  ne 
sveStauje  uiasla,  koje  biva.  1>P.  356. 

izdstavljanjiS  «-  das  Auslasscn,  omissio.  Rj.  vcrh, 
od  izostavljati,  radftja  kojom  tko  isostailja  što:  Za 
pretvaranje  i  izostavljanju  slova^  činite,  kako  Vam 
drago.  Pis.  8. 

izi.stavljntl,  Ijiim,  v.  impf  iceglassen,  omitto.  Rj. 
iz-ostavljati.  za  značenje  isp.  v,  pf.  izostaviti.  —  sa 
»e,  pftss.:  Ovakove  rijts'^i,  u  kojima  se  >in*  «c  izo- 
stavlja. Ivanića  3,  20«  U  pjesmama,  gdje  se  samo- 
glasna  slova  poslije  »j*  izostavljt^/u.  Pi».  7. 

izAstrilj,  izužirim,  v.  pf.  aufischleifen,  ausschdrfen, 
exacMO.  Rj.  —  J)  iz-o&triti,  svršiti  oštrenje,  sasvijčm 
naoštriti  n,  p.  nož^  brttmt,  sjekiru,  r.  impf.  oStriti.  — 
sa  se,  pass.:  Kad  se  nadi  u.  p.  sjekira,  onda  se  na 
oStricc  njezino  nastavi  nada  (čelika),  pa  se  poslije 
istanji  i  izoštri,  Rj.  38<3a.  —  2)  sa  se,  refleks,  ili 
paajf.  V.  r.  pf,  sich  uhschleifen^  ejpolior ,  tvitstger 
tcerden,  exaruor.  Rj.  —  Ato  se  više  ljudi  tako  sastane 
i  zajedno  ontane  ,  .  ,  to  se  bo\je  mogu  izoštriti  i  ugla- 
diti.  Pripniva  AiK  ovamo  ide  i  ovaj  primjer:  Nije  ih 
sramota  ugledati  so  na  ove  istina  umiljate  i  izoštrene^ 
ali   pri    tom  i  veoma   J>czobraznc   žene.   Priprava  40, 

izfitkidiMi,  izfttkldam,  v.  pf.  iz-otkidati,  sve  redom 
otkinuti,  r,  impf  otkidati.  —  sa  se,  refleks.:  Konji 
im  se  još  izotkidt^u,  pa  udare  preko  logoru.  Danica. 
1,  7f». 

iz6t padati,  izr>tpadam,  r.  pf.  iz-olpadati,  st^e  redom 
otpasti,  r.  tmpf.  otpadati.  —  hotpadaše  konjma  ko- 
pita od  tjeranja  junaka  njihovijeb.  »Sud.  5,  22.  Na- 
knagjujuči  što  sa  drugi  nastavci  ispred  ftjih  izotpmiali 
Obi.  3tj. 

izrnfAniti,  izritčilnlm,  v,  pf.  iz-račiiniU,  svrhti  ra- 
čunjrnje^  računcći  iznaći  koliko  ima  čega,  ansreehneH^ 
cvmpatare,  rationctn  rei  inire.  v.  impf  raćuniu,  ra- 
ćunati.  —  Francuz  Bilou  izračunio  je  da,  14.000  go- 
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rliDa  trebft  da  postane  brdašce  glmsko  od  1,(HX)  se- 
žanja.  Priprava  110.  Ko  inui  um  neka  izriićuni  broj 
zvijeri.  Otkriv.  13,  18. 

Tzriida,  /".  sto  se  dobije  radnjom:  >Rako  naa  Mile 
živi  tamo  dolje  u  i^lftvoniji,  dali  isto  bolje  nog.  oj^e?* 
»Bvejedno,  brate,  ka  i  o^e,  od  aume  izrade  živi.*  J. 
Bogcfanović.  Živit  na  isradi.  J.  Grupkovit5,  ARj.  IV. 
28fb. 

^Krndsik,  i /rat ka,  m.  Mo  se  izrudL  J.  Gnipkovic!;. 
AKj.  IV.  'JH4b. 

jzn^diti,  izrmrim,  i^  pf\  Ej-  i/.-raditi.  r,  inipf,  \z- 
rajrjivati.  —  J)  erarbeiten ,  lahore  uciiuiro.  Rj.  rudeei 
dnbitii  atci'-t,  poMići  što^  vidi  isposlovati-  —  Ko  radi, 
izradi.  Posl.  152.  Milan  ij'tina  umre  u  BiikreSu,  ali 
za  života  hrudi  te  «t'  odredi  da  .  .  .  Sovj.  51.  Koji 
izradi  u  Carigrndu  ie  hp  Hkiiie  kUitva.  HUj.  1,  415. 
—  ^Jl  ffcršiii  ratijenje,  radf\ju^  kao  načiniti  sto,  ttus- 
arbcitefi,*.fabr>ran;ptrffrcre:  Hvakumii  vjeMoui  i!^nvjekii 
u  Hrče  diidoh  vještinu  da  izrade  sn:  Ma  s^am  ti  zapni- 
vjedio.  Mojs.  IJ.  31t  *>.  Doj^av  k  faru  Šolomuiiu  iz- 
rmli  mu  sav  posnu.  Car.  L  7,  14.  Kako  iiiisliui  in'u- 
diti  rječnik,  i Vled  ITT. 

i2ri(|rJHrye^  n.  rcrh.  od  iKragjati  »e.  stanje  koje 
bira,  kad  .^e  što  izratija. 

izri&gjiifi  se,  izranjam  se,  r.  r.  tmpf.  prema  v.  pf\ 
izroditi  ne  2.  —  »Neniii  niŠla  od  duDsiMujepra  uvopi 
naroda  .  .  ,  ave.«  to,  inoj  jj'OHpocline,  poiH^lo  iiraffjati. 
J.  lIoffdaiKniO.  ARj.  1\'.  2W>b. 

izracjivtiiijts  n.  d<(ii  Erarhtitcn,  acquisitio  per 
laborctn.  Rj.  rerb.  od  izragjivati.  radnja  kojom  tko 
izrađuje  Mo. 

Hrni\hni\,  i/.rAirjuj6in,  v.  impf.  erarheiten,  laho- 
rando  (Hffuii'fK  Rj.  nidetH  dobijati^  teći.  v,  pf.  i^tra- 
ditj  1.  —  Ja  sad  no  veo  morem  izraffjiiiat^ .  M.  A. 
Reljkovii'.  ARj.  IV.  2S5b. 

izrdknutU  i/^rakncm,  Bj.  i/.-(h)niknuti.  vidi  iflhra- 
knuti. 

ixraiia  (i/  raua),  kao  odmah,  isprr^t.  tsp.   rJlno  2, 
Kilrana.  —  Dobro  »e  iiroljei'e  i:  rana  po/tiaje.  Poni  (U. 
iKranifit  nim,  v.  pf,  —  1}  durch  nnd  dunh  ver- 
tcunden,  ralnerihua  ronficio,  lij.  iz-raniti  koga,  zadati 
mu  mnogo  ranu.  r.  impf,  izranjati.  —  <  Ije  li  su  vas 
prevarili  Turci,  gje  van  tako  ftrdno  i£raniiiy  Npj.  o, 
4!>7.  Da  bi   kako   prf^tJoljela   izranjenu   mtcu  tvomr. 
Herc.  3B0.  —  2)  sa   se,  paj<s.:   AV   se   Marko   ljuto 
izranio:  stedaradeaet  runa  dopanno.  Npj.  'J,  3G8. 
izrjiiihf,  i/rnnTui,  vidi  iHhranili.  Rj.  ii^-(b)raniti. 
izrdojntit  izrfiujrim,  r.  impf.  »z-raujati,  prema  v.pf. 
izraniti.   —   Ne   izranjaj   inrtca.    M.  Radni<\   Ako  se 
obzire  na  zlo<?e,  izranja   du^u  svojti.  ARj.  IV.  '2S7b. 
/.<j>.  ranjavati. 

izranjivrinje,  n.  vidi  ishranjivatije.  Kj.  ix-(h)ranji- 
vanje. 

iKriinjivatl,  izr^njujein,  vidi  ishranjivati.  Hj,  iz- 
(h^aujivati. 

izriistriiijo:  w.  rerb.  od  izraHlaii.  Rj, 
Izriititao,  Izroj^ii,  /'.  dtr  Amnrucks,  stolo.  sarcotna. 
Rj.  otio  što  izrasle  na  vemu,  n.  p.  na  drvetu.  —  ri- 
jciri  s  tak  im  nasd.  kod  iznikao. 

izrastati,  i/rii8tani,  v.  impf.  —  1)  heraustrachsen, 
€Xcran:o,  Rj.  iz-raatati,  raMući  izlaziti,  r.  pf.  izrasti, 
—  Loze  eokota  katkad  visoko  izrai-dujn.  P,  Boli«^.  Iz 
srca  mu  zloba,  ko  iz  zemlje,  izrasla.  I.  (TJorjrji«''.  Listje 
i  voče  koje  izraala  iz  ovoj^a  Htabla.  F.  Lastri«^.  AR^. 
IV.  "288a.  —  2^)  rcrwacksen  (von  einer  Wunde),  exo- 
leuco:  Lice  grdi,  a  lice  izrasta.  Rj.  /iVd  izrastit,  /.  ,/. 
zarasla,  vidi  zaraatati.  isp.  htnsli  2.  —  3)  iz  haljina, 
das  Kleid  rertravh^en,  iia  trescere  at  reatis  non  am- 
pliuH  apta  nit  ad  corpwi.  Rj.  toliko  raMi  da  htdjin€ 
bivaju  prtkraikc  za  odijet^anje.  isp.  iznisti  'X 

\irAht\,  r/.rliMteai,  v.  pf.  —  1)  heraaHVHtckfieH,  cx- 
iWcsco.  Rj.  i/.-ranti,  rttstnći  iiiči  (iz  čcgn).  v.  impf. 
izrastati.  —  Gvozd,  u  pbnnni  kiuiien  izraHao  u  visinu. 
Bj.  tvia.  Vifte  dragog  ^elcn  bor   inoKh ,  n  vjš'  drai-^e 
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nunena  mžica.  N(>j.  1.  240.  —  2)  verirachsen  (van 
einer  IVundc)^  e^rohsro.  Rj.  izmste  n.  p.  rana,  t  j. 
zaraHc.  —  3)  iz  baljioa,  dast  Kleid  rericavh^en,  ita 
ci'cscere  ut  vestis  non  amplius  apta  »it  ad  corpus.  Rj. 
toliko  narastij  da  haljine  budu  prekratke  za  odije- 
mt^e. 

i'irkvnfii^,  nam,  p.  pf.  ausgleichen,  compono.  Hj.fl 
iz-ravnati,  svršiti  ravnaf^je,  posve  poravnati  n.  p.  ra-V 
vaffjcne.  v.  impf.  ravimti.  —  i  m  se,  recipr,:  »Niti 
Ifa  je  Bog  Htvorio,  ko  bi  W(W  dva  izravna\  ne  izrav- 
natmo  se  nas  dvojica  tako  lako.«  J.  Bogdanovid. 
ARj,  IV.  289a. 

izrAvititi,  izravnun,  v.  pf.  elnien,  e.raequo.  Rj.  iz- 
ravniti.  ^i^rsiti  ravnjenje,  miniti  da  hudr.  što  posve 
ravno  n.  p.  sa  zemljom,  v.  impf.  nivniti.  —  sa  se, 
pusa.:  Mnoge  kule,  bijedi  čardaci  na  ernom  se  zemljom 
izravnik.  Npj.  5,  201,  ■ 

Ixrt'har,  Izrebra,  von  der  Seite,  a  latere.  Rj.  iz-  ■ 
rebar.  rebar,  stariji  oblik  gen.  pl.  od  rebro,  sa  oblik  ™ 
isp.  izma«i;a«t,  izupt,  izrebra^  od  rebro  gen,  aing.  s  pri- 
jedlogum  i/.,  sa  strane,  vidi  i.sprijeka.  —  Rebram,  n.  p. 
peniižer,  t.  j.  sa  striiue,  izrehra.  Rj.  H4t>b. 

izrWi.  izr&ć^ra  (Izrekneoi),  r.  pf.  Rj.  iz-reći.  vidi 
izustiti,  r.  impf.  izritiiti.  —  1)  uiissprechen,  eloqu,or, 
Rj.  —  I  ite  izrckun  bješe  treća  rijee:  > ustanite  .  .  .« 
oboje  UHladoAe  na  noge.  Npr,  IVi.  <  »no  je  podi?.e  j?ovo- 
re<5i  ,  .  .  Ovo  izrekavši,  izvadi  jedan  praten.  215.  To  je 
Arap  kuli  izrekao.  Npj.  2,  387.  i^to  rtjira  se  usudio  ii- 
reri  onu  presudu  o  Muzi  njegovoj.  Odg.  na  ut.  31. 
—  2)  sa  »e,  rcjhks.  sich  rerreden,  dico  tpunl  7iolim 
diirisse.  Rj.  nehotice  izreći^  izreći  ito  se  nije  htjelo 
reći.  inp.  izlanuti  hc, 

IjLTiiatin,  'izrednji,  at^j.  eaitraoi'dinari%t^s,  jiraecipuus, 
Ktuitj.  iz-redan,  što  kao  izlazi  iz  reda,  izvan  reda  je, 
veoma  dobro,  izrrsnn,  bolje  od  ostaloga:  Ima«*"«  do- 
voljno izfi'dnoga  rina.  Me^.  28  (ExiraweiH). 

izr^^ilHK  izrć^rua,  v.  pf.  —  1)  navh  der  Eeihc  etwas 
rerrichtcH,  orditte  conficio:  Dokle  tako  izrediU  bili, 
duiro  bilo,  i  vrijeme  pronje,  Hav  je  Bobm  porez  izredio. 
Rj.  iz-rcditi,  sve  redom  što  dati,  uisiniti.  isp.  obrediti, 
V.  impf.  obregjivati.  —  2)  sa  se,  refleks.  Da  se  dana« 
zi^otovi  6u*t  kod  jednoga  seljaka  ...  a  sjutra  kod 
drng'oj.'a,  i  tako  redom  dok  .*?c  svi  ne  isrede.  PobK  86. 
isp.  narediti  se  2,  obrediti  se. 

izriMlvin,  adv.  u  pjeami  mjesto  redom,  d^r  Heihe 
nach,  ordine:  f^ve  daruje  izredovi  svatove.  Ri. 

izr^'ffjati*  izredam,  r.  pf.  ordnen,  rethen,  dispono. 
Rj.  i/-rejL|jali,  svršiti  regjanje,  sce  pofcgjati,  sve  po- 
storiti  u  red.  v.  impf.  regjati, 

izrćnitti«  izrenem,  r.  pf.  (po  jugozap.  kraj.)  vidi 
izagnati.  Rj.  Dftnićić  sumnja^  da  .te  taki  infinitiv 
govori,  isp.  dorenuti. 

izresfcati.  kam,  v.  pf  zćrschnitzeln,  discindo.  Rj. 
iz-reskali,  dt:m.  prema  iz-rejzali.  svršiti  reskanjCf  iz- 
rezati na  vrh  sitne  komadiće,  v.  impf.  reskati. 

izreSMati,  lam,  i'.  pf.  zerlikliern^  perforo:  sav 
barjak  izreSetala  taneta.  Rj.  iz-reAetati,  isprobijati  šio 
da  bude  kao  rešeto,  v.  impf.  renetuti.  —  Izresetanim 
»aklopcem  pokrivaj.  P.  Boli«?.  Onda  Turci  opale  na 
njega  čitav  plotun,  i  ^r^jr«  ga  izresetaju.  M.  Qj, 
Miličevič.  ARj.  IV.  2')3b.  ' 

izr(tzak,  izreska,  wi,  der  Ausschniti,  segmentum. 
Rj.  iz-rezak,  ono  što  se  izreze  (iz  čega  ili  od  čega), 
isp.  odrezak,  nareznic4i,  režanj. 

izrezati,  jzreženi,  r.  pf.  Rj.  iz-rezati.  —  1  a)  he- 
raussvhneideti,  en^sevo.  Rj.  režući  izvaditi:  Viljevi  će 
se  opiti  i  fiooadati,  a  dungjeri  onda  neka  im  sve 
sube  izrezu.  Npr.  67,  —  b)  izrezati  znači  rezwH  (iz 
dreeta,  ptočc^  kamena  *  t.  d.)  načiniti  što  na  drvetu, 
ploči,  kamenu  i  t.  d.:  Loza.  na  tijestu  ona  dva  di- 
reka  ili  stuba  sa  strane  koji  su  na  zavoj  izrezani, 
Rj.  .332b.  (tne  ploče  na  kojoj  je  izrezan  (natpisi  nema 
vihe  ondje.  Sovj.  84.  Ovo  je  isrezano  na  kamenu. 
Star.  U,  1%.  ^  dademo  izrezati.    Slraž,  188*;,  1225. 
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Slova  .  . .  bismo  .  .  .  <]ali  tirezuti  nn  bakni.  IfciHfi, 
1312.  sa  se.  paas.:  Zato  bi  trebalo  najbolje,da  se  ovo 
isreh  u  bakru.  Straž.  1887,  23^1  v.  Imiif.  i/.re/.ivnti, 
' —  2)  verMhncidcti,  concido.  Rj.  rvimU  inkomadati. 
V.  impf.  rezati.  —  Baba  smo  li  živa  oderali,  nn  iutun 
ga  kese  i^rezuU,  Rj*  757a.  Kruh  i^re^an  bex  truda 
je  bla^^ovan.  DPosl.  ol.  sii  se,  pass,:  Jiad  ac  meso 
izreze  ««  komadiće.  Fig.  41. 

Izrcziv«iyis  »».  dus  AuAschHeidcn^  e^aeetio.  Rj.  verh, 
od  i/.rezivatk  raduju  kojom  tko  izrezujc  Uo. 

izre/ivati,  izrezujem,  r.  »iij;/.  ausRchneidcn,  ctsevo. 
Rj,  i/-r<?/iviiti,  r.  jst/'.  i/.rozati. 

izr^nli,  ^am,  r.  pf.  abreihen,  ahunfzen,  detcm.  Rj, 
iz-rgaii,  rfjaJHri  pohtibuti,  isp.  Iz^^lodali",  i^JL'SU  I  "2, 
sad^^a^j^ati,  isp.  i  iskosili  fle.  t\  impf,  r^ali.  —  rguti 
(/*  je  otpalo),  izr^ali.  Korijeni  2*20.  ludi  irthrgati. 

izrg:jnti,  i/r;rjruii,  r.  pf.  iz-rtrjuli,  susvui  porgjttii. 
—  Izdao  bih  izrijjanu  vordn.  HNpj.  1,  2^%). 

Izribati,  Izt^bam,  i\  pj\  Rj,  iz-ribati.  r.  impf,  ribali, 
(u  Hrijemii)  —  1)  d.  p.  ^ohii,  ivi^reihcn,  defrico^  cf. 
oprati,  itj,  isp.  istrti.  —  2)  knpiis,  sclineiden^  di.<sevo. 
Rj.  ribcžom  isjecati. 

izric'&njis  u.  vtrb.  od  izribati.  rwlfij<(  ki^om  tko 
Urice  ito. 

izrientl«  jzrliJeiii,  t).  impf,  iz-rirati»  kao  riječima 
kazivati,  r.  pf.  izrei^i,  —  »Srbija  dobila  državno  zna- 
ČčDJe  .  .  .  prekrasno  izrirc  državnu  misao.  UM.  14. 
Tako  je  i  iStelmi  Koaa^a  izricao  ne  jedanput  pjcrtiost 
svoju  HiiUann.  182.  s<t  se,  pnsf^.:  ivoliko  se  ili  kako 
se  cijeni,  izrii:e  ne  adrerblitni.  DARj.  7S8li.  C)ne  se 
držale  za  iiaj  jaru  potvrdu,  po  kojoj  se  ve«^  isricnUi 
samu  prcmihi,  ItM.  270.  Kako  se  otia  (rsjci^)  izriir, 
S.  RoHU^  .4Rj.  IV.  2!ir)n. 

tzrir'iijt  m.  —  U  na.^e  vrijeme  u  Dalmaciji.  >Na- 
tovarit  ure  (nategnut)  nije  Hp  izričaj.^  .T,  (frtipkovid 
.ARj,  IV-  21}r>a.  ova  riječ  di  izrijek  mot/la  hi  se  lijepo 
govoriti  mjesto  rijeci  od  Ceha  uzete  izraz;  dcr  Aus- 
druck ,  c.Tprcssio.  —  rijeci  s  takim  nast.  vidi  kod 
dogafgaj,  prema  kojima  je  i  ovuj  rijeci  znhdježen  akc. 

izria^iifi,  ^atn,  izri^iiuti*  neni,  r.  pf,  —  i)  uns- 
rulpsen,  eruito,  Rj.  iz-rif^ali,  i/.-rignuti.  ritinjnći  iz- 
baciti, V.  impf,  rigati,  isp.  irati  He»  ^tucati  He^  štuktati 
BC.  —  2}  znači  sto  i  izbljavati,  uli  je  ntpristojnija 
i  prostija  riječ:  »Eno  onaj  sve  Slo  je  pojo  i  popio 
itrifju."  <>bi(Jno  i  psu  reku:  -Eno  npn^'^  a  ne  »Eno 
bljuje«.  J.  BojLfdanovii'.  Jzrufaj  \n»  ntrov  tvujili  alor'a 
{.na  ispovijedr).  Ant.  Katb'i«!  AKj,  IV.  2y5b. 

izrij4*k,  tfi.  dolazi  samo  inslr,  izrijekom.  ARj,  IV. 
2fMia,  (V?«  riječ  ili  izrič'flj  mogla  hi  se  lijepo  upotrch- 
Ijaraii  mjisio  (Ccikoga)  izraz. 

Izrijekum«  hei  seinem  eigentlichen  JVumcK,  z.  B, 
von  vhscthien  Getjensimidcn^  vocabulo  proprin.  Rj. 
upravo  je  šesti  padež  bez  prijedloga,  a  upotrehljnvtt 
se  k(W  tidverah.  kazati  Mo  izrijekom  znači  kuzuti  ono 
pravim  riječima  ne  mareći  da  li  se  take  riječi  drže 
za  nepristojne  ili  hoće  li  kome  biti  neugodne,  — 
Tamo  njemu  (rekav.^i).  (Kad  se  izrijekom  kaznje  kako 
je  nekom  ho  opsovato  ili  onako  ružno  rei^eno).  rot^l. 
311.  T.imo  on.  {(.tovori  se.  kad  ye  izrijekom  što  ružno 
za  ko^'a  kazuje  \\\  govori,  n.  p.  (amo  on  pas  i  t.  il.). 
311.  »Ja  a'  ne  bojim  vlaha  ni  smokava."  Smokva 
ovgje  znači  popan.  8mai]-api  je  ovo  kazao  izrijekom^ 
kao  Ho  se  u  narodu  ^rovori;  ali  pjeva<^  valjatla  je 
ovako  malo  zamotao.  Npj.  4,  480  (Vuk).  {=  Smad- 
aga  je  kazao  izrijekom  ►  govana«),  »^'to  »um  do  &ad 
okoliftio,  ovdje  ču  izrijekom  da  kiižem:  da  8e  u  »vemu 
narodu  našemu  nigdje  ne  ;jrovori  Srpski  Uko  ružno 
i  pokvareno,  kao  u  Srijemu,  u  B.ičkoj  i  u  Banatu. 
Pis.  85.  —  a  sad  u  knjižajnika  ^izrijekom  kazati" 
znai't  uopće  kazati  sto  pravim  riječima;  ausdr'urkUch, 
i.rpresse,  diserte,  aperte:  Ako  i  nije.**u  bile  izrijekom 
odvojene  zemlje  carskog'a  doma  od  zemalja  državnih, 
Opel  u  djelu  vidimo  da  »u  srpski  vladaoci  imali  i 
svoje  OBOuine,  DM.  58.   Pa  »e   izrijekom   kaže  samo 


onda  kad  ^a  treba  ra/likovati.  ORj.  1.  128.  Koje  i 
Slajher  izrijekom  tvrdi.  Rad  1,  101'. 

izriii,  'krijem,  v.  pf.  Rj.  iz-riti,  r.  impf.  riti.  — 
/)  aujiti'iihlen,  truo.  Rj.  rijuči  izvaddi:  Izrij  kao 
svinja  a  izjedi  kao  gospodar.  (Dobro  radi  a  dobro 
jetli),  Posl.  UKK  —  "i)  zeruiddeuy  ruendo  corrumpo. 
Rj.  susvijcm  razriti:  Rivaća,  jama,  n.  p.  Sto  svinjće 
izrije.  Rj.  *l4l>b.  Da  vidimo  ka\va  je  zemlja  spolja . . . 
isrit^enn  motikom,  budakom  j   plujjioui.  Priprava  104. 

izrkiiud,  izikueni.  r.  pf.  {m  noBa).  Rj.  iz-rknuti, 
upravo  i/.-(h)rkniiti,  iishrknuti,  kuje  vitli,  —  izrknuli 
ae,  izfknem  se.  vidi  islirknuti  «e. 

ixroil«  m.  dcr  Ansintrf,  dan  Attsgeurtcte,  degcnei*, 
Rj,  ono  !<to  se  izrodi,  šta  postane  gore  od  onof/a  od 
čega  se  rodi  ili  izmegjti  čega  nikne.  isp,  izroniti  se 
2.  —  Ljulj,  u  ženici  nekakav  izrod  nalik  na  Stiir 
jef^Aoi.  Hj."33i>a. 

Izrddlti,  izriHllin,  v.  pf,  Rj.  iz-roditi.  —  I.  (in 
Me}Kie)  crzenficn^  ziir  \Velt  bringen^  gigno,  Rj,  roditi 
mnogo  (djeve):  Navrljala  mnogo  djeee,  t.  j.  izrodila. 
Rj,  381a.  Rodi  majka  devet  posobaea,  izrodila,  pak 
obudovilu.  Npj,  1,  123.  Ltjcp  porod  izrodio  šnjomc: 
dvije  s^ileri  i  eetiri  sina,  3,  142.  David  izrodi  još  ?*♦- 
nova  i  kčci'i.  Driev.  I,  14,  3,  —  //,  1)  sa  ac,  r,  r,  pf 
(in  Menge)  ifeboren  nerden,  nasci.  Rj.  roditi  se  mnogo 
(djece).  —  'Pako  mi  u  Tr.>i«^u  namo  stari  ljudi,  koji 
sa  se  izrodili  u  Hereei^ovini,  ^^ovorili:  fcrag.  Pos!. 
XXIII.  Mej^ju  Jakovljevijem  '<inovima  sto  su  se  u 
Mesopoiamiji  izrodili,  nujmlii>rji  je  bio  Josif.  Prip. 
bibl.  2.J,  —  V^  unstrrien,  dcgcnero.  Rj.  kao  i:i^H  ir 
rodu  svojega,  puntati  gori  od  starih  svojih  isp.  izrod. 
vidi  izvrći   se  2,    izmetnuti   ae.  v.   impf,  izrajrjati   se. 

—  ,1a  kako  se,  bi'a^o,  izrodismo !  te  nestade  meej 
nama  juiuika,  kjio,  braro,  »to  je  «  Turaka.  Npj.  4,  37. 

izrfV|iti  ^<»,  izrojTm  ne,  r.  r,  pf  iz- roji  li  se.  govori 
se  Zft  pčele:  srrsiii^  rojenje,  pošto  su  se  mnogo  rojile. 
}i,  impf.  rtijiti  ye.  —  Mi  dopjosmo.  irlas  doneamo, 
trmke  ti  se  izrojik,  sve  rojaei  k4r  oblaci,  krave  li  se 
inlelile.  Živ.  8.  KoJ^nice  koje  su  se  izrojiie,  vide  se  u 
njima  mnop    InUovi.    F.  *fjorirjevi<?.   ARj.  IV.  298b. 

IznViiili,  izronTin,  r.  pf.  ubroUcn,  det^olro:  izronila 
vodu  zemlju.  Rj.  iz-ronili,  ttvrsiti  ronjenje,  Sit.svijem  od- 
roniti, r.  impf  roniti. 

izriVsiti,  izroHlm,  v.  pf  Rj.  iz-roHiti.  r,  impf.  rositi. 

—  J)  heibauen,  rore  madefario.  Rj,  sasrijem  urosiii 
stOy  učiniti  da  hutle  sto  sasvijem  tnokro  ud  rose.  — - 
2)  sa  se,  refleks,  sich  bethau€n,  rore  humector.  Rj. 
sasvijem  se  orositi^  sasvijtmt  se  smokriti  od  rose, 

izrdr'iti,  izrut^m,  v.  pf,  lij.  iz-ručili.  posttmjem  od 
ruĆiti,  ruka.  isp.  Korijeni  15.  —  1)  aujilceren,  »wi- 
cucfacio.  Rj.  isprazniti,  v.  impf.  izru^:ivati.  —  Kad 
dotrju  svaki  rivojoj  kuc*i  i  izruče  hespap  iz  vreća, 
onda  vide  da  ni  jedan  upravo  nije  prevaren.  Npr. 
ItiJt.  U  budžaku  koža  bivoljai'a,  zalivena  Latinskijeh 
ru-^pi  ,  . ,  Hajduei  se  OBsrje  tovarile,  i  scu  oni  kotut 
izriičise.  Npj.  3,  438.  Kad  ga  napoji,  ret^e*.  i  kamilama 
ču  tvojim  naliti  neka  se  napoje.  1  brže  izruči  krčag 
svoj  u  pojilo,  pa  opel  otrai  na  studenae.  Mojs.  I.  24, 
20.  l'ze  braSna  i  zamijesi  i  zgotovi  jelo  pred  njim  i 
skuha.  Po  toui  uze  tavicu  i  izruči  preda  nj;  ali 
Amnou  ne  bije  jesii.  Sam.  II.  13,  J).  Ana  ...  ne  bi- 
iaiie  viSe  žalostivn,  jer  izruči  srce  smje  pred  Bogom. 
Prip.  bibl.  lU.  sa  se,  refleks,  ili  pass.:  Kueuu  njim  u 
jedan  kamen,  a  to  se  izruči  iz  njega  rpu  ruspija 
zlsUnijeb.  ,Npr.  221.  —  !ij  (u  C,  (I.)  ahla.ien,  stihtv. 
cf,  izmijeniti;  Te  Pipere  dobro  izrurise.  Da  tzruć-i 
Peja  i  Abiueiai.  Kj.  Trudna  sinka  da  izručim,  JA 
ću"  t^>4tk  krii  nosjli.  M.  Vetratne.  ARj.  IV.  2*Jtlb.  — 
,š)  kao  predati:  Kjjjtgonoši  Bog  i  arcea  dala... 
Vuki(snia  knjigu  izručio.  Kad  on  vigje,  ilo  mu  knjiga 
pi*e.  ITere.  li'u  Kopitaru  .sam  izručio  mnogo  po- 
zdravlja od  VaA,  Strjiž.  188<;,  TjU.  Pozdrmr  ča  f^ 
ručiti,  Pom,  3\K  l:ruH  papa  poklisarom  dri  knjige^ 
jednu  za  cata,  drugu  za  Voeija.  A.  KiiiiižU<!:.  Ne  2uaia 
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te  ja  učitj  nego  ću  te  $rl&i  u  ntke  hrucit.  NjeziDoj 
brigi  igručmo  bijaše  atado.  ARj.  IV.  2*J9b.  ćJlHJa. 

i7.nn'ivaiijc,  u.  dm  Ausleeren,  vncuefadio.  Bj. 
vei'b.  od  iznirivtiti.  radnja  kojom  tlo  izručitje  sto. 

iznit'ivnlip  izfil(5iijcin,  t\  impf.  iz-rućivati.  r.  pf. 
izručiti.  —  1}  au.-^lctren,  vacuefnclo.  Rj.  ndi  ispra- 
žnjivati.  —  Kad  izručmihu  rreće  Hvoje,  gle,  svakomti 
u  vred  bjehu  ii  KavežJjiijo  uovoi  njegovi.  Moj«.  1. 
42,  H5.  l'oTioppn  (prilo;*)  nutjihii  u  lcov(^ejar .  .  .  vi- 
<ijev-^i  *lrt  ima  mnogo  novaca  .  .  .  izrur.mihu  knvcttf, 
Dn,  II,  24,  J  L  —  *^)  h(0   itndurtiti.   isp.  iznicMti  3. 

—  Bože  moj  i  arkan^ele  ^os|jinlinf,  kojim  imr^^gjujei 
i  in'itvujcH  nujvei'e  poslove.  A.  KaDižlit'.  Komu  mene 
OBtavljaA  i  kručuje^?  m  ne,  refleks.:  Izrul^ajem  se 
volji  tvojoj.  ARj.  IV.  m^h. 

IznivKP,  i  u  Hriji^rau)  n.  p.  udario  ga  balitiom  is- 
ntcke.  riđi  vjrxinii<^e.  Rj.  adv.  iKicirsi  iz  rukt.  vidi  i 
liitiniice.  jm^timićke. 

izriikovi&iinti,  dan*,  r.  pf.  {u  8rijemu)  handmll- 
tccise  letjeit.,  in  mmiipulon  coUigert:  sve  smo  žito  is- 
mkovedidi^  ali  iiijesmo  povezali,  Rj.  iz-rukovt'dati, 
i*  ntkondi  skupiti,  v.  irnpf.  rukovtHlati. 

izrOititJ,  izružim,  r.  pf.  ausi^chimpfent  convitih 
ohruo.  Rj.  iz-riižiii.  vidi  isikamti,  i  si/n.  ondje.  i\  ivipf. 
ružili:  —  Tnko  ga  irtkarajii  i  izruže^  da  jedva  bey 
boja  ostane.  Npr.  25(i.  i  »atali  uhvatie^e  sluge  njegove, 
isruiisc  ih,  i  pobiif  ib.  Mat.  'J^J,  6. 

izAbiiliii,  lu  Boci)  vidi  izuen.-ida.  lij.  i  ^yw.  ondje. 
i/.-ubabn,  inp.  bidiuuti,  iinentula  dori. 

izjki'iti,   izui^lni,    k,  pf   Rj.   iz-u<''iti.  i*.  impf.  ut^iti. 

—  1)  auslermn,  edisco,  Kj,  svršiti  ućtnje,  t>ve  nau- 
Mti.  kale  se  za  onoga,  koji  je  učio  n.  p.  knjigu,  pa 
je  svu  naitcio.  —  Neki  gjaoi,  kad  izuče  dtvtnuenl 
nkola,  otidu  na  vrzioo  kolr*.  Rj.  75a.  I*«te  koje  je  vee 
dobro  gjavolski  zanat  litieZ/o  bilo,  odmali  ako*"'!  tia 
vodu.^lSpr.  37.  L^pekao  zanat,  {i'učio  dobro),  Poal, 
105.  (.'udno  Hinio  knjigu  izučio,  ne  boji  se  gjaka  ni- 
jednoga. Npj.  2,  *)4.  tiu  ne.pass.:  Nema  ućeniku  natl 
ueitelja  svojega,  nego  i  sa  uvijeni  kad  se  iguči,,  bi<:e 
kao  i  učitelj  luegov.  Luk.  I>.  40  (Aa-T,f>-t7uEVD;),  — 
2)  auslehren,  edoceo.  Rj.  svršiti  m'enjtu  poučavanje, 
kaie  se  za  onoga,  koji  uči  drugoga,  pa  ga  sve  naučio, 

Izuditit  izuoim,  t*.  pf.  iz-udiii,  rastaviti  na  ude. 
V.  impf.  uditi.  —  Zakolji  ovna  ...  A  ovna  izudi,  \ 
operi  drob  i  noge  i  mciui  ih  na  udove  njegove  i  na 
glavu.  MoJM,  il.  29,  17. 

izuniJ^kaH,  izuinaf^em,  i\  pf  n,  p.  čitav  hljeb, 
dnu'lit  Eintunken  verzchren,  imntersurn  conmmo.  Rj. 
iz-uiuakati.  izjesti  n.  p,  čitav  hljth,  umačuči  ga  u 
vino.  r.   hnpf.  u  mak  a  ti. 

fznlilirhi,  iKiilarlni,  r.  pf.  iz-uljtrili,  skinuti  nlar: 
Iztiluri  to  kljuse.  m  hc,  refkkft.:  ^Nhš  ^e  parip  svaku 
Doe  izulari.*  J.  Bogdanovie.  ARj,  IV^".  303a.  suprotno 
ZAubiriti. 

Tzrint,  wh  ono  sto  se  iz  tuni:  -To  je,  brat«  njegov 
iiuni  .  .1.  Bogdftuovič.   ARj,    IV.  3<>3b.  vidi  izumak. 

Iziimiik,  l/fimka,  m.  riđi  izum.  Allj.  IV.  ^O.'lb. 

iztimij6vHnJ€\  n.  duK  Erftndcn,  inventio.  Rj.  cerh. 
od  Jzumijevati.  radnja  kojom  tko  izumijeva  sto. 

izuiuijt^vnn,  izumijevam,  c.  intpf.  erfinden^  in- 
penio.  Kj-  mnom  pronalaziti,  riđi  izmišljali,  izmirilja- 
vati,  i/.vijatj  1.  t'.  pf.  izumjeti. 

Iztimiti.  onoi,  v.  pf  (u  0.  G.)  Rj.  iz-umiti.  — 
J)  bethdren,  dt'cipio,  indaco^  r/",  obeznuiiti.  Rj.  pre- 
variti, vidi  i  izbezumiti,  izludili,  Izlukavitl,  —  2)  aa 
R^,  rtfkks.  vidi  obezumili  ne.  Rj.  prrrariti  se. 

izAjnjeti,  i/itmijem.  (izilmio,  iztimjela),  v.  pf  er- 
finden,  inrenio.  Rj.  iz-umjeti,  umom  tznači.  vidi  iz- 
misliti, r.  impf.  iz-umijevnti.  —  Ima  nekijeh  učitelja 
Ijudskijeh,  koji  nii€.vt  nisia  izumjdi.  rripravao4.  Koje 
je  (zanaic)  ljudski  um  izumiiK  1H5.  »a  se,  pas».:  Mnogo 
se  koješta  veliko  izumjtio  samo  srećom.  Priprava  r»3. 

iz^iiirij<*tK  Izumrem.  t\  pf  —  1)  aus<tierhvn,  cr- 
stinguvr.  Rj.  iz-uuuijeti.  vidi  obamrijeti  2>  zamrijeti. 


I 


sve  redott^  malo  po  malo  pomrijet  i.  —  Jer  su  izumrli 
koji  8U  tražili  du^u  djetinju.  Mat.  2,  20.  Dokle  ne 
izumrije  u  okolu  sav  onaj  narastaj.  Moja.  V.  2,  14.  fl 
—  2}  u  ova  dva  primjera  kao  da  znači  obamrijđi  i'fl 
Od  Ijutine  sva  je  prebl'jedila,  od  žestine  malo  po- 
tavnila,  a  od  tuge  reče  izumrla;  vezuč'  prebi  iglu 
od  biljura.  Npj.  1,  258.  Ako  i  ostari  u  zemlji  ko- 
rijen njegov  (od  drveta)  i  u  prahu  izumre  panj 
njegov;  čim  osjeti  voibi,  opet  napupi.  Jov  14,  H. 

Izun/  m.  indi  dopur^tenje.  Rj.  —  Imam  izun  takvi 
od  sultana,  da  pokupim  po  Bosni  nizame.  Npj,  5,  312, 

iziisft  iz-ust.  doinzi  samo  složeno  s  prijedlogom 
na.  ridi  na  izust.  isp.  izustiti.  —  za  oblik  isp.  iz- 
magao,  izreijar. 

izAstifi,  i/.u8tlm,  r,  pf  aus,^prechen,  clofjHor:  To 
izusti,  &  dušu  ispustj.  Rj.  iz-ustiti,  upravo  iz  ustu  ispu- 
stiti (riječ),  izreći.  —  Tek  ho  oo  to  izusti,  a  Turčin 
mu  u  reč:   'Valaj  ba.^  smo  u  jednoj  misli.  ^^  Npr.  267. 

izuti,  izujem,  v.   pf   Rj.   i/-uli.    //.  glag.  pridjev: 
izut;  izliven,  izuv^nft;  izfivem.  Rad  <J,  59.  uti  nuhodi  M 
.^e  Hitmo  filfjzciio:  ob-ini,    na-z-uti.    akc.  je  u  sad.  tr.  f 
po  Rj.  izujem;   ali   Daničič   Rad   <>,   (50   fcaie,   daje 
LKujem;  a  tako  ima  u  Rj.   i   ntlzuti,  nazujem;  ijbuti, 
obujem,  suprotno  obuti.  v.  impf.  izuvati.  —  1)  koga,  m 
obuču,  uusschufien,   crculceo.   Rj.    ieuti   koga,    t.   j.  fl 
izuti   mu  ohuču:   Va  git   (sforca)   izuju  i   počnu  ga 
istiba  odgriievati.    Rj.'5(Hb.   <Hide   pohrzo  naprijed, 
pa  izuje  jedan  opanak  pa  ga  baci  oa  put.  Npr,  l6(i. 
Izuj  obum  sa  wvojijeli  nogu.  Djel.  Ap.  7,  33.  Ja  mu 
nisam  dostojan  izuti  nogu.  L  Ančič.  8    izutijcm  no- 
gama.  1.    tTJorgjič,    ARj,    IV.   fK*7b.    —    2)   sa   ae, 
refleks,  sich  aitsschuhenf  e.iralceor.  Rj.  —  Da  se  ituju 
i  uosre  openi.   <ij,   Barakovič.   Mnogi  se  i   izuju  ter 
dohode  bosi  k  tebi.  P,  Kneže^-ič.  ARj.  IV.  207b. 

izfivanje,  m.  da«  Ausziehen,  Aiimehuhen,  excal- 
(ratio.  Rj.  verb.  od  1)  izuvati,  2)  izuvati  se.  — 
I)  radnja  kojom  tko  izuna  koga  ili  izuva  komu 
obuču.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  izuva. 

izrivatl,  Uzuvam,  i'.  impf.  Rj.  iz-uvati.  r.  pf  izuti. 
suprotno  obuvali.  —  IJ  koga,  obuču,  ausschuhen, 
aralceo.  Rj.  —  U  ilruge  su,  u  dcvojke,  žute  čizme 
do  koleua,  voleo  b'  ih  isuvati^  nego  s  carem  u  lov 
iči.  Npj.  I,  341.  —  2)  sa  se,  refleks,  sich  ausschuhen,  m 
etnalceor.  Rj.  Ne.  valja  ne  izutati  prije  vode.  Posl.  19(i.  ■ 

izuzetak,  izuzčtka,  w.  djelo  korjim  se  šio  izuzme  ™ 
H.  p.  ispod  pravila,  die  Ausitahme,  exceptio.  isp.  izu- 
zeti 1.  vidi  izuzimanje.  —  Megju  izuzetke  moglo  bi 
se  pomisbti  da  idu  i  glagoli  šeste  vrste.  Rad  B,  14^. 
Oui  koji  redovno  zatim  i  ru5e  gde  god  v!adaj»,  nisu 
ni  u  Vranji  činili  izuzetaka.  M.  Gj.  Miličevič.  ARj. 
IV,  3(J8b.  Učenice  .  .  .  čine  u  tom  itIo  sretan  izu- 
zetak, Zlos.  323. 

i/.dzćti.  Izuzmem,  v.  pf  —  I)  iz-ugeti.  UMeti  in 
č.ega^  izmegju  čega,  ispod  pravila,  ausnehmen,  exci' 
pere.  vidi  izeti.  isp.  izuzetak,  u.  impf.  izuzimati.  — 
Ja  bi  to  i  sam  svakome  Srbljinu  kazao,  samo  bi  sdye 
izuzeo.  Htraž.  188(>,  769.  Samo  je  Smederevo  izuzeo 
ispod  toga  zakonu.  I>M.  239.  Po  njegovoj  želji  izu- 
zeo je  (crkvu)  sv.  8ava  ispod  vlasti  vladike  zetskoga. 
DRj.  1,  155.  —  2)  sa  se,  refleks,  na  koga,  fcindlu^ 
verfolgett,  insecto.  Rj,  kao  navaliti,  nahahnuii  na 
koga,  vidi  iapizmiti  se  oa  koga,  izvrsti  se  na  koga.  — 
Kad  svjetina  uzme  uk.  (Kad  .^e  narod  na  što  izuzme 
i  «tane  vikati).  Posl.  12U.  Nije  on  izuzet,  na  mcr^e. 
M.  P.  .^a^tčanin.  ARj.  IV.  3m  b. 

izAzfiuiiaje,  u.  rcrb,  od  1)  i/.uzimati,  2)  izuzimati 
se.  1)  radnja  kojom  .vc  tko  izuzima  što  n.  p.  ispod 
pravila :  Bez  i  kaka  izuzimanja.  Danica  3,  72.  <}d 
ovoga  prostoga  značenja  posta  izuzimanje.  »Sint.  272. 
isp.  izuzetak.  ^  2)  radnja  kojom  se  tko  izuzima  na 
koga  (das  leindlicbe  Verfolgen,  insectatio.  Rj.l. 

iz£iziiiiati«  miim  (mljem),  r.  impf.  iz-uzimati.  vidi 
izimati.  v.  pf.  izuzeti.  —  1)  uzimati  iz  čega.,  ižmcffju 
čega,  ispod  jtravila,  ausnehmen,  excipere.  isp.  vatfiti. 
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izvnliili 


—  456  — 


1.  izvesti 


—  Kako  je  ona  (Evropa)  prije  2000  jcorlina  pusta  i 
bez  ljudi  bila?  (»anio  izuniinajući  malu  Griku  i  Ita- 
liju). Priprava  114.  sa  se,  pa&s.:  Koja  se  (imena)  u* 
ovoga  pravila  izuzimaju.  .Si>i(*l  1,  2H.  Mislim  da  se 
oni  (glagoli)  ne  ieuiimnju  oa  reZ'cnona  pravUa.  Rnd 
tJ^  148.  Da  s«  glagoli  kao  ^to  »n  miti,  liti  .  .  ,  izuzi- 
maju izmcgJH  svijeh  drnpiih.  Vid.  d.  ia<>l,  3. 

izvAbiH,  izvfiblm,  i>.  pf.  iz-vubitl,  i^aheći  iićiniti 
đa  tko  izigje,  v.  impf,  vnliiti.  »Jeste  li  pae  toru  iz- 
vahili?^  J."  Bopdanovii^  ARj,  IV,  3(>9b. 

izvtultik,  izvatka,  m,  iz-vadak.  šio  ge  izvadi  is  Čega; 
ihr  AusziUf,  estractUH,  —  Izvadak  vi  izvefetaja  Škol- 
skoga nadzornika  o  5koli.  ZIoh.  1221. 

izindllit  dim,  t?,  pf.  Rj.   ix-vaditi.  r.  iv\pf.  vaditi. 

—  1}  hrmit'OH'Jimen,  hervorhokn,  pronio,  Rj.  Pova- 
diti, u  pjesmama  n.  p.  sablju,  t.  j.  izvaditL  Rj.  .')13a, 
Tnn'in  mu  odmnli  izvadi  (jotore  novce  bez  reći.  Npr. 
'SK  Ja  vu  izvaditi  JdJHv  iz  vrata.  b3.  Te  on  udniah 
izvadi  im  majku  ei  tamnice,  .^2<>.  Izradi  andlary  zakla 
je  i  srce  iz  nje  izvadi.  2G3.  ( Jdista  }r&  i/tjubit'  hoćaže, 
,iuhivm  mit  zh'ot  izvaditi.  Npj.  4,  4^1.  A  Jakovu  knlu 

osvojiše  .  .  .  Dok  eto  ti  bega  Asaii-beira,  te  na  vjeru 
izvadi  Jakova.  4,  445.  Izvade  mit  nta  brnjaMto^u.  4, 
470  (=  izvedu).  jL^ati  je  za  bijelu  ruku,  nu  mi4ke 
joj  život  izvadio.  Herc.  7U.  Arkipastiri  se  najvii^e 
moraju  Mlarati,  da  skupe  iiovaea,  da  izvade  glavno  i 
dobitak.  Danica  2,  11.''k  (»ni  hu  ve<5  (davno  i  davno) 
izv'tdili  pnaltir  i  ea^nlovne  iz  f^kolu,  Pis.  72.  Izvttdirsi 
Srpskn  vojsku  iz  Delitjrada  Milenko  oti<le  k  PorecHi. 
8ovj.  30.  Trjize  dušu  moju  da  je  izvade.  Rim,  11.  3, 
Izvadite  zloga  izmegju  nelie.  Kor.  I.  5,  VA.  Izvadi  zlo 
iz  svite.  Moja.  V.  i*.i,  1*J.  Nepo  sam  sve  »amo  igvadio 
iz  dragih  Injiga.  DP.  372.  Bože  .  .  .  Izvadi  me  iz 
ruku  brata  mojega  Isava.  Prip.  bibl,  24.  sa  se,  re- 
fleks, ili  pam.:  Britku  (5u  mu  nnblju  zatopiti,  da  .se 
ne  dn  izvadif  iz  kora.  Npj.  2.  107.  Ode  sablja  od 
ruke  do  ruke,  don'  u  ruke  Kraljevii^u  Marku,  sama 
mu  AC  sablja  izvadila.  2,  342.  liuljumbašu  dorat  pri- 
tisnuo, ne  može  se  Turčin  izvaditi.  4,  4(jy.  —  2)  pjesmu, 
erf-hiden.,  dichien,  cartneH  condere.  Rj.   vidi  isiventi  5. 

—  3)  (St.)  kavpi,  anzetteln.,  ejcito^  cf.  zametnuti; 
iS<?a6e  Aiilosi  da  izvadi  kavgu.  Rj.  kao  započeti,  vidi 
i  scakuhati  2.  zaturiti  2,  znvn^'i  3.  —  4)  u  pjesmi,  er- 
trifken,  impetro:  Ja  ću  njemu  mjvMo  izvaditi  kod 
6e,<iara  ko<l  cara  naSepa.  Kj.  kao  iztnoliti  1,  iziskati 
J,  moleći,  istući  dobiti,  izvadit)  u  tom  znamenju  ne 
dolazi   samo    tt  pjesmi:   Izvadio   opravu    pa    ponovi 


i.   Da   ti  može.^  dobit'   agalukc,  najprije   hi 
1}  izvadio.  Koi.  2,  343.   ISamo  da  oni  izrade 


namawtir.  Rj.  4(i3b.  Tu  mu  izvade  od  pa.^€  buruntiju. 

Da  u 
stbe  (sebi)  izvadio.  i>pj. 
dopxi8ia\je.  Dauica  3,  174,  Obrieui'i,  da  *%  ini  oni  na 
to  izraditi  fcrnani  od  cara,  3,  175.  «Samo  mi  kažite 
kud  koja  želi,  da  joj  izvadim  /^«>*o,s.  Sovj.  74. 

izviiln,  /'.  drvo  izvaljena  iz  zemlje,  M.  Ružit^ii?. 
AHj.  IV,  31oa. 

ižvAltlJ,  Izvalim,  v.  v.  Kj.  iz-valili.  ne  valazi  se 
kao  proftt  glagol,  nego  sutno  kao  složen,  isp.  valiti. 
V.  impf.  izvaljivati.  —  /.  1)  umiverfen,  ererto^  pro- 
steruo:  <TJe  je  mapla  panj  izvalila.  Rj.  kao  ohaliti. 
oboriti:  Duva  vetrina,  krže  se  drva,  misliš  sve  će  iz 
koretiu  izvfditi.  Npr,  142,  sa  se.  pass.:  Izvališe  st, 
padove  svi.  Is.  4t>,  2.  —  2)  oei,  scharfcn  Blick  iverfcn^ 
rigiđifi  ocnliit  intu^or:  izvalio  na  njega  svoje  velike 
OiJi.  Rj.  —  Bećiti  oći,  znaci  npmvo  što  i  izvitljivati 
oH,  izvaliv»i  oiH  gledati.  Danići<?,  ARj,  2ll^)b,  vidi 
iakolaćiti,  i  sgn.  ondje.  —  II.  izvćliti  se,  Izvalim  se, 
r.  r  pf.  .<?»>/«  hinuterfcn,  procniidto.  Rj.  kao  Ući,  kad 
s€  kaže  la  čeljade,  ohičuo  se  misli  da  je  leglo  tta 
navin  nepristojan,  isp.  izvaljati  se  3.  —  Iiualio  se 
kao  paj*.  Posl.  Hl.  Medvjed  ugleda  drijen  gje  je 
nevatio  .  .  .  pak  se  izvali  poda  nj.  Npr.  312.  Knd  se 
(pas)  ljeti  na  vrui'ini  izvalio  i  razbaeio  sve  ćetiri  nogre 
i  rep  i  plavu  svako  na  Bvtjju  stranu.  Poel,  XI. 

izvflljatl«  kvaljam,  t\  pf,  —  /.  htraiMivCdzcn,  pro- 


volvo.  Rj,  i/-valjati,  rtiJjaju6i  učiniti  da  sto  istigji 
impf.  valjati.  —  II.  sa  se,  refleks.  —  J^  sich  hm 
ivdlzen,  provolvor.  Rj.  valjajući  se  izići.  —  ^J  si 
sati  ivalzen,  satior  voUdando.  Rj.  svršiti  vaijanje,  kad 
se  tko  već  dosta  valjao.  —  3)  isp.  izvaliti  ae.  —  Pili 
vino,  pa  .se  opojili,  za  stolicom  oni  s*  izvaljati.  HNpj. 
4.  341  (izvntjali  se  =  izvatili  .se  sve  jedan  za  drugim'**) 

izvnIJivuiijiN  n.  Rj.  verh.  od  1)  izvaljivati,  2)  iz- 
valjivati  se,  —  I)  radnja  kojom  tlo  izvaljujt  ^i 
(das  Umverfen,  prostratio.  Rj.).  —  2)  radnja  A'o/jfl 
se  tko  izvfdjuje  (daa  niuwerfen,  prustratio.  Rj.).     m 

izviiljivafi,   izvaljujem,  v.  impf.  —  J)  umivcrftn^ 
proslcrno.    Kj.   kao   ohaljivaii,  ohaliti.   v.  pf'.  izvalil 
1,  —  Dvitki  duhovi  (jedogonje)  po  planini  izvalj 

drveta  te  se   njima    biju  izmetrju  sebe.  Rj.  25lb.   

2)  oci.  isji.  izvaliti  (2)  oi'^i.  —  Beeiti  oći,  zunći  iipraro 
što  i  izvaljivati  oći,  i/valiv&i  oći  gledati,  Dani^ić. 
ARj.  2iyb.  —  II.  sa  ae,  refleks,  sivh  hinu'erfen^  pro- 
sternor.  Rj.  kao  lijegali,  kad  se  kaže  za  čeljade^ 
ohivno  se  misli  da  liježe  na  naćin  nepristojan,      ^m 

izvnn.  ti>u  Hrre.)  (sa  gen.)  auJtser,  exlra:  onJH 
izvan  sehc.  Rj.  vidi  van  1.  —  1)  Drugi  padež  g  pS^ 
jedloprom  izvan  pokazuje,  da  mjesto  na  kojemu  žto 
l)ivH,  ne  zauzinm  ono  sto  zna^i  rijer  koja  atoji  u 
drugom  [ladežn;  i  u  smislu  prenesenom:  Prije  nego 
do^rje  do  jezera  upazi  izvan  jemra  jednu  ženu.  Npr. 
153.  Izvan  očiju  izvan  pameti.  Poitl.  1<7.  Ko  pruža 
noge  izvan  hjeljine^  ozepSee  mu.  1.^2,  Prorok  ne  može 
poginuti  izi'un  Jerusalima.  Luk.  13,  33.  Dna  dogje 
izvan  ."iebe.  Car.  I.  10,  5.  Razlika  je  u  tom  Sto  *e 
ondje  i  u  pitanju  kao  i  izvan  pitanja  istiću  obje 
retVniee.  DARj.  71a.  Kako  irji  valja  živjeti  po  kučanm 
svojima,  kako  li  izvan  kuća  izme^jii  sebe.  Prip.  bibl. 
45,  —  2)  bavljenje  izvan  eega  odvajaj  u  <?i  ae  od  pro- 
stoga znsuVuja  prela/.i  u  izuzimanjc.  isji.  do  3.  manj, 
osim.  poslije,  potlje,  razma,  samo,  —  Voda  eve  nosi 
izvan  sramote.  PosL  37.  —  isp.  Sint.  139 — 141.      M 

izvuiiku,  dramsen,  foris,  cf  spolja.  Rj.  iz-vaii]H 
na  pitanje:  gdje?  vidi  i  van  3,  vanka.  —  (.^st^^ 
izvanka  o!)lieje  kruha.  I.  T,  Mrnavii'.  Misnikom  ne 
mažu  se  ruke  i/mitra  na  dh&uu,  nego  izvanka.  ^ 
Terzie.  ARi.  IV.  323a.  J 

izvnilrecinil,  izvanredna,  adj.  ake.  ARj.  IV.  338B 
adj.  izvanredan,  sto  je  izvan  reda,  što  nije  redovno, 
stoje  kao  neohivno;  ausšerordentUdi,  extraordinariii8. 
suprotno  redovan,  —  On  (senat)  je  oljiravljao  sve 
znatnije  i  izvanredne  poslove.  DM.  341,  Jedno  izmegju 
njih  svojom  rijetkoseu  i  izvanrednom  naućnoui  vri- 
jednošt'u  zadaje  mi  dufnost  da  ga  .  .  .  spomeneoi. 
Rad  17,  ]T0.  M 

izvaiiji,  adj.  {u  Paštr,)  dusscrlich,  e.rt€rnus,  ^| 
spoljaSiiji.  Rj,  Hto  je  izvan  ćega.  vidi  i  dvorni,  d«- 
dvonji,  spoljru".  suprotno  izuutrašnji,  imuirasnji. 

izvnnitj,  ram,  r.  /)/.  Rj.  iz-varati.  i;.  impf.  varati. 
—  1)  ansiiigen,  ementior:  izvarao  u  njega  deset 
groša,  vf.  -i/lukaviti,  Rj.  i'artt^jući  dohiti,  steći. 
2)  koga,  mehrmals  bctrugen,  decipio.  Rj.  viOe  p% 
prev'iriti.  isp.  navarati.  —  Mlogo  si  me  mlada  i>| 
rala.  Nij.  1,  323.  Dosta  ste  mi  striva  isvarali.  fi, 

izv^flrJlU  izvedrlm.  v.  pf.  Rj.  iz-vedriti.  v.  u» 
vedriti.  —  1)  heitet  maehen,  aafheitern,  .svrnio.'  oi 
de  vjetar  uorfus  iz  vedriti,  Rj.  učiniti  da  bude  sasvi^ 
vedro,  posve  razvedriti,  —  2}  sa  se,  refleks.  Vzv« 
se,  V.  pf  heiter  tverden,  sermor.  Rj.  postati  sttsvi 
vedro,  sasvijem  se  razvedriti.  —  Hiljadu  biljad  pi 
izvedrilo  se  i  naoblačilo.  J.  Banovac.  VirujcS  li  ti 
se  je  izvedriiu  ncho?  N.  Paliku6i.  ARj.  IV.  32rtb. 

izveril§^lti,  gam,  v.  pf.  schldngclicht  machcn,  sit 
Rj,  iz-vemgati,  učiniti  da  se  što  veruga  (da  bude 
kao  verigajfđa  se  .Uo  vijugu, 

i.  liAbst'l,  izvedeni,  v.  pf  Rj.  iz-vesll.  ne  naha 
kao  prost  glagol.,  nego  samo  kao  složen,  isp.  v< 
(vedem).  v.  impf.  izvoditi.  —  J)  hinausfuhreu.  edu 
izveo  ga  iz  kui^e.  Rj,  kao  dovesti  *>  ćega^  napolje., 
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4.  izT^&tl  se 


Pa  (fu  onda  izvede  nmred  drtjra,  Npr.  23.  Car  je 
(kćer)  ondn  izvede  nn  sud  pred  ministre.  2-22.  Kad 
ih  iit^cdu  k  fhfojci  ila  poga^jajii.  '257.  IrveMi  koqa 
»1«  vmur.  (Osramotiti  ga  pred  svijetom).  Poal.  Ml.  Kuko 
ga  zavede  kao  da  će  ^a  škopili.  (Reku  Crnofrorci  kad 
kci  koga  iz  družine  njihove  izvede  na  utrnnu  da  a  njim 

rro^rovori  na  samo).  125.  Izvedi,  brate,  sestru  na  ugled. 
>Posl.  2B.  A  ftliige  mu  konja  izredoše.  Npj.  2,  224.  /*- 
veti*  me  ii  tamnice^  majko.  2,  H78  (-«  otvi  rfr«  }}rimjvrtt 
i»p.  kod  izvaditi:  Te  on  odmah  izradi  im  majku  i- 
tamnice.  Npr.  23li.  I::iH(dti  mu  nta  brtijiu4topa.  Npj.  4, 
4701.  Uvali?eJarCa  u  ovi'amu,  -izredaše  malo  iz  ovuta,  3. 
177.  Da  bi  ih  (ho^i)  opametio  i  nn  prnri  put  izveo. 
l>ani(?a  2,  2.  Ako  li  mi  ne  vjeruj  eri,  t^veAĆH  ti  tri 
svjedoka.  Kov.  57,  Pogje  da  uzme  Miloža  od  njega, 
i  da  grt  on  izvede  veziru,  kao  da  ga  je  od  predao. 
Milo^  55  ('=  vorMelU'ti).  hvedar^i  ftvoifu  sinovctt  prota 
na  srijedu,  Htane  ^jovoriti.  Sovj.  3H.  MoIitHi  |;a,  da 
me  on  izvede  knezu  Huzutuouskotne.  Straž.  1886,  1451) 
{isp.  povije  pviinjrr  Miloš  55).  Dn  izvede  Hrista  iz 
^  mrtvijeh.  Uim,  10,  7.  Izvedi  ga  izmegjn  bra«^e  nje- 
gove. <.'ar.  II,  9,  2.  sa  »e,  pasa. :  Zapovedi,  te  se  rojska 
ievede  u  red.  Milo*  108.  —  2)  liinuHffuhren,  educo, 
Rj,  uzreatt,  kao  portifti  na  risf  mjesto,  inp.  iznijeti  2. 

—  IzvedoSe  lijepu  dcrojku,  izvedene  tta  luln  rifutkn. 
Jjpj.  2,  58.  Na  njenm  je  kolnata  azdija,  po  iizdiji 
ispletene  Knj*"«  povinoka  izvedene  glave,  u  ftisLimasve 
drago  kamenje.  2,  5ii4.  Uze  Isus  Petni  i  Jakova  .  .  . 
i  izvede  ih  na  goru  visoku  same.  Mat.  17,  L  Una  (7* 
hjefte  izvela  na  kroo.  Ist,  Nav,  2,  H,  atnu  pripada  i 
ono  Uo  ide  pod  3.  —  3)  vodu  na  kaku  viaion,  ftinauf- 
leiten,  edueo.  lij.  vidi  izvesti  pod  3.  —  4)  sjeme  n.  p. 
od  kika,  knpuHa,  repe  i  t.  d.,  erieutfen  (Samen  einer 
Pfhittze),  produt'O,  cf.  izvoda.  Rj.  ucittiti  dn  Uto  od 
čega  iii  tz  eega  iznikne,  iik.ze  se,  (uop<k)  postane: 
Lakoma  kvoeka  ne  može  pipliM  izveati,  Posl.  H>5. 
Ne  bih  te  trpljeo  da  bih  znao  e  <ht  sokola  izvesti  od 
tebe.  l\ii.  Zemlja  izvede  trave  i  atabla  zaradi  naše 
korifiti.  M.  Radnie.  ARj.  IV,  ii2{ih.  amo  može  pri  >ii  at  i 
i  otuij  primjer  ■  Izvedi  -nam  kolo,  DPohI.  3(»  {isp,  J7.vo- 
diti  tani'e).  i^p,  Ho  ide  odntnh  pod  5.  isp.  i  proizvesti. 

—  **)  pjesaru,  ausfuhren  (e.in  Liedj,  voncino,  cf,  iz- 
votb'ti  2.  Rj.  ii^}}jcvuti,  iap.  izvoditi  5.  —  lij  izi^esti 
što  logički,  fulgern,  achliessen,  einen  Sehluns  machen, 
coneludere,  coUlgere.  vidi  zakiju^ili  2.  —  su  ne,  j^ush,: 
Otuda  se  «mije  »amo  izvesti  da  je  bila  z.apadni  kraj 
srpske  države.  DRj.  1,  .Jf^iJ.  /.-  nje  se  ne  može  izvesti 
postanjf-  ni  na><enHi  glanu  *<5*.  Rad  I,  lltJ.  Ud  ovud 
izvede  Ivan  dri  iMi7ie,  A  Kanižlit?.  Iz  evangjeJjn  oe 
možemo  ni^ta  drugo  izvesti,  nego  da  je  laus  umro  u 
petak.  ARj.  IV.  y2ila.  i.9p,  izvoditi  Vk 

2.  izi-i«stt,  izv^zem,  v,  pf,  sticken,  acu  perscribo,  Rj. 
iz-vesti.  svršiti  vezenje,  sve  navesti,  v.  impf\  visH.  — 
(Traiiajlijfi  (pnJika),  po  kojoj  au  grane  izvezerie,  Rj. 
£l8b.  1  papuče  šikonaae,  zlatom  izvezene.  Npj.  1,  515. 
Koret,  huljina  .  . .  izvezenu  avilenijeni  ili  zlatnijem 
gf^tunima.  Kov.  41. 

3.  izv6»ti,  izv^zem,  r.  pf,  Kj.  i/-vesti.  kao  prost 
glagol  ne  nalazi  se,  nego  samo  kao  složen,  isp.  v^ati 
(v&zem).  ofd.  gram.  vidi  kod  dovesti,  r.  impf.  izvo/.iti. 

—  I.  1}  keransfiihren,  ereho.  kao  dovesti  n.  p,  na  lagji, 
na  kolima  iz  eega,  napolje,  —  Uogje  dragi  i  do  veze 
Ingju,  i  izveze  iz  jezera  Maru,  Npj.  1,  2i)3.  S  mrtvim 
Markom  »jede  na  galiju  .  .  .  izveze  ga  pod  Vilimlar 
crkvu.  2.  44-1.  Provuku  se .  .  .  Turske  lagje,  te  izvezu 
n£^io  vojske  nasred  Poreča.  MiloJ  39.  (.'ar  Izrailjev  . . . 
rei''e  svojemu  vozaču:  savij  nikom  svojom  i  izrezi  me 
li  hoju,  jer  sam  ranjen,  Dnev.  11.  18,  33.  —  2)  hinuuf- 
fiihtcn  auf  dem  nagen,  eveho:  da  te  izvezem  nz 
ovo  brdo.  Rj.  povesti  (na  kolima)  na  vi*ie  mjesto,  isp, 
iznijeti  2,  izv^ti  (izv&dem)  2.  —  II,  $u  ae,   refleks. 

—  1)  landcH,  im  terram  eaire:  l>nigu  vojsku  morem 
opravio,  da  s'  izveze  Rianti  na  gabelu.  Rj.  pristati, 
iziči  na  suho:  Nave«e  se  trista  kalugjera,  naveze  se 


0. 


u  to  sinje  more  . .  .  hveze  se  trista  kalugjera,  izveze 
ne  zdravo  i  veselo.  Npj.  2,  KHl.  Iz  mora  se  zdravo! 
izvezose,  2,  547.  Stane  kopati  meterize  pored  Drine, 
gje  bi  se  Turci  mogli  izvesti,  Daniea  3,  194.  Kad  se 
je  Koricz  sa  Hvojijem  §paujoleiaift  izrezao  na  nji- 
hove hrtgove,  cjirski  dvor  posije  odmah  slikare  (mo- 
lere).  Pnprava  17tj.  —  2)  ansfahren,  evehor  Rj.  po"^^ 
vesti  se  n,  p,  nn  lagji,  na  kolima  tJ  vega,  napolje: U 
Izvezli  se  na  more.  F.  La«tri<^.  Da  je  izi^e^ao  se  na 
polje.  M.  A.  Reljkovie.  ARj.  IV.  330b. 

izviVs(nti,  štam,  v.  pf,  veralten.  obnolesco.  cf,  ovet- 
šati.  Rj.  iz-veSiati  {=  h'\tlhnl\ postati  sa.Hvij em  vetho, 
staro,  —  Vetab,  ov^t^ati;  i  h  premještenim  glasovima:^ 
izveštidi,  povMtati.  Korijeni  ItH. 

izvidilti,  Izviđam,  v.  pf  htilea,  auskurirev,  metleor^ 
cf,  izliječiti.  Rj.  iz- viđati,  komu  n.  p,  rane,  koga  (of 
rana),  v,  impf.  viđati,  isp.  izdraviti  2,  ozdraviti  2.  — 
Vilenik.  eovjek  kojega  je  bila  vila  ustrijelila  pa  ga 
ona  mm-A  i  izvtdala,  Kj.  <!2a.  (jepanićkijein  uljem 
izvuVo  </'»  je.  DPosl.  11.  Pa  nabavi  od  mora  be<?ima, 
svoga  hrata  od  rana  izviđa.  Npj.  2,  <j83. 

Iz  vid,  m.  fipeclutio,  cramen,  djelo  kojijem  se  izvt'di: 
Da  ga  zakonito  jskiir^aju,  da  mu  čine  zakonito  izvid, 
A.  (i.  Bella.  Kail  li  tvojega  iskrnjega  »udiS  hrez  ievidu,,^ 
ARj.  IV.  y:tlb.  isp.  izvidjeti.  V 

Izvidailt  IzvTdm^.  adj.  vidi  izljeeiv.  koji  se  moie 
izviđati,  u  »^tuUija  sannbilis,  mcdicahitis,  ARj.  IV, 
331b.  suprotno  neizvidan.  M 

izviiljetj,  i/vidlm.  r.  pf,  in  Augcnschein  ntkrnen,^^ 
heaugenscheinigen,  eoram  itispicio.  Rj.  iz-vidjeti,  istrti- 
žiti  stvar  kao  vidjevši  je  svojim  orim«,  r.  impf.  izvi- 
gjati.  —  Kad  je  trebalo  u  kakvu  nabiju  poslati  ljude 
da  što  izvide  ili  urede.  Šovj.    Hl    PoSaljn  ,  .  .    da    tu 
izvide.  48.  Kad  dogje  Lirtija  vojvoda,    izvidjeću    vašu  h 
stvav.  I>jel.  A\K  24.  22.  Razberimo  Ato  je   pravo»  ^■^-B 
vidimo  megju  suhom  sto  je  dobro.  Jov  34,  4.  Nekim  ™ 
korijenima  mislim  d.'i  treba  jn.^  bolje  da  izvide  i  od- 
rede ohlirjc  oni  koji  m  bave  poregjeujem  iezikn  indo- 
evropeJMkib.  Korijeni   III.  sa  m,  pass.:  Kad  se  stvar 
izvidje  i  nagje,  bise  obješena   ona   dvojica    na   dr\'0. 
Je^tir.  2.  23.' 

fzvig^jfuijtN  n,  verh,  od  izvigjaii.  radnja  kojom  tko 
izvigja  Mo. 

izvinuti,  lz\*lgjam,  r.  impf,  iz-vigjati.  istraiivaU 
stvar  kao  videči  je  svojim  očima,  v,  pf.   izvidjeti.  - 
ŠjedoSe  prvoga  dana  desetoga  mjeseea   da  izvigjaj 
stvar,  Jezdr.  10,  Iti.  Slu&ao  nara   razloge  va&e  dok! 
izvigjaste   besjedu,  Jov   32,    11.   Sude(?i   i    izvigjajud  , 
svaki  sebe  u  Životu.  F,  Ijaatri«^.  Koji  izvigja  srca,  zn& 
što  želi  duh.  .1.  Velikanovi(<,  ARj.  IV.  334a. 

iziijilnjo.  n.  Rj.  verb,  od  izvijati  v.  impf,,  umijem 
značenjima,  radnja  kojom  tko  tzvljd  što, 

1,  izvijati,  Izvijam,  v.  impf.  Rj.  iz-vijati.  v,  pf, 
i/viti.  —  J)  frsinai:n^  uusspintisiren,  ejrogtto:  izvija 
kojekakva  jela.  Kj.  vidi  izmišljati,  iznmijevati.  — 
Ustalo  sve.  sto  *.i.  8.  o  ovome  izvija,  samo  je  za  one 
ljude,  koji  znadu  manje  od  njega,  ')dg.  na  ut.  9.  — 
2)  auswiftden,  hervorzielien^  protraho,  n.  p.  »'iviju.  Rj. 
vijtuji  vaditi,  isp.  izviti  2.  —  S)  auspressen,  e.ipriva)^ 
cf,  ižimali:  Iz  pelena  b'  vodu  izvijala.  Rj,  —  Iz  ruže 
bi  vodu  izvijala,  te  hi  tebe  liee  umivala.  Npj.  1,  290. 
isp,  izviti  3.  —  4-)  (u  C.  Ci.)  oganj,  heraushringenj 
evolvo,  cf.  izviti  oganj.  Ej.  izvijftju  oganj  taruri  dvoje 
drvljadi  jedno  o  drMfjo  dokle  se  ne  upale,  isp.  izviti  4. 

2.  i/\ijati,  IzvTjiim,    v.  pf.  hinuusjagtn,   e.vpello: 
Kad  to  baba  opazila,  žarilom  ga  izvijida.  Rj.  iz-vijati.  ■ 
tmii  istjerati,  i  sgn.  ondje.  v.  impf.  vijati.  fl 

li.  IzvijuH,  Izvijem,  r.  pf,  uorfcln,  evanno,  cf.  ovi- 
jati. Rj.  iz'vijuti,  sn\iiti  vijanje  (žita),  sasvijem  ovi- 
jati (žito),  V.  impf,  vijati,  izvijAvati.  —  Za  to  eu  ih 
izvijati   vijačom   na  vratima  zemaljskim.  Jer.  15,  7. 

4.  i/vijal1  .se,  izvijam  se,  v.  r,  pf.  sich  nind^in, 
MJf/»or,  sublinds  fcror;  izvijao  se  orao  |io<l  oblake. 
Rj.  kako  je  u  Rj.  vi»e  puta  kod  glagolu  ne8vr^enijel\ 
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izvjestan 


poffrjesno  na.štmnpano :  v.  pf.,  a  nasuprot  kod  fivr- 
senijch :  v.  impf.,  drnm  da  je  i  ovdje  samo  pofjrjeskom 
Mnmparfikom :  v.  r,  pf.  mjesto:  v.  r.  impf.  te  da  je 
izvijati  m  v.  intpf.  prema  izviti  b€  v.  pf.  inp.  iz>ijati 
se,  izvijao  se  orao  pod  oblake,  i:  izviti  pe:  izvio  »e 
orao  nvhu  pod  oblake,  iap.  i:  uz  viti,  uzvijem,  (upet 
yotjrjemo  v.  impf.  vtjcsto  y.  pf.|  bioauAviiiden,  ttjllo; 
uzviti  se,  lizvijem  se,  i\  r.  pf,  sieb  euiporHC'Iiniugen, 
Bubliine  ferri ;  i  uzvijati,  uzvijaui,  v.  impf'.  biumif- 
winden,  tollo.  Hj.  772ft.  po  tome  je:  izvijali  se  =  mj- 
vijnti  se:  di.:ati  se  u  vi^. 

i^vljiUHiUP.  n.  dm  Worfeln,  zo  evannere.  Rj.  i^erh. 
od  izvijavati.  radnja  htjrini  tko  i::vijtivn  (sito),  pidi 
vijanje. 

izviJtU'nti.  izvljuvara.  »\  impf.  irorfeln,  evanno.  Ej. 
iz-vijavali  (ziUi).  vidi  vljnti.  v.  pf.  3  izvijali. 

iKViJl^stiti,  \zvije«titti,  i\  pf,  iz-vijesiitj.  r.  impf. 
izvje§«^ivftti,  izvježtavftti.  isp.  vijest.  —  T)  i^vijćiititi 
koffu  0  <:ctnu,  dati  mu  glai^f  trijest^  i^i^cHuj  o  njemu  : 
Hericht  eruttttien,  henarhrichten,  hemuhritMigen^  rer- 
iif^rem  aliiiuem  faccre  de  re:  Jzvije.Heni  od  aiiprjela 
da  se  vei'  ne  vrate  k  .lenidu.  S.  Kosa.  AHj.  IV.  3:37a. 
S  topa  su  me  k  tebi  otpravili,  da  te  vidim  . .  .  da  *7/ 
1*^1810  0  tebi  izvijestim,  jesi  li  im  zdravo  i  veselo.  Sćep. 
mal.  111  h  —  2)  .vt  se,  refleks,:  Oćfkivao  ?!atn,  ila  se 
što  f;re*ifitw  0  Vašem  poslu.  Straž.  1886,  1511,  Jadu 
ae  izvestiti.  MiJ.  252.  Joi  ranije  izvestio  bitt  .^e  kako 
je  »vakom  mom  ^akii  na  kii(5i.  Zlos,  261. 

izvikali,  IzvTćem.  v,  pf,  Rj.  iz-vikati.  —  1)  diirch 
(lemchni  ci  van  hevirken,  rlamore  asi^efiUor:  toliko  si 
vikao,  pa  iiijesi  ni.itu  izvikao.  Kj.  vičući  dobiti,  uteći. 
—  *4)  (u  Diibr.)  auBsehelten,  oltjunjo,  <:f.  iskarati,  ia- 
psovati:  izvikao  me.  RJ,  i  S}(n,  kod  i»karati.  — »V^  (u 
vojv.)  kuga,  in  iihlen  liuf  hringen,  verrufen,  infamo. 
Rj,  ricući  ua  koga  ozloglasiti  ga. 

i^vir,  m.  (Ht.)  vidi  izvor:  J,:vir  vodu  izvirala,  b'jelu 
pjenu  izmetida.  U  planini  izrif  rode  hladne.  Kj. 

izvininjo,  w.  đu.^  lUrtorfiprudelH,  scnturitio.  Hj. 
rerh,  od  izvirati,  radnja  kojom  što  iivire,  n.  p.  roda. 

iKvirati,  izvire,  v.  impf.  i.  j.  voda,  entsprivtfen. 
:aturio.  Rj.  iz-virati.  v.  pf.  izvred,   izavreti.  —  Ima 

>d  Vidojpvieom  mali  izvorrit''  (upravo  i  ne  izrire 
voda,  nepo  kao  pi.i^tili.  KL  Goa.  Svi  pleJaju  otkud  iz- 
virCj  a  niko  ne  gleda  kud  ponire.  Posl.  2H2.  Ima 
jednu  Biijena  ...  i*  te  stijene  izrire  izvor  Sjivinae. 
Danica  1,  36.  Vidi  se  u  svako  doba  godine  kako 
rodu  u  niru  izvire  iz  duhine.  Kov.  2H. 

1%  vi  rit  i,  izvirim,  r.  pf,  hinautmpdhent  prospicio. 
Hj.  iz-viriti,  poviriti,  kao  potjledati  odakle.  V.  impf, 
izvirivati.  —  Iz  <\'ir&ije  izitV  ne  amijemo  nit'  na  vodu 
Drinu  tzvirUi.  Npj.  4,  Mi, 

izvirivanjo,  n.  das  Spahen,  specidatio.  Rj.  rerb. 
oil  i/\irivati.  radnja  kojom  tko  izviruje  (iz  kakva 
mjestu ).  dcm.  izvirkivanje. 

izvirivali,  izvirujem,  t?.  impf.  heruusspdhen,  spe 
culor  e.r.  —  Kj.  iz-virivati,  viriti  iz  čega.  dcm,  izvir- 
kivati.  r.  pf.  izviriti.  —  Po  »obi  slabo  je  koji  (miS) 
jo^  Irt^ao,  uego  su  izririrati  iz  jama.  Npr.  4iJ.  VeiV 
Sinio  drumom  putovjiže,  pa  na  Turke  ćestto  izrirujc. 
Npj.  4.  2}S2. 

izvirltiv^mjet  ».  dein.  od  izvirivauje,  Rj. 

izvlrkivatl,  izvkkujem,  dem.  ud  izvirivati.  Hj. 

IzviMiH.  kvlsim,  r.  pf,  iz-vieiti,  riđi  uzvisili,  fjz- 
vVim.  erhohin,  erigo,  effero.  Rj.  772a.  kao  uHniti  da 
hudc  Uto  riše,  dići  u  t?t.«j.  v.  impf.  izvikivati  (prema 
uzvi?iivatii.  —  Bogorodićino  kob^.  pred  oltiirom  n 
gdjekojijem  crkvama  izriseno  kolo,  gdje  se  »'^ita  je- 
vangjelije,  apO!»tol  i  t.  d.  Rj.  34a.  Nil  svojim  gorfiS- 
Lijini  potopom  ponese  blain  i  izrisi  malo  po  mulo 
donji  Mi  sir.  Priprava  lb.  Kako  je  »v.  Maliju  ua 
do!«iojansivo  apostolsko  izrisio.  F).  Pavi«"*.  Svak  avoj 
zani^L   izriHti  kani.   .1.  S.  Heljkovie.  AKj.  IV.  :J3nb. 

Izvlskati,  kam,  v.  pf,  aiLnuiti^chen,  pttffris  vuederc, 
cf.  iHibati.  Rj.  ijt-vJHkati,  hice  postalo  premještanjem 


glfisova  od  izviksati,  Njetn,  atisvichsen.  ARj.  IV, 
339b. 

izvisan,  kvisina,  adj.  vidi  uzvišen,  {^tulli.  riđi  i 
uzvižan.  e.rfelsiis,  insignis,  conspicims;  crhaben.  — 
A  oli^^de  izvisna  gospoda  uz  Primorje  Zadru  kame- 
nome. HNpj.  4,  148.  Dvanaest  ajelo  iziHsnih  serdara 
i  ^%tiri  obor-kapetana.  4,  344. 

izvist',  prutp.  akc,  ARj.  IV.  340r.  —  B  ovijem 
prijedlogom  nloi^.enim  od  iz  i  ri.HC.  drugi  jiatlež  poka- 
zuje micanje  s  mjesta  koje  se  kazuje  prijedlogom 
vise  i  dru«i:im  padežom;  micanje  8  ovakoga  mjesta 
prelazi  u  huvljcnje  na  njemu.  —  Ne  mogu  mi  bit' 
uši  izmUe  ijlnre.  DVobIIS.  Uzraste  ti  su  u&i  izvine 
tjlave.  14^,  Pn)gje  izvise  njega  crni  oblak.  A.  Ivalić. 
Kad  ideS  izriše  a  kad  izniže  pravoga  j>«^/i.  Bijela  je 
pokliknula  vila  r  Htologlava  izvise  Simce,  Ogled  Sr. 
LudoHt  izriše  srijch  zoijezdu  ho(?e  se  popeti.  M.  Ve- 
iraui<".  ARj.  IV,  34« >a.  —  isp.  8int.  143. 

izvisivanjo,  n.  rerb,  od  izviMvati.  radnja  kojom 
tko  izoisnje  sto,  vidi  uzvikivanje. 

izvtiiivati,  izvikujem,  v.  impf.  iz-viSivati.  tidi  uz- 
vikivati. uzvUuji^m,  r.  impf.  erhihen.  effero,  erigo,  RJ. 
772ji.  kao  činiH  da  htide  .što  riM,  dizati  u  vis.  v.  pf. 
izvij«ili.  —  sa  »e,  refleks.:  Niti  se  izriŠii^e  nad  zem- 
ljacima. S.  Kosa.  ARj,  IV.  340.  mm  /  u  Bjdostijen- 
irru  rjei^niku. 

Izviti,  1/vijem,  v.  pf,  Rj.  iz-viti.  JI,  glng.  pridjev: 
Izvll  *  izvijen,  izvijana;  izvijenu  Rad  6,  51*.  t\  impf. 
viti,  i/-vtjati-  —  /.  1)  fertig  ainden,  uecto:  Izctla 
je  tri  zelena  venca.  Rj.  svr.^iti  vijenje.  —  «  j^renc- 
senom  .^lislu,  kao  saviti  tako  te  se  ne  mole  odmali 
razabrati:  1  naui'^i  je  Joav  Sta  Ce  govoriti  .  .  .  Zeoa 
odgovori  i  reee;  Sluga  je  tvoj  Joav  uCinio,  te  aam 
ovako  izvija  besjedu  svoju.  »am.  IL  14,  3.  20.  — 
2)  aujiivinden,  heriorziehcH,  proiraho,  clivio:  On  iz- 
vadi durbin  od  biljura.  pa /;«  isri  ua  dvanaest  kata. 
Hj.  (isp.  istegnuti:  A  dovati'  »r(:'ali  durbina,  isteze  mu 
ćetiri  kanatu).  i-ijud  izvaditi,  isp.  izvijati  2.  —  *V  ^'O'iu 
iza  šta,  au.^resscn.  expriino^  cf  izuzeti.  Rj.  isp.  iz- 
vijali 3.  —  4)  [n  C.  ii.\  oganj,  iieratisbringen.  evolvo. 
lij.  _-  1  sviti  offanj,  oganj  koji  se  izvije  iz  lipova  dr- 
veia.  cf  živi  oganj,  l?j.  220a.  —  II,  sa  se,  refleks, 
sich  cntuinden,  sich  empunvindcn,  cvehor:  izvio  se 
orao  nebu  pod  oblake.  Rj.  vidi  uzviti  se.  dići  se  u 
vi^.  isp.  izvijati  &e.  —  Iz  vila  .ye  sveta  gora  zelena; 
to  ne  bila  svet«  gora  zelena,  ve^  to  bila  sveta  crkva 
Bofija.  Npj,  1,  121.  Molitve  njezine  dostigoSe  najviše 
pavFH'natvo  do  kojega  se  duh  eovjećiji  izviti  može. 
DP.  IL 

izvit^iperiti  sv,  rim,  v.  r.  pf.  sich  irerfen  (tom 
Holzeh  rcJiiUOy  cf,  izvrei  se:  daska  se  izvitoperila.  Rj. 
iz-vitoperiti  se.  izvitoperi  se  n.  p.  daska  kad  posta tie 
lijoperu,  lihopera,  izvrgnuta^  tierarna.  vidi  i  isbititi 
se,  I  sgn.  ondje.  v.  impf.  vitoperiti  se. 

izvjck6vati,  izvjfekujem,  r.  pf.  amlcben,  .satis  su- 
perque  ri.risse:  ja  mn\  \'eć  izvjekocao,  t.  j.  proveo 
sam  svoj  vijt»k.  Kj.  iz-vjekovati,  svršiti  vjekovanje.  v. 
impf.  vjek5vati. 

izvjesiti,  sTm,  r.  pf.  iz-vjesiti,  objesiti  više  stvari: 
»Izvjesi  me8o  na  dim  nek  ae  8t»§i.*  .1.  Bogdunovi»5, 
ARj,  IV.  ::J42a,  riđi  vjesiti.  isp.  izvjeSnti. 

izvjestan,  Izvjesna,  adj.  nke.  ARj.  IV.  342a.  kao 
odregjeti.  be.stimmt .  vertus,  (uir.  Izvjesno,  suprotno 
neizvjestan.  —  Ove  su  glavne  graniee  »ame  po  sebi 
izvjesno  nazna<*ene.  Danieii  2,  26.  0(»tAle  graniee  .  .  . 
ne  mogu  se  za  nad  izresno  uaznatMti.  M\\o^  19.  Imena 
tadj.)  ,  .  ♦  koja  pokazuju,  da  je  što  samo  jednoga  iz- 
vesnog  imena  Jsupstant.).  Nov.  Srb.  1H18,  l^\,  Oh 
je  .  .  '  to  je  svuda  izvjesno.  Npj.'  1,  LVII.  Jezik  u 
kome...  svakoj  (rijeci)  svoje  izvjesna  značenje  odre- 
gjcno  i  mjesto  naznaeeno.  Pis.  <>4.  Ka<l  ^to  izrjesuije 
Vazberemo,  javi<'u  Vam  odmab.  Strai.  18N<i,  Ku\\. 
Za  Mauojla  m  8amo  toliko  zoa  i;cw»o,  da  je  .  . . 


izvjejifitl 
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Žitije  3,  Hve  uveftnije  im  se  činilo:  da  će  se  skoro 
sastati.  Zini.  \)3. 

izvjesaU,  ?>aiii,  v.  pf.  navh  dei-  licihc  heukctu  su- 
ftpemio  alium  c(c  ulio.  Rj.  i/.-vjeSiiti,  svtf  redom  ohjenitt, 
vidi  povje^ftti.  isp.  i/vjeHlti.  v.  ivtpf.  vježati.  —  Vet' 
nftma<'e  tlo  devet  d^.elata,  le  i:veš(t  (krei  trziroru 
ju'Oini  crkve  o  jeli  zelenoj.  N(.j.  2,  Kili.  K-neriore  r.u 
njime  izresttti ,  n  vojvode  im  kolje  tid'riti.  i,  21  ž. 
Daua^s  sam  .sve  kunt:e  iia  pod  izi'jpmo.  J.  lio^dn- 
novir.  AKj,  IV.  3-t2b. 

i7.vjeS{'ivai^tS  n.  rtrb.  od  izvjeSdivati.  nidnjn 
kojom  tko  isrjtsČHJc  htHjn  o  ionu.  tidi  i/.vje5t!ivanjp. 

i2¥J4^M*ivaCi.  Jzvj?'š(:fiijem,  t.  impf.  premu  v.  pf. 
izvijerfiiLi.  u  Siulliju  izvjeativalf  i"  brccijum.  u  Vol- 
f*{ffJU*i  i/vjoj»tivjUi.  i/vjf»j«tiijoni.  hrje^tU'ruti,  berirhien, 
riferire.  H.  PeirjinMvii".  AUj.  IV.;M3a.  ihdi  i/vjciitavali. 

Izvještaj,  fiK  djelo  lo/nn  se  o  čemu  i:rije.^ti,  der 
Bericht,  nftttto.  -  ZavrAnjuri  oraj  izvjcsinj  sumo 
želju  .  .  ,  is|uinjam.  Itnd  .%  'Ml.  O'  tom'  nudili  nije 
mjesto  M  nrow  izeještaju.  17,  U17.  IntiTiH  vam  ja  ovnj 
izrjeMoj  podnosim  po  dužnosti.  Zlos.  313.  Izvadak  iz 
iive&iajft  ikoltikoga  nadzornika  o  školi.  321.  m  ohliijc 
i  akc.  isp.  rijeci  kod  do^ranaj. 

fzvjcštAvanjiN  »i.  rtrh.  od  iy.vje^tavati  (i  se),  rudiijn 
kojom  tko  izvieiiiaiut.  ili  kojom  .«c  tko  izvjcitdro,  vidi 
izvješćivanje, 

IzvjiVslAvnli,  ijEvjtatavam.  v.  impf.  vidi  iKvješ<?ivati. 
r.  pf.  izvijestiti.  —  J)  Da  izre.Ht<ivn  o  miprcdoimnju 
poljskih  radova.  Meprj,  \\\.  —  2)  m  se,  u^fkks.: 
Mo\r\.  razbiraj,  tircstavaj  se,  lako,  da  »t  Hvud  pci- 
nfik  Zlo8.  5(K  hveHtavuti  w  i  sa/iiaviili  feta  zna  eelo 
jedno  selu.  '221. 

izvjPNtiU  se,  hv)emm  m,  v.  r,  pf.  durch  Versuche 
und  Kiftthruniien  £u  Kennfni^š  kommen ,  pcfituvi 
esse.  Kj.  postuH  rjest.  —  Nek  divoika  >^vaka  bude 
vižta  .  .  .  ka<la  tako  ćt'Kvf«  se  vele,  nju  nek  prosci  od 
evakuda  Aele.  J,  S.   lUdjkovi^.  .\Rj.  IV.  343a, 

izrjptriti,  nm,  p,  pf  umruudieti,  tvnparor.  lij,  h- 
vjetritj.  vidi  ishlapiti,  iSeuC-ati,  izduAiti  ±  r.  tnipf. 
vjetriti  1.^  —  Jere  «ii  iziitriU  kakono  dim  duevi 
moji.  B.  Ka^i('\  Otvorila  ti  se  Kreću,  nemoj  da  izrjetri. 
S.  Ljubica,  llazido^e  se  niegjii  pogane  i  ij^vjeiri.Ke.  t>. 
Rosa,  ARj,  IV,  344a.  Star  sam  *5ovek,  isceirev  sam 
davno.  Megi.  :3<>7. 

izvježbali,  l/.vjeAbrun  (l^tulli:  izvježbati,  vidi  iivjee- 
bati),  t'.  of.  ix-vje/,bati  ==  iz- vježbati  (promijeni vSi 
se  &t  pretl  b  na  ž;  pred  ž  pak  dohtsi  i  d:)  ^  i/vje- 
džbati.  —  1)  koga,  učiniti  (ja  vještu,  nnurili  (ja 
vježbanjem:  Sad  ist^eihaj  šimi  Nika,  da  li  bude  ćuKt 
i  dika.  [n  Dubr.)  A.  Kazna^i«?.  ARj.  IV.  344b.  — 
2jf  Sit  »c,  rejlfks.:  Još  se  toliko  uveUKio  u  knjizi  i 
pismu,  da  ie  pisao  tužbe,  Zim.  itil 

Izvjt^žbavfinje,  n.  mrb.  od  iz-vježbavati  (t  se), 
ntdnja   kojom   tko   iztjelhava  koga,  ili  kojom  ne  tko 

i£CJ€Žbatf(. 

izvji^žhilvafi.  izvjižbavam.  tK  impf;  t\  pf.  i/.vjež- 
bali.  —  .^a  se,  rcftckn.:  Ko  xc  i/malou«  ne  poene  u 
Hvačtni  vježbati  \  Lcježhavati,  ka^nje  {o  uiućno  ide. 
J.  Bof^danovic^.  ARj,  IV.  344b, 

izvIiVeiMijc,  M.  Rj,  rerhal.  od  izvbuMti.  radnja  kojom 
tko  izvlači  ^to. 

izvlAfitl,  l/viA<nui,  V.  impf  Rj.  iz-vlanii.  t\  pf, 
ižvuei,  —  t)  luraiissiiftcn,  rMraho.  Rj.  ruku^'i  mditi: 
Krava  8ti*ne  kugjeljti  u  usta  u/.imati  i  žvatati  a  ige- 
vojka  na  ulio  njezino  žicu  izvlačiti  i  motati.  Ni>r, 
I2li.  On  ^(to8|>o«j)  izvlači  iz  zamke  nvtje  moje.  Ps. 
25,  15.  Ua  L^e  vaui  evo  doi^i  dani,  te  Cv  van  (Goapod) 
izvlačiti  kukama.  Anios  4,  2.  sa  se,  pasa.:  Radelj. 
neka  riba;  teško  »e  .hi ruže  i  ne  pori  Me,  nefj;o  joj  sr 
crijeva  izvlače  ua  uii,  Kj.  Ub.  —  2}  hinuufnehert, 
t.riraho.  Rj,  vw'i  mt  cisc  mjesto,  vidi  i/.vu4'i  'j.  tnp. 
iznijeti  2,    i/nonili  2,   izv^nii  2,   izvoditi  2,   izvoziti  2. 

iziuil,  m.  iz- vod,  UHU  šio  sv  izvede  (ispike)  iz  četja. 
pOHtiiiiiini  itd  I/.vi>Mti,  i/voditi   drr  AusiUij,  exccrptum. 
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—  Kad  ««  pifMili  konzilinmu  zii  moj  ijeAnik?  i  Jta 
su  pisali,  i  kakav  su  mu  izcod  poslali?  Simž.  1887, 
K2,  Koja  <  pisma  I  je  izdavaO:  ove  knjijie  dodao  na 
kraju,  neka  cijela  a  neka  u  izvodu.  CUji^.  21,  28tJ. 
Nije  cijelo  djelo  ne^ro  sauio  izrod  iz  njrga.  Star.  I,  2. 

Izvotla«  f.  glaviea  kupusa,  ili  dru^ga  kakvog  jk)- 
vrca,   Sto  Ho  oHtuvi  za  sjeme.  Hj.  i»p.  izvesti  3,  iz-  fl 
vodili  4,  vidi  prijebr.anak,  prijeianak.  V 

izvddati.  IzvrHlani,  v.  pf  n.  p.  konja,  idicrfilhren 
(d(iK  Pftrd),  rinumduro  eipnim  smlantcui:  l>obre 
konje  Tvirci  izvođače.  Rj.  iz- vodati,  iz  veni  i  na  profe- 
ti van  je  n.  p.  konja  znojna,  r.  impf,  voilnti,  —  Kad 
pred  hanom  maJHtor  BirtHe  n  konja^  legrl  valja  oilniab 
da  ga  izvoda.  Rj.  835b. 

izvdditi,  Izvodim,  r.  impf.  Rj.  iz-vtMliti.  v.  pf.  i/.- 
vc»ti.  —  1)  hcr«tuAfiihrcn,  cduco.  Rj,  voddi  iz  čeija, 
napolje,  i.^p.  izvesti  1.  —  Po  avili  uvo«li,  a  po  trnju 
izvodi.  Posl,  2.36.  Ne  donose  voštane  J*vije<^e,  vee  po 
mraku  izvode  gjeatjka.  Npj.  2.  134.  Iz  potaje  konja 
izvadila,  osedla  ga  i  nakiti  lepo.  2,  452,  iz  kaara 
roblje  izvodili,  h  kuiira  izuo(*iii  glave,  3,  2<>2,  L)tt 
izv(/de  roblje  na  suna^ee.  .3,  5(57.  Zar  luiluj«'?',  Pavle! 
luuoge  te  knjiije  izvode  iz  panteti,  l'jel.  .\p.  2tJ,  24. 
Izrodi  potoke  iz  kamena,  i  vodi  vodu  lijekanni,  P«, 
78,  11).  IC^iko  na»*  tugje  knjige  i  uaše  niudiovanje 
izvode  iz  fivijeNti.  Pom.  *Al  —  '^)  hinauffiihren,  eduvo. 
Rj.  uzvodili.  Voditi  tia  riHc  mjesto,  isp.  izvesti  2. 
amo  pripada  i  ono  što  ide  pod  .'i.  —  3)  vodu  na 
knku  visinu,  hinaaflriten,  educo.  Rj.  vidi  izvoditi 
pod  2.  ii^p.  izveKti  3.  —  d)  sljeme  oda  sta,  erzeugcn, 
produeo.  ef.  i/voda.  Uj.  ćiniti  da  sto  iz  četja  di  od 
ee(ja  iznikne^  izlcze  se,  (uopće)  postane,  avto  mo(iu 
pristati  ovi  primjeri:  Svegj'  vile  tanec  izvode.  Rj. 
ri2a,  Devojkama  kaAn  Budim  grud  zidati,  Budim  grad 
zidati,  kule  izvoditi.  Npj.  1,  218.  Tada  će.i  izvoditi 
ovtt  priču  o  euru  Vavilonskom  i  reei  eeA  ...  Ia.  14, 
4,  inp.  izvesti  1,  t.'^,*.  /  proizvijditi  2,  vodili  2,  vidi 
sto  tde  odmah  puti  5.  —  či)  i,UHfiihrvn  (cin  Licd),  ^ 
comino:  Ona  im  pjesme  ijvodi,  u  svakoj  mene  pri-  M 
p'jeva.  Rj.  popijev'Ui:  Pod  kulom  je  kolo  gjevojaka,  m 
ter  vesele  pjesme  izvogjahu.  Npj.  4,  155.  Kolo  vodi 
a  pisme  izvodi.  HNpj.  4,  15^1.  i^p.  ijEveati  5.  —  fi)  |>- 
voditi  Ho  logički  iz  (n.  p.  razloifa  tih  i  tih),  folgem, 
schlicssen,  Schliif^se  mavhen^  eoncludtre,  collitjcre.  vidi 
zakljm'ivati  2,  —  thlaile  izvodimo:  1)  zemlje,  za  koje 
Dubrovčani  platSaše  danak,  bijahu:  Kouavlje  .  .  .  DM. 
235.  Od  tuda  izvodim  da  ><e  wrpaki  jezik  najprije 
odijelio  od  znj cd n i e koga  starog^u  Dioba  15.  >*</  »e, 
p(tsH.:  Izmegju  Hvijeli  razlotia  iV  kojdt  ne  izvodi  tn 
misao  najznatrriji  je  *«to  hu  Tirilo  i  Melodije  . .  ,  bili 
iz  Bugarske.  Dioba  4.  S  toga  .f<!  iz  orijeh  glasova 
ovako  poHtalijeb  nema  šta  izv(nliti  r**  srodt^tvo  jezika 
nlovenakih.  Rad  I,  111.  isp.  izvesti  <i. 

izviitlnjri,  f.  atlj.  (u  C  li).  —  1)  posljednja  letur- 
gjija  $to  ee  mrtvome  za  du-^u  služi,  Ittzte  Todten- 
lutsse,  tdtimnm  socrnm  piaenlarc.  Rj,  tzvodnja,  t,  j. 
liturgija.  ■—  'Jf)  rueak  koji  se  onda  pofK)vima  daje.  Rj. 

Izv6ffj«'nji*,  n.  Bj.  rerh.  od  izvoditi,  u^srijem  zna- 
čenjima, radnja  kojom  tko  izvodi  iito.  —  (ovjek  kjiko 
bi  m»   mogao   ti    izrogjenju   drugi,jth   stvorenja,   koja 
]  8u  kao  i  on,  izjednačiti  sa  živinćetom.  DP.  215.  isp. 
izvodili  4. 

izvćj^titit  l2;vojHTin,  v.  pf  lu  Dabr.i  nari  makar 
otkud,  atlerdingu  rerm'haffcn,  omttint*  comparare.  Rj, 
iz-vojstiti,  isp.  V.  impf.    vdJKtili  (u  »Ijeeom,  t,  j.  imali 
I  posla  H  njima,  mueiti  se  oko  njih).   Rj.  7 ta. 

i/volljevaMJi»,  n.  das  Ausklauttetu  \\dhleH,  deiec- 
tio.  Uj.  virU.  od  izvolijevati,  radnja  kojom  tko  i£VO- 
lijrvit  što. 

Izvollji^vall,  isRvtMijevani,  r.  impf.  auaklauben,  de- 
ligo:  nemoj  li  meni  lu  izvolijtcati  koješta,  nejro  jedi 
hto  ti  se  donese,  Rj,  —  Kao  trudrwi  žena.  (Kad  ko 
izvoli^jcva  srni  jedno  !*ad  drntjo).  Poni.  132,  Narud  mu 
je   u   bakama,  pa   izvtdtru   halu    A.\    mi»ri   »^irotijiju. 


I 


izToljuvai^e 


m}  — 


izvrh 


Ziin.  21U.  iz-volijevati,  kao  izhiraii;  ali  se  ii  primjera 
vidi,  da  otvtj  izmiijevu  koješta,  Jcoji  hore  nad  jedno 
sad  dfHffft.  i^}K  V.  jif.  izvoljeti. 

izvoljdviinji!',  u.  vtrb.  od  iy,valJBvati.  radnja  kojom 
tko  izrvljavu  što. 

izvolJAvnti,  ixvMjSvam,  v.  impf,  iz-vol|avjid,  he- 
lichen,  nidi  uurdigcn,  di(fnari.  jjrema  r.  pf.  izvoljeti. 
—  Go8pi)i?jire,  t'ijo  nartni  želi,  ako  uiilortt  tvojft  ism- 
ijava, <Iji  mu  krtieni  .  .  ,  fSćep.  nin).  17.  iap.  milovati  3. 
izvAljt*'!!,  UvolTm,  v,  pf.  helichcn,  ffich  ufirdifjeii 
(in  den  Kltisicrn,  UTtd  in  dcn  Stfidtcn),  placeat,  di- 
\ntUir  (u  Madžarskoj  li,  Hj,  kao  ivuiii  rolju,  dobrotu, 
%(Otjfti  što  yod  učiniti^  nekad  se  ffovorito  samo  po 
ianafitirima  i  gnuhmmu,  ombilo  u  Madžarskoj.  i\ 
impf,  izvoljavnti.  I^ftili  kuma  jeHuoikf  do  dru;;o;,'n,  pa 
se  onda  uvatom  okreniilii:  »Vi  osmli  kic'eni  svatovi! 
izvolite,  dobri  prijatelji!^  Npj.  2,  243.  hrolitu'  milo- 
stivo prtmHi  ovu  knji;_nj  moju,  Milo^  V.  Knt^^inja 
Jiilija  M.  <Hirc'riovii'kn  .  .  .  izvolje  me  i  u  ovom  poiilu 
k«o  u  preirja.iujtiua  niilosilivo  potpomoći.  DPotil.  III. 
izvor«  M.  dif  f'rfipruntj  ciiies  Flui^ses,  die  QueUc, 
seaiiiriijo.  Rj.  pastuitjcm  od  izvrcti  (izvirnti).  vidi 
izvir,  tzdfin  2,  ^luva  5,  hlndenac,  oko  3,  vrelo,  vrutak, 
h^fp,  i/Aoraf,  devi,  j;5vori*i<'.  —  J)  u  pravom  smislu: 
Na  HKinom  izvoru  ove  vode  melju  vodenice  po  f*  dvji 
kanioiia.  RJ.  Ifia.  Inpud  izvoru  Curicitte.  Kj.  ^14<la. 
Oko,  3)  izvor  pdje  voda  tibo  izvire,  der  l^u^^il-  ^<ia**- 
Rj.  4r>tR.  P^dvo^lk,  mati  izvor  pod  obalom  ukraj 
ve(?e  vcjde.  Rj.  r>llJb.  Studeuue,  izvor  iz  kojet^a  se 
voda  7.ahvata.  Rj.  7'21b,  Ifladcnac,  vidi  izvor,  »tu- 
denat-,  r\\  khubnjHi%  Rj.  JiOlb.  Ntt<?i  <5ež  rijeku,  pa 
hajde  uza  nju  dok  joj  dojjrjeA  «»*  izvor,  Npr.  122. 
Izvor  voda  izvirala  bistra  atudeua.  Npj.  1,  '2*.iA  (izvor- 
voda.  voda  od  izvaraj.  Više  Zvornika  Sprefti  na  iz- 
voru. 2,  212.  Uhvatile  vodu  od  izvora.  2,  597.  Iz  te 
wtijriio  izrir*:  izvor  Savinar.  Ivanića  1.  35.  Tako  IhIo 
mlopi  imena  pokazuju  izvore  tniveralnih  voda,  u.  p. 
iSmrdljiva  bara,  hladan  mirttrahu  izror.  2,  Žli.  Ne 
daleko  od  mlanih  izvora.  Žitije  r>5<  Taj  da  u  razva- 
lim se  svi  izvori  velikoga  bezdana.  Mojs.  I.  7,  11. 
Koji  pretvara  kamen  u  jezero  vodeno,  frranit  u  izmr 
vodeni.  Ph.  114,  H.  Kad  još  ne  bijaAe  izvora  obila- 
ti jeli  vodom.  Prtć.  8,  24.  —  !:č)  u  prettt'i<enotii  smislu: 
Tjiko  su  i:vori  ifdorijc  naše  bili  »vii^^da  pripovedanje 
i  tupji  pisatelji  .  .  .  Koliko  su  ovi  izvori  nepouiđatH.  j 
Milo^  VII.  Tyti  Hpisak  ,  .  .  iaporediv^i  jra  sa  spiskom 
u  Farlata  i  .•*  izvorima  u  Afternana.  DM.  22.  Prilo- 
ženi [ii^piji  izvora  do  sad  upatrfbljtnih  to  ('•e  poka- 
zati potanje,  Ogled  IV.  Izvori  iz  kojih  t^rpah  ovo  su, 
Istor.  III.  PoHio\ice  iz  »va  četiri  pomenuta  izvorti 
ja  *«am  ovdje  složio  u  azbučni  rod  zabilježivAi  kod 
(ivttke  iz  koga  je  izvora.  DPosl.  V. 

izvontc,  Izvnrea,  ««.  hyp.  od  izvor.  Rj,  —  Neka 
on  trci  nojramji.  a  baba  neka  leti,  i  koje  prijo  M  iz- 
vorca  h[H)il  te  i  te  planine  vode  donese,  onoga  da 
je  opklaila.  Npr.  274. 

Izvoraiit  Izvorna,  adj.  koji  pripada  izvoru:  Ij&kii 
izvorna  vfuln.  R  Rolić.  ARj.  IV.  3ri0a, 

izvoK^e,  m,  dan.  od  izvor,  upravo  od  osnove  va- 
vorae:  Ima  pod  Vidojevieom  muli  t:ror<^':ir  {upravo 
i  ne  izvire  voda,  nego  kao  pi»iti).  Kj.  (V()a.  :a  akij.  i^p. 
lihvar,  tiivarai'  U^viin'a),  t^vart'id. 

izvorski,  «*(/.  Uto  pripada  izvoru,  izvorima:  Otu^n, 
pmirjoh  utf  izvomka  vratu  i  na  eurnko  jezero.  Nera. 
2,   14  (:um  (^hielUbore,  mi  portavt  l'ontis). 

izv6^tilK  l/,voSluu,  v.  pf.  atMtviehgeti,  uwiprutfeln, 
dcdoh,  Rj.  iz-voSiili.  r.  impf.  v<%Atili.  —  />  ati^ivii'hiteH. 
Uj.  Kvršiti  voši^rnje,  sai^vijetu  uavoštid,  voskom  na- 
mazati, u  miže  vrijeme  u  Dnbr.  P.  HiKtmaui.  ARj. 
IV,  '6l*)h.  —  :i)  ausprutjeln,  dednh.  Rj,  u  prenC' 
HtnuiH  smijflu,  vidt  izbiti  2,  *  5vw.  ondje. 

izvoz*  ttt.  Rj.  tjt-voz.  lAjp.  izvesti  (iz vezem),  izvo- 
j&lti.  —  I)  dm  I'uhren,   vectura.   Rj,  vidi  izvoŽenje. 


j  —  2)  die  Augfuhr,  e.rportaiio,   n.   p.   na  gjerdapu. 

I  Rj.  —  isp.  corrcl.  provoz,  vivoz. 

I      iz  vozan.  Izvozna,  adj.  što  pripada  iz  vozu :  A  UHfuhr-, 

I  Bzpovi-,  isp.  correL  provozan,  uvozau.  —  Najvi^  se 
izvozilo  žito,  etoka  i  metali  .  . .  Kako  ova  plavna  iz- 
voznu robu  prijeko  trebnse  Dul)rov6anima  ....  DM. 
258. 

izvozili,  Izvozim,  V.  impf.  Ej.  iz-voziti,  r.  pf.  \z- 
v^ti  {hvhe^ini.  —  1)  herausfUhren,  fUhren,  vcho. 
Rj.  voziti  iz  — ,  napolje:  Du^an  je  prenia  okolnostima 
zabranio  izvoziti  oružje  u  Bugarsku.  DM.  24U,  sa  »e, 
pasH.:  dunaf't  «•  i^^  mora  izvoze,  Npj.  217.  Najviše 
fic  izvozilo  žito,  Htoka  i  metali.  DM.  258.  —  2)  hinauf- 
fuhren,  evcho.  Kj.  uzcoditi,  roditi  na  vise  mjesto,  isp. 

I  izvesti  2. 

izvdži»nj<'.  n.  Rj.  verb.  od  izvoziti.  —  1)  radojtt 
kujom  Iku  izrazi  što  (napolje)  [dfnA  Hcrauafnhreu, 
eveelnra,  eveelio.  Rj.).  isp.  izvoz.  —  2)  radnja  kojom 
tlu  izvozi  (na  vise  tnjeHo),  uzvoii  sto  (da«  Hinauf- 
tiibren  lauf  dcm  Wapen),  eveetio  Rj,). 

izvrileatif  Izvra^ltn,  l'.  pf.  ernuhrsugen,  ucquiro 
V  iticmando.  Rj.  iz-vrat'ati,  vračajući  dobiti,  He6i-  isp. 
izjtralati.  r.  1M1/4/.  vranUi. 

izvnu-anjo,  0.  das  Wend^n,  versio.  Rj,  verb.  od 
izvra<'Hii,  radnja  kojom  tko  iivram  što. 

izvnieati,  <'rim,  r.  tmpf.  uenden,  verto.  Rj.  iz-vra- 
(.'ati,  /I,  p.  kolu,  haljinu  *  t.  d.  i,  j.  činiti  da  bude 
dfdje,  spolja,  koso  i  t.  d.  što  bi  trebalo  dn  bude  ijore, 
iznutra,  upravo  i  t,  d.  v.  pf.  izvratiti.  —  .la  mislim 
jednako,  aa  je  mlogo  bolje  i  pametnije  uzeti  i  lupje, 
ne^ro  li  Slaransko  naopaki>  iivrućati  i  kvariti.  Nov. 
8rb.  1821,  3«U.  isp.  i/.vrtati  2. 

izvrAtiti,  izvrPitim,  r.  pf.  tcenden  {umvenden) 
evertOf  n.  p.  kobi,  haljinu,  vf.  izvrnuti.  Rj.  iz-vratitfr' 
učiniti  da  bude  dolje,  spolja,  koso  i  t.  d.  što  bi  tre- 
balo da  bud£  (jorc,  iznutra,  upravo  i  t.  d,  v.  impf. 
izvraeati.  —  Ako  iziyratih  kozu  naopako.  UPosl.  2.  (isp. 
kod  izvrnuti :  Kad  izvniem  kožuh  naopako,  f .  j.  kad 
se  ra.frdim).  Na  kola  izvručeua  avak  ruku  stavlja.  B5. 
Tada  UHta  Kraljevičku  Marko,  on  iz  vrati  ću  rak  od 
kurjaka,  i  izvrati  kapu  od  kurjaka.  Npj.  2,  397. 

izvrći,  Izvrgnem,  r.  pf.  Rj.  iz-vrći.  vidi  izvi^nuti, 
vrći,  vr^nuti  =  metnuti.  -  /.  1)  n.  p.  pušku,  ent- 
ladenf  lo-<ssfhiessen,  ejaculor.  Rj.  vidi  .si/u.  kod  pu^ka. 

—  Onda  Cljorpje  veselje  u^ini,  1  izvrže  trideset  topovt$^ 
Svi  Srbiui  veselje  ćiniSe,  na  gradov'raa  pucaše  topovi« 
Npj.  4,  3<Xi.  —  2)  (u  Dubr.)  iz  ruke,  n.  p.  žmuo  na 
tJe^  t.  j.  ispustiti,  falhn  lattsen,  dimitlo.  vf.  izvrgnuti, 

—  3)  kuu  izbiti  3,  iznehiti  t.  j.  jnibuiiti,  vi^tvcrfen, 
mtssffebarer),  abortio:  Konj  koji  ima  otit'  u  boj,  ni 
ga  kobila  izvrze  ni  vuk  nije.  DPosl.  48  (.^ad.  pr.  \r.- 
vržem).  govori  S'j  i  u  kajkavaca  mmo  za  životinju. 
II,  sa  ae,  refleks.  —  1)  sich  irerfen  (vom  Uolze), 
rejicior,  resilio.  Rj.  izvrgnc  se  n.  p.  duska^  k*td  po- 
stane neravna,  vidi  iiihititi  ne,  i  stjn.  ondje.  —  Lijo- 
pera  n.  p.  dask<t,  traia,  i.  j.  izvrgnuta.  Rj.  328ji 
Izvrgla  se  vrata.  Rj.'  XVIII.  —  t?)  ausaricn,  dtgčA 
nero.  Rj.  vidi  iznietnnti  se  3,  \7XQiJ^\y\  se.  2.  —  Izvrći 
m,  n.  p.  izvrgli  se  ljudi.  Rj.'  XVIII.  Caus  u  ovom 
smislu  (koji  je  vodio  svatove  i  megju  njima  red  držao) 
izvrgao  ae  po.-^lije  u  svata  koji  ^alu  zbiju.  DARj.  l'U/ 

jzvrott^nati,  nam,  v. pf  (u  Dubr.).  izvreteuao  luk, 
t,  j,  proraKtao,  treiben  (i^n  P(fauzen),  rntitto  gcrmen. 
Rj.  —  Ispreati,  ispreao  luk^  U  j.  iivrettnao,  proraatao. 
Rj.  238b. 

izvrvtl.  kvri,  r.  pf.  iK-vreti.  vidi  ifjivreti.  u.  impf. 
invirali.  —  Pak  i^e  u  i8toku  izvrjeti  jezero  ognjeno. 
M.   Velninie.  ARj.  IV.  3;»4a. 

izvrfniiti.  nem.  vid*  izvr<^i.  Rj.  izvrgnuti  »e,  nem 
»e,  vidf  izvn-i  ne.  Rj.  Vidi  primjere  kod  izvn^'i. 

izvrh,  i>ravp.  akc.  ARj.  IV.  354«.  S  ovijem  pri- 
jedlogom, nloženim  od  1.:  i  vrh.  drugi  padež  pokazuje 
micanje  s  tujvMa  koje  se  kazuje  prijeillogom  vrh  \ 
drugim   padežom.   —  Ltv'^h,   ron   oben  herab,  ilcsub: 


izintje«! 
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teče  vodu  iztjrh  krda.  Rj.  Do  dva  brata,  dva  TurCina 
mlada,  oba  bratii,  i^vr  Vuhmja.  Npj.  4,  171. 

izvrijftt'i,  izvrćem,  /.'.  pf.  iz-vnjeći,  posije  ocrijeti 
(žito):  FSenir'Ho  zrno  u  khuHii  u  Blaini  nt^  može  ih- 
pftftti,  ako  .•*«•  ne  iznh,  B.  Margeti*^.  *Ne  marim  više 
Trijei^-i,  ovaj  je  vrSaj  izv-r^en'.  J.  Bogdftiiovi<5.  ARj. 
IV.  3fi4b. 

Izvrnuti,  kvfnem,  v.  pf.  M«iwcr/<in,  everto,  Ri  k- 
vniutii,  učinit  i  da  bude  dalje,  spo{ja,  koso  i  t.  d.  što 
hi  trebalo  da  bude  ^jore,  iznutra,  upravo  i  t.  đ.  vidi 
iskrenuii,  izvratiti.  v.  impf.  izvrtati,  izvrnuti,  pred  i\ 
je  otpalo  t :  izvr(t}nuti ;  prenia  tome  je  i.  pretij.  izvr'niih  . 
t  Izvrtob;    ali  I.  pridjev  namo  izvrnuo,  isp.  Ohl.  i)l.  > 

—  1)  u  pravom  finmlu.  Kad  pada  prad,  iznesu  pred  i 
Jiuću  gdjekoji  i  stolicu  izvrmttu.  lij.  97b.  Obuku  se 
nekoliko  momaka  u  kožne  hidjiiie  izvriutvU  dlnku  na- 
polje. Ej,  148b.  Kad  izvrnem  kohih  naopako.  (Kad  se 
rartrdim)*  PosL  117.  Ne  ispijaj  svakoj  čaAi  daiif«,  izvr- 
nučes  u  nebo  prkam^e,  2(W.  Kmjac  ...  niti  /iJi'rMtf  jedan 
komad  čohe  na  lice,  a  drugi  na  nalićfjc.  Pis.  iu.  s-a  se. 
refleks,  ili  pitss.:  Da  se  prevezu  preko  jedne  rijeke  iliti 
blata . . .  izvrne  se  čun  te  svi  u  blato.  Npr.  2ll4.  IssbriAe 
se  (zdjela)  pa  se  isvrne.  Car,  II.  21,  ^i.  —  '-i)  u  pre- 
nesenom smifflu.  isp.  izvrtati  '2.  —  Privenac  (da  nije 

—  riječ  —  irrrniitu  od  prvenae«?).  Rj.  f>8lib.  Pontaće 
ljudi  koji  će  govorili  izvrnutu  nauku.  DjeL  Ap.  26, 
ŠO,  Hoi^e  da  isvrnu  jcvunfiJ€{je  Ilri^tovo.  (biL  1,  7. 
Neraoj  izvrnuti  pravde  airomahu,  Mojs.  II.  23,  6.  sn 
se,  pass. :  Zar  se  Sto  ne  menja  kad  se  naopako  inmie  ? 

Vid.  d.  mu,  18. 

i7.rrsiiik,  m.  ćorjck  u  čem  ili  uopee  izvrstan:  Po- 
i'etnii"]  ...  i  i^rrfiini^i,  J.  Kavanjin.  AEj.  IV.  35lia. 

izvrsiittMt,  Izvrsnosti,  /".  osobina  otiotfa  što  je  iz- 
vrsno, vidi  izvFKtina.  —  Koji  st  ^a^e^ti  sviui  izvri^fno- 
stima.  J.  Banovar.  Da  ga  Ijuldmo  radi  njegove  iz- 
vrsnosti, dobrote  i  ljubavi.  J.  A.  NenadJć.  Gdi  Hve 
rajuke  i^rrsnoaii  združila  je  narav  xnaua.  IH.  Pal- 
motfr.  ARj.  IV.  3o7. 

Izvri^tnilt  l/vrsna,  adj.  {u  Diibr.)  aunserordentlirb , 
auAijczeichnet ^  egrcgiuA,  imignis.  Rj.  i/.-vrcstJin ,  kao 
još  bolje  od  oootfa  što  je  vrsno,  ndjano.  —  Bog  daj 
gospodinu !  (Odgovore  žene,  kad  im  izi'r.ttan  voek 
nazove  Boga).  PoaL  17.  Koliko  je  lačniji  gospar,  lo> 
liko  je  iicrsniji  kiihav.  DPosl.  48.  Ljepota  ako  nije 
mila,  nije  izvrsna.  fiiJ.  Tu  je  po^ao  g.  Novakovih 
izvrstan.  Rad  15,  178. 

izvrsti  .se,  izvr/.em,  v.  r.  pf.  na  koga,  kao  napa»li, 
omrznuti,  po<?eti  vikati  na  koga,  anfcinden,  infe^to, 
Rj.  iz-vrsti  se.  r.  impf.  vrsti  i*e,  vrzem  se,  r»V/»  iapiz- 
miti  se  na  koga,  izuzeti  ae  na  koga. 

izvršenje,  n.  verb.  od  izvr^siti.  dijela  kojim  se  što 
igvrši.  —  Ima  rije«H  .^4  koje  »tim  ja  uat^inio  . .  .  ie- 
vršenje.  Nov.  Zavj.  VII.  Daklem  je  ljubav  izirsenje 
zakonu.  Rim.  13,  10.  Po  izvršen jtt  bv.  mise.  M.  Dra- 
girevic*.  Za  izcršcnje  tijeb  događaja.  fc>.  Bosa.  ARj. 
IV.  3<r2.  isp.  iKvrfietak.  toh^a  rerh,  supst.  kod  do- 
puštenje. 

izvrS^takt  i/vri^tka,  m.  die  Fiille  (der  Zeiten), 
plenitudo  (temporum),  -Xti^<b>^a,  (t'ov  xatp<uy) :  Za  uredbu 
izvršetka  vrentrnU  da  se  §ve  »aatavi  u  Hristu.  Kfea. 
1,  10.  wj7.  izvrSenje. 

Izvr&itolJ,  m.  perfector.  Htulli.  koji  izvrši,  izvršuje 
ko.  vidi  izvr.^nik.  —  Starog  jcakona  izvršitelj.  E.  Pavir. 
Ubojica  je  izvršitelj  onoga  što  mii  je  xapovigjeno. 
M,  Radniil  ARj.  m'žh. 

itvtsiiU  kvi^im,  V.  pf.  —  1)  mllbrimjen,  perfido. 
Ba.  iz'Vrršiti.  vidi  ispuniti  2.  t:.  impf.  izvrSivati.  — 
Nalog  majka  izvršuje  <^erke,  sve  izvrši  Ato  je  nalo- 
žila, Rj.  394a.  Hodi,  pobro,  u  pitomu  Župu,  da  rai 
bračku  našu  izv^rŠimo.  Npj.  4,  89.  Ko  izvrši  miju 
Božiju^  onaj  je  brat  moj.  Mark.  3,  35.  Izvršite  što 
je  Gospod  zapovjedio.  ^IojH.  III.  8,  35.  Nije  izvršio 
mojih  r^evi.  Bam.  I.  15,  11.  Iziršicu  na  tebi  sudove.  ^ 
.  5,  10.  —  2)  izviriti  se,  b.vfli  se,  v.  r,  pf  n.  i 


p.  volja  čija,  voUbracht  tcerden^  e,reo,  perficior.  Kj, 
sa  se,  refleks,  i  pass.:  No  iz  urkve  izljegoše  Turci, 
dok  se  Zitkon  izvrši  hrišćanski.  Npj.  3,  Gi>.  Ovo  je 
sve  bilo  da  se  izvrši  što  je  Gospod  kazao  preko  pro- 
roka. Mat.  1,  22  (isp.  ispuniti  se,  zbiti  »o;  rijeć  je 
urodila),  Ovo  treba  na  meni  da  se  izvrši.  22,  ;i7. 

ixvr^ivaiiji%  n.  da^  Vullenden,  absotutio.  Rj.  verb. 
od  izvr,5ivati.  radtija  kojom  tko  izvršuje  sto. 

izvrsivnti,  izvHujem,  v.  impf.  —  1)  voUcnđen, 
perficio.  Rj,  iz-vrs^ivati.  vršiti,  vidi  ispunjati  2,  ispu- 
njavati 2f  ispunjivati.  v.  pf,  izvršiti.  —  Mutielim  za- 
tvora ljude  i  izvršuje  ono  Sto  kadija  preautli.  Rj. 
3753.  Nahnj  majka  izvršuje  (5erke.  Rj.  394a.  Nego 
Ku  izvršivali  beratlijske  služite.  2,  97.  Oni  se  ix- 
raegju  ftcbe  ilogovore  kad  će  i  kako  koji  svoj  posao 
izrršivati.  Kov.  53.  Ko  izvr.suje  volju  ova  mojega  .  .  . 
onaj  je  brat  moj.  Mat.  12,  4iK  Tzvršuju  zakon  i  za~ 
povijed  njegovu.  Dnev.  II.  14,  4,  Juj  izvršivaše  osvetu 
na  damu  Abavovu.  —  '^^  izvršivali  se,  izvršujS  se, 
fj.  r.  impf.  voUcndct  uerden,  in  Erfiillung  gehen,  fit 
salis  e.  g.  voluntuii  divinae.  Rj.  (izvršuje  se  n.  jp. 
volja  Božja),  sa  se,  rcileks.  ili  pass. :  Jer  ovo :  ne  ćini 
preljube  ...  i  ako  ima  jo^  kakva  druga  zapovijest,  t* 
ovoj  se  riječi  izvršuje,  to  jest:  ljubi  bližnjega  svojega 
kao  samoga  sebe.  Rim,  13,  U. 

izvr^ntk,  m.  koji  izvrši^  izvršuje  šio.  vidi  izvržitelj. 
exs€culor,  VoUzieher.  —  Izvršnici  toga  ubiatva  razi- 
gjo^e  se.  Mil.  213. 

izvr^tion,  f.  (u  Dalm.)  der  Vonug,  praestantuh 
primue  parter,  d,  p.  svakoga  otmičara  osude  na  pet 
godina,  a  mladoženju  za  i: vrsti nu  na  s^est.  Rj.  oso- 
bina  onot^a  što  je  izvrsno,  vidi  izvrsnost.  —  riječi 
s  tttkiin  ftast.  kod  go^poStina. 

i/.vrtrinjo,  u.  Rj.  cerb.  od  izvrtati,  u  svijein  zna- 
ćtnjinta.  rmlnja  kojom  tko  izvrće  što. 

izvrtati,  l/vr<:'em,  c.  impf\  Rj.  iz-vrtati.  vidi  iskre- 
Lati.  t'.  pf,  izvrnuti.  —  i)  univcrfen^  cverto.  Rj.  i* 
pravom  smislu,  činiti  dn  bude  dolje,  spotja,  koso  i 
t,  d.  što  hi  trebalo  da  bude  gore,  iznutra,  upravo 
i  t.  d.  —  Vijoglava,  nekakva  mala  tioa,  koja  jeunako 
i  Zime  glavu  ćas  nu  jednu  ćaa  na  drugu  stranu.  Rj. 
Hl  a.  tidjekoji  na  bijele  poklade  izvrću  verige  naopako 
od  vjefitioj.  Rj.  67a.  Izvrće  kao  pijan  torbu.  Posl.  97. 
—  2j  vcrdrehcn,  dđorqueu.  Rj.  i*  pr€ne.^enoni  smislu. 
vidi  izvraćati.  —  Gdjekoji  ove  moje  rodoljubive  misli 
izvrću,  (idg.  nu  \&f..  U>.  Primahu  poklone,  i  izvriahtt 
pravdu.  Sam.  I.  8,  3. 

izvrtjeti,  izvrtim,  v,  pf.  Bj.  ia-vrtjeti.  v,  impf. 
vrtjeti.  —  IJ^zerbohrcH,  perforo,  Rj.  vrteći  probiti, 
izdupsti.  —  Ceata  kaplja  kami  izvrti.  DPosl.  12.  — 
sa  »e,  pass.:  Isto  tako  ne  valja  ni  •nndeveti  kupus« 
mjesto  Ffinrma* '.  to  bi  ae  samo  onda  moglo  kazati, 
kad  bi  se  kupnsna  glavu  i; vrtjela  pa  nndjtla.  Pis. 
40*  —  2)  herausziehen  (dcn  Schuss  aus  dvr  Flinte)^ 
evucno  tfhim.  Rj.  vrteći  isvaditi^  n.  j).  naboj  i:  puške. 

izvrvjoti,  izvVvlm,  r.  pf.  hcrotisMromcn,  rffundi, 
se  effundere:  izvrvlješe  ljudi  iz  grada,  Rj.  iz-vrvjeti, 
vrteći  izići.  v.  impf,  vrvjeli,  bsvhvijeti,  u  južnom  go- 
voru. Rj. 

l7.V)lc*i,  izvutem,  v.  pf  Rj.  iz-vuei.  r,  impf.  izvla- 
čiti. —  /.  1)  heruuszuhen,  vidraho.  Rj.  vukući  izva- 
diti, izvesti.  —  Zapariti  bure  ...  da  Voda  izvuče  ako 
u  njemu  ima  kakav  rgjav  vonj.  Rj.  187b.  Izvući  (ćeš) 
lutriju,  t.  j.  zlo  ćeh  prođi,  bićeš  bijeu.  Rj.  33tja.  N'^rali 
se  natrag  u  onu  sobu  gje  je  zmaj  mrtav  ležao,  pa 
ga  izvuče  na  polje.  Npr.  9.  (jh^u  za  rep  ne  bi  izvukao 
(Uiki  je  šibljak).  Posl.  4li.  Ni  s  ćetiri  konja  ne  bi  ran 
iz  glave  izvukao.  (Kad  ko  «to  sebi  uvrti  u  glavu). 
223.  Zgrabi  mač  njegov  i  izvuče  ga  iz  korica.   Sara. 

I.  17,  51.  Izvući  će  mačeve  svoje  na  Misir.  Jezek.  30, 

II.  —  2)  hinaufziehen,  cxiraho:  ne  mogu  konji  na- 
tovareni kola  izvući  uz  ovo  brdo.  Rj.  vukw'ii  uznijeti, 
dovufH  na  više  tnjesto:  Kuća  vrata  nema  a  prozor 
visoko  , . .   vidi  gje   niz  prozor   uekaka  žena  spušta 
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Bvoje  ]ime  zljitne,  te  on  pritnM  i  ulivnti  »e  kji  one 
koH.'t\  le  tjn  icntcr  n  luuUi.  Npr.  i»4.  Kojii  (iiirež.a)  kad 
se  tuipunl,  in'ul'mc  je  va  l'raj.  Mat.  Vi.  4t>.  —  //.  aa 
8f,  refleks,  i  jhiss.  —  1)  m'U  heraus:khcn,  se  cxtfu- 
herc:  izvtici  .so  \'a  \:\\('Q.  fij.  —  Hoji  se  da  m  i^prnl 
7tje{fu  rebe  fie  i'vuee  (da  «fa  ne  prevurf).  Fosl.  Žl,  — 
2)  sich  mriU-kiktivii.  se  suhif'tthen\  Hj,  ^*'fO  tt2m<ii'i 
se,  th(  tjotitvo  nitku  i  ncopuzi:  Oj  (.upi ('•u,  zmaju  od 
No<^aja!  i: ruci  sc^  more,  ira  ham,  pa  »c  t^vnirda  ukraj 
Drine  uagji.  Npj.  4,  288.  Svekrva  i  njezina  koi  !eimu 
»  uevjep<tom  da  spavaju,  pa  kad  opaze  da  je  nevjet^ia 
jtaj^pahi,  onf  se  poluko  i- vuku  i  injeiiilo  t^cbo  po^aljn 
mladožeiijn.  Kov,  UL  StJire^ine  SpTjske  .  .  .  izvuku  se 
jedun  :n  dragim  hu  jtoljc.  a  narod  oHtjine  »am.  Milo? 
VI2.  —  .V)  izvukli  se  konji,  t-  j.  raalakaali,  ilurch 
Ziche)}  ennatten,  dthiliUiri.  Rj.  vukut'i  mahtksall, 

Uiloniiti«  učin.  V.  pf.  vidi  izajrnati.  Ej.  iz-ždeniiti» 
vidi  invKtccnjc  r//Vrt  kod  izaždenuti. 

iždn^i'iti,  Udiaclm,  t.  pf.  n.  p.  oči,  mli  i^.bečiti. 
Rj.  iz-ždraćiti,  izvaliti  oči.  .^v«.  kud  izbečiti.  iftp.  zrak, 
vijcMo  7.  ffomtri  se  i  ž :  žruk,  mcffjn  f.  i  r  umeće  5f  d : 
ždrak.  Korijeni  7i?.  za  zmtcenje  i^^p.  zrakav  (razrok). 

ižilriji^bjti,  Iždrijebmi,   v.  pf.   Rj.   iz-ždrijebiti.  r. 

tpf\  ždrijebiti.  —  1)   ttrrfen   (von   Sfuten),,   enitor: 

ra  je  kobibi  iidrijcfnla  le  ave  konje.  Kj.  —  2)  ."»« 
»e,  refhks.  Udrijebe  ne-,  i.  j.  kobile,  iufiffesumnit  ucrfcn, 
cniiittir  alia  C;r  alin:  tive  su  se  kobile  izdrijchile.  Rj. 

Iže,  akv.  ARj.  IV.  SHiJb.  ime  slovu  i  u  ashtiei :  Na 
t*ireu  i^f.  nli  Kiiea  niie.  28^i. 

{z^4lnj('ti,  iž^dmIn,  p.  pf,  iz-žednjeti,  j}'*'^^'^^  ožed- 
njiii.  i\  iuipf.  protiti  žednjeti.  —  .Ta  sam  vrlo  pi.t'^a 
i:cdiiio.  IlNpj.  .%  529.  A  anžnji  ne  gladni  prigodili 
i  nijiiotrn  rimi  ižcdnili.  4,  52(K 

iži^dotiiai',  iž^donu'tt,   m.  starosjedilac,   domorodac. 

—  u  ju^.noiKioćnoj  f^rbiji  u  naše  vrijeme.  M.  ifj.  Mi- 
li<^evi^\  AKj.  IV.  '37i)h.  riđi  i  oladžbcnik,  slarosjedihic. 

ižt^tiiH.  iženlm,  r,  pf.  Rj.  i/-ženiti.  t'.  impf.  ženiti. 

—  J)  nuefi  cinitndef  rerJtetrutken,  coUoco  ftlio.^:  sve 
je  sinove  iženio,  Rj,  are  n.  p.  sinove  redom  oieniti. 
fidi  po*eniti.  —  Sve  n  sluijc^  care,  iženio .  .  .  mene, 
cure,  ne  kde  oženiti.  Npj.  2,  IHK  —  :?.)  iŽHniti  se, 
ižemnio  se,  r.  r.  pf.  sich  mtch  einundcr  vcrltciruihen, 
uxore.'(  duvtre  tdius  ea;  ulio:  .^vi  yu  »e  iženili.  Rj.  f^rc 


w  redom  oženiti,  tuđi  poženiti  s«e.  —  Tako  ono  raomi^e 
oženi  ne  carevom  devojkom,  a  ostali  momci  sto  su 
f*  njim  i§li  iiene  ae  onm  devojkamn  Ho  sti  bile  pored 
carske  k(?eri.  Npr.  71. 

ižoti, 'ižmeui,  riđi  i/ažeti.  Rj,  h-f.eli.  fftt  se,  pasu.: 

Dokle  ^e  spenga  ne  stisne,  ništa  ae  no  ižmc.   I^Posl. 

U)  tspenp^a,  sunjrjer).  v,  impf,  ižimati. 

I      iž^eiiiiti,  nem,  riđi  izdjenuti,  Rj.  kuko  se  ujućnom 

I  (lovoru  dj  ijorori  kao  jij,  od  iz-djeniiti  postulo   je  h- 

i  gjennli,  a  z  pred  gj  promijetnlo  ae  lut  }.. 

ižfifje.sti,  ižigenem  (ižgjedem),  vidi  iicdjesti.  Rj.  vidi 
ižtrjenuti. 

ižiniaitjo,  n.  das  Ansdruekcn  (de^  M'aaseri^)^  v,r- 
presaio.  Rj.  rerh.  od  ižimati.  radnja  htjom  tko  tlima 
što.  riđi  izazimanjc. 

ižimati,  liTmam,  v.  itupf.  uumlrilcken,  ea:prifno.  Rj. 
i/.'žimati.  vidi  izjižimati,  iživati.  v.  pf.  ižeti. 
ižfvanjo,  n,  vidi  ižimanje.  Rj, 
iživuti*  Ižlvam.  t\  impf.  (u  Raranji).   vidi  ižimati. 
Rj.  izazivati,  ižimati,  sažimati . . .  Mije>aju<:^i  ove  trla- 
l  pole  sa  >-živati^  govori  se  mjesto  njih   i    iživirti,  sa- 
zivati. Korijeni  53. 

ižIijc'biU,  ižlijeblm,  v.  pf.  iz-žlijebiti,  i^dupsti  kao 
Hijeb:  »Ovu  wi  mi  zdjelu,  ili  korito,   ili   žlijeb   ftlabo 
ili   malo   izUjehio.*    a  za   nat^'e,   a  i   za  korito  reku 
j^iskopati.«  J.  Bogdanović.   ARj.   IV.   371b.   r.   impf. 
žlijebiii. 
ižljpvunjo,  w.  vidi  izlijevanje.  Rj. 
ižIjfTiiti,  vam,  riđi  izlijevati.  Rj.  iž-ljevati.  od  iz- 
I  Ijevati,  promijenivH  se  z  pred  Ij  na  L  —  Mitru  «eti» 
od  zlata  ko.Hulju,  koja  nije  tkana  ni  predena^   ved  i* 
zlatau  kalup  ižljevnntt.  ^pj.'  I,  XXIX. 
'      ižlje(ri»  1žlje;ru5ra,  vidi  izlje<ii.   Rj.   iždjedi,   &d  iz- 
i  Ijeći,  promijenivši  se  z  pred  Ij  na  i.. 
i      ižljej*ti,  ižljezem,  v.  pf.  (ižtjezoh.  ižljeziio,  ižljezla), 
I  vidi  izljenti.  Rj.  iž-ljesti.  od   i/.-ljesti,  promijenitši  se 
'  z  pred  \j  na  L 

\  ižIjdUifi,  Izljubim,  vidi  izljubiti.  Rj.  ižljrtbili  «e, 
Izljubimo  ae,  vidi  izljubiti  ne.  Rj.  iž-ljubiti,  od  iz-lju- 
luti,  pr<tmijcnir,n  *<?  z  pted  Ij   na  ž, 

ižIjAfHi  sis  ižljfitTm  se,  vidi  i/ljutili  s^e,  Rj.  iž-lju- 
titi  !<e.  od  izljiitili  se,  promijenivši  se  z  pred  Ij  na 


J. 


j,  n.  —  J)  praefi.Tum.  (/las  ne  oraj  i-cstn  pridijeva 
sprijeda  riječima^  koje  se  počinju  sumofflasuim^  oso- 
bitu riječima  tu{}jlm ;  n.  p.  jajer  (acrj,  Jana  (Annj, 
jar  (ar)y  jaspra  (a.^pra),  ja.nlk  (niiik),  Jedreue  (EdreneK 
Jeva  (Eva),  jopet  (opet),  Juroft  (Urofi),  i  t.  d.  —  2)  f«/- 
ftTum.  dodaje  se  kadšto  na  krtt^ju  adverbima  i  zamje- 
nicuma  demonHtraiivnim:  <inadaj,  ondaj,  t*\daj,  tuj, 
togiij,  toj. 

Ja,  pronomen,  ichy  €f)o.  RJ.  zamjenica  za  prvo  lice, 
gefi.  m^ne,  me.  dat.  mhm  (m^me),  mi.  accus.  mfene, 
me.  instnim.  mnom  (mnome},  loc.  meni.  pL  mi,  koje 

U.  —  1)    nom.:   Nego   ti  koji  si  mi  bio  to  Ho  ja 

m,  drujr  moj  i  znanac  moj.  Rh.  55,  13.  ./«,  ja  (vk 
Isgrabiti  i  niko  ne  <?e  izbaviti.  Os.  5,  14.  —  2)  gen. 
dat,  i  aecus.  imaju  dvojake  oblike^  iv.će:  m!^'ue,  m^ni, 
m&ne,  i  manje:  me,  mi,  me.  Od  njih  se  govore  ucd« 
—  a)  kad  je  na  zamjenici  sila  u  govoru:  lifene  li 
HC  ne  6eie  bojati?  veli  (loi^pod.  .rer.  5,  22.  Dao  je  i 
tebi  i  meni.  Tebe  ku  zvali  a  ne  mene.  Obi.  2t».  — 
b)  us  prijedloge,  n.  p.  od  mene.  k  meni ;  »amo  se 
accus.  fforort  i  manji  poslije  prijedloga^  n.  p.  u  me. 
za  me.  preda  me.  Obi.  2<).  (jovori  se  oboje.  n.  p.  za 
ineno  iii  me,  pred  mene  »7i  preda  me.  RJ.'  L.  — 
rJ   Ver'ini  oblicima   gtljekoji  dodaju  na  kraju  riječce 


krt,  kar,  karena,  n.  p.  menfka,  menikar,  menikđrena, 
menćka,  menćkar  inenek:4rena.  isp.  Kj,'  L.  Meneka,, 
menika.  Korijeni  31.  —  fl)  Inače  se  svagda  govore 
manji  oblici  (aji  ne  mogu  stajati  u  početku,  nego.  ih 
u  poretku  zamjenjnju  oni  reći).  «.  p.  boji  me  hc.  ObL 
2(i.  Kad  lja  (dijete)  nagjetc,  javite  »ti.  Mat.  2,  S.  Vi  <*ete 
me  vidjeti.  .lov.  14,  UK  A  tla  je  kita  od  draga,  meni 
je  dragi  daloko.  Npj.  1,  224.  Ako  mva  ti  bratii  popibio, 
mene  je^tf*  mladont  zanijela.  3,  'iitM\  —  *^)  dativ  je 
imao  w  Maro  vrijedne  na  kraju  č  mjeslo  sadašnjega  i; 
za  to  se  i  sada  govori  i  mene  [mjesto  meni),  i  to  ne 
samo  po  istočnom  gofrnru  nego  i  po  južnom ;  To  me- 
ne nije  zlo,  nepo  mi  j»  ilobro.  Npr.  Hh».  Daj  li  mene 
dva  rotjcu  junaka,  i  daj  mene  dva  bijela  rta*  i  daj 
mene  dva  »*iva  Kokolii.  Npj.  1,  l>Ci.  Hoili  k  mene.^  da 
mi  lice  IjubiA.  2,  2'.t.  —  u)  dativ  zamjenjuje  pro- 
nomcn  hosAe.mvum  moj  ih,  e).  —  Kažjlo  mu  nek  mi 
ide  iz  dvortt.  Ni>r.  J15.  t)nai  mi  je  brat,  koji  mi  je 
diibru  rad.  PosJ.  23H.  Katf  mi  dragi  ispred  dvora 
progje.  Npj.  I,  237.  Za^t'  mi  zakla  čedo  u  kolevci? 
2.  17.  IMaO'ajte  »if  slagt  melemn^ćc.  2.  43tl.  —  h)  amo 
tde  d(rth\  koji  se  u  :;akletvama  često  upoirehl^ava : 
*  U  tako  mi,  8l«ri  svat  od  svata!  Npj.  1,  40,  O  HoK'a 
,  mt,  moja  stjiro  majko!  1,  542.  A  tako  mi  Bo^a  isti- 
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no^,  1,  553.  —  c)  amo  ne  moie  dodati  i  dcUhiiff 
cthicun,  koji  pokazuje  da  je  onomu  koji  ffovori,  stalo 
ra  onijan  o  i-anu  (fm ori:  Nemoj  mi  we  ponositi  mladu! 
Npj.  I,  3,  Gospod  wi*  vam  zilnivljc  <lao!  1,  I4fl.  Fuln 
mi  ti,  deHDa,  ruko!  L  147»  Žetvu  žele  tri  jetrve,  le- 
proSo  v\i  pct8p:iviiti.  1^  170.  Nju  mi  pitii  Gromovnik 
Ilija,  "2,  1.  i^uijerno  mi  se  rai  u  pokloniše.  3,  7ii».  Jesi 
ti  mi  zdriivo  putovao?  Rj.^  L.  —  4^)  accus.  imti  Vuk 
u  starijim  djtUmfi  i  in^,  t.  j.  kao  ozcto  od  me  je, 
niR  Pr  ni^  (me?):  Mene  je  iMiiiii«  revnost  k  rodu 
mome  ubod  rila,  i  prinudiln  me  di\  Kažniiirim.  J^pisi 
1,  5  (pisano  1814.  t'odinet.  Tttko  je  V^tk  pinuo  i  ae: 
On  se  karao..  .  ovde  bi  upravo  moralo  biti:  on  se 
je  karao;  no  ovo  je.  u  ovom  slut-aju,  narod  ue  izgo- 
vara, nego  Hiimo  .še  rastegne.  Spini  1,  73  (piHano  1S14. 
go(iine).  isp.  s%e.  —  3)  instr.  tunom,  đodnje  se  kad 
kmf  e  na  kraju.  Obi.  2«).  —  Udri  mnome  o  zendju, 
Npr.  31».  Meteš  vinom  kako  metlom,  I>Posl.  lil.  Toke 
nosi,  mnome  se  ponosi.  Npj.  1,  1*IH.  To  hu  jadi  .  .  . 
tvoji  Kl  mnom.  1,  463.  U  veni,  duŠo,  su  vmome,  1. 
4ii7.  Danaa  ('^eS  biti  sa  mnom  u  raju.  Luk.  23.  43.  — 
H)  loc.  Sapt'u  0  vieni  nieirju  sobom  neprijatelji  moji. 
Ps.  41,  7-  -  isp.  ObL  'Jb. 

jhf  —  I)  ju  (Njem.),  iUt:  A.  Je  li  tako?  R.  Jest 
ja.  —  ja^  bogme,  cf.  da.  Rj.  ttrvikom  ^e  ovijefii  daje 
vena  sila  onome  što  ,se  kale.  —  (ije  ni  jTt?  (n  0.  G.) 
vii^e  muž  ženu,  t  ona  nje^a  tako.  Kj.  14*Ja.  isp.  ni£c 
pod  4f  odakle  hi  tfdjekoji  primjeri  viorc  biti  pristft.jfdi 
amo.  —  2)  ja  ja,  ja  ti,  cuUrtder  ich  odir  du,  aut 
etjo  uut  fu.  Rj.  srivci.  vidi  jilli,  ili,  ali;  ta  2.  —  Po 
malo  piju,  a  me/.etn  za  Hvakom  ća.^om  ja  koji  uzme 
malo  ja  ue  uzme.  Rj.  35lb.  Ali  sve  zaludu;  on  kaže: 
i.Jrt  uju,  ja  ni  jednu!*  Npr.  173.  Ja  vuk  (druiri  put) 
ne  do<?i,  ja  ftuše  ne  nari.  iiledaj:  IH  vuk  ne  dot'-i  ili 
kn^e  m<  naći.  Portl.  H)7.  da  ja,  ja  on  (življeti  ili 
umrijeti).  (Kad  se  kome  prijeti  u  ^davu).  1(17.  Ja  kuj* 
ja  ne  mrei  gat^a.  1<)8.  AP  ti  dra^jro  udrit'  na  lorinii 
Kajoviil^fi  ja  Mustafa^ic^a.  Npj.  4,  425.  Ju  m'  izviidi 
pobru  i/  tavniee,  j?)  zakolji  svoju  posestrimu.  HNpj. 
4,  494.  —  3)  aher,  at  {rijetko  ae  jfovori).  cf.  u(Il|: 
ostavio  »i  otvorena  vrata,  ja  da  au  došli  bajduei.  Ju 
da  bude  ncgdc  na  megdanu.  Rj.  savei :  Ne  eeft  izid' 
ni  iznijet'  grlave  iz  na.^ejra  grada  Dubrovnika,  ju 
nekmoli  izvesti  gjevojke.  Npj.  2,  470.  —  4)  u  pjes- 
mama na  nekijem  mjestima  gotovo  ne  znafi  niftta, 
ne^o  se  dodaje  samo  da  izigje  puna  vrsta,  n.  p.  Ju 
kada  »e  ponapiAe  vina.  Kada  vip'je  t'upidu  Stojane 
ja  u  boju  i*rnobarea  J^tauka.  Ja  dva  vrana,  dva  po 
IJofru  brata.  Rj.  vidi  a  (I  %  i  .'it/n.  ondje.  —  Boj  ^'i- 
niše  puno  i  za  mlogo,  ja  u  dami  puno  sedam  sata. 
Npj.  4.  172,  Nije  li  »e  u  kog  dogodilo  ja  višeka,  da 
nama  dokiK":i.  4,  173, 

Jaa  ,  .  ..  vidi  jaha  ...  Rj. 

Jab]\iia,*  /.  —  1)  die  Fremde,  terra  ej:ira:  nije 
mi  jabana  (t.  j,  rod  mi  je,  svoje  mi  je),  er  vit  mir 
nicht  fremd,  er  ist  mir  etiras  vertvandt^  est  propinquus 
mihi.  Rj.  tugja  izemlju,  iugjinstrOt  tuijjinac,  tagje,  — 
Za  žto  blago  dadoste  drugome?  .  .  .  Brže  vraćaj  sa 
jabane  blago.  Npj.  2,  55S.  Ko  će  biti  i  odklen  će 
biti,  je  r  jabana  ili  (.'rnogorac.  5,  48r».  isp.  jabanac, 
jnbanlija.  —  2)  ne  govori  ua  jabanu,  imht  unge- 
reimt,  nicht  befremdend^  non  insoUte.  Rj.  govoriti  n« 
jahunu:  govoriti  nesklapno. 

Jab&nnc,  jab^nca,  jiibiiiilija,*  m.  der  Fremde, 
alienus^  cf.  tugjin.  Rj.  vidi  jabandžija. 

Jab^ndŽiJat^  ^^>*  vidi  jabanlija,  jabanae,  tugjinac. 
za  nast.  isp.  nbadžija.  —  Nije  ono  inomiik  jahandi iju, 
Npj.  3.  485. 

Jji^ltanskTt  a4j*  fremd,  ali^nus,  cf,  tugj.  Rj.  Ho 
pripuda  jahuni.  vidi  i  tujeginski. 

jikblant  m.  —  1)  italicmsvhe  Pappel,  j)opulus  py- 
ramidali».  Jablan,  topola,  jagnjed  i  jasika,  ave  je 
nalik  jedno  na  drugo,  ali  ae  opet  jedno  od  drugoga 
ra'/Iikuje  koje  manje  koje   više:   na  jablanu  grane 


rastu  nz  deblo  n  vi«inu  i  ovoga  drveta  j.n  u  ^'rbiji 
nije^am  \idio  prije  dok  nijesam  doAao  u  Miograd. 
Rj.  htfjh  jalvianak.  -^  11'  m  rasla  na  bor  glodajuei. 
ir  na  jahliH  drvo  pJauenito?  Npj.  1,  313.  —  2)  ne- 
kakav evijet,  duJ^  Pappelkraut,  mulcu  Urollius  euro- 
peus  Fj,  Rj-  )t  Planine  se  imViU^  juhlanom.  Rj. 

jallliiiiak,  jablauka.  i».  hi/p.  od  pihhm.  —  O  j?«- 
hlančc  tanko  drvce!  pod  tobom  me  napast  nagje. 
Npj.  1,  im. 

Mihlank'n.  f.  voda  koja  ne  viSe  Valieva  aa.staje 
H  i  »Imirom,  i  odande  ne  <3olje  zove  Kolubam.  Rj. 
•li^ldaiuk,  ui.  planina  u  Srbiji,  Rj. 
jUbhitltkt   ffi-  jahhtnoru  mmu,    mjesto  tjdjc   rastu 
juhhiiii.  jablauik  {osn.  jablani.  Onn,  271.  —  ifi  natft. 
riđi  nplik. 

'  jiiblfinuv,  udj.  Pappel-,  populeu^.  Rj.  što  pripada 
jabttoiu.  vidi  jald.'in^ki,  —  za  naat.  isp.  aplov. 

ji\hliiii«ikr»  uilj.  ron  Pajj^JcJT,  popnhus:  Ja  ću  tebi 
ponude  douefi :  s  jablan'  drva  jablanskift  jabuka, 
suvih  šljiva  sa  sirovib  grana.  Rj.  što  pripada  jaManu. 
riđi  jablanov.  isp.  pridjeva  vinov  »  vin.Hkj,  mjii^linov 
i  uiasliiinki, 

jAbiieaii,  jabučna,  adj.  koji  pripada  jabwi,  jabu- 
kama: iSprenm  jubučna^  cclla  pomaria.  Stulli.  Stablo 
jabučno.  A.  Baeie.  Vino  jabudno  .  .  .  Jabučna  kise- 
lina. P.  Bolie.  ARj.  IV.  38oa.  riđi  jabnkov, 

jtiiburar,  m.  —  1)  der  Ae)ifclkriimer,  2^o*^^*^tns, 
poma  vendens.  Rj.  koji  prodaje  jabaki.  —  2)  der 
Liebhuber  ron  Aepfehi,  qni  amaf  mala.  Rj,  koji  rado 
jede  jabuke.  —  3)  jeduu  od  onijeh  koji  otidu  na 
jabuku  (na  prsten  ^  nu  ngororj,  da  prstenuju  dje- 
rojku  i  da  ugovore,  kad  će  je  roditi,  riđi  prsteudžija. 
—  Na  mgovoreni  dan  dogju  jnbmurl  ili  prslendžije. .. 

j  kad  pogju   kiieit  onda  djevojkine  dnigarie.e  prate  ja- 

I  huf'are  pji'V:tjui!^i  pjesme.  Živ.  30'1.  isp,  jabuka  3. 

I      Jllhiieartn',  Jillmearov,  a.  o,  df.:s  jabiirar,   t.u  ja- 

j  bu<Hir.  Rj.  Mo  pripada  jaburaru. 

jtibui'Jea,  /.  —  J)  d^m.  od  jabuka.  Rj.  —  2)  der 
Adumsapfelf  pomum  Adami.  V  na.H  se  pripovijeda  da 
Adam  ouu  jabuku  što  mu  je  Kva  dida  da  izije,  nije 
proždrVj,  nego  je  sažvalao  jia  mu  stala  u  grlu,  i  oiiJ«la 
u  ljudi  da  je  postala  jabur(ru,  koje  Ž^ne  nemaju.  Rj. 
oiW  Mo  se  u  mu.Hkoga  na  grk  ljut)  u  kao  ispelo.  — 
,Y)  jabućiea  erljena  (u  Dubr.),  J'arudiesupfel,  solanuni 
Igcopersicmn  Linn.  cf.  patlidžan.  Rj.  --  4_^  Kurjaijt 
jabuHt'Cf  nekakva  trava.  Rj.  317a. 

jikbueir,.  m.  cin  jnnger  Apfdbaum^  mulus  partki. 
Rj.  mUda  jabuka  (drtroj.  —  takve  rijetki  kod  brezi(*. 
flahikeilo,  m.  ime  konju  Mora(5ilovu:  Mom^il  ima 
konja  JabuZ-ilu,  Jubiivila  konja  krilatoga.  Ri,  imena 
s  takivt  nast,  kod  Drailo,  —  Jabuvilo  i,  kratkosti 
radi,  eilas  i  t'ile  .  .  .  Npj.  2,  lOG  (Vuk).  Njemački 
ApfLdšebiramel?  isp.  konj  grofiast,  puljat. 

Jabuku,  /'.  (/>/.  gen.  jabuka).  —  1)  der  Apftlbaumj 
mahis.  Rj.  drvo.  —  BaAća,  ^Ijivik,  ili  ono  mjesto  kud 
su  posugjene  jabuke   i   kru.^ke.    Rj.    Itia.   O  jubnko^ 

I  tedena,  seleniko^  redena!  žto  h'  toliki  rod  rodila.  Npj. 

'  I,  177.  vidi  pod  2.  kuko  se  naziva   rod  od  juMikr, 

'  takiP^  i  jabuka  suma.  —  2)  der  .Apfel,  malum.  Rj. 
rod.  jabuka:  avaj  lija,  bedrika,  bjelica,  bjelojabuka, 
braniča,  bra.^nara,  bra^nava,  bndimka,  erljenka,  cr- 
vena, crvenjaea,  ćavoljak,  i'^enjača,  divljaka,  divlja- 
kinja,  govegjaća,  gjulabija,  hamajlija,  illjnjat^,  iva- 
njaća,  jablansku,  kandumanka,  kiHeljac^a,  koujuvaća, 
kraljica,  lijepa,  ludajti,  medenjaća,  mekaea,  mekuAa, 
merdžan-jabuka,  pamuklija,  poSkurnja^'a,  prutova<!:a, 
prutulja,  rumena,  Hamonikliea,  isarajlika,  »inabija,  sr- 
ćika,  Aarenika,  tiei'^erlija,  šerbetiiia,  tamjanka.  tanjira^-a, 
titralica,  vidovača,  vodena,  vodnjikava,  zelena,  zele- 
nika, zimnjaćji,  zlatnfi,  od  zlata,  zukva,  zukvai'a,  zu- 
kraja,  zukvara.  —  JDrati  n,  p.  kukunize,  jabuke, 
grožffje.  Rj.  40a.  Oljuštiti,  kruSku,  ;afcM^'W,  jaje,  repu* 
i^.  i57b.  Oljuiftifie  od  kiuške,  jabuke.  Hj.  467b.  Bi- 
jaše isto  kao  brat,  kao  da  si  jabuku  ratre&ao  po  na' 
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poli.  Npr.  118.  Jabuhi  koju  doekuD  ftdzri,  dugo  stoji. 
Fa«l.  107.  Kadu  vrbn  tjrožgjein  rodi,  suvi  javor  ja- 
hitlcamu.  (Nikad),  llfi.  Kao  ilatna  jfibuJiH.  (Kere  se 
n.  p.  za  lijepo  dijetf).  131.  ►^nithn  moja,  od  shtta 
jaJiuko!  što  će  tebe  cvijet  od  narant^e?  Npj.  1,  41. 
I  jabuka  suhom  sugrizcniU,  1,  UHS  (Vuk  dodaje:  I 
raad  je  u  Srbiji  obit^nj,  kad  se  jabuku  bome  avome 
'laJje,  da  se  Dialo  /.agri^e,  «airio  da  se  pozuaju  zubi). 
Deveri  joj  ponudo  nosili...  ijahukcza  rose  >tj:hr(trrc, 
1,  284.  I  otrešf''u  Keleiiiku  jabuku.  1,  447.  Jsjeniu 
mlada  bjek'  opravila  f*  jahuri  Htolimi  dukatii.  3,  2*2 
(u  jabuku  v:Hboderiijph).  Že/etirt  j<'(^«/:o,  i;;;dje  si  rasla, 
gdjo  r  si  ufitrijtruta!  3,  3<Mi.  PorIuc^u  ti  /(/cjju  ,almku, 
uz  jabuku  Mtotinu  dukatu.  3,  4(i»l  (isp.  primjer  te  3, 
22).  I  rodila  ka'  jubit^ku  nina.  Herc.  fil.  —  ,*i)  otiJili 
na  jabuka.  Rj.  —  Kad  otidii  prosci  da  prstenuju 
djevojku  (vci'  isproHenu}  i  da  ugovore  kad  će  je 
voditi  onda  se  kaže  (na  nekim  mjentinia,  kao  n.  p. 
u  Jadni):  utišli  na  kolate;  nn  nekim  Liije^tima  go- 
vore: otišli  na  prdcn ;  na  nekim:  na  ugovor^  a  na 
nekim:  otinli  na  jabuku  (na  nekim  mjestima  ii.  p. 
u  Baekoj,  idu  najprije^ na  prsten,  pa  na  jabuku,  pa 
na  ugovori.  Kj.  ^Hfja.  hto  je,  Fato,  n  AliJa  blagn,  to 
<?e  Jemin  uz  jabuku  dati.  Npj.  1,  (>14,  Dok  on  dade 
prrtten  i  jabuku,  potrošio  tri  tovara  blaga.  2,  514. 
Nit'  je  prosi,  ni  jabuke  daj  i,  vc<^  ti  kupi  kićene  sva- 
tove. 3,  fU*!.  isp.  jubucar  '6.-4}  tvoja  jabuka  ne 
de  poginuti,  Ciexcht'nk^  Uonum.  Rj.  diu%  pokhu.  pri- 
mjeru (tvoja  jabuka  ne  <5e  pog-inuli)  u  Pofilovieama 
dodaje  Vuk:  Kad  ko  koga  za  Što  moli;  i  znaci  da 
mu  ne  <^e  biti  zabadava  ako  mu  ono  učini,  nego  da 
^■e  mti  Sto  pokloniti,  kao  prijatelj  prijatelju  hlo  da 
ili  poHa{fe  jabuku.  Po.sl.  512.  Ostani,  brate  ...  pa 
nko  bude  it*tina,  da  (i  dam  jabuku.  Npr.  78.  —  Ji)  na 
pi^itolju  nakraj  kundaka.  Kj.  Tepeluk,  2)  u  duge  puSke 
kraj  dolje  od  kundaku,  a  u  pjeam."imn  jabuka  u  male 
pukke.  Rj.  TvlHb.  i  u  koplja:  Na  troje  ne  koplje  nalo- 
milo: do  jabuke  i  do  deftiie  ruke.  Npj.  2,  282.  — 
U)  na  Hedlu,  SHitelkaopf^  umba  setlac,  cf.  ablnk:  l'a 
se  Hftvi  Redlu  na  jabuku.  Rj.  vidi  i  obkn'^e,  kos,  iin- 
ka&.  u  ^edlu  što  je  ispeta  »m  pttdnjoj  i  stražnjoj 
strani.  —  O  vraneu  su  eetiri  kubure,  te  mu  vi«e 
sedlu  0  jabuci.  Npj.  D,  383.  —  7}  nakit  nalik  na 
jabuku:  Nad  Emkom  je  tubre  načinio,  po  tubretu 
glaćene  jabuke.  Npj.  1,  4S(1  Na  cadoru  od  zlata  ja- 
buka^ oua  Hija,  kako  jarko  »unce.  2,  272.  Naćini 
svijetmak  od  ćistoga  zlata;  stup  mu  i  grane,  ća&iee 
i  jabuke  i  cvjetovi  izlažahu  iz  njega.  Moi».  II.  37, 
17.  —  S)  pod-jabuka  (u  goveeeta  meso  od  buta  ispod 
prepona,  za  to  tako  nazvano  Sto  se  jamačno  zove 
jabuka  mjesto  ispod  kojega  je  to  uiefto).  (hn.  42. 

j&buku,  n.  (3t.)  vidi  jabuka:  t^to  je  jabuko  krvav' 
u  njedrima?  Rj.  —  Iz  njedara  jabuk"  izvadila,  ni' 
jabuku  svu  u  krv  obliio.  Npj.  2,  ri<j4.  jabuko  »re- 
dujega  roda,  dolazi  sntno  gdješto  u  pjnnnatna. 

jjlbllkov,  adj.  Apfd-,  mali:  jabukova  voda  t.  j. 
jabukovača:  Opila  «e  i  odrla  strina  da  oda  rita  ne 
bib  ni  žalio,  već  od  poke  mdc  jabukove.  Kj.  Jabn- 
kovo  drvo.  J.  Jablanei.  ARj.  IV.  38i>b.  sto  pripada 
jabuci,  vidi  jabmVin.  —  cu  n(i<it.  riđi  aptov. 

JitbiikoVAC,  jabukrivcH,  m.  ein  Sfah  vom  Apfel- 
baum,  bttculufs  e  malo.  Rj.  jabukov  kap. 

Jftbukoviie*  Jabukrwea,  vi,  br<]o  u  Velebitu.  Rj. 

JftbiikovacUi  /.  —  1)  der  Cider,  cidrus.  Rj.  piće 
vd  jabuka  kao  vino:  Krt^mari  krčme  vino,  rakiju  i 
jabukoravu.  Rj.  395«.  Prerarcuik,  prevarena  jabuko- 
vača, Rj.  5(J7b.  Jiezi  n.  p.  vino,  jabukovača.  Rj.  <i47b. 
vidi  jabukovik.  —  2)  rakija  od  jabuka,  Apf'elbrant- 
MciM,  cremutum  e  pomi»:  hoćež  piti  jabukovače?  Kj. 
tndi  riječi  s  takvim  uast.  koje  gnače  rakiju  kod  rakijft. 

J&bukovikt  m.  vidi  jabukovača  1.  Rj.  isp,  preva- 
renik,  prevarena  jabukovača. 

JAbiikovinti,  f.  ApfelhoU,  lignum  muli,  KJ.  jubu- 
kovo  drv<}. 


}hc  jaeoJ  Laut  «»i  den  BocJc  xu  locken^  vox  aUi- 
cientis  cuprum.  Rj.  uzvik  kojim  se  vabi  jarac:  Sad 
pogje  baku.  uzme  n  rukavicu  oejevina,  i  stane  prosi- 
pati za  sobom,  vabeći  jarca:  ^tfac  jaco,  jac  jaco!*^ 
Jarac  ijigaže  ia  babom.  Npr.  245. 

jicjjat*  /".  die  fiinfte  Betzcit  der  TUrkefi,  hora 
tfuiuta  oranđi  Turcarum.  R}.  peta  $nolitva  po  zakonu 
Muhaincdovu,  poslije  akšama,  i  po  njoj  i  vrijeme  kad 
Muhamedovci  klanjaju  ovu  molitru.  Pa  kad  bodža 
zami  jaeiju.  Rj,  2tK)a,  Kud  je  bilo  noći  po  jaciji. 
Npj.  2,  43.  A  kad  bila  velika  jutija,  /.auciSc  hudže 
na  džamijam'.  2,  fi24.  U  Novom  Hadu  kad  zvoni  u 
veče  (/.inii  u  [3?j  sali ata  a  ljeti  u  [5?]  kaže  .se:  zvoni 
71«  jaeiju).  Ondje  ima  i  osobito  zvono  u  koje  se  tiwla 
zvoni.  Ri.-* 

Jfii'jjskT,  adj.  što  pripada  jaciji.  —  Jactjsko  ^rono, 
n,  {u  Novom  v^adu)  u  koje  se  zvoni   na  jaeiju.  Rj.' 

Jilefiuje,  n.  KJ.  rcrb.  vd  1}  jaćati,  2)  jačati  se.  — 
IJ  stanje  koje  biva,  kad  tko  jača  (daa  Erstarken,  vi- 
rium  firmuiio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  se  meguu 
Hoboni  jačitju  n.  p.  djeca. 

ji^i'ati.  ćani,  V.  impf.  Rj.  —  1)  stdrker  tcerden, 
virei^  asmnio.  Rj.  postajati  jači.  r.  pf.  slož,  nad-ja- 
ćttti,  fib-,  od-,  o-,  pod-;  v.  impf.  nad-jaćavali.  supi'otno 
slabiti  2.  t).  impf.  prela zn i  isp.  krijepiti.  —  A  dijete 
ra8t]ja.^e  i  jačaše  duhom.  Luk.  1,  80.  Filologija  .  - . 
tako  je  od  skora  poćcla  dorastati  i  jačati  za  poslove 


toga  reda,  da  se  nikako   ne  smijemo   tužiti   na  nju 

me( 
jaćaju,  t.  j.  rvu,  ringen,  luctor.  Rj 


Rad  1,  lOfi.  —  2)  sa  se,  recipr. 


se  megju  sobom 


j&t'ien,  f.  dem.  od  jaka  (najviše  u  kožulja).  Rj. 

Jai'lnH,  /*  dic  Stdrke,  fortUudo.  Rj,  OJ^obina  onoga 
ito  je  jako.  Vidi  jakost,  jakota.  jaka  2,  jarka,  krepost, 
Hinaga,  snažnoHt ;  isp.  sila.  —  Marko  KraJjttvić  .  .  . 
licz  vina  nije  mogao  nikud,  i  prema  jačini  avojoj 
mnogo  je  mogao  popiti  da  se  ne  opije.  Rj.  346iu  Jesi  li 
ti  dao  kunju  jačinu?  Jov  39,  22. 

jtkemOD,  jiiemičak,  ćka,  m,  (osterr,  die  Gerste)  ein 
Augenubel,  dolus  quidum  oculoruvi^  cf.  ćmićak.  Rj. 
vidi  ćmićuc  4  jermen,  jećmenik,  jećmićak.  boljetica 
tui  oku,  t.  j.  upravo  na  trepavici  bubu\jiea  gtMJava 
nalik  na  zrno  ječma, 

jiket'nje,  n.  verb.  od  jatiti  ae.  radija  kojom  se  jate 
)i.  p.  ptice. 

jad,  m.  der  Kummer,  dus  Wch,  aegriiudo.  Rj.  tuga, 
iicrolja,  zlfi,  ncxreča.  —  Idi.  jade  i  ćemere!  jade  ne- 
siti!  jadi  ga  ubili  1  Od  jada  se  Vuče  preobuče,  O^ 
gjevojko,  moj  te  jad  ubio.  Nek  »u  njemu  dvoji,  troji 
jadi:  jedni  jadi  gje  ne  ne  vigjesmo,  drugi  jadi  gje 
Be  ne  snsta.smo,  treći  jadi  gje  se  ne  Ijubismo.  Hj. 
l^uti  su  gn  jadi  zabu'^ili.  Rj.  Irt5a.  Vjernoj  ljubi 
jade  zadavase,  Rj.  17 la.  Jadi  ga  zadesili!  Rj.  171b. 
Tri  je  jada  nad  i\iim  izjadala.  Jednu  drugoj  jade  iz- 
jadise.  Rj.  224a.  Vigjećete  jada  od  Turaka.  Ej,  231b. 
Jad  jadujtin,  nikom  ne  kazujem.  Rj.  24^ia.  Jedva  na 
jcdviue  jade.  Rj.  25<)a.  Nad  njome  č.e  jade  provoditi. 
Rj.  (>t>4a  {isp.  porive i^rimjer  iz  Rj.  224a).  Bio  nekakav 
silan  ćoek  koji ...  u  svaka  bezakonja  upada.^e,  da  jV 
cijeli  grad  od  njega  na  judima  bio.  Npr.  95.  Tako 
mi  sveta  neajelja  jade  ne  nanijela  !  Posl.  304.  Tako 
u  jadu  ne  kukala!  311,  Triiita  jada  (n.  p.  na  njega 
počiniti,  t.  j.  iskarati  ga).  320.  Ma  si  samo  sagrešio, 
učinio  vclje  jade,  Mo  ostavi  muku  svoju.  Npi.  1,  91. 
Da  on  traje  a  jadu  godine.  1,  385,  To  su^aai  i  tvoji 
i  moji,  tvoji  ~a  mnom^  a  moji  za  tobom.  1,  4ti3.  Uzori, 
Maro,  ravnine,  te  poi>;ij  svoje  jadove:  ako  ti  nikne  Jtut 
neven  ...  1,  4(17.  Babin  dvore,  moj  veliki  jade!  1. 
479.  .\li  Turci  vise  jade  grade.  4,  154  (više:  reiie). 
Jedan  drugom  ljute  jade  daje.  4,  2^i.  Od  njih  grdne 
počiniHe  jade.  4,  351.  Ako  tebe  uteko&e  Turci,  ti  si 
jutros  u  jad  udario.  4,  425.  Koji  j**</*;  po  Tnrćiji  radt. 
4,  44(i,  1  njegovu  pogubili  glavu,  i  od  njega  jade  na- 
I  čiuili.  4,  i^)3.  A  kakav  jel  tri  ga  jada  smela!  4,  50j. 
I  Evo  zeman  i  vrijeme  dogje,  ako  Bog  da,  da  mi  jade 
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pJantš.  4.  522.  Ev'  ovo  su  jadi  povrh  jmla,  4,  5*29. 
Upft  MU  ne  (acciis,)  oHvojili  Tiiri'i,  sntke  .v»  ni  (dnt.) 
jmle  uJarili.  b,  ti4.  ^'  jmiout  Ham  li  na  dvor  doftin, 
jud  je  mene!  Kov.  llil  .ler  mi  jielike  jndc  zadnth 
Hveinoj2;ni'i.  Hut  1,  20. 

jiViliii',  jfkea,  wi.  jadan  iovjek.  i'tiu,  jadaS,  jadnilc,  — 
S  |)i>ljsi  jrlndiif  a  iznutra  jtulnc.  (ka<f  je  »to  uu  orinia 
liji-po,  n  11  Kt'bi  nevaljalo).  Po.sL  292. 

jtkihtn.  jluJnti,  adj.  ttrm.  »nftelitf,  ungliiclilk'h,  nmcr, 
Hj.  nW/ jadinjj,  jadovan,  jadovit.  ojagjeli.  /Hjadiiji; 
bijedan,  bolan  2.  kukav,  knžnn  2.  nesref-an,  tužan. 
J'.filojitjin.  —  Bojr  je  oju  (k'er)  iitjiudrio  i  nada  judna 
fiirmnaHina.  Npr.  11);>.  Vrati  »e  jadan  i  hdostun  doma 
bez  zalotrftja  kruha.  108.  »Valaj  nije  dobro,  no  je  zlo.« 
A  kralj  rtn'e:  »Sto,  jadmt?-  ilifj.  Jadni  imk  potone 
je  ilifticu)  nositi.  17^.  Sve  joj  je  platno  od  sn/a  mokro, 
a  žuto  zlato  od  jadjt  jiidur*.  Npj.  1,  4t)l.  »Kojom  bi 
me  ftrarru  umorio«?  f Jadnom  Li  te  xmn^u  umorio: 
sek'o  bi  te  na  cttiri  strane.  1,  545.  Da  ne  puca  jarfao 
srce  moje  gledaju«?!  airotiee  svoje.  3,  531.  AH  §to  će 
naSe  jadtte  duše?  4,  245.  Zadobio  sebi  n^aluke  .  .  . 
wjtidni  će  mi  biti  agaluti!^  4.  331.  Kakve,  <?ereel 
vaiindnijf:  iintkc?^   Herc*.  174. 

jiitlniijis  n.  das  Klagen,  epi^ntuA^  lij.  verb,  od  ja- 
<bili.  ratlnid  kojom  tko  jadu. 

•hlilar,  Jfidra.  m.  —  1)  voda  n  fSrbiji  koja  izvire 
u  imbiji  Valjevskoj  i  teče  dolje  izinejrjii  Cera  i  Gu- 
iJeva,  i  utje^fe  u  iJrinu  nijle  LjeAnice.  Itj.  —  '^)  kne- 
žina  oko  te  vode.  lij.  —  3)  Crni  Ja  dar,  vorla  u  Bo^m 
(izvire  ii  Kraljevoj  (iori  pod  KaSlatom).  Rj. 

laitiiM,  m.  Teško  Vuja,^u  i  juduHit !  Rj.  isp.  jadac, 
jadnik,  j^rffan  čovjek,  —  rijeci  h  tukim  na^it.  kod  bradnS. 

Jadali,  dam,  r.  impf,  kliujen,  (jueror:  I  ou  ode 
dvoru  jadajući.  Rj.  kao  pokazirati  jad  svoj,  u,  p. 
rijtrima,  plačem,  vidi  jaditi,  jadikovati.  i\  pf\  sloL 
izjadati. 

ji^dikii,  f.  Aalix  hahiflomca  L.  vrsta  vrhe  kojoj  granje 
i  lišće  nizbrdo  visi:  Pa  onda  kladeiiae.  pored  koga 
jadi  kakvu  tidna  jndika  (vrbu).  Megj.  4u.  Jadihi, 
sali.\  babvlonica  L.  Roa-si,  u  Spljetu.  ARj.  IV.  4Wu. 
1?wf»  «trmopled,  8trniop:red. 

JMikOF«  udj.  (st.)  Jartiiner',  (ptestun:  Pod  grlom  jirj 
pitee  jddikovo,  kudgog  hodi,  neka  jadiknje.  Rj.  Ho 
pripada  ja  dići  (drvetu),  kod  io(ja  se  sva/jda  misli  na 
jad,  jadikotmnje.  —  Ako  1',  konju,  udo  dovedemo, 
oplešee  ti  jasle  jadikove,  Npj.  1,  15. 

Jiidlkovac,  jadikovoa.  w,  {ni.)  Jnmmcr-,*  tjaestus: 
ZagaJBJi^eŠ  u  klanee  tijesne,  Bo{xa  mi  hu  klanei  jadi- 
kovci: oEde  mlop-B  jndikuju  majke.  Rj.  %y.  jadikov. 

j iiil i kci vrtnje,  n.  das  WeltkUn}cn,  lamtntatio,  eju- 
lutio.  Rj.  verb.  od  jadikovali.  radnja  kojom  tko  ja- 
dikujt. 

jAilikoviitl,  jiidikujem,  v.  impf,  tcehklagen,  la- 
mentor:  Ivud^^id  bodi,  neka  jadikujc.  Rj.  kao  poka- 
zivati jad  svoj.  n.  p.  rijtcima,  placem  i  t,  ti.  ctrf^  ja- 
dati, jaditi.  —  Jelen  naše  ...  za  dan  pase,  zii  drugi 
boluje,  a  za  treei  jmfi'  jadikuje.  Npj.  1,  273.  Nad 
uj^m  iVedrag  j«/?t!  jadiknje:  *J*o  Nenade,  moje  iarko 
Hunce!-  2,  Hl,  Ljuto  cvili,  do  Roj?a  ne  (^ uje,  jadiknje 
kauo  kukavica,  a  prevrde  kako  laHtjivica.  4,  2()8. 

Jiidikavtna,  /'.  (at.)  Traueihuum  (?). ^ui^le  ja- 

\orove  i  irudalo  od  jadikovine.  Rj.  drvo  jadikovo. 

j)\ilii}jl.  adj.  rf'rfi  iadan:  Vino  pije  Senjuuine  Ivo 
na.sred  henja  prada  Lijeloga  na  jadinje  tftivntj  Desan- 
ći<!:a.  Rj.  vidi  i  jadovan,  jadovit.  —  ttAva  atJ^j,  kod 
budiiijL 

j&cnti,  tUm,  v.  impf.  Rj.  vidi  jatlati,  jadikovali.  e. 
pf.  sloi,  do-jaditi,  iz-,  o-,  po-  (ne).  —  I)  klagen^  qneror. 
Rj.  kao  pokazivati  jad  svoj,  n.  p.  riječima,  placem 
i  i.  d.  —  Ne  L^e  »bivuj  da  peva,  nego  hoće  da  jadi, 
Npj.  1,  4H2.  Poiirje  Imi«  krnt  noaeći,  Hvetu  majka  jud 
jadeći.  Herc.  33'i.  —  2)  sa  »e,  refleks,  kome,  sich  he- 
kktgen,  conqucri,  Rj.  vidi  tužiti  se  kome  (ua  koga). 


I  —  Još  se  baba  jaditi  boi^^e,  no  joj  ne  da  Petre  Jipo- 
stole.  Npj.  2,  15. 

Jjldiiif'a,  f.  die  Arme,  miitern.  Rj.  jadnu  ienska 
glava,  riđi  ojngjeuJea.  inp.  nesretnica,  —  Spopanu 
i  jadnicu  i  zakoljii,  Npr.  2<>0. 

jndiiiee,  jadnleetn,  «.  ungliicklichcs  Kind,  mifter! 
Hj.  jadna  dijete. 

jiidiuk,  jadnika,  w(.  der  Armc,  miser!  cf,  ojagjenik. 
Rj.  jadan  čovjek,  itip.  iieHre»5uik.  —  Veseliee  jedan  I 
kad  koga  karaju,  luje^-i:  jadnice,  neHretnit^'e !  Ri.  58b. 

jailn64'a,  /*.  OKohinn  ouotja  Ho  je  jadno:  No  da 
vidi.i  Petrovi**  *TJorgjije,  koliko  mu  na  jadnoći  bilo, 
niti  spava,  nit'  8e  razgovara.  Npj,  5,  21.  —  za  nast. 
vidi  kod  bi.Htr^dju 

jadu!  iriierj.  prioijeva  se  gdjeSto  u  pjesmama,  n. 
p.  Da  li  mi  je,  jado!  jedna  litru  zlata,  da  pozlatim, 
jado!  Bogdanu va  vrata.  Rj. 

jadtVlllio,  tidr.  fraurif/.  iriste,  cf.  žalo.*«no:  kako 
tiče  jađoldco  gracu,  sa  krila  im  brčno  perje  akaće. 
Rj.  kao  nalik  na  jad. 

jAdovua*  jadovna,  adj.  vidi  jadan,  žalostan :  Pope 
Jove,  jadnrnft  li  majka.  Rj.  vidi  i  jadinji,  jadosdt. 
—  Bje/.i  k  uiene  jadovna  ijjerojko!  Npj.  4,  »54, 

jildoviiiijr,  n.  das  kummervolle  Lehen,  der  Gram, 
aegritndo.   Rj.  vah.  od  jadovati,  koje  vidi, 

jftilovtiti,  jiidujera,  v.  impf.  sich  (jramen,  ingemo: 
Jad  jailujeiii,  nikom  ne  kazujem.  Rj.  kao  u  jadu  ži- 
vjeti, u  jadu  hiti.  —  Jaduje  dma  u  nevolji  ovoga 
svijeta  i  vapije.  DP.  43. 

jadovit,  adj.  vidi  jadan:  I  u  gori  kamen  stano- 
viti, pod  njim  sjedi  Mujo  jadoriU.  Kučko  Fate,  ja- 
dovita  bila.  Rj.  vidi  i  jadinji,  iadovan. 

JikdovjiTk,  m,  planina  u  Srbiji  {premii  Jadovniku 
ima  drugo  vi.Moko  brdo  koje  se  zove  Kukavica):  I 
Pavlicu  iHpod  Jadovnika.  Rj. 

Jitdranin,  m.  Einer  utis  Jadar.  Rj.  čovjek  iž  Jadra. 

Jildraiikn,  /".  Eine  aus  Jadar.  Rj,  ienska  iz  Jadra. 

dtidrnniski,  adj.  —  1)  ron  Jadar.  Rj.  sto  pripada 
upravo  Jad  ranima  i  po  tome  Juđru:  Antouiju  Bo- 
gi<5evicu,  wo}voi\lJadr(in.'>kom,  Npj.  1,  biKl  —  2)  adri- 
atisch,  adriatieus.  vidi  Adrijatski,  —  <.>Loci  Jadran- 
skoga mora,  Srb.  i  Hrv.  4.  Po  gradovih  Hvega  slo- 
venskoga primorja  jadranskoga,  liad  H,  195. 

jilg^anc'i,  jaganaca,  m.  pL  govori  se  rijetko,  a  samo 
u  množini  kao  i  jaganjei,  koje  riđi.  u  jednini  janac, 
janjac,  jagnji<?  (sre  troje  rijetka),  jagnje,  janje.  — 
MonKir   euva  jagance  u  lelenoj  mmici.  Herc.  255. 

jA^:ruijei,  jaganjiiea,  m.  pL  die  Ldmmerj  agni.  Rj. 
vidi  jaganei,  janjci.  coU.  Jagnjad,  janjad,  dem.  ja- 
ganjĆH'^i,  janjeu^i.  sing,  kod  jaja;anci.  —  Ova  ovca 
jagoji  8vake  gndine  po  dvoje  jaganjaca,  Rj.  244a. 
Jareniea,  jarinti,  vuna  od  jaganjaca.  Rj.  247b.  Dao 
bih  mu  hiljadu  ovaca  i  pod  r^ima  bijele  jaganjce. 
Npj,  3.  145. 

jaiti^njeiei,  m.  pl.  dan.  od  jaganjei.  Rj.  vidi 
j  St  nj  rici. 

tfiiji^ie,  Vi.  prezime  po  materi  Jagi.  Jdga  hyp.  u 
kajkavaca  od  Jagata.  —  Jugič  se  trudi  iatumaćiti 
gragju  .  .  .  Rad  17,  UHi. 

jAifla«  /*,  ein  durch  Bratcn  gchorstcnes  Koin  Ku' 
kuruz,  granum  zeae  toHtionc  diruptum^  cf.  kokica  4. 
Rj.  tKkokuno  kukuruzno  zrno, 

ji\||rla<*<  «*.  (u  Baranji)  tuđi  jagovfina.  Rj.  vidi  i 
juglika  1,  jagoi^evina,  jjigon'revina.  primula  acauli$ 
Jacq.  primula  suareolens  Bertol.  Rj.*  biljka. 

jiii^luk,*  »I.  (u  ('.  (i.)  vidi  jagluk:  I  jagluke  na 
iijili  oiiirćio.  Rj.  vezen  abrun  (sa  otiranje  znoja),  — 
ritavu  nedjelju  dana  vine  (djevojci)  o  ('*uku  jaglaci 
od  kojijeh  ae  mlađa  gore  ne  vidi  . . ,  onda  mjaqlaci 
Hkinu.  Rj.  7(>lb. 

jitirlika,  /'.  —  1)  (u  0,  G.)  vidi  jngoćevina,  Rj. 
vidt  i  jaglac,  *"  sgn,  ondje.  —  2)  u  zugoneci,  cf,  k«- 
krica.  Rj,  —  Majka  kukrica,  olac  jaglika,  gječica  ma- 
nila  U^'okot,  grozd  i  vino  ili  rakija).  Rj.  3i3a. 
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JhgUkiit  f.  ime  žensko.  Hj,  —  imena  ženska  od 
bilja  kod  Višnja. 

jjiirHkuv,  ftđj.  ^to  pripada  jaglici  1:  Sve  mi  fl'  gore 
poklonik',  Himio  njesu  do  tri  erore:  jedno  tjora  ja- 
glikortf.  Here.  334.  za  huhL  ov  tHp.  apt^iv, 

Jiigliieien,  /'.:  U  dvorima  sjevojćica,  b*jele  dvore 
metijfi,Ae,  jfl^lićicom  jtufluHcom.  Herc.  273.  snnčenje? 
isp.  jnglnčić,  jagluk. 

ji\)(^liit'N%  7n.  (km.  od  jagluk,  Uj. 

j£lg^liik/  m.  ein  tjcutk'ktes  Schiceisstuc.h,  stidnriufu 
(ticu  pirtumj.  Rj,  rcitit  ubrus  **«  utiranje  :}mja.  ru'dt 
jaglak,  dem.  jngkićit^  —  Na  jednoj  se  voiii  umivali, 
0  jedan  se  juglnk  t'tirali.  Npj.  1,  2riG,  Ona  nii  je 
vezen  jagluk  dala,  zlatom  rezcn,  u  f/jidsu  nb[jetjen. 
X,  561.  Arapove  ot*'i  izvadio,  oci  jjavi  u  iunht  jft- 
gluka,  %  4HH.  Pa  ga  bri^e  Hvilenlm  jarjlukum.  3,  49ii. 

Jiig'ma,'^  /'.  lacc.  jagmu)  lui  jagaiu,  ninHend  Ojeht 
die  IVnure  ah),  raptim  (vendidi),  Hj.  —  Ude  na 
jagmu  kao  alva.  (Kad  8e  što  br/.o  nusproda).  Posl. 
232,  vidi  jagmiti  se  oko  ^tii.  isp,  grabilo,  jfrabuH, 
grabae:  daim«  je  na  drviraa  grahiie,  L  ;,  grube  ae 
ljudi  oko  njih.  Kj.  y7a. 

jiiftltliti,  niim,  r.  impf.  —  t)  sif-'f*  «"'  etivus  reis- 
sen,  ra]^mi.  Kj,  cidi  graliiti,  v,  pf,  sloL  pojaginiti, 
ujagniitL  —  lH)  s*t  se.  reflekf*.  oko  Ma,  fdrli  drfitigen, 
reiiisen  um  etv'us,  ntpio,  diripiu,  c»«o,  distrtdto  cer- 
tatim.  Rj.  na  jagmit  šiu  uzimati,  kupovati.  L^p. 
jagaia. 

JnK'iiiljOnjc,  n.  verb.  t/t^  jagmiti  t  jagmili  ne.  radnja 
kujum  tko  JHfjTfn  sto   di  kojom  m  tko  jagmi  ako  kta. 

jtkffujful,  /'  coll.  juntfc  Lilmmer,  tidi  jaganjci.  Rj. 
vidi  janjad,  i  hnhi  će  ti  svi  konji  s:imi  doći  i  kao 
jagnjad  padniili  pred  tobom.  Npr.  121.  Zakla,^e  mi 
četr'ettt  jagtijudi.  Npj.  4,  38.  8toji  hkku  ovce  i  jug- 
ftjadi.  4,  4(1]. 

JASTiije,  jagnjfhL,  n.  dan  Lamm,  agnua^  vf,  janje. 
Kj,  tidi  i  jrtgjijić,  janae,  janjae  (uro  troje  rijetkoj, 
pi.  jaganjci,  jaganei.  eoll.  jagnjad,  fanjad.  dcm.  jag- 
njeSee.  jVic/iijc  »ie<^i.  i.s'p- mećali.  —  Je  li  veće  ./f m/t!  za 
zaklanje?  Kj.  I7*>b.  Jrmtr<?,  jngnj<'  ^to  ne  izvadi  iz  ovce 
kad  |e  vuk  /.akolie,  Rj.  22Gb.  I'7js,  j>os.'  uzvik  kojim 
»e  vabi  janje,  iap,  Rj.  54»)H.  Prebodni  ovan  tprve  godine 
jagnjc,  druge  dviziie,  treće  namlje^ak,  četvrte  pre- 
hodnik  i  onda  jednako  prebodv).  Rj.  oH'ln.  Siigarc, 
crno  jagnje.  Kj.  723{i.  Uboika,  u  proljeće  jagnje,  u 
jesen  sliježe,  na  drugo  proljeće  dvi/iea,  a  na  treće 
ako  se  ne  ojagnji  onda  je  idiutka,  Rj.  71*4a.  Umi- 
mitjuto  jagnjc  i  dvije  majke  poHe  (a  omrazito  ae  će 
ni  jedne).  Po!*l.  333,  I  tJouose  gonpodnke  punude  .  .  . 
i  jagnjeta  prije  praninljeća.  Npj,  I,  28o.  Nije  /.ora, 
već  Je  mesec,  posj^avaj,  jaguje,  kod  mene,  1,  34<>, 
Stade  njemu  eare  besjediti:  ^dagnje  moje.  Kade  ne- 
imare! gnidiJ  li  mi  Ravanicii  erkvu«^  ?  2,  2l»7.  Zaspa 
Jovo  kako  jagnje  htdo.  3,  l(>o,  I  ižljegne  jagaji-  za 
zaklanje.  4,  211.  Ovo  6ek  prinosili  na  oltaru:  dva 
jagnjeiti  od  godine.  Mojs.  II.  2i>,  38.  8amuilo  uze 
jedno  jagnje  odojt%  i  prinef*e  ga  Hvega  (rOMpodu.  Sam. 
I.  7,  f>.  Kao  jagnje  na  zaklanje  rogjen  bi.  I«.  53,  7. 

JA^njeeT  yagnjJ>ćT),  adj.  Laittm-,  agni.  Kj.  .Ho  pri- 
pada jagnjein,  jaganjvima.  vidi  janjeći.  t<ikvti  adj. 
jareći,  juneći,  krmeći,  inagareći,  ovneći,  pileći,  pra- 
»e<5i,  pneći,  flrueći,  svinjeći,  teleći.  —  Đhgnna,  jutjnjeću 
kozica.  Rj.  11a.  Mnogi  8rbi  prije  Gjnrgjcva  tlne  ne 
jedu  jagnjet'ega  mefia.  Rj.  15la.  Pod  jagnjerom  kozom 
mnogo  put«  kurjak  leži.  Posl.  251.  Seljaci  jagnjet^i 
opornjak  zovu  kraljica.  Pi«.  2fi. 

jj^g'l^rd,  jftgnjćda,  m.  der  Pappelbaum,  die  Pap- 
pet,  populu/i  [uigra  L.  Ri,').  cf,  jablan.  Rj.  vidi  ja- 
gnjeda,  janj  i  jAnja.  —  Jablan,  topola,  jagtijcd  i  ja- 
aika,  ave  je  nalik  jedno  na  drugo,  ali  ne  opet  jeono 
od  drugoga  razlikuje  koje  manje  koje  vi^e  .  .  .  topola 
J  jagnjcd  može  biti  da  je  je<ino.  Rj.  243a. 

JiigtijiMla,  f»  vidi  jagnjed.   Rj.  —   Jamke  debele, 


kao  Sto  au  topole  i  jagnjede,  ja  nigda  nijesam  vidio. 
Rj.  2433.  vidi  i  ianj  j  j^nja. 

JftiCiijedoV,  aij.  ftto  pripada  jagf{jedu:  U  velikom 
baknićia  kuva  f*e  li^će  leskovo,  lopolovo  i  jagnjcdovo, 
M.  Itj,  Miiićević.  ARj.  IV.  4l2a.  gorori  fte  i  u  Hr\\ 

jtiSfiijeiijei,  n.  dnf>  Lammen,  parUis.  Kj.  rerh.  od 
jagnjiti  i  jagnjiti  .se.  radtija  kujom  ovca  jagnji  ili  fte 
jagnji.  vidi  janjenje,  mlagjenje.  i«/?,  jagnji vo. 

jftipij«^^ee,  n.  dem.  od  jagnje.  Rj.  vidi  janješee. 
tnkrit  dvttK  kod  djetešce.  —  I  niJ?ta  mi  ne  dade,  razma 
jedno  jagnji:šce.  Npj.  I,  131.  Ne  imade  ponizuije  ži- 
vine od  jagttjcšca.  I.  Arićić.  Kakono  jedno  mimo  ja- 
njckve.  A.  Kaćić.  ARj.  IV.  4l2h, 

j;\|?iijetlnn,  f.  Rj.  vidi  j.injetina.  —  ])  das  Ldm- 
mer/iei'if'h,  r<tro  agnina.  Ry  jitgnjere  meso.  vidi  i  jan'}- 
ćevina.  —  IS  otpile,  orletjno!  nije  ovo  jagnjetina  nego 
moja  mužetina.  Herc.  239.  —  2)  drnt  Lammfell,  p^- 
li<i  nguina.  Rj.  jagnjcm  koza:  Tivm}>arina,  kao  gunj 
veliki,  prmt.'ivljen  jagnjttinom,  Rj.  73lu. 

jilitnjelov,  adj.  sto  ptiptidu  jagnjetu,  kad  se  po- 
mišlja k'io  tae.  —  Sakrijte  nas  .  .  .  od  gnjeva  jagnje- 
tin'(L  Otkriv.  <J,  1*1.  Dogje  svadba  jagnjctova,  i  žena 
njegova  pripravila  we.  U),  7. 

jAgnjieii,  /.  (u  C  G  )  žensko  jagnje,  ein  tceibliches 
Lamm,  ngna.  Rj.  vidi  janjica.  d^n.  jagnjićica.  —  Ti 
nama  vodice  i  jarice,  janjice  i  muške  glavice  .  . ,  Da 
.MC  ragju  jari<"e  i  bijele  jagnjke.  Rj.  54b  (ragju  dija- 
lekt, mjesto  ragjajn). 

jAKiijieien,  /.  dem.  od  jagnjica:  ProvnV  ću  »e  ja- 
gn^jitirom,  I?j,  —  Uratiću  jagnjićicu,  prosuću  joj  ja- 
I  renicu.  Rj.  247b. 

J^^njjć,  vj.  {u  Dulir.)  vidi  jajrnje.  Rj,  indi  i  jiinac, 
janjac.  —  Navrvlje.Ae  okolo  njega  Bog  zna  koliko 
jagnjića  od  svake  vrste.  Npr.  lOl. 

jfiirnjilo,  n.  mje.«ito  gdje  ne  jagnje  ovce.  if.  ja- 
gnjivo.  Rj.  —  rijeci  s  takim  nast.  kod  bjelilo  1. 

jiVgiijiti,  njun,  r.  impf.  Rj.  vidi  janjiti,  v.  pf.  sloi. 
iz-jagnjitt,  o-,  ob-,  —  /  a)  lavimen,  edo  ngnum,  enitor: 
ova  ovcn  jagnji  gvake  godine  po  dvoje  jaganjaca« 
Rj.  kaie  .se  za  ovcu  kad  i.tj)U8ta  iz  scbv  jagnje.  isp. 
jagnjiti  ne,  —  h)  ovce  (htvati  dok  budu  sjanjne  (hregje) 
i  dok  se  izjagnje:  Kožo  .sestre  divno  razregjuje  .  .  . 
treću  šalje,  da  mu  jagnji  orce.  Herc.  336.  ^—  2)  sa 
se,  refleks,  lammen,  pario  (de  ove) :  ovce  ae  jagnje 
već,  Rj.  tiiarenjc  kao  jagnjiti  1  a  .<r  razlikom  »to 
ovdje  nema  objekta.  —  Drugojagnienica,  ovca  koja 
se  po  drugi  put  jatfnji,  Rj.  14 lb.  Hladiti  se,  vidi  ja- 
fpijiti  se.  Rj,  3(^^b. 

Jifh^:iijTvo»  n.  (st.)  da«  Lammen,  agnorum  partus: 
»Da  gnlne  crkve!  a  bijcHnih  svetaca!  čudna  mjesta 
sa  jagnirro!  nstjividete  konje,  da  se  pusta  Boga  na- 
molimo-  (pripovijeda  se  da  je  rekao  nekakav  Herce- 
I  govac  kad  je  udario  pored  nekjikva  velikog  nama- 
H\k&).  vf.  jngnjilo.  Rj.  vidi  janj  ivo.  jagnjivo  ==  ja- 
gnjenje.  —  zn  nust.  isp.  jedivo. 

jaff6r<^vliin,  f.  AH  Fflaitze,  herhae  genus,  Rj.  vidi 
jaglac,  i  sgn.  ondje.  —  jag('M''evina  (go  stoji  mjesto 
gao,  a  to  mjento  r.\i.).  Korijeni  4. 

j&g(Kla,  /.   —    1)  die  Krdbeere,  frngnm.   V  Du- 

I  brovniku  ne  ]zi\f.e  jagoda  pozendjum.  Rj.  vidi  drete«a. 

I  dem,  jagodica.  —   S  golim  grlom  u  jaffode  (poći   ili 

dignuti  He).  (.  .  .  Kao  da  !)i  ćoek  poša4i  4a  bere  jagode, 

a   ne   ponio  «uda   nikakvoga).   Poal.  283.   ()  jagodo, 

zh'vo    moja!    Sto    me  zove^,   nevo  moja!   Herc!  283 

(isp.  Snaho   moji^   od   zlata  jabuko!   Npj.  1,  41).  — 

'  2J  vidi  puee  1  (vinovoj,  vidi  i  zrno  (u  grozgja).  — 

I  Proždr'o  bi  ga  u  jagodi  grozdja.  DPosl.  1()4  (grojcdje 

'  starije  mjesto  j^rožgje).  govori  se  i  u  Hrr.  —  3)  pl. 

u  obraza  gornji  dijel  ispod  oka.  vidi  jagodice  2.  — 

Ojuzel  Ajica  umivala  lice  . .  .  do  jagoda  solufe  gpu- 

At^Ua.   Herc,  h\A. 

•I&godn«  f  ime  žensko.  Bj.  —  Red  dopao  Jagodi 
zaovi,  al'  ne  amije  Jagoda  gjevojka.  Npj.  1,  6B4. 
im^na  iensk<i  od  bilja  kod  Vifinja* 
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j&iCuilini,  /".  —  Ij  dern.  od  jiigoda,  Rj.  ~  2;  jngo- 
dife,  pL  dk  ]Vnn(feit,  ftenue:  U  Mili«*e  du^Vf  trepa- 
vit!t!  prekrile  joj  ruinc7i^  jutjudirc,  jiujodicc  i  bijelo 
Jiee.  Rj.  «  (ibrttzu  gornji  dijel  ispod  okti  kiji  je  ohUrno 
rumeniji.  riđi  Saonik'  .*].  —  Jen"  vitko  rujno  vino? 
( )iiuke  »u  jtu}(Muce.  Kpj.  I,  325.  Bninović  je  bio  .  . . 
fluvih  (higaiL'kili  obraz-a  s  i»palim  JHiiodicutim.  Danicti 
4,  ^20. 

Jfttfoilhin,  /'.  varož  {i  nidine)  u  Srbiji  blizu  Morave.  Rj, 

Jne:udiiiiU'.  Jniroiliiua,  m.  cihcr  ron  Jji^odiun.  Kj. 
č&vjel   is  Jaffodine. 

•ratroilinka,  /'.  Einc  vrw  .lagodUm.  Rj.  Ženska  ^hivn 
iz  Jtitpidine. 

•hiicdiliiiškl,  udj.  von  Jagodina.  Rj.  sto  pripada 
Jfiffodini. 

»lAirmlnjii,  f.  udj.  brdo  ii  Ra;^evini.  Rj. 

jil)rMliiJ3ii''ii,  /'.  t.  j.  kruška,  vine  Art  Frithhirnen, 
piri  miifuri  (teinis.  Rj.  knjišku.  —  riječi  s  takim  tmsi. 
kod  MJjiirHra, 

j)^irc»cliijfik,  m.  mjefito  pjdje  jagode  raatu,  Erdhee- 
rett.^trtnit'hf  ftuffetunt?  Rj.  —  rijeci  *  t<ikitn  nnst, 
t^idi  l>td  broliijnk. 

JaKćrireviiia,  /".  (n  JSrijemu)  vidi  jatro^eviim.  Rj. 
jajLjorćevina  (r  će  bili  u  metu  uto  po  što  se  pravo 
obiidje  rije<*^i  /Jiboravilo).  Korijeni  4.  tidi  i  jaglac,  i 
sjjii.  ondje. 

jtV^uvi'mn,  f.  Hl  Baniji)  »uV/i  jagoi^evina.  Rj.  jagov- 
ćhia  \v  je   umetnuto,    mjesto  jagočina^   a   to  mjesto 

faoČiiHt).  Korijeni  4.  vidi  i  jaglac,  /  *ti/ii.  ondje, 

"  jrz,*   m.   der  Fuchssdtimmel,  cguMs  variefpitun. 
njeli  konj  s  rig,jmtijem  pjetfamUi  ARj.  IV.  4l(>b, 
—  Izlijeće  Baka!  Miloaave  nu  jagrzH  konju  vflikouie. 
Npj.  4,  244. 

jiilV^rziiNt,  (jdj.  klein  ge^htickt^  equus  varietfutuii, 
Rj.  što  je  šareno  kao  kunj  joijrz, 

Ji\jB^rz»v,  udj.  den  Fuchsitchiinmels^  equi  roriegatt. 
Rj.  šftj  pripada  jiigrzu  fko>Uti).  —  in  H(v*t.  «.*«.  alatov. 

Jft^i'iijtS  n.  verlK  Dfi  jadili  » jaditi  ae.  radtfja  kojom 
tko  jttdi,  itt  ae  jttdi  (kome). 

jhhiu  f'  if^P'  jahanje,  der  liiiU  etfuitntio.  —  Eto 
jianii  dvaju  konjanika  1  ,  .  .  nake  jake  u  svoj  Lici 
nema.  HNpj.  4,  i.iH.  Na  njegovu  jiJiu  gledaj ui5i,  ko 
kad  je  huMiir  u  Princijiovine.  4,  100, 

Jfthaf't  jahić^.  m.  koji  jaše;  der  Heittr,  cqueft,  Atamr. 
vidi  konjik,  konjanik,  aHija.  —  Ti  »i  mi  bio  malj,  oružje 
ubojuo  .  .  .  tobom  zatrh  konja  i  jahaća  njogova.  Jer. 
61.  žl.  Dohar  jahač,  drugo  ne  /nam  ništa.  Šrcp.mal 

m.  J 

417a. 


l'J.  Jahač  ga  drži  uzdom.  M.  Uj.  Mili<?e 


:a.  r-ccp.  i 
vi<5.  AKj. 


IV. 


jiiIiiUm?v,  udj,  što  pripada  jahudu.  govori  se  u  Hrv* 

jt\bit{-ki,  adj,  u.  p.  bič.  što  pripada  jahačima  ili 
jahaču  kojemu  god. 

ji^liaći«  adj.  u.  p.  konj,  Hcit-,  cquitaioriuf<,  cf.  ja- 
Snti,  Rj.  što  pripada  jahanjtt.  —  Binjak*  (jaba^i  konj). 
Rj,  'Ži'iO..  Ti  odjtiSi  konja  jahačetja,  na  uzja.^i  na  jeideica 
svoga.  Npj.  3,  2t>8.  /«  namt.  iap.  kad  brija<^'i. 

JDhiiliea,  f.  —  1)  das  Nehenpferd  dtn  Sanmfuhr- 
wff<n*i^',  da!t  aein  Gehack  irdgi  und  das  er  zutteilen 
selftst  reitet,  cquus  ju^entarii  equitatoriuii,  Rj.  konj 
povodnik  koji  kiridžiji  noni  prtljagu,  a  i  mm  kiri- 
rfiij«  na  njemu  katkad  jaže,  —  t^)  der  2'riuvifirnrf 
ifH  klh'Spicl,  jactua  vivior  in  ludo  klJM,  qucm  vide. 
Rj.  Onaj  sto  ba^'a  klis,  t'uva  palicom  da  ne  pogode 
u  konja  .  ,  ,  onda  im  baci  klia  triput  a  konja  .  .  . 
onda  im  baci  posljednji  put  Julku:  pa  onda  gdje 
padno  klis,  nj:jašit^  svi  one  5to  su  iniaigrani,  i  jaJsu 
ih  do  konja.  Rj.  275b.  mdi  jalka. 

jaJtiilka,  /'.  jahalit^  ja(hajlka.  Korijeni  29,  vidi 

j&hiiiiji%  n.  das  Meiten,  equitatio.  Rj.  rer/>.  odjahati. 
radnja  kojom  tko  jaše^  n.  p.  konja.  iap.  jaha.  —  U 
cijelome  Risnn  ne  ^nain  imaju  li  sad  dva  konja  sa 
jahanje.  Kov.  ti9. 

j&ltuti,  ja^era.  v.  impf.  reiten,  equitOf  vehor  equo. 


'  Ri.  vidi  jezditi,  v.  pf.  sloL  d^-jahati,  iz-,  na-,  ob-, 
I  od-,  po-,  pre-,  pro-,  rax-,  s-,  n/.-:  po-jabnnti,  razjah- 
I  nutl,  uzjidinuti;  po«jaiiivati.  i\iwpf\  siuž.  do-jahivati, 
I  na-,  od-,  pre-,  pro-,  .s-,  u/-.  —  i.  1  it)  jahati  ne  ka- 
j  zujuči  .sto  ili  na  čemu:  Asan-aga  kroz  goru  jahuset 
na  vttu  se  jelu  nuslonfaSe.  Npj.  1>  271.  Ja  olidoh 
jahaV  u  ]>robnjake,  ho«:^u  kupit'  grošo  i  bara<5e.  4,  471. 
I  m  se,  pasa.:  Di^^gen,  od  uzde  oni  kaiši  ^to  80  držo  u 
rukama  kad  .N't  jaše.  Rj,  II Ha.  —  hj  jafmti  na  č^tnu 
(na  konju,  na  niagarcUf  i  t.d.):  Od  prije  su  jedini 
kalngjeri  blH  narodna  gospoda:  na  dohrijetn  konjma 
jahdli.  Rj.  BlMja.  Jaše  mu  na  vratu.  DPosb  37.  Jedan 
ćovek  jao  na  magarcu.  Danica  3,  235  (jahao  = 
jao).  Imaže  trideset  sinova,  koji  jaJiahu  na  trid^emioro 
magaradi.  8n<l  10,  4.  —  e)  jahati  što,  n.  p.  konja: 
Ode  li  je  konj  što  ga  je  jahao,  Npr.  27.  Traži  u  vojaci 
ata  vrana  prijed  nejuhana.  132.  Kao  da  su  ga  Cigani 
jahali.  {Reće  8e  za  rg;java  konja.)  Fon!.  131.  Hrani 
konja  kao  brata,  a  jaši  ga  kao  dušmanioa.  342.  JaŠa 
konja  adžaniiju.  Npj.  1,  352  (Jaša  mjesto  jaa.  upravo 
jahah.  Ova  pogrješka  ide  megju  one,  Sto  ae  govori  ,  .  . 
mjento  jahati  jasem :  jašiti  ja^im.  mirišiti  mirišim, 
mjento  mirisati  uurj:^cm.  Vuk).  —  JJ,  sa  ne,  — 
1)  refleks,  ili  pafoi. :  dobro  ne  jaže  ovaj  konj*  sich 
reiten  lassen,  equitari(?).  Rj.  —  2)  recipr.  jazu  ae 
djeca,  «.  p.  kad  ac  igraju  klisa,  einandcr  reiten^ 
equital  uiius  ex  alio.  Rj. 

Jillior.  jiibora.  m.  (u  0.  G.)  mdi  javor  mit  allen 
Ableitungen.  Rj.  po  hiJješti  Njemačkoj  u  Crnoj  se 
Gori  u  sojema  od  riječi  javor  dovedenijem  riječima 
mjt'Mo  V  čuje  h;  dakle:  jabirina,  Jaliorje,  jahorov, 
jnhorovina. 

•liVlioriiia,  /'.  vidi  .Javorina:  Kolika  je  Jahorina 
planina.  Kj.  riđi  i  Jaorina. 

•InkiVrJts  n.  ime  planini.  Ti  proturi  glase  na  Ja- 
hor^je.  Npj,  5,  274.  vidi  J^vorje. 

jAJiorov,  adj.  vidi  javorov.  jaliorovinu,  f.  vidi 
javorovina.  isp.  jahor. 

ji\ijtt,*  ta.  vidt  pjeSak:  Knp' jayw,  careva  oješaka.  Rj, 
j^iK,  m.  (u  Hrv.)  nekakva  vodena  ticat  kao  <!5aplja, 
ali  je  odozgo  crna,  i  jede  ae.  Rj. 
jaj,  uzvik  H  pripjevu  narodne  pjesme :  Ejl  jti^  giga 

Men-.  277. 
ji^injt,  adj.  n.  p.  ljuska,  Ei-,  ovi,  Rj.  što  pripada 
jajetu,  vidi  jajinji,  jaj.ski. 

Jskjn^a,  /'.  t.  j.  Hjiva,  Art  grosser,  iveisser  Fffaumen, 
prani  genu.^.  Rj.  jajaca  (own.  u  jaje).  Osn.  35<J.  šljiva 
krupna  bijela  (kao  jaje  ?),  vidi  jajara,  bjelopandara, 
mudač^a. 

Ji\ja^'kT,  adj.  von  Jajce:  Pokraj  Jajca  poljem  Ja- 
jačkijem.  Ti  se  vrati  Jajcu  bijelome,  te  ti  ^uvaj  Ja- 
jačka  goveda.  Rj.  šio  pripada  Jajvu. 

jAJara,  f.  t.  b  šljiva.  Art  grosser,  ivei'iser  Ppaumenf 
prani  gen  as.  Rj.  šljim  krupna  bijela  (kao  jaje?), 
jajara  (o«n.  jaje).  Osn.  lOtJ.  riđi  jajaca,  bjelopandara, 
mudaća.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  badnjara. 

Jjkjnt,  adj.  u  čega  au  jaja  :  i^iri  kopuna  jajata. 
DI'osL  160.  isp.  jednojajac  (koji  ima  .nama  jedno  jaje), 
jftjrtS  n.  dem.  od  jaje.  Rj.  m  gdjekojim  krajevifna 
izgubilo  se  značetije  ileininutiva,  pa  i  s  tijem  ntist, 
znači  što  i  jaje.  —  Ima  li  slasti  u  biocu  od  jajca? 
Jov  fi,  \\,  Koji  (noj)  snese  na  zemlji  jajj<?rt  svoja.  39, 17. 
JAjcfl',  «.  ime  gradu  u  Boenji  Ti  t<ie  vniti  Jajcu 
bijelome.  Rj. 

Jjljninin.  m.  čovjek  iz  Jajca:  Kulu  gradi  beže 
Jujčaninf.  Rj. 

JAje,  j&jeta  (jfija),  n.  Rj.  dem.  jajce.  —  1^  das  Ei^ 
ovum.  Rj.  Jaje  ima  dvojako,  ali  Harao  u  jednini:  jt^jeta 
i  jaja,  u  jajetu  i  jaju,  a  u  množini  ima  samo  jaja^ 
judima,  itd.  Obi.  16.  —  U  vaakrseniju  se  tuku  Ž«r«* 
nim  i  crrenim  jajima,  t  j.  udaraju  i^rhoi-ima  jaje  o 
jfAJe^  pa  koje  s«  rasbije  ono  uzme  onaj  koji  je  razbio. 
Rj.  55a.  Vrlika,  2)  u  jtija  vrh  zao^iljast.  Ri.  78a. 
Žabnjak,   zabija  jaja.    Rj.  154a.  Iznoeak,  malo  jaje 
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sto  kokoA  »nese  na  poMjetku  kad  veĆ  hoi'e  dn  pre-  I 
.etane  noaiti.   Bj.  2'28a.  Kdugjer,   2)   iislrAnje  bhiho  ' 
iCmtiićeno  j^tje  (a  koje  jo  i  pmino  i  oiiinit'eno,  ono  »«• 
stove  j5ar«ii».  Bj.  2(T0b.  Mttmk  lij.  :J7r»b  OV/je  /^  f^ojajn 
fse  nije  moglo   iileći  pile).   Za    vuniuom  dva  na-<ridft 
jaju,  lij.  405a.  Naliu-ak,  tcrdo  ji\je  kojijem  «e  drugu 
[jit}it  rft/,l>ijajn  (o   uskrsm.    fij.  4inb  {vidi   tut^k   "2\. 
[Oljuštiti:  krušku,  jabuku,  jaje,  repti.  Kj,  457b.  Ot- 
kakove  kokoA  jaje.  Ej.  47(iji,  Polog,  /'/;c  &lo  se  osta- 
vlja na  gnije/du,  dii  bi  koko^  opet  »nijela  ondje.  Rj. 
Pronos,   pronOMik,   prvo  jaje  koje  pilića  pro- 
Rj.   610b.    Jiofttano  jaje,   vidi   roi-ito  jaje.  Rj. 
054b  (meko  j^je),  Tušika  u  jajeta  zatubastija  strana 
koja  »e  zove  i  gubica,  Rj.  758a.  Obari  jige  na  umak. 
Rj.  780b.    Uskr'^njak,  jnjt  [obojeuo/Ai  i  šareno)  koje 
ne  o  us*kr»u  korae  daje.  Rj.  7i^i»a.  Ciftiuc,  1)  jaje  koje 
pod  kvovkom   odleži   ono    vrijeme,   za  koje  se  pili<?i 
izlegu,  MH  .  ,  ,  niti  se  pomuti,   ue^uo  oHlaiie  cisto.  Rj. 
8'25b.   Tada  mu   car  dade   triiJt^t  jaja   i    rere  mu: 
9poneBi  ovo   tvojoj   Af'eri    i  reei  joj  neka  mi  iz  tijeh 
jaja  izleie  piplad^  .  .  .  »kao  i  iz  tutrenijeh  jaja  izleći 
Be  piplad.«  Npr.  Uk"*,  Daje  tica  .vwt/t/*/  dva  jaju.Uki. 
Koja  kvkoš  ninojzo  kako<:e,  malo  jaja  no^i.  14<».  NR§ao 
bi  dlaku  u  jaju,  Poal.  1^2.  Ooek  je  tvrirji  od  kamena, 
a  slabiji  od  jajtia.  348.  Ondje  (?e  se  ^uijejtdili  ćuk  i 
nositi  jaju.   U.   34.   15.  —   2)  die   Hode,  fcMiculm. 
Rj.  vidi   mildo,  pL   litre,   inp.  jednojajac  (koji   ima 
samo  jedno  jaje).    —   3)    kanlarnko.    Rj.    ffvozd^nu 
hitjla,   nalik   na  jaje,  što   na    kantaru  pomičući   se 
pokaiuje  te: inu  stvari  koje  se  mjere. 

Jajor,  m,  Lut.  aer,  f  «i«  aer,  ajer;  povjetarce,  vazduh, 
zrak.  akc.  za  aer,  ajer  amo  prenesen,  za  sprijeda  do- 
metttuto  j  iAp.  j  1.  —  Bveti  Petar  crkvu  ^radi  ni  na 
nt'l>u.  ui  na  zemlji,  uo  pod  nebom  ujajeru.  Herc.  324. 

jaJiTski,  adj,  sfo  pripada  jajeru,  vidi  aerski, 
»jerHki. 

jjkjinji,  adj.  vidi  jainji.  što  pripada  jajetu,  nidi  i 
JHJaki.  —  ( tdjekoji  mrve  jajinje  ljuske  aa  ae  ne  bi 
vje&liee  u  njima  luof^de  voziti  preko  voda.  Rj.  <>7a. 
jhjinji  (jaje).  Ortn.  liiG.  ^  iakra  adj.  isp.  kod  bvidiiiji. 

ju|iiik,  m.  —  J)  uskršnji  kolac*  a  jnjem  (u  primorju). 
( ij.  Danićić,  ARj.  IV.  42*2a.  —  2)  vidi  priganica.  hJtulli. 
jelo  od  jaja,  Eierspeiftc. 

j^skr,  adj.  akc.  ARj.  IV.  42ifa.  što  pripada  jaju: 
Vratilom  se  opaaala,  wi§tikalom  poštapila,  uŠla  « 
jajsku  ljusku,  utopila  se  u  morsku  pucinu.  Rj.  3(j7b, 
vidi  jajinji. 

jfljnsa, /".  u  tepsiji  pečena  smjesa  kao  pita  od  ku- 
kuruzna brašna,  jaja,  sira  i  maeti.  Lj.  !^tojnnovi<'% 
ARj.  IV.  422a.  —  riječi  s  iukitn  nast,  kod  ajf»iru&a. 

jiik„  jrtka  (jaki,  vomp.  jadi),  adj.  stark,  rohustus, 
fortis,  tirmus.,  n.  p.  čovjek,  koDJ,  rakijti,  duvun,  vino. 
Rj,  suprotno  nejak.  »lab.  —  Jak  kao  vjedogonja.  Rj. 
Boa.  Dune  jaki  vđar  te  odnese  galiju  Bog  zna  kuda, 
Npr.  42,  Sunce  ua  istok  a  jaki  Bo(}  na  ponioL^l  HU. 
Bolje  je  boži<'"  ku^/an  nego  južan.  (Jer  megju  Ijudma 
vine  boleftti  inui  kad  je  ^ima  slaba  nego  kad  je  jaka), 
Posl.  22.  Jakn  je  kobila  narodi  108,  Jak  kao  zemlja. 
HJ8.  Jak  kao  megjed,  108.  Jaku  brastvu  j«^7y  i  pravda. 
1U8.  Jacu  rgja  od  bijesa.  110.  Jačega  kiipoui  a  ne- 
jamga  nakom.  (Jahmu  valja  se  moliti  r  kapom  u  ruci, 
a  od  nejačega  nioAe  ee  i  braniti).  111.  A  iz  vode 
borje  proniknulo,..  jaAro  borje  po  vodi  utanulo.  Npj. 
4,  448,  Zape  za  nju  kopča  od  tozluka,  za  njezine 
ga(fe  sandalije;  kopija  jaka,  \  guče  prijake,  privućc 
me  do  sebe  gjevojkn.  Herc.  1(>7.  Može  biti  da  au 
oni  ljudi  jači  i  fJvJji  umoin^  kao  *{o  su  i  tijelom. 
Nov.  Srb.  1817,  519,  Jako  ćt'  u  tvojoj  ruci  biti  carstvo. 
Sam.  I.  24,  21.  Ihma  posta  jaka.  Sam.  11,  15,  12. 
Mudar  je  srcem  i  jak  snagom.  Jov  U,  4^  Jezikom 
smo  jakt,  P8.  12,  4.  Bogom  wmo  jaki,  tiO,  12,  TeSko 
onima  koji  su  J4iki  pili  vino.  Ih.  5,  22.  Zapovjedi 
naj  jačim  ljudima  ...  da  svezu  Hedraha.  Dan.  '6,  20. 
U   njoj   (Srbiji)  bijaše  jako  vlašću  i   veliko  brojem 


svešteiuivo.  DM.  118.  Od  tri  vrste  aorista  .  .  .  slabi 
aorist .  .  -  jaki  gdje  je  u  drugima  slabi.  Star.  3,  72. 
isp.  jakot»tan,  krepak,  silan,  sileni,  Bilovan,  silovit. 
snažan,  tvrd.  adr.  jako  tndi  vtiie  napose, 

1.  jiika,*  f.  vidi  kolijer.  Rj.  detn.  jamica,  od  ndijvht 
onaj  dio  koji  stoji  oko  vrata,  vidi  i  ogrica,  ogrlica, 
oždrijelje,  —  Nikad  ne  <?e  imati  tri  jake  xa  vratom. 
(Nikad  ne  c'e  štedi  da  obuće   iri   haljine).  Posl.  219. 

2.  jJika,  /'.  (u  V.  G.)  i\.  p.  nas  je  jrika,  t.  j,  mnogo, 
jaki  .Hmo,  riel.,  ntulti,  cf,  jaćiuft,  jarka.  Rj.  jTika  leo- 
|iia,  kor,  kod  jak).  Osn.  2ti2, 

jftkaćii.  /,  u  y.agoneci:  U  na.9  koza  jakiAi,  jaka 
»ina  rodila  i  unuka  inanita.  Rj,  odgoneUj^j:  vinova 
loza. 

•lAkela,  vt,  hyp.  od  Jakob,  Jakov:  Sto  ćw  od  Ja- 
kete i  ud  Jaktttne  bra<le?  I)Po«l.  121.  —  Aj/j^.  s  tajcim 
nast.  kod  Bajćeta. 

ji\kija/  /'.  das  Pflaster  (von  Sri/«,  Branttvtin  unđ 
Eiern)  anf  dit  »'^ielle  des  Pferdriickcns,  die  roiu  Sat- 
tel  icund  geriehen  isf,  etnplastrum  in  dorsum  etini 
attritttnt  a  sella.  Rj.  ntcletn  (od  sapuna^  rakije  i  j^ja) 
konju  na  sad  no,  u  a  ranu  od  sedla. 

jaklika,  f.  u  ovoj  zagoneci:  Majka  knkrica,  otac 
laklika,  gjećica  maniia  (ćokot,  grozd  i  vino  ili  rakijaV 
Rj.  313,  vidi  jakaća. 

1.  jftk«,  vidi  BJid.  Rj.  vidi  »  sada.  isp.  jakom,  ja- 
košuji,  —  Do  jako  fii  pila  siuolnjicu  .  .  .  od  jako  ćeS. 
piti  jutro^njicu.  Npj.  1,  45  {vidi  dojako,  odjako).  AP 
Uli  viSiija  jako  za  trganje,  al'  mi  kona  jako  za  lju- 
bljenje. 1,  3(»1,  Triput  si  me  ropntva  oprostio,  a  jaku 
H\  u  ropstvo  zapao!  3,  39.  Slatki  Bogol  Ho  li  ću  ti 
jako?  4,  247. 

2.  jak«,  sehr,  vtdde,  cf.  zdravo,  vrlo!  osrainotismo 
8e  —  te  jako,  jako!  Rj.  adv.  prema  pridjevu  jak. 
vidi  i  veoma,  puno  4.  —  On  se  jako  prepane.  Npr. 
187  (na  sirani  X^,9:  upla^^e  se  žestoko).  Kad  car  to 
vidi,  jako  sf  obraduje.  iy2.  Car  se  na  to  jako  rasrdi. 
237  (nite:  Uar  se  strasno  raardi).  V  nevolji  se  jtiko 
Bog  moli.  Posl.  334.  Jer  si,  sine,  jako  nerazuman. 
Npj.  3.  3i>2.  Pozdrav  vojnikov  tako  im  je  jako  na 
Hrcu  ležao,  da  .  .  .  Danica  2,  126.  Udri  jož  jace  na 
grad  i  raskopaj  ga.  Sam.  11.  11,  25.  Carstvo  se  nje- 
govo iUvrdi  jako.  Car.  I.  2,  12. 

Jikkob,  m,  akc.  ARj.  IV.  432b.  ime  muSko,  Ja<:obm. 
vidi  kod  .fakobov.  po  Lut.  govoru;  po  Grčicom  Jakov. 
hgp.  Jaketa,  Jak^a,  JaSa,  Ja§o. 

Jilkubov«  adj.  što  pripada  Jakobu:  No  nagjo^e 
tri  Marije:  Prvo  Maru  Mandaliju,  drugo  Maru  ,^Ao- 
bovu.  llerc.  32iK 

Jilkuin,  sad  tek  |n.  p.  staće  ljudi  to  govoriti),  od 
jako,  crst.  rinduvf,  cf.  tek,  toprv.  Rj. 

jtiko.sHn,  .«<na,  tulj.  riđi  iakoslan.  Rj.  postalo  od 
jakoHlau  prema  druffitn  padežima:  jakosna,  jakosnu, 
i  t.  d. 

jakost,  jSko.'^t:,  f.  akc.  ARj.  IV,  434il  osobina 
onoga  sto  je  jako,  vidi  ja(!'ina,  jakotft.  isp.  i  jBka.  — 
U  Turaka  sva  jakost  nestade,  tad  Brgjani  na  Turke 
udriše.  Npj.  4,  373. 

j)\kosttiii  (jiikoftiiu),  jiikosna,  a^".  mdchtig^  stark^ 
potens  (tneist  von  Ciottj:  Bog  je  jakostiin.  Ri.  M  ko- 
jega je  jakost,  govori  se  najviše  „'a  Boga.  mdi  jak,  i 
sgn.  ondje. 

ji^koKiiJi,  adj.  iteig,  qui  nunc  €st>  Rj,  što  je  jHko 
(nad),  vidi  sadašnji,  sadauji. 

jiik^tn,  f  di^  Sidrke,  fortiiudo,  cf.  jaćina.  Rj.  vidi 
i  jakost,  za  nast.  vidi  riječi  kod  čislota.  —  Vrisne 
baba  da  se  sve  brdo  od  jakote  potone  drmati  kao  kad 
je  naive<!"i  notres.  Npr.  221. 

«l&kdv,  Jak^va,  m.  Jacobus,  Rj.  ime  muSko.  po 
(Jrekom  govoru,  vidi  Jakob  (po  LtUini^kom).  hyp, 
JaAa,  Jažo,  Jaketii,  JakSn.  —  Ti  kaii  Jakovu  a  Jakov 
j'-e  8vakomu.  Posl.  3Ili. 

Jakdvljev,  adj.  des  Jakob,  Jacobi.  Hj.  Ho  pripada 
Jakovu,  tidi  Jakovov,  Jakobov.   adj.  t  takim  niMi* 
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hod  birovljev.  —  Dok  pogubim  Stevii  Jufiovljeva, 
Npj.  4,  188.  odatle  praime:  O ćutike.  Jakorljevič  Pilja. 
Rj.  JHla. 

4t)k6vlJovae,  Jakftvljevea,  m,  koji  priHaje  r«  Jn- 
htvovi.  tuko  ftn  se  znali  motnti  Jakova  Nvnadotiću; 
kao  Ho  su  se  momci  'V/onJ^Vt  Ćurčije /ĆuTie)  nazi- 
vali ('i|rtitiovci.  Uikra  imena  vidi  kod  riirtitiovac.  — 
Onda  l'nrt'^ijji  pobjeg^iie  preko  loponi,  t\  Jukoeljevci 
povićii:.  'Aj,  more!  udrite  hjijdiika!^  .  .  .  pobiju  vi&e 
od  30  t  iirtJDOvaai.  Ihiiiica,  JiJ,  yi>7. 

Jnkch'OV,  lulj,  što  prijmdii  Jakovu,  vidi  Jakovljev. 
Jiikobov.  —  Nieji:{i  »ibi  Jukvravi''  Anto  .  .  .  Pred  bi- 
jelu Jukovoim  kulu,  tu  ih  Jakdv  divno  dočekao.  Npi. 
4,  444.  ^^ 

jiVkrep,*  IM.  dcr  Škorpion,  scorpio,  scorpiusj  ef, 
Spiimk:  iiji-  plivjiju  ffiiji'  i  jakrepi.  RJ.  riđi  i  iikrep 
(0<i  t-e^tt  j>  jakrep.  inp,  j  1),  skorpij:*.  -  iHnc  va« 
je  moj  bićem  .sibao,  a  jjt  i'-u  vm  jakrcpimn  (oviiko  su 
86  zvnli  ni'krtki  bićevi    h  bodljama!.  IVip.  bibl.  *MK 

Jikkhil,  ut,  ^f^tnn.sn^l^nc  {ro/i  Jakob?),  notiuti  viri. 
lij.  hifp.  od  Jakob,  Jakov,  takvu  lajp.  kud  iJriikža. 
—  PiKH*ime,  Jakka  kapetane!  Npj.  2,  581.  l^p,  I>o 
dvft  bralfl,  dva  JnkHna  sina.  Npj.  2,  r>80,  AT  eto  li 
dva  Jaksiai  lulada,  'A,  aS:*. 

jaliil'  {hL)  ha!  (hcim  Alhih!),  heua,  herde:  Jula 
kurdaM  juraš  un  duJiuiiua.  Rj.  u^rik  kojim  st  nutfu- 
varn^  iU  se  pokasuje  žalost  ili  čufijenje.  znaH  upravo 
Bože!  ili  Boga  mi  I  od  liHirdi  (koje  vidi)  postalo  balaj, 
ja!?Llj,  jali.  —  Juln  more,  velikofra  vra^a!  Npj.  5, 
73.  Jata  bra^^o,  ako  Boi(a  /,natel  5,  108.  Jala  ljube, 
već  ja  ue  saanila!  f>,  4:il.  Jnlah  Turei,  yJo  11  dorc- 
kasmol  5,  49«. 

jaiaiiJ*  vidi  jala. 

jAttik/  ifL  der  frrahen,  Kututl,  fosm,  cf.  jarak.  Kj. 
vidi  t  prokop,  heiidek,  jendek. 

jiiliVkaiije,  n.  dus  jala  rufcn,  cjcdumutio  jala!  Kj. 
verb.  od  jalakati.  radnja   kojom   tko  jalaku  (jalavt). 

jiih\kalL  jalnkilm  (jaiačciij).  t.  ittipf.  jala-fu/tf«, 
exclanio  jala!  Rj.  rikati  jahV!  jalkh!  mdi  alakati,  ha- 
lakali.  v,  pf.  jalaknuti. 

JnliVknittf,  jilirikneiii,  r,  pf\  pihi-rufen.  crchtmo  jala: 
KatI  li  bolan  Turd  jaluknušc,  Rj.  j«vi7i.7//i  jala!  jiilali ! 
vidi  halakiiuli.  v.  impf.  jalakati, 

jftli,  oder^  aut,  cf.  ili,  alL  Rj.  conj.  okrnjeno  jal*. 
Danićić:  savez:  a  (at).  —  pridijeva  mu  se  sprijeda 
j:  ja  (at);  ja  —  ja  {aut  —  aut),  i  aamomti  «,  i  kad 
mu  Je  pridjevejjo  sprijeda  j,  pristupa  ojiad  joS  i  ri- 
ječca  li,  te  biva:  uli  [ncd,  aut),  jtdi  (aut).  Korijeui  1. 
vidi  i  oli.  —  Jul'  je  vi  "dajte,  jaV  ie  oama  dajte. 
Npj.  1,  'J8.  Da  li  mi  je  čuti,  jnV  vidjeti,  il*  boluje, 
iii  ašikuje!  1,  2ij7,  Uje  rečemo,  da  se  sastanemo,  j«7' 
u  mome,  jaV  u  tvome  dvoru,  jal'  u  bašči  pod  žutom 
naranćom.  1,  354.  Mani,  Marko,  jali  da  omanem.  2, 
4(»8.  Ja  ti  vrA<5aj  blago  sa  jabane,  jal'  naprijed  oi 
kroćiti  ne  ću.  2.  555.  A  na  domu  ima  ataru  majku, 
jali  majku,  jali  ljubu  vernu,  jali  braca,  ju  sestru 
rogjeiiu.  3,  2111^.  Jesu  V  zdravo  ovce  i  čobani?  jaV 
da  nisi  dušmane  gledao?  3,  ZM.  No  se  misli  dobro 
oženiti  ja  Moravkom,  jali  J^uraadinkom.  4.  35t>. 

jalica.  f'  riđi  jalialica.  Rj.  ja(h")aliea,  .-fiiite/o  jaliea. 

jiilijtt,*  f,  das  U  fer,  ripa^  liius:  Mrtva  Marka  na 
svog  konja  vrže,  pa  ga  suese  moru  nujaltju.  Rj.  vidi 
brijeg  2,  igalo,  obala,  strana,  bair*. 

julka,  f.  (U  .^^umadiji)  indi  jahalien,  Bj.  JA(ha)lkft, 
sapeto  jal  ka. 

Ji^lkiiuirii,  >«.:  Tu  i\ćt  jfdkuni'H  la^u.  Rj.  značenje 
nepoznato,  isp.  delkuMea,  dilkuAica,  nekaka  ptii'a 
(papagao?). 

jfilman.*  mi.  der  FUntenHchuft  biit  zum  Schloss, 
satpu*  teli:  Kojano  je  zlatom  i>blivena  od  jalmaua 
do  gornjeg  niSana.  Rj.  u  duffe  pmke  od  tahana  ono 
dolje,  vidi  stolica  4.  —  Duga  pii.ška  toeka  .  ,  .  ona 
je  od  arnautke  malo  kra<^a,  a  t*  jalmann  £ira  i  pra- 
vjjtt.  Rj.  85a. 


JilloT,  adj.  Rj.  Ho  ne  donosi  roda  uopće,  —  1}  n.  p. 
zemlja,  unfruchthar,  slerilis.  Kj.  vidi  bezrodan,  i  >tyn, 
ondje.  —  Neke  bu  sendje  rodne  .  .  ,  A  druge  »u  opet 
jalove  ili  pustinje.  Priprava  5.  —  *i)  u.  p.  kr^va, 
ovca,  (lelt,  non  praei/nuns,  Rj.  —  Iz  julove  bi  kruKe 
tele  izmamio.  PohL  ii8.  I  na  »Stambol  on  nametnu 
namet:  sve  na  noikni  po  jalovu  otv-n.  Npj.  2,  389. 
Na  Solun  je  porez  udario:  ave  na  dvora  po  jtdoim 
ovna.  ž,  4bl.  isp.  jalovae,  jalovica,  jalovka.  —  3)  u 
prenesenom  smislu,  što  je  uzolud,  hez  koristi,  hez 
napretka,  —  Jalova  čorba,  t  eine  A  rt  Buppe,  juH- 
euli  genus.  Rj.  24(>a.  (iorba  nekukmi).  Svemu  je  selu 
sramota  kad  fiie  iz  sela  otme  djevojka,  a  otmičarima 
liyh  veću  kad  se  vrate  jalovi.  Rj.  477a.  Sve  Itavljetije 
u  R.  ostalo  jalovo.  Pom.  12tJ. 

jaldvne,  jalovea,  m.  n.  p.  ovan,  unfr\uihihaT^  ver- 
Mf'hnitten,  steriliti,  castrotus.  Rj.  mmko  iivinče  jalovo^ 
t.  i.  tt^kopljcno.  iiip.  t^kopar  1. 

jikliiVHn.  nt.  čovjek  koji  (po  svom  z^natn)  volove 
ili  konje  jalovi,  djeeu  obično  BtrnŽe  jalovanom.  »Bje- 
žite djei'o,  eto  jalovun<i!'i  J.  Bogdauović.  ARj.  iV. 
443a.  akventaticija  biće  kriro  mdnuiu,  može  hiti  mj. 
jal6vau  ili  jal5v3^n.  vidi  jalovač,  štrojać,  Strojar. 

jikloi'iea,  f.  —  ])  u.  p.  krava,  ovca-  gelt,  non 
prittijnnnn^  sterilis,  rf.  jalovka:  A  ženice  i/  ravna 
Srijema  i  debela  s  jalovicc  me«a.  Rj.  jalovo  žensko 
hivinče.  —  2)  neuzorana  njiva,  tmbehauter  Acker, 
aijer  sterilis.  Rj.  —  3)  (u  r>tilir.)  malo  tele  kojejoS 
.^anio  sisa.  Kj. 

jrtltWTiijo,  rt.  dm  gelie  Vieh,  pccus  sterUe,  Rj.  /o-  ^ 
lova  stoka,  H 

j  Ulovit  i,  vim,  v.  impf.  Rj.  e.  pf.  slor.  izjaloviti,  u-. 

—  J.  ćiniti  da  bude  sio  jalovo,  —  J)  ovna,  ver- 
schueiden.  castrOf  tfelten,  unfruchtbar  oiarhen,  reddd 
sterilem.  Rj.  vidi  napravljati,  ntrojiti,  ?ilrojit!,  >kopiti. 

—  2)  kravu,  kobilu,  ov<"u,  durch  Mii<shandlung  um 
die  Frucht  btififfen,  fucio  abortire.  Rj.  ztosiaveH 
kravu,  kobilu,  onu  ćiniti.  da  ie  izjalovi,  t.  j,  da  po- 
baci tele,  ždrijebe,  ja<jnje  i  i.  d.  —  11.  sa  se,  refleks. 
n.  p.  krava,  kobila,  kommt  um  die  Frucht,  uhcrtit: 
Bvake  mi  se  gmline  jalovi  po  jedna  krava,  Rj.  ja- 
love se,  n.  p.  steonc  krave,  t.  j.  pobnatju:  Ovce  tvoje 
i  kose  tvoje  ne  juloviše  se.  Moja.  I.  31,  38.  Bikovi 
njibovi  skaću,  i  ne  promašuju;  itrav<r  njibove  tele  se, 
i  ne  jalove  se.  Jov  21»  UK 

ji\ldvkn,  f.  vidi  jalovica  1.  Rj.  jalovu  n.  p,  kravar 
ovra. 

jiilovljC'nje,  n.  Rj.  verh,  od  I,  jaloviti.  II.  jaloviti 
ae.  —  I.  j)  radnja  kojom  tko  julovi  (štroji,  skopi) 
n.  p.  ovna,  Dola  (das  Verschneiden,  eastratio.  Rj.)  — 
2)  radnja  kojom  tko  zlostavetH  jalovi  n.  p.  krtn^n, 
kobilu.  JI,  stanje  koje  biva,  kad  se  jalovi  (pubavnje) 
u.  p.  ovca,  koza  (d»w  !VIi8swerfen,  abortus.  Rj.). 

j&nift,  die  Grube,  fovea,  cf.  rupa.  Rj.  vidi  i  sorta, 
detn.  jamica,  aiiff.  jametina,  jamurina.  kao  mjesto  is- 
kopano.  izdubevo;  kao  nešto  Mo  je  ostavljeno  prazno, 

—  Tako  se  ne  ambisao,  kao  jarmi  hezadnjicat  Rj. 
5a.  Argat,  jama  na  kakvoj  zgradi,  kao  puškaiiiiea. 
Rj.  7a.  Bušotina,  jama  ua  dasci,  ili  ua  drvetu.  Rj. 
51b.  CihUtbnjača,  jama  u  zemlji.  Rj.  94a.  Dvoroga 
jama,  t.  j,  koja  ima  dva  ulaska.  Rj.  113b.  Zarinuti, 
zariti  jamut  verschiSlten,  obruo.  Hj.  192b.  Bure  calozgo 
na  srijedi  ima  j(im«  na  koju  se  piee  u  nj  Ijeva  ...  i  koja 
se  vraajem  zavranjnje.  Kj.  2t>6b.  Igraći  (u  igri  kr- 
maći)  iskopaju  u  zemlji  poveliku  jamu.  Rj.  304a. 
i^abud  bije  pimu  kopitima,  Rj,  3l9a,  Puč,  jama^  gdje 
se  drži  voda.  Rj.  623a.  Rivaća,  j(iw«i,  n.  p.  Što  svinjce 
izrije-  Kj.  649b.  Sniježnica,  j<*Miagdje  ljeti  ima  snijega. 
Rj.  ♦>98a.  Oor-badža,  nekaka  j<iMm  na  krovu.  Rj.  761a. 
Oumurnicu,  ćumurnjaća,  jitma  gdje  se  ćumur  pali, 
Rj.  7t>2.  Ubao,  jama  ka<»  bunar,  iz  koje  ae  vadi  voda 
ćiiprom.  Rj.  7«>3b.  Po  sobi  slabo  je  koji  (miš)  još 
trćao,  nego  su  izvirivali  iz  jama.  Npr.  43.  Prele  gie- 
vojke  kod  goveda  oko  jedne  duboke  jame,  125,  Is- 
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hipftj  jfimtt  ...  pa  onda  npe.t  jamtt  ziitrpaj.  151.  {si- 
romah vuk  loći,  loći,  dok  mu  tr^iie  vo<la  nazad.  1^1- 
sica  mu  onula  jaum  zntiaue.  |>a  mu  n^re:  Ijovi,  vujo, 
sad  dfiA  izlokati  ll\K  HjeŽil  hježi!  te  u  lisičju  jamu. 
245.  Kako  je  viefijf{lj  iziAavSi  u  proljere  gladan  ir 
jufne,  vigjeo  drijen  gje  je  uttvjilio.  PohI.  X.  Raž 
jtfmu  puni.  (  .  ,  .  u  vojvodstvu  se  Hi|)n  raž  u  /awf 
injento  amhara  ili  koSi<vuj.  'illtl.  Povedi  i^a  Aelenum 
plarjjtioni,  te  ^n  liai^i  u  jamu  f^iudenu.  N|ij,  3,  iW, 
i*?i?itM  .j««ni  iikraj  dnima  na][^je,  pa  f^a  jitmi  u  du- 
bljinu  baČi.  2,  'M,  Stanoja  ini  n  j<tniu  furlse.  2.  4*i2. 
Bokeljska  je  kapa  jrore  rv;iHred  vrha  tuko  sijirnkaiia 
da  je  OBtJila  jamu  malo  vet''a  od  cviinrike:  u  om 
jamu  gdjekoji  pudroelim  erveue  ili  /el*.'tKi  kadif<j  iz- 
vezene zlaloin.  Kov.  41.  ^^iciiiite  po  ovoj  dolini 
ivnoijo  jama.  Car.  11.  8,  IG.  Ko  Uljeze  iz  jame^  uhva- 
ti(;<?  se  u  xamku.  f«.  24,  18. 

jA^maet  jamca,  m.  vidi  jeraac,  Rj.  vidi  i  poruk,  der 
Biirge^  sponsof.  poKtanje  vidi  kod  jeinae.  —  Hprenio 
za  fli/,ala  ijemac,  t.  j.  /,ao  za  sroretra  ili  za  jednaka: 
jedan  sprema  n  pnta,  a  drugi  diŽe,  t.  j.  obojit'a 
kradu K  Rj.  llf;la.  Ko  će  biti  jemac  za  te?  Rj.  lG2a. 
(Jjekojijem  au  ljudima  Turt*i  oHijecali  olkup,  pa  ih 
na  jiitif'c  ili  zn.]o^u  puštali  dn  proae  i  otkup  da  sasta- 
vl]iyu.  Rj.  *>51b.  Ako  nij^ai  dužan,  bndi  jftmfic.  DPoal. 
8.  Jtivtuc  platac.  37.  Da  se  molim  Peri  tronpodaru,  da 
me  ptisti  nu  Bogu  na  jcmca.  Npj.  2,  9fi.  Da  me  pustih 
dvoru  bijelome ;  tvrdu  ('.u  ti  jamca  ontaviti,  tvrda  jamca, 
Batfu  istinitoga,  drugoff  jamca  RoŽu  vjeru  tvrdu, 
kako  Ću  li  otkup  donijeti.  2,  275.  Za  kojega  jeniac 
ne  iiide,  hoi'^e  njedra  pa.Aa  pogubiti  .  ,  .  Ža  jedoop:a 
jemac  ne  iziđe,  za  junaka  majstora  Manojla.  3,  323. 
Toliko  boljcfra  zavjeta  poHta  l«us  jamac.  Juvr.  7,  22. 
Od  je  dakle  tu  jemac  sa  druge.  DM.  96. 

j&miU'no,  adv.  verliiiidich,  (feitisfi,  ccrto,  certc.  Rj. 
postanja  l'oga  je  jamae.  jTiniačno  (samo  u  srednjem 
rodu  kao  adv.).  Osu.  177.  vidi  doista,  doisto,  izvjeano, 
majde,  m&tlak*,  obista,  ndihia,  sipurno,  za  eijelo, 
zai.stB^  zftiftto,  zana^o.  —  Obrede  onaj  s^to  je  dužan 
dva  novcii  da  <^e  ih  jamačno  plaliti.  N[>r.  170. 
Neka  gleda,  da  dahijPt  žive,  ili  jrlave  njihove  doorju 
Srbima  u  ruke,  da  se  jamačno  uvjere^  da  njih  vise 
nema  na  ovome  svijetu.  Danica  3,  ^HK  Kud  ne  xc6 
(^'uje,  da  Afis-paia  kupi  vojaku  i  oprema  ne  jamaiuo 
na  Srbiju  ...  5.  39.  PoHle  MiloSeva  dokazivanja,  da 
je  on  to  jamačno  dozuuo,  koje  oni  ninu  moj::li  do- 
znati, narod  w  utiSa.  Miiož  i*!.  Da  je  Srpski  zakono- 
pisae  upravo  poznavao  narod,  za  koji  pifie  zakone, 
jamačno  bi  on  n.  p,  ono  .  .  .  mopio  napisali.  Pin. 
10.  Tur«ke  rijeci  (koje  sam  od  prilike  znao  da  su 
jamačno  Turske)  nazjiaćio  sam  zvjezdicom.  Rj*,  XX. 
Prije  AvgUHla  ne  ee  biti  drotova  kujigra^  a  onda  ee 
biti  gotova  javmčno.  8lriiž.  188(i,  147«5.  Sami  znale 
jamačno  da  6e  dan  Gospodnji  doi'i  kao  lupež  po 
noi^i.  Sol.  I.  5,  2.  Knez,  jamačno  inti  koji  hc  pisao 
i  .  .  .  DRj.  2,  21)4.  Ko  uzme  na  um  što  rekoh  .  . . 
jamačno  če  vidjeti  da  je  do.'^Ui  zamrS^en  posao  koga 
Bam  ae  latio.  Rad  '2(),  155, 

jitmnk,*  tn.  der  Vice-Fa?inentrdiiferf  sitfnifhri  vi- 
cariuff.  Jauiak  ide  za  barjaktarem,  ako  bi  njemu  što 
bilo,  da  on  odmah  barjak  primi :  Zelen  >r»  je  barjak 
oklopio,  a  jamaka  kita  od  barjaka.  Rj.  zamjvuik  har- 
jaktarer, 

jAitianjiS  n.  vidi  jemanje,  Rj. 

jikllltir*  m.  —  t)  koji  Uvi  u  jami,  crsta  gulaba. 
inp.  diipljaS.  (tolub  jamrtr,  columha  oeiias.  columba 
migratoria,  ARj,  1\  .  447.  —  2)  koji  kopa  jame.  u 
Hre. 

Jtlmtist,  adj.  iiduhen  kao  jamu:  pun  jlimii:  j^to 
j'  iznutra  ^Stipjjf^,  a  izvana /a wa>ffo?  [odgoneiljaj :  hb- 
prslak),  Njir.  poHl.  .ARj.  IV.  447b. 

JtlitiJitl,  maiii,  r.  impf.  [u  SpljetuI  vidi  jemati.  Rj. 
poHtauje  riječi  vidi  kod  jemac.  vidi  i  brati,  trgati  2. 


Jt\riiiifvii,  f.  (oko  Spljeta)  vidi  jematva,  Rj.  vidi  i 
berba,  /  st/n.  ondje,  , 

jilmreiijp,  n.  ndi  jenu^cnje.  Rj. 

ji^meili,  i^Tm,  }mli  jemčiti.  Rj.  t?.  impf.;  sloi.  v.  pf, 
pojameiti,  podjameiti  Me,  ujamćiti  /.  1  a)  zur  Burg- 
schaft  auffvrdern,  vador.  n.  p.  neljake  jednoga  za 
dru^^ojjra-  Rj.  253b.  l.  j.  eiuiti  ili  pozivati  ih,  da  budu 
jamt'i  jedan  za  dru^^otra.  f(a  .se,  pitsa.:  Kad  .se  Ijadi 
jamče  da  mc  u  napredak  Mo  zlo  neiiiili  ne  če.  Rj.  775b. 
—  hj  tupreluino.  biti  jamav,  i^V/i  jameiti  se.  —  Dajmi 
ko  če  jamčiti  kod  tebe;  ko  je  laj  koji  {'q  rc  rukovati 
sa  mnom?  dov  17,  3,  -  2)  kad  bo^'^e  Mo  da  ae  ^ije, 
pa  »e  najprije  iijemei  U.  j.  koncem  porazdaleko  pri- 
hvati), ansddagen,  ajjajo.  Rj.  253b.  —  iJ,  na  se, 
refleks,  aick  veri^iirgcn^  .^potaho.  Rj.  2r>3b.  biti  jamac, 
pidi  jamL'iti  I  lb.  vidi  dobar  bili  za  ^tn,  dobar  sta- 
jati kod  ilobar  7.  —  Sve  se  jamči  jedan  za  drujfoga. 
Rj.  24<>b.  Teini  viee  po  BudJmii  fcradu,  da  se  jedan 
za  drugoga  jemri ;  zu  kojejrjt  janiae  ne  iziđe,  hoće 
njega  pa^ia  fjogubiti.  Npj.  3,  323.  Ja  ti  se  jamčim  za 
nj,  iz  moje  ga  ruke  i»ti.  Mojs,  I.  43,  0.  Imamo  od 
iJjurcja  tStraSimirovi(''u  zapis,  u  kom  .^^e  jamči  sa  ljude.,, 
da  ne  če  dinili  u  dubrovačke  trgovce.  DM.  95.  Niti 
se  jamčim  da  snm  sve  izbrojio.  Rad  15,  18f». 

jaiii6fiiia,  /'.  augm.  od  jamia.  Rj.  vidi  jamina,  ja- 
mnrina.  —  takva  uugm,  kod  babetina. 

jtkmien,  /'.  dcm,  od  janm.  Rj.  isp.  jami«?.  —  Igra<?i 
(u  igri  krmači)  iskopaju  u  zemlji  poveliku  jamu,  pa 
oko  nje  unaokolo  toliko  manjijeb  jamica  koliko  je 
njih.  Rj.  304a.  Opanci  se  onda  nabodu,  t.  j.  vrhom 
od  noža  naeiue  se  Avud  unaoko  jamice  kroz  k<ije  se 
provliR'i  uputa  kad  se  gnide,  Rj,  377a,  Kad  ua  tuturi 
ima  kaka  jamicu  oiidn  odiše  na  ovu  jamica.  Rj.  443b. 

Jainii'tlkt  jamićka,  m.  {u  Slav.)  riđi  trnokop.  Rj. 
vidi  i  budak,  *  sgn.  ondje,  orugje  kojim  se  trn  kopa, 
kojim  se  krči. 

Juinir*iilit  čam,  v.  impf.  u  Stullija:  fodere,  scro- 
hiculoa  faeere.  u  miSe  vrijeme;  u  Lici.  vidi  kudićiti. 
J.  Bogdanović.  ARj.  IV.  44%.  kopati  jamice,  jamice. 

jj&mic't  m.  im  Wcinhcrge  die  li^hgruhe^  fov.eu  viti 
sercndae.  Rj.  u  vinogradu  jamica  što  se  iskopu  :a 
sagjenje  loze.  —  Jainiti,  1)  kopati  jamica,  Rj.  24Gb. 
za  nast.  iitp.  kuplć. 

J&mlnu,  f.  augm.  od  jama.  tukva  uugm.  kod  bar* 
daćina.  vidi  i  jaraetina,  jamuriaa.  —  kamen  baeih  u 
tu  jamiirinu  .  .  .  Nešto  erno  iz  jame  iskoći,  pa  uteće 
opet  u  jnmiuu.  Npj.  5,  512, 

1.  jikinili,  mlm,  i\  impf.  kopati  jaraiće,  Rebgruben 
miichen  im  IVeiabcrg,  fodio  viueam.  Rj.  mii  jami^ 
postanjem  od  jama.  isp.  Kurijeni  173, 

2,  jilkrniti,  jjimlnj,  r,  pf.  —  1  aj  tregn'inmen.  tollo, 
aufero:  jami  to  s  puta;  jami  Jalu.  Rj.  uzerši  ukloniti; 
oHtavdi.  —  Jami  mrtve  prebije.  ve<^  drži  za  mo^.  Posl. 
1C>8.  Huramaga,  jami  pttljaniju!  Sto  nam  lažeš,  a 
pravf»  ne  kažeš?  HNpj.  4.  37.  MuOi  Petre,  jami  hu- 
duliju!  4,  691.  —  b)  -v,  r.  pf.  cidi  okaniti  se,  proći 
ae :  jami  me  se,  molim  te.  ef.  jamiti  la.  Rj."  —  2  a)  (u 
Dubr.)  ergreifen,  capio,  cf.  spopasti.  ši5epati:  jumio 
ga  za  vrat.  Rj.  —  Skoc'i  Mitar  u  ba^C'u  zelenu,  pa 
on  jami  dvoje  djece  m(Uo,  pa  ih  ftveza  za  se  na  ko- 
njica. IINpj.  1,  107.  »Neg  jamite,  u  more  bacite.« 
Jamiše  ga  i  uvališe  ga.  1,  121,  —  hj  sa  se,    refleks. 

1  za  značenje  isp.  jamiti  2  a.  —  Jamik  se  kuke  i  mo- 
tike, pa  mu  drugo  grehlje  iskopale.    HN|.ij.    1,    120. 
jrimljenjc,  n.  das  firahen  der  lirhgruhen  im  llVi«- 
berg,  fošsio  vintae,  Rj.  rcrb.  o(/ jamiti,  r.  impf.  radnja 
kojom  tko  jami  (kopa  jamice  u  vinogradu).  * 

I      tlikinnieii,  /".  kao  mala  knežina  u  Hrvatakoj.  Rj. 
jtkmsfl  o,  n.  jrimčenje^  die  Biirgnehaft,  spotisio,  vidi 
jamstvo,  ~  JamAivo  je   blizu    ^leie,    DPosl.   37.  Zlo 

I  prolazi  ko  .^e  binuM  za  tugjina;  a  ko  mriti  unjam^tro^ 
bez  brige  je.  Prić,  U,  15.  On  iDusau)  ie  htio  da  bi 

I  mu  Srbija  dobila  tvrdo  jamstco  la  dalji   napredak. 
DM.  54  {i^p.  Biguruođt).  Svetinja  (je)  dane  riječi  jo4 
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zamjenjivak  stia  formalnu  jamstva,  2f>l.  Samo  hi? 
onda  zutviiriio  krivac  ksid  uije  imao  za  sebe  jamstva 
da  €€  do  roka  platiti  i^lobu.  307.  Ali  ni  najmanje 
jamstva  nemtimo  da  nije  poprije&io.  Tvad  G,  "214. 

jumikriiia,  f.  vidi  jametina.  Hj.  augm.  od  jaina. 
vtdi  i  jamina.  takva  ampn,  vidi  kod  buburina.  —  I 
tu  bje^e  jedna  jamuriua,  kamen  biit-ib  u  tu  jamu- 
rinu  ,  .  .  NeSto  tiruo  h  jame  iakoi^i,  pii  utei'e  u  ja- 
minu.  Npj.  b,  51 'A 

J&nii,  f\  vidi  Janja.  RJ.  voc,  Jano,  Ana,  su  j  »prijeda 
pridjevenim.  vidi  Jane.  deni.  Janica  —  No  «e  Jauko 
u  jad  domislio^  u  tamnicui  kriji^rn  nakJtio^  tii  ju  posla 
svojoj  sestri  Juni:  Hrže  Jano,  da  «i  dvoru  mome. 
Npj.  3,  tl22.  drukčije  JJaničić:  Jjinja  (osn.  ii  Jana^ 
u  iojoj  je  opet  sažeto  Joimna).  Osn.  (i'J.  a/t  vidi 
primjer  kod  Jnnja. 

j^titlal,*  tidt,  rja  Htrani,  seittciirts,  a  hdere:  Što  je 
momnk  jandul  od  svatova.  Rj\  —  Te  Maksima  j/<rt(?«; 
m'uftnupc,  a  Miloša  zetom  u^iuiže.  Npj.  2,  r>47. 

Jjinilžik,*  m.  vidi  larćng,  Rj,  poretka  ložnu  torba. 
—  8ilaj  je  dvojak  ...  u  dragi  ae  pištolji  metnu  pa 
ne  objesi  preko  ramena  kao. /u« Ji^fc.  Rj.  i)8<la.  Ovitura, 
koju  je  tt  jandziku  nosio.  Kpj.'  4,  XV. 

JAiKS  /".  ime  žensko,  voc.  Jane.  r a/i  Jana.  —  Ijetko 
ae  June  uapu^ila.  Ej.  230a.   takva   hyp.   kod  Dobra, 

•I^Dica,  f,  dem.  od  Jana :  Uljeze  a  mladom  Ja- 
uicom.  Rj, 

JAnti-ar,*  w.  vidi  janjičar,  jenjii^ai-.  tuko  se  nekad 
žvuo  Tumki  vojnik  retjulaš.  —  Ovamote,  Turci  pani- 
čan/ Npj.  3,  326. 

Jikiitijtlt*  /'.  Ari  Fleisclispeise,  tihi  ffenu^^:  I  arami 
od  ovna  janiju.  Rj.  jelo  od  tnem. 

jauka,  /.  akc.  A  RJ.  IV.  453a.  neka  mala  mreža 
kojoDi  ae  riba  lovi.  DlV-il,  XII.  Crepje  more  juwA"o«i. 
DPosl.  U  (iTepje  dijalekt,  mjestu  creplje,  koje  ima 
odjnnh  iza  inija:  CVeplje  more  ožicom). 

jjitokei^a,*  L  dorba  nto  se  noyi  Ka  etraue.  Rj.^): 
Metnu  glavu  u  jauket^u  pasu.  Rj.  —  ( >n  se  maši  u 
jankefiu  piLsu.  Npj.  3,  4tJ2. 

Jiinkks  Jaukl(?a,  m,  dcm.  od  Janko.  lij,  —  takva 
imena  d^m.  MiLrkić,  Mltric?,  Pavfić,  P&trid. 

Jaako,  m.  Munn^namc  {von  Jovan?},  nomen  viri, 
Rj.  ime  mmko.  u  našef/a  7iuroda  zapadne  crkve  Janko 
je  Ivan  ecanfijeli.-^'t,  a  Ivan  je  Krntitelj.  dem.  Jankić. 
Jipp.  JiSnjo.  Jan-ko,  prva  polu  sašela  od  Joan(nes), 
druga  pola  nastavak  hyp.  kao  u  rijeci  koje  vidi  kod 
BoŠKO.  /sju.  flBiK  2i>3.  —  Janko  mi»li  o  boju.  DPosl.  37, 

Jafikuvii'jt,  /'.  Jankova  žena:  Fhitno  bcli  mlada 
Jankovica  .  ,  .  HluSao  je  Janko  gospodaru.  Npj.  1, 
456.  —  takve  rijetki  kod  CJojkovka. 

Jttnot'ki,  udj.  ron  Janok:  <'>n  pokupi  Janočke  ka- 
lane. Rj.  !<to  pripada  Janoku.  vidi  Janjocki. 

t1i\iioekiiijii,  /,  letaka  tjlaca  iz  Junoku:  U  Jauoku 
JHprorti  devojku,  plemenitu  Janočkinju  Jann.  Npj. 
*2.  *i37. 

Jiknok.  Jan^ka,  m.  nekako  mjesto  u  pjesmi:  Jesi  I' 
tl'uo  od  Junoka  Janka.  Rj,  (ponajviše  u  pjesmama. 
die  Stadt  Ilaab,  Jaurinum.  cf,  (ijur.  Kj.')  vidi  Jntijok. 

•lanošt  m,  akc.  .\Rj.  IV.  4i!>4b.  ime  muško  Ma- 
džarsko. Jrun^  Janko.  htfp.  Jiiajo.  —  Pod  jarakom 
l>ikli(?a  Junom.  Rj.  :i47R. 

jandar,  janujira,  m.  prvi  mjesec  u  ijoditti.  —  Mje^iee 
januar,  ^^ijećani.  M,  Divković.  Januar  ima  dan  31, 
F.  (ftavim«''.  ARi.  IV.  ibba. 

l.jttiij.  tn^  rt</<  jaj^njed.  Rj.  —  jagnjed,  jagujeda;  i 
bez  g:  janj.  Korijeni  4. 

3.  jftllj«  m.  [U  Hrv.).  Fi<Z»  jasen.  Rj.  jaacn  ...  i  bez 
suglasnoga  (n)  od  korijena:  janj.  Korijeni  2t3. 

%.  JAnj,  m.  u  pjesmi  nekakav  graci:  Rani  care  u 
Janju  devojku.  Rj. 

JUnJa,  f.  —  Ij  Frimenname,  noinen  feminae.  Rj. 
ime  ztnifko,  Jana,  Ana.  voc.  Jiinjo.  —  Car  nebesni  kad 
žeujaSe  sunce  . . .  otidoše  sveci  po  gjevojkii  u  gjevojke 
avetoduhe  Janje  . . .  Utolen  se  svati  podigoše,  i  na 


nebu  trudni  poeinuPe,  najtrudnija  »vetoduha  Junja. 
Here,  304.  Vuk  dodaje:  FjevafJicaf  koja  je  ovu  pjesmu 
kazivala,  reee,  <la  je  Janja  sveta  Ana^  majka  svete 
Bogorodice.  —  dnikćije  Daničiv:  Janja  (osn.  u  Jana, 
koje  je  opet  etižeto  u  Jovana).  Osn.  6^>.  ali  se  iz  same 
pješom  (I fen:)  vidi,  da  je  Janja  Ana,  majku  aveie 
Bo(foyodire.  —  2)  erkva:  Crkvn  Janju  u  Starome 
Vhdiu.  Rj. 

jilojii,  /,  (u  Hrv.^  vidi  jairnjeđ.  Rj.  indi  janj,  kao 
sto  je  janj  prt/na  jagnjed,  tako  je  jAnja  prema  jag- 
gnjeda. 

Jlitija,  /".  —  1}  varošica  u  Zvorni<'"kim  ualirjj  (na 
lijevom  brijegu  r>rine).  Rj.  —  2)  der  Mu^  (fer  sie 
durchfUeji.si.  Rj.  voda  koja  teve  onuda. 

jftnjac,  jAnjt-a.  »i.  dM.s  Lamm,  agnua  (rijetko  fle 
govori).  Rj.  vidi  jauae,  jagnjit^.  jAnJae  (izbai^eno  g, 
vidi  jaganjei).  Osu.  337.  —  Janjćevina,  meso  od 
janjca,  Rj.  24<>b.  Za  noć  bude  po  trista  janjaca. 
j  Npj,  3,  1.^*0.  Stoji  meka  janjac^  za  ovcama.  4,  187. 
8vi  poklani  kao  mali  janjci.  Here.  41.  pretl  c  mjesto 
nj  ima  i  n:  .Svaka  ovca  po  jagujieu  dala  uvodnica 
janca  i  jagnjjeu.  Herc.  33(i.  isp.  ARj.  IV.  4955.  kod 
riječi  jaganjae.  *  45ria  kod  rijeć:i  janjac. 

jllujad,  /.  (coli.)  vidi  jagnjad.  Rj. 

jiiiijara,  /'.  obor  za  janjce,  u  Sarajevu.  Dr.  Gj. 
Surmin.  —  za  naši.  isp.  badnjara. 

janje],  janjai-ri,  w.  pf.  vidi  jaganjci.  Rj.  primjere 
vidi  kod  janja«.  dem.  janj«M<5i. 

jji^JMr,  janjMra  <janj(^ar,  ja.iij<^iirfl},  m.  cohhn  što 
<}.utHt  janjce.  J.  Bogdaaovid.  ARj.  IV.  457a. 

ji^njeurira,  f.  koja  Hitmt  janjce.  ARj.  IV.  457b. 

jiUiji'i'Vinu,  /'.  meso  od  janjca,  jAimmsfleisch,  ag- 
nina.  Rj.  Wf/*  jagnjetina,  janjetina.  —  riječi  8  lakim 
mtst.  koje  snace  Mo  od  Hrotinje  mmkoga  roda  jar- 
ćevina,  miševina.  ovnovina,  prašt^evioa,  prčevina,  riso- 
vina,  »amurovina,  Skopt^evioa,  zećevina. 
■^  jAiiijeiif-i,  m,  pl.  dem.  od  janjci.  Rj.  vidi  jaganjćiiM. 

jilojo,  janjeta,  n.  vidi  }fi^n}e.  Jiy  primjere  vidi  kod 
jagDJe. 

j&njeo],  ndj,  vidi  jagnjeći.  Rj.  primjere  vidi  kod 
jagnjedi. 

ji^iijenje,  n.  vidi  jagnjenje,  Rj. 

ji^iiješee,  n.  dem.  od  janje.  Ri.  vidi  jagnjelce. 

jj\njetinji,  f.  vidi  jagnjetina.  Rj. 

Ji1iitj«*ve,  n.  u  Kosovu  viSe  PriStine  varoJ^ica  (oko 
3<>t>  kud^a):  Janjevo  ravno.  Rj. 

Jjliii|ii<^a,  /'.  vidi:  ji\gnjicii,  žensko  jagnje,  Rj.  244a. 
primjttc  vidi  kud  jagnjica. 

jt\njff'iir,  m.  vidi  jenjidar.  Rj.  vidi  i  janiČar.  tako 
se  nekad  ::vao  l'urskt  vojnik  reffuluš.  —  Kažu,  eiue, 
drugu  vojsku  silnu  ognjevite  janjičare  Turke.  Npj. 
2,  2t>6, 

JiVnjiearhkI,  adj.  .Ho  pripada  jur^jiearima :  Kako 
je  . . .  lijepo  primio  janjičurd'oga  poglavicu  Deli- 
Ahmeta.  Odbr.  od  ruž.  10. 

Jdtijiiia  Flaiiiiiti,  /'..*  Kroz  nekakvu  Janjinu  pla- 
ninu, Rj,  i^p.:  izdaj  nam,  Hokole,  ./««»««  j>ianmM. 
Npj.  I,  4H7. 

ji^iijiti,  njTm,  vidi  jagnjiti.  Rj. 

jikiOUi  s*s  nj7m  se,  vidi  jagnjiti  ae.  Rj. 

jiinjiv«,  H.  vidi  jagnjivo.  Rj. 


Ji\nj0t  m.  ime  niu^ko.  ki/p.  od  Janko,   Jano^.  gett. 

inja,   voc.   Janjo.   takva   hyp.   kod    Aljo.    —   Diklić 

Janjo  čardak  napravio.  Npj.  2,  273  (Dikliću  jt  drugdje 


I 


ime  Janoš,  koje  vidij.  Piši,  sine,  liat  knjige  bijele,  te 
je   pošlji    Seru    Dmitroviei   starcu  Janju  od    starine 
knezu  .  .  .    »Starce   Janjo,   od   Srijema   kneže!*    2,    fl 
680.  581.  ■ 

Jtknjjof'ki,  adj.  sto  pripada  Junjoku:  Oa  okrenu 
kroz  Janjoka  grada,  ode  pravo  poljem  Janjočkijem. 
Npj.  3,  1)7.  vidi  Janoćki.  ^ 

J^njok,  Janjoka,  m.  {u  pjesmanoa.  vidi  Jai^ok  Rj.') :    | 
Vino  pije  od  Janjoka   kralju  u  Janjoku  gradit  bije- 
lome. Rj. 
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.TtiiijiVklijii.  Vi.  Einer  vun  .fanjok.  Rj.  čovjek  iz 
.Itmjukji.  nast.  Turski  li,  i  nas  jtt.  iVjj.  BečHja,  Siiraj- 
lijji,  i  i.  d.  Oftu.  713. 

JAnji>v,  (tdj.  šio  pripada  Jaftju:  A  »a  kiunom  od 
Sibinja  Jankom  i  JunjoHvi  »inom  Milovanom,  Npj. 
2,  5H^.  isp.  adj.  Aliov. 

jlio!  jkogt  (u  Hercegovini),  jiWli !  jjVoj  !  ja\«k! 
auch,  u  eh!  heu!  Rj.  uzvikujete  u  judu  i  zato.iti.  od 
ohliku  ^ao pOstađ^še  osUtli  oblici:  jao,  8to  ,se  ii  srntfdje 
ne  izgovara;  jaog,  jiioj  i  jauk,  što  f<e  h.  tidjesto  u  ffu- 
voru  pretvara  Me:,]  Hi  k.  i»p.  l'osl.  XII.  oidi  i  iioh, 
ftviij,  jaoli.  joj,  juj.  -  Jao  meni  do  Boga  miloga! 
teSico  meni  tio  lioga  inilogn !  Rj,  32b.  Jaoh  '/m  Bogu  I 
nijenam  ja,  nego  striko.  Npr,  16^.  Jao,  baba,  Sta  ćuV 
223.  ./«('j,  moj  sinko,  nt-iiia  te  »reee  u  naa.  267,  rlaitt) 
ment:  (dal.)  do  Boga  miloga!  Sto  rii  ajnd?  o04.  Tako 
me  pu^ka  iie  ubila,  da  iie  rei-eni  ni  jnohl  Posl.  29t>. 
Jaoh  ti  si  me^ii  u  zlu  <lobra  i^i'kati.  DPohI.  37.  Jao 
miiAu!  lele  mužu!  umreti  hof'n!  Npj.  1,  512.  Jao, 
moje  Slele  i  sramote!  1,  rviSii.  fcJto  sam  jadna  majka 
dočekala,  e  jaoh  !  Kov.  K  H  i.  *  izvore«?! :  juoh  .!  jaoh ! 
grade  veliki  Vavilone,  gmde  tvrdi,  jer  ii  jedan  6i>= 
dogje  flud  tvoji  Utkriv.  18,  10.  Rei'e  oi'ii  svojemu: 
jaoh  glava,  jaoli  glava!  A  on  n-ee  momku:  U0h»i  ga 
materi.  Car.  II.  4,  U»  (u  Njciu,  Mein  Kopf  tbut  mir  web). 
Ke  (5e  narieati  za  njim:  jaoh  brate  moj  !  Jer.  22,  18. 
BjeSe  u  njoj  (knjizi)  napisan  plae  i  nariejmje  i  jaoh. 
Jezek,  2,  1(1.  —  U pringerimu  iz  Npj.  1,  f>H(5  genitiv 
s^naći  čugjeiijej  u  uz  to  stoji  ttHklik  aoh,  kojemu  st' 
snaietije  slal:e  sa  i'uttjtnjan.  »Vp.  Sint.  IIT*. 

jilokf  w.  riđi  jauk,  s  kojctfit  je  i  ah\  uzet.  vip. 
jaokauje.  —  Narrjd  0iJtuptt:5e  a  njegovog  groba  .  .  . 
»  kukanjein,  tla  ne  sve  gore  prolnmabii  o<l  velikog 
jaoka  i  žalosti.  Npj,  5,  453. 

jadknnje  (jaokanje),  «.  vidi  jauk^tnje.  it^p.  jaok, 

j]l6kutt  (jaokatil  jaoćera,  v.  impf.  ridi  jaukuti.  f, 
pf.  prosti  jaokuiiti,  sloJ:.  zajaokati.  ~  Je«*"!  i  jaoče. 
M.  <lj.  MiHecvi(5.  ARj.  IV.  liUb. 

jiKVkiiiitt,  jaokaem,  vidi  jaukuiiti:  Koj'  od  rane 
jaoknati  ne  ife  pored  nebe  poplažitJ  dniga.  Rj.  Gje 
jaoknem,  svi  ee  jaoknuti,  gje  poginem,  svi  će  poginuti. 
Kpi.  2,  541. 

rf^orinii  (Javorina),  /".  planina  u  Bosni:  Kolika  je 
Jaorina  planina,  /Into!  Rj.  riđi  Jahoritm,  pa  gdje 
se  a  (fovoru  ne  čuje  glas  h:  .laorinu. 

jipa,  trt.  (u  v(jjv.  po  varošima)  l'apa,  tata.  Ej. 
otac.  dctu.  japiea.  gorort  se  i  u  fijev.  Hrv.  s^gn.  kod 
ibttlK). 

jilpfid,  f.  (loc,  jttpAdj)  mjesto  gdje  sunce  ne  dopire. 
HChaUiger  Oriy  locii^i  opaeuH^  cf.  zapad  (f.),  o.«40je.  Rj. 
vidi  i  taložina.  tarp.  japadno,  suprotno  prisoje.  — 
osnova  (-e  biti  u  opu,  kojoj  je  dometnuto  sprijeda  j. 
Om.  258. 

jilpaiiiio,  gdje  aunee  ne  dopire,  sckatUg^  opacuA  : 
ovdje  je  jnpadito.  Rj.  k<jD.  japad. 

ja|nea,  m.  dem.  od  japa.  Rj. 

JAjiiJa,*  /'.  iridi  grapya.  Hj.  od  ćega  se  &to  gradi. 
Doćeka  ga  Omović-Murate,  i  udari  aila  na  japiju. 
Npj.  4.  87. 

JA|»iti,  jApl,  y.  impf.  n.  p.  jape  vrata,  t.  j.  atoje 
otvorena  Mrom,  klaff'en^  off'en  sein,  hiarc.  Rj.  t\  pf. 
sh:en  odjApiti,  ogjjipiti. 

jiipiienii  «<(/.  sto  pripada  japnu:  Oa  h\ke  n  du- 
bravi per  japaetta   vidio.   B,  Ba.M6    ARJ.  IV.  4<i2b. 

ji^piieniea,  /'.  —  J)  (u  II rv.)  der  Kulkofeu,  dic 
Katkhuitc,  calcaria^  cf.  krečann.   Rj.  peć  u  kojoj  se 

ili  japno.  vidi  i  vapuenica  1,  klttC'iDa.  —  2)  japnena 
^zemlja,  vidi  vapnenica  2. 

Jdpno,  «.  (a  Rijeci)  riđi  vapno.  Rj.  vidi  i  klak. 
kreO, 


Hjlj.  Otkud  vjetar  duva,  odonud  valja  i  japandie 
okrenuli.  243.  Pokrivaju  sablje  japnndi^cti,  da  im 
Marko  ne  vidi  Babalja.  Npj.  2,  422. 

jiir,  /'.  u  riječima:  posijao  žito  na  jar,  im  Gegen- 
s.ttz  dcr  IVinUrmat,  ifemetUem  fcci  vernam.  Rj.  pro- 
ljeće. —  jjirl  (vernus).  jar.  jarlna  <  fruges  vemae), 
jslrlk,  jjlri«  a.  Korijeni  173.  Jara  zemlja  (gdje  »e  sije 
tm  jar),  Rj.  247b."  na  jar:  aa  proljeće,  suprotno  ozim, 
Uli  ozim. 

jar,*  w».  vidi  fthar,  iar,  ar,  m  prijedlogom  *;;ryirtf« 
glasom  j :  jar.  tup,  j  1  konjiihtica.  —  Po*<to  sestra 
odvede  konjii  u  jarove  a  brata  na  kiilu»  pita  brata 
kako  j<^  dortao.  Npr.  11*8.  wp.  jara  2. 

jikra,  /'.  —  J)  dic  Hitse  (ron  Ofcn,  calor  (fvrnacii). 
Rj.  vrućina,  zcdiua.  u  prcfiencnom  sviidu  jarost. 
jTtra,  jaroflt,  jarić,  jarko,   jiirka   leopia).  Korijeni  2H. 

—  Knjigu  piše,  pa  .se  jarom  juri.  Rj.  247.  Bace  ih 
II  zažarenu  poC:  Dok  ih  poltaeaju  u  pee.  od  teške 
jure  mrtvi  popaduju  oni  koji  mi  ih  bacali.  Prip.  bibl. 
117.  —  *i)  {\\  D:dm.)  kao  aa«lon  gdje  stoka  zimi  atoji. 
Arf  StaUntuj,  stahuli  genus.  Rj.  isp.  jRr*. 

j ilira«',  jarca,  m.  {jd.  jarci,  jarčevi)  rf<?r  UorAr,  cttpcf. 
E}.  dan.  jari^ič.  augtn.  jarčina.  —  Bokile,  ime  jarcu. 
Rj.  3(ib.  Brnjo,  2|  ime  jare«.  Kj.  44b.  Ja  mm  jarac 
dotiiedeža,  —  kazao  jarac  kurjaku.  Rj.  131b.  Ja  sam 
jarac  živoderoc.  Rj.  141b.  Kikilo,  ime  jurca.  Rj.  2(»J*b. 
LfUfar  (u  sali)  jttrai-  [jer  i  on  najviSe  u  Aumi  živil. 
Rj.'  ;^14b.  .\htcko.  2)  ime  jarcu.  Rj.  34lib.  Čabrile, 
ime  jarra.  Rj.  tS21)a.  Zgrčio  se  kao  prćt'cit  jarac  na 
prtini.  Posl.  .š,s,  Keca,  jarre,  dopadnu  o  mu  ka  I    Npj. 

3,  17<i.  Adžajlija  bjeSe  naredio  kaurima  da  kolja 
jarčeve. .''»,  fMH.  u  pjesmi:  jarac  mjesto  jareća  mjejiina, 
puna  vina:  ^Pa  megju  se  jarca  oborili  (položili).« 
'Tale  jun."u  grlo  otvorio,  mfdi  Rade  tegli  za  nožica«, 
t,  j.  Tale  pije  na  onom  zavezanom  a  aada  odvezanom 
kraju  rajcAine,  gdje  je  bio  vrat  jar«?^ev,  a  Rade  pije 
na   onom    mjestu,    gdje  je   bila  jarčeva  nojra.  HNpj. 

4,  HUL 

jiVnii'-t'iijiS  n.  das  l'oriibcn  tlcJi  Jlosae.t  zam  Weti- 
rcmien,  erfui  e.rereitium  ad  cur»Hm.  Rj.  rerb,  od 
jaraćiti.  radnja  kojom  tko  jarači  kofija  sa  trku. 

jiVrafiti,*  (Šm,  v.  impf.  t.  j.  konja  za  trku,  da$š 
Jiosa  £um  WettreHuea  mriiben,  cxerceo  equum  ud 
cnrsum.  Rj.  jara(?iti  konja  t.  j.  pripremati  ga  sa 
trku.  V.  pf.  sloi.  njilraćiti- 

jitrailar,  m.   koji  t'uvu  jarad.  jilradariea,  f.  koja 
I  čuv\i  jarad.  u  Lici.  J.  Bogdanovit^ 
t      t.  jarak,  jarka,  m.  dcr  Grabeu,  Kanui,  fosna,   cf. 
jaJak.  Rj.  vidi  i  prokop,  bendck,  jendek.  dem.  jarćid. 

—  Taj  se  jariik  napuni  vodom.  M.  Gj,  Mili<?evi<5.  Pak 
jiiiromidi  onim  jarkom  ide,  M.  A.  Reljkovit5,  u  oranju 
t  sagjetiju,  brazdu ;  Da  se  Jarci  različiti  tvore,  ili 
dublji  ili  boi^eS  pli(?-e  kakvi  zemlji  probitačni  bit  će. 
J.  S.  Reljkovi('-.  ARj.  4«55b. 

2,  .liirak,  Jarka,  m.  selo  u  Srijemu,  Rj, 

3.  jj\rak,*  wt,  (u  Dalm.l  riđi  oružje:  Pod  odorom 
Stipurinovića,  pod  jnrakont  Diklića  Jauo^a,  na  konjicu 
Bojadiaovii^a.  Rj.  vidi  i  puaat. 

jllrnni,  jArma,  m.  das  Juch,  jugum :  jaram  volova, 
t.  j.  dva  vola;  vu^e  na  dra  jarma,  t.  j.  na  četiri  vola. 
Rj.  Palit^njak,  t.  j,  »vrdao,  Sto  se  njim  na  jarmocima 
vrte  nipe  za  palico.  Rj.  4Ht>a,  Preglavn,  poklapuža, 
ono  drvo  o  kome  visi  jaram.  Rj.  56I)a.  Pui*tiue.  kao 
ja.stu(5tt'i,  §io  se  mede  na  jaram,  <la  ne  ubije  vola  u 
vrat.  Rj.  622.  I  to  će  proći.  (.  .  ,  jednoga  nvog  roba 
ahvatio  u  jaram  te  orao  na  njemu  .  .  ,►.  Posl.  lOtj. 
Jarmovc  na  tavan  dignuti.  (Prodati  ili  |xjgiibiii  vo- 
love). 110,  OtC'lila  krava  vola.  da  tozi  m  jnrmu  kola, 
242.  Jeleni  volovi,  knloper  jartnoiH,  boailjak  pidice. 
Npj.  1,  l)y.  Ko  ti  dade  mlade  vode,  i  jarmorc  javnh 
rov€,  i  naliče  ^imMrove?  1,  B>1.  Neka  uzmu  /unicu 
iz  goveda,  koja  nije  vakla  u  jarmu.  ^lojs.  V.  21,  3. 
Kvo  volova  za  žrlvit  paljenicu,  i  kola  i  jatuioca  iv?« 
tnjskih  >Mi  drva.  Isam.  II.  24,  22.  u  prenesenom  Hmisla: 
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DjecH  niv&»i  muke  dopunuti  i  pod  Turslim  jarmom 
ostaDuti.  NpJ.  4,  345.  Uzmite  jftrum  inoj  na  Aehe  .  .  . 
jer  je  Jurntn  moj  M<(ff.  MjU,  II,  :^i>.  ^50.  Ne  <!iijte  h<^ 
opet  u  jaram  ropi^tmt  uhvatit}^  (lal.  5,  1,  Ali  «%  doći 
vrijeme,  te  reS  .  .  .  slrsiti  jaram  njegov  s  vratu  svo- 
jeja;a.  Mojs.  I.  27,  40.  Tvoj  je  otac  metnuo  na  nan 
fežitk  jitnmi.  Car.  L^  12.  4.  Dao  si  trns  u  jurum  eo- 
rjekn.  Pa.  t>t>,  12.  Žalont  koja  je  dolazila  od  jarma 
tuTiikoija,  DM,  2r><X  Nanimiiik,  koji  zuat'i  oe  aiimo 
jaram  Hriatov  u  koji  .^e  zaprege  alu^n  HriHtov*  iit^tfo 
i  jaram  it  koji  Mt  ^ain  IfriffioH  zaprajao.  DV.  15.  Na 
tužnom  irtlokti,  koji  uidise  pod  jarmom  Mfdutmtdui- 
akim,  Ji7. 

jarj^inaz/  m.  akr,  ARj.  IV.  4(Mn.  zlikovac,  ncra- 
Ijnlac:  Zato  ^ilje  prvofra  vezira,  ila  po  Bosni  deni 
jaramase.  Npj.  4,  3<iiJ. 

jiiriiii.^  jiirduji,  vi,  dcr  Freuml,  Vertratite,  famiUariš^ 
cf.  dni|j,  prijatelj:  i  ►]  djevojko,  moj  ninn  jantnc!  O 
jaram,  liole  li  te  fuDe?  <ln  m^  Uole,  ue  b'  se  rane 
zvftle.  Rj.  fpn'on  fie  sa  wifHo  i  sa  žensko,  sa  muško 
vidi  jaranik,  ifi  žensko  jaranica,  jarnnika, 

jiiritnii-a,  /'.  dit  Vcrtrantc,  Preanditi,  amiva,  soria. 
lij.  prijateljica,  draija.  ludi  jarauika ;  jaran.  —  Pod 
njom  (jfloml  i«jecli  Sarajlija  Mujo,  na  ruke  mu  dvije 
jaratikr  m  }€th\<y  mu  je  bulu  udoviua,  a  drugo  je  pod 
prsten  pjt'vojkn.  Npj.  1,  321. 

jiiri\i]ik»  jarujiJka,  iik  d<;r  Vertrauie^  Freund,  umi- 
nts,  Hociini:  Sto  ti  s^ali?«  n  široku  Liku:  daF  Turćina 
kakva  jaranika.  Kj.  prijatelj,  druij,  vidi  jaran. 

Jiin^nikii,  /".  riđi  jaranica:  Te  darova  trista  i« m- 
Hika,  Kj. 

JardiiiJH  s<\  jiirjinlin  m,  v.  r.  ivipf.  (u  Banatu) 
Liebavhuficn  hahen^  umart,  i:f.  milovati  hc.  Rj. 

janlitsivo,  li.  dit'  (resclhrkuft,  Verirautschaft,  sa- 
Citta^.  mrcs'sitado,  Hj.  društvo,  prijateljstvo, 

jiirbul.  JHrlH»l;i,  jarbuo,  jrirl>uln,  m.  vidi  arhuo  {aa 
i  uprijeda  pridjevoiim.  i^p.  j  1),  katarka.  —  8veti 
Luka  (18.  liHtopadiO  u  jarbole  lupa.  Kar,  poal.  A. 
Ostojii^.  M  St  u  Ilija  jfirbuo.  ARj.  IV.  i^nb. 

jftn'iir.  jarćAra,  m.  koji  luiva  jarce.  V.  Arseuijević. 
ARj.  IV.  4i".8a.  i>w,  ko/ar. 

jarfev,  adj.  den  Bocka,  cupri.  Rj.  šio  pripada 
jarcu. 

jjkri'ovina.  f.  das  Bockfhisch,  cara  caprimu  Rj. 
jarćje  nteso,  sa  nafd,  isp,  janji^evina. 

jiiirMe,  T/l.  (ieift.  od  jarac.  Rj.  —  Vrv  Marcu,  ne 
bojim  te  se:  moji  jareići  petoroAčiči,  Rj.  10a. 

jarfić,  w.  dem.  od  jarak.  —  Valja  jarciće  Ui  jifra- 
bice  iskopati.  J.  .Tablanei.  ARj.  IV.  4t>8ti. 

Jiir^init,  /*.  auffm.  od  jarac.  Rj. 

jArfjT,  adj.  n.  p.  koža,  Bocks-,  hircirtus.  Rj.  »to  pri- 
p(tda  jarcima^  jarvn.  —  Ni  ?  krvlju  jurčijom,  uiti 
telećom,  ne^'o  kroz  svojn  krv  ugje  jednom  u  Hvetinju. 
Jevr'  'J,  12— IL  JarHja  trava,  vidi  bedrinac,  cm- 
pura,  pimpiiiella  fiajifratfa  L.  I) ARj.  847b. 

jart%  jareta,  «.  ein  jun(jes  Sttick  Ziegenvieh,  cu- 
pellu  aut  raper  javenis,  H),  mlado,  vidi  kozle.  dem. 
jarence,  jareSce.  žeiiffko  jare  jarica^  jariciea.  pl.  ]&ri('\. 
tolL  iarad.  —  Dok  sisa  donde  je  kozle,  a  poslije 
jare  flo  godine,  pa  onda  dvize,  pa  trc(?ak,  a  žensko 
uhotka,  uvotka.  Rj.  282b.  Kud  <5e  g^uba  nego  na 
jare  ?  Poal.  Hi3.  Ud  zla  dužnika  i  kozu  bes  jareta 
(valja  uzetil.  233. 

jUreb,  Ml.  (U  Spljetu)  die  Steinhcnne^  perdix  m- 
.ratiliff  (pervis  rubra  Bri^oi.  Rj.^).  cf.  sikrpn.  Rj.  ptica. 
—  Mir^rt,  mala  poljska  jarebicu  (a  velika  ti  koje  su 
crvene  noge,  kljun  i  oko  oeiju,  /ove  »e  j«fe/>,).  Rj,  843a. 

Jar<^bk'n,  /'.  riđi  jerebica.  Rj.  ptica  razlicna  od 
jareba.  đe\n.  jarebieica.  —  Pale  au  .  .  .  prepelice  u 
ravno  polje,  a  jarebice  u  rudinicic.  Rj.  655b.  Vtire- 
rikajn  jarthicf^  nu  xa  njihovo  g'ore,  lovca  zovu.  DPosI. 
13.  I  odoše  u  lov  n  planinu;  oni  dika  tiče  jardiicc, 
napn&ćaju  sive  sokolove,  le  f utaju  ttce  jarebice.  Npj. 
2,  47.  Kao  aIo  jarebica  lesi  na  jajima.  Jer.  17,  11. 


jarehit'iiMi,  f.  rffm.  ori  jarebica,  vidi  jerebirica.  — 
Moja  jnrdncice !  M.  Drži^.  ARj.  IV.  46yb. 

jart^biejT.  adj.  vidi  jerebicji.  Rj.  što  pripada  ja- 
rehiciy  jarehicama. 

p\n*i'ak,  m.  jureća  »nješina.  J.  Bogdanovit'.  ARj. 
IV.  470a.  isp.  jareiina  2.  m  oldičje  telfecfik, 

jiiroef,  adj.  liocks-,  haedi.  Rj.  što  pripada  jaretu^ 
jaradi,  takva  adj.  kod  ja^nei^i.  —  Reveka  obu<^e 
Jakova.,,  i  jarećim  kočicama  obloži  mu  ruke.  Mojs. 
L  27,  KJ.  Zar  ja  jedem  aie^o  volujsko,  ili  krv  jareću 
pijiiu?  Ph.  iM),  13. 

jarC'ni'C,  jar<?nueta,  n.  tuđi  jareSce.  Rj.  takifa  dem. 
k«>d  bureuce. 

ja^^Hirll,  f.  die  Lammern'oUe,  luna  affnina,  cf. 
jarina:  Ufatit5u  jagnjit^ifu,  prosutki  joj  jarcnicu.  M}. 
mina  od  jarfanjaca.  jarica,  jure  .  .  ,  negda  je  bilo  i 
ime  orcif  o<^  tuda  i  sada:  jarina,  jareniea.  Korijeni  IL 

jArenjts  n,  verh.  od  jarili  bl*.  ntdnja  kopan  se  tko 
jari.  isp.  jara  1,  jaroKl. 

jjVrd'šfi',  jftreŠ<xHa,  dem.  od  jare.  Rj.  vidi  jarence. 

—  takva  dem.  kod  djetežce. 

jAr^^tiiui,  f  —  I)  Flei.^ch  ron  jtingen  Ziegen, 
rtiro  futedi.  Rj.  jareće  oieno.  —  t?)  das  ZicgeiifcU, 
pelUs  haedi,  Rj.  jarera  kozica.  —  C'i}^li6ila,  jaretina^ 
ćiljjliC'jila  drveliua,  ći;t;;li(''a!a  ti  duf»a,  dokle  mi  ne  ujro- 
uetaS  idipli).  Kj.  7G0b.  l^ja^mi  joj  (sluškinji)  jarvtiiiu 
vina.  HNpj.  3,  339  (jortva  mje^ina  puna  vina.  vidi 
jnre<?ftk). 

jzVrcrtiviin.  m.  (u  Raranji)  vidi  jorgovan.  Rj.  vidi  i 
jertfovan.  —  Tiipje  «a  jargon'in  ijergovUn  i  jorgovan. 
Oftn.  14t.  po  tome  akc.  na  jkrgovan  mdja  popraviti: 
jarg(%van,  jargov4n»,  kao  Ho  je  i  na  jerg5viin  «  jor- 
g6van. 

jrirT,  adj.  n.  p.  zemlja  (gdje  se  sije  na  jar1,  dcr 
Boden  tro  das  Sommerfjetreide  gesaet  nird,  «e»«e«f»« 
trime^ri^;  jaro  Žito,  Sominer-,  aestivuii.  Rj.  što  pri- 
pada juri,  proljeću;  i  po  tome  ono  što  se  sije  na  jar 
(na  proljeće),  oao  gdje  8e  $ije  na  jar.  vidi  jaro  i.  su- 
protno ožimi. 

.IfirT  rlilson^  m.  mjesto  gotovo  navrh  Kapele  (od 
istorne  strane).  Rj.  tup.  jari. 

'      J2\rii^a,  /*.  t.  j.  senica,  Somineru'eisen,  triticum   ae- 

\  stimim.  Rj.  j«r«  pšenictt.  suprotno  oziinicti.  vk/i  jarik, 

'i  jariua, 

I      jilrica,  f.  eine  junge  Ziegt,  cnpcUa,  Rj,  zen!<ko  jare. 

—  Podaj  vuku  varice.  da  ne  kolje  jarice.  Npj.  1,  502. 
jiirie,  m.  (u  primorju)  die  Liehengluth,   aestus  pe- 

ctoris.  Rj.  jara  1  od  ljubavi.  —  za  nast.  isp.  branih. 
0!*n.  u  jara.  Osn.  353.. 
jarieica,  f.  dem.  od  jSrica.  Rj.  malo  žensko  jare, 
jiVri^'i.  jrm(!'a,  m.  jd.  vidi  jarad.  Rj.  .<iing,  jare.  — 
Veka  stoji  koza  sa  jarići,  a  jarića  dreka  za  kozama. 
Npj.  4,  187. 
Ji^riita,  f.  ime  ženeko.  Bj. 

jarTk,  jarika,  mu.  n.  p.  je6un,  lan,  Sommcr-,  ae- 
Mfivus.  Rj,  juri  jedam^  jari  lun^  uopćv  jaro  žita  koje 
je  muškoga  roda,  kao  što  Je  jarica  uopće  jaro  i«to, 
koje  je  ženskoga  roda^  n.  p.  pšenica,  isp.  jarina.  — 
suprotno  ozimac. 

jArina,  /'.  vuna  od  jaganjaca.  \VoU6  von  JAmmern, 

lana  agninOf  cf.  jarenica.  Rj.  dem.  jariniea.  poatanje 

I  vidi  kod  jarenica.  —  Drndati,  razbijati  jarina.  Rj.  1401j. 

jariHU,  f  die  Sommerfrueht,  frugcs  aestivaCi  vernae, 

Rj,  jaro  žito.  isp.  j&rica,  jarik. 

jikrinic-ii,  (.  dem.  od  jarina.  —  Cfalif^u  jagnjićicu, 
prosueii  joj  jarinicu.  Npj.  1,  135, 

j)WilL  —  J)  juriti  se,  jarim  se,  v.  r.  impf.  in  llitze 

kummen,   effervcsco:   Knjigu    ^dtiL,    pa   se  jarom  jari. 

Rj.  t>idi  gnjeviti  se,  i  sgn.  ondje  —   r.  pf.  slož.  po- 

djariti,  prijariti,  ra/jarili  ne,  »jarili,  u/jarili.  —  2)  hcs 

I  »e  refleks.;  (iktivtut:  Na  t^  ban  i  ne  »luAa,  vatru  jari, 

I  poboljma.  Nar.  pj.  Nafired  polja  lonćić  vari ;   nit  mu 

;  ko  jan,  ni  podjaruje.  Nar.  zagoa.  U  pe(S  jarim.  J. 
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Bogdano^ić-  Juriti  ieravu,  mijemti\  raspaljmiti  M. 
Pavimovid.  ARj.  IV.  471a, 

jftrka,  f.  {u  C.  G.)  tudl  jaka  2.  Rj. 

jtirkT,  adj.  sad  se  fjovori  mmo  £(t  Hunce.  jarko 
(samo  za  srednji  rod;  osn.  n  jTtra).  0(*n.  305.  vidi 
Žarko  Hun(.'i>,  žarkovito  Huiii'e.  i«  Rj.:  žarko  eunce,  n, 
(si.)  lichte  (mid  irarme)  Somie,  luciduH  sol  ct  ailidns: 
O  junaće!  moje  jarko  siitife.  Jtirko  mini'e  na  visoko 
tj  ai,  Kj.  ftcijetlo  i  tJruće. 

jfirmtii',  jfiirintik,  m.  die  Wuge  (am  Wagtn),  ju- 
gun4 ,  vomn  die  idrepC^ninci  (Orisrheit ,  Schirentfel, 
osferr.  Diittet),  cf.  prt^korugje.  Kj.  u  kida^  o  čemu 
vine  MreftCftnici.  —  jitrntac  (ci8n.  u  jiirum).  Oso.  337. 
j(\rmtik  (osu.  u  jm'<tm :  a  ureietnuto  mopju  mk  u  nom. 
jedn.  ostaje  i  ii  dnipiiii  padežimal  Osn.  282. 

Jnrnjt>iiieat  /I  tu  i*^rijemu)  ono  drvo  Sto  u  lag-jara 
stoji  preko  prmju  kad  vuku  latrjii  (kao  u  vola  j<(ravt), 
Art  Jijvh,  juffunK  Rj. 

.VArmi'iiku,  f,  ima  žensko.  Rj, 

jarmenjaf^ii,  /.  ona  donja  letva  na  jarmu  Sto  staji 
volovraia  i>*pod  vrata.  M.  Ružićit?.  w\Rj.  TV.  472a. 

Jilrmf^iijrik,  m,  t.  j.svrdao,  der  Jochhohrer,  ierehra 
jugo  ptrfornudo.  Itj.  :;u  prohijanje  Jarma,  isp.  pa- 
li^njak. 

janiT,  uđj.  n.  p.  aernija.  vidi  jari.  RJ.' 

jjiro-st,  j^rosti,  f.  (ponajviše  u  vojv.  po  viirošima) 
vidi  pnjev.  Rj.  ittp.  jara  1,  jArenje,  jArili  se.  —  Go- 
spode I  nemoj  me  .  .  .  riakaziti  u  jarvsti  svojoj.  Ps. 
38,  1.  Da  i/lijem  na  njiti  pujev  svoj,  srnu  ćestinu  ju- 
rosti  avojc.  8of.  3,  i^. 

ji\ru|Cti,  /'.  Rj.  f/cm.  jaružiea.  —  1)  die  BeiuiricsCy 
idreufi  dc  titonle  dccurrens.  Rj.  vidi  aloka,  haluga, 
valuta,  provalija,  uvala,  aurduk.  gdje  je  na  pritjtjcr 
put  metfju  dva  hrda  te  7(^jim  teće  voda  od  kiie,  — 
2)  I  u  Hrv.)  vidi  jaz.  Rj.  m  vodenice  kao  Hijeh  kuda 
voda  tcće. 

ji\ruh.  w.  —  J)  M  Srbiji   mlndl   y.ec  (do  Božića). 

—  2}  u  Istri  japnje  (po/.iio),  —  ARj,  IV.  473b.  rijeci 
s  takirn  uttst,  kud  galjuh, 

ji^tižifti,  f.  dcirt.  od  janiga.  Rj.  —  Vodftjaža,  kao 
mali  JH/.  ili  jaruHra^  kud  teče  voda,  osobito  od  kiše 
i  od  snijega.  Rj,  G9b. 

jas,  wj,  i  L  kao  svjetlost,  jaf^nom.  —  j&s  (n  Mi- 
kalje  i  u  8tulit'a),  ja-san,  jaHnota.  Korijeni  28.  «  Stul- 
lija:  jas,  in.  splendor,  nitor,  fuhjur,  lux,  lumen.  — 
%  ladanje  njegovo  ne  imaSe  onu  Jus  i  izviženoMt  koja 
.  .  -  1).  E.  Bo«rdani«^.  nias  velinne  i  j«si  Kreeusa 
proBU  se  po  f^veniu  svijetu.  ARj.  IV.  474. 

jftsak/  jjUska,  m.  das  Verhot,  interdictum,  cf,  za- 
brana: Car  Suleman  juaak  učinio,  da  »'  ue  pije  uz 
R ama/« II  vino.  Rj. 

jasAkeiJa,*  m.  der  ttlrkisfhe  O'ehitsnntun.  coines 
rt  diftn.^o)\  .fn.Hakčijii  vodo  u  Turskoj  vladike  i  veliki 
trjL'ovoi,  Rj.  prittihtc  i  hraniv.  isp.  i  pratidžija. 

Jasi^kt'ijin.  adj.  de^t  Geleitftmdnns,  er/mitis.  Rj.  što 
pripadit  JusftkiHJi. 

jilsan.  jiisna,  udj.  —  1)  helt,  liquidus  (đe  voće). 
Rj.  kuže  Sf  zii^  .'f^'s  koji  »€  dobro  čuje  i  rushiru.  i»p. 
glasan  2.  —  t'u  li  uiene,  ulavuj  i/rlo  Ja.sno!  da  j'  u 
mene  tako  t/rlo  jtituo,  dvije  —  tri  bili  pjesme  ispjevao. 
Npj.  1»  270.  Za^uSe  ae  Jmnii  tidaihha.'ii.  4,  34tl,  Lijepo 
je  hvalili  Gospoda...  u^  Jrii^ne  tjus^k!  Ps,  02,  3,  Jos»rn 
<?e  biti  Jeiik  mtitavyeh,  DP.  314.  tidv.  Jasno  pjeva 
?,a  jTorom  pjevojka.  Rj.  Gna  ja^ua  od  radosti  viHnn. 
Rj.  ^^3l\.  Svirala  mu  jaMHo  odpovara.  Rj.  442a.  On«rje 
ftc  on  (pla*  *h')  Jnfiuo  čuje.  Ra-'loži  kralju...  jaitifo 
i  odredilo  (tuko  ffrercdv  Dnničii'  J^aliuf^ke  rijfči  rlare 
et  streiiue).  Glas.  21.  286.  —  *J)  u  prcnesfchom  iimif<luy 
kttu  razgovijetno,  histro^  nto  sa  utoie  dobro  i  hc  trvkot 
umom  uhvatiti,  raz:umjdi.  isp.  objasniti,  objaj»iijavati. 

—  Kojepa  (J^lojkovic^ft)  nauej  i  Jaitnim  mislimtt  ^e»i 
i  poštenje,  uli  je  u  jexika  i  u  ortopraiiji  on  jo5  crnji 
i  p»»ri  od  Rai(^al  Danica  1.  Uf2,  Ali  buA  du  retVmo, 
da  je  i  . . .  opei  je  jtMan  gmik^  da  je  narod  Srpski 


Erije  50t>  godina  piovorio  kao  i  danaa  Sto  govori.  Rj.' 
[[.  Mjeato  tamno,  koje  bi  moglo  biti  djSta  jasno 
kad  bi  ae  uzelo  da  jo  »paat«  i/a  Mnopli*  »cadere«. 
DARj,  101b.  Ztutčenje  nije  u  svakom  primjeru  $a 
svijem  Jauno.  200b.  Ve<5  nvijetli  bez  prekida  B\jetlost 
istorijska  i  dfM}u[iiaJi  hintjn  sve  jtuhiji.  DM.  3.  Kad 
m  be/.božni  Arija  usudi  dirati  u  stari  temelj  vjeri  u 
(Jospoda  Isusa  nnauprot  Jusmjem  riječima  sv,  pisma. 
DP.  281.  Da  li  sjun  ja  m  njih  (za  djecu)  dosta  jasan? 
ZloB.  158.  udv.  Pisano  je  Šrbski,  i  da  je  malo  ja- 
snije^ iTioplo  bi  podnijeti  za  i^oveka,  koji  nije  upravo 
uista  ui'-io.  Nov.  Srb.  1817,  r>«;4.  Rekao  bih  da  se 
jiiAHO  raspoznaju  tri  glavna  razdjela.  Rad  1,  120.  — 
,'i)  kao  .-ivijetlo,  sjajtut:  Gna  kune  jadnoga  mcseca. 
Npj.  1,  1(53.  Kad  se  nj  ine,  od  nje  sunce  sine,  ispod 
prla  Jaaua  mjesečina,  i&  njedara  dvije  jasne  zv'jcsde. 
1,  3(i5.  Užepože  venjer  //r*»M  i^večn.  2,  325.  Prije 
danka  i  Jasnoga  sunca.  2,  .037.  Provehla  je  ;asnu 
žura.  Kov.  62.  ZaSto  bi  činili  od  jasna  dana  ponrir- 
ćinu?  Spisi  1,  83.  adv.  SunaSce  na  zidiodu  !  kao  što 
ti  ovaj  veuac  aada  vidiS,  tako  ja^no  i  lupo  daj  da  i 
ja  n  snu  no<.%s  vidim  onoga  koji  mi  je  od  Boga 
supjen.  Živ.  32t>. 

jElisen,  jasena,  m.  —  1)  die  Esche,  fraxinus.  Rj. 
dr\o.  nf?»  jesen  (m.j,  janj.  /i _?//).  jasenak,  coi/.  jasenjc. 
—  V  jmttena  sitna  resji,  po  njoj  pala  meana  rosa. 
Herc.  247.  —  2)  {u.  Paštr.)  jasen  pitomi,  nekaka 
trava,  Art  Pffanze^  herhae  genna.  Rj.  tsp,  jjisenak  2. 

jasenak,  jas(^nka,  m,  —  1)  hnp,  od  jasen  ikoje 
se  slabo  povori).  Rj.  za  nast.  isp.  jablanak.  —  2)  {u 
Srijemu)  di<iuwnuš  alhua  Linn.  Ivažu  da  u  oii  Spa- 
sova  dne  vile  otkinu  vrh  jasenku;  za  to  alosanu 
čeljad  nose  te  oHtave  *mu  not^  pod  jasenkom  ,  .  .  Pri* 
povij  eda  se  da  u  jasenku  cvijeta  no<?u  nestane,  kad 
se  ti  veće  uzbere  i  ostavi  pdje.  Rj.  biljka  isp.  ja.^en  2. 

Jasi'iiic'a.  f.  —  1)  voda  §to  teče  s  Rudničke  pla- 
nine i  utje'>e  u  Moravu.  Rj.  —  2)  kuežina  oko  te  vode. 

Ja^il^aik4  jasenika^  m.  der  Eschcnivald.  fraxindtum. 
Rj.  JHStnova  huna;  mjesto  gdje  jusenje  raste,  za  nast. 
išp.  aptik. 

ja.s^nov,  (jSaenov),  adj.  eschen,  fraxineHS.  Rj.  Sto 
pripada  jaMnu:  Ako  s'  rcslu  fatim  jasniova,  prsnut 
ći*  ti  i'iela  na  petero.  HNpj.  3,  340.  —  ^a  nast.  vidi 
aptov. 

jftsonovae,  jasenovca,  w.  ein  EschenHtah,  haculus 
fra^rirtens.  Rj.  jusenov  !<tap. 

.las^nova«*,  Ja.s&n6vca,  m.  varošica  u  Slavoniji.  Rj. 

Jast^^novaca,  f.  der  Esckenpritgel,  fusiis  fraxinetM. 
Rj.  jasfuoia  batina. 

Jas^nuvina,  /'  EschenhoUt  lignum  fritsineunt.  Rj. 
juifcnoro  drvo. 

jftsenje,  «.  <'idl.  Enchenhimiuc,  fracini.  Rj,  mnoštvo 
jasenu.  —  <.>kolo  dvora  jasenjcy  u  ovom  dvoni  ve- 
aelje.  Npj.  1,  58,  Tamo  raslo  kleuje  i  jttscnje^  laug^u 
nama  zaravlje  i  veselje!  3.  lk>l. 

jhsU'U'ii,  f.  dem.  od  jasika,  Rj. 

jA.sičit*,  IH.  eine  jnngc  Acspe,  poj)ulua  parvu.  Rj. 
mlada  Ja^iku.  :n  na.H,  ifp.  brezić. 

JJliKtk,  jasika,  m,  der  Aespemvfdd,  populdum.  Rj. 
jasikora  iuma;  mjesto  gdje  rastu  jasikc.  ta  nusL 
isp,  tiptik. 

jhfiikiif  f.  die  Acspe,  popnhis  trciuula.  ef*  jablan. 
Rj.  drvo.  vidi  trepetljika*  dcm.  ja.si<!^ica.  za  nast.  isp, 
aptika.  —  Slu«iala  ih  BoAja  uiaJKa,  svako  i?edo  umui- 
kava  i  po  pori  svako  drvce,  a  jatake  ue  uuitu^ka,  ve^ 
Ja^tika  tiepetafa  ...  vA  jamka  ne  rodila^  vei'  jasika 
trcpetala  usred  Ijcla  i  bez  vjelra.*  Nj^g".  1.  IPJ. 

.I^«iika.  /.  ime  žensko.  lij.  imena  ženska  od  btlja 
kud  Vi>nja. 

jiisiktiv,  adj.  iispen,  pupuleus,  Kj.  sto  pripada  ja- 
sivi.  —  ut  nast.  i</K  aptov. 

J&Nikovac.  ja-Hikovca,^  in.  Aespenstiib,  bttculun  po- 
putcut.  Kj.   iasikov  štap, 

JA&ikovAei  J^ikovca,  m.  izvor  u  Lozjiid.  B^* 
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jt\Mk»va^a,  /'.  der  Ae^penfitocl%  fmtift  popideus. 
Rj.  janihnut  hitft'titi. 

ji\>jikiniiia,  /.  dun  AcapeHhoh.  lignum  popideutn. 
Rj.  jiis'ikovo  dri' a. 

jiVsio,  jlisH,  jiiajiia,  f,  pl  die  Krippe,  pr(wsepe. 
Hj.  f '  uhirHjrt  Je  ovoj  rijeri  drugi  pttdei  mnos.  mmo 
premu  prvomu  pttdei n  lun,  jlUle,  dahlc  samo:  jtiMAla, 
ObL  24.  */f»w.  jajiliee.  —  Dvn  lUii  na  Jednim  jmilimn 
ne  mog-ii  biti.  Rj.  8a.  Hin  jetbin  vran  konj  ztt  ju- 
!dinut  prii'e^an  .  ..  zu  Jnslima  stttjfio  bijel  konj.  Npr. 
8.  Ima  dvanaest  ktrnja  itt  jai<!ftma.  2"2.  Bolja  je  i 
bobova  ulaiiiH  n(}iio  pncncJuHU.  Vot^\.  *2L  Ako,  konju, 
dobro  ilovfilcmo,  npU'^('<»  ti  j(t.4e  jttvorovc  ..  .  .  Ako  1' 
konju,  mio  riovedemo,  opltj-it'e  li  ja^nlt'  jadikotH:  N[tj. 
1,  15.  Ne  odrje^iujp  li  svojega  vola  ili  magarea  od 
jasalitV  I.uk.  13,  15. 

laslfre,  f.  pl.  diftK  orfjfiale.  —  PlaSe  ditek-e  met- 
Duto  u  tijesne  jaslice.  F.  Lsistri<5.  Tko  trci  onamo 
1:  jaslicuma?  A.  Tomikovi<5.  ARj.  IV,  482a. 

Ahsnn  (JAtrnal,  /*,  ime  žensko  (g.  d.  liicida).  Hj. 
i.«?jt>.  jasun,  jasna,  hu  alc.  Jdana  ima  roc.  Jasno. 

j»Nn6(''ii,  /'.  osohina  onoga  sio  je  jasno  (u  svojem 
znaćenjima).  vidi  jasni^ta,  jaj*noat.  —  Od  tuda  je 
ovoj  knjizi  velika  istinitost  i  velika  JK^ntić'i.  Knjiž. 
3,  58G.  z<t  rutst.  isp,  hlMr^^'H, 

jik.snust,  jasnosti,  /".  o.^ohitiu  onofjii  što  je  jnstio, 
vidi  j}mrjo('af  jasnola.  —  Na  neba  prikaza  *^c  jedna 
biatritia  i  JHsnoftt  ncohičtta,  P.  Rosa.  Jasnosiim  nje- 
gova nauka  /ablijeSteni,  J/LmoH  nlav*/.  ARj.  IV.  482a. 

jasnMa,  f.  die  HiMe,  daritas.  Rj,  oaobina  onvga 
što  je  jdSHO  (n  svijem  značenjima),  vidi  jasnoća, 
jasnost.  Trt  nitst.  isp.  L^istot«. 

jikspid,  m.  iikč.  ARj.  IV.  483a.  dntffi  kamen  iar- 
kost,  \3car:!?,  ti^jTtŽGi?.  —  Udarise  po  njemu  t^etiri  reda 
kamenja  ...  u  ćetvrtom  redu  briKolil,  onih  i  iuxpid. 
Mojs.  U.  39,  13. 

jilj^pra,  f.  der  Auper^  numi  ffcnu^.  Tri  jtisprc  idu 
u  jedim  paru.  cf.  gazeta.  Rj  vidi  aspra,  sprijeda  pn- 
djercn  f)lni^  j.  isp.  j  1.  c/eTM.  jasprit-a.  sitan  srebrn  novac 
Turaki  odre<fjene  vrijedmn^ti,  a  po  fijernu  uopće  novac 
ili  novci:  Bolje  je  golem  prijatelj  neg  gotova  jaspra. 
DFosl.  8.  —  jaspra  u  množ.  riđi  napose. 

Jii^]ira,  f.  nekakav  cvijet,  Ari  rjlanze,  herbat 
genus,  Rj. 

jJl.spr«,  jaHpfl,  f,  pl.  Affpern,  Gdd,  numi.  Rj.  vidi 
i  aapre,  tfiuari,  novei,  pjenezi,  spenzii,  fpale.  isp. 
jaspra.  —  Zn  erue  oblake  bijele  juapre.  DPosl.  152. 
u  vtnoiini  kao  rijeci  hnakogu  roda  s  osnovom  na 
a:  jlispre,  i  kao  rijetki  .«*  obnovom  na  i:  ai*pri;  gen, 
pl.  ja^pri.  rttp.  Ob!.  21. 

jilis|ir<^iir,  ffdj.  u.  p.  jaspr^na  kesa,  Geld-,  numi.  Rj. 
kto  prip'idfi  fA-^jirama. 

jilsfirL  jaf*pn,  /,  pl.  vidi  jaspre. 

jiis|irit'«,  /".  I)  dem.  od  jaspra.  Rj,  vidi  a^prica. 
—  ?;  (11  Slav.)  vidi  .iljoka.  Rj.  tttp.  titreike. 

Jilslifg,  m.  iu  prim.)  morski  veliki  ruk,  lovusia  uta- 
rinu.  Rj.  {pitlinuruH  rultjurit  Latr,  Rj.^l.  —  Pun  je 
k'o  j'i>^tOffy  H  slini  k'o  spuž.  DPosib  1(>5.  iap.  m- 
kovjHi-a. 

Justr^'huc,  .Jastr^pea,  hi.  planioa  u  Srbiji  ixa  Kru- 
Sevcii,  Rj. 

jastri'hji.st«  ifdj.  u.  p,  kokož,  geierfarb,  folori» 
iulturini.  Rj.  u  tega  Je  perje  ili  hitnja  kao  n  Jat^tri- 
jeba.  —  A  tvoje  je  oko  jaMrcba^to^  poznat  <^e  le 
Dnjman  kapetane.  HNpj.  4,  3^. 

jaN(r«^lni^ia,  /".  jjwtreba«ta  koko§,  cine  geierfarbenc 
Jlcnift',  guUina  i:olorin  rullurini.  Rj.  za  nti,»i.  riječi 
kod  ajglruJifl. 

jikstrijeb,  m.  [pl.  jastrebovi}  der  (Hiihmr-)  iieier, 
ndiiir.  Rj.  ptica,  riđi  sokolić  2.  isp,  koko.^r  3,  I 
pijanu  koka  zna  Jto  je  jaMrijeb.  Po*l.  1(>4, 

JM^troka,  /'.  (U  (Irbljul  iiue  ovci.  Rj.  —  jiWlroka 
tjjrva  ĆQ  pola  jastr  biti  od  korijena  koj]  je  u  jas-an. 
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a  naat.  »ra«,  pa  je  tnegju  .sr  umetnuto  t,  a  draga  je 
pnfa  oko).  Omu.  111. 

ja.shiei(S  m,  dem.  od  jastuk.  Rj.  —  Jastuk,  3)  u 
.\riiaMt^kijeb  piStolja  na  tabandietn  kao  viati  jasiuHč, 
da  luk  ne  bije  u  ruku,  RJ.  248^  Piistine,  kao  ja- 
»tm'itii,  sto  ,He  meće  na  jaram,  da  ne  ubije  vol.;i  u  vrat. 
Rj.  *i22.  Onda  »e  oko  stola  igra  »jaHiačifhi*- ,  Živ.  32<>. 

jiVstuk,*  m.  1)  dua  Kisf^en,  der  rolstir,  pulmtum. 
Rj.  vidi  bla/.ina,  blazinja,  lundjela,  uzglavak,  uzglavlje, 
nzglavina,  vankiiš,  vanjkaS.  —  i^ovlaka,  n  jastuka  ono 
u  «5emu  perje  stoji.  Rj.  4H4ji.  Mekša  mi  je  tvoja 
deniia  ruka,  neg'  četiri  najmtkm  Jnsluka.  Npj.  l^,  108. 
Pa  »  carieoni  leže  rni  Jnstttke.  2,  257.  —  2)  drvo  §to 
stoji  po  osovini  (kod  kola).  Rj,  —  3)  u  Arnautskijeb 
pištolja  ua  tabandžeta  kao  mali  jastučiL',  da  luk  ne 
I  bije  u  ruku.  Rj.  —  4-)  (u  vojv.  po  varošima)  das 
I  A'/,<fS£r«  (eine  Art  kolo-Tani^h  cttoreae  gentui.  Kad  se 
igru  jafituka^  igraC'i  se  uhvate  u  kolo,  a  jedno  stane 
unutra  sjnstukum,  pa  pred  koga  baei  ja^fM^*,  a  onijem 
flc  poljubi,  pa  onda  ono  iz  kola  uzme  jaMuk,  a  ono 
se  uhvati  na  njegovo  mjesto  u  kolo  i  t.  d-  Rj.  h 

Jdsa,  m.   [kL]   vidi  Jh,^o.    Rj.    voc,   Ja5o.   hgp,   u<i  ■ 
Jakob,  Jakov,  sa  na^t.  isp.  Diša.  ■ 

Jji'išaeT,  <(dj.  Beit-,  equitatoriuSj  cf-  jahaći,  Rj.  sto 
pripada  jahanju.  —  takva  adj.  kod  brija<5i. 

jAftik,*  vidi  ašik.  uljuhljen;  uviniti  jašik  na  koga : 
aljuhiti  fic  H  koga.  sprijeda  pridjcren  glas  j,  i^p.  j  1. 
—  Kada  care  upazi  gjevojku,  od  jada  ga  ufati  groz- 
nica,   na  (jjevojkti  jašik  učinio.  Herc.  20. 

ji\šikuvriiijis  n.  vidi  afeikovrmje.  Rj,:  Razbolje  «e 
bostand/Jja  Muio,  od  zla  bola  odja^ikovanja.  Here.  17, 

Jj^ likovati,  jaJi kujem,  {u  Boei)  vidi  u^^ikovati,   Rj. 
uljuhljenu    hitin    pokazivati   se    talutr,    ljubiti    se.    — 
Podiže   se  stara   buba,    da  pod   sturoet  ja^ikvtje.   Hj<M 
74tia.  m 

jtV^maČ'ur,  w.  fu  KoL)  postav  za  jaSmake,  Art 
Leintrnnd  au.'i  vcliha'  jaSmak  verfertigt  tcird,  panni 
genufi.  Rj. 

jj^žifiiak,*  w.  [U  Dabn.)  žennka  poveziKl'a,  das  Kopf- 
turh  der  Framn,  vUta.  Rj.  tmli  okruga,  —  Nev6a 
cvijet  progovara;  »gjevojkam'  me  razd'jelite.  gje- 
vojke  me  dobro  noae,  ob  dan  nose  ^a  jasmakom^  a 
n  veće  u  vodieu.»  Here.  252. 

•lAšOt  m.  (jiiž.i  hyp.  od  Jakov.  Rj.  gen.  JfiSa,  voc, 
JiiŽo.  vidi  J^la.  takva  hyp.  kod  Dišo.  —  A  ćića  se^ 
Jakov  prepadnijo .  - .  >(  iea  Jtiko!  Mo  hi  polugjeo?« 
Npj.  4,  170- 

jasterica,  f.  —  1)  eine  IlitspHStel  un  da-  Zunge^ 
im  Muude,  pustula  in  Jingua^  tn  ore.  Rj.  čihuljtcc 
ko  izigje  na  jeziku,  u  ustima.  —  Kad  jašttrica  isigj 
kouie  na  jeziJcu.  onda  kažu  dii  je  neko  nalagao  nešto 
na  njega-  Rj.  I&pela  mu  se  jasteriea  na  jezik-  Rj. 
235b.  jTi»terii'n  (u  st^ir,  ylov.  lacerta^  niUf*eulus:  za 
znat^enje  isp,  gti.^ttr)-  Konjeni  21f.  —  "i)  umetak  iz- 
megju  neravnijeb  brvaua,  kad  kui^u  od  brvnna  sa 
sijeeajii . . .  u  j^iipljoliuu  witežn  i  utiRUU  komad  drngoi 
drveta,  i  to  drvo  /.ovu  ^ašterkom^ .  J.  Hogdanovi 
ARj.  IV.  48Sft. 

jatJkirnii,*  m.  veliki  nož,   eitie  Art   HirschfTinger. 
cattcr   mojor:    Jatagane    meću    na  tavane.    Rj.    vid 
bandžar,  pJtla.  —  On  i^i^di  Hv«jga  jatagana,  jatagunti 
ispod  tulagana,  te  udari  ??ulja  IHakovića,  udari  era  u 
prsi  junat^ke,  na  pleći  mu  jntugan  ispao.  Npj.  4.  127. 
Da  potrgne  jatagana  noza.  4,  338, 

jjitak/  m,  — "  1)  der  (DiehA-)  llchler.  receptat 


'M 


latronnm  <tiit  furnm :  Ka/uj,  kurvo,  družinu  OPtalu 
jat.<tke,  kud  ste  dohodili,  dohodili,  zime  zimovali.  Rj 
ko  kod  sebe  sakriva  htijduke  ili  kradljivce.  —  Ne 
može  biti  hrsuzin  bcs  jataka.  Posl,  205.  Ne  odajte 
vi  jatake  naše,  kod  kojih  ^mo  zime  zimovali.  Npi,  3, 
3o<li.  Da  ^e  traže  hajdučki  jataci  i  da  ne  hvataju  naj- 
duei.  Daniea  2,  J»4,  —  '2J  kuću,  uupćc  »»jrffo  a  i 
krevet  gdje  ae  .^akrtvajn  hajduci  ili  kradljica.  — 
Unese  ga  u  kulu  kamenu,  pa  rtf*ja<aA*  pobru  povalio, 


jatakovaiyc 
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i  uteu:nii  nine  po  meniuka,  HNpj.  1,  iYX  A  ostade 
Osnmn  paAalija  u  nhani  uh  nithku  jaiakit.  4,  4'21 
(mehkd?  mj.  meku).  Stanu  piibirsiti  k  sebi  i  hajduke, 
koji  811  u  ono  doba  godine  bili  po  jtUucima.  DanicH 
3,  lo7,  Plajduei  zimi  nu  jataku  danju  leŽe  u  poiaji. 
Npj.^  1,  XXXIV, 

jA<akov5tij«\  M.  i'erl),  od  jatiikovati,  koje  riti*.  — 
Ima  }i  tu  Ijutli  kojima }e  jtitukovnnjc  kar*  neki  znual? 
Zini,  Jllil. 

Jntakovati,  jntakujeni,  t».  impf.  biti  juiak,  ruditi 
kim  jatak:  Ovdje  bi  jatak(wao  palrijur,  kad  bi  morao 
ov<ije  da  živi,  Zim.   V.Hi. 

jati,  jsUtmi,  vidi  jiihati.  Kj.  jahati,  jajiti,  jati. 

jiMisOrkti,  /'.  vidi  lebiHerka,  Rj,  u  šali  izmišljeno 
ime  ptici.  ju-ti-Herko,  ja  ti  Mcrcvt.  riječ  je  prostačka. 

jiititi  se,  fim  se,  r.  r.  impf\  skupljati   s^   u  jato, 

-  Vidili  orh'  da  »e  jate.  <tj.  Barakovi(!^.  »Hta  se  vi 
toliki  tv\  jatite?^  A.  Bogdanovie.  ARj,  IV.  481^a. 

jiVtka!  iuterj.  der  Arme!  nmelluA:  OBtao  sirotan, 
jat  ka!  Kj.  usrik  kajint  se  kazuje  f*aialjavanje.  f,  adj. 
od  jfidak,  jjitka.  Kj,^  XXXIX, 

jlitiiTk,  m.  (u  0.  if.)  eovjek  od  brati<lva  u  kome 
ima  preko  pedeset  pušaka  —  iz  jata,  eiii  Mitiflied 
dcs  tuontctiegriaiifchat  jato,  membrum  zou  jato  nigri- 
fiiontani,  Rj,  vidi  jato  2, 

jato,  n,  —  1)  ein  Ifupp  VOffdj  atjmcn  atnum:  V 
jato,  golube,  da  te  kobac  ne  odnene,  Rj.  tn nosivo  čega 
Ho  Icti^  ponajceMe  pticu,  onda  pćda,  ftkukavaca,  — 
Poietalo  jato  čevrljtuja,  Rj.  2U}h,  i^tapci,  2)  nekakve 
»četiri  zvijezde...  i-poja«-  u  svjczdanom  jatu  Onoim. 
Rj.^  87aa  (Sternbild).  Jere  naJeee  jedno  jato  lela. 
Npr.  165.  Pojeli  sve  kao  Hkakavei.  iOvjaje  ^e  misle 
oni  skakavci  što  jatima  dnlijeiHi  kiiAto  i/  Azije).  Poyl. 
252.  Svaka  ticn  k  srotne  jatu  (leti).  277.  Otud  leti 
jrito  .sokoloL-a,  Npj.  1,  162.  Za  njima  su  ostali  sva- 
tori^  7tH  jata  su  kano  ffoinhovi.  4,  27^.  4S'k(tkaeci, 
koji  nemaju  cara,  ali  opet  idu  nvi  jatom.  Pri^.  JU), 
27.  Tada  Rog  pobije  f<ilna  jata  prepelica,  Prip.  bi  bi. 
44-  —  2)  (u  (J.  ii.)  bratstvo  u  kome  ima  viSe  od 
pedeset  pu.^aka.  cf.  jalnik.  Rj. 

Jiitoiiiiefs  «''<'.  Sihatireniceine^  cutervuUin.  Rj.  ja- 
tima, ifft  jatu, 

jfttdraD,  jiUorna,  adj,  jTHoran  (osii.  nezn.K  U  Vu- 
kovn  rjec^niku  »aino  koinpar.  jutijrniji^  ali  vidi  u  Stu- 
]i6\;  jatoran,  vividus,  alaeer,  Osn.  177.  po  ovomt  je 
jatoran:  kot^operan,  okretan,  otvoren  2,  živ  <>,  živahan, 
žustar,  u  RJ.:  Jatf)rniji,  ,^firker,  firmior  (za  djecu,  i 
za  ostale  mlade  životinje),  Rj.  (jai':i^  krepči,  smdnijij. 

—  U  dvoru  kavazt  koji  no  »\ijatorni  u  ^nazi.  Osvetn, 
A  jatorrii  volovi  preživaju  ukraj  podine.  M.  P.  Hap- 
ĆHDm.  ARj.  IV.  4fMib. 

Jftiik,  VI.  dic  Wehklage,  lamtntatio:  stade  pij«M7i. 
l)oma<?ine,  dooeai  jabukji,  da  ne  bude  po  kući  jauka, 
Ri.  riđi  jaok,  jaukanie.  —  Da  s'  naslušam  trapka 
od  konjica  i  jauku  od  dobrih  junaka.  Npj-  2,  5(19. 
Jauk  stade  papinih  delija.  34y.  Moje  matere  atane 
jaak  iza  glasa.  Daniea  2,  185.  Kao  vo<la  ražljeva  ae 
jauk  moj.  Jov  3,  24. 

jatlkailae,  jattkaoca,  la,  (lai  ingo7nix'}cit.  Btulli.  koji 
jauic,  —  :a  nojit.  inp,  euvalac. 

jafkkali('»,  /.  —  J)  pjesma  kojom  tjto  jauče  sa 
mrt  lim,  vidi  tužaljka,  tužbabea.  —  Zajrorske  jauka- 
lice,  Živ.  17J>.  —  ^)  quac  fjcuiit.   .Slulli.   koja  jau^e. 

jajlkiinjt*  (jilukrinjel,  «.  duju  Wehkltujen,  lameniatio. 
Kj.  n:rh.  od  jaukati.  radnja  kojom  tko  jame.  vidi 
jaokanje;  jaukljavina.  —  Gdje  m  poslije  plaea  i  ja- 
uka uja  lako^'jer  pije  i  jede.  Kov.  yi>,  Olas  u  Rami 
^u  Me,  plai',  i  ridanje,  i  jnukunje  mnogo.  Mat.  2,  18. 

jnjtkati  ijSiukati),  jauOem,  t,  impf.  —  1)  trchklagenf 
iamentor:  Oj  gjevojko,  moj  *(lari  jarane,  du  ja  umrem, 
bi  V  ti  jaukala,  Rj.  vidi  jaokati.  v.  pf>  jailknuti,  ja- 
oknuti.  p.  pf,  sloz.  zajankati.  najaukati  se.  isp,  ku- 
kati, lelekaii,  naricati,  ridati,  tugovati,  tužiti,  žaliti.  — 
Jednoga  izmegju  sebe  izberu   te   u&riće  i  jaučt  ita 


ghua.  Rj.  52f>b.  No<^a<i  jedi  i  «uvi§e,  a  sjutra  jauci 
od  gladi.  Posl.  226.  Dijete  ae  stane  previjati  i  jaukati 
da  ga  boli  trbuh.  ^154.  8>'i  plakahu  ijaukaha  za  njom. 
Luk.  8,  52.  —  2)  jauče  mačka,  kad  fnauče:  Jaukava 
mai-ka,  t.  j.  koja  mnojffo  juuče,  Rj.  24da.  vidi  krma- 
ukati,  krnjaukati,  maukati. 

jaCikav,  adj.  (u  Dubr.)  n.  p.  jaukava  raaćka,  t.  j. 
koja  muoL'O  jauće,  klngend^  qHerulax.  Rj. 

Jafkklijii,'*  f.  vidi  zarueiiicar  U  aelu  je  moja  ja- 
uklija^  kude  mi  je  troji  prosioci.  Rj.  vidi  i  vjerenica, 
^  jaAktjiiviiia,  /.  r*</j  jaukanje.  U  Sarajevu.  Dr,  Oj. 
Sunjiin.  —  njim  >'  takiw  na>it,  kod  državina. 

JailikDEiti,  jiuknem,  v.  pf.  wchrnfen,  cjnlo,  Rj.  vidi 
jaokouti,  jednom  riknuti  jtioh  ili  kaki  drugi  uzvik 
hilosti,  t'.  imftf.  jaukati.  —  Jaoh  /Jotvorn  i  caru  Tiir- 
.skomel  (Kad  kQ  jauk  ne).  PokI.  109.  Ja  ovu  stražnu 
muku  otrpim,  ue  maknuvši  sej  niti  jauknmm.  Da- 
nica  2,  13i). 

jav,  »>.  M  riječima:  ni  ntrva  ni  java,  etirtt  der  Schein., 
doji  Zeichen,  ttignnm.  Rj.  po  Njemačkom  i  Latinskom 
tumaćefiju  kao  :nnk,  ono  čim  se  što  2}okazuje;  ono 
čim  se  što  javlja  <jav  postanje  kojega:  javiti,  javljati), 
kao  glas,  —  A  ti  mi  ee  ne  ozivljeS,  krilat  sine !  traj? 
li  ne  /Amm,  jar  ne  ćujent,  jad  me  ćuol  Živ.  2(>4.  XV 
mi  otud  ni  java  ni  fil.ijaa.  Pjev.  Crn.  ARj.  TV,  493a. 
Nigde  java  od  eoveka  ili  životinje.  Megj.  li)!rK  Olaa 
se  razlegao  »z  brda  u  brdo.  ali  java  m  otknda !  Žira. 
143.    Ko   ne  do^e,   družina   mu   traži    bilo  strv  bilo 

jav.  mi 

jdva,  f.  budno  atanje,  der  icachcndc  Zustand.  u 
rijtćiina:  na  javi.  u  Rj.:  najAvi  (na  javi)  m  wachendeni 
ZuHtuude,  vigilaurt.  Rj.  tHHh.  Odjek  oj  i  kad  se  govori 
o  onome  nto  najavi  ne  bi  bilo  rgjavo,  reku :  u  snu 
»e  ne  »nilo,  a  nrt  javi  se  desilo!  Poni.  ;i%.  O  sretnijem 
napretku  niko  nije  mogao  ni  Hnnjali,  a  kamo  li  najavi 
mislili.  Danica  ."I,  21iil.  kako  je  u  ri,'ečima  najAvi  (na 
j6vi)  jiWa  prava  imenica  u  lokativu  k«  prijedlogom 
na,  treba  svagda  piaati  nvitavljeno :  na  javi,  kau  sto 
se  pi^e  i  suprotno:  n  aiiu^  na  snu. 

javtin,  javna,  adj.  —  j)  off'entlich,  offenbar,  ma- 
nifest as.  Rj.  sto  je  kao  očitOf  sto  scak  može  vidjeti 
ili  hiti  ili  znati,  što  biva  pred  svijetom,  vidi  bjelodan. 
o<5it,  publieau.  fmprotno  tajan.  —  Da  ae  otkriju  tajne 
koje  nijcHu  bile  javne  do  onda.  Npr.  124.  Ne  ustaje 
na  me  javni  nenavidnikt  od  njetpi  bih  ae  sakrio.  Ps, 
55,  12.  Bolji  je  javni  ukor  nego  tajna  ljubav.  Prić. 
27,  .5.  U  ovom  poslu  ima  «tvari  o  kojima  je  dobro 
(5uti  i  jamio  mišljenje.  O^ded  111.  —  2)  sto  ne  pri- 
pada samo  jednome  čeljadetu^  nego  općini,  gradu^ 
zemlji  ili  državi;  offcntlich,  publicus,  suprotno  po- 
seban, privatan.  —  t'a.^nik...  tko  je  u  kakvoj  sfiu^i 
javnoj,  te  je  zato  u  drugih  u  ćasti.  DARj,  !M)3a,  Uni 
8u  kupljeni  jamiotne  muzvju  u  Moakvi  za  25.<XM)  ru- 
balja.  Rad  13,  231. 

jllvl,  gerude  so,  ww,  plane  ut:  jAvi  kao  Ind  ide. 
Rj.  javno,  očito,  upravo  (kao)f  baš  (kao):  Zadrbla 
kao ,  poplanena  kor^uta  i  stade  jnvi  kao  ukopan.  M. 
P.  Sa^r-anin,  AHj.  IV.  4iJ4a.  —  jav,  java,  javan, 
javi,  korijeni  25. 

1,  JAviti,  javim.  p.  pf.  Rj.  —  /.  bekannt  mactiei 
publicOt  mani  fešto.  Rj.  učiniti  da  sto  bude  jat 
poznato,  ubznanUi,  dati  na  iminje.  v.  pf,  aloz.  i/ja-'' 
viti  2,  objaviti,  pojaviti  se,  prijaviti,  v,  impf.  jjivljaiL 
V,  impf.  sloz.  izjavljivati,  objavljivati,  pojavljivali  »e, 
prijavljivati.  —  Kad  dojaju  kod  cara,  jace  mu  nesreću^ 
koja  ina  se  u  putu  dogodila.  Npr.  251.  GoHiH)din  je 
Atanacković  «  pisma  svome  javio  Tekeiip,  da  hi  se  . .  . 
PiM.  11.  Za  Aleknu  Vašega  imam  Vam  nepovoljne 
glase  javUi.  .Straž.  lH8f»,  18^7  Javite  mi  o  tom,  šta 
ću  mu  kazati.  1887,  H82.  sa  ae^  pass,:  Kojima  se  ne 
javi  za  njega^  vidje<*e,  Rim.  15,  21.  —  //.  sa  se, 
refleks,  —  l)  kome,  sich  mclden,  einsprechcn,  se  osten- 
dere:  javi  mi  se  kad  pogje^.  Rj.  dim.  javuuli  »e.  — 
Ribica  mu  se  u  jedan  put  javi  h  vode:  >:^ta  je  po* 
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bratime?  Npr.  "AS.  Koju  jo  tu  moja,  ./Vim^se,  dcvojko» 
hui€(U^  ikvojidu,  Npj,  1,  110.  Tak  ti  idi  svome  beJom 
»Ivonu  pali  st«  hrnni,  tli>k  //'  x*  sfei'Jrt  juri,  2,  22<>.  Kad 
iiinrijt'  r^tefnii  Kosjicii*  a  sinovi  .sv  nje*i:ovi  ne  juriše 
za  (H-itm  ostavu,  Dubrovi^ni  pisaAe  ...  DM.  250.  isp. 
k<%jjiH]ti  se,  kojasniiti  »e.  —  2)  fiich  offenharen,  er- 
arheinen^  ndpareo.  Kj.  lAp.  pojaviti  se.  —  Jednu  not- 
M  ,snu  javi  mu  se  nekakva  pn^lijepa  žena  i  reče  mu. 
Npr.  111.  Javi  .^e  (Isus)  kad  njih  jedanaestorica  bijahu 
za  trpezom.  Miirk.  16,  11.  Dogjof^e  (ženei  povoreei  da 
su  im  se  an^jeli  jnvili  koji  su  kazftli  du  je  on  živ. 
Luk.  24,  23.  Tada  podiže  Bojj  .  ,  ,  (redeoua,  /*f(  kojemu 
ne  jfivi  aujjjjeo  Gospodnji  i  reee  mu  .  .  .  Prip.  bjbl.  57. 

2.  jAvifi,  javim,  r.  impf.  ovce,  vor  den  Schufen 
hergehen  nna  aie  htteti^  ihico  omcultm.  Rj.  ttuditi  ovce 
iduH  pred  »tjimn.  t\  pf,  slut.  iz-javiti  1,  na-,  oil-,  po-, 
pre-,  pro-.  —  Tuda  rohau  nvoje  uludo  javi,  mtado  juri, 
iljfvojci  benjedi.  Npj.  1.  Vt^K  I  hijck  pojaviSe  m^ce 
i\/.  t»(diju  vimoki!  planinu;  Turci  /(iff^  a  ja  poffledujem. 
4,  41 K 

Jilvkiiiij«^,  ti.  dtvh  od  javljanje.  Rj. 

jilvkriti  s(*,  kAm  ae,  dr>n.  od  javljati  se.  Rj. 

jihljunjis  n.  das  Meldenf  »igttificfttitit.  rcrb.  od 
li  javljati^  2)  javljati  se.  —  1)  radnja  kojom  tko 
javlja  »to.  —  2)  radttju  kujom  *e  tko  javlja. 

JAvlJjiU,  javlmtn,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  javili,  v.  pf 
i  V.  impf.  sloL  kod  javiti,  —  /.  nielden,  sitjuifico.  Rj. 
—  8tane  da  g^leda  u  baAČ'u  ne  javljajtići  ni  ocu  ni 
materi.  Npr.  2tt5.  l*<tipne  i  Tatarin  od  Ali-pa^e,  pn 
kome  Ali-paša  javlja  Milom,  kako  ne  .  .  .  Miloš  177. 
Sad  vam  evo  javljam  vt'dti  glas.  i^irni.  lH8t>,  110:;i. 
Tilasite  ime  jijejrovo  (UoBpodnje);  javlja^jte  po  naro- 
dima djela  njejrova*  Dnev,  I.  U),  H,  »Što  «e  lice  Tra- 
vunije,  o  njoj  izvori  ništJ4  ne  javijajn.  DM,  lft'2.  ^'bip.' 
koje  8u  poAiljaiie  na  svijet  da  javljaju,  za  Meniju.  DP. 
40.  Boji;  javlja  naprijed  caru  fita  je  naumio.  Prip. 
bibl  29.   —   //.  sa  se,   refleks.   —  1)  iftp.  javili  se. 

11.  1.  —  »Otvori  mi  vrata«  .  .  .  Ali  niti  ne  ko  jadja 
niti  vrata  otvara.  Npr.  178.  Pa  se  njcinu  junački 
javljaše i  -»Ja  sam  kurvo,  pažo  Ali-pažol*  Npj.  4,  2'i7. 
fc5am  ne  Oospod  »a  nebesa  javlja:  »Krati  fiedo,  krstitelj 
Jovane!«  Herc,  31f).  —  2)  isp.  javiti  i^e.  II.  2.  — 
Prorok  kad  je  megju  vama,  ja  <('\\  tmt  se  Gospod 
javljati  u  utvari  i  govorii^^u  s  njim  u  snu.  Moja.  IV. 

12.  i^. 

jilvljvnj«*,  «.  Rj,  verb.  od  jiviti.  —  radnja  kojom 
tko  javi  ovce. 

Javnu,  dfientlick,  offenhar,  manifeste.  Rj.  adv,  prema 
aJj.  javan  1.  vidi  ot^ilo,  publićno.  suprotno  tajno.  — 
^^am  ti  kažeš,  da  ti  javno  lažeS.  Npj.  4,  370.  Tako 
podgovore  Jakova,  te  Ćurčiju  javno  osramoti  i  iskara. 
Danica  3,  1HI.  Kao  Sto  Be  jatmo  falio,  da  je  neerde 
u  Aziji  nekake  Turke...  isekao.  Miloft  1:34.  Ja  i^u 
svakome  ...  u  predjrovoru  javno  blagodariti.  Pottl, 
LIl.  Ja  povorih  javno  svijetu  ...  i  niSta  tajno  ne 
govorih.  Jov.  18*  20. 

JAvniiti  h«*,  j»\vnem  ae,  devi.  od  javiti  »e.  Rj.  — 
Vejinuti  se,  kao  javnuti  se,  aieh  melden,  adparere. 
Kj.  58b.  Javnu  mu  se  8tarina  Novac«:  »Be  alerijnt 
dijete  Gruical*  Npj.  3,  10. 

J&vor,  javora,  m.  der  Ahorn^  acer  platanoides  Linn. 
Rj,  drvo.  vidi  jahor,  jaor.  ti«^.  javorina.  cotl  'y.i- 
vorje.  —  Kad  vrba  grožgjem  rodi,  suvi  javor  jalJu- 
kama.  (Nikad).  Posl.  11^.  O  javore^  seleni  javore! 
lepo  P  ti  se  aa  tebe  vigjaAe,  kad  Be<?ir-beg  devojku 
vogjaAe.  Npj.  I,  5^3. 

Jav6rić,  wi.  mlad  javor.  inp.  brezić.  —  Kadno  liata 
bukvii?  i  javorić.  HNpj.  3,  4B4. 

Javorina,  f  planinu  u  Bo^ni  blizu  Bi^ine,  cf.  Ja- 
horina.  Rj.  vidi  Jaorina, 

Jftvorill&,  f  a%iijm,  od  javor:  Star  ie  vojno  trula 
javorina.  Rj,  —   takva  augm.  kod  bardaAlna. 

jAvSrj^t  n.  colt.  Ahornhiittrne^  actru:  t^edlom  bije 
o  javorje  a  kopitom  o  mramorje.  I^*.  mnoštvo  javora. 


—  Popovi  8U  dvori   borjem   ograđeni,  borjem  i  ja- 
rarjem.  Npj.  1,  101. 

•I^&v&rji',  ti.  planina  i/.mejtfju  Drobujaka  i  Moraće: 
Od  Javor  ja  zelene  planine.  Rj.  vidi  Jahorje. 

jt^voniv,  adj.  von  Ahorn,  acernus.  V  pjesmama 
se  sve  pjeva  da  sii  (funle  javorove.  Rj.  Mu  pripada 
javoru.  —  Tamo  kažu  goru  javorova,  i  u  fjori  vodu 
Bosiljkovu,  Npj,  1,  158.  Ko  ti  dade  mlade  voke,  i 
jarmovc  javorove^  1,  ItJl.  Naeiniču  dvore  javorove. 
1,  371. 

Jftvoniviua,  f.  Ahornholz,  lignum  acet^tum.  Uj. 
juvoravo  drro. 

jaz.  w.  {loc.  j<lzu),  —  1)  (bei  da-  Mithlc)  der 
Ahleitkanal  nehen  dem  Wchr,  canalis  praeter  vudem. 
aqua  vtole  red  ud  a-  Rj.  u  vodenice  kao  Hijch  kuda 
vodu  teče.  vidi  pat  1,  jaruga  2,  savak.  —  Vodojaža, 
kao  mali  jaz  ili  jaružiea,  kud  teč-e  votla.  oHobito  od 
ki^e  i  od  snijega.  Rj.  tiftb.  Matornjak,  stara  voda,  od 
koje  se  odvede  jns.  Rj.  347b.  Oni  nekakim  podsem- 
nim  jazo}Uy  kud  »e  poraije  sipaju,  uoyu  not'^u  u  grail. 
Danica  3.  143,  Ko  je  razdijelio  jazove  povodnju  i 
put  svjetlici  gromovnoj?  Jov  3S,  25.  —  2)  der  Jirut- 
fiticft,  cjfprinuH  baUerii:^.  Rj.  idu.<i  m€lanotu.<i  Heck, 
Rj.*  ime  ribi.  —  3J  duhuka  jama,  propaat,  bezdana. 
Ponor  od  je§e,  jaz  od  plne.  I>Po8l.  118.  Pred  njim 
jazovi,  a  za  njim  vukovi,  1U>.  nioh  biti  da  amo  ide 
i  ovaj  primjeri  Pade  ja&  u  N^rban,  i  i/.gubi  sebi  glas. 
DPosl.  i>3  {isp.  Pade  pliva  u  Vrbjvs,  i  izgubi  svoj 
gla-s.  Posl.  245).  —  4r)  (\i  lljelopavl.)  pregrad  u  vodi 
iradi»  lovljenja  ribe.  cf.  sup.  R\.^  i^idi  i  daljan.  garda. 
•lAzili'kl,  udj.  von  Jazak.  Rj.  sfo  pripadni  Jasku. 
•liiznk,  Jaska.  m.  (loc.  Jlinku).  —  1)  naniastir  u 
Fru^koj  Gori.  Rj.:  Mole  sveca,  kud  {;e  Hvetac  po6, 
da  kojoj  ^e  La/.a  zadužbiui :  '\V  Opovu,  ili  Kru^edohi, 
ir  (^  Ja.sku^  ili  Be^enovoj.  Npj.  2,  32B,  —  2)  selo 
kod  tog  naraastira.  Rj. 

jtkzavae,  jilzavca,  m.  der  Dachs^  vteles  (urnus  meles 
Linn).  Rj.  —  Pritio  kao  jazavac.  DPobI.  102  fpritio 
w  zapadnom  govoru  mjesto  pretio). 

Jilzarear,  m.  pas  koji  lovi  jazavce,  govori  se  po 
Hrv.  der  Dachshund,  euni^  vertagus  L. 

jilzuvejT«  adj,  u.  p.  jazavc^i  trag,  Dachs-,  mclis. 
Rj,  sto  pripada  jazavcu,  jazavctvta.  —  Pokrivač  od 
koža  jacavčijih  (doneaože).  Moja.  iJ.  39,  34.  za  nast. 
jazavt'uji  **  jazavĆji  isp.  Božij. 

jAzbinUf  f.  rupa  u  zemlji,  das  Dacfisloch,  caverna 
mclis.  Rj.  osobito  jazarčju  rupa.  jazbina  (osn.  u  sta- 
rom jasva  »  promjenom  glasa  v  na  h).  Osa.  161.  — 
Setaju<?i  se  opazi  8toj^i  u  avliji  jednu  veliku  jaz- 
binu —  otišla  pod  zemlju,  pa  onda  reče:  »Kako 
može^  u  svome  dvoru  irpeti  toliku  propast?«  .  .  . 
»Sto  uteće  u  ovu  jazbinu,  ono  ostane.  Npr.  34. 

ja/l(lžjja,*  m.  vidi  pisar:  Idojji vije  miikd&  jazidiiju. 
Rj.  isp.  jazija. 
I      j^zJjti,*  f.  vidi  jiiamo  1:  I  harlije  knjige  ht^zjasije. 
I  Rj.  ono  sto  se  piše.  —    Pa  pu»li.^e   po  knjizi  jaziju. 
Rj,  28t)a.  Po  listu  ćn  pisati  jaziju.  2.  558. 

jjkzik,  w.  [u  Spljetu)  vidi  jezik,  Rj.  —  jezik,  koji 
gdje  gdje  glasi  i  jaeik  i  s  premještenim  glasovima 
zaik.  Onn.  278. 

jAzitit  jazTm,  fj.  impf   das   Wassef   ableiien,  dum 

aquam.  Rj.   odvoditi   vodu.  V.  pf.  sloz.  na-jaziti,  od-, 

pre-,  pro-,  za-, 

jjkziikt*  Schade!  doUndum!  cf  Šteta.  Rj.  kao  uzvik 

I  kojim  .^e  sto  šali  ili  kori.  —  Jazuk!  toliko  »e  fttete 

I  učini.  Npr.  1(»5.  To  je  jazuk  va\u%  u  Htarabolu.  Npj. 

I  5,  17(>.  Jazuk  oama  pretl  Bogom  i  Ijudma.  Here.  M. 

Jfiia,   f.   (u  Srijemu)   Ahlauf-Kamd,    das   kleine 

\  Biichlein,   das  aus  etner   QueUe  fUesst,   rivulus,   ex 

I  scaiurigine  aquam  deducens,  Rj.  isp,  jaz  1,  od  čega 

j  je  nastalo,  žlijeb  kuda  teče  voda;  potočić  sto  teče  iz 

izvora.  —  *  >kno  od  jaie  (u  vodeoiea).  Rj.  454a.  Te  ih 

(^djećicu)  Đc  3,ćedne  zakopati  u  zemlju,  nego  ih  baci 
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u  jednu  jtižu   od  tnlma  .  .  .   Onu   istu  vet^cr  ziitisne 
»e  okno  od  jaše  i  zaustave  se  kola  od  mlina.  Npr.  234. 

jftženji*«  n.  das  Leiten  d^a  Wusser8t  -o  ttquam 
(Itducere.  Kj.  verh.  od  jaziti.  utdnja  kojom  tko  jttzi 
(rodu). 

je,  —  J)  ist,  cst,  Rj-  indi  biti  (budem).  —  2)  sis, 
eanr.  ja  *iara  je  vidio,  cf.  ju.  Rj.  vidi  on, 

il6ra,  f.  ime  žensJco  (Eltsnbeth).  lij.  rw.  Jeca.  http. 
od  Jelena  i  .Teliaaveta.  i)m\.  347.  tukvn  hifp.  Dova, 
Maca.  —  Što  ćn  junak,  uBtreli  me  streln,  du^io  Jeco^ 
b.  tvop  lielo^^  lira?  Npj.  1,  3.^1. 

ji^t'rtlM,  m,  der  Stotterer,  balhnA,  cf.  muco:  Jecalu 
jezik  smetat  a  mene   ne   {u    GrhljuV   Kj.  isp.  jecnv,  ] 
nuu'ftv.  mutav.  —  ia  naši.  iftp.  bujalo.  i 

j^ciiii,  jecjlnn,  fu.  etne  Ari  Srhirave  (da^  Gegm- 
fhcU  vun  manpulart,  dit  h<uystt)n  fett  zu  mnchen  sind^  ' 
iihei'  anrh  Matnjel  trtrttifcn  konncn,  porct  gentts.  Rj* 
nehikva  avinja  koju  ,y)oro  dehjju  n  uiože  hvjeti  o 
slaboj  hrnni.  isp.  librasto  8vinji>e.  suprotno  mangulac, 
bjmulj, 

J^eanje«  n,  đas  Schluchzat,  singuUm.  Rj.  verh.  od 
jecati,  rodnju  kojoih  tko  jeca.  —  \reliki  jp  plat"^  i  ri- 
danje,   reliko  jecanje  i  žalost   kad  se   duSa  rastaje  1 

i)p.  nm. 

jftirafi,  cilni,  V.  impf.  schluchzen,  singuUio,  Uyjeca 
tko  kad  um  ,*«  od  gorkoga  plača  presijeca  glas  u  grlu. 

j6*-av»  adj.  n.  p,  dijete  jeeavo,  t.  j.  koje  teško 
govori,  stotttrttdf  balhus.  Rj,  isp,  jecalo,  vidi  mutav, 
mucav. 

j?Vc'kanje,  n.  defn.  od  jebanje.  Rj. 

j^fhati,  jt^t'kara,  v.  impf.  detn.  or/ jebati:  Gjerdan 
zveri,  srre  jei^i;  pjerdan  /.vecka,  srce  jeckn.  Rj. 

jfrčiini,  j?^<5mrt,  «».  die  (rerstc^  liurdeinn.  Kj.  —  Gru- 
hati  jetantj  kad  hot^e  dn  se  melje,  t.  j.  tući  ga  da  bi 
8B  o<^i.<itio  o<i  Griju.  Rj,  10r>:[.  Jarik,  ječam,  Rj,  247r, 
Ozintnc,  ječam .  Rj.  4riln.  Jećatu  Irce  a  raldja  vitV. 
(Uhranien  konj  trei,  a  pijan  <^oek  vi^e).  Posl.  114. 
Gjevojka  je  jcćam  Uto  klela:  »Ječam  sito^  n  Boga 
lepotal  Ja  te  žela,  a  ja  te  ne  jela!  Svatovski  te  konji 
pozobali  U  Npj.  1,  297. 

j<^f'a«j**,  n.  Rj.  verh.  od  jevnti.  —  1)  radftja  kojom 
sto  (u.  p.  gora)  jiH  (das  Halien.  Honitus.  Rj,},  vidi 
jektanje,  —  V)  radnja  kojom  tko  jeci  (i^tenje)  (das* 
Aecbzeu,  gemiius.  Rj.i:  Zborbilj,  u  ovce  kad  otvrdne 
»no  'Ao  preživa.  Kažu  da  ^*e  taka  oveti  po/.naje  po 
■teajacju  ili  kao  jcravjn  kad  prei^ivo.  Rj.  203a. 
'  ječati,  j^<5Tm.  !'.  iiiij)f\  Rj,  dan,  jeekati.  v.  pf.  je- 
knuti.  V.  pf\  doi.    nad-jerati,    po-,    pro-,    u/.-,   za-,  — 

1)  lndhn,  vojiJO.  Rj,  t'iinti  da  ae  jak  glas  radijcžc. 
Vi  i«  jektati.  —  Polje  tutnji,  a  planina  ječi.  Npj.  2, 
.543,  Ztmlja  jeZ'i,  vedro  nebo  zvečci.  4,  258,  Ječe  topi 
na  sedam  gradova.  5,  474.  Za  to  utroba  moju  ječi 
kao  gusle  za  Moavom.  Is,  16,  U  (sionahit,  tonet).  — 

2)  dchzen^  inqemo.  Rj.  inp.  stenjati.  —  Jeko  yeći  a 
^edrav  zveči,  fosl,  113,  Mnogi  je  bolestau,  ali  nejd'i. 

iije  Harno  zlo  onome  koji  se  tuži),  l-'^l  Tako  ne 
}an  od  Gjurgjeva  do  Mitrova  dana!  -MiS.  Po  avoj 
milji  nje  povoj  ječale  ranjenici.  Jer,  51,  .02. 
jee^rma«  /.  Rj.  g.  pl.  jećerama.  (.>bl.  21.  dem,  je- 
čermica,  —  Jj  vidi  gje«?erma.  Rj.  vidi  jelek.  kao 
prsluk.  Dao  biii  mu  toke  i  ječermu.  Npj.  4,  13,  — 
^)  (oko  Sinja)  ženski  plavetan  zubnu  {he/.  rukava).  Rj, 

Iei^nnieii,  f.  dcm.  od  jećermu,  Kj.  riđi  j?jec^ernxiea. 
^Šnava,  f.  i.  i.  kru&ka,  eine  Art  liirn,  pyri  genus 
(Sto  dospijeva  kad  i  je^im).  Rj.  vidi  ječmenjaća. 

j^j^men.  adj.  d,  p.  ječmen  hljeb,  jet'mena  slama, 
Gersten-,  hordeaceua.  Rj.  ko  pripada  ječmu.  —  Arpa- 
kaša,  jećmena  kasa.  Rj.  7b.  Uvdje  ima  jedno  mumee 
koie  ima  pet  hljebova  jcčmeitijch.  .lov,  r»,  I».  Dojigo^e 
u  ViUejem  o  poretku  ječmcne  teive.  Rut  1,  22, 

ji&i'inčn,  jB^mena,  m,  Vfidi  je^mićak.  Rj.  i  »yn,  kod 
jaćmou. 

j^t'ineniea«  /'.  cio.«  Gerntenbrot^  panis  hordeiiccun. 
Rj.  jttwvti  hljch.  —  PargaJ  dere^  jecmenicu  ždere.  Rj. 


489a.  Niti  ije  mesa  debeloga,  iieg  fjeltcu  kraha  ji 
niče.  HNpj.  1,  125,  vidi  jfečmenik. 

jm'U]t>iiik,  jećmenika,  m.  vidi  jei?niii<5ak.  Rj.  i  9yn. 
kod  jat^ien, 

JiHeitK^tiTk,  m.  ječmeni  hljeb.  f?iđ»ječ'meaiea.  —  Hlagji 
srladnu  jeimenik  negli  situ  pSeničnik.  DPosl.  112. 

ji^emonjai'a,  /'.  vidi  ječmaća.  Rj.  krtdka  sto  do- 
spijeva kad  i  ječara, 

jeeraieak,  je<;mit'ka,  m.  vidi  jaćmen.  Rj,  t  sgn.  ondjv. 

J?'eniisti',  n.  Ori  auf  dem  eimnal  Gcrste  gehuaet 
worde7t,  locuj^  ubi  fiordeuin  fuit  infiitum.  Rj.  mjef^to 
gdje  je  hio  pottijan  ječam.  —  sa  naat.  u^p.  duvani^le. 

jM,  Vi.  Rj.  nidi  ijed.  —  1)  die  Galle,  fd:  pun 
sam  jedu,  Rj.  žuč.  —  Koliko  liljeba  pojela,  toliko 
jeda  imala!  Npj.  1,  'žijM  —  2)  Gift,  venenum.  Rj. 
vidi  L'emer,  otrov.  —  Dok  je  na^Ia  guju  otrovnicu, 
zaklala  je  zla(5enim  prstenom,  utoeila  po  kondira  jeda. 
Rj.  —  Ljubav  je  puna  i  meda  i  jeda.  Posl.  172.  Ne 
budi  meu  da  te  ra/ližu,  ni  jed  da  te  raspljuju.  212. 
Pauk  po  cvijedu  bere  jed,  a  ćela  sakuplja  med.  24lj. 
Vino  je  njihovo  otrov  zmajevaki,  i  ljuti  jed  ti-^idin. 
Moj«,  V,  32,  33.  —  3)  der  Zorn,  ira:  puce  od  jeda. 
Rj.  vidi  gnjev,  /  mjn.  ondje,  primjere  vidi  kod  ijed. 

j^^Ua«  sare3  za  pitanje  kao  'fida,  od  čega  je  postalo 
dohivši  sprijeda  glas  j.  sada  se  slabo  govori.  Jeda  mi 
je  za  glavu?  DPosl,  37.  Jed^^  si  ae  &  Bogom  pobratio? 
37,  Jedu  m  iihiiio  Boga  za  bradu?  37.  Jeda  si  volove 
izgubio  ?  37.  u  sinjem  ovim  primjerima  pita  se  u  ći«ii*. 
vidi  eda. 
I  jeilak  ( j<^^dak),  jetka  (j6tka)  (jetki)  adj.  (ist.)  vidi 
ijedak.  Rj,  go'iari  se  i  u  južnom  ^nuiru.  isp.  jed  prema 
ijed.  —  adv.  A  Milan  ib  jedkrt  doćekiva,  zelenka  je 
I  konja  ra.srdio.  Npj,  a,  301,  Jetko  njima  Jovo  govorajSe. 
Herc*.  2.  Ona  njemu  jcdko  odgovara.  1(17.  vidi  pri- 
mjere k"d  ijedak.  vidi  i  ijedan,  2  jedan,  srdit,  ljutit. 
1.  j^diiiR.  jetlmi.  adj.  —  l)  ei)ter,  imus.  Rj.  sn- 
proirto  nijedan,  isj>.  nijedni.  —  a)  nije  mnoštvo:  Kad 
ujuiru  ustanu,  najprije  otide  jedno  te  donese  vode. 
Rj.  .34b.  Vidc(?i  ga  gola  i  bof<a,  odmali  mn  da  jedne 
opanke  i  novaca.  Nur.  72.  U  ovu  kuću  ne  ume  niko 
da  ugie  .  .  .a  ti  jeana  um  »e  pliu^ila  ovamo  dođi, 
135,  Jedan  ć*oek  ne  može  Hve  znali.  Po**l,  111.  Jedno 
ali  vrijedno.  112.  Jednu  manje!  (Kad  se  kome  ožlro 
prijeti  da  ne  govori  vi^e.  Gledaj:  Jezik  za  zube).  113. 
(_)sta  jedan  kao  panj  u  lazinu.  242.  (Kad  kome  svi 
pomru.  U  Crnoj  Gori).  342.  Jedne  ruke  malo  nogu. 
DPosl,  38,  Nitko  roau  pro<5'  ne  može,  nego  jedna  bosa 
Mare.  Npj.  1,  164.  t^vako  jutro  cvijet  oblazila;  jedan 
danak  ona  g'  ne  obišla.  1,  286.  Nek  je  jedan  viSe  u 
družini.  2,  130.  Evo  tebe  jfcdn«  i^i^ma  blaga-..  Evo 
tebe  dvije  čizme  blaga.  2,  lWx  Tako  stade  od  godine 
jedne,  od  godine  za  devet  punijeb.  2,  531.  Ja  ću  jedan 
udarit'  na  Turke.  4,  182.  Kad  sam  gogje  na  nju  do- 
lazio, Bve  po  jedno  druga  ostavio.  Neka  znale,  i  sad 
če  oHtati,  ostaiinti  koji  gogje  brata.  4,  279.  Posjei.*i 
će  vas  sve  do  jednoga.  4,  370,  Nije  narod  u  jednoga 
čojka,  nije  carstvo  u  jednoga  ćojka.  5,  403.  t^lobi 
Turke  i  raju  jednako,  i  joS  Turke  po  na  jednoga 
vize,  jer  su  bogatiji.  Danica  2,  84,  Kaže  jedan  is- 
j  megjii  prvijeli  danainjijeh  Ru.skijeh  spisatelja,  Pi»,  5. 
Kad  jedan  od  prve  Jiuske  gospode  zapita  J^q>ake  po- 
lalanike.  ko  im  je  starjei^ioa  u  8rbiji,  proto  Nenadovi<5 
odgovori,  da  nemaju  fiikakvoga  jednog  starješine. 
Sovj.  1.  Dar  nije  kao  grijeh  jed« o*/«,-  jer  za  griieh 
jednoga  bi  osugjenje.  Rim.  5,  IG.  Kojima  ne  ja  jedan 
zalivaljujem,  nego  i  ave  crkve.  16.  4.  Ko  »e  ne  *^e 
pobojali  tebe,  (4ospode?  Jer  si  ti  jedan  svet.  Gtkriv. 
15.  4.  L'zmi  od  njih  po  jednu  ptdicu  od  svakoga 
doma.  Moje.  IV.  17.  2.  Ja  ću  biti  b  tobom,  te  eri 
pohiti  Miulijance  kao  jednoga.  8ud.  6,  16.  Prodavašc 
pravednika  za  novce  i  ubogoga  r/4  jedne  opanke. 
Ainos  2,  6.  Jedno  trenuće„  i  ave  amri  primi.  DP.  364. 
Ime  jednom  od  vlaiia  .  .  .  ime  jednom  iimeiijn  ljudi. 
DRj.  1,  73.  —  h)  jedati  po  jedan,  kaa  najprije  samo 
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jefhm  pa  onda  dmffi^  firnki  napose,  —  Onrev  BJn  a&- 
povedi  (ift  Hvi  izlaze  jeduu  po  jedun  . , .  Izlazeći  tako 
jt*«i»ij    zn   (Iruirini.   eto   ti    i    braće   ujeirove.    N|ir.  5(1. 
Jedan  po  jednu  isjjovjetlitc*  mi  !*e  lui  injuo,  'J8.  Kad 
staneS  provtiti  jednu  po  jedna  od  ovijtdi  hnljioa,  ne 
6u  niko  kod  nat*  da  biicJe.  UfJ,  Sluge  bogme  piepauii 
se  i  sve  jedno  po  jedno  kažu  §to  je  i  kako  je  bilo. 
\'S2.  Car  uamufe  dv.i  dželata  mlada,  otkida  ili  jednotj 
po  jednoga,  ie  ih  Imea  dole  u  bezdanu.  Npj.  '2,  Uti, 
amo  mofiu  se  dodati  ovi  primjeri:  iHa  čovjeka  koji 
»&  pazo  ft  irtiaju  jtdan   musako  jedan   ženako  dijete^ 
vjere  djecu  jo?  u  kolijevci.  Kov.  43.  RaapeŽe  s  njim 
dva   hajduka,  jednoga    9  desne   a  jednoga    s  lijeve 
strane.  Mat.  27,  38.  —  r)  jedan  ...  drugi,  jedno ,  . . 
dnigo  (u  nuhrajitrtjn):  jedan  premtt  drugome.  —  Dva 
gjetica  —  onako  gladni  —  izjedu  jedan  glavu  n  druffi 
Hree,  trn  pobjegnu.  Npr.  109.  Bio  i'^oek  neo?.(>njen,  pa 
ga  jeani  nudili  gjuvojkom,  druyi  udovieom^  treei  pu- 
^t*nieoni.   IM,   Jedan  drobi  a  drn<}i  kusa.  Posl.   111. 
Jcdtto   mi.nlf,   drtufo   govori,,    a   tret'e   tvori.  tl.*:J,  <  >aa 
vije  tri  vijeiiC4r:  jednoffa  mi  bratu  vije,  drugi   Petru 
Trjerciiiku.   ireri  mlada  aama  sebe.  Npj.  J,  8.  Dre  se 
vode  putem  preticale:  jedno  Sava,  a  drufio  Morava. 
1,   428.   Ovce   pasU"   dcije  tMutnice,  jedno   Mare,   a 
drHt)(f  Ljiljana,  Anjima  paau  dva  čobana  mladu,  jedno 
Niko,  a  drugo  Nikoia.  1,  iV25.  A  ti   uze  jedno  Hiro- 
vadi,  uze  njega  na  lijevu  rtiku,  drugo  uze  na  desnieu 
ruku.  2,  36<i.  U  Hrbiji  »u  kalugjeri  još  stariji  od  po- 
pova, jedno  sto  su  bogatiji  i  ogjeventji   od   igih.  a 
dntfp}  sto  bolje  ra/iiniiju  crkveno  pravilo.  DanRH  2, 
11:^.    1*0   nekijem   krajevima    n  jedno   doha    raslo  je 
jednu  biije,  a  u  drufjo  opet  drugo.  Priprava  15.  Jedna 
zrna  padože  kraj  puta  ...  a  druga  padoše  na  kame- 
nita mjeHt«  ...  a  druga  padove  ti  trnje  ...  a  druga 
padok^  na  zemlju  dobru.  Mnt.  1^,  4—8.  Jedun    reće 
ovo  a  drugi  ono.  Dntn.  II.  18j  19.  jedan  prenut  dru- 
gome: Rraea  Drinjani  (L  j.  jedan  ka'  i  drugi).  Kj.  14<Jh. 
Da  svi  izla/e  jedan  po  jedan  . . .  Izbvzeći  tako  jedan 
za    drugim,    Npr.  ^).  Jedna   mu    noga   drugoj  dobra 
ne  miMli.  Pom!.   II *J.  Jedno  drugomu  (valja  da  poma- 
žemo) a  Itog  ii?e}  J^vakomu.  1  VA.  Šilo  za  ognjilo.f/ertHo  ea 
drugo,  ili:  jednako  za  jednako).  ^^^)•J.  Jedne  oći  druge 
vide,  a  sebe  ne  vide,  DPosl.  38.  AT  u  Musi  tri  Hre^i 
junaćlca,    troja  rebra  jedna  po  drugi jem.  Npj.  %  iOii. 
J^'ek  poHtavi  tvrde  straže  Hve  jednu  do  druge.  4,  ^64. 
Jedni  drugim  (:  Srln  i  Tuni)  vjeni  zadnj(He.  4,  273. 
Tako  bi  Oovek,  od  prilike,  mogno  uzeti  sva  aela  s  je- 
dnoga na   drugo   po  oH  ku<:'a.   2,   'Jl*.   Uzevši  jedno 
8   drugijem    može  ae    ret^i    da    Boka  živi   najvii^e   od 
mora.   Kov.  40.   jalova,    koja  .  .  .    nijesu    tjiko    nalik 
jedno   na   drugo  ...    ali  .  .  .    pretvaraju   Be  jedno   u 
drugo.   Pis.   21».    Kad  j<n   ljudi   imali   za    ftto   raspru 
jedan  s  drugijem.  Rj.  predg.  IV.   La5<?u  jedan  dru- 
goga većeg  Hnite.  Rim.  P2,  lt>.  Jedna  krv  stiže  drugu,  \ 
Ofi,  4,  2.  Razlićna  znaćenja  mogu  \6\  jedno  sa  drugim  I 
bez  ikakve  Hmetnje.  DAHj.  74a.  vidi  primjeie  i  kod 
drugi  1.  —  ti)  jedan,  kao  i^^ti;  jedni,  kao  i.^ti;  kao 
jednaki.  kadHo  se  isti  i  dodaje  izrijekom.  —  Topola 
i  jagnjed  može   biti   da  je  jedno.  Rj.  24C3a.    Oni   sn 
parnjaci,  t.  ^.  jednijeh  su  godina.  Rj.  48iJa.  iSve  jedno, 
te  jedno.   JRj.    f>»i}>a,   far   po.Mje  drugoga   vezira,   ali 
govedar  kaže  jedno    te  jedno.  Npr.    174.  <.)ba   sina 
oženi  i  š<5er  uda  u  jedan  isti  dan.  232.   Dva  ata  na 
\Jednim  jaslima    ne   mogu  biti.  Posl.  50.    Iz  jednoga 
drreia  ikona  i  lopata   (biva}.  99.   Dva  »e  draga  vrlo 
milovala,  na  jednoj  se  vodi  umi  vabi,  ujedan  se  peskir 
Otirah\,  Npj.  1,  239.  Su  njegova  dva  ata  zelena,  jedne 
dlake  kako  jedne  majke.  4,   421.  Jednijeh  pjesama 
razlićno  pjevanje   po   narodu   pokazuje  očevidno,  ila 
Bve  pjesme  nije.sn  odmah  postale  onake,   kakve   su, 
Npj.'  1,  XXXII.  Nego  i  današnji  dao   (ne  siimo  na 
fednomc   tubakUf   nego   ma  jednoj  strani  i  gotovo  u 
Jednoj  irrsti)  jedne  riječi  aad  pi*e  ovako,  sad  onako! 
Odg.   na  sit  12.   »K&lfa«  i  >ortak<  u  nas  ne  zna^e 


jedno.  Piđ.  42,  Da  jednodušno  jednijem  ustima  hva- 
lite Boga.   RiuL  15,  (1.  A  ovo  sve  ćini  jedan  i  taj  isti 
Dub.  Kor.  1.  12,  11.  Neprestano  kapanje  kad  je  velik 
dažd,  i  žena   Hvndljivii,  jedno    sn.    Prić.  27,   lii.   Ako 
mi  ne  kažete  *to  sam  snio  i  što  znaei,  jedan  vam  je 
sud.  Dan.  2,  9.  Oba  mogu  hiti  jednoga  vremena.  Rad 
1,  175.  amo  idu  primjeri  s  riječima  sve  jedtio:  Uroft 
i  forinta   bili   mi    noe  jedno.  Rj.  llMii.   Držali  jalovu 
kravu  i  nahat  to  je  sve  jedno.  Posl.  70.  Ili  jaje   ka- 
menu ili  kamen  jajetu  i^prikućio,  sve  j&lno,  jaje   ee 
se   razbiti   te  razbiti}.  102.   Ta  se  u  bari,  ta  u  moru 
udavio   (sve  jedno  je).  312.    NaŠ  je   narodni  jezik  i 
Brpski  jezik   sve  jedno.    Pia.  93.    Kao   da  je  jezik  i 
pravopi.«i  sve  jedno.  Kat,  5.  —  isp.  jednom,   najedno, 
ujedno,  uzajedno;  Jedan  put,  na  jedan  put,  u  jedan 
put  {kod  rijeci  pnil  —  2)  e/w,  aliquis.  Kj,  —  a)  kao 
nekakav:    Dogje   pred  jednu  pećinu   iz   koje   izigje 
uifgjed.  Npr.  1.  Bježe^^i  uz  jedno  brdo  vrlo  anstane. 
&.    Bio  jed<m   car,   pa  imao  tri  sina  i  iednn  kc^'er.  7. 
Dogje  jedan  put  na  jedno  jezero,  i  on(ie  nagjc  jedne 
velike  i  hogaie  dvore.  17.   Bio  jedan   siromah    eorek, 
oa  a€  pribije  u  nekakva  bogata  roveka.  4<>.  V  jednoga 
kralja  bila  dva  sina.  84.  Krene  jedno  jutro  eai-ev  sin 
u  lov.  92.  l'pazi  ih  jedna  mala  .siraia,  Npj,  1,  245. 
Meni  nije  nikake  nevolje,  već  sam  (•n]ii  jedno  eud^io 
ćudo.  2,  lOK.  Mi  nijesmo  jedne  ženske  glave.  4,  170. 
Ovo  je  piaato  od  jedne  stare  žene.  Npj.  1,  91  (Vuk). 
Jedan  mlad  gospodin   napiš^e   odgovor   na   to.  Odbr. 
od  ru;):.  1.  Vidjeh  u  plijenu  jedati  lijep  plast  \^avi- 
lonski.  is.  Nav.  7,  21.  Ovo  posljednje  fuh  u  Biogradu 
od  jednoga  gospodinu  s  isto(^nih  krajeva.  t>bl.  Tifi.  isp. 
nekakav,  —  0)  jedno  srtači  sto  i:  blizu  Id,  do  (vidi 
prijedlog  do  ic),    neko,   oko  2a,   za  8;   »Jd  gradskih 
Sanaea  na  jedno  40«)  koraka  sti^ji  varoš,,,  i  na  ueko 
iV)  koraka   pogragjene  t4tražare.  Danica  2,  42.  PoSao 
u  pomoć  sa  jedno  sto  ljudi.  3.  198.  JSa  jedno  dvet^ta 
Crnogoraca.  Miloi^  82,  —  3)  jedni  kažu,  einige  (die 
einenj  sagcn^  aliqui  dicunt.  Rj.  kao  neki:  Tu  su  .»ita- 
novi,  jeilne  žene  stoku  muTiu,  jedne  mleko  razlivaju, 
jedne  skorup  »kidaju,  jedn^i  sir  sire,  jedne  niaalo  toj>e. 
Npr.  80,  Mjesto  »dopala*  jedni  kažu  >dost«hi<.  Npj. 
1,  im  (Vuk).  Vi  ćete  jedne  pobili  i  raspeti,  &  jedne 
biti  [Hl  zbornicama.  Mat.  23^  34.  Tada   pljunute   mu 
u  lice,  i  udarile  ga  po  licu,  a  jedni  jnu  da.še  i  pri- 
u.^ke.   2^,  (i7,    amo  moh^  se  dudati   i  ovaj  primjer: 
Donožahu  (zrna)  rod,  jedno  po  sto,  a  jedno  po  ^eaet, 
a  jedno  po  trideset.  Mat.  13,  8.  —   4)  riječ  jedan, 
jedna,  jedno  dodana   vokativa   uivrgjiije  ono  što  se 
kazuje  vokaiivom  (pogrda,  psovka,  prijekor,  opomenu 
s  prijetnjom):    Idi    ujmano  jedna!   Rj.  3a.   Nagrdo 
jedna!  Kj,  383b.  Idi  nalete  jedan!   Ri.  393a.  Nepo- 
dobo  jedna!   Kj.  418a.  Idi  pogani  jedna!  Kj,  &16a, 
^'M?"  j^dna!  Rj.  iHOa.  i\  ćovefe   pravednice!  jedan 
Božij  Hlu-žbcniće!  Ako  mislim  Božij  biti,  ćiui  dobro  za 
života.   N(>j,  1,  137.   Id'   odatle,  jedna   otrovnice!   1, 
21(i.    Kučkft  jedna,    ne  jetrva   mojal    1,  f>f)9.    Pseto 
jedno,   Tursko   niomt^e   mlado  I    1,   599.   A   tu    li   si? 
jedan  kopilane!  2,  281.  Idi.  bane,  jednu  luda  glavo! 
2,  642.  Hajd'  odatle,  jedan  horjatine!  Herc.  15.  ^to 
ućini?  Jedna   neijernice!  187.   i  osim   vokutiva:  Ne 
mogosmo  dobra  izdvoriti,  kako  dete  Nahode  Momire, 
jedno  mlado  jučer anje  dete,  Npj.  2,  158. 

3.  Jedan,  jedna,  adj.  zornig  (giftig),  iratus.  Rj. 
srdit,  ljutit,  vidi  ijedan,  jedak  i  ijedak, 

jedt\iiticis,  vidi  jedanaest,  četnu  je  otpalo  krajnje 
t.  —  Na  Kada  su  jedanues  rana.  Npj.  3,  27»>. 

iedjiniiest,  elf„  eilf,  undecim,  Bj.  vidi  jedanaes, 
jednonaeat.  —  Jedanaest  učenika  otidose  u  Galileju. 
Mat.  28,  16, 

JedJLnacstero,  vidi  jedanaestoro.  Kj.  sina.  sred. 
roda.  jedanaest  nečega  što  je  srednjega  roda  ili  je 
koje  jednoga  a  koje  drugoga  roda.  vidi  i  jednonaestero. 

Jedanaesti*  a^j-  ^  cijtc,  undedmus.  Rj.  »id*  jeda- 
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n(«tt*  U  jtdaHaestii  stth/ii  izi^v&i,  niigje  ilrng«.  MaL 

Ji^ilanaost^rira.  f,  isp.  Rj.' XLVII.  utaji  sn  jeda- 
naest IfUih  iti  iir«>h»ij(«  muškoga  rtnia,  —  Javi  »e 
|I«ui»)  ka«l  HJih  jrdtifutest&rira  bijuhii  Kn  trpezam. 
llark.  U\,  14.  Javik*  sve  ovo  jetlitnuestotrici  i  BvimA 
Of«tal»jonu  Luk.  "24,  y. 

J4^4lkjiMest4}rt>«  cint  Zahl  ron  elf^  undedm,  tf.  dvoje. 
Kj.  Viili  jtHlanaesiero.  jednonaestero.  —  (Jakov)  uze 
obje  i«"!!«?  i  dviit?  robinje  i  jtdanaestoro  djtct  Avoje; 
i  urebrodi  bn>l  Javok.  Mojs.  L  32^  2-2.  iizhna  sr  w 
flMitiirM  katy  t^tvoro,  kojt  tiiit  kitd  »Vtvori. 

jc^ilaak,  (u  Cr.  CJ.)  tjUn-h^  <iuf  dtr  SHeUe.  ilUrt/, 
cf.  jednak.  Giimali.  Ki.  mif.  vidi  »  je<liiuakak.  jedino, 
I  s^,  kod  Otimali,  aolast  i  *(!  priJedUHtom  asL  — 
^\t  jeditnnk  za  »ofrotn  »jedi>ie,  \  jf danak  pili  zaptn^e^. 
A*i  jfi^hiHitk  sv:»ii  •■''■•;;  '•;  >;ekakijem  kapom 
takne  «  vrntnitv  o  biiži^e  na  tle.  Kpr. 

.2ir».  IV  svi  «a  jVu ,. ,  -*•'!     Oni  ćuvadari 

^jtduHak  »koOe  i  u  kiižiuu  utr>  vojkui  uhvate. 

259.  Svi  jrditti'tk  na  noge  u-..    .  j  ,.^.  &,  88. 

jHauilkalL.  u  Djesmi  mj(«to  jMiawMi^ :  Jedanakak 
»a  Đotje  skot'iU.  Rj, 

jedia^sli,  i'tkc.  AJ^,  IV.  bŽSti)  vidi  jedanaesti. 
H»p.  dvane^i  i  dvanaesti.  —  Jtdmn^estu  knjigu  opre- 
mm  ka  ooome  Kara*fejzi  mladn.  Npj.  4.  315. 

je44iiyiit  [L  j  jedan  piit).  —  I)  nnmal,  scmtL  — 
S)  etnmni,  .»/  ' /.  jednom.    Rj.  riđi  j^dMnd, 

ruii  ditijf  kthi 

j^4ar*  j^dra.  aifj.  'tuM  u»d  ffid,  soliduš:  jednu« 
a]i  jrdrtt,  Rj.  errsf,  »mm  i  trtd.  —  Setiam  klttaora 
Hinoga  Btalda  ^r^A  ■  '     ^'  '      V 


oraste  is  jetl 


tabla  Mir 
41.  5 — 7.  Koji  stk  aaa|p«Bi 
rodtti  au  u  aiaiosti.  ^-'—  =  -  ^ 

to  J#BW  JM#lklCif.    It 

JM&HMv  «>.  lim 


l.l'     V  .%<  .t 


edriua. 

ii«OT,  od  jedro 


fn  sorajcm  primoiju,  a  a  naa  bi  kaiafi  jedmre,),  Rj. 

j0^tM  (t  u  jedan  redi.  (i»  tt^fjij.  riđi  jedanput. 
B|.  Jtdmtd^  <hiur«d.  trireil«  dnmul,  semei,  tn^  rf. 
jednom«  put  Rj.  «*47a.  tnii  jediio<5,  jednom,  jednofi. 
—  t)  jedared,  )tdt.m  pu$  (nt  ri^  |»«<oA  *«a"M«^. 
9ameh  Pa  sa  to  sam  jo&  jedUund  dodao  po  labe.  Npr. 
9U8.  Vi  stanite,  da  vam  odndarlm  po  jtdttred  mojmi 
hmi(ynaiom.Ti^.%43ik^^fkmtnštmd(u]^r^«8tik 
kat»  kmim  fo^  (u  ^mdmimoššt^  timmt»t^  vhimmmdo:  Ja 
te  Itbi  jWa>»J  Ytla  tnbofisi  aamo  utau  od  mene 
Watša^  pn  k»đ  ti  ndralMik  aama  j«  pmtri  makK 
Npr.  30. 

J^44^/  «.  —  />  fidi  ida  Rj,  --  .Ne  £al*te  mi 
s»^4mk  j0Utiš<  . . .  Kad  to  waiku  Irideavi  momaka^ 
oAwlwl»  mišm  jVirtt,  p9««n/k  nb  rodu  Moftta. 
Kfi^  S,  CtL  —  9>  (faa  iWMii^«<  Mim«  (id  pompMi ; 
i  <M  vodi  catvv*  jtitk*.  &.  i«^'  Ito  ct  vo*  «  mh 
radb  •  jjHdb.  iM.  pofiotC  poTodate.  —  Ti  odiaU 
fca^njalTfrgi^  m  .^ali  n«  j^Ubi  nn3«(«.  Npj.  3, 
S68L  —  S)  m.  pk.  m^gad,  da^aadEJ  dtis  Jfutdlđr,  !«• 
CQ.  «prwn»  k^rtkmtMm  Hm  inko  ii  diM^v«, 


»tt  tMft  4ttiaT  tappu  ll»  «  1^  dl 

gMM.  1$:   Md^  ii^fMa  lt#  jadt.  .  :»>  (II  kn^ 
StniaAa})  dir  i^«^  ei^««.  </.  >lo.  Bj.  •  »yii. 


jedinaf,  jedinca,  im.  —  1)  der  eimigt  Sohn,  filtHt 
uniatH,  Rj.  ;Vifi»i  */>»,  riđi  jediunk.  —  Bio  jedar 
i'ovek  pa  iniao  jedinca  finrt,  Npr.  36.  Jer  po^b: 
•  >«trcK^-kupetana-  ludo  ci  jete.  jedinru  u  majke  f  Nj 
4,  2tJ[».  —  2)  drr  einsi^e  in  einer  HatishaltM 
nnus  palerfiJimilia*,  rf\  jed«r>trlavae :  KA«i  bud« 
oevojje.  onda  i  jedince  |K)tjeraju  na  vojsku.  Bj.  "" 
eorjek  \ridi  jedin>.  riđi  i  samac. 

Jedinak,  jedinka.  •«,  —  1)  riđi  jedinac :  Bve 
linke  od  m.njke  jedinke.  Jij.jedmt  »in:  Imao  ueki 
boerati  t^^'jek  jedinka  nna.  Npr.  217.   Ti  ostade 
dinak  «  majke,  Npj.   5.  44«.  —   '^)   puši-ano   zrm 
koje  se  po  jedno  me^e  u  pnj^ku,  eine  Flintevk\ 
«;/(in«.  Rj. 

jiMlineat«  ndj.  hio  jedini^  ali  8  ternr- 
evo  jedini  jedincati   vorint*.    »Ima 
kravicu«.  J.  Bogdanovii?.  i  u  Duhr.  i',  i... 
52Sa.  tJ«/3.  za  nuM.  ejek-at. 

jedine«,  jedlnćeta.  n.  diis  einsiffe  Kind,  f^Uus  (I 
unkMB  (umca).  Rj.  jedino  dijete,  —  Namiće  kno  ■ 
s  jedmieiom,  Rj.  3i>7b. 

Jedini,  udj.  einzig^   uniru^.   Rj.  mmo  vn 
suwo  ona  (jednu).  Aamo  tmo  (jednoj,   riđi  jec 
tiiniti,  jediti.    utrrtifHJuči  ktiie  se  i  je«ian  jo«. 
Jedinti   ruko   Boija!   kad   se  >-to  osobito  pripo 
n.  p.  udari  ki^  jššina  rako  Božja  I   i  12  neba 
remJje.  Rj.    Ljubio  sam  a  majke  jedinu,  o^^u* 

i*o^  ssiao  arma^ane.  Rj.  7a.  Dadu  «a  njega  -  ?i 

:rTr.   Npr,  14»).   Bio  je  muž  i  iena  i  ic 
rnt^a  !fina.  246.  Vala  Bopu!  vala  Jedi  not^<      a_ 
168.  Ovi   (namasuri)  su  cio  daiuia  bili  pnvi  i  / 
»tubori  i  i^uvari  zakona  hria^^aDakoga.  Danien 
U  tom  je  pokojni  Te^an  PodmgOTić  bio  prvi  i 
ijunegja  svija  koje  sam  ja. .  >  sloMo.  Xpj  *  1   ^' 
Broj  slogova  i  odmor  to  sn  n  n»^itn   nar 
mama  in^ma  i  jediita  pcaTtla. 
jadmi  čovjek,  koga  vlndaoea  na^ 
to  nije  mot'u-V.  Priurava  69.  Ra 

tojejV 

Strai,  I- 

laže  8ve  svoje  uzdan; 

noj^eo  »iavnlo  jVd**'" 

bid.  DP.  'Sžl.  Jgdtaa  viiu  i^lajhcr  potvrđuje  tu  diobi 

na  dvoje  .  . .  je«tt  glasofi   >d^  i  ^t^.   Rad  1.  liJ7.  t 

avemo  je  narodu  naSem  Ješmi  Biograd  gdje  se 

raakt  jesik.  15w  183. 

Jedinien.  /I  —  i;  dit  e»tfif*  Todkt^.  /tfm 
i^,  jedtntt  k^:  U  dvoni  to«  owa  Jtđimua  k^ 
6iiL  _  :^)  rijetko  sukno,  $to  se  tkm  n  j€dmu 
■eki  ga  sovu  klanje.  Rj.  —  JednoHHo  sidao  (iBOfl 
ie  uvedeno  u  jednu  tieu\.  d  jedicuca.  I^.  9&L  ^ 
3)  knomdiĆ  luiak  kao  brajcda)  aemije  ixm<qo  dr^ 
t^ive,  iirvmsUmit^  Um»,  Bj.  —  4)  "  '  ^"^ 
6n9ee»  ud  I  da  jl  MiMi  at  jedlaiee.  - 
nalni  od  10  da  SO  kuu«  se  jwMminwmm  \ 
P^.  t»  im.  Km,  in  k<j<«n beoim kaoda  je 


\TV 


.  r^ad  javlja  ailr 
j   i  d<^roj  goJn 


l*J7.  L 

1 


jedan  «a  kojn  > 

S)  hak^  jedinica  wm/še%  maftm  «le«r 

rodfli,  taka  m  ueum  fvinmjtrm 

je  jedmiš  u  em^j^tm:  Isbftvi  od 

paa  jedNMm  mqi«.  Pii^  fi^  liOl 

gievoika  isdinkii  ki^era.  1$. 

««-»  a-v  v*^  1^  tmfi/'*  aCaf-  a-jedinjavati^  jn-. 
ifigefv.   eonjongvie.   n 
Libmv  a  Bogom  i^t^u. 
^co  ie  kcivo  i 

ARI.  tv.  8au^ 
Jtdliiftjila*  ■.  naaisaMci:  gulitoki  jatodevrifi 

M  da  paatoi  ni  gledati  na 
»«k  i 
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jednako 


jpdhnkafi,  kmn,  r.  impf.  u  ?-agoneci.  cf.  jedin- 
kftlo.  lij, 

J ledino,  adv.  la  akc.  isp.  Aftj.  IV.  529b.  vidi  je- 
dunak,  jeduak;  odmah,  i  fsjfn.  ondje.  —  Svi  na  noge 
jedino  pjipirte.  Npj,  5.  31)3. 

joiiiiiodQsaii,  šnii,  adj.  jedino-diiftnnt  Itoji  je  jedne 
(iste)  diific  s  (Inufitn  tu  prtneucnotu  smislu},  eimnuthlij, 
ununimis,  vidi  jednodu^aĐ.  —  Ima  47  rijeci  koje  svi 
od  Sliivenskijeh  posrbljene  .  .  .jcdinodnian.  Nov,  Zav. 
VI.  Ispunite  moju  radoat,  dft  jedno  mialite,  jednu 
ljubav  imate,  jediuodusni  i  jediuoiiiisk'ni.  Filib.2,  2. 
M  Nov.  Z.1V.  (u  izdanju  ud  1S6S.  (fodine  pofkrfdti  se 
poffrješka :  jeduoihikn].  akc.  vidi  kod  adv.  jedinotluAno. 

jedini»dQ§tio,  elululUfj.,  ununimi  consensu,  Kj.  adr. 
prema  jedinoduSan.  riđi  jednodn.ino.  —  i  )ni  me  tuže 
starješinama,  koje  me  jeainodusno  osude.  Danica  2. 
141.  Jedinodtišno  borite  se  za  vjeru  jevangjeiija,  Filib, 
1»  27.  u  Nov.  Zav, 

jediiioinisleiti,  adj.  jedino-misleni,  koji  je  jedne, 
(iste)  misli  s  drmjim.  »>/).  jediiornislenik.  —  Zadržao 
Bam  4:^  rijeci  f^lavenskijeh  . .  .  jedinom islen i.  Nov. 
Zav.  VI.  Da  jednu  ljubav  imate,  jed(i)nodušni  i  je- 
dinomisleni.  Pilib.  d,  2. 

ledinomisleiiikt  m.  eot^jek  jedinomialen,  koji  je 
jedne  misli  s  druffim.  vidi  jednomialeuik.  —  Valja 
da  bi  G.  K.  P.  sa  ostalijeui  svojijein  jedinomisUui- 
cima  klizno  .  .  .  Pi«.  53. 

Jcdiaaplenieni,  ađj.  je«linO'plemeuij  koji  je  jednoijH 
(iHogn)  plemena  h  drtujim.  —  Evo.Rnsi,  naša  jedino- 
vjerna  i  jedinoptemena  hra^n.  Pis.  72. 

jedinorudnit  adj,  jedino-rodni,  kfiji  je  jedini  rogjent 
einffeharen,  unitjcnitun.  —  Jedim/rodni.  Nov.  Zav.  VI. 
Ne  vjerova  u  ime  jetlinorodnoiju  sinu  Ho/ijeira,  Jitv. 
3,^18.   {]  slavu  jcdinoTijdnoga  .sina  lložjepi.   DP.  1^*. 

^cdiiiust,  jeduiOHli,/.  tisohina  onoga  sto  je  jedno,  dic 
Etnhtit^  unitas.  vidi  jedinstvo  2,  jedninu  I.  —  Za- 
držao sam  49  rijeci  »Slavenskijeh:  jedinost.,  jedinstvo. 
Nov.  Zav.  VL  Ovo  su  oni  žto  «e  odvajaju  <od  .;>(//- 
»08ii  vjere  I.  Jnd.  IM.  Trojstvo  ili  trojiena  jedinont, 
JL  Pavi*!!.  Ali  o  du.^e  nebeski  I  jedinosti  i  složnosti 
dofee!  (^j.  Rapii^.  A  lij.  IV.  5:34a.* 

jediniisiićati,  jedinortut'na^  aJ;'- jediuo-Huam,  u  kotjn 
ili  u  ćigo  jedno  je  (i.'^to)  suf'anstvo  koje  i  a  dru- 
ffoga;  cot{.<ftihf<f(tHlialis.  r/<fi  j^i-dinottuAian.  —  8in  Božji 
rogjen  od  oca  Bo^a...  iste  naravi^  jedi nOHw'>ttt .  S.  Ru- 
dinid.  Jere  je^t  jefUnosnean  (Duh)  *iinu.  Da  je  lirnkrnt 
njegov  sin  .  ,  .  jedinosurni.  B,  Ka-^ic.  .\Hj.  IV.  534a. 

Jedinosiištiln.  jedinoRu.sna,  vdj.  jedino-Hui^tau,  u 
koiju  ili  iifja  jedno  je  (iMo)  suManstvo  koje  i  a  dru- 
<}0(fa ;  vfmsuh.^tantialis.  ytV/f  jeilino8u<'^an.  —  Da  lii^mtj 
mogli  jednodušno  priznavati  -oča  i  sina  i  ."^vetojta  duha, 
Trojieti  jedinosnšnu  i  nerazdjelnu*-.  DP.  27.  Da  pje- 
vamo jcdiuosusnti  Trojicu.  325. 

jodiiiurjitrni,  adj.  jedino-vjerni,  koji  je  jedne  (i^te) 
vjere  s  druffim.  vidi  jednovjeran.  —  Evo  Uimi,  nuSa 
jedinopjerna  I  jedinopleuiena  bratlfa.  Pis.  12. 

jeiiiiistv<»n,  adj.  postanjem  od  jedinstvo.  i»p.  bo- 
žanstveu  od  božanstvo.  —  IJ  kao  jedan  od  mnoštva 
naposCf  cinscln,  singuli.  vidi  pojedini.  —  Ovo  su 
obićuo  opžte  plobe;  a  slučajnima  za  bijede  n«  jedin- 
stvene ljude  (n.  p.  da  je  koji  ftto  rekao  protiv  Turaka 
i  t.  d.) . . .  nema  ui  broja.  Danica  2,  83,  0«ini  ovijeh 
jl^vnijeh  razlika*  koje  se  prostiru  na  viSe  rijeci,  ima 
jnno^fo  razlika  u  značenju  jcditisteenijeh  riječi.  PobI. 
XL1V.  —  2)  u  ijrumatici  u  m«.  broju  ,  .  .  u  jedin- 
stvenome. Pia.  35.  jednina^  die  einfache  Zahl,  numerus 
singidaris. 

jf  difi.stvo,  n.  —  1)  [\\  liot'i)  die  Kinitjkcit,  unani- 
nntas:  Mir  i  jedinatvo!  (kad  hp  nazdravlja).  Rj.  sloija. 
U  nas  nipda  prave  slo^e  nema,  prave  »loge  i  pravoij 
jedinstva.  Npj.  5,  444.  —  3)  ridi  jedinost,  jednina  1, 
die  Einheity  uniia^:  Teinja  pojedinih  ljudi  hjcdinstim 
narodnom.  Vid,  d.  18K2,  18.  Pleme  se  ne  pokazuje 
drukčije   nego  kao  jedinstvo  izmegju  kuća.  DM.  G8. 


Tvrdislav  stttpa  u  družbu  i  jedinstvo  a  Dubrovnikom. 
85.  Prosvjetljuje  je  (du5u)  Troj i ćko  jedinstvo  u  svetoj 
laj  ni.  DP.  51.  rfedinatvo  crkve.  Glas.  21,  281  {tako 
prevede  Daničić  Latinske  rijeci;  nnioueui  Ecclesiae)*] 

J^iiii^akf  m,  zove  se  (u  Ni  Ju)  beli  luk  n  ko^ra  je 
jarlaviea  Hva  waino  jedno  čeno.  Ovo  i^eno  \\l  i^eftuo,  /,ove 
se  u  Kipnju  kreelj.  M.  Uj,  Milit*ević.  AHj.  IV.  53r,b. 

jedinjpiije,  n.  rerh.  od  jediniti.  radnja  kojom  tko 
jedini  sto:  Ti  jesi  prislntko  jedinjenje  duha  nažega 
s  Bo^om,  A.  (iiićetić.  Blaženstvu  tvoran  združujem 
se  i  jed  inje  njem.  I.  Malovi<?  (8?),  ARI  IV.  53Gb. 

jedili,  jedim,  v.  impf.  Rj.  riđi  ijediti,  i  v.  pf,  fdoz. 
Ondje.  "  1)  erzUrneH  (fMerr.  eflften),  /nrfo.  Rj.  iNtii'j 
^tjjeviti,  i  fti/n.   ondje.  —  2)   sa  ne,   refleks,   zurnet 
iruMcor,  stomaehor.  Rj.  vidi  ^^njeviti  se.  —  Bezbožnil 
vidi  i  jedi  ite,  ^krguće   xubima  svojim   i  sahne.   Ps, 
112,  M 

J^dilit  adj.  vidi  jedini.  Rj.  vidi  i  jediktir  jediniti. 

j^{|iv,  koji  se  mah  jesti,  u  Stullija  eaculentus. 
ARj.  IV.  537a.  eushar. 

jMTvo,  n.  riđi  jelo:  Imnju  li  piva  ijediva.  Kj^vidi 
i  jedenje  2,  jeHiviua.  —  2a  mist.  isp.  <!5er<5ivo,  jag'njivo, 
koljivo,  kresivo,  meljivo,  pecivo,  pletivo,  predivo,  80- 
i^ivo,  tetivo,  i  t.  d. 

ji^dijiv,  udj.jdhsornig,  iraeunđus.  R).  koji  se  la9H&^ 
jedi.  tuđi  ^njevljivt  i  Sf/n.  ondje. 

jediitlef'njt*,  n.  dus  AusffJeichen,  aequatio.  Rj.  verh. 
od  D  jeduaciti,  2)  jednačiti  8e.  —  IJ  radnja  kojom 
tko  jf'dnaii  koga  s  kim.  —  2)  radnja  kojom  se  iko 
jednaei  s  kim. 

jedDAeiti,  j^dnaćTm,  v.  impf.  Rj.  r.  pf.  sloz.  iz- 
jednat'^iti,  raz-,  u-,  r.  impf  slož,  i/jednacivati,  ra/.- 
jednatHvati.  —  J)  ffJcich  macken^  aequo.  Rj.  činiti  da 
i>ud4'  Hto  jednako.  Mp.  porediti.  —  Nemoj  jednaeiti 
slaskinjc  Hvoje  s  nevaljalom  ženom.  Sam.  I.  1,  t<j» 
—  2)  sa  ee,  refleks,  s  kim,  Aich  Jemandtn  gleichMelknA 
uequar€  se  cum  aliqno,  rf  pore<liti  hc.  Rj.  —  (Du&an) 
u  hriaovulji  gdje  se  jednuči  s  Konslantinom  velikim. 
DM.  frfi. 

jj^dnak,  adj.  (jleidi^  acijtialis.  Rj.  jednak  s  kim 
s  tim,  rje^rje  koma  ili  čemu;  jednaki  iz^metjju  sebe^ 
ajmp.  jeduaćiji,  suprvino  nejednak.  ^  Arar  i  vrec^a 
jednake  su  veličine.  Rj.  75a.  t'bićuj  je  da  u  zastavu 
posade  jednakoga  s  onijcm  koji  Hjedi  u  gorajemn  ćelu. 
lij  U*5b  {vidi  ravan  2}.  Kad  veC'e^^  jednak  jednakome 
•  more!-  onda...  Rj.  3f>8b.  Obradovala  se  rjgagvožgju^ 
(Kad  na^je  jednak  jednakoif a).  Posl.  230,  Svi  gU 
jednaei.  282.  Tiikni  u  otranj  i  u  zub,  jednako  je.  2dl. 
Niate  fjfori,  već  meni  jcdnari.  Npj.  4,  277.  Da  au  Turci 
i  Srbi  od  prije  jednaka  prava  imali.  r>anica  3,  189. 
Za.Hto  Hu  nilofre  pjesme  izmegja  sehe  jednake.  Npj.* 
1,  XXXni.  Kad  8U  rijein  skupljene  i  jednake  s  jed- 
nakima u  redove  postavljene.  Odg.  na  ut.  10.  Da  nam 
jezik  u  knjiganni  bude  tako  jednaJCf  da  ae  svaka  jcnjiga 
može  od  slova  do  «!ov!t  [»rcHampati.  Pis.  20.  Sto  «u 
n  glavnome  sve  (dipluuie)  bile  jednake,  a  u  manjiiem 
stvarima  gdjekoje  su  bile  i  drukčije.  Sovj.  H4.  Kad 
smo  jednaki  s  njim  jednakom  smrra,  bi<5emo  i  vas- 
krsenijctn,  Rim,  H,  5.  Dužina  i  visina  i  Airina  jedntdca. 
je.  Otkriv.  2t,  Iti.  Ti  su  glagoli  akcentom  jednaki  ^»1 
složenima.  Rad  B,  79. 

j&dnak,  adv.  (u  O.  G.)  gleich^  aufder  Stelle^  UlicOf 
cf.  odmah ,  je  danak :  Jednak  vezir  cara  poslnSao. 
Jednak  tanke  pu&ke  izmetahu.  Rj.  vidi  i  jeđ&nakak, 
jedino;  ostala  sgn.  kod  odmah.  —  I  igumnii  kad 
knjiga  dof^je^  jednak  hrle  na  konja  usjede.  NiJJ.  4,  373^ 

JCidiuiko,  adv.  —  J)  gleich,  a§qualiter.  Rj.  prent^ 

jednak   adj.   kao   bez   raslike,   ne  drukčije,    dolazi   i 

š  prijedlogom  na.  —  (djevojka  mala  ili  \(;UkA,  jednako 

I  j<»j  se  ho(5e  8vat«wa.  Poal.  72.  Izmeerju  ovih  narjećija 

meni  ae  <^Ini  da  se    najjednaiije  izgovaraju    rijeci    u 

I  Resavskome.  Rj.*  XVII.  Ne  misli  ee  svuda  jednako\ 

I  koje  8u  Srbi  koje  li  Hrvati.   Dioba  5.   Ondje  sluga' 

I  i  gospodar  jedjtuko  stoje,  car  i  vojnik,  bogati  i  ubo^p 
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JeđnoolE 


na  jedmiko.  DP,  3G9.  Pišemo  jednako  n.  p.  *djed«  i 
»rodjen«.  Oj^led  V\,  —  2)  hesirtudig,  in  €inem  fori, 
continuo.  Hj.  riđi  sve,  uvijek,  isp.  iiepreat«no,  bez 
pntiaka,  bez  prestana,  bez  prestanka,  bez  prekidu,  bez 
iiretrg:a.  —  Me«rjed  }v  jednako  koješta  donosio  i  dijele 
hranio,  kao  mu  prije  i  mater.  Npr,  1.  Od  to  dobfi 
ovaj  je  momak  jednako  išuo  i  Trojima  brijao.  151). 
Misleći  sve  jediutlco,  kako  bi  Aeim  svoju  izbavio.  201. 
iSve  jednuko  bojak  bez  prestanka.  Npj.  2,  245.  Angjeli 
njihovi  na  nebesima  jvihtuko  gledaju  lice  oca  mojega. 
Mat,  18,  10.  Oganj  na  oltaru  ue\L&  jednuko  gori.  Moja. 
ILL  6,  9. 

J(>dittVkdst,  jednilkoHti,  /",  die  Gleichheit,  u€^{uu- 
litas\  RJ.  Ortohinu  onoaa  stoje  jedmtko.  suprotnu  ue- 
jednakoHt.  —  Kao  brdski  narod  mogsoje  svnjjda  l>ili 
u  vet^oj  slobodi  i  jednakosti  isnteg^ju  nehe.  Kov.  fn. 
Pravdu  i  jednakof^t  činite  slugrania.  Kolori.  4,  1. 

ieiliiinit,  f.  —  I)  osobina  onoijn  sto  je  jedno,  cidi 
jedinost,  jedinstvo  2.  —  Seljak  i^-ini  ono  što  an  <!i- 
nili  njegovi  stari  samo  za  to  Sto  to  dokazuje  njeifora 
jedninu  s  ttjirna,  M.  Gj.  iMilieević.  ARi.  IV.  bSin. 
—  2)  ti  ffnimtitici,  jedinfitveni  hroj,  die  einfache 
Zahlf  numeius  singulari^.  Oblika  ima  zn  jedninu  i 
za  množinu.  Obi.  1,  tsp.  dvojina,  mno^-iiia. 

ji^dnor,  riđi  jednom.  Kj.-'  adv.  vidi  i  jednoć,  t  »yn. 
ondje.  —  1)  jednoe  (ne  više  puttt) :  Jednoć  u  jrodini 
dana  pristupe.  F.  Ijtstrić.  Jednur  i  vet'^e  puta  da 
razmisli.  S.  Matijević.  ARj.  IV.  544a.  —  2)  kao 
tiekad  (u  prošlusti),  ktio  kada  gogj  (u  budurtu/sti): 
Hodeei  jednoć  od  Na/ijanza  u  Ateae,  F.  Giavinid 
Jednoć  sjede  pred  ku<^u.  Nar.  prip.  bos.  ARj,  IV. 
544b. 

j^dndćt  tndi  iednom.  Ej.  fidv.  tud*  i  jedared,  jedan 
put,  jednoć,  jednoS.  —  J)  jednoć  (ne  riše  puta), 
dnmal^  semeL  U  jednot-  mu  odsijeće  glavu.  Npj. 
4,  307.  —  2)  kao  nekad  (u  proslofitij^  kao  kada  pogj 
(u  budućnost i)j  eiumtd,  aUqutindtt.  Jedn*n'  Bo;^  |J">f*ljC' 
ang;jela  da  vidi  kako  ova  bra(?a  žive.  Npr.  T^l.  Kaza 
Lsurf  jednoć  prič'u  uvu.  Prip,  bibl.  13!J. 

ji^dnodržavnost,  /.  osobinu  države  koja  je  jedna: 
Sve  do  Dušana,  koji  osnova  u  upravi  samovlaanost 
\  jedvodržaunost,  DM.  \l, 

Jednddn.sftii,  jednflduSina,  adj.  vidi  jeilinodusaii. 
jedno-dus^an,  k'jji  je  jedne  (iste)  du^e  s  drurjim  (u 
prenesenom  smislu);  eimniithifi,  unanimis.  tako  duž. 
riječi  kod  bogodu.Aan.  —  Svi  jednodušni  u  molitvi 
budite  UHtrpljivi.  I.  Uandulavii^.  Da  re  vazda  š  njime 
jednod'uhii  biti.  A.  Kanižlii!:.  ARj.  IV.  546a,  ativ. 
Da  jednodušno  jednijem  ustima  slavite  Hoga.  Rim. 
1&,  G  (tuko  »  u  Nov,  Zav.).  Tada  se  skupi  sav  narod 
jednodušno  na  nlicni.  Nem.  H,  1. 

jedni!>iflasrti(,  jedn?iglasntL,  adj,  akc,  ARj.  IV.  546b. 
jednO'glasan,  u  kojega  ili  u  čega  je  jedan  (isti)  ylas 
koji  i  u  drugoga^  cinstivtmig,  una  roče.  riječi  iako 
sloL  kod  bezglasan.  —  Ali  jednOfjlamn  sud  razlienib 
ljudi  nije  mogao  Svetici  nieemu  uaiR^iti.  ( >  Sv.  O.  2. 
adv.  riđi  iednoglaaice,  jeduogrJiee.  —  Za  Uo  sve 
ćetiri  su<Jije  jednoglasno  ili  vine  njib  kažu  da  je 
U7.eto  Dubrovniku...  ono  ireba  vratiti.  DM.  320. 
fc^vak  zna  da  te  je  Akademija  . .  .  jednofitasno  iisa- 
brnla,  Poin.  4«. 

Jodii6jirla.sic@t  »dv.  (u  Boci)  einffiiinmig,  una  voće, 
cf.  jednogrliee,  Ri.  vidi  jednoglasno. 

jednd^lavuc,  jedn^girnca,  n,  jediu  ^'ovjek,  koji 
ima  u  kui^i  samo  jednu  (svoju)  glavu,  der  Eimige 
in  einer  Haufihnltung^  unas  puterfamilias,  cf,  jo- 
dinac  2.  Rj.  jeduo-glavae.  vidi  i  samae.  po  tumarenju 
Latinskom  jednoglava(*  je  pa  i  jedinac  2  čovjek  jedin, 
koji  u  kući  iivi  sam  sa  ženom  i  djecom  smjom  bcs 
brane  i  druqo(ja  roda.  vidi  inokosan. 

Jodnoii^A((isiijTk,  m.  u  Kj.  mmo  u  množini; jedno- 
godišnjici,  Tka,  m.  pl.  dir  in  dem^dben  Juhre  ge- 
boren  ttind,  cudem  anno  nali.  Rj,  koji  su  jedne  (iste) 
godine  rogjcni:  Jedno-godihijik.  Osn.  271. 


jfdii(>irrlit*e,  adv.  cinsiimmig,  una  rocc,  cf.  }ed 
glasiće,  Rj.  jedno-grlice,    kao   kad   bivu   što  uje' 
(frht.  riđi  j  jednoglasno,  —  Jr^v'i  jednog rlice  zuvikasn 
>I)aj    i>ope   ruku!    daj    pone   ruku!*    Npr.   295.  ( 
A  kad  k  njima  Radoica  aogje,   svi  u  jedno  grl 
plaka.se.  Npj.  3,  358}, 

ji'^duiVjaJAe,  jedIl^j^^jca,  m.  der  Einhoder,  qui 
titntnm  tt-sticulo  e^f  j^racJtfus.  Rj.  jedno-jajae,  «  Ara 
(7/  (i  vejf<f  je  (samo)  jedno  jaje  (mudo). 

Jedn6lii*'kt*,  udiu  zugleich,  u w ft:  Prepade  se  i  Milo4 
i  Slarko,  jednolivke  na  noge  ustaše.  Rj.  u  jedan  (i 
w>v    u  jedan    jmt,   Eitjedno,    riđi  jednoliko.    — 
krantiiet  na  posljednjem  slogu  isp.  ametice, 

jt^diidlik«  ((dj.   gleichen  Gesichics,  faciei  aeqHeU\ 
Tri  gjevojkej  sve  tri  jednolike.  Rj.  jedno-lik,  u  kd 
ili  u  čega  je  jedno  (isto)   Ura  kao   u   drugoga,  ta 
Hoi.   adj.    kod    bjelolik.    —    Gjeverima    do    rame 
**  svojim  rahrom  jednolika,  Npj.  1,  -^S.  OkupicT'u  š 
deset  hajduka,   sve   hajduka  srca  jtdtiolika,  U,  31 
Dva  viteza  i  gospodićiću  .  . ,  jednolika  lika  i  oru^ 
5,  287. 

jedtiMikt}«  ttdv.  hice  sto  t  jednoli<5ke :  u  jedan  fVs 
vas,  u  jedan  put^  sajedno,   —   Sa  svih  strana  h^rbl 
udaritie,  jednoliko  složno  udari še^  Npj.  4,  257. 

JednMjetkirijiV,  /.  {u  Hrv.)  n.  p.  mladica  (od  jed- 
noga ljeta — godine),  ein  cinjrihriger  SprossHng  eines 
liaKuies,  sunulus  uuius  ttnni.  Rj.  kako  se  kaJe :  n. 
p.  mladira,  moie  jeduoljetkinja  biti  i  kuka  god  dr 
stvar,  koja  je  od  jednoga  (samo)  ljeta,  ifodine  a  ro 
je  ženskoga,  m-  p.  životinja,  biljka  kaka  gogj. 

j^dnuni,  Rj.  adv.   vidi  jednoć,  jednoć,  jednoi,  j 
dared,   jednu   put,    —    1)   vinmal,   semel.    Rj.  je' 
put  (ne  riše  putu):    Zapita   ga  jo:^  jednom,  Npr.  3' 
Jednom  se  ragja  a  jednom  umire.  l'os!.  113.  Ljub 
je  jednom  i  drugoui.  Npj,  1,  223.  Tvoj  se  babo  trip 
tižeuio,  a  ti  jednom  i  to  udovieom.   227.    Prijegje 
kući  jednom    tamo    i    ■fcdnoin    amo.    Car.    II.   4, 
u.;ima  preda   se   prijedloge   obj   od,    po,   u,    koji   n 
mučenju  dodaju  svoje:  Tko  uaUt'  gostaru  ob  jedn 
ižte,  veće   izvan   neg   u   nju   ulije.   DPosl.    131.  A 
mu  od  jednom   osećein   glavu,   baš  je  dobra  (sabljal. 
Npr.  172.   Tu  po  jednom    pu^ke    izmetnufte.    Npj.  4^ 
-IKK  U  jednom  mu  odsijeće  glavu.  Npj.  4,   174.   r»<|fl 
najedno.  —  2)  einmul,  aliquando.  Rj.  kao  nekad  (l| 
proHlosti),  kao  kuda  gogj  (u  budmnosti):  Carev  sin 
opet    dugo    putujući  '  . '.    pogje    unapredak    i    jedva 
jednom  dogje  u  grad   zmajev.   Npr.  21.  Biće  jednom 
i   u    paklu   vaJar.    Fwl.    14.   Jednom    bijah    u  zemlji 
Arapskoj,  pa   udarih   na   vodu   ćatrnju.   Npj.  2,  37 

Jeduollli^iI«^nlk,  m.  rtđ*  jedinomisleuik.  A'o  je^'ed 
(iste)  misli  s  drugim,  —  Petar  pak  uzdajući  se  u  svoji 
prijatelje  i  jcdnomislenike.  Sovj,  2H.   Kuxnianić  i  o«- 
lali    njegovi    zemljaci    i  jednomistenici.    Slav.    Bi 
1,  m. 

JeduomjtNsceiei,    m.    pL    Geschrcisier    deren 
burtstng  in  den  niimlichen  Monat  falit.  Kad  se  jedi 
od  jednomjescči/ja    ženi    ili    udaje,    onda    drugo 
smije  biti  kod    kuće.    Rj.   hnv^a   i  sestre,  sto  se  fi 
jeduopa  (istoga)  n«jesocaj  u  različnih  dakako  godi 

jciliioiudžatii'i],   f.   (u    pripovijed)   žena   koja 
imala  jednog  muža,  die  nur  einen  Munn  geltabt  k 
univtru.  RJ. 

Jcdn6nitc8t,  (u  C.  O.)  ndi  jedanaest.  Rj.  jedno-nA' 
{d)eH(eH. 

jtMliidnaestero,  (u  C  O.)  vidi  jmlanaestero.  Rj. 

jednouien,  /,  obrok  kud  se  jednoni6i.jetlnonićefl{}i 
Izjela  baba  jednonicu  u  uapredieu.  u  Srbiji.  V.  Ili 
ARj.  IV.  5.^)2a 


jcdndniečtijOt  n,  i>idi  je<1nougienje.  Rj. 
n,    rirfi  jednouoiti.  Rj.  jed 


jediifhtiieiti,  ćlm 

samo  jedan  put   na  don  jesti 


Usni  da 


uo-nićil 
svjike  ne- 


I  gjelje    po    jethin    dan    iuia  jednonićiti   doklen 

I  Npr.  25H. 

I     jiidiid«ki   adj.  je<lno-ok,    u   kojega  je  jedno  ol 


Jeilnorog: 
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Jedva 


Da  g:a  je  mkojljeđnook  udario.  A.  Kauižli*?,  T«  Gor- 
goni  Jednooki  i  Oerberi.  J.  Ka\'AnJin.  ARj.  IV.  652a. 
rijeci  tako  sloL  kod  buljook. 

Joiln6rofl:,  m.  jedna-i-Ojir,  životinja  a  jednim  rogom, 
rf£W  Ntishorth  rhi}iocero!i.  rijeci  tako  slos,  kod  di- 
vorojr.  Može:^  li  vezati  užem  J€dnoro{fa  da  ore?  Jov 
311,  i*i,  13.  Jt'dnorozi  w  »i<:i  »  njiraii  i  junaci  »  bi- 
kovima. Ih,  :U,  7. 

jediioroicuv,  udj.  što  pripadn  jednoro(ju.  la  nttat. 
ov  vidi  iiliilov.  —  BojK'  KJi  je  izveo  h  Misira,  ii  on 
uui  je  kao  Biiaga  jcdtmrofjotu.  Mojm.  IV.  23,  22. 

Joiln^sloiiin,  jerlnftsložiia,  udj.  jpdno-ftloAnn,  Mo  je 
od  jediioffd  .fiotjtt^  eiiisilln'ijf  viiinO'<fdlfd.fU>t,  tuko  Moz. 
rtječi  kod  f^ivoroHlotun,  —  »A«  potiHJviSc  rieporttojano, 
ver  ako  u  jcdnoahznim  riječima.  Danica  Ji,  ifH.  f^vu 
iaienH  .  .  .  osobito  jtihioKlfisna  iianistu  u  miož.  broj  ti 
ua  >evi     ili  -uvi^.  Rj.'  XXXVriI. 

J(»4lniVstAVAH\  jeibitNatavna,  (tdj.  tfUH  eincm  StUćk^ 
e.v  fin«,  continnuu,  vf.  aiiraotvor:  I  dvostruka  rcbr.i 
jedfiOSiui''ntt.  lij.  jedno-8tavau»  Mo  je  načinjeHO  od 
jednoga  (smnof  komada,  vidi  prost  3.  suprotno  složen. 

—  Misli,  da  »n  oni  za  ljubav  inulome  ►jcru-s  tražili 
jednostavne  ohlike  za  df.,  lb,  ub.  Nov.  iSrh,  IHIS^  4(X)- 
Naćiui  svijetnjiik  od  zlata,  Jcdito^tKvun,  Mojs*.  II.  37, 
17.  I{€Čenu!e  samoHtalni*  jfdna  prenut  dr«;L'^<>j,  jcduo- 
sturne  ili  složene.  DAKj.  7a.  Daleke  planine  .  .  .  ono 
njihovo  jednostavno  plavilo,  Zloa.  81. 

J4;diid!$tnin»  udj.  parzicdc,  adcrenie;  fautoi',  siv4i- 
Offusi,  Štidli.  jedno-atran,  u  kofja  je  kao  jedna  strana 
samo.  obzire  .se  tamo  Jia  jednu  stranu,  kao  pn'Mrfisfau. 

—  Vbat,  raderi  jcdno.^tntno,  saiuo  »^trpka  nuvu  [m 
mrvu  p<mlušiioHti.  Zloa.  1!>. 

ji'dnustrtmfKst,  f.  faror,  Aiudiiim.  l^tulli.  usohina 
onoga  kuji  je  jcdnodiran. 

lednj^slruk,  adj.  jediio-Htntk,  koji  je  jedne  atruke, 
vidi  jednostavan  (od  tegu  .w  razlikuje  u  tome  Ho  »rrt 
suprotno  moke  hiti  i  dvoslnik,  trostruk  1  t.  d.),  am- 
plcy  (tion  dnplerj.  Stulli.  eiitfnrh.  ARj.  IV.  f>r>r>b,  - 
Priprostim  iliti  jednostrukim  .*ilorimu.  .M.  Dobrotić. 
Vira  je  Jedna  i  jednostruka,  lo  jent,  virovali  sve.  F. 
LaBtrii^.  /ftHto  Bo^ii  AOvc^jedtioKtruka?  Dakle  je  dub, 
imli  je  jednostruk.  I.  Velikanovi*''.  Ho^  ža  jednoffiruko 
Htostniko  daje.  F,  Vranint'.  v\UJ.  IV.  M>i\n.  ado.  Ne 
umije  sebar  jedvLOfdruko.  DPosl.  IH. 

Jeilno.^,  t'(V/*  jednom.  Rj.  vidi  *  jednoć,  i  spi.  ondje. 
jeduu-S.  za  pridjevetio  k  isp.  dva^. 

ji^^dn^Uiliti,  dim,  r.  iinpf,  nur  einmal  de^  Tugeft 
e.s.^en  (Vrn  getriKsen  Foiftlugen,  udef  sonstt  nus  Andackt), 
vonni^i  semel  de  die  vn(ndw:o.  Kad  odru,8li  ljudi  i 
žene  hoće  da  »e  priĆeste,  svaprda  valja  nedjelju  dana 
da  jednoudc,  ili  >drže  sedmicu*,  cf.  jednonit^iti.  Rj. 
jedan  put  samo  na  dan  jesti  (na  neke  posne  dane, 
ili  i  u  druge  dane  is  pobožnosti).  —  Bedra  ica,  2)  ne- 
djelja dana  koja  se  jeanoudi,  n.  p.  kad  bot'e  ćovjek 
da  se  priiJ^esti:  ne  može  mi  m6i  ftedmiea  (kad  poćrie 
jednotiditi  u  utoraik,  pa  hode  u  nedjelju  da  hc  pri- 
vesti). Rj.  iifl^ii. 

JednuiijKJrnJe«  «,  đtts  nur  einmal  des  Tugcft  Essen, 
.manducatio  unica  de  die.  Rj.  ^erh.  od  jeduoudili. 
\v>idi  iednonieenje, 

jcdnAtiai,  aiij.  jedno-um,  kitji  jedno  (samo)  umije 

{ih  umuje),  pa  po  tome  tvrdoglav,   A'ojV  Ave  radi  po 

svojemu  umu.  ».•»/>.  jednoumae.  —  A  pak  svi  8U  jedno- 

\y,mi,  ter  pri.Hlupit  ne  dadu  mi.  J.  Kneževi(*.  AKj.  IV. 

f&fi<)b.  riđi  i  jopunast,  i  svn.  ondje. 

J6<dndumui'.  jedn^umca,  m.  (u  Boci)  (čovjek  tvrdo- 
jlav,  koji  Hve  radi  po  svojemu  umu,  ein  eigensin- 
^iger  Minxrh,  homo  fiui  nimium  fiui  juriš  sentefitiaeq»€ 
esi.  U}.  jedn«>-umae,  čorjek  jednomu . 

jedmVvjt^nir,  jedn^vjerea,  m.  jedno-vjerae,  čovjek 
koji  je  jedne  (iffte)  vjere  s  drugim,  »uprotno  iuovjerae. 

—  Oui  mi  avi  bra^i  i  rojtrjaei,  i  oni  au  vaši  jedno- 
rjerri.  Npj.  f),  4r)0. 

jedn^vJertiiB,  jednftvjerna,  ««(;.  jeiiiio-vjeran,  A:cyV 


je  jedne  (iste)  vjere  s  drugim,  vidi  jedinovjerni.  ^ 
Patrijarni,  nama  oprostite,  i  vi  naSi  čari  jednovjerni. 
Npj.  r>.  553.  ^ 

jednAvi>lnik,  ni.  ćoajek  koji  ima  samo  jednoga 
vola:  V  koga  je  bilo  dobrih  volova  i  vrcdue  oiom- 
t^adi,  on  bi  lioara  radi  primao  u  spregu  po  nekoga 
jeduovtjfntka  ili  dvovolmka.  M.  Gj.  Milićevtć.  ARj. 
IV.  ri;-^7b. 

jediiAŽeiisd'Oi  n.  IStulli,  mojiogamia.  stutije  u  kojem, 
mili  ima  (.tamo)  jednu  hnu.  .\Rj.  IV.  &58b.  isp.  be- 
ženHtvo- 

Jedii6^.inin,  jednMit^a,  adj.  {n  Imosk.)  n.  p.  auJmo 
(koje  je  uvedeno  u  jednu  žifti),  Art  Tuch,  pamti 
genus.  if.  jiilinica.  Rj.  je<lno-iii*an,  što  se  tka  u  jednu 
žjcu.  —  Jedinica,  2)  rijetko  Hiikno,  što  se  tka  a  jednu 
iica;  neki  sra  zovu  kkmijc.  Rj, 'i5Ub.  rijeci  tako  slos. 
dvoiii^au,  njnogožiean. 

jrMlnJflk,  m.  (u  Srijemu)  die  Speiserohrc^  oesopkagus, 
vf.  diiSnik.  Rj.  po.^^tatijein  od  jeati.  isp.  Korijeni  6. 
ima  cijev  u  grlu,  kuda  ide  hrana  iz  usta  u  zehidac. 
riđi  i  Ijetnik.  isp,  p;ikljan. 

jiMlčicoiiJit,  m.  (U  Risnu)  čovjek  iz  kojega  u  enu 
izi^je  duh  (od  prilike  kao  iz  vjeMtioe).  Rj.  vidi  vjedo- 
•ronja;  tcnac,  tenjae.  —  rjedogonja  i  odbaeivtfi  o; 
jcddgonja.  Korijeni  2<JI>.  vidi  dalje  tumačenje  i  pri- 
mja-e  kod  vje<logronja. 

jed^vaea,  f.  jedovnn  zmija:  On  prevrai^a  drvlje  i 
kamenje,  dok  je  na.5o  ka'f'U  jedovavu.  HNpj.  2,  69. 
riđi  oirovnii-a.  —  za  nast.  i.^p.  ajpirac'^a. 

j4«dov:in,  ji'^dovna,  ndj.  akc.  ARj.  IV.  559a.  vidi 
jedovit,  giftig^  renenatus;  u  ćemu  imajeda  :2  (otrova): 
(  uvaj  Hc  Hunca  mareanojra  k'o  podskoka  jedovnoga, 
DPosl.   13. 

J(id(Vvit,  adj.  giftig,  renenatus.  Rj.  riđi  jedovan, 
otrovan,  otrovi t.  u  čemu  ima  jedu  ^,  otrova.  <tdj. 
s  takim  nast.  kod  barovit.  —  Kako  iz  pakla  izlećeŠe 
jedomte  zle  nemani.  .1,  l'almotie.  U  kojoi  se  legu 
svaki  dan  na  j*totine  jedointe  one  zmije.  B.  Zu^eri. 
ARj.  IV.  559b. 

j  ^ il  ra  lij V  ^  n.  da .«f  Fesiwerden  ,  co n sol idai io.  Rj , 
rcrb.  tnt  jr«lrati.  stanje  koje  biva,  kad  sto  jedra,  po- 
staje jedro. 

jednili,  driim,  r.  impf,  fest  loerdeHf  consoUdur, 
n.  p.  grožgje  jedra.  Rj.  pobojati  jedro.  v.  pf.  sloi. 
najMrati,  zaj^drali, 

ji'dn^i*,  n.  dem.  od  jedro  (u  gornjem  primorju,  a 
u  na-H  bi  kazali  jtdurctj:  Vozila  se  tanana  galija 
ispod  bjjela  grada  Dubrovnika,  jedrca  joj  od  svile 
bijele.  Rj. 

J«^drj^iie,  Jedr^netJi,  n.  Adrianopel,  Adrian^poliSf 
cf.  Drenopolje:  J^to  Jeđrenc  drže  kulu  bilu.  Kad  t' 
odveilem  ^'radu  Jedrenetu.  Rj.  rjegje  i  Jedrenai  Turski, 
sine,  ud  Jedrene  care,  Npj.  2,  2*i5. 

j^dreujci,  n.  (po  prim.)  das  Segeln,  navigatio.  Rj. 
verh.  od  jedriti,  radnja  kojom  tko  jedri. 

jcdriiiti,  f.  die  Fcstigkeit,  Diehtheit,  soliditas.  Rj. 
osobina  onoga  sto  je  jedro. 

jMntU  drim,  (?,  ivipf.  (po  primor.)  segtln^  navigo. 
Rj.  akc.  i*  Đaničiću  Rad  *i,  lt>7:  jiSdriti.  isp.  brodili 
2,  ploviti,  t.  pf.  stoi.  do-jedriti,  pre-,  u-,  za-.  —  Jedri 
li  mi  drago  moje^  vije  li  mu  bandijera,  Rj.  14b.  Brod 
je  jedrio.  Npr.  251. 

j^dro,  n.  (u  prim.)  Segel,  velum.  Rj.  dem.  jedarce, 
jenrce.  —  I  u  nasn  će  jedra  vjetar  puhat',  DPosl.  31. 
Ide  na  ara  jedra.  31.  Jedra  je  otixtrio,  a  sidara  nije 
izvadio,  39.  Odriješio  je  veće  jedra.  tH).  Skupit^  jedra. 
112.  Vidim  brod  bez  jedara.  Kov.  <>7,  Podignuvsi 
jedra  plovljabu  pokraj  Krita  .  .  .  spustismo  jedra  .  .  . 
runirivsi  malo  jedro  prema  vjetriću  koji  duha.Ae,  vo- 
zasmo se  kraju.  Di.  Ap.  27,  13.  17.  4(1.  i  »sbildie  tvoja 
uža,  ne  mog:u  t  vrelo  držati  katarke  svoje  u  i  razapeti 
jedra.  Is.  33,  23. 

j^dva,  kattm,  vix;  jedva  jedvice,  kaum  und  kaurn: 
To  je  Miloš  jceira  dočekao.  Rj.  i»(idi  gjorgjorice,  komaj, 


I 
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te^ko  3.  kao  9  nategom.  jed-va^  prva  pola  je  i  u  jedin 
hei  zadnjtga  mmoglamoffa,  druga  poJu  riječca  va, 
od  druge  pole  pronomina  o-vaj.  flsji.  138,  la  druiju 
poltA  iftp.  jurve.    —    Ali   on  jeden   ćekajut^i   du  vidi 

tmuoice,  nije  hlio  ni  slušati  ^lo  bnba  jrovori.  Npr.  17. 
^o^e  ti  napredak  i  jedra  jednom  do«?je  u  grad  zniajev. 
21.  PoAto  jedra  jeAun  put  napita,  dogje  pred  dvore. 
34,  Bolji  holiim  olidoJe,  a  tebe  jedva  dopadob  i  ja, 
Posl.  27.  Jedva  kraj  h  krajem  «a.Htavljam.  (Jtdva  na- 
bavljam ono  Ko  mi  treba  /a  življenje!.  111.  I  tako 
jedan  put  jtdru  dofge  Milo^  u  Beoji^rad.  MiloS  128. 
Jer  jvdcit  ko  umre  za  pravednika.  Kim,  5,  7. 

jftdTlt'CS  itdi\  u  riječima :  jedva  jedvice^  mit  tfrosser 
muhe,  tandem.  Rj,  «  lelikom  natetjom.  —  Jedvu  jed- 
rice  se  joS  uzdrži  da  jja  braća  ne  |io/,nadu.  I'rip.  bibl.  32. 

J^driai,  adj,  u  riječima  :  jedva  na  jedviue  jade, 
Mit  pro88er  Muhe,  endlich  cinrrtal,  tandem,  Bj.  ft  pre- 
velikom nate/jam  *  mukom.  —  Tako  Srbi,  mjesto  što 
su  ae  zn  cijelo  nadali  cfranice  svoje  ra>iprostraniti, 
jedva  se  na  jedvine  jade  održe  u  onome  §to  su  imiili. 
Sovi.  33. 

j*><Ižek,*  m.  pidi  jelo.  Kj.  «  syft.  &ndje, 

Jef'lniijii»  /'.  ime  žensko  lEuphemta):  Kad  to  za(u 
Ijepa  Jifiviija.  Rj, 

UfU\,  M^iuni,  .It'ftlca,  .»cftimljo,  ,Uh^,  vidi 
.levto  (mit  allen  Ahhiiungenj.  Kj.  vidi  J^vta^  Jfevtan, 
Jr''Vti(m,  Jevtimije,  Jevto. 

J&ftin,  adj.  vidi  jt'vtin,  irohl/eH,  vilin,  cf.  cijene. 
Rj.  24yb.  riđi  eijenan,  slsihak,  —  Jeftin  espap  ke^ti 
prazni.  Posl.  114.  Ud  jeftina  menii  eorba  za  plot.  23.3. 
udv.  Blago  nama^  evo  nam  arjratal  jeftinu  6e  radit* 
vinograde.  Npj.  2,  37U.  Jer  se  ondje  Živi  jeftinije 
nego  na  mnogome  drugom  mjestu.  Kov.  4(>.  ifidi  pri- 
n^jere  i  kod  jevlin. 

jertindća,  f.:  Cjenoća,  cf,  jeftinoga.  Rj.  813b.  vidi 
jevtinoi'a. 

J&^sir,  Jegr.i,  m.  —  1)  (st.)  nekako  mjesto:  Ti 
nijeai  druma  pogodio^  to  ne  ide  Jegru  bijelome,  već 
Janfoku  gradu  kaurskome.  Rj.  —  2)  t*^tadl  Erlaii 
m  Ungarn^  Agriii.  Rj.  grad  u  Ugarskoj.  bi>k'  jedno 
Jegar  pod  1  i  pod  2. 

j{>gp/  j^geta,  n.  dic  Feile,  lima,  cf,  pila.  Rj.  isp. 
turpija. 

j^jBflen,*  m,  vidi  jeglendže,  cf.  besjeda,  govor,  raz* 
govor:  I  veliki  jeglen  oivorisc.  Rj.  vi'^Jt  jeglena.  — 
Ka  jeglen  se  Ture  zafalilo.  Npj.  4,  100,  O  svaćemu 
jeglen  zaiurise.  4,  33t>. 

Jegldndže,*  jeglendžeta,  n.  dcr  Discunt^  confabu- 
latio,  cf.  iegleu.  Rj.  i  syn.  kod  jeglen. 

jt^irl^uilžijii,*  m.  der  Schuuiiser,  tan fabulator,  Rj. 
čovjek  kuji  rado  jeglcnikc,  govori^  rasgovara  se.  isj), 
govordžija,  govorljivac, 

jc«rli^nisu.njf%  n,  das  Sprechen,  Schtcatzcnj  confa- 
bulaiio.  cf,  razgovaranje.  Rj. 

Jcgli^nisatit  ni^icm,  j;.  impf.  sehicutsen,  confahulor, 
cf.  govoriti,  razgovarati  se.  Rj.  vidi  heglenisati.  — 
Ko  koga  begenise,  8  onim  i  jegleniše.  Rj.  ISa.  J^tani 
malo,  da  jegtcnišemo,  ti  čiju  del  odveati  gjevojku. 
Npj.  3,  162, 

Jeg:Ot  kao  da  je  uzeto  iz  staroga  Slovenskog  jezika 
(ci'kvenoga)  mjestu  njega.  —  To  je  preko  jego,  jego. 
(To  je  premnogo.   U  vojv.   po   varovima).  ^  Poal.  31  s. 

Jf^g-niija,  m.  (Bt.)  J^tner  ron  Jegar:  Cisto  zlato, 
Jegrelija  Mujol  Ti  nijesi  dnima  pogodio,  to  ne  ide 
Jegni  bijelome,  ve«'-  .lanjoku  gradu  kaurskome.  Kj. 
čorjek  iz  Jcgru.  tmut.  Turtiki  li(ja).  isp.  Biidinilija. 

Jfgubli,  /.  Jtguha  uz  bukvu,  jcguha  im  bukvu, 
jefjuha  k  zemlji  pade,  jegiibići  priouu&e  ^ko  može 
više  puta  zjusopee  brzo  izgovoriti  da  ae  ne  pamet«)» 
Kj,  isp.  kundrne. 

Je^ubli'«  »I.  cf.  jeguba.  Rj, 

j^itfulja,  /,  dtr  Atd,  anguillu,  vf.  ugor,  Rj.  riha. 
—  Viior,  jtttulja  teža  od  po  oke.  Rj,7«;yii.  Drži  jegulju 
/.a  rep.  DI'omI.  20.  Jegulje  ae  u  miitežu  bituju.  31). 


jilja.  /'.  (U  l\  g.)   vidi  jelo:   Kakva  jeg^a   taki 
megja.  Rj.  j»v«.  AoJ  jelo. 
I      j^«j^«jt*f  w.  dan  Žtlrneti,  ira  ei  irritatio.  Rj.  vt 

od  1)  jeilili,  2)  jediti  ^e.  —  Jj  radnja  kojom  tka  Jec 
koga.  —  2j  radnja  kojom  se  tko  jedi. 

*\^s^%tpavkh  adj.  vidi  Ciganki ki :  Ne  može  se  platal 
koliko  Jcgijupackc  krv.  Rj.  Mo  pripada  Jegjupcima 

—  Jegjupaike  je  trase.  DPos].  39. 
J^gjupak,  Jegjupka,  I«,  (u  C.  (t.  i  po  okolini)  rid^ 

Ciganin.  Rj.  upravo  je  sto  i  Jegip<?auin  (Misirac),  j\ 
se  držalo  da  »u  Cigani  aturinom  iJ  Jtgipta  (,yfijHrajJ 
^gn.  vidi  kod  Ciganin.  —  Čari  se  »ižililom  a  Jegjupci 
kamenom  (kukom)  umeću.  DPomI.  11, 

J«''iyu|H'ts  .I^gjnpi'eta,  n.  cidi  C1gan<!e.  Rj. 

j^aju|ieenje,  n.  rcrb.  od  jegjupćiti.  radnja  h&jt 
tko  jegjupi^i. 

jeajupf'ifl,  ^m,   c.  impf.  vidi  cigaiii»ati  cigatiil 
se,    isp.    cigant^iti.    raditi    ili   postupati   JegjupačJci^ 
osohito  prositi  ili  ifskati  navaljujučt,  ne  odstupajući^ 

—  Jegjupćii'.  DPosl.  .3it 
Jejsjupka,  J^KJupkinju.  f,  r M/i  Ciganka :  Nažli 

ga  u  jjutru  lm  MokakUt  Jegjupkinja  njega  odojila.  RJj 

—  Mjeset'e  lijepo  j^ju^  ali  mnlo  griješ,  reee  Jegjupkn. 
DFoal.  <32. 

Jl^imi,  /.  vtidi  aova.  Ej.  vitii  jejina,  eja;  i  syn.  kad] 
buljina. 
Ji'jinti,  f.  tako  pih  Daničić  riječ  jeirni,  koja  riđi. 

—  je  fina  (osn.  u  eja,  s  kojom  se  jedna<!5i  u  značenju).  < 
n.su.  it>3. 

jek,  m.  —  1)  der  Hali,  sonituii.  ef.  jeka.  I^.  ono 
što  8€  Čuje  kad  sto  jeci,  —  2)  die  irahrcate  Žeit  zu 
vtwai(,  temperi iritas:  A.  Ima  li  i  tfa<l  grožgja?  B.  Ima, 
sad  14  n({jceći  jek.  Rj,  pravo  vrijemef  u  koje  ima  čega 
nc{ivi6e.  —  V  najceči  jek  {u.  p.  ima  trežanj.i,  c^-jeta 
vo<5e  i  t  d.),  Cilculaj :  U  velike.  Posl.  333.  U  velike 
ili.  p.  ima  treAanja,  gjevojka  za  udaju,  vo<?e  evjeta, 
t.  i.  u  najholjc).  32<3.  LT  kojib  se  književnost  u  ono 
dojiji  razvijala  u  najveći  jek.  Vid.  d.  18()2,  18. 

jckii,  f.  der  Hali,  soniius:  Stade  jefra  konja  oko 
dvora,  Kj.  tndi  jek  1.  ono  sto  se  čuje  kad  Ho  ječi: 
Stade  jeka  silu  i  borija.  Rj.  20yb.  Zapaliću  trideset 
topova  ....  neka  ode  jeka   pod  oblake.  Npj.  2,  533. 

—  Ht*)ji  jeka  mHva  i  ranjena  ...  stoji  jeka  ranje^m 
junaka,  .^„  102  {iap,  jeeati  2,  acbzen,  ingemo).  Kaii 
je  (koJ^ulju)  junak  nije  nahodio,  jt',st  qa  teška  jeka 
uhvatila,  kako  jeei,  sva  odaja  zveči.  HNpj,  1,  94. 
Približi  j*e  dan,  kad  će  biti  polom  a  ne  jeku  gorska. 
Jezek.  7,  7.   Prekiuuću  jeku  pjesama  tvojih.  26,  13, 

J^ka,  f.  ime  žensko  {od  Jela,  Jelena).  Rj»  hvp. 
Je-ka,  moie  biti  i  od  Jeli^aveta,  i  t.  d.  voc.  Jeko. 
takva  hgp.  senska  kod  Đaka. 

j<'kin6(UiJa,*  *»«,  der  Brotbdcker,  piftor,  cf,  pekar, 
hljeba r.  Kj.  vidi  i  jekmek<iija  (*  primjere  ondje),  fu- 
rundžija,  pik^džija. 

jekmj^džijhi*  adj.  dc»  Back&rs,  piHoris.  Kj*  Ho 
pr  ipudii  jek  l/l  ei  i  iiji. 

jokuiMžiJiiii'a,  /;  đer  Bdckerladcn,  taberna  pi- 
8toria.  Rj.  jtkincdžijski  dućan. 

jekni^džijfiNki,  jekmedžijskit  adj,  Bdeker'^  pi- 
MoriuH.  Rj,  *  Hn:eio  jeknuMžinski.  Uo  pripada  Je- 
kitud: ljama  ili  jckmediiji  kojemu  god. 

jckinedžiluk/  m.  die  Bdckerei^  ars  pistoria.  Rj. 
ekmcd:inski  posao,  zanat.  —  Ma  Turnki  nast.  isp. 
almdžibik. 

jekin^kelju,*  m.  vidi  jekmedžija  (mit  allcn  AMet- 
iungcnj,  Rj,  src  riječi  dovedene  od  jekmedžija  iho^m 
mjesto  dži  imati  i  kči:  jekmekćijin,  »  t.  n.  —  U 
l>o;&nici  jekmckcijc  imale  su  otprije  (a  sad  Qe  znam 
kako  je)  prvo  olnt'^ne  somune,  ili  »imite,  po  tom  nS- 
trenlke,  pa  onda  bocmaue.  Rj.  3bb. 

j^kltUtK  jeknenj,  r.  ji^^'.  Kj.  kao  pustiti  iz  scJ>e  jek^ 
jt'ku,  aopiv  (flus.  (\  impf,  jei^'ati.  —  J)  aufiichzvn, 
ingemi:nKi.  lij,  kazc  .^e  za  lu/le^na  Hi  rufijena,  vidi 
zujećad.  —  Da  ue  jeknc  niti  ziUeleće.  Rj.  I^jUh.  Kud 
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hljnlii  oko  Budim'  jrrmliit  pje  boluje  Puilitiikn  gje- 
vpjka:  kad  mi  Jekne,  vhm  mi  Kudim  zvekne,  kud  uz- 
dune,  va«  Budini  y«Uiue.  Herc,  21*>.  —  2)  erschalleu, 
intimo.  Hj.  dati  od  aehe  fjtas  tiopee,  ućiniti  dtt  se 
iflus  rudegne:  Volj*  ti  pitij  volj'  kapu  kupili.  (.  ,. 
K:Ki  talijer  padne  na  žabu,  ona  jckne  i  dn  od  sebe 
glas  »pit*  .  .  .).  Poal.  39. 

jiVkOt  ffi.  koii  jeci,  Einer  der  achmet^  (ju*  inffctnit: 
jeko  je<M,  u  zdmv  zvet'i  (u  Grblju),  RJ,  ohU^jcfn  je 
hifp,  ihn,  49.  ,'/ew.  jt?ka,  voc,  jeko.  korijema  kojetja  je 
ječati,  isip,  Korijeui  1. 

J^ko.  wj.  ime  mu^ko  (od  Jevto?).  Rj.  }\\fp.  gen. 
J^'^ka,  voc.  J5ko.  osn.  od  JeHtmije  ili  Jevrem.  Oso. 
312.  takva  hiff.  knd  Dako. 

J^ktiiiije,  V*.  duš  liHllrn.  ffoniUtn.  Rj.  verhal.  od 
jek (31  ti.  radnja  kojom  sto  jckće. 

jt^kfati,  jekt^em,  r,  impf,  hnlleti,  smio.  Rj.  d(nmti 
od  acbc  tfififi^  iiniti  da  se  fflas   razlijeze,   vidi  jt't*ati 

1.  dem.  jeckali.  ?'.  pf.  jekiniti.  —  Gjerdan  xvek(^t", 
srce  jtkce.  Rj.  2t)3b,  (»omm  idvi  Petrovi  svatovi, 
jroroui  idu,  tforii  jtktijitk'y  poljem  idu,  polje  zve<^ijaliO. 
Npj.  1,  42  (joktijtt§e   tuj.  jektaSe  kao  i  zvei^ijaži«  mj. 

^vetaAe  biće  u  f^jef^ni  dn  fic  dohije  jedan   ftluff   ri»c). 

ji^'kfifav,  ndj,  hcktiftrh^  tahe  litborunif.  Rj.  koji  bo- 
luje od  jtkiike,  suhe  baleMi,  sušice.  (Teodor  Filipovih) 
do!*fto  u  Arkov  zn  profesora,  no  biidin'-i  da  mu  m", 
os^obito  kao  jikficnvn  <'on'ku,  ona  zemlja  nije  dopala, 
zato  rttaue  molili .  . .  Danica  b,  2i>. 

jj'ktikii,  /.  (u  vojv.l  die  Hektik,  hectica,  cf.  auha 
bolest-  Kj.  imli  i  t^itMja,  i"  sifn.  ondje.    -  Vjtć,  Urxx6i. 

\M„  vidi  jer:  Jel  se  vatra  sa  slamom  ne  pasi.  Rj. 
savez:  ,/Vr^,  jcr.jrnt;  taj  ae  savez  govori  i  her,  re 
pa  mu  ae  i  j  oilbaci:  c;  tada  mu  se  opet  dodaje  li 
i  okrnjeno  1:  vli,  vi:  i  sa  j  sprijeda:  j'ii.  Korijeni 
172.  —  Voljela  bih  ...  no  .  .  .  Markova  se  nsizivnli 
Ijnba;  jd  je  Marko  Turaka  pridvorica.  Npj.  2,  238. 
Tade  konjic  usred  polja  stade,  jel  poznade  druga 
I>mitrovoj2:a.  3,  341. 

I^la,  /'.  ipl.  jele)  die  Tanne,  nbies,  Rj,  vidi  jtda, 
jchka,  fUni.  c<dl.  jelje.  —  Kad  »i  rasla,  na  Sto  si 
friedala?  al*  na  tanku  jelu  ponmiiu?  Npj.  1,  23<). 
Bolan  Jovan  po  gori  bodio,  na  vitu  se  jelu  naslonio: 
i  Vita  jelo,  mene  boli  ^^lava.'  1,  271.  Vinoka  jda  do 
neba,  Mroke  pjrane  podvila.  1,  332.  Dva  su  bora  ua- 
poredo  rayla,  me^ju  njima  tnnkovrha  jela.  3,  14.  AT 
lelena  \iniinu\&  jela,  2,  167.  Igeno  ima  mhorrha  jela, 
3,  301. 

tFćla,  f,  ime  žensko,  Rj.  voc,  JBo,  fn/p,  od  Jelena, 
vidi  Jelfihi.  —  Kalopcr  Pero,  leljo!  Kalouer  Perol 
—  Sto  /.ov^K  vita  Jelo:*  Sto  /ovcž.  Jelo?  Npj.  1,277. 

j^lrt,  /'.  tu   Hrv.)  vidi  ji^la.  Rj. 

.Iiiaen,  /'.  ime  žensko.  Rj.  —  Jdaia  (osn.  \\  Jela), 
t>su.  3^10.  ime  s  iakim  nast.  l^tiinaća  [Ošn>  u  Slana). 
Osn.  35<X  prezivie  po  materi  Jeladi:  Jelačid.   Npj. 

2,  *;53. 

jMa§«  wi.  ime  volu.  Rj.  t>j*.  lelen  3,  jelonja.  — 
itnetia  rolovimit  n  tnkim  paat.  kod  \o, 

Jeb^.^iit,  w.  ime  nniAko.  Rj.  —  Daničuć  <l!sn,  149 
ilovodi  od  .Fezdimir.  biće  od  Jeleaije,  Jeli.H«je.  —  takva 
ht/p.  kod  Ojuraitin. 

ji^lttsj**,  n.  (coll.)  dan  Erlen^ehaach^  aini  {cf,  JelSa): 
/u^'e  joi  ae  kožulja  za  aeleno  jela^e.  Rj.  innoštvo 
jelm.  vidi  jo^je. 

j^ic^o*  n.  (lem,  od  jelo,  akc,  od  Budmnna,  ARj. 
IV.  r)7r>b.  vidi  jeoce.  Neka  do^c  ...  i  z^rotovi  |)reda 
mnom  dva  jelva  da  jedem  h  njezine  ruke.  Sam.  11, 
13,  t^.  Branance,  jeke  ili  malo  jebu  Danic-ić,  ARj. 
r)t»3a.  takva  dem.  kod  barioce. 

J<^lft,  /.  ime  žensko,  h^p.  od  Jelena,  vidi  Jeia.  — 
I/iepa  li  je  Zrnićeva  Jele!  Herc.  21.  roc.  Jele.  isp. 
takvu  h\fp,  kod  D6bre. 

.IMt^r,  Jelk%,  m.  varo?iica  u  Hercejij:ovini  blizu 
Fore.   Kj.  riječi  s  takim  nant.  kod  Cibde6, 

J^le£'iiiii]i»  IH.  Rj.  čof^ek  iz  Jdeća, 


JMel'lti,  adj.  R\.  što  pripada  Jeleču. 

tlMt^ekinja,  /'.  Rj.  :t~»tnka  tflara  iz  Jelcth. 

JMek,*  /'.  vidi  jrjecerma,  lij.  vidi  i  je^erma.  kao 
prduk.  —  Sakuj  sebi  loke  nu  jelvke,  toke  nosi,  mnome 
se  ponosi.  Noj.  1,  B>6.  Noai  I'  8ok» .  .  .  po  košulji 
i<ija-jelek  do  cedre.  1,  359. 


JMcdi  m.  —  1}  der  Himch^  cervus.  Rj.  vidi  jeljen, 

liko,  Ijeljenko.  —  Nek  ulovi 

zlatnoroga  jelena.   Rj.  211a.   U  ovoga  doma  dobra 


Ijeljeu.  hpp.  jeleuak,  jeleiiko,  Ijeljenko. 


doma<?ina  jeleni  volovi,  kaloper  jarmovi.  Npj.  1,  98. 
l^ranihi . .  .  stara  majka  .  .  .  SuHrete  je  sveti  Petar 
nu  jelenu  ilutorogn,  zlatftroiju  i  parogu,  X,  116.  Onda 
ode  u  zelenu  baž^u,  jelen-ro^om.  šarca  oeedlala.  1,  1*>0 
(mjesto  jelenov  ili  jelenji  rog  vidi  niže  kod  jeleuov). 
O  jdenCf  Šumsko  gorsko  i'-vere!  1,  274.  Jiaigra  se 
mlada  niz  svatove,  kano  jelen  od  tfodine  dana.  2,  337. 
Jesam  ju<?'e  bio  u  planinu,  ranio  sam  pluvutja  jelena. 
2,  629.  Ti  mu  hajkni  zvjerad  iz  planine,  naieni  mu 
srne  i  jelena,  ne  «?e  li  fja  jelen  razbuviti.  2,  631.  Riknu 
jelen,  a  riknu  koluta.  3.  9.  Tale  viće,  k*o  kad  jelen 
riče.  3,  239,  A  jo.i  imaš«  velikoga  vranca,  griva  mu 
je,  ka*  jelenu  brada.  3,  32!l.  Lapouci  (žive)  od  itjc- 
vernog  jelena  (Rcnntliičr).  Priprava  21.  —  2)  ihr 
Hir^vhkiifer,  cervtts  volans  Linn.  Rj.  buhina.  —  3)  u 
Hrv.  ime  volu.  Ivekovi(?.  itp.  jela§,  jelonja. 

it^lena,  f.  ime  Žensko.  Rj.  Helena,  vidi  Ljeljena. 
Iti^p.  Jeca,  .leka,  Jela,  Jele,  Jelača,  Jelenka,  Jclica, 
Jelku.  —  Kad  preminn  care  Koatadine  i  čestita  ca- 
ri<*a  Jelena.  Npj,  2,  -^9. 

Jelćnak,  jelenka,  m.  Rj.  *a  voc.  i>tp.  danak,  rfarice, 
jablanak,  jablanir.  —  1)  hyp,  od  jelen:  Jelenak  mi 
goru  lomi,  putak  da  mu  je.  Rj.  vidi  jelenko,  ijeljenko. 

—  Pasla  moma  jelenke^  na  vodu  ih  navraća,  jeknci 
joj  pregjo.ie.  Npj.  1,  1<>7.  —  2}  vidi  jelenuki  jezik, 
Rj.  trava,  vidi  t  jeljeuji  jezik,  jezičac  2. 

j6lt»ni'e,  jMent^eta,  a.  duM  Hirschkalb,  pnllus  cer- 
vinttfi.  Rj.  mlade  od  košute,  tiilad  jelen,  i'idi  Ijeljent^e. 

—  Tu  bijaše  zaspala  gjevojka;  a  u  krilu  šareno  je- 
lenće.  Npj.  1,  317.  Ulovio  arnn  i  koftutu,  i  jeleni^ 
zla<5eaib  rogova.  1,  319. 

Jelenka,  y.  ime  žensko.  Rj.  htfp.  o4  Jelena.  Utkva 
hpp.  kod  Drenka. 
jelenko,  m.  hyp.  od  jelen,  t^i  jelenak  I,  Ijeljenko. 

—  (^neoo  vino  ispijahu,  jelenko  im  uz  trpezu  ^*eta^ 
te  im  «!'aAe  prialužuje  vina.  Kov.  .H. 

jtVieBt»V,  adj,  što  pripada  jelenu,  vidi  Ijeljenov, 
za  nant.  ov  i<p.  atov.  —  Jelen-rop,  u  pjesmi  mjesto 
jelenov  ili  jelenji  rog.  Rj.  2.^3a,  vidi  i  jeljenji. 

jelenski  joKik.  m.  trava,  die  Hirsdtzunge,  seolo- 
pendrntm  offk-marum.  cf.  jelenak  2.  Rj.  vidi  i  je- 
ljenji jezik,  jezi<'ac  2. 

jiilenji,  adj.  Hir3:ch-^  cervinus.  Rj.  što  pripada 
jelenima,  vidi  jeljenii,  jelenov.  —  Strugotine  od  je- 
lenjeg  roga.   Z.   (>He' 

kod  ^avMji. 

fleH^sijOt  »n.  Rj-  »m«  mužko.  —  TI,  Elisama  (den  14. 
Juni),  St.  EUsaeM^:  Jdesijc  proso  siie,  ide  Vide,  da 
obiđe.  Rj.  Jde^ije  i  t.  d,  ito  znaci,  da  se  proso  sije 
oko  Vidov! 
dan  15.  Juni 
Jela&in. 

jftli  ?  rje  \l)  gelt  is^s  so?  Nicht  wahr?  an?  nonnc? 
Rj.  k<tko  je  je  (=  jest)  glagol  a  li  oi^vbita  rijeka 
kojom  ,<e  pita,  treba  j>/>«ft  rastavljeno  je  li.  —  Jo5 
reće:  je  U?  za  moga  vijeka  biće  mir  i  vjcm?  Ih  .'?9, 
8.  vidi  kod  biti  (budem)  2. 

«l&li4*a,  f.  ime  ženttko.  Rj.  dem,  od  Jela. 

j?»liwi,  /.  nekaka  trava  za  koju  se  govori  da  žena 
može  od  nje  dijete  pobaciti,  herhae  g&mis.  Rj. 

jMie,  /"  mlada  jela.  takve  rijeci  kod  brezić.  —  Ou 
se  pope  u  kitu  jeU<'u,  U  Npj.  3,  544.  A  Alija  »mjeUća 
side.  4,  4(»7. 

jfelik,  jeliko,  m,   Tamientcald^  »Uva  ttbi^vm.  Rj, 


>Heliii.   ARj.  IV.  .o78b.   takva   adj. 


.'Bs^due;  jer  je  .nveti  Jelesije    14.  a  Vidov 
inija).   Rj.   59b.   vitli  Jelisej,  Jelisije.   isp. 


J  tolika 


—  4«i*i  — 


jfiider'it'ii 


jelova  »uma,  iridi  jeljak.  —  rijeci  8  takim  nast.  hod 
aptik. 

J^Iikii,  /,,  vidi  jela  1:  Rasla  tanku  jelilca  na  dva 
brda  veliku;  to  ne  bila  J€l{kay  ve<?  devojka  veliku, 
Rj.  —  Bufi  ot'i  pod  jtlu  zeleuti  .  .  .  pjau  kataua|J0fi 
jdfkotn  Hpava,  Npj.  3,  118,  sa  nast.  vidi  aptika. 

ffi^lin,  Jelina,  m.  cin  Hclkne,  Hcllin.  Za  niDoffe  se 
stare  j;radove  po  nabijem  zemljama  pripovijeda  aa  su 
ih  gradili  Jdini.  Rj.  od  ''iilXr,'v,  vidi  Grk, 

J{;linskT,  udj.  hellenisc?i,  hellenicim.  Rj.  što  prip€iđa 
Jdinima.  imii  (Trćki. 

JellKavn,  f.  akc.  ARj.  IV.  f>-Slb.  ime  žcrntkn.  vidi 
Jeliaaveta.  —  Ćeli  se  8lo|?<ivi  na  kraju  odbacuju  u 
atranim  imenima  .  .  .  prema  čemu  i  govorimo  imena 
Jctimva,  Pantelije.  Glas.  lU,  348. 

.If^lisilvi^ta,  JolisAvka,  /'.  EliHalnth.  Rj.  vidi  Jeli- 
ftava,  Saveift,  Elie^abeta.  ?<v;^  Jeea,  .feka;  SAva,  Savka, 
—  :a  nast.  u  .bdisavkji  tndi  imena  AW  Drenka, 

4 elise]  i  Jelisije,  n.  ime  muiko.  KUscas.  —  Za 
proroka  Ji'Ufieja,  Luk.  4,  21,  lV»;!Jo^e  Ilija  i  JeUsijc 
IZ  (talgaln*  Car.  11.  2,  1.  r/Ji  Jele^ije.  isjij.  Jida-^iu. — 
za  nast.  uitp.  iJoHitej  i  Dofiitije, 

Jelka«  /'.  ime  žeimko,  Rj.  luip.  od  Jelena.  —  taka 
hijp,  kod  Drenka. 

jMo,  u.  {pl.  fjcii.  jelaji.  —  J)  dit'  Speise,  cibus: 
Nije  ^a  (jtcrijehaj  u  jdu,  vet*  u  zlu  njtdu,  Rj.  ono  što 
se  jede.  vidi  jedenje  2,  jedivo,  jedžek*,  jejrja,  jestivo, 
jeslvina.  jefta.  jezbiua,  mandža.  dan  jelee,  jeoce.  — 
Baba  korizma,  kojoui  žeue  jdiiše  djeeu  da  ne  i^tn 
inršna  jela.  Rj.  9b.  BraAanieji,  brasaenik,  braAnjenik, 
braA  njen  iva,. /f/o  šio  se  noMi  na  put.  Hj.  4ta.  Buluma<^, 
nekakvo  jelo  od  hrasnu.  Rj.  4Ha.  Zijtitufiti  rueak,  je/o. 
Rj.  'žiUhi.  Ogledati  jelo,  koHteii,  ]e:uHto»  ef.  ohiri,  obi- 
laHtL  Rj.  438a.  Ne,-to  mi  se  jelo  odbilo.  Rj.  44la. 
Pvftno  jelo.  Rj.  55()li.  Za  §to  oii  toliko  ailno  jelo  tjo- 
tovi,  Npr.  73.  Kakva  vjeru  onakva  i  veeera.  (Kad  hi* 
ko  u/  post  pravda  sto  je  njjaeo  jdo).  Posl.  124,  Jelo 
od  fne.'ia  (Fleiaehftpeise).  Njij.' 4,  3r>().  ^-Bra-^no^?  mjesto 
jelo  može  m  eiiti  u  Crmniei.  PomL  XIjIX.  Zapovije- 
daju uzdržavati  ae  od  jela  koja  Rog  stvori  /a  jelo. 
Tim.  L  4,  3.  —  2)  djeht  kojim  ne  jede.  vidi  jedeuje 
1.  —  Eda  li  ima  nto  la  jdo.  Npr.  3,  Kakav  jrV  ko  oa 
jelu  oiiaki  je  i  na  ^jeki.  Posl.  1*23.  Za|X>vijedaju  uz- 
državati »e  od  jela  koja  Bo;;  atvori  za  jdo.  Tim.  1. 
4,  3.  VidecJi  da  je  rod  na  drvetu  dobar  sa  jelo.  Mojs. 
I.  3.  G. 

J^lmijii,  m.  ime  volu.  Rj.  iviCfM  volovima  s  takim 
nast.  kod  vo.  ij^p.  jela*,  jelen  3. 

jć^I^V,  adj.  Tannen-,  aldegnus.  H}.  sto  pripada  jvl i. 
vidi  6imov.  za  natft.  ifiii.  aptov.  —  V  jelovoj  (jorici 
na  Hlndenoj  vodiei  tu  djevojke  dolaze.  Npj.  1,  3*>ti. 
iVkvu  priule  dva  Mrljaveeviea,  pokrivaju  jdovijem 
kli.^OfH.  '2,  203.  t^jajii  mu  se  toke  kroz  brkove,  kano 
mjeMee  kroz  jelove  tirane.  3,  155.  Ja  ću  ueinili  i*vii 
volju  tvoju  za  drva  kedrova  i  sa  drva  jelota.  Car. 
L  5,  8, 

JtVlfivtea«  /',  plauina  u  Banjaniina:  Da  im  ne  daš 
liježat'  Jdovici.  RJ. 

jt^Ii^rina,  /'.  Taunenboh,  ligmim  abictjnum.  B.J.  je- 
lovo drro.  ridi  ćamoviiia. 

,J4^lJ>\'nik,  Ml,  eedulja  na  kojoj  »\i  napisana  nuiiličita 
jda  (n.  p.  u  jrostionici):  U  Zlatiboni  i  u  Rujnu  evo 
kakav  je  najobieniji  davski  jelovnik:  -mm,  kajmaka, 
i  t.  d,  M.  (.TJ.  Milirevi«;.  ARj.  IV.  583b.  Tu  i  stoka 
menja  avoj  jehcmk:  mesto  seua  ^  uzioia  »lamu.  Mepj, 
12.  Kad  vidi  ovako  raznovrsnu  ^adriinu  Da.4ib  jelov- 
nika. 50.  Speisckarte,  Speisezettel-  —  o-fn.  u  jelo, 

jftISii,  f.  (u  «jev.  Hrv.)  die  Erle,  alnus,  cf.  jova. 
Rj.  U'oll.)  jrhUje. 

j^lsoVt  adj.  mdi  jovov.  Rj.  Hto  prip<uia  jelsi.  vidi 
johov.  za  nojit.  isp.  a]>tov. 

JM^ovina,  /'.  jdhvo  drvo.  govori  se  a  Hrv.  gdje  i 
jel§ov.  vidi  johovioa. 


jMjak,  jeljfika,  m.  vidi  jelik,  la  ohlićje  inp,  drenjak 
i  drenik.  —  Zee  piuuio  po  frusliiu  jdjacima.  Mil.  170. 

jelJLV  n,  voli.  od  jela.  —  Oganj  gusto  jelje  u  VKipel 
obrati.  I.  T.  Mrnavii-.  Kad  bila  u  totjčesće  jeljc.  Pjev. 
crn.  ARj.  IV.  584b. 

jMjeii,  n.  [u  Here.l  vidi  jelen.  Rj.  ridi  i  Ijelicn. 
—  Zatrea  se  hitro  niz  pbininn,  kako  jc/jen  od  godine 
dana.  Npj,  3,  3<)4, 

j^'ijenji  j^zikt  m.  (u  Dubr.l  vidi  jezičac  2,  Rj. 
trava,  vidi  i  jelenski  jezik,  jelenak  2.  isp.  jelenji. 

j^mnci  jemea,  w,  dcr  Burge,  apottsor.  Rj.  ridi  jamac, 
(idje  nu  i  primjeri.  —  od  kor.  od  koga  je  Htari  Hrv. 
glagol  jeti  (imem,  jamem)  pf.  capere.  isp.  ARj.  IV. 
H'29a.  isp.  dojmili.  Korijeni  10. 

j*^iiiae,  jem^6i,  m.  {u  Dubr.)  vidi  berač.  Rj.  iovjek 
kttjf  jeuin  (here)  n.  p.  groifijc.  indi  i  brač,  trgalae. 

jenuVeini, /.  (u  Dubr.)  vidi  beracica.  Rj,  icnsAvr  koja 
jeinn  (here)  n.  p.  gt'oigje.  vidi  i  braciea- 

Jt^mfiekit  adj.  tu  Dubr.)  n.  p.  jemacki  ko&,  oidi 
berački-  Rj.  što  piipada  jtnntćivta.  vidi  i  bratski. 

jeiininjc\  n.  {u  Dtibr.k  das  LeMn,  ledio.  ef.  branje. 
Rj.  redi.  ud  j ornati,  radnju  kojom  tko  jema  (bere}  n. 
p.  groigje.  —  l'rut  kratak  dujro  jeoianje.  DPojd,  104» 

^{■{niaH,  jtimfinv  <jetiiljem),  r.  itnpf.  [u  Dubr.)  n.  p. 
grožpje,  h'jten,  Irgo^  ef.  brati.  Rj.  rf</i  *  jamati,  trgati 
2.  za  postanje  jemati  /■  jamali.  isp.  jemae  t  jamac. 
Korijeni  U. 

j^matva,  f.  [n  l'ubr.i  die  IjCAC,  spicilegium^  vinde- 
miae^  cf.  berba.  Rj.  vidi  i  jainatva.  riječi  »  takiiH 
I  naM,  isp.  kod  kletva, 

jftnieeilje,  w.  Rj    vidi  jam^'t^nje. 

j^^Oieiti,  ^Im.  r.  iuipf.  Rj.  *  jVuieiti  8e»  clm  ae,  v. 
impf.  Rj.  vidi  jamčiti  i  jamčiti  ne,  gdje  tsu  i  }tri- 
mjeri. 

jooit'nija/  f.  manama,  šamija,  eine  Art  Kopftueh, 
vittaf'  gcnus:  Na  ^iavi  mu  kapa  od  kurjaka,  privess'o 
je  nirkcHU  jentenijojii.  Rj.  vidi  emenija. 

Ji^iiiciiijis  j^menlije/  /.  pl  die  Pantofcln,  mn- 
dtdia,  tioleae.  Rj,  ka<>  pnpućt^.  vidi  Hrale.  —  U  Cari- 
»rado  se  beratlije  nizlikuju  od  oatale  raje  i  po  odijelu 
(čini  mi  se  du  smiju  noKiti  ^.ute  mestve  i  crvene  je- 
menije}.  Rj.  22b.  Namajnii!u,  ko|!:a  hoću,  nek  izdere 
Jemen  i  je;  koga  ne  ću,  i  veema  ^'u,  nek  izdere  i  čctrerc. 
Niy.  1,  307. 

1.  ji^mTn,*  jemlna,  nt.  vidi  zakletva:  Jer  »am  Boru 
jcmin    ueitfiu^   da    t'   u   oca  vi>>e   pro«it'   ne    C-u,  Bj, 

2,  j^min,  m.  upravitelj  ouijeh  .'*ela  koja  nemaju 
spabije,  nego  denetak  od  njih  pripada  earu,  der  Emin^ 
nuigisirntus  turdei  genus:  Z»l>riniio  se  kao  jevtin  o 
Martu  (j«*r  se  o  Martu  mijenjaju  janini).  \i\. 

I      j  lumini  lik/  m.  Hida  koja  su  pod  jeminom,  dm  Emin- 

thnm,  dittnitii.^  et  fnuuus  toj  jt-min,   Rj. 
I      j^uiiiiovae,   jeminovea,    m.   eincr   von   dcs  Einifis 
Ijcuien^  homo  ''iiJ  jS^niin.  Rj,  iiorjek  jeminor^  koji  je 
pod  vla.'ithi  jcminovom.  sa  nast.  isp.  earevac. 

ji^itilti.ski,  adj.  Emin-,  -.utv  jfemin,  Rj,  sto  pripada 
jcminima  ili  jeminu  kojemu  god. 

j^injvS.  m.  (u  C,  (f.i  ridi  lemeJ.  Rj.  vidi  i  IjemeS, 
i  8  premještenim  glasovima:  j7')«l.;c.s  a  to  opet  i  bez 
lijcmjtk.  Konjeni  177. » leaijeJ,  lemljeA;  oralo,  raonik. 
ji^nrijeiJi,  m.  [\i  Grblju)  vtki  lemeš:  Sirotinjska  sukh 
jemljcš  probija.  Rj.  ridi  postanje  i  sgn.  kod  jemjes. 
j      J^in.»stvii.  n.  vidi  jamstvo,  gdje  .su  i  primjeri. 
ji*iuiiž)i,  /'.  vidi  jomuža.    Rj.   mlijeko   istom   iimth 
2enOf  nevareno.  —  je-muža,  jomuža,    pn'a  je  pola  n 
!  obje  riječi  stara  riječ  KSti,  koja  glatji  i  IC.Ul  j  Niillk... 
ta  je  prva  pola  izpubihi  završetak  M»  u  riječi  jc-iMtti«, 
a  u  jo-muht  ^K>8ialo  je  od  IC.\i»  u  srpskom  jeziku  iao, 
a  po  tom  se  c  i/jedna«J;ilo  b  o  i  dva  se  o  sažela  u 
jeano).  Osnove  5ti,  druga  pola  od  musti.  isp.  Kori- 
jeni lf>5, 

jemiižan,  jemužna,  adj.  vidi  jomui&n.  Rj.  što  pri- 
pada januži. 
J^nileeii'n,  /.  u  ovoj  zagoneci:  Jendek  ide  ispod 


kuf^e,  jcndečicn  iziiarl  fciK't%  )jy*e  ne  HtnSe  lii  Re  jen- 
dekaše.  Rj.  odtjonetljaj :  Kad  tek*  nagje  kmvu  te  pose. 

j<frild<»k,*  Hl.  vidi  —  1^  lifudek.  Rj.  mli  i  jririik, 
I-  .s//f*.  ondje.  —  2)  ii  zagonei'i,  isj},  jeiidec^icft. 

jriiil(&k9iti  se,  kam  se,  t'.  r.  impf.  u  »iigoneoi,  cf. 
jenderu:!!.   Rj. 

jćiiija,*  jt'njBijiliiila/  j^iiKiU«i*  /•  ^'^  Frtm  Hic 
mit  dcn  rtv:it1  hw  dic  Jirnut  tfcht,  dtimit  dične  uuf 
đcm  M'cffc  nU'lii  alkin  nntcr  den  MtiHnern  sei,  corueii 
nuptite:  Hvate  jedtiuke,  Jcntjje  devojke.  Ni  djevojke 
megju  jenfifijatHU.  Rj.  žensko  tcojc  ide  sa  stutt ovima 
pu  djeoojku,  da  ne  bude  oHtt  sama  rnefiju  fnuskima. 
vidi  enprju,  en^jebula,  eng^jija.  —  Oua  ku|ii  kićene 
svatove:  .  .  .  Jaujjdiuht  Ocrnjenu  Miirijii.  Npj.  I,  15(i. 
Kud  poveli  ljepotu  djevojku.  jaSn  koTija  bule  jmttjji- 
buk',  Hiijiiua  ja^^e  Futima  djevojka.  1,  fil5, 

jenjati,  jenjiioi,  v.  p}\  Ui  Hrv.)  nachhu*Hen,  remitto: 
joiijala  kii^a,  bole.Ht,  cf,  eiijati,  popitHtili.  Rj,  vidi  i 
atijati,  »uHilati.  r.  pf.  sloL  prejenjati.  —  u  sjev.  Hrt?, 
ijopttri  tfc  bcujati,  h?iiijaju,  c.  itiipf.  hi^iijavali,  u  snn- 
venju  prestati,  prestujuti.  u  kifijevimu  tifijc  ae  tfht^ 
h  ne  vujc  u  f/ovoni:  enjati  (Jinjnu),  a  u  krajevima 
ffdje  .Sf  udjvnja  ua  j :  jenjali.  I  Sitilli  ivm  iz  llub- 
dclićit  heiijiili,  tertsare,  de9i«tere. 

jenjifiir/  m.  (poDajviše  pL  jfenjićari)  die  Jenit- 
Hcharenf  prucioriatn  Turcarum:  kjekoše  Turke , />hm"- 
ciirc,ja(Jiaire  careve  sinove.  Fj.  r<>?»  janićnr,  janjičar. 
takt)  se  nekad  zvao  Jurski  vojnik  regnlaš. 

j^lijifiirski,  '«//.  Jnnitschuren-,  praetorianorum. 
Rj.  sto  pripada  janjičarima.  —  Ona  snimi  poša  je- 
njirarska.  HNpj.  4,  2CA. 

jj^oi'fr,  ti,  dem.  od  jelo.  Rj.''  <?»>// jelce.  jel-ee,  s pru- 
tu fenom  (flfi.Sit  1  n«  o:  jeoee.  itfp.  barioee. 

jc'piHkopovac,  jepiskopovca,  m.  Enrflez  Kahino- 
P((c,  koji  prizntije  jepiskope  za  crkvene  i^tarjesine  svoje. 

—  Englez  jepiskopovac  od  EnjTle^a  prezbiteroven  ne 
ziuire  m  malo.  ZJw,  JtiS.  vidi  epiHkopovae. 

J<§ptO«  m.  vidi  Jefto.  Rj.  projnijenivsi  se  glas  f 
na  p.  isp.  L  (jen.  JMui,  rov.  Jefto.  vidi  i  Jevto. 

1»  j*?r,  ji*ril,  —  1)  wnrnm,  citr:  (rovorile  druga- 
rice: Jer  ^a  uiai  razgledala?  Rj.  conjunctio  inter- 
rogativa.  savez  kojim  se  pita:  za.^to?  Kad  ae  ieni^, 
jer  M'  nv  oženiS?  Tvoj  r«t'  babo  triput  ožeoio,  a  li 
jednom,  i  to  udovicom!  Npj.  1,  ^27.  NaniEco,  vojko, 
nevojko!  .  .  ,  Jer  mi  se  ne  daS  naspad  malahnim 
čedom  na  ruci?  1,  li3ii.  (malahnim  mjesto  »  malnlmim. 
Vuk).  i<to  ćtoite,  jer  «e  ne  bijel**?  4,  \W.  Kad  smo 
<i?eli  iiiiato«^  raditi,  jera  wi  nas  od  Zeke  iakao?  4,  2i^3. 

—  2)  dcHHr  wcil,  enim.  cf.  zaAto.  Rj.  vidi  i  jert\ 
jerbo ;  »^  1 ;  iSl,  eli ;  jel.  mvez  koji  pokazuje  rado;/ 
onomu  iito  ne  prije  kuie.  (nasuprot  budii(?i  iHA^poht- 
sujc  ruzloa  onomu  sto  se  i>oslKi£  kazc).  —  A  i  iypida 
»toji  bez  (linara:  jera  gra  je  tupić  zadobio  od  Tur- 
ć-ina  Pejze  Memed-ape.  Kj.  172b.  McBečeva  joj  majka 
odg:ovori  da  se  malo  skloni  /.a  vrata,  jer  će  sad  cloći 
mesec  ljutit  i  umoran.  Npr.  57.  l*rži  pri  Hcbi  ovi 
Ije^uik,  jcrc  će  ti  služiti.  U3.  »Kako  l\  može  biti  korist 
kjul  ti  se  toliko  ženice  prometnu  ?<  l'oban  mu  odgo- 
vori: Jere  naleće  jedrio  juto  čela,  pa  sve  priti?*!« 
ono  bukve  i  jele.  165.  Za  to  sam  kriv  jere  sam  živ. 
Poal.  L<7  [običnije:  za  to  .  .  .  sto).  Ne  valja  saratf, 
jere  <5emo  umrijeti.  196.  Ne  budi  mi  Jpva  mu^u;  jer 
je  trudan  i  umoran,  N{>j.  1,  IM.  Žali  J^arac  lebe  ffo- 
spodara,  jer  ćele  se  brzo  raetaniiti,  2,  44t>.  Da  sa- 
hrane protopop  .lovaua,  t^re  t^  je  atanic  presiavio. 
r>,  118  ^e^e  sf arije  mj.  jere).  Ali  se  prevario,  jer  ne 
dobije  nikako  dru^re  službe.  J^ovj.  51).  Ne  imadijahu 
djece ;  jer  Jelinaveta  bje.še  nerotkinja.  Luk.  1,  7,  Eila 
li  je  dakle  zakon  protivan  obećanjima  Rožijim?  Bože 
sHt'Uvail  Jer  da  je  dan  zakon  koji  može  oživljeti, 
zaista  bi  od  zakona  bila  pravda.  Gal.  3,  21.  Operi 
me  dobro  od  bezakonja  mojega  .  .  .  Jer  ja  znam  pri- 
jestupe svoje.  Pa.  51.  3. 

jer,  u  starom    Siocenskom  jetiku   ime  dr^'ema 


samoglasnima :  i-  »  i>;  prvo  je  debelo  (ili  vdiko)  a 
druiio  tanko  (ili  malo)  jer.  u  jednini  je  riječ  jer 
srednjega  roda  (misli  se  slovo),  a  u  množini  muškog. 

—  U  Srbuljama  stoji  svuda  tanko  jer.  Nov.  Srb. 
1818,  397.  Gje  je  u  starome  Slavenskom  jeziku  malo 
jer  (b).  PohI.  XXVI.  Može  biti  da  su  i  title  i  mali 
jerovi  (b)  prevarili  onoga,  koji  je  ispisivao.  Rj.'  UI. 
Nema  nigje  debeloga  jera  nego  »vuda  mtdo.  XXXIV. 
Kad  je  debelome  jeru  (-l)  dato  onoliko  mjesta,  doista 
je  tanko  b  zaslužilo  vifee  mjesta.  Bukv.  14.  Ovako  je  i 
a  jerovima. 

jerAraht  jerđrha,  m.  hierarchat  Tć'-ip/Tj?)  duhovni 
glavar,  vladika^  bii^ktip.  —  Za  to  se  ovijem  trima 
jerarsima  . . .  pjeva  da  su  ^  ornoga  Duha  .  .  .<r  DP. 
305.  sa  nom.  i  akc,  isp.  patrijarah. 

Jftrbin,  wf.  u  ovoj  zagoned:  Progje  biui  Jerhan 
8  mora  na  I-*unavo  konjskom  vriskom,  junačkoui 
vikom,  malo  ga  ko  vidje,  svak  ga  ču.  Rj.  odgoneiljaj: 
ž.dralovi. 

jftfhOt  savez  složen  od  dva  saveza  jer  i  bo,  ft  znaci 
sto  i  svaki  od  dva  napose,  pokazuje  razlog  onomu 
sto  se  prije  kale,  lidi  bo,  jer.  2.  —  Bo  .  .  .  u  voj- 
vodstvu po  varovima  dodaje  se  poslije  jer^  te  se  go- 
vori jerbo.  Rj.  H2a.  Ho  (jer)  osobito  se  govori  pofllije 
za^to,  n.  p.  za^to  bo  je  znao  (otuda  če  bili  došlo  i 
n  Madžarsku  jerbo).  Posl.  XLIX.  Pak  ako  se  i  onda 
kome  ne  vi<li  po  volji,  a  on  neka  mi  oprosti,  jerbo 
ja  svims.  ue  bi  mogao  učiniti  po  volji  makar  kako 
da  saui  pinao  . .  .  Druge  (pogrješke) . .  .  neka  izvini 
i  oprosti,  /er?>fj  ovde  pečatajuči  teško  ad  od  njih  sa- 
čuvati. »Spini  1,  7.  Obrekao  se  da  će  na  godinu  u 
Hcptemvru  mjesecu  (jerbo  toga  mjeseca  ima  fakaciju) 
doći  u  .'^rem.  Straž.  188t>,  511.  Vuk  u  potonje  t^ijemc 
nije  pisao  Jerbo,  a  Daničić  nikad. 

jerts  —  1)  vidi  jer.  Rj.  savez  koji  pokaeuje  razlog 
onomu  .ito  se  prije  kaže.  riđi  jer  2,  gdje  su  primjeri 
i  za  jere.  —  2)  dass,  ut,  ef.  da:  Ja  sam  čuo,  kaŽe- 
vflli  Hu  mi  jere  imaft  mladu  [mpadiju  koja  pije  s  de- 
lijama vioo.  A  bijesni  Turci  pup'jevaju,  ne  bi  reka' 
jere  su  trideset  no  jere  su  stotina  punaiia.  Rj.  u  ovom 
značenju  dolazi  vrlo  rijetko;  nenm  gotovo  druge  po- 
tf)rde  razmu  ta  dva  primjera. 
i  j4»r*''bien,  /'.  das  Kepph^fJin^  perdix.  cf.  jarebica, 
:  Rj,  cf,  jareb,  ^krga.  dem.  jerebičica. 

jcr6bieie«,  /'.  dem.  or/ jercbica.  Rj.  vidi  jarebičic 

jer*^bif]l,  ndj.  h'epphuhn-,  perdkis  et  perdicum. 
Rj.  što  pripada  jcrcbiei,  jerebiaima.  vidi  jarebičji. 

Jer^mijil,  J<'r<^iiiij«,  ih.  Jeremias.  Rj.  ime  ntuMo. 

—  Jeremije  u  polje  a  sve  zmije  ji  more.  PosL  113. 
Jeremija  Gagič.  Rj.'  XXUIa.  Ato  je  kazao  prorok 
Jeremija.  Mat.  2,  17.  f^ta  vidi?,  Jeremija'?  Jer.  1,  11, 

tlervnifji'V,  adj.  sto  pripada  Jcraniju.  Jerrmijcv 
dan,  in.  U.  .Teremijiafest  (9.  Mai),  dies  St.  Jeremiae 
festuH.  li  iJrbiju  onaj  koji  je  rad  da  mu  onoga  ljeta 
zmije  ne  dosagjuju,  na  Jtremijev  dan  u  jutru  lupa- 
jmči  oko  kuče  u  prosulju  govori:  Jeremije  u  polje  a 
sve  /.mije  u  more.   Rj,  riđi  .leremijin. 

Jfir^mijin,  ndj.  Uto  pripada  Jcremiji.  vidi  Jerc- 
niijev.  —  Pročita  Varuh  i/  knjige  riječi  Jeremijine 
u  domu  Gospodnjem.  Jer.  3ti,  10. 

jAres.,  f.  riđi  krivovjerje^  krivovjersivo;  hacresis, 
a2c£7'.:,  dic  Jhlresie,  —  Jeres,  način  mi.^ljenja  i  vje- 
rovanja drukčiji  od  dnigijch  ljudi.  Nov.  Zav.  X. 
ITstade  poghtvar  sve^tenički  .  .  .  od  jeresi  sadukejske. 
Djel.  Ap_.  5,  17.  UstaSe  neki  od  jeresi  furiscjske, 
Ut,  5,  Ćovjek  bogomilske  (btdjunske)  jeresi,  DARj. 
4Jf2b. 

jAriitieki,  adj.  sto  pripada  jerciicima  (a  po  tome 
i  jerc'ii).  vidi  krivovjernički,  fcrivovjeraki.  —  Mnoge 
crkve  ,  .  .  koje  prigje  bij^ihu  jeretičkc.  Glas.  21,  287. 

J^r('(ik,  m.  čovjek  koji  pripada  jeresi,  haereticus, 
dcr  Jlareiiker.  adi  krivovjerac,  krivovjernik.  —  Knjiga 
je  ova  neiskazano  važna  .  .  .  zato  ...  žto  niko  ne 
može  reci   da  su  je   kjiki  jcretici  pisali  i  Da  svijet 
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i'/dali.  I>anica  1,  A:\.   Sailukeji,  bili   au  u  t/ivuUi  ne- 
kaki  jereiici.  Nov,  Zi»v,  XIL 

j^fer('!(ik^lV,  ad^.  koji  pripada  jcretiku:  Glava  jerc- 
tikova  pada  mi  zemlju.  TmiiHit.  ARj.  IV.  bl^Jn, 

J  ft  rez,  m.  u  K  i  logu  voda  kao  bam,  koja  ide  iz 
Sacko^a  potoka  od  Lješnice,  i  utjei5e  u  ISavu  ^i&e 
»Sapctt.  Rj. 

rlferjEfefo,  «.;  Na  njim'  nedi  Alaj^bego  Jergeče.  Rj. 
hivc  nekitkav  naditmtk.  | 

JprjBTOviln,  jer^ovAnn,  m.  apaniAihe^r  Hohinder,  njt- 
riHffu  vuliKirifi  Linn.  cf\  jurg'ovan.  Kj.  biljku,  vidi  i 
jor^jovan.  —  Odbi  se  gmua  od  jergovimn^  i  lepa 
Hmiljrt  od  »voje  majke.  Xpj.  I,  33. 

ji^rUmsmUt*  /.  L  j.  kruška,  Ari  Birnt,  piri  ffenm. 
Rj.  bljuzgiiea. 

Jt^rina,  /'.  imo  žeosko  {y.lf.Y,vrX  Rj.  Irena, 

J^riniii,  ndj.  što  pripada  Jerini,  n  Rj.:  Jirinin 
&rud^  m.  zidine  ml  Rtnro|ra  grada  n  Srbiji  u  Euhiji 
Ja>2;odin8koj  na  lijevom  brije^ru  iMorave.  Rj. 

juriste,  M.  Ari  Mehlmass,  puUis  genus.  c/\  satrica. 
Rj,  jelo  od  brašna, 

JJ^rkOt  tn.  ime  muSko.  Rj.  takva  hyp.  kod  Bo^ko. 
J^rko  (.  .  .  od  Jeremija).  0»n.  2i>3.  u  katolika  je 
hifp.  od  Jeronim,  isp.  Jero.  —  Kujipu  piše  Jerko 
Lalinine  ,  ,  .  odvede  ib  Jtrkn  Latiniriu.  Npj.  3,  2fi7. 

•Icritii'tiin,  VI.  der  Armenier^  Armenins.  Rj,  čof^jek 
ie  Jernteuške. 

»lermifnka,  f.  dte  Anuefiierin^  Armemu.  Rj,  ženska 
is  Jervieimke. 

.T^rinonska,  f.  adj.  t.  j.  zemlja.  —  Prorok  Jezekilj 
«vjetoviio  je  zarobljenike  «  Jermemkoj,  Prip.  bibl.  93. 

t)^^l]PltskI,  adj.  nrmeninch^  armcnius.  Kj.  što  prf- 
jjadn  Jcrmenima,  —  U  Be^u  u  štampariji  Jermenskoga 
inaiia^^Llra.  Nov,  Zav,  inor|Jis). 

J*'ri»t  ni,  iiue  inu^ku.  i-^p.  Jerko.  f^en.  J(rlra,  voc. 
Jero.  takva  hijp.  kud  Dobio.  —  Poslali  drajiog  u 
mlin  mljeti  ...  Ne  bi  Jera  u  i  do  treće  .  ,  .  Kamo, 
Jcro.  tvoje  nilivo?  Here.  238. 

jf*ro»  u  riječima:  na  jero:  SpuStilu  feaak  na  čelo, 
a  ni*e  koee  na  jero.  Herc.  230.  vidi  hero,  u  sloL 
riječi:  imhero,  sckief,  ohliq\i^.  ef.  nakrivo,  ntiherve. 
Ej.  411b. 

•ferdglava«,  Jer^jrlaveii,  »m.  (u  pjesmi,  vidi  hero- 
glavat',  Rj.*) :  Š  svojini  Bkiironi  JertMjlurac-}Anr\m\i^ 
koji  juaak  7.a  Roga  De  znade.  Rj.  u  krajevima  gdje 
8c  glas  h  (forori  kao  glas  j.  isp.  jero  {mj.  hero). 

j«r6srlir„  m.  Hieroghjph,  i£,-iOYXJt?t)5.  —  Ovakovi 
svoje voijai  znaci  zovu  *se  jeroglifi.  Pripniva  177.  Tada 
HU  vct^  Misirci  rezali  jeroqlife  na  obeli^vima.  184. 

•l^rollim^  m.  akc  ARj.  iV.  lKt2a.  ime  mii^ko,  flicro- 
ngmtis,  hyp.  Jero,  Jerko.  —  Vladiku  Jtrimima.  M, 
(tj.  Milic'evii^,  Na  dan  ».  .hrouima.  J.  A.  Neiiadie. 
Jeronim  Mirkovir.  >Ion,  eroat.  ARj.  IV,  \MY2, 

J^rosim,  m.  ime  nuižko.  Rj.  l^aphrosgnms?  isp, 
Jerosima  i  tlevro.sima. 

•Ii'^rosimu,  /".  ime  žensko.  Rj.  rtd»  Jevrosima,  Efro- 
Ht D ij  a.  Eiiph  roifig ne, 

tf^niMilem,  m.  vidi  Jhmmllm.  Koji  ((^ador  zakona) 
sad  u  Jertiftakmu  namje.Hte  .  .  .  Ali  je  mijprije  Vitljalo 
Jerumlem  naui>vo  osvojiti.  Prip.  bibl.  {l!>ri(J).  94.  po 
Jjatinskoih  govoru, 

Jvriisaik^intii',  Jerumil^raca,  m.  riđi  Jeniaulimae. 
iitp.  Jeruaalim  i  Jemsalem,  uopće  ćot^ek  iz  Jer^ifialema, 
n  napose  kaluojer  odank, 

tJ^riisalemsRi  (Jenisalem.sk'T),  adj.  sto  pripadu  Jc- 
ra,*tntfmu.  vidi  Jerusnbmfiki. 

Jt^riisalioit  w.  Jeru^ialcm.  Rj.  —  Koji  Hrjš(5anin 
ctide  na  Jcritsalim  .  .  .  onaj  ne  poslije  zove  i  pi^e 
badžiJH.  Kj.  8»)3a.  No  ti  pi^i  jedan  sitan  tVrman,  te 
ga  prati  ka  Jerusalimn  stare«  Sava  vlaskom  patrijaru. 
Npj.  ,3»  57.  po  (trikom  gomra. 

Jeriisalioiae,  Jerusab'mea,  m.  vidi  božogrobae.  Rj. 
Hooče  tovjek  i:  Jerusalimu,  a  napimc  kalugjcr  odanle, 
^iai  JerusftlimJjaDiu. 


*J c r lisni  i nil Jani n,  m.  :a  akc,  i^p,  AKj.  IV.  ^'►4b. 
vorjtk  iz  JtrH!<aliwa,  Jcronolgmita.  —  I/.laža.^p  k  rijcniu 
(k  »bfvjinii)  A\ii  .Judejska  i  Jeru:ialim{iani.  Mark.  1,  5. 
vidi  JeruMiilimae. 

Jj^riiisaliBiHkr  <JeruBtilunaki),  a^.  Rj.  šio  pripada 
JertisaUrnit;  —  1  eetiri  stara  patrijara:  prvo  Pe<nci, 
druj^o  Carigradski,  VasiHcnski  i  Jcrusalimskiu  Npj, 
2,  32«. 

J^saiD,  ich  bin,  sum.  cf,  biti.  Rj.  vidi  biti  (budem). 

j6,'sa|i,'  jeflApa,  m.  vidi  eaap,  h<>Hap.  ruvun.  —  A 
tiuftkaTim  ni  jesaptt  nema.  Npj.  5,  21t>.  vidi  primjere 
kod  hesap, 

1,  j<^seii,  /'.  {loc.  je«feni.  Rj»')  der  Herbst^  auHum- 
nua:  do  inrtve  jeaeid,  cf.  poikimak.  Rj.  —  Jesen  je 
hogatit  a  zimu  rogata.  Posl.  114.  Do  jeseni  u  mom 
dvoru  bila!  Npj.  1,  381.  Da  li  jncni  o  jes&ni  dogjeS, 
0  jeHeni.   o   Dmitrovu   danku.    2,   365.    Pod  jesen  je 


vodio  Rusku  vojsku  na  Varvarin.   Daaiea  1,  liK  Za 
to    k'Žno 
Poal.  XI. 


to    k'Žno    pod    drijenom    ^fekajuiJi    do   mrtve  jeseni. 


2.  j6sett,jfe9enaf  jl&seu,je.sena.  ARj.  IV.  i'y:£ih\.  prema 
jfihpn,  jilsena).  m.  (na  Grobniku  izmegju  Rijeke  i 
Karlovca)  vidi  jVi.si?«  (a  ho  se  u  naj*  »ove  jesen  oni 
kažu  pod:imak],  Rj. 

jest'iias,  jesenrtsko,  diesen  JJerhat,  hoc  autumno. 
Rj.  složeno  od  jesen  i  stare  zamjenice  ei.  f=  ovaj) 
=  jeseni  ove,  za  dodano  ke  iap.  ke.  —  Udala  »e 
kiirva  za  gjidiju  od  veferaa  do  jesenas.  (Kad  ae  jed- 
naki sastanu).  Poal.  32t>.  Sto  ee  biti  jesenas^  neka 
bude  večeras.  3BI  Ne  ee^  danaa,  no  jesenas.  Henv  208. 

j<*s^naS.njf,  adj.  tvjn  diesetn  Herhsie,  Jntjns  nuc- 
tumni.  Rj,  stoje  od  jesenas,  sto  pripada  ovoj  jeseni. 

jeseni  ti  se,  jeseni  se,  r.  r.  impf.  s;um  Herhsie 
gehen,  auctumnas  appropiruptai,  Rj,  kaže  se,  kad 
nastaje  jtstn, 

jt'sr^nskTt  adj,  herlistUch,  imHumnalis :  Boži<^  je 
jcsen.'ili  svetac.  Rj.  što  pripada  jeseni,  vidi  jesenji.  -^ 
Ovi  su  .  .  .  jesenska  drvctn  nerodljiea,  koja  su  dvaput 
umrla,  i  iz  korijena  i^t^upana.  Jud.  12. 

jtsi'njaea,  /'.  (u  Už.  nah.)  Ari  Birn,  piri  gen«8. 
Uj.  kruška  koja  m  jesen  dospijeva. 

j^sfajT,  itdj.  t'/d*  jesenski:  Ch]  jesenja  danka  Mi- 
trovoga,  Rj,  sto  pripada  jeseni.  —  Koja  se  guja  vidi 
podlije  jesenjega  Krstoi''a  dne^  za  onu  ae  kaže  ,  .  , 
Rj.  10(>b.  Izbila  je  (momu)  sitna  rosa,  kao  ljetuju 
prepeliou,  k'o  jesenja  lubenicu,  Npj.  1,  330.  Duge 
su  noći  jesenje,  Ilere.  257. 

j*^.ser.  I,  u  Boci)  vidi  eaer.  Rj.  za  je  sprijed  pridje- 
veno  j. 

j^sctra,  /'.  der  Stor,  aecipcttser  siuiHo.  Rj.  Dick, 
ace.  srhgpa  Guldst.  Rj.''  riba.  vidi  tok.  —  Somovi 
mu  žito  !^eju,  a  jcsctrc  žanju.  Npj.  1,  513.  Hvatamo 
Atuke,  Harane,  jesetre  .  .  .  Pripmva  22. 

jO.stAstVOB,  adj.  Ho  pripada  jcstastvu,  vidi  na- 
ravan^ naturalan,  prirodan;  Natur-,  natiirlichf  na- 
iurae,  nafarfdiš.  —  Kad  je  j^amo  dvjema  dudama 
razlićnoga  roda  .Hajedinjeniiu  s  neba  dan  blagoslov 
da  ragjaju  djeeu,  onda  bi  i  snmijem  jeHta.ftvenijem 
zakonima  protivno  bilo  kad  bi  ae  pokvarila  ovakova 
ftvezji.  T>P.  215. 

j^stastvo*  71.  akc.  ,\Rj.  IV.  <J22a.  vidi  naniv  2, 
natnra  2,  priroda;  dte  Nalnr,  natura,  riječ  nučif^jenn 
od  stare  slovenske  je«tr*stvo :  iimetjjn  osnove  je«lb, 
kojoj  u  nascvt  jciikn  otpada  b  te  joj  ostane  na  kraju 
suglasno,  i  izmegju  nastltvka,  koji  se  opet  počinje 
suglasnijem,  umctnnto  je  u  našem  jesiku  a:  je5.lnstvo 
(a  tada  se  umetnutomu  a  jos  moke  dodati  n,  n.  p, 
ota^jwtvo  *  otat^inslvo).  i?p.  (hn.  244.  V  ruke  mu 
(vladii'i)  dadu  po  svijetnjak  »a  tri  i  aa  dvije  svijeće, 
za  znak  vidjela  ^y.  Trojice  i  vidjela  dvojakttga  jeMa- 
siva  spttsiteljeca,  1>P.  Uj,  Poftiaraii  ne  i  za  nemo^^i 
jestastva  iovjcrijeifa.  85.  Cijelu  jvMnstco  glasnom  stihija 
Hvojib  kaicnje  ra(loat  avoju  (t0KiK>rlu.  301.  Samo  ne- 
besld  glas  o  uskfseoju  mrtvijeli  može  pomiriti  iJm- 


jesti 


JevreJNki 


htrvno  jestasiro  u  čovjeku  «ti  Him^iioni  prilikom^  kojn 
Btoji  pred  njim  poka/njiići  vremenu  .nmrt  lijelii  nje- 
gova. SBfj.  , 

j&sfi,  jedem  (jem,  Tjeni),  (jerloh,  jeli;  jt»o,  jto,  jela; 
po  zajK  kraj.  tri/pcr.  i:  jt-jrji),  v.  imj}f.  U],  IF,  prcfij. 
jedfth  i  Jef^-ju?!.  Obi.  (i4,  —  r.  pf.  stuž.  dtj-jesti,  iz-, 
najesti  8e,  tjjt'Kti  se,  «^bjesli  ne.  pftjeati,  pr^jeati  se, 
prrtjead  se,  niz-,  ft-,  z,a-,  zftftjeati  se.  v.:  impf.  sloz. 
naijt'diiti,  oj^dnli  se,  preJL'dati  se,  preijJ'dati  se,  rnzi- 
j^dati,  ujedati,  uij^dati,  zaj^dnti.  s  umetnutun  v:  v.  pf. 
iivjeHtj,  iutpf.  iivij&dati.  dcm.  jetkati.  —  I,  1}  emeth 
eda:  J^t-t'^er  ijn,  a  rakiju  piju.  Jegji,  kmlje,  od  tvo)ili 
t^inova.  Rj.  —  (t'mmtii,  jesti  thitrlo.  RJ.  107a,  (fjalo- 
nimtif  jesti,  častili  ni\  Rj.  147b.  ZahujuH,  4)  eesen, 
comedo,  cf.  založiti.  Ej.  17i)b.  Kuditi.  Rj  317  (punu 
slku  unoKifi  u  ufiftij.  Jede  mt  obrok  iVi  nbrokotN ; 
djfca  jedu  hez  obroku.  Rj,  434b.  Puputi,  jesti.  Hj. 
4^7b.  liilo  dosta  jesti  i  piti.  Rj.  572b.  Premizffivafi, 
jcHti  bez  volje,  hoće  li  ne  i'e  li,  n.  p.  kad  je  i^ovjek 
sit,  Rj.  57f}a.  l^ravinjiiti,  immer  nirht.s  alni  ej^seu.  Rj. 
74rm  (wve  namo  jesti  pa  jesti).  Fukuti,  jesti.  Rj.  IfiHn. 
(ifitmttti,  jesti  oblo  i  na  velike  zalo^^aje.  ARj.  III. 
12b.  Kad  do^je  Iciu'i,  baba  rtjemu  da  je/iti.  Npr.  '.^4. 
Viknu  mater  da  im  doneme  jcifti.  139.  Da  im  ae  da 
jesti.  210.  Jede  kao  meftivu  (»ijftio  i  slamu),  Po»]. 
111.  Kal"i»  pije,  a  knšn  ije.  Vi3.  Ko  vi.ie  io,  ne  bio 
mi  mio,  IMi.  Uže  kao  mačka,  a  ždere  kao  vuk.  (Kad 
ko,  osobito  kako  žen(*ko,  jednei  ho6e  da  se  stidi,  a 
jede  za  dvojicuj.  1H8.  Sre(!'ni  jedu  na  ohadvijc  vilire. 
293.  Ti  iugjim  zuhima  hljeb  jfdtA.  :S17.  Mujafrini 
koDJ]  .  .  .  niti  travu  jtdu,  niti  vode  piju.  Npj.  1,  387. 
Ko  je  bohin,  tiek  jabuke  jah.  I,  57 <i.  .A  nijeaam, 
moja  mila  kumo,«  (a  dijete  drži  na  koljenu),  ta  ne 
ijo  od  ovoga  mc'<o.-  2,  20.  i?to  imaju  po  zemlji  ti- 
mare i  što  jedu  hljeba  carevofftt.  2,  2i^h.  Kad  jcrfjaSe 
u  kut^'i.  Mat.  9^  10.  Te.^ko  vama  ...  sito  iedcte  kure 
udovičke.  23,  14  (u  prctte.scnom  smifilu).  Niti  za  ba- 
dava hljeb  jedoamo  u  koga.  Sol.  11.  3,  H.  Nije  li  nas 
držao  kao  tupjinke  kad  na«  je  prodao?  pa  je  još  i 
na^e  novce  jednako  jto.  Moja.  I.  31,  15  (u  prene- 
settom  smislu,  i^p.  porih  primjer  i:  Mat.  23,  14>. 
Kad  bude  vrijeme  jeMi.  Kut  2,  14.  Jedarsi  otide  te 
leže  kod  stopa.  3,  7.  ftn  p.e,  pass.:  ISteža,  nekaka 
trava,  koja  se  od  srdoholje  jede.  Rj.  7l4b.  Iz  prazna 
^*anka  niti  se  ije,  ni  pije,  Posf.  HKt.  —  2)  u,  p,  jedu 
jja  buhe,  va-^i,  beisaen,  mordeo.  Rj.  i>/).  klati  2,  uje- 
dati, rftzijedati.  —  Tako  me  guba  ne  jela  1  Posl.  2i*8. 
Tako  me  ne  jela  guba  do  pasa,  a  itvina  od  pasa! 
29iK  U  Djojzi  (tamnidl  je  voda  do  koljena,  a  u  vodi 
guje  i  akrepi,   guje   piju^  a  aki'epi   iju.   Npj.  3,  344. 

—  II,  tm  se.  —  1)  ei^f^bar  nt-in,  eomedi :  Ne  jede  se 
meso  od  svake  tiee,  Rj.  jede  .^ie  ^  jeđivo  je.  —  2J  f^ich 
abgrdmen^  maceror.  Rj.  kao  muiHlt  se.  untMaruti  ffe: 
A  AHvidljivac  tupuje  i  jede  se  kad  vidi  dobro  u  dru- 
jroKa.  M.  (ij.  Milieevi«?.  ARj.  IV.  B25b.  —  :i)  recipr.: 
Ali  ako  se  maiiu  nohom  koljete  i  jedete,  gledajte  da 
jedan  rlrugoga  ne  istrijebile.  Gal  5,  10.  —  4)  ovo 
se  može  ae  dodati  svakome  glagolu,  n.  p.  ne  pjeva 
mi  fte»  jede  mi  se,  place  mi  ae,  ne  ć^eka  mi  se  i  t,  d. 
Rj.'  XVI U. 

jestivo,  n.  vidi  jelo,  ffđje  hu  i  si/n.  u  Rj.  samo  u 
množini:  jestiva^  n.  pl.  die  Speisen^  cibi.  Rj.  —  Niti 
hoće  pi(*a  ni  jatira.  Rj.  2(>a.  Posla  jentivu  ocu  na 
put.  Mojfl.  I.  45,  23.  njei:i  s  tnkim  nmt.  kod  jedivo. 

»f^strak,  ni.  ime  mu.^ko.  Rj. 

jl^i^tvinii«  /*.  (u  Dalm.)  tidi  jelo.  Rj,   i  #i/n.  ondje. 

jesiiit,  jcauita,  m.  vidi  Isusovac,  ježovan.  jezovit. 

—  Jeftuiti  i  teatiui.  A.  d.  Costn.  ARj.  l^^  H27b. 
Joj^jkitski,  adi.   koji   pripada  jesuitima.   ARj.   IV. 

627b. 

1.  Ji^ša,  /'.  ime  žensko.  Rj.  voc.  Jek*.  —  ht^p.  moh 
hiti  od  Jelena,  Jevroaima,  i  r.  d, 

2.  Jesu*  m.  (ist.)  vidi  .Težo,  Rj.  takva  Ju/p.  kod  Diša. 
j^ŠK«  /'.  (u  Dubr.)  vidi  jelo.    Rj.    i  a*/«,   kod  jelo. 


je-^a,  ri^jejei  s  takim  rnist.  kod  djiA«.  —  Ne  prudi 
jesa  ka  se  vraća.  DPosl.  74.  Puiior  od  jcse,  jar.  od 
piAe.  98. 

j^šan,  jeAna,  udj.  vidi  izije^n.  Rj.  sto  rado  jede, 
mnogo  jede.  takva  adj.  kod  durasan.  —  Je-san  konj, 
koji  dobro  jede,  kako  ae  pusti,  odmah  jede.  L.  K, 
Laaarević.  ARj.  IV,  028a. 

Jćšo,  m.  (juž.)  hgp.  od  Jevrem  i  od  Jevto.  Rj. 
Je-šo,  gen.  J^-sa,  voc.  ,Ježo.  moie  biti  i  hyp.  od  Je- 
ronim, Je/dimir,  i  t.  d.  takva  hyp,  kod  Di&o.  vidi 
J<?'ha,  m. 

j^tk^ll1.jo,  w..  detn.  od  jedenje.  Rj. 

J brkati,  kam,  v.  impf.  dem.  od  jesti.  Rj. Jenti  malo 
i  polagano,  hoće  li  ne  će  li.  u  Slavoniji  kažu  m 
oblaporno  čeljade  da  jetka^  kad  polagano  jede  dide 
naslade  radi.  Iveknvi?, 

jetra,  /'.  (u  I'ubr.)  die  Leher,  jeeur,  cf\  džigerieA 
erna,  utrobiea.  Rj.  dem.  jetrira.  —  t?to  je  za  jetru 
bolje,  toj  plnću  kolje.  DPoftI.  122.  Mrežicu  što  je  na 
jetri,  neka  je  izvadi.  Mojs.  III.  3,  4. 

jt'trica,  f.  dent.  od  jetra.  Rj. 

jt?trva,  /'.  žene  dvojice  braće  jetrve  au  jedna  drugoj, 
die  SchiVfigerin,  leriri  ujor.  Rj,  djevcrora  iena.  dem. 
jetrvica.  —  A  ružice  milijem  zaovaju',  a  viole  milim 
jetrrama.  Rj.  137b.  Jdrra  i  svekrva  ni  od  gnjile 
Ilije  dobra,  l>Pos!.  40.  O  jctrro,  gospogjo  kraljice! 
Npj.  2,  121.  Evo  tebe  lijep  pe?*keš  dogje:  od  jetrmt 
zlanni  ter/.luci,  Here.  30, 

jetrvica,  /.  dcm.  od  jetrva.  Rj.  —  Oj  bregovi,  moji 
deverovil  Obulice,  mile  jetr vire!  Rj-  427a. 

jt'trvia,  adj.  Rj.  Mo  pripada  jeirvi.  —  Uze  cura 
jetrvina  .st/ici.  poljubi  ga  o  oba  obraza.  Herc.  44. 

JJ^va,  /'.  Eva  (žena  Adamova).  Rj.  —  Da  se  guja 
zvala  krasa  dok  nije  Jevu  prevarila.  Rj.  lO+>n.  Adam 
nadjede  ženi  Hvojoj  ime  Jera.  Mojn.  I.  3.  20.  vidi  Kva. 

Ji'va,  /".  Hj,  ime  žensko,  hifp.  od  .letiraija.  r/rf*  Jefa, 

ji*Vi>a^ji»lij*N  jcviVngjplje,  a.  cvangcliujn.  Rj.  vidi 
evangjelije,  evangjelje,  evangelije,  ivangjelje;  iudžijel, 
indžil.  —  I  icrangjehjt  dugo  nije  lijepo  Klu^nti.  Posl. 
lt)l.  Navalio  kao  Vuja  na  jeimngjelje.  185.  Tako  mi 
četvero  jerangjeliju!  307.  ProbogJRv^e  Isus...  propo- 
vijedajući jevangjelje  o  carstvu.  Mat.  y,  35.  Tada 
gjakoui  izno^ahu  sveto  jevangjelje.  DP.  y.  —  za  oblike 
evangjefye,  jevangjeiZ/e  **P'  bogojavljenije. 

jevaiiRJi^list*  m,  evangelista,  vidi  evangjelirtl.  — 
Jevangjclisti  nijesu  nigda  perima  pisali.  Priprava  1K3. 
Ovo  se  vidi  iz  jedne  pripovijetke  jevangjelista  Luke. 
Prip.  bibl.  113. 

jPVOnptji&'IsfcT,  adj.  što  pripada  jevangjelju.  vidi 
jevangjeljski.  —  Teće  Jordan  tiho  udarajući  o  bi- 
blijske bregove  svoje  dokle  ne  uteče  u  jcvangjelaku 
pripovijest,  DP.  310. 

jovAn^joljis  n.  /vV?(  Jevangjelife. 

jfvaiisrjt'lj.skT,  adj.  .sto  pripada  jecangjelju.  vidi 
jevaiigjeiski.  —  Frvi  gjakou  napomene  mu  dužuoat 
jerangjeljskim  rijećima:  »Tako  aa  sjaje  vidjelo  tvoje 
pred  ljudima  . .  ,«.  1>P.  Hi. 

jftvcrii-a,  /*.  vidi  vjeverica.  Rj.  životinja.  —  otpalo 
V  isjtred  j.  vtp,  jedogonja  mjesto  vjedogonja. 

jftvf  rleiea,  /'.  dem.  od  jeverica.  Rj.  vidi  vjeverićica. 

j^ve^ilMl^  m.  riđi  vjeverićić.  Rj.  mladu  jeverica^ 
mladnnie  od  jeverice. 

j6v<^i*lf*jT,  adj.  Eichhorn-,  sciurorum.  Rj.  vidi  vje- 
verićji,  sto  pripada  jrverii^i,  jei^ricama, 

.Ićvra,  /'.  ime  žensko  {hyp.  od  .Fevroslma?).  Rj. 

46vrt*jitl,  m,  ein  Hebrder,  Hebraeus:  U  prokleta 
i-ara  Jevrcjina.  Kj.  Oifutin,  i  syn.  ondje,  —  Alo  Jevreji 
j  krste  aakovali  na  priliku  kako  naAi  krsti,  da  se  naži 
krsti  ne  poj? nadu.   Npj.  2,  88. 

J«>VT<^jKa,  /'.  die  Hebrdetin,  Hebruea  mulier :  A 
pristupa  prokleta  Jevrejku.  Rj,  vidi  Civutka,  t  Ayn. 
ondje.  —  Da  svaki  otpusti  Jevrejina  i  Jevrejku.  Jer. 
34,  y. 

»Idvrdjski,  adj.  hebriiisch^  hebraieus:  O  veliki  care 


I 


.Ii^vnmi 


im 


^iiiU'nh'A 


•*^^ 


Ko«tflclin^!  NaSi  h'  krsti  u^  zemlji  Jerrejsl'oj.  Rj-  Hto 
jirtpiidfi  Jerrt'jima.  riđi  t  iviitskj,  *  «*/«.  ondje.  — 
Avni.  Jt'virjskii  bogomolju.  Rj.  lb.  ude.  Bješe  napi- 
sano JcvrcjHki,  Grčki,  I.iitinaki.  Jov.  19,  20. 

.l?'Vr<»iii,  m.  Eplireni,  UL  ime  tnuško.  vidi  Jefrein. 

'l^vrosiiUH,  /'.  vidi  Jerosiniii.  Rj.  ime  žensko.  Euphro- 
svne.  eidi  i  KfraHinijtt- 

Ji^v<a^  »I.  (ist.)  vidi  Jevto.  Rj.  nidi  i  Jefta,  dent. 
Jevtjca. 

•I^VlHli«  m.  ime  mi)?ikc».  Rj.  vidi  Jeftnii.  ^  iaknt 
hifp.  kod  Cvijan. 

.l«Hth'ii«  IH.  ilcvK  ud  .levla.  Kj.  vidi  Jeftica. 

.k'Vtiinlji',  m.  ime  mmko.  Euthvmiui^.  vidi  Jefti- 
inije.  hyp.  Jrvta,  Jevtan,  Jcvto,  —  Kalupjer  Jevit- 
mije.  Živ.  Sira.  i  sv.  S.  X. 

J&Ttin^  (idj,  trohlfcil,  vilifi,  cf.  cijene:  Od  jeviinu 
tnCMt  t'orbti  za  plot.  Kj.  vidi  jeftin,  i  stpi.  ondje.  — 
itdr.  Kese^a  pobije  djenii  moruni.  (I  nmia  stvar,  kad 
se  jertiu't  <laje,  pokvari  i'ijeuii  i  veliktijK  l'oal,  13o. 
srednji  tati  jevlitio  na  prijcdltiffttm  po,  ndverhijulno: 
Daćemo  im  ovce  po  jcriina.  ^tpj.  4,   124. 

Jevtindeil,  /".  U^l^uvrJ^n',;),  dic  Wohlfeilheit^  vilitaa 
annonae.  vidi  jeftinoća,  ejenoi^a. 

.ItHto,  ni.  Muž.)  cf.  Jefto.  Rj.  hf/p.  od  Jevtimije. 
fjidi  i  .leftn,  .fevla.  —  Jedno  bjeJe  obor-kneže  Jevto, 
a  drupo  je  obor-knez  MiJojo.  Npj,  4,  :i2i\. 

}&iii,  f\  —  J)  kup.  od  je/ik.  Kj.  Jan  parala,  ;ruza 
pliu-ala  tkad  kopi  biju    za    rjrjave    rijetM).   Poni.    113. 

—  *^)  hvata  me  jazn^  dtr  Srhauder,  ho^rror.  Rj.  vidi 
ježuja,  itip.  drhat  (hvata  me  drhnt),  jsroiii,  Isp,  jfi/tin. 

j^zan,  jezna,  adj.:  Prepadoh  ,8e  da  i'u  priginuii, 
jer  mi  jezni  Tutva  na  Monkove.  »Sćep.  miil.  P).  —  u 
ARj.  IV.  B35a:  jezan,  ^eztia,  adj.  koji  pripada  jczi^ 
koji  uzmkuje  jeiu,  strašan:  Golemi, ^;e* ju  mene  projrje 
stra.  B.  Riuiit^evii^  u  sjev.  Hrr.  jez;in  na  kojra  biti 
maci:  biti  nn  nj  fjnjevan,  ljutit;  kao  da  to  znaci  i 
u  l^ćep.  mah  19. 

J^zan/  jeziiua,  m,  dua  Gd>et,  tcclch&i  d^ir  tiirki»che 
hudhi  von  Minaret  herunterruft,  oratio  quani  docet 
itaverdos  tiircicus  dc  turri:  A  nuitiare  pojjast'  pau- 
^nna:  ne  će  imat*  ko  jezan  nciti.  Rj.  u\olitra  koju 
hodia  uvi  sa  munare.  —  Kada  bismo,  moja  braeo 
Turei!  .  .  .  na  Gelinje  jezan  iiučili.  Npj.  f>,  177. 

Ji'ziiva.  f,  otoka  Moravaka  koja  pod  Smcderevimi 
utječe  u  Dtinavo.  Rj. 

j^zl)illn,  f.  (u  Lici)  vidi  jelo.  Rj.  •  8yn.  ondje. 

•I^zda,  m,  (ist.)  vidi  Je/.do.  Rj. 

.I^ztlimin  tt'.  ime  lun^ko.  Rj.  Jez^li-mir.  ivu'na  tako 

4itoItnn  kod  Budiuiir.  hi/p.  .le/dn,  Jeado.    —    .\li    ;ra 

|,<haramba^u  KulaSa)  1  opal-pa.^a  nije  ^mio  pogubiti  od 

tijekova  drutilvn.  od   Kokora  i  od  Jc:dimira,  \iy  314a. 

Jj^zilhi,  (lim,  i\  ivtpf,  =  ])  reiten,  etfuito,  cf.  ja- 
hati: <  torom  jezdi  Kraljeviću  Marko.  Kj,  rfrfi  jezdjeli, 
ježigeti.  v.  pf.  sloz.  do-je^dili,  od-,  po-,  pre-,  pro-.  — 
Kako  jesd^  kićeni  »vatovil  Npj.  1,  12.  Junak  mi  konja 
jezdašc .  .  .  Mlado  moni^  jezdi  konja,  i,  liH  (jezdaSe 

—  treba  da  je  ježgja^e).  K  njima  jezdi  Madeta  voj- 
voda H«  doratu  wa  konju  dobrome.  2,  307.  —  2)  u 
prrnviienom  smisilu,  kao  ići^  hoditi:  Sarae  J€£di  po 
sredi  planine.  Npj.  2,  217.  Urod  ne  može  po  moru 
hoditi  ,  .  .  prije  nepo  se  na  njemu  urbuo  (katarka) 
pobije  ...  pa  ti  tek  onda  hitro  jezdi  i  napreduje.  Kov. 
H«i.  Kto  opet  sunce  jezdi  hitrim  lijekom,  put  zapada. 
J.  Kavanjin.  ARj.  IV.  «>37a. 

j^zdljetl,  dim,  i*.  itnpf.  nVifi  jezditi,  ježgieti.  —  jež- 
g^ieti  iti  južnom  jL'Ovoru  mjesto  jezdjctt).  Korijeni  22. 

^^zdo*  ni.  [}\\t..)  fnjp.  od  Jezdiniir.  Rj.  tjen.  Jćzda, 
rov,  Jgzdo,  takvu  hpp.  kod  l>obro. 

Jozi^r«,  M.  }d  polje  n  Hercegovini  (blizu  Durmi- 
tora): Rano  rani  u  lov  m\  Jezera,  Izvede  je  n»,  Jezeru 
ravna.  .Sinoć  pa^a  oa  Jezera  pade.  Rj,  sad  u  Crnoj 
Gori..  —  Ima  preko  4t>  jezera;  t*  toga  »e  taj  cio  pri- 
jcdjel  /4:ive  Jezera,  a  ljudi  Jezerci.  Glas.  Uh  38.  ARj. 
\\.  G37b, 


Jez^rne*  Jezerca,  m.  čovjek  9  Jeeerft.  ARj.  TV,  fi.S8a. 

j^zi^rfo,  «.  detn,  od  jezero,  lij.  —  U  IiBoskoine 
imaju  dnt  jezerca.  Npj.  1,  132  |\uk). 

Ji!^Z4»re(',  ri.  u  pjesmama  nekakav  grad:  Jedno  Jajce 
a  drugo  Jezerce,  u  Jezercu  Jezerkinja  Mara.  Rj. 

J^zerkinjaf  /".  žena  ilt  djevojka  iz  Jezerca:  U  Je- 
zercu Jezivkinja  Mara.  Rj. 

jl^zorkitijn,  f.  Stebetrohnerin,  fjuae  lacum  incoHt  : 
Izilazi  zmija  jezd'kinja,  Rj.  sto  xivi  u  jezeru  a  žcn- 
škoffu  je  roda. 

jfezero,  n.  der  See^  lacas,  cf,  blato.  Rj.  dem.  je- 
zerce, ukc,  Ht*»  P.  Iludumni  <ARj.  IV.  OSb),  mijenja 
se  u  loc.  ning.  jezeru,  i  u  s;roj  množini:  jezfera,  je- 
zera, jezerima.  —  Batu  u,  voda  koja  «toji  na  jednom 
mjestu^  manja  od  jezei'U.  vidi  bara.  Rj.  17b.  Da  ga 
probudi,  kaa  se  jezero  zadrmu ...  u  jedan  \ml  jezero 
se  zanjiha.  Npr.  26f>.  1  Htaće  vode  Duiiavi  i  druga 
buitra  jezera.  Npj.  1,  U.  Namjera  ih  nanijela  bila  nti 
zeleno  u  gori  jezero.  2,  421^.  Kad  dogjo^'e  na  jezero 
mutno^  po  jezeru  utve  /Jatokrile.  2,  4.^>t>,  Po  Crnoj 
(torl  i  po  Hvirn  okolinama  njenim  ^blato«  znaci  jezeru. 
Posl.  \JjVI.  Niuevija  bijaiie  kao ./V^cro  vodtnood  kako 
je.  Naum  2,  8. 

jezerski,  adj.  dem  See  ijeh&rig^  lacUgtris,  Rj.  sto 
pripada  jezeru,  jezerima. 

jezg'ikriea,  /.  der  Kcrn^  nucleum,  fjraHum.  Rj.  ifidi 
jezgra,  žgarita.  ono  sto  je  pod  Ijupinama  n.  p.  kod 
(/tviniVi«,  oraha  i  t.  d.  za  jelo. 

i^i^TAi  f.  —  i)  ''<''*  Kern,  nuvleuH,  tjraHmn.  Rj. 
vidi  jezgurica,  žgarica.  —  Kokoi^ka,  3}  čitava  jczffra 
iz  oniha.  Rj,  284a,  —  2)  fiif.  das  Beste,  (los,  robut. 
Rj,  »*  prencffenont  smislu,  ko  je  u  čega  najbolje,  kao 
n.  p.  jczpra  što  je  u  oraha,  Iješnika  i  t.  d.  —  Srbi 
izgid)e  jezgru  svojih  vojnika.  Danica  y,  IKl  Jezgia 
ovoqa  naroda  gotovo  su  sve  aami  seljaci  i  težaci. 
Kov.  U. 

jJ!^z^rttiK  ndj.  sto  pripada  jezgri:  Ne  previgjajući 
nižta  jezgra  no  u  propiMauora  programu.  Zlos.  322. 

j^zieae,  jezićca,  m.  Rj.  jizićac  (osn,  u  jezik).  Osn. 
3;J7,  duntiftutirna  rije/',  koja  ae  prenosi  na  drugo  Ho* 
ćemn  ^/ra  ime.  Osn.  335.  —  1)  pera  u  katanca,  die 
Feder  des  Sehlosšex,  nnnnentttm  .^erae.  Rj.  —  2)  die 
Hirfivhzunge,  Aspknnm  f'eteravh  Linn,  Rj,  biljka, 
vidi  jeh^nHki  jezik,  jeljenji  jezik,  jel6nak  2,  —  !i)  na 
pregjici  ono  žto  ae  kroz  kaiž  promoli,  dan  Ziingelrhen 
(uh  flcr  SchnalU'jy  acns.  Rj.  —  4)  (u  Dalm.)  der 
Glockenschu'entfel,  campanae  pu^tnUanC,  cf.  klalDO, 
zvećak.  Rj.  viili  i  jeziOiak  2,  brence.  u  ztfona  ono  Ho 
visi  u  njemu  i  cim  se  udara  u  nj, 

Je/J^')lk,  jezicka»  m.  —  J)  {n  Slav.)  vidi  reaa  2. 
Rj.  resti  u  koze  pod  grlom.  —  '-i)  vidi  jezit^fu*  4,  • 
.*iyn.  ondje.  —  Na  njem'  (na  ovnn)  zvono  od  snvoga 
zlata,  i  u  njemu  devet  jeztiaka.  HNpj.  1,  IHiK 

Jezij'An,  "j^zićna,  adj.  —  J)  što  pripada  jestku^ 
Zungen-,  Sprack-,  lingune:  (Jora  ubilica./ti'iČMrt,  nego 
rućna.  Nar.  posl.  u  Lici.  V.  Arflenijevio.  ARj.  <>41a, 
—  2)  geschiciitzig  (vici  redend),  lotptar  (linguai): 
O)  ti  zrno  .senićno!  ti  ne  bu«li  jezično,  pji  ćeA  biti  ^ 
stito;  ako  V  bude*  jezično,  ne  će^  biti  ćeMito  (pjevahu 
djevojci  kad  je  ubragjiijui.  Rj.  vidi  brbljav,  govorljiv, 
landav,  proliven,  i-^p.  Injav.  —  l'^ta  ima,  a  jezika 
nema.  (Kad  «e  za  koga  —  n^  hvali  —  ho^e  da  kaže 
da  nije  jczivan).  Posl.  :]3ti,  C  ovjek  jtsičan  ne  će  se 
utvrditi  na  zemlji.  Pa.  140,  11. 

j^zK'aiiJet  n.  vtrb.  od  je^ićati  »c.  radnja  kojom  se 
tko  jeziea  w  kim. 

J^zieati  se,  ram  «e,  r.  reeipr.  nnpf.  immittere 
l^inguam  in  o8  alteriutf  (in  osc^-ulatione).  U  Bosni.  Gj. 
Surmin.  AKj.  IV.  «i4lb, 

j^zii'ić,  m.  dem,  od  jezik.   Rj, 

J^zinilf  f.  augm.  od  jezik.  Rj.   —  Da  orao  ne  l»ude 
uaksiza...  da  ne  razvali  kljunfive,  niii  isplazi  jeznunu. 
Pom.  125. 
J6zU'0U'U,  /*.  geschtmtsigea  tVau^ntimmert  tonuoj; 
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fmnlier).  Kj.  kt*ia  je  jezična,  vidi  govorljiviCA,  i^ovo- 
ruSft,  liijfivit'a. 

j^^ifuTk,  w,  koji  je  jezic^au,  f/«c/i«vli?<*V/er  Metmch, 
Joquttx  (hunto),  Kj.  vidi  tfovorljivat',  injavac. 

j^Kik,  ifi.  {pJ.  gen.  je/aka).  Rj.  vidi  javJk,  zaik. 
hffp.  jeza  1.  (lem.  jezićit'.  uugni,  jezit'iua.  —  1)  die 
Žufuje^  JintfUic  Jednu  glava,  hiljada  jesihi.  Rj.  u 
čorjeka  i  h  Urntitrje  ud  u  ti<Atitna:  Zupleće  jezi- 
kom, stotlern,  haeHito  liu|nin.  Kj.  [^\\h,  (=^  mucati} 
If(pl(t-iU  Jczik.  Hj.  'irUia.  Nije  imi  mati  jtj:ilc  i^prc- 
daln  tdu  je  niali  i  slab,  nego  jo  veliki).  Kj.  "žAlh. 
Paiuta  puja  jtzikout.  Kj.  4H<»a,  lllapiniiiha,  kaže  ne 
rovjeku  vjetreajuku,  koji  muo^o  Ititidu  Jezilarn.  Kj. 
m^a.  e'uli!  ,/t^:a•  /u  zul»e!  IVhI.  3<K  Mlati  ja  ikom 
kiu)  pH.Mkii  repom*  (Kad  ko  lutiopo  govori |.  18i(X  Tako 
mi  NO  ,/(_-j7'  ne  /.uvezao!  .'K)4.  JriTi^-  f;;Vi/  dj«?  zub  boli, 
DPof*l.  40-  Je^ik  popazne,  a  intina  iskrMtie  40.  Zlt  je- 
lici  irtkile  njegove  pripovijetke  joft  većmu.  J)anii;'M 
ii,  Vi'2.  fiMrc  jtzik  srtjj  ka<i  cinija,  jer  je  ttfipidin  u 
ustima  iijihttvijem.  Th..  140,  3.  —  2)  dic  Sprache, 
lifufHU,  Kj.  (foror  po  kojtm  s<'  «-.  p.  razlikuje  narod 
od  rntrt/da.  —  a)  Slijepci  govore  ku^lo  i/juegjii  Htbe 
da  ih  drugi  ljudi  rie  mogu  ruzuiujeli,  i  lo  ne  zove 
gtgaVHi'ki  jvzil:  Hj.  HTia,  Njvmitsti  jccik,  u  pripovi- 
jetkama,  die  S[rrafbe  aller  Thierc,  sernio  omiiium 
atiinialinm.  Kj.  4ji5b.  I  Arttp^^ki  jezik  razuvtijc.  Npj. 
tJ,  2i\\l  Na  Tursku  ]e  jezik  prevrnuo,  4,  02.  S  toga 
je  u  jiUJvi.Ae  prijevoda  jezik  rtijar  i  ierak  rasutujeii. 
Nov.  Zav.  I.  Gofurni  jezik  da  nau<M.  <  >dg.  na  f^it. 
H  (t'onvcrsutions-sprtuhe).  <fOvore,  da  futrodui  jezdi 
nema  riječi  za  nauke;  da  i  Nijemet  imaju  književni 
jezik,  koji  i  mi  valja  da  gradimo  i  da  nnHnim<}. 
Vm,  81.  JoA  je  u  knjizi  ovoj  jezik  kao  suza  —  ris*. 
V.  \a\'a\{'.  2,  ih,  —  ^  u  instru-m.:  Pot^uu  se  ruzgo- 
VHrati  ^vojhnjtzikoni.  Xpr.  12.  »Sto  .^e  n>išijeui  Jezikom 
onamo  zove  vlah,  ono  se  Talijan'<kijem  i  po  ovome 
Njctfutćkijcm  zove  morlak.  Npj.  1,  3  (Vuk).  Pored 
tiigjijeh  jezika,  kojima  poaloic  .nlužbene  rade  i  u 
društvima  sr  razgovaraju^  zaboravili  hu  Srpski  i  mi- 
sliti. Kov.  13.  Ja'  sam  se  trudio  da  ovaj  prijerod  bude 
\jeran  .  . .  ali  ...  da  bude  i  našijem  rtHijcm  nurod- 
nijein  jezikom.  Nov.  Zav,  I,  Crkvi  u  kojoj  se  njim 
(Slavenskim  jezikom)  poje  i  duti.  Kj.*  XIII.  RiiKaHla 
knjige  .  .  .  svakomu  narodu  ttj^guvijcm  jezikom  ,  .  . 
ftvjikoga  naroda,  .lesl.  1,  '22,  Da  je  dosta  bilo  .  .  . 
gdjekojii  ti  molitvu  ktindi  jezikom  koji  bolje  ruzu- 
mijeA.  1>P.  371.  Jevrejskim  jczikttm  ovo  w  mizort: 
mana.  Prip.  bibl.  44.  Pjeiiiiirka  brvat.'tkim  jezikom 
pisatut  djela.  Kad  h,  li>4.  —  r)  u  ukus.  a  prijedlogom 
na:  Kojr  su  (iiiirodiie  pjesime)  fui  mzliene  jezike  pre- 
vogjene.  N^tj.  2,  yW7.  ^Vuk).  Koliko  je  Kvangjelije 
i/gubilo  od  svoje  svetinje  i^to  je  prevedeno  s  Urć- 
koga  jeziku  na  Slavenski.  Rj.'  NIII.  —  d)  u  lok, 
s  prijedlogom  nat  Ne  imajm'*«  Bvoga  pinma  ni  knjiga 
na  svome  jeziku.  Kov,  5.  Pored  lugjijeh  jezika  nti 
kojima  nauke  nlmajii  ,  ,  .  zaboravili  ^u  Srpski  i  mi- 
slili. 14.  Ja  sam  (Mtao  na  Njemačkom  jeziku,  kjiko 
nt^eu  Nijemae  prekrasno  opisuje  .  .  .  Npj.  4»  21^>8.  Evo 
i  na  Srpskome  jeziku  Novoga  zavjeta!  Nov.  Zav.  I. 
f'i'cc'/  nauke  na  ovijem  tugjijcin  jezicima,  Piđ,  17.  U 
Evrtipi  ima  mnogo  biblija  h  Mrdabarakom  jeziku, 
koje  9U  ovako  pisane.  Priprava  182.  Narodi,  koji  na 
uDom  jeziku  nemaju  škola.  Rj.*  V.  Zato  sam  kupio 
Atlelitngn  na  ruskom  jeziku,  Siraž.  18,sG,  1570.  Rimska 
crkva...  imala  shtzba  na  slovenskom  jeziku  svetima 
(irilu  i  Metodu.  Rad  5,  192.  —  e)  u  lok,  s  prijed- 
logom u:  Od  velike  bi  koristi  i  potrebe  bilo  kad  bi 
se  skupilo  n  Cakavačkom  jeziku  sve  ono  ?to  danas 
nije  Srpsko.  Kov.  2*2.  Keči,  koje  u  iirom  jeziku  n'iko 
«ve  znati  ne  može.  Npj.'  4,  X\A.  Vaal  (k  Civut- 
skome  jeziku  znači  go.spodar).  Nov.  Zav.  IX.  Misli 
koje  »*e  u  latinskom  jeziku  izriču  rijeeju  plaeere. ' 
Rad  5.  P>2. 

ezikogrj^ditelj,  m,  Pis.  Ul.  koji  grudi  jesik.jeziko- 


ispt(Ht(4j,  m,  Pin.  o<).  korfi  ispituje  jezik.  J4*Kikopfi- 
pritviif'lj,  m.  Pii*.  JU.  koji  popravlja  jesik.  Ove  tri 
rijeci  Vuk,  uzevši  ih  od  prottrnika  svojih  ili  nuei- 
niiM  i  .v«i?/i    uputrehljuva  s  podsmijehom. 

jezikovanje,  n.  du<i  l'crsprechen,  promissio.  Kj. 
verh,  od  je/.ikovati.  radnja  kojom  tko  jezikujc, 

je^ikovnlii  jilvJkujtnn,  e.  impf,  (u  Dubr.l  tcrspro- 
ehtn,  promiiio^  c(.  obrei'i.  Rj.  vidi  obe(^avati,  obri- 
i-ati,  obriinti  ne,  po  po.Man^ju  svome  i  po  tome  sto  st 
u  Rj.  kaže:  ef.  obreri,  može  hiti  ovaj  glagol  *  per- 
fekiivari.  u  i:HuHija:  verbi«  expre8«irt  pollie.^ri  (=  **- 
rijekom  ohemti).  —  Što  mi  jezikovali^  to  se  ve»elo 
svršilo.  S.  Ljubifta.  .Ta  ću  [toć),  da  a  njim  jezikujem 
(u  ova  dra  primjeru  ili  harem  u  pofiljednjem  kao  da 
znači:  dogovarati  se,  ugovarati,  dogovoriti  se,  ugo- 
voriti). /  u  sire  IH  simislu:  Jezikovati,  govoriti.  Slo- 
vi uae.  1K84.  ARj.  1\^  (i47a. 

jeziv,  udj.  (u  ImoMk.)  —  J)  gcfnhrlidt,  periculoJiua. 
I  Kj.  vidi  opasan,  pogibeljan,  pogibjelan.  —  Ali  je  ovi 
'  nouk  jeziv.  A.  Kadeir-,  Ne  bodi  naprid  n  si  mri  toliko 
jezivtij.  Sve  bolesti,  jezive  su  jer  sve  mogu  «mr1  za- 
dati, P.  Kneievir,  Kud  god  kreneA  jezivo  je  pu  nju. 
Osvetu.  —  2)  Danicii  domdi  rijce  od  korijena  ko- 
iemu  značenje  prelazi  u  ••tre»ti.  drblati.  bolovali  : 
jezn.  jeziv,  jezivost.  Korijeni  o.  prmia  lome  je-xiv  je 
bolestan,  slab,  a  Siulhja  mr^^av  od  unutrašnje  bo- 
lesti, vidi  jezivav.  ARj.  JV.  <)47a. 

jf^zivnv,  adj,:  Tiigja  mati  jezivavo  dijete  othrani, 
DlVml.  \m.  vidi  jeziv  2. 

jt/Jvosf,  j&zivoKti,  f,  (U  Dalm.)  dic  Gefahr^  peri- 
fjulutn,  Kj,  osobina  onoga  sto  je  jezivo,  vidi  opas- 
nost, pogibio. 

jf'Ž,  »;».  Kj.  u  šestom  padežu  jednine  zec  *  jež: 
zeeom,  ježom.  Old,  7.  —  1)  der  hjel,  erinaccu.'i.  Rj. 
—  Jež  je  8  svake  strane  o^itar.  Di'ofil.  40.  —  2)  (u 
Dubr.l  jež  moraki,  nekaka  mor,ska  riba.  Kj.  diodon 
hgstris.  L,'?  Rj.^ 

jifžev,  adj.  von  Tgcl,  erinaeei:  Ubula  mu  ježeve 
opanke.    Kj.   što  pripada  ježu.   z<t    nast,  isp.  alatov. 

Ji^Ževieji,    /'.:   Voi\    Banie^jm   crkvu  Jcžcvicu.    Rj. 

ježeiijis  n.  das  Svhaudern^  horror.  Rj.  rerb.  od 
ježiti  se,  koje  vidi. 

j^žajr'BJc,  n.  rerb.  Ofž  jezditi,  jezdjeti.  radnja  kujovi 
tko  jesdi. 

ježrjefi,  jezdim,  vidi  jezditi:  Plava  je  konja  jcf- 
gjela.  Kj.  vidi  jezdjeti. 

ježina,  f.  lu  Daln«,)  AH  e^^shure  Secmuschel,  concha 
qua€daw.    Rj,    nekakva   morska  školjka  koja  se  jede. 

j ložiti  S(^,  ježim  we,  v,  r.  impf\  dus  Haar  .^trduben 
(H'ie  je?.,  z.  Ji.  vor  Kdlte),  schuudcrn,  crigo  crines, 
horreo:  ježi  mi  se  koža;  5ta  se  ti  ježiš?  Kj.  upravo 
postajati  kao  jež  kad  se  pruža,  isj).  koBtrijefiiti  se. 
vidi  groziti  ftp  1.  r.  pf.  slož.  naježiti  se. 

Jćžiijit,  /.  der  Schaudcr:  horror.  Rj,  vidi  jeza  2, 
hvata  me  jesu,  Sehauder,  horror,  Rj,  252a.  isp.  groza, 

*  drhat.    —   Jcžfija,    za    koju    se  kaže   da  je    kao   da 
m\  kome  mravi  pod  kožom  ili  da  ga  podilaze  mravi. 

*  Dauieii'.  ARj.  liS5a.  rijeei   s  takim  nast.  kod.  t'*ež.uja. 

ježAvaiit  ježovfiua,   m.    (hL)   der  JesuitCj  Jcsuita 
(n.  p,  u  pjesmi  o  patrijarhu  raruojevii'ru) :  Pored  moga 
'  Gjonlije  principu,  gjeno  leže  moji  ježovnni.   Rj,  vidi 
jezovit,  jeHuit,  Isusovac*,  redovnik  družbe  Isusove. 

ježAvTt*  je^.o vitli,  m,  der  Jesuit,  Jesuita^  cf.  ježo- 
vau :  Tamo  ima  devet  jezovitu,  Rj,  i  sgH.  kod  ježovan. 
I      Jden,  ut.  (ist.)  vidi  Joeo.  Rj. 

I      Jdro,  m,  iju?.,)  hgp.  od  .Tovan.  Rj.  gen.  Joea,  toc. 
,jr>i'o.  vidi  Joi*a,  Joko,  Jole.  može  biti  i  hgp.  od  Josip. 

jdp^iinast,  udj.  cigensinnig,  hartndekig,  pcrvicuje^ 
c.f.  tvrdoglav.  Rj.  vidi  i  jedijoum,  tvrdovral,  isp.  uz- 
joguniti  se.  —  Od  tugje  rijeci  koja  ae  aama  u  nas 
ne  govori:  jogunast.  ( >sn.  217. 

Jdiciinira,  m.  i  f.  der  oder  die  Eigensinuige^  per' 
tina,e,  Rj.  jogunasto  čeljade  muško  ili  žentko. 
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j  ovisni  lik,*  m.  tler  Eigensinn,  pertinttcin.  Ej.  mdi 

tvTilu^'lavHivo. 

j6h!  uivik.  sažeto  od  jiioh.  W<f  i  joj  I  —  Jok  ti  £fa 
Me  meni  [io  driiponiu,  te^ko  bonu,  Sto  mu  ilrugi  dadu. 

jćhil,  /',  (u  l>iibr.|  dte  Erle,  alnuff,  cf,  jdva.  Rj. 
vidi  i  Jel^ji,  i  ondje  postanje  rijeci  johju 

jolioVt  ndj.  irlen^  (tlneus.  Ey  što  pripada  johi  (josi), 
vtdl  jovov,  jel^ov. 

jiViiovina,  f.  das  ErlcnhoU,  Ufjnum  alneum,  Rj. 
johoi'o  dno,  vidi  jovovina,  jdŠovioa. 

^6j !  vidi  jiioj.  Rj.  u£  riku  je  ,«<.■  u  jadu  i  žalosti, 
sažeto  od  jaoj.  vidi  i  joh,  juj. 

joj,  fr/ir.  Uli  (feminnt):  kaži  joj.  Rj.  treći  padcz 
{manji  ohlil\  veći:  ujoj)  jedn.  zenfikogu  roda  od  lićne 
:^af)tjcnice  on,  oua,  ono,  loje  vidi. 

jAjii?  rijtiL"  kojom  volove  pad  kolima  ili  pod  plugom 
iistnvljaju.  J.  Bogdanovi<5.  ARj.  IV.  f>5*m. 

jiTik*  nein,  nov,  cf.  ne,  nijt\  Rj.  Lorbe  ^ok,  mesa 
juh.  VoM.  'M\K  isp.  Joktur. 

•I«ku,  f.  liup.  od  Jovana.  Rj.  dem.  Jokion.  vidi 
Jokiia. 

jćkiinjr,  n.  verh.  od  jokati,  koje  vidi. 

j6kiifi»  joi^eiii,  V.  impf.  ril-uii  jo,  u  Bosanskoj  kmjinf 
ol>i6ij  je  mejrju  koKcinui,  ako  koji  kusac  prebije  koan 
ili  (Iruki'ije  pokvari  ili  izifuld  ^to  od  kosiu'kogn  alata, 
dn  mu  pjevaju  poilrup!jivu  pje^niu  na  koju  se  svak 
od'/ivlje:  Oj  fojojooool  to  xovn  jojcnit  i  jolattje.  M. 
Riižiči*5.  ARj'.  IV.  G5«a. 

.I5ki<s'i,  ni.  deiu.  od  Joko.  Kj,  —  muiikft  dem.  s  ia- 
kriiH  ntK'<L  kod  A n lica. 

Jdkk'ti,  /".  dem.  od  Joka.  Kj. 

JOknii,  f.  ime  iensko.  Rj.  —  Jdkna  (osu.  u  Joku 
od  Jtfvan(t).  Osn.  ISf),  tukm  hyp,  kod  Beknn. 

J6k(»,  »H.  hf/p,  od  Jovan.  Rj.  Jo-ko.  takva  htfp. 
kod  Dtiko.  —  I'  to  Joko  .Sinanovi*^  dojrje  .  .  .  Stije- 
Tijani  ne  sluf^ajii  Joku.  Npj,  5,   191.   192. 

•I5k«^iin,  IH.  ime  mui^ko.  Rj. 

jdkliir,*  udario  jnkiur  u  ke«ii  (Nema  novar-a.  Posl. 
3'21\,  nichtsi   da:   nihil  est.'   vidi  nema.  Rj.  tsp.  jok. 

jOIdas,*  m.  vidi  drufr.  Rj.  —  Hodi,  joldus^  da 
pijemo  vino.  Npj.  2,  46(>.  Ali-paia  Meha  ajetx>va.^e: 
»<J  j<'ldnHU^  <  JnjpdžijtHi  Mebo!«  Npj.  4,  2'26. 

J6le.  ?«.  fn/p.  ud  Jovan,  Jo-le.  takva  hup.  Krile, 
j^ole,  Sule,  Vule;  r i jti' i  takve  kod  brale.  —  <►  Jovane, 
jule  od  sokola!  jesi  V  mene  u  životu,  Johi'  Npj.  iK 
158.  U  senata  lMleti<^a  Jola^  Jole  uze  polak  od  l'i- 
pera.  5,  245.  dohai  u  nom.  i  roc,  i  .lolo:  U  to  priapje 
Ma^ovi^u  Julo.  Npj.  .'),  417. 

j&Ktiva,*  f\  Ali  Rtiff€pfaune,  vami^  (fenus,  Rj.  jol- 
tavH,  nvkaka  inntr  pru>nil}a  što  se  nosi  nu  put. 

jomiižn,    /.    mlijeko    nevareno,   friHvh    tiemolkenc 

Mitrh,  lac  reven.'i.   Ri.   vidi  jeninža,   gdje  /ic  kusujc 

)  postanje  rijeci.  —  Zaljeva,  kad  se   uspe  jomuht  na 

'1ci«e!u  sunitku  pa  ono  Ho  »e  dijofne  na  vrb.  Rj.  182ft. 

8amokiHeliim.  sama  jomitia  kisela.  Rj,  ()U3b. 

Joiuii^.an,  jomiižiia,  adj.  n.  p.  Bir,  vmi  frisch  ge- 
molkeuer  Mikh^  dc  laete  reccnti.  Rj.  štu  pripada 
jomuži.  vidi  jemu^^an. 

jdpi'tt  vidi  i^pet.  čt'WM  se  pridjelo  sprijeda  j.  ifip. 
j  1.  —  Ne  bi  li  kakogod  oea  sklonili,  da  pa  jopct 
k  aebi  primi,  Npr.  248.  Ti  Mto  si  se  jo/et  /jiniućila 
do  mojega  dvora  bijeloga?  TINpj.  1,  31Mi.  Jopet  mu 
Je  vila  bpiiidila.  2,  317. 

j6riiaiii,*  jordi^ma.  m.  idolzes  (ieprnnqt\  fantiiH: 
Od  njibova  velikog  jordamn.  Uj.  koo  dika,  pono^f, 
ohola^  oholost.  —    IVodaje  jordan,  (Kad  w  koji  t^iui 

moiri  da  pa  ljudi  vide).  Posl.  2«>3  (hire  pnurjcška 
Jordan  mj.  jordani).  A  kad  oni  raji  dodijaše  sa  zulumom 

svojim  jordamofn,  skoći  raja  aji  ćetin  kraja.  Nj»j. 
1,  4!  14. 

JorHAnnIŽija.'  m,  der  StoUe,  Stohiremh^  mpcr- 
hienn.  Rj.  koji  jordavtt,  koji  }ie  dići,  nadima  »e* 

Jord^mili,  jtij-damlai,  t'.  impf,  stvUireUt  mperhio, 


Rj.  vidi  kerebefiti  se,  taslaisati.  kao  dičiti  se,  nadi- 
mati ae,  ponositi  se. 

jordilmljdnje,  u.  das  Stitzircn,  mperhin,  fafftns. 
Kj.  rerb,  od  jordamiti.  radnja  kojom  tko  jordami. 

j^riBTftii.*  »»■  eine  Ari  Bettdecke,  dic  gcirohnliche 
dcidsckc  Ikttdecke,  straffuU  (jenus,  cf.  pokrivač,  Jor- 
gani  su  po  varovima,  a  po  selima  se  pokriva  gube- 
riraa  i  ponjavama  koje  žene  saaie  t'u.  Rj.  dem.  jor- 
ganćie.  —    Jorpanluk,  liee  od  jortj(Ma.  Rj.  255b, 

jdr^aHi'ie,  w.  dem.  od  jorpari.  Rj. 

jiiTtifi'knliik,*  nt,  liee  od  jorpana,  ržas  obere  Blati 
der    Ilcifdi'rke,   atratjuU  pars  media  et  princep^.  Rj. 

Joriroviln,  jorgoviina,  m.  vidi  jergovan.  Rj.  vidi  i 
jarpovan.  biljka. 

ildsifi  m.  ime  muško.  Joaeph,  Josephua,  Mm^m^s.  vidi 
Josip.  —  Ni  u  moje,  ni  u  naše  zdravlje,  ni  u  onog 
Jošifn  ćesara,  Npj.  3,  557.  No  nagjo^e  tri  Marije  .  .  . 
i  Josifa  staru  majku.  Herc.  329. 

tidsipf  w.  ime  muH'O.  riđi  Josif.  —  p  i  f  f'esto 
stoje  u  na^em  rukopisu  jedno  mjesto  drupopa  ,  .  . 
prema  tome  i  govorimo  Htepan.  Josip,  Tripuii,  psiaulj. 
i  t.  d.  (ilfis.  10.  34fr.  Kako  su  dosipn  braća  prodala. 
Frip.  bibl.  (L'^.^in,  l>J». 

j5si,  noch,  etiam,  adhnc,  cf.  jošt,  joSte.  Rj-  vidi^  i 
jo.^ter.  —  ^foštc  (reuiTe;  mjesto  f<k),  jltUter^  jvH,  još. 
Korijeni  29.  —  1  ti)  advcrah  jo§  pokaznje  da  njjc 
•famo  to  i  to  nego  i  k  toma  »to:  On  se  spremi  i  jo^ 
H  jednim  slup:oa*i  pogrje  u  svet  Npr.  17.  Sve  opueka 
do  mrve  ...  i  re^e:  lAha,  sestro,  da  bijaše  još!*  29. 
PrikuiV  se  jami  jufi  bliže.  125.  Vide  haljine,  postelju 
i  jok  Jlo  lio  careva  sina.  2H0.  U  radije  svepa  biže, 
u  žtedifte  joHe  viSe.  Poal.  334.  Da  li  »e  govore  joHe 
gdje  osim  Vršca.  Pis.  77.  Eda  bi  se  joste  Jto  otelo 
0(1  smrti.  8ovj.  III.  Dalje  se  samo  to  opominjem,  da 
je  iza  joi  jednoga  ili  nekolika  stiha  bilo:  »Stidite  se 
vi  .  .  .<  87.  Koji  um  rije,  pa  joh  i  vaskrse.  Kim.  8,  34. 
Ima  li  joHte  ko  da  je  ostao  od  donia  Saulova?  Sam, 
11.  9,  1.  —  b}  Kao  što  je  u  nrirodnim  pjes^nama 
mohito  no^ujima  ntetnttio  da  kadšto  tek  da  se  dobije 
jedan  sloff  riše^  tako  eini  se  da  je  pred  da  metnitto 
joftt  Sftmo  du  sf  dobije  i  još  jedan  slog,  u  orakim 
stikotmua:  Jošt  da  veli  Ali-paža  .  .  .  Jošt  da  veli  Ali- 
pa^iniea.  ITere.  83.  Jošt  da  veli  care  gospodare.  11M>. 
Jošt  da  veli  Javo  momće  mlado.  218.  isp.  da  17,  — 
2  *f)  adv.  jo§  pokazuje  da  je  sto  jednako^  bež  pre- 
kida; kao  još  jednako,  noch  immer,  etiam  nttne^  usgue, 
adhuc  sempcr:  To  im  je  ime  onako  ostalo  još  i  do 
danas.  Rj.  81b.  V  tom  svane;  ali  lira<^a  jošte  spavaju. 
Npr.  187.  Da  slujSa  na  vratima,  kupa  li  se  još.  223. 
Još  to  oid  u  rijei'i  bjehu,  al'  dogjoSe  sluge  despotove. 
Npj.  1,  399.  iirialos  još  kad  slabi  bjesmo  urarije, 
Riin.  5,  ^J.  Je  li  jošte  živ?  Mojs.  1.  4^3,  17,  —  — 
h)  tako  i  u  negativnim  rečenicama:  Još  te  r'jcc^i  ne 
izret^e,  k  njoj  <lole<^e  phdii  zmaje.  Npj.  1,  189.  MiloS 
pogje  8  Kli(^evca  u  svoj  t^anuic ;  no  još  ne  dogje  u 
nj  ga,  a  ova  se  trojica  dogovore  ,  .  .  te  tiikie  uVuje 
kne/.a  Petra,  Milo^  9<),  'foš  dok  se  nijemu  bili  sastali, 
nagje  se  da  je  ona  trudna  od  Duha  sACtoga.  Mat,  1, 
18,  U  cestom  vijeku  još  dok  crkva  nije  bila  razdije- 
ljena. DP,  [t^.  —  S)  kao  već;  noch  (dann),  schon: 
Varica  se  obi(5no,  gotovo  svuda,  pristavi  još  u  v^^e 
(uo(5i  Variua  dne),  pa  ae  ujiitru  gleda,  Rj.  54a.  iSto 
je  1mx\\  sagradio  crkvu  za  života  jošte  svojega.  Npj. 
2,  326.  Srpska  je  crkva  još  od  starine  bila  pod  patn- 
jarom  Carigradskijem.  Kov.  9.  Ona  je  (liturgija  pregje 
osvedena]  postala  još  u  prva  hrik'aiiska  vremena, 
DP,  5<i.  —  4)  advcrub  joA  pokazuje  nešto  kao  .<«- 
protno,  neoi^ekivauo :  Kakova  je  to  lepa  baJća  i  kako 
je  uragjenji,  a  radi  je  samo  jedan  t^ovek,  pa  još  da 
je  kakav,  nego  mali  kao  ^uliiea !  Npr.  2(15.  Ja  le 
zovem  i  molim,  a  kad  ne  ^e§.  joi  volim,  Poel.  MU. 
Kakva  (je)  duplja,  još  dobre  ćele  izlijei^u.  124,  On 
ne  samo  iito  se  ne  boji  reecosseDta«  Dcgo  ma  ae  Joi 
raduje,  i  želi  ga,  Pis,  t>3. 


«l«§tiiii<*ii 


JugoLslo^'iii 


J^»Hntiieti.  /.  —  /)  iininaRtir  u  i^rbiji  (blizu  Jiigo- 
<V\Qić).  Kj.  —  2)  rijt^k.u  Uj. 

.IdSevlen,  /.  u  VH]jtvt*krjj  nahiji  vodu,  koja  izvire 
u  piiljii  Lipovici  uvrh  selu  Ljubinit^'ft  i  utječe  u  Ko- 
lubiiru  9  lijeve  Mtniiie  niže   I'uil  Kj. 

j(išie.  I",  eine  Jiini/e  Erlc^  hIhus  parva.  RJ.  mlada 
joha,  jotiii,  jelm,  —  takve  ri^jrci  kod  bre/JC'. 

Jd:^iki  jošikft,  ?/(.  ein  Erlenivfttd,  KrletthuMch^  al- 
nđmn:  Kti  {-e  li  i  u  n:iži'iii  jtAilu  dieiiova  bcitijjii 
nafaati.  Rj.johora  mma;  mjesto  <j(lje  Johe  rastu,  ^idi 
jo?iljak. 

Jo.HJ«*,  n.  (("oll.)  ein  ErlenhiLsch,  alni,  cf.  jelašje. 
Kj.  mnošico  joha. 

jdsljakt  Jos-IJAka,  »«.  ein  Ori  nojange  Erlen  fttehen, 
itlnetiini,  Rj.  mjesto  f/dje  Joši(H  rastu,  vidi  jovljak. 
jožik.  —  jotiljak  prema  joSvk  lnp.  Jrenjak  pnmn 
drt-aik,  i  t.  cl, 

Jđ^O,  w.  Jo-šo,  hifp,  od  .JoviiTif  Josip,  i  1.  J.  nalazi 
A'r  u  prrrimenu:  I  ubiSe  sivoga  »okala...  po  imeDU 
Mitra  JoHovića.  Npj.  5,  422.  —  takva  fnjp.  kod  Di^o. 

jO.št,  jaste,  jDštor,  vidi  }ok  Rj.  (idje  su  i  primjeri. 

1.  j6vu,  /.  dic  Krk,  ulnu.^,  vf.  jelku,  joha.  Kj. 
proi/tfjeHivši  .^e  u  tfoiorn  ijluft  h  na  v.  isp.  i^rnojova. 

•t6va,  m.  (ist.)  vidi  Jovo.  Rj,  —  Ženidba  Jovc 
IJtiditulije.  Kad  se  ženi  Budimlija  Jova.  Npj.  1,  (j37. 
(lem,  Jovica, 

Z,  j6vn,  /'.  \i  fr^rbiji  /naći  jova  Sto  n  fcjrijeinu  hi- 
tanga,  t.  j,  kHiwe  koje  se  nagje  u  selu  (ili  u  polju) 
be/.  gaxth,  vidi  bitanga  2,  Kj.  vidi  i  ajmana,  iiiakup, 

•14 VOD,  in.  Johuun,  rfoannes,  cf.  Ivan.  Rj.  ime  muško, 
vtdi  Uto  je  rečenu  kod  Ivan  o  railici  izmetjju  ura  dra 
imena.  —  dem.  Jokica,  JovJca,  Jovit',  Jovanae,  Jo- 
Vfttitiie,  hyp.  Joefl,  Joeo,  Jolco,  Jole,  .ioAo,  Jova,  Jovo. 
ali  tnoffti  gdjekoja  bifi  hyp.  i  ud  Jokaini,  JoHip,  i  t.  d. 

•Idviinii,  /'.  Johannn,  Joanna.  cf,  Ivana.  Rj.  ime 
iensko.  —  <  >vL'e  ^uva  Jovo  i  Jovana.  Hert-.  21^.  hyp. 
Joka  (rfeni.  .Jokica*,  Jokna,  Jovaoka,  Jove,  Jovka. 

Joviliiai%  Jovan«i,  m.  dem.  od  Jovan.  Rj.  takva 
dcm,  Maksimac,  Radovauae,  Siniemnae,  Tripuiiar, 
i  t.  d.  dem,  Jovaneić, 

JoTiUičIć,  m.  dem.  od  Jovan.  Rj.  —  Juvunčid  (03n. 
u  Joimnae),  ihn.  23S,  upravo  dem.  od  Jovanae. 

•lovi\nda,  m.  auijm.  od  Jovitn.  —  Vlah  Joravdu 
&  polju   Glamočkoga.   HJSpj.  3,  504.    isp.   Cijakauda. 

.Iiivc,  /'.  ime  žensko,  hi/p.  od  Jovana,  takca  hifp. 
kod  Dobre.  —  Ovce  čuva  Jovo  i  Jovana  . .  .  Jo.it  du 
veli  Jovo  momće  adado:  -DuSo  Jove,  ispod  grla 
krvceU  Here.  21«. 

Jj^vaHimiti,  inim,  r.  impf.  um  des  heiligen  Johan- 
neii  icilh-u  fiitten.  obsccro:  Kumim  tebe  i  joranimim 
te.  Rj.  (šcetim)  Jovanom  caktinjati  koga. 

j6Tanioilj{^iiJe,  1^1.  verb.  t>of  jovaniiiiiti.  radnja  kojom 
tko  Jovan  im  t  koga. 

•loVHokii,  /".  vidi  Jovttua,  RJ.  takva  ht/p.  kod  Drenka. 

•!6vttiyi  adj.  sto  pripada  Jovanu,  sa  nast.  ^idi  kod 
Ivanj.  —  Jominj  dan,  Jcjvaiija  ilue,  m.  ein  Fest  St. 
Juhanni.H  den  7.  Jdnner,  dies  fest,m  S.  Juanni  Bap- 
tistae.  Rj.  svttuv  ttv.  Ivana  Krotitelja  dne  7.  .siječnja 
po  starom  htlendarn.  ii<p.  Ivauje. 

jdF&i^ski,  adj.  n.  p.  mraz,  Johanniif',  i.  B.  Kalte, 
frigus  quod  mlei  tnciderc  circa  diem  fesium  S.  Jo- 
anni.  Rj.  sto  pripada  Jovanju  dtie^  ito  biva  oko 
Jovanja  dne,  n.  p.  jovatijski  mraz. 

Jćvuiij.stak.  »;i,  eovjek  koji  slavi  Jovauj  dan^  Einer 
dcr  den  h.  Johann  als  llauspatron  fciaiy  dtefis  S. 
.Joaunis.  Kj.  juvanjštak  (pred  »ja«  osu.  u  jovat^ski). 
Osu,  2l.iO.  iiip.  aran)jrjelov^tak, 

J5vi(!a,  m.  mu.sko  ime.  Rj.  dein.  od  J6va.  —  tukca 
dem.  vidi  kod  Autica. 

iAvie,  m.  dertt.  od  Jovan,  ml  oan.  Jovo.  isp,  Bogić. 
—  u  prezimena:  Pak  poziva  jednoga  junaka,  baS 
Herdara  Jor»f'di'K'-Hava.  Npj.  5,  339. 

Jovktt,  /'.  ime  žensko.  Rj.  hyp.  od  Jovana,  isp. 
Jovaoka. 


j(^Tljiik,  jovljJika,  m.  der  Erlenu'alđ,  alnetum.  Rj. 
Jovova  (jiihora)  sumu;  mjesto  gdje  rastu  jove  (johe), 
vidi  jo,41jak,  jnsiik. 

Jdvo,  ni.  (juž.)  hyp.  od  Jovan.  Kj.  takva  hi/p.  kod 
Dobro.  —  *Hlnese  me  Bog  i  srei-^a  doim  na  dvore. 
Npj,  1,  34.  To  Jovove  dvore  oprijjilo.  1,  47.  U  Jova 
Je  Bedelli  tambura.  Herc.  y. 

jA'VUV,  adj.  crleUr  alneufs.  cf.  johov.  Rj.  vidi  i 
jelsov,  što  pripada  jovi  (johi,  jelsij:  Krbiilja,  kao 
kolaneji  od  sirove  kore  8  mlada  drveta  (n.  p,  jovova, 
lipova).  Rj.  ćR)Oa. 

JiHiivma,  /'.  das  Erlentiolz,  lignum  ahteiim.  Rj. 
jovoro  drvo.  vidi  joho  vina,  jelšoviua.  —  (laMjikovo 
drvo,  t.  J.  koje  ne  gti»i,  ne  može  vatni  da  drži,  Icao 
u.  p.  vrbov  i  na,  jovovina,  lipo  vina.  Rj.  H4>t. 

JU!  vf.  iju.  Kj.  —  Iju!  ijuju!  juchhc!  iol  Rj.  23<»a. 
{izvikuje  se  u  r€)ie{ju. 

jfiee,  jfteer,  jfteera.  gestem,  heri.  Rj,  značenje 
koje  je  u  veće:  juieff  jucera,  juve.  Korijeni  20tl.  iap. 
prekjutV,  nakjuče.  —  Jesu  V  svoje  »uze  otirali,  žto 
Hti  za  me  jučer  isplakali?  Kov.  M\.  Da  je  ovo  *e«, 
prema  starini,  od  jace  umetnuto  u  Rusiji.  Pii*.  48. 
Ibus  Hrifttos  jučc  je  i  danas  onaj  isti  i  vavijek-  Jevr. 

juf^ranjđiiii,  den  Tag  vorher,  pridie  ejus  diei.  Rj. 
dan  pregje.  jućeranj  i  juveranji  (od  jucera  Bivefi* 
od  večer).  U.^'n.  200.  —  ItOL^ju  irhi>»ovi  iza  lepja, 
da  8u  Turci  u  javcranjdan  preko  Maeve  otišli  u 
^ubae!  FJnniea  3»  '21  U.  Zato  su  r'oli  da  je  (Teodoru) 
pošljn  Lnki  Phitonovu  bratu  (jrdje  su  ovi  u  JHČe- 
ranjdtin  aoriliK  Nov.  h^rb.  1817,  48(1. 

jue^ranju  jiieeriiSnji,  adj.  gcstrig,  hesternm.  Rj. 
što  je  od  ,}t(:c.  —  I  sad  uii  but^i  g'lava  od  jučcranjcg 
pi'}a.  Rj.  50b.  Jedno  mlado  jućeranje  d€te,  Icako  a' 
lepa  dobra  dodvorilo,  Rj.  ri7b.  Jer  smo  mi  jurerašnji, 
i  ne  znamo  niSta,  jer  hu  na§i  dani  na  zemlji  sjen. 
Jov  ^,  il  Jer  je  tisući  godina  ^red  očima  tvojima 
kao  dan  jučei'ašnjif  kad  mine,  i  kao  straža  no^'na. 
F*rt.  Dt>,  4. 

•IKda,  m.  vidi  Ćivutin.  Rj.  stfn.  kod  Cifutin.  Mp. 
Jiitlduja. 

jtifkn,''  /'  Rj.  vidi  jiipka,  ljupka,  kora  3,  obga.  — 

1)  dvr  ausgeuatkte  Tcig^  massa  fannacea  distenta,  Rj. 
razmjeno  tijesto.  —  Kakvu  ko  pitu  želi  jesti,  onake 
i  jufke  rasmja.  Fosl.  125.  —  2)  einc  nudelartlge 
Faste,  die  auck  iiher  den  Wintcr  aufbcivuhri  verdcn 
kanri,  macheroni('i'),  prtfftillorjtm  genus.  Rj.  od  razvi- 
jena tijesta  načinjeno  kao  resanci,  a  može  ostati  i 
preko  zime.  —  Bilo  mu  probitat'-no  kao  jarcu  jufkal 
(Valja  da  su  kakvoga  jarea  tukli,  ili  zaklali,  Žto  je 
poio  jiifku).  Posl.  13. 

jflg,  m.  —  1)  sad,  mcridies.  Rj.  jedna  od  četiri 
strane  svijeta  (jug,  »jever,  iatok,  zapad),  —  Jieogradaki 
par5aluk,  koji  sad  graniči  od  severa  8avora  i  Dunavom; 
od  zapada  Drinom  ...  od  juga  planinama  ...  a  od 
istoka  dole  Moravom.  MiloS  133.  tJdaule  otide  Avram 
dalje  idući  na  jug,  Mojs.  I.  12,  H.  Neka  se  krede 
5ko  koji  je  prema  jugu.  IV.  li),  6.  Ovo  su  gradovi... 
duž    megje    Edomake    k  jugu.    la,   Nav.    15,   21.    — 

2)  Suduind,  auster,  notus,  Rj,  južni  tjetar,  vidi 
bjelojug,  jidni  vjetar  bez  kiše.  Rj.  2Sa.  Ubjužiti  (Tcao 
zimi  kad  dane  jug  pa  se  snijeg  poene  topiti).  Rj.  430a. 
isp.  sjever,  !\jeverni  vjetar. 

JDg,  m.  Jtig  Bogdan,  otac  devet  Jugovića.  Bj.  im$ 
hgp.  Jui*ko* 

JugaTac,  jtjgavca,  m.  vidi  prudelj.  macroglossa 
stdlatarum.  njeki  leptir,  koji  se  i  zimi  vidi  da  leti 
po  kući,  kad  pufie  jug.  biće  mu  od  toga  i  ime.  ARj. 
IV.  n75a. 

jug6istočnl,  adj.  što  pripada  jugoistoku,  wd*jnžno- 
iatoćni.  —  Vraoja,  varoSica  u  jugoistućnoj  Srbtji.  Rj. 
73a.  U  dvije  polovine :  u  jugoistoćnu . . .  i  u  zapadnu, 
I  Dioba  10. 
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joirdistok,  fw,  jugo-istok,  strana  stdjeta  izmegijujugu 
i  istoku.  —  Tetovo,  mjesto  u  staroj  Srbiji  k  jufio- 
istoku.  Kj,  737b., One  su  (zemlje)  bile  8rbiji  s  jugo- 
zapiidii,  jutra  i  jugoistoka.  ItM.  7, 

jftirov,  adj,  n.  p.  »nijeg,  dea  Svduinds,  m^iri,  li}, 
što  priptuhi  jugu  (vjetru j.  vidi  južan, 

jDi|Broviiin,  f,  dus  SirociO'Wtii€r,  T/iuurcetter,  tan^ 
pefittis  fiolvenfi  niveni  et  filuciem.  Rj.  jugoćo  tu'ijemc, 
od  kojega  se  topi  snijeg  i  led.  vidi  južiua.  —  Nje- 
mački  boži<5  uft^etnii  melje.  (Kad  je  o  KrtumtiBkoin  bo- 
žiru  Juguvifui).  Poi*].  227. 

jiiKdzapiiil,  m.  jti^u-zHpad.  niruna  ncutOt  ismetuu 
juga  i  zapada.  —  I  >d  t^utoriue  k  jnijozapadn  preko 
brda.  Kj.  41)1  a.  One  au  (zemlje)  bile  tSrbiji  ^  jugo- 
zapada, ju^'ii  i  jujroistoka.  DM,  7. 

jugozilimtlm*  adj.  što  pripada  ji^goj:apadu.  —  Od 
jugozapadne  .strativ  nie^Ji  Krajina  s  ključem.  Rj. 
21»7b.  Po  južnijem  i  jagozapiuJnijain  krajecirnu  naroda 
nuk^^a.  Via.  4.  Neniaidi  ilakle  dopade  jugozapadni 
Hijito  prave  Srbije.  DM.  4. 

jdhA,  f.  (po  /ap.  kraj.)  die  Suppe,  jus.  cf.  čorba^  1 
polijevka:  Badanj  mesa,  a  kaAika  juhe.  Rj.  detn.  ju-  | 
Aiea.  —  Panada,  gorcgja  juha  s  kruhom.  Rj.  4W^b,  | 
Lo^uca  juha  tobola«.'  opuha  (vino>.  PosL  170.  Lud  u 
Dubr.  znaci  neslan,  n.  p.  luda  juha  (ćorba).  XLA'^1. 
Kulj€7wva  juha  do  (d)ua  je  ^untii,  DPosl.  Gl.  Meao  i 
vareno  u  svojoj  jusi.  Mikalja.  ARj.  IV.  676ft.  j 

ji\liar.  juhAra,  m.  vidi  jidio[HJa.  u  Stiillija.  i  u 
našt    vrijeme  u  Duhr.    P.    liudmani.    ARj.   IV,  <i7»ib. 

Ji^bat,  adj.  (u  Dubr,)  snppig,  JHrukntus.  Rj.  Hoje  j 
pnuo  juhe,  u  čega  ima  tmargo  juhe,  riiti  corbjij^t. 

jtihiVpijn«  >n.  i  f.  čeljade  koje  mnogo  ili  rado  pije  , 

juhe.  ndi  jubar.  i#  Sttdlija  juriš  appelens.  ARj.  IV,  i 

(j7(ib.  julio-pija,  rijeci  iako  slo:.  ridt  kod  krvopija.      | 

JnlMir,  VI,  planina  u  Hrbiji  u  nnhiji  Ja^odiuskoj.  Rj.  | 

jnjj  riđi  jaoj.  Uj.  vidi  i  joj,  iurikuje  se  u  židostt  i 

i  jadu. 

jul,  »1,  juliuA,  mjetec  nrpanj.  vidi  Julije.  —  Minej 
za  mie.šee  jul.  Rad  1,  ITJS. 

»liiljit  /'.  (u  vojv.J  Jukhcn,  JuUolu.  Kj.  hijp.  od 
Julijana, 

jiiliir,  julilni,  vi.  vidi  nlar.  Rj.  rijcM  tdar  sprijeda 
pridjereno  j.  isp.  j  1.  ridt  i  povod,  povo<lac.  uže  na 
kojem  se  kunj  vodi.  isp.  zajulariti.  —  Gledali  u  ple6e... 
one  žile  od  capice  zovu  se  julur^  i  po  lome  se  gleda 
kako  8u  konji  u  domaćina.  Rj.  iV)7a. 

Jiilijdrm,  f.  {u  vojv)  Juliima.  Rj.  ime  Žensko,  hffp. 
.lula,  .lulka. 

Julije«  m.  JuUhs,  mjcMcc  srpanj.  —  ^Ijesec  jidijc. 
(ilaii.  11.  11)4.  riđi  jul. 

tlfilka,  /'.  (u  vojv.)  Jukhen,  Juliota.  Rj.  ime  lensko. 
hijp.  od  Julijana,  takva  hyp.  vidi  kod  Dren  ka. 

jdEiink/  m.  kao  mali  uioHurit^  na  c'emu  se  z.lato  i 
svila  prodaje,  die  Spute,  tubulus:  AI' je  sivi  soko  do- 
letu uo,  odnosi  joj  na  jutnaku  duto.  Privi  hc  Pelni 
deliji  kakono  srila  k  jumoku,  Rj.  —  Mura  sucV^  na 
jutnaku  ziaio.  Nesta  Mari  sa  jumaka  zlata.  Herc,  1, 
Jun,  m.  juniua,  iiesti  mjesec  u  godini,  lipanj,  juuije. 
—  Jua  ima  dana  30.  Život  (avetaea)  miseca  juna.  F. 
Ulavinid.  ARj,  IV,  (>78a, 

jc^nac,  jiinca,  m.  der  junge  Oclhs^  Stier.  juttenvus, 
Rj.  muško  june,  muško  mlado  goveče,  drm.  jun(5i<f.,  — 
Ubvalidt,  jiuMHr,  koji  fte  hvata  "u  plug.  Rj,  703b. 

jdmfu'nn,  jtinaćna,  adj.  i,Hj!).  junački,  —  Junadniji. 
Kj."*  llniduci  su  obit'^no  momci  otreani,  vrijedni,  ju- 
načni.  Zim.  2<)2.  riđi  brabar. 

junili'onjts  n.  Rj.  verh.  od  1)  junačiti,  2)  junaćtti 
se.  —  1)  radnja  kojom  tko  junaa  koga.  —  2)  kojom 
se  tko  junuei  (diLs  Taplertliun,  vtrtulis  ostenlatio,  Rj.). 
juniV'ir,  m.  dan.  oa  junak:  JumičiOu  vrnooC-lhi.  Kj. 


jumU'iaa,  /,  augm.  od  junak.  Rj. 
kod  barda^^iria. 


takva  augm. 

JuiiilfUi,  jitnaćlm,  r.  impf.  Ri,  v.  pf.  sloz.   uadju- 
ićiti*  —  1)  vidi  hrabriti^  slobotiiti,  .sokoliti,  kuražiti ; 
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anfeuern,  animum  addo,  facio,  junačiti.  Rj.  316b.  — 
Vazda  zdrav  bio. . .  veiselo  bio  i  aruiinu  junaHo  kako 
pravi  brat  i  vrsni  svat  I  Kov.  72.  —  2)  su  m,  refleks, 
sich  ah  JJeld  stellen,  virtutem  ostento.  Rj.  graditi  se 
junak,  vidi  zoriti  se.  —  Ti  si  ti<j  od  kukavice.  (U 
Crnoj  CJori  reće  ae  kakvoj  kukavici  kad  se  junaci), 
Posl,  317. 

jftnai'kh  adj.  heldettmd.<i9ig,  heroicus.  Rj,  što  pri^ 
pada  junacima  i  junaku  kojemu  gogj.  isp.  junai^an. 
—  Na  vilitio  igraliSte,  na  junaeko  razbojiste.  Rj.  21f>b. 
Po  gjerpjevu  veze  na  postavu  kojemu  mi  žice  odju- 
nui-kijeli  perčina,  Npr.  123,  Junačka  muti  prva  za- 
plače, lirof*!.  40.  Teke  do^je,  Voin  ae  razbolje  a  od 
srea  bolesti  junačke.  3,  524.  Žens*kih  pak  pjesama 
mislim  da  ima  danas  na[vi§e  amo  dolje  (kud  je  manje 
junaekijeh).  Npj,'  I,  XIX.  Je^f^ete  mesa  junačkoga  i 
pidete  krvi  knezova  zenuiljskilu  Jezek.  3i»,  18.  adv. 
Junački  je  umr^o.  (Kad  ne  zamijeni),  Posl.  llf).  Samo, 
braćo,  drž'te  se  junački.  Npj.  4,  185. 

jniinil,  /'.  (i'oll.)  juiigc  Ochsen  oder  KuhCj  jurenci 
Hut  jitrenate.  Rj.  jedno  june. 

jilliirik,  jun^ika,  m.  (voc.  jilnaće).  Rj.  juunk  osn,  u 
starom  adj.  HiMl.  Osn.  2^)5  {koje  znači  mlad),  vidi 
djetić,  ^'lizija,  krvavac,  ubojnik.  dem.  junači<5,  uugm. 
junačina.  —  1)  der  Hekl,  heros.  Rj.  —  Drobujaci 
su  bezumni  junaci.  Rj.  2la.  Roj  ne  bije  svijetlo  oružje, 
ve<!  boj  bije  ^rce  od  junaka,  Posl,  21.  Otud  ide  neznan 
dobar  junak.  Nj)),  1,  372.  Dobra  gvožjrja  u  loha  ju- 
naka! 2,  3r»4.  Mi  nijčHDio  jedne  žens^ke  glave,  već 
bajduci,  libojni  junaci.  4,  170.  UdriAe  se  dva  krsni 
junaka.  4,  317  (krSni  mj.  krAuii,  dijalekt.}.  Za  *Severom. 
desetak  Turaka,  biranijeh  na  glasu  junaka.  4,,3<32. 
Kolaj^inci  s'  od  boja  junaci.  4,  398.  AF  pop  A<5epo 
junak  od  junaka.  4,  454.  8ve  birajte  krvave  junakcj 
jer  W!ira  dobar  Sićar  uvodio,  5,  r>5,  Milo^  je  bio  .  .  . 
vrlo  veseo  i  šaljiv;  a  jumik  nevikaziint.  Dnnica4,30. 
Jfrahitr  \r  junak  i  ubojnik.  8am.  J.  Iti,  18.  —  *i)  (u 
Staroui  Vlahu)  vidi  muž,  cf.  vojno.  Rj.  vidi  i  ćovjek 
2,  djelić  1,  hrabar,  brabro,  brobar.  —  'i)  (u  Polji- 
ciuiai  dir  Diencr^  serrus,  cf.  momak.  Rj.  slug<h  filuž- 
benik.  vidi  i  dietid  5. 

Jliimkov,  adj.  —  i^  des  Heldcn,  heroia:  Junakovu 
majka  najprije  zaplai5e,  Rj.  sto  prip<ida  junaku  (hrabru 
Čovjeku).  —  *i)  des  Braidigams,  nponsi:  Ma  vc  moli 
majka  junakova,  ila  joj  brzo  snahu  dovedete,  Rj,  Ho 
pripada  junaka  (vojnu.,  mužu),  —  3)  des  Dientrs, 
scrvi.  Kj.  sto  pripada  junaku  (momku,  sluzi). 
juiiaktVvaiiJe,  u.  verh.  od  juuakovali,  koje  riđi. 
Jiiuiikdvuti,  junakujeiu,  r.  itupf.  biti  junak,,  raditi 
kao  junak.  —  liez  muke  je  junakoraf  lako,  ma  pod 
krunom  od  olova  teško,  I^ćep.  mal.  33.  Rad  6,  144. 
j  jliiastvo,  n.  das  Hcldcnthum,  der  Heroismus,  virtus, 
Rj.  osobina  onoga  koji  je  junak  {isp.  hrabrost);  ju- 
načko djelo.  —  (Hvuriti  junaMro,  t.  j.  pokazati.  Rj. 
475a.  LaBno  im  je  činiti  junaštvo.  Rj.  775a.  Stane  ae 
falili,  šta  je  on  junaštva  počinio,  Npr.  VJ2.  .Te«i  li  i 
ti  stogagj  učinio  od  junaštva?  193.  Te  ne  bLste  aa 
mnom  na  Kosovu,  da  činite  s  Turcima  junaštvo,  de- 
site se  mene  u  nevolji,  Npj.  2,  288  (mene  dat,).  Neka 
mene  na  sabljatn'  razneeu,  nek /JO^/iiK'm  junak  na  ju- 
naštvu. 2,  322.  Izigju  još  na  veći  jjla« , . .  pokazanim 
junaštvom.  Danica  5,  48.  Sva  jumtstvu  f^egnrui  nijesu 
li  zapisana?  Car.  II.  10,  34. 

jCmde,  m.  dem.  od  juuac.  Rj.  —  Da  .ne  ragju  ja- 
rice i  bijele  jagnjice  i  pjetići  \  junčin.  Rj.  54b  (ragju 
dijalekt,  mj.  ragjaju). 

JiknrjTt  adj.  von  einetn  jungen  Stier^  Farr^  jurerttci.^ 
Rj.  sto  pripada  juncu,  juncimu.  —  Ne  marini  ia  kre 
junčiju  i  jjignjeću  i  jareću.  Ib.  1,  11.  jun<^^i  i  juućiji, 
isp.  Božji  *  Božiji. 

Jdne,  jilneta,  m.  ein  junger  OcIm  od^  Kuh,  jungeš 
liind,  juvencus  aut  juvcnca.  junac  ili  junira,  mlado 
goveče,  coll.  junad.  —  Prekrmnk,  niu.sko  june  ot]  go- 
dine daua,  lid  prilike  kao  oziniOi*.  Rj.  574a. 
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jAneei.  kiIJ,  etun  june.  jiivevci  md  juvenate.  Rj. 
što  pripada  Jumiu.  —  tukru  adj.  kod  jagnjeći, 

Jdnii'm  /*.  die  jumjc  Knh.jttrenca,  Rj.  iefml'o  june, 
lensko  mhuio  goveCe.  dem.  juuiuicn.  -  Priiiesi  inj  /m- 
nicH  od  tri  ffodine.  Moj«.   I.   lo,  \L 

jCmit'ieii,  /'.  devt.  od  junicu.  Kj. 

jAnirin,  mlj.  von  der  jungen  Kuh  ^  der  Farse, 
jave  na  te.  Rj,  što  pripada  junici,  —  Jer  ako  krv 
Junčija  i  jarc*ija,  i  pepeo  }unici7i  .  .  .  cmveiJuje  na  tje- 
le«nu  čiatotu ;  a  kamo  li  ne  (?e  krv  Hriata,  koji  .  .  . 
Jevr.  9,  13  (wp.  Mojs.  IV.  19,  9.  10:  pepeo  od  junice), 
za  nast.  isp.  grličin, 

junij«*,  hl.  junius,  mjesec  Hpavj.  —  Mjesec  jtmije. 
Gla?*.  11,  U>-t.  vidi  jun. 

JiliDik,  m.  Arnautsko  selo  u  Reci :  I  pokupi  Reku 
i  Junika.  Rj, 

jiliiios  m.  n  pjeHmi,  vidi  mladi<?:  Jedan  junos  Kra- 
ljeviću Marko,  Rj.  od  osn,  od  koje  je  junak  [jun  ^ 
ndiid).  —  riječi  s  taki  tuist.  kod  bogatoš. 

jftiijlfU,*  /'.  D.  p.  masla,  t  j.  oku  i  po  (u  Srbiji  i  u 
Boaai),  ein  Mas.<i  fiir  Mindschniitlz  im  Gctciehte  ran 
IVa  oka.  Rj.  —  Tršićani  davali  su  mu  ((^'itluk-aahi- 
hiji)  ...  na  kiU^u  po  juiijfju  masla.  ^.  SžHa. 

jOpkat  f.  (u  Baranji)  vidi  juflca.  Rj.  ?a  p  mjesto 
f  ifip.  f. 

jftr,  (po  zap.  kriij.  u  krStfana)  schon,  jfim,  rf.  vei-, 
Rj.  vidi  jurve.  —  Tako  im  bijaše j«/'  i  imviatio  me&tar 
nebenki.  F.  Lastrid.  Kada  je  jur  blizu  smrt,  P.  Ra- 
dovi'i(/.  Jur  sara  Marku  dao  zapovijedi.  O.sveln.  ARj. 
IV.  fiy<ib, 

Jftruj,  JBrj«,  ni.  Georgius.  vidi  GjurajaJ  (Gjur^'a). 
hi/p.  Jure,  Juriša.  —  Sveti  Jtirr^  mučenik.  M.  Div- 
kovic'.  U  crkvi  RVetoga  Jurja,  B.  Ka^iĆ.  Jurja  Hte- 
paiii(!a,  Jurja  Radivojevida.  Mon.  Berb.  AKj,  IV.  (>H7b. 

JArat,  jur6ta,  ni.  (u  vojv.  po  varnSimu)  der  Jtifut, 
juratu^;  Mojim  zorom  nikad  blata  uenia  sve  žvaleri 
na  štikla  razneli,  advokati  i  mladi  jurati.  Rj. 

Jfirt'  (Jure),  m.  (u  Bosni)  ht/p,  od  Gjor>rjije:  Do 
podue  Jitre^  od  podne  AJe.  Rj,  takm  fn/p.  kod  Ale. 
—  Da  moj  brate,  Jure  barjaktare!  Npj.  3,  41tK 

JOrt*nj<^,  fK  —  1)  vidi  tjeranje.  Rj,  —  2)  radnja 
kojimi  tko  juri  knda,  trci. 

jftrjfeta,  f.  <lugai'ka  tikvii»  koja  m  zelena  kuba  i 
jede,  FluHcficii-Jiiirhiss,  cucurbitae  tjenuft.  cf.  tikva 
Rj.  vidi  i  bundeva  3.  —  Jurgeta  (Trorapeten-Kurbisa), 
ona  je  vrlo  duguljasta  . .  ,  jurgete  zelene  po  varoSima 
nadijevaju  se  nieHom  i  kuhaju  ^.a  jelo.  Kj.  739a. 

jUriš,'  m.  der  Siurm,  impetus,  cf.  uriš.  Rj.  ' —  Taj 
<?e  JHvih  bez  uemaka  činif.  Rj.  TTia.  Pa  juriš  na 
vjeq  učini,  Npr.  187.  Ujedanput  brcak  udari  iz  jezera, 
ka(l  imaft  Ma  i  \Higjeti!  aždalia  aa  dvije  glave,  pa  juruš, 
pa  ih  sva  tri  (careva  siua}  proždere.  ld8.  A  u  Turke 
juri>i  ućinišc.  Npj.  4^  ^2.  JuriH,  brate,  du  im  udarimo, 
da  se  kući  ui  vratili  ne  će.  4,  101.  Jala  kardaS,  juri» 
na  diiSinana!  4,  174.  Dignu  se  nu  Jagodinu,  i  kako 
dogju,  odmah  udare  na  juriš,  kao  i  tta  Rudnik. 
Dftuica  3,  H>7,  Srbi  uzmu  Beogradsku  ntros  na  juriš. 
Miloš  8.  Da  udare  na  šanttc  juri.^em.  104. 

JAriSa,  VI.  ime  mužko.  Rj.  h]fp.  od  Juraj  vidi 
(f jurila.  —  takva  hyp.  kod  Dtlbiža. 

jurlSaiijiS  H.  das  Stiirmen,  oppugnatio.  Rj.  verh. 
od  jurišati,  radnja  kojom  tko  juri-ša.  Posle  dugoga  i 
»trajnoga  boja  i  jurišanja  uhvate  Turci  Koču  Živa, 
Miloš  3. 

jurišati,  šSm,  t?.  impf.  stUrmenf  imputjno,  Rj.  vidi 
uri§.ati,  uri^ivati.  činiti  jurii,  v.  pf.  jurićiti.  —  Ele 
RU  oni  gledali,  kako  Turci  wt  ove  jurišaju  i  ovi  ae 
brane.  MiloS  15. 

Jiiri^iti«  jhri^ni,  v.  pf.  stiinnen^  impetutn  facio.  Ei. 
učiniti  juriš,  v.  impf.  ju^i^'ati.  —  Al'  eto  ae  pomoli 
aždalia  »a  tri  glave,  pa  na  hram  juriši,  da  ih  8va 
tri  proždere,  Npr.  1H1>.  Nije  1'  majka  rodila  junaka, 
da  potrgne  jatagana  noža,  cia  juriši  na  most  megju 
Turke,  Npj.  4,  338. 


JA  rit  i.  jlIrTm.  —  1^  prdazno.  vidi  tjerati  Rj,  sifn. 
vidi  kod  goniti,  v.  pf.  dož.  odjuriti  1,  pojilriti,  pro- 
jilriti  1.  —  Idu  po  kui.'ama  te  jure  žene  da  im  izueau 
što  y.H  jelo  ili  za  piće.  M,  Gj.  Milićevie,  Ko  hrtovi 
kada  zeca  jure.  ( )svetn.  ARj.  IV.  (iHlsi.  —  2)  nepre- 
lazno.  treati,  kao  letjeti,  v.  pf  jurnnti.  i;.  pf  dož. 
dojuriti,  odjuriti  2,  projuriti  2.  —  Otvore  vrata,  ali 
pored  kuĆB  jurase  reka  kao  da  joj  je  tu  matica!  M. 
Gj.  Milićević,  E  Novica,  ti  čei  jurit  na  topove  bojne. 
'  Oavetn.  A  vognen  surovim  nagonom,  jurio  je  kao 
razjareni  vuk.  M.  P.  !>ap<5aniD.  ARj,  IV.  tiDlb. 

ji^rnuti,  jOrnem,  v.  pf  kao  udariti,  uavaliti  u  jedan 
put,  angreifen,  aggredior.  Rj.  r.  impf  juriti  2,  — 
Jurntiše  da  ih  otmu.  Vrata  istavišie  i  jurnme  unutra. 
Mehoied-Ali-pa^^a  otvori  vrata  i  sa  svima  »vojima 
jurnu  iz  kule,  viknuvži  .  .  .  M.  Gj.  Milićević.  ARj. 
IV.  G92a. 

Jltro.^,  m.  vidi  UroS,  Rj.  Uro6,  i  s  pridjevenim 
sprijeda  j :  Jtirož.  Osn.  359.  —  imena  s  takvim  nast. 
kod  Bje  loš. 

•i£lrul£»  ta,;  Sve  Juruke  i  Bugare  mlade.  Rj,  cf. 
Pomak"?  Rj,*  XXXIX.  —  Juruk,  Bugarin  zakona 
Turt^koga.  Npj.^  4,  3.^j. 

jtlirvc,  alkrdimjs,  omu  ino,  cf  jamačno,  jsaista,  Rj. 
jur-ve.  za  dodanu  riječcu  ve  isp.  jed-va.  Korijeni 
IHH.  iurve  znači  upravu  sto  i  jur.  za  značenje  koje 
joj  daje  Vuk,  nema  potvrde,  kale  Bndmuni.  Allj. 
IV.  693b.  —  Jere  je  imao  jurvc  zlu  odluku.  A.  Badić. 
Jurve  brat  bratu  ne  ćtai  vjerno  ni  uzdano.  M.  Div- 
kovi«?.  Kako  jurve  rekosmo  ozgor.  M.  Dobretić.  Hrvat 
živo  jurve  njemJki.  J,  Kavaujin,  Jurve  znadete  da  su 
dvi  zapovidi  od  ljubavi.  F.  LaHtrie.  Da  au  jurve  za 
putovanje  pripravni.  E.  Pavi(*.  Ueiniti^  pokoru,  kada 
bude  jwn?t^  Htar.  P.  l^isilovit?.  Ah!  te  tko  bi  meni 
dao  krila  f} a  jurve  onamo  uzletiral  Gj.  Rapid. 

j£l.^icn,  /'.  dem.  od  juha,  Rj.  vidi  eorbica. 

•Vnslto,  »Cl.  ime  muJko,  hffp.  od  Jug?  i^p.  takva 
hpp.  kod  BoSko,  —  u  prezimenu:  Alkom  kuca  Juš- 
kovič  Matija.  Npj,  4,  382. 

jfthinM%  n.  dim,  od  jnlro.  Rj. 

JntariijT,  adj.  (u  U.  G.)  Mortfen-,  matutinuf^,  cf 
jutrenji:  I  istekla  jutarnja  danica.  Rj.  rirfi  i  jutra&nji, 
juireni,  jutrnji. 

JOtliinja,  f  Jiidinj  Juduea.  Rj.  vidi  Ćivutka,  ge^e 
su  i  ,s//H.  iap.  Jilda. 

j&trasiiji,  adj.  što  pripada  jutru,  vidi  jutarnji,  i 
syn.  ondje.  —  Gd  sahaja  jutrošnjega,  zlo  mi  jutro  1 
do  zapada  sunašnjega,   žlje   mi  eadek!   ne   bi  KCiidra 

r brojala  mnoge  jade.  Kov,  107,  Molitva ^'Mfr«i»ya. 
T.  Mrnavid  ARj,  IV.  m^n. 

jUtrc-iiT,  adj.  Uo  pnpadu  jutru,  riđi  jutarnji,  » 
^\J/>l.  ondji;.  —  Kakono  se  poznaje  i  daniea  zvijez;da 
megju  avijem  zvijezdama  na  istoku  jutrenome!  Kov. 
123.  Stivenje  jutreno  dueva  prvoga.  M,  Zrorićić.  ARj, 
IV.  6i»5a. 

jfii trenja,  f  die  Mette^  mcra  mututina  (ujUelucana): 

Na  jutrenji  i  na  leturg^iji.  RJ.  mdi  jutrenje.  jTitrenJO, 

fluzba  Božja.  —  U  Risnu  ae  u  crkvi  poslije  jutrenje 

ljube  na  Hožić   ujutru   svi  jedau  8  drugim.   Rj.  35a. 

Drugi  dan  vaskrsenija  ko  no  ode  u  crkvu  nu  jutrenju^ 

onoga  hoće  da   pohju   vodom.  Rj,  55a.  A  kad  bude 

i  na   vaskrsenije,   i  budemo   na  jutrenji   svetoj.    Npj. 

2,  lOU. 

jutrenje,  n.  vidi  jutrenja;   Sva  goapo*]a  došla  na 

,  jutrenje.  Rj.  —  Porauio  Milid  barjaktare  na  jutrenje 

I  Milje.Aevei  crkvi.  Npj.  .3,  515. 

Jiitrenjp,  n.  rcrb.  od  jutriti  »<*.  »tanje  koje  hitfUj 
kad  se  jutri. 

JCktrenJT,  ndj.  vidi  jutarnji.  Rj.  i  8yn.  ondje,  — 
Ne  boji  se  lisica  večernjega  livalioca,  nego  juirenje^a 
raniova.  Kj.  Jutrenja  ro^a  padala,  mene  je  vilu  dojila. 
Npj,  1,  ^5.  Bide  kao  svjetlost  jutrenja,  kad  sunce 
izlazi  jutrom  bez  oblaka,  Mojs.  \L  23,4.  Govorih  ti 
j  0  službi  jutrenjoj  i  većernjoj.  DP.  370. 
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JAtrftf  »e,  jutri  ie,  r.  r  impf.  pofttnjaii  jutro,  u 
Stulttj'i  dJem  oriri.  r.  pf,  *hi.  o<l-julriti  ae.  po-od  — , 

—  Ve<j  JK  odavoci  p^ićflo  bila  julfitiV  kad  smo  požli. 
,1.  Boptknovi^'.  AKj.  IV.  SSKift. 

JAlrnJi.  «/0.  ^'^f  pripudit  jutru,  riđi  juurnji,  i 
Mtfn,  ondje.  —  KhJ  jutrnje  nunce  ogrijalo.  Ni>j.  i, 
fjii*;,  Mintif  kako  jntrnja  rontt.  \)Vi»\.  VA.  Kjuj  pje- 
vhIiu  KAJediio  iti}tid€  jutrnjc.  Jov  3b,  7. 

j&tro.  n.  Rj.  ri<ii  uiro,  objutro. 

/.  Moriien^  mane.  Rj.  —  i^  «  nom^  d^.  i  alus*: 
l^azi  da.  U  rfo  jufro  ne  liujge.  PosL  24€.  Storije  je 
ju(ro  o<J  vev<^ra.  (KaiJ  «•  o  ćemu  u  veće  riiz^vara, 
pak  ne  oDtavi  do  u  jutru  ria  st'  odredi*.  294.  Ce^n 
$n  jutra  i  večeri,  (Kad  f!*:  govori  o  ćemu  Sto  treba 
svaki  dan).  34*?.  Jedno  julro  u^kr^enje  dr^^e,  moja 
majka  do  pred  crkvu  po/je.  Npj.  2,  13,  Kaa  u  jutru 
juiro  oitrnnulo.  2,  <57.    Vigje   zeta  jutru  na  uranku. 

2,  2iu  {Up.  Sint.  3<ri.  prema ^tome  je  i  ovo:  Nažli  su 
ga  i«<r«  na  mkftku.  2,  239,  J^lo  ujaku  sanak  kazivao 
u  Ir^bljaku  jutru  na  pohodu.  2,  l^'2.  inp,  J^int.  36fJ), 
Te  on  fijivui  dohro  jutro  daje:  > Dobro  jutro,  kume 
i  Revere  1*  2.  33^.  U  Jak&i<5i,  do  tatn  jutro  tnlo! 
al*  ćujete,  al*  se  ne  brinete?  2,  6<)5.  —  2)  inMrtim. 
iutrom  pokazuje,  da  »to  bivn  dok  jutro  traje:  Turski 
konji   nojre  i«Jnda^  ftetajući  jutrom  i  vedrom,  Npj, 

3,  b2,  Rj^'e  kao  svjetlost  jutrenja,  kad  sunce  izlazi 
jutrom  bez  oblaka.  Sam.  IL  23,  4.  Sve  4to  m  javlja 
jutrom   i  večerom  li  budiA  da  slavi   tebe.  Ps.  66,  8. 

—  S)  *  prijedlozima.  —  a)  do  s  gen. :  Neka  ne  ostaje 
niAia  do  jutra.  Mojn.  tll.  7,  15.  amo  Ide  i  ovaj  pri- 
mjer:  Jed'te,  pijie»  do  u  jutru,  Turd!  Npj.  3,  39.  — 
I*)  h  »  ^en.:  Is  jutra  »e  vidi  kakav  ^e  dan  biti. 
Po*!-  l>y.  Ć«Bl9  u  %'ece  jjlate  koji  »e  ii  jutru  Hmijao. 
Hit>.  —  t)  od  JI  fjen.:  Rili  »u  fti-  od  jutra  do  niruka. 
t>auica  o,  44.  —  d)  f^  *  gen.:  s  jutra  ridi  gjutra.  — 
e)  m  a  (jen.:  Te  *e  nosi  za  j»*<r«  rakija.  Npj.  3,  (n. 
uramo  ^t  vH  i  ovuki  primjeri:  Neka  sa  tri  jutra 
jiopije  na  Ate  srca.  Npr.  2G2.  Tiha  roso,  fito  ne  padaS 
nfl  me?  Padala  «am  za  dm  jutra  na  te.  Npj.  1,  48H. 

—  fi  M  »  akuH.:  Poćinu  June  ranjena,  u  vefer  lužnu 
umnje,  u  jutro  mhidi  Milenko.  Npj.  1,  312.  Kad  u 
jutro  jutro  osvanulo,  Rajo  kupi  mlade  (iolijane,  4, 
3H6,  Kad  u  jutro  bio  dan  osvanu,  podrunila  Jovanova 
rn^ka.  Herc.  5.  if>p.  u  a  lok.  nile  pod  U.  —  g)  na 
9  lok,:  Ode  pravo  caru  će8iilomi%  na  jutru  mu  nazva 
dobro  jutro.  Nm.  2,  173.  —  ft)  u  »  luk.:  U  jutru, 
mor^en,  cniu:  uojfji  u  jutru;  knd  bude  u  jutru.  Rj. 
Kjid  ujittru  tiHianu,  najprije  otide  jedno  te  donese 
vode.  Rj.  34b.  KafI  «  jutru  zora  zabijeli! u,  Npj.  2, 
44.  Pravo  04le  kn  S^oluuu  p^radu  bu.«  u  jutru  ii  svetu 
nedjelju.  2,  38J).  Kad  m  jf«fru'jutro  osvanulo,  3,  420. 
f!  jutru  kad  svanu,  otpuHtiže  ljude.  Moje.  I.  44,  3. 
iftp.  u  »  akuH.  poviHe  pod  f. 

//*  (u  vojv.)  der  Mortjev,  '/a*  Juchurt^  jutjcrum 
i\j  iSrbiji  ne  kaže  dan  urutija).  Rj,  vidi  i  dninu  (oranja), 
l.'iimi-  7.i:m\jt\  phip  zemlje,  ralo  zemlje.  »>/>•  rah 

jdtrokk^k,  VI,  (in  einem  muihwiUi(jen  Schcne  ah 


Anttei  nngerathcn}  der  Mentdmnikaik,  nUrtrnti,  q.  d. 
der  Morgetihock:  A.  Boli  ne  «»b.  B.  M«tiii  maJo 
jutrokleka.  Rj.  jutro-klek^,  corjeeja  nečist,  riječ  pro- 
stačka ttaćinje»a  po  tome  Ho  seljaci  idući  u  jutra 
napolje  cuie  (kao  klere}  sa  kućttm. 

jutros,  jAtroskc,  keute  fruh^  hodie  mane,  Rj. 
jutro-ii.  ftlffieno  od  jutro  i  ttare  zamjenice  cb  (=^  oruj) 
=  jutro  ovo.  isp.  ke  dodatak.  —  Blaeo  meoi  julroA 
i  do  vijeka!  Npr.  102.  Da  Bojr  da  mi  svaka  are«*« 
poeahnula  i  ne  imala  napretka  kao  ova  «ljunka  po 
jutros!  (prekinurM  fdamku).  (Zaklet\-a).  Posl,  47.  t^ra 
trojica  jesmo  i>obratimi,  sva  troji«^  jutros  neieojeai. 
Npj.  2,  234. 

jAtrosnjit  adj.  von  dietem  MorgeiL,  hujus  mam$: 
Pooiozi   Rože  i  juirašnje  jutro   (reku  u    Rianu   pre- 
krstivši   se   ajutm   put  istoka).  Rj,  Ho  je  od  jutros, 
I      JDtro^BJira,  f.  Wasser  poh  he^Ue  fruh.  atjua  haustu 
hoc  mane:  A  moja  bi  lOii^kA  ju&o§njicu  pila,  Rj.  ju- 
j  irosnja  voda.  suprotno  gino<^ca,  einotnjica. 
I      JATa^  f.  riđi  juha.  Rj.  u  krajevima  gdje  se  fflas  h 
I  li  govoru  pretvara  u  v. 

jDŽJin.  juina^  adj.  južni,  adj.  Rj.  »to  prijmda  ju^ 
(1  i  2).  —  Južno  vrijeme,  vidi  jugov.  Kj.  ^dUdi, 
meridiouališ.  Rj.  Rje!oju>f,  jušni  vjetar  bex  kile.  Rj. 
2i>a-  Rolje  je  božić  kužan  nego  ju^an.  Poal.  22,  Jutnu 
hoiiću  i  prijateljskom  kolahu  ue  valja  se  radovati. 
115.  Jušni  Srbi .  .  .  sve  amo  preko  planina  k  «tjeveru 
zovu  Morava.  Npj.  4,  320  (Vuk).  Naćinidei  trijem  Ša- 
toru na  južnoj  ^rani.  Mojs.  II.  21,  9.  Koji  se  trude 
bolje  poznati  stani  historiju  i  knjiže\'nost  juinih  Slo- 
rena.  Rad  9,  lf>a 

JnŽarkjL,  f.  konoplja  ju  žarka,  visoka  debela  ko- 
noplja od  koje  ae  sucu  konopci  i  druga  uia  (oko 
Ni4a>.  M.  Gj.  Milićevii?.  ARj.  IV,  702a.  j-užarka,  po- 
)ftanjem  od  juže  (kaku  ima  Stulli)  =  u£e. 

jDženJe,  n.  da^  EinfaUen  des  Thamcetterg,  solutio 
niviituf,  fflacici.  Rj,  rcrh.  od  južiti  se.  Hanje  koje  bira 
kad  se  juli. 

jAžinti,  f.  mdi  jugovina.  Rj.  juino  vrijeme^  od  ko- 
jega vc  topi  snijeg  i  led, 

jttžili  SIN  jtiil  »e,  v.  r.  impf.  u.  p.  >Tijeme,  « 
thauet  auf\  solritur  nix  ct  glacics.  Rj.  kaa  se  topi 
snijeg  i  led.  r.  pf.  sloz.  objužiti. 

južo6LHtoi'llT,  adj,  južiio-iato<^ni,  iito  pripada  ju- 
šnomu istoku,  jugoistoku,  vidi  jugoistočni,  —  Ru^a 
grnna  juzno-istovne  polovine  ra7.dijeli  se  na  dva  je- 
zika. Rad  1,  IO«. 

»lužno.slikvenski,  adj,  JuŽno-slavenski,  što  pripada 
jurnint  Slavenima.  —  .Lest*  pak  M  našemu  (južno- 
HlavcnskonuJ  jeziku  znaci  .  .  .  >koniad«  ili  »dijel«.  Pia. 
4.  l*Tema  juhionlavenskome  crkvenom.  Poel,  XLV1I. 
vidi  Južnoslovenski. 

Juinos<)Idvoii*«kl,  adj,  Južuoslovenski,  kto  pripada 
južnim  Slocenima.  —  Slajher  . .  .  iednu  naziva  juSno- 
slovenskom  a  drugu  ruskom.  Rau  1,  RJ8.  mdi  Južnon 
slavenski. 


I 
1 


K. 


i.  kt  i.  kn,  lij.  prijeđioa,  —  U  ire*':em  padežu 
n  ovim  prijedlogom  rije*'  poW.»jp  da  se  neHo  ml^o  ' 
ontuno  pdje  je  ono  Sto  onu  sama  znnOi,  ili  <la  je  i 
onamo  obrnuto  ili  upravljeno  (i  u  prenesenom  smislu). 
—  I)  Zli.  ad:  k  moni,  k  vmuu  (i  samo  meni,  vama). 
Rj.  Kud  pojrje  k  erkvi,  Rj.  ^KJa  (i*  Rj,*  35:  Kad  po^je 
iTKvi).  Obrnuv^i  ne  ha  kaganu.  Rj.  30-ta.  Stane  pli- 
vati ka  kraju.  Npr.  37.  Onda  ^o^^e  najstariji  k  oru: 
» Haljo,  lioću  da  me  ženiS.*  TiO.  PuSti  ^a  u  kaiuaru 
ka  (tjcmjci.   8«;.    Potrči   brže   bolje   ka    koritu   te   ga  ; 


digne.  130.  Idemo  ka  kralju.  M'A.  Dogje  k  tuča- 
rima  .  .  .  ona  otide  A'  svinjariiua  .  .  .  onda  ona  otide 
ka  ifovedarima.  I7fi.  Carević  popje  ka  vrtitnua.  li>5. 
K:ul  <loj?ju  vile  k  očima.  (Kad  do^ge  do  novoljoK  Po«l. 
lili.  Ne  valja  sva^^io  k  srcu  primati.  105.  Tako  mi  pri- 
jatne bile  molitve  ka  gospodu  Bogu!  3(^4.  Ka  ^/i- 
toru  Iholia.  Ti  otiđi  ka  Vrgorcu  jrnidu,  Ri.  257a.  (ii 
narodnih  pjenama/,  .lunati  hu.  le.  A'  igri  aoitU,  le.  Ic. 
leljo  le!  Npj.  1,  27<J,  Srbija  je  gotovo  »Ta  brdov 
po  velikim  brdiuui    A*    lia^ni   i  k  fCrceaovim 
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i  jelove  i  borove  (Sumel.  Danirn  2,  '21,  V  tom  bii 
se  Turd  jedaiiko  prepravljali  A"  ratu.  MiloS  ^2.  IVavi 
pref]^';ovor  k  ovome  izdiiniju  onšijeh  narodnijeh  pje- 
sama. Npj.  1,  V.  Bi  glas  (Tospoflnji  k  njertuf.  Bjel.  Ap.  7, 
31.  Iiim  prrijeb  /;  smrti.  Jov.  1.  5,  IG.  Da  euva  put 
ka  drvelH  ad  životii.  Mojs.  I.  3,  24.  Neka  Me  spusti 
ta  megia  A*«  Jordanu.  IV.  34,  12.  Po  komAciii;*  Mlavio 
ka  hljebu  izabranom.  DP.  8.  Prenosi  Da«  od  pln<>a  .  .  . 
ka  (fla9U  koji  prosvjetljuje,  A:  ve/^domu  <jhts'u.  7.^. 
Ljubav  ka  svakomu  napretku  narodnomu.  Oerled  VII. 

—  2)  zanc^enje  ono  (pod  1)  može  se  prenijeli  i  nn 
vrijeme;  rijeci  s  prijedlogom  A,  ka  pokazuje  primi- 
canje vremena  onopi  koje  ona  sama  zuaći.  —  Gje- 
vojka  Be  veseli:  Uda<?u  ne  k  j>Ae/it.  Rj.  4S3.  Kad  je 
bilo  k  večeru,  popju  lijegali.  Npr.  118.  Vodi  kolo. 
moj  nikflv;  ako  Stiika  živa  bude,  bi^e  k  ljetu  joS  i 
atan.  (Pripovijeda  se  da  je  u  kolu  podvikivala  ue- 
kaka  zlopreljal.  Posl.  37.  —  !>/>,  Šint.  3(j(i — 372. 

2>  k,  dodatak  gdjekojim  riječL  Ka,  ke  i  k,  što  se 
dodlaje  kad  kad  drii^^im  rijerima,  kao  da  bi  im  se 
iilvrtlilo  značenje :  ondaA*,  ovirjeuat,  odiA",  pola/:  (po), 
napolair.  Korijeni  31.  vidi  i  »adek, 

2.  kii',  —  I)  u  pjesmi  mje.sto  kako  3:  Bvo  ima 
tri  godine  dana,  Ara'  je  Jaako  tame  dopanuo.  Rj  — 
Evo,  vilo,  dvanae-H  godina,  ka'  smo  u  rat  a  Bjelo- 
pavlidima.  Npj.  4,  123.  Pa  su  Hrbi  raSirili  ruke,  ka' 
8ti  8V0ga  knjaza  dobavili.  5,  73.  —  2)  mjesto  kao: 
Ministar  .  -  .  malo  He  ka'  i  prepaue.  Npr.  2.i3.  Bijeli 
se  ia'  i  Ciganska  mnjka.  Posl.  12.  Ja  idoii  po  svijetu 
At«'  i  čela  po  cvijetu,  Kov.  70.  vidi  ko,  k^o. 

;|.  kti,  riječca  što  se  dodaje  kad  kad  drugim  riječinia 
kao  da  bi  im  ae  utvrdilo  znaeenje:  menet«,  tebetrt, 
meniAft,  tebiAvi,  njemu  A  rt,  sadeAa,  Korijeni  31.  Oje- 
koji  dodaju  u  gen.  dat.  aecus.  i  u  loc.  jedn.,  i  u  dat. 
i  loc.  množ.  na  kraju  ka,  kaft  kanua,  n.  p.  menlA'a, 
meniAvir,  memkdrena ;  tebiA'a,  mcneAr*/,  njegdka.  i  t.  d, 
(u  muškome  i  sredujeni  rodu).  Kj.'  L.  Mvveka  ne 
kudi  drnžiiia.  Npj.  3,  384.  Učuvaj  ae  od  grada  Zvor- 
nika,  da  tebeka  Turei  ne  prevare.  4,  2^.  indi  kar, 
karena. 

4.  kfli,  gen,  koje.  —  relativna  zamjenica  ženskoga 
roda  u  jedn,:  n  Harom  hrvititkom  jeziku  prema  sa- 
daii\:efn  obliku  koja.  indt  ki.  —  Žena  je  aiuno  dobra 
ta  ka  jezika  ne  ima.  DPosl.  159.  sad  se  u  književ- 
nomu je:iku  ne  upotrebljaiia. 

ki^bn-daliljii*,  m,  fnlerdahia.  Poslije  smrti  Pladži- 
Mu«l»j-pa>!ne  u  Biogradu  su  btle  (četiri  velike  dnhije, 
koje  su  sav  Biogradski  pa^aluk  izmegju  sebe  bile 
podijelile,  a  oni  su  opet  imali  svaki  svoje  kaha-da- 
hije,  tako  je  n.  p.  f^ain-avdija  bio  k(tha'dah{iu  Fo- 
ći('ev,  lij.  —  Kaha-dalje  su  se  zvjde  manje  daije, 
koje  su  bile  pod  ovima  velikim.  Za  kaba-daijama 
su  iple  bimbaAe.  Danica  3,  14r>. 

kiVbiio/  kabdiia,  m.  ah:  ARj.  IV.  708.  vidi  kaba- 
nica, i  s}jn.  ondje.  —  Za  uboga  čovjeka  kahan  od 
dobre  avite,  ku6i  od  dubovine,  čaAa  od  srebra,  a 
lonac  od  mjeda.  DPosl.  15;J.  Kahan^  kabanica,  i  u 
Mikaije  a  za  njim  i  u  Stuliea.  Xl[. 

kuliiVniea  (kabanica)*,  /".  dcr  Manfd,  paUiutn,  cf. 
pla.^t:  Kabanica  ku6i  bez  žljemena.  Rj.  nVh  i  kaban, 
japundže,  ogniač,  ogrnja^,  ogrtač.  —  Bngar-A:a/«j- 
««?«.  Rj.  46a.  (Bugarska  kabanica).  Divan-Avi/;/(Hj*ef<. 
Rj.  118a.  Fritjrmiti^  pri<frtaii,  n.  p.  kabanicu,  Pj. 
f)8Ha.  Obukoše  mu  akerletnu  kabanicu.   Mat.  27,  28. 

ktVbaOf  kftbla,  m.  —  J)  der  IVa^Hcreitncr  (Kiibel  ?), 
atjualis  urna.  Rj.  drvetn  aud  za  rodu.  dan.  kablii^. 
angm.  kabliua.  vidi  čabar,  kovJi,  kravljača,  pučeriea, 
roraijenča,  rumendža,  aič,  vedrica  1,  vedro  1,  vidra  2. 

—  Kad  ae  kabua  ramUnc  na  siincii,  pa  ne  mo?-e  «la 
drži  vodu,  onda  se  metne  u  vodu  da  zabrektve.  Rj. 
i64b.  KT^^^n  duguljasta  dna  kaba4j,  u  kojeniu  se  drži 
i  tvMi  -  »korup.  med  i  I-  d.  Rj^  2S0a.  Slrilžnjak, 
JI  «..<»  ....  ".  ^.^»u.  Bj.  721a.  »Ti 

*"YU(Se  kabao 


vode.  Npr.  2tl.   —   2)  (u  Dalm.)  vidi  muzUca.  Rj.' 
riđi  i  diivn,  i  si/n.  ondje. 

kiVbiire,'  f.  pL  vidi  toke.  Rj.  sgn.  kod  toke.  dem, 
kabnrice. 

kiibariee,  f,  pl,  dem.  od  kabnre,  —  Sve  po  dibi 
aitne  kabance^  vrlo  sitne,  al'  od  suhog  zlata.  HNpj. 
4,  G3. 

kabast,  adj.  mm  groanen  Umfamj^  late  paicna: 
nije  te.^ko,  ali  je  kid)aAto  (n.  p.  vreča  vune  ili  perja). 
Rj.  sto  je  lako  a  zaprema  mnogo  protitora.  ftuprotno 
spretan,  u  prcuvi^enom  smislu,  kao  velik:  Zametnut 
ču  kubui^to  vcnelje.  HNpj.  3,  458. 

ktiblur,  kabMra,  m,  der  Kiifner,  opifex  urnarum. 
Rj.  koji  f/radi  kable. 

Kilibliir,  KnbUra,  m.  planina  u  Srbiji  Yi§e  Caćka 
na  lijevoj  strani  Morave.  Prema  Kahlaru  je  s  onu 
stranu  Morave  *>V''ar.  Rj. 

knbidrevt  kablitrov,  adj.  des  KUfners,  urnarii, 
Rj.  što  pripada  kahlaru. 

kiiblfiriskT,  adj,  drr  Ktifner,  urnariorum.  Rj.  što 
pripada  kablarimn  ili  kablaru  kojemu  god. 

k^blien,  f.  eine  AH  kabao,  fiir  Mihh,  Kdse^  vam 
ijenus  lacti  aut  casco  adservando.  Rj.  nckakat>  kabao 
u  kojem  ae  Čuva  mlijeko  Hi  sir.  dem.  kabličica,  — 
riječ  kablica  u  :nft(:i'nju.  nije  dem.  prema  kabao  «e<7a[ 
je  niuttavknm  ka  te-)  značenje  riječi  kabao  pvene' 
seno  va  drugu  stvar  iste  vrste.  isp.  Oan.  318. 

kikblK'k'ti,'  f.  dem.  od  kablica,  Ili. 

k^blić,  tM,  dem.  od  kabao,  das  himcrchen,  urnula: 
isjekao  ga  na  kablićc  (ispresijecao  ga  na  onake  ko- 
made kao  §to  je  kabli'l)  Rj.  —  Pak  trgoSe  uože  od 
pojasa,  n  kahliće  bega  ući  ni  Se.  Npj.  3,  37(1 

kAbliiitl,  /".  --  1)  augm.  od  kabao.  Rj.  —  2)  im 
Miiblhau  eine  Einsatzrohre,  tuhus  immissan  canaU. 
Rj.  u  radenice  kašičare:  Badanj  se  namjesti  na  skok, i 
pa  se  dolje  u  užemu  kraju  udari  u  nj  kablina,  koja' 
ae  utvrdi  drveuijera  kl  i  ni  ma  da  ne  mo?.e  ni  ispasti 
niti  se  lasiio  izvaditi,  te  tako  badanj  postane  dolje 
jo,5i  tješnji,  a  da  bi  bio  jož  tješnji,  u  kablinu  se  uda- 
raju tuljei:  kad  ima  dosta  vode,  ve<^i,  a  na  manjoj 
vodi  manji  (u  koji  se  ni  nika  ne  može  uvu(5i)j  a  kad 
vode  ima  vrlo  mnogo,  onda  se  izbije  i  veliki  tuljac, 
pa  mdje  na  kablit^u.  Rj.  11b. 

ka.eHt  f.  Rj.  kaca  (osn.  u  KaAt>,  od  tugje  riječi). 
Osn,  317.  dem.  kačica.  —  I)  di^.  Kufe,  Wanne,  la- 
hrum.  Rj.  ludi  kada  3,  badanj  2.  —  Varnica,  kaca 
ukopana  u  zemlju,  u  kojoj  opančari  kože  zalužnju. 
Rj.  Mb.  Z<d.isditi  kacu,  da  /.nb rekne.  Rj.  17<ib. 
Knpitf^ura,  n.  p.  kitca.  Rj.  31(5b  (kara  za  kupus). 
Medcnica,  kaca  za  med.  lij.  3b{)h.  tSirna  kaca,  Rj. 
Wlb.  —  2)  (u  Banatu  oko  TeniiSvara)  svako  bure, 
Fass,  didium,  Rj.  —  Kaca  je  (pod  1)  upravo  svaka 
odozgo  bez  dna  i  stoji  uspnivo,  i  ponajviše  je  u  dnu 
Sira  nego  u  vrbu.  —  Bure  je  (kaca  pod  2)  /.adniveno 
H  obje  strnuo,  i  stoji  pološke,  pa  odozgo  na  srijedi 
ima  jamu  na  koju  se  piče  u  nj  Ijeva  i  nategom  iis 
nje;ia  vadi,  i  koja  se  vranjcm  /avranjuje;  a  sa  strane, 
na  dnu  ima  čep  na  koji  ae  piče  '\7.  njega  toči;  ono 
I  je  svako  na  srijedi  deblje  ili  .^ire  nego  na  krajevima. 
Rj.  vidi  bačva,  barilo,  bremenica,  čobanja,  džban,  fu- 
čija.  žbau,  žbanj. 

ki^eida,  f.  (u  Boci)  der  Helm,  cjiaaia:  Na  glavi 
mu  srebrna  kacida,  na  kacidi  triest  perjanica.  Rj, 
od  Lai.  cassida.  kapa  od  metala.^  n,  p,  od  mjedi,  riai 
kaciga.  Aljem,  isp,  kiv^ket, 

k^rfi^at  /'.  t'idi  kacida,  ftljem.  isp.  kasket.  —  Mi^ 
koji  smo  sinovi  dana  da  budemo  trijezni  i  obučei '^ 
u  oklop  vjere  i  ljubavi,  i  .s  kacigom  nacla  spasenija. 
i^ol.  I.  5,  8.  (ijaleutn  spcm  salutin:  mit  dem  Helm 
dcr  ffo/}'uumt  dcs  Heils),  isp.  Metnu  mu  ua  glavu 
k<tpa  avohi  od  mjedi,  8am.  I.  17,  38  (galeuin  aeream; 
eht^nen  Ilelm.) 

k^ekttnjp,  n,  das  Tri}pfdn  (Abfallen  des  Geujinns) 
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beim  Klanhandcl,  htcelli  adventtts.  Kj.  verh.  od  kač- 
kati, l'oje  riđi. 

kileknii,  kiicka,  v.  impf.  tropfelut  litccUum  tmiit: 
Icaclctt  para.  Rj.  dem.  od  kapati,  kaže  .^e  za  dobitak 
u  maloj  injovini^  što  kao  po  mulo  latf^lje.  v.  pf.  kiicmiti. 

—  Nije  ga  ispod  prsta  kfickat^  DPosl.  81. 
ktlcnuti,   kiicuem,   v.  pf,  prema   r.  impf.   kuckati. 

tletn,  od  kaauti.  —  ^Knrni.  mi  iedfluput  da  lacnem 
dvaput.«  W.  Novaković.  AHj.  ]\.  711b. 

kkl'ii,  f,  vidi  zmija.  Htulli.  —  Oa  prevrati  drvlje 
i  kuinenje,  dok  je  na5o  kuću  jedova<ru.  HNpj.  2,  59. 
Ifovori  sf  u  ,yti\  Ihv. 

knh\mm'HT,  vl  <irvo  kojim  se  mijela  kac%mak.  Lj, 
V.  Slojsmović.  ARj.  IV,  712a. 

kać'^itiak,  m.  dcr  Kukumsbrei,  Pol&nta  von  Mais. 
poh-nta  e  zea  maia  Linu.  cf.  kulja.  Rj.  jelo  od  kuku- 
ruinotja  hrahm,  kao  igrmci.  vidi  i  iijakunin,  maina- 
U^'^'*»  palenta,  mira  i.  —  KulijeA,  kaa  kačmnak  od 
aitna  buagura.  Rj.  'Siiiu  riječ  ttigja.  Osd.  269. 

K&c'anik,  tn..-  U  Klisuri  iapod  Kačunika,  Osla  Musa 
uvrh  Kamnika.  Kj.  varošica  u  staroj  Srbiji  krnj  vode 
Kerodinilje.  Od  Kačanikti  imiiiie  pored  vode  nastaje 
klisura  i  drži  oko  četiri  Bahata.  Rj." 

kAeanje,  n.  verh.  od  kacali.  Rj. 

k&^ar,  m.  der  Fassbinder,  vietor.  Ej.  koji  gradi 
kace.  vidi  ba<!!:var.  —  Potuk,  drvo  kao  kiin,  što  kaiar 
metne  na  obnić  pn  udara  na  njega  maljicom  kad 
pokuciije  obruče.  Rj.  557b. 

klVt'arii,  /'.  /^aadu  jirdje  stoje  kace,  die  ITiHte  ico 
die  Fdsser  mit  Vflaumen  stehcn,  tutjurium  ad  labra. 
Rj.  —  riječi  3  lakim  ««**<.  kod  badnjaru. 

ktleilrev,  adj,  de^  Fmtshmder^,  vietortJi.  Rj.  sto 
pripada  kočaru.  vidi  kacarov. 

kSicariNtC«  n.  Grt  uo  ein$t  kamara  gcatanden^  locus 
ubi  kačara  fuit.  Kj.  mjesto  gdje  je  nekad  bila  kučara. 

—  rijeci  s  takim  uust.  vidi  kod  Idiitl^te. 
ki^eiirtiv,  adj.  vidi  kaOarev.  Rj. 

kAi'iltit  ćam,  v.  impf.  {u  Buvi)  kaca  riba  (kad 
i/H;j:ie  navrh  vode  i  vrcue  s^e),  auf  dea  JVasstrff  Ober- 
(}dche  sich  ^erfen  (vam  Fischcjj  prosiHo.  Rj. 

kilč'icii«  f  dem.  od  kaca.  Rj.  —  Bacam,  koSar  (kao 
kućica  be/  i  jednoga  diin)  Ato  ho  po  vocii  baca  te  se 
li  njemu  riba  hvata.  Kj.  18a.  Smrć'cvu  kaćicu,  Rj,  f)y7a. 

-kariti*  ćini,  glagol  koji  se  ne  nahodi  tako  pruiit^ 
već  samo  složen:  natkačiti,  iSkaćiti,  «kačiti,  zakačili. 
V.  impf.  nalkaćivali  se. 

kileka,  f  lu  Bauatu).  —  I)  ipra  žeDske  djece,  ein 
Kindtrspiel,  litsus  tiuidam  puellarum.  Rj.  —  fHedao 
(siim)  pdje  dc  uiale  Srpkinje  igraju  kaeke  i  slušao  kako 
broje  *kačku  unu,  kačka  do]-.  Pis.  78.  —  2)  kratko 
drvce  (kao  ktia)  /.ausiljeno  h  obje  Mtrauc  koje  se  po 
jednome  krnju  udara  palicom  te  odekaće  u  visinu. 
cf.  pili  ci  ka  1.  Rj. 

kikčkanje,  n.  dag  Flilsuigirctien  des  Kothes,  coh- 
culcatio  luti.  Rj.  icrb,  od  kai'ikati.  radnja  kojom  n.  p. 
aviinje  kuckaju, 

kačkati*  ćkam,  r.  impf.  —  1)  dea  Koth  zervouicnt 
conculco  lutum:  otjeraj  te  svinje  da  ne  kuckaju  ispred 
kuće.  Rj.  gazeći  jto  hlatu  činiti  da  poatane  žitko,  v. 
pf.  slož.  iz-kaćkiiti,  raz-.  kuckati  ne  mole  i  jdo  žlicom, 
da  postane  žitko:  >tSto  si  žlicom  kuckaš  tu  palentu ?<; 
J.  13og:danovi<?,  ARj.  111,  «70b.  —  2)  sa  se,  refkk.^.: 
Svinje  se  kaiknju  po  barama  i  kanama.  Mej2;j.  lU. 

kikćknvien,  f.  qu<Usihig€»  Wettvr.  ll^,  blato  raska- 
čkano,  žitko.  */ip.  bljećkavicn,  brćkavica,  bljuzgavica. 

kikćni,  adj.  n.  v.  obruč,  Fiuia-,  VVauuen',  labrorum. 
Rj.  što  pripada  kaci,  n.  p.  kačiu  obruč,  vidi  bndnjcv. 
Donijeli  amo  svaki  po  10  kacnih  duga.  Rj.^  XXX\^I. 

kiV'iiTk.  m.  frlavui  čep  na  prednjem  dnu  od  bačve, 
»otedi  na  čepiču  a  ne  nn  kučniku*  (nar.  po^Lj  na 
Braču.  A.  Oslojič.  Aivj.  IV,  713b,  gen.  kačnika.  owi. 
kacu  i. 

ki^čua,  kiičilla,  m. ;  Aaćuo,  kapula,  kotao  u  Sluliča, 


DPoel  XrL  Ali  Inpiža  k  Ara^*Zu,  ftH  kačuo   k  lopiži 
svegj  lelc  lopiži.  4.  j 

kAeiii(>ra,  ki^eiperka,  /'.   ein  FraHenzimmer   dm 
sich  gtrn  ziert^  inulier  conitu.   Rj.   kači-pera,   ka<*.! 
pcrka,  žensko  koje  se  kaćuni,  mnogo  se  kiti.  vidi 
ćenka  2,  gizda  2.  —  drnffa  pola  pera,  perka  ori  p^r< 
čemu  korijen   ima   inaćenje   mahati,   aobom    niahat 
praćati  se,  pružati  ae,  strSiti.  isp.  Korijeni  284:, 

krićfiUt  m.  —  1)   (u  Brdima)   cvijet   koji  u  seiuljj 
iniji  karuuice  (koliko  pupčano  zrtio),    koje  djeca   k( 
paju  i  jedu,  dan  Knabenkraut,  orchis  sati/rium:  Ugj< 
se  kao  kačun.  Rj.  hgp.  kaćunak.  —  2J  ime  volu  koj 
je  vrlo  lijep.  Rj. 

kur^niik,  kačilnka,  m.  vidi  kačun  i,  upravo  hy} 
od  kacu II.  vidi  Obu.  2711. 

kaći^iiii'a,  /.  [u  Bnlima)  Knabentcurg,  radix  i.reh\ 
Rj.  korijen  od  kaćuna  {,  —  Knčun,  1)  cvijet  koji  u] 
I  lieralji  ima  kutkinice,  koje  djeca  kopaju  i  jedu.  Rj.  2tJ6j 

kaći'initi  se,   kličuulm  ee,   v.  r.  impf.   (u  Brdimaj^ 
sičh  scbniiicken^  zicren,  exornor.  cf.  kititi  &e.  Rj.  cm 
'  i  ^i/dati  se. 

'      ku4'Anjeiijcs  n.  (u  Brdima)  dui^  Zieren,  exormitii 
I  Rj.  verh,  od  kaćiiniti  Re.  radnja  kojom  .^e  tko  kafhtnL} 

kad,  m.  das   liduehiruerk^  siiffimenium.   Rj.   orim 

1  čim    se  kadJ.  —  Najvcče   kmla   kadiocu.   DPosL  68*1 

Izabrali   ga  sebi   za  svc^teniku  ...   da  kadi   kadotnJ 

I  Sam.  I.  2,  28.  Cineči  čast  tijelu  Hristovu  i  krvi  nje-j 

I  govoj  kadom  od  tamjana.  1>P.  21. 

kM,  kjida,  Rj.  vidi  i  kude,  kadoo. 

/  a)  uanti,  quando?   Rj.   adterab   interrogutiimi,\ 
u  kiije    vrijeme ?  u  pravom  pitanju.   Kad  li  se  priji 
poturči,  kad  U  čalmu  steče?  Poal.  118.  Gospode!  kut 
te  vidjeamo  gladna  ili  žedua?   Mat.  25,  44,  —  b)  «*1 
nepravom  pitanju.  Jož  bi   vas   molio,  kad  bisto   mi 
mogli  uazuačiti,  kad  je  postala  Karlovačka  Bogiwb> 
vija?  f?traž.  188G,  1513.  Tako  Bog  Bveti  zna,  kad  ćej 
mu    piMmo  vaiie  doči.  1887,  14.   On   ne  osjeti  ui  kai~ 
ona  leže  ni  kud  ustade.  Moj«.  I.  PJ,  33. 

2*  od  inaćenja  pod  lb  nije  daleko  značeinjc  udvcrbt^ 
kad  za  vrijeme  neodregjcno.  —  a)  da,  qHundo:    ka 
bilo  da  bilo;  kad  kako,  teie  es  sich  trijft.  Rj.  BangjeiH 
čovjek...  slabo  kad  emije  i  Kpavali  u  kuč.i.  Rj.  I4b, 
Kako  kud,  mie  es  sieh  tri/ft,  cf.  kud  kako.  Rj.  259b. 
Malo  je  kad  izvan  kuće  i  i/la/.lla.  Npr.  2RJ.  Eda  lij 
tti  čuo  kad  od  koga,  da   ima   taki  i  taki   grad?   2<k$i.j 
Kad  i  kamo!  (Kad  ee  kiizuje  da  je  žto  davno  bilol, 
PohI.  117.  rudna  a'  čuje  ^,urba  u  avliji,  jer  kud  kojal 
piiSka  otrguje,  a   pivmju    niomci  i  divojke.  UNpj.  4, 
53«i.   Jadran  i   olidu    da  gra*le   kolibe  ...  a  ostali   »&\ 
kad  koji  Ktfuni  izmicati.  IJauica  3,  203.  Da  irv'e  mom] 
biti  dobro,  kakogod  kud  napiSu.  Pis.  29.  Ako  bi  .Heloj 
poslije   kad  htjelo  da   rankrneti   (kmeta).  81av.  BibUj 
1,  85,  Vi  biste  u  ovome  sad  pretekli  Zagrepčane,  jei 
če  i  oni  to  morati  primiti  kud  tad.  1,  94.  Jer  kome] 
od  angjcla  reče  kud:  sin  moj  ti  ai?  Jcvr.  1,  5.  Gle-{ 
dajte  braco,  da  ne  bude  kad  u  kome  od  va«  zlo  srw 
3,  12.  —   b)   udmjeni  udverab  kad  .  .  .  kad  tnuii. 
čas  .  .  .  čas;  n  jedno  vrijeme ...  u  drugo  vrijeme. 
Kud  je  kriva  krtifka,  a  kad  jabuka,  da  mi  hdi  oije' 
nigdii  zdrava.  DPo«I.  41.  Porc/a  nije  svagda  jednaka 
kao  harač,  nego  je  kud  maiijn,  kad  veča.    Danica  i, 
82.  isp.  kad  kad,    kad  i  kad,   kudSto,    kai^to,    katkad^^ 
kojekad. 

S*  imati  kad,  ne  imati  kad,  imali  i>rcmena^  m 
imati  vremenu;  biti  dokolau,  ne  biti  dokolau;  vidi 
dokolica,  kolje.  —  Nt'mnni  kad,  ich  habe  keine  Znt^ 
non  est  vuhi  tetnpus:  imuš  )i  kad  da  mi  ovo  nnčiDiS^i 
ako  Hail  nemaš  kad^  a  ti  mi  načini  kad  u;imui  kad^j 
cf  kolje.  Rj.  Nemam  kade,  pobro,  gostovali.  Nuj.  2, 
22(J.  Ja  bih  te  mlada  brahi,  ali  sada  nctnam  kttd<$j\ 
ja  se  mlada  na  put  spremam.  Herc.  302,  Ni  jedaaj 
se  nije  imao  kud  vratiti  u  svoju  kolcbu,  da  n^tuii 
Sto.  MUoŠ  108.  Ne  imajući  kud  lu  baviti  se.  Sovi, 
42.  Ali  če   doči   kad   imadimde  kud.   Kor.  1.  !♦>,  ti 
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-/.  kad  pohisuje  zelju.  —  Kad  bi  samo  i  danju 
onnlcav  bio  kao  Sto  tiot%  biva,  Npr.  ii').  Hjij,  }cml  bih 
vara  mo^ao  preko  Nik&iV^a  do*'*!  u  Oštrog!  Glua.  tiS, 
154.  n  lud  bi  taj  narod  bio  pod  mojom  lukoin,  da 
smelnem  Avimeleka!  Sud,  It,  2iK  Kad  hi  mitovi  nioji 
bili  upravljeni  da  čuvam  naredbe  tvoje  I  Ph.  119,  5. 
i$p.  da  ;>,  kamo  3. 

<5.  kad  kao  aaves  relativni,  —  a)  pokazuje  pogodbu 
ili  razloif  ćemu,  hto  ako  ili  da,  ili  Jcao  budući  da, 
kako  4,  &to-  —  Vidi  ako,  w  tf««,  dum :  Kad  si  ućio, 
valja  da  xnit5.  Kj.  Blago  tebi  kad  imaS  dva  veselja 
u  jedati  puti  Npj.  t>4.  Knd  je  tako,  ona  je  moja.  102. 
Kad  si  mi  već  utekao,  na  ti  ovi  ^tap.  14tJ.  Hvala 
Bop-u  kad  Uvi  pobe^rosmo  1  172.  Kako  i'u  je  dati,  kad 
ne  znam  žta  si  i  od  ku<la  si.  185.  Kad  ae  ljudi  oru- 
žani prepami,  kako  ue  će  pjevojka?  231.  Bla^o  tebe, 
kad  h\  ludi  Po.sk  lf>.  7uff?  vidi?i  Mu  jf,  lito  piUii?  liti. 
Kud  (li  biti  An^ji  robiujica.  volim  l>iLi  Vuku  jrospo- 
^ica.  Npj.  3,  o81.  Kad  on  sad  ovaku  nt'veni  ui^iiiii  . . . 
kako  6\i  mu  ja  verovaii?  Miloš  Ii7.  Kad  smo  mi  već 
ovako  u  razpovor  Ui>li,  neka  nam  se  dopusti  joA  nješto 
napomenuli.  Pia.  73.  Kad  avi  lioeete  cara,  hoću  ga  i 
ja.  Sovj.  34.  Kako  možete  dobro  povorid,  kad  ste 
zli?  Mat.  Pi.  34.  Kad  si  tako  učinio...  zaista  ću  te 
blagosloviti.  Mojs.  I.  2"i,  Pi,  Kad  ti  ne  će^,  a  ono 
neka  ide  a  nama  Amnnn.  Sam.  IL  13,  26.  Što  si  lica 
nevesela,  knd  nije»i  bolestan?  Nem.  2,  2.  —  b)  rela- 
tivni f^arez  kad  poka::uje  rrijeme^  kao:  kad onda, 

vrijeme . . .  kad.  vorr.  a  to,  al',  e,  eve  li,  evo,  odmah, 
onda,  ondar,  od  latla,  lad,  tadar,  u  oni  dan,  u  taj  ćas, 
u  taj  dan,  i  t.  c?.,  i  ponajrise  bfz  korrclativa.  vidi 
kadii  J.  —  Kad  gjevojka  odraato,  jedno  veće  zamoli  »e 
ocu  svome  da  joj  dopusti.  Npr.  7.  Oiia  kad  vidi  brata 
svopa,  uplaA]  ne.  8.  And  to  zmaj  ćuje,  odvuth  Medne 
na  konja  pa  poteraj.  2().  Kad  podne  prigreje,  tada 
beaedi  a/.d:ija  .  .  .  4t>.  To  je  bilo  vreme  kad  nigde 
nema  ^'rožpja.  K7.  Siid  neka  ti  pomoŽe  pravda  kad 
Hi  bez  oći.  ^5.  Taman  kad  aveti  Araupjel  koraci  leđnom 
k  Bog^ii  na  nebo.  onda  «;javo  Btigue.   ')2   [u   Npj.   2, 

85  Vuk:  Taman  kad  . .  .  gjavo  ^^a  Ptigne  {bez  onda)]. 
Kud  me  vidite,  tadar  mi  ee  nacfajte.  111.  Kad  car 
umre,  u  oni  dan  umre  i  ovca.  IPl.  Kad  prijegjem 
preko  mora,  u  tom  stigne  i  noć.  ItU.  Ona  ondar  kad 

86  veselje  potone,  obuće  srebrne  haljine.  225.  Va.^ke 
onda  najviše  bjesne  kad  je  mnogo  strvine.  Poal.  32. 
Kad  uzimam  muža,  opade  mi  ruža.  Npj.  1,  301.  Kade 
nije  dore  konja  moga,  neka  nije  ni  mene  junaka! 
1,  (»05.  Kad  ja  bijah  Slivjn  širokome,  eve  li  li  dva 
fliaa  A  nizina.  4,  43.  Kad<^  Luku  knjiga  dopanula.  tt- 
oi»  vigje,  lito  inu  knjiga  pi^e,  no  se  dimno  ijuka 
ogjeniio.  4,  I.M^.  Vojvodama  kada  ono  dodje,  dno  njima 
Boga  ue  naziva,  već  ovako  njima  progovara.  4,  17!K 
Kad  dngjoSe  u  ordiju,  kado,  e  au  yjeli,  noge  prekr- 
atili. 4,  391.  Kad  u  julru  svane,  a  to  od  !>rbii  ntggje 
nikoga.  Danica  1,  77.  Doći  će  prijeme  kad  će  se  oieli 
od  njih  ženik.  Mat.  9,  15.  Doći  će  gospodar  toga  sluge 
u  dan  kad  »e  ne  nada,  \  u  čas  kad  ne  mL-^li.  24,  fi^). 
Kad  šćaše  Irod  da  ga  izvede,  onu  noć  spavaže  Petar. 
Djel.  Ap.  12,  B.  Kad  ga  (Josifa  JMi.siraci  postavi  nad 
domom  Hvojim  .  .  .  od  tada  Gospodin  blagos^lovi  duiu 
toga  Miairca.  Moju.  I.  39,  5.  lf:p.  osim  kad  .  .  .  vidi 
kod  osim.  —  v)  kad,  kad  li,  kad  tamo,  kad  li  tamo, 
kad  ima.H  š^ta  vidjeti !  takvim  riječinui  i  rećetiienina, 
ponajviše  krnjima,  itriče  se  fhujjerije.  vidi  kadli  1.  — 
Otide  on  u  sumu  da  vidi  i^ta  je.  Kad  tamo,  ali  ^e 
zapožarilo  pa  u  požaru  zmija  pisti.  Npr.  10.  Kad  jedan 
put,  ali  zmaj  već  da  ih  stigne,  onda  .  .  .  2*i-  Kad 
tnalu  čaft,  eto  ti  zmaja.  35.  Nekaka  žena  .  .  ,  izvuće 
(gay  n  kuću;  kad  ko  je?  oua  i^la  gjevojka.  88.  Ko- 
pajući izgrćući  zemlju,  kad  (i  —  ziusja  mu  se  nežlo*.. 
kud  li  što  je?  zmaj  spava  na  onome  blagu  .  .  ,  po- 
gleda, kad  li  dolećeo  vilenik.  HK>.  Obazre  se,  kad  li 
mu  gjevojke  nema.  105.  Ujedanput  brćak  udari  iz 
jezera,  kad  itnaš  šta  vidjeti!  aždaja  sa  dvije  glave. 
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'  188.  Pa  ga  ćekaju,  kad  eto  ti  zmajakog  cara!  1J>7 
Stanu  virjeti  ko  će  doći;  kad.  li  tamo  što  je!  gjevojka 
zlatnijeh  kosa.  259.  Pljuni  vrh  sebe,  koti  U  na  obraz, 
PoBl.  2iil 

fi.  Kad  hrže  ti  (dogje)^  so  schitell.  Rj.  Kad  brze! 

I  (n.  p.  dogj^,  ućini,  pojede).  Po^l.  115.  Onda  care 
Marku  knjigu  piŽe:   Brže  hodi,   moj  posinko  Marko: 

I  propade  mi  triest  hiljad  vojske.  Ali  Marko  earu  od- 
govani:  Kada  brh,  care  pooćlme!  Npj.  2,  SW.  Kad 
brž*  ode  sa  junaka  glava  1  2,  424.  Dvori  moji,  ognjem 
sagoreli!  a  kade  mi  hr~e  prokapasie?  2.  4til.  > Digni 
ne,  poKiidi  se  da  jedež  lova  mojegti.«  A  Isak  reće  sinu 
svojemu:  i>kad  brže  nagje,  8ine?<  Moja.  27,  20  (Quo- 
modo  tam  cito  Invcnire  poiuv^ii^  Wie  liast  du's  so 
buld  finden  konnen?).  —  brŽe  hes  poregjeiija.  vidi  brz 

'  2  e.  viože  adverbu  brže  sprijeda  stajati  kad,   kad  se 

\  pita  ili  čudi  kako  je  moglo  »to  hiti  tako  hrso,  Danićić, 
ARj.  (J92a  iap,  kad  povihe  pod  5  e. 

kMa,  /.  —  t)  lii/p.  od  kadaiia.  Rj.  tjospa  (Tur- 
kinja): »f^uini.  kado,  da  ti  jade  kažem«  .  .  .  Kad  to 
ćula  Turska  bula  mlada...  Npj.  4,  390.  Sve  se  kade 
po  boatanu  fte<'u.  Herc.  17.  —  2)  zelena  kada.  Bj, 
vidi  zelenkada.  narcisna.^  pseudonarcissus  Linn:  Dva 
cvijeta  u  boslanu  ra»la,  plavi  zumbul  i  selena  kotla. 
Rj.  207b,  biljka,  cvijet.  —  3)  die  WanHe,  Ud)rHm. 
lacus,  vavnm.  Rj.  vidi  kiiea  1.  —  ZaiSte  kadu  vode 
1  dve  bele  patke,  »da  8e«  veli  »okupam,  talio 
valja«.  Npr.  223.  Ugjite  te  gazite,  jer  je  kada  puna; 
pre.sipaju  m  donje  kade.  DP.  87.  Svclteniei  idu  a  kr-  ■ 
slovima  u  prepratn,  gdje  je  namještena  čelika  kada  ■ 
s  vodotn.  313. 

ki\fltipt:(i(l ,  kttclasf&^j,  vidi  kadgod.  Hj.  kadgod, 
kiidgogj,  kildgodi  (zapadno),  kadgogje.  riječ  je  o  vre- 
menu. —  1)  znači  kao:  makar  kad,  kad  ww  drago, 
u  koje  god  vrijeme,  u  sntko  doha,  svaki  pnt^  Kadgod,  ^ 
kJidgogj,  wann  immcr,  quundocnH(iut\  Rj.  2,^a  (ali  fl 
u  ovom  značeffju  god  se  jače  ističe  akcentom:  kitd  S 
god,  kiid  gogj.  Budmani,  AEj.  IV.  727b.;  po  tome  hi 
trebalo  i  ovdje  da  je  akc:  kildgod,  kadgcigj,  »  du  se 
piše  raHttvljeno  kad  god,  kad  gogj,  jer  se  i  e^ikliti- 
kama  rastavlja:  kad  se  god,  i  t  a.).  Kad  ae  god  po- 
bijemoj  svu  nas  trojicu  nadbije.  Npr.  34.  On  kadgod 
dogje,  pitaće  te  jesi  li  ftto  naućio,  a  ti  ran  avagda 
kaži  da  nisi  ništa.  37.  Evo  ti  ovi  Stap.  kad  ti  gogj 
bude  potreba  od  novaca,  njime  u  žtogogj  kueneš, 
oudole  će  izlaziti  aspre.  %.  Kad  bi  gud  polazila  po 
travu  i  po  vodu,  svagda  bi  prikrićila  .  .  .  177.  Kad 
je  god  hteo,  mogao  ae  pretvorili  u  najlepSega  ćoveka, 
201).  Da  će  mu  kad  god  bi  Sto  imao,  od  svega  po- 
lovinu dati.  254.  V  Boga  su  pune  ruke  finože  uati 
kadgogj  .hU>  hoće}.  Posl.  325.  Kad  sam  fio(tjc  na  nju 
dolazio,  ta  na  njoj  m,n\  iićar  zadobio.  Npj.  4,  279. 
Na  vojsku  Hu  bili  dužni  avi  ići,  kad  bi  ih  god  pra- 
vitelJHivo  pozvalo.  Kov.  3S.  Siromalie  imate  svagda 
aa  sobom,  i  kadgod  hoćete  možete  im  dobro  ćiniti. 
Mark.  14,  7.  Tuj  ih  kad  te  god  prizovu.  Car.  1.  8, 
52.  —  ^)  kao  jednom  2.  m  orom  značenju  kao  i 
dalje  pod  3 — 4  god  se  ne  ističe  akcentom:  kSdgod, 
kadgogj,  i  ne  rasta  I  Iju  enklitikama  od  udverha  kad^  M 
pa  i  a  pisanju  ne  hi  trebalo  rafttuvljttti.  —  Tako  mi  H 
kadgogj  jadnoj  Bog  pomogao!  Poal.  3<Jl.  Poginuću 
kadgod  od  ruke  Saulove.  Sam.  1.  27,  1,  Da  bi  naa 
ispod  falila  ovo  crkve  ua  /.einlii,  gdje  vojuje,  kadgod 
primio  u  njedra  njezina  na  nebu,  gdje  slavi.  DP.  372. 
—  3)  zna^i  što  kad  2  a:  Ako  bi  »e  kadgogj  na  me 
raardio  i  mene  od  sebe  oterao,  da  sam  gospogja  uzeti 
iz  tvoga  ilvora  ono  kio  mije  najmilije.  Npr- 107.  tako 
i  udritjeni  advcrab  kad  godi  .  . .  kad  godi  znači  što 
adrajeni  kad...  kad.  y<V/i  kad  2b:  Brijeme  kad  godi 
mati,  a  kad  godi  maćeha.  DPoal  9.  —  4)  kad  god, 
kad  godi  znači  i  sito  kad  i  kad.  katkad.  —  Kad  god 
po  rugu  proso  rodi.  DPosl.  41.  Kad  godi  božić  i  u 
petak  dogje.  41.  Kad  godi  \  pravi  za  krivoga  plati. 
41.  Kad  godi  i  tko  oe  podrani,  dobro  se  nastani,  41. 
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ksulfliiclžikn»*  /'  vidi  kiuiumlžika:  Fokrstiže  bule 
ki(dunil~iki\  Kj.  (tem.  od  kiuliiTiH,  i:a  Turski  dem.  nast. 
inp.  arpadžik.  riđi  i  karUinii'ii.  {jfospofijicu  (Turkinja). 
—  Pa  ran  uzo  konja  i  oružje  i  njegovu  bulu  kadttn- 
dUku,  Npj.  4,  U*). 

kiVilnr,*  kfidrftt  f(dj.  fahirj,  im  Statide^  pntia.  R|. 
koji  tno:e.  vidi  kiider;  podnbnn,  vrijedan  3  b.  —  Ja 
nijesam  kadra  ni  Kama  »ebe  hnitiiti.  Npr.  2G1.  Valja 
da  smo  toliko  kadri  pri/.uati.  da  Tiafti  atari  onijeh  vre- 
mena nili  Bu  bili  gori  ni  Ingji  od  nas.  Pia.  29.  Hto 
obeća,  kadar  je  i  u<;initL  Rini.  i,  21, 

kud^ruiD,  w.  (u  C.  (>.)  nekako  crno  grožgje,  Ari 
Traubf,  iivtte  (jeniiH.  Rj. 

ki\đašnji,  adj.  von  irunn,  ton  tvelcher  Zeit  her,  ejc 
quo.  Rj.  Juida^nji  (od  kadtt).  Osn.  2(M>.  t-^pomenuv&i 
tte  od  koga  mu  i  od  ktidaHvjnpt  mu  iinjehn  dra(fo. . . 
M.  Divkovii'.  Na  bure  ae  udari  kruna  i  podina  ka^ 
dasHJi  je  tbro<(5).  Gj.  Popović,  AKj.  IV.  72Gb. 

kftdjBi:«)«!,  kftdg'OilJi  nufin  immc^r,  quandovunque.  Rj. 
vidi  kudagod,  kftdagogj,  gdje  su  i  vritnjvri. 

kjide,  vidi  kud.  lij.  primJtTi  kod  kad. 

kAdor,*  adj.  vidi  kadar,  u  primjerima  nuhodi  se 
ovako  išuvio  u  muškom  rodu  jedn.  —  Ko  je  ovu  tiču 
kader  dobaviti,  on  de  najsretniji  .  .  .  biti.  Npr.  220. 
Jesi  li  ih  kader  do^^ekati  ?  Npj.  6,  G7. 

kjkdel,  kadeta,  m.  (u  vojv.  po  varošima)  der  Cadct, 
juvom  ud  miUtiiim  publice  informandus :  Ve<2  je  teta 
glediila  kadeta,  Rj. 

ki^div>tskT,  adj.  Mo  pripada  kadetima,  —  Imao  dva 
Bina,  koja  bu  oba  umrla  u  Peterburgu  u  kadetskomc 
korpusu.  Sovj.  77. 

kudira/  f.  (po  varoMma)  vidi  kadiva.  Rj.  nidi  i 
kadipa;  velud.  —  glas  f  m  tuffjim  riječima  mijenjaše 
kadšto  na  v  i  p.  isp.  f.  —  Al'  on  zastrt  svilom  i  ka- 
divom.  Rj.  lt>6a.  Na  »erdžazi  »nor  Amit/V  jastuei.  Npj. 
1,  38H.  A  ono  je  stari  Jemin-aga,  §to  j'  na  njemu  ze- 
lena kađifuj  a  s'jeda  mu  brada  do  pojasa.  1,  G15.  U 
ovu  jamu  (na  fesu)  gdjekoji  podmetnu  crrenc  Hi  ze- 
lene'kadi  fe  izvezene  zlatom.  Kov.  41.  —  2)  tkadiviea) 
die  Satnmeibhimi',  tufjđes  Linn,  cf.  kadipa.  Rj.  2iiSa. 
biljka,  cvijet,  dettt.  kaditica,  kadiviua.  —  Za  goricom 
selo  pomaleno  . .  .  kroza  njga  ee  prođi  ne  mogaSe  . . . 
od  onoga  eve<5a  svakojaka:  od  kadive  male  i  velike. 
Npj.  1,  493. 

kadif^li,*  adj.  indecl.  vidi  kadiHi :  Stade  skidat 
kadifeli  ruho.  Rj.  kadife-li.  šio  pripada  kadifi.  vidi 
i  kadivli. 

kfidilii^a,  f.  vidi  kadivica.  Rj.  dem.  od  kadifa  2. 

kndlflj,*  adj.  indecl.  Sammct-^  halosericus :  Po  do- 
lami  kndifJi  fiječerma.  Rj.  vidi  kadivli,  kadifeli. 

kndiflijii/  f.  t.  j,  kapa,  Art  Sammtmiltze,  mitrae 
(fenm,  cf.  kićeuka :  Po  glavi  im  kape  kadifUje.  Rj. 
kadifti  kapa,  t.  j.  kupa  od  kadife. 

kft.dija,'^  m.  d^r  Kadi  (Richtcr\  judex.  Rj.  sudac, 
Budija,  sudnik,  eugia,  sugjaja  (u  Turaka).  —  Kad  ko 
tuži  koga  kadiji^  kadiju  pošalje  po  nj  nmrnselu  po 
kadincu.  Rj.  375a.  Gdje  je  kadija  oudje  ima  i  mu- 
»elim,  pa  kadija  Httdi,  a  muselim  zatvora  ljude  i  iz- 
vrSuje  ono  što  kadija  presudi.  Rj,  375a.  Te  odone 
na  sud  pred  katlijom.  Kad  dogjoSe  na  f^ud  pred  ka- 
diju: »hudi  pravo,  tako  bio  zdravo!^   llerc.  170. 

kAidiJin,  <(dj.  des  Kadi,  judida.  Rj.  sto  pripada 
kadiji.  —  i>0bti»  puta  muselimi  i^ine  i  bez  kadijna 
sudu  ku\  im  je  volja,  Rj,  375a. 

ktidTjtik'a,  /*.  kadijna  ^.ena.  Rj. 

kiliiijuski.  adj,  dcr  Kadi,  judieum.  Rj.  Ho  pripada 
kadijama  ili  kadiji  kojemu  god.  i  sažeto  kadinski 
{isp.  abadzinski).  —  Vuk  sudi,  ter  u  ćalmi  kadinskoj. 
DPoal.  151. 

kftd  I  knil,  dann  und  trunn,  iutcrdum.  cf.  katkad. 
Rj.  ffovori  se  i  kad  i  kada  vidi  i  kad  kad,  kad  go«!  i, 
kadnokad,  kadnokada,  kadižto,  kn-ito,  kojekad,  «t<>kad, 
P^JJ^^J*}  ^d^igj«*^^'  —  **"  >»»  katkad  b.sta  natiskaše.  Rj. 
11^7b.  NjiniA  bi  se  može  biti  kad  kad  dosadilo  biti 


aamijema.  48.  Jauk^  koji  se  po  kud  htd  otme  iz  rs 
bijenoga  t*rcn.  DP.  3112.  Gdi  odavna  kadikada  ki 
na  kamtn  ,  .  ,  pada.  V.  llošen.  1  suviše  da  kadikt 
jedno  drugo  poljubi,  Nar.  prić.  ARj.  IV.  729a. 

ki\diltii%   kiVdioca,   m.  koji  kadi.  —  Najve<:^« 
kadioat.  DPosi.  ()8.  —  takve  rijeci  kod  c^uvalat 

kiidilo,  n.  orugje  kojim  ne  kadi.  vidi  kadioni< 
Dim  i  miris  idu  nerazdiono  iz  kadila,  DPohI.  Hk 
dim  popu  L-  kadila,  a  poga<*a  meni  ma  iz  blsaka.  14 
riječi  s  tukirn  vaat.  kod  bu<''kalo. 

kadUilk,*  1«.  der  Gerichtsbezirk,  Gerichtsspri 
dioece.<i^i^  judivinliH.  Ry  područje  kadim.*tko.  —  Br 
kuežina  u  Ljubočkome  kadiluku  u  Hercegovini.  B 
45ji-  Kuprez.   kao   knežina  Ljevauskog  kadiluki 
31<la.  ^vaki  ode  kadihikn  svome.  Npj.  4^  437. 

kadinac,   kadiuea,   m.   der   Gerichtsdicncr, 
viator,  Rj.    kadUnski   shdbenik,    kad{iiH    thojtu 
osnovama  na  ija  sažima  se  iji  u  ♦;  kadinar. 
344.  —  Kad  ko  tuži  koga  kadiji,  kadija  pošalje  po  i 
miiraftelu  ^o  kadineu,  te  ga  hadinuc  dovede.  Rj.  31h\ 

ki\idioiii,  adj.  sto  pripada  kagjenju.  —  Ima  4 
rijeci  koje  su  od  Hlavenskijeb  posrbljene  .  .  .  kadion 
Nov,  /avj.  VI.  Stajarie  a  desne  strane  oltara  kađii 
noqa.  Luk.  I,  11.  Načini  oltar  kadioni  od  drv6J 
Bitima.  Mojs.  II.  37,  25. 

ki^dionii'H,  /'.  div  lifmthcrpfanfie^  das  Saue^ 
thunbulum.  RJ.  ^nd  u  kojem  se  kad  pali.  vidi 

—  ImaŽe  kadionicu  zlatnu  .  .  .  uze  augjeo  kadionici 
i  napuni  je    ognja  »  oltara.   Otkriv.  Uf  3.    6. 
s  takim  nast.  kod  djeljaonica. 

kadipa/  f.  vidi  kadiva,  Rj.  vidi  i  kadifa,  gd^ 
primjeri. 

kiidtU,  kilđlm,  v.  impf.  rdtichern,  fumigo, 
pf.  sloi.  i«i-kaditi,  o-.  pod-,  pre-,  za-,  v.  impf.  slo. 
na-ka^ivati,  pod-,  pre-,  za-.  Izabrah  ga  sebi  za  »vi 
Htenika  da  prinosi  žrtve  ...  i  da  kadi  kadom.  8aa 
I.  2,  28.  Na  viv^inama  prinoSaše  žrtve  i  kafijnse.  C*a 
I.  3,  3.  Niti  sam  te  trudio  da  mi  kadiii.  I9.  43.  21 
sa  &e,  pa.ffi.:  Vukojedina  se  kadi  izniećetom  i  lijei 
se  lijeći.  Rj.  79b, 

ktidiva>^  f.  Rj.  vidi  kadifa,  kadipa.  —  1) 
fiammct,  Sammt,  panni  bomhijcini  genus.  Rj.  vi 
velud.  —  2)  (kadivica)  die  Satnmetblamc,  ta 
Linti,  RJ.  —  za  promjenu  ffla,sa  f  na  v  ia^p.  f. 

kad)ne«,  /:  dcm.  od     kadiva  2.  Rj.  vidi  kadifia 

kndUii,*  vidi  kadifli,  kadifeli.  što  pripada  kaditi 

—  On  obuee  tananu  košulju,  po  košulji  kadivli  gje 
čennu.  Npi.  3,  HL 

kad  kad,  adr.  tako  se  pi^e  nt^tavljeno  riječ 
mdi  i  kad  i  kad,  gdje  su  primjeri. 

k^dli,  Rj.  adv.  sastavljen  od  kad  «  li;  piše 
rastactjeno  kad  li,  —  1)  fi  to,  siehc  da,  ecce: 
Tieu  vodu  nagaziSe,  kadli  Tisa  voda  ustanula.  Rj 
vidi  kad  li  kad  kad  4  e.  —  2)  a  kad,  da  nun,  c»m 
Kadu.  bolan,  Turei  alaknu^e.  Kadli  Ana  sretno  ku^ 
dogje,   al'    istina  Što  su  govorili.  Rj. 

ktkdiio,  vidi  kad.  Rj,  —  No,  8)  dodaje  «e  gdje 
kojijeiii  rije<^irDa  na  kraju  bez  i  kaka  osobitoga  zna 
("enjii,  11.  p.  gdjeno,    kadno^  kojino,  kaono.  Rj,  422h 

kiidiiokad,  kildnokjlda,  vidi  katkad.  Rj.  kadui 
kad,  kadno  kada.  vidi  kad  i  kad,  g<^e  su  syn.  ^m 

kAdfs(:o,  adv.  u  govoru  se  ponajviic  d  pred  w^ 
čuje,  po  tome  se  i  govori  i  pisc  k'Ažto ;  ali  kako  sff 
jtred  §  govori  i  pisc  u  dragim  riječima,  n.  p.  odšalicc 
odšetati,  odbiti,  može  se  i  govoriti  i  pisati  i  u  oVfi 
riječi:  kadtito.  —  Neki  ćlanci  pokazuju  da  au  katlst^ 
i  vla.steli  zaklanjali  hajduke.  DM.  72.  Kadšto  se  prv 
suda  izrieala  po  zakonu  av.  otaca,  314,  I  kadšto  krajnj 
•  a*  izostavlja,  ^šint.  285.  —  sifn.  vidi  kod  kad  i  ^j 

kiidiitja,  /;  (u  Mostaru)  «»<2i  ialfija.  Rj.  riđi  i  H 
pelin  1.  ^1 

kadilinrnikn,  /.  (u   Už.  nah.).  —  1}  Ari  Acpfel 
pomi  gcnu^t.    Rj,  nekakva  jabuka.   —  2)    Art  Bi 
piri  genus.  Rj.  nekakva  kruška,  Rj. 
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ki\itniia/  f.  dic  Jktmc,  mutrona :  U  kadune  Omtr- 
begrfviee  dvije  kćeri  ua  udnju  kažu.  Kj.  gospogjti 
(samo  se  p;ovor]  za  Turkinji'  Rj.).  hjfp,  VMti  1.  dem. 
ktidtinilžiku,  kiiduiidžiksi,  kudunica. 

kiHhlitdžikjN  f.  riđi  kfidunit'a.  Rj.  vidi  i  kadnn- 
džikii.  (lem.  od  kudiinii.  —  Biti  (v^  kudundžikii  utlada. 

Npj.  :),  m, 

ktidiiitii'ii,  f\  dem,  od  kadunn.  Rj.  (joi^poffjica  (sumo 
M  govori  za  Turkinju),  vidi  kadnndžikn,  kadundžika. 
ktldiinin«,  udj.  d^r  Du%ne^  matronoc.  Rj.  sto  pripada 
kadufti. 

kJkfft,*  f,  {u  vojv.  po  varošima)  vidr  kava  mit  nllen 
Ahicitunfjen.  Kj.  ktto  Kto  se  riječ  kaln  ijorori  i  kava, 
tako  fic  fjorore  i  «re  o.^Ude  rijcćl  vd  »i je  dovedene: 
kafiiUH  /kavana,  kafeni  i  kave  ni,  /  t.  d.  —  t)  dci' 
Kt*ffee,  aiffht.  Rj.  Divlja  kufa^  die  Feijrbohne.  lu- 
jiinus  hirsmUiS,.  Rj.  118b  (biljku),  f'einiti  knfn.  {n 
Dubr.l,  t.  j.  nat'iniLi,  ukuhali.  Rj.  l^Hh.  Šcrtrli  |oj 
kafu  donortib,  ktifit  piše^  dokle  popiše.  Npj.  1,  iiH, 
vidi  i  primjere  kod  knvn  1.  —  *2)  d^is  Ktt/ftchituft, 
inherna  toffearia,  soba  ijdjc  se  prodaje  kiifti.  vidi 
kiifeana,  kavana,  tuđi  primjere  kod  kava  2. 

knfAiiia,*  f.  tddi  kafa  %  kafeana,  kava  2»  kavi\na. 
mha  (fdje  se;  prodaje  kafa.  za  naH.  i.'fp.  ajinana. 

kiVnVnski,  adj.  što  pripada  kafani:  Iznad  kitfuu' 
skih  piAHli'imL  O  »Sv.  U.  22.  r<i  akc.  i.<?//.  jslhanakl. 
Knri^zli'Ktlžk'n,  /'.:  L'jepo  ime  kafazli- Ružica,  f. 
kafdili-liuzica.  Kj.  —  Moje  u  kttfezu  (karc^n)  raslo  (?). 
kafei^liu,*  /'.  cidi  kafa  2,  kafana,  kavana,  kava  2. 
^-  »Sad  «e  !"ftly  mladi  Crnogon-i  proz  ineane  i  kafeune. 
Npj.  5,  375.  za  nust.  is/j.  ajtiiaiia. 

kaf^džiJH/  m.  vidi  kavedžija:  Kaf'cdriji  zalfe  i 
fild/iiiic.   lij.  ijoftpodar  od  kafanc, 

kni'MfAlUil  adj.  sto  pripada  kafvdiijL  vidi  kave- 
džijin. 

kiirčdžijiiie;i«  /.  iena  kafedHjna,  gospodarica  od 
kafiiHC.   riđi  kuvedžijnit'a. 

kurjem,  udj.  iito  pripada  kafi.  vidi  kavoni. 
kiiir»x,^  in.  riđi  kavez,  gdje  ne  rijii^  tumavL  — Bio 
jedan  tar,  pii    imao  tri  sina  i  jednu    k(:er,  kojn  je  u 
kafcH  branio  i  čuvao  kao  oći  u  glavi.  Npr.  7, 

k&ftiiii/  M.  da'  Kuftan,  Utnicue  scu  togue  genus: 
Bosiljak  se  za  kaftan  zadevn.  Itj.  y^oritjt  odijelo  dugo 
i  široku.  —  Sad  6>  mene  reći  moia  Mara.  da  devojki 
svilen  kaftan  iskidam.  Npj.  L  24lf.  »Sreza^žu  ti  crven 
kaftan  do  zemlje.  1,  343. 

ktl^i^iijiS  H.  vtrb'  od  kaditi,  radnja  kojom  tko 
kudi.  Dim  od  ktigjcitja  u  molit vania  svetijoh  izigjc 
od  ruke  an^jelove  pred  Bopa.  Otkri v.  8,  4. 

kHica«  /".  cin  Kopfachmuck  von  Minuen,  ornatus- 
capitis  numurius.  Rj.  nakii^  t.  j.  novci  što  ienc  nosi; 
na  glavi.  dem.  kaJL'ica.  —  Gdj^^koje  gaaidiuske  žensko 
nose  i  kaiću  Bprijed.  Rj.  732b. 

KAirft,  trt.  ime  muško:  Kaicom  je  sofru  zaćelio. 
Rj.  Kiijica.  dtm.  od  Knjo,  koje  ridi. 

kili<'ii*a,  f.  dem.  od  kaiea.  —  Devoj«?ice  kaićice, 
koledol  Ziv,  9. 

kniJBrdžiJil/  w.  di'V  Fdhrnmnn,  Schiff'er,  portitof. 
Kaigd:ijc  u  kairima  prevoze  ljude  iz  Biojiirada  ii 
Zemun.  Rj.  kaig-džija,  promijenivši  »e  k  pred  dž  na 
g,  vidi  kaikćija. 

kMk,*  m,  eine Kahn,  dvu  10 Leute  fiissend^  scupUa. 
cf.  ('•nn.  Rj.  čun  u  koji  mo:e  ^tuti  jedno  deset  kfudi. 
i^p.  ćam,  ću  u,  ćuniea,  or?luica,  pram  1.  —  Kaigdžije 
1«  kaićima  prevor.e  ljude  iz  Biograda  u  Zemun.  Rj, 
25fia. 

knikrijiit*  m.  vidi  kaigdžija.  Rj. 
kiiilt*  a,  o,  gufriedcn,  hcrcii,  paratus.,  contcMtiis, 
cf.  rath  Tome  Rade  vrlo  knil  bio.  Kj.  gotor  I,  fSrf, 
ladovoljuh.  ridi  kaio.  —  l'a  kako  nam  on  presudi, 
da  mi  dva  kaili  budemo.  Nar.  prip.  ARj.  IV,  735a, 
Ki^in  i  Avt'lj.  (idjekoji  pripovijedaju  da  su  ono 
Jiai/i  i  Aidj  žto  se  vidi  u  mjesecu  kao  nekaka  sjenka, 


i  da  ih  je  Boj^  ondje   nastnafio  svijetu  za  uf^led  kao 
preveliki  grijeh  Sto  je  brat  brata  ubio.  Rj. 

kAio,*  kŽlilH,  adj.  ridi  kail.  —  Kaio  sam  mejdan 
dijeliti,  i  gjevojku  sabljom  odvojiti,  Npj.  3,  2H. 

k^iš,  m.  —  1  a)  der  liietnen,  lorum.  Rj.  ridi 
remen,  remik,  kajaa,  kajsisa.  dcm.  kaišir.  —  Di^gen, 
od  uzde  oni  kaiH  što  ae  drže  u  rukama  kad  ae  jajie. 
Rj,  119u.  Oburaći  kaiš,  der  Srhnhnemen,  habcna. 
Rj.  43oa.  Paiiaći  kais,  t.  j.  kojim  ee  opasuje.  Rj.  4W)ii. 
Sapon  2)  kaiH  i  irvozdae.  Rj.  6*i5b.  Trakauae,  suli 
šaran  istječen  u  kaise.  Rj.  745b.  Teško  je  paa  od  na- 
mazana kaisa  oderali.  PohI.  314.  —  b)  u  prenesenom 
smiiilu:  tijeka  kockarska  ip:ra,  pa  po  tome  prijevara 
pred  Budom,  pn  i  uopće  prijevara.  U  naSe  vrijeme  u 
Srbiji.  M.  («j.  Milićevit:*,  ali  i  u  Turakome  ieziku  kajis 
KTiaČi:  prijevara^  kragja.  /.»*^.  i  kailar.  Budmaiii,  ARj. 
IV.  7o5b.  —  2^  cin  Brci  mm  Schiifbau,  tubula.  Rj. 
dasku  za  grugjenje  lagje.  —  3)  (u  VrSeu.  na  kozari) 
'  pe^euiea  od  vrata  do  buta.  Kaisi  ae  ovi  tako  izrežu 
'  da  je  Da  svakome  po  jedan  but  a  gore  bu  na  vratu 
obadva.  Rj.*' 

k4ll&uiij(\  n.  daff  liiemcnschneidcn^  dis.^cctio  in  lora, 
tahtflas.  Rj.  rcrbal.  od  kaiAati.  radnja  kojom  tko 
kaisu  sto. 

ktuknrf  kaii^ilru,  m.  kaoialuik.  za  postanje  inp.  kaiS 
lb.  —  Oguliše  narod,  prokleti  kaisnri!  M.  (Ij.  Mi- 
li<5evi<?.  Kaišar  (novija  rijee)^  VVueherer,  V.  Ilid.  ARj. 
IV.  73r)a.  vidi  i  lihvenik. 

kni.šiiroitj«\  «.  verb.  od  kai^ariti.  radnja  kojom 
tko  kaistri.  da^    \Vuchern. 

knif^^rHi,  kaUartm,  v.  impf.  raditi  kao  kaišar.  u 
rt(f<w  vrijeme  n  Srbiji.  V.  Ilić.  ARj.  TV.  736a.  icuchern, 
Wnrhcr  treiben,  foenerari^  fotmits  iniquum  cTa'ccre. 
vidt  kamato  vati,  lihvovati. 

kiiilšnti,  riaiu,  v.  iwpf.  rezati  na  kaiše,  n.  p.  alaninu, 
in  llieinen,  Brcter  schneiden,  dinstco  in  lora^  tabulas. 
Rj.  iz  tumačenju  Njemačkoga  i  Latinskoga  vidi  se, 
da  »e  i  daske  za  gragjenje  lagje  Arrtiscytt,  t.  j.  rezu  se 
na  ktiifie.  i.^p.  kaiS  2. 

kJti.^ić,  m.  dcm.  od  kaiS.  Rj.  —  TirSe,  u  ćurćija 
tanka  kožica  koja  i^e  t*ijeće  na  vrlo  uske  kaiiiće  te 
se  njima  »nrnju  haljine.  Rj.  740a. 

killšlijo/  m.  /)/.  t.  j.  opanci,  Art  Opanken,  hppo- 
dematifi  gcuns.  Rj.  kaiS-lije,  vpanci  od  koUS  gragjeni. 
kaj,  zamjenica.  Hrvati  kujkavci  govore  kaj  mjesto 
što,  kao  čakavci  što  govore  ća.  —  Kekavac,  der 
Kroate,  der  kaj  (atatt  »sta«)  sprieht,  atavus  Oroata, 
nui  kfij  dicit  (pro  :'Sta''|.  Rj.  2<38a.  Liubift  Doro  Jtar- 
tina?  (Za  kaj  bih  pa  ne  ljubila?).  Posl.  172  {kajka- 
vica  bi  rekla:  Za  kaj  ga  ue  bi  ljubila). 

ki^Jiiiiji'.  n.  Rj,  verb.  od  i)  kajati,  2)  kajati  se.  — 
1)  radnja  kojom  tko  kaje  koga  (das  RSehen,  ultio. 
Rj.).  —  2)  radnja  kojom  se  tko  kaje  [dm  Bereuen, 
poenitentla.  Rj.) :  Po  smrti  uema  kajanja.  PoaL  25ti. 
Preko  aveStenatva  uli  bratu  tako  duboku  pobožnoat 
i  disto  kajanje  dn  ."»e  progje  svakog  miješanja  u  dr- 
žavne poslove.  DM.  31.  Prinesi  Bogu  za  kajanje  Buze. 

kajtlreiijpt  n.  das  Etchen^  ponderum  (menaurarum) 
ad  archetgpum  ej:aminatio  et  aignatio.  Rj.  terb.  od 
kajariti.  radnju  kojom  tko  kajari. 

kttjilriii,*'  kt^jfirlra,  p.  impf.  eiahen,  ad  ponderis 
pubUee  probati  normam  rcdigo.  Rj.  trošiti  i  nasna- 
civaii  čemu  mjeru  po  mjtri  jamo  odregjenoj. 

kiVjiis,*  kaj^iSM,  m.  vidi  kajasa,  Rj. 

kiijAHm*  f.  Rj.  indi  kaja«.  —  I)  der  Gurtriemen, 
lomm  cinguli  (.quarii,  Rj.  kai^  od  koknia.  —  2)  der 
Sdbdriemen.  lorum  acinacis:  Tri  puta  je  opaciao 
piwom,  a  četvrtom  od  sablje  kajasom,  Rj.  kuiik  od 
sablje,  —  ridi  kai^. 

kilijati,  jem,  t\  impf.  Rj.  t>,  pf.  sloi.  iz-knjati  (ae), 
?!»-,  p^.  {%  ye),  r^.-  (se).  —  1)  koga,  riichen,  lUciscor: 
Tcfl.ko  onom  koga  car  kaje.  Rj.  vidi  osvećivati  (koga), 
svetiti  3  (koga).   —   Dokle  ...  ne  sudiž  i  ne  ki^cš 
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Jcrvi  naie  na  onima  fito  žive  na  zemlji?  Otlcriv.  6, 
10.  —  2)  sa  se,  refkh^.  hereucn,  poenitct.  Rj.  vidi 
vajkiiti  ae  2.  isp.  teSkuti  se.  —  Poi'^e  se  kajuti  od 
Hvojfjeh  grijehova,  i  do  smrti  svoje  h(jiio  iie  i  siro- 
masima dijelio.  Mpr.  110.  Lmli  se  penje  dji  visoko 
?'ede;  n  kad  bui5e  do  bet^jede,  haje  hc  što  ougJL»  sjede, 
osi.  171.  Ujfda  m?  pje  ne  valja  (kad  se  1;o  sfo  luije). 
33 L  Iviela  se  p^jevojka  v'jenca  ne  nositi,  i  vinca  ne 
piti^  ni  rabrn  ljubiti  .  .  .  Kuju  ne  djevojka  v'jenea  we 
nositi  .  .  .  Kaja  se  ^gevojka  vinca  da  ne  pije  .  .  . 
K<{ia  ne  jrjevojka  rabra  da  ne  ljubi.  Npj.  1,  334.  Jer 
se  htjem  sfo  sam  ih  »tvorio.  Mojs.  L  li.  7.  Znah  dji 
6i  Bof?  uiiloHtiv  ...  i  kujei  f^e  odu  zla.  Jona  4,  2. 
Zemljo  »luŠaj  ^\n»  koji  se  kaje  Bogu  i  pjeva  nje^a. 
DR  95, 

kajbu,  f.  vidi  kajpa,  gajba,  ^^tulli:  guhhirt,  cavea. 
—  Tfimerlan  zatvori  Bajazeta  u  veliku  gvozdenu  kajbu. 
A.  Kanižli<;.  ARj.  IV.  739a, 

kiVJda/  /"-  die  Mujiiknote,  modna  municus:  Od  te 
kajde  nema  vajde,  Rj.  znak  sa  gius  n  muniri,  vidi 
nota.  —  U  Herc.  27t  iwa  ftatj^in:  Kajde,  Pjesuie, 
koje  imaju  uza  svaki  stili  neki  svoj  pripjev  ili  nwlik 
pnpjevsi,  i  ove  ne  u  narodu  mijradije  pjevaju,  (nalik 
2iripjtv<(:  Hto  (jod  nuhk  na  pripjev f). 

kiljirtiniit*^  f.  t^itie  AiiFicrspeise,  ferculum  ovorutn  (?). 
Rj,  nt-kttko  jvh)  od  jaju. 

liJkjiea.  m.  ime  mužko.  vidi  Kaića.  đnn.  od  Kajo. 
takvtt  dcm  kod  Anlica. 

k}ijkiiva<%  kiijkavea,  m.  riđi  k<5k!ivac,  kekavea.  — 
Ilrvnli  ...  koji  mje.'^to  ,sto  govore  kaj,  te  ih  2ii  to 
zovu  kujkurritita.  Dioba  5. 

kAJkav.sk I,  udj.  što  pripada  kajkarcima.  vidi  k^- 
kavaekl.  —  }lo(:*e  li  u('i  u  rjo<^ii)k  i  -kajkurskc  rijeci*  ? 
()p:led  IV.  ttdr.:  Mještani  govore  kajknrski,  DARj.  85ft. 

kj^jntak,''  m.  riđi  ukorup.  Rj.  vidi  i  pavlaka  1,  po- 
vlaka. —  ( »kajmat^ti,  ^A'wjiji7i  kajnutk.  Kj.  4i!»2a.  Ski- 
nuti kajviok.  (U/AHi  ono  Sto  je  najbolje  u  kakvoj 
stvari).  Posl.  "21*8,  Polj*'  nam  rodilo  vinom  i  Senicom 
planine  iirdom  i  tjenicoin.  —  tjenica  ovdje  ^aiat^^i 
skorup  (knjnmk).   Kov.  71. 

kiiJDit^kaii,*  kajiojikflna.  w.  /  kajinakam.  Turski 
namjefunk,  lajtoijcdnik.  ARj,  74<)a.  —  l>nk  pos^ijece 
mlada  kajuinkuma.  Npj.  5,  371.  srpska  vla-it  piše  u 
Kraljevo  kujmakanu  da  se  oni  ljudi  pohvataju.  Kov.  3. 

Kilijo,  m.  ime  mu^ko.  (fcn,  Kitja,  rov.  Kujo.  hffp. 
ivtcuu  kojttnn  je  prvi  hUmj  Ku,  n,  p.  Kazimir,  isp. 
Oan,  314.  takva  hifp.  kod  Bhjo.  dctu.  Kajica.  —  Utc- 
kofte  tri  Kdjova  nina,  i  start  ne  Kaju  sunuikniio.  Rj. 
725fl.  Nn  torinu  RažajaC^koj?  Kajn  ...  i  Kajoin  Zilii 
uvtttik',  Npj.  4,  4*i(J.  Gli^  najavi  ovce  Kajorica.  4,  427. 

kajpn»  /'.:  Pustio  je  pli6i  i2  kujpt.  Dt^oaj.  lOfi.  V 
kajpi  morski  slavic  ne  poje.  140.  —  knjpti,  krlelkn. 
kavez  i  na  brodu  trorjjji  kraj  katarke  frdje  su  jedra 
privesoLDa,  ital.  gabbia.  XII.  riđi  i  kojba,  gajba, 
koba^. 

kftjser  (kajsar)*,  m.  Karmatintcder,  corium  coc- 
cineiifH,  Rj.  kv^a  crvcit<i  kao  grimiz. 

kt^Jscrli  ikujrturli*,)  ndj,  indvcL  ton  Karmcsin- 
Icđer^  eoccincus:  Da.  ne  pra?«i  ktiJMurli  papuća.  Rj. 
kaiser-li,  sto  pripada  kajscru  (kajmru), 

Kftjjiiija,*  /.  —  J)  die  Apriko.'ir^  prunita  armc- 
niaca  Linn.  Rj.  drvo.  —  2)  die  Frucht  daron^  pru- 
nutn  f*rmeniucuvfy  praeco<iuutn.  Rj.  rod.  —  vidi  Sev- 
telijji,  zerdelija. 

kdkat  /.  Kuk  (in  dcr  Kindcr.^prucheJ^  t^ttrcm.  Rj. 
u  djctinj'tkom  govoru  neOist  čovje<'ga.  (jrovno).  inp. 
kilkiti.  —  Vi  k'nka!  (kaže  j*e  djeci).  Rj.  49Hb. 

ki^kar«  kakva,  udj.  tcas  fitr  cin,  quali.<<,  Rj.  aen, 
ild,  v(oZc  iviati  kao  odrtgjcni  ili  neudrtgjcni  priajcr. 
vidi  kaki,  kakov,  kakovi;  ee«ov.  inp.  ikakav,  nekakav, 
nikakav,  —  I)  bio  emnjenita  iuiirrogativnu.  — 
a)  u  pitttnju  pravom:  IJjop  je  gledati,  no  kakav  je 
mirisati?  Po«l,  16J>.  Je  li  kakva  KoptMi'^a  kaduna? 
Npj.  I,  458.  kakovi  je  bio  tucak  junak?  3,  407.  Je 


li  htkva  ta  pjevojka?  Herc.  2G1  (=  je  li  lijepa?) 
Pitajući:  Kakav  je  to  jezik?  Pis.  83.  Kuku  će  korist 
imali  ćovjek  ako.,.?  Luk.  9,  25.  Samuilo  reće: 
kakva ]e  to  bleka  ovaca  u  ušima  mojim?  8aui.  I,  15,  14- 
—  b)  u  pitanju  ncpravom:  Za(^udi  se  kakva  su  to  stvo- 
renja. Rj.  147a.  Ja  te  gledam,  isu;.rjen  p:oRpoduru,  kakav 
6e^  mi  .sjida  nauk  dati.  Npj.  1,  *>U.  >SimeuDe  ...  ti  se 
ne  zna^  od  rodu  kukvu  si«  ...  ^Kore  mene  ...  da 
se  IIP  znam  od  roda  kakva  sam.-:  2,  Ii5.  Te  kazuje 
Starini  Novaku,  kake  Gri5e  anbira  uraiovc.  3,  2i>.  Na- 
migividiu  ocu  ojeg^ovu  kako  bi  on  htio  da  rau  na- 
djetiu  ime.  Luk.  1,  ^%  Vidite,  kakm  je  velike  stvari 
ućinio  za  vajf*.  Sam.  I.  12,  24.  —  2)  kao  samjenica 
nvodrcffitnii,  kao  koji,  kakav  god:  Alija,  spahijnska 
zemlja  koja  niti  je  naseljena  niti  pripada  kakome 
i^dn.  Rj.  4n.  Zaluciti  kakovo  jelo.  Rj.  182a.  Opravi 
«e  konj  kao  kuka  tica.  Npr.  28,  Idite  u  kakvu  varoš, 
te  zaahižite  po  maramu.  (IO.  Zajrjem  u  Sumu  da 
ulovim  kaku  zvjerku.  P>L  Kad  se  pije  iz  čuture  ili 
\z  druK*'*^'*!  kakvog  audii.  Pois!,  89.  Biraj  platna,  ka- 
kvuga  ti  drap:o.  Npj.  2,  (ilO.  Ptik  ću  otle  ^etu  po- 
vratiti ...  ne  bi  V  kuka  rofm  zarobio.  3.  409.  Kad  . . . 
fuj  u  da  kakav  gospodin  govori  drukčije  od  njih. 
Pis.  18.  Da  ište  kuka  pravoga  /i'usft.  Sovj,  24  (malo 
niie:  neka  iMu  kakoifu  pravog  Uum).  Da  vam  dam 
kakav  duhovni  dar.  Rim.  1,  IL  i*n  ae  sada  sakrio  m 
kuku.  jamu  ili  na  drugo  hiko  mjesto.  Sam.  II.  17, 
9.  amo  idu  i  ovi  primjeri,  u  kojima  kakav  snaći 
kao  kako,  koliko:  Bože  moj,  kakva  je  to  lepa  ba&ća 
i  kstko  je  uregjena.  Npr.  205.  Kit  kov  je  (tzdrpan), 
oprosio  bi  njime  bijeli  avijet.  Posl.  123.  Ovaj  kakav 
je  lud,  ou  će  to  i  U(?initi.  njint<-a  1.  78.  Kad  ne  car 
pred  gospodom  slane  hvaliti  kakar  je  lijvp  grad  na- 
činio. Kov.  31.  —  3)  kito  relatirna  zamjenica,  corr. 
ovaki,  onaki,  onakov.  taki,  onako,  lako;  *  ponajt'isc 
bez  korrelatira:  Kakav  takav,  so  tviv  ei'  ist,  proui 
CHi,  tuliš  quuliii,  Rj.  Odvoji  se  o<l  pobratima  te  onaki 
kitkur  je  krcuu.  Npr.  %,  Provrže  se  čovjekom  kakav 
je  i  bio.  97.  Kakva  je  onako  sam  je  i  nahranila,  ba- 
tinom. 113.  Kttka  je  taka  je;  a  m(i^.e  biti  da  <!^e  se 
u  napredak  ^to  i  popraviti.  141.  Prtmei'in'''i  otti  prMcn^ 
kakog^t  još  u  svome  vijeku  nije  vigjeln,  tako  je  bio 
lijep.  21(i.  Do  viAe  ne  će  biti  on(tkov  kakov  i  dosad. 
241».  Ti  se  provr/i  kakru  »i  danaa.  260.  Kakav  go- 
spodar onaki  i  mlngji.  PobI.  123.  Kakav  je  ko  tako 
i  ćiui.  123.  Kakav  otac  tuki  sin.  124.  U  kakvo  kolo 
dogjeS  onukn  i  igraj,  332.  Kakav  tat  krasti,  taki  se 
kleli.  DPosl.  44.  Konj  mu  nije  kakvino  ru  konji. 
Npj,  2,  249.  Kakovi  hu  današnji  naSi  književnici, 
mogao  bi  koji  reći.  Pie.  fi.  Onaki  ljudi,  kakotn  su 
jezik  naš  kvarili.  18.  Kakovijem  sudom  audite,  onu- 
kovijein  će  vaui  sinliti ;  i  kakovom  mjerom  mjerite, 
onakotn  će  vam  se  mjeriti.  Mat.  7,  2.  PopailaSc  (ska- 
kavci) .  .  .  ailui  veoma,  kukih  prije  nigda  nije  bilo 
niti  će  kad  bit;  onakih.  Mojn.  II.  10.  14.  Skupi  vojsku 
kakra  je  bila  ona  koja  ti  je  izginul.%  i  konje  kakvi 
8U  bili  oni  konji,  i  kola  kao  ona  kola.  Car.  L  2<J,  25. 

kitkavsfftd,  kakvagod,  khkvogod,  ivas  immmcv  fUr 
einvr^  (ptaliacuintine.  Rj.  vidi  kakavgogj.  tnakar  kakav, 
htkuv  mu  drago.  iap.  kakav  2.  —  Dok  earev  sin  ne 
nauci  kaknvgotjj  zanat  .  .  .  dotle  .  . .  Npr.  174.  Stanu 
gledati,  da  V  ima  kakoga  god  tragu.  18G.  LJ  oni  ćas 
oćima  ga  zatrave  i  u  kaku  gogj  hoće  iivmu  obrnu. 
219.  Var  bi  uarodu  ovome  i\»jo  pravicu,  kakovu  god 
i&te.  Miloji  117. 

kliki,  kakii,  ksLko,  vidi  kakav,  lij,  omu  nominaU 
mozc  imati  ohlikc  kakve  imaju  pridjevi  naniregjeni^ 
inp  Obi.  31.  vidi  i  kakov,  kjtkovi.  primjere  vidi  kod 
kakav. 

kiikTirt^d,  (ki^ki  g^),  ki^kog^,  k^kugi^d  i^i  knkav- 
g;od,  gdje  Hu  i  primjeri, 

kiikiicOfiJ  ikrkki  gojEgV  kukdgojg,  kJUcogt5gj  tidi 
kakrtvgod,  gdje  su  i  prim'cri. 

klik  i  i  0,   in.   kaže  se  za  čovjeka  koji  rMte^^  rij«k; 
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Icad   povori,    fhr   im^driesstifh    hinfjstnn   spridit,    qui 
letite  uc  rnolefite  UfffuUiir.  cf\  knlciti.  Rj, 

k  ti  kiti,  Vim,  V,  iivpf.  l'dlfn,  cuco.  Rj.  u  djetinj' 
skom  tjmoru  rtrati.  t\  }>f.  ksikiiuti  r^/j.  Icrtkji.  —  Kulitni 
ne  {'Ut  t.  j.  ('•ini  ho<?e  1'  ne  ('e  1'.  lij.  ti  prencsćnom 
sntiiflu,  prostački. 

kj^kiiulit  nem,  p,  pf,  kuJccn,  vttro:  A.  Kako  je  f 
B.  Ktikni  pn  lažni  (pn.  će5  vidjeti  kako  je).  Rj.  proft- 
tavIcL  u  dfet(nj.<<k(>m  govorit  posratL  r.  impf.  kakiti. 
hp.  okokati  se. 

kliku,  lij.  ali-,  vitli  2  ka*,  kakono,  kukonoli. 

/.  tr/V,  qnom(KhK  Rj.  —  a)  u  pUtutju  \tprnvnon\ 
(i  «  iisklivima  kuji  fie  kjvtinutti}u  ft  pitanjan):  Kako 
je?  vic  fjeht'A,  quomo(io  vitle..^.  Rj.  Adu  kuko?  Rj.  2a. 
Da  kako  je  kad  nije  tako?  Rj.  I09a.  Da  kako,  Rj. 
10f)a,  ()  moj  sinko,  kako  ne  bih!  Npr.  45.  h'tiko  ti 
»a  j^mijom  ostade  trudna?  bS.  Hog^  n  tobotn  ženo! 
Kaku  «*e  se  livada  sirit'i?  144.  Knk*>  ne  zaboravi 
jraće  vezati  1  (Kad  fe  ko  vrbj  zaboravna).  Posl.  12(i. 
Kako  ne  {'\i  bledsi  niti?  Vojim  mi  j«  pijaniea,  Npi. 
1,  490.  Je  li  kako  jijevovati,  Jane?  "Plen-.  lUG  (=^  jc 
U  lijepo?).  Je  li  kuko  vet'erati  aamc?  10<>.  Kako  au 
vam  vinojrradi  i  Šljive?  Kako  li  žita  i  ostali  imjevi? 
StraŽ.  188«*),  1.^12.  Ta  to  ti  je  žena;  kuko  si  kazao: 
seatra  mi  je?  Mojb.  I.  2<»,  9.  Kuko  opnatje!  poflta 
loža  zvijerju!  Sof.  if,  15,  amo  mozc  ,v«?  dodati  ora: 
primjer:  »H-  Hrblji  nemaju  m  u  kakvoj  rijetki,  u 
ostah*  Slavenski  narodi  imaju  (te  kako).  RjJ  X.  — 
b)  u  pitavja  itcuprftvtnan:  Zapita  snabii  kolo  bi  pa 
mo^ln  videti.  N'pr,  5?}.  Rilalo  je  Vuka  i  Savu  Teke- 
lijiit  kako  oni  misle  o  ovoj  ^^tva^i.  Pi«.  3.  tnkvo  je 
zntii'ctije  advcrhft  i  u  ornkim  rerentrunat  što  idu: 
Umije,  nebore,  i  Latinsku,  te  da  znaš  kako.  Rj,  4i;}a. 
Po(V§e  se  razf*;ovarati  kako  bi  pobepli.  Npr.  22.  Bo^ 
y.n&  kako  je  (ain)  i  pde  je,  fi4.  Bjen  zna  kuko  boli 
a  sirak  kako  »e  moli.  Punk  la.  Takovi  su  n,  p.  ko- 
madi od 
pui 

ko  vjerovati  i  razumjeti,  kako  je  pripovijetke  te.H'O 
pi.sati !  Rj.'  IX.  —  <•)  od  ztmc€7ija  pod  (k  nije  daleko 
značenje  Hcodregjrna  lua'ina:  kao  kakofr:«id,  na  koji 
Pfod  naiin.  —  i'of-etu,  U  etwa,  forte,  ako  po<''eni  dojirje, 
ef.  kako,  kakofjod.  Rj.  5Hla.  Popje  opet  po  ^unii  ne 
bi  li  kako  iz  me  i/.i.ila,  ali  feuma  mve  ^u^<?a  a  kraja 
nikako.  Nnr.  133.  t>bmem  hc  tamo  amo  ne  bih  li  8e 
kako  izvailio,  U^%  Nik^i«?  je  mislio,  da  mu  je  ^aiiio 
kako  Molera  maknuti  s  puta.  Miloi^  VM.  Za  Miljka 
laj^kida  im  je  nadežda,  da  de  jra  primamiti  kako.  lli\. 
Da  ne  dopju  kako  nt^enici  njegovi  iioeu  i  da  ^^'l  ne 
ukradu.  Mat.  27,  (54,  Da  vaa  kako  ne  iskuca  ku&ae. 
8ol.  I.  3,  5.  Za  to  ih  je  »vjetovao  da  ne  poprave  eda 
bi  ih  kako  popibiia  minula.  Prip.  bibk  93.  —  d)  rela- 
tivni adverah  kako  sa  korchtivniv)  tako,  onako,  t 
hcs  njega.  Kuko  tako,  so  wie  ea  iiit,  prout;  Ar«A'o  kad, 
wie  e«  »ieh  triflt,  cf.  kad  kako,  Rj,  Kako  meni  dana«, 
tuko  njima  do  veka.  Npr.  75.  Kaku  je  meni  bilo  onu 
uo^  kad  98  ko  rodio,  onome  <?e  onako  Inti  do  veka, 
7t>.  Kako  ti  ho<^cS  neka  bude.  107.  Ti  si  mlada  i  ze- 
lema^  pa  kako  ti  Bo^'  da.  2lll  (krnja  rečenica).  Ako 
ue  možemo  kako  hoeemo,  a  mi  ^emf»  kako  možemo. 
Pof*!.  t).  Kako  ko  zna  onako  i  pjeva.  Kako  koji  sli- 
jepi,  sve  f:;ore  ,£?udi.  125.  Kako  mi  je  tako  mi  je.  12fJ. 
Kako  onda  i  lani.  (Kako  je  ostalo  onda  tako  Btoji 
dana«).  12«>.  Pa  vi  raja  kuko  kto  se  bili.  Kpj.  4,  370, 
Nemojte  na.s  zaboraviti  kako  i  mi  što  nijesmo  va.s. 
Kov.  71.  Zniaueu  u  uda«  kako  koji  može.  yi>.  Kako  si 
vjerovao  neka  ti  bude.  Mat.  «,  13.  Kako  Ato  se  dakle 
kukolj  Babirn,  i  oimjem  saŽiže,  tako  ('•e  biti  na  po- 
sljetku ovo^a  vijeka,  13,  40.  amo  pripialaju  i  primjeri, 
u  kojima  rijevi  kako , . .  tako  nutčc  što  od  prilike  i. . . 
i  {vidi  i  U):  »Srbi  stanu  . . .  donositi  tain,  hdo  Bei'ir- 
oaAi  i  A^i-Asan-paSi,  tako  i  OuSaneu.  Danica  3,  210. 
Haljina,  koja  je  kako  sprijed  tako  i  ostra^  po  žaro- 
vima izvezenu  svilcnijem  gajtimima.  Kov.  4l  Da  im, 


adi  od  pjesme,  kako  je  u  Biojjrad  doSao  nekakav  /ao 
j^a.  NpJ.*  1,  XLV1IJ  Osj>.  ni  i  c  pod  .>).  Ali  (^e  mi  »libo 


kako  puteni,  tako  i  na  Vraćani,  daju  hranu  i  drva. 
MiloS  124.  t^sim  Dubrovnika  t^la.«*  ovojra  eJova  (^h-) 
^uje  se  kako  ovuda  po  okolini,  taJio  i  gore  k  ju|riK 
Posl.  XIV.  Srbiji  (kalo  (irekoga,  tako  i  Turskoga 
zakona).  Rj,'  X\L  dragojaćije  je  cnarcnjc  njcčima 
kako  tako  u  ovijem  primjirivui :  Kako  tako  istuma- 
eivM  liturgiju  ft:id  ču  ti  u  kratko  razložiti  i  druge 
crkvene  službe,  DP.  35.  Toliko  me  je  kmucio  ovaj 
pojwio  da  Hvr^iv  ga  kuko  tako  ne  mogu  ii  aebi  zadr- 
žati zahvahio.Hti  koju  0J*jeeam  .  .  .  <Mn.  III.  (kako  se 
daJo^  kidio  st-  moglo).  —  e)  kako  vidi  kao.  »ajinše  m 
po  jugo::apttdnim  krajevima:  Užn(*ela  kako  žukov  fl 
fvijet.  Rj.  l(ilb.  Pošalje  fOruome  'TJorgjiju)  nekoliko  ■ 
atova  i  (?urkova  na  dar  kako  svome  pobratimu,  Da- 
nica 3,  221.  Idem  dvorit'  Kostu  dvore,  Kojilu  dvore 
kako  moje.  Kov.  (53.  Družinu  junaćio  kako  pravi  brat 
i  vn*ni  sv.al!  72.  Barjak  ti  treptio,  a  ti  pod  njim  kako 
pelivan  letio,  72,  Kako  da  ćeh  u  »valove,  divni  svate! 
lOti.  tidi  povise  pod  d  primjere,  u  kojima  ima  kako 
Ato  ra  kao  Mo.  -  f)  Kako  tako,  fio  tcie  e-sr  i^t^  prout. 
Rj.*  —  Kako  kad,  wic  e$  sich  tri  (ft.  cf,  kad  kako. 
Rj.*  —  Te  k:iko  kako,  uud  itie.  Rj.' 

2*  sohuIdtqHamprimHm:  Kuko  dogje,  pomama  ga 
nagje.  Rj.  Cim,  »obnld.  simiilae,  cf,  kako.  Rj.  825a. 
a  karrthitirom :  odmah,  tako,  onda,  uput,  a  mjesta,  a, 
ličtui  lamjtuira  ti,  on,  i  t.  d.  t  hez  korrelativa. 
Kako  [»oi-nu  ljudi  mnogo  umirati  po  selu,  onda  poi^nii 
govorili  da  je  vukodbik  u  groblju,  Rj.  79a.  Kaka  i\6i 
oprnate,  tako  polije^-u.  Rj,  4*>lb.  Kako  dogje  k  njima, 
a  on  legne  uieiee.  Npr.  4.  Kako  ga  udari,  zmaj  OBtJine 
na  mje.slti  mrtav,  >>,  (."arev  sin  kako  ugje  unutra, 
odmah  reće  eariei.  2ri.  Otae  kako  pi  \igloda,  daleko 
istrei  preda  nj.  37.  'Sitd  ga  pogubi  kako  izigje  iz 
galije,*  7t),  Kako  gjavo  zaroni,  a  f»veti  Arungjel  pre- 
krati rukom  more.  91  (u  Npj.  2,  84  [Vuk]  he^  kor- 
rchitiva  a:  Kako  gjavo  zaroni,  sveti  Arangjel  .  ,  .). 
Kako  mu  voda  po:<pe  glavu,  u  onaj  mah  prnnuKe 
alke  oko  vrata.  191>.  Sutradan  kako  zonii  zabeli,  oni 
poustajii,  24t).  Kako  kum  prsise,  li  odmah  vrec^u,  Pusl. 
12<i.  Kaka  iloleli?.,  pod  pendžer  padui,  Npj.  I,  477. 
Kako  dogjem,  hoi5u  s*  poturr-iti.  2,  5t|5.  Snje  poleće 
tridest  kiikaviea  .  . .  kako  pale,  upuf  zakiikale.  4,  448. 
Kuko  i/.igje  iz  Jkole,  .'?  nijcnta  bijtuant,  Straž.  18SH, 
833.  Idile  u  Helo  ...  i  odmah  kaktt  mgjete  u  njega, 
naei  ćele  magare  privezano,  Mark.  LI,  2.  Kako  ih 
nanitih,  stadoSe  eiuiti  preljubu.  Jer.  5.  7. 

3.  seit,  .^eitdevh  e.v  quo:  Kaka  sam  postao,  nije  mi 
podrobne  ostao.  Rj.  od  kako,  od  onoga  vremena  kad. 
vidi  2  ka',  otkako.  —  Evo  dva  dana  kako  se  s  až- 
dajoni  bori,  pa  mu  tii.^ta  ne  naudi.  Npr.  48,  Od  kako 
je  ovoga  grada,  joS  ovake  galije  nije  bilo,  (i9.  Koliko 
ima  kako  te  Bog  ostavio?  (Kad  ko  §to  ludo  ili  neva- 
ljano radi).  Posl.  14.5.  Od  kako  je  Novi,  svak  sebe 
voli,  2il3.  Evo  dvadeset  godina,  kako  pe^me  tražim 
i  kupim.  Npj.'  4,  XLI.  Od  kuko  je  zemlja  vidna  i 
suha  .  .  .  biee^  sad  oko  §est,  sedam  hiljada  godina. 
Priprava  12.  l'etmaeste  godine  od  kako  «e  uze  grad, 
Jezek,  40,  1,  Ima  viSe  od  deset  godiua  kako  skuplja 
gragju  Ka  rjot%ik.  Ogled  III, 

4r,  da,  dttm.  Rj.  riđi  kad  5,  budući  da,  —  Kako 
je  wid  lijepo  vrijeme,  mogli  bismo  Ato  raditi.  Kako 
sad  ifleS  onamo,  mogao  Id  oti<?i  k  njemu.  Kako  ovaca 
neuiam,  j)asa  ne  čuvara.  Rj.  —  Ja  ću  i(?i  blizu  drum.% 
Zeko!  Kuko  mogu  vigjet'  na  sve  strane,  sve  «*u  tebi 
kiutat'  od  istine.  Npj,  4,  279.  Kako  su  kučv  bile  sve 
drvene  .  .  .  tako  vatra  za  jedan  Oas  obuzme  svu  varoS, 
Daniea  5,  :^š.  Kako  Turski  eiir  po  tom  .  ,  .  pogazi  i 
Akermauske  ugovore,  i  opet  se  zavadi  s  Rusima,  to 
i  ovi  poslanici  ostanu  u  Carigradu  u  založi.  Miloš 
172.  Kako  sad  opitih  globa  nema,  tako  su  glavne 
dadje  zemalj.ske  hara«'-,  poreza,  dimnica,  eibuk  i  spa- 
hijnako,  201.  U  Srpskom  jeziku  ima  glasova,  kojijeh 
Slavenski  jezik  neina ;  a  kako  ima  glasova,  mora 
imati  i   slova  za   njih.  Rj.'  IX.   Tako  se  skupHiua 
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sazove  odmali  po  novome  ljetu,  pa  htko  na  njoj  ne  I 
bude  ni  Milenka  ni  Petra  ni  Jakovu,  vojvode  sTe 
prime  novu  uredim.  51.  Kalo  su  brara  Jiirjevi(?i 
imali  (lorpkii  Župu,  po  tome  mi^tlim,  da  bii  Drijeva 
bila  ili  u  (lOFBkoj  Župi  . , .  DKj,  1,  312.  O\o  je  odavno 
naruL-eiio,  ali  kuko  jo&  ne  posla,  niiHlim  da  ne  može  [ 
da  aatrje.  Kolo  16  (14).  i 

S,  vidi  da  (15),  p;djt'  iII,  2).  —  Onda  nvii  mali  , 
priporcdi  sve  po  redu,  kako  je  imala  tri  k«f-ei'i  kao 
tri  ruže,  i  kuko  ili  nestalo,  i  kuko  bu  ih  tražili  uzalud 
na  sve  strane.  Npr.  27.  Om\n  joj  ona  kaić  svu  ne- 
volju svoju,  i  kako  je  bila  kod  Biini-a  ...  i  reče  kfiku 
je  eunce  poslalo  da  pita  meaeca.  57  (=  da).  Kad  se 
ova  poslana  p-jevojka  privuće  te  vidi  kako  kravu 
kugjelju  u/ima  i  žvac^e  .  ,  .  ona  ne  vrati  ku(?i.  126 
(kuko  =  pdje).  Jedem,  jedem,  pa  ne  mojtru.  (Tužio  st 
neko  kuko  jesti  ne  može).  Posl.  112.  Turci  pak  .  .  . 
poprju  iz  (''a<?ka  k  jtigu,  kuko  {-e  preko  Jeli(*e  u  Hosnu. 
Jlilofi  flfJ.  Dok  ...  ne  donesu  ftrtnari,  k<(ko  car  Skrbima 
oprašta.  VSS.  [L^p.  Vok  ...  ne  donesu  ferman,  da  car 
Brbima  opraMa.  124),  rplcda  pa  pu^a  sa  rardaka  kuku 
ja$e  pomamna  dorata.  Npj.'  1,  XLV11I  (kako  ^^  tjdjeK 
Osvanu  ...  na  i'idu  prikovane  pnsitdc,  kuko  se  Mi- 
lenko  i  Pptar  i/goue  i/  zemlje,  JSovj.  fi5  (=  da  st 
izgone).  Ćuti  ste  kuko  je  kajtano  Btarima;  ne  fini 
preljube.  ^lat.  r»,  27. 

kiikotli'ikanje,  it.  ludl  raku  ljenje,  lij. 

kiik«Hljlknti,  kakl^daćem,  v.  iinpf.  vidi  rakoliti  ae. 
Rj.  kokoti  kud  hoće  da  snese  jttje,  onda  kakodačc. 
vidi  i  kakotnti. 

k&ko^Oil.  kikkeijfflVsJ,  vidi  i  kakogodi.  i  rastavlja 
se  enkhtikuvin:  kako  je  ;rod.  kako  se  ijopj.  —  J)  ivie 
immer,  utciimqut\  Rj.  ninkur  kuko,  vn  koji  god  način, 
vidi  kako  (1  f).  isp.  kako  mu  dra^'O^  pottem.  ^  Ja 
sam  jaidovoljan  kukorjod  li  uradiš.  Npr.  71.  Pa  c^e  te 
slupati  kukofforij  ti  lioćeS.  155.  Kuibjen^ogJ  pasaSe. 
poaflse  (n.  p.  ovce  ili  krave,  i  znati:  kako  je  fjotij  bilo, 
elc  ae  žleta  učinila).  PohI.  1»i2.  l/bavljaj  dus,  kukoffodi 
znadeš,  ne  pusti  nas  ti  u  Turske  ruke.  Npj.  4,  ll'cS. 
Bviaui  84im  bio  sve,  da  kahnjod  Hpasom  ko«ra.  Kor. 
I.  9.  22  (poi-em?)  Ako  se  »rpuki  dohodak  kuko  god 
oSteti.  DM.  2ĆJ5.  —  '^}  u  poteffjtmju :  kao ,  kao 
sto  . . .  tako.  iftp.  kako  (1  d  i  e).  —  U  otmicu  fte  ide 
B  oružjem  kako(jod  na  vojsku,  Rj,  47{5h.  Kakogotjj 
što  žene  vežu  o  materit'amji,  iako  ljude  o  očima.  Rj. 
481b.  Zato  je  bio  nai^inio  nekoliko  kozjika,  h  kopljima 
i  aa  sabljama  kako(jO(jj  sto  »u  Ruski.  Danicu  1,  IK). 
Kako  se  (fOijj  bojao  (Jakov)  nje^a  (Curcijc),  tako  ee 
bojao  i  njegova  momka.  3,  2<Mi.  Buku  je  zemlja  zdrava, 
kakogod  HeriejTOvina.  Kov.  lii^.  Kako  poćnu  o  svome 
je/ilai,  odmah  zaiitnine,  kakoijod  da  su  pobjegli  \t 
ludnice  I  83.  Vi  znate  da  sam  služio  oeu  važemu  kako 
wtm  (fod  inofjao.  Mojs    1.  31,  <i, 

kUko^&iIi,  ludi  kiiko^^od,  kakogogj. 

kilko  inii  (InijEi^o,  (:a  akc.jAi).  k^ji  mu  dra^oi.  i^p. 
kakogod,  kakogogj  1.  -  Činile,  kako  Vam  drago. 
Pis.  8. 

k&kono,  vidi  kako  {rf.  no):  Ba5  kakono  mulu  u 
meA<?emi.  Rj.  vidi  kakonoti,  kaono,  kano.  —  Da  li 
kaže,  kakono  je  bilo.  Npj.  4,  272.  Ej  I  kakono  ti  reče 
meni,  da  se  molim  Bogu?  Danica  5,  i»5.  Sad  da  ni 
nai  pozdrave  zdrav,  kakono  bih  i  sam  sebi  nul!  Kov. 
70.  Odbi  »e  Stane  od  roda  kakono  čela  od  roja^  privi 
8e  k  milom  gjeveru  kakono  zlato  k  junaku.  77. 

kftkonoti,  vidi  kako.  Rj.  kakono-ti.  vidi  kaonoLi, 
kakono.  —  Da  priprave  ovaj  naprijed  obret^eni  vaš 
blagoslov  da  bude  gotov  tako  kakono  ti  blagoslov, 
a  ne  kao  lakomstvo.  Kov.  11,  9,  5. 

kAkotJii^(\  n.  das  Gakf!cn,  ctamjor.  Rj.  vcrb.  od 
kakotjiti,  radnju  kojom  kakove  n.  p,  koko.i. 

k^kotiitl,  kdkoćem,  i\  ivipf.  kak\^cn,  dnnffo.  RV 
V,  pf,  filo:,  oknkotuti,  otkakotati,  raskakotati  »e.  vidi 
kakodakali,  kokotttli^  rakoliti  ne.  —  Kad  kokoS  hode 
da  pronege,  oaa  najprije  A;aA*0(;r.  DPoel.  118.  Kakoće 


kao  kvo(^ka.  (Osobito  se  govori  ženama,  kad  se  Ito 
mnogro  karaju  i  vicu).  127. 

kAkov,  udj.  vidi  kakav.  Ej.  vidi  i  kakovi,  kaki. 
pritnjtri  kod  kakav, 

kAkovsrOd  (kakav  god},  kilkovagod,  kiikovogod, 
vidi  knkavirod  ffjdje  .s«  »  prinijtri),  kakigod. 

kt^kuvje:&^j  (k:\kov  gogj),  kakovagogj,  kilkovog"5gj, 
vidi  kfikavgod,  i}d;e  su  i  primjeri. 

kilkovi,  udj.  vidi  kJlki,  kiikov,  kiikav.  —  PreUizeći 
u  pridjeve  riječi  orukot'i,  onokovi,  takovi,  kakovi 
mogu  po  starinstki  bili  bez  toga  *.  Obi.  34.  pri  in jer  i 
kod  kakav. 

kakvoća,  f.  osobinu  onoga  sto  je  kakvo,  muditas. 
—  Pokazuju  kuht'Of'-H  imena*  Rj.'  XL1I.  Pokazuje 
kakrot'fi  neix\Je8ne  stvari.  XLIL  Jcf<t  neka  kakvoća 
(jf];unlita*>  vrhiinarnvna  ili  Rožji  dar,  T.  Ivanovid. 
/a  ranu  od  jedne  do  dvanaet<t  krvi  po  kukvoH  rane. 
Pravdonoša.  AUj.  IV.  7li2b.  rijcvi  s  tukim  nusL  kod 

kal,  ni.  vidi  ^ao-  Rj.  vidi  blato,  ^iagalj>  glib,  klanac 
2,  niura.  primjeri  kod  kao. 

ktilnbiiiuk,'  m.  vidi  množina.  Rj,  —  Nemoj  kupit' 
kulabidttk  vojske.  Npj.  4,  488. 

killnbrtrc'nje,  n.  das  Mi.'^chmaachcn,  confusio,  Bj. 
Tirh,  ifd  kalahu  riti.  radnja  kojom  tko  krdubitri. 

kaliilifiriM,  knlillirirTin,  v.  iwpf.  mischmachen,  con- 
fundo,  cf.  fcaJamutili.  Rj.  miješati  utvari  koje  i  ne 
idu  zajedno,  v.  pf.  sloi.  akahiburiti. 

kahib^riija,  /.  der  ]\fisvhvuiHiJi,  rds  amfunac,  co«- 
iurlKitav.  Rj.  stvari  skidaharene,  smijesanv,  koje  i  ne 
idn  za,fi'dno.  —  Naši  su  spisatelji  od  (."irilovake  ;i7buke 
učinili  dar  mar,  i  ja  po  toni  jJOćevJ*!  se  etaratt  o  pra- 
vilima jezika  mu^ega,  iz  sve  one  kulalntrtijc  iziibrao 
sam  ovaj  svoj  pnivopia.  Odbr.  od  ruž.  1(5. 

kMac,  khlca,  m.  das  jange  firas,  herba  recens. 
Rj.  mladu  travu :  Pustio  konja  na  katav.  R],  u  šali 
kuže  ,^€  za  Turke,  kad  nijcsu  obuUcni:  Pustio  guzicu 
na  kulac.  Rj. 

knliidžiju«  w.  dovjek  koji  kala  ribu,  einer  der  sich 
mit  Aufsrhnciden  iind  Diirren  der  Kisvhe  he-ichdftigct, 
qui  torrvndon  pisccs  disserttt.  Rj.  —  kaladžija  (od 
kala-ti),  (Mu.  1^.  Turski  £avr,setak  džiga)  preiao 
k  narodnoj  rijci^i  kalati,  ii^p.  djeladžija. 

kiVljidžijttU'a,  f.  zgrada  tili  mjesto)  gdje  se  riba 
kala.  Rj.  —  za  najft.  isp.  djeljaonica. 

kal]\ažTnskri  v6dn,  /.  (st.):  Ja  bih,  sinko,  sa  bukve 
jabuka  iz  velike  vode  kidađžinukc.  Rj.  —  li,  velike 
vode  kuludrijn.'ike.  Npj.  2,  31. 

kaitti,sati,  kali\ižem,  /'Mi  kalajisjiti,  gdje  je  i  pi'ivtjcr. 

ksiliij.*  kfllaja,  m.  vidi  ko»iter.  Rj.  vidi  i  eiu.  — 
?iiIože^  dati  orahovu  lagju,  a  na  njojzi  duraen  od  ka- 
laja.  od  knlaja  i  snvoga  zlata?  Npj.  3,  344.  Engleska 
ima  bakra  ili  mjedi  i  kalaja  ili  kositera.  Priprava  8. 

kiiliijdžrjil/  w.  —  J)  der  Vcr::innvr,  */i»i  ohdueit 
stunao.  Rj,  koji  kalajih'.  —  2)  der  Hausinr,  inifti- 
tntor,  vf.  torliiihir.  Kalujdzije  su  od  urije  u  ?^rbiii 
nosile  po  selima  rubu  te  prodavale:  gajekoji  su  iSli 
ua  konjma  i  rubu  no»iii  u  bisagama,  a  gajekoji  aa 
izli  pjeAiee  i  rubu  aoBili  u  torbi  na  legjima.  Rj.  vidi 
i  torbar  2, 

kaliljIsuDJe*  n,  duu  Verzinnen,  inductio  Htanni,  G^. 
verh.  vd  kalajisati.  radnju  kojom  tko  kulaji»c  sto. 

kalttjhati,  kaliijišem,  v,  impf.  i  pf.  versinnen^ 
atanno  induco.  Rj.  vidi  kalaisati.  kah^j  navlačiti  i  m»- 
vaći  na  .sto.  Tasovi  bu  ponajviše  od  bakra  pa  kalai- 
sani.  Rj.  733h. 

kal>*&jlijn,*  f.  cin  sinnemer  IcUir^  orhis  alanncuM, 
Rj.  kulajui  iunjir.  —  Za  uzdarje  bacaju  »a  kalajUju 
po  koju  krajcaru.  Živ.  3*.H>. 

ktMajni,  adj.  sinncru,  stanneus.  Rj.  ito  pripada 
kalaju,  vidi  cinen,  koi'iterau. 

k^lititi.^   fn.   dan   VfropfrciH,  EinsttiUng,  l^^grtiB* 
J'eher,  surctUtoi.  cf,  knlcm.  navru  Rj.  mio  kta  mi 
kvdemi^  iiatJfiie,  pridjepi.  vidi  i  uavrtak  %  T^jol 


kaliHtiiiniik 
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ki^lainiiniik,  killiimfinkn,  m.  pileohia  1(110  lUvni  in- 
lantiuru  rereiil^'r  luilcirum  (Vtpiit  fooperire  solent.  — 
Kakav  11  kaldrnanku,  takav  i  11  natrluvkii.  8tuili,  ku- 
pica kf drotu  Hrinti po  ohićajit  miftni' pokrivtJK  (fluvu 
djt:i-i  no roroffjtuHJ. 

kiiliimar  kalamdra,  w.;  Evo  ju  imam  pri  aebi  A"«- 
lanmr  i  pert),  ako  ujiiijež  pikali  da  mi  j^e  polpineš. 
Npr.  2f»2.  vidi  divit.  sprituu  :n  mast  ih,  Tintciffu^s; 
ThL  Lalamaro,  calaiuajo.  MtidL  kalamAria. 

kjtltiniiti,  mlm,  \\  impf.  —  1)  pfropfen,  inuero.  cf. 
navrtiiti.  Hj.  kula  miti  n.  p.  ro^kti.  r.  pf.  slož.  oaku- 
lamith  —  vidi  kalemiti,  <"ijepiti,*preBapjivali,  privrtati, 
pricjepljivati.  —  *^)  ot*pii-e,  impftu,  viirrinv.  Rj.  tidt 
i  prepiaivati,  presu^jivati  'i. 

ktVmmljenJi%  n.  das  Pfropftn,  inuitio.  Kj.  verh,  od 
kalamfti.  radn^ju  hjom  tko  hdnmi  n,  p.  coćkit  ili 
ospite. 

knUimtU'i^nli",  «.  riđi  kalaburonje.  Bj\ 

kiihimAtJU,  kjihunfltlm,  v.  impf.  vidi  knlahurkl  Rj. 
tnijmtti  fitruri  koje  i  nv  idu  zajedno. 

kalnn  tu  Vukovu  rjefuiku  ^rije&koni  stoji  kaotL 
Osn.  177),  tkaou).  kaoiia,  kaono,  vtdi  kaljav.  Rj.  2(i^a. 
ffdje  ima  kala.  »ifu.  kod  blatan. 

kiUfiiije,  «.  verhal.  od  kalati.  Rj. 

kj\!riš,*  kalASa,  tn.  —  1}  dvr  TftutfvnicktSf  Luttip, 
hvmo  Hihili.  lij,  vidi  uitkov,  puAl,  *  stm.  ondje.  — 
2)  [n  Diibr.)  vidi  varaljra  (osobito  koji  uzima  11  zajam 
ne  mislei^i  vratiti).  Rj.  isp,  kalaAiti. 

ktiliVšr'iiji*,  u.  (u  Diilir.)  (/fif  BetrUtjcn,  decepHo. 
Rj.  i'vrh.  wl  kalaAiti.  rudnj/t  kojom  tko  kalnši  (vara), 

kiila.sili,  kala.iim,  r.  iitipf.  iii  Dubr.)  riđi  varali 
(osobito  ii/imati  u  ziijani  ne  minlei^i  vratiti).  Rj.  riđi 
kftUs  y.  tsp.  V.  pf.  */<>i,  rai<kalfl.^iti  se. 

knlA^šfuni«  f.  dn  Schimpf'uort  vom  Huiuh,  ronvi- 
cium  in  ctoiau.  JV^  pogrdu  psu.  vidi  džukela.  —  Tu^je 
8U  ili  tamna  postanja:  kaluHura.  Oso.  112. 

kAlutii  krilam,  i\  impf.  t,  j,  ribu,  den  Fij<rh  auf- 
achiu'idcit  um  ih  ti  ^u  diUren,  disscco  piscem  torvcndum. 
Rj.  cijtpttti  ribu  za  nusenjć.  v.  pf.  .«t/oi.  inkslUitJ,  po- 
kAlttti;  raskoliti,  vidi  rasplaatiti  (ribu),  —  u  Jlrrutskoj 
kith^  .se  kalati  drva  t.  j.  cijepati,  i  kalati  vode  u.  p. 
šljive,  *«fj;j.  knlotiue.  riđi  i  pučiti. 

kMatl,  kitlani,  v.  pf.  (u  Srijemu)  oslabiti,  vmti 
icerden  (von  eimr  Kruukhcit),  futi/jurit  nriu.'t  fcjifios 
hnbf-re.  Kj.  Of;l(dHti  od  bolesti. 

knhbirti,*  /'.  ^ii  Hrv.)  i-idi  karaula,  Rj.  straiura, 
stra:nrtiki  tm'unj.  s  prcrnjesknim  (fluf;oriina  mjesto 
karaula. 

RalAiint,*  /*.  u  Ufibini  jedan  veliki  kamen,  kod  ko- 
ji'i^ii  je  ne^nla  bila  karaula.  Rj.  —  Novi  u  Lid  .  .  . 
zidime  uii  lurdii  Judiiuri.  Rj.  423ft. 

kali\iiši'i>,  kali^uk^ela,  »u  da-  jmujc  Wefju'ei8€r,  viae 
đu,z  jnvenis.  Rj.  mladi  kidnuz, 

kiilitustina,  /'.  Oeld.  dte  BdoUnumj  fiir  den  Kalau«, 
peciiniae  dchitae  zt'i  kalauz.  Kj.  platu  kuluuzn. 

kali\ilz/  m,  —  1)  dcr  We(firciscr,  dux  riae:  Zemlja 
tujirja,  kaluuza  nema,  Rj.  koji  pokazuje  kovic  put.  vidi 
kasiivač,  kažiput  ±  —  Kad  se  vidi  »elo  PiroS,  ne  treba 
nam  kalauzu.  PohL  Ižt).  Te  potraži  Utke  hdame.  Npj. 
4,  398.  —  2)  der  Unicrhimllcr  des  Schiveinhfindlet»t 
procurator  siium.  Rj.  vidi  burgijaS  2,  ko  ide  po  sclhnu 
ta  prave  trgovce^  tć  kaparisava  svinje  ili  motri  gdjt 
te  mogu  dobro  kupiti. 

kalnuziti.  zim,  r,  impf.  dai  Wefj  iceiticn,  monstro 
tfinm:  A  pred  njima  Purko  barjidcturu,  barjak  nosi. 
vojsci  kuhm^i.  lij.  hiti  kome  k(dnus,  pohizindi  put. 
—  Upute  ec  k  vilinoj  gori  «ve  Btranpiilicumu  nekijem, 
kaluuitći  otkupljenik  a  mladi^r  HUKlopire  /a  njim,  dok 
lako  dojpyu  u  uekaku  goru,  Npi,  218.  A  pred  <5etoin 
tri  Srpska  vilexa,  kulauzi  Petar  Puatahija.  4^  53,  Kn- 
lau:'it:  uama  u/-  planin«.^4,  3911. 

kalalu/eaje.  u.  dus  JVtijtvcita'n^  fiionatratio  vitie.  Rj. 
vcrft.  od  kalauziti.  radnja  kmum  tko  kulu  us  i. 

kaltkvućvlDje,  n.  dtus  h         ern,  rvfectio^   dđnaaiio 


««rj>.  Rj.  rerh.  od  kalavatiti.  radnja  kojom  tko  /:<*-■ 
luvati  (laflju)-  ■ 

katilvanji^,  n.  riđi  silaženje.  Rj. 

killaifir.  w.  (u  Srijemu]  u  <^urćija  klupa  aa  dvije 
kortt'  na  kojoj  se  sjedeći  stružu  kože.  Ej.  —  rijeH  tutfja^^ 
Obu.  117.  ^  ^ 

kahtvuf,*  «i,  Kolfuterarheii,  dcttsaiio  nuris.  Rj. 
djvh  kojim  ac  ktditrati  luifja.  isp.  kalavaćenje, 

Kft]i\vat«  m.  u  VlaJikoj    mjesto  prema  Vidinu.  Rj. 

kiilftvaH,  kMavnni,  v.  impf.  tn  Rod)  vidi  ^^ilal^^d. 
R.).  —  Manjejara  /.vjereta  a  po^anije^a  stvoreta  nije 
bilo  "otl  kaico  je  sveti  Vasiiije  niza  stube  kuluvao. 
Rj.  714a. 

'kali\vatit],  t^m,  r.  impf.  i.  j.  lapju,  kfdfuiern,  re- 
fieio,  dtiim.  }l].  zutii^kututi  joj  šupljine,  kuko  ne  6t 
pot jediti,  isp.  šuperiti. 

ki\Iavri»,*  /'.  pL  dne  Art  kurzer  Hoscn,  cf.  pelen- 
jraee,  Rj.  tiekukve  kratke  i'uksire. 

kMi'ini*.*  kult^na,  /'.  pl.  od  nukna  kao  velike  č«-' 
rape  .što  se  noBe  u  <>izmama  tu  Srbiji  i  u  Bosni),  eine 
Art  turheiitr  ."^'triimpfc.  tibirdiuui  giiniK.  Kj.  —  A 
povrati  od  Ha]ka  kidc'ine,  te  zakloni  kovre  i  ^'^ak^re. 
Npj.  3,  441.  DQi5eka  gn  majka  u  odaji .  .  .  prid  njeg 
inciBU  ćizRie  i  ktdiiue.  JI  Npj.  3.  !)*>(>. 

kiktdrma,*  /*.  die  Hevrstraase.  iirpfhtsterte  Strass 
(indi  Pflttiiter,  via  striita,  8tr(du)n.  Rj.  put  kameno 
napnirijoi.  Slulli.  drum;  siMidž,  tiirara,  —  Ostaloj 
bla^o  pobarčio  zidojud  po  kalu  kaldrme.  Npj.  2,  KMr. 
Stade  zveka  mermerli  kddrme,  eto  ide   iia.Sa   «a  Za- 
^'orja.  3,  20. 

kahlrm«lžrjn,*  m,  dcr   PffaitUrer,  qui   vitu^  hipi 
sitrnit.  Kj.  kitji  kaldrmi. 

kal<{rinisanj«\  n.  vidi  kaldrmljenje.  Rj, 

kiililrmisati,  ka!drmi:^em,  vidi  kaldrmiti.  Rj. 

krildritiRi,  mini,  v.  impf.  p(fa>itcrnr  nmrdo,  ntcfn 
Kj.  rtdi  kalilniii!*ati.  tjraditi  kaldrmu.  »'.  jif.  doL  po- 
kaldrmiti. 

ktililnnljfajr,  n.  dns  7^//a,<rf<*f«,  munitio  viae.  Ej. 
vcrh.  od  kaldrniiti.  radnja  kojom  tko  kaldrmi. 

krih%  m.   {zutraHlich    ron    kalu^rjer)   lieber   Monch, 
monarhulun:  ho<?e  ktdc  Bop;a  mi!    Ne   k'e   kale  zelja 
brati.  Rj.  hyp.  od  kalu^rjer.  fjen.  krtla,  voe.  kale.  isp^ 
i  Po»l.  XXXT.  —  Glede<?  kale  kako  Marko  spava  vif 
Mikrka  knjifru  opazio.  Npj,  2,  444, 

ki^lb*!«,*  wi.  —    1}   liohrfedcr,   calamus.   Rj.   h-,*fc( 
kojom  itc  nu  Tatoku  pi^e  kao  u  nas  perom.  —  Nu  d 
mene  list  knjitre  bijele  i  kalema,  c^im  ae  knjige  pišu 
Npj.  :i,  .3411.  Ktdcm  nije  pero,  nep-o  je  trska.  Pis.  4' 

—  2)  vidi  moHur.  Rj.  velika  cijev  drvetm,  što  žene  » 
nju  motaju  pre<\}H  (kad  hotk  da  snuju).  —  3)  ri 
kalam.  Rj.  ono  Ho  kc  nnkidcnii,  navtne,  pric^epi.  Vf 
i  riavrl,  navrtak  2,  vijoka. 

ktih^maea,  /'.  kruSka  ili  drujra  koja  vodkn,  kojaj 
nakalemljena,  u  Lici.  V.  Araenijevi^.  ARj.  IV.  7ii9bj 
vidi  ejepika.  —  ri'cći  a  takim  nast.  kod  »j^lra^i.. 

kj^lemiti,  nnm.  v.  impf.  rtdi  kalnmiti,  i  ^;»/«.  ondj 

—  Pre.«afrjenik,  u  Boci  zvao  ae  nekakav  čovjek,  ko 
je  vo(?e  presagjivao.  t.  j.  kab^ntio.  Rj.  57%.  »>/?.  kale 
3.  v.  pf.  fuloi.  nakalemiti. 

ki\lcinljenj(^.  n.  verb.  od  kalemiti.   radnja  koja 
tko  kalem  i  n.  p.  voće. 

kalendar,  kalendilra,  m.  der  Kalender,  caletidariam 
vidi  avet^aniea.    aveeaiiik  2. 


■a- 

1 


pro.Sila  je  zima;  ali  sveti   BlaA,   koji  je  vo   ]{imfikom 


Kad  propje  svetenije 
po   j'  " 
kalendaru  prvi  dan  po  »reteniju,   veli  da  je   to  laž,, 
Posl.  12y.  Ovaj  ktdvndar  nije  g-ori,  ako  nije  bolji, 
našijeh  danaAnjijeb  kalendara.  Pis.  5G. 

knl^nilarski,  adj.  sto  pripada  kalendaru,  kala 
darimu.  —  Kalendarsko  proroštvo  o  ovoj  godini.  Dl 
nica  6,  19. 

kal(^nk*a,  f.  (osobito  dolje  preko  Morave)  mi 
irdene  SchUMel,  ^'m^f  flctilis,  Rj,  jtetnijana  zdjeli 
činiju. 


kalež 
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kj^lf*Ž,  tii.  (u  Slav.  i  u  C.  G,)  vidi  putir.  Rj.  vidi 
i  Icaliž,  pofifttnjem  od  Laf.  CH]ix. 

knit'žnjrik,  m,  tkanina  kojom  l'atoJici  poJn'iroju 
kale.::  I/,  kiiloža  rujno  pijti  vino,  knležnjavim-  brke 
iRliriijii.  M.  Pnvliiiovid,  ARj.  IV*  771a.  —  m  nust. 
ifip.   trpežnjak, 

kalfi),^  tu.  (hr  Gcficll,  npifcx:  Ti  ae  stvori  u  d utkanu 
alvjt,  ju  ć\i  bili  u  Ju(?auii  kalfa.  Rj.  eidi  kalvii.  t/eu. 
pl.  knifi.  —  To  je  bilo  ovjiko,  kao  što  fie  danflH  i^etaju 
fthiire  kojekakve  i  kttlfc  —  nu^jstarfike  —  ha  slu&ki- 
njnrrm  po  Pratem.  Nov,  Brb,  1817.  494.  Bilo  je  Aesrta^ 
htl/'  /trijocfirkih  i  inaJstofykihjl,  trtrovaca,  niajs<tora, 
propalica,  i  i,  d,  1817,  <.i()3.  Kalfa  i  ortak  u  naa  ne 
znaci  jedno :  ortak  je  druj^,  a  hnlfu  je  najamnik. 
Pis.  42. 

kiMilu,  n.  (u  Srijeinu)  i^kli  kaljuža.  Rj.  ffđjc  se. 
sviitjv  kul^užuju,  vidi  i.  kiiljiij.'^M,  klat'^kaoniv^a;  brlju^. 

—  kalilo  (osn.  u  kal).  (>»n.  12b.  s  takim  nast.  rtječi 
kod  bjelilo  1. 

ktMtnn,  f.  die  Jiheimteide,  ligustntm  vul/fare  Linn. 
Rj,  biljka.  —  Kalina  je  lijepa  gledati,  al'  je  prka 
zobati.  Po&l.  128. 

KtMina,  /".  ime  žensko.  Rj.  —  imena  tenska  od 
hilja  ktiii  Višnja. 

Kj^lipulje  jK^^H polje),  n.  ((ialipolj?  Rj.^):  Na  ubavu 
Ko/ipolja    ravuom    meorju    vodom    Tundžora   i   Ma- 
ricom, Kj, 
I  kiliHtii  kalim,  r.  ivipf.  n.  p.  gvoždje,  kiihhn,  rrfri- 

'  gero  {fcrrHtf}),  Ftj.  Iiladitt.  «.  p.  treJo  (tvozoje.  v,  pf, 
,<^loh  isksiliti,  nakaliti,  okAlili.  —  Ne  i^aui  lebi  toke 
tridestere  od  čistoga  fircbra  kaljenoga.  Npj.  ;],  450, 
Svrh  košulje  zelene  jećenne,  kaljenom  hu  »rmom  iz- 
vezene. 5,  287. 

kJlUž,  m.  vidi  kfileŽ.  —  Piitijer  ii  (.Vuiniti  ea^a 
(a  Sto  je  II  na«  pntir  oni  zovu  kalii).  Rj.  (>22b.  — 
od  Lut.  Cfllix. 

kiilfžiti  s*»,  kiVITžim  se,  r.  r.  impf.  (u  Boeil  kim, 
od  ko<ra,  j'iir  eine  Schande  halicit,  prohru  haherc,  rf. 
Mtidjeii  »e:  Tako  ve  svijet  ud  mene  ne  kaltiio!  Njim 
xc  ljudi  kaližiJt!  Rj,  vidi  i  libiti  se,  sramiti  se,  sra- 
movaii  .se.  —  Danirii^  doradi  rija'  od  korijena  od 
kojega  je  i  kal,  kaljati,  i  i,  d,:  značenje  inijeSati,  mutiti, 
prljati  prelaii  u  piraniotiti  ne:  kaliiiti  .9e.  Korijeni  242. 

kivItVj^aAa.  /".  vidi  ^ajiiblato.  Rj.  kalo-gn^.a,  koji  gazi 
po  kulu.  w  jiodmiijehinv  kaže  ne  za  nižega  vinovnika, 
koji  sr>  bani,  —  rijeci  tako  aIož.  kozopaSa,  kiitoleža, 
sredokra<^a,  uholaža,  vodojaža,  vodovalja,  volopa^a, 
žiropagja,  itd. 

kniouka,  /'.  vidi  emooka.  isp.  kaluSa,  kiiluSica.  — 
A  djevojko,  kaVoko!  id'  upitaj  majkato.  Rj.  342h. 
Kalook<t,  rmooka.  Npj.'  1,  310, 

k»f6|H^r,  w.  —  1)  ifaff  FraaeuhlatVl,  die  Kosfuurs, 
haUamđa  vulffari^  Linn.  Rj.  taiiaretuin  haltamita  L. 
lij.'  hiljkif.  —  2)  balmviita  major  Đefff.  Rj.-'  —  biljka, 

—  Ti  ni  poHejala  kfdoper  kaloper  i  rani  bosiljak,  Npj. 
1, 11*.  I.  kulo-per.  iako  stož.  nijeći  lijoper,  Saroper,  šesto- 
per,  zbituper. 

ki^Iof ine,  /'.  pl,  (U  drijemu)  suho  vo^e  (&to  fe  cije- 
pano ili  Hje^eno),  gedtirrtes  Ohst,  poma  toAta.  lij,  ka- 
lutinc  {od  kor.  od  koga  je  kalati),  Osn.  1(>7.  a  takim 
iHiHt,  rijeci  kod  bljuvotina. 

knIdvM,  adj.  (fdje  ima  mnogo  kala.  vidi  blatftvit, 
ugn.  kod  blatnii.  —  I  ostale  nebrojene  Turke  od  ^e- 
Btito  Boune  kalovitc.  Npj.  U,  374.  Kratki  Janei,  a  dugi 
"conaci,  kaloviti  drumi  kro/.  planinu,  Herc.  43,  Bog 

iiai'^tjvao  kalovita  luga!  Kov,  12rt.  »^ 

k2]il|l,*  adj.  ifid<:cL  faUch^  unecht,  falsufi,  ef.  ne- 
valjno.  Kj.  koji  nije  prftvi;  lažnu,  prijevaran.  — .-Vko 
[i»igje  kalp.  Rj.  224»u 

ki'ilpRei^,  m.  dem.  od  kalpak.  Rj. 

ki^Ipnrinii.  /'.  augm.  od  kalpak.  Rj.  takva  augm, 
kod  bardaeina. 

kal|isi^(lžiju,*  m.  vidi  kalpakc^ija.  Rj.  kalpak-džija, 
promijtniv.ši  se  k  pred  dž  na  g.  koji  kalpake  gradi. 


kMpak,  f».  die  Mitizc.  galerun  (irie.  die  Pdsmiitse 
d«r  Tfngarn).  Rj.  kao  Huhara  u  Madžara,  dem.  kal- 
pa<!^i(5.  augm.  kalpac'^ina.  —  Nafee  kalpak  na  <^elavii 
glavu,  Rj.  152a.  Samur-kaJpak,  t  j.  od  .sainnro\ine 
kalpak.  Rj.  f)fUb.  Poigrsij,  lepi  Pavle,  poigraj,  du<^eDio 
ti  ,sri7ri7  kalpak.  Npj.  1,  185,  Na  glavu  kalpak  sa- 
vturli,  sa  k'dpak  perje  veliko.  1,  590.  Na  oći  kalpak 
nanm-e.  1,  590,  Ptaja6i  kapa  bila  od  samara  ili  od 
kune  kalpak.  Kov.  42, 

kalpt\keiJH,*  m.  der  ^^utzenmaeher,  galerariua.  Rj. 
koji  gradi  krdpake.  riđi  kalpagdžija. 

kalp^Kan,*  m.  ein  falacher,  htinlgei'iftcher  Mennch, 
homo  fnJlu.r.  F^j.  kalp  t^vjek,  htiati,  prijcearan  čovjek, 
isp.  prokalpozaniti  »e.  vidi  telbiz. 

kilhi|ejpr,  w»,  —  1)  drr  Mdnelt,  wonaehm.  Rj.  h^tp* 
kale,  kalugjenik.  dem.  kalugjerče.  augm.  kahigjer&tina. 
^  Derviš,  Turski  kalugijer.  Rj.  ll^h' Prćija^,  kalugjci' 
koji  ima  pr(*iju.  Rj.  GlSb.  Za  zla  opata  sao  kaiuijcr. 
DPo8l.  154. 

knlii^j^rnk,  kalugj^rka,  m.  hgp.  od  kalugjer.  Rj. 
vidi  i  kale. 

kaliisj^Tf'r,  kalugj<5rreta,  «.  das  3fo«'^AIfftn,  wo- 
narhisfU'i.   Rj.  mladi  kahigjer. 

kMiii!;jertviijo,  n.  Rj.  rcrb.  od  \)  kahifgeriti,  :Ž) 
kabigjeriti  hp.  —  /)  manja  kojum  tko  kalugjeri  koga 
fda.^  Einmr.uc'beti.  immonnehutio,  couseeratio  nionae.hi. 
Rj.).  —  2}  radnja  kojom  se  tko  kalugjeri. 

kj^liivjeriea,  /".  die  Nonne,  monitilis.  Rj,  —  Opatica 
Ot  kr^i^ann)  vidi  kahigjerirft.  Rj.  4<ilb.  Uredila  ondje 
manastir  za  kalunjerice.  DRj.  I,  58. 

ktMiigjeriJ'dn,  udj.  der  Konne^  moniali.^.  Rj.  što 
pripttda  kahigjerici. 

kiMttjrjeriti,  rira.  Rj.  r.  pf.  *lož.  pokabigjeriti  se, 
raskalugjeriti  (i"  se),  zakaliigjeriti.  —  I)  r.  impf.  ein- 
monehen,  conseero  immaclmm.  Rj,  činiti  koga  kalu- 
njerom  ili  kalugjericom,  —  2)  ffu  se,  pati.^.  ili  refleks, 
r.  r.  impf.  Mdnvh  nerden,  eonnerror  monacltUfi.  Rj. 
pofitajati  kalmijcr.  —  Kad  .se  ko  kalnttjtri  u  drugo 
doba  a  ue  na  liturgiji,  i  onda  se  ćita  apostol  i  jevan- 
trjelje.  DP.  2*;i. 

ksilii^rjt^rov,  adj.  des  kalugjer,  momtchi.  Rj.  $to 
pripada  k<tlugjcru.  ^ 

kMli^erslii,  adj,  monrhi'H'h,  vionasticua.  Rj.  što 
pripada  kahigjerima  ili  kojem  a  god  kalugjer  a.  — 
Markovo  blago  za  Markovu  dupu,  ( . .  .  kako  je  Marko 
Kralje\n('^  preoburen  a  kahtgjerrHke  haljini'  doSao  Mini 
od  Kostura  .  .  .).  Posl.  175.  adv.:  Je  I'  slobodno  na 
veselju  tvome  poigrati  sitno  kalugjerfiki!  Npj.  2,  H72. 

kiVlllilJersivo  tkillugjerstvo),  n.  dan  MoncktUum,, 
re.'i  monastica.  Rj.  kidngjeritki  iftale:.  —  Grgur  sin 
lijurgja  despota  m  kalugjerstrn  Uerman.  DRj.  1,  240. 

katuirićr^^tina,  m.  augm.  od  kalugjer.  Rj.  —  takva 
augm.  ciganStina.  lljeni^tina. 

killliip,'*  w^  —  J)  H.  p.  za  pu§(^ana  taneta,  zn  krstove 
Sto  djeca  Hju  od  kositera,  da-t  ModvU,  die  Form, 
forma,  cf.  tvorilo.  Rj.  —  l^asčani  kalap.  Kj.  t>24b. 
Tcrcdže,  dm  Model  (der  Goldarbeiter),  protoplai*ma 
(aurifftbrorum),  ef.  kalup.  Rj.  73f}b.  A  za  poju'^  dvije 
puflke  mak",  u  zlatan  su  kalup  .^aJjeeane.  Npj.  3,  :toO, 
Cijelu  8tvar  na  aroj  kalup  dotjerati.  V.  La/.i<^  2,  10. 
—  2)  n.  p.  u  oi»ancani,  der  Leitten,  erepida:  udariti 
na  kalup.  Rj.  kao  nogu  drvena  na  koju  .w  »ahija 
opanak,  čizma  Hi  postala  kad  nt  ^ije.  —  S)  kaJup 
duvnna,  ein  J'aek  hnuchtabak,  fanrirulufi  nieotiana«, 
Rj.  sveianj  duhana,  isp.  ćom  dubnna,  —  ZaiAkft  dt 
joj  doda  nov  knlup  sapuna.  Zini.  .'155. 

kttllllpiii,   plm^  V.  impf.    n.   p.  fluvan,  den   llaueh- 
tahak  presifcrt^  compono.  Rj.  u  kalup  metati  Ho,  n. 
duvan. 

ki^liipljei^c,  n.  dtii^  Prcitum  dea  Buncblahaki^ 
pimtio.  Kj.  verh,  od  kaUipiti.  rudvja  kojom  iko  ka- 
lupi Ifo.  n.  p.  dutran. 

k II I II sa,  /*.  ime  hijeloj  ovci  u  koje  su  crne  r*, 
kiUooka.  dem.    kal  ušica-   fcs*   J.   Pelivanovid. 


kaluštca 


—  607  - 


1.  kamen 


Milirm-ie.  AKJ.  IV.  7«la. 
sf/n.  oniljc.  —  Svinje  »e 


imp  bijelo]  ovci,  kojfi  je  po  g!a>n  mrka.  J.  Pavlović. 
AHj.  IV.  779b. 

ki\I ušicu,  f.  dem.  od  knluSa.  —  Ovce  li  se  izjag- 
ujile,  sve  ovi-ice  k(dušice.  Živ.  8. 

kiVlliža»  /',  (u  Risnu)  mjesto  jrdje  ee  baca  snietliSte, 
Kerk'htpltifz,  iocus  prnjirkudis  fiHmjuitiis,  ftmetum. 
Rj.  riđi  Vniuižte  !♦  biinjak,  buujiHte  1,  kozalJĐa,  smet- 
li5t<^  1.  —  aiifjnu  kiibižiofi. 

kjiiliižiiia,  /'.  mtipH.  od  kaltiža.  —  U  svakoj  ulici 
svoja  kidužina.  DPosl.   142. 

ka]va»  /'  vidi  kalfa.  Rj.  f  tt  iugjim  riječima  mijenja 
se  čeato  it  (fovorn  na  v. 

ki^lvin«  kalviaa,  ui.  dcr  Kahincr^  Calvint  auftecla: 
Koj'  flonese  je/ik  oil  Ktdvina.  Rj.  vidi  Kalvinovne, 
t'oyVt  zakonu  Kitluinova, 

ki^lvTtikn.  /.  eine  Kalvititrirtf  Calviniana.  Rj.  iena 
^ttl'otKi  Kidriiiuvu. 

Kali  tnovae,  Kalvi'novca,  w.  vovjek  sukoua  Knlrfi- 
n&vn,  riđi  Kalvin.  —  Danas  »e  Madžar  Ktdrinovar 
od  MiuUara  r.iiierovt'a  ne  razlikuje  ni  malo.  Zlo«.  1(53. 

ki^lv'TiiskT«  udj,  kidvini-'irh,  CaliHnidfnm:  Bez  ni- 
kakva jezika  Kalviuskofj,  Rj.  šio  prtpadu  kidrinimti. 

kftlj,    kalja,   m.  (u  vojv.)  die   Kiirhcl,  tetita  f'ornu 
adiii,  cf.  pe(*njak.  Rj.  riđi  i  lonc'it^  '2.  per;tijnci  su  od 
louć<tr>ikc  zemlje,  te  se  od  ujih  (jrade  petH.  —  Njein. 
riječ.  Kftfhel. 

ktVlja^  /',  eine  Art  Sjidse,  cihi  ffenitit,  Rj.  nekakvo 
jelo.  —  Kiseli  kupus  s  pasilrniom  iSto  se  u  Heree- 
frovini  zove  kalju),  M.  <tJ. 

ktkljn*  f,  vidi   kaljuf^^a, 
karkajii  po  barama  i  kTdJama.  Me^j.  U 

kt\Ijat%  kriljra*  m.  zub  u  konj«,  po  kojemu  ae  po- 
znaje starost  konJHka.  Ki.  vidi  kaljale,  isp.  koljać. 

kiMJak.  kiiljka,  w.  vidi  kaljiie.  Rj. 

kfiljfinji*,  »,  ddfi  rie>ivddn  tnii  Koth,  inqmnutio 
toeni.  Rj.  vcrh.  od  1)  kaljati,  2)  kaljati  se.  rud^tja 
\)  kojotu  tko  kfdjif  sto]  2)  kujom  se  tko  kalju. 

killjati,  kaljani,  i'.  impf.  Rj.  riđi  blaliti.  v.  pf\ 
slož.  iskaljali,  nakaljati,  okaljali,  rankaljati  pp,  ukaljali. 

—  1}  mit  K'dh  kfHudelu,  cucno  itujtuito.  Rj.  ktdom 
prljati,  ćindi  da  hndc  što  kaljuto.  —  Da  ne  hdja 
(•ohi\\l  paptiČe.  Rj,  829a.  —  2)  m  se,  rcfleka.:  Lutahu 
kao  Hlijepei  po  ulicama,  kaljaj  mi  se  krt^lju,  koje  ne 
mopabu  ila  se  ne  rlotieu  bntjiiiniua  svojim,  Plai^.  4,  14. 

k&ljav,  '/'//.  mit  Koth  hesclimutzf,  roet(0  infjui- 
mttm,  rf,  kaon.  Rj.  vidi  bilan.  (jdjc  ima  kala;  što 
je  kalom  uprljatut.  riđi  blatan,  i  .■*+/«.  ondje,  —  1 
suuce  prolazi  kroz  kal  java  mjesta,  ali  se  ne  okalja. 
Tosl.  lOfj.  Ne  jsleda  Boe  na  kaljavt  noffe,  vee  ua 
čisto  »ree.  PobI.  RKi.  Evo  jra  dakle  «id  ^ola,  knljuva, 
neo(''ežljaiia  i  a  dugai5kim  ka{iuinm  noktima.  Pri- 
prava 125. 

kitljr'iiji\  H.  dan  KiililcHj  rcfrigeratio.  Rj.  verh. 
od  kaliti,    radnja   kojom   tko   kali  Fto,  n.  p.  tfrozffje. 

kiVIJtl^at  /".  gdje  ae  nvinje  kaljužaju,  dic  Luche, 
PfiUze  tron«  >ii(7^  dic  Schweinc  tcidAćn,  rolutahruiiti. 
vidi  kalja,  kaljuža,  kalilo,  kla^Htaonlea;  brlju.^.  —  Sad 
mjesto  flvega  toga  stoji  velika  Hnirdljiva  kaljutja.  Pri- 
prava  1(>. 

ki'iljfin*  kalji'ina,  m.  die  Galionc,  napis  ffenus: 
UvatiiSe  dva  ijaljuna  zlatna.  Rj.  nekakva  lugju.  vidi 
broil  3,  /  ftifti.  ondje. 

ktiljužn.  /'.  gdje  se  svinje  kaljuža] a.  Rj.  vidi  ka- 
[ju<ra,  i  ai/n,  ondje. 

kalj  <^žti ivi cs  n.  dan  Wfihcn  der  Schtceine  in  dcr 
Luche,  rolutatio  suum  in  palude.  Rj.  vcrh.  od  kulju- 
žati  se.  radtfja  kojom  se  knljnJ:a  šfo,  «.  p.  svinja. 

kaJJj^Žati  se,  žfuu  se,  r.  r.  iiiipf.  sich  in  der 
Pfutze  ivdlsen,  rolutor  itt  palude.  Rj.  vulj<(ti  se  u 
kaljuži,  vidi  br]ju;.':ati  ^e.  v.  pf.  sloL  prokaljužati  se. 

—  Kaljuffft,  gdje  se  svioje  kaljuiaju.  Rj.  'J^Jla. 
kftm,  kilmena,  tn,  (^o  jiip;ozap.  kraj, i  vidi  kamen: 

kam  iz  ntke,  a  riječ  iz  usta.  (>iio  re«5e.  za  kam  za- 
pauuu.  Rj,  U  Uruoj  Gori  i  po  svim  okolinama  njenim 


povori  se  kam  mjesto  kamen,  krem  mj.  kremcn,  plavi 
mjeato  plamen.  Posl.  XLV^I1I.  rjrum,  kTtm^  krera, 
plaui,  pram.  Mislim  da  au  te  rijetM  take  poatale 
[od  gruiueii,  kTtm^n^  kn'mcD,  *  H.  rf.)  samo  okraji- 
vanjem.  Osa.  104,  vidi  i  kami.  —  Sto  s*  od  smrti 
ne  otrže,  kam  da  mi  je!  Rj.  433b.  Kucne  njim  w 
kum  govorei!:!:  -Sve  ihiti  rekini  dn  budu  U  1  cekini  M 
is  A'^f me««  porevaše.  Npr.  VH>.  Pod  borom  trorogi  kmn  ...  f 
iskopaj  isp(ul  komma,  fi9.  Kam  na  kami  naslanja  se. 
DPosl,  45, 

kiiiiiara,  /*,  —  J)  vidi  gomila,  u.  p.  kamara  ?,ita  ^ 
na  pumnii,  himara  sijena  ili  Blame,  kamara  žita  u 
fittoplju  kao  ho  ne  zatlijeva  n  Srijemu  (ova  kamara  m 
nije  okruprln,  ne)iro  je  na  t'^etiri  ugla,  samo  što  je  ■ 
dnfa  ne^o  iiral.  Rj.  —  ilolema  kamara  tek  ostriŽene  ™ 
vune  »loji  na  ulici.  Zlos.  278.  —  2}  (u  primorju)  *J((,^ 
Zimmcr,  die  Kammcr,  ciihiJc,  cf.  aoba,  komora.  Rj. 
od  Lat.  caraera^  eamara.  vidi  i  klijet  1,  t  Ai/n.  ondje, 
dcm.  kamarion.  —  Dok  svanulo  i  aun<'e  p;ranulo,  no 
se  diže  Gjenselez- Alija,  pa  po^^dcda  iz  dat  ne  kamare. 
Rj.  Kamaru  od  pofijeta  (Beniieb/imnier).  Rj.  547b. 
Poltijnica,  2)  die  gieheime  Kammer,  canunera  se- 
cretft.  Rj.  553a  (potajnu  kamara).  Kad  krjdj  nizu- 
mije,  pusti  ga  u  kamaru  ka  ^evojei.  Npr.  86.  Za- 
lučlu  zatvori  vrata  od  kamare  ir]e  mu  je  uevjeftla 
»pavala.  215.  u  prenes€Hom  .^^mislu:  DruMvo  ovako- 
vijrb  ljudi  zove  se  sabor  državni  (ili  zemaljski).  ., 
u  Francuskoj  kamara  i  t.  d.  Priprava,  73. 

kiiiiiiirii'a,  /.  dem.  tid  kamara,  Rj.  -  Dado>e  nm  ka- 
murua  mulu,  kao  daje  manastirs^ko  prjaf'e.  Npj.  5,  15. 

k  A  III  n  ta,*  /'.  —  Rj.  Od  Nnrourc.  /.kuct-o:.  ARj.  IV. 
784a.  vidi   libva,   —    f)  die  Zinsc,  Interai^Cj  ftnus: 
dao  novce  na   kamatu.   Rj.   vidi   dobit  2,  interes.  — 
Kaamtuik,   koji    usijita   rdtku  kmnafn  ua  novce.  Rj.    ^ 
2(ilb.   Platit'  Vdavno   i  kamatu.   DPobI.   95.  Novaca  fl 
nemoj  uui  davati  na   kamata,   Mojs.  111.  25,  37.  —  V 
2)   (u    RImiu)    veliki,    nepravedin    interes    (a    obifmi 
ondje  se  zove  dobit),    \VitfJicr,  f'enuft  iniquum.  Rj. 

ki^aiiiCaii,  kainutna,  adj.  sto  pripada  kamnti,  ka- 
matauiu:  Koji  dobitke  kamatuv  U'/imlju  na  zaloge  i 
zajme.  J.  Banov.ac.  Kamatne  Uf^ovore  c^ine^^j.  F,  Las- 
trić.  .VRj-  IV.  785b.  vidi  libven. 

kTtitnitTiica,  f.  fcnertUri.i:.  Stulli.  koja  uzima  ve- 
liku kitmatu  na  novce. 

kaniiihiii'kT,  adj.  uauraritis,  Stulli  vidi  libvenički. 

kj^niiittiik,  m.  koji  uzima  veliku  kamatu  na  novce, 
der  U'arharr,  fcucrator:  Kamatnik  duhu  jrubi.  A'a- 
matnika.  Mrko,    i    luitnika,    Rj.   vidi  kaiSar,  lihvcnik^ 

k>\niati>vrinjc,  n.  fvncraiio.  Stulli.  vidi  libvovauje. 

kihrnahivafi,  kilmatujem,  r.  impf.  fencrafi,  fe~ 
nori  d<ire.  Stulli.  davati  novce  (a  i  drugo)  na  ka- 
matu, raditi  kao  kamatnik,  živjeti  ktunatom.  ARj 
IV.  7HC)b.  vidi  kai.iariti,  Iilivovat!i, 

kamerujo,  »,  vidi  kamkinije,  Rj. 

kaiiieiH,  kam<5im,  v.  imp.  vidi  kamkatJ.  Rj.  jed- 
nako jadati,  teškati  se.  r.  pf.  sloi.  iskaunćiti:  vidi  i 
karaikati. 

k&mc'čllje,  H.  daji!  \Vimmcbi^  io  .<icutcre.  Rj.  vcrh. 
od  kamliti.  raduju  kojom  Mo  kamti  (vrvi). 

kJimdžija/  /".  dic.  Karhatifche.  dic  Knute,  dcr 
Kand.<ichu,  ficutica.  (laiftilum.  Rj.  i'»rfi  kandžija,  korba*"*, 
krbac":,  bić.  —  Struka,  2)  kamdziju  od  tri  struke.  Rj. 
421a.  Ajkaća,  A'rtffKŽ.ffj«,  fito  ratari  <5eraj u  volove  njome. 
Npj.'  1,  315.  . 

kaindž'ijanje,    n.    das  PeiUchen^   flagelUUio,    Rj.  ■ 
verh.  od  kamdžijati.  radnju  kojom  tko  kamdsija.  ™ 

kanidžijali,  jam.  r.  i"»i/)/".  peitschen,  (Uvjello.  Rj. 
kuitidzijom  hiti,  vidi  kaudžijati. 

kanićeak,  kam(?oka,  m.  (u  Srijemu)  vidi  kamič.ak. 
Rj.  kamiC'/ik,  koji  prlasi  i  kameink  (jamačno  za  to  da 
bi  bio  bliži  obićnoj  riječi  kamen ;  oan.  a  kami}.  Oan. 
280.  vidi  i  kamen čič. 

1.  kalnićn,  kamena,  m.  {loc.  kamŠnu)  dvr  i9*etw, 
lajiis,  cf.  kam,  kami :  Od  kamena  ništa  do  kameiM* 


I 


3.  kuint'u 


5()8  — 


karaonjuk 


Rj.  ilau.  kjimenrit't  kameriik,  kami^ak.  colL  kamtnje. 
jttfiiH  lamen  k»iii?'iiiea.  —  1)  I  u  svakoj  hfftccn 
tlraiji  Litmcn.  Rj.  l23b.  Binti(§ef-J:avten,  birijtfifi,  l'tinicu 
s  kojetftt  se  uijiihnjc  lofij.  Rj.  2(}l>.  Vtilut,  obal  kamen, 
F«?t/i/rf^  j(Mlnn  vnltit.  Rj.  fiSb.  Vodenicu  od  tri  vitla, 
t.  j.  kola»  koje  svako  obrc'e  po  jedun  l'muen  (za  to 
bi  »e  mjesto  tri  vitla  reklo  i  vodenim  od  iri  hi- 
mena).  lij,  fya.  (irozd,  u  pUmiiii  knnum  izrtt^t'io  u 
visiinu.  Kj,  iS4a,  (lornjah;  kamen  vodenicni,  Hj,  J>5a. 
Datijuk,  kamen  vodenii^ni,  Rj.  Vd'2ii.  Drorjuv,  i.  j. 
kamen,  ibnifi  kamen,  Rj.  VMa.  Žimc  kamen.  Rj. 
IfiSa,  Zn-fd,  inekiiii  karnetu  Rj.  20rm,  Koifjftki  k<ifuen. 
Rj.  l>.Sl>b.  /Trs.  2)  ef.  kamen,  Rj.  310a.  Kuk,  2)  ve- 
liki kamen  iHtijena),  Rj.  312a,  Ljutav,  t.  j.  kamen, 
Kj.  33fH>,  Mrtniitor,  kamen  luliiren  ti  zemlju,  Rj.  tilOn. 
Ohhiiak,  obafk  knmen,  Rj.  4*31  b.  iKni  kninrn,  ef,  konjd'i 
kamen,  Rj.  4S2b.  Plarur,  kamen,  Rj,  5(>4b.  Hantni 
kamen,  vidi  ot'ni  kamen.  Rj.  ;'>fHb.  I'ohijtiti.  pohiti 
karneti  vodenieni.  Rj,  olla,  1  na  njima  dntfti  knutenoi^ii 
pri  njima  se  vidi  |iolovnti,  Rj.  r>Sfia,  Statnir'  (karnen). 
Rj.  712a.  Stt(nov{tn,  siauorlt  kamen,  cf.  .stanue.  Rj.  712a. 
Siijenn.  Rj.  715b  (i>/>.  kuk),  tlmj ni  kamen.  ^yl^\i\. 
Hrid,  hrida.  hridina,  Rj,  bOlib  f=  stijena),  Škaljit^ 
2)  komadi  od  kamenja,  koji  se  ii  ziilanju  meću  u 
u  klak  izniie^'ju  kamenja  velikog.  Rj,  }^41a,  1^'krnpa, 
itau  kamen,  Rj.  483a,  IzneKc  mu  jedan  nicrmcr 
lumen,  lepo  otesan  na  č'etiri  ujrla.  Npr.  43.  Sifijele 
Sli  tri  jrjevojke,  na  riđu,  na  ktimenu.  Npj.  I,  3211', 
Crna  jroro,  iao  mi  je  na  te,  u  lebi  je  kumcn  ittano- 
i'itL  i,  3(3?.  Kaži,  majko,  6to  si  i'ijrijeSila?  Ne  bih 
li  ti  dušu  izbavila);.  No  Mariji  majka  govorila:  ^Ja 
nemam  s^to,  do  kamen<i  kazat!-  2,  13.  Ska^ii  akoka, 
meću  •'ie  kamena,  preskače  im.  kamenom  odnie^'c.  2,  li5. 
Pocrnio,  kao  kamen  sinji.  2,  403,  Ta  nijesam  ni  jji 
od  kamena,  ne  žalite  mrijet'  za  poštenje.  4,  319. 
M\u%  J^tano,  stale  joj  kamenom!  4,  4.'>0.  Rijeka,  na 
kojoj  bi  mo^^Io  mljeli  pedeset  kamena.  Kov.  28,  Na 
gajtjuiij  tri  kamena  sva  tri  dra/jana.  Kov.  50.  Pak 
ne  sad  (Rejm-sko  jevaiijrjelije)  . .  .  na  kamenu  izrez^ilo 
i  naštampalo.  Pin,  23,  (hohni  kameri  h  natpis'Om.  Sovj. 
84.  Metnu  pa  u  novi  svoj  grob  »to  je  bio  isjekao  u 
kamenu,  Mnt.  27,  »lO.  Jer  ne  spotakoki  na  kamen  spo- 
ticanja, Rim.  it,  33,  TJkovaše  dva  kamena  oniha  n 
zlalo  ...  da  budu  kameni  za  spomen  sinovima  Izrai 
Ijevim,  Mojft,  U.  39,  G.  7.  za  primjere  Npj,  2,  13. 
wp.  kami  miverhijalno.  —  2)  (n  C*.  G.)  otižao  na 
svoj  kamen,  t,  j.  na  svoju  postojbinu;  tako  se  biže 
i:  Ne  <5e  da  ostavi  svojega  kamena^  i  t.  d.  Rj.' 

2.  k&iii4«ii,  adj,  —  ifateinci'n,  lapideus:  Pa  izi^Je 
na  kamenu  kulu.  Rj.  što  je  od  kamena.  —  Ja  udarili 
gvozdenim  maljem  u  kamen  t/rad.  Rj.  114b.  Ni  ka- 
mena kamenica,  ni  vjetnisna  vjetnilniea.  Rj.  3*)7b. 
Ponese  eara  u  kamenu  pe^Hnu,  Kad  ne  car  u  pei'ini 
probudi.  Npr.  107.  k*^vu  kamenu  Bo.'inu  j)rele6e§e. 
Npj.  4,  341.  fzginuše  Turske  poplaviee  od  kamenu 
iSkoplja  na  Krajini,  4,  351.  Te  ovćari  ujaviSe  ovce 
u  kamenu  zendju  ćenarevu.  4,  454.  Ikonu,  koju  je 
skoro  izdao  u  kamenoj  štampi  Al.  Ditrih.  Danica 
ly  120.  Kraj  Dunava  viSe  ?^me«lerevn  ima  i  kamenoffa 
^•Uglja.  2,  2l>.  SpuHlH  se  u  Dunavo  jedna  kamena  i 
♦Jrtrmena  hnia,  %  ;iH.  Znlvorj  ae  t*  kameni  firad,^,  142. 
Izvadi^^u  1/.  tijela  njibova  kameno  nrce  i  dadu  im 
srce  mesno.  Jezck.  11,  19.  —  H)  |u  Ri.suu)  n.  p.  pi- 
ujatii.,  irdev,  fictiiis^  ef.  zemljan.  Rj.  šio  je  od  semljc 
lončarske,  pak  »e  mtuti  kao  da  je  od  kamena, 

1.  ki)iii6iiar,  kamenArjv  m.  dvr  Sfeinmet:,  lapicida. 
Bj.  koji  kamen  tc^r,  —  Hiriuu  car  Tirski  posla  k  Da- 
vidu drvodjelja  i  kamenara.  Sam.  11.  5,  11. 

2.  kiiniiMiiir,  m.  (u  Dubr.)  riđi  zidar.  Rj. 
kiiincniirka,  /.  klet'atioa,  rt/i«ra  animodffief<,oiroima 

đi^/«,  kameuarka  ili  grabarka.  U  8uboj  planini  kod 
Ni?ia    ima    ih    ninoj.'o.    M,    Gjurovi^?,    isp,    crnokrug. 
ARj.  V.  48a. 
kiun^niir&ki,  adj,  sto  pripada  kamendrinm  ili  kit- 


mefmru  kojemu  pod.  —  VjcStinom  kamenarskom 
kojom  fie  režu  peckati,  izre/a(^eS  na  ta  dva  kamena 
imena  .«.inova  IzrailjevijeH.  Mojs.  D.  2S,  11. 

ktimf^iičić,  Hi.  de7n.  iSi cinehcn,  lapilUnf.  Rj.  vidi 
kameiak,  kamifak. 

Katnt'^nflara,  f.  nekaka  planina:  Kamendara  jiod 
^tamboloni  gradom.  Rj. 

kjimi^nien,  /.  —  i)  jedan  kamen,  ein  eimelncr 
Stein,  lapis,  s(';rHm.  Rj.  vidi  zipa.  —  kamen  nr  vrlo 
veliki,  »to  .vc  moie  u  ruku  U2cti  i  haeiti.  ARj.  IV. 
71)Hh.  —  2)  put  od  kamena,  u  kSamjevu.  Dr.  Gj. 
Surmin. 

KiknH^iiit'n,  f.  —  1)  tako  ne  zo\ii  mnotra  aela,  kao 
n.  p.  Juujteniea  u  Srijemu,  u  .Jadni,  u  Klju45u  (kod 
Kladova,  gdje  danjifl  nema  ni  jeduopa  i^rbina,  nego 
Vlaniil.  Rj.  i^p,  kamenica  3.  —  3)  rijeka  u  Rudničkoj 
naliiji,  Rj. 

klinienit'ii.  f.  —  1)  (u  primorju)  die  Auster,  os- 
trea,  Rj,  —  Kopitnjak,  2t  kao  kj&pito  u  mom  a 
unutra  kao  kamenica  (oalriga).  Rj.  2fX^a.  ^li,  koji 
smo  Yeć  prosvijedeni,  još  uživamo  gdjekoju  stvar  si- 
rovu i  neuragjenu  ,  .  .  (ostrike,  kamenice).  Pripniva 
UJ5,  vidi  ostrika,  OHtriga  utp.  liipar,  priljepak.  — 
*i)  (u  primor)  u  kamenu  iskopano  ili  samo  od  sebe 
izdubeno  kao  aud  kakav,  l^  Zadru  se  tako  zove 
žitna  mjera  od  kamena,  koja  se  ne  nosi.  nego  ntoji 
na  mjeslti  gdje  ae  žito  prodaje.  Rj,  —  3)  tapicidina, 
lantamiae,  mjesto  gdje  se  iskojiava  kameDJe.  ARj. 
IV.  798,  SHcinhrw'h,  Steingrube,  odatle  se  mnoga 
nela  zovu  Kamenica,  —  4)  kamenic^t  re^e  m  i  /a 
vjeSticu  kad  se  pravo  ime  ne  6e  da  spomene,  i  viilja 
da  se  misli  kao  da  bi  se  okamenila.  Rj.  —  Mora 
bora!  ne  prelazi  prek'  ovoga  b'jela  dvora  ...  ni  ka- 
mena kamenica f  n\  vjetruSna  vjetru^nira.  Hj.  3fl7b. 
isp.  kamenjak. 

k^mi^iiit  (kameniti,  ud.},  steiniff,  jetrosua:  Pa  ee 
ma?>ih  Rosne  kamenite.  Rj.  gdje  ima  mnogo  kamenfa, 
—  Prevuc]  branu,  pak  hajde  u  Bosnu  na  branu.  {Go- 
vore Ličini  koji  po  kamenitoj  zemlji  ne  mogu  duboko 
da  oru).  Posl.  2(iO,  I  poletnu  s  gjevojt^icom  u  te  sptlje 
kamenite.  Npj,  1,  189,  Drina  .  \  .  jer  je  vrlo  brza  1 
kamenita.  Danica  2.  34.  Izmcgjn  prevelikijeb  kame- 
niti.-eh  gora.  Kov.  2H.  Druga  (zrna1  padoše  na  kame- 
nita mjesta,  gdje  ne  bijaSe  mnogo  zemlje.  Mat.  13, 
5.  Mojsije  .  .  .  pa  se  opet  sakrio  ispred  lica  Go«pođ- 
njega  «  kamenite  rasjeline  8inaJHke,  DP.  140. 

kRinenUi  si*,  nlm  se,  r,  r.  impf.  mrsteincrn,  stu- 
pefh,  mxenn  fio:  ja  fic  tSulim  i  kamenim.  Rj.  kao 
poMajati  kamen  (od  i}itda).  v.  pf.  slo's.  okameniii  «e, 
skameniti  se,  zakameniti  se,  —  Ja  kc  kamenim  i  dr- 
venim (n,  p,  od  (^uda).  Rj,  138b.  Mramorom  se  rara- 
morila  a  kamenom  kttmenila.  Rj,  370a. 

ki^mi^iiovrinje*  w.  rerh.  od  kamenovati,  radnja  ko- 
jom tko  kamenuje  koga. 

kl^mcnoViitU  kJlme'nujem.  t>.  impf.  i  pf.  lapidftre, 
lapidibuš  ohrueve,  appetere,  vaedere.  Stulli.  kamenjem 
zasipati  ih  za.'iuti  koga;  gteinigen.  —  Proat  vi  život, 
vi  me  kameni4Jte.  ^dep.  mal.  137.  kamenovati.  Rad 
fi,  145. 

kUnif^njaJ^n,  f.  —  1}  (\i  UŽ,  nalu)  Ari  Birntftt, 
piri  genu>i.  Rj.  nekaka  knt^ka.  —  2)  koza,  d^ 
Šteinhovk,  ibea'  Linn.  —  Ovo  su  životinje  koje  6ele 
jefiti...  divokozu,  jednoroga  i  kozu  kamen jaeu.  Mojs. 
V,  14,  5. 

kiini4>njiik,  kamenjdka,  m,  —  I)  Ori  tvo  riel  Fehen 
liegcn,  lovus  m.tofm,^,  Rj.  mjesto  kamenitit.  '^dt.  .•.,,. 
mnogo  kamettja,  f^iijenjn.  vidi  grohot  2,  kr 
srienjak,  timor,  valovlje.  —  Vile  žive  po  \r  -  .  , 
nmama  i  po  kamenjacima  oko  voda.  Rj.  <)!«».  ^iImj.i 
je  gotovo  8va..,Ofrira  gjekojib  ^vnMcu/a/^«  po  velikim 
brdima  .  , .  zaraala  u  Sumu.  Danica  2,  27.  SakriSc  eo 
po  pe<5inama  i  po  kamenjacima  gorski jcm  Otkri v.  Gj 
15.  —  2)  (u  Baranji)  Art  Topf  oUae  genm.  Rj. 
kakav  lanac;  biće  lonac  kumen^  scmljan.  i*p.  kamea 
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kl^iiiorijiik,  J/l.  (11  Hoi'i)  đer  Wolf,  lupm.  cf,  vuk 
(k:io  (in  bi  rmi  se  unta  okanieiiiK  da  ne  zakolje  što), 
lij,  isp^  kiinienica  4. 

ki^uieiijiN  H.  {L'oH.)  das  Gc-^icin^  i>iix/i.  Hj.  jedinica 
kfluieiK  ksum'Tiira.  —  Di^li  na  nj  prokletu  p^milu, 
Uj.  ubili  ga  knmenjcvi  uzevfei  svaki  po  jedan  karat'u 
i  bacivši  na  nj.  RJ.  607a,  Sovrnja,  1)  sitno  ktifHcnjt 
što  se  u  zidaDJii  meće  izmeirju  velikog  kumenja.  Kj. 
(»y9a.  Idi  ti  k  vetru  .  . ,  on  prevrne  drvlje  i  kamenje 
i  zavlaiM  se  evuda.  Npr.  57.  Za  grlo  joj  vežite  to 
studeno  kafnenjc.  Npj.  1,  1B2.  Sitno  drago  kuTiienje 
iz  noba  jt?  padalo.  I,  175,  Kad  od  mene  sva  gora 
mirile,  i  po  gori  shuiovno  kann:ttje,  1,  368,  Ubijaš 
jiroroke  i  ^imjniš  kamenjem  po-^jflue  k  sebi.  Mat.  23, 
37.  Zapovjedi  car  da  »nose  veliko  kamenje^  skupocjeno 
kamenje  za  temelj  domu,  teaano  kamenje.  Car.  I.  5,  17. 
kt^menjrMiJe,  n.  dm  Verstetncrn,  stupur.  Kj.  verh. 
od  kainenfti  se.  nianje  koje  hivu,  kad  se  što  kamefii. 
knuifor,  m.  cumphont^  mirodija  ?ito  se  dobiva  iz 
njekopa  drvela  ^Uditi  lovoriei,  i  što  ne  upotrebljava 
i  kao  lijek  i  kao  oaL'iii  da  ae  tkanja  i  bartija  ne 
griicu.  —  Sumpora  i  kamfora  istukli.  M.  Gj.  Mili- 
ćevi€.  ARj.  IV.  8U4li. 

ki!kmi,  i[po  jii]trozap.  kraj.)  i'idi  kamen  :  kami  ti  u 
srce!  A'(fwii  majci  da  uteći  mogu.  Rj.  kumi.  tako  j(i 
do  skora  bilo  u  srpskom  jeziku  i  plami  i  prumi,  a 
bilo  ih  je  i  vi§e  takoga  poslanja.  0»u.  101.  Kami 
gamo  je.  u  prvom  i  eetvrtom  padežu  jednine,  ostali 
eu  rau  obliei  jednaki  a  oblicima  rijeci  kamen.  Ubi.  11. 
kanii  adverhij'dno  upoirehljnva  se  kao  teSkol  —  Kami 
oHomv  koga  biju.  PohI.  12^.  Ako  ti  je  miK^no,  a  ti 
glavom  0  kami.  IH^osl.  4.  Ili  kami  k  loncu  ili  lonac 
k  kamenu^  svakako  napokon  loncu.  3*2  (napokon  = 
naopako?).  Kami  ki  se  valja  maha  ne  prijmu  45. 
Kami  vrh  kamena  uzraale  do  neba.  45.  Kami  lome 
svakome  jnjratu,  koga  kujaže  na^e  besi  juaaatvii. 
Npj.  5,  21«. 

Katljf^ak,  kamieka,  ?n.  vidi  kamenčić.  Rj.  dem.  od 
kamik,  koje  vidi.  vidi  i  kamećak.  — Titra,  1)  igra  u 
kojoj  Ho  okrugli  kamićci  bacaju  iz  ruke  u  visinu . . . 
U  Vršcu  ovu  igru  igraju  ženska  djeca  (*a  pet  kami- 
čaka. Ei.  740b. 

jkJkmlk,  m.  —  Deminutiv  mislim  da  je  i  »remik« 
(remen)  i  u  starim  kujigama  kumik  od  >kami<  (koje 
i  dftujui  ima).  GJjia.  12.  476, 

kamikfinjc,  n,  vidi  kamkanje,  Kj, 

kiiinikati,  kilmićenif  v.  impf.  vidi  kamkati.  Rj, 
jednako  jadtdi,  jednako  tcskaii  »c,  inV/t  i  kamćiti. 

kkm'tUl,  f.  Kameel,  camelun  (/.i*rjXo;),  cf,  dfeva:  Ne 
plaži  s»e  kamila  reketom.  Rj.  —  Tako  žive  Arapi  od 
kamila  tdeva).  Priprava  21.  Trideset  kamila  dojili^m 
8  kamiladma.  Mojrt.  1.  32,  15.  Odnije(f'e  bogatstvo 
svoje  kamilama  na  grbama.  Is,  30,  6. 

k^-mitad,  f.  eoH.  mlad  od  kamila,  ml€tde  kamile. 
—  Posije  na  dar  Isavu  bratu  svojemu  .  .  .  -4ridesel 
kamila  dojiliea  «  kamiladma,  ćetrde«et  krava  b  dese- 
toro teladi.  Mojs.  I,  32*  15. 

kiimilajkii«  /".  (u  C,  G.)  vidi  kamilavka:  Pa  ski- 
doše  kape  kamilajke.  Rj.  kapa  kalugjetska. 

kamilavka,  f.  die  MoH*'hskappc,  cuculus  monachi. 
Kj.  kapa  kalmjjetHka.  vidi  kamilajka. 

kitmilJT,  udj.  što  pripada   kamili,   kamilama,  riđi 
devs*ki.  —  Jovan   imaše   haljinu    od   dlake  kamile  i 
jioja^    kužan   oko  sebe.  Mat.   3,   4.    takva  udj.   kod 
rgjavMjl. 

kSinis,*  w.  dan  Ffeifenrohr,  iuhulus  fistulac,  cf. 
ćibuk.  Rj.  u  lule. 

kami^nk'n^  f  Rj.  planina  u  Dalmaciji. 

kt'kiiiisuvina,  f.  dtr  Schlinghaum^  vifturnum.  Rj. 
biljka. 

kjiimivno,   kamivillat  m.    OfK)bito  ae  govori   tn^tr. 
kiimiralom,  ka<l  «e   pokazuje   kakva   granica,  i  /,na<i''i 
^Trhum  planine,  od.'ikle  bi  se  kamen  sam,  Famo  da  ga  ] 
Ico  potisne,  moguo  odvaljati  oa  obje  «traue,  >ni-i<, ><{,-  | 


Spitze  eines  Gehirges,  c<tcumen  moniia.  Rj,  kami-vao. 
iHp.  presrt, 

ksiiiiižota,  /.   akr.  Akj.   IV.  iS07b.   vidi  koret.  — 

Nevjestu  olniku  u  najljepHP  haljine  kao  Sto  bh  i  vjen- 

j  tane  .  ,  .  o  vnitu  korduii,  na  idei^i  kumizolu  ili  koret 

I  od  crveuo  kadife.  Kov.  1J6.  7aL  camieiu<ilH. 

I      katnkalo,   m.   der  immer  jammert,  qui  conliM40 

I  lamentulur.    Rj.    koji   kamka.    —   sačuvaj    te    Rože 

kamkala;  jer  iskamkfl.  Poal.  275.   —  8  takim   naat. 

riječi  kod  bujalo. 

krimkfiujcs  rt.  das  Vorjammern,  lamt^iatio.  Rj. 
vah.  od  kamkati.  radnja  kojom  tko  kamka. 

kamkati,  kiim,  v.  impf.  rorjitmmirn,  lamentor.  Rj. 
kao  jednako  te<kafi  se,  jednaka  jadati,  vidi  kamikali, 
kamčiti.  r.  pf.  .s?oi.  iskumkati. 

klkmoT  —  1)  v:0'hinY  i/uonfum?  kamo  se  li?  wo 
biH  du?  kamo  on?  kamo  novci?  kamo  te  ja?  (u  C. 
G.  vii'^e  muž  ženu,  a  i  ona  njega)  cf.  gdje.  Rj,  pita 
se  kao  gdje  si?  gdje  je  to  i  to^  kad  ae  Ho  ne  može 
naći  ili  nema  više  lega.  kamo  se  ti  (djede) ?  gdje  si? 
kamo  te  se  (kamo  se  djcdoHe)?  —  Kad  ga  vide  braća, 
poviiUi  na  oca  i  mater:  •»Kumo  te  se  da  vidite  svoga 
hvaljenog  «ina  što  ide  i  krade  koješta!*  Kad  ga  otac 
opazi,  reće  mu:  > Nesrećo,  gde  fti  bio  do  siad?  kamo 
tebi  devojka?«  Npr.  (54.  Kad  ga  brat  ugleda,  ražali 
mu  !»e  i  zaplače:  ^Kamo  se  od  loHko  vremena?«  72. 
Kamo  žto  ne  dovedete  ov^e  onu  naSu  kobilu.  162. 
Kad  i  kamo!  (Kad  se  kazuje  daje  Sto  davno  bilo). 
Poi^l.  117.  Kad  je  vojsku  vojevati  onda  ee  viće:  kamo 
junak  Kruljevićn  Marko?  A  kad  je  Sićar  dijeliti,  go- 
vore nui :  Otkuda  ?i  neznana  delijo?  117.  ham\  dje- 
vojko^  mama  i  pomama?  Npj.  1,  3iH.  Preko  Drine 
malo  ko  prijegje,  kamo  ćudo,  sto  u  Drini  o«ta!  Drina 
voda  ne  traži  teftera,  \eće  ždere  bez  broja  junake. 
4,  259.  Iz  aame  Srbije  odvedu  vi5e  od  2(KJ,(.HX>  dušu 
u  ropstvo;  a  kamo  iz  Boane  i  rz  Ercegovine !  Danica 
2,  76,  Cun'-ijrt  ga  zapita:  *Kamo  li  vojska?*  3,  180. 
—  2)  kamo?  (osobito  po  yj^p.  krnj.)  vidi  kud.  Rj. 
KUd,  1)  wobin,  wo  vorbei?  qua?  qua?  cf.  ako.  Rj. 
311a.  po  napadnim  krajevima:  kamo  (!!eš?  po  osta- 
lima: knda  <?e&?  (Ako  Bog  da?),  isp.  nikamo.  — 
3)  kamo  sre<5a,  i  sdmo  kamo  u  istom  znat^enju,  po- 
kazuje hiju,  uiinam,  duss  đi>eh^  o  dass  doch.  —  Kumo 
sreća^dnue  ovo  posiljednje  nije  poHvjcdočilo!  Danica 
2,  12^.  Rekofee  im  t^inovi  Izrailjevi:  kamo  da  smo 
pomrli  od  ruke  (ioapodnje  u  zendji  Miniriskoj!  Moj«. 
11,  16,  .3.  Kamo  da  šav  narod  Gospodnji  postanu 
proroci  i  da  (iospod  pusti  duh  »voj  na  njih  I  IV,  U, 
29.  Kamo  sreća  tla  ih  se  što  viSe  može  doznati!  Ggled. 
IY.  isp.  da  3,  kad  4.  —  4)  kud  kamo,  kugj  kamo: 
nije  kud  kamo,  kao:  ne  može  se  drukčije,  vidi  kud. 
isp.  nikud  nikamo. 

klimo  Ij,  um  so  mehr,  nm  so  tceniger,  eo  minus, 
eo  magis.  Rj,  kao:  to  iHunje,  to  viie.  riđi  a  kamo  li» 
a  nekiuo  li,  [kod  a  I  4),  at»jli  (=  a  to  li),  da  kamo 
li  [kod  da  I  16),  nekali  (neka  li),  nekmoli  (nekmo  li), 
toli  (to  !i).  —  Sila  otme  zemlju  i  gradove,  kamo  V 
mene  konja  ne  će.  Bnitac  braca  poznat'  ne  niogaže, 
kamo  li  će  Turćin  kaurina.  Rj.  To  ie  zazor  c^iru  u 
Stambolu,  kamo  V  tebe   carevu  većilul    Npj.  4,   211. 

ki\aititi,  tim,  V,  impf.  tcimmeln,  scatco,  rf,  vrvjeli.  Kj. 

kiVmzet*  /.  pl.  u  uo>.a  ono  gdje  sie  drži  rukom,  das 
Messerheft,  maiiubriiim  cultri:  Baž  od  unžn  kamze 
salomio.  Kj.  vidi  kore  2.  —  Bjelokorac,  nož  bijelijeli 
kora  (kamzi),  Kj,  29a.  (^uiier,  4)  gvožgje  u  noža  megju 
kamsama.  Rj,  icn»a.  CrnokoJ-aCi  nož  crnijeh  kora  (kamsi). 
Rj.  H15b. 

kaniibe,*  kau>\bet»,  n.  \)idi  kanape.  Kj, 


I 


I 
I 

I 

I 


Rj 


kAuueriOc,  w.  das  Fachcn^  to  intcrtigninm  struere. 

.  rerh.  od  kanalili.  radnja  kojom  iko  kanali. 

kjinal  (kanao)  kantila,  m.  vidi  konao.  prokop,  ff«i' 
Kanal,  canali'i.  —  Dobrotu,  kao  varoS  od  Kotora  dolje 
pored  kanala.  Kj.    126a.   Zaliv  (koji   »e  onuda   zove 


muf 


510  - 


kantari6 


kanal  ili  konao).  Kov.  28.  Ali  vodene  putore  ili  pro- 
kope (kmnde)  rado  prude.  Priprava  17, 

k:YDin|>.  kauApai,  m.  der   Htutfjhden^  Sparni,   funi- 

mlus  CfDiuahinufi,  cf.  dielva,   vrvca.   Rj.  konopljuna 

't'Cfi.  i'ip,  konop,  konojmc.  —  Pnitilo,  na  ftto  ae  Jcatmp 

udicom  vežt*,  Rj.  Hliia. 

kiini>]M\*  kiinhpeta,  n.  der  Sofa,  das  Kanapee^  lectus, 
cf.  kfiijiiln\  Rj. 

knuar.skl,  tidj,:  Kno  kanarsli  pa«:  ko  prije  jaše, 
on  /JI  njim  i  idu.  (Kad  ko  nema  prottpijdam  niti  radi 
po  svojoj  voJji,  nego  ave  pristajt^  za  dru^ijem).  PosL 
13L  knnarski  hice  meBarski.  u  jednoifa  pi<ca  /n.  vijeka 
knirara*  =  tne^urnica.  tsp.  AKJ.  IV'.  Sird). 

kittiinl,*  }«.  n.  p.  n  ambaru  brvna  izmecrni  dva  di- 
reka,  dan  Feld,  inttrtitinium:  npleo  sam  jedan  lanat 
u  hdCf  t.  j.  od  direka  do  direka,  cf.  prej.crada,  prctin: 
Ja  prdje  pa<ie  (jomji  lanai  crkve.  Rj.  —  A  dohvati 
BrraH  durbina,  istegnu  mu  vttiri  JiitnaUt^  pa  pofrleda 
do  Nikoljtike  crkve.  4,  453.  što  se  ovdje  a  aurbiuu 
naziva  kanat,  drugdje  ne  love  kal:  On  izvadi  durbin 
od  biljnra,  pa  ga  izvi  na  dvanaest  katu.  Rj.  22Ua.  isp. 
knljence,  koljeno  2).  B'jele  dvore  zatvorila  a  kanatc 
Zitčftvlilft.  Herc.  273, 

ki\nil4i(it  tim,  t\  ivipf.  fticheUj  intirtifjnium  struert. 
Rj.  ifniditi  kaiiute^  uplviati  kanute,  isp.  kanat. 

ki\iinvfi,  f.  [u  Boci)  vidi  težina.  Rj.  nabijcHa  kudjelja. 

kiiiiiUne,  kandvca,  m,  (u  Dubr.)  vidi  krpa,  rita. 
Rj.  —  Jianavuc  (osn,  u  kunara^  koja  je  tu^a  mjesto 
konoplju).  (Jsn.  337.  konijptjanu  krpu. 

kutirtv«,*  kanj'tveta,  n.  der  P'^ificJunkcUcr^  Fla.'ichen- 
kurii.  sporta  tirupuUariuj  cf.  bo<5njak.  Rj.  sprema  za 
hoće,  hAoriea  u  kojoj  st'  nose  boce. 

kauia'lar,  kancelAra,  m.  canvdhiriuft.  —  Bio  neko- 
liko M^odina  k<mcel(tr  dvojici  kraljeva  kiparskih.  Glas. 
21,  :;f77.  riđi  kancelijer. 

kiinc'Olfirlju,  f.  mnccHariai?),  Kuvzhi.  —  Bcuat... 
namestis'Si  »e  n  8mederevu  i  uredivši  svoju  knncetu- 
r(;it,  fitane  se  i  u  uredbe  /.emaljske  mežati.  Danica 
5,  r>2.  riđi  pisarnica, 

kiinci*b\riJskT,  adj.  Mo  pripada  kancelariji.  —  To 
jiu  bili  Mchikanski  kancelarijaki  raporti.  Priprava  177> 

ktinei'lijer,  kancdij?>ra,  m.  vidi  kajieelar.  —  Pak 
su  o\i  knezovi  . ,  .  birali  velikogra  kneza  i  vojvodu  i 
kftnccUjera.  Rj.  53<>a,  —  Uitjje  rijeci  s  takini  na^it. 
kod  flarijcr. 

knni^^lo,  n.  ein  Strahn  (Band)  Zwifn,  fasciculus 
ftlorum  tortorum.  Rj.  vitlić  ili  svitak  koma.  iftp,  ku- 
mira.. —  riječ  iiujja.  Osn.  125. 

Kilnitii  (Kilnda),  /'.  ime  ;?.eti8ko.  Kanda  nijo,  8anda 
nije,  na  srijedu  torbe  nije.  Rj.  —  hu:e  hyp.  od  Kiin- 
dosiJ!i,  kojt  vidi. 

ktiiicla^  sloUno  kao  da,  kano  da,  kan^  da.  —  Katida 
ffa  je  vrana  na  pnidu  izbljuvida.  (Ružan),  Posl.  Pi8. 
Kamrštio  se  kanda  {'q  mn  kiAa  iz  čela  udariti.  li^Mi 
(isp.  Namrgodio  fe  kao  da  de  mu  ki^i  iz  čebi  uda- 
riti, im. 

kt\nclTJt  kandila,  m.  (st.)  r»^i  kandilo :  Zlatan  kandil 
Oil  dvanaest  oka.  Rj.  vidi  i  kangjelo.  luki^jcrnur  kao 
ftvijetnjak  što  tte  pali  obit.no  pred  Botjorodicom.  inp. 
žižak  i.  —  od  Lat.  candela. 

kiinililo,  n.  die.  Hangelumpc  (ror  der  Mutter  Gotten), 
lucerua  (lampai^)  pcfnalia.  Rj,  vidi  kandil^  kangjelo. 
dt'jn.  kandioce.  —  i^ižak,  2\  ono  ^to  se  metne  u  kan- 
dilo pa  se  usred  m^^^A  melne  htijenje.  Rj.  159a.  Zna 
Bog  ćiie  maslo  u  hindilu  gori.  Poni.  H3. 

kttniliof^e,  n.  dcm.  od  kandilo,  vidi  kanjB^eoce.  Ej." 
—  takvu  dem.  kod  barioce. 

Kiiii<lfisiJ)it  /'  ime  žensko.  —  Vino  Bluzi  proviznr 
Mijajlo,  ii  Mvijetli  Heatra  Kand^/sija.  Npj.  2»  12D.  hpp. 
Kanda. 

kiliiilža,*  f.  —  1)  die  KralU  (dt<<  Adlern),  mupm. 
Rj.  viM  panCn.  pandža,  ganacJ,  gandža;  nokat  h  grab- 
Ijn-e  ptice,  n.  p.  u  orla.  isp.  ćapak,  ("-apnirak.  —  2)  fler 
liucA'en,  harpago  (auf  SchiffetiJ^  cf.  ćaklja.  Rj.  motka 


8  gmzdefwm  kukom^  te  se  iijom  šio  privlači  i  odvlači^ 

n.  p,  lafija, 

kandžiju/  f.  vidi  kamdžija,  Rj.  korbuč,  krbač,  bič. 
—  1  izvadi  tro.struku  kandžifu,  raaćera  mi  četiri  ro- 
binje. Herc.  ir«. 

ktitiil2:y)iiije,  n.  vidi  kamdžiianje.  Rj. 

kandžijati,  jani,  v.  impf.  niti  kanidžijati.  Rj.  kan- 
"  dtijoiv  hiti.  i\  pf.  j?/ć>i.  iskandžijati. 
I      kiiiigjt'lo,    n.   (u   C.   O.l   vidi  kandilo.   Rj.    vidi  i 
kandil. 

ki\iijqeoeP,  II.  dnu.  od  kan^elo.  vidi  kandioce.  Rj.* 
I  kniik'ii«  f.  Rj.  deiH.  kaničica.  —  1)  vidi  tkanicA. 
I  Rj.  tkan  pojas.  —  2)  (it  Boci)  od  smokava  (naniza- 
i  nijeh  na  tanko  drvo)  kao  IjeBi<"ii  na  četiri  ugla.  Rj. 
j  —  tkanica  (i  odbaeivJi  i:  kunića).  Korijeni  82. 

klltiiij'kni,  f.  dan.  od  kanica:  ICunivicom  opasana 
a  gnjtanoni  potpanuna.  Rj. 

ktiiiiM  Si',  krmlm  se,  r.  r.  impf.  sieh  anschicken, 
paro  me:  kanio  sam  se  da  ti  dogjem.  Rj.  kao  .upre- 
muti  se.  —  1}  Bio  je  jedan  eoek,  mnogo  siromah  i 
punan  gjece...  vi.^e  puta  se  kanio  da  ih  jedno  jutro 
pobije.  Npr.  122,  KancH  se  hlap  na  vodu,  tii  .ne  po- 
štara. DPohI.  45.  —  2)  i  hez  refleks,  se:  L'dri.  pope, 
grom  te  ubio,  žto  ne  uložiš,  nego  sve  kaniš  (u  pri- 
poviJMci'i.  Rj.  77Ub.  p.  pf.  sloi.  nn-kauiti  se,  o-  (se), 
od-  (se),  po-  (i  se),  s-  (se),  u-  (se),  za-  (ae).  t?.  impf. 
sloz.  ua-kiinjiva(i  se,  po-,  s-  (»eV,  /.a-  (se). 

kfiiikoT*  kankfVva.  m.  (u  vojv.)  d4;r  Tripper,  (jo- 
norrlioea.  Rj.  tečenje  sjernena  (bolest ).   MadL  kanko. 

kano  (kaouo),  ttie,  ut,  ijuanudniodum.  Rj.  Barjaci 
flu,  kano  i  oblaci,  a  6idorij  ka*  bijele  ovce,  bojna 
koplja^  kano  gora  ćama.  Npj.  4,  311.  vidi  kao,  kaono, 
kono. 

kanum,  cf.  kanovci.  Kj.  vidi  kano  s  pridjevtnim 
m.  isp.  dakle,  dakleni. 

ki\tiuii,  tfi.  (Ht.)  Kanon  (Kirchvnsiite),  runon:  Gie 
Srbinje  junak  priče^ćiije  hcs  koDotni  i  bez  iHpov'jedi. 
Rj.  crkveno  pravilo.  —  Na  jutrenjem  kanona  Bj»^tav- 
Ijena  su  .  .  ,  Bva  ova  proro^tva.  DP.  330. 

ki\tioii]k,  wi.  canonicus,  Bomhtrr.  —  Za  (Jjnrgja 
KnJ!ani<!^a,  kanonika  Zagreba«!^ koga  . . ,  Kna  se.  Ilad 
Hl,  15i^, 

ktlnuvei,  kAnovS^'a,  ta.  pl.  (može  se  jednome  redi 
i  kdnovac).  Po  nekim  selima  u  Biogradskoj  nahiji 
im.aju  ljudi  obit'^aj  le  govore  gotovo  uza  svaku  riječ* 
kanOft)^  kunom  hato.  Na  vratim  1804.  godine  pro- 
zvali «u  ih  za  to  kanonima.  Rj. 

kinta,  /'.  Kandel,  Art  ^^uKser^efUi^^es  mit  lland- 
habe,  hifdriae  tjenu.'^  (e  (rermunia  adlatumj.  Rj.  nc- 
kaki  vodani  sud  s  rukunicom. 

k^li(aiyo,  w.  das  Uerausziihcn  der  Gediirme,  to 
cduccre  intcstina.  Rj.  vn'b.  od  kamati,  radnja  kojom 
fkn  kiintu, 

ktViitar.'  in.  —  1)  div  Schnelhcatje,  statera:  Kantar 
kadija  (mjera  vjera),  die  Wuffe  soli  e^  entutchnden.  Rj. 
•iprnvu  £-u  mjerenje  (vatjanje)  bez  kantariiica,  augm. 
isp.  mjerila,  tcrczije.  —  Baidarski  kantar.  Rj.  i2a. 
OkuH,  kantar,  die  Wajje  die  auf  oka  eingerichiet  iat. 
Rj.  4rj2b  (kantar  kojim  ne  mjeri  na  oke).  Poteijnuti 
na  kantar,  potezati  na  kanUir,  \viigen,  pendo.  Rj,  ^»r>2b. 
FuHt(L%  fHnta.^ki  kantar ^  kojijem  se  ne  mjeri  na  oke 
nego  na  funtu.  Nj.  798b.  t^to  ^&  mene  stotina  dukala? 
Na  kantar  ih  mjeriti  ne  znadem.  Npj.  2,  141.  Bog 
te  sačuvao  kriva  kantaru.  Kov.  127.  —  2)  (u  Dubr.* 
pedeset  i  pet  oka,  n.  p.  jedan  kaniJir  drva,  ein  Geuicht 
von  iift  oka,  ponderiii  ifenus.  Rj. 

kauhira,  /'.  (u  C.  (1.)  kao  lonac  od  bakra,  Art 
kupfcrnen  Topfe.'i,  ollac  ijenus.  Rj, 

kanfiirdžija/  m.  der  \yaf)cmctJiteri  iifgostatcjt,  Rj: 
HOiitojnik  oko  kantara. 

kaiita'krdžijiti,  adj.  de.^  Wa^emeiMterM,  žytjaKiaiae. 
Rj.  ^to  pripada  kautanU{ji. 

katitarič,  m.  (u  (>.  (i.)  koji  se  oko  lonaca  naljnst, 
(als  4S'jhintpfwortJ  der  Nd»cfter,  cuppts.  Rj.  kait  se 
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Avfo  pogrda  čovjeku,  koji  se  ohUeitje  (oko  lonuca,  oko 
kantnra). 

kHiiti\rina,  /',  —  J)  dus  ]Vagegeld,  pecunifi  pro 
pt'itdend'j.  lij.  pinta  zn  mjerenje  nu  kantar.  —  2)  augm. 
od  kirntur. 

ktlntilrnii'ti,  f.  (u  C.  G.)  die  Wag!{chale,  lun.r.  Kj. 
n  mjerilu,  u  tere^^u  kao  sdjclu,  u  hrju  se  meće  mio 
što  se  mjeri  (vaze)* 

kMitiTskl,  ndj.  n.  p,  kuka,  jaje,  Wage-,  lihrae. 
Kj.  što  pripudii  kantaru. 

kfliitnlt,  l;'im,  t'.  impf.  (u  Suniiid.)  vući  crijeva  iz 
kraljire,  htntu^iziefien  ^  eihieo.  Etj.  htntati  [sukati), 
Kunjeui  "221.  r.  pf.  filož.  isktlntnti,  otkalntiiti. 

kautoFt  m.  (U  Dulir.i  nekaka  morska  riba,  AH 
iSeetiifch,  pist'i.'<  ifuidam  mHvinas  (kantor?  =  cantharus 
lineuiu.^    Whiit\  Rj^}  Rj. 

kiititiin,  kauliuiti,  m.:  Tuko  mtihmt  uvu  tetiri  kan- 
tuna  svijeta  ne  obiAnol  PosL  2iJ8.  —  Tal.  cuntone, 
wj<tOf  strana. 

kuntuntifii,  f.  (u  Boci)  r«V2i  Šišana.  Kj.  puška,  mdi 
i  SeSana,  &tuc*,  puška  koja  ite  naziva  i  štuc. 

kknurn,  /'.  cin  iStrniin  (Bitnd)  Baumtrollengurn^ 
fasciridu!<  fik^mm  (jastiijpiiujrum.  Rj.  vitlić  ili  svrtak 
paiHUcuo^a  konca.  i^p.  kanćUo. 

knuuli,  kaucm,  v.  pf.  tn>pfen,  decidit  siilla.  RJ. 
kune,  kud  kup  padne,  vidi  kiipiiuti,  od  htja  je  ka- 
nuti  U(jnhh''ši  p  pred  n.  dem.  «.  imjtf.  kapati,  v.  pf. 
slož.  zakiinuli. 

kitiijtm  k4ijJL'a,  lit.  [n  iJubr.)  uekakn  morska  riba, 
Ari  Seefisch^ pimis  guidnui  mari}ius.  Rj,  Schtiftharsch, 
wrrunus  scriha;  cf.  pijerka.  Rj.^ 

k&i^c,  /*.  pl.  (u  Srijemu)  kapci  ua  o^ima,  div 
Augcnlicder,  palpebrae.  Rj.  na  očima  ono  Ho  ih  sa- 
klupa,  riđi  kapak  3.  —  i»p.  oiikanjiu  se:  Sto  si  ae 
iiakanjio?  Hj.  391a. 

kAnJotiJe,  n.  rerb.  od  kaniti  se.  radnja  kojom  se 
tko  kani, 

kaoj brisalo«  m.  koji  kanj(rri.ie :  -Taj  žalosni  i  pre- 
Žal<t*<i]i  kunjcrisala  na  t'.f  nikud  ij^kii  uje  risali«.  J.  Bop:- 
dniiovii-.  Al\j.  lU.  973a.  —  riječi  ^  tukiin  nust.  kod 

K)iiij6ri.sanj(^,  n.  dan  Vorsingen,  fraecentm.  Rj. 
v&rfK  vd  kaujerisati.  radtiju  kojom  tko  kanfcriše, 

kunjćrisati,  kanj^riiem.  v.  impf.  (pu  manastirima) 
osobito  u  Hrbiji)  vorsiiigen,  prueciito  (vom  Novizen, 
der  in  hiicherarmen  Kirchen  dtu  Octoich  u.  a.  eon 
einer  ScUe  der  Sangcr  auf  die  andire  iihertrdgt,  und 
sugleich  den  ^^angcrn  vorsimjt).  Rj.  kah  ^e  za  iska- 
ietiiku.  koji  u  crkvama  gdje  ima  slabo  knjiga^  pre- 
^no»i  oktoih  i  druge  tuke  knjige  od  pjcrača  na  jednoj 
Btruni  k  pjevuvima  na  drugoj  strani,  i  :ajedno  pje- 
vu tima  počinje  pojanje. 

1.  kftOi  une,  qiU'mudmodum.  Bj.  kao  (izme^ju  «  i 
o  izba<5eiio  je  k;  isp.  preo  i  preko),  Korijeui  31.  aidi 
ka',  kako.  kauo,  k'o. 

I,  kao.  —  1  a)  £uači  porcgjenje  ili  jednačenje: 
Potrže  kao  kebu  iza  pojaa.i.  Rj.  268a.  Koljevćar,  Amo 
nijf  jtmak,  ueijo  ćuva  iteuu  i  koljevku.  Rj.  28<5a  (hcz  ' 
sumnje  kao:  nije  junak).  Ali  ne  j;ovore  ćis^lo  ni  Rn- 
garaki  kao  ni  Srpski.  Rj.  «l47b.  Mej^jed  je  jednako  I 
koježtn  doEonio  i  dijete  hranio,  kao  mu  prije  i  mater. 
Npr.  1.  Od  opet  oživi  kfut  i  bio.  70.  Kad  te  car  za- 
pila  kako  može  rodili  vareui  bob,  a  ti  reei:  .kao  i 
iz  vurenijeli  jaja  izle^'i  se  piplad<.  1(15.  Carica,  kao 
»vaka  mali,  ^skoći  brže  bolje,  14G.  Pa  »e  ućini  kao 
mrtva,  155.  Ćuvaj  lonca  k*o  i  orai  (kad  je  |nin?l  Posl. 
35<).  Nije  zmija  guju  tloćekala^  kuo  rupić  Memed- 
kapetana.  Npj.  4,  193.  Kad  ae  svatovi  krenu  s  dje- 
vojkom, i/.baee  se  topovi  kao  i  kad  su  došli.  Kov.  76. 
Upravo  ovako  mislile^,  kao  i  ja,  Pi«.  7.  Du  ae  morao 
bojati  i  Srba  kao  i  Turaka,  Sovj.  11.  l>a  bude  volja 
tvoja  i  na  zemlji  kuo  na  nebu.  Mat.  <l,  10,  (Vidjeb) 
uisred  sedam  nvijetnjaka  kuo  sina  (Vivjet^ijej^a.  t)lkriv. 
1,  13  (similcm  fdiu  hnuiniM;  einen  der  t'incin  Mcn^chen- 


sohne  glick),  Dade  mi  se  traka  kao  palica.  11,  1  (ea- 
lamus  simili.^  virgnc;  ghich  einem  MassHtube).  Skupi 
konje  kakvi  su  bili  oni  kotiji,  i  kola  kuo  ona  kola. 
Car.  I.  20,  25.  Ne  bi  lakoga  kao  Ahav,  koji  »a  pro- 
dade  da  eini  y.lo.  *li,  "Jib.  Sad  pak  ...  i  on  drtikeije 
misli,  i  to  onako  kao  i  mi.  DM.  17.  —  b)  ;^uvez  kai> 
ima  u^a  se  savez  da  Hi  kad.  za  značenje  isp.  poiHSC 
po  1  a  i"  nire  pod  2 :  Pane  prrd  njom  na  pola  koljena 
kao  da  joj  se  umoli,  Npr.  215.  Vrisne  baba  da  se 
sve  brdo  od  jnkote  poćoe  drmati  kan  kud  je  najveći 
potrcH.  221.  Njega  namjesti  kod  uekakva  ćoveka,  ktto 
da  mu  euva  ovce.  Danica  1,  71  (tobože).  Kao  da  si, 
veli,  pred  .svakopa  metnuo  raskriljenu  vre^^^u  bineta . . . 
tako  (!'eata  lete  taueta.  3,  173.  iznesu  nekako  lažljivo 
pismo,  kuko  da  su  Turci  udarili  ua  Banju.  Milon  23 
(tubtize).  I/uiami  od  (^aja-poAe  .  .  ,  dopuAtcuje,  <la  otide 
do  kude,  kao  du  dotera  volove  na  vodu,  71  (tuhnze). 
Kad  se  u  Srbiji  podipne  buna  na  Turke,  i  ujemu 
kao  da  ugje  sto  biljaka  pod  kožu.  Npj.'  4»  IX.  Na 
mlojaro  raesta  nema  ni  pravoga  smisla  ni  reda,  ne^o 
onako,  kuo  kad  «?ovek  bunca  u  bolesti.  4,  XXXVII, 
Gdjekuje  njihove  rijeci  pokazuju,  kao  da  au  ae  ondje 
njekad  doj^elili  od  nje  kuda  iz  južnopi  primorja,  Pis. 
8(i  (od  prilike).  Mu^ke  pripovijetke  .  .  .  tako  au  iz- 
mišljene, kao  da  bi  čovek  rekao  da  su  i«linite.  Rj.' 
IX  (čini  sc)>  I  »ad  molim  te,  gospogjo,  ne  kao  da 
ti  novu  zapovijest  pišem,  ne^o  koju  imamo  iz  po«'-etka. 
Jov.  U.  5.  Kao  da  je  bilo  selo,  «  kojim  je  megjjlo 
aelo  .  .  .  DRj.  2,  54  (čini  se),  vidi  kanda.  —  2)  \ino 
£nač* :  ud  prilike^  čini  are,  rekao  bi,  bojagi,  gjoju^  to- 
bože, tokorse:  Bojagi,  [kao,  rekao  bi),  Rj,  35b.  Poslije 
toga  je  Grahovo  kao  i  Tursko  i  Crno^ornko,  ali  je  vise 
Uruogorsko.  Rj.  UUa.  Babu  metnuo  u  bukaiifije,  pa  je 
pustio  uot''u  da  ide  po  livadi;  pa  Avto  g'dje  bi  se*  bu- 
ka^je  same  od  sebe  otvorile,  ondje  mora  biti  raa- 
kovnik.  Rj.  H3Sh  (bojagi).  Raspon,  u  pluga  ona  pre- 
(!apa  iznutra  vise  plsiza,  j*to  kutj  rasjiinje  ručicu  od 
rućice.  Rj  (>4La  (čini  se,  rekao  bi).  Suknežira,  koji 
se  kao  zove  knez  a  nije  pravi.  Rj.  724b.  Poćnu  kao 
plakati,  Npr.  112  (tobože).  Minintar  ,  .  .  malo^  ne  ka' 
1  prepane.  253  fčtni  %  eidi  se).  Sujederevci  i  Sap6iui 
bili  au  malo  kao  pod  Srpskom  vladom,  Daniea  3,  220 
(činilo  se).  Kao  Srpski  Plutarh,  ili  žitija  znatnih  Sr- 
balja  u  Srbiji  našega  vremena.  4,  1  (od  prilike,  eine 
Ari  .  . .).  Kalu^jer,  kuu  uplaćen,  odprovori.  5,  SiS.  Mi- 
lošev  &ura,  Jovan,  koji  mu  je  tada  kao  i  pisar  bio. 
KMj.  s  lakim  značenjem  može  riječ  kao  biti  i  pred 
samim  glagolom:  (Na  BožiĆ)  pmeae  (jedno  ("'cljade) 
^.ita  te  pospe  vodu  (kao  poluzt  je)  kad  k  njoj  d<i^je. 
Rj.  34b  (tobože).  Slreca  n,  p.  <''ir  kad  raste  i  truoji 
8e,  pa  k'(0  bocka.  Rj.  71t*a  (rekao  bi),  Uskubljalo  se 
žilo  (kad  polej?ae,  pa  ne  polejjne  8ve  na  jednu  i<tranu, 
nego  ae  kao  zamrsi),  Rj,  7y9a.  On  se  kao  pomifi 
8  ,\li-bepom.  Danica  3,  215,  amo  idu  po  značenju  i 
neki  primjeri  povise  pod  1  b  gdje  savez  kao  ima  u^a 
8€  savez  <la.  —  »i)  savez  kao  pokažu jt  priročni  (pre- 
dikativtn)  dodatak,  kojim  se  sto  stezv  ua  ukoluost 
kakrn:  da  sam  joA  kao  dijete  aUisao,  Rj.  llUa.  Ja 
sam  ae  kao  dijete  rudio  ffled,nju*^i  u  kucM  ikonu  sve- 
tojra  AraufTJela.  Rj.  5J)7b.  [isp.  Milica  je  kalugjericom 
pisala.  DM.  lob,  iijuro  umre  kulugjerom.  115).  amo 
pripadaju  i  ovi  primjeri :  Jakov  slane  Kara-Gjorjrjiju 
poručivati,  da  mu  kao  sturešina  ne  prelazi  preko 
Kolubure.  Danica  5,  48,  Ja  ovo  ćlnim  .  .  .  kao  član 
društva  toga,  [>o  dužnosti.  Pifl.  'ž'I.  Kan  čorjr-k  go- 
v<»rini,  za  rihibost  va.^ega  tijela.  Rim.  tJ,  19.  i  ovi 
primjeri:  ,\li  Bog  kao  Bog  —  hvala  njemu  i  »lava! 
—  U  oni  ćaa  .  .  ,  ućini  te  .  ,  .  Npr.  131  (Bog  budaci). 
Bog  kao  Bog,  vala  njemu,  oduzme  mu  vid  oćinji. 
285.  a  mozc  pripusti  i  ovaj:  Poruci  gostima  da  ue 
dolaze,  nego  ih  pozove  kao  sjutra,  te  lako  i  bude. 
Sutradan  kad  bude  sve  spravuo  ,  ,  ,  Npr,  25'J, 

II,  Murež   kflo  im<i  uza   se  sarrz  Ato  u  prirezanoj 
rečenici,  koja  ima  glagol  (čitav),  a  glagol  je  predikat. 


I 


2.  kiio 


—  612  — 


kapati 


inp.  kako  Sto,  kakogod  &U).  —  J)  savez  Sto  stoji  do 
mavczn  kno,  kjioHo:  I  eamu  Kemiju  ino^li  hu  (seljaci) 
prddati  sa  oiiijem  liirelom  l'tio  sto  hu  je  oni  držalL 
Kj.  Siffm,  Jf  li  taka  kuo  hIo  je  hvalite-  Npr.  172. 
t'itrska  /.(iiilja  Vo  sto  je  i  bila.  Npj.  4,  2%.  Ktw  sto 
vidilL',  moje  odijelo  nije  hnh  imjlje'pSe.  Danica  2,  128. 
Ovo  je  npmvo  l'io  sifo  neki  današnji  naži  kniižev- 
niei  pi§u  -l'žii-a-  mjesto  >Užife<  !  25.  Rudii«'i  da  ovi 
pejSjiei,  onako,  hto  sto  su  u  j!:omili  bežali,  nisu  moja-H 
nri  vrata  nci  u  (I'amac  .  ,  .  Miloš  *J6.  Kao  što  je  ova 
posljednja  (pripovijetka),  ovaku  mi  je  od  prilike  po- 
slala .  .  .  Npr.  Vili.  Matica,  uzevši  je  za  onakovu, 
kdu  sto  »e  u  poi'etku  saaiii  ohjsivila,  nije  od  polrehe 
i  od  koristi  unrodti  naSeinu.  Pir.  3.  Da  m  piše  tako, 
kau  Sito  se  govori.  21J.  Kao  kto  onda  u  Biofrradu  iiijo 
bilo  Štamparije,  odgovor  ovaj  nije  ni  Atanipan.  Bovj. 
Hi5.  i^kdo  sto  =  kako  ^=  budući  dit}-  ivonie  iskaže  sve 
po  istini  kao  što  jest.  Žitije  11.  Kitu  sto  6n  ti  po- 
kazali .  .  '  tako  da  nai^inite.  Mojs.  II.  25,  9.  A  upnivo 
je  Neaianja  vmirV«  u  Hita« daru,  knu  što  svjedoci  hi- 
landar.Hki  tipik.  DM  17.  —  2)  kao  Sto  može  se  i  ra- 
staviti jedno  od  druijOfja.  a  hUt  m  takotne  doffirijaju 
dolazi  ponajviše  pred  gla/jol:  Kad  ko  na  pola-nku 
reče:  »h  Bogom  ostaj!-  odgovori  mu  fle:  »u  dobri 
čas  poSaoI-  kuo  i  kad  ae  što  zlo  dojiodi,  što  m  kaže: 
u  zao  6iB^  Rj.  125b.  Vjetar  jj^a  bari  ćak  u  nekakvu 
•/.euilju  ^je  se  o  njegovu  rar^Jitvu  uižta  i  ne  ćuje  (kao 
m  on  o  ovome  što  do  aad  ui^ta  nije  čuo  ni  /nao). 
Xpr.  173.  Zidine  od  gradii-a,  koji  se  zvao,  kfia  i  ono 
8ve  brdo  sad  sto  se  zove,  Avala.  Danica  2,  bih  Trava, 
koja  se  u  onim  zemljama  Žva(?e,  kao  u  na«  duvan  i 
što  se  puši.  2,  l;34.  Kad  bu  njihove  atare^ine  bile 
onnke,  kno  i  oni  daniia  što  su.  SliloA  173.  A'/io,  n.  p., 
što  nije  mislio  ni  l>ošen,  piAuei  Aždaju.  Opit  XX.  Kao 
n.  p.  što  ae  govori.  Pis.  58.  OproHli  nam  dugove  uaSe 
hio  i  mi  što  opraštamo  dužnicima  svojijeai.  Mat.  6, 
12.  Jer  nijesu  od  svije1,a,  koo  ni  ja  sto  nije.sam  otl 
svijeta.  Jov.  17,  14.  u  tijem  primjerima  nema  prive- 
zane rečenice,  koja  bi  stajala  pred   (jlavnom  siiojom. 

U  rečenici  {povise  pod  I  1  a):  Kad  te  car  zapita 
kako  može  roditi  vareui  bob,  a  ti  red:  *kao  i  i/, 
varenijeh  jaja  izleći  se  piplad'.  Npr.  105  —  ffl(iffol 
izleći  ae  nije  predikat  nego  se  misli  može;  u  kad  bi 
sv  (flu(fol  može  upravo  kazao,  onda  hi  trebalo  da  se 
reče:  lao  sto  ae  može  i  iz  varenijeb  jaja  izlo*''i  piplad, 
i7i':  kuo  i  iz  vareuijeb  jaja  sto  se  može.  izle<5i  piplad. 
amo  idu  jamačno  i  ori  primjeri,  u  kojima  je  izo- 
stavljeno je  (nije  (fluffoi  vitav):  Dijete  (je)  hranio,  kao 
mu  prije  i  uuiler.  5ipr.  1  {kao  što  mu  ju  .  .  .):  On 
opet  oživi  kao  i  bio.  70.  Pa  da  budem  vrba,  A"'o  i 
bila.  Npj.  4,  l(i8  (~  0Q  opet  oživi  kao  što  jt  i  bit>; 
pa  da  liudi^m  vrba,  k^o  i*to  je  i  bila).  Oštar  tup,  ka- 
i  bio,  igeiui  kino  ka'  i  do  sad.  (Re<^e  se  u  šali  kad 
ee  navbii^i  nož).  Posl.  245, 

3.  kft»,  kala,  m,  vidi  blsito,  j^lib.  Rj,  vidi  i  kal.  — 
Žitni  Avio,  scberzhaft  l'iir  Menachoiikoth,  stercus.  Rj. 
l<>()a  (u  iiali  kaie  se  ia  eorjei'ju  ucčistj.  Jedim  pobela 
1«  kao  a  drupa  i^  kahi,  Npr.  15:').  Do  jrospojtoe  .%  prahom, 
a  od  j^ospojine  s  kalom,  PohI.  t>2.  Pijunu  na  zemlju 
i  na<^ini  kuo  od  pljuvanke,  i  poituiy;a  kalom  nč\  slije- 
pome. Jov.  i),  <).  Noviiuirsko  piftanje  .  .  .  nauciće  ljude 
misliti  i  govoriti  o  Ijndma  kao  o  kulu  na  ulici.  Pom.  111. 

kfton,  a,  o,  vidi  kaljuv.  Rj,  vidi  kalnn.  —  kolao. 
V  Vukovu   iJRcniku   >rrij*?Akom   atoji  kaon.  O.in.  177. 

kftonot  tuni  kao  (c/*,  no).  Rj.  kao-no.  tsp,  uVk  4. 
indi  kano,  kakono,  kono. 

kAi»n(»ti,  vidi  kao,  kaouo.  Rj.  kaono-ti.  isp.  U  4. 
vidi  kakonoti.  —  Hrbi  su  nas  pohvutjili  i  porobili, 
kaono  ti  roblje.  Miloš  P>2.  Stane  sve  Grke  Bioprad- 
»ke  oko  sebe  prizivati,  kaonoti  ljude  od  svoga  roda 
i  je/ika.  Hovj.  25. 

kap,  f,  —  J)  der  Tropfim,  stilla:  pade  kao  kap, 
Rj,  vidt  kujdja.  dcm.  kapca.  i.^p,  mii^kap,  —  t^kcop.'ic, 
kad  N-jetar  h  planine  nanosi  po  gdjekoju  kap  ktifc,  Rj. 


843b.   tSvinje  ne  će  da  piju 


kad  tamo.  a 


1  pomija  .  . 
to  pomija  ni  kapi,  Npr.  H3.  Jer  je  ^lava  moja  puna 
rose  i  kosa  moja  nornijeh  kapi,  Pjea.  nad  pj.  .0,  2. 
—  2)  (u  C  (t.J  umr'o  od  kapi,  der  Schlaffflms,  apo- 
plexis.  Rj.  isp.  Ustrijelilo  ga,  rom  Srhlagflusse.  ge- 
troffen  irerdcn,  apoplexi  arrlpi.  Rj.  79lJb.  (umr'o  od 
kapi). 

ki^pa,  f.  die  Kappe,  Miitse,  capptCO^  ruculus,  Rj. 
dem.  kapica,  nufjim,  kapetina,  kapurina.  Kape  su  abe- 
njak,  aAnnjka,  barbeža,  buretsi.  cnmulja,  fepac,  ćita- 
kinin,  ćelepo§,  6elepu5,  ćuk,  dijijjirtija,  džepa,  fes, 
findelj,  golokapiea,  giibernjaća.  boudelj,  kacida,  kacij^a, 
kaditlija,  kamilajkfli  kaniiluvka,  knptar,  karikaša,  kari- 
klija,  kaftket,  kićenka,  kitka,  klobuk  I,  kolarina,  kongja, 
kotarkinja,  kovrdzak,  ovrljina,  pifćula,  poćelica,  pot- 
kapak,  ravnjaća,  samur-knpa,  sanuirlija,  akovija,  spa- 
vaća, žapka,  ši^ak,  Uljeni,  žubarn,  .SuMjaica,  vea,  vu<5e- 
tina,  vući-kapa,  —  Na  ji;!avi  mu  kupa  od  kiirjukit^ 
privez'o  je  mrkom  jemenijoni,  Rj,  253b.  Pa  skidose 
kape  kamibijke.  Rj.  2(i2a.  I  da  krive  kape  nakrivimo, 
Pak  nakriee  ruei-kape.  Rj.  392b.  Notari  kapu  na 
<.da>ii.  Uj.  40Ha.  Natu'^i  kupu  nn  glavu.  Rj.  410b. 
Postaviti  kapu  na  glavu.  Rj.  550a.  Hajduci  nosiii 
HU  .  .  .  na  (flavi  ili  ćelepoAe  ili  fesove  ili  svilene  kape 
kifujnke.  Rj.  7i)ll'b.  Koato  pruHrsi  mu  svoju  raskri- 
ljenu kapu  rekne:  »Nego  mi  daj  što  ov^e  gotovo.« 
Lak  je  ispod  kape  (prazne  glave).  Poal.  165.  Kaptt 
skiflo,  do  zemlje  se  svija.  Npj.  2,  67.  Metnu  mu  na 
fjlavu  kapu  svoju  od  mjedi  8am.  I.  17,  38.  Kape 
Knez  Milo.^ !  Ono  bese  pametan  ćovek,  Mil,  2y7.  Rijefi 
od  koj«  čovjeku,  osoSilo  varo^aninu,  raste  kapa  na 
glavi  .  .  ,  To  su  hajduci!  Zim.  17*j. 

Kilpti.  /'.  planina  u  Hercegovini  izmej^u  Drobnjaka, 
Moraće  i  KoIaSina:  Dok  od^  Kape  piikoše  gromovi.  Rj, 

kilpak,*  kapka,  m.  —  1}  n.  p.  od  kazana,  od  tea- 
džcre,  Hc/mi,  Ihrkel,  opcrculum,  cf.  zaklopac.  Rj.  vidi 
i  zaklop  2,  poklopac,  poklopuicii,  pokriv  1.  —  Kada 
digla  kapak  od  stnduka.  HNpj.  4,  243,  Kazanski 
kapaka  Rj.  258b.  —  2)  na  prozoru  (koje  se  najviSe 
govori  pl.  kapciJi  dcr  Fenstcrladen,  fori^ula.  Rj.  ono 
čim  se  prozor  luklapa.  isp.  salukatre.  —  3)  Da  oku, 
dius  Auf)enliedy  palpebra,  cf,  kanje.  Rj.  ono  čim  se  oko 
saklapa.  —  4-)  kapci  na  rukavima,  t.  j.  ono  dolje 
f^to  se  može  Bpm!'iii  oko  ruke  i  Sto  ae  iizvra6i  kad 
nije  spućeuo,  der  Vmsehlag,  limhus,  Rj. 

kiipulicu,  /',  sud  Mo  se  u  njega  hvata  rakija  ispod 
kazana,  ein  Aujfangegeschirr  in  der  Jirantufinbren- 
ncrei,  eicipula  quaeaam.  Rj.  postunjem  od  kapati: 
sud  u  koji  kaplje  rakija  iz  kazitna.    vidi  postava  2. 

—  Mamfik,   onaj    konćić    nadno   kazanske   lule,   niss 
koji  rakija  teće  u  kapalicu.  Rj.  344b. 

kt^pamaiižijii/  »a.  dtr  IhrkenmachcTr  opife^  stror 
gulorum.  Rj.  kojt  pravi  pokrivare  (Turski  kapame), 

kiipniije,  n.  das  Tropfein^  stillatio.  Rj.  verbal.  od 
kapati,  koje  vidi,  —  Neprestano  kapanje  kad  je  velik 
dažd,  i  žena  svadljiva,  jedno  hu.  Prić.  27,  15. 

ki&parn,  /'.  [Ital.  enptirra)   das  Angeld,   avrha,  Rj. 

—  Deset  kral  bi  te  prodao  i  od  kapare  pili  dao,  n 
ti  ne  bi  ni  znao.  DPohI.  15, 

katiArisatl,  riš(?m,  v.  pf,  rcrangclden^  urrha  firmo. 
Rj.  dati  kapara,  v.  impf,  kapaVlsavati.  —  Trgovac 
najprije  svinje  pogodi  i  kapar išc,  Rj.  202b. 

kaparisAvanjc,  n.  rerb.  od  ka]  la  risa  vati.  radnja 
kojom  tko  kapari^ara. 

kapari  ^jl  vat  i.  kaparisnvatn,  v.  impf.  davati  kaparu. 
V.  pf,  kaparisati.  —  Burgijaš  .  .  .  ko  ide  po  Pclinoia 
%ii  prave  trgovce,  te  kapar isav^  svitijf  ih  motri  gdje 
ne  mogu  <Jobro  kupiti.  Dani(?;ić,  ARj.  740b.  Trgovac 
dao  burgijahu  novaca  da  mu  kapurisura  hto,  Mil.  210, 

ktkpatJt  kiipljem,  V,  impf,  Rj.  r,  pf  kJinuti;  v,  pf, 
slož.  iz-kapati,  na-,  o-,  po-,  pro-;  zakanuti;  r.  impf, 
slo:,  prokapljivati;  dem.  kačkati,  —  1)  trupfcln^  smio. 
Rj.  isp.  ti\jali.  —  Ako  ne  curi,  a  ono  k4tplje,  Poal.  7, 
Kiša  kad  hoće  du  |iadiic,  MMJprije  pućin*  Lintuti   1,14. 
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Kaplja  kaplje  u  kabao^  i  uakapa  pun  kubao.  DPohI. 
45.  Njegovom  (Go3.poilnjoiu)  miidro.šcu  razvalile  ne 
bezdane  i  tjhlaci  kaplju  rosom.  Prič.  3,  '20.  Tada  će 
(fore  kapati  filutkhn  vinom,  Jnil  3, 18.  —  2)  acktni^hten., 
vonfidor:  kapali  nad  knjigom,  n  tamni«!.  S  tebe  dana« 
hfpljvm  \\  tamnici.  R*jJoin  ktipa'  dok  mu  je  koIj<?iia. 
Rj.  čiljvHf  Hcštajati^  propadati.,  tfivuti:  Volim  mastim 
kapati  nejro  gladan  plakati.  (Valja  da  je  kazao  ne- 
kakav kradljivac,  da  voli  ki(pttti  a  vjchilu,  ili  i*  kohf, 
ili  s  kocu?).  Po^i  38.  Oći  će  tvoje  pjledali  i  kapn>:e 
jednako  la  niimu  (za  ainovima  i  kćerima  tvojima). 
Moja.  V,  28,  32  (videniihuH  omili^  tui^  ei  d^fieien- 
tibufi;  deine  Augen  .  .  .  iverdcn  schmafMcn). 

k&pavk'a,  /"  iu  C.  G.)  vodu  od  ki^c  '«io  kaplje 
s  kuća,  ddft  tom  Dache  hetuihlmufeinde  HcijeunaMcr, 
nquu  plurialiA  dc  tcrio  stilluns.  Rj.  vidi  kapnica  2, 
streva.  isp.  duždeviea,  diždevica,  kišnicsi, 

kil|»eii,  f.  dem.  od  kap.  Rj.  vidi  kapljica.  —  ztt 
iia.^t.  /.**/(.  djeca. 

Ktkpehi,  /.  planina  ii  Hrvatskoj,  Kj, 

ki\|ifila,  f.  din  Knpelk,  capeUu.  dem,  kapelica.  — 
Pokraj  koje  kapela  av.  lere/.ije  dići  i*e.  M.  A.  Kelj- 
ković.  h^ta  je  ua^a  Rukovicn  spram  one  bogomolje  — 
kapelu.  M.  P.  ^apćanin.  ARj.  IV.  Mihi. 

KJi]»c?liea,  f.  dtiti.  ud  k;i|jela:  U  Požeškoj  kapelici 
liivretauskoj.  A.  Kanižlić.  L  kapelici  crkve  8V.  Avgu- 
stiniu  J.  J.  P,  Ltićić.  ARj.  IV.  t>4()b.  ^ 

ka|i^tani.  ?m.  der  lluupimann^  Feldhauptmfmn ^ 
(ribunuft^  duj-.  V  Bosni  aii  kapelani  starjefiine  i  upra- 
vitelji od  gradova  i  njihovijeh  okolina.  Rj.  »Molim 
vas,  Ha  se  ta  phić  u  brodu  va^em  ruje?«  .  .  .  »Vo- 
zimo roblje <^  .  .  .  »l'pitajte  kapetana  vašeg,  bi  M  ili 
na  otkupe  za  gotove  novce  dao?<^  Npr.  247.  i>y>.  ran- 
kapetani! i  (j'  se),  zakapetaniti  (*  se). 

kapcli\nk'iu  f-  žena  kapetanova.  Rj. 

kaiM'ts^aifiii,  adj.  Rj.  .Ho  pripada  kajjttanici. 

kii|M'ltiaija,  f.  dai^  Koinmundo^  impirium  i  rimnus: 
hguhiu  kapetaniju;  došao  s  kapetanijom.  Rj.  t'/asi! 
kapctamka  («>«.  kapelaustvo) ;  i'cta  kojoj  zapovijeda 
kapetan;  i  ponrnvje  kapetansko.  —  Isimegjn  mom  i 
isaliva  su  dvije  opštine  ili  kapetanije:  LGStica  i  Kf- 
tole.  Kov.  :Jt). 

ka|H^tiiiiav,  adj.  Rj.  Ho  pripada  kapetanu. 

kn^vU\mniu% kapelAuovca,  m. einer  von  des  Haupt- 
mtcnti.^  Ltuten,  homo  dticis,  Rj.  čovjek  kapetanov,  f« 
nast,  ixp.  ejirevac". 

ka}iMaiiskT.  adj.  n.  p.  plata,  Feldhauptmanns-  (z, 
B.  Sold),  ducis  et  ducuin.  Jlj.  i»to  pripada  kapeta- 
nima ili  kttpitanu  kojemu  god. 

kupei liiistvo,    n,   die    Feldhauptmannfichnft ,    im- 
•^grium.  Rj.  rlas-t^  slniba  kapetantiku.  L<p.  kapetanija. 
—   Za    10    juu   (Koći)   Nijemci   dadu    kapetanstvo   u  | 
{^rpskijern  frajkorima,  Rj.  29r>a. 

knpotiiia,  /".  antjm.  od  kapa.  Rj.  —  Nikakih  drugib  i 
haljina  nije  imao,  osim  nekake  ittare   kapctinc,   kroz 
koju    mu  je   perćin   bio  propao.   Danica  5,  9<>.   vidi 
kajpurina.  —  takra  aufjm.  kod  babetiua. 

kftpivat  /'.  dem.  od  kapa:  Kapica  ti  kapica  mi 
(t.  j.  ni  malo  oijesi  bolji  od  mene)  (Posl.  RiB).  Rj. 
i^di  ćepica,  »epica.  —  Papina  kapica,  nekakva  trava. 
Rj.  542a.  Pocelica,  ženuka  kapieUj  št<D  se  njom  eamo 
kosa  pokrije.  Rj.  f».Mta.  Korotuj  ga  i  mlado  i  »taro...  , 
prevrnite  na  glavu  kapice,  činovnici  crni  velj  na  ruci. 
Npj.  5,  r>;i  Povuće  sa  soboni...  nekoliko  koUi  ahen ih 
kapica  .  .  .  kapice  da  ra/da  narodu  mento  fesova  i 
balova.  Danica  fi.  4.'$.  Naže  djetinjske  kapi^-e  pokva- 
rile su  piam  u^i.  Priprava  '.iif. 

kft|»i^,  m,  —  1)  dcr  Theil  dcs  Kopfc.<i,  d<;n  die 
(tnrkigche  Fess-)  Miilze  hedecki,  pura  vapitin  eui  in- 
sidet  mitra.  Rj,  onaj  dijel  fflavt,  koji  fes  pokrije.  — 
2)  u  turiine,  der  Ifuth.  Rj.  u  peći  vrh.  —  kapič 
(o«n.  u  kapu).  Osn.  2vlU.  za  naH.  isp.  jamić  (osn.  u 
Jama),  kladić  (omd.  u  klada),  oblić,  polić,  živič,  i  t.  d. 
Oso.  233. 


kapiilžija,*  m.  der  Thorvdchter,janitor,  cf.  vratar. 
Rj.  koji  kapiju  čuva.  vidi  i  vratardžija,  —  Ou  bijaSe 
oarev  kapidzija.  Npj.  5,  176.  Otvor*  vrata,  rajski 
kupidiija!  Herc,  308. 

kaiiidžik/  m.  mala  vrata  izmegju  Biisjedntjeh  kuća, 
o><obiio  u  Turaka,  Rj.  vidi  vrata<!)ca,  vratašca.  —  kapi- 
džik.  takva  Tarf^ka  dern.  vidi  kod  arpadžik. 

kiifiijat*  /'.  dan  Thor,  porta.  cf.  vrata.  Rj.  dem. 
kupidžik.  —  Dcmir-kapija  (u  pjesmama]  diis  eiserne 
Tbor  [in  der  Donau),  porla  ferrea  (iu  laLro).  Rj.  llfJa 
(gvozdena  vrata).  Na  avliju  dimirli  kapiju,  Rj.  12t)a 
((jroidena  v^rata).  Kad  ho  dogje  u  grad,  na  kapiji 
fitoje  dvanaest  lavova  i  ćuvaju  grad.  Npr.  239. 

kaphiika,  /'.  {u  Dubr.)  vidi  bagrena.  Rj.  drvo  — 
Kapinika  ctijaAe,  muža  žena  zvai^e,  a  on  joj  se  ozva 
uazobavži  gro/.dja.  l)Pos«.l.  45. 

ktkplftr«  m.  der  Korporal^  decurifK  Rj.  vidi  kapural, 
desi'iar,  desetar,  desetnik  {HtarjcHina  desetorici  voj- 
niku}, dt'in.  kaplarćić.  —  <)br&ter  ne  znajući  s  Tur- 
činom govorili,  posadi  ga  ti  sobi,  te  sjedne,  a  kaplara 
podalje  |<o  tolmaća.  Posl.  77. 

kapliireie,  m,  dem.  od  kaplar.  Rj. 

kaplarija./'.  die  lua'pnrahcUaft,  imperium  et  manus 
dcrnnonts.  Rj.  kaplan^ka  du:bn,  i'last;  i  ćcta  kojoj 
kaplrtr  ztijtarijeda. 

kilplarov,  adj.  dcs  KorpornU,  decurionis.  Rj.  što 
pripada  koplaru. 

ki^pliiroviea,  /'.  Rj.  iena  kaplarova. 

kcipEja,  /".  vidi  kap:  Kaplja  te  zgodila!  Rj.  gen. 
pL  kiiiialja.  Obi.  21.    dem.    kapljica.  —  1)  vidi   k,ip, 

1)  dcr  Tropfen^  stillti:  Marko  Kraljević  uzeo  u  ruku 
subu  drenovinu,  pa  kad  ju  je  stisnuo  rukom,  ona 
prsla  na  <lvoje  na  troje  i  dvije  kaplje  rode  iskočile 
iz  nje.  Rj.  34Ga.  Vini  kao  kaplja  o  listu.  Posl.  35. 
Kaplja  po  kaplja,  eto  Moraća!  »I*.  Kaplja  kaplje  u 
kabao,  i  nakapa  pun  kabao.  DPosL  45.  Kaplja  vina 
u  vele  vode  ne  ćuje  se.  45.  Ko  je  rodio  kaplje  rosne? 
Jov  38,  28.  Kišnim  kapljama  razmekŽavaS  je  (zemlju), 
blagosiljiL-i  je   da   ragja.  Ph.  t>5,  10.  —  2)  vidi  kap, 

2)  uuir'o  od  kapi.  Rj.  2(i3a.  u  tom  značenju  bi*^c  riječ 
u  ovom  primjeru:  Kaplja  te  zgodila  1  (Kletva  u  Rianu). 
PohI.  133.  iitp.  ustrijelilo  ga. 

kikpljii'a,  f.  dem.  od  kaplja, '?'<*  TrOpfchen,  stilla: 
Kiža  pada  kapljicama,  pak  napada  lokvicama,  Rj. 
vidi  kapca,  —  Nijesam  pjanica,  ma  mi  je  mila  ka- 
p\jica.  PosL  217. 

ktipljovina,  f.  mast  \z  brava  ili  sviTijćetii  Ato  ih- 
teće  kad  š*e  peće.  M.  Ružićić.  ARj,  IV,  847b.  Ho 
kaplje. 

ki\plji%\  adj.  vi/li  pokflpljiv.  —  Od  kuće  kapljive 
i  (MJ  i^cTje  kurljive  slobodi  ^ukloni)  naa  Bože.  DPo.sl,  88. 

kllpiiim^  /.  —  J)  u  pećiniima  što  kaplje  te  «e 
skameni.  HtalakUt.  u  Valjvru.  (ij.  Dauićić.  ARj.  IV. 
848a,  vidi  ftcdra,  siga.  —  2)  voda  od  kiJe  §to  kaplje 
fi  krova;  kapavic^i,  streva.  u  Lici.  V,  Arsenijević. 
ARj.  IV.  848a.  —  3}  mjesto  pod  strehom  od  kuće 
gdje  kaplje  voda  a  krova.  i»  haniji,  M.  KrkljuA.  vidi 
podatrenje. 

ki\ptHiti,  kSpnem,  r.«ji>/',  riđi  kanuti.  r.  impf.  ka- 
p!di.  —  E  će  od  men'  kapnut  kaplja  krvi.  Pjev. 
crn.  ARj.  IV.  848a.  tjopori  fic  i  u  lirv. 

ki1  porast,  adj,  u.  p.  golub,  kokoA,  rirfi  ćubast. 
Rj.  vidi  i  krunant,  kukmast.  što  ima  na  glavi  dubu 
kiikma,  kao  kapu  (inp.  kaporka).  kao  kruna. 

k&porka.  /.  koko?*  k<.ija  ima  na  glavi  kao  kapu, 
die  Scliopflienne,  tjallina  cristala,  cf.  ććba.  Rj.  Jta- 
porufifii  kuko^.  kaporka  {pred  r  Oftn.  u  kapa).  Osn. 
301.  riđi  i  ćubaća,  kapura,  kukmarka. 

kiipott  m.  (u  ('.  (i.)  gunj  s  kukuljicom,  Rj.  vidi 
kaput  2.  Ra/umijemo  se  kao  kroz  rukav  od  kapotit. 
(Ne  razumijemo  ne.).  Posl.  2<il>.  Tugja:  kapot.  Oan. 
2P^.  aiujnt.  kapotiua. 

ktiputiiia,  /'.  (u  C.  G.)  auffm.  od  kapot.  Rj.  —  U4kva 
augm.  kod  barda6fia. 
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KnpHki,  a<^/.  što  pripada  Kapu,  von  Gup:  JoS  je 
nila^rje  od  ovoga  Kapffku  vino.  Priprava  25. 

kiV|ifar,  »i.  od  hiba  kao  kapa  što  se  meće  na  koi- 
nice  da  ih  ihivu  od  kiae,  lij,  Tupyu:  ktiptia'.  0»q.  371. 

kil|i(ila,  f.  [u  Dubr.)  dic  Ztciehd,  cacpa,  ef  luk. 
Rj.  luk  crnii  crijenac,  crvenac.  —  Tugja;  kapula. 
Ojun.  120. 

kiiipun,  in.  imli  kopun,  odakle  je  amo  preneHen 
akc.  —  Gotspareva  knpuna  ne  može  or^i  odnijeli. 
DPosl.  24.  Kftpun  i  udovica  sve  što  papa,  ave  ne 
zbavlja,  46.  >^iri  kapana  jajatn.  160. 

kfkpura,  /'.  (ii  (Irhlju)  vidi  kaporka.  Rj.  i  si/n. 
ondje.  knporasUt  kokos,  kuk»  je  u  kaporka  osnova 
kapa,  tako  je  bez  imtnnje  i  u  kapurjL 

kiipAnio«  kn|jiijlilsi,  m.  dcr  Korporal.  nominativu 
nema  potvrde;  mole  biti  i  kapiirfd.  iifp.  džen^rao  i 
dženferal,  gen.  džen(^ralft,  prema  čemu  je  ovdje  i  aJkC. 

—  Stavi^n  vi  dobre  desečare,  de^ećare,  to  su  kapu- 
ralL  Npj.  5,  23r>.  riđi  kaplar,  *  syn.  ondje. 

kupilriiia,  f,  aiujm.  od  kapa.  Rj.  vidi  kapetina.  — 
takta  auifm.  kod  baburina, 

klipu t,  kapdtu,  wt.  —  1)  dcr  Kaput  (dstcrr.),  Kapoi, 
geifiuiA  iogae,  Rj.  —  Ne  treba  mu  kaput^  nego  ćemo 
inu  na«5initi  frak.  8traž.  18Sli,  «64.  —  2)  (u  C.  G.) 
p«i»  kapot.  Rj.  <7t*iiy  s  kukuljicom, 

i,  kfir,  m.  —  1  a)  das  Ausschdten^  increpatio:  Od 
kara  {(lava  ne  boli.  Rj.  vidi  karba,   karnja;  karanje. 

—  Gotov  kao  baba  na  kar.  Posl.  35.  —  b)  kao  kazan, 
kastuja^  ped^psa^  pijetla^  ZuvhtitjatKj^  castigatio,  faip- 
plifium:  Kar  je  Božji  dar,  ali  je  zlo  kad  biju,  pa 
ne  dadu  plalaUi.  Posl.  133.  Nosiće  (djei-a)  kar  ia 
preljube  važe.  Moja.  IV.  14,  33.  Ovo  je  dan  nevolje 
1  kara  I  rug^a.  Car.  II.  li>.  3  (Ein  Tag  . . .  der  Zuchti- 
tfunij).  Ke  (•n  te  ostaviti  sa  »vijeiu  bez  kara.  Jer. 
46,  28  (icJt  uill  dich  strafcn  mit  Mass).  —  2)  kar*, 
vidi  briga,  iS'ojvk,  cura,  Rj.  8av  komAiluk  i  uve  wlo 
vi^-e  da  im  ft  nmrvom  oni  (pastiri)  (^"ine  kvare,  i  u 
tomu  men'  zuduiu  kare.  M.  A.  Reljkovir.  Ove  je  go- 
dine lipa  jejšien  olla^  pa  au  se  itidle  masline  hts  kara, 
M.  PavliEOvi<?.  ARj.  rV.  851b.  isp,  kuriti  se,  nVika- 
riti  86. 

2.  kar,  postalo  od  kii  ^^6'  se  dodaje  kad  kad  dragim- 
riječima  kao  da  bi  im  ac  utcrdilo  značenje  (Korijeni 
31),  t  od  re  od  čega  se  samoglasno  o  tuijviše  odba- 
cuje: sad^Aur;  men<f*A'(ir,  tebt*A-«r.  Korijeni  (ili,  Me- 
nikar,  tebi^^r;  raen^A«r,  teb^A*«r;  njegAA'ar  i  i,  d. 
Rj.*  L.  vidi  ka,  karena. 

1.  k&ra,  f.  palus  infamana  (?).  {Njem.  Pranger, 
Franc.  pilori,  TaL  berlina),  pedepsa  pod  Dubro- 
vačkom rej>ublikom  po  kojoj  bi  yc  krivac  postavio  i 
vezao  na  javno  mjento,  jrdje  bi  njekoliko  vremena 
Ofttao  izJolten  araraoli.  Postanje  nije  jasno.  ~  u  rjeć- 
nrku  Stidirkvu  *  berlina »  :  na  /.viru  koga  vezati,  pri- 
vezati.  Vidjeh  na  kari  Petru?»u  nebogu.  N.  Naljes- 
ković.  ARj.  IV.  .*S51b. 

2.  k&rn,*  adj.  indecl  vidi  crn:  I  metni  mu  rafltofc 
na  obrve,  kara  boin  na  kara  /.ulove.  ^*ino(5  mene 
kara  hiiher  do^je.   kara   habar,   a  u   kara   doba.  Rj. 

—  Uzimlje  boju  karahoju,  Npj.  2,  384. 

ki^rabe,  karabii,  f.  pL  vidi  karablje.  Rj.  dem.  ka- 
riddce. 
ki\ral>ico,  f.  pl.  detn,  od  karal>e.  Rj.  vidi  karabljire. 
kArahlJo,  /'.  ;)/.   Rj.   oidi  karabe.  dcm.  kiimbljitv. 

—  Ij  ci  ne  Art  Hirtcnftotc,  fistulae  gcnuft.  Rj,  ntkakn 
pat^tirska  svirala:  Ijisno  je  gjavolu  u  ritu  svirati  (u 
karahlje).  Rj.  (>5<)b  [toj  poslovici  dodaje  Vuk:  Jer 
ondje  [u  ritu]  trske  ima  dosta  za  karahlje?  Poel.  KiG.) 

—  *4)  na  gadliimii,  das  Fhdcnstuek  am  Dudelsark, 
fistula  ulricnhr  gadljar  u  karahlje  udaru  prstima,  a 
dolje  je  na  karabljamn  ro^.  Rj.  —  Cihisuiei^  rupica 
na  karabljama  isprijeka.  Rj.  Hoa.  Rožujak.  prst  (naj- 
više mali)  »to  ae  njnn  roži,  t.  j.  udara  u  pn&ljednju 
rupicu  na  karabljama  gadljarakima.  Kj.  Ii53b. 


karahljift',  /*.  pl.  dem.  od  karablje.  Rj.  vidi  ka- 
rabine. 

KiVratiosrtljiiiskii,  f.  adj.  die  MoldaUt  Moldamt: 
Dmitjir  uze  zemlju  Karahogdan'ikUf  Karabogdansku 
i  Karavlasku.  Rj.  Kara-Bogdnnska  i  Karadaska  sad 
s«  zajedno  krtdjcfina  Jiamunska. 

kiirahoja,*  f.  kara  boja,  crna  boja.  Uzimlje  boju 
karahoJH.  Npj,  2,  384.  vidi  kara*. 

ki^rae,  kariiča,  m.  der  Schelter,  objurgaior,  Rj.  ho 
kara:  Ima  rijeci  84  koje  .  .  .  sam  ja  natl'inio:  vikat^ 
kafor.  Nov.  Zavj.  VI  I.  Zlatna  je  grivna  i  nakit  od 
najboljega  zbita  mudri  karač  onomL'  koji  .sluSa.  Prić. 
25,  12.  prema  karačica  karat^  je  i  onaj  koji   ne  kara. 

kanK'ifii,  f.  ona  koja  se  kara,  die  ScheUerin,  quue 
increpat,  ohjargat:  A  jetrve  karaeice.  Rj.  po  Nje- 
mačkom i  Latinskom  tumavenju  karnćicii  je  i  ona 
kojfi  kora  koga.  isp.  i  karać. 

kan\nije,  n. :  Vrlo  miri  ev'jeĆe  karafilje.  Rj,  359a. 
različne  oblike  ovoj  rijcč-i  vidi  kod  karanfil. 

k>Yrtl)^roš,  m.  crni  groš.  rtekakav  novac,  (rrci ,  .  . 
zakupu  Srpnku  patrijaržiju  ...  za  40  kesa  karagroia. 
Ako  karagroš  ovdje  znaci  Turski  groš,  onda  ovo  iz- 
nosi 2lU)(XJ  forinti  u  8rebru;  ako  li  znači  Španjolski 
talijer,  onda  dva  put  toliko.  Kov.  10.  it^p.  groš, 
groši(?. 

kartl^:iIlj,  kara^lja,  m.  (u  Dubr,)  neknka  morska 

I  rilia.  Ej-  —  iagja  riječ.  Oan.  132. 

I      ki^raKoiiiižiiia,*  f.  (u  Biogmdu)  cf.  nekržteni  dani. 

^  Rj.^   oni  dani  od   Božića   do  Krsf ova  dne:   I   tada 

Bvaka  nečistu  sila  ima  oblast  nauditi  čoveku  koga  bi 

u  uedoba  desila  van  ku«''e;  a  osobito  neka  avet  koju 

I  zovu  karakondžalu  i  kojoj  je  radost  da  nagna  koga 

I  noću  stigne  na  putu  da  Je  noai  kud  ona  hoće,  dokle 

petli  ne   zapevaju   pa  onda   ona   beži.    M.   (ij,  Mili- 

t'ević.  ARj.  IV.  854b.   Pokazala   sam  im  (auMjedama) 

I  da  razboj,  koji  one  cesto  zovu  'karakondcula^.  moŽe 

I  da  bude  i  lep  kao  kakav  cvet.  '/Ao».  327. 

I      kiVrnkos,  adj.  kiirn-koy.  w/<'  crnokos.  u  Rj.:  kili'a- 

I  kosiii,  /'.  die  Srhicorzhaarige,  puella  mgris  capilUnj  cf, 

'  crnokosa:  Oj  devojko,   karako^o^  ne  gledaj  me  gola 

bosa.  Rj. 
'      kt^rakti^^,    m.    der   ('karakter^    yaifi(y.T>j,3.    vidi    ka- 
rakter. —  Hto  se  tiće  Kobisova  karaktera,  on  je  ćovek 
postcu.  St  raž.  1887,  :i&2. 

k&rakteraii,  karakterna,  adj.  sto  pripada  karak- 
teru: chdraktcriHiisch,  Cbaracter-.  —  Evo  kakav  slučaj 
izjizva  ovu  karakternu  isjaru.  /Ion.  129, 

karAiniitika,  f.  čine  Art  Birne,  piri  genus.  Rj.  ne- 
kakva kruška. 

KaruniAiilija^  m.  Turćin  zakona  llnSćaiiskoga.  Rj. 
I  Kiiraman-lija.  ćoijck  iz  Karamaniic. 

Ki^rau,  m,  ime  mu^ko.  Rj.  osn.  u  Karo»  /it/jiK  od 
Karimati?  hgp.  takva  kod  Cvijau, 

karanli(%  m.  (u  tSrijeuiu)  die  GcmirsnelJce^  carpo- 
pjt*flln>t  aromaticus  Linn.  cf.  karanfil.  Rj.  i  one^e 
različne  oblike. 

knriltilil/  m.  vidi  karaviljo.  Rj.  die  Nelkc,  dianthufi 
cart/ophf/Uus  Jahu.  biljka,  cvijeće,  i  od  njega  miro- 
diju, ova  riječ  dolazi  u  prcrazličnim  oblicima :  ga- 
rantil,  gnranfilje,  garanfio,  giiravilje,  garoftiH,  garo- 
tilje,  karafilje,  kjtrnnfić^  kaninlil.  kriranfilje,  karavilje; 
džcndžefil?  —  Nakiti  me  cvećeni  nvidcojakim,  ponajvifte 
ovećem  knranfdoin.  Npj.  1,  2;»0.  Bel  bosUjak,  lut  ka- 
ranfil. I,  330. 

kari^lnfiljc^,  n.  vidi  karanfil.  —  Na  ćibuku  lulu 
od  mcrdžafui,  u  u  luli  tutum  karanfdje.  Herc.  121. 
I  Hi\raiiovai*,  KiVranovoa,  ni.  vjvroS^  \^^da  Kraljevo. 
Rj.^)  (u  Srbiji)  na  desnom  brijegu  Ibra,  koji  odande 
dolje  nedaleko  utječe  u  Moravu  (Karanovac  je  h- 
niegju   Ibrri  i  Morave*.  Rj.  za  postanje  i^p.  Karnn. 

Karaiiuvaćki.  adj.  Rj.  fito  pripada  Karantnvu. 
\      iiiiraiiovi'atiiii  (Karamrvćanini,   m,  Kiner  von  Ka- 
rauovac.   Rj.  torjek  iz  Karanavca. 

karaiihlii,  karanLunaf  m.  (u  primorju)  vidi  kmjcara: 


karti  nje 
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Ko  ne  Ciiva  karantane  ne  broji  eekinje.  Rj.  —  Tal. 
farantiino. 

kiinlnjc,  n.  Bj.  verb.  od  1)  karati.  2)  karati  se.  — 
1  a)  (iiis  AuficheUrn,  ohjur(jatio.  Rj,  rathtJH  hjjom 
tko  kara  koga.  kao  nkornvafije:  Poslije  miiop;o^a  ka- 
rm\}a  i  avjetovnuju  veli  mu  (Kara-<.}jorpjije  Petru) , . . 
8ovj.  16.  II  drugom  je  ukor  njefrov  (Oospoiluji)  Je- 
vrejiina  ...  i  kao  hirauje  7.a  frrijehe.  DP.  52.  —  h)  kuo 
Jcti::njt:nje,  l'itštifjoritnjc,  dafi  Strttfenf  Ziichtirfen^  cuKti- 
gatio.  (ile,  b]ap:tj  »^ovjeku  koga  Bof!;  kara;  i  /a  to  ne 
otilnicuj  knrunjii  Hivemogu<?efra.  Jov  fj,  17.  Bideš  rug  .  . . 
kud  i/.vrSiui  sudove  na  tebi  jrujevom,  jaroS<''u  i  Iju- 
tijem  karanjem,  .le/.ck.  5,  15,  —  *rč  a)  radnja  kojom 
se  karaju  n.  p.  žene  iimegju  sebe.  —  h)  radnja  kojom 
se  thi  kara,  kao  IjutL 

ktlrnr,  karara,  m.  das  Gleichrfeiricht,  aequilihrium: 
H&m  je  Bog  ua  kararu.  Ri.  fVnk  dndaje  toj  poslo- 
vici: t  j.  savršen  i  svagua  jednak).  Poal.  274.  — 
stanje  po  kojemu  ne  što  ne  mijenja  i  ne  pomijeru^ 
jer  je  u  svakom  dijelu  savrkmo. 

kiVras,  karlsa,  m.  ribu.  govori  se  a  Hrv.  vidi  karaš. 

kjirus^  karii^a,  m.  die  Karuufiche,  cffprinus  caras- 
siu.^  Liiin.  Rj.  riba  kojoj  narod  u  nekim  kr({jevima 
ka:e  karaš.  —  dcm.  kaniSćid. 

kjirftšelć,  m.  dem.  od  kara5.  Rj. 

Kan'i^iiNt,  /,  voda  u  ^^lllvoniji,  Name  eines  FlusšeSj 
fhivii  iutmcn,   Rj. 

kiinVsit'iiuiii,  w»-  eovjek  koji  živi  pokraj  KaraSice, 
Einer  dcr  an  dcr  Kanišiea  trohnt,  Rj. 

karasliima/  /",  nekake  rane  tresuj«,  eine  Art  Kir- 
schen,  ceradi  ^cntt.^;  KaraMame  n  uiedu  kuhane.  Rj. 
vidi  arn.<Iama,  ar^lama,  ^^l^una;  raulca. 

1.  ktlrati,  karam,  v.  impf.  Rj.  i\  pt\  sloz.  ia-karati, 
ua-,  o-,  po-,  pro-,  —  7.  1)  anmi^ehdicn^  ohjurgo,  Rj. 
hw  ukornvati:  Majka  Maru  i  bije  i  kara,  gje  je  bila 
od  jutru  tJo  podna.  Npj,  I,  2*?2,  l>a  ja  znadem  ,  .  . 
da  mi  ttbe  hiju  i  karaju  aa  mojega  cesta  dolaženja. 
1,  377.  Kad  IJU  onda  Turei  stanu  karati,  zašto  zbija 
Salu  aa  svetinjom  .  .  .  Daniea  3,  238.  J^tane  ga.  karati, 
5*0  je  toliko  bl.ago  propio.  5,  i)0.  Mene  je  proto  .  .  . 
pred  ljudima  u  oei  korio  i  karao  i  gotovo  ružio  sa 
ovo.  tSovj.  4.  —  '^)  kao  kazniti,  kaMigovaii:  Ja  kojegod 
ljubim  one  i  karam  i  puuenvam.  Utkriv.  3,  l!i  (die 
strafc  Httd  zUchtige  ich).  Ako  me  ni  tada  ne  stanete 
slušati,  karaću  vas  jo§  sedam  puta  vise  za  grijehe  rase. 
MoJH.  III.  2fi,  18  (ivill  ich  cure  iSirafen  siehettfaeh 
vieltrcu).  Karaćugn  prutom  ljudskim  i  udarcima  sinova 
ćovjeenih.  t^ani.  II,  7,  14,  —  li.  sa  se  —  J)  recipr. 
einantfer  srhcUcH,  ohjurgure  se  invicem.  —  Kakoee 
kao  kvorka,  (Osobito  se  govori  ženama,  kad  ne  Alo 
niiiogo  karaju  i  vičitj).  Posl.  127.  Karaju  ne  crijeva, 
(Kad  kome  krČe  erijeva  u  trbuhu).  133.  —  2)  refleks. 
n,  p.  kara  »e  otae,  B6ga,  zuruen,  ira^cor.  Rj.  kao 
ljutiti  se.  Kura  se  Boga  ^kužu  djeei  kad  grmi).  Rj.  3^3rt, 

'i>  k&niti.  IH.  pl.  (u  V.  ti.)  pbila  kmetovima  ili 
Hudijuma  od  »mijeh  kojima  sudt',  die  l'rozeafikoiitcn, 
litis  summa.  Rj, 

kariitunu,  /'  voda  u  Riječkoj  niihiji  u  Crnoj  (Jori.  Rj. 

kan^iila,*  f.  der  Wa(htthurm,  fipecitla,  turris  e.r- 
ctibitoria.  Rj.  vidi  kalaura,  gra^^niea.  sira.taru,  sira- 
zuraka  kula. 

linn'ivida,  f.  ime  Žensko.  Rj. 

karAvilje«  h,  die  Nclke,  manihus  rarpopln/lluf? 
Linn,  Rj.  md i  raslitne  oblike  ovoj  rtjeCi  kod  karautil. 

kikra vlati.*  m.  der  WaUiche  au.s  der  Wala(bcif 
Valachu'i  proprie  e  Valachia.  Rj.  Kara- Vlah,  Vlah 
is  sume  Vlaske  (Uumun  is  Uumunske).  —  A  na 
raviioi  zemlji  Karavlalkoj*  ongje  bjei^e  Kuruvluh 
Radule.  Npj.  3,  64, 

Kiiravbiliifijn,  /.  die  H'ularhin,  mulier  Valaeha. 
Rj.  Vluhiuja  u  same  Vlaske  (liumunka  iz  Jhimnnskcj. 

ki\ravla>ika,  /.  udj.  die  Walacltei,  Vularhia.  Rj. 
Jiumun'?ka.  —  A  na  ravnoj  zemlji  Karavlaškojj  ongje 
bježe  Karavlah  Radule.  >tpj.  3,  54. 


Ktiru vlaški,  udj,  teuluehifch^  valmhus.  Rj.  Uvk- 
munski. 

kfirnvrAiiae,  kJlravriinca,  in.  konj  crni  vranae  (a 
ve'^  je  vranae  crn  konj).  —  Ti  nroliodaj  konja  kuru' 
i^rnnca,  možda  ti  je  vodu  zaraanno.  Kj.  iy2b. 

ktlrba.  f.  \u  Bot-i)  das  Ausschdien,  increpatiOt  c/l 
kflr  la.  Rj.  vidi  i  karnja,  karanje, 

karbduiir,  karbom'ira.  m  (u  vojv.)  po  varošima)  Art 
Muntcl,  pallium  :  V  Svalera  karbonaru  nema.  Rj. 
neka k i  plašt. 

karbiiitktil,  in.  dragi  kamen  zarkast.  Carfnnkel^ 
earbunvuhift.  —  Bio  si  u  Edemu  vrtu  Božjem;  po- 
krivalo te  je  »Vitko  drago  kamenje:  sarad,  topaz  .  . . 
kurhunkuL  Jejiek.  28,  13. 

ki\ri)as/  m.  prijatelj,  akt:  Kj.*  XXIX.  —  Jala 
J^ardaš!  juri^  na  dužmaiia.  Rj.  24ab.  Ahi  karduši 
tudnijeh  prilika!  ono,  jolda-^,  po  naii  dobro  nije. 
Npj.    4,  132,  govore  Muhamedovci. 

karilliialnl,  adj.  cardinalis.  —  karditudni  brojevi. 
DRj.  1,  2Gr>.  vidi  OHOvni. 

ktlinluiu  karddna,  m.  riđi  gnrdun,  carduus  sativus. 
Rj.  H3a.  hiijka.  —  Kardun  koji  ima  bosti,  8  dračom 
izuikne.  I)Poal.  4t). 

kdrceoiijts  n.  das  Strafen  heim  prsten-Spiel,  mul- 
tittio  in  Inda  unnuli.  Rj.  radnja  kojom  tko  kureti  kogn. 

kAretia,  vidi  riječec  ka,  kar,  koje  se  dodaju  kad 
kad  drugim  rTjcĆ'ima  kao  d<t  /u  im  se  utvrdiJu  zna- 
čenje (Korijeni  31);  kar  jf  mjesta  kure  otpada rŠi  mu 
na  kraju  e  (Korijeni  (>S) ;  rijeeci  pak  kare  dodaje  se 
joH  i  rijećea  na  kao  uirrgjujući  joj  jošte  snaO^ettje 
{isp.i\\Ha,  ovdje««.  Korijeni  \U\)i  Memkdrena,  tebi- 
kdrena:  menekdrena;  njegaAvircM«,  i  l.  d,  Rj.^  L. 

karcnji«,  n.  verb.  od  kariti  «e.  radnja  kojom  se 
tko  kuri. 

kArct,*  m.  die  Strafc  heim  pr8t«n-»5picZ,  mnlcta 
(poena)  in  ludo  annuU.  Rj.  knšliga  kojom  se  u  igri 
prstenu  kustiguju  oni  što  su  nadigram.  —  Po  nekim 
mjetttima  .  . .  knju  prsten  u  ruke  ...  i  tu  nema  kareta 
nikakvoga.  Rj.  HlHla. 

ktlreitiM,  tim,  v.  impf.  im  prsten-.Spid  strafen, 
multo  in  ludu  anniili.  Rj.  u  igri  prstenu  kaŠtigovati 
one  sto  su  nadigrani,  isp.  karet,  —  sa  se,  pass.: 
Onda  se  karelc  razlieno:  jeduo  (one  sto  su  nadigrani) 
gare,  jedne  briju  (iverom  ili  kakvim  drvetom).  Rj. 
«il7b. 

ki\rikn,  f.  der  Rcif^  Ring,  der  das  Itohr  der  Flinte 
beftstigt,  oriis,  cf.  pnvta,  grivna,  lima.  Rj.  vidi  i  lama, 
pafta,  papta.  i'^p.  koUit  2.  —  LI  krilu  mu  leži  pav- 
[alija,  na  njojzi  ]v  trideset  kariku.  Npj.  3,  \W. 

kar'ikuea,  kariklijn,  f.  eine  Art  runde  Mutsc  der 
Hcrccgotuner^  galcrus  herccgoi'mensium,  Kariklija  je 
od  crvene  abe  ili  čobe,  odozgo  je  zatubsiHta  kao  fes, 
a  Ra  strane  ima  ernu  postavu,  za  koju  ae  odozdo 
može  ho  zadje«?ti  tgdjekoji  u  bojevima  pozadijevaju 
hSeke  da  su  im  naru(^niji  nego  u  kesarmi),  vf.  Sisak. 
Rj,  kapa,  —  karikaiui  (osn.  u  karika).  Oaij.  35().  istu 
je  osnova  i  ti  k:iriklija,  samo  sto  je  ovdje  nast.Turski. 

KarltuFint  m.  Tursko  ime  muško,  kao  junak.  ARj. 
IV,  fc>65b.  —  Vino  pije  <  >gra§ic^  serdaru  sa  daidžom 
starcem  Karimunom.  Npj.  3,  272.  Kad  u»koći  Toraa- 
novi«5  Živko,  nama  uskok  u  Trebinje  dogje, , .  a  lijepo 
ime  izabrasmo,  ime  Tiirako  uskok-A'«r*m'«»t:,  4,  98. 
Karo,  Karan  biec  hgp.  od  Kariman. 

kari^iik,'*'  »n,  —  jj  iy,mijeSano  kojeSta,  das  Gemeng- 
sd, mijituru.  Rj.  vidi  mješavina,  sinjemu, Humjeija.  —  Zob 
i  pir  smiješan,  to  zovu  kurisikom,  ovu  smjesu  Mkupa 
i  siju.  Vrlo  južan  snijeg  pomije.'^au  s  blatom  zovu  i 
to  karišikom.  >Ne  mors  po  ovom  karisiku  mahnuti«. 
u  Lici.  J,  Bogdanović.  ARj.  IV.  bliGru  —  2)  Pir, 
nekakvo  žito  (cMni  mi  hc  da  se  zove  i  karišik).  Rj. 
5(11  a.  Karišik,  der  Spelten,  J.  BogdanoviO.  ARj.  I\, 
«6»>a. 

KtkrTsniea,  /.  rijeka  u  Dalmaciji  izmegju  Velebita 
i  ravnoga  Kotara.  Rj. 
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ktirltad,  kariUda,  m.  (u  PaStr.)  vidi  žalost:  Ajte 
na  karitad!  (zovii  kad  ko  umre).  Rj,  —  Tal.  pnritilde 
('( / uha V,  w ilosrfjje). 

kftriti  so,  karim  se,  r,  r,  impf.  hićc  iinpf.  prema 
pf.  riiskarili  se,  vidi  zahrimili  t^e  iHj.  U:ilHa),  premu 
čemu  je  i  alc.  urno  mctnut;  i  preinu  tome  je  mučenje: 
Inittuti  se,  biti  u  brin.  —  Neiati  oieni  roku  ni  po- 
gleda; ui  se  kari^  moja  stara  majko,  dok  ne  vidiA 
nien<^  kod  mog  dvora.  Npj.  3,  131.  isp.  kar  2,  kdrli. 
stjti.  kud  brinuti  se. 

kitrli/  (idj.  indccl.  hekiimmert,  solUcitus,  vidi  brižan. 
Rj.  (jd  kar*  (2)  s  Tursikim  naftt.  li. 

kitrlk'ii,  f.  die  Midde,  alveus.  Rj.  poveća  drvenu 
zdjela,  vidi  &kip  1,  dem.  karlit^km.  —  Douiai'iu  »  .  . 
svijeće  usadi  u  žito.  koje  »loj i  ua  ftofri  u  kakva}  htr- 
lici,  ili  u  i^auko.  Kj.  34a.  Cigaui  VlaSki  grade  ksusike 
(vretena,  korila  i  kartice).  Kj.  267a.  U  Srbiji  se  umiva 
po  »eliina  nad  knkvoni  karlicom.  Kov,  84. 

karlU'lni«  f.  dem*  od  knrlica.  B.}. 

knrli.sanjfs  n.  das  Oftere  Auk-  und  Eimjehen,  Rj, 
verb,  od  karlisali.  radnja  kojom  tko  kurlisa. 

kafliinitldt  kartiJ^aDi,  <;.  iinpf.  oft  atts-  tind  eingehen. 
Rj.  često  iduziti  i  uLiJiiii. 

Karlo*  ni.  ime  mnUko,  Karl,  Curolns,  nkc.  prema 
Karlovac',  Karlovci,  »  t.  d,  —  Karlo  veliki.  Priprava 
«1.  Karlo  IV.  Gliis.  21,  21ii.  Našega  vernoga  sluge 
viteza  Karlu.  Mon.  croat.  Karlo  ftlrfi-oević.  Norini. 
ARj.  IV.  8t>7b.  —  nije  ni  u  Jcakfom  srodstvu  s  našim 
Drufiuiinom. 

Kurloviic,  Karlovca,  m.  Karhtudt,  CfirolosUidium. 
lij.  fjrud  u  HnaUkoj;  sove  se  tako  po  početniku  svome 
Karlu  arhirojvodi, 

kurlovact,  karlovca,  m.  nekakav  talijer,  Art  oesterr, 
lliuler,  numi  fjienuf<.  Rj.  od  čemra  Karla '^  iap.  di- 
rekiK\  direklija,  krstaž  1,  ledeujaća,  orlal. 

KiirIova(''kT,  ailj.  —  1)  Karloiciizer,  Carlovicensis. 

Rj,  sio  pripitdti  Karlopcimu.  da  se  ovo   razlikuje  od 

mtoffu  pod  X\   ovo  se  kale  i  Doiijokarlovački,   a   ono 

ioriJjokjLrlova<!^ki.  — 2)  Ktirhtndter,  Curolostudieimfi. 

tj,  što  pripada  Karlovcu,  lirorniokarlovat'ki.  vidi  pod  1. 

Kartu VC'i,  Karlovaca,  in.pl.  Aarlouits  (in  SijrrnienJ, 
Carlotu'cium.  Rj.  raros  u  Srtjemu.  U  Karlovcima.  Živ. 
kr.  i  arh.  V. 

Kiirlovi'uiiiii,  m.  —  1)  Karloiritztr^  Carlovicensis. 
Kj.  rovjek  iz  Karlomtca,  Mnogi  Karlovčani  imaju 
gjuturićare.  Rj.  152a.  —  2)  Karhtadter,  CaroloHtu- 
dtensis\  Rj.  čovjek  iz  Kurlotra.  —  Kao  Vlnkovčanin 
ima  akr.  jo:;^  Kuflorčitnin.  Vuk  doi^^ta  bilježi :  Kur- 
loečunin,  no  ili  to  uiie  pravo,  ili  ako  je,  onda  će  hiil 
i:   Vlnkovčanin,  A.  rnvi<5.  Rad  b\),  (18. 

Karlovka,  f.  ienskU  ia  Karlovaca  ili  iz  Karlorra. 
—  Be^edila  Karlovka  devojka.  Npj.  1,  G35.  vidi  Kar- 
lovkiiija. 

Karlovkiuja,  /".  —  I)  Karhnritiei^in,  Carlovicetisi^ 
mulier:  A  ^llo  su  mi  Karlovkinje  bele  rumene.  Rj. 
zenshi  is  Karlovaca.  —  2)  Karhtudtcriu,  Carolo- 
fdadicn.sis  mulier.  Rj.  ženska  iz  Karlovaca.  —  vidi 
Karlovka. 

kj^r^iv,  adj,  što  se  rado  kara.  vidi  pokžLrljiv,  zart- 
kisch^  riivusui*.  vidi  i  svadljiv;  przni,  —  <>d  kuoe 
kuDljivo  i  od  i^.eue  karljive  i*lobodi  (ukloni)  nas  Bože. 
DPoal,  88.  i^p.  karljiv  prema  pokarljiv  kao  kapljiv 
prema  pokapljiv. 

karmina  ikarnilna),  f.  (po  zap.  kraj.)  vidi  daća.  Rj. 
vidi  i  fsedtnina  2,  trpeza  2.  (jozha  za  Hpomen  mrtvima. 

kAri^ja,  /'.  vidi  kiir  I  a,  karanje,  karba.  —  Gotov 
k'o  buba  na  karnju,  Drosl.  25.  isp.  <  »otov  kao  buba 
na  kar.  Posi.  35.  —  s  takim  na^H.  riječi  vidi  kod 
ćežnia. 

KarOf  m.  ime  muško.  —  Iz  Požara  Petrovi(?H  Kara. 
Xdj.  f),  114,  biče  hyp.  od  Kariman,  isp.  Karjin. 

Kiirut'a,  /".  vidi  kilruce,  /'.  pl.  (od  IlaJ,  carozzn)  der 
Wuffm,  div  Katsch^,  rhe■da^  c/\  iutov.  Rj«  2Gria.  vidi 
biiitov,  korijCi  —  Carica  spravi  kunu  u  i  pouese  cara 


u  kamenu  pe^^inu.  Kpr.  107.  <"HpraviSe  konje  i  IcarocU. 
Npj.  .^,  294. 

Ktirptiza.^  /.  (u  BoL'i,  a  i  Srbiji  i  u  Bosni  po  va- 
rovima nio*e  se  euti)  vidi  lubenica.  Rj.  —  Pipun,  (u 
Boei}  cf.  dinja  (a  dinja  i  karpuzu  ou^je  »e  /ove  lu- 
benica, kojega  imena  oni  sa  avijem  ne  poznaju).  Rj. 
.^Jla. 

kilrta,  f.  Rj.  r/e«,  pl.  karata  (Obi.  21.1  t  karti  (po- 
niie  primjer).  —  1)  die  Spidkarte,  charia  lusoria. 
Rj,  za  igranje:  Gornjak  m  ktirtamn,  der  Obere.  Rj. 
Ui5tt.  Desetica  n.  p.  banka,  ili  karta.  Rj.  117a.  Donjak 
u  kartama.  Rj.  132il  Da  itframo  karte.  Rj.  216b. 
Uuzmetati  karte  (kad  ae  vraća).  Rj.  <j33b.  Da  nijesu 
znali  govoritij  nego  da  su  morali  tek  u<5iti .  .  .  igrati 
se  karti  i  jedan  put  jedan,  to  «e  samo  po  sebi  razu- 
mije. Priprava  118  {karti,  gen.  pl.).  —  2)  (po  zap. 
kraj.)  vidi  hartij.-u  Kj.  vidt  i  ćngv,  knjiga  4,  papir, 
—  ^amo  niolini  da  mi  napiSes  na  karti  svojom  nikom. 
Npr.  107.  Na  jedan  listić  karte  zapiže.  213.  Nu  do- 
nesi nekoliko  karte^  raskomati  knjigu  na  komate,  Npj, 
5,  318. 

kartae«  m.  dic  Kartdtsche.  vidi  kartuč^.  —  Topove, 
iz  kojih  su  neprestano  leteli  kartući.  Žilije  39.  Kako 
luc*a  pcsiplju  kaHači.  F}ev.  crn.  ARj.  IV.  872a. 

kiirtaiijOt  ».  dcis  Kartenspiel^  lust^s  cfiarluruth.  Rj. 
verb.  od  kartati  se.  radnja  kojom  se  tko  karta, 

kiVrtar,  kartdra,  w».  der  Karte nspieler,  lusor  char- 
tarius^.  Rj.  ka  se  karta,  vidi  kartaj. 

kfirtara,  f.  die  K<trtenaufschlagerin,  vetula  echartis 
lusorius  vuticinans.  Rj.  žensko  čeljade  što  rcumećući 
karte  vrača,  vidi  karta&ica. 

kjirtaš,  kartala,  m.  vidi  kartar,  Rj.  ko  $e  karta, 

knrtAšcv,  adj.  što  pripada  kartiišu. 

kartiV^ii'a,  f.  vidi  kartara.   lij. 

kiVrta^ki,  (tdj.  .sto  pripada  kaHašima  ili  kartašu 
kojemu  (]<Ht.  u,  p.  dru&tvo  kartaftko, 

kartati  .ho,  laru  m,  r.  r.  impf.  Karteti  spielen^ 
ludo  chartis.  lij.  itfrati  karte^  igrati  se  karata  (karti). 
V.  pf.  .<ttož.  iskartjiti. 

Kartah,  m.  Cartomhe,  Kartuschc.  vidi  kartah,  kod 
topa  naboj  u  kojega  nije  jedno  veliko  tane,  nego  ih 
ima  mnogo  tnalijch  što  se  raspršaju  kod  pucu7\ja.  P. 
Budmani.  ARj.  IV.  872a.  —  Grrae  topi,  prosiplju 
kartnči.  Npj.  5,  333. 

ki\rtua^  kartuna.  m.  (u  vojv.)  der  Baumu'ollenieua 
(CaUun.  tJ.^teir.  gemein :  Karton),  tcctum  xylinum.  R}. 
p<imučno  tkanje.  —  f>to  nose  žene  po  vojvodstvu  oni 
^/:ubuni)  su  od  karturui.  Rj.  Žllb. 

ki\ruee,  /",  pl.  {od  Tal.  earozza)  der  Wagcn,  die 
Kutsche,  rhcda.  cf.  intov.  Rj.  vidi  bintov,  karoca,  ko- 
čije. dew.  karućioe.  —  Koft  n  karoca  ostrag  gdje  se 
prtljag  sprema.  Rj.  2yrjb.  Daj  mejie  od  ilaia  karme. 
Nui.  2,  255. 

Kilrui*,  m.  vladićansko  oko  u  je/.eru  Skadarskom, 
Name  eincs  Fischfanges  in  Lago  di  Scuiuri^  piscina 
quaedam.  Rj. 

ki\rut'iiH%  f.  pl.  dcm,  od  karuce.  Bj. 

kiUui'nt,  adj.  n.  p.  konji,  Kutsck-^  rhedariiM,  Rj. 
što  pripada  kariicama. 

karvti*  /'.  (ponajviše  ee  govori  pl.  kurve)  prevage 
u  lotre,  die  Sprosse,  grudus,  vf.  igliea  2.  Rj,  vidi  i 
pre^auica. 

k&rvan/  karv^na,  m.  die  Karavane,  commeatus, 
comitatus.  Rj.  gomila  Ijadi  s  konjma  i  prtljagom  što 
pntttju  zajedno.  ARj.  IV.  874a.  —  Riubijaju  ea.reve 
karcane.  Npj,  5,  71. 

kas,  m.  {ioc.  k(l8u)  dttr  Trab,  gradvks  iotuiilia:  ići 
kasom ;  ovi  su  konji  dobri  na  kasu.  Rj.  —  Trupkalica. 
mali  kas  konjski.  lij.  7.';>3a. 

k&sa,  /'.  —  1)  die  Casse,  arca,  aerarinm^,  pvcania. 
vidi  blag.ijnieii,  hfuna.  *,vp,  blago,  —  Dok  je  njemu 
ćesur  namirio,  .^esi  je  kasi  svojih  izgrabio.  HNpj.  3, 
"Mi.  Du  bi  so  kasa  obogatila^  odrede  ye  ljudi,  ija  pro- 
daju Turske  miljkoviv,  iMIlo;  1:1.  Svuki  Hnvii'diik  Imao 
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je  is  narodne  lase  po  12fK>  groSn.  Sovj.  8.  —  2)  afia 
ktiAtt  lisa,  naa  kTisa  lisice  I  \ii-u  djeca  trćiići  po  snijegu. 
Kj.  8u, 

kusi^bap*  f.  mala  varošica,  ci«  FlceJcen,  MarMfkclen^ 
oppitluluni  r/Vii,s\  Rj. 

ki^sHL',  kflHii^i,  m.  n.  f>.  Iconj,  koji  dobro  Icaaa,  rfct' 
Irnher,  ffnuliei]«  iolutnn.  lij.  rsj;.  kasnliai,  k.'isulo. 

1.  kiVsalien,  f,  uopće  lojn  kusa.  —  J)  žeusko  ('e- 
Ijade  Ato  A*r/.'*ti  iskiiće,  Irći,  ali  u  prijekornom  smiiil ni: 
One  devojke  zovu  m  kod  hhh  *lNl'^e<•  kafnUce.  i}.  ZqVi(; 
ARj.  IV.  S75n.  —  2)  vrijeme  inedjrlja)  ii  koje  žene 
lasaja  {inp.  1).  TriipavJcti  (trnpuva  nedjelja),  :enf(kft 
kai^tdicti.  u  hiftiiji.  V,  Aisenijcvit''.  ARj.  IV,  875a. 

2.  kilMtUi'M^  m.  (u  Zimiimi)  onaj  ftto  se  n  parlalo- 
rije  žulje  n  varoi  le  zove  ko{?a  na  razirovor.  Rj.'  koji 
kasa^  trči.  i'^p.  kasao,  ka«alo. 

kilsulo,  VI.  Ti'uhcr.  grudicns  tohitim.  Ej.  kuže  s^  £(i 
kfifiam  ali  kno  s  patUvnJehum.  isp.  kasae,  kasaliea. 
—  rijeci  s  takim  nust.  vidi  kod  hajalo. 

kUsnloTt  odj.  dt'n  kiusalo,  s.  B.  kod  kaanlove  kun-, 
schicki  tiiiiH  jrmnnd  (in  April),  wcnv  man  ihu  ditrrh 
vcrgddirju'  Gihifie  foppeii  vull,  tolutint  tjrodicnii><,  Kj. 
kio  pripttda  kusttln.  —  Kod  ktisalore  kuće.  (Kad  ko 
za  ^lu  pila,  pa  unaj  koji  se  pita  ne  (5e  pravo  da  mu 
kaže.  ue^o  ga  vara,  t.  j.  da  htsa  jednako  uzalud). 
ToBl  137. 

kSksutl,  kiisnn,  ffdj,  riđi  docna.  u  Rj,  dohizi  h<ivw 
kao  fidrtrah:  kasno,  vidi  doekan.  Kj,  2(>5b,  kasno 
(sunto  u  srednjim  rodu  kao  fidrtrh.).  Osn.  177.  eomp, 
ttd\\  kiianije.  —  Valja  znati  I  u  kome  sn  se  redu  do- 
pagjide  (promjene)...  koje  hu  ae  dopodile  ranije,  koje 
li  kiL<<nijc.  Priprava  80.  drur^djc  se  u  Vitkti  i  u  Da- 
ničiĆH  viia:  prije  .  .  .  poulije,  doenije,  poznije,  koje 
vidi.  V  ovom  skirijim  prijujtru.'  Ni  »rua  kasnn,  ni 
kunn  nevubvena.  DPohI.  8<)  —  kuHaa  je  koji  nije  hrz, 
ti  u  tom  znoiCHjn  govori  f<e  i  muht  u  Hrr.  u  ovom 
primjeru  iz  sndnhijegu  rrefneno :  Rani  ranilnc  i  kCtanl 
kasnilae  ku(?u  teće.  Nar.  po«l.  u  Liri.  V.  Arsenijevi«?. 
ARj,  IV.  y75h,  —  ^suprotno  je  adj.  rani.  »>/j.  kasniti. 
kUKfuije,  H.  doM  Trnhen,  gradus  tolniilis.  Rj.  verb. 
od  kapati,  radnju  kojom  kana  n.  p.  konj. 

kt\Mi|Uii,*  ni.  vidi  mesar:  Novi  kiisajd  pod  rep 
kolju.  Kj.  riđi  i  koniardar, 

kil:sii)iit1,  pim,  p.  iwj)f.  ftje<?i  mei^o,  Fleisch  am- 
hftuttt,  fdiiiHs  svm.  Rj.  Hječi  meno  kao  kasnpin,  v. pf. 
slo:.  iskasapiti. 

ki>siil>lje'tiJo,  n.  das  Fleischkttuen.  ars  lanii.  Rj. 
rerb,  od  katiapili.  radnju  kojom  tko  kttšupi. 

ki\st\TfHimi,  f.  vidi  meBarniea.  Rj.  vidi  i  komarda. 
<jdjv  ac  nn's-u  »ijei^c.  vidi  i  meRnica. 

k^sap^kl«  adj,  tndi  mesarski.  Kj.  sto  pripada  kn- 
sapima  ili  kasapihU  kojemu  gogj.  —  Kamipsko  je 
meso  po  ^'ctiri  pare,  lovaeko  po  jsrro§,  a  brRUHko  po 
dukiil.  |.Ier  lovac  iy,danjErid>i,  a  hrsuzin  plac'a  globu  i 
dangnbi  u  zatvoru).  PobL  IHS. 

kiVsfir,  kani^ra,  m.  Njem.  KoAerne;  kasarna,  u  Hrv. 
V.  Ai^einijevie.  ARj.  IV.  878b.  mdi  i  kasarma. 

k&}suriiia,  f.  {n  t '.  (}.)  die  Kaserne,  cufttra:  A  glas 
begu  »I«  kasarmu  dogje.  Rj.  vidi  kasar,  kasama. 

kiis^arnn,  /.  vidi  ka.sarnia.  vidi  i  kasar.  —  Kunama, 
knBiu.  u  JiaH'oj.  V.  Araenijević,  Nova  kn»arnu.  M. 
(rj,  Milidevi<5.  Na  mislo  onih  .  .  .  kasarni  u/idane  f*u 
kuće.  M.  A.  Reljković.  ARj.  IV.  878b. 

kilNiili,  Ham,  v.  impf.  traheii,  toluHm  incedo,  Rj- 
ići  kaaotn.  V.  pf,  sloS.  do-ka*>ati,  iz-,  na-,  po-,  pre-, 
pro-,  ft-;  r.  impf.  slož.  dokaaivati,  prokazivati;  dan.  ' 
K;u<kati.  —  Tvrd  vi^e  daje,  a  lijen  dalje  kasa.  PomI. 
31^.  AT  eto  ti  jednoga  junaka,  sve  kurjacki  kam 
preko  polja...  »Slorete  li,  braćo,  poznavati  ono  pscio 
sto  kasa  uz  polje?*  Npj.  4,  105. 

kiisija,  /".  casin,  mirimva  kora  od  vekakva  drveta. 
— '  8ve  haljine  tvoje  mirim  Huiirnom,  alojem  i  ka- 
sijom.  Ps.  45,  ■'^    l>olr.>;(hu  na  sajme  tvoje;  uragjeno 


gvožgje  i  kusiju  i  ehnet  mijenjahu  a  tobom.  Jczek. 
27,  Uh 

kiiškiinl^,  n.  dtm.  od  kaaanje.  Rj. 

kilskiiti,  kiiim,  v.  impf.  dem.  od  kasati.  Rj.  dnn. 
impf.  siv:,  dokaskivali,  pokiusklvati,  prokimkivati. 

kilsiiiliic,  kaBnioea,  ni.  i-ovjek  koji  ka>ftn:  Rani  ra- 
nilae  i  kasni  knftnilnc  kuću  teće.  nar.  poni.  «  Lici. 
V.  Arsenijević.  koji  kaf<no  lijvU\  ARj.  IV.  88Ub,  wp. 
docnolegalae.  —  takva  ,'iupftt,  kod  ćn valne, 

kRsniti,  Btiini,  {u  vojv.)  vidi  docnili.  Rj,  v.  impf. 
kuRiiO  ieif  dolaziti,  r.  pf.  s?oi.  ftka.'^niti,  zakasniti  (i 
s^e).  V.  impf.  sloz.  zakaSnjavati  {i  se). 

kJk.siio,  (u  vojv.)  vidi  doeknn.  Rj.  adv.  prema  adj. 
kasan.  —  A  taj  momak  ka^uo  ugledao,  dok  s'  od 
mora  magla  otisnula.  HNpj.  3,  b'li. 

kRsoroitja,  /'.  (u  C.  Q.\  nekaka  trava,  koja  u  vodi 
ima  rod  kao  kestenje,  koji  svitjje  jedu,  Ari  Stivipf- 
kraui,  hvrha  auncdam  palufitris.  Kj.  trapa  natans 
L,  Kj.» 

khsiih  f.  oke.  ARj.  IV.  881  b.  dit  Kante.  —  Da 
.su  svi  Indijani  raz<l iseljeni  na  tVtiri  f^inu  (kaste).  Da- 
niea  2,  nX 

Ktistf'fii,  n.  pl.  osam  sela  pored  mora  tzmegju 
t^pljeta  i  Trogira.  Rj.  od  Lnt.  castellum,  forteca,  grad^ 
kula,  tvrgiavn.  isp.  ka.*<tel,  kastio.  —  U  Kastehina 
prijatelji  onoga  koji  umre,  najme  narikaču  j  pošalju 
mu  kući,  te  ga  žali  i  /a  njim  nariče,  Rj.  754a.  ali 
vidi  Kil^tela. 

ki^Sten,  ki^Nfile,  kiVslilife,*  adr,  gerade,  vigetis, 
proprie,  dircdc:  ottAao  mu  kastik  za  to  (ne  uzgred 
ili  eega  drugnga  radi).  Rj.  kao  bai  b,  navaljee,  na- 
vlas, navo,  upravo,  upravice,  npravii^ke.  iap.  mikastiti, 
(naumiti). 

knstr6hi«  /.  die  Casserolle  (KastroUe),  sartugo 
vn'uithrfftfa.  Rj.  itcktika  tava  s-  ručicom. 

kft.š/  m.  riđi  unkaŽ  (ef,  obluk,  oblućje):  Pa  žeravn 
0  kas  obeHio.  Rj.  mdi  i  jabuka  <»,  n  sedla  sto  je  is- 
peta na  prednjoj  i  strni  njoj  strani. 

t.  krt.ša,  f.  hyp.  od  ^ka.^ika:  Kad  prineseni  SimSir 
kaiu  ka  grlu.  Kj.  —  S'imšir-A'flla,  Mmširova  kaAika. 
Rj.  831>b. 

2.  kAsa  (kdJa),  f.  der  Brci,  die  Griitse,  (ilica:  Kad 
je  mlijeka  nije  kak;  a  kad  je  Av/ic  nije  mlijeka.  Kad 
ae  Štogod  vrlo  ratskuva,  ili  Be  izmijeSa  tako  da  se  ne 
zna  Ata  je,  der  Brel^  puh:  načinilo  m  kao  kTt^a.  Rj. 
—  ArpakilS^a,  jehutrta  kaša,  Rj.  7b  (akc.  kđ.Sa  hit'C 
samo  kod  rijcH  arrnikiit^a    Madžarska   budući:  ftrpa- 
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Posl.  79. 

ka^t'kicijn,*  f.  der  l^tricgel,  strigilis.  Rj.  orngje  za 
tesinije.  vidi  će^^agija,  ćeBfilo. 

kSi^ulj,  kaplja,  m.  der  Husten.,  imsin.  Rj.  vidi 
bripavae,  magareći  kašalj,  rikavae,  suhi  ka.fialj. 

k&^ii'ar,  m,  —  I)  l/iffelmacher,  cocftlearius.  Rj. 
ka  gradi  kašike.  —  *4)  (u  Brijemii)  die  Loffelgana^ 
platalca  leiicorodin.  Ej,  ptica. 

kaSU'Hni«  f  —  1)  t.  j.  vodenica  I  potočara),  što 
joj  kolo  stoji  nepravo,  a  pera  su  takovog  kola  kao 
kašike,  elne  Đachmiihlc,  init  aufrechtem  Bade,  molac 
parvae  getm^.  Rj.  vidi  lopatara,  prekaja.  —  Badanj, 
1)  velika  Šuplja  klada  što  kroz  nju  te<!;e  voda,  te 
obrće  kolo  na  kašičari  vodenici.  Rj.  11b.  —  2)  sud 
gdje  se  s^prcmaju  kašike:  Dalje  na  deano  polica  je 
na  kojoj  su:  tepsije,  cinije,  kalenice  i  ka»ičare  b  ka- 
ftikama.  M.  Gj.  Milićević.  ARj.  IV.  885b. 

kASlefircv ,  adj.  fidi  kašićarov.  Rj.  što  pripada 
kamčuru  1. 

kft.^iearka,  f.  (Vlaška  Cigaoka)  Lo/felmacJtcrin^ 
cochlearia.  Rj.  ienska  koja  gradi  kaMke. 

kiksii'iirov,  adj.  Rj.  vidi  kašičarev. 

ktV^leien,  f.  dem.  od  ka&ika.  Rj.  vidi  žlićica. 

kiisiiiiT.  adj,  Loffel-,  cochknris.  Rj.  što  jtripada 
kašici. 

kti.^ika/  f  (pl.  ffen.  kSfiTka)  der  Lnffd,  cochlear, 
liguhi,  cf  žlica,  ožicji,   lažica.  Rj.  vidi  i  loŽica,  dtmi. 
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kašit'iica,  hyp.  kii^a.  —  Kusalo,  u  ht^ike  ono  Slo  »e 
meće  o  uHta.  Hj.  3lTb,  Pjonja«'a,  kn^tl^u  Mu  se  ujotue 
pjeni,  Rj.  o()4b.  Da  mnile  popio  bi  ga  u  kapici  Vođe 
(tako  nir/i  na  nj).  Poah  51.  Kašike  .  .  .  yfade  Karu- 
vlft^ki  CJsruni.  Duuica  2^  HJ2. 

kahiltik,*  HJ.  <7rr  Stahl  (un  der  Flinte),  rhtilifhs 
sclupt,  cf.  o^jilo.  Rj.  »4  puMe,  vidi  i  ćakniak,  ^arnk. 
ćekiA  i^ekić),  —  Ulopak,  iilopac,  »m  kn^ilukti  ono  u 
Sto  udara  krenifn.  Rj.  71l'2b. 

kiiskft,  ku?k^tn,  m.  dus  Caftquetf  rfulcae  ijenus: 
Kod  t'fHara  obrAteri  bi§c.  i  nosik<  od  ilula  htšktie. 
Bj*  kupu  kno  kftcida,  kaciga^  kljem. 

kiV^iljailji^,  n.  dn!<  ITuHttn,  tungitutio.  Rj*  verh,  od 
kafiliati.  ntdnja  hojom  tko  kušljr. 

knšljali,  kri.^ljem,  v.  impf.  hu^len,  tufisio.  Rj.  r.  pf. 
sloL  iz-kjiSIjati,  o-,  na-  jHe),  pro-  (ae);  t?.  impf.  shL 
ix-ka41jivali  j.m^J,  po-,  d<rm.  ka.ilji3eati.  isp.  ^kftSliivil^ 
(hišaij  dobiti),  isp.  hrkati,  kaić  se  mjesto  kalljaii 
zu  konja  i  mućku. 

khs\}n\'i  iidj,  za  akc,  tup,  takra  ndj.  Osn.  86.  vidi 
knSljiv.  —  8uv,  ka»ljui\  Batalaka  je  fivim  »Uirijim 
Ijudma  zadavao  brige.  M.  Oj.  Mili«5evi<5.  ARj.  IV. 
8H7a.  i  u  Stullija. 

kilsljitvar,  k.-išljavca,  m.  kn.mfiv  čovjek:  Za  ka- 
Mjat^fc  i  prsobonike.  Bos.  vila.  1886.  ARj.  IV,  SM7a. 
t  u  8tvi Ilija. 

kii^ljiv,  adj.  den  Husten  huhend,  tusfti  lahttrans. 
Kj.  vtdi  kailjav.  hohstttn  od  kašlja,  koji  mnogo  knkljc. 

kiHIjivne,  ki^SljTvca,  w.  kcMjiv  čotjek,  ♦^lulli.  — 
1  kniliircc  bas  ueinilo  tuži*  J.  i^^  lieljkovid.  ARj. 
IV.  887a. 

ka>lj0('itlj«'a,  f.  žena  koja  kaMjuca:  Ti  si  ona  pre- 
kuknv«   kuHljtitalicu.   J.  Bojj;dano\i<5.  ARj.  FV^,  887a, 

knsljAealo,  rn,  rovjek  koji  kuidjuca:  Ti  ai  onaj 
pre/.flJo8ni  kasljuralo.  .1.  B<3gdanovi*^.  ARj.  IV.  887a. 
-^  sa  nast.  i^p,  bajalo. 

kasljiii'iinji%  »I,  dcm,  od  ka.^ljanje.  Ri, 

kasijuruti.  kslsljucmn,  f.  impf.  dan.  od  kašljatj.  Rj. 

kilŠMJf'iiJe,  H.  vidi  docpjenje,  Rj.  verb.  od  ka^niti^ 
koje  Vidi. 

khitiir,  kaMra,  odj.  n.  p.  vino.  herh,  sauer,  acerbug. 
Rj.  vidi  k'iinou.  i>!;p.  opor,  oporan, 

Kt'ištola,  Ka^iiela,  ti.  pl.  ovako  zove  acln  iimegju 
SpJjtta  i  J'rofiira  iatnohiji  narod,  kao  Mo  dokaza 
Kudmoiii.  AHj.  IV.  889b,  a  ne:  KaHtJL'hi,  kako  ima 
M  Rj.  za  postanje  i^p.  kailio,  kaileo  (kafitel). 

KaNU^Innin.  m.  čovjek  iz  htkuia.  ARj.  IV.  8Sl»b. 
I«  Rj.  (jrijtškijm :  KaMeJani  svi  su  zakona  RinJ^*kogfl. 
Rj.  žJitib.  —  sa  ntiKt.  isp.  Bnčvanin. 

k:'tstJjra.  /'.  (ti  vojv.)  die  Sirafe,  poena.  Rj.  vidi 
knzan,  ^ledepna,  pijena.  i>»p.  kar  lb,  --  To  je  kod 
DH,«i  niirodiia  kazan  (hiHitja)  za  žene.  Danica  2,  1.32. 

kiVstifroviliije,  rt.  das  livntrafcn^  punit io.  Rj. -pe^/j. 
od  kar^tigovati.  radujn  kujom  tko  kttstiyujc  koga, 

kiihliir<ivati,  ktVitijiujem,    v.  pf.  i  iinpf.  hef*lrafen^ 

funio,  vaiiigo.  Rj.  vidi  kfl/.ntli.  pedepi^ati.  t>j9.  karali 
2,  —  pofdaHJfm  od  JmL  (laKlJ^are. 

ki\stio  ikiiHteo),  kiMijela.  ktlA^-ela  (ki\HleIa),  wi.  ca- 
slellnni,  das  Castvll,  gradir^  kala.  ~  Zidat'  kailjde 
n  aicru.  Dt'osl.  lo7.  <.>do  Jovo  put  kakhla.  Herc.  L»43. 
Jedan  ima§e  kašico  kako  jedan  ^(radac.  M.  l>ivkovi«5. 
Naho^ja^e  Pe  n  jrdnoniu  kaštela  iliti  pradiću.  .1,  Fili- 
iK>vi<'.  Trnal  jest  k<tštel  do^tn  tvrd.  V.  (ibiviDi<5.  AKj. 
]V,  8iM>a.  Dva  oil  uot-nikov  njeji:ovijeli  hoirjahu  u 
kaitio.  N.  Kanjina.  AUj.  IV.  8*J1h.  ta  nud.  ka-tio, 
knM<<cla  ^i«/).  aiitlirs  nn^'jtda;  munkalio,  muhka(''cda; 
i^^udio,  lŽij>rjela  (Žiidjilal, 

kiVstii,  ziitvciUth  ^uhimU,  Rj.  od  kad  »to,  otpadavši 
t\  pred  h.  uli  d  pred  k  moie  i  stati  kao  i  pred  a: 
kadpto,  koje  vidi.  vidi  kad  i  kad,  i  itgn,  i  primjne 
ondje, 

kt^stri«nje,  o.  rerb.  od  kafttrjti.  radnja  kojom  tko 
kosiri  u.  p,  gratije  f  drvrtn.  vtdi  haAtrenje. 

ka. strinu,  f.  omhina  onoga  sto  je  kaštro:  Piće  pri- 


jatnom kaitriiiom  usta  I  jezik  gri?e  i  razdražavjL  P. 
Bolit-.  ARj.  IV.  801b, 

k&NtrHit   kfUtrTni.  v.  impf.  vidi  ha5trilj,  krepati  2. 
sjc/'u  s  drcvta   granje  što  mu   može   hiti  škodljiio*  t. 
pf.  hJoL  oka^triti.  —  Ono  stablo  kako  se  kaUri.  Oi. 
I  Rapi«5.  ARj.  IV.  891b. 

i  laht,*  m.  —  J)  das  >9focktrerkt  contigrtatio:  koća 
na  dva  kata,  cf  boj,  tavan.  Rj.  vuii  i  |x>d  1,  podina. 
—  t  elije  su  bile  na  dvii  kata.  Danica  1,  17.  U  pr- 
vome katu  u  najvećoj  sobi  aknpljali  su  ae  sovjetnici. 
Sovj.  H).  Čardak,  u  visoke  zarade  na  više  katova 
gornji  katovi .  . .  osim  onoga  pri  zemlji.  Danićić^  ARj. 
8y3b.  »«/>.  dvokatan,  dvokatnica.  —  i  u  durbina:  On 
izvadi  durbin  od  biljura,  pa  ira  ix\T  na  dvanaest  kata. 
Rj.  W^Hi  (vidi  kanal,  koljence,  koljeno  2).  ™  2)  eine 
Tieihe  Si'hunrc  nm  Kltidv:  udri  tri  kuta  irajt^uia,  Rj. 
kao  red  /,  vrsta  U.  ovamo  molv  hiti  da  idu  ovi  pri- 
mjeri: Oblaci  divno  odijelo  ...  a  na  sebe  tri  kata 
haljina.  Npj.  2.  227.  Na  pjevojku  dva  katu  haljinu, 
a  dva  kata  od  surogit  zida.  Herc,  223.  8kroji  i 
'  crjaku  i  uć'itelju  po  kat  Icpih  haljina  od  crvene  ćoje. 
Mil.  21D. 

Rdtai,  f.  hyp.  od  Katarina,  voc.  Eato.  vidi  CAte.  — 
Lijepa  KAta.  Rj.  325a  (ime  cvijetu).  31£ra,  Kdia,  Vida. 
Posl,  XXXI. 

kiifnn,  nf,  pipavica,  Rj.  —  Od  Dunava  do  Dunava, 
do  dva  cara  carevina,  gusen  pusenica,  palipu^ka  pali- 
pan,  drJS'  se  »eko  za  katan,  katan  bio  pjulistan.  Klin- 
ćicA,  varćica,  zveckaci  Ovdje  Žniuri  onaj  na  kome 
dobije  zveckac.  Rj.  .'HX)b. 

kiUaun  <ki\iana»,*  m.  ein  Kricger  za  Pferdt,  mUes 
cimcs:  Hkidaj  rubu  ncicnana  katavo.  Rj.  u  pje^ti  sen- 
RKoga  roda.  vojnik  konjik.  Mudz,  kalona,  vojnik,  voli. 
kataniia,  —  Kuluf-ket^a,  a  katuna  ito  vi»i  oatraji:  (do 
i8iH>d  koljena).  Rj.  .'U4a.  I  pred  njima  pašiua  kaiana 
bep  Džindž-apu  iz  donje  krajine.  Npi,  4,  443.  U  lom 
udari  spahija  «ji  Kvojim  kalanom  podaleko  pored  njib, 
pak  rei^T  kittani .  .  .  Danio«  l\,  238. 

kAhinae,  katancH,  m.  —  J)  das  Anhangaschloas, 
stra  apptmta  {Franr.  ]q  eadena«).  Rj.  mdi  6lit  lokot. 
Ovakovi  je  rob  imao  oko  vrata  "ivozdenu  balku  *  fca- 
tancem  poil  jj^rloni.  Rj.  651b.  —  '^J  dan  (hlbkfautf 
rvsida  lufeola  Linn.  Rj.  biljka. 

katt\iiija,  f.  (eolKj  die  Krieger  eu  Pfčrd^,  milite^ 
e^imlcM:  ru  u/ima  trista  katanije.  Rj.  mnoštvo  hitana, 

kiitnuski  (k^itaiiBki),  udj.  dtn  Kricgcrn  su  Tferdt 
gchorig,  miUium  equitum.  Rj.  što  pripada  kaianama 
ili  katan  i  kojvmu  god.  —  Katanskom  oticini.  8lrai. 
1887,  382. 

Kalj^rina.  /'.  (akc,  ARj,  IV,  8y4b)  ime  icnsko: 
Katarina  carica  Rumka.  Npj.  5,  530.  hgp.  Kdta,  K4tc. 

katitristo,  n.  iti  C  G.)  die  Fahnvnuiangv^  haHile 
vcrtlli,  cf.  koplja6».  Rj.  driak  u  zastave.  —  ra  nast, 
kp.  prabljisilo, 

kiMarka,*  /'.  dcr  Masthanm,  malus.  Rj.  vidt  arbno, 
jarbijo.  jarbol.  —  Greta.  mala  b.irka  bci  kutarke.  Rj. 
02b.  Na  katarci  y,mijtt  j&eatokrilka.  Rj,  837b,  Urod  ne 


može  po   moru   hodili ,  .  ,   pnje  nep:o  )»f   na  njemu 

tvoja  uia, 
katarke  Hvoje  ni  razapeti  jedra. 


arbuo  (katarka)  p0bije.  Kov,  66.  Onlabise  tvoja'  uia, 
ne  mo|!-u  tvrdo  drmati  Au       " 
la.  33,  23. 

kali^niiii.*  f.  kao  dijete  Hlnšao  nam  vrstu  iz  nekake 
pjesjiic:  Sini  munjo  da  kuturmu  nacjcm«-  —  i  mislim 
da  znaci  uzda.  Rj.  —  Knturma,  uzda.  (u  Ro**nii.  Ž. 
Radoujrd  Tvrdokorno  ^to  je  ono  je  na  avako  do 
pH^^nulo,  niti  ^;:h  ikoja  katarma  xau7.dati  moie.  UJ, 
Itapi^".  ARj.  8y6a, 

Krtto,  /".  hup.  od  Katjirii]a.  vidi  KAtii.  —  voc.  K%e, 
ofitali  pudeži  kao  u  Kala.  u  Crnoj  Gori  i  u  nonu 
Kate.  Poftl.  XXXI.  isp.  ORn.  51.  —  Sveta  Kate, 
k  opnju  pnjate.  1»Pom1.  110. 

kafMiet  (katobctat,  kateheta,  m.  »-»-rrjr.Tii;  po  Lat. 
ugovoru  i  po  Grčkom  katihet,  kHUhain.  prema  rij€vima 


kiitihota 
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arhimandrit,  jevanprjelkt,  raitropoltt  itd.  bolje  je  kflte- 
bet,  kiitlhet,  netfo  li  kntohetii,  kfitiheta. 

katlbetilt  ni,  i'frfcrhftu,  thr  KatechH.  nćitdj  tlerc 
i  gukomt:  O  dnigiiiui  {•&  li  kazati  kfttifntu.  Priprava 
98.  tuko  po  Gri\  i::govoru.  2)0  Lut.  kateheta,  bolje 
katihct,  kat^liet. 

RAtll/  w.  riJi  krvnik.  Rj.  —  Kako  je  iSao  u  Cari- 
l^rad,  te  onoin(^  zloin  paii  donijo  Av/<i/-rernijiii,  i  po- 
gubio ^'a.  Npj.'  1,  L. 

kik(i>«fRn,  /'.  T'j  y.ai}-i7[xs.  —  Dvije  katiintHe  ,  . .  Sama 
rijeć  httisDKi,  L  j.  «jeRJeoje,  pi>ka/,uje  ija  je  Hlohodno 
HJedjeli  odmoin  radi.  Na  ovakovih  di^idcsct  katisamu 
razdijeljen  je  aav  psaltir.  PP.  41. 

ki\tkiiil,  tfnnn  utid  ir*/nn,  i^uhhtde.  Rj.  siiatavljeno 
od  kad  knd  fv«.  i  primjere  indi  kod  kad  i  kad. 

kittolivki,  itdj.  .Ho  pripada  ktHolivitHu,  cnt/iolicnfi, 
kuiluAi^ch.  —  Zele(?i  smrt  da  bi  ae  uiiiuoitila  knfoltčka 
vj»?ra,  Ulas.  21,  285. 

kiVfolik,  }}}.  catholii'us,  KnihoUk.  vidi  Bunjevac, 
Kranjac  2,  Madžar  2,  Latiuin  3,  Nijoniac  2,  Sokaci 
l4>patA^.  —  Zna&  dobro  da  snio  mi  svi  katolici  i  vjerni 
Hmjike  t-rkve.  r41ag.  21,  287.  Da  je  bio  katolik.  Rad 
12,  2<>2. 

kutrahiliirii*',  «».  (11  Muinanm)  7  sveštenikii  obuku 
ode^Aie  izvraoene  i  uzmu  u  ruke  po  svijetlu  okrenutu 
Eaojiako,  pa  proklinju  onopa  koji  je  $to  ni^iiiio  (n  ne 
%uti  80  ko  jeu  U  Bjelopavlićima  ovo  se  zovci  Idetveitn 
hdeitiju.  Rj."  —  po  f^vnj  priUci  od  Grč.  /.a-apsouau 
proklinjotn.  ARj.  IV.  Bt^ib. 

kiitniiii,  vt.  (u  V.  G.)  vidi  katran:  Namazane  pra- 
lioin  i  kiitramouK  Rj,  —  IMatpr  njegovu  zatvore  11 
jednu  ImiH'u  katnanom  oblivenu  i  zaždii  je  nasred 
grada.  Npr,  93<i. 

ki^tran,'^  {Franc.  iroudron,  Tnl  cjitranu-)  rf/i.«  Schi/}'- 
pcrh,  Ther,  pir.  Utiuidn,  ajntujia,  Rj.  vidi  katnim.  — 
Paklina  kao  kutran.  ^to  se  kola  mažu.  Rj.  48r)a.  Na- 
mazale  prahoni  i  katranom.  Npj.  2,  3H. 

ki^tmiiica,  /.  f/«,"?  Gtfii^s  fUr  die  IVagenschmiere, 
vas  in  quo  aiungia  aervatur.  Rj.  md  u  kojem  .se 
e»pa  katran. 

ktktraniM,  mm.  v.  impf.  mazati  katranom,  r.  pf. 
sloz.  /aknlrauili.  J.  Roirdaiiovie.  .\Rj.  IV.  !XX>a. 

ki\traiijr'tij4s  n,  cerb.  od  katraniti.  rmbija  kojom 
tko  kittrani  .Uo. 

kiifHii,  katiina,  m.  (po  j»ž,  kraj.)  die  Sennerei, 
locus  et  cti.'«i  inulgcndisi  itest'tte  ovihua^  cf.  stan:  Ra- 
zapete Piperi  ktitune.  Na  kutiitie  Tureke  udariše.  Rj, 
vidi  i  bavMja,  bat^inu  1,  niandra.  ti  planini  titjeMo 
i  knlibn  (fajc  se  ljeti  ovce  muzu.  —  Tugja  kaitln. 
<Mn.  173. 

Ksitfiiiska  nabija,  f.  ein  Bezirk  in  Montenegro, 
fcijitinis  vomen,  Rj,  i*  Crnoj  Gori. 

kiknk.  m.  —  f)  der  Laut  des  Tr»thahm,  gulU 
indici  sohus.  Rj.  t}itiH  hudinji,  ćiirji.  oitomtttopoeia. 
-^  ti)  katik,'  riđi  <%lma,  Rj.  vidi  i  saruk.  —  HocHi 
njima  rulio  promijeniti,  a  u  l''urt*ko  niho  oblaćiti:  oko 
glave  bijele  laiikc.  Npj.  2,  2G8. 

kiiAkiinjo,  n.  dus  Schreien  dcr  Truihenne,  vox  gul- 
linue  indicne.  Rj.  r(?rb.  od  kankati,  radnja  kojom 
knuće  puran, 

knAkatii  k^uV=elIl,  r.  impf.  kafiktiiiti,  ki\uknem, 
r.  pf.  ein  L mt  dcs  Truthahns  von  gich  ifchcn,  cdu 
mnum  (jalli  indici.  Rj.  puštati,  pw<iUi  ott  svbe  tjlus 
ćnrji.  —  onomatopoeia. 

kniilhu  kauliuit,  i».  in  Dubr.)  der  ]Uumcnkohl, 
hr«tst<iva  bvtrifUift  Lintt,  Rj.  bdjka  vidi  brokule.  — 
Kuidin  od  ziujraitaka,  t.  j.  koji  nema  glava,  nego 
se  nizgrana,  Rj,  17()b.  Tal.  brdccolo  (klicn  od  zelja). 

khnr*  m.  ncrjernik.  vidi  kanrin;  kavur,  knvurin; 
gjaur,  irjaurin;  gjavnr,  i^javunn.  —  Avidi,  reee,  irjidi 
kaurinal  ^je  je  kaiir  usta*  na  oru?,je.  Npj.  5,  11)8. 

kjtureuje,  n.  du^  zutn  kaur-tutit/icti,  -.0  facere  tov 
kaurin.  Rj.  rcrb.  od  kaiiriti.  rttdnja  kojom  tko  kauri 
koga. 


ka^iiriii,*  w.  der  Uttcfhtiibiffe,  incrcduhis.  Rj.  tic- 
vjcrnik.  vidi  kaur,  /  .ti/n.  ondje.  —  Avah,  ret^e,  gjiđi 
kaurinn!  gje  je  kaur  uata'  na  oružje.  Npj,  5,  198. 
Halaj  bilaj,  kaurin  nijesain.  Ti,  alS. 

kiiiiriH«  rim,  v.  impf.  2 nm  kaur  macheu^  facio  -<3v 
kaurin:  i^ta  /(mm  Turke  bez  nevolje.  Rj.  r'm*Y*'  koga 
(Titivinu)  knuriHom.  r.  pf.  slor.  iz-kauriti  (se),  po- 
kauriti. 

kAiirkioJn/  f.  die  Ihigldubige,  incređula:  UžeJio 
mlade  kanrkinje.  Rj.   hunka  bez  {prave)  vjere. 

knitrniiit*  /■  vidi  drob.  Rj. 

KiVurskit,  f  ndj.  dan  Lavd  der  rnifhiuhigen,  terra 
incnduhrum  (Ungern  und  Dvutschlatid).  zemlja  koja 
pripada  kaurim(f\  u  kojoj  Ure  kauri  (Ugnrakn  i 
Njcmavka). 

kititrski,  adj.  ungldubig,  incredtdorum.  Rj.  Ho  pri- 
pada kanrima.  —  Kuuraki  lona€y  (u  Srbiji)  lonac 
što  se  donosi  iz  Austrije,  za  razliku  od  onijeh  lonaca 
Sto  se  prave  u  Srbiji,  koji  su  crni  i  mnogo  deblji 
od  oni]  eh.  Rj.  2t>6tu  Kauraki  mar  ja  š^  (u  Jadru)  der 
SiebzeUner,  uunius  27  eruciferorum,  Rj.  novac  Što 
vrijedi  17  krajeara,  a  zove  se  kaurski  marja-s  za  raz- 
liku od  drugoga  marjaša  koji  vrijedi  10  para, 

kjYv41,*  /.  Rj.  i'idi  kafa.  —  1)  der  Kaffee,  coffm: 
Ustavlja  ga  gospogja  kraljica  j\a  kećerli  kavu  i  rakiju. 
Rj,  —  Kat]  Bu  virku  kavu  okimdit  iza  kave  žutu 
amberiju.  Ri,  2iJ8a,  Peći  kavu,  t.  j.  kuputi.  vidi  i 
primjere  kod  kala  1.  —  2)  dus  Ka/f€ehau.<i,  taba'^na 
coffearin,  cf.  kavana.  Rj.  vidi  i  kafana,  kaleana.  — 
(HSeta&e  i*  kavu  veliku,  pa  sjedoše  [lo  kavi  velikoj. 
Rj.  —  Silni  Turei  iz  kave  igjahu.  Npj.  4,  44. 

kiltvad,*  m,  eine  AH  ueibiichen  Oberklvids,  ttmicoe 
mulicbri.'i  gevus,  Rj.  nekako  žensko  odijelo  ^to  se 
oblači  vrh  drugoga  odijela,  dem.  kavadič.  —  Od  sve- 
krva ti  crven  kavad  doVo.  Npj.  1,  280.  Djever  snaSi 
svilen  kavad  kroji.  1,  313.  Oblačci  mu  svoje  odijelo  .  . . 
vrii  košulje  tri  karadu  ruta.  ITere.  13. 

knvi\ili<',  m.  dem.  od  kavad.  —  U  svilenu  kavch 
dieu  i  u  ?.uti(b)  cipelieft(h).  Npj.  1,  118.  sa  akc,  isp. 
kTimad,  komrkdi<?. 

Ki^vaj,  Kiivaja,  m.  eine  Festung  in  Albamen^  urhs 
Alhaniae:  V  Kavaja  pokraj  mora  grada,  Rj,  grctd 
u  Arbauiji. 

KArriJskt,  udj.  von  Kavnj:  Prvu  žalje  begu  Kavaj- 
skome.  Rj.  što  pripada  Kavaju. 

kiVvat,'^  m.  eine  Art  kurzer  (Miitze^uirtigtr)  Flinte, 
ffintae  genus.  Kaval  je  apolja  kao  i  šeŠana,  samo 
što  iznutra  uema  auetn.  Kj.  kratka  puška  kao  ituCj 
^«šana.  isip,  kavnlija  top, 

ki^vnlija  Ui\h*  m.  Art  Kanonerit  tormcnti  genus: 
I  ponene  tupe  kavalijc.  Rj.  —  Knv(dijfi  top^  t  j,  hik, 
mali,  koji  se  avtida  la«no  može  vu<5i  {\  nositi  na 
konju?)  Npj.'  4,  3.5<».  inp.  ka  val, 

kavi\lij^r,  kavalij^ra.  m.  ktivjiljor,  kavalj<5ra,  m. 
vidi  vitez  2.  der  Vavalier^  Tal.  cavaliere.  —  Pred 
inima  ('u  stavit'  strica  moga,  karnljcra  Petrovit^a 
Gjura.  Npj.  5,  285.  Pred  njima  je  vi  teže  i  bane,  Pe- 
trovi^u  kavalijer  (ijuro.  f>,  28*>,  Ovde  leži  telo  .  . . 
kavalera  Kanka,  »I.  Oj,  Mili<5evi(?.  ARj.  IV.  904b 
(po  iaton.  govom). 

kavi^nn.*  f.  dan  Kaffeehatts,  taberna  cojffearia,  cf. 
kava  2.  Rj.  vidi  i  kalana^  kafeaua*  kafa  2.  —  rijeiii 
a  tak  im  nast,  kod  ajnijkna. 

kiivaiiski,  ndj.  ^io  pripada  karani^  kuvananiHf 
n.  p,  kavanski  polilirari.  vidi  kafanski. 

kuvato,  mjesto  kavad,  u  pjesmi  u  kojoj  se  pjeva 
kako  govori  7'wm«:  Izidi  na  vrato,  da  ti  vidim  ple- 
<^ato,  da  ti  kupim  kavalo  (=  kavad  [kavat?]).  Herc. 
295. 

ki^vaz.*  kav^a,  m,  kavani  su  najbliži  momci  kod 
Tur^kijeh  paša ...  Za  vremena  Crnoga  Gjorgjija 
zvali  Hu  ae  kavazi  momei  koji  hu  u  ^sovjetu*  litajali 
na  vratima,  te  ljude  prijavljivali  i  unutra  pti.5tali.  Rj. 
kao  pandur  2. 
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kanal  ili  konao).  Kov.  28.  Ali  vodene  putove  ili  pro- 
kope (ItmaJc)  rado  j^rnde.  Prtpmvft  17. 

ki\nniK  kaniipji,  m.  dcr  Hmiffmhjf^  Spagat,  funi- 
cnlus  canmthhittt^t  vf\  dioiva,  vrvca.  RJ.  konopljana 
vn-ca.  i'ip.  konop,  konopac.  —  Prutilo,  na  što  se  kanap 
8  udicojn  veže.  Rj.  til^ft. 

ktitii^pr'/  kanilpeta,  n.  der  Sofa,  das  Kanapee^  ledus, 
cf.  k.Tniiibi».  Rj. 

kiinarskt,  adj,:  Kao  kanarski  pft»:  ko  i^rije  jaše, 
on  7M  njim  i  iile,  (Kad  ko  nema  poppodara  niti  radi 
po  svojoj  volji,  »ii'^'o  yve  pristaje  /.;i  dnijrijem).  PosK 
131.  kunarski  biće  mesarski,  u  jednoiju  pi^iru  i.s,  vijeku 
kuiiara*  =  mćstirnit'a.  isp.  ARj.  iV.  815b. 

kiliiutt*  »i.  n.  p.  u  arabaru  brvaa  izmejijiu  dva  di- 
reka,  das  Feld,  inttctiffHiuvi :  opleo  saiu  jedan  ka  »at 
u  kuĆ€t  i.  j.  od  direka  do  direka,  cf.  prepjrada,  pretin: 
Ja  ffdje  pade  (jornji  kanal  erkve.  Rj.  —  A  dohvati 
arćali  durbina,  istegmi  inu  vetiri  kanatti,  pa  po^j^leda 
do  Nikoljnke  crkve.  4,  4.^)3.  Ho  se  ot^đje  u  durbina 
na::iva  knuat,  drugdje  fte  zove  kat:  On  izvadi  durbin 
od  biljnni,  pa  pa  izvi  na  dvanaest  htiu.  Rj.  220a.  isp, 
koljclll•e^  koljeno  2).  B'jele  dvore  zatvorila  a  kanatf 
ztićurliliK  Herc.  liT.S. 

kAnnItfif  tim,  v.  impf.  fuchen^  intcrtignium  strue^rt. 
Rj.  tfradiil  kanale,  opldaii  kanate.  isp.  kanal. 

kaiiAvn,  /'.  (u  Boci)  t'i<^i  tfežina.  Rj,  nabijena  kitrdjelja. 

kiim\\i\i\  kanavea,  m.  (u  Dubr.)  vidt  krpa,  rita. 
Bj.  —  kannvac  (oan.  ii  kanaca^  koja  je  tugja  nijeato 
konoplja),  Osn.  337.  konopljunn  krpu. 

kiini&vOt^  knniiveta,  «.  dtt  hluHvhenkeller,  Fla.schen- 
korh.  spo-rta  ampuUuria^  cf.  boenjak.  Rj.  spretnu  sa 
hore,  kuf<iri<'^n  u  kujoj  se  none  hoće. 

kaiK'^lAr,  kanceldra,  hi.  rntncdlurius.  —  Bio  neko- 
liko ^'odiim  kancelar  dvojici  kraljeva  kipara  kili.  Glaa. 
'il,  277.  {'idi  kaneelijcr. 

kniiroliirijii,  f.cancdlnrlaC?),  KnvzUi.  —  t^enat... 
nuniestivsi  s*e  \i  Hniederevu  i  uredivši  svoju  kancela- 
riju, stane  se  i  u  uredbe  zemaljake  mešati.  Danica 
i),  52.  vidi  pisarnica. 

knnci'ti^rij^kT,  adj.  Ho  pripada  krnteelariji.  —  To 
mi  bili  Mchikanski  kancelarijski  raporti.  Priprava  177. 

kjini^t'lij«^r,  kaneelijtra^  «»,  vidi  kancelar.  —  Pak 
Bu  ovi  knezovi . .  .  birali  velikoc^a  kneza  i  vojvodu  i 
kunci'hjvra,  Rj.  536a.  —  iuijije  riječi  s  lakim  nant. 
kod  dacijer. 

kiine6l«>,  n.  ein  Sirdhn  (Đand)  Zvcirn,  fasciciilus 
filorum  tortorum,  Rj.  vitUč  ili  miiuk  koncu,  isp.  ka- 
nura.  —  riječ  tugja.  Osn.  125. 

K^iHlti  (Kanda),  f,  ime  žensko.  Kanda  nije,  Sanda 
nije,  nn  srijedu  torbe  nije.  Rj.  —  biće  hyp.  od  Kau- 
<losija,  koje  nidi, 

kanila,  sJoieno  kao  da,  kano  da,  kan'  da.  —  Kanda 
gA  je  vnunj  na  pnidu  izbljnvala.  (Ružan).  Posi.  128. 
Namr^tio  «e  kattda  (^e  mu  kiSa  iz  ćebi  udariti.  ISU 
{isp.  Namrgodio  se  kao  da  će  mm  ki5a  i/,  ćela  uda- 
riti. 1811). 

kjkndil,  kandila,  ni.  (st)  vidi  kandilo:  Zlatan  knndil 
od  dvanaest  oka.  Rj.  vidi  i  kangjelo.  htkijtruar  kao 
sinjetnjak  što  {<e  pali  obično  pred  Bogorodicom,  isp. 
^Jžak  i.  —  od  Lat,  eandela. 

ki\ndJlo,  i».  dic  fMngclampe  (tor  def  Muiter  GotUs)^ 
lucenta  (lampuftj  pcjn^ili,^.  Rj.  vidi  kandil,  kangjelo. 
dcm.  kandioce.  —  Žižak,  2)  ono  ho  se  raetne  u  kan- 
dilo  pa  se  usred  niefra  melue  Htijenje,  Rj.  159ft.  Zna 
Bofi;  ćije  jnaalo  u  hiudilu  gori.  PosL  y3. 

kj^nđioi'et  n.  don.  od  kandilo,  vidi  kangjeoce.  Rj.* 
—  (akva  dem.  ktM  barioce. 

kaudosiJH«  /'.  ime  žcn^jko,  —  Vino  alnži  provizur 
MiJHJln,  a  i^vijetli  sestra  Kandosija.  Npj.  2,  129,  hyp. 
Kanda. 

kiliiilžii,*  f.  —  1)  die  Krallc  (da  AtUcrs),  un(jm.<i. 
Rj.  riđi  panća,  pandža,  £^anai\  gandža;  nokat  u  grah- 
Ijne  ptice,  u.  p.  u  orla.  iKp.  ćapak,  <^a[»on»k.  —  2)  der 
IJacken,  harpago  (auf  Sohi/fenJ^  r.f.  6iklja.  Rj.  motka 


fi  (jvozdenoin  kukom^  te  se  njom  sto  privlači  i  odtlaćij 
n,  p.  Ingja. 
kjiiidžija.'^  f.  vidi  kamdžija.  Rj.  korhnč,  krhač,  bič. 

—  I  izvadi  trostruku  kaudiijuj  raž<5era  mi  četiri  ro- 
binje. TTerc.  Hi. 

kiititlžijatijis  n.  mdi  kamdžiianje.  Rj. 

kandžijati,  jam,  v.  impf.  rmi  kamdžijnti.  Rj.  kan- 
džijom hiti.  V.  pf.  filoz.  irtkandžijati. 

kftRjfjctu,  n.  (u  C.  ii.)  vidi  kandilo.  Rj.  vidi  i 
kaudil. 

k^lierjcoi'C,  u.  dem.  od  kangjelo.  riđi  kanilloee.  Rj.* 

k!lilfiea,  /'.  Rj.  dem.  kaniiSii-a.  —  1}  vidi  tkanicji. 
Rj.  tkan  pojas.  —  !č)  (u  Boci)  od  smokava  (nani/Ji- 
nijeh  na  tanko  drvo)  kao  Ijesica   na   četiri   n.sla.  Rj. 

—  tkanica  ^i  odbacivši  t:  kanica).  Korijeni  82. 
ktinu'iea,  f  dcm,  od  kanica:    Kunićicom   opaaiina 

a  gajtanom  potpasanju  Rj. 

ktinifi  so,  kanim  se,  v.  r.  impf.  sich  unschicken, 
paro  me:  kuino  sam  ite  da  ti  do^^jem.  Rj.  kao  sj/re- 
miiti  se.  —  1}  Bio  je  jedan  ćoekj  mnogo  siromah  i 
punan  jjyeee...  vi^e  puta  se  kanio  da  ib  jeduo  jutro 
pobije.  Npr.  122.  Kaue'H  se  Uhip  na  vodu,  tu  ne  po- 
štara. DPosl.  45.  —  'i)  i  he2  refleks,  se:  Udri,  pope, 
grom  te  ubio,  ^to  ne  uložiž,  nego  sve  kaniš  (u  pri- 
povijecii.  Rj.  7711b.  v.  pf  slož.  na-kaniti  se,  o-  ^se), 
od-  (ge),  po-  (t  ee),  a-  (se),  u-  (se),  za-  (He).  v.  impf. 
slož.  na-kanjivati  ee,  po-,  s-  (se)»  za-  (se). 

khiikov.  kauk^va,  m.  (u  vojv.)  der  Tripper,  go- 
norrhoca.  Rj,  tečenje  njeni e na  (hoiejtt).    Mudi.  kanko. 

kano  (kaono),  icic,  uty  rjiH'madviodum.  Rj.  Barjaci 
8U,  kano  i  oblaci,  a  cndori,  ka'  bijele  ovce,  bojna 
koplja,  kano  gora  ćarna.  Npj.  4,  311,  indi  kao,  kuono, 
kono. 

kanom,  cf.  kanovd.  Rj.  vidi  kano  s  pridjevenim 
m.  if^p.  dakle,  dakleni. 

kJInon,  m.  (nt.}  Kanon  (Kirchetisitte).  eauon:  Gje 
Srbinje  junak  pri<?eSćnje  be:  kanona  i  bez  iapov'jedi. 
Rj.  crkveno  pravilo.  —  Na  jutrenjom  kanonu  i*a.stav- 
Ijena  rtu  .  .  .  sva  ova  proro^tva.   Dl*.  3iM). 

k&nonTk,  m.  canonicufi,  Domhcrr.  —  Za  Ujurgja 
Križari  i  (5ft,  kanonika  Zagrebad-koga . .  .  zna  se.  Rad 
lf>,  1511. 

kAudveit  kAnoviica,  m.  pl.  (može  w  jednome  re<;i 
i  kanovac].  Po  nekim  selima  n  Biogradskoj  nabiji 
imaju  ljudi  običaj  te  ^^ivore  gotovo  uza  svaloi  rijeć 
kanom,  kanom  hnto.  Na  vraćam  1804.  godine  pro- 
zvali f<o  ih  /a  to  kanorvinia,  Rj, 

kanta,  /.  Kandcl,  Ari  V^'assergefrinses  mit  lland- 
hahe,  hifdriae  genus  (e  (Tćrmania  adlatumj.  Rj.  »«?- 
kaki  rodf'ul  sad  it  riikuni(Ytm. 

kftn tanje,  «,  das  Heruu.sziihcn  der  Gedanne,  to 
editcere  ititcHiina.  Rj,  vcrh.  od  kantati.  radnja  kojom 
tko  kanta. 

kttnfar/  m,  —  1)  die  Schnelltcage,  statera:  Kantitr 
kadija  (mjera  vjeru),  rf*e  \Vagc  hoU  en  cntscheiden.  Rj. 
sprava  za  ntjcrcnje  (ruganje)  be:  kantarmca.  augm. 
i»p.  mjerila,  terczije.  —  Hatdarski  kantar.  Rj.  12a. 
(Jkah.  kantar,  die  Wage  die  auf  oka  eiugericbtet  ist. 
Rj.  452b  (kantar  kojim  sr  n\jeri  nu  oke).  Potcgunti 
na  kantar,  potezati  na  kantar,  wagen,  pendo.  Rj,552b. 
Funtaš,  fantaski  kantar,  jcojijem  se  ne  mjeri  na  oke 
nego  na  funtu.  Rj.  7^81).  ."^to  »'e  luene  stotina  dukata? 
Na  kantar  ih  mjeriti  ne  znadem.  Npj,  2,  141.  Bog 
te  sačuvao  krira  kantara.  Kov.  127.  —  2)  (u  Dubr.) 
pedeset  i  pet  oka,  n.  p.  jedan  kantar  drva,  ein  Gciricht 
von  •'**>  oka,  ponderis  genus.  Rj. 

kttntara,  /.  (u  O.  1?.)  kao  lonac  od  bakra,  Art 
kupfirnen   Topfes,  olhtc  genan.  Rj, 

kantArd^Jja.'  m.  der  Wagcmeistei;  eggogtates.  l^i 
naatojnik  oko  kantara, 

kantiirdi^JJin,  adj.  des  M'agemeiftters,  tggosdaiuć. 
Rj.  Mo  pripada  kantardžiji. 

kantarie,  m.  {ii  V.  (i.)  koji  at?  oko  lonaea  naliai, 
(als  !:ii.^iimpfu'ort)  der  Ndscher,  cuppen.  Rj.  kaže  m; 


kim  pogrda  fovjeku^  koji  ae  ohlkuje  (oko  femaca,  oko 
kfintaru). 

kaiiti\riiia,  /'.  —  1)  das  Wagegeld,  pecunia  pro 
pendcHdn.  I{j.  pluln  2a  jt^erenje  nu  kantar.  —  2)  augm, 
od  kant:u-. 

ki^ntiirnifa,  /".  (u  C.  G.)  die  WagMhah,  lanx.  Ej. 
«  mjenla,  u  tere^iju  kao  sdjda^  u  koju  se  meće  ono 
što  se  ntjert  (važe), 

kantarskl,  adj.  n.  p.  kuka,  jaje,  Wage',  lihrue. 
Rj.  ,-^^0  pripada  k'tniuru, 

kikiitatii  trun,  »\  mpf,  (u  p'^umad.)  vući  crijeva  iz 
kriiljiL'i.',  hirmif!£:ii!hi'n i  educo*  Kj,  kniduti  (siikalil. 
Korijfiit  227,  r.  pf.  .s/oi.  iskkiitati,  otkautalL 

kiiiiitor,  ni,  {u  Duhr.)  nekaka  morsku  riba,  Ari 
^etiisch,  pimis  qmdam  murinus (kantor?  ^  cantlumis 
iineatm    IVhiiir.  Kj.")  Rj. 

kt^iitiiti,  kanUina,  ni.:  Tako  mahnit /sra  će  fm  kan- 
tu)iu  svijeta  ne  obižaol   Posl.  298.    —  Tnl.    cantotie, 

/Cl«,  strana. 

kAllliinača,  f.  (ii  Bodi  r»W»  šišana.  Rj,  puška,  vidi 
i  SeŠaDa,  žtuc.  puška  koja  se-  nasiva  i  šiuc. 

ktinurit,  /',   ein   S'trdhn  (Bund)  JiHiuincullengurn, 
fuscivtdus  fdiyrHm  gnsHtjpinurum.  Ej.  vitU'^  Hi  svrtak 
tpuinuvHfifjiii  koncu,  iap,  kunvido. 

kimuil,  kauem,  r.  pf\  iritpfen,  decidit  stiUa,  Rj. 
kane,  kad  kap  padne,  vidi  kapnuti,  od  hgu  je  ka- 
li u  ti  iztjubivsi  p  prtd  a.  dcm.  v.  impf.  kapati,  v.  pf. 
shž,  zakriDuti. 

kiVtijac,  k/iujca,  m.  (u  Đubr.)  nekaka  morska  riba, 
Art  Seefi^ch^piscis  (juidum  mmtuus.  Rj.  Schriftbarach, 
serranas  srriha:  cf.  pijerka.  Rj,^ 

kilnji*,  /".  pl.  (u  Snjemu)  kapd  na  oriraa,  die 
Autjeulieder.  palpehrae.  lij.  na  ovttna  ono  što  ih  zu- 
klapa.  riđi  kapak  3.  —  isp.  nžikanjiti  se:  6to  si  se 
uakfuijio?  Rj.  3111  a. 

kAujenji'',  n.  verb.  od  kaniti  ae.  radnja  kojom  se 
tko  kuni. 

kaaj(>rLsalo,  m.  koji  kanjcrise:  ^Taj  žalosni  i  pre- 
žalortiii  hiHJerisido  ne  će  nikad  iskanjcrisali«.  J.  ViOfr. 
daiiovi«'.  AUj.  111.  973a.  —  rijeci  s  takim  na»t.  kud 
bajalo. 

iKanji^ri.srinJ4^,  n.  das  Vorsingen^  j.raecentuif.  Rj. 
verfi.  od  kanjerisati.  radnja  kojom  tko  kanjt^rise. 

kanji^ri.siiti,  kanjSrisenj.  v,  itnpf.  (po  manastirima) 
OHubito  u  t?rbiji|  vorsingcn,  praecino  (vvm  Novizcn, 
der  in  huchcrarmeu  Kirchen  den  Octoich  u.  a,  uon 
einer  ^eitc  der  Sangcr  uuf  die  anderc  itbcrtrdgt^  and 
tugleith  dtn  Sangern  vorsingt).  Rj.  kute  se  sa  iaku- 
štniku,  koji  u  crkvama  gdj«  ima  dahu  knjiga,  prc- 
nofti  oktofh  i  drugv  tuke  hnjigc  od  pjevača  na  jednoj 
strani  k  pjevači ota  na  drugoj  stranit  i  zajedno  pje- 
vačima povi  nje  pojanje. 

1.  k&o,  wie,  ijucmitdutodum.  Rj.  kao  (izme^jii  a  i 
0  i/Aia<;eno  je  k;  iap.  preo  i  preko).  Korijeni  .'11.  vidi 
ka',  kako.  kano,  k'o. 

/*  kao.  —  1  u)  znaci  porcgjcujt  ili  jedniii}cf{je: 
Foti/.e  kuo  kebu  iza  pojasa.  Rj.  2(»8a.  Koljevćar,  kao 
lijf  junak,  ne^io  <'"uva  ženu  1  koijevku.  RJ .  28i}a  ^i^e* 
\Btimnjt(  kau:  nije  junak).  .\li  ne  povore  t^tHto  ni  Ba- 
pirski  kao  ni  Hrpski.  Ri.  <>47b.    Me|rje<l   je  jednako 
cojesta  donosio  i  dijete  uranio,  kao  mu  prije  i  mater,  i 
Npr,  L  On  opet  oživi  kao  i  bio.  7U.  Kad  to  wir  za-  ' 
pita  kako  može   roditi   vareni   bob.  a  ti  reci:   -kao  i 
iz  varenijeb  jaja  izleć*i   se  pipbid-.  llJo.  Cariea,  kao 
svaka   mati,  ^nkoći   brže  bolje.    14(>.    Pa  se  uĆ'ini  kao  ' 
inrtva,  iCm.  (  nvaj  lonea  k'o  i  ova  (kad  je  punf).  PomI. 
35(K  Nije   zmija  ^nju   dočekala,  k<io  <  upie    Memed-  . 
kapetana.   Npj,  4,  1U3.   Kad   se  8val*ivl  krenu  s  dje- 
vojkom, izbace  se  topovi  kao  i  kad  su  došli.  Kov.  7*5.  ! 
Upravo  ovako  mislite,  kao  i  ja.  Pis.  7.  Da  se  morao 
bojati  i  Hrba  kao  i  Turaka.  8ovj.  H.  Da  bude  volja 
tvoja  i  im  zemlji   kau  na  nebu.  Mat.  6f  10.  (Vidjeli)  I 
usred  sedam  Hvijeliijaka  kao  sina  ^'ovjefHjej!:}!.  Otkri v. 
if  13  (simdeot  {dio  huuiini><i  einen  dcrdncm  MvancJten-  \ 


sohne  glich).  Dade  mi  se  trska  kao  palica.  11,  1  (ca- 
lainuH  mnilin  virgac:  glcich  eincm  Massstabc).  J^kupi 
konje  kakvi  su  bili  oni  konji,  i  kola  kao  ona  kola. 
Car.  L  20,  25.  Ne  bi  tAk(»;ra  kao  Abuv,  koji  se  pro- 
dade  da  ćini  ^clo.  21,  25.  !Sad  nak  ...  i  on  drukĆ^ije 
mi.Hli,  i  to  onako  kao  i  ini.  DM.  17.  —  h)  savez  kao 
ima  uza  j^e  save^  da  *7/  kad.  ::a  inaecnje  isp.  pomm 
po  1  ft  i  niže  pod  "2:  Pane  pred  njom  na  gola  koljena 
kao  da  joj  se  umoli.  Npr.  215.  Vrisne  baba  da  se 
sve  brdo  od  jakote  poene  drmati  kao  kad  je  najveći 
potres.  221.  Njedra  namjesti  kod  nekakva  C'oveka,  kao 
da  mu  čuva  ovce,  DaBica  1,  71  (tobože).  Kao  da  si, 
veli,  pred  svakoga  metnuo  raskriljenu  vreću  taneta  . . . 
tako  (^esta  lete  taneta.  3,  173.  Iznesu  nekako  lažljivo 
pismo,  kako  da  sti  Turci  udarili  ua  Banju.  Milon  23 
(tobože),  l/jiiami  od  ćaja-pttže  .  .  .  dopuštenje,  da  otide 
do  kuće,  kao  da  dotera  volove  na  vodu.  71  (tobože). 
Kad  se  u  Brbiji  podifi^ne  buna  na  'J\irke,  i  njemu 
kao  da  ugje  sto  liJjaka  pod  kožu.  Npj,'  4,  IX,  Na 
mloiro  me.Hta  nema  ni  pravoga  aniiHla  ni  reda,  nep;o 
onako,  kao  kad  ćovek  bunca  u  bolesti,  4,  XXXVII. 
G^ljekoje  njibuve  rijeci  pokazuju,  kao  da  su  se  ondje 
njekad  doselili  od  njekuda  h  južnoga  primorju.  Pis. 
8(1  fod  prilike).  Mu^ke  pripovijetke  .  .  .  tako  su  iz- 
niirtljene,  kao  da  bi  ćovt^k  rekao  da  su  intinite.  Rj.' 
IX  (vini  se),  I  sad  molim  te,  e:ospopgo,  ne  kao  aa 
ti  novu  zapovijest  pišem,  ne^o  koju  imamo  iz  početka. 
•Tov.  11.  5.  Kao  da  je  bilo  selo,  »  kojim  je  megjilo 
selo  . .  .  DEj.  2,  54  (čini  se),  vidi  kaiida,  —  2)  kao 
iiiiači:  od  prilike,  čini  se,  rekao  hi,  hojagi,  gjoja,  to- 
bože, tokorse:  Bojagi,  \kao,  rekao  bi),  Rj,  3nb,  Posige 
toga  je  Grahovo  kao  i  Tursko  i  Orno;;orsko,  ali  je  vilo 
Crnogorsko.  Rj,  iJlJa.  Babu  metnuo  u  bukn^ije,  pa  je 
pustio  noću  da  ide  po  livadi :  pa  kao  trdje  bi  se  bu- 
kagije  same  od  sebe  otvorile,  ondje  mora  biti  ras- 
kovnik.  Rj.  <53tSb  (bojagi).  Raspon,  u  pluga  onii  pre- 
ćflga  iznutra  vi^e  phiza^  §to  kau  raspinje  rui'icu  od 
rućicA^.  Rj  G4la  (ćini  se,  rekao  bi).  SSuknežica,  koji 
se  kc»o  zove  knez  a  nije  pravi.  Rj.  724b.  Poenu  kao 
plakati.  Npr,  112  (tobože).  Ministar...  malo^  se  ka* 
i  prepane.  253  (ćini  se,  vidi  se).  J^mederevci  i  iSapćani 
bili  su  malo  kao  pod  Srpskom  vladom.  Danica  3,  220 
(činilo  se).  Kao  Srpski  Plutarb,  ili  žitija  znatnih  Sr- 
balja  u  Srbiji  našega  vremena.  4,  1  (od  prdikt,  eine 
Art .  . .).  Kalugjer,  kao  upla-*en,  odgovori.  5,  88.  Mi- 
lo^v  feura,  .lovan,  koji  mu  je  tada  kao  i  pisar  bio. 
1<>G.  8  tukivi  £  nare  njem  može  riječ  kao  biti  i  pred 
najnim  glagolom:  (Na  Božić)  ponese  (jedno  čeljade) 
žita  te  pospe  vodu  (kaa  polazi  je)  kad  k  njoj  <logje. 
Rj.  34b  (tobože).  Streca  u.  p.  ćir  kad  raste  i  giioji 
se,  pa  A-.fo  bocka.  RJ.  71ila  (rekao  bi).  Uskusljalo  se 
žito  (kad  polegne,  pa  ne  polegne  sve  na  jednu  siranu, 
nego  se  kao  zamrsi).  Rj.  T.sjia.  On  se  kait  pomiri 
8  Ali-bcgom.  Danica  3,  21.^).  timo  itiu  po  značenju  i 
neki  primjeri  poinh  pod  1  b  gdje  ^avcz  kao  ima  uza 
se  savez  da.  —  S)  navez  kao  pokazuje  pri  ročni  (pre- 
dikati vn  i)  dodatak,  kojim  se  sto  ^ežc  nu  okolnost 
kakvu;  Ja  sam  jos  kao  dijete  sluiao.  Rj.  llJla,  Ja 
sam  86  kao  dijete  ći»dio  gledajući  u  kući  ikonu  sve- 
toga Arangjela.  Rj.  5y7b.  {išp.  Milica  je  kalugjericom 
pisala.  DM,  10b.  Ujuro  umre  kulugjerom.  115).  urno 
pripadaju  i  ovi  primjeri:  Jakov  stane  Kara-Gjorgjiju 
poručivati,  da  mu  kao  staresina  ne  prelazi  preko 
Kolubare.  Danica  5,  48.  Ja  ovo  Oinira  .  .  .  kau  ćhui 
društva  tog;i,  po  dužnosti-  Pis.  22.  Kao  čotjtk  go- 
vorim, za  ulabosi  va.Aega  tijela.  Kim.  6,  iy.  i  ovi 
primjeri:  Ali  Bog  kao  Bvg  —  hvnla  njemu  i  slava  I 
—  U  oni  ćaa  .  .  .  ućini  te  .  .  ,  Npr.  1.31  (Bog  budaci). 
Bog  kao  Bog,  vala  njemu,  oduzme  mti  vid  očitiji. 
285.  a  može  pripaMi  i  oimj:  Poruci  gostima  da  ne 
dolaze,  nego  ili  pozove  kao  sjutra,  te  tako  i  bude. 
Šutrad.tn  kad  bude  sve  spravuo  .  .  .  Npr.  25i). 

//*  fiifrez   kaf»  im«  uza  .se  ftarez  ho  u  privezanoj 
rečenici,  koja  ima  glagol  (čitav)^  a  glagol  jc  predikat. 
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kckavni* 


i  Jcalipntimn  obuhvatiti.  K}.  585a.  RaskrečivSi  Icnhput 
i  siTiluji  prsi  nutrini  dl  njih  k;io  ^rstnr,  pa  rmaloiiivsi 
hiiipni  na  neJ^ln  okrene  njiom  kao  Acstnroin.  Rj.  — 
2)  čcljitde  sto  kuže  put.  riđi  kazivn<\  kalau/..  —  Ona 
aaniii  buduc'M  kalauz  i  kaiipnt  njihov.  Š.  Mnrp;itić. 
Dade  iiui  . . .  jednoga  kažiputa  koji  će  pra  do  njegove 
domovine  dovesti«  M.  A.  Ueljkovit''.    AKj.    IV.   92oa. 

knživaii,  kazujem,  riili  kazivati:  Jani  tebe  pravo 
ka^ii'nd.  Kj,  dijulckiički,  rirli  i  kaževall. 

kažiiji'^ineki,  adj.  »to  pripudn  kainjefiicitnu.  ARj. 
IV.  idiih. 

knžtij^tilk,  kažnjen  (ka,  in,  ćovjrk  koji  se  kaz}ii. 
ARj.  \X.  l>li5U.  —  rtjt'ć  u  y}ovije  vrijeme  ali  dobro 
nutitijcnu.  :((  akr.  inp.  Osn.  275.  der  Strd(lfnfj. 

kAJtnjf'tijo,  n.  vcrh.  od  kazniti,  rudnjtt  kojom  tko 
ka;: ni  ko^a. 

ki'f'r,  k<^ri,  /'.  uprnvo  je  ukus.  od  kći,  uli  se  po 
n^kim  krajtvima  govori  i  w  nom,  kćer.  Obi.  25.  rtdi' 
§<*er,  <5er. 

Kt'iSrAnat  f.  ifo  iensko.  Rj.  Kćh-ana  (oan.  u  kčir). 
Of^o.  IH.  vidi  <  erana. 

kc-rTcai,  /.  dcni,  od  k(5i.  riđi  d^rca  (odakle  je  amo 
prenettcn  oke.)  dcm.  od  kćer.  vidi  i  <<cra,  (-erka,  ćer- 
iMea,  Mern,  šderea.  —  Ajde  r  Bopom  moju  k^eice! 
Rj.  I25a.  Majka  kćcrcu  kara,  a  nevjesti  prigovara. 
DPosl.  5H.  l'dala  hi  Be  i  kverca  i  majka,  «o  nema 
Ha  ćim,  a  nema  za  kim.  Poal.  32*>. 

kćerin,  ttdj.  dcr  Tochtvr^  fdiue.  Rj.  sto  pripada 
kćeri,  riđi  reriii, 

kA6rinskT>  odj,  što  pripada  kćerima  ili  kčciH  kojoj 
god.  vidi  ćerinsUi. 

kroti,  (h)oe;i,  (u  Pastr.lriVK  htjeti:  dokle  A't5e?«  volja 
Boza  (kad  ne  nazdravlja),  Rj.  holjeli,  htjeti,  (heeti), 
^ti,  kOeti,  ^<^eti.  /.-?;;.  :»«  mijenjunjc  slotui  h  nu  k  i  h 
k<5i.  —  fc^ve  k'kr.^i  po  sudu  biva  ni^ta  po  putu.  DPosl. 
UH.  Nti  k(^cše  im  uistn  oduzeti,  nego  bule  natrag 
olpraviSe.  Npj.  5,  (59, 

kef*  k<Tri,  /"  die  Tovhtcr,  fditi,  cf.  ćer,  ići.  Rj.  u 
8taro>n  ^htrcftKkoni  Ai'Uiili,  od  n%T  tnva  mvoj im  naćinoni 
«*,  tuko  .\'h  pred  r  ili  ofpudu  (=  Ći)  ili  od  njegu  pred 
A  hiva  )i,  koje  opet  bitu  ili  k  (=  kći)  ili  f^  \=  šći). 
ittp.  Korijeni  112  [isp.  litjeti,  hćetj.  kćeti,  .>ćeti).  grntnm. 
fiing,  gitt.  dat.  vok,  lok.  kćtVi,  nkuM,  kćer.  insirum, 
kćerju  *  kćt'ri.  po  nekijein  se  mjestima  ifovori  i  u  nom. 
sintj.  kćor.  plur.  nom.  ukun.  vok.  kćeri.  geu.  kć^rl. 
dat.  inHlrum.  lok.  kćiNfima.  Old.  24.  dan.  vidi  kod 
kćerc.1.  ludi  meziniea,  mljeziniea,  posknpica;  jedinica; 
prveniea.  —  Bratauiert,  brutoru  kći  sestri.  Rj.  40a. 
Sestrićijui,  sentrićiui.  Rj,  li77b  (aesirind  kći).  »Sinovica. 
Rj.  H80b  (bridova  kći),  VAo  li  joj  maćehe  sa  kćerju 
sitojotu.  VJH.  Kći  udana  Musjeda  njtzvajia.  DPohI.  4H. 
iS'a  kćvri  Stefana  Jakovljevića  ,  .  .  dogje  u  Panćevo. 
Milos  m\,  vidi  primjere  i  kod  ći,  šći. 

ke,  dodaje  se  i^rdjekojijem  rijećima  na  kraju,  n.  p. 
danasAv,  noća.s/.-<!;,  jiiiro^Av^  j^iuoćAv,  a  može  »e  ćuti  i 
vuBA'r,  tMi»ke,  i:  ćini  mi  sAr  (mjesto:  ćini  mi  ac):  I 
va»/.r  ću  mesom  naraiiili.  C  ini  mi  sAr,  izneti  je  ne 
ćeA.  Rj.  —  Ka,  ke  i  k,  Mto  se  dodaje  kad  kad  drujrira 
rijećima  da  bi  im  ae  utvrdilo  inaćenje:  IjetosA*«*,  pro- 
ljelos/rt\  nijA'č',  nndaj/.c,  ćini  mi  a'  ke.  Korijeni  31. 

kćha,  /".  (porifljviie  n  Baćkoji,  ein  ktcines  Taschen- 
HHfi*er,  tultrUm  pUadnUs:  P<iitrže  kuo  kebn  mv  pojaca. 
Rj.  dem,  Uebiea,  mali  nož  kto  ,<e  nosi  n  džtpu.  riđi 
bekula,  bićwk.  briea  1,  britva  1,  hritviea,  kustura* 
žkloea.  —  N  kebom  u  korijenje,  I*  j.  propalo  8ve,  niti 
»e  ima  ćim  drugim  hrunilu  ue^'O  da  ku  ide  u  kupu* 
hižie,  ^dje  je  kupus  posjećen,  da  se  tr»iži  korijenja. 
Rj.  mh. 

kćlmnji*.  n.  dan  Lnurrn,  Ahpom^cn,  aucupium.  Rj. 
rerh.  od  kebati,  radnja  kojom  tko  kebii  sto. 

kć*l»ati,  kebam,  r.  impf\  laucro,  otipunsen^  aarupur, 
ittiiidiix  vapio.  cf.  vrebati.  Rj.  kebali  ifto,  i*idi  i  pre- 
zati, prežiti,  vncali.  t\  pf\  iikel>ati. 

k^blfUt  /.  dcm.  ud  keba.  Rj. 


k?e,  kćca.  n.  das  Afts  in  Kurien.  monas  (char^ 
turam  luf^oriitrmn).  Rj.  —  3Iukovski  kec.  Rj.  343^ 
karta  (za  igrnnje)  na  kojoj  je  samo  jedan  snak  n,  />J 
vnd'ovaki. 

kftc?  kftpa!  interj.  Laut,  nm  die  Ziegen  £u  treihet 
soiiuft  agentia  enpras:  VoliiA  reći:  ne  ću,  nejso  vA7.clnn: 
kec!  kccl  Rj,  k  ovoj  poslfu-ii-i  Vuk  dodf^je:  Valja  dal 
je   neko  kazao,   ko^a  sn  ćcraJi  da  ćuva   koze.  Pasi. 
38.  uzvik-  kojim  i*v  gone  koze.  —  h'een,  jarić,  dopaih 
nuo  muku  I  nemoj  mene  proterivat'  stado,  Npj.  3,  17<>, 

k^^efiiijo,  n.  du^-  kee-rw/V«,  ror  kee!  Rj.  verb.  od] 
keeati.  radnja  kojom  tko  kern.  dem.  keekanje, 

k5i'n1i*  eFim,  i',  impf.  kee  rufen,  diro  ker!  Rj.  tjcni^ 
voriti  kTr!  goneći  koze.  r.  pf.  kecuuti.  dem.  keekati. 

keepljil,  /'.  die  Schiirse  (da.9  Vorturh)  der  Fraueti^ 
praccingulum,  cf.  bohća,  prepjaća.  Rj.  vidi  i  oprepić%j 
i  .s?/jf.  ondje.  dem.  keeeJjiea,  ^  Za  avilene  marame,^ 
za  kleca  ne  kecclje.  Rj.  274a. 


ki'^eeljifa,  /".  dem.  od  kecelja.  Rj. 
k5rknnjc,  n.  dem.  od  kecanje.  Rj. 


k&ekati,  kam,  v.  inipf.  dem.  od  ke<'ati.  Rj. 

k&eiiiiti,  ni3m,  r.  pf.  (die  Ziegc)  mit  dem  Aui^rufe^ 
kec  vcrtreiben,  fortkeizen,  ahigo  capcUam.  Rj.  usvikom 
kt^el  potjerati,  otjerati  kora.  v.  impf.  kT^eati. 

1.  kftef*nj*»,  11.  daft  Aufpa^sen  (z.  B.  im  lialhpidjt 
eaptatio.  lij.  verb.  od  kućiti,  radnju  kojom  tko  ktči 
n.  p.  loptu. 

3,  kććeiijc,  u.  verb.  od  kććiti.  radnju  kojom  tko 
keći  suhe. 

k(>eifn,  k^ćikil,  /'.  Siierlf  Stcrlet,  Sior,  accipenficr^ 
stellains,  cf.  uo«tviea.  Rj,  vidi  i  ćiga, 

1.  kS>ei(i,  ćim,    t'.  impf.  aufpasfsen   (im    Balhpiel)t 

vapio  (pilam),    Rj.  vidi  trliti.    kao  kebati,   vrebati,  t. 

pf,  fiket'iti.  *>p.  potkećak,  —  Svinjari  uzmu  zaofttreii 

kljnić  (vi riz),  pa  ;ra  jedni  boraju    stapom  u  visvinu,  a 

drugi  Atapovima  u  vinini  keće  (zgaajaju).  Rj.   fi.3a. 

I      3.  kćf'i(i»   kcćim,    u   za^oneei    mjesto   kcniti:    Put 

tebe  ide,  oći  beći,    a  *vbe  keet,  a  te})e  sve  na  manje 

'  život  dolazi.  Rj.  odgonctljaj :  pseto,  vidi  kesiti,  v.  pf, 

I  slož.  iz-kećiti. 

kćilur,  kćdra,  m.  drvo  rirr.>oCf   Ceder,  pinuft  r«rf»'«*, 

—  1' ruži  li  su  Ke  kao  kcdri  na  vodi.  ^lojs.  TV.  24,  f», 

'  Pravednik  ...  kao  kedar  na  Livanu  tizvii^uje  »e.  Pđ» 

irž,  12.    Postaće   krasan   kednr.   Jezek.   17,  "SS.  viđi\ 

cedar. 

kedruv,  adj.  ko  pripada  kcdru.  —  Ja  ću  iićinili 
svu  volju  tvoju  za  drva  kcdrova  i  za  drva  jelova.  Car. 
I.  5,  8.  riđi  eedrov. 

k6<Irovliia.  /'.  kedrovo  drro,  riđi  cedrovina,  — 
Pust:Os  će  biti  na  pragovima,  jer  će  ae  poskidati  At- 
drovinu.  Hot\  2,  14. 

kAfji,  /',  vidi  ćetka;  die  Hurnte.  govori  se  u  Ilrv. 
i  m  V  mj.  f:  keva.  isp.  f.  MadL  kefe.  iMp.  ARj.  IV, 
!>32a.  detn.  ketieu. 

k«' ni  nje,  n.  rcrb.  od  kefati.  radnja  kojom  tka  kefa 
sto.  vidi  ćetkanje. 

kefati.  kelam.  v.  impf.  kefom  tLfiiii:  hiirfden.  vidi 
ćelkati,  r.   pf  lilo:.  iz-kef'aii,   o-.  ifip.  ARj.  IV.  y32b. 

kMlea.  /.  dem.  od  kel'a.  vidi  ćećiea, 

keiiiHiHi,*  k^hisem,  v.  pf  (u  (■.  (t.)  mdi  kidisati  i 
Rjelo|tavlić  njima  kehiittto.  Rj.  navaliti  na  koga,  t*ći- 
niti  ma  silUf  sadati  mu  umrt.  —  Sa  bt?//irja  Tnn*i 
keiatase.  Rj.  20b.  Do«tipOi?ie  haramije  Turke,  eli^oSe  ih 
na  aelišta  »tara.  Da  da  li  je  pojrlednti  kome,  kad  im 
Srpska  sila  kvi^tala!  Npj.  3,  277.  A  Smaile  tanku 
pu^ku  pali,  te  po^di  Stojkovića  Mala,  dennu  mu  je 
uojfu  ftahtmio,  pa  na  njega  Turei  keinoše.  4,  121. 

kMsafl,*  krijem,  rtrij 'kehisuii. 

kćkn.  /.  (U  Banatu >  po  ritovima  nek.aka  trava  kao 
ropo/,  od  kt»je  se  sree  raože  jesli  za  nevolju  i  kad 
ise  aa^A'aće  pusti  iz  f«ehe  sok  nalik  na  uilijeko.  Art 
J'fhinze,  herba  (fuoedam  palaMri'*.  Rj.  sagUtaria  sa- 
gittifolid  L.  Rj."  iftp.  vrajfolić. 

k^kiivae,   kćkavea,   ?«.   RJ.   vidi  kajkavac.   Hftat 


kantartna 
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1.  kao 


kao  pogrda  ^ovjeku^  koji  se  oblizuje  (oko  Imiaca,  oko 
kantar  a). 

kauhVrina,  /"  —  1)  das  Wagegdd,  pecunia  pro 
peitdendo.  Rj.  plaUt  za.  mjerenje  »a  kantar,  —  2)  tmgm. 
utl  kjintni', 

ktlntririiien,  f.  (u  C.  G.)  die  Wagschale,  l(inx.  Hj. 
«  mjerilu^  u  icrezija  kuo  ždjda^  u  koju  8^  mete  ono 
sto  ne  mjeri  (eaie). 

kant^l^^ik},  ndj,  ii.  p.  kuka,  jaje,  IVage-^  lihrue. 
Kj.  što  pripada  kuniaru. 

khniiiiU  lajn,  v,  impf.  (u  Hiunjul.)  vu<^i  crijeva  iz 
kralj«  e,  hernus^iehen ,  educo.  Kj,  katUnti  (aukati). 
Kiiriji'iii  "221.  r,  pf.  i<hiž.  iskantali,  otkiintati. 

kuiitor,  «t,  (u  Dubr,)  nekaka  morska  riba,  Art 
Seefiricht  pi.st'L^  quidam  muti nuf! (kantor?  =  cuntharus 
iifietduA   \VhHt'.  Kj/)  Rj. 

k:\fitui},  kantiimi,  m.:  Tako  mahml  Hva  četiri  kan- 
tuiKt  Hvijetii  ne  obijao!  Poftl.  298.  —  Tal.  fiiutiioe, 
U'juOf  slrifHti, 

kuiitiiiiiK'-ii,  f,  (u  Boci)  mdi  šišaun.  Rj,  pmku.  vidi 
i  Sušaim,  ttluc.  puška  koja  se  nasimt  i  stuc, 

kiViiura,  /'.  tin  Strdhn  (Jiund)  Bituminjllcnffarnt 
fu^-cimhts  fdoruin  <jos>ti/pinorum.  Kj.  vitlić  ili  i^ortak 
puniHĆtn/gti  konca.  iap.  kattt.rlo. 

kaiilltl,  ktiuem,  r.  pf.  trapfcn,  decidit  sHUa.  Kj. 
ktinCf  kad  kap  padne,  vidi  kapnuti,  ud  rctju  je  ka- 
nuti  iztfuhivsi  p  pred  n.  dtm.  v.  impf.  kapati,  i'.  pf, 
slož.  '/.HkhnnU. 

kiinjiK',  kAnjca.  m.  (u  Dubr.)  nekaka  morska  riba, 
I  Art  Steftsch,  pisciii  qutdniu  marinus.  Rj.  Svhriftharsch, 
*BerritHus  scriha;  cf,  pijcrka.  Rj.' 

klanje,  f.  pl.  (u  tSnjeuiti)  kapci  na  ocMma,  dlc 
Aiiijenltvder,  pulpehrae,  Kj.  na  oćimit  ono  što  ih  sa- 
klapa,  vidi  kapak  3.  —  isp,  njlkanjiti  se:  šio  si  se 
nakanjio?  Rj.  391a. 

k^Djpnje,  n.  vcrb.  od  kaniti  »e.  radnja  kojom  se 
tko  kani. 

kanj i>rJ^a]o,  m.  koji  katijeriše:  »Taj  žaloani  i  pre- 
žaloHiii  k(ifO*^'ri^al(}  ne  će  nikad  inkanjorisati'.  J.  Bofr- 
daiittvir.  ARj.  III.  973h.  —  riječi  s  takim  nast.  kud 
bajiilo. 

kiitiJ{^risaiiJ4%  n.  da.'i  Vorsingcn^  iraecentUH,  Rj. 
verh.  od  kaujt^ri.-^ati.  radnja  kojom  tko  kanjcrišc, 

kaiij brisati,  kanjeri^cm.  v.  impf.  (po  manaiitirima) 

»Ofttibito  u    Srbiji)   vorsingat,  praeclno  (vom  Novizen, 

yr  in  biichitratmen  Kirchcn   dtn  Octoieh  a.  a,  von 

einer  Seite  d^r  Sanger  aaf  die  andcrc  ubcrirdgt,  und 

jugleich  dcn  Sangcra  vorsin(jt),  Kj,  kate  se  sa  i»ka- 

'jiiku,  koji  I«  crkvanui   gdje   im<t  slnhtj  knjigu,  prc- 

ioni  okioih  i  druge  tuke  knjige  od  j{jerača  na  jednoj 

Iruni  k  pjeiutčiinti   na  dragoj  strani,  i  zajedno  pje- 

^^f^aHma  počinje  pojanje. 

1.  k&o.  tcie,  quatwdmodwn.  Rj,  kao  (iitmejjja  a  i 
o  izbačeno  je  k;  isp.  preo  i  preko).  Korijeni  31.  oidi 
kn',  kako,  kano,  k'o. 

/.  kao,  —  1  a)  znai'i  paregjvuje   ili  jednačenje  i 
Potr/,e  kao  kebu  iza  pojasa.  Kj.  2l)8a.  Kolje vćar,  kao 
^lije  junak,  nejro  euva  ženu  i  kolje vku.  \i].'-M\^(hvz 
^mnje  kuo:  nije  junak)-  Ali  ne  ^'ovore  ^iMo  ni  Bu- 
fur«ki  kau  ni  »Srpj^ki.  Kj.  iJ47b.    Mepjed   je  jednako 
cojcHia  donosio  i  dijete  uranio,  kao  mu  prije  i  mater. 
Npr.  L  On  opet  oživi  kuo  i  bio.  7U.  Kiid  te  car  isa- 
pila  kako  može   roditi   vareui   bob.  a  ti  reei:   »kao  i 
IZ  varenijeb  jaja   izlecH   8e  piplad«.  105.   Carica,  kao  i 
svaka  mati,  ^skoči  brŽe  bolje.    MG.   Pa  se  uiJini  kao  \ 
mrtva.  Ux),  ( 'uvaj  lonca  k'o  i  oea  (kad   je  pun?).  Posl.  | 
3rjU,  Nije   zmiju   guju    dočekala,  kao  lupie    Memed- 
knpetann.   Npj.  -i,  liif'J.   Kad   se  svatovi  krenu  a  dje-  , 
vojkom,  izbace  se  topovi  kao  i  kad  hu  došli.  Kov.  7y.  ' 
Lfpravo  ovako  mislite,  kuo  i  ja.  Pir.  7.  \)\\  se  morao 
bojati  i  Hrba  kao  i  Turaka.  Sitvj.  14.  Da  bude  volja 
tvoja  i  na  zemlji   kao  na  nebu.  Mat,  0,  KK  (Vidjeli) 
usred  .sedam  ^vijetnjaka  kao  aiua  <5ovje(^ijega.  Otkriv. 
Ij  13  (similem  liiio  honuni.'^ ;  eincn  dcr  cincm  Menfirken- 


sohne  glich).  Dade  mi  se  traka  kao  palica.  11,  1  (ca- 
lamus  ainu'lifi  virgaet  gleich  einem  Masadahe).  Hkupi 
konje  kakvi  su  bili  oni  konji,  i  kola  kaa  ona  kola. 
Car.  I.  20,  2!i.  Ne  bi  tAkojra  kao  Ahav,  koji  Me  pro- 
dade  da  eini  zlo,  21,  25.  S.ad  pak  ...  i  on  drukr^ije 
misli,  i  to  onako  kao  i  mi.  DM.  17.  —  h)  mvei  kao 
ima  asa  se  saves  da  ili  kad.  £ii  značenje  isp.  povise 
po  i  Si  i  ni: e  pod  2:  Paue  pred  njom  na  gola  koljena 
kao  da  joj  be  umoli.  Npr.  215.  Vrisne  baba  da  se 
3ve  brdo  od  jakote  pot'ne  drmati  kao  kad  je  najveći 
potres.  2'2L  Njega  namjei*ti  kod  nekakva  ćoveka,  kao 
da  um  t''uva  ovce.  Danica  I,  71  (tobože).  Kao  da  si, 
veli,  preil  avakopa  metnuo  raskriljenu  vret^u  laneta  . . . 
tako  cesta  lete  taneta.  3,  173.  Iznesu  nekako  lažljivo 
pismo,  kako  da  au  Tiirei  udarili  na  Banju.  MiloA  23 
(tobože).  Izmami  od  6ij}i-piiSe  .  .  .  dopušteuje,  da  otidc 
do  kuće,  kao  da  dotera  volove  na  vodu.  71  (tobože). 
Kad  ne  u  Srbiji  podi^^ne  liuua  na  Turke,  i  njemu 
kao  da  Uirje  bLo  Siljaka  pod  kožu.  Npj.'  4,  IX.  Na 
mlo^o  mesta  nema  ni  pravo«ra  smisla  ni  reda,  nej^o 
onako,  kao  kad  eovek  bunca  u  bolesti.  4,  XXXVII. 
Udjekoje  njibove  rijeci  pokazuju,  kao  da  su  se  ondje 
njekad  doselili  od  ujckuda  i/,  južnoga  primorja.  Pia. 
Sij  (od  prilike).  JIuAke  pripovijetke  .  .  .  tako  au  iz- 
mišljene, kao  da  hi  čovek  rekito  da  i^u  istinite.  Rj.' 
IX  (čini  se).  I  aad  molim  te,  f.'Oflpo^o,  ne  kao  d<t 
ti  novu  zapovijest  pišem,  nego  koju  imamo  iz  početka, 
Jov.  n.  5.  Kao  da  je  bilo  aelo,  «  kojim  je  megjilo 
aelo  .  .  .  DRj.  2,  54  (ćini  se),  vidi  kanda.  —  2)  kiio 
znači:  od  prilike,  čini  se,  rekao  bi,  bojagi,  gjoja,  to- 
bože, tokorse:  Bojagi.  (A'ao.  rekao  bi),  lij.  35b.  PohUjo 
topa  je  Grahovo  kao  i  Tursko  i  Crnogorsko,  ali  je  više 
Crnogorsko.  Rj.  t>l)a.  Babu  metnuo  u  bukagije,  pii  je 
pustio  noću  da  ide  po  livadi:  pa  /,*(«)  ^dje  bi  se  bu- 
kagije  same  od  sebe  otvorile,  ondje  mora  bili  nu*- 
kovnik.  Rj.  tviSb  (hojagi).  Raspon,  u  pluga  ona  pre- 
vaga iznutra  vi^e  piaza,  sto  kao  rtispinje  ručicu  od 
rudce.  Kj  ♦>41a  (čini  se,  rekao  bi).  Suknežicti,  koji 
«e  kao  zove  knex  a  nije  pravi.  Rj.  724b.  Poćuu  kao 
plakati.  Npr,  112  ((iduiže).  Ministar,.,  nuilo  se  fc«' 
i  prepane.  253  (čini  se,  vidi  .vc;.  Siuederevci  i  Sapćaui 
bili  Bu  raalo  kuo  po<l  Srpskom  vladom.  Danica  3,  220 
(činilo  se).  Kao  Srpski  Plutarh,  ili  žitija  znatnih  Sr- 
balja  u  Srbiji  našega  vremena.  4,  1  (od  prdike,  eine 
Art .  . .),  Kaliigjčr,  kao  uplaćen,  odgovori.  5,  bS.  Mi- 
luSev  Sura,  Jovan,  koji  mu  je  tJida  kao  i  pisar  bio. 
lOG.  8  takim  značenjem  može  riječ  kao  hiti  i  pred 
samim  ghujolom:  (Na  Božić)  ponese  (jedno  O-eljade) 
žita  te  pospe  vodu  (kao  polazi  je)  kad  k  njoj  dogje. 
Kj.  34h  (tobože).  Streca  n,  p.  ćir  kad  raste  i  gnoji 
j^e,  pa  kdo  hoeka.  Rj.  71*Ja  (rekao  bi).  U»ku»ljalo  se 
žito  (kad  polegne,  pa  ne  polegne  sve  na  jednu  siranu, 
nego  at  kao  zamrsi).  Kj.  7J>i)a.  Od  se  kao  jiOmiri 
fl  Ali-begom,  Danica  3,  215.  atno  idu  po  snačenju  i 
neki  primjeri  porive  pod  1  b  gdje  savez  kao  ima  uz<i 
se  saves  da.  —  >:f)  mtve:^  kao  pokai:ujv  priročni  (pre- 
dikativni)  dodatak,  kojim  se  što  steže  na  okolnost 
kaki'ti:  Ja  sam  jos  kao  dijete  slušao.  Kj.  ll'Ja.  Ja 
sam  se  kao  dijeie  čmUo  gledajući  u  kući  ikonu  sve- 
toga Araugjela.  Rj.  597b.  (w/ji.  Milica  je  kalmtjericom 
pisala.  DM^  10b.  (»juro  umre  kulugjeroni.  115),  amo 
pripadaju  i  ovi  primjeri:  Jakov  »lane  Kara-Gjorgjiju 
porućivati,  da  mu  kao  stareUna  ne  prelazi  preko 
Kolubare.  Danica  5,  4b.  Ja  ovo  ćinim .  . .  kao  član 
društva  toga,  po  dužnosti.  Pifi.  22.  Kao  čorjck  go- 
vorim, za  ulaboBl  va.^ega  tijela.  Rim.  li,  iy.  j  ovi 
primjeri:  Ali  Bog  kuo  Bog  —  hvala  njemu  i  slava! 
—  U  oni  t^as  .  .  .  tićini  te  .  .  .  Npr.  131  (Bog  budurl). 
Bog  kao  Bog,  vala  njemu,  ud  uzme  ma  vid  oćinji. 
285.  a  može  pripasti  i  ovaj:  Poruci  gostima  da  ne 
dobuie,  nego  ih  pozove  kao  sjutra,  te  tako  i  bude. 
Sutradan  kad  bude  sve  spruvuo  .  .  .  Npr.  259. 

//.  xaetz   kao  ima  uza   se  savez  sto  a  privezanoj 
rečenici,  koja  ima  glagol  (čitav),  a  glagol  je  predikat. 
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krs^tinii,  /.  migm,  od  kesa.  riđi  kesurina.  —  tal:va 
augm.  kod  babetina. 

k^sriiir,  w.  koji  kesege  rado  jrde  ili  njima  (rjsruje. 
U  Srijeum  Karlovčane  u  &a!i  zovu  kcicžarmii,  jer 
ili  oni  mnotro  s^iiSc  i  jedu.  Kj.* 

kt^^iožicut  /    tlem  od  kenc^'u.  Rj. 

k&sien.  /'.  —  1)  dcm.  od  kesa,  dos  Beidehheu, 
mitrAupioluiH.  Rj.  —  Prit'esiik,  kao  mubi  ktsiva.  Rj. 
(»fX>a.  Srnia-džuzdari,  kao  ke-^icti  od  srebra.  Rj.  71  Ma. 
IlauiJijlijn,  2)  ona  kesten  ili  kutijcu  Sto  ae  q  njoj  nosi 
zapi«,  lij.  SOtib.  —  2)  boli  dijete  keflica,  Hodeusnck, 
ttvroium.  Rj,  ivi:<»  inoSnje,  inoJ^njiee. 

k&sTni.*  tn.  —  1)  eitie  BunHcfisumnH\  avet^sio: 
VlaAkn  pla^i  Turskome  cani  i^"twwi.  t.  j.  o.'yefcf/w.  Rj. 
—  Po  snirli  La/^revoj  postane  Srpsko  deHpotj^tvo 
pod  THrskhn  kcsiiuom,  Dnoica  2,  78.  —  2)  Mtđhc 
fiir  den  Fruchtffenuss ,  arei'ftio  pro  Hsnf'rurtu,  dic 
meiH  in  einern  fhcih  der  Friicht  sdh:it  hc^fcht:  dno 
krave  ptul  keshn.  Rj.  —  Volovi  ne  daju  n&  izor,  krave 
i  ovce  pod  kes'nu.  Rj.  IlDOa.  Crkve  pod  kesim  (aretiđii) 
da  se  viie  ue  mo^jii  davati.  Miloš  194. 

kesimaf'U,  f\  ovca  koja  m  dade  ptnl  kesim,  ein 
Schaf,  duft  fur  dvu  Jf-Vi/t A fyc>( «>?,<?  nhijfffvheft  ipird, 
ovis  pro  u.<uf'ruclH  pr<icsianda:  I  on  kupi  Turske 
kcsini'tit.  Rj.  i  krure  -h-  duju  pod  kenim,  if<p.  keaini 
2.  po  tunie  ke&iiria^a  može  hiti  t  kmra,  sio  ^e  dade 
pod  kesim,  Da  je  vjeru  I^žaradžiiTii  Vulu,  koji  p:oiiJ 
pn§i  kcAimiirc,  Npj,  4,  447.  I  oKtade  kf/im  kesimuča, 
5,  499.  No  (^e  zainit'  or^ce  kesim  ure.  5,  r>(M). 

kesiti,  kesTtn,  t\  iuipf.  Rj.  vidi  k^H^hi.  i\  pf.  iskesiti 
{tidi  isklibitj  /,ube).  —  1)  i,y  /tibe,  die  Znhnc  tceiften, 
osichdtj  dt.ntes,  ringor.  Rj.  pokuzivaii  ^nhe,  —  Ke- 
Htdxub,  koji  ke^i  ztthc.  Rj,  —  '^)  m  se^  rcffeksi.  Inchen 
und  dic  Žfihne  v:eifien,  rifujor.  Rj.  ,smijnti  se  pa  po- 
kazivati suhe.  vidi  f*klibiti  ae. 

ki^sizub«  m.  (u  Risnu)  koji  He  jednako  smije,  d<sr 
Lachlustifje  (schimpfHvh),  risut\  Rj,  koji  se  jednako 
ke^i.  vidi  kestozub,  pestoxub.  iako  alož.  rijeci  kod. 
krezub, 

kJ^i^trMi,  kei^teua,  m.  (gen.  pl.  keuti^na).  Rj,  coU, 
kestenje.  —  1)  die  KaMatiie  (mferr.  die  Kesten), 
Baum  und  Frucht,  co/ftanca.  Rj.  p:orftki  kesten,  drvo 
i  rod.  vidi  ko^^tauj,  ^ora5,  jrorjfka(?.  —  2)  oko  Gline 
kažu  kesten  krotnpiru,  a  kestenu  pod  1  govore  keaten 
gorskij  gora^,  frorrtkae.  vidi  krompir,  i  st/n.  ondje. 

K^stemi  planinu,  /'. :  I  Kestena  visoka  plaiuiia.  Rj. 

ki'steiilir,  kef*t<^n^ra,  w»,  koji  kestene  pro<laje,  Kasta- 
nicnrerkfiufer,  qui  eustanea^  vcndit.  Rj.  indi  kesten- 
džyft,  kostanjar. 

kestcntiriea,  kivsffniirkrt,  /',  Kastaniejtrcrkimf'crin, 
mitlier  castaneas  venditnus.   Rj,  koja  kestene  prodaje, 

kest6nilžija,*  m.  vidi  kestenar.  Rj. 

koslt^iiie,  };/.  dat\.  od  kesten.  Rj.  —  takvu  dem.  kod 
brezi(^ 

kest^iiTk,  kestenika,  m.  der  Knatanicmrald  (KeMen- 
fvtdd),  ca.9tan(iuin.  Rj.  ■ —  riječi  s  talim  nast.  kod  nijtik. 

k^st«»n«v,  adj.  Mo  pripada  kestenu.  Uze  Jakov 
prutova  ke^tcnorih.  Moja.  1.  »iO,  37. 

k^.steiijo,  n,  (roll.)  die  Kaytanien,  eiistaneae.  Rj. 
vmoHco  kestnia.  —  Kasoronja,  iiekaka  trava,  koja 
u  vodi  ima  rod  kao  kentenjc,  koji  Hvinje  jedu.  Rj. 
2<i5b.  Orani  rsjHtii  nami,  kao  pt»  ^djekojim  nijostima 
i  kfutrtijt:.  L>»n\ni  2,   lt>4. 

kcsttV/.ub,  tn.  (U  C  U.)  vidi  peatozub.  Rj.  kesto-zub, 
koji  kefiii  zuhr.  vidi  i  keai/.ub. 

kt^sikrina,  f.  augm.  od  kesa.  Rj.  vidi  kesetina.  — 
takvu  augm.  kod.  Ijaburina. 

kt'HOiije.  ti.  rerh.  od  kesiti  i  kesiti  se.  radr^a  kojom 
tko  kfHi  iuhe  tli  »c  kffti. 

kt^ik*«/  kf<(ikela,  «.  eine  Speiae  fon  Weieen  und 
l'lt-uif'h,  ctbi  geituft  (Holciiiuit^ri.\h  Najprije  m  Senica 
otrijobi  da  u  njoj  ne  bude  nif*la  do  samoga  zrna,  po 
tom  ac  n  »tupi  obije,  te  spadne  ljuska  h  nje,  pa  ae 
onda  »  kokožima  ili  a  ovćijim  niesonj  lako  ukuha  u 
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kotiii  da  fie  meso  sve  raspadne ;  onda  se  kosti  povade 
napolje,  a  me«o  se  lopaticom  mko  izmiješa  »  onom 
ra.skiilianom  .5enipom  da  se  ni  ni.ilo  ue  rai^poznaje;^ 
po  tom  kad  hoi^e  kvske  da  se  jede,  vade  ae  po  ne-  H 
.  kolike  ka-Sike  n  ticranj  te  ae  pogrije.  Rj.  vidi  će^ke,  ™ 
I      keteii/  }ii,  (u  lirv.)  vidi  i'eten.  Rj,  vidi  i  lan. 

ketoiiišt**,  it.  njiva  na  kojoj  je  ljetos  keten  rastao. 
J.  Bui^dauovie.  ARj.  IY.  l*41b.  V/fZ*  «^eteniŠle,  lanište. 
I      ketenov,   atlj.   .ito  pripada  ketenu.  isp.  ARj.  IV- 
\  1141b.  vidi  eetenov,  lanen. 

I  ki^toiiA,  vt.  eine  Art  sierhischen  Tanzes,  choreae 
i  serlneac  genus.  Rj.  Madi.  kett'pt/inez,  pas  dc  deujr. 
(  vidi  ketiiSa.  nekakva  igra^  tanac,  vidi  ketu^a. 

k^trieti,  /*.  indi  ćetriea.  Rj.  a  detriea  nema  u  Rj. 
—  (Jil  lup^jih  8n:  ketrica  i  ćeiriva.  i.Kn.  326. 

kcliisii^  /'.  vidi  keteuš.  nekakva  igra,  tanac.  Madž. 
kett  tstdnez.  —  Ištu  svati  dopuštenje  od  kuma  da 
8me<lu  igrati  «  mladom  ...  i  lo  se  obično  igra  ketuše, 
Živ.  318. 

K^va  (Iv&val,  f.  ime  žensko.  Rj.  —  Keva  i  K^hfU 
biće  okrnjeno  l'ant.fkeva.  OMn.  !»4. 

li^i  faiij<»,  n.  da>f  Befzen  dcr  Jagdhunde,  atlatrafto 
ranici  venatici.  Rj,  vcrh.  od  kevtati.  radnja  kojom 
k^rrc  n.  ;?.  ker. 

ki^^vlafi,  kevc^em,  v.  impf.  hefzen  u'ie  ein  Spurhund 
(klnfftn),  hitro  vt  eani^-  mga.r^  gannio.  Rj.  osobitim 
nttrftiom  lajati,  kao  ker,  katj  pa  ft  a  Jova.  t>*«»  <?eykali, 
j^teTiiitati,  ^lektati,  ^.evkati,  i^p,  skamutnti. 

K^Kun,  m.  (u  C,  G.)  muški  nadimak.  Rj.  za  nast. 
imp.  Kreun. 

kl.  gen.  kojega,  relativna  zamjenica  muškoga  roda 
u  satarom  hrvatskom  jeziku  prema  midasnjvmu  oidikn 
koji.  vidi  ka.  —  Kumi  ki  »e  valja  nuilui  ne  prima. 
DI'obI.  45.  A'»  miiei,  ut'^i  šio  ne  zna  da  zna.  46,  Teško 
onomu  ki  sve  svoje  vidi.  I2<>.  Zunijeniea  koji  u  »turo 
je  vrijeme  i::layihi  i  /:/,  tako  ima  sjida  samo  složeno 
neki-  <>bl.  3ii.   .'^ada  i^e  ne  piše  u  književnom  jeziku. 

kteu^t  iti.  ein  Zierling  (vom  Manne),  ijai  moUiu^ 
tntrdif.  Rj.  vini<kurar  koji  sv  mnogo  kiti,  kingjurif 
kuji  sr  kiroši.  vidi  vrko«"',  tii^tirir,  —  Zar  mog-u  iz 
jedne  porodiee  izat^i ,  ,  .  divovi  i  maljenice,  kicoši  i 
golidV  Priprava  33.  Kico^  (osn.  nezu..  isp.  kiieljivj. 
Ihn.  359. 

ku'wSeiiJe,  h.  das  Zieren,  moUior  inces^us.  Rj. 
vorh.  od  kieošiti  se.  radnja  kojom  >?*'  tko  kicosi, 

kTe()siti  se,  Sim  ae,  v.  r.  impf,  aivh  zicrcn,  tnolhus 
ittreda.  Rj,  mnogo  se  kititi^  nakićen  hoditi,  ponosito 
haditi.  riđi  vrko^iti  fie. 

kleat-t  n.  Nad  kilom  kičav.  (Ret'^e  se  za  t^ka  koji 
je  .ito  osobito).  Posl.  1iS<k 

kieeljiv,  adj.  jpo  jii^ozap.  kraj.)  hochmiithig^  su- 
peri)u.<<,  rf.  ohol»  poiioMit.  Rj,  inp.  pokieeljati  se.  isp, 
kieo5. 

kiet»ljis(vo,  n.  dcr  llochmalh^  Aiipcrhia.  Rj,  aho' 
loHt,  pononito.H.  -'  kicelji(v)stvo.  Korijeni  33. 

klMea,  /'.  Rj.  Fn'irit  (pred  č  je  oipnlo  f,  od  osnove 
j  koju  je  u  kita\.  O^n.  317.  —  1)  die  Krune  am  Pfhde- 
/'w.«f.s,  corona.  Rj.  na  no^i  konjskoj  straga  nad  ko- 
pitom gdje  su  augc  dlake,  cidi  kiliea  3.  —  Dan  će 
biti  zmiia  na  pittu  i  «ruja  na  Htazi,  koja  ujeda  kot^a 
sa  kiciva.  Mojft.  L  4*i.  17.  —  2)  der  Ba>teh^  (tif4a: 
De  ae  popni  jeli  na  kie:icu.  Rj.  vrh  n,  p.  ttd  Jele.  — 
S)  das  J'am^ndgtildenkrani^  gentiana  centanrium 
Linn.  ef\  kiliea.  Rj.  biljku.  —  4)  (n  Srijemu)  Hdi 
pisaljka.  Rj.  orugje  z<i  pisanje.  —  Za  prvijeh  ti  Alvari, 
na  kojima  t^e  pisalo,  valjalo  je  dlijeto  od  koati  ili  od 
gvof.g;|a.  A  /j4  potonje  raekfte  osim  boje  irebula  je 
kitiva  (kao  joS  i  aad  u  Hini)  ili  tr^kn.  Priprava  183. 
kiž<^iea. 

kletu  a,*  f.  vidi  legja.  Rj. 

kiemoniea,  kieini^njaea,  /.  der  Bitci. grat^  spinu 
domi.  Rj.  vidi  rteniea,  rtenjat^a.  --  osn.  a  kitama. 

kleeil*  adj.  ttpravo  part,  pustit,  ud  kitili,  vidi  kttan 
2,    u    Rj.:    k^tčenl   sviilovi   (i  eauSi),   w,  pl.   (si.)  dui 
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ilUehende  Epitketon  der  Hochreitgasie,  cf.  kititi:  Di- 
(ffo^e  se  kUeni  svatovi.  PovikaSe  kičeni  ^m^L  Rj. 
jNtiL'inifee  kofiiilje  .  .  ,  i  kapu  od  tankopa  platna  i 
hipkc  lireric  ml  tankoga  pliUua,  i  gat^e.  MoJ9.  II. 
[39,  28.  —  Vidi  kita  i  svjiLovi  kod  kiUi  *2. 

kif'enkn,  /.  —  1)  t.  j.  kapa,  tinc  Art  Mut:c  mit 
Ottttsten,  (kite),  fiarae  (jenus,  dergUkhen  besonders 
die  hajdiK'i  irdijen.  Hj.  kapa  s  kitumti.  —  Hajduci 
nosili  su  ,  .  .  na  jirlavi  ili  <?elepoše  ili  fesove  ili  svilene 
Jcape  kir.cnkCf  od  kojijeli  su  svilene  kite  visile  a  jedne 
litraiie  ni/,  prni,  Rj.  lHHh.  —  ^)  žeuf^ko  koje  ae  rono^ro 
'kiti,  tuH  Zierlinff  (von  FniuenJ,  tn^tc  moUius  iurcdit, 
Kj,  vidi  kariptna,  kat^iperka. 

kieoiije,  n,  das  Sthinitcken,  orntttio.  Rj.  mrb.  od 
kitili,  radnja  kojum  tkv  kiti  kto.  lij. 

hiro,  tu,  (u  V.  G,}  tuiijki  nadimak.  Rj.  gen,  Ki(5a, 
ix>c.  Ku'o. 

kidanje,  «.  Ej.  verb.  od  1)  kidati,  2)  kidad  se.  — 
1  (t)  das  EntzNveireisscD,  ruptio.  Rj.  radnja  kojom 
tko  kida  n.  p.  konce :  Ujnlovljeno  uvrtanjem,  tuf-eujera, 
kidaiijem  ili  rcitanjem,  ne  prinosite  tioHpodu.  Moj«. 
III.  22,  21.  —  b)  diLS  AuKndsleu,  puiL'^atio  Btabidi, 
Rj-  radnja  kojotu  tko  kidu  ti.  p,  komru,  iijtdtre,  — 
*/i  u)  stanje  kojt^  hiva  kad  se  kidajtt  n.  p.  h'nd.  — 
h)  stanje  koje  hivu  kad  ne  tko  kida  w.  p.  od  kuke 
uiuke. 

klcIiiiinU^a,  /'.  (u  Hrv.i  runa  na  koSari  kroz  kojn 
86  pjubre  baca  na  polje  (kad  se  košara  kida),  tin 
Loeh,  hei  tvchhcm  d<r  Mist  uus  dam  Sttdie  hinau^- 
(feicorfen  u'ird,  hiatuii  cjiciendo  e  stuhulo  fimo,  Rj. 
,f  iakivi  nast.  riječi  kod  djeljaonica. 

kidati >  dilm,  v.  ow/>/"-  Rj.  —  I,  1)  rcisneu,  runipo. 
Ivj-  rf.  trpati  1,  kidati  n.  p.  konce,  r,  pf.  alož.  Ik- 
kiilati,  na-,  o-,  po-;  k-kiniiti,  o-,  od-,  pod-,  pre-, 
pro-,  ra?-.-,  h-,  u-,  uz-,  xa-;  u.  impf.  sloi.  o-kidatl,  od-, 
pod-,  pre-,  pro-  raz-,  a-,  u-,  uz-,  za-;  v.  jtf.  poskidali, 
poisprckidati.  —  2)  n.  p.  košaru,  gjubre,  ausmi.Hcn, 
purtjo  stahitlani.  Kj.  kiduit  košaru,  št<du:  iz  koštirc, 
iz  štale  brtrati  /jjuhrt  napolje;  kidati  fijabrc:  metali 
ga  n,  p.  na  kolu.  v.  pf.  Iskirlnti,  okidati^  p<Vkid»iti, 
raskidati,  sa  ne,  pass.:  Kidaonir^a.  rupu  na  koAari 
kroK  kojm  se  gjnbre  baca  na  polje  (kad  se  kumra 
kida),  Rj.  2()9b.  —  II,  sa  se,  refleks,  isp.  kidali  1 1, 
gdje  8M  f  t),  pf.  i  r.  itnpf.  slož,  iap,  i  klnuti  se.  — 
1)  rcisscn,  rmnpi:  o\n  sa  konci  kidaju.  Rj.  —  2)  kida 
86  čovjek  tj.  p.  od  kake  muke,  od  brip-e  ili  od  veliku^^a 
j>os*la,   sich    in  BcHchuerlidtkeit  btfmden^   tuhoro.  Uj. 

kidi.sati/  ^em,  v.  impf.  gevalisame  flnnd  anlegen, 
vim  infero:  bo<5e  harj  f<ehi  da  kidiHc:  Ko  bi  inog'o 
hraiu  kidisaii.  Rj.  a  Rj.'  i  u  Rj.^  stoji  da  je  v.  y(. 
Ptdi  kebisati.  —  Mu  Nik^ići  zorno  kidimse,  Rj.  214a. 
Mo'S  ti  mene  (dttt,)  daiian  kidisati,  i  mo^ž  pnžkom 
mene  ištetiti,  Rj.  2'i2b.  l^ridigati,  kao  navaliti,  kidiftati 
ea  Mo,  driiiijiren,  urjreo.  Rj.  (iOlb.  Kad  joj  se  muž 
probudi  i  ne  nngic  pnnnne  sto,  kidise  joj  iako  dajo 
pogubi,  te  ona  od  Htraba  baci  na  nj  one  cekine.  Npr. 
IK).  1^6iHe  Leki  frlavu  da  ukine  ...  Ne  da  Milos  Leki 
kidisati.  Npj.  2,  24(1.  Mene^  brate,  dodijale  Turci,  ki- 
disali^  sa  (četiri  strane,  robe,  pale,  a  sijeku  plave.  4, 
33t>.  JSto  sn,  ljubo,  tri  sokola  siva,  te  sit  našoj  kidi- 
Huli  kuU.f  lo  su»  bo;rme,  tri  giuije  carske,  zatekle  se 
caru  i  veziru,  da  i^e  inoju  <lonijeti  glavu.  4,  iTjl.  Ki- 
dimati  komat  temu,  ue  ?iledjeti,  ue  poi^tedjeti.  (Za  one, 
koji  znadu  I-»utinyki,  najbolje  je  tumačenje:  parcere 
—  ne  kidisuti^  nou  parcere  — kidis'ati).  »^emoj  mojoj 
kidisati  glavi!*  »Un  je  vrlo  konju  kidistto!^  Ja  ti 
krivo  ućinili  ne  tUi,  ni  obrazu  kidimti  tvome*.  »Jer 
sam  jako  vinu  kidisala<.  HNpj.  4,  (ii.i4. 

kldljiv,  adj.  u.  p.  preirja,  icafi  gern  rei«8t,  quod 
faeile  ruvtpdtar:  Mnžko  mi  čedo  plačljivo,  tanka  mi 
prc;ya  kidijiva,  Rj,   »to  se  luko  kida. 

k  i  ha  nje,  «.  da.'i  Niv^sen^  Hternutatio,  Kj.   vcrb.  od 
kibjiti.  ntdnja  kojum   tko  kiha.  vidi  kijanje  1. 
kibati,  klham,  v.  impf  nie^sen,  i^ternuto.   lij.  t'idi 


kijati  1.  v.pf.  kihnuti.  tdoi,  iz-kihati  (*  s«).  iz-kibiuiti. 

—  Kihaćc  on  to  (platide,  skupo  će  ga  stati).  Posl.  134. 
Kad  kiha  kao  du  inuuja  sijevti^  a  oći  flu  mu  kao  tre- 
pavico u  zore.  .Tov  41,  9. 

k1litivii*»,  /'.  Rj.  eidi  kijaviea.  —  1)  das  Ntesnen, 
•dcrnutatio.  Rj.  kuo  kihanje,  —  2)  vidi  nazeb,  i  sijn. 
ondje.  —  Balabun,  1)  nazeba,  kHiavica.  Rj.  Rjb.  Steglo 
me  u  nosu  (kad  ko  ima  kihavicti).  Rj.   <14b. 

kihiiiiti,  kihnem,  v.  pf.  niessai^  sternuto.  Rj.  r.  pf. 
dfiz.  i/-kihnuti.  v.  iinpf.  kihati.  —  0«im  topa  Srbin 
iina  ubicaj  fi^f'i:  »Bože  pomozi«  . .  .  kad  hoće  da  uz- 
ja^e  na  konja  i  kad  kihne.  Rj,  3H7o.  Zdrav,  pjevojci 
oa  ruei!  (Reče  se  u  šali  onome  koji  kilmc).  Pofil.  HO. 

Kljn  Osjoklijii,  m.  (mI.):  Dženerjiio  Kija  Osjeklija^ 
on  otide  4eer  Bajnoj  luci.  Rj.^ —  Osjeklija  sa  tuisi. 
Turiikitn  li  i  našim  ja  mjesto  Osječanin,  isp.  Moslar- 
lija  i  Mo8taranin. 

kjjiieai,  /■  vidi  kijak.  Rj.  batina  u  koje  ja  na  gornjem 
krnju  čcor.  dcm.  kijačica.  vidi  batina^   i  ,st/w.  ondje. 

—  l'tornik,  2)  (M  salij  kijaca.  Rj.  792b.  ZametnnvŠi 
Je  (bukvu)  na  ramo  kao  kijaču  da  ide  u  svijet.  Npr,  2. 

kijaeieii,  f.  devi.  od  kija<^a.  Rj.  vidi  kijacMć. 

ktjiliiMr,  tu.  denf.  od  kijak.  Rj.  vidi  kijftĆica. 

kijiir'ki,  u  ić  mit  einem  Kniittel,  ceu  fuste:  Udario 
pa  pužkom  kijafki  (mit  dcm  h'olben).  Rj.  (udario  ga 
pi*skom  kijački,  t.j.  kundakuni).  kijuvki:  kuo  kijaeom, 

—  On  ranpaliv&i  puikoui  kijački  Turt'iua  po  glavi, 
onesvesti  pa  malo.  Dani<'a  4,  18.  Turci  .  .  .  stanu  ae 
sa  iSrbima  biti  puSkama  kijački.  Sovj.  20. 

kljak,  m.  —  1)  der  Knullel,  fustis:  Ja  pravim 
držalicii,  n  ono  se  na^'ini  kijak:  ja  kijuk  i  volim.  Rj. 
dem.  kijaći«^,  —  Nakasao  kao  paa  na  kijak.  Posl.  187. 
vidi  batina,  i  sgH.  ondje.  —  2)  hoćeS  kijak  1  du  be- 
kommst  e$  nichi,  thuRt  ea  nieht,  non  tibi  auceedct,  Rj. 
kuo:  od  toga  nema  ni.^tu.  riđi  kod  botjeti  k):  hoćeŠ 
Ihitiiiu!  hoćeš  brusi  bo(?c.5  šipak  1  cic!  njaka! 

kijdmef/  m.  der  Siurm  (eig.  u.  fig.),  der  Wclt 
I'Jndc,  mundi  interUu^:  kufla  Cv^  ti  na  tom  kijamctu? 
Kao  u  oči  kijnmeta  (kad  je  vrlo  rui^,no  vrijeme,  a  oho- 
bito  kad  je  mećava.  Posl.  liV.l).  Rj.  —  Snnik  »vijiia, 
Knde  der  \Vek.  HniN.  iuteritus,  cf.  kijamet.  Rj.  6H4a. 
Kijamet  zaprmio!  Kijamet  pukao!  (kad  ae  što  kao 
proklinje).  Pis.  51, 

kijuiije,  H.  —  1)  vidi  kihanje.  Bj.  —  2)  stan/je 
koje  hioa,  kad  kija  snijeg^  met^ava:  Hoće  li  ovo  kijanjc 
mećave  ikud  prestati ?  J.  Bopdauović.  ARj.  IV.  t*4bb. 

kijiitj,  klJHUi,  V.  impf.  —  I)  ridi  kibati.  Rj.  u  kra- 
jerimu  tfdje  se  glan  h  w  govora  prctcara  u  glas  j.  — 
2)  (n  iJalm.)  kija  snijep,  t.  j.  ide  ili  nabodi,  Rj." 
Kijati^  padati  »nijeg  za»ebice  (reće  »e  o  snijepn); 
Snijeg  kija.  M.  Pavlinovid.  Ali  pa  na  dvoru  tnećava 
kija!  J.  Botrdanović.  ARj.  IV.  94Hb.  v.  pf  sloL  za- 
kijati. 

kijnvlent  f.  vidi  ki  kavica.  Rj. 

klka»'  /'.  der  Zopf,  caudu  (capillorutn) ;  rijetko  ae 
ćuje  u  prostom  govoru  nego  u  pripovijelkama  i  u 
pjearaama,  n.  p.  Spopade  pa  ca  kiku.  ( ića  se  obrće, 
ktka  se  omiće.  Hajduk  ćelija  kiku  u  biikvikn,  sa 
»vojom  »e  kikom  razgovara:  Jkiko  moja!  pje  ćcA  opad- 
iiutj?  Rj.  vidi  coi\  kosa  8,  kurjak  2,  peleS,  perćin, 
pletenica  1,  vijena«  3.  —  Pu^i  uin  se  kika!  (Kad  je 
ko  u  velikome  poslu  i  u  brizi).  Posl.  267. 

kika  lije,  n.  dan  Zirheti  beim  Zojife,  v*  capillia  ite 
inriccin  trahere.  Rj.  vcrb.  od  kikati  se.  radnja  kojom 
se  n,  p.  žene  kikiyu. 

kikati  se,  kam  se,  v,  r.  impf.  vu<5i  se  s  kim  za 
kiku.  .s-iW»  l>ei  dem  Zopfe  nehmcn,  capUUis  se  invicem 
trahere.  Rj.  v.  reriproe.  pf.  poklkati  fle. 

ktkuv,  adj.  koji  ima  kiku:  zopfaj.  —  Vidje  Vlftš*>e 
u  travi  meraji,  kikavo  Vlafrće  zelenih  oćiju.  PFNpj. 
3,  42«. 

kikilo,  fn.  ime  jarcu:  Nep*  uzavrela  kazan  likaije, 
pa  stove  svekra  da  pa  izmije:  Davran  kikilo!  oli  se 
miti?  oli  se  miti,  oH  ćeAljaii?  Rj. 
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KVkinil]!,  /',  varoS  ii  Banutii.   Rj. 

k'lkinit.ski,  a<lj.  von  Kikiuda.  Hj.  šio  piipuda  Ki- 
ki nd  i. 

K»kiii!(jjiiiin,  m.  Einer  t^on  Kikindo*  RJ,  čovjek  %£ 
Kikimlc. 

kikotiJH,  w.  [u  Grbljii)  ime  volu.  Rj.  takva  imena 
vohvititit  kod  va. 

klkost  /'.  u  posloviei:  Po  Sto  VlB§e  kihoš?  Nekaka 
8e  jioturciln  u  subotu  pa  to  k:ixala  u  nedjelju  svojemti 
ocu  kad  gaje  vidjela  erdje  iiohI  kokoii  da  proda.  Kulos 
Dije  htjela  kazati,  jer  Id  to  bilo  po  Srpski  »  ona  je 
htjela  da  ?;ovori  kao  Turkinja;  a  tako  mu  je  i  Vla^c  | 
rekla  kao  da  jia  i  ne  poznaje.  Rj.  | 

ktkut,  «i.  isp.  kikotauj«':  Ćuje  se  kikot  mladih  do-  i 
vojaka.  Javor.  Ili.  ARj.  IV.  iKila.  Veseo  kikot  iHpuni 
naiu  sobu...  Jo§  se  smej  Tie  beSe  stiSito...  Zloa.  43. 

—  takrt'  rijeci  kod  ^'lomol. 

kiktVtunji',  n.  dati  lauU  Lachcti,  cachinnatio.  Ej. 
verh,  od  kikotati  se.  radnju  kojom  ne  tko  kikv^e, 

kikutali  no«  k\ko*''em  se,  v.  r.  impf.  laui  lachen, 
cat:hifjfiOj\  Kj.  smijati  se  iz  glasu,   vidi   jiroUotati  pe. 

klltl«  f,  —  J)  d-er  Bruch  im  UnttrhilH'f  lurnia. 
Rj.  rtdi  pridori,  prijedor,  prodor;  prenej.'«.  isp.  kliiii. 

—  2)  de)'  Aunu  Hchs  tin  ctncni  Bauine,  ttihcr:  Nametne 
se  kao  kilu  na  iL'rbnvo  drvo.  Rj.  »to  se  ispenjc  n.  p. 
nti  drvctu  ili  na  čcljad4;tu:  (ionlunar,  kila  ili  jruka 
koja  »e  kome  na  tijelu  ii«penje.  lij.  iHb.  Nad  kilom 
kićae,  (Reče  tie  za  eoeka  koji  je  sto  f)Sobito.  Pos*!.  1-S»». 

—  3)  (u  C.  G.)  ^Tuda  srdje^a,  vin  Sdincchall,  ijlchnht 
nif'is:  biju  se  kiliDiiu,  ili  irukaju  se,  t.  j.  jrrudaju  se. 
Rj.  vidi  gruda,  ^rudva.  gukn.  —  4)  ein  Gctrcidcmttss, 
inofJH  (jenti'i.   Rj.  nt^kaku  ntjira  zu  Uto. 

kllai ,  ndj.  dcr  eincn  Jiiurh  htii,  herniostis:  H^n  su 
boleHJU,  osim  kilavoga  braje.  Rj.  Mo  ima  kilu.  vidi 
iSte<''eu,  kvaran  2,  proaut,  žtetau  2.  —  U  koje  rasade  | 
bokvice  nema,  ili  ako  je  kilava  hokvitui,  od  nje  jurla- 
vicA  biti  ne  može.  Kj.  3(ib.  Gjc  je  mnogo  babittit  ki- 
lava su  iijeca,  Posl.  74. 

kTliivJea.  /'.  kilava  ievuka:  Puva  bura  ua  Radiila, 
te  pomela  dva  Radnla...  i  Milieu  kdarivu,  lleiv.  242, 

kiliUit),  kilavim,  »\  impf.  koga,  vinan  (dnrch  An-  I 
strenffUHff)  eincn  Bruch  rcrurmchen^  concilio  hcrniam, 
Rj.  činiti  da  tko  poslane  kiUir,  tjerajući  (fa  n.  p.  na 
poimao  vdrine  teiak.  r.  pf.   iskilaviti    (i  se),    okiluviti, 
pokilavil)  </  sei. 

kilAvljiMijo,  «.  das  Vernimcheit  eincs  Brnchs,  con- 
ciliatio  hcrniac.  Rj.  vcrh.  od  kilavili,  riidtija  kojom 
tko  kilavi  kopa. 

kiljor,  kiljera,  w.  (u  h^rijemu)  riđi  daler.  Rj.  i  j»i/w. 
ondjt.  dtm.  liiljerae- 

kilj«''nie.  kiljeroa,  m,  dvitf,  od  kiljer.  Rj. 

kiuii  VI,  hiljlu  /.jj-itvav,  cifmilium,  dcr  Kimmel.  vidi 
2  komin,  kumin,  —  Licemjeri,  &to  dajete  desetak  od 
metvice  i  od  kopni  i  od  kimu.  Mat.  23,  23.  Ne  sije 
H  ^rahor  i  kim?  I«,  28,  25. 

klmnk,  kimka,  ?rf.  (u  prim.)  vidi  Bljenieji.  Rj.  inp, 
6imftk.  —  Nalio  se  kako  kiviak.  DI'osl.  <}U.  kimak 
od  Lat.  eimex. 

kiinriiijo«  «.  verh.  od  kimati,  radnja  knjmn  tko  kima. 

kimali,  kimam,  r.  impf.  klimati  (jlarom.  i^p.  kli- 
mati. —  Varuj  «e  žene  ka  mijira,  i  mladiea  ki  kima, 
UPovsl.  149.  Knuase  glavom,  S.  Koaju  AKj.  IV.li53a* 
V,  pf  kimnnti. 

kjlliiiiiti,  kimnem,  r,  pf  jidan  put  tiHnitt  ono  ftto 
$nuci  kimali.  —  Neka  ^lava  tvoja  odgovori,  to  jest 
isto  tjlarom  kimni.  M.  Divkovii?,  .ARj.  IV.  i>f)3b. 

kliniiijii,  /',  I  u  (\  Ci.l  »ihio  vrijeme,  n.  p.  kiša,  sfdje^, 
grud,  licffen-,  iSfhncc-  Wtiicrj  tcmpestas  pluvialii^  aut 
nivalim.  lij, 

kim  val  ikimviu*),  m.  (po  firtkom  ffovoru)  ^u'^^is^n^ 
n/mhniam,  r<e/*  cimbid,  po  Liti,  gavoru,  dw  Cymbd. 
mimika  »prava.  i*p.  žile.  —  Udarahu  u  kim  vale  mje^ 
dcHv,  l>uev.  I.  15,  111.  Hvalile  ^fa  (Rojral  ust  ja>f»ie 
kimvulC)  hvalite  ga  u»  kimvalc  fjromovnc.  Pa,  150,  b. 


kinit;}Ore»jo,  n.  das  Aufputzcn,  erornatio,  Rj.  vcrb. 
od  kiiifrj oriti  se.  radnja  kojom  se  tko  kimjjurl. 

kinsjliriti  st%  ktnitrjCirlm  8e,  r,  r,  impf.  .tich  pulien, 
fomor,  rf  kititi  Be.  Rj.  r.  pf.  nakinjETJuriti  se. 

kioiti,  kinlm,  v.  impf.  vidi  kinjiti,  mtićiti  koija 
V.  pf,  »loL  iz-kiiiiti,  na-.  —  Ij  Ka«!  r/a  striUna  yeć 
srarl  kini.  V.  DoŠeii.  O  zoro,  nemoj  mi  ftrda^rti  kt- 
nit,  sini  skoro.  .\.  Kauižlie.  Željan  svoje  tilo  kiniti. 
,\.  Tomikovi*'.  —  2)  sa  »e,  refleks,:  .\h!  uzdiše,  kini 
AV,  U  srcu  pi  ti^ti.  J.  Rajie,  Jer  u  lipnju  iiivt .  se 
drugim  kini-  I.  S.  Reljkovie.  <>ni  o  njoj  veoma  tte 
kine.  Koliko  ac  je  kinio  da  ra/melne  ovu  njihovu 
ofiluku.  A  Tomikovie.  ARj.  IV.  954b. 

kliiknvien,  f.  (u  Palitr.)  vidi  žižole.  RJ.  nekakav 
sitni  ffrah. 

kiiiiifi.  kTnem,  vidi  kihnuti.  Rj.  u  krajevima  g^€ 
se  u  ifovoru  ne  čuje  glai*  h, 

kiiiuti  se.  nem  ae,  u.  r.  pf,  sich  fortpacken^  nmo- 
liri  scse:  ktni  mi  .^e  8  o^'jju.  Rj.  ki(d}nuti  se.  I.  pregj. 
kidoh  se.  iip.  v,  impf  kidati  (i  ae).  —  Kini  mi  se 
.»s  du.^e!  (Progji  me  se,  ne  dosa^rjuj  mi).  PosJ.  133. 
i-ip,  \nC\  «et  3)  vuci  ae  odatle,  packe  dieh  von  dannen« 
appa.L^e;  vuci  ac  ku'U.  Rj.  bOa. 

k  i  nj  Ini.  f.  die  Plage,  vcratio,  Rj.  vidi  muka.  — 
za  puntanje  isp.  kiniti,  kinjiti,  rijeci  a  takim  nnsL 
kod  berba. 

kinjenj<»,  »i.  das  Flacken,  ej'cruciatio.  Rj.  verhul, 
sap^iant.  od  kiniti  i  kinjiti,  radnja  kojom  tk  j  kini 
//(  kinji  ktaja.  vidi  mućenje. 

kii\ji(i,  krnjim,  v.  impf.  mutMti  kopa,  placken.  ex- 
crucio,  Rj.  riili  kiniti  (»  ne),  u.  pf  >dož.  i/.-kinjtti,  na- 
(»  se).  —  J)  1  vigjeli  Li«*koo;  Mustaj-bega,  kako  kinji 
njeg  od  Zadra  bane.  Nar.  pjea.  Hr»rm.  Tijelo  svoje 
kinji  i  mui^i.  M,  Divković.  —  :^)  Viic  *'ć  se  kinjUi 
i  mučiti  nepravedni  stidom  i  fn'amom.  F,  Laatrit'*. 
Drže  i  š  njim  u  mloStvu  ac  kinje.  J.  S.  Reljković. 
.VRj.  IV.  056a.  (idje  se  siara  tako  kinji  niajka  xa 
»vojijem,  za  ^iuom  jedinim.  HNpj.  1,  47. 

ktpi  kipa,  m,  lu  vojv.)  die  Bildmale,  signum, 
Ht<Uua,  Rj,  riđi  lik.  m/a  ukipiti  se,  —  Nijedan  kip  nije 
priizio  ruku  od  sebe,  iie^o  svaki  prijjrlio  k  achi, 
(Slabo  kn  daje,  nejro  sve  iste).  Posl.  214.  Grad  Efea 
slavi  veliku  boginju  Dijanu  i  njezin  kip  nebeski.  Djel. 
Ap.  iy,  35.  Evo  vidi  jedan  kip  (i^iatuu)  divice  Ma- 
rije. J.  Banovac.  Kad  vide  kipove  svete  i  prilike  Isu- 
sove, r.  ].HsLrir.  ^Jud^.  kep. 

Kipnr,  Kipra,  m.  oatrvo  po  Grčkom  govoru,  po  La- 
tinskom Cipar,  koje  vidi.  \\jz^fj:,  CifpruHj  Cvpem,  Pro- 
gjoAe  tja  do  Kipra.  I>jel,  Ap.  U,  lil.  Odande  otido4e 
u  Kipar. 

kipar,  lapra«  m,  hiljka  xJr.po:,  cypruH^  Cgperblume, 
—  Biije  je  tvoje  volnjak  od  Mpuka  b  vo^em  kra«- 
nijeni,  mi  kipra  i  uarda,  od  narda  i  šafrana.  Pjes.  nad 
pj.  4,  13. 

kipa  ris.  wi.  drvo  xu:taftfl5o:,  cypart»sus^  cupressus^ 
die  rgprcsHc.  vidi  eipres,  depariz,  čempres.  —  8Uva 
ee  Livanona  doći  k  tebi  u  kiparisu^  boru  i  kedru. 
i)P.  332. 

kiparski,  adj.  šio  pripada  Kipru  (ostrtm),  ctfpriscJi^ 
CtfpriHs.  —  Kancelar  dvojici  kraljeva  kiparski?*.  Ulns, 
21,  277.  akc.  od  naniiHća.  ARj.  WHb  kod  r(/a'»  Ci- 
parski. 

kipjrti,  kiplra.  r.  impf,  uherUmfeUt  redundo,  RJ. 
vidi  prtvirali.  v,  pf.  sloL  iz-kipjeti,  po-,  uz-.  —  ^lo 
nema  odmah  oauilo  za  zlo  djelo,  za  to  /crve  sinova 
ljudskih  ktpi  u  njima  da  t^iue  zlo.  Prop.  ^,  11,  Lonac 
kad  vri,  Hve  »to  veće  pokriva  se,  *v«  ve<5ma  kipi, 
DPoftl.  5t;.   Ali   ohoMću,  6>viće,  11   kipi^,  I.  T,  Mr- 


Đavid.  Kotlovi  olovom  kipcH.  J^av  u  gnjevu  kipi,  J. 
Rajic'.  Dan  u  koji  <'o  tre^^ti  se  planino,  kipiti  more. 
(ij.  Kapić.  ARj.  V.  lb, 

kiplJ*'HJOt  u.  dan  UeberlaufcH  dvji  sicdeiidcn  M'«k- 
»crK,  ndandatio.  Rj.  rtr^.  od  kipjeti.  radnja  kojom 
ito  kipi  n.  p.  voda. 
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klprov,  iidj,  Mo  pripuda  hiljci  lipru.  za  nust.  itip. 
a^Jtov.  —  DnijL'i  mi  je  moj  \fro'/A  kiproti  iz  vino- 
gradu Eiiji:adfikilj.  PJl'^i.  nad  pj.  1,  14. 

kinUIžJjii  (kirujdžija)',  /'.  dcr  Mictnoluici;  Micth- 
vtuun,  ivipiilinuff.  Kj.  koji  stanuje  n  tugjoj  ku6t, 
vidi  ukućauin  1,  žiljer, 

kiriilžijil,*  /".  dcr  Fuhrmuun,  đer  Saurner,  vcriu- 
ruriitSy  vettor  cUtdlarius:  Kiriduju,  kamo  ti  kirija? 
U  hajiJžijt*  i  mehandiije.  Ej,  lojt  liriju  vozi  na  ko- 
lima ili  prenosi  na  osumarenu  livinčetu,  vidi  fm- 
džijti,  kirijtiH;  turniar;  voz^ać.  —  Sjiabivi  nekoliko 
konja  i  nameBli  se  .  .  .  da  živi  kao  kiridzija.  Npj.' 
4,  IX, 

kiriil>. ljuski,  kirnUiji^ki,  adj,  n.  p,  konj,  Boha, 
Frm'ht-,  vectutiriufi,  Rj.  i  sažeio  kirldžmaki  {i^p.  aba- 
džiuBki).  što  pripada  J^iridiijunui  ili  kiridžiji  ko- 
mu tfod. 

kirMlždviliijt',    n,    dus    Fuhnnannsgeschtift,    viia 
tuurif.  lij.  tetlh  od  kiridžovatit  koje  vidi, 

k\rk\žmntU  kirtdžujcm,  t\  intpf.  Fuhnnunnstje' 
schtfft  treiheti,  vectimrium  agere.  Kj.  hiti  kiridiiju^ 
raditi  kuo  kiridžijn:  vidi  kirijati. 

kl  rij  n,  f,  Kj.  vidi  ci  r  i  ja  —  J)  die  Micthc,  merces 
condurti,  Rj,  pluta  kiridHji  ili  od  minna.  —  Ku(?ii 
8e  uzme  ili  da  pod  kiriju.  Rj.  390a.  Turmar,  onnj 
koji  nosi  ko  pod  kiriju.  Kj.  75Gb.  Ne  morate  i^voje 
zemlje  i  ku<5e  prodali  odmali,  nego  je  možele  dali 
pod  kiriju.  Javor  18H5,  763.  —  t?^  dic  Fracht, 
niercea  lirturae:  Unh  kirije,  er  sucht  irns  (SchldgrJ, 
quacrit  niidum:  aratoe  ti  kirije,  sijrji  rai  a  kolu.  Kj. 
tovar,  roba,  espap.  —  Ercegovci  kad  Dotie  kakvu  ki- 
ri-ln.  Nov.  Srb.   1817,  41)4, 

kirljiiiij<',  »«.  rerh.  od  kirijati.  radnja  kojom  tko 
kirija:  > Kakvo  *e  to  ivo'e  kirijanje,  kad  ti  ne  mo^ 
aebe  ni  konja  iz  kirije  hraniti?*  J.  Bogdanovi<5. 
ARj.  V.  r«i. 

kirijiis,  ktrijfiša,  m.  vidi  kiridžija.  »On  je  kirijaši 
na  mu  *e  lako  dokraj  cara  do<^i<.  J.  Bo|u:danovi('*.  ARj. 
V,  5a.  —  riječi  s  trtkim  nast.  kod  bradaS. 

kirijtiskT,  adj.  koji  pripada  kirijaiima.  >C{*  bu 
to  konji;*«     K iriju.sk i, <  M-  Medić.  ARj.  V.  5a, 

kirija ( K  kirljain,  v.impf.  r/f/*  kiridžovati.  .Yavije(k) 
)cirij(iH,  it  nikud  ni  solde  u  džepu  neniai.*  .1.  IJogda- 
novii;.  ARj,  V.  5a.  v.  pf.  doL  ir^kirijati. 

kls!  k1>!  vox  qua  cancs  in  lUi/rio  aUičiuntur. 
Stulli.  (jltts  kojim  ac  vulte  psi.  —  tidje  uii  je  ku^^ak? 
kia  /i.«>.'  evo  ga  o!  h\  M.  Appeudini.  ARj.  V.  5b. 
tup.  k iskali  2. 

klsfiiiji%  71.  dua  Anschicken  zum  Wtinen,  murmitr 
ad  flvtuni  verifcns.  Rj.  rcrb.  od  kiaati.  radnja  kojom 
tki)  kim. 

kisiiti,  klsiim,  v.  impf.  (mivrt.  raunzeu)  Hch  zum 
Wcincn  anftchicken,  os  ad  ffetum   dcduco.    Rj,   kad 
se  tko  prći  kao  da  će  plakati,  riđi  kenjkati,  kmeziti  I 
BP,  knjejtiti  se.   dan.   ktHkati.    —   KlsaLi  {kina  dijete). 
Korijeni  270.  i 

k1.H«^lira,  /'  —  1)  dcr  Saucrampfcr,  rumt.v  ace-  \ 
tona  Linn.  Kj.  biljka,  vidi  kiseljak  1.  —  2)  naure 
JSuppc,  jus  acidtitn :  kiselicu  od  rasola  ili  od  oi-la,  ili  ' 
trićna  kiselica,  što  obii'no  u  Srijemu  grade:  Teraj 
kume  logova  preko  inga  korova;  daleko  je  ilitro- 
viea,  ohladi  ae  kiselica.  Rj.  kiftcla  juha.  vidi  meki- 
njara.  urno  ide  i  ovftj  primjer:  Skrobili  pregju;  vu- 
nena se  pregja  metne  (kao)  u  kiselicu  od  mekinja, 
pa  Be  osuši  i  protre  He.  Kj.  tJHHb.  —  SJ  Wtinhefen, 
fftejc^  futcia:  stoji  vino  jos  na  kiAclici;  dobrog  je 
vina  i  kiselicu  dobra.  Kj.  isp,  drožda,  droždiua,  i 
sijn.  ondje. 

kisi^Uua,  f,  dic  Sdurc,  ncor,  acidiias.  Rj.  osobinu 
onoija  Hto  je  kiselo. 

kT.si'liim.  f.  (u  Hrv.)  kiselo  mlijeko  (kno  slatko 
VarcnikaJ,  .mure  Mikh,  oxjf(jala,  Hj.  AT  mu  dobru 
pripravim   večeru  .  .  .   biušnjenicu    kruva  ovsunice,  i 


mješinu  mljcka  kisjcUne.  Herc.  156  {ta  kisjeliua  isp. 
kod  ki«eo:  Deveta  voda  kisjtla.  DPosl.  Hi). 

klsf'liti,  liui,  V.  impf,  lij.  istotja  pm^tanju  i  £nu- 
fcnja  kifo  kvsUiti;  glasovi  '•va*  sažimaju  se  u  .u», 
koje  se  produljuje  te  u  Bloven?<kim  jezicima  Luva  "U. 
Korijeni  ^70.  —  i\  pf,  sluL  i.<-kiselili,  lui-,  [n*-,  raz-, 
u-,  za-,  ifip.  k'isnuti.  —  J)  u.  p.  jelo,  mlijeko,  .'iduern, 
acidum  rcddo.  Rj.  činiti  da  bude  što  kiselo,  — 
2j  B.  p.  opanke,  kugjeljtu  einiveivhen,  mavcro.  Rj.  ki- 
seliti Bto,  n,  p.  koHiiljc  ft  vodi,  vidi  klAati.  —  laa  ae, 
pass.:  Žuka  se  najprije  metne  u  more  te  se  kisdi 
nekolike  nedjelje  dana,  Rj.  iGla,  Moćilo,  vir  gdje 
se  ki^di  kudjelja  i  lun.  Kj.  iJB^b.  isp.  kvasiti  močiti. 

kij»i^Mae:i,  /',  J)  (u  Vi.  uah.)  Art  Aepfd,  pomi 
(fcnii.^.  Jlj.  nekakra  jabuka,  —  2}  (u  I>ubr,)  Saacr- 
klcc,  oj'idis  acitosdla  Linn.  Rj,  biljka. 

ki^^eljtlk,  kiseijiika,  m.  —  1)  vidi  kiselica  1.  Ej. 
biljka,  —  2)  [u  Bosni)  vidi  kisela  voda.  Kj. 
^  klsi'ljf^njr,  n.  Kj.  rnh.  od  kifteliti  I,  iž.  —  2)  daa 
Siiuern,  fermentatio.  Rj.  rudttja  kojom  tko  kistli  što 
n.  p.  jelo  (da  bnde  kiado).  ~  2)  daa  Kiuweieben, 
maceratio,  Rj.  radnja  kojom  tko  kisdi  n.  p.  košulje 
u  vodi,  vidi  kisanje.  isp.  kvaneiije,  močenje. 

ktseo,  klHela,  adj.  [comp.  ki.sMiji)  saucr,  acidus. 
Rj.  dan.  nakiseo.  —  Badnjevo  zelje,  kimo  kupu,<i  u 
glavicama.  Kj.  l->a.  Vart^nika,  2)  svako  mlijeko  koje 
tiije  kisdo.  Hi.  54a.  Ktftelo  kao  viHt.  Rj,  Goa.  Kisda 
voda,  f.  1)  dcr  ISanerbruuuen,  tbns  aijuae  acidae: 
otis-ao  na  ktJielu  vodit.  2)  der  Sauerbrunneu  (\\"asaer, 
a«|uac  acidae;  pije  kixdu  vodu,  pomogla  mu  ki-^cla 
voda.  cf.  kiseljak  "i.  Rj.  2701*.  Kisdo  drnj,  n.  (\i  vojv.) 
der  Kssigbauui,  rbus  tvpiunum,  Rj.  270b.  (rhtm  ttf- 
hpina  L.  Rj.^).  Krsni  kola(5  .  .  ,h  kisdo  nmijtscn.  Rj» 
3(J*>b.  Kiselo  tjrož(tje>  ne  valja,  trnu  zubi  od  njega. 
PosL  133.  Deveta  voda  kisjda.  DPosl.  U\  i^za  kisjeka 
vidi  kisjdica  kod  kiselina). 

kiNJH,  ki/ira,  v.  impf.  snnerUch  »dimticken,  tinbaci^ 
ditfu'^  suui.  Kj.  ponvMo  kisda  biti,  nakisdu  biti, 

klskitnje,  n,  —  J)  dcm.  od  klsanje.  Kj.  —  2J  verb. 
od  kiskati  2.  radnja  kojom  tko  kisku  psa. 

klMknti,  škam,  v.  impf.  —  J)  dem,  od  kisali.  Rj. 
kiska  dijtte  kad  hoče  da  plaće.  —  2)  zvati  psa  tfo- 
voreei  kis  kis,  ARj.  V,  t>b, 

klsli«'a,  f.  (u  hrijemu)  na  suknji  postava  odozdo 
iznutra  (,oko  jedne  podlanice  široka),  cf.  sindžef.  Rj. 
—  osnovu  u  partic.  praci.  ad.  glagola  kianuti  2.  isp. 
*  ►su.  334, 

kisnrteOf  n,  verb,  od  kisuiili.  —  I)  stanje  koje  biva, 
kad  što  kišne  (postaje  kiseloj,  —  2)  stunje  koje  biva, 
kad  tko  kisnc  (od  kiše). 

klsiiuti,  snem,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloi,  ni^-kisnuti, 
0-,  po-,  pro-,  uz-,  /a-;  r.  impf  slož.  nn-kišivati»  pro*, 
u/-,  /a-,  —  gramm.  1.  pregj.  kb*nuh  i  klsoh,  JL  preg^j. 
kiSujab.  I.  pridjev,  kisuuo,  kl^^nula,  /  kiHao,  ki^lii,  isp. 
Kad  (>.  81.  —  1)  fitiiur  tvcrdcH^  at  csro.  li},  kisdo  po- 
stajati. —  Zak  iseli  hi  žena  u  sobi  lonac  mlijeka  ouda 
reOe:  ^  Kisni,  ne  misli,  stiglo  me  do  vr.ita  N  t.  j.  dn 
se  mlijeko  tikiseli  dok  ona  bude  do  vrata  .  . .  Koal. 
134,  Tako  kišne  (sirce)  budu<5i  na  vruću.  J.  !!^,  KeJj- 
kovic'.  ARj,  V,  10a,  —  2)  v>.nn  Uegen  hcndzt  ncrden^ 
pluvia  madesco,  Ri,  mnkro  postajati  od  kisc:  U  dvoru 
kao  i  na  dvoru  (ki^nc).  Bi.  113a.  Niti  kišne,  nit'  ga' 
sunce  žeže.  Posl.  22.1.  Kude  .  .  .  kišnu,  kadgogj  udari 
plaha  ki^a.  Danica  2,  44. 

klsiit  /".  der  Kegtn,  pluvta^  cf.  dažd.  Rj.  dcm,  ki- 
^ticA.  od  korijena  od  kojega  je  kvuniti,  kisuuli,  kiselili. 
isp.  Korijeni  270.  vidi  i  dažda.  —  Blagodat  BoAja 
pada  na  zemlju  (kad  ide  kiHa).  Rj.  30a-  (irozna  ktštt, 
t.  j.  krupna:  Vedro  nebo,  groma  Jci.ša  pada.  Rj,  KKJa. 
Da  udari  rosna  kiša,  lij.  12Sa.  t  cka  dokle  kiša  pre- 
stane. Kj.  12tJb.  Gjurftjevska  kišu,  Rj,  151b.  Ide  kisn 
izmagao.  Rj.  225b.  Kiipavirn^  voda  od  kiše  hIo  kaplje 
8  ku6i.  Rj.  2I)3a.  Kisti  padu  kapljicam a y  ^iik  nuk(tp^ 
lokiiicumu.  Rj.  2<;3b.  Kišu  mazv,  noge  puze.  Rj,  375b, 


kišu 
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Nalazi  kiša.  cf.  nahoditi,  Rj,  393a.  Iz  oblaka  tiha 
kišu  nag/e,  najge  kiša  ljetna  pormica.  Rj.  4lla.  Pt)- 
tifič  kišu,  Rj,  49ia  (=  prtiftanc).  Pluhu,  plalioinla 
kiša.  Rj,  5(J6a,  PljuAtd\  der  Plat Kreten.  Rj.  5(>9b. 
Fljusti  kiša.  Rj.  5ion.  FdrUša  kišii.  Kj.  544a  {r/rfi 
poro.«iihi  kina).  Foro.sic<(,  porostiica  (kiSa).  Rj.  54r)l>. 
Porasilu  kiša.  Rj.  545b  (c*VZi  poriiSa  kiiSa),  Prokapljuje 
kištL  Rj.  *j(>7a.  Promiče  kiša.  (>Wb.  i'^opadu  kiša. 
Rj.  KlOb.  Bominja  kiša.  Rj.  054a.  /»''>*t  /fš«.  Rj. 
654a.  r'rfr*  kiša  rof<ulja.  Rj.  <i54b.  lišnm,  3)  plalia 
kiša  B  vjetrom.  Rj.  (i58b.  Sipi  kiša.  Rj.  t>81b.  *!>7a/»f. 
^«t»ia  Z'i.šct  sa  anijegom,  cf.  suffttjc^ica,  lapavica.  Rj. 
,9puHHi  .*?<?.,.  Smištati  se,  n.  p.  A'<»«.  Rj.  70(ib.  Su- 
tnuzgu,  kad  se  HDijefr  i  grad  i  kiša  ngrušn.  Rj.  725b. 
Udtšava  kiša,  t  y  kao  iip:agja,  počinje  ići  polagano. 
Rj,  7<)^b.  /rfe  Arw<i  i  is  neba  i  »r  sentljc  (vrlo),  Poal. 
tiB.  if/d  Aisti  kao  iz  rukavu.  DIJ.  Ztjt*  kiša  kao  i>  kabla. 
Kt^.  Tti  8e  prosu  krvna  od  jtmakn  kako  fntrna  kiša 
iz  oblaka.  Npj.  4,  ćS74.  <  >ko  Rijeke  Benjske  godina 
se  zove  lijepa  kiš<t,  Vm\.  XLV.  vidi  prtmjerc  i  Aofi 
dažd. 

kISa,  /".  rf^r  IMsAcL  rosirum  suis,  cf.  duša,  surla, 
rilo.  Rj.  gubica  u  svinjćcia. 

klsaii,  ]C\'*mi,  adj,  —  J)  vidi  kišovit,  Rj,  kaie  se 
£a  vrijeme  knd  je  uniogo  kiše.  vidi  i  ki^ljiv.  daŽdjv. 
—  Sije  težak  po  ljutoj  strni  i  kišnoj.  M.  Ra<lni(''.  U 
vrijctHt'  ainino  i  kikio.  J.  Velikanovi^.  ARj.  V.  Ub. 
— •  :č}  što  pripada  kiši.  vidi  ki.Ani. 

kUriiijo,  »1.  (u  Diibr.)  đas  Einu'eichcn,  maccratio. 
Rj.  vcrh.  od  kisati.  radnja  kojom  iko  kiša  n.  p.  ko- 
šulje u  vodi. 

klatiti,  šam,  t>.  impf,  {u  Dubr.)  Rj.  p,  pf.  sloi.  h- 
kij»ati  »e,  na-,  za-.  —  /)  kiAcditi  žto  n.  p.  koSulje  u 
vodi,  cintceichcn^  imtccro.  Rj.  —  2)  sa  !*e,  p<r.s.s.  po- 
k iselili  se,  nispasti  se  u  vodi,  eingetiticld  u-cnfen, 
rnaca'ari:  da  vidimo  bo(^e  li  i^e  be.skot  dobru  kišili. 
Rj.  upravo:  kiselili  se,  raspadati  se  u  vodi,  budući 
V,  iiMftf.  vidi  kiscditi  2.  pms. 

kihvlva^  f.  vidi  ^araljka.  Rj.  ormjjt  kojim  se  što 
Šara  ili  slikuje.  —  kiščica  {Š6  stoji  mjesto  cibK,  od 
osDOve  poBtal«  nafiitnvkom  »ka*  od  osnove  koja  je  u 
rus,  i  i^eŠ.  KU<i:ti.),  Obu.  317.  isp.  kiOica  4. 

kiselije,  «.  veri.  od  1)  kišiti,  li)  kišjed.  —  J)  stanje 
koje  biva  knd  što  kifil. 

kišti'ai,  f.  dtin.  od  kiša.  Rj.  vidi  daždie. 

kišiti,  kf^i,  (u  Boei)  vidi  kišjeti,  Rj. 

kisjutit  ki^L  V.  impf.  (u  Boei)  rcgnin,  plucre,  cf. 
daždjeti.  Rj.  vtdi  kišiti,  v.  pf.  ah:.  ukiSili  ee;  bkiAnti 
se,  rftskjšaii  se,  vidi  i  fiiSiti,  ši^uljati. 

kiMJiv,  ftd).  (u  Boei)  tjwii  ki&ovit,  Rj.  tuVli  i  kiSun 
1,  da^.div. 

kl.šiii,  adj.  n.  p.  vodsi^  Hegen-  (z.  B.  Wafixer),  pht- 
viiis.  Rj.  što  pripada  kiši.  vidi  kišan  2.  —  Dažde- 
viea,  kišna  vmla.  Rj.  llUa*  Kišnim  kupljanta  ra/.- 
mektuivnS  iBožel)  je  (Kemiju),  IdagosiljaA  je  da  rajjj.t. 
Ps.  B.'i,  10. 

kt&nieii,  /".  <u  BaOkoj)  vidi  daidevlcn,  Rj.  ki.hut 
vodu.  vidi  i  diždevica. 

kišobran,  w.  kišo-braii,  štit  koji  od  kiše  brani. 
ixp.  kolobraii.  —  Nemah  srca  stavili  »ja  i&tup)  u  Ata- 
paru,  fž^dje  stoje  O'J^vi  žtapovi  i  kišobrani,  ^IeJ^j.  1H<), 

ki.š6%'it,  adj.  n.  p,  ^^tdiiia,  regncrinch,  plucioftu!*. 
Rj,  kaić  8e  en  vrijeme:  kad  je  mnogo  kiše.  vidi  ki^an 
1,  ki.Mjiv,  daždiv.  —  Loza  i  ko/a  vodu  oe  uiiluju  (.ne 
miluju  kišovito  in'^eme).  Posl.  17tK  takva  adj.  kod 
barovit. 

kitt  in.  [n  Dubr.)  WaUfi«ch,  bulaena  mif^tirrtiiM. 
lij.  muritka  riba  od  (irv,  ^z^.  —  Stvori  Bog  kttorc 
velike.  MoJH.  1.  1,  21. 

kit,  ktt!  inlerj.  ruft  mnn  den  Ldmmcrn  iH,  indem 
num  Hic  von  dcn  Miiitern  tihtreibt,  vox  fteparantiM 
ad  Icmpa«  agnom  a  mulribini.  Rj,  vidi  kit  lui^  u:pi' 
kuju  jagavjrnva  odluiujtu'i  Hi  od  ovaca  matera,  isp. 
kitkati. ' 


kita,  /'.    Rj.   od   korijena   od  kojega    i    kititi. 
Korijeni  2*>3.  dan.  kltiea.  —  Ji)  der  Strai^9S,  Buscht 
i^trtnm:  kita  rvije«?a.  Po  kilu  ružice,  po  drujru  ljkj])ic< 
Rj.  —  Podiže  se  peteljeva   vojaka,  te  o^era  po  ledi 
c;oveda  kad  mi  bjeSe  u  kitu  všenica.  Bj.  496a.  Ukitil' 
uki<5ati  cvijet  u  kitu.  Rj.  776b.  8  večera  će  bosUjc 
niknuti  ...  a  u  zoru  i*  kite  se  rrtt.  Npj.  1,  22.  Ido^ 
8  vode  cvije<5e  sam  brala,  savila  sam  do  četiri  ki 
1,  232.   Pa  1'  da  berem  kitu  crem?    1.  331.    KaJ 
je  vi^e  cvjetova,  onda  nije  struk,  nepro  kita  od  mJc 
strukova.  .Straž.  1886.  17Gt>.  —  2)  (»i.)  kita   i  svatom 
t.  j.  kić'eni  svatovi,  ka^  u  Vergilija:  arma  virumqu< 
Rj.  —  Veseli   se,  kito  i  .^ratovi,  koji  jeste  knjazu 
svatove.  Npj.  5,  2*J7.   Kad  poj^leda  uix  polje  zelom 
kad   eto   ti   kite  i  svatova,   llero.   39.    kila    znaci 
družina,   društvo,   u   ovakim  primjerima :   L'jepo 
je  pogledati,   kako  svat  i   kitom  sjede.  Npj.   1,  f»l»- 
ćek  tamo  dobra  imĆAi  divnu  kitu  svojte   tvoje.   1, 
—  SJ  die  Quuste,  cirru^^   fimbria:  Kita  na  feeu, 
barjaku.  <>d  krstova  zlatne  kite  vise,  te  kueaju   H 
po  plečimii.   Rj.    isp.  i>otkita,  resa  4,  roita     —    N< 
kitu   zlata^   da  pozlati  vrata  i   oboja  poboja,  Npj- 
117.    Kosa   joj   je   kita   ibrišima.    1,    157.    Kite    kit^ 
podveziee  plete,   svaka  kita  od  dukatu  ilata.l,   li 
Ja  sam  biser  pronula,  pomozi  mi  nizali  i  w  kitu  kititi 
1,  IbU.  Vjerenii'rt  daruje  ,  .  .  djeveru  lijepu  s  kitumt 
duvankesu.  Kov.  45.  —  dj  kila  t  kita,  das  inanulicf 
Glicd  der  Kinder.   Rj.   u   muškića  sramni   ud^    &i 
kitica,  beja,  resa.  isp.  koka. 

kitu,  f.  vidi  kita  4.  _ 

K!la,  /*,   —  1)  ime  žensko.   Rj,  —  2)  planina 
Hercegovini :  Doklen  dogje  pod  Kitu  planinu.  Rj 

kltftii,  kltniTt,  adj.  —  J)  vini  kitnast:  niejrju  kitnit/A 
poricama.  Rj.  što  je  kao  kita,  nalik  na  kitu  (1).  ri< 
i  kitasi.  —  ič)  kičeu,  geschmuckt,  (^niutus:  Pa  uhvat 
kitnu  CrnojU'orku.  Rj. 

kitani,  /'.  musitka  sprava.  Grč,  xlil^iia;,  cithura,  di 
Cithcr,  Laute.  vidi  oitara.  —  Oun  u  arfu  ui  u  kiUtrt 
ne  /ua  ni  za[ievnli,  uegro  zna  lijepo  vesti  i  Mti.  81 
la8f>,  122-1.  Kad  t^ujele  rog,  svirale,  kitare,  gusle.«, 
popadajte  8vi.  Dan.  3,  5. 

kltast,  adj,  riđi  kitnast.  Rj.  vidi  i  kitan  1,  što  Ji 
kao  kita^  nalik  na  kitu. 

kitica,  /'.  —  1)  dem.    od  kita,  Rj,   —   Pa   sav^t 
cvjct'e    I*   kitice.   Npj.  1,  40  {isp.   kita  1).    PokupiAo* 
krvcu  M  kitica,  po^trapa^še  n^jernti  1  slijepe-  Herc,  317 
((."?ji>.  kila  1).  Tobolac  v/*  zlatnijcm  kiticama.  Kov.  UO 
[isp.  kita  3).  Kitica  ili  resa.  Ri.  283b  {isp.  kita  4).  — 
2j  (Ht.)  die  sierlicke,  ornata:  Ooovle  eu  preseliti,  kadoj 
u  kiticu  varo5  Podg^oricu.  Rj.  kao  ki'kna,  kitna  H. 
3)  vtdi  kićica:  .\  zafuzda  jednom  žicom  zlatom,   okiti j 
um  kilu  do  kittca.  Te  joj  ljube  ruke  i  koljena,  Šare«] 
konju   dfiljc  a  kitice.  Rj.  na   nozi  konjskoj,   ridt  ki- 
čien  1.  —  4)  (u  iJubr.)  das  Tauscndguldenkraut,  gen^' 
tiana  ccntuurium   Linn.  cf.   kićica  3.  Rj.  biljku.  — ! 
5)  u  muški(ut  sramni  ud.  vidi  kita  4,  reaa  G.  —  Koka, 
der  \veibliche  8chamttieil   bei   klcinen   Kindern  (wie 
bei  den  miinnlichen  kiticu  oder  rcs«/  Rj.  283b. 

kitina,  /.  die  Schneebuscben  auf  den  Bdumen  nach^ 
frifichgvfalUnem    Schnee,   ruve^   in   arhortbu^:  kitina 
u  plauinit  ne  luo^.e  Be  uista  sjeći.  Rj.  Icitma   (osn.  u 
kita).  Ortu,  101.    knd   zapanc  snijeg^   ono  što  se   na 
(Irre'u  nar  ini  kaa  kite  tid  s^nijcga, 

kititi,  lun.  V.  impf  lij.  t-.  pf  slos.  iK-kititi,  na-, 
o-,  o<i-,  pod-,  pri-,  u-,  /.a-;  v.  impf.  sloL  poUućati, 
ukićati ;  pri  k  ići  vati.  —  /  a)  zieren^  schmitcken,  e^romn, 
Rj.  vidi  jri/ibiii  (koga),  kraniti,  reftiti.  —  Plaćit*?  2a 
Haulonj,  koji  ras  je  kitio  ilatn^ein  sakladima  po 
haljinama  vaAim.  i^nm.  II.  1,  24,  —  Oj  (u  pjcsmamaj 
kititi  što,  n,  p.  cvif^icćv,  u  kite,  kao  savijati  ga  a  kite: 
Tr^nj  "d,  Hcle,  cvijeće,  pa  mi  ga  kiti  u  kite.  Npj.  1, 
23,  Sto  ja  kitim  cv'jeće  u  kitice.  1,  40.  amo  ide  i 
oviij  pntHJti :  BiMcr  mi  ae  prosuo,  da  pomo^.e^  kupiti 
i  u  kite  kititi.  Herc.  228.  —  »•;  (u  pjesmama)  kUiti 


knjitfu,  pisati  knji(fu:  Donese  mu  divit  i  hartija,  te 
je  sitnu  hnjiffu  nfikitio,  ne  kiti  je,  kud  je  njojzi  kaže, 
no  je  kiti  preko  mora  sinjee.  Npj.  2,  §82.  —  2)  na 
Be.  —  n)  pms,:  lilući  (pjeaum)  oa  usUi  do  usta  rasle 
i  kiti  sc>  a  kaSto  8*f  i  umaljuje  i  kvari.  Npj,^  1,  XXXII. 
—  h)  relleka.  vidi  celebijalt  rc.  p:i7j1ati  se,  gladiti  ne, 
ka(*nTiili  se.  kiufrjuriti  se.  —  Gladianieu,  koji  .«e  kiti. 
RJ.  .S7b.  Ljubo  moja,  pitoma  nižieel  L'jepo  ti  mi 
bje^e  profvatila!  nF  zaludu,  kad  x'  ne  kitih  tohom! 
Jspj.  1,  4(M).  Njih  radi  si  se  kupala,  mazala  oći  svoje 
i  kitila  se  nakit ottt,  Jezek.  23,  4i). 

kltkti,  /'.  i3ki(''eua  kapa  sio  žetiske  noae  oa  glavi 
u  Srbiji  u  okru^^u  NiAkom.  AEj.  V.  20a. 

ki(k]iiiji\  w.  das  kii-rufcti,  aciio  voće  kit!  Rj.  ^^erh. 
od  kit  kat  i.  rndnjn  kujom  th'o  kit  ka. 

kltktiti,  kam,  r.  ifnpf\  kit  kit  sagen^  dico  kit.  Rj. 
jaguftjcima  uzvikivati  kit,  k1tl  odlimtjuvi  ih  od  ovaca 
matera, 

kli  Ifie,  vidi  kit.  kit!  Rj.  isp.  kitkati. 

kitnast,  adj,  tntachip,  deuHHii^  n.  p.  bosiljak.  Rj,  sto 
je  kfUi  kita  (1),   nalik    na   kitu.    vitli   kitan  1,  kitaRt. 

KitoE.  K)t^g^,  tw,.'  Pnjrtibi  j^^a  pope  Siiiiljanii.'-u  u 
KiiorfH  lug^  zelenome.  Kitotj  proi^i  i  u  iŠaljat\  doei. 
Rj.  veliki  itiff  u  Macvi  inmtn/ju  Drine  i  grada  Sapca. 

kltoiijii,  m.  irae  volu.  \l\.  kdonjn  (kitaat).  Osn.  195. 
takva  imfna  rolorimn  kod  vo. 

kltov»  adj.  sto  pripada  kitu  (nhi  morskoj):  Za- 
držao siam  49  rijeci  Slavcnskijek. ..  kiior.}sov.  Zavj. 
Vf.  Kao  ^lo  je  Jona  bio  u  trhuhit  kitovfjm  tri  dana 
i  tri  nori:  tako  <5e  biti  .  .  .  Mnt,  12.  4<), 

kivtui,  kivna,  adj.  na  kojca.  der  etu-a^  tridtr  einen 
auf  den>  Jlerzen  hat^  iratus  aliciu.  Rj,  koji  ima  na 
koffa  .š/o  na  srn/,  koji  gujcvcći  se  na  koga  hore  nm 
mIu.  vidi  nazuban  na  ko^a,  pizmen  na  kopa.  i.y).  giban. 

kliit',  kM6i,  m.  koji  kolje;  der  Schlachtcry  Sehbichter, 
jutjulator,  mactaior.  osm.  u  kla-ti.  i,ip.  brać  \od  brali), 
tkat'  iod  tkati).  —  Zjikolju  nekolike  ovnove . . .  klav 
naošlri  nnževe  i  hitro  pokolje  ovnove.  Mil,  139. 

khler'itjo.  w.  riđi  krečenje.  Kj. 

klilrinit,  /'.  (u  C.  G.)  rifli  kret'^ana,  Kj,  pet'  u  kojoj 
se  ji^di  kl(tk.  vidi  i  j^pneniea.  vapnenica.  ^  PrljaiVi, 
od  (jTvožjrja  kao  Žarać,  ćira  ee  drva  turaju  u  klaćinu. 
Kj.  «(>2a. 

klilMti,  (Rni,  v.  loipf.  vidi  krečiti.  Rj.  klakom  ma- 
zati, klakom  hijcliti, 

kiiuknanivii ,  f.  vidi  kaljuža.  Rj.  gdje  .se  svinje 
kalju  :ajn.  vidi  i  kalilo,  i  fti/n.  ondje,  —  rijeci  s  tttkivt 
uafif,  kifd  rjjeljaoniea. 

kli^ćonjc,  n.  tcrb.  od  klatili  ae.  radnja  kojom  se 
tko  klđi, 

kltldtl.  /".  der  Klotz,  Block,  trahn,  truncm.  Rj.  l>/^ 
panj,  trupina  2.  dein.  kladiea,  kinilit''.  atitjtn.  kladelina, 
klan  urina.  —  Rađani,  velika  šuplja  klada  Ho  kroz 
njn  tere  voda,  te  ol)f<^e  kolo  na  knii<^ari  vodenitn. 
Hj.  11b.  No  10  Ivo  i  H\\ik\,  i  ^\vi\i\,  pa  se  Ivo  vere 
oko  klada^  k'o  Sugava  kozu  od  obaoa.  Npj.  cJ,  197 
(Ivo  je  u  planini). 

kliiittirii-ru  /*.  nii  velikijem  vodama  vodenica,  koja 
ne  Htoji  na  In^i  ne^ro  tui  izdubetdm  kladama,  Ari 
JVaHtiernitihle,  molae  aipiariae  (jcnus.  Rj* 

klildl^f  /'.  pL  der  Blork,  codej:,  carevr:  metnuli  ga 
M  kldde.  Rj.  vidi  loinrnci,  upravo  dvije  klade  otezane 
§ito  se  U£  duljinu  priljubljuju  a  izduhenc  mu  v/dje  .<fc 
noffe  polažu  te  se  zajedno  tvrdo  .^klapaju.  —  Ova- 
kovopa  okrivljenika. ..  wimo  bace  u  tamnicu  i  metnu 
Hindžir  na  vrat  a  noge  u  klade.  Rj,  Hih\.  Zgodno  kao 
Ciganinu  h  kladama,  l'osi,  tjlH.  Ptuii  na  Hvakugii  čo- 
vjeka bezumna  i  koji  se  pradi  prorok^  da  ih  me6eh 
u  tamnicu  i  »4  klade.  Jer.  21*.  2H. 

klildomie,  klrtdenca,^  m.  (st.)  vidi  studenac:  Moje 
ćarne  oći  dva  bistra  kladenca.  Kad  dop^jose  na  vodu 
kladenac.  Rj.  vidi  i  hladcnac,  i  izvor  i  ondje  ottala 
8yn.  —  Uze  glavti  svetoga  La7.ara,  zavi  u  Bkut  ko- 
laste azdije,  pa  je   nosi   do  vode  kladenca,   spuSta 


p-lavn  u  vodu  kludenac.  Stajala  je  jrlava  m  kladencu. 
Npj.  2,  324.  Studenac  i  kladenac  je  hunar  (p:dje  se 
voda  itahvata  iJi  vut^e).  Pis.  42,  hladenac,  kladenac 
(k  mjesto  h).  Korijeni  221.  uh  isp.  i  klftsti  (kladem), 
polagano  ieri. 

klUiliMijis  n.  verh.  od  klas^ti  (v.  impf,).  rftdjtja  kojom 
štif  klade,  n.  p.  gnoj  is  rane. 

klailMinii,  f.  uugni.  od  kladtu  Rj.  vidi  kladurina. 

—  Junak  mi(«li.  da  je  kladđina;  kad  se  trže,  ali  ba- 
betina.  Npj.  1,  348. 

klAdicti,  /.  klilidi«^  w.  dcm.  od  klada,  Eij.  —  za 
kladi«!?  iitp.  dem.  kod  kapi<?, 

kliVditi  SP»  dim  se,  r.  r.  inipf.  tvettcn^  pignorc  cerio. 
Rj.  vidi  klflgjfliii  kc.  r.pf.  sloL  okladiti  se,  opklnditi 
se,  ukladiti  se.  vidi  obložiti  se  2.  v.  impf.  sloL  5p- 
kJagjati  Be.  vidi  oblA'rati  »e  2.  —  Kad  sam  ne  jii<!^G 
kladio  m  onim  mladim  Laii^-banoni  o  moga  konja 
dorata.  Npj.  1,  iJ.S9.  Kladila  se  vila  i  gjevojka;  vila 
dava  aiJnovito  bla^ro,  a  pjevojka  sa  ramena  ^'s-ve, 
k«>ja  <i'  prije  uranii'  na  vodu.  Herc.  1943. 

kli\d(ija,  /'.  eijt  Garbcn.^rhoher,  meta  mergitum,  ef. 
kršiti  na.  Rj.  gen.  pl.  kladanja,  Obi.  20.  riđi'  i  krst  4, 
skladnja.  —  K'ht^  jromila  od  20  snopa  žita;  a  krstina 
je  manja  od  krnta.  Hj.  .'i07a. 

kliVdnjo,  n.  u  Rosni  ili  u  Herc.  nekako  mjesto: 
A  od  Kladnja  Kamo  b;iriiHktare.  Rj. 

Kliiduro.  n,  Stadt  miA  Feftung  an  der  DonaUt 
ostlich  von  Orscliora.  Einen  Kanonenschuss  ostlicher 
Mtnd  die  Unincu  der  Britcke  Trujnus.  cf\  Ključ.  Rj. 
varoii  i  grad  ua  J)anuvu,  na  istok  od  Rsave,  Na  istok, 
dalje,  koliko  može  tane  topovsko  zahvatiti,  nahode  Sfrj 
zidine  od  tn*i>ftta  Trajanora, 

KlAilovsk?,  adj.  Rj.  .sto  pripada  Kladovu. 

kliidćtrirta.  ;'.  augm,  od  klada.  Rj.  vidi  kladetina. 

—  iakra  angm.  kod  Iviiburina. 

Iilfidusu, /■.  Stttdt  in  'Tiirkistch'KrOaiieii:  Sad  saui 
|)oi"o  u  kr&nu  Kladaru,  da  ia  prosim  Mujinii  Haj- 
ku mi,  Ivj.  raros  u  Turskoj  Hrvatskoj. 

kUgjafi  se,  pjam  .^e,  v.  r.  impf.  kladiti  se,  okladiti 
še  .  .  .kiagjati  se;  opklap^jati  se.  Korijeni  2,il,  —  Bog 
ljudi  stvara,  a  sami  ^e  klagija^ju  (kolju).  DPosl.  6. 
liudmani  dr:i,  ARj.  \.  2Hb,  da  se  ovdje  klagjati  se 
/.■m*fji  iitmaći:  klati  »d. 

klil^jenje,  n.  das  \Vctten,  eontentio  (pignore).  Rj. 
vcvh.  ud  kludili  se.  radnja  kojom  se  tko  kladi. 

kliik,  m.  (U  a  (i.)  d(^  Kalk,  calr,  cf,  kreč:  Biše 
prnda  tri  godine  dana,  ne  odbi^ie  klaka  od  kamena, 
Kj.  riđi  i  japno,  vapno.  —  IJez  klaka  stijena  ćini 
me^ju  a  tie  mir.  E>Posl.  b.  Da  nain  budu  (crkve)  bi- 
jele i  lijepe,  okićene  i  oružane,  a  dvora  klakom  i 
Kamenom,  a  iznutra  srebrom  i  zlatom.  Kov.  123.  — 

I  klak  (bii'e  od  tujrjej^a  C((lr).  Osu.  lt>. 

I      kliiniitrmj4',  n.  da.s  \Vackeln,  nuttttio,  agitatio.  Rj. 
rerlt.  o«/  khunitati.  —    1)  .<^tunjr  koje  hira,   kad  sto 

I  klamit'r.  —  2)  radnja  kojom  tka  klamire  što. 

klniiiUaU,  klflmli^em,  v.  impf.  —  1}  tvackeln^  nuto. 
Rj.  neprelatno.  kao  micati  se,  Ijnljati  ."^f,  kad  što  nije 
dobro  ntrrgjeno.  —  Kotura^an  točak,  kad  se  g'lavi^ina 
izjede  i/,nutra,  pa  tot^jik  klaoiiće  i  krivo  ide.  Rj.  2!>.^a. 
kao  babini  /.ubi.  (Kad  je  ^to  slabo  i  klamići).  PosK 
121».  vidi  klepetftti  2.  —  2J  icackelu,  agito.  Rj.  prc- 

I  lažno,  (}initi  da  što  klamie.e:  kao  drmati,  v.  pf.  sloL 
r.^kianiitnti  (rriskljim.iti.  nwklimati). 

kltVnaiN  klanca,  m,  —  1)  der  Kngpa.^^,  auguffta  via: 
[U]  kuda  RU  klauci  panajtjcinji.  Va  uhodi  klance  i 
bopaze.  Rj.  vidi  boga/»  i  sgn,  ondje.  —  Markova 
kapija,  vrlo  tijesan  klanac  i/a  S«dije  (k  Carij^radu). 
Rj.  ;!4/)b.  Kim  se  društvo  pohvali,  l)rže  klanac  navali. 
Poal.  133.  Tu  8u  Turci  klance  pohvatali.  4,  338.  — 
2)  Koth,  latum:  klanac  do  koljena.  Rj.  vidi  blato 
1,  i  sgn.  ondjf.  —  klanac  (od  korijeua  od  koga  je 
klati:  sjeći,  cijepati),  isp.  Onu.  337. 

klt\n(M'iuje,  n.  das  sich  milde  gehcn,  fatigam  in- 
ccssus.  Rj.  verh,  od  klancati.  radnja  kojom  tko  klanca. 
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klJkiifati,  cfim,  V.  impf.  sich  mOdc  ffehen,  fatigari 
eund/j.  Rj.  toliko  it'i  dii  rc  utruđis.  Te^ko  ići:  klan- 
caiL  Korijeni  242. 

1.  kliku  i ca.  /'.  (u  Bcj«ni)  vidi  koSara.  Bj.  p(^ata  od 
pteterrL 

2.  kldnicn,  f,  (u  Dnbr)  n.  p.  ovca  koja  će  du  se 
kolje,  flus  Stechfichaf,  ovis  ad  cultrum  destinaia,  Rj. 

—  Ubijaju  Đfu*  zji  tebe  svaki  dnu;  s  nama  postupaju 
kao  s  ovcama  klunicumu.  Vn.  44,  22. 

kl&njulifa,  /.  eine  Art  Lkder  dtrr  Blinden,  mit 
denen  nic  ««./'  der  Erde  nilzcttd  um  Almoaen  Inttcn, 
cantuM  mtidftm  coecorum  elccnio.^}fnam  m^udicnntlum. 
Rj.  —  kSlijf|j<'i  poRJecliju  nii  zemlju,  pa  kao  pjeviijm'-i 
117.  ^liH^e  mole,  da  im  se  sto  ndiicli.  Ove  pjesme  oni 
zovu  ktanjtUif-e  (kojluia  fc  Ijudimu  kUmja  i  moli). 
Blijepac  Filip  ViAnjić,  kail  je  rao  u  drijemu  ove  kht- 
njulice,  podsmijevao  se.  Npj.  !»  127  (Vuki, 

kliknjanje,  n,  Rj.  verh,  od  i)  klanjati,  2)  klanjati 
ae.  —  IJ  dris  Beten  (ton  Turke n),  oratio.  Rj.  radnja 
kojom  n.  p.  Turčin  klanja  akmm.  —  2)  duH  Vtr- 
nt^igetif   inclinatio.    Rj.   radnju  kojom  se  tko  klanju. 

—  U  Jordanu,  kad  si  se  krstio,  Gospode,  javi  se 
TrojiĆko  klanjanje.  DP.  315. 

klJliiJatJ,  rijara,  v.  impf,  Rj.  r.  pf.  sloz.  nft-kl5aiti 
(se),  od-  (se},  po-,  pre-,  pri-,  a-,  »a-,  u-,  za-.  i»p.  kJt>- 
niti  se ;  doklanjati.  v.  impf.  aloš.  po-klonjati,  pre-,  u-, 
za-,  na-klanjati  (se),  o-,  po-,  j)re-,  pri-,  8-,  (i-,  ziV,  — 
J)  n.  p.  podne,  ak&am,  ićindiiu,  hcten  (von  2'urken), 
oro:  Tunk'i  klanjam,  Srpski  Boga  molim.  Rj,  Muftch- 
medovci  klanjaju  podnCf  akUitm,  iSindiju  i  i.  rf,,  kad 
»e  0  podne,   o  akiumu,  o  ićindiji  i  t.  d.  Bot/u  mole, 

—  Te  klanj'iju  Turf<kotiu  uumaza.  Rj.  3t>4D.  Tako 
ne  kiatfjao  gje  Turei  khtnjaJH!  Po^l.  308.  —  2)  sa 
se,  rcftvks.  sich  vcrncigatj  Cnclinor.  Rj.  —  Grhaii  se, 
»ieb  bUekeo,  rte  <lcjnittere,  ef.  klanjati  ne,  Rj.  9%, 
Klanjam  rani  se!  Poa!,  134>  Ko  nije  vi^eo  crkve,  i 
pe<H  se  klanja,  lb(h  Tako  ne  lUtupu  ne  klattjaf),  a 
prijed  mi  Hug  duo  KujrtI  310.  Nikome  se  i  ne  javlja, 
uo  Mv  rodu  licem  klunja,  Npj»  I,  ti.  Klanjaju  se  zli 
pred  dfihrivta.  Prit^.  14,  11*. 

klAiijc\  n.  Kj,  verb.  od  1)  klati,  2)  klali  m.  — 
J)  daš  Srhlaehten,  mnciatio.  Rj.  radnju  kojom  tko 
kolje  Ho:  l>rže  nuK  kao  ovee  koje  mi  ja  klanje,  Rim, 
8,  3*>,  (JoHpod  ima  žrtvu  u  \'oH(>rH  i  rdiko  klanje  u 
zemlji  l'>lomrtkoi,  1«.  ;14,  <•.  Odvuei  ih  kao  ovee  na 
klanje.  Jer.  12,  3.  —  2)  ZiriHracht,  rixa:  u  njihovoj 
je  kući  do  vijeka  klanje  mej^u  ženama.  Rj.  ti  pre- 
ncsvuoiH  uniisht.  i'idi  avadnja.  ittp.  kliili  so  II.  2. 

kllipti,  /.  der  Wahn,  ranitas:  J^ati  je  klapn^  a  Bo^ 

i*c  istina.  Hj,  mdi  tlapnja,  inp.  trahuu.  —  Ovo  nije 
lapa:  iJivnlo  je  viAe  puta  ljudi  koji  sn  ovako  u 
Sumi  odnu^li  .  .  .  Primjeri  .  .  .  jesu  iMtina,  l'riprnvn 
120.  Od  debljine  izbuljeno  ira  je  oko,  sree  puno  klape. 
Pb.  73,  7. 

klApai't  kl^pea,  m.  odrastao  momak,  isp,  hlap.  — 
Kldpae.  dei^ak.  Ima  dvije  curo  i  jednog  klapcet.  u 
Liei.  V.  Arseuijević.  ARj.  V,  34n. 

kl&paviva«  /'  —  JJ  (u  O.  G.)  vidi  lapa  vica.  Rj. 
sitna   ki^a   sa  snijef)0m.  vidi  i  iilauŽB,    i  attfn.  ondje, 

—  2)  nekaka  knjiga:  Kod  uieg  «<idi  pope  tluhovniće, 
obisio  duj^e  brojaiiiee,  rasklopio  knji{<e  klapavice. 
HNpi.  4.  .315. 

1.  klikpUi,  pim,  t\  impf.  —  /.  J)  traben,  eo  aetjre: 
eijeli  diiu  hlapio  pješice.  Rj.  teŠko  i<V,  kao  kamJHtH 
im.  —  2)  ova  svijeća  klapi^  kad  pori.  i.  j.  topi  Re 
rono^o,  rinnrn,  mano.  Rj.  —  ti)  vidi  hlitpitl,  bipiti. 
u  krajevima  gdje  ite  glua  h  i*  gowru  pretvan(  u  fjlaff 
k.  —  i/,  sa  ne,  refteku,  kliipill  ae,  klUpi  se,  pjenu&iti 
W,  Hvh'iamen,  špuma:  Klapito  »r,  ne  klapilo,  jeSću 
le,  platio  »ani  te  (Ktipnn  mje«lo  »irft\,  Rj.  (o;  po»loviei 
dodaje  Vuk.  Pripoviioda  «e  da  je  kjuao  itero  kjid 
je  jeo  Hapun  koji  je  bio  kupio  mje^ito  »ira.  Poel.  HM. 
«.  of.  Rikkljiniti. 

i.  kUplu,  plin,  V,  iuqtf.  '  i)  vidi  Uiipiti.  Hj.  v. 


impf.  slož.  nakl^ati,  prikl^pati.  TUipiti.  svu 
tlapio  koješta,  cf.  klupiti.  Rj.  74lb.    ruU  i 
buncati  (govoriti  koješta^  kao  u  ttnu}^  ^vs 
Ijati,   trabuniti,  irabuDJati.  —   2)  sa  se,  rt 
piti  se,  klapi  se,  (u  Imosk.)  meni  se  klapi 
biti,  scheincn,  videtur,  cf.  činiti  se.  Bj. 

klaprajfin^C,  n.  das  Plappern,  U 
od  klaprnjati.  radnja  kojom  tko  k 

klaprnjntf,  njam,   v,  impf.  plupptt n^   rdt 
&yn.  kod  blelit-tati. 
I    '  klas,  m.   Rj.  pL  klasi  *  kljovi.  Olaa.  8,  10.  4j 
I  klasić.  hvp.  kla-sak.  cull.  klasje.  —  1)  die  AeJife^  #pj 
I  ef.  vlat.  Rj.  —  Klas  mu  otezao  i  pretezao,  od  Boq4 
I  dara  i  behara,  a  od  zemaljakooja  roda  da  nasitl  vdj 
!  i  nevoljna.  Uere,  352.  Zemlja  sama  od  seb^   n^u\'. 
donese  travu,  po  tom  khiff,  pa  onda  ispuni 
klasa.  Mark.  4,  28,  Sedam  klasova  isruste  i  '  ^ 
Htabla  jedrijeh  i   lijepijeh ;  a  izsi    njih   i^kiija  m^h 
klasova  malijeh  i  šturijeh.  Moj«.  I.  41,  5.  —  !9)  i 
I  jugo/;ap.  kraj.)  kukuruz  sa  zrnima,  die  Muisahre,  gp\ 
I  zeae^  ef.  klip  1.  Rj.  vidi  i  kiikuraz  2,   mof^nr  2, 
fiarika  2,  turica  2.  —  Sturac,  kukurus    u  komini 
kad  se  oljušti  onda  ie  klan).  Rj.  722a,  —  3^  (u  Hr 
ludi  okomak  {cf.  okhu^ina).   Rj.  Za  ono,  na  Ćema 
zrua  . .  .    kaže   ae    okomak  .  .  .   kočunj  .  .  ,    cokam^ 
cokov  .  .  .    tuluz  .  .  .    otučak  . .  .    sašarica    i    klas  . 
okliusina  .  .  .   kukuruzni  korijen  . ,  .    iipurina  de} 
rinu  i  šapurina).   Pis,  77,   vidi  i  ^ukundruk,  kon 
liina  2,  komu^kina,  kukumziua,  okominja,   šaSarika 
tuluzina.  —  4)  (u   Hrv.)   kukuruzna  reaa,  Kdtidk 
an  der  Maisfmre^  juluit  gette.  Rj.  vidi  moduriiia,  o 
Sina  1. 

kUtstu  /'.  dafisis,  die  Kiaase.  vidi  razred,  isp.  raad 
red,  vrsta.  —  Me^u  ujima  ima  „vUa  klasa*^  naro« 
Kov.  11.  Prosta  klasa  naroda  našega  ^t.  j.  ona  kla 
koja  u  današnje  vrijeme  narod  sastavlja).  1(5.  K 
nje  nema  dru^ie  ui  tredt  klase,  nego  su  ave  emimec 
Kov.  Srb.  1817,  i>3S.  Po  tome  se  evi  ti  narodi  dij 
na  tri  glavne  klase^  na  divlje,  varvare  i  u  prav* 
sraielu  prosvijećene  narode.  Ali  svaka  glavna  kU 
ima  opet  niže  redove.  Priprava  134. 

klAsak,  klAHka,  m.  hyp.  od  klaa.  Rj.  —  Tri 
s   neba  dolećele  .  .  .   druga  nosi  klasak   od 
Here.  33(;. 

kli\saiy«,  u,  das  Aussehiesftcn  der  Aekren, 
rum  cmiVjstVi.  Rj,  verb.  od  klaaati.  radt^ja  kojom 
jc(Uim  klasa. 

klA.sat,   ndj.   u   čega   ima  puno   klanja 
sijao  .  .  .  Od  neba  mu  rosilo,  a  od  zemlje  rodilo; 
mu  u  klasu  kUmUo  a  u  busu  busato,  u  trfiu  trsa 
ilerr.  3.VJ. 

kli\sa(i,  sam,  v.  impf.  in  Achren  .^ckienuen,  ^M 
cmitto^  apicor.  Ri,  vidi  vlattiti.  isp.  klipati.  fl^[ 
sloL  iskh'Uiati.  —  Koiegod  naž  brat  domaćin  sjeme 
doma  iznosio  ...  u  ono  mu  se  busalo,  u  flrijodi  trsa] 
na  vrhu  klasalo.  Kov.  121.  Propade  lan  i  jecam,  j 
jeenm  hjeh  klasao,  a  lan  &e  friavićio.  Moja.  11.  y,  | 

kUVsie,  m,  dem.  od  klas.  Rj. 

klfl^iltii,  f  (IX  Bosni),  vidi  ovrMoa.  Bj.  n 
je  augm.  od  klaa. 

klasjis   n.  (coll.)  die  Aehrcn^  spieae.  Rj,  m 
klasova,    riđi  vlaćo.   —    Kupi    kla^ije  po    lan 
strništu.    Posl.    1<>4.   Da  idem   u   polje    da   nah 
klasje  za  onijem  pre<l  kim   nafgera  miloBt.  Itut 
Hićc  |>!seniee  na  /.emiji  izobila,  po  vrhovima  porski 
leUjare   se   kla.^jc   njezino  kao   Livanska   ftuma.^ 
72,  G. 

klasdbi^r«  iw.  der  Aehrenlefier,  NarhMtoppeler, 
leituH?:  Jedna  kita  klamberu,  drupi  kita  posta 
if  nri4eg:a  kltisobcra  svilen*  kita  nad  o^ima.  Rj. 
ber,  koji  here  kUutje.  iako  sloi.  riječi  kod  buhol 

1,  kU^ti.  kUdem.  v.  pf.  (u  Hrv.)  »iellcn, 
t)ono,  cf  metnuli.  Rj.  v.  pf,  doL  rikakiMiti. 
impf.  sloi.  prikladati  se,  —  J)  P,  Bq<' 
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V.  39a):  stavljati^  postavljati,  nietati  (u  Vukovu  je 
rje<^^iiiku  zabilježeu  kao  per fiktivni  (jlftffol^  aJi  nema. 
primjeni  u  kojemu  ne  bi  mojrao  biti  impcrfekiivan ; 
a  itupei'ftl'tivun  je  i  a  drugi] em  ^loveaskijuui  jeziciniii) : 
Sad  njoj  kltide  lonac  na  brbat.  Nar.  prip.  Mikul.  15. 
ARj.  V.  39b.  —  2)  klaati,  klAdem,  vaditi  jela  iz 
sdjde.  u  Lici.  V.  Ar»eDijt*vi<?.  ARj.  V.  41b.  ali  Ko 
nadi  Jela  is  zdjele,  on  ga  meće^  klade,  u  i^ta  ili  na 
tcn^ur,  ptt^je  znučenje  glugolti  ovdje  koje  i  pod  \, 
Tvekovii?. 

3.  klAi^ti,  klidetn,  r.  iinpf.  o.  p.  kldde  ^noj  u 
raue,  mozak  iz  glave,  lantjHuni  und  dicJc  fties.stin  (wie 
Honifj^  Jiotz)^  lente  fhiere.  U},  kaše  se  ea  gustu  stvar 
(kao  med,  bale,  sline),  kud  polagano  teie. 

klalsnja,  f,  lij.  gen  pl.  klaPanja.  klašnja  i  klMnje 
(kor.  Dexn-).  Neki  mirile  da  je  od  tugje  riječi.  Osn. 
ŽOŽ.  —  1)  (u  Kotaru >  dugačke  bijele  čarape,  preko 
kojih  se  ubuvaju  Tiarape  (kao  u  Liei  natikaće  preko 
blaćii)^  Ari  Strumpf,  tibiidimn  gi;nu.%  cf.  bjeeva,  — 
2)  (u  Hrv.)  djevojaćke  šarene  dokoljeniee.  —  3)  u 
Sriierau  komadić  ćohe  ili  druge  kake  krpe  što  se 
ćurki  ili  guski  {q.  p.  kupljeuoj)  omotji  oko  noge  dii 
bi  se  mogla  po/.nati  ako  bi  kud  otišla.  Kj.  moie  biti 
da  ovamo  ide  ovaj  primjer:  J^^krojitu  ti  tambur  od 
klašitHJn,  a  kupiti  pjerdan  od  oralia.  II  ere.  '22b.  — 
4)  (oko  Viukovaca)  ua  amu  ono  od  kože  kroz  koje 
au  provueene  štranjke,  da  ne  bi  atrugale  kouja  po 
rebrima.  Hj. 

klusnjaviea«  f,  lu  Imosk.)  r^ava  (l^oba,  Schimpf- 
mott  /*Kr  ein  schkchtc^  Tuch,  conoiciutn  in  pannuntf 
ef.  klaŽDJe.  RJ.  vidi  i  ksdinica  2. 

kliiši^Ct  »».  t>*t^*  jedinica,  lij.  rijetko  stikno,  kio  se 
tka  u  jednu  žicu.  vidi  i  klaiujavica.  ^  Na  aamaru 
ima  drvenica  i  atelja.  Stelja,  koja  je  od  klašnja  i 
naložena  uzduž  ćdtavom  alamom,  stoji  po  konju, 
Hj.  tJf>3a.  Digni  magaretu  klašnjef  mag:aretu  la^iuje. 
PoBl.  58. 

kJidiinlnJe,  «.  das  Fnihiratreichcn,  vugutio.  Rj. 
verh.  ^td  klatariti  hc,  rud}}ja  kojom  se  tko  klatari. 

kltitilritl  Me,  kliltarim  se,  r.  r.  impf.  (u  Hrv.)  kla- 
tari se  j)o  svijetu,  t.  j.  vuče  bp,  umherstreifhen,  vagor, 
cf.  potucali  se,  »kitati  se.  Rj.  vidi  i  klatiti  se,  pobijali 
»Bj  potezati  »e  3.  potucati,  prebijati  se,  tepati  ae,  tuč- 
vati  »e,  lu*:H  ne  (po  avijetu). 

ktttti,  kTiljem,  v.  impf.  RJ.  v.  pf.  sloz.  db-kiati,  h-, 
na-,  o-,  od-,  po-,  pri-,  e-  (ae),  »a-  (ne),  za-,  gramtn,  II, 
pretfj.  kiab  /  koljah.  Rad  (J,  133.  —  J.  1)  abstechen^ 
scidtirhten,  macto.  V  f^rbiji  i  danas  muškarci  kolju 
marru  i  zifina.  Kj.  —  Nemoj  mrciniti  to  živi  uče, 
nei^^o  gn  ljudski  zakolji  [kad  ko  ^to  rgjavo  kolje).  Rj. 
373a.  da  aam  jarae  živoderae,  živ  klan  ue  doklan. 
Npr,  24().  Svežleniet  klahu  irtrc  narodue.  Prip.  bibl. 
49.  na  ae,  pu-^a.:  (Jsiun  stolova  na  kojima  se  koiju^e. 
Jezek.  40,  41.  —  2)  stechcn,  pango:  kolju  me  buhe. 
lij.  Vidi  jenti  2,  ujedati.  —  Biavor,  velika  zmija  zu- 
batii,  /.a  koju  kažu  da  ne  kolje  ljudi,  nego  £mije  koje 
ljude  kolju.  Rj./iDb.  Koga  su  guje  klale  i  gu.^tera 
ae  boji.  Rj.  lO'Ja.  Evo  ovpje  me  nežto  ujede  .  .  .  Kvo 
ovgje  me  nesio  kolje.  Npr.  4.  Pokrivsi  se  po  lieu 
jcdu^m  od  one  tri  marame  da  ga  mahe  ne  kolju. 
28.  Čuvaj  se  pucta  koje  mučke  kolje.  Poi^l.  350.  — 
II,  ffa  se.  —  1)  V.  r.  impf.  hei^isen,  hissig  .<?cm^ 
mordeo:  kolje  se,  n.  p.  mai^ka,  konj;  dijete,  ne  kolji^ 
ael  Rj.  kaie  se  sa  čeljade  ili  živinčc  koje  kolje,  ajcda' 
gotovo  je  ujesti  koga.  ifp.  bosti  se  2a;  grepsti  ae  113. 

—  2)  raufen,  rixor.  Rj.  recipročna,  u  prencu'noui 
smisla,  stvagjati  ne,  gloiiti  se,  kottiti  ne.  v*p.  klanje  2. 

—  UkoljiciL,  ko  se  rado  inati  i  kolje,  Rj.  777a.  Podiji 
meni  ouu  krpu  platna,  .^to  wte  prele^  kada  nte  ae 
klele;  Sto  ste  tkale,  kada  sfc  .ie  klale.  Npj.  1,  oBO. 
Ako  se  tnegja  mbom  koljete  i  jedete,  gledajte  da 
jedan  drugoga  ne  istrijebite.  (Jal.  5,  1.5.  —  !i)  reci- 
pročno, kao  jesti  se,  ujedali  se,  u  pravom  smidu.  isp. 
klati  1 2.  Nagje  na  puta  dve  kučke  gde  se  kolju  Jed- 


nako. Npr.  «y.  Svinje  se  kolju  igmegju  sebe^  ali  kako 
kurjake  opaze,  one  se  ave  slože  na  njega.  Posl.  282. 

kliUiti  si%  klattm  se,  r.  r.  impf.  Umlatiti  se,  za- 
kMtiti,  ukldtiti  ae,  nema  u  Vuka.  Rad  6,  89.  »  do- 
klaliti  se,  riđi  klatariti  se,  i  s'gn,  ondje. 

kUfiiOf  u.  (u  vojv.)  der  Glockenschtv&ngeh  cam- 
pnnihi  pistillum,  cf.  zvečak.  Rj.  vidi  i  brence,  i  syn. 
ondje.  «  svona  ono  sto  visi  u  njemu  i  čim  se  udara 
u  nj. 

kli&to«  n.  (u  Hrv.)  troje  drvljadi  sastavljeno  krmetu 
oko  vrata,  tla  »e  ne  može  pro^niči  kroz  ogradu  (jedni 
govore  ogrlica  krmeča).  U  i*^rbiji  mieftto  ovoga  sveže 
ae  krmetu  pod  grlo  jedno  podugačko  drvo  poprijeko.  Rj. 

kl^vTr^  klavir!^  m.  das  Klavier,  Fraiu'htmer.  — 
Pjeva  i  lupa  po  M^god  na  klamru.  Priprava  171. 

klcbiVan,  m.  {u  Srijemu  i  u  Bačkoj),  vidi  šmokljan, 
budala,  lij.  sgn.  kod  bezjak. 

klecalu,  ti.  kao  mala  klupa,  na  koru  se  klekne  (u 
krićaaskim  crkvama  u  Slavoniji),  Kniebank,  scam- 
HUm.  Rj.  ^ 

kl&eriiiji\  n.  dfis  Wanken  der  Fiisse  (vor  Schwdehe)\ 
racillatio  pediim.  Rj.  ra-h.  od  klecati,  radnja  kojom 
klcraju  noge  (od  slabosti). 

kl^i'tiJi,  cfirn,  V.  impf.  wanken  (i?on  den  Filssen)^ 
tmnllo:  kleraju  mi  noge.  R}.  klecaju  noge  od  slabosti. 

kli^čakt  klt<'aka,  m.  klečak  (injeHto  gdje  raate  kleka; 
osnova  u  kleku).  —  Nema  u  \ukovu  rječniku,  ali  se 
govori.  Osu.  2<U.  :<»  mist.  isp.  Iježtak,  trSČak. 

1.  kiččitnjo,  M,  das  Knicn.  fJcrio  genuum.  Rj.  verb. 
od  klei-nu.  rudnja  kojom  tko  kleči. 

2.  klltraiijet  «.  t^erh.  od  klečati,  radttja  kojom  tko 
kf^čui:  U  lepi...  srpski  je/.ik  utiflli  eu  oni  psovke  kao 
neko  pogrdno  khčunje  u  divno  govorno  platno.  M. 
Uj.  Miličevii?.  ARj.  47jl 

1.  kl/H'titi.  iTim,  V.  impf.  knien,  nitor  genibus.  Rj. 
V.  pf.  kleči,  kleknuti ;  v.  pf.  sloi.  p^kleči,  pJVkleknuti; 
V.  im^f^  ftlož.  poklecivati.  —  Na  obadva  koliua  klečeći. 
M.  liijaukovič.  Domačin  kleči  u&  kolinih.  M.  A.  Relj- 
kovič.  ARj.  V.  48a. 

2.  klj^i'iiti,  klt^čam,  v.  impf.  tkati,  aJi  onda  kad  se 
u  pravo  tkanje  kaka  šara  (n.  p.  ćilimska)  utkiva  rur 
kamu,  ne  čunkom.  Živojin  iz  8rbije.  ARi.  V.  48a.  — 
Za  svilene  marame,  za  klečane  kecelje.  Rj.  274a.. 

)  klef'Mieii,  /*.  vipcru  ammodtjtes,  otrovna  guja,  ka- 
menarka  ili  grabarka  .  .  .  tako  orozvata  izvesno  aa 
one  cik-cak-Hnije  niz  eelo  telo  oaozgo,  kao  u  šarana, 
te  liči  na  klečane  ketielje.  M,  Gjurovič,  isp.  cmokrug. 
ARj.  V.  48a. 

klSifka,  /'.  račvasto  i  probuđeno  drvo,  što  ae  klinom 
z;atvori  govečetu  (u  JSrijemu  i  kljusetu)  oko  prednje 
noge,  da  ne  može  daleko  otiči,  eine  Art  Fussklots 
fiir  ueidemle^  Vieh,  compedis  genus pro  urmento.  Rj. 
—  kTećka  (od  osnove  koja  nije  u  običaju  a  biče  po- 
slala od  korijena  od  koga  je  .  .  .   klečati}.   Oan.  21)7. 

kl  Sići,  kleknem,  r.  pf.  niederknien,  in  genua  pro- 
cido.  cf.  kleknuti,  kleknem.  Rj.  gramm.  I.  pregj,  klekoh, 
kl'čknuh.  prilog  pregj.  krčkav.  Icfekav^i;  kleknOv,  kn-k- 
nuvši.  I,  pridjec  klekao,  klekla;  kleknuo,  kleknula. 
c.  pf.  do^.  pokleči,  pokleknuti,  ik  impf.  klečjiti,  po- 
klecivati. —  MeUiuije  »u  male  i  velike...  velike:  kad 
klekne  na  koljena  i  na  ruke  pa  dohvati  glavom  do 
zemlje.  Rj.  354a.  Onda  bi  ona  (spravljeniea)  klekla 
pred  gospogju.  Rj.  705a.  Pak  ti  iai  caru  gospodinu, 
klekni,  hrano,  pred  njim  na  koljena.  Npj.  1,  626.  To 
izreče,  crnoj  zemlji  kleče,  svojoj  junak  sarei  vatru 
dade.  4,  332. 

KIftk,  Kl^ka,  HJ.  —  1)  kamenito  brdo  n  Hrvatskoj 
viSe  Ogulina  ...  da  se  vjeStice  skupljajn  na  Kkku. 
Rj.  —  2)  uzak  komad  zemlje  koji  razdvaja  Dalma- 
ciju od  Dubrovačke  države.  RJ. 

kieku,  /;  vidi  venja,  Rj.  —  1)  die  Wachholder- 
staudc,  juniperus  rommunis.  Rj.  57b.  vidi  i  smreka, 
smrč,  aiurča.  —  Klečak  (mjesto  gdje  raate  kleka).  Obu. 
2<i4.  —  2)  die    Wachhold€rbeerenf  (eum  Rauchem), 


baccae  jtinipcri,  cf.  kleka.  Rj.  bih.  klekove  bohe,  rod  ] 

od  Idclcc.  vidi  pupuljica,  siiireklnja,  smrčka. 
kleknuti,  kk'knem,  v.  pf.  vidi  kkVti.  Kj, 
kli'koD,  u  ovoj   zaf^oneci:    U   ilno   ražuuj,    ii   ji;ira,d 

bndiinj,  u  vrh  kh'lon.  Rj.  odgouetljaj  mačaka. 
k]{^koY,  ađj.  von  Wachhold€rkohJuniper€iis.  Rj.  sto 

pripada  lleci,  kVeki,  (drretii).  vidi  i  amnJev,  Binrekov. 

—  za  nast.  vidi  aptov. 
kIS&kovnč-ii,  /'.  rakiju   od  veuje.  L.  V.   SlojaDOvić. 

ARj.  V-  r)nb.  od  kleke,  klekova  rakija,  imena  raki- 
jama  s  iukim  n//,sf.  kod  nikija. 

Kl^kovica,  f.  plnnina  u  Htarome  Vlabti.  Kj. 

kl{Hkoiifin,  f.  n'achholdcrhoh,  lignum  jttnipereuttL 
Rj.  klekoi-o  drvo,  vidi  smrćevina,  smrekoviiia. 

kl&iiii»iiv,  adj.  mit  hHnfieaden  Ohrc»,  mirihHf*  pen- 
dentihus.  Kj.  čemu  uši  vise.  vidi  kloinpav,  klopav, 
klopast;  kknjpo.  —  s  umdnutim  in  pred  p;  isp. 
kleuipe  i  klepa,  kloiiipav  /  klopav, 

klj^tnpc\  kfeinpelii,  n.  cin  Ilteh  mit  cinćrn  Fingcr 
ttuf  dua  Ohr.  Kj.  udarac  prstom  pa  ahu.  riđi  klepii. 

kl^'nipo,  m,  dcr  hanffcndc  Ohrcn  hat.^  riui  huhci 
aurcf  2}etidcHtes.  Rj,  koji  je  klempav,  upraco  je  hpp. 
takva  hifp.  kod  b^lo, 

kl&n,  kl^aa,  m.  Kj.  vUU  klijen,  kljen.  —  1)  dcr 
Feldahorn,  ucer  campisire  Linn.  Rj.  drvo.  mdi  kun 
1.  dem.  klenić.  —  2)  nekaka  rilm,  sgualius  dohtUa 
Hcckel.  Rj.  —  Šiparac,  2)  klen  maujt  od  oke.  Rj,  840a. 
dem,  klenC'ic'r, 

kl^fi^i^f  »».  dem.  od  klen  3.  Rj,  isp.  Šiparac  2. 

kli^iiK',  VI.  dcm.  od  klen  L  Kj.  vdadi  klen  1  (drvo). 

—  takve  rijeci  kod  brezić. 
klonii'iik,  klenlćka,  m.  dem.  od  kleBit^.  u  Lici.  V. 

ArHfntjcvir.  ARj.  V.  fjla.  —  za  nast.  vidi  hrastićak. 

kleuik,  kluuiića,  m.  dcr  Ahormvald,  aceretum.  Rj. 
klenova  Hutnn.  rijeci  takve  kod  nptik. 

kl^nov,  adj.  roH   Feldahorn,  ix  acere  campedri. 
Kj.  Sto  pripada  klenu  (drvctu).   —  Mi   le   viki   hra-  i 
niti  ne  možemo,  nego  uzmi  dva  klenova  štapa.  Herc. 
100.  za  nast,  vidi  aplov. 

kl^uovae,  klt-nGvca,  m.  klenov  Stap,  ein  Slab  wn 
Feldahorii^  bacuhis  cx  acere  campestri.  Rj. 

klenoviif-o«  /'.  klenova  batina,  cin  Stuck  von  Feld- 
ahorn, fusti.^  ex  acere  campcsfri.  Kj. 

kl^novina,  f.  Jloh  von  Feldahorn ^  lignum  aceria 
cumpestria.  Kj.  klenoro  drvo. 

klei^Cfi,  n.  (ist,)  vidi  klijenje.  Kj.  dolagi  i  u  južnom 
govoru  kao  i  klen  [mjesto  klijca).  —  Tiimo  raslo  khnje 
1  jaseuje,  mepju  nama  zdravlje  i  veselje!  Npj.  3,  Hm, 
coU.  mnoštvo  kh'na. 

kll^pa,  f.  (u  Hrv.)  vidi  klempe,  Rj.  udarac  prstom 
po  uhu.  —  ZuftiVnje  (korijenu)  uJarnti:  klepa  .  .  . 
klapati.  8  umetnutim  m  pred;j:  klempe.  Korijeni  254. 

Kl^pAiS  kl^pea,  m.  (u  Hrv.)  kosni  wkic^  dcr  Dcn'jel- 
hammer,  maUeolu.<  feniserac  tioulcndite  falci.  Uj.  vekif' 
kojim  se  kosa  otkiva  (kleplje).  u  Hrvatskoj  se  kaže  i: 
klepati  koHU  mJ€,<io  otkivati;  odatle  klepae,  klep<*i, 
isp.  i  klepae,  »jećivioju 

klapalo«  H.  das  LduteVrei,  die  Bntcflocke  (in  den 
}ierbiAcheH  KlOutcrnJi  tahula  cumpanae  lučo,  Rj.  po 
pravoslai:iiim  manaMirima  danka  u  kojtt  se  udara  <•« 
snak^  kao  Ho  se  drugdje  zvoni,  vidi  bilo  4,  Oekalo  2, 
klepetalo,  zvec^ka.  —  Petli  pe&o,  klcpala  udriše.  svc- 
žtenici  staSe  na  jutrenje.  Npj.  2.  160. 

kl6|irmji>t  H.  Kj,  verh,  od  klepati.  —  J)  dns  J^ehla^en 
an  *\nit  l^iintebret,  pulsatio  tabulae.  Kj,  radnja  kojom 
tko  kleplje,  udara  u  kUpalo.  —  2)  das  Henfreln,  acutio 
(«|uae  lit  pulBando).  Rj.  radnju  kojom  tko  kleplje  n,  p. 
sjekiru. 

k\^pi\iU  kleplj&n,  V.  impf.  Rj.  f.  pf,  kll&pnuti;  r. 
pf,  slož.  iz-klt'pati,  po-,  raz-.  —  J)  udarati  u  klepalo, 
an  das  klepalo  schlagen,  puharc  tuhulam,  Rj.  — 
2)  motiku,  snekiru,  dengeln,  puhando  irticno,  Rj.  kao 
udarajući  oHtriti.  isp.  otkivati  2,  pokivati.  —  Iz  vara  | 
klepati,  1.  j.  vrlo  ugrgali  pa  isklepiui.  Kj.  a^Ju.  Drvo- 
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djelja  hrabniSe  zlatara:  koji  kleplje  hrabraše  onoga 
koji  kuje  na  nakovnju.  la.  41,  7. 

kir'pt'i,  klepacfi,  m.  pl,  (u  Hrv.)  kosni  kov  (babica 
i  klepjic),  d<is  Dengelzeug,  instrumenta  fenisecae  car- 
acucndne  falci.  Kj.  isp.  klepae. 

kR^pi'lea,  f.  dem.  od  klepka.  Rj.  vidi  klopetuSica» 

kItpeJ,  T«.  Rj.  vidi  klopot.  —  1)  das  (rctuu  def 
Knhgfockcnj  crtpitaculurum  sonus,  Rj.  £Vek  klepaka^ 
klepetusa,  pa  i  i^oleva,  sahnlja,  i  t.  a.  — •  Stoji  cika 
malijeh  pušaka,  klepct  fttoji  noža  i  sabalja.  Npj.  a,, 
331.  —  2)  dus  Getčis  (dcr  Pantoffel),  Bonitus:  btade 
klepet  mefltvft  i  papiiui.  Rj.  tropot  sto  se  ćujc  kad  tki> 
ide  u  papačama. 

klcprhllo,  n.  daiičiea  poprijeko  obješena  pred  ku(k)m, 
u  koju  ae  po  g-ranici  i  po  pnoriji  jrje  su  vojnici  ksild 
niunješteni,  udara  kad  ljudi  treba  da  idu  na  zapovijest 
ili  vojnici  da  svoje  konje  namiruju.  Khpctalo  se  udari- 
najprije  pred  atružom  pn  oudn  pred  ostalijem  kućama 
i  to  «vaki  udam  dotle  dok  njegov  susjed  ne  ćiije  i 
iie  stane  udarati.  Kj.  iv/?.  klepalo. 

klep^taqj<%  n.  das  Schdlcn  der  KuJiglocke^  sonituš' 
crejHtac'Hli.  Rj,  verb.  od  klepetati.  radnja  kojom  što 
klepeće. 

klcpt^f »r,  klepetfira,  m.  (u  C.  G.)  vidi  zvono,  klepka  t 
A  u^-iea  ispud  klepetara.  Do  jednoga  ovna  s  klepe- 
turam,  lij,  riđi  i  klepetut*a,  gdje  su  8yn.  isp,  klopotar. 

klcpMnti,  kl^pe(?cm,  v,  impf.  —  1)  svhallen,  sono, 
Rj.  vidi  klopolati.  —  2)  ivackeln^  qnaiio:  Nek  sve 
daske  klepeni,  si  &ljerae  nek  miruje.  Kj.  ftoj  poslovici 
dodaje  Vuk:  pa  će  dobro  biti.  Posl.  301).  tako  kla- 
mitatit  tresti  se,  da  se  čnje  klepct, 

klepiMiiša,  kll^nkn,  die  Kuhglocke,  tintinnahulum. 
Kj.  dem.  klepci uAica,  klepćiea.  —  čvono  sto  se  veže 
n.  p.  na  kravu,  ali  se  veže  ina  orna,  kao  sto  se  ricffr 
kod  rijeci  klepelar.  vidi  i  bakarusa,  bronza,  oingara, 
Caktar,  ćaktor,  klcpetar,  miedenica,  mjedenjaća.  — 
(Nnririinje  za  mrtvima)...  i^djekoji  još  uzmu  po  jednu 
klepku  tj  ruke,  te  f^e  njome  l*iju  u  prsi.  Kov.  il9. 

klc'pi'tiiAii'u,  /'.  dem.  od  klepetuša.  —  Kad  i  kad 
klepue  klepdušica  na  kozi  ri^rji.  Zim.  121.  vidi  klepčica. 

kl&piiulj,  nem,  v.  pf.  kltrvcnd  schlagcn^  sonitum 
cdo  pnlsatido:  klepnuli  se  sabljama  dva  tri  put.  Rj. 
udariti  da  se  cujc  klepet.  v.  impf.  klepati  2. 

kler,  m.  clerus,  crkveni  ljudi,  seecenstvo : ^Knd a 
kler  to  jeflit  redovnici  i  gjaei  ,  .  .  vezani  jesu,  f^,  Bu- 
dini*^,  ARj,  V.  itim.  isp,   klerik,    vidi  i   dubovništi'o. 

klerik,  m.  clcricus,  Clcrikir:  Da  &e  Štampa  ili  na 
poftljeilnjoj   strani  ovoj_'a  lisui,  ffdje  an  klerici.  Straž, 
1887,  2311.  Nikoji  klerik  illti  crkovni  pjak.  A,  Kanižli<^ 
ARj.  V.  f>Ga. 

kU*Hkula(%  klerlkalea,  m.  der  Clcrikale,  pristalica 
kleru.  —  Zašto  eentralistima  pišete  prezimena  na  krajti 
aa  j^*^*  a  klerikalcima  fta  >e»?  St  raž.  18.S7,  207. 

klf^t,  adj.  Kj.  upravo  je  partic,  pass.  od  kleli.  — t 
1)  (scUerzweise)  dcr  Schdm  (osterr,  verfUjt),  aibae 
gallinac  fiUus:  ne  će,  klet,  ni  za  sto  da  »e  prihvati; 
icakva  je,  kleta,  ne  moŽe  je  ae  t5ovj«k  najfleduti;  na 
nojrama  ga<!*e  darovite,  kakve  su  joj  klete  iskjt'ene. 
Rj,  gocori  se  u  eut/jcnju,  i  u  za\i^jenju,  ^,eljenju. 
I«/;.  puHt  3:  lijepa  je  pu.fta  kao  vila!  isp.  i  pusnlca, 
putnik.  —  2)  vidi  proklet:  Marko  sine,  jedini  u 
majke,  ne  bila  ti  moja  hrana  kleta.  Rj.  vidi  kletaa, 
0 —  Dok  Krnjevo  kleto  uminufie.  Npj.  4,  382.  Ni  uri 
tvoji  Jiveti,  ni  »vi  moji  kleti.  PokI.  223. 

kk^tun.  kUHua,  adi,  riđi  klet  2.  —  .V  za  Hobom 
vraneića  povede,  ne  hoće  ne  povesti  vraućidu,  kkiein 
mu  se  vrunae  umorio.  N[»j.  4,  412. 

kUHuv,  /.  lu  C.  (i)  v<di  kletva.  Rj.  gen.  kletvi.  — 
1)  djria  kiijivi  tko  prokunc.  —  2)  djelu  kojim  se  tk<^ 
-akunc,  vidi  p^i^oJ.'!^  zakletva-  —  »Svi  v)ft<iiei  kletao 
uC'inise^  da  Brgjane  izdavati  ne  ee.  Npj,  4,  73.  .<  takim 
nast.  JOŠ  je  s  imo  prokl(?tav, 

kleli,  kilnenv,  r.  impf,  Rj.  gramm.  sad,  rr.  Viin^ai... 
kunemo,    kunelo.    zapovj.   kCuni,    krinimo,    ktiniie.   i, 
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preffj.  kleh,  kle ;  kl^i^mo,  kl^ste,  kl^še.  JI,  prepj.  ktj- 
nijilh.  kCinjuh.  pritoff  sad.  kftnun.  prfgj.  klev»  klev^i. 
/.  pridjev.  klTo,  kkMn.  JT,  klet,  kleUu'  Had  (5,  (18.  r. 
pf,  sloz,  o-kleti  (se),  pro-,  u-,  za-,  v.  mpf,  sloL  o- 
klinjati  (se),  pre-,  pro-,  raz-^  u;  (se),  za-.  —  /^  fhtrhen, 
exsea'vr.  Rj.  —  To  kud  C-uh\  i'aja-pa&iiiica,  ?/Mfo  /;«»< 
d'/'//f  tifc  vrane:  >E  da  Bo|]^  da...«  Npj.  4,  35<).  Ne 
(?u  vise  kleti  zemlje  s  ljudi.  Moj«.  I.  8,  21.  fi^ii  / 
primjere  lod  klet  2.  —  2)  sa  se.  —  a)  refleks.  scAm-o- 
rffn,  ./Mro;  V  naa  w  ljudi  Auin«  ouijem  feto  im  je  naj- 
milije ili  naj^vvetije,  n.  p.  sestra  se  kuiie  hrntom  (živ 
mi  brntl  ili:  tako  ml  živ  bnd!),  mati  »iDi.mi,  roditelji 
djerotUj  djci'rt  ruditt'ljima ;  Bo^fom  (lako  mi  Boj^a,  ili 
Bogii  mi!l,  tintom,  životom,  zdravljem,  vjerom,  aa- 
mrlLiOiii  8vije(}om,  prićeŽL%m,  crkvom,  ali  i  zemljom 
i  nebom  i  vatrom,  a  jiinaei  i  konjem  i  oru i^j em:  De- 
snica mi  ue  iisala  ruka!  Dobru  konjn  privn  ne  opala! 
I  britka  mi  sablja  ne  rp-jnlal  R],  Crnogorci  se  i  kunu 
i  zaklinju  ttmanfdom.  Kj.  4b.  ko  vi^jaSe  Buqom  se 
lunjaše  dn  mu  ^joji;at  zemlje  ne  dohita,  Rj.  13t)iu 
Okleštriua,  oua  plata  &to  se  daje  onijem  koji  s-t  zu 
druijiuja  kunit  .  .  .  Ovako  se  onnmo  ue  samo  A' ioni 
ljudi  r«  ono  5lo  upravo  ne  zniidu.  n.  p.  seljaci  sa 
kakoijn  svoff  ftdjnka  da  nije  ^to  uejuio,  neyo ...  Rj. 
453.  Marko  joj  se  kn))c  i  preklinje.  Kj.  573a.  Ciputi 
$e  n.  p.  Bogom.  Ej.  81"2b  (kleti  ae  nesmotreno).  Bog 
ti  a  duJa  ti  i'.  .  .  ne  kuni  ne  krivo  .  .  .).  Posl.  19.  Da 
vidi  da  pati.  (Kad  se  kazuje,  kako  se  ko  vrlo  kleo 
za  sto).  4H.  Kh'li  mt  st-  Turci  uit  pogaću.  da  ne  idu 
nikad  na  Morai'-u.  1.*14.  Klela  se  devojka  v'jcnca  ne 
no:iiii.  Npj.  1,  334.  —  b)  rccipr.:  Te  ne  slušaš  jatla 
svakojaka,  gje  se  kunu  tUi^je  jetrvice...  Kako  a'  klde, 
tako  »e  uklele.  Npj.  t,  559. 

klelnh'a,  f.  osv.  u  kletan.  i^p.  kletnik.  —  J)  quae 
jurtd.  Stulli.  koja  se  kune.  —  '-č)  kleto,  klelno  sto 
go<i  ztuskoffit  rodu:  Nut*  Momkova  u  po  nane^  ^Tada 
udjv  khtnit;u  pi^igrafguju  crkvu  (<.'ovore  Turci),  O.svetD. 
Al^j.   V.  lilb. 

klćtiiikt  IH.  —  1)  jurans.  IStuHi.  koji  se  kune: 
Zakletvu  tada  govori  napred  pop  a  za  njima  kletnik. 
M.  Uj.  Milićevit^.  AKj.  V.  Gib.  —  2)  čoijvk  klet t 
Kletnik  <.pali  pu^ku.  Boa.  vila  l.SJ)l/AKj.  V.  r,lb. 
injK  kletan. 

kli'tva,  f.  Kj.  tjen.  pL  klelavA.  vidi  kK^tav.  —  J)  der 
Fluch^  ciTSccrtitio.  Rj.  djelo  kojim  tko  kune,  isp.  kleti 
1.  riđi  i  ukletva.  Bije«  te  skoliol  (Kletva  psetu),  Posl. 
13.  Voda  ti  stalni  (KUtvu  marri,  a  osobito  volu  i 
konju).  37.  Mm  ti  u^i  odgrLzli !  (Kletva  lijenoj  mmki). 
180.  Kletvu  na  drutjotja  i  njegove  roditelje.  Npj.  1, 
2<>5  (natpin  pjesmi).  Kletva  na  kupinu.  1,  ISi)  (natpis 
pjemii).  A!  stigoše  tju  moje  kletve!  već  ti  se  ne  će 
izbaviti.  Danica  4,  10.  Za  mito  i  d-iu  im  »e  {svežte- 
nicima)  uzinuio  i  metala  »e  na  njih  kletva.  DM.  314. 
—  2)  vidi  zakletva,  Rj.  djelo  kojim  «c  tko  kune.  isp. 
kleti  »0  (2  a).  rj(/*  *  prisega.  —  Kad  ko  potvori  Mo 
ua  koga,  pa  eie  onaj  na  koga  &e  jiotvori  opravda 
kletvonif  ouda  mu  onaj  koji  je  potvorio  valja  da  plati 
potvorStiuu.  Rj.  552b.  Car  joj  so  obeća  i  zakiine .  .  . 
iuio  bi  kletvu  prestupiii,  ali  ne  smije  od  straha  da 
ga  ne  postigne.  Npr.  114.  Mladić  ući  ni  I  letvu  da  se 
ne  će  oženiti.  120.  Dogjo^e  te  ae  zakleAe  i  kletvom 
zaveza,šv  da  hoilinio  po  zakonu  Božijemu.  Nem.  H),  2U, 

klotveni,  adj,  n.  p.  knjigfi,  Ftuch  emihaltend,  ex- 
secraiorius:  duher  ein  Pluehbvief  dc(t  Patriarchen, 
u.  dffl.  ijetjcn  .^uiipendirte  Friesier,  und  Intcrdikt  im 
čine  Gemeinde.  Hj.  što  pripada  kletvama ^  u  čemu 
»u  kletve,  luko  može  biti  kCetvenu  knjiga  od  patri- 
jarhu ili  od  drugih  protit  ra.'ipopa,  protiv  nej^o- 
slušnih  opstina,  it.  d.  —  Hednm  poBla  ev'  knjigu 
llctvenu  na  Bo^^njake  Turke  Muslomaue.  Npj.  4,  240. 
'uju  kJctvenc  molitve.  H.  Ljubica.  Kalugj<'ri  prijete 
da  će  dići  na  mene  kleteemi  hdenju.  ARj.  V.  (i3a 
(w«,  katrabunać). 

Kletvopr^i.stripnik,  m.  ukc,  ARj.  V.  ()3a.  kojt  pre- 


atupi  kletvu  (eaklđvu).  der  .^fei.midig€,  perjurm,  — 
Zadržao  sam  40  rijeci  Slavenskijch  .  .  .  klefvopre- 
•itupnik.  Nov.  Zavj.  VI.  Znajući  ovo  da  pravedniku 
zakon  nije  postavljen,  nego  bezakomfima  . . .  kletvo- 
preMupnicima.  Tim.    T,    1,    10.    —    vidi   krivokJetnik. 

kl^Vi^tU,  /.  culumnia,  ohtrectatio,  vidi  bijeda  2,  i 
<9>fn.  onffje,  —  Klevetnike  grdne  i  klevetu.  P.  PetroviĆ. 
gcr.  vijen.  To  je  klevetu!  to  je  MI  M.  Pavlinović, 
ARj.  V.  G3b.  ima  i  u  Stullijn. 

k]o%(^ta1kn,  f,  ženHo  čeljade  što  kleveče.  u  Lici. 
J.  Bngdunović.  ARj.  V.  <>rlb.  vidi  klevetnieii. 

klinM^fnlo,  m.  čovjek  sio  klevere.  u  Lici,  J,  Bogda- 
iiović.  ARj,  V.  (;3.  vidi  klevetnik. 

klcvefan,  kl^vetna,  adj,  .sto  pripađu  kleveti:  Kle- 
veto im  jezikom.  D.  Obradović.  ARj.  V.  t>3b.  adv, 
klevetno,  ('olumniose.  8lulli. 

klev^tiinje,  m.  verh.  od  klevetati,  radnja  kojom 
tko  klev€<^e  na  koga:  Kto  klevetanje  u  puku  protiva 
popom.  A.  Kadćio.  t)stavi  se  klevetanja!  J.  Bogda- 
nović.  AKj.  V.  Gla. 

klevetati ,  klevećem,  t\  impf.  na  koga,  obloqui, 
ohtrectare,  culumniari.  Stnlli.  vidi  bijediti,  i  stjn. 
ondje.  V.  pf.  hIoz.  oklevetati.  —  Kleveću  na  ovu 
ifltiuu.  >s.  Budinić,  Zli  u  kletve  strnSne  udara  i  kh  ^ 
veće  i  žamori,  P.  Kauavelić,  Klevetidm  na  nj,  Š,  Ko- 
žićić.  Na  njili  klcrećuči  govoreno.  P.  Zoranić.  ARj. 
V,  fi4a. 

kl^vetniea,  f.  žensko  čeljade  .Ho  klevere:  To  je  sve 
ona  klevet^iica  ,  .  .  od  mene  uradila.  J.  Bogdanović. 
ARj.  V.  G4b,  KlevetnicUf  obloquena,  detractana.  Stnlli. 
vidi  klevctaliea. 

klevetiiik,  «».  ćoi^Vft  koji  kleveće:  Ova  pregre^enja 
tvore  i  ćine  klevetnici,  f^,  Budinić.  Klevetnike  grdne 
i  klevetu.  P.  Petrović,  gor.  vijen.  KVretmk  ^der 
V^erleumder«.  J.  Bogdanović.  ARj,  V.  (j4b.  Klevetnikt 
oblocntor,  detraetor.  Slulli.  vidi  klevetalo,  t  bijednik 
i  sgir.  ondje. 

klli*jii,  /'.  Rj.  dem.  klićica.  —  J)  (kr  Kelm^  cpma. 
Rj.:  Prorn^ljika,  one  kliK^^e  Ho  prormtu  u  repe  i  rotkve. 
Kj.  >>llb.  —  2J  u  mladijeh  tića  one  batrljice  iz  ko- 
jijeh  poslije  perje  izraste.  Rj,  «^jp,  badrljie*  3. 

1.  klicanje,  n.  vcrh,  od  klieati.  radnja  kojom  tko 
kliče,  vidi  klikovanje, 

2,  kliefioje,  n.  germinaiio.  Stulli.  mdi  klijanje. 

L  kITenf  I,  kUćeni,  v,  impf,  vidi  kliko  vati,  —  J)  vi- 
ćt*ćt  zvati :  Kiićn  Turci  Muja  i  Aliju.  Npj.  b,  115.  — 
2)  juhilare,  gcstire,  cuncre.  Stulli.  vikutt  od  veselja: 
Keka  poju  i  veselo  klicu.  D.  Obradović.  Ki  god  ćnje 
od  ve'ielja  kliče.  Nar.  pjes.  istar.  ARj.  V.  tJob. 

2.  kl  leuti,  klica  m,  r.  impf.  tferminnre^  furculos 
emittcre,  Stulli,  vidi  klijati.  —  Vrijež  koji  je  stoprv 
poćeo  klicat.  Gj,  Bažić.  Na  njoj  mi  (na  ovoj  zemlji)... 
moje  pleme  od  Kosova  kliva.  iS,  Ljubii^a,  Klicati 
»kcimen<.  Podunavka.  ARj.  V.  6«5a. 

klieak,  klićka,  m.  djetinje  govno.  Rj. 

klM'iiVf  adj.  ćovjek,  der  avfiitigt  grane  Ilaure  *i 
hekommen,  incaneseens,  Rj.  kao  prosvjed,  komu  poi 
kosa  fitijedjeti. 

RlU'Cvae,  Klice vea,  m.  —   1)  brdo  kod  Valjeva,' 
Rj. —  2)  brdo  vijie  »Skoćića  na  lijevoj  strani  Drine: 
Poklikuula  prebijela  vila  m  Kličeucu  od  grada  Ko- 
stura, te  dozivlje  kamenu  Stoćiću.  lij. 

kileiea,  /".  dcm.  od  klica.  Rj, 

klico,  m,  ćovjek  koji  je  klićav,  der  grau  uird, 
invunc.<ieere.  Rj.  hgp.  gen.  kUća,  voc.  klićo.  —  takva 
hgp.  kod  balo. 

kliei,  kfikucm,  v.  pf,  (kUkao,  kla)  rufen^  wie  dk 
vila,  ctumo  ut  drgm^  cf.  kliknuti:  Kliče  vila  izgore 
zelene.  Rj,  gravim.  kao  kod  kleći  i  kleknuti,  v.  pf. 
i^loz.  p5klići,  pokliknuti,  proklići ;  v,  impf  klikovati, 
kficati,  r,  impf,  uloz.  poklikiviiti.  —  Carev  »m  pre- 
kreti  Pe  put  istoka  i  kitknu  jakoga  Boga  u  nomoć* 
Npr.  'J4.  Kliče  \\\a  .  .  ffom'at*  Si-pskome  logoru. 
Npj.  4,  'M3. 


klijnulc  n.  das  Kcimen^  germinaiio,  Rj.  verb,  od 
klijati,  raduju  l'Oi;jom  klija  «.  p.  »jtrne. 

Ulijntf,  jTlm.  V,  impf.  kcimtn,  ffermiuo.  Rj.  riđi 
klk'iiti.  I,',  pf.  shž.  iz-klijati,  pro-,  u-,  šjtme  najprije 
kliift,  pti  nikne.  Pis.  25. 

knj4^n,  m.  (u  C.  <t.)  riđi  kle«.  Kj.  }>idi  i  kljen^ 
kun  1. 

klljen,  «<//.  ri</i  klijouit.  Rj.  vidi  i  sakat,  uzet. 
t,vp.  Idjttal. 

Kliji^nftk,  Klij^nk.1,  /».;  Iz  Kl^enht  grada  bije- 
loga. Rj. 

klTjeiiit,  (fdj.  (u  V:  (J.)  sakat,  da  se  ne  može 
maci,  vidi  uzet:  Tako  klijenita  ne  Higjehi!  Rj.  wiW*  / 
klijen,  uzet.  isp.  kljast.  —  Oboli  i  klijenii  OHtaiie 
savrtijeh  nopi  i  nikiu  Npr.  2»)2. 

kllUenjo«,  »(.  (colU  </er  AJurmtald,  nnretuut.  Rj. 
fid«  klenje.  mnoštvo  Mijena. 

Klijt^njtS  ».  »elo  u  Mai^vi :  U  Klijenje  selo  dole- 
{•eh\  Kj. 

klij*»siji,  fi,  pl.  klij6š(o,  f.  ^l.  —  !>  dtV  .?«wac, 
forceps,  lij.  (f<;m,  kljefttire.  —  Kovh<5  za  to  ima  kti- 
jt^te  da  nike  ne  žeže.  <(.'oek  zn  to  ima  mla^je^'-a  da 
ga  u  te^ku  por*lii  zamijeni),  Po»l.  13i\  Povadi  luii 
klijetima  zube.  Npj.  2,  2<>ii.  —  2)  (u  Dubr.)  r/iV 
Lichisiheere,  cmunctorium^  cf.  mumtika/e.  Rj,  vidi  i 
uaekar,  .^lipnljka.  vim  ^ef^vljtću  uftcknekad  njjaru  gori. 

Klij*>st<^\ieft,  f.  brdo  u  8rbiji  u  f^uraadiji,  lij. 

klTjet  f\  {n  Herc)  eint  Kamrner,  ceUit,  Klijet  u 
Srbiji  na  nekijem  mjestima  ^kao  n.  p.  po  Jndru  i 
po  Pocerini)  'mxn  ttjat  ili  rajat,  n  na  iiekijt^m  mjentima 
(kao  u.  p.  po  Monivi)  sidsina  i  i.iuut.  Rj.  Sprtma^ 
eine  Vorrathwkaminer,  cella.  cf.  komora,  kućer,  ćiler, 
vajat,  klijet,  stnsiua  (vajat^  klijet  i  sta-sina  osobite  su 
zgrade  za  sebe,  a  komora,  ćiler  i  sprema  ponajviše 
8U  u  ku(5i).  Rj.  7tH>b.  vidi  i  bajat^  liižina.  —  Tada 
se  car  sneveseli,  i  pope  se  u  tprnju  klijet  nad  vra- 
tima, i  i*tade  plakati,  f^am.  11.  18,  33.  Odvedi  ga  u 
u  nttjttfJHtju  klijet,  t'ar.  II.  I»,  2. 

klik,  m.  (u  C.  G.)  der  J?«/,  clamor,  Rj.  glas  sto 
se  čuje,  htd  se  klikne,  vidi  poklič,  isp.  vika. 

kllkimti,  nem,  v.  pf.  vidi  kli<y.  Rj.  i  primjere  kod 

kllkoviii^C.  n,  dit^  Tiufcn,  clamatio.  Rj,  rerb.  od 
klikovati.  radnja  kojom  tko  1)  ktikuje  koga;  2)  kli- 
kujc  (od  radosti), 

kliku  vati,  krtkujem,  v.  impf.  Rj.  mdi  kncati.  v.  pf, 
klici;  r.  impf.  slo£.  poklikivati  jpretn«  r.  pf.  poklidi). 

—  1)  (u  V.  G.)  rufen^  voco,  clnmo,  rf.  vikati:  8tade 
Marko  Itrata  kUkovati.  A  klikuje  od  Nikisi(5a  Turke. 
Rj,  —  Bijela  je  klikovfda  vila  od  Javorja  zelene  pla- 
nine, te  doziva  u  Moračii  p^ornjii  a  na  ime  Minn 
vojei'odu.  Npj.  *1,  375.  A  klikuju  rubre  Crnogorce,  da 
im  dogje  kogo^  n  pomot^u.  5,  142.  —  '^J  ntprdazno. 
kao  podrikividi  (od  rudoatijj  juhdn^  jauchzcn,  jubihire. 

—  8av  narod  Izrailjev  praC-a^e  kovc^eg;  ziivjeta  Uo- 
spodujega  klikujući  i  trnbedi  u  trube.  Dnev.  I.  15, 
28.  KUkuj  i   pjevaj,  koja  sjediA  u  Hionu.  Is.  12,  6. 

klikiai(|€\  n.  da^  Uackcn  des  Spechtu,  dm  Uufen 
der  vila,  sonus  pici,  vilat;  (dri/udin).  Rj.  rerb,  od  klik- 
tati.  raihda  kojom  klikće  n.  p.  soko.  vila.  —  Cijet- 
lići  8  iezika  ginu  (jer  ih  pa  kliktanju  nalazi  lovac). 
PosL  78. 

kllktatit  kltk<^em,  v.  impf,  vikati  kao  Žuna:  kli, 
kli,  klil  den  Ton  des  Spechdn  oder  der  vila  von  sich 
gehen,  eilo  sonum  pici  vel  dnjadis  vocantis,  Rj.  pt^- 
$taii  od  sebe  glas  kao  tuna.,  fioko  Hi  djctlic  [iap, 
kliktanje),  ili  kao  vila  kad  klikuje  koga.  v.  pf.  sloi. 
pokliktati,  zakli klati.  —  Viće  Anto,  k'o  da  soko  klikće. 
Npj.  4,  a43. 

klllo,  it,  cin  (tragharat)  Miathcet,  zu  Ourken,  Me- 
lo fun^  cifeue  stcrcorariae  gcnun.  Metne  «c  u  kakvo 
korito,  ili  u  što  drugo,  jžjubfeta  i  zemlje;  u  ono 
}yubre  metne  se  sjeme  (lubenićno  ili  od  krastavaca) 
te  proklija  i  nikne,  pa  se  poslije  iknd  h*-  vf^*'  ne  boje 


alane)  rRsagjaje.  Rj.  rasadnik  koji  se  može  prenositi* 
s  takiiu  vast.  rtjeći:  bllti,  m'ilo,  ralo,  rilo,  &llo,  vivSlo, 
i  t.  d.  Oan.  IPJ. 

klinin,  /',  (po  Njetnnćkom)  đn^  Klima,  m'di  klimat. 
—  Zemlja  bježe  rjLzlit'ua,  u  op.^te  po  klimi  I  plod- 
nosti. Priprava  4.  Da  provede  zimu  u  blažoj  klimi. 
Zlof5.  105. 

klliiialltni.  /'.  Kad  m  mjeset'u  Juliju  konji  kltmaju 
glurom  te  ae  brane  od  muha,  koje  im  u  no8  nav*> 
Ijuju.  Rj. 

klliinrinjf.  n.  dtn^  IVat-ketn  (z.  B.  mit  dem  Kopfe\ 
nuttttio  rapiti.'i.  Rj.  wr/>.  od  klimati,  radnja  kojom 
tko  klimu, 

klimat«  m.  viili  klima,  ud  Crc.  xX^;jLa,  zltjAaTo?,  das 
Klima.  —  NajviH.e  životinja  i  bilja  napreduje  »amo 
H  nekijem  klimafima  ...  A  rovjek  može  po  svima 
klitnalinui  živjeli.  Pripniva  4. 

kniiiiiH,  ninui,  r.  impf.  irackeln  (z.  B.  mit  dem 
Kapft ),  u  uto.  Kj.  if{p.  kimati,  —  Klimaliea  .  .  ,  Icad 
konji  klimaju  glavom  te  se  hrane  od  muha.  Rj.  2T4b, 
Cubaljka,  kad  se  metne  tlaska  ili  brdvau  preko  bal- 
vana, da  khmii  *  na  jednu  i  na  drugu  fftranu,  Rj. 
SlHii.  Ko  ^10  ima  onim  i  klima.  Posl.  15l>. 

kltiniii  ini,  f.  t>tp.  klimanje.  —  Mene  spopala  kli- 
marira  i  drijeme?.  S.  Ljiibii^a,  .'VRj.  V,  7lb, 

klJmiivniee,  /".  pL  naprave  (kao  neke  terazije)  u 
kojiinu  stoji  kamenje,  te  težinom  svojom  preteie  i 
podiže  mcbove,  .^to  u  \)e6  duhaju,  te  ae  /agreva  i 
topi    željezo    u    Mrkoj    Poljani.    M.    Gjurovi<5,    ARj. 

kllia«ii.  m.  u  ovoj  zagoneci:  Klimeii  viai,  penda 
zja.  klimen  pendu  vurdelja,  Rj.  odgon^tljij^ :  zvono  i 
zvećak. 

Kllltietitn,  f,  der  Clementiner  (alhanesi,^che  An- 
sicdlcr  in  Sirmien),  Clementinus.  ef.  t'imirota.  It[. 
Klimente  su  Arbanasko  pleme^  od  kojih  su  se  neki 
doselili  a  brijem. 

Klimrutft^i'a,  f.  die  Glementinerin,  ClementiHa, 
Rj.  hnska  koja  pripada  Arbanaskomu  plemenu  Kli' 
mentama. 

klim[K\Hln,  f.  u  zagoneei,  cf.  klinkov,  Rj. 

klin,  m.  Rj.  pl.  krmi,  klina.  —  1)  der  Nagel, 
rlavus.  KlhiH  ima  i  gvozdenijeb  i  drvenijeb.  Rj.  vidi 
klinac,  eavao  (irvozden  klin),  ^iikalj  {klin  o  koji  ae 
pufeke  vjeAaju  ii  ku«f-i),  ekser  (g;vozden  klin). —  Zakucati 
klin,  bineinsebla^^en,  immitto.  RJ.  17Ub.  Ke«er  «  druge 
strane  ima  kao  podugac^ke  u.Mce,  kojima  »c  klini  zabi- 
jaju^ kad  se  zjrrade  daskom  ili  Sindrom  pokrivaju.  Rj. 
268b.  Ohesi  njegovu  pu&ku  o  klin.  Npr.  65.  Rijenfj 
su  raudrijeh  ljudi  kao  žalci  i  kao  klini  udarefii.^ 
Prop.  1*2,  11.  —  2)  u  prednje  osovine,  koji  kroz  sr- 
icanim udara,  der  Rcibna(jel.  Rj,  —  Srčanik,  klin 
gvozdeni  u  arčaniei  kod  stražnjijeh  točkova.  Rj.  710b. 

—  3)  der  Keil,  ctineas,  f  )vijem  se  klinimti  eijcpaju 
drva  ili  prok'e.  Rj.  iJadanj  se  namjesti  na  akok,  pa 
se  dolje  udari  u  nj  kablina,  koja  se  utvrdi  drvcnijem 
klinima,  Rj.  llb.  Klin  klin  izbija,  a  sjekira  oba. 
Poel.  134.  Pouzdan  kao  vrbov  klin.  257,  —  A)  klin 
u  košuljo,  der  Einsat:  bei  den  Niihterinen,  cuneu* 
induifii.  Rj.  isp.  laticu,  klimH*^.  u  košulje  pod  pazuhom, 

—  5)  klini,  der  Hod^^nhruch  (bci  den  Kinden^,, 
oscheocdt.  Mnoga  djeca  imaju  klincj  pa  u  gdjekojijeh 
propju,  a  u  gdjekojijeh  ostanu  i  poslije  budu  kilavi. 
Rj.:  Kad  detetu  tmuAkom)  oteku  moSujice,  kaie  »e 
da  su  mu  klinovi.  M.  Gj.  Milieević.  ARj.  V.  7tia. 

klTiia«*,  klTnea,  m.  der  Nagcl,  darus,  cf.  »'•avao: 
Dok  se  klinac  ispcee  (kale  se  u  Sali  kad  ko  ne  moŽe 
§to  da  ćekn).  Već  uzmite  dvadeset  klintica^  udrite  ih 
pod  noktove  Radu.  RJ.  vidi  kod  klin  1.  dem.  klin^id. 

—  Zaklim'^iti,  sakorati  klincem.  Rj.  177a.  Kiineanik, 
kud  (klincima)  potkovntii  konji  idu.  Rj.  27 fm.  Moro- 
klinac,  klinac  kojim  ne  f^itia  prikiva.  Kj.  3<>Hb.  Po- 
činak, konjdi  kUnac.  Rj.  5blb.  Poi^niti  konjake 
klince,  i,  j,  <!^ckii5em   na  nakovnju   kao   zaoštrili  ih. 


kliiHirii^n 
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Rj:  501b.  Priklinciti,  pribiii  lUncimu.  Rj.  Mlb.  Ko 
žuli  klimtc,  iz^uVti  potkovu.  Posl.  138.  Opromte  ini 
dora  od  mejdaua:  nove  njemu  plo<>c  prom'jouite,  nit- 
iHJtnt  ga  klincima  potkujtr.  Npj.  4,  21J9. 

kUniirif«,  f,  t^iviluk.  m  Ilrr.  V.  ArseDije>a<<.  ARj. 
V.  7H!i.  ftoditga  danka  ili  gmifije  sa  nekoliko  klina, 
»to  se   iitkiva   za  :id  da   se  vješa  sto.  inp,  rukalj  2, 

kllniiv,  adj.  koji  ima  više  od  dva  jsija,  u  Snrajevu, 
Dr,  <ij.  Surmin.  isp.  klini. 

klirlr-itiiik,  klinranika,  »/*.  t  j.  kud  (klincima)  pot- 
kovani konji  idu,  der  Weg  fiir  besrhhtgene  l'f&rde, 
ria  equorum  cfl/ceatonim:  hajde  upravo  kUnvdinkom. 
Kj,  —  .s  tfikim  ncist.  riječi  koje  :nače  /)««,  tuđi  kod 
L'Hvlenik. 

klinl-enji«,  n,  d&»  milRsige  Stehen,  otluni.  Rj.  vcrh. 
od  klinriti.  stunjc  koje  hivn  kad  tk<>  kUitćt. 

kliiH'ii'ti,  f.  cf,  pipavica.  lij.  —  J«'duo  kao  brojeui 
HVf  redom  povori:  *J'ipavice,  mipavict'  .  .  .«  {fovori  ne 
kaAlo  i  ovjiko  .  .  .  tklincirn,  varćica,  ^eveokar!.  (»vdje 
žniuri  onaj  ua  koim-  do^jc  >/verkaL\*   Rj.  5<M)b, 

kUnt'ić,  wj.  —  1)  d€m.  od  klinac.  Rj.  Te  hc  u  uju 
(dasku)  opet.   drvag^i  klinaL'  (klincir)  rnhodt.  Rj.  836a. 

—  2)  Li^lica,  klinčić  u  koftulje  pod  pazulioiii,  <lcr 
Annzu^itkel,  cuneits  tunicue.  Rj.  Ž'iMa.  mp.  klin: 

klinfitl,  ćim.  t.  impf,  mii'isiit  da  sfc/jtvf,  otiasfi.x 
sto^  rf\  opstrzati  »e.  Rj.  stajati  na  mjestu  onako  bez 
posla  (kao  klinac?),  opatrzati  se  ima  malo  drukčije 
značenje  koje  vidi.  v.  pf.  sloi.  pri-klinćiti  (pribiti 
klincimajf  za-klinčiti  (zakorati  klincem). 

kllnt'drbn,  f.  die  Nagehuppe  der  Anekdote,  jun- 
cuhim  rlavtHm(?J.  ...  >A  ti  mi  daj  bareiu  tigaiij  i 
malo  vode  da  nai^initn  klinčorhu'^  .  . ,  samo  da  vidi 
od  cnda  kakva  6c  to  bili  klincorha  .  .  .  onda  skine 
R  vatre  i  klin  izvadi  na  polje,  a  klinćorbu  izjede.  Rj. 
ovu  pripovijetku  ima  i  u  Posl.  135. 

kllniti,  tfim,  r.  impf.  (u  Srijemu)  koga,  vitli  na- 
krićivati.  Rj.  Avto  kriceći  preporučivati,  nalagati  kotnc 
.itu,  (zabijati  što  kao  klin  kome  u,  filavu  ?J.  vidi  i  pri- 
kriC'ivali,  glaviti  2. 

klinkov,  adj.  u  ovoj  zfls:oaeci:  Rjislo  drvo  klin- 
Aoro,  na  klinkoru  kluukovo,  ua  kUuikovu  klimpeata, 
na  klimpe^ti  nevjet^ta  {tako  u  Zagonetkama).  Rj.  od- 
gonctljdj :  Bmokva. 

klinAvit»  udj.  n.  p.  djec«,  koja  imaju  kline,  hoden- 
briirhig,  herniosiis.  Po  gdjekojijem  nijUHliraa  u  Boani 
Rukriju  se  brusovi  na  badnji  ihm^  da  uc  bi  djeca  bi- 
vala klinorita.  Rj.  isp.  klin  5. 

klTiijT^tiJe*  ft.  verb.  od  kliuiti.  radnja  kojom  tko 
klini  koffa. 

klTp.  klipa,  m,  —  1)  die  Maisrihre,  špica  žene: 
daj  mi  jednu  vreću  klipom;  prodao  kukuruise  m  kJi- 
povima^  cf.  klaa,  Rj.  i  sgn.  kod  kliui  2.  —  Grubati 
kukuruze,  t  j.  u  (j^rdaku  ua  Ije^i  tu<'-i  klipove  maljem, 
da  zrnevlje  propada  kroz  Ijenti,  a  okomei  oafenju  gore, 
Rj.  105a.  —  3)  (u  Dalm.)  komad  drveta,  kao  pusti- 
mica:  udri  ga  klipom.  Rj,  (i<rm.  klipi<5.  isp.  klipak  1, 

kli|iak,  klipka.  m.  —  t)  eia  itolspriOjeh  fustis 
(minor),  Rj.  komad  drveta  kao  batina  (ne  vrUka).  — 
Tegliti  8e  kUpka  (9  kim),  tin  Spiel,  lusus.  Rj,  igra, 

—  Kad  fte  ljudi  tegle  ili  vuku  klipka,  «jedu  dvoiica 
na  zemlju  jednu  prema  drutromu  oduprv^i  jedan  drii- 

»%oga  tabanima  u  tabane,  pa  on«la  uzmu  obojica  ru- 
Inma  zu  klipak,  koji  stoji  poprijeko  izuiogju  njih,  i 
vuku  Bvaki  na  svoju  ntranu  koji  t'e  koga  nadvu<?i, 
t.  j.  podignuti  sa  zemlje.  Rj.  —  ijj  /»//.  vuku  se 
klipka,  strciteft,  cotttendere,  Rj.  u  prenesenom  smislu, 
bahtati  9c  oko  čćgUf  boćiti  tte^  gonili  se,  prepirati  se, 
^erati  se.  —  Vuku  se  klipka.  [K&d  se  ko  s  kim©  | 
goni    i    prepire).    Posl.  40.   Teglili   m  klipka  (h  kim  \ 

—  L  j,  iVrati  t*e).  ;Jl.'i.  I 
klifaii,  nK  vidi  zavmau.  Rj.  vidi  i  zavrzalo.  pogrda  i 

veliku  nezgrapna  čovjeka,  i^p.  /.inuov.   veliki  zinzov.  j 
ktipanif-a,  f.  Stogopj  kao  klip  ili  klipak,  Rj. 
klipunjCt  n.  rerb,  od  klipati,  koje  riđi.  i<<p.  kia^anje.  > 


kliiiafi,  piirn,  t'.  impf.  [n  Dubr.(  n.  p,  kukuruzi,  t.  i. 
oftjekli,  istjerali  klipavi  (ja  sam  i'uo  gdje  ho  govori: 
klipao  Rijerak,  t  j.  klajftao),  mih  ahren,  spiram  con- 
cipere,  Rj.  isp.  osijecati  4.  —  is  primjera  razabira 
se,  da  je  glagol  klipati  i  perfektivan^, 

klipić',  ffi.  dcm,  od  klip  2,  (Viri^,  djtiinja  igra) . .  . 
Svinjari  uzmu  /aošlrcn  klimi'  (viriz)  pa  ga  jedni 
žoraju  t^tapom  u  visinu,  a  drugi  štapovima  u  visini 
keći*  (zgaj^aju).  Rj.  fiSa. 

kllpiti,  pun,  r.  pf  (u  Rianu)  vidi  uzjahati,  n.  p. 
klipi  mu  na  vrat.  Ki. 

kits,  m.  —  1)  da«  Hohvhen,  das  iu  dem  narh 
ibm  bcnannten  Spiel  in  die  Fernc  gesrhlagcn  irird. 
Rj.  OHO  drvo  koje  se  u  klisanju  baea  na  daleko,  i^p, 
naoklis  (=  na  krit^iu  na  uic).  —  2)  das  Sptcl  sclbat. 
Rj.  igra  mma,  —  U  ovoj  igri  ima  konj  (drvo  kao 
^tap),  palica  (kao  pola  štapa),  klis  (drvo  malo  kraće 
od  ćcperka,  za<ljeljano  na  nve  ćetiri  strane)  i  trlieu 
(^umiiatn  grami)  .  .  .  jedan  baca  llis  od  konja  i  od- 
bija palicom  .  .  .  drugi  trle  (i,  j.  smetaju  klis  da  ne 
ide  daleko}.  Rj.  —  3)  eine  Art  DachM'hindcl  (fiir 
Kirchenj,  seitulae  genuK.  Rj.  nekaka  sindra  (sa  crkve). 

Rlls,  m.  vi§€  Solina  na  glavici  mali  gradi<*  i  oko 
njega  nekoliko  kuća.  Klis  (/Ael«)  (Jrćlci  znaci  ključ  . .  . 
kad  kauri  Klis  grud  porobile,  Rj. 

kli.sSnje,  «.  Rj.  iyerb.  od  1)  kliaati,  2)  kliziti  »e. 

—  1)  radnja   kojom   tko  klisa.  —  2)  radnja  kojom 
se  tko  klim  (daa  klia-spielen,  ludi  genu«.  Rj,). 

klisnra,  f.  Baba  klUara,  baba  6to  mijesi  poakurice. 
Ej.  9a.  vidi  i  poakurićara.  —  riječi  s  takim  nast.  kod 
bađniara, 

klfsnti,  kTisara,  v.  impf  —  J)  vidi  skakati  {kao 
klifl.?).  T.  pf  kliziti.  —  Sve  mu  (alat)  od  bisa  u  visinu 
hlisa.  HNpj.  4.  97.  A  divojke  na  noge  klisaju.  4,  513. 

—  2)  sa  ae,  refleks,  igrati  m  klisa,  kMs-spielen,  ludo 
klis.  Rj. 

klistti,  kn^m,  V.  pf  daher  springen  (wie  ein  klia), 
exsilio :  kimi  lisica  ispod  klade.  R].  skočiti  {]t«o  klia), 
iskočiti.  —  To  mu  reče,  ipa  na  noge  klisi.  HNpj,  4, 
458.  Pa  divojka  u  odaji  klisi.  4,  502,  v.  impf.  klisati, 

klisku,  /'.  sprava  Sto  vežu  pod  crevlju  da  ae  mogu 
klizati  po  ledu  (Franc.  patin).  S'chlittitchuhe  (u  Šapcu 
kliske).  J.  BoSkovid.  ARj.  V,  81a.  kliz-ka, 

klisnien,  f  der  Schmiss  (s.  B.  des  IVolfs,  Fuchnes) 
vor  Schrcckert,  quod  cucatur  praemetu:  izbacio  klis- 
nicu  (d,  p.  kurjak  u  bježanju).  Rj.  ono  sto  od  straha 
kim  iž  zadnjice  kome,  (n^cUt),  n,  p,  kurjaku  kad  ga, 
gone.  —  isp.  oklicnuti. 

kliKiini,  /'.  der  Berppass,  die  Klissura,  fauces.  Rj. 
klanac  izmegju  hridina.  —  DoUe  su  ih,  kado,  do- 
tjerali, u  klisura  sinju  naderali,  a  kad  biše  uz  kli- 
suru Turci,  izigjoio  h  gore  hajduci  .  .  ,  hajducima 
auRtadoJe  rnke,  aijekui^i  po  klisuri  Turke.  Npj.  4. 
353.  vidi  klanac,  i  sgn.  ondje,  od  Grč.  x>.£tToupa  (Lat. 
clauaura),  zatvoreno  mjesto.  ARj,  V.  81a. 

Klisuru«  /",  nam.  prop.  (u  Bugarskoj?):  U  Klist^ru 
JHpod  Ka<?anika.  Rj. 

kl  iza,  /.  (u  vojv.)  u  djece  kad  se  igraju  dugmeta 
nekako  dugme.  Dvije  klize  idu  u  jedno  cijelo,  ali 
ima  kliza  što  vrijede  dva  cijela,  cf.  polče.  Rj,  — 
Tetiri  polt'^la  idu  u  jedno  cijelo  (dugme),  cf,  klisa. 
Rj.  535b,  C'elo,  nekako  dugme  u  igri,  cf.  klizoj  polće, 
puliia.  Rj.  8H)b. 

klTzak,  kliska,  adj.  vidi  kli/av.  Rj.  vidi  i  sklizak. 
na  čemu  se  lasno  okliznc  n.  p,  noga. 

knzntlMts  n.  mjcslo  gdje  ae  aimi  /yi«(2t  k1izaju|>o 
ledu  za  sahaim.  J.  Bogdanović.  ARj.  V.  83a.  — 
riječi  s  takim  nast.  kod  daniStc. 

kllsuinj««,  M.  das  Olciten^  luhricus  incessus.  Bj. 
rerh.  od  klizati  hc.  koje  vidi. 

klizati  SI*,  zam  se,  v.  r.  impf  gloiten,  lahor:  kli- 
zaju  He  noge,  Rj.  vidi  kliziti,  v.  pf.  sloz.  okllzati  se; 
MČUznuti   we,  pLtklizniati  se;   v.   impf  »loi.  okiladvi 
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»e.  —  Ledfenjak.  kao  <z:vozcleDa  p^užva  Sto  ae  noai  na 
Dosd  da  se  po  lt<hi  ne  kiizn.  Hj,  324h- 

kllzsiV.  adj.  a.  p.  putf  t^Lkliipfriff,  hthricus.  Rj. 
riđ*  klizak,  aklizak.  na  čc/nu  se  ^r/f^io  okliznv  n.  p. 
nufid,  —  Neka  bude  p^*^  njihov  lamati  i  Hi^uv,  i 
au^jeo  tiospoduji  tieka  ih  proj^r'Jni.  Ps.  30,  5. 

kh^nvicii,  /".  Sfhlifpfrig  za  tjthvu.  lultrkn  via.  Rj. 
fffijr  je  tvlizavo.  fitli  rtkli/avica.  —  Za  to  <?e  piil  njihov 
iiiti  kao  h'l(j:nvira  po  uimi.  Jer,  23,  12. 

kliziti,  zl,  r.  im/j/".  ^ileiten,  lahor,  Rj.  ra?i  klizuU 
Be,  (f(iJ€  mi  i  aloL  r.  pf.  i  impf, 

kiižc*ti.|iN  II.  verb.  od  kliziti,  loje  vidi. 

kitihi}iinn*    «*.    Knifitcrfiuld ,    Jiuufich^olil ,    uurnni  ^ 
treiitulumj  '/*  š^ik,  žik.  Kj.  vidi  i  kozar  2,  telej,  varak. 
—  Vitlit5  klobodnna  ili  /hitii,  der  .Strilbn,  i  f.  svrtak, 
Hj.  ()4h.  Tamne  su  i  pouajviSe  tugje:  bavan  .  .  .  Jclu- 
hodan.  Uhu.  iM), 

kloL>iiii*ar,  kloburura,  m.  (u  Diibr.}  vidi  žeMrdžija. 
Kj.  tko  (jrndi  i  prodnje  klnhttlc,  —  KrtO  što  ćiiie 
Dak-  seAirdžije  (klohuvari).  Priprava  142. 

kli>bik(-ririi,  f.  piUorum  thcca,  custudiii,  Stiilli.  ku- 
tiju n  kojoj  se  drii  kUdmk.  u  na&e  n'ijcme  u  Dithr. 
P.  Budmaiii.  ARj.  V.  84a.  —  riječi  s  itikim  nust.  kod 
badnjara. 

kloliitr-ii',  m.  —  JJ  dem.  od  klobuk.  Rj.  vidi  ^e- 
iirir.  —  2)  (a  Dubr.)  Dokakn  trava.  Rj.  Zimbelkraut. 
hnariti  ciffuhidnriu  L.  Hy* 

kUibCiMna.  /*  —  1)  uugm.  od  kJobuk.  Rj.  vidi 
,^e5irina.  —  2)  der  Fih,  couctile.  Rj.  i^tHiljumi  dluka, 
isp.  pii«t,  puKtina. 

klBbiik,  m.  dif  JSlusc  dis  sivdendcn  M'^Uificrs^  hulla 
uquae  Imllicntis :  i/bijnju  klobut-i.  Rj.  ^"</Ci  mjehur  na 
vodi^  kad  ona  n.  p.  vri.  vidt  bol>uk,  klopac,  l^p.  pot- 
klobućiti  8c,  —  Na  g'onijemii  (jjerdapii  *fIabo  ^e  kad 
vidi  kamenje  poared  rode^  nego  samo  ključevi  i  klo- 
bukovi.  Hj.  14^fa. 

kldbiikt  klobuka,  m.  dem.  k]oburi(('.  uuffm.  klubu- 
t^ina,  —  /;  dte  ]\fiitze  (Hut  ohne  Kreitipc)^  gulenis. 
Rj.  kapu  (kiohnk  hes  obodu),  —  2)  (u  t>ubr.)  der 
Mut,  pctusus,  vf.  Ae^ir.  Rj.:  Kralj  imn  na  ^lavi  klobuk 
iskićen  cvijećem,  Rj,  '20Hb.  Kome  je  c^tda  zn  klolnikmn 
(i  ftam  se  sje^'a).  PoaI,  147.  I  klobuk  ima  nvoju  sjen. 
DPubI.  2y.  U.  Vt,  nije  niini  onda  bio  ni  na  kraj  pa- 
meti; ali  kad  mu  je  eela  :ti  klobukom,  neka  se  pipne 
malo.  Nov.  Srb.  1^17,  »jtiS.  —  H)  (u  Bodi  dn  He- 
treidtmam  (od  po  bukile,  bairaSai,  modii  gcnus.  Rj. 
vijertt  za  žito. 

KliVhuk,  Klobuka,  tu.  >rrad  blizu  Urne  Gore :  Ljuta 
guja  ^ejović  Osmaiie  iz  Klubtdu  ;j^rada  bijeloga,  lij, 

kldealieu,  /'.  dne  holzcrn*:  dem  rferdckopfv  dlruUchc 
Maschine,  dvren  Mund  wun  lutch  Bdicbcn  auf  und 
zunmchen  kunu,  mavhinu  lignca  atpui  ef/uinum  prae- 
sentttns.  Rj.  apraoa  od  drrda  naHnjvnu  k(to  konjaku 
fflava,  kojoj  se  UJita  mogu  pa  mlji  otvoruti  t  zatva- 
rati. —  Ovaku  je  glavu  imao  u  l>»bi'Oviiiku  eomje, 
a  ja  fiam  i  u  Požarevcu  ,  .  .  gledao  gdje  »e  mouiei 
igraju  M  ovnkoiu  khi'uHiom.  Rj. 

kldl'iinjts  n.  dan  Sdnmppen,  frendor.  Rj,  verb,  od 
kloenti.  rudnju  kojom  tko  kloea. 

klfti'iiti,  eam,  v.  impf.  klAcnuli,  euStu,  v>  pf. 
sdmappen^  deniibus  crepure.  Hj.  vidi  fikloejiii.  lUhi- 
raX%  zub  o  ruh:  feklocati.  Korijeni  24^.  —  Pa  n}vm 
(klocalieomj  gore  klora  i  pbi&i  /,ene  i  djeeu.  Rj.  27(>b. 
Turica  je  jednako  khcala  .tvojijcut  zubima.   PIb.  33. 

kl6ef,  t\  pl.  (u  Hrv.)  vidi  likloce.  Rj.  od  drvetu 
k<to  krpdcj  H  ^to  se  niethi  konji,  k<io  u  huktutije, 

klOkOi'.  m.  (u  C.  G.)  ddi  k'lokoćika.  Hi.  ri'di  i  klo> 
koeeviua.  biljka.  —  rijei['i  k  tuknn  ntmt.  kod  brkljod 

klokor'i'viiia,  f.  (u  C.  (I.)  vidi  klokočika.  Rj.  vidi 
I  klokoc.  biljku. 

kluk6i'iea.  /.  (u  Srijetuu)  grah  »taa  mrki^  Art 
liohni\  pfiaHfoti  (jenUM^  Rj. 

kiok6eika,  /'.  die  Pifujjcrnuinsij  ataphtflcu  jnnniUa 


Linn.  Rj.  biljka,  vidi  klokoc\   kloko6e\in«.  —  riječi 
a  iokini  HftKt,  kod  aptika. 

klokiVeikov,  adj.  von  Pimperuuss,  c  f^apbifleft  pin- 
natu.  Hj.  šio  pripudu.  klokot'iki.  zn  naxt.  vidi  aptov. 

kltikoeikoviiiii.  /.  da«  Ihtlzdcr  rttnj}ernms,  liffnum 
Htofdttfb'Ui   luitnutdf:  Hj.  klokortkova  drvo. 

klOknl,  m.  dii!^  Ocraitiirh  dcs  hervorsprudelnden 
Wai<mrs,  sonus  Uffuae  scaturientis.  Rj.  ftluit  sto  ,<*<? 
vuji\  kud  izbija  kljnv  u  rodi  koja  izvire.  —  rijeci 
H  titkim  nust.  kod  gloinot. 

klokolfliije,  u.  daii  HervorsprudclH  des  Wasser8t 
scaluriliu  cttm  ^trepitu.  Rj.  verb.  od  klokotati.  rad^a 
kojoHt  vodu  klokore. 

klokfUati,  kloko^em.  r.  impf.  hcrvorffprttddn,  her- 
vorrujnidicH,  Hcuturio  cum  strepitu.  Rj.  izvirati  s  klo- 
koinm, 

kldriijuuv,  (/'/;".  vidi  klempav.  Rj.  vidi  i  klopav, 
klopast.  (crnu  hm  vis^e,  iap,  klempo,  —  kltipav^i  8  umet- 
nutim m  pred  p:  klompur).  Korijeni  253. 

kliViiiti  S(\  m«n  »e.  v.  r.  impf.  kog:i,  ili  ćega,  eincn 
(dnas)  nieidcn,  vito.  Rj.  govori  .^e  i:  klouitt  »e  od 
koga  ili  od  (^^ega.  inp.  klanjati  t  ondje  dož.  v.  pf.  i 
V.  (mpf.  —  l'ovjeku  bi  se  reklo:  zazire^ od  njega,  kad 
se  koga  kloni  bojeei  ga  »e.  Rj.  175a.  »^ervfinjilij  klo- 
niti j?ff  m//.l,  okbjevftti.  Rj,  H;j<ib.  Kloui  se  i  sjena 
njegova.  PorI.  135.  Od  takovih  se  prijatelja,  koji  no- 
vaea  ištu,  klone  ljudi.  St  raž.  1887,  <i2.  Kloni  se  oda 
ztUf  i  t'ini  dobro.  Ps.  34,  14.  isp.  uklanjali  se,  uklo- 
njati  se.  vidi  kratiti  «e  3,  i  stfn.  ondje. 

klJkrinti,  klonem,  v.  pf.  .tinkeji,  inrUnor:  Klonu  ruka 
niz:  eoAnu  dolnmii.  Hj.  kao  mulak^ati,  spadi,  spuditi 
se.  —  Pa  on  puSća  ttideset  Turaka  ispod  sablje  tav- 
nici  na  vrata;  kad  naljeze  Kuna  Ha>iitn-aga,  klonu 
nabija,  otpade  mu  glava.  Npj.  3,  2U2.  Pak  nemojte 
da  se  prepadiu'mo.  ..  pak  nemojte  da  ni  srca  klonu. 
5,  472.  Ali  .su-  oni  već  bili  klonuli  duhom  i  niAta  ih 
to  nije  moglo  nagovoriti  i  ohrabriti.  Sovj.  54.  Kad 
eu  sin  Snulov  da  je  poginuo  Avenir  u  Hevronu,  klo- 
nuše  ruke  njegore,  i  sav  se  Izniilj  smete.  Sam.  II.  4, 
1.  Tada  će  najhrtdtriji,  u  kojih  je  t*ree  kao  sre^e  lavovo, 
klonuti.  17,  to.  Jer  {:u  napojiti  umornu  dušu,  i  naši- 
tili  avaku  klonula  duša.  Jer.  31,  25.  Opet  te  vigjah 
gdje  brzo  klonu  i  to  vi^e  duhom  nego  tijelom.  r>P.  4. 

klftnja,  /'.  eine  Art  Falit  far  dic  kleinen  Vagel 
(z.  li.  Mcitien)  rudst  aus  Kiirbiš  gemadd,  dvcijmlu 
avicularum.  Rj.  sipraca  u  koju  ste  Imic  male  ptice,  n.  p, 
sjenice,  vidi  klopka,  klju.su,  paetulja.  isp.  pniglo,  pru- 
žalo. —  dic  Fallc  ziukH  kod  na,s  ra/lićno  ...  4)  (od 
drveta  i  od  konea)  prnglo  (za  tiee).  5)  (od  buo<leve, 
od  loze  ili  od  pru6i)  ktonja  (za  tiče).  Nov.  ISrb.  1817, 
7<i.^»,  —  kl  0  nj  a  (k<>rijeu  ...  od  koga  je  zaklop,  pred 
aast.  je  otpalo  korijenu  p).  Dsu.  I5t3. 

kl6iijeiijc,  «.  verb.  od  kloniti  se.  radnja  kojom  se 
tko  kloni  koga  Hi  čega. 

klOiiiu-,  klopca,  m.  (u  <J.  G.)  die  Wasiicrblus€^  huUat 
cf.  klobuk.  Rj,  vidi  i  bobuk.  kao  mjehur  na  uwii\  kad 
n.  p.  vri. 

kloptiraiijo,  n.  das  P<dtern,  tumuHuatio,  Bj.  t^rb. 
od  klojiarati.  radnja  kojom  tko  klopara. 

klopArati,  ram,  v.  impf  poltern,  tumultuor.  Rj.  kao 
buratt  J,  klopotuti.  vidi  kiparati,  tandrkati,  larlabu- 
kati-  ^  Ktoparao  je  dugo  dugo  po  kovt^egu  dokle 
gaje  napipao  u  mraku.  M.  Oj.  Milićevid.  A  vodenica 
klopurtdi^  živo:  taka,  taka,  taka.  M.  P.  Ha^anin.  ARj. 
V.  mu. 

kl{^|»ast,  adj,  vidi  klopav.  Rj.  riti*  i  klompav,  klempav. 
ćctnu  mi  vise.  m/j,  klempo. 

klO)»nv,  adj.  ra/t  klompav.Rj.tuViiiklopaat,  klempav. 
ccmu  asi  vine.  i^p.  klempo. 

-kl^»pHi,  glagol  kao  prod  ne  nalasi  se^  nego  8um<> 
kao  .složen:  okfopiti,  poklopiti  se. 

>kl6piti,  glagol  kao  prod  ne  nahodi  .se,  nego  aamo 
kao  dozcn :  uaklopiii,  uklopiti,  olklopiii,  poklopiti,  pre- 
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klopiti,  priklopiti,  rtunklopiti,  sklopiti,  saklopili,  uklo- 
piti, zaklopiti.  i\  impf.  slu:.  naklapati,  eU\ 

kH^pkiit  /•  '•"''  kljiisn.  Rj.  —  Sakriveno  mu  je 
pnifflo  na  zemlji,  i  llupla  djl  ^tazi.  Jov  18,  10.  — 
liopka  iownovA  složenu  u  :aklvp).  Osn.  'J^^l. 

klOpnt,  m.  ruli  klepet.  KlVipot.  Korijeni  2o3.  — 
1)  svck  klepnhi,  tnjzcra,  veruja  i  t.  d,  usp.  klepet  1. 
—  Luje  khpot  svakojakih  veriga.  Npr.  1>5.  —  2)  tropot 
ito  se  ću  je  kud  tko  ide  u  papiičiima.  utp.  klepet  2. 
^> —  Btojt  khput  mc^i i'a  i  papuču.  Herc.  7i).  —  rijeci 
$  takiin  m(st.  kod  plomol. 

klo(»»taiiji%  n,  vidi  klepetanje.  Rj. 

klo|)6ltir,  klcipoi.ira,  wi.  (u  C.  (t.)  ovan  su  Kvonom, 
der  GlockeuiriKjer  (z.  B.  M'iddtrr),  aries  iintinHnhulutu 
gcfitanfi:  AV  evo  ti  jeduri  krd  ovacjn,  :\  pred  iijimn 
dobar  jimak  jedan  gdje  preda  se  goui  klopntare.  Rj. 
isp.  klepetar. 

klupotiiti,  kliNpoi^eai,  v.  impf.  vidi  klepetati:  1§,  o 
koke,  kokorajko!  ue  kokoći,  ne  klopo'}i.  Rj.  —  lA  paune 
datopere!  ue  žetukaj,  iie  zagućaj,  ue  f*oboći,  nv  klo- 
pori,  Here.  347. 

kloštar,  kloštra,  m.  Lnt.  dauHlrum,  Njem.  Kioster. 
Vf^di  mnnastir,  dem,  kloHrie.  —  Heniardiu  uli/,e  u 
ktoUtnr  male  bratje.  F.  tilavinić.  Da  su  Febronija  iz 
klokra  izveli.  F.  Vrancii^.  ARj.  V.  lK)b. 

klftštrii',  m.  dcm.  od  kloštar.  —  Flize  Anton  u 
klofitrif'  jedan  od  ouih.  F.  Glavinid  AHj.  V,  lX)b.  vidi 
uio  našli  rie. 

kliib^rak,  klubArka,  m.:  Žute  hi\w  platno  h,uiiju 
V  kluhnrkn  drtHOforfit'.  Rj.  —  kluburak  (znaeeuje  ne- 
poznato; pred  r  osnovu  u  »tarom  K^Aifi«,  od  koje  je 
1  klupko).  Može  biti  oblica.  Osrn.  264.  sa  nust  isp. 
iuvarak. 

kltibi^šcis  n.  (u  Dubr,)  đ^m,  od  klupko.  Rj.  vidi 
klupćić.  —  takva  dem.  kod  brdu-^ce. 

klOku,  n.  {\i  *rornjem  primorju)  rtdi  klupko.  Rj. 
Mjesto  p  pred  k  nmže  biti  i  r,  koje  može  i  otpaati : 
kliivko,  klak<j.  Korijeni  !25r».  vidi  i  klupče. 

klAiikov,  adj,  u  ZH;.'Oneri,  cf.  kliakov.  Rj. 

klUpri,  f.  (pf.  klupe).  RJ.  e/^»j.  klupica.  —  J)  div 
Hank,  snimnutii.  Rj.  —  Knlavnr.  u  t'^urćija  klupu  su 
dvije  koFie  na  kojoj  »e  sjedet'i  f+tružn  kože.  Rj.  25yb. 
Klecalo,  kao  mala  khipu,  na  koju  ne  klekne.  Rj.  274a. 
i^katniptj  die  Bsuik  in  der  Sebule,  sejunnum,  cf.  klupa. 
Rj.  t>85b.  Oko  gr<»bA  klupe  napravite  ...  od  umora 
na  klupe  (nek)  ftedaju.  Npj.  L\  2i\.  —  2)  ni  Mrv.  u 
kr^ruiui)  tide  statiWca.  Kj.  u  atana  ikulavkotja  jalno 
od  brv(t)ttt  što  mioje  uspravno  a  i.siitef(ju  njdt  vrntilo. 
vidi  i  stiinit!a,  stativa,  statva. 

kfftp^o,  klupi-eta,  n.  riđi  klupko.  Rj.  vidi  i  kluvko* 
[kluko. 

klApJ^iĆ,  m,  dem,  od  klupko.  Uj.  vidi  klubak!e. 

klfl|Meti,  f.  dem.  od  klupa.  Rj, 

kRipko,  kltipka,  n.  {{ivn.  pL  klubjtka),  Knmiel 
(Kuiiuvl),  /jlomufi^  cf.  kliivkot  kluko,  kliipt^e.  Rj.  gfi^i. 
»ing,  klupkiit  ne  kliipka.  Dauiei(?,  Glus.  U,  7.  hlTipko 
(p  stoji  mjesto  h  pred  k):  uijcnto  p  pred  k  može  biti 
i  V,  koje  može  i  otpasti:  klTivko,  klViko.  Korijeni  2rx}. 
isp.  koko:*ka,  polumotak,  smotak.  —  Namotaj  ti  preirju 

tut  ovo  klupktt namotala  aam  danas  de.^ct  kluhaka. 

Bj.  ^J*J8b.  Bolje  (bi  bilo  I  da  sam  rodila  klupko  prefije 
(nepo  njezini.  (Reee  mati  za  »voje  nevaljalu  dijete). 
Posl.  2'j.  Kako  je  pas,  skupivši  Be  u  klupko  na 
mrii/u  od  zime,  rekao  da  druge  zime  ne  <5e  <!iekaU 
bez  kude.  XI. 

klAvko.  u.  (u  Grblju)  ruU  klupko:  Tako  n^e  ne 
zgrćio  kao  kluvko  u  rešeto  I  Rj.  vidi  i  khiko. 

kljdjo,  rn.  vidi  kljako.  poc.  kljajo.  u  Lit:i  i  u  Didm. 
d.  llojL^dunović.  M.  Pavlinovi«''.  ARj.  hyp.  klja-jo.  inkva 
Uijp.  kod  brajo.  kljtduv  čoi^tk. 

kljftktiv.  udj.  tiu  der  Ilund  rmitiimmcU,  mmiu  tnu- 
iiiu,H^  cf.  kljast.  Rj.  u  kofjii  jVr  ruku  ftlomljenu  Hi  f^n- 
%'ijenn,  ili  fnUjtUcnu,  nije  mu  čitava,  rkli  i  kljajr>, 
kljdko.  —  I  darivnj  sPjepe  i  kljuknve.  ITNpj.  I,   Mn 


kljAka.  m.  ein  on  der  Ifand  verstiimmdtcr,  manu 
miittht-'i.  Rj.  čorjek  kljitkuv.  nprnvo  jt  htjp.  tjen.  kljJika, 
voc    kljako.  vidi  kljjijo.  takva  hifp.  kod  bAlo. 

kljiliit,  adj.  vidi  kljakav,  Rj.  koji  uema  ruke,  ili 
koji  rodi  kakve  holvffti  ne  vto-e  micati  rukom;  ali  »e 
nalazi  i  u  širem  ftmidti  kao  tizel,  klij^nit^  ftakat  ARj. 
V.  i>3b.  isp.  oklJHsiiti.  —  .Isi  sam  onda  Rada  ukopao, 
i  njegovo  potrop'in  blajro  dijideei  kljasta  i  slijepu. 
Npj.  3,  3^8.  Ako  li  te  roka  tvoja  sablsižnjitva,  odsijeci 
je  i  bari  od  nebe:  bolje  ti  je  ui'u  u  život  kljafdu, 
nego  li  s  dvije  ruke  da  te  bace  u  oganj  vjee^ni.  Mat. 
18,  8.  vidi  i  kljajo,  kljAko. 

klj^M.  kljfenii,  m.  [u  C.  G.)  vidi  klen.  Rj.  vidi  i 
klijeu,  kun  1. 

klji^iiik,  kljenika,  »*.  (u  Bjclop.)  drvo  na  mreži  za 
koje  se  drži  rukom,  kad  se  mreža  baei  u  vodu.  Rj.'' 

klj(''}UH%  klji'pen,  1/1.  ^it  rJto<Vu)  vidi  sjeći viea.  Rj, 
ono  f)vo:(ijc  sto  fte  njim  siječe  vodenicu,  isp.  klepae, 
klepati  2. 

kljl^ištiec,  f.  pl.  (u  Boci)  kliješta  Uo  se  žiea  vije, 
die  lJraht:ai}i}e,  fonrps  ftUin  nietullicis  dueendis. 
Ej,  upniro  je  dvm.  nd  kliješte,  k  je  riđi. 

kljUe,  kljftf!  kftd  m  kazuje  kako  je  ko  Sto  sjekao 
rg;^jfivo,  cin  irort,  nngcschirktcft  Hucken  su  be^eichnen, 
soMMv  n}(:pte  tundcutis,  Rj, 

kljilnilui  IH.  der  Jlacker,  Pivker,  qui  cidtr0y  necuri 
tttndii:  siuni  ti  ktjnrnlo,  snfft  die  Mutier  znm  Kinde, 
dai-iš  mit  dem  ^fclišer  aiif  den  Tisch  hackt.  Rj.  koji 
kljin^a.  Stani  ti  kljuc.ilo!  kaže  mati  djetetu,  .ito  nu^em 
kljn^ti    u   sto.  —  rijeci   s  iakorim   vaM.  kod   bajalo, 

kljili'iiiije.  n.  dem.  od  kljuvanje.  Rj. 

klj&i'ali,  eam,  r.  impf.  dc}n.  od  kljuvati.  Rj.  riđi 
kljuekati.  V.  pf.  kljucnuti.  —  Gjevojka  biser  ni/,ala, 
i  pred  njom  na  zlatnoj  tepsiji  od  zlata  kvoeka  s  pili- 
tjima  Inscr  krtu''<da.  Špr.  \K  Tako  moje  tijelo  vran 
ne  kljucao!  PosI,  ^07. 

ktjlkekiiiij<s  n.  vidi  kljut-Ruje.  Rj.  dem.  od  klju- 
vanje. 

kljnekatl,  ek.aro,  n.  impf.  vidi  kljucuti.  Rj,  dem. 
od  kljuviUi.  V.  pf.  kljucnuli- 

kljneiiuH.  enem,  v.  pf.  dcrn.  od  kljuouti.  Rj.  v,  impf. 
kljut'iiti,  kljuekftti. 

kljue,  klji'ica,  w.  Rj,  dem.  kijuC-i^.  —  1)  der  SchlUs- 
sd,  vlaiis.  Kj,  —  !J'ati<.%  2)  odsji-ren  prst,  prebijen 
kljać.  Rj.  17b.  rzme  ključeve  pa  otvori  sanduk.  Rj. 
8()Ha.  Carica  mu  na  pi dasku  da  ključcre  od  dvantiest 
podruma.  Npr.  UK  Ukrade  joj  kljuce  ud  riznice.  Herc. 
81.  —  ^4)  der  Hackcn,  £um  licavaufen,  uvcm  foeno 
e.rtrahendo.  Rj.  —  I  ekljun,  knkii  u  kljuca,  kojim  se 
.sijeno  cvpn.  Rj.  821a.  —  >i)  (u  (.■.  G.)  ro^  na  kn- 
c'ama,  der  ifchiefe  Dacldtalkcn,  trubu  tecfi  oblitjua. 
Rj.  —  Lijes  na  ku<^i:  bijemo,  kljui-evi  (rofpjvij  i  pa- 
uznice  (žioke).  Rj.328a.  Moni  boni!  ne  preluzi  prek' 
ovoga  b'jela  dvora,  e  su  na  njeni  tvrdi  ktjuči.  Rj. 
3<Tl7b.  —  4)  da<  Hervoru'alUade  det  sicdeaden  oder 
iiberhuitpt  aprudclnden  M'a^i^crH,  a//Ma  buUiena:  bije 
kljuć.  Rj,  kud  voda  n.  p.  tri  Hi  izvire,  ono  sto  izbije 
zore  ae  kljuć,  a  za  rodu  kaže  .■*e  da  kljuca.  —  Na 
;:ornjemu  »rjerilapu  slabo  hc  kad  vidi  kamenje  posred 
vode,  nep:o  samo  ključevi  i  klobnkovi.  \i\.  l-lUh.  h- 
tnja  kljuć  ju  vodi,  n.  p.  kad  ij^vire).  Rj.  21Hb.  — 
3)  die  Krummutiff  des  Fht-^ses,  curvatura  fluminis 
(kao  n.  p.  kod  Kladova).  Rj.  po  Njemai^kojn  i  La- 
tinskom turndi-enja  kljue  je  ono  sto  je  okuka,  okuć, 
krivudanje  vode;  ft  sio  se  dalje  kaže:  »kao  u.  p.  kod 
Kladova*  tijetn  se  rcL\  da  je  odatle  i  ime  kncžini 
Ključu  (KJadovakoj  naliiji).  i>/>.  Klju<5  2.  —  Na  levo 
pak  ižgjiskali  eu  kukuruzi  kao  ii  kakvom  morav«kom 
ključu.  Zim.  330.  —  6*)  qornji  z<jiavak  ua  sminjoj 
nozi  u  konja  ili  vola:  Ta<l  (koni)  trbiisim  o  tle  udario, 
a  na  sadnje  ključe  poklekuno.  HNpj.  1,  255.  —  ^V  Po 
Vuku  krlijesi  vele  amo  kljuct  (ktjm'').  a  i  kljucnu 
kofft.  u  Liei.  B.  Hudissavljevie  pl.  Prijedomki.  tuko 
i  '-de  i  po  ostaloj  Hrvatskoj. 
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Kljfij^,  Kljilča,  m,  —  1)  praH  n  Hcrcejjovini.  Rj. 
227a.  ^2)  kneiina  u  Srhiji,  Klttdovf^ht  nahiju.  — 
ih]  ju*:;07Jipadne  strane  me^ji  Krajina  .s  Ključetn 
(Klfitlov^koni  iiahijomK  . .  ('  Kljmu  je  varoš  i  moli 
pni"1i<'  Klndovo  na   DiiDavu.  Rj.  2iJ7b.  isji.   ključ  .5, 

kljiir^itni,  adj^  n.  \i,  rupa  (ku<l  se  ključ'*  zavlač'iK 
Rj.  što  pripada  lljimt, 

klj lU'sinii'a,  /'.  —  1)  thr  Biegel,  pesimlus:  U  aviiju 
soflani  ćankkova,  u  svaki  je  Jcljucamca  slntna.  Rj. 
\udi  immdiil,  i  sf/tK  ondje.  —  iSalomi  vrata  na  dvoje, 
a  Jdjuhinku  na  troje.  Npj.  1,  42.  Otvorila  drvet 
kljucaiu'cn  i  desetu  V)nivu  Dubrovat'^ku.  o,  43G.  — 
2)  mdi  bravo,  SchloHs^  scrrn:  U  kudi  »veto  ulje  neka 
ftp  ne  drži,  nepo  da  ae  F*hrani  u  kojoj  etrani  od  crikve 
K  Jdju<;n tikom  i  kljtirein  zatvorcuom.  M.  Bijankovi«'', 
U  onom  y>olju  u  kojem  sam  ja  vazda  živio  nejma 
nikakovo  UjuČatrirt.  A.  T.  Blap;ojevi<5.  ARj.  V.  VllJn, 
«  dttmis  ima  opo  sntttenje  t*  Hm.  u,  St  u  Ilija  ima  olm 
znavenju  serra,  vectis. 

kljikefirijts  «.  dam  Sieden,  Aufivallen,  aestus.  Rj. 
rrrb.  od  kljui^ati.  radnja  kojom  ključa  n.  p.  voda. 

kljfl4''»(i,  kljfinila,  adj,  siedcnd,  hulUeiis:  polio  ^a 
kijuruhipi  rodmit.  Rj,  npraro  jf  I.  fflutj.  pridjev  od 
kljurati.  —  OparuSa,  kljuialom  vodom  KamijeSena 
poprac'a.  Rj.  4tiia.  t>/).  vreo,  vru<5. 

klji'kj'*rir,  kljiK^ara.  m.  dcr  BescJdles^er,  daviffcr  fin 
drn  Klnsteri().  Rj,  u  koffa  su  ključevi  od  podruma, 
od  apreme  i  i.  d.,  koji  upravlfa  kufiom,  ii^p.  konobar, 
podrumar. 

klJHi'iUoA',  kljllf  Arov,  adj.  d^s  Beschh'essers,  clatn- 
iferi.  Rj.  što  pripada  ključaru. 

kl^ui'hrli'U,  f.  die  Srhlus'^elbeirahrerin^  elamgera. 
Rj.  zaitfkft  u  koje  su  kljuf'eni  od  konobe,  od  sprenu-, 
i  /.  d..  koja  kućom  upravlja,  vidi  konobarica  1. 

ktjJli'nrskT.  adj.  Bcsvhliessern  eigen,  cltungerorum, 
Rj.  što  pripada  kljni:nrima  Hi  kojanu  god  ključaru. 

kljii^nti.  Ha,  v.  impf.  n.  p.  voda,  u'uUen,  aestuo. 
Rj,  —  fi^truji  voda  u  kothi,  ili  struji  kotao  (kad  ho<5e 
da  uzavri;  najprije  atruji.  pa  vri,  pa  onda  kljui^a). 
Rj,  721a,  Vidi  jirde  u  jednome  velikom  kazann  ključu 
voda,  i  u  njoj  »e  kuvaju  ljudske  ijlave.  Npr.  89, 

kljft«'!«',  w.  dcm.  od  ključ.  Rj,  Zlatan  kljueić  cArev 
^Tad  otvori.  Posl,  01. 

kljnMH,  ćlm,  V.  pf.  anruhren,  attingo:  nijesam 
ga  kljiieio.  Rj.  darnuti,  dirnuti  u  ko^a,  u  Što. 

kljfirni,  adj.  sio  pripada  kljuim.  —  Po  Vuku 
krlijefei  ( SchltiAAclbeine,  JHfjuhrm)  vele  amo  klju«'i 
(kljuć)  a  i  kljačtia  ko.'tt.  u  Jiid.  R,  Budiwvljevi<5  pL 
Pnjedori*ki.  tuko  vele  i  U  oatuloj  Hrvatskoj, 

ktJfij'itrTO,  m.  (u  C  G.)  veliki  djetao,  Art  Specht, 
pici  (jemi^.  Rj.  iRp.  toeokljun. 

kljuk,  tn.  —  1)  die  zerdruckten  Trauben,  urac 
tompressae,  Rj.  i^i/pječeno  tjro^oje  su  Sirom  zajedno. 
—  Kljuk  vinovan.  Rj,  fJ2bi  Trkulj^  die  Tre^ter,  et 
kljid\  iitat<n{p  Rj.  741»a,  —  2)  med  8  voskom  izmi- 
ješan /ftjedoo.  Rj. 

kljDkn,  f.  (u  Boci)  vidi  kuka  2.  Rj,  kljuna,  čiikljn, 
objetelica,  pijuk  3.  sjedne  strane  kao  pouzak  trnokop. 
u  .K  dru  (je  kao  veliki  kljun.  —  Onako  aam  uloži  ko-  I 
pati,  i  tek  Sto  je  treći  put  kljukom   udrio  u  zemlju, 
z&rit  .  . .  Npr.  09, 

kljAkalo,  n.  vidi  muljalo.   Rj.   motka   kojom  se 

lulja  iirolfjjc,  tsp.  s:a  postanje  kljuk  1.  nidi  i  gme- 

kljka,  greStttlica,  meć^kn,  mulj  1,  —  Grožgje  ae  mulja 

Irvetom,  koje  se  zove   muljalo,  a  kljukalo  u  ovome 

^umislu  ja  nijesam  ćuo,  Pis.  78,  ^ 

kljnkanje,  u.  dats  Stopfen,  fartitra,  suginaUo.  Rj. 
verb.  od  kljukati.  radnja  kojom  tko  kljukn  n.  p.  gusku. 

k]JQkntit  kam,  v.  impf,  n.  p.  pnusku,  lic  Gana 
»topffOy  farrio,  nagi  no.  Rj.  r,  pf.  sloL  nakljukati, 
Bkljukati,  ukljukati,  <^a  se,  />iiss.:  11  i^njerau  se  kljuka^ 
n.  p.  guska,  jtrstima,  a  mojrlo  bi  se  i  drvetom.  Pis.  78. 

kljfiti.  ;m,  ilor.  kljt5nuV  Rj.  dem.  k1juni<^.  ^  1)  der 
Schnahel,  roairum.  Rj.  vidi  ćun.  —  Kuka^  2)  sjedne 


strane  kao  pouzak  tmokop,  a  s  drupe  kao  veliki  kljun. 
Rj,  312a,  (Jjetao  u  k{iunu  nagje  jzlo;  ćuje  pa  lovac 
^»Jc  kljuje  pa  ga  dovreba  i  ubije).  PohI.  78.  Da  orao 
ne  bude  nakaza  ...  da  »c  rasvalt  kljunove,  niti  is- 
plazi jezičinu.  Pom.  125.  —  2}  (u  C  G.)  vrh  od 
opanka*  Spii::e  am  opanuk.  Rj. 

kljdna,  oderr,  der  Kmmpen,  harpaginis  genns^  cf, 
kuka  2,  čakija.  Rj.  vidi  i  kljuka,  i  »yn,  ondje,  sjedne 
strane  kao  pouzak  tmokop,  a  u  druge  kao  teliki  kljun. 

klj&nat ,  adj,  geschniibelt,  rosirntufi.  Rj.  u  čega 
je  kljun. 

kljdnie,  m.  dcm,  dna  Schndhelchen^  rontellum,  Rj. 
dcm.  od  kljun. 

kljOnuti.  nera,  v.  pf,  picken.  roalro  peto,  tundo, 
Rj,  diin.  kljucnuti.  —  t'.  impf,  kljuvati,  —  Vrabac 
kail  sva  zrva  pozol.dje,  pogje  da  i  ono  podjednje 
iapod  careve  tM/,me  kljune,  ali  . .  .  nmi5ak  vrapea  «a 
vrat.  Npr.  4<K 

kljQMH,  /*.  die  Falle,  l(iqueuft:  Upao  u  kljusu.  (Rad 
se  ko  uhvati  u  tijcBno,  Posl.  334).  cf.  pastiilja,  klonja. 
Rj.  sprava  u  koju  .st^  lore  ptice,  vidi  sgn.  kod  klonja. 

kljflsiiil,  /*.  (coll.)  die  f'ferde  (nln  (iatiung),  tqui^ 
jumiHtti.  \V\.  jedno  od  kljusadi  kljuse.  —  Ima  goveda 
i  kljumdi  koja  ae  zavaljuju  kod  omrSave  i  oslabe« 
Rj.  165b. 

kljAiS«,.  kljtiseta.  n.  dasPfcrd  (die  Gattung),  eguus. 
Rj.  govori  se  pomtjvise  o  konju  koji  malo  vrijedi. 
augm.  kljusina.  inp.  kljuserina.  —  Bitanga,  2)  kljuse, 
fcoje  se  nu^rje  u  selu  ili  u  polju,  a  ne  zna  se  ćije  je. 
Rj.  27b.  Kurada,  rgjavo  kljme.  Rj.  316b,  Harao  st 
ne  treba  ni  u  ko^a  usdati  nego  u  ge  i  ii  svoje  ktjufw. 
Straž,  188<s  1381;. 

klJA^^ina,  f.  augm,  od  kljuse.  Rj.  —  Kljusina  Je 
moja  durnovitUj  kad  odjaSe^,  uzjati  se  ne  da.  Npj.  2, 
590.  takrd  augm.  kod  bardaiMna. 

kljilinuje,  f^.  das  Picken  der  Henne,  morsnis  gnl- 
linae.  Rj.  verb.  od  kljuvati.  radnja  kojom  kljuje  n.p. 
kokoš. 

kljitTiUI,  kljiijem,  t',  impf.  picken,  Jiacken,  roatro 
tundo,  murdeo,  Rj.  kljunom  Urdarali,  uzimati,  dem. 
kljucati,  kfjuekati.  v.  pf.  klj'iinuti.  dem,  kljBcnuti.  v. 
pf.  sloi,  isklji^vati,  nakljuvati,  prokljuvati;  ukljuniiti 
{i$p.  kljunuti).  v.  impf.  .<iIoi.  prokljilvati,  prokljuvati 
se.  —  Petao  dopje  i  stane  kljurati  u  komad  (hleba). 
Npr.  14.  Gavran  barambiiša,  da  ga  kljuju  vrane  i 
travrani.  Npj.  3,  313. 

kljiiiiltrina,  /.  rgjavo  kljuse,  der  Guu},  citl^allus^ 
cf  k  u  rada.  Kj.  upravo  je  migm.  inp.  knc^erina.  — 
vidi  i  prdnjava  2,  raga, 

kni^ennje,  n.  verb.  od  k]i)e(!^ati.  radnja  kojom  kmeči 
n.  p.  jagnje. 

kiiii^M*'ati,  km^'fim,  v.  impf.  upravo  kao  izgovarati 
kme,  kme.  v.  pf,  kmeknuti.  —  1)  omalenu  djetetu: 
Mati  kada  «5uje  i  vidi  da  joj  dijete  kmeči  i  plaće. 
M.  Divković.  ARj.  IV.  H>4b,  —  2)  o  koži,  vidi  vefnti. 
—  Sta  ona  koza  vavijek  kmeči?  M.  Milas.  ARj.  IV, 
104b.  —  3)  kmeči  sce  kad  ga  pn,s  pritisne,  i  mii  kad 
jja  pritisne  maćka,  A.  Ostojid,  ARj.  IV.  104b.  —  4j  o 
jiUfnjdu.  vidi  mei-ati,  —  Ovce  ble<?e,  mali  janjci  kmeče 
HNpj,  3,  355, 

knl^ka,  f.  isj).  kinećanje.  —  Zaćuje  ee  kod  sna^ 
piska  ili  kmeka  sina  ili  i&eri.  Boa.  vila.  ARj,  V.  104b. 
vidi  meka. 

kmeknuti,  nem,  v.  pf  prema  v.  imp,  kme^ftti.  — 
Malo  čedo  kinekmt.  A.  Ostojid,  ARj.  IV.  H34b. 

kiu&st%'0,  n.  das  Arnt  eine:^  kmet,  mtinii.^  toj  kmet, 
t.f.  kmetstvo:  Miriti  su  mrtve  i  ranjene,  i  u  kmestvo 
»ijedali  krivo,  i  prokleto  uzimtili  mito,  Rj.  vluiit  koju 
ima  kviet.  —  UzraiMi'  je  zelen  bor  uz  Ahi|[nn  bio  dvor, 
tu  je  kmcstvo  i  divor,  ll\.  119a, 

kmfit,  m.  Rj.  pl.  kmcti,  kmetovi.  —  Ij  u  Prbiji 
»u  Be  kmetovi  zvali  znatniji  seljaci  ,  . .  Zn  vladanja 
knem  Miloša  Obrenovi<*a  kmetove  stane  po"?tnvljati 
veda   vlustf   i   lako  sud  svaku   op^tina  ima   oko  tri 
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Jtmetdf  megju  kojima  je  jedan  najatariji .  .  .  seljacima 
Biide  za  kojekake  hitnice  .  .  .  kupe  porezu  .  .  ,  Rj.  — 
•  ^)  u  Crnoj  Oori  kmiiovi  hg  zovu  sudije  koje  parci 
lizberu  da  im  Uo  presude  .  .  .  Sthied.'tiichter,  arhiter. 
IBj.  iHp.  za  1)  i  ^)  raskmetiti,  zakmeliti.  —  S)  n  Bosni 
!fle  zove  kmet  (pl.  knutl)  neljak  koji  ujedi  na  tu^joj 
»emlji  i  u  tu^rjoj  ku<^i  .  .  .  vf.  kmtjtid  Kj. 

kmiMicii.  /.  (Uc  Fra  u  de>i  kmet,  u.ror  'oi  kmet,  Rj. 
ienu  kmetovu:  Ovako  su  na  spravu  najviše  skižiJo 
'kmetke  koti  vlastele.  Rj.  705a,  {ordjt- je  kmtftica  Umsko 
prenuf  muškom  kmet  3X 

ktii^tir,  »/(.  {u  BoL'i)  koji  na  tugjoj  zemlji  Hjedi, 
dir  LehcnfUtHtiii,  ftufhtiarius.  Rj.  viifi  kinot  8. 

kmetov,  tttfj.  dc>i  kmet,  zvj  kmet.  Itj.  sto  pripada 
kmttn.  -  Ako  »u  a^ini  volovi  i  on  da  sjeme,  onda 
mu  kmet  od  ljetine  daje  polovi  im,  a  kad  ati  volovi 
k  mrt  ori,  tivrinu.  Kj.  tilSa. 

kiii^tovritije,  *f.  Rj,  rcrb.  od  kmetovali.  —  1)  mdnja 
hij'fm  tko  kmeiitjc,  eim  siti  kmet  :-i  idas  Uieblen,  to 
' jlis  ilii'ore.  ^]-)^  —  2)  fndujtt  kojom  tko  kmctnjt.,  čini 
siti  km€t  1  (da^  Hefekleu,  dorainatio.  Rj.). 

kiiit>ti>Vii(i,  kinetujcni,  i'.  impf.  —  J)  u.  p.  potr- 
veue  kukuruze,  ili  "za  drnj^u  kakvu  »tvur*  ent'<rhciden, 
uhfiihdtztn,  KcMitiio  litem:  Nema  brata  ni  kirena  Hvain, 
nema  brata  ttxmc  da  ktnt't^ijt\  Nu  kmetiijte  mene  (daf.) 
i  Milohi  za  napaja  dtira  iz  Latina.  Rj.  (\,za  naseija 
daru"  iz  Latina  —  stoji  dru^i  padež  mjesto  ćetvrtogu. 
Danfčic',  Sint.  44ti^  l>a  kinđuja  koliko  je  ftteie  ući- 
lijeno.  Blav.  IJibl.  1,  HiJ.  kao  nuditi.  pr€J*u<^imUi.  p*p. 
kmet  2.  —  '4)  bvfvhkn,  den  Ihrvn  spidcn,  doininuri: 
nemoj  ti  meni  tu  kmttoiuiti.  Rj.  kuo  ztipovijedttti, 
gospodariti,  iftp.  kmet  L 

kmi^tovski,  odj.  dan  ktneti  «^c»,  T&iv  kmeti.  Rj. 
mdi  kmeliski.  Ho  pripada  kmetovtnut  ili  kojemu  god 
kmeta. 

km^tskit  udj.  vidi  kmetovski:  Ljuekom  »naftom 
mudrom  g'lavom  kmetska  diko.  Rj.  Uto  pripada  ktne- 
ti ma  ifi  kojemu  god  kmetu. 

km&(tst%'o,  tf,  vidi  knie«tvo.  Rj,  vlast  koju  ima 
kmet  ti.  2), 

km^ziti  se,  zim  ee,  v.  r.  itnpf,  (u  Srijemu)  vidi 
kiiieziti  se,  Rj.  kad  se  tko  prči  kao  du  dte  plukuti. 
lu'di  i  kenjkati,  kiaati. 

km&ži^iijfs  ».  vcrb.  od  kmeziti  »e.  radnja  kojom 
se  tko  kmezi. 

kn  a,*  k'na,  /".  Art  FdrbepuUer  fiir  die  Haare, 
fuci  genus:  Na5oj  Mejri  k-nu  posta vi5e.  Rj.  viustilo 
nekakvo  sto  'rurkinje  njime  trmste  ili  boje  kom.  — 
isp.  kniti. 

kn^firiujn,  f.  —  1)  die  Fr(tu  des  kne«,  mor  toC 
knez.  Kj.  vidi  kneževića,  knesei^a  hna.  vidi  i  kuje- 
rinja.  —  Svijetloj  gospogji  kueginji  srpskoj.  Živ. 
kralj,  i  arbiep.  IIL  —  2)  n^knkn  gljiva,  koja  se  eove 
i  goapa,  —  kažu  sa  nju,  da  je  ljekovita, 

Rnj^iriiijii,  /'.  Fruuennamt'f  nomen  f'cminae,  Rj.  ime 
ŽL-n^^ko.  vidi  Kniog-inja. 

kni^iriiijiti,  udj.  dcr  kneginja,  uxori»-<ju  knez.  Rj, 
ito  pnpttda  kneginji  1. 

knt>.št*i('t  m,  dem.  od  knejc,  Rj. 

kumstvo,  n.  ]Viirde  eines  knez,  tjO  knez  dignitas. 
Rj.  vlaM  i  zemlja  koju  ima  knez.  —  Humska  je 
zemlja  XIIT  vijeka  bila  knestvo.  DRj.  H,  410  (=  kne- 
gtTinaj.  Kada  je  hrvatsko  kncšivo  postalo  kraljevstvo. 
Rad  17,  ItiO. 

knez,  m.  {pL  kn^ovi  —  po  jugozap.  kraj.  i  knlB- 
ževi  —  knez6va,  knezovima).  Rj.  tsp.  buJi-kuez,  knez- 
ba.^a,  oborkuoz,  anknežiea.  —  1)  d^^r  Fiirst,  prinveps: 
knet  Lazar.  Rj.  vladalac  u  kneznmn,  i  uopće  vladalac^ 
gospodar  od  sanlje  k<^kre.  —  J\ne:e  Janjo  od  Srijema 
glavo.  Rj.  Ktla.  Knesori  nariMitn  /,aj»ovijedaju  narodu. 
Mat.  20,  'lb(principesgcniium^  die  l'ih:*tcn  der  Volkcr). 
Dvanaest  knvzora  nad  i^vojim  nttrodimn.  Mojs.  I.  25, 
Ui.  Sibem  aia  kneza  one  lemljc.  M,  '2.  Ne  postavljajte 
Jtie  knetom  narodu.  Ih^  3,  7.  -^  2)  kne:  od  kntiine  , 


Pod  vladom  Turskom  u  Srbiji  svaka  je  knežina  imala 
«V0|2;a  kneza,    koji   se  radi   nizlike  od  seoakijeh  kne- 
zova zvao  i  tjborknez,  viluctfiki  knez,  na  nekijeni  iuj<'- 
tttima  hašknez  i  veliki  kncs:  ^j^djekoji  od  ovakijeli  kne- 
zuca  imali  su  i  carske  berale  i  zvali  su  se  heratlije  . . . 
Ovakovi  kneiin'iki  knesori  po   Hercetrovini  «e  danas 
zovu    vojvode  .  . ,  (Za   vremena    Miloša  (.)brenovi<Ja) 
nabije  «n  iniale  po  glavnoga   tnezu,  koji  je  bio  nad 
svima  knežinskim  ...  U  C.Vnoj  Gori  u  svakome  ple- 
menu  ima  knez.   za   kojepra  se   može   redi  da  je  po 
j  pfospostvu  u  zemlji   trti(?i :  prvi  je  aerdar,  iza  serdara 
je  vojvoda,  a  iza  vojvode  knez,  Rj.  Krajinski  je  knes 
I  sjedio  u  Nejicotinu,  a  od  Ključa  u  Kladovu.  Rj.  297b. 
I  —  S)  knez  seoski:  Osim  kneza  od  knežine  svako  je 
I  Kclo  u  Srbiji  imnio  svoga  seoskoga  knesa  .  .  .  Za  vre- 
mena MiloJeva  ukine  ae  ime  i  ovijch  knezora  i  mjeato 
I  njib  ostanu  samo  kmetovi,  Rj.  —  Suknežiea,  koji  ae 
,  kao  zove   knez  a  nije  pravi.    Rj,  724b.   Za  zdravlje 
naSeji^a  okoliAno<?  kapetana,  kneieva  i  vitezova,  brzica 
i  mlndi^'a.  Kov.  l^i. 

knćiiz-biiša,  m.  ktin  glara  knezovima,  vidi  ba,^n  3. 
—  Pripovijeda  Gospodar  Milo^  Obrenovi(*,  fla  mu 
je  govorio  Skopljakov  cnja-paSa:  ^Knez-hnsa !  ako 
ja  iij*pilHiii  svijeta  ...  Dantea,  3,  237.  isp.  baS-knez. 
kneKiHiinJe,  n.  dus  knez-scin^  impcrium  *au  knez. 
Rj.  r^rh.  tuf  knezovatt,  koje  vidi. 

km^'jMntU  krl^zujem,  r,  impf.  knez-st'in,  ivipero 
lU  knez.  Rj.  hiti  knez.  —  Ne  <5e  viSe  kneza  Petra 
dn  itn  kneznje.  >Iilo.&  182. 

kiiez6vski,  adj.  deu  knezovi  gehorig^  Tfov  knezovi. 
R^,  sto  pripada  knezovima  ili  kojemu  god  knezu, 
indi  kneževski.  Knezorska  je  rlnst  bila  jrotovo  joS 
manja  nego  pod  Tureima.  Rj.  27ya,  Jedan  je  od 
njih  pucjio  nO'  knezovskoga  momka.  Miloš  121).  adv, 
Karapandžit''!,  koji  «u  .  .  .  narodom  dosta  knezorski 
vladali.  iJaniea  2,  97. 

Knež-pj^lje,  n,  n  Bosni  u  nahiji  Bajnolu^oj  kao 
knežina  Kj. 

kii<!'žeiije,  «.  Rj.  1)  kuežiti,  2]  knežiti  se.  — 
JJ  radnja  kojom  tko  kneŽi  koga  (</««  knez  rufpi, 
appellatio  mcabulo  knez,  Rj.),  —  2)  radnja  kojom 
se  tko  knez  i. 

kn^'jtev,  adj.  des  knez,   -^u   knez,  Rj.  sto  pripada 

knezu.  —  Oj  Bo<:ra  ti,  kneicva  vojvodo!  Npj.  2,  3tH. 

kn^^ževi*^«,  f.  kneževa  žena.  vidi  kneginja  1,  knje- 

ginja.  —  On  kneginju  staru  podvikiije :  *Brže,  ljubo, 

kuhajder  pogače!*  Kneževiću  spremila  pogaću.  HNpj. 

3,  559. 

knežević,  m.  knežev  sin:  Lovio  po  planini  uekaki 
knežcnć.  Nar.  prip.  vil.  18»»7.  ARj.  V.  ll.^m. 

kneževinu,  f.  nkc.  ARj.  V.  il5a.  zemlja  knezevut 
zemlja  kojom  knez  vlada.  isp.  knežina.  —  Prema 
broju  kneževinu  FiUstejskih  ...  jer  ^e  zlo  jednako 
na  i^vima   vama   i   na   knezovima  vaAim.   Sam.   I.  <», 

4,  Sadašnja  kneževina  Ci'n<t  fiora.  DRj.  3,  473. 
kDel{!'V,skl,  adj.  što  pripada  kneževima  ili  kojemu 

knezu,  vidi  knezovski.  —  Kako  su  lijepe  noge  tvoje 
u  obu<?i,  kćeri  kuKicmka.  Pjes.  nad  pj.  7.  1,  adv. 
Knez  smišlja  kneievskij  i  untoje  da  radi  kneževski.  Is, 
.32,  8. 

ktij^žina«  f.  das  Gehict  eines  knez,  promncia  -soj 
knez.  Rj.  područje  kneževo,  »vp.  kneževina,  dem.  kne- 
žinica.  —  U  Srbiji  Je  od  prije  svaka  nakija  bila  raz- 
dijeljena na  nekolike  kneiinc,  u,  p.  Ma^va  je  bila 
jedna  knczina  Žabačke  nabije  ...  Rj.  U  Crnoj  (Jori 
pleme  znači  ono  Sto  je  u  Srbiji  od  prije  /mu'ih\  hnc- 
iina.  Rj.  f>L)tib,  U  Brdima  su  tri  male  knežine  ili  op- 
Stine.  Kov.  31, 

knej^jnfca,  /'.  dcw.  od  kneŽina.  —  Orahovac,  Ime- 
žinir^a  niže  Dobrote.  Rj.  4fv7b,  Više  Risna  je  na 
planini  knežina  Krivošije  sa  jo5  (ici/t?  male  knezinice. 
Kov.  2i». 

km^žiiis^ki,  adj,  wn  knežina.  Rj.  što  pripada  kne- 
zini,  knežinunia.  —   Kneiinske  starješine  i   upravi* 
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lelji  zvali  bu  se  vojvode.  Ri.  TOa.  KapotAiiima  se  na- 
zovu lucJinski  lHc::ovi.  Rj.  2<53b.  Nfiliije  su  imnle 
po  frlnvno^n  kneza,  koji  jt'  bio  nad  livimn  kncUn- 
skitii,  Kj.  27f|b. 

knćžHi,  knežim,  r.  impf,  Kj,  r.  pf.  slož.  okuežiti. 
ninknežiii.  —  1)  ah  kiie/  titulinu,  appeJlo  tov  knez. 
Rj.  nuiividi  koga  knezom,  ftutorHi  komu  knez.  2)  -su 
se,  rt'lteks.  sich  luin  kntv,  mtti'hcu,  skh  dkfteH  \timcn 
unn)(tft:icti,  tirro(fnrc  šibi  '^i*  knez  di(jniftiicm,  Rj.  tjm- 
ilitl  AC  /•//<?<:» 

Knin,  Knina,  m.  tidi  Kninj.  ARj.  V.  Ilfib.  isp. 
Zrin,  Zrinj.  —  Oleilu  Kninu.  HNpj.  3,  ftlH, 

kninski,  adj.  koji  pripada  Kmnu.  A  RJ.  V.  117h. 

—  Vode  Anu  Knim^kuti  i^rjenerala.  HNpj.  3,  518. 
Kninj,    Kfiitija,    tn.    varošica    u    Dalmaciji,    oraku 

pišu  Dmitej  i  Vuk.  AKj.  V.  117a.  (dc.  od  Jiudmanu. 
adj.   kninJHki.   HNpj.  3,  351.   vidi  Knin   i  Kninski. 

—  Jedna  je  (lubavicu  u  Kn'i  vise  Kninju.  Rj*  lOjb. 
knltf,  kmjc'jUj  v.  intp.  bojiti  knovi.  t\  pf.  slož.  un- 

kiiiti,  0-.  —  Obinij  krili  noklc,  Roh.  vila.  ISHO.  Kuko 
kniju  ruke  n  jrjevojke.  Nar.  ] »jesni.  borm.  sa  se,  paas.: 
knije  se  uiltida,  t.  j.  boje  joj  ruke  i  noge.  .\Rj.  V. 
Il7a. 

knjaz,  )".  f>  Unskoga  mjesto  knez.  I  »am  MiioS 
prvijeh  i;;odina  svojepa  vladanja  zvao  se  i  potpisivao 
vrhovni  knez,  dokle  ;ra  nje^^ovi  piaai'i  i  dru^e  udvo- 
riee  nijesu  nagovorili  ibi  «e    nazove  knjus.  Rj,  27i)b. 

knjesinjii,  f.  vidi  koefiinjm  Rj. 

Kiijririiijn,  /*.  ime  'žensko,  vidi  Knejirinja. 

knjižiti  se,  mn  Bf*,  v,  r.  iwpf.  Micnc  maihen  zum 
Wvinen   (ostvrr.   ruunzcn),  o»  ud  flefutu  diduco.  Rj. 
'Jiad  ne  tko  pttU  kao  da  vc  plukaii.  vidi  i  ktneziti  «e, 
kenjkati,  kisnti, 

knj^ž^'ttJ(^  u.  daš  Micne  mnchen  zum  Weinefi 
fvsterr.  diiH  Iluunztn).  Rj.  vrrh.  od  knjeriti  se.  radnja 
Kojom  se  tko  k njezi. 

kiijiltfit,  f.  (pl.  gen.  knjiga),  Ri,  dvvt.  knjižica,  nugm. 
knjižetina,  knjižnrina,  —  J)  dcr  Briet\  UUruc,  epi- 
siola:  Na  koljenu  sitna  knjigu  piše.  ('asom  zdravi 
Risnjanin  Ivane  a  .Mibajlo  knjigom  tj  njedara.  Kad 
se  sitiu'  knjige  rasturik  od  lop:  mora  do  zelena  Lima. 
Kj,  t'idi  pi.sauiea,  pisma,  pismo  2,  poslanica.  —  I' 
narodnijem  pjesmama  *^avraui  najvik^  nose  žalosne 
knjige  i  v!b!»ove  o  bojevima.  Rj,  81a.  Ti  eeš  meni 
knjigu  utkititi.  Hj.  47Ca.  <^»jeiro»'j  »ceri,  na  konaku 
bude-i,  odavakle  mi  sitnu  knjigu  vrati.  Rj.  148a 
(=  poAlji),  (U  pjesnnli  knjigu  oturUi,  i,  j.  opraviti. 
Kj.  48l)b.  Da  Uli  sitnu  knjiga  napravimo^  šiljimo  je 
»radu  u  \ik>it?e.  Rj.  83'Ja.  Tanku  ga  knjigu  dopadv, 
da  ide  duždu  na  vojfikn,  Npj.  1,  74.  Ona  knji^M,  a 
u  doba  erno,  ernora  bje^^e  bulom  zabulana,  a  krvavim 
^lov'nia  napi.<iana :  knjiga  gluai  od  moje  djevojke,  da 
se  ftkoro  misli  udomiti.  1,  oll5.  Doue.si  mi  jedan  list 
hurlije,  da  ti  gradim  jednu  sitnu  knjigu.  2,  24li.  ??to> 
\QĆ\  je  knjigu  proavio:  kada  vi^'e,  »to  mu  kttjiga 
kaže.  2,  247.  I  naćini  jalnu  sitnu  knjigu  .  .  .  (hle 
knjiga  u  Hanjane  ravne  na  koljeno  Kopriviei  Vuku 
»Otkle  knjiga?  Ognjem  izgorjela!  te  je  čati,^  s*  hu- 
gam'  od  očiju?-  4,  14,  JoHle  pasi  knjigu  otpilite. 
4,  33.  Pa  smo  sitnu  knjigu  nakitili,  opraviitmo  u 
Nik^it^H  erada.  4,  42.  1  on  vig;ie  ^to  mu  knjiga  pik. 
4,  108,  ^Sedmu  posla  ev'  knjinu  kleii^enu  nu  Bonujake 
Turke  Muslomanc.  4,  240.  Cento  knjige  zemlja  prv- 
lazike  od  Topole  ...  od  t»jorfrjije  .  .  .  nft  gospodu  i 
na  v<Mcvode.  4,  287.  Ovako  inu  u  knjigi  tforote.  4, 
345).  Pa  šarenu  knjigu  naeinio,  nn(^'mio.  yi\  jc  opravio 
na  Tureina  Stoćević-vczira.  4,  488.  -Oklen  tebi  knjiga 
iiarovtta,  te  je  tako  pusta  žahvita?*  Here.  35.  Prosci 
le  pro««ie  sa  strane  eetiri,  vidiS  knjiga  tvojih  prosai:- 
kinja!  Meni  tvoji  prosei  dodijali.  HNpj.  3,  4fi<J.  Ne- 
nadovit"'  napiše  knjigu  u  j^emunu  jednome  prijatelju 
»vome,  i  javi  mu,  kako  je,  Danica  3,  14U,  Ako  je 
ugodno  cjurii,  da  mi  Sv  dade  knjiga  na  knezove  preko 
rijeke  da  me  prate  dokle  ne  dogjcm  u  Judeju.  A  em. 


2,  7.  —  2)  duA  Buch,  liber:  Kod  cara  je  Marko 
pijsar  bio,  u  nje^a  su  knjige  starn.4avne.  Dok  i.;vadiai 
knjige  ataroKlarne,  da  ja  jrledara,  sinri,  «  knjigama 
je  V  Milit'a  La/,u  auL'jeuiea.  K  nama  brže  hodže  i 
vili/; i!  ponesile  knjige  indžijde,  te  gledajte  sio  nam 
knjigi'  kažu.  Rj.  —  Gataliva.  knjiga  n  kojoj  su  ko- 
jekakve pripovijetke,  ili  galnje.  Rj.  83b.  Kupumra 
knjiga,  sdiimptiieb  fur  ein  allen  zerfet/Aes  Bueb.  Rj. 
3l()b,  I'ruvilegjaf  stare  knjige^  kao  na  druprn  mjeti- 
lima  knjige  atarosiarnc  (privilegiumi.  Rj.  5tj3b.  Spi- 
sati,  verfasseu,  eonseribo:  .tpii^ao  knjigu:  Rj.  702b. 
Ukorii-iti  knjigu.  Rj.  777b.  Nekakvome  ćoeku  umi* 
rahu  jjjeca.  Hvuda  je  na  proročice  liodio  i  na  pro- 
roke knjigu  otvarao,  ali  niSla  fajdisaln  nije.  Npr.  212. 
Uzmi  .T«)vo!  knjigu  gijchovnicu,  pa  ti  vipji,  žto  ti 
knjiga  kaže.,  kakvi  au  ti  najvedi  grjehovi?  Here.  1. 
PJBMme  je  kazivao  kao  ii  knjige.  Npj.'  J,  XXXni- 
Ako  ko  puati  ženu  svoju,  d)i  joj  da  knjigu  ra.fpu^nu. 
Mat.  5,  31.  Nema  knija  .•iatttavljaitju  nniogili  knjiga. 
Prop.  12,  12,  Napimh  knjiga  ,  .  i  QZ,ob  knjigu  o 
knpnvini.  Jer.  32,  10.  Članci  ujeg:ovi  .  .  .  uijesu  ka 
periodsku  knjigu.  O  Sv.  O.  3.  —  3)  Studien,  literae. 
Rj.  kao  nauk  i  nauka  1 ;  učiti  knjigu,  kao  ići  u  školu, 

—  Dali  dijete  na  knji^,  lum  Siudicrcn,  mu^io 
knjiofu,  hat  ganz  auHstudiert  i  zna  knjigu  (t.  j.  citati 
i  pisati),  (udno  tSimo  kajigu  izučio,  ne  boji  se  jfjaka 
nijednoira.  lij.  —  Koji  misle  biti  popovi  i  kalu^rjeri, 
nve  knjigu  po  namastirimu,  Danica  2,  118.  Po  ma- 
na-stirima  krijući  se  stanu  ueiti  knjigu  '.  .  .  iK>Što 
knjigu  izuvi,  onda  ...  4,  8,  Od  ovijeh  12  sovjetnika 
za  četvoricu  može  se  ret^i  da  su  znali  knjigu.  8oyj» 
8.  —  4)  das  I'ttpicr,  rharta,  cf.  hartija.  Pak  dohvati 
List  knjige  bijele.  I.<^kidaše  knjigu  na  komate.  Pa  pti- 
Btiše  po  knjiii  jaziju.  Rj.  vidi  i  ćin^e,  karta  2,  papir. 

—  Donesi  mi  jedan  liat  hartije.  liat  hartije  knjige 
bez  jazije.  Npj.  2,  213. 

knjiarj^iio^il,  m.  der  Brieftritger,  taheUariunt.  Rj. 
k^ijijro-nosa,  koji  nosi  knjigu  (pitmo,  ponhiniva).  vidi 
lintono^a,  požta  3,  sabija*  slraila*«.  isp.  knji^rono^će.  — 
AV  eto  u  jmšte  knjigono^c.  Rj,  .^itl2b.  Te  izvadi  dvanivest 
dukata,  te  ih  dade  mladu  knjlgonohi.  3,  lOt).  Pa  na- 
pisa knjigu  fiarovitu,  pa  mi  daltra  kn^jigonasu  uairje. 
5,  127.  Pa  dobavi  hitra  knjigonogu,  žilje  knjigu  Mari 
u  Mletkaraa.  Here.  11.  riječi  tuko  sloL  tadi  kud  bro- 
m^no.in. 

kiijiffi^uo^er.  knji^'5uoš«5eta,  «.  eiu  jnngcr  Brief- 
irager,  t  thcflarius  juvenis;  Zavika  mu  monii'*e  knjigo- 
noSće,  Kj,  mladi  knjigunoha, 

knji|fw|iisat%  knjigopisca,  m.  ukc.  ARj.  V^  125. 
knji^o-pisae,  koji  knjige  piAe,  der  Biichersehreiber.  — 
Sad  tla  vidimo,  kako  ovakovi  knjigopii^ai  ispravlja 
jezik.  Nov.  Srb.  1817,  b2i>.  ova  riječ:  može  biti  porugu 
književniku,  isp,  tako  slož.  rijcć  Ijetopisae, 

knjijBrdvi^ža«  m.  kaji^o-veža,  eovjek  koji  veže  knjige^ 
Burhbindsr.  I  n  Lici.  J.  Bogdanović.  ARj.  V.  12Hb. 
•  knjižnn,  knjižna,  adj,  \i].  sto  pripada  knjizi,  knji- 
gama (knjiga  pod  2  i  3).  isp.  književan,  —  Kako  još 
nemamo  pravih  knjižnih  trgovaca,  oni  su  Igg.  8kupj- 
telji  i  prenumerauti)  najveći  pomagači  i  Mecenati  knji- 
žeatva  nasetra.  Danica  3,  XX IH  (knjižestva  mj.  knji- 
ževnosti). Kako  jož  nemamo  k*ijižne  trgovine  . . .  onu 
(preuiuueracija)  je  jedini  naćin  knjigu  izdati  na  sveL 
Npj.*  4,  XL11L 

knjižar,  m.  der  Buchhinder  ujuI  Burblnindler,  U- 
tn'uriuH,  Rj,  koji  knjige  prodaje,  —  Knjtžari  tclko 
primaju  gramatike  da  ih  o  svome  trorikji  »itampaju. 
Odg.  na  ut.  25.  Knjižar  bi  se  sturao,  da  knjige  ra-  * 
zuMlje,  gdje  zna  da  trebaju  ,  .  .  spisatelji  bi  svoj  ru- 
kopis davrdi  knjižaru  ...  a  po.'*Iije  knjižar  ćt*  spisa- 
telja moliti,  i  a  njim  će  »e  p»ogagjati.  Pis.  74.  Sopikov 
ji'  bio  }»rost  trgovac  (knjižar).  .Straž.  188<>,  I7»i8, 

kiijlirirm,  adj.  vidi  knjižarov.  Rj.  ito  prtpada 
knjižara. 

kiglžurnieiL,  /.  die  Buchhandlung  und  die  Buch- 
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Inmferei^  officina  Uhritria.  Rf.  du6ttn  gdje  «c  knjige 
prodaju,  —  U  kujltjftrnici  ?r.  Folke.  Npj.*  4,  I.  U 
Kujizornici  Fr,  Župana  na  prodaju.  Dl'osl.  I.  riječi 
s  takvim  naAt,  vidi  kod  cefluljanuca. 

kttJTžriruT,  adj,  des  knjižjir,  librarii.  Ej.  vidi  knji- 
žare v. 

kiijl'J:ar8ki,  adj.  što  pripada  knjihtritua  ili  knjižaru 
kojvmn  (jod.  —  Ali  ne  ziituu  kako  bih  im  knjifje  po- 
nlfto.  Ne  biste  li  dopustili  <la  poAljem  vama  jiak  vi 
otudft  da  ini  po.^ljete  knjilan^kim  putem?  Kolo,  15  (14). 

kiijiž^tiiia,  /'.  iiHifm.  od  knjiga.  Hj.  vidi  knjvlufma. 
—  takva  amjvi,  kod  babetitin. 

kiijlŽcviiHt  knJižGvuaT  ndj.  Utcrarisch,  gslehrtf  eni- 
ditH^.  Rj.  što  pripada  kttjizi  (nauci,  isp,  knjiera  3), 
književnosti,  isp.  knjižari.  —  Početak  »knpljarijii  i  iz- 
davanja ovih  narodnih  pjesama  (kao  i  osla! ih  fiviju 
mojilj  kfijižtvnih  po^^luva]  bio  je  n  Bećii  1H14.  jrodine, 
Npj.'  1,  LXI1.  i'^miju  izit'i  na  svijet  prcid  tobožnju 
ktijirvcnti  puidiku.  Odbr.  od  riiž.  14.  Haobite  »Iruke 
jjrosvjete  jt'Hu :  morabiH  .  .  .  najpo^lije  ui^cvna,  knji- 
ževna profivjcfa.  Pripiava  17i).  (Vade  kf)Jiievni  Jesik 
(za.^to  oni  misle,  da  su  književui  je:ici  osialijeb  na- 
roda iim^injenik  lij,^  VJ.  Kjtn'^uik  iz  knji^ccnih  xturina 
srpskih.  DKj.  1,  1. 

kiijiži'Viiii'it,  /'.  knjihvva  hmt.  iftp,  književnik.  — 
Vrle  lui  knjikecnicc!  A.  Kanižlit^.  AJij.  \',  129«. 

kujTžrviiR'ki,  adj.  što  pripada  kujtievnicima  ili 
kojemu  </fjd  kn  iicrniku.  —  Doista,  gle,  taž  uiT'ini 
lažljivu  pi>faljku  kuj  i  zemička.  Jer.  8,  8.  Knjižci^nički 
prijevod  latinskoga  »proverbia*.  Rad  12,  201. 

KiijlževtlTk,  m,  d^r  Liierator,  der  Odchrte,  tiu- 
(iifw,9,  literat Hs.  Rj.  kvji^eran  čovjek,  vidi  knjižnik. 
if(p.  knjigopisae,  pi^ae,  spisatelj.  —  Neka  kupi  hodže 
i  hadžije  i  derviie  lurske  knjiiemike.  Npj.  3.  (W. 
NaJjLclavuije  pogrješke  n  jeziku  n.i^emu  poslale  bu  od 
na&ijeii  dojakoSnjijeh  spisiitelja  i  književnika.  ( )dji^. 
na  sit.  17.  t^abrav^i  «ve  glavar«  Mve^ieuićke  i  kuji- 
iemiike  narodne,  pitaže  ih.  Mat.  2,  4. 

knjlžrvnusf,  knjliievnoHti,  /".  literiitura,  Htullt.  isp, 
pismenost.  —  Pjesme,  zagonetke  i  pripovijesti,  to  je 
gotova  narodna  knjthvnofft.  Npr.  IV.  Književnost 
(od  rijeci  »knjižeran'*}  zimH  upravo  litcrnturu,  l'i«. 
21.  Ove  su  obadvije  knjižice  vrlo  važne  sa  istoriju 
naše  knjižernosii.  bi.  Poznato  je  daje  M.  iSveli^  radio 
u  razUćnim  razdjelima  književnosti.  O  8v.  O.  4. 

kiijTi:i4'ii,  f.  dan.  das  Buddein,  libdtus.  Rj.  detn. 
od  knjiga.  —  Tanka  je  kao  6ibika,  bijela  kao  knjižica. 
Herc.  2W,  Da  i/.dam  mala  knjfžicu  narodnij<  h  Srp- 
Bkijeh  pripovijedaka.  Npr.  IH.  Da  ih  obrađujem  jo^ 
kakoni  knjižicom  o  narodu  našemu.  Šovj.  U. 

kiijlžiik'il,  /'.  zgrada  ili  aoha  gdje  Moje  knjige,  vidi 
biblioteka.  —  'J'nda  ear  Darije  zapovjedi  te  trnžiSe  u 
kfiijižniti  gdje  ee  ostavljuže  ttlago  u  Vnvilouu,  I  uji- 
gjoAe...  krnjign.  Jczdr  H,  1,  Ovo  hi  hio  pt»<^etak  knjiž- 
nica po  op.itinania.  Zloa.  2(M\. 

knnžnii'zir.  m.  Stulli.  naatojnik  nad  knjižnicom, 
vidi  bibliotekar,  —  Knjižničar.  P.  Budmani,  AItj. 
V.  l.^lb.^ 

kiijTžiiik,  Vi.  (od  knjižan),  knjižnn  čorjckf  koji  se 
havi  (d:o  knjige,  isp.  kfijiževnik  (od  književnu):  — 
Drugi  je  iskusan  knjižnik  Srpski  na  sebe  u/eo.  Spisi 
1,  U4.  Švijem  knjižnicim^  iiidoslu  je  oc-ito.  I.  Gjorgji^''. 
t>mrt  kaai  i  knjižnike  i  oiužnike.  M.  Volrani*^.  Ke 
najdoh  jo5  nijednoga  piseii  ni  kt^ižnika.  P.  Vilezović. 
Attj.  V.  13<)a. 

kiijižilrina,  f.  riđi  knjižetina.  Rj.  Otvori  veliku  i 
Htaru  knjižnrinu.  S.  I^jubiSa.  ARj.  V.  131b.  —  takva 
auam.  Aorf  baburina. 

1*  kO,  k6ga.  Rj.  Zamjenica  tre<?ega  lica  nejmzna- 
loga  koja  nada  u  prvom  padežu  glasi  ko  ili  ikv,  imala 
je  do  osnove  A*  u  tom  padežu  na  krnju  ]o^  nlog  to 
(kto),  pa  k  \  t  promijenile  svoja  mjesta  a  na  knijn 
osla  0,  te  posta  tka,  kako  je  to  ])ilo  Homo  u  prvom 
padežu,  za  to  u  Ostalijeni  pitdežiiiiii    nije    mo^lo    bili 
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niti  sada  imii  onoga  t  DoSavSi  tako  naprijed  t,  naj- 
poslije  otpade,  te  se  sada  govori  i  ko.  Ona  je  samo 
mučkoga  roda.  Obi.  32.  Ova  zajujeniea  mm  sanui 
jedninu,  a  u  njoj  oblike  s  nji^^taveima  kakvi  su  u 
ostalijeh  zamjenica,  samo  u  Šestom  nema  sad  ije  u 
nastavku,  nego  joj  taj  padež  gla.ni  kiut,  tako  i  kad  je 
složena:  neko  (netko,  ili  njetko  po  južnom  govoru), 
niko  (niiko)^  svaJio  (svntkd),  kojekn.  {]  cestom  padežu 
može  uzeti  na  kraju  e:  kime,  Tre<''i  se  padež  komu 
može  i  okrnjiti,  kao  i  u  drugih  zamjenica,  ali  tada 
uzima  c,  bez  kojega  mogu  biti  druge:  kome;  kad  je 
»loŽena  može  biti  i  ona  be/  toga  e:  nikom.  Obi.  33. 
vidi  i  složenu  zamjenicu  gdjeko.  —  1)  wer?  qtm? 
Rj.  ko,  tko  kao  surnjenica  ititerrogatirna.  —  aj  u 
pravom  pitanju.  I  ti  li  si  moja  srei'-a,  Rog  te  ubio! 
Ko  tebe  meni  da«le?  Npr.  73.  Za  ručak  mi  nije  brige, 
ali  ko  <?e  toliko  proso  pokuj)iti !  127.  Ko  od  vas  bri- 
ne6  se  može  primaknuti  rastu  svojemu  lakat  jedan? 
Mat.  »i,  27.  Ko  je  mati  moja,  i  ko  su  braća  moja? 
12,  48.  Ko  si  ti  koji  sudiš  lugjeani  slu/J?  Kim.  14, 
4.  Ovi  obučeni  u  bijele  haljine  ko  suV  Otkriv.  7,  13. 
Isav  reče:  ko  su  ti  ono?  A  Jakov  rc<f'e:  djeca,  koju 
Bog  milostivo  darova  sluzi  tvojemu.  Moja.  I.  33,  5. 
Ko  su  ovi?  48.  <S.  Mojsiije  reće  Bogu;  ko  sam  ja  da 
idem  k  Fnraonu?  H.  3,  U.  —  b)  n  neprurom  pi- 
tanju. JStanu  liogagjati  ko  se  povampirio,  Rj.  7Ha. 
Navali  na  .nvoju  mater  da  mu  kaže  ^v?  je  njegov  otac. 
Rj.  (i78b.  Da  vidimo,  tko  bi  to  bio.  Npr.  245.  Ne 
mari^  ui  za  koga,  jer  ne  gleda«  ko  je  ko.  Mat.  22, 
U).  —  2)  ko,  tko  kao  samjenica  ntvdreti^jtna :  »Za 
evega  podrut^ja  tvoga«  (kad  napijaju  kome  u  zdravlje). 
Rj.  52rm.  Progj*  se,  ko  si,  te  rabote  danas!  Npr,  *Ji>. 
Ovi  je  svijet  atrmeoit:  tka  po  njem  sla/.i,  a  tko  \iz- 
Ia?j/DPosl.  y3.  ProHti  se  vojnici  ni  onde  ne  stane, 
nego  prstui.  Itid  je  ko  /uho.  MiloA  37.  Ka<l  se  svi 
uhvate,  onda  onaj  pusd  slamke,  pa  so  ljube,  ko  ae 
s  kim  hutk'  uhvatio.  Npj.*  1,  47.  Samo  može  tko  (da 
ne  reknem  svaiko}  pomisliti:  Kaku  recenziju  zaslužuje 
to  šest  ilHin  i  po?  Odg.  na  sit.  4.  Ali  ('•e  mi  ^labo  ko 
vierovjiti,  Hj,MX.  Jer  jedva  ko  umre  za  pravednika. 
llim.  T),  7.  l'o  dnnku  cijelom,  koji  tko  plaća,  on  se 
/ove  u  Srbiji  cijela  glava.  DARj.  77ya.  Cvjelar  . . . 
tko  goji  i  tko  prodaje  cvijeć'e.  tt72a.  —  3)  ko,  tko 
kao  relativna  zamjenica  su  k'  rrdutirima:  ko  . . .  on, 
ko  .  .  .  onaj,  ko  .  .  .  ono,  ko  .  .  .  taj,  ko  .  .  .  svak; 
omij  ...  ko,  niko  .  .  .  ko,  svak  .  .  .  ko,  evaki  . .  .  ko, 
I  svatko  ...  ko.  čciito  bez  korrd(Uiva,  —  Nije  fajde, 
moj  »inko!  kome  Bog  tome  i  svi  sveti,  Npr,  43,  Koko 
je  meni  bilo  onu  no<^  kad  se  ko  rodio,  onome  de  onako 
biti  do  veka.  7»),  Da  neaki  ko  pušku  nosi  ide  na  vojsku. 
13U.  Niko  ko  se  tu  namjerio,  ne  vigje  kugj  se  gjede. 
214.  Vjeru  ko  tomi,  njega  ču  vjera.  Posl.  3li.  Ko  vina 
većera,  vode  ruća.  13(>.  Ko  vraga  svijet'-om  traži,  t(tj 
čv.  ga  i  naći.  13fi.  Koga  liMi,  onaj  i  vrišti.  13t»,  Tako 
ja  zdrav  bio  i  ko  mi  je  mio  I  297.  S  kijtm  je  node- 
vati,  nije  ga  vuhovat'.  I^Posl.  P)8  (s  kijem  utari  je 
oblik  ni^jcsto  s  kim).  Na  koga  padne  jabuka,  onoga 
Toda  da  ljubi.  Npj.  1,  2^^.  Ko  su  rodi,  scak  će 
umrijeii.  Kov.  IH).  Ko  je  8ve  stvorio,  ono  je  Bog. 
Jevr.  3,  4,  Čio  dogovor,  kad  je  na  njemu  svak  tko 
treba  da  je.  DARj.  !:«.Khi, 

2,  ko.  adr,  pišu  ponajviše  k'o,  postalo  od  kao  (iS' 
megju  k  i"  o  izbačeno  a),  i  k*  [otpadavši  na  kraju  o). 
isp.  Posl.  XXVn:  doSao,  rekao,  kotao:  doš-'o,  rek'o, 
kot^o.  upotrdd javan  je  riječi  vidi  kod  kao.  —  (  uvaj 
lonca  k*o  i  oca  (kad  je  pun?).  Posl.  3r>i).  K*o  da  ga 
je  iz  puca  zacrp'o.  DPosl.  4.^.  Ljepše  ču  ti  dvore  na- 
č'm'n'i  p^ired  mojih,  ko  i  moji  i-to  su.  Npj.  2,  369.  Pa 
da  budem  vrba,  k^o  i  bila.  4,  1(>8,  Ako  V  tebe  augjeu 
danak  nagie,  carska  zemlja  k*o  što  je  i  bila.   4,  29(1. 

kobt  f.  Rj.  dem.  kopca.  hgp.  kobak.  —  I)  susret, 
dic  Bcgvgnang,  occur^ns:  dobra  kolt!  (govore  po  Kra- 
jini Negolinskoj  kad  se  sretu  ilvojica).  Hj.  —  Kob 
ga  kobi  Slefauova  ljuba,   Rj.  2tilb.    i.ip.   ukopce.   — 
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2)  (u  Lici^  čovjek  lijepe  lohi.  Rj.  boja  na  i^ovjecjan 
licu:  Bijele  kohij  koamat,  brkat.  M.  Favliuović.  Nji- 
hove Jcobi  crvenkaste.  Opećene  i  crne  kobi,  Alij.  V* 
I33a. 

kdba,  /'.  —  1)  hyp.  od  kobila :  r^to  koha  vi^e  ekai'-e, 
to  Ijfilje  vrže.  Rj.  —  Svag'rJa  bi  prikrićnla  ždrebetn  da 

fmzi  na  njezin  da«  i  na  nje/.ine  riječi:  *Koho,koh\' 
ice!  otvori  mi  vrata.«  Npr.  177.  —  2)  fu  Brijeiiiu  i 
u  Harkoj)  vidi  kobac.  Rj.   upravo  je  hifp. 

kfiba,  /".  (\i  Lici)  J u >;: uljastu  <luii  kubao,  u  kojemu 
Be  drži  i  nusi  uijihIo,  skorup,  aicd  i  t.  d.,  Ari  Kiihel, 
uma  ifuacdatn.  Rj.  ifip.  sukfibica. 

k^bac,  ktipca.  m.  flcr  Sperbcr,  7nsus:  Svaka  tic.H 
ima  kopcu  (PosL  277).  Rj.  hyp.  koba  2.  vidi  piijnga, 
§kauj,  .^katijai?.  —  l>olctiće  kolute  amnim,  odvesti  i'c 
«jenicu  pgevojku.  Rj.  lb.  Zagnao  tie  IoIuk'  da  ubvati 
kokoš.  Rj.  UM^\\  Pobje^oSe  po  polju  delije,  kao  vrapci 
od  kopi'n  [to  trnju.  Npj.  2,  1^8. 

k«>b{kHtuJis  «.  dus  Schttrren  mit  den  Fmmn,  stre- 
piim  piduni,  Rj.  verb.  od  kobacati  se,  radnji*  kojom 
St  tko  kobaca. 

kubfieati  se,  cam  se,  v.  r,  impf.  mit  den  Fussen 
scharnh,  strepo  pedifnis,  Rj.  hio  ufujama  (jrcpsti,  hiti. 

kdbtic'it,  f.  [u  Hrv.)  od  r)rveta  kao  krletka  (kavez), 

gdje  ae  drže  kokosi  ili  kakva  druga  Živad,  der  Hiihntr- 

";etVji>  OuUinariufu.  Kobaća  se  od  krletke  ra/dikiije  po 

»ne,  e^lo  je  krletka  mala  za  lice,  a  kobrnut  velika  za 

kokofii   i   driifru    živad.  Kj.  vidi   jfajba,  kajba,  kajpa. 

kobiief^iijo,  n.  dits  Bcissen  an  sich^  rnpius,  Kj, 
vcrh,  tid  kobaćiti.  radnja  kojtmt  tko  kohači  Mo, 

k6bni*iti,  tTim,  r.  impf.  (u  Hrv.)  <m  »iiih  reissen, 
rnpio:  Ko  jaci  onaj  i  kohar-i,  K].  priavajuti  što  na  aIIu. 

kiibitk,  kopka,  m.  hyp.  od  kob:  Vobur  kralja  kohuk 
sukobio.  Nj>j.  "2,  4tSl,  vidi  k5pea,  deni.  od  kob:  Dobra 
ga  je  kopni  sukobila. 

kdbsin.  kObnii,  adj.  osn.  u  kob.  —  1)  infaustus, 
mfclix.  mali  ominis.  IStulli.  nesrećitn,  t.  ji  koji  je^t 
ili  koji  je  hio  uzrok  itesre<H  (ni  u  jednom  primjeru 
ne  kaže  ae  o  čcljadetuj:  Vij/jenje  mu  kohnijeh  ntranu 
stupit  ne  da  bez  nz-dalia.  1.  Itundulit^.  Ide  kultni  grob 
gledati.  V.  Kanavelid  Iznad  kobna  polja  Nevesinja. 
Osveto.  Vitiee  —  kobne  /.anuSee  y.a  nesm^no  srce.  M. 
P.  t^apćanin.  ARj,  V.  l.'Ma.  —  2)  auguraUs,  nuapi' 
calis.  SluHi.  po  lemu  )ie  sluti,  po  hm  u  se  može  znati 
što  će  hiti:  Onu  kobnu  pticu  (^':avrana).  Gj.  Rarako- 
vič.  Njdjode  se  zlameuja  došaste  njegove  srede  .  . . 
njihode  ae  joJ  takvi  od  njega  kohni  dogmjjuji.  A, 
Kanižli«?,  I  u  hip  kobon  neka  ih  vrše  (dos*aste  =  bu- 
duće). J.  Kavanjin,  Kobnu  knjiija,  epistola  au&pi- 
ejilis.   kobntt  zvijezdu,   eoiueie.s.  Mulli.  ARj.  V.  133b. 

kobA.si('at  /-  Rj.  dem,  kobai«i<-Hea.  ampu.  kobasifiua. 
—  Ij  dic  H'urs/,  farcimcn,  hotulua.  Ri.  vidi  djeve- 
nica, knleuiea,  sudžuk.  Kuljon,  kao  reiika  kolutaiaL 
Rj.  3lia.  TileanjaČa,  meSiujai^n,  kahtiMiva  s  memtn.  Rj. 
355b.  T)ti(jtrn(i  kobasicu,  džigernjača.  Rj.  H31b.  ko- 
basice (osn.  u  at4irom  kabaHa,  od  starijega  klobam, 
eemu  je  ispalo  /;  kor.  nezn.).  Osn,  320.  —  2)  od 
vagina  naHtavljejii  anopići  kad  se  brijeg  tvrdi  da  od- 
bija vodu.  Rj. 

Kobi^sieiit  /'.  planina  u  Srbiji  u  mUiiji  Kru.^evać- 
koi,  Rj. 

ki>bi\>iear.  w,  Rj.  lidi  djevenii^ar.  —  IJder  Wurst' 
m<(rln'f\  furtur.  Rj.  ko  pruvi  kohcutice,  —  2)  Lieb- 
habcr  von  \Vursicn,  amunif  farciminmiu  Kj.  ko  rado 
jede  kobasice. 

k(ihhsii'hTt*Y,  kohhsU'hrov,  a,  o,  dcs  kohasičarj 
Itiriori:^,  botularii.  Rj.  .ito  pripada  kobaiiimru. 

kiibhsivU'iU  /.  deuu  od  kobjiAieA.  Stulli.  —  Unu 
jednu  mjdu  kobosiHicu  svari  mi  sca  večeru.  J.  Bogdauo- 
\\ć,  ARj.  y.  134b. 

kobiisiriuu,  /.  uuym,  od  kobaaieii.  J.  Bogdunovie. 
ARj.  V.  J:MK 

kobMjt'li^iA,  n.  diiJi  M'dhcn,  Jioltcn,  eoluHo.  Kj. 
vcrb,  od  koneljati.  radija  kojom  tko  kobelja  ito* 


kob^^atl«  Ijaoi,  r.  impf.  roUen,  volw,  cf.  valjati. 
Rj.  r.  pf.  ^loi.  iskobeljati  se. 

kAibiJa,  f.  —  1)  die  Stute,  etjua.  Rj.  don.  kobi- 
liea.  mujm.  kobiietina.  —  vidi  alatusa  (alatasta  ko- 
bila), bedevija,  bijelka  3,  doruSa  (doratasta  kobila), 
gjogusa  (gjogatasta  kobila),  kulašica  (kiilataata  ncdada 
kobila),  kulujiii  ^knlatasta  stara  kobila),  kusorepa,  mr- 
ku§a,  omakiuja,  osmakinja  (kobila  od  osam  godina), 
rigjuSu,  sedmakinja,  Sii^akiuja.  —  Mužket  vi^e  a  ko- 
bila riče.  Rj.  ISDa.  Ova  je  kobila  iždrijehiln  te  9€C 
ko/ije .  . .  sve  -m  se  kobile  ihlrijpbile.  Rj.  2l7a.  U 
nekakvom  jezeru  bio  krilat  kunj,  pa  i/lazio  no<^u,  te 
pasao  Momćilove  kobile^  koje  su  pafile  po  Uradi  oko 
joiiera;  no  kako  bi  koju  kobilu  opti^nuj,  on  bi  ic 
udario  nogama  u  trbuh,  te  se  isjolori  (da  ne  bi 
uždrijebilu  krilat-a  kouja)  .  . .  Kad  konj  opase  Jednu 
kobilu,  pa  pogje  da  »igje  s  nje,  onda  . ,  .  te  ne  konj 
poplaaii  i  ne  iiztnui  kad  izjuloriti  kobile  ...  a  kobila 
ostane  iiu:drebna.  Npj.  2,  UMI  (Vuk).  Jesi  I'  6uo,  gje 
prićaju  ljudi,  gje  j'  Miloša  kobila  rodila  ,  .  .  bedevija, 
žto  idrijehi  ždrale  ,  .  .  kohUu  ga  sii^om  odojilu.  Ž,  239. 
Da  bi  me  ne  rodila  majka,  vei5  kobilu,  koja  konje 
ritfjja !  3,  48rt.  —  2)  u  ka^ic'arc  vodeniee  ona  gredica 
^to  na  njoj  stoji  kolo.  Rj.  vidi  magarac  3.  —  3)  (u 
Boci)  na  lijesku  ona  greda  gore  koja  Blistavija  loj!;e 
i  orasima  se  dolje  pritit^kuje  kad  se  tijeSte  masline. 
Rj.  —  4)  vidi  kobilicH  2.  Rj.  vidi  i  lomiliea.  omi 
raćmsta  kost  u  kokosi  pod  ouMm  koju  se  lomi  ea 
opkladu,  i  u  ptice.  —  vidi  usko<5kobilft,  uskućkobila, 
nckaka  igra. 

kdbililr,  m,  —  J)  dcr  Stuienhiittr,  Siuienhdndlcr^ 
eustos  €qxiarum  aut  que!iium  eurum  e:rercen^,  Rj.  tko 
vuva  kobile  ili  trnuje  njima,  —  2J  Schimpf'tcort  fur 
eincn  nnffcAchickten  Jieitcr^  convictum  in  equitem. 
Rj.  pogrda  čovjeku  koji  rgjuvo  ju^c.  , 

kobilMiiiu,  /.  augm.  od  kobila.  Rj.  —  takva  augm, 
kod  babetiiui. 

k^bilien,  f,  —  1)  dem.  od  kobila.  Rj.  —  Bvngda 
l>i  prikricala  ždrebetu   da  pa/J   na  ujeziu   glas  i  na 
njezine  rijetM:  »Kobo,  kobiUce !  otvori  mi  vrata«.  Npr. 
177.  iiip.  ouiakinja.   —  2)  das   BmMbein  dcr  Vogd, 
a?  sterni  avium,  c/\  lomilJe.a.  Rj.  vidi  i  kobila  4.  ona 
.  račraMa  kost  u  kokoši  (ili  u  ptice)  pod  gušom  koja 
'  ^e  lomi  za  opkladu.  —  I 'ini  mi  se  da  i  Arnauli  gle- 
daju  ovako   ne  samo   u  picee,  nego  i  u  kobilicu  od 
kokosi.   Rj.  507b,   Ufatit^u   prepelicu,  slomi^u  joj  A"o- 
bilicu.  Npj.   1.  435.   —   3)  (u  Boci)    grozd,    kad   se 
misijece  s  lostom  /.ajedno,  du  se  o.stavi,  Jiebachoss  mit 
Trauhen.  Rj.  —  4)  vidi  konj  4.  Rj.-^  -vidi  i  konjic  3. 
kdbilitl,    adj.    der    Siute^   equar.    Rj.    sto   pripa/Ut 
kobili.  —  takva  adj.  kud  grliiMu. 

KiNhilja   (ilAva,    /'.  planina  u  Hercegovini:  AV  to 
gleda  Bnjo  i  Limune  ^a  stijene  ii  Kobilje  glave,  Rj, 
R6bilJ4S  JI,  planina  u  starome  Vlahu.  cf.  Kovilje. 
Rj.  —  Kovilje,  narna^tir  u  Starome  Vlahu  pod  pla- 
ninom Kobiljem.  Rj.  2t>lb. 

kobilji,  adj.  der  Slute,  tqHae,  Rj.  Mo  pripada  ko- 
bili, kohiloma.  —  takva  adj.  kod  mav4Mri. 

KiibilJT  Do,  m.:  Na  .^iroku  dolu  Kobiljemu.  Rj.  na 
putHi  od  Sarajeva  n  planinu  Treskavicu.  Rj.' 

kdbiljiijai'a,  /.  nekuka  trava,  Art  l*fanie„  herbae 

genus.  Rj. 

I      kdbiti,  bim,  v.  impf.  —  I)  koga,  t.  j.  Blutiti  kome 

da  pa  nestane,  n.  p.  kad  bi  ćovjek  imao  troje  diece, 

i  pa  dvome  da   kupi  kapti,  a  trećemu   nisla^  onda  bi 

'  80  reklo:  kobi  dijete,   den  Vntcrgang   afmden,  prac- 

\  sagio  interitum:  Hvi  su  konji  zopcu  [»ozobali,  a  moj 

!  doro   ni  taknuo   nije:   tiogam'   bije   a   uAima  atrižc, 

Često  gleda  na  Koštac  planinu,  ili  kobi  mene  ili  sW>f, 

Kj.  r.  pf.  slo},  iskfibiti.  Broji  jj.aloguje.  (Reće  se  pse- 

tetu,    kad    Oook  jede   a    ono   .;,de<Ja    u  nj  .  .  .    kao  da 

pseto  ćoeku  zavidi  i  kobi  ga).  Post.  3(J.  /lo  vam  bilo, 

dvije  tiče  vrane  ...  te  kohitc  moj^a  go^^podara.  Npj. 

I  4,  342.  Koji  Srpski  jciik  kobe^  i  kažu  da  on  nije 
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nikakav  jezik.  Rj.*  IX.  Ali  ja  ne  ću  fta  evijein  ovako 
dft  kubim  Hrvatu,  kao  Sto  ih  kobe  njihovi  rodoljupcl 
Srb.  i  Hrv.  1,  isp.  kobac.  —  "-ij  hegeijncn,  occurro: 
Kob  pa  hobi  Stefanova  ljuba.  Kj.  sretaU.  t\  pf.  sloL 
fikubiti,  B«k5biti,  iikfibiti. 

k^bljeiijo*  n,  Kj.  verh.  od  kobiti,  —  1)  radnja 
kojom  tkf>  kohi  kogtt,  sliUi  mu  propa^tt  (claa  Ahneii, 
prai^s:ij:.''itio.  Kj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  kobi  (sretu) 
koga  (das  Begegnen.  ocuurauB.  Rj,). 

kdbnictt,  /.  qu,ae  auguratur,  8tulli.  koja  kobi, 

kHilinik«  m.  aiKjur,  auapejr.  SiuMh  koji  kobi.  —  Al' 
t'to  ti  i8tog:a  kohnika.  Osveto.  AKj.  V.  ISOa. 

kdi*<^Jj,  tn,  (osobito  po  }uL  kraj,  a  i  u  Hrbiji  u 
naliiji  Sabaćkoj  imii  aelo  Koceljeva)  der  Ahiun,alumen, 
cf.  stipsa,  tipaa,  Aap,  Rj.  zti  nant.  isp.  brzelj. 

kt^ekn,  /.  tftr  IF»^r/el,  tesftcra,  talus,  cf.  ždrijeb. 
Ej.  ko9t-ka  (oan.  u  kost;  po  što  j«  izmegju  s  od  ob- 
nove  i  k  od  nastavka  otpalo  t,  promijenilo  ae  s  pred 
k  na  c;  inp.  t'kvani).  Osn.  298.  vidi  i  iorak,  ždrijeb.  — 
Ra/,dijeli6f  haljine  njegove  bacivši  kocke.  Mat.  27,  35. 

kOi'kiiiiJ«,  n.  d<ts  Glucksftpiel,  aha,  Kj.  rerh.  od 
kockati  ae.  radnja  kojom  se  tko  kocku. 

kdi'kiir,  m.  OlUckfispichr^  aleator.  Rj.  tko  se  kocka. 

—  Jerbo  kockar  ave  proigrat'  znade.  M.  A,  Reljkovic;. 
ARj.  V.  I40b. 

k5<^kilrskT,  adj,  sto  pripada  kockarima:  »Kaiš«  je 
kockarsku  ifjra.  M.  Gj.  MiJićevid.  ARj.  IV.  736  (= 
Hojiiirdjipief), 

khvkntt  st%  ckam  .'^c,  v.  r.  impf.  Gliickssipiel  spielen, 
htdrre  alea.  Rj.  igrati  se  kocke,  pa  uopće  takve  igre 
u  kojima  odluaijc  slučaj;  hasardiren. 

Mćert,  iiK  {hi.)  vidi  Koćo.  hgp,  od  Kostantin.  voc. 
Koćo,  za  nast..  Ko-ea  isp.  Gaču*  —  Vidi  da  je  Ko<}a 
ondje  8  frajkorima  .  .  .  uhvate  Turci  Koču  živa.  Rj. 

k6^ilk,  koMka,  m.  vidi  koćina  2.  Rj.  pregradak  za 
iirađ,  ptic,  stntije.  —  koctik  (oHn.  u  kotac).  Osu.  263. 

kdi'fii],  ko(!^d,ua,  m.  |u  Dobroti)  vidi  koi^auj  1.  Rj. 
n.  p.  u  kupusa,  ono  od  ranije  do  glavice,  vidi  i 
koćanica,  (Jokanj.  —  Obraaliva,  ouo  hIo  na  kočanu 
od  /.elia  preko  zime  izraate  nanovo.  Rj.  433b. 

koinink'ti,  f.  vidi  kot^an.  Rj.  i  sgn.  ondje. 

kAvaiijt  kocAnja,  m.  —  1)  (u  C.  (j.)  n.  p.  u  kupusa, 
t.  j.  oao  od  zemlje  do  glavk-e,  Stangel^  tStrank,  cauUs. 
Rj.  vidi  koćan,  *  njfn.  ondje.  —  Bko<^anjiti  so,  smrz- 
nuti se  ili  onako  otvrdnuti  kao  kočanj.  Rj.  ()87b,  riđi 
i  korijen  2.  —  2)  {u  Brijem  u)  vidi  okomak.  Rj.  vidi 
i  klaa  3,  i  syn.  ondje.  —  rijeci  8  takim  nast  kod 
čokanj. 

kAecnje*  «.  Rj.  rerh.  od  1)  koriti,  2)  ko<^iti  »e.  — 
1)  radnja  kojom  tko  koći  n.  p.  kota  (da«  Hummen 
dca  Radea,  iubibitii>.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  se  tko 
koči  (daa  SteifVerden,  rigor.  Rj.). 

kd€!J^t,  f.  —  1)  vidi  kofltrijet.  Rj.  vidi  i  komina  1. 
kozina,  kozlina,  kozjevina;  atnma,  strunja.  kozja  dlaku. 

—  2)  podeblja,  kntča  dlaka  u  svinje,  osobito  po  le- 
gjima.  oko  Ototra.  fidi  čekinja,  ćetina  2,  peraja, 

kiVčc^tar,  n,  ćorjek  koji  po  svom  zanatu  obragjuje 
ko<5et  (češlja,  prede,  će),  isp,  mutavdžija.  —  kočetaru 
ima  malo  na  broj,  M.  irj.  Milit^ević.  ARj.  V.  141b. 
vidi  i  diakar,  i  agn.  ondje. 

k6cić,  m.  —  1)  dem.  od  kolac.  Rj.  kol-(5ić  (koo-čić), 
(kćfiid.  —  Konjic,  4)  kocić  na  kooie  vitao  stoji.  Rj. 
[One  glave  što  bjehu  oejećene  i  «a  koćiće  pobjene  u 
redu,  poC-e  svaka  suze  prolijevati.  Npr.  KH.  —  2)  {ii  \ 
drijemu)  nekaka  riba,  Art  Fische^  piscis  gcnua.  Rj. 
Štreber,  a.'^pro  culgaris  L.  Rj.° 

koeijaš,  koćijfUa,  ♦».  der  Kutscher,  tmriga.  Rj,  isp. 
vo/ar.  syn.  ondje.  —  Te  pogubi  mlada  kočijida,  i 
umtavi  od  zlata  koćije.  Npj.  3,  282.  Grk  reče  Bačva- 
ninu  :    More  kočijasu,  zakolji  to  jjijmje*.  Danica  4,  36. 

koi'ij)^^cnJi%  n.  das  Kutschicren,  aurigaiio.  Rj.  verb. 
od  ko<jija.siti,  radnja  kojom  tko  koćijaii. 


kof-ijAš*^v,  adj.  des  KuUckerSt  aurigoe.   Rj.  Ho 

pripada  kočijam. 

koi'iji^^siti.  kočijSifira,  v.  impf.  kutstchieren,  aurigor. 
Rj,  biti  koćijaš,  činiti  službu  kočijasku. 

koMja^ki,  adj.  Kutiicher-y  aurigarlns.  Rj.  Uto  pri- 
pada koćijai^ima  Ui  koi-ijasu  kojemu  goder.  —  Mon- 
teekije,  da  obuće  i  kocijasku  haljinu,  bio  bi  .svagda 
onaj  pametni  Monteskije.  Priprava  41.  Koćijaški  govor. 
Vid.  d.  IHiJl,  18  (=^  pro.^iački), 

k6i'ijii,  f.  vidi  kot'ije.  —  Pa  je  metnu  u  kočijti 
zlatno.  Nar.  pjea.  juk.  Od  ko<:ije  pendžer  otvorila. 
ARj.  V.  142b. 

fej^č'ije,  kči^ja^  f,  pl.  d^r  Banermragcn  mit  zud 
Pferden^  currus.  Rj.  kola  seljačka  .s*/  dva  konja.  — 
Onda  (careva  kći)  .  .  .  sedue  ft  njim  na  koćije  i  otide 
u  crkvu  te  Sie  8  njime  venća.  Nm*.  fj3.  I  on  »eda  na 
lake  koćije,  pak  on  ide  seatri  u  uvorove.  Npj.  1,  539. 
h.  Kotora  izišli  svatovi,  megju  njima  od  zlata  kočije 
prekrivene  crvenom  kaditbm.  3,  153.  u  orijcm  pri- 
mjerima kočije  su  gosposka  kola,  vidi  koćijii,  bintov, 
karoca,  karuee. 

k&t'ina,  f.  —  1)  vidi  ko^et;  Rj.  i  sg^i.  otulje,  — 
2)  Verschlaft  (fiir  Iluhner,  Hunde,  Šchiccine).  zootheca. 
Rj,  j^fegradak  za  zivad,  pse,  svinje,  vidi  kot^ak«  — 
kočina  (08n.  u  kotac,  ali  ae  govori  i  mjesto  njega). 
Osn.  153.  —  Psi,  ne  osje«5ajuei  nikakva  ne/.nanca, 
uvukoše  m  dobro  u  svoje  kočine.  Mepg.  199. 

kdj'iti,  kOđim,  V.  impf.  Rj.  ko(l)ćiti,  v.  pf.  slok. 
okot'iti,  ukoćiti  ae.  —  1  u)  kola,  hemmen,  inhlHo. 
Rj,  koči  se  {saustavlja  se  koc^m  ?)  točak  na  koli^na, 
kad  se  ide  niz  brdo.  vidi  paociti.  —  b)  palare,  pcdarc. 
Stulli.  kćcc  u  zemlju  zabijati,  vidi  kolčiii,  —  2)  sa 
ae,  refkks.  stcif  ihun^  fustum  ejrerveo.  Rj.  držati  se 
kao  kolac,  vidi  drvečiti  se.  —  Ide  na  čekrk.  (Ide 
gospodski,  koći  se).  Posl.  06.  Koči  se  ka'  i  noga  ne- 
varena.  159. 

Kdt'O,  m.  (juž.)  hjfp.  od  Kostti.  Ri.  Koćo  (osn.  u 
Kostadinj.  Osn.  354.  gen.  Koća,  voc.  Koćo.  takva  hyp. 
Bu<!o,  Pećo.  vidi  Koća. 

kdeoiierao,  koćopcrna,  adj,  lehhaft,hurtig,  strenuus, 
Kj.  vidi  deperan.  kao  živahan,  brz,  nestašan,  (o  dje- 
tetu, čeljadetu),  kočopčran  {druga  pola  u  pero  kao  u 
zlatoperni,  a  prva  nije  u  obićaju  sama  nej^o  je  od 
nje  kočiti  se,  vidi  kučan,  isp.  kočoperiti  se).  Oan.  185. 

k«ćw|»6renjL\  n.  das  Strduhen,  fastus.  Rj.  verb.  od 
koi'operiti.  radnja  kojom  se  tko  kočttperi. 

kočoperiti  scs  kočoperim  se,  v.  r.  impf.  sich  strdu- 
ben,  iniiijlentius  se  efferre.  Rj.  biti  kočopernu^  pa  ne 
pokoravati  se,  n€  slušati. 

k6ćčiijc,  n.  verb.  od  kotiti  *  kotiti  m.  —  radnja 
kojom  n.  p.  mačka  koti  mačiće  ili  se  koti. 

kuli,  Rj.  prijedlog,  isp.  pri.  za  akc,  pidi  prijedlog 
bez.  —  1)  bei,  apud.  Rj.  —  a)  Kako  je  prijedlog 
kod  postao  od  etaroj^a  kon  promijenivši  n  na  f7,  koji 
je  jeduoira  korijena  s  rijct'ju  konac  (krtij),  jjisiio  je 
da  s  njim  riječ  o  dru;;omi  padežu  pokazuje,  da  je 
mjcMo  na  kom  se  što  b<tvi  0H(^e  gdje  je  kraj  onome 
iJto  znaci  ona  sama:  8jedi  kod  mene.  Rj.  Kod  popa 
pio,  kod  Cigana  večerao.  Posl.  137.  Gradiću  ti  dvore 
u  Btambolu  kod  mojijeh,  bolje  od  mojijeb.  Npj.  3, 
61.  Izneaoše  je  i  zakopaše  kod  muža  njezina.  Djel. 
Ap.  5, 10.  —  hj  mjesto  bavljenja  na  pravome  ovnkom 
kraju  može  se  misiliti  da  &to  stoji  u  kaki^oj  god  svezi 
s  onim  &to  znači  riječ  koja  stoji  u/  prijedlog  u  drugom 
padežu,  i  onda  mu  može  bili  i  dalje  od  kraja  nje- 
gova i  bliže:  Ostao  kod  kuće.  ii},  Ne  imajući  ni  njih 
(dva  novca)  kod  sebe  ostane  mu  ih  dužan.  Npr.  I(i9. 
Sinu  zora,  a  ja  joS  kod  dvora.  Npj.  1,  317.  Trgovac 
po  tom  u  krčmi  kod  zelcfioga  drveta  ]>ripovedi  ovaj 
đogfigjaj.  Danica  4,  35.  —  c)  jož  je  dalje  od  pravoga 
značenja  svojega  drugi  padež  s  ovim  prijedlogom  u 
ovakim  primjerima,  gdje  se  misli  hacljcnjc  u  kući  ili 
u  zavičaju  iii  podrxHJu  onoga  &to  znači  riječ  koja 
stoji  y  drugom  padežu:  Kad   sam  kod  njega  bio  na 
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konnku.  Npr.  77.  Polcle  li  je  lod  viajrire,  mimija  je 
0<1  ov^'ice,  PcMil.  <i5.  1  lod  min  je  dobra  iit^sUilo.  1(11. 
Ja  ('U  dnti  tvoju  abnjlihi,  Uo  »nm  tebi  hod  bahajha 
vezln.  Npj.  2,  i^6\^.  K»id  dofirje  u  Beograd,  on  odjasc 
l-od  rJadile.  Danica  4.  10.  litreni k  onaj  bje.4e  poznai 
kud  pugluvttra  !tVfi:(e^Hil:o(jtt.  Jiiv.  18,  15.  —  ft)  ii 
primjerima  koji  će  w\d  do<f'i  nema  ni  takoea  inj€>ita, 
nojjo  ftti  zamjenjuje  misao  onmfH  što  /.naći  rije«^  koju 
stoji  uz  prijedJofr  u  drufrom  pndcžu:  I  »to  rec^e  |ro- 
spodn  hnA^inska  na  rastanku  kod  bijele  trkve,  &to- 
pojrj  rekli,  kod.  Bvija  ste  steklo.  Mpj,  %  10:2.  Danas 
bih  ti  dHo  upilukij  lad  unhfiftt  vuni  ćcMitogu.  2,  343. 
P«de  na  um  Crnojević-lvii,  ju  kukvn  je  riječ  ostavio 
hod  njffjoru  novu  prijnteljd.  2,  528.  Mlogi  fle  kod 
pase  udvore.  t(3  i  f*hižbe  dobiju.  Danica  3,  141.  Šad 
je  dakle  prvi  sud  u  selu  kud  glamof/a  ktntt(t.  Milo^ 
llil.  Isus  napredovale  .  ,  .  u  milosti  kod  B'nja  i  /»f^ri 
Ijvdi,  Luk.  3,  52.  Da  ostanemo  kad.  jjrrmehntju.  Rad 
2,  202.  —  t")  premda  se  {rlapolom  kazuje  primieanje, 
opet  drugi  padež  ne  pokjuiuje  kuda  je  primicanje 
upravljeno,  neffo  Bftiriio  gdje  to  hivtt:  I  njoj  (t'rkvili 
poju  leifitokrilni  anpjeli,  kod  njih  doAla  sveta  djeva 
Marija.  Npj.  1,  121.  Te  kod  rura  nu  divan  izipje.  2, 
•jO<?>.  Kaluprjer  i  pjak  dn&li  kod  nekuke  Imbe  da  avete 
vodieu.  PohI.  3.  —  ^)  prijedlog  pokazuje,  da  joft 
otm  ho  zunće  rijct'i  koje  stoje  uza  nj  ali  hivn  ueSto 
kao  nenadano,  neoi^ekivuuo,  ili  ve  fnrtt  ^to  se  misli 
da  bi  trebalo  da  biva:  kod  pomni  glndnje;  kod 
konja  ide  pjeSice;  kod  žene  ide  neopran,  lij.  Kako 
bi  li  uzeo  onopa  jrubavog  kod  iakih  kraanih  konja ! 
Npr.  25.  Kod  tolika  gazdukaija  mogo  nisam  kadar 
ni  devojke  naii.  Npj-  1,  H30.  Oni  vode  pvi^zana  ju- 
naka IihI  vjv.goiUi  svijetla  ornijo.S,  121.  Nije  pravo, 
da  narod  mre  od  gladi  kod  te  proje.  Danica  4,  3. 
Da  6e  i  ono  Ato  mogu  iiniditi  kod  Hrijch  ^ledoitifitaka 
biti  korisno,  Ošied  111.  vidi  pored  4,  pri  2b.  —  i-np. 
8int.  li»:>— 201,"^ 

kOdurušit',  "'.  (u  C  G.)  nekaka  tica,  koliko  kos, 
Art  Vuffcl,  arin  quoed<nft.  Rj,  foda  roasa  f'J'al,)  = 
ervfi)orej)ka.  J\othf<rhttiinzchen,  rntudla  phocnicnruH 
L.  Kl^  riđi  i  erljenguza. 

kAdžainiti  ć^vjek,  n.  p.  nijesi  ti  dijete,  nego  ko- 
dtamiti  mvjtk,  du  hini  kcin  Kindy  sondern  eruavk- 
8tn,  alt,  (jes'cheut  (mator  i'ovjekl,   homo   adnlfjts.  Kj. 

k&^od,  kogagod.  kOsrojtrj,  kogagogj,  kdit:ofj(\  ko- 
gag'ogje,  trcr  irumcf\  qniHqtfift.  Rj.  rtdi  t  Ogod,  tkffigogj. 
krio  ko  (tko)  nm  drago,  nmkar  ko  (tko>.  :h  ohlike  ridi 
ko.  —  t^ad  sam  .sablji  Božju  rijet^  dao:  kofjai/ogje 
sretem  u  sn^reći,  rrne  ćn  je  krvee  napojili.  Uj.  401  a. 
Ko  jue  god  vidi,  misli  da  siun  kaka  avet.  Npr.  135.  Ko- 
gogj  f-lo  gjelja,  preda  nj  pada.  Pot*).  137.  Ko  je  gogj 
»irae  izio,  braca  Milivoja  krv  Aikala.  141.  Ko  na.H  ffogje 
vidi  od  Turaka,  isvak  <^e  mislit,',  njima  indat  iile. 
Npj.  4,  185.  Kogtt  god  putem  sretnu,  nude  ga  i  ea.'^le 
Tiikiiom.  Kov.  ill.  Ko  je  w  (jod  opomene,  prepait'^e 
ftp.  k  11).  17.  '  ,  '. 

k(A^ovit-*  m.  (U  Lieiy  n.  p.  kotfovid  n  li?  kogović- 
je  on  (ona)?  i  t,  d.  vidi  ćegovi«5.  Rj.  rcgovi>':  —  regov 
je,  ćegoti  je  »in  =-•  t'^jt  ;c,  Hji  je  ftin.  inp.  i  nikogović, 
Dikogodi<*, 

Kdjji,  »H.  (ist.)  riđi  Kojo.  Rj.  hi/p.  ofl  Kostađtn. 
ror.  Kojo. 

koJiUiiko!  pripijeva  se  gdjeHo  u  pje8mjima:  Oj! 
koliko  je  u/,  more  gnulova,  oj  I  kojudiko  uz  more 
gradova,  oj!  u  svaki  Hiim  junak  dolazio,  ojl  kojadiko 
junak  dola/,io.  Rj, 

Koji^din,  »»,  hgp.  od  Konstantin.  —  On  ugleda  dva 
kne^.eva  sina,  Kojndma,  mlugjeg  Miladinii.  HNpj.  3, 
5f)fi.  takrti  hgp.  kod  Miladin. 

kojnsili  hc,  tCnu  ne,   kojnsiiutf   so,  nSm  »e,  r.  r. 

ff,  fu'h  Hchen  lasfunt,  tjritMHtn,  praeittu^nH  ftnluto.  Rj. 
ao  jatHti  se,  mitnogrta  pozdrariti.  —  Od  obru7,a  pali 
dievordaru,  na  zlo  nm  se  njjfvslo  kitjo'^ih,  dernuAe  ga 
dvyg  sindžirlije.  Npj.  4,  68.  Turcima  jtf  sreća  kojasiht 


te  po  not?i  Turci  pobjegoše.  5,  128.  i^p.  prek^jasiti 
se.  prikrjjasiti  ae. 

liiijt'in,  m.  ime  muSko.  Ej.  —  Kojćin  (od  osnove 
koja  je  postala  nastavkom  .ka<  od  Kojo  od  EofffadiH). 
Ohd.  148.  takva  hyp.  kod  DojtMn. 

kojotfflj^,  hie  und  da,  hine  inde.  Rj.  adv.  kao  nu 
roklifnim  mjeMima.  —  Jakov  .  ,  .  kojegfije  po  obliž- 
njim selima  nakupivši  malo  vojske,  pogje  opet  k  onima 
u  pomoć.  Danicu  3,  183.  Diplome,  .4to  se  nalaze  koje- 
(jje.  Rj.'  IV.  Početak  se  tome  već  i  pokazuje  kuje 
gdje  i  koje  u  ćem.  Kolo  15  (14K 

koj('ki\(l,  daun  uttd  ««««,  intcrduni.  Rj.  vidi  kad 
i  kad,  /  .<//».  ondje. 

koji'ktikav,  kojekakva,  kvo,  tvie  inimcr  heschaff'en, 
I  ffiutlii!icuu(ine.  Rj.  riđi  kojekaki.  od  raziirne  rmte^  pa 
!  I  od  vrste  ne  haU  dohre.  —  (*ni  izvade  »vaki  4?voju 
I  uiaramu:  njibove  bile  kojekakve^  a  kad  on  svoju  le- 
I  vadi,  svi  se  zai^ude  ,  .  .  Dolazile  aveti  i  pravile  atravu 
I  kojekakvu  oko  njega.  Nur.  <i2.  Nego  au  tukli  koru 
!  od  kojekaka  drvcnt  i  ori  loga  hleb  me.sili.  82.  Pri- 
i  brali  se  k  njima  kojek<tki  heguaci.  Danica  5,  33.  Po 
tom  stanu  pili  rakiju,  kalu,  i  jesti  slatkiša  kojekakvijeft. 
!  Kov-  58. 

kaJ4'ki^kT,  kojekžka,  ko,  vidi  kojekakav.  Ej.  *  pri- 
mjtre  oiidje. 

kojeki^ko.  nie  immtr.  utciinrpte:  kako  živiS?  koje- 
kako  (nt'ldaht).  Rj.  na  tuu'iu  različit,  pa  i  w«  rgii(tt\ 
na  ie^iil.  —  Tuko  (ako,  t.  j  kojekoko,  svakojako.  Rj. 
73()a.  Od^  OHlaloga  (gvožgja^  buzdovan  slupa  kojckttko. 
Npr.  2.  Sto  traži  mene,  kojekako,-  ali  tebe!  147.  Bolje 
je  ni&ta  ne  znati  nego  kojekako.  Posl.  24.  Jedna  ikci) 
kao  nijedna,  dvije  ka'  i  jedna,  a  tri  misli  ti.  (Jednu 
je  la.^no  udati,  a  i  dvije  kojekako,  ali  kad  su  tri  onda 
je  nevolja).  112.  Svešteniei  njihovi  ne  razlikuju  se  .  ,  , 
OMim  §to  znadu  kojekako  citati  i  što  zapisati.  Kov.  12. 

ki>Jck&,  kojekiNga,  irgend  v^er,  unus  altcrKe,  Kj,' 
VIII.  prema  ko  i  tko:  kojetko.  ovaj  iU  onuj  od  ljudi. 
isp.  gdj<-tkn. 

koJ4'kfld,  kojt'kftda,  hin  und  her,  hine  ivde.  Rj. 
kao  na  ra:lii'nu  mje:^ta.  —  Tumarajući  kojekuda  po 
planini.  Npr.  13'J.  Hrom  trgovac  pazari  (t,  i.  koji  ne 
hod.'i   kojekuda,  već  ćuva  du(*an   i  ku^u).   PohI.  343. 

kiiji'kiiile.  govorio  je  Karagjorjrjije  ćealo  ux  riječ, 
za  to  se  i  sad  dcidaje  kad  ko  prijHivijeda  kako  je  on 
žlo  govorio.  Rj*  riđi  kojekud.  kojekuda. 

koješta,  kojer-ega  (koješta),  aVtrlci,  tras  inifner, 
vario,  (jnidrjaid  in  huecam  renerit:  govori  kojeSta. 
Rj.  kojekake  fttruri.  —  Poletjevi^i  (žena)  ava  t^e  ispre- 
bijala koje  0  Hta.  Rj.  GfJb.  Pa  ga  sve  Turci  bijedlli 
koje  za  što  i  globljavali.  R_j.  78b.  I  sad  kad  ko  ko- 
ješta iito  7»no(fo^  rei^e  mu  se:  j«>š  da  ti  platim  i  žva- 
kjilicu.  Rj.  155a.  Narod  naS  pripovijeda  mnoifo  ko- 
jeka  fimijesiio  od  Nasrndiu-hodže.  Rj.  407a.  Karmu 
joS,  koje  je  .  .  .  kao  i  mnogo  drugo  kojciita.  Rj.  oOia. 
Vuće  se  rep  za  ujim.  (Oovori  se  za  njim  koješta 
ružno).  Posl.  40.  IkMlavM  k  njoj  jos  kojeMa  svoje. 
Danica  3,  152.  Obcćavajui^i  nnj  mivce  i  drtigo  mlogo 
k(/,ieMa,  MiloS  17«».  Ovo  je  koješta,  pa  ni^ta.  Nov. 
Hrb.  1818,  3110.  Mislim  .  .  ,  dodati  jos  kojcHa  onakovo 
novo.  Npj.  i,  V.  Kao  Sto  su  naši  književnici  iskvarili 
mnogo  koješta  drugo  narodno,  tako  su  i  ovo.  Pis.  54. 
Koji  bi  se  o  mnogome  kojeeemu  mogli  razgovarati.  83. 
TrgujtK^i  ktije  čm/zc  živio  je  gospodski.  Sovj.  7B.  I 
pita  ga  mnogo  koje  :a  što.  Luk.  23,  \l  i'oćetnk  «e 
lome  ve<-  i  pf»kay.uje  koje  gdje  i  koje  h  eem.  Kolo 
15  (14k  Minlim  da  je  i  hi  kao  «  mnogom  drugom 
kojeirm  glavno.  Rad   1,  117. 

kujetkO.  kojek»^ga,  vi4i  kojeko.  isp.  gdjelko. 

kdji»  kc»ja,  icoje,  uelcher,  qm,  Uj.  gramm.  Zamje- 
nica koji  u  staro  je  vrijeme  glasila  i  ki.  lako  ima 
sada  Kamo  složeno  neki.  Zamjenici  koji  osnova  je 
I  koj.  Kojima  se  osnova  avr^uje  na  oj,  kao  moj,  tvoj, 
I  svoj,  Ariji,  u  njih  se  u  nastavku  mo*e  glas  c^  ako 
nije  aam  mt  kraju,  izjednačiti  s  glasom  u   koji  je  u 
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osnovi  pred  njim,  iatinavši  ispred  sebe  j,  koje  ga 
razdvaja  od  onof;«  o,  pa  se  otidii  oba  o  slijevaju  u 
jedoo  dugo;  za  to  se  mjeato  kojega^  kojemu^  kojem 
IHTOVori  i  ko(fa,  komu,  kom.  Takav  sedmi  padež  (kom) 
može  na  trajo  dobiti  e:  kome.  inp.  ObL  34.  Zamje- 
nici koji  mogu  se  oa  kraju  dodati  rijeOce  no,  si: 
kojino,  koji/i,  koje  vidi,  isit.  gdje,  što,  te,  —  u  tlru- 
gojaHjcm  značenju,  def  wie  vieljitc,  quoiu9,  Rj,  w.  p. 
koji  si?  jesi  li  prvi?  ili  tlnigi?  —  1)  kao  snmjenicu 
iftttTroffidivHa.  —  a)  n  pravom  pitanju.  Koji  ono 
jiinabi  najprije  dopje?  odnese  mi  lisicu  I  Rj.  50lb. 
Bog  ti  iKiinogao,  ^inko;  a  koje  dobro?  Npr.  23.  Pa 
ih  upita:  ^Koji  «te  i  što  ste  vi?<  98.  >Ženo,  ovdje 
i5oećJH  koHt  uiiri.^e,  koji  imade?  kazuj  odmah. <  Ona 
mu  reće:  >Ncina  nikoga.«  1J>7.  Za  koga  si  ae.  neatro, 
ti  udala,  koji  je  tvoj  t-oek?  199.  Koji  ti  je  ukraden 
konj?  Zeleni.  Nov.  Srb.  1818^  390.  Koji  je  od  ove 
dvoji«e  ispunio  volju  oiMnu?  Reko§e  mu:  prvi.  Mat. 
21,  31.  O  viiskraeniju  dakle  koga  t^e  od  fledmorice 
biti  ŽKna?  jer  je  za  «vima  bila.  22,  28.  Idite  ...  A 
koji  8u  sto  će  ići?  Moja.  IL  10,  8.  Avenir  se  odassvu 
i  rere:  koji  ei  ti  Sto  vićeš  cara?  Sam.  I.  26,  14.  — 
b)  u  ucpravom  pitanju.  De  da  ronimo,  da  gledamo 
koji  može  dublje.  Npr.  91.  Začugjeu  ljepoti  onijeh 
gjevojakft,  ne  mogak^  radikovati  kojn  je  od  koje 
ijepža.  Ili-  I'  Ualmaciji  se  po  izgovaranju  ove  dvije 
rijeci  poznaju  seljaci,  koifa  su  zakonu.  Odg.  na  sit. 
17.  Valja  pomislit),  koje  je  od  ovoga  dvoga  pamet- 
nije. Pis.  17.  Koje  su  se  (rijetki)  od  njih  u  naa  izgu- 
bile, koje  li  se  govore,  to  je  za  aad  teško  odrediti. 
79.  Ne  mogu  vara  kiizati,  u  kojoj  sam  ja  fia(]  nevolji. 
^^traž.  1887,  207.  Da  hi»le  mogli  kuSati  koje  je  dobra 
i  ugodna  i  savršena  volja  Hožija.  Rini.  12,  2.  Izmepju 
nje  (ytoke^  treba  da  uzmemo  čim  ćemo  poslmžiti  Uo- 
Hpodu,  a  ne  znamo  kojim  <^emo  poalnžiti  (Jospodu. 
MoJR.  U.  10,  2(i.  Ne  minH  He  Hvudn  jednako  Icoje  mi 
k^rbi  koje  li  Hrvali.  I>ioba.^i.  Pobiju  se  izniegjn  sebe 
ne  znajući  koje  su  neprijatelji.  Pri[t.  bibl.  58.  — 
2)  kao  znvijnnca  neodrtuucHtt.  —  €i)  Koji  si  da  ai. 
Rj.  Doći  će  koji  dan,  koji  ćjis,  glvicU,  sUitim.  Rj. 
Kazujući  narodu  da  se  kaje  i  da  ne  bi  koji  bez  is- 
povijesti poSao  a  ovoga  avijeta.  Npr,  9H.  Ogledajući 
svakoj  gjevoji<'i  papuću  na  nogu,  ali  kojoj  duga,  kojoj 
kratka,  kojoj  uska,  kojoj  široka,  ne  može  nijednoj  da 
pristane.  129.  Kad  vidi  kakva  je  živina,  uzme  batinu 
pH  kom  nogu,  kom  glavu,  kom  krilo  odbije.  148.  Ho- 
dite  koji  od  van  da  mi  pokažete.  190.  Da  ide  ženu 
ma  na  koji  način  ukrasti.  203.  Za  tili  ^a»  vojska 
neprijateljska  prsne  i  razbegne  se  kud  koje.  307.  Sa- 
gove 8ve  lice  te  ih  zapita:  »Jeste  li  kad  koja  tHdele 
taki  i  taki  grad?«  239.  Koja  je  grmljavina,  i  ne  bi 
mnogo  klAe.  Pusi.  1.S9.  Braćo  moja.  Ijubiuina  dru- 
žino! Nemoj  koji  puJku  opaliti...  Ako  ne  bi  Jbra  po- 
godio, udri  koji,  rodila  ga  majka!  Npj.  4,  38<).  Opro- 
stiv&i  jedan  drugome  ako  je  koji  kome  Ho  na  žao 
učinio.  Milos  78.  Te  ih  ste  raateraju  kud  kotja.  95.  Da 
flu  Srbi  mogli  poćekati  jo5  koji  dan.  111.  Kad  ćovek 
bunea  u  bolesti  pa  govori  koju  s  brda,  koju  n  dola. 
Npj.'  4,  XXX  VI L  Čekati  Bog  zna  koje  iTijeme.  V\». 
74.  Neka  mi  dadu  mjesto  u  kom  gradu  ove  zemlje. 
Bam.  I.  27,  5.  —  bj  koje  . . .  koje,  udverbijalno.  Koje, 
thcils:,  uiiud,  partim:  koje  ja,  koje  ti;  koje  famo,  koje 
amo;  koje  otud,  koje  odovud.  Rj.^  VJIL  f>p.  neAto.,. 
neMo  (3).  —  Ali  se  opet  jedno  od  drugoga  razlikuje 
koje  manje  koje  vine.  Rj.  24Ha.  Jadna  eariea  koje  od 
stida  koje  od  bolesti  i  od  zime  do  malo  dana  umre. 
Npr.  2Si).  i^to  8u  ova  mjenta  koje  vodom  koje  kame- 
njacima zatvorena.  Kov.  3ti.  ItJ-ti  Januarija  progje 
koje  u  ćasli,  koje  u  sastavljanju  i  prepisivanju  ovih 
aktova.  MiloS  17C».  Golijeni  mu  od  g>*ožg3a,  a  stopala 
koje  od  gA'oi^.gja  koje  od  zemlje.  Dan.  2.  33.  Lićna 
zamjenica...  ali  se  ona  jako  pomjerila  koje  u  samoj 
osnovi  koje  Sto  je  izgubila  neke  padeže.  <Jbl,  29.  — 
3)  kao  zamjenica  relativna.  —  a)  uopće,  korrekttiv^  \ 


nitn  Mamjenicama:  koji  .  . .  on,  koji  .  . .  onaj,  koji . . . 
taj,  koji , . .  takov ;  on  . . .  koji,  onaj  .  .  .  koji,  ovaj  . . . 
koji,  onakov  ,  .  ,  koji,  svaki  . .  .  koji,  ceMo  bez  tukih 
korrelativtt.  —  Kojega  biju  onuj  legne.  Rj.  52b,  Ve- 
zilac,  t.  j.  koji  veže  vinograd.  Rj.  n6b  fu  Rj.':  vezilac, 
t.  j.  8to  veže  vinograd).  U  koji  mah  to  reće,  u  onaj 
«e  mi^fi  obazre.  lij.  808b.  f^kip,  2)  korito  u  kom  se 
peru  koiulje,  Rj.  84la.  Eto  od  dvanaest  konja  biraj 
kojefja  hoćeš  . .  .  Daj  ti  meni  ko(fa  ja  hoću,  Npr.  25. 
Koji  zna  najmanje  zanata,  taj  avaki  bolje  živi  od 
svakoga  težaka.  3t>.  U  koji  mah  on  to  reće,  žito  se 
upali.  79.  Koja  je  sirota  na  mene  zaplakala,  svaka 
njesina  suza  vri  u  kazann.  84,  Imam  faculet  u  kome 
su  žice  zrake  aunćane.  HH.  Koji  je  mladić  na  konju 
preteče  da  će  biti  njegovu.  103.  Otac  njezin  nije  je 
stio  nikome  drugome  dati  do  onome  kuji  bi  se  naSao 
mudriji  od  njega.  l'>3.  Koji  koga  poplaši,  onaj  prvo 
da  poćne  jesti.  1*37,  Da  ka>,u  svakome  koje  pored  nje 
progje,  šta  je  rudila.  230.  No  ćuje  ga  zemlja  po  koj 
bodi.  DPosl.  70  (po  koj  mjesto  po  kojoj,  dva  o  isti- 
snu v?ii  izmegju  sebe  glas  ;  slila  an  se  u  ^edno  dugo 
0).  A  žali  junak  poginuti,  kom  je  sablja  i  otac  i 
majka.  Npj.  4,  35B.  Kapetani  vojsku  okrenuAe,  pred 
njima  su  Srpske  vujeeoife,  koji  žele  vojevat'  s  Tur- 
eima,  5,  322.  Ona  vije  dva  vijenca;  koji  Kostu  na- 
mjenjuje, u  nj  mi  zdravlja  prinJŽuje.  Kov.  «>3.  Zapo- 
vjedi da  se  nosi  barj.ik  u  crkvu,  koji  barjaktar  uzevŽi 
pogju  svi  put  crkve.  88,  Bog  ran  u<lijelio,  a  najviše 
ardaćnrt;;a  veselja  \  junat'koga  /ilravlja,  koji  6e  junaci 
svud  na  dobro  poteći.  120.  Tako  iskupi  sve  Tursko 
roblje  na  jedno  mesto...  a  koje  bude  ranjeno,  onima 
naredi  lekare,  te  zaviju  rane.  Milo&  102.  Vala  mn 
koji  nam  to  kaže.  Nov.  8rb.  1817»  G62.  Na  ovome 
(bukvaru),   koga  je  meni   poklonio   prijatelj    moj.  54 

\(koga  kvarno  raj.  A'njVj.  h  kojih  sam  uzroka  izdao... 

\  is  onijeh  ifftih  evo  i/dajem...  Rj.'  \^l.  Poćeli  sn  skra- 
ćivati onnkovc  rijeci,  koje  ćeslo  dolaze.  XXXIV.  Koji 
se  pak  .^logovi  izgovaraju  oštro,  ondje  se  u  južnome 
narjećiiu  izgovara  »je«.  Slav.  Bibl.  1,  92.  ^U)  ućini  Da- 
vid kad  ogladuje,  on  i  koji  bijahu  s  njim?  Mat.  12,3. 
Na  kamenu  posijano  to  je  koji  stui^a  rijeć.  13,  20.  Baci 
udicu,  i  koju  prvu  uhvatit  ribu,  uzmi  je,  17,  27.  Nema 
tia  koji  ćini  oobro.  Rim.  3,  12.  Jer  su  duge  Bozije 
koje  sn  za  to  isto  postavljene.  13,  »?,  Da  sam  ja  koji 
ispitujem  srca,  Otkriv,  2,  23,  VratiSe  se,  waA'*  kojega 
podiže  8rce  njegovo  i  koga  god  duh  pokrete  ^drago- 
voljno, i  donesoSe  prilog.  Mojs.  U.  35.  21.  i^^tii  ste 
ućinili  od  dva  cara  Amorejsku  koji  bijahu  preko 
Jordana.  Is.  Nav.  2,  10.  Ove  ćetiri  vehke  zvijeri  jesu 
četiri  cara,  koji  će  na><tati  na  zemlji.  Dan.  7,  17. 
Banduri  dovo'ili  svjedoćanstvo  7'nherorot  koji  veli 
da  .  .  .  DM.  195.  Župa  konavaoškn,  koja  pripadaše 
►Mankovićima  i  oni  je  dadoSe  Dubrovniku.  207,  Neke 
su  gragjanske  dužnosti  na  Ijndimaj  koji  se  po  du- 
zno:iti  htju  izvr&uju  ne  mogu  nazvali  ćinovnici,  ali 
koji  rade  poslove^  sa  koje  se  hoće  osobito  poštenje, 
272.  Ko  ne  bi  poslušao,  on  . .  ,  brojio  se  k  Judi  i 
koji  predado&e  ilriiita.  285.  Poćeću  od  ona  dva  (pra- 
znika), koja  dolazeći...  sastavljaju  spomen  o  Flriatu 
sa  spomenom  o  svetoj  majci  njegovi)j.  I>P.  319.  ISto 
su  na  Tavom  bila  dvojica^  koji  su  Boga  gledali.  325. 
U  ovom  padežu  i  u  oha  koja  «m  mda  h  njim  jednaka 
nema  u  njistavku  glasa  »i«.  Obi.  8.  U  rukopisu  .  .  . 
istom  koji  pomiuje  Vuk.  Rad  1,  181.  —   b)   napose^ 

zamjenica  relativna  koji,  koja,  ko]e  u  geniiir^i;  aamo 
ako  je  ry<jć,  s  kojom  je  ova   relativna  £an{jem<'a  u 

sresi,  roda  muškoga  u  jednini  i  snadi  lic$^  onda  se 
mjeMo  koji,  koja,   koje   uzima  relativna  eamjenica 

ćiji,  ćij,%  ćije.  —  Hadali,  nekakva  trava  koje  je   list 
bodljikav.    Rj,    lla.   Otf  onoga  po   kojega  »e  imenu 

ova  megja  zove,  ništa  se  vi^  «  narodu  danas  ne  ćuje. 

Rj.  79a  (od  onoga  po  čijem  se  imenu).  Koji  žire  svinje 

u  šumama  drugijeh  sela,  oni  i  sad  plaćaju  Žirovnicu 

httjijeik  švk  planine.  159b,  Žutokora,  drvo  koje  ragja 
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SfotAiAt^  koiijeh  «o  srna  \»o  4eĐjr4i,  cnrena  i  kmela. 
j.  IOUk  K»v<Wllj»v  ^  '  "^    t  -"-fia  (ui  ft^  paoci  poćeli 
izjirInvIjiTuti.  Rj,  38f)b.  ii,  VwxmiT  pUilnu,  ko- 

Jeya   »e  jed&ii    krnj     j       ko  vratilu.    Rj.  363b. 

Ontan,  ormtk  na  kojeg/t  je  drugome  Jlfr<yM  larvozden 
iilj&k.  Kj.  473h,  Palije,  iuo  velike  lotrc,  h  pomorcu 
kojth  ne  burazi  na  kola  tovare  i  »  kola  skidaju,  Rj. 
486b,  Ojevoikc!  čnivi^te  se  vi  te  jame,  jer  da  koje 
ud  pa«  upadne  nrcteno  u  nju^  one  bi  se  muti  oJmah 
pretvorila  u  kravu.  Npr,  125,  Kazalo  dijete  kojega  je 
oiitc  bio  TurBikofca  ^akoDa,  a  mati  HriSćaDskoga.  Po«i. 
353.  lia/.li^'ne  driarc^  kojijeh  »u  m?  pogineuri  nazivali 
župani.  Danica  2,  74.  Crnoffuci.  o  kojih  ('emo  odijelu 
podlije  irovoriti.  Kov.  42,  Koga  im  »e  uffovf/ri  o  miru 
ući«*?  bolji,  ono(j:a  <la  prime.  Miloi  110  (ijtji  im  se 
u^orijri).  Troje  vcljmli,  kojijch  hu  imemt  biJa :  ♦S>roje, 
vda  i  tuni'a.  32,  Kaiemlar,  na  kojega  zmjlarljti  u 
tirijedi  Mtoje  nlova  Z,  O*  5b.  Kazale  za  Galilcjce  ko~ 
jijeft  krv  poniijoAa  F'ilat  rta  žrtvama  njihovijem.  Luk. 
13,  1.  RjeSie  neki  carev  ćotjck  kojega  ni  u  bolovaJe. 
Jov.  4y  4^  (ivtjek  ćiji  ntn),  Mariju,  koje  hrut  Lazar 
bolovale,  bješe  ona  Ato  pomaza  Uo»po<la.  U,  *2.  Po 
mjeri  pravila  kojega  nam  Bop  mjeru  razdijeli.  Kor. 
IL  10,  13.  (>HtaIima  poniiufučima  mojima,  kojijeh  su 
imena  u  kujizi  životu.  Filib.  4,  3.  Kamo  li  mi  koji  se 
odrićtimo  nebenkopUf  kojega  glas  potreae  onda  zemlju. 
Jevr.  12,  25.  Hristos  po.strada  /a  nas...  koji  ^rijeba 
lie  u^ini  .  ,  ,  kojega  se  raoom  iHcijeliate.  Petr.  f.  2,  24 
(iijom  ne  ranom  iHcijeU.ste).  Izberite  »ebi  danas  .  .  . 
ili  boifove  Amareju  u  A'o;i7i  zemlji  živite.  Is.  Nav.  24, 
16.  }({ii^odti,  na  kojega  se  ruku  car  na8lunja*^e>,  od- 
lifovori.  Car.  JI.  7,  2 '(na  iHju  ruku),  Proko  Jorflfana, 

1)0  kojega  dnu  prola/e  HveStfnici.  i)P.  31U,  Smrt,  na 
taje  jf  vrata  »lavno  proSno.  329.  takav  genitiv  i  za- 
rt{ienivu  ^iji  u  taki'oni  dugagjaju  sanijcnjuje  i  dativ, 
t  gcnittv  H  prijcdloijom  o<l  ili  u :  Vući«?  je  dodavao 
kako  je  jedaij  njejfov  drug,  kojvmu  muii  ime  zabo- 
ravin  [»otrnio  u  iann«'.  oVlbr.  od  ruž.  IL  Kako  je 
uiof^an  drufi^ome  podsin  iju  vati  se  za  one  rijeei  kojijem 
smisla  ne  ra/uinije?  Hlav.  Bibl.  1,  i>r>.  U  Ilrisiu  Inudu, 
kojemu  poMladob  nluga,  Ele».  3,  7.  Jer  ćekaše  ffrad 
koji  ima  temelje,  kojemu  je  zidar  i  tvorac  Bog.  Jevr. 
U,  lU.  (»ovori  ."lebnijc  ieni,  kojoj  ftina  povrati  u  život 
i'ar.  11.  H,  1.  Ne  (ftuljt'N  se)  k  mnogim  narodima,,, 
kojima  rijeci  ne  bi  razumio.  Jczek.  3,  U.  Namaaiir 
(od  kojaia  ae  i  sad  zidine  po/naju).  lij.  5t>!Sa.  Pre- 
kftja,  voaetuca  u  koje  danka  na  kolu  »loje  poprijeko,  i 
lij.  572b.  Ja  fliam  u  Benarabiji  liledao  divljiji^i  pa-  | 
taka  u  kojijvh  hu  krila  kao  po/lat'onu.  Hj.  791b.  — 
r)  kad  se  relatiimom  tavijcnicom  hoće  da  kase  sve:a 
sa  čitavom  pregjahijom  rečenicom,  t.  j,  s  mišlju  u 
ryo^'  isrećenom^  pa  rclatimia  zamjenira  dolazi  u  no- 
minativu di  a  fikusuttvu,  onda  se  upotrebljava  zu- 
MJCftiim  ko}]  u  srednjem  rodu  jednine:  koje;  ali  kad 
relativna  zamjenica  treba  da  je  u  drugom  kujem  tfod 
padežu  (osim  num,  i  ukus>)^  onda  se  tukvi  padeži 
uzimaju  od  zamjenice  Sto:  ^opa^  t?emu  i  t  d,:  Voj- 
voda u  Hvatovium,  kitje  pouajviJr  biva  ujak  mlado- 
ienjin.  Kj.  7Ua.  Kbišnja,  tm  amu  ono  od  kože  kroz 
koje  HU  provui'ene  »»Iranjke.  Kj.  273a.  »Sluge  probude 
jyevoik«i  kazuju/i  joj  da  iui  je  gOHpo^"a  njezina 
malena  naredda  da  je  vode  u  [»roHetnju,  na  koje 
ona...  dragovoljno  pristane.  .\pr,  131.  Ako  Bog  da? 
JlMJeato:  kuda  vi^h,  kuda  si  |>QAao  ili  kuda  si  naumio, 
koje  nijedjiu  kaiu  dn  ne  valja  rti(5i).  Poel.  L  MiloA 
pak  govorio  je,  da  narod  ujium  ne  ćv  verovati,  niti 
^e  lb  (loalui^ali  (koie  r*ti  i  kufXovi  (ttuii!  isvedoOilii. 
MiloA  i)iO.  Milo^  ponle  M  pak»m  ugovori  ovo  (za  koje 
•c  govori,  da  je  ponle  i  tVrjuMnima  poivrgjenoh  1) 
da  «u  Tnrei  ,  ,  .  132.  No  buthu'i  da  ne  on  tvrdo  i/, 
govarao,  da  o  tom  ne  nui  niAta,  ki^e  i  Mijtulo  po- 
uvedotH,  tako  ga  puisle.  187.  Treba  da  piic  onako, 
kno  4lo .  .  .  Koje  i«to  i  Jung  potvrgjujc.  l*i».  t'O.  Tr- 
ivci  i  majstori  i*  roOeuiU  mjerila  rado  ćaLe  cuo  ilo 


razumiju ;  koje  i  ove|«  md  svjedoće  mlogi  prenume- 
ranti  od   njih.  Rj."  XV.  Navale  oko  Jakova   da  se 
poštari  senat,  koje  i  Jakovu  bude  po  volji.  So^.  2. 
Kao  gospodari,  uzmu  sebi  vi^e,  a  Gagi<5u,  kao  pisara 
avome,  aadu  manje,  na  kaje  Gagi<?u  bude  žao,  i  ra- 
srdi  se.  24.  Odmah  »jutra  da  odlazi  iz  Peterburga  u 
Beaarabiju,  koje  Petar  i  uČinl.  76.  Ja  sam  se  u  OTome 
držao  govora  prosto-uarodnjeg,.,  koje  će  mi  piizimti 
»ivaki  Šrbljin.  Spisi  1,  7,  Onda  kuiu  zapovjedi    yoj< 
vodi   da  zove  momkove   roditelie  i  srodnike  . .  -   rui 
koje   vojvoda  ove  iskupi  i  u  sobu  dovede.  Ži?.  309. 
Nadjeoude  mu  ime  Emanuilo,  koje  će   redi:  s  namaj 
Bog.  Mat.  1,  23.  Ne  smijem  govoriti  ho  koje  Ilrist* 
ne  ućini  kroza  me.   Kim.  15,  18.   Sedam  iižaka    o{ 
njenijeh    gorabu    pred    prijestolom,    koje   su   »e« 
dahova    B«)žijih,    Otkriv.   4^   ij.   Iz    grada    Da  vidova,  j 
koje  je  Sion.  Dnev.  IL  5,  2.  Izrailj  načini  stan  ispod 
»edamderiet  palmovijeh  drvćta,   koje  napominje   broj 
apo.%tola  i  učenika  Uristovijeh.  ĐP,  310.  Ali  je  župa 
trebinjaka  bila  manje  znatna,  koje  valja   misliti  i  po 
tome  §to  je  ostala  samo  iupa.  DRj.  3,  415.  Ako  nije^ 
srednjega  rodm  koje  ne  bih  rekao.  lator.  33.  latom  j< 
rukom...  zaplitano  ne^to,  koje  ne  bih  rekao  da  ovaKoj 
glaai.  Rad.  1.  17<i.  —  evo  potvrde  kad  relativna  zan\je-\ 
niea  u  takim  doyugjajitnu  treba   da  je   w   dntgoi 
kojem  god  padežu  (osim  nom.  i  akus.Jj  kako  se  ondc 
uzimaju  padeži  od  zamjenice  što;  Samo  se  u  jednoi 
pittmu  nagovjeSc5uje  da  na  prijeato  bosanski  može  do( 
tugjin,   čega   u   drugim   pismima   njegovijem    nema.^ 
DM.  16B.  U  ćlanku  je  odregjen  broj  porotnika  prei 
veličini    carine,    čemu  je   ik>  svoj    prilici  bio   ugled] 
DuSanov  zakonik.  2<i5.  Naprijed  govori  o  sudu  i  od- 
rej^uje  ko  će  auditi,   iza   tega  prelazi   na  svjedoke.] 
27t).  Za  Uroša  I  po  »voj  prilici  jo5  je  m:do  bilo  Ni- 
jemaca u  Brbiji,  čega  radi  i  ne  spominje  za    njih  u 
Hvojim  pismima.  320.  <  )rbini  kaže  daje  Damjan  vladao 
OHil  12<iO  do  1262,  poslije  tega  je  Dubrovnik  na  novoj 
izabrao  mleUn^koga  kneza.  33^J.  —  4)  zamjenica  koji 
u  pjesmama^  u  poregjenju  znači  kto  zamjenica  kakuv: 
L/.vadiAe  konje  iz  podruma:   dobra  gjoga  bega  Ltća- 
niuu,  što  ga  jaie  nn  mejdiin  junaćki,  i  vranći6i  ljube! 
Ličanina,   kog  bržega   u   krajini   nema.   Np^,  3,  125. 
Uno   8ti    ti   pod   kamenom   guje.  kojih   žešćih  \\  pri- 
morju nema.  3,  15(j.  Može^  dali  iz  potaje  gjoga,  kog 
gjoifinu  u  krajini  nema.  3,  345.  Nemoj  nikog"  vodit* 
od  krajine,  do  Hajkuuu  «voju  vjernu  ljubu,  koje  danaa« 
u  Turčina  nema;  a  ja  ne  ću  nikoga  voditi,  ueg'  An- 
gjusu  moju  seju  milu,  koje   danas  u  primorju  nema, 
3,   377.    Kuo    vama   vrauca   i   dorata,    kojih    nije   na 
krajini  bilo.  3,  40O.  amo  ide  i  onij  primjer:  Ako  li 
Hi,   sele,   naumila   uzet',   sele,   dilbera  junaku,   komei 
»nage  i  ljepote  nema  .  .  .  uzmi,  .sele,  vojvodu  Milošiu 

2,  237.  a  može  biti  du  amo  pripadaju  i  ovi  primjeri 
Koja  grmljavina^  i  ne  bi  mnogo  kisie.  Posl.  13y.  N« 
mogu  vam  kazati,  u  kojoj  sam  jii  *ad  nevolji,  Btraž, 
lani,  207.  Vjerujte  mi,  da  na  Božič  uijesiim  imao  %a 
ito  kupiti  funte  mesa... I  Mialei^i,  koji  je  onda  d<i*4, 
plakuo  saru  kuo  ludo  dijete.  1887,  2(>7. 

kojigOd,  koj:igod,  kojegod,  koji^&d(>r,  kojagoder, 
kojegoder,  koji^ddir,  kojagodir,  ko^egodir,  kojicftig, 
kojagogj,  kojagogje,  kojig^&gJiN  kojagogje,  kojigogje, 
kvJirftRJrr,  kojagogjer,  kojegdgjer,  uer  immer^  qui- 
cumip\  iiuisqttis.  Kj.  i,<p.  koji  mu  drago.  —  Daću  li 
konja  kogagcd  hoćea.  Npr.  23.  Kojigod  Čoban  iamo 
utide,  onaj  ae  više  ne  vrača  natrag.  4*i.  Neka  suale, 
i  sjid  če  oHtali,  ostanuti  koji  gogje  brata.  Npj.  4,  27i». 
fJd  kojegogj  koji  tjere  i  zakona  bio.  Kov.  121.  Jer 
je  za  Viu<  ubečauje  i  iljecu  vatu,  i  ui  gve  daljne  kojef 
čo  god  doznati  ttOBp<>d  Bog  ua^  Djel.  Ap.  2,  39. 
Koji  amo  god  dakle  aavr^eui  ovako  da  mislimo.  Filib. 

3,  15.  Nn  kojem  god  mjestu  zapovjedim  .  . .  doči  ču. 
M(»JM.  U.  20,  24.  Kojt  ga  god  btjedbudu  diguuti, 
sjiirče  se.  ZaU.  12,  3. 

k^ji  uiu  drugtn  kojega  mu  drago,  uer  immer,  q\ 
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quis.  Rj.  (Sp.  koji  god.  —  Ostrvljaoi  zovu  Vlnhoin 
8vakoo^ft  seljrtka  sa  aohe  zemije,  koje  mu  drugo  vjerf. 
Kj,  .1a  t^Iavctiftki  ji>7,ik  ljubim  1  po^tujenij  kuo  I  dru^i 
^koji  mu  drago  Hrbljin.  Hj.*  XIIL  Da  bi  po  mom 
li^ljeiiju  bilo  tui  t^ust  i  najnapredinjoj  kojoj  mu  dratjo 
tnjiievaoati.  Rad  15,  178. 

kojino,  vidi  koji  [cf.  no):  Kojeno  su  pet  ftotio' 
dukata.  Ni  ostalu  muku  tvoju»  l'ojuno  si  ti  mufiio. 
Kojitnti  je  u  k«vo/,u  rasla,  Rj.  isp.  no  4, 

k6ji7J,  Tidi  koji  i  zi.  —  Kojizi  mi  lakomni  na 
blft^ro.  Rj.  2i¥d\\.  Sve  nizaiua  po  izbor  Holdata,  kojizt 
«n  ftkoln  iiftiii^ili.  Npj.  5,  311. 

Ii6j(i,  I«,  (juž.)  hpp.  od  Ko(*ia.  RJ.  gen.  Kuja,  voc. 
Kojo.  wrf»  Koja.  I 

1.  k6ka,  /*.  hyp.  od  kokoS:  Vidi  moja  oka  ^d^ese  [j 
peče  koka.  Neka  je  koka  .sparena,  pa  makar  i  ne 
iunijela  jujeUi  (t.  j.  neka  je  lijfpa  —  žena  ili  djevojka 
pa  makar  niSta  ne  znalii),  Kj.  riđi  koke,  kofta  2.  — 
Knkoće  kao  koku  na  fyedrtlii.  PohI.  127.  Rano  poprjoh 
na  pa/ar,  kupib  kifku  za  dinar;  oj  ti  koke,  kokorajko! 
ft  li  pile  piletol  Npj.  1,  bi)o. 

2.  kl^ksi,  f.  (u  Hrijemu)  der  wcihli4:he  Schnmtheil 
bei  kleinen  Kitidirn  (itie  hei  den  mannh'rhcn  kitica 
oder  re*a).  mulit'bria  infmitis.  Rj.  srutnui  ud  u  ien- 
skira^  k'Ut  n  tnuiikića  kita,  kitica,  resa. 

krkalo,  tu,  d^r  ko  MUft,  qui  protulit  ko:  A.  Ko 
je  to  rekao?  B.  Koknlo  (du  aelbat).  Rj.  koji  ktize 
ko;  Ko  je  to  rekuoV  Kokalo  (ti  sam),  vidi  kokAa. 
rijeci  H  takvim  nnat.  kod  bajalo, 

Kokan,  m.  Rj.  mu^ki  nadimak.  Nema  kola  bez  Ko- 
htnu.  Uj,  (IVkhI.  m^). 

kokaiiJ«%  H.  dus  Brnten  (liitAhn)  deA  Kukuruz  in 
Asihe,  toAtio  f'ructH.9  zcuc  mais  Linn.  Rj.  mrb.  od  ko- 
kali.  Tiidnja  kojom  tko  koka  n.  p.  kukuruze.  - —  Pu- 
vare^  ono  kukuruzno  zrnevlje,  kojo  u  kokanjii  ne 
is|HJcn.  nejTo  so  onako  ispefe.  Kj.  <>2()a. 

kdkiiti,  kokani,  r,  impf.  n,  p,  kukuruze,  brnten 
(dtn  Kukitrug)  torreo.  cf\  kokJca.  Rj.  pei^i,  puriti  n. 
p.  kukuruze,  r.  pf,  tfloi.  isikokati  (i  se),  raakokati  ae, 

krtk«',  /'.  hifp.  od  kokoS.  riđi  k6kn.  voc,  koke,  os- 
tiili  padeži  kao  u   k5ka.   isp.    Poh],  XXXI,  ihn.  51. 
—  Rano  pojrjoli    na   pa/.ar,   kij[jili  kf^kn  za  dinar;  oj 
ti  kokv,  kokorajko!  Npj.  1,   fjofj.  .fa  bih  koku  pod  ra- 
nila :  \  li,  koke,  jaja  nosi.  Hero,  28^. 
/      kokica,  /:  —   J)  dem,  odkokn,  Rj.  —  2)  d>ts  Ha- 
selhtthn,  tvirao    hoHUsin.  Rj,  vidi  IjeAtarka.  ptitut.  —  I 
S)  (u  Frn^ikoj    (iori)    der    Mniknfer^  HCtiraheuB   melo-  j 
'  loifthii.  Rj.  ridi  pnndflj.   i  syn.   ondje.  —  4)  geros-  , 
tete  KukHruzkorner,  fjrana  zvae  maift  tontu,  Rj.  iako- 
kmtit  kukuruzno  zrnevlje,  —  /*)  kad  ne  iz  lule  istrese 
ujedno  duvan  koji  jo.A  p^orv.  Ovn  kokicu  me(!u  duvan-  , 
džije  vrlo  rado  na  lulu  kad  ^  napuni  ua  novo.  Rj.** 

k6kin.,  adj.  dcr  Uenue,  tjnllinae:  Ved  s^ani  kokin 
tancovogja.  Kj.  sto  pripada  kdki. 

Kdkirao.  /.  brdo  u  Velebitu.  Rj. 

kok*'n'"i'iijr,  n,  das  Stohieren  tpte  cin  U(thth  ^u- 
pcrhin  fjiilli.  Kj.  verhal.  supfit.  od  kokotid  se.  radnja 
kojom  ffc  tko  kokoti. 

kokAraJkil.  /'.  u  pje^^mi  Epitheton  fitr  die  Henne: 
n  ti  koko  kokoriijko !  Rj.  ime  ito  ne  u  pjesmi  pri^ 
diji'va  kokoAi,  —  kokijrujKU  (pred  »j«  osnova  od  koje 
je  kokorav).  <>8u.  301. 

kokdrav,  adj,  (u  C.  G.)  vidi  čupav.  Rj.  vidi  i 
kuSljav,  kutilrav,  ra^kukoren  (ncoickljan). 

koki>ni.^a,  /'.  \\i  Baranji)  \^idi  pjiBerka.  Rj.  a  riječi 
paserka  uvmii  nu  nijeHa.  —  kokorum  (od  oanove  od 
koje  je  kokontv),  0»n.  3(il.  kokorava  kokos  —  kuk(t- 
rnjktt?  riječi  h  tukim  mtst,  vidi  kod  aknruša.  —  ili  je 
hiljka:  AetliUHa  cvnapium  L.  ARj.  V.  I7nb? 

kokosin'.  ndj.  Hio  pripada  kokom^  Cocos-.  U  In- 
diji joi^  i  ead  pi&u  na  liš<5u  kokutiofa  drveta.  Pri- 
prava J.S2. 

kfikobi,  koko&i,  f.  {ijcn.  pl.  kok5Si  i  kok63iiQ)  die 
Hennej  fftdUna.  Rj.   oidi  koko§ka  1.  dem.  kokoSica. 


h}fp.  kdka>  košu  "2.  kokoš  moie  hiti:  bijelka  (bijela 
kokoš),  crnkuža,  ^ijrulja.  pniljora-sta,  jastrebasta,  ja- 
Ktrebu^a,  kaporka,  kokorajka,  kokotu ša,  kOsa,  ku.^- 
irava,  morska,  nosilja,  petoprsniea,  prezdanka,  stam- 
bolka,  »ari'UuAa,  šarka,  žepoljica,  zmijoglAva,  žutarlea. 

—  Ud  slame  .  .  .  ostavi^  domac'ica  po  neSto,  pa  kad 
na^agjiije  kokoši  pod  «vaku  metne  po  malo  .  .  .  Ko- 
koši sohlju,  a  doma(5ifa  rekne;  >Kako  mi  u  nkupii 
zobalej  tako  mi  u  skupu  i  nonih!^  Rj.  liba.  Kokoš 
nuhuH,  i'f.  narndiU.  Rj.  3l)3b.  Kokoš  jujt  otkukove. 
Rj.  47<3a,  Kokoš  kad  ho^!"*  da  snene  onda  se  rnkoli, 
Rj.  33tia.  Kokoš  se  rufikvoče.  Rj.  ()38a.  Kad  kokoš 
ho(?e  da  pronese,  ona  najprije  kakore,  Posl.  118.  Kao 
rito  kokoš  skuplja  pilitV  svoje  pod   krila.  Mat.  23,  37. 

kokdšiir,  kokoftitra,  m.  —  1)  der  Muhnerntallf  gal- 
livtirium.  Rj.  kitčak  sn  kokoši,  vidi  ćume?.,  kokoŠinjak 
1.  isp.  sjedalo.  —  2)  der  Huhnermitnn,  gallinarius. 
Rj.  tko  trguje  kokošima,  ili  ih  cura,  ili  krade:  (' esto 
bi  (Veljko)  govorio:  •  .  .  ,  Kako  Turci  udare,  odmah 
mene  stanu  malo  odlikovati  od  ovih  kokošura*  (Tako 
je  zvao  one  voj vodice).  Dauiea  1,89. —  3)  kokoSar, 
ime  jnMreha  što  kokoši  Iori  i  hvata.  J.  Bogdanovi<5. 
AKj.  V.  T71b.  isp,  Kokoli<?  2. 

ki»k6šejna,  f.  augm.  od  kokožka.  Rj. 

kokusii-ii,  /'.  dcm.  od  koko*.  Rj.  —  Pilića,  cf.  ko- 
košii'ii,  piplii'a.  Rj.  r»<Nla. 

kok6.šJnJak,  m.  dcr  Hiihncr.^tnll,  gaUitmrium.  Rj. 
koćak  za  kokoši,  vidi  iHimez.  kokoJnr  1,  kurnjnk.  i^p. 
HJedalo.  za  na.'ii,  virli  pulubinjak,  —  2)  der  Ifiihner- 
mist,  stercus  gallitiaceum,  Kj.  kokošinje  gjitbre.  L^p, 
mačjak,  mižjak,  pasjak.  —  S)  bolest  na  pr»tu  n  ruke, 
Art  G'i\^chtnir,  ulceris  genu.'i,  Kj.  der  Nagelumrvi, 
punaritium.  Rj.* 

kukAsinjT,  adj.  Huhner-,  gallinaceus.  Rj,  što  pri- 
pud<(  kokoši^  kokošima,  vidi  kokošji.  —  Ziihu'-iti  ka> 
kovo  jeto,  n.  p.  kokošin^e  meso.  Rj.  L82a,  Lisica  kad 
dogje  pod  sjedalo  kokosi  nje,  Rj.  lt>3b,  —  Kokoši  nj  i 
mraky  kao  of/ioja  bolest,  od  koje  c^ovjek  u  veće  ne  vidi 
ništa,  Art  Augettkraukheit,  morhus  quidavt  oculorunu 
Rj.  yH4a.  Koiiko  jaje  kokošiuje.  Rj.  7*Jlb.  takru  adj, 
kod  burlinji. 

kokdhji,  i^]%  šje,  mdi  kokoSinji.  Rj,  što  pripada 
kokoši,  kokošima. 

k<ik<Dska,  f.  Kj.  aujfm.  koko^Ćina.  —  1)  vidi  kokoŠ, 
Kj.  Adžajlija,  kako  ti  ?.iloica?  I'  žitnice  zatvaraj  ko- 
koske,  Npj.  5,  5CM.  Ja  (pijetao)  mopr'  biti  odabafia 
na  stotinu  kokošaka.  Živ.  10.  —  2)  etn  Knaud  rohes 
Garn,  giouma  ptlort^m  crudorum:  mota  prelju  na 
kokoškUj  namotala  veliku  kokošku.  Ova  kokoŠka  nije 
okrugla,  kao  drupo  klupko.,  uegu  je  dujjruljasta  kao 
lubenjira,  a  u  srijedi  malo  .^uplja;  ^m  kad  »c  stane 
motati  nit  motovilo,  onda  se  potone  iznutra.  Ej.  tVp. 
klupko.  Ako  ovo  sve  danas  ne  opredeii  i  u  kokošku 
NC  smotaš,  ue  idi  mi  dovei^e  ku^i.  Npr.  125.  Ti  je 
(žicu)  uhvati  pa  odmah  motaj  na  kokošku,  12<i  — 
S)  Bhiva.  jezgra  iz  oraha,  der  game  Nusskern,  nu- 
clcus  iutegcr.  Rj.  —  4[)  ptica,  scoloinajs.  iStulIli*  die 
Wahis(?tucpfe?  vidi  šljuka,  isp.  kova*'^  "J. 

kokoskis  adv.  kad  se  dvojiea  rvu,  pa  padnu  obadva 
na  rebra  tako  da  se  ne  zna  koji  je  koga  oborio,  onda 
86  kaže:  pali  su  kokoške,  gleich  fallcn  (im  Eingen) 
ohne  Kntiicheidung,  daher  der  Kampf  von  twuem  an- 
gehty  aequaliter,  Rj. 

klikdt,  wi.  —  1)  (po  ju^fozap.  kraj.)  der  Hahn, 
galius,  cf.  pijetao:  Gjegogj  kokot  popiieva,  ongje 
Bva^ta  ima  (t.  j.  me^u  Ijuaimii  avaHta  j>ivu).  Posl. 
73.  Kud  8*  ne  čuje  vaške  ni  kokota.  1^  —  Iž  ko- 
kote balabane.  Rj.  13b.  U  lom  zapjei'aše  kokoti,  i 
vile  pogjoJe.  Npr.  86.  Ja  ću  umrijeti  prigje  no  tr^ 
kokoti  zapoJH.  114.  vidi  i  pijevae,  oro/,,  »tambolac. 

—  2)  das  (iaektrn  der  Henne,  garritu,9  galinae.  Rj. 
vidi  kokotanje.  —  B)  (u  Dubr.)  nekaka  morska  riba. 
Rj.  trigla  hneata  L,  cf.  lastovica.  Rj.*  —  kokot 
babin,  ptica,  vidi  kod  babin. 
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kokJVtnc,  kok^^a,  in.  (u  Dubr.)  uekaka  trava,  Me- 
Ithdv,  nuiilotus.  Hi, 

kokiMlHijo,  n.  thifi  Gackern,  ffarritio.  Rj.  verh.  od 
kokolnti.  raduju  hojont  kohoi'c  n.  p.  hokoL  h'p.  kokot  2. 

kokdtiiti,  kfikoil'em,  r.  impf.  (fuekern,  ffurrio.  Rj. 
t\  pf.  sloi.  r.<iskokf)ttiti  »e.  —  I?,  o  koke,  kokorajkol 
tie  kokof't,  ne  klopo<^"i,  ne  Vunli  iiii  Jova  moga,  Npj.  I, 
im,  vCdi  kakodakali,  kakotuti,  rakolili  i*e. 

kcikiMlf',  m.  (n  Dubr.)  dem.  od  kokot.  RJ.  —  Božji 
li  je  on  kokotić.  DPo«l.  y  (kokotić  božji,  pticu,  upupa. 
StuUi).  Kokotić  poklonski.  47, 

kokdiiuja,  /I  (u  Dubr.)  iiok:ikii  trnva»  Ost^rluzei, 
itristoiochin.  Rj,  chm(ttitis\  Rj.^  —  riječi  za  bilje 
8  tatim  nast.  kod  brekinja. 

k»k6tiiiJT,  <tdj.  gallinuccH!^.  Stulli.  sto  pripada 
kokotu,  kokoiima.  —  Utkva  adj,  kod  bmiinji. 

kukćttti  S4%  kokotim  ae,  v.  r.  impf\  ntohiereii,  wie 
ein  Hahn,  superbio  ut  gatlus.  Rj,  ponositi  se  kao 
kokot,  ponosito  iH.  vidi  kerebeOiti  ne,  ko<''iti  »e,  ko- 
piiniti  Be.  i'.  }>/•  >iloL  nakakotiti  se,  unkokotili  nv. 

kok6hišti,  t\  (u  Grbljii)  ime  kokoši  koja  prilikuje 
više  kokotu  nego  kokoži.  Rj.  —  riječi  s  takmm  naat. 
Jcod  ajgiruša. 

kftk^a^  m.  vidi  kokalo:  A.  Ko  je  to  rekao?  li. 
Koksa  iz  DivoSa.  Rj.  koji  kazc  ko.  rijeć  tuicir^jcna 
od  kokalo  prema  imenima  DrakSa,  Jiikša,  Mrk§a,  i  t.  d. 

ki^kula,  f.  biće  šio  i  k6kulit:a,  tonsura.  —  Ne  tegni 
(tići)  u  kokulu.  DPosl.  75.  Udri  dje  iiije  udreno,  nu 
čuvaj  kokak.  14r>.  Valja  da  je  išlo  što  i  kokuUca, 
koia  fte  ualioUi  i  u  f?tiili<'^a  i  Vuka  i  u  Parći<5a,  XII, 

kftkiilicn^  /*.  (u  Dubr.)  die  Tonsur,  tonsura.  Rj.  vidi 
kokula. 

kft[,  m.  (u  Hrv.)  n.  p,  mi  ćemo  pristati  u  vaA  kol 
(kolo?),  der  Ereis^  circulus.  Rj. 

kdla,  kola,  n.  pl.  —  1)  dcr  \Va(jen,  plaustruni: 
Na  njemu  ae  slomila  kola  (docodila  ae  neare<5a.  Po«L 
180),  er  kat  fiir  Alk  gchusst,  Kj,  vidi  taljige,  tarniee. 
dem,  kolka,  —  Vrndulji,  Hainolvori  toćkovi  ili  kola 
od  titkovijeh  toćkovd.  Rj.  7<5b,  Zaokrenuti,  zaokretati 
kola.  Rj.  187a.  Kolovoz,  put  kuda  idu  kola.  Rj.  28ob. 
koHti  kola,  hemnien,  inliib+^o.  Rj.  "Jiibh.  Svatovi  aad 
ne  idu  po  djevojku  na  konjima,  več  na  kolima.  Rj. 
SDŽa.  Odastrijeti  n.  p.  kola,  vredu.  Ri.  44()b.  Pletnjica 
(kod  plu>ra  i  kod  kolu  colujskijch).  Rj.  ijOlu.  Teretna 
kola.  Rj.  736b.  Topovska  kola.  Rj.  743b.  Kola  na  hi- 
roki  ili  u/.ani  trap»  kola  na  du;i:H<'^ki  trap.  Rj.  746a. 
Kad  vidiš  5to  je,  sto  pitaš?  (Nofil^j  nekakav  vock  otvo- 
rena  kola  punu  kukuruza,  a  kad  gii  neko  zapita  Ha 
ima  na  kolima,  on  odg'ovori  da  su  drvji  .  .  .).  PokI. 
ll(j.  Kad  se  kolu  slome,  putova  dosta.  120.  Kola  f/ju- 
breta.  (Kaže  8e  za  velikoga  i  lijena  ćoeka).  141.  Kola 
nenamazana  škripe.  144.  Malom'  bvali,  a  golemojir  ''craj 
(konja  u  kolima).  175.  Na  ičijim  se  kolima  *virt.s,  ono;i^a 
i  konje  hvali.  if>2,  ZaklatUi  mu  vola  iftpod  kolit.  Npj. 
1,  48<l.  Nije  ni  običaja  da  se  na  kolitiut  putuje,  niti 
kottJHkih  kola  ima...  Istina  da  se  gjekoje  ntvari,  kud 
kola  moga  ići,  vuku  na  volujjik im  kolima,  ali...  Da- 
nica %  53.  Sinovi  Avinadavovi  upravljahu  novijem 
kolima.  Sam.  IL  6,  3.  —  2)  kola  na  nebu,  urna 
major  et  urm  mlnor.  Rj.  ^vij<cj:d$.  —  Ono^ja  tražite 
koji  je  stvorio  zvije/de  kola  i  stape.  Amoa  i>,  8. 

kćlii,  f.  —  1)  In/p.  od  kola<!:  da  ti  majka  umijesi 
kolu  (žene  govore  djeci).  Rj.  —  2}  hifp.  od  koli- 
jevka. Rj. 

kdinc,  kcSca,  m.  (pl.  k<5ci  a  u  CrnoiforHkijem  me- 
ttmama  i  kućevi,  f/«f«.  kolAca)  der  Pflock,  Pfahl,  palwi: 
♦Sud  <'e  tvoje  oviv  na  tragove,  a  Tura^l'ke  glave  na 
koijcve,  Rjt  dcm.  koi-i<^.  voli.  koljp.  i^p.  ka/ruk.  —  (ilo- 
govao,  kolac  ib  kap,  Rj.  8i*h.  Nabijati  koga  na  ktdac, 
Kj.  377h.  Namaći  koga  na  kolac,  vidi  nabiti.  Rj,  3H6b. 
Namicati  koga  na  kolac,  vitli  nabijati.  Uj.  31)76.  Knji 
s  koca,  koii  ;<  konopcui  (o.  p.  sa.Hta)i  ae,  t.  j.  ave  nc- 
valjiiU  ljudi,  objeicnjui'ij.  143, 

k^lAl'i  kol^-a,  m.  Rj,  dem,  kobi<^i<^.  augm.  koliićiniu 


hyp,  k^'da.  —  1)  eine  Art  radfofmigea  Brot,  panU 
genus.  Rj-  —  kolac  more  biti:  bijel,  ern,  dobar,  helj- 
dovau,  kruni,  kr^njak,  luk,  meden,  prcbijel,  provrLic. 
Hamun,  Seeerli,  Aupalj,  teharica,  vaHiljira.  zao.  —  Kad 
se  ide  u  prijatelje  .  .  .  valja  ponijeti  i  kolac  (t.  j.  »e- 
ni<^an  hljebtj  pa  kad  se  h  prijatelja  povra6i,  opet 
odonudn  takovi  kolač  valja  da  nm  spreme;  7A  to  ae 
kaže:  .lužnu  božitlu  i  prijateljskom  kolaču  ne  valja 
se  radovati  (jer  prijatelj  ako  jedan  kolač  donese,  ou 
nekolika  pojede,  i  opet  mu  jedan  valja  spremiti  da 
ponese).  Bolji  je  i  cm  kolač  nego  prazna  torba.  Hvala 
mu  kao  i  tetki  bez  kola' a  (t.  j.  nehvala  mu  1).  Rj.  — 
Ustanu  u  ftlav«  i  lome  kolač.  Rj^  35a.  Provrtač,  šupalj 
kolač.  Rj.  (i(l'4a.  Zla  kolaca!  (>StetaI  Kad  ae  žali  gje 
fle  ^to  nepovoljno  dogodilo).  Posl.  9i>.  Nije  «e  tom 
kolaču  nadao  (tnj  nesre<^i).  218.  Za  dobar  gla«  dobar 
kolat:.  DPosl.  152  [dar  onome  koji  donese  dobar  g:laa. 
XII).  I  umesi  prdiele  kolače:  Npj.  1,  211.  I>ve  jetrve 
kolar  viju,  4,  414.  i^tA  će  na»e  roblje  večerati?  Nek 
dcvojke  medene  kolače.  1,  487-  Ta  ne  čeka  dok  jutro 
osvane,  već  mu  gradi  ^ećerli  kolače.  2,  331.  »Pri- 
ćekaj  me  tri  bijela  dana,  dok  um'jesim  bijele  Jcolače.. . 
Od  ina  ae  majci  ne  raogasei  vet^e  spremi  u  bru^nu 
kolače.  2,  374.  Kuv/^j  meni  bijele  kolače.  3,  13(J.  — 
2)  eine  kleiner  Laib  Broty  den  die  Mutter  far  daa 
Kind,  bei  Gelegenhtit  des  Buckcns  mitbfickt.  Rj,  onaj 
hljepčič  sto  mati  peku&i  kruh  sa  dijete  osobito  is- 
peče. —  3)  ein  Lail)  Brot  bei  feierlicheH  (ieleffen- 
heiten,  u.  p.  krsni  kolač.  Rj.  glava  kruhu^  hljeb  kriiha, 
hljehac  kruha,  osobito  u  svečanim  prilikama.  — - 
Metnnvži  kod  bolesnika  kolač  hljeba  i  jednu  6a$ii 
vode  a  drugu  vina.  Rj.  248a,  Ot^im  ostalijeh  darova 
pohogjani  nose  veliki  kolač  kruha,  i  nekulian  pr-^ut. 
kov.  *J5.  —  4-)  kolač  obruča,  odregjen  broj  savijenijeh 
obruča  i  avezanijeb  zajedno.  Rj.  —  /i)  u  bunara,  t.  j. 
drven  temelj  na  kome  se  /id  počinje,  Rj.  vidi  krfig 
2.  —  0)  (u  Dubr.)  goapogjia  dar  apravljenici.  Rj.  isp, 
povise  pod  I)  primjer  is  DPo^l.  152,  gdje  kolač  :na6i 
dar.  —  7)  kolač*,  skok  u  konja  kad  trči  uzagnipce 
(fralopp  dcs  Tferdc*),  sumo  ii  množini.  Budmani,  ARj, 
V.  18Ba.  —  Tortko  bio  naliuliu  dora.  dobar  doro  9ui 
kolače  skače,  u  prijeko  dvanaest  arftina,  u  dubinu 
dvadeat  i  četiri,  u  visinu  tri  koplja  junačka.  Npj.  2, 
384.  Te  mu  gjogo  u  kolače  Hknče.  Pjev.  crn.  Alij.  V 
I7yb.  Pod  MiloSem  t«iva  bedevija,  kojji  mu  hb  u  ko- 
lače avijii.  HNpj.  1,  278.  Dobar  dorat  ii  kolača  sinu 
do  tri  boja  gori  u  viHinu.  1,  4l(i. 

koh'u'tir,  kolačara,  m.  7««  spiras  conficit,  vel  v^ndit, 
Stulli.  kujt  kolače  pravi,  ili  prodaje. 

kottičarii.  f.  igla  Sto  ima  na  glavi  kao  kolačić  (po 

Srbiji  i  Bnsni  nose  žene  takove  igle  za  kapama),  eine 
Ari  SchmHcknadcl,  Haarnadel,  acuft.  Rj.  »«/>.  babljača, 
*•  sgn,  ondje.  —  I  Na  tiirpoBU  je)..-  preko  Šamije  pri- 
bo(jlena  iftlama  (trepčanima  i  kolačarama)  bijela  ma- 
ramifit,  lij.  732b.  riječi  a  takim  naši.  kod   badnjara. 

kolAHt  m.  pl.  kad  otidu  proaei  da  prstenuju  dje- 
vojku (več  isproSenu)  i  da  ugovore  kad  čc  je  voditi, 
onda  se  kaže  (na  nekim  mjt^iima,  kao  n.  p.  n  Jadni): 
otiMi  na  kolače  (ići  oeuio  na  kolače;  bili  smo  »a  A'o- 
lačima  i  t,  d.);  na  nekim  mjestima  govore:  otišli  91/1 
prsten;  na  nekim:  na  ugovor;  a  na  nekim:  na  jabuku 
(na  uekun  mjestima,  kao  u.  p.  u  Bačkoj  idu  najprije 
na  prsten,  pa  na  jabtiku,  pa  na  ugovor).  Rj.  t^idi  i 
nglava, 

koli\eie.  r^<.  —  t)  dem.  od  kolač.  Rj.  —  Gnrabija» 
mali  kolačić  od  meda  i  bra»na,  koji  se  obično  i  na 
put  noHi.  Rj.  I07b.  Mijesi  mu  se  kolači^.  \yVc<\.  ♦V|. 
—  2)  vidi  u^tipak.  Rj. 

koli\eiria,  /*.  augm.  od  kolač.  Rj. 

k(»laeki.  ade.  wie  einen  Pfahl  (in  die  Hohe  hdten 
und  nivdrrpflanzcn,  im  Ringcn),  ut  pahim  defigo.  Uj, 
I*  r panju  u  vifi  diči  %  na  fle  Hpusttti  koga  (da  udari 
ihogama  o  icmlju)  kao  kolac  (što  H4>  zabija  u  zemlju  u 
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kdlairjer!*  kao  §to  se  u  Buru  rckiK«  nidinu:  Sirova 
ii!  tsiko  Be  dolje  na  lijevom  brijejsru  Drine,  u  Heni- 
bvriji.  rekne:  Kolagicr!  Ali  f^am  zaboravio  ntn  se  na 
ti>  oil^rovori.  Rj.  lak  U  hm  trud.'  ARj.  V.  lU8b. 

koltiiiin,  k^lfijtiti,  f,  (Jas  ]\fcđaiH(m,  ifrussc  Denl- 
'fniinze,  numii^  vttmoriuli.'i  majvr:  L'jepa  su  mi  »laro- 
vuH  dara:  f^vekar  baue  kohiinc  ilutnc.  Ni  na  jrrlo 
shUna  kolu  i  na.  Rj  riđi  medalja,  medulja  2.  —  Oti(?i 
ću  na  (.'elinje  kialjii,  izdvorit'  mu  od  slata  kolajmi. 
Kpi.  4,  3'2^J.  Tu  **a  mnotre  8rpske  atarjeJine  za  svoju 
brabroHt  dobile  zlntf«:  ili  srehrne   kolajni:   Sovj.  40. 

Kiilnk,  ni.  valja  da  je  bio  nekakav  bftjdok  ili  ke- 
sedžija:  Težko  Kolnkit  na  zlu  konaku  (Posb  314U  Rj. 

koh\lij<\  f.  Rj.  kolulije  (od  kvlol  Osn.  77.  —  /;  toke 
savijene  kao  kolutovit  kao  nlo  a«  i  sad  nose  u  Dal- 
maciji: Na  prsima  toke  kolulije.  Rj.  —  2)  gaC*e,  valja 
larene  na  kola.  cfl  kolast:  Za  Ankine  ^at-e  kola- 
Kj,  —  M  Rj.'  *V>m  kolalijc*  kola-lije,  nuHU  rijte 
's  TuTiihm  tifi'if (trkom?  isp.  sajalija. 

kolaloni  Itlloiu!  pripijeva  se  nababiniuna:  Kolalom 
lulom  ko  mn  otuc  bjeSe?  Rj.  —  Kolnlotn  lulom  taj 
mu  otap  bje^e.  Kohilom  Udom  ko  inu  deda  bješe? 
i  t.  d.  Rj.  lOa. 

kdhiii,*  m.  —  1)  der  Sattehjurtf  cinijullum  »dluc 

utifiac:  Priteže  mu  četiri  kolanu.  Rj.  pus,  pojajf 
[na  konju),  vidi  po\yn\jr,  potprng,  —  Potprt.'jtrniiti  konja, 
fL  j,  kolfiKotn  sedlo  ran  svezati.  Rj.  5;Uia.  Da  prikruti 
na  konja  kolane.  Rj.  fiVI2n.  Da  kohrnc  konjma  pri- 
teirnemo.  Npj.  4.  184.  —  2)  ženski  pojas  na  partama, 
vidi  tkanice.  Rj. 

kdlankinjiu/.  t.j.  >}orda,  kojajenakolfijin  konjskom: 
A  dade  mu  kola  nk  i  nj  u  (?ordn.  HKpj.  3,  8t»6. 

k&Iiir,  ni.  der  Wa(jntr.  fdHUHirariuH.  Rj.  ko  gradi 
\1colit.  —  Kolar  je  toCak  nabrcHo,  ali  još  nije  obuo. 
Hj.  378b. 

kRlnrov.  ndj.  vidi  kolarov.  Rj. 

koltirin,  kolarina,  wi.  ogrlica,  der  Hulsschmuck^ 
fftitnile;  collier,  "Jul.  eollarino.  —  Kupi  Mari  kolartna, 
Idn  ne  ljubi  frola  vrata,  iiejro  Muru  punu  zlata.  Here.  243. 

kolj^rlna,  /". :  Pak  na  pilavu  kapu  kolar  inu,  o  ko}OJ 
su  do  tri  krila  zlatnA.   tij. 

kftlaniieii,  /',  die  Wagiicreiy  Werkstattc  đes  IVagncrs, 
lofficina  plaustraria.  Rj.  sohu  ili  zgrada  u  kojoj  radi 
\ioltn\  —  riječi  s  takvim  nasfl,  kod  eeduljarniea, 

kOlilror.  fl,  0,  des  IVagners^  plnustrurU.  Rj.  vidi 
kolare V.  što  pripada  kolaru. 

kOliisf,  adj.  kiren  na  kola,  tnndgeflcckt,  murulot^L?: 
lU  Mkut  svilen  kolaste  azdije.  Rj.  —  A  to  ovnovi  i 
i  bijahu  iareni,  a'  hiljc(]ama  prutastim  i  kolustim. 
lojs.  1.  31,  10. 

Iiciliišiii,  m.  —  1)  prad  u  Hercegovini.  Rj.  — 
^2)  kao  kuežina   i/megju   Novomu  Pazara  i  Pe6.  Rj. 

Ki»l]\sinjnitin,  m.  Eintr  voi^  Kolaži n :  Tnsinjani 
i  h'f>lašnfjani.  Rj.  čovijek  iz   KolaMna. 

k6l(M*.  n.  dem.  od  kolo,  rotuln,  StulH.  —  .4.jde  mi 
jedno  nmlo  .  .  .  knlre  napravi.  J.  Bojrdariovi^  Kako 
god  BTinnja  koja  u  svojim  uozdrvanm  »latno  kolce 
imade  .  .  .  J.  Kaji(^.  ARj.  V.  I84b. 

kdleak,"  m.  —  1)  (n.  p.  u  Hrbijil  na  ^akširama, 
t.  j.  zakrpa  na  koljenima  kad  se  •'^nkAire  prodru;  ali 
kad  se  koUaci  udaraju  nai^ine  se  jednaki,  i  po  Svu 
se  priSijn  »ajtani  te  se  i  ne  poznaje  da  su  «!!akšire 
zakrpljeue,  nej^o  bi  se  moglo  pomisliti  da  su  šarene. 
Gdjekoji  i  nove  eaksire  5  ovakovijan  kolracima  grade. 
Rj.  —  2J  (u  vojv.)  der  Miif}\  manicue  gemis.  Rj.  kao 
rukav  od  vime  ili  krzna  u  kojern  gospogja  drie  ruke 
I  im  i. 

k^lfenjts  n.  verb.  od  kolčiti.  radnju  kojom  tko 
kolci. 

kMHi'i,  koljTmi,  v.  impf.  vidi  koćiti  lb.  koce  (kolce) 
zabadati  ili  nabijati  a  zemlju,  kud  n.  p.  hoće  indžinir 
da  mjeri,  v.pf.  sloz.  pokol<^ili.  oko  Zagrebu,  Ivekovi<^. 

kolebanje,  n.  drn^  Schnanken,  {(ucfuaU'o.  Rj.  verb. 
od  kokbati   se,  koje  vidi.  —  Nema  u  njima  ni  naj- 


manje kolebanja  ho<5e  U  se  Sto  posrbiti  ili  ne.  Vid.  d. 
18(i-2.  19. 

kolfbafi  hi\  bani  (kMebljem)  se,  v.  r.  impf.  »chvum- 

ken,  radilo,  jlu<iuo.  Rj.  r.  pf.  sloz.  pokolebati  {i  se), 

uskolebati  se.  —  I)  Ko  je  to  Ho  se  diže  kao  potok, 

i  vode  mu   sa  kolebaju   kao  rijeke?  Jer.  4ti,  7.  Ruai 

su   se   pi.iuei   knjij^e   kolebali.    Vid.   d.  lStJ-2,    11).    — 

2)  bez  se,  aktirtut.  agliurc,  jartare,  comnioi'rrf.  Slulli. 

I^niatrao  sam  ga  kao  slabu  traku  koju  najmanji  vjetar 

koleba.   TK  Ohradović.    Kad    //*  (oblake)  stanu  vjetri 

kolebati.  Pjev,  Crn.  ARj.  V.  222b.  isp.  drmati,  ljuljati. 

StuUi:  kolj*?bati. 

kol(;J''kaš   kole<'kii.%,  w.   n.  p,  vo.   koji  je  odmah 

I  do  koJeenka  upregnut.  Rj,  if^p.  potkoujak. 

j      kdleekiN  /'.  pL  die  h'ridcr  am  Pflugc,  rfAulue  aratri' 

I  Ri.  mali   loikovi   na  plugu.  —   Kolećkuli,  vo  koji  je 

I  odmah  do  kolećaka  upregnut.  Rj.  285b.  Kad  se  šest 

,  volova  upreprnu  u  plug,  onda  dva  dogju  pod  kolečke, 

i  dva   na   pogonu,   a  dva  naprijed.    Rj.  517a.   kdlćčke 

(pred  i:  osn.  u  kolo).  Osn.  302. 
I  kdlcchi,  /'.  Rj.  vidi  kolen<la.  riječ  postala  od  Lat, 
ealendae.  —  1)  ( >d  prije  su  Išla  morac^ad  uot^i  Božida 
od  kuće  do  kude  te  pjevala  pjesme  od  koiede,  u  ko- 
jima se  uza  svali  u  vrstu  pnpijeva:  kokdol...  Da 
I  okupam,  kohdo!  nnilog  Boga,  koledo!  i  Božića,  ko- 
Udo! .  ,  .  Čitava  kolcda,  rei'e  se  i  sad  kad  ide  mnogo 
ljudi  zajedno.  Rj.  —  2)  kao  veselo  društvo,  prij<ttcljsici 
Aft^^ititink  na  kom  ae  razgoruraju  i  piju :  .loft  mi  ('aća. 
sidi  n  kokdi.  Npj.  3, 127.  Vi(?u  eini  bane  Zailrimine , , , 
iz  begluka  pi^e  noložio.  Najstrag  duka  u  kolcdu  dogje. 
3,  274.  Svoje  društvo  na  planini  nagje.  A  on  sprti 
Šarenu  torbimi,  pa  isteže  pune  boce  vina,  a  izvadi 
hljeba  bijeloga,  posidu  mu  u  kohdu  druStvo.  4,  409. 
ktj^lejrjiiiii,  m.  pl.  Rj.  —  Od  prije  ^u  iMn  monuiad 
uoči  Boži6\  od  kuće  do  kuće  te  pjevala  pjesme  od 
kolede  . .  .  Momead  ona  Žto  igraju  i  pjevaju  zovu  se 
kolegjani.  Rj.  285a. 

kolt'^iKla,  f.  (u  Dubr.)  vidi  koleda.  Rj.  Budmani 
akcentu  je:  kMenda.  ARj.  V.  lH7b. 

kol^ii(liiiij<%  n.  (u  Diibr.)  mrb,  od  kolendati.  Rj. 
kol^iiilfir.  kolendflra,  w.  (ponajvii^e  se  govori  pl. 
kohndnrtf  i,u  Dubr.).  vidi  kolegjani.  Rj.  koji  kolenda. 
kolt^iidati,  dnm,  v.  impf.  (u  Dubr.)  am  Chri.<itabend 
odćr  um  dtt.H  ntue  Jahr  von  Haus  zu  Haus  gehen 
und  gctciiifte  Lieder  singen.,  ve-ipere  natalitii  Jetm 
Chrisii  aut  calen.  jnn.  certu  curminu  cunere  ani€ 
foreff.  Rj.  uoči  božica  ili  o  novoj  godini  ići  od  kttće 
do  kuće  te.  pjevati  pjcame  od  kolende. 

kol6iiika,  f.  Rj.  vidi  koljenikn.  ^  1)  taslak  od 
vretena,  tiiic  fioeh  nicht  au.sgearbcitete  Spindel,  fi(.^Hs 
necdum  vonfcetus.  Rj.  —  2)  n  obadvije  strane  zao- 
šiljeno  drvo,  kao  družica,  na  koje  se  suce  pregja  fkao 
na  mosur),  kad  lio<5e  da  se  sniije.  Rj.  —  *3)  U  uči- 
teljskoj sobi  viđene  .  .  .  kolcnike  u  prozoru  pokrliene  ; 
iiciU'lj  Janko,  mrtav,  leži  na  patosu.  Megj.  205. 

kaii'ra  (kMera),  /'.  akc.  ARj.  V.  188a.  die  Cholera, 
bolest.  —  Kako  se  kolera  sad  u  nasijem  zemljama 
pojavila,  mnogi  je  ljudi  zovu  kratelj.  Rj.  399b. 
Kul^tiinje,  n.  vidi  mjibanje,  Rj. 
kuli**tuii,  t.^ni,  V.  impf.  (u  V.  G.)  kao  mahati,  schmn- 
gen.  vibro.  Rj.  —  Ti  s  barjakom  može.§  upravljati, 
kad  ga  vjetri  poćnu  koletati.  Npj.  5,  270, 

kAJiba,  /'  die  Hiiiie,  cam.  Kj.  dem.  kolibica.  — 
koliba  može  biti:  čobanska,  glada,  kui'er,  kućerica, 
kulai'a,  lubojaća,  nAgon  3,  ognjarica,  pl  užina  (pru- 
žina),  previjaća,  pudar^ka,  pudaricu,  aavijat^a,  savrndak, 
atrać,  straćara,  šumnjaca,  trnica,  udžera.  —  Jadrani 
otidu  da  grude  kolibe  i  da  se  prepravljaju  za  zimo- 
I  vanje.  Danica  3,  203.  Načini  ondje  kolibu,  i  sjegjaS« 

pod  njom.  Jona  4,  5. 

i      koliba««,  kolibrtSa^  m.  der  Onarantancđictier  (eigen- 

j  tlich  der  ciner  koliba  vorsteht,   n.  p.   u   Zemunu), 

HciTus  publicHii  gui  pcstis  caiifo^a  neparatos  obacrvat, 

I  Rj.  upraiv  koji  žiiH  u  kolibi;  pa  onda  koji  paei  na 
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one  Ho  8U  u  koJlhu  sntjeSćeni  ]cuf;e  radu  da  se  odmah 
ne.  miješaju  s  osialijeni  svijetom. 

kdlibicH,  f,  dua  lliiUcheri,  cusuJa.  lij,  dctif.  od  ko- 
liba. —  Sjepja^  kao  odsr  ili  kulihica  nm]  vodom, 
odakle  »e  riba  hvata  i  hije  oalvarna,  Rj.  «>83b.  Na- 
diDl  malu  kolebicu^  i  onde  stane  živeLi.  Npn  41. 

kolica«  n.  pl.  —  1}  dem.  od  koliu  Rj.  —  Doći  će 
Dti  te  H  kolima  i  ,•?  lolicima  i  8  to^kovima.  Jezek.  23, 
24.  —  2)  dcr  k^hithkarreii,  paho,  Rj.  —  S  jednoga 
ĐijeetA  na  dnt|^'o  oni  »ii  vukli  koliat,  na  kojima  au 
bijt'ni.  Sovj,  21. 

kdITf'*,  kolica.  «i.  koji  koli  lozu.  govori  se  u  sjev. 
Hrv.  sa  ake.  kakuv  je  u  k^pać.  ^a  ncisi,  isp.  branih. 
—  Kolic,  težak  koji  koli  viuoy;rad.  oko  Zagrebu.  Gj. 
Danit'i^?.  ARj.  V.  tlKhu  ukc.  vijt  titkuv. 

kdlićtik  (kollraki,  kMirka  (kolir-kji)  adj.  augm.  od 
kolik.  Rj.  kau:  kuko  velik.  isp.  ovollćki. 

količina,  f,  quantiUi,  ijutiniitafi,  Stulli.  osobina 
ono(}<(  f(to  je  koliko,  iftp.  množina,  velićiaa.  —  Ud 
Beograda  do  Ni^a  nigde  se  ne  vidi  livada  8  većom 
koUvinom  »eaa,  Me^j.  13. 

k6Iidl>ti,  /'♦  radnja  i  vrijeme  kad  se  koli  losa.  vidi 
kolitva.  govori  ne  m  Hrv.  za  nast,  isp.  bjelidba, 

kMiji.'pkiit  f.  vidi  kolijevka.  —  Izbi  ni  u  zube,  i 
stavi  gn  u  kolijepku.  DPosl.  35.  Kud  vrag;  ne  udre 
kolijebkom,  takoj  udre  prrol>oiii.  43,  Što  »e  u  koUjrpn 
nau«M',  nigda  se  ne  oduiJi.  I'i4.  —  h  iired  /:  mijenja 
se  na  p.  2u  postav  je.  isp,  kolebati  (koljebati). 

ki^lijf^r,  kolij&ra,  m.  dcr  Kragcn,  lindms  coUariif^ 
Ftmiv.  le  collier,  cf.  jaka.  Rj.  od  odijela  onaj  dio 
koji  stoji  oko  vrata,  rali  i  jai'ica,  ogrica,  ogrlica, 
oždrijelje,  —  8rbi  u  sebiru  nos^  ,  .  ,  preko  ga(?a  do 
koljena  košuljti  vezenih  rukava  i  kolijera.  Danica 
2,  11)5. 

k^lijcvkiu  /'.  die  Wiege,  cuuae,  cf.  šika.  Rj.  vidi  i 
kolijepka,  zipka,  beni  ka  1.  htfp.  kola  2.  —  Imaju 
(v.*i]JH  da  na  gdjekoni  ple<!"U)  male  jamice,  kao  da  je 
iglom  u  bodeno,  neke  8c  od  njih  zovu  raka,  a  neke 
kolijevka.  Rj.  f>i!)7b.  Na  kraju  na  mjesto  a  dobivaju 
»  li,  p.  brazda,  vrsta  .  .  .  kolevka  , ,  .  {n  gen,  plur.) 
brazdi,  vrsti  ...  i  t.  d.  Spisi  1,  22,  kolijevka  {v  mjesto 
bj  isp.  kolebati  se).  Osn.  297. 

kdlik,  kolika,  koliko.  Rj.  deni.  koliSan.  augm.  ko- 
li6ik.   —    1)   nie  gros^fi^   quantini.   Rj.    iJu  je   ndika 
kolika  je  Liku.  bio  bi  sir  koliko  Zir.  Pos*l.  50.  Kakva  i' 
je,  i  kolika  je  tgramnlikai,  da  je;  uvjeren  sam  da  Ce  ' 
biti  bolja  od  prve.  Rj.' XIV.  Gle,  mula  vatra  i  kolike 
velike  hune  sažeic.  Jak,  8,  5.  Dužina  je  njegova  to-  ' 
lika  kolika  i  širina.    Otkriv.  "21^  ifi.  —  2)  uh  grofta,  i 
guttntua.  Rj.  —  koliki  si  (veliki )»  a  gaća  nemaš,  t  j.  I 
mator  ai  čovjek,   a  tiema.^   pameti.   Rj.  8;3b.    Kfdika  [ 
je  Miloieva,  da  je  puna  proskuriea!  PobI.  144,  Kolike  ; 
o«5i,  kuma  ne  vide  I  144.  Koliki  mu  je  nos,  kao  pat-  , 
lidžan!  145.  Koliko  mu  je  i^elo,  mogao  bi  ueskvernaja 
na   njemu   napi*<ati.  14t;.   Kol'ka  jo  no<5ea   noćašnja, 
Bvu  noć  ja  zaspat   ne  mogo<h).   Npj.  1,  222.  Kolika  i 
je  Bila  u  Turaka!  4,  18().  Ja  ue  umijem  iskazati  ko- 
liko »te  dobro  ućinili.  Kolo.  13. 

koliki,  a,  o,  vidi  kiMik. 

koliki  irod,  vidi  kolikogcnl. 

klVIlko,  —  J)  vic  rivi,  ffaaHtum.  Rj,  ^  a)u pravom 
pitanju:  Po  koUko  (oka  rakije)  goniš?  t.  j,  po  koliko 
oka  iz  iednoga  ka/.nua  bvataš?  Rj.  ^ib.  Kud  dakle 
vi  .  .  .  koliko  (}e  vih  otiie  nebeski  dati  .  .  .1  Luk.  11, 
13.  Kad  za  grijeh  jednoga  carova  smrt  kroz  jednoga, 
koliko  <?e  veoma  oni  .  .  .  carovati  kroz  jednoga  Ibub« 
(Kristal  Rim.  5,  17.  Koliko  ima,  kako  mi  nijenle  pi- 
fsali !  Htraž.  1886,  1733.  —  b)  u  ncprarom  pitan jn  i 
neodrcffjeiu):  Ima  li  jož  koliko  rakije'/  —  nema.  Rj. 
23i)a.  Ovo  je  dijete  Življelo  Bog  zna  koliko  i  dokle. 
Npr.  214.  Je  1'  koliko  vojake  u  Jakova?  Nm.  4,  1*>5. 
Naregjuje  ee,  koliko  su  dnini  um{ie  raditi  crkvi, 
koliko  li .  .  ,  DRj.  2,  256,  —  2}  s{>r<«V,  quantttin,  — 
u)  koliko  pijevac  s  praga  skočiti  može.  I^',  Tr^id  put 


ne  primakne  koliko  može  skočiti,  a  eetvrti  put  koliko 
je  aug  kad  pruži  ruke.  Rj.  13b.  Poln'i  koliko  igda 
možeš;  udario  ga  koliko  igda  može.  Rj.  2Htb.  Du- 
bina, malo  tanja  od  HrSljeua,  ali  je  dugaćlca  koliko  i 
on^  Rj.  6871).  Stane  lelekati  koliko  da  je  glavom  po- 
ginuo. Npr.  213.  Ali  ib  ne  poznavale,  koliko  ni  oni 
niega.  230.  Koliko  bi  pljunuo  eoek  (tako  je  blizu). 
PopI,  145.  Koliko  je  go  i  opet  mu  je  zima,  iKaže 
se  ćoekn  koji  je  zimi  slabo  obučen).  14,'>.  Koliko 
crno  iza  nokta.  146.  Ta  se  ne  broji  koliko  ni  lanjski 
snijeg.  312.  Koliko  je  meni  poznato,  u  narodu  na- 
šemu nema  imena  za  poalovico.  VU.  Al'  da  vidiš 
vojvodinu  Jelu,  koliko  je  kra»na  i  ugledna!  Npj.  4, 
155.  Indijana  ima  gotovo  dvaput  kolihr  Slavena. 
Danica  2,  122.  No  i  on  se  vrati  ne  učinivM  oiSta, 
koliko  ni  TurL-i.  3,  162.  Makar  koliko  bio  čovjek 
uvjeren  o  vrednoči  Rvoga  posla,  opet  rado  alusa.  Npj.' 
1,  V.  i  Jno  <^e  i  onako  biti  savržeuo,  koliko  je  moguće. 
Pi».  64.  Ali  je  to,  koliko  je  istina,  po  svoj  prilici 
moralo  biti  davno.  Frimj.  20.  Ako  je  moguće,  koliko 
do  vas  stoji,  imajte  mir  na  avijem  ljudima.  Rim,  12, 
18.  amo  pripadaju  i  oraki  primjeri:  Babin  kokot, 
uekftka  tiea,  koliko  kos.  Rj.  10a,  U  taj  čas  postane 
mu  glava  koliko  osnmk.  Rj,  33b.  Dinar  je  koliko  naj- 
veća pregja5nja  para.  Rj.  120b.  Da  nije  mogla  svoga 
paj^torkft  koliko  krv  na  očima  vigjeti.^  Npr.  130,  Ne 
zna  ništa  koliko  magarac.  Poal.  UJI).  Ćetiri  ,  .  .  ploće 
koltko  talijer.  Kov.  i)7.  Samo  Sto  sam  ih  (pjes.ijna) 
ja  čuo,  bile  bi  čitave  dvije  knjige  koliko  ova  treda. 
Npj.  1,  XXXIX.  mjesto  koliko  dolazi  i  kolik  (kolik'). 
Mojji  kokoJ  kolik  tvoj  soko,  DPoal.  63.  ^'ira  moja, 
raila  majko  mojnl  nerogjena,  kolik*  i  rogjena,  Npj. 
1,  581.  Kad  je  bila  čedu  godinica,  kolik*  drugo  od 
tri  godinice.  Npj.  2,  64.  San  I  n  jedan  put  pade  na 
zemlju  kolik  je  dug.  Sam,  I.  28.  20.  —  ft)  w  relaciji. 
koliko  . .  .  toliko^  koliko  .  .  .  onoliko,  toliko  .  ,  .  koliko, 
onoliko  . .  .  koliko.  —  Na  koliko  nedjelja  prije  Gjur- 
gjeva  dne  zagrmi  prvi  put  od  godine,  po  onoliko  grosa 
kažu  gdjekoji  da  če  one  godine  biti  sto  oka  žita.  Rj. 
102b.  Iskopaj  iapod  kamena  toliko  dubine  koliko  je 
on  visok.  Npr.  09.  Guaka  koliko  leda  može  proždrijeti 
onoliko  če  i  odbiti.  Poal.  46.  Onoliko  znamo  koliko 
u  pameti  imamo.  231i.  Koliko  je  vino  slagje,  toliko 
čini  oeat  Ijiiliji.  DlViaL  48.  Boječi  se  koliko  jedan 
drugoga,  toliko  rt  vi  Tu  raku.  Danicji  3,  218.  Mi  imamo 
djikle  još  jedan  put  onoliko  gljigola,  koliko  ostali  na- 
rodi. Rj.'  LV.  korrelativu  onoliko,  toliko  mo<fu  se 
i  izostaviti:  Ne  mogoše  čeljad  ni  polak  jesti  koliko 
su  donde  jela.  Npr.  78  (onoliko  . .  .  koliko).  Careva 
brada  valja  koliko  tri  ki.^e  Ijdnc.  107  (toliko  .  , .  ko- 
liko). Gjevojka  sirota  iduči  za  govedima  prela  je  ko- 
liko je  mogla.  125  (toliko  . . .  koliko).  .\ko  ga  Bog  zna 
koliko  ja,  zlo  po  nj,  Pojil.  2  (toliko  .. .  koliko).  KoUko 
vize  kleči,  8voj  rep  mečj.  145  (koliko  više  .  .  .  toliko 
riše).  Jer  ima$,  Juda,  bogova  koliko  gradova.  Jer,  2,  28 
(toliko  .  ,  .  koliko),  sa  koliko  od  2)  do  ovdje  i»p.  kako, 
—  e)  koliko  toli.ko,  kao:  harem  iiesto,  barem  malo: 
Tako  rtu  mogli  vatru  nači  i  koliko  toliko  poznati  ie. 
Priprava  157.  Trebalo  bi  ne  i  na  to  oboje  koliko  to- 
liko obzirati.  Bukv.  5.  Da  bi  i  oni  mogli  poznati  ovxx 
grumiitiku  kidiko  toUko.  Vid.  d.  1861,  3.  —  3)  n,  p. 
doči  če  koliko  (je)  danai*,  koliko  (je)  pjutra,  er  kommt 
vielleicht  hentc  noch,  (luam  profitne.  Rj.  doći  će  ntoie 
biti,  poćem  još  ddnas,  sjutra. 

koliko|«:5il,  kolikoicO^.  —  1)  sociel  immer,  qu,an- 
iumcHHtiue.  Rj.  vidi  koliki  god.  —  Koliko  je  *tod 
8tarac  zacenio,  toliko  je  Turčin  odmtdi  platio.  JHpr. 
311.  Uz  Dunav  (dogju)  vojničke  laffje,  kolike  je  god 
Dunav  mogao  nositi.  Milu*,  35.  Kolikogod  Uto  je 
JugoviČ  bio  naučen  i  pametim,  toliko  je  bio  ponosit 
i  bijesan.  iSovj.  Koliko  ib  god  po  ovome  pravilu  tivc, 
na  njima  biče  mir  i  milost.  Gal.  6,  16.  Car  Tirski 
dade  l^olomunu  drva  kedrovijeh  koliko  mu  god  volja 
bješe.  Car.  I.  Si,  11.  —  2)  tsoviel  immir,  qu4intumeu. 
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RJ,  kao  premda:  Koltl'O  je  ffotjj  nftstoiala  da  je  vjrli, 
niJStii  nije  mogla  iii^initi.  Npr.  *215.  Pei^atao  je  .  .  .  i 
hoiitofjogj  nijemu  znnli  §tn  je,  opet  je  poznuo  Ruske 
po!*lov"ice.  Straž.  IŠHR,  17*>7'. 

kiilJkiVjriib,  kolikri^niba,  adj. —  KoUlofpib?  ili  ko- 
likof*triik?  II.  p.  dvotrub,  trojriib,  t'-etvorogiib,  i  t.  d. 
Ry  XLLX. 

k(ilik6^triik,  kalik^8tnlka,  ndj.  —  Koiikogub?  ili 
kolil'iifitruk?  n.  p.  tlvoatruk,  trostruk,  ^etvorostruk, 
|H*toroHlruk,  i  t.  d.  RjJ  XLrX. 

kiilikntt,  kvUk''l'rtii,  lolilo-lrat,  kolilo  putn  :  Tnli- 
knit  se  mflti  iidnje,  JcoKJirat  je  piiiiicfi.  DPo»l.  137. 
i'^ip,  krat. 

k61i^an  (kollAjin),  Sna,  Sno,  dmKod  kolik.  Rj.  hut: 
l'td'o   tnaUn.  za   na^tt  tsp.   onoHSni,  ovoli^nf,  toliKiii. 

—  Kolihio  je  dijete,  kao  i^prdak.  Rj,  'J37b.  Starci 
koji  au  ziipiimtili  pre^rja.^njo  kuću  f  Gospodnju  i,  brižnu 
plaknti  videt'i  fćolLhut  se  sati  počinje.  Prip,  IdbL  UK), 

k^IttJ,  lim,  r,  ivtpf.  n.  p.  lozu,  uditrnti  lalje  icfi 
nfu.  govori  se  u  IJrr.  vidi  pritienli,  trkljati.  v.  pf. 
siož.  nn-koliti,  za-.  —  KoHt\  težak  koji  koli  vinograd, 
ojca  Zatfreha.  (rj.  Danirit'.  ARj.  V.  liM)a.  I  kad  zečjak 
Btaneš  kolif  granjem.  .),  Š.  Reljkovit''.  ARj.  V.  2()fib. 

k6Iitva,  /'.  railnja  kad  se  koli  vino;rrad  (oko  Za- 
j^rebn,  Gj.  Dftiiičić.  —  I  u  BjeloHtijeni^evu  rječniku: 
kotitrtt,  »palatio,  irapalaljo*.  ARj.  V,  2tw>b,  vidi  ko- 
Jidba,  prctmt  kojoj  je  atarija  koHtva.  inp.  molitva. 

kdlni,  adj,  kotar,  8tnlli,  ^tft  pripndti  koliwu,  vkU 
koni.  isp.  koliki.  —  Kolne  piiske  niBu  im  vrijedue. 
J.  A.  Nenadić.  ARj.  V.  182a  {--^  topovi). 

kolfiicn,  /".  vidi  koolca.  i*  IJci  rch  kolnicn,  J.  Bog- 
danović.  ARj.  V.  2<Mib, 

krilnik,  VI.  vidi  kunlk. 

kOlo,  «.  Rj,  dem,  kolce.  —  1)  n.  p.  vodenit'no,  od 
kola,  da,v  h'ad,  rofa,  cf.  toi'^ftk.  Rj.  rldi  i  kota(^,  tekiin. 

—  Voden ti.'a  od  tri  vitla  i.  j.  kola,  koje  svako  obrće 
po  jedan  kumen,  Rj,  ii4a.  OhuH  kolo  (točakl  Rj.  435b. 
(^paoćiti  kolo,  Uhl^^h,  (v.  impf.  paoi-ifi  kolo).  Frekii, 
koto  na  dršku,  kojijem  se  n  stapu  niiislo  m^te.  Rj, 
79Ha.  Ide  kao  kolo  bez  nnplatkn,  PokI.  iHl.  Ide  kolo 
naokolo.  (I  zlo  i  dobro  dola.zi  redom  na  ljude),  tfli. 
Kut'ku  kurvu  Ilotn<?eYi<?-Antu  . .  .  hoću  njcija  nu  kolo 
vrffnuti,  Npj.  4,  239.  Hi^i^joh  u  kiK%  Jonearern,  i  gk\ 
on  ragjaSe  poaao  na  svom  kolu.  Jer,  18,  3.  —  2)  der 
Kreis,  orhis\  Rj.  hw  krug,  pa  kao  itkup,  kad  ae  vine 
njih  ^kupe  nn  nijesto  kakvo  unaokolo,  —  VraŽda, 
vidi  krvno  kolo.  Rj.  liorforodirino  kolo,  pred  oltarom 
u  gdjekojijem  t-rkvama  i^vlseuo  kolo  .  .  .  gdje  ne  ćila 
jevangjelje,  apostol  i  t,  d.  U  jednoj  pjesaii  zove  ftc 
kalo  crkrtirto.  Rj.  :i4a.  Kovrtanj,  mvijeno  sto  u  kolo. 
Rj.  "iiSlb,  Kolaliie,  f^aće  valja  da  Šarene  na  kola,  Rj. 
284b.  Krvno  koto,  kad  se  .*ikiipe  kmetovi  te  sude  za 
krv  i  mire  krvnike  »  rodbinom  ubijenoga.  Rj.  3t)0b. 
Taj  je  bio  i  rta  ^rziuu  kulu.  (Kud  se  za  koga  misli 
da  je  mnogo  ui'iu  i  zna).  Posl.  2117,  Tako  rai  kola 
tu'heskoffa !  IM}[.  —  3)  Art  Tans,  chorcae  genufi:  Ko 
ne  u  kolo  hrttta,  u  noge  »e  uzda.  Rj,  igra^  tanac, 
vidi  oro.  boro.  —  Djevojke  uhvatile  kolo  pa  igraju. 
Rj,  147a.  Zavefiti  kolo,  Uj.  IBob.  Zavoditi  -kolo.  Rj. 
Uua.  Zavrtati  kotom  u  igri.  Rj.  lt»8a.  Orttale  djevojke 
uhvate  oko  nje  (kraljieel  kolo  kao  srp  ...  ali  fte  oni 
ne  hrntaju  rti  kolo.  Rj.  298b.  Šareno  kolo,  kad  ver 
gotovo  na  svrSetku  igranja  natjeraju  mladoženju  i 
nevjestu,  te  se  i  oni  uhvate  u  kolo.  Rj,  8o4a.  Nabasa 
na  nekakvo  kolo  krilatijeh  (ijcvojuka  .  .  ,  opazi  ga 
kolovogjica.  Npr.  2R>.  Dala  baba  paru  da  se  uhvati 
u  kolo,  a  poslije  dvije  da  se  pusti,  Posl.  51.  Ko  kolo 
tiodi  laj  i  počinje  143.  Mara  knpila  kola  vazdan  u 
subotu,  da  igra  vazdan  u  negjelju.  203.  Oj  tJ  kolo 
veliko!  —  Sto  nas  zoveš,  maleno?  —  Imat«  li  dje- 
vojttk'?  —  Ima,  kolo  veliko!  Npj.  1,  1.  Digo(h)  se, 
ođo(h)  u  kolo,  ali  se  kolo  ra<ipu8ti.  1,  222.  Ve<!  po- 
^oh  dolje  do  kola  .  .  .  kad  li  se  kolo  razvrglo.  1,  223. 
lomftH  kolom  usmaltuje.  1,282.  Da  ja  progjem  i  pro- 


vedem dJvno  kolo  djevojaka.  \,  366.  Na  livadi  kolo 
uhvaćeno^  u  toiu  kolu  ljuba  Dandjanova.  1,  40.'j.  »Sto 
u  tebi  (u  selu)  aad  kolo  ne  igra?<  .  .  .  »Kad  umire 
Mali  Radoifa,  koji  im  je  kido  izvodio*.,  i,  572.  A  pred 

dvorom  divno  kolo  iffra,  ^'o/o  rof/i  Jel ina  gospoja 

naof)-ako  kolom  okrenula,  okreuula,  pak  se  ustavila. 
I,  ri80,  (iir  Sulemtin  jn^iak  ui'iuio  .  .  .  da  se  \w  iip'a 
koiom  uz  kadu  ne ;  Marko  igra  ko!oin  uz  kadu  ne.  2, 
431J,  I  u  kolu  sestra  Maksimova,  rije  kol'iw  kuko 
vijor  gorom.  2,  0<14-  rWi"o?«  ./e  neka  Jovanova,  kolom 
if/r«,  kolu  pjesmu  kaže  .  .  .  Is  kola  se  mlada  it^'tr^j- 
Hula  .  .  .  Jtvati  .^e  do  mem;  u  kolo^.  3,  492.  Igra 
bula  i  kftlugjer  kolo  mrano  .  .  .  kolo  funršeno  .  .  kolo 
reMlo  .  .  .  kolo  smiješno.  24(>,  *Ve<?  je  vakat  kolo 
rasipati,  ha  vi  hajte  svaka  «vq[oj  kuli«.  Onda  kolo 
divojkc  rfL'^Hst%  HNpj.  4,  517.  Naše  sestre  .  .  .  kolo 
vodile,  po  kolu  ae  gizdale,  svojem  kolom  njihule.  71. 
—  4J  šuplje  kolo,  das  Quarr'',  orhit.  lij.  —  Šuplje 
koto  B  vojskom  \tcinio,  Rj.  849b.  Al'  ne  bježi  Junak 
KrtdripiiSa,  no  ustavlja  earava  uizama,  šuplje  kolo 
i'ini  od  nizama.  Npj.  5,  342.  —  S)  die  Eeifuugszeit^ 
.".  B,  der  Kifrhisst;  Mclonen,  n.  p.  prvo  kolo,  drugo 
kolo,  i  t.  d.  Rj,  kako  n.  p.  bundeve,  litheniee  i  t.  d. 
ne  dospijeiHiju  sve  u  jedno  i>rijenie,  ree  neke  prije  a 
nt<ke  poslije,  to  ono  vrijeme  kad  prve  dospi jn^  zove 
m  prvo  kolo,  kad  drucjc  drugo  kolo.  i  t.  d.  kao  red, 
ophotjja.  —  mošv  hiti  da  hi  se  amo  mogao  dodati  ovaj 
primjer:  Bježi  ilarko  oko  b'jele  crkve,  oko  b'jele 
crkve  Sainodreže,  bježi  Marko,  a  i'^era  ga  kralju,  dok 
Hu  triput  kolo  sastavili  oko  b'jele  Samodreže  erkrv^e. 
Npj.  2,  19G,  tjerajući  kralj  V'ukašin  Marka  tri  puta 
oko  Vrkve  sastavio  je  s  njim  tri  pata  kolo.,  tri  red  ga 
tjerao  oko  crkve,  ufrinio  tri  opkogje, 

k&lobmn.  m.  drven  ili  kamen  stupac,  nkopaii  u 
zemlju,  visok  do  po  metra,  pokraj  ceste  na  mjestima 
gdje  Hii  Htnnenice  i  ponori.  Rijee  ovu  ćuo  sam  prvi 
put  g.  188.'«,  od  nekakvog  Boinjaka,  koji  me  je  vozio 
u  Vranograi'",  a  poslije  od  Joae  Klobui^ara  \t.  '!^^\\^6si, 
sela  kraj  (iline.  Nijemac  takvom  stupcu  kaže  VVege- 
štein.  P.  Leber.  kolo-bran,  ^to  kola  brani,  da  se^  ne 
skotrljajn  niz  sirmen.  po  tome  sit  vlobro  načinjetie 
rijcH  (lomobran,  kišobran,  Srbobran    i  t.  d. 

k&toitull,  m.  (u  C.  (t.)  n.  p.  na  garanu.  die  Ein- 
fassnng.  niurtfo.  Uj.  kao  obod,  optok,  otfrada  n.  p.oko 
gumna.  —-  Onamo  su  gumna  potiivaujeim  kamenjem 
i  Žito  se  na  iijiraa  alabo  vrj^e,  nego  se  udati,  a  i  ko- 
lomat  je  unaokolo  svud  od  kamena,  te  «e  na  njemu 
može  sjediti,  i  na  njima  «e  cesto  i  dogovara,  a  kasto 
i  igra,  Rj.  isp.  kolo-mat,  dru<}a  pola  od  kur.  od  koga 
je  metjdi,  motati,  omotati.  Korijeni  157.  okolomatiti, 
okoloma<jivati. 

k&Iomnz,  m.  die  Wagenschmiert,  a.intfgia.  Rj.  kolo- 
maz,  ono  čim  ie  kolu  maiu.  isp.  kalram,  katran,  pa- 
klina. ' 

kol^mijil,  f,  vaga?  u  brdu,  das  Wagengehise,  or~ 
bita.  Rj.  kolo-nuja  (dmga  je  pohi  od  minnti).  Korijeni 
243.  ona  jamica  sto  ostane  od  toekovu  na  putu  kud 
ni  i  on   kola,  vidi  i  kolosijek   1. 

kiVloporka,  f.  datitra  stramonium  L.  biljka.  A. 
UstojiL'.  ARj.  V.  213n. 

kol6pIot,  k{yiu»<iuk,  m.  dav  Drehrud,  rota  t<*iquens. 
Rj.  kolo-plet,  kolo-snk,  druga  je  pola  od  plesti,  aukati. 
kolo  kojim  se  plete,  stu'e. 

k&li>siji'k,  m.  kolo-aijek.  ^  1^  put  koji  tor^kovi 
od  kola  obrruri  se  sijeku,  govori  se  u  Srhiji.  vidi 
vnga,5.  kolomija.  —  ^)  šumica  u  kojoj  se  kolje  Biječe. 
w  Ilrv.  ARj.  V.  313a. 

koIAtltris  f.  pL   na  razboju  ono  o  čenio  Vise  niti, 

cf.  školjci,  škokci.  Rj.  vidi  i  koloturice,  kolotiiridi,  ko- 

turitM,  skotTii.  —  kolotuve  (može  biti  od  osnove  poatale 

niiHtavkotn  ta   od   osnove  koja  je  u  kolo).  Osn.  371. 

kolAtiirif'«*,  /.  pl.  {n  Urv.}  vidi  koloture.  Rj. 

kolotiirfći,   m.  pl.  [n    Srijemu \   vidi  koloture.  Kj. 

kulAvitsJn,  /.  kolo-vagja,   druga  pola  ud  osn.  gl. 
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voditi  ( —  vagjati).  —  konao  pokriven  kroz  koji  se 
slijeva  voda  kad  ie  kiša,  U  naše  vrijeme  ii  Stonu: 
»kako  kroz  onu  kolocugju  dere  vodale  M,  Milas. 
ARj.  V.  214a. 

hi>l6vTr.  Kolovira,  nt.  brdo  n   Lovrenii.  Rj. 

kl)Ii>%'og:Ja,  Rj.  m.  kulo-vofija,  kop  kolo  rodi,  su- 
protno zuvr(5kola,  prituealo.  —  1)  dcr  Anfahrer  im 
Kt.dofttnZj  choTHtjHA.  Kj.  ko}i  vodi  ujru  koto.  —  Kolo- 
vagjtt  diko  naša,  okom  lieoi,  kolom  kreni.  Kov.  8H. 
ienskoffu  roihi  itutči  :ensko  koje  kolo  rodi:  Hratuf 
na  ženidbu  ...  da  ga  mi  ženimo  našom  kolopogjmn. 
Npj.  1,  107.  vidi  kolovogjii-a.  —  2)  fi<h  der  Anfiihnr 
iibcrJumpt,  duji,  dioratfUM,  Rj.  u  prencRcnom  smialu, 
ro(fj  uopće,  starješinu.  —  Starješina^  ili  kolovoffjn  od 
prperuža  zove  «e  prpac.  Ri.  *>17n.  t  JHlai'  kolovofjja! 
(Bježi!  uteče!).  Posl.  34H,  Najprije  preda  petorieii  od 
svutftijih  kolopo(ija  tjuddhije  bune.  MiJož  G2.  Za  koje 
ne  jfovorilo  »Ja  »u  bili   kolurotjje  ove  bune.  kSovj.  21. 

kol6vouJiinit  /.  koja  kolo  vofli,  AnfUkrerin  im 
Kohtam,  chormja.  lij.  vAdi  kolovogja  1  te  primjeru 
iz  Npj.  1,  H17,  —  Nabasa  na  uekakvo  kolo  krilatijeh 
gje vojaka  .  .  .  opazi  ^a  kolovo<ijia(.  Npj.  '21 'j. 

koldvoZf  w.  Rj.  kolo- voz.  —  1)  put  knda  idu  kola. 
Kj.  irtdi  kouik  (.kolnik).  Po  Srbiji  bi  ne  mo^'li  putovi 
načiniti  .  .  .  ali  ouamo  ne  samo  §to  8e  koluvozi  ^e&(% 
zavaljuju  i  ?:a«ije<;.ijii,  nogo  se  popravljaju;  vet;  nije 
ni  ohir-aja  da  se  na  kolima  putuje.  Uaniea  %  53.  — 
.^j  01  Dubr.)  nijertec  AvjETimt,  Rj. 

KolttvoK,  tu.  put  i/.me|rju  8puža  i  Podgorit'ie:  Oti- 
doie  u  Kolovoz  tvrdi.  Rj. 

k&Iovriit,  m.  Rj.  kolo-vrat,  drugoj  poli  oan.  kojtt 
je  u  vrtjeti.  —  J)  der  \Vassertrirbd,  vori€x.  Rj. 
voda  koju  se  vrti  naokolo,  indi  vrtaea,  vrtlog,  —  Iz- 
me^ju  Pore(5a  i  Ržave  stoje  kazani,  u  kojima  se 
voda  jednako  obrće,  i  lagje,  o»obito  male,  koje  an 
onaj  kolovrat  nai^ju,  bo(5e  da  proguta,  Danica  2,  37. 
—  2)  J\'jtmaćka  preslica,  da.f  Spinnrad.  —  Koloind 
(Spinnrad)  ili  Njemačka  preslica  tek  oko  godine  153<). 
na  svijet  dožao.  Priprava  141. 

kol6rrtii,  /'.  čija  reda  po  goveda,  kolovria  navrta, 
i  t,  d.  sprechmi  die  Hiricn^  indem  sie  einndcr  xiih- 
Jend,  durch  diefie  Art  Los  enischeiden^  uer  von  ihtien 
z,  B.  das  Vieh  von  du  oder  doii  icegtrcihen  soli, 
formula  pantorutn^  qm8  rejiciut  petm.  Rj.  one  rijeti 
govore  pastiri,  kad  pogaijjaju  koji  će  od  njih  ići  da 
n,  p.  goveda  otjera  otklc;  i.  j.  jedan  govoreći  one 
riječi  broji  stve  redom  pa  na  kome  ne  rvkne  kolovrlii 
navrta,  onaj  valja  da  vrati  goveda,  kolo-vrta. 

KdIMiIiu  Koložuna,  uk  veliko  brdo  izmegju  Crne 
Gore  i  primorja  (blixu  Hiidve),  Rj. 

kdlskt,  adj.  —  Jj  što  pripada  kolima;  M'ageti-^ 
plaustrnrius.  isp.  kolni,  koni.  —  Podrezii  David  žile 
svijem  konjma  kolskim.  Ham.  II.  H,  4.  Naprava  u 
tijeli  točkova  bijaše  kao  naprava  u  toikova  kolskih. 
Car.  I.  7^  33.  —  2)  šio  pripada  kolu  (igri):  U  koju 
je  (avirajku)  svirao  ne  samo  Hve  kolske  igre  nego 
ćftk  i  neke  pesme  na  gla«!  Zini.  40. 

Kolikhnrn,  f.  Rj.  voda  u  Valjevskoj  uahiji,  u  Sr- 
biji, cf.  Obuica  1  Jablaniea.  Rj.  —  Jablaiiifa,  voda 
koja  se  vize  Valieva  sastaje  s  i}bnieom,  i  odanUe  se 
dolje  7,ove  Kolubara.  Rj.  243a. 

k5Iut,  m.  Rj.  dcm.  koluti«?,  vidi  kotur.  —  1)  die 
ScheibCf  Wurfnchcib€,  dist-us  (\vird  aurh  so  gcspielt^ 
tvie  d^r  '^Aitx,i).  Rj.  i.sp,  kolutati  ae,  —  2)  dcr  Tieif, 
liiiuj,  orbis,  circuhis.  Rj.  —  lUoCug,  gvozden  kolut. 
Rj.  2<>b.  KolaJije,  loke  savijene  kao  kolatovi.  Rj. 
ŽMb.  Toke,  2)  sedam  do  devet  srebrn{jeh  kolutova. 
Rj.  742b.  Halka,  1)  gvozdeti  kolnt,  cf.  bioćug.  Rj. 
«Ulb. 

knlAltinJc,  n.  đm  Spiclen  mit  dcr  JVurfscheibe, 
disci  lusus.  Rj,  verh,  od  kolutati  ae.  rudr^ja  kojam 
se  tko  koluta. 

kol^khlti  se,  tsun  se,  v,  r.  impf.  die  Seheibe  uerfen^ 
dtscum  mUto.  Rj.  mctuit  se  koluta,  vidi  koturati  se. 


kutdtk',  m.  detn.  od  kolut.  Rj.  —  AgrŠak,  kao 
mali  kolut ir  od  kosti  ili  od  roga,  Mo  žene  nati<?u  na 
vreteno.  Rj.  2a.  Brujieaj  1)  kolutić  gvozden.  Rj. 

kMjrie,  1TL  u  prast-a,  a  osobito  u  nerasta  onaj  ««- 
vinuti  £ub  i  u  gornjoj  a  i  u  donjoj  vilici  zove  narod 
koljoirvi.  u  Lici.  .1.  Bogilauovii'.  ARj.  V.  21l)b.  za 
postav  je  isp.  klati  (koljem).  isp.  kaljam,  kaljak. 

k61jiiiijf,  «.  rerb.  od  koljati.  radnja  kojom  tko 
kolja. 

kaljati,  krdjfim,  r,  impf.  probijati  kocem  zemlju, 
kad  86  hot'e  Sto  da  radi.  u  Ilrv.  V.  Araenijević.  ABj. 
V.  22tlH.  vidi  koljćati. 

kiMj^riiijiS  n.  verb.  od  koljčati.  radnja  kojom  tko 
kolfi'j. 

ki»\jhit\t  6"im,  V.  ivipf,  kod  nas  (u  Lici)  ne  siju 
kukuruze;  uejro  kada  tsie  ornujt"  lijepo  pobrana,  uzme 
se  kohti\  o/do  tuhasto  zaožtreii,  pa  po  tom  oranju 
tijem  koeem  grade  ae  .^kulje,  ili  rupit-e,  a  jedno  če- 
ljade ide  odmali  za  lijem  Mo  kocem  čini  rupice,  te 
u  ove  meee  po  jedno  zrno  kukuruza  i  odmah  ih 
nogom  zasiplje.  J.  Bogdanović.  ARj.  V.  220a.  vidi 
koljati. 

kdlj<%  K,  (coll.)  die  PpUilc,  dtis  Ffahlicerk,  puli. 
Rj.  koci,  koccvi  \pI.od  kolne).  *.«!>.  prakol je,  — Ouda 
»e  skupe  svi  seljaci  s  tflogovijem  koljem.  Rj.  79b. 
Uhvate  Turei  KniHi  živa  i  tse^.deset  frajkora  ...  te 
ih  ondje  ponabipijn  na  koljtL  Rj,  295b.  Podvore  ...  u 
Srbiji  kužu  sijeusko  kolje.  Rj.  bWh.  A  vojvode  na 
kolje  ud  rit  i.  Npj.  4.  212. 

k{ll]iS  (u  C.  U.)  Musse,  Zcit,  tempus  vacuum:n\}& 
mi  kolje  (a  može  se  C'uti   i:  nije  mi  kolja,  kao  gen.) 
t.  j.  nemam  kad.  Kome  je   putovati,   nije   mu   holjc  ^ 
drijemali,  {k  lome  dodaje   Vuk:  Nije  mu  kolje  znviči:  fl 
nema   kad.   Posl.    147).    Neka    zove   i    prizivlje,    aad  ■ 
nemam  kolje.  Mi  nemamo    kade   piti  vino,  danas  mi 
je  kolje  i<^'i    tamo,    da  jonneki   megdan   dijelimo.   Rj. 
isp,  dokolau  (nijesam  dokolan),  dokolica. 

kuljf^iiriiijts  n.  das  JJriicken  mit  Knie,  to  genibua 
cotnprimvre.  Kj.  verh.  od  koljeuati,  radnja  kojom  tko 
kolji'Hd,  koljenima  gnječi  što. 

koljeuati,  nam,  r.  ifipf,  biti,  gnjećiti  koljenima, 
viit  Khien  dritcken,  comprimo  getiibus.  Rj. 

ki'iljriiiM',  n.  {pL  gt-n.  kMjeimea)  dem.  od  koljeno: 
I  donesi  durbin  od  blljura,  pa  mu  pruži  sedam  ko- 
Ijenaca.  Rj.  ridi  koljeno  2,  <".«*/>.  kanat,  kat.  —  »Lako 
je  da  8Jen  otide  naprijed  deset  koljenaca\  nemoj, 
nego  neka  se  vrati  ajen  deset  koljtnaea  natrag.«  I 
vrati  Gospod  sjen  po  koljencima  po  kojima  bija&e 
otiSao  na  Riun^^aniku  Ahazovu  natrag  za  deset  koije- 
I  naca.  Cjir.  II.  20j  IO.  11  (dcccm  lineis ,  . .  dć&m 
'  gradibus), 

k6tjciir'{'tij<;,  «.  rerb.  od  koljen(5iti.  radnja  kojom 
'  tko  kolje  ni- i  n.  p.  konju. 

I  koljeiieiti,  cHm,  r.  impf.  ispod  koljena  uletom  sa- 
pinjati  n.  p.  konju,  u  Ilrv.  Za  rog  i  nogu  veaaiti 
kravu  ili  vola.  u  Topolovcu.  P.  Brantuer.  ARj.  V. 
224a.  V.  pf.  slož.  pod-koljenf^iti,  u-,  postaf^jem  ud  ko- 
Ijence  (koljeno). 

kuljt^aiku,  f.  vidi  kolenika.  —  U  Lici.  M.  Medid 
U  Bosni  se  zove  korjenika.  Bos.  vila.  1890.  ARj. 
V.  224a. 

kaljeno,  H.  ipL  gen.  koljena).  —  /;  das  Knie^ 
genu:  biti  kome  do  koljenu,  i.  j,  prvi  poslije  njega. 
Ti  ćes  Marko,  prvi  earovati,  a  ja  ću  ti  biti  do  ^o- 
Ijena.  Rj.  —  Lkoleućiti  (ukoljenriti)  ispod  koljenu 
konja  ularom  sapeti.  Ri.  777a.  Pokoljeuce,  n.  p.  ići, 
l.  i.  na  koljenima.  Rj.^  548a.  StraAno  smo  se  pobili 
finjime,  krv  pade  rfo  koljenu.  Npr,  lHO,  Sko^i  u 
susret  tfvekrvi,  i  pade  pred  njom  na  gola  koljena  kao 
da  joj  ae  umoli  i  oproHenje  iste.  215.  Da,  ne  muci 
Pecirep-Lazare,  ve<5  se  junak  prope  na  koljena,  pa 
ovako  Marku  bcsjegjaše.  Npj.  4,  37.  Već  padoše  oba 
na  koljena.  4,  1<1.  Evo  lemlji  nu  koljma  pade.  4, 
348.  Obori  ga  u  zelenu   travu,  nn  prsi  mu  igru  ko- 
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Ijenima.  4,  431.  Ne  preklonm  kolje  mi  pred  Vaalom. 
Rim,  11,  4.  Ne  mvise  koljena  pred  Valom.  Can  T. 
29,  18.  —  2)  dcis  Odeuk,  (trliculnif :  Pa  h\m\\  ihirhm 
od  biljara,  rR/vufe  ga  nu  decet  koljenu.  Rj.  vidi  ko- 
Ijence,  kanala  kat,  —  3)  n.  p.  u  tri^ke,  Absats^  ge- 
fiiculum.  Bj.  iHdi  pre^Ut'ij  %  ireftljeii.  .—  4)  die  Gt- 
neration  (das  Gcschlerht),  der  Stuium,  ffenufi:  i^ve  do 
devet  koljena;  deveto  koljeno  može  se  uzeti.  Prokleto 
mu  pleme  i  koljeno.  Rj.  tup.  fjitnilija,  lo/ji  3,  pna.  — 
Ad timsko  koljeno.  Rj.  2a.  Potuijvi^e  i^liive  Nikoljdau  . . . 
i  to  »e  ne  mijeujn,  oejro  ostaje  od  koljena  ita  koljeno,  R\. 
3lMib.  Nepravedno  ter'ivo  nu  irti'-e  koljeno  ne  slnzi.  l\wL 
2fl8,  Od  roda  je  od  velika,  kidjvnu  je  (joHpodsko(j<t. 
Npj.  1,  6.  Ona  kuja,  orjtttHko  koljeno,  1»  543,  Od  oeu 
je  ostanulo  »inu,  gjelelu  je  od  kuljuna  earstvo.  2,  19G. 
EI  je  Miiksirn  krrnivko  koljeno.  2.  54G.  Jezici  još* 
nijeBU  tako  pojcnuti,  dn  bi  »e  mogla  koljenu  (stepeni) 
srodstrn  njihoiruf  niiziinćiti.  DanicA  %  12"i.  Znpliikat'^e 
za  njim  sn'o  koljenu  zcmulj^ka.  <  Hkriv.  1,  7.  Postav- 
ljam ZEivjet  Hvoj  .  .  .  nakon  tebe  od  koljenu  do  ko- 
ljenu. Moja.  I.  17,  7.  Taj  danak  pripada-^e  nvcmn  po- 
lomatvu  njegovu  po  jnuškom  koljenu  .  .  .  poslije  po 
ženskom.  DM.  211. 

ktVljeiiovie,  m,  (u  ITere,)  ein  Memteh  von  tjuicm 
alten  Hanse,  von  Familie  (koljeno),  HluMri  loco  nutuK, 
cf.  plemie,  odžakovic^  kudi«?.  Rj.  čovjek  od  .Httrrn 
dobra  koljena,  vidi  i  ku<5ević,  odžiiklija  ♦«.,  plemenita^. 

li6ljoiijis  n,  verhaL  od  kob  li.  rudnja  kojom  tko 
koli  n.  p.  loztt. 

koljevetlr,  koljevćfim,  m.  (u  C.  G.)  Schimpfirort 
fiir  einen  Monn,  convicium  in  p/rMW,  kao  nije  junak, 
nego  tMivn  ženu  i  kolijevku.  Rj. 

kiii|jikojijt*iie,  m,  u  pjesmi,  Fferdcachlachtcrj  qui 
etpio^  mneint :  Do  sad  R,mo  se  zvali  Kralj evic^i^  ii  po 
nada  kuljikonjerif'i,  Kj.  kotji-konjevie,  koji  kolje  konje, 

koljlViiT,  odj,  (11  Dalm.)  n.  [k  varićak  (^eniee),  Što 
ne  daje  sveSleiiiku  o  krBnom  imenu  (u  ime  koljiva), 
Kj.  sto  pripada  koljirtt. 

k(>IJTvo,  n.  (jekoehier  \Veizen,  der  hei  d^m  Tođten- 
m«^£'  (na  daći)  und  avi  Fairontiujc  (na  Hlavi)  tom 
Friesfer  (fescfjnct^  und  von  den  Gduten  verkoatei 
iiird,  (iriiirum)  siUccrtduin,  cf,  panaija.  Rj.  vidi  i  pa- 
nnbija.  varena  pšenica  sto  na  dmU  i  na  glavi  pop 
blatjoslovi  i  efo^iti  jedu.  —  IVije  ruekai  ili  na  ni<^ak, 
treba  da  dogje  »  pop  da  prekadi  i  da  oeati  koljii'o  , .  . 
Ustanu  11  ala\'u:  pomole  se  Hogii»  jedu  koljiro^  obrede 
He  vinom  i  lome  krsni  kolnć.  Uj,  .lOtlb.  Mirile  na 
koljivo,  (Gotovo  iimr'o).  Posl.  179.  nt  nast.  isp, 
jedivo. 

k5iiit  khmn,  m.  (u  S:;?rijemu)  vidi  komina.  Rj.  mdi 
i  bran'^e,  *  .'(t/n,  ondje. 

Kftiij,  Krjma,  m.  mnogu  ae  brda  tako  7.ov«,  n.  p. 
Kom  u  \'aBOJevićiffin.  Rj,  znaeenje  strmu  hiti:  KTnn 
(ime  brdu),  kt^niau,  Ki^maea,  K^mić,  r>komito,  kTimiee, 
Biikoiniee.  «>komiee.  Korijeni  3<1. 

kdcDUis  k^^tliea.  ;u,  vidi  ntrmen.  Rj.  vidi  i  »Irmac, 
strmeniea,  Mtrmo  (n.j^  brina.  strmeniio  mjesto.  i<fp. 
Kom.  Korijeni  3G. 

kdutnea,  /".  ii  Krbavi  jedna  glavica,  na  kojoj  kažu 
da  8u  zidine  od  dvorova  Ivana  Karlovima.  Niže  Ko- 
mače  je  selo  Komić.  ef.  Kom.  Rj. 

kdmuil,  »u.  {Vi  /,QixiiA-t.o^)  das  iStiick,  fruHum.  Rj. 
vidi  koniat,  parC-e.  coU.  koDiagje.  dem.  komadit^^  ko- 
randićak.  a\iqm.  knma<lina,  komadeAka.  —  Gradljika, 
jedan  komacl  od  (jrofije.  Rj.  l>7b.  NalaTnli  su  komade 
od  zemljanijch  suda,  Rj.  114b,  (Jjavrk,  veliki  komad 
hljeba,  Rj,  147h,  Iskiisiti  n.  p,  bljeb,  iycei  ga  nu  ko- 
made, Kj.  235a,  iBJekao  ga  nu  kabli<;e  {iitprtsijecao 
(fu  na  onake  komade  kao  žto  je  kabli^-).  Rj.  257». 
Krajina  Negolininka:  jedan  komad  zemlje  tzrae^u  Ti- 
moka  ...  Uj.  2*J7k.  Krnjadak,  komad  od  zubu  koji 
ostane  u  viliei.  Rj.  305a.  U  komade  knjige  učimo, 
pa  ih  baei  nii  travi  zelenoj,  Rj.  557^1.  Zmaj  sav  prtine 
na  komade.  Npr.  2H,   Aždaja  kad    padne   na  zemlju 


8va  8t  na  komade  razbije.  49.  Te  mu  noktima  iz  ta- 
bana u  druge  noge  iS^upa  rcliki  komad  me-sa.  92, 
Dan  i  komad,  (8to  /.ii»]\ii\  to  pojedei.  PohI.  5-1.  Metnuti 
kome  crn  komad  u  torbu.  (Uf^initi  mu  kaku  žtetu). 
178.  O  Hvom  komadu  lugja  goveda  L'uvati.  241.  Po- 
slali misli  svoje  int  komadu  harfijc.  Danica  2,  1. 

komitilfinjc,  n.  Rj.  n-rb.  od  T.  komadati,  11.  koma- 
dati ae.  —  /.  radnja  kojom  tko  komada  .^to  (das  Zer- 
stiicken,  diaseelio,  Rj.).  —  II,  I)  stanje  koje  biva, 
kad  RC  kto  komada  (raspada  ne  na  komade).  —  radnja 
kojom  fie  Ho  komada  (ranpada  na  komade).  —  2)  radnja 
kojom  8€  tko  komada  (gnjevi  »e).  (das  Erziirnen,  ira- 
eundia.  Kj.), 

konit^dani*  f.  rakija  od  kukuruza,  ili  od  drugog 
kakva  žita,  der  Kornhranntwein,  mnum  uMuin  e  fru- 
mentifi.  f^rblji  takovu  rnkiju  ovako  peku:  namijeae 
dosta  hljeba  i  ispeku,  pa  iskomadaju  n  kaeu  i  naliju 
vodom ;  kad  to  nsldsne  i  prevri,  onda  peku  rakiju, 
cf.  bljelmra,  Rj.  —  komad<tra  (osu.  u  komad).  tJsn. 
IO-!',  rijeci  s  takim  nufft.  kod  badnjara, 

kitnir\diiti,  dam,  v.  impf,  —  I.  ^erstiickeln,  disseco 
in  frusta.  Rj.  činiti  .Uo  u  komade,  kidati,  HJcći  na 
koma^h.  v.  pf.  sloL  iskomadati,  raskomadati.  —  Ni- 
kakav krojać  ne  uzme  nožice  u  ruke,  pa  da  komada 
<'ohu,  ne  /najuri  ili  će  od  oujjeh  komada  biti  i^akSire 
ili  dolam.i.  Pi«.  Hti.  —  IT^  sa  »e,  reflek-it.  —  J)  n.  p. 
komada  se  kamen,  icrfallen  (in  Stileke),  dilahi.  Rj. 
raspadati  se  na  komade,  j.s/j.  komadati.  —  2)  >*ich 
er£iirnen.  iraavor.  R1.  eidi  gnjeviti  8e,  i  sifn.  ondje. 
V.  pf.  slož.  raskomadati  Ae,  .sieh  erziirncn  dass  man 
alleH  in  Stiickcn  hauen  min  hte.  iV\.  iVSSh,  po  ovom  tu- 
mačenju JSljemaekom  komadati  se  znaci  tako  se  gfkje- 
mti  da  ht  torjek  sve  i.'ijektio  na  komade. 

koiiiiide.sk ilt  /",  augm.  od  komad,  Kj,  vidi  koma- 
dina, komatina,  —  za  naH,  isp,  balje^ka, 

koniiiiUf,  n.  dem.  od  komad,  das  Stuclcchen,  fru- 
stuiam.  Kj.  vidi  komadićak;  parćenee,  —  Jedinica, 
3)  komadić  zendje  izmegjn  dvije  njive.  Rj.  250b.  Kad 
ae  meso  izreže  na  komadiće.  Pia.  41. 

komiidietik,  komadićka,  m,  d^m.  u  Sarajevu.  Dr, 
Gj.  Surmin.  upravo  je  dem.  od  komadić,  isp.  hra- 
»tićak,  kleuićak.  govori  ne  i  u  Hrv. 

KoinJidija.  f,  ein  Ort  in  Ungarn:  Od  Pi^peka  i  od 
Kom  adi  je.  Kj.  mjcMo  nekakvo  u  Ugarskoj. 

kiMiiiVdlnii,  /".  augm,  od  komad.  Rj.  vidi  komatina, 
koimuleška.  —  Odvrakao  komadinu  hljeba.  Rj,  442a. 
t^vome  djetetu  prozivci  veliku  komadinu  mkne:  Cem.- 
pre.s  da  erkne^,  Rj.  812a, 

k^RiaitJe,  n.  (cnlL)  die  S(ui:ke^  frusta:  Gladan  paa 
0  komagJH  sanja.  Rj.  mnoŠtro  komada, 

kdiuaj,  adv.  vidi  jedva,  govtjrl  ae  u  Hrv.;  w  Liei 
hez  krajnjega  j :  k?>mii.  —  Komaj,  vidi  jedva.  »Stiilli. 
Od  radosti  kom<tj  diAe,  J.  Krmpoti<'",  ovamo  će  irH  i 
ovaj  primjer:  Danirić  se  vrlo  obradovao  ^'•uvi^i  reć 
komiij  u  Grliekoj  klisuri.  »Kolik<i  je  odavde  do  Pro- 
aeCenice«?  »Biće  komaj  pola  sahala*,  odgovori  jedan 
»eljak.  A  ta  se  reć  govori  u  Vranji  i  u  svemu  \  ranj- 
skom  okrugu.  M.  (Jj.  Milićević.  ARj.  V.  235ft.  Od 
Gospića  do  Divosela  koma  ima  jedna  ura.  SiiKtao  sam, 
kdmu  evo  do^joh.  J.  Hogdannvić.  A"ow((.  jedva.  Koma 
je  doSao  živ.  U  Dobronelu.  M.  Medić.  ARj,  V.  232a. 
ea  akc.  itfp.  ARj.  V.  232a.  235a. 

k^mnndii*  f.  Tul.  commando,  kao  zapovijedanje^ 
upravljanje.  —  Da  digne  apahije. . .  pak  da  »Vi«  pod 
komandu  Bcvir-pasinu.  Danica  3,  188,  Primiv?ii  glavnu 
komandu  po  smrti  kneza  Prozo rovskoga.  Milo^  17, 
Da  primi  komandu  nad  avangardom  protiv  Mainca. 
Žitije  5t), 

kom)\ii<lnnat,  komandanta,  m.  der  Commandant, 
upravitelj,  zapovjednik  vojnički,  vidi  koraendattat,  ko- 
medat.  —  Oni  trće,  kažu  komandantu,  Npj.  5,  366. 
—  Tal.  conimandante. 

k^mniKtovrinJc,  n.  vcrb.  <jd  komandovati.  radnja 
kujom  tko  komanduje. 
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kdnirinil(iv>iti»  k<>mandujom.  i\  impf,  zapotujeduti 
rojs'ci  tU  pnd  rojakom:  Svirac^  pnpje,  i  stade  im  A'o- 
rnKudovati  kroza  Hvojii  svirnjkij,  M.  Gj.  Milit^evi<5. 
Al>di*pH?a  lufuundnje  vojaci.  Osvetn,  AKj,  V,  23(>ji. 

kAiiiHtijo,  n.  du!i  Stoanen  mit  đcr  Hand,  to  trn- 
dart'  nnittu>  Rj.  verb.  od  komnti.  rudt\j(t  kojom  tko 
koma  kotftt. 

ki>iiinr,  komrtra,  m.  (ti  Dtibr.  kBmar^  kontiura)  tidi 
komarac:  Igra  konja  komar  mmuče  mlndo  pokraj 
<''OŽka  kozje  df.ii^erioe.  Bj.  vidi  i  komarica;  dliukuSn. 
—  Upekla  zmijfl,  muha,  lotnnr.  Rj.  78-ljii.  Iz^iili  ko- 
maru  iioj/u,  i  crijeva  su  nm  na  dvoni.  Posl.  £18.  I 
,   komar  je  miiJ^ka  p:lavis.'a.  DPosL  28. 

kiiint\ni4%  komdrca,  m.  dic  Mućke,  culex  empis 
{cule,i  pipiem.  Rj/'*)  Linn,  cf.  komar,  komarioa.  Rj.  i 
cilinkiisa.  —  Blanda,  kao  šklopac,  u,  p.  kad  ujede  ko- 
mtirac.  Hj."  ."Ub.  Iis^.upaj  komarcu  nogu,  i  crijeva  au 
mu  na  dvoru,  l'osl.  107. 

kdniMiri'ii,  /.  (u  Dnbr.)  nekaka  momka  riba.  Rj.  mdi 
diuiicla,  i  i<]fn.  ondje. 

koiiiilnM'v,  adj.  der  Miicket  culicis.  R}  što  pripada 

ktnnitrvu, 

kiNinfiriln,  f.  (u  Diibr.)  vidi  kasapnica.  Rj.  vidi  i 
mesaru i«a,  mesnica;  tjdjc  se  mcao  siječe.  —  Do  podne 
sarn  stajao  u  toj  blaženoj  komardi  dok  sam  oku  mesji 
kupin.  lij.  8()b.  isp.  iskornarditi.  raskoiuardJti. 

korniirilar,  m,  (u  Diibr.)  vidi  mesar,  kaaapin,  Rj. 
i>/i.  koinarda. 

k6iiinriltirov,  k6niardaroVi  adj,  Stulli.  Ho  pripada 
komurdnru. 

MmmriUiTsku  (tdj.  8tulli.  sto  pripada  komardnrima 
ih  kotnarditru  kojemu  god. 

kuin>\riea,  f.  vidi  komarac.  Rj.  vidi  i  komar,  ci- 
linkui^ti. 

k^mririiik,  ?«.  dan  Kete,  odcr  der  Vorhung  ijegen 
die  Zudringlichkeii  der  MUcken,  plagu  ad  arcendos 
etUices.  Rj.  zarjcs  kuo  mreHin  sa  odbranu  od  komaraca. 

k^lnat,  w.  —  1)  vidi  koinad  :  Otkidtije  po  komat 
i  komtit^  dokle  obje  8ahlje  isjeko^e.  Kj.  Te  udara 
Arnaut-(  >Hmana,  od  jednopa  dcu  komata  frradi.  Npj. 
3,  315.  RaskoiuHtt  knjijrn  na  komute.  5,  318.  —  2)  (u 
C.  G.)  malo,  ii'CHi(}y  paulubitn:  ()d  vojake  se  komat 
odvojile,  iij.  od  dri'.  Jtojjij^rrtov. 

kuoiati,  mmn,  v,  impf.  koga  rukom  dirati,  gurati, 
uiit  det  Hnfid  štosšen,  tininii  Iritdcrr:  ne  komaj  se. 
Rj.  r.  »/'.  ko mutiti. 

komaMna,  /'  uuijm.  od  konmi:  Kouuttinc  wi  zemVju 
bacik'.  Rj.  vidi  komadiua,  komndeška. 

kiVintiost*  m.  eine  iS^peisv  von  gekuchtem  Satterkruut, 
cii}i  fitnus,  e  hnism'ca  acida:  isijeće  ae  ki.^eo  kupu« 
na  prokole  pu  se  skuva;  pa  se  onda  zalui^i  bijelim 
lukom  (ili  pospe  slaĆicom),  i  tako  se  jede  (uz  pont). 
F^.  od  rompost?  nompositum? 

k<>mrilija,  /'.  eomoedia.  —  I^vi,  koji  su  ovo  gledali, 
»gledali  su  se  od  čuda,  ne  /najin^i,  Sta  će  da  miwle  o 
ovoj  komediji.  Daniea  2,  137.  vidi  kftmendija,  isp.  ko- 
mendija  i  komedija;  prenut  komendija.^,  komeiulijaSev, 
komendija:*ica,  komendijaiki  može  se  kfi;sati  i  kome- 
dijaš, komedijašev,  komedijaMea,  komedijui^iki.  - 

ktiniodijaš,  komedijASn,  m.  riđi  komenmjnž.  isp.  ko- 
medija I  komendija.  —  riđi  i  komedijat. 

k(iiuodiji\H('V,  ndj.  vidi  komendijTiS^ev.  i^.  kome- 
dija i  komendija. 

komiMlijiUiea,  /.  vidi  koraentlijaJiea.  isp.  kome- 
dija I  komendija. 

koiiiriiijaški,  adj.  vidi  komeadljalki.  isp.  kome* 
dija  i  komendija. 

koiDvdljaf,  komedijAta,  m.  riđi  komedijaš,  komen- 
dijnh.  —  Ko  je  u  Atini,  u  Rimu,  u  Parizu  i  u  Bet'i^u 
prvi  komedija},  bio?  Priprava  55,  —  Tul.  eommediante. 

koaiiMlijali,  komedljam,  i\  impf.  filumiti  (kome- 
diju), u  ^.renisenovi  smislu:  ktditi  m^  shijuti  sale: 
Moram  mu  hc  smijati,  vavijek  neSto  kormdijn.  .1.  Bog- 
dajiović.  AUj.  V.  23i)b. 


homAndanat,  komandanta,  w.  vidi  komandanat, 
komendat.  upravitelj,  zitporjednik  vojnički.  —  Mladen 
je  bio  Komendunt  Biogradski.  Daniea  4,  32.  za  obličje 
isp.  agenat,  argiimenat. 

kom^^ndrift  komeuddta,  m.  der  Kommtindnnt,  dux. 
cf.  poglavar,  upravitelj:  Ta  Jakova  Srpskog  konten- 
datit.  Rj.  riđi  komend.anat,  komandanat.  —  Tmzarević 
Luki,  kovicndidu  od  Šttpca  bijela.  Npj.  4,  247.  Adži- 
Melentije  .  .  .  komendjitt  nabije  Sokoske.  17.  On,  kao 
korpusni  komendat.  Žilije  65. 

koniondiUov,  ad^j.  dex  Kommnndtmten^  imperantis. 
Rj.  sfo  pripuda  komendatu. 

koni^ndiitski.  adj.  Kommandauten-^  imperaniium. 
Rj.  kto  pripttdti  komcndatima. 

k6inrMidija,  /.  (mit  dent  L'hinc'imHs)  die  Komodie, 
romocdiu.  Rj.  vidi  komedija,  nd  čega   je  postalo  ko- 
j  mendija  i^purarajači  e  na  nos  kao  da  je  nasalno, 

komendijfih,  komendij^lža,  m,  der  Konuidiatit,  co- 
I  moedus.  Rj.  vidi  komedijaš,  komedijat. 

konioiidijiisov,  adj.  des  Komodianten,  comoedi.  Kj. 
.4fo  prrptidfi  knmendijaAu.  vidi  komedijaSev. 

kooK'iidiJiVišien,  f.  die  Komodiantin,  coTnotdaCmimn, 
mulier  stenica).  Kj.  vidi  komedijaSiea. 

koiHi'nd'ijriMki,  adj.  konuidiuntisch,  scenicus.  Rj. 
što  pripadu  kontcndijasima.  vidi  komedija.^ld. 

koaieiidiriinjo,  ».  dus  Kommandiren^  (^otmnmttndo^ 
iniperinm.  Rj.  vcrh,  od  komendirati.  vidi  komandovanje. 

kumi'adiraf  i,  kom^ediram,  v.  impf.  kommandiren 
fgehieteu),  impero^cf.  upnivllaii:  Prvo  jeste  Lazare\'i<5 
Luko,  koji  Snpcan  komendira  gradim.  Rj.  vidi  ko- 
mandovati.  —  za  tiast.  irati  isp.  akceutovati. 

kumi^sar,  komestlra,  m.  der  ('onitni9Sfn\  comiftsa- 
riuaf?).  vidi  komiaar.  uip.  povjerenik.  —  Da  pokažu 
Ruf^kim  kotucsarima,  MiloS  14v). 

koniestja,  f.  vidi  komisija.  —  Kad  bi  kojom  areifom 
pravitelj.**tvo  Srpsko  odredilo  kometiju.  Odg.  na  laži  2B. 

kaiii^KanjiS  n.  die  B&wegung.  comnuAio  Rj.  vt^b. 
od  komešati  se,  koje  vidi. 

koHi^šali  so,  §am  se,  v,  r.  impf.  sich  iw  Betvegung 
sctsen,  comvioveri.  Rj.  kao  pokretati  se,  v.  pf.  proko- 
mešati,  uskomešati  se. 

kt^nivt,  kom<?ta,  tu,  der  Komet,  cometes,  vometa.  Hdi 
repata  zvijezda.  —  Imeimj  mi  sad  sve  suni-ane  si- 
steme ...  ne  zaboravljaj u<5i  ni  kometa  ili  repatijeh 
zvijezda.  Priprava  95, 

kflimied,  riđi  nakomiee.  Rj.  vidi  i  okomiee.  kao 
odbijajući.  —  po  ovom  tumačenju  riječ  komiee  bita 
bi  jednoga  korijena  kojega  i  komnti,  koinniiti,  a  po 
tnmačenjti  Dnničičeva,  Korijeni  3fj  {vidi  kod  Kom), 
bila  bi  korijena,  kojemu  je  ztiarenje.  stmiu  biti.  pri- 
ličnije  je  tumrtčenjc  l'tikoro.  i.sp.  komati,  koga  rukotn 
dirati,  turati.  Rj.  2H7a.  koranuli,  udariti  čime  tdn- 
micc.  Rj.  2^7 b.  isp^  gurimiee, 

komieenjiv  u.  verb,  od  komifiti  ae.  Rj. 

kunifeiti  sts  k5mlčim  ae»  r.  r.  impf.  I  u  Baranji) 
orah  kad  nazre  da  se  može  ljuska  b  njega  skinuti, 
onda  se  komici^  sich  Rcholen  laMen.  Rj. 

kdmidba,  f  das  Abblaten  der  Kukuru^kolben, 
ivobci  ein  Nachbar  dcm  andern  hilft,  demtlo  foli- 
orum  a  fructu  zeac.  V  .Srbiji  ponajviše  beru  kuku- 
ruze 8  komušinom,  pa  poslije  idu  na  kosnidbu.  kao 
na  mobu,  jedan  drugome  te  kome  i  pjevaju  i  pript> 
vijedaju.  Rj.  radnja  kojom  se  kukura£  komij  i  vriji 
kad  se  komi.  za  naH.  isp.  bjelidba. 

kdmilar,  komiora,  m.  der  (Kukartiz-J  Schdler,  es- 
corticutor,  Rj.  koji  komi  kukun^ž.  —  riječi  a  takim 
nast.  kod  (^uvalae. 

1.  kornln,  komina,  tn,  —  J)  (u  Dubr.)  die  Kttrhć, 
culina,  rf.  kužina.  Rj.  ri<fi'  i  kuharniea,  i  .*i/w.  ondje. 

—  I  u  kominu  Boga  moli.  DPoal.  3l>.  Jtal.  eammitio. 

—  2)  der  Jiauehfang,  Sehonuitein,  fumarium  (Jti 
cammino),  vf,  dimnjak.  Rj.  vidi  i  dimljak,  bi  "^ 
6d2ak  L 


'I.  komin 


—  55&  — 


konišija 


2.  kdmin,  (clivlji  i  pitomi),  m.  (u  Dubr.)  trava. 
Ali  Pffanze,  herhae  (jentis.  Rj.  emninum  ctfminum  L. 
Bj."  vidi  kim,  kumin. 

k5inliia,  /'.  —  1)  (lie  Treber,  recrcrncvitm,  n.  p. 
komina  o«!  groŽgja  ili  kao  ftto  pc  ii  Boci  govori  od 
maslina  po  Mo  se  »melju  i  istije^ite.  Rj.  riđi  korn,  i 
braće  i  si/h.  ondje.  —  VVi  komina^  vino.  lij.  75fi. 
Polovnik  od  piiioit  komine.  Rj.  fiilMb.  —  ;i?j  od  oraha. 
die  fjrune  Schdh  der  Nusa,  cortex  /iMt'i-^.  Rj,  zelena 
Ijusi-a  od  urafut ;  i  od  luktiuizu:  Slunu',  (u  (»rbljnl 
kukuniK  /*  kumini  (a  kftd  se  oljušti  onda  |e  klas). 
Ej,  722a. 

kaminiit'n,  f.  (u  Dubr.)  vidi  pepeljuga.  Kj.  riđi  i 
pepeljuga  -1,  i  Hffn,  ondjt\  hnsko  koje  se  vinovo  bavi 
M  kominu  (u  kuhini)  pu  se  uprlja  pepelom.  —  rijeci 
ft  t  ft  kim  nnxt.  kod  ajeriniča, 

konimfinje,  ;*.  rit***  konilnjanje.  Rj. 

kom'liinti,  iiani,  i\  impf.  {u  Brtei)  vtdi  kominjati. 
D.  p.  onihe.  Rj.  IjuHtiti  n.  p.  onthe,  kukuruz,  sitn, 
Jtod  komiti. 

koniliijfmjiv.  n,  vidi  komljenj*«.  Rj. 

kiHiilitJalJ,  ujiim,  i\  impf.  (u  Baranji)  vidi  koiuiti 
1.  Rj.  i  sifu,  kod  komiti  (kukuruzi. 

koniisilr,  komisAra,  m.  isp.  pov'jercnik.  —  Buni- 
ba^iir,  arap.  miibažir,  komisar.  Daiiičid,  ARj.  732b. 
i'idi  koniewir. 

ki>ini>iijfi,  f.  die  Commission,  commifisio  [7).  vidt 
koiuesija,  —  r>a  je  oflregjeua  o.'iobita  komisija,  koja 
'će  lojra  radi  skoro  dot'i  u  NiS,  Miloi  29. 

komisanje,  «.  riđi  komljenje.  Rj.  detn.  komi^kaiije. 

komisjiti,  Aiim,  v.  impf.  kukuruze,  vidi  komiti  1. 
Rj.  dnn.  komiJkati. 

komiNkfiiijfS  n.  dtm.  od  komiSanje.  Hj. 

komisknti,  žkiim,  (u  Bot-i)   deru.  od  komiSati.  Rj. 

k«\iiiiti,  mim,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  slui.  nakorniti, 
okomiti.  —  J)  schnlen  (den  Kukuruz),  aolvo  cortice. 
Kj.  komiti  kukuruz,  IjuHiti  ga.  vidi  čifunjati,  puliti. 
kominati,  kominjati,  komisati  {dem.  komiAkali),  komu- 
ftati,  korubati,  Ijuititi,  sužbati.  —  Idu  na  koraidbut 
kao  na  uiobu,  jedan  drugome  te  koine  \  pjevaju  i 
pripovijedaju.  Rj,  2W7b.  —  '4)  mti^k&rnen^  tirana  cji- 
tnere,  cf,  kruuiti.  Rj.  Kruniti  kukurn/e,  fuibo  cvije(!e 
(n.  p-  da  8<^  iz  njega  ajetne  izvadi).  Rj.  3U8a.  vidi  i 
miti,    mr\'iti   2,   vrije<?i   2  (sa   klipu   kukttrucnoiju 

Ic^mlji'lij«'.  «.  Rj,  rcrh.  od  komiti.  —  1)  rudnju 
kojom  tko  komi  n,  p.  kukuruz  (das  Abblaten,  demtio 
foliorum.  Rj.l.  —  2)  radnja  kojom  tko  kovii,  kruni 
n.  p.  kttkuru^e,  suho  ci^^cće  (dna  Au»k6rnen,  exemtio 
granortmi,  Rj.). 

KOinni'n,  m.  ime   muSko   {od   Grv.   Ko[xvtjvo;?).   Rj, 

Koiniiciiijii,  f.  ime  žensko  (Anoa  Comncnu).  Rj. 
—  Eto  ri  Mtstrc  Koinncnijc   Npj.  3,  4H4. 

kOriniuli,  nem,  i'.  pf,  udariti  čime  okomice,  einen 
Stoss  geheu,  offeudo.  Rj.  r.  impf,  k^raftti. 

kdinoil,  komoda,  m,  ukc,  ARj.  V.  246h.  eorarao- 
ditjis,  vidi  last,  mir  2,  zgoda;  zevak.  —  Ko  <?e  komod, 
nek  ne  ide  u  brod.  Posl.  157.  Ku(?a  mu  je  velika, 
ifoa  u  njoj  lijep  komod.  Nemam  u  kući  komodu.  J. 
Bogdanovic^.  ARj.  V.  24:5a. 

koniddljikti,  /.  (u  C.  G.)  vidi  lopuh.  Rj.  biljka.  — 
zti  niist.  if!}K  nhitljika. 

komom  i  I  ja,  /'.  (u  Dabr.)  rit«  Kammile,  chamomtlla 
(L.?).  Rj.  matricaria.  Rj.^  u  Stullija:  Maraaemelon. 
ifiljka.  isp.  carev  cvijet,  prfltenak,  raman,  rameuak, 
ti  tricu. 

kom^uikn,  f,  der  Beifus9,  artemisia  vulgaris  Linn. 
./wird  in  der  Bačka  ah  Fcnerachicam  gebruucht).  Rj. 
^hiljka.  vidi  komotljika.  —  rijeci  8  iukim  nuH.  kod 
aplikn. 

k^mura,  f  —  1)  [u  vojv.)  die  Kammer,  catuera, 
rf,  kamara.  Rj.  vidi  i  ćiljer,  i  stfu.  ondje.  dcin.  ko- 
jMorica.  —  2)  (u  Srbiji,  Bosni  i  Hercegovini)  dns 
Feldfuhrtnesen ,   die   Lcbetismitiel,  commeutus:  otišli 


da  nose  komoru;  joS  nam  nijeau  koniore  doSle.  Rj. 
i>ip.  aerarium,  fiacua.  Stulli.  —  Svako  je  selo  imalo 
nekoliko  odregjenili  ljudi  «  konjnia,  koji  ru  (dva  put 
u  nedelji  daua)  vojnicima  od  njibovib  ku<^a  nosili 
hranu,  makar  oni  i^de  bili,  (ovi  »n  hc  ljudi  7,vali  ko- 
mordžije,  a  njihovi  tovari  komore),  Miloš  11.  Raja 
rfoni  konje  i  komore.  Npj,  4,  2i^). 

kuini^nlžijn, *  m.  der  Fiihrcr  eiue^  Packpferd^s, 
der  J'nfkkneclit,  meuiuum  duetor,  agusio:  1  pofrubi 
devet  komordžija,  Rj.  —  (Klre;rjeui  ljudi  «  konjma 
koji  su  vojnicima  oil  njihovih  k«n5a  uo?tiIi  hranu  .  .  . 
Kvali  su  (=ie  komordžije,  a  njihovi  tovari  komore.  Milož 
11.  isp.  komora  3. 

k^mrtrica,  f.  dem.  od  komora.  Rj.    vidi  karaarica. 

k^nidrriica,  /'.  koja  pripada  komori,  koja  sluzi  u 
komori:  Kammermddcheu,  KnmiHerjungfer,  Kumvter- 
frdulein,  cuhivuhtria.  /v/j.  sobarica.  —  (Gospa)  izajde 
van  iz  komore  sa  svojinu  komoru ieami.  Mirak.  ARj. 
V.  24ihu 

kdmoriiirkl,  udj.  nto  pripada  komornivanta.  ARj. 

V.  2mu 

k6iii4>riiTk,  w.  koji  pripada  komori,  koji  kIuH  u 
komori;  Kammerdiencr ;  Kdmmerer,  Kammerherr ; 
Guhimlarius;  ruhiruli  praepanifun.  —  Komornik,  cti- 
biculariua,  .MenmR  a  cubicnlo.  Stulli.  Sveti  Proto  i 
Jacinto  bihu  eunuhi  ter  komorniki  nike  gospodične. 
F.  (ihivinid  .VRj.  V.  249b.  vidi  poatcljnik. 

k6mo«^tns  k^mostaril,  f,  pL  (po  zap.  kraj.  osobito 
u  kršćana)  vidi  verige  1.  Rj.  vidi  i  komoi^tre,  lanac, 
aindiir,  —  Gjedova  buba...  iio.se«?i  na  ramenu  sedam 
j^tapova  i  za  sobom  vukntli  komostre  tveri;re}  ide  po 
varovi  i  skače  ispred  ku6i  i  viće:  'hu!  bu!  bu!c 
Rj.  9b. 

komdstrc,  ki^moilara,  /'.  pl.  vidi  komoslre,  Rj, 

komotljikti,  /.  riđi  komuuika  Rj.  hilika.  —  sa 
nast.  isp.  alaUjika. 

ki^inov,  adj.  von  Treber n^  e  recrementis.  Rj.  što 
prifuida  komu,  za  nast.  isp.  aptov. 

k^movaća.  kuiiiovicn,  f.  der  TrebeThraunticein, 
lora  mta.  Rj.  komoru  rakija,  rakija  od  koma.  — 
rijeri  ft  tftkTim  nast.  »to  znaćc  rakiju  vidi  kod  rakija. 

ktim|>a,  f.  (u  Novom  Sadi 
akiiht  '.'.  s^^l•la.   ^fad:.  komp. 


krim|>H,  f.  (u  Novom  Sndu}  die  Fiihre,  ponio 


iKija. 

.  Rj. 


koiii|nin\tTv,  komparativa,  m.  comparativuH(gradus), 
druiji  red  poreiijeuja.  —  Dola/i  sfun  poaitiv  kao  kom- 
parativ, prelai!<^ći  !Wi  «naj*  u  superlativ.  Rad  2fi,  72. 

k(iiilpan\livaii,  komparulTvm^,  adj.  vomparativus. 
iito  priptuht  p(o  cif  jenja  (komparaciji).  —  Bop,  koji  je 
osnovao  komparniivnu  nauku  o  jezicima.  Rad  2,  193. 

komptKsli'iJii,  /',  compoHitio.  —  I  jedni  i  drugi  po- 
staju ili  nastavcima  (euftiri)  ili  kontrakcijom  ili  kom- 
posicijom.  Gla.H.  12.  474. 

k6mrnwnjc,  n.  vidi  kuburenje.  Rj. 

koiiiračHi,  tim,  r.  impf.  riđi  kuburiti.  Rj.  značenje 
zlo  živjeti.  Korijeni  237.  .*t/».  vidi  kod  kuburiti,  isp. 
skomraćiti. 

k^m.saitj«',  »1.  verh.  od  komnati  (i  ae).  radnja  kojom 
tko  komsif  ili  $e  kometu, 

kom.suti,  sjun,  c.  impf.  —  J)  vidi  gristi,  žderati: 
Vidi  kako  onaj  komika  ka'  i  vuk.  »  u  prenesenom 
j  smislu:  Od  ljubavi  velike,  ave  oko  sebe  komsu  ka'  i 
vuk.  J.  l^ogdanovič.  —  2)  sa  se  —  rt)  reffek«.  od 
žalosti,  od  tuge:  Sta  se  komsa&  toliko,  mani  »e  toga, 
I  samo  «ebi  §kodiA.  M,  Medič.  ARj.  V.  251a.  —  b)  re- 
cipr.:  Kako  koji  dobra  konja  hrani,  kako  .s'  komsa 
s  Turci  po  granici.  HNpj.  3,  211. 

kdnisn,  m.  (int.)  vidi  kom.^o.  Rj.  voe,  komso.  — 
vidi  i  kona,  kono.  ht/p.  od  komMja, 

k^mNija,"  m.  der  Nachhar,  vicinuSt  cf.  susjed.  Ej. 
tHdi  kon^ija.  hup.  komža,  kom£o;  kona,  kono.  —  GJjavo 
otido  u  kčer  drugoga  večega  cara,  koji  je  bio  kom- 
šija  s  omjcm.  Npr.  146.  Pa  najpoale  pocje  za  dru- 
goga, da  za  koga  ne  bih  ni  žaiio,  no  *u  moga  dtt- 
ćanom  komšiju.  Uerc.  129. 


I 


ken^ljin 


&l>6 


koMilt#viilf 


kftinHiJin*  ftJj,  det*  Nfrhbunf,  vicini.  Rj.  Ho  prt- 
IHula  koiitkip.  Husjefhv.  vidt  kou^ijin. 

k^Disijkn.  /'  viili  komftijtil'^a,  8ueje<Ja,  —  Komkijka. 
Osn.  3<»o.  h>/p.  k6iiia. 

kftnisijiiini*  /*.  dic  Nuchharin^  ficmu,  r/*.  susjeda. 
Kj.  riđi  koiniijkiu  konAijuk'a. 

kAm^ijnskf,    kumsijHkT,    udj,    futc-hhurUch,    vici- 

nvrum,  Kj.  i  Htiido  komfinski   iisp.  abadiinski).  što 

trtpttda  lont^ijama.  t'idi  i  koD^ijnski,   koDŠiJ8ki»  su- 

^jc^Hki.  —  Ako  koifdtjnskft  ku<5a  jfori,  pazi  na  avoju. 

PohI.  5. 

kcimsilitk,*  m.  dits  Nachbanchaftf  vicinio.  Ry  vidi 
konAiluk,  BUHJedslvo 

kdmsu^  m,  vidi  kono.  Bj.  vidi  i  kom$a»  kona.  htfp, 
ud  kombija. 

ktiniiitiihld.  f.  (u  Pa&tr)  dte  Getneinde.  cotniuum- 
tntt,  vf.  op?!tln.'i:  V  ^(dravlje  glavarah  nafe  komuni- 
tudi  ikad  se  nazdravljaj.  Rj,  vidi  i  op<?ina.  —  TaL 
oomunitii<le. 

komliHnnJr.   n.  dua  Schoh'n  (der  Nu»Ae)^   cxcorii- 
caiii*.  lij.   rerb.   od   komuMiili,   radnju  hjjom  tko  ko- 
tu šn  K.  p.  orahe. 

koiuJisnti,  »Hin,  r.  impf.  n.  p.  orahe,  scliAlen,  ex- 
rorttco.  Rj.  riđi  komiti  i  .««/«.  ondje. 

koiofthina,  f.  —  J)  dic  BlnitcT  dta  Kukuruzkolbtms 
nach  drr  komidhn.  cf.  oljvJDii,  Rj.  kukuruzna  alamu. 
vidi  i  Ittbudiiia,  Ijii^tika,  sužbina,  coU.  komu&je,  — 
Hrbiji   mijvi&e   beru   kukuniže  .«t  komušinanL   Rj. 

I7b.  —  2)  IH  H<>oi)  t^idi  okomak.  Kj.  okomljen  ku- 
liuruz.  vidi  i  kornunkinja  (komu^kina),  okomiuja,  tuluz, 
niliizinn,  Sipurina  2- 

k«Vniri!sjo,  H.  ((^-oll.)  (u  l\Tf.\  vidi  komuSina.  Rj. 

kdViiiiiškiiMi,  /'.  (U  Booi)  vidi  okomak.  Rj.  kOmus- 
kino,  bi^V  ^lo^TJenka  mjesto  komuikinjn.  Korijeni  3r>. 
vidi  komuAina  2,  i  »?/«.  ondje. 

k«^miiskiiijn.  f.  vidi  komuSkina. 

Uhn,  Uf.  (u  Sentandriji  i  u  Slavonijif  u  rije^ma: 
od  kona  do  k<tna,  ili:  od  kon  do  kan,  t.  j.  od  kraja 
do  koncu,  ro»  Anfantj  bis  Ei\dć,  td}  initio  asqu€  ud 
finem,  Rj.  —  Prijodtofr  kod  poslao  je  od  Hlaropa  kun 
prointjeiiivf«!  n  na  d,  koji  je  ji'dnojrji  korijena  «  rijfćju 
konuv  <kraj).  Sint.  ISTi.  nalazi  se  joH  i  nad  kao  pri- 
jedloff  idi  rijetko:  Tu  /.akopan  ojire  je  Lazare,  oba  cara 
jedan  kon  drupopa.  ITNpj.  1,  28*>.  Značenje  prene- 
seno ua  kraj,  koji  može  biti  i  prednji  (početak)  i 
etrainji  (nvr^clak):  kun,  iskon,  n>ikon,  pokon,  napokon, 
jiokorij,  rmjKjkonj,  nupokonje.  Korijeni  34. 

k^iiai,  /'-  dit^  Na'hhiirin^  iHrinit  {hyp.  od  komSij- 
luea):  Kotia  konn  preko  plota  scvala.  lij.  Kano  moju  I 
da  ti  jade  kažem.  Herc.  22i). 

kil^nn,  m.  {\»t.)  vidi  kono.  Rj.  hi/p.  od  komŠija.  vidi 
I  koni.ijit  koniSo. 

kdiiu<%  konea.  —  J)  tin  Zutrnfndat^  Zu'irn,  filum. 
cf.  konei,  Rj.  d<'m.  konO-ir.  —  Vunica,  *j)  runeni  konci. 
Rj.  8<)a.  Zakidati  konac,  vi.  otkidati.  Rj.  IT'di.  IbriSlm» 
svikai  konri.  Rj.  'J'ir)a.  IVcde  konce;  kupio  aani  ko- 
ftaca.  RJ.  ižSila.  Žena  tn>r azilu  konac  u  igln  da  oel>to 

iijr.  Rj.  358h.  Obrvka,  1)  d rast ruk i  konac  na  koji 

nite  niti;  3)  onaj  konac  kojim  »e  brdji  nvežuiii. 
Rj.  4:J4a.  Tiriplik.  htjeti  konci,  ho  se  prodaj«  yo  du- 
c''uniuia.  Rj.  74Ma.  rjamak*  ouuj  konac  kojim  je  bilo 
»10  ujunu^tno.  Rj,  Ti 6b.  Ko  Htaro  krf»i,  konce  trati, 
PohI.  \hi\.  AV  je  tanka  vjera  li  Turaka,  ka'  od  tune 
^onac  u  ve/.itku.  Npj,  4,  121.  —  9*^  dam  Ende^  finia^ 
Ji  jH'  rijt^lko  govori,  n.  p.  »ve  mn  kaza  od  kraja  do 
konca.  Kj.  vidi:  kon  [od  kona  do  kona.  ili:  od  kon 
do  kon,  t.  j.  od  knijii  do  konai.  —  Ved  tre<^i  dan 
vrljtiAe  po  i«loj  ptiHtinji  i  nigdje  ni  kraja  ni  konca 
vrtjeti  ne  mo^o^e,  Npr.  188.  Nema  ni  krnja  ni  konca 
(U.  p.  kakav  pOMto;  t.  j.  zamršeno  na  evi^).  PohL 
ifiK^.  Tak«>  mi  konca  koji  me  ćekn!  8<>1,  Cera  mak 
na  konac,  (Kad  ko  §to  Jkm'c  do  najmanjejja  da  ifc<5ora 
na  kraj*.  324.  Siižan  «^c  se  oprostiti,  ja  alepo/'e  ni  do 
veka,  ni  do  c^^u^a  umrloga  i  do  konca  ^avirtnoffu.  Npr, 


1,  14CK  Jedan  namastir  sazidan  u  nahiji  ^abaćkoj  na 
koncu  pro^vi^ega  vijeka.  Danica  2,  1(>8.  Na  kontic 
preporu«?ujem  .  .  .  Spisi  1,  M.  Kamein  mjeseca  »ep- 
temvra  bi^Sfe  sve  gotovo.  Straž.  1886,  IGbž.  Ntilaxe 
se  do  konca  XV.  vijeka  ov&ke  rijeci  ixjednaćene. 
i  letor.  128. 

i      Kt^nae,  Konca,  m.  u  Hercegovini  polje  u  kome  je 
1  varoSica  Ljid>inje.  Rj. 

I  kdnttčan.  k^nai'na,  adj.  Mo  pripada  kona*,  kr<tju ; 
kto  ima  kroj  i  konac,  Ho  nije  hcs  kraja  i  konca; 
endlich,  fmitu$,  flnajis.  ftttprntno  beakon.'u^an.  —  Do 
konai^^noga  /.atrenija  togoje  nan>đa.  t?.  Koiit^ić.  Fovraa 
kofiaćnu  pravdu  pred  va«.  Mon.  croaL  Tađaj  konačno 
bi  rečeno.  Mon.  serb.  ARj.  V.  258a. 

kćunefir,  m.  (u  Hrr.  podramni)  tko  Uvi  na  konaktt 
4.  vidi  ba<^,  i  syn.  ondje. 

kAnarAnJo,  n.  do*  Uebemachten,  pernoctatio.  BJ« 
verb.  od  konaćiti  koje  vidi. 

kčanelf,  m.  dem.  od  konak.  —  Kne^iuja  je  u 
malom  konučićn  nad  manajitirskom  kapijom.  Mil.  45. 
ukc.  .\Rj.  V.  258b. 

kdoaeitj,  čim,  v.  impf.  »\  o,  pf.  abemachteii,  pcr- 
nocto,  cf.  konakovati:  Na  C'evu  je  vojska  konaiiia. 
GjegY>gj  svali  konak  konaćili,  Rj.  vidt  i  načati,  no- 
divati ;  noditi.  r.  pf.  xlož.  pre-konaćiti,  za-.  Prvu  noć 
kad  smo  doŠli  konaciti  kod  jednog  jezera  .  .  .  Npr, 
103.  Pa  ga  vodi  u  svoju  kamani,  i  kod  njega  noćcu 
konacif).  N[ij.  4,  54. 

kdnaekt,  adj.  što  pripada  konnku,  konacima:  V 
aviiji  konavkoj  bila  je  jedna  arna.  Mil.  5. 

konit^đžiju/  m.  der  (juartiermacher,  đcsignatrtr 
hospitiorum.  Rj.  kon.ak-džija,  k  se  pred  di  pretcorilo 
u  g.  vidi  konaktMja.  koji  naregjujc  konakt. 

k^nakt*  m.  Rj.  dcw.  komu^i^  —  1)  drr  Hof  aidu, 
cf.  dvor,  odžak:  vladiiSn  konak,  novi  konak«  stari 
konak,  šareni  konak  \\\  Kragujeveu  Milofiev  prvi 
dvor).  Rj.  .ft/«,  kod  dvor  1.  —  Namjestili  se  u  naj- 
IjepSu  kudu  u  Biogradu  (u  konake  ili  dvore  Mehnied 
age  Foćida).  Hovj.  22.  —  2}  daa  Nacht lager,  manftio: 
primio  nas  na  konak:  oliJao  da  gotovi  konak.  Gdjeno 
sinoć  ^wa  konaku  bjesnio.  Na  Zagorju  konak  ućinise 
kod  t'engij6i  dvora  bijeloga.  Rj.  vidi  nočište.  iap. 
kvartir,  stan  4.  —  Gjegod  svati  konak  konaćUi,  Rj. 
288b.  I)  a  6e  no  daa  na  konake  dotH,  Rj.  455a,  Da 
ranije  konak  uhcatimo.  Rj.  5(>4ti.  Kratki  danci,  daleki 
konaci,  Npj.  3,  239.  8ilni  Turci  na  konak  panu^e, 
4.  38,  Na  konake  roblje  nartdio,  pa  im  daje  ruj'ak 
i  većem.  4,  2(K).  I  fintdi  mi  konak  u  Prizrctiu.  4,  214. 
Ongjo  ćemo  konak  doraniti.  4,  474.  Dm  ja  pogjem  ti 
Petnicu  kuli,  da  ti,  agn,  konak  mgaravam.  4,493.  Kad 
Milo*«  <>uje,  da  Odža-ćan  ide,  on  ma  naredi  konak  u 
Beogradu.  Milož  143,  —  ,3)  die  Tnifreise,  dići  ittr.  Rj. 
jedan  dan  Jtnda.  —  Jedan  konak  bodu;  od  Biograda 
<lo  l'arigrada  ima  deset  komika,  Dtdeko  je  Tijana 
planina:  odavde  je  do  mora  »injega  ravnih,  Zuko, 
trideset  konaka,  a  \iz  more  tridcj^ct  i  icUri  do  Tiinuc 
visoke  planine;  u/,  planinu  kažu  tri  konaka.  gje  je 
kula  Kostre^-harambn^e.  A  daleko  kosti  jianijeii  braći 
nufoj  preko  mora  sinjji,  preko  mora  četrc.st  konaka, 
gje  nam  tamo  svoje  vjere  nema.  Rj.  —  4)  u  Hrv. 
podramni  konak  je  majur,  sala^,  stan  2;  tler  Meier- 
hof,  villa,  vidi  i  baćija,  t  sffn.  ondje.  i»p.  Sesvelski 
Konaci,  jtaaelak.  ARj.  V,  2f)<)b.  isp.  konaČar,  kaie  9€: 
ode  na  konake,  na  konacima  je. 

konfkk^'dja/  m.  vidi  konagdžija.  Rj.  kooak-ćija. 
koji  narcgjnje  konake. 

kj^nakovatij«*,  n.  das  Alst^igen,  re1yernachttn^ 
pernuctaiio.  Rj.  rerh.  od  konakovati,  koje  riđi. 

kdiiiikovati«  k?yuakujem,  v.  impf.  uhcru'    '  r- 

noHo,  rf   konaćiti,  noćiti.  Rj.  I    koga  li  ^  f ' 

Herc.  257.  Konakovati,  kad  bi  ko  u  8rpf»kinii<'  jt-Tjka 
rekao,  Kuai'^ilo  bi  noćiti.  Pin.  41.  —  kako  je  no&il 
glagol  perfcktivan  a  konaCiti  tmperfektivan  i  /M»f/5fll- 
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ilvnn,  hez  sumnje  je  i  konakovati  impf,  i  pf,  ^di 
iiM(5uti,  nO(''jviiti 

k6iino»  konfUii,  m.  {n  Bod)  der  Kunnl,  tanttlift.  Rj. 
!V)idi  kanal,  prokojj.  —  Prokljaii,  morski  l'otmo  \f- 
megju  Hkrntlina  i  f^ibenika.  Rj.  t>07b.  od  L'it.  fatialia; 
ifip.  more  i  Lat.  mare,  oltiir  i  Jtlljire,  orati  i  arare, 
oraian  i  nrmiirium,  i  t.  d. 

Ki^Hiiokii,  /'.  vidi  Koniivokn.  Rj.  zenmka  ie  Kona- 
Tala.  —  Konavoka  (mjesto  Kf>navaoka,  osn.  u  ^o- 
navli)  i  bez  v:  Konuoku,  Osn,  o(>3.  -  Hudmuni  kaše: 
Može  biti  da  bi  ko  Uiko  u  brzotn  p:ovoru  rekao,  ali 
Đ€!  zuani  da  sani  igda  t^uo.  AEj.  V.  2l3la. 

k&milt  wi.  (lii  priuiorjii)  vidi  ra<?un:  Domadi  konnt 
na  putu  ne  valja  Ei.^ta.  Rj.  konat,  ffen,  kouta:  Sa 
2la  hmia  na  bolji.  DPosL  1(»9.  kointt.  ital.  uonto, 
cijena,  poštovanje.  XII. 

ktVniifM,  f\  (u  primorju)  iiekaka  vinska  mjera,  Art 
M'eininusis;  men.Hura  guncdam  vitiaritt:  V  njem'  vina 
trideset  konata.  Rj.  —  Pnlutkinja,  mjera  od  po 
Iconide.  Rh  63ob,  riječ  iunja,  od  konao,  canulis. 
Oao.  212. 

KAiirivle«  f.  pf.  RdiiavU,  m.  pJ.  —  Vuk  u  rječniku 
ima  ^Konarlje  u.*,  ali  kako  mi  kai^^  jedan  prijatelj, 
»ada  Re  /.ovu  KonavU  i  Konavle^  ^en.  Kotttitula.  dat. 
Konmlima.  Istor.  MiHh  Konnvoka  (mjesto  Kuaavaoka, 
0*a.  u  K<inm'ti\  Osu.  M()3.  U  Konavlah  ni  u  crkvu 
»ajn.  DPoh].  i4U,   ntfi  K(%navlje. 

Konilvljaiiin,  tu.  Einer  vou  Konavlje.  Rj.  čoiyt-k 
iz  KohHvtJii,  iz  Kuiutvulu.  —  Crtiji  su  od  Konavljana. 
BPohI.  11. 

K<>nrivlj(*»  n,  kao  kneJtiua  u  Diibrovrii(%oj  dri^avi, 
Kj.  mit  Konavle,  Konavli.  —  t'esviniea,  nekakvo 
crno  vino  dobro  is  Konuvlja  i  i<tona.  Ri.  H±ih. 
Baakovii^i  dajući  Dubrovniku  KonavlJ&  i  VitaljiBU. 
DISI.  332. 

Kuiii^rokii,  f.  Eine  von  Konavlje.  Kj.  šcnska  iz 
Konuvlja.  vidi  Konaoka.  —  Konavoku  (mjesto  Kona- 
vaoka,  osu,  Konavli).  Oku,  31  »3.  ft  Konavnoka  mj. 
Konavalka. 

KoiiiU'fiskr«  adj.  von  Konavlje.  Rj.  što  pripada 
Konadju,  Konnvlima.  —  Konavoski  tmjeato  Kona- 
VROski,  08U.  u  Konarlje).  Osn.  408. 

kdncrriit,  k^aeeVta  (za  akc.  i  umetnuto  a  iap,  aj^e- 
nat1»  f*(.  d'if^  Concert,  cOtt€ertafio(?j,  —  ISuda  Ilrdan- 
dezi  po  velikim  dvorovima  ditju  koncerte.  Priprava  18. 

kduei,  k'uuacrij  m.  pl.  dcr  Žmrn^  fda:  prede  konee; 
kupio  sam  konaca.  Rj.  vidi  primjere  kod  konac  1. 

kone»iiji\  n.  Rj.  verh.  od  končjiti.  radnja  knjom 
tko  ktfUĆH  Ho, 

kimviitU  čam.  v,  impf,  —  1)  n.  p.  <^.arape,  mit 
Zu'irn  sticken,  pinijo,  aeu  (ilo  munita.  Rj.  venti  kon- 
'Cirna,  V.  pf.  alo!:.  iftk<%n<'ati.  —  2)  drvo  konopet-m 
l(j>odebelim  kohccm}  u  boju  umo(?enim  za  tepanje  bi- 
f^ježiti:  •  .\ide  konćaj  te  komade  da  tešemo«.  »Jesi  li 
^flve  komado  0*^0« mol*''  .1.  Boj^danovi«?.  ARj.  V.  2(>4b. 
V.  pf.  hIoL  okončati.  —  *3)  if<p.  dokoočati.  r.  impf. 
8ud  nije  H  običaju. 

k^itr*f^%  n.  dem.  od  konac.  Uj.  siromasi  mjento 
imbretft  imaju  spone.  t.  j.  sa  avake  strane  po  jedan 
honriv  kojima   ae  veže    košulja    na  zamku.  Rj.  231a, 

Kdnila  (Kondaji,  Kdodijii,  /'.  ime  žeuako.  RJ. 

k^iidii,  ade.  S'(žeto  i  skraiieno  kaono  da:  Kondn 
ti  to  ni  jesi  znao.  J.  Bo^danović.  ARj.  V.  2(i5a.  Stade 

J'eka  niz   Drinu   ledenu   konda  ona   u   abez  okrenu. 

iNpj.  3,  lOfJ  (abezf  abtfssiis,  bezdana). 

k6iidijor,  kondij^ra/ w.  iyid*  kondir:  I  koudijer 
jJežene  rakije.  Rj.  —  Pije  Tun'^in  vino  kondijcntm. 
Npj.  '2,  273.  takve  tugje  rijeci  kod  dacijer. 

kuiidir,  kondira,  m.  —  1)  (»t.|  dtr  Jievhcr,  pocu^ 
lum:  Kondir  vina  od  dvanaest  oka.  Donesi  mi  kondir 
vina  od  tri  godine,  Kj.  vidi  bokal,  t  ftifjL  ondje.  — 
2)  (u  Srijemu)  u  rezanju  vinopcrada:  kad  se  loza  w« 
kondire  odsijeee,  onda  više  rodi.  Rj,  *>i/>.  lucanj. 

koogjiii  f.  ubradae  Atenski   (osobito   po  Šuniadijii, 


eine  Art  weibliche  KopfhedcckuHfj,  vittac  genufi.  Rj. 
vidi  džega,  tu  nj  ga. 

krmT,  adj,  vidi  kolni,  što  pripada  kolima,  isp. 
koli^ki.  —  Koni  svrduo,  u  Lioi,  V.  ArBanijevid.  ARj. 
V.  267b. 

koniai,  f.  (u  Baranji)  Waffenschoppen,  receptacu- 
lum  curruum.  Rj.  konica  (mje.sto  KO.\hiilll|a).  Ofln,  431. 
i  sad  ffe  još  u  mn'ofjim  krajevima  naroda  nahga  go- 
vori kolniea.  ima  i  Stulli.  zgrada  u  kojoj  ne  drže  kola, 

komk,  m.  {u  C.  G.l  put  za  kola.  Fuftnveg,  ina.  cf, 
kolovoz.  Rj.  koni  put.  vidi  kolovoz  1.  konlk  (mjesto 
KOAtiNlIKli).  Osn.  273,  i  sad  se  još  u  mnogim  kroje' 
rima  govori  kolnik.  —  s  takim  nust.  rijeci  koje  snace 
pnt  vidi  kod  tavlenik. 

kdno,  m.  (juž.)  ht^p.  od  komžija.  Rj.  gen.  kćna, 
voc.  k6no.  vidi  kona  (m.),  kom^o,  kom^a. 

konOt  adr,  sažeto  kaono.  —  A  za  njima  do  dvjesta 
Srbina  na  atimii,  a  pod  inizdracinm»  kono  srodno  jato 
j^olubova.  Npj.  4,  188. 

kdiioba,  f.  —  i)  (po  zap.  kraj.)  podrum,  Keller^ 
cella.  Rj.  vidi  i  pivnica.  —  2)  (u  Hrv.)  soba  pri 
zemlji,  ^dje  se  pije  i  jelo  poiovi.  eine  Ari  Schenke, 
caupona.  U  Senju  pjevaju  ljudi  iza  glasa  ae  Bumo 
po  konobama,  nego  i  po  uli<.':amu  i  po  podne.  Uj.  vidi 
krćma,  —  Tu^fja  kimoha.  Osn.  260. 

koiii»biiiije,  n.  kUmmerlii'hes  Leben,  rita  parca. 
Rj.  rerh.  ud  konobati  se.  radnja  kojom  se  tko  konoba. 

kfViiobiirt  m.  —  1)  (po  zap.  kraj.)  vidi  kljućur,  Rj. 
u  koga  na  ključevi  od  konobe,  i.^p.  konoba  1.  vidi  i 
podrinuur.  —  2)  (u  Hrv.)  koji  inui  konobu,  cin  Gost- 
irirth,  canpo,  cf.  krčmar.  Rj,  iap.  konoba  2. 

koiiobiirk'ii.  f.  (po  za]),  kraj.)  vidi  kljueariea.  Rj, 
ženika  n  koje  sit  kljtu'evi  od  konobe,  isp,  konoba  i. 

—  2)  (u  II rv.)  žena  koja  ima  konobu,  die  (rost- 
icirihin,  niupona.  Rj.  vidi  krčmarica,  isp.  konoba  "2. 

kondlmti  se,  bam  ae,  r.  r.  impf.  trudom  otimati 
se  od  zla  i  od  sirotinje,  sich  kiimm^^lich  hebelfenf 
pune  ae  duriter  ritam  agere:  dobro  se  ovaj  čovjek 
konoba.  Rj.  f'i>//  kuburiti,  »  8yn.  ondje.  isp.  i  ćeme- 
rat],  i  .sj/H.  ondje. 

kdiiop,  »rt.  (po  zap.  kraj.)  riđi  konopac:  Dva  peli- 
vana ne  mogu  na  jednom  konopa  if^rali.  Rj.  —  Ludi 
Jovan  raslegnu  rukama,  na  aedmoro  konop  roJikinuo. 
Npj.  2,  m.' 

k(>no|»9K',  k^^opea,  m.  cin  Strick  von  ffanf  funis 
cannabiiiu';.  Rj.  vidi  konop,  Mrauj;a:a,  uže.  dem.  ko 
uopćić.  —  Konopac  je  od  konopalja  i  dobro  je  uaukan, 
koje  s*amo  konopari  ^rade;  usicti  može  biti  i  od  ko- 
nopalja i  od  vune;  ali  nije  usukana,  ue^o  je  opletena 
i  svaka  je  Ženu  sebi  plete;  lićina  je  usukana  kao  i 
konopac,  ali  je  od  lika»  i  ljudi  je  sami  prave.  Rj.  — 
1  sastavi  tridest  konopaca,  i  zasuka  po  dva  u  jednoga, 
Le  napravi  petnaest  koinota,  pa  se  Rade  preko  pasa 
sveza.  Npj.  2,  35.  Na  šatoru  isekli  konopce^  pade  Šator 
na  sokola  Marka.  2,  374.  Ukradi  nože  od  matere,  le 
preteci  na  ruku  konopce.  3,  40. 

kAiiopiin,  k»Vnopna,  adj.  -šio  pripada  konopljarna. 
vidi  konopljan.  —  U  nici  mu  konopnn  fitilja  ,  .  .  Sto 
ne  paliA  na  kuli  topove?  IINpj.  4,  506, 

kdiiopiir,  m.  (u  l>ubr.)  der  S'cj7cr,  reatio,  Rj.  ko 
gradi  konope.  —  Konopac  je  od  konopalja  i  dobro 
je  usukan,  koje  samo  konopari  grade,  Rj.  289b.  mdi 
konopt^ar,  užar, 

k^mopear,  m.  ko  gradi  konopce,  vidi  konopar,  užar. 

—  Od  seljaka  ima  kovala,  tufekt'ija,  terzija  .  .  ,  ko- 
nopvara,  po  »rjekojim  mjeKtima  i  lončara.  Daniea 
2,  102. 

k6ii)»pei4%  m,  devi.  od  konopne.  Rj. 

(ioiit»pyu,  f.  ime  žensko,  Uj.  imena  senska  od  bilja 
azftti   vtdi  kod  Višnja. 

kiMioplJak,  TO.  Rj.  vidi  konoplji>>te?  Rj.^  —  Koju 
je  (će^rrtaljku  ijedan  Porećanin  namentio  ti  k'onopljaku. 
Zim,  >yf^.  za  nast.  isp.  šljivak. 

konopljan,  adj.  Hanf-,  cannahinus.  Bj.  sto  pri- 
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pada  l'onoplj'tma,  ricfj  konopan ;  kudjeljni.  —  Pa  se 
onda  rnlati  kortopijuHo  sjeme.  Rj.  8<jb.  Porađa,  od 
konopljttnijeii  konaca  kao  vr&a,  te  se  riba  u  nju  hvata. 
Rj.  ri44a. 

kdnopljo,  k^nopalja,  f,  pL  der  Hanf^  cannahis,  cf. 
kudjelja,  Rj.  vidi  bjelojka,  crnojka,  i/.bornica.  južarka. 
—  Glavii^jne,  sjeme  od  koiujpatju  poSto  se  osijefe 
B  nn'uca  a  jo&  ne  nije  omlatilo  .  .  .  Konoplje  se  u  nas 
eupoju  dvaput:  prve  (ćini  mi  se  da)  se  zovu  male 
konoplje,  koje  ajemeDa  ili  nemaju  ili  jo§  nije  zrelo, 
i  za  10  fle  i  ne  gleda  na  nj,  a  druge  kad  se  počupaju 
1  M  ručice  poielu,  onda  se  i  od  rufica  na  kakoone 
drvetu  grlavićine  osijeku,  pa  se  onda  mlati  konopljano 
Bjenie.  Rj.  HiJb. 

koiHV|iljl<'iiiii,  f,  fiugm,  od  konopljika.  Rj. 

koil^pljika,  f.  die  HanfHtaUile,  der  HanfsUingel^ 
ciiunahis:  tanka  kao  konopljika.  Rj.  atrtik  konopalja 
iu  ita^t.  «•>{/>.  uptika.  —  autjtn.  konopljicMna. 

kiinupljjstis  rt,  Ort,  no  Hunf  gestanden,  ager,  in 
quo  ctmnahiH  fuit  sata.  Rj.  mjcHo  gdje  su  hile  po- 
sijane konoplje,  vidi  kudjeljište.  tap^  konopljak.  — 
Palu^ci,  kao  u  na^  koriopljiMu,  ili  kao  dobro  gumno, 
drže  »e  za  njive  i  livade.  Kov.  33.  —  za  nah.  vidi 
riječi  kod  duvaniSte. 

konsekv4*ntaii4  konsekventna,  udj,  c0Meqtien8,  con- 
9equent.  vidi  (Jo.Hljedan.  —  Toliko  je  konsekventan. 
"Tnjiž.  3,  589. 

konsl<^toriJ,  m.  consistorium.  riđi  konsiatorija.  — 
U  vi<!u  ili  komistoriju.  ^.  Budiui<«.  ARj.  V.  273b  (u 
vi(3u  =  u  vijeću). 

koiisihtorijii,  f.  ajimidoriHui.  vidi  kouaistorij.  — 
Vije<^ah(j  u  kim.iis1oriji.  (tlas.  21,  279. 

Kfinsdniinat,  konsftuantii,  m.  suglustio  ^lovo.  —  Dva 
kon^sunanta.  liad  20,  153.  tiominuiivu  nema  potvrde, 

Koil!^(jiintin.  m,  ime  mmko,  Constantinns.  —  Kon- 
sUtnlin  vvii  CJn'ki.  Npj.  5,  5iM),  tidi  Kostaintin,  Ko- 
Itiitin,  KoHt;\din,  hyp.  KT^Mta,  Kofilji,  Konto,  Koja, 
"Tojadin,  Kojčin,  Kojo,  Ivoujo,  Kać'u,  Koćo. 

koiisult  »».  consul.  riđi  kon»uo.  —  Posla  njima 
Hvoje^ra  kotisula.  Npj.  5,  54.  Konsid  bješe  od  te  (iore 
Crne.  5,  430. 

k<f^^illiit,  konflulfita,  m.  consulaius.  ova  ne  imenica 
nahodi  u  pridjeim  konsulalski. 

koiiM^ltitski,  adj.  sto  pripada  konsulatu,  —  Kon- 
s^latski  apenat  austrijski.  Rad  5,  1%. 

konsiio,  kcluHula,  iv,  fonsul.  vidi  konsul.  —  Konsuo 
Rurtki    Petković.   Npj,  .*»,  479.  Tuko  konuuo.  Obi.  4. 

k(in>ij!i,'  m.  vidi  komf*ija.  Rj. 

kuiiMJiii,  a.  o,  vidi  komSijiu.  Ri. 

k6nsjj Ilica,  f.  vidi  komSijuica.  lij. 

k6iisijii.skT,  ktViisTjskT,  vidi  kanidij^ki.  Rj. 

koiisllak/  m.  vidi  kooi?<ihik.  Rj. 


kuaft-iilatl,  trun,  r.  iff.  lu  primorju)  rifŽ*  zadovoljiti: 
<  >Lie*:''aj  a  ne  daj,  ludu  arce  kontenlt^.  Rj.  —  TaL 
eonleiitftre. 

konlrobaiial,  kontr^banla,  m.  Obi.  3.  Pranc.  coii- 
irehniide. 

kdiililimae.  kontumiii-a,  w*.  riđi  koiUtinmnnc,  i  agn, 
ondjv.  —  Prebepne  i  on  u  Srem,  i  odmab  još  u  la- 
zaretu (kontumucuj  atiine  kupiti  Irnjkor  sea  Nemee. 
Daniea  4,  14. 

koiituiuihiae,  kontumiinea,  m.  vidi  kontumiu*.  ko- 
troinansuN  la/aret.  —  tuko  vrijeme  *«  koje  putnici  iz 
wj€»ta  kuinih  i^hIhjh  udijeljt-tn  od  oiiialih  Ijudt,  dok 
se  stutta,jexu  li  sdrari  ilt  nijcAu.  —  Otomanska  Porta, 
boje<5i  ne  kolere  iz  Italije,  hija>ie  j>OHtavila  kontumar: 
od  fiertct  dunu,  U.  Oj.  3!ilic^evi(5.  ARj.  V.  2«0a. 

kuntr^lbrinji'«  n.  rerO.  od  kontrolinati.  radnju  kojom 
tko  kontroliiic  Mu. 

koittrftUsali,  kontrMiftem,  v.  impf.  controUren.  — 
iJ*oliei»ki  ć^novnik  mora ...  da  kontroliše  čistoću  jslata. 

kdnj.  kftnja,  wi.  (gen.  pl.  ktjnja),  Rj.  U  irei'-em  pa- 
množ.  i  u  oba  koja  m  (Uidu  a  njiiii  jednaka 


nema  n  nastavlai  glu^a  t  u  rijeci  kotij  nego  jzrlAsi 
konjmu.  Obi.  8.  Kobila^  izgubivši  h  pred  nastavkom 
nj:  k<inj.  Korijeni  23G.  —  1)  dast  Pferd,  equu8,  Rj. 
tidi  at*,  kJjuse,  parip.  dem.  konjic,  konjićić.  augm. 
koDJina.  hvj).  konjičak,  —  a)  konj  nmšc  hiti  fkfig€ 
šc  imenicdmj:  (sa  završetkom  aci  bijelaca,  crnogrivac, 
karavranae,  kusac,  lisac,  plavae,  sivac,  šarac,  vranac, 
alatogrivac;  (m  ^avrkikom  ai)  bjelai,  brazdah,  brnjad, 
brvna^,  ćila^Si,  duplaS,  kula^,  miškula^  obduljal,  ta- 
Ijigai^,  vrljikaS;  (sa  sairršetkom  ali)  ^ubalj«  kusalj, 
mrčalj,  mrkalj,  putal^,  sivalj.  /ekaljj  (su  završetkom 
in)  buin,  dorin.  galin,  jrjogiu,  kulin,  malin,  Sario; 
(sa  radičnim  zavrsecimaj  ad^amija,  alat,  alča,  baraa, 
binjak,  bjelan,  brnjak,  t-avkuu,  čile,  dorat,  doračič,  doro, 
jLTJo^a,  giogat,  KJO|tro,  hodae,  jabučilo,  jajrrz,  kasoć, 
kazivač,  kljuverina,  kr'at,  kreiač,  kule,  kurnda,  lopOT, 
mitnjak,  uirčo,  nirkan,  mrkov,  mu^jo,  nutrak,  odrtioa, 
!  pelivan,  popuitenik,  povodnik,  prdnjava,  ra^ra,  rigjan, 
rifgo,  rudujak,  rukuničar,  sedlenik,  seisana,  ^arčid, 
^aro,  žarun,  žavran,  vila,  vitez,  vran,  vranče,  vranćić, 
vrunčina,  zekan,  zeko,  zekun,  zelenko,  žiir;  (po  gođi- 
I  nama)  četvhak,  desetak,  devetak,  dvogoče  (ždrijebe), 
I  petak,  omak,  oamak,  sedmak,  še«tak,  trećak;  (imefia 
I  konjnta  od  ptica)  gavran,  golub,  labud,  lastavica, 
'  ždral,  žerav,  —  b)  konj  nioze  hiti  (kaže  se  pridjevom): 
I  abrasljiv,  ajgirovit,  alala^t,  bungav,  bijel  (bjelaš),  br- 
njaat,  brz,  brzovat,  buAat,  ervogriv,  crnorep,  crven 
lalat,  crven  konj),  čukljaiv,  čeakiu,  debeo,  dobar, 
aorast,  dorataat,  go,  groAast,  gubav,  gjogatnst,  hoČAk, 
hrabren,  jahači,  karučui,  kindžijnski,  kolski,  koBat, 
krasan,  krilat,  krupan,  ljut,  mekopnt,  mekouBt,  me- 
zUski,  mržav,  mrtav,  uazorljiv,  nejahan,  nemiran,  ovčij 
tkonj,  kaže  se  u  šali  mjesto  magarac),  paatušast,  plah, 
pjegast,  pjegav,  plemenit,  poManski,  pretio,  pmjicav, 
puta«t,  putonog.  putonoga-'^t,  razloinl^en,  i^av,  rudni, 
nadnit,  sedla-*t,  aedleni,  silan,  apadljtv^  starokov,  str- 
moguz,  Širok,  tarntčni,  tovan,  tovarili,  trom,  tvrdouat. 
vatren,  veliki,  vileni,  vilovni,  visok,  vran  (.vrani),  zao, 
zazorljiv.  zvjezda-*t,  žestok,  žiil-bijel  (Npj.  1,  4.*>.1).  — 
r)  r  Hrvatskoj  vojvoda  se  danas  zove  Sutnar  koji 
ide  na  konja.  Hj.  70b.  Donuiz,  nekakav  otok  na 
kof^u.  Rj.  132a.  Ujem,  ono  gvožgje  na  uzdi  sto  stoji 
konju  u  zubima  i  oko  usta;  žvale.  Rj.  Ii8b.  Zai- 
gravati konja.  Rj,  175a.  Zaigrava  se  konj.  Rj.  Ii5b. 
Zamanica,  pomoč  koju  lagjari  na  kakijem  mjestima 
uzimaju  k  običnijem  konjma  ili  Ijudnia  koji  la^e 
vuku...  Zamuhao  konj  vodu,  t.j.  ne  može  da  mokri... 
ZamahnuU  konji  nektid^  pa  ih  ne  mogu  da  n{^^eJU. 
Rj.  182b.  Zaulariti  konja.  Rj,  U>t)b.  Turci  Hvoje  konje 
£obe  najviSe  ječmom,  a  seljaci  knkurusima.  Rj.  213a. 
Ismdati  konju.  Rj.  22*>a.  Kaljal^,  kaljac,  £ub  a  konju 
po  kojem  se  fKjznnjc  starost  konjaka.  Rj.  2(>la.  Korać, 
čekič  što  se  konji  kuju.  Rj.  2^Ha.  Njisne  konj.  Rj. 
426a.  Njišti>  konj.  Rj.  42<ib.  (Jbuti  konja,  vidi  pot- 
kovaii.  Rj.  43f)b.  Oklopiii  konja,  t.j.  uzjahati  na  nj. 
Rj.  45Ha.  Okofijiti  se,  ein  Pt'erd  bekonimeu,  equum 
nancisci.  Rj.  454b  (dobiti  konja).  I  harčiča  konja 
okroćio,  Rj.  45Ka.  Opkročiti  konja,  t.  j.  uzjahati,  ii}. 
4G2b,  Penjati,  prti  konja.  Rj.  4U4a.  Posjedati,  posjesti 
konja.  Rj.  MHa.  Potpleravati,  potpleAati  konja.  Rj. 
5f>f)b.  Potpregnuti  konja,  t.  j.kolanom  aedlo  mu  sve- 
zati, Ri.  f»o<>ji.  Prejahati  ktmja  {na  konja)  n.  p.  preko 
vode.  Rj.  572);.  Mi  njegova  konja  prekovali,  srebrne 
inu  klince  udarili.  Rj.  573b.  Sapeti  konje  a  preko^ 
na:  .  .  tako  je  konjmu  mnogo  teže  ići.  Rj.  .'S73b. 
l*ropco  ,He  konj.  Hj.  ♦UOh.  Ifangravati,  razigrati  konja. 
Rj.  ()32a.  lfr::ati!  Rj.  iMUa^ (konji  rlu).  Sapi,  d;« 
Kreuz  de«  Pferdes,  cluues  c<jui.  Rj.  lilifib  (u  konja). 
Konji  fište,  sokolovi  pižte.  Rj.  7!»7a.  Tvedemo  sve 
iridcsetcro  kof^ja,  pa  konje  rastovarimo.  Kpr.  t>.  Pa  se 
opravi  sa  ženom  kuci,  i  pofiju  na  konjma:  pod  njifnc 
b{ja8e  konj,  a  pod  ženom  kobila  .  .  .  t)nda  konj  jK)d 
čovekoui  za'rće.  13.  Car  se  prepane  te  onako  na  konja 
gola  uzjt^Ci  kad  se  kot^  polja  dohvati,  poleće  kao 
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munja  do  jezera.  153.   C'arev   siii   lifieđne  na  k&f\jii 
a  pofiije  su  viru  dii  putuje.  238.    Vid'la  žaba  gje   «e 

:o7}jf  kuju^  pa  i  ona  dipla  no|:(E   ( Junak  potkiva 

konja  hrubrena  . ,  J,  Posl.  34.  I  kofij  od  sto  duki^ta 
posrne.  101,  Kao  konj  pastuh  (n.  p,  pobjeaDio).  131, 
Ko  tobkoj  vojaci  konje  oficfila?  157.    Malog    bvaJi,  a 
goleiiitif^  ćeraj  (konja  u  kolima).  175.  Na  konju  (bili 
t.  j,  dobro,   n.  p,   on  je   na  konju).  188.   Konj  koji 
ima  vele  zobi  2}r njiva  fne,  DPoiil.  48.  A'i>»j  trom,  dug 
ut;  A-o;(ji"  ?Jrr,  kraUk  (lak)  put.  4U,  Konja  plementia 
olje  vlada  slatka  ruka  oep;  tvrda   uzda.  4U.  Konju 
ivrdouatu  tvrdo  Zvalo  (potrebno  je  I.  4y.  Sa  j^t  konju 
ua  ^ori  ahodi  uebajavac.  lU'J.  Reljn  ko7tja  sedla,  JeJa 
odfiedluva,  Npj,  1,  110.   Jelen-roj^om  ŠMTt«   osedlala, 
ljutom  gaje  zmijom  j«M2f/«/«,  joS  ga  Iju)5om  zmijom 
ošibuje.   1»   IHO.   Mlado   momćii  jvzdi  kottja,  1,   lUl, 
lVMWi,    konju,    dobro   moje.    1,    198.  Ja  joj   dadob 
konja  proraijjati,  ona  konju  tibo  govoraše:    >(.)j  do- 
rate grive  pozlaćene!^  1,  iž^ly  t/f;;.  /.latnogrivat').  Jašu 
konja  ndžuviiju,  1,  352  (jaza  mjesto  jsia,  upravo  ja- 
bab.  Vuk).  Sedlah   konja   dobra   mm^ja.  1,  .*H!1,  Dva 
devera  ^unje  prežu.  i,  414.  A  li  dugji   konje  prepi- 
njati.  I,  428.    UhratMe  konje  u  kočiju.   1,  .^JU.   Pod 
njima  se  (fo^rt  konji  Ijiihc.  '2,  43.  Iiobru  konja  <jrivn 
ne  opala!  2,  7it.  Moinc^il'  ima  konja  .Itibin'ila,  Jahuijila 
konja  krilato<fa,  2,  1U7.  Sarrti  konja  i  //r/i"  i  ljxihi... 
Šarac  jV^<i&  po  gredi  planine.  2,  217.  K  njima  jcjcii  V'J;i. 
deta  vojvoda  na  doratu  na  konju  dobrome;  Vbideta  je 
konja  oznojio  i  u  b[ji!n  jijenu  ohitkao.  2,  3U7.  Dobri 
se  konji  poboljcli  od  i)oleHli  koujskt'  sakagijt'.  2,  314. 
Daj  mi,  wire,    konja   razloml^fena,    iiejidiaua,    du   boj 
ne<'eraua.  2,  322.   Pomijprvi  ide   pred    dru/inoiu   pa 
tTrtH('t<;w  kofiju  komtome.  3,  2«>.  Tovni  konjt>  a  bijesni 
Turd.  3,  74.  Izvtidise  konje  iz  podruma.  3,  125.  Dok... 
opremim  dva  konja  vitezu:   mene   Vilu,    tebe  Lasta- 
vicu. 3,  24l».  MaMs^e   bc  konjma   na  ramena.  3,  250. 
Vrane  konje   roda    BosauBkoga.  3,  3U>.   Brzo   dobre 
konje  posjednite.  4,  14G.  Ode  Luko  su  četr^est  dniga, 
konja   ljuti ^  a   pred    Turke    ide.   4,  267.   Pjevajući, 
konju  igrajući.  4,  309.  Jurite  ga  na  konje   inezihke. 
4,  355,   Pod    njima  su  konji  kao  vile.  5,  277.  (Konj) 
ušima  wj!*/ij«,  u  kopa  nogama.  B.  l&lamović.  37.  Rp. 
Skoči  na  A  on/a ...  pa  potrči,  da  vidi,  ^tn  je.  Danica 
4,  7.  Otpoćinimo  da  kvt\je  prtkujemo.  Kov.  W.  Obode 
konja  i  pobegiie.  Milo.^  104.  Konji  mu   se  kopitaju. 
Ziv.  8.  Podreza  David   žile   svijem   konjma   kolskim. 
8iuji.  JI.  8,  4,  Jesi  li  ti  duo  konju  jačtnu i*  j&ai  li  ti 
okitio  vrat  njegov  rzanjcmf...  frkanje  nozdrva  nje- 
govtjeh  strašno  je  .  .  .   Od    iiemirnoee  i  Ijuliue   kopa 
gmnlju.  Kad  truba  zatrubi.  on  vrišti.  Jov  3li,  22 — 28. 
—  2)  der  Hehende  Stah  im  klis  spid.  Uj.  —  I'  igri 
Uklisni  ima  konj  (drvo  kao  Uap\  palica   klis  i  trlieii. 
Rj.  275b.  —  ti)  der    Massstah    im    kliH-  und  prateu- 
^iel:  dva  konja,  tri  konja.  Rj.   mjera  u  igri  klisu  i 
*♦  »V^*  prstenu:  i>naj  mjeri  palicom  od  kli^a  do  konja^ 
i  koliko  bude  palica   ojn^Iiko   broji    konja.   Kad    ve<^ 
izigraju  onobko  konja  u  koliko  hu  ho  pogodili  da  se 
igraju,  onda  ...  Rj.  275b.   Prstena  se  igraju  uz  me- 
sojegjc  noi^'u  ,  .  .  ouda   kažu   da  je   >ubio   patku«,  i 
broje  mu  ftvi  dcsđ  konja  .  .  .  onda  se  broje  hvi  konji^ 
kao  i  kad  ae  ubije  palka  ,  .  .  pogore  svi  konji  .^to  8u 
dotle  bili  izigrani.  Kad  izigraju  onoliko  konja  u  ko- 
liko su  pogodili  da  ae  igraju,  onda  se  karete  nizlićno. 
Ej.  t>17b.  —  4^)  [i  konjic)  der  Stc(f  iiher  gusle,  jt/on/i- 
culn-%  cf.  konjic,  lij.  riđi  i  kobilica  4. 

ktVnJiiuiMiT,  udj,  Stulli.  sto  pripada  kon^janicima^ 
B  iijekoliko  ćeta  konjantekih.  3.  Znuiilć.  ARj,  V, 
284a. 

k4>Jijiiiiik,  m.  d^r  Ihiter,  niiies.  Rj.  vidi  koujik, 
jabn«^,  atlija.  —  ('ar  pobije  za  njim  dva  konjanika 
da  idu  kradom  da  vide  tHa,  oq  radi.  Npr.  47  (dalje 
na  str.  4s;  Ona  dra  konjika  ioS  8U  pre  od  care- 
voga sina  bila  došla  u  dvor).  Te  se  proftaca  skupi 
hiljade  oa  konjma  . .  .  Konjanici  svi  ae   pogledaju. 


104. 1  on  razideli  ono  malo  evojih  konjanika  na  dvoje. 
MiloS  115. 


stvo,    «.    equitatus^    mno^tro   konjauiktj: 


kuiijnii 

Bijaše  pako  konjani.štro  dnžniana  golemo    veoma 
iStefanac.  A  lij.  V,  284a. 

kdujTir,  konj  Ara,  m.  cquorum  pantor,  agam.  Stulli. 
čorjek  koji  cura  konje.  —  Konja  ja  imam,  kofjaru 
nimam.  Nar.  pj.  ifltr.  ARj.  V.  284b."  Ta  takvi  su  banu 
irovedari,  govedari  i  hudi  konjari.  HNpj.  2,  215.  vidi 
konjuSar. 

k6fiji'e,  kriiijj^etft,  u.  ein  liossleinj  equuleu8.  Rj 
mlad  konj.  isp.  omak. 

kiViiJi^tiua,  /',  konjsko  meso.  J.  Bogdauović.  ARj. 
V.  2S5a.  —  takve  riječi  iridi  kod  bržlvelina. 

k6iij*»v,  adj.  .šfo  pripada  konju.  —  Oslov  posluh, 
konjev  raziua  i  bi  volaka  anaga  f'ine  momka  svakomu 
draga.  DPoal.  J)l.  isp.  alatov. 

k&tijic,  w.  (roe,  konjicu).  Rj.  dcm.  konjići«!!.  /tt/j>. 
konjičak,  —  i)  dem.  od  konj  (at.):  Ja  ne  gledam 
lavuoj  noB  doba,  nit  moj  konjic  mutnoj  vodi  broda. 
Ili  mu  konjic  ohronnf  Oj  konjicu  dobro  moje!  Rj. 
—  Kobile  sv  iždrebile,  sve  konjiee  puionotjc.  "Np},  I, 
114.  Pod  njim  konjic  žut-beo.  1,  463.  Nema  kade 
konja  oseiUuli,  no  se  baca  na  gola  konjica.  Mere,  22. 
Vranuv  konjie  bez  biljega,  kov.  85,  —  2)  Namc 
eines  Lu^eklSf  insecti  noinen,  Rj.  nekakav  lepir,  vidi 
vilenski  konj.  —  3)  na  guftlama.  vidi  konj  4.  Rj. 
vidi  i  kobilica  4.  —  4)  kočić  na  kome  vitao  stoji. 
Rj.  —  S)  kukavičji  konjic,  kukavički  konjic,  der 
Wiedehopf,  vpopa.  Rj.  Hiti  i  babin  kokot,  božjak  2, 
božji  kokoti«^,  pupavac.  ptica. 

KĐnjTc,  m.  —  1)  grad  na  Neretvi  izmegju  Bosne 
i  Hercegovine  (pola  ga  je  Bosansko  a  pola  Herce- 
govačko): Vei!  TurtMna  Bogom  pobratima  u  Konjicu 
bega  Ali-bega.  Rj.  —  2)  maniLstir  nekakiiv :  Mana- 
stiru bijelu   Konjicu.  Rj. 

koiijtiak«  konjička,  m,  hi/p.  od  konjic.^  Rj.  —  Za 
njim  pogje  i  malo  i  veliko,  a  s  njima  i  Oela  na  je- 
dnom konjičku.  Npr.  207. 

koiijiri<%  UK  d^m.  od  konjic.  Rj.  —  Došavši  Lo- 
riston  rja  kuzačkotu  konjivicu.  Žilije  52, 

ktiujicki,  adj.  Rciter-,  equ!tum:  dvanaest  A'w;ytčA:tft 
sahftta  od  Biograda.  Rj.  sto  pripoda  konjicima  ili 
kome  god  konjiku.  —  Sa  šeat  konjičkih  topova.  Ži- 
lije  10.  Šest  lopova  konjičke  artilerije.  21. 

kuujićkuluvai'ki,  adj.  što  pripada  konjicima  lov- 
cima. —  ,*^ef  konjičkoloviičke  regemente.  Žitije  33. 
kiVtyTć,  konjića,  m.  (u  Rudničkoj  mihiji)  račvasto 
malo  drvo  (ponajviše  tiljivovo),  koje  se  zavuče  odozdo 
u  kazansku  lulu,  to  niz  donji  i  dulji  njegov  krak  ide 
rakija  u  postavu.  U  Jadru  je  kazanstka  lula  na  dnu 
šuplja  B  donje  »trane,  pa  ae  mjesto  konjića  kroz  onu 
jamu  provuče  kao  mala  uzićica  od  vlaJtna,  te  niza 
nju  ide  rakija,  Rj. 

kdnjTk,  m.  dttr  Rciter,  eques.  Rj.  vitli  konjanik, 
atlija,  j.'«bać.  —  Onu  dva  konjika  jo&  su  pre  od  ca- 
revoga »ina  doSla  u  dvor.  Npr.  48  (.^pnjed  na  str.  47 : 
Car  pobije  za  niim  dva  konjanika).  Pješak  na  konjika 
(uvijek)  mrzi.  Poal.  24*J.  ^akupi.^e  petnaest  stotina 
laka  pješca  i  brza  konjika.  Npj.  4,  ."Mili.  Četiri  rege- 
ineuie  lakih  kot^jika.  Zitije  311. 

konj  i  na,  f.  —  1)  augm.  od  konj.  Rj.  —  Tnko  vrat 
ja  ne  slomila  .<»  ove  konjinc,  redom  ćemo  u  planinu 
svake  godine.  Po8b280.  —  2)  Kosahaut,  pclliH  eq\iina. 
Rj.  konjička  koža.  isp.  take  riječi  sto  gnačt  kože  od 
životinja  kozina  2,  kozliua  2,  kravina,  kurjaćiua  1, 
Haičiua  1,  metlvjedina  1,  ovOiua  2,  vučina  1,  i  t.  d. 
kiVtiJo,  K6nja,  m.  hgp.  od  Konatautin.  —  E'rugo 
vitez  .'^lankoviću  Konjo.  Npj.  5.  39.  roc.  Kdn}0,  prema 
tome  prezime:  Da\id  Konjovič.  Rj.'  XXVllb.  —  od 
Kon-stanlin  Konjo,  kao  što  je  od  Ko-atantin  Kojo. 
i^p.  takva  hup.  kod  .\ljo, 
kviijobarkm  f.  (u  »Srijemu)  najVilaija  vještica,  koia 


k«i^*4er 


S60  — 


kopaa 


4M|i^a  «  ho^/a  ofntrn  o^ma.  lij.  Konjobarka,  drugu  ^ 
|l^f  od  kti/r.  lid  koga  je  obarali.  »«/».  Osn.  3<X.>. 

koBJ^drr.  tu.  ^šaljiv  nalit  sa  onoga  koji  crknutu 
klJuAud  dcr,  Tirai  toga  Ao»i;Wcra  hft  sioUce,  kako 
^  njijM  m*  '     J.  Bo^danović.  ARj*  V.  388b. 

konjo-der.  •  <  <  kod  greboder. 

kuiij(\kni<ti<-a,  /.  der  Tfcrdc^Ud*^  fur  eqHorum.  Rj. 
konjt>-krHdira,  koji  kuvje  krad^.  i   muškoga  je  roda. 
—  I  >9iii1ie  nekakra   konjokradicu   na   vezala  .  .  .    Ko-  I 
njokrndica  je  bio  jo*  živ.  Danica   4,  38.  —  ««jt>.   Iju-  ; 

»>kmdicm  m^dokradlca,   svetoicradica,   svjerokmdtCM ;  | 

idikox3. 


koigdmora,  f.  i  m.  veliki  binjadiija,  koji  mofi^  MBik^n,  f.  aue  Itoliernc  >>c/iu^'^fi^  set 
koi^jt,  nu  hifUgvr  licitcr.  equ€s  vefmnens.  Rj.  konjo-  <^h  zdjela.  Uj.  drrena  idjela.  dent^^\iopanj\ 
mrkra  '  '  po  kući  vUHU  kupanJH  pTo^u.  Npr.  127. 


mora, 

koiO^^<^^ ><*'*•  /*  tu  Hnr.)  vidi  soboica.  Rj.  konjo- 
>bnica,  konjska  zobnica^  harar  (vreća)  iz  kojega  konj 

lL4^|skT.   adj.   Pftfde-y   equinu6.    Rj.    Mo   pripada 
t09^   koujma.  —  Baga,   uekaka  JtoleM  konjaka,  Kj. 

^  kifTijaka 


kopAJ'cv,  adj.  des  Grdhtr»,  fo89oris.   Rj*   ito 
pada  knpui^u. 

kopiir-irn,  /'.  die  Ordhcrin.^fuae  fodit.  K; 

k6pni'ki,  adj.  fio  pripada  kopaćinta  di  k  - 
god.  —  I  oni«^kih   i  kopaekth   i  privmljdkib 
rtčenica.  Kolo,  14  (15l 

kdpan,  kopna,  adj.  iichneeloA,  uhi  solutae  jam 
uircs.  Rj.  gdje  je  wi  okopnio  snijeg.  —  ko{HUS. 
u  pisaca  ima  kopno  (suha  r.em1ja  prema  moru) 
ćenje  je:  ffdje  je  vode  nestalo,  te  je  aubo;  — 
"danai«  je  kopno*  t.  j.  toplo,  nema  kiSe  ni 
Korijeni  :i3o, 
I      kdp^i^jt,  /*.  čine  hoherne  Sdtufisd^  scutuItM^ 

ica-  —  Pi 
po  KUCI  punu  Kopanja  prosta.  >pr.  i'St,  Da  a*  d< 
Bugarska  kopanju,  ako  bih  ti  i  u^uo  vina.  N^ 
143.  Brže  zamije^^i  iri  i'^-^^"-  i'ijrJoga  brain^. 
1.  18,  0.  —  H  neJiim    .  naroda    naše^tš 

panja  jV  ^o  t  ralor,  <  >  -rcfo  r«  poj e nje 

kapanje,  m.  </a»  Gndven^  fo^mo*  Rj.    r^6.   cmI 
pati.  radnja  kojom  tko  kopa  što.  —  Kad  3e  u  jt 
ne  zagme  vinoprad,  onda  m  u  proljeve  prvo  koj 


,,  _   .  ..    .  'njjiki  bo-  I  ^o^^  pokopiea  uli  »ebir«),  Rj.  531b  \iAp,  kop,  kt 

filjak.  m.  die  W  aidmOnze,  menlhaffllvestris  [U  meniha  ;  ^^»ka  je  kTielina  imala  po  nekoliko  gvo/^eoib 
L.    Rj.*.  —  -2)  mcniha    aquaii«i    L.    Rj.*].   Rj.  289b    poradi  kopanja  sancera.mio^l^ 

iljka).  Konj.*ki  kaintn,  nu  das  Blauvitriol.  Rj.  2Si!b. 
idi  ofni  kamen,  plavetni  kamen,  plavetnjak.  honjaki 
fw^  m.  (U  Dubr.)    nekaka   trava,    cauda   e<iuina.    Rj. 
2JW».  e<^ni<5e!itm  L.  Rj."  ridt  preslic-a  3.  vo^c^e,  vokika. 
h  .  «.  (u  Dubr.  I  vidi  kopitnjak.  Rj.  l^tftib. 

/  j»ko,  ili  ćovjeojp,  Rj.  i>57a.    Fusat,    2\ 

A'  '    •  :   ,  ;  \uxda  i  pr-  V    tj±»a.  J^ii'  ae  vidi 

lit-ho  ni  /tiiiljica . . .  od  •  -hc  i  junaćke.  Npj. 

3,   270.   Niti   koi^nkOi   koa   »ani   na  dragom  mjeetu 
osim  nivne  Maćve.  Danica  2,  53- 

K&njsko,  M.  'tdj.  planina  blizu  Lukavice.  Rj. 

kiajštiik.  konjj'Uik.a.  m,  —  1}  iznisTra,  npina  »fa- 
J«**.*.  Rj.  —  '.?>  5  polja,  tapJiu^.  Rj.  —  1.  ?•  n^Jta 
""  ►?<4?f  iprLiif,  P.  Budmani.  Grika  rij€i:  taphu?:  grob. 
^ —  i^  hoUst  u  ki^sUma,  csai^^  tubereulosis  oesium, 
Beimfrmtš.  —  9)9  polja  ispne  se  ko£a  iznad  bolesne 
kosti,  pa  kad  te  lo  provali,  fclid,-  \7.  nipfni  gjooj.  — 
kAf^fHiik  (pred  >ja«  oen.  u  k  >7. 

kofljisir,   konju&ira,   i»i.  u,_.  -aAtoii 

e^Momm,  Bj.  kqji  cura  konje.  n>^ 

([chI  starog  «««».rfc).  Oan.  117.  —   - „  ..„jlic  za 

stoku  j?ovedar%  la  konj«  km^uiara,  za  OTce  ovćaia. 
Kpr.  72. 

kai^ošAri^a,  f.  o  (Liei)  t.  j.  nnija,  n>/i  ^muk  (kaia 
da  ih  ioui  dugaćkijeh  preko  dfanae<«t  eiopa).  cf.  ko> 
oju^tif'a.  Rj. 

kiBJH^nlea.  f.   littde^tdl  ^iahuJnm:  Pa  nkrađe 
Uiade  <»đ  rizBioe,  od  nzaiic«  i  od  kot^jumice,  Rj.  t grada 
gdft  Mttije  konji,  vidi  ir,  ahar,  har,   kr>*nm.   prv^nim. 
pofala,  pirend.  va^%  1.  »tajnica,  ^ta^ 
mvde  n  fov^fvimcii.  Npr.  24.  Nani 


kopaBJiea,  /*.  ^  1)  dem.  od  kopanja.  Rj  <fnvaii 
^djdica,  kotianjioa  j>  •  sudir  u  kojem  ttt  ptiH  u  krUd 
daje  voda.  \\eko\i^.  —  2)  (u  C.  ir.)  riđi  raljai.  Rj. 
ri^t  i  falja.  rupica  na  pu^ci,  topu^  gdje  fte  pnp«ljlQf^ 
isp.  pravnik. 

KdpaoBik,  m.  planina  u  Srbiji   Rj. 

kdpar,  kopra,  in.  DiU,  anciham   graveoU 
Rj.  biljka.  —  Iđirogjija,   viili    ko/mr,    Rj.    35db, 
dajete  dei^etak  od  melrioe  i  od  kopra  i  od 
33,  23. 

kopiranje,  n.  vidi  ćeprljanje.  Rj. 

kapkrati*  rUm.  r.  itnpf'.  (u  Ri<%nu>  riđi  ćeprijail 
Rj.  riđi  I  čeprkati,  pr;^;tti  k'h->  k'^kati.  cl«m.  od  ko- 
pati. —  kitpara  n.  p.  '*J€  nommu 
pijesak^  gr»wr«,  •  I.  d.  'r,  ktuf  kao 
kopka  pntfittta  po  <Vm«. 

Kapati,  pam,  f.  impf.  -^ftV«,  f^rdio.  Rj.  su 
V  Vokovu  rijet^  kod  -  u 

IskopHm,  a  kod  prošire.  h 


*_     !  ftloženijeh  o^tavlj^no  j 
**'"'  ^  vr.  Ali  mii«lim   da    i  _;. 

Rad  »i,  liy.  2>ri«ie»ć  liii***  Kopaii  i 

imaju  u  9ad.   rreiMfMt  (o<i  kj:  kou&i 

kopam,  nhkopam,  •  *,  d.  (<>.  t„u  K>>paju.  rtol 
uak^plliu  i  t.  d.>.  r.  pf.  ^Jixz.  dokopati,  iz-,  n 
ob-,  oo-,  pod-,  pro-,  pn>.  rai-,  u-,  »a- ;  r. 
doL  iz-kopavati>  na-,  c»-.  ob-,  od-,  [»od-,  pr^ 
raz-,  u-,  u«-,  za-;  poikapaii  *lrm  V4.pfcati;  kopi 
—  1)  Kopati  kukuruze,  vi  ipus,    i  t-  d. 

Gjnakati,  raditi   ^to  «yi  svi  _   :u,    n.   u.   I* 

sje^i.  Rj.  151b.  Zdjela  je  k<.*pana   teglom.    Rj. 
Bunar  ukrai  rijeke  kopaii.  \ Činiti  ono   ho  *ntje 


mim...  izig^e  m  hn^uini€M^  kad  tamo.  a  koaj  aijt  ni  |  trebnoi  Foal.  30.  Zao  i^vjek  a  lobom  je*!*   i 


lakao.  ^ 

Riaji^ni«  "liae  n  Pocieriiil,  Rj.  —  V  Po<v- 

rini  ima  -  -te  i  kod  nj^^^  blizo  zkUo«  koje 

»e  rovu   Mt. <»'.:•!  k  mjuinieiu  Kj.  Il3b. 

koi^A^tira.  /".  -n  C.  G.i  nVli  »muk.  r/l  konju^arit-a. 
Rj.  —  o«L  u  koHJuika  od  koujuk.  IIsol  333. 

k^i^ara^a,  f,  [o  Jadta)  eime  Art  Arpf^^  pomt  se  ilomt  boju  oejeiio,  pa  pnm^BT  takopa  n 
MNiZ.  Rj.  aeiaik«  J«i6«Jfca.  —  hi^j^tvoim  f v  fUiji  mjeeto  >  nogmm'  k&ptK  a  fišima  siriie.  4,  Ž^.  8iaii« 
i;  0«.  a  MMMItm),  Obu.  Sda  Bie(«r*f«  pored  Drine.  Daiiie»  a  194.  AV 

kalimejdanu  Marnr.  i    ^*>  '  *""  r^^*nf  Sjo 


jamu  ti  Aopa.  t^.  Kutnji  lupei  iu<^  t'vjv*.  if>4, 

ne  ćOf  ne  6i,  a  ovamo  i  nogom  kopa 

xa  f>to  da  ne  će,  a  jedva  (^ka^  35$!. 

u  polju  ftiroku.  S'pj.  1,  31KJ,  .\  ja  kooiiL'  icdaii,, 

kopam  semlju  do  kolena.  1,  4o4,   Mrtrt 

trnai^  ovce.  a  krenule  braću  da  k$paju^  4, 


a  auMprn),  Obu.  Sda 
k€fK  ^,  "  ni.^r«.iT^  |Mt(ia4if4«.  fotmrm,  SiuUi.  ^ 
i^ni  «r  «  p«mju  rimoffmdm  i  kttkmnutu  aad 

je  prva  ku^     .     ^     bilo  o  dni^  kopt.  tidi  kopoJB. 


r«  car  8te^o.  Kov. 


k*p««  /.  la  Vasojer.v  tidi  stup  1.  Rj.»  rtajr  i«fa.    onajc  »u  i  i»p«i.  PobL  7&.  č^lana  zr  t<i»p«<a  tthv^  U 
kitfmk^  kopMa,  «.  der  Gnkđr,  f^tsor,  Rj.  ti»t  k4>pa.  \  12.  Ne  moi«  ma  w . . .  Ai^  ardpiMf  jMyatt.  ^/ 

Za  orala  i  lutpa^  za  pasliia,  giaiiatinL  Kj.  *J)6b.     X11L  —  ^)  ^  pretmntmu  aBiMf«?  t^taoe   m»giiii  m 

^       , ^  i.,i  • L    wvft_.i    ,-»         -*      »Sta  bi  10 


BLrke  miev  a  bifela  poraća.  DFoa).  140.       1  icb% 


bilo  a  dvanaealooi  podruma !  < 


ali 


lU»|ieii 


—  561  — 


kopnjenje 


ga  opet  stane  kopati:  §tii  bi  to  bilo  u  trune  podni unu! 
N|ir.  "2(1.  A>  l'op<tj  trica!  (Pmgji  m  be^posljee  i  bu- 
dalaštine), TohI.  2<>L 

k<V(M'iit  /'.  dem.  od  kob:  Dobra  ga  je  kopca  suko- 
bHfu  lij,  vidi  kolmk. 

kOpf'a,  f.  vidi  kovća.  lij.  vidi  j  spona  3.  det^i.  kop- 
{'ictv.  —  Kovc'rar*  muška  korča.  Rj.  '2<S2n.  Cupk-n, 
l'opć'i  (ženskft).  Rj.  83t)b. 

ki>|ii'Uiijts  u.  Ali  KinJerspicles  mit  Kndpfen,  ludi 
f}ennii.  Kj.  ikrh.  od  kopčali  »e.  radnja  kojom  ae  tko 
kopeu. 

kd|K*iiti  se,  6uii  se,  v.  r.  impf.  (u  Hrv.)  bacati 
puce  (diipne)  ili  kopcu  ii  jntuieu.  Kuopfeunpielen 
(eift  Kiiidcrffpiel  mit  Knopfen),  modulis  ludere.  Rj. 
igr aU  se  kopče. 

kfi|»i'e>  f.  pL  vidi  kovće.  Kj.  die  Ileflel,  /ilutluc. 
t'idi  imbiele,  niaite,  zplobi.  od  kopči  jedan  je  mu^ka 
(kovćar,  kiikaL-,  mužjuk),  drmjn  ženska  (ko]n5a,  kovi^a, 
ćupifai.  —  Kožiiija*  oe  iiuajui^i  kopćl  ni  aapetlia^a, 
razdrljila  mu  se.  Zini.  274.  {pl.  //c«.  kop^i).  Za  to 
prinoftimo  <  lospodn  prinos,  «vaki  sto  je  ko  zadobio, 
zlnttiijeh  zaklada,  kopača,  narukvica.  lAIojs.  IV.  31, 
50  («/j  iffp.  gen.  pl.  kop^J,  i  kod  kovce:  Npj.  3,  119 
kovL'i). 

kllpeH']!,  f.  dem.  od  kopča.  Rj.  vidi  kovuica. 

kopiliihi,  /'.  djevojka  koja  rodi  kopile,  r/.  grešnicMV. 
Rj.  Vidi  i  kopiljnća, 

k5»iirid,  /,  (eoll.)  dic  Bfist<trde,  spurii.  -Rj.  djecu 
neiahmittt,  vidi  mulad.  — jedno  od  kopdddi  kopile  1. 

kopilan,  m.  Rj.  vidi  kopiljan,  —  1)  ein  Sohrt 
mtsser  Ehe,  filiuff  apuriuii.  Rj.  nezakonit  »in,  riđi 
kurvid  1,  apurjanin.  —  2)  ein  tilchtifjer  Kcrl,  nehulo, 
cf.  kurvić  2.  Rj.  vidi  i  kopile  2.  ^  isp,  klet  1. 

kfl|i1lc,  kTipileta,  **.  —  I)  ein  Kind  ausjfer  d^r 
Ehe,  spurius,  spuria.  Rj.  dijete  nezakonito,  vidi  spur- 
janče.  —  8  meka  obraza  deveto  kopile.  (Kad  ćoek 
vidi  da  uui  ac  :5to  ua  štetu  iŠte  ili  ^iui.  ali  od  do- 
brote ne  ^:e  drugonie  volje  da  kvari).  Posl.  )im}.  Sjedi 
s  mirom,  MndJarsko  kopile!  Npj.  2, .Sfvt.  Iln  naprijed, 
kurmio  kopile!  4,  114.  8tan'  \Mzare,  od  kurve  kopile! 
4,  318.  —  /^}  ein  tiiclitiger  Kerl,  nebulo:  I  odvesti 
Kosu  iSmiljaui^i  za  kopile  od  Zadra  Todora.  Rj.  mdi 
kotnlim  2.  kurvić  2. 

kopilien«  /'.  —  1)  ein  vor  dcr  Zeii  trdchtige^  Šchaf, 
Ziege,  ovicula  gravida  atdejiustam  aetatem.  ti},  prije 
prnce  dobi  ttjanjva  ovca  ili  ftkozna  koza,  iftp.  kopi- 
liti  ae.  —  2j  Schimpfu'ort  fiir  ein  Franen:immert 
convicium  in  rnulierem:  A  zbog  jedne  grdne  kopilicc. 
Rj.  poffrda  hu'ikomc. 

kopilki  St',  kftpTfim  ne,  r.  r.  impf.  irdchtig  rverđen 
in  einem  Aiter  von  einem  Jahte  (vovi  Schafe^  von 
der  Ziege),  ingravidari  ante  jtistavi  aetutem.  Rj.  kaie 
ne  sa  ovcu  (i  ea  kosu)  kad  imajući  iatom  godinu 
dana  postaje  s^anjna  (skotna).  iap.  kopiiiea  1.  — 
r.  pf.  sloi.  okopiliti  se. 

knpiljni*!!,  /*.  vidi  kopilača.  Rj.  šenska  koja  rodi 
kopile,  riđi  i  grjcSnica  2. 

kopiljan.  m.  vidi  kopilan.  Rj.  -  Kopiljane,  Ra- 
bovie-Jovane  1  Npj.  4,  191. 

kopiljaiiskT,  adj,  dem  kopiljan  geJtorig,  fiUi  spnrti. 
Rj.  što  priptfda  kupiljana  kojemu  god, 

K6|iiljf',  tt,  polje  u  Piperima:  Da  izjavim  na  KO' 
pilje  ovce.  Kj. 

kopiljeiijts  n.  dan  fruhe  Trugen^  ingravidatio  ante 
actaicHt,  lij.  rerb.  od  kopiliti  po.  koje  vidi. 

ktiplraiijt«,  n.  das  Wtmmeln  der  IViirmer.  cireum- 
reptatio  (senturitio)  vermium.  Rj,  verb.  od  kopirati. 
radnja  kojom  n,  p.  crv  kopira  u  rani. 

kopirati,  rfim,  v.  imf.  u'immeln,  scaturio.  Atich  ein 
eimiger  \Vurm  kopira  u  rani.  Rj.  kao  vrvjeti,  kaže 
»e  za  crve,  a  i  jedan  crv  kopira  u  rani,  vidi  vrvjeti, 
koporati. 

kopituiijts  n.  verb,  od  kopituti,  radtiju  kojom  $c 
kopita  H,  p.  konj. 


kh\}Ut\ii  s^,  k^pitatn  8e,  v.  r.  impf.  —  Konji  mu 

se  kopiiftjii.  Živ.  8.  kopitom  udarati. 

kopRiiik,  »».  {U   V.   G.)  vidi  kopitnjak.  Rj.  —  za 

nast.  isp.  anatemiiik,  auateinnjak, 

kuiiifiijiik,  m.  Rj.  riđi  kopitnik.  —  I)  europUische 
Jlti^titrarz,  anuram  caropavurn  Lum.  Kj.  bUjka.  — 
Bjelu^iiia,  Iravji,  nalik  na  kopitnjak.  Rj.  'iiJb.  — 
a)  (u  primorju)  k.io  kopito  u  moru  a  unutra  kao 
kamenica  <nHtriira),  Art  iŠcemmehel,  ostreae  getuiff.  lij, 
morskft  H'oljk<t.  vidi  konjsko  kotdto. 

kdpKo,  n.  der  Iltif,  umjida.  Kj.  —  Stoji  cika  go- 

jcna  Labuda,  Lnbiid  bije  jumn  kopitima  (od  kopitidi 
ejepanii'e  ska^u)  .  .  .  ViSti  Labud,  kopitima  kaže.  Npj. 
•2,  *J4.  Koujnko  kopito,  n.  ^u  Dubr.)  vidi  kopitnjak. 
Rj.  281>b  (mornka  U-oljka). 

KiVpitu*  n.  planina  u  Hereegovini.  Kj. 
k&pkiliijo,  «.  dem.  od  kopanje,  lij. 
kopkati,  kam.  v,  impf.  dcin.  od  kopali*  lij,  —  (Oe- 
prka)  i  t'elja<le    kad    po   5emu   kao  kopka  pratlma  ili 
eim  pod.  D.\Uj.  V)42.  i^^p.  koparati. 

kopljtieii,  f.  —  J)  die  Faltnenlanze,  laneea  signi- 
fera.  Kj.  držtdica  od  koplja.  —  Sijedi  m  polaee, 
mladi  :«  kopjače.  DPosl.  110,  ikopjaea  Mariji  oblik). 
Kopljaća  od  koplja  nui  bježe  kao  vratilo.  Sam.  I. 
17,  7.  —  2)  (u  a.  (t.)  .^tap  a  pan^^anetom.  Rj. 

k6pljariTli,  m.  Lan^entrdger  (Lander),  hmtatus. 
Rj.  kttji  ntm  koplje,  vidi  kopljanik,  mizdraklija. 

ki^plje.  *(.  div  Lanzt\  hineen,  hania:  Poslije  boja 
kopljem  u  trnje.  ( >d9ko<''ilo  (ili  iskoeilo)  sunee  s  koplja, 
lij.  Ktariji  oblik  kopje.  vidi  bitevija,  džido,  koato- 
lovka,  košiuntea,  mizarak,  žažaliea.  i.?j?.  sulica.  —  Pobi- 
jati, pobiti  koplje.  Kj.  fVIla.  l'ohosti  kc/plje.  Rj.  51*2a. 
Pa  je  bojno  koplje  pobumo.  Rj.  51'2a.  tTagja  njega 
kopljem  nbojnijem.  Rj.  7t>4a.  Zmija  krilatiua  .  .  .  u 
sunce  pijgleda,  i  dokleii  munce  dobro  koplje  ne  oi*koči, 
slijepa  stoji.  Npr.  2Ji;J.  Koplje  je  vito  nzdau  dnig. 
DPortl.  49.  Sad  oni  kopje  lome.  lOi).  Vi.^e  jrlave  kopje 
ndarise.  Npj.  1,  U.  Kopajte  mi  raku  u  polju  Airoku, 
dva  koplja  široku,  četiri  dujjrat^ku.  Njtj.  L  3IKJ.  A  viSe 
Uli  friave  koplje  posadite.  1,  3il4.  Baci  koplje  bijelo 
Latinee  na  Miloša  u  pr»i  junaćke.  2.  14<3.  Vranae 
mu  86  raaliom  pomamio.  po  tri  koplja  u  uebcna 
ftkače.  3,  23ii,  Probode  mu  rebra  kopljem.  Jov.  19, 
31.  Rekoi^ie;  da  ne  bi  gradili  Jevreji  maćevn  ni  ko- 
prtlja.  Sam.  I.  13,  UK  Tada  se  Saul  baci  kopljem  na 
nj  da  ga  ubije.  20,  33.  Da  ga  pribodem  kopljem  za 
zemlju  jedan  put,  ne  ću  vi.Ae.  11.  2i\  9.  Kad  zvekete 
nad  njim  tu!  i  slijeva  koplje  i  auliea.  Jov  3i>,  2<1 
gen.  i  kfipljeta.  pl.  kopliet;i,  kopljt'ta:  Puška  puca, 
britka  ćorda  siva,  n  kopl'jvta  ntoji  krbljevina.  HNpj. 
4,  4f><).  A  kopljito  at<>ji  krhljeviua,  a  izliću  konji  »e- 
dleinci  a  brez  nvojib  jadnili  sabibija.  4,  •!t>4. 

KiVplji*.  n.   planina  u  Hereegovini;  Neka  bježi  ux 

j  Kr<pl}i   planinu.  Rj. 

I      kApljoiiik,   m.   vidi   kopljanik;   Kučajin.ska   bojna 

'  kopijcHtka.  Rj.  vidi  i  mi/.ilraklij.'i. 

I  K«plj<?vie,  »a.  zidine  od  namaatira  negdje  u  na- 
biji  Šubaćkoj.  Rj. 

kopiiiniL,  /.  schneeloser  riatz,  locuiii  nivibun  vaams. 
Rj.  mjenfo  kopntf,  gdje  je  već  okopnio  snijeg. 

I      kilpiio,   n.   vidi  Muho    (suha   '/emlju ,   Hubo/.emi^ki). 

I  iiip.  kopan.  Sto  u  pi.sa<"^  \mn  kopno  (Hulia  zemlja  prema 
moru),  znamenje  je:  gdje  je  vode  nestfilo,  te  je^subo; 
—  lako  i  Hianas  je  kopno«  i.  j.  toplo,  nema  kiše  ni 
Ktuileni.  Korijeni  235.   Kopno,  ierra:   posred  kopna, 

!  posred  mora;  kopnom  i  morem;  na  kopnu  i  na 
moru.  Slulli. 

k6piija,  /".  duft  Umgraben,  Umhaaen  den  Wein- 
berges,  rf«"«  Kukaruzackers,  fofkfiit.  Kj.  vidi  kop,  isp, 
kopanje.  —  Prfi.4flk,  pra-^idba,  vino(frad.<ika  kopnja 
poslije  pokopice.  Kj.  2(»5a,  vidi  kop.  inp.  kopanje.  — 

\  riječi  s  takvim  uast.  kod  čežnja. 

I      k6piij4*iiJ4%  n.  Stnlli.  verb.  od  kopnjeti,  stanje  koje 

\  biva  kad  kopni  n.  p.  snijeg. 
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kdpnjeti,  k5pnim,  v.  impf.  schmehen^  Utiiiesco  (tom 
Sctmee,  uher  (tit/'h  rom  Ahliegen  der  reifev  Wusi!iei- 
mdone).  Rj.  kopni  snijefj,  kud  ga  ncatnjc  u,  p.  u 
proljeće  od  topline:  a  kopni  i  luhvmcn,  hid  dospije 
pa  se  ostari,  r.  pf'.  i^hž.  ix-kopnjeti,  o>  pro-,  u-.  — 
A  ti  u^mi  ouu  grudu  gnežtiDU,  P^j^  metDJ  u  nedarua 
do  srca:  kako  kopni  ona  gruda  sneiana,  'nako  kopni 
sree  m€(fe  ta  tobom.  Npj.  1,  403. 

kopdrnn,*'  m.  eine  Ari  Kleides  mit  Aermelu,  re.fii.s 
vtanicatue  (jenus.  U  Srbiji  po  selima^  n.  p.  u  Jiidni, 
koporun  rc  zovo  od  plavetne  ^ohe  haljina  s  rukavima 
doDiže  pojasa,  koja  se  oblaul  vrh  pjećerme,  po  kojoj 
se  opasuje,  a  u  Biogradu  ^djekoji  zovu  koporaji  ve- 
liki punj  koji  8€  i  postavlju  koiom.  Rj,  —  Tldljak, 
kratak  guDJ,  koji  nije  uažantu  (a  koji  je  mi^amn  onaj 
se  zove  kopornn).  Rj.  fcKJlb. 

kopAraiije,  n.  va-b.  od  koporati,  radnja  kojom  .Ho 
kopore. 

koporaf  t,  k6porein,  v.  impf.  —  koporati  u  Mikulje 
micati  se.  DPohI.  XII.  isp.  kopirati,  vrvjeli.  —  zna- 
čenje prućati  se,  iyrvali  .<te:  kopirati.  Korijeni  23-1.  — 
I  crijevce  kopore.  DPomL  2«.  Kako  pretjtdj  u  t^iru 
kopore.  44  Nije  mjesto  bez  rogobore  gdi  jezik  ne 
priHtav  kopore.  82  (=  ne  preatav). 

koprriti^P,  n.  dan  Zappdn^  palpiiatio.  Rj.  verb- 
od  koprcati  m.  rudnja  kojum  se  što  koprca. 

koph^att  šO,  emn  se,  v.  r,  impf.  ::appdn,  palpito, 
n.  p.  kad  se  &lo  zakolje  ono  se  koprca  dok  na  novijem 
ne  i/.dahne.  Rj,  značenje  ^korijenu)  irrvati  se,  oti- 
mati se.  Korijeni  234,  t\  pf.  iakoprciiti  ae,  —  Oaude 
nekakva  konjokradieu  na  vešala.  Požto  i^a  veSać,  na- 
metnu vSi  uiu  ličinu  na  vrat,  otisne  a  merdivena,  on 
Btaiie  za  diij^o  oći  bečiti  i  koprcati  ae.  Danica  4,  3b. 
Ouda  spahija  potegne  iz  pištolja  njega  posred  srijede, 
pa  ostavivši  ga  u  »obi  još  koprcajući  se,  pobjegne  u 
Njemačku.  Npj.'  1,  XXX,  tSto  se  god  G.  8.  bude 
viSe  vrcao  i  koprcao  protiv  onoga  moga  Biida,  on  će 
ae  sve  vize  zapteUiti.  Odg,  na  ut.  32. 

k6prenn,  f.  —  1)  (po  zap.  knij.)  vidi  mahrama: 
Ne  udri  jelu  po  grani,  neg'  mladu  Jjtuu  po  glavi, 
mudra  je  Jhuh  gjevojka,  koprenom  ranu  pokrila,  I 
Hkide  joj  kopnmu  sa  glave.  —  2J  (u  Dubr,)  der  Flor, 
punni  tfemiJ^.  Rj.  nekakvo  sukno.  —  S)  vcluut  .  .  . 
pod  koprenom,  .'■iub  specie.  Stulli.  vidi  perda,  prije- 
vje»  1»  veleta,  velj,  veo. 

k6{iriin«  /'.  [pl.  gen.  kT^p^'lv^l),  die  Nesset^  urtica, 
cf.  žara:  Ne  će  grom  u  koprive  (Unkraut  verdirbt 
nicht);  trnje  bode  a  koprive  tare.  mrtva  kopriva,  die 
Taubnea^el,  laraiuni  purpureum.  Rj.  dem.  koprivica. 
—  Ozarila  me  koprira.  Rj.  45Ua,  Stera<?u  mn  kopriv 
jastuk,  da  ee  na^pava.  Herc.  1^38.  —  kopriva  (osn,  u 
kopar),  Ohu.  94,  riječi  s  takvim  nast.  odiva,  stžLtiva^ 
tt^fva. 

kdprivk'a,  /".  dem.  od  kopriva.  Ej. 

Kdpriiieiit  »*•  nadimak  muški:  Doćeka  ga  Kopri- 
vica  iSiauko.  Npj.  5,  372.  isp.  ftadiinke  Vatrica,  Vr- 
bica, Žeravica. 

K6iirivnjuk,  m.  izvor  u  Jadni  (izineigu  sela  Trtica 
i  Piiakovca) ;  mislim  da  bi  ae  lako  zvalo  mjesto  gdje 
rastu  koprive,  ali  ja  nijewun  ćuo:  Konj  do  koiiia, 
junak  do  junaka,  od  Mednjaka  do  Koprivtijaka.  Kj. 

kJ^privnjak,  m,  mjesto  gdje  rastu  koprive,  isp. 
Koprivnjak.  Danićić  piie  rijet-  kao  imenicu  oiićenitu: 
koprivnjak.  Oan.  268.  kopriva,  koprivica,  koprivnjak. 
Korijeni  234,  ima  i  Stulli:  koprivnjak,  Iocua  urticis 
consitus  (mjest^i  gdje  niustu  koprive).  —  za  nast  vidi 
rijeci  kod  brolujak. 

kdpuii,  ni.  der  Kapaun^  capo,  Rj.  vidi  kapun.  — 
kopun  prenut  Lat.  capo  isp.  konao  (eanalifl),  oltar 
(altare),  i  t.  d. 

kopdniti  s©,  k^pOnlm  «e,  v.  r.  impf.  »tohieren, 
superhio,  cfferor.  Rj.  podnositi  »e  kao  kopun^  pono- 
sito hoditi.  vidi  kokotiti  se,  •  spi.  ondie. 


kopliiijeiij«*,  w.  das  Stohieren,  superbitio,  Rj.  Vćrb* 
od  kopu  niti  »e.  radnja  kojom  se  tko  kopuni. 

kOril,  f.  Rj.  dem.  korica,  riđi  i  kore.  —  1^  n.  p. 
na  drvetu,  div  Binde^  cortex,  Rj.  —  Zabijeliti  drvo, 
t.  j.  podguliti  mu  koru.  Rj.  ll»3b.  Mekukorka,  bijela 
bundeva  (u  koje  je  kora  meka).  Rj,  352«,  Ogtiltti 
koru  u  drveta.  Rj.  439b.  Nego  su  tukli  koru  od  kirje- 
kaka  drveća  i  oa  toga  lileb  medili.  Npr.  82.  Gladak 
kao  hrastova  kora.  Posl.  41.  Podmetnuo  mu  lube- 
nićnu  koru  \>oč  nogu  (te  pao,  t.  j.  prevario  ga,  na- 
vratio ga  na  zlo).  251.  —  2)  d.  p.  hljeba,  die  h'indr, 
crnstu.  Rj.  —  Pokorušiti  se,  smrznuti  se  malo  (kao 
da  se  po  zemlji  uhvati  kora).  Rj.  531b.  Tako  na  tugja 
vrata  ne  dolazio  da  korti  hljeba  pitam!  Posl.  307.  — 
*i)  (u  Resavi)  vidi  jufka.  Rj.  vidi  i  jupka,  ljupka, 
obga,  razvijeno  tijesto.  —  -i)  ljusku  u  spuza:  Bvi  se 
kralj  i  natrag  povuko^e,  kako  spuii  u  svojim  korama, 
^<?ep.  mal.  70. 

kttrab,  k&ritlialj,  korablja,  m,  dan  Schiff,  navis,  cf. 
lagja.  Rj.  -  Tusja  mi«*]!  se  daje  korid}aIj  kao  i  koriib. 
ihu.  133.  vidi  brod  3,   i  s^fn.  ondje. 

k&rHČaj,  m.  passuH.  gradus,  gresHus.  Stulli.  govori 
se  u  II rr.  vidi  korak,  korakljaj.  —  rijeiH  »  takim 
nast.  kod  dogagjaj. 

koriičaoj«',  n.  dan  Schreiten,  gre$9U$.  Rj.  t^erb.  od 
kora^-ati.  radnja  kojom  tko  koraca. 

kuriteati,  i5am,  v.  impf.  sdireiten^  građior.  Rj.  ptrfi 
krakati,  v.  pf.  koraćiti,  kročiti,  r.  impf.  slož.  opko- 
raćavaLi,  prekoračivati ;  zakoraf'ivati.  v.  pf.  sloi.  opko- 
račiti, prekoračiti,  raskorafiti  se,  zakoračiti,  —  Upazih 
inegju  djecom  bezumna  mladi<;>a,  koii  .  .  .  koračaše 
putem  ka  kući  njezinoj.  Prić.  7,  8.  Iroje  lijeno  ko- 
rata,  i  četvrto  lijeno  hodi:  lav  .  .  .  30,  29. 

kordiriti,  k*">rru*im,  v.  pf.  nchrciten,  gradior,,  Rj, 
cidi  kroi'iti.  i'.  tmpf.  koracati,  kod  čtga  vidi  v.  impf. 
i  pf  sloi,  —  Taman  kad  sveti  Arangjel  koraci  jednom 
nogom  k  Bogu  na  nebo,  onda  gjavo  atigoe.  Npr.  i»2. 
Jednom  nogom  kor  učio  u  grob.  PoaU  35. 

k^rać  korAća,  m.  {\i  C.  G.)  ćekid  što  ae  konji  kuja, 
Art  ifammer  Pferde  £U  besrhlagen,  malleuH  calccundo 
cquu.  Kj.  dem.  koraćić.  —  tugja  riječ.  isp.  Onn.  230. 

koriicić,  itK  dem.  od  koraĆ.  Rj. 

kliriik,  kOnikljsiJ,  m.  der  Schritt,  passt^,  cf  Skrok. 
Rj.  l  )ko  dvjesta  koraka  od  moeta  .  .  .  poznaju  se  ostaci. 
Rj.  114a.  za  nast.  u  korakljaj  i.9p.  nategljaj.  vidi  i 
korai'aj. 

kdral  (korao),  korAla,  koralj,  korjllja  (Stulli),  wi. 
vidi  merdžan.  die  Kondlc,  coraliutn,  coralium,  — 
Dolažaše  na  sajuie  tvoje  »a  Kmaragdom  . .  .  koralom 
i  ahalom.  JezeL  27,  h>  (nomtnatiim  nema  potvrda), 
*Jd  koralja  uHti  objavi.  GuuduHć.  n  StulUja. 

k^niljan,  k^raljna,  adj.  corulii:  Proz  koraljua  neka 
vrata  žarko  »unce  izitle.  Giiudulić.  Stulli.  sto  pripada 
korulju.  corallinus,  korallenroth. 

ki^run,*  korAna,  m.  vidi  alkurau.  Rj.  vidi  i  kur&Đ, 
muaaf,  knjiga,  zakon  Muhaviedov.  vidi  i  ćitap. 

Kdriinii,  )'.  voda  u  Hrvatskoj,  Rj. 

k6rao,  kordla,  m.  riđi  koral. 

K6niva,  /".  Nume  eines  Flu.<is€s,  flum  nomen:  ffn 
siLstavak  Save  i  Korave.  Rj.  ime  vodi. 

k6ravicAt  f.  (u  Sinju)  squuliu8  Turski/i.  Heckeh 
Rj.  riba. 

KorilvIjicOf  f,  selo  u  Hercegovini:  Imam  kmeie 
Selu  Korarljice.  Rj. 

k6rbat  /'-  Vor^urf,  exprobratio,  cf.  ukor:  Nije 
umrla  baba  od  korbe,  već  od  pra/.ue  torbe.  E  le 
njojzi  korhu  dodijala  i  od  oca  i  od  »tare  majkt,  Kj. 
iffp.  korenje.  z<i  nust.  i^p.  berba. 

k6rbaf-,  korbiića,  m.  (no  Hrv,  i  po  Hlav.)  riđi  kam- 
džija.  Rj.  korbać  po  Mtidž,  govoru  tndi  krbać.  vidi 
i  kandžija;  ajkat'^n,  bič. 

Korčulu,  f.  die  Jnsel  Cursola,  Corrtfra.  Rj.  o.<trco. 

Korhidmakh  adj.  eon  Korčula.   Rj.  Uo  pripadtk 
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kurđa 
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Korčuli.  —  Zubap,  3)  Korčulanski  kamen  koji  se 
meće  oko  prozora,  lij.  214b, 

kurdn,  /.  u  pjeaaii,  vidi  ćorda:  I  daj  meni  kordu 
jant/dii*.  Ej.  mUfu,  vidi  i  {rjordn. 

kordjjal,  kordJjAlu,  m,  (littL  eordijile)  ljekovito  piće 
hio  fti?  osobito  daje  onomu  koji  piidne  u  ueHVJjtiHt,  da 
bi  doSao  k  8ehi,  dic  IIer;S!itaikuny.  luxaineHtitm,  lij. 

kArdovan,  m.  das  Corduan-Leder,  itluia  f'ordn- 
hensin.  Kj.  fhia  učinjena  koia,  OHohito  jftrtju  iU  kosja. 
isp.  Huktijaii. 

kardtivi^iidžiJHt  m.  dtr  CordHitn'Fahrikant  (du- 
tarius.  Rj.  l'n  pmrl  hurdovan. 

kdrdiill»  kordiina,  m.  FVunc,  eordoii.  venika.  sin- 
džifić,  —  Na  glavu  joj  ^levjenti)  na<'iue  kukuljicu  .  . 
o  vmtu  ketdun  (zlataa  flindžiri(^  koji  je  zavijeti  oko 
vrata  nekoliko  puta  i  po  tom  mi  /latuoin  kolajnom 
virti  niz  prsi  do  pojaca).  Kov.  H(j. 

k5re,  kora,  f.  pL  Rj.  dem,  korice,  vidi  i  kora.  — 
1)  n.  p.  o4  nožji,  dk  Schcidc,  vttghtti,  cf.  nožnice. 
Rj,  ono  is  cegti  se  n.  p.  sufdju  ili  nuz  vadi  i  n  što 
se  povraća,  eidi  i  ca^rije,  nožnica,  krnja.  —  Tavlc 
uze  zlaćene  noževe,  pa  ih  vadi  iz  srebrnih  kora.  Npj. 
2,  16.  Pa  obrisa  maC-a  zelenoga,  povrtni  jzii  u  kore 
i^rebrtie.  3,  1HI>.  Kam-tij orgije  pucao  na  uj  i .  .  .  zruo 
mu  iz  pištolja  dohvati  malo  koru  od  s^h^je.  8o\j.  31. 
—  2)  u  britve,  dus  Hcft  des  Tasehenmefistrs,  Kj.  n 
noža  ono  gdje  se  dril  rukom,  vidi  kamze.  —  Bjelo- 
korac,  noi  hijelijeft  kora  (kamari).  Rj.  21^a.  liritvenc 
kore.  Rj.  Ma.  Crnokorac,  noz  crnijeh  kora  (kamxi(. 
Ej.  815b-  i^kioca,  britvu  drrenijth  kora.  Rj.  841b.  — 
3/  u  knjige,  dcr  Einband^  tegumintum,  Kj,  isp.  ko- 
ncili, ukoričiti  (knjigu). 

korćč'iik,  korćčka,  m.  (u  Srij^'Oiu)  hffp,  od  korijen. 
Rj.  vidi  korijetiak,  —  5a  umi.  inp.  kod  ^rnml6ik. 

k  ori' k  hl  mit  adj.  što  pripada  korekturi.  —  I'  ko- 
rekturnim   tahttcima   r.'ifre    ne  izlaze  ćitko.  Mil  XII. 

KOrC^lit  ili,  brdo  koje  razdvaja  Otoćku  regementu 
od  Like.  Ej. 

k&ren,  adj.  što  pripada  korijenu,  vidi  korenit.  za 
nast.  i  akc.  isp.  ktlnien,  plSmtm,  i  t.  d.  —  Sve  riječi 
u  jeziku  mogu  se  po  eiimolop'ji  razdijeliti  na  korene, 
proizvodne  i  aložene.  O  koretnma  ovgje  nema  ni  rije<!^i, 
nego  samo  o  proizvodnima  i  složeninia.  Danica  3,  2. 
Osnovna,  ili  korenn  imena-  »Spiai  1,  3(». 

k&retiH  {i  kor^iiit?  iftp.  Korfenita;  kamenit  i  ka- 
mfenitj,  uf^.  što  pripada  korijenu,  vidi  koren.  —  U 
aorifltu  ne  Htavlja  ga  (akcenta)  na  kurenitom  Hloyu 
»ja«  nego  na  rijeti  »se«  .  .  .  ali  n  aoristu  nije  (ak* 
ccnat)  na  koreuiJom  stogu  kao  n  oatalijem  primjerima 
nego  na  prvom,  ti^tar.  1,  3lj. 

Korali  i  tUt  /".  voda  i  selo  u  Jadru.  Rj.  —  Konnita 
(ime  rijeci,  bide  adjektiv  pa  ae  uzima  za  aupstantiv. 
osnova  može  biti  u  korijen).  (Jsu.  Ž20. 

kiVrt^nje,  w.  die  ]'oruurfe,  erprobratio,  Rj.  verb. 
od  t)  koriti,  2)  koriti  se.  —  J)  radnja  kojom  tko 
kori  koga.  —  2)  radnja  kojom  se  n,  p.  žene  kore, 
jedna  dnigtt. 

kdret,  m,  (u  C.  G.)*  —  1)  zobun  Ženski  (bio  od 

)he  ili  od  sukna),  Art  langes  Frauenkleid  ohne 
nel,  reMis  genits.  Rj.  —  2)  kao  ćurće  dugačkijeh 
tijpsuijeb  rukava  8  kapelnia,  Ari  kuries  Kleid  mit 
lan  gen  engen  Aermeln.,  ref^tis  fiHoedam  manuleata,  Rj. 

k]>riea,  /.  —  i)  devt.  od  kora.  Rj.  l>a  je  ovde  ono 
na^e  dvoje  de<e,  (tali  bismo  im  ovo  malo  korica^  te  bi 
i  oni  mogli  večerali.  Npr.  138.  isp.  kora  2.  —  2)  od 
knjige,  der  J^inband,  tegumentuin,  cf.  kore  3.  Rj.  — 
Strahtja  karica  u  jednoga  kožnog  apostola*  (tlas.  U, 
173.  Na  listu  prilijeuljen«  na  strainjoj  korici  piSe  . . . 
Rad  1,  177,  vidi  i  korice  3, 

1.  icOriee,  f\  pL  dem.  od  kore,  Bj.  —  1)  Bnaše 
pripAJ^ao  Mtać  uz  bedricu  «  koricama.  Sam.  U.  20,  8. 
Jaob,  maifu  (toapodnji,  kad  dež  ae  Hmiriti?  vrati  se 
u  korice  siluje,  .stJiui  i  Buiiri  ae.  Jer.  47,  6.  isp,  kore 
1.  —  2)  Mali  noiit'  crn^jeh  korica.  Kov.  bi.  isp,  kore 


2.  —  3)  Jer  Je  (fcujiga)  na  finoj  velinakoj  artiji  i* 
dragim  koricama.  Straž.  1H87,  175.  isp.  kore  3,  ko- 
rica 2.  isp.  i  korici  ti. 

2,  korit'*',  li.  Rj,  koriftjce.  —  I)  dem.  od  korito. 
Rj.  vidi  koritance,  koritJiSee.  —  2J  (u  Hrv.)  nadno 
grota,  odakle  žito  pada  u  kamen  (grot  u  Srbiji  se 
/.ove  kos,  a  ono  korice  c'anak).  Rj. 

k&rli^rnjc»  n.  verb.  od  korii5iU.  radnja  kojom  tko 
korici  (kfijigu). 

k&rieiti,  ciaif  v.  impf.  korice  udarati  na  knjigu. 
—  Koričiti,  nema  u  V^ika.  Rad  6,  liJtK  p.  pf.  ftko- 
ri^iti.  isp.  kVfriee  ći. 

korijiiiidriiv,  adj.  hto  pripada  korijandru  (biljci)^ 
Korinndcr-,  coriandri,  —  A  nmna  bjeSe  kao  iyeme 
kor\jandrovo.  Mojs.  IV.  11,  7.  za  nast.  iftp.  aptov. 

kl^riji'^iu  m.  Rj.  dem,  korjeui?ji5.  hgp.  korećak,  ko- 
rijenak.  voli.  korijenje.  —  1  a)  die  IVurseL  radix. 
Rj.  vidi  žila  2.  —  Duva  vetrina,  krSc  ae  drva,  misliS 
st'c  će  iz  korcnu  ij:imliti.  Npr.  142.  Kukolj  valja  iz 
korijena  iščupati.  Posl,  l<>Ji.  hjeme  .  . .  pusta  dolje 
korijen,  a  gore  rastu  ntaVda.  Pis*.  2r>.  Vidje&e  nmokvu 
gdjo  se  posi'kiilu  ii  korijena.  Mark.  II,  2(J,  —  b)  u 
prenesenom  smislu:  Jer  je  korijen  suiju  2ala  arebro- 
Ijubljc.  Tim.  T.  (>,  10.  Uledajtc  da  ko  ne  ostane  bez 
l>lagodati  Božije:  da  ne  nzntste  kakav  korijen  grčine, 
i  ne  učini  pakoHl.  Jevr.  1*2,  15.  —  e)  gramuh  Proi;fi- 
vodne  riječi . . .  koje  hu  proizvedene  od  prvobitnoga 
korijena.  Danica  3,  2.  Jedni  u  pisanju  riječci  gledaju 
na  korijen  ili  etimologiju,  Pin.  2*S.  Korijenje  dio  rijei!i 
u  kom  joj  je  glavno  zuaćenje.  Omi,  1.  ^  2)  a  knpuaa, 
dcr  Krttutstruiik,  stirps.  Rj.  riđi  koćanj,  n.  p,  u  ku- 
puHa,  1.  j,  ono  od  zemlje  do  glapivc,  »Stiingel,  t^trunk, 
eauliH.  Rj.  295a.  —  amo  pri.-iiaju  i  ovi  primjeri:  Pa 
(5e  mi  te,  boniofe,  mlada  potrgati  oštrom  ćordora,  bo- 
rtioće,  po  hjelu  korjenu.  Npj,  1^  7.  Ono  na  ćemu  su 
.?rna,  n.  p.  u  Jadru  se  kaže  okomak  ,  ,  .  u  Dalmaeiji 
gdje§to  kukuruzni  korijen,  Pi«.  77.  —  3)  {u  Boci  i 
po  okolini)  vidi  drvo  1,  n.  p.  đe.9et  korijenu  maslina.  Rj. 

konJ4)!]9ak,  korijenka,  m.  hijp.  od  korijen.  Rj.  — 
Zaspala  devojka  drenku  na  korenku.  Rj.  291a.  vidi 
koršćak. 

kdrijenje«  n.  (cnll.)  —  1)  die  IVurseln,  radices. 
Rj,  —  M^akii,  korijenje  od  rogoza^  koje  svinje  jedu. 
Rj.  353b.  Ako  je  trava  pokošena,  ostalo  je  korijenje. 
Posl.  4,  Gomila  iHtintiljaca  igjitše  ft  kamilama  nato- 
varernni  mirisavoga  korijenja.  AIojs.  1.  37,  25.  Koji 
brahu  lobodu  po  cestama,  1  smrekoeo  korijenje  bje&e 
im  brana,  Jov  30,  4.  —  2)  Krautsiriinke,  stirpes: 
8  keboui  u  korijenje,  t.  j.  propalo  sve,  niti  se  ima 
čim  drugim  braniti,  nego  da  se  ide  u  kupuaiSte,  gdje 
je  kopUH  posjećen,  da  se  traži  korijenja.  Rj.  kočunji 
(što   o.Hanu    na   kupuništu).  isp.  korijen  2. 

k6ri»«iin,  kt^risna,  adj.  vidi  koristan.  Rj,  za  ispalo 
t  isp.  bok'tiuii. 

k^riliie,  kiirioea,  m.  Stulli.  koji  kori.  —  tiikre  rijeci 
kod  čuvalac. 

korist,  /*.  dcr  Nutzen,  das  Gedeihen,  utilitas:  Mrzost 
na  stranu,  a  korist  preda  se.  Rj.  vidi  basna,  fajda, 
vajda,  nrobitak.  —  Tuvaj  kuću  i  radi  o  koristi,  oca 
poštiij.  Vpr,  117.  Kako  ti  može  biti  korist  kad  ti  ae 
toliko  kuik'e  prometnu?  1G5.  Koja  je  korist  od  one 
krave  koja  da  punu  niuzlicu  mlijeka,  a  potegne  nogom 
te  prospe V  (Reče  m  za  čeljade  koje  je  vrsno,  ali 
s  druge  strane  čini  što  nepovoljno),  Posl.  140.  Od 
velike  bi  koiisti  i  potrebe  bilo  kad  bi  se  skupilo!  Kov. 
22.  Tako  bi  društvo  učinilo  jeziku  .  ,  ,  neiskušanu 
korist.  IMh.  27.  l>a  bndc  i  koliko  na  korist  jeziku  na- 
šemu! m.  Upotrebi  to  na  svoju  korist.  DM.  3.  Nije 
;  znao  ni  za  koristi  koje  trebaju  postojbini  ni  za  koristi 
vlasteoske  ,  . .  Vukašin  je  radio  mmo  za  svoju  korist 
na  žteln  zemlji.  83. 

k6riHtaii,  kbrisna,  adj.  gedeihUch,  sahms:  Koristan 

ti  vo,  krava  1  Rj,  vidi  korisan,   luianovit.   t^ji.  bla^o- 

I  t*loven,  napredan,  što  ae  ni\da,  probitačan.  —  Novme 
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(koje  bi  može  biti  rn  jezik  i  zn  svu  literaturu  bile 
korisnije,  nepo  sve  troje  političke,  fito  imamo).  Odjr. 
na  sit.  3.  Sve  je  pismn  od  Boiijn  dano,  i  korifttto  sa 
učenje.  Tim.  II.  3,  l^n 

kAriNtovalI,  štujem,  r.  pf.  —  1)  nuizcr^,  prudeatu:. 
Rj.  hiti  korintim.  i»p.  probutMti  (proluidera),   pruditi. 

—  2)  su  «e.  refleks,  {u  Boei)  NuUen  ziehcn  von  cttras, 
fructum  cttpere  ex  re:  ne  t'eS  ee  koristovaii.  Rj,  ttpo- 
trijebiti  što  tut  korint  M'oju.  vidi  okrkrislovati  se,  oko- 
ristiti se.  —  H  priuijet'u  koji  itkt  biće  i\  intpf.:  Kuća 
je  biln  jedno  cijelo  tijelo,  kojemu  i^lanovi . . .  trebale 
da  dobljnju.  da  fie  brane,  da  se  koriMujn  i  odgova- 
raju avi  zajedno.  DM.  21l*>.  po  tome  je  ovuj  glagol  v. 
pf.  i  V.  impf\,  pa  i  u  Rj.^  ima  v.  (iin)pf. 

K6rita,  Koril«,  tu  pL  Wtdd  tn  der  Horcijorina, 
^aJtus  iu  HtrceifoMna:  Udnrismo  kroz  Korita  rtitnu-, 
sva  Korita  pritiHuuisi  lama.  Rj.  —  šuma  w  Herce- 
govini. 

kftrUaneCt  n.  detn,  od  korito,  riđi  koritašoe,  2  ko* 
riče.  —  Toćak,  u  sredini  bažte,  t0(?e«5i  bistru  vodu  u 
mramorno  koritancc,  diže  vrevu.  Mejarj.  Tt>.  takva  deru. 
kod  bjelance. 

kdritasf,  udj.  ausgehoU,  *'^'igartig^  aiveatua.  Rj, 
isdubetio  kao  korito^  nalik  na  korito. 

kdritiišee,  w.  rf(w  Trogleitu  alveolus.  Rj.  rftfm.  od  ko- 
rito, vidi  koritunce,'  korice.  —  takva  devi.  kod  brzake, 

kdrUi,  k5rtm,  r,  imj)f.  Rj.  r.  pf.  ftlo:.  i/,-kOrili,  po-, 
pre-,  pro-,  u-,  v.  impf.  ,4oi.  pokoravati,  prekoravati, 
ukoravati.  —  1)  koga,  einein  Vortiurfe  machen^  e.r- 
probro.  Rj,  —  8tane  koriti  aina,  nanio  je  vjem'-ao 
pjevojkii,  koja  nije  njemu  prilika.  Npr.  233.  Ako  kore, 
ne  more.  Poal,  5.  Reei  mi  dok  ti  nijesam  rekao.  (Kad 
ko  koga  kori  čim,  čim  bi  vnljalo,  da  ouaj  njega  kori). 
271.  Kad  to  «?uo  beže  gospodine,  da  ga  kori  begovicom 
mladom,  od  dozivlje  begovieu  mladu.  Npj.  1,  611. 
tJni  ga  korili  za  zulum  i  nepravde.  Dauie4i  3,  161. 
Mene  je  proto  Nenadovi(5  pred  ljudima  n  o<}i  korio 
1  karao  i  gotovo  njžio  za  ovo.  Sovj.  4.  —  '^}  sa  se, 
recipr.  einander  Vortciirfe  machen,  e^cprohrare  aibi 
invicem.  Rj.  —  Tako  opravi  brat'u  svoju ;  i  pogjoSe ; 
i  re<^e  im:  nemojte  .st'  koriti  putem.   Afoja.  I.  4o,  "žA. 

k<Witu,  n.  igen.  pl.  kurtta)  dcr  Trog,  alvetm.  Rj.  mdi 
na<?ve,  lekue.  d^m.  koritaSee,  koritance,  korice.  — 
Prosta  korita,  (n.  p.  za  pojenje  stoke,  /.a  luženje  ko- 
šulja po  selima  i  t.  d,)  grade  seljaei  avaki  sebi.  Rj. 
735a.  Škij}j  2)  korito  u  kom  se  peru  košulje.  Rj.  t541a. 

karizmu,  /■  <«  primorju).  —  1}  dic  grossen  Faat&n 
tor  (Mern,  jejanium  quadragesimtde.  cf.  časni  poBt 
Rj.  post  čitavih  četrd^^et  dana  pred  uskrs.  od  Lat, 
quaarage8imii,  četrdeset.  — ^)  baba  korizma;  ovijem 
imenom  u  Crmnici  phiJe  malu  djecu  kad  uz  pof*t 
Kaižtu  iSto  mrsno.  Rj.  —  (U  Risuu)  nacisti  poneiljeljnik 
obuče  ae  kakav  momak  u  ženske  haljine  i  nacMni  He 
kao  gjedova  baba  .  .  ,  ide  po  varo.Ai  i  skiiče  ispred 
kuća  i  viOie:  >bul  bul  but*  i  ovo  ae  zove  babu  ko- 
rizma.  Rj.  tib. 

kdrizmeni,  adj.  StuIH.  što  pripada  koritmij  quadra- 
gesimalis. 

korj^neie,  m,  dem.  od  korijen.  Rj,  riđi  Žilica  2. 

Korjenit*},  m.  pl.  u  Hercegovini,  u  NikAi<5kom  ka- 
diiuku,  kao  knežina,  u  kojoj  ima  i  Hri^dana  i  Turaka. 
U  Karjeiti/'ima  je  na  stijeni  grad  Klobuk.  Rj. 

Korj(;niekT,  adj.  von  Korjenici.  Rj.  što  pripada 
Korjcttićima.  —  Poče  kupit' . ,  .  KarH-Mahmut  Korje- 
nićke  Turke.  Npj.  4,  43«. 

kdnn&D,  korm^na,  m.  dan  Stetterrudei',  guhcmu- 
ctt/ttw,  cf.  knna.  Rj.  vidi  i  dumen.  ono  čim  ac  lagja 
upravlja.  —  Kao  lapja  be:  kormana.  (Kad  §to  nema 
upravitelja,  n.  p.  kakva  kuća),  Posl.  131. 

korm^nlti,  k5rmiinim,  v.  impf.  ateuern,  guberno, 
cf.  krmiti.  Rj.  vidi  i  dunieni»afi,   upravljati  lagjom. 

—  La.sno  je  nn  dobrom  vremenu  kormaniti.  PohI,  166. 
k^rmaiioiš «    ih.    der    Steaennann ,   gubernator,    cf, 

krmar.  Rj,  vidi  i  krmandiija,  dumendžija.  koji  upraeija 


lagjom,  npratntvlj  hujje.  —  Onuda  lagjari  odozgo  iilii« 
uzimaju  obično  kormanoHC  iz  ondašnjijeb  mjesta.   RjJ 
14t»:r 

kiWmririoSov.  adj,  tUr  iStenermamift,  gubernatoi 
Rj.  sto  pripada  kormanohi. 

k(irmAiiJeiij<^,  n.  rffw  Stciiern^  gubematio.  Rj.  ni?rll 
od  kormaniti.  radnja  kojom  tko  kormani. 

k^rntos,  m.  (u  Bačkoj)  nekaka   buba,  Art   luiteki 
insectam    ijaoddam  .*   Muti   kao   koi"itws  \m  sirkii.  Bj 
isp.  Premeče  »e  kao  pregalj  po  siru.    Posl.   2<il. 
riječ  tagjri.  —  Ohu.  3tjO. 

kr»riijnča,  /'.  dic  Schildkrote,  teatndo.  Rj.  vidi  čim-s 
cara,  želka,  #.elva.  —  detn.  kornj.ačiea.  —  Da  Bop  di 
prometnula  mi    se    letur^^ija   hibom   kornjačom    i    , 
kuci  mi  preskakala !  Posl.  4-S,  Drugi  love  f^-jenid*. 
,  kornjače  i  t.  d.  i  jedu  ih.  Priprava  ^1. 
j      kčirnjtieiert»  /'.  dem.  od  kornjača.  Rj. 

konijiiein,  adj.  dcr  »s^childkrote,  te^ttidinifi.  Rj.  ^< 
'  pripada  kornjači.  —  Kornjačina  trava,  Art  Prtanr.e, 
hcrbae  gen  us.  Kj.  *21*2a  biljka. 

KAroim.  /'.  uvrh  Ovčara  ^iSe  namastira  Sreteniji 
Jedna  dolina  zove  se  mala  Korona,  a  vi>e  ove  do 
line  .  .  .  veliku  Korona^  a  ispod  njih  zove  Komttitl'i 
do.  Pripovijeda  se  da  m. ..  bacali  A-rtoiii  u  nebo,  ds 
|B:ledaju  na  kome  če  ae  mjestu  ustaviti,  pu  ondje  di 
g:rade  erkvu;  i  od  to^a  ostalo  ime  Korona,  Rj. 

k6rot,  m.  (u  Dubr.),  kitrntii,  /*.  (u  O.  G.l.  žalost  ti 

mrtvim,  die  trauer,  luciui't:  u  koroti  smo.  cf.  žalosl 

j  Rj.  —  Carev  sin  vas  graii  u  korotu  mtavio  Sa  svoj< 

j  Ijubaznice.  Npr.  261.  Tugje:  kdrot  ^corrotto) , . ,  ki 

'rota.  Osn,  21«. 

k6rutovriiije,  n.  das  Trauerv,  lucUts.  Rj.  «?erft. 
korotovati.  radnja  kojom  tko  korotuje  koga. 

kurotovati^  kf>rqtujem,  r.  impf.  (po  zap.  kraj.)  traaern,^ 
lugcre,  cf,  žaliti:  Žena  mula  korotuje  toliko  koliko  vrij 
zemljana  pinjata  kad  so  .s  ognja  digue  (Posl.  80).  Rj, 

kdrov,  m.  das  Unkrant,  berba  inutilis:  Nemu  gi 
ni  od  korova  (kad  koga  ne  moiju    da   napju.   Ni  od] 
korova,  valja  da  kao  pseto  kad  .*e  vabi  pa  izigje  ot-j 
kud  iz  korova).  Rj.  u  Daničića  akc.  korov.  Dan.  91. 
tugje  riječi  8  takim  naat,  kod  akov.   vidi  haluga  2,,; 
lominu  (drača  i  korov),  plijevor,  travuljina,  travurinu.' 

—  Tiodljirom  korovu  nije  Bog  dao  rogove.  (Rog  nijej 
kriv  Mo  ljudi  zlo  čine).  Posl.  20.  Za^to  je  ovdje  fyiW 
£(trasla  u  korov.  Pia.  73.  MadL  koro. 

kdr]ia,  f.  (u  vojv.  po  varošima)  vidi  kotarica  i  »yn^\ 
ondje.  Rj.  Njem.  Korb,  a  ovo  od  Lat.  corbis. 

kdrpus,  m.  Lat.  eorpua  (tijelo,  gomila,  zbor,  »talci),y 
u  značenju  Franc.   eorps.  —  Dva  sina,  koja  su  obi 
umrla  u  Peterburgu  u  kadeiskome  kor/rusu.  iiovj.jil, 
Odredi  ga,  da  ide  aa  letećim  korpusom  u  varož 
kavu.  Žitije  33. 

kdrfinsnT,  adj.  što  pripada  korpusu,  ^PJ^--  — ] 
Preda  ae  stare^ini  od  korpusnoga  itaba.  Zilije  29 J 
l!)u,  kao  korpu>ini  komcndtd.  55. 

kdrsfMlli  vidi   tokorae.   Rj.  po  Daničićetm  je  mi- 
sije ft  ju  riječ  tokorse  složena  od  to  (==  ta,  tiij),  ko  (oiij 
korijena  od  kojega  ko,  tko)  re  (odbacivH  e ;  isp.  jere,  ( 
jer  I  (.  d.)  i  Ch  (stara  iamjctiica).  Korijeni  31.  44, 
(U).  81.  —  vidi  i  bojagi,  gjoja,  kao,  rekao  bi,  tobože. 

kdršov,  korš^va,  m.  (u  \o\\.)  vidi  krčag.  Bj.  vidi] 
bardak,  i  spn.  ondje.  —  Madž.  kon6.  tugje  ryrn?j 
s  takim  namt.  kod  akov. 

kori^buDJe,  n.  das  AuslOscn  (vot^  Kukuruz),  «i> 
corticuiio.  Rj,  vcrb,  od  korubati.  radnja  kojom  tko 
korubu  kukuruz, 

kordbari,  bam,  v.  impf  (po  jugozan.  kraj.)  IjnStiti 
kukuruz,  uusloscn  (den  Kukuruz),  solvo  eortice,  trf»^ 
konxili,  sužbati.  Rj.  vidi  Kifn-  kod  komiti. 

kinina,  /'.  vidi  kruna :  Na  glavi  joj  kruna  i  korunaj 
t*ar  korunu  vr^"   »"'-I    i  3t.i'>i    fn    r-./?!  ■    ..'.;i.n>H'  4. 

—  Pa  ugrabi  O'l  >nt 

lidrunut  f   '  U 
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poiHivsi  fnrdak  trn  Kontu i^  da  ne  progje  od  Karlovca 
bfiju*.  Rj.  ime  vodi. 

Ki^niiiski  M6,  m.  vf.  Korona.  Rj, 

Ki^niškri,  /*  adj.  i.  j.  semlja,^  Kdrnthen,  Carinihia. 
—  Novi  Kluveui<ki  jezik  u  Štajerskoj,  Koruškoj  i 
Kranjskoj,  Dioba  5, 

kos,  m.  iph  kosovi,  kn8*'»va)  die  Anmel,  mtrula.  Kj. 
jttiea,  riJi  koaovjic,  koBOvica.  —  Vodeni  koh\  lij.  *jiJa 
(imlitKi  piica).  (ije  koaom  sude.  (U  Sumi,  gje  nema 
nikakva  niidti).  PobI.  75. 

k&s,  (idj.  schi€f\  ohliquH!f.  v-idi  ndv.  k7tso,  »eiiief, 
oblique.  Kj,  ^iKI'ib.  isp.  kosuik.  —  Gdjo  mi  se  smisla 
radi  činilo  potrebno  dodavSi  kosim  slovima  »ili«.  Da- 
nici^, DPo8l.  VI. 

K6i»a,  /".  hi/p.  od  Kosaiia.  Rj.  —  Jea'  vidio  Koi<u 
Smiljaniai?  Npj.  3,  147. 

kdjja,  /■  {ukus.  koHu).  Kj.  dcm.  koaica.  --  1)  die 
Setisc,  falx  fotnaria.  Kj.  vidi  trpaiulžiik.  -  finbiea, 
3)  ono  gvožgje  §to  kowi  nn.  njemu  oikivaju  ko^e.  Kj, 
10b.  Deoplnina  koaa.  Kj.  lUift.  l>otV  re  koaa  do  bruHii, 
(Mjesto  >do  bruaa«  govori  sse  i  *do  ktuiiena«).  i'osL 
*>iK  !^ad  j*  udrilii  kosa  u  cijeno,  kos*«.'  Turci  Široke 
livade.  Npj.  4,  .'»1.  —  2f  ćurrijnska  kosa,  dan  Ah- 
zitheisen,  Kj.  uUdljika  rurajnskti,  —  »i)  die  Huure, 
capUli;  bi  nii  u/,  ko^u.  -imid^r.  Kj.  vidi  dlaka,  vlui*, 
vlasi,  sve  dtuke  sto  se  nuhode  čc^udctu  na  tjliivi, 
rovu  se  kona  ili  kose»  i  vlasi.  —  Vila  je  svaku 
mlada  ...  i  diujavke,  niz  kffpi  i  prsi  rtinpnMene  košc. 
Kj.  *llb.  Vilinu  koi^a.  Kj,  G'ia  (biljku).  AV  joj  ruse 
kmc  i^iftutio.  Kj.  227b.  Krecavu  kofiii  (kovrćasta). 
Kj.  oUlb.  Striže  kos^t  djetetu.  Kj.  314a.  Kumstvo  fii- 
r^ano,  u  kome  kum  djetetu  vee  poodraslu  siječe  koau. 
Kj.  3ioa.  Opleati  kosu.  Kj.  4liSa.  Oi^taviti,  OHtnvljati 
kosu,  braJu,  brkove  (da  nistu).  Kj.  47;3a.  Fopula  ih 
kosa  do  po  ja  sit.  Kj.  r>41b.  Za  koga  je  dika  koan  po- 
pmtala?  l\\.iA\h.  I*rotjru^al(t  se  kosft,  braibiu  počela 
eijedjetij  t.  j.  proinije.^ale  se  bijele  dlake  sa  ernima. 
Kj.  (iOr)a.  Jiazfmru.'iiti  kosu,  razluiru^U  -sf.  Rj,  tižTb 
(i  razbaraJivati).  liituprnritt  kosu.  Rj.  iMla.  Pak  niz 
pleei  koHu  raspromila.  Kj.  «>41b.  Oa^je  ćei  na<!i  jedno 
gjevojku  . . .  prosutijeh  kond  ni/;  pleći.  Npr.  122.  Prc- 
hirujuci  njezine  koae  gledaj  naCl  ćeft  jeilnu  dlaku  . . . 
jedva  Dagje  onu  dlaku  erljenu,  pa  je  odvoji  od  druge 
ko-fe.  123,  KaščeHljaj  mi  kose  i  jtuhl  mi  polovicu 
sprijed  a  polovicu  niz  ple^i  ...  pa  ra.-^pkte  joj  krtsti 
koja  paile  po  dolini  sva  crna  ktto  lupdj,  samo  pje^ge 
kojft  jfijedu.  22H.  Ja  ću  prodati  moje  zlatne  ko.<ie , . . 
odreže  bič  kose  dainc  i  posije  babu  na  pazar.  2B1. 
Zar  ae  svaka  opletena  uda?  (.  .  .  u  Hercegovini  i 
iJenekoj  gjeci  briju  koau  , .  .  dok  joj  i  ne  nnritste 
kosa  .  ,  .).  Posl.  y<>.  I  oi'cšljaj  hvoju  rn,KU  kosu,  Npj. 
1,  fii).  riij  kuf'ko  devojko!  ne  plei'  na  mac  kose,  ne 
manii  mi  aina,  1,  101.  I^edila  Ko»ana,  te  kosiir  čemuiti, 

I,  101).  Kos<i  joj  je  kitu  ibrimmti.  1,  \tn.  Moja  sitna 
kosa,  zelena  livada.  1,  171.  li a>f u  sam  kosu  pmtakt, 
a  drnbni  biser  prusvila.  1,  3<>i>.  Bo;;  t'  ubio,  moja 
koso  rusa!  Ato  »am  tebe  §o}ihi  zaludu.  1,  338.  Te 
plete  kosu  široko.  1,  359.  A  I'  te,  .seko,  kosu  pokva- 
rila; jer  81  tako,  seko,  osedila?  2,  418.  Gjnzel  Ajka... 
opkla  kose  na  osmoro.  Herc.  Ui4.  Agapija  polevcla 
Tcodori  u  kose.  Nov.  8rb.  1^17,  485.  Žu  opadanje 
kose  niwim  jo§  bio  kod  Beleckoga,  nejro  ću  oti(?i,  i 
pitaću  ga  mene  radi  u.asio  i  ja  ću  da  ostanem  eelav). 
Strni.  IH8<3,  1513.  Dragi  je  moj  bio  i  rumen...  kosu 
mii  je  kudruva,  crna  kao  gavran.  Pjesm.  nad  pj.  .5, 

II.  —  dijl  cinc  Art  Bcnje,  montis  i/etnt^:  otijsao  oj: 
kosu,  kosom.  Kako  viju  po  kosama  vuci.  Rj.  đem. 
kosanji<'n.  kako  je  kosa  od  prilike  Mo  bilo,  gr^'da, 
strAna,  to  se  kom  razttkujc  od  brda  po  (om,  Ho  se 
ko«a  pruža  u  duž,  a  brdo  ide  u  šiljak  te  strši.  isp. 
AKj,  Tri 8a  kad  brdo.  kosa  je  opet  oitinju  od  bila,  — 
Bilo,  kao  velika  koMi,  i/,  koje  su  manjf  ko!«jiniee 
otišle  uu  stranu,  Rj.  25b.  <  treiuit  3)  velika  atijena,  ili 
'  }ii(i   iid   lomena,   Rj.    lunb     Po-tk,    l'o.<n   ga   strane 


I  drage.  Rj.  562a.  Spuita  ne  u  Dunavo  jedna  kamena 

'  1  strmena  kosa  pod  imenom  Grebena.  Danica  2,  36. 

I      k^sae,  kfVsca,  m.  —  J)  der  Maher,  Mddc^,  foeni- 

sera.  Rj.  koji  kosi.   vidi  kosać,   kosilae.  —  KozbaSa, 

koji  naprijed  kosi  pred  koscima.  Rj.  282b,  —  2)  [u 

Srijemu)   ouofiko   livade  koliko  jedan   kosac  za  dan 

može  pokoHili,  Mahd,  fnlcantrum.  Rj.  —  3)  eine  Art 

Jnsekt,  insecti  genus.  Rj.  phalanffium  opUio  L.  Kj.' 

I  nekaka  buha, 

kAsiie,  koMilčn,  m.  vidi  kosac  1.  Rj.  koji  kosi.  vidi 
i  koBilac. 

kAsa<*kT»  adj.  sto  pripcida  koscihia.  —  Kovačka  je 
kvusilica   nitiogo   vei''4i  od  kosačkc.  Rj.  267b.  Tjovra, 
I  kosačka  nžina.  Kj,^  343b. 

Kdsajeie,   m.  cf.   Kosajniea.   Rj.   —    A    na    ovoj 
ravnoj    Konajnici,    onjge   bje&e   Kosajeič  Ivane.    Rj. 
I  292b.  ivojek  iz  Kosajnice.  za  nast.  isp.  Mlećić. 

R&siijtiieu,  f.:  A  na  ouoj  ravnog  Kosajnii'i,  ongje 
bješe   KoHftjeie   Ivane.   Kj.   rijeka  i  kraj   u   Srbiji,  u 
I  loplir^kom  okrugu,  Kj.' 

I      K6sniin,  /*.  ime  žcnako.  Kj.  hyp.  K6sa.  —  Kosana 
(uaii,  n  knsa'l  Osn.  141.  s  takim  nast.  imena  ženska 
]  kod  Andrljana. 

!      kohitnjiea,  f.  d^n.  od  kosa  4.   Rj.   —  Bilo,  kao 
velika   kof^a,   iz  koje  su    manje   kosanjice   otiSle   na 
,  stranu.  Kj.  25b. 

kf^satt  adj,  laughaarig ,  eomatus.  Kj,  w  čega  je 
duga  kosa.  vidi  koi^mat,  kosnat,  ^  Ponajprvi  ide 
pred  družinom  na  vranc^ic'u  konju  kosatomc.  Npj.  3,  2H. 

kdsicil,  f.  — "  1)  dcm.  od  kosa.  Kj.  —  U  gjevoji^iee 
crne  očiee,  a  u  junaka  ritse  kosice.  Npj.  1,  iJ55.  Su- 
zama ga  umivala,  kosicam^  ga  otirala.  Herc.  327.  — 
2)  ona  u/ićiea,  kojom  je  bić  za  držalje  privezan.  Rj. 

kdsidbti.  /'.  die  Mmd,  foeniseaUio,  Rj.  radtija 
kojom  te  što  koiH,  i  vrijeme  kad  se  kosi.  8  takim 
nast.  riječi  kod  bjelidba. 

ki^.sijer,  kosij^ra,  m.  das  liebenmesser,  fulx  vini- 
toria.  Kj.  krivi  nož  za  rezidbu.  vidi  kosir.  dem.  ko- 
sjerić.  —  Kui^en  (u  Boci)  vitli  kos^ijcr  (naž,  a  u  njili 
kosijer  ima  mnogo  duži  držak,  i  njime  se  sijede  draća 
i  sasijeea  se  grauje  stoci),  Rj,  319a.  Kosijer  mokar, 
bačva  puna,  i)Poftl.  49,  Kosijer  moli,  a  gnoj  zapo- 
vijeda. 49,  Pokuj  njima  krive  kosijcre,  i  daj  njima 
lajgane  motike.  Npj.  2,  370.  Zamabni  kosijerom  svo- 
jijefu  oštrijem,  \  oareži  grožgje  vinngrada  zemaljskoga. 
iHkriv.  15,  l!!{.  kosijer' {mn.  u  kosa).  Osn.  112.  >a 
nast.  vidi  vodijer. 

ltosij*^revo,  n.  uamaatir  u  Hercegovini  (može  biti 
da  je  Had  i  puat?).  Rj. 

kdKilui',  k^sioea,  m.  koji  kosi.  vidi  kpsae,  ko«ad. 
—  I  ugleda  trista  kosUaca  na  livadi  t.'engij(?- Alaj- 
bega. Npj.  4,  54,   riječi  s  takim   nast.   kod  d'uvalac. 

k6.siste,  n,  der  Scnscnstiel,  manuhrimn  falcis,  Rj, 
držak  u  kose.  —  Babak,  na  kosištu  onaj  dršćie  .Ato 
se  drži  rukom  za  njega  kad  ae  kosi.  Rj,  9a.  sa  nast, 
kod  grablji-^te. 

kd!$1t6r.  m.  ()tacj3tT*f;o5)  das  Zinn,  stannum.  Rj.  vidi 
ein,  kalaj.  —  Ilikit,  na  gječermi  sprijed  kao  puca  od 
kositcra.  Kj.  230b.  kositer  prema  Grč.  kassileroB  kao 
konao  prema  Lat.  canalis. 

k6sit(^rati<,  k(Viterua,  adj.  zinnern,  stanneus:  Sokuj 
unnui  .iajku  kosiiernu.  Rj.  što  pripada  kositcru.  vidi 
cinen,  kalajni. 

kdsKi,  ktittlm,  i\  iwpf\  Rj,  —  /.  IJi  mdhcn,  meio, 
fovnum  scco,  Rj.  r.  pf.  .^lož.  iz-k«>8iti,  na-,  od-,  po-, 
pod-,  pre-,  pro-,  raz-,  u-,  za-;  t.  impf*  sloi.  ii^ka^ati, 
pokilAati,  uknSati,  —  Kadgogj  kosi  rukavice  no«i.  Rj, 
Kozba^a,  koji  naprijed  ko.<ii  pred  koseima.  Rj.  282b. 
Toljati  žito.  i.  j.  kositi^  ila  upravo  pada.  Rj.  743a. 
Ne  vidifi  da  to  nije  košeno  nego  i^triženol  Npr.  144. 
Kose  begu  zelenu  tiradu  na  !<rrtmolu  a  ne  «  dobre 
volje.  Npj.  4,  54.  iSto  (^e  lebc  košena  livada,  kad  ti 
može  biti  nckošena^  Here,  2H.  sa  se,  passiv,  O  pro- 
binoj  žetvi.  (Nikad,  jer  se  proha  u  nas  obićuo  Kosi^ 
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a  ne  žnje  se).  PobI.  240,  —  2)  u  prenrjtniotn  smifiht : 
Ć«vjek  se  viva,  kad  ieato  zaoada  prate  u  jrlavu.  Ui 
kad  ramenima  kosi  kao  ck  je  u§ljiv.  Rj,  69b.  — 
Us  sa  fte.  ^  1)  refklcs.  n,  p.  sukno,  sdch  ahrdhen, 
deteri,  Rj.  njati  me,  habati  ne.  isp.  kraati  ee.  — 
2)  recipr.  koae  se  nerastovi,  čele,  raufen  fvon  Miem 
Ufui  Bienen)^  rixnri.  Rj.  kao  košlcati  .<fc,  klati.  se.  — 
Nagje  dva  bravca  a  omi  /?«■  jednako  kone,  Npr.  89. 
r.  pf.  f^loi.  iskositi  se. 

kosjerif,  m.  dem.  od  koaijer,  —  Kosjerič  reže,  a 
motika  kopa.  IU'obI.  49. 

lic>siDaj,  KiNHmaja,  m,  ein  Bcrtj  in  dcr  Bclgrader 
nuhija:  Pala  mn^la  po  golom  Kosmaju.  Sa  Kosmaja 
na  Jankove  dvore.  Od  Koamaja  gn'jezda  sokolova. 
Rj.  hrdo  u  tiahiji  Biogradukoj.  imenu  s  takim  nast. 
kod  F.ilaj. 

kOsRint,  adj,  haarig,  pilloitus:  Kroz  kosmate  f^ornje 
trepavice.  Rj.  u  čega  je  dttga  kosa,  u  čegu  ima  mnogo 
dlaka,  vidi  kosat,  kosnat,  —  A  zu  njime  Sdfpaaovii: 
Vuće  na  njegova  koamata  vrunSića,  pala  rau  je  kosa 
do  kopita.  Npj.  i,  391. 

kdsmatiea,  /*.   u   /a^oneri.   Rj.  kosmuta  stvar.  — 

—  Vjiijrla  je  visjelioa,  pod  njom  HJedi  kofimutica^ 
Boga  moli  kosmatica  da  jnj  padne  visjelica  (djeve- 
nica  i  maćka).  Rj.  Ivib.  maćka  (korntata). 

kiVsmilv,  kosm<Sva,  m.  ime  psetu.  Rj.  konmnt  pas, 
imena  psima  s  tukifv  nuat.  kud  pas. 

kdsmiirtt,  /'.  (u  Dubr.)  iiekaka  trava.  Ej.  —rijeci 
n  takim  »ust.  kod  djevojčura. 

kožnat,  adj'  langhaarrg,  piUostm^  ef,  koHnint:  I 
tvojega  kosnnta  mrkava.  JaAi,  brate,  kofinata  dorafu. 
Rj.  H.  rega  je  dtiga  kosa^  u  čega  ima  mnogo  dUika^ 
vidi  i  koftat. 

k6.snu  adj.  u.  p.  kov,  gladilicji.  ^'crt*'<rn-,  fidcis  mes- 
Hori^te.  Rj.  sio  pripada  kom.  —  Klepai!:,  kosni  čekić. 
Rj.  273b. 

kolnik*  kosnika,  w.  direk  (u  kure  od  pletera),  koji 
w  duvaru  koso  .stoji.  Kj.  koni  direk.  isp,  kos. 

kftso,  svhief,  obliquc.    Rj.    adv.  od   kTSs,    koje  f^idi. 

—  Sjedi  žetela^'ki  (kad  ne  mogu  ftjeflti  svi  oko  Aofre 
lijepo,  nego  »vaki  wjedne  ko/io).  Kj.  laTb.  Kolnik, 
direk  koji  u  duvani  koso  stoji.  Kj.  2!i*ib.  IJkftsiti,  'i) 
nai^jestiti  Sto  koso.  Rj.  777b. 

kosAflav,  adj.:  I  dva  komglam.  Rj.  koao-glav,  u 
kogn  je  kfim  glava,  komu  glava  stoji  ko.to.  iitp.  tako 
tdoiene  rijeci  kod  biK'ojflav. 

kdsor,  m.  u  Dalm.  na  velikoj  moei  kao  kosijer, 
^ime  se  draća  sijeće,  AH  Mettstr  Dom  zu  Jichneiatn„ 
cuHer  mcca^idiš  veprihu«.  Rj.  kosor  (o«n.  u  ka.'ia  falx"). 
Osn.  110,  ifip.  riječi  >r  tiikivi  na.H.  kod  divor. 

kdsovae,  kTMovL-a,  ni.  in  Bod)  nVfr  kon.  ptica,  vidi 
i  koHoviea. 

KOsuTae,  KT^Rovca,  m.  <^ovjek  h  Kosova,  Rp. 

Hftsuviea,  /'.  rijeka  (ili  potok)  n  Dairani'iji,  koja 
i/-vire  pod  planinom  Kozjakom  i  vife  Kninja  utjećc 
u  Krku.  Rj. 

ko^dvini,  f,  (n  Hrv.)  ndi  koa.  Rj.  ptica,  vidi  i 
ko«<ivar. 

k»S(H  U;  m.  dan  Junge  dcr  Am^cl,  puilus  mendac. 
Kj.  mladi  koK.  —  ia  nast,  isp.  ćvorkftvid. 

H Psovka,  /',  ein  Fratunzimmilr  von  Kosovo:  Po- 
ranila Ki)>it)tka  djevojka.  Rj,  hma  t:  Kosova. 

koisiH'lji,  adj.  .Amsel-,  merulae.  Kj.  sto  pripada 
/,o.vM,  kolorima,  adj.  takva  kod  čvorkovlji. 

KftKMva,  n.  —  J)  das  Amselfeld,  Campiis  meru- 
larum.  Rj.  kaie  se  Kosovo  F*oIje  i  samo  Kosovo.  w 
pjesmi  i  kao  pridjev :  Otiša'  je  Janko  u  A'owro  ,  .  , 
Pa  potrea  u  polje  Kosovo^  on  na^roni  Kosovijem 
vranea.  Npj."  3,  218.  I  pog^Ieda  poijcin  Koitotijem, 
3,  219.  —  2)  M  Dalro.  dolina  opkoljena  kamenitijem 
planinama,  u  kojoj  je  devet  sela.  Rj, 

Kft.suv$»ki,  udj.  —  li  von  Kosovo,  Cossoviniis.  Rj. 
što  pripada  Kosovu:  Komadi  od  rastlićnijeh  Kosov- 
nktjeh  pjeeamii,  Npj.  2,  309.   (Vuk).  —  2)  alt,  tioch 


von  den  Zeitcn  dcr  Ko90\'0' Sehlachi,  Co8.somnus  (% 
raihomuft).  Rj.  Kosovski  (u,  p.  on  je,  star  je  kao 
je  još  od  boja  KoBOvako^a).  Posl.  15B. 

kost,  kosti,  f.   (gen.  pl.  kostiju  i  k^eti).  Bj.  dcm. 
ko&ćica.  augm.  ko^^^ina.  —  Ij  das  Bein,  os :  to  mu  je 
kost   u  >jrhi   (t.  j,   to  ga   vrlo   mrzi    i  miitM).  Rj.  — 
Vratna  kost.  Rj,  73b.  Guzna  kost.  Rj.  irH>b,  Njegoi 
mi  je  sila  dovrela  do   kostiju.  Rj.  P27a.  Koji  su  f, 
tovo  ftvi  osim  njeg^a  n  Srbiji  kosti  ostavili.  Rj.  3H 
(poginuli).  Lomdiea;  ona  račvasta  kost  u  kokoAi  pc 
p:uSora  koja  se  lomi  za    opkladu.    Rj.  333a.    Mrt\ 
kost.  Rj.  372b.  Sama  sazdana  kost,  kaže  se  za  boU 
anika,  koji  se   od  bolesti   OHuSio  i  okoreo.  Rj.  *>»>i 
Tanka  kosi,  ^nmn  kost.  Rj.  731b,  Copji,  kratka  kot 
koju  djeea  igrajući  ne  gone  Stapovima.  Rj.  82Sa,  Idii 
i  kažite  mu  nek  mi  ide  iz  dvora,  jer  ako  mu  dogjei 
ne  će  mu  ni  kost  s  ki>.Hcu   ostati.   Npr.  35.    I»o  al 
godina  ni  kostiju  ni  mesa  (od  na-s  ne  6b  biti).  PobI. 
I)o?ao  goat  na  golu  kost.  tj9.  Dobili  posti,  da  oglofiji 
kosti.  fi9.  Ubila    me    r^rja   od  tavniee,  jedva  nonitn 
ko-^tima  dusn,  Npj.  2^  -147,  Evo  trrebu  mari  grebe^ta« 
ev'  UkrgHČH   ko.'iti    od  junaka.  4.  258.  (Jkre^eni    gn 
bovi,   koji  .  .  ,   unutra  su   j)uni   kostiju  mrtcačk^e 
Mat,    23,    27.    Vrai''ahii    se  lagje    Tarsiske    donose^ 
zlato  i  «rebro,   slonove  kosti,  niHJmune  i  paune,  Ciir. 
I.  H),  22,    —   2)   uhvatiti  se   u   kosti,  ili  porvfUi 
s  kime  u  ko.fiti,  t.  j.  obuhvatiti  jedan  drugojra  nikaml 
pa  gledati  ko  će  koga  oboriti,  ringen,  luctari.  Rva^ 
se  ka.5to,  po  pogodbi,  tie  rvu  u  kosti  nego  u  pojas 
kad  se  uhvHic   u  kosti  slabo    vještina   pomaže,    ne^ 
\  snaga:   Od   dobrijeh   konja  odsko<5iže,    šćepase    se 
koi^ti  junaeke.  Rj.   vidi  koStae:  uhvatili  «e  u  koMi 

—  3j  od    ribe,    die   Ordte,   spiita  piscLt.  Rj.    — 
ribe   dlaka,   t.  j.  sitne  kosti,   koje  su  kfio  dlake. 
123a.  Rj.  2«8a.  —  4)  (u   Dnbr.)  vidi  kožćica  (n. 
od  žljive).  Rj. 

1,  KTki^ta,  m.  (eontr.)  Consiuntinus.  ¥t,y  hyp,  a 
akc.  Khiin,  Mii'a,  Nina. 

2,  Koshi,  m.  (ist.)  vidi  Kosto.  Rj.  In/p.  od  Ko^tatii 
Kostuilln.    m.    Constantinu.<i.    Rj.    ime  muško,  vit', 

Konstantiu.  —  Vino  pije  care  Kostadinc.  Npj.  2, 
Konje  ja«u  do  dva  pobmtinin,  beg  Kostadin  i 
ljevi<':  Marko.  2,  355. 

Kustajntea,  f.  varo&  u  Hrv.  (kod  vode  Une).  R| 

K<^sirijaieanfit,  n».  Eincr  von  Kostajnica.  Rj. 
11^  Ktifttajniee. 

K6sirijnfeki,  adj.  ran  Kostajnica,  Rj.  Sto  pripf 
Koštaju  it:i. 

Ko.s()\u<in,  m.  vidi  Konladin.  Rj.  vidi  i  KostAtii 
ztt    iiosiupljeao   n    isp.   Vi<'entije  prema  Vincentiui 
vidi  Kon^lantin.  —  A  EosttttUm  žešei  od  LeMvndi 
Npj.  5,  A\i2. 

kiisUin},  m.  (u  Botn)  vidi  kesten.  Rj.  prema  eaatanea? 
kao  konao  prema  eanali«. 

k^KianJar^  ktiHlau^tlra ,  m.  castancarum  assarut 
venditor.  i^tulli.  koji  prodaje  pečene  koaianje,  vi^ 
keHt^na^,  kesteudžija, 

KostiUin,  m,  u.  p.  car  Koptiltin  (u  pripovijet 
riđi  Koatndin,  Rj.  vuH  i  KcuiHlantin. 

kdsHlu,  u.  ein  \\'crk^eug  r/<r7i'ietw<T»  instr^tmentut 
Kj.  vidi  Pikalo,  kod  uedara  od  drvcta  čim  koiu  gla 

kdsfiljn,  f.  (U  Boci)  vidi  ko^tVda.  Rj.  lidi  i  kostjel 

k<kstjela,  /'.  t'iVii  koe(^'ela,  kofltilja.  i^tidli:  dub, 
pinus. 

K6>ito,   m.  (juž.)  hgp.    Rj.  gen.  K<Sita,  voc.  Kć 

—  KoHo  I  Kostadin),  Usn.  49. 
I      ko.sh'ibolja,  /'.  chrontsche  Gieht,  arthritis.  Rj.  ko»t  _ 

b<->lja,  vidi  bogaviea,   ulozi,   isp,   nogoboljiu  —  Tako" 
Milenko  kad   potroši  sve  ...   a  u«  lo  se  ou  jo4  ra£ 
holi  od  kostoholjc  onda  »e  pomiri  s  Kara-Ojor^^ej 
8ovj.  3J>.  tako  slot.  riječi  kod  glavobolja, 
I      Kost<VItic,  K(><<t«ka,  m.  7,idine  od  «i  >  <!>» 

,  de&noj  strani   -Mlave  gf^e  ona  utjehe  i 
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OFfu  hiie  rastelkini,  od  koje  su  n.  p.  i  K(mie\,  Kostelako. 
ftela  H  Hrr.  ii^p,  i  Kartela. 

kiisttiltim,  m,  einc  crdicfUđe  I'lhtnte  (irdril.  Bein- 
hndicr),  haba  ftcfa  (§■  d-  oanifragns):  Kad  nabrala 
kostoloma,  vrutoloniii.  Rj.  koato-lotn,  umišljena  trava, 
hoja  hojatfi  kosti  lomi. 

kost Aliiotiti,  mlui,  r.  impf.  platjen,  mnUraitiren^ 
vcrare,  iy\  mučili  {n,  p.  kakijem  pOHlom),  Rj.  tal'o 
mučiti  l'otjit  n.  p.  teškim  poslom ^  da  mu  .^e  kao  ko)-!ti 
lome, 

ko.sC  61  nm  ljenji*,  «.  das  PJagcn.  rej:iitio.  Rj.  verb. 
od  koHtoloiniii.  rudti^ja  kojom  tko  kostolomi  koga. 

koKl61dvkii,  /'.  kah  se  sa  koplje;  hec  sumnje  se 
tako  kaić  mjesto  kostolomka,  «lo  kosti  lomi,  pretro- 
rivii  se  m  na  v,  —  Pa  poteže  kopijo  kosiolocku^  na 
Jiinkii  *ra  Ture  upustilo.  Npj.  3,  115. 

Kftstovo,  n.  iic^kako  mjesto  u  Kosovu  :  U  planinu 
na  Kostovo  raviio.  Rj. 

kostožder,  m.  ptica,  inUtur.  StulH.  kosto-žder,  koji 
koiiti  ždere?  nekaki  jastrijeh,  —  taki^c  riječi  kod 
hljebožder, 

Kistre.^,  m.  ime  nekakopra  hajduka  koji  se  u  pjes- 
mama Bpominje:  Kontrcš  harnmbaža.  Rj. 

kdslro^»,  m.  (u  HrvJ  nekaka  riba,  može  biti  peJ. 
Kj.  vidi  bijeljka.  Rj.^  vidi  i  bjelica,  ^a  rutat.  vidi 
kod  barcS. 

kostri^tlif  (it/;.  indccl,  od  kostrijeti,  von  Zietjemvolle, 
e  lana  mprinfi:  (>  ramenu  kosiretU  torbi(M).  lij. 

kostrlješr^rijc,  n.  duu  struppige  Attssehfu,  himutus 
afipc'iHs.  Rj.  verb.  od  kontrijeSiti  se.  radnja  kojom 
ae  što  kmt riješi. 

kostriji^siti  se,  kostrijeSim  se,  r.  r.  impf,  dus 
Hmir  strmihen,  nrrigo  comam.  Rj.  vidi  reuiežiti  se. 
isp.  ježiti  se.  činiti  da  dlake  ili  kona  striii.  r.  pf.  ftloz. 
nako«t riješiti  »c, 

k{|ifi»trlji''tf  /'.  ZiegenivoUe,  lanu  caprina^  cf.  kozini^ 
kočet.  Rj.  tidi  i  kozjevinu  2.  —  Kakva  je  koza  takva 
i  loKa.  (Stara  koza  slabo  df^je  i  mlijeko  i  koatrijet,  a 
tako  i  ftar  vinop:rad  slabo  ragja).  Posl.  124.  Razdnje 
Jakov  haljine  »voje,  i  veza  kosiri jet  oko  sebe,  i  tuža.ie 
za  Binom  svojim.  Mojs.  I.  37,  M.  Metnti  mu  pod  glavu 
užulavlje  od  kostrijeti.  Bam.  I.  19,  13. 

K^strika,  f.  (u  C.  G,)  nekaka  trava,  Ari  Pflanse, 
hei'ba  quaeflam.  Rj.  ritacus  aculeatus  L.  Rj."  DftniH'i 
kale  da  s^c  (joiOrri  i  ko&trika.  Oan.  27*>.  pa  iako  ima 
i  Sttdii:  kofttrika  *  koStrika.  —  £a  nast.  isp.  aptika. 

K6strtkoviea,  /.  namastir  ta  Rovdma.  Rj. 

KdKtilr,  Koatilra,  m.  nom.  propr.  —  1}  einer  Stadt 
in  ^ft^z€donien:  U  zavadi  s  Minom  od  Kostura.  Rj. 
varoš  u  Maćedotnji.  —  2)  liuinen  am  Ihrge  Klićevnc 
(na  lijevoj  strani  Drine  niže  Zvornikal:  Sa  Klit'evfn 
od  ^rada  Kostunt.  Rj.    -Idine  na  brdu  Klieevcu. 

HdHtfirKkT.  adj.  von  Kostur:  Okaljao  8<-  da  ga  ni 
Kvstarfiko  jezero  oprati  ne  nio£e.  Rj.  sto  pripada 
Konturu. 

k5š,  kftsia,  m.  Rj.  dcm,  koAie,  koAii^^  koSi(''i<5.  augm. 
komina.  —  1)  za  kukuruze,  Art  Scheuer  ron  Fleeht* 
iverk  fiir  Kuktiruj;,  horrei  genus.  Ovaki  ac  koševi 
pletu  od  ljeskova  pruea  okru^^li  ...  Rj.  —  Kotohanja, 
2]  kukuruzni  koš  nalik  na  eardak.  Rj.  294b.  OpleMi 
vijenac,  kttik,  kopu.  R.  4H3a.  isp.  kukunižnjak  ;Ja.  — 
2)  n.  p.  za  pajšulj,  za  eljdu  ili  za  obijene  kukuruze, 
Art  Korh,  corhis  gettus.  Ovaki  su  koševi  ponajviše 
od  bijele  loze  ili  od  rakitova  prutića,  pak  se  »lijepe 
balegom  frovegjom,  i  moRu  »e  premjeStati.  Rj.  —  RaŽ 
jamu  puni  { .  .  .  U  Bai^koj  se  sipa  raž,  a  ka&to  i  drugo 
žito,  u  jame  mjejfto  atnbaru  ili  koševa),  Poal.  2611,  Sve 
delije  u  demije,  a  u  kose  žita  nije.  280.  —  3)  za 
ribu,  Art  Korb  Piselm  ^«  fungen,  nassae  gcnus.  Rj. 
—  Bubajij,  2)  koš  od  prm'a,  kojim  se  riba  hvata.  Rj. 
45b.  vi*ii  ko&ar,  bacan j.  —  4)  u  karuca  oatrag  gdje 
se  prtljag  spremo,  die  Schosskellc,  cf.  zakoSjtk.  Rj. 
eidi  i  košak.  —  oj  (u  Srbiji)  ono  gdje  ne  žito  zasipa 
kad  se  melje  .  ♦ .  žito  iz   koša  samo  ide  u  ćauak,  a 


iz  Čanka  ga  Nekako  izgoni  u  kamen.  Rj.  vidi  gTot'2. 
—  (i)  (u  Dubr).  dar  apravljeniei  od  goBpogjina  roda. 
Rj.  —  I  od  kude  djevojačke  valjalo  je  da  joj  ae 
(spravljenici)  pošalje  na  apravu  barem  jedan  ili  dva 
koiio,  granama  od  masline  lijepo  Jski4!!ena,  s  različ- 
nijem  idarovima  . . .  Koševe  ove  nosile  au  po  dvije 
lijepo  obnt^ene  djevojke.  Rj.  704b.  po  omme  darovi 
tipruvljeniei  od  roda  njezina  nosili  su  se  u  koševima, 
ali  se  oniy  a  ni  darovi  od  gospogjina  roda,  nijesu 
zi-idi  koševi  (već  ako  kadšto  u  prenesenom  smislu), 
ordje  ko5  znači  kotar ica.  mdi:  koSio  (u  Boeili  dem. 
od  koš  (koje  onamo  znači  i  kotarica).  Rj.  29(>a.  nidi 
i  košinčid.  amo  idu  i  om  primjeri:  Jemačkij  berački 
koš.  Rj.  253a.  Okruglo  mjesto  na  dno  tijesta,  na  koje 
ae  meču  kosi  s  maslinama  samUeveuijem ,  zove  se 
donja  pogača.  Rj.  5I6a.  (erjen,  3)  kao  plitak  kos  u 
kojemii  ae  au§i  žito  viSe  vatre.  Rj.  822b. 

kdSii,  f.  —  1)  hi/p.  od  košulja.  Rj.  —  U  zemlju 
užeč'  če  sv'ječe,  na  meni  se  koša  osuditi.  HNpj.  1, 
50.  —  2)  hifp.  od  kokoš,  vidi  koka.  —  VrativM  se 
8  vode,  poapu  varicom  po  kući  govoreči:  >Ovoliko 
ljudi,  volova,  brodova,  konja,  uli^ta,  pila,  kosa,  da 
m  plodi  plod  i  rod«.  RJ.  r4b. 

k^Kakt  koska,  m,  (u  Baranji)  vidi  zakošak.  Rj. 
vidi  i  ko^  4.  u  karuca  ostrag  qdje  se  prtljag  spretfui, 

košiink^a,  f.  livada  u  baniji.  P.  Leber.  koja  se 
kosi.  sifn-  kod  livada. 

k5§ar,  m.  ein  ko5  lum  Vh^chfange,  nassae  m<tjoris 
genus,  Rj.  povelik  koš  za  hvatanje  ribe.  vidi  koš  3, 
bacanj. 

kft^ara«  /'.  —  1)  n.  p.  konjaka,  g:oTegja,  ovčja, 
Stali  ron  Flechttreik.  stabnlum  i^mincum.  Rj.  pojata 
od  pletera,  vidi  klsinicji.  —  Kidaonica,  rupa  na  košari 
kroz  koju  m  gjubre  baca  na  polje  (kad  se  kosara 
kida).  Rj.  2H9b.  Ovčara,  ovčariea,  ovčja  košara.  Rj. 
437{i.  optiftjiti  košar^*^.  Rj.  4l>f>a.  Podboj,  patos  u  ko- 
šari kofijskoi-j.  Rj.  518b.  Metne  ždrijebe  u  košaru  . , . 
da  ne  otvora  vratii  na  kosari  .  .  .  sakrije  se  za  sjek 
od  košare.  Npj,  177.  —  2)  corhis.  Štulli.  govori  se 
u  Hrv.  vidi  korpa,  i  kotariea  i  sijn.  ondje,  dem,  ko- 
šarica. 

kOšarien,  f.  dem.  od  koSara  2 :  Drvenjača,  košarica 
pletena  od  pruča.  oko  Zagreba,  Gj.  DaniČič,  ARj.  II, 
Hl^b,  vidi  kotaričic^.  kroSnjiea. 

kdsava,  /".  u  Srbiji  oko  Dunava  vjetar  neki  koji 
odozdo  uz  Dunavo  du^e.  Rj.  isp.  košljiv  2.  sa  nast. 
isp.  kod  rlržava. 

kdšJ^ieiL,  /■  —  1)  dem.  od  kost,  das  Beinehen, 
ossiculupi,  —  2)  der  Kern  (in  der  Pflaume  u.  dgl.J. 
nucieu«.  Rj.  vidi  kost  4,  koštica;  p1ca.  —  ^Tlogjva, 
breskva  koja  ae  ne  može  raaeijepiti,  da  otpadne  od 
koščice.  Rj.  8;>b. 

kd^^Ć'ina,  /'.  aagm.  od  kost,  —  Pa  udari  Snjime  o 
kaldrmu,  stade  praska  u  Talu  koši-ina  kano  plota  od 
sedam  godina.  Npj.  3,  2 Hl. 

kdisčela,  /'.  (u  C  G.)  nekako  drvo  i  rod.  Rj.  celtis 
auHtralis  L.  Rj.^  mli  kostilja,  kosti ela.  dem.  koSčelica. 

k6se»»li»'n*  f.  (u  ('.  G.)  dem  od  ko&čela.  Rj. 

RoseelN'a,  /".  (u  0.  (Li.)  glavie^i  vi^e  Urnojeviča 
rijeke,  gdje  aa  dvije  velike  košćele:  Ne  bi  znao  naSe 
Koičeliic.  Rj. 

kdSeujc,  «.  Rj.  vei-b.  od  1)  kositi,  2)  kositi  ae,  — 
1)  radnja  kojom  se  kosi  (das  Miiben,  messio.  Rj.),  — 
2  a)  radnja  kojom  se  kosi  n.  p.  sukno.  —  b)  radija 
kojom  se  kose  n.  p.  nerastovi. 

kdševifla*  /'.  eine  ehen  abgemdhe  Wi€se,  prut  um 
rerens  dcsectnm,  Rj.  livada  skoro  pokošena.  —  Pod- 
otaviti  se,  kad  na  novo  naraste  trava  po  k4}aevini  ili 
po  fttrnisitu.  Rj. 

kAšTf,  ko&iea,  m.  (u  Bocil  dtm.  od  koS  (koje  onamo 
znači  i  kotariea).  Rj.  isp.  kos  t>.  vidi  koSič,  kožičič, 
—  takva  dcm.  od  daždic. 

kO.sii'ič,  VI.  dem.  od  k6šic.  —  Ode  Jovo  put  kaSč«la 
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rff  l-oHidč  beSVotina.  Herc.  245.  isp.  knnjUić  (osn.  u 
l'onjic).  i>rtn.  237.  r(V/<   koJ^it^ 

ki^isit**«  iN.  =-  1)  thin.  oil  kfi5,  Rj.  vidi  kosio,  kofii)5i<5. 
—  2)  (u  l^iilir.)  umiiji  <1ar  sto  (1i>ne!*e  i1«lji  rml  ga- 
Pl>ogjiii  spravIjenicL  cf.  koš  0,  Rj. 

k6!^ija»'^  f.  —  J)  riđi  trka.  Rad  bik  bio  oglcilati 
dom,  ogledati  n«  intiioj  kopiji,  more  li  mi  u/Jmat' 
liošije.  (Npj.  3,  'i31).  RJ.  vidi  i  trkija.  —  2}  ono,  §to 
se  metne  na  trku.  ^'|JJ.'  4;  35U.  r«  ovo  zitnCenjc  isp. 
Jibdiilja:  OMO  s<o  5«  »»»  onome  koji  utei:e  na  frfcu.  Rj. 
427b. 

k6§in}i,  jT.  mujvi.  od  kosS.  Rj. 

ko8i]i('ii'%  «i.  (u  Diibr.)  rm»  koLariea.  Rj.  i  hfn. 
ondje,  —  JcuHinći/'  (osn.  lamiin,  koja  je  avijjmentaliv 
kožu).  Osn.  231. 

k0škriiij€\  M.  rif«-«  H'rjrfrrtff'/^vc/,  (dfm^itio.  Rj.  y<tf?>. 
od  ka&kiili  se.  radnja  Icojom  ffc  n.  p.  ieljad  koskttju. 

kiiV^kati  se,  kopkani  se,  v.  r.  inipf.  sich  ::anl:cn, 
norhtecltneln^  aUercnr.  Rj.  koikati  ae  (isp.  lo.^iti  se). 
Korijeni  37.  kao  kositi  ne  riječima,  vidi  gložiti  ae.  » 
»yn.  ondje. 

koplje,  »1.  (ii  Rianu)  vidi  pintina  3.  Rj,  vidi  i  nkosje; 
okrcsine,  ovršine.  ono  Mo  se  ko.HfJerom  s  drrdn  au- 
sijeie.  —  kmlje  (kor.  od  koga  jo  kntiiti).  O^ti.  130, 

kdštjiv,  adj.  —  1)  n.  p.  riba  (u  Hore.),  u  kojoj 
ima  kostiju  osim  rtciiiee,  n.  p.  jearuljn  i  puMlrma  Dijei*»t 
kosljive,  a  Šarani  hii  koMjiri.  Kosljiiui  hc  rihn  ondje 
dijeli  na  koHljivu  (u  kojoi  nemn  dlaka)  i  na  dlakavu. 
Rj.  koHjiv  (u  /.naeenju  n  koin  je  riha  Avj.ši/mt,  o.snova 
je  pred  >lj*  koja  je  u  kost).  i\m\.  W.  —  2}  <ii  l>ubr.) 
kosfjiro  vrijeme,  (instcf,  iridje^  mihihis.  Rj,  kaUljivo 
vriji'Vie,  t.  j.  ru/.no.  Korijeni  37.  —  kmljiv  (u  /,naeenju 
u  kom  je  rrijcme  koidjito,  bi<5e  osnova  koja  je  u  ko- 
siti, inp.  okositi  se  nu  hujfi).  Osn,  i><),  v^p.  kosava. 

ktkšnii'a,  f.  der  Bienenkorh^  altenrc.  Košniee  hii  u 
kSrbiji  i  u  Srijemu  upletene  od  bijele  loze,  a  npolja 
iilijepljeTie  t^ovetrjom  balegom,  cf.  idifite.  Rj.  riđi  i 
bezniatak,  dulieniea,  nerojka,  peeluc  (eelae)  2,  prnz- 
niea,  pravnik,  sfnl  (afnln)  "2,  tnnka.  —  Zokaditi,  u.  p. 
bure,  koHniru.  Rj.  IT'lii.  Krajnik,  t*  komici  krajin  sat 
Hi.  21>8a.  Pudrcmii,  podrezivatt  hmiicu.  Rj.  f)2'4a. 
Ljupka,  die  Zelle  {u  satti,  u  komici).  Rj.  351a  {vidi 
okee).  Potkaditi,  uotka^rjivati,  n.  p.  komictt,  kad  im(5e 
da  se  podrczHJc.  Rj.  .'i^i^b,  l)obro  tiAi.  a  u  p-lavii  ne 
tiei.  (Reee  se  za  hAek:u\  >*c  .S'dtijtijuu  kohiicn,  i  ziuin 
d»  ib  /viždetU  valja  zvati,  a  u  t/hiru  od  ko.šnicc  ne 
tieati,  da  budu  dobre).  Foal.  CL  J>oueiHe  malo  meda 
u  kaSiei  (valja  da  od  onopi  Što  je  bio  o.stavio,  da 
hrani  košnice  preko  zime).  73. 

k6»«tne,  u  rijeeima:  uhvatili  »e  u  košiac,  Lj.  u  kosti 
kad  se  rvu.  Rj.  vidi  ko*t  2.  —  UfivuHli  se  u  kuHuc. 
(Noee  se,  (Peraju  fle).  Rosi.  338. 

KdU4li%  KcMea,  m.  planina  blizu  ('rnetTore:  (''eato 
gleda  na  KoHan  planmu.  Rj. 

1.  kdiifiin,  m.  einc  Pjlnn;e.  herhne  tjcntis.  Ej.  sorffhum 
hahpenae  Pers.  Rj.'  lidi  (^esljik,  koštauj. 

2.  kftštan«  koštana,  adj,  hcinern,  usneu^.  Rj.  što 
pripada  košfi,  Mo  Je  od  kosti.  —  Na  ti,  vriiDa,  koštan 
zub,  daj  ti  mene  ;rvozdeu  zub.  Rj.  214a, 

k6štiii\[,  /(.  (U  Baranji)  uekaka  trava.  Od  žile  ove 
trave  djeca  prave  Inle  te  pu^e.  Rj.  —  ko.Hunj  (od 
osnove  iste  od  koje  je  1,  koMan,  jamai^uo  i  znai^eiija 
islojral.  i  Isu,  li '3.  riječi  a  t^dctm  nnsi,  kod  <''okauj. 

kdhtiea,  /'.  vidi  koftćiea  2.  Rj.  n.  p.  od  trešnje,  od 
šljirc  i  t,  d. 

kosldvnti.  kt%Stiijera,  r.  iinpf.  od  Njem.  koslen^  a 
oru  od  Lnt.  conalare.  vidi  dolaziti  3.  stajali  3.  — 
Dobra  rijeC  hc  košiajc  nocica.  Rosi.  BU,  Biće  (rjećoik) 
gotov,  ali  ee  silu  BoHJu  da  koHttJe,  Strai,  188t)t  7()3. 

k6Atrcbn.  f.  (u  PožeSkoj  nahiji^  nekaka  riba 
(smupj?j  Rj. 

ktVstrikn,  /.  vidi  kcslrikiu 

k6>lrike,  /'.  ^2.  (u  Kotoru)  nekaka  tntva  Sto  ne  jede 


kao  u  Dubrovniku   kuke  3.    Rj.   ospnritffm  L.?  Rj."| 
vidi  kuka  3. 

krtstiiiiM'n  kup]J4\  n.  isl.l:  Zaiska  mu  koplje  ^"o- 
Uuniftf.  Rj.  -  kumn  daje  od  zlatA  siuiju  ...  a  oau^u 
koplje  koštunicu.  Npj,  2,  filT.  KoHunica  (koplje  od 
drveta  koje  se  ohii-no  zove  kesten).  Osa.  327.  iap,  ko- 
Plolovka  /■  kostunj,  ko.^tnnjav  i  t.  d.  fnčc  prilićnijc 
irnziti  rijcri  koStnulca  osnovu  u  kost.  inp,  i  okoM» , 
'2  ktjitnn. 

ko^hinj  (orah),  m.  (st.)  iu(?j  kostiinjava«".  Viž' kin5e 
mi  koHunj  orah,  te  sam  zube  polomila.  Rj.  vidi  i  ko- 
itnnjak.  —  osn.  m  kost.  iap.  2  koštan,  okost,  koStunjav. 
irrdi  orah. 

ko>triiiJak,  kosd'uijka,  «».  (orab)  vidi  ko^itunjavae^ 
vidi  I  koHunj.  irvdi  orah, 

kosi fi nju V,  adj.  hart  (z.  Ti.  die  Nuns,  ahcr  auch 
der  McHsch),  di^nta.  Rj.  tvrd,  n.  p.  orah,  (di  i  Čovjek, 
imp.  knstimj,  okost,  koMan. 

kusli>iijavae,  koAtrinj,"ivea,  w.  t.  j.  orali,  haiie  Nuss^ 
nu.r  dina.  Rj.  vidi  kostunj,  ko.slunjak.  tvrdi  oraii, 

koNturiiiea,  /".  das  BcinhcHH^  ossarium.  Rj,  ifdje  se 
tudazc  koati  oiri varke.  —  1  dauai^ke  stoji  kofdnrnicu. 
od  Srbnlja  i  jos  od  Turaka  vi§'  VraujevcJi  duboka 
potoka  nn  visoki«  brdu  L'olelnome.  Npj.  4,  175,  Do- 
i*avHi  iin  mjesto  koje  se  zove  (toI^oIji,  to  jest  kostur- 
nica. Msit.  27,  33. 

k6šiiljn»  /'.  (pL  gen.  Vd^uljS).  —  1)  das  Hemđ, 
indimum.  Rj,  devi.  ko^uljiea.  auffm.  košiiljetina,  hfjip. 
ku.ia.  —  vidi  knSuIja  odrpiilja,  rita  (ritava),  .«5taja«'ics\ 
(stajat'a),  suknernara,  ^aptalira,  vjonoiniea  (vj^nrmui), 
u<bidbeni<!a  (ndadbena),  ukopiuea  (ukopnal.  uskrsujac^^ 
(nskrsna),  uzvodlija.  —  t  »plet'^ftk,  2  kratka  zeuska  ko- 
šulja, po  kojoj  se  skuti  opasuju,  cf.  opleee,  kožuljae. 
Rj.  4<>3a.  Skiiblica,  u  ženske  koHufje  gornji  kraj  (po- 
lovina do  (lojasa).  Rj.  i'tS^ui.  iSkuti,  doi\ji  kraj  košulje 
osobito  ženske.  Rj.  flHJJfb.  Džnpa,  rnnena  koiutja  It^iska. 
Rj.  832b,  IVeko  dan  je  zmija,  ali  kako  vet'e  dogje, 
on  svu<;*'e  sa  sebe  ouu  zmijinju  košulju.  Npr.  55 
(=^  svlak).  Daj,  da  darujemo:  mladom  barjaktaru 
avilenu  kosutju.  Npj.  1,  li)4.  Dok  mi  ne  fiokrojis 
od  maka  kfthdju.  od  svile  rukave  1  1,  110.  Da  ne 
mele,  jado!  hurund:uk-košu!je.  \,  2(12.  Ja  bib  po^Ia 
i  dar  poiujela:  Svekru  babi  ud  fnile  košulju.  1,  26»>. 
l'o  jjraeama  od  erira  košulja.  L  281.  Po  ^^-aćama  bu- 
rav4:ukli  komljn.  1,  3.'>U.  Razvija  joj  žut  kavad  i  ve- 
senu  košulju  . . .  imam  seju  vezilju,  navešče  ti  košulju. 
1,  431).  Pa  uzima  tananu  komlju.  1,  Ii20.  Na  jastuku 
od  zmije  košulja,  u  du§eku  dobar  junak  spava.  2,  5S). 
Ona  veze  i^ačmenu  košulju.  Herc  2d.  —  2)  pl.  ko- 
šulje, die  Wiischt,  albae  vtMes:  juće  »mo  prali  košulje 
(t.  i.  i  koAulje  i  ga<5e,  i  skute,  i  oplećke,  prepu'e,  i 
peftkire,  i  ćarsave),  Rj.  isp.  prtište,  rublje,  rubina,  ru' 
biSte.  —  O  mijeni  žene  ne  će  da  peru  košulja,  jer 
kažu  da  de  se  onda  dvako  prtiSte  u  vodi  omijeniti. 
t.  j.  postati  kao  trubio...  Za  to  se  re<5e  u  5ali  ,o>wi- 
jeuio  košulje"*  ikud  je  ko  poderan).  Rj.  356h,  Odva-  fl 
rivali,  n-  p.  pre,i:yn,  košulje  {kad  at  pertij,   Rj.  411b,.  ^ 

ki>M\ljae,  koJi'djca,  m.  (u  Srijemu).   —    1)  ^.enska 

kratka    košulja    po   kojoj    se    skuti   pripasuju.    Rj.    u   

Srijemu  i  u  Bafkrtj  mjdo  Žeua  nose  dupa^ke  košulje, 
ne^'O  košuljrc,  Rj.  i'uSiib.  —  2)  mu^ka  kratka  kosliulja, 
koju   težaci,    n.  p.  kad   žauju,    obla«5e    ^vrh    ostaloga 
odijela,  dcr  Kittcl,  umiculnm  linteum.   Žeiuiki  je  ku- 
šuljac  od  ljepšega  platna  nego  akuti,  a  muški  je  od, 
debeloga.  Rj. 
kuMtiljHiiin,  /'.  autjm.  od  košulja.  Rj. 
k^Miljii'ii.  /.  dcni.  —  /)  duM  flemdrfuH^indrmuium, 
Rj.  HitUa  košulja.  Iz  ono  /abe  i/ipje  krasna  devojka, 
samo  hddja  koža  ostane  na  zemlji  . .  .  i/vinV  se   »r 
one  košuljire,  Npr,  2<XS  {is^f),  zmijmja  košulja  kod  ko- 
šulja). —  2)  dati  >tchafficutchcn  (heim  foctnat,  umnian, 
cf.  vodenjak.  Koje  se  dijeta  ro<li  u  košuljici,   jui  onoj 
Bc  misli  du  je  vidovito.  Rj.  —  Kad  li  evo  rodi  iiim] 


I 


ko.^nta 
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«  krvavoj  ko^tjjici  .  .  .  sjeti  se  tla  je  vjedo.srotija, 
Npr.  213. 

kAstita«  /'.  lij.  (hw.  ko.Auticiu  —  1)  *Ue  HirachkHh, 
IlfimUti,  rercti.  Uj.  —  Veneli  so  ženom  tuljiilosti  Avoje. 
Nc^kfl  ti  je  hm  lošutn  mila  i  kao  mrnii  Ijupkji.  Vr'iv. 
f),  UK  KomtH  II  polju  ntttnvljft  mlliiki  svoje,  jer  nema 
oravc.  Jevr.  14,  b.  Uiu-e  mi  noge  kao  u  kolute.  Avak. 
J,  18^  —  2)  ime  knivi.  Kj. 

KA^iitji,  /'.  ime  žensko.  \{j,  imcnit  zenaka  od  Hvo- 
tittia  kud  (iijUiiijea. 

kiVsitthni.  /I  —  J)  fiem,  od  koSula.  Rj.  —  Mojaroftnn 
f:o^utifr!  Sto  si  skutie  obrnsjela!  Npj,  1,  7t>.  —  Ži)  no- 
kakm  biljkrt.  lij.  frilUarin  ntcleuririfi  L,  U).^ 

litVšiitkni,  f.  planina  u  Dalmaciji  s  lijeve  etrane 
CVitiuH  iznad  manantira  Drnjrovi<la:  8  Kohtt ice  vinokc 
; planine  Rj. 

k^Vsiif  ili,  ailj.  što  pripmhi  kohiti.  —  Kosutina  hradtt^ 
f.  vidi  srcjknik.  Uj.  *I\\\\h,  Srvnnik,  i)  trava  od  »rdo- 
botjf  (u  Liei  srčenjiik,  n  I>almiiciji  iinenjuiui,  a  gjeHto 
b>šfiiina  hrtda.  ^entiana  lulea).  Rj.  710b. 

hc>>cihijrik,  m.  nijemo  (zagrađeno)  gdje  košute  i  je- 
leni sloje,  der  Ilirurhriarimi,  rtvimum  cerroi'um.  Rj. 
sa  naM,  hp.  ribnjnk. 

1.  k«t,  kTita,  m.  —  1)  (u  ('.  U.)  die  Ilrut,  pra- 
genies,  c/\  nkot,  podsail,  vriježa.  Rj.  tuđi  i  nakot,  leplo. 
'ito  životinja  koti.  —  2)  {u  Osijeku)  ridi  koUit'.  Rj. 
W"lfi  kolara  (pojatu)  n.  p.  su  jaijnjad,  jar  ud  i  t.  d, 

2.  kDt,  cin  Wort  Gaiiftc  su  trciben,  vo.r  pellentis 
ttHAercs.  Rj.  Hjcćcn  kojom  ac  tjeraju  r/u^ke. 

k<Vta<s  k?Vea.  uf,  —  J)  ein  kleiner  SinU,  r.  K  fiir 
Lihnmcr,  ZlcfjUin  u.  dlf],,  stabnlum  parmm:  Pleti 
kotac,  kao  ti  i  otac.  Rj.  (tnj  poslovici  Vuk  dodaje: 
JRadi  i  živi  onako  kao  Sto  ti  je  i  otac.  Pi>sl.  249).  vidi 
1.  kot  2.  mala  kokaru  (pojuia)  n.  p,  £a  jagnjad^jarad 
i  f.  d.  —  2)  (n  Hrijemn)  u  barama  zgrada  u  koju 
ae  riba  hvata.  Rj. 

kiMfie,  kotAća,  m.  [u  Hrv.)  vidi  toćak.  Ri.  —  Točak 
(jtrdje  pije  ae  p;ovori  s  prenijeStenim  gla«ovima  i  a  pro- 
duljenim a:  k6ta^).  Osn.  2H4.  Ali  moiće  biti  da  je  od 
korijena  od  koga  je  kotur,  i  tada  mu  je  u  nastavku 
Bu^lasiio  <\  372.  vidi  i  kolo  1,  teku  u. 

kut  tihu*,  kotfdca  (kntaoca),  «i.  —  1)  dic  Huhlunfi 
dca  Schhis<dbeinfi,  jutjulum.  Rj.  šupljina  u  krliješa. 
^  ^^  u  nitima,  t.  j.  žica  u  srijedi  za  druj^u  zakop- 
čana što  se  oko  daske  omota,  i  na  luvalduzu  na- 
makne, i  obrvka  nat''ini.  Rj.  —  <  »brvkji,  2)  zamka  se 
naćint  oko  obrvke  na  kotaJcu,  i  U\  zamka  zove  »e 
obrvka  na  kotalcu,  Rj.  434a.  —  katalac,  koji  gla«  i 
kotlac  {\i  prvom  je  umetnuto  a  mejtrju  ti;  oanova  u 
kotla;  iap.  kotali).  Osn.  337. 

kd4a1i«  m.  pl.  {u  Boei)  kamene  ploi%  koje  ae  me(5u 
puvrli  /.ida  da  bi  od  njoga  odbijale  vodu  koja  kaplje 
asi  *^ treba.  Rj. 

kdtiio,  kothi,  m.  Rj.  dmi.  kotlić,  auffm.  kotlina.  — 
1)  dcr  K('<x€l,  carabug.  Rj.  vidi  kazanj  bakrai^,  gvoz- 
denjak,  koilai'a ;  ixp,  oranija.  —  Bari  kotle  preko  kn<?e. 
Rj.  l-Sb.  Sniježaica,  jiima  pje  ljeti  ima  snijega...  na 
takovijem  ne  mjeatinui  ljeti  Hiiijeg  topi  u  kut  Ionima  i 
u  koritima,  te  8e  stoka  poji).  Rj.  liHI^a.  Kotlove  krpe... 
Turski  r[\riim  po  varošima,  l)rtui*-H  2,  Ufi.  —  2)  iu 
V.  G.l  nikijnKki  kotao,  vidi  k.azan.  Rj, 

k5h"ir,  m.  —  J)  der  Zaun  um  den  IJcuschober 
(um  das  Vith  ahiuhaUtn),  i^cpitncntum  circtiin  mctum 
fotui.  Rj.  Ofjrada  oko  velikotfa  aijena.  —  2)  tcrrdo- 
nutii,  Htatiis,  ager,  dominium.  Stidli.  r/dt  liatar,  srez; 
der  llczirk.  šio  je  u  Srti{ji  srez,  u  Urv.  je  kotar. 

KdtAr,  KotAra,  m.  vidi  Kotari :  it  pjesmama  ne 
hftfar  ii/.\mn  i  kao  grad  kiikav:  Rježi  iniada  bijelu 
Kotaru.  Kotum  se  vrata  otvorila,  u  Kotara  izišli 
svatovi.  Rj.  —  Bnkovtea,  1)  istot'^ni  krjtj  Dabnju-ije 
rzmegju  .  .  .  ravnoga  Kidara  i  Otresa  planine.  Rf.  4iHii. 

KtM]\rac.  KotArcji,  m.  j'^ovjek  iz  Kouira:  Al'  ne 
gleda  Kotarac  Jovuue.  Rj,  riđi  Kotaranin. 


koti^ruea,  /'.  (u  Urblju)piit  kroz  koji  proljetne  voda 
iz  kakve  lokvo.  Rj.  kofarača  (oan.  u  kotar).  Osn.  360. 

Katflranin,  i«*  rovjek  iz  Kotjira:  Doke  tvoji  Kota- 
r.iui  <logju.  Rj.  vidi  Kotarae. 

kotanVstit  »i.  pL  u  pripovijeei:  8edi  bako  u  kota- 
rtHi^  da  te  vueeui  na  Tiebe.Ha.   Rj. 

Kat^rK  »/*,  pL  Rj.  vidi  Kotar,  krtij  n  Didmnviji, 
—  Kotari  od  Hjevera  graniee  Zrmanjom,  od  juga 
Krkom,  od  istoka  UukovJeom  a  od  zap.ida  morem: 
Jesi  r  eno  l^atinsko  primorje,  kod  primorja  Ri-A<^ani*ke 
Kotare.  Slojan  ode  »  rntne  Kotare.  Rj. 

kJilarira.  /.  d^r  Korb^  vwhi^.  Rj.  dem.  kotaričica. 
^  tidi  koft  i\  koSara,  kosinCid,  korpjt,  krbulja,  krto, 
kroSnja,  mjeriea  1,  rfldnjak,  aaeura,  sepet,  fle|»etka, 
aprlva,  lavnik,  vreleuara.  —  //agju  ,  .  .  po  Heiima 
nama^*lirHki  gjaei  .s  kotaricauiu  te  daju  navorii  za 
jaja.  Rj.  55a.  Ili  vat  i  dva  noja  ...  pa  im  onda  pri- 
veže  za  not^e  rdikn  kotaririt  u  koju  oii  up;je.  Npr. 
15i).  MaJKtnr  pleiikolariea.  (.  . ,  u  narodu  nakMuu 
flvaki  <!5oek  zna  kotaricu  oplesti  .  . .).  PobL  174.  Hva- 
ljene jagode,  prazne  koiarice,  341. 

k^turJeiea,  /'.  dvm.  od  kotarica,  dua  Kdrbchen,  cor- 
bula,  Rj.  vidi  ko.^ariea,  kro^njiea. 

k^trirku,  f.  (U  Rauatu)  k>w  ambar,  Art  Scheuer^ 
hoirei  (ftnim.  Rj.  vidi  i  >,itniea,  magaein,  maga/.a, 

kdtarkiiija«  /'  kapa  kakva  i^e  nosi  u  Kolarima: 
A  na  glavu  kapu  koturkinju.  HNpj.  3,  555.  A  na 
glnvii  luri  koiarkinju.  4,  SSb. 

k6larniiiii,  f.  (u  Srbiji)  novci  Sto  su  se  plaćali 
ftpaliijania  u  ime  desetka  od  »ijeua,  der  Heuzehnte, 
dvuiuiac  foeiti.  Rj,  ts/j.  kotar  1. 

k&tnrski,  adj.  ttd  territorinm  apcctans,  Stulli.  što 
pripadu  kotara,  kotarima,  vidi  sre«ki. 

k6llUni.  /.  ktj^ja  koti,  —  Sedam  ima  brai'-e  Hrnji- 
(:\6ii.  i  iniuju  kotilicu  mamu.  HNpj.  4,  323, 

kutilo»  M.  mjeato  gdje  se  ko  okotio,  Geburtaort 
(schimpjiirh),  Iucua  natallf^,  Rj.  za  il'Oijcka  kaže  8e 
s  porutjoin.  isp.  jagnjilo.  —  I  s  ujima  »e  na  kraj  ne 
dolaiTiii  dok  s'  nevjerno  ne  utre  kotilo.  ^<.':ep.  mal.  HJ4. 
za  nafit,  wp.  bjelilo  1. 

k6ti(i,  ktMlm,  v.  impf.  Rj.  v.  pf,  sloL  Ba*kfttiti  se, 
0-  {i  se),  u-  (se),  za-  {i  se).  —  1)  urerfen  (von  d^r 
Hundin,  Katzt),  pario.  Rj.  kaže  se  la  kučku,  maćkti 
ih  za  kakvu  god  drugu  životinju  (za  ovu  potonju 
s  pogrdom),  kud  ispusta  iz  .tebe  mlade.  isp.  \^('\.  — 
iŠto  mačka  koti^  sve  miSe  lovi.  PosL  357.  Mačka 
kufke  ne  koti  ine  plodi).  DPo«l.  r>b.  Jala  Turci,  kujn 
vas  kotila!  HNpj.  1,  271.  —  2)  m  se,  refleks,  tcerfen, 
pario.  Rj.  značenje  kao  koti  ti,  s  razlikom  ŠU>  oodJ9 
nema  objekta,  i'ip.  U'ći  ae. 

k&tla,  f.  (u  gornjem  prira.)  kao  ^to  je  u  pluga 
cimer,  tako  je  u  nila  kotla :  namo  stu  je  ona  od  dr- 
veta,  i  nije  odozdo  provučena  kroz  lotnes,  nego  kroz 
ralieii  pred  njim.  Rj.  vidi  kutija,  —  isp,  rijeć  s  takoim 
nuHt,  metla. 

kAIlne,  m.  vidi  kotabie.  Rj.  —  iSiromasi  (irei  odu 
a  dužom  u  kotlaeu.  Mil.  24t>  (u  velikom  atrahu). 

kOtlaC'tl,  f.  vidi  gvozdenjak  (kotao).  Rj.  kotao  od 
grulgja. 

k6tltir,  kollAra,  m.  dcr  Kesstlsvhmkdj  nhcnarius. 
Rj.  kurji  gradi  kotle,  vidi  kazandj^jja. 

kudiiri'V.  kallilrov,  adj.  Rj.  što  pripada  kotlaru. 

HotlfiiTk,  m.  planina  u  8rbiii,  Rj. 

kittlić.  m.  dcm.  od  kotao.  Rj.  —  Naćini  ave  po- 
8Ug.ie  za  oltar,  lonee  i  lopatice  i  kotlioc  i  viljuške  i 
majice.  Moj.-^.  IT.  38,  3. 

kcUliiia,  /,  augtii.  od  koliui.  Rj. 

katl6krp*  m,  ihr  K^sdflicker,  ahenorum  refcctor. 
Rj,  kuji  kollc  krpi. 

kulitVkrpuv,  lidj.  što  pripada  kotlokrpu:  Nitzimac 
kus  kopn  bnrt  |iod  kotlokrpovom  kućom  (ovo  je  ne- 
kakva ziiL'i>iieika.  ali  ne  znam  >*ta  znaci).  Rj.  odgo- 
nctlju,):  krtica  i  krtićnjak. 

k(Ml6Hu.ši*,   kotli)nosi,  /'.  pl.   prve   ospice   koje 


kotlu.ŠA 


570 


kovnndžijiikii 


pojave  u  kakvome  mjestu.  Kažu  da  se  Jcoilonoše  laBDo 
prebolijevaju,  i  slabo  ko  umire  od  njih.  RJ.  kotlo- 
no§e.  —  nječi  tako  složene  kod  bremenoša. 

kfVtlaša,  f,  (u  Traoak^  a  u  »Sinju  bakra,  u  primorju 
lapiia)  zemljan  aud  koji  Re  nastavlja  na  vatni  kao 
kotaoy  Art  irdcncs  Geschirr,  viis  q»roadam  ficiile).  Rj. 
vidi  i  pinjata,  —  Provrislo,  provmz  (u  kotla  i  u  kot- 
lare). Kj.  604.H.  Ako  stijena  kotltm,  jao  kothisi:  ako 
kotlum  stijeni,  jao  kotluši,  Posl.  8.  riječi  n  takim 
imst.  kod  ajirimifi. 

kOtlja,  f.  (u  Hrv.)  od  drveta  ftto  se  pred  cimerom 
od  one  daske  na  koju  »e  nalije  lemeš  provuće  gore 
kroz  gredelj  (kao  i  cimer),  cf.  kotla.  Rj. 

kotobAniti  se,  kot^banim  se.  v.  r.  impf.  (u  C.  G.) 
vidi  baniti  8e.  Rj.  dičiti  se,  hvaliti  hc,  ponositi  se, 
razmetuti  si, 

kot6b»iiJ;)i,  /*.  —  J)  (u  Srbiji)  der  Huhnerkorh, 
gallinariiim  f'tid  ova  poncnda).  Takove  se  kotohunje 
opletu  od  bijeli'  lo/e,   pa  se  objese  ispod  »trelic.  Rj. 

—  bTtnja,  Ista  riječ  miflira  da  je  dniga  pola  u  «lo- 
ženoj :  koto-hurija,  a  prva  je  pola  osnova  u  kat,  Osn. 
VJ2.  koi,  kotar^  kntnrina,  (fdje  kolosi  no^e  j<ijii.  — 
2)  (u  Srijemu)  kukuruzni  koš  a.olik  na  rardak.  eine 
Art  (''ardak  :mn  Kukuruz,  horrci  gcnufi.  Kj.  indi 
kukuružnjuk.  3a. 

ku<obJlnji''iijo,  n,  i  u  C.  (4).  vidi  baujenjt*.  Rj. 

Ki^tor,   m.   Cattaro.   Rj.  grad  u  južnoj  Dalmaciji. 

Kf^toraniii.  w.  Eincr  von  Cnttaro,  CtUtitremis.  Rj. 
čorjch  is  Kotora. 

KiVlurka«  /*.  Eine  van  CattarOf  Cattarerms  muUer. 
Rj.  irnska  is  Koti/ra, 

K6turskT.  adj,  Kj.  kto  pripada  Kotoru.  Nije  zime 
ni  zimi*'«.'  do  Kotorske  tripunjice.  I*ob1.  215. 

k6trljr  »«.  —  1)  srebrom  ili  slKtom  izrescni  vrh  u 
Unskih  kapil  dzigd.  —  Tepe,  kotrlj  a  vrh  tjemena  u 
džega,  cf.  tepeluk.  Rj.  73<)a.  vidi  i  tjemeiija^a  2.  — 
2)  oplavnik  koji  žene  stavljaju  na  glavu  sa  nositi 
tc^ke  stvari.  Stulli.  vidi  kotuljae,  spara,  svitak  3.  — 
za  oldićjc  iftp.  ovrij,  odnkh  atno  prenesen  akc. 

kotrljan,  «.  die  Feldmannstren,  vri/ngium  cam- 
pestre  Linn.  Rj.  biljka. 

kotrljanje,  n.  đas  Bolhu,  Kollern  (ein  Spiel), 
volutio.  Rj.  rerb.  od  1)  kotrljati,  2|  kotrljati  ae.  — 
1)  radnja  kojom  tko  ktdrlja  sto.  vidi  kovrljniije.  — 
2J  radnja  kojom  se  tko  kotrlja,  dcm.  kotrSkanje. 

kotrljati.  Ijam,  r.  impf.  —  1)  rollen.  volvo,  Rj. 
vidi  kovrljati,  kotu  rali,  vAljati.  —  2)  »a  se,  refleks. 
folUn  (spiclen)  volro:  Kotrlja  se  Golotrbe  Ivo.  Rj. 
vidi  valjali  ae.  Rj.^  dem.  kotrSkati  «e.  v.  pf.  sloL 
skotrljati  se,  uskotrljati  ae.  —  Pećen  hljeb  jećmeii 
kotrljaše  se  k  okolu  Madijaiiskom.  8ud.  t,  13. 

kotromilnai',  kotrom^nca^  in.  u  Rj.:  Lazaret,  die 
(Jluarantiliie,  cf.  kotromauae.  Rj.  33<Jb.  u  riječi  netna 
nn  i)(icMu.  ridl  kontumae.  kontumanac. 

kiHrškanje,  n.  dem.  od  kotrljanje.  Kj. 

kutrskilti  se.  kam  ne,  v,  r,  impf.  d^m,  od  kotrljati 
se,  Djeea  .se  kotrškaju  o  va.skrt«eiiiju  polupanim  jiijiiuu 
I  u  ►Srijemu).  Rj. 

kotitljiie,  kntuljaea,  m.  (u  Podprorieil  mdi  npara. 
Rj.  kao  tjnšni  nd  krpe,  »to  8e  tneee  «a  glavu  kud  se 
sto  nosi  na  glam.  vidi  i  kotrlj  2,  svilak  3. 

kotur,  m.  Rj.  dem.   koturi(?.  —  J)  riđi  kolut.  Rj. 

—  2)  dtr  Wachj<stot:k,  glomus.  Rj.  voštani  aritae. — 
značenje  (korijenu)  ertjeti  se,  samjati  se.  okruglu  bifi: 
kotac>,  kotur  .  .  .  kotuljac^  .  .  .  kotr^an,  kotrljati .  .  . 
Korijeni  231. 

kotilnlnje,  n.  das  Rollen,  volutio.  Rj.  verb,  od  1) 
koturati,  2)  kotur.iti  se,  —  radnja  J)  kajom  tko  ko- 
tura i'to ;  JJ)  kojom  »c  sto  kotura. 

k6tura»»un,  koturuAna,  adj.  t.  j.  to<^ak,  kad  se  plav- 
ćiuH  iigede  i/uutra,  pa  to6ik  klmnii^e  i  krivo  ide,  Rj. 

kotjhrati,  rani,  r,  impf.  —  J)  rollen,  roho,  Rj. 
liidi  kotrljali,  kovrljati,  isp,  valjati«  r.  pf  sloL  doko- 
tiirati.  —  2)  sa  se,   refleks,   —  a)  vidi  kolutati  se. 
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Rj.  metaii  se  kotura  (diskova).  —  h)  kao  okretati  se 
unaokolo.   —   Nikada  ne    preatajuifi   kotura   se    ona 
(zemlja)  okolo  .nnnea.   Priprava  93.  Oko  ovijeh  pla- 
neta kotaraju  se  opet  druge.  94. 
kotilrle,  m.  dem.  od  kotur,  Rj. 
kotAriei,  m.  jd.  eidi  koloture.  Rj.  t  sijn.  ondje, 
'      kov,    kova,    m.   —    1)  konjski,   das   (ierath    zum 
I  Pf'crdchescklngen,    instrumenta   calceandts  eqHis.    Rj. 
orugje  za  potkivanje  konja.  —   2)  kosni,  dus  Den-  ^ 
geheug,  instrument  a  fenisectie  faleitacuendae,  Rj.  —   ^| 
klepci,  kosni  kor  (babieji  i  klepne)  Rj.  273b.  (Hkov^   H 
vidi  kov  kosni.  Rj.  47rta.  —  3)  ienski^  vidi  ukovica.   H 
Rj.  nkorani  nova  sto  icne  nose  kao  nakit  na  glavi.    V 

—  4)  der  Beschlag,  ornamenfum:  Zlatni  kove  i  are-  ' 
brni  da  l'jepo  li  ajaS.  Rj.  kao  okov,  okoviea.  Zlatni 
kove  i  srebroj,  lijepo  ti  sjail  Vuk  tumači:  t.  j.  toke, 
kopče  i  ostalo  srebro  i  zlato  na  haljinama  i  na  oružju. 
Npj.  1,  69.  Žarki  kove  i  srebrni,  da  divno  ti  siaSI 
Kov.  83.  —  JS)  čovjek  staroga  kova  (t.  j.  jak  i  zdfrav 
kao  5to  Bu  stari  ljudi  bili),  Sehlag,  cotistiiutio.  Rj. 
vidi  ^ra^a  3.  —  Staroga  je  kova  (zdrav  kao  ljudi 
pregja.Mnji  .Ato  su  bili).  Poel.  294,  Sluškinja  ona  kaie 
maloj  kraljevoj  keeri,  da  jo  onsi  ba.^  sa.svijem  drugoga 
kova,  nego  li  što  su  drufri  ljudi.  Priprava  57.  —  kov, 
okov  .  .  .  kovati.  Korijeni  39. 

kftFa/  f.  Schopfeimer,  iircetis.  Rj.  sud  kojim  se 
vod<t  erpa  iz  hunura.  vidi  kabao,  romijenća,  rumendža, 
sic,  vjedro  (na  buuaru).  —  Onda  ide  na  tavnlćka 
vratji,  i  donese  jedm*  kovu  vina^  na  uzicu  spusti  Q 
tavnicu.  Npj.  3,  122. 

kAvfie,   kovA«5a,  m.  —  1)  der   Sehmied,  faher.  Rj. 

—  Kovač  kuje,  kovanica  prede.  Rj.  281a.  Nalbanta, 
kocač  »to  potkiva  konje.  Kj.  393a.  Studenklep,  vidi 
hladnokov.  Rj.  722a,  IRadnokov.  Rj.  Ht^4b  (pogrda  ko- 
raču).  Ktw(tr  za  to  ima  kliješte  da  ruke  ne  žeže.  (Ćoek 
za  to  ima  nilagjega  da  ga  u  teJku  poslu  zamijeni). 
Posl,  IBo,  augm,  kovafina.  —  2)  (u  Sumadiji)  vidi 
šljuku  (?).  Kj.  alredo  ispida  L.  Rj.*"*  ptica.  isp.  kokoika 
4.  —  3)  (u  Diibr.)  nekaku  morska  riba.  Rj.  Hering»- 
konig,  zeus  faher  L.  Rj.* 

Rdvrte,  KovAća,  »i.  riđi  Kov,ači:  Pokupi  mi  po 
rarnn   Kurac  u.  Kj.  nekakav  kraj. 

RuvAraniii,  m.  Čovjek  iz  Kovača;  Pokupi  mi  po 
ravnu  Kovaču  pet  stotica  silnih  Kovačanu,  Rj.  t«p. 
Kovači  na. 

kovri>f'6V.  adj,  des  Srhmiedea,  fahri.  Rj,  Ho  pri' 
pada  kovaču. 

KovAei,  m.  jf^-  Te  j^^  ^alje  u  Kovače  ravne.  Rj. 
vidi  Kovač,  krnj  nekakav. 

kuViVeiea  •  /.  die  Sehmiedin,  uxor  fahri :  Kovaf 
kuje,  koračića  prede.  Rj.  koračera  žena. 

kinhl'imi,  f  —  I)  die  Eisensp^jnne,  strictnrae 
ferri.  Rj.  sto  otpada  od  grožgja  kad  se  kuje.  itp. 
opiljci,  po.spti.  —  2)  augm.  od  kovač.  Rj. 

Koviii'iiia  Ramo :  Na  Turčina  Kovnrinu  Rama. 
Kj.  l'mi  Turčin  knjigru  nakilio,  te  je  nalje  u  Kovače 
ravne  nn  Turčirin  Kornčntu  Kama,  Npj.  3,  K>9.  po 
ovome  Kov.HČina  kao  da  je  sto  i  Kovačanin. 

k^vučki,  adj.  dtr  .Srhniiedr,  fabrorum.  Rj.  što  pri- 
pada kovačima  ili  kovaču  kojemu  god.  —  Kvasilica 
kovarka.  Rj.  2G71).  Lijevom  rukom  maši  se  isa  kolac 
a  desnom  za  malj  kovački.  Sud.  f),  2H. 

k^vačniea,  /.  die  Sehmieih,  fabriia  ferraria.  zgrada 
u  kojoj  kovač  kuje.  —  ri^'vči  iiiakhn  nast,  kod  čeda- 
Ijarnim. 

Kdvnnti,  f  ime  žepsko.  W.  —  Koimnn  (osn.  Će 
biti  u  Kova,  koja  nije  u  obiojijn),  od  Koriljka.  U»n. 
141.  imena  žensku  8  takim  nast.  vidi  ktnl  AndrijaniL 

kovi!tndžiJ»,*  m.  dtr  Jiientntvdrier,  apiariuti,  Rj. 
Rj.  vidi  pčeljir.  —  Neradin  uzme  .  .  .  &a  čele  Asdt)afi* 
dzija,  Npr.  72, 

kovi\H(lžijiii,  adj,  Uy  iio  pnpuda  koeandžiji.  pć#- 
/«r*'r,  pčeloV'V. 

koiiinilž^nka.   f,  die  Fran  des  Bmienvurtm's^ 
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«ir£M-  apiarii:  Dn  aiibaše  ljube  koDanđziJnke,  a  nn- 
đžije  mlade  staiuirice.  Rj.  sena  l-orandiijina. 

kfVvnnliik  (kovfinliikr,  tu.  i'tdi  uljanik.  Rj.  vidi  i 
pi'^eliujiik.  —  A  Stonojlo  ode  Bijeljini,  i  optraži  Turske 
kovanhtke.  Npj.  4,  332. 

k^vai^e,  M.  dfiff  Schmieden,  cusio.  Rj.  verb.  od 
kovati,  radnja  kojom  tko  kuje.  —  Ljuskavo  gvožgje, 
koje  se  Jjii&ti  u  kovanju.  Rj.  339b. 

k&vriran,  kTivarna,  adj.  (u  (I  O.)  faUch^  mtiitm, 
cf.  lukav:  muJftr  i  kopuran.  Ej.  —  komtran  (od  os- 
nove koJA  nije  u  obit^aju  a  koja  je  postala  od  osnove 
koja  je  ti  koi).  Osn.  178. 

koTiirstvo.  n.  dic  Schlituheitf  a8tutiay  cf.  lukav- 
stvo. Rj. 

k^vuti»  kujem  (po  ist.  kraj.  može  se  t'5uli  i  kovan). 
!'.  impf,  Rj.  v.  pf.  stoć.  na-kovati,  o-,  ori-,  po-,  pod-, 
pre-,  pri-,  t^i-,  s-,  ya-,  u-,  za-;  isprekivati,  v.  iwpf\ 
filoi.  o-kivati,  od-,  po-,  pod-,   pre-,  pri-,  raz-,  u-,  za-, 

—  J)  sclimkden,  čudo.  Rj,  —  Ali  g:a  (oružje)  on  lepo 
oi^iati  i  uredi  te  .Hine  kao  novo  kovano.  Npr.  28.  Bolje 
zlato  i  poizderato  nep;©  sTebro  iz  nova  kovalo.  Poal. 
*i2.  Bojž:  ubio  (ij^diadžije^  koji  kuju  zlatne  m'U;!  Npj. 
1,  18t>.  Kovač  klijenlima  radi  na  živom  ugljevlju,  i 
kiije  čekićem.  la,  44,  12.  sa  se,  paas.:  Varoica  «e  u 
njih  (n  t'rnoproraea)  xove  odo  što  odskače  od  vriim 

SKtžgj'i  kdd  ae  kitje.  Rj.  234a.  u  jireiicsenom  smislu: 
uvid  dosrnavSi  da  mu  ISaul  zlo  fcty>,  reće  Avijataru. 
Sam.  1.  23,  H.  —  2)   novce,  Gdd  prdgen,  čudo,  Rj, 

—  3)  konja,  dtis  Pferd  he^chlagen^  tnunio  pedes  efjm 
soleL-i  ferri.'i:  Te  jitnat-i  kanje  kaju.  Rj.  vidi  potkivati. 

—  Jlilrt  konjit  na  Bočini  fjotkiva,  ne  kuje  ijiij  eim  ac 
konji  kujti,  već  ga  kuje  Hrif/ront  t  olovom.  Npj.  1,  15. 
sa  »Cf  paSH.:  Mrivi  se  konji  ne  kuju,  nego  raakivajn. 
Poal.  183.  —  4)  kovati  koga  u  zvijezde,  t.  j.  hvali  ti , 
Rj.  Kom  ti  ili  podizati  koga  u  zvijezde.  Rj.  2<Ha. 

kttvea,  f.  dan  Hcflel  (eigentlich  dus  Oehr),  fUmla. 
Kj.  vidi  koprn.  upravo  zen.ska  kovću.  *,«jp.  kovćar, 
kovre.  dejn.  kovrica,  vidi  ^♦iipicn,  npona  3. 

kovt'itli,  udj.  ittdecl.  mit  Uefieln  (jezieri,  fihulutus: 
Ubuklii  je  korcali  ^^akAire.  Npj.  3,  35« J. 

ktiveiir,  kovMra,  nt.  (u  C.  (J.)  muAka  kovća,  da- 
Hacken  (eincA  He/tcla),  fibula.  Rj.  vidi  kukae,  mužjak. 

k&fče,  /'.  pl.  die  Hefielj  fibulue.  Rj.  kovea  mmkti 
i  ženska  sujedno.  vidi  kopce.  —  Maite^  koiJČe  na  pr- 
sima, cf,  imbrete.  Rj.  342a.  Ha.  strane  manje  plorice, 
pod  kojima  hu  kode  (sa  spučanjc).  Rj.  <i2ia.  Na  no- 
gama kovčc  i  čakAire  . , .  iz  kopiH  ftu  sindŽiri  od  zlata, 
na  sindžirim*  sitne  titreike.  Npj.  3,  llS*  f/«j?,  gen,  pl. 
kod  kopre  —  Mojs.  IV,  31,  50  —  kopaAi).  Dade 
brac'i  puAke  Tnlijanke  ...  i  uburc  kovče  i  t'-aki^iire.  3, 
298.  Zlattie.  »u  im  kotrc  do  koljena.  5,  288, 

kovt'OIC,  m.  (u  Ilere.)  dic  Kiste,  J'ruhe,  arca,  ci^ftii: 
Pa  odoSe  u  bijelu  crkvu  do  kovvega  viSe  Petra  avetogj 
svetog  Petra  koKĆcg  eelivaSo.  Rj.  vidi  sanduk,  škrinja, 
škrinja,  dem.  kovćežić.  —  Kad  »tvari  ove  slože  u 
škrinju  (koveeg),  svak  baci  n  nju  |)o  kakav  novac. 
Kov,  51.  NftiMni  sebi  kovčeg  od  drveta.  Mojs.  I.  6,  14. 
Umrije  Josif...  i  pomazavši  ^a  mi  rilima  metnu  Ae 
ga  M  kovčeg.  5<J,  2ti.  riječi  s  takim  naM.  kod  ćepćeg, 

ktHeežie,  w.   dem.  od   kovt!;eg,  Rj.  vidi  .sanduci^. 

—  (Jjet-u  od  matere  Hukrije,  zatvori  ib  u  jedan  kor- 
čežić  .  .  .  Hajde  s  ovijem  kovt'eiičcin  te  f*i\  z:ak<:)pHJ  u 
zemlju.  Npr.  234.  KorčcLić  za  istoriju,  jezik  i  običaje. 
Kov.  I,  Kad  ga  ne  može  više  krili,  uze  kovčežič  od 
site.  MnJR.  ri.  2,  3. 

k5veiea,  /'.  d^m.  od  kov<!5«L  Rj.  vidi  koprca. 

KovUjaen,  f.  »elo  u  Jadru  (pod  Gućevom,  blizu 
Lo/.rucei.  Rj.  u  Srhiji. 

k6vTlje,  n.  dan  Pfriemengrus^  štipa  pennata  Linti,: 
Le^ja  Fava  u  kovilju  spava,  njoj  ae  Rade  kroz  A"o- 
filje  krade.  Rj,  —  Smilje  i  kovilje  (n.  p.  to  je,  ovo 
je;  t.  j.  to  je  premji  drugome  zlu   ništa).  Posl.  2iK>. 

Ki^vilje,  n^.  nama^lir  u  Starome  Vlahu  pod  pla- 
ninom kobiljem.  Rj. 
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K<H  iljka«  f.  ime  žensko.  Rj,  ienskit  imena  od  bilja 
kod  A'iSnja. 

k^iviiicn,  /'.  die  MUnse  (daa  Miinzhauft),  montitt. 
Rj.  Zijrudn  gdje  se  kuju  novci.  —  U  nas  nema  ni 
livnire  ni  kovnice.  Rj.  327a. 

kovrenn,  m.:  OJ  macane  končane  (reče  se  matSku). 
Rj.  isp.  kovrdaBt 

kA'Vrča&tT  adj.  kram^  crispus.  Rj.  vidi  kvr^,  krecav, 
kiidrav.  kuždrav.  —  Bagnn,  ba^mac,  avinja  koja  ima 
kovfćustti  ćekifiju.  Rj.  11a. 

k<\vreeiijt»,  u.  das  Krduf^cln,  to  crUpare.  Rj.  verb. 
od  kovrčiti.  radttja  kojom  tko  kovrči  .Ho. 

k6vreiea,  f.  (u  drijemu)  ponajviše  se  govori  pl. 
kovrčiee,  d(t?i  Haarlockchen,  cincinnulns.  Rj,  kovrčaMa 
dlaka,  kocrćanti  i?/tm.  vidi  uvojka,  vitica;  krkmeta, 
ziilovi. 

k<Vvreiiti,  ćim,  v.  impf,  krtluseln,  criapo.  Rj.  činit 
da  hnde  Mo  kovrčasfo,  r.  pf.  zakovrcili. 

koiriiin  (mac*),  ne  znam  ni  ja  kakav  je  to  mać. 
Npj.'  2,  diH  (Vuk).  —  PotegoAe  nutče  kovrdine.  Npj. 
2,  185. 

kovnižnk,*  m.  dic  cglindrisvhe  Mutze  dvr  Mrimier 
in  Bosnicn^  mitru  cylindricu  rirortim.  Rj.  visoka  a 
obla  mii^ka  kapa  u  Bo.^ni.  —  Delije  su  sve  konjici, 
i  imaju  visoke  crne  kajic  kovrdžake.  Rj.  115b.  vidi 
kovrdžik.  ^ 

k(»vr(lzik,'  m.  (u  8rijcujti)  vidi  kovrd?.ak.  Rj.  ^ 

kHVHjak,  kovrlj.4ka,  ni.  (u  Petrovu  polju«  kao 
gužva  od  crvena  i  crna,  :&to  žene  noae  na  glavi,  a 
preko  toga  okruga  (ja^mak-boAću),  Art  Kopfbede- 
ckung,  vitine  genus.  Rj. 

kttVrljanjt',  n.  vidi  kotrljanje.  Rj. 

kuvHjiili,  Ijam,  r.  impf.  (u  V.  U.)  vidi  kotrljati. 
Rj,  vidi  i  kotnrali.  isp.  viljati.  V.  pf.  hIoL  ekovr- 
Ijati  se, 

kovrtae,  kovrtAca,  m.  onaj  kolutid  (od  gvožgja  ili 
pirin<j'a)  nto  se  njinif  lis^tovi  od  tijesta  sijeku,  o.^terr. 
Krapfenrad-l,  cf.  devermavi:^,  Rj.  vidi  i  maviSnjak, 
nmrauza  2. 

kAvrtniiJt  kovftnja,  m.  navijeno  ito  d  kolo,  n.  p. 
kosa  na  glavi,  die  Bunde,  orft»>.  Rj.  riječi  s  takim 
naJtt.  kod  bacanj. 

k6za,  f.  {ffcn.  pl.  kijzu).  —  1)  die  Ziege^  capra. 
Rj.  dein.  kozicu.  —  koza:  baljaala,  baljava,  bšra, 
bekarica,  bilja,  br'nja  (brnjjiPta),  brujeva,  crvenika, 
cvjetova  (evjetasta),  ćadefta,  t'-uloka,  dragoresa,  golu- 
bica, jaka^,  kamenjfi<?a,  ld«a  (lasaftta),  loraigora,  Ije- 
poiieta,  make,  mora?*a,  muzara,  pojasica  (pojasjista), 
prvokoHka,  dvokoska,  trnkoHka,  rigja,  rigjeSa,  rogoŠa, 
sabljiirka,  šugava,  šuka  {šukava},  Slina  (iSuSava),  ve- 
kavieji.  vraneSn,  zelenoga,  žutariea,  —  Brhga,  n.  p. 
krava,  ovca,  koza.  Rj.  43b.  Ova  je  koza  iskozila  hvo 
ove  koze.  Rj.  233b.  M'oze  u  kose.  Rj.  233b.  Opo- 
dnjčiti,  n.  p.  kravu,  ovcu,  kozn.  Rj,  H^3a,  Dokle  ne 
bi  prebrojila ...  na  kućki  dlake,  na  kozi  strunje. 
Rj.  3ti7b.  Vrca  se  koza.  Rj.  tiUla.  L^  svinja  .  .  .  zove 
He  salu,  a  u  govećet^i,  u  koze  i  u  ovce  loj.  Rj.  ti(>3a. 
JnS  (se)  nije  koza  okozila,  a  kozle  igra  po  polju. 
PorI.  114.  Koza  ne  prska  dokle  ne  vidi  vuka.  138, 
Pa  se  Ivo  vere  oko  klada,  k'o  mgara  koza  od  obadu, 
Npj.  3,  ltt7.  }?edain  hiljad'  bijelih  ovaca,  pet  hiljada 
crrenijeh  koza,  4,  18fi.  Veka  atoji  kosa  za  jarici,  a 
jaric%  dreka  za  kozama.  4,  187.  —  2)  vidi  pl.  koze. 
Rj.  r>idi  bizila,  makare,  skele.  —  3)  koza  (Hohbank)^ 
za  rezanje  drva.  u  Sarajevu.  Dr.  i}},  i^urmiri.  Hprava 
na  koju  se  nieinti  cjepanica^  da  se  prepili;  der  IJols- 
bock,  Siigebock.  Ivekovid. 

kozsilne,  Ica.  m.  —  1)  u  pluga  ona  gredica  5to 
sastavlja  gredelj  i  pbiz.  Rj.  —  2)  nekaka  trava,  arit- 
misia  dracuHcnlus  Linn.  cf.  kozlac,  Ziikozlik.  Rj.  arum 

L.  lij.' 

k6/.aUnn,  f.  {\i  Risnu)  vidi  kaluža.  Rj.  mjeMo  4fdj4 
s€  baca  smctliiitc.  tuj^jii  kozalinu  <ca»alino),  (>8U.  163. 

kdzar,  kozirn,  m,  —  1)  dar  Ziegetihirt,  ciiprimm. 
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Rj.  l'oji  (Hiva  koze.  vidi  kozopa^a.  —  Uzme  7jl  ovce 
ovrara.  zn  koze  l'Oinru.  Npr.  12.  —  2)  (u  Dtibr.) 
krut  varak,  dm  KuiMenjohi,  nurum  (remnluni.  Rj, 
isp.  klobodan,  U-lej,  sik,  k\k. 

K6zsir,  Kozara,  w.  planina  u  Boani :  I  uteOe  u 
Kozfir  plani  rili.  Hj. 

kuzurn,  /,  dtr  Mniz  no  iJlc  Ziegen  gcschhtehtet 
tccnhn^  mftccelitm  i'aprurium.  lij.  mesdTtticu  gtljc  ae 
kolju  Icoze.  —  Tu  ge  naćini  i  kozara^  jnlni  weku, 
jedili  luere,  jodni  novcf  primaju.  Npr.  Hl 

K6ziira,  /.  pliinina  u   Hnsni  vise  Motuice    lij. 

Kiiziinifs  Ko/ilrca,  in.  grad  n  Bosni  pnd  ^'omm 
Kozarool'ua  rijeci  Kozaruii,  koja  lUjei'e  u  <  ianiioniru 
((»omioniL-a  u  Sami,  a  Saua  u  UuuK   Kj. 

koza^rpv,  fnij.  Htii  kozar« iv.  Bj. 

koKttrifnl,  /'.  —  J)  dcr  Zier/enstdll,  Htahulunt.  Rj, 
kočja  Lokirn.  —  2)  die  Ziajenhirlin,  cfipi'urifL  Uj. 
koja  čuva  ko^€. 

kozj^rina«  /".  dus  jiiegenfjdd  (ftir  den  Hirten),  pc- 
CHuin  pTf}  capra  pamcndn,  Kj.  plata  kozaru  Ui  ko- 
zarici. 

kozdrov,  fidj,  Rj.  Ho  pripudu  kosaru,  vidi  kozare v, 

kdzitrski,  adj.  —  /}  der  /Acrfcnhirivn,  cuprnri- 
orttut.  Rj.  Uto  pripada  koznriina  ili  kozaru  kojemu 
god.  —  2)  govori  kozavuki,  ciuc  Art  lioihiviihich  : 
Vtdokrgji  krmtkr«*',  t.  j.  dojirji  meni;  kic/okrHekrst 
krrokrrtc*  t.  j.  donesi  vode^  i  t.  d.  Rj.  lap,  gegftvadki, 
poslovii'ki. 

Kozflriisii,  f.  rijeka  it  Bosni.  Rj. 

kdzlta^a,  /'.  (11  I'ii'i)  koji  naprijed  kosi  pred  ko- 
»cinift,  njemu  se  obit-no  za  stolom  daje  od  bravi^eta 
rep,  Mdhcr  der  den  anderu  vorangdtei,  foeuiscea 
primus.  Rj.  koz-baSa,  prva  pola  od  kositi,  druga  pola 
basa,  koje  vidi. 

kdzis  f.  pl.  {gen,  k6m)  das  BaugerUst,  ntachina 
aedificationin,  Rj.  282a,  vidi  lazihi,  makare,  ekele.  — 
Vlačolćr  koze  od  drrcta  na  kojima  «e  pbig  vozi  od 
kui5e  na  njivu  i  «  njive  kudi.  Rj.  68b.  Nije  se  ka- 
menje moglo  noišiti  drukt'^ije  do  na  koiama.  Rj.  283a. 

kiizJcn^  /'.  —  I)  dcm.  od  koza.  Kj.  —  2)  \\i  Hr\.] 
ein  irdener  Đreifuss^  triput  ficiilis.  Kj.  vidi  Šerpa, 
^erpenja,  Šerpi  nj  a. 

kAzH'C,  f.  pl.  (u  Baranji)  vidi  oepice,  Bj.  vidi  i 
boirinje.  kraste,  5e*e. 

k&ziiiM,  f.  —  I)  die  Ziegefiuolle,  lana  capriiia,  cf. 
kostrijet,  kotlet,  kosge^nna.  Rj.  kozja  dlaka,  vidi  i 
korina  I,  kozlina  1.  —  2)  ZiegcufcU,  peU.ts  caprina, 
Rj.  kozja  koza.  vidi  kozlina  2, 

koziti,  kozun,  r.  impf.  Rj.  r.  pf.  slož.  iskoziti  (i 
mr),  okoziti  (*  se).  —  1)  irerfen  (von  dcr  ZicgcJ^  pario. 
Rj.  koze  8C  sa  kozu,  kod  ispušta  iz  sche  mlMc,  — 
—  2)  fii  se,  rcfUka.  vcrfcn  (von  rfer  Zicgc),  pario, 
Rj.  znnčevije  kao  koziti,  ."J  razlikom  .što  ovdje  ntma 
objekta,  —  Dvoko-^ka,  kosa  koja  se  dnigi  put  kozi. 
Kj.  118a. 

Kd/Jiik,  to.  [dariina  (i  Daloindji  (u  Kosovu  blizu 
Kninja).  Hj. 

KiVzjiuii  ui,  [dnniria  u  Hrvatskoj  ti  Otoi'koj  rcji^e- 
miMiti.  Kj. 

kt^zj  cvili II,  /.  —  J)  das  ZiegeHfleincht  caro  caprina. 
Hj.  kirje  nf(so.  —  2)  die  ZiegcnvoUe,  lanu  caprinit^ 
cf.  kozina  1    Rj.  i'  Kifn.  ondje. 

kftzjT,  adj.  Ziegen,  eaprint^ft.  Rj.  ^to  prtpada  kozi, 
kozanttt.  —  Vek,  kozji  gla/t.  Rj,  5Hb.  hozja  brada, 
f.  der  BoekHbart,  trapipogou  pratensift  Linu.  Kj.  2tf2b 
(htljku).  Kozji  rogovi,  m.  pl.  drcitheiliger  ZweizHbn, 
bidens  tripnrtitii.  Rj.  2K2b  (biljka).  U  cara  Trtijiuin 
kozje  uh,  Nur  IfiO. 

kuzj^bnilf*  »M.  ein  Schnnpfiet^ri ,  eonrieiuvi:  Od 
kad  mi  je  u  doui  donla,  8vakome  je  ime  nasla:  svekra 
zove  kozjobrade.  Rj,  u  koga  je  brada  kao  u  koze, 
kozja  brada,  pogrda  čovjeku,  iap,  kozoš.  —  isp.  tako 
»loi,  riječ  goldbrad. 

k6z1nc,  kozlAca  (kozUlcA),  m.  (u  Srijemu)  vidi  ko- 


žalac.  Kj.  —  Kozalat'.,  koji  glasi  i  kodac  (u  prvom 
je  umetnuto  a  mepju  zl;  od  o«n.  od  koje  je  kozlej. 
Om.  337. 

k&zle,  k'Azleta,  n.  (po  jugozap,  kraj.)  vidi  jare  (u 
Onoj  Gori  dok  sisn  dontk'  je  koile,  a  poslije  jare  do 
godine,  pa  onda  dvize,  pa  tre'mk,  a  žensko  uhotka^ 
uvotkaj:  Jo6  («*e)  nije  kozji  okozila,  a  koilć  igra  po 
polju  (PohI.  114),  Kj.  --  Od  zla  dužnika  i  koxu  bei 
kodita.  Posl.  233.  pl.  kozlidi. 

k6zU*(iiia,  /".  koža  od  kozleta^  das  Fell  von  einer 
juniien   Ziefje,  pdlis  capeUae  aut  eapri  juvcnis.  Rj. 

—  takve  riječi  kod  divljetina. 

kr»zlii'i,    tt.  p.   (po  jiigozfip.  kraj.)  riđi  jarići.  Rj. 

\jediiiira  kozle.   ^  Kabini  jarei,  babini  kotlići,  hahm'i 

I  pozajmenifi,  babini  ukovi.  Rj.  10a,  Kako  6e  odijeliti 

I  jagitnjee  od  kozlića  aam  nebe^iki  pjUitir.  DP.  lOi. 

kftzlina,  «i.  —    J)  riđi  ko.strijel.  Rj.  kozja  dlaka. 

vidi  i  kozina  1,  i  si/th  ondje.  —  2)  {n  V.  O.)  kozlina 

kozja  koža,  ZlegeofeU^  pellia  caprina,  Kj.  vidi  kozina  2. 

Krtznik«  t)t.  zidine  od  staroga  gradića  u  uahiji  Kni- 

ševaćkoj  na  desnoj  strani  Ra.sine.  Rj. 

koz6der,  ki)z6iuor,  m.  {\\  Dnbr.)  rgjavo  vrijeme 
(osobito  u  proljet'*e}  kad  koze  crkavaju,  cf.  kozodt^r, 
Rj.  —  Kozomor  zao  je  zimi,  a  gori  ljeti.  DPosl.  l^). 

—  kozo-mor,  wKj»r  (korijen  koji  ]Q' \\  mr ljeti),  kozmnor, 
miMnior.  tMn.  24,  kozo-der,  tlruga  pola  od  drijeti, 
derati,  tako  .*»/wi.  rijeci  kod  greboder. 

ktizMi'rac,  kozftderea,  m.  {u  Djdm.)  nekakav  vjetar 
od  koga  crkavaju  koze.  Kj.^  ifip.  kozoder. 

kozopa^a,  m.  tu  Boti)  der  Ziegtnhirt^  caprarius, 
cf.  kozar:  Kozopase  iiađmontaSe.  Uj,  kozo-paža.  koji 
koze  puse.  —  poslovici:  Kozopase  nadmontaže  dodaje 
Vuk:  Oni  koji  su  bili  oiSta  —  pasli  koze  —  posta- 
doše  gospodari  —  nadvisile  jias).  Poal.  139.  isp,  tako 
šioz.  riječ  vol^^pa^ia- 

kGzoš,  m.  matori  kozos!  reče  »e  atajpa  ćovjeku, 
>^himpfvort,  convicium.  Kj.  pogrda,  isp.  kozjobrad. 

—  Kozofi  (osn.  u  koza).  Oi^n.  -%!>.  rijeci  s  takim  naat. 
kod  bogatofi. 

kOžn,  f.  Rj.  vidi  kozina,  c^apra  1.  dcm.  kožica,  uugtn. 
kožetina,  kohiriua.  —  1)  Haut,  cutis.  Kj,  m  čovjeka, 

—  Vui^a,  konuid  kože  sto  se  odadre  a  tijela.  Rj.  5ijb. 
.Teii  mi  ec  koža.  Rj,  251b.  Koža  i  kosti,  (tjledaj: 
Jedva  mu  koia  kosti  drži).  Poal.  J38.  Koža  mn  je 
na  obrazu  tvrda  kao  u  vola.  13S.  Koza  nam  se  tte 
dere^  meso  ntira  se  ne  ije,  ako  nemamo  obraza,  sl^i 
imamo?  138,  U  zloj  se  koži  nahodi.  (Zlo  mu  je). 
331.  Kad  so  u  ISrbiji  podigne  buna  na  Turke,  i  njemu 
kao  da  n^je  sto  siljaka  pod  kožu.  Npj.^  4,  IX.  — 
2}  dcis  Fell,  peUi^^t,  JRj,  od  životinje.  —  koža :  atibur, 
bivolja<''a,  erkaniea,  rapra,  gagri<!^ava,  izhižena,  koniinai, 
kordovnn,  kozina,  kozletina,  kozlina,  mi&ja,  mrleclina. 
ovci  na  (ovrja),  ovnujsku,  poeelak,  pogtizina,  prijesna, 
saktijan,  slanica  (Holjena),  su.^ioa  (^suba),  vueetina, 
vurjna  (vurja),  ze<5ina,  žablja,  žavka.  —  Varagovati, 
strugati  izlnžcnn  kožu  (kod  opaurara).  Rj.  53b.  Var- 
uica.  2)  kaca  ukopana  u  zeudjii,  u  kojoj  opaneari 
kože  zalužujti.  Kj.  51b.  ]*erdašiti  kožu.  Rj.  4iMb- 
7Vyt'.«fif«  koža  (koja  nije  suha,  nego  onako  odmali 
kad  se  skine  sa  živJneeta).  Rj.  .MK>b.  Strojiti  kožu, 
cf.  čitiiti.  Kj.  72(jb.  f'strojiti  kožu,  cf  učiniti,  mta- 
rili.  Rj.  71W>b.  t'krnjaii  kože,  cf.  miti.  Rj.  827b. 
Štaviti  liOŽu.  ci.  tjiniti.  Rj.  Hifjb.  Ojak  u  onoj  koH 
ovnujskoj.  Npr.  ll'.».  Iz  one  žabe  izigjc  knisna  đ*- 
vojka  .  .  .  samo  žablja  koža  ostane  na  zemlji.  208, 
l)a  Kvaki  t^ovek  doneae  po  toliko  i  toliko  kora  oti 
mist'tvi,  i  tako  za  nekoliko  dana  dobije  k«5i  < 
haljine  ud  same  mišje  kože,  223,  —  3)  das  .< 
coriuni.  Rj.  učinjena  koia.  —  Prikivnt'lca,  ktnnud 
kože  Mo  8c  metne  na  peticu,  te  m  nivnii  klineima. 
Rj.  5inb, 

kOžiiU,  kožna  (ko^jina),  a^.  von  kožm,  ctyt> 
Rj.  sto  pripada  koži,  nio  je.  od  koze.  —  '*•*' 
nekoliko   momaka  u  kožne  haljine  ucTVsn 
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napolje.  Rj.  148b.  Jovan  imaše  ,  . .  ;wj««  koian  oko 
Hpbe.  Mat,  3,  4.  Štražtijji  korica  u  jednopa  kožnog 
itpoMoht,  (tIhs,  11,  17ć>.  ObiiknH  st^  u  Kniokcivo  \]^vv 
i  I*  l'o^ane  Ind  fine.  DP.  yii. 

kOžiirf  m.  dtr  iimher.,  voHanas.  Rj.  Jrctjft  »troji  i 
prodtije  koie.  tuđi.  tiibak  2. 

kužC^tiJo,  ».  duf;  {Vcrfen  der  Ztetjc,  partus  cuprue. 
Kj.  vt'rh.  od  kozili  t  koziti  »e.  —  radnja  kojom  ko:-(t 
honi  kosi  ive  ili  St'  kitzt. 

ktiži^tiiia,  f.  HiuftiK  od  koža.  Ej.  vidi  koŽiirinn. 
takra  mnjVK  lud  Imbtliaa.  —  Ja  n'  ne  bojim  m  živa 
kurjaka,  a  kniiio  li  mrtvih  koictina.  Npj,  3,  392. 

k^žk'Ei,  f.  dtm.  od  koža.  Rj.  —  Baj^nua,  koiicit 
JfUfujcnL  Rj.  \h\.  t^krujeticii,  tmdu  jugnjem  kožica. 
Rj.  a4.'3a. 

k5žliia,  f.  (u  krajini  Nejrotioskoj)  vidi  kožn,  Rj. 
,  ki^žiijarn.  /,  holei^t  kože.  u  Sant^jem,  Dr.  lij. 
.^unniii,  koinu  bolest,  zit  nuM.  is'p.  ajp:irača. 

kožoilor,  w.  kad  u  proljeiV  udari  mećava,  te  po- 
lip^e  stoka,  ein  Hchlediies  dan  Viehe  HchttdUehe.H  Wett€r, 
frufpoitfis  pccorilnt,s  jteriiieiosa,  cf.  kozoinor,  kozoiler. 
lij.  —  kožo-der,  prvi^  polu  rijeci  od  koža.  druga  od 
derati,  drijeti.  rijeci  tako  sloL  kod  gieboder. 

ki>ŽLiht  »J.  der  Pch^  vcstis  pellicca,  pellis  rillosu. 
Rj.  h(djinft  od  koIe  -s  dlakom,  dcuu  kožujuM«?.  augm, 
kožutiina.  hpp.  kožiifiak.  vidi  kuntoS  '2,  prSiijak  2.  iitp. 
opaklija.  —  tMtrižine,  ona  vuna  Mo  ičnrćijc  8a8tri>;u 
s  koiuhtL  Rj.  474a,  Kad  izvrneui  kožuh  aaopnko.  (Kail 
se  ra^rdim).  FosL  117,  Na  njemu  j«  koiuh  od  me- 
(jjeda,  Npj.  ^k  31.  rijeci  s  takiui  nuiit^  kod  sraljub. 

k6j^.Nli)ir,  tu,  der  KUrstihner  (Pvhei'),  pdlio.  Kj- 
koji  prari  kožuhe,  vidi  ciiriMja,  krznar. 

k^žiilrard ,  ktUiiIiurov,  udj.  dva  l^tLem,  pvUionis. 
Rj.  ito  pripiida  kožuharu.  ridt  ćiirfijin. 

k6žtili{tri<ikT,  udj.  sto  pripada  kožnhnrimd  Hi  ko- 
žuharu kojemu  god.  —  Cebmaiister  rufeta  koiuhar- 
akuga.  r>aniea  4,  88. 

kožiirien,  /'.  —  1)  die  Svhtparte,  adlum,  Rj.  po- 
deblja koža,  n.  p.  stiinJ!<kn.  —  2}  {k\  Boci)  div  Pnppe 
dci!t  ^St'idaiu'Hnnit,  ngmpha  boinhgris,  cf,  t^aura.  Rj. 
ono  u  sto  se  uprcde  srilena  buhu.  vidi  »5ahura  3. 

kožitriiiiit  f.  riđi  kožetin«.  Rj.  takm  uugm.  kod 
baburi  na. 

kožt^šak,  koruška,  m.  hgp.  od  kožuh.  Rj. 

kdžitšf'i('\  m.  deru.  od  kožiili.  Rj. 

kožti^iiiti.  /'.  itugtn.  od  kožuli.  Rj.  —  takva  augtn. 
k(fd  bardaćina. 

kriVfii,  /".  riđi  plećka,  der  Vorder^hinken,  petfiso. 
dem,  kračica.  —  goro^ri  se  u  Hrv.  osn,  u  krak, 

krti  I' Aliji*,  n.  dm  Kurzwerden,  to  hrerem  fieri,  Rj. 
verh.  od  kriiCati.  stadije  koje  biva  kad  »to  kruča. 

kr^čiitJt  '^'Sm,  1',  impf.  kurs  verden^  hrevior.  Rj. 
kratak  postajati,  v.  pf.  .-iloL  okrilĆati,  akracati  ee.  — 
postanjctn  od  kratak,  pretvorivši  se  k  u  č  ispalo  je 
t  pred  ć. 

k račića,  f.  upraio  je  dan,  od  kra&i;  ali  u  Baniji 
govori  .fc  uojjće  r«  kraću.  P.  Leber. 

hr&i'nn,  adj.  dcm.  od  kratak,  iakmi  dem  kod  nklapjan. 
—  Porasle  su  do  tri  jele,  od  odoljena,  od  nmiljena, 
od  Iratora  pfranatog:a,  od  nevena  kraćunoga,  od  Šebuja 
i  ružice,  boj  mile  moj  1  Herc.  283. 

kriVeiiDJe,  n.  das  KUrsertrerdeUf  bteviatio.  Rj.  tcrb. 
od  kra<?ati.  stanje  koje  />tra,  kad  Mo  knif^a. 

kn\ćtttif  (53un,  v.  impf.  n.  p.  dan  kra(?a,  kiirzer 
tverdcn,  breinari.  Rj.  kraci  postajati,  v,  pf,  sloL  okri- 
ĆAti.  —  postanjem  od  kra^i. 

kr^^enje*  n.  Rj.  vcrh.  od  kratiti.  —  1)  radt^jn 
Jcojom  tko  krati  Ho  (čini  d^i  biide  kratko)  (das  Kiirzen, 
breviatio.  Rj,).  —  2)  radnja  kojom  tko  kruti  komu  Ho 
(n€  dopusta)  {dn^i  Itiiidern,  irapeditio.  Rj.). 

kr&dbfl^  f.:  Dijela  u  kradbi  ne  6e  bog  ni  boginje. 
DPobI.  10.  kradba,  kragja;  iraa  i  StuliĆ,  XII.  vidi 
i  tadbiua,  lupežtina«  hrsujrlnk.  —  sa  mwf.  *xjp.  berba. 

krđulikozut   m.  (u  C.  G.)   Ziegendieh,  ijui  eapras 


furatur.  Bj.  kradi-koza,  koji  krade  koec.  i»p.  konjo- 
kradica. 

krtkiljinJciN  vidi  krišoin.  Rj.'  adv.  vidi  i  kradom, 
i  Kifu.  ondje.  ZO  kvantitet  na  posljednjem  slogu  isp, 
ametice. 

krilflljiv.  udj,  diclmch,  furax.  Rj.  koji  rado  krmle* 
—  I'  tvrdii  oca  krudljiva  gjeca.  ['osi.  337. 

knidljiviii',  krjtdljivca,  m.  diehiseher  ^fcn.'ich,furax, 
Rj,  kradfjir  ('ni]}ek.  />p.  buni.^tar,  hrH^iz,  Iirniizin,  konjo- 
kradiejit  lopov,  lupež,  polićar,  položar,  tat.  Tako  krud- 
Ijirac  mora  dvaput  ukradenu  stvar  platiti*  ili  je  vra- 
titi i  jedau  put  platili.  Milo.^  192, 

krilulijfvk'ti,  /'.  die  Stchlerin^  dichiAehcn  }reih,  fur, 
femifut  furai:  Rj.  kradljiva  ženska,  vidi  lupežiea, 
hrj^n/ica. 

kradom,  heijnlirh^  occulte.  Rj.  ndv.  ndi  kradi  miče, 
kridimice,  krimiće,  kriomice,  kriSom;  natajno.  p<»tajno, 
tajno,  tnjom;  ispod  žita  (kao  krijući).  —  i^to  uii 
se  kradom  ne  krade  kroz,  one  luge  /eleue.  Rj.  493b. 
išiiiignuLi,  kradom  pobje«^i.  Rj.  844b.  Da  sjulra  u 
jutro  ran(^  kradom  do  nje  clo^rje.  Npr.  12(f,  Na- 
kupio tridepiet  junaka,  a  sve  kradotn  od  Bcslrini  nvopa. 
Npj.  3,  211.  Za  sto  tajno  pobježe  i  krndoni  olido  od 
mene  ?  Moje.  I.  31 ,  27.  —  postanjem  od  krad  (krasti) 
koji  se  8amo  u  instrum.  govori  kao  advendf. 

krftMfuJ«  krapiija,  m.  nekakn  lica  koja  t^e  pripitomi 
pa  livrtta  drufiTC  tiee  kao  aoko  (vrsia  t*okola,  Wiirg- 
falky  faho  feldeggi  Schlcg.  Rj.%  cf.  akmadža,  žuiica. 
Rj.  hgp,.  krairujac,  kra^iijak.  —  Sva  L^o,*ipoda  sokole 
poncla,  a  Dra^ija  malena  kraguja  ,  ,  ,  kraguj  ptioi 
utve  ne  uhvati.  Npj.  2,  45*1 

Kn^trnj,  Kraguja,  m,  ime  muJl.ko.  Rj, 

kraffujjH',  kra^jra,  m.  hgp.  od  kraguj.  indi  kragu- 
jak.  —  Kragujac  je  da  lovi,  a  prepelica  da  bježL 
DPosL  50. 

kraffi^jnk,  kragujka,  m.  {voc.  krltgrrj<5e)  hgp.  od 
kraguj:  O  ti   vu<5e,   moj  kragujee.  Rj.  indi  krag'ujae. 

kriiardjev,  adj.  što  pripttda  kraguju.  —  Te  ataze 
ne  Kna  ptica,  niti  je  vidje  oko  kragujevo.  Jov  28,  7. 
za  nast.  isp.  abitov. 

KrAmiJinae.   Knlgujevca,   m.   varoš   u    Srbiji.  Rj. 

Kn\s:iiji'Vii^kT.   adj.  Rj.   što  pripada  Krttgujevcu. 

KnijBrtiji^veaiiiii,  m.  Rj.  čovjek  iz  Kragujcvca. 

krPisJiK  /".  der  iJiefistuhl,  furtum.  Rj.  vidi  kradba, 
i  St/n.  ondje.  —  Kod  (tolike  braće  i  kod)  sre  krngje 
pa  na  božić  bez  mesa.  Pasi,  137.  Niti  ee  pokajak'  od 
ubiatva  avojijeh  .  ,  .  ni  od  kraqja  svojijdi.  Otkriv, 
9,  21. 

Rr^isav,  m.  ime  muško.  Rj.  fakva  imena  kod  lie- 
risav.  —  Kraji-sav  (prva  je  pola  od  kmjj.  Oan.  17, 
hijp.  Krajčin. 

Krtiisnvii,  f.  ime  žensko.  Rj.  takva  imena  kod 
Diko«ava.  Krajisava.  Oan.  19.  hyp.  Kraja. 

kraj,  kraia,  m.  {pl.  krSjevi,  krajeva).  Rj.  dcm.  kra- 
jičak. —  1)  der  Tiand,  da$  Ende,  der  Saum,  finiš, 
nmrgo,  limšs:  krnj  od  marame;  otišao  na  kraj  svijeta; 
od  kraja  do  kone4i.  Rj.  kao  konac,  sirsetak,  megja^ 
ono  u  čega  sto  je  okrajika  u  hljeba,  mdi  ćenar  1.  — 
Ajam,  ono,  kao  prednji  kr^j  od  samara,  §to  stoji 
upregnutu  konju  oko  vrata.  Rj.  2b.  Aftulja,  greaa 
;'  krajem  iznutra,  na  kojoj  druge  grede  stoje.  Ri.  8b. 
I  Oni  (bangjeni)  kažto  dolaze  i  u  varoS,  ali  samo  s  Icraja 
I  to  jednako  na  oprezu.  Rj.  14b-  Tjera  mak  na  konac 
(kad  ko  Ato  ho<5e  do  najmanjega  da  istjera  na  kraj). 
Rj.  342b.  Ku(?a  od  sjeka.  t.  j.  od  brvana,  koja  bu  na 
krajevima  usjećena  jedno  u  drugo.  Rj.  f}83b.  Skuti, 
donji  kraj  kokulje.  Rj,  68yb.  Uperak  u  debela  ko^ioa 
tanji  kraj.  Rj.  784a.  Zove  divljan  gjaka  da  a  njim 
jede  .  .  .  gjak  meće  u  usta  pa  o^et  ba<!a  u  kraj.  Npr. 
i  148.  Hjedne  u  jedan  kraj  od  bnsce.  253.  Jedva  kraj 
I  s  krajem  sastavljam.  (Jedva  nabavljam  ono  što  mi 
treba  za  življenje).  Poal.  111.  Pohvatali  mu  se  kra- 
jevi (od  laži).  257.  Ćuje  se  gbis  ovoga  slova  (h)  vrlo 
dobro  Mrt  kraju  riječi,  XXII.  Gjevojka  »e  svatovima 
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nada,  po  polju  je  boeilje  sijala,  krijem  polja  rumenu 

ružicu.  Npj.  1,  oih  Ali  t'inoar  iz  kroja  povika:  -.Stani. 
Ture!  nSjerA  uteklo!«  4,  207.  Boiel  vijor  od  pianiue 
pusti,  da  razngna  maglu  m  krajeve,  da  ja  vieju,  ćija 
gine  vojska.  4,  378.   Ne   mognamo   tome   kraja    doći 


,  489.  Krajem  konja  koplje  položio.  HNpj.  4,  39*2. 
Bto  ae  drvce  Sirom  ra&irilo  i  pokrilo  s  kraj  na  kraj 
svijeta,  to  će  svijet  od  grijeha  pasti.  Herc.  313, 
>S'  oiijem  (Grama)  ne  možemo  nikako  na  kraj  đa 
izUjjcnio.  Hovj.  24.  Pročitajte  ovo  piwmo  do  kraja. 
Struž.  188G,  1449,  Da  bih  ja  umr'o  smrtnu  pravetl- 
ničkoiu  i  krnj  moj  da  bi  bio  kao  ojihov !  Mojs.  IV. 
23,  10.  HoL^e  U  biti  kritj  praznijeni  rijemiiia,  Jov  Hj, 
3.  Uvinih  kraj  pjesmama,  is.  16,  10.  Još  na  kr^ju 
XIV  vijeka  dolazi.  Ifttor.  9t>.  Oblki  se  u  ove  rijet'i 
mog'U  jt  kraja  krnjiti  ...  i  na  krnju  im  se  može  do- 
dati. Obi.  b2.  —  2)  tUe  Gefiicnd,  regio:  u  na.5em\i 
kraju  toga  Deniii.  Kj.  ridt  predjel,  mete,  metej.  nieteh. 
—  U  istoUnijem  krajevima  f^rbije.  Kj.  142a.  Na  svemu 
onome  kraju  naj»lavijiji  lijirarabafta  svoga  vremena. 
Danica  3,  179,  Bolje  je  poznavao  onaj  k§ftj  i  ljude 
na  njemu.  8ovj.  (>5.  —  *i)  iz  prva  kraja,  t.  j.  isprv'a, 
anfan(ffi,  initio.  Kj.  kao  u  početka.  —  4)  kao  obala, 
suha  scmljn  prema  moru,  jeseru,  vodi.  —  Bura  se 
po  primorju  grljcSto  zove  i  vjetar  od  kraju  (t.  j,  sa 
zemlje).  Rj.  49a.  <Talija  ve(?  fitane  u  kraj.  Npr.  70. 
Najljepša  je  šetnja  blizu  mora,  a  brodidba  blizu  kraja, 
DPobI.  tiH,  Otvorio  je  jedra,  a  jos  je  za  kraj  vezan. 
92.  Kao  mreža  koja  ae  baci  u  more .  . ,  koja  kad  ae 
napuni,  izvukoSe  je  na  kroj.  Mat.  13,  48. 

kraj,  Rj.  S  ovim  prijedlogom  rijef  u  dnigom  pa- 
dežu poku/uje  f!a  je  mjesto  gdje  što  biva  na  kraju 
onoga  žto  znaei  ona  sama,  i  to  na  krcaju  sa  strane. 
Hiut.  204.  —  ncbtn,  bti,  an,  ad:  (ijevojka  Hjedi  tny 
moru.  <TJevojka  je  kraj  gore  Htajala.  Kj.  Za  to  se  i 
sad  vide  dvije  stražare  kraj  puta.  Hj.  3ii6a.  Spopaiie 
ga  i  ubije,  navrli  na  ražauj  i  metne  kraj  o<fnja  da 
se  peee,  Npr,  14><.  Ja  posijah  bjelicu  Aenicu  dalek' 
sela,  blizu  puta,  krttj  luija  zdena.  Npj.  1,  rj02.  Na 
vode  je  trideMt  Idbinjana^  kraj  svakof/a  dvori  po 
devojka.  3»  1H8.  za  akc,  ii^p.  bez.  pnjtdlo<f  kraj  uzima 
preda  fie  druge:  iftkraj,  nakraj,  pokraj,  nkruj,  ukraj, 
koje  i^di. 

Kr^a,  f,  ime  Žensko,  Rj.  hijj).  od  Krajisava.  Osn. 
70.  takva  hyp.  kod  Boja. 

kr&Jac,  krajca,  w(.  dan  Endc  (t^on  Tuch),  laius 
panni,  cf.  ivitta.  Rj,  vidi  i  «?enar  3,  dizpa.  kraj  ud 
(^oht;,  Kukrta. 

kr(\jeara,  f.  {gen,  pl.  krajeara)  ein  Kreuzer  (oster- 
reichi'fche  Munzejr  numi  penus:  Nije  pai';zal  četr'eat 
krajcara.  Rj.  AuHrijski  norat:  vidi  karantan.  — 
Kako  prvi  da  vrvi.  (Vele  trgovci  kad  ujutru  prvu 
krajcaru  pazare).  PohI.  12t>.  Ustani  krajcara,  uek 
Bcdne  groši^.  (Kad  več-i  diže  maojega,  osobito  gjeea 
kad  se  igraju).  33G. 

krilkJearaSf  m.  koji  radi  ^to  na  krajeuru,  cin  Kranier 
det'  kreuzertceise  handdlj  caupo.  Rj. 

Kr&JMn,  m.  ime  rauftko.  Kj.  hifp.  od  Krajisav. 
takva  hyp.  kod  Dojc^-in. 

krnJeujM^ulaii,  krajeuf^aona,  adj.  kraje-ucalnu  (StulH 
krajouglan),  što  pripada  krajnomu  uglu^  Haupteck-, 
summus  anguluriSy  po  Grćkom  a/.^vrfi^vtato;.  —  Ima 
47  rije<M  koje  su  od  Slavenskijeb  ^losrbljene , . .  kroje- 
ugalau.  Nov,  Zavj.  VI.  Evo  met5em  u  Sionu  kamfn 
krajeutialaji.  isbrani  i  Hkupocjeni,  Petr.  I.  2,  (I.  na 
drutfom  mjestu  ima  Vuk  kjtraeu  od  u^da:  Gdje  je 
kamen  od  uqla  eam  Isub  llriHtO)^.  Efea.  2,  30.  a  tako 
i  Z)anieić:  Ja  mećem  u  t^iouu  kamen^  kamen  izabran, 
kamen  od  ugla,  skupocjen.  la,  2^,  Iti.  isp.  Ko  joj  je 
(nendji)  metnuo  kamen  ugaoniV  Jov  3^?,  6. 

krajff'ak,  krajička,  ♦«.  dem.  orf  kraj,  AuMerstts 
Ende,  pars  eMretna,  Rj,  kao  krajnji  kraj- 

krjijieni,  adj>  što  pripada  krt^jini,  granict:   lTy.mi 


nobom  .  . .   Koijeniće,   krajićm  junake.  Npj.   6,    77. 
isp.  krajićnik. 

krjijr^nik,  m.  (u  C.  G.)  tiđi  krajii^nik:  Kako  brane 
krajišnike  Turke.  Rj.  vidi  i  graničar,  seratlija.  čorytk 
koji  živi  na  krajini^  na  granici,  megji.  —  No  pokupi 
tvoje  krajićuike,  moj  senlani,  listom  Moraćane.  Npj. 
4,  39f>.  Kad  boj  biju,  po  talijer  davaj  na  svakoga 
moira  krajičnika.  5,  76. 

krajina«  f.  —  1)  die  Grente,  f%ni»,  cf.  m^a: 
Kojino  je  bio  desno  krilo  c'jele  Bosne  i  njene  Kra- 
jine. Rj.  mdi  i  granica,  serat  isp.  i  pokrajina.  — 
Hvaki  bratac  sebi  za  užitak  a  krajini  šipak.  (Potiska, 
kad  je  krajina  —  granica  —  1751  godine  ukinut;a). 
Po8l.  277.  U  Hrvatskoj  vojnićkoj  krajini.  Kov.  22. 
Da  Bog  da  da  budu  megju  8Vojom  bra<5om  i  tugjmn 
krajinom  vazda  otimani.  70.  —  2)  der  Krieg,  hetlum  : 
Oj  krajino!  krvava  haljino!  krvav  bio,  ko  te  zaigrao. 
Rj.  rat,  razmirica.  —  Zametnuti,  zamtiaiiy  n.  p.  kra- 
jinu, kavgu.  Rj.  183a.  Otac  njezin  otpiSe  da  narod 
primi  ono  momee  za  eani,  ako  li  ne  6e  da  će  on 
dignuti  krajinu  na  njih,  Npr.  71.  Od  tada  se  zakrvi 
krajina.  Npj.  4,  330.  Da  po  Bosni  cera  jaramazo,  i 
umiri  sve  krajine  redom  po  svoj  Bosni  i  Hercegovini. 
4,  3(>6.  Naskoro   sif^rgnu  se  krajina.  Prip.  bibi.  62. 

Kriijina,  f.  Rj.  u  različnim  zemljama  ime  kraju 
koji  je  hio  ili  je  jos  i  sad  na  krajini  {tnegji,  granici) 
zemlje.  —  1)  Krajina  Negotinaka:  jedan  komad  ^^emlje 
izmegju  Timoka,  E»u n a va,  Ključa  i  Porečkijeh  planioA. 
Rj.  —  2)  Krajina  u  Boani  na  Hrvatskoj  granici, 
Turkisch-Kroatien.  Rj.  Tursku  Hrvatska,  —  3J  u 
Boci  Novska  Krajina.  Rj. 

kraijiiiiti»  ulm,  i\  impf.  Krieg  fUhren,  helium  gero: 
I  kraljevi  h  carem  umirile,  te  se  nema  s  kime  kra 
jiniti.  Rj.  zametati  krajinu^  ratovati,  vojevati.   tf,  pf, 
sloL  zakraiiniti. 

KrllJiu^kT,  adj,  što  pripada  Krajini.  —  Krajinski 
je  knez  sjedio  u  Negotinu.  Rj.  2*J7b. 

krtkjinjc'iijc,  «,  die  Kriegfuhrang,  -n  heltum  ge- 
rere.  Rj.  rvrh.  od  krajiniti,  radnja  kojom  tko  krajini^ 

Kriijisav,  m,  ime  muško,  vidi  Kraisav.  Kraji-s(l)ftV, 

Kritji.siivu,  f.  ime  žensko,  vidi  Kraisava. 

kriijJ&nickT,  adj.  dcn  (tihkisehen)  Grenjeetn  ge- 
horig,  con finiš.  Rj.  Mo  pripada^krajiiniciina. 

krajišnik,  m.  der  Ar^grenzer,  confinis.  Rj,  čovjek 
koji  ziiH  na  krajini  (granici,  megji).  vidi  krajišnik, 
graničar,  seratlija.  —  J^juto  li  nam  plaču  krajišnici. 
Npj.  b,  46B.  krtijisnik  JpT^Ai  n  osnova  u  fitarom  kra- 
jiUe).  Gen.  273.  isp. :  Župe  nar  granici  zvahu  se  kra- 
jisia.  DM.  f)8. 

kriljnT,  adj.  vidi  krajuji.  Rj.  što  pripada  kraju, 
Ho  je  na  kraju.  isp.  skrajni,  »krajnji,  —  Zastavnica, 
krajna  daska  u  kreveta  (prostoga),  Rj.  195b.  Krajnik 
u  kolnici  krajni  .sat.  Rj.  298a. 

krujni<*i,  krajnika,  m.  pl.  die  Geschufulii  dei'  Ohr-  ^ 
driisen,  tumor  parotidum.  Rj.  otok  zaušnika,  Mrp.  fl 
poduSnice.  " 

kn\jnik,  krajnika,  m,  u  ko&nici  kntjni  š&t,  Kj, 

krAJDONt,  krfijnoati,  f.  osobina  onoga  sto  je  krajno; 

das  Ejctreme.  —  Kralj  je  Vuka»in  znatan  ćovjek;  on 

je  »obom  pokazao  zlu  krajnost  novog  poretka.  DM. 

H3.  Uroš   na  sebi  ofijeti  krajnost  novoga  reda  Du5a- 

'  nova.  131.  Ali  dogje  druga  krajnost . . .  Nesreenu  »e 

i  krajnost  jjokaza  na  VukaAinu.  133. 

krajnju  "^i.  dusserst,  eitremus,  Rj,  što  pripada 
kraju,  sto  je  na  kraju,  vidi  krajni,  i^^p,  »krajni, 
»krajnji.  Najskrajnji, ,.  dolazi  »nm  pozitiv  kao  kom- 
parativ, prćlaze(f'i  sa  naj  u  superlativ,  l^d  2rt,  73. 
—  Poznaju  ae  zidine  od  nekakve  zgrade,  za  koje  se 
ondje  pripovijeda,  da  su  krajnji  ostatak  GavanovijeU 
dvora.  Npj.  I,  132  (Vuk).  Kad  to  čuSe  l'jepc  gje- 
vojke,  obje  krajnje  »red  nj  u  pogledaše.  2,  151.  lia- 
gnaće  bc  u  tamu  najkrajnfu.  Mat.  8,  12.  liaapaH  ea 
na  njih  oganj  Gospodnji,  i  sažeže  krajnje  u  okolu 
MojB.  rV.  11, 1.  Krajnje  se  stvari  novoga  poretka  n 
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skoro  pokaza&e  na  DJekim  vbistelinia,  DM.  7tl.  *  »Ljiada 
krajvje  n  od  Osnove.  Obi.  15. 

krnjdbor,  m.  der  St^hniHer  um  Rande,  messor  ah 
tu'trctfio  laUre.  Ej.  krajo-ber,  koji  na  krujit  bere  t.j. 
ianje.  —  Koja  vrsta  stratorova,  to  je  vrata  krnjoberu, 
Rj.  71  «b.  rijeci  tako  složeue  kod  bukober. 

krajdbera»  f,  dic  Schnitterin  am  liunde^  mulicr 
metens  ub  entrcmo  laterc,  Rj.  koja  na  kraju  bere  t.j. 
iaftje, 

krftk,  m.  ein  hinges  Bein  (čsterr,  die  Haeksen), 
cru.H  Itjngum.  Odoijeli  je  kraci  {u  5ali  varaju  dijete 
kftd  zapita  ^dji-  mu  je  muti).  Kj,  steijHo.  isp.  badžak. 
—  Sinoć  BU  mi  gade  ukradene,  da  je  8  [dota,  nije  ni 
sramota,  nego  a  kraka,  ^.alosna  mi  majka !  Hore,  IJfl, 
Ne  mari  (Gospod)  za  «ilu  konjsku,  niti  su  mu  mili 
kriKi  čovječiji.  Ps.  147,  10.  u  preiiesenom  sinisln,  ono 
ito  se  u  čega  rastavlja  kao  kraci,  kao  noge  u  čovjeka, 
n*  p.  u  racvastn  drvctn,  u  rijeke,  i  f.  rf.;  Konjić, 
račvasto  mnlo  drvo,  koje  se  /jivuće  odozdo  u  kazansku 
IuUj,  te  tiiz  donji  i  dulji  tijcgov  krak  i*le  rakija  u 
postavu.  Kj.  SrtHb.  (lospod  .  .  .  iiiiibnuće  rukom  j*vojom 
»vrb  rijeke  sa  silnijem  vjeinim  svojim,  i  udari<5e  je 
po  mdam  krakova  da  He  moŽe  prebiziti  u  obuci.  Iw. 
U,  15.  {inp.  obrana  3,  otok  2,  otoka).  Sva  ona  zemlja, 
koju  Neretvu  utjećući  u  more  obimma  svojim  kracima, 
DRj.  l\  3bL 

krikkai%  krakA6i,  t«.  (u  C.  G.)  koji  dobro  krače,  der 
aut  sckrcitcn  kann,  qui  bene  graditur:  kolik  je  on 
krakarf  Rj. 

kri!kka!ut  m.  (n  V.  G.)  ?;idi  skakaht.  Rj.  pHjelas  na 
vodi  (/dje  w  prelojsi  s  kamena  na  karnen. 

kr^kiiiije,  w.  vidi  korni^anje.  Kj, 

krilkat,  adj,  langhcinig^  loHtjifi  cruribua.  RJ.  u  koga 
su  kraci  (dinje  noge). 

krčkati,  kraćem,  v.  impf.  (u  C.  G.)  vidi  koracati: 
Ko  krače  vi^e  nci^o  može  dokiočiti,  preblc^o  gnjatove. 
Hitro  kraće,  a  oćmia  smatra.  Rj.  r.  intpf.  kroeiti.  — 
KrakdO,  koji  dobro  kraće.  Rj.  ii'lJ'Ha. 

krilliješ,  «».  (u  Dubr.)  vidi  brojanice.  Rj.  vidi  i 
brojeniee,  ćislo,  krliješi,  kruniea,  oeeuaJii.  kupim  li 
ili  u  kraliješ.  DPoeL  52.  kralijcšj  koji  ^lasi  i  krlijtši 
(brojeniee)  bi«:^e  zajedno  sa  "S«  tu^'a  riječ.  Oan.  361, 
isp.  Mad:.  kliris.  od  koral. 

kralj,  krAlja,  m.  der  Knntg,  rex.  Rj,  dem  kraljid. 
isp.  zakraljiti  {i  se).  —  Potkupe  narod  da  jednoga 
od  njih  dva  stave  za  kraija.  ?^pr.  KHi.  Kralju,  tfvetli 
kralju!  Npj.  1,  97.  Kad  rae  pitiiš,  kralju  gospodaru  . . . 
Tebi,  mome  kralju  od  Jludimn.  1,  443.  Oti(?i  (a  na 
Oetinje  kralju.  4,  323.  (t.  j.  knei:u  Crnogordomu; 
tako  i  inaće  kralj  znači  uopće  vladalac).  Opremi  se 
VukaSine  kralj«.  Hero,  75  [U  pjesmama  ima  i  sniaje 
i  kralje  (voc.)  Obi.  <»].  Niizivahu  sebe  kraljevima 
s^vemu  »rpukome  narodu.  DM,  1. 

krr^ljaea«  /'.  (u  Dalm.)  drven  sud  (kao  naša  krav- 
I  jacu),  kojim  se  zabvata  i  vadi  voda  iz  bunara  (a 
naia  kravljaća  i  inadica  onamo  se  zove  kaha)  Rj.* 

krjilljev,  adj,  des  Kontgff,  regis.  Rj.  što  pripada 
kralju.  —  Dakle  hu  na  sud  kraljev  ili  carev  i.^li 
Dubrovčani  -m  velike  kriminalne  stvari.  DM.  2(il. 

Krdljevu  Oj^ra,  /'.  planina  u  Bonni.  Rj. 

kriiljevuc,  kraljevca,  m.  (u  Drobnj.)  trava  (carllna 
acuulis  L.  cf,  kravljak)  u  koje  je  list  bodljikav  pa 
u  »rijedi  izra»te  kao  mala  plavii''iea  iz  koje,  kad  m 
list  Ol^ehne,  udari  mlijeko;  i  ova  je  glavićiea  dobra 
za  jelo.  Kad  ova  trava  »azri,  iz  glavićice  izraste  kao 
auncokret.  Rj." 

kralJ6%  aujc,  «.  die  Herrschaft  des  Kiiniga^  retfimen. 
Rj.  verb.  od  kraljevati.  radf^jn  kojom  tko  kraljujc. 

kralj  cvati,  kralju]  em,  v.  impf.  Kdnig  gcin,  regao^ 
biti  kralj.  —  glagoli  kojima  nast.  u  osnovi  gUm 
eva,  joste  su  sužnjevati,  vojevati.  —  dijalektički  ka- 
ževati  {mj.  kazivati),  noćevati  {inj.  no<?ivati);  tako  će 
biti  i  earevati  {mj.  carovati).  suprotno  vidi  kod  bo- 
žićovati. 


krJlljevicAt  f-  vidi  kraljica  1:  Ja  ću  tebe  kralje- 
virti.  Ej.  kraljeva  ženu.  isp.  baaoviea  i  baniea. 

krAIjevu",  m.  der  Kduigssohn ,  filiits  regin.  Rj. 
kraljev  sIh.  vidi  kraljit^  2.  —  Zeta  .  .  .  prešla  biti 
oftobiiui  koja  se  davaže  kra{jevioi7na.  DM.  131. 

Krdlji'viea  Skakala,  n.  pl.  cf.  Mrujavi^eva  gra- 
dina. Kj. 

knUjevi*V\',  (ulj.  sto  pripada  kraljeviću.  Rad 
11,  89. 

kri^ljovina,  f.  —  1)  rfc«?  Kiinign  Land,  das  Konig- 
reich,  reguum.  Rj.  kraljeva,  setnlja,  zemlja  koj»m  vlada 
kralj,  vidi  kraljevf^tvo  2.  —  Kralj  «e  razljuti  . .  .  \*n 
ruijposlije  turi  glaa  po  svemu  svijetu  .  .  .  da  <'e  mu 
dati  polovinu  kraljevine  »voje  ili  blHi.ro  nebrojeno. 
Npr.  227.  —  2)  vrsta  groigja:  Dinka,  vrsta  ^'rožpja 
koja  se  tako  zove  u  Srijeinu,  a  u  Srbiji  plovditika, 
niSevćica,  lisieiea,  a  u  Za^^rebii  kraljevina.  Gj.  Da- 
mčU.  ARj.  II.  4u4b,  vidi  i  d  i  nj  ka. 

krAljCnka,  f.  (ii  {>umadiji)  ovea  u  koje  se  nagju 
eetiri  bubrega.  Rj. 

Rnlljovo^n.  varoS  u  KaravluSkoj.  Rj.  Nijemci  pišt 
Kraj  ova.  Rj. 

knl[ljev»»kit  ttdj.  koniglivh,  rcgius,  regalis.  Rj.  što 
pripada  kruljevinta  iU  kralju  koji- ma  gad.  vidi  kraljski. 
—  DuSan  ugje  u  kraljev.^ki  dvor.  DM.  44.  Trebaže 
ime  kraljevsko  promijenili  na  earsko,  131. 

krdLljcvstvo,  «.  — 1)  dan  Konigihitm  {W'^iirde  des 
K'migs),  rcgnum.  Rj.  vast  i  vlast  kraljevska.  —  Pri- 
povijeda se  da  au  se  u  Žici  vjeneavali  na  kraljevHvo 
kraljevi  Sroski.  Rj.  UiOa.  I>a  će  8c  na  skoro  brat 
njeg;ov  od  dru^e  matere  ojiufiati  na  kraljcvsitvo.  r>M. 
44,  —  2}  dati  Konignivh,  rvgnum^  Rj.  vidi  kralje- 
vina, zemlja  kojom  vlada  kralj.  —  U  bosiiuskom  kra- 
ljevstva kao  da  je  bila  župa,  DI^.  1,  375. 

kn\ljli'a,  f.  —  JJ  die  Konigiu,  rcgina.  Ri.  mii 
kraljevića,  kraljeva  icna.  —  Kralju,  svetli  kralju, 
leljol  Kraljice  banice^  leljo!  Npj.  1,  t)7.  Podaj... 
fivvtlfjj  kraljici  od  zlata  micjirjuSe.  1,  101.  Vmo  pije 
kralju  od  Rudima  a  .<  kraljicom  svojom  gospojicom  , . . 
Kaži  pravo,  kraljice  goHpojo!<t  1.443.  —  2)  (u  fen- 
nuidiji)  u  bravi^eta  ono  iz  ćega  »e  crijeva  izvuku,  cf. 
oporoj ak,  Rj.  —  *i)  {u  Užič,  nab.)  Art  Apfel,  pomi 
genua.  Rj.  nekaka  jabuka. 

kri\lJitHS  krilljTeii,  f.  pl.  Deset,  do  petnaent,  lijepo 
obućenib  i  nakićenijeh  djevojakst,  koje  idu  o  TrojiĆinu 
dne  od  kiiee  <lo  ku<5e  te  igraiu  i  pjevaju.  Jedna  sa^ 
djevokn  mcgju  njima  zove  kraljica,  drug:a  kralj,  tre<!^a 
barjaktar,  [i  ćeUrUi  dvorkinja.  Rj.  Cstan',  mila  majko! 
te  daruj  kraljice.  Npj.  1,  lOl. 

kn\lji(*in,  adj.  der  Koingin,  reginne.  Rj.  Ho  pri- 
padi4  kraljici.  Kj.  —  Kraljičina  Trafu,  n.  pl,  na 
Veiebim  izmegju  kamenja  tijesno  mjeisto,  kroz  koje 
se  prolazi  iz  Hrvatske  ii  Dalmaciju  .  ,  .  Idiiei  od  Alana 
k  Vratima  Kraljićimjem  poznaje  se  stari  put,  za  koji 
mi  koćijai^  odgovori  da  ga  jć  gradila  crna  kratica. 
Rj.  2i^Ja. 

kn\ljiekh  adj.  u.  p.  pienme,  der  Kćnigincn^  regi- 
naram.  Rj,  štn  pripada  kraljicama  ili  kraljici  kojoj 
gud.  —  Pjesme  kraljićke.  Npj.  1,  iil. 

kri\ljie,  m.  —  1)  dem.  od  kralj,  —  K<>ni^lein, 
rtgulns.  Kj.  —  2)  tier  KUnigsmhn,  regis  filius,  cf. 
kraljevi*'::  Kraljica  ti  udovicA,  a  kra{jići  BiroĆi(*i.  Rj. 

kralj*!ikT«  ai^.  mli  kraljevski,  StulH,  govori  se  u 
Dalmaci^. 

krikljfišt,  /'.  vid*  krljuSt.  Rj.  vidi  i  kreljušt.  IjuMku 
od  ribe.  —  ijde  nosi  šarana  u  čunu,  sve  »u  mu  datne 
kraljusti  ...  Od  orla  deš  iz  repa  iščupati  jedno  pero, 
od  Šarana  kraljušt.  Npr.  69. 

krjkmiir,  kramllra,  »a.  der  Ifuupifrachter,  der  die 
Fracht  fiir  sich  und  seine  OeseUschafter  bedingt^  vec- 
iuarius  primarius.  Rj.  glavni  kirijas  koji  ugovara 
kiriju  za  sebe  i  za  drugove  »Vftje.  riječ  tmija.  Oan.  117. 

Krli^juCi  Krdnjca,  w.  —  1)  der  Krainer^  Carnio' 
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Iftmts,  Rj,  dovjel'  i^  Krnajf^ke,  -  2)  riđi  kiitolik,  i 
St/n,  ondje.  —  Izvadio  ftjjjinjurskt)  odiln.  Hn  ira  iinse 
Iranjci  [lo  Kotiirih.  HNpj.  .'i,  417.  Vino  piju  Kolnrski 
senliiri  ,  .  .  K.-ni  se  pini  napojili  krdiijcL  3,  IM.  Sto 
Hu  trlfisi  RJSli  do  L»o»pif:a,  dn  sn  to  Iravjri  u  ruore 
l)Hi'ili.  4,  JJ08,  —  Krifujin'  mjesto  Kntjinttc,  Osn.  341 
(ftsn.  kraiiMfll  Slovend,  ili  kao  5to  ih  mi  zovemo 
Krfiiijri,  Kov,  23. 

Kraiijiitlijti,  /'.  /'oH.  od  Kmnjci.  —  Ja  lišo4i  nflpfojila 
nizani,  <lfi  ga  žuta  ljubi  Kranjiulija.  HNpj.  3*  217 
(Kranjav  =  kafolik). 

kr'aiij4\  n.  vidi  krlianje.  Kj, 

(iriliijii'a,  f.  dic  Kraincrin^  Cnrmolann.  Rj,  ecnn 
iz  Kranjske. 

Kraiijska,  /'.  ftdj.  —  1)  Kraiu,  KrmnUind,  Car- 
nioliu,  Curnia.  Rj,  t,  j.  setnljti.  Novi  slovenski  jezik 
u  Staje  rak  oj,  Koni&koj  i  Kranjskoj.  Dioba  5.  — 
'^)  zemlja  n  kojaj  rire  Kranjci-katoU(yl:  A  kot.ii"Hki 
pukome  topovi,  i  na  Zadru  ^a  na  Šibeniku:  l^va  ee 
krnnjskii  zemlja  zapalila.  HiSpj.  4,  B9G. 

KraiiJhkT,  adj.  krainisch,  curniolanus.  Jij.  sto  pri- 
pada Kranjcima.  —  Hrvati  u  varmegji  Zagrepskoj  . . . 

—  kojijek  'y^,  jezik  kao  prijthiz  iz  Kranjakoga  u  Srpski. 
Kov,  23. 

kn\(»»iea,  /I  u  pjesmi,  Ari  Schhmge,serpens  qHidam : 
Dua  ima  zlaloruka  aiua,  a  banica  jmy«  kraofiica.  Kj. 
vidi  kravosictt.  —  krav(hicti  i  bez  v:  krnijsira  (druga 
pola  stoji  mjesto  CLCUii;!,  kao  i  u  sati).  Osn.  a^.S. 
zmija  koja  kraini  »iavi, 

krliN  iK.  (po  jngozap.   kraj.)  vidi  foiran.  Rj.  riha. 

—  kntp  (earpiol.  Osn,  17. 

kras,  nt.  (st.)  kao  krasota:  8ve  je  kolo  glavom 
nadvisila  i  divnijim  krasom  pokrasila.  Npj.  4,  155. 
isp.  nikom  ponikniLti;  stadom  slati. 

krilsa,  /'.  Hrbi  pripovijedaju  da  se  zmija  /.vala  kraaa 
dok  nije  bila  iTevu  prevarila,  Rj.  —  krnaa  (korijen 
koji  je  i  u  krasan],  Osn.  IH. 

IkrAsan  tkra.>*an),  krfisna  (kruaua),  (krasni)  ađj.  schon^ 
jndcher,  cf.  lijep.  Hj.  dan,  kriiSan.  —  Ne  skrvi  mi 
moje  ime  krafsno.  Rj.  (>88a.  Najjioale  ga  konj  donese 
na  jednu  prekrmnu  liradu.  Npr.  89.  Da  se  jarka 
sunea  na^irejemo  i  lepote  krafne  nagledamo,  kako 
jezde  kii^eni  svatovi  1  Npj,  1,  12.  Ili  si  se  dansis  po- 
tunHo,  čiusnog  krst;i  pod  noge  zgazio,  f-asnos  krsta  i 
krasnog  zakona.  2,  7.  Dok  je  bio  care  Kostudine, 
ćaani  krati  na  zemlji  sijali,  sjali  krasnom  narodu 
hrišranskom.  2,  89,  IS  tobom  da  smo  krasm  prijatelji. 
2,  235.  Krasna  ti  »i  stasa  i  uzrasta!  2,  418,  Kralju 
lijurgjup  roditelju  kraani!  2,  484.  Kra/tno  iedo^  sa- 
mout^e  ^aO:e!  3,  72.  Koliko  je  kra.^na  i  ugledna  1  4, 
155.  Blagodarimo  . .  ,  svoj  kratinoj  i  i'eatitoj  gos-podi. 
Kov.  72.  Kako  je  lijepit  i  krasno,  kad  sva  bra6i  žive 
zajedno!  Ps.  133,  1.  adv.:  Bi  T  ovakog  brata  iStetio, 
koji  na.^  je  krasno  dot^ekao?  Npj.  2, 240.  Ućen  Nijemac 
prekrasno  opisuje.  4,  298  (Vuk). 

krAsIti,  krasim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloL  iz-krafliti, 
na-  (se),  po-,  s-,  u-;  e.  impf,  slož,  ukrašavati,  ukraši- 
vati.  —  1)  schmueken,  orno.  Rj.  vidi  kititi,  resiti.  — 
Krasio  Gospod  Bog  dom  tvoj!  Kov.  126.  Licemjeri, 
&to  zidate  grobove  prorocima  i  krasite  rake  praved- 
nika. Mat,  23,  29.  ~  2)  sa  se,  rejUki^.:  Zaludu  se 
krasiš,  preziru  te  milosnici.  Jer.  4,  30. 

krasni,  m.  adj.  (u  Kotaru)  zovu  žene  djevera,  cf. 
zUtoje.  Rj. 

kraKiliea,  f  kra^nazena:  Kad  vidim  ovoga  krasnika 
i  ovu  krasni^cu.  Megj.  92, 

krjisnik,  kraanika,  m.  lijep  čovjek,  dn  sduhivr 
Mann,  vir  venustus:  pogiboSe  onakftdva/uTn.fMtAvi.  Rj. 

kra.sii6rjpeiY,  adj.  kra«no-rjeeiv,  i*  ecifu  su  krasne 
rijtcif  sto  itmije  krasno  govoriti.  —  Njih  je  {pjesme)  iz 
krasnorjećivih  usta  svetoga  pustinikn  iz^Tiklo  sažalja- 
vanje.  1>P.  359.  isp.  Ijeporjeaea;  reOe(?,  rijeean,  rjeeil. 

kraKn6rJec*J4S  w.  Btredifamkeit,  tkupicntia.  vidi  rje- 
čitost. —  U  tom  je  njegov   kum  m  svojim  kramo- 


redijctn  malo  pomalo  ve<5  bio  poBtao  prvi  poale  Cmopa 
tJjorgjijf!.  Dan  i i' a  4,  21. 

Krii.««ojr.  M.  ime  rnuSko.  Rj.  taktni  hyp.  kod  Blag:ojp, 

kriLSOt:!,  f,  die  i'^'chonftcit,  pulchriiudo,  cf,  Ijepoln. 
Rj.  —  Kad  dogje  na  onu  ćupriju,  zaeudi  se  njenoj 
krasoii.  Npr.  89,  Fttvrntiti  joj  (dragoejenosti)  ako  i  ne 
potpunu  n  ono   ipjik   sjajnu   kramin.   Knjiž.    3.    144). 

kriLsta,  f.  (pl.  gtn,  krasta).  Rj.  dem.  krjistiea,  — 
J)  die  Jilutter,  puštala^  cf,  kraste.  Rj.  isp,  i  boginje, 
kozice,  ospice,  §eše.  —  2)  der  (irind,  vrusta.  Rj. 
kraste  mogu  biti:  bobice,  nepomenu&e,  pljuskate, 
pljnskaviee,  pljuske,  atroka  (Štroka),  strup,  iiljexina, 
ži>n  oganj,  —  Jza^paju  se  već  kraste  po  DJeuui  , . .  ve<? 
su  se  izasule  kraste.  Rj.  218a.  Izišle  kraMe  po  njemu. 
Rj.  223b.  Postaće  prab,  a  od  njega  rc  postati  kraatc 
pune  gnoja  i  iiti  ljudima  i  na  stoci.  Mojs.  II.  9,  9. 

krtlsdiDJe,  n.  Rj.  verh,  od  1)  krastnti.  i  2)  krasiati 
se.  —  1)  radnja  kojom  tko  kraata  koga  (iiireetiu 
crustamm.  Rj,).  —  2)  stanje  kaje  hiva  kad  se  tko 
krasta.  Kj. 

kriisfatit  stam,  r.  impf,  Rj.  i'.  pf.  slos.  ijs-km- 
stidi  se,  o-  [i  se).  —  J)  mit  (Irind  anstccken,  scahie* 
tuficio.  Rj.  činiti  du  se  tko  ili  što  okrasta,  —  2)  Ra 
se,  refleks,  den  Kopffjrind  hekommen,  poittgine  cor- 
ripi.  Rj.  krasta  .s'f  onaj  po  kome  izlaze  kraste. 

kril.stnv,  adj,  grindig,  porriginosus.  Rj.  u  čega  inat 
krasta,  —  Baburat;a,  velika  krastava  v^ugastu  iaba. 
Rj.  lUb,  i^ogouja,  i'OFJek  krastave  glave.  Rj.  844b. 

krilstMvai',  krjistavra,  m.  die  Giirke^  citcumi'i:  Pro- 
daje bostaiirlžiji  krastavce.  Rj.  vidi  krastaviea«  ku- 
kumar. —  Mdatl  kupus,  krastavce,  Rj.  354b.  <nJ 
osiiore  koja  se  nahodi  u  pridjeva  krastav. 

krllstaviea,  f.  vidi  kra.stnvac.  Rj. 

kril<<itc,  krasta,  f.  pl,  velike  i  male,  Focken,  THatiern, 
rariolae,  cf.  boginje;,  osidce.  Rj,  vidi  i  krasta  1,  ko- 
zice, §eAe.  —  Ogrubiti  n.  p.  od  krasta.  Rj.  439b  (otl 
boginja).  I'odbole  se  kraste  (boginje),  t.  j.  na  srijedi 
kjio  ulekle  se  malo.  Rj,  5l8b.  I'repisati,  prvpisirati 
kraste,  t.  j.  kala  miti,  navrnuti.  Rj.  578a,  Pte^afUti 
kraste,  ef.  prepisati.  Rj.  679b,  Prcsugjivatt  (kraste). 
Rj.  579b.  Na  Maksima  kraste  napanule,  te  mn  bijelo 
lice  nagrdile.  bijelo   mu   lice   nasarale.   Npj.  2,   528. 

kriVsti,  kr.4dem,  t\  impf,  Rj.  v.  pf.  hIoz.  nu  do- 
krasti  (se),  iz-  (se),  na-,  po-,  pod-,  pri-,  u-,  v.  impf. 
slož,  dokr^dati  se,  iskradali  se,  iKjtkmilati.  —  gram, 
L  preaj.  kradoli,  krade.  IJ.pregj.  kr^idiiah  (*  kr^dah). 
prilog  sad.  kifidu^^i,  preqj.  kiiidavši,  kriidiiiv.  I.  pridjev 
krao,  krUla,  IL  pridjev  JcrSden.  ~  1  a)  stehlcn,  furm'. 
Rj,  krasti  što  kome.  —  Jz  očiju  krasti  (m  osobitom 
vještinom),  Posl.  l()0.  Nema  slagjeg  mesa  od  kradenog, 
201.  Svašta  mu  se  zu  naku  prilijepi.  (Krade),  279.  Te^ko 
su  mi  Turci  dodijali . . .  pak  mi  Maćfu  iz  pr erare  kradu. 
Npj.  4,  179.  —  b)  krasti  koga,  Itestehlen  JentandeHt 
furtum  alicni  facere.  —  Ko  oca  krade  svojega  i  mater 
sDoju^  i  govori:  nije  grijeh,  ou  je  drug  krvniku.  Pri<J.  28, 
24.  Caru  bivu  dvorani  oblaga^e  druga  svoga  da  ga 
krade,  Star.  2, 306.  —  2)  su  se,  refleks,  herausschleichen, 
arrepo.  Rj.  kradom  iiH.  tndi  feunjati  se.  —  Lepa  Prvu 
u  koviHu  spava,  niuj  se  Rade  kro/  kovilje  knide.  Te 
se  krade  od  jele  do  jele.  Rj.  —  Sto  mi  ^se  kradom 
ne  krade  kroz  one  luge  zelene.  Rj.  493b.  Sto  se  sunce 
pokraj  gore  krade?  Npj.  1,  578. 

krAstieu,  /',  dem.  od  krsu»ta.  Rj. 

krdslonjil,  m.  der  Grinduje, porrigitiosus,  Ri,  kraaiav 
covjtk.  s  takim  nast.  rijeci  ea  ljude  kod  bakonja. 

krii.saii,  kruSana,  adj,  (u  Lici)  dem,  od  kru»au.  Rj. 
takva  dem.  kod  mlagjau. 

krdNcnJo,  n,  Rj,  verh.  «W  li  kraeiiti, »  2)  krasiti  ee. 
—  1)  radnja  kojom  tko  krasi  Ho  (das  SehmaekeDt 
ornatio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  ,sc  tko  krasi, 

kf'at,*  »I.  Art  arabisehcn  PferdeJi.  eqm  arabis  gatu* 
(zelen  konj.  Rj.*'>:  Ku<lgogj  ide  ou  kr'ata '^aka.  I  kr^aia 
konja  u  kopito.  Rj. 

kra(,  vidi:  put  3,  jedaa  put^  dva  puta.  red  2,  ]«> 
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ired,  dvnred,  trin'«ll.  v  (J<^  om  i  pismu  snHitrijtt  se; 
rlvnkral,  Inkvut,  fttokuit,  j/^r  se  ne  inijcnja,  kuo  i 
♦Iviired,  viriiL'tl,  i  1.  d.  —  Ifkilje  rc  jednom  zaorljenjel' 
nego  sto  Irut  liUjedjer.  l>.x*08L  t».  Dvn  hnit  daje  tko 
hr/,0  dnje.  21.  Pro?<ln  h\  piro/.  uši  igle  demiškije  tri 
krut  kovjine.  KH.  Sail  za  jari  Irat.  Spini  1,  93. 

knltak«  knitkn,  (knitkl,  co^tp.  krpiti)  ifdj.  kurz,  hreinu, 
lij.  —  I  ovjek  kratka  rijek't.  Itj.  (Jln.  I'  laži  ku  kntthc 
unge,  Poal,  322.  Kofi'  hu  ljube  došle  sjetovnlt'r  s  dugom 
kosom,  H  p'iineću  krntkuin  ?  N|)j,  2,  5^2.  Cistu  avilit 
do  Tii'inlje  »piiši^eija  a  kftđifji  r«  knn'-vm  Hkrojeniu  t, 
167.  Odreg-jiije  Sto  je  mog-m'o  Iriv'i  rok.  Kov.  79.  Pa 
Bti  (rijeci)  opet  kmike  u  fflaftu.  l^t  10.  m^c.  «  srednji 
roiJ  sinu.  (kratko)  sa  prijedlozi  ma  im,  u  aclvcrlnjaluo 
upofrehljuvan.  —  i\7t  kratko  nuHiiLoen,  (Kuji  ne  zrrn 
mtiuiro  JCH  Hftlul.  Po8l.  1W.  r'  kratko  «.':i  naziifi<'iin. 
Ivtiv,  17.  Odiuide  rii  za  «ii<i  vukrniko  n)i|ma>."riuii  Kumo 
ODO,  Ato  . , .  Miloš  K^.  ()vj»  iHtorijii,  ovako  «  kratko, 


bila  ljepše  tuipisaiift  nego  sve...  Sovj.  8U.  Kud  f<ani 
ti  »f  kratko  rvći  st     " 


to  i  Zli  osUile  (pm/tiike),   1)P.  .'iPJ. 

krftt<*lj,  711.  nekaka  bolent,  (ntuh  dvr  TraditionJ 
eine  Krank/tclt,  tinjer  <d.<^  die  J*eM,  din  in  cincr  Nucht 
ttidtet.  Dcr  Todtc  hat  eirten  Fusj^  kiirser  uh  den 
ndcni  (duher  der  Namv,  roti  kratak,  kurz).  Kako  fle 
l'olera  sad  »i  iiHrtijeni  zemljama  jvujavilii,  uino^ji  je 
ljudi  zov«  krittclj.  Rj.  l'rip'jvijcauju,  dti  je  kratolj 
ffo7'a  holeat  od  kuffc;  mrtvacu  da  je  j^dna  notja  kraV^a 
od  dnigc,  pa  odatle  imt  holcnti,  —  riječi  s  tukim  nast. 
kod  brzelj, 

kr'siti,  fuii,  riđi  krhati.    Rj. 

kratili,  kratim,  i?.  impf.  Kj,  r.  pf.  stuz.  o-kraliti, 
po-,  pod-,  pre-,  8-,  HU-,  ti,  u-,  zn-.  r.  impf.  s$oL  po- 
kraeivali»  pod-,  pre-,  u-,  jyt-.  —  Jj  kiirscn,  hrcvio. 
Rj.  (initi  dit  bude  sto  kratko.  —  2)  ja  ne  kratim, 
ii'h  huhv  nii'hifi  dauider,  pcr  tne  licet.  Rj.  krutiti :  ne 
dati,  ne  dopitštati. 

krnfk^4'ii,  knitkusl,  /'.  die  Kurze,  brevitits.  Rj. 
osobinu  OHOga  Ho  je  kratko.  —  (lovore^'i  o  dužini  i 
kratkosti  slogova.  Slav.  Bibl,  2,  233.  su  nast.  isp. 
dragr>('}i,  drfiiiost, 

kriitkiVri'ii,  adj.  kratko-rep,  u  vcga  je  kratak  rep. 
8Uprotnu  diigorep.  takt'tt  adj.  kod  ernorep.  ^^  Trepti 
konj  (je)  p*«k  vran,  kratkorep.  ISIiL  311). 

knitkiViunuti,  kratk5umaa,  adj.  kun^gichtifj  (ucnitj 
Einsicftt  huhcnd),  stultus:  Kratkoumna  dugokosa  bila. 
Rj.  kratko-unian,  u  koga  je  kratak  um.  um  koji  da- 
leko ne  ri^ii.  isp.  maloimian. 

knitk6vh1,  adj.  kratko- vid,  u  koga  je  kratak  vid, 
vid  koji  daleko  ne  rndi.  u  prcncsenum  amislu  kao 
kratkoumau:  Pod  slabijemi  \  kratko eid im  U roscm  oh- 
biMni  namjeaniei  otpadoSe  od  sredine.  I>M.  7I>,  8veti<5 
je  i  tu  tako  kratkomd  da  ne  vidi  ni  kako  sam  protiv 
sebe  govori.  O  fSv.  O.  27. 

krnlk^vjef-ftn,  ćna,  kra(k6vjck«  fi^'.StulU.  kratko- 
vječau,  kratko-vjek,  Ho  je  kratka  vijeka*  suprotno 
dogovjećan,  dugovjek. 

kr&tosiJMT  f.  (u  C  G.)  nekakvo  crno  groigje,  i 
od  njega  vino,  Art  Rche  und  W^ein,  vitis  et  vini 
genus:  Ti  ne  piješ  mla^enieu  batom  biveuu,  nego 
[lf««o  kratomju  kukom  trapljenn.  Pijte  vino,  goeti 
[aaSi.  nije  voda  to,  nego  mno  kratostja,  Rj.  —  ftija, 
~iratošija,  krivo^ija.  Osn.  H3. 

KriVtavac,  Kralovra,  m.  Einer  voh  Kratovo;  U 
iKiatovu  mjestu  ])itomome,  ongje  bje^e  Kratovac  Ra- 
•donja.  Rj.  ćo\yjck  is  Kraiova. 

Krfiitovo,  n.  (varoS  u  Staroj  »Srbiji):  U  Kratovo 
rrada  bijeloga.  /'  Kratovu  mjeatu  pitomome,  ongje 
ijese  Kratovae  Kadooja.  Rj. 

kr&vii,  f.  \pL  (jen.  kravii)  die  Kuh^  vaeea.  Rj.  dem. 

ravica.  augm.  kravetina,  kravurina.  hijp.    krdva.  — 

mvu:  bamuIJK,  bjelulja,  budžulja,  cvjetulja,  (Jadnija, 

Sipidja   1    (eipava),    dobrulja,    dragulja,    kuHulja,    nia- 

stilja,  meduljfi,  mnogulja,  mrkulja,  ozimkulja,  pinvulja, 

risulja,   rogul^n,   Hivulja,   §iurulja;   bjelava,   bjelavka, 


I  bondžfl  (mršava  krava),  dojilica,  dugorepa,  mladačna, 
I  mlijer-na,    mu/ara,     niii/nviia,    neteljena,    opn.'ia,    ozi- 
imienii,  poStrkui^a.  pregorjela,  .«rnava,  §talara.  —  Brugik 
II.  p.   krava,   ovea,  koza,    Rj.  43b.    Vodi  krava;  kad 
je   vodila   ova  krava?    Vodi   fie  krava.  Rj.   69a.   Za 
vitorogijeb  volova  i  dufforcpijeh  krava.  Rj.  143b.  ^n- 
rikak'  krarc.  Rj.  192b.  Opodojviti  n.  p.  kravu,  oveu, 
kozu.  Rj.  4r,3a.    Krave   rieu  oko  ku(^e.  Npj.  1,  346. 
Pet  hiljada  erveiiijeh  koza,   tri  hiljade  krava  viuzov- 
nijch.  4,  1H6.   »sioji   riku  krava  za  teladma,  a  teladi 
meka  :a  kravama.   4,    1H7.  l^zuiite  dvije  krave  doji- 
lice.  Hnm.  L  6,  7. 
krAvH«  /.  In/p.  od  krava.  Rj. 
kraviteacN    kraviif-ea.   »«.    (u    Uubr.)    Art    P/lanze^ 
herha  (juaedavi.  Rj.  isp.  kra vijak  (?).  Rj.*  biljka. 
kratvAJ,  kravaja,  m.   vidi   kravalj.  ifip.  kravajnoŠa. 
kraU'»]iiosii,  /".  (u  Barkoj»  ona  koja  kravalj  iznosi: 
I  Darujte  na^u  kravajnosu.  Rj.  kravaj-noša.  tuko  fdoi. 
j  riječi  kod  bremenos^a. 

kr;\villj,  kravAlja,  m,  tu  Srijemu  i  u    Baškoj)  e-a^^t 
I  sto  Mvatovi  i  zvaniee  nose  na  svadbu.  Rj,  —  kravalj 
I  (vidi  kfuvHJ).  Ohu,  130. 
I      kmiMir,    »f.    koji    c^uvu    kmve,   dcr   Kuhhirt,    bu- 

I  f tule  UH.    |{j. 

I      kniv^nnji,   /".   augm.   od  krava.  Rj,  Kad  su  Turci 
M^rka  opojili,  i/vali   »e  kao  kravetina.  HNpj.  2,  31. 
I  —  vidi  icraviiriiia.  takva  augm.  kod  babetina. 

kriLvii'ii,  /".  dem.  od  krava.  Rj.  Ko  se  drži  pravice 
I  Uij  ne  muze  kravice.  Posl.  lf»3. 
I      krili vin,   udj.   der  Kuhy   vuecae.   Rj.   šio  pripada 

kravi, 
I      kri^viiia,  /'.  die  Kufdtaiit,  corium  vaccae.  Rj.  kravlja 
kora,    -  takve  riječi  kod  konji  na  2, 

krilvNi,  kravlm,  v.  impf.  Bj.  v.  pf.  sloi.  otkraviti, 
raskraviti;  r.  impf.  hIoš.  otkravljivati,  raskravljivati. 
—  J)  aufthauen,  regclo.  Rj,  značenje  korijenu:  ćiniti 
da  6to  teće,  topili,  isp.  Korijeni  267.  —  2)  sa  se, 
refleks,  aufthamn,  regelari:  kravi  se  na  polju.  Rj. 
topiti  se. 

krllvljiien,  /'  die  Gelte,  der  MelkkidteJ,  muleta,  cf 
muzlica.  Rj.  sud  u  koji  se  muse.  vidi  i  dižva,  *  spn, 
ondje.  —  Namuzao  punu  kravljačti  mlijeka.  Rj.  3[t8b, 

kriivljilk,  m.  (u  Dubr.)  Ehcncurz,  chamaeleon.  Rj. 
carlina  acaulin  L.;  ef.  kravaeac  (?),  kraljevac.  Rj.' 
biljka. 

krAvlJ«tye,  «.  das  Aufthauen,  rtgelatio.  Rj.  v^erh. 
od  1)  krikviii,  2)  kraviti  se.  —  1)  radnja  kojom  n.  p. 
jugo  vina  kravi  snijeg.  —  2)  stanje  koje  biva,  kad  se 
kravi  n.  p.  snijeg. 

krltvlji,  adj,  A'm7»-,  vaccurum.  Kj.  stopripudu  kravi, 
kravama.  —  DoDe«K)fie  ...  i  sira  kravljega.  Ham^,  II, 
17.  29. 

krnvdj^iea,  f.  (u  0.  G.)  vidi  kraosica.  Bj.  krnvo- 
aica„  cmija  koja  kravu  sisa. 

kravi^riiuit  f  vidi  kravetina,  Rj.  —  takm  augm. 
kod  buburina, 

krbiie,  krbiSča,  tn.  ftagrum,  virga^  lorum.  Stulli  iz 
Mikalje.  vidi  korbać. 

krhtieOnjo,  n.  verb.  od  krbaćiti.  radf^a  kojom  tko 
krbuei  koga, 

krhkHv,  w.  HtulH.  dem.  od  krba6, 

krbdčiti,  krbnelm,  v,  impf  aliiinem  virgis  caedere. 
Stulli.  koga,  biti  ga  krhačem.  t'.  pf^  sloi.  iakr- 
baciti. 

krhJinJ,  krbAnja,  w.  riđi  vrg.  cf.  tikva.  Rj.  dem. 
krbaujie.  augm.  krbanjina.  vidi  i  krga  2,  susak,  tu- 
kvanj.  —  Tikava  ima  od  mnogo  ruku  ,  .  .  b)  vrg  ili 
krbanj  .  .  .  ovom  se  tikvom  probuMvJii  je  sa  strane 
zahvata  i  pije  voda,  a  kaAto  i  vino,  Rj.  739h.  riječi 
8  takim  «<»«f.  kod  čokanj. 

krh^njić,  «».  dem,  od  krbanj.  Rj. 

krhtVnjiiiii,  /*.  augm.  od  krbanj.  Rj,  takva  augm. 
kod  barJaL-ina. 

Krbavu,  /V  —   J)  voda  koja  leCc  ispod  Udbine, 
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ljeti  vrlo  oslabi,  Rj.  —  2)  zetnljji  od  T.ike  k  istoku, 
u  kojoj  je  plaviio  mjesto  Udbiua:  Te  je  šalje  Lici  i 
Krbavi.  Kj, 

k^bulja,  /'.  kao  kotarica  od  sirove  kore  s  mlada 
drveta  (d,  p.  jovova,  lipoval  Krhulje  ponajviše  prrade 
djeca  za  jagode.  Rj*  riječi  s  tulim  mist,  kod  bakuija. 

KPen,  m.  (ti  C.  G.)  nadimak.  Rj.  upravo  ime  mitsko^ 
u  istočnom  govoru,  ujuhiom:  Krco,  koje  tidi.  vidi 
i  Krceta,  Krcun.  akt:  je  Krca  m  (fotorn  ('rnotiov' 
8kom,  inače  Krca,  ror.  Kfco.  i^p.  PorI.  XXXIX.  Osu, 
51.  —  Kirca  (osn.  u  Krftta).  C)«n.  347.  takva  hi/p. 
kod  Aca. 

krenn,  m.  (u  Srijemu)  svat  koji  od  mladoženje 
djevojačkoj  ku^i  nosi  uoći  svadbe  meso  i  drujro  ka* 
ješta  za  jelo.  On  valja  da  je  šaljiv  i  amijei^an,  i  JedvH 
'ga  čekaju  da  ae  vrati  *y<\  djevoja<f^ke  kiK^e  da  kaže 
nadaju  li  ae  svatovima,  je  li  zdrava  i  ve.nela  dje- 
vojka i  t  d.  cf,  varimeso,  krtaii,  krtopr^'a,  krčkalo, 
Bukalo,  debeli  svat.  Rj.  krcan  (osn.  može  biti  ii  k'P- 
cidi).   Osn.    KW.   ~-  rijćH  »  tnkint  nnst.  kod  brajan. 

1.  krcfiiijis  n,  vidi  tovaieuje.  Hj. 

3,  kirt'niij<\  n.  dits  Ktuicken  (Anfkrackeu),  fructio, 
elisio.  Rj.  rrr/n  od  k?cali.  radnja  hfjom  tko  k'i-ctl  n.  p, 
orahe, 

kh^it,  adj.  —  J)  purin-,  pusa.  od  krcati.  —  i£)  (u 
Boci  i  11  Srijemu)  |>urio  kn-ato,  l.  j.  uvr?.no,  nabijeno, 
VoUituf,  (tff'utim;  u  Boci  ne  kaže:  krcata  knćti  žena. 
Rj.  pun,  vrlo  pun,  pun  puncat,  p%in  puncit.  —  Krcat 
je  do  vise  oći.  UPosl.  r>(). 

1.  krenij,  ciim,  r.  inipf.  (u  prinioiju)  n.  p.  lagju. 
vidi  tovariti,  (Ttal,  curicitre),  Rj.  r.  pf.  aloi.  iakreati, 
nakrcati,  prekrcati. 

2.  kfeati,  cfira,  r.  itnpf.  ktutcken  (z.  B,  Nus^e)  den- 
tibiifi  frantjo.  Rj.  zubima  hrskati  n.  p,  ornhe. 

Kfi'Olrt,  m.  (li  < '.  G.)  nadimak  muiki-  Rj.  upravo 
ime  nuisko.  vidi  Krca»  Krco,  Krcuri.  —  ituena  s  tttkim 
ftast.  kod  Bajt^eta. 

kfrkfilor  VI,  (u  Srijemu  I  riđi  krcao.  Rj. 

K/t*o»  VI,  ime  muško,  u  južnom  govoru;  u  istočnom 
Krca,  koje  vidi,  gen,  Kfca,  voc.  Kfco.  »idi'  i  Krceta. 
Kreu«,  takva  hyp,  kod  Aco,  —  Odgovara  Petrović« 
Krco.  Npj.  5,  im. 

KFciin,  ul  (u  C  O.)  nadimak  muški.  Uj.  upravo 
ime  muško,  vidi  Krca,  Krco,  Krceta.  Khnn  (nan,  u 
Krco).  Obu.  173,  —  Jc(bin  Drapo,  a  drugo  je  Pero, 
a  tre<?e  je  najnilagji  Krcune.  Npj.  fj,  11.  takva  htip. 
MUUD,  rSiun,  Radurj,  VlHdfin. 

kMA^,  kr^iga,  w.  der  Krug,  urceus.  Rj.  dcm.  kr- 
^■aŽić.  mdi  bardak,  ćmnhi,  kor^ov,  pebar,  tcatija,  vr^, 

—  Napni  krčarf  da  bp  nsipijem.  Mojs.  1  24,  14.  Idi  i 
kupi  krčag  umijan  \\  lonćara.  Jer,  U),  L  kH^m;  (osn. 
u  Mf^liVli  iiiber,  od  koje  je  krčma),  Osn.  365.  rijeci 
»  iakim  muft.  mutljag,  prtljag,  šiprag. 

krcalo,  f.  pL  vidi  kr^ele,  krpele.  Razvalio  vilice 
kao  krade  ikad  kn  mnogo  govori).  Rj.* 

kidalo,  n.  kao  palica  ili  zavorani  za  koji  ne  iihvnti 
kad  M  plug  otiskuje  ili  privlači:  Uze  Marko  ralo  r<^< 
krčalo,  ki. 

krSiinTk,  krt^anika,  m.  (u  Srbiji)  put  koji  je  kr- 
čenjem načinjen.  Rj.  ticfi  krćenik.  8  tuKim  nast.  riječi 
koje  znače  put.  i^p.  kod  ćavlenik. 

Hirčiiiiint  m,  ćovjek  iz  uamastira  Krke.  Rj, 

kn-riiijts  n.  Rj.  rerb,  od  kričali.  —  1)  radnja  kojom 
krvi  n.  p.  rojska  u  polju  (daa  Geiiiuscb  einer  apre- 
chendeu  Menge»  sircpilus,  8usurru»  lo<pieuliuin.   Kj.) 

—  2)  radnja  kojom  krče  n,  p.  crijeva  ud  (fludi.  (dan 
Knurren  [im  LeibeJ,  orepitua.  Rj.).  —  3)  raclnja  kojom 
krči  n.  p.  prase  kad  se  dobro  ne  sakoije  ^daa  Rocheln, 
apirituB  interclusua.  Rj.l. 

krčati,  t'-lm,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  krknuti.  —  1)  *i*wj- 
mcn  (von  viđen  Ttedenden),  Husurrarc:  kr(*i  vojaka 
u  polju;  puna  mebaua  krči.  Rj.  kao  zučati^  zujati, 
kful  ne  mnogi  ranjovart^u.  amf*  pripada  i  oraj  pri- 
mjer: Priaiavibi   u   lonćiC'e,   lončar  krči,  motiink  Irći, 


ka'no  pa5<?e  preko  bak^e.    t^Rj*  I,   350.  i^p.  i 
vri  tamo   n€Moy  ea  iat  ein    Getoae.    Tumult, 


vreti, 
tamtil^ 
tuantur.  Rj.  75a.  —  2)  i>»  p.  kre^e  mu  crijeva 
gladi,  knurren^  crepo.  Rj.  riđi  karati  »e^  mr^tati« 
Karuju  »e  crijeva.  (Kad  kotiie  krče  crijeva  u  trf*Hhut,\ 
Posl.  133.  —  3)  kriM  n.  p.  praae  kad  se  dobrf>  ne  i 
zakolje,  rocheln,  spirituvi  ^nferclumm  diicere:  Polo-, 
mijeni  konji  i  junaci,  no  po  polju  krče  rat^jenici.  RjJ 
na  umoru  teiko  i  .h  hukom  disati.  —  Krkn,  2«  bolest 
na  poodraslim  (tasrićivni.  od  koje  krče  i  HpRiiju.  Rj. 
3();3b.  riđi  bropUi  2,  luopitati. 

Krettva,  f.  varo5  u  Bkopaljskom  paSaluka.    KJ. 

kri'itžić,  »rt.  dem  od  krrag.  Ontulica,  ein  kleiuer 
Krug,  urceolua,  rf.  krčaiič,  Rj.  827b. 

kfcele,  /".  pL  vidi  krpele.  Rj.  vidi  i  kri-ale.  9prapn 
koja  sattavlja  jarmore  volova  u  plugu.  —  krka,  kr- 
kać:i.  krkaC'ka,  krčele  (jer  su  oko  vrata).  Korijeni  5?47. 

kri't'nik,  krćenika,  w.  vidi  krc^nik.  Te  je  putove 
valjjilo  [irovodili  kroz.  goru  koja  ae  morala  kr<Jiti.  Zn 
to  8u  ti  putovi  nazvani  krčenici.  Žiro.  2110. 

krčt^iijf!,  M.  rifi.s"  lioden^  silrac  caes^io.  Rj.  rerft.  od 
krpiti,  radnja  kojom  tko  krči  što.  —  Laz.  2)  mjesto 
gdje  je  mnogo  iunie  isječeno  [n.  p.  krčenja  r<uii). 
Rj.  3i*0b, 

krčevina,   f.  das  liodeland,  terra  silvis  liherata^, 
novale:  Nema  očevine  bejc  krčevine.  Rj.  zemlja  krčena, 
vidi  trebcžina.  —    Orite  aebi   krčevinu,   i    ne    sijte  u 
trnje.  Jer.  4,  3, 

Krčidba^  /.  dan  Hoden,  ei'utio  nilvoe:  hajdemo  na.  I 
krćidbu.  Rj.  radnja  kojom  se  što  krči  {vidi  krčenje'K 
i  vrijeme  kad  «e  Ho  krči,  riječi  s  iakim    naH.  kod 
bjelidba. 

kK-ilne,  khHoea,  m.  der  Iloder,  qui  filvavt  cuedii. 
Rj.  koji  krči.  vidi  trebežnik.  —  za  nasit.  isp,  cuvaiac. 

krčiti,  krnm,  v.  impf.  rođen,  eruo,  caedo  nUftam. 
Rj.  r.  pf.  slož,  iz-krćiti,  o-,  pri-,  pro-,  raz-,  ml-,  r. 
impf  sloz.  prikrcivati,  raakrf'-ivati,  zakrdivati.  —  rKjutio 
ti,  Milošu,  ^TaĆvaui?«  .  .  .  »t^atali,  {'estiti  kneže,  da 
krče  i  da  aiju  ženicu. •  Rj.  349il  Mogao  je  naiHijiti 
ku<5u  ...  i  sebi  krčiti  tijive  i  livade.  Rj.  67Ga.  Na 
noge,  sokole,  /'tif  fcm,  a  ftvatove  vi<!^il«  Kov.  i3  (isp,  ^ 
krćanik). 

ktčitia,  f  —  1)  die  Schenke,  caupona.  Krčme  »u 
se  u  l^rbiji,  u  Bosni  i  u  Hercegovini  do  akora  gotovo 
samo  u  pjeHmama  sporainj.'ile.  Rj,  vidi  goationiea,  • 
syn.  ondje.  —  I'  Zemunu  u  krčmi  kod  Kraljevi<''a 
Marka  vidio  sam  ...  Rj.  212a.  Već  on  ide  iz  krčme  »t 
krčmu.  Noj,  2,  3ti<S.  Trgovac  po  tom  «  krčmi  kod 
zelenoga  urveia  pripovedi  ovaj  dogagjaj.  Danica  4, 
35.  —  2)  prodaje  na  kr^mu  (n.  p.  jabuke),  klem- 
weise,  en  dctuil^  venditio  minuta.  Rj,  prodaje  na  malo. 
—  3)  na  njemu  je  ostala  kr(^ma,  er  hat  duM  letsfe 
Glas  ausgctrunken  und  ntui<(t  daher  frinchen  \Vcin 
uachholen  lassett,  Rj.  ko  iupije  pokljcdnju  času,  na 
njemu  ostane  kr^ina,  l.  j.  na  nj  je  red  da  eove  opet 
vina, 

KK'iiinr,  KrćmAra,  m.  brdo  u  Lici  kod  Goepića 
vi^c  Smili ana;  navrb  njega  su  zidine  od  ncgda^Đjega 
gradića.  Rj. 

kK'itifir,  krćmAra,  im.  der  WiHh,  caupo,  Rj.  piVJi 
birt  2,  birtji.^,  gostioničar,  hjiudžija,  konobar  2,  me- 
handzija.  —  Krčmari  krćme  vino,  rakiju  i  jabuko- 
vaču, Rj,  395a,  Krčmari  odmab  stanu  tovariti  svoje 
mježine  ^  pićem.  Danica  3,  197  (otKlje  su  krčmari  kod 
vojske:  margctani). 

krčmJlrov,  adj.  vidi  krćmarov.  Rj. 

krčiili\ri('a,  f.  die  Wirthin^  usor  cauponis.  Rj. 
krčmareva  žena,  ilt  iena  koja  drži  krčmu,  vidi  go- 
Btionićarioa.  —  Pitat*  krčmaricu  ima  li  dobra  vin*, 
DPohI.  S»5. 

krčtiiiiričiii,  adj.  der  Wirthin^  copae.  Rj.  ito  pri- 
padu  krčmarici. 

krč  mitro  V,  a({j.  dm  Wirthe)(,  cauponin.  Rj,  ito  pri' 
puda  krčmaru,  ndi  krćmarev. 
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krt-inarški,  adj.  der  Wirihe,  cauponuvt.  Bj.  Šio 
pripiuhf  Ircnutrima  ili  Ircmaj'u  kfjjemu  (jod. 

kn'inili*  mun,  r.  tmpf.  Rj.  značenje  (korijenu)  8Je<Sj, 
i'ijepati,  na  malo  prodavat].  Korijeni  ^47.  —  i)  aua- 
»chcnken,  singuhdim  rcndo  rinum.  Uj.  vino  točiti^  na 
mah  prodaeati.  —  Kn^mari  krćnte  vino,  rakiju  i 
jahukuvftcn.  Rj.  305a.  D»i  mogu  krv^niti  piće  po  njego- 
vijem  zemljftiuii.  DM.  23i*.  —  2)  jnbiike,  kleintiDeise 
verkaufeHf  minutim  vendo  poma.  RJ.  na  malo  pro- 
davati n.  p.  jahuke. 

krr-intjf'iije,  M.  li^.  verb.  od  krt^miti.  —  1>  radnja 
kojom  iko  krrtfii  piće  (daa  Au88t;henkeD,  venditio  vini. 
Rj.).  —  2}  rttdnja  kojom  tko  krčmi  t,  j.  na  malo  pro- 
daje /z.  p.  jabuke  (<Ias  kleiniiveifle  Vcrkjiufeu,  vendilio  i 
miiiiitji.  Rj.K 

krf'Ainaiijis  «.  das  Strduhen^  reiiisus.  Rj.  verb.  od 
krćimiftti  se.  radnja  k(^om  fte  tko  krcuma. 

kreikiiiati  ne,  mam  He,  r.  r.  impf.  kao  otimati  s« 
oda  Sta,  ili  <''upati  se  s  kime,  sich  strmhen^  renitor. 
Rj*  V.  pf.  nlož.  pokrčiiniati  se. 

kFd  tkfd),  m,  (u  C.  G.)  die  Heerde,  f}rex:  Tu  ua- 
gjoše  jedan  krd  ovaca.  Rj.  vidi  čordn,  slndo.  isp. 
ukrdili.  —  Daleko  od  njih  paHijaše  veliki  krd  avii^a, 
Mat.  8,  30.  Ukroti  zvijer  u  ritu,  krd  votoim  8  teo- 
cima.  Ps.  ti8,  cMJ,  lspr*'d  Htadah  sve  idu  čobani,  kad 
opaze  otrov  na  paai^tu,  ne  puStaju  po  njima  krdove. 
f^ćep.  mal.  174. 

krdtlr,  krdara,  ni.  Schweintreiher,  suhulciis.  Rj.  koji 
ČHva  krd.  vidi  i^ordaS.  ^ 

krdisali,*  krdi^em,  u.  pf.  pernichten,  perdo:  Htono 
moju  krdimse  vojsku.  Ej.  krdisati,  razbiti,  pokvariti. 
Npj.'  4,  nbO. 

Krdžilt  f*  (u  .Srijemu),  Art  uilder  Entcn  kleinater 
Gattungt  ?niwor  quaedani  anas  (era.  vf,  krža.  Rj.  ne- 
kaka  mala  didja  patka,  vidi  i  kržulja. 

klilžalijtt,  m.  krdž<dij€  su  bile  kao  TtirHki  hajduci, 
koji  «u  postali  u  Unimenliji  podije  poMjcdnjcga  Njc- 
mackojra  rata , .  ,  h'rdiaUjt'  »u  i^Ie  ua  konj  ma.  Rj.  I 
u  Turaka  ima  hajduka,  koji  se  obi(?no  zovu  keae- 
džije  ...  i  budući  da  ih  je  iz  poc^etka  najviše  bilo  iz 
varoši  Krdže,  zato  se  prozovu  KrdiaUje.  Danica  *i,  95. 

kFdžalTjiikn,  /".  duj^a  pu^ku  kakove  8u  krdžalije 
no&ilc:  Uze  Luko  pidku  krdžalijnkH.  Rj.  —  Krdka- 
lijnki  živu  vatru  dade,  puce  žara,  pustu  oetal'  ne  Ce, 
Npj.  4,  M\i. 

krdžtlliJDskli  adj.  dcn  krdžalije  fj^toriff,  -'»v  krdža- 
lije.  Rj.  ko  pripada  krdzalijama.  i  saseto  kTtl^.allnskl. 
iap.  abadžinaki. 

kr4bc^ar,  adj,  ^u  Vr&cu)  ii.  p.  kosa  [rf.  kovrć^iet), 
lisl  u  kelia,  kraas,  i-riuptis,  Rj.  vidi  i  kudrav,  ku?,drav. 

kriH^Cij,  m,  u  hijaloga  Itika  jcdinjaka  (jlavica  je 
HtH  .saiHo  jedno  crno.  Ovo  čeiio  ili  ^eario  zovo  »e  u 
Riptjjn  krr'celj,  M.  Gj.  Milit'evi«'^  ARj.  IV.  f>3Hb.  rijeci 
,■?  tak  im  ntit^i.  kod  brzeij. 

krti*,'  krKa,  wi.  dcr  Kalk^  calsr,  cf.  kbik,  vapno. 
RJ.  vidi  i  japno.  —  Zagasiti,  n.  p.  kreč,  že^.  Kj. 
IbiSb.  Krećar,  koji  krcć  peče  ili  prvdftje.  Rj.  .*3Ull),  Po- 
digni  sebi  veliko  kamenje  i  namazi  ga  krečetn.  Mojs.  V, 
27,  2.  »Saieže  ko»ti  cara  Edoumkoga  u  krec.  Amo8  2,  i. 

kreeiVna,*  f.  dcr  Kalkofcii,  dit  KalkMtte,  calcuria, 
cf.  klaf'ina.  Rj.  peć  u  kojoj  Me  peče  kreč.  vidi  tpapne- 
nica,  vapnenica.  —  rije^H  a  takim  na.^t.  kod  ajmAna, 

krćt'iiiijf,  n,  das  kte-Schrcien  der  Hennc^  clan- 
goris  genuj<,  Rj.  radnja  kojom  kreči  n.  p,  kokoš,  kre- 
štalica,  svraka. 

kr^t'fir,  krećftrR,  m,  koji  kreć  peče  ili  prodaje^  der 
Kalkhrvnner  ođtr  Verkdufer^  caleafinti,  Rj.  kako  se 
kreć  ti  mnogim  krajfiuima  naroda  naSegu  £oi>c  /japno, 
vapno,  tako  se  i  mjc!fto  krci'^ar  kaže  japnar,   vapnar. 

krć^nfi,  t^im,  u.  mpf.  kre-adireicn,  claago,  Bj.  d*- 
kati  kre  kre,  kao  kokos^  kreMalica  ili  ttvrakn,  vidi 
kre^tati,  krijeftati. 

kr6i't*iiji**  u.  dasi   MVifvci*  mit  Kulk^  Uliius  calcis, 


dealbatio.  RJ.  verbal.  od  krediti,  radnja  kojom  tko 
kreči  što. 

krečiti,  krečim,  i\  impf.  mit  Kalk  tteissmj  iUino 
culcem,  dealbo.  Rj.  krećem  mazath  kreaim  bijeliti,  v. 
pf  doi.  okrečiti. 

Kn^t'ko,  m.  ime  miisko,  —  No  da  vidiS  Krečka 
Kneževini !  . .  .  Ne  naprijed,  Krećko  Kneževi(5u !  Npj. 
4,  410,  hijp.  od  imena  koje  ne  počinje  dogom  Kre-. 
za  nast.isp.   Balat'ko,  Ili(5ko,   Velićko.   wp.   Kresoje. 

krafni,  adj.  u.  p.  kamen,  Kalk-,  calcariiis.  Rj,  sto 
pripada  kreču.  —  Kad  <^ve  kauicnje  oltarao  razmetne 
kao  razdrobljeno  krečno  kamenje.  Ih.  27,  9.  Narodi 
će  bili  kao  peči  krečne,  i^gorjeće  ognjem  kao  trnje 
poBJećeno.  33.  12. 

krivdu,  /".  die  Krcidc,  crctu :  piši  kredom  na  duvaru 
(t.  j.  nema  od  toga  nit»ta).  Rj. 

kf^jjit  /"-  vidi  kre§telica.  Rj.  upravo  je  hj/p.  od  kre- 
štelica.  takva  hyp,  kod  groja. 

krćjin,  adj.  <fe  HdherSf  graculi.  Rj.  što  pripada 
kreji. 

krfikii,  f.  das  Geschrei  (kre  krelj  der  Hiihnei; 
Frosche,  clamor  galUnae,  ranae.  RJ.  inka  (kre  kre) 
kokoši,  svrake,  tabe.  —  A  svrake  stane  kreka.  Kad 
gjftvo  čuje  svrnč-ij  glas,  onda.,.  Npr.  92.  tidi  krei^jinje. 

krek^taiije,  n.  das  QuackcH,  coaxatio.  Rj.  mrb. 
od  krčke  tati.  radnja  kojom  kreke<'c  žaba.  vidi  kreka. 

krek^tiiti,  krfekećem,  v.  impf.  quacken,  coaxo.  Rj. 
krekeće  zaha  vičući.  —  Sada  Holandez^i  po  velikim 
dvorovima  daju  koncerte,  gdje  aii  prije  žabe  po  ba- 
rama kreketale.  Priprava  18, 

krekt^tuSa,  f.  die  Quackenn,  cotixatr%x  (i,  e.  der 
Frosch).  Rj.  t.j.iaba  što  krekeće.  —  Napnigušo  kre- 
ketmo!  kurvina  magarioo  (govorio  rak  žabi^  kad  su 
se  psovali).  Ej.  401b. 

kr^kiiuti,  kreknem,  v.  pf.  kre  sehreien,  damo  (ui 
gaUina,  gruaUus).  Rj.  zavikati  kre  kao  kokoš,  krešte- 
Uca  ili  tiuraku.  r.  impf  krečjtli. 

krMjii«  /'.  ponajviše  pl.  krelje,  die  Fischohrent 
hrnur.hiae,  vf  Škrge.  Rj.  u  ribe. 

kr^IJušt,  /',  vidi  krlju&t.  Bj.  vidi  i  kralj ušt.  ljuska 
od  ribe. 

krivili,  k  remen  a,  m.  (u  C.  O.)  tndi  k  remen.  Rj.  — 
kreui  prema  kreraeu  i<ip.  gnim  (prema  gntmen). 

Kr^malj,  Kr<>ndja,  m.  tvrgjava  u  Moskri.  —  Lsigje 
u  Krcmalj.  Žitije  10.  iskupi  ne  Hve^ten»tvo  u  Kremlju, 
Dl'.  3.">r).  za  natit.  i  akc.  isp.  (Trbalj,  »Srbalj. 

krem^H-ak*  krera<?ćkii,  m.  (u  ISrijeran)  Kaiarrhzeltel. 
Rj.  upravo  je  dcm.  od  krcmen,  itf*;>  gf^is*  »  kremiČak. 
šcćt/r  nalik  na  kremen.  ca  oblik  i.^p,  kam^^ik,  korć^^. 

kr^meit,  krcmenut  m.  der  Fcticrstein,  pgrites.  Rj, 
vidi  krem.  dem.  kremenćić,  kremićak.  coU.  kremenje. 

—  Ju  ću  njciriu  donta  opraviti,  opraviti  praha  i  olova, 
iz  Silistrc  oštroga  kremena,  Npj.  4,  313, 

Kr^imell,  Kremena,  m.  —  I)  planina  u  Krbavi.  Rj, 

—  2)  brdo  u  Hlunjakoj  regementi,  i  na  njemu  crkva 
8v.  Nikole.  Rj. 

krem^nčU's  m.  dcm.  od  kremen.  Rj.  vidi  i  kre- 
mićak. za  n<t<it.  irip.  grumfenćić. 

kremenje,  n.  (coU.j  die  Feuersteine^  pgritae.  Rj. 
mnostm  kreme nH, 

kreniičiik.  kremfćka,  m.  vidi  kremenćić.  Rj.  za  naat. 
iiip.  gnimićak. 

krenuti,  krenem,  r,  pf.  Rj.  v.  pf.  »loi.  iz-krenuti, 
na-,  o-,  od-,  po-,  pre-,  pri-,  s-,  za-,  preo-,  zao-,  v,  impf. 
kretati;  ulož.  vidi  kod  kretati,  gram,  oMnova  ovoga 
glagola  postajući  nastavkom  nu  gulti  pred  n  suglasno 
1:  kreHintiti.  /.  pregj,  krćuuh  *  kr?toh.  —  /.  1)  n.  p. 
drvo,  kamen,  b&tcegen,  von  dcr  Sielle  bringei^,  moveo, 
rf.  pokrenuti.  Rj,  inp.  maknuti,  mnći,  odnijeti,  uklo- 
niti. —  a)  krenut*  koga  ili  .nto:  Ako  li  bi  koja  (dje- 
vojka) otišla  idnigome  u  službn),  gospodar  Je  imao 
vlast  na  silu  je  odonud  krenuti  i  k  aebi  dotjerati.  Rj. 
7(>4a,  Gospodar  dotura  kola  pa  otkopaju  vrata  od  po- 
druma i  hrenu  blago  A;i*J»*  Npr.  12.  Zao  apahija  oćera 


icdaii  kniTo,  a  dnbar  dirije.  (. . .  kako  %n  ' 
ludnroga  mela  lutili  i  tr^vtiH  irmf^ju  trt'^ 
nJi«  Jćpo  •  nUniA  da  "^  .*.f.  r«i*L 

Kl.  Oj#  i<!  hlMDa  roda  .liii  Itii/m  ir 

temeijn  kretm.  Npj.  4.  41''!>.  K/ut  Jjtvojrin  ^]et\v  na 
tkrinju^  i  nr  da  ^r  •  mjtUn  krenutL  Kov.  fjl.  l>fl  bi 
5^«f  u  Biograda  ko  prije  ire/iuJi  i  od  Fecrt  i  Milenka 
odvojili,  tiaćiii«  pimuo...  S^rj,  52,  —  I0J  Irenuti  t-tm: 
Kolorogja,  diko  oa-a!     '  '  Jum  krtni.  N'pj. 

1,  17<5,  —  ^>  n-  p,  /-*"  rjrito:  kreiitšo 

§am  dan  A«  tri  tecM^  pa  nij-  '  -- 

riti.  Za  vi  k.'U«  po  f^ori  najka''  i 
Kj.  Xv/o  /'*       •*■ '   Krene  uf,'-^  *  k--^)^    >> 
ju<H  u  v"!  47,  Kad  pogjos«  i  I- 

ćobao  pii.-...  j  ,.*;iko  ve«eo,  48.  —  3)  d. 
don  Lager  auprrerhen,  cn^trit  matere:  J\ 
itilDU  mnofi^i  r-ojuku.  Kj.  —  Kad  se   posun  i 

kreni  galiju,  Npr.  Gi*.  JJetV  ustani  i  tjolart  krent.  Syy 
\j^i'  —  ^)  »•  P«  o»  put^  aufbrechen,  sich  uuf  tlcn 
Weg  mfjchm,  profiriAti^  ne  ilafe  in  rintn,  rf\  krenuti 
•e,  poći:  rujen  krernt  >?ore  uz  plniiinu,  Kj.  —  Krem 
^e'loo  julro  rare*  *>\u  u  lov.  Npf,  H^ž.  Od  u/rne  kruh 
I  itren«  daije  i  do  uiaJo  srete  opel  dru^u  bnbu.  93. 
Krenu  ptil  doma,  IISI.  Na  ti  ovi  Alnp  da  ^'t-ra*  »toku, 
ji^r  ti  bez  njega  /ir  *lc  nijedna  krenuli.  14t#.  Kvo  nam 
krenuo  k  tome  i  lonitr  kralju.  li>4.  Kad  krenula  iz 
»vag  nnJu,  dn  krene  u  dobri  vnt*.  Kov.  73,  —  Sj  mi  Dubr.) 
^  vom,  t,  j.  poludjeli,  Kj.  —  JI.  sa  se.  reflckn.  anf- 
"eii,  proficinci^  cf,  krenuli  4:  Pa  se  vezir  ix  Ko- 
pova krenu.  Kj-  —  OdniU  ne  on  /;««€  i  otide  u  Hrbiju. 
Kj.  67Ha.  Po  tom  će  »e  oilmsdi  gutija  krenuti . ..  T»ko 
jMr  on  ifrrffn*  n  galijom.  Npr.  7<).  Te  «c;  opet  Are««  f/«- 
foiMiti.  2^VJ.  Krenulo  »t  ww/o  t  velika,  da  »e  boja  bije 
av«  koliko.  Npj,  4,  31ifi.  Krenuo  hc  nam  iJžinalija  «« 
*okolUf  Miloša  vojvodu.  4^  317.  Kad  se  ftvatovi  krenu 
od  ka<*e  f>o  djevojku.  Kov.  t5L  Krenuvm  se  iz  Kitfi- 
dinn  dogio^e  u  pu^titiju  SiiiMJrtku.  Moj.  II.  i%  2,  »Si- 
novi Izruiljevi  kretoie  ne  sa  Hvojega  niješia.  .Sud.  2U,  33. 

kr^|»ftk,  krepksi,  adj.  kraftitj,  »turk,  firmus.  Kj. 
cump,  kri&pdin.  i)bL  4.'»,  riđi  krjeoak,  —  Krepka  li 
de«Da  ruka  bila!  Npj.  3,  3!l3.  Ljudi  krjcpki  :a  službu, 
Dnev.  I.  iMi,  8.  *Sveti  Bože . . ,  »veli  krjcpki , ,  .  aveti 
besmrtni.  DF.  282. 

krepati,  prim,  r.  pf,  krepiren.  pereo,  ef,  crdi.  Uplati. 
Kj.  r.  impf.  krepavali.  —  Da  vodi  jarcu  u  Sumu,  da 
11)11  JiHkrene  da  ac  bi  krepao  od  tjindi.  Npr.  244. 

kri>p/&vaiije»  «.  da«  KtepirtUr  intcritu/i,  mor.f,  Kj. 
verh.  od  krepavati,  stanje  koje  tiiva  kad  klo  krepava. 

krepavali,  krepriviim,  r.  impf.  krepiren,  umkitinmen^ 
perca.  Kj.  vidi  crkavati,  lipHavati,  lipHivati.  v.  pf.  kre- 
pati. 

krcpeina,  krfpku«^(,  krepkoHli,  /'.  firmitm,  constan- 
iia.  Hlulli.  oHubina  onoga  kto  je  krepko,  vtdt  krepost,  i 
8yn.  ondje.  —  Un  Htavli»«e  po  naćinu  u  8voj  ures 
rajske  »ide  i  nebenku  «vu  krepčinu.  Palmoti<?.  u  Stulhja. 

Jtre^sniriit  f.  kn-ndsnik,  kreprmnika,  m.  mrtuie 
eicellens.  Htulli.  čovjek  krcpostan.  žena  krepoHna. 

krl^pOHt,  krlSpoHti,  /".  die  Starke,  firtmiua^  cf.  .'^napu 
lavina.  Kj.  vidi  krjcpoat^  krepćina,  krepko^t.  —  J'o 
KaieA,  moje  t'^edo  dra^-o!  diko  moja  svnp*da  na  di- 
vanu  . .  ,  a  kreponti  ine;rju  vojvodama  I  Rj.  Ti  si  pr- 
venac  moj,  krepoitl  moju  i  poć'elak  »ile  moje,  Mojn. 
I.  49,  a,  t  t*  moralnom  *wiwiM,  die  '['utfem,  virlitM  : 
Popliih  jr  oiii.   '  '   ■/(«,  >i  neposluh  svijem  žlo(5ftnaa. 

DPonl.  1)1).  (w  iruAy 

kri^poHtun,  iiriMj-tia,  adj.  virtutc  prneditun,  or- 
naiuK,  e.aicllcnH.  Stulli.  u  koiju  ima  kri:ponti  («  mn- 
rulnom  Kmislu),  duhrodjctclji.  tugendhufi, 

kr6HiiliJ<\  «.  \{y  verh.  od  kresati,  dem.  kreMknnje. 
—  /)  radnja  kujovt  tko  kreie  valru  (dn«  Feuer* 
•»»'hlađen,  excuw*io  i|.'uiH.  Rj,).  —  *4)  radnja  kojom 
tko  kre-Mc  n.  p.  brsnato  granje  (dio  Abiifitung,  abseiseio 
rumorum  iirfmriifi,   Rj.). 

kr^HuH,  kri^MČm,  «.  impf,  Uj.  v»  pf,  kmitiuti;  f},pf* 
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kre^li  na-,  o-,  po«)-.«-,  u-;  r  impf.  ^oi,  po-j 
'd,  »-,  dem.  krvftkati.  ^  2  u)  Femrr  sdV/<s^ii, 
ej>  utio  igntm.  Kj.  —  PoKikdi  ona  avii  tri  pera  i  kl 
I  »ivo,  pa  stane  treMšt*  dok  laaJo  ratni  pdieie.  Spr^ 
'M12.  .4gc  cuhe^  ali  Uf«  do&alev  mego  Jkrehi  a  a  IttJu 
puAu«  ma  ne  krrie  Asaft-BegorlAt,  nego  Aaan  pa&t 
o^jgovara.  Npj.  4, 99.  m  se^^oai. :  Kad  ae  rofro  treientL 
trud  ne  (5e  ua  ;*«  zapali,  kate  ae:  ne  re  da  uhvalL  J^ 
793b.  —  bj  u  pre tučenom  mtiifJu:  Knez  je       "  " 

Milovana  i  Milenka ...  ^Ne  <!^erno  ni  loiiti. 
veli  Milovan,   a  okom   kre^  Milenku  i 
dok  ti  legnei!  Mil.  69.  —  2)  dk  Aetie 
abseindo  ramm.  Rj.  kao  Oiijecati  m,  p.  hr^naUt 
riđi  ka^Hiriti.  —  Žuljati  gumna  l.  j.  modkom 
iram  po  njemu.  Rj.  IGlb.  On  »jara«-  .vTrr.vrkn 
filao  Kl  «]ahu  da  mi  kreie  da  biati  245. 

ae^  p(iK9.:  Kakao,  kupua...  pa  mu**  i  kuha. 

Rj.  645b.  —  S)  su  ae,  recipr,  igp.  kom^uici  se.  —  Ti 
Hl  prva  duka  ćesarova,  žto  »e  s  Tvrd  lrtUij:*o  era- 
Iliri,  dobro  riiva^  kraljeve  granice.  Npj  1 

krasiti    se,   kreslm  »e,   r.   r.   impf  l»  o' 

rijeci  ma:  krexe  se  vamice^  L  j.  leta  u  nebo  i  rasula- 
2e<?i  »e  jedna  od  druge  nestaje  ih,  cf.  kriješ.  kreaotL 
Rj.  w  gdjekojim  krajevima  kredti  se  .mtici  «to  •  sjati 
se,  svijetliti  »e  kno  iskre. 

krisTvo,  u.  das  Feuerzeug,  igniarium.  Rj.  rici* 
rtjecalo.  rfprara  sa  kresanje  vatre,  t.  j.  orilo,  ognjiU^ 
I  kremen.  —  Onako  bez  vatre  (valja  da  nije  intao 
krofiva,  ili  ve(?  nije  mogao  od  zime  da  i*kre**  vatruK 
Rj.  501a.  Povadi  ona  sva  tri  pera  i  kresicv.  pa  stane 
krepat)  dok  malo  vatra  prižeie.  Npr.  202.  sa  no^f. 
ittp.  J^mITvo.  ^_ 

k  raskri  nje,  ti.  dan.  od  kresanje.  Kj.  ^M 

kr&^katt,  skam,  r.  impf  dem.  od  kresati.  Rj,  ^1 

kr&s^nuti.   .^nem,   v,  pf   einen   Schlag  fuhren^  um 

Fcu^r    aufzuschlagen  t    silicem    iundo    chaltjlte.    Rj. 

udariti  ognjilom  u  kremen.  riđi  ftjeknoti  4.  v.  impf, 

,  kresati  1.  —  Ako  u   kremen   ne  kresnemo,  nigda  oe 

'  ^e  iz  njega  iskra  iskočiti.  Priprava  117.  —  w  pretu^ 

I  senom  smislu:  Govoreći   to,  Pop  Jevrem  kresnu  trt" 

pmom  od  levoga  oka.  Me^.  li)7, 

I      KrJiSojis    ni.    ime    muiko.   hijp.    od   Krešimir    (Hi 

Kreaislav)?  imp.  Krepko,  —  Jest  ga  i  nad  Krc9oJem, 

DPosL  40.   Kad  Kresojem   ga   ne  ima,  a  do  Vrtoja 

nije  ga,  fj7.  takva  htjp.  kod  Blagoje. 

krl.m>vi,  m.pl.  nekoliko  dana  oko  Ilijua  dne.  Ovako 
ae  n.  p.  u  Srbiji  zovu  tri  dana  prije  i  tri  poslije  llijna 
dne,  i  žene  onijeh  dana  ne  <5e  košulja  da  peru,  jer 
kažu  da  bi  se  iskresulc:  ali  će  po  svoj  prilici  ovo  biti 
pl.  od  kriješ.  Ri.  isp.  Bla:^.cna  Marija,  Ognjena  Marija. 

krftstn,  /'-  Woi  ober.  Rj.  vidi  hober,  huhor.  —  Kresta 
ćuranova,  f.  vidi  iratorak.  Rj.  301b  (biljka).  Petlava 
kresta.  IJi.  49«b  (biljka).  Ćurčija  kre^ia.  Rj.,  762b 
(tiiljka).  Pozntije  »e  pijđao  po  krcati,  Posl.  252.  On  rani 
Hu  ugojeni:  crvene  im  se  one  kreste  kao  žeravica. 
Zim.  276. 

1.  krćš^^Jl^,  n.  rcrb.  od  kreaiti  se.  Rj. 

2.  krl^&enJ<N  n,  das  Gedeihen,  profeciu^.  Rj.  verh, 
od  krediti,  stanje  koje  biva  kad  Uo  kreši  (raste). 

krftSevo,  n.  das  Gtmetsel,  magna  caedes:  čitavo 
kreševo,  cf,  ogradi e.  Rj.  iest^ka  bitka,  vidi  i  oktK 
okršaj.  —  ^»M<Vjyfr  ^Ao^i/eriH^  skakali,  udarati,  sjeći: 
kresati  .  .  .  krešeco.  Korijeni  256. 

kr^&iti,  Sini,  t\  impf  (u  Pa5tr.)  wachsen,  gedeiheny 
profircrr:  Da  ti  krcii  i  reuSi  avaka  tvoja  rabota  [L  j. 
raste  i  napreduje.  Npj.  1,  Kili.)  kako  voda  o  BoJtidii, 
a  iiat  i  trava  o  Ctjurgjevu  dne!  Rj.  rasti,  vidi  kie- 
Šivati.  Ital.  crifstrere. 

kr(^»fvdfij(«,  n.  das  Gedeihen,  incrementum.  Rj.  vidi 
kreženje, 

kresfvnti,  krL!&ivam,  v,  impf  m  Boci)  ra«ti,  napre« 
do  vati,  fiedethen,  vrcuco.  Rj.  rndi  kre^iiti.  Ital.  cr^scere,. 

kr<V.^(nlf€*a,  krč-št«'!!!««,  f  dcr  Uaher,  qracHlu8,  efm 
kreja.  Kj.  vidi  maruša,  sojka,  pticu  sto  kreiti*  I 


kreštai^e 
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kr^^hinj**,  ».  rerh.  od  kreštati.  radnja  kojom  Ho 
krasti, 

krć^ilatit  kr^SlTm.  i\  impf,  —  krrštnti.  Nema  u 
Vukovu  ijei>aiku,  ali  mislim  (lii  se  orovori.  Korijeni 
257.  mktdi  kre  kre.  vidi  krijeslatL  isp.  kn^ćati. 

kr6štelit*Ji,  /".  Rj.  vltU  kreAiatica. 

kr^Stelif'ji,  <u1j,  HfVttr-,  gracuionim.  Rj.  što  pri- 
irnda  krekelici,  kreštelirama. 

krHtii',  krc'tj'u'^n*  m.  konj  koji  dobro  kreče  koln.  Rj. 

kr^taliie,  kretaoni,  m.  motienti,  ugitanti.  iStiilli.  koji 
kreće.  —  rijeri  j*  takim  nast.  kod  iJiivalin". 

kr^tulifii,  /",  tjune  uifvet.  Stulli.  koja  kret'e. 

kn^duijis  ".  Kj.  rcrh.  od  kretati  {i  krelati  si*.  — 
J)  rnilfijit  kojom  tko  krei'e  koga  ili  Uto  w.  p.  s  mjcstii 
(das  voii  der  St<el]e  Brin^en,  inotio.  Rj.l  —  2}  radnja 
kojom  ti,  p,  loi'ftc  krtćc  zcva  (daa  Auftreiberi,  excittitio. 
Rj.l.  —  *i)  radnja  kujom  tko  krere  w.  p.  rojakit.  — 
4)  radnjtt  k&jom  tko  kret'e  Hi  se  kycćey  1.  j.  poludi 
(duB  Aiifbreohea,  molio,  profet'tua:  Rekla  mije  majka 
H«  kretmiju.  Rj.l.  —  iJ)  radnja  kojom  tko  glarom 
kreće.  t.  j.  postaje  lud  (daa  Narrisch-Nverden,  ro  inente 
capi.  Rj.l. 

krćtatif  krećem,  t'.  impf,  Rj.  r.  impf.  sloz.  iz-kre- 
tati,  na-,  o-,  od-,  po-,  pre-  [i  se),  đ-,  za-,  zao-;  po- 
krecivati.  u,  pf.  kr^uuti.  koje  vidi  i  kod  njega  ik  pf. 
slo^.  —  I,  1)  ron  der  Siellc  hacctjen,  movtit,  Rj.  — 
a)  kretati  koga  ili  ko:  Kretat',  konj  koji  dobro  kreče 
kola,  Rj.  aulb.  Nemoj  nas  kretati  odavile.  Mojs.  II. 
33,  15.  —  b)  kretati  čim:  Knd  mu  Ruia  Sei'e,  i  ple- 
eima  kreće.  Npj.  1,  2ti2.  j^ju.  kreniiti  1.  —  2}  auf- 
treibeii,  excitoi  Oni  kreću  srne  i  koSiite.  Rj.  Krećite 
tiče  jarebice.  Npj.  2,  44.  ii^p.  kreuuti  2.  —  »i)  n.  p, 
vojsku,  dfts  Lager  nnfhrt'vhen,  castra  motore.  Rj.  isp, 
krenuti  3.  --  4)  aufimchcn,  protici'icij  cf.  pola/.iti. 
Rj.  «.  p,  na  put.    vidi  kretati   se.  —  wfp.  krenuti  4. 

—  3)  {n  Dubr.)  gbivom,  ndrrLfch  u'crden,  mente  capi. 
Rj.  postajati  lud.  —  i/»  sa  se,  refleks,  kao  nnrati 
se.  vidi  kretati  4.  —  Ijidižu  s  ovi-ama  u  planinu,  t.  j. 
kreću  se.  Rj.  222b.  Trmizati^  pomicati  f*e  s  injestii: 
ne  trmiže,  t.  j.  ne  kreće  se  h  mjesta.  R;^j.  74;*b.  Kad 
iftžeŠ,  kreću  li  ti  .s'c  zubi?  Posl.  118.  Lozuica  se  /r 
temelja  kreće.  Npj.  4,  243.  Tada  neka  se  kreće  bko 
koji  leži  prema  istoku.  Mojs.  IV.  10,  5.  isp,  krenuti  «e. 

kre?^iJ4^iijo»  ji.  dfin  IVeincn  mit  verzogenem  Munde, 
flctus  genus.  Rj.  rerh.  od  kreveljiti  se.  radnja  kojom 
se  tko  krevelji. 

krt^vćljiti  so,  krt-veljioi  se,  r.  r.  impf,  mit  ver- 
Mogcnem  .Munde  ueincn,  fieo  ore  otjUtiuo.  Rj.  napr- 
6imi  se  ili  i*>ff«  nakrivirši  plakati. 

krevet,  m.  Rj,  dem.  krevetir.  —  1)  das  Beit,  Icc- 
tulus  fgrabHtns.  /.^i^x-,ot),  vf.  odar.  Rj.  isp.  postelja. 

—  ZuHtavnira,  krajna  da.nka  u  krertta  (prostoga).  Rj. 
lU5b,  l-'ar  kako  lejjrne  u  postelju,  on  se  zauese  .  .  . 
Kftd  legnu  u  krevet ^  on  se  neini  kao  da  spava.  Npr. 
59.  —  2)  oko  varniee  pouzvi&eiui  mjento,  na  koje 
raru>2;džije  kože  iz  varnice  meću.  Kj. 

krt^Fotie,  m.  dem.  od  krevet.  Rj. 
kri&zav,   adj.    Okrezati  »e,  zam  se,    r.  r.  pf.    cf. 
krezftv.  Rj.  455b.  a  riječ  krezav  nije  u  Rj.  na  mjestu. 

—  što  se  lasno  okreza? 

krćzo«  m.  zahnlUckiger  Mensch,  edentulua  homo. 
Rj.  krezub  ćiHJek,  gen.  kr^za,  roc.  krSzo.  hyp. 

kr^Kiib,  adj,  zahnltickig,  edentulits.  Rj.  u  koga  .«* 
skrbavi  zubi.  takva  mij.  bexub,  oStrozub.  isp.  (rnjilozub, 
keai?.ub,  kestosiuli,  pestozub.  —  krezub  (mjesto  krez- 
lub;  prva  ie  pola  adjektiv  koji  nije  i\  obićiiju.  od 
korijena  od  koj^aje  i  krezun  i  krezo  i  prijedlog  kroz). 
Osu.  44.  tsp,  okrezubiti. 

"^kri^ztibiea,  /".  (der)  die  iahnluckige,  edentula  (eden-  \ 
tulusj.  Rj.  krezubo  čeljade  žcrntko  (a  i  mukka). 

Krlftzun«  m.  (u  C.  G.)  muSki  nadimak.  Rj.  —  kr'^sUn 
(oan.  u  kreio).  Oso.  173.  za  mist.  isp.  kod  bogatun. 

KHt  m.  Corcvra,  Corfu.  Rj.*  (rrčko  ontrco.  itkc. 
Bj,^  XL. 


kr^a,  /:  —  1)  (u  Podgorici)  vidi  čokot  (300  krga 
ti  jednu  motiku}.  Rj.  vidi  i  trs.  —  2)  (u  C.  G.)  wat 
krbanj:  Pa  zavrže  krgu  i  matara.  Rj.  i  8yn.  kod 
krbanj. 

kfhiiiijc,  )t.  Rj.  verh.  od  krhati.  —  i)  radnja  ko- 
jorn  tko  krha  vto  (dan  Zerbrechen,  fractio.  ^.li.  — 
2)  radnja  kojom  krha  (kn.Hje)  n.  p.  konj  {^^n9  Husten 
de«  Pferdea,  tuHsitio  equi,  Rj.). 

krkati,  krham,  p.  impf.  Rj.  i\  pf.  sloz.  iz-krhati, 
o-,  raz-,  8-,  u-,  zft-.  —  J)  hredieri,  frungo.  z.  B.  vrat. 
Rj.  vidi  krpiti,  lomiti.  —  2)  husten  (rom  Pferde), 
tussio.  Rj.  kad  konj  ili  mačka  kašlje,  kaže  ne  da 
krba.  —  Kad  marka  /.acSeetI  krhati,  valja  reći:  svoju 
plavu  iakrbala!  Rj.  341>. 

krblJeviiMi,  /*    i.^p.  krlianje  1.   djelo  kojim   se  što 

kiha,  krši,  hmii.  vidi  lomljava.  —  Već  Babalja  atoji 

rikljeviija,  a  kopalja   stoji    krhljeciua,  HNpj.  4^  126. 

kirbiiiiH,  krbuem,  r.  pf.  vidi  kruniti. 

krieanje,  n.  das  Vorpredigen,  ndmonitio   molesta. 

lij.  verh.  od  krićati.  radnja  kojom  tko  kriči.  iftp.  krika. 

krUuVi,   ćim,    r.   impf.   vorpredigen ,   ndmoneo   ui 

caveat.   Rj.   (vičući)  oporni f{j(ti i   koga  (čestoj,   da  tte 

kani  čega.  v.  pf.  prosti  kriknutij  s^oi.  zakričati;  ua- 

krićiti,  prikrićiti;  t\  impf  sjož.  nakrićivati,  prikrićivati. 

krldimief,  (u  Koci)  ndi  krišom.  Rj.  adv.  od  kriti: 

krišomr  kridiinice,  krimiće,  kao  krijući,  isp.  Korijeni 

2(57.  vidi  i   kradom,   i  sgn,   ondje,   —  To   sve   troje 

u^mi  kridimiee  i  ne  kazuj    nikome.  Npr.  122.   Carev 

sin  ćujući  za  to  jezero    krene  jedno  jutro  kridimiee 

od  oca.  153. 

krljf'oje,  n.  das  Verhcrgen,  occultaiio.  Rj.  verb, 
od  krili,  radnja  kojom  tko  krije  sto. 

krijt^pit},  krijepim,  v.  impf.  —  v.  pf.  doL  okrije- 
piti, pokrijepiti,  potkrijepiti;  t\  impf.  sloz.  pokreplji- 
vjiti,  potkrepljivati.  —  JJ  činiti  da  bude  što  krepko?* 
Hljeb  srce  ćovjeku  krijepi.  Pt*.  104,  15.  Slabijeb  ne 
krijepite,  i  bolemie  ne  lijećite.  Jezek.  34,  4.  —  2)  .9a 
I  se  reffeks.:   Otii  sie  svaki   dan   krijepljaltu   na  velike 
trude  nebenkim  hljehom.  DP,  20G. 
krijt^liljenje,  n.  vcrb.  ud   1)  krijepiti,  2)  krijepiti 
'  ae.  —  I)  radnja   kojom   tko  krijepi  koga  ili  što.  — 
2)  radnja  kojom  se  tko  krijepi. 

krljC!*,  m,  {pl.  krcftovi).  —  I)  [u  Hrv,)  vatra  $to 
8e  loži  uoći  Ivaiija  dne,  noći  Vidova  dne  i  noći  Gjiir- 
gjeva  dne,  da.*  Jobannisfeuer.  Rj.  —  2)  dnii^a  svaka 
vatra,  koja  se  loži  po  brdima  o  kakom  veselju  tn.  \). 
uz  berbu),  jedeš  Belui^tigHng.'ifeuer,  cf.  kresovi.  Rj. 
—  S)  kriješ,  cicada.  8tulli.  isp.  kriještavae.  buhitia 
Ho  kriješti.  —  ( 'ežc  krijcua,  neka  krijeSli.  DPoi*l.  12. 
Kriješ  odae<*e  sokola.  50.  Kriješti  kriješ  dokle  pukne. 
50,  Kriješ  u  Delabele  (cicala)  i  u  8tulića  cvrčak, 
Xin.  vidi  krijeS.  može  biti  dn  je  kriješ  po  kvarnom 
govoru  mjesto  krijež. 

k rij ^.Hf lica,  /'.  (u  Hrv.  n  u  81av.  svitaljka,  u  Dubr, 
svijctnjok)  vidi  »vitiuj  1.  U  Hrvatskoj  se  nripovijeda 
da  su  iskre  od  krijcsa  oživljele,  i  tako  oa  njih  po- 
stale one  babine.  Rj.  cidi  i  zlatna  bubica. 

kriji'š,  m.  (u  Dubr.).  Rj.  ne  kaže  .^ić  značenje,  biće 
Mo  i  krijea  3,  t.  j.  hubina  Ho  kri jesti,  i  SuUk  ima 
kod  rijeci  Cikade:  kriječ,  t  kod  riječi  Bauiugrille 
(Cieadu):  kri.^.  — postanja  kojega  i  kriještati?  isp. 
icrtjeAtavae. 

krlj^Miinjis  n.  verb.  od  krijeStati.  radr^a  kojom 
što  kri  jest  i. 

kriještati,  krij^»tlui,  t*.  impf.  vikati  kre  kre.  vidi 
krćtitati,  kraćati.  —  Će§e  krije^a,  neka  kriješti.  DPcmb 
12.  Krijcšti  krijea  dokle  pukne.  50. 

k  rij  Ustavne,  kriještiivca,  m.  vidi  p5pak.  Rj.'  die 
Hausgrillt,  grgllus  domesticas  L.  vidi  i  p^pić,  p(>le. 
bnbma  sto  krijcšti.  i^p.  kriješ  3,  kriješ. 

krlje&va,   /'.   (u    Dubr.)    vidi   trešnja.    Rj,   —  od 
■/.hx7uz,  eera.sus:  krijeSva,  ćre.Anja  (kajkavski),  lri&§nja. 
2a  nast.  t^p.  riječi  kod  baćva. 
krijćiairan  wi.  <icr  Schmugglefi  qui  mercaturam 


krljumearenje 


kristal 


vctitam  facit.  Rj.^  čovjek  koji  trg  htkav  pronosi  kri- 

judi  het  cari)t€. 

krijumčilr«^iijc,  n.  đer  Schlekhhnndeli  die  Schutu^- 
(jelei,  meraituTu  retiia.  Rj.  rerb.  od  krijumčariU.  rad- 
nja l'ojoni  fko  Jirijumfarj. 

krijuatr';^riti,  krijtimćirim,  v.  impf.  (u  primorju) 
trg  kakav  proDOsitJ  krijući  bez  carine,  Sfhleidihandel 
treiben^   schmuggeln^   mercaturam  i^etitdm  facere.  Rj. 

krika,  /",  Stulli.  čuje  fte  krika,  knd  tko  kriči.  isp. 
krićanje. 

kriknuti»  kriknem,  v.  pf.  (u  Cl  G.)  aufachreien, 
exclamo:  Šavi(5  viknu  ka*  da  ftoko  kriknu.  Rj.  v.  impf. 
krićali. 

krllftfa.  f.  (u  C.  G.)  nekaka  mala  ticn^  Art  Vogel 
uvis  genufi.   Rj.  —  krUaču   (osn.  u  krilo).  Osn.  350. 

Krllan,  nu  ime  iniiS,ko.  Rj.  —  Krilan  (osn.  bi<^.e  u 
Krile).    Oan.  139.    imena  s  tukim   nttut,   kod   Cvijan. 

krTla«it»  adj.  n,  p.  svinj^^e,  goveče,  eiuen  iceisseu 
Flevk  (wie  Fi&gel)  iiher  deri  Bnuch  habend^  notavt 
(quuiiti  (tlarum)  htthens.  Rj.  u  ćcgn  je  po  trbuhu  *  obje 
strune  bijela  biljegu  kao  da  au  krila,  isp,  pasnst, 
pojasast. 

1,  kriliiš,  krilJiža,  m,  —  đcr  Adlerthtder,  tJutierufs 
cum  aquila  (loco  cmris).  Rj.  talijtr  sa  orhm  (mjesto 
krHa).  vidi  krntas.  išp.  krilaši.^i<5.  —  2)  Art  Sfhifft' 
an  der  Donuu  von  Jidtfrod  nbwdri.%  mwis  genua, 
Rj.  nekuku  lagja  kakve  idu  od  Biograda  niz  Dmutro.  | 

2.  krlliTs,  w«.  vidi  krilouja.  Rj.  krila!>ii  vo, 
krili\$i'ir,   m.   ('•e«arHki   diikal,   ein   otiierrcidiiifiher 

Điicaten,  aureua  austrimu'f,  cf,  madžurija,  kritiencija. 
Rj,  iv«.  krilafe  1, 

kruaf,  <idj.  geflugelf,  ahtluK.  Rj.  m  kogn  ili  u  regn 
su  krila,  i'ip,  okrilntiti.  —  Nevid»  "j]  nekake  male 
krilate  bubice,  koje  Humo  kcdjii,  a  ne  vide  se.  Rj.  41iib. 
Ugleda  kriluta  konja  i  na  njemu  krilnta  čoeka.  Npr. 
152.  Nabasa  na  nekakvo  kolo  krilatijeh  gjevojnkn. 
2UK  (llaB  HU  krilatijem  kotim,  DPosl.  2H.  Nij«*  J^ala 
jedan  krtlnt  junak !  ^pj. '2, '2'Jii.  V  kolu  hu  svi  Božji 
angjeli  i  krilnti  retJotJi  nrkuHftjdi,  Herc.  320.  Stvori 
Bog  . .  .  ftve  pti<:e  krilate.  Moj«.  I.  1»  21. 

krlliifii'a» /*.  uckaka  /.mijn:  Ili  cit'i  zmija  krilatica, 
Rj,  krilnta  zmija.  —  Uilnrilu  te  krilatica!  (Kletva). 
Poh).  32*;. 

Krilafiea,  nt.  der  (iefHtgeUt\  alaius,  Betnume  des 
Helden  Rt-lja:  Relja  Krilutlra.  Rj.  pridjevak  Jielji 
Bosnjaninu,  —  Kuma  kinu  i  TJeludii'-Novaka  ...  a 
čnu^a  Eolju  Krilaticu,  Npj.  'J,  471.  mdi  Krilataik, 
Krilatović.  tup.:  No  da  vidi^'  divna  jrjuveglijii 


!«p. :  i\o  iia  vKJir-  divna  jrjuvegnji^  ojiive- 
glius  Relje  Krilatoga!  Npj,  2,  221*. 

Krtlntnik,  r«.  vi(ii  KrilaLlca,  Krilatovi(?.  —  Sjede 
Janko,  te  ti  knjigu  piie,  a  ua  ruke  Relji  Krilatniku. 
HNpj.  2,  Žfiii 

Hrihit<»vi/%  m.  pridjevak  Bclji  Bo^njaninu.  — 
Ongje  bješe  Relja  Krilatovid  Npj.  3,  54.  vidi  Kri- 
latica, Krilatnik. 

KrilOt  »I.  f^ffp-  od  Krsta,  Kj.  —  Krile  (HriMtofor). 
Oan.  127.  tidi  Krilan.  —  Kri-le.  takva  hyp.  J^ule, 
Vule.  ukp,  općenite  rijeci  s  tukitu  nast,  kod  brale. 
akc.  je  Qt>dje  po  govoru  Crnogorskom ;  druadje  »om. 
Krile,  gen.  Krila,  t'oe,  KrTle.  isp.  Posl.  XXXf.  Oan.  51. 

kriliti,  krlUni,  v.  impf.;  v. pf.  uloi.  pre-kriliti,  raz-, 
/4i-,  V.  impf.  sloi.  nivskriljivati,  —  1)  protegere,  defen- 
dere,  tueri,  puirocinuri,  favefe„  cordegere.  Htulli.  kao 
braniti,  štititi  (krilima),  pod  okriljem  držati,  pod 
okrilje  primati  koga,  —  2)  sa  se,  refleks,  kriliti  se» 
alas  expanda'e.  Stulli.  kao  krila  širiti:  Ter  se  krilif 
tere  leti.  Palmotić.  u  Stullija. 

krilo,  n,  Rj.  dem,  krioce.  —  1)  det  Flftgd,  ala. 
Rj.  ti  ptice,  u  ribe  (==  ptsTO),  u  angjclu,  u  čovjeka  i 
druooga  čega  (u  prenesenom  amislu).  —  Hveti  šeBto- 
krili  arangjele!  zakrili  me  krilom  tvojim.  Rj.  Gb. 
Bogme  gjevojka  odvojila  bjeSe,  jer  pu«ti  nekaka  mala 
krtla  ispod  pazuha.  Npr.  U)4.  Vidi  jednu  tic^ieu  ža- 
renii  gje  krilima  lepeće,  108.   Bat'-Celik . . ,  poleti  i 


u  isto  vrijeme  uzme  pod  krilo  carevu  t^erkn  ...  i 
iSćezne  iz  oćiju.  lt")0.  Dok  evo  ti  odnekud  dolcće  na 
krilima  preda  nj  oni  co\'jek.  219.  Krila  su  mu  pala. 
DPoal.  5(J.  Daj  mi^  Bože,  oči  sokolove  i  bijela  krHu 
labmiova.  Npj.  1,  8.  Pošlji  mi  sivog  sokola* ...  >8koro 
je  u  lov  i^ao,  vitko  je  krilo  slomio,^  1,  213.  Da  ufati 
ribu  od  6ea  krila.  2,  61.  Te  pogubi  tolike  vojvode  i 
polomi  krila  od  krajine!  2»  5<>(K  Doklen  pjeoci  u 
krila  ttdVtse.  4,  112.  Koji  mi  je  .ladar  posvojio  i  pod 
svoje  krilo  prihvatio.  4,  239.  O  vojvodo,  sokolovo 
krilo!  5,  273.  Na  levo  krilo  armije.  5^.itije  24.  —  2)  der 
Schonff,  sinus:  Drf,\  dijele  w  krtlu.  Gospodar  goapogji 
na  krilu  zaspao.  Rj.  vidi  naručje.  —  Dogje  i  jedna 
mala  vaSuica,  slane  se  oko  nje  (sirote)  umiljavati,  a 
ona  joj  odlomi  parCence  pogače  pa  je  uzme  na  krilo. 
Npr.  134.  Mladen  prekrsti vSi  noge  držao  po  običaju 
sablju  preko  krila,  l^ovj.  31.  Ja  ti  metnuh  w«  krilo 
robinju  avoiu.  Moja.  I.  IH,  (k  Ona  ga  uspava  ««  krilu 
svojem.  Išud.  16,  19.  Da  dogje  u  krilo  rimAe  rrkt^e. 
Ola-s.  21,  279  (prijevod  riječi:  ad  gremium  Eeciesiae 
Romanae  venire),  —  3)  {u  0.  G.)  od  dadora,  Tor- 
hang  (stati  der  Thurc),  velum :  Hoću  njennu  pod  ća- 
dorii  do(^i.  od  ćad^^ra  08Je<^i  mu  krilo.  A  kao  do^e 
šatoru  na  vrjita,  podiže  mu  krilo  džefenlauom.  Rj. 
£avjes  od  čađom  (mjeMo  vrdt.o):  krila  s«  i  na  vra- 
tima (drukrilniuij.  —  Na  ula.«iku  u  crkvu  Da<7:ini .  ,  . 
vrata  dvokrilna;  na  dvije  se  sirane  otvoraše  jedno 
krilo,  i  na  dvije  strane  otvoraše  ne  drugo  krilo.  Car. 
I.  B,  34.  Zidiiše  vrata  ov<5ija,  i  oavetiše  ih  i  metouSe 
im  kriht.  Neni.  3,  1. 

krilo,  m.  krilast  nazimac,  porcvllufi  alarum  notant 
geren>i.  Rj,  hgp.  takva  hgp.  kod  hk\o. 

krJloiija,  m.  ein  Ochs  der  um  Bmiche  ireiss  ist  (als 
hattc  er  ein  Vortuch),  bovis  nomen.  Rj.  krilast  vO. 
vidi  krlJa^.  imena  ndovima  .s  lakim  na.'<t.  kod  vo. 

krilu§a,  /'.  ein  om  Buuche  freinses  Srhtceiny  stts 
fdha  rifca  alimm.  Rj.  krilasta  aiHnjit. 

kril,|f'tij<s  «.  verb.  od  kriliti  i  kriliteae.  —  i)rfulnja 
ktjotn  tko  krili  koga.  —  2)  radnja  k^jom  se  n.  p. 
ptica  kriti, 

krimicp,  (n  Oetinju)  vidi  kridiniit^e,  kriftom.  Rj,  adv, 
kao  krijući,  vidi  i  kradom,  i  i^gn.  ondje. 

krimitialaii,  knuimalua,  nflj.  criminaliM,  criminal-f 
critnittclf.  vidi  kriviraa  2.  —  ( Hii  fiu  pre^ugjivali  sve 
rivilne  ra-'<prc  po  svojim  običajima  (a  za  kriminaine 
Hudili  su  providuri).  Kov.  37,  Dakle  au  na  aud  kraljev 
ili  carev  iJ^Ii  Ihilirovćani  za  velike  kriminalne  stvari. 
DM.  2(jL  u  drugom  slućaju  kao  du  kriminalno  praro 
u  opAtJnauia  nije  gledalo  koga  je  reda  onaj  kome  se 
ćitiilo  krivo.  312. 

krln,  m,  (u  vojv.  po  varožiraa)  vidi  bogorodićino 
c viječe.  Rj.  vidi  i  lijer,  ljiljan.  —  Grbovi  Srbije  ^ 
koji  »u  na  srijedi  »vezani  jedan  za  drugi  i  izmegju 
njih  raste  krin.  Sovj.  2. 

krineti,  f,  scutella.  t^tulli.  mfi  zdjela,  »Ki/n.  ondje* 
dem.  kriu<^ica. 

kniii'k^iit  /'.  (u  Dubr.)  eine  kleine  Scbale^  scutdleL 
Ej.  zdjelica,  dem.  od  krinc«.  —  KriuAieom  more  mieri. 
DPobI.  b^).  krinčin((f  zdjelica  u  Mikalje  i  u  Delabele 
((^coddlu),  i  u  Stuliča.  XIII. 

kritika,  f.  larva.  Htulli.  vidi  ćnvida^  i  8yn.  aiM^'e. 

Krlnjk'v,  f,  pl.  mjesto  kamenito  u  nahiji  Rijetkoj; 
Preko  Hinjoa  i  preko  Krinjica.  Rj.  ti  Crnoj  Gori. 

kri64'«\  II.  dem.  od  krilo.  Rj.  kril-ce.  gen.  pl.  kri- 
laea.  Obi.  14.  takva  dem.  kod  barioire.  —  Pa  se  DraAku 
aavi  u  krioce.  Npj.  4,  K2.  ^ 

kriomice,  adv.  vidi  kradom,  i  stfn,  ondje.  —  Mućifl 
Maksim,  muči  i  djevojka,  kriomice  na  nju  poglegiujcuH 
HNpi.  1»  3M.  isp.  u  Stullija:  krioiD  liz  brev.  glng:.)  ■ 
vidi  krađom.  m 

kris  vt.  (u  vojv.)  der  Grics,   glarea  frumenii.  Rj. 

KrT!»t,  w.  vidi  HriHtoM:  Da  se  ma^im  ramena  KriHa 
Boga  ranjena,  Npj.  1,  137. 

krki!»tAt,  kriatšla,  m.   Cr^stallt  Kp^toUcs.   —  Pred 


prijp8toloni  bijaSe  Rtaklenn  more,  kao  kristal,  Otkriv, 
4.  G.  Nftd  g^hivama  životiajamii  bija.5e  kao  uebo,  po 
vigjenju  kuo  krif^Ud.  Je/.ek.  1,  22. 

Kri^r* ii'ii,  /'.  dcm,  lin  SchniiU'hcn,  purimm  segmen- 
tum.  Rj.  flew.  od  kriftka.  —  Dajući  pastorćetu  Umku 
krmicH  hljeba.  Rf.  812a. 

krišku,  f.  n.  p.  jabuke,  hibeoice.  sira,  hJieba,  einc 
SchmUe,  sepnentum.  Rj.  de.m.  kriSćica.  vini  skriškn, 
flkrižfllifa,  skalji.  isp.  velija.  snaeenje  primjerni  «je(5i, 
t'ijepati.  Korijeni  24!J.  Kuo  udaječak,  offjcćuk.  —  Top- 
Ijenicu,  kriška  hljeba  &to  se  n!ito|ii  n  vreloj  maati. 
Kj.  743b.  Da  mu  uiieli  krinku  smi.  Npr.  82,  Kriskn 
slanine  i  kom«(l  sredine  (dobro  je).  Posl.  161.  Kao 
kriška  sipka  jagodice  «u  tvoje.  Pjes.  nad  pjes.  4,  3. 

kriškarn,  /'  eine  Art  Mnize^  mitrae  chwiit  di- 
s^tinctite  gemt^,  Rj.  (u  MaiH'i)  kupa  od  iste  tkanine  od 
koje  i  fes,  aaojo  ne  od  jednog  nego  od  više  komada 
koji  »u  umiveni  jedan  za  druj^i  kao  kriške.  Ej.*  XL. 

—  f(t  mtst.  isp.  badnjara. 

kmum«  heimlich,  (tcculte.  Rj.  udv.  krisa  (koje  ae 
govori  Hamo  u  instrum.  k risom ;  kor.  kriti),  Osn.  368. 
vidi  kradom,  i  Sfjn.  om{fe.  —  Onda  carević  ode  krišom 
i  dogje  ženi.  Npr.  2(>3k 

krtfi,  krijem,  v.  itnpf\  Rj.  r.  pf.  sloi.  nad-kriti,  od-, 
po-,  pod-,  pre-,  pri-,  s-,  mi-,  u-  (se),  /a-;  i\  impf.  slo^. 
nad-krivati,  od-,  itd,  (frnm.  mputj.  krlj,  7".  prefij.  krib. 
kn.  //.  pregj.  krijah,  II.  pridjev  krit  i  krlven,  kri- 
vina. —  1)  rerbertfeKf  occulto.  Rj.  vidi  verati,  zavirati. 

—  Tutoljili,  raditi  Sto  kao  krijući,  u.  p.  kad  mati  u 
/adriižuoj  kući  daje  svome  djetetu  ^to  za  jelo  krijući 
od  osttde  djere,  Rj,  757a.  Krije  kao  guja  noge.  Pos!. 
ItiL  Nijesmo  ran  ni  rat  objavili,  no  krijući  na  njeg 
udarimno.  Npj.  5,  52S.  Pasu  onde  kao  čuvali  Milo^evu 
kuL'u,  a  upravo  su  kod  njegove  kuće  i^uvali  i  krili 
svoje  glave.  Miloš  72.  Ali  on  to  nije  ni  krio.  Pis.  28. 
NiSta  ne  kr^e  od  mene  osim  tebe,  jer  si  mu  Žena. 
Mojs.  I.  39,  9.  Rodi  sina;  i  videći  g.i  lijepa  krijase 
gn  tri  mjeseca,  II.  2,  2.  —  *č)  sa  se,  refleks.  Verati 
«e,  kriti  ae,  provla^-iti  se.  Rj.  o7b.  Ko  se  od  ljudi 
krije,  bolje  da  ga  nije,  Posl.  154.  Ne  krije  ac  poštenje 
nikome.  201.  Koji  (su)  samo  zazirali  od  Turjika  i  krih 
se  po  hiviL  Danica  3,  151.  Eto  me  tjeraA  danas  Iz 
ove  zemlje  da  se  krijem  ispred  tebe.  Sloj«.  I.  4,  14. 
Samo  dvoje  nemoj  mi  u^:initi,  pa  se  ne  6u  kriti  od 
licit  trojega,  Jov  13,  20. 

kritikti,  f.  die  Kritik,  nrs  critieaf  /pt-nz-Tj.  /.s/i.  oejena. 

—  iSvaka  štampana  kritika  tta  ovaj  prijevod  moj  bi(?e 
mi  vrlo  luila.  Nov.  Zavj.  XIV.  Na  onoj  tobožnjoj 
kritici  nije  niko  potpiHan.  Odbr.  od  ruŽ,  1.  Ako  bi 
ae  i  željelo  u  oba  if'lanka  vi>!e  kritike.  Rad  2,  20<J. 

kri%',  kriva^  (krivi,  kamp.  krivlji)  ndj.  —  t)  krumni, 
airvus.  Kj.  (u  tjelesnom  sritislu)  nuprotno  prav,  2}  stup, 
drvo,  gerade,  redu.9*  Rj.  Stlja,  —  Kriva,  1)  kriva 
sabija.  Rj.  302a.  Krivaca,  grožgje  kojega  su  puca 
duguljasta  i  kriva.  Rj.  3(>2a.  Kriva§,  kriv  veliki  nos:. 
Rj,  3(>2b.  Krici  vjetar,  (u  llrv.)  vidi  krivac  2.  Rj. 
3(»2b.  Krivodrftkfl,  nekuka  kni^ka  s  krivijem  driikom. 
lij.  3^*2b.  Krivo  kao  giidalo.  Posl.  1*>M.  Ne  može  se 
(kriva)  Drina  ramenom  ispraviti,  2<lf>.  Kriva  drva  na 
ognju  se  prave  (a  pniva  krive >.  DPoal.  5<),  Krivo  drvo 
ognjem  ispravi.  5U.  (uh\:  Na  nju  pji.4a  krivo  pogle- 
di va  ...  da  je  krivo  okom  poglediva.  Npj.  I,  564. 
isp,  nakrivo,  nakrivili,  tmkrivljivati.  dem.  nAkriv.  — 
2)  .^rhuldig  (eines  Verhrevhens),  reus.  Rj.  suprotno 
prav  1)  urtJtehuldig,  insons.  Rj.  bi\^iA  (u  rnantlnoiH  ili 
umnom  smislu).  —  a)  kriv  komu  ili  <hmu:  Devojka 
onda  okrene  plakati:  »Ti  si  mi  kriva  ;*^  a  suze  krvave 
polete  joj  niz  obraze.  Npr.  141.  Ko  je  kome  kriv  što 
je  zdrav  i  živ?  Posl.  141.  Ako  je  kome  što  kriv  ili 
•lužan.  Kov,  4.  Ovoj  je  buni  najviše  kriv  Mara^li-Ali- 
paža.  Milož.  174.  Ko  ubije,  biće  trti?  stidu.  Mat.  5,  21. 
Sav  svijet  da  bude  krir  Bvtn*.  Rim.  3,  10.  Za  Sto  »la 
mi  uil^jnite  da  budem  glavom  kriv  caru?  Dan.  1,  10. 

—  bj  kriv  sa  što:  Ljudi,  koji  ni  raalo  nisu  krivi  sa 


ove  budalaštine.  Danicji  5,  82.  Za  ona  nekolika  t., 
Sto  se  nalaze,  mislimo  da  je  kriv  slagać.  Nov.  Srb. 
1818,  222.  Ako  krvnika  ubije  osvetnik,  ne  će  biti  kriv 
za  krv.  Mojs.  IV.  35,  27.  .Ta  sara  kriv  za  sve  duše 
doma  oca  tvojega.  Bam.  I.  '^2,  22.  Za  to  on  nije  kriv, 
nego  druge  stvari.  DM.  54.  Koii  bi  se  Srbin  pokazao 
kriv  Dubrovčaninu  za  što  mu  drago,  njega  je  trebalo 
izdati  glavom.  308.  —  r)  kriv  u  čem«:  Da  ja  dan- 
gubim za  tngju  guzobolju,  t.  j.  a  (hmu  ja  ni  malo 
nijesam  kriv  niti  me  se  tiče.  Rj.  UHih.  Ja  nijesam 
kriv  u  krvi  ovoga  pravednika.  Mat.  27,  24.  —  tt)  uop- 
ćeno: ( >na  ućuti  i  pomisli  u  sebi  da  je  sama  kriva. 
Npr.  241.  Bog  nije  kriv  što  ljudi  zlo  eine.  Posl,  20. 
Kad  me  globi še,  kriva  me  nagjoSe,  119.  Od  svašta 
mu  daje  dijo  krivi.  Npj.  2,  &3!.  Kad  koga  Turci 
zatvore,  kriva  ili  [jrava.  Danica  2,  98.  Bog  te  čuvao 
kriva  kuiitara.  Kov.  127.  Nego  ga  (jezik)  okrećući 
svaki  po  svome  krivome  znanju  .  .  .  jednako  kvare  i 
grde.  Pis.  14.  Mislite  li  da  su  oni  najkrivlji  bili  od 
sviju?  Luk.  13,  4-  Da  se  ne  bi  uvlačile  krive  misli 
u  poznavanje  naAega  jezika.  Rad  2,  204.  Krivlji  je  oni 
koji  dade  budali  vlast  u  >iake  nego  ja.  Mil.  21t>.  — 
e)  adv.:  Otac  je  (jabuku)  krivo  podeli:  seb'  uze  više, 
neg'  meni.  Npj.  1,  2t*9.  i)n  joj  ne  krivo  kunijaše.  2, 
20.  Nemoj,  sine,  (jororiti  krivo  ni  po  babu,  ni  po 
Atrićevirna^  već  po  pravdi  Boga  istinoga.  2,  193.  Da 
au  me  mnogi  od  njib  krivo  razumjeli.  Pis.  24.  — 
t^)  imože  se  ćuti  gdješto)  schuldig  (Geld)^  qui  dehet^ 
debitor:  ja  »ani  tebi  neMo  krir.  Rj.  t.  j.  dužan. 

1.  krlra,  /*.  —  1)  kriva  sablja,  ein  Sdhel^  acinaces: 
Od  bedre  sam  krivu  izvadio.  Rj.  isp.  krivaĆo,  —  2)  (u 
Lici)  nekakav  novac  (ćioi  mi  se  od  30  krajcara),  Art 
Miiuze,  numi  genu.^.  Rj. 

2.  krivi,  /','  odj.  nekaka  bolest  svinjska,  od  koje 
se  svinjće  zguri,   pak   se  obrće.   Rj.  isp.  ok rivati  ee. 

krivae,  krivca,  m.  —  1}  d^'  Schuldige^  Verbrecher, 
retis:  bijeda  na  pravoga  krivca.  Rj.  koji  je  kriv  (2). 
—  Rukostavuik,  krivac  koji  je  ruky  stavio  na  što. 
Rj,  657a,  Vdikim  krivcima  ...  ne  sudi  magistrat  ni- 
kako. MiloA  U»L  Vlada  istući  od  njih  krivca  nije  8« 
dalje  miješala  u  sud.  DM.  299.  —  2)  (u  Hrv.)  ne- 
kakav vjetar,  koji  se  zove  i  krivi  vjetar.  Rj. 

krlvaf'a,  /".  das  Krummstuck  (ah  ein  SpoUname 
fiir  dim  S(ibel),  curvus  acinaces.  Rj.  poruga  sablji, 
isp.  kriva  1. 

krlvtickif  n.  p.  udario  ga  puškom  kriva6ki,  t  j. 
kao  batinom  ili  tcrivačom^  wie  mit  einem  I^riigd,  ut 
fusti.  Rj. 

krivildak,  kriv/itka,  m.  das  gekrmnmie  Zeug  (s.  Đ. 
eine  schkchie  Flinte,  IHstole).  Rj,  kaže  se  kao  s  po- 
grdom  za  kaku  krivu  (ili  iskrivljenu)  stvar,  n.  p.  za 
nevaljalu  pušku^  pištolj.  —  gu  nast.  isp.  krnjadak, 
trubladak. 

Kriviijrit  /.  —  1)  rijeka  u  Poeeriuj.  Rj.  —  2)  na- 
masiir  na  loj  rijeci.  Rj.  —  3)  u  Bosni  nekaka  vcmIs. 
(/.  V;izuća.  Kj. 

krlvak,  knv^ka,  m.  ein  SichsehnerstUckf  numus 
septcmdecim  cruciferorum.  Rj.  novac  od  sedamnaest 
krajcara. 

kriTAlJa*  f.  (u  Dubr.)  grožđe,  kojega  su  puca 
duguljasta  i  krifa.  Rj. 

krivatije«  n.  das  Neigen  auf  eine  Seite,  incurvutio, 
iurlinatio.  Rj.  verb.  od  krivati.  koje  vidi. 

krivac,  krivdša,  tn.  kriv  veliki  nož.  ein  langes 
krummcs  ^fesser,  cuUcr  longior  curvus:  On  krivaša 
vadi  izii  pasa,  na  Turćina  juriš  ućinio.  Rj.  suprotno 
pravac  2, 

kril'att,  krivara.  v.  impf.  sich  neigen  auf  eine  Se^e^ 
inelinor.  Rj.  kao  nakriva  t.  j.  na  jednu  stranu  na- 
gibati  «e,  naginjati  se,  —  Pa  natoći  lulumiuu  vina, 
objesi  je  o  unkaS  harinu,  s  desne  strane  tc&kii  topu- 
zinu,  cla  ne  kriva  ni  lamo  ui  amo.  Npj.  2,  24iH. 

kriFcla,  f.  das  Unrecht,  irijnria:  ako  pravda  ne 
pomožc,  krivda  iie  će  pomoći,  Rj.  isp.  krivo,  suprotno 
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pmvJrt,  pravk-a,  —  ^Sad  je  bolja  krivda  uejio  li 
j^iruvda-  ,  .  ,  'Ujijde  da  se  oklailiino  ilrt  tvijp  bolja 
kriviht  ud  \n'ii\de>.  N{»r.  85. 

krlvit^n,  [i  krivica),  /'.  SckulJ,  culpn;  Kj,"  crimen, 
Vertjehen,  Vcj'hrerhen.  krivira,  lj^vica.  Ovijeh  obiju 
ivenia  u  Vukova  rječniku,  (Mu.  ;^21K—  Bio  je  običaj 
da  ^aki>  .  , .  ui'itelj  bije  hci  Iknkc  krivice .  .  .  ako  je 
ko  .  .  ,  l>i<)  biji'n  -'f  kuku  krivicu,  to  »nu  se  ni^tii  nije 
brojilo,  Rj.  hrd.  8vii  kririni  na  itJcffU  olioriše.  lij. 
433a.  La«iio  je  odfntl  krivicu  mi  mrtvoga.  Posl.  lliT. 
Bacičevio  krivicu  n<i  njej^a.  Danica  3,  Kti).  Ti  i^i  pod 
krivictm,  i  moraš  ići  u  80vet,  da  hi?,  [imvdas.  Miloš 
47.  On  uleče  i  odncfie  krivia*  svt  H<>hoitt.  ii7.  l>a  sude 
8rbiina  :ii  vene  krivice.  132.  Krivicu  hi  st^  om  viiMflu 
tijeni  opravdati,  Alo  8U  oui  provfli  mladost  .  ,  .  V\h, 
Hj.  Vikali  su  najviše  ...  na  Miloja  i  na  Jugovića, 
i  nalazili  »^im  iai  tjhtrnc  krifia::  i)  dn  oni  .  .  ,  i^ovj. 
18.  MfUniSe  mn  vise  clavo  krivica  ujtfforH  nripi- 
Sfintt.  Mat.  27,  37.  Ako  je  kaka  kriimn  na  meni, 
ubij  mo  8ani.  Sam.  1.  20,  8.  Neka  nn  wc  i  na  dom 
oca  niojeg-a  padne  kritiat.  II.  14.  J>.  l)d  vremena 
otaca  svojili  dj»  danas  ^md  krivico})!  smo  velikom. 
Jezdr.  If,  7.  l'i  fiktdc  fi  meiK  krivicu  .:n  krinicotn,  da 
no  dojrju  do  pravde  tvoje.  l>9.  27.  Svu  krivicu  za 
sljepoću  sviijii  haca  mt  oca.  UM.  4<).  Svji^da  je  podlije 
zakletve  bivao  trist  od  krlmve  koju  »e  ftu  njcyu  iz- 
noaiUi,  2113.  Jedno  iV\  vl^^e  nela  otlgovarnsie  i«  krivicu 
učinjenu  na  njiiiovoj  zemlji...  OpHc  je  jenmtvo 
bilo  ?amo  za  kriminalne  krivice,  kao:  ubijfltvo,  požeg, 

fiohani.  vraćanje  itd.  '2IJ1L  Ja  tiiknkvc  kriiHcc  ne  na- 
«zim  Hft  njemu.  Prip.  bild.  158. 

krn'ieiiu  ikrivlran),  krivična  (krivičnu),  udj.  — 
J)  vidi  kriv.  Stulli.  (fovori  se  u  Ifrv.  vidi  t  nepra- 
vedan, suprotna  praviC-au.  —  H)  vidi  kriminalan.  — 
l^olieittki  rinovnik  mora  ...  da  izvr^uje  krivirne 
prcHHde;  da  izvršuje  osude  ejirinarske.  ^t*5^^  H^. 
Onda  Mi  kriv;  i  kazniš  fie  po  tac^ei  U.  ^.  3<>r>.  krivič' 
noija  zakonu.  13li. 

krivina.  /'.  die  KrUmmc,  curvitas.  Kj.  osobinu  onoga 
šio  je  krivo  (I,  u  tjdc^noni  s'midu). 

kriviti,  krivim,  r.  ivipf.  Kj.  —  J.  v.  pf.  sloL  iz- 
kriviti,  na-,  o-,  pre-,  s-,  u-,  za-;  v,  impf.  dok.  iz-kri- 
vljivati,  na-,  u-.  —  Ij  što,  krunimen,  cun-o.  Kj.  či- 
niti  da  bude  sto  krivo  (1,  u  tjelesnom  smislu)  kuo 
iskrivljivati,  .srt  se^  pass.:  Krivji  drva  na  ognju  se 
prave  ja  prava  krive).  DPobI.  50.  —  2)  koga  hcschul- 
dit/en,  accuso,  incusu.  Ki.  kriviti  kogu  zu  sto,  krivicu 
na  nj  bncuti,  isp.  bijedfili.  i  agn.  ondje.  —  Pruvo- 
dadžiji  najprue  opsuju  mater.  (.  .  .  oboje  krive  pro- 
vodadžiju).  Poal.  )iiV6.  Pa  Matica  opet  mene  zu  to 
onako  ludo  i  bezobrazno  krivi  f  Daiueii  5,  81.  Ne 
krivi  li  ovdje  <i.  M,  Gj.  M.  mene  i  ne  kudi  li  moju 
knjigu  nu  pravdi  Boljoj 'i*  Odbr.  od  ruž.  3.  Za  to 
mislim  da  me  po  pravdi  niko  ne  nude  kriviti.  Opit 
VII.  Starješine  krivile  ih  za  propast  ti  a  Kamenici. 
Sovj.  34.  Stane  ^a  moliti  za  opru^teuje  kriveći  Ja- 
kovu i  dru^e.  48.  Bijeditt  .  .  .  kriviti  prava  (znajn<'i 
ili  ne  znajući  da  je  prav)  kao  potvorati.  DAKj.  '2JUb. 
—  II,  krivili  He,  krivun  se,  v.  r.  impf.  hritUen  (u-ic 
der  t>ch.^)y  uurh  vom  Kindc,  vlnnuj.  I{j.  krivi  ac  tri 
kad  rtče:  u  i  zu  dijete  se  kuže  kud  se  dere.  v.  pf. 
stiti.  raskriviti  se,  —  Vregja  jarca  vuna  od  ovaca, 
on  se  krivi,  do  Boga  »e  ćiije.  Npj.  3,  177. 

krivljt*iiji>,  n.  Rj.  vcrb.  ud  kriviti  t  kriviti  «e.  - 
f,  1}  rad f (ju  kojom  tko  krivi  (uskricljuje)  Mo  (daa 
Kriiminenj  curvatio.  Rj.)  —  !S)  radnju  kojom  tko 
krivi  koga  (zu  kako  zlo  djelo),  (das  Ke^cliuldigent 
aecnsatio.  Rj.)  —  //.  radnja  knjoni  .^c  tko  ili  što 
krivi  (dere  sei.  {Unillen,  clamatio.  Kj.).  i>p.  krivnjava. 

krivi^uvn,  f.  dan  Brullen  (de.'i  Rindviclirji),  mu- 
gitus:  stoji  ga  krivnjava.  Kj.  radnja  kojom  ac  tko 
tli  Ho  krivi  (dere  *r>.  j>p.  krivljenje  II.  —  zu  nust. 
Up.  država. 

krivo,   unrccht,  injunu:  Brate  Mićo,    nije  po  te 


krivo.  Rj.  pridjei^  .'srednjega  rodu  samjenptjući  ime- 
nieu.  vidi  krivica,  .suprotno  2  pravo.  —  NeAto  uii 
bi  za  despet,  t.  j-  ncini  mi  se  krivOj  kao  da  mi  je 
uepruvda  učinjena.  Rj,  il7b,  Kome  je  krivo,  namirio 
mu  Bogt  PohI.  147.  Da  \",im  pitamo,  sta  vam  je,  od 
koga  je  krivo,  te  ste  ne  pi)digli.  Danica  3,  171.  Ali 
HU  one  (pjcjHme)  toboi^-njijem  popravljanjem  tako  ia- 
kvareue  i  niigrgjene,  da  je  krivo  po  sav  tturod  nas. 
Npj.  2,  384  (Vuk).  Vaniu  ako  je  .ito  krivo,  eto  vani 
polja,  pa  Hc  udrite  Harni.  8ovj.  39.  Prijatelju!  ja  <e^* 
ne  vinim  krivo.  Mat.  20,  13.  Konve  svoji  ueiuio  krivo? 
SatiK  1.   12,  3. 

krivoiirškii,  /",  nekaka  kruška  s  krivljem  drskom, 
kj.  krivo-drž-ka. 

iiriviyi;:htVt  udj.  koji  iilnvn  na  krivo  nosi,  Krumm- 
kopf,  incurvieciia^  cf.  krivovrnt.  Rj.  krivo-glav.  takve 
rijeci  kud  Luićoglav. 

kriv6ifiiZt«f(/.  Krummar!ieh,eurvi  podičiš  Rj.  krivo- 
%\i/..  kririjeh  guza.  riječ  prouftaeka.  riječi  tukve  kod 
bjeloijciiz. 

krivoklriiiirUt  /•  perjnra.  Stulli.  kojit  se  krivo 
kune. 

krivoklćfiiik.  krivokletnika.  tn  der  Mcineidige, 
perjurus'.  Kj.  krivo-kletnik,  koji  se  krivo  kune.  — 
Orgji  je  nevjernik  uego  krivokUimk.  PoaJ.  4(>.  isjt. 
klelvoprc>*tupnik, 

krivokk*hiiki»v,  adj.  što  jrripuda  krivoktetniku.  — 
Da  Me  iie  zaboravi  ni  popov  rug  ni  krivokleinikot 
Jalnih.  '/Ain.  -MK 

liriitVriour,  adj,  kruminbeinig,  curvipes.  Rj.  krivo- 
no^,  kririjeh  nogu.  tako  sloz.  rijeci  kod  boa4Snog. 

kriv^nos,  udj.  udunco  naso  praeditus.  Stulli. 
krivo- uos,  n  koga  je  kriv  noH.  is}).  tako  sloi.  a4j, 
dugonoH,  knkonoRast. 

krivtišijai.  vt.  der  Krummliuhigc,  incurvieervicus. 
Rj-  kiivo-Slja.  koji  siju  (vrat)  na  krivo  nosi,  vidi 
krivtivrat. 

Kriv(\šljniiiti,  m.  (pL  KriviNšijani)  Etner  fow  Kri- 
vo^ije:  Dn  nije  Ri?^njaoa  i  Krivoiijana^  Boka  bi 
Turcima  harać  plaćala,  lij.  čovjek  iz  Krivosija. 

kriviUvtinK',  krivotvorcsi,  nt.  doeumentorum  cor- 
ruptur  rel  qui  faha  documeuta  eompouit.  StuUi.  koji 
krivotvori  kio^  n,  p.  dijkunieute;  der  Fulschcr,  Fuln- 
fteator. 

krivolvdrlii,  rlm,  i\  iinpf  adulterare,  vitiart^  cor- 
rumpere.  Stulli.  krivotvoriti,  tvoriti,  činiti  šio  da 
bude  krivo,  laino,  fdlschen,  fulsificircn. 

kriv<^iist«  adj.  distorto  ore,  Stulli.  krivoust^,  u  koga 
aa  krivft  usta.  tako  slož.  udj.  mekouftt,  ivrdoiiat, 
zlato  u  1*1, 

krivdvjenu;,  krivovjerca,  m.  chriaiicola  simulatits. 
Stulli.  (ovjek  krive  vjere;  jeretik,  d«'  Maerctikcr,  vidi 
krivo  vjernik, 

krivi'njpran.  kriv^vjerna,  udj.  Hinili,  koji  je  krive 
vjere. 

krivAvjcrjo.  n.  Stulli,  vidi  krivovjerstvo*  jerci^ 
kriva  vjera. 

kriv«Ujorriirrt,  f.  Stulli.  ima  krivovj<rnu, 

kriviHjf  rnTćk?,  <ulj,  Stulli.  što  pripada  krivovjer- 
nieiniH.  vidi  jeretićki. 

krivovjoriiik,  m.  vidi  krivovjerac.  Stulli. 

kriv6vj*»r8ki,  adj.  Stulli.  sto  pripudu  krivovjerju, 
krivavjcrstvu. 

krlvAvjt'rstvo,  n.  Stulli.  oidi  krivovjerje 

kriv6vral.  adj  krunindtalsig,  incurviccrvicus:  Svi 
bi  momci  krivovruti  bili  gledajući  u  Kvezdicc  sjajne. 
Rj.  krivo-vrnl»  koji  vrat  na  krivo  uost,  vidi  krisosija. 
«'•?/>.  krivoglav.  tako  sloz.  rijeci  golovrat,  tvrdovrat. 

krivdclnlu,  m.  der  nicht  den  rechtrn  M'cg  fidgt, 
e^rorUitator.  Rj.  koji  krivuda,  koji  ide  krivim  puUm, 
ne  ide  pravim  putcnt.  —  rijeci s  tukim  mtst.  AWbHJttlo. 

krivJkdanjo,  u.  Uj.verb.  od  krivudati,  —  t)  raditja 
kajoin  .ito  krivuda  (ovumo  ouavto,  n.  p,  put)  \iU» 
fcJdiiangein,  »inuaiio.  Rj.),  —  ^)  raduju  kujom  tko  kri 
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vuJd^  t  j.  ne  i(h  prnohu  putem  (die  Abweiohiing. 
exorbitatio,  Rj.). 

krivddnti«  dTun,  v,  impf.  —  i>  nidi  srhliingvhh 
ainuor:  put  krivinli  ovamo  ouamo.  Rj.  vidi  veru^aU 
«e,  vijugati  se,  zuvijali  «e.  ■ —  Zaliv  ,  .  .  kripmlnjući 
i7,juopju  preveiikijeli  ^mru  oteže  se  k  jugoiatoku  oko 
§eat  Biiliata  iiodji.  Kov*  2M.  —  2)  nirhi  tlen  rcchicu 
Wet}  cerfolgtn,  euorbUo.  Rj.  i'?*  Irivint  putenu  uc  ići 
pravim  putem :  V  ovome  njegovu  iiziiiicrtnju,  h  kujim 

i*e,  ovamo  onamo  kriviidujnni,  varao  i  zaitiajnljivno 
'>anf'ii/e  .  .  .  Zitije  ^2,1  (s?). 

kHvAljast,  adj.  knimm,  curvtts.  lij.  Moje  kao  krivo 
(L  u  tjelesnom  nuuslu).  —  Tftila  t'e  ItOvSpod  pokarati 
maćeiu  svojim.,,  levijiilaua,  krivHljaalH  zmiju,  i 
uhić«  ziiiajft  knji  jp  u  moru.  Is.  iiT,  i.  2n  nant.  vip. 
(itiji:iiljast. 

krTzniii,  f.  (u  Boci)  Finneluug,  con/lrmutio.  Rj. 
chrimna,  •/j.h'ta.:  wa,<it.  tt  knioli  ka  jedan  izmegju  aedam 
s<tkmtm'H(dn.  t-idi  krizmanje. 

krTzrauiijis  n.  das  Fimtdn,  ronfirmutio.  Rj.  verh. 
od  krizmati,  radiijn  kojom  tko  (t,  j,  hL^kupJ   krizmu. 

krTziiintr,  maiii,  r.  impf.  (u  krš(;jina)  firmeln,  ron- 
firmo.   l?j.  ifhujol  je  i  v.  pf.  daiudi  (i  dati)   krizmu. 

Wtti,  kiiža,  m.  Rj.  dtts  Krcuz,  crujc.  dem.  križit^. 
hirp,  krizuk.  vidi  krst;  prope<5e,  i  ><yn.  ondje.  iap.  kli- 
ziti (*'  se).  —  Tako  zovu  krsi%ini  krst  od  drveta  ili 
od  i5ega  drtigopn,  ali  krst  koji  čovjek  prekrativi^i  se 
naćiiii  na  sebi,  ne  j«ovu  krti  nejjo  krnt,  kao  što  p:o- 
vore  i  krstiti  se  i  prekratiti  se  j  t.  d.  Tako  i  hriSćani 
koji  ne  govore  krii  nego  krst,  govore  svuda  raskri- 
:iti,  križati  i  kri^skit.  Rj.  —  Nema  križa  za  poljubiti 
(Nema  niMa.  Križ  zna^i  krftt}.  Posl.  203.  Vranu  koBu 
uiz  plei'a  puštala,  a  oplete  sitne  pletenice,  a  u  plete 
^.a  setkiui  kistova  , ,  .  pa  uplete  d>m  križu  od  zlata, 
Hv^aki  sedam  madžarija  vaŽe.  lINpj.  4,  5U8,  U  bauiji 
kužu :  sve  ide  u  križ  i  nu  krst:  es  geht  alles  ins 
Kreug  u.  in  die  (^lere.  P.  I^ber. 

križn,  križa,  «.  pl.  iudi  krata  1,  nadrepak,  nadre- 
piua.  —  Care  leži  na  meku  du.^eku,  Miloš  mu  we  noge 
prilivatio  .  .  ,  u  kriiim<i  cara  ra-stavio.  ELXpj.  1,  270. 
ffvvori  se  u  llrv. 

1.  križak,  kriz^ka,  nt.  (u  Hrv.)  vidi  krstaS  1.  Rj. 
tidi  i  križar,  križar  tuUjtr. 

2.  križiik«  krinka,  m.  ht/p,  od  križ.  Rj. 
kriirinjf',    n.  Rj.  vcrh.  od  1)  križati,   2)  klizati  8e. 

—  1)  dctfi  Sdtncidcn,  .'icissio.  Rj.  radnja  kujom  tko 
križa,  (reže)  n.  p.  luhenicu,  jahuku,  —  V^  ."stanje  koje 
hivft,  kad  St'  n.  p.  dvojica  križaju  na  putu.  —  ^ij  kad 
se  križaju  putovi. 

križar,  križara,  m.  (u  Daliu.)  vidi  krstaS  (tiUijer). 
Rj.  vidi  i  1.  križa k. 

kriŽnti,  križam,  v.  impf.  —  J)  srhnciilcn,  disneco^ 
n.  p.  lubenicu,  jabviku,  duvun.  Kj.  rezati,  isjeći,  r,  pf. 
sloz.  iz-križati.  na-,  pod-;  raskrižiii.  — 2)  fta  ne,  rect- 
proć.  «  Hrv.  vidi  mimoihiKiti  se  i  i]aimoi<?i  se.  i*  ovom 
je  znučtnju  v.  impf  i  t\  pf.  n,  p.  ja  sam  išao  na 
Kaptol  a  li  a  Kaptola,  pa  smo  se  križidi,  t.  j,  uijesuio 
ne  na  putu  susreli  ni  vidjeli.  Ivekovic^  —  S)(u  Hrv.) 
križaju  !«e  putovi  ua  križopuću ;  dit  AVaje  kreuzen  sich, 
via  altera  liuc  fert^  altera  illac.  Ivekovie. 

Kritc\iU*,  Kn'ževca,  m.  —  1)  polje  u  nahiji  Rud- 
ui<?koj  (izmegju  Hruanice  i  «ela  Lunjence).  —  2)  varoS 
u  Ilrv,  Rj.  narod  tjorori  Križevci, 

križić,  m.  dtm.  od  križ.  Uj.  vidi  krstić. 

križiti,  krTžim,  r,  impf.;  i\  pf.  alož.  pre-kriŽiti  (< 
»e),  rax-.  —  J)  aitjno  crueig  munirc.  8tulli.  činiti 
znak  kriia  na  komo  ili  na   ćemii.  vidi  prekrSćati  1. 

—  2)  *«  «e,  refleks,  sifjno  crttcin  ^e  munire.  8talli. 
znak  križa  činiti  na  šebi^  vidi  krstiti  se.  —  govarc 
katolici  u  Hrv. 

križni,  adj.  sto  pripada  križu,  vidi  krsni  2.  — 
Križnu  vrata,  n.  pt.  u  pjearai:  Križna  vrata  otvoraj. 
Rj.  SOila.  Križna  vrata,  valja  dii  su  krstuta{l}.  Npj.' 
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križ(\noša.  w.  qHi  rrurcm  fert.  Btulli.  križo-noSa, 
koji  križ  noti.  tJikve  rijetki  kod  bremeno§a.  i-^p.  krsto- 
uo^a. 

križ6|tiie4\  u,  (u  Mrv.)  vidi  raHkrš(?e.  Rj.  križo- 
piu'e,  ffdje  se  krtžftja  puti.  vidi  i  krstat  put,  raskrsuic}i. 

krjiVpak.  krjepka,  adj,  vidi  krepak. 
,  krj&piist,  krjoposti,  /'.  vidi  krepost. 
I  lirkti,  /'.  —  J)  voiia  u  Ualmaciji,  koja  niže  Skra- 
dina utjnće  u  more,  Rj.  —  Jedna  je  gubirvicA  u  Krči 
vifte  Kninja.  Rj.  lU5b.  —  2)  manastir  kod  te  vode. 
Rj.  U  manststini  Krvi  pripovijeda  se  da  se  ondje ., , 
Rj.  ;372b. 

krka,  /'.  (u  vojv.).  —  /)  čorba  oil  slatka  vina  (dok 
jos  nije  prevrelol,  Art  Mo.^tiaifipt,  jun  €  uinato.  Rj. 
—  2)  bolest  na  poodraslim  gii^ćićiraa  od  koje  krče 
i  lipsnju,  tit\c  Krankheit  der  jumjcn  fHuifte,  morhu^ 
ijuidnm  antierum.  Rj. 

krkai^!  Wort  clnen  rauschcndea  FaU  jw  btseichnen. 
Rj.  uzrikne  se,  kad  s  glomotom  što  padne.  isp.  takve 
navike  kod  čistac  1 

krkaea,  /".  u.  p.  nositi  dijete  ua  krkaee,  das  Kind 
aaf  dcm  liucken  (harkepavk)  tragtn,  so  dass  es  seine 
Hundc  nm  dcn  Hul.-i  des  Tratjenden  schlingt,  ffesto  in 
Jor.fo.  Rj.  vidi  krkfti'ka.  čovjek  itprti  dijete  na  hffju, 
a  dijete  mu  obuhvati  rukiima  vrat. —  »Ja  »Jtm  kuga, 
već  liajde  da  me  no8i§  tamo  i  tarao^  tkud  ona  hoće). 
Onaj  (čovjek)  je  uprti  na  krktite  dragovoljno.  Rj. 
311a.  Onaj  valja  da  ide  da  donese  na  krknče  onoga 
kojega  je  ...  Rj,  fHKfb.  krkača  (osnova  u  starom 
KpT.Iii.  rollum  (crut).  Osn.  .35U. 

krkaeka,  f.  (u  0.  U.)  vidi  krkaM,  Rj, 

krklilnia,'*'  /'.  (u  Srijemu)  ona  vuna  koju  ćiirćije  sa 
jiivenijeb  kožuha  aastrigu.  Rj.  ifp.  krkleisali. 

krklt'^isati,'^  krkl^iSem,  v.  pf.  .sustrići  vunu  u  ko- 
!  žulia  oko  rukava  u  miokolo,  stutzen,  ahffcindo.  Rj.  isp. 
I  krklama. 

I  kfkljfinjet  n.  das  Brausen  de^  siedendc^i  \Vasšers, 
fremitm.  Rj.  verb.  od  krkljati.  radnja  kojom  n.  p. 
ttinac  krklja,  kad  u  njemu  što  vri. 

krkljati,  kljam,  v.  impf.  n.  p.  lonac,  kupus  u  loncu, 
branstn  (im  sicdifiahn  Topfe),  fremo,  Rj.  lonaf  krklja^ 
kad  u  njemu  što  vri.  vidi  krktati.  dem.  krkoriti, 

krknipta,*  k?kmetii,  n.  pl.  vidi  zidovi.  Rj.  vidi  i 
kovrćict,  i  nifn.  ondje. 

krknuii.  krkncro,  v.  pf.  n.  p.  ne  smije  od  njega 
krknuti,  vr  darf  nicht  tnucksen,  muttio.  Rj.  vidi  pisnuti 
2.  V.  impf.  krcati. 

krkoreiijp,  n.  dcm.  od  krktanje.  E;j. 

kFki^rlli,  rim,  v.  impf.  dem.  od  krktati.  Rj. 

Kirkota^  m,  (u  U*  G.)  mu^ki  nadimak,  Rj.  —  jsa 
ntmi.  isp.  imena  Radotji  (osn,  u  iiadoj,  Vukota,  ZD&ta, 
Života. 

krktiiiij^s  n.  vidi  krkljanje.  Rj.  dem.  krkorenje. 

Itrklati,  krkćom,  v.  impf.  vidi  krkljati.  Rj,  hnac 
krkre,  kad  u  njemu  što  vri.  dem.  krkoriti.  v.  pf,  sloi. 
zaki-ktati. 

krkiiilia^  /*.  cinc  AH  FlHssftsch,  piscis  tfenm.  Rj. 
GriindlitKj,  (jobio  ftapiatilis  Flem.  Rj.^/'*V>«.  dem.  krku- 
fiica.  —  za  nnst.  i^p.  ajgirnša. 

krkiiiiivii,  /-  dcm.  od  krkuša.  Rj.  —  Pak  otide  moru 
na  obalu,  suze  roni,  potijo  govori:  *0j  bregovi,  moji 
deverovi  1  obalice.  mile  jelrviee!  krka.Heef  moje  /.aovice! 
Npj.  1,  ij31.  - 

Ičrletka,  /',  (u  Tlrv,!  fler  Kdfttj,   cavca,  cf.   kavez,  fl 
kobaća.  Kj.  vidi  .^krljetka.  —  Kobaća  se  od   krletke  ■ 
razlikuje  po  tome  ^to  je  krletku  mala  za  tiee.    a  ko- 
baća  velika  za  kokosi  i  drugu  živad.  lij.  28()b. 

krlijj^si,  m.  pl  (u  Dubr.)  vidi  brojanice.  Rj.  vidi 
ćislo,  *  syn.  ondje. 

krlijesi,  m.  pl.  (u  Boci)  Schlusselheine,  jnijnl^tin. 
Rj.  dvije  kosti  koje  od  plcči  preko  pređi  rebari  pre- 
hucći  tSnc  ztjlob  sa  prsnom  ko^iu.  smtka  od  njiJi  iOva 
se  i  ključ  i  ključna  kost. 
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kJUjJ,  m.  (u  Srijem«)  die  Saudi^tel,  ftonchus  oleraceris 

.  Rj.  ricinua  communi'<  L.  Rj.^  biljka. 

krfjft.  f.  vidi  krpelj.  Rj.  vidi  i  krpijel,  krpii^a. 

kirlja,  /".  ein  Black  Hoh,  cnudex,  cf.  krljad,  Rj. 
isp.  i  kreb,  i  si/n*  ondje. 

KPlJa,  /'. :  Evo  sam  ti  Četu  podip^ao:  do  hijde  Kriju 
vinfKjradu.  Rj,  —  Ode  pravo  Krnjetma  Mujo  ka 
bijeloj  KrljL  vinogradu.  Npj.  3,  280.  ime  vinogradu. 

kFljait,  ■>«,  ein  Block  Hoh,  caudex.  Rj.  vidi  krlja. 
drm.  krljadrtk,  krljiiđii'". 

krljtiflak,  k rijetka,  m.  dem,  od  krljad.  Rj.  vidi 
k  rij  adi  (5. 

krljaili<%  ui.  dem,  od  krljad.  Rj,  vidi  krljadak. 

krljiišt,  tu.  die  Srhuppt;  mpittinu.  Kj,  riđi  kralj u^it, 
krelju^L  Ijuaka  od  viiic.  —  Krljiišti  su  om  jaki  >ti 
lovi  spojetii  tvnlo.  Jov  41,  <i.  U<?fDii'Li  da  ae  ribe  u 
rijekaiim  tvojim  nahvatajn  na  krdjiišti  tvojo.  Jexek. 
29,  4. 

Rfin,  Krma,  m.  Studt  Krim :  Savi  knjigu,  posla 
Krmu  hjt^Ioai,  lij. 

kriuii,  /'.  Rj.  dew.  krniiea,  —  1)  (ti  Hrv.t  hraua 
za  marbu:  Hijeno,  slama  i  t.  d.  dus  (H'iHter-)  l*\ittcr^ 
piibulum,  cf.  pida.  Rj.  —  2)  da»  Stetierrudcr,  guber- 
nuvulum,  t:f.  koriiian,  dumeu  :  Na  galiji  stotina  Tu- 
raka od  stotinu  Turskijeh  gradova^  a  na  krmi  Kii'ir 
"Tseine.  Rj.  ono  čim  se  lagja  upravlja;  i  po  »jttiin 
^zadnji  kraj  u  lagjc  (gdje  je  krmu),  suprotno  prova, 
puro.  —  Od  ispije  na  krmu  od  broda  iznutra  svoju 
žt'uu  a  na  provu  onu  staricni.  Npr.  24if.  Bi  njegda 
ua  krmi,  a  sad  ni  na  puri.  DPoi^l.  Ti.  Od  pure  do 
krme.  8W. 

krmtl^'n,  f.  (pl.  gen.  kVinaC-a).  Rj,  dan.  kima(5ica, 
ttugm.  krma<!5iniif  krmat''etintt,  —  IJ  dic  Sau,  porca. 
Rj.  vidi  iVim  ;J,  guda,  opara,  prasica.  —  Tiuhtri  sf 
knnaija.  Hj.  47b.  Zeljuga,  Melena  krmaća.  Rj,  20Mb. 
Skici  krmaća.  Kj.  iW<Jb.  Troje  prafićida,  koji  nu  u  inti 
nijvh  knttttću  Kiftali.  Npr.  255.  Od  krviah-  kud  rv.  ple- 
menitije ^ta  l>ili,  koja  po  (»smoro  oprani Y   Poal.  U'i4. 

—  2)  ein  Hirtenaptel,  ludi  geniis.  K}.  pHstirHha  igra. 

—  IJ  ovoj  igri  krniaia  se  zove  oko  tri  prsta  dugat'^ko 
i  podcbelo  drvo  (od  prilike  kao  pokrntak  vranj).  Rj. 
vidi  budža  %  lula,  gudia, 

krnia(''rir,  m.  koji  goni  Icrfiutrn  kad  ae  igra  kr- 
mfur.  Rj. 

kriun('etiiiti,  /'.  augm.  od  krmacl-a.  Rj.  vidi  krma- 
ćina.  —  takra  amjm.  kod  babetina. 

krrniifii'a,  /".  d^m.  od  krtuara.  Rj. 

krmitrin,  adj,  der  Sau,  porvae,  Rj.  što  pripada 
krtitaii. 

krinariiia  (krm^ćina),  f,  augm,  od  krmača.  Rj.  vidi 
krniHrctina.  takva  augm.  kod  bardat^ina. 

krinail,  /'.  tcoll.)  die  Schueine,  sues,  porci.  Rj.  mdi 
krmc'i,  svinje,  jedno  od  krmadi  krme.  —  Jošt  kad 
krmad  u  Stambo!  zadreet.  S(^ep.  mal.  1(59. 

k^mak,  krmka,  m.  (roc.  krmče)  das  (mdnnlichv) 
Schireiu,  porcun.  Rj.  vidi  pravac,  vepar;  kukuružojak. 
Žirovnjak.  dem.  krmči(5.  —  Krmak  prascu  brat  u  svinji 
otai*.  DFosl.  50. 

krmi^tKtžiJa,  m.  vidi  krmar.  —  Krntandiije  ispra- 
vite lagje.  na  ^emiji  Otmanovii^-eara.  Npj.  .*),  4Hi. 
Krmtuuhije  lagje  ispravile,  i  gjemiju  earsku  opko- 
lifte  ...  On  iz  lagje  skofi  u  gjemiju,  krmandUji  osijeće 
glavu.  5,  417. 

krmar«  krm&ra,  m.  dcr  Steuermann.  gubernator, 
cf.  kormanoA,  dumendžija.  Rj.  vidi  i  krmandiiia. 
upravitelj  lagje.  —  Mudarei  tvoji,  Tire,  §to  bijtinu 
u  tebi,  bijahu  ti  krvuiri.  Jezek.  27,  8,  Lagjari  tvoji 
I  krmurt  imji .  .  .  pa^de  u  aree  moru.  27,  27, 

krmnj^kanjo,  «.  vidi  maukanje.  Rj. 

kroiabkati,  krmaučem,  t\  impf.  vidi  maukAii.  Rj. 
vuii'ka  krmauče.  vidi  i  krujaukati,  jaukati. 

krmei,  krmakA^  m.  pl.  die  SchweiHe.  suettj  potci. 
Rj.  krmad^  svinje. 


krmc'if,  iw.  dan,  od  krmak.  Rj. 

krme,  kfmeta,  n.  das  Schtrein.  sus.  Rj.  vidi  avinjće. 
coll,  krmad.  dem.  krmeš^ee.  —  Hromac^  krme  koje 
ohrone  na  putu.  Rj.  8<J7a. 

krmeedri,  krme<!'ilka,  m.  pl.  (schershaft)  opanci  od 
krmeće  kože.  Rj.  kaže  se  u  sali,  —  za  nast.  isp,  ja- 
rećak,  telet^ak. 

kfjne^M,  adj.  Sehu-eiHS-^  suillus.  Rj.  ko  pripada 
krmetu,  krmadi.  vidi  krmski,  svinjed,  svinjski.  — 
Kluto,  jedni  govore  oqrlica  krmcć<i.  Rj.  272b.  Krjne- 
ćaci,  ODancj  od  krmere  kože.  RJ.  304b. 

krniei(ii§a,  f.  (ii  0.  <l.)  nekaka  tiea.  Ari  VogeU 
ariš  qna€flam.  Rj.  i<f/j.  grmu5a. 

krmelj,  /'.  —  1)  die  Angmhutter,  gramiae.  Rj. 
nekaka  bijela  tnokrini  koja  klade  ispod  oka.  —  Nagje 
jednu  sedu  matoru  devoj<5uru  gde  Bpft\Ti  .  .  .  ona  se 
jedva  digne  i  jedva  otvori  oi^i  od  krmelji.  Nur.  73.  — 
2)  u  loze,  cf.  oko  i  krmelj.  Rj.  —  Oko  i  Irmelj  na 
lozi,  kad  8e  reže  vinograd.  Rj.  454a. 

krint^ljaiije,  n.  das  Tri^efen,  lippitudo  oculorum. 
Rj.  rirb.  od  krmeljati.  radnja  kojom  oko  krmelja. 

kroiMJati,  Ijam,  r.  impf.  tri^fcn,  lippio.  Rj.  oći  kr- 
meljajn  kad  postaju  krmeljive.  t\  pf.  slož.  zakrmeljiti. 

krmeljiv,  adj.  voli  Augenbuiter,  gramiosus.  Kj,  što 
je  pHHo  krmelji. 

krmC'lieiJa  (krm^noija),  /'.  vidi  madžarija.  Rj.  ^fa- 
dhirski  dukat.  Madr.  Kormotv.i  ( ^:  Kremnit^ki,  u 
Krenmici  kovani),  vidi  i  madžarlija,  krilft&ei«'*. 

kirme5i*e,  krmej^celji,  «.  das  Svktpeindien,  surula, 
suiuluH.  Rj,  dem.  od  krme.  vidi  pra.<*ence.  —  dem. 
takta  kod  djetešce. 

krmetinti,  /.  das  Schiveinfleischj  caro  smlla.  Rj. 
krme^'t  7m::so.  —  NavatJio  se  kao  Turčin  na  Jcrm^linu, 
PohI.  185.  vidi  praj^fevina,  svinjetina. 

khiiiea,  /.  dem.  od  krma.  Rj. 

krmUi,  kriinra,  v.  impf  —  1)  hraniti  stoku,  futtern, 
liiihulo.  Kj,  V.  }if'  ^^oz.  do-krmiti,  na-,  pre-,  pri-.  — 
2)  stenera,  gubcrno.  Rj.  bitt  na  krmi  (2),  upravljati 
lagjom:  Krmi  u  zapad  na  sva  jedra.  DPoal.  50.  Krmi 
put  Napule.  51.  —  *i)  f:im,  lenken,  reguren.  rego^ 
vf  upravljati.  Rj.  znavefije  preneseno  od  lagje  nii 
drugo  sto,  čim  sv  ui>ravlja. 

krmljerijc,  n.  Rj.  vcrb,  od  krmiti.  —  1)  radnja 
kojom  tko  krmi  n.  p.  stoku  (daw  Futtern,  pabulatio. 
Rj.).  —  2)  radnju  kojom  tko  krmi  na  lupi  (doa 
tSteiiern,  gubeniatio.  Rj.).  —  .?>  radnja  kojom  tko 
krmi  (upravlja)  čim  (das  Lenken,  Regieren,  Leiten, 
reetio.  Rj.). 

krmiitcat  f  vidi  krvniea,  od  Čega  je  postalo  pro- 
mijenivši v  na  m.  —  Hajte  a  vojskom  . .  .  na  8tubicu, 
Turačku  krmnicu.  Npj.  6,  79.  Crmnica  je  Turfti5ka 
krmnica.  b,  80.  koja  je  učinila  krr. 

kFmi^kT,  adj.  (U  V.  G.>  vidi  krmeći,  svinjski:  kakav 
Vlah,  krmfika  poturi<"e  I  Neka  bježi  krmska  poturica. 
Rj.  sto  pripada  krmadi,  vidi  i  svinjeVfi. 

krmljja,  /.  velika  gomila  (^ega  bey,  reda,  grosser 
Hanfen  iibenUnandcr  getrorfener  Gegcnstdnde^  cu- 
mulus:  eijela  krndija  po  sobi.  Rj.  —  Kad  upade 
Omerictt  mali,  al'  krndijn  leii  po  odaji.  HNpj.  4,  342 
(posječeni  hajduci). 

Krnilija,  /".  pbinina  izmegiu  Na&ica  i  Požege.  Rj. 

krnTeki,  adj.  (u  \iov\)  vidi  krvnički.  Rj.  sto  pri- 
pada  krnicima  (krvnicima). 

k^nik,  krnika,  m.  (u  lWi)  vidi  krvnik:  Na  »nagi 
li  glave  nije,  krniei  je  oitjeko^ie.  Rj.  vidi  i  prekrnik. 
krvnik,  i  bez  r:  khtd\  prt'krnlk.  Oan.  213. 

KFnovo,  n,:  Dolazio  u  ravno  Krnovo.  Kj.  u  Crnoj 
Gori. 

k^nati,  nem.  r.  pf.  —  /j  svhlagen,  percutto.  Rj. 
udariti.  —  2)  krnuo  ga  o  zemlju,  niedernerfen,  pro- 
jicio,  Rj.  baciti,  tnoie  biti  da  se  tsguhtlo  h:  krhnuti, 
isp.  Korijeni  2ri9.  v.  pf  sloz.  inp.  ^krnutj. 

kfnj.  icrnjju  nje,  (kfuji)  vidi  krujav;  Ćorava  ienA 
i  krnj  lonac,  6teta  gotova.  Ko  najprvi  dogje  j>i*  krf^oj. 
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Ej.  vidi  i  krnjaat.  —  Kruj  nud  ne  može  ae  lusno 
razbit'.  DPosI.  51).  Bogdauava  pe6  daje  hJeb  s  krnjom 
mjerom  .  .  .  i-Sto  proclftješ  jeksik  hk>b-.  W\\.  210. 

kroja,  VI.  (ist.)  vhli  krnjo.  Rj.  voc.  krnjo. 

kFnla,  f.  (u  Hrv.)  kore  od  noža  ili  od  sablje*  die 
S*cheiae,  ragittti,  Kj,  riđi  cagrije,  kore,  korice,  nožrii<'a, 
nožnice. 

kfiijiif*»,  f.  (u  baniji)  kukuruzan  hljeb  u  kiselo, 
gesduerics'  KulttmJihrot^  panin  fermentaiH'i  c  sm,  Rj. 

krnj^dak,  krnj,4tka,  m,  (u  Boci)  komtidak  od  zuba 
koji  Ostane  u  vilici  {n.  p.  knd  ne  zub  vadi  pa  se 
slomi),  der  Stumntd,  ntutilttM.  Rj.  —  omu.  u  adj.  krnj. 
Oan.  286,  ^a  nasit,  up.  krivaduk,  trnhladak. 

krnjajc'a,  f.  komad  od  ćega  ra/.bijeno^^a  ^tikve,  suda), 
ein  ahfjehTocheneH  Stuck,  frafjmeninm.  cf,  rbinn.  Rj. 
vsn    H  krnj.  za  »art.  riječi  kod  brljaga. 

kffijtist,  ndj.  vidi  kmjnv.  Rj.  vidi  i  krnj.  —  Kriifasf. 
oblik  (u  jrram.)  Star.  y,  41. 

krt^ačkilnjo,  n,  vidi  krmaukanje.  Uj, 

knijailikati,   krnjiiui'ein,   f.   iutpf.    fidi  krmauknli.  ' 
Kj.  kiHJuut'^e  n.  p.  nutt-ka.  vidi  i  jaukali,  niaiikati.       I 

kFnJav,  adj,  n.  p.  Ioiiat%  >^plitteri(f,  fissiliH.  Rj,  fidi 
krnj,  krnjfu<t.  —  Nema  ti  gorega  od  badava  ćovjekaj 
knijara  loncu  i  i'''oraive  rpdnše.  lij*  11a.  Pak  «^e  onda 
sa  krnjavi  harduk  da  pije  rakije.  Rj.  Si^a,  Na^rje 
"   laji  krnjur  zub.  Npr.  i>. 

krnje  nje,  h.  dm  Zersplitiern,  diffiaftia.  Rj.  rerh. 
od  krnjiti,  rudnja  kojom  tko  krnji  siv, 

Rftgovo*  i«.:  E>ok  Krnjeto  kleto  iimitniiie.  Rj. 

krnjili,  knjjun»  r,  impf.  ler^pUiiern.,  diffindo.  Rj. 
r.  pf.  alo^.  okrnjiti,  otkrnjiti;  r.  impf,  4o^,  okrnjivati. 
fikrnjivati.  —  Po<!5e  (tOHpod  krnjiti  Izrailja.  (-ar.  II. 
10,  'A%  sa  se,  pftSJi.  ili  n-fleks. :  Ne^o  im  .<je  jož  i  »ama 
osnova  kniji.  Ob!.  15. 

krnjo,  m.  ijuž.)  n.  p.  ćovjek  (be/.  uhat,  vo  (bez 
roga),  sud  (okrnjen),  spliiteriff,  diflifinuft,  nirht  tjnfii, 
tnutilu.%  s.  B.  M^:tt><*'h  mit  fthffcwtmitte»efn  Ohr,  u. 
d(jl,  Rj.  krnj  čovjek  ili  .itvjtr  kt'ttj«  koju  je  itmškotjn 
rodu.  gen.  krnja,  roc.  krnjo,  riđi  krnjn.  —  Nekakav 
Krnjo  hfintndtii^u  ,  .  ,  ^jok  pel,  pa  krnju  za  iiŠi«  (t,  j. 
jo5  da  Hveie  ])et,  pak  A>  onda  Z(i  krnjavi  Imrdok  da 
pije  rakijeli.  Krnjo  nivki  to  apolja  . .  .  Rj.  [iftp.  iSkrnjo). 
—  Zapalieu  iride^el  topova,  ]>a  zapnlit*  Krnju  i  Ze- 
lenka. Npj-  2,  533  f=  krnj  tup). 

krnjmiUH,  nđj.  krnjo- nos,  n  kntin  je  krnj  nos:  Onaj 
kaplar  bejaSe  neka  omiilena  krnjuiwxH  j^itrar.  Mepj. 
t>7,  —  tfdo  slož.  adj.  kod  diijtroiios. 

krnjoroir*  itdj.  hurmjcutumnidi^  mulilus  cornu*  Rj. 
u  iaja  ./<:  krnj  rog.  —  tako  ftlož.  riječi  kod  divorocf. 

krnjtiru)i:a,  /'.  vine  liornifeMummtlte  Zicge,  cnprn 
coruM  mtttda.  Rj.  krnjoroga  koza. 

krdrili,  kru(7im,  v.  pf,  cincn  Schritt  llrun,  gradutn 
fatio:  boleatttD  je,  ue  može  kročiti.  Skori  'J'urt'in  ka' 
da  se  pridrnu,  jednom  kroći,  da  konja  dokroi  i,  dru|rora 
kroči,  konja  pojahao.  Rj.  v,  pf.  .s7«i.  do-kroćiti,  o-, 
pre-,  za-,  vidi  kora^iti.  v.  impf  krakati. 

kr6<''dnje,  «.  rerh.  od  1)  krotiti,  2)  krotiti  »e.  — 
1)  radnja  kojom  tko  kroti  koga.  —  2)  stanje  koj% 
bira^  kad  »e  tko  kroti. 

kroj,  kroja,  m.  dcr  Schniit^  ^ectum.  Ri.  —  Oku- 
pit^ u  ...  crne  kape  kroju  Bugarskoga.  Npj.  3,  3) ih 
Ako  bo<!-e  azbuku  bez  krpeža,  po  kroju,  ili  svojstvu 
jezika  našega.  Nov.  Srb.  I^'^l,  389- 

krAjaft  kroj^ća,  m.  Rj.  za  poHanje  isp,  krojiti.  — 
I)  der  Schncider,  mrtor^  vcstificuft,  cf.  terzija,  .^avae. 
Rj.  iHp.  krpa,  krpediija.  —  Nikakav  kroju(}  ne  iizme 
noiic'e  u  ruke,  pa  da  komada  ćohu,  ne  Knaju<5i  .  ,  . 
Pia.  66.  —  2)  u  ćurt^ija  kratak  i  širok  nož  kojim 
kožu  kroje,  ein  Svhneideuerkceng  der  Kiirach'nrr, 
culter  quidam  pellionum.  Rj. 

kroJAfev,  <idj.  des  Schnei<lerg,  mrtoris.  Rj.  ito  pri- 
pada krojaču. 

krojitrii'ii,  f.  gnrtorti,  qmic  snit.  Stvilli.  žena  koja 
kroji,  š^e;  i  krojacerra  ženu,  —  vidi  Svalja,  terzilica. 


krAjJit'ki,  adj.  Schncider-,  sartoruin.  Rj.  sto  pri" 
pada  krojnćiniti  ili  krojaču  kojemu  god. 

kr6j«njis  h.  das  Zusckneiden  dcA  Klcids,  sectit 
ad  formulam.  Rj.  vcrh.  od  krojiti,  radnja  kojom  tkt 
kroji. 

krdjiti,  jim,   v,   impf.  zuttchneidtn,   seco   ad  foi 
mulam:   Dvaput   mjeri,   tre(;om   kroj.  Rj.  p,  pf  sloz^ 
jjE'krojiti,  na-,  o-,  po-,  pre-,  raz-,  »-,  »a-;  r,  impf.  sloi^ 
raskrojttvuti  j  prekrajati,  rnskrajati.  vidi  rezati,  la. 
Kroja«*,    2)  u  (.'urćija   kratak  i  §irok   nož  kojirn  koh 
kroje.  Rj.  305b.  8tnue   carevu  klor  provali  ko^^ulju  i 
druf^o   OHtalo  ...  i   «ve  joj    uogje   kao    da  je  o  u  joj 
krojmio.  Npr.  1(>2.  Njima  vofiu  nckrvjena  daje.  Npj 
2,  37.  Kakvu  će  haljinu  da  kroji.  Ph.  66. 

kr6ini4l»   m.   (u   Podj^oriei)   crni   luk,  die  Zurteh 
repa.  Rj.  vidi  kromiti  luk. 

krdniiti   lllk,  ?«.  (u    Bot-ii   Vidi  kromid.   Rj. 
luk.  —  Tu^'ja  riječ  kromiti  bik.  Usu.  "A'I'I. 

kr6iii]iir,  krompira,  m.   od  NjeuK   Gnuidbirn, 
ddpfel,    Kartoffel.    vidi   keaten  2,  krtol«,  rai^ak  'J. 
Baverat",    Art    Krdikufel.   Rj.    lUh   fnckuki    krompir). 
Brašno V   krompir.    Rj.   4la.    Krompiri'  su   od  flkora 
poznati,  i  vrlo  »e  mulo  siju.  Danica  2,  VM, 

kr6|Mlu,  n.  instramcttlum  ijuo  aliquid  aqua  OAper 
gimiis.  8tulli.  orufije  kojim  što  kropimo,  ddi  5kropi! 

—  za  naši.  i^p.  bućkalo, 
kr^plunica,  /.   vas  aquac  luatralis.   StuUi.  sud 

kojem  i^e  drti  hlagonovljena    vo*la  za  kropljenje,  vidi 
ikropionica.  —   za  naat.  isp.  djeljaoniea. 

kropKi,  plm,  V.  itupf.   spriitxcn,  aspcrgo.  Rj.  vi 
^kropiti,  ^traptuti.  v,  pf  eloć,  nakropiti,  pokropiti, 
Kvasilii'u,    2)    u    kovafa   C'\m   vatru    krope.  Rj.  267 
Nebo  će  nje^-^ovo  kropiti  rosom.  Mojs.  V.  33,  28. 

krojtljf'ujf^^  »I.  das-  j^'praizeH,   afiptrsio.  Rj.  rerhii 
od  kropiti,  radnju  kojotu  tko  kropi  što:  Jakov  metn 
spomenik  ...    i    pokropi  ;i^a   kroplje^tjem,   i    preli 
uljeni.  MoJM.  1.  35,  14. 

krdsnn,  /.   (u    Hrv.  u  krs^ćanal   vidi  razboj  1. 
u  tkalaca.  vidi  i  n.'Ura,  stan  1,  tara. 

krosred,  mitttm  durch—^  per,  Rj.  ])rijedlOE:  «»') 
uzima  prnda  a«  prijedloij  kroz  {kroz  Hrvaj,  koji  mu 
/naćeuje  dodaje  hvojo.  h^iiit.  308,  —  Veljko  uzjiu^e 
na  a  ta.  pa  kros  red  lurske  vojake  izifrje  me^ju  Srbe, 
le  ini  kaže,  trje  će  ,  . .  Danica  1,  77.  Koji  razdvoji 
crveno  more ...  i  provede  Ijinulja  krosred  njega.  PaJ 
136,   t4.  ^ 

kr5.siiJH, /'.  (u  Dubr.  i  dalje  k  juj^ul  riđi  kotarica. 
Rj.  t  .igtt.  ondje,  dein,  kniH»njica.  -  Hvali  se  krošnjo, 
er  te  imam  prodat'.  Dl'ortl,  27.  iap.  krošnje. 

krOi^injnr,  m,  cophinorum  artifex.  Btulli.  koji  plete 
krošnje,  isp.  pletikro?4nja. 

kr&^njn»it,  udj.  (u  Srijemu)  n.  p.  drvo,  t.j.  fiiroko 
(j^oro  u  gninama),  n.'itig,  ramostts.  cf.  krošnje.  Rj-  vidi 
krosTijiU,  isp.  granat. 

kr&^njnt,  adj.  vidi  kro»njn.8t.  Rj. 

kr&»>nJo,  /'.  pl.  (u  Srijemu  i  u  Bafkoj)  na  dva  .na- 
vijena drveta  isprepletani>  uzicama,  te  .se  u  njemu 
nosi  slama  (jedni  govore  traljej,  čine  Art  Htuirage, 
ferttrum.  Rj.  vidi  i  m režale,  sak.  isp.  kroSnja. 

krOKOjiea,  /'.  dcm.  od  kro&nja.  Stulli.  vidi  košarica^ 
kotariČicii. 

krfi,šnj6noša»  w.  i  f.  qui  cophinos  portat.  Stulli. 
krošnjo-noša,  koji  Hi  koja  nosi  krošnju   ili  kroštije. 

—  tuko  sloi,  riječi  kod  bremenoSa. 

kr5što,  (kroz  žto)  (n  vojv.)  vidi  zailto.  Rj.  vidi  kroz. 

krAtakt  krotka,  iidj.  zahm,  sunftmiUhig,  mansuetus. 
krotak  kao  jagnje.  Rj.  —  Nemac  svetac  (što  »e  tiče 
suda  i  uredbe  zemaljske).  (.  . .  Sto  je  Nijemac  krotak 
i  skladan  , . .).  Posl.  2(34.  Smjeran  sam  i  krotak  dušom 
fivojom,  kao  dijete  kraj  matere.  Ps.  131,  2.  adv.  krotko, 
nonft,  mansuete:  AV  mu  Bopdan  krotko  odgovara.  Rj. 
3(K')b.  Krotko  bodi,  dok  do  nje^a  prijrje.  pJpj.  2, 121, 

kri!^tifni*,  krc'itioca,  kr6lih'tj,  m.  domitor,  dvmator, 
Stulli,  koji  kroti,  der  Bdndiger,  Btsztviager. 
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kr&tiU,  krotim,  r.  impf.i  r.  pf.  sloč,  o-krotiti  ae, 
ukrotiti.  V.  impf,  sloi.  ukro6ivati.  —  1)  inanfmefacere, 
domurc.  f<ubi(fcre.,  vKuisuetum  reddere,  etc.  Stnlli.  hiin- 
(iigenf  ZfUimen.  krotiti  koga,  ćiniti  ga  krotkim^  ćintti 
dtt  /te  ukroti  —  2)  su  se,  reileks,  tnanaucsccre,  mnn- 
su€{let'i.  f^tulli.  poiitajati  krotak. 

kr0tj>st,  krutosti,  f.  die  Zahmheit,  der  Siinftniuth, 
fn<f umetudfK  Uj.  —  Ili  tie  mariS  za  bo^^ftstvo  njegova 
^lobrott'  i  krotošti  i  trpljenja?  Kim.  2,  4.  —  krotoKt 
(od  oftti.  od  koje  je  ktidak).  t  )hii.  227. 

krftv,  krova,  tn.  {lot\  krbvu)  (Ul^  Dm-h,  (ectum.  Kj. 
vidi  pokriv  2,  pokrivač  2,  pokrov  2,  iirtija.  —  Koji 
-  smo  Be  ovg:je  »listali  danas  u  ovi  posu-ni  dom,  a  pod 
kuiini  krov.  Kov.  ?<>.  od  korijenu  koji  je  u  kriti.  ixp. 
loj,  rov,  im-poj,  i  t  d.  od  korijena  koji  $u  u  liti,  riti, 
iia-piti,  i  t,  d. 

krOviiia,  /'.  schlechics^  ungeniesshnrcs  Heu  (lots 
zum  Ditehdecken  nur  sh  gehrauchen  icare).  Rj.  mt(/m. 
krovuljina.  —  slama  neraljala,  koja  «ye  ni  za  što 
drugo  nego  da  ge  njom  pokrije  ::grada  kakva  (satno 
je  joste  za  krov).  —  Podiiia,  2)  prosti raO  lod  kakve 
krov  i  ne  ili  t^jeDineli.  Kj.  5'2la.  Pritij<kovi  se  me<?u  po 
krovnatijem  kut?ama  da  vjetar  ne  odnese  krovinu. 
Rj.  5*J9b. 

krnvinjtini.  /'.  krovnufa  kuću,  vidi  krovnjiH''a.  — 
Milo^  ae  rodi  u  seljat^koj  krovinjari,  Mil.  VI.  s:u  nast. 
isp.  biidnjara. 

kr&vniit,  iidj.  n.  p.  kui.%,  mit  Štroh,  Ileu  hcdt-ckt, 
iectti.'i  i^tramine.  Kj.  temu  je  kroiy  od  krovioe,  od  slame, 
sijena.  —  Pritiakovi  »e  me^^u  po  krovnatijem  kućama 
da  vjetar  ue  odnese  krovine.  Kj.  51*%. 

kr&vnjni'a,  f.  Strohliiitte,  casta.  Rj,  krovnaia  kuću, 
zgrttda.  vidi  krovinjara.  —  »Dok  je  moje  prebijele 
kule*.  A  on  je  sjedio  m  krotynjači.  Npj.'  1^  aXL 

krovfiljina,  f.  augm.  od  kroviniL.  Rj.  ga  nast,  isp. 
travfdjina. 

kriiK,  kroza,  (s  akus.)  durchj  per;  krojianj^  kro- 
zanjga,  t.  j.  kroz  njega.  Rj,  vidi  črez,  proz.  — 
1  u)  S  ovim  prijedlogom  rijei5  u  četvrtom  padežu 
pokazuje,  da  je  u  onome  ^to  sama  znači,  mjeato  po 
kome  se  što  miie  s  jednoga  kraja  na  drugi,  ili  je 
samo  upravljeno  tako,  Biut.  452:  On  se  može  pro- 
vod i  kroz  najmanju  rupicu.  Ej,  79b.  (*pletii  vijeace 
od  vrbovijeh  ndadiea,  pa  t»e  kroza  njih  ljube.  Kj. 
I42a.  UzevM  ga  za  ruko  stane  ga  voditi  kros  sve 
fiobe,  Npr.  8.  Ovi  mladić  imaće  čudotvorni  prsten,  te 
rt  njime  kro^a  .srijct,  na^je  aždaju.  2K3.  Napju  ave 
pečenje  i  varivo  iakotrljiuio  kro2  kužinu.  269.  Kroz 
pri<tcn  bi  prošla.  (Kaže  m  za  tanku  koralju).  161.  Kror 
jedno  uho  ulazi  a  kro'  drago  izlazi.  DPot^l,  r>0.  Po- 
redo  naui  rake  iskopajte,  i  kros  ruke  ruke  »aatavite. 
Npj.  1,  23S*,  Kad  je  bila  kroz  gora  zelenu,  nV  povika 
iz  gorice  vila.  1,  5<>0  (bila  i  proltiziln).  Ne  udara 
(lolotrba  Iva,  da  gjevojku  kroza  nj  ae  ubije.  3,  101. 
Jednu  nod  provuku  se  kroz  maglu  i  kroi:  pomrčinu. 
Miloš  38.  Kroz  cijela  našu  zemlju  (u  prijećniku)  ima 
1720  milja.  Priprava  lOl.  Da  »e  kroza  hvh  ovu  wy>- 
iavimi  može  do<?i  do  stvari  vrlo  dobrijeh.  Rarl.  2(1,  IM, 

—  b)  ovo  se  značenje  prenosi  i  na  stvari  umne,  na 
stanje  i   na    radnju.   Sint.   45t}.  Kroz    mn    besjedi. 
DPofll.  50.  4^eja  bratu   kroz  plač  progovara,  Npj.  2,  \ 
U2,  Roni  suze  niz  junačko  lice,  a  kro2  suze  gnjevno 

ogovara.  2.  421.  Kroz  sav  jezik  valja  da  progje  i 
sa  nebe  pravila  da  poatavi.  Pia.  (i8.  l>a  nam  kroz 
mnoge  nevolje  valja  uči  u  carstvo  Koiije.  Djel.  Ap. 
14.  22.  —  2)  sto  pomaže  ili  eini  da  »to  iiude  može 
se   uzeti   kao  da   radnja   kojom  »e  čini  da  Sto  bude 

—  prosto  rekavAi  —  kroza  nj  prolazi.  Sint  45ti: 
Prava  ljub;iv  k  narodu  ...  ne  ragja  se  a  čovjekom* 
nego  Hc  riobiva  kroz  mtukn  i  odgojen  je.  Kov.  14. 
Teško  onom  čovjeku  kroz  koga  dolazi  snldazan.  Mat.  ' 
\K  7.  Posln  nltiii  svojega...  An  se  svijet  spa-^e  kroza 
t^.  Jov.  3,  17.  DrAile  uredbe  moje  ...  ko  ib  vrAi, 
2iv  će  bili  kro^  njifi.  Mojs.  111.  lb,  5.  Mnogi  oblici...  i 


iiije.Hn  mogli  ni  postati  drugačije  nego  kroz  oblike 
staroga  slovenskoga.  Dioba  9,  —  S)  i>o  tome  (pod 
21  ovako  se  kaže  i  tizr<fk  u  značenju  koje  ima  uzrok 
u  dnigom  padežu  a  prijedlogom  .<;  ^Koja  ti  je  golema 
nevolja,  te  si  Utko  u  obrazu  bleda?  IP  kroz  braca 
moga  Alil-agii,  il'  kroz  moja  oatarilu  majku? ^  *Nij^ 
kroz  majkfi,  več  kroz  brata  troga. ^  Npj.  I,  tiU*.  Sint 
457.  vidi  črez  (namo  u  morulnovi  smislu):  črez  njega 
sam  propao,  cf.  s.  Kj.  829a.  —  4)  uz  ovo  [pod  3) 
značenje  dobija  uzrok  ovako  kazan  i  ono  koje  ima 
u  drugom  padežu  s  prijedlogom  radi.  Sint.  457: 
Krmto,  (kroz  što)  {u  vojvodstvu)  riđi  zažto.  Kj.  305h 
(^^  rtlšta,  radi  ^ta).  Konj  se  kroz  dlaka  ne  bvali 
nego  kroz  brzinu.  Posl.  150.  Svagja  krojs  jagluk. 
Zavadi  ae  i  milo  i  drsigo  .  .  .  da  kroza  Uto,  ne  bi  ni 
žalili,  več  kroz  jednog  vezena  jagluk  a.  Npj.  1,  5tjl 
(da  u  pjesmama  drugi  padež  ćeaio  stoji  mjesto  četvr- 
toga, tu  je  poznato.  Sint.  457),  J  čaše  se  otet'  od 
Turaka,  a!'  se  seti  nejaka  Stevana  ,  .  .  Kro£  dete  se 
predaje  Turcima.  3,  37. 

kf|ia,  f.  {pL  gen.  krpa).  —  1)  ein  FlecJc  (Tuch, 
Lcimvand),  lacinia.  Kj.  komad  čohe,  platna,  (lem. 
krpica,  augm,  krpetinn.  krpurina.  —  Ispirača,  kipa 
žto  se  njom  ispira  žlo.  Kj.  235b.  I.ilŽDJaka,  debela 
krpa  hIo  se  meče  n.ivrb  parioniee,  Kj.  3i)5b.  Privezač, 
bijela  krpa,  Jito  se  metne  preko  findelja.  Rj.  S^tia, 
r»de  brazdila,  tu  zaspala. ..  pokrila  se  ia^Avjm  krpom. 
Npj.  1,  330.  Spopadnem  u  ljudini  komade  svile,  i  sve 
ih  izdo'cm  n  krpe.  Danica  2,  12i>.  IznagjoAe...  našu 
sada  toliko  poznatu   hariiju  od   krpa.  Priprava  183. 

—  2)  krpa  platna,  ein  Stuck  Leinuand  von  20  Ellen, 
masm  lintea.  Rj.  dvadeset  lakata  platna.  —  3)  krpa 
gunjska.  Ari  %coUener  Zeug  filr  gunj,  pauni  genus: 
ova  je  krpa  kao  domače  ovranjeno  sukno,  ali  iznutra 
ima  rese,  i  toplija  je  od  sukna.  Rj.  nekakvo  pamučno 
čivo,  —  Abađžije  grade  najviše  gnnjeve  od  gunjske 
krpe.  Kj,  la.  —  ^5  (u  0.  u.)  krpu  slanine,  l.  j,  ve- 
liki komad  kao  n.  p,  polovina  ili  četvrtina  čitave 
slanine.  Rj.^ 

krjHi,  m.  der  Flkker.  sartor  cerdo.  ttj.  koji  krpi. 
mdi  krpedžija,  od  čega  je  hyp. 

krpedžija^  m.  viii  krpa,  Rj.  koji  krpi.  —  krpe- 
džija.  isp.  takve  rijeci  koa  Četedžija. 

krpole,  krpela,  f.pl.  das  Verbindungateerk  der  Joch- 
paare  Oclinen  am  Pffuge,  jugi  purš.  Kj.  spram  koja 
sastavlja  farmove  vohwa  u  plugu,  riđi  krčele,  krčale. 

—  Zadavača,  kao  oje  u  pbiga  od  kola  do  prvijch  kr- 
pela. Rj.  171a.  Pletujiea,  drvo,  kao  uska  da^iea,  Sto 
stoji  kroz  krpelc  (kod  pluga  i  kod  kola  voUijskijeh), 
Rj,  5U7a. 

krpelj,  krpMja,  m.  —  1)  eine  >k'haflam^  (ixode8. 
Rj.*),  ricinu^s.  Kj.  kao  orclika  a^  »to  ae  upije  ovci  U 
tnesfo.  pidi  krpijel,  krpu^a,  kriju.  —  Upio  se  krpelj 
(u  meso).  Kj.  7H4b.  Siromab  je  krpelj  koji  guzice 
nema.  Pnsl,  2H5.  —  2)  riđi  krpiguz.  Kj,  biljka, 

kr]M>t;i,  /.  (u  Dobroti!  šarena  ponjava,  kao  čilini^ 
lito  stoji  na  stolu  (Talijanski  earpeita),  der  Ti»ch- 
ateppich,  tapetum  in  mensa  pontnaum,  ef.  tfpeŽDJAk. 
Rj.  tmli  i  postolnjak,  stolnjak. 

krpMliiiK  /'.  augm,  od  krpa.  Rj.  vidi  krpurina.  — 
takra  augm.  kod  babetioa. 

kiPpož/  m.  das  Flickuerk,  die  Flickerei,  conm 
cinatio:  Trpež  i  krpei  po  svijeta  drže  (PosK  Itil). 
radnja  kojom  ne  sto  krpi  {isp.  krpljenje);  i  ono  sti 
.<e  krpflći  naćini.  vidi  okrp  2,  pej^njavina.  —  KrpeJ 
je  sirotinjska  majka.  Post.  D»l.  Ako  hočc  azbuku 
bez  krpeia,  po  kroju  ili  svojstvu  jezika  našega.  Nov. 
Srb.  1821.  389.  Kud  ae  Slavenska  onogralija  u  Srp- 
skom jeziku  mora  pokvariti,  i  Srpska  ostati  opet 
puna  krpeža  i  natege ;  žalo  ,  .  .  Kj*  XI.  —  r^eći 
H  takim  nant.  kod  derež. 

kfpien,  /".  dem.  od  k?pa.  Rj. 

krpiruK,  m.  quirlfbrmigtr  FennuU,  pamcum  ver- 
ticUlatum.  Rj.  i^mrlblidige  BurHUnktrs«,  Bornttngrti^ 
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seUtria  vcrikiUaia  P.  B.  Hj.^  vidi  kq3plj  2.  biljka . 
krpi-j?nz.  rijtvi  ttd'O  ^/ui.  kod  bjeloguz. 

kr|>ijH,  IM.  (M  t\  n.)  rwf I  krpelj  1,  Itj,  i  fii/n.  ttndje. 

kir|»hi,  pTin,  r,  impf,  Rj.  r.  pf,  sio:.  iz-krpili,  na-, 
0-,  po-,  pod-,  pri-,  mz-,  a-^  '/a-;  r.  impf.  shti.  potkr- 
pljrtti,  rftgkrpljftti,  skrpljuli;  raskrpljavati,  skrpljavati. 

—  1)  fli^hen,  pimnitm  ad^uo.  Rj.  tup.  pešnjali.  —  De- 
reni  nogrnvieti,  j}^  krpim  fur.  (Kuburim).  Foal.  58.  Ko 
fttuio  krpi,  koiiee  trati.  ].''>(i.  Krpi  rupu  dok  jt?  manja. 
IGl.  Kotlove  krpe  Cigani.  Danica  i?.  102.  V  je?,iku 
našemu  protiv  zdravoga  razuma  opet  dit  krjnnio  i  da 
natežemo.  Pis.  7.  —  ,'ij  koga,  schcUen,  incrcpo,  Rj. 
kitrail, 

kr)ilj)!ltilk,  krpljamka^  vt.  pat  ili  prtina  od  krpalja, 
eine  vtittdšt  der  krplje  gimucJtU  Schneehahn^  vta  per 
nives  inHtrumcitto  krplje  dicto  fnnttt.  Rj.  —  s  iakim 
nofit.  riječi  koje  znače  put  riđi  lod  n^lenik. 

kF|iIJf',  k^rpriljuT  /'.  />/.  lu  Ilert;.)  kao  obnu'i,  Što  «e 
isprijećaju  (iakrpe)  dretvom  ili  oputom,  te  (čobani  i 
lovt'i  po  Herce^'ovini  obuvaju  na  nope,  da  se  može 
i«5i  povrh  j^nijeija,  dtr  Schnccsrhnh,  ctiiciatus^quidam 
per  niven  raduntiHtu:  Ma  da  vidiš  Radovi^'  S^epana, 
vrhove  je  krplje  napnnio,  pa  razgazi  snijeg  u  pla- 
ninu. Kj.  —  Krpljanik,  put  ili  prtina  ad  krpalja, 
Rj.  SfMia. 

krpljenje,  u.  kj>  verb.  od  krpili.  —  J)  radnju 
kojom  tko  krpi  sto  n,  p.  rupu  u  hnljini  {(\m  Flieken, 
reparatio.  Kj.)  —  2)  radnja  kojom  tko  krjn  koga.  Rj, 
vidi  karanje. 

krpici rJii:i,  f.  tndi  krpetina.  Rj.  —  takvu  autjm.  kud 
baburi  na. 

kfpiisa,  /".  (u  J^ofi)  vidi  krpelj  i.  Rj.  i  8yn,  ondje. 

—  :•<*  naši.  isp.  aj^iruSa. 

Kfsmun.  iu.  ime  mu^ko.  Rj.  iftp.  Krnlo  Kr8(t)m»D, 
»  imena  Kailo  Radman,  (Vuko)  Vukman. 

krsmc^,*  ki-Hmeta,  ».  (u  Srbiji)  lidi  rartvina.  Rj. 
što  se  phuut  zft  mrtroffti,  vidi  i  mri  vari  na. 

k?}>nit  «((/.  Rj.  šfo  pripada  krstu.  krs'fii  {omi,  u 
krstj.    Osn.    178.    kr!*(tmi,   l    izinegja   s   i  n  otpada, 

—  IJ  N.  [K  kolač,  svije<^a,  zum  Han.^putron  {fdioritff 
pertincn:^  ud  dicw  patrono  cocliti  tmcrum,  iarali.<  (?i. 
EJ.  Krsno  ime,  n.  Svaki  Srbin  ima  yo  jedan  dau  u 
godini  koga  on  slavi,  i  to  ne  zove  krsno  ime,  Hvl&tl, 
BV^to,  i  blag  dan.  Rj,  3(>6a.  Lome  kr&rti  kolac.  Rj. 
y(M)b.  Tako  mi  krsne  svijeće.  PohI,  3(H.  —  2)  On 
nam  dade  ovu  besmrtnu  braniii  kno  plod  koji  uzre 
na  ujeffOVH  krnnom  drvietn.  DP.  l*J(i.  Svi  koji  uzeate 
Da  sebe  u  životu  jaram  krstti  j  za  mnom  idoste  u 
vjeri,  3\JS.  vidi  križni.  —  3)  krsni,  arf  sacram  ablu- 
tionem  spectanft.  Htiilli.  sto  pripada  krutu  (6),  krš- 
tenju, govori  se  u  Hrv.  vidi  krStcoi. 

kfsnk'O,  /'.  pl  u  aablje  ili  u  ma<f*a  ono  gdje  se 
drži  rukom,  der  Griff  tim  Siihel,  cajms,  cf.  balčak: 
Dokle  im  ae  aablje  polomiše  do  krsnicah  »  nikah 
deanicali.  Rj.  vidi  i  balća,  barćak. 

kFsmiti,  klhsnem,  v,  pf\  kao  ustati,  dići  se,  poka- 
pati se,  iziiii.  iskrsnuti,  fiskrsnuii,  viiakrsnuli.  Korijeni 
256.  e^ire,  egredi,  comparere,  resurgere^  ad  vitam  re- 
dire.  Stulli.  —  Kad  je  cijenio  Ats««*',  tad  je  poginuo. 
DPosl.  41.  Minu  kad  krsnut'  cijenjaše.  61,  Učinit' 
kako  žunjević  ma^tak,  ki  krsnu,  kad  »cijenjaše  po- 
ginut'. 144. 

kist,  krsU,  «i.  Rj.:A:?s*  (od  IfristoSj  i  od  njega  u 
iireduj.  rodu  muož.  krsta).  Osu.  21.  —  1)  das  Krvuz, 
crH3\  n.  p.  krst  od  drveta  ili  od  zlata;  krst  što  čovjek 
načini  na  aebi  kad  ae  prekrsti;  krst  što  kod  svojega 
potpisanoga  imena  načini  onaj  koji  ne  zna  pisati.  Rj. 
derti.  kratfć  augm.  krstina.  isp,  krsni  2,  vidi  križ.  — 
I  kr8toi>e  od  časnoga  dreva.  Rj.  138b.  KrstonoSe,  oni 
što  idu  s  krstooima  i  a  ikonama  po  polju  i  po  selu. 
Rj.  167a.  Izreže  sjekirom  krst  na  kori  onoga  drveta 
u  kojemu  au  čele.  Rj.  178b.  Kalup,  n,  p.  za  krHove 
što  djecH  liju  od  kositara.  Rj.  261a.  Izostao  kao  baba 
sa  krstima.   Pofll.   lUO.   Krste  Hpom!  (Reče  Turčin 
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Hrisčaninu  kad   ga  Sto  paule),   Ifil.   Svak  svoj  kri^t 
nom.  DPu?»l,  117.  Gdi  su  aade  na^i  cafini  Ars"f»?  Npj. 
2,  Hi},  Nigda  li  se  ne  ču  poturčiti  ni  odreci  od  krfita 
mojega,  2,  <1(H>.   Kad  je   Mjorgji^   Srbijoui  zavlad'o,  i  ^ 
Srbiju  krutom  prekrstio.  4,  liji.  Ne  hi  bilo  kr.'ita  od  fl 
tri  prsta,  dti  ni  nije  velikoga  orla.  a,  bij  (ni  ==  nam)«  ^ 
Znao  je  .  .  .  kratore,  paiiagije  i  pečate  graditi.  Danica 
4,  IL  Svakoga  brata  koji  ,<e  kmtom  krsti.  Kov.  121. 
Ordena  Leopoldova  velikogu  krsta  kavaler.  Rj.'XV.  J 
Koji  i  aaiia  traži  preporuke,  da  dobije  koji  čin  i  /.T.^f  ^ 
vi.^e.   Strsiž.  18^S7,   i'rž.   —   2)   nema  ga  n  krstu,  die 
ChriHtenheil,   christiani.    Rj.    vidi    krSčanstvo;    IiriS- 
čaustvo,   lirj^ćanluk.    —   Ne   izjedinj,   lialalui,  krstaf 
Rj.  224a.   suprotno  nekrst,   /'.    —   S)   krst   na  nebiu 
tin  Gestirn,  astrum.  Rj.  osam  zvijezda  u  jatu  »labud  .  ■ 
Jlj.^  —  4)  gomila   (u   paoriji,   gdje  ae  daje  dcflctak)  ■ 
od  20  (a   11   krajini   od    18)  i^nopa  žita;  a  kr.^tina  je 
manja   od   krsta   (u    paoriji   od    li>  snopa,    u    krajini 
može   biti   i   od   18,    i   onda  ae  kaže  da  je  u  krstini 
čitav    krHJ:    de«et    krsfa    naaadio   na   guvnu,   cf.  kr- 
stina 2.  Rj.  —  /i)  {u  Dalm.)  četiri  špice  u  točka,  cf, 
gobelja.  Rj.^  refiri  gobelje.  —  H)  krktnije,  die  Tanfcy 
biiptisma,  u  ovom  primjeru:  Nekakvome  čoeku  umi- 
rahu   gjee4i:   neka  jedva    krst   dočekaju    a    neka   ni 
petnaest  dana  .  .  .    Kad    It   evo  rodi  sina  .  .  ,   obeaeli 
ae  otac  i   lioča^e   u   put  da  ae   dijete  krati  boječi  se 
amrti.  Npr.   212.    isp.   ki"ani  iJ.  moie  biti  da  amo  ide 
i  ovaj  primjer:  Tako    mi   krsta    n  \iom  aam  kršteoli 
Pobb  3<>2. 

Krst,  Krata,  m.  vidi  Uriatoa.  —  Kršćanin,  lako 
acbe  zovu  Srlu  zakortu  Rimskoga  {jer  oni  mjeato  laua 
Hri.'^tas  kaiij  Jsu  Krst),  u  one  koji  m  zakona  Grč- 
koga zovu  brižčanima  (jer  oni  govore  Hriatoa).  Rj. 
311Jb.  isp.  Kratina,  Kratinja  od  Hriatina.  m 

krstili  krata,  n,  pl.  —  J)  daji  Krem,  als  ein  ITieil  ■ 
dcs  Kiirpers,  re.gio  .*iat'ra.  lumhus.  Rj.  donja  struna  ™ 
u  ćovjeka  pod  plcta.  Slulli.  vidi  križa,  nadrepak,  nad- 
repina.  —  Sjeknii  cne  in.  p.)  t4  krstima,  t.  i  zabolje 
rae  u  jedan  put,  Hj.  (iHiJb.  Izvezena  je  po  jerlna  grana 
Hpred,  i  aa  aVrag  nad  krstima,  Zim.  ]4().  —  2)  uo- 
Biti  krata  ili  krate,  vf,  zavjetiim:  Od  tada  su  krsta 
naatanuia.  Rj.  —  Takovo  ae  veaelje  zove  z^avjeiina, 
a  u  Jadrn  govore:  nose  krsta,  (krste?),  ili  krato- 
noSe.  U  TrrSiču  nose  krsta  drugi  dan  Trojičina  dno. 
Rj.  I^7a.  M 

Krsta,  m.  ime    muško,    Rj.  hgp.  od  Hri.atofor.  po-  f 
stufije  vidi  kod  Kriatinja.  za  akc.  vidi  KmUi.  —  Tukao 
nadžakom  kneza   Krst  u  Ignjatoviča  . .  .  Krsta  mi  se 
poslije  tužio.  Sovj.  49. 

KrstiK;,  Kreca,  m.  —  J>  u  Gackii  karaula  s  ne- 
koliko topa :  Od  palanke  Krsca  krvavoga.  Rj.  — 
2)  brdo  izmegju  Crmnice  i  Paatroviča.  Rj. 

krstacs  kratilča,  m.  krntač  barjak:  Sve  ugleda 
krstaća  barjaka.  Npj.  5,  327.  Stade  huka  krstaču 
barjaka.  6,  333.  vidi  krsta§  barjak.  —  krstač  pretna 
krataš  kao  krajičuik  prema  krajišnik,  krstač  i  kra- 
jičnik  govori  se  najviše  u  Crnoj  Gori. 

ki'.stjK'a,  /'.  —  /}  Stamm,  Stiimmel  einss  Kreuzes, 
trunca  erux,  Rj.  krrijav  krst,  krnja  ga  od  krsta.  — 
2)  (u  Rianu)  reče  ae  za  rjestii:u^  kao  da  joj  ae  ime 
pred  djecom  ne  bi  ap«omenulo,  cf.  rognlja.  Rj.  ti</e- 
misavi  sa  vješticu. 

Krstačo,  f.  pL:  Tu  Oamanu  jadnu  Kapanule  na 
Krstače  na  vlebele  doee.  I^. 

kKstaŠt  krstdiia,  m.  Rj.  sto  ima  na  S4ibi  innk  krsta 
(križa),  vidi  kralač,  kratat.  —  1)  krstaš  talijer,  der 
KrontJtaler,  thalerus.  Rj.  vidi  krlžak,  križar,  — 
2)  krstaš  orao,  iler  Kreuzadler  {?X  aquUac  genus.  Rj. : 
Da  zaatrelia  orla  krstatoga,  krstaš'  orla,  Sto  vodi  oblake. 
Npj.  2,  SiH).  dem.  krStašič,  augm.  krstažina,  —  3)  kraiaS 
barjak,  die  Kremfahne^  m,villum  cruciatum :  Krstaš 
ga  je  barjak  poklopio.  Rj.  ^4)  krata§  (vojnik),  Kreus- 
fahrer,  crucigtr  (miles).  vidi  krataški. 

krstjkišiea,  f.  der  halbe  Kronthaler^  auch  der  vierie 
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krstaSlć 
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kršan 


2%«7  deMelben,  thnleri  crucmti  dimidiu.  ei  rel  qtiurf(t 
para.  Rj.  krstaša  ttdijem  polomim,  ptt  i  retert. 

h.TS\hi^u%  m.  deitt,  od  krstaft  (orao).  —  Na  Jalni  uju 
orli   prolije(!''u,   ponsmiSe   orli   krntašivi,   Npj.  4,  17*1. 

krsfA>iitiii,  /'.  (u  0.  G.)  uugm.  od  krstaS:  Dok  do- 
le^-e  krstasinu  orle.  To  ne  bješe  krstašina  orle,  no 
to  bježe  Mikoni<?u  Marko,  lij, 

krstriski,  adj,  što  pripada  krstašima  {isp.  kratAS 
4).  ifidi  krstonosni.  —  U  hrijedi  ovo^'a  perioda  stoji 
iedflu  osobiti  sveštenik^  po  imcmi  Urpiiir  Hildebrando, 
1  krstuške  rojnc.  Priprava  84. 

krstili,  udj,  —  1)  TI.  p,  barjuk.  orao,  Kreuz-Fahne, 
signatum  cruce,  vexillum  cruciahtm:  Da  zaatrelim 
orla  krstaUnja,  Rj.  sto  ima  na  sebi  znak  krsta.  vi<Ji 
krsUć,  krHtaJt.  Sve  hu  aami  krttafi  taVjeri.  Npj.  3,  437. 
To  8U,  kado,  krstati  harjatu.  4,  177.  Križna  vrata, 
valja  da  flu  krstata  (?).  Npj.^  1,  316.  —  2)  krsUit  put, 
vidi  raakrš(5e  r  Kada  dogje  na  krstate  pute.  Rj.  uidi 
i  križopu(5e,  raskrsnica. 
~  krsti,  krsta,  m.  pL  vidi  kr.HtJV.  Rj.  —  MrkovitTi  ,  ,  . 

itona  Turskoga,  ali  ne  Harno  Mlave  krsna  imena,  nep^o  ' 
i  o  Trojici  dne  nose  knde  na  goru  Rumijo,  Rj.  371b.  | 
Krste  nositi  m  Boga  moliti  mnogo  je.  (l>va  poshi  je 
^ko  raditi).  Pos!.  1*>1.  Tako  mi  kraia  kojt  snia  đr-  ' 
'iali!  (K  pobratimu),  304. 

krstii*i»  krntltiikii,  w.  pl.  u  Stullifa:  krstltki,  la 
solennitd  del  haitt;^ivto,  sacrae  tihlationis  cacrintotnae. 
Jcr8ti(t)ci,  M  lirr,  tako  se  zove  č(i8t  hoja  se  daje,  pošto 
•0  dijete  krsti.  isp.  k  u  malo. 

kr^itie,  m.  dt^m,  od  krat.  Rj.  vidi  križić.  —  U  drvelu 
izrezan  krat  ...  po  tora  se  krst  ponovi  nožem,  pa  se 
od  svijetle  otkine  malo  vonka,  te  sv.  od  njega  uačini 
Jcrstic  1  prilijepi  u  ouitj  ponovljeni  krsl.  Kj.  ISHb. 
fc^lo  ima  u  .Mturijem  karlovačkom  ( rukopisu  j  »  nema 
u  Javov.^kom,  ono  atavib  megju  dva  Irstira,  Živ. kralj, 
i  arU.  X. 

krsii-kiiinr-dlj^lr,  biljka,  u  Rj.  po  ffinorn  istoi:- 
uom:  krsti  kume  dete,  (u  Srijemu  1  krierhtndei'  Klee, 
tttfolinm  reptuns  (tr.  repeus,  Rj/}  Liati.  Rj,  —  krsti- 
kiime-dite.  Oi^n.  40  (ijdje  sac  nahodc  tako  složci}c  rijeci), 

krstiliU',  kratioca)  m.  mdi  krstitelj.  Stulli.  koji  krsti. 

—  riječi  s  takim  nast.  kod  ('uvalne. 

krslina«  /'.  —  1)  auffm.  od  kr«!.  Rj.  —  2)  ctUche 
Garht'u,  dit  fiaf  dim  Pelde  hcisammcn  liegettt  rner- 
fjiiunt  curnnlns,  cf.  krst  4,  lij.  —  Develica,  2}  krstina 
od  dcfet  snopova,  Rj.  Uaa.  Proradio  Žito,  n.  p.  u 
krstinama.  Rj.  f>llb,  —  ,'i)  u  samara  stražnji  kraj 
koji  je  gore  u  uukrst  isastavljen:  S^vaka  .^tiea  Hvata 
udarila,  :i  krstinu  kuma  [)o  prsima.  Rj, 

Krsfitia.  /".  ime  žeunko.  Rj.  riđi  Krstinja. 

Krstifija,  /'.  ime  žensko:  No  A'r.f/fn?«  kneževa  Iju- 
bovca.  Rj.  —  Krsfipja  (osn.  Kruta  od  Hristina).  Osn, 
11*7.  isp.  KrHl  od  HriMl«(H.  ttdra  iiHtua  kod  Draginja, 

krNtioiiini,  /.  Taufsicin,  Rj.  haptiftterium.  —  Tada 
sveStenik  h  kumovima  koji  nose  dijete  tri  puta  obi^'e 
oko  krsUonif-e.  l'P.  PJl. 

krsti(«'lj,  m,  Rj.  koji  krsti^  da'  Tdufer,  baptistu, 
vidi  krstiilac.  —  h'rstHc{j  Jovan :  Jedno  jeat«  caro 
Duklijane,  a  drugo  je  krstitcij  Jovane.  Rj. 

krstiti,  »tim,  v.  pf.  *  impf,  (partic.  pas'i,  kHlen  i 
kKi^euf.  Rj,  V.  pf.  slo:.  iy.-krfttiti,  [>o-,  pre-,  rna--  »'. 
impf.  krsćavati,  krštavali;  i\  impf.  sh:>  prekržtati, 
raskr^t^ati,  rus kr*<Ai vati.  —  1.  taufcn,  haptizo.  Rj.  — 
Onda  mu  (balm)  stane  govoriti:  -Moj  sinko  ...  i  ja 
sam  krsten^  dma*.  Rj.  37.  A>^fi'  ruku,  a  vuk  u  goru. 
Posl.  1(51.  (  oek  ne  može  bili  ^V)ek,  dokle  t/a  h-na  ne 
krsti  (dok  «e  ne  oženi,  i  ne  pontane  eoek  svoje  #,ene), 
349.  A>*-**  Todor  ćedo  munku  glavu.  Npj.  ^,  157.  Dn 
će  vas  krstiti  Duhom  .nvetijem  i  o(}pjcm.  Mat,  3,  11. 

—  JI,  sa  ae.  —  1)  impf.  i  pf.  ffetauft  uirdca,  hap- 
titari.  Rj.  Hoćaše  u  put  da  se  dijete  krsti  boje{^i  se 
»mrti.  Npr.  213.  Možete  li  ,  .  .  kr.ttiti  nv  krstetijcm 
kojijrin  .sf  ja  krsiirn?  Mal,  %),  22.  Nemanjn  ,  *  .  <>d 
Iridetiet  g;odinH  krxli  »v  oa  tmvn  u  prtimslnrttuf  tjeri. 


DM.  15.  —  2)  impf.  Krms  machen,  digito  crucis 
futurom  imitor.  Rj.  znak  krsta  (krisa)  činiti  na  sebi. 
vidi  križiti  se.  r.  pf.  prekratiti  »e.  —  Kjižu  da  se  ne 
valja  krsitiii  kad  grmi,  jer  vele  da  onda  sveti  Ilija 
bije  gjavole.  pa  bi  gjavo  mogao  pobjeći  pod  ki-st 
znajući  da  grom  u  kr,Ht  ne  će.  Hj,  On  se  Btmie  krstiti 
i  (buditi  §ta  bi  to  bilol  Npr.  83.  Ihi  se  i  sam  earićin 
ein  zaćudi,  i  ne  mogaAe  da  progovori  rijeć,  krsteči 
se  od  ćuda.  2ir>,  Krsti  se  lijevom  i-ukom.  DPoa].  f>l. 

—  3)  {impf.  Rj.")  koga,  ć«ga,  od  koga,  od  ^ega,  Kreuz 
machen  vor  ettcas,  abominari:  krati  se  ti  njega,  t,  j. 
bježi  od  njega,  ćuvaj  ga  se,  Rj.  v.  pf.  prekrstiti  se 
(od  koga  ili  ćega).  vidi  aratosiljati  se,  kloniti  se  koga 
ili  ćega.  isp.  mahnuti  f»e,  manuti  ae,  okaniti  se,  osta- 
viti se,  ostanuti  ee,  paraaiti  se,  proći  se,  ukloniti  se 
koga  ili  ćega,  —  To  su  laže  i  varalice,  od  takovijeh 
se  ti  krsti,  i  bježi !  Priprava  56.  A  ti  se,  dragi  moj  t 
krsti  takovijeh  mudaraea,  57. 

Krstu,  Jti.  hyp.  od  Krsta.  Rj.  (fen.  Krsta,  voc.  Kfsto. 
hi/p.  od  HriAtofor. 

krstdnoisni,  adj.  krsto-nosni.  .Ho  nosi  krši.  vidi 
krataSki.  —  Braničevo,  koje  je  poznalo  joS  od  krsto- 
nosnogu  rata.  Danica  2,  57.  Papa  stade  propovijedati 
krstonosni  rat  na  njega.  DM.  3tj.  tako  stoi.  rijeci  kod 
bogouoaui. 

kr«it^iio§e,  f.  pl.  Rj.  krsto-no^e,  upravo  koji  krste 
nose.  isp.  križoooŠa.  —  Pa  »e  onda  dignu  svi  s  krsto- 
vima  i  a  ikonajiia  po  polju  ...  po  tom  rućaju  i  ćitav 
se  dan  ćasle.  Takovo  se  veselje  po  Branićem  zove 
zavjetina  ...  a  u  Jadro  govore:  noniti  krsta  (krste t),^ 
ili  krsfonoše  (oai  5to  idu  s  krstovima  i  3  ikonama 
polju).  Rj.  lG7a.  Kad  se  noee  krsta  .  .  .  Na  ćijoj  je 
zemlji  kr8t,  onaj  ilunese  vina  i  mesa  t«  počasti  krsto- 
nošc.  Rj.  ItSSb.  tako  slo:.  rijeci  kod  bremenom. 

kr.stopukloiii,  adj.  kad  .^c  krsiu  poklanja  (klat\jaj. 

—  U  treću  pak  nedjelju  slavi  se  poklon  ćasnome  krstu 
(4os|iodnjemu  i  po  njoj  se  cijela  nedjelja  dana  stove 
krstopokioua.  r>P.  IHV. 

Kr^tov,  adj.  Chrisii.  8tulli.  sto  pripada  Krstu. 
isfi.  Tsukrstov, 

ki-stnv  dfltii  krstovn  dne,  tu.  dai*  Feat  des  Kreuzes, 
đ^reu  i's  :irei  ffiht^  den  -i.  Jimner  und  den  14.  Sep- 
timber,  festum  sanctac  (rucis.  Rj.  što  pripada  krstu 
(krizu )y  dan  kad  se  slavi  sveti  krst  (križ),  u  praw- 
slavnijeh  dne  •'».  siječnja  i  14.  rujna,  u  katoliku  dne 
H.  svfhuja  i  14.  rujna,  za  nast.  ov  isp.  biserov.  — 
Vodirui  poHl,  krstov  dan  noći  Bogojavljeuija.  Rj. 
Koja  «e  zmija  po  jesenjemu  kratovu  dne  nagje,  rs. 
onu  se  niiftli  .  .  .  Rj.  !213h, 

kir§,  krša,  m.  Rj.  auifvK  krSina  —  /;  (u  C.  G.) 
def  Fvhcn,  sa.rum.  t-f,  sljenjak.  kamenjak:  MeBO  pri 
koHii,  a  zemlja  pri  kršu  (valjah  (PohI.  177).  Rj.  — 
Valovlje,  gdje  hu  veliki  krši,  ilie  Felaen,  rupes'.  Rj. 
52b.  Oft  mi  naše  izvedemo  roblje  u  planine  i  krševe 
{jnic.  Npj.  I,  33.  vidi  i  grohot  iJ,  kuk  2,  stijenu.  — 
2)  (u  ('.  (j.)  der  Stein,  lapu^,  cf.  kamen:  udario  ga 
kršem;  diže  krti  da  ga  udari.  Rj  —  Ili  lonac  o  kršu 
ili  krs  0  loncu  (udariol,  loncu  kami  svakojako!  (Po 
pravilu  na>iega  jezika  valjalo  bi  kazali  t>  krs  i  »o 
lonac*  mjesto  o  kri*u  i  *o  loncu<,  ali  se  ovako  tnmo 
[ii  C.  (t,]  govori),  PokI.  102  ii.sp.  Ili  louceim  o  kiimen 
ili  kamenom   o  lonac,   te^ko   loncu   svakojako!   ll>2). 

—  *'tj  [u  Srbiji)  dan  durch  ausgetrctenes  WasKer  Amje- 
schweuinite,  odluriof?):  »Snijela  voda  Sušanj  pa  na- 
ćinila  krš  (kad  k(j  kaže  da  je  a  kim  rod,  a  ne  ina 
se  po  ćemu).  Rj.  ono  .Ho  snese  votitt  kud  taplavi,  vi  " 
i  nanos,  Mno**,  okrnanj,  oloS. 

kf'Aak,  kfSka,  adj,  vidi  loman.  Rj.  gdje  ima  krit 
1.  vidi  i  kršan  1. 

kl^iiti,  kršna,  adj,  —  I)  fclsuj,  surosns,  cf.  loman : 
U  punice  ii  kršno  primorje,  od  Kosova  uz  kršno  pri- 
morie.  Rj,  gdje   ima   krša  1.   vidi  i  krSak,  valovit  2. 

—  Knjigu  pi?e  od  Kolaru  Janko,  te  je  AiUje  n  krsnn 
Kl:*d>jiii.   Njij.  3,  107.    —    !?j   uiiikir,  trrffUtIt,   httmt.H, 
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jiraedartm:  krSiiti  je  to  ćovjpk.  Rj.  valjati,  dohar.  — 
Jii  {'U  t'  nari  /ji  djecu  divojke,  a  i  tebi  krsnti  prija- 
telja. HNpj.  3,  lOa.  O  Jelico,  krma  dimčicc!  3,  m^. 
Da  ti»  draga,  kršan  huhcr  kažem.  4,  171.  Jer  sam 
krkan  šićar  potpazio.  4,  175.  «  primjeru,  koji  iđe^ 
biće  s  ironijont  rečeno:  Krsna  li  mi  njista  ova  go- 
dinu! Ah  jadi.  Jadi  moj'!  A  joH  kršnij^  dan  bijeli 
eriieda,  ja  i/.^ubih  svog'  dilbera  lijepa.  Herc.  274. 

kfšt'aniii«  m.  Rj.  der  Christ,  christianus.  tako  eove 
Ilrvui  katolik  sebe  i  sve  ljude  kr^tene^  a  Srbin  pra^ 
voslavni  kase  tako  katoliku,  isp.  hri&Ćaoin.  —  Vazda 
i  Marija  I  Odgovore  kršćani  oko  Spljeta  kad  im  »e 
nazove:  Faljen  laus  I  Pos!.  31-  Tako  je  i  hrišćanin 
koji  glasi  i  kršćanin  (od  christianus).  Osu.  14i>.  isp. 
Kret  i  Hriatoa. 

krsemik'tu  f.  vidi  kršćanka.  StuUL  isp,  brisdanica. 

llHaViiku,  /'  Rj.  Hrvatu  je  svaka  kršteiiu  žensku, 
a  Srbinu  katolikinju.  vitli  briiSćanieji.  isp.  hri(i(5anka. 

krsćaii!!iki,  adj.  Rj.  što  pripada  kršćanima,  u  Rj.: 
riiniiscih-katholi!«^!!,  romano-catholicu«.  Rj.  3H)b.  isp. 
krSeanin.  —  Njemački  božif  naftemu  melje.  (Kad  je 
0  Kršćiin^kom  boži<!-u  jugoviaa).  Po»b  227  (Njemački 
=  kršćanski  ^=  katolički), 

krAeiinstvo,  m.  cri&tian^gimo,  christianittt,  Christt 
relifiio.    Stulli.    vidi  kr«t  2;   bri3<:au8tvo>   hrišt?anluk. 

kr^ći^VHiije,  n.  da>i  Taufen,  baptleutio.  Rj,  verb. 
od  krščavati.  nulnjn  kojom  tko  kršćuva.  vidi  kršla- 
vanje;  kH(5enje,  krSteoje. 

krsćAvflti,  krš^lvam^  i\  impf.  taufen,  baptiio,  Rj. 
riđi  krStaviiti.  ovijem  tte  obličjem  ističe  imperfektivnost 
prema  oblirju  krstiti,  koje  je  impf.  i  pf.  —  Kad  su 
Ćirilo  i  Metodije  kršćavali  Slavene.  Nov.  Srb.  1817, 
528.  Joviin  krstitelj  ...  on  ih  krnćavuše  u  Jordanu. 
Mat.  :%  6. 

1.  ki'N^'er^io,  n.  riđi  kHtenje.  Rj. 

2,  krsi'ćnje,  «.  vidi  krSt^nje.  Rj.  rerb.  od  pcrfckt, 
flhnjola  krriliti.  vidi  krst  o.  —  A  krUenjc  i  vjenčanje 
Hvrftiiju  popovi  po  ku(?ama.  Danica  2.  108. 

kj'sćnje,  «.  da^  Brechen,  fractio,  rnptio.  Rj,  verb. 
od  krAiii.  radnja  kojom  tko  krši  š/o;  /drav  je  jezik 
drvo  životno,  a  opačina  8  njega  krstuje  od  vjetra. 
Prič.  15.  4. 

krstj«lj,  VI.  {U  Boci)  nekakav  mali  krpelj,  koji  se 
iikoti  pHifiia  m  u^i.  Rj. 

kr^iiin,  /*.  augm.  od  kr^.  Rj. 

kršiti,  Slm.  r.  impf.  hrechen,  frango,  cf.  lomiti.  Rj. 
vidi  i  krhati  1,  trošiti  3.  dem.  kr,4kati.  r.  pf.  »loš. 
po-krtiiti,  pre-,  n-,  u-,  uz-,  —  Kad  ali  eto  ti  tv(rđ, 
duva,  ruSi,  krši,  prevrće  gdegod  Jto  nagje.  Npr.  58. 
Jabuka  ne  vjetru  moli,  da  joj  grane  ne  odlomi:  »Ne 
lomi  me,  ne  krši  me!-  Npj.  1,  488.  na  se^  pastt.:  Kad  u 
vecV,  Bože!  dtiva  vetriiia,  krše  se  drva  misliA  ^ve  će 
iz  korena  i/valiti.  Npr.  142, 

kirNkriuji\  ti.  drm.  od  krženje.  Rj, 

kf^ktiti,  kam,  v.  impf.  dem.  od  krSiti.  Rj. 

kFNtJav,  udj.  im  Wachsthutn  zuriickgeblieben,  butt,  I 
verkiimmert,  qui  non  juste  excremt,  cf.  kržav,  kržljav,  j 
Rj.  krši  javo  jt  što  ne  ueraste  kako  treba.  isp.  zakr-  ' 
sijati,  zakrSljaviti.  ; 

krsBOt  adv.  prema  adj.  krSan  2.  Kao  dobro,  kako  | 
valja.  —  Ja  ću  tebe  kršno  opremiti.  HNpj.  3,  116. 
Kršno  ču  tebe  darovali  3,  220.   Svi  ste  mene  krsno 
milovali.  3,  355. 

krsnjilkt  m.  Rj.  kršnjak  (pred  »ja«  oan.  u  krsni). 
Osn.  2<>8.  —  J)  (u  C.  G.  i  u  Lici)  vidi  Mvečar.  Rj. 
koji  sluri  krnuo  ime.  —  J?)  (u  Hrv.)  krsno  ime  (t.  j. 
svetac  kojega  ko  nlavi).  Rj.  —  ,'ij  [u  Bosni)  kruni 
kolac.  Rj.  —  4)  veliki  lonac  u  kome  m  kuva  jelo  o 
kntnomć  imenu.  Rj. 

krsdttnil,  /'.  fragm^i,  fragmentum.  Stulli.  kad  se 
sto  krSi,  komad  je  od  njega  krSotina ;  ono  što  se  od 
čega   okrnc.  —  rijeci  .<  takim    nast.   kod   bljuvotina. 

krNUkvanJf**  n.  vidi  kr§ćavanje.  —  Ovo  krštavanje 
Jovanu^  koji  atajaže  na  eumegji  oba  zavjeta.  DP.  313, 


kršfAvafi,  kHtavam,  v.  impf.  v-idi  kr^ćnvum.  — 
Koje  zna<^i  mjesto  gdje  je  krštavao  Jovan  na  Jor- 
danu. DP.  313,  sa  se,  paas.:  Za  to  što  «?u  ne  u  ovaj 
dan  krštavali  neznaboŠci.  DP.  155. 

kr>itctii,  adj.  n.  p,  kum,  Tauf-.,  baptismalis.  Rj. 
vidi  krsni  3.  šio  pripada  krštenju:  Krštcno  pismo, 
n.  (u  vojv.)  vidi  kržtenica.  Rj.  31l>a.  Kr.Heni  kam. 
Rj.  3l4a.  Mokro  kumsivOy  Lj.  kršteno.  Rj.  3H6ft.  Ne 
zovu  ga  krštenim  imenom,  no  ga  zovu  paSom  Bmail- 
pafiom.  Herc.  34. 

krst<^nic*ii,  f.  {u  Zadru)  der  Tuufaehein,  literae 
bapUsmalea.  Rj.  krštctio  pismo, 

h  krKtOnjc,  n.  das  'iaufen,  baptizatio.  Rj.  vcrb. 
od  (imperfekt.)  krstiti,  radnja  kojom  tko  krsti,  vidi 
kl'5<5enje,  krstavanje,  kršćavaoje. 

2.  kr^t^njo,  «.  die  Taufe ,  baptinjntis.  Rj.  vcrb. 
od  glagola  perfckt.  krstiti,  vidt  krS«?<^nje,  kret  6.  — 
Kaci  svrši  pop  krštenje,  krenu  svi  doma.  Npr.  214. 
Možete  li...  krstiti  se  krštenjem  kojijem  seja  kratim? 
Mat.  2(),  22. 

1.  kit,  adj.  —  1)  krto  meso,  das  Fleisch  allein  mit 
AusscMuss  des  Fette^,  carnes  exc€pto  adipe,  cf.  krtina. 
Rj,  krto  meso:  meso  samo  bes  tustine,  pretiline.  — 
2)  n.  p.  drvo,  gvožgje,  sprode^  tinbiegsam,  đurus, 
fragilis.  Rj.  —  I^uto  gvožgje,  sprode,  durua,  cf.  krt. 
Rj.  33y.  kao  tvrdo  što  se  ne  da  savijati  v^ć  se  prije 
prekrši,  suprotno  gtbak,  prlStak.  kii  ibi<5e  pomjereno 
od  liffLVihl,  od  korijena  od  kojega  je  krhati^  vidi 
kruh),   Oan.  210. 

2*  kft,  kha,  m.  talpa.  Stulli.  govori  se  u  Hrv.  vidi 
krtica,  krtina  2.  isp.  krtovina. 

kHan,  m.  (u  drijemu)  vidi  mikalo.  Rj.  vidi  krcan, 
gdje  su  i  syn. 

krtica,  f.  dfr  Mauhvurf,  talpa.  Rj.  vidi  2  krt, 
krtina  2.  —  Tada  će  baciti  čovjek  idole  svoje  srebrne 
i  idole  Bvoje  zlatne  krticama  i  slijepijem  mišima. 
Ih.  2,  20. 

kHicnjak,  m.  der  MavUvourfshitgel  ^  Maulwurfs- 
haufen,  rumulus  tertae  a  talpa  aggeratus,  cf.  krto- 
roviua.  Rj.  vidi  i  krtoviua,  mrginj  I.  gomilica  ietnlje 
što  izrije  krtica,  —  rijeci  s  takim  nast.  laatavičnjak, 
mati^njak^  ožićnjak,  paUčnjak,  ružićnjak. 

krtinii,  /.  —  1)  Ikhina)  das  Fleisch  mit  Aus- 
schluMH  des  Feitest  carnes  e:txepto  udipe.  Rj.  krto 
meso.  —  2)  vidi  krtica:  Kdina  ispod  zemlje  ide  pa 
opet  Đc  može  da  ne  Mak  rije  (PohI.  162).  Rj.  vidt  i 
2  krt. 

kit$,  krtMa,  »ji,  (u  Hrv.)  Art  Korb^  corbis  genus, 
cf.  rudnjak,  Aepet  Rj.  fiekaka  kotarica.  ^'od'kota- 
rica  sijn. 

klFtftiKp,  m,  det  Unrath  im  Zimmer,  sordts  in  dibili 
spursae.  Rj.  kojekako  smeće  po  sobi.  vidi  antrcSelj  2. 
—  rijeci  s  takim  nast.  kod  brlog. 

kftola,  /.  {U  C  (}.)  Kartotfel,  Erdapfel.,  solanum 
tuberosum,  cf.  krompir.  "Rj.  vidi  i  bavćrac,  kesten  2, 
rAšak.  —  Tako  se  kriola  (krompir)  .  .  .  raznese  po 
ostaloj  Evropi.  Priprava  6. 

Krtole,  /'.  pl.  opžtina  izmegju   Kolora  i  mora.  Rj, 

krtoliNH',  n.  (u  (',  H.)  (hi  ivo  Karto ffel  gebaut 
tcorden,  locus  ubi  solanum  tuberosum  fuit  insitum. 
Rj.  nijejtto  gdje  je  bila  krtolu  posijana.  —  za  nast. 
kod  duvanike. 

krti»pf|<jn,  m.  (u  Hrijemu)  vidi  aukalo.  Rj.  vidi 
krcan,    i  sgn,  ondje.  —   tako   slož.   riječ  ghihoprgja. 

krtorćvina,  /.  (u  Baranji)  vidi  krtiOnjak.  Rj.  krto- 
rovina,  što  krt  (krtiva)  tzrije.  vidi  i  krlovina,  mrginj  1, 

krtovinn,  f.  terra  qaam  talpa  pedihus  €xcavat. 
Stulli  ^iz  Habdeli<^ai.  i  danas  se  govori  u  ^jev.  Hrv. 
vidi  krtićnjak,  krtorovina. 

krtožeoje,  «.  das  Vtirathmachen  im  Zimmer^ 
mnfasiv  supellectilis  in  c^ljili.  Rj.  verb.  od  krto£iti. 
radnja  kojom  tko  krtoii, 

krtožiti,  žim,  v.  impf.  Unrath  machen  im  ZimtneTt 
sordcs   spargere  in   ruhili.  Rj.  smeće  rasipati,   nt 
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»/<w5u  r  nered  činiti  po  st>bi.  vidi  przniti  3,    ftmt!»  [ 

zntrojaćivHli.  v,  yf.  ttloi.  Ziikrtožiti. 

kriii'liin,  /".  die  JUcle,  rraiiaitics,  Rj.  mohinn  onofftt  i 
što  je  hndo.  riđi  krutost. 

krufC,  »I.  Rj.  dcm.  kmiić.  —  1)  eine  Sčheihe,  distUK.  ' 
Rj.  l>uj  mi  ovdje  na  Icrutfu  irlavu  Jovana  krstitelja. . .  , 
1  t!<>neRo«e   plttvu   njegovu    na  krugu,   i  ilndohe  dje- 
vojci.  Mat  14    8.  \\.  isp.   kolut,   kotur.  —   2j  onaj  i 
temelj  od  drvelA  Sto  ae  na  dno   bunara  in^^tne  te  se 
nim(\ii,    cf.    kolač    Tj.   Rj,    —   3)  (u    Dalm.)    okruplo 
mjesto,   II.  p.  glavirii  ih   njivtu   Rj.  —  4)  (u  C".  <^».) 
kad  »e  zmija  Huvije  u  Irut/:  hjekni  ka'  zmiju  <>  kruffn.  \ 
R|.   isp,   okrug  2.    hve    po   n.irku   od   zlatA  kruijori.  * 
HNpj.  3,  325.  —   />)  J:uo  kolo,  druMco  ljudi  fmMto  ' 
vigjenijih,  (rcsdhchaftskrcia,  Kreis,  Cirkcl,  cerdc.  — 
Oeim    ff\uH()\'n^    koji   po   inostranih    krugovih   vinoko 
(MJenjenib  rjidnjii   :*  imlivalom  Hpoiuinju.  Kad  U,  VJl. 
Ua  4''e  l'»  fijelo  ...    no  nkora  izin'i  nii  svijet  i  obo^ru- 
titi    uRMi    književnost    namijenjenu   Hirim   kruijocom. 
13,  J<il»,   ^\n    it>  ui^iKt   Turnki   iezik    vrlo  brzo  «  are 
odtihrKtiije  krurfot'c  Sarajevaca.  /Aoa,  14<>.  od  korijenu 
koji  je  i  u  oknip.'io.  i^p.  Korijeni  žfj^K 

krdj^iitteti,  /",  iviija.  ijtp.  ernokrug.  —  Prepala  »e 
/.mije  darovite  .  .  .  .<iriibn  ti  je  Kmija  krtufuticu  .  ,  . 
strab  je  mene  zmije  knufrituc^.   KNpj.  1,  4(>2. 

krAli,  in.  (po  wip.  kraj,)  ridl  bljeh:  S  trbnborn  /a 
kruhotn.  >i<}  je  rubu  na  meni  jo,  Stoje  kruhu  u  meni 
je.  Rj.  /i///;.  kniAjK!.  kruh:  Ipravariesi,  eeBniea,  HirnicHt 
zobt'nl,  i  tuko  dfdjt%  koje  vi<l(  kod  hljeb,  —  Neinoj 
ifikati  kruttu,  ulnee  te  baba  ru^ra.  lij.  l>b.  Gluvu 
kruha.  Rj.  H<>a.  Kad  «e  pvriti  kruh  .  . ,  dokle  s^  pid 
kruh  i:  piM  fie  iivudi  .  .  ,  kruh  ne  bi  u  ktnis  doiuo, 
Uj.  4i»7b,  h'iuh  l'ikof/n  tciju  (i.  j,  ovft!4,  Hiina  probn 
i  t.  d.>  Kj.  734b.  Izvjidi  jedan  hokunić  kruha,  i  dade 
gai  earevu  :*inu.  Npr.  \Ki.  ,lednn  seer  bburu  kao  andio, 
dobru  kuo  kruh.  I3().  K**  ne  muiikoin  ne  tialMinii,  ta 
m  kruhu  ue  ind:u^u.  Posl.  IM.  Tako  na  tii;rjn  vrai.n 
iie  flolazio  da  koru  kruhu  pitam!  307.  Sjedi  krusc 
da  te  tjem.  IH'osl.  111,  PoAidju  vjerenikovoj  kiK^'i  i>o 
veliki  samun  kruhu.  Kov.  52.  J^oho^jani  nose  veliki 
kolar  kruhu,  05. 

krniiariea,  /'.  iennku  glava  koja  jHiee  Aifu/i.  vidi 
hljebarira.  —  Ljeti  tovjernariea,  a  /itni  kntharien, 
l)Po8l.  hil 

Krdjaiiin,  m.:  Uz  koljeno  paAe  Krujaninu.  Kj, 

KrĐinii,  f.  voda  koja  teće  krox  Dukagjin  i  Liije<^e 
u  Drim.  Rj. 

krAiia,  /.  —  J)  die  Krone^  coronu,  cf.  koruna.  Rj. 
vidi  i  vijenac  4.  dem.  kruniea.  i^p,  korona,  —  Kad 
car  to  6uje,  povikne:  ^To  je  moja  jedina  AtJer  ...  a 
ti,  ti  ^'eS  biti  krune  moje  tiu^ljcdnik  .  .  .'  ali  reee 
cara:  *  Svijetlu  kruno!...^  Npr.  250.  iSvelli  eare^ 
kruno  pozlućenu!  Npj.  1,  160.  Meni.  Maru,  krunu  od 
bi.H<!ra.  1,  552,  Zdravo,  kralju  od  Ma<''edonije!  zlatna 
kruno  pod  oebom  na  zemlji.  2,  481.  Ukraj  njega 
krunu  priiicipovu.  HNpj.  4,  6<>S.  Imabu  krune  Elaine 
na  jjlavama  svojima.  (Hkriv,  4,  4,  —  2)  novac  srebrn 
t*  koji  ide  uto  filira^  u  Austro-Ugarskoj  monarhiji  u 
nme  trijcme.  lvekovi<i. 

Kri)iia,  f.  hyp.  od  Krunija.  Rj.  ime  ien.fko. 

krHiiust«  adj.  n,  p,  kokofe,  ffekront,  coromttus,  cf, 
kaporast.  Rj.  slo  ima  kuo  krunu  na  glavi.  »jm.  kod 
kaporuMt.  —  Sestro  Jele,  zmija  te  ćopila,  kratka  repa 
a  krunuste  fflai^j  od  koje  »e  zmije  ne  prebalja!  HNpj. 
4,  323. 

krOnic^H,  f  —  J)  dem.  od  kruna.  Rj.  —  2)  (u 
Hpljetuj  vidi  brojenJec.  Rj.  i  syn.  ondje.  —  ^i)  (u  C. 
U.)  vidi  Aeva.  Rj.  ptica,  vidi  i  c^ovrljiiga,  Aevrljuga; 
kukuljaća,  kukuljuvji.  ^evji  st  £Ovt  krunica,  sto  je 
krunasia. 

Krtknija,  f,  ime  žeanko*  Rj.  dein,  Krunijca.  h*fp. 
Kruna.  —  osn.  u  kruna.  <Mn.  70,  sa  naH.  i^p.  An- 
KJelijft. 

Krilnijeit,  /'.  dan.  od  Krunija.  Rj. 


krfitiisanj«*,  «,  die  Kronung.  roronutio.  Rj.  verh. 
od  kruuif*ati.  radnja  kojom  tko  kruniic  koga^  vidi  2 
krunjenje.  Ima  n.  p.  više  o  krunisiinju  kralj.i  Stefana 
Prvovjenćnnotta.  ^Jv.  i«v.  Sav.  i  Sim.  XL 

kr&nisjiti,  kriiniAem,  v.  impf.  i  pf.  (n  vojv.i  Jtro«^«, 
coronare.  Rj.  mefali  ili  metnuti  kome  krunu  na  glavu, 
riđi  2  kruniti,  vjen<*-.ati  2,  vjen6ivati  2- 

1.  kr Aniti,  krunim,  v.  impf.  hrockeln,  pflUcken^ 
cfirpo:  n.  p.  kukuruze,  suho  cvijede  (n,  p.  da  se  iz 
njega  sjeme  izvadi):  (ijul  $e  kruni  te  gjevojku  budi. 
Da  ne  krunim  bijela  bedema.  Rj.  vidi  runiti  (*  se). 
c,  pf.  hIož.  nakrdulti,  okruniti ;  v.  impf.  šloi.  okru- 
iijivati.  m  se,  pa»ft.  ili  refleks.:  Skute  drže  da  se  ne 
oprale,  a  rukave  da  5'  ne  kruni  zlato.  Npj.  2,  640. 
—  Vrijc^'-i,  2)  kukuruze,  vidi  kruniti,  Rj.  75d.  Komiti^ 
2)  auskornen,  ^rana  eximere.  cf,  kruniti.  Rj,  287 
(krunili  zrnjc  n.  p.  sa  klana  kukuruznoffu).  vidi  1 
mrviti  2. 

3.  krDiiilJ,  Jiun,  r.  impf,  coronare,  coronam  alicui 
impouerc.  Stulli.  vidi  krunisati.,  f^.  pf,  »loL  (>*kruniti, 
rks-k  runiti. 

1.  krdnjenje,  n.  diui  Ffliicken,  curptio.  Rj.  r*f?i, 
vd  kniniti.  radnja  kojom  tko  kruni  što  (n,  p,  kuku- 
ruze), 

3.  krikiijenjo,  n.  rcrb.  od  kruniti.  rad^\ja  kojom 
tko  kruni  koga.  vidi  krunisanje, 

krd]iii,  /.  der  Hagcl,  Oraupcn,  grundo;  krupa  se 
razlikuje  od  grada  po  tome  i^to  je  sitnija  i  mek&a  1 
pada  najvik*  u  zimno  doba  a  grad  samo  ljeti;  cf. 
Cigani,  Hujrradica:  Snijeiir  pade  oko  Mostara,  sitna 
krupa  oko  Klobuka.  Rj,  —  Popadne  po  zemlji  ne§to 
silno,  okriijflo,  kao  krupa.  Prip.  bibl.  44. 

Kri'ipa,  /.  naina-slir  u   habrnu-iji,  Rj. 

Krflpa.,  /".  irrnd  u  Turskoj  JIrvalakoj  tiM  Ini,  od 
koje^^a  fie  u  suiijeSnijem  uos^lovicnuni  spominje  i  Krupu 
kapetan.  Kj.  za  Krupa  kapetan  istfi.  (ijakovlca. 

krApaii,  kn'ipna,  ikrupnli  adj,  —  Ij  n.  p,  so,  braSno, 
groh,  cruHsus.  Rj.  —  BAbat^  krupan  orah.  Rj.  9b. 
Grozna  kim,  t,  j.  krupna.  Kj.  lOHa.  Krupno  brašno 
kao  žir,  Posl,  162.  Sf^epan  uze  groše  i   dukate  i   na 

rio  krupne  tuUjere,  Mitrti  daje  pare  i  tlinare.  Npj. 
()3<>.  Sijecile  suvo  mes^o,  a  ne  mjerite,  a  ložite  krupnu 
drva,  ne  cijepajte.  Herc.  33i>.  —  2)  ćovjek,  ribo,  konj, 
vo,  gro^A,  trohlhelcibt,  corfiulcntus.  Rj.  isp.  raakrup- 
nnti  ae.  vidi  krut,  sjeni t,  snopit,  stasit,  trsnat,  trsnat, 
zdepnast.  —  Živa  stoka:  sitno  blago:  koze  i  ovce,  a 
krupno:  goveda.  Rj.  3()a.  Me)Lgedovi<?  pledajui?i  u 
ručkono&u,  koja  je  bila  krupna  i  zdrava  i  lijepa  gje- 
vojkn,  omili  ran.  N[ir.  4.  Hio  je  krupan  i  pun  čovjek. 
Sovj,  70.  —  'i)  u  krupno:  U  sitno  se  ne  deeito,  a  u 
krupno  nemara,  (iegenthed  von  kleinem  Gelde.  Rj. 
kaić  se  u  mli  kad  bi  trebalo  koga  darivati,  iftp.  Rj, 
117a,  Metne  ondje  nekolike  pare  ili  ukrupno  kakav 
novac.  Ej,  533n.  Kad  Ho  zbore,  ka'  da  sve  satvore, 
sve  pa  krupno  a  ništa  na  sitno.  Npj.  5,  550.  —  ^Jglas: 
Jednom  dogje  vuk...  pa  stane  i  on  svojim  krupnijem 
glasom  vikati:  »Kobo,  kobilicel«  .,.  »Ne  otvoraj  ni 
po  sito  na  krupan  glas.  \e6  na  vrlo  tanak.*  Npr.  177, 

Krfipni\i,  Krupuja,  hi.  Studt  in  tUr  Ragjeviua,  Rj. 
ijar^>,s"  H  lUigjevini, 

Hruptinjski,  adj.  von  Krupanj.  Rj.  iio  pripada 
Krupnju, 

kri^imtien,  kril|iatkn,  f.  Art  Fisch,  pvicis  genuit. 
Rj.  Giebcn,  FHattjkttch,  blicca  urgifroleuta  Ileck.  Kj.* 
riba.  —  ga  nast.  u  krupalka  isjj,  rukatka,  suvatkat 
šivatka,  u§atk,i,  zubatka, 

krdfiiea^  f.  t.  j.  soli,  die  Graupe,  du9  StUck^  frustum, 
fragmtnlum.  Rj.  kao  mrvu.  v4ai  knISaC. 

krAptiTk^  m.  eine  Art  fjetreidepflanze,  triticum  iKi- 
loniruvL  Kj.  nA'akro  Uto.  —  Žito  se  zove  svaki  usjev 
od  kojega  se  obično  brašno  melje  i  bljeb  mijesi  (n.  ^. 
Aetuca,  jecam,  kukuruz,  ovas,  mi,  eljda,  proso,  krupmk 
i  t.  d.).  Rj.  ItSOjv  c»rfj  kariAik  2,  pirpir  noktaA,  airvno 
žito.  —  Kad  (orać)  poravai  ozgo,   ue  «ij6  U  gi  ' 


kira?  i  ne  racdc"  U  .  .  .  krupnih  na  njegovo  mjesto? 
L*.  28,  25.  (jHuara  it  krupan, 

krii|iii'iiiti,  /'.  ffrobe,  (frofise  Sachen,  cnutsitudo.  Kj. 

—  1)  krupmt  stvar,  —  2)  osobina  onotju  šio  je  krupno, 
vidi  krupno<^u,  kmpiiost, 

kriipiiur>iK  f.  osobinu  oho*ju  stu  je  krupnu,  vidi 
krupni  na  2,  kriipnost.  —  Aloaijsi,  tVivjek  tako  krupan 
da  veu  nje^'ova  krttpnotht  prebizi  u  rugobu.  M.  Ko- 
vftćevJL'.  DARj*  7lib.  ri-jeei  s  takiin  naik.  kad  hmiToćn. 

krAjiiLOStt  krupnosli,  /'.  8tiiUi.  vidi  kriipniiia  2, 
kriipnoea. 

krbpskT,  adj.  von  Krupa.  R}.  š(u  pripada  Krupi, 

krusAvoIJ,  m.  (u  C.  G.)  (JhrifHuhulk:  Pop  Zlovolja 
ćUa  knisoroija,  Rj.  vidi  hriftovulj,  hrisoviilja.  ixprfiv(t 
i^ladalticka  na  zlat nijem  pcmiom. 

1.  krO^ai^t  kru^t-a,  mi.  hi/p,  od  kruh.  Ky  —  Halje 
je  i  snhii  kritšcn  pojesti  nego  trn  naopako  u  amok 
hvatati,  rosi.  24. 

3,  krAšaf%  kntftca,  m.  i.  j.  soli,  ein  Brocken  iSah, 
frugtum  shUs.  Rj.  kao  turvn.  vidi  krupica,  dem.  kriižčift 

—  Ugledala  vi-^e  sebe  na  tavanu  kruktr.  wli  ...  da 
patine  onaj  kruštu  soli  s  tavana.  Posl.  IX.  ryeć  od 
konjtiut  koji  je  i  u  kru.^iti.  isp.  Korijeni  2G9. 

krliseii'U,  /',  dem.  od  kruška.  Rj. 

1.  kr£iš('j(%  w,  dcuh  od  kru&ac.  Rj. 

2.  kr&sf'ir%  m,  defn.  ein  kleiner  Binibaum,  pims 
purva.  lij,  mala  kruška  (drvo),  upmvo  vduda  krušku 
(drvo),  riječi  s  lakim  nasf.  kod  brezić. 

Kni^^ilul,  tn.  —  1)  oamiiHtir  u  Fruškoj  frori.  Kj. 

—  2)  selo  ko<J  tog  Tiamaatirii.  H|. 
KruNcdćlae,  Kru^edijlea,  m.  Eintr  ton    Krtisedol. 

Rj.  covjtk  is  Krušcdola, 

Kru^ii>do1skT,  adj.  ron  KruštnluJ.  Rj.  Ulu  pripuda 
Krufićdolu. 

krA^enjo,  «.  dus  Brockvtn,  carpiio,  Rj.  rerh.  od 
kruiliu.  radnja  kojom  tko  krmi  što^  n.  p.  so. 

KrBšt^vae,  Kniševea,  m.  SHadt  (und  Jtuinen)  in 
Serbien,  urbs  Serbiac.  Rj.  varoU  {i  zidine)   u   Srbiji, 

Krftševiidki^  adj.  von  Kruševac.  Rj.  sto  pripuda 
Kruievcu, 

KrDšcvient  /".  knežinn  u  Trebinjskom  kadiluku.  Rj, 

KrDsk'ii,  /'.  n  Lici  rijeka  koja  iitjet^e  u  Banicu.  Rj. 

kri!kMk,  krušika,  m.  Bitnfjartcn,  tociis  in  qno  piri 
8unt  consitae.  Rj.  mjesto  (jdje  su  posatfjenc  kruške, 
isp,  bašča  2.  —  rijeci  s  takvim  nast,  kod  aptJk, 

krAšiti,  krfišim,  r.  impf.  hrdckćln,  curpo^  n.  p.  ao. 
Rj.  korijena  zu(wer{je  lomiti,  razbijati.  Korijeni  2i)\K 
r.  pf,  sloL  HkruSiti,  »ak rušiti;  r.  ivipf,  sloi.  sakru^nti. 

kr&^ka,  f.  fpL  gen.  krTi^'ikii),  —  /;  der  Birn- 
biium,  die  Birn,  pims.  —  2)  die  Birn  (I^Vm^ht), 
pirum.  Rj.  drvo  i  rod.  dem,  krnš*'^i(':a.  —  krmka : 
ftrapka»  hedrikn,  beganica,  bjelijauka,  bljuzjrafa,  bo- 
Baoka  }y,  brank^a,  divljaka,  gujilica,  gospodujnća,  gove- 
gja<;a,  ilijnju<:'a,  indžirica,  jagodnjaka,  jećmai'a,  jeome- 
uja&i.  jeribaama,  kadunianka,  kamenjat^a,  krivodrška, 
kvrgaja,  medenjaka,  mednicii,  meku5a,  mirisavka, 
iuiJ(5etiuka,  ognjilaca,  okrugijica,  pljnakača^  pronjača, 
aedak,  avilaiea,  takiŠa,  tepka,  topuzlija,  tvrdija,  uaein- 
begova«5a,  vidova<?a,  vodena,  vodenjaća,  vodnjikova, 
žutica.  —  Bašea,  2)  šljivik,  ili  ono  mjesto  kud  bu 
pomgjene  jabuke  i  krmke.  Rj.  IDa.  ^amezurtdit  iie 
kruška,  kad  uveoe.  Kj.  3*Jtib.  Oljuštiti:  krušku,  ja- 
buku, jaje,  repu.  Rj.  4.57b.  Ja  se  uzdani  u  brata 
mojega,  da  će  za  mnom  ponijet'  darove:  is  puiiaku 
vrnijeh  kruriaku.  Npj.  3,  2l!S.  1  hoćemo  vjeru  potvr- 
diti, »uvise  se  darom  darovati,  iz  p  mak  a  vrućijeh  kru- 
8nka.  4,  328. 

krlli^fkov,  itdj.  Birn-,  pir(tciu4f^  e  piro,  Rj.  što  pri- 
pada kruiiki. 

krH^kovacs  kruškfivea,  m,  Bimstnb,  barulus  pi~ 
r  cici  us.  Rj.  krii.ikor  Hup. 

krUškoviki'ii,  /*.  r/«r  Birivttockf  fusiis  piriuii%i3.  Ej. 
kruskova  batinu. 


krIL§k<iviea.  /'.  Birnbrantwein,  vinum  ustum  e  piriF, 
Rj.  kruškom  rakija. 

kj-Itskoviiia,  /'.  das  Bimhoh,  lignum  piri.  Rj. 
krmkopo  drvo. 

krafni  ^m,  adj.  n.  p.  peć,  Brot-,  j>«mw,  cf.  hljebni. 
Rj.  što  pripada  kruhu. 

kriil,  knita  (kruti,  comp.  krTićT),  adj.  —  1)  dick, 
crasHus:  Vodu  mutna  a  djevojka  kruta,  te  potoni« 
Filip  i  Aiietji.  Rj,  dem.  krutidjav.  rldi  krupan  2,  i  .^ipn, 
ondje.  —  Zdepast  lorjvk,  ponizak  a  kntt,  Rj.  20Gb. 
Kozar,  2)  krut  varak.  Rj.  282lj,  tjijena  je  knjige  na 
piaaćoj  hartiji  u  krutoj  polukožiioj  svejii.  Spiai  1,  i)4. 

—  2)  riđi  krutan,  ntaijuu^,  atro:r^  immauL'i,  fortis, 
vchemen.s,  s'U'vuh^  infrumana.^.  iStulli.  velik,  jak,  fc^/oA", 
bi^j€ltzln.  isp.  okrutan;  kruto.  —  (Ije  je  tvoja  kruta 
Hnaga?  kruti  aiuko!  Rj.  <i.Hl».  Za  //Iravlje  i  dugi 
život .  .  .  kuma  i  druga  .  .  .  koji  nije  mogao  prispjeti 
radi  dugoga  puta  a  poslu  kruta,  da  ih  pomože  Bog. 
Herc.  3f»;i 

krt^iiiu,  knitua  (kriitni),  adj.  vidi  krut  2.  —  Čini 
mi  se  u  Hreu  ninji-nm,  da  siihi  krutna  rodila  junaka^ 
junarkijem  paaom  opawda,  HNpj.  t,  155. 

krutOt  adv,  od  adj,  krut  2.  —  Pa  djevojku  kruto 
udarila.  HNpj.  2,  75.  To  se  Marku  kruto  nii  hi'  dido. 
2,  235.^ 

krdidst,  knttosti,  /'.  StulH.  osobina  onoga  što  je 
kruto,  vidi  krućina. 

kniti\ljiiv,  ndj.  dicklichf  subcrasaits.  Rj.  ilem.  pretua 
krut  I. 

krdv,  m.  (u  kSlavoniji)  vidi  kruh.  Rj,  glas  slova  h 
gdjesio  .*fe  f*  govoru  pretvara  u  \.  isp.  i^el.  Xfl. 

krAŽHt,  knižAta,  m.  (u  Risnuj  ć^hana  kratka  ha- 
ljina bez  rukava,  koja  .se  prej4amiti  i  po  njoj  se  opaSe; 
mnogi  imaju  na  kruiatu  aprijed  srebrna  puca  «  obje 
strano:  Neki  broji  puca  na  kruzatu,  Rj.  —  Prsluk, 
koji  oni  (Bokelji)  zovu  kridut.  Kov.  4^j.  kružiit  (od 
korijena  od  koga  je  krug).  Uau.  211. 

kruženje,  n,  rcrb.  od  kružiti,  radt^ja  kojom  tko 
kruH  sto. 

krhtU*,  m.  dem.  od  krng,  Rj. 

kritžiti,  kružim,  i\  impf,  circumdare,  ambire,  ein- 
gerc  etc.  H-tulii.  opkoljavati,  kao  činiti  krug  oko  ćega, 

—  Svekru  babu  svilenu  kokilju,  avile  mu  se  koftti 
j  od  bolesti  1  Hvekrvici  svilenu  okrugu,  kružila  je  zemlja 
j  i  travica!  Herc.  157.  r.  pf.  .4oi.  okružiti,  »kružili^  /a- 
I  kružiti,  y>aokružiti.  r.  impf.  sloL  okruživati,  skniživali, 

/.akniživati,  zaokruživati;  skru^ivati  se. 

krv,  krvi,  /".  Kj.  dtm.  krv'ca.  —  1)  das  Blut^  san- 
rjfww,  i'iuor:  popiti  kome  krv,  t.  j.  ubili  ga.  [isp. 
niie:  Pije  krv  na  pamuk).   Rj,   Bije  krv  iz  raiie.  Rj, 

I  28a.  Stoka  u  proljeće  protoci  krvlju.  Rj,  114b.  Na- 
sjela  krv.  Kj.  'itHia.  Krv  i  nos  (kad  se  hoće  da  kaže 
da  je  ko  8  lim  u  velikoj  omrazi  ili  zavadi).  Rj.  423b. 

I  Otvrzla  ma  se  krv  na    nos   (ili   iz   nosaj.   Rj.  475a. 

'  Podustata  krv  (kad  ćovjek  ote^e  na  zdravu  mjestu). 
Rj.  52t)a,  Krvlju  točio!  Kj.  libs..  Šikala  ga  krv,  t.  j. 
toćila  ga,  iSla  od  njega.  Rj.  839a.  Ja  ne  bih  niSta 
drugo,  već  da  mi  Bog  da  ženu  od  prave  krvi  Hriš- 
ćanske.  Npr.  80.  Nije  mogla  svoju  pastorku  koliko 
krv  na  očima  vigjeti,  130.  {isp.  nizc  pod  4:  Nosi 
mi  krv  s  oćiju),  istražno  »mo  se  pobili  ^njime,  krv 
pade  do , koljena.  190.  Pije  krv  na  pamuk.  Posl.  247, 
(isp,  povise:  popiti  kome  krv,  t.  j.  ubiti  ga).  1  o  sablji 
rukavice  crnom  krvlju  napunjene.  Npj.  1,  178.  Vaa 
se  Turo  u  krv  učinio,  ba,5  od  noža  kamze  nalomio. 
4,  44.  Pa   da  erkvu   krvi  obojimo.   4,   170,  Sva  gje- 

i  vojka  i*  krvi  ogreznu.  Herc.  5.  Jer  smo  mi  .  .  .  dosta 

I  krvi  prolili  tukući  se  oko  njega,  Milo^si  138.  Poslije  že- 

'  stokoga  l><*ja  i  proljeva  krvi  &  obje  strane  obladaju 
Sancem.  Sovj.  41,  Žena  koja  je  dvanaest  godinu  bolo- 

'  vala  od  tečenju  krvi.  Mat.  9,  20.  {i.np,  krvotoćje,  krvotok). 
Kad  se  krv  n  čovjeku  suplamti,  hoće  1  oći  da  za- 
elijepe.  Prip.   bibl.   71.   —   3)   krv  puHtid,  sur  Ader 

I  lassen,  sanguinmn  mittei-e.   Rj.  —  Da  pustim  pijetlu 

38 


krvar 


—  694  — 


krrnpUat 


krv,  Rj.  4&9b.  —  Pusti  baba  Jconju  krt'  i  teletu 
mlijeka.  Posl.  2f>r>.  isp.  krvar.  —  3>  rod  po  krpi,  t.j. 
po  rauikoj  lozi  (a  kad  je  po  ženskoj  lozi,  onda  »e 
kaže:  po  mlijeku),  Rj.  —  Krv  nije  voda.  (Ka^.e  se 
kad  se  braća  zavade,  t.  j.  od  Jednt  su  krvi,  mojijii 
»e  opet  lasno  pomiriti).  PosL  Hi*>-  iSližika  .  .  .  dolazi  I 

0  roJu  pv  đefieloj  i  po  t/tukoj  krvi  bližem  i  daljem, 
i  o  rojgeiioai  bratu.  Daninc*,  AKj.  446u.  —  ii)  Mord, 
cacde-f:  ućiiiio  krv,  krv  platio  na  «vom  domu  (Fluih 
IM  der  Hercegovinu  —  kletra  u  IJercetjovini);  pala 
krv,  t.  j.  pobili  se.  lij.  riđi  ubijstvo.  —  Nepo  se  i«- 
kala  globa  ...  od  ono^a  mjesta  gdje  je  krv  učinjena. 
Kj.  iJ'Ja,  Krv'uitMti  koga,  t.  j.  dužiti  koga  za  krt\  Rj. 
3iK>b.  Krvno  kolo,  kad  se  skupe  kmetovi  le  .*^ude  za  krv. 
Ej.3(K>b.Krvometniea,  žen-nko  (čeljade  koje  ljude  u  kuti 
zavada  (kao  iue'';e  krv  me^ju  njdi).  Rj.  JJ<X)b.  Leže 
krv,  U  j.  pade  krr,  pogibe  neko.  Rj.  326b.  Ličiti  krc 
na  koga,  t.  j.  kazali  da  ju  je  on  uviuio  [t.  j.  ubio 
č^ovjeka).  Kj.  33 lb.  Da  bi  oiinj  koji  bi  pomislio  koga 
da  ubije,  odmali  znao  a  kim  ee  se  zavaditi  i  knmc 
će  krv  dazan  postati.  Kj.  571b.  Krv  zai^pati  ne  može. 
(Kad  ko  koga  ubije,  iie  može  se  zaboraviti).  PosL 
lOU.  Nosi  mi  krv  s  očiju.  (Bježi,  dok  te  nijesiim  ubio). 
22»:.  ^ad  ću  ti  krv  popiti !  (lJbit?u  te).  274.  Nemf>j 
daua.^  i'iTi  učiniti.  Npj.  2,  43;"«.  Ne  bismo  s  ujima 
priiitali  u  krv  prćrokU,.  Slat.  23,  3U.  tlo-'^pod  ti  ne  da 
da  ide^  na  krv.  Sam.  I.  25.  2ti.  Obrati  (lospod  »v^ 
krvi  doma  8aulova  na  tebe.  11.  Hi,  8. 

hfviir*  m.  čovjek  koji  Ijudimu  krv  jmsttt.  isp.  ber- 
berio,  lierlteriua.   —  govori  ita  oko  Gline.  V.  l-ieber. 

krv&rimi,  /'.  vidi  krvniua.  Rj.  globa  r«  učinjenu 
krv  (sa  uhijatvo), 

kt%*aY,  iidj.  hluiig,  fruentuH.  Rj,  —  Haj  na  noge, 
krvava  gazijol  Rj.  H2a.  Zivnii  care  krvuva  dželata. 
Rj.  209a.  Krvava  kohiljifui.  f.  vidi  košuljica.  Rj.  3(M>a. 
Krvavi  salogaj,  m.  1)  nekaka  mala  crvenkasta  tićiea, 
Art  Vogel,  avis  quttcdam  treguluw  ignieupillis  Brebm. 
RJ.^).  cf.  (svraćka).  2)  s<ila  sam  krravijeh  zalogaja 
izao,  t,  j.  dosta  sam  muke  podnio.  Rj,  3(K»ft.  Krvave 
valja  (sme),  (Kad  še  kazuje  zii  koga  da  plaee  ili 
onako  da  mu  je  teSko).  Posl.  l*>(i.  Na  Komovu,  polju 
krvavome.  Npj,  4,  321.  Hve  birajte  krvave  junake, 
5,  G5.  {i.sp.  krvavae), 

krvdvR«*,  krv^ivea,  m.  {u  C  G.)  jumik,  ubojnik, 
dcr  BlHtige,  crmnti4^s,  mnguinolentus:  O}Qg0i£J  nagjen! 
žlicu  i  krvavca. 
Junak,  fthojnik. 

krvftliea,  /'.  —  1)  bei  đ*>i  Pfcrden  einc  Bhitheule^ 
tuhcr  cruenimn.  Rj.  «  konja  krvava  micina.  —  2)  đie 
Bluticurat^  botulus  cntore  furctus.  Kj.  krvava  dje- 
venica. 

krvaviti,  krvavim,  v.  impf.  Rj.  r.  pf.  sloz.  iz-, 
o-,  raz-,  a-,  za-.  Rj.  —  1)  hluUg  inachen,  cruore  ma- 
culo.  Kj.  činiti  da  bude  sto  krvavo.  Nemaš  na  Sto 
»ablje  izvaditi,  nit*  je  iinaS  o  sto  krvaviti.  Npj.  2,  145. 

1  viteški  krravišc  riike.  5,  84.  Nikada  je  nije  pri- 
korio,  što  je  za  nju  sablju  krvavio.  HNpj.  4,  26.  — 
2)  sa  se,  refleks,  blutig  u'crd^n,  cruore  muculor.  Rj. 
krvav  postajati:  Krvavi  »e  sva  voda  Morava  od  ju- 
naka i  dobrijeb  konja.  Npj,  4,  222. 

krvATlJei^o,  n.  rfax  Blniigmaehen,  athperxio  cru- 
ori»,  cruentatio.  Rj.  rtrh.  od  1)  krvaviti,  2)  krvaviti 
se.  —  J)  radnja  kojom  tko  krvam  sto.  —  2)  siat^e 
koje  biva  kad  fte  ito  krvavi. 

krvca,  /'.  dem.  od  krv:  Jer  jo  krvca  iz  zemlje  pro- 
vrela- Uj.  takva  dem.  kod  djeca.  —  Ne  mogu  rane 
ureboleti,  w<5  ti  prosta  moja  krvca  bila!  Npj.  2,  81. 
Napio  se  vina  crvenoga  ...  te  u  lice  krvce  zadobio. 
3,  135.  Tu  ee  proau  krvca  od  junakah.  4,  374. 

krviti  si%  vim,  «.  r.  impf.  blutig  sanktn,  cruentor. 
Rj.  fivagjaii  se  i  u  svagji  tući  tte  da  potcče  krv,  v. 
pf.  hIoL  iskrviti  »e-,  pokrviti  se.  nkrviti,  ukrviti  se,  — 
Kad   Bmo  mi  jadnici  ljudi,    te   ne   umijemo  izabrati 


Ucr  Jiltmge,  cruvntns,  sangmnolentHs:  i^rj^goir^  najj 
žlicu  i  krvavca.  8 vi  birani  žlice  i  kr varci.  Rj.  Z; 


rvnv 


aebi  vladaoca,  nego  se  avafci  put  svagjamo  i  krvimo. 

Priprava  74. 
kr  lij  i' nje,  n.  das  Blutigsanken,  risca  cruenia.  Ej. 

verfh  od  krviti   se.   radnja  kojom  se  tko  krvi  h  kim, 

krvni,  adj.  blutig  flduivtrgivHsend^crtientuM:  ui^inio 
krvno  gjelo,  hut  civen  Jforrf  begangen.  Ej.  što  pri- 
pada krvi^  osobito  krvi  4.  suprotno  nekrvan.  —  Krvno 
kolo,  n.  (u  C  ti;i  kad  se  skupe  kmetovi  te  sude  sa 
krv  i  mire  krvnika  s  rodbiuom  ubijenoga,  daji  Blut- 
gericht,  juđicium  aapitis.  KL  30t)b.  Nail^ini  verige,  jer 
je  zemlja  puna  krvnoga  ftudu,  i  grad  je  pun  naailja. 
Jezek.  I,  23. 

krvnica^  f.  —  1)  die  Morderin,  interfectrir.  Kj. 
koja  je  učinila  krv.  vidi  krmnica.  —  Majka  kvvnica. 
Herc.  7  [natpis  pjesmi).  Kćeri  Vavilonska,  krvnico, 
blaaro  onome  ko  ti  phiti  za  djelo  koje  si  nama  ući- 
nila!  P.^.  137,  8.  —  2)  (u  0.  G.)  pužka  iz  koje  ko 
koga  ubije. 

krviiie«»!ijc,  »*.  dic  Bc^cUnldigung  des  Mordss^  to 
Ciiedi^^  acvni^arc.  Kj.  vcrb.  od  krvuičiti.  radnja  kojom 
tlo  hrt  n tri  koga. 

krviiieiti,  krvnl^m,  v.  impf,  (u  C.  G.)  koga  (du- 
žiti koga  za  krv),  etnen  des  Mordes  J)€8cfivddigent 
L'ucdis  aevusavt'.   Rj. 

kri'iitčkTf  adj.  što  pripada  krmivima  ili  krvniku 
loj^i/tn  god.  —  Ne  smijahu  kićeni  svatovi,  el  ie 
Maksim  krvnička  koljeno.  Npj.  2,  546.  Da  ^Tr »učite 
kuk'  poburanio.  4.  3^7.  Vidite  li  gdje  onaj  krvnički 
itin  posjfl  da  mi  odsijei^e  glavu?  Oar.  II,  6,32.  Hoćei 
li  suditi  gradu  krrničkorn?  Jezek.  22,  2. 

kri'iilk.  krvnika,  m.  —  1)  der  Mordachuldi^e, 
occiaor.  Rj.  koji  je  učinio  krv^  uhilac,  vidi  krvnik, 
krvnov,  prekrvnik,  prekrnik ;  katil.  —  Kad  je  ko 
ubio  i^ovjeka,  .slabo  se  je  \.r&f.m  krvnik.  Rj.  b9a.  Ima 
t^udo  i  vigjeli :  devet  divova  baS  onijeh  krvnika  grad- 
skijth  a  njima  svjema  glave  poftje<^ene.  Npr.  192. 
Braća  ka'  i  braću,  a  toboci  ka'  i  krvnivi,  Posl.  29. 
Ve<5  će5,  bolan,  umrijeti,  Marko,  ja  od  Boga  od 
starog  krvnika.  Npj.  2,  Mi).  Pravedniku  zakon  aije 
postavljen,  nego  .  .  .  krvnicima  ara  i  matere,  krvni- 
cima ljudskima.  Tim.  I.  9.  Brat  bratu  krvnik.  Prip. 
bibl.  M.  —  2)  carnifer,  toHor:  zli  krvnici,  i  ubojni 
gola  na  križ  tvrdi  Bteru  (Palmotić).  Btulli.  koji  ubija 
ljude  na  smrt  onugjene.  vidi  dželat,  vjeAać. 

krvitiiia,  f.  das  Blnigdd,  prctium  sanquinis.  Rj. 
globa  :ti  učinjenu  krv.  vidi  krvarina.  —  /vVtvuinf  ne 
plača  samo  onaj  koji  je  ućinio  krv  .  .  .  Turci  iMu 
krvninu.  Rj,  Krvninu  je  u  novija  vremena  ,  .  4  uda- 
ranu i  n«  ^v<i  okolna  sela.  Danica  2,  82, 

k^vndT,  krvnr*va,  m.  (u  C  G.)  «l«  Schimpfteort 
fiir  krvnik.  Rj.  ka:e  »c  kao  pogrda  krvniku.  —  rijee 
s  tukim  nast.  kod  bucov, 

kritVtiJa,  m.  Blutvergie^ser,  ipii  sangninem  fucit. 
Rj.  krvo-lija,  koji  prolijeva  krv,  čini  krv.  vidi  kfvo- 
prolituik. 

krvdločuik,  krv61ak,  m.  blutdurstiger  Menseh, 
sanguinariuH,  cf.  krvopilac.  Rj.  krvo-locJnik,  krvo-lok, 
čovjek  koji  je  kao  rad  lokati  krv  (ljudsku),  vidi  i 
krvopija  1. 

krvdmi'tniea,  f.  {n  Brijemu)  žensko  čeljade  koje 
ljude  u  kući  zavagja  (kao  meče  krv  raegju  njih).  Ej. 
krvo-metnica. 

krv^kpiju,  f.  —  :t)  {U  i.\  (t.)  vidi  krvopilac:  To  su 
Turske  vazda  krvopije.  Rj,  krvo-pjja,  čorjrk  koji  je 
kao  rad  piti  krv  (ljudsku),  vidi  i  krvoloćnik,  krvolok. 
—  Odlazi,  odlazi,  krvopijo  i  zlikovce  1  Sam.  11.  16,  7. 
2)  vine  »chicvrv  Arbeit,  ingens  lahor.  Ri  rvln  teluk 
posao,  koji  kao  tspija  čovjeku  krv.  '>   i 

tako  »hi.  riječi  jubopija,  viuopij«. 

krv«|if1ae,   krvopilc^i,   m.  de^      (t»i«r"*"^ 
suga,  cf.  krvolok.  krvolo<^nik,  kr      iia. 
čovjek  koji  je  rad  piti  krv  ( ljuds^ 
i  lukave  mrzi   (T0«pod.   Ps.  5,  8. 
pogubiti,  ui  života  moje;^  v  krv 
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2,  kucati  se 


krv«prolie*\  n.  das  Bhttverffiessen^  eaedes:  I  tu 
vigie  LopuSina  Vure,  mi  Kniovo  da  bit'  ni^ta  ae  će 
a  do  zlića  i  krvoprnUea.  lij.  krvo-|>roli<5ii,  j^ro/jfrt?  krm, 

krvuiirMituik,  m.  Blutverfiiesserj  qm  stmtjuifiem 
pritfumtif.  Rj.  krvo-prolitnik,  koji  jirulijevH  krv,  vini 
krv,  rtdi  krvolija. 

kryo^i\lijii,  /.  tcžiik  kakav  posao,  eine  sckivicritje 
Arheity  lahor  iimiienfius,  cf.  krvopija  2.  Rj.  težak  posao 
koji  kao  sisa  čoi:!Jekn  knh  —  krm-ftuUja  (jfdjc  je  druga 
pola  riat'injeim  od  partic.  glagola  sati).  Osn.  77. 

krv6si»r,  m.  Schimpfiiorf  fiir  citu^n  scktecJitcn  und 
slarken  Uauchtahak,  cortricinni  in  herham  meotianutn 
acrem.  RJ.  knic  se  r«  rfijav  i  jak  duhan.  —  krvo-ser. 
druga  ju  pola  rijeci  od  fflaffoht  srati,  tako  sloi.  riječi 
kod  dramoser. 

krv^torina,  /".  das  Bluihurnen,  minctio  vrucnta, 
Rj.  krvo-to('inn,  kad  (ko  mokreči  toči  krrlju, 

krv6to*'j<v  n.  krvi^tok,  wi,  mnguini^  flu^m.  Stulli. 
krvo-toćje,  krvo-tok,  tečenje  krvi. 

kFKHj(ji%  >i.  rcrh.  od  1}  kr/ati.  2)  krcati  ki?.  — 
I)  radnja  kojom  tko  krša  što.  —  2)  radnja  kojom 
4fe  tko  krzn  oko  ko^a. 

kFxa(i,  zam,  v.  t^mp/.  Hj.  v.  pf.  doz.  iakrznti,  okr- 
(Enuti-  —  1)  ahtrt^izcn,  detero.  Rj.  kao  rtjati,  trti.  — 
\2)  m  Ht\  rcfkkfi.  —  a)  ab(jGu-iizt  u-erden,  dctvror.  kao 
kotiiti  se,  n.  p.  krša  se  šthtjrtr  na  hicu.  —  b)  krzaju 
»e  oko  njej^a  djevojke,  t.  j.  otimaju  se,  icetteifern, 
'cotUendere,  Rj. 

krzliiragll ,  *  »t.  Fraatnhuter,  Olierrcr.'ichrtiitettc, 
eunuchorum  praefectus:  1  svojega  ajt^u  krzlaraijii.  Rj. 
čuvar  ženski,  starješina  hadamima. 

krzuar^  krznara,  m.  (u  Hrv.)  der  Rlirscfiner,  pellio^ 
cf,  kožidiar,  c'^iirC-ija.  Kj.  koji  prodaje  krzna, 

kFzni<;n,  /*.  das  TitufUcmde^  das  'J'atiftuch,  vefitis 
baptisiinaiis,  tintemn  haptismale.  Kj.  kao  haijinku 
tijela f  fito  se  na  krštenju  mcčc  djetetu  na  ffhtvu.  — 
iPrikumak,  kumov  raomuk,  koji  na  kr^teuju  dodaje 
irsnicu.  RJ.  5ii2a.  Frostirar,  koji  se  my<:-e  uu  trpezu 
kao  na  dijele  ua  krštenju  krzniva.  DP.  342.  osnova 
hi''e  u  ohrif^ma.  0=*u.  331. 

krznu,  n.  Pek^  pdlis,  tunica  ptUicca.  —  Klh/nfir 
(osn.  u  aUroni  kr^no,  od  tugje  rjjft'i),  Ohu.  115.  Tu^rje: 
krzno  {od  koga  je  krznar).  I3ti.  U  Hrv,  gdje  se  go- 
vori krenar,  govori  se  i  krstno.  isp.  zvijer  2,  zvje- 
rinje  2. 

krža,  f.  nekaka  divlja  patka,  cf.  kržulja,  krdla. 
Rj.  malu  divlja  patka.  d$m  kriica.  isp.  križav. 

ki'žak,  krž^ka,  n^Art  gcntetnen  Uauchtnhaksjierhac 
nicotianae  vilioris  genits.  Rj.  nekakan  prosti  duhan, 
kritik   (osn.   može  biti  u  krža^  isp.  kriav).  Dan.  263. 

kržaVt  adj.  vidi  kržljav.  Kj,  vidi  i  kršljav.  »io  ne 
mraste  kako  ireha. 

kržlen,  /'.  devi.  od  krža.  Rj. 

hržljai,  adj.  vid 
uzrastt:  kako  treba. 


hržljai ,  adj.  vidi  kr&ljav.  Rj.  vidi  i  kržav.  Sto  ne 
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kržalju.  /'.  mala  divlja  patka.  Rj.  die  Kriekenente, 
querquedida  creeca  L.  Rj.*  vidi  krža,  krdža.  —  *« 
nust,  isp.  kod  bakulja. 

ksl,  u  Posl.  2B5:  Psi  ksi,  ksi  psi,  evi  ste  psi. 

ktji'ti»  lio(*u,  vidi  htjeti,  u  Rj.  po  govoru  istočnom: 
ktetj,  oču,  vidi  hleti,  glas  slova  h  u  govoru  sv  gdjcšto 
pretimrii  u  k.  i.sp.  DPosl.  XJI.  —  Ktio  bi  jaje  oblju- 
Steno  i  posoljeno.  Posl.  51.  Kijef  ribu  bez  draćo.  51. 

killia,*  /'.  —  IJ  vidi  kube:  I  crkovnc  kube  u  visinu. 
Rj.  vidi  i  trtllo,  die  Kunpel  in  der  Kirche,  iholus.  cf. 
kube.  Rj.  752b.  —  2)  {u  Baranji)  svod  nad  ognji- 
J«tem.  Rj, 

kdbas,  u  zagoneci:  Ut^n^e  mi  kuhav  uz  brdalee  nh 
brdaSce,  ko  mi  m  aati,  krvavo  mu  srdašce  (zec).  Rj, 

kftbe,*  kilb  'M  Srbili)  i^idi  trulo.  Rj.  vidi  i 

i^«*  1    -  jdela  i  kros  kube  crkvi 

ć^ma.   Rj.   vidi  i 


grežpa^  prije  plet,  rasplet,  splet,  !*upljika.  —  izbušeni 
vez  uu  rakavima  od  kosnlje. 

kći  li  niza  aje*  «.  vidi  ^Iieamanje.  Rj, 

kdlbrilKutL  zam,  r.  impf.  (u  Srijemu >  vidi  <^eamati. 
vf.  župljikn.  Rj.  vesti  praveći  česme,  šupljike.  vidi  i 
spletali. 

kfiibur/  kubura,  vt.  piŠtoH  h  kubura,  cf.  kubure  2: 
On  potrže  zlat-ena  kubura.  Kj.  —  A  krv  ide  i?,  vruća 
junaka  t^'  7.\\lopi  zln<5ena  kuhara.  Rj.  lfJ8a.  —  vidi  i 
kubura.^,  kiibiirlija. 

kCihiira/  f.  —  1)  der  kUmmerliche  Zusiand.  an- 
gastlar.  Rj,  vidi  kuburenje.  stanje  a  kom  se  kuburi, 
životari,  isp.  pi'tljarija.  —  2)  vidi  kubure  1:  Pa  ouda 
uietuuv^i  piStoli  u  kuburu,  pot-egue  sablju.  Miloš  KJti. 

kiibjjjrais,  kmuir^ši,  m.  najviše  se  govori  pL  kubu- 
rasi,  t.  j,  piSlol)!  ho  se  nose  u  kuburama,  die  SalteJ- 
pistoicn,  vf.  kubur,  kuburlija.  lij.  vidi  i  kubure  2. 

kilbure/  kilburri,  f.  pl-  —  I)  <lic  »Scheide  im  Sattel 
fiir  die  ristolcn.  lij.  na  sedlu  gdje  se  nose  pištolji, 
male  paske.  —  Ne  more  ga  sjeći  oštra  gjorda,  ni 
jjrobiti  paška  iz  kubura.  Npj.  3,  158.  —  2)  diese 
Pistolen  selbsf.  Rj.  pištolji  sami  iito  se  nose  u  kuh-u- 
rama.  —  U  Ornoj  Oori  i  onuda  po  okolini  kubure  se 
zovu  pištolji  koji  imaju  okrugle  jal)uke  (a  ne  Mljate 
kao  ^to  Hu  u  Arnautakijeh  pištoga).  Rj.  pidi  kuour, 
knburaS,  kuburlija. 

ki'kbiiri^jur',  n,  das  kaMmerliche  Lebcn,  vita  angusta. 
Rj.  vtrb.  od  kuburiti,  stanje  koje  biva  kud  tko  kuburi 
(zlo  živtj. 

kAburiti,  rim,  «>.  impf,  kiimntertivh  lehen  (sein  Ge- 
schdft  tnihcn),  anguste  vivo,  ttgo.  Rj.  zlo  živjeti,  vidi 
komrariti,  kunaloriti,  petljati,  tavoriti,  teturati  1^  Ži- 
vuriti,  životariti,  živucati.  isp.  Cemerati,  *  sijn,  ondje. 
—  Kuburi  kan  gjavo  u  paklu,  F*o«l.   ttJS. 

kubdrJija,  /.  vidi  kuhurns:  Ok  poteže  pitšku  ku- 
hurliju.  Rj.  vidi  i  kubur,  kubure  '2.  —  Pa  izvadi 
dvtjc  kubarlije,  i  objema  iski;u  ogtija  daje.  Rj.  ^34a, 
Tu  ispali  bistra  džeferdtuia  i  i5etiri  kuburile  viale. 
Npj.  \  m. 

klLbuz/  m.  tu  Srbiji)  die  Haubitze,  tormenti  hellici 
genus.  cf.  obica,  Rj.  kao  prangija.  —  Dogje  Kara- 
Ojorgjije  u  Jagodi d u  Ha  pet  hiljada  ljudi  i  sa  tri  topa 
i  jednim  kuburom.  Danica  5,  45, 

klk«!«  (od  kiieflti,  Hop  fen)  .§to  kuc  to  mue  (nic  ge- 
arbcitetf  so  gegessen).  Von  eincm  klcinen  Knverbe, 
der  kaum  seinen  Mann  ndhrt).  Rj.  —  Što  kuc  to 
muc.  {)Sto  zaradi,  to  i  pojede).  Posl,  3.57. 

kfiea,  f.  hyp.  od  kučka:  Ne  laje  kuca  sela  radi, 
uego  sebe  radi,  Rj.  —  t>ogje  kuca,  uvjede  ga.  Herc 
285.  govori  se  i  klice:  Manje  je  što  ujede  ueg'  Sto 
kuec  pogjiue  zube  ukaza.  DPohI  59. 

1.  kOi'anJCt  n.  das  Klopfen,  pulsaiio.  Rj.  rerb.  od 
kucati,    radnja   kojovt  n.  p,  srce  kVica.  vidi  cukauje. 

2.  k(li':auj<N  n,  das  Ldufigsein  der  Ilundin,  entulitio. 
Rj,  vcrb.  od  kucati  se.  radnju  kojom  se  kučka  kAcd. 

i,  kiki'!  at  i,  ciim,  i\  impf.  klopfen,  pulso :  kuca  srce, 
kuea  diijia:  AP  u  tijoiuu  joite  kuca  duša.  Rj.  vidi 
eukati  (s  premještenim  glasovima),  korijenu  značevje 
udarati,  isp.  Korijeni  31*.  v.  pf.  prosti  kucnuti  ;  v.  pf. 
sloz.  iz-kueati,  po-,  s-,  ti-,  zk-.  v.  impf.  sloz.  iskucavati, 
pokucavati,  zakucavati.  —  Ud  krstova  zlatne  kite  vise 
te  kucaju  lioška  po  plećima.  Rj.  271a.  Zvono  kuca: 
ko  za  čim,  ko  za  ćim!  (Bvak  neka  gleda  svoj  posao). 
Posl.  88.  Ko  kuca,  tomu  se  i  otvara.  144.  U  svoj 
domak  majko  , . .  (kucajući  kakim  štapom  po  ulistu  . . . 
govori  onaj  koji  ćele  zove  u  kovnicu).  189,  Ba.4  Omera 
pogodi  u  prsi  megiu  puca,  gje  nui  srce  kuca.  Npj.  4t 
333.  Alkom  kuca  Ju^ković  Matija  na  avliji  popa  Lje- 
Seviča.  4,  382.  U  Jova  je  sedefi!  ttJimbura.  sitno  ku^a, 
tanko  popijeva.  Herc,  9,  A  gdjekoju  jniJika  otrguje, 
a  kucaju  jasni  tuktmbasi,  jer  je  Hrujira  doveo  svatove, 
HNpi.  4,  3<)G.  Budi  nas  ruka  blage  crkve,  rano  ku- 
cajući u  zatvorena  vrata  našega  srca.  DP,  121. 

Z.  kAcati  se,  kQcam  se,  v.  r.  impf.  Idufig  mn  (wn 
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der  Hihtdin),  catulio,  Hj.  kao  Ho  se  kah  sa  kravu 
dfi  se  rodi,  za  secore  da  se  tjcrnju,  tako  se  kaić  za 
kurkit  dti  se  kilca.  vidi  i  hučati  «e  1. 

kfti'kalo,  »/I.  der  Klopfer,  ptihalor  (mm  KindeJ: 
,8tani  ti  kuckalo.  Rj.  koji  kmkn.  kaie  se  djetetu^  — 
'riječi  s  takitn  nusi..  kod  hujalo, 

kOi'kaiijis  n.  dem.  od  kiii-nuje-  Kj.  vidi  kmnikanje. 

kUr^kati,  kiim,  t".  impf,  dcm.  od  kucMi.  Rj.  iridi 
kucukati.  r.  pf.  sloL  iakuekuli,  rtkiiekiiti;  r.  impf. 
sloi.  pokiK'kivHti.  f«  se,  reciproč,:  Kako  aii  potom  pje- 
vali i  kuckali  se  čašama  i  pili  u  zdravlje.  Nov.  Wrb. 
1817,  bm. 

kOteiiuti,  HĆm,  t\  pf,  einmal  klopfcn^  puUo  semeJ, 
Rj.  rirU  i  L'ukuuti.  v.  impf.  kucati,  kucnuti  koffa  cim; 
kucnuti  u  ^to  aim;  v.  pf.  slož.  za-kiicnuti.  —  Kucnu 
konja  čizmom  i  ostnifrom.  Rj.  474fk.  Evo  ti  ovi  Atap... 
rtjime  u  HniiOfiJ  kuctte.^.  Npr,  H^i.  Pa  se  priinakne 
kalugjeru  i  kncue  ij<i  ^fipiUH.  t»H.  Koga  Bof)  kucne 
onome  lli^^ta  drugo  ne  valja.  Posl.  13B.  Te  i  njcffa 
kucnu  kesiopcrcem.  Npj.  2,  142.  Cauš  viknu,  kucnu 
diilhulana.  %  544. 

kilC'ov,  kiii'*Nvii,  m.  vidi  pas.  Rj. 

kdciikflllji'  (kuchkrinje),  u.  dem.  ud  kuf-niijt'.  Kj. 
vidi  kuckanje. 

kiieiikati  (kucilkatt),  kmnj  t\  impf.  dcm.  od  kucati. 
Rj.  vidi  kuckati. 

Rftć.  III,  noj  više  »e  |?ovori  pl.  vidi  Kiići:  Lomna 
Kitva  i  Br.T^timoži;?a.  Rj.  plane  it  Crnoj  Gori. 

kMMj  f  t«M>ll.)  vidi  ilenad.  Rj.  vidi  Vut^\6i.  jedno 
od  kucndi  kuće.  vidi  i  paš<5ad. 

Kiu-!ij-]ihiiitiiii.  f.  u   i^eflmama.   vidi  ICuČaja.  Ri. 

Kiltraja  (ph\niiial,  f  Rj,  planina  u  Srbiji,  vidi 
KnČ'uj-pknina. 

KAčajiiiskT,  ftdj.:  Kučujinska  bojna  kopljenika. 
Hj.  šio  priptida  Kiaaji  planini? 

kUJ^iik,  kiićka,  »ji.  —  1)  (osobito  po  zapad,  kraj.) 
vidi  pa«.  Rj.  vidi  i  kucov.  ki/h.  kod  pas.  —  Hi  hrt 
ili  pas,  sve  kučak  ter  kučak.  r>Posl.32.  —  2)  lu  TJubr.) 
Dckaka  morska  riba.  Rj, 

kfteast,  adj,  sto  je  utdik  na  kuku  (1),  ili  u  čtv/u 
je  kuka.  vidi  knkj^t.  —  kiičasf  (o^n,  u  kuktO.  Nenia 
Vuk  u  rječniku,  —  ali  ima  u  Danici  1,  88  pokucastt; 
ima  i  >^tulit'^:  kuiast  (aduncus*).  Osn.  214. 

ktk<>,  ku<5etii,  n,  dos  llftudchinf  catuhis.  cf,  kiene. 
Rj.  mladi  kttćak,  tnladi  pan.  vidi  pašće,  psif'.  —  Nema 
ni  kut^eta  ni  uiaćeta.  (Kad  ko  ociua  u  ku*?!  ni^tii  živo 
za  5to  bi  mu  ae  valjalo  briuuti).  Posl.  2(18. 

kfteen,  m.  (u  Boci)  vidi  kosijer  (na§,  a  u  njih  ko- 
Hijer  ima  mnoiro  duži  držak,  i  njime  se  siječe  drača 
i  Masijecn  se  ^^ranje  f^loci).  Rj.  .'U^a.   yio2  za  rczidha. 

klli'^fillil,  /'.  uugm,  od  kučka.  Rj.  takva  auiipi.  kod 
babetina.  —  JoA  da  vidift  kućetinu  rnajku.*  HNpj. 
1,  327. 


KQr*«'vkitija,  /'.  cin  l'\raucnzimmer  von  Ku<'evo; 
Kučći:kinjv  belo  platno   bele.  Rj,  zcnd'c  u  Kućeva. 

Kikeevo,  n.:  Kad  hu  bili  kod  Kuecva  t/rada^  kod 
Kućeva  i  kod  Braničeva.  Rj.  nada  varošica  u  okruga 
Poiarevaćkoin.  Rj.* 

KAf'i,  KilČil,  m,  pl.  ein,Siamm  «n  der  dstUchen 
Grcme  von  Montenegro,  cf.  Kuč.  Rj.  pletnc  »a  ;>- 
ioiinoj  tnegji  Crne  Gore.  —  Ti  pokupi  Kuće  i  Pipere. 
^pj.  4,  418. 

k&t'ico^  f.  —  1)  dein.  od  kuka,  cf.  kukica.  Rj.  — 
2)  detn.  od  kučka.  Rj.  —  3)  nekaka  morska  riba 
{ili  Školjka?).  Rj. 

kftflei,  in.  pl.  riđi  Stenci.  Rj,  colL  kučad,  jrdno 
kuče.  —  Kučka  pre.^na  slijepe  ragja  kučiih\  DPoel,  ;'»!. 

kiHfine*  kilčiua,  f.  pl.  das  Werg,  slnppa.  Rj.  vidi 
kudjelja  4.^«t»ipn  r>.  —  Oplatjt.  3)  platno  od  kui^tna. 
Rj.  4H2b.  .Sto  ostane  na  grebenimu  ono  hu  več  ku- 
čine. Rj,  <547a.  8ebica,  4)  kao  kućinc  od  lana.  Rj. 
r»74a.  Zaoleo  8e  kao  pile  m  kučme,  Posl.  85.  Trice  i 
kučine.  (Rginvo,  zlol-  3^0. 

-kdelti,  ^fičlm,  glagol  koji  ae  ne  nalafi  takopro»tf 


nego  ,samo  slojen :  do-kiičiti,  nad-,  od-,  po-,  pri-,  raz-, 
»-,  •£&•;  V.  impf.  dokučivati,  natkučivati  se,  i  t.  d. 
Značenje  korijena  1.  sarijati,  kriviti:  kuka;  okuka; 
dokučiti  .  .  .  Korijeni  33. 

kftejT,  adj.  vidi  pseći.  Rj.  što  pripada  kučku, 
kužkovima. 

kAfka,  f.  die  Hiindin,  canis  femina.  Rj.  vidi  knja. 
dem.  kučića.  a\tgm.  kučelina.  hi/p.  kuca.  kuće.  — 
Ištenile  .se  Hve  kut'ke.  Rj.  242a.  t>okle  ne  bi  prebro- 
jila na  kučki  dlake.  Rj,  367b.  U  jednom  .se  mačka 
oinaciln,  a  u  druf^om  kucka  oštenila.  Rj.  48Hb.  Dogje 
kucka  pa  i/jcde,  Npr.  Ifj4.  Kuika  prekna  slijepe  ra^a 
liiičiče.  DPoal.  51.  Rugala  se  sova  sjenici:  icii  kucKo 
(jhivatn!  Posl.  272.  Stan'  da  viđii  Jovanove  majke. 
kako  prama  kučka  u  planinu.  Npj.  2,  37.  Kučko 
jednu,  a  ne  ceri  mojal  ^njime  8i  ae.  kučko.,  »jaranila! 
2,  381.  KuHu  kurvu  Bogičevič-Antu  . .  ,  hoću  njega 
na  kolo  vrguuti.  4,  231). 

KOii-k?,  udj,  von  Kuci.  Rj.'  sto  pripada  Kucima. 
kilii'ki,  udj.  vidi  paaki.  RJ.' 

kueki^der,  m,  der  Hunde^chinder,  excoriator  canum^ 
Kad  se  ženi  kučkodere  Arso.  Hj.  kučko-der,  koji  kućJ:e 
dere.  —  toka  do:,  riječi  kod  greboder. 

kAr'iifea,  /  der  Haufe  Hundc  die  činer  Idufigen 
Tlundin  fotgcn ,  turha  canam  persegaentium  catu- 
litnUan.  Rj.  psi,  kVičkovi  sto  idu  za  kućkoin  koja  st 
kilctt.  za  na^t.  i  značenje  ii<p.  volovođniea.  —  Kupi 
8e  kućnica.  (Kad  kakoj  ženi  ili  gjcvojci  dolazi  mnogo 
mladijeb  i  bespo^leuijeh  ljudi).  Posl.  H>4. 

k&i*a,  /*.  {pl.  ijen.  kuća),  —  J)  dan  Hauf;,  domuji. 
Rj.  dcm.  kućica,  augm.  kućeriiia,  kućetinu.  kući.^iina, 
I  kućurina.  —  riđi  brvnara,  čatmara,  dom,  durungača, 
dvokatnica,   dvor,    kroviiijaru,    krovnjača,    kula,    lub- 
njača,   palata,  polača,  pos^emJjusa,  «irar,  straćara.  — 
Ahar,  bar,  kan  či*rdak  ili  gusposka  kuća.  Hj.  8b.  Puna 
kuća  hra.^na,  kuća  od  hnuhia,  t.  j.  {^dje  se  daje  jesti 
svakome  ko   dopje.  Rj.  41a.    Graditi  opanke,   kuća^ 
crkvu,  most,  iru'^le,  iradlje,  »edlo.  i  t.  d.  Rj.  y7b.  Za- 
I  klapati,  2)  u.  p.  /t'«ćtt,  robu,  verschlie.saen,  claudo.  Rj. 
j  177a.  Kuriti  kwhi,  haushalten.   rem   familiarem   cu- 
rare,  augere.  Rj.  318a.  Nagje   majku  kod  kuće.  Npr. 
J  57.    Eno   ti   tri   sirote    gjevojke   bez  oca   i   majke    u 
,  jednoj  kući  porcmljuHi.  111.  Čeljad  od  kuće  metnuSe 
I  je  na  policu,  1(j4.   AH   malo   ča8,   eto   ti  jarca  kući, 
'  244.  <»n   mu   ptipovjedi  sve  Ma  je  bilo,    kako  je  oi- 
kujiiti  nvldje  i  uipuStio  kućama.  247.  f^rbiu  kako  ode 
1  u  hajduke  već  je  kuću  amju  rumkućio.  Posl.  D.  Kjid 
j  ko   nema   ni  kuće  ni  kućišta.  35.   Kuća  mu  je   na 
,  batini  (u  torbi?  pro.HJak).  Ifi4.  A*«*-«    mu  je  oa  ka- 
mena, a  u  kući  ni  kamena.  164.  Kuća  mu  se  koceni 
zatvorila!  (Pusta   ostala!)   li)4,   Nek   ne   zna   čija  je 
kuća  irt««n«.  2111.  Tako  mi  se  kuća  ne  iškoptda !  IM.^^, 
Kuća   na  gla^iu   a   mačka   irladna.   DPosl.  51.  Kuća 
tmaftta  i  crna,   svijeća   užežena.  51.  Jednu  babo  »a- 
ji^radio  crkvu  .  .  .  vječnu  kuću  na  onome  svijetu.  Noj. 
2,  101.  Ako  starje^iim  ne  upravlja  dobro  kućom,  ondu 
kućani  iv.berii  drugoga.  U  zadružnim  kućama  svaka 
žena  prede.  Danica  2,  101.  Ima  megju   njima  (selja- 
cima) trgovaca  ...  ali  i  oni  na  kući  žive  kao  i  ostali 
seljaci.  2,  lt>2.  Hv'jeh  nauči  i  nakaraj,  e  su  kuće  za- 
trnuli.  Kov.  W.K  Zato  se  MitoA   preselio  s  kućom  u 
Išarane  . .  .  onde  načini  kuću  i  nekoliko  /.grada  oko 
nje.  Milož  72.  Miljko  koji  je  .s  kućom  onde  (u  Poža- 
re vcu)   sedeo.   175.   Poslije   ubije   nekaka  Turčina,  i 
tako  prospe  avojn   kuću  i  otide  u  hajduke,  Npj.*  1, 
XXX1IL  Bila  mu  je  kum  otvorena  \  sto   postavljen 
/a  svakoga,   »Sovj.  77.   Kako  sam  ja  kupovao  i  na- 
bavljao sto  je  za  ku^hi  Irehalo,  79.  Licemjeri,  nto  jt' 
detc  kuće   udovičke.  Msil.  23,  14.   Ne   primajte  ga  u 
kuću.  .Tov.  U.  10.  kao  .Ho  se  može  ndjeti  iz  primiera^ 
kuća  znači  Ho  i  kućani,   čeljad  od   kuće.  —  2}  die 
Kiichc,  vulina:  A,  (rje  ti  je  kuća?  B.  Kod  sobe.  Rj. 
Knina,  die  Kiiche.  culina,  v(.   kuća,    kuliarnica,   ku- 
Žina.  Rj.  312a,  i  sgn.  kod  kuharuiea.  —  3)  jama,  u 
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igri  krmači.  —  Ig^ratH  iskopaju  u  zemlji  poveliku 
jaru  u,  pa  oko  nje  unaokolo  toliko  nianjyeh  jamica 
Koliko  je  njih.  Velika  odu  jaiua  u  srijecli  zove  se 
kazan,  n  ome  manje  unaokolo  zovn  se  lurt.  RJ.  Kud 
čule  Ke  jame  sve  /ovu  ku&ice,  a  relika  kuća  u  srijedi 
isii\a.k,  Kj.  8JX)a.  i^p,  kućica  2.  — .  Arilća  (.kor.  od  koga 
je  i  kut).  Csn.  (>5. 

kOi'nnt,  m.  pl.  die  Hausgenoascn,  r/ii*  im  endem 
dtimo  hitbiUtnt,  fnmilkt(7j.  Ej.  koji  u  jftinoj  kuti 
Bjcdc,  ćdjad  od  kuće.  vidi  doiimći,  duiuaiinji.  —  Po- 
nese .  .  .  SL'itiia  kiukmima  po  štoirod.  Kov.  4;j.  Starcmi 
Boric'ii  sreaiD  put,  a  ostalim  kiičaninia  dobar  ostanak. 
Strai.^  1886,  S(i3. 

klli-nnieti,  f.  die  hauttliche  Frau,  botw  mater  fa- 
miliit.%  vf,  kiićniea.  Kj.  žena  brižljiva  za  kuću,  vidi 
i  kuLnjicfl,  j'.s^;.  ukućnica. 

kflc^iiiiU'k I,  (((//.  šio  pripada  kiićaniciima:  Balm-Kala 
žtdi  da  j(ij  ći  Hada  dovrži  kućanicku  školu  pod  njenom 
upravom.  YAo».  173, 

kllLeiiiiikt  tu.  der  gute  Haushfilter,  bonm  paier  fa- 
rttiliug,  cf.  ku<?nik.  lij.  čotjek  hrtiljiv  za  kuću.  vidi  i 
kutnjik. 

klVeiliiski,  adj.  što  pripada  kućunima:  Da  makar 
ijednu  pofrai'ti  ispečemo  na  kitčunukom  (Hfnjistu.  Mil. 
131.  Pitanja  koja  «u  koliko  školska  toliko  isto  i  ku- 
ćansku, porodieka.  ZIom,  XIV. 

ki^i'iir,  km' Ara,  nt.  —  1)  u  zad ružnijem  ku6ima  u 
kakvoj  zirradi  pre^radak,  ^dje  oženjeni  ljudi  žive  sa 

E Ženama.  Kj.  vidi  pojatak.  —  2)  {u  i^lav.)  Art  Speitte- 
hammcT,  etila  promptuaria,  Kj.  kao  komorica  pored 
kuhinc,    ijdjc  f>t  nudi  drže  i  spe  što  u  kuitini  treba, 
vidi  kut?er  2,  kućerak.  stfn,  kod  riler. 
kiii*drii]}i,  f.  i  ti  Boeil  Hausf^teucr,  trihutum  in  sin- 
ffulaii  domo.s  imposittim.  Kj.  poreza  od  kuće.  isp.  uku- 
ćanstvo.  —  iakvt  rijeci  i^p.  kod  diiriariua. 
ktlC't'nje^  n.  das  IlaufuftaJteti,  vuratio  rci  fftmiliuris, 
RJ.  trrb.  od  kućili,  radnja  kojom  tko  kući  (kt*r.fi). 
kiietT,  m.  —  1)  čobanska  koliba   na  kolima,   žto 
8e  privlači  za  torom,    Rj.  isp.  p;ladn.  —  Prestaviti  n. 
p.  ktićer  ili  tor,  t.  j.  premjestiti.  Kj.  f>81a.  —  2)  kao 
Komorica  pored  kn  ine,  gdje  š*e  «uc{i  drže  i  sve  Sto  u 
kiiini   treba,   vidi   kueerak.   Rj.  vidi   i  kućar  "2.  .syn. 
ifct/if  ćUer. 
kiti'^^rak,    ku6''rka,    m.    die    Špeisekammcr,    celhi 
proinptiiana.   Rj.   kab   komaricu  pored   kuhine^  gdje 
se  sudi  drže  i  sce  Mo  u  kuhim   Irtbu,    vidi  kućar  2, 
kuder  2.  spn,  kod  ćilcr. 
kite^rlen,  f.  kao  koliba,  iliitte^  iuffuriitm.  Rj. 
kii^'^rlna,   f,   (atitiin.   od   kura)   unftlfmlichei^t  ver- 
ftdhius  Hunjf,  vaduea  domus,  rf,  kui'iitina:  Kn<!^a  tnu 
ae  kućerinutn  /.vala.  Kj.  vidi  i  kudeiina,  kneurlna,  ^a 
HUjit.  isp.  kljuverina.  —   Dokle  ave  podijele  od    uaj- 
vi.s.ega  grada  do  najmanje  kućerine.  Npr.  *264. 

kiK'^tiiiiK  /".  autjm.  od   kuL*a.   Kj.  vidi  ku(?erina,  i 
sgn.   ondje.   —    Nema   mala,    a   nema   irada,   posije 
iijeSto  alare  kućetine.  HNpj.  4,  323.  takva  amjtu.  kod 
babetina. 
kOvmie.  /'.  vidi  kučić.  Rj.  čoiyjek  od  dobre  kuće. 
kilečviii,  adj.  dem  Rause,  der  ganren  Famtlie  ge- 
hot'iff,  univcrs'ctt  fnmiUac.  Ri.  .sto  pripada  kući  (kuća- 
Himaj.  tsp.  domari  (adj.),   domaŽDJi  fadj.).  —    U  Sr- 
biji MU  od  prije  u  dodole  i»le  po  selima  naše  kućevne 
djevojki',  a  sad  ponajvik*  idu  Ciganke.  Rj.  PiSb.  Ra- 
dila sve  ostale  kućevne  podom.  Npr.  I*i7.   Nije  l»io 
ajiadžija   ikoji   be6ire   i   hajduke    kupi    oko  sebe,   a 
kućcvnc  ljude  prezire  I,  nego  kućevni  ćorck,  >lilo5  bO. 
kftt'i,  (u  Dahu.)  zu   Ifausc,  domi  (kao  doma):  bio 
aaai  kući  (t.  j.  kod  kuće),  on  je  kući  i  t.  d.  Rj.* 

kni'ii'a.  /.  —  J)  dan  Ildu^chen,  coifa.  Rj.  dein.  od 
kuća.  Moja  kućicu  moja  slobodicu.  Pusi.  1H2.  —  '^)  ein 
Ildmchcn  fur  Fasolen,  casuht  phnacolorum,  Rj.  kao 
jamira,  n,  p.  u  sijanju  pasulja.  —  Odžak,  2)  u  si- 
janju dinja  i  lubenica,  kao  kućicu  u  sijanju  pasulja; 
odžak  je  od  kućice  mal6  poveći.  Kj.  4y2b.   Oula  {\i 


Baćkoj)  ipra  kao  u  Srbiji  krmača.  Kod  Čule  se  jame 
sve  zovu  kućice,  a  velika  kuća  u  srijedi  salaS.  Rj. 
830a.  ts^a.  kuća  3. 

kQ<'ii'eiiJi%  M.  das  Berciten  der  kućice  fUr  die  Fa- 
.<oJeii,  tnttfulornrn  phaseolis  inserimdie  praeparuiio.  Rj. 
verli,  od  kiićičiti.  radnja  kojom  tko  kućici. 

kQf'i(4tf,  clm,  v.  impf.  die  kućice  hereiten  fur  die 
Fasohn,  paro  tumulos  pltaneolis  inseretidif.  Rj.  ko- 
pati kućice  n.  p.  za  sijanje  pasttlja.  vidi  jamičati. 
I      kDrić,   m.   (u  V.  G.)   čovjek  od    dobre    kuće,  von 
'  (ftttev   Familie,   nobiUs^  cf.  odžaković,    plemić,   kolje- 
I  novie.   Rj.  vidi   i  kućević,  odiuklija  m.  —   U  Crnoj 
I  (Sori  .  .  .  me^n  glavarima   i  kućićimu  mnogo  ih  viSe 
ima  koji   ue  znadu  čitati   nego  koji   scuadu.  Kov.  12. 
kHi'iste,  n.    Orf^    wo    eimi    eiii    Iluus   gestanden, 
locitt  ubi  dojnus  fuit.  Rj.  mjesto  gdje  je  bila  kuća, 
—  Visi   kao  kaplja  o   listu.  (N.  p,  kad   ko  uema  ni 
kuće  ni  kućišta,  niti  drugog'a  čega  što  bi  ga  za  kakvo 
mjeato  vezalo).   Poel.  35.    5  kućišta!   (Reče  »e  u  šali 
kad  kogojg  hukne).  2Sy.  Niti  ćemo  se  pre  vratiti  na 
svoja  kuiHštn,  dok  ti  megju  nama  sa  »vim  ne  ostaneš. 
Miloš  131.  zu  uaM.  ifip,  hlStlSte. 

kućiština,  f.  (u  Grbljul  r/Ji  kućerina:  Tako  mi  se 
kuća  ne  zvala  kućištinom  '  Rj.  i  sijn.  kod  kućerina. 
takva  aufjm.  ii^p.  kod  baruština. 

kDi^itit  ćim,  r,  impf.  t.  j.  kuću,  haushaltctit  rem 
famihurem  curarc^  uugcre.  Rj.  kao  teći  kuću,  brinuti 
ac  zu  kuću  i  za  napredak  njezin,  isp.  gazdovati,  v. 
pf.  sloL  okućiti  «e,  raskućiti,  zakućiti ;  v.  impf.  slož. 
raskući  vati.  —  Tugja  kućo  .  .  .  ne  kućim  te,  već  te 
raakućujem.  Kj.  63b.  Lijepe  kolo  vode,  a  ružne  kuću 
kuće.  Po»I.  WJ. 

knejii,  adj.  n.  p,  vrala,  i/a««-,  domesticus.  Bj.  sto 
pripada  kući.  indi  kiitnji.  —  Na  kućnomc  pragu 
prostru  atruke.  Rj.  125a.  Veseli  ae  kućni  domaćine. 
Rj.  131b.  Da  je  kućno  sljeme  tvrgje.  Rj.  aOTb.  Na- 
\  metkinja  kućna  razmeikinja.  Rj.  i>33b.  Da  mi  budeš 
mlada  /.a  sna&icu,  a  u  kuću  kućna  nkućnica.  Kj.  778b. 
Kad  padne  sljeme  na  tjeme,  (Kad  padne  kućna  briga 
na  glavu.  n.  p.  sinu  poslije  oćinc  timrti).  Posl.  119. 
iSta  imate  živo?  li'  Kotoru  upitaju  ovako  i  za  čeljad 
kućnu).  352.  U  ovi  pošteni  dom,  i  pod  kućni  krov.  70. 
Progovorise  mu  7ttt  vratima  kućnim.  Mojs.  1.  43,  19. 
k&enii'ii,  f  (u  C  G.)  vidi  kućiinica.  Rj.  ženska 
hrizljica  za  kuću.  vidi  i  kiitujica.  isp.  ukucuica. 

knčiiTk,  m,  (u  C.  G.)  r/<ii  kućanik.  Rj.  čmjck  brižljiv 
za  kuću.  vidi  i  kutojik, 

kiičikrina*  /".  vidi  kućetina,  Rj.  *  sgn.  ondje.  — 
taki'tt  augin.  kod  baburina. 
j  kn«),  kilda,  Rj.  vidi  i  kudar,  kude,  kudije,  kudijen, 
kudijer,  kugj,  ktigjc,  kuj.  složeno  od  kud,  od  kuda: 
I  vidi  otkud,  otkuda.  —  JJ  u'ohin,  t*  o  vorbei?  quo? 
I  qua?  cf.  ako.  Rj.  vidi  kamo,  2)  osobito  po  .:ap.  kra- 
jevima, (po  ofitalima)  knd.  »Kp.  Rj.  2t!2a.  po  tome  kud, 
ktida  znači  a)  šio  po  zapadnijem  krajevima  kamo; 
b)  .sto  i  po  zapadnijem  kritjevima  kud,  (.  j.  kojim 
putem.  —  a)  u  pravom  pitanju:  Ako  Bog  da?  kaŽe 
se  mjesto:  kuda  ćeš?  kud  si  pošao,  kud  si  naumio? 
Rj.  33a.  Jedna  od  ove  dvije  zapita  onu  treću  ^kuda 
će^?*  A  ona  odgovori:  »Idem  na  vodu.-^  Rj.  151a. 
Cueu,  cucu,  kobile,  kiulu  ste  mi  liodile?  Rj.  311b. 
Kuj  si  diga'  Pipersko  prosjake.  Rj.  312a.  Kud  se  to 
deva  rod  h  naAe  jabuke!  Npr.  15.  A  kuda  je  /.namo, 
ženo,  poslati?  kud  je  devojka  sama  pristala?  133.  >Tr 
nemoj  ženo,  za  Boga!  kuda  znam  s  njima ?^  »Makar 
kuda.«  137.  ^Stadoše  pitati:  'A'urf  je  Iti  lepola?*  224, 
Bože,  Bože,  kud  će  naže  koie?  (Reče  se  u  Jali),  Poal. 
21).  Kud  će  suza  neg'  na  oko?  Uj3.  Kud  odose,  na 
koju  li  stranu?  Npj,  2,  1>21.  Kud  Z*  jeai  tako  zaputio? 
3,  482.  Kugj  ta  sreća,  da  se  pokaurim!  5,  513.  I  ovako 
veli  avoja  majka:  »Kud  si  mi  se  opremio,  sinko?« 
Braća  vele:  'Kud  ćeš  na.^a  diko;'*  Kov.  ll>3.  Kuda 
ćete,  nesrećni  sinovi?  Kud  mislite  dautećete?  Miloš 
W6.  Kud  si  ti,  star  i  pametan  ćovek,  prisiao  za  bu- 
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knUago«! 


kinljelja 


I  dalom?  Npj.*  4,  XVI,  Jevreji  rekoše  megiti  Boboin:  I 
Jtuda  će  ovaj  i^  da  ^a  mi  ne  nagjemo?  Jov.  7,  35. 
Ke  iini  toga  beziimljn.  Kuda  bih  ja  sa  **ramoloai 
rv'ojom  ?  Bum.  11.  13,  13.  —  b)  u  neprarom  pitnuju, 
i  neodregjeno:  Pitali  babu  kan  je  iAla  na  pana^^ur 
kuda  ć'ti.  Rj.  /ubavi  te  »vinje  kmht  tamo,  Ry  lfi5a. 
Bok'i  '  '  '  i/evali,  Jcudijer  ^e*  putovati,  Kj,  31  lb. 
Do  na  huil  je  oliiiao.   Npr.  o.   Ne  ibij  na 

volju  uMutjiii  l:u/1  <ine  Iuh^p,  tu»tfO  rlrii /-Mii/i  li  hm'eJi. 
4*1.  Zapita  ^n  otkuda  je    i   intlu  jo   tiaiiiiiio,  (\\,   Ne 
xnado^e   pros«'i  ^je  <'e  ni  Jl'i«/a  (^e.    1*14,   Moramo  .  .  .  i 
Knati,  fc«a  je  dajemo  i  /a  koga  je  flaj<»mo.  1H<J.    Kibe  [ 
Defltane  da  uiko  ne  vi|zje  A'u/jf/  se  jrjede  i   Ato  se  od  | 
i>je  m'iiii.  214,  Mi  luti  te  (»H  vode  i  noge  no**e.  242.  i 
Potom  one  ne  iimiju^i  kufij  hoditi,  zaoiole  tte  njemu, 
da  ih  on  uzme  nobom.  2A1.  One  ne  lunijući  kud.  .  . 
OHtmlo^e  u  mene.  24H.  Vi  ove  ko*e  nema  ae  kud.  Poal. 
1<)(J,  Ko  lijevom   perrin   drži,  deHnom    »ijere   kudijer 
bo/'-e.  144.  Kud  palo  da  palo.   Kud  puklo  da  puklo. 
(Bilo  kako  mu  drago),  h>^,  8vi  gledaju  otkud  izvire^  \ 
a  uiko  ne  gleda  kud  ponire.  282.   Ja,   brate,  u  Nje-  ' 
mačku  ne  du,  niti  imam  kuda.  Miloš  53.  Kad  je  grof 
Neaelrode  iftao  kuti  na  put.   8ovj,   37.   Može  biti  da 
će  naa  uputiti  kudu  bismo  iMi.  Sam.  I.  9.  6.  —  r^  re- 
lativno, korrclntiv   tud,   tuda   imoglo   bi  hiti  i  onud, 
ovud),  onamo;  i  bez  koirelativu.  —  Đadža,   rupa  na  i 
ku<?i,  kuda  h\az\  dim.  lij.  18b.  Bažt'a,  ono  mjcMo  kud  \ 
«u  pi^mugjene  jabuke   i   kniAke.   Rj.   19a.   Po  onijem  i 
mjentimu  kuda  ee  nijesu   pretreRali   zbog   ratova.  Rj. 
278b.  Okrenu  ne  kutfj  i8tje*!-e  sunce.  Rj.  311b.  Pokraj  I 
jmtn  kuda  6c  padati  car.  Npr.  KKk  Po!*pu  vodom  po  ' 
onijem  ranama,  kud  je  carevih  raejeecn  bio.  203,  Va- 
ljalo bi  ga  po  trbuhu  biti  (a  ne  kud  se   ljudi  biju), 
rosi.  31.  Kud  voJAka  prolazi,  tud  se  trava  ue  nalazi. 
Ili2.  Kud  je  otišla  Ubuću,  nek  ide  i  atotina.  1^2,  Kud 
je  teie,  onamo  i  preteže,  162.  Teftko  temlji  kuda  vojska 
progje.  314.   A  drugoga  puta  ne   imahu,   a   hidijen 
ute6  mogahu.  Npj.  5,  IHH.  Koniiflija,  koja  »"^e  . . .  do^^'i 
u  Niš,  kuda  i  oni  valja  da  idu.  Milož  211.  Kud  ostali 
onoliki  narod,  tuda  <!?u  i  ja.  5^1.  <  Hido.^e  u  fforu,  kuda 
im  ie  kazao  Isue.  Mat.  28,  16.  Nema  naroda  ni  rarsiva 
kuat^  nije  »lao  gospodar  moj  da  te  traže.  C'ar.  I.  18, 
10.  —  2)  nemam  kud,  ich  h'nnn  nichts  anders  ihun, 
alioM  agere  tton  ponšum:  Nema  kuda  ljuba  DragijiĐU, 
otvorila  devetora  vrata.  Rj.  nemam  kad,  kao:  ne  mofju 
drukčije.  —  'Nel   dok   se   no  prekrBtiiS   ovako  kao  i 
ja.«  Megjedović  gladan  «e  imajui'i  kud  kamo  prekrsti 
HV,  pH  onda  pot^nu  jenti.  Npr.  3.  Mnha  ne  imajući  kud  ' 
kama,  da  mu  gubavoga   konja.   Žf).   1   mene  je  tako 
(napast)  uhvatila,  fili  sad  hc  ncina  kud.  45.  Onda  car 
ncvtadne  kud,  nego  dade  kder  onome  bratu   najmla- 
gjemu.  81,  Ali  mit  ne  hi  kut/f  kamo,  nego  mu  je  da. 
i(>2.  Vigje  vei;*-  da  ttije  kugj  kamo.  115.  Ve**:  se  sada 
nema  kuda.  H>0.  (_'nr  ne  mo<jnc  ni  kud  ni  kamo,  nego 
čobanu   fla   gjevoiku,   W>.   Bi  ne   vratio,   ama  »e  ne 
mo^.e,  nema  se  kud  kmito,  281'.  Bolji  li  ne  mogu  biti, 
n  grgji  nemam  kugj.  Posl.    28.   Ispod    Boga   nema  ne 
kitffj.    lllo.   Nije  kugj  kamo.   [Nema   ne   kuda,    nego 
tako   valja  da   bude).  215,  --  3)  kud    koji,   in   alle 
Witfdr?  quaqua  rernus?  pobjegoi^e  kud  koji.  Rj.  kao 
na  ifce  Htrane.  —  U  onaj  isti  mah  one  sve  (vjeStit-e) 
prhuti  kud  koja.  Uj.  (ha.  Hvi  ostali   Ijekari   kao   po- 
sraniljeni  razigju  se  kad  koji.  Npr.  14(i.  Vojska  neprija- 
teljska prsne  i  razbegiie  se  kud   koje.   2U7.  Turci  sa 
svotu  silom  u^ine  juri§,  te  ih  sve  raateraju  kud  koga. 
Miloš  1*5. 

kUlIa^Odt  vidi  kudgod,  kudug^gj,  vidi  kugjgcMl, 
Rj.  mjesto  kud,  kmla  mo:e  hiti  i  kudar,  kudijer  i 
1.  d.  Vidi  kod  kud.  a  mjesto  god,  gogj  maze  biti  i 
j<ode,  jB:odcr,  godijer,  gogfo.  isp.  Korijeni  60.  kao  u 
relaciji:  kudagod  .  .  .  svud.  -  Kudtf?^d,  n.  p.  kmigod 
pogjeJ,  trebatV  ti  to,  Uherall,  uhinuc.  itj.  3llb.  Kud^ogj 
!'unce  tcnV,  in'ad  «<♦  hljcbne  \ie('i\  Poal.  Hi2,  Kudietv- 
godi  ptuiAde,   posiiAe  (n.   p,  ovre   ili  krave,   i  zntuii: 


kako  je  gogj  bilo,  ele  se  At€ta  ućinila).  1^.  Kudgod 
bodi^  neka  jadikujc*.  Npj.  2,  25.  CćiteljuJ  ja  idem 
za  tobom  kuilgod  ti  pogje^  Mat  S,  19.  Ćuva<5u  te 
kufJa  (jod  pogc*.  Moja.  L  28, 15.  Kuda  se  gogj  obra- 
ćale, nadvtagjiraAe.  S^am.  I,  14,  47.  Idi  ktida  te  ffod 
pobijem.  Jer.  1,  7. 

kAdil  mu  drilco,  Kohin  immer,  quoc%$9ujuer  quo 
lifjuerit.  Rj.  riđi  kud  mu  drago.  —  Do  svetoga  Luke 
kugj  ti  drago  ruke,  a  «k1  svetog  Luke  tur'  n  njedra 
ru^e.  Posl,  67.  Neka  ide  k  Srbije  kud  mu  drage. 
.Milo*  32, 

kOdur,  t'ifli  ku<l:  ('ueu,  cucu,  kobile,  kudar  ste 
mi  hoilile?  Rj.  —  kuda  »^  do<ianim  tt<#  kraju  r  vidi 
i  kudijer.  iap.  r  idodat.) 

k(kdis  vitU  kud.  Rj.  ondje  i  primjere. 

kudi''euiijOt  n.  dait  Taumeln,  titubatia.  Rj.  terb. 
od  kudecati,  radnja  kojom  tko  kudeea. 

kad^cati,  kCide<'am,  r,  impf.  tiiumeltK,  titubo:  A 
ja  starac  romi  jarac,  kudecaću  uz  ulicu.  Rj.  —  kiide 
može  biti  da  je  od  toga:  kudecati.  Korijeni  31*  riđi 
teturati  2,  vrludati, 

kddeljka,  f,  (ist.)  riđi  kudjelja  2.  kuželj:  Svaka 
aprela  po  ktuhijku  prelja.  Rj,  juL  kudijeljka. 

kilidgod,  Kohin  imnter,  quocumque  demum.  Rj.  vidi 
ktidgogj  neodrcgjena  kao  kud,  kuda,  nekud,  nekuda* 
—  Sto  <5u  ja  sad  od  ovoga  tvoga  mala,  a  mojega 
lijepoga  dara,  ili  <(?u  ga  s  tobom  na  oto  mjesto  h£t- 
ćiti  .  ,  .  ali  kudgod  u  vilaet  poslati?  Kov.  67. 

kudff^^d,  iihcraU,  ubique.  Rj.  riđi  kudagBd,  kuda* 
gopj,  /  primjere  ondje. 

kitds^osj,  riđi  k&dgod.  Rj,  i  primjer  ondje. 

kudg<>fi!j,  vidi  kudgod.  Rj.  kudagod  •  primjere 
ondje.     ' 

ki^dlj<^«  {u  C,  G,)  vidi  kud.   Kj.  i  primjere  ondje, 

kiidijioljkil,  /'  (juž),  vidi  kudeljka. 

kiidijf*in,  (u  V.  U,)  ndi  kad:  Kudijen  sam  zavodio 
Turke.  Ej.  kudije  sa  dodanim  na  kraju  n,  ćim  se 
značenje  ne  mijenja,  isp.  dakleo,  doklen,  i  t.  d. 

kddijor,  (juž.j  vidi  kud.  Rj.  i  primjere  ondje,  ku- 
dije sa  dodanim  na  kraju  r.  vidi  i  kudar. 

kCldilac,  kftdioca,  m.  ihr  TatUer,calumniator:  Kude 
mi  jo  Iniji  kudioci,  Rj.  vidi  kugjenlk.  —  Kudioci 
Vukova  prijevoda.  V.  Laži«?  1,  iK  —  akc.  ftiVv  grijeskom 
ktidilae  mjeato  ktldilac,  kao  Mo  ima  Danicič  u  Ko- 
rijenima 40.  riječi  s  takim  Mti,fC  kod  čuvalac. 

Kudiljevot  n.  u  ovoj  poslovici:  Idem  u  Kudtljeco 
da  te  nkudim,  das  Tadellund,  terra  cahunniatorum. 
Rj.  izmiHljeno  sdo. 

kOditJ,  diju,  r.  impf.  iibel  rcden  ron  eincrn,  calum- 
nior.  Rj,  r.  pf.  slož.  »Skudili,  pl^ku^liti,  skuditi.  —  Ni 
kudi  Heraka,  ni  hvali  Petaka,  oba  su  brata  Jednaka. 
Posl,  221.  A  ^to  oni  \ns  u  oganj  gori,  on  Mmio  itca- 
čije  gjevojke.  Herc.  '3i)iy. 

kiidjeljn.  /'.  Rj.  dtm.  kni djelića.  ^  1)  vidi  ko- 
uopljc.  Rj,  —  Vlaviti  kudjelju  ili  lan,  t.  j.  grebeuati. 
Rj.  ^>8b.  Oreptiti  lan.  kudjelju.  Rj.  HX>b.  Živica,  1)  u  ku- 
djelji nekaki  od  onijeh  strukova  na  kojima  raste  sjeme, 
i  koji  se  uoaliie  ne  dadu  dobro  nabiti,  nego  se  u  re* 
gjenju  vaae  i  bacaju  napolje.  Rj.  158b,  Živičuta  ku- 
pclja.  Hj.  158b.  Likuva  kudjelja  <kad  nije  dobro  nabi- 
jena ili  kad  se  gdjekoji  strukovi  nijesu  mogli  dobro  na- 
biti). Rj.  328b.  Kad  se  ogreblje  kudjelju  ili  lan.  Rj,  43iia. 
Omlatiti  n,  p.nrohu,  grjih.  konoplje f^M<i;>Z/Mji.  Rj,459a. 
Jtudica  kudjelje  ili  lana,  Rj.  658b.  Hcditi  n.  p.  kudjelju 
ili  lan.  Po.^to  se  kudjelja  (ili  lan)  izvadi  iz  močila  i 
osuši,  onda  se  nabija  (*tupom.  Rj,  647a.  Tankovija 
(kudjelja).  Rj.  73lb,  Tejtinn,  7iah{iena  kudjelja,  Bj, 
735a,  —  2)  die  Hupf'e  (so  viel  Flachs,  Hanf  t*.  «. 
te? „  ah  man  auf  Eininal  um  den  Mockenstock  bittdei 
(oder  ttirkelt),  der  Jlocken,  pettsunt:  daj  mi  jednu 
kudjelju  vune.  Rj.  onoliko  lana,  konopalja,  tmne 
i  t.  d.  koliko  .^e  na  jedan  put  obmota  oko  preslice, 
vidi  kudetjka,  kuželi.  —  ,'i)  <po  jngozjip.  kraj,)  riđi 
preslica:  (jje  se  svekri   kotlom  biju  a  evckrve  vaga- 
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mmsL,  a  ^e^en  motikaraa,  a  zaove  l'ugjeljuma.  Rj. 
—  Za  pojasom  ud  duta  kugjelja^  pri  kxt(i}elji  BviJa 
grank^aata.  Rj.  iKSb.  U  Crnoj  Gori  i  u  svemu  susjcd- 
Dome  primorju  prealiea  ae  zove  kttffjvlju  (kao  Ho  snui 
u  Ki^nu  i  u  pjesmi  aUižao:  Skovane  joj  li^rebrnit  ku- 
pcljith  Posl.  XLVIL  —  4)  (u  Hrv.)  kad  se  konoplje 
ili  lan  grebeiiaju  ono  ^to  ostane  na  g:rebenu.  vidi 
kučine,  stupa  5.  hp,  sebica  4.  —  On  pokida  g^ižve, 
kao  Ato  ae  kida  konac  od  kudjdjr.  kaa  osjeti  vatru. 
Sud.  lU,  St  (filum  dc  stuppac  iortum  putamine:  Zu'irn- 
ftiden  von    Werg). 

kddjAjk'ii,  f,  (Um.  od  kudjelja.  Rj. 
kiViijt^lji^to,  n.  r/fi<  konopljište.  Rj.  mj<i»to  gdjtje 
bila  posijana   k\ul}clja  (k&noplje).   —  rijeci  s  takitn 
nant.  kfnl  duvani?*te. 

kAdJcIjni,  tuJj.  vidi  konopljan.  Kj.  Sto  pripada 
k  udjclji. 

kftd  tnii  druirn.  ^'idi  kuda  mu  drago  Uj. 
kniiiriiv«    adj,   knuttit    ^rispua.    lij.    riđi   kuždrav, 
kuStrav,    kovrfaat,   krewiv.  —  Glava  mu  je  najbolje 
zlato,  kom  mu  je  kmhuvUf  crna  kao  gavran,  Pjetini, 
nad  pie«,  5,  11. 

knururiii%  kudravca,  m.  (u  Srijemu)  kitdrav  cHlim 
koji  se  u  <lva  nita  tka.  Ari  Teppich^  Utpetitm  ^uod- 
dtifu,  Rj, 

kJldrdVt  kudr<iva,  uu  ime  psetu,  Hn  Hundeanumet 
nutfun  mni  indi  siditum,  Uj.  kudruv  pas.  —  imena 
\ psima  s  Utkim  nast,  kod  paa. 

kftlpA,  f.  die  PcHi,  peatis.  Rj.  u  tret'^em  i  »edmom 
^pftde^u  jedu,  kuži.  Obi.  19.  dem.  kužicn.  —  Brbi  kažu 
du  je  kw/a  živa  kao  žena  (to  osobito  doka/uju  oni 
-koji  su  ležali  od  ttje) .  ..  Kngr.  iaiaiii  preko  mora 
fivoju  zemlju  ,  . .  Kad  kugu  mori,  onda  joj  slabo  go- 
vore kuga,  uego  kumu  (kao  da  bi  je  a  tim  umiloati- 
vili)  .  .  ,  Kupi  kao  kuga  ^jeeu.  Ne  izbiva  kao  kuga 
iz  Sarajeva,  cf.  ruma,  morija.  Rj.  —  Bobova  kuga, 
Botamerwurz,  orobaucbe,RJ.52fi(6i7/t«>.  Sjtkna  knga^ 
t  j.  udari,  pojavi  .vd,  Kj.  G83b.  Kuga  ^a  umorila! 
'(Kletva).  Posl.  1G2.  Sarajevo,  Sto  si  potavnklo?  Ili 
[te  je  vatra  po^orela  ili  te  je  kuga  pomor ila?  Npj. 
1,  493.  Procvjeta  je  priljcpljiva  \u  dobrom  smiKlu) 
luko  god  kuga  ili  ospice  (u  rtrjavom  smislu).  Pri- 
prava 44,  Od  35  ljudi  samo  jedan  umre  .  .  .  koje  osim 
prirodne  smrti,  kuga  ili  vojna  ili  kakvo  nevaljaktvo 
puzobIjt\  114. 

k Agi II,  adj,  što  pripada  kuži,  kad  se  ona  misli 
kjio  !iee.  —  Travljaća,  nekakav  zli  prišt,  za  koji  »e 
[govori  da  je  kugi  na  seatra.  Rj.  745a. 

kii^lii,  f,  (u  vojv.)  dic  Kugd,  globus.  Rj.  ~  Tugja 
\  riječ  k  ligi  a.  Osu.  120. 

kllglJiLjia,  /'.  der  Kcgclphtts,  die  Kegelhahu,  dcr 
l9tm#^  area  conorum  tumi  dcstinuta,  Rj.  gdje 
i  lu^lbm  igra.  riječi  s  takim  naat.  i  akc.  kod  ajmina, 

kA|rViifiJ(\  n.  def  Kcgdschuhi  Insus  conorum.  RJ. 
Vcrb.  od  kuglati,  radnja  kojom  se  tko  kuglu, 

ki)jB:hUi  siS  kuglam  »e,  v.  r.  impf.  Eegel  schieben^ 
lađo  conis.  Rj.  Igrali  se  kuglofu. 

kftgj,  ipo  jugozap.  kraj.)  vidi  kud.  Rj.  i  prinčeve 
(>«f//V. 

ki^srj<^.  (U   0.   (i.)    vidi   kud.  Rj.  i  primjere  ondje. 

ku^Hiik^  kugjeriikn.  m.  der  Tadler,  vituperator^ 
u  ovoj  poaloviei:  Kad  dogjc  sugjemk,  nek  izjede 
govno  kugjimik.  Rj.  koji  kudi.  isp.  kudilae.  —  inače 
rijeci  ft  takim  nust.  postale  od  partii-,  pasu,  prošloga 
vremena  imadu  znui:enje  pas^sivno;  dakle  kugjenik: 
koji  je  kugjcn,  koga  ljudi  kude.  isp.  Osu.  275. 

kfl^JenjV,  n,  iut  Vcrleumd^in,  calunmiatio.  ^j. 
vtrh.  od  kudili,  radnja  kojotn  tko  kudi  koga.  —  (.'i-^ 
tatelj  .Ham  neka  sudi,  §lo  je  za  falti«  ho  li  sa  ku- 
(fjenfe.  Miloš  X.  O^dbrana  -od  niAenja  i  kugjenja. 
Odbr.  od  ruž.  I. 

kilihrie,  kub^C^a,  m.  vidi  kuhar.  Kj.  koji  kuha,  vidi 
i  ttććija,  mapjupac.  —  Koliko  je  laeniji  gospar,  toliko 
je  izvrsniji  kuJutć,  DPobL  48. 


kftliuea,  f.  kuhinJHka  velika  drvena  Hica.  govori  se 
M  Hrv.  riđi  mjefiajica  2,  varjača,  varnjaća.  —  riječi 
.><  takitn  ttast.  kod  ejepa<3a. 

klIliriDJiN  M.  dan  Kof'hen,  cociio.  Rj.  verh.  od  ku- 
hati, radnja  kojom  tko  kuhn:  I  rakija  se  zove  muče- 
nica (valja  da  za  to  ho  onako  u  kuhanju  postaje  i 
kroz  lulu  prolazi).  Rj.  376b. 

knhiirf  m.  der  Koch,  coquusy  cf.  kuhač.  Rj.  vidi  i 
aAćija,  magjupac,  —  Odmah  kažu  kuvaru  .  .  .  »Idi 
bez  traga  I*  prodere  se  on  (kuvar)  na  nju  .  .  .  >Ne  de, 
kumre,'  reče  mm  ona.  Npr  225.  Kuvar  i  podrumar 
uvijek  »e  dobro  razumijevaju.  Poal,  Uii2.  Tada  donese 
kuhar  jlede.  Sam.  I.  9,  22. 

kOhiirev«  adj.  vidi  kuli  aro  v.  Rj. 

kUliarica,  /".  die  Kijchin,  coqua,  Rj.  koja  kuha. 
vidi  kuharka,  ažčijniea  1.  —  Uzimaće  i  kderi  vaše 
da  mu  biiidu  kuharice  i  hljebarice.  Sam.  L  8,  13. 

klkhiirieiii,  adj.  der  Kdchin,  coquae.  Rj.  sto  pri- 
pada kuharici. 

kftliarka,  f.   vidi  kuharica.    Kj.  vidi  i  ažćijnica  1. 

kALiririitca,  /.  (u  Orblju)  gdje  se  kuha  jelo,  die 
Kilche,  euHna,  Rj,  vidi  kubina,  kuhinja,  kuiina,  kuća 
2;  aSčijniea  2,  komin  i,  magjupuica. 

kOhiirov,  adj,  des  Kochs,  cofiui.  Rj.  sto  pripada 
kuharu,  vidi  kuharev.  Rj. 

feflhtttt,  ham,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  slož,  na-kiihati, 
pre-,  pro-,  raz-,  b-,  u-,  za-  \  v.  impf.  rIoL  raskiihavati, 
zakuhavati.  —  /.  1)  kochtn.  cotfuo,  Rj.  vidi  variti, 
peći  4.  —  8  jedne  strane  pregjn  nekuvana^  ft  druge 
strane  pregja  nepredena.  Kj.  ^At.  Daj  mlijeka  ili  ku- 
hanijeh  šljiva  da  zanladimo  nuilo.  Rj.  Ili5a.  Pet'i  kavu, 
t,  j.  kuvuii.  Rj.  497b.  Ko  hr<!'e,  ne  «rL'e.  (Ko  muo^o 
spava,  onaj  slabo  jede  šio  kuvunoj.  Posl.  159.  Vići 
;  Vlahinju  neka  mijeni  pogaču  i  kuha  tncvaru  i  pe^^ 
j  koko.^.  199.  Metne  gvozdenjak  s  kuhanim  jagnjetom 
preda  »e.  ll'aniea  4,  iJ7.  Pirinač  kuhan  guato  gotovo 
kao  u  naa  pilav.  Kov.  82.  —  *i)  hljeb  (u  Hrbiji), 
Bftjt  anmathen,  pin^o,  coquo  panem,  cf.  mijesili.  Rj. 

—  Kuvuj  meni  bijele  kohtče.  Npj.  3,  130.  —  i/,  sa 
rte,  rcffekfi.  ili  pafts.  —  1)  kochen,  steden,  cogui.  Rj. 
vidi  variti  ne.  —  Bobuja,  kao  zelena  paprika,  i  kuva 
r^e  za  jelo.  Rj.  32b,  Na  vatri  veliki  kazan,  kuva  (te  u 
njemu  većera.  Npr.  73.  Ali  ae  ho  niggje  ne  vadi,  niti 
ne  kuva.  Danica  2,  29.  —  2)  fajiirl.  ncJlo  se  kuva, 
es  giihrt,  fermentat.  Rj.  m  prctiesenoni  smitlu,  isp. 
zakuhavati  rat,  kavgu;  zakuhavati  se,  kad  se  vide 
rnaW,  da  će  na.sifdi  huna^  rat,  kavga^  i  t.  d. 

kithina,  /'.  gdje  se  jelo  kuha.  vidi  Ictiina.  za  h  isp. 
kuhati,  kuliinski,    —  vuti   i  kiihaniiea,  i  syn.  ondje. 

ki^tiiiiski,  adj.  »to  pripada  knhini.  —  kiihinskl. 
Osn.  3(li*.  vidi  kninski;  kuhinjnki. 

killiinjil,  /'.  culina.  Stulli.  gdje  se  kuha  jelo.  vidi 
kuharnit-a,  i  sgn.  ondje.  —  Ovo  8u  kuhinje,  gdje  Će 
žrtve  narodne  kuhati  koji  «luže  domu.  Jezek.  4(i,  24. 

kikliiiijskl,  adj.  što  pripada  kuhinji,  isp.  kuhinja 
i  kuhinHki. 

kiliiin,  /'.  (u  vojv.)  die  Kiiche,  oulinu,  cf.  kuća, 
kuharniea,  kužina.  Rj.  vidi  i  kuhina.  —  «  krajevima 
gdje  i^e  ne  izgovara  glas  h. 

kikin<tki,  adj.  Kurhcn-,  >.'ulin(triu^.  Rj.  sto  pripada 
kuini.  vidi  knhinski,  kuhinjski. 

kOj,  (u  V.  (t.)  vidi  kugj:  A'i«;  si  diga'  Piperske 
prosjake.  Rj. 

kflja,  /.  vidi  km^ka.  Rj.  —  Jala  Turci,  kuja  vas 
kotilii!  HNpj,   I,  271.  za  nast.  n.s/).  žuja  <žuta  avinfa). 

klijCmidŽijil,*   m.   vidi  zlatar.   Rj.  vidi  kulundžija. 

—  Imam  brata  ndada  fiohra  kujitndžiju,  skova^'e  mi 
prsten  i  vei'i  i  lep^i.  Npj.  1,  429. 

kiijitiadžijin,  itdj.  dcs  fiold-  und  Silberarbvittrs^ 
aurificis,  argcntarii.  Rj.  vidi  ky\Uiu(W]\Y\.  sto  pripada 
kujundiiji. 

kiijAndžTjnieaf  f,  die  Goldschmiedin,  uxor  argen- 
tarii.  Rj.  Senu  kujundiijina.  vidi  kujundžijnica;  * 
kujundžijuka. 
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ktljdliidžijiika,  /.  titU  kujundžijuiea:  Od  gjevpjko 
mlade  lujundiijnle,  lij.  riđi  i  kuluuJžijuku. 

kuji]inžijn»kl,  kiijftiidžij*»kT,  udj.  fioldsrhmied-. 
artjetitttrunujti.  lij.  i  snicfo  kiijtiiid^riBki  lif/i.  ubji- 
d^.in»ki),  Kfo  pripudn  lttjundzijarmi  ili  kaJundUji 
kojeiHH  yod.  vidi  kiihtndžijnMki,  kuluudf.ijski. 

kiijuiiiižiluk,*  m,  die  fiohhchtni€d€kun:ict,  aurifici^ 
arSf  Kj.  kujundifjitki  zanat,  cidi  kulitndžilnk. 

klik,  ki\kiiy  m.  —  1)  du^  tluftUdn,  os  coxae.  Rj, 
koift  u  boku,  isji.  bedni  L  —  Druiri  potejrue  iz  puške, 
te  ga  mni  u  kuk,  Uanica  4^  18,  —  2)  i  u  Dahu.)  veliki 
kiuuen  (fttijeual,  dtr  Fdstit,  mxum.  Rj.  riđi  krS  1^ 
t  »*/n.  ondje. 

kAka,  /*.  Rj.  dem,  kukica,  kuiMca.  —  J)  der  llacken, 
uncus,  n.  p.  kuka  od  drveUi,  kojom  se  dohvataju 
grane  od  tre&anja:  kuka  »rvozdeua  na  kantaru  i  l.  d. 
Rj.  vidi  rekljun,  Oenpei,  kljuka,  kvaka  1.  —  Kan- 
taraka  kuka.  Rj.  2<^i2b.  Kukara^  kuka  što  ae  ujom 
vuku  nuviljci.  Rj.  312b.  Ojište,  kuka  koja  je  prive- 
staoa  za  oje.  Rj.  452a.  Turci  hc»  kroz  zemlju  tako  pri- 
kuče k  Srpskome  .^ancti,  da  su  kukama  otimali  barjake 
i  oni  od  Srba  i  Hrbi  od  njih.  MiloA  35.  Da  «5e  vam 
evo  do<5i  dani,  te  6e  vas  izvlaćiti  kukama,  i  ostatak 
va^  udicama  ribarskim.  Amo«  4,  "2.  —  !$)  a  jedne 
Htrane  kao  pouzak  tmokop,  a  a  druge  kao  veliki 
kljun,  onterr.  Krampe^  harjmgini«  (fenuH.  Ovakijem  ee 
kukama  po  kameuiiijera  mjestima  iiajviže  kopa  i  radi ; 
i  može  biti  »la  se  ovaka  kaka  misli  u  ovoj  poslovici: 
Kad  ustan*  kaka  i  motika;  cf.  kljuna,  <l:akljii:  Ti  ne 
pijeS  mla^-enit'u  batom  bivenu  nego  vino  kratožiju 
kukom  trapljenu.  Rj.  sv«.  kod  čakija  1,  —  S)  (u 
Dubr.)  ponajviSe  pl.  ktike,  Art  Spargel,  aspanigi 
(teuus.  U  Dubrovniku  »e  kuke  obare  pa  se  hladne 
jedu  8  uljem  i  t*  oelom  ili  limunom.  Rj.  —  Koštrike, 
nekaka  trava  što  se  jede  kao  u  Dubrovniku  kuke. 
Rj.  2Wm. 

kdkae,  kilkca,  m,  (u  Herc)  vidi  kovćar^  Rj,  muška 
korča.  t:idi  i  mužjak. 

k&kiiuje,  n.  das  (fwkftuck-!<atjen,  muohl  van  Guck- 
ifuck,  aU  audt  ron  H'ehklaijcndcn,  ulnlatus  cui^uli  et 
tnoereutium.  Rj,  vcrb.  od  kukati,  radnja  kojom  tko 
ili  »to  kuka.  isp.  kuknjava,  dcm.  kukutanje.  —  Jedni 
kažu  da  t^e  bratu  doMidilo  njeno  kukapje  i  jaukanje. 
Rj.  312b,  Zaeu  lelek,  i  zuću  knkanje,  staru  majku 
Jova  kukaj ut-i.  Ilerr,  iH 

k&knrttt  f-  kuka  što  se  njom  vuku  naviljcj,  vidi 
ojiste.  Rj.  —  r*lsi*njat^H,  lit^na  kojom  «e  veže  plaŠ(^ 
kad  »e  vuee  kukorom,  Rj.  5(K)b. 

k&kast,  adj.  hakenformig,  unciuaiuft.  Rj.  što  je 
nalik  na  knku^  ili  u  {etja  jc  kuka.  ridt  kucast. 

kOkiitl,  kam,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  prosti  kukuuti; 
kIo:.  o-kukati,  pre-,  pro-,  raz-,  za-,  dem.  kukutali.  — 
1)  guck^  ffuck  nchreien^  damo  cu  cu  (rom  (rucktjuek): 
Lifltaj  goro,  AntAr// kukavico.  Rj.  kuka  ptica  kukavicu. 
* —  2)  trehkhigen.  tdulo:  Muci,  5**er('e,  u  jadu  kukala! 
<  ►na  kuka  Mari  ćelo  glave.  No  kukajte  mene  bez 
jirestanka.  Rj.  (joeortti  kuka  (meni,  ti  judu  i  žalosti), 
kukati  za  kim;  kukati  koga  ili  sto.  —  Imala  brata, 
p«  joj  brat  umr'o  i  ona  la  njim  tako  mflogo  tužila 
i  kukala,  dok  se  nije  pretvorila  u  tieu,  Rj.  312b,  Tako 
u  judu  ne  kukala!  Posl.  311.  Ali  mlada  phu?e  i  jaude, 
ona  kuka,  kano  kukavica,  a  uscdiSe,  kano  udovica, 
pif^li,  plaće,  kano  i  djevojka.  Npj.  1,  250.  Neka  bježi. 
kuktilit  mn  tna^jka!  5,  3ti5.  Začu  felek,  i  začu  kukanje, 
atarn  majku  Jora  kukujuri.  Hen.'.  91.  8to  m'  ovako 
jadnu  ucvijeli,  ila  ja  kukam  are^hi  od  napretkfi,  od 
napretka,  od  srca  svojega!  Kov.  101. 

ktkkuv,  adj,  (u  i\  G.\  vidi  kukavni:  znam  ja  ku- 
kavu  kukavica!  Kukate  bile  I  Kj.  vidi  i  jadan. 

kOknvaCt  kTikavca,  m.  ein  armer  unghU-klicher 
Meusdi,  miner:  Sto  ću  kukavac  »inji!  Ri.  kukuiJ  otvjtk. 

kOknvic'U,  f.  Rj.  —  J)  pticu,  vidt  pjevačioa  2. 
dcin,  kukavičiea.  der  (ruckguck,  fuculus  {eauoruA.  L.' 
Rj.'j:  Podmeče  kao  kukavica  jaje.  (Posl.  261,)  Kjid 


kurjačji.   ^ 
Rj.  3]2b.  ■ 

I 


I  kuhari<si  kuka  po  zelenoj  Smni,  ouda  «n  hfljdncf  ve- 
I  »eli:  LiHtaj  goro,  kukaj  kukavico,  nek'  se  čini  ora  za 
\  hajduke!  Rj.  Kukavica  kukure   Radoaavu   vW  kuče. 
I  Rj,  .333b.  (Tovorila  lica  lastavica:  > Blago  tebi,  sinja 
I  fcukarictt!  kad  »*  ne  leže^  kuci    u   kominu,  <    Npj.  1, 
I  551^  Jadi  kuje  kano  kukavica^  a  prevrče  kako  laiitavica. 
4,  2iiy.  —  2)  ein   clender   Menfch,  homo  nihili:  idi 
kukavico  jedna!  Rj.  cocjek  kukav,  rgjav,  plašljiv,  — 
I  Ti  8j  lič  od  kukance.  (U  C  G.  reče  se  kakvoj  kuka- 
'  vici  kad  ste  junaci).  Posl.  317.  Turci  njemu  neveselo 
vele:    >Ali-pa.^o,    sinja    kukavico!*    Npj.   4,    272.    — ' 
3)  ieua  kukava,  jadna,  —  Znam  ja  lukava  kuka- 
vica! Rj.  312a.  Mati  kad  to  čuje,  udari  ee  rukama  n 
t>rsi:  >Kuku  mene  kukavici!  zar  da  majka  ostane  i 
)ez  fiina!-  Npr.  27.  Da  ubije  moga  sina  Jovana;  dto 
bi  onda  majka  kukanca!<    Pa  onda  odri  u  plač  i  u 
lućnjiivu  i^a  glasa.  Posl.  X. 

kAkuvieiea,  f.  dem.  od  kukavica,  Rj. 
kAkarii'ie,  m.  der  junge  (iuckguek,  cuculi  puUuš. 
Rj,  jitlada  kukavica,  ptić  od  kukavice. 

kftkavieji,  adj.  des  Guckguck«,  cuculi.  Rj.  sto  pri- 
pada kukavici  (ptici),  inp.  kukavički,  —  Kukavica 
fsuza,  f.  Eier  des  Ringelapinnera  (osterr.  Guckguck«* 
brot),  ova  neustriae,  Rj.  312b  (jajca  od  nekaka  lepiraj. 
Kukavičji  konjic,  m.  \\  iedehopf,  epope,  Rj.  312b  (ptica 
pupavac,  vidi  i  kukavički  konjic). 

kDknvu-ki,  talj.  šio  pripada  kukarici.  isp.  kuka- 
vičji, za  kukavički  i  kukavičji  isp.  kuijački  i  kuij 

—  Kukai^ički  konjic,  m.  ^\'iedehopl*  epops.  "' 
Pokazao  bi  maloduJno-st  i  kukarićku  fflabost.  Zloi*.  212. 
adv.  tijvoju  nemoć  i  nerad  ktikavićki  traže  da  pravdaju 
tim  izdajničkim  izrekama.  ZIob,  213. 

knkavtiT.  adj.  traurig,  luoestus,  o/'.  jadan.  Rj,  jadni. 
nonlroijt  uo:  kukavan,  Osn.  182.  vidi  «  kukav. 

knkica,  /*.  deni.  od  kuka,  cf.  kuČica.  Rj. 

kiVkitija,  f,  Rj.  tu  J^lav.)  —  1)  vidi  trojiĐa.  Rj. 
rod  ud  irua,  takve  rijeci  kod.  brekinja,  ilefn.  kuku- 
njica,  —  2)  sačma  nalik  na  tmjinu,  Art  Schrott,  granda 
pluifthca  (juatdaut.  Rj. 

kiikinjiea,  f.  dem.  od  kukinja.  Rj.  mdi  trnjinica. 

kttkljai^je.  n.  vidi  kuljanje,  Rj. 

kdkijati,  IjAm,  [n  Srijemu)  vidi  kuljati.  Rj.  her- 
i?ontaUcn,  prorolvi^  kao  teći,  vrvjeti,  n.  p.  kuklja  dim 
is  peći,  kukljtiju  crijeva,  kuklja  krv.  v.  pf,  slož.  iskuk- 
Ijati.  —  kttljati,  od  korijena  udvojena:  ktikljati.  Ko- 
rijeni 261. 

knkma/  f.  (u  81av,)  vidi  čuba,  Rj.  ptici  ili  kokoši 
na  giuri  kao  kruna. 

ki\ktiiarka,  f.  tica  u  koje  je  kukma  na  glavi,  ge^- 
haitbter  Vogel,  uvis  cristata.  Rj.  i  kokoš  Kuk^tnasta, 
vidi  čiiba,  čnbaču,  kaporka,  kapura. 

knkmaht,  adj.  vidi  čubaat.  Rj.  u  čega  je  na  glavi 
kuktna.  vidi  i  kapurast,  krunast. 

kOkaiiti,  kliknem,  r.  pf.  kukne  kukavica^  kadp^jevne: 
kuku.  v.  impf.  kukati.  —  Zaknkot^e  do  tri  kukavice, 
treća  kuknu  u  mojoj  odaji.  8.  Vojnikovič.  Rp. 

kiikiijava»  /'.  dait  Jammergoirhrei  (das  kukn-mene- 
klageiij,  ejutatio.  Rj.  lika :  kuku  meni!  inp.  kukauje, 

—  Kuknjava  i  lelek  stane  svijeh  Misiraea.  Prip.  bibl. 
42.  takc  rijeri  isp,  kod  dernjava. 

I      kii^kitlj,  m.  die  \Vickeii  {Korurade,  Rj.*)  agrostemma 
'  githago   Linn:    U   svakom    žitu  ima  kukolja.  Rj.    — 

Dogje  njegov  nepriialelj  i  posiju   kukolj  po  pšenici. 

t)tkuda  dakle  kukolj?  lločeš  li  dakle  d.n   idemo   da 

gu  počupamo?  Ne;  da  ne  bi  čupajući  kukolj  počupali 
,  /.ajedno  8  njime  pnenicn.  Mat,  13,  25— 3t). 
I      k&konosast,   adj.   haketinu»ig,    naso   adunco.  Rj. 

kuko-noaa«t,  u  ilega  jv  ufn*  kuo  kuka.  ii^p.  krivono«. 
kOkotreN,  m,  vidi  buH?):  Oateti  mu  8uni  bedeviju 

od  kraj  rcjja  do  vrh  kukotre^a,  da  ne  valja  sedlu  ni 

samaru,  Rj.  —  tre«  .  .  .  kuko-tres.  Oso.  38. 
kOkov,  adj.  —  U  poslovici:  o  kukovu  dne,  oa^«^ 
I  koro  ljeto,  nit,  ađ  ctUenduH  graecas.  Rj.   t,  j.  nikad, 

s^n.  %yidi  kod  nikad. 
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ktikovina,  f,  (u  T>iibr.)  trifi«  wi«/ra.  Rj.  hrymnu 
alha  L.  Kj.^  biljka, 

kOkricti,  /",  u  ovo^  zjijioueci:  Mjijka  hikrica^  otac 
jaklika,  ^rjeiMca  rnaoiUi  {cohotf  grozd  i  vino  ili  rakija). 
Bj.  isjD.  kukrićaisl,  kukrika. 

kdlkrifust,  adj.  Ui  Boci)  voćka  ili  drugo  kako  drvo, 
koje  se  ne  čiHti  i  ne  potfcresuje,  nego  se  zapusti  i  za- 
kržlja.  Rj.  t*jo.  knkrika. 

kftkrika,  /'.  (u  Dalin.)  riđi  t^enia,  ševarid,  grm  2. 
Kj-^  *  Icod  j^vm  sjfn. 

klika!  n.  p.  kuku  mene!  kiikii  njemu  I  iceh  mir, 
hel  mihit  me  miserum.  Rj.  stiproino  blugo.  —  Lele 
meni  i  do  Boga!  kidu  lelet  Rj.  32*ib.  Kuku  tneDe 
kukavici!  Zar  da  majka  ostane  i  bt»z  sina!  Npr,  ^7* 
Blago  ouome  ko  dava,  a  kuku  ko  izgleda!  Poal.  IB. 
Kuku  kući,  kuku  mjeatu,  ali  bez  t<?be,  mudri  popt'! 
Kov.  112. 

kftkuUt  m.  —  I)  {\i  BisDii)  ona  guka  Sto  žene 
noae  navrh  glave  ispod    marame,    cf,    kuknljif'a.   Rj. 

—  2)  Mjesto  kamilavke  meću  mu  {kalu<;jeru)  na  glavu 
kukulj.  DP,  2tj3.  i  ijudjc  rnfja  bez  sitmitje  Mo  se  kitie 
pnd  1:  t/.  kukuljica;  a  u  StuUija  kukuljica  jf  vucidluai, 
die  Cupnce!  vidi  kukuljica  1- 

kukolj »ira,  kiikilljava,  /'.  ptini,  ahiuda.  HlulH.  tako 
j*e  zove  ževa,  sto  ima  na  t}htri  kuo  kukulpcu.  vidi 
krunica  Š,  i  S)/n.  ondje,  za  nust.  i.^p,  ajgira<^a  i  bje- 
lava.  —  Kukuljura  nije  bez  kike.  DPosl.  51. 

kakdljiea^  /",  —  1}  eine  Art  Knppe,  eumlhtfi.  Rj, 
nekttta  kapa.  vidi  kukulj  2.  —  Kapot,  gunj  *  kiikrt- 
Ijicom.  Kj.  264a.  Zli  bilježi  titrkc  kukuljice.  (Gledaj: 
Slrka  kapa  zla  prilika).  FusL  91.  —  2)  [u  Rianu)  na 
glavi  pleteuii-'a  od  kose  it^kićena  iglama,  Art  ILtar- 
flevhte,  ifradus.  Rj.  vidi  kukulj  1.  —  Na  glavu  joj 
(nevjesti)  oačine  knkuljiru  fod  njezine  kose,  u  koju 
se  pozadijeva  oko  200  igala  sa  supljijem  od  »rebra 
iffpleteriijeiji  i  po/laćenijera  glavaoiaK  Kov.  ilH. 

kakilmar,  m.  (a  Dubr.)  vidi  kra.Mtavac.  Rj.  Tal, 
cifciimero.  Lut.  t-ucumis,  cucumerin.  —  Kukumara 
vnaru  ne  prodavaj.  DPosl.  52. 

Kilktina,  /'.  .*  Vino  piju  u  Kohovo  ravno  pod  Ku- 
kunom  zelenom  planinom  kod  bijele  Rnžarit;etTkve.Rj. 

kiikikrijek,  kukurijeka,  iti.  —  J)  die  H-lnvarze  Bieas- 
ivurz,  hellthorus  fhđidus  {helleborus  L.  cf.  kuktirjak. 
Rj.-'):  Kuknrijtk  s  brda  vi^e;  oženite  me,  Ijubit'iea 
iz  doline:  povedite  me,  Rj.  biljku,  f/l  titra  3.  —  2)  (u 
(.',  G.)  erven  fvijet  kao  turc^inak.  Rj.  paeonia  L.<^  Rj.^ 

—  Crveno  kao  kukurijek.  Fosl.  344. 
kakiirijt'kanji\    n.    das    Kiktriki-nchreten ,   galli 

cantus.  Rj.  vcrfh  od  kukurijekati,  radnja  kojom  ku- 
kuriječe H.  p.  pijetao. 

kakurij^knti«  kukiinjećem^  y.  impf,  kikenki-krUheUf 
vuno  kiktu'iki.  Rj.  kukuriječe  pijetao,  r.  pf.  kukuri- 
jeknuli. 

kukiirij6knuti,  kukfi  rijeku  em,  v.  pf.  einmal  kike- 
riki-schrcitn,  dico  kikeriki  (e.  g.  in  aurem).  Rj.  v,  impf. 
kukurijekati. 

kukurijeku!  uzvik  kojim  se  kuzuje  r/?«,-?  pijdlor 
k((d  kukuriječe.  —  Carev  »in  zapita  imnjii  li  u  kući 
joS  kaku  gjcvojku,  a  ona  tmaeeha)  mu  kaže  da  ne- 
maju više  nikake.  U  tom  pijevae  sko«M  na  korita  piik 
zapjeva:  Kukurijeku ^  evo  je  pod  koritom.*  Maeeha 
poviče:  >I^  orao  te  odaio!«  >ipr.  PiiJ'. 

kukiirjak,  kukurj/ika,  m.  (u  Hrv.  u  Otočkoj  reg.) 
nekakva  trava  (cf.   kukurijek    1).   Rj.    vidi   i  titra  3. 

kukuru^eii^,  m.  dem.  od  kukuruz.  Rj.  —  Palacka, 
1)  ono  Sto  izraste  na  rogozu  kao  kukurusi^ii:.  Rj.  4i^b. 

kukJIruz,  m.  Rj,  dem.  kukuružćić.  —  1)  dcr  Ku- 
kuruz, tilrkisches  Kom,  zea  maia  Linn.  Rj.  vidi  go- 
tokud,  fermentum,  frmentiu.  furmetin,  rumetin,  nr- 
nietin;  brzak  3,  poHtnmk,  purenjak,  sparak.  aturae, 
zelenjak*  —  BiratMli,  paljetkovuti  po  vinogradu  (n  za 
kukuru::i'  kažu  puljctkoeati).  Rj,  27a.  Urodu  kukuruz. 
Rj.  39a.  Brati  n.  p.  kukuruze,  jabuke,  grožgje,  Rj. 
¥)i\.  Vrijcči  kukuruzet  vidi  kruniti.  Rj.  75b.  Gru^iati 


kukuruze.  Rj.  105a.  Žito  m  zove  evaki  usjev  od  ko- 
jega se  obićno  braSno  melje  i  hljeb  raijeai  (n.  p.  5e- 
nica,  jecam,  kukuruz^  ovaa  . . .).  Rj.  H30a.  Kukuruzi 
au  ve6  zažutjeli.  Rj.  174b.  Zaorati  kukuru:,  t.  j.  po- 
sijati ga  po  neuzoranoj  zemlji  pa  onda  nzorati,  Rj, 
187a.  Ture  i  svoje  konje  zobe  jiajvifee  jećmom,  a  seljaci 
kukuruzimn.  Rj.  213a.  Zrnjkali,  kupiti  zrna  (n.  p, 
krme  kad  jede  okomljene  kukuruze).  Rj.  214a.  hvi- 
luli  ktikuruzi>  t.  j.  uhraduU.  Rj.  232b.  hkokati  ku- 
kuruz. Rj.  233b.  Klipali  kukuruzi.  Rj.  275b.  Kokati 
kukuruze.  Rj.  283b.  (hrijcH  kukuruze^  t.  j.  okrunitL 
Rj.  43f5b.  Ogrnuti  kukuruze.  Rj.  431)b,  Ogrinmti^  0(]ru- 
hati  kukuruBe.  Rj.  43%.  Oprusiti  vinogntd,  kukuruze. 
Rj.  4t)4a.  Osijecaju  kukuruzi.  Rj,  47<)a,  JoS  uijeau 
kukuruzi  o.yekli  Rj.  471a.  Osu;hati  kukuruze^  i.  }. 
oljuštiti.  Rj,  474b.  Otuči  kukuruze,  cf.  obi  juti.  Rj. 
480b.  Ima  li  već  kukuruza  za  purenje?  Puriii  ku- 
kuruz. Ej.  G2Lb.  Sftznjetii  posto  kukuruzi  ostjcku  m- 
sjeći  im  vrhove.  U  Grbljn  Husijerujn  kukuruze  po^to 
već  bude  na  njima^purenjaka.  Rj.  ilHlb.  Sriloli  ku- 
kuruzi. Rj.  G71a.  Ćifunjuti  kukuruze,  cf.  komiti.  Rj. 
827a.  —  2)  kla.H  kukuruzni  t^a  zrninifi,  Kttkuruzkolhen, 
I  špica  zea€y  n.  p.  udario  ga  kukuruzom.  Rj.  vidi  khia 
2,  i  SIJU.  ondje. 

kukCiruzaiit  kukfi ružan,  adj.  n.  p.  hljeb,  brašno. 
Kukuruz-,  e  zea  muiK.  Rj.  sto  jor^part«  kukuruzu,  riđi 
golokudni,  —  Brada  kukuruznu.  Rj.  39a.  Branje 
kukuruzno,  Rj.  40a.  (rrade  buzu  osobito  uz  ćasne 
posle  od  kukuruzna  hfjtfnt  i  od  vode.  Rj.  47a.  Bun^ur 
kukuruzan  ili  ^enićan.  Rj.  48b.  Cesto  ga  [vukodlaka) 
privigjaju  . , .  oko  ćardaka  i  koševa  kukuruznijeh.  Rj. 
7i)b,  Klas,  4)  kukuruzna  rem.  Rj.  272b.  Puvare,  ono 
kukuruzno  zrnevlje^  koje  u  kokanju  ne  ispuca.  Rj. 
H2tta,  Kukuruzna  islamu,  vidi  komu^ina.  Rj.  (ii90b. 
Živa  željo  kukuruznu  projo!  Posl.  81.  U  narodu  na- 
šemu ima  mnogo  rijeci  zu  kukuruzni/  sttddo,  Pis.  7t>. 
Okomnk...  kla.s...  oklaHina...  kukuruzni  korijen.  17. 

kukOruzina.  /".  (u  Boci)  vidi  okomak.  Rj.  klaa 
I  kukuruzni  bc:  :rnja.  —  Ima  mnoqo  imena  i  za  ono, 
i  Tla  ćemu  su  zrna,  n.  p.  okomak,  ko(^anj,  čokanj,  ć-okov, 
tuluz,  olućak,  ^aSaricsi,  klas,  oklasina,  kukuruzni  ko- 
i  rijen,  ^apurina,  k*puriria,  žipurina.  Pie.  77.  tidi  i 
I  okomiijja,  tu  lužina. 

ktikilr uzlete,  n.  dtr  Acker,  wo  ehe  Kukuruz  gehaut 
war,  ager  in  quo  zea  viuis  fuit  sata.  Ri;.  mjesto  gdje 
je  bio  posijan  kukuruz,  —  riječi  h  tukim  nast.  kod 
duvaiii^te, 

kukiYrii-/.ai('a,  /'.  —  I)  dus  Kukuruzbrot^  pnnis  e 
£eu.  Rj.  kukuruzni  hljeb,  vidi  kukuruzovnica,  kuku- 
ružnjak  3b,  golokudniea.  —  Lukovaća,  kuiuruznica 
umije^ena  hladnom  vodom  s  perima  od  crnoga  luka 
(cf.  hladniaća).  Rj.  336b.  fjpoležuct  se  kukuruznicu 
a  vatri.  Ej.  785a.  —  2)  (u  sje\\  Ifrv,)  kukurusna 
I  slamu,  kukuruzno  stablo,  vidi  kukuruzovina,  *  sgn, 
ondje. 

kukuruzovina  (kuVUruzovina),  f.  dus  Kukuruz- 
,'itroh.  stramtn  zeae  maiit.  Rj.  kukuruzno  stablo.  — 
r  narodu  našemu  ima  mnogo  rijeci  za  kukuruznu 
:<tablo:  kukuruzuvimu  ŠaŽarovimi,  Šašovina,  ftaSljika, 
kukuružojak,  strmuljika,  tuluziua,  kukuruzna  slama. 
Pif*.  H\.  fidi  i  golokudina,  kukuruznica  2,  papr<5ina. 
atabliuu,  atrkać,  stnijina,  ^a^arika  1,  šešarovina. 

kukunizdriiiea,  f  vidi  kukuruznica  1,  Rj.  kuku- 
ruzni kruh.  vidi  i  kiikuružnjak  3b,  golokudnica. 

kukurikžnjak.  kuknružnjilkji,  m.  —  J)  krmak  koji 
je  uhranjen  kukuruzima  (za  razliku  ou  žirovnjaka), 
ein  mit  Kukuruz  genuMctes  Schudth  su^  seu  sagi- 
natus.  Rj.  —  2)  (u  Hrv.)  vidi  siaSarovina.  Rj.  knkti- 
ruzHO  stablo,  vidi  kukuruzovina,  i  sgn.  on4Je.  — 
:i)  u  Hrvatskoj  kukuružnjak  znači  takogjvr  —  rt)  ku- 
kuruzni ko^  (kao  kotohanja)  —  b)  kukuruzni  hljeb, 
vidi  kukuruznica  I,  kuknruzovuica.  Iveković. 

kuki^la  <kiikuta>,  /'.  Rj.  biljku,  vidi  guguta,  trbulja, 
trbuljika«  —  J)  velika,  der  SchicrUng^  conium  maai- 
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lutam  Linn.  Rj.  —  2)  mala,  aethuna  či/nupium  Linn. 
Rj.  €■/■  divlji  peršuD.  Rj.' 

kiiki'ltanjiS  n.  dem.  od  kukanje.  Rj. 

kukjktiiti,  kiiku<^em,  d^m.  od  kukati:  Kukavica 
kukwk'  lUdogavn  nš'  kuće.  Rj. 

kđla,*  f.  {pl.  kule)  der  Tkurm,  turri«.  Bj.  toranj. 
—  U  Hercegovini  se  svaka  ku<?a  od  kamena  zove 
Jcula,  a  u  pjesmama  i  ona  koja  nije  od  kamena  zove 
»e  kula  ili  dvar.  Rj.  —  Pa  izieje  na  katneiiu  kulu. 
Rj,  'i^ilb.  I  do^ta  je  potrošeno  blaga  dok  sam  onak 
kulu  popcrio.  Rj.  541b,  Ja  gradiš  li  uhojnieu  kulu. 
Rj.  7ri4ft.  Zida  ktde  po  oblaku.  Posl.  IKi.  Sio  <?e  mene 
A:u/a  nu  pendŽ4^e,  kad  ja  nemam  ni^ta  d  teudiere? 
3*>1.  Daj  mi,  Bože,  vijar  vetar  ladan,  da  ohori  kulu 
kamenitu.  Npj.  1,  370.  Knd  ee  gjede  ciir-Nemaiije 
blagOr  sedam  kula  grol^i  i  dukata?  2,  101.  Vi^e 
Ivan  svoje  b'jele  dvore:  bijeli  se  u  visinu  kula.  2, 
526.  Klado vski  je  ^rad  bio  od  prije  samo  mali  pradie 
kao  gmpod.tka  kula  (Ritter-SehJoss).  Danica  2,  45. 
I  ti,  kulo  atndu,  stijeno  kćeri  Sionakoj,  tebi  će  doći, 
doći  će  prva  vlaat.  Mih.  4^  8. 

kiklflb,  kiiMba,  m.  (u  t^rijemu)  u  vodenice  Dunavke 
nekflka  jrreda  kojii  drži  karnen  vodeDićni.  Rj.  —  riječ 
tuffja.  Oftn.  y.^y. 

kAlara,  f.  t.  j.  koliba,  dne  zdtattige  HHtte,  icn- 
torii  (jenuu,  cf.  savmdak.  Rj.  —  Seljaćke  kuće  u 
Zlatiboru  gotovo  su  sve  iz  reda  —  krovinjare,  lubnice 
i  kukice.  Zim.  173.  oan.  u  kula.  Oi«n.  3.00. 

ki^liiš,  *  kiilii.^a,  hi.  cin  muuiffahles  Pfh'd,  eqmis 
Cfdon/<  murini:  tako  »e  u  pjei'mnina  zove  konj  Knat- 
noga  ćetcdžije  i  junaka  Tala  od  Or«^«:a.  Rj.  ko^tj 
IculasuM,  kulntafftt  viisje  dlukt.  hyp.  kule.  augvi.  ku- 
lai^ina.  vidi  i  2  kulin.  i.tp.  mišfcdki;  miAkula^,  kouj 
'juiat^ttrcće  dlake.  Rj.  361  a. 

Kbln^,  Kuld^a,  tH.  ime  nekakoga  Kulaša  haram- 
ba^e.  rf.  Kule.  Rj. 

kJktiiMist,  Ui^.  mdi  kulatast.  Rj.  sto  je  mi^e  (mu- 
^ftvreće?)  dlake. 

kiiliV^fen,  /*.  kulatu.«<ta  mlada  kobila  (a  stara  ae  ifiove 
kuluha),  jtituje  mausfahle  Stute,  ctjuiihi  coloris  murini: 
Ifitura  uogiuna  kao  kuhmca  n  vr.^aju.  Rj. 

kdliVsinti,  f.  uugm,  od  kulaA:  !se  da  Tale  svoje 
knUtAtne  juV  bez  rane,  jal'  bez  mrtve  glave.  Rj* 

kCilatiiNt,  ndj.  n.  p.  konj*  vtau.tfarh,  ftnm>iefurbig, 
coiorc  murino.  Rj.  vidi  kolasast.  ^o  je  mtkje  (maga- 
reće?) dlake.  —  C  treću  sobu  gje  je  za  jaslima  bio 
hilataMt  Jionj  i  na  njemu  takum  dragijeni  kamenjem 
'fekićen.  Npr.  8. 

Kule.  wi.  hyp.  od  KuIaS:  i  Voli  A'!*/«-  na  kocu  ću- 
•"■ati,  nego  zao  rućak  rućali,'^  kazao  9  koi-a  nekakav 
Kulfi.^  liarumbiiiia  kad  su  mu  Turci  sveteći  se  govo- 
rili: -Ori  Kule!  kojmj  Kule!-  Rj.  akc.  u  wo»M.TvQle 
po  govoru  je  Crnogorskom ;  drugdje  je  nom.  KiSle,  gen. 
KiVlu,  voc.  KGle. 

k(ik>,  w.  h\jp.  od  kula.^.  —  Povija  *e  uo  kuluiu 
Tale  .  .  .  Kad  to  xaću  ćoted^^.ija  Tale,  ou  urui.ini  bio 
govorio:  »...Tek  mi  bježe  vrlo  zob»in  kule*.  Npj, 
3,  ;i36-338. 

kulo,  u  riječima:  nU  kille  nS  vtle,  n.  p.  nizbi,  t  j. 
odvrati  ga  razlićnijem  rijećima  od  onoga  §to  je  btio 
da  tMni.  Rj.  314a.  Na  kule  na  vile  (n,  p.  razbi  kakav 
iJOKao).  Kjizujući  Srpski  drugtjem  rijećima  kako  je 
ko  razbio  na  kule  na  vile.  reklo  bi  Be  kako  je  go- 
vorio: Ovo  bilo  ono  »e  svilo,  i  t.  d.  K}.  61b.  2vakide 
oa  vile,  Aufilluchle,  Vonvfinde  hei  einer  abschl(igigcn 
Jnttrort:  razbi  na  kiUe  na  vile  (kad  koji  »to  odreće, 
""  pokvari  a  rijerima).  Rj.  302b  (s?).  radri  kojeknkim 
^gornrimn . 

kjklon.  m.  vidi  kuljen,  Rj.  riđi  i  1  kulin.  išp. 
kuleuica. 

k  u  I  ^  Ilira,  f.  (u  Sinju)  riđi  koboaiea.  Rj.  i»p.  kulea, 
kuljeii,  kfllin.  ' 

ktllpt4«,  f.  pl.  iu  V.  U,)  dte  Patrontanche,  cmbo-  \ 
lorum  t/itat,  cf.   prip<3jii8nice»  tiAek-ćese.   Rj.  —  Ne  i 


*  nteće  živa  pilii^uika,  da  uneae  kunte  ni  kuleie.  Npj. 
5,  372.  vidi  i  fiSKniea,  G^klije,  fi^kluk. 

Kiklie,  m.  Jii^inen  einer  Festung  an  der  Mundun^ 
der  Morava,  parietinue  quaedam.  Rj.  sidine  od  grada 
nekakva  na  ušću  vode  Morate.  —  isp.  ime  s  ttikim 
nast.  Skotjr. 

kittiji'š.  kulij^iia,  m.  (u  C.  G.)  kao  kaćamak  od 
sitna  bungura,,  Art  Geridit,  ribi  genu$.  Rj.  —  kiUiješ 
(isp.  kuljen  i  kulja).  Oso.  361, 

kjkiijcški«  adj.  n.  p.  tucanj,  kojijem  ae  Inče  ku- 
kuruz za  kulijel.  Rj.  što  pripada  kulijetu, 

1.  kikliit,  m.  riđi  kuljen:  Kulin  baba  varila,  ku- 
Unom  »e  falila.  Rj.  ^yidi  i  kulen,  kao  velika  kobasica, 
!>/>.  kulenica. 

2.  kikITii,  knlfna,  m.  riđi  kuM:  Da  mu  dademo 
Talova  kulina,  Rj.  vidi  i  kule.  konj  mišje  dlake. 

kCilimit  /'.  zidine  od  kule,  Buinen  ciuer   kula.  Kj. 

KAlin  ban.  m.  ti  rijećima:  p<x'eo  pripovijedati  ko- 
ješta od  Ktilinu  UfUta^  orditur  ah  ovo^  er  holt  treit 
au«,  Rj. 

kilmte,  n.  mjesto  gdje  je  nekad  kula  bila.  M. 
Kolaković.  Rp.  —  za  fiast.  up.  blatiš  te. 

kOHki,  adj.  Ho  pripada  Au/i,  kuljuta.  —  Kad 
dotira  do  kul^kijeh  vrata,  al'  od  kule  vrata  zaklju- 
i'Atsk.  HNpj.  1,  20f». 

kultura,  f.  die  Cujtur^  Bildung.,  culturaf?),  huma- 
nitas,  eruditio.  —  Sto  su  one  (rijeci  tugje)  veoma 
važne  ...  i  za  istoriju  kulture  uarudne.  Ogled  IV. 
Republika  unijela  doći  do  svoga  cvijeta,  koji  hraneći 
u  sebi  kulturu  svake  »trane  narodnoga  života  onoga 
vremena  pripada  megju  najsjajnije  momente.  Rad 
0,  191.  isp.  izobraženost,  izobraženje,  obrajsovanost ; 
prosvjeta,  prosvježtenje,  proBvjetljenje. 

kfilf  urDi,  adj.  što  pripadu  kulturi,  vidi  prosvjetni. 
—  Za  kulturnu  istorij%t  našega  naroda  .  .  .  veoma 
vaian.  Rad  0,  191. 

kikliieeiij(«,  n.  vidi  kulukovanje.  Rj. 

ktilućiM,  ćim,  r.  impf.  vidi  kulukovati.  Rj,  činiti 
kubik. 

kCilue-kesA,  f.  u  katana  ito  viai  oetrag  ^do  ispod 
koljena),  Rj. 

kjkluk,*  m.  die  Frohne,  angaria,  cf'.  robija  1.  Rj. 
vidi  i  begluk,  tlaka. 

kiilk^kovanje,  «.  das  Frohnen^  angariarum  prae- 
fitutio.  Rj.  verh.  od  kulukovati.  radnja  kojom  tko 
kulukujc.  vidi  kulućenje. 

kulukovati,  kvilukujem,  v.  impf.  friihnen,  angariam, 
Opemm  fertdm  praexto.  Rj.  činiti  kuluk,  vidi  kulućiti. 
beglut'ili.  rabiti,  llaćiii  2. 

ktilOiidžiJH.*  m.  (u  vojv.)  vidi  kujundžija,  mit  allen 
Ahh')tiivt)cu.  Rj,  zlatar,  po  Njetnal'koj  bilješci  irre 
rijcri  što  su  postale  od  kujundžija,  mogu  postati  i 
od  kulomlžija:  kulundžijin,  i  t.  d. 
I  kulilindžijiii«  adj.  \oidi  kujundžijin.  Ha  pripttda 
kuhind:iji. 

kulAiiUžiJnii'ii,  f,  vidi  kujundžijnica.  Uru*  kulun- 
I  džijiita. 

kuii^nilžijnkiu  f.  vidi  kujundžijnka.  štna  kulun- 
diijtUfi. 

krili'kiid^jJnskT.  kuh'lnitŽTjskT«  vidi  kujuudžijnKki, 
kujunui^.ijski.  i  fta-eto  ktiliind^nski  {iiip.  abndiinaki), 
što  pripada  kulundž^juma  ili  kulundžiji  kojemu  god.. 

kullindžiiuk,"  m.  vidt  kujundžiluk.  kulund:ijttki 
ganat. 

kCIhi^,  f.  kulata;8ta  kobila,  cf*  kulaAlca«  Rj.  — 
Kuljjliea,  kulata«ta  mlada  kobila  (a  stara  »e  »ov« 
kuluša).  Rj,  313b, 

kdijll,  /.  riđi  kaćamak.  Ri.  jelo  od  kukurui 
brašna.,  kao  iganci.  sifn.  kod  kaćiuiuik. 

kik ljutnje,  n.  dag  Uvrvorn  allen  (z.  B.  dett  Jta 
provoluiio.  Rj.  oerb.  od  kuljati,  radnja  kiijomUo  kulju, 
kao  n.  p.  divi  t*  peci. 

kdlJHr,  ktiljrira,  ta.  ke^ta  na  gnbu.  Rj. 

kaljati,  Ijam,  v.  impf.  hert'orwuUet^t  propolvir  n* 
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dim  iz  pe6',  Č^le  iz  kofinii'e,  crijeva,  krv.  Rj.  kao 
teći,  i:rvjeti  vidi  kukljati.  v.  pf.  slos.  iz-kuljali,  po-j 
pro-, 

kQljav,  nđj.  Rj.  iap'.  okuljaviti.  —  1)  vidi  trbviSjit. 
Ej.  n  kojega  su  kulje,  vidi  i  buSav,  pupav,  trbiiSast, 
trobok.  —  2)  Oi  Hirijeniii)  kuljava  žena  (sdtimpflirh) 
t  j.  trudua,  fichwunger,  gravida,  Rj,  (kaie  se  8  pogr- 
dom), cidi  i  bregj,  /  syn.  ondje, 

knijts  kulja,  f.pL  (ii  C.  G.)  (sdnmpfJick)  vidi  trbuli. 
RJ.  hih  se  >?  potfrdom. 

kilijeii,  m,  (po  ju^'ozap.  kraj.)  kao  velika  kobnsi^ja, 
die  MnijcmrurM,  cenkr,  U  Risnu  nadjene  se  (bravlje 
airište)  kukuruzna  braina,  loja  i  auvicA,  pa  po&to  se  j 
Bkuva,  jede  se.  rf  kfilin.   Rj.    —  Nadjeven  je  kako  j 
kitljcn.  DVrn],  <>8.  vidi  i  kulen.  iftp.  kulenica. 

kjtljf'tiov.  ndj.  Ho  pripada  kuljcnu.  —  jMir  baba, 
mir  "Ijede,  peci  toj,  ter  fte  ^oj,  ktiljcnova  juha  do  dna 
je  guflta.  I>Fo8.L  01.  —  Ho  se  tii'c  nnsi,  ov,  jelo  kuljea 
izjfdnat'mje  se  gramatićici  s  rodom  od  bilja.  iiip.  še- 
<;erov.  Osn.  91. 

kuitit  m.  Rj.  dent.  kitmić,  Jtpp.  kumak,  knman, 
kumn^in.  suprotno  nekiiin.  —  IJ  krSteni,  der  Tmif- 
'.ht\  spongor  fmptisitindtn.  Kum  se  zove  i  onaj  koji 
ri  pul  striŽe  kosu  djetetu;  Uikovi  fcumori  bivaju  i 
'i  na^im  Ijiidnia,  i  naši  ljudi  Turcima  (po  Bosni  I: 
Oj  TtirrTine  7,n  nevolju  kumr!  Ne  kumim  te  što  ja  kama 
nemam.  Rj.  —  Šišttelj,  ef.  kum,  Rj.  84la.  Ako  nistrje 
kuma  ne  nagjem,  da  mi  budeš  kum.  PoaL  7.  Ktim 
kesa,  a  torba  prijatelj.  (FIranim  se  onim  *to  kupim 
i  što  nosim  u  torbi).  164.  —  2)  vjoueani,  dcr  lieištand 
bei  d^r  Traunmj,  tcffti.'i  conjutjii:  Obraz  valja,  kum  »"^e 
dođi.  Ni  ti  meni  kum,  ni  ja  t«bi  stari  avat.  Kum  se 
zove  i  avaki  od  rodbine  pnivog^a  kuma.  Rj.  —  Kutna 
mevu  krstitelja  Jovana.  Rj.  354b.  Tu  mi  vež'te  milom 
kumu  konja,  milom  kumu  i  starome  svatu.  Npj.  1, 
13,  Ajd'  iz  dvora,  dtitni  kuvu-,  brijeme  ti  je.  1,  14 
(Na  svadbi K  U  našega  milufđtni  kuma  na  ruci  mu 
zlatan  ;arolnb  !?U(5e.  1,  56.  Ma  mu  ret'^e  Airovii'  Ibro: 
-A  ne  boj  Re,  moj  mitoani  kumčf'i  4,  Mh.  Imenujem 
fi  dobrijeni  6i8om;  1)  za  prvijenea  poimence  toga  1 
toga  ...  5)  sretnoga  kuma  loga  i  to^'a.  Kov.  52.  Pa 
je  Janko  svate  razredio  ...  a  sa  kuma  mlada  Marijana 

—  da  »i  zdravo  naš  tnsoki  kume!  Npj.  84.  —  3}  pred 
kuma,  t,  j.  §togo^  tako  dobro  da  bi  se  moglo  pred 
kuma  iznijeti!   Rj. 

klima,  f,  Rj,  dem,  knmitra.  —  1)  die  Taihin,  Ge- 
tyaticrin,  eommaterf?).  Rj.  Kuma  kfimji  ako  nije  da- 
rovala, nije  mu  ni  brige  zadala  (^im  i5e  on  nju  da- 
rovati). Posl.  163.  Kuma  nugjena  kao  i  t^a-^ćena.  163. 

—  2}  die  Palhiiif  pudla  cui  ftum  commater.  Rj.  Kuma 
ne  zove  i  svaka  ženska  plava  od  rodbine  prave  kume. 
Rj.  I  kuma  djrrojri,  kojoj  je  ona  kumu  (kumeetu 
sromiO  kaže  kuma.  —  3J  euphemismus  sa  kuga.  cf\ 
kupa.  Rj. 

kfkinaf'n,  /'.  Rj.  —  Na  družićalo  .  .  .  dniži^aju  se . . . 
i  /.akunu  ae  da  t'e  biti  muškarci  pobratimi,  a  ženi^kinje 
drupe  ^Vlasi  kažu  kumača).  Rj.  I42a. 

kdniHk,  kiimkii,  m.  hi/p.  od  kum.  Rj.  vidi  kuman, 

kj^mitiii»  II.  zu  postuuje  isp.  kunmti  se.  kao  kumatvOf 
i  ("^»elje  ntikun  kumova nja,  ittp.  krstiei*  —  Tebi  ne 
d»m  dva  posopca  sina,  da  ti  aiimi  idu  pod  planimij 
PavešiiSu,  ijebi  na  kumalo.  ^.  Vojnikovk*.  Rp.  zu  nast. 
tHp.  bjesnilo. 

kflman,  m.  riđi  kiima^in.  Rj.  hjw.  od  kum.  vidi  i 
kuroak.  —  riječi  s  tnkim  nast,  koa  brajan. 

Kilmiiiitivo,  n. .'  Na  onome  ravnom  Kumunovu, 
ODgje  bje,5e  KosUidine  bego.  Rj.  —  Na  bijelu  gradu 
Kumunovu.  Npj.  3,  56. 

k<&iiiaiye,  n.  dan  ge(jen)teiti<fe  }ic(jriisiten  uIk  kum« 
iiulutatio  ttT>  kum  vocnhulo.  ^j.  rerh.  od  kumati  ye, 
radnja  kojom  se  tko  kumu  s  kim. 

kitmaš,*  m.  —  1)  dcr  Ailnu  (einc  Ari  Seid€H::euffj, 
scricus  pannu^  den.uis  et  adlmftratus:  I  m  nogu  ga<5e 


od  kumaSa.  Rj.  kao  platno  od  svile  (Atlas).  Npj.'  4, 
350.  —  Gjevojka  aam,  kumnš  na  prodaju,  dok  sara 
kumuH^  »vakome  aam  dr^^;a.  Hert:.  2(>8.  inp.  kumaili. 

—  2)  (u  Srijemu)  erna  pantljika  od  kadife,  ato  se- 
oske djevojke  nose  na  vratu,  Rj. 

kiimMin.  m.  vcrtraulivh  fur  kum.  Rj.  hm.  od  kum. 
mdi  kumak,  kuman.  —  za  wist*  i«p.  prijiSin;  imenu 
muška  kod  GjuraŠiu. 

klimJ^slf,  udj.  inthd.  (8  Turi^kim  nast.  li)  sto  pri- 
pada kumašu.  —  Me(5e  njemu  kumasli  jorgane. 
Here.  47. 

kAmHtl  sp,  kumam  se,  v.  r.  impf.  s  kim,  sich  ah 
(teiriffter  bcffrumai,  salutare  .ie  inrivem  to  knm  rom- 
bulo.  Rj.  recipr,  <fororiti  jedan  đrti(fomu  kum,  — 
Milan  <Jbrenovt<5,  .s  kojim  se  je  Kara-trjorgjije  kumtio^ 
jer  mu  je  bio  vjent'^ani  kum  bratu  Milošu.  Sovj.  17. 

kunititVra/  /',  riđi  lubarda:  I  kumhare,  (Mm  gra- 
dove prima,  i  lulmrde,  lim  gradove  pali.  Kj.  vidi  i 
kumpara,  lumbarda.  —  Te  na  Petra  vatru  oborio, 
oborio  tope  i  kumbarc.  Npj.  4,  ^2(1,  Stoji  jeku  v;Vy- 
nijrh  knmbura.  5,  67.  Opkole  Smederevo  i  fitanu  ga 
biti  iz  topova  i  paliti  iz  kumbara.  Danica  5»  47. 

kuniban^ilžiju,*  m.  der  Uomburdier,  pf/robolarius. 
Rj.  koji  nastoji  oko  kumbare,   koji  pah  is  kumbare. 

kQm('a(l,  f.  <*oll.  od  kumče,  die  Pathcn  (ohne  Un- 
tcrschied  dcs  (rcschlechiesjj  fiUi  (aiU  filine)  huptis' 
mate."*.  Rj. 

kf^inec.  krmu^eta,  n.  der  Patite  fdas  Kind),  filius 
baptiMmidii^:  Vmre  kumee,  raskide  ae  kumstvo  (das 
Kitid  išt  gestorbcv,  dit  (h'vuttersehaft  [«/>'ol  hart  auf). 
Rj.  roU.  kumiad.  isp.  kuma  2.  —  Najzad  ode  maj- 
store Maiiojlo  i  on  nosi  kumce  a  miruOe.  Npj.  3,  326. 

kdinim,  /.  dcm.  od  kuma.  Rj. 

kAmie,  mi.  dcm.  od  kum.  Rj. 

1.  ktimin,  udj.  der  kuma,  commutris  etpestk^Bj, 
šio  pnpuda  kumi. 

*?.  ki^niTn,  kumina,  m.  cijminum,  cuminum.  StuUi. 
biljku,  govori  ste  i  u  Hrr,  i>idi  kim,  2  komin, 

kuinir,  m.  vidi  idol.  —  Od  trgovaea  (kojima  je 
kumir  srebro  i  zlato).  Straž.  IH-SG,  704.  i  u  btullija: 
kumir,  idol. 

komiti,  kumim,  v.  impf.  Rj.  r\  pf.  sloL  o-tumJti, 
po-,  raz-,  za-.  —  J»  1}  koga,  zu  Geratter  od^r  zu 
Beistand  bilten,  advocarc  pro  tcste  baptismi  aut 
conjugii:  Kuma  kumi  Debelić-Novaka.  Rj.  zvati  koga 
sa  kumu.  —  2)  (po  jugozttp,  kraj.)  moliti,  bilten,  rogo, 
n.  p.  otae  sinu  i  ain  oeu  može  reći:  kumim  te  Bogom^ 
ućini  to.  Ovamo  ide  i  ovo  5to  8e  govori  u  Srbiji: 
Kumićeš  kugu  da  te  umori.  Rj.  —  Kumim  ve  za 
Boga  svakom  stvari!  iKad  ko  koga  moli),  Po«l.  163. 
Kumim  ti  i:miju  pod  kamenom!  (Ka<l  se  ko  moli 
kome),  163.  Tako  me  ne  kumile  gore  i  vode!  29H, 
Opet  kumi  vojevoda  Cijuro:  »O  Turi'ine  Salim-rau- 
selime!  Pu^ti  Jeln,  ne  grdi  joj  lice-^-  Npj.  4,  160. 
Kumim  tebe  Bogom  ii*tinijera,  Bogom  kumim,  a  ruku 
ti  ljubim,  uemoj  kmeta  toga  izgubiti!  4,  384.  — 
//,  sa  se,  rcciproč.  s  kim,  mit  Jcmand  ktun  irerden, 
eumutns  nercssitudinem  ineo.  Rj.  —  ^S'  kunittrima  Sć 
kumili,  sve  drage  volje,  bez  nikakve  nevolje.  Kov.  122. 

knmljenj<v  n.  verb.  od  kumiti  i  kumiti  »v.  Rj. 

KnirioilruJbt  /.  Rj.  nelo  u  srezu  Vraćarsikom  okruga 
Podunavskog.  Rj.* 

kumov,  udj.  dcs  kum,  ud  testetn  baptismi  aut  co- 
Hjugii  pertinenH.  Rj,  Hu  irripfida  kumu.  —  Prikumak, 
kumov  momak.  Rj.  592a. 

kuDiKVHtijft,  II.  rcrb.  od  kumovati.  Rj. 

kiinidvati,  kumujem,  i*.  impf  kome,  zu  Gevattcr 
stehen,  tc'ftis  sum  baptismi  aut  conjugii.  Rj,  biti  kum. 

—  Ovo  (&i^no>  kurUMtvo  mo^,e  biti  da  je  za  to  po- 
postalo  da  bi  Turi!*in  Hriif'aninu  a  ka§to  i  HriSi'anin 
Turčinu  mogao  kumovati.  Rj.  315a.  Ako  nije^am  ku- 
movao, a  ja  sam  kroz  plot  gledao.  Po.sl.  7.  sa  ae, 
recipr.:  Oni  su  se  kumovali  8  njime,  IINpj.  4,  20. 
T^kutn^TSki«   u4j.   dem   kum   zusteltend,  ([uod  decd 
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'iMtem  baptismi  uut  conjaiiii.  Rj.  što  pripada  kumo- 
vima ili  kumu  kojemu  god.  —  Kumovsktt  slanin,  f. 
{D&  nebii)  die  Mtlchstrnfise,  viu  luctea,  Srbi  pripovi- 

i'edaja   da  je   kum   u   kuma  ukrao  breme  sljinie,  pa 
:alco  ga  je  nosio,  slama  ispadala  i  prosipala  ne  piiu^ni, 
OĐuko  Bog  ostavio  oa   nebu   za  vjećni  spomen.  Hj. 

—  Prikumak,  u  Srijemu  kažu :  kumov»ki  momak,  Rj. 
51)2a. 

kuiii|i'AtiiJn,  f.  die  Kotiiptignie,  certa  milituni  turhit, 
animiii.  Rj.  —  Kapotaui  (su)  izbirali  i  dovodili  naj- 
bolje  jMnju'f  h   njihovih    kumpunijti.   Npj.*  4,  XLI. 

kiim|iADTjski,  (if//.  Kitmpagnie-^  f/MOff  csi  centu- 
rttti-.  Rj.  sit/  pripada  knnipumji. 

kiimpttni,   /'.    vidi    kumbiira,    lubarda,    lumbarda. 

—  Da  mu  dojrju  ubojni  topovi  i  kuinparc,  što  žeže 
junake  .  .  .  Pak  obori  Aibe  i  kumpare  na  knjaževu 
vojsku  na  Žubljakti.  Npj.  5,  220.^ 

KAmriii,  /".  htjp,  od  Kumrija:  Stoje,  Kumfo,  ujela 
te  ^uja.  Kj. 

kAmrija/  /'.  die  Lachtatihe,  columhn  risoria,  Rj. 
Hckaki  (jolith.  vidi  kemrikuša,  g-ugutka. 

Kitoirijii.*  /.  ein  Francnnavie,  nomcn  feminae. 
Meisfi'Hs  gihi  ituin  ihn  dt.u  (iefanffencii:  Kumrija  ro- 
binja: ICod  kolevke  Kumrija  robinja,  ona  njija  dva 
banova  Kina.  Rj.  ime  ^tni^ko  ponttjvišf  se  nadijtru  ro- 
binjanta.  hifp.  Kurara.  —  isp.  kumrija.  imena  kctudiu 
od  :ivoti}i;ja  kud  Golubica. 

ktinirikiiš;!/  /*.  (u  Hjirajevu)  vidi  kumrija.  Rj.  vidi 
i  f^u^'utka,  Hckaki  goluh, 

kumrino  itrožiejc.  n.  nekakii  trava,  koja  rat^te 
po  /idftviuia.  Hj. 

kilmstil,*'  m.  viiii  pijesak.  Rj. 

kilinistvo,  H.  die  ficvdters'thaft,  munus  testis  bap- 
itstni  aut  evujuffii.  Kmns>l\o  }e:  1)  vjent^auo.  Rj.  vet*' 
[•narini  jednu  sitnu  knjijju,  te  je  po&lji  duždu  od  Mle- 
taka, uek  tr  pouje  ua  kmuMro  %\jtnvano.  Npj.  2,  33:1. 

—  2)  krMeno.  Rj.  Mokro  kumstvo,  t.  j.  krsivno.  Rj. 
3<)<Ja.  Umre  kuraee,  raskide  se  kumstvo.  Posl,  HS'i. 
-=-  3)  Sii&ano,  u  kome  kum  djetetu  veo  jioodraslu 
sijei^e  kosu.  Ovo  kitmstvo  može  biti  da  je  za  to  po- 
stalo da  bi  Turi^in  HriAt'aninu  a  kaSto  i  Hri.^<?ttDin 
Turt^inu  moguo  kumovati.  Rj. 

kiiiit  m.  (u  i\  ii.)  nekako  drvo  kao  makljen.  Rj. 

—  /;  (u  Btar.  Vlahu)  mdi  klen  1.  —  Vj  (u  C.  G.) 
r/</j   mjikijen.  Rj.^ 

ki'iiia,  f.  der  Marder,  muntela  murtf.t  J^inn.  cf. 
zlatkft.  Rj.  dem.  kunića.  —  Brži  je  od  »rne,  hitriji  o(/ 
knne,  DPosL  10.  VvhU}  sam  joj  slao  armairane;  ...  i 
dva  ćurka  kmmm  postavljena.  Npj.  1.  41(J.  8tnja6i 
kapa  bila  od   samurn   ili   od  kune  kalpak.  Kov.  42. 

k£tiinilni,  /'.  —  J)  ono  od  prejrje  Sto  se  uhvati  u 
nitiniii  kao  pauuik,  div  Plocke,  floccuH.  Rj.  vidi  ma- 
cina 2.  —  V)  palacka  od  rng^o/a  kad  se  iS(5upa  kao 
perje,  die  Kfitzchen  vom  Uieiffras.  Rj. 

Kikuara,  f.  planina,  vidi  Kunov:  Uni^ože  ♦*  Ku- 
nu r  u  Turci.  Rj, 

kiiiiiKorriijc,  «.  dtis  mUhscU(/c  Leben,  vita  mimra. 
lij,  rtrh.  od  kuoaioriti,  stafije  koje  himt  kad  tko  ku- 
nutovi, 

kiiiiililoritit  rTm,  v.  imf,  vnihi^nm  hhen,  vitam  vti- 
.scvum  aijo.  Rj.  zlo  živjeti,  vidi  kuburiti,  *  spu.  ondje. 

kniida^  /'.  vidt  kusa.  Rj.  kttMt  kokoš,  mj?,  kunda!*t. 

kJllTHhK'OlIjfS  H.  dua  Schfiltvn,  muuitio  tormenti 
helfir.i.  Rj.  verh.  od  kiindaćMti.  radnja  kojom  tko  kun- 
ddi'i  rt.  p.  pušku. 

ki'indiieić,  m.  dcm,  od  kundak.  Rj. 

kiintljii'Uf,  cim,  r.  impf.  u.  p.  puJku,  (dna  Feuer- 
ffeu'chr)  fivhiifien^  munio  ligno.  Rj.  v.  pf.  sloi.  pre- 
kundaćiti  (»  ae). 

kdnilak,*  m.  der  Kolhen  (vom  Fiuvnivivchv),li(tnum 

tormcnii  tudlici.  cf.  oklop.  Rj,  dem.  kuudaćić.  —  Ja- 

buk«,  b\  ua  pi«lolj«  ^u^krt^j  kundaka,  Rj.  243a,  To|» 

'ivnj  nije   imno   kundaka   ni    kola,   da  se  može  vu<*i. 

liloš  »6. 


I      hnodast,  ndj.  vidi  kns  (za  kokoši  Rj.  isp.  kunđa. 

ki^nt^rae,  w.  Jednom  niafku  ime  kundrac,  drugom 
I  makokuudrac:  .^ic,  kundrav!  niac  kim  drač  I  oberbac 
I  bakimdrac  (ko  vize  puta  jcasopce  brjto  može  re6'  da 
I  se  ue  pomete,    cf.  je^uba).   Rj.   riječ  će  biti  puntala 

od  kudrav  a  umetnutim  n;  lisrp.  kudrov  *  kundrov. 
I      kikndruv,  kundr5va,  m.  ime  psetu  koje  dugu  <Unku 
ima,  ein  Htuidcuame,    nomen    cani  indi  .'iolituni.  ^j. 
kadravo  p^eto.   ktidrov,   i  s  umetnutim   n:  kilndrov. 
Korijeni  232. 

kiiDi'lie,  m.  pitomi  icc,  Kaninchcn^  lepus  vuni- 
culus.  vidi  kunijelj.  --  Frant'uz  jede  žabe,  En^^le« 
bijele  zecove  (kuneliiicj,  a  Talijan  maparad.  Pri- 
prava 153. 

kilnirTii,  kunfina,  m.  (u  primorju).  ^  1)  die  Gren^e^ 
fonliniiim,  ef.  {^ranica:  Preko  mora  duždevojffa  do 
kunfina  Pn^trovskoga.  Rj.  megja  Tal.  eonfinio.  — 
2)  u  zaproneci:  Miš  se  penje  uz  kun/in,  Rj.  odgo- 
netljaj:  Mmari  po  knturkama. 

kil Ilica,  f,  —  1)  dcm.  od  kuna.  Rj.  —  2)  {\\  Srijemu) 
nekakva  trava.  Rj.  avhillea  mdicfulium  L.  Rj.'  — 
Pus*li  baba  konju  krv  i  teletu  mlijeka.  (Govore  pjeca 
metiuiv.iii  travku  kuniće  u  nos  .  . ,  dok  ne  udari  krv 
JZ  nosa).  Posl.  266.  tidi  hajdui-ka  trava,  paprae,  spor, 
sporiš. 

ki\jiijetj,  kunijMja.  m.  vidi  kuneli<5.  —  Na  mrtva 
lava  i  knifijetj  udara.  DPor«l.  ti<5.  ktinijclj^  kunij^tja, 
pitomi  zec,  itat.  couif^lio.  Xill. 

kl^Jiiii,  a(^},  sto  pripada  kuni.  —  Kuninu  kuiu  u 
živu  prodaje  (ne  kupi).  DPosl.  52.  tup.  kunji.  —  sa 
nast.  vidi  grlićin. 

kuninn,  /",  (u  r^rijemu)  brada  na  traci.  Rj. 

KJkiior  (planina^,  m,  cf.  Kunara:  Ode  beže  u  Kunor 
planinu.  Rj. 

kiiiiiiiv,  adj.  (u  C.  G.)  von  kim.  Rj.  što  pripadit 
kunu  (drvetu). 

Kunovu'ii,  /*.  Kunovicu  goru  prejezdifie.  Rj. 

ku novina,  /'.  [n  G.  G.)  kunovo  drvo.  Rj, 

kCiiilas.*  vt,  —  1)  (u  0.  G.)  m**  ćiirak.  Rj.  — 
2)  (u  Srbiji)  vidi  kožuh.  Rj. 

ki'iDJriiijc.,  n.  Hj.  verh.  od  kunjati.  —  1}  ittcn\ic 
koje  hira  kud  tko  kutija  {drijemlje),  (daa  Schlummern. 
&omniis  lenis.  Rj.).  —  2)  stanje  koje  biva  kad  tko 
kunj'i  fpole^kujeh  da«  Kriinkcki,  valetndo  tenuis.  Rj. 

kdiijali,  kuujriui,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  ftlol.  noku- 
ujali,  prokunjati,  xakuujati.  —  J)  (veriichtiich)  sadum- 
mern,  dormto:  .šta  kunjai  ti  tu  te  ne  ide^  .spavati 
(reku  djetetu  kad  drijemlje).  Rj.  kuže  se  s  pokudom, 

—  2)  kriinkeln,  inftrmit  esse  v^aletndine:  on  ne^tO 
kunja.  Rj.  nalošu,  rffjavUf  slaba  hiti;  polcskivuti. 
vidi  l^eati  «e. 

kiiiijT,  adj,  što  pripada  kunit  kanama.  i$p.  kunin. 

—  Kunji  rep,  m.  (u  Dubr.)  Tausendblatt.  mille- 
Iblium.  Rj.  315b.  mpriophpUam  L.  Rj.'  biljka.  — 
r^iuit-  L'u  te  meka  kako  kiftiji  rep  —  ili  bumbaV. 
DPofll.  144. 

kfl|i,  fM.  —  1)  aabor,  die  Vermmmlung,  conventun. 
Rj.  —  vidi  skup.  kup  (zbor).  Korijeni  35,  —  2)  vidi 
gomila,  *  At/n.  ondje.  —  Živi  svoje  bla|i^  uprtile,  a 
mrlvijcm  osta  na  kui>ove.  Npj.  3,  313.  Kup,  conije- 
vie.%  cumulug,  arcrvas.  IStulli. 

1.  kQ|Mi,  /'.  Rj.  dcm.  kDpica,  augm,  kuuina.  — 
1)  vidi  caSa  (ponajviše  u  pjesmama):  DaooSc  mu 
iluinii  kupu  vina.  Rj.  —  Niza  »ovru  vino  natoćeuo» 
If  dat'ene  kupe  napunjeno,  uvrh  sovre  jedna  kupn 
sjedi,  kupa  hire  devet  litar'  vina,  al'  je  kupu  od  *u- 
hoga  ilnla,  to  je  kupa  Leke  kapetana.  Npj,  2,  231. 
I  dade  joj  kupu  od  rakije,  <la  bazama  i>oHhiži  ra- 
kiju. 4,  158,  —  2)  (u  Dubr.)  vidi  (^enuuida.  Rj.  vidi 
i  crijep. 

KOina.  /'-  voda  u  Hrvatskoj,  Rj. 

2.  ii'Apa,  f.  gomila  od  0:etiri  orahju  Takove  p]»milf 
nangcste  djeca   (8vako   po  jednu)  u  red  pr^nia  8<ibi, 

i  pa  biju  redom  ojnakom  a  jednoga  mjesta,  le  ih  oba- 
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raju  (igraju  se   kupe).  Ein  Kinđerspiel  mit  Nussen, 
hi^na  mtcmn.  Kj, 

kdpaf't  kiipca,  hi.  dcr  Kdufcr,  emfor:  A.  Po  žlo 
je  to?  B,  Ko  je  kupaći  A.  Ja  aiun.  Rj,  —  MuMe- 
rijtij  c/'  lupue,  Kj.  377b.  Žitni  kupac  i  gjevojački 
otaL"  ae  inoj^u  nreiiui  biti.  PobI.  81. 

k&|^ui(.%  kupi;ii,  m.  u  voJeDicauiia  od  uekolike  oke 
MJern  sa  dr:ikom,  ein  Getreifhw(tSb\  modii  (jemis.  Rj. 
—  k'ttptic  (osn.  u  k'il2i<0'  *^sii.  3,'3S. 

krtpalne,  kripaocji,  m.  bulneator.  8UiIli.  koji  se 
knptt,  —  rijei'i  ft  tukim  nusi.  kod  L^uvulao. 

kil|»iilTš(ep  «.  h'dneuvu  Stiilli.  ntje»to  ijdje  se  kupa. 
t'idi  kupalo,  der  Budcoi-t.  —  riječi  h  tukim  nmt.  kod 
dan  ište. 

knpalOt  n.  (u  l>alm,)  mjesto  adjc  se  kapa  ii.  p. 
murva  na  Huboj  iiie^'ji  rFurakojf,  der  Budtorf.  hal- 
neutiK  Kj.  vidi  kupali?.le,  kuimtilo;  kiipaotiioa;  kupelj; 
banja.  —  Zubi  .mi  ti  kao  stado  ovaca  kad  izlaze  i>  kii- 
pttltt.  Pjeam.  nad  oj.  (j,  5.  —  za  na.'ii.  riječi  kod  bjelilo  L 

kđpnnjc,  H,  dn.^  Hadeu,  luvittia.  Rj.  rerh.  od  1) 
kupati,  "il  kupati  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  kupa 
koffic  Hristos  ljubi  crkvu  ...  da  je  osveti  ociativAi 
je  ktipmriem  vodet}}jt:m  u  rijeci.  Efe».  5,  26  (mundanA 
Invucro  aqune;  in  der  W'iissertaufe).  —  ^)  rcuh^ja 
kojom  fte  tko  kupa. 

kt^paonJenii  /".  zgrnda  Hi  solm  gdje  se  kupu:  dtti^ 
Bitdeiums^  Bndezimmer.  —  Plati  40  groSa  zakupim 
jedne  kitpHonice  na  Savi.  Zloa,  35.  ta  nust.  isp,  dje- 
Ijaoniuii. 

ki^})iiti,  kupam  (kupljem),  v.  impf.  Rj.  r.  pf,  idoL 
o-kupiiti  se,  ukilpali,  prokupati  ae.  —  I)  hudeu,  lavo. 
Rj.  —  Kupajte  me  tfjnhun  ruinenijem.  Npj.  1,  246.  — 
?}  sa  30,  rtjhks.  bndcn^  nivh  fnuUn^  litror.  Rj.  —  Na 
Ujurpjev  dan...  počinju  se  prvi  put  kupati.  Muš- 
karci se  pocajvi&e  kupaju  u  potoku^  i%  žeue  i  djevojke 
donesu  u  vet'e  kuei  nniaje,  pa  se  u  jutru  njom  kupaju 
u  jf radini.  Rj.  lola.  Dopjose  vile  da  sv  kuplju.  Npr. 
86.  tijevojka  fie  u  rodin  kuplje.  Herc.  "213. 

kii|KitHo,  n.  vidi  kupalo,  i  st/n.  ondje.  —  Iii^tina, 
»vi nje  ae  kačkaju  po  barama  i  kaljama;  ali  za  Boga, 
to  Bu  njibova  kupatila.  Me^j.   10. 

kiijM'lj,  Hl.  vidi  banja.  —  Banja,  Uulneuin.  isp. 
kuptij,  kupalo.  Danici^,  ABj.  170a.  Kupelj,  kupelja, 
VI.  riđi  kupali.ste.  ^tulli.  —  riječi  s  takim  nunt.  kod 
br;«elj  '($vc  »u  muskotfa  roda),  u  ^ci*.  Hrr,  kupelj  je 
ženskoga  roda  (isp.  obitelj),  i  znaci  djelo  kojim  se 
tko  oku^a;  das  Bad^  lavacrum. 

klipk'ji,  /".  —  1)  deui,  od  kupa.  Rj.  —  2)  der 
Sdirtipfkupf,  ciiCiirhiiula.  cucurbita :  metati  kupice.  Rj. 

KIl|iić,  I«,  planina  Plješiivaćka:  Za  Knpirtm, zelenom 
planinom.  Rj. 

ki'iitiji^rtii,  /'.  —  Otkriven  je  s  kupijerie.  DPobI. 
HU.  -  kupijcrta,  krov  kućni,  ital.  coperta.  XIII.  vidi 
kuvijerta. 

k^lpikrustuTi'ić«  hi.  der  sieh  bloss  mit  Gurkefi 
abfjiht,  qtti  legit  cucunies:  Odžakovic!'  je  odžaković, 
a  kupikrastuvčić  kupikrastar<}:iv.  Rj.  kupi-krasiavci(?, 
koji  k'i'tp't  krastavce, 

kapilui',  kiipioea,  iw.  {pL  gen,  kBpilaca)  der  Lcser 
(Auflciier,  Klanher),  lector,  coUector  {i\  g.  foeni,  pru- 
vorum,  potnorum).  Rj.  koji  ktipl  n.  p.  s^ijeuo^  š^ive^ 
jabuke. 

knpilk'ft,  /'.  koja  kupi  n.  p-  sijeno,  Šljive,  dic  Le- 
serin,  h'ctrix.  Rj. 

ki^pina,  /*.  Kj.  vidi  kupjeaa.  —  J)  der  Brombccr- 
struuch,  rubuit  frutiiosus  Linn.  Rj.  biljka,  vidi  ostruga 
1,  —  A  mene  je  ljuta  Aroautka ...  u  crnu  me  atruku 
zavijala,  a  kupinom  lozom  povijala,  odranila  škrobom 
ovsienijem.  Npj.  2,  4()7.  Kapinti  u  Slavenakouie  jcj^iku 
(i  ILI  ovoj  knjizi)  znaci  dan  frcbrnih  (od  prilike  š<7>, 
po  zapadnijem  krajevima  (jrm  i  firmeu  i  (jrmenjc)^  & 
u  naa  ^naći  BrombeA^rsirauch  (ruhun  frufi(o><us  LinnJ. 
Nov.  Zavj.  IX.  Jer  se  Bmokve  ue  beru  a  trnja,  uiii 
se  grožgje  bere  s  kupint.  Luk.  6,  44.  Raduj  ae  zemljo 


nezasijana,  kupino  iieopaljcna,  dubino  neizmjerena  . .  . 
1>P.  323  (poidravlja  se  pr€.<ivetu  Bogorodica).  —  2)  dic 
Stachelbcere,  h<iccae  gro.'mulariae.  Rj.  —  Od  loze  ^vovaI, 
a  od  trna  kupina  [n.  p.  biva).  Posl,  234.  boba  kupinova. 

Kjlpina,  f.  ime  žensko.  Rj.  imena  ren.  od  bilja  kod 
ViSnja. 

kIl|HiHK  /".  (u  Dubr.)  «W(?w,  od  kVlpa.  Rj. 

kiipiDiil,  adj.  .sto  pripada  kiipini.  vidi  kupjenov. 
—  Upravo  adjektiv  pa  ae  u?:ima  ga  eup»tantiv:  Kupi- 
novo. Osu.  91. 

Kilpinovo,  *i.  u  Srijemti  n,t  Savi  selo  aa  zidinama: 
Ra/bolje  3e  Deapotović  Jovo  u  Hrijemu  u  to)  zeuilji 
ravnoj  u  lijepu  aelu  Kupinovu.  Rj, 

1.  k^jiitj,  kupim,  1.1.  pf,  hmfen,  emo:  Kako  aam 
kupio  onako  i  prodajem,  t.  j.  kako  sam  cuo  onako 
i  kazujem.  Rj.  vidi  u/.eti  4.  i\  pf,  dol.  ist-kapitii^  od-, 
pod-,  pre-,  za-,  r.  impf.  prosti  kupovati ;  doz.  iz-ku- 
pljivati,  0(1-,  pod-»  pre-,  y.a-.  —  kupiti  kome  ili  3U 
koga  što  od  kofpi  ili  u  koga  za  (cijenu)  ili  po  .  .  , 
Za  njej^ova  8arca  pripovijedaju  da  ga  je  kupio  u 
nekakijch  kiridžija,  Rj.  34ria.  Da  bi  mu  kupio  Mo  u 
drupome  earatvu  la  njegov  noećić,  Npr.  41.  Toga 
šarana  kupi  po  ko  po  to.  (>y.  Dva  jaja  da  proda,  i 
Sto  od  njih  uhvati  da  im  *«  ono  kruha  kujU  .  ,  .  Teke 
da  mojiu  kupiti  za  schc  i  sa  svoju  thljad  kruhu.  I(>8. 

]  Rovćani  tv  od  pase  ktipiht  za  te  da5e  dvije  l>oee 
I  bla^a.  Npj.  4,  22.  Ot*o  five  on  kupi  na  f^cre^iju  dok 
'  izigje  u  vilaet.  Miloš  70.  Idite  k  trjiioveima  i  kupite 
selti.  Mat.  25,  U.  Kupljena  je  njiva  i  pećina  na  njoj 
u  sinova  Iletuv^eh.  Moja.  1.  49,  32.  Uni  su  .  .  ,  kup- 
lieni  japnoniv  nni;:rju  u  Moskvi  za  Sr>.000  rubalja. 
Rad  13,  231. 

2.  kUpiti,  plm,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  mlož.  iz-kupiti, 
na-,  o-,  po-,  pod-,  pri-,  s-,  »a-;  priokiipiti,  zaokupiti. 
V,  impf,  slo.:,  iz-kupljali,  o-,  pod-,  pri-,  a-,  sa-.  — 
J.  1)  auflcsen,  coUiijo,  n.  p.  vojaku,  porezu,  Šljive, 
sijeno,  drva,  ild. ;  Ifiipl  di\  pusti,  cr  ist  in  den 
letsen  Ziigen,  Rj,  f=  bori  se  s  duhom),  vidi  brati 
2.  —  Sve  ove  daći  je  kupio  je  od  naroda  ba^kuez 
preko  seoakijeh  kmetova.  Ri.  (u  predgovoru),  t'idi  na 
Bosnu  tebe  zapaziti,  a  da  kaptš  po  raji  harače.  Rj. 
18ya.  Mobiti,  kupiti  mobu.  Rj.  3Gob.  Kupi  oglnške, 
t.  j,  ne  (5e  da  učini  odmah  kako  mu  ae  prvi  put 
rekne,  nego  tnu  valja  vi^e  puta  govoriti.  Ivj.  438a. 
Kupi  kao  kuira  jrjecu.  PosL  164.  Kupi  klasje  po 
lanjskom  atndStu.  1<>4.  Odrede  Kučuk-Aliju  .  .  .  da 
kujii  rojfiku  pod  platu.  Danica  3,  163.  Nije  bio  aj- 
tadžija  (koji  be(?are  i  hajduke  kupi  oko  t^eOv,  a  ku- 
^evne  ljude  prezire).  Miloš  50.  sa  ae,  pass.:  Društvo 
pristane  u  a  to,  da  se  kupi  gragja  za  Srpsku  fnizeo- 

I  logiju.  Kajem  ae,  5to  nijcsam  iskao,  da  se  kupe  gla- 
j  SOVI.  Pia,  30,  —  2)  u.  p.  svinje,  kože,  zvijer,  voaak, 
]  uufkaufcn,  £usamnienkaufen,  cohvere.  Rj.  kao  kupu- 
j  jući  kiipiti,  okupljati,  —  II*  sa  se.  refleks.  —  1)  sich 
I  sammeln,  eongregor.   Rj.  —  Tako  mi  se  na  jade  ne 
kupili!  Po.sl  305,   Turci  .se  atnuu   kupiti  u  vele.  Da- 
nica 3,  2tKK  '^iSir^VL  se  pod  barjak  kupiti  ]\\ndL.Q\.  Miloš 
79.  —  2)  kupi  ae  n.  p.  čobn,  opanci,  eitUaufen,  sich 
zusammen^iefien,  contrahi.   Rj.  kao  suživati  se.  vidi 
skupljati  ae.  v.  pf  skupiti  se,  zbjeći  se, 

kjtpi vojska,  m.  (u  C.  G.)  koji  kiipl  vojsku:  otidofte 
kupivojske,  da  dižu  vojaku,  Amrerbcr  von  Soldaten, 
conquisitor  militum:  O  8avi<'u,  naSa  kupivojsko,  Rj. 
kilpjfiiil,  f.  (u  Dubr.)  tndi  kupina.  Rj. 
kii|ij<enuv,  adj,  si o  pripada  kupjeni.  —  Jedno  gora 
jaglikova,  «lrui:;o  gora  bratanova,  treće  ^orn  kupjenova. 
Herc.  334.  vidi  kupinov.  —  ^a  naši.  isp.  apto\j. 

kuplj(^iiikt  kupljenika,  m.  žitna  mjera.  —  C'etvr- 
tinka,  četvrti  dio  kupljenika.  n  hrvatskoj  krajini. 
DARj.  II.  17b. 
I  k&i)lji'iiji%  n.  Rj.  verb.  od  1)  kupiti,  2)  kupiti  »e. 
'  —  1)  radnju  kojom  tko  kupi  sto,  n.  p.  porezu  ida." 
Leaen  [Aufleaen].  ledio,  collectio.  Rj.):  Da  se  Turci 
ne  mefiajn  u  kupljenje  dacije,  nego  knezovi  aami  da 
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je  kupe.  Miloš  132.  —  2)  radnja  kojom  tko  kupujući 
n.  p.  svinje  k^pi  ih  (das  Aufkaofen,  coeintio,  RjJ.  — 
3)  radnja  kojom  se  «.  jp.  ljudi  kupe  na  mjesto  kakvo 
(aas  Versiimmeln,  congregalio.  R\.).  —  4)  radnja  kojom 
Be  kupi  n,  p.  ćoha  ^daa  Einlaufeu,  contractio.  Rj.|. 

kCipljeviiUi,  /".  (u  C.  G.)  vidi  kupovimu  Rj.  stvar 
kupljena. 

Kdpnjat  f.  (u  Dubr.)  đer  Kauf,  antio:  ja  ću  pro- 
davati prema  kupnji.  Rj.  djelo  kojim  tko  kilp'i  ^to. 
isp,  kupovanje.  —  Kj,  riječi  s  takim  nuitt.  kod  težnja. 

ktllMVvniiJi*,  n.  dan  Kaufen,  cmtio,  Rj.  cerb.  od 
kiipovnti,  radnja  kojom  tko  kupuje  što.  imp,  kupnja. 

kap6vn(K  ktipujem,  v.  impf,  kaufen,  emo,  Rj.  i\ 
pf.  prosti  kdpiti ;  aloz.  uakupovati,  poktipovuti.  — 
U  vezilje  svilu  kupovati,  Rj.  r><ib.  Hajde  od  mjesta 
do  mjesta,  te  kupuj  duše  :a  blago.  Npr.  96.  ('kl  rc 
rilje  7.1ata  kupovati.  Posl.  232.  Da  ko  iicijErje  nn  pazar, 
pa  da  gtane  kupovati  la  kui'u  .uroju  razlićne.  stvari 
ne  znaju«?!,  ila  u  knći  ima,  .^ta  li  nema.  Vi».  14.  L>u- 
brovćani  ćine  krivo  kad  kupuiii  kod  njego.  DM.  222. 
na  »e,  pafts.:  Ma«' ka  >ft  u  vru*'i  uc  kupnje  (nego  »*e 
pleda  ^tn  .'Jt*  kupuje).  Poni.  17<>. 

kJkpoi  ina,  /*.  da^  Gekaufte,  rcs  empto:  8to  ne  ru<?aft, 
kupovino  moja"/  Rj.  ftvar  kupljena,  vidi  kupljevioa. 
—  V/.m'i  ovu  knjigu,  knjigu  o  kupovini.  Jer.  32,  14. 

kCipovni.  udj.  n.  p.  giiDJ,  hljeb,  gekuuft,  evitu'f 
(Gegenmtt  tom  zu  llause  Erzcugten).  Rj.  ^to  je 
kupljeno  a  nije  domaće,  kod  kuće  naćinjcno.  —  U 
Srbiji  je  ^unj  od  crna  sukna  iJi  (kupovni)  od  krpe. 
Kj.  lota.  Zapiše  se  zapi«  ua  gornjoi  kori  od  kupov- 
noffn  hljeha  ( som  u  na).  Rj.  lH8b.  Nose  fie  plavelne 
knpor/u  ffa'''e  od  rn^te.  Rj.  4i*3b. 

Kfiprez,  m.  kao  koežina  Ljevauskog  kadihjka.  Na 
Knpre:u   dželepčlje   hrane  j^oveda   u  planinama.  Rj. 

kCipuSt  m.  dcr  Kohl,  hrunsica  oltracca  capitaia 
Linn.  Dosta  je  kupilm  izjeo,  t.  j.  dosta  mu  ima  g:o- 
dina  (PohI.  <iH)  (cr  ittt  eiu  altcr  Mann):  Bve  kupun 
i  dijete,  t.  j.  svake  godine  po  dijete  (ra^rja)  [VoA.  28^.>). 
Rj.  vidi  zelje  ^'lavato,  auiftn.  kupusina.  —  Badujcvit 
zelje,  kii>eo  kupus  u  glavicama.  Rj.  i2a.  da^tti  kupus. 
grožgje,  Rj.  82a.  Glavica  kujjum,  luka.  Rj.  Stib.  Gla- 
vica 8€  kupuH,  t.  j.  uvija  se  u  ji^lavicu.  Rj.  8«jb.  Zcr<- 
buti  kupus.  Kj.  229a,  Mflati  kujms,  krastavce.  Rj. 
3.54b.  Metuii  n.  p.  kupusa,  pasulja  rurku  ili  ve<':eri, 
t  j.  pristavljali  cla  se  kuha.  Rj.  i]54b.  i'rijeAHn  kupus 
(koji  nije  kiseo,  nego  onako  zelen).  Rj.  iSlHIh.  liastun, 
kupu«  koji  Hc  ne  zavija  u  glavice,  nego  raste  u  visinu. 
Rj.  Mbh.  Sjecavac,  t.  j.  kupus.  Rj.  (j85a.  Ko  kupu^K 
sudi  i  krmaču  hrani,  ne  boji  se  gladi.  Poi*'].  14^i.  tkl 
povrča  se  najviše  sije  ^tah  (paaulj),  kupun  i  luk  i^bijeli 
i  crni),  Danica  2,  103. 

kitiijisnriif  /",  —  li  D.  p.  kaca,  dan  Suucrkruut- 
Gesehirr  (der  Krauiuottich),  vas  iti  (pio  olus  acidum 
adservatur.  Rj.  kupusna  kuca.  —  2)  knjiga,  achimpf- 
lich  fur  ein  altes  scrfttsttfi  Buch.  Rj.  kaže  se  s  po- 
grdom £u  staru  otrcanu  knjigu. 

kdpui$lti)tt  /'.  augm.  od  kupus.  Rj.  —  takva  au^gm. 
kod  bard  a«' i  na, 

kCkpil^Tste,  »I.  Acker  tco  einat  Kohl  gehaut  worden 
ist,  ager  olipi  olerarius.  Rj.  mjesto  gdje  je  bio  kupu'i 
posagjen.  —  Vrtište,  vidi  kupusiste.  Rj.  8  kebom  u 
korijenje,  t.  j,  propalo  sve,  niti  ae  ima  C^m  dni^m 
hraniti,  nego  da  m  ide  u  kupusiMe,  gdje  ie  kupus 
poffjećeD,  da  «e  traži  korijenja.  Rj.  21)lb.  rijeci  s  takim 
nast.  kod  duvani§te. 

kCtpusnu  adj.  u.  p.  list,  kaca,  Kraut-,  Kohl-,  oh- 
rarius,  olitoriua.  Rj.  sto  pripada  kupusu,  —  Rubac, 
bubina  i&to  jede  nasad  kupusni.  lij.  5()a.  Dosaditi  ku- 
pusttu  lijeku.  Rj.  133b.  Kupu.^njuk,  kupuamt  grmhnn. 
Rj.  3ltib.  Nakresati  kupuanoga  lišća.  Rj.  o*J2b.  Kad 
bi  se  kupu^na  glavica  izvrtjela  pa  naidjela.  Pis.  40. 
kJipus^Jfik,  m.  kupusna  gradina,  der  Kohlgarten, 
c^ger  bras^icn  consituf;.  Rj.  —  kupusnjak  (osn.  u  ku- 
jnM/ii).  Osu.  2ijS.  riječi  s  takim  nant.   kod  brotujak. 


kuMda,  f,  rjgavo  kljuse,  d^  Gaul,  cahalluA,  rf. 
kljuverina.  Rj,  vidi  i  prdnjava  2,  raga.  —  ry«ć  tugja, 
Osn.  256. 

kiiraii,*  kurćna,  m.  eidi  koran,  alkuran.  knjiga, 
zakon  MuJiamedov.  vidi  i  ćitap,  musaf.  —  Kuoem  ti 
se  Bogom  velil^ijem  i  mojijem  dinom  i  kuranom.  NpJ. 
4,  430. 

kftraž,  f.  (u  vojv.)  die  Courage,  der  Muth^  animiM, 
animu.^  fortis,  ef,  sloboda.  Rj. 

knHlžan,  kuružnuf  ađj^  (u  vojv.)  muihig^  anintosuA^ 
cf.  slobodan.  Rj. 

kiihlžcnje,  n.  Rj.  verh,  od  1}  koražiti,  2)  kurafiti 
se.  —  JJ  radnja  kojom  tko  kurasi  koga  (das  Anfenern. 
MiJtlimachen,  animi  additio.  Rj.).  —  2)  radr\ja  kojom 
.'ic  tko  kuruii. 

kur^žiti,  ktiražim,  v.  impf.  (u  vojv.)  Rj.  —  1)  a»- 
feucrn.  animum  addoj  facio^  cf,  sokoliti,  slobodlti,  ju- 
naćiti.  Rj.  tidi  i  hrabriti.  —  2)  sa  se,  refleks,  sieh 
Muth  ntnriten,  aiiimum  mhi  addete.  Rj.  sloboditi se,  itd^ 
kJIrliail/  kurbana,  m.  das  Schluchtopfer,  victima 
(bei  den  Turken).  Rj.  žrtva  (u  Muftavurdovaea). 

kitrćvlat  f,  (n  C.  G.)  kao  prav  (veliki)  nož  na  vrhu 
oštar  s  obje  strane.  U  kurćele  kamze  nemaju  uSijUt 
kao  u  noževa,  nego  je  onako  scatubasto  i  to  ponajvi.^e 
od  mjedi  a  u  gdjekojijeh  i  od  srebra,  Ka^u  da  bu 
kurvele  od  prije  nosili  mnogi,  a  sad  ih  ima  vrlo  malo. 
lij-  —  f'j'^'^'  tugja,  Uan.  125.  isp.  pr&vac  2.  ^ 

ki'lrUelJ,  m.  u  pluga  onaj  klin  Ato  je  za  njega  za-  fl 
peta  gužva  ora<5ica.  cf.  kurelj.  Rj.  vidi  i  fur.  —  ja  V 
nast.  kod  brzelj. 

kiYr<li*)JH.  u  ovoj  zagoueci :  Htarat^  kurdćlja  a  baba 
lekurda,  a  u  srijedi  divno  dijete  sijedi.  Rj.  ad^imet^e^ :  \^ 
Ookol  i  grožjye. 

kiirelj«  tn.  (u   Hrv.f  vidi  kur<lelj.  Rj.  vidi  »  fur. 
k driblalo,  w.   dtis'   l'lapparnanl,   idutcro.   Rj.    vidi 
Idebetulo,  blebetaž,  i  kod  ovoga  sgn, 

knrćtaajis  n.  das  Plnppern,  hlateratio.  Rj.  verbJ 
od  kure  tat  i.  radnja  kojom  tko  kureće. 

kiir^'tnU,  ktirećem,  v.  impf.  plappern,  blaiero.  Rj. 
i*<V/f  blebeiati,  i  sijn.  ondje.  h 

ktirgjrllcat  /.  (u  Dubr.)  bijela  pantljika  od  konaoa,B 
fveime/i  Zuiruhand,  ftiscia  aina  e  filis  lineis  duplicutiš^ 
tcivta.  Rj.  išip.  gurpjela.  —  rijeć  tugja.  Osn,  326. 

kJ!irik(»i\  adj.  von  SpindclhoU,  cx  vromjmo  eurO' ^ 
puco.  Rj.  što  pripada  kurikovini.  vidi  kurkov.  H 

ki'irikiiviria,  /.  der  Spindelbaum,  evonijmus  euro-^ 
paeus,  cf.  kurkovina.  Rj.  vidi  i  maAljika. 

kilrir,  kurira,    m.   riđi  tatarin,   ulak,   der   Kuri^r,  ^ 
minrius,  tabcUnrius.  Franc.  courier.  isp,  peik.  —  PchH 
Hidje  on  Kara*(TJorg]iju  svoga  sekretara,   kao  kurira^ 
n  pismima.  Miloš  "Mk  Kad   ljuski   kurir  doneae  ovo 
Milošu  .  .  .  157, 

kArja!  interjectio  vituperii:  kad  poviču  ljudi  iia 
koga  kurja!  Rj.  —  Pripovijeda  ae  da  je  protrčala 
lisica,  a  ljudi  povikali:  'kurjal*^  pa  tako  i  ostalo  kao] 
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da  je  kurjak  protrt''ao.   Posl.  lUl.  uzvikuje  se  k 
konu. 

kJlrhu'(%  f.  pl.  (u  Sremskome  gornjemu  poeavlju 
u  Hronskoj  regementi)  muškinje  i  žeoskioje,  koje  pred 
bijele  poklade  udare  po  selu  u  skitnju,  da  traže  koi 
§ta  treba  (kao  kurjaci  kad  se  gone):  provode  kurjačt( 
progji  ih  se,  to  su  fpravel  kurjaće.  Rj.  —  Povlai^i 
kao  kurjaće,  Rj.  514b.  vidi  kurjakuše. 

kurj&eiea,  /'.  i)idi  vučica.  Rj.  —  A  kurjak  mu  reCei 
»Evo  je  megju  nama,  stvorila  se  kurjačica.<  Npr.  25. 

kiirjheie,  m.  dem.  od  kurjak.  Rj.  —  A  kurjak  mal 
reće:  »Evo  je  mepUi   nama,  stvorila  »e   knrjaćica  a 
itlrebe  kurjaćić.*.  Npr.  25. 

kurjjteinn,  /'  vidi  vnćina.  Rj.  —  1)  kurjaka  kata, 
—  2)  augm.  od  kurjak. 

kurJi\ejT,  adj,    \Volfs-,  lupi.  cf.  vućii.  Rj.  ito 
pada  kurjaku,  kurjucinia.  riđi  t  kurjaH'i.  —  Kurjavjt 
jabućice>  f*  p'-  nekaka  trava.  Rj.  317a.  Izvadi  iz  ma- 


I 


rame  kurjttcju  dlaku,  i  protre  je,  n  ktirjak  u  jedan 
imt  te  preiJa  uj.  Npr.  25. 

ki>rjai-kT,  udj.  vidi  vuCji.  Rj.  vidi  i  kurjaćji.  Ho 
prtpamt  kurjacima,  kurjat^ki  i"  kurju<5ji  isp.  kukavički 
i  kiikavi<!;ji,  —  Ktirjaćka  vrevu,  n.  pl.  (u  Srneimil 
WjiSHerhonikraut,  forastiitin  ftqiiaticLiiij.  Rj.  \\  susaer- 
Weit4iikraut,  nialacbmoi  aquatiL'am  Fr.  Hj.^  tuh\  Al' 
eto  ti  jeJnoga  junaka,  i^ve  kurjački  kasa  preko  polja. 
NpJ,  4,  105.  isp.  vućki. 

kOrJak,  m.  vidi  vuk  1.  Rj.  deni.  kurjaci^!,  augm. 
kurjarina,  inp,  pokurja<5id  {i  se).  —  Na  p-liivi  mu  kapa 
od  kurjuka,  Kj,  25/Jb.  Kad  je  bilo  oko  poiiO(:''i,  ali 
kurjavi  zaurlaju,  a.  psi  Kalaju.  Npr.  13.  Ćelu  noć  su 
kurjavi  po  zemlji  ispod  nje  urhkali,  UJ3,  Oči  mu  se 
bjehu  uzmutile,  kao  n  ^ludna  u  gori  kurjaka,  Npj. 
2,  428.  I  povede  Prekodrinca  Radu,  Radivoja,  fftnroija 
kurjaka,  4,  27t>.  Bi<5e  dosta  raeea  i  gavranom  i  u  goru 
zdeitu  kurjaku.  4,  278. 

ktirjt\kiiso,  f.  pl.  vidi  kt^rjai^o.  Rj. 

kilrjT,  udj.  od  staroga  supi^t.  kur  (=  kokot),  od 
ćcga  je  i  kurnjak,  ko:Je  indi.  —  Kurje  oko,  hilj  što 
se  na  nozi  uncini  od  tijeifnih  i^izama;  das  Huhneraufu: 
govori  se  »  Hrvatskoj. 

krirjut-Onjo,  «.  das  Aii'ichnmhen  de^<^  FUnttnbodtnfi. 
Rj.  rerb.  od  kiu'juf'iti.  radnja  kojom  tko  kurjaci  (pušku), 

kuTjuHi%  VI.  dcm.  od  kurjuk.  Rj. 

ktlrju<'ilit  Ćlra,  v.  impf,  t.  j.  puAku,  ili  cijev  pufecaiui, 
den  Boden  de..^  Ftintetdanfa  aittfchrauhcH,  fundo  in- 
strucrc  ielum'  rjlandariHin.  Rj.  cijev  pusmnu  navrtati 
fifi  kurjuk. 

kilrjuk/  m.  Rj.  dem.  kurjucHd.  —  1)  der  Schwaniy 
vatida,  cf\  rep,  Rj.  ^ — 2)  dir  Zopj\  cauda  ntpdlurutu, 
cf.  kik:i,  pletenicu.  Rj.  vidi  i  cof",  ko«a  3,  pele?=,  pen^iD. 

—  3)  (u  puSke)  der  Boden  dvs;  Flintefdaufii,  fnudus 
teli  glandarii  (sdopcti)^  rf.  ^pfnji^te,  toma,  haznu.  Kj, 
otio  nu  sto  je  narrnuta  cijev  paiiiiana. 

kilrkov,  udj,  vidi  kurikov.  Rj. 

kilirkovilia,  /'   riđi  kurikovina.  Rj. 

kiirnjilk,  m.  vidi  kokoAinjak  1.  Slulli.  i  «i/k.  ondje. 

—  fjoruri  -se  u  Hrvatskoj,  za  jioatanje  isp.  korji. 
ktirtijaviti,   vlm,    v.   impf.   (u   C.   G.)  vidi  dimili 

(n,  p.  pu.^eL^i).  Rj.  r.  pf.  .k/o.:,  zakiiriijnviti. 

kiiriijuvljeiiJL\  n.  vidi  dim  ljenje.  Rj. 

ki^rMivnn.  kiirsivna,  adj.  ciiraiv.  —  U  bukvaru  je 
nekoliko  t^lanaka  nalitRmpaDo  kursivnijem  slovima, 
Rukv.  8. 

Kur^itVinHJa,  /.  varo.^i«."a  u  l!?rbiji  iza  Kruševca:  U 
bijelu  jrradu  Karsundiji  ongje  lijene   Banovie   8tra- 


hinja.  Rj. 

1.  kfirtiiiu,  jf.  Kad  He  lapia   vuče,   onua  onj 
je  na  kurtali  jdc  pored  jedeka,   le  gleda   da   ne  bi 


kfirtiilu,  /.  kad  ne  lagja  vuće,   onda  onaj   koji 


jjdje  za  5to  zapeo,  i  aku  bi  zapeo,  da  ga  odapne.  RJ, 
—  f^>tr  tutijit.  ()»u,  123.  isp.  kurtalieati. 

2,  klirtiila !  Rj.  uzvik.  —  1)  kad  se  raduje  da  je 
kakav  nepovoljan  pofiao  prošao,  cf.  arato«.  Rj.  — 
2)  kad  koji  vidi  prije  onoga  koji  je  na  kurtali  da 
je  jedek  jrdje  /.apeo,  onda  mu  vif*e:  kurtald!  Rj. 
iftp.  kurlaliftali. 

ktirtiUisatf,*  kiirlhliSem,  r.  pf,  —  1)  koga  čega, 
befreien,  lihero.  cf.  izbaviti,  oprostiti.  Rj.  vidi  i  litro- 
siti,  osloboditi.  —  Brzaj  Uso,  kurtalisi  Una!  Npj.  4, 
421>.  —  2)  sa  ee,  refleks,  koga,  <5ega,  los  tpcrden, 
liheror,  cf.  oproetiti  ee :  jedva  sam  ga  se  kurtaUsao, 
Rj.  —  iffp.  kilrtala. 

kurva«,  Z'.  —  1)  đie  Hure,  ittipudica,  meretrur,  Bj. 
vidi  bludnica,  dem.  kurvica.  attgm.  kurvetina.  — 
Stan-  Lazare,  od  kurve  kopile!  Npj.  4,  318.  Kad  je 
vidje,  pomiftli  da  je  kurva.  Moj«.  I.  38,  15.  —  2J  aueh 
als  Schimpfnort  gegen  Matmer^  mendax,  perfidum 
scortum:  kurvo  jedna  od  Zadra  Todore.  Rj.  pHOvka 
i^opjeku  nepougdanUj  nevjernu:  Kućfcu  kunm  Bogi- 
<5evi<5-A£ita,  hoću  njega  na  kolo  vrgiiuti.  Npj.  4,  235 >. 
Gje  si,  Šujo,  očigledna  kurvo!  koji  meni  o  nevjeri 
radiš?  4,492.  —  3)  kurva  u  kartama  —  dama.  Rj.^ 


I.  kurvanje,  n.  das  Huren,  seortettio.  Rj.  verb.  oti 

kurvati  ne.  radnja  kojom  se  tko  kurva. 

Z»  kDirvanjr,  v.  dait  hnrcnartige  Be.nchmen,  mores 
meretricii.  Kj.  rerb.  od  kClrvati-  radnja  kojom  tko 
kitrrd  (vlada  hc  kao  kurva), 

kikrvar,  kurvara,  m,  dtr  Hurer^  scortator,  Rj.  čovjek 
koji  se  kurva, 

kurvArov,  kurvAr<iv,  adj,  des  Hurers^  scortaioris, 
Rj.  što  pripada  kurtaru. 

kt'irvar^ki,  adj.  —  1)  Huren- ^  mereiricius.  Rj. 
sto  pripada  kurrarima  ili  kurraru  kqjewu  gad:  Malo 
je  kurvar.'ikoga  pira.  DPomI.  5*J.  Pokvari  Ku<'e  kur- 
vurake.  Car.  23.  7.  —  .?>  udv,  ubio  ga  kurvantki,  t.  j. 
iz  prijevaro  (mcuchelmorderi^ch).  Rj.  —  Da  m  bio 
i*rv&  junačkoga,  ti  kurvarski  ne  bi  pobjegao.  Herc.  74, 

karviiriitro,  h.  Hurerei,  scortatio.  Rj.  radnju  kur- 
varska  i  kurvtnska.  — -  Od. srca  izlaze  zle  misli,  ubi- 
alva,  preljube,  kurvarstvay  kragje.  Mat.  15,  19.  Pada 
se  preko  mrtvAcS,  za  mnoStvo  kurvurstva  ljupke  kurve. 
Natmi  3,  4. 

1.  k  A  rvat  i«  vam,  v.  impf.  wie  eine  Hure  sich  be- 
nehmen,  liigen,  merciricio  more  se  gerere,  Rj.  vladati 
fte  kao  kurva,  n.  p.  lagati, 

2.  kurvati  se,  vaui  se,  r.  r.  impf.  /lurcn,  scorior, 
Rj.  r.  pf.  slož.  prtikOrvati  se.  —  Jlodi  da  ti  pokaJiera 
Hiid  velike  kurve,  s  kojom  se  kurvaše  carevi  zemaljski. 
Otkriv.  17,  2. 

kurvetina,  f,  augm.  od  kurva.  Rj.  —  takva  augm, 
kod  babctiria. 

kurvica,  /'.  dan.  od  kurva  (u  Srijemu  kurvica), 
Kj.  —  To  je  uefito  nalik  na  stidljivu  kurvicu.  Nov. 
firb.  2817,  480. 

kurviis  m.  —  1}  der  Uurensohn,  spurifis.  Rj.  mi 
kurvin.  —  2)  cin  tiH-htiger  Kcrl,  nebulo,  cf.  kopile: 
O  kurviću,  Gjoko  Petroviću.  Jer  je  kurvić  VaUrica 
8tjcpane-  Rj.  indi  i  kopilau  2. 

kurvin,  adj.  što  pripuda  kurvi.  isp.  kurvinaki,  — 
NapuiguSo  krcketuAo!  kurvina  magarico  (govorio  rnk 
^abi.  kad  bu  ne  psovali).  Rj,  4(1  lb.  Ha  naprijed,  kur- 
vino kopile!  Npj.  4,  114,  Ne  nosi  u  dom  Goapoda 
Boga  svojega  ni  po  kakom  zavjetti  plate  kurvine. 
Moj«.  V.  23:  18. 

kurviuhkT,  adj.  mcretricius.  kurvinaki  dom.  t^tuUi. 
što  pripada  kurvama,  isp.  kurvin,  govori  se  w  Hrv. 

i,  kuM*  kiiHa,  (kusi)  a((j.  gesiui&i,  cauda  truncata: 
Kua  pijetao  pile  do  vijeka.  Rj.  i*  vega  nije  čitav  rep. 
vidi  kusast,  kusorep.  —  Kusa,  kusa  kokos.  Rj.  317b. 
KusoDJa,  kufi  vo.  Rj.  317b.  Kusulja,  kusa  krava.  Rj, 
J}17b.  Ima  ih  ka'  i  kunijeh  pasa.  (Mnogo  —  ali  ku- 
fdjeh  jj«srt  nema  biko  mnogo!).  Posl.  103.  »Daj  ti, 
petle.  Dama  barat5.<  Odgovara  ku^si  peVo,  Npj.  1,  .'^U. 

2.  kunt  ni,  —  1)  doHs  Fn/^en  mit  vollein  Lnffcl: 
Ako  se  kunom  ne  nakuaa,  jezikom  se  ne  nallza,  Rj. 
jedenje  punom  kašikom.  —  2  u)  a.  p.  izjede  3ve 
u  meden  ku«,  (reschmack,  gustu.'^.  Rj.  u  tjelesinom 
ftpiislu:  I  samo  vino  i  pivo  nije  ni?ila  drugo  nego 
voda  poniiješaua  a  drugim  stvarima,  te  tako  dobilu 
kus  i  boju.  Priprava  9.  Kus  joj  (mani)  bijaše  kao 
kus  od  novoga  ulja.  Mojs.  IV.  11,  8  {isp,  oka»).  Ima 
mi  danas  osamdeset  godina;  može  li  aluga  tvoj  kusom 
razlikovati  žto  će  jesti  i  ftto  piti?  Sam.  II.  19,  35.  — 
h)  u  umnom  srnislu.  vidi  ukua,  —  Osobite  struke 
prosvjete  jesu :  moralna  .  .  ,  eateti<^ka  prosvjeta,  gdje 
86  mnogo  govori  o  kusti.  Priprava  170.  —  kus  (od 
korijena  od  koga  je  kusati^  okusiti),  isp.  Oau.  34. 

kUsa^  f.  kuBa  koko^,  gt»iutzie  Hennef  gallina  cauda 
truncuta.  Rj.  vidi  kunda. 

1.  kdsac,  kiiec^,  m.  koji  kusa.  Rj.  —  Ubi  drobac 
kusca.  Rj.  141a.  vidi  kuaavae. 

3.  kfisac,  kUsca,  m.  vidi  kuaalj.  konj  kus,  kusast, 
—  Vodaju  se  kusci  prekomorei,  ave  bu  ali  u  kolan 
metnuti.  HNpj.  4,  143. 

kt\8alo,  n.  u  ka.^ike  ono  Sto  se  me^e  ii  uata.  der 
vordere   Theil  des  Lči/fels,  purs  cochlearis  quae  ori 


kuMij 


kuštniT 


TidL  (Kjui  ne  ko  pokazuje,  da  je  kome  prijaleJj,  a 
muli  mu  i  radi  o  zlu.  Po»l.  164).  Rt.  —  Ako  Sto  ne 
bi  u  kujsulo,  ne  bi  u  grizalo.  Posl.  9. 

kll&alj.  m.  ^tstittites  Pferd,  e^uua  cauda  eurtata. 
Bj.  Jlrt4«  AronJ.  vidi  kTis&c. 

kAsi^ic,  n.  rf/t^  E»A€n  mit  roUem  Loffldt  -^  ca- 
Mutr  W€uum  ori  admoK*T€.  Bj,  r^.  od  kuMti. 
radnju  Kojom  iko  kuna. 

kinast.  adj.  ge-stmizi.  cauda  truncaia.  cf.  ku«.  Rj. 
u  čega  nue  ćitav  rep.  vidi  i  kuMrep. 

kasitak,  kuaitkm  ifi.  da-  Siiimntelf  trunetu.  Rj. 
iU^ad  kuso, 

HtlhAti,  kh^ABi,  C.  imftf.  mit  tollćni  Lt*ffel  cn^cn, 
cochUur  plenum  ori  tuimoeett,  Rj.  />mni»  ilvi-n,  puno 
kusalo  unositi  u  usta.  r.  pf.  prosti  kilsnuu;  slo:. 
naktUMiti  ne;  iMkiuiti,  zakusiti.  r.  impf.  sloz.  zaku- 
9ivati.  —  Jedan  drobi  a  drugi  kusa.  Posl.  111.  Kako 
udrobij^  onako  tei  i  ktimti.  127.  Ko  panadu  cesto 
kusa,  obraz  mu  je  kako  n%»&.  15L 

kUsnvius  kuHjivca,  m.  riđi  kdeac  Rj.  koji  ku»i. 
—  Ja  nijetuim  kugavac,  nejfo  lizavac.  Rj,  $27a. 

Korida«  /'.  Flusg  an  dcr  Grenze  gcfjtn  Montenetjro^ 
fluvii  vomcn :  ICod  Kiutid^  studene  vodice.  Rj.  roda 
na  meitji  k  Crnoj  (rori. 

KAsIdski,  adj,  von  Kusida:  HTfttiAe  He  krajem 
KuAid^kijctn.  Rj.  ito  pripudn  Knuidi. 

ktiSttU  liumm,  t\  pf.  den  Schumnz  ."ttutzerij  caudum 
iruHCO.  Rj.  uiiniii  (činiti?)  da  hude  što  ktiso,  rep 
odsjeći  (udsijecatiV).  v.  pf.  slož.  iskii»tti,  okiisiti.  — 
može  hUi  da  je  *v.  pf,<  kod  ocoga  glagola  pogrješku 
stumparnkn  ptjcAto  »v,  impf.  .  jer  u  Rj.  ima  rise 
upravo  tak  i  li  pogrjekuka. 

kikhkun/  m.  tidi  podrepina:  Da  padnu  kmkuni 
M  neba,  Vulaiu  bi  ee  o  vratu  objesili.  Rj.  vidi  i  kii- 
■kune;  poarepak,  podrepnica.  —  na  stdiu  onaj  kaii 
sto  doji  konju  ispod  repa.  —  Zakuskuniti  konja, 
metnuti  mu  kuskune  ispod  repa.  Rj.  17i»b.  Povi  (u 
Lici)  na  samaru  ona  uzica,  Sto  stoji  konju  ispod  repa 
(a  un  »edlu  i  ondje  se  zove  kuakunj.  Rj.  513b. 

kftsikunč,*  f  pl.  vidi  kueikun.  Rj. 

kd^OUtf«  kusnem,  v.  pf  einen  volhn  Loffd  zum 
Mundc  tragen,  cochlear  plenum  in  oft  ingero.  Bj. 
punu  žlicu  uuijtii  u  usta.  v    impf.  kušali. 

kdsonja,  m.  kua  vo,  der  Stutsochs,  bas  cauda  trun- 
cata:  Da  puste  kusonju  pod  plaat  (narastao  bi  mu 
reo).  Rj. 

kfisoitjin,  adj.  Rj.  sto  pripada  kicftonji  (volti). 

kus6rept  atlj,  animal  praecittae^  dintidiatue,  mu- 
tilac  lauftue.  ^i'tulli.  Kuso-rep.  indi  ku»,  kuBast.  — 
takfa  adj.  kod  crnorep. 

kiis^repn«  f.  n.  p.  kobila,  —  Sam  uteće  od  Dnnaja 
bane  na  kobili  kunorepi  svojoj.  HNpj.  1,  453. 

kClsov,  kus6va,  m,  kua  pas,  der  Stutzhund,  canis 
cauda  truncuta.  Rj. 

kiisftvljev.  adj.  Rj,  Ho  pripada  kmovu  (psu).  — 
(tJj.  V  titkitti  itant.  kod  biro  vije  v^ 

k^(»turii,*  /.  Schimpfuort  fUr  cin  Messer,  convicium 
in  adtrum.  Rj.  kuže  se  s  pogrdom  za  nož.  —  Zaprdio 
neknku  kusturu  za  poja«.  Rj.  ItMJb. 

kilsiilju,  f.  kusa  kravo,  die  Stutzkuft,  vacca  cauda 
truncuta.  RJ. 

kOsiilJin,  adj.  Rj.  sto  pripada  kusnlji  (kravi), 

kOsur/  m.  der  liiickstand^  reJiiduum  debiti,  cf, 
oatMlak,  Rj.  ostatak  duga.  isp.  dokui^iiiriti,  dokusu- 
rivati;  iaku»uriti-  —  »StJin'  uatnvi,  da  li  kusur  vratim, 
ula'  zapio  madžarije  pi(^a.«  -Ja  gdje  pijem,  kusura 
ne  t razini,  t  IINpj.  3^  53<j. 

1.  kASi.  (u  vojv.)  kusrhl  (mt^rr.  fur  halVs  Maul), 
tace  canis.  Rj.  uzvik.  —  km,  niuči^  pseto! 

2.  kQh,  wi.  (u  Hrv.  oko  Peru^ića)  nekakva  trava, 
bijela  ili  žuta  evijetu,  Art  Pflanzv,  htrba  qnaedam, 
Rj.  »4  Hrv,  je  kuA  salvia  officimUis.  ndi  Aftltija,  ka- 
dulja, pelin  1. 


kkift^,  kunića,  m.  đtr  Verfutker^  t^UsUtr.  Kj.  kt^i 
kusa.  —  Pristupi  k  njemu  (Isuaa)  kuiae  i  teče  .  .  . 
Mat.  4.  3. 

ka^4rer,  adj-  sto  pripada  kuiadu.  —  S  oTom  se 
molitrom  i  dijete  prima  a  oglaSene,  po  lom  ida  če- 
tiri zakletve  da,  se  odri^«  liUMnuioa  kuMĆeta.  DP.  184. 
kdSik,*  knšiika,  —  1)  m.  das  (Aterholi  (s.  B.  6o 
dem  Tischejt  lignam  transvtrsum.  Rj.  drvo  Mo  sUigfi 
uprijekOf  n.  p.  u  stola.  —  2)  Jer  iieta  Zlate  duD^i- 
reva,  sva  se  sjaje  kao  sunce  žarko . . .  kuiakosm  ee 
utegla  ćemermn,  o  ćemera  sve  ploče  od  alata.  HNpj. 
4,  H3.  Kumk,  obiJhio  kumk-ćemer,  vrsta  ženskog  piaa. 
i  698, 

ka^&Ha,*  f.  (u  i^arajevti  i  u  ostalim  faroSiin«  po 
Bosni)  die  Zanjftgala,  bd  Etnpfatig  des  Vesirs,  pomspa 
collegiorunt.  Rj.  —  paradu  k^ju  čine  ctkori  (etnaf} 
n.  p.  pri  dolasku  cesirovu. 

k&^anjis  n.  lij.  verb.  od  kušati.  —  J)  P«i«  isku- 
šavanje. —  a)  ratinja  kojom  tko  kuša  koga  (hoće  dis 
ga  narede  na  zlo),  (das  Vereucben,  tentatlo.  R)-): 
Adam  pade  m  kusanje,  jer  sotona  preko  Jeve  podiže 
u  njemu  želju  da  »am  poslane  Bog.  DP.  i*\.  — 
b)  radnja  kojom    tko  kusa  koga  ili  što  (gleda^  kuko 

!  je  sto,  je  li  dobro,  i  t.  d.)  (das  Versoclieot  periculuLtn^ 
experientia.  Rj.i:  Pamti  dobro  Ma  je  nćinio  Gospod 
Bop^  tvoj   s  Faraonom  i  sa  srijom   Misircima,  čelika 

'  kusanja,  koja  vidjele  o^i   tvoje,   i  znake   i  čudesa. 

'  Moja.  V.  7,  19.  —  *^)  radnja  kojom  tko  kuša  i  jede)  Ho. 

I  kBsatit  žam,  v.  impf.  —  1)  versuehen^  tento.  Rj. 
r.  pf.  slož.  iz-ku.^ati,  o-,  po-,  pro-;  r.  impf.  slož.  iz- 
kuSavati^  po-.  —  a)  navotUti  koga  rMi  zlo:  Isusa  od« 
vede  Duh   u  pustinju   da  ga  gjavo  kuša.  Mat.  4,  1, 

i  —  b)  ghdnti  kako  je  što,  je  U  dobro,  je  li  tko  po~ 

'  stojan  u  dobru,  u  vjeri,  i  t.  d.  vidi  {>oku^avati,  i  »y»«. 

,  kod  ogledati.  —  Obraduje  ae  ovi  čovjek  ...  pa  počne 

,  da  kusa  sreću  u  stapu.  Npr.  %.  Ja  ću  njega  najprijt.* 
kusati,  ako  ti  nižts  ne  (h)čene  učiniti,  ja  ču  mu  ka- 

I  zati  za  tebe.  11*7.  Dogji  ženi,  pa  je  nauči  da  kuia 
Bas-ĆeUka  gje  mu  je  junaštvo.  2(^i.  Jesam  do^o  ti 
zemlju  neznanu,  pa  te  kusam  a  birtiji  bilo^,  imiuHcm  li 
srcem  prijatelja;  sad  ja  znadem,  das'  prijatelj  prari, 
HNoj.  3,  564.  Dii  biste  mogli  kusati  koje  je  dobra  i 
ugodna  i  savršena  volja  Božija.  Rim.  12,  2.  S^e  kusa- 
jući dobro  držite.  »Sol,  I.  5,  20.  Kušaše  Boga  u  srcu 
svom,  i^tuči  jela  po  volji  svojoj.  Ps,  7S.  18,  sa  se, 
pass.:  Ludim  se  brod  kusa.  Posl,  184.  —  *^)  Ko  slofta, 
on  i  kusa,  i.  j.  daju  mu  te  jede.  Rj.  —  značenje  pre- 
lazi u  gristi,  jesti:  kusati .  .  .  kucati.  Korijeni  232. 

Kilšl-gjidjjtif  f.:  8usrio  ib  Kuši-gjidija.  Rj.  ia 
primjera  se  vidi,  da  riječ  nije  ženskoga  roda  (f.)  n^ffa 
muškoga. 

Kd^liit,  m.  grad  izmei.'ju  Zvornika  i  Sarajeva:  Oj 
gjevojko  u  Kuslatu  gradu!  Bog  zna  jesi  u  golemu 
jadu  .  .  .  Ki^lat  je  u  velikoj  vrleti  i  kažu  da  u  njemu 
nema  više  do  samo  jedna  kuca,  dizdareva.  Rj.  — 
imena  s  takim  n'Vit.  Hrvat,  Mihat,  Mijat,  Milat« 
Miškat,  Osat,  Stamat. 

kđ^ljtl,  —  1)  f.  n.  p,  žena  koja  je  kuSljava,  die 
das  Haitr  vencorrcfi  hat,  mulier  capillis  perturbatis, 
Rj.  —  2)  m.  (ist.)  vidi  kuiljo.  Rj. 

ki'ksljunje,  h.  tias  V'eruirren,  pet^urbatio.  Rj.  eerb. 
od  kn  sijali,  raduju  kojom  tko  kašlju  sto, 

kjišljiitj«  ijfuu,  r.  impf.  (den  Flachs)  »)«r«M>Y(?H, 
perturho.  Rj.  kmljuti  n.  p.  kudjelju,  konu,  dlaku; 
kao  brkati,  mrsiti  3,  —  r,  pf.  do:,  uskii.iljati  se 

kOslJuv,  adj.  vencoiren,  zerriittet,  perturbalns.  Rj. 
kao  zamršen, 

kASljo,  «J.  (jiii-)  der  das  Haar  vcrteorren  hat^  ca- 
pillis per  tur  bat  i  a.  Ku&ljojcbio  konj  u  Hajduk- Veljka 
Petroviča.  Rj.  htjp.  koji  jc  kuMjav,  komu  je  dlaka  ili 
kosa  zamršena,  gen.  kil^Ija,  vat:,  kurijo,  vidi  kililja  2. 
kOhtniv.  a<fj.  gekrausi^  crispus,  n.  n.  koko^,  koja 
je  naježena  perja.  Rj.  vidi  kudrav.  kužurnv,  kovrčaat, 
krecav. 
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kiitf  laitn,  m.  der  W%nlcelf  die  Ecke,  angulus.  Rj. 
vidi  tilk  {s  premjeMenim  glfh<iomvia  od  kut);  n^ftil, 
nagna.  dem.  kuti^.  —  Duke,  zi<HTie  f*  kutu  izoaegjti 
Zete  i  Morače,  Rj.  144h,  Od  Novogn  oko  tri  sahata 
na  onoj  je.  atrHni,  ali  tako  «  kutu  da  ne  s*ji  srijede 
zaliva  ne  može  vidjeli.  Risan.  Kov.  29.  —  u  mnoffim 
hajevitmi  itmođa  nnUc^a  razlikuje  »e  kut  od  upiti: 
ktit  je  irnutra  (der  M^^inkd,  hudzak)^  a  Ugftl  je  iz- 
vanka  (dić  Eckt,  mšak). 

k&(AO,  kVitla,  m.  Kj.  vidi  kutlača,  j^onižda  1.  dcm. 
kiitlit^.  tmgni,  kutlirui.  Ttd,  cutlo.  Lnt.  eotiila.  — 
1)  ein  groititer  Svhfiptfoff'el  (um  WaHwr  schnpfen), 
hansttruvi,  cocldt-ar  hnuHtoriiatt.  Rj.  velika  ilira  kojom 
se  voda  crpe:  Svaki  miAljase  da  nam  ne  će  dati  ni 
iz  kutla  vode,  a  kamo  li  vina  i  nikije.  Kov.  ti8,  Ali 
je  voda  jtla  i  zemlja  nerodna-  A  on  im  reče :  done- 
aite  mi  nov  kntao^  i  metnite  u  nj  soli.  C'iir.  II.  2,  'in. 
—  2)  (u  V,  G.  i  n  Lici)  eamotvor  veliki  flud,  kjio 
čn^n  ili  kablica.  Rj. 

kilde,  n.  dem.  od  knt.  govori  šc  u  JIrc.  vidi  Ln- 
dzači{^.  ima  i  SltiUi. 

kdtijA,'^  f.  die  Schiichtelt  mpsia.  Rj.  vidi  skalu  bi, 
Sfcatula.  dtni.  kutijca.  —  Nasmeja  se  derka  diTidareva, 
pa  otvori  šarene  fvindnke,  i  otvori  zlnćenu  kutiju. 
Npj.  1,  G21. 

kAtgcn,  /'.  dem.  od  kutija.  Rj.  vidi  Hkfttuliea,  &ka- 
tulica.  —  Hamajlija,  2)  ona  keai<m  ili  kufijat  Sto  ^q 
u  njoj  nosi  zapia.  Rj.  8l)2a.  Da  mu  mniu.  hitijcn, 
Npr.  K2. 

kllittnif'a^  f.  vidi  ktitao.  Rj.  dem,  kutla<5iea, 

kOtlaeifa,  f,  ilem,  od  kiitlai^a.  Rj.  vidi  kutlir. 

kntlie,  m,  dem.  od  kulao.  Rj.  riđi  kullarica.  — 
Nfti^ini  od  ćistopa  zlata  .  .  .  zdjele  i  ćaše  i  katlićc  i 
vijedra.  Mojs,  II.  o7,  Hi, 

k&IIIna,  /'.  aufjm.  od  kutao.  Rj. 

KQtIiivnt%  Kutlovea,  m.  m\o  u  Kosovu:  Od  Ku- 
tlovca  Hela  malenoga.  Rj. 

k^tni,  (idj,  atiffulatuSf  antjtdiiriun  —  kutni  /ulii. 
Btulli.  »to  priptidfi  kutu,  vidi   ktltnjl. 

kiitnjak,  (kutnjak),  m.  der  Stockzahn,  dtns  nm- 
taris^  Rj.  kuinjl  zub.  iap.  očnjak,  paitjak  2,  prednjak. 

1.  ktiti^i,  udj.  ft.  p.  7,uh,  der  stuckzahnt  <i(!«-i  mo- 
htri}f.  Rj,  šttj  pripada  kutu,  vidi  kutni. 

2.  kniiijit  ndj.  I'«//  kui'ni.  Rj.  iito  pripada  kući. 
ea  nant.  «>/j.  božii^ni  *  božitnji.  —  Kutnji  starješina. 
Rj.  713a.  Oni  ee  5oek  zabavi  u  nizp;ovoru  s  Oftialom 
kutnjom  ćcljadi.  Npr.  H)il.  Ova  starica,  ovo  je  at- 
rera  kutnja  babica.  24H.  Kutnji  ltq}ež  kuču  kop«, 
l'osl.  ir>4.  Preko  ktdnjcg  pratjn  prenosio*  Kov.  12<K 
Kutnji  krot:  121. 

kntnjieu,  f,  (ii  C.  G.)  vidi  ku^niea.  Rj. 

kAtiijTk,  Ml.  (u  C.  0.)  vidi  kut-nik.  Rj.  —  Oslobodim 
na  moru  mrnare  ...  a  ii  selu  jadna  seljanina.  n  u 
kući  ženjena  kutnjika.  Herc.  32<). 

kutiyii>žii,  m.  kuto-leža,  koji  u  kutu  UH.  —  Kuio- 
leža  maćak.  DPobI.  52.  Mai^ak  kutote£a  mi£a  ne  hita. 
58.  riječi  tuko  slož.  kod  kalo^aža, 

kJkTiie,  knvfića,  m.  vidi  kuhač.  Rj. 

kn  vatu  e,  li.  vidi  kuhanje.  Rj. 

kQiiir.  vi.  vidi  knhar.  Rj. 

kUviirrv,  ludi  kuharev.  Rj. 

kn  vitrini,  f.  vidi  kuharica.  Rj. 

kdvariein*  vidi  kuharićin.  Rj. 

kAlTirkn,  f,  vidi  kuharka.  Rj. 

kllvurkin,  vidt  kuharkin.  Rj. 

kftviiror,  vidi  kuharov.  Rj. 

kftvali,  vSm,  vidi  kuhati.  Rj.  kovati  se,  vam  »e, 
vidi  kuhati  se.  Rj.  za  pretvaranje  ijlafta  h  t*  v  i«p. 
h  2a. 

kJhveUca^  f.  ficus  flaccida.  Stullt.  smokva  kaveia. 

kiivco,  ktivela,  lo,  (u  Boci)  prezreo,  n.  p.  smokva, 
grožgje,  aberreif^  fracidus.  Rj.  ~  Značenje  (korijenu) 
prelazi  u  auHiti,  sahntUi :  venuti . . .  kuveo.  Korijeni 310. 


Kiivi>Ž<nii«  Kuveždiua,  m.  namastii-  u  FruSkoj 
(Jori.  Rj. 

Km  eždiiuu't  Kuveldioca,  ni.  Einer  ron  Kuveždin. 
Rj.  ^oijek  iz  Kuvcidina. 

Kiiv^ždliisklt  ^ulj.  von  Kuveždin.  Rj.  što  pripai 
Kureždimi. 

kili  ij<'rta,  /.   pornja  strana  od  broda.  nari>  purs 

saperittr.    f^ttilli.    da^    Verdeck.    —  Zovne   on    njega 

i  uotiijo,   tlu   izi^'^je    na    kuvi:icrtu  ,  ,  .  l>n    izaj.-je  pore, 

'  a  ovi  njega  uhvati  i  preku  broda  u  more  baei.  Npr. 

"ž^fl.  —   l'td.  copćrln,  ro|jerto.  lidi.  knpijerla. 
I      Kn/.mn,   UK   ime   nuiAko:  Ku^ma   Majumski.   DP, 

2S1.    Kiiznian    (oBn.    u   Kuztna.\.   Osn.  139.    Cosni 
I      KflKtiinii,  m.  i'oumns.  Rj,  ime  mužko-  —  Ktisman^ 
(oan.   u   Kazinu).  Onu.    VVJ.   vidi  Kiizma.   —   imena 
s  takim  nast.  kod  Cvijan. 

kii%6lii'n,  /'.  (u  Hrv.)  vidi  vodijer.  Rj.  vidi  i  bru- 
siilo,  i  M^n.  tindjc,  u  temu  atoji  brus  koscu. 

ktihiih  kužna.  tuJj.  —  1)  von  d^r  Pest  angettteckt, 
oerpcsiet.,  pestilentug,  pesUfer.  Rj.  Mo  je  ok^tženo.  — 
Rolje  je  Ro^Jć  kuian  nep;o  juž^an.  Rj.  34b.  Ljudi  tU 
kuino  doba  oboru  selo^  rla  kujjfa  u  nj  ne  bi  doSUu 
Rj.  432b,  —  3}  uitffliicklich,  miner.  cf.  jadan:  Opet 
ka:  u  ft  Rada  dozivale.  RJ.  i  ,<r*/n.  kod  jadan.  Pa  do- 
hvati Rajkove  noževe,  udari  ae  posred  srca  živa, 
mrtva  kužtut  pokraj  Rajka  pade.  >ipj.  3,  57.  {kužna 
i  ovdje  '/unci  tužna,  zukistm^  iiesrevnat  kao  i  u  knj. 
II.  na  strani  123  u  stihu  222.  Vuk). 

knždrav,  adj,  n.  p.  glava,  riđi  kudrav.  Rj.  vidi  i 
kaitrav,  i  sijn.  ondje.  —  kiištmv,  kuždrav  iMr  mjesto 
I  .v/r,  kao  Sto  je  zdr  mjesto  f/r  u  nozdra).  Korijeni  2<>5. 
I  kiitf^IJ,  m.  riđi  kudjelja.  »Stulli.  vidi  i  kudeljka. 
1  —  Deset  k  u  zelja  ili  dvadeset  povesania  čine  desetić. 
I  Fi.  Mu>*icki.  A  RJ.  Ii.  3r)2a.  za  na/tt.  isp.  brzelj. 
I  knj^r^nji^t  ».  rcrb.  od  kužiti,  radnju  kojom  tko  kuH 
I  hiffa. 

knži«'ii,  /.  dcm.  od  kuga:  Lijepa  vas  kidica  po- 
mori 1. ti  Rj. 

kllžiiin,  /".  lu  r.  tr.  i  pn  primorju)  die  KUche^eu- 
liva,  rf.  kuinn:  Te.^ko  ormj  ktdini  ^e  gospa  ne  ulazi, 
Rj.  sijtt.  kod  kuharnicn,  —  Kad  objed  bude  gotov  . . . 
kad  se  vrate,  nn^rju  sve  pečenje  i  varivo  iskotrljnno 
kroz  kužinn  i  sve  [►rosuto  tamo  amo  .  .  .  Sutradan 
opet  ne^lo  sve  raspr.ia  u  kažim  . , .  oni  čuvadarije« 
ilauak  skoče  i  u  kal  inu  utree.  Npr.  25U.  tupu  riječ 
kužina  tcoquina),  Osn.  1<>3.  upravo  Tal.  cucina. 

knžilit  žim,  r.  imp.  pt^ic  infiecre,  corrumpere, 
♦Sliilli,  kužiti  ljude,  na  vjih  kitga  prenositi,  r.  pf. 
slož.  <^-kuŽiti,  pre-. 

kOžtiien,  /'  midier  pcsie  lnborHH$.  Btulli.  kuina 
žrrni. 

knžiiik,  »».  der  lWkranke,  pcfftilentia  correptm, 
Kj.  rorjck  kužan,  koji  lezi  od  kuge. 

kvak,  m.  u  rtjei'^inia:  ja  njega  ni  u  kvak,  igno- 
riren.  ignoro.  Rj.  —  ,fa  njega  ni  u  koak.  (Ne  bojim 
ga  se  ni  malo).  Posl.  KK 

kiiika,  /'.  —  J)  vidi  kuka  1.  Rj.  i  šffn.  ondje,  — 
2)  tegliti  se  kvake,  kad  dvojica  zakmee  srednje  prste 
od  ruke,  pa  ae  vuku  koji  će  biti  ja(^i.  Rj.  —  ćd  kor, 
koji  znaci  savijati,  kriviti,  koga  je  i  kuka.  isp.  Osn.  18. 
kvar«  m.  die  Beschadigung,  damnum,  cf.  šteta: 
Nije  kvara  da  stotinu  dadeS.  Rj.  vidi  i  t^kvar  L  pa- 
ćariz,  škoda.  —  Da  povratim  onu  poturicUj  lia  nam 
kakva  kvara  ne  učini.  Npj.  4,  232.  Po  tom  se  stanu 
ženili  i  udavati  jedni  s  drugima  .  .  .  tako  se  ras- 
prostre  kvar  malo  po  malo  svuda  kao  kuga.  Priprava 
20t>  (ovdje  kvar  snaći  stanje  kvarno,  pokvareno,  n 
moralnom  smislu). 

kl  Aran,  kvArna,   (kvarni)  udj.  —    J)  n.  p.  orah, 

lje§nik,  žito,  vetdorben,  corruptus.  Rj.  kao  pokvareno, 

I  oštećeno;  suprotno  cijelo,   zdravo,   vidi  čumk,   ma- 

njićav,  &anatan.  —  Ako  dakle  bude  oko  tvoje  zdravo, 

sve  će  tijelo  tvoje  svijetlo  biti.  Ako  li  oko  tvoje  kvarno 

I  bude,  five  će  tijelo  tvoje  tamno  biti.  Mat.  6,  23.  La- 
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gui  tf9ji  !  krvi^  tTOJi  i  koji  omrljaha  kvarnć 
tm§fr  tTx>j«  . . .  p»^  u  sjioe  moru.  Jexek.  27.  37.  — 
t)  hav^  i.  /.  kilmv«  cf,  Hetjui.  Bj. 

Inrinit,  krirtJt  m.  —  />(|» primona)  rjrfi  ćetvrt: 
Od  kktt  age,  <mI  Hurrfa  nije.  od  pedi  nije,  stu  f[p- 
ipadn  prasviietlu  Rj.  {"=  i^fUtJ.  —  1č)  ^u  Boci»  Aa- 
vebmi  aorac  od  pet  kngcarm.  Bj.  —  Tui. 
(Aetrrti. 
^  kiif^e.  n.  ^<s»  BcKMdiaeK,  Verdmhttn^  eorrupiio. 
1^  ocrlL  01^  D  kruiti«  2)  kruiti  wt,  —  1^  radt^a 
tj'iM  Cft»  k««fi  «to.  —  ^>  8tai|K  i<^  '»•'^^  ^^^  *c 
jte  kii«ri.  —  Prvi  Sfpski  pinic  odmah  je  poćeo  i  jeuk 
«vqj|  krariti,  i  t«  tvarm^  tnje  i.  pravo  reći.  cuipre- 
dme  ioi  do  duiiUĐJefii  dana.  Pia.  17. 

kviltCi*  kvarim,  r.  nmpf.  Rj.  r.  pf.  doi,  it-krahti, 
po-^  ras-.  —  1)  rerderben,  cormmpo.  Rj,  —  Jedno 
eadi«  a  drm^  odrmp^ft^  Jtr&tA>ea,  d«struo,  cf  kta- 
riiL  Rjh  447a.  RacrnigTa,  koji  ^M^ri  drukvo.  Rj.  G29b. 
Da  na  ktmri  ot4^  rotrodama.  Rj.  760a.  Ke  mo^  mu 
Rj.  mOm.  Štetiti,  vidi  kutriH,  Rj.  84<ia. 
crkvu  kmriti  a  dmgn  graditi  (slaba  je  ladni« 
binaL  Poel.  ItS.  Dok  je  PMar  joft  palio  i  ktwii>  iamac 
a  Oipv^i  Danka  4*  13.  SlaTeHini  oriOfru/S^'«  da  kiu- 
nimu  Pn.  7.  Doku  je  čndne  i  smiješno,  da  mi  Ua- 
mem  jencnaa  hvalimo,  a  n  svome  jni 
I  groBKk  19.  Ne  aabirajte  aebi  blaga 
na  mtmSp^  |i>d|e  mo^ac  i  iga  krari.  MaL  ^  1S>.  JSTm- 
riimo  li  daUe  adbaa  Tferom?  B<)ie  sa^v«^!  nego  ga 
wik  vXwT^v^tmt^  Rim.  3,  .31,  Četiri  anđela  kojima 
fMit  duio  da  kiiafte  Mm(/«i  ■  atvr«-,  (.hkiiv.  7.  i.  Na- 
oaite  alike  od  mtarra  koji  kvara  ana(i«.  ;^am.  L  €<» 
&  Cflpi  j<ri  tcdmi  kvare  annliainji  i 
DP.  ia£  Gdkgd|e  (je  pisaći  tunetano  rije« 
jiMPa.  tn,  kfalj.  i  arik.  IX.  —  1^  m  ». 
nHtuin.:  išcdli  se.  vidi  knariili  ar.  ^  8l€a.  Ko  se 
br^  «na  «  knsK.  PobL  156u  Poafiye  (g^cnm)  idnfi 
do  usu  laste  i  kiti  se,  a  kađln  m  am^aie  i 
Nm.'  1.  X3lX1I.  Tako  m  mgp^m^min 
i  jiAii  knM^« .'  fi^vj.  34.  Kktv«  da  ar  ae  ćr  HmriH 
Msr  I  ajavrao«  poimala  •  *  ^  DH*  3Bn. 
krimr,  kratiifa*  m.  vsdi  atoa  i,  fToAnaM.  dom»- 
—  GdeMmkodoofdalnjega 
i  svaka  drairo 
i  pen^bu.  Km.«  i,  DL  Tako  je  ISU.  fiodioe 
•  Ataki  firntrni  knarlčr,  čini  w  se,  čak  a  Padi. 
7&.  Finsac  r^  (faaftier*  ds«3a  I  mmmm  prala 
^itMsaaea. 

STVS,  ai.  krdsae,  kršaea.  m,  B}.  vsdi  mija  1.  —  ^fdrr 
flba<rtn|v  /«rair«fiMi.  i^.  —  Pogača  i  ptiganica 
pa  sa  to  ni  knb  ae  bi  a 

■ctaa  a  tn 

131  33.  Malo 
Kor.  L  d.  Cl   —   9> 
fnadk  JTiIoA   aaacH.  /iimisrfam.  1^, 

—  S)  pivanki  \  i  mat;  dsc 

(kvimSV  a4fLYrrmwiatM.  Slaffi. 

bMsi.  aaiari  ar  a  Jfr?;. 

/  1^  mdt  kfMla.  -  J)  aavib  dmta 

kipa  liaktoa  asae  a  vaigec^  te  iaaM  kosa  kad 

ie  alm.  ~  S^  a  kofafia  6m  Tatni 

/ir  bcadai.  ^.  Attir  sr  š 

»a.iMr^lMm 

»-.  sa-  (ae>: 


loaa^ate,  u 
P<*^^tf 

sJ^ 

[uneCsd 
•   Ike  I 

•laUsu 

ipor«r.  Mtr  i 
»)  dobam 


rrek-afArv»0N  (ma 
paantht«.  Rj.  gš 
Ili  ■ 

dar  r6r7«dl->H 
ii^  k<trb«i  !«■ 


■ttaapifcsBo. 
1^  <9ib.  Oustvt» 


i^  nHien,  humeeto.  Rj.  r»<2i  močiti.  —  Da  mi  ib 
fpode  a  kakav  sud  da  kv*mm  utita,  Npr.  65.  Gii^ 
«af«  niz  obraze  lije,  »njima  krost  pretrpa  M 
Npj.  3,  293  (s?t.  I  u  kljnn  mu  pode  dommiaktčt  te 
smrifMi  »sia  ktatijake.  Kov.  105.  Ali 
osUvite  mn  o  semlji.  neka  j^a  tra^i 
Dan.  4,  15.  —  2}  (U  Dobr.)  a.  p.  hljeb 
iimakati.  Rj. 

k¥i^aiea,  f.  BroisAmtUn  m  JSUm  umd 
csb*  ^raa«.   Rj.  jtio:  a  atofti  g  j^jitma 
kriSke  h^j€ba. 

kTikšei^e,  «.  E^.  verh,  od  kraaiti.    —    1) 
kt^om  rk<»  J^evojci  (moeij  ko  <dae  Nelaceo,  faameCsd 
Rj,).  riA   moćeoje.   —   2>  radnja   kc>j<nm   tt9  I 
(umače)  kt^i  u  fto.  [riđi  umakanje,  Bj.). 

kiriterai,  im(|.  Ho  pripada  krutrimu  :  f^laU  su 
DA  vodu  M  irrateraa  mMUju.  HNpJ.  1,  21. 

kvktri,  kviiiri.  m.  pt.  ^utUtšor  teampora,  Mtr  j 
Stulti.  hj<€  crkT€it4i.  u  ćttiri  4qnataor>   cio6a 
poHL   u    Hrr,  fwwrt  kvalre«  f.  pL 
krktni. 

kTffa^e,  a.  dtu  fTehitkrrien  (đea  Jm 
gemdtm*  Upmšemii^  Rj.  r<rf».  od  kreČati. 
■»tada  lee  kveei. 

krfearu  ^im,   r.  tm^f.  kvek-ac^retea, 
pvuenltuL  Rj,  l«>ff  f«ć»r  ir*c»^  krek^.  a.  gf,  krefc 

kriika,  f.  dM%    Wt^ge9ekrri  fdet  Jmngem    Ha 
^emiiiu  fUpnsndij.   Rj.  dftka 
6uije. 

kT#lui«Ci,  kvacnSni,  c.  pf.  kvek-afArv»e« 
Jmmptr  i7««r>,  infemiteo  ni  Irpaantht«.  Rj. 
t9d  (kmo  ifo<f>.  r.  impf.  kve^ali 

kTdea^}r,  a.  doM  Gtmtšmm  dw  (Glmtk- 
&Š9citio,  Rj,  f«ri.  od  gkicatL 

krittafi«  ćem,  r.  ia>pf.  afadbca,  aiudbaett.  aj 
B|.  kae^  ktmk^  r,  pf,  M,  cftekvocati  ar.  —  I 
dmanfica  slame  i  kviimči  prostre  po  aobL  Rj»^ 
Od  almae,  a  kofom  «e  aa  l>admi  daii  kro<€  ij  " 
osteri  dflssafira  po  meita.  ^  ISb.  Ne  treba 
aeso  jaja  aosid.  P^id.  tia 

kraMlin,  f  aaaa.  9d  kroik^.  m. 

krillLa,  f  ->  jjdm  etacUosae 
Rj,  kalaš  ifo  tmi*  i  aaola  pOUe. 
—  A'iaek«  Todta  pffiće  a  ne  ^ 
da  se  sam.  %  7^  Eakode  kae  vm^tca.  o 
fovori  ieaaasa,  kad  te  kia  aiMeo  kanio    i   % 
PosL  137.  -  9;  Ici  dim  Jk^j^ikimk  dU  Hi 
dk  der  GUmhiftr  hAm(dm 
Bemm€  itad  Hmkmimm},  pmn 
aolal«.  raboS  ddeti,  f^  ptdmjimu  od 

kMf  asd^  ' 
KTikMiti«  kv^kkafim,  r.  p^.   aa  pm 

aae.  kod  meMka,  da  se,  aM.  Msvita^  bal 
Oiiprtd  M«  kmdma  m  laliaa.  HK»,  4,  «. 
kntw  «>%»  t«A  liitt^iri^  f  tpa.  aadpr>.  kaat  i 
■    ad  '       " 
—  Ke^ 
koM,   aasa   pnto^itm.   to  je« 
HNi^.  4,  a^. 

kT#liia«w  a.  dat  Ai^ 
R^  acr^  ad  kviteu.  radi|^ 

maSa  ftormlpa^Bd^  eidi  vrSaSL  r.  p/1  kvikaoti. 

%^p.  ^Ton^  gaki^nia.  —  1^^  asai 
k^ra^  slMMi  la  dsa  Jlvek  masaaaa.  ^^ 
asdba  ae  wA  kilrta  aa  maki%  pa  bi 
»E  IO  bi  bik  k«sya,  a  od  19a  da  aas 
>. . .  09A  aa  (li^Tii  fapfya  aariofiEN 
Ako  vi  iktta  baftess  da  Tcalila  irria^  ja 


^)  dizati  ae  kvrge,  t.  j.  f^ovjeka  u  itvrgu  vezana  prelio 
'be  preiuetati  (u  igri).  Rj. 

kvrgaja,  /'  (u  l§iimad.)  nekaka  knif^ka  po  kojoj 
lajii  kao  male  kvrge,  Art  Birn€y  piri  genus.  Rj. 
ječi  s  takim  nast.  kod  domaja. 


k%'Fkii,  f.  dan  Knurren,  stridor  (dcr  Katze),  Rj. 
kad  mačka  krrći.  iap.  k vrcanje. 

kvrkliiiti,  tieiu,  v.  pf.  knnrren,  immurmitro  (sicid 
fdis).  Rj.  karknc  mučka  fzamrmljavši).  v.  impf. 
kvrćati. 


L. 


1a,  u  rijei^ima:  ko  Sto  ta  (ko  Sto  voli.  Poal.  15y), 
naeh  Bcliebcn^  placet.  Rj. 

Lab,  L'Aba,   wi.  I*luss  in  Serhien,  ftuoius  Serbiae: 
I       Uvatio  i  Lah  i  Sitiiifii.  Rj,  roda  u  Srbiji. 

Labard^^nik,  Labardenika,  m.  brdo  u  Velebitu.  Rj. 
^  lAbav«  udj,  srjihifl\  lose,  locker,  litxiis,  solutus,  re- 

j       viissus.  —  Značenje  padati,  rai<padati  se :  labav  (laxu«), 
i       Olabaviti,   rtizlabaviti.  Ovijeh  rijetki    aema  u  Vukovii 
rječniku,  uli  se  govore.  Korijeni  177.  Labavo  ja  ono 
j       što  nije   čvrsto,   tvrdo»   zategnuto.   M.   Gj.  Mili<?evi<5. 

vidi  kud  olabavi tL 
I  Lilhin,  Labina,  m.  Albona.  Rj.  varoš  u  Istri. 

lilbrenuti,  nem  (labrcnuti,  l^brcnSm},  v,  pf.  mdt 
ćftlftbrcnuli.  Rj.  mdi  i  čalabrknuti.  pojeMi  malo  kao 
hiteći,  kao  dodjeti  se  sama  jela,  malo  što  poj&Hti  dok 
nauk  dospije,  v.  impf.  ćalabrcati. 

lAbrda,  Itlbrnjn,  f.  vidi  usnvtfschimpftich):  sad  i? u 
te  po  labrnji.  Rj.  kaže  fie  sa  usne  s  pogrdom. 

l&bud,  »I.  —  li  der  <Schiran^  olor,  cifgnuft.  Rj. 
pti^;u:  Do^ekaSe  tit^i  labudovi  .  .  .  Inbudovorn  perja 
otpadaju.  HNpj.  4,  184.  —  2)  u  pieHinama  ioae  konju 
(valja  da  koji  je  bijel  kao  labud):  Ti  odjaSi  konja 
labudu.  8koL'i  Jovan  od  zemlje  na  noge  i  labuda 
svoga  uzjaliao.  Labud  bije  jaiau  kopitima.  Rj. 

labJIdii'a,  f.  das  IVeibt'heH  rom  Schivan,  olor  fe- 
mina.  Rj.  kenku,  rnuiak  labud.  —  Tica  lubudica  .  .  . 
izlegla  dva  tiiJa  labuda,  megjti  njima  tiču  labudicu. 
HNpj,  3,  39^.  Za  njom  gjika  trijest  d  i  vojaka,  sve  se 
bile  kao  labndice.  4,  176. 

lab(idU%  m.  dem.  junger  Scbitan,  pnllus  oionVtiw. 
Rj.  pile  od  labuda.  —  Padaju  mrtvi  ti<5i  labudiei, 
poiagmiše  tiče  labadice.  HNpj.  4,  184. 

Iiibiidinu,  /.  (u  Bjelopavl.)  vi4i  komuMna.  Hj.  i 
syn.  ondje,  kukurmmt  slama. 

lilbudov,  adj.  des  Schtpans,  cygni.  Rj.  što  pripada 
lahulu.  —  Pera  paunova,   pelikanova,   labudova    i 
guf<i''jai  Čim  se  sad  ovako  zgodno  piše,  nijeaii  Ijudma 
na  um  došla  prije  od  prilike   1300  godina.  Priprava 
^-183.  —  ža  nast.  indi  sdaiov. 
^P     Iilckanje,  n.  vidi  laskanje.  Rj. 
^■^     l&t'kiltit  ckam,  tddi  laskati.  Rj.  lijakati,  i  sa  c  mjesto 
."if  pred  k:  lackati.  Korijeni  178.  vitli  i  lasliisati. 

lalrmjiii,  m.  (u  C.  G.)  tiivas  veriicht ličke  BettennMng 
eineJi  Deat>iclieu  und  Italiefvers  (van  Landsm&nn  f), 
quam  conteniptum  nmnen  Germani  et  Itali.  Rj.  kaie 
se  kao  ff  preziranjem  ea  Nijemca  i  Talijana,  vidi 
lacmanin.  —  To  ti  se  »na  kao  Lactnanu  božić.  (Valja 
da  $to  se  misi)  da  on  ne  posti,  pa  i  ne  zsm  kad  mu 
je  božić).  PosJ.  319. 

l&emaiiJ^ad«  f.  colL  od  lacniau^e:  Desetero  crno 
lacma7n-adi.  Rj.  —  Voda  mu  se  putalj  kraj  žatora  .  .  . 
četvero  p\  voda  lacntani:adi,  HNpj.  4,  268. 

IS.eniau(iC,  n,  ein  junger  lacman,  juGenis  lacman. 
Ij.  mlad  lacman.  coll.  lacmanćad. 
l&«maotn,  m.  vidi  lacman.  —  Oba  bije  Jovan  Ic^- 
umitie.  HNpj.  3,  221. 
hlenifinkn,  /".  (u  ('.  O.)  etvas  verdchtliche  Benen- 
einer  Đetit>ichen  und  Italicncrin,  qwisi  con- 
_    »m  nomen  (urmanac  et  Italae.  Rj.  kaže  ne  kao 
n  prezira njc^n  za  Njeiiticu  i  Talijanku. 

IflemanskT,  adj.  vinem  {acman  gehiJrig.  Uj.  Hc  pri- 
ida  lacmanima  ili  lacmanu  kojemu  god. 


.  Ifti'iiuti,  laenem,  v.  pf,  dem.  od  laznuti,  liznuti. 
»Kactii  mi  jedau  put  da  laenem  dvaput-.  S.  Nova- 
ković.  ARj.  IV.  711b. 

lača,  /'.  vidi  blača.  Rj. 

j&t^ant  lačna,  adj.  vidi  gladan  (najviše  »e  kaže  pae- 
tetu).  Rj.  —  Laćan  pas  lajat*  ne  može.  DPoflL  52. 
LaćaH  trbuh  ne  <?e  rijeci.  52.  Lačaii  za  gospodstvo 
ne  nuiri,  a  sit  o  drugom  ne  radi.  52.  Lučnu  svaki 
je  krtili  a  medom,  ri2. 

IMvi,  Ihi'h,  f.  pl.  vidi  [ilal^e.  Rj, 

ji^raoje,  m.  das  Ergrclfen^  arreplio.  Rj.  verb.  od 
[nćnt\  i  la(5ati  ae.  radnja  kojom  tko  laća  što  ili  se 
laća  t'ega. 

IhOiiii,  cara,  v.  impf  Rj.  u.  pf.  prosti  latiti,  latiti 
ae;  slor.  zalatiti.  —  IJ  crgreifen,  arripio.  Rj.  kao 
brzo  prihvatatL  —  ?/  sa  ae,  refleks,  ubemehmen, 
ergrcifen,  aggredior.  Rj.  kao  priJimitati  se  Čega. 

lici,  (u  PaStr.)  viiH  uzaJud.  Rj.  vidi  i  badava  2. 
*  syin.  on^t.  kao  bez  koristi. 

IStt'tlian.  m.  der  Lieutenant,  subcenturio.  Rj.  vidi 
[lorućtk  *■  lajtman,  od  ecga  je  postalo  ladman  pre- 
n}jeMivsi  se  gla^fovi  j  t.  i"  slivši  se  U  6.  —  Dogje  u 
Lici  u  Melu  Smiljanu  la«}manu  Nikoli  Borojevi(?H 
jedan  starac,  Rj.  785b. 

lQ(Muanov,  adj.  Rj.  .<io  pripitda  liu'manu. 

l&i'iuiinoviai,  f.  lij.  žena  la>imanova. 

Ikimnnski,  adj.  Hj.  što  pripada  Ittčmanima  ili 
laćmutiK.  kojemu  god. 

liii'iik,  Uićuba,  w.  tu  Riftnu)  od8Je<!5ena  loza  aa  ne- 
kolika grozda  na  ujoj,  trt«  Weinreis  mit  Trauben, 
aarmentum  cum  uvl^.  Rj.  —  riječi  s  takim  ntist.  kod 
golj^ub. 

lad,  ni.  vidi  hlad.  Rj. 

Lilda,  /".  ake.  Rj.'  XXIX.  —  Tako  mi  Lađe  i  Vlade 
i  devet  sjemena  I  Kj.  tj7a.  Up.  lađa,  L  tdo. 

Iftdtt,  /*,-■  Penje  mu  gaće  i^itim  luda.  DPosl.  94.  — 
tadut  u  8tuli<^a  žena  svome  mužu;  prvi  je  slog  kratak, 
jer  i  u  rukopirtu  i  u  !^tuli(''a  stoje  dva  d.  XIII.  isp. 
Lađa,  2  ladan,  Uido. 

lAdak,  lAtka,  wi.  vidi  hladak:  Na  pendžeru  ««  de- 
belom Inthu.  Rj. 

1.  hhlaii,  lAdna,  adj.  vidi  hladan.  Rj. 

2.  lailaii,  m.:  Puui  mi,  punt  ladane!  Dogii  mi, 
dogji,  dragaue,  u  moju  ba54;u  zelenu.  Herc.  236.  isp. 
Ittda. 

lildanjt^,  n.  verbul.  od  ladati.  Rj. 

jildati,  ladam,  v.  impf.  —  1)  (u  Hrv.  oko  Karlovca) 
djevojke  krd6inBke  nakidene  vijencima  idu  po  selima 
uo<5i  Gjurgieva  dne,  a  u  varoSi  na  (ijurgjev  dan  ujutni 
od  ku6e  do  kui5e  i  pjevaju.  Rj.  i»«.  ladavica,  lađo, 
lađo  le,  lađom.  —  2)  (u  U.  G.)  vidi  vladati.  Rj.  ot- 
palo sprijeda  v.  isp.  Lah,  Lahinja,  sa  ge,  refleks.:  No 
se  hidaj,  kako  tebi  drago.  Npj.  5,  87.  Ladajmo  se, 
da  viSe  duramo,  a  vidimo,  da  mrijet'  ho<5emo.  5,  112. 
vidi  vladati  »e. 

l&đaricu,  /'.  djevojka   koja  lađa,  cf.  ladati  1.  Rj. 

iJtdRtiua,  f  (u  Hrv.)  dic  Suhe,  gelatum,  coagulum, 
cf.  ladnoliine.  Rj.  vidi  hladetina. 

tiidikat  m,  vidi  vladika,  kojoj  je  rijeci  otpalo  v, 
kao  u  ladati  2  (vladali),  Lah  (Vlah).  —  PoslufiaSe 
hidikn  Danila,  Duhovičke  iskopajte  Turke.  Npj.  5,  84. 

lilditi,  irufiin,  vidi  hladiti.  Uj. 


AtS 


m  a  DjeamaoM  pnpij«^va.  n.  p.:  Gleda 
0«l   mAft^nA    fado!   Lamo,'  od   noaJena     l»   'To- 

»i;>  oj!  RJ.  ».</>, 

lU9l^%  m,  Kidi  bladolež,  Rj 

htimm,  pnpij«TA  <«  o  fj/Bamamn.  <     -  •:    <  31^ 

b«l»  filji,  oj  lad4/m .' ^m  tem  gmdu.  :  .  1.  oji 
frat«,  oj  U/dćm.'  KnjA  vrmU,  tedcnooi,  u  Jus  zlatna, 
oj  ^«f<>M;  i  L  d.  Zhr,  13.  tsp.  Lađa,  la<la>  taiitti, 
Lađo,  Likdn  le, 

Mar  .  .  .  riđi  hladov Rj. 

1.  Ihf,*  m.  riđi  raa^roror:  Vino  ptie  a  ^  pro- 
▼odt^e.  Da  k«  malo  //</ri  pfemetnemo.  R). 

♦.  !*f  ...  n  f.  (\.^mj«M*>  Ht:  I*  bfljjn  ao  kako  i 
Itf/  '1,  If^,  A  njime   ida   mnogi  Craof^ord, 

•ok-  .  ,  .daKrani.  :,.  ?^->,  Nije  ^aIa  građa  oarojiti, 
m  ooake  /a/r  .*y76. 


I,  adj 
[a,  odo, 

alDpikjft  n«  Atnpanj 


Rl 


1.1.  'i.'jAJ.  Momak 
Zim.   123.  »9. 


lagacko  prigje   j/a   lev 

llfaj^k,  Bfirii<!ka.  ctJ>.  đem.  od  lagao.  Rj. 
Jtf  dtm.  od  ink  1.  ri^i  •  la^ahan.  i  ntjn.  mvtjt. 

I&l^nhaa,  lil^ahna,  adj.  fu  Dubr.  i  o  Bocit  ^>A^, 
^evi«,  vf,  lAgjin:  Ako  sam  malen,  premalen^  mome 
aatn  konju  Ingahan,  Da  trAŽiroo  lagahm  eUme.  Kj. 
dem.  od  Iftk  I.  /(^6  nije  Unko  noiitt,  riđi  i  lagao,  lAirun^ 
latftti^ak,  ia^uAao.  —  t'tkvn  dew.  kod  i^ntbahan. 

l&gala,  li^ic^lA,  n.  pl.  Lu^tn^rerkzeuii,  die  Lugen- 
mitttl,  inMtrumrntu  mendar.ii:  Ostala  su  mi  lagtda  u 
fieln,  ii*-'((o  daj  mi  kola  i  volove  da  ih  donenem,  pa 
ću  ti  onda  la^ruti  koliko  ti  drapao  »pripovijedaju  aa 
je  nekaki  lafa  od;rovorio  caru,  kad  mu  je  car  rekao: 
kad  Ae  tako  ljudi  tuže  da  mno^o  laiteš,  dede  da  vidim 
možci  li  meni  irto  Hlagati.  I  car  mu  dao,  te  tako  i 
ojcga  prevarit.  Rj,  9prf4ve  ei*  laganje,  orugje  kojim  se 
la£e. 

Iftirsn,  adj\  Uicht,  teniM.  Hj.  dem.  od  lak  t.  takva 
dem.  kod  mlađan,  vidi  Iflifahan«  1  »»/n.  ondje,  što 
nije  teiko  nottiU.  —  Kad  rfotgoAe  na  to  more  sinje 
i  Ms^lo*''  nfi  lagane  lagje.  Npj.  1,  55*5,  8koćiAe  nu 
noae  hfjanr.  3.  f>. 

IAkiiiio«  leiJte,  leniter.  lij.  ne  hrzo.  dem.  lagacko. 
Ho  jc  l^giirto  ono  je  i  kao  hrso,  a  l^lftno  huis  je  mu- 
proino:  ne  hr/Ji.  in/).  lako  polnko^  rmjlak,  polagano, 
polako,  ponnjliik,  —  Kad  maf^ariu.'  u;;  brdo  ide„  ta- 
mno ide;  ali  kad  »e  okrene  nix  brdo,  »ve  »e  prt«me<*e. 
ro<«l.  118, 

IMAaJfi,  n.  duft  LHjfen,  70  mcnttri,  mendacia.  Rj. 
rerh,  nd  lagati,  radnja  kojovi  tko  lale:  Vilino  Htto, 
nr kakva  trava»  koja  kad  ne  nosi  u?.h  »e,  ne  mogu 
^ovji^ku  riaiiditi  neprijatelji  osobito  laganjem  \  opa- 
danjem, lij.  iVl\\. 

\iii%iir\lv,  f.  pL  die  LUgen,  mendar.la.  Kj.  /oit.  — 
fa  naet.  tnv.  ujilariJH,  petljanja,  sljeparija,  trićarija 

l^irntlt   ir^em,    v.  mpf.   Kj.   v.  pf.  »loi.   dci-lai^ati, 
iz-,  na-,  nad-,  ob-,   po-,   pri-,   pro-,  n-,  za-;   v.  impf. 
kIoL  dodajrivati,  nau-,  ob-,  po-,  u*  (m).  za-,  dctfi,  lu- 
piti. —   J)  lUgcn,  mentior.  Hi.   lagati   konni  i  latfati  i 
KOau.  —  Onda  ^'ot%ct  poi^ne  kojtnta  lagati,  ovamo  onamo, 
a  Kad  H«  yfć  i/.lnAe  i  umori,  onda . . .  Nnr.  IGO.  Lair 
I  kad   m  Bo^u   moli.   PomI.  K15.   I^ojto  lu:e,  a   M{ito 
MmŽ»*.  ir/i,  NTo    valja   Rrtrali,  iere  ('•emo  umrijeti.  (Ha- 
rati ovdje  /.njiAi  la(piii),  liMj.  Tako  pokajuice  f«  mnom 
<lo  vgrkii  nn  lagateU.,,  u  rnd(j  iiilco  niftta  n«?  iiiMnio 
Ato  bi   valjalo  hvaliti,  nego   pokajnici^  hvc   da  bi  la-  \ 
mde).  IK)8.  JSan  lagali,  mi  polagmomo . . .  Onaj  hde,  | 
koji  meni  kaže,  omij  la:c,  a  ja  polagujem.  NpJ.  %  00.  I 


Sam  ti  kažeA,  d«.  ti  /otm  ftvol  1^  STOL  No  i# 
o%ledn  kitrpm^  to  fir  loo^  te  ti  Mago  r 
min    avnine    goapo^arB.  4.  i!^.   III   Tttlđ 

?roT.  §r'  vrt  /dse  «*•  • 

L  pri2ifca  avo^  ^      P^  3(1^  2L  Iji< 

AkaJiu'om  m^mm,  smmm,  i  jaaMM  aMMt  lopdNi 
««».  7@^  38k  —  2)  tuL  BMB»  «ia<it  ■■ffaniww»  mtnđim 
im  fncai.  Bj.  nii  b^edid,  t  sf«.  MMljis.  —  Da  ■» 
foni  jcd«i«  »a  diffgf.  Dviiea  4,  5k.  Aia  <iitffl>e  iočs 
i  ofNMino  me.  Ođbr.  o4  niL  14^ 
licitL  rin,  'ion.  mT  kgati.  Rj. 

•1  Hrv..)  (Mip*  <m(  lako  n^jeaio  lakle^ 


idš.  ccNUL  ed  kk.  —  JficMD 

a.  3r 


--':'*'V;.  Obi. 

li^UlB.'  «.  —   1)  die    ' 
il]  podmetnuti  lasom,  «ai 

"^j  ^/'  lavnik:  Pod  Turke  im  ifujtim  pfjrKop>iia^  t 
tagum  Turke  oamamila,  kad  Ja^««  Iitii  Tmtm  dttđe, 
R|.  prokop  iiipad  lemlje.  —  ^<»  6e  Tnrct  ta^mMutm 
dipmmH.  Npj.  2^  aHJS,  Zapale  lagum  pod  mostom,  koji 
^  arepa  raznese.  Žitije  51.  —  2)  (n  Sn^emn)  o  brdu 
iskopan  podrum  za  vino,  Art  KdUr^  ctuae  gtntšs.  BJ- 

laftailiijti.  *  m,  der  Mimirer^  cmmicwlmrim^.  ^. 
kofi  Ui§Mm  patkMmva, 

B§iB»  adj.  (n  Hetr.)  tuli  lagakaa.  ^.  1  sjria.  oim(^ 

hffASBB,  lagiUna.  adj,  dem.  od  la^iin.  Rj.  ruli 
lai^iMtn,  i  «|ni.  ondje.  —  ra  naat.  i^  maJiHaiit  %m- 
ntiJan;  g;5|QlaD  (nije  U  i  ordje  abc.  gojii.&aii?V 

GujJ«,  f.  dat  Sehiff^  navi$,  Rj.  ^,  pi.  li^  •  Bi^ 
Obi.  21.  d«iN.  lafriica.  augim.  kigjarimu  rtd«  brod  S, 
I  n^.  ondje,  —  /a^/a  wkoie  biti :  brodarica,  čmb,  da- 
vanira,  filuga,  hrastova^  krilaA  2.  looiSariča,  narml, 
Dovica,  pram,  prijehod,  oranica,  orSeoica,  ribarica, 
šajka.  .^ikija.  vinarica,  žitara,  iituict.  —  Voditi  na 
lagp,  cf,  veslati,  Rj.  7<)a,  ZavhH  lagJH,  iy,  l€6b. 
Zamanica,  pomoc^  konj  ma  ili  Ijodma  koji  laggt  rmku. 
Rj.  182b,  <.Hi$la  lagja  na  eaai;  uhvatio  tanš  leigjm* 
Rj.  20(>a.  Kerep,  \S  «kela  od  ri^  lagjn  ^eian^jek 
(ukerepljenijehj,  2)  dno  ili  lagja  na  kojoj  stoji  vode- 
nica. Rj.  '2GSh.  Nasaditi^  nastagjica^i  lagju.  Ri.  405«. 
Nasadila  se,  nasagjiada  se  lagja.  Rj.  405a.  ^atg^eda,, 
nuifjede  lagja.  Rj.  4<)6a.  Nasukala  m  teigjOf  t.  j,  na- 
sadila se,  naajela.  Rj.  408a.  Naiisnuti  iaggu  na  vodn, 
Rj.  406b.  Plavi  se  lagja.  Rj.  505a.  Eazbita  se  lagg^^ 
Rj.  628a,  Drino  vodcs  Jto  «*  «e  ponijela?...  don^ela 
od  merdzana  Ingjtt,  i  u  lagji  momče  Biognu^e.  Npi. 
1,  3 IH.  Vozar  kaza  orahovoj  lagji^  litgj^i  kaza  stn* 
denoj  vodici.  1,  324.  Sava  rvži  drvlie  i  kamenje,  a 
Morava  od  oraha  lagja.  I,  414.  Kad  dogjoSe  na  to 
more  »inje  i  aedo^e  lui  lagane  lagje  ...  1,  5&6l  A 
jadima  uHarila  lagja,  niko  ne  niož'  da  otUne  la^e,,. 
Ode  latija  morem  pUcajfi^i.  1,  557.  Ti  oti»ni  na  du- 
bljine  lagju.  3,  348.  Pogradiću  orahove  £ajke,  Sajke^ 
lake,  orahof^  lagje.  4,  238.  To  i7.re<5e,  na  noge  ^koi^io,  i 
i  u  crnu  laqju  uakoćio,  5,  415.  Do  Zvomika  idu  po 
njoj  (po  Drini^  ^.*5t/c  dosta  velike.  Danica  2,  34.  V(^ 
niike  lagje,  kolike  je  god  Dunav  mo^ao  no^ti.  MiloA , 
«%.  On  u  jutru  rano  sedne  u  lagju,  i  pobegne  U' 
Zemun.  41,  Most,  koji  je  bio  nu  lagjama,  ^.itije^  39. 
Trei^ina  lagji  propade.  Otkriv.  H,  9.  hvi  gospodari  od 
lagji,  i  eav  narod  u  lafijama,  \  lagjari...  vikabu.  18,  17. 

I&ff^uiit  adj.  vidi  hlagjan.  Rj. 

lAKjiir,  lagjAra,  m.  der  Schi/fer,  nauta.  Rj.  vidi 
brodar  2,  hajoS.  —  Jarmenica,  000  drvo  ftto  u  iaqjara 
Htoji  preko  praiju  kad  vuku  lagju.  Rj.  Hlb,  PMla 
Hirain  na  tijem  lagjama  sluge  svoje,  lagjare  vj^^ 
mom.  Onr.  I.  *^,  37. 

ln;[(Ji\rov,  tiiiijArov,  a,  o.  Hj.  nto  pripada  lagjar%u 

Ui(J^r»kT»  adj.  Hi,  što  pripada  laffjarimtt  iTi  ffl- 
(fjaru  kojtmu  god.  —  (Zbirka)  lagjarskih  rijeci.  Rad 
9,   IVHJ. 

ingjjiiii,  adj,  n.  p.  troftak,  jedek,  jrwiii  Sehiffe  ge- 


- 


lai|i»llje 
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l«ko« 
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horigi  namlis.  Bj.  sto  pripada  la^ji,  lagiama.  isp. 

liljRJenjis  »'  vidi  hlAgjt'tije.  Rj, 

lairjli'tl  llagjicu),  f.  duu  Svinfileiv,  tniiHCuln.  Rj. 
dent.'ud  Ifl^a.  isp.  liijilifiL  —  Vrket,  luuh  htgjica. 
Rj.  7tia.  Ribarica,  lagjiea  s  koje  se  ribji  hviitii.  Rj.  f)41lfl. 

lA|[Jln,  iidj.  Mo  pripada  Ingji,  —  Traje  mi  je  i':u- 
desiio  ...  juti*  UujjtH  poifrcd  mora,  Prić.  30,  VJ,  isp. 
lagjeiii. 

liiipijikrlnn,  /*.  au^m.  od  iR^a.  Rj.  —  takna  ungm, 
kud  baburi  na. 

Lilh,  Laha,  w.  t*  O.  G,  mjesto  Vlah,  iz^tibivii  spri- 
jeda V.  t*p.  Labioja,  ladati,  ladjka,  latt  i  t.  d,  —  To 
8U  Laeti  na  Boga  gledali.  Kj.  32'ia.  Da  na  vlftJko 
pleme  udarimo  .  .  .  s  lijem  bismo  htlte  uplaiilL  Kpj. 
5,  421)  (ft?  tijetii). 

Lilhiiija,  /".  n  ('.  G.  mjesto  VlUhiDja.  —  Kto  de 
njemu  Luhinjt:  skufjili  i  dognati  uiaalo  ua  tovare. 
^l)i.  5,  f>(»L  w/>.  I^h. 


Inhi^renjt'.  n.  lerb.  od  lahori  li.  radnja  kojom  vjetar 
hihori.  vidi  lavdrSnje. 

bli^riti,  rlui,  t'.  impf.  riđi  lav^riti.  vjetar  luhon, 
kitd  pirka.  —  SuglaBDO  s  gliisi  u  slovenskim  jezicima 
h^  lav^^iti  (v  mjesto  h).  Korijeni  24. 

lizanje,  «.  Rj.  verb.  od  lajati,  isp.  \&\eL  —  1)  rad- 


nja kujom  laje  n>  p,  pas  (dan  Bellen,  latratna.  Kj.).  — 

tki        "       "    ' 

gannitu«.  Rj.) 


2)   THdnja  kojom   tko  laje   iscbirapfiieh   filr   Keden, 


Itijiiti,  jem,  V.  impf,  Rj.  v.  pf.  14nuti;  «.  pf.  sloi. 
do-lajali,  iz-,  nad-,  ob-,  od-,  raz-  (sel,  ziV,  —  1)  bellen, 
latro,  Rj.  —  Nije  ongje  vuka,  ru  kojim, psi  ne  laju. 
Posl.  2t<>,  Pn,^  i  na  zvijezde  laje.  *i4^>.  tŠto  pas  htje, 
vjetar  nosi,  359,  Kera  laje,  fevaler  bkba  daje,  ja  nuz 
keni:,  a  &vader  na  deru:  »iAjbe,  kerče!  ne  laj  na  šva- 
lerče,*  Npj.  1,  632.  Viju  vuci  na  Terezijama,  aa  Ta- 
tine* lajake  lisica.  4,  17»t.  ^  2)  schiiupflidi  fur  lieden, 
gannire:  sve  laje  za  njim  koješia;  §tii  lajes;  ne  laj 
(halfa  Maul).  Rj.  kaže  se  s  pokudom  za  čdjade  u 
koga  je  eao  jezik.  —  Ko  na  zvijezde  It^e,  ieptMe  mu 
zubi.  PosL  149. 

li^iir,  adj.  def  eine  bose  Zunge  hat,  hni^zUngig, 
qui  Uunuac  acerhae  et  imniodice  Uberae  est^  cf.  je- 
zićan:  Lajavoj  seki  ćeli  vi  rijetki  (Poal.  165).  Rj.  fraie 
se  za  čeljade  da  jezika^  koje  ttj^  sa  drugima  koješta; 
i  za  pneto  koje  rado  laje.  —  Lajava  kučka  selo  ućuva. 
Poal.  1*»5.  L({jav  (jezik)  što  vi^e  zbori,  manje  »e  raori. 
165.  Opaeala  8«  jezikom  kao  kuja  repom.  ("Red©  ne 
za  l(^avo  žensko).  240. 

lUjaFae,  lajavca,  tw.  (u  Bod)  ćovjek  zla  jezika, 
MiHHch  der  eine  bose  Zuntje  hat^  homo  linffUfie  acerbne 
et  imniodice  Uberae,  Rj,  lajati  ^.otjek. 

Ikavica,  f.  žensko  zla  jezika,  Frauenzimmer  das 
eine  bose  Žunge  hat,  mulier  Untjaae  acerhae  et  ini- 
»odice  Uberae.  Rj.  htjava  ženska  glar>a. 

Ij^iiicn,  f.  (u  Hr\\  u  krSt^ana)  vidi  ćunak  L  Rj. 
t  syn.  ondje.  —  mjesto  lagjica  od  star.  ladijica,  la- 
djiea  >t  premetnutim  glasovima,  isp.  lagja  (i«flAMW). 
Korijeni  13. 

lAjtman,  m.  vidi  laćman,  poru^k.  —  A  podviknu 
Pavle  kapetane  ...  On  i  tajtman  ate  otbkofte.  HNpj. 
4,  147. 

Ilkk,  laka  (comp.  lakSi).  Rj.  adj.  comp.  i  12glj1.  Obi, 
45.  —  1}  Icichi  (zu  iragen),  levis:  lak  je  ispod  kape, 
I.  j.  slaba  raxuma.  Rj.  što  nije  teško  nosili,  dan.  la- 
gaćak,  lagan,  lagahan,  !agiin»  lagu^an,  lak  {od  Abf'fcK'L), 
Korijeni  10.  —  Mijesi  mi  lidc  hrasnenike.  Rj.  4ln. 
Dcvojkft  uzme  najlakši  mnduk.  Npr.  142,  Bi  ne  na 
srebrnoj  pari  obrnuo.  (Kad  »e  za  koga  ho<^e  da  kaže 
daje  lak  i  okret&n).  Posl.  14.  Devetoga  (mjeseca)  bi^k 
joj  lakše.  (Kjt^.e  fle  boleAljivoj  ženi  /a  koju  »e  misli 
da  je  trudna).  oH.  Luko  kao  pero.  16;'>.  Lakši  od  pera, 
—  od  pluta,  DPosl.  o3.  Posln  care  dm  laka  alaka. 
Npj.  1,  158.  I  nadnicu  laku  ostaviše,  a  nadnten  po  i 
j^^nu  aspricu,  2,   20tj.    Za  hiko  se  upitaSe  zdravlje.  I 


2,  28fi,  On  mi  puSta  lakoga  telala.  3,  324.  Bakupifie 
petnaest  stotina  laka  pjesca  i  br/,a  konjika.  4,  5(W>. 
Četiri  regemente  lakih  konjika.  Žitije  39.  Teliri  topa 
lake  artilerije.  (58.  Lak.H  od  orlova  bijahu.   Ham.  II, 

1,  23.  Asailo  bijaše  lak  na  nogu  kao  arna  u  polju. 

2,  18.  adv.  Koliko  ga  je  lako  udario,  tri  mu  zuba  u 
grlo  saauo.  Npj.  2,  143.  amo  idu  i  uvi  primjeri  {isp. 
liigano);  Lako  polako  ide  se  u  daleko.  DPosl.  53. 
Lak'  polako,  jedinice  Fato!  Herc.  17.  Lak'  polako, 
dijete  Jovane!  212,  —  2)  leicht  (zu  thun),  facilis. 
Rj.  lito  nije  teško  činiti,  vidi  lasan.  —  Lako  će  biti 
i  to.  Npr.  67,  Lfik^e  je  vjerovati  nego  ići  te  pitati, 
Posl.  lftf>.  Na  Deligratlu  je  već  lakše  bilo.  MiloS  10. 
Kad  bi  za  Srpska  usta  bilo  lakše  »Ijek*  nego  »lijek* . . . 
zaista  bi  to  narod  tako  zadržao.  Pis.  19.  Da  napo- 
menem najlakše  (načine)  t.  j.  najoćevidniie,  koji  se 
mogu  rtizumjeti  bez  mnogoga  razmišljanja.  Rad  1, 
11  U.  adv.:  Onda  i^emo  lako  za  glavare.  Npj.  4,  488. 
Samo  da  je  lakše  bežati,  MiloS  JK*.  Žta  si  nam  u<*inio? 
lako  je  mogao  ko  od  naroda  ovoga  leći  s  tvojom 
ženom.  Moj«.  I.  2l),  10. 

LAkRt  »».  (i»t)  vidi  Iiako.  Rj.  hi^p.  od  Lazar,  voc. 
Lako.  vidi  i  Laketa. 

laka,  f.  (u  C,  ij.)  kao  prodo,  koja  nije  vrio  ugnuta; 
govori  ae  i  vlaka:  Tomanovii*  uz  hajdučke   lake.  Rj, 

—  isp.  liidati,  I^hinjii.  lah,  i  L  d.  mjesto  vladati,  Vla- 
hinia,  vlat  i  t.  d. 

lukae,  IrtkL'a,  m.  (u  C  G.)  der  Leicht fuAs,  homo 
velox,  cf.  iakić:  Ojegogj  bje.5e  la^ca  i  bojnika.  Rj. 
čovjek  lak,  lak  na  nogu, 

Iftkat,  lakta,  m.  (pl.  gen.  lakM).  —  1)  der  EUbogen, 
citbitmr  okrenuti  kome  lakat,  Rj,  u  ruke.  mdi  laktača. 

—  Ulaktiti  koga,  t.  j.  svezati  mu  po  laktomma  ruke 
naopako,  Rj.  77Sb.  U  sobi  jedan  (5oek  do  koljena  u 
gvožgje  zakovat  i  ruke  do  lakata  zakovate  obje,  Npr. 
l95.  Kroz  <5akšire  propala  koljena,  kroz  rukave  pro- 
pali laktovi.  Npj.  3,  94.  Tenko  onima  koji  fiju  uz- 
glavlja pod  ave  laktove.  Jezek.  13,  18.  —  2)  die  Elle, 
ulna:  trista  lakata  (n.  p.  propao  u  zemlju):  Nekom 
dukat  nekom  svite  lakat,  Kj.  mjera  za  dnzinu.  vidi 
ar&in,  end^ze,  rif.  —  Puče  crna  zemlja  po  tri  lakta, 
Npj.  2,  5.  Zatočnik  po  imenu  Oolijat  iz  Gata,  visok 
šest  lakata  i  ped.  8ara.  L  17,  4.  Dubina  umivaonici 
od  vrha  do  dna  nad  stupcem  bijaše  s  lakta.  Car.  L 
7,  31.  —  S)  (u  U.  U.)  cf  tjeralica.  Rj.  —  Ueralica 
(u  G.  G.)  igra,  kao  u  Srbiji  klis,  samo  ge  baca  s  konia, 
koji  se  zove  čeralica,  palica  lakat^  a  klia  StiČica.  Bj. 
759b. 

LlLkcta*  m,  hyp.  od  Ijozar.  Rj.  —  takva  hyp.  kod 
Baičet«. 

Ifikie,  lakida,  m.  mdi  lakac:  Sve  ioJfciće  momke  ne- 
ženjene,  koji  mogu  stici  i  uteći.  Rj,  čovjek  lak,  lak 
na  nogu. 

Iftkauti,  lilkne,  v.  pf  vidi  llinutl,  odlaknuti.  —  Ba 
i  nama  lak  ne  od  aga  i  spahija.  Zlo«.  171. 

LCLko,  171.  (juž.)  hgp.  od  Lazar.  Rj.  La-ko,  gen.  lAka, 
voc.  Liiko.  Vidi  I.akft,  Laketa,  —  Pogibe  mu  Lako  i 
Blagoje.  Npj.  4,  442.  takva  hgp.  kod  D&ko. 

tukdi'a,  f.  —  1)  die  Leicht  i gkeit,  levitait,  Rj,  tndi 
Likottt,  lakoBt.  osobina  onoga  sto  je  ITtko,  lagano.  »,<rp. 
laanoča,  i  agn,  ondje.  —  2)  ćaout  čovjek,  der  Ange- 
schossene^  non  .^anissimae  mentis.  Rj.  titp.  I^ak  je 
ispod  kape  (prazne  glave).  Posl.  1G5. 

IHkom.  aaj.  Rj.  vidi  lakoman.  —  I)  habsiiehtig, 
(tvrtrus:  l.akom  hajduk  bješe  na  dukate.  Rj.  (u'rf*  po- 
lihiuan.  i'olilepan,  jiopa-san.  i.'tp.  gramzljiv.  —  Koji  zi 
Pii  lakomni  na  blago.  Rj.  209a.  Jdikoma  kvorka  ne 
može  pipliča  izvesti.  Posl.  165.  Lakome  su  oči  prema  po- 
gači. 105,  Lttkom  dvKJi  plača.  DPosl.  53.  PostaSe  la- 
komi na  vhi.'it  t  Aamostalnost.  DM.  133.  —  2)  svrdao, 
t.  i.  oitar  kojim  se  lasno  vrti,   kao  da  aam  ide.  Rj, 

liikain,  (n  Boci)  umalo,  beinahe,  haml  multum  ao- 
fuit.  Rj.  adv.  vidi  malo  2  (i  sgn.  ondje),  isp.  skoro  3, 
gotovo,  upravo  je  instrum.  jednine  ten.  roda  od  IKk, 
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n  upotrebljava  ne  adverhijuhto.  zn  uhlik  i^p.  jediioin. 
drugom,  tredoni.  —  Dna  trči  doma  i  teke  dogje,  izbi 
dijete  muško  mrtvo  i  lukom  glavom  ne  dade.  Npr. 
213  (i  umalo  fflavom  nn  dade;  i  malo  glavom  ne  doite). 

liikontRe,  iukfimca  (liikt'miaf,  Inkrunca,  hk  —  1}  dtr 
Hahmchtitjc,  uvurut:  V  hthtmca  tri  loUot^a.  Ni  u  Ja- 
komctt  mjere  ni  u  pna  vjere.  Rj.  laJcum  co&jek.  aiifjm. 
lakom^iim.  —  2)  u  valJHOuiei  od  »Jrveta  kao  veliki 
lijevak,  u  koji  voda  ie(e  o/.go  ^.lijeboin  (kao  lakomieom 
u  badanj)  ii  iz  njega  dolje  u  kaeu  u  kojoj  su  <?ebeta 
koja  se  valjaju,  Art  Rinne  in  dcr  M'^lkrnuhle,  ca- 
nmis  gmus.  cf.  lakomtca.  Kj.  —  3j  u  IJrv.  ne  u  nekim 
krajevima  četvrtak  prije  pokladn  (katoličkih)  sove  la- 
kfjmaefr  lakomi  ili  tuHti  četvrtak;  ixp,  pretili  t^etvrtak). 
Ivekovi(^*, 

liikomiin.  likGmua,  ndj.  vidi  lakom.  —  Koji  d  su 
lakomui  iia  blago.  Kj.  2(ji)a. 

l&kdniMiiti^  m.  anpn.  od  lakomae.  Rj. 

l&kontiea,  f.  Rj,  augm,  lakomkHoa.  —  1)  Hah- 
suchtiffe^  avara.  Rj.  lukoma  ženska  {flava.  —  2)  ždlijeb, 
što  njim  teee  voda  u  badanj  (u  Jadru),  die  Binne^ 
cantiUs.  Kj.  isp,  lakomac  3,  —  3)  (u  Crmn.)  cidi 
lijevak.  Rj.  ono  na  šio  se  n.  p.  vino  ulijeva  u  bocu. 
vidi  i  lijev,  pirija,  špijerlica,  Špirlica.  —  4)  vrh  u  ra- 
onika,  cf,  nokat  2.  Kj. 

l&komtf'^ina,  m.  uugm.  od  lakomiea.  Rj.  bez  sumnje 
jt  riječ  ženskoga  roda^  a  'in.^  pogrješka  štamparska, 
i  u  (»Hnovairm  153  nahudi  se  riječ  ovu  pod  natpisom : 
u  ženakib. 

[Akdmisleii,  adj.  lako-mislen,  u  kojega  su  lake  misli, 
koji  ne  promisli  sve  dobro;  hichisinnig.  isp.  lako- 
uman. —  adv.  Ima  posugja  koje  se  lakomisleno  ne 
raznoHi.  Me^'j.  10. 

lakdml&Ienoiif)  laktimislenosti,  /'.  osobina  onoga  koji 
je  takomislcfi ;  der  Leichtsinn,  animi  levitns.  inp.  la- 
kouranoat.  —  O  ženidbi  nije  govorio  od  kake  lako- 
misl&ftosti.  Mil.  14. 

l&hontUf  se,  mlm  se,  v.  r.  impf.  na  što,  hahsnchtig 
sein^  avaritia  dttcor.  Rj.  biti  lakom  na  sto.  v.  pf.  slož. 
Đ&lakomili  ee,  slakomiti  se.  —  Na  tugje  ae  ne  lakomi. 
Npj.  1,  137.  Ako  se  lakomiš  na  blagOj  bi<*e  blaga  i 
tebi  i  Janku.  3,  373, 

liUtomljeiije,  n.  das  HahsUchtigsein,  die  Hahsucht, 
avaritia.  Itj.  verb.  od  lakomiti  se,  radnja  kojom  se 
tko  lakomi  na  što. 

l&komdst,  lakomoHti,  /'.  osobinu  onoga  htji  je  lakom, 
vidi  lakonifltvo.  —  Za  bezakonje  lakomosti  njegove 
razgnjevili  se.  I«.  57,  17. 

lakćniHtvo,  n.  die  JTabsncht,  avaritia,  Rj.  vidi  la- 
komost. —  Koji  mrzi  na  lakomstvo,  živjei^e  dugo. 
I'rić.  i?8,  16.  Iriveštenik  nabraja  svakojake  prijevare  . . . 
duha  iđolopoklonstva  i  svakoga  Inkomstvn  na  komatu, 
DP.  184. 

Lakonski,  adj.  Uo  pripiida  liikonima ;  Xi3u>')ve/.o.',  la- 
konisch.  —  adv.  Odgovori  mi  Btarac  lakonski.  Zim.  17^. 

Ifik6.srd»  adj.  iako-nrd,  koji  se  lako  rasrdi.  —  Ali 
su  n  ovom  pitanju  narofli  veoma  lakosrdi,  i  (^esto  ne- 
pravedni jedao  prema  drugome.  Zloe,  54. 

l&kost«  lako^Hti,  lak6tiit  /'.  levitas,  facilitas,  agititas. 
Mtulli.  —  Nesta  mi  snage,  neftta  lakosti,  Zloa,  21)0. 
Odmah  osetim  neku  lakoiu  na  arcu.  Megj.  05.  vi-di 
lako<^a, 

lakdiimuii,  lak^^umna,  a^,  lako*uman,  laka  umti. 
isp.  lakomislen,  —  potrrtPi  n  imenici. 

]iik6timndst.  lakcltumnosti,  /'.  osobina  onoga  koji  je 
lakouman.  —  Upornost  ni  lakoumnost  ni  Piikosl nikad 
se  ne  mogaše  na  njemu  opaziti.  Prip.  biol.  115.  isp. 
lakomislenost. 

lakdvJeraOt  lak^vjerna,  adj.  lako-vjerau,  koji  sve 
lako  vjeruje;  leiehtglaubig,  credulus.  —  Stan'  Serdare, 
lakovjeran  U  »V.  Sčep.  mal.  10.  takva  a(^.  kod  beat- 
vjeran. 

lakfillja,*  /".  die  Tdndelei,  nugae:  A  ^Ui  6m  ti  duljit' 
lakrdiju.   Rj.  Lakrdija^  ovde   «uAći  btndu,  Npj.'  4, 


350.  po  tumačenju  Njemačkom  i  lAdinskom  lakrdija 
je  što  hes^poslica  2,  trice.  —  Ta<1a  njemu  ona  pravo 
kaie:  »Ljubice  me  dva  pa.^ina  »ina  ...  i  joi^t  neki, 
sve  za  Huvo  zlato,  »ve  »nm  blago  sobom  donijela,  i 
auvj^e  <5edo  pod  pojasom,*  Kada  Ha»o  zajču  lakrdije:^^ 
HaHiin  agi  vrlo  mu<?uo  bilo.  Herc  87. 

liikrillja§f  lakrdijii^a,  m.  der  Spa.^svogeh  jocosus^\ 
Rj.  koji  rado  hikrdiše^  shijn  šulc.  isp.  šidac,  i  sipn* 
ondje.  —  riječi  h  fitkim  rutst.  kod  bradat. 

lakrdijtunje,  n.  vidi  kaljenje.  Rj. 

takrilisit1i%  lakrdiSem,  i\  impf.   vidi  Saliti  ae.  Bj.l 

I:\ksanje,    h.   )H'rb.   od  lakšati.   radfija  kojom   " 
lakm  kome  sto. 

Ikk^aiU  liik»^ara.  r.  imp.  levare,  moderare,  facilem 
reddere.  Stulli.  činiti  da  bude  (kome)  .Ho  lakše,  lako, 
V.  pf.  slož.  ob-lak^ati,  od-,  o-,  u*,  v.  impf.  sloi.  ob- 
lakšavati. 

I^ktaea,  f.  vidi  lakat  1.  —  Pogodi  jednoga  ^oba-l 
uina  u  desnu  ruku,  i  odere  mu  kožu  e  laktttče^  V 
Zim.  ^5.  r«  nast.  isp.  ajgirača. 

Jal,*  adj.  indevl.  cf.  al:  Kupicu  ti  lal  papuće.  Rj. 
ruHćust.  i  sifn.  kod  al*. 

lila,*  n  Rj.:  lale*.  /'  pl.  ponajviše  u  pjesmama: 
lale  1  veziri:  Turci  bra^^o  late  i  veziri.  Late  šćahu 
biti  Bugarina.  Bude  njega  Ude  i  vojvode,  Rj,  učitelj, 
odgojitelj.  Car  (Turski)  tako  zove  ave  avoje  dvorske 
a  i  fJruge  službenike.  Tako  i  vezir  zove  svoje.  IINpj. 
4,  fJit8.  Lalo  moja,  Gjino  paia  stari  I  mojijem  ce*^ 
carstvom  upravljati.  Npj.  5,  354. 

hUt%*  w.  Tulpe,  tnlipa.  Rj.  tulipan,  cvijet,  i  svaki | 
nakit  oko  ženske  glave,  na  kapi,  obično  umjetno. 
t;vijeće.  HNpi.  4,  698.  —  Lijepu  ti  dievojku  vi-] 
djesmo!  Za  glavom  joj  od  bisera  lale.  Npj.  1,  2911, 
isp,  U  meani  tri  devojke  .  . .  trei'oj  ime  Goadželale,} 
1,  454. 

Lale,  m.  muSki  nadimak  Rj«  akc.  takav  u  nom,  i*< 
C,  G.;   drugdje   u   nom,   lAle^   gen.   Ldla,  voc,  LŠle. 

—  Oan.  51.  isp.  i  Poal  XXXL  Lale  Drekalović. 
Npj.  5,  531. 

lataka,  /.  vidi  iJeljuat  1,  vilica,  die  Kinnlade, 
itilla.  —  Čeljust ...  u  jednini  je   5to  i   vilica  ili  /o-l 
loka.   ARj.   932b.  Laloka  (raaxilla;   osn.  nezn.,   kor. 
nezE.)   Nema  u   Vtikji,   ali  se  govori   oko   Zagreb*,' 
Oku,  27(>.  govori  se  oko   Zagreba  s  akc.  liloka.  Ive- 
koviu, 

tnlam.  pripijeva  se  u  pjemi  na  babimtma:  Kolaloml 
lalom  ko  mn  otac  bel^e?  Kolalom  lalom  ko  mu  deda 
beSe?  i  t.  d,  Rj.  lUa.  isp.  kolalom. 

litma.   f.   {\i    C-   (k)   vidi    puvla,   n.   p.   na  puSci; 
PuSkti  moja  .    .   hodu   tebe   divno  opraviti  a  srebrna] 
lame   udariti-    Rj.   vidi   i  grivna  3,   karika,   Uma  ^J 
pafta.    —   O   ramenu   zelenu   latinku,   na  njoj   devet'^ 
srcbrnijeh  lama.    Npj.  4,  325.  riječ  tugja.  Osu.  101, 

Liimenka,  f.  ime  ženako.  Rj.  imena  8  takim  nasi^ 
kod  Urenka. 

lilmpnt  /',  {gen.  pL  llimpi),  die  Lampe,  ^.ajjjc«;  (hc^L' 
ničo;).  vidi  fenjer,   fenjer-vidjelica,   vidjeliva-  —  Kad^ 
preda  mnom  gori  lampa.  Zim.  352. 

13.mpln,  adj.  sto  pripada   lampi.    —  Ja  ne  vidimj 
ni  dokle  dopire  lampina  svdlosL  Zim.  352. 

IHd,  m.  iler  Lcin,  linum,  cf.  ćeleu.  Rj.  vidi  i  keten,! 

—  lan  može  biti:  fuiita^,  jarik.  okas,  ojdmac,  — 
Bogorodit^in  lan,  divlji  hm.  Rj.  3-la  (biljka),  Ogreb, 
ono  «lo  ostaje  na  ogreblu  kad  .<€  ogrcblje  kudjelja  ili 
Inu.  Rj.  438a.  Itučira  kugjelje  ili  lana.  Rj.  658b. 
Trliti  lan.  t.  j.  trti  ga,  (kao  kudjelja  Sto  se  nabija). 
Rj.  749b.  Baba  babi  grebla  /«w,  dajoj  znman  pro^e 
dan.  Posl.  lU,  J'rla  baba  lan,  da  je  progje  dan.  321. 
Caruje  kjio  poH  uu  pozderu.  ^Obićco  se  pred  kućama 
nabija  kugielja  ili  lan,  pa  psi  leže  na  pozderu).  343. 

lAnae.  lanea,  m.  (pl  laiiei,  lanaca)  (u  vojv.)  Rj. 
dem,  lančić.  —  J)  die  Kcttc,  catena,  cf.  sindAir,  ve- 
rige. Rj.  —  Koji  donese  lapiac  da  se  devet  puta  <>iwi- 
vije  oko  ua4e  ku<ie,  onoga  ću  ženiti . .  .  Stanja  b| 
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donelft  po  tmutc  koji  Fte  nije  mo^ao  ni  jedan  put 
omoUdi  ofco  km5e.  Npr,  fi2.  Izvadi  u  nje  (iz  kutije) 
zlatan  Itmae.  (53.  Tu  je  bila  stra^nn  lupa,  vika,  zreka 
lanaca.  63,  Da  sveŽu  careve  njihove  u  lance.  Pa.  149,  8. 
^  2)  lanac  zeodje,  dus  Joch^  jugerunij  cf.  jutro, 
dan,  Rj.  i  mjn,  kud  jutro  IL 

lEnad,  /".  (eo!l.)  die  Hehkniber,  puUi  capreae.  Rj, 
šintf,  ISjie,  arnče. 

I^neić,  m.  dem.  od  lanaL*.  Rj.  vidi  a'mdtmć,  veri- 
žica.  —  Otela  si  tni  sn^e  jed nijem  okom  svojim  i 
jednijem  htnčićein  a  p;ria  t^vojeg^a.  Pje«.  nad  pjes.  4,  9. 

[iind^nje,  n.  Rj.  rt^r^.  od  landati.  —  1)  radnja 
kojom  tkt*  limdu  (kojekuda)  (d&B  .Schlenderu,  obam- 
bi*latio.  RJ.).  —  2)  radnja  kojom  tko  landa  jezikom 
(daa  Klatschen,  jrarritUH.  Rj.). 

Irirtdi\r»n]i\  «,  dua  Kiutschen,  ffarriius.  Rj.  rerb, 
od  landamti.  radnja  kojom  tko  hindara  n.  p,  jezikom, 

Iaiiih\rati,  nlm,  v.  impf.  n,  u.  je?ikoai,  klutbchm, 
aarrio.  Rj.  vidi  lantiali  '2,  Sanaaniti,  drndati;  i  8yn, 
kod  blebetati, 

lAndiiti,  dam,  r.  impf.  —  J)  innherschlendtrn, 
ohambulo.  Rj.  vidi  baauti,  i  »ifn,  ondje.  v.  pf.  alož. 
izJandati  se,  ulandati  se.  —  2)  jezikom,  kkitscken^ 
fjarrio.  Rj.  vidi  laiKlarati,  Jandati,  Sandarati,  i  sifn. 
kod  blebetali,  v,  /*/'.  slož,  izlandati,  izlandati  se 
—  Hlapimuha,  kaže  se  t'ovjekii  vjelrenjaku,  koji 
mnogo  landu  jezikom  (i  miHti  se  na  ps^a  kad  hvata 
muhe?).  Rj.  805a. 

Itlndav.  adj.  koji  lauda  jezikom,  klatschhaft,  gar- 
rtdus.  Rj.  mdi  brbljav,  t  »?/«,  ont^e.  inp.  lajav, 

landište*  n.  (u  V.  (t.)  vidi  plandiSte:  Ulje^le  su 
ovce  u  landi^te.  Kj.  mjta/o  gdje  se  Atoku  oko  podne 
skloni  od  sanca.  —  plandiste:\  bez  p:  landUte  {o»n, 
u  nladne,  t.  j.  podue;  glasovi  premješteni).  Gen.  353. 
vidi  i  plandovi5.te.  riječi  8   iakim   nast.  kod  danište. 

landra«  f.  i  u  Hrijemu)  ona  tanka  kožica  nn  aalu, 
dić  Sc^itntrhaut,  manhraua  tidipis,  U  landri  se  Balo 
raii  Rj.  riječ  tutjju.  Osn,   UMJ. 

llkne,  liineta,  n.  dafi  Rehkalh^  ritulus  capreae^  hin- 
nuhts,  Rj.  mlade  od  urne.  riđi  srneće.  colL  lanad.  — 
Kao  lane.  (Reće  se  za  zdravo  malo  dijete),  PobI.  13'2. 

l&nen,  adj.  Fiarhs-,  lineus,  Rj.  &to  pripada  lanu. 
vidi  i'iete.nov,  ketcpov.  —  I^lužaže  u  ophćku  lantnom. 
Ham.  II.  3,  It).  L'ovjek  s  uicm  lanenijem  u  nici  i 
»  trakoDi  tDJerai^oni,  Jezek.  40,  3. 

]ttni  (Idni),  (juž.)  vorigef  Jahr,  unno  elupm:  kako 
onda  i  lani,  Rj.  vidi  lanih,  lanik,  —  Tu  i  tulilo,  cf. 
lani  (kako  omla  i  lani).  Rj.  757a.  Kako  onda  i  luni. 
(Kako  je  ostalo  onda  lako  stoji  danfi«}.  Po»l.  12(>. 
Ja  sam  jož  od  lam  sastavljao  kojeSta  zii  drugu  lSr|iHkii 
prramatiku.  Rj.^  XIV.  lani  (tamna  postanja^.  Da  je 
lani  lokativ  od  osnove  na  /,  (Jotvrejuje  onom  lani. 
Osn.  312.  i.^p.  onomlani,  preklanij  $uapa  onom  lanih. 
^  liinih,  (u  0.  <l.)  ndi  \&nl  Rj.  mdi  i  lanik.  — 
iSalapa  onom    lanih,  (u   i\  ih)   prije  tri  godine.  Rj. 

lanik,  mje^o  laaih,  u  kr(\jevima  gdje  se  u  govori* 
h  pretvara  u  k.  Da  V  ne  anate,  što  je  Utnik  bilo, 
kad  pa»jei^e  na  Grahovac  vojaku?  Npj.  5,  524. 

l&ništ«*  n,  Acker  auf  dem  cinM  FUtehn  gehaut 
»rar,  ager  oHm  Uno  consituš.  Rj.  rt^jcAto  gdje  je  lan 
bio  posijan,  riđi  (5etenižte,  keteni&te.  —  riječi  8  takim 
nu8t.  kod  duvaniSte. 

1.  li^iiiiti,  ISnem,  v.  pf.  einmal  hellen.  udlalro.  Rj. 
kao  n^alajatL  v.  impf.  lajati.  —  u  prenesenom  smislu: 
A  kad  lane  pulska  u  g:omili,  pobi<;e  se  ljuti  Kola- 
iinci.  Npj.  4,  323. 

Z.  I&niiti,  lane,  v.  pf.  letchter  iverden,  lemaš  cst : 
nad  mi  je  lanulo  malo.  cf.  odlahnuti.  Kj.  vidi  i  iak- 
nuli,  odlanuli,  odlaknuti.  kad  k*tmc  hude  lakšc^  n.  p. 
bolesnu,  od  korijena  od  kojega  je  lak,  lagan,  slžibak. 

l&njskT,  adj.  vorjdhrig,  anni  superiorift:  Probao 
kao  lanjski  snijeg.  Rj.  što  je  od  lani.  Ja  sam  lanjaki 
i  ooomlanJBki.  (Kazao  vrabac  kad  au  ga  pitali  kako 


6e  prezimiti).  110.  Kupi  klasje  po  lan  jakom  atrnišiu. 
IM.  Jedva  ove  godine  ostanu  u  lanjskim  granicama. 
Miloš  17.  *M  lanjske  svezane  sjednice  do  danaSnje. 
Rad  13,  ir>7. 

lap,  m.  fripka  zemlja  u  ritu,  vusseHgei-  Boden^ 
tara  humida.  Rj. 

I&packts  /'.  pl.  u  vodenice  prekaje  one  daske  nn 
kolu  što  udaraju  u  vodu.  Lapacke  su  pribijene  za 
moioruge.  Rj.  za  postanje  isp.  lapatke. 

li^patkc,  /.  pl.  (u  Dubr.)  vidi  burag.  Rj.  ieludae 
u  živifiecta.  vidi  i  pavnjak,  Skembe.  —  lapatke 
(>bura^«,  upravo  će  biti  listovi  u  njemu).  Korijeni 
17f>.  lapatke  (osn.  ii  HtJir.  .IftIltTfc;  postanjem  6e 
biti  ista  rijet*,  aanio  sa  c  mjesto  t:  lapacke).  Onu.  301. 

luptitljjiv,  adj.  {n  Hrijemu)  vidi  govorljiv.  Rj,  isp. 
landav,  i  ffvn,  ondje.  —  Znac'^enje  (korijenu)  udarati, 
lupati :  lupatljit^  (govorljiv).  Mikložii?  vergL  gram.  2, 
"121  misli  daje  sprijeda  otpalo  h.  Korijeni  176. 

JUpaviea,  /I  licgen  und  Schncc  durch  einander,  plu- 
viae  iiivibas  mixtaey  cf.  alauža«  Rj,  »itna  kiša  sa 
snijegom,  vidi  i  bjelokapac.  klapaviea,  lauža,  slota, 
auanježica.  —  Kad  je  me«?ava  ili  lapavica,  rekne  ee-* 
Kao  uo(>i  kijameta.  ti«.  41.  —  Zniw5^enje  (korijenu)  teći^ 
padati:  tiiko  može  biti  daje  izgubivši  sprijeda  A: 
lapavica  (iap.  klapavica).  Korijeni  222. 

li^piniulia,  /'.  vidi  hlapimuha.  Rj. 

t.  lupiti,  pim,  vidi  hlapiti.  Rj. 

2,  tfipifif  pim,  t'.  impf.  verdunsten^  evanesco.  Rj. 
vidi  vjetriti  1.  v.  pf.  sloi.  izMpiti.  —  Značenje  (ko- 
rijenu) prelazi  u  i: vjetriti:  tako  de  biti  izgubi vSi  h: 
iiipitit  izlApiti.  Korijeni  222.  vidi  hlj5piti. 

lAplJć'^nJc,  M.  da.H  Verdunsten^  -o  evanescerc.  Rj. 
vcrb.  od  Mpiti.  vidi  hlapljeuje. 

lApnuti,  nem,  vidi  hlapnuti.  Rj. 

LaptAntiP,  Lap6Qca,  tn.  (y<rn.  pl.  Li\ponaca)  čovjek 
iz  Laplundije.  —  Laponci  (žive)  od  sjevernog  jelena. 
Priprava  21, 

lapor,  m,  der  Mergel,  govori  se  u  ijev.  Hrvatskoj, 
vidi  li^a. 

li^ptanje,  n.  vidi  hlaptanje.  Rj. 

liliptati,  lapeem,  vidi  hlnptati.  Rj. 

liirma^  /*.  (u  vojv.)  der  Larm^  tuinulitiSf  cf.  bana. 
Rj.  —  Nanos  ae  noću  zapali  kad  se  ueini  kakvu  larma, 
Rj.  i^Sln..  od  Njem.  Ljirm.  vidi  džagor,  gungula,  huka, 
vardanja. 

liirinsidžija,  wi.  der  Larmmacher,  tumaltuarius.  Rj. 
koji  čini  larmu.  j>/>.  bundžija. 

larmanje,  n.  das  Ldrmeu.  tHmaltuatio.  Rj.  verb. 
od  larmati,  radnja  kojom  tko  larma. 

larmati,  mam,  r.  impf.  Inrmen,  tamaUmr.  Rj.  mdi 
arlati,  bućati  2.  t^alakali,  džagoriti,  diakati,  torokati, 
viirdati.  vikati  1. 

I A  sa,  /*.  —  1)  hijp.  od  ladica:  Laso  laaićiee,  po- 
zdravili te  na6i  misi,  da  ti  odgrizu  uši  (kažu  da  valja 
reći  lasici,  kad  je  ćovjek  vidi,  pa  će  onda  «ve  mise 
poklati  i  rastjerati).  Rj,  —  2}  (»cherzhaft)  der  9nhel, 
acinaccs.  Rj.  kaže  se  w  sali  za  nabljit. 

1.  lfi;iian.  IBuHna  [eomp.  lasnji)  adj,  leicht  (su  thun), 
favilin,  cf,  lak.    Rj.  što   nije  teško   činiti,  vidi  lak  2. 

—  Digni  magaretu  klaSinje,  magarttu  lasnje.  Poel. 
58.  Lasno  je  biti  b  tugjijcm  dobar.  166.    Lasnje  je 

—  Gledaj:  I^kše  je  —  168.  Koliko  se  ovaj  posao 
čini  lasan  toliko  je  i  još  više  širok  i  dugaćalc.  Npr. 
III.  adv.  7i2L  rućalc  mii  nije  brige^  la^no  ću  ga  zgo- 
toviti. Npr.  127.  Ko  tvrdo  veže,  lasnije  driješi.  PobI. 
156.  Lasno  ae  dobro  zaboravi,  ali  zlo  mućno.  168. 
Lasno  ćemo  »  prokletom  devojkom.  Npj.  1, 305.  Lasno 
ti  je  starca  izgubiti,  no  je  muka  momće  doćekati.  4, 
318,  Iz  uzroka,  koji  bi  ae  la.$no  mogli  opravdati.  Pia. 
26.  lasan  (facilis;  upravo  što  ae  može  ućiniti  ne  mo* 
reći  ae,  bez  tnidan,  laaan  (idoneus).  Korijeni  178. 
Idsian  (otioauB,  oan.  u  last),  i  prema  drugim  padežima 
bez  i:  Vttsan  (facilia)  i  Ihsan  (idoneua),  Oan.  178. 

2.  lasaa,  Išana,  adj,  dar  auf  aussehend,  geeignetf 


qui  apparti  poise,  idoneuM:  Soaho  na^  dilber  So- 
fijano!  Jmi  V  UutKt,  bo<5el  preboljeti?  Rj.  kcpi  «« 
čtni  da  moie,  kao  prikladun  na  iio.  amo  ce  ići  pri- 
ntjer:  Ti,  moj  zete,  udri  izazada,  udarite  Ia»ni  na 
umorne,  pa  a'jedte  Turke  iznenadn.  HNpj.  1,  2S4. 
—  postanje  vidi  Jcod  laftan. 

liftBSl,  fidj.  n,  p.  kozA,  itieselfarhig,  mu^telini  co- 
loriš.  Bj.  M  ćfga  je  dlaka  kao  u  lasice  (lose). 

hh»\,  m.  pl.  mjesto  Via«  (u  C.  U.):  To  au  Lasi 
na  Boga  gledali,  Hj.  vidi  Lah. 

lislea,  /.  —  1)  das  (dičj  Wte8el,  muatela,  cf.  ne- 
yje«tica.  Rj.  dewi.  laeićica,  hi/p.  lasa,  —  Travljaća, 
nekakav  di  prifct.  Gdjekoji  privijaju  na  nj  kožu  od 
hijcte  lasice^  Ki.  745a,  —  2)  lamprede,  sorta  di  pesce, 
muraena.  gtulli.  nekakn  riba. 

lisičica,  f.  dem.  od  lasica.  Rj.  —  liuio  lasičicej 
pozdravili  te  naAi  miši.  da  ti  odgrizu  u&i.  Rj,  322a. 

llsif^if ,  w.  dtis  junge  }Vie»dt  catulus  mt^stelinus. 
Bjr  mlada  lasica,  mlMe  od  lasice. 

l&sifji,  a4j.  Wiesel-,  musUlinus.  Rj.  što  pripada 
lasici,  lasicama. 

ikbktit  f.  —  1)  djelo  ili  riječ  kojom  tko  lasku  kome. 
alleiamenie,  ullectatio.  Stulli,  —  Suleman-paša  svome 
posinku  Milo&u  s  najvećim  laskama  piše.  da  i  oo 

(»ristase  b  ćaja-paSom.  Miloš  62.  vidi  mazalica  5.  i$p. 
ile  mife.  —  2J  vrsta  od  ribe,  Mik>  laccia,  pesce  di 
mare;  alosa,  clupea.  Stulli.  nekaka  morska  riba. 

liislialai*,  lIakao<.'a,  m.  uduUttor,  assentator.  Stulli. 
koji  Imku.  riječi  s  takim  nast  kod.  ćuvalac. 

llsluilleil,  f.  quae  adulatur,  assentatrLr.  Stulli.  koja 
laska. 

IStskanje,  n.  das  SehmeUiheln,  ađulatio.  RL  verh. 
od  laskati,  radnja  kojom  tko  laska  kome.  Tu  nad 
nema  milosti,  uiti  pomaže  moljenje  i  laskanje.  Straž. 
1887,  14.  Nigda  ig  laskanja  ne  govoriamo  k  vama. 
Sol.  I.  2,  5. 

Iftskntli  ftkam,  v.  impf.  Rchmeieheln,  udulor.  Kj. 
^sidi  lackati,  laatieiati ;  mazati  2  (oko  koga),  udvoravati 
Be.  isp.  lile  mile;  ulaj^ivati  se,  uvt^^Jiti  Re,  zalizivati. 
».  pf.  i<loL  ob-1  nukati.  —  Pružiti  kome  ulanu  ruku, 
kao  lankaii  (kao  marviucetu  kad  se  pruži  boIi).  Rj. 
691a.  Svaki  je  od  njih  t^etvorice  »ehi  laskao,  da  je 
on  mlo|?o  luiqi  od  oMtiilijfh.  Danica  %  120.  Jednako 
9fi  ww  laskali,  da  će  biti  vezir  u  Bijogradu.  3,  221. 
Za  Miljka  laskala  im  je  nadeidn,  da  će  ga  primamiti 
kako.  MJloS  7B.  sa  se,  pass.:  U  bogata  Vlaba  i  go- 
veda Bu  pametna  (jer  mu  se  laska).  Poal.  325,  Ne 
te  viSe  biti  .  .  .  gatanja  kojim  se  laska.  .Tezek.  12,  24. 

liskav,  adj.  iHsittghevolc ,  ndulandi  rim  hahcn)f. 
Stulli,  sto  kome  laska;  schwei*hclhaft.  schmeichelnd. 

Ias»a6i'n,  Usndst,  liiiuoHti,  /*.  facilitas,  commoditas, 
otium,  rita  mollis,  Stulti.  vidi  last,  liiatac.  isp.  lako6i, 
i  syn.  &ndje. 

Mfit,  f.  die  Leichtigkeit,  facilitas:  Prva  !a»t  potonja 
muka.  Rj.  osobina  onoga  sto  je  lusno.  vidi  lastac, 
lasnoL-a.  lasnost.  —  lasi  (fadlitaa,  upravo  besposleuoat, 
beapoHlica).  Korijeni  178.  —^  Mab\  last  bude  Ćeato 
velika  muka.  Poal.  174.  Last  je  najveći  trud.  DPosl.  53, 

lista,  /".  die  Schtcalbe,  himna o ,  cf.  hislavitia.  Rj. 
vidi  i  laiitovica.  dem.  liuštuvićiea.  —  Jedna  lasta  ue 
tMni  proljeća.  PobI.  112. 

li»(ni*,  l&sea,  m.  (u  Baćkoj)  vidi  laM.  Ri. 

listan,  libma,  (laanT)  adj.  (u  Dubr.)  vidi  Deiipo»leii. 
cf.  laat.  Rj. 

lii^s(illljc.  n.  verh.  od  Listati.  Rj. 

listiir,  la^it^ra,  m.  dus  jmnje  tteblauh,  pnmpintM. 
Rj.  mlado  lišće  na  vinovoj  lozi.  —  Oprbne  Sto:  kjid 
opali  roraj!  ili  plamenjača  što  mlado,  u,  p.  lastar  ili 
UBJev  kakaVj  te  uvene  li«t.  Rj.  4<35a, 

lAstan,  Mtnm,  r,  impf.  sich  hdunbeti  (vom  Wein- 
berge)y  fmmle^co.  cf,  la*iar.  Rj.  vinograd  lusia^  kad 
mu  raste  lastar. 

lisUvic^H,  /',  —  t)  die  Schicalbe,  hirundo,  cf.  laflta. 
Rj.  ptica,  vidi  i  l«HtovicR  1.   dem.   liustavićiea.  coll. 
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I  lastavićad.  —  Oći  iu  joj  dva  draga  kamena,  a  obrre 
I  morake  pijavice,  trepavice  krila  lastaviee.  Npj.  3.  543. 
Jadikuje  kako  kukavica,  a  prevrće  kako  laHarica,  4, 
208,  Majka  kuka  kako  kukavica,  a  prerija  kako  hisUt- 
vica.  Herc.  11.  —  2)  u  pjesmama  ime  konju  (valja 
da  5to  je  brz  i  lak  kao  lastavica):  Sedlaj  slugo  difm 
konja  viteza:  Mene  Vilu,  tebe  lastavicu,  Rj.  —  S)  om, 
glavćini  ona  jama  a  koju  se  uglavi  epica.  Rj. 

listavlj^i,  f.  u  Sarajevu.  Dr.  Gj.  Žormin.  adi.  ^ 
od  lasta vičidi.  fl 

listaTieenje,  n.  verbal.  od  lasUvić-iti.  Bj.  rudt^a  ■ 
kojom  tko  lastavici,  t.  j,  gradi  lastavice  na  glavimi. 
I      listavifiea,  f  dem.  od  lastavica.  Rj. 
I      listavi^ić,  m.   die  junge   SchfcalbCf  puUus  hiruH- 
I  dinis.   Rj.   mlada   lastacica,  pile   od  lastavice.    coU. 
I  lasta vičad.  ^ 

listairieiti,  ^im,  v.  impf.  graditi  lastavice  na  g:lav>  H 
i  ćini.  Rj.  n 

I  listavi^i,  adj.  >khwalben-,  hirumdininut.  Bj.  Ho 
I  pripada  lastavicama :  n.  p.  las^viĆJe  gnijezdoi.  išp, 
I  lastin. 

'      l&stavieajak^  m.  Bvrdao  kojijem  Be  vrti  kad  m 
I  grade  lastavice  na  glavešini.  Rj.  —  rijeci  s  takim  tuuL 
vidi  kod  krtičnjak. 

listin,  adj,  Schwalben-,  hirundinis.  Rj.  Ho  pripada 
lasti  (lastavici),  isp.  laatavićji. 

liVstlsanje,  n.  vidi  laskanje.  Rj.  fl 

]iVs(i!»ati,  l^ati^em,  vidi  laskati.  Rj.  vidi  i  lackali.  ■ 

laf»tdvanjc,  w.  das  Mussiggehen.  otiositas.  Rj.  verb. 
od  lastovati.  stanje  koje  biva^  kad  tko  lastuje. 

lasUvnfi,  l^tujcm,  v.  impf.  lu  Dubr.)  biti  bes- 
posleu,  miissig  gehen,  otior,  cf.  besposlićiti.  Rj.  biti 
lastan.  —  Rob  ne  može  lastovat'.  DFosl.   107. 

listovlea,  f.  —  1)  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  lasta- 
vica mit  allen  Ahleitungeit.  Rj.  Jedna  lastavica  ne 
Čini  primalje6u  DPosl.  SU.  Pokraj  ticA  sokolovi,  uz 
sokola  la.^tovice.  Herc.  3<>1.  kao  sto  se  kaže  laatovica 
mjesto  lastavica,  tako  se  ^njesio  laatavičenje,  laata- 
vi6ica,  i  t.  d.  govori  i  lastovičenje,  lastovićica,  i  t.  d. 
—  2)  (u  Dubr.)  nekaka  morHka  riba,  Art  Stefisch^ 
piscis  quidam  marinus.  Rj.  cf.  kokot  3.  —  3)  «u  C. 
G.)  Bafilavljeui  rogovi  u  kuće,  na  kojima  sljeme  stoji, 
za  to  se  kaže :  kuća  načinjena  na  lastovicu,  u  koje  sa 
strane  njezine  dužine  nema  rogova  nego  stoji  osjedena, 
nalik  na  lustnvicu  kad  ražiri  krila:  Bijelu  mu  zanijela 
kulu,  otlnijela  desnu  lastomcu.  Rj. 

l3\;s1uvicer^4N  n.  vidi  laatavićenje.  isp.  lastovica  1. 

li^Htuvit'icnt  /".  vidi  lastavićica.  isp.  lastovica  1. 

ll^stovicu',  m.  vidi  lastavićić.  isp,  lastovica  1. 

ISi-ilovii'ffi,  ("Hm,  v.  impf.  vidi  lastavićiti.  isp,  la- 
stovica 1. 

lastovič'jT.  udj.  vidi  lastavićji.  m^.  lastovica  1. 

lil.stoi  ičnjiik.  m.  vidi  bii^tavićnjak.  isp.  lastovica  1. 

L&stovo,  n.  Jnsel  Lagosta  unweit  von  Haguša,  Rj. 
ostrvo  ne  daleko  od  Dubrovnika. 

\M&i\fif  f.  ovako  ne  zovu  mnoga  mjesta  u  Ornoj 
Gori  i  onuda  po  susjedstvu,  n.  p.  L<tstva  Ozrinička, 
planina  od  Nikšića  do  Kćeva,  (Juca  i  PjeSivaca;  Kaslet 
Lastva,  lazaret  i  nekoliko  kuća  u  Paštrovićima  kod 
mora.  Rj. 

likhkanjts  n.  verb.  od  laAkati.  radnja  kojom  tko 
laska  koga. 

lickati,  laskam,  v.  impf.  laž-kati  koga,  ugoniti  aa 
u  lai,  —  Ti  ćijega  laskaš  pobratima?  HNpj.  3,  222. 

Ift^stenje,  H.  Stulli.  verb.  od  1)  laćtili,  2)  lažtiti  se. 
^  1)  radnja  kojom  tko  lasti  što.  —  2)  stanjt  koje 
hiva  kad  se  što  lasti,   .splendor,   fulgor,    uitor.  Stulli. 

Ij^.^tJlo, /'.  instrument  um  perpoUendis  metidli*.  Stulli. 
Otuitjc  kojim  se  laste  n.  p,  vuiali. 

\k^tU\,  Ailm,  V,  impf  purtic,  pass,  la&teu,  p,  pf., 
dol.  na-ift.^titi,  u-,  —  I)  luevigure.  polire^  voliren, 
feilcn^  glattmachcH,  glaiten;  kao  glad Uty  glutio  činiti 
ito:  Njib  je  taj  posao  vas  obrve  ranćati,  i  laititi 
oltraZf  ne  presti,  ni  tkati.  PiUmoiić.  Stulli.  isp.  oivo- 
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rat  i  2.  —  2)  m  se,  refleks,  fulgere,  corruscare,  Sttilli. 
kao  sjati  se. 

LftlTa,  f.  rijekft  koja  te^6  kriw  Travnik  i  iitjec\> 
II  Bosnu.  Rj. 

lat,  m.  (u  Hrv.)  Ptdi  vlat.  Rj.  vidi  i  kka  1.  sa 
ticalo  V  {[v]lat)  »>/).  Lah,  —  zna(5eaje  preAlo  u  zbirati, 
^i^titi:  t/tat  lg:t]je  aii  zrna  zbrana,  zbijeua).  Korijeni  197, 
iftta,  /".  Ai/j),  0(J  Latitika:  Tebe  6'  Lata  omraziti 
8  majkom.  Rj.  me.  LSto, 

h\rlca»  /'.  klintH(5  u  košulje  pod  pjixuhom,  der  Arm- 
tncickel^  cunetis  tunicae.  Rj.  t^kU  kliu  4- 

LAtineadf  /'.  (coll.)  die  jftmfett  Luieiner,  juventus 
lat  ina.  Rj.  jedno  od  Litthiatdi  Latinče.  —  Eto  «;ore 
na  bijeloj  kuli,  ongje  ima  dvqj€  Latineadi,  zovu  tebe 
na  iiifjdan  junaO'ki.  Npj.  2,  475. 

hh^  ini'C-f  L&fiii(?etii,  n.  das  Lateinerchen^  latinellus : 
A  povika  sa  ^mda  Latinče.  Hj.  mladi  Latinin. 

Latinijti,  /'.  (coll.)  die  Luteiuer,  Lniini:  Nek  se 
(^uili  mudra  Lutinija,  Rj.  jedan  od  Latinije  Latinin, 

—  fijeii  coll,  ft  takim  nast,  kod  Arapija. 
L&tinin,  m.  —  1)   der  LuteincTj   Latinuš.  Rj.  — 

2)  der  Italiener,  Itnlus.  Rj.  lalijmi.  —  3)  u  Crnoj 
Gori  i  onuda  po  okolini  zove  se  Lniinin  Bvaki  čovjek 
zakona  Riinnkopa:  Pokraj  niora  sve  Lutme  ljute.  Rj. 
vidi  Bunjevac,  Kranjao  2^  Madžar  2,  Nijemac  %  Sokac; 
katolik.  —  4)  kao  što  u  Dalmaeiji  primoni  i  Boduli 
zovu  ave  ljude  sa  aulie  zemlje  iznutra  Vlasima^  tako 
i  \Tlaai  svakoga  koji  je  obuten  u  Talijansko  odijelo, 
zovu  Laiininom,  makar  bio  koga  roda  i  zakona.  Rj. 

—  Ktiko  nije  moći  razabrati  u  svakom  primjeru,  u 
kojem  li  se  od  ova  četiri  značenja  ugiunt  riječ  La- 
tinin, evo  printjera  ne  gUdeči  tut  razliku  znaveripi : 
Carevit?,  2)  u  Grblju  tako  zovu  Latine  i  gospodu 
koja  je  »1  carskoj  službi.  Rj.  H08a.  Mudar  kao  La- 
tinin. Poal  183.  Poala  zeta  Milo?i-(  »bilića  u  Latine 
da  kupi  harače.  Npj.  2,  211.  Kog  <!e  vraga  Lntininu 
ono  »met«  na  kraju  rijet-if  kad  kaže  »egomet,  ipee- 
mH-^  i  t.  d.?  Nov.  !^rb.  1817,  541. 

Liitinka,  /'.  Rj.  Injp.  IMn.  —  1)  die  lAiteinerifir 
Latinu.  Rj.  tsp.  l^atinin  1.  —  2)  die  Italieuerin, 
Hala,  Rj,  Talijanka,  ij<p.  Latinin  2,  —  !i)  J'Vauen- 
zimmtr  rihniftcJter  Jieligion.  Rj.  ženska  glava  sukoua 
Rimskoga,  isp.  Lalinin  3.  —  4)  FraHeujiame,  nonie^t 
fetninae.  Rj.  ime  žensko.  —  ero  prirnjent  ne  (liedvcl 
na  ova  različna  znučcnja:  Da  joj  druge  u  av^u  zemlju 
nije,  ni  bijele  bule  ni  vlahinje,  niti  ima  tanane  La- 
tinke.  Npj.  2,  228.  Te  Latmci  .snasi  progovara.  2, 
653.  Platno  b^H  Latinka  gjevojka.  Herc.  139. 

latinkfl,  /.  t.  j-  puS^ka  (Talijan f(ka).  —  No  upali 
bijelu  kttittku,  iiV  mu  pusta  oganj  ne  prihvati.  Npj. 
4.  130.  O  rameau  zelenu  lutlnku,  na  njoj  devet  sre- 
brnijeh  lama.  4,  325. 

Lafinskn,  /".  adj.  t.  j,  zemlja:  Dodij'o  je  caru  i  će- 
Bani,  H  Latinskoj  kralju  Latinskome.  Npj,  3,  IM. 

L)\tiit!ski,  adj.  lateinisch^  hitinas.  Rj.  sto  pripada 
Latiti itna  ili  kojemu  god  LaHninu  (u  inaćenja  kojem 
godijer  od  napomenuta  četiri).  —  Ismije,  nebore,  i 
Latinska,  te  da  /.naš  kako  (rekao  poiaža  kad  je  laia 
kazao  za  nekoga  da  umije  knjigu).  Rj.  413a.  Jesi  1' 
đuo  Latinsko  primorje,  kod  primorja  hrišc^anake  Ko- 
tare?  Npj.  3,  120.  Dodij'o  je  caru  i  deaaru,  u  Latin- 
skoj kralju  Lati7iskom€.  3.  159.  Luka  je .  .  .  izučio 
šest  Latinskih  škola.  Opit  111- 

Ilitilit  tim,  r.  pf.  —  1)  schnell  ergreifvn,  arripio. 
Rj.  kao  brzo  ueeti^  uhvatiti,  prihvatiti  t\  pf.  sloL 
salatiti.  v,  impf.  la(5ati.  —  Lati,  nije  svatko  mati. 
(Uatmi  Sto  ti  se  daje,  jer  nije  svatko  mali  da  li  da 
ono  Sto  je  najbolje).  Poal.  168.  Onda  ga  (žensko  di- 
jetel  jedno  lati  za  noge,  a  drugo  ta  glavu,  kao  da 
ga  ponesu.  Npj.  1,  41)()  (VukV  Pa  u  ruke  lati  džever- 
dara,  4,  b'ž.  —  2)  sa  «e,  refleks,  u.  p.  poala,  konja, 
ergreifen,  aggredior.  Rj.  kao  dohvatiti  se,  prihvatiti 
se  čega,  ».  impf.  la(5ati  se.  —  Dosta  »amr.^en  posao 
koga  sam  se  latio.  Rad  20,  155. 


lAtdVi  lAtova,  »?»,  der  Ueherreiter  (Aufseher  hei  der 
MaittJi  und  bei  der  Ueherfuhr),  portHoris  geniis.  Rj. 
MadL  Idtc).  nadziratelj,  koji  nadzire,  nadgleda  carim 
i  prijevoz.  —  tuffje  rijeci  s  takrim    nast.   kod   akov. 

lAIovIJov,  adj.  des  ffebcrreiters,  pordtoris.  Rj.  sto 
pripada  latovu.  —  adj.  s  takim  na.tt.  kod  birovljev. 

liVtovljcvIeiu  /'.  Rj.  ^ena  laiovljem. 

lj\1«v.skTf  adj.  Ueherreiter-,  portitormn.  Rj.  što  pri- 
pada l'dovima  ili  latoim  kojemu  god. 

Liiiid,  m,  (at.,  a  kad  Sto  pripovijedaju  o  njemu, 
onda  kažu  Laudan)  general  London  {čitaj  Laudon): 
Mepju  njima  Luad  dženerale.  Rj. 

Lalidaii,  Laudiina,  m.  cf.  Laud.  Rj. 

Lnudilnov,  adj.  u.  p.  šanac  (na  VratJaru).  Rj.  Ho 
p 7'ipa du  La uda n u. 

Injkra,  u  zngoned;  Pendo  visi,  penda  aga,  pendo 
pendu  laura.  Rj.  odgoneiljaj :  zvono  i  zvečak.  latlrS, 
3.  lice  jedn.  sad.  vrem.  glagola  laitrati,  koji  se  druk- 
či;}e  ne  nalazi. 

Liluš,  m,  ime  masko,  Ludovik,  koje  vidi,  Mttdi. 
Lajoa.  —  Tako  ti  Boga  Laus-hnnl  .  .  .  Kad  Laus 
reci  razabra  .  .  ,  Lam  se  banu  poklanja.  Npj.  1,  692. 
^Lnuš  Re  banu  poklanja*  (mjefito  L«w.š-banu  se  po- 
klanja). Npj.  1,  VITI.  odfitle  prezime:  Jakov  Lauševič. 
Npj.'  1,  322.  ((  r  samo  ime  nahodi  se  kao  prezime  u 
liosni  i  n  Hrvatskoj. 

Ifiuža,  f  vidi  alauža.  Rj.  —  Tugja:  alauža,  i  bez 
a :  lauža.  Osn.  3G9.  sitna  kiša  sa  snijegom,  vidi  la- 
pavica,  /  st^n.  ondje. 

Iftv,  m.  —  1)  der  Lime,  leo.  Rj.  vidi  arslan,  laf. 
—  Na  kapiji  stoje  dvanaest  lavova  i  Čuvaju  grad. 
Npr.  23y..  I  živica  jedno  okoti,  ali  lava.  Posl.  165. 
Oko  koplja  devet  dobrih  konja,  a  pored  njih  devet 
ljutih  lava  ...  i  zaluja  devet  ljutih  lava.  Npj.  2,  305. 
Povika  glasom  velikijera,  kao  lav  kad  riče.  Otkriv. 
10,  3.  (idje  je  loša  lavovima.  Naum  2,  11.  12.  — 
2)  u  prenesenom  smislu  kaže  se  sa  čovjeka  junaka: 
^foji  momin,  lavi  odabrani!  jafe'te  konje,  hajte  «. 
LjeSnien.  Npj.  4,  251. 

Lftv,  Vi.  ime  muSko,  Leo:  Svete  ikone,  koje  bjele 
počeo  bezbožno  ukidati  Lav  laaurski.  DP.  105, 

lava,  f.  die  Lava,  Tal.  Mva.  —  Vruća  lava  iz 
Veziiva.  IViprava  24,  U  mitra  u  zemlji  stra&ne  velike 
vatre  .  . .  izbiicuju  silu  raatopljenijeh  metala  (lav^ii), 
pepeo  i  kamenje.  102. 

lAveŽ,  m.  das  Odtelle,  latratus:  stoji  lavež  pasa. 
Rj.  isp.  lajanje,  od  korijena  od  koga  je  lajati,  isp. 
Korijeni  174.  —  rgeči  s  takim  7tast.  kod  derež. 

IftvEen«  f.  Linein,  leaena.  Rj.  ženka.  —  Lavica 
jedno  okoti,  ali  lava.  Posl.  165. 

I)lv!e»  Trt.  ein  junger  Lotce,  eatulus  leonis.  Rj.  mlad 
lav,  mltide  od  laviee.  —  Zubi  lavićima  satirui  se.  Lav 
gine  nemaj u<;i  lova,  i  laviči  rasipaju  se.  Jov  4,  10.  11. 

Iav6renje,  «.  das  san  f te  Wehen  des  Windes,  ventus 
Icnis  et  viitis.  Rj.  verb.  od  lavoriti.  radnja  kojom 
vjeUir  lavori,  vidi  lahorenje. 

Iav6ritit  rlm,  v.  impf,  (u  Baranji)  san  ft  U!ehen,  de 
rento  leni  et  miti:  vjetar  pomalo  lavori.  Rj.  lavoriti 
(v  mjesto  h).  Korijeni  24.  vidi  duhati  1,  i  sgn.  ondje. 

\h\ov,  adj.  des  Lowcn,  leonis.  Rj.  sto  pripada  lavu. 
::ft  najit,  vidi  alatov.  —  Zvijer  koju  vidjeh  ,  .  .  usta 
njezina  kao  usta  lavova.  Otkriv.  13,  2. 

IftvuvHkT,  adj.  sto  pripada  lavovima,  vidi  lavaki. 
-^  Car  usta  u  jutru  rano  i  otide  brže  k  jami  lavovske ' 
Dan.  6,  lit. 

luvra«  /'.  tako  «e  zovu  ve<*i  manastiri,  kao  n.  jp. 
lavra  Btudeni^ka.  Rj,  gen.  ^>J.  lavri.  —  Vino  piju 
Srpski  poglavari  kod  velike  lavre  Nemjinji(5a.  Np^.  5, 
401.  Sveto-Studenićke  lavre  arhimandritu.  Spisi  1,  3. 
V  Srbiji  bilo  velikih  manastira,  lat^i,  pod  koje  su 
se  .»stavljali  drugi  manastiri  i  crkve.  DM.  58. 

l&vskT,  adj,  Li}wen-,  leoninus.  Rj.  Ho  pripada  la- 
vima.  vidi  lavovski. 

Iftz,  m.  —  1)  kao  mala  njiva,  osobito  izmegju  ka- 
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menjji:  Bolje  je  navrh  laza  nego  nadno  hiira  [do^o- 
%'arAti  8€.  Poni.  24).  Krivo  ralo  Ijizarevo,  krive  laže 
rnzoralo.  Rj.  —  ^)  (u  C  Li.)  mjeato  gdje  je  mno^o 
Sume  isjećeno  (n.  p.  krčenja  radi)  i  drveta  popađala 
jedno  na  drugro,  eine  Mentje  ubereinander  ijefuUttr 
Btinme,  silva  cacsn.  cf.  earev  laz.  Rj.  vidi  lozina  2. 
Icao  (fomila. 

liiizii,  w.  (ist.)  vidi  Losso.  Rj.  voc.  IMim. 

Likzar,  m.  Ijizams.  Rj.  ime  mmko.  —  ('ar-Lasare, 
Srpftka  kruno  zktTia!  Npj.  2,  288,  htfp.  Laka,  I/ako, 
Lakfla,  Laza,  Lazo, 

laz&ret,  m.  die  Qimrantfin€,  cf.  kotromanac.  Rj. 
mdi  i  koii tumač,  kontumanac.  —  Godine  1813.  pre- 
begne  i  on  (Radii^)  u  Sreni,  i  odmah  još  u  liizttrein 
(kontumacu)  stane  kupiti  frnjkor  za  Nem««-  Danica 
4,  14-  Tal.  lazzer^tto,  holniea  nekaka. 

Lllzarev,  iid}.  ^to  pripada  Lazuru.  —  LUzarev  dao, 
m.  TJizarcva  sfibota,  f.  I^azarstag  (der  Pamatag  vor 
dem  Palmftonntag),  dies  festua  8.  Liizaro.  cf.  lazarice. 
Rj.  32Uli.  iiiibota  uoči  cmjH'i, 

lidzurU'U,  /'.  tako  zovu  alijept-i  onu  veliku  pjesmu 
od  kneza  Ljizara  i  od  Koetovskop  boja.  Lasnricn  se 
porinje :  Čar  Morate  u  Kosovo  pade  ...  A  8ve  8H 
ostalu  KoHovnke  pjesme  komadi  od  Lazar ict.  Rj. 

L&znrjce,  f.  pl.  Do  skora  je  bio  običaj  ti  Srbiji  (a 
može  biti  da  je  j^dje.^to  i  sad)  du  idu  Jjuznriec  (ne- 
koliko djevojaka}  iioOi  l.azareve  fiubote  od  kut-e  do 
kuće,  te  itrraju  i  pjevjtju  pjesme  od  Lazam  (ono^a 
Sto  t*;n  je  Hristos  vuskrnao).  Rj. 

LHztirie,  w.:  Ajde  a  vojskom  Lazar ir a  ravnu.  Rj. 

lilziiriii.  Mi.  .Irf  Ffintenrohr,  fistula  ijuaedaui  ju- 
i'nhdoritt.  Kj.  nekaka  cij£v  piiščatm.  —  riječ  tiufju. 
i)m.  if)l. 

liizarkinja,  /".  Ari  P/tamCj  herbae  genua  (aanerula 
odoruta  L,  Ej.^).  Dva  trava  ponajviše  raste  u  hladu, 
lo/.it"Ji  joj  je  tanka  i  mekana  grotovo  kao  u  broća,  a 
evijet  «itan  bio  kao  u  zmije  oko.  <  lOvori  ae  da  je  ova 
irava  ljekovita  za  ranjava  usta  i  desni.  Ry 

lilzilil,  n.  pl.  {u  0.  G.)  akele  po  kojima  se  ide  kad 
Be  ^to  zida,  das  Baufjerust,  machina  (tcdifictitionis, 
cf.  koze.  Ej.  riđi  i  makare,  skele  3.  korijena  koga  i 
laži  ti.  *>/>.  Korijeni  18. 

II^ZJI«,  M.  ćdjiidc  Inje  laži.  —  Trčalo  i  lazilo  staju 
se,  al  ne  druže.  DPosl.  1^7.  rijeci  s  takim  ntist.  kod 
haialo, 

mzinzi»  f.  —  1)  vidi  oplaza.  Rj.  ono  Hu  plug  pre- 
»A-Mt'i",  kad  se  ure,  pa  oštutie  rijela  zemlja:  Osta  jedan 
kao  panj  u  laziNU,  (Kad  kome  svi  pomru).  Posl.  i!4t?. 
— ^  2)  tuđi  laz  2:  Tu  panula  lužina  Turjika,  Rj.  Id- 
::iiia  (gomila).  Korijeni  18.  Jer  oko  nje  Itfsina  lein^a 
od  Tu  rak  u  i  Turskijeli  konja,  Npj.  5,  iJ07. 

IlizitL  zim,  r.  impf.  (st.)  gelun,  co^  gradior:  I^azi, 
lazi  Liizflre,  te  dolazi  do  mene.  Rj.  kao  ići,  gresti. 
iap.  Ijeei,  Ijesti.  r.  impf.  hIoz.  dtVlaziti,  ix-,  iza-,  na-, 
ob-,  od-,  po-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-  (se),  »-,  aa-,  u-,  za-, 
prido-,  prina-,  prona-;  i\  pf.  »loz.  iznalaziti  (?),  poiz- 
nalaziti,  podilaziti;  t'.  impf.  sloš.  s  dotnetnutim  i  gla- 
gola \ći,  kao  da  hi  i  njemu  pripadalo:  iz-ilaziti,  nadi-, 
obi-,  odi-,  pođi-,  raži-  (ae),  »i-,  uzi-,  zai-,  prevazi-.  — 
Vozi  se  u  čahoru  po  Rijeci,  a  n  skornjah  lasi  po 
Prijeći.  DPosl.  151  (^tihor  nekaka  lagja  ?).  OStro  Ajka 
j*oni  mamna  doru,  oštro  goni,  a  dobar  ae  ljuti,  po  dva 
koplja  u  visine  kli«i .  .  .  katkad  lazi  na  atražnjim 
nogama,  prve  meće  kod  kolana  none.  HNpj.  4,  252. 

mznutit  laznem,  i\  pf.  einmal  lecken,  lamho.  Rj. 
vidi  liznuH.  dem,  lacnuti.  v.  pf.  sloi.  oblaznuti,  ulaz- 
nuU  »e.  r.  impf,  lizati,  —  A.  Kako  je?  H.  Kakni  pa 
lažni  (pa  ćeh  vidjeti  kako  je).  Rj.  2f>*Jb.  Vidi  da  je 
nekakav  prah.  ah  ne  zna  kakav  je,  pa  onda  metne 
prHi  nn  je/.ik  le  pokvami,  pa  umoči  u  onaj  prah  i  la::nc 
Mah  da  hi  do/iiala  hIo  je.  Rj.  .S<)8a. 

Ldzo^  ni,  ynž.)  hffp.  od  Lazar.  Rj,  gen.  T^za,  coc. 
liizo.   —  takva  hgp.  kod  Dobro. 

lii^  ISži,  /*.  (/oć,  \hi\).  —  I)  dte  LUgr^  tfićnducMm: 


utjerati  koga  u  lai,  einen  Liigen  strafen,  arguo  men- 
dacii.  Rj.  i8p.  izmišljotina.  —  To  je  istinska  lai.  Bj. 
239b  (kaže  se  «  ^<di).  Ugnati  kof^&  u  lai,  cf.  utjerati. 
Rj.  7*J7b.  (/goniti  kopa  u  laz.  Rj.  7fi8a.  Zet  i  njega 
uhvuti  u  lazi.  Npr.  88.  Laži  su  gospodske  stvari.  Posl. 
165  Laz  se  pregje  primi  nepo  istina.  165.  Lai  ćao 
laž  kazao!  (Kako  sam  čuo  tako  i  kazujem).  165.  Kad 
se  Turčinu  naj poslije  dosadi  što  mu  Hero  očevidnu 
laž  protiv  s^ehe  jednako  potvrpjuje,  on  mu...  254,  U 
laži  je  plitko  dno.  f '  inzi  an  kratke  noge.  ^332.  Koji 
de  gjavo  čitati  8n  lista  njezina  (Kosarina)  ludovanja 
i  neprilične  laži!  Nov,  Srb.  t8l7,  ti30.  Za  pdjekoje 
š^tvari  ugoni  me  G.  Gj.  M.  u  lui.  Odbr,  od  ruž.  6. 
f>holi  pletu  na  mene  lui.  Ps.  lltJ,  t>*J.  Doista,  grle, 
lai  učini  lažljiva  pisaljka  književnička.  Jer.  8,  8.  vidi 
kod  Inža  primjere  iz  Npj.  3,  429;  h,  138;  5,  207.  Da- 
uiea  1,  8y.  i  n  Stidlija  ima  laza  =  laž.  —  2)  (u 
Dubr,)  otišao  u  laž,  kad  ko  ugje  ženi  u  kuću  (po- 
stane idjez),  nuhere  n.rori.  Rj, 

IJkža«  /'.  —  1)  der  Lugner^  mctidaj'.  Rj.  i  mu^oaa 
je  roda.,  pa  preina  tome  znali  čeljade  muško  t  iensko 
koje  laže.  ifip.  lažac,  laži vae,  lažljivac,  lažljivica;  trći- 
laŽa;  petljflnac;  mutljjiga.  —  Nekakav  laza  odgovorio 
caru.  Rj.  3U)b.  Umije,  nebore,  i  Ldinsku,  te  da  zna4 
kako  (rekao  polaza  kad  je  laza  kazao  za  nekoga  da 
umije  knjigu).  Rj.  413a.  Saj<tala  fte  laza  i  paraJaža: 
jedan  laže  a  drupi  polaguje.  Rj.  48^8b.  Preispodnja 
ulja,  laza  i  t.  d.  Rj.  572b.  Gje  laza  omrkla  tu  i  osva- 
nula. Posl.  75.  San  je  laza,  a  Bog  je  istina.  274,  Ubog 
muž  gotora  lažu.  S'2n.  thfij  laza  kaza  joS  za  života: 
poslije  tri  dana  ustaču.  Mat.  27,  63.  —  2)  aidi  laŽ. 
—  kSve  j'  istina,  dragi^ gospodare  I  &to  si  čuo,  niHa 
laza  nije.  Npj.  3,  429.  J^to  pnSinu  ruku  poljubiže  za 
njegove  laže  prevelike,  repute  im  laže  obečaje.  5,  138. 
Kada  vigje  vezir  Derviž  paša,  da  vojvodi  naudit'  ne 
može,  stade  Turtike  laže  prosipati  i  vojvodi  vladiku 
ciljati,  ne  bi  li  ga  kako  prevario.  5,  207.  Odjekoje 
male  voj vodice,  koje  mi  svoja  vojvodstva  manjom 
hrabrožčn,  ili  s  novcima  i  s  laiama  dobili.  Danica  1, 
81).  Laza,  mendacium  —  lazom  koga  prekoriti  —  laia 
lazu  izbija.  StuOi. 

IJlŽais  h\Sca.  wr.  der  Liigner,  mendax:  Laiac  i  skupac 
lasno  9e  pogode.  Rj.  vidi  laza  1,  *  sgn.  ondje.  — 
Lašcu  Bo  ni  istina  ne  vjeruje.  DPosl.  54. 

l«V£ak,  Itl.^ka,  m.  [u  Dubr.)  d^  Mdrz,  mensis  Mar- 
fii(.s\  i'f  ožujak.  Rj.  kao  lažan  mjesec,  vidi  i  marae, 
marač,  marat.  mare.  —  lilža,  Itigati  .  .  .  ovamo  misli 
se  do  Ide  u  značenju  prešlom  u  varati :  Uižak  imardns) 
i  sa  o  nij*^Hto  /.-  ožnjuk.  Korijeni  185. 

likžuu«  lažna,  adj.  faladi,  falftas.  Rj.  koji  nije  pravi. 
vidi  kaip'.  ixp.  himben,  prije  varan.  —  Lažna  slava 
mora  uvenuli,  a  prava  slava  cvati  i  raste  bez  pre- 
stanka. Pis.  (iO.  Iziči  će  mnogi  lažni  proroci  i  pre- 
variče  mnoge.  Mat.  24,  U.  Tražahu  f<tžna sTJedočanHva 
na  Isusa .  .  .  dogjoše  dva  lužna  svjedoka.  24>,  59.  tiO. 
I^ubdP  da  ne  bude  lažna.  Kim.  12,  tJ.  Da  se  objavi 
u  kuc^i  njihovijeh  lažnijch  bogova.  Sara.  L  31,  \K  Ko 
!n  kovao  lažne  novce,  bivao  hi  sažežen.  DM,  72.  adv. 
Valaj  ba§  jest  to  lažno  zboriti.  Npr,  166.  I  jo*  si  mi 
lažno  kazivao.  HNpj,  2,  247.  Ne  svjedoči  lažno.  Mat. 
Vj,  18.  Kloni  H.e  .  .  .  prepiranja  lažno  nazvanoga  ra* 
zuma.  Tim.  1.  6,  2t>. 

lilžnv,  adj.  (u  i\  G.)  liigenhafX  m€ndax:  On  je 
jedna  lažava  budala.  Rj.  koji  rado  loše.  vidi  lailv, 
lažljiv.  —  u  ovom  primjeru  \Afjiv  kao  da  anaei  \alsui'. 
Svi  lažavii  vjeru  Peru  daSip,  Npj.  5,  6. 

1.  likžiiru,  /.  čibnljica  na  jeziku  od  laganja,  u  Smi- 
raje v  u.  Dr.  Gj,  Surmin. 

2.  Ijižieu,  /'.  vidi  lozica,  ožica,  žlica,  karika.  — 
Ožica,  der  LdTel,  coehlear,  cf.  h.dica,  flica.  Rj.  4Mlb. 
liižica.  Korijeni  184.  postanje  t^idi  kod  loiica. 

lik£i<^ar,  m.  laži-car,  lažni  car,  tako  doi^  ri^jedi  kod 
kažiput.  —  Dok  nuj posije  otpremi  kolače  laiicaru 
na  polje  Oetinje.  Ščep.  maJ.  bi. 
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hlžiMen,  /.  die  Brusthohle,  caoum  pectorisj  cf.  lo- 
ži<Hca,  zU^f^ica.  Rj.  vidi  i  žlič^ica  2.  javdca  »wi  prsima. 
—  Metne  onu  ^iiM^icii  u  vatru  ...  pa  onibi  uzevši  je 
klijetima,  dovati  mo  njom  po  tabauinia,  iHpod  piizuha, 
po  laUćiei,  i  najpoalije  po  tjemenu.  DaniL-a  2,  136. 
Die  Her/frrube  prevetleno  je  sricana  jtimica  (a  to  ne 
u  narodu  siove  lazićiva  ili  HićiCft).  Pis,  25,  Jelek  joj 
Be  taj  nii  lužičii'i  npurava  sa  tri  srebrnsi  duj;;:inetA.  Zim. 
147.  upravo  je  (Um.  od  lažiea,  hudUfU  jatnica  na  prsima 
Hfdik  na  laHcu. 

liižiVt  itdj,  koji  rado  laže.  vidi  lažljiv,  lažav.  — 
Vigje  Marko,  kad  (?e  umrijeti,  »uze  proli,  pa  je  go- 
vorio: „Lanv  sv*jete,  moj  lijepi  rv'jetel  Npj.  2,  441. 

UVŽiriie^  ISžlvea,  w.  lithv  čvvjek.  vidi  lažljivac; 
laza  1,  i  SI/H,  otidje,  —  Laiivcu  nije  ni  istina  vje- 
rovala. DPoal.  54. 

lAiŽivicn,  /I  vičndaciIoqit(i^  (/fii«^  mentitur.  Htulli, 
laiiva  zeničku,  vidi  lažljivica. 

h\žljiv,  adj,  lugenhaft,  tMndax.  Rj.  koji  rado  laže. 
vidi  laživ,  lažav,  —  E  lijo,  sad  si  dolijala  1  [U  nekakoj 
zemlji  0|;;laai  8e  hćljiv  rrac  .  .  ,).  Po»l.  78,  Kum  svog:^^ 
kuma  na  sudove  dera,  i  dovede  lasljive  svjedoke.  J^pj, 
2,  2.  Dft  mu  se  poluzi,  kako  ae  nekaka  lažljiva  knjiga 
uviitila  pod  njegovim  imenom.  Danica  3,  150.  Da  je 
davao  za  novee  lažljive  utesfate  {rjacima.  Štraž.  1887, 
ii2.  Neka  onijeme  usta  lažljiva.  p8.  31,  18. 

I^ž^jlvilc,  h\žljTveji,  m.  der  Liigner,  menda,!:.  Kj, 
lažljiv  ćovjek.  riđi  kživae;  laza  1,  i  spn.  omlje.  — 
!>akomae  i  htiljirac  odmah  »e  pogode.  Posl,  165. 

Ittžljirit'a.  /'.  die  Liigner in^  mendar  femiHa.  Kj. 
lažljiva  ženska  glava,  vidi  laži  vica.  isp.  lažu  1.  — 
Dušo  moja  . . .  Bog  će  na  tebe  kao  fažljirivu  omrznuti. 
DP.  8ii.  i  muškoga  je  roda:  >i>j  devojko,  oiorska  truji- 
niče  I  Triic  moje  sree  m  ivojijem.  — •  ^Id'  odatle, 
jedan  ifdljivicul'^  Npj.  1,  455.  isp.  lažljivac. 

!Jiža\%  lazova,  t«.  i^p,  lažovski.  —  .*j  pogrdom  se 
latže  lažavu  čeljadetu^  kao  da  se  reve:  lažavo  p^eto. 
r«  mtfit.  isp.  bjelov. 

li\žovski,  adj.  sto  pripada  laiomma  ili  laiovu 
kojemu  god,  imenici  lažov  nema  potvrde,  ali  će  .se 
ondje  tjovortti  gdje  i  pridjev,  pa  pretna  bjfelov  značiće 
kao  od  prilike:  Inžavo  pfteto.  —  >Pa  lo  au  kao  pe> 
la*^ke,  oca  ti  Inžovskoga ! ^  cikne  knez.  Mil.  (>. 

I.  le,  dodaje  se  u  pjesmama  kod  gdjekojijeh  rijeci 
na  kraju  n.  p. :  Paun  Uin  vojno  iv  na  veličanja, 
s  sobom  vodi  vojno  le  paunieu.  —  Poranile  devojke, 
.(elo  le  ielo  dobra  dLnoiko,  —  Ojl  i  dva  svata  j  dvjt 
iiprosnika,  le  lelia  If  f  Kud  vi  hodite,  M.o  vi  tražite? 
Ic  lelja  /i?.'  —  Nawi  doda  liogn  moli,  oj  dodo.  oj 
dodo  te!  —  Ojyragj    ko^i    po  pobrgju:  lado  Ic  mile. 

—  Neven  vene  le,  za  goricom  /r,  lelja  le.  Rj. 

2<  I?*,  vidi  Ije.  Rj.  riječca  kojom  se  utvrgjuje  pa- 
rit u  u  je. 

Idbdhi,  <fini,  v.  impf.  sdrttich  pffegen,  foveo,  cuni 
umore  curo.  lij.  njegovati  a  velikom   ljubavi  i  skrbi. 

—  Lebdi  oko  njega  kao  mati  oko  gjeteta  {\\i  nad 
gjitetoiii ).  Posl.  IH.S.  Prorok  Jezekilj  vidi  nn  oj^nje- 
nijem  kolima  divne  likove  životinja  .  .  .  idu  i  lebde 
nad  zemljom.  DP.  122.  Značenje  (korijenu)  mahati, 
praćati  se,  trepijeti:  leper,  Icpir;  lepetati ;  leptir; 
ovamo  mislim  da  Me  a  promjenom  gbiaova  pi  na 
hd:  Ihhditi.  Korijeni  176. 

lebrnji  j»endžer,  (u  Srijemu)  koji  nije  ea  sokaka 
nego  iz  aviije.  Rj.^ 

Ić«anje,  n.  das  Unpasssein,  die  fJnpimlichkeii^  in- 
valitudo.  Rj.  verb.  od  lecati  ae.  stanje  koje  biva,  kad 
se  tko  leca. 

l^enii  se,  leoiim  se.  v.  impf.  ttnpass  .^vin^  minu.^ 
bene  raleo.  Bj.  nešto  nalos  biti.  isp.  kunjati  2.  ti 
>tullijn:  lecati  se,  vidi  platiti  se. 

lećj^nik,  lecanlka,  wi.  (u  Srijemu)  vidi  čekrk  (ua 
L^emu  8e  cijevi  sut^n).  Rj.  —  U£hn-ik  (pr?d  n  je  OHnova 
u  letka).  Osn.  272. 

tM'if  e,  /*.  ph  (u  Baranji)  \^idi  so^iric^.  Rj.  —  UHce 


(sočivica;  bi<Se  od  tugje  rijetM,  ako  nije  grijeSkom  č 
mjesto  ff).  Osn.  321. 

l^ća,  /'.  (u  C.  O.)  vidi  le<?e;  Dvije  te  volje,  ka'  i 
kadiju  lehi  zobat'.  Rj,  —  I.re(5ak,  krupnije  i  okruglije 
od  leće.  Rj,  .52lib.  Mrtavšlina,  1)  kao  crne  lece,  što  u 
bolesnika  pred  Hmrt  izigje  po  tijelu.  Rj.  372b. 

Ifeiiiv,  adj.  [n  Srijemu!  ."sommerfk'vkig,  lentiginosus. 
Rj.  n  koga  .tu  leva  na  ohrant,  vidi  pjegast,  pjegav 
2.  piše  se  i  lećajiv,  —  adj,  s  takivt  nast.  kod  bliznajiv. 

let-jIHv,  adj.  Osn.  t*5.  vidi  leč-aiv, 

l^eaK,  l<?ćka,  m.  (u  C.  G.)  krupnije  i  okniglije  od 
leće,  eine  Art  Linse,  lentis  genus.  Rj.  —  lečak  (osn. 
u  kča  ili  trt^e).  Oan.  279. 

I^će,  n.  (u  Here.)  vidi  soćivo  1.  Rj.  vidi  i  \ecSL.  — 
Jakov  dade  Isavu  hljeba  i  skuhanoga  leća.  Moja.  1. 
25,  34,  DoneBoit?  .  .  ,  boba  i  leća  i  prŽenijeh  zrna, 
Sam.  11.  17,  28.  Ondje  bješe  njiva  puna  leva.  23,  11. 

IM'e,  n.  (u  Srijemu)  der  Šommerfleck,  lenticula: 
ima  lede  na  obrazu,  cf.  W:e.  Rj.  vidi  pjega  2. 

UVpf'lien,  /'.  u  ovoj  zagoneci:  Lećela  je  lerelica, 
Bvako  jutro  i  ve<5er,  petinja  je  ćeraju,  a  petinja  će- 
kaju  i^unak  i  prstil.  Rj.  u  jagozap.  govoru  letjelif-a. 
rijeci  s  takim  nnftt.  kod  izjelica.  —  Svačije  8U  riči 
letilice.  HNpj.  3,  38.  Koja  leti  od  uata  do  usta  .  .  . 
Jer  Hu  riječi  jedne  letilice.  4,  639. 

lifrf-enje,  n.  das  Fliegen,  volatus.  Rj.  verh.  od  le- 
tjeti, radnja  k'ijom  leti  n.  p.  pticu.  —  Za  zmaja  pak 
misli  ae  da  je  kao  ognjevit  junak,  od  kojega  «  le- 
i'eaju  oganj  odskače  i  svijetli.  Rj,  3b. 

IMofi,  It^tlm,  (juž.)  vidi  letjeti"  Rj. 

I^oev,  adj.  što  pripada  leću  (ili  l^či).  —  Proč'  o 
Itćevti  zrnvu.  DPobI.  1()3.  riječi  s  takim  nast.  mdi 
kod  lučev. 

1.  l*el,  Mem  (l^^ncm),  (I^goh,  IJNŽe,  It-gao.  Ifegla) 
V.  pf.  Rj.  V.  pf.  dos,  nalfeči,  odluči  se,  poluči,  pod-, 
pri-,  radbči  »e,  sR'či,  ulfeči  se,  ztilfeči;  »l^guuti.  r,  impf* 
ležati.  —  1  a)  ncpreluiHO.  sich  legen,  devrimho.  Rj. 
—  Leže  junak  sanak  b&raviti.  Rj,  37b.  Dok  m  mi 
tome  joS  čugjflj^ino  i  konje . tovara^mo,  ne  lezi  vraže! 
eto  ti  pudara.  Npr.  7.  Kad  lefjna.  u  krevet.  59.  Legne 
onde  spavati.  CT.  Da  ti  legnem  glavom  na  krilo.  139. 
Cariea  legla  na  legja.  pa  npava.  240.  Legnu  u^a  i\m. 
258.  Lezi  hljehe  da  te  jedem.  Posl.  IBS.  Pobij  /.ube, 
pa  lezi  u  kolijevku.  (Kad  ko  kaže  da  je  mnogo  ralagji 
nego  Što  je).  249.  T-^cei  bex  večere,  da  ostaneš  bez 
duga.  DPohI,  54.  S  onu  stranu  Turska  leže  i'ojska. 
Npj.  1,  6<K).  —  b)  prelazno.  uviniti  da  tko  legne, 
položiti  ga.  —  Kad  {jjevojkit  leže  u  odaju,  eto  ti  joj 
mile  Hvekrvice,  Herc,  44.  Leže  Ala  na  aelenu  travu, 
a  pokri  ga  zelenom  dolamom.  89.  —  2)  leže  krv, 
t.  j-  pade  krv,  pogibe  neko.  Rj. 

2.  l«^ei,  l«^žem,  (It^oh,  leže,  legao,  l^gla)  v.  impf. 
Rj.  isp.  kotiti,  kotiti  ae.  u.  pf.  slož.  h\^6\,  nalžći, 
razluči  se,  ul^či  ae,  zal^či.  —  1)  brut&n,  incumbo. 
Rj.  životii\ja  leže  ispušit^ući  is  nebe  ml^de:  A  ti, 
koke,  jaja  nosi,  a  ti,  jaju,  pilu  lezi.  Herc.  286  (jaju?). 
—  '^J  sa  se,  puns.  ili  refleks. :  Divlji  golubovi  .  ♦  , 
manji,  koji  se  zovu  dupljaši,  jer  se  lega  u  dupljama. 
Rj.  93b.  Duplja,  rupa  u  drvetu,  gdje  .se  mogu  leći 
tiče  ili  ćele,  Rj.  146n.  U  travi  se  ljute  zmije  lequ, 
Npj.  2,  17.  No  se  legu  žabe  i  bivali.  2,  5B7.  f^od 
granama  njegovijem  sve  nijeri  poljske  lezijahu  se. 
Jezek,  31,  6.  Verujem  da  se  luiuka.  .  .  .  leii  u  svakom 
umu  na  po  ae.  Zlo8.  159. 

led,  leda,   m.   {loc.   UMu),  —  1)  da«  EiSy  glncies: 

I  naventi   koga   na   tanak   led.  Rj.   —  Vedrae,  ^)  Hst 

'  led,  na  kome  odozgo  nema  saijegtt  ili  Čega  drugoga. 

Rj.  50a.    PlTisa   leda.   Rj.  505b.    Jiaj^bigaz.   Rj.   H27b 

(u  Sali  kaže  ae  za  led).    Strnta  leda.  Rj.  665a.  Sveti 

jovau   more  zaledio,   ou   j:aledi  dvanaest  ledova  .  . . 

{m  se  zagna  moru  ix  dubine,  tri  je  leda  glavom  pro- 
omio  ...  i  prolomi  dvanaest  ledova.  Npj.  2,  83.  — 
2)  der  Hagel  grando,  cf.  griid :  pobio  led  vinograde. 
Kj.  vidi  i  tuča'.  —  Nije  dobro  led  ni  n  marami  krox 


vinograd   pronijeti.   Poal,  *214.  Otkud  mm  se  nadao 
dji  me  sunce  oprije,  otli>niid  me  l&i-  b^e.  243. 

l&ilan,  Icdoii,  adj.  vidi  leden:  Pa  izigje  iz  hdut- 
tamuiee.  Rj.  Hv  je  hladno,  studeno  kao  led.  —  Div 
uljeze  u  leđnu  pećinu,  Npj.  2,  37. 

iMUr,  leddra,  m.  nivis  venditor.  SinllL  ko  pro- 
daje hih 

l&dt^n,  ađj.  elakalt,  gelidiis:  ledeno  medeno!  rit  ft 
da'  Scherhetverkfiufer.  Rj.  (mče  prodavač  šerb€Ut.  le- 
deno medeno,  GefroreneJi).  što  je  hladno,  studctio  ktio 
hd.  vidi  ledan.  —  A  to  nije  lethna  tavnica,  no  ne- 
kaka  jama  bezdanica.  Kj.  20a.  Evo,  pobro,  ledenu 
bunara!  Napijte  se  ledene  rodice!  HNpj.  4,  1(12. 

leddnit'a,  /",  —  Ij  der  Eis^apfcn,  stria.  Kj.  kao 
svijeća  od  leda.  —  2)  dic  Eisgrnhe,  focca  (il'tcinria, 
Rj.  jamu  gdje  se  čumi  led.  3)  (u  C.  <t,)  roala  puška 
okovana  srebrom,  eine  mit  Silher  beschhujcnc  Pistole. 
ar<jento  ornatum  tclum.  Rj.  vidi  ledenik,  ledenjak  2. 
—  Na  mmena  nose  dževerdane,  za  pojaaom  ledenice 
male.  Npj.  4^,  f>(>.S. 

iedi^DiK,  ledenika,  m.  vidi  ledenica  3.  Rl  mala  ouska 
okovana  arehrtnn.  biće  postutu  od  Veneuik,  vedenik: 
tedenićka  (Mletačka)  pušku,  vidi  i  ledenjak  2. 

Icd^^DJAda,  /".  lu  Hrv.)  i^panjolski  tjilijer»  koji  »e 
po  drugim  mjestima  zove  direkać  i  direklija,  ein 
Spanischtr  Thaler,  tkuhrus  hispanicus.  Rj. 

Ipdi^nJAk,  ledenjfjka,  vk  —  1)  kao  gvox<lena  gažva, 
Sto  ftc  DOBi  na  nozi  da  se  jiO  ledu  ne  kliza,  Ari  Ei«- 
Sćhuh,  mieae  quaedani  ferrcae  emitium  per  glnctem. 
Rj.  —  !^J  vidi  ledenica  }^,  ledenik.  —  HoS  mi  dati .  ,. 
ledenjake  Maljković-Siipana,  kakvih  pu^ak  na  svoj 
Liei  nejma.  HNpj.  3,  171.  Pa  mi  puške  dade  ledenjake. 
l4r  39.  —  za  nast.  n  ledenik  i  ledenjak  istp.  anatemntk 
i  anatemnjak. 

ljudina  (ledina),  /'.  zemlja  koja  skoro  nije  orana, 
UHijeackeric^  Land,  mium  inculinm.  Rj.  tndi  cjeltca, 
prijelng,  živlra  2.  —  Ledfnak,  brežuljak  na  ledini. 
Rj.  324a.  ZaboHti  napak  u  ledinu,  (Pobjeći).  Vm\.  82. 
Izdiralal  (Bježi!  Nokat  u  ledinu!)  ^8,  Kepora  o  le- 
dinu. (Umr'o).  271.  Razvij  barjak,  udri  u  ledinu.  Npj. 
3,  194. 

lediiiak,  ledinka,  m.  brežuljak  na  ledini,  ein  Hugel, 
collis.  Rj. 

ledhijak,  ledinjj&ks,  in.  uekaka  trava  koja  ima  žut 
cvijet  i  okrugao  H«t  a  korijen  kao  znio  kukuruzno, 
Art  J^llaiue^  herba  quaedam.  Rj.  ficaria  raHuncn- 
loides  Moeuch.  Rj.-'  —  ledinjuk  (oan.  u  ledina).  Osn. 
266. 

lediti,  dim,   r.   impf.   Rj.   i\  pf»  sloi.  o-lfedili  se, 

po-  (se),  pre-  (se},  »-  (i  se),  za-  (»  Be).  —  1)  xu  Eis 

tnachen,  glacio.  Rj.  činiti  da  bude  što  led:  Od  kud 

(se  nad'o  da  <;e  me  sunce  oprijat\  otud  me  mraz 

^ledi.  DFoai.  88.  —  2)  ^a  se  refleks,  ili  pass.  zu  Eis 

uerd^n,  gefrieren,  glucior.  Rj.  postajati  led. 

Vbd^gUT.^  m.  glavica  u  t'erovciraa,  Name  tines 
,Mu(fds^  collis  nomen.  Rj.  Ledo-guz.  —  rijeci  iitko 
[ilois.  kod  bjeloguz. 

IMoJka«  /*.  (bedauerrtd,  mit  Ampiclung   auf  led 

^f)  djevojka.  Ej.  kaie  se  djevojci,  kao  žaleći  sto  je 

—  Kad  86  ko  rgjavo  oženi,  kaie  se:   nije  se 

mio,  već  se  oledio.  cf.  ledojka.  Rj.  456b. 

I^ji^alo,  n.  (u  .Srijemu)  lidi  loža  1»  n.  ^.  zećje.  Rj. 

mjesto  (fdje   lijeie  n.  p.  :ec.    vidi   i  ležaj.    —   rijeci 

s  takiin  iiant.  kod  bjelilo  1. 

169:baba,  /',  riba.  der  ^^einbeisser,  cohitis  taeniaLinn. 
Rj.  —  leg'-baba.  /.'f/?.  Oan.  46. 

Ii^ji:«*!!,*  m.  vidi  le|2Jen.  Rj.  bakrenu  umivaonica, 
vidi  i  tegjer,  saban  2. 

l^irllr,  leglfda.  m.  za  muško  kake  »e  mjesto  leglo, 
koje  vidiy  i  8tjn.  ondje,  za  akc,  isp.  bagljid.  Brane^ 
bega  i  konja  goluba  od  gjidije  Tutek-harambalie  i 
leglića  Trivun-barambane.  HNpj.  4,  227. 

l^grlot  «.  die  Brut,  fetus,  progenies:  pasje  leglo! 
Hj.  sto  hvotitiju  lesi.  isp.  leglić;  kot,  ekot,  podaad, 


vriježa.  —   Vid'   de  leglu  Mitra  Miljkovi6i,  gdje  je 
doSo,  Jelu  isprosio.  H^fpj.  3,  305. 

I^^il»  H.  pL  der  Hiicken,  dor^um:  Za  Boinim 
legjima,  t.  j.  u  budžaku  ili  na  alrani,  gdje  ni  Bog 
ne  vidi.  Rj.  vidi  arka,  grbača,  grbina,  kiema.  dem, 
legjaSca.  angm.  legjine.  isp.  naledke,  nale^aške.  — 
Zalaziti  kome  n.  p.  s  legju  ili  isprijeka.  Rj.  180a.  Zai^i 
kome  n.  p,  ^a  hgja^  ili  isprijeka.  Rj.  199a.  Na  uprt 
n.  p.  nositi  što  na  legjimu^  t.  j.  uprtivši.  Rj.  786a. 
FiiAlan,  kao  suknja  od  platna,  koja  ima  legja  i  preko 
ramena  kao  uske  rukave.  Rj.  79bb.  Cijak  mu  ooda 
pritrči  iza  legja  i  tisne  ga  u  vodu.  Npr.  15().  Carica 
legla  na  legja,  pa  spava.  240.  Pa  njeifa  kamisem 
preko  Icfija.  Posl.  199.  Okrcni  legja.  (Idi,  tepi  ee). 
237.  Nh  »lugina  pleČA  nabrojile  trieat  i  kest  mtiiih 
buzdovana,  dobro  slugi  lefjja  namckuiše.  Npj.  2,  434. 


klade. 


Dogju  glasovi  i£tt  legja,  da  su  Turci  oti.<ili  u  tfabac-. 
Danica  3,  201.  Drugi  ga  s  legju  prevale  preko  ki 
3,  2()().  Imali  su  sa  legjima,  u  Omolju,  Ajduk-Velj- 
kova  brata.  Milož  175.  Udarivži  Francuzima  i>a  legj^ 
.  .  .  izjgje   iz  planine   Francuzima  u  legja.  Zitije   27. 


Pobi  neprijatelje  Hvoje  s  legja.  Pa.  71 
Li^jHlJnn,  m.  (at.):  L  Lcgjanu  gradu 


8,  H6. 
latinskome.  Rj. 

L^^iiuj^kT,  adj.  (st.)  von  Legjau :  Pa  on  ode  nu 
polje  Legjanuko.  Rj.  sto  pripada  Lcgjanu. 

le^iiNen,  u.  pl.  dtw.  od  legja.  Rj.  —  takvu  dem. 
kod  brdašce. 

li'lijoii,*  w.  kupfernes  Wafichbecken^  pdvis,  cf  sahan 
2:  Ne  pije  ga  čim  »e  vino  pije,  već  legjenom  od 
dvanaest  oka.  Rj.  bakrena  umivaonica,  vidi  legen, 
legjer.  uugm.  legjeiiina.  —  U  Srbiji  se  po  varodima 
umiva  mtd  legjenom.  Kov.  84. 

l^l^eiiifitt,  f.  augm.  od  legjeu:  Popi  Marko  legje- 
ninu  viua.  Rj.  —  takra  augm.  kod  bardaćina. 

16^(>r,*  m.  vidi  tegen,  legjen;  aabau  2.  bakrena 
umifHfonica.  —  Nosila  mu  Jećerli  poaude  .  .  .  legjer 
alve  u  medu  kuvane.  Herc.  117.  legjer,  legjen  od 
umivanja.  358. 

k^Jtjine,  regjiDu,  /.  pl.  augm.  od  legja:  Privali  mu 
uz  legjine.  Rj.  —  takvu  augm.  kod  bardaćina. 

I^jkJuT,  adj.  Stulli.  sto  pripada  legjima;  liUcken-, 
dorsualis. 

L6"lj,  m.  Poljak,  d^  Pole,  Polonus:  Pak  on  ode  u 
zemlju  Lehansku,  te  podiže  Lelta  i  Poljaka,  Xpj. 
3,  48. 

Li^lianskl,  adj,  mjesto  LeSki,  što  pripada  Lesima^ 

—  Pak  on  ode  u  zemlju  I^hansku,   te  podiže  lieba 
i  Poljaka.  Npj.  3,  4«. 

lokiq]iiti,  t^blnjam,  vidi  leinjati. 

L^kdvkinjii,  f.  lenti  iz  zemlje  LehuHske.  isp,   I^h. 

—  Doveo  je  LcfiovkinJM  Maru.  HNpj.  3,  75. 

Ic  i  nj  Ulije.  n.  verb.  od  leinjati.  stanje  koje  6fw», 
ktid  tko  leinja. 

lefiOati,  l&iniam,  r.  impf.  vidi  eaminjati.  Rj.  za 
dugo  ae  gdjegod  baviti  da  već  dodija,  vidi  i  Ć&mati, 
čamiti,  čamunjatl  —  /*  je  u  n&a  iapalo  ka  e.  Ko- 
rijeni 178. 

lekcija,  /'.  lectio,  pemum,  die  Lection,  —  Subota 
gjačka  bnbota.  (.  . .  bio  bijen  sa  lekciju  .  .  .)  Poed. 
29(1.  Onda  mu  (gjaku)  piSe  srii^auje  lekciju  ža  lek- 
čijom.  Danica  2,  119.  G.  Vendrih  dfije  lekcije  o  Ijj- 
diJBkoni  jeziku.  2,  123.  Sila  je  puta  £wao  /c-A'e(/ ti  bolje 
nego  i  jedan  od  gjaka.  Npj.*  4,  XIX-  h  lekcija  pro- 
fesora velike  Škole.  Dioba  1. 

likovi,  lekdva,  m,  pl.  vidi  miee.  Rj.  igra  u  kojoj 
fic  mi^u  zrna\  odatle  joj  i  ime  miče.  ixp.  »mlcaljka. 
Tugja  je :  lekovi  (u  istočnom  govoru,  »tar.  »lov*  ■*•%). 
Osn.  30. 

lek^ilkalatl,  lekslkalua,  adj.  šio  pripada  leksicima^ 
rječnicima,  le.vicalis  (?),  lcxicalisch,  —  (Jbznaoili 
jedno  Icksikalno  djelo  o  na^em  jeziku.  Rad  17,  1B<X 

lekurdu,  /.  u  zagoneci,  cf  kurdelja.  Rj 

IM© I  w.  p.  lele   mene  [dat.j!  uch   mtr  '-i! 

Ide  meoi  i  do  Boga!  kuku  lel«!  Lele  tm 


I 


I 


le1«|Ai^fc 


—  621  — 


l^fttr 


^ 


jednoga t  Ri.  ifip.  kuku!  jao!  kami!  te6koI  suprotno 
blago  1  —  Kad  te  vidim,  vele  mene,  kad  ne  vidioi, 
lele  mene!  Piwt.  1*21,  Ali  lopiža  k  kiu^ulu,  ali  kfli^uo 
k  lopiži,  svegj  Ich  lopižL  DPobK  4.  Ksid  tmttž  ide  sa 
oniujft,  žeuft  u  krevet:  >Jfto  mažu!  lele  mu/,iil  unireti 
hoi?u!<  Npj.  I,  512. 

U^I^JiiiiJo,  n.  das  Wog€n,  fluctuntio.  Rj.  rerb,  od 
lelejati  se.  rndnja  kojom  se  Id^a  n.  p,  sito.  vidi  le- 
lijanle. 

lelujati  se,  jSm  ee,  i\  r.  impf.  (u  Srbiji)  tvo/fen, 
ftuctuare:  leleja  se  žito,  ef,  lelijalj  ae.  Rj,  —  lelejnti 
se  u  ist.  govoru,  u  juz.  lelijati  se.  isp.  sejati  tiat.l  i 
Bijati. 

tiftlek,  m.  dm  Wehgeschreit  tduhttus  (lele  monel). 
Rj.  mka:  lele!  —  Cara  stade  lelek  sa  sinom.  Npr 
153.  Lelek  je   veliki  u   dii   dobra  čekati.  DPoeK  54. 

k'ilek,*  m,  der  Storrh,  ciconia,   cf,  Strk,  roda.  Rj. 

lelt^k&njo,  n.  das  Wehklftgen,  uhdatio.  Rj.  verb, 
od  lelekali.  radn^ja  kojom  tko  lelece. 

Ic^LiVkati,  (lelekali),  IMcćem  (l^lećeinl,  r.  impf,  vi- 
kati: lele  meuel  icehkltigen,  nlulo:  I  lele<^e  jadan 
bea  prestanka.  Rj,  r.  pf.  slož.  zalel^kati.  —  Kad  čuje 
muž  ZH,  nesreću,  stane  hlckati  koliko  da  je  glavom 
poginuo.  Npr.  213.  No  je  junak,  Bog  mu  pomagao! 
te  ne  nče  Petar  ni  leh(:e.  Npj.  4,  221. 

lelljiipjc,  H.  dm  Wo(fetit  fluctualio.  Uj.  r)erh,  od 
lelijati  se.  vidi  lelejaoje, 

lelijnd  se,  jiim  se,  v.  impf.  ljuljati  se  polako  od 
vjetra,  uogen^  fluHuare:  IftS  se  sve  lelija.  Hj.  —  Biče 
pkenice  na  zemlji  izobila;  po  vrhovima  gor»kim  le- 
lijnee  se  klanje  njezino  kao  Livaiiaka  Siiima.  Pđ,  72,  Ifi, 

Ifiljri,  INjo,  waino  se  u  pjesmama  pripijeva:  Neven 
vene  le,  za  goricom,  Iclja  le.  —  Ojt  i  dva  avata  i 
dva  uproanika,  le  lelja  le.  Rj.  —  Kralj ičke  su  pjesme 
sve  oa  tieat  blogova ...  i  drugi  se  put  dodaje  na 
kraju  kljo!  n.  p.  (djevojci)  Ovde  nama  kaiu,  ovde 
nama  kažu  Icljof  momu  neudatii.  Rj.  21)Hb. 

J6ui,  »I.  dcr  Kitt,  mtdthu,  fvrruTiwn.  Rj,  iftp,  lijep, 
lučum.  —  Tuffja :  lem.  <  ts'in.  2H.  od  Njem.  Leim  ?  vtp. 
lemi  ti. 

It^nieš.  m.  vidi  raonik.  Rj.  vidi  i  jerojes  jcmljes, 
Jemje^,  lemljeS,  liemeŠ;  oralo,  rijeci  s  takim  nust. 
kod  bare&.  —  Nokat,  2)  wh  u  ?eti*cirt,  cl",  lakotniea, 
Rj.  424a. 

L^me^t  ni.  planina  u  Dalmaciji  i«megju  Vrljike  i 
Dmi5a.  Rj. 

I^mi^tat  /'.  valja  da  je  navrh  munare  ona  jabuka: 
A  lemeta  sve  od  auvog  zlata.  Rj,  Na  džamiji  tri- 
deaet  munara,  a  lemete  ave  od  fluvog  zlata.  JNpj.  .% 
83.  po  tome  je  Vuk  krivo  ćituo:  A  lemeta  sve  .  .  . 
Tugja:  lemeta.  Osn.  2W. 

I&mKi,  mlm,  kitien,  fenumino.  Rj.  biće  od  Njem. 
leimen.  vidi  lem.  isp.  lijepiti. 

I^mjt^š,  m.  tjugozap.)  vidi  lemeš,  *  syn.  ondje.  — 
Strijeljal'  se  lemjeMm.  DPohI.  IIB. 

lomljenje,  n.  das  Kittcn,  ferrumentatio.  Rj.  verh. 
od  lemi  ti.  radnja  kojom  tko  lemi  Ho. 

l^mlješ,  m.  (jugozap.)  vidi  lemeš,  »  s^fn.  ondje.  — 
Lemlje^  Sto  veče  ore  to  je  svietlji.  DPoal.  54. 

llftinfiD*  m.  vidi  lijDun :  Je  T  i  ovaki  stabar  u  2^^- 
muna,  RJ,  vidi  i  četruna. 

J^niror,*  m.  der  Anker,  anvorn,  cf.  mačka  5.  sidro.  Rj. 

leij,  l^nja,  adj.  (u  Hriiemu  i  u  Bačkoj)  vidi  len 
(mit  allen  Ableitungen).  Rj.  tako  u  istočnom  gororu;; 
it  juinom.  bUo  hi  Rjenj,  lijfenja,  i  tako  sve  riječi  koje 
se  dovode  od  lijen.  —  Oj  Danice,  lenja  ležavkinjol 
Ti  preleža  od  večer'  do  »veta,  Rj.  324b. 

lenjir,  lenjira,  m.  das  Lineal  {Osterr.  Lenier),  re- 
gula. Rj. 

le^Jlris&i^C,  n.  das  Linieren,  duetus  regulae.  Rj. 
verh.  od  lenjirisati,  radnja  kojom  tko  lenjiriie. 

lenjirfsilti«  ledjlriSSm,  v,  impf.  lini&ren,  regulain 
dueo.  Rj.  lenjirom  činiti  linije. 

le|»a  Kitu,  f  (u  vojv.)  die  Sternblume,  acter  chi- 


nensiA  lAnn.  Rj.  cvijet  —  tako  u  isiočnon  govont; 
M  južnom:  njepa  kAta  (Kfita). 
I      I^pnk,  R'pka,  m.  die  Mistei,  ttisćum   album  Linn. 
I  Rj.  hiljku.  —  Itpuk  [\i  istočnom  govoru,  osn.  u  lijep 
I  iiiitus,  iimili.  viaetim).  Oso.  282. 

I      Lepii   Viiiil,   f.   namaatir   u    Hrv.    Rj.    m    istoć'nom 
,  govont ;  u  jahtom:  Uijepli  Vina.  rijee  je  u  narodnom 
'  govora  ponajviše  jošte  u   množini,   srednjega   roda: 
I  idem  u  {ili  na)  Lepa  Vina,  bio  sam  u  {iU  Da]  l^repim 
'  Vitlima,  vrneam  se  iz  {ili  sa)  Lepih  Vina;    ali  kttko 
'  se  piše  i  od  gospode  gomri  krivo   Lepaviua,    idem  u 
Lepavinti,  i  t.  d.  Čuje  se  tako  već  i  od  prostoga  naroda. 
I      I&pe!    {M  »Srbiji  i  u  Bosni   po    varosSima),  AntiroH 
auf  einen   Eitf^   besondcrs  einetn   vornehmen  Herrn. 
Rj.  kao  odgorur  na  poziVy  osobito  lovjeku  vigjenijemu. 
Li^pc^iino,  L^peuea,  m.  voda  koja  vize  Skoplja  utječe 
u  Vardar,  i  od  Skoplja  dolje  pošto  se  u  nj  ulije  Ve- 
lika, zove  se  Veliki  Vardar.  RJ. 

Il^jier,  m.  (u  0,  G.)  vidi  lepir.  Rj.  vidi  i  leptir, 
lepinra  2,  metopir.  za  postanje  isp.  lepetati.  Kori- 
jeni 17i>. 

15perk'iK  /".  (u  C.  G.)  vidi  lepirica.  Rj.  vidi  i  lepti- 
rića. :enka  ud  lepertt. 

lep^tiiige,  n,  das  Flnttern  (des  gefangenen  Fisches, 
V'ogels),  agitatio  alurum  (corporis)  uvis  autpiscis  capti. 


Rj.  verb.  od  1)  lepetati,  2)  lepetati  se.  —  1)  radnja 
tepeće  ulovljena  riba. 


kojom   lepcćt   n.  p.  lepirica.  —  2)  radnja   kojom   se 


U'pt^tnti,  Ifepečem,  v.  impf,  Rj.  —  1)  kao  mahali, 
>'eptjcti.  isp.  Korijeni  17ti.  —  U  ovoj  zagoaeci :  Le- 
pirica Icpe'c  kroz  bijelo  pliješde,  petinja  je  čeraiu  a 
petinja  čekaju.  Rj.  (od goti ciljaj :  čuuak  i  prati).  Vidi 
tičicu  gje  krilimn  lepere.  Npr.  108.  —  2)  sa  se,  refleks, 
fhittcrn,  agitor.  Rj.  lepet'te  se  ulovljena  riba.  isp.  le- 
petanje.  kao  praćati  se.  isp.  Korijeni  170. 

lopfczp,*  leptzetft,  n. der  Fdcher,  fUiheUnm,  cf. mabač. 
Rj.  vidi  i  mahalica.  —  Djever  onda  donese  anaai 
mubać  (lepeze).  Kov.  51. 

lepT  i'iivJ4'k,  m.  (u  vojv.)  die  Balsamine^  impatiens 
bnlsiintina  Linn,  Rj.  cvijet,  u  govoru  istočnom;  u 
jušnom:  l'ijepT  čovjek. 

t^]i{iin,  lApinjii,  /'  (u  vojv.)  eine  Art  Itrois,  svhmal 
und  lang;  daher  das  Udthsd:  (&to  mi  ti  je  za  ^to): 
Dok  He  otac  rodi,  siu  po  kući  hodiV  t.  i.  lepinja,  cf. 
prednjica.  Rj.  nekakav  hljeb,  U2ak  i  dug;  odatle  i 
ttomt'Huiu  iagonetka.  odgoneiljaj :  lepinja  (prema 
htjehu).  —  Pre  bi  lepinje  u  furunu  utrčao.  (Kad  je 
ko  ozebao),  Posl.  26U. 

l&pTr,  m.  —  t)  dei'  Schmetterling,  papilio.  Rj.  vidi 
leper,  i  s^n.  ondje.  dem.  lepirič,  i^p.  konjic  2,  vilen.**ki 
konj.  —  2}  (na  Korčuli)  vidi  prudelj,  Hj.  debeo  lepir 
mali  jek  krila. 

lepirica,  /".  —  1)  das  IVeibchen  vom  Schmetter- 
Unge^  papilio  femina.  Rj.  tenka  od  lepira.  vidi  !e- 
perica,  le|)tirica.  —  Lepirica  Upeče  kroz  bijelo  pli- 
jePče,  petinja  je  čeraju  a  petinja  čekaju.  Rj.  325b. 
odgonetiju}:  čunak  i  preti,  —  2)  (na  Korčuli)  tndi 
lepir  1,  Rj, 

lppirU%  »I.  dem.  od  lepir.  Rj,  vidi  leptirič.  —  Cvjeta 
voda,  kad  u  prolječe  oekaki  mali  bijeli  lepirići  povrh 
vode  lete  i  po  njoj  padaju.  Ej. 

leprSanjo,  n.  da^  WdUeti  dcr  HUhnćr  im  Sanđe^ 
volutaiio  in  arena  fpulvere).  Rj.  verb.  od  lepršati  §e. 
radnja  kojom  se  leprša  n.  p,  kokoš  a  pijesku. 

lep^siiti  Sf,  šnm  se,  v.  r.  impf,  sich  im  Saude 
ledlzen^  flattern,  volutari  in  arena  (pulvere).  Rj.  kao 
valjati  ne,  kokoši  86  leprse^u  u  pije.vcu,  patke  se  le- 
prS(4Ju  po  vodif  i  t,  et,  —  Posije  jednoga  slugu  da 
aluS^a  na  vratima,  kupa  li  se  (kči)  još.  81nga  otide  i 
ataue  služati,  pa  kad  čuje  gde  se  patke  lepršaju  po 
rodi,  on  uomisli  da  je  ona.  Npr.  223.  vidi  prpoSili 
se,  prptiSkati  sq. 
leptir,  m.  (u  vojv.)   vidi  lepir.  Rj.  »■   leper,  i  syH. 


lektiri  ea 


Levanta 


ondje,  detn.  leptiri d.  —  Ja  ću  »*  atvorit'  u  hela  leptira, 
pa  6ii  pasti  na  rumenu  nižu.  Npj.  1,  354. 

leptirieii,  /.  riđi  lepirica.  Rj.  *  leperica.  —  l'ovjek 
p0|uje  rukom  za  vatru,  kao  Sto  leptiriće  idu  na  Hvi- 
jet'ii.  Priprava  ol. 

leptlrii*.  tK.  tkm.  od  leptir.  Rj.  vidi  lepirid. 

lepiinuti,  Ibpunem.  v.  pf.  {u  Srijemu)  duliin  ^em, 
umkommen,  pcrire:  taj  je  ve<5  lepunuo  ipro&ao,  umr'o). 
Rj.  —  Zn!iĆ*enje  (korijenu)  mahati^  praćnii  se,  tteptjeti: 
lepetati.  leb«liti.  lepr.^ati  se.  lepnnuti  (proći,  t.  j.  umri- 
jeti). Korijeni  ilir. 

\hnvikktisU  (idj,  (u  vojv.)  dent,  od  lep.  Rj.  titko  m 


istoctiom  [jimjiu;  n  juinom:  Ijepuškaal,  dc«i.  od  lijep. 

^c^iJge  fPferdi 
Smyrnium  olus  atrum  L.  Rj.  biljka. 


Ij^sandra,  /.  die  rferdcsUge  fPferdc-  Kpp 


1.  oa  lijep. 
idi.  Rj/'), 


LcHiViidrija,  f.  (u  Bi>ri)  Alc.amdrieti,  Ale^andria. 
Rj.  grud  u  Misiru.  riđi  Altk.sandrija, 

Lei^jkodnjskit  udj.  Rj.  što  pripada  LcsandrijL 
vidi  Aleksandrijaki, 

lc«>»Aiidrinn ,  f.  (u  l>ubr.)  LiehHtackei,  litftufiicutn 
l^visticum  L.  I?  Rj.').  Rj.  biljka. 

lj<^8andro,  m.  ime  mu^ko.  vidi  Aifeksandro,  Alii- 
ksandar.  —  Prestavi  se  ciire  Nikolaie  .  .  .  Lemndro 
»e  z&  cara  postavi.  Npj.  5,  53.  hyp.  Lem. 

Iths^nduK  «■  u  jezeru  iSkadarakome  malo  ostrvo 
sa  zidinama  jznie^gu  Vranjine  i  Crmniee.  Rj. 

L6:^'0*  f».  ipo  jugozap.  kraj.)  hiip.  od  Aletsaudro. 
Rj.  hijp.  je  upravo  od  Lesaadro.  —  iŠ  desne  strane 
Gopćeviću  Spiro,  h  njim  u  redu  Marinović  Le$o. 
Npj.  5,  19L 

lest6daj,  m.  die  Schlusselblume,  primuia  veris  (vo- 
cabulum  serbicum  tsi  mgnifictttioni.^  obRcoenae:  de- 
cumhe  d  da).  Rj.  cvijet,  riječ  ttraiiiotna:  lez'  te  daj. 

Ifiš,*  I^^ža,  m.  t'irf*  strvina;  (kaže  se  i  za  čovjeka 
mrtva,  osobito  kad  leii  gdje  na  polju,  u.  p.  preko 
svegji  polja  može  ae  pre^i  s  leia  na  Us,  kad  gdje 
izgine  mnogo  ljudi,  Rj.*).  Rj.  das  Aus,  cadurcr;  cr- 
kotinaj  mrcinu  i  iiopče  mrtvo  tijelo,  augm.  lešina,  — 
On  prevr(?e  te  leštve  mrive,  i  krvave  ojrleduje  glave, 
Hve  t ražale  dijete  Maksimu.  Npj,  2,  oi)2.  Pa  otide  od 
lesa  do  lesu,  ilokle  nagje  railoiinoga  kuma.  o,  4*Jfi. 

I&§6qje,  n.  vidi  ćkrnjanje.  Rj. 

lešinu,  f,  aii(fm,  od  leS.  Rj. 

Ij^siniir,  tu.  t.  j.  orao,  der  Anstjei^r.  mdturis  gcnus. 
Rj.  koji  lešine  jede  (ucophron  percuoptt^rus'  Sur.  Rj.'}. 

l^SUi,  Sim,  vidi  ćkrnjati.  Rj.  die  £u  fierbeiule  Huitt 
schahen,  Ileisvhen,  scubere;  strufftdi  kožu,  koja  w  se 
činiti. 

laskanje,  n.  dem,  od  leŽaoie  1.  Hl 

le^kJirenje,  n.  detn.  od  leškauje.  Rj. 

le.skttriti^  l^Skrirlm,  dem.  od  leSkati.  Rj.  v.  impf. 
isp.  poleSkivati. 

IftsknH,  škam,  dem.  od  ležati  L  Rj.  f.  impf.  isp. 
poleSkivati. 

LftškT*  adj,  poloTios,  —  Ledka  zemlja,  PolotUa. 
StulH.  što  pripada  Lesima.  vidi  Lehan^ki. 

let,  m.  vidi  letaj.  isp.  le<5enje.  —  T^tom  leti  na 
r'jeku  Jordanu.  HNpj,  1,  IO.  Kod  naa  krivce  pu- 
škama gagjaju,  puSkom  na  trk  kako  tieu  na  let.  Šcep. 
mal.  157.  od  korijena  od  koga  letjeti,  isp.  Korijeni 
Hi:  let,  letjeti. 

llbtaj,  VI.  vidi  let.  isp.  le<?eDJe.  —  Koji  bije  tieu 
na  letaju.  Rp.  riječi  «  lakim  nust.  kod  dogagjaj. 

ll^t^Tt  upraro  prilog  sadtthijt  (jhnjolu  letjeti,  upo- 
trebljavan kao  pridjeih  —  Odredi  ga,  da  ide  sa  lete- 
(Hm  korpusom  u  varoš  Cvikavu,  Žitiie  23.  Isabra^e 
Sesdeaet  soldata,  koji  Spi  ja  tieu  na  teteei.  HNpj.  4, 
221  (Spija  =  vreba,  gapja).  isp.  Ictu^ti. 

IMya,  BI.  (U  Bačkoj)  vidi  prolijet.  RJ.  /it>jV  mno(jo 
koJMknda  besposlen  leti,  trči.  vidi  i  letipaH,  optrka, 
vitlija,  vitlov,  vjetrenjak,  vjelrogonja.  od  konjena  od 
ko^a  je  letjeti.  Korijetii  K!,  riječi  (t  taktnt  našt.  bi- 
pija,  morija,  pogibijsi,  i»rovabja,  Hiidija,  trpija,  vitlija. 

letimice,  adv,  kao  Ictcci,  samo  »to  god  vtalo  ran- 


gled^ivsi;   fluchiig,   cursim.  —  Da  se,  ma   i    letim% 
poznamo  s  tim   dobrim    Ijiidma,   Megj.   302.    Divuj 
Boku  Kotorsku...  razgledao  sam  tek  letimice.  ZIos. 

l^tipas,  letipaa,  m.  der  Windheutel,  homo  ventosti 
Rj.  leti-paH,  sastavljena  riječ,  prva  je  pola 
oblik  {od  letjeti)  a  druga  samo  njegov  sahjc 
46.  koji  mnogo  kojekuda  (besposlen)  leti,  trči  k<iu  yy'#.j,j 
vidi  k'tija,  i'  sijn.  ondje. 

lint^v^lnv,  Ifetioe«,  m.  ko  leti,  der  Fliegende.  u  SttUlijt 
poarešno:  letioe,  Ietio«i,  volana.  —  adj.  letioćev.  iffp. 
vidjelat* :  vidiorev. 

h"^tjeHca,  f,  vidi  lerelica. 

It^tjeti,  Jetim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  prosti  P^tnudj 
sloč.  do-lMjeti,  na-,  nad-  (se),  ob-,  od-,  po-,  pod-,  pre-J 
pri-,  pro-,  raz-  (se),  s-,  sa-,  u-,  uz-;  kod  retuuli,  vit" 
s  njim  sloiena  pf.;  v.  impf.  sloL  vidi  kod  lijctati. 
fliegen,  volo:  tiea  leti,  leti  eovjek  na  konju ;  kud  let 
tamo;  leti  voda  niza  stranu.  Rj.  Leti  kao  vjedogronja,] 
Rj.  65a.  Glasina  leti  kao  vjetar.  Rj.  S8a,  Leti  k\ 
paa  bez  goae.  Rj.  95b.  Leti  u  oči  kao  zolja.  Rj.  213b. 
Leti  kao  smuSeii.  Rj.  *397b.  Strelimke  leti  tica.  Rj. 
7l9a.  Tamo  njoj  krvave  suze  /c<e/e  kad  plakala.  Npr. 
141.  Neka  rodoljubivi  Mu&icki  leti  za  Pindarom  i  xm 
Horaciiem.  lU.  Lete  danci  kao  rijeka,  a  godiMtt  kao 
niAta.  Pos].  168.  I^eti  kao  nmha  bez  glave.  168.  Leti 
kao  munja.  Leti  po  nebu.  h)H  (biti  vjetrogonja).  Soko 
perjem  leti^  a  ne  mešom.  291.  Bježi  S^kadru,  bježi 
svojoj  majci;  za  ttjoin  leti  Ture  haznadarče,  Npj.  I, 
692  {isp.  juriti?).  A  sestra  mu  dvore  nadgledale,  paice 
leti  brata  na  mehanu.  3,  15.  Iz  kojih  8u  (topova) 
neprestano  leteli  kariači.  Žitije  31). 

llBtka,  /,  na  čekrku  gvozdena  Sipka,  Sto  se  na  nju 
nativkne  cijev  kad  se  suce.  Rj,  tetka  (tamna  postanja ; 
irtp.  letnjak  i  li'to).  Osn.  298. 

IMnuti,  nSra,  v.  pf.  aufhegen,  provolo:  Soko  letnu, 
a  praporac  zveknii.  Rj,  kao  poletjeti,  v.  pf.  sloi.  do- 
l&tiuiti,  po-,  pre-,  b-.  v.  impf.  letjeti. 

Ij^tnjakt  m.  (u  Hrv.)  der  Jlaspel,  rhombuSt  cf,  dekrk- 
Rj.  mli  i  ejevajak  9,  vitao  2.  —  tetr^jdk,  (isp.  IHo)* 
0.sn.  2G8. 

lito,  «.  die  Oe/fnung  vorne  um  Bientnstocke,  duš[ 
Flugloch,  ostium  alvearis.  Rj.  u  kosttice  kao  vraiaič<%-\ 
kuda  pčele  ižliječti  i  ulijeću.  —  let.  letjeti,  leto. 
njeni  16. 

Icitilrdijiu  letCiriirtJa,  Icittlr^iju,  f  Rj.  vidi  i  li- 
turgija, služba  2.  irTĆ.  Tkir.ob'^jiTi,  služba,  —  IJ  diel 
Liturgie  (Messe),  liturgia  :  Na  jutrenji  i  na  Ictargjiji. 
Rj.  —  hmdnja,  1)  posljednja  leturgjija  Sto  se  mr- 
tvome sta  dušu  sluU.  Rj.  220b.  (ijkva,  kojoj  na  Tro- 
jice dolazi  na  leturgjiju  obližnji  narod.  Rj.  657b, 
Slušaju  časnu  letnrgjiJH.  Danica  2,  108.  Za  zdravlje 
naftijeh  sve^tenika,  koji .  .  .  leturgjijc  poju,  i  za  naal 
grefene  iiogu  pe  mole.  Kov.  123.  Kako  ae  i!vratidmo 
da  odsfojitiuj  liturgiju  tia  veliku  Gospogju  n  slavnome 
mana.stiru,  Dr.o.  <)  ćerau  bih  ti  prije  oe^jedio  nego 
o  svetoj  liturgiji,  koju  toliko  puta  slušasmo  zajedno. 
6.  —  t})  (u  C.  G.)  vidi  posknirica:  Kumim  ti  ploĆii 
na  koju  pečeš  leturgjiju.  Da  ne  rodi  vino  ni  ženica, 
ui  /a  erkvu  čttsna  leturgjija.  Rj.  —  3)  para  koja  se 
da  u  crkvu,  das  Kirchengeschenk,  donarium,  ^. 

t6tiišti,  adj.  in  einer  Sage:  letu  Ste  životinje,  i  j. 
ptiee^  fliegend,  volatilis.  Rj.  isp.  lete(?i.  —  u  oanovj 
ae  mje«to  č  uzimalo  iz  erkvenijeh  knjiga  št .  .  .  os-  < 
nova  se  pomjerila  i  tijem,  &to  imajm?i  i  pred  ntja  i/- 
jednat^ila  se  a  osnovama  koje  pred  ntj  imaju  a.  Istor. 
369.  ta  nast.  isp.  nemučiti,  austi ;  ^orbai^ti,  posipoltiL* 
repuSti. 

If-tvu,   /".   die   Lhttte,  asser,   cf,  žioka.    Rj.   riđi   i 


I  i»ajaiita,  pajvrtnUi,  panta,   pau?;nica,  vjenčanica  3. 
'  uivfi  [hlh'  od  tugjei.  Osu.  41. 

Lčulnr,  01.  bnlo  u  planini  GU vi  viAe  Trebinja.  Kj. 
'.      IjMantn,  /.  tu  primorju)  Leumte:  I  ikatuln 
I  od  Lcvante.  Rj,  —    Tal,   levaute,  istok,  tslo< 
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t.  j.  tapudna  obala  od  Asije  na  sfedoeeniskom  mortt, 
i  OHtrvti  onamo. 

l^^vi^Rta,  /".  {»t)  Rj.  kavalijer  besposličar,  Madi.  le- 
vente,  liitter,  Paladin,  Abentenrer,  Caimlhr,  Bio  Šator 
razapet,  pod  njira  sjedi  lereMa,  na  krilu  mu  LatiJika. 
Here,  262,  A  ua  dori  vholn  leventa,  HNpj.  4,  4. 

lj^veiilovriDJ<\  «.  dafi  xMussi(tf)€hefi,otiatw.  Rj.  rcrfK 
leventovati.  stttnje  ko)e  hiru,  kad  tko  Icventnje. 

l^vcntovoti,  l^veutujem,  v.  impf.  mussiffgehcn. 
otior,  Rj,  bespodii'iti,  biti  leventa, 

I^ver,'  m.  (gen.  pl.  revera]  vojnik  koji  iiiia  carsku 
platu :  1  tetr'eat  od  grada  levera,  D&j  mi  ti,  o  BoŽe ! 
svekrve  knegiuje,  devere  leoere.  Rj.  —  Druj^i  alaj  od 
Bosne  spahije,  tre<:i  alaj  od  grada  hieri.  Npj.  3,  334, 
isp.  ulfefa,*  ul&va*  (platu).  vidi  plac'inik ^  plaćenik, 
platoik;  soldat,  isp.  bećar  2,  goivL^,  goli  sin. 

\h\lU  levita,  m,  hvites,  der  Levit.  —  Leviti  zvali 
9U  se  potomci  Levijevi,  koji  su  imali  nekaku  službu 
u  crkvi.  Nov.  zavi.  X.  Mjesta  Leviteka  svagda  mogu 
otkupiti  Leinti.  Moja.  III.  25,  32. 

l^vTtskT,  adj.  Što  pripada  levitima,  levilicus^  let^i- 
(i'ich,  Tret*a  knjiga  Afojaijeva  koja  ae  zove  Levitaka, 
Moja.  lil  (natpis).  Mjesta  Levituka  svagda  mogu  ot- 
kupiti Leviti.  25,  32. 

li^vun,  m.  (u  Boci):  Vodi  li  mu  majka  kolo?  Za- 
ćiDJu  li  sestre  pjesme?  Pojo  li  mu  lernn  u  dvor?  — 
I  pajc  mu  levun  u  dvor.  Rj.  piica  neka.  —  Tugja: 
lernn.  Osu.  173, 

li'žtl^dina,  /*.  augm.  od  !e£ak.  Rj.  —  takva  augm. 
kod  bardai^ina. 

I^jiiai^kT,  itdj.  šio  pripada  letačima  ili  leiaku  kojemu 
(jod,  —  Težafki  amok  pripijevat'  a  leiacki  bok  obirat'. 
DPosL  126. 

mžuj,  lit.  (u  Srijemu)  vidi  loža  1:  na  lezaju  ubili 
zeca.  Rj.   mjesto  gdje  iijeze  n.  p.  zec.  ndi  i  legalo. 

16žaK,  ležAka,  ni.  —  1)  der  Faulenzer,  segnitiu^us. 
RJ.  koji  leži  (od  lijenosti),  UjenUinu,  Ijenivuc.  amjm. 
ležaćina.  —  Bog  pomaže  ležuku  kao  i  težaku.  Posl 
18.  —  2)  vidi  ćut^avac,  Rj.  koji  ,•?«;  ne  pritiće,  leti 
ti«  zeitdji  a  ne  pei\ie  se.  suprotno  grab  prićanik, 
taćkaž,  irklja^, 

Iciiikliija,  /'.-•  i^to  <5emo  im  darovati?  Jednu  kom 
lehtkiujtt^  veselo,  veselo!  i  gjevojku  uiioduicu,  koledlo, 
koledo  !  Herc.  343  Leiakinjn.  pigra,  desidioaa,  iguava. 
Stulli.  koja  leži  (od  lijenosti),  vidi  ležavkitij«.  isp. 
ležitk  1.  —  Oj  danice,  jedna  ležakinjo!  gdje  omrknež, 
tute  i  osvanež,  HNpj,  2,  245. 

ležanje*  n.  Rj,  verb,  od  ležati.  —  1}  stanje  koje 
hiva,  kad  leži  tko  (n.  p.  i'ovjek  da  počine)  ili  sto 
(daa  Liegen,  cubatio.  Rj.».  —  2)  stanje  koje  biva, 
kad  tko  Idi  od  bolesti,  boluje,  vidi  bolovanje  (das 
DaniiederliegeiK  Kraukseiu,  aegrotatio.  Rj.)* 

IMutU  l^žim,  r.  impf,  Rj.  v.pf.slož.  iz-l^ati  (ae), 
ua-  (se),  ob-,  od-,  po-,  pre-,  raz-  (se),  za-  (se);  t).  impf, 
sloi.  odležavati.  dan,  leSkariti,  l?:skati.  frctjuent.  po- 
le&tivati.  lijegali,  i  kod  onoga  glagola  vidi  slosetie 
s  njime  nalij^gati,  i  t.  d.  —  /)  liegen,  cubo,  jaceo. 
Rj.  (h'aj  vifiograd  leži  u  zapadi,  Rj.  187a.  Eda  Bog 
da,  »ve  krćili,  a  sve  Mucva  u  (rnju  ležala!  Rj.  349a.  , 
Leii  u  neznani,  Rj.  415b.  Morajn  ležati  u  apsu  i  i 
plaćati  globu.  Rj.  477a.  Prdi  mrtav  na  ravni.  lij. 
566b  (=  leži).  Pod  jagnjećom  kožom  mnogo  puta 
kurjak  leži.  Posl.  251.  Tauio  snijeg  uigda  ne  prestaje, 
vei^  Bve  leži  jedan  na  drugome.  Npj.  3,  474.  A  kod 
bunke  carske  i  <5esar8ke  logor  leži  Vladikić-Jovana.  , 
HNpj.  4,  258.  Nofle<H  u  ruci  barjak,  koji  je  do  sad 
ležao  negde  sakriven.  Milofi  79.  Toliko  vreme  ležasnio 
besposleni.  127.  Da  daje  vc^sci  Turskoj,  koja  bi  n 
ecntlji  ležala  ili  preko  zemlje  išla,  tain,  142.  Kakogogj 
Sto  mi  je  onda  ležao  na  srcu  i  u  pameti  moj  Jadar  ...  I 
tuko  mi  je  isto  ležala  na  srai  i  u  pameti  i  Crna 
Gora.  Rj.*  XV.  Kao  ^io  ji^rebicu  leži  na  jajima  ali 
ne  izleže,  tako  .  .  .  Jer.  17.  U.  Gdje  ležahu  mjesta: 
Toplica  . .  .  Ibar ,  .  .  Rasa.  DM.  4.  Kojeiuu  mu  kosti 


1399  ležale  u  Hilandaru.  DRj.  1.  148.  —  2)  dar- 
uiederliegen,  aegroto.  Rj.  ležati  od  bolesti,  t.  j.  b<Hj 
lovati.  Srbi  kažu  da  je  kuga  živa  kao  žena  (to 
bito  dokajcuju  oni  koji  su  ležali  od  nje).  Rj.  Sila. 
Jjcži  logom.  Rj.  332a.  Od  koje  je  rane  poslije  ležao 
i  viđao  se.  5^ovj.  31, 

16žuvkiiijiu  f.  die  FauhHzerin,  malicr  dtses:  Oj 
Danice,  lenja  kžavkinjoJ  Ti  preleža  od  veČer'  do 
sveta.  Rj,  ženska  glava  koja  Uži  od  lijenosti*  vidi 
Icžakinju.  isp.  ležak  2. 

leždeae,  ležedca.  m.;  Mlin  ležečac  veće  vode  proai. 
DPosl.  62.  koji  leži  poloske?  kao  mlin  ležeći? 

Icžćt'T,  adj.  upravo  prilog  sadašnji  glagola  ležali, 
upotrehljavan  ktio  pridjev,  vidi  leže<;iv.  —  IHrn  ne 
udi  ležećim  neg  stojecJim.  DPosl.  16.  Nije  ležeregtt 
svijeta.  82.  Voda  tekućica  7,dravija  Je  od  Itžeee,  150, 
Kakva  blaga?  Sve  meka  dukata,  a  sve  pusta  blaga 
hiećtga.  Npj.  4,  137. 

lež^t'iv,    a4j>   (at.J    lieqetid,   cubans:   Na   StitarcUj 
Turcii  dole<5eše,  ležet^iva  da  ga  posijeku.  Rj.  snačt 
kojega  leže<5i. 

k'ži^t-ke,  adv.  liegend,  eubans.  Rj.  glagolski  prilogl 
iežei?^  ležeći  sa  dodanom  na  kraju  riječcom  ke,  koju 
tridi, 

Ićženjet  n.  das  Briiten,  incabatio.  Rj.  verb.  od 
l^ći.  radnja  kojom  životinja  liže  mlade. 

iJbžnivat  /.  (u  Boci)  die  LagersUitte,  cubUe,  cf.  lož- 
nica,  postelja.  Rj.  soba  ili  sprava  gdje  se  leži. 

lU  —  1)  Fragtpartikeh  ob?  an>  ima  li?  hal  erf 
habet  ne?  Rj.  okrnjeno  V.  rijecca  kojom  se  pita.  — 
A*  u  pravom  pitanju,  s  pitanjem  izjednačuje  se  uz- 
vikivanje, —  a)  rijecca  li  stoji  iza  glagolu:  Oli  mi 
se,  Savo,  poturćiti?  Mjesto;  hoćeš  U?  Rj.  457a.  Sjajni 
raese(^el  nisi  li  gdegod  video  takoga  i  mkog  ćoveka,? 
Npr.  57.  Znate  li  šta?  62.  Jesam  li  ti  kazala,  siuko, 
da  će  tebi  ona  puš>ka  doći  glave?  iiiG.  i>Bih  /»ja  mogao 
tu  malo  samljeti?«  —  »Bi  za  što  ne  bi.*:  159.  *  Je  Ui 
moguće  da  ja  toga  ćovjeka  od  smrti  otkupim?«  »Za 
Sto  ne!  plati. ^  218.  Eda  Jto,  aine?  N{je  li  Bog  dao 
da  ai  na^ao  Žto  si  tražio.  241,  Bi  I'  se  curot  danas 
poturćila?  Herc.  20.  A  da  ču  U  i  vigje  li  što  ućini 
ovi  na^  brat?  Kov.  68.  Jesi  li  veliki  uzrastao?  Pia. 
3H.  Sta  velite  za  Stanimiral  hia  će  li  se  u  Karlovcima 
za  njega  reći?  Straž.  1886,  1734.  Ijtrujetc  li  da  mogu 
lo  ućiniti?  3Iat.  9,  28.  Ne  snate  li  da  je  naž  Ramoti 
u  Galadu?  Car.  I.  22,  3.  —  b)  h  ne  stoji  iza  glagola 
nego  iza  druge  riječi,  na  kojoj  je  sila  govora:  Blago 
li  ei  meni!  Kj.  3(^a,  Mili  Bože,  na  svemu  ti  vaJa! 
Cesto  li  se  vojake  udaraju.  Rj.  326b.  »Ja  saiii  tvoja 
sreća. t  Kad  on  to  ćnje  stane  se  busati:  ^I  ti  li  si 
moja  sreća,  Bog  te  ubio!«  Npr.  73.  0  ženo,  dobro  li 
te  neki  ući  da  me  kušaš!  204.  Ah  lijep  h  je  oni 
carev  sin!  233,  Velii  glase,  zlo  li  me  napase!  Posl. 
33,  Glava  li  ga  boli?  31.  I  duk>  tu  U  si!  (Kado,  dra- 
govoljno što  ui^inili  o.  p.  A.  Bi  li  ona  pošla  za  njega? 
B.  Bi,  i  duAo,  tu  H  si!).  96.  Kad  li  se  prije  poturći, 
kad  li  ĆAlmu  eteće?  118,  Vrag  nanese  i  nesreća  crna 
evo  li  ti  Amze  kapetana.  Npj.  4,  38.  Moja  majko!  što 
li  ću  ti  jako?  4,  297.  Koliko  li  je  čovjek  pretežniji 
od  ovce?  Mat.  12,  12.  Ko  će  nas  rastaviti  od  ljubavi 
Božije?  Nevolja  li  ili  luga?  Rim.  8,  35.  Isttna  li  je  da 
ću  roditi  kad  sam  ostanela?  Moja.  I.  18,  13.  Na  sav  li 
će&se  zbor  gnjeviti?  PV .  16,  22.  Ko  li  im  je  otac?  Sam. 
L  It^,  12.  .Moj  li  put  nije  prav?  Jezek.  18,  25.  —  B.  u 
nepruvom  pitafiju.  Vi  sioji  poviše  kao  pod  A,  a  i  b: 
Te  ih  .  .  .  ne  smiju  pitali  jesu  li  platili  harać.  Rj. 
22b.  Ne  znajući  je  li  ga  pogodio  ili  nije.  Rj.  31il. 
I>inar  nije  novac  Turski;  nego  nekakav  Hrilćauski 
(Dubrovaćki  ili  Mletaćki,  i^iji  ti  je).  Rj.  120b.  Kakiću 
ne  ću,  t,  j.  ćini  hoće  V  ne  će  V.  Rj.  259b  (isp.  niže 
4  b).  Da  ogleda  može  li  sad  i§ćupali  bukvu.  Npr,  2, 
Pa  »ain  došla  pitali  tvoga  sina,  ne  bi  U  mi  mogao 
0Q  za  njega  Sto  kazati,  nije  li  ga  gde  vidio.  56  (tsp. 
niže  0.).  Da  sluSa,  kupa  li  se  još.  223.    Ne  znajući, 


ata  U  će  Jcako  U  će,  08tnvi  kopiju.  991,  Gledaj  konju 
je  V  debela  vrata,  a  djevojci  kakva  joj  je  majka.  Poal. 
42.  Kruška  U  je,  jabuka  U  jt^,  pQ  vODJu  sy  pozua. 
DPoal.  5L  Mi  oe  znaanio  jedan  zn  drugojfra,  ko  r  po- 
gibe, tog'  U  uvatiže.  Npj.  4,  18<>.  8tani  da  vidimo 
ftoće  U  doći  Ilija.  Mat.  "21,  49.  —  C  li  «  rečenici 
privezanoj  u  fcoiojf  «e  fr'io  pitajući  pokazuje  želja: 
Onda  i  tre(5i  sin  pogje  u  lov,  ne  hi  li  i  bra^ii  našao, 
Npr,  44.  Prebaci  ruku  preko  mene,  ne  bih  li  se  niatala 
B  tvojim  detetom.  51K  Neka  pa  nose  u  crkvu  ...  ne 
će  U  pobratim  ouda  oti«;-!.  17 L  Pa  pokupi  tvoje  Urno- 
gorce,  te  jE^a  cekuj  na  Dugu  planinu,  ne  ćeš  U  ni  iz* 
gubit'  krvnika.  Npj.  5,  ti5  (ni  =  nam).  Starica  ne 
oko  vrata  Še<5e,  ne  bi  V  kako  ujagmila  vrata.  Herc.  5. 
Jer  eu  oni  jednako  želeli  i  radili,  ne  bi  li  se  ovaj  mir 
kako  pokvario.  MiloS  121).  Zamolim  Fntera,  ne  bi  li 
se  primio,  da  prevod  preradi.  Odg.  na  ut.  25. 

2)  kml  U  te  uhvatim !  da  U  mi  je  senati :  kad  li 
de  dot'^i.  Bj.  li  iza  riječi  ako,  bud',  da,  do,  e(li),  eda, 
kftd,  nego,  kamo,  nekmo,  to(ii)j  vidi  koii  tijeh  rijtxi. 

3)  li  iza  ponovljene  riječi  znači  A:ao  a,  pak:  Dadje 
kupio  je  od  naroda  bažknez ;  a  koliko  je  od  toga  ou 
Turcima  davao,  koliko  ii  je  njemu  ostalo,  to  se  danas 
upravo  nije  moglo  doznati.  Rj.  ui  predgovoru).  Kazuju 
još  koje  je  IIri&<^aoaka  (vojska)  koje  li  Turska,  lij. 
507b.  Sta  Ce  sad  u  jednome  riu^ku  biti  meni,  Ha  li 
će  lebi?  Npr.  3.  Kaži  mi,  (fde  mu  je  oružje  Sto  je 
paaao,  gdc  U  mu  konj  Ho  gaje  jubuo?  "21.  Ko  t'e  dati 
za  zmiju  devojku,  kojit  li  će  devojka  poi'n  /a  zmiju?  54. 
Ćijc  nije  biln,  čije  V  biti  ne  će'!  Po»l.  347.  t%)  mrtvijeh, 
Ho  li  ranjenijeh.  ima  puno  ORamnaes  driip;ft.  Npj.  4, 
89.  Kttko  ^emo zapisali  ^ijunafit  . . .?  kaku  U  ćemo  za- 
pisati ^oće«  . . .?  kuko  U  louio  zapisali  -reže*  , .  .■?  Rj.' 
XXXII.  Da  biste  mogli  raspoznavati  sfaje«\-eta  šUt 
li  nije,  i  sta  je  čislo  Ma  U  nečisto.  Moj^.  III.  10,  10, 

^  a)  u  ova  dva  primjeru  koji  idu,  li  kao  da  zv'tči 
ako:  ilisli^  li  me  mrtva  požaliti,  požali  me  dok  nam 
u  životu,  Fosl.  173.  Niipijc  r  se  ko  Vuke  i  najede  V 
Štuke,  ostade  u  Vukovaru.  190.  —  b)  it  primjerima 
koji  idUf  li  .  .  .  li  kao  đu  mtači:  ne  znam,  sve  jedno 
mi  je  je  li  ovo  ili  otto,  ne  snuvi  bi  U  ili  ne  bi:  ^IJstani 
snaho,  zora  je«  (zvao  svekar  ^^naIllt),  —  -Zora  /*  je, 
zorae  U  je:  neSto  »apelo  rep,  pa  trči  oko  kuee  t od- 
govorila snaha;  a  ono  He  obadala  goveda  oko  kuue). 
Kj.  213b.  Preniizgivati,  jesti  bez  volje,  hoće  li  ne  će 
li,  u.  p,  kad  je  čovjek  Bit  Hj.  57<m.  Hoće  li,  ne  će  li 
(d,  p.  ide  iti  radi  hU\  t.  j.  lijeno,  skanjujuči  se).  Posl. 
342.  Oar  li,  os'o  li.  iJPosL  10.  —  rJ  kamo  li,  nego 
/i,  i  t.  d.  vidi  kod  kamo,  nego,  i  t.  d. 

libanjc,  n,  Rj.  rerh.  od  libati.  —  1)  stanje  koje 
hipa,  kad  Uhu  voda  (das  \\'o^en,  liuetuatio.  Uj.).  — 
2)  stanje  koje  hira^  kad  n.  p,  čoijek  stoji  hu  četnu 
Ho  se  ljulja  ili  ugiba  (das  Schvvanken,  t>*  labare.  Rj.). 

tlbatl,  bam,  v.  impf.  (u  O.  G.)  Rj.  v.  p(,  sloL  od- 
libati,  pre-.  —  1)  liba  voda,  t.  j.  ljulja  se^  uotjcn, 
Iluctuarc,  Rj.  —  2)  liba  kad  čovjek  nloji  na  zemlji 
ili  na  tavanu  pa  mu  se  pod  nogama  kao  ljulja  ili 
ugiba,  teanken,  sinken,  labo,  Rj. 

Ubiti  se,  fibim  se,  v.  r.  impf.  vidi  stidjeti  se.  Rj. 
vidi  i  kaiižiti  se,  sramiti  se,  sramovati  se.  i\  pf.  sloi. 
polibiti  se ;  v,  impf,  slož.  ulibati  se.  —  Kad  če  b'jela 
vila  polećeti...  al'  ne  leti,  kako  lete  vile,  ueg  ae  libi 
orlom  velikijem.  HNpj.  iJ,  l\'i  (za  ovaj  primjtr  i>ip. 
libiti  se,  viture,  evitare,  effugere.  Btulli.  uklanjati  u. : 
leteći  vila  uklar^ja  se  orlima  velikijeai?).  On  ne  uc 
'I    nikakva  težačka  posla.  Zlos.  233. 

^liblje^tis  n.  vidi  stigjeuje.  Rj. 

Ilbra,  f.  {u  Daltn.)  nekakav  novac,  eine  Art  Mume^ 
nwmus  q%iidam.  Rj. 

Ilbrastf  udj.  n.  p.  avinjče,  t.  j.  tanko,  koje  se  ne 
može  lasno  ugojiti,  nchuer  zu  mf'iKten,  saginatu  diffi- 
cilite,  Rj.  i»p.  jeean.  —  ribra/it  lo^n.  biče  u  Ubra). 
Osn.  214, 


ITbr^itjfik«  m.  (u  Kotaru)  postav,   kojega    se   lakat 

prodaje  po  litru,  eitu'  Art  Leinuandf  lintei  genn^,  Rj, 
lieo,  n,  —  1  a)  dam  Gesicht^  facies.  Rj.  vidi  faca, 
lik,  obličje,  oblik.  isp.  ničice,  ničke,  dem.  liše*-,  ILhoe, 
likee.  —  Opasti  n  licu.  Rj.  4Glb.  Puni  se   ćovjek 
licu.  Rj.  t>21a.  Spasti  u  licu,   t.  j.  opasti.    Rj.    701 
U  licu  bijela  kao  gorski  lijer.  Npr.  130.   Knke   §i 
tt  lica  se  ljube.  IH(3.  Živ  «e  posvetio.  (Kad  je  ko  » 
t  žut  u  licu).  Po«l.  81.  Kao  da  »u  ga  guje  pile  ( 
je  rgjav  u  Ucn).  131,  Ona  trči  svome  gospodaru  k 
kaj  uči  i  lice  grdeći.  Npj.  %  16.  Carje  lepo  C*edo  pi 
hvatio  u  »kut  desni  kolaste  azdije,  tri  put  ga  je  lic 
celira-o.  2,  156.  Roni  suze  niz  bijelo  Uee,  te  je  brjtl 
lice  pokapala.  2,  4G1.   Fala  Bogu,  rgjavoga    dru« 
Kako  brže  jjromeuise  live,   a  iz   lica  izgabiše   krve 
3,  177.  Kad  se  bladna  napojile  vina,  te  im  vince  uij^ 
u  lice.  3,  204.  1  svakome  lice  potumnelo  od  prokle 
topa  i  kumbare.  4,  221.  Lica  je  bio  malo  namrgjcn 
Danica  4,  Ui.  Boga  vidjeh  licem  k  licu.  Mojs.  I.  3; 
30,  Poklonice  mu  ne  licem  do  zem\ie.   42,   6.    8vi 
doči  na  grabež,  s  lica  če  biti  kao  istočni  vjetar.  Avak., 

1.  i*  (faeies  eorum  ventus  urensi.  Strašan  u  licj*  (t 
ribilis  faeie).  Olaa.  21,  283.  —  b)  ljubiti,  ob{jtibiti  I 
ženskoj  glavi,  u  sramotnom  smifilii.  vidi  ljubili  2. 
Da  ti  ljubim  b'jclo  lire,  k'o  sunce,   Npj.   I,    388,    Za 
koga  sam  lice  odgnjilal   Da  ga  ^uhi  crni    Arapinel 

2.  39(K  No  je  Jani  zaludu  ljepota,  e  ju  ljubi  VlašićaH 
Rudule;  on  ne  vdbt   od  Janirni  lira.   3,  552,  IjjuimM 
Turci  na  sramotu  lice,  dok  svakojoj  obljubile  lice,  4, 
154.  ovamo   će  pripadali  i  ovo:   Mogu  V  biti  voljau 
na  bef»jedi,  da  ja  uzmem  sestru  Kandosiju,  da  je  azmei 
za  ljubu  vijeriui.  da  .«e  carsko  ne  razlazi  lice,  da 
airsko  ne  nistura  blago?  Npj.  2,  130.  —  c)  u  prem 
senom  amislti  zove  se  u  čega   liee  ono  sto  je  prt 
licu  u  čcljadeta:  Sučeliti  ne,  kad  su  dvije  stvari  (n. 
kliče)  okrenute  licem  (čelomt  jedna  drugoj.  Rj.  7i 
Duše  ne  če  vigjet'  Bt>ž[jeg  lica.  Npj.  4,  24<J.  ^o^  z< 
nea  ne   zabijelila,    ni   dauica  pomolila   licu.  4,  21* 
Vrijeme  i  bjesnoča  otimača  zbriiialie  ih  .sa  zemaljski 
lica.  Priprava  174.  DaujiB  čo  biti  vjetar,  jer  je  nel> 
LTveno  i  mutno.  Licemjeri  I   lice  nebtJ<ko  unitjete  po 
/navali,  a  znake  vremčna   ne   možete   poznali?  Mal 
1(>,  3.  1*0  tom  izmjeri  Airinu  od  lica  donjih  vrata 
licu  unutni?tnjega  trijema  Hpolia.  Jezek.  40,  19.  SI 
bješe  u  dužinu  sto  lakata  kod  MJevernijeh  vrata. 

3.  Lice  domu  bija.^e  prema  istoku.   47,  1.  —  2)   di 
rechte  Seiie  dcs  J'uchcs  u.  s,  w„  facies  adi^ersa  panni 
cf.  naličje,  Rj.  prava  strana  n.  p.  «  čohe,   gu-protni 
naličje,  iap.  tura  2.  —  Dvolična  svila*  t.  j,  od  dva  li 
(koja  nema  nalit'ja,    nego  «  obje  strane  jednaka).  Rj. 
tl3a.  Jorgauluk,  lice  od  jorgana.  Rj.  2n.5b.  I  prigrnu 
kola^tu  azdiju,  otinlo  je  tridest  česa  bbiga  dok  iznui 
U(f  rio  postavu,  a  s  lica  joj  ni  hesapa  nema.  Npj. 
228.  Pelivan-pa^in  binji.4  od  dva  lica,  a  jedne  strai 
erveu,  a  s  druge  plavetan.  I>aniea  1,  5)1.  Krojač  , 
niti  izvrne  jedan  komad  čohe  na  lice,  a  dntgi  na  tu 
Učje.  Pis.  67,  —  3)  licem  nu  Hožič,  na  Gjurgjev  da 
i  t.  d.,  gerade,  plane.  Rj.  kao:  nu  sam  Boitć,  upnu 
na  Božić  i  t.  a.  —  Jednom  licem  na  Božić  reče 
svojoj  ženi.  Npr.  12.  Sutradan  (licem  na  Jlijn  dani 
Dantea  5,  38.  —  4)  čovjek^  Čeljade ^  dic  Permn :  Tal 


sam  slušao  u  drugoj   pjesmi,    u   kojoj   su   uzeta 

nju,    kuko  je  Mosko5 
earica  »Gospa  Jelisavka«  pisala  kujigu  Turskome  ch! 


gotovo  iz  današnjega  naraAt: 


»sullau-8ulemmnu«,   da  je  u  njega  njezina  očevini 
Npj.  3,  83  (Vuk).  Osim  ovih  pomenulih  liea,  kojij« 
su  pesnie  ili  sve  ili  samo  neke  več  naštampane.  Npj 
4,  XXXIII.   Vladika  razdaje   vjernima  tri   duhovi 
dara  od  svakoga  lica  sveie  Trojice.  DP.  ^i^.  ovamo 
ići  i  ovaj  prin^jer:  Kad  se  krivac  nalazio  lieem^  m< 
se  kazati  da  onda  nije  bilo  opAtega  jemstva;  kad 
krivae  imao  licem,  opftte  je  jemstvo  moglo  biti 
onda  kad  se  pokazalo  da  je  kriva  i  sama  okrtlina 
grad.  1)M.  3tX)  (^  glavom,  on  »«w,  persi^miUck 


* 


I 


—  /f)H  (jrftmuKAtici  die  Persoit,  permnn.  Nji/naOene 
aii  ovijeDi  znjicimn  („)  rije^'i  sa  nm  dnujtuju  licu,  kojr 
odjroviirtL  Npj.  !»  X-  U  jedooj  pji*Kmi  tno  sam  i  « 
drugome  lirn:  Je  I'  ialiiia,  Sto  »obec^ajeS* ;  ali  it  druifim 
Ik'itna  nijesam  mogao  riili.  1,  H'2  (Vuk).  <  Kl  glajrolii 
»nmeti  uraem<^  u  treveui  lim  tnimj^.  broja  .  .  .  Ktii«i 
piftu  i  u  prvotne  luii  mučkoga  rodu...  l'm.  37.  Taki 
su  oblid  padeži  i  lica.  Obi.  1. 

Ueen^rr,  m.  det*  IFcncfiia;  hifpocrita.  vidi  licii- 
iiijernCj  pretvorloa.  liee-rajer,  ko  lice  sroje  mjeri,  nn- 
mjeMit  ?  —  Zadržao  Haai  4M  rijet-i  JSlavenskijeh  .  .  . 
licemjer.  Nov.  Zavj.  VI.  JJcanjcrc!  i/viidi  najprije 
brvno  iz  oka  Hvoje^^a.  Mat.  7>  Tk  t)n  i'e  mi  bili  apa- 
senje,  jor  lieemjt-i'  ne  ee  izaei  predji    nj.  Jov  13,    U*. 

Iieomji'^raii,  licenijerua,  adj.  što  je  kao  u  licentjcm. 
itidi  viihven.  atiprotno  nelit'emjeran.  —  Koji  su  lite- 
mjerna  yrc«,  navlat^e  gnjev.  Jov  'Mi,  13. 

Iic(»mjf  r<'iij*',  ti.  verh.  od  licenijeriti.  stanje  kuje 
biim,  htd  tko  liren^jcri. 

lk'emji*ri(L  riui,  r.  impf.  hiti  licemjeran,  raditi 
livemjcrski :  simuhire,  initjcre,  hcui'hdn.  —  Viibovaii, 
u  Stuliea  licemjvriti.  l>Po!*l.  XVIII. 

lict^mji'irjiN  n.  riđi  lieeaijorslvo,  dic  fleurhdei,  htf- 
pocrisiif.  —  Inia  47  rijeei  koje  an  od  Slave n^kijeh 
posrbljene  ,  .  .  liemnjcrje.  Nov,  Zavj,  VJ.  Iznutra  «le 
piiiji  liretnjerja  i  bezakoTija.  Mat.  23*  28.  (\ivajte  se 
kvasra  farizejskoga,  koji  je  licnnjcr jt.  Luk.  12,  1. 

liee^mje^rov,  ftdj.  Mo  pripiidu  Uretnjcrn.  —  Na- 
danje  Iteet/ijcrovo  propada,  .lov  S,  13. 

Uccnij+Tski,  adj.  ntu  pripada  licemjerima  ilt  ko- 
jemu tfOijj  licemjeru.  —  Jer  ee  opualjeti  zbor  lice- 
mjernki.  Jov   Ifi,  34. 

liiTnijrrslvo,  n.  riđi  lieeiiyerje.  —  Taj  kabtgjer 
pun  je  It  trut  jer  stnt.  St'ep.  inal.  Hli. 

lic'iiiiij*'rae,  Heumjerea,  m,  vidi  lieemjcr,  pretvo- 
vorjea.  —  Licitmjentc  sebi  je  intoniu  nevjerae.  Dl*os!. 

Lioiiiiiti,  m-  ^"ovjek  iz  Like.  lij.  —  (Jnier-pasa, 
rodom  Livmiine  ...  na  Brtia  je  vojakom  udario.  Npj. 

5,  \m. 

Il^nr,  w».  (a  €'.  G.)  na  <'emu  se  uhvat'ena  riba 
vut?e  za  fW>boin  po  vodi.  Rj.  —  Smare  He  x  Hvara. 
(Kad  se  izgubi  ono  Ho  je  ćoek  kao  jKuizdano  u  ru- 
kama imao).  Posl.  2ilt>.  Učar  ibi^-e  od  liko).  Onu,  J 17. 

lif'ba,  /,  cdictum,  praecotnum.  d-efiunantio  ptibUar, 
Htulli.  vidi  Itdžba.  ližba.  i^p.  ličiti  3. 

Ueenjo,  n.  Rj.  eerb.  od  \)  lit^iti  tHeHii).  2|  libili 
ae.  -  -  /  fi)  rad  uja  kojom  tko  lici  (kiti)  korju  (dsun 
Toilettemaehen,  eointio.  Itj.).  ^  h)  radnju  kujom 
tko  Ući  krr  na  koga.  —  5  ti)  radnja  kojom  se  tko 
/i'ct  (kiti)  (da«  Toileltettiacheu,  comtio.  Rj.).  — 
b)  radnja  kojom  se  (k'j  UH  vcsa. 

tU'ilo,  M.  stitihio,  antimonio,  stihium,  pomjufia  oi^i 
avoje  lićilam.  8tulli.  js;j.  Ifeiti  (lu'^tn)  L  ovo  vim  tko 
Uči  «.  jr).  oči:  fnlver  aus  zerstossenem  SpienaglaH, 
(ds  Auffcn<iehuHrze  gebratieht.  isp.  rastok,  »urnia.  — 
sa  naši.  isp.  bućkalo. 

Ilf'inn,  f.  e*H  litiMftrick,  funii  e  lihro:  vuće  za 
ftoboin  li<5iiiu,  cf,  konopac.  Rj.  usukuje  se  od  lika. 
dem.  li^'inica-  vidi  litar,  plašnjaća.  —  Omia«ti(?e  on 
tieinUf  L  j.  biee  objeSen.  Rj.  457b.  Vu^e  za  sobom 
lićinn.  (Zaslužio  je  vješala).  PosL  40.  Oaude  nekakva 
konjokradieu  na  vezala.  Požto  ga  ve^ać,  nantefnurši 
mu  ličinu  za  vrat,  otisne  ...  ti  tom  livina  pukne. 
Daniea  4,  38.  ViHnu  (oan.  u  liko).  Ohd.  161. 

Ilelnar,  m.  —  1)  der  Bastseilcr,  confector  funium 
e  lihro  a  r  bor  um.  Rj.  koji  gradi  ličine.  —  2)  koji  Je 
ztt.qlužio  ličinu,  ein  schlechter  Metvsch^  nequam.  Bj. 
neraljalac.  vidi  lic^inaS. 

llfinFiS,  m.  vidi  ličinar  2.  Rj.  netuljahtc,  koji  je 
easlutio  ličinu,   —  riječi  s  takim  nast.  kod  bradaS. 

Ileiniea,  /'.  dent.  od  li<5ma.  Rj. 

1.  lielti,  li«51,  V.  iinpf.  —  1)  kome  Sto,  vidi  doli- 
kovati, Rj.  *  syn.  ondje.  —  Konj  ne  lici  onome  koji 
ga  umije  jahati,  nego  onome  koji  ga  ima.  Posl.  150. 


Tijein  u(5ini  vrlo  krivo  jadnoj  ženi,  kno  Sto  ve  lici 
pogtt(Caru  uvet'teiiiekom.  Prip.  bibi,  (>1.  —  2)  ličiti 
na  što,  kao  nalik  lati  nit  Hto.  —  Liči  kao  pesnica 
na  oko.  Pi>h1,  170.  Srbi  vi'(-  ni  mulo  ne  liče  »«  raju 
earevu.  I'aniea  3,  208.  »'^to  je  ^nid  dotle  i  najmanje 
lirilo  na  Hamostahioat,  Hve  pojribe  u  tal:i8iiiui  tur- 
Hko^;a  potopa.  HM.  184.  Knjiga  ova  liči  na  roman. 
'/Air^.  XI. 

3.  lieHi*  Ib'ini,  v.  impf.  —  J.  J)  koga,  einen  Toi- 
lette  maehcn,  como.  Rj.  kao  kititi,  ii^p.  \\č\t\  se  IL  1. 
I?,  pf.  mIoL  ulieiti.  —  2)  (u  Didir.)  vik-iti  kao  telal, 
n.  p.  kad  ko  Mo  izpuhi  ili  na|zje,  aHurnfen,  pracdico, 
praceoniitm  fucio,  cvulgo  .  .  .  Za  vremena  republike 
bio  je  odre^jen  eovjek  koji  je  ovako  Učio,  i  zvao  ae 
/-diiir.  RJ.  —  Kail  ko  nto  iz«j;ubi,  on  plati  atijepu  ne- 
kolike krajrare,  to  Uči  po  ^'radu  i  okolo  njepa,  t.  j. 
viee  izH  irlnna:  ko  je  tu  i  to  lui-^ao,  neka  dont^e«. 
Kj.  311  la.  I  dobro  vino  Irebnje  Učit\  l>P<>sl.  2i^.  isn. 
li;^Jia.  —  'i)  (u  r.  (i.)  krv  na  ko^a,  1.  j.  kazati  da 
jii  je  on  urinio  (t.  j.  ubio  i''ovjekaK  des  Mordca  be- 
srhnldigtH.  vat'di«  orgutK  Rj.  vidi  oblici  vati.  r.  pf. 
sloi.  oblieiti.  —  Tako  tJigainn  na  mtne  krv  ne  ličio! 
l'osl.  311.  —  li*  »a  se,  rc/tckn.  —  1)  seinc  Toilette 
iHuehcn,  comor.  Rj.  kao  kititi  .^e.  iaji.  li(^iti  L  1.  r.  pf. 
uloi,  ulieiti  ne.  -  2)  [u  i'.  G.)  eesa,  od  eepi,  koga, 
od  koga,  1.  j.  odricati  se  (n,  p.  kad  ko  lu'ini  krv,  pa 
gu  se  rodbina  Uči  d»  ne  re  za  nj  da  zna,  i  lako  os- 
iane  na  Juiru  od  rodlune  ubjjeimgal,  trrlcngmm,  nego^ 
dcffero:  Likom  i  jmlikom  ličim  se.  Rj,  u.  pf.  .>f/oi,  od- 
lielti  se.  iap.  razlieiti.  Tako  se  od  mene  ne  Učilo 
uiido  i  velje!  (t,  j.  eeljade).  Fo.hI.  310. 

Lli'ki,  adj.  von  Lika.  Rj.  sto  pripada  Lici.  —  Fala 
tebi,  Lički  Muslajbeže.  HNpj.  4,  fiS.  isp.  Lika- 
Mm*lajlieg. 

IJeni,  atlj.  Htn pripada  licu,  peraonUth,  prntonalitu  {?), 
-  f}  što  pripada  Ucn  (4),  čeljadetu,  čovjeku.  Sto  fte 
rovjek  mogao  zaklelvom  opravdati  .  .  .  to  nije  malo 
olakšavalo  lična  odtffnornost,  te  oi)Ste  jemBtvo  ne 
bješe  potrebno.  MM.  2IM1.  adv,  IVIi  kneza  Milo&a  ne 
poznajemo  Hčno.  MiloA  IH.  Da  <?o  .  .  .  u  nlavu  božju 
><bižit(  sveianu  mi«u  »mu  lično.  (tias.  21,  2H5  (pri- 
jcrod  Lat mekoga  pertsomiliter).  —  2)  u  gramatici, 
ko  pripada  liru  ('>):  Vo  lieu  Ke  razdjeljuju  glagoli: 
1)  na  lične  glagole,  koji  imaju  Hva  tri  liea.  Rj.'  LV. 
Izmegju  ličnoga  nastnrkn  i  osnove.  <ilaM.  U,  2&2. 
Lična  zamjctUra  Ireeega  lieu  po/.natoga.  t>bL  *2H. 

lieiio^it,  lirnviati,  /.  o^iohina  omuja  sto  }c  Uvt  (4), 
čeljade,  čorjck ;  dic  }*ersanUchk€it.  —  Da  ae  ne  dira 
u  Učttost  spisatcljcvit.  Odg.  iiii  sit.  3.  Koji  nas  dvo- 
jicu lieno  ne  poznaju  niti  mare  :a  naše  ličnosti.  Odg. 
na  tit.  24.  U  zakonima  dalmatinskih  opAtina  bijaAe 
ličnost  čorječija  vei^ma  za  uebe  ntiivljena  nego  u  Sr- 
biji u  zakoniku,  1»M.  'J*M.  Da  ORtJivi  ličmost,  pa  da 
gleda  obidžbinu.  Megj.  302. 

Iteiijak,  M.  ju    Risnu)    d<i,s  Handtuih^  muntite.  cf, 

ubruH,  peskir.   Rj.   o  što  hc  liee  oUrc.  vidi  i  otarak, 

otira^,   rida  2,    rtii^nik.    isp,  jaglak.   jagluk.    Djever 

'  pored  nje  drži  Učnjak  te  se  otirii.  Kov.  85. 

I      ni'iniieei  (u  Risnu)  n.  p.  udariti  koga  nožem  Ući' 

\  micc.  I,  j.   ni   ožtrijem   ni   telu(^em,  nego  pljostimice, 

mit    dem   (htehen    Mesfter,  lumina  {cutiri  percutere). 

Rj.  ndv.  vidi  i  lilimiee.   Mjp.   lit  (f.).   suprotno  na8a- 

I  tiee,  til  ulice. 

lidžbat  f.  vidi  lićba,  kojoj  ne  e  pred  b  pretvara  u 
dž.  isp.  svjedodžba,  valja  da  se  tako  ima  citati  ti 
StuUija  ligba.  eiđi  i  ližba. 

llSfiii  /".  der  McrgeL  vidi  lapor,  i*  Baniji.  P.  Leber, 

L  ITIl,  ttdv,  (u  lUH'ii  vidi  libo.  Rj.  vidi  i  lij«  udv. 
isp.  I  lb.  adj, 

5,  lili,  lilia,  adj.  kaie  se  za  hroj  koji  nije  tak,  nije 
na  par,  kao  Što  nu  brojevi  1,  .3,  5,  7»  i  i.  d.  isp. 
llho,  nii  (adv.),  lijo,  nj  <adv.)  —  Ili  tak  ili  lUi,  i  dolu 
i  goru  bih.  DPosl.  32.  Liko  je  rebro  oholo.  55.  ko 
je  u  Rj.  zabilježeno  ITh  i  lij    kao  adveruh,   biće  pri- 


lieuije  adjekliv,  pa  će  amo  pripadati  ono:  lijo  ili 
tako?  Rj.  73i.hi. 

liltiinjo,  n.  điifi  Paar  oder  Unpnar-ffpielen.  Rj. 
verh.  od  Uhati  «e.  radnjtt  lojom  se  th>  lihn,  vidi  li- 
janje  2. 

llhiiti  se,  llhaui  ae,  t'.  r.  impf,  Paar  oder  Unpaar 
spiehn,  cf.   liho.   Rj.   ifprati  se:  iako   ih  liho?   vidi 

liJfLti    B€. 

lihce,  w.  (u  grornjem  primorju)  dcfn.  od  lice,  cf. 
likce,  lifice:  Vrai  liHce  koje  j'  prijed  bilo.  Veletu  sam 
na  lilice  mzdrla.  Rj.  —  b  mjesto  A  pred  c;  vidi  i 
djetehee,  ardahee,  sunahce.  i^p.  Osn.  346. 

Uhnuti^  libnemi,  \\  pf.  onrittere,  prutterinitiere^  prae- 
terire.  Stulli.  vidi  miauti,  4,  ♦  syn.  ondje.  —  Brat 
Ilija,  puSka  pa  ubila,  on  ne  lihno  sablje  Halilove! 
HNpj.  4,  32Gi  Ne  hhnuo  ćorde  Mujapjine!  4,  imi 

Ulio,  adv.  nngerade,  impariter:  tako  ili  liho,  ge- 
rade  oder  unuerade?  par  impur?  cf.  lik.  Rj.  (je  lij 
tako  ili  lihof  uprivo  ac^,  srednjet^a  rodu  od  Uh, 
Jcoje  vidi.  vidi  i  lijo.  Ovijeb  momaka  koji  idu  po  barjak 
valja  svagda  da  bude   tiho  (ii.   p.  5  ili  7).  Kov.  47. 

Iih6pcr,  udj.  vidi  lijftper,  d.  p.  đaskii^  vnita,  L  j. 
izvrgnuta,  Rj.  328a.  lijftper  (lihSper).  Osn.  44.  Lib, 
Uhati  se,  lihoper.  Korijeni  24^ 

llhva>  /'.  riđi  kamata.  ?^iullL  is  Staroslov,  jtsika. 
govori  lie  i  sada  u  Kjev.  Hrv. 

niiven,  udj.  vidi  kamatan.  8tulli. 

llliveaK-kT,  udj.  vidi  kamatnii^ki.  HtuUi. 

lllivfnik,  m.  vidi  kamatni k,  kaiSar.  potvrda  u 
2)rednjem  tidj, 

llhvovariJCt  n.  verh.  od  lihvovati.  vidi  kamatovanje, 

ITItvovati,  Hbviijem,  r.  impf.  riđi  kamato  vati.  Štulli. 
vidi  i  kaišariti. 

lijt  wi.  vidi  listie.  Rj.  indi  i  lia,  lii?Jak. 

lij,  adv.  vidi  lib.  Rj.  u  gdjekojim  se  krujerima  u 
govoru  h  pretvara  u  j.  iap.  Posl.  X\l.  vidi  nii  adv. 
i  Hb  tidj. 

lijfl*  /'■  —  1)  hyp,  od  lisica.  Rj.  E  lijoj  sad  m  do- 
lijala! l'oat,  78,  liju  (osn.  u  Umca).  Ohd.  70.  Hiakim 
HOHi.  hyp,  kod   groja.    —    2)  (južno)  vidi  lijeba.  Rj. 

LJJapjft  rt.  —  J)  dan  Schlei^hen  icie  ein  Fuchn, 
circumrcptatio  vulpiua.  Rj.  verh.  od  lijati.  radnJH 
kujom  tko  liju,  provluči  se  kao  lija.  —  2)  vidi  li- 
hanj«.  Rj. 

1.  Iljalit  rijSni,  V.  impf,  umhersckleichen  «?«  ein 
Ftu'hSy  vulpino  more  circururejHo.  Rj.  verati  s«,  pro- 
vlačiti ne  kao  lija.  v.  pf  doL  dolijati. 

2,  HJati  se,  Hjjm  se,  v.  r.  impf.  vidi  lihali  »e.  Rj. 
igrati  se,-  tako  ili  lijo  (lihoj. 

lljnricu,  f  [u  Kaštelima),  der  DurchfuU  {vidi  bli- 
janje).  Rj."  vidi  i  litanje;  protoč, 

llj6f'Uk,  Hjfei^ka,  VI.  fti/p.  od  lijek,  i  znači  vrlo  malo, 
kao  lijeka  radi,  n.  p.  spavao  sara  Uječul\  Rj. 

lijK'Onje,  >».  <?«.<?  Ifeilen,  medda,  sunaiio.  Kj.  vcrb. 
od  liječiti,  radnja  kojom  tko  liječi:  8tane  se  odfi^o- 
varati  d«  je  on  već  pobacio  liječenjet  i  da  vize  ne 
zna  lijei^ti.  Npr.  147.  8to  au  ulai^ali  Ijekjirima  za 
lijekove  i  liječenje.  8ovj.  i^.  Kaa  sve  molitve  glnsc 
0  liječenju.  DP.  227. 

lij  W'lti,  liječim,  V.  impf.  hed(my  mefleor.  Rj.  v.  pf. 
floL  ir.dijeiiti.  za-,  vidi  viđati.  —  Što  ludi  zaludi, 
»to  mudrijeb  ne  lijeće.  Posl.  357.  Liječi,  a  od  šia  ne 
jKtia.  DPosl.  55.  DadoSe  rai  lof?  bolnika  da  l^eeim. 
Npj.  1,  351.  Da  mu  Ujcći  no{fU  ho  je  bio  pokvario. 
Nov.  Srb.  1817,  5()3,  m  ae.  refleks,  ili  pass.:  Dafi- 
Dovo  znio.  Ovijem  ne  u  onijem  zemljama  lijeve  od 
railićnijeh  hole^iti.  Rj.  112a.  Otide  u  Peštu  da  se 
liječi.  Sovj.  78. 

lT)pJ^iiit*kT,  adj.  medirinafls.  Stulli.  ko  pripada 
lijev nif ima  ili  liječniku  kojemu  god.  drsilieh,  medi- 
corum. 

U}i}f'nikf  01.  koji  liječi,  der  ArH,  medicus.  vidi 
bečim.  Ijekar,  medlg,  vidar.  —  Medig,  cf.  Ijekar,  li- 
ječnik. Rj.  351a.   Duhovniku   i  liječniku  i  parcu   ne 


taji  istine.  DPosl.  21.  Liječnik  liječi  a  Bo^  o/.dravl^ 
56.  Mrtvu  lijećftika  vodit'.  t>4.  Pameti  nemoi^noi  sU 
je   riječ   liječnik.  93.   Ti   dovedi   tri    dobra    Tu 
oni  če  irvidat*  Milicu.  HNpj.  1,  231. 

lljpi'Dlkov.  adj.  Stulli.  sto  pripada  lije.cnil 
ArzifJt,  medici. 

Iij(^j^aiij4^,  «,   Rj.  rerb.  od  lijegati.  —    1}   ^oi 
koje  biva  kad  tko  liježe  (das  Liegen,  decubatio.  ~ 

—  2)  radfija  kojom  tko  liježe  koga   (das  I^gen, 
fatio.  Rj.). 

Iijt^§^ati,  nježem,  v.  impf  Rj.  v.  impf.  slož.    na-li- 
j^gali,  od-,  po-,  pri-,  raz-  (se),  u-,  za-;  v.  pf.  lečL  — 

—  J)  liegen,  cnbo.  Rj.  neprelasno.  Kad  pojsrjemo  Z^ 
gati,  ja  ču  izvaditi  ključ  iz  vrata.  Npr.  53,  Kad  " 
lijegati  da  spavaju,  onda   reče  na|Btarm    brat 
spavajte,  a  ja  ču  i^tražu   čuvati.*  lt*7.   Ko    sa   psii 
lijeie,  pun  buha  uMane.  Posl.  152.  Jedno    veče   i{ 
zući  u  postelju  rečem  ja  .  .  .   da  bu   žeue    blebet 
Danica  2,  134.  Budite  jrotovi  za  Iredi   dao,  i  tie 
iite  aii  žtTiama.   Mojs.  II.    19,    15.   Koji    //     '•        ni 
odrima  od  slonove  kosti  i  pružate  se   na    [ 
HV  oj  ini.    .\m08  6,   4.   i>  primjera  se   vidi,    tm 
prijevod  Njemački  rijeci   lije;jati:  liegen   nije  dobi 
jer  liegen  znači  ležati,  a  lijegati  je  aich  niederleg« 

—  2)  prduzno.  koga,  U-gcn,  lovo:  lijevao  bih  ga  ev« 
veče  kod  aebe.  Rj.  činiti  da  tko  liježe.  —  Baoo 
lijcguhi  majka,  a  docaa  me  s  dulieka  dizala.  Herc. 

lijelia,  /.  (u  C.  G.i   das  Beet,    lira,  cf.  lija  2. 
vidi  Hlog  2,  sola.  dem.  Iješica.  —  Dojaditi  kupiisnu 
jehu.  Rj.  J33b.  Obrazi  »u  mu  kao  lijehe  mirisnoga  bil 
Pjesra.  nad  pj.  5,  13,  Valjalo  je  imati  mnogo  f.ive 
lalne  fiile  da  bi  čovjek  .  .  .  predao  život  fivoj  lij^^t 
zemlje   nanoSene  pregrštima   na   kamenje.    DM.    1 

lljok,    lijfeka,    ut.    die  Arznei,   das  Arzeneimit 
medicamcntum,  remediitm.  Prije  bio  lijek  neg^o  ti 
pitao   (odgovore  žene ,   kad   nose   (ili  traže)    kako 
travu  ili  drugo  što  lijeku  rudi^  pa  ko  zapita:   6ta 
to?  ili  Hto  če  ti  to?).  Nema  ni  od  lijeka  (ili:  eu  liji 
t.  j.  ni  malo.  Rj.  —  Megjiiduevnička  jaja,  jagode 
žene    ostavljaju    lijeka    radi).   Rj.  351b.    Ud   meti 
uem&  lijeka,  Rj.  354b.  Svaka  odgovori  da  tome  li^ 
ne  zna.  Npr,  IHI.   tije  su  danci  tu  su  i  liječi,  ( 
čoek  joA  ima  dana  da  živi,  laano  mu  je  lijek    na 
PohL  78.  >h^akoiiie  zla  amrt  je   lijek.  278.   Apate 
lijek  načini.  Danica  3,  24t).  Tvrdoglavi  aamovoljci 
če  da  slupaju  .  .  .  Dakle  nema  drugoga  lijeka,    ne 
ovaj:  cijelo  državno  društvo  i/bere  megju  sobom 
dnoga:    »Brale!   budi   nam   ti  siidija.«   Priprava 
Ne  verujem,  da  od  toga  ima  kakav  lek.  »Stra*.  1 
1513.  Oni  se  rugahu  glasnicima  Božijim,  dok    se 
raspali  gnjev  Uospodnji  na  narod   njegov,   te    i 
lijeka.  IJnev.  II.  3f>,  lb.  Zaludu  su  ti  mnogi  lijeJi 
ne  če?i  se  izliječiti.  Jer.  4G,  11.   ICad  se   nije   nau 
misliti  da  au  pričešĆe  i  avežtanje  masla  tajni  l^et 
DP.  227. 

lijiNinaujOi  n.  das  Sddagen,  verberatio,  pertus 
Rj.  vtrrb.  od  lijemati.  radnja  kojom  tko  lijcma  ko 

lijč^niati,  lijemam,  v.  im^f.  ecMagent  pcrtundo 
V.  pf.  slož.  izlijtraati.  —  vidi  bili,  bijem,  i  ,<v«.  ondi 

i.  lij  on,  lijena  (Itjenl)  a(}j.  trdge,  pigcr:   Kad 
lijim  nakani,  aav  »vijet  popali,  Rj.  vidi   Ijeniv,    \en 
isp.  ^iugav,  tranjav,  tutljav.  —  Kola  gjubreta  (kj 
se  za    krupna,   a  lijena    čovjeka  I .   Rj.    ITiOa.    Lipe 
čovjek,  t.j.  mJak,  lijen.  Rj.  32*Jb.  Za  mišljenje  Ujt 
I  za  drugovanje  a  Ijudma  nesnosan.  Priprava  41. 
budite  u  poslu  lijeni.  Rim.  12,  11.  $to  Ham  lijen 
pisanje,  §to  som  ovdje  gost ...   to  neka  me  u  u 
ispriča.  Kolo  15  (14). 

2.  njL*n,  w.  mjesto  lijenost  (da  bi   se  složilo 
»drijem*  i  »drijen«)  u  ovim  riječima:  Ja  kad  vidj« 
zelen  drijen,  predadob  mu   vas  moj   drijem  i  lijtrn 
koje  ugledavši  u  proljeće  prvi  drijen  s  cvijetom  reki 
(u  Boci)  onaj  koji  je  rad  oa  mu  se  ne  drijemljo  om 
ljeta.  Rj. 
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llJ^liaCt  lij^nca,  m.  lijen  čopjek.   vidi  lijenSlJDft,  *  i 
sifii.    ondje,    auffin,   lijetirina.    —   Tako  je  lijcnnc   i 
zemlji  breme.  Danićit?  ARj.  B25h. 

Hj^nt'ina,  tn.  i  f.  pigerrimiis.  Stulli.  Hugm.  od  ii- 
jenac.  isp.  lijt-iiMIna.  —  takva  auffni.  hod  Ijardat^inu. 

liJjVliiti  se,  njeiHin  m,  v.  r.  impf.   sich  der  Trtig- 
heit  ergehen,  refaso.  Rj.  Ujenu,  hiti,  u  lijeno.'^ti  proro- 
diti  dane.  vidi   fiuaviitt,   dembeliHati,    (lirmdžjti.   isp.  ' 
beaposličiti,  lastovati.  -    I  vi  ne  marite?  nemojte  se 
lijeniti,  iiefr«  pohltajte  da  u/.iiu-le  zemlju.  Sud.  18,  9.  i 

lljoiikn,  f.  die  Aufhangetttanfic  fiir  div,  Wthche  u. 
dffLj  suftpcnftoiium^  ef.  Hrjaf.  Rj.  motka  prčka  koje  se 
prevjeia  rublje  i  t.  d.  —  Prpvjesi  !aj  pojjm  preko 
lijenke.  Rj.  5f)ya. 

lijenost,  lijenosti,  f.  dic  Trdgheit^  pigritia.  Rj. 
osohitui  onoga  Mo  je  lijeno,  indi  2  lijen, 

llj6ii§(iuil,  f.  dcr  Bnrenhanicr,  dcaidioHHii,  Rj,  vidi 
lijenac,  Ijeiiivac,  dc^iiibel,  derbedenica,  tninta.M.  —  za 
fuuf.  inp.  Liganstina,  kalti^erAtiiui  (augm). 

lij  Miljenje,  n.  rcrb.  od  lijeniti  ne.  stanje  koje  bita, 
kad  .fc  tko  lijeni, 

1.  Ilj<'|>,  in.  dcr  Amcurf  (z.  Ji.  dej<  Lehms  auf  dm 
FlechiwerkX  illiinA'.  Rj.  ono  čim  hc  Mo  ulijcpi.  mdi 
poljep.  isp.  lem,  I  u  (''um.  —  Lijep  ie  bio  lijep  na 
plotu  (kao  blato,  kojim  je  Sto  tilijcipljemo).  PrvHl.  KJIK 
Neka  .se  ruzruSi  tiua  kuća,  kamenje  i  drva  i  aav  lijep 
od  &ne  kuće.  Mnjs.  III.  14,  45. 

2,  lljnp,  iij^.pa  (lijepa  adv,  Ujepo.  covip.  (jepST,  h 
govari  st  i  V\iS\^\  a  kitšto  i  IjeSvl  i  Ij^ST  na  nekim 
mjestima,  kao  n,  p.  u  Dalmaciji)  schon,  pulrhcr.  RJ. 
t  vljeSl  •<  premetnutim  gianovima  mjesto  IjTnSi.  srrdnj. 
rotitt  lijepo  duh-no  s  prijedlozima  na  /  li  upotrebljara  i 
se  adterbijalno.  vidi  dilln?r,*  p:lavil.  ;u'juzei,'  krupan, 
pembe,*  prikladan,  ubav.  vi>rjen;  dcm.  Ijepahan,  Ij"- 
puSkfust.  i^p.  olijepiti;  ljepšati,  proljepsati  Me.  uljep-uti 
{i  sei,  uljepšavati.  —  Boski,  ljudski,  lijepo,  kao  5lo 
Bog  miluje.  Rj.  iiSb.  A  kakva  je,  stara  moju  uuijko, 
takva  tnož«  a  vljesu  ne  može.  Rj.  UHU.  Rgrjavo  vri- 
jeme, lijepo  vrijeme.  Rj.  7fih.  UonesoAo  vino  i  rakiju, 

i  lijepu  svaku  gjakoniju.  Rj.  147 h.  Kad  ne  mu^u 
Hjesti  svi  oko  Mofre  lijepo,  nego  Kvaki  .»gedne  koso. 
Rj.  157b.  A  ja  ću  va«  izt»gje8ti  divno,  da  budete 
Ijetm  od  svakoga,  Rj.  228b.  Lćpd  Vitut,  /'.  uama^tir 
u  Hrvatskoj.  Rj.  325a.  T/čpa  Kata,  f.  (u  vujv.)  die 
Sternbluiue,  aater  ehiuennis  Linn.  Rj.  325  (evijet). 
Lepl  mrjek^  nt.  (u  vojv.)  die  Balaamine,  impatien« 
balšamina  Linn.  Rj.  325b  (cvijet).  Sve  iu>  izbor  IJešu 
od  Iješijek.  Rj.  337b.  t'rven  cvijet  lijepoga  mirisa. 
Rj.  (ilUb.  Neka  ide  te  se  miri  mi  lijepo  s  pokrade- 
nijem.  Ej.  Ij99b.  Cvijet  koji  lijepo  miriše.  Rj.  75Gb. 
Lijep  kao  upi»an.  Rj.  784a.  <Jn  se  lepo  umije  i  opravi. 
Npr.  47.  Nahrani  ga  lepo  *  napoji.  *il.  On  joi  lepo 
zahvali.  <>2.  Zet  ga  lepo  opravi  sa  velikim  darom. 
[>1.  Gledaj u<^i  kako  je  krv  erljenu  po  bijelu  Hnijepru 
lijepo  vigjeti.  93.  Evo  ti  prsten  .  .  .  kojoj  (djevojci) 
pristane  najljevše  na  ruku.  114.  Lijepu  (kći)  kao  vila 
od  gore.  13b.  Za  to  ?ito  si  me  lepo  sluiila.  142,  A 
ho<5eS  i  na  sramotu,  ako  ne  <?eš  na  lijepo,  148.  Steće 
Hilno  blago  i  imu  lijep  porod.  219.  Odvede  je  (pepe- 
ljugu) oeu  i  materi,  t«  se  lepo  venea  a  njome.  22H. 
Delija  8e  likom  opasala,  a  joft  pita  gje  je  lepse  mio. 
Poal.  58.  1  jevan^elije  dugo  nije  lijepo  Hlmati.  101. 
Kalina  je  lijepa  gledati,  &V\e  grka  zobati.  12H.  Lijepa 
lai  siromaška  «eniiija.  169.  Lijepa  riječ  gvozdena  vrata 
otvara.  1H9.  Lijepo  hlejif  ali  zlo  doji.  IfitJ  Malo  iede, 
aP  se  lijepo  nosi.  175.  U  njedrima  bi  ga  noeio.  (1-leće 
ae  la  lijepo  mj&io).  334.  Zlato  mi  treba  konju  na 
uzdu,  kada  pa  jezdim,  ^lek  mi  je  lepo.  Npj.  1,  215, 
Odber'te  ae  šezdeset  delija,  na  hpofu  da  nema  lep- 
šega.  2,  72.  Lepa  im  je  itnena  nadela:  jednom  Pre- 
drag, a  drugom  Nenade.  2,  75.  Svome  bratu  ćini 
UpfU  hladu.  2,  162.  Lepše  grlo  n  Miloša  carsko,  jeste 
U^tie  nego  je  u  vile.  2,  216.  Ja  sam  s  Suram'  bio  u  I 
lij^a.  2,  267.  Sjutra  jrate  lijep  Vidov^anak.  2,  3U.  ' 


Na  Dunavu  leporj  vodi  hladnoj.  %  491.  Tvoju  <^ercu 
milu  jedinicu  .  ,  .  da  je  hftkt  od  hcloga  dann.  3*  5(JJ. 
Faln  Rugu  lijepe  IjtpKtte,  a  ljepi>te,  udoviee  Jane!  3, 
552.  Imao  je  vrlo  lep  gla.<t,  i  rado  je  pojao  u  crkvi. 
1,  5.  Da  lepini  i  poštenim  nutunom  i/.igje  iz  Ruaije. 
5,  21'.  Znam  lijepo  da  ftjutra  poStena  ona  braća  .  .  . 
vama  se  radosno  nadaju.  Kov.  52.  Ma  govori  preli- 
jepa Stane.  59.  Da  Bog  da  i  lijepa  milost  Božja.  71. 
Jedno  frtaljće  lijepe,  atare  i  ćinte  šljirorice.  Straž. 
1.S8G,  1579.  Drvela  lijepa  ^a  glcdat^je.  Moj«.  I.  2,  9. 
Zmmi  da  si  žeua  lijepa  u  lien.  12,  U.  Žena  bijaAe 
vrlo  lijepu  na  oči.  Sam.  IL  II,  2.  Kako  je  lijepo  i 
krafno,  kad  8va  bra^i  žive  zajedno t  Pw.  133,  1. 

tiJ^piH.  Iljeprni,  v.  impf.  Rj.  p.  pf.  sloL  odij^piti^ 
ob-,  od-,  pri-,  u-,  /.a-;  v.  impf.  slo^.  od-ljepljivati, 
uri-,  za-.  —  J)  n.  p.  ku(;u,  koSinu,  nnuerfen,  illino. 
kj.  —  Lijepi  djed  a  voskom  a  baba  i*  kulom.  DPorI. 
55  (s?).  —  2)  fa  He,  refleks,  klcben,  adlinor,  haereo.  Rj. 

Ilj^pljt'nj«^  n,  Rj,  vcrb.  od  1)  lijepiti,  2)  lijepiti 
ae.  —  })  radnja  kojom  tko  lijejti  Uto  (da6  AnuerieBt 
illilus.  Rj.).  —   2)  .stanje  koje  biva,  kad  se  što  lijepi. 

IIJCIHI,  adv.  arJton^  jtnlvhre.  Rj,  primjere  vidi  kod 
udj.  lijep. 

liJi^posL  lijfepurtti,  /■.  in  Dalm  )  dic  Schmiheit,  put- 
chritudo,  rf.  Ijepof.n.  Rj.  osobina  onoga  »to  je  lijepo. 

ITjcr,  m.  (u  RiHnu)  dic  LiliCf  lilium,  c/.  ,bogorodi- 
čino  cvijeće,  ljiljan.  Rj.  vidi  i  krin.  —  (Sći  bijaše) 
rumena  kao  jabuka  i  u  licu  bijela  kao  gorski  tijer* 
Npr,  130.  Ja  aam  lice  gjulMuu  umivala,  otirala  lije- 
rom  cvijećem.  Npj.  1,  (iB. 

LTJor,  m.  ime  mu^ko:  Porantao  Lijer  momče  mlado, 
spored  njega  Ruža  cvatija.5e.  Npj.  1,  230. 

njoriit  /"-  (u  Dubr.)  vidi  lira.  Rj.  musička  uprava. 
d(tu.  lijerica. 

Iijeriea,  /".  dem.  od  lijcrn.  Rj.  —  iSao  jedan  mu- 
.Akarac  uđarajuH  n  lijerieu  ili  u  mijejiniee.  Rj.  704b, 
vidi  lirica. 

lijes.  Mt-  —  1^  Ui  Herc.)  der  IVald^  >tilva,  cf. 
Auma.  Rj.  —  2)  (u  Br<lima|  na  ku^'^i  Hljeme,  ključevi 
(rogovi)  i  imuznice  (žioke).  Rj.  —  3)  (u  Jadru)  das 
gauze  Ackergeriithe  (mmmt  dem  Jorhe),  arairtim  et 
jugum:  Ne.^to  nesta  izjelo,  pa  od  neAta  koali  ostale 
(pripovijeda  se  u  ^ali  da  je  kazao  nekakav  Herce- 
govac kad  ie  vidio  u  [Milju  lijes  pa  ga  neko  zapitao 
šta  je.  to),  lij.  .sv«  .sprava  što  treba  za  orttnjc  zajedno 
sa  jarmom.  —  Zglobiti  u.  p.  lijes.  Rj.  205b.  —  4^)  (u 
Hrv.  i  Slav.)  mrtvački  sanduk;  Sarg:  nrca.  loculm, 
tarcophagas.  Dr.  T,  Mjirelir. 

lijeska,  f.  di^  lla^elstaade  (Hasdnussstrauvh.  Rj.") 
t'orphis  {arellana  L.  Rj.-').  Rj.  colL  Vm^će.  vidi  Ije- 
Aniiv  2.  —  Medvjegja  lijeska.  Rj.  350b.  Na  kojoj  bi 
HC  lijesci  iia.šla  mela.  pod  onom  lijeskom  ima  guja 
a  dragim  kamenom  na  glavi  ...  jer  se  mela  rijetko 
nalazi  na  l^esci.  RJ.  352b.  Nije  sastavljen  oko  lijeske. 
(Nije  u  glavi  kao  ftto  bi  trelmlo).  Poal,  217. 

Iljd^šec,  «.  icoll.)  der  Haselhusch,  coryletum.  Rj, 
mno8tt>o  Ijesaka.  vidi  Iještak. 

LTjr.šnicni,  f.  rijeka  koja  u  Boaiinakoj  poBavlni 
utjeće  u  Bosnu  »  lijeve  atrane.  Rj. 

liJL^tiiiijts  n.  das  Fliegen,  vohtatio.  Rj.  verb.  od 
lijetati.  radnja  kojom  n.  p.  ptica  liječe. 

iy^(4iti,  njećem,  y.  impf.  hin  und  kerfliegen,  vo- 
lito.  Rj,  tamo  i  amo  letjeti,  v.  impf.  »lož.  do-lijfetati, 
iz-,  na-,  ob-,  od-,  po-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-  (ae),  8-, 
Ha-,  \i-,  za-;  v.  pf.  slož.  posilijetati.  —  PuSke  pra§te, 
a  topovi  gudt?,  isp<jd  neba  liječu  lubarde.  Npj.  4,  251. 

lijev.  m.  vidi  lijevak.  Rj.  i  syn.  ondje,  ono  na  što 
St"  H.  p.  vino  ulijeva  u  bovu. 

Lijtivač,  Lijfevća,  m.  vidi  Jicvač,  mit  allen  Ath- 
leitungen.  Rj,  Lfevać,  Lfev<5a,  »i.  (ist.)  ein  Theil  der 
Jagodinaka  nabija,  cf.  LijevaC.  Rj.  323b.  dijel  Jago- 
dinske  nahije. 

lijevak,  fijevka,  m.  (pl.  lj<Svkovi)  der  Trichter,  in- 
fundlbulum.  Rj.  ono  na  sto  »e  n.  p.  inno  ulijeva  u 


boru.  tiidi  lijev,  lakomica  3,  pirija,  §pijerlica,  špirlica. 
dftti.  Ijevt^i^. 

lijeiiinjo,  «,  verb.  od  lijevati,  radnja  kojom  iho 
lijeva  Mo.  —  Ldvanje,  n.  (isl.)  vidi  lijevnnjc.  Rj.  3'23b 
^a  lijevaDJe  nema  na  mjt.Htu).  Livanje,  u.  (zap.)  vidi 
Hjtranje,  Rj.  327a  (u  lijevanje  nemit  nn  mjc»tuj.  vidi 
i  Ijevanje. 

Lljovii  Rijj^kti,  /'.  kao  mulo  pleme  ili  selo  uvrh 
Vasojevi«'a  izniejrjii  Mornt'e  i  Kiit-a.  Ljevorećuni  ne 
dftiii  Turcima  haraća  i  C^etuju  amo  ćak  do  Lima.  Rj, 

lijevati,  rijevslm,  v.  impf.  L^vuti,  Icvam,  r.  impf. 
(it*L)  vidi  lijevati.  Rj.  328b  (u  lijevati  nema  na  mjcutu). 
Uvati,  livam,  (zap.)  vidi  lijevati.  Rj.  3if7a  (a  lijevali 
nema  na  mjtfstit).  I,jcvati.  vam,  r.  impf.  <jiiž.)  ffi^-'OfeH, 
fundo,ff,  lijevali.  Rj.33ijb  (a  lijevati  nema  na  mjeKtn). 
i\  ivipf.  sloz.  ixli izvali,  na-,  ob-,  pod-,  pre-,  pro-,  raz-, 
8-,  sa-,  u-,  za-,  vtdi  lili.  v.  pf.  linuti,  lijntiti. 

imevfa,  /.  die  Stemmleifitc,  fuicrum  latcrak  vehi- 
culi,  cf.  upora.  Rj.  upora  a  kola.  —  Vitka,  na  li- 
jevči  ono  gvožgje  Sto  se  nabije  na  nikavae.  Rj.  64a. 
Nek  zna  i  piižva,  ito  pati  lijerća,  Poal.  20(). 

lljevTt  adj.  link,  Inevu^i.  Ne  valja  piti  vino  ili  ra- 
kiju kad  ko  pruža  lijevam  fitkom.  U  nali  za  pijana 
Čovjeka  reku:  biće  pio  iz  lijeve  rake.  Kj.  —  Vo/i 
konj  8  <rjipela,  t.  j.  s  lijeve  strane  uz  rudu.  Ri.  150a. 
Obriji  se  s  desne  na  lijevu  dok  upaziA  jednu  bisernu 
livadu.  Npr.  121.  Okreni  se  s  desna  na  lijevo,  ni 
koii?'  »  deHna,  ni  koga  n  lijeva.  Npj.  1,  298.  Na  čar- 
daku na  lijeva  stranu  tu  bijaše  aovra  postavljena.  2^ 
231.  Ako  de§  ti  na  lijevo,  ja  ću  na  deano.  Moja.  1. 
13,  9. 

njpvke,  adv.  Art  »S^i<?/,  ludi  genus.  Rj.  nekaka  igra. 

—  fgra^-i  86  uhvate  jedan  drugome  »a  pojas  ostrag. 
Koji  je  prvi  onaj  ima  u  ruci  Stap  i  poskakujući 
podvikuje:  Opa  ćupa  lijevke,  varaj  dupe  dijete  1... 
»Varaj«  ovdje  znai^i  ćuvaj,  uklanjaj,  kao  žto  »e  go- 
vori i  varaknuli-  Ri. 

LHf^vno,  n.  ^rad  u  Hercegovini :  Tursko  momće 
po  Lijtvnu  hoda,  a  za  sobom  dobra  doru  voda.  Rj. 
vidi  Hlijcvno,  Livuo  [zap.). 

lljt'Vtt,  links.  laetHi  (parie).  Rj.  adv.  vidi  kod  adj. 
lijevi, 

L1jr/;ina,  f.  In.Hel  Lei^ina  in  Dalmatien.  Ej,  ostrvo 
u  Ihtbioiciji,  Tul.  Lešina,   Hrv.  Hvar. 

lUk'it  trt.   pl.  mlađ  od  lije,  mlade   Ujr.  riđi  lisićio. 

—  Navrani  ae  lija  a  lijieima^  te  pojede  koku  s  pi- 
lidima  . .  .  Navrani  se  vujo  a  vujićima,  te  pojede  liju 
B  lij  ičim  a.  Herc.  29(>. 

Itjiiuli,  ITjnem,  f,  pf.  vidi  linuti.  prema  r.  impf. 
liti  (lijem),  lijevati,  livati,  lievati.  —  Zubi  Skriuu, 
crna  krvra  lijnu.  HNpj,  3,  122. 

ITjw,  vidi  liho.  Rj.  —  u  krajevima  gdJB  se  ghu  h 
u  (foiuiru  pretvara  n  j.  isp.  h  2e. 

ifjd^i^rt  adj.  n.  p.  »las^ka,  vrata.  t.  j.  izvrgnuta, 
getcorfen  (rom  Hohe),  prunilien^.  Rj.  vidi  lihoper. 
išp.  viloperiti  se,  izvitoperiti  se. 

K  Itk,  m.  [toi\  liku)  —  /  a)  da«  Angesiehtf  vultun, 
cf^  Ufe.  Rj.  vidi  i  oblik,  oblićje.  —  Dva  viteza  i 
go«podići<!a  od  gospode  kuće  Pet ro vica,  jedno/ tA:/i  lika 
i  oružja.  Npj.  b.  287.  Nahodi  se  ljudi  svakojake  boje, 
struka  i  lika.  Priprava  34.  —  h)  kao  prittka,  slika: 
kip.  die  Figur,  duft  JJild,  imago;  die  Bildsaule,  statua : 
PrlHka,  2)  Bild,  imago  (u  erkvi),  cf.  lik,  slika.  Rj. 
592b.  Na  najviše  ovijeh  atećaka  imaju  n  obadvije 
tjtrane  (na  Širini)  isre;ani  vrlo  ružno  različni  likovi. 
n,  p,  e  lica  ljudi  na  konjma  ...  a  viie  ovtjeh  likova 
gdjeSto  ima  po  zviježđa  i  mjesec.  Rj.  715«.  On  mo- 
fovajie  ead  stvari  tako^  kao  Ato  eu  izgledale  ...  pa 
ko  jn  ove  likove  i  Ktvari  u  naravi  bio  viflio,  taj  je . . . 
Priprava  176.  U  obrazu  bio  je  mlogo  tuilik  na  lik 
kralja  Stefnna.  Hovj.  88.  Prorok  Jezckilj  vidi  divne 
likove  životinja  SePtokrilijeh,  mnogookih.  LJP.  122. 
Ne  gradi  sebi  lika  reranoga.  Moj^.  II.  20,  4.  Otimao 
»i  i  načinio  sebi   druge   bogove  i  likove  livene.   Oar. 


I.  14,  9.  Pod  njim  bijahu  likovi  volovski.  Dnev. 
4,  3.  (Bilder  von  OdiMn).  Ne  će  pogledati  na  oltare  .] 
ni  na  likove  sunčane.  17,  8,  —  r)  die  GesUtli.  furi 
speciett:  Oaira  glasa  lika  ne  vidjcHte.  Maj>*.   V.  4^» 
(GefititU  sahet  ihr  Ivine:  formam  penitu^  non  vidtjrti 
Tada  »e   «put«ti  u  putir   malo  presvetoga  tijela  dai 
se    ujedinila   oba    lika  jedne   tajne.    DP.   33.   U  or 
veliki  ČHA  pokaže  »e   svijeća   koja    vjernima  ja\-i 
I  ide   car  njihov  »  liku  crtve  koju  nosi  sveStenik 
I  glavi.  r>5.  —  2)  [U  C.  (}.)  likom  i  palikom    lićiti 
(  ef.   lićiti    se  2,   Rj.    lik    munciatio,    kor.    koji    t.\ 
javljati).    palTk.    Oan.  31.  lik   (nunciatio>;    lii^iti  \j\\ 
I  ciare).  Korijeni  180.  —  3)  pu^ka  na  likove.   Rj. 
3.  lik,  I«,   der   Baift,  Uber.   Lik  je    u  nas  tvrt 
meki:  tvrdi  ae  lik  Ijuštt  :§  kore  odmah  kako  ne  k( 
Akiue  6  (lipova)   drveta,   a   ko  hoće   da   ima  tneki 
lika  on  koru  metne  najprije  u  vodu  te  se  kiseli 
koliko  dana,  pa  onda  se  s  nje  skida  lik.  cf.   liko. 

Likn,  /'.  —   1)  ein  Fluss  in  Kroatien.   Rj.   voda] 
Hrvuinkoj.   —  2)  die   Gegend  Lika,    Lika  regio. 
I  kraj  Lika.  --  KruSica,  «  Lici  rijeka.  Rj.  30Hb,  doh 
i  mjesto  LiĆ^anin,  Lički :  Rano  nini  Lički  Mostnjbeže 
I  kada  Lika  pred    Udbinu  »agje.   HNpj.  3,  35<>.  Uj 
I  Lika,  Turski  selam  daje.  3,  353.  Uzmi   knjig:u  .  .  . 
je  Lik  i  podaj    Mustajbegu,  3,  A^^0.   Onda   veli 
I  Mufitajheze,  4,  53.  i^p.  Ojakovica. 

ITkrtV,  adj.  Rj.  Hkac  (o^n,  u  liko),  Osn.  87.  stA} 
kao  puno  Fika,  —  1)  n.  p.  kudjelja  (kad  nije  dobi 
nabijena   ili   kad    ^e  gđjekoji   strukovi   nijeau  mo| 
dobro  nabiti),  basiig,  cortivosus.  Rj.  —  2)  n.  p.  rotl 
fantrig,  famg^  fibratus.  Rj.  vidi  žilav  2. 
likce*   n.   (u    Dubr.)   vidi  lihce:   V^rni   likce^    kt 

f>rijrd  bilo.    Rj.  m  gdjckojim   krajevima   u  govoru 
1  ptctvara  u  k.  vikdi  lišće,  ad  čega  je  postalo  lihc 
ft  od   nvoffa   likce.    —  Veletu  ttam   na   likce   razdrl 
Rj.   57a  ' 

liko,   H.  vidi  2  lik.  Rj.   —  Ve«e    liko   na   uzU 
(jedva  živi  kojekako).  Poal.  33.  Opasali  koga  **  liko' 
(Doćerali   ga  u    veliku   nirotinju:   da   se    nema    Ćim 
drugijem  opa'*ati   oMiiii   likom.  Kad  se  ovijem  koi 
prijeti  onda  hc  joS  doda:  pa  kad  ae  nakašljei,  da 
liko  pukne).  240, 

rtksiizi,  /".  (u  Dubr. I  vidi  cijegj :  Neg'  uzavreli 
kazian  /jAs*;«,  pa  zove  svekra  da  ga  izmlje.  Rj.  vi* 
i  luJija.  isp.  lug,  Irtga.  —  Izraij  mu  glava  u  scvtoke 
liks{ji.  DPohI.  3(1,  od  Lat.  lixivia. 

likSiin,  ta.   lu  l>aim.)  ridi   nišan.  Rj.  vidi  i  li^n,^ 
—  mjesto  n  govori  ae  i  1,  i  iza  i  umeće  se  i  k. 

I  tlu,  /.  (brezovo  ili  tre&njova)  ono  &to  se  oguli  ©  bi 
zove  ili  trei^njove  kore  kao  hartija.   Lila  ima  u  sel 
araole  i  može  goreti  kao  luć.  Rj.  —  Uoči  Ivanja  di 
je  obićuo  na   nekim   mjestima  paliti   lUu  oko  torall 
nugulc  ćobani  lile  {brezove  ili  trešnjove  .  .  .).  Tako 
pali  lila  i  uoći  Petrova  dne.  Rj.  215b. 

I  ih*  nijlt',  Sehvteicheln  and  Sireicheln,  blanditH»el 
SVL'  oko  njega  lile  mile.  Rj.  kao  latikut^je  i  mili 
(i),  uinifjiiinnje. 

liljtik,   liljka,   m.  ein   kleitisr   Heuhaufett  ^    fo 

acervm.  Od   otkosa  «e  kupi  sijono   u  liljke^  A  od  H 

i  Ijaka  Kc  grade  nnviljci.  I^.  hrpica  nijena,  vidi  ljLlj«k '" 

Htjiin«  m.   (u  I^rijerau)   die  Tugblume,  hemert     " 
fuhu(  Linn.  Rj.  cvijet. 

Liljatia.  /.  ime  žensko.  Rj.  imena  senskct  od  hi 
koti  \'iiEijn, 
I      tiljaiiov>  a.  o,  von  liljan.   Rj.  žto  pripada  li^jum 
(cvijet n).  :a  naxt.  isp.  aplov.  , 

liiiil,   Lima,   m.   rijeka  koja  te^  it  Herce|^)viDfl 
utjeće  u  Drinu   (s  dcane  sitrane)  kod  Viltegradiu 
Perućicn.  Rj. 

lim,  m.  Jilech,  lamina :  crkva  pokrivena  limon 
Rj.  —  Tani'f^e.  Rlech,  lamina ;  taneće  je  najviilie  žute 
a  žto  je  bijelo  zove  »e  lim,  a.  p.  fllo  crkve  pokrivaji 
njime.  Rj.  731b,  Velike  ćeS  dvore  ugledati,  pokrivi 
hmom  i  gjumi.^m.  Npj.  2,  622. 


lima 


—  629  — 


lipsci 


I 

I; 


lima,  f.  —  1)  (u   C.   O.)  turpija  za  gvožgje,  die 
't'ih\  Uma:  Udarila  lima  na  aca!.  I 
f/rro,  —  *^)  {i\  Liti)  tn'fZi  fijiv^u,  lama.  Rj.  vidi  i  grivna 


Ffih\  UiHU :  Udarila  Uma  na  aca!.  Rj.  turpija  je  za 

' •       ^.Kj. 

Sy  karika,  pafla. 


I 

I 

I 


liniHn,  limiina,  wi.  Jer  Wirbel^  vortex,  cf.  vir,  vi- 
liiiuin.  RJ.  U  Novom  S^adii  tuko  se  zove  jedna  bara. 
Rj.^  Vidi  i  kolovrat  1,  vrtaća,  %Ttlog.  —  Tugjii:  Uman. 
Oen.  141. 

Lfmo,  m,  ovako  »e  zvao  znatni  na.^  haramha^a  .  .  . 
Ja  miftlitn  da  je  Urno  i  Limun  jedno  ime  i  jedan 
fovjek.  Koji  pjevaju  Limo,  oni  miHle  na  Lim,  t,  j. 
da  je  od  Limu  (Limljanin  ili  Polimarh  A  ne  vide 
jade  isprijeka^  zla  junaka  sirambaSu  Lima.  Rj. 

Limov.  ndj.  des  Limo :  8to  dvadeset  drnga  Limo- 
vijeh.  Rj.  šio  pripada  Umu. 

lliDUiu  m.  die  Citrone,  Limmie,  ittd.  il  limo.  Hj. 
lidi  lenuin,  ^-Ptruna.  —  0:cfi,  iscijediii  rukama,  n.  p. 
limun.  Rj.  ^»(Ht.  Zafali  ye  infi  Hinun  na  moru  :  [>anay 
nema  nii^la  lj«pže  od  mene  ■ —  »Ja  ću  obrut'  ^uti  limuu 
na  moru.-  Npj.  1.  447. 

Liiiiriii.  ni.  ime  našega  stnatnoga  junaka  i  haram- 
baSe,  '/.  Limo:  Na  lAtnunu  Rastavi  nizane.  Rj. 

liniiJiiildii,  f.  die  Limmiade^  aqU(t  Hmouufa.  Rj.  — 
Davalo  se  što  da  pijn,  n.  p.  muškarcima  rojiolije  a 
žeonkinju  Unmnadi'.  Rj.  705a. 

LlmfiiHM,  adj.  dt'm  Limuu  tjehiiriff:  Pa  on  složi 
pus^ku  Limunovu.  Rj.  što  pripada  Limunu. 

limunov,  udj.  šio  pridada  limunu.  —  bademov, 
biberov  .  ,  ,  t^mtlnov,  Osn.  91. 

litiftirn,  f,  nekakva  trava  Sto  se  jede  od  trbuha, 
£uj:i(tu,  (jentinna  (Intca  L.  Rj,"*).  Rj. 

linija,  f,  die  Linii\  lima.  —  ^^alldalj  ne  imajnĆi 
potomaka  u  pravoj  Htnji,  ostavlja  nakon  sebe  .  .  . 
1>M.  (i8.  Harmoniju  linija  ^'ledali  «u  duže  od  pola 
sabata.  Zlos.  311.  isp.  vrsta  4. 

limiti,  ITnem,  r.  pf\  \dew.  od  liti)  ein  ivetiig  giessen, 
einen   Gu.hs  thun^  infundo.   Rj.   t^idi  lijnuti. 

IIiij,  m.  (u  Hrv.)  nekaka  riba  (valja  daje  Hnjak),  Rj. 

liujitt'jis  m.  dan.  od  linjak.  Rj. 

Uiyiik,  m.  die  Sehleihe^  cj/prinus'  Uncu  L.  (Uncu 
vnlgaris  Cuv.  Rj.').  Rj.  riba.  vidi  linj.  dem.  linjaćić. 

—  Jednaci  kao  Unjaci.  Posl.  112. 

1.  liiijanje,  ti.  Rj.  verb.  od  linjati  i  linjati  ee.  — 
1)  radnja  Kojom  tko  liniju  (bije)  %0(ja  (das  Prttgelu, 
verberatio.  Rj.l.  —  2)  stanje  koje  hiim,  kad  što  Unja 
<das  Sehvviuden,  in  tabeacere.  Rj.).  —  3J  stanje  koje 
biva,  kttd  ^e  što  liti  ja  ida«  ITaaren,  ami^sio  pili.  Rj,). 

2.  Iit^rinje,  n.  verb.  od  linjati.  Rj."^ 

1.  linjuti,  njam,  r.  impf.  —  /.  3)  biti  koga,  de- 
rati, prit(feh>,  vcrbero.  Rj.  :ifjn.  vidi  kud  biti   (bijem). 

—  2)  [U  C.  G,)  KchuindeH,  tabtsco.  Rj.  Zaaćenje  opn- 
rffiij.  venuti.  Korijeni  17r>.  vidi  h'jijati.  —  II,  sa  se, 
reffeks.  »ich  hareti,  piUos  amitio.  Rj.  (jubiti  dlaku. 
i\  pf.  slož.  iznnjati  »e,  vidi  oslabiti.  Rj.  225«. 

2.  IJiijntL  Imjam,  v.  impf.  (u  C.  G.)  sćhtpinden.  cf. 
linjati  %  Rj.* 

Ilpii.  /.  die  Llndc,  tilia :  Go  kao  lipa  (valja  da  kad 
joj  oiJTule  koru  hiba  ili  lika  radi).  Rj.  dem.  lipica.  {ap, 
lijelolijia. 

lilii'^eiirT  lipai5dfa,  m.  die  Feteen  (Lumpen)^  die  vont 
h'leidc  hcrunter  hangen,  lueiniue:  viae  lipaćuri.  Kj. 
dronjak  što  kome  8  odijela  Pisi. 

Ilpan,  Vi.  riđi  lipen. 

lipanj t  lipnja,  m.  (u  Dubr.)  mjesec  Juuij,  der  Juni., 
metiiifs  Jnnius.  Rj.  vidi  jun,  junije.  —  U  Zaprebu 
mjeseca  Upnju  1878.  Stiir.  pis.  hrv.  5,  X. 

Llpdr,  Lip^ra,  ih.  brdo  izmegju  Jagodine  i  Bagr-  ' 
dftoa.  Rj.  i 

ll|i*'fi,  m,  nekaka  riba  u  Srbiji  po  južnim  krajevima  i 
i  })o  Herceg^ovini  (lipan  =  Aftcfie^  thnmallus  vulgaris 
Xihs.  Rj.»i  Rj.  ' 

ITpica«  f.  -^^1)  drm.  od  lipa.  dus  Liudchtn,  tiliolu. 
Rj.  —  3j  (U  kšumadiji;  die  Kamilit  (^BaMtard-Eibie<r.li.  : 


Rj.*)  i'hHmaetrulnm  ruhjare  (ahutilon  Avirenae  L,  Rj.*) 
r/.  prstenak:  Dokle  kosili  travu  li  piću.  Rj. 

lljiiic',  m.  mJada  !ipa.  —  Tvorilo  načine  t-obani  od 
lipove  kore:  opule  koru  s  lipića^  pa  »avijii  i  svezu 
te  naĆJne  onoliki  kolut  koliki  će  sirae  biti.  Rj.  733b. 
—  riječi  s  takim  ua.it.  kod  brozii5. 

Iipik,  lipika,  ni.  der  Lindemcidd,  ,^iha  tiliarum, 
tilittum?  Rj.  lipova  šuma.  —  riječi  8  takvim  aaH. 
kod  aptik. 

LI[iiska,  f.  die  Studt  Leipsig^  Lipsia.  Rj.  grad 
Leipzig  u  NjemaL'koj.  —  U  Lipiaci.  U  štampariji. 
Npj.^  1,  I.  U  Lipi^ei  ua  Božij  dan.  1>  LXII. 

Iipiskat  f.  eine  Ari  Tuch,  panni  genun.  Rj.  nekaka 
čoha. 

Llpljitn,  m.  polje  (selo.  Rj.*)  u  Kosovu;  U  Lipljanu 
da  ae  sastanemo.  Rj. 

Llpnli'U,  /.  —  1)  (Turaka)  ma!a  varoSica  iz.me^ij  Lo/.- 
iiii'e  i  LjeŽnice  (sada  je  nema.  Rj."').  Rj.  —  2)  (Vlatka) 
I  8rpsiko  selo  (blizu  Turske  Lipnice).  Kj, 

L!|iuif'iiniil,  m.  <^ovjek  iz  Lipniee.  RJ. 

LlpuJćkt,  iidj.  ron  Lipnit:a.  Rj.  što  pripada  Lipnici, 

LTpiiikt  w<.  manastir  u  Turskoj  Hrvatskoj  u  uahiji 
Krupskoj.  Rj. 

l^i»<ytof'iiia,  f.  (oko  »Sinja).  U),  ne  kaže  se^znaćcitje. 

—  Idu<?i  rt  Trilja  u  Vedrine  odmali  iza  .Sušnjarine 
Glaviee  ispod  Lipotii^a  ku6i  ima  Lipoiiea  vrelo,  od 
kopi  otiće  potokom  roda,  a  taj  potok  zovu  Lipoio- 
čina.  Ugljane,  fr.  Marko  Baliti 

npov,  adj.  linden-,  tiUagiHeus:  JvipoiJ  čovjek,  tj. 
mlak,  lijen.  RJ.  što  pripada  lipi.  za  nast.  i.-ip,  aptov. 

—  Tvorilo  načine  ćobani  od  lipot^e  kore.  Rj.  733b. 
Krste  lipoi>it  (Rećc  Turčin  Hri.^ćaaiiiu  kad  ga  Sto 
psuje).  PosL  161. 

ifpovats  Opovra,  m.  —  J)  d-er  LiiuUnhonig,  mel 
tiUarcum.  Kj,  Upor  med.  —  2)  der  Lindenstabj  ba- 
eultm  til(ir(finext>f.  Rj.  lipov  štap, 

Ilpovaoa,  /'.  der  Lindenstock,  baculus  e  ligno  ti- 
liaceo.  Rj.  lipova  hatina, 

Llpovnrttt  f.  u  Jadrn  jedoo  brdo  i  izvor  na  tom 
brdu:  A  Cuskiju  met'u  na  za«jedu  na  studenu  vodu 
Lipovaču.  Rj. 

Llpovieai  /'.  "  nahiji  Valjevskoj  kod  sela  Lubinića 
polje.  Rj. 

llpoviiia,  f.  rf(W  Lindinhols,  lignum  tiliae.  Ej.  /»- 
poro  drro.  —  Gašljikovo  drvo,  kao  n.  p.  vrboviiia, 
jovoviua,  lipovimi.  Rj.  84a. 

1.  IipiiH»  /'  u.  p.  krava,  koja  je  gotovo  lipimlu.  Rj. 
vidi  lipsftuica. 

2.  lipsa,  m.  (ist)  vidi  lipso,  Rj.  n.  p.  ro,  koji  je 
gotiiio  lip.sdo. 

Ilpsi^niea,  /'.  živinće  koje  hot-e  da  lipSe,  ein  'J'hier^ 
dan  dim  Tode  nahe^  animal  moribundum.  Rj.  i^p. 
lipna,  lipso. 

Ilpsati,  lipSem,  v.  pf.  verrecken,  morior:  Ne  Upsi 
magarče,  dok  trava  naraste.  Rj.  riđi  crći,  crknuti,  kre- 
pati, manikati,  skapad,  uginuti,  v.  pf.slož.  polipsati; 
t*.  itnpf.  lipsavati,  lipaivati.  —  Ranjena  (ala)  utekla 
u  onu  peeinu  i  ondje  od  rane  lipmla.  Rj.  ^Ha.  Bacio 
potkove.  (Lfmr'o,  kao  konj  kad  lipše,  pa  mu  »kinu 
potkove).  Posl.  11. 

Hpsihaiijts  n.  vidi  lipsivanje.  Rj. 

lipsAviitL  llpBiivam,  riđi  lipsivati.  Rj.  v.  pf.  lipsatL 

]ip*sjvanj<»«  n.  rf««  Vctrecketit  ca^its  pecori^.  Rj, 
cerh.  od  lipsivati.  stanje  koje  Imta,  kad  što  lipsuje, 
mdi  lipsavanje. 

lipMivH(it  lipsujem,  t\  impf,  cerreckcn,  morior.  cf* 
lipsiavHti.  Rj.  vidi  crkavati,  krepavati,  manjkavali,  ska- 
pavati. V.  pf.  lipsati.  —  Krka,  2)  bolest  ua  podriuilim 
gu^(^i(5ima  od  koje  krče  i  lipsuju.  Rj.  303b.  Goepo- 
duje  a  lipsuje.  Posl.  44.  Kosa  lipituje,  a  rep  ne 
spujita.  188. 

Ilps«,  m.  (juž.)  n.  p.  vo,  koji  je  gotovo  lipsao.  RJ. 
gctt.  llpsa,  voc.  Iipao,  mdi  lipaa,  t».  isp.  lipganica. 


lim,  f.  (ii  Boci)  Leiet^  h/ra,  cf.  lijera:  Stoji  cilik 
Ura  i  tambura,  Rj.  musićka  sprinm.  dem,  liriea. 

liriea»  /".  detn.  od  lira.  Rj.  vidi  lijerica. 

l!s,  w.  der  Fu<:ha  (dan  Mamichen^  milpes  mas,  cf, 
lij,  liaac.  Ej.  vidi  i  lisjak.  musJcarac;  ženka  lisica. 

1.  Ilsa,  f.  eine  BbUse  am  Kopfe  der  Thiere,  ma- 
ćula  alha,  Rj.  bijela  biljega  na  fflavi  životi  uji  ^  n.  p, 
konju,  ps^u,^isp.  cvjetaat  (vo,  krava). 

2.  Ilsa:  Aaa  km&  Itsa,  asa  kasa  Ušice!  viču  djeca 
trČući  po  snijegu.  Ej.  8a. 

II sac,  lieea,  m.  vidi  lia.  Rj.    vidi  i  lij   (m.),  lisjak. 

Ilsae,  fisea,  w.  lisasL  konj,  der  Blasshentfst,  €quus 
nota  alhu  insi<jnis.  Rj. 

Lisac,  Llscft,  m.  planinu,  u  nahiji  Katunskoj :  Navrh 
Lisca  vhoke  planine.  Rj. 

ITsast,  adj.  z.  B.  Ffcrd^  da,^  eine  Bidssc  hut,  ma- 
ćula  aUm  insignis.  Rj.  u  ieftn  je  Iha,  n.  p.  konj. 

lisibnbH»  /".  tu  Sinju l  acanthopsis  taenia  Agasais. 
Rj.  biljku.  —  kako  je  r^ec  sctatavljena  isp.  visibaba. 

Usieat  f.  (pl.  gen.  Oalcfl),  —  J)  der  Fuch»,  vulpcs. 
Rj.  dem.  lisičica,  hifp.  lija.  —  Lisica  koja  se  bila 
utajahtf  digne  se.  i^pf,  178.  Lisica  mu  na  put!  Posl. 
170.  (Kad  se  ko  pomeiic  sa  koga  »le  hi  rad  ongje  da 
dogjCf  n.  p,  vjedogonja.  40).  Luda  Me  (lisica)  hvata 
u  jednu  (nogu),  a  mudra  n  sve  ćetiri,  171.  Ne  zna 
limca  B  kijem  liBići.  DPobL  77.  —  2)  (u  C.  O.)  Art 
weisse  Weintraube,  uvae  genus,  Rj,  nekako  bijelo 
groigje.  i»p,  lisić^ica  2. 

Mnh'e,  Ralen,  f.  pL  die  Handfesseln,  HanđscheUeth 
Handeisen,  manieae.  Rj.  od  gvosgja  sto  Fe  meie  zlo- 
čincima rta  ruke.  uugnt.  lisičine,  vidi  zavezice. 

lisieenjo,  n.  das  Furhsf(chwan;ien,  vulpini  doli  et 
mendacia.  Rj.  rerb.  od  liait'^iti.  radnja  kojom  tko  lisici, 

tlsiMea,  /'.  —  J)  dem.  od  Imen.  Rj.  —2}  vrsta 
groigja:  Dinka,  koja  »e  tako  /ove  u  Hrijemu,  a  u 
Srbiji  ptovdinka,  niševćica,  lisičica,  a  u  Zagrebu  kra- 
ljevina. Gj.  Danićid  isp.  dinjka.  ARj.  U.  404b.  inp. 
lisica  2. 

llsIeK',  «f.  der  junge  Fuchs,  cutulu'i  vulpinus.  Rj. 
mlada  lisica^  mltide  od  lisice,  vidi  hjidi.  —  *  Utekla 
mi  babina  kobila.*  A  liaica  mu  odgovori:  ^Kvo  je 
raegju  nama,  »tvorila  bc  linitra  a  ždrebe  liffičić«^.  Npr.  24. 

Iisieln,  adj.  sto  pripada  lisici.  —  PoKiia  da  to  nije 
onaj  tftnki  glas  lisičin.  Npr.  177.  isp.  liaii^ji.  —  za 
nafti,  vidi  grFiL'in. 

HsiČinat  /'.  —  1)  der  Fuchshalo,  pelUs  vuipina, 
Rj,  Hsi^ja  koža.  taktre  rijeH  kod  (fivlietina.  —  2)  (u 
PaŽtr.J  {echium  italicum  L.  Rj.^)  vidi  boražina.  Rj. 
svako  proljetno  zelje  sto  se  jede.  vidi  i  boražgje,  pa- 
kole(5. 

lisici  ne,  /".  pl.  augm.  od  lisice:  Al'  na  ruku  teške 
lisičine.  Rj. 

UsK'iti,  &m,  P.  impf.  fuchsschimmen,  mtlpino  more 
ago.  Rj,  raditi  kao  lisica,  laskajući  i  Inzući  varati, 
p.  pf.  aloz.  uliai<5iti  ae.  —  Ne  zna  lisica  s  kijem  lisici. 
DPobI.  77. 

llsiČji,  a«(;.  Fuchs-,  vulpinus.  Rj.  što  pripada  li- 
Ntcama  Hi  lisici  kojoj  god.  glaifi  i  li8i<5iji.  isp.  Božji 
i  Božiji.  —  Lisičje  oko,  kaže  »e  kao  u  Sali  za  dukat. 
Rj.  320a.  Lisičje  tifco,  (u  U.  (t.)  ncknka  trava.  Rj,  330a. 
Lisićji  rep,  (u  vojv.)  die  Natterwur/,  echitim  vulgare, 
Rj.  3cK)a  (biljka).  Potjera  lisidji  traa  po  snijegu.  Rj. 
5<!Ua.  Izvadi  u  rnurame  onu  lisivju  maku,  i  protre  je. 
Npr.  24-  Bježi!  bježi!  te  u  lisicu  jamu,  a  lisice  ne 
bjefee  kod  ku<*e.  245. 

LIsina,  f.  mjesto  u  Pivi:  I  Adiijća  kneza  us  Li- 
sine.  Ri. 

lisjakt  lisjaka,  w.  rulpes  mas.  Stulli.  govori  »f  « 
Hrv.  vidi  lij  (tn,),  li«,  lisac. 

llskn,  f,  —  1)  ein  Blati  (Lauh),  foliun).  Ri.  jedi- 
nica  onoga  što  znači  lišće.  isp.  biljka,  liska  (fnlium; 
o«u.  u  list).  Oan.  298.  —  !č)  die  Bokrhenne,  fulica 
chloropus  i^allinula  chloropus  X.  Rj.*).  Rj.  cf.  trćka. 


ptica.  —  Ovijeh  ne  jedite  ...   ni  Ćuka  ...    ni  lisl 
ni  kopca.  Mojs.  V.  14,  15. 

llskanje,  n.  dem.  od  lizanje.  Rj. 

iLskati,  skam,  v.  impf.  dem.  od  lizati.  RJ.  H^-l 
pretvorivši  se  r.  prei  k  u  a. 

lli^nat,  adj.  belaubt,  frondosus.  Rj,  na  čemu  i 
liš^hi.  Fisnat  (pred  n  osu.  u  list).  Osn.  213.  vidi  šutnii 
šušu  jat. 

llsnik,  m.  (od  liat)  ein  Laubsdtober,  cuiervits  ra- 
morum  qucrcinorum  cum  foliis  siccatis,  đepascendui 
hieme  acapellis.  Rj.  kao  stog  hrastova  granja  s  lisci 
zu  koze  zimi  da  ga  brste. 

lisjov,  liBtSva,  m,  liaajat  pas,  Rj.  imena  psima  s  tcUC' 
nosi.  kod  pas, 

lifšif  m.  {loc.   listu).   Rj.  dem,   Ustić.  augm.  listi 
hifp.  liatak.  coU.   i'Me.  —  1)  das  Bhttt,  folium 
borist,  et   libri.    Rj.   list  a)  u  biljke,   b)  u  knjige. 
1  a)  vidi  liska   1.  Badalj,   nekakva  trava   koje  je  /w 
I  bodljikav.  Rj.  11a.  Grabov  list.  Rj.  98b.  ZlutIC4^  tirav 
I  kojoj  je  list  s  miUčja  žut  kao   zlato  i  rutar\  a  oz, 
zelen  i    giadak.    Rj.   2lUb.    Krecnv   list   u    kelja. 
301b.    Dokle  ne  bi    prebrojila   na   nebu  zvijezde, 
gori   Ustupe,   na   moru    pijesak.   Rj.  3B7b.   I  Darani 
s  listi nut.  Ri.  403b.  Pero,  S)  UM,  u.  p.  od  zelja,  roŽe 
Rj,  4tl,^a.   ifkreeati  lista  kupusnoga.   Rj.  778tt.  I  on 
je  naše  gore  list.   PohI,  104.   (Na.§  je,   od  naSega  je 
roda).   234,   Crna  gora  listom  urodila,  nitnitn  listom, 
i  zelenom  travom.  Npj.  1,  273.  Vrati  se  k  njemu  go- 
lubicu, i  gle,  u  kljunu  joj    list  maslinov.  Moja.  I.    ~  ' 
11.  MetniK^u  strah  u  Brea  njihova,  t-e  će  ih  goniti  I 
kad  sušne  zaljuljavši  se.  III.  M,  36.  —  b)  likt  knjit^ 
list  u  knjizi:   Što  je   nebo,   da  je   list  t  tri  i  je  ,  .  .  *» 
bj(h)  njojiih)   ispisala  jada.   Npj.  1,  401.  Po^ljite  «ii 
liši  knjige  bijele.   2,    136.   Kako   primiš  lift   knji^ 
bijelu,  f),  258.  Neki  listr/vi  od  rukopisa  poderani.  Op 
VL  Knjiga  na  čitavotn  li.^tu  (in  folio  —  na  polovu 
tabaka),   ŠtraA.   18>i7,  175.   Nekoliko   lista  (u  knjizi 
Bukv.  5.   Na  ifO^ljednjim   Ufftovima.  7.  Ovo  nekoli 
Usta  (n  knjizi).  2^.  Na  jednom  od  posljednjih  list 
Star.  2,  311.  —  2)  liat  jufke,  list  od  tijesta,  ein  S'tu 
ausgeivalgten  Teig,  massa  farinacea  distenta.  Rj,  jedai 
komad  razvijena  tijesta:  Vavežnjiei.  nekoliko  li.ttot^ 
pospu  se  sirom,  pa  poSto  ae  saviju,  onda  se  ispresij 
čaju  i  kiivaj«.  Rj.  51a.  Kovrta^-,   onaj  kolutić  što 
njime  listovi  od  tijesta   sijeku.    Rj,   28 ih.   Sabirača,' 
pita  (u   koje   ae  listovi  eaDerit).  Rj.  659a.  —  3j  die 
Wade,  .sur«.  Rj.  u  noge  isjmd  koljena  »traSnja  strana:^ 
Na  nogama  au  bijele  (!rarape,  preko  njih  dolje  crve 
erevlje,  a  gore   crvene   dokoljenice   aa  arebrnijem 
pozlačenijem   niz  listot^  pločama  i   kovćama.   Ko 
•42.  —  '^)  odoše   (avi)  listom,  allc  insgesummt:   Aj 
listom   u   Lje&uicu    b*jelu.    Ri.   kao  svi  zajedno.   — ' 
Dobro  nije,  moj  dragi  Alile!  dočekati:  izginuti  listom^ 
ne    iloćekat':   zazor   i    sramota.    Npj.  3,   159.    Ho 
dići  «ilu  i  ordiju,  na  Pipere  krAne  udariti,  sve  Pipei 
listom   popaliti.  4,  32.  Ja  V  ću   svoju  izgubiti  glav 
ia  1'  Rrgjane  istražiti  lisiotn,  4,  71.  .Skupio  sam  arai 
krajićnike  od  Lievi§ta  sce  uskoke  listom.  A, '6i)[).  <> 
metnu  kc  Daković  Jakove  od  široka  polja  Grabovsko 
i  ostali  listom  Grahovljaui.  4,  433.  Sti^jenjani  listo 
pristadoSe  do  sokola  Vula  kapetana.  5,  191.  Evo  te 
vr»   i'iperi   listom   i   pred   njima  avi  tri  kapetana. 
261.  —  3)  (u  Dubr,)  nekaka  morska  riba,  Art  Si 
/isch,  pi.sci9  gcnus.   Rj.  (listovi  =  Schollen,  pleut 
nectidae.  Rj.''). 

list,  adj.  {U  C.  G,)  schnell,  cder,  cf.  bix:  List  kl 
zec.  List  kao  rt  Rj.  —  Im«  (celer;  tamna  postanja). 
Oan,  210. 

listak.  Uska,  m,  hgp.  od  Ijat.  das  Bldttchen,  foUm 
Rj.    —  Mene  ^je  gora  rodila,   u  zelen   Ivftak   povili 
Npj.  1,  65.  Pisaću    mu  listak  knjige  tanke.  I,    '"" 
Dognaću  ga  moru  do  obale,  pa  ću  hvatil'  listak 
mišijihiv  ...  po  listu  ću  pisati  ja/.iju.  2,  5.58. 

llslar^iS  n.  d(M  Bldtter-bekommeni  r«novatio  foli- 
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orum  ftrboriff.  Rj.  verb.  od  1)  listati,  2)  listati  ae.  — 

1)  stattjc  fcojc  biva,   knd  n.  p,   vinograd   liista.   — 

2)  .stanje  ki^je  hlvu,  kad  ne  n.  }k  pita  lista, 
listati,   stiim^   t».   impf.   —    J)  Blniter  hekommen^ 

sich  helauhen,  redeujit  urborihus  comue^  fronde&co: 
Listaj  goro,  kukaj  kukavico,  uek  ae  Č'm\  ora  za  haj- 
duke. Rj.  prmhhicMi  ač  liMom,  dobivat  i  lišće.  v.  pf. 
rIoL  iz-llstati,  pod-  (fiktivno),  pro-,  u-.  —  Drvo  da 
ostane  živo  i  da  tinta.  Uj.  388b,  Mnofjrad  .  .  ,  dru^o 
jutro  Ustao.  Npr,  67.  Cjorica  liftom  liatnla^  u  ujojzii 
braUc  i  »eja.  Npj.  1,  212.  —  ,3jl  m  »e^  refteks.  lista 
ae  pitu,  pužvml^a,  sich  blatternf  in  huncllus  dissolvi. 
Rj.  Ino  rafipadati  se  na  listove,  isp,  list  2. 

iintifN  m.  dem.  od  list.  Rj.  —  Na  jedan  IL^tić  karte 
zapiše.  Npr.  213.  Stihovi  aii  ovi  one  iste  godine  §tiim- 
pani  nn  dva  mala  UMiča.  I^ovj.  8f). 

liMinn^  f.  autjm.  od  list,  n.  p.  u  kupusa:  nema 
glavica,  nego  sve  eamu  listina.  Kj. 

ITsto,  (H  C  (i.)  schHcIlt  celer iter:  Ijisto  pogje  tav- 
ntci  na  vrata.  Rj.  brzo.  adv.  od  Iht.  vidi  listom,  — 
Listo  trci  vojvodina  ljuba.  Npj.  i,  159. 

ll$»toia,  (u  C.  (t.)  vidi  listo:  Listom  Nikao  n  plu- 
žiuu  dogje.  Rj.  upravo  instrum.  od  adj.  fist  arcrbi- 
jalno  tipotnhljava n. 

listAno^a,  m,  tabeUurinfi^  cursor.  BtuUi.  liato-noSa, 
koji  nosi  li.^t  knjigu  bijelu,  vidi  knjigoaoša. 

ITstopad.  JU,  Rj,  Hsto-pad,  ri^ječ  mu^tarljeHa  od  list 
*  padati.  —  J)  [n  Ratu  niže  Dubrovnika)  liS<?e  sa 
drveća,  koje  se  (ongje)  kupi  i  ostavlja,  da  ae  njime 
gDoje  njive  i  vinogradip  div  von  Bnumen  uhtjefallcnen 
hUittcr,  folia  urboris  dclapsa.  Rj.  —  2/  (po  zap. 
kraj.)  dir  Oktober,  inensis  Octobcr,  Rj.  deseti  nijesee 
u  nodini,  kao  nijesec  u  kojem  li*it  opada  na  drveća, 
r-iđi  oktobar.  —  Tko  ilinštaka  ije  ardjele,  iistupada 
im  sere  drat^e.  DPosl.  121K 

listopadski,  adj.  oeiohriA,  StuUi,  sto  pripada  mje- 
secu listopadu. 

listu vnk*»,  f.  tabularium.  »Stulli.  gdje  te  listovi 
(knjige),  pimna  drie. 

ilstra,  /..•  A  dva  mrka  zavijaše  vuka  a  na  desnu 
littru  od  istoka.  Rj.  —  Tamna  je:  listrtt  (ili  može 
biti  listar  ili  lisfro'^).  Oan,  10«. 

llSaj,  m.  die  Zitterfleckte  (Hautkrnnkkeit),  licken 
(oaterr.  der  ZittericM).  vidi  zvjerinac,  kao  bolest  na 
koii.  dem.  liSajid 

llSajOV,  adj,  Ho  pripada  liiijju.  —  Li^ajeva  trava, 
f.  die  Krebsbliitne,  heliotropium  eurapoeum  Linn.  Rj. 
biljka.  —  od  osnove  rijei^i  koja  znači  stvar  —  lišajev. 
Osn.  03.  tup.  biserov. 

ILšikJić,  m.  dem.  od  Vi^aj.  Rj. 

Iiši\jiv,  adj.  tnit  der  Fkchte  behaftei,  lichene  la- 
borant. Rj.  bolestan  od  lišaja,  na  kome  je  liAaj.  — 
Niko  na  kome  bi  bila  mana  ne  valja  da  pristupa,  ni 
Siigav,  ni  lisajiv.  Moj«,  ili.  21,  20, 

iBjl^ivIti  s<%  VI m  ae,  r.  r.  impf.  Flechten  bekommetif 
lichene  laljoro.  Rj.  postajati  lisajiv. 

lisiVj i V ljenje,  »*.  vcrb.  od  liSajiviti  se.  stanje  koje 
biray  kad  se  tko  lisajivi. 

lišati,  ui.  (u  Pofigorid)  i^idi  niSau:  biti  {»fin.  Rj. 
vidi  i  likSan.  —  mjesto  n  govori  se  i  1. 

llNaniti,  nlm,  r.  impf.  (ii  Podg.)  vidi  ni^aniti.  Rj. 
1^^.  li.'an. 

Iišan|enjei  «..  vidi  nišanjenje.  Rj. 

Ii^llvanje,  «.  das  Verliercn,  spoltatio.  Rj.  rcrb.  od 
liSavali  sr.  fttunje  koje  bira  kad  se  tko  limm  <}effa 
(od  lifavati :  radnja  kojom  tko  lišava  koga  ćega). 

liši&vatU  lišavam.  —  1)  v.  impf.  govori  se  u  Hr- 
vatskoj prema  v,  pf  hMli,  i  lišavati  koga  cega^  ^nači: 
i^simati  trtu  što,  berauben.  spoliart.  —  2)  sa  s^,  refleks. 
lišavati  se,  lUavara  se,  r,  r.  impf  (u  vojv.)  verlieren, 
beraubt  w^rdent  entbehren,  spolior :  zbog  njeg;a  li- 
šavam se  zdravlja.  Rj.  lišavati  se  čega,  gubiti  owo, 
ostajati  bez  njega.  v.  pf  liSiti  ae. 

lišcef  n.  (u  goroj,   primor.)   dem.  od  lice:  Umiva 


ae  gizdava  divojka,  ainu  lišće  kano  jarko  sunce.  Rj. 
riđi  hhce,  likce.  —  Za  godinu  lišća  ne  umila.  Npi, 
3,  513. 

ITšr*e,  n.  (coll.)  dt^  Laub,  folia.  E^.  jedinica  listi, 
Hska.  —  Lieje,  (po  ist.  kr.  Srbije)  vidi  tišće:  Sve  sa 
jela  liflje  opadaSe.  Rj.  33()a  (stariji  nast.  listje,  pa 
otpadavši  t:  lisje).  Perje,  2)  vidi  lišće,  n.  p.  od  zelja, 
kupusa,  trave.  Rj.  495a.  Nagje  ^edo  u  gori  zelenoj 
u  vinovo  Ušće  zavijeno.  *2,  155.  Ra§će  drveta,  kojima 
lišće  ne  (^e  opadati.  Jezek.  47,  12, 

lišiti,  liSim,  t".  pf  Rj.  r.  impf.  liSavati.  —  J,  1)  (u 
vojv.)  koga  ćega,  berauben.  spoUo.  Rj.  lišiti  koga  ćega, 
ascfi  kome  što.  riđi  mentovnti.  —  Poslao  sam  Vam. 
jedno  pismo,  koje  Vas  je  moralo  lišiti  src  nad^de» 
Straž.  188(3,  1449.  —  2)  ne  lišila  te  sablja,  /.  j.  ne 
mimoiSla  te,  no  ostao  od  nje,  soli  dich  ireffeny  asse^ui. 
Liši  mene  i  raoje  dušci  t.  j.  daleko  od  mene  bilo! 
Rj.  vidi  i  minuti  4,  i  sgn.  ondje.  —  II.  sa  se,  refleks. 
ćega,  koga,  beraubt  icerden,  verlieren, entbehren,privor, 
spolior.  Rj,  izgubit  i  što,  ostati  bez  čega. 

llšinii,  besonders,  imprimis,  cf.  osobito.  I^.  vidi 
najli^e.  —  za  nast.  isp.  kod  boljma. 

1.  ITf,  m.  (u  C.  G.|  vidi  litica.  Rj.  strmenit  kamenjak. 

2,  ITt,  liti,  f.  u  Giiiiduli(?a.  piatlonata,  colpo  che  si 
da  col  piano  della  spada,  lati  gladii  vel  awis  ictus 
—  udarati  Idi  ori  maca,  dare  delle  piaUonute^  verbe- 
rare  atso  (ffuo  in  času  instar  bacali  utimur).  Stulli. 
isp.  litimife,  lit^'imice.  ii  riječi  Hrvatskih  (udarati  liti 
od  fiiača)  i  iz  adv.  vidi  t^e,  da  je  lit  pljosna  strana  u 
maca  ili  u  sablje;  die  Flriche  des  Degens. 

litrinje,  n.  vidi  blijanje.  Rj. 

lltar,  m.  —  J)  vidi  ličina.  Rj,  konopac  od  lika.  — 
2)  (u  Dahn.)  oko  dva  prsta  ,^irok  i  a  pulijama  odi 
koaitera  nažaran  kaiš,  kojijem  se  ?.ene  opasuju  {Sto 
je  koji  duži,  da  se  viSe  puta  njime  opasati  moŽe,  to 
je  IjepSe)*  Kj.  —  Pokraj  gjoga  hrt'e  poj^kakuje,  a 
zlatan  mu  litur  pozvekuje.  Npj.  2,  271.  ()aim  liiarova. 
Sto  bijahu  oko   vrata  kamila  njihovijeh.  8ud.  8,  2ti, 

litati,  lltam,  v.  impf.  vidi  blijati.  Rj.  meku  (tanku) 
nečist  iKpuštnii  iz  sebe.  isp.  proljevati  2.  v.  pf.  fitnuti; 
V.  pf  filoL  po-litatif  u-.  —  Davalo  uzimalo,,  a  koko- 
sima spavalo,  kokoži  ga  Utale.  Rj,  l()9a. 

litenitiini,  f.  vidi  književnost,  die  Literutur,  lite- 
rat ara.  —  U  danaSnjenui  Htanju  naie  literature  ne 
mogu  ni  najučeniji  naM  spisatelji  u  jedan  put  odre- 
diti, kako  će  se  uisati.  Danica  5,  73. 

IHenit&roi,  aaj.  što  pripada  literaturi,  vidi  knji- 
ževni. —  Ali  se  sad  načinila  učena  (literaturna) 
partija.  Danica  6,  72.  Matica  .  .  .  pretvorila  se  t«  lite- 
ridurnii^  partiju,  Pis.  4, 

IJtere,  u  ovoj  zagoneci:  Litere  litere  niz  kamenje 
visjele,  nit  ae  pekle  ni  varile,  sav  svijet  odranile.  Ej. 
od(jonetljaj:  sise  u  žene. 

liti,  fijem,  V.  impf  (pari.  pass.  l\ven,  Ij^ven.  a  i 
rit)  giessen,  fundo.  Rj.  vidi  lijevati,  livati,  Ijevati,  i 
ondje  p.  impf  slož.  v.  pf  dem.  linuti,  lij  auti;  i^  pf 
sloE.  d&-liti,  iz-,  na-,  ob-,  obft.-,  od-,  po-,  pod-,  pre-, 
pri-,  pro-,  raz-,  s-,  sa-,  u-»  za-.  —  Kalup,  n.  p.  za 
krstove  §to  djecA  lija  od  hmtera.  Rj.  261  a.  Bratac 
lije  olovnu  hešiku.  Rj.  457a,  TAje  kiša  kao  iz  kabla. 
Posl.  1H9.  Knjigu  štije,  grozne  suze  lije.  Npj.  1,  257. 
Zvonar  .  .  .  onaj  koji  lij«  zvona.  Danica  3,  G.  Ko  je 
izmislio  peći  hljeb,  liti  svijeće  ...  to  iapituj  marljivo. 
Priprava  55,  Otimao  ni  i  načinio  aebi  druge  bogove  i 
likove  livene.  Car.  I.  14,  9.  sa  ae,  pas^.:  Počnu  «c 
liti  zvona,  pa  i  topovi.  Miloš  13. 

lUieaf  /'.  ein  steiler  Felsen,  ptaecipitium,  cf  2  lit. 
Rj.  strmenit  kamenjak. 

IHIja,  /"  (u  vojv.)  die  Proses.von,  der  Bittgang, 
Umgang,  pompa:  danajs  nose  litiju;  idu  s  litijom.  Rj. 
od  Grč.  ^iTaveist,  molitvu,  po  tome  crkveno  obilaženje 
s  molitvom,  koje  se  u  Grčkoj  crkvi  zove  litija,  u  liim- 
skoj  procesija  (*  litanija). 

ntimii^e,  adv,  udariti  litimlce,  dar  ddle  pintioneite^ 


li  (mi  ti 
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logoska 


hUo  ense  cuedere.   Stulli.   vidi  li<?imice,   pljostiraice. 
iap.  2  lit  (f.).  —  MiloA  Vuka  sabljom  udario,  ne  udri 


ra  sfibljom  sje^imice,  neg  ga  udre  sabljom  litimice, 
^^j.  1,  279. 
lltniltl,    nem,   v.  pf,  citten   iccichen   fSchiss  ihun. 


caco  moUe.  Ej.  nteku  »evii^t  ispustiti  is  aebc.  v.  impf. 
lilati, 

Utoidtir  f»'  'i«'^  liindt  oder  auch  der  Mensch^  der 
einen  DurchfnU  hat,  dysentericws.  Rj.  goveče  ali  i 
čeljade  Uo  lita,  proljeva.  —  riječi  s  takim  nast.  kod 
bakonJB. 

lltorest,  /'.  (u  Zagvozdu)  marva  od  onoera  ljeta 
(n.  p.  jaganjci.  jari(?i),  das  Erzcufjniss  der  Haus- 
thierc  van  eincm  Jahre,  parius  animalium  unius 
atmi.  Kj.  lito-rest,  prva  pola  lito  (ljeto),  draga  od 
reatJ  (rafiti).  po  juinom  govoru:  IjlStorSst:  što  jedno 
ljeto  kao  naraste. 

111  ni,  /".  {gen.  pL  litara)  jedna  ćetvrtina  od  oke, 
Geuntht  umi  Mass,  poudcris  et  mensurae  fjentis.  Rj. 
mjera  za  težinu  i  za  veličinu.  Grč.  H-^a,  dem.  litrica. 
—  Zlatna  kupa  devet  bere  litar\  Rj.  40ft.  Miljar, 
hiljada  litara.  Rj.  358a  (hektolitra).  8tar,  Žitna  mjera 
od  120  MUtačkijeh  litara.  Rj.  lV2b.  Bolja  je  nuhi 
pameti  neoro  sio  litara  snage.  Posl.  ^1.  Na  litre  ubodi, 
ua  drame  ishodi  (n.  p.  bolest).  185.  Tenja  je  kod  dhm 
diis^a  ni'go  litra  htka.  324.  Pn  nametnu  namet  nn 
vilaet,  yve  ua  ku(5u  po  tri  Htre  zhiia.  Npj.  3,  ii.  Ud 
čiidii  Mt  ploču  izmjerili,  sama  ploča  »esi  litara  dogje, 
3,  336. 

ntr**njn«'a  (litr^njai^a),  /.  ein  Gef(is9  das  eine  litra 
htilt.  ((iHphora  litrani  capiens.  lij,  mid  Ho  bere  litru. 

Utritn,  f.  dem.  od  litra.  Rj. 

Ittrositi,  Mm,  r.  pf.  koga  ćega  (u  Boci),  befreieti, 
Uhtro,  cf.  oprostiti :  S'jeku  Ivu  oko  uoga  gvoAgje,  te 
7«  jedva  {fvohtja  Utrosiše.  Rj.  vidi  i  izbaviti,  kurlu- 
lisati,  o.slobodili.  —  od  Grč.  ^it-pihi  oproHtiti,  Ay-fwot;, 
oftlobogjejije,  otkup. 

lifi^r^^ijii,  /'.  vidi  letCirdijn,  letCirgija,  letftrgjija,  i 
pritujtrc  o^uljt: 

livac'»  h'vea,  w.  koji  lije  {Ura),  der  Gie98er,  fusor. 
za  nkc.  isp,  ARj,  II.  3<Mjb  (diivao).  —  U/mi  od  srebra 
irnaku,  i  i/.at''i  ee  Utu-u  zaklad.  l'rič.  25,  4. 

Uvadti,  f.  dk  \\'iejic,  pratnm^  cf.  sjenokoB,  Rjeuo- 
koSa:  Dva  se  draga  na  Uradi  ljube.  Rj.  riđi  kova- 
nica, inp.  i  bsira  2,  ko.ieviuiit  luka  J,  podvomica, 
potkui'niea,  potkulujiea,  polen.  dem.  livadi^-a.  —  (lo- 
vori devojkii:  'iiiojtt  nitmi  korta,  zelena  Hvadu'.  Npj. 
1.  171.  Fokosiiu  nikušenu  livadu,  i,  Ail.Vogji  dalje 
u  rosne  Urade.  1,  45^. 

livailnr,  m,  der  Wie^enbauer,  fjui  prninui  volit: 
Oj  La/.are  Uradare !  Ko  ti  dade  tii  livadu.  Kj.  tko 
Uiuidu  olnafjjujc, 

livadii'ti,  /'.  devi.  od  livada.  Rj, 

livfitijts  /(.  jzap.)  riđi  lijevanje,  Rj.  ffovori  ae  i  na 
ju(fn.  riđi  i  Ijevanje. 

liviltit  lTvi5m,  (zap.l  vidi  lijevati.  Rj.  riđi  i  Ijevati, 
liti.  li  vati  govori  fie  ne  .-ifimo  u  goi^oni  zapadnom  nego 
mjuinom.  isp.  dolivati,  dolijevati,  doljevali ;  i'/livati, 
izlijevati,  izljevati,  i  t.  d. 

livtoF,  adj.  Uto  pripada  U'rcu:  Ko  će  He  održati 
kad  86  pokaže?  jer  je  on  kao  oganj  Uvčev  i  kao 
milo  bjeljarnko.  Mal.  3,  2. 

I  i  vilica, /.  die  Giesserei^  of (teina  operum  fmorum: 
U  nas  nema  ni  livnice  ni  kovnice.  Rj.  zgrada  gdje 
.Hc  ito  lije^  ili  f^prava   ~a  livanje. 

Livno,  n.  vidi  Lijevao:  l^eju  amo  ti  u  Limu  pro- 
dali, te  družina  u  vinu  popila.  Rj.  it  zapadnom  go- 
vora, vidi  i  Hlijevno. 

11x411130*  n.  das  Levken,  linetas,  lamhitus,  Rj.  vefb, 
od  lizati,  radnju  kojom  tko  liie  Uto. 

lisati,  nžern,  v,  impf.  Rj.  v.  pf.  prof*ti  liAfujti,  la- 
znuii;  r.  pf.  sloi,  h-Vr/AiUf  na-  («e),  o-,  ob-,  po-,  pro-, 
raz-,  a-  (se),  u-,  za-;  ob-liznuti,  n-li/.nuti  m;  ob-taznuti, 
M-lftzouti  »e;  v.  impf.  sloi.  oh-lizjvati,  pod-,  pro-,  u- 


(86),    za-;   dem.  v.   impf.  Hekati;   r.  pf.    lacnuti. 
1)  lecken,  lambo.  Rj.  (Devojka)  pruži  i  njemu  {lm 
pogat^e,  i  lav  uzme,  pa  joj   stane    ruku    li^iUi,  S\ 
134.  I  stara  ovca  no  liic.  (I  Btaru  ae  coeku    uiili 
selje  kao  i  mJadu),  Posl.  1()5.   Kad    se   kučka    uati 
idnnnjv  lii^nti,  ili  kućku  ubij  ili  ždrmnje  slomi,  »f 
ae   kačka    uaući    brašnave  zrvnje    lizati).    120.   Li 
kao  mać'ka,  a  ždere  kao  vuk.  168.  Ne  valja  pljuvi 
pa  lizati.  (Ne  valja  od   svoje   rije<^u    natrag    udarat 
195.  Svaka  krava  svoje  tele  Uze.  276.  8a  ee, 
U  zajnm  .se  i  goveda  ližu.  Posl.  329.  —  2)  liže  plamt 
loderu.   lambo:   Iz   nozdrva   maven  plamen    Už€. 
liztivnc,   lizavea,   m.  der  Lerkvr.  rjui   latnbit: 
nijesjun  kuaavae,  mgo  li'avac.  Rj.  kuji  liče, 
Ii2il6ka(*a,  /.  (u  Boci)  oprega<5a  a  dugiiem   resama, 
\  eine  Art  Schitrze  der  Fraucn^  praecinguii  gefiu.8^  Rj. 
—  Tamna :  litdi'kaća.  Uau.  3;)1. 

Hznuti,  liznem  (Piznem?),  v.  pf.  vidi  llkzuiiti.  t.  p^ 
hIož.  u-lUiiuti  ae,  ii-llznem  ae  (da  nije  potjrešfio  ti-l 
znuti  »i-  vtj.  ti-liznuti  se?  isp.  Rad  6,  7G>.  v.  ii 
lizati,  —  Puriti  mi  krv  ispod  ove  zvijezde,  pa  nel 
svako  jagnje  od  nje  samo  litnc  jezikom,  Npr.  1(' 
:  li^tiH,  f.  {u  Dubr.)  der  Aasruf.  pronunciatio  (cf 
I  li<!^iti  2\:  Udari  liihu  u  grade,  i  tu  mu  do§e  gjevojk< 
Kj.  vikanje  kao  idoli  sto  viču.  —  lisha  (i  stoji  oijeAt« 
(';  osn.  u  lik  nuneiatio).  <  >8n.  2*>f).  jamačno  rgjav  ii 
govor  Duhrocački  nij.  lidžba,  koje  vidi,  knu  sto 
rgjiiro  izgij^Hiraja  i  aržba  wj.  hirdžba. 

loh6ilii,  /;  die  ((rartca-)  Melde,  atriplcx   hortem 
1  Linn.  Rj.  biljka. 

16('ii ,    f.   ui    vojv.)   eine   U^derlivhe    WeHniperf^ 
!  mulier  ignata  et  iinmunda.   Rj.   lensko   tromo  i 
čisto,  vidi  lot'ka.  —  Tugja:  loču  (načinjeno  od  oano^ 
koja  j*'  u  lotarK  Oso.  (il.  isp.  lotinja. 

loćibii,  /'.  (u  iHibr.)  dvr  Kopffialat,  Inctuca  (satit 
L.  Rj.»).  lij.  mlata.  —  Tugja:  ločika.  Osn.  277.  Ta 
latiuga. 

15ekii,  f.  (u  vojv.)  vidi  lo(^a.  Rj. 

lifteltuv,  *"(/.  weR\,  ffacidu^:  n.  p.  kad  zelen  lit 
duviiun  na  Buueu  postoji,  onda  postane  ločkav^  dol 
RC!  ne  oBuAi.  Rj.  Mi*  je  kao  ui^lo^  učmala.  —  loćkc 
(od  osu.  koja  (e  bili  naeinjena  od  tugjega  lotar) 
Onn.  87.  inp.  loea,  loeka. 

\dg,  loga,  m.  da.H  Liegen,  cubitus:  leži  logom.   RJ 
kao  ležanje,   log   (kor.    kojega  ležati,   leći).  Osn, 
r«;  logom  ležati  i)ip.  elkom  poeikivati,  i  ondje  oittal 
takrv  izričaje.  z(t  jtrti  varan  je  glasa  e  u  o  i>p.  grol 

lAgielit,   adj.  kto  pripada   logici.  —  Po  logiek 
zuacenjtj.  Knjiž.  3,  588. 

Id^ika,  f.  lo^nea.  —  Ovde  bi  Mrkalj  rekao: 
i  amemn  iogi^kn,  Hvera  mi!  Nov.  Srb.  1818,  39t). 

loi^or,  m.  da.^  Lager,  vanira,  cf  J^ko.  Rj.  vidi  laboi 

tambur;  laobor.   inp.   padaHžte.   —  Bio  je  naš  logt 

bas  poii    Koviljačom  ...  u  tom   udare  Turei,  i  logt 

ne  ptttfipe  i  premjcMi.  Rj.,  Ka<I  dogju  tamo,   «tanu 

logor.  Npr.   2t)7.   Va   u    Tueku  logor  učinite.  Npj, 

I  3r»5,  .\  kod  liunke  rarBke  i    ('•e.'^ar.'^ke  logor  leži  Vb 

I  dikić-Jovniiii.  lINpj.  4,  258.  Gjc   bu  pe  i  ostale  č^H 

]  ve<5  odavno  bile   nkupile    u   logore.  Dauiea  3,  1H5, 

Pak  ae  opet  vrate   natrag  tt  glavni  logor.  8ovj.  41., 

lojBforenjr,  n.  dan  Latfcrn,  rastrametatio.  Rj.  r« 
od  1)  logoriti,  2)  logoriti  »e.  —  JJ  rad1^ja  kojom  th 
logori  n.  p.  rfjjf*ku.  —  V^  radnja  kojom  se  n.  p^ 
vojfika  logori. 

luf^uriti,  rim,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  slož.  u-b»gor1t 
(t  se).  —  1)  n.  p.  voj«ku,  lagera,  castra  pono.  Rj, 
naviješfitti  n.  p,  v({j$ku  u  logor.  —  V/  sa  se,  rcfl<kth 
sich  lagerrtf  caHru  pOiiO.  Rj,  činiti  logor ^  navijcMnti 
se  u  looor. 

lojBTUHkH,  f.  (U  Baćkoj,  a  u   HfLrfiui)  lugi 
(5ardttklij:i :  Svaki  ^Sikot    vidru  vina  aao,  n  « 

četiri   dala.   Rj.    vidi  i  odrina.   rinova   luza.  A« 
pusti  te  ntirante  us  kakovo  drvo  ili  onako 


^ 
^ 

^ 
^ 


^ 


^ 


—    Tiuije:   logožka,   lupo^ku.   <)8u.  3(XK   wp.    Madi, 

Id^ov,  l%ovn,  nt.  (u  vojv,)  —  J^  dcr  Jkispumtcr, 
cijuus  ndditus  solito  uni,  duohus:  Teraj  kuiue  logova 
preko  toga  korova.  Rj,  kad  se  u  kola  prcku,  obično 
samo  jedan  konj  ili  ara,  pa  se  u£  onoga  jednoga  ili 
dvojicu  upreie  još  jedan,  taj  se  lOve  togov.  —  2)  u& 
gatu  u  vodenice,  dus  Frcigerinne,  Ej.  —  Madz.  logu. 
iuiije  rijeci  «  tukim  nust.  kod  akov. 

lć|u:ov^ki,  fidj.  dim  logov  gehorig:  Olobolio  usnu 
kao  lo(fov.ski  am.  Rj.  Mo  pripada    logovu,  lofiorima. 

loj,  IVtja,  m.  der  Talij,  daA  Jniielt  (rniicklitt),  scbnm. 
Rj.  —  U  svinju  i  u  mnogijeh  životinja  n.  p.  u  zeca, 
a  i  u  čovjeka  zove  se  snio,  a  u  govei^eta,  u  koze 
i  u  ovre  ioj.  Rj.  (>(i3a.  Loj  i  i^kvara  jedna  mast. 
I  Jedno  kuo  i  drugo).  Posl.  170.  Tu^a  koza  go  loj, 
Tiijga  koza  puna  iojit.  ^121.  Ti  mičini  lučevu  i5eliju, 
namazi  je  lojt^m  i  katranom,  Npj.  2,  91,  —  li>j  (kor. 
koji  je  u  liti).  Osn.  :^1. 

l&jitiif  loja  na,  adj.  mu  Talg,  ffchaceus.  Rj.  .s/o  pri- 
pada lojfi.  —  I'o  varoSim.i  Šalje  se  i  hapaeiiicima 
jela  i  pidi  i  itvijeća  (hjanijeh).  lij.  lltb. 

lAjnnleii,  /'  cunddn   tr  seho.   Stulli.   t.  j,  smjeea. 

hVjiir,  lojAra,  m,  (u  Boei)  koji  loj  tuče  i  topi,  der 
den  Talg  suherciteff  qui  parat  sebum.  Rj. 

loji^rii'ti,  /".  (u  Bod)  zgrada  gdje  se  loj  tuce  i  topi, 
div  Stdtte,  ico  der  Talg  hereitet  uird,  locns  parando 
seho.  lij. 

tdtjeDjei  n.  dtts  Udfcrnvhen  mit  Talg,  aebaiio.  Bj. 
verb.  od  lojiti.  radnja  kojom  tko  loji  sto. 

lojiti,  jim,  f.  impf,  mit  Talg  iihcrziehcn,  in  Talg 
ttittchen,  seho.  Rj.  /*  loj  umakati.  v.  ]}f\  sloi,  na-lo- 
jiti.  —  Lojif  komu  godi,  DPohI.  M. 

ItikalOt  n.  pidatoTr  hibax.  StuDi.  koji  lole^  mnogo 
pije.  vidi  pijanac,  i  sgn.  ondje,  riječi  8  takim  naHL 
kod  bajido. 

lokiiuje,  n.  dan  Schliirfen  (trte  der  Ilund  trinkt), 
Horbitia.  Rj.  verb.  oil  lokali,  radnju  kojom  loče  n,  p. 
pun. 

16knti,  loCem,  v.  iwpf.  schlurfe^i  (u'ie  der  Ilund). 
Horbeo.  Rj.  loce  n.  p,  pas  pijm'i.  v,  pf.  pronti  iTik- 
rmti;  v,  pf.  slo^,  i/.-15kati,  na-,  po-,  pod-,  pro-,  raz-, 
Kno  vidiš  koliki  je  nirae  u  rodi»  uego  loči^  pa  «5e§ 
ga  i/lokati.  Onda  siromah  vuk  ločt^  Imi,  dok  mu 
trgue  voda  nazad,  Npr.  179.  Pusto  mlijeko  i  psi  loču, 
PoflI.  267. 

Idkinu,*  /'.  (u  Srijemu)  ein  Stiick  gekochies  I'leisch^ 
fruatum  carnift  coctae,  cf.  lokva  2.  Rj.  komiul  ku- 
hana mesa. 

IftkuiitJt  Mem,  V.  pf.  eineii  Schlurfthun  (vom  Hunde), 
Horbeo  semel.  Rj.  v.  impf.  lokati. 

ll^kott  w<.  vitti  katimuc  L  Rj.  vidi  i  (?ilit,  —  Pijanu 
»''oeku  ne  metnu  la.Hno  lokota  na  usta.  (Ne  uoŽe^  mu 
zabraniti  da  ne  govori).  Poal.  247.  —  Tugja:  Itikot, 
Oan.  218. 

Idkiima/  /'.  eine  Ari  hurter  Krapfen^  dbi  genus, 
Rj.  nikaki  tvrdi  usfipak,  dem.  lokumi^. 

lokCltiiie,  m.  dcm.  ud  lokuma.  Rj. 

Idkva,  /.  Rj.  devt.  lokvica,  aiupn.  lokvetina.  — 
1)  eine  kleine  Lache,  lacus,  palu^.  Rj.  kao  mula  bdra 
i,  harica,  —  Dogje  na  jednu  vodu,  pa  idm'i  pokraj 
one  vode  opazi  u  jednoj  lokvi  malu  ribicu  gdie  se 
praćakiu  Npr.  20.  —  2)  (st.l  daj,  a5<Hja,  jednu  lokvu 
meaa,  ein  Stftfk,  frufdum  Cf).  Rj.  komad,  vidi  lokina. 

16k\anj,  lokv.4nja,  m.  die  Seeblame,  ngmphaea,  i 
to  a)  bijeli  iSecrosc.  Rj."),  alba,  b)  žuti  {Teifhrose. 
n^tphur  lutcHm  Sm,  Rj.'')  hdca,  Dva  lokvanja  oko 
panja  (u  zagoneei,  t,  j.  u&i  oko  glave).  Rj.  cvijet.  — 
rijeci  s  takim  imst,  kod  ćokanj. 

lokv^HiUL,  /".  atigm.  od  lokva.  Rj. 

Iftkvira,  /".  dem.  od  lokva:  Ki^a  jjada  kapljieama, 
pak  napada  lokvicama.  Rj. 

Idla^  m.  Si-himpfname  fiir  eincn  lungen,  hugern 
M'Hš'henf  longinus.   Rj,   kaie  se  8  podsmijehom  čo- 


vjeku duga,  mrmmi.  iKjt.  dugajlija,  dugonja.  —  Ah, 
Avrame,  .\vrame,  i  ti  Živanoviću!  .  ..  »ViS',  sinko, 
te  Ml  me  lole  toliko  izbezumile  da  je  Obradović  je- 
retik.  da  mini  .  . .  Mil.  2.S1. 

Ijftiiit  f  planina  u  Hercegovini:  Izigjoše  »a  Lolu 
planinu.  Rj, 

I4iriiijt%  n,  vidi  skitanje.  Rj. 

\6\aii  se,  lolam  se,  vitli  nkitati  ne.  Rj.  i  njfn.  onc^e. 

luni,  m.  (u  Baranji)  vidi  pavitnjak:  hajdemo  pod 
Itjm  n  hlad.  Rj,  grmen  pavittnc.  za  potdunje:  lom, 
polom,  prolom,  slom  .  .  .  limiti.  Korijeni  177,  lom, 
»t.  frartura.  ^tiilli  (^jj.  lomljava),  u  Oenovama  24 
Dantćić  kazavH  da  korijen  znavi  rastavljati  dodaje: 
u  potot'ini  dubokoj  i  lomom  zsisutoj.  S.  rHilutinovid, 
ist.  srb.  K)4.  Ulazak  svoj  granjem  i  <Htat:iw  lomom 
nabaeav  i  zatrpav  prekrivali.  lOo.  ?^to  u  Viikovu 
rječniku  stoji  aa  znacH  pftvitnjnk,  ne  mislim  da  je 
posttftnjem  druga  rijet^;  a  taku  i  u  primjeru:  hvata 
Ho  riba  obilno  «  lomovima  i  vrbacima.  S,  nov.  ISliO 
br.  39.  iHp.  lom  ina,  I  omi  ni  ra.  —  Pa  im?  oaamo  preko 
poljaniee  u  t''esli  zat'n  aeki  lom :  šu-^ti  ližče,  krši  ae 
auvad,  ide  ne^nto  krupno!  Megj.  2H1.  Onamo  je  jo.^ 
lom  megju  gjacima  i  profeftorima.  Zloa.  fio.  zn  ora 
dva  primjera  i^p,  lomljava,  i  Stu Ilija. 

Idniaea,  f.  —  1)  (u  81av.)  vinova  loza,  koja  je 
puStena  uz  drvo  kakvo  ili  uza  zgradu  (u  Srbiji  čar- 
daklija,  a  u  primorju  odrina).  Rj.  riđi  i  logoš^ka,  hi- 
goška.  —  2)  breme  trnja  ili  granja,  ein  Biindel 
lieiser^  fasci^  sarmc/dnrum.  Rj.  vidi  olomai?a,  polu- 
vaća.  —  3)  (u  Srijemu*  suha  grana  koja  Be  nosi  iz 
Sume  ku<5i  na  vatru.  Rj.  —  lomača  (o»u.  u  lom), 
Oyn,  350. 

IdDiait,  IVimna^  adj.  —  1)  gcbrochen,  milde,  fractus, 
ItL^sus:  neMo  Ham  loman.Rj,  kao  fdomljen,  umoran, 
—  2)  ftteinig,  :<tcil^  sajonus.  praeruptusi^  cf.  kršan  1: 
Dokle  !*'  primi  lomu  a  Vlaha  starog.  Za  haraće  od 
lomnijeh  Brda.  Rj.  vidi  i  kršak,  Icivnl.  —  Loman^ 
ovgje  znari  kamenit  i  brdovit.  Npj.*  .'},  3i>H.  A  na 
lomnoj  na  Hercegovini,  ongje  bjeJe  HerceŽe  Stje- 
paiie.  Npj.  3,  55.  Sto  se  shiei  lomnoj  Gori  Crnoj! 
b,  1. 

luDiijK^iira,  »(.  Zicgennamet  nomen  caprae  indi  )*o- 
Zi"i«fn:  Svekra  zove:  >Kozjobrafle!^  a  svekrvu:  »i'i- 
ćoglavali  a  gjevere:  hmigore.  Rj.  ime  ho  se  nadi- 
jeva kozi  (a  ml  ja  da  i  jarcu,  kad  je  riječ  muškoga 
roda,  fiko  nije  štamparska  grijesku:  m.  mj.  i'.:  a  zovu 
se  tako  i  djeveri).  —  lomi-gora,  —  prva  pola  impe- 
rativ od  lomiti,  u  druga  supst.  ženski  gora;  koju 
lomi  goru.  isp.  Usn.  46.  tako  sastavljene  riječi  kod 
čistjkuća, 

lAitiilk'a,  /'.  (u  Dubr.)  ona  račvasta  kost  u  kokoSi 
pod  sruAom  koja  .s^e  lomi  za  opkladu.  Rj.  vidi  kobi- 
lica  2. 

Idmiita,  f.  (u  Roei)  dra6i  i  korov  (n.  p.  po  ajivi), 
das  f'nkraut,  berbae  inutiles.  Rj.  —  lumina  (osn.  u 
lom,  koji  vidi,  j)rera  da  »e  ne  oajeća  da  mu  je  aug- 
ment.,  if*p,  haiiućtt).  Obu,  153. 

llmniiiiea,  /".  <u  Boci)  vidi  (5esta:  Pale  su  patke  u 
»lano  more  a  prepcdice  u  rtfvno  polje  a  jarebice  u 
rudiuii'^,  male  tii^iie  u  loniinice.  Rj.  vidi  i  gusta,  gu- 
*tara.  isp.  lom,  louiina. 

Idniitf,  mim,  v.  impf,  Rj.  vidi  krhati  1,  kršiti,  tro- 
šiti o.  dem.  lomkati.  v.  pf.  slož.  iz-lfiaiiti,  na-,  ob-, 
od-,  po-,  pod-,  pre-,  pro-,  raz-,  s-,  aa-,  u-,  za-;  iHpre- 
lamati,  naprelainati,  poisprelamati.  v.  impf.  sloi.  isL- 
l^unati.  ob-,  od-,  po-,  pre-,  pro-,  raz-,  a-,  u-,  »a-.  — 
J)  brechen^  frango,  n.  p.  dr%'o,  hljeb.  lAtmi  me  groz- 
nica. Na  nesretnom  se  kola  lome.  Od  igre  koje  igrahu, 
srebrna  sedla  lomljahu,  zla<?ene  uzde  kidjdiu  a  britke 
sablje  londjahu.  Rj.  Vjeru  ko  lomi.  ajega  <?€  vjera. 
PosK  M.  Ne  zna  onaj  Sto  drobi,  no  onaj  žto  lomi. 
199.  Sad  oni  kopje  lome.  DPosl.  UV,K  0\  san  me 
lomi,  Ban  me  mori,  nan  zaspat'  ue  mogu.  Npj.  1,  378. 
.labuka  «e  vjetru  moli:  »Da  moj  vjetre,  ne  lomi  me! 
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ne  lomi  me,   ne  krSi  me.   1,  488    Kakva  tebe  odera 

nevolja,  vrat  lomiti,  pn  gori  ho*iiti.  3,  1.  sa  se,  pass. 
i  refleks.:  Tako  5e  nada,  mnom  nebo  ne  lomilo!  Posl, 
300,  Pufe  Crna  »emija  po  iri  lakta,  te  ne  lome  konji 
i  jtiHfU?!.  ^'pj.  2,  ti,  Dal'  5e  njemu  (niinavii),  i^i- 
mune,  &r«žt  /ornt.  Uj^rine?  Živ.  13.  —  2)  (u  goraj. 
prim.)  jaja  na  uakre,  vidi  tucati  se  (tu^i  ae  2.  Rj.'). 
Hj.  —  3)  (u  Crmn.)  prvi  put  orati  (a  drugi  put  kaie 
ee  .raijeSati*),  hrnchen,  vtrvnffo.  Rj.  —  4)  lomiti 
^tfimlfM,  rf.  pogana  Rj.  kod  '^rijeći  pogači  uemtt  o\ 
tome  ništa. 

Idmkitnjf%  n.  dem,  od  lomljenje.  Rj. 

lAmkiiti,  kflnl,  lK  impf.  dem.  od  lomhl.  Rj. 

loriiljjua,  /'.  diiH  Uehrcche,  f'ragor.  Kj.  vidi  lomlja- 
vina.  lomljenje,  i  treaka  w  lomljenju,  —  riječi  s  takim 
nmi.  kod  država. 

I^mljiivitia,  /'.  M  Sarajevu.  Dr.  (ij.  t^urmin.  vidi 
lomljava.  —  za  nast.  inp.  državina. 

lomljenje,  u.  dfts  Brechen,  f radio.  Rj.  lerh.  od 
lomili,  radnja  kojom  tko  lotni  Ho,  —  Oataše  jeduaUo 
11  natifi  apostolskoj,  i  u  zajednici,  i  u  londjcnjii 
hljeba,  i  II  molitvama.  Djel.  Ap.  2,  42.  (ehiiuti  .  .  . 
kao  prasnuti,  značenje  ^e  bi  Li  došlo  od  lomljettja, 
kok  je  u  prvora  znat^enju.  DARj.  U*21a. 

Una,  /"-  ht/p.  od  lonac.  Rj. 

r^tlnf,  ]t')yca,  m.  [pi  lon<*i,  ITmaca)  der  Topf^  olla, 
vf,  grnae:  Tiivaj  lonca  ka'  i  oea  (kad  je  pun).  Rj. 
dem.  lonČi^\  augm.  lonćina.  hyp.  USna.  vidi  bradat, 
luntal  3,  kantjira,  kri^ajak,  niazuSka,  obrućan,  ruka- 
<*k'A,  trojak.  —  Lonci  fte  sad  grade  u  dru;.rom  »elu. 
Rj.  103a.  Zaklaputi  lonar.  Rj.  i7(jb.  Zaklopiti  lonac. 
Rj,  ITTa.  Kaurski  lonac,  ionuc  Sto  se  donosi  iz 
Austrije,  za  ras-Jiku  od  onijeh  lonaca  Sto  se  prave  u 
Srbiji.  Rj.  2B<Tia.  Povrji/afa,  udca,  Sio  se  povrati 
lonaCj  Đ.  p.  kad  se  n  njemu  nosi  jelo  u  polje.  Rj. 
616a.  Poznajem  te,  lonče,  i  prije  sam  t«  grebao.  PoaL 
252.  Vri  lonac^  i  vru  hnci.  Pia.  58. 

Ićneijii,  /'.  (u  vojv.)  riđi  skitnica.  Rj.  vidi  *  bludnik, 
i  Hyn,  ondje,  iap.  lolati  se. 

roiie6niTn,  /',  sluškinja  koja  pere  lonce,  die  Magd, 
frekhe  uie  Topfc  ausirdHcht,  ancilla  quae  ollas  ubluit, 
Rj.  loneo-peru.  riđi  sudopera  2. 

I6ii(*ar,  loni'iira,  rn.  der  Topfer,  figuluH.  Rj.  koji 
(fradi  lonce.  —  Lončar  lončaru,  a  koVać  kovaću  za- 
vidi. UPosl.  57. 

loni'Arov,  adj.  riđi  lon/iarov.  Rj.  —  Kupiše  za 
njih  (za  srebrnike)  lonćarevu  njivu  za  grobJje  gostima. 
Mat.  1*7,  7. 

loiii'iVricn.  f.  —  1)  n.  p.  lagja,  dag  Topfmhiffj 
miris  oHHsta  ollis.  Rj.  laffjtt  na  kojoj  se  nose  hne^i. 
—  2)  (u  C  G.)  nekaka  malu  lica,  eine  Art  Votjel, 
nms  quardatn.  Rj.  —  S)  (u  Hrv,)  lenti  lonćareiHi, 

hVnetirtiicii,  /'.  die  ffcj-trhirrhandlung,  taherna  figu- 
luria.  Kj.  zgrada  ili  stoha  gdje  se  prodaje  lonćarsko 
pogugje,  —  riječi  9  takrim  mutt.  kod  ceduljarnica, 

lofit'llror*  adj,  des  Topfcrs,  figuli.  Bj.  $to  pripada 
lončar  u,  riđi  lončarev. 

Idnf'ilrskT,  adj,  Topf'er-,  figuUnns,  z.  B.  zemlja, 
Topfererde,  eretu  figulina.  Rj.  Ho  pripada  lončarima 
ili  ko;:iemu  god  hmčaru-  —  Trojak,  u  lončamkoj  tr- 
govini \oBtiCj  u  koj)  idu  tri  louea  manja,  kad  se  i  ! 
oni  pome(5n  jedan  u  drugi.  Rj.  7o<>a.  Oni  (!'e  se  niz-  ' 
drobiti  kao  nudori  fončarakt.  Otkriv.  2,  27.  Naopake 
misli  vaAe  uijesu  li  kao  kao  loncar^ki?  Ib.  2^,  iH. 

l6nf*J4'\  wi.  —  1)  dem.  od  lonae.  Ri.  —  2)  Art 
Ofenkachcl,  testa  fornaculis,  Rj.  nekaki  kalj,  pvćnjak, 
ti  še  od  njega  grude  peri.  —  Vurunski  lonćič.  Rj. 
HUa.  —  tf)  (u  Srijemu)  iljednja  igra.  Rj. 

I^nf'inn*  /*.  augm.  od  lonjic,  Rj. 

londžii.*  /'.  Rj.  mjesto  natkriveno  na  ramom  krorit^ 
g<^jcHo  i  drvečein  ofiragjeno,  gdje  ac  sastaje  na  dogo- 
varanje,   n jeca  nje,   i  t,  d.   —    /)  (u    pjesmama)   die  ^ 
Terasse  (auf  dem  Dnchej:  Na  londU  je  sedamnaest  i 
^ga.  }ij.  — >  Al'  eto  ti  od  Kladu.^«  Miija^  ide  Turćin  I 
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su  zelene  londie.  Npj.  3,  108.  —  2)  vidi 
Megju  njima  od  Udbinje  Zuko  u  ponoći 
londJu.  Rj. 

ItiiHlžitiijo,  n.  vidi  vijec^^e.  Rj. 

Ifindžuti,   d?.am,    r.    impf,    vidi   vijećati. 
londia« 

16]i&r,  lop^ra,  tn.  Rj.  dem.  loparić.  —  1)  od  dnreU 
kao  okrugla  i  ravna  lopata,  n.  p.  na  koju  se  meće 
hJjeb  pa  a  nje  u  vatru  ili  u  peć,  der  Schieher,  pala. 
Bj.  —  Svar^eni  ima  prilika  a  prije^nacu  lopur.  PoaL 
279.  —  ^^  (u  Osijeku)  suba  riba  rasječena  niz  legja^ 
Art    (jtdorrter  Fisch,  piscis  tostus.    Rj.  vidi  lopajftc. 

lopiinic,  lop^rea,  m.  (u  Osijeku)  rtdi  lopar  2.  Rj. 

Lopjtri,  m.  pl.  planina  u  Bosni  viSe  Zenice.  Rj. 

lopitrir^a.  /.  kao  mala  lopatica  n.  p.  cime  se  ćiati 
svinj;«ki  valov,  Ari  Schaufel,  pala.  Rj. 

lopi^nTs  »1.  dem.  od  lopar.  Rj. 

I6ji>itil,  f.  \  pl.  gen.  lopalii).  Rj,  dem.  lopatica,  — 
die  SfJiauff't.  pala.  Rj.  —  A.^ov,  gvozdenu  lopata. 
Rj.  %,  Kad  pada  grad  .  .  .  gdjekoji  lopatu  iernrice 
bace  na  polje.  Rj.  97b.  Ispolac,  kao  izdubena  lopata 
kojom  se  pljuska  voda  iz  lagjc.  Rj.  237a.  PAla,  podu- 
boka  lopata  kojom  se  baca  voda  na  povrće  (kad  se 
zaljeva).  Rj.  485a. 

li>p]\tiiiiJ(S  «.  verb.  od  lopatati,  stanje  Jcoje  hiva^ 
kad  i^nijeg  lopata. 

lopfltanu  /'.  t.  j.  vodenica,  Sto  ima  kolo  poprijeka' 
i  na  njemu  pera  kao  lopate,  cf.  prekaja.  Rj.  vidi  i 
ka^ićara. 

lopiitaš,  lopatii^a.  m.  koji  se  krati  Ćitavom  Šakom, 
kao  lopatom,  eine  scherzhafte  Bennenumj  fur  rovtisch- 
kathoiisrhc  Chriftteti,  Rj.  kaže  se  s  pofismijehom  ka- 
toliku, .•ign.  kod  katolik.  —  riječi  s  takim  nast,  kod 
bradat. 

lopi^tnfi,  tiim,  r.  impf.  (u  Dalm.)  kad  pada  krupaji 
snijeg,  kaže  pe  da  lopata.  Rj.^ 

I6pittie]i,  /'.  —  1)  dem.  od  lopata.  Rj.  Meso  se  lo- 
patiemn  tako  izmije.4a  »  onom  raskuhanom  ženicom 
da  se  ni  malo  ne  poznaje.  Rj.  26i^a.  Loparica,  kao 
mala  lopaticu.  Rj.  333b.  Bosanka  motika,  kaka  ae 
u  Rosni  kuje,  na  tri  ugla  kao  zidarska  lojmtica.  Da- 
nićić,  ARj.  557b  (vidi  mistrija).  —  2)  kost  vifee  zad- 
njice: I  pogubi  drugoga  Turćina,  pogodi  ga  izme^ 
lopatica,  ne  dade  mu  tora  otvoriti.  Pogodi  ga  mcgju 
lopatice,  i^gorje  mu  crne  iitrobice.  Rj.  —  3)  lopatica 
od  ramena,  la  parte  pik  larga  della  spalla.,  spathula., 
pars  humtri  largior.  Stulli.  govori  se  u  Hrv.  vidi 
pleće. 

l^piti,  plm,  V.  impf.  in  Menge  fUessen,  profluo: 
krv  mu  iz  noge  sve  lopi  koliko  ae  posjekao,  ef.  Sik- 
Ijati,  Rj.  kad  teče  mnogo  čega.  isp.  bljuzgati,  brizgati, 
.diktati.  —  Znai^ienje  (korijenu)  teci:  tako  mo^.e  biti 
daje  izgubivši  /*;  Iftpiti.  Korijeni  222, 

mptia,  f.  [u  Grbljn)  zemljan  sud  koji  ae  vje^  ixnad 
vatre  kao  kotno,  te  se  u  njemu  jelo  gotovi,  cf.  pi- 
njata,  Rj.  vidi  i  bakra,  kotluša.  —  Ako  se.  rassbi  Iijk 
pila,  piljci  kamo  su?  DPosl,  3.  Lopizu  općena  rAo 
spjenjena  a  gore  skuhana.  57.  Tugja  će  biti  li^pila, 
Osn.  369.  za  na.'it.  isp,  gustiža. 

I6p6v,  lopova,  m.  r/Wi  lupež,  U  Srbiji  su  ae  od  prije 
lopovi  zvali  oni  lupeži  koji  obijaju  zgrade  te  krami, 
ili  koji  udaraju  na  ljude  u  kućama  ili  u  polju  n>  ih 
haraju  a  uijesu  ]>ravi  hajduci ;  lako  n.  p.  onaj  koji 
ukrade  jare  ili  makar  konja  i  vola  nije  lopov,  nego 
samo  rsazin  ili  kradijitm\  kao  ni  hajduk,  koji  t^ovjeka 
na  kući  ili  gdje  u  polju  pohara.  Rj.  Otprije  sa  se 
dakle  u  SH'hiji  razbojnici  zvali  lopovi,  sitd  pak  rijtič 
lopov  znači  $to  i  lupcz,  t.  j,  kranljiiun\  rsuzin,  tat, 
sto  i  Madžarska  riječ  lop6  znači.  U  Hrr.  lopov  kaić 
se  čovjeku  rgjavu,  nitkovu,  vidi  horjalin,  i  sgn.  o$uife, 
—  riječi  tugje  s  takim  nast.  riđi  kod  akov. 

IA|iuv.skT,  inlj.  vidi  lupe.4ki.  Rj.  Šio  pripada  lopo- 
vima ili  lopovu  kojanu  god. 

Iftpta.  /.  (u  vojv.)  der  Bali,  pila*  Rj.   vidi  balnn 
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dtm.  loptica.  —  Vakavioi,  kad  se  iffru  lopte.  Bj.  59ft. 
IjajfRti  se  gmdaj  t.  j.  lopte  koja  *c  umijesi  od  t^ovegje 
ditike.  Rj.  ^>7b.  MMka,  palica  kojom  se  odbija  klis 
ili  popik  ili  lopta.  Kj.  35<)a.  Mjlška,  katl  .»Je  »r/ra  Ivpte 
pa  ae  ne  pogodi.  Rj.  350a.  Igra  se  are<?om  na  lopte. 
DPosl.  31.  Gospod  .  .  .  zavitlaće  te  i  hititi  kao  loptu 
u  zemlju  proatraDU.  I«.  22,  18,  —  Tugia:  lopta, 
0»n.  224. 

lOptAlae,  !i&ptaoea,  m.  pilat  ludens.  StuUi.  koji 
se  lopta. 

lAptAiiJfi,  n.  uerb.  od  loptati  ae.  radnju  kojom  se 
tko  hpta. 

liyi»hi(i  se»  loptam  ae,  r.  r.  impf.  igrati  se  lopte. 
{portiri  se  u  Hrv. 

lAiitJea,  /.  d4im.  od  lopta.  Rj, 

L6]Hult  w-  Insel  di  Mezeo  in  Dahnatien.  R\,  oatrvo 
blizu  Duhromika.  —  imenu  stakcim  mtst.  frod  Hrgud. 

lApiih,  lopitlia,  m,  (u  C,  G.)  dic  Khttc,  tnppa  (pe- 
ifi.^ite.^  officinalix  3fu<'h.  Rj/^).  t/.  komodljikn.  Rj. 
hiljkit.  tiugm.  \opii?imn.  riječi  a  takvim  na.Hi.  kod  ^fdiuh. 

litpuhm,  Iftpušca,  «».  (u  Dubr.)  Dekaka  trava  [pe- 
tasites  officimdiit.  Jfiw>A.  (?)  Rj.'].  Rj.  isp.  lopiih. 

topft^inn,  f.  (u  C  G.]  auffm,  od  lopuh.  Rj, 

I5s,  adj.  umjliicklivh.,  štidecht,  ini  sef:  Dca  loša  h- 
biSe  MiioSrt  (ne  Herculen  <]uideni  advemuH  diios),  rf, 
rgjftv:  Dobni  konja  a  losa  junaka.  Da  je  meni  i  po- 
lošu  vina.  Rj.  —  Al'  je  njojzi  lom  srećti  bila:  ne 
mogu  joj  niti  ustajati,  ni  nrebrno  brdo  udarati.  Npj. 
1,  46f»,  Ja  sam  sino<5  vrlo  pijjui  bio,  da  ito  lo9€  be- 
sjedio nisam?  2,  181.  Tamo  icbe  (dativ)  luk  hiti  ne 
će.  2,  237.  A  navadu^  lom  nau*?io;  otimati  tovak  od 
drugoga.  2,  427.  Rasrdi  ne  Knmnen  barjaktare,  pa 
s*  na  Jelu  loše  nttmrMk}.  3,  ilii.  Prepade  se  SijeDJanin 
Iva  od  besede  Arnaiit-(  Jsmanfi,  te  od  »rfa  losa  usdanuo. 
3,  213.  Knjiija  lo^a^  a  Ima  je  glasa.  4,  223,  Na  lose 
ga  mjesto  pogodio,  jzje  spućava  toke  na  prsima.  4, 
868.  Dobro  j?agja,  al'  lose  pogagja.  4,  387.  Pa  mu 
Savo  lošu  riječ  re(5e:  »A  prje  «i  mi,  Nikšane  serdare? 
0  »erdani,  da  te  ne  bi  bilo!  5,  155.  Kad  car  vidi 
lica  Viifia  lošija  neg^o  u  ostalijeh  rnladi<?a.  Dan.  1,  10. 

Iftt,  tu.  dfiA   iMh,  Himunda,  Rj.    mjera   sa   težinu. 

Ifttar,  l^tra,  adj.  (u  Dubr.)  %'idi  trom.  Rj.  isu.  nzlo- 
triti  (»  ae(;  murdnr,  —  Kad  lovci  ix  lova,  tada  i rjftir 
u  lov.  DPo»l.  42.  lotar,  lijen  XIII.  Tugja:  lo<?a  (na- 
ći nj  eno  od  osnove  koja  je  u  lotar).  Oi^n.  61. 

I<i(iqja,  /*.  der  Schmuti,  die  Lieđ^rlichkeit,  iffnavia, 
negliffentia.  Rj.  tromost,  lijenost  (sa  nečistoćom).  — 
lotinja  (oiiiK.  u  tugjem  htar  bez  glasa  »r*).  Osn.  197. 
isp,  lo(5a,  loi*ka, 

litra,  f.  (u  vojv.)  die  T^citer  am  W(fgen,  scaln  ve- 
hiculi.  Rj,  iV  kolil.  mdi  stramica,  —  Karve,  preĆatje 
u  loire.  Rj.  2B4b.  Obrtanj,  2)  u  kola  ono  na  ćemu 
prednji  krcij  lotara  stoji,  Rj.  434b.  Lupa  kao  puto 
0  lotni.  (Kad  ko  §to  ludo  govori).  Posl.  171.  od  Njem. 
Leiler, 

lov,  lova,  m.  {loc.  Iftvu).  Rj.  detn.  lovak.  —  1)  die 
Jagd,  venatio.  Rj,  kao  lovljenje.  —  Htane  a  gospodom 
i6i  po  lovu.  Rj.  HX)a.  NaJBtariji  sin  po^e  u  lov.  Npr. 
48.  Krene  carev  sin  u  lov.  i)2.  Oar  dorije  iz  lovu.  156. 
Prispije  iz  lova.  21ii.  Te  je  daje  knezu  u  hitrom  lovu. 
Npj.  1,  <>13.  Podranio  u  lov  u  planinu.  Herc.  12. 
Lov  ptif^i,  lov  riblji  (ribolov),  isp.  StuDi.  —  *^)  »/«<* 
Wild,  venatio.  Rj.  što  se  lovi  ih  ulovi,  vidi  lovina. 
—  Opet  9ko(5i  zec  iza  grma...  a  carev  sin  ne  btedne 
i(?i  za  njim,  nego  pogje  da  trasi  drugoga  lova,  Npr. 
44.  k*5to  lov  ne  loviš!  neg'  tako  stojiš?  Npj.  1,  318. 
Podiže  se  hitar  lov  loviti;  lov  lovio  letnji  dan  do 
podne,  i  od  lova  niSta  ne  ulovi.  2,  71.  Izidi  u  planinu, 
te  mi  ulovi  lovu.  Mojs.  I.  27,  3.  Bjedi  da  jedeš  mo- 
jega lov>i.  Prip.  bibl,  22.  I\iu<^i  svakog  kako  da  se 
vlada,  kad  tov  naigjc.  Megj.  28CI. 

Idvae,  I6vea,  m.  {gen,  pl.  lovitraj  derJager,  rennior. 
Rj.  vidi  lovnik.  isp.  lovdžija.  ~  Psi  stanu  lajati,  onda 
lovci  potrči  onamo.  Npr.  224.  Lovac  da  uvijek  ulovi, 


Kvao  bi  ae  nosae  a  ne  lovac.  Posl.  170.  Lovci  su  da 
love,  a  prepeliec  da  bježe.  170.  A  ja  junak  hitri  lome, 
pa  ('eA  opet  moja  biti.  Npj.  I,  434.  Ut'^inifHi  vanjuv- 
cima  Ijudskijem.  Mat  4,  PJ^  FrRnouHki  lorci^  Žitije 
42  (^=^  vojnici).  Bješe  dobar  lovac  pred  Gospodditli 
Mojs.  I.  10,  0. 

Lfi^vac,  L<5vea,  wi.  voda  u  Mojdežu  u  Bod.  Rj. 

lA'Ta^ki,  adj.  jfifferiseh,  Jrlger-,  venatorius.  Rj.  što 
pripada  lovcima  iii  kojvniu  god  lovcu.  —  Kftsapako 
je  rweso  po  <!Ttiri  pare»  lovačko  po  gro&,  aKrsuskopo 
dukat.  (Jer  lovac  izdangubi^  a  hrsnzio  plft<1a  globu  i 
dfiugubi  u  zatvuru),  Pošl.  133.  Jedanaesta  lovaćka  re- 
gementa.  Žiiije  91.  Duša  ae  naša  iabavi  kao  ptica  ie 
savike  lovafke.  Ps.  124,  7. 

16Tak,  Idvkft,  m.  dein.  od  lov.  Rj.  —  Dolećudi,  u 
goru  glodeći,  gdje  dva  brata  hitar  lomk  love  .  .  . 
»Ajde,  brate,  da  lovak  delimo.'  Npj,'  It  319.  A  na- 
vadu lo§u  nautMo:  otirauti  lornk  od  drugoga.  2,  427. 
I  dohar  ste  lovak  ulovili.  4,  197. 

16 vd Zija,  w.  ein  Liehhnber  von  Jagd^  amicus  ve- 
ntttjoni,  Rj.  prijatelj  lovu,  koji  rado  ide  u  lov.  i3p. 
lovac,  lovnik.  —  Tuntki  završetak  džij(a)  prcmo  je 
k  narodnoj  rijeci,  isp,  bundžijn. 

I6viea,  /'.  n.  p.  ma^rka,  pnSka,  die  Jdgerin^  vena- 
tritc  (ah  Apposition  von  (icr  Flinte^  der  Kaize)^  cf, 
lovka,  lovniea.  Bj.  rijeć  se  dodaje  kao  atrUmt  rije- 
fiima  maĆka,  puSka. 

lAvlnu,  f.  u  Zlatarida.  venaiorum  vel  pi^catorum 
pravda,  captura.  Stulli.  vidi  lov  2.  Sto  lovci  ili  ri- 
bari ulove. 

UvlUe,  n.  (u  C.  G.)  mjesto  gdje  ae  riba  lovi,  cf. 
ribolov.  Rj.  mjesto  gdje  se  sto  lom.  —  riječi  8  iakim 
nuHt  kod  daniMe. 

1  ft  vi  ti.  v7ni.  V.  impf.  Rj.  v.  pf.  slo£.  pol6viti,  ulo- 
viti. —  J)  jagen.  venor.  Rj.  loviti  n.  p.  tvijer,  ptice: 
Aknmdža.  tiea .  ,.  u  jesen  love  s  n)ome  prepelice.  Rj. 
3a.  U  to  doba  carev  sin  lovio  u  šumi.  Npr,  224.  Lovi 
zera  na  koHjeb.  DPosl.  57.  Neka  pogju  s  tobom  u 
planinu  lov  loviti  po  gori  zelenoj.  Npi.  3,  8.  —  2)  ribu, 
fischcv,  pi^cor,  cf.  ribati.  Rj.  vidi  i  hvatati  (ribu),  isp. 
ribolov.  —  Eto  ti  jednog  starca  na  Hapu  pokraj  mora 
gdje  ribu.  lovi.  Npr,  252.  Idem  da  tovim  riba . . .  onu 
noL^  ne  uhvatile  nižta.  Jov  21,  3.  Ja  du  poslati  mnoge 
ribare,  da  ih  love.  Jer.  l*i,  Ifi, 

l{)i'ka,  /'.  (u  Srijemu).  —  1)  maĆka»  die  Jagerin, 
vt)tatri.r,  cf.  loviea.  Rj.  vidi  i  liivnica.  —  2)  vidi 
raiftolovka.  Rj.  vidi  i  kljusa,  Mupiea. 

IftvlJenJ«,  n.  Rj.  vcrb.  od  10X111.  radnju  kojom  tko 
lovi.  —  1)  JI.  p.  zvijer  (das  Jageu,  venatio.  Rj.).  — 
2)  ribu  (das  Fisehen,  piseatio.  Rj.  vidi  nbanje,  — 
Prijeboj,  2)  u  vo«li  od  kolja  i  pruća  radi  lovljenja 
ribe.  Rj.  55«  )a. 

1,  16vnt,  adj.  Jagd-,  venaticns:  Ni  tomi  ni  lovni 
(t.  j.  pas,  koji  niti  je  za  tor  (da  ^uva  ovce),  ni  sa 
lov).  Rj.  što  pripadni  lovu.  suprotno  aelovni, 

2,  lOvaT,  adj.  (u  V.  (},)  vidi  lorani:  I  ostalu  lovnu 
Goru  Ornu,  Rj.  v  mjesto  w<  pred  n.  isp.  tavniea  mj. 
tamnioa.  —  Knjigu  [me  Sk»«]arski  vexire.  ter  je  šalje 
M  lovne  Pipere.  N|)j.  5,  ltX>. 

1.  Idvnien,  f.  (u  0.  G.)  n.  p.  pu^ka,  mačka,  vidi 
lo\nra.  Rj.  koja  je  lovna,  vidi  i  lovka  1. 

LOvnien,  f.  —  J)  u    Bo^ni  rijeka  koja  izvire  pod 
idolom  u  planini  Bišini  i  u^eće  u  Driiijai^u:  Kad  su 
svati  trudno  po<'"inuli    na   Lovnici  na  vodi  studenoj. 
Rj.  —  '-i)  namastir  kod  te  vode  (može  biti  da  je  sad 
i  pust).  Rj, 
Z.  l^vnica,  /'  vidi  naviljak.  Rj.  mali  plnstić. 
Idvnfk,   lovnika,   m.    vidi   lovae.    isp.   lovdŽija.  — 
I  Lovnik  lovi,  a  prepelica  neka  se  ćtiva.  Posl.  170.  isp. 
!  Lovae  je  da  lovi,  a  prepelica  da  se  (?uva.  Posl.  170. 
I      K^vor,   lovora,   m.   u   S.  Minretira.  laurus  —  pod 
!  granati  lovor  pade.  StuUi.  vidi  lovorika.  —  lovorika 
I  (osn,  u  lovor).  Oan.  27<5.  akc.  od  P.  Budninna. 
I      lovdriMea,  f.  dem.  od  lovorika:  Priprav'te  mi  sv^ 


badnjake  svilom  kićene,   a  odaje   I  pendžere  hvori- 
čicom.  Iferc.  SSiK 

Uivi^rikti,  ;".  (u  prim.)  der  Lorheer,  laurus.  Rj,  vidi 
lovor.  dcm.  lovorićica.  —  U  Kišnu  badnjake  nakite 
lororikotn.  Kj.  V2a. 

ii>V(VrikiM  t  adj.  n.  p.  jrrnna,  Lorheer-,  lanreuH.  Rj. 
^t»  pripudu  lovorici,  vidi  lovorov.  —  Pošalju  vjere- 
nikovoj  kući  po  bravu  odertiDa  »  glavom,  koji  u  ustima 
drži  tirančiru  lovoriJLOVu.  Kov.  52. 

lov6riknviiia,  /'.  vidi  lovomvina.  Stulli. 

lov  uru  i  i' li,  f.  i  po  juafozap.  kraj.)  rod  od  lovorike, 
die  Litriuere,  hara  lauri.  Kj. 

lltvorov,  (tdj.  Hu  pripada  lovoru,  potvrdu  u  supnt. 
koji  ide.  cidi  lovori  kov. 

IdvorovJna,  /'.  litjnum  laureum,  !;^tulli.  lororovo 
drvo,  r/rii  lovorikoviiiH. 

lOvni.  /'.  (u  Slav.)  kosaćka  užina.  Rj.'  isp.  MiulL 
loriint  (ulina). 

liivniiijis  ;i.  verh.  od  1n vrati.  Rj.^ 

I4i\rii(j,  lovrum,  r.  iwp/\  t idi  lavni.  RJ.'  Jcusc*  lo- 
vrajuj  kad  užina  ju-. 

lozn,  f.  (ftct«t.s\  loztO.  Kj.  dcm.  lozica,  coll.  lozje.  — 
I)  vinova,  die  M'einrehc,  vitis  vinifcra  Linn.  Rj. 
vidi  mfilvjiaija,  radovinka  tcrua,  bijela),  ranka,  rniijkn,  j 
slankaiiicnka  (bijela,  i^rna),  smederevka.  i'idi  i  kod 
p^roŽL'je  irs(<  tjrožiija^  koje  hu  i  vrste  loic.  —  Viud 
lozu,  vidi  vitioea:  Vina  lozu  ozobana.  Od  rodine  vine 
loze.  Rj.  »;2b.  ZitkoUii  lozu,  i,  '].  ])niiid  (udariti  kolac 
iiy.a  uju).  Rj.  177b.  Lai'uh,  odsijciena  lotu  aa  nekoliko 
pro/.da  na  njoj.  Rj.  i]23n.  Ijoaiiu^a,  vinova  loza.  koja 
je  piK^leim  uz  drvo  kakvo  ili  ii/.a  /.gradu,  Rj.  3^}3a. 
OdipnC-a,  vinom  loza  (ćokat),  na  koioj  jjroži^e  potjera, 
ali  u  n'vijetu  opadne  (ospe  Me).  Rj.  47(>b.  Povila  se 
hclu   lozu   vinovu.    Rj.  .M4a.  I'olutinti  (položiti)  loza 


{etwa  Weinho]d  Rebmann),  Bacchus:  udario  ga  Vjn 
J^ozić  u  plavu,  t.  j.  opio  se,  Kj.  62b. 

16ziiika,  f.  dic  Losutuj  (im  Krief/e),  signum^  te^sefi 
Rj.  tugjii, 

lfizj«%  n.  (coli.)  —  1)  das  Gerebe,  vites.  Rj.  mnoH 
loze.  inp.  loKa  1.  2.  —  2)  {u  Krajini  Negotinekoj) 
IVeinhvnj,  vincu.  Rj.  vinotffad,  traje. 

l^znae,  lozn>Va,  m.   (u  Uiibr.)  vf\  ^rah.  Rj.  vidi 
pasulj.  —  osu.  loza  [koja  je  u  loznit^a)  pred  nast. 
uzevši  u  1.  pad.  jedn.   sanio(jlasno   a  zadrinvn  y<t  % 
u  oatalim  padežima:   l6/.nac,   loznilca.    vidi   ljup<?ac» 
mrtvac,    prijesnac,   flvjetlac,   tiiesnai',    vedrac.    iftp.   i 
kotlar,  kozlaf,  miidrao.  inp.  i  n\\.  4. 

I6z Ilica.  /'.  (U  U,  U.)  vidi  \'injaga.  Rj.  divlja  losa^ 

lidznii'H,  /',  —  Ij  b'tadtchcn  im  Jadar,  am  Fusne 
de.^   <Jurevo.  Rj.  varošica   u  Jadrn,  nadno   Gv-ćevn. 

—  2)  selo  n  nabiji  Požeškoj :  U  Loinici  i  u  Pako- 
vraL%.  Rj. 

Lozničnain,  m.{pl.  L^znicani).  Rj.  čotjek  iz  Loznice.. 
LdziiM'ki.  afJj.  Rj.  šio  pripada  Loznici. 
((Vvui,  adj.  »to  pripada  lozi:  Lozova  juha  tobolac 
opiiha  (vino).  Posl.  170, 

luzuvaca.  f.  lozova  rakija,  t.  j.  vino;  vidi  lozovioa. 

—  Pripniv'te  mi  dosta  vina,  rujna,  crvena,  i  rakije 
lozotoće  prve  bokare.  Herr.  339.  riječi  s  takim  natt, 
što  ZHoće  rakiju  kod  rakija. 

UVzavJua,  /".  {»D  vidi  vino:  Pa  sJedoSe  piti  loia- 
vinu.  Rj.  lozor  rod. 

I6ŽU,  /'.  —  J)  das  Lager  (z.  B.  des  Hasen),  cuhile: 
ubio  zeca  )ui  loži,  Rj.  tnjesto  gdje  Ujeze  n.  p.  zec.  vidi 
leg:alo,  ležaj.  —  Kako  opuatje  (grad)  I  posta  loža  zvi- 
jer ju  I  Sof.  2,  15.  —  2)  pometi  na  u  životinje  (a  u 
žene  zove  se  posteljica).  Rj.  vidi  i  ptodnioa,  plodva. 

16ži»njt't  n,  dan  Lcffeti,  positio,  Rj.  vtrfc.  oa  ložiti. 


I 


u  vinogradu.    Rj.  i')33a.    Prpoljak,   prporak,  odrezana  radnja  kojom  tko  loži, 

vinova  lozu  koja  ae  odozdo  zakopa  u  zemlju.  Rj,  (Utlb.  16žil*a,  /'.  vidi  ožiea.  Rj.  vidi  i  lažica,  žlica;  kaAika. 

(loza).  Rezniea,  t.  j.  ^oju  (ua  ćokotn).  Kj.  «147b.  Trojka,  —  ožica  {il<l!Hi|a,  kojoj  su  ae  premjestili  glaaovi,  te 

vinara  loza  koja  viSe  puta  preko  ljeta  evati  i  ra^a.  glasi   i  zliea,  a.  po  što  je   promjenom   glaaa  i  na  o 

Rj,    75()b.    Sudila    Mara   vinograd   i   b^jela^  lozu   vi-  ,  postala  ožica,   njoj  se  opet  dodalo   isto  I,  te  glasi  i 

noru.   Npj.  1,   213.  Ja  povadih    vitu  jehi  i  uza  nju  lozica),  Osn.  332. 

vinu  lozu.  I,  302,   i^to  !*e  fališ,   rita  lozo  vinova?  1,  1      lAŽieif«,  /,  vidi  laŽićica,  Rj.  vidi  i  žličica,  Žlićica. 

448.  Neka  ne  jede   ništa  od   vinove  loze^  ni  zrna  ni  jamica   na  prsima,   upratio   dem,  od  lozica,   budući 

Ijuake.   Mojfl.  IV.  (i,  4.    i.fp.  vino  u  ovakvim  primje-  j  jamica  na  pr.'iima  nalik  na  kožicu  (kašiku). 


rima:  Udri,  udri,  silnu  kiSa,  te  poro.si  žito,  )?(«t).  Npj. 
1,  \Vž,  Oblaci  nas  pretekože,  žito,  vino  porosiše.  1, 
113.  —  2  u)  bijela,  dic  Unldrebe,  clematis  vitalha 
Linn.  Rj.  riđi  pnvetina,  pavii,  pavitina ;  »krobut, 
akrobutjpa,  ftkrouuit,  skrftniutiua.  Kok'vi  /a  pasulj, 
za  eljdii  ili  za  obijene  kiduiriivie.  IKakovi  su  koševi 
pouajviže  od  bijele  loze  ili  od  rakitova  pnu'iea.  Rj. 
2iJ5b.  —  b)  A  mene  je  ljuta  Arnautka,  ii  eniu  me 
struku  zavijala,   a  kupinom   lozom  povijala,  odraiuln 


Idžili,  Hm,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  nloh.  ijj4?kžiti,  iia-» 
ob-,  ud-,  po-,  pod-»  pri-,  raz-,  s-,  aa-,  u-,  ia-\  naslilgrati, 
<>.  impf.  slož.  iz-lagati,  na-,  od-,  po-,  pod-,  pri-,  nu5-» 
8-,  u-,  za-.  —  legen  (z.  B.  Holz  aufs  Fvuer)^  pono: 
vatru  ili  drva  na  vatru.  Rj,  —  I  krk'ani  lože  badt{jake. 
Rj.  12a.  Živa  ća  te  na  vttru  ložiti  i  na  svake  muke 
udarati.  Npj.  4,  106,  U  mene  je  za  dosta  džebane: 
da  ložimo  tri  mjeseea  danu,  da  ložimo,  vojsku  bi 
grijali:   džebaue   nam   nestati   ne  moŽe.  i,  243.  Kad 


skrobooi  ovaenijfm.  Npj.  2,  4(17.  —  r)  <  Hide  tj  polje  fte  pasuse  ijranv,  ])oIomi<5e  &e;  žene  će  dolaziti  i  loHti 
da  naliere  zelja,  i  uapje  divlju  lozu  i  nabra  a  nje  I  ih  na  otjanj.  Is,  27,  11.  Svi  koji  ložite  opanj.  5(>,  11. 
divljib  tikvica  pun  plait.  Car.  II.  4,  3i>.  die  rnitkende  i  sa  se,  paSH.:  Badnjak,  sirova  cerova  glavnja,  sto  %€ 
Volotjuinten-  (Kiirbiss-)  Staude ;  invenit  (}uawi  vitctu  |  po  obieaiu  uoči   Boži<^a   lozi   na   vatru.   Rj.  llb.  N« 


iiilvi<itrem,  vi  eollegil  ex  ea  colofvntbida^  figri).  vidi 
lozui<.'a.  —  3)  der  Stamm,  das  Gesdilecht^  stirps:  od 
loze  Neman i<5a.  Panja  lozo!  vf.  koljeno  4.  Rj.  i  sf/n. 
ondje.  —  Rod    po   krvi,  t.  j.  po  mtu^koj  lozi  (a  kad 


može  aoba  du  ae  zagrije  (kad  se  iz   poCelka  stane 
ložiti).  Rj,  17Ub.  Jer  se  u  vajatima  ne  loži  vatra.  Rj. 
274b. 
tftžnica,  f.  (at.)  die  Lagerstdtte^  cubile:  Ako  leii 


je  po  ženskoj  loziy  ouda  se  kaže:  po  mlijekn).  Rj.  |  b  ljubom  u  ložnici,  eda  Bog  da  ne  di^ao  glave.  Kad 
3iH>a.  Oj^obitosu  pazili  kad  bi  zamrla  prava  nasljedna  ja  pogjem  u  ložnicu  spavati,  eini  mi  86  ta  ložnica 
loza,  DM.  25«».  —  4)  \n  Boci)  na  iijet»tu  ona  dva  tavnica.  Rj.  vidi  ležnica,  posteljti,  gjerdek,  mha  ili 
direka  ili  stuba  aa  strane  koji  nn  aa  zavoj  izrezani.  Rj,  I  !>yruvu  gdje  se  lezi.  —  MomtMl  ode  u  svoju  hinicu^ 
l.i^ZAn.  01,  ime  nuiJko.  Rj.  pa  on  leže  u  meke  dušeke,  Npj,  2,  K>8.  Pa  on  sjedt 

IdKien,  /'.  dem,  od  loza,  daft  Jiehchen,  vitictilu.  Rj.  |  na  meku  ložnicu.  "2,  H^^.  T* /oia/ici  Gjorgja  probndiše. 
—  UlSima,  zlatan  voz  kao  lozica,  na  ubrudaćima.  Rj,  I  Gjorgje  »koći  iz  meke  postelje.  4,  30().  I  kad  dogjje 
77tfb.  Al'  vinograd  listao,  i  losicu  puittio,  i  pod  lozom  vukat  od  loinice,  dvoje  mlado  u  čardak  avedole. 
božur  cvet,   Npj.  1,  278.  lozica  u  trave:  Lazarkinia.    Herc,  3. 

Ova  trava  ponajviše  roatc  u  bladu,  lozica  joj  je  tanka  liib,  m.  —  1)  die  Jiiudc  der  Bdume,  cortcT.  Rj. 
i  mekana  gotovo  kao  u  broc?a,  a  rvijet  sitan  bio  kao  nirova  kora  it  ntlmla  drveta.  —  Glada,  ćobanflka  ko- 
u  zmije  oko.  Rj.  321ft.  liba  od  drveta  i  |M»krivena  luhom,  Rj.  87b.  —  :^^  u 

Ldzfć«  m.  kad  se  vino  misli  kao  ccljttde.  —  Vinko  ^izmo  oko  pete,  das  Fersenledei\  pars  cakct  posttrior 
Lćsićf  m.  eine  komische  Per»onitizirung  des  VVeins    cortice  muniri  solila,  B^, 


tuboj^ii 
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li\huiij)i,  f\  der  ScMdel,  mlvaria.  vidi  tikva  4.  — 
Oiidorlte  da  je  (Jezaveljii)  poprebu,  i  ne  niiKJoSe  od 
uje  tiiStft  tlo  hihanja  i  »lupfllH  i  šake.  Clar  H.  %  35. 
r«  nu!it.  if!p,  i]  ž  oganj  ft. 

Iikbardii,  /.  —  1)  (Ut  liomhe,  fihhtiff  fcrreiAi^,  ftotuha, 
cf.  kumbara.  RJ.  vidi  i  lumbnrila,  kumpara.  —  Puške 
pra^te,  a  topovi  jrurle,  ispofl  neba  Vijeću  lubarde:  sve 
baljemez  baljemeza  vive,  a  hibarda  Inburdu  doziva. 
Npj.  4,  *2.'iL  —  2)  (u  i\  G.)  riđi  topi  Nesretnojra 
iivbarda  bije.  lij.  Te  pripali  htijnicu  lubnrdu,  a  kud 
piiie  bojnica  lubttrdtt,  ^iiii  li  tje,  zemlja  ae  potrese. 
Npj.  2,  458.  Tulit  gnnht  aa  Oetiri  slraDe  .  .  .  s  druge 
strane  bojnim  hihardauia,  4,  2i}ii.  Kad  ofric  deset 
hibarndtLHS\tj.  4,  211. 

iClhrir(laiij(%  n.  vcrh.  od  hibardati.  rtidnja  kojom 
tko  lnfitirda.  vidi  lumbarda  nje. 

li^bfirdati,  dam,  i\  Impf.  lubarde  metult,  homhar- 
direv,  riđi  lumbardati.  —  S  pjevnjkom  doma  pjeva- 
jiiL'i  i  lubardf<juri,  Npr.  lUB.  Itibitrduti  (toga  prostoga 
glagola  nema  u  Vuka).  Rad  »i,  126.  r.  pf,  sloL  iz- 
Iftbardati. 

Uibj^iiiea,  /.  die  Wtt,sserm€loNe,  umjutia^  ili  cucur- 
bita  citrtiUna  Linn.  Kj.  dem.  lubenićiea.  —  Vreža, 
lubenice  i  dinje.  Kj.  74b.  Pipun,  u  Boci  dinja  (a  dinju 
i  karpuza  ondje  ae  zove  lubcnien.  kojega  imena  oni 
sa  Hvijem  ne  poznaju).  Kj.  5()la.  Turkinja,  *i}  lubenicu. 
Kj.  Ibf'ni.  Izbila  je  (momu)  silna  rosa,  kao  letnjn  pre- 
pelicu, k'o  jcsenjti  lubenicu.  Npj,  1,  5130. 

Iiibi>iiiear,  w.  —  1)  der  U'^ass€rmeloncn<ffirtncr 
und  Hdndier,  qui  angurius  serit  aut  vcndit.  Kj.  fcoji 
lubenice  sije  ili  prodaje,  isp.  bot*taudžiju,  —  2}  der 
derffleieheH  tjern^  iast,  nmans  anguriarum.  Rj.  loji 
rudo  jede  lubenice. 

iuh^nU-lva,  /'.  dem.  od  lubeniea.  Rj. 

Inli^iiietšUs  «.  čin  ehemali{/cr  (iarten  ^u  Wamer' 
MehneHf  hortus  olim  nngurils  tiotrntUH.  Kj.  mjesto 
tjdje  su  bik  poMijuue  lubeniLe.  isp.  boatanlAte.  —  ri- 
ječi a  fakiiii  na.^t.  kod  duvaniAle. 

liib^ioetiT,  ttdj.  n.  p.  kora,  der  IVa^aermelonc,  un- 
ffurioc:  podmctiuiti  kome  lubcnićnu  koru  pod  nogu 
(da  padne),  L  j.  [irevuriti  ga  (navratiti  ga  nii  /lo. 
Pošl.  251).  Kj.  .sfo  pripada  lubenici.  —  Klilo.  Melne 
se  u  kakvo  korito  gjubreta  i  zemlje;  u  ono  g,jubre 
metne  ae  fijevte  (tubcnično  ili  od  kraalAvuca).  Rj. 
374b. 

Ijibjjia,  f.  {kao  uugtn.  od  lubi  na  tijelu  ljudskome 
ili  kake  životinje  ono  gdje  bu  erijeva  i  džigerice,  der 
l^utnpf,  trunvus:  udario  ga  batinom  m  lubinu,  t.  j. 
po  legjima  ili  po  rebrima  ili  po  trbubu.  U  pečena 
Dravćeta  eijela  lubina  zove  se  bosarija.  Rj.  liibina 
(ne  umno  uvet^'an  hib^  nego  i  tijelo:  legja  h  rebrimn 
i  trbuhom,  t,  i.  Sto  obuhvittaju  legja  i  rebra).  Kori- 
jeni 187.  —  Pogledaj  mi  n'i  lubinu,  pa  siguravaj 
užinu,  Posl.  250.  Care  leži  na  meku  dušeku,  Miloš... 
u  križimn  cara  raHtavio,  prislonia  mu  noge  uz  lubinu. 
HNpj.  1,  27t)-  Grudni  koS  od  oderane  ovee,  bez  gbive 
i  stražnjega  trupa,  kad  ae  raspbisti  posred  grudi  i 
o«uSi,  zove  ae  lubinu.  Mil.  21. 

li^ibnjaSaf  /'.  kuća  iii  koliba  pokrivena  lubom,  eine 
mit  Bu8t  bedeckte  Iliitte,  cusa  lihro  tecta.  Rj. 

l^biirn,  f.  ein  Gefms  von  Baumrinde  (z.  B.  fiir 
Kinchent  Erdbeeren),  vas  e  cortice,  cf.  krbulje.  Rj. 
»ud  od  luba,  od  sirove  kore  s  mlada  drveta  (n.  p. 
jovova.  Upora)  za  tremje,  jagode. 

lueai^,  IDenja,  m.  (oko  Zagreba)  u  rezanju  vino- 
grada duga  ressnica,  us  koju  se  udari  kolac,  pa  se 
kao  nupei  Ifik  privele  za  nj.  nu  luenju,  kud  wodi, 
sve  su  nanizaiti  groid  do  grozda^  ali  kuzu  da  je  sla- 
bije vino  od  takvoga  grožgja;  i  loza  dubi  od  l^icn^ia. 
BogeH»chnitt.  isp.  kon<lijer  2.  —  za  nast.  isp.  bacanj. 

lOekasf,  adj.  vidi  suludast.  Rj.  vidi  i  »ulud,  8u- 
ludan.  dtm.  od  lud  (2).  —  likikast  (pred  c  je  osnova 


u  /m(/.  kojoj  je  pred  c  otpalo  d).  Osu.  21 G 
iDeprda.   /*.   ein    dumvien    Frauenzimme 


tner.    mulier 


stulta.  Rj.  Inc-prda,  luda,  luckaMa  ienska  glava,  riječ 
prostačka,  vidi  liMa.  ludandža,  mahnitica. 

liit%  luesi,  m.  —  1)  der  Kicn>ipann.,  tacdu,  cf.  zublja: 
AT  mi  volis^  lučom  svijetliti.  Kj.  i^p.  i  borina,  lut'ka, 
s\Jetliktt.  —  Vaklja>  od  grabovi  ne  kao  iverje  koje 
se  pali  nijeiito  luiut.  Rj.  52a.  Zublja  hiL-a,  t.  j.  cjepvica 
luča.  Poljeno,  podebela  ejopanica  ili  valjak  luea.  Rj. 
.535b.  Dogoreo  vg(-  iut;  do  nokata.  (Kad  dogje  taka 
nevolja  da  se  više  ne  može  trpljeti).  Poal.  ^2  (isp. 
lili).  Kao  da  ga  je  *f  lučem  tražio.  12!)  (i-ip,  Kiio  aa 

I  ga  je  sa  svijećom  tražio.  Kad  ko  što  osobitu  rgjavo 
nagje).  12').  Držabu  u  lijevoj  ruci  luievt  a  u  desnoj 

'  trube.  tSud.  7,  2<).  ISaniRon  uhvati  tri  atii  lisica,  i  uze 
hica,  i  aveza  po  dvije  za  repove,  i  metrm  po  jcdun  luc 
megjti  dva  repa,  pa  zapali  lućeec.  15,  5.  —  2)  drvo, 
vidi  bor,  bftra,  borika,  der  Kien,  der  AVt/tr,  pinus 
silvestris:  Ne  bi  ni  na  liiĆu  izgorio.  DPosl,  70,  Od 
drveta  on  napravi  ćeliju,  od  lijepa  luča  pitomoga. 
Npj,  2,  128.  rnoze  biti  da  amo  idu  i  primjeri  neki 
pod  i,  kao  iz  Rj.  52a,  535b.  isp,  lut^ev. 

Hea,  f.  vidi  zrak.  Rj.  vidi  i  zraka,  zdraka,  ždnik, 
ždraka,  zrak,  zraka  (sunčana),  der  Sunncnstrahl,  ra- 
dius  soliš.  —  Golema  fte  ćndealva  stvorile:  a  iz  neba 
luću  polećelu  i  kroz  ktibe  crkvi  ule<?ela,  ona  pade  na 
svetoga  Havu,  pod  lučom  jse  ^ivot  otvorio,  Npj.  3,  74. 
Nur,  luča,  sto  (se  govori  da)  pada  iz  neba  «veeu  na 

'  grob.  Npj.'  1,  31*^  (Vuk).  Na  pečatu  (na  kome  bu 
bili  grbovi  Hrbije  .  .  .  odozgo  ogrijalo  sunce  i  luče 
svoje  spuMih  do  kruna  .  .  .).  i^ovj.  2. 

liU'at*,  liicca,  vt.  (u  Srijemu)  na  kolijevci,  der  \Vic- 
genspriegel,  arcus,  cf.  oblu<^4U'.  Rj.  drvo  (kao  prut) 
savijena  na  kolijevci  vise  djetinje  glave,  da  ne  pada 
pokrivuč  djetetu  na  glavu,  vidi  i  žbluk  1,  —  osn,  u 
luk  3. 

mr-un,  ručana,  adj.  mit  Knoblauch  geiviirzty  con- 
ditus  allio,  Rj.  sto  je  saluceno.  —  lučan  (osn.  u  Viik). 
Osn.  147. 

Idefir.  lueAni,  m.  koji  luč  siječe  i  prodaje.  Rj.  indi 
lururic, 
lui'iVrie,  m>  (u  G.  G,)  vkU  lu«5ftr.  Kj, 
IDlec,  lučeta,  n.  dem.  od  lutka  (in  Bačku  Bennc- 
nung  der  Gcliebten) :  »Sigji  s  duda  luče  molovano. 
Kj,  u  Titičkoj  tako  kažu  dragoj.  —  Bila  je  jedanput 
nekakva  kraljeva  kći,  bila  je  lijepa  kao  kakvo  luče. 
Priprava  3(3. 

1.  Ifli'enje,  w.  —  I)  das  Wiirzen  mit  KnobluncU, 
aUiaiio,  Kj.  verh.  od  lučiti,  radnja  kojom  tko  luči 
n.  p.  jelo  kakvo.  —  2^  (u  iSrijemu)  vidi  pače  (pilije). 
Rj.  vidi  hladnetiue,  »  sgn.  ondje. 

2.  k'u'eDJi\  n.  das  Absondern,  separat io.  Rj.  vcrb. 
od  I  liči  ti.  radnja  kojom  tko  I  Uči  n.  p.  juganjce  od 
ovaca. 

Kkt'OV.  adj.  Kien-,  Fohren-,  pini  sitvestris.  Rj.  sto 
jinpada  luču  (drvetu).  —  Ti  načini  lućer^*  ćeliju, 
uaumži  je  lojem  i  katranom,  zapali  je  sa  ćetiri  strane, 
Npj.  2j  91.  tnkva  adj.  graničev,  rujev,  amiljev,  smrčev, 
arčev,  stržev,  zmajogorčev. 

Idi'iiMi,  /'.  dem.  od  luka.  Rj. 

\M\Ć,  m.  dem.  od  luk.  Kj, 

l£ieifiu(%  lUČincfi^  m.  vidi  lučini^tak.  Rj,  koji  shtvi 
Lučin  dan.  —  za  nast,  is2).  niratinac,  nikoljac, 

Ijftčiii  d{in,  m.  der  Tag  des  heil.  Lukm  (den  JK 
Oktttber).  dies  S.  Lučac  festus.  ...  Ma  Lučin  dan 
podrani  domačin...  Rj.  dan  sv.  Luke.  —  Pa  pobjegoh 
Gevu  kamenome  o  čeMitu  o  Lučinu  dfinu.  Npj.  4, 
41.  vidi  Lukiu. 

Ifleinhttlk,  m*  der  den  h.  Lukus  zum  Htiuspatron 
hat,  cliens  S.  Lucae.  Rj.  čovjek  koji  slavi  Lučin 
dan.  vidi  lučinae.  —  luCiiiitak  (osn.  u  lučinski,  koje 
86  ne  govori).  Osn.  267.  riječi  s  takim  nast.  kod 
aranpgelovStak. 

LiYi:'iiiJi\  n.  vidi  Lučin  dan.  —  govori  se  u  Hrv. 
isp.  Prokoplje, 

I.  I  ličit  It  lučim,  r.  impf.  n.  p.  jaganjce  od  ovaca, 


absondernj  separo.  Rj.  vidi  odlučivati,  dvojiti,  odvR- 
jati.  r.  pf.  sloi.  od-liičiti,  po-,  raz-,  s-  (se),  za-;  v. 
impf,  slož,  o<i-lu^-ivati,  za-;  s-laeavati  ae.  —  Trgovac 
najprije  svinje  popodi  i  kapariSe,  pa  kad  l»o<x^  da  ih 
tjera  na  sktdu,  onda  ih  ^i!bija<  na  jedno  mjesto,  Ovo 
ae  u  Šumadiji  zove  i  lučiti  svinje.  Rj.  2D2h  (lučiti 
svinje,  t.  j.  kupljene  od  nekupljenih).  Tek  aiiia  Petra 
vize  nije  puštao  da  luči  svinje.  Mil.  223. 

2.  Itki'iti,  lHiHin,  V.  impf.  mit  Knoblauch  icurzen^ 
alliare.  Rj.  mijduti  ITik  8  jelom,  kao  lukom  začinjati 
jelo,  V.  pf.  slož.  z^knJiti. 

IDMcn^  f.  [a  Hrv.)  cjepčica  kojom  se  svijetli  kao 
lučem,  cin  Špann  um  zu  leuchtcn,  taeda,  cf.  hi^..  Rj. 
vidi  i  svjetlika,  ^  Te^njak,  drvo  od  koga  se  lučka 
teŠ€j^Rl,  738b, 

lueki,  adj.  —  1)  del  porto,  ad  porimn  spev.tuns. 
t^tulli,  što  pripada  luci,  pristaništu,  —  2)  delV  arco, 
ml  arcum  spectans.  8tnlli.  Ho  pripada  hlku  .V. 

IDit'ii],  mij.  n.  p.  lijeha,  Lauch-^  (dri.  Rj.  Mo  pri- 
pada ITiku. 

iDrnJakt  w-  d^r  Knublauchaartefi ,  horius  allio 
Lonuitus.  Rj.  vrtuij  gdje  raste  luk,  —  rijeci  s  tukvivi 
nust,  kod  brotiijak. 

I&euin/  w.  i'in  Bindemiiiel  (Kitt)  von  Buumu^oUe^ 
unffdoschtetn  Kalk  und  Od  bei  JVasscrhitunffen  u. 
đgt,,  inaltha.  Rj.  kao  lem,  lijep  sto  se  načini  od  pa- 
muka, živa  vapna  r  ulja,  a  upotrehljavn  se  u  grui^je- 
fuju  rt.  p,  konala,  kojima  se  voda  dovodi  u  grad. 

liid,  luda  (IGifi,  comp.  lilgjl)  adj,  Rj.  vidi  luden. 
dew.  ludan,  ludačak,  —  j)  ndrrischj  dcniens.  Rj. 
koji  J€  senuo,  poludio,  riđi  utiiknut.  —  Sćer  mu  se 
Btano  roditi  .5ta  zbori,  i  kao  xa  hida  i  nesvijei^na 
čoeka  cijeniti  ga.  Npr,  IU>.  —  2)  thoricM,  siitltu^, 
RJ.  koji  nije  pantetan,  vmdar.  vidi  henaat^  benav, 
brljav,  budalaat  —  Bukva  ii,  biikvan,  lud  ili  siilu- 
dast  čovjek.  Rj.  47 b,  Ojetetiua,  augtn.  od  dijete  f oso- 
bina ea  ludit  čovjeka,  cf.  adžainiju).  Hj.  t'.^2b.  Luda 
pamet  pogibija  gotova.  PosL  171.  Ludi  boj  biju,  a 
mudri  vino  piju.  171.  Ludiw  se  brod  kuša.  171.  Lud 
nije  nikom  mio>  a  ludu  je  »vatko.  171.  Nije  mu  vraua 
moKak  popila.  {Nije  lud).  21ti,  Nije«um  ni  ja  po  glavi 
ozebao.  (N^ijesam  lud).  217.  0  Bofpi>  lud,  a  o  gjavohi 
mudar.  230.  Telac  Bo?Jj.  {Lud  kao'vo).  313.  Djevojko, 
luda  budalo  I  Sire  je  uebo  od  mora,  duže  je  more  od 
polja.  Npj.  1,  196.  liraro  moja,  lude  ti  ve  nmjjoh. 
Da  kako  i5u  nbtti  Murata?  I,  323.  Navali  na  mene 
«a  psovkama  i  kletvama,  koje  mu  joj  se  joS  jednako 
činile  male  za  ludi  moj  postupak,  l>ani«'a2, 141.  J^esmc 
rgjave  i  lude.  Npj.'  4,  XXX VOL  St.  je  rgjav  i  (pri 
svoj  svojoj  nau<?i)  lud  čovek.  8traž.  1887,  14.  —  3)  ti. 
p.  aijete,  a  u  primorju  i  paprike  i  zelje,  t.  j.  mlado, 
zeleno  (paprike  i  zelje  za  presadu),  unreif,  immaturus. 
Rj.  kao  nezrelo.  —  »Jao  Duka,  jao  Leka  vojvoda! 
Na  kom'  t»efie  ludu  mladu  ontavljaS?«  Npj.  1,  208. 
Pa  okupi  triflU  kalugjera  i  pet  atotin'  ludijeh  pakova. 
3,  71,  Čujete  1'  me,  iridest  gjece  lude!  3,  40^.  Zaspa 
Jovo  kao  janje  ludo.  Herc,  47.  —  4)  {u  Dubr.)  jelo, 
kruh,  t.  j.  neslano,  ungcsalzen,  insutstis,  Rj,  —  Lild 
u  Dubrovniku  zm\6\  neslan,  n.  p.  lud  kruh,  luda 
juha  (6orba),  ludo  meso  i  t.  d,  Posl.  XLVI. 

indii,  f.  die  Thorin,  stupida,  stulta,  Rj.  alt  je  i 
muškoga  roda  te  znaci  ludo  nniiko  ili  žensko,  isp. 
luđak,  i  svn.  ondje.  —  Da  6e  onaj  izgubiti  prava . . . 
koji  bi  igda  ovukom  ludi,  kao  Sto  sam  ja,  dao  drugu 
ženu.  Danica  2,  141.  A  paša  rete^  da  su  one  oaSe 
bile  lud-e,  koje  8u  pred  njim  na  noge  ustajale.  Npj.* 
1,  X1IX.  A  zašto  ga  luds  nijeso  poveli  sa  sobom, 
kad  8u  ga  bili  uhvatili?  Nov.  Srb.  1817,  5<H. 

lAda^ak,  luđačka,  adj.  dem.  od  lud  t  Kad  mm  bila 
luđačka  kod  majke.  Rj.  takva  dem.  kud  dugac'-ak*  vidi 
ludan. 

tad&einA,  f.  augvt.  od  luđak.  Rj.  —  takva  augm. 
kod  bardaćina. 

ladi^Ja,  m.  u  pjesmi  n^eeto  lUda:  A  nekmoli  ova 


ludaija.  Jedno  bjeSe  ludaija  Živko.  Rj.  iz  primjera 
St  vidi,  da  je  riječ  i  zen^oga  roda,  kao  i  luda  što 
je  muškoga  i  ženskog  rodu,  isp.  luđak,  i  si/h.  ondje, 
—  završetak  ija:  na  kraju  osnove  zadržano  a  koje 
ima  u  nom.  sing. t  hidaija  (luda).  Oan,  77. 

l£kdaja,  f.  —  2)  (u  Srijemu)  tyidi  bundeva.  Rj.  viiii 
ludara  1.  —  2)  (u  Srbiji)  »jeku  jesenja  jabuka  koja 
se  rove  i  braSnara.  I^j.  Kovaievid  DARj.  594a.  otm, 
u  lud.  Uan.  73.  —  riječi  s  takim  na^f.  kod  domaja. 

tClduk,  UidAka,  m.  der  Tb*yr^stuUii>i.  Rj.  lud  čorjck. 
au(jm.  luda<5ina.  isp,  kida,  luaaija,  ludandža,  ludniak, 
ludov  ;  budala,  mahnitac,  mahnitaj  mahnitiea,  mahni- 
tulja,  sakiiliida.  iap.  i  bezjak,  i  syn.  ondje. 

mdnn,  irjflana,  adj.  kao  dem.  od  lud:  Žestok  li  je 
ludani  Jovaiie.  Rj.  vidi  ludaćakf  takva  dem.  kod 
mlagjau.  —  I  ^  njima  je  ludani  serdare.  Npj.  5,  106. 
Ma  govori  ludani  Spasoje.  5,  157. 

Iildandžii,  m.  i  /'.  vidi  luđak,  liida.  Rj.  t  syn.  kod 
(udak. 

Ifiduni,  f.  {u  Srijemu).  —  1)  vidi  Iftdaja  1.  Hj. 
hundeva.  —  2)  nekaka  gljivai,  Art  Schtvamm,  fungi 
gcnus  (bolctus  saianas  Lenz.  Rj.*').  Hj.  —  ludara 
(osu.  u  lud).  Osn.  1(>8.  riječi  s  takim  nust.  kod  bad- 
nja ra. 

lElden,  u,  o,  vidi  Itid :  A  drugo  je  ludeni  Nikola.  Rj. 

lAdi^ž,  m.  vidi  ludost,  —  Mladež  lude:.  HNpj,  4, 
7<K>.  riječi  s  takim  na.^t.  kud  derež. 

lildilo,  ti.  die  Nnrrheit  (objektiv),  detnentiii:  uhva- 
tilo ga  ludilo,  die  Narrheit  hol  ihn  ergriffen  (g.  B. 
nuch  einem  intervallo  lucido).  Rj.  stanje  onoga  koji 
je  lud  (1).  vidi  ludost  2.  —  Vila  sve  goste  careve 
polud*  -  . .  te  mu  R'aru  vila)  gosit  povrati  od  ludila. 
Kov.  31.  On  dovodi  knezove  u  hiailo,  i  obara  jake. 
i  Jov  12,  UK  rtjvči  s  takim  nast.  kod  bjesnilo. 

Iddlf  i  si\  IPidim  se,  r,  r  impf.  sich  ntirrisch  stellen, 
siuUitiiim  nimulo.  Ri.  riniti  se  ludll),  raditi  kao  da 
je  poludio.  —  SčPjvica  sa  kakvim  odrpanim  za  taj 
Hlut^j  dobni  okrpljenim  jjiSitnkoiu  ludi  se  po  kolu. 
i^jiv.  32(>.  *'.  pf,  sloć.  ualudjli  se.  isp.  ostala  r.  pf. 
sloL  izluditi,  poluditi,  zaluditi;  poludjeti,  zaludjeti; 
V.  impf.    slož.  zalugjivati.  vidi  ludovati. 

li'idiiien,    /".    kuca    gdje    stoje   Ijtidi   ludi  (1),   dan 
Ntrmuhaus,  —  <_)dmah  zastrane,  k.-ikogod  da  su  po- 
bjegli is  ludnice,  Pia,  K^.  r>a  smo  kao  u  ludnici  ludi 
!judi,  VWi^  1,  20. 
j       liidnjak,  ludujAka,  m.  vi<ii  luđak.  Kj.^  i  syn.  Ofidje. 
I      ludo,  adp.  dnmnt>  stultc.  Idi  mudro,  ne.pogiui  ludo. 
\  Jesi   imidar,   »F  besjediS   iudo.   Rj.   —   Što  ti  gradiš 
mloge  zadužbine?   11'   si  teško   Bogu  zgrijeSio,  il'  si 
Imlo  blago  zadobio?  Npj.  2,  376  (>h^o  blago  zadobio« 
znaCi:  bez  muke  i  bez  pameti,  samo  srećom,  a  mnogo 
blaga.  Vuk).   Da  ne  ginemo  ludo   bez   nevolje.  Da- 
nica 3,  IfcH).  Pa  Matica  opet  mene  za  to  onako  ludo 
i  bezobrazno  krivi  1  6,  81.   Ludo  si   radio  Sto  nijesi 
držao  zapovijesti.  Sam.  L  13,  13, 

l^ddrijp,  /.  pL  Dummheiten,  nugae.  Rj.  lude  stvari. 
vidi  mazgiilija.  —  riječi  s  takim  nu.st,  kod  lagarije. 
I  l&du!!!l.  ITldoati,  /".  ^oc.  Iud6atij.  —  i)  die  Thorheit, 
siuUitia,  Rj.  osobina  onoga  koji  je  lua  2.  vidi  ludež, 
bestijnstvo,  bestiluk,  budalaština.  —  Odbiti  kome  Što 
n.  p.  na  mladost,  na  ludost,  Rj.  441a.  Da  ogledaju 
čim  li  to  dijete  iz  ludosti,  ili  od  »voje  volje.  Rj.  MOHh, 
Hoće  li  i  kad  moc'-i  vjerovati  taku  nečutJ^iu  ludost 
i  budalaštinu. -Danica  2,  141.  Umrije^e  bez  nastave, 
i  od  mnoštva  ludosti  svoje  lutaće.  —  2)  die  Narrheit, 
dcmentia.  Rj.  osobina  onoga  koji  je  lud  (1).  vidi  lu- 
dilo. —  isp.  bezumlje. 

li\diiv,  ludAva,  m.  vidi  luđak.  Rj.  i  3yn.  ondje,  — 
riječi  s  takvim  nast,  kod  bucov. 

lllddvailj(^, «.  die Nar-rentheidtgung,  nugae,  in^tiae, 
Rj.  rcrb.  od  ludovati,  radnja  kojom  tko  lud^je, 

liidAvali,  liidujem,  v.  impf.  Narrenthei  treiben^ 
desipio.  Rj.  v.  pf.  slož.  naludovati  se.  vidi  be«tijati. 
isp.  luditi  se.  —  Nije  znao  rasuditi,  da  su  oni  u  tom 
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svi  Ittdovali.  Nov.  Srb.  18L7,  478.  Jier  je  zemlja 
idolska,  i  oko  lažnijeh  bogova  ludi^ju.  Jer.  LA),  38, 

LjidovTkt  m.  ime  muško.  Litdtviff,  LuflovicuH.  nije 
ni  u  kakrom  srodfttim  s  imenom  J.judevit.  ludi  Lau?i. 

—  Mjn]žarr*ki  kralj  Ltulorik  posijekao  14{WL)  Paitrovii'a. 
Ej,  5801). 

1.  IfiiCt  lu|fa,  m.  Rj.  auprn,  hiiUm.  —  1)  der  //«/», 
lacu:^.  Rj.  vidi  gaj.  Pogitbi  ga  pope  Bmiljaiiiću  u 
Kiiogu  tugu  zelenome.  Rj.  27 la  (a  kaie  se  ond^v  da 
je  Kitoff  velika  šuina  u  Mučvi;  po  tome  lug  znaci  i 
šuma).  Kliče  vila  iz  P^Hiivlja  jlavna  iz  zelena  httja 
posavskoga.  Npj.  4,  330.  Pače  puSka,  k'o  grom  od 
nebeaa,  bvi  se  pusti  laži  pmlomiSe.  4,  333.  —  2)  (u 
C,  G.)  vidi  rit  (po  blatu).  Rj.  viili  i  tržčak.  —  može 
hiti  dit  id^i  itmo:  Bog  te  saćuvao  fcaioftta  lugu^  malo 
vrijedna  druga  I  Kov.  lvJ6. 

2.  lug,  Idga,  m.  vidi  pepeo.  Rj. 

JAgiir,  lugAra,  m.  —  1)  (u  Dalm.  i  Hrv.)  vidi  Šumar. 
Rj.  hjji  nadijleda  lug,  šumu.  —  2)  (u  Sali)  jarac  (jer 
i  on   najviAe   u  lugu   živi),   scJierzhtift  fikr  jarac.  Rj. 

iflgo.ska,  f.  (u  Baranji)  vidi  logoSka.  Rj. 

lučenje.  «,  das  nch  narrlRch-fiteUen,  »imuhtiio 
stultUitie,  Rj-  verb.  od  luditi  se.  radnja  kojom  se 
tko  ludi. 

L  Ibkt  m.  der  Latich,  alliutn.  Rj.  dem.  lukac.  — 
1}  bijeli,  der  Knoblaitch,  .fatiimm.  Rj.  vidi  ćeaaii, 
češnjak;  jedinjak.  —  Pa  se  onda  ztduii  bijelim  lukom. 
Rj.  287a,  Zuadi  da  je  bijeli  luk  zdn^ciji  kad  se  ne 
Ijušti,  nego  OBako  s  ljuskom   kad  .vf  jede.  V<os\.  316. 

—  j8J  crni,  đie  Zniehcl,  čepu.  Rj.  vidi  erljennc,  lt- 
venac,  kapula,  krornid^  kromiti  luk.  —  Ariljima.  2) 
crni  luk  duguljaatijeh  glavjtia,  Rj.  7b.  Ilai*va,  2)  stablo 
u  prorusln  crnoga  luka^  na  kojemu  je  gore  sjeme. 
Rj.  18a.  Šijanae,  vrni  luk  koji  sa  nije  pa  poslije  ra- 
flagjuje,  Rj.  G79a.  —  primjeri  za  1)  i  :-i):  Glavica 
kupua«,  luku,  Rj.  86b.  Ispi-cao  luk,  i,  j,  inretenuo, 
prornstao.  Rj,  338b,  Ozimac  htk,  lan,  jerum.  Rj.  451«. 
Kao  luk  i  oči.  (Kad  se  kazuje  da  se  kn  s  kirn  ne 
alaže).  Posl.  132.  Luk  i  voda.  [Od  toga  ueiiia  liiAtii). 
171.  Luk  ti  u  očit  (Kad  se  ko  cumu  i'udi  —  kao  ibi 
ne  bi  urekao).  171.  Tuiii  kome  luk  iia  glavi.  (Korili 
ga  čime  često,  doBagjtvati  mu).  323.  Udario  luk  nu 
luk,  (Kad  udari  jednak  na  jednakoga).  327.  ,Siide  i 
plijeve  luk.  Danica  2,  llfJ.  -  3)  različne  rrsie  luk<t: 
aljina,  arpadžik,  eapljan,  čnpljani  luk,  divlji  luk, 
ljutika^  Itiianj,  pur,  pra.s,  vilio  luk,  vranji  luk. 

3.  Iilkt  w'.  Rj.  dem,  lueič.  —  1)  hei  der  I%toh  und 
Plinte,  die  Feder,  elaiei\  Rj.  u  pihiolja  i  pmke.  riđi 
tetik.  —  Dvolučau,  n.  p.  dvohu'na  gv(»žgja,  t.  j.  od 
dva  luka,  zueifederig,  dupliei  elatere.  Rj.  I13a.  Jastuk, 
2)  u  Arnautskijeb  piAtolja  na  tabandželu  kao  mali 
ja-Htučič.  da  luk  ne  bije  u  ruku.  Rj.  24Hb.  U  Pri- 
Kreuskijeh  pištolja  tabani  su  Njemački  (na  kojima  hu 
lukovi  i  zuDovi  iznutra).  Rj.  310b.  —  2)  (u  Dubrj 
kolač  (kao  mjcuec)  koji  ae  o  božicu  daje  shižiteliima 
i  kad  ko  5.to  doueae  sa  «ela.  Rj.  —  Božić  lukott, 
uskrs  tebare  mijesi.  l>I'oal.  9.  —  3)  luk  iz  koga  st 
strijelja,  der  Bogen,  arcun.  —  Pritvrdivši  jedan  kraj 
od  nje  (opute)  za  strijelu,  da  puste  odozdo  atrijelu 
iz  luka  da  se  dobro  za  čardak  prihvati.  Npr.  7.  Luk 
dugo  napet  puca.  DPosl.  58,  Pak  uzima  luke  i  strijele, 
pak  istlazi  na  drum  na  busiju.  Kpj.  2,  79.  Jedan  za- 
iirijcli  iz  luka  nagonom.  Car.  I.  22,  34.  Mač  potežu 
bezbožnici,  zamriju  luk  svoj.  Pa,  37,  14.  »Strijele  če 
im  biti  o5tre,  i  svi  lukovi  njihovi  zapeti.  Is.  5,  28. 
K  narodima,  koji  tiatežu  luk.  06,  PJ. 

Idka,  f.  —  J)  die  Auc^  pratum  pone  flumen.  Ej. 
livada  pored  vode.  dem.  lučica,  palučak.  isp.  livada, 
syn.  OfK^e.  —  Izniegju  planina  pored  voda  i  rijeka 
ima  mlogo  luka  i  palučaka.  Danica  2,  33.  Zasjede 
Izrailjeve  iskočile  iz  mjet»ta  svojega,  ia  luku  f  tavaj-  i 
ukib.  i8ad.  20,  33.  —  2)  I  u  primorju)  der  Eafen, 
>ortu8,  Ri.  vidi  porat.  pristan,  priHtaniŠle.  —  Vješta 
|e  galija  luci,  DPoel.  15a 


Lnktt«  m.  Lucaa.  Rj.  iW  muško.  hyp.  Luko.  ndj. 
Lukin  i  Lučin,  odatle  prezimetui  Lukič  i  Lučič.  — 
Popu  Luki  na  bijele  ruke,  i  Uskomu  vojevoda  piSe ; 
>Pope  Luka,  moj  milosni  kume  I'  Npj.  5,  03.  Pop 
ni  I^uka  u  nevolji  cmili,  e  su  JjUci  pritiižili  Turci, 
5,  356. 

lQkA4>,  blkca,  i».  dem.  od  JBk.  Rj. 

HLkarien,  f.  (u  C  G.)  pita  s  lukom,  Ari  Kuchen 
mit  Latich,  pluceuta  allio  cottdita.  Rj. 

lilkui',  adj.  lifitigf  nchlau,  calUdus:  lukav  kao  li- 
.sica.  Rj.  vidi  ko  varan.  —  Dva  sina,  jedan  bješe 
lukav  i  nepravedan,  a  drugi  dobar  i  pravedan.  Npr. 
84.  Lukavo  kao  mašče.  (Kažu  da  je  maska  vrlo  lu- 
kava i  da  se  u  jedan  put  okrene  i  boce  čoeka  da 
ubije  nogama,  kao  pseto  kad  mučke  boce  da  ujede). 
Poal.  171. 

Ijikuvac,  li\kavca,  ni.  8ttilli.  lukav  čovjek,  vidi  lu- 
kavica, 

1i\kavi('a,  f.  lukav  čovjek  (a  i  žensko);  on  je  pod- 
mukla lukavica.  Rj,^  vidi  lukavac. 

l>i\kH\iini,  f.  planina  ili  upravo  ravnina  e  brdelj- 
eima  izmegju  NikSiča  i  Bjeiopavliča.  lij. 

ICikavslvo,  n.  Iiikiii slinu,  f.  dic  Liaiigkeit,  Schlau- 
heii,  dohmias,  calliditas.  Rj.  osobina  onoga  koji  je 
lukat\  vidi  kovarstvo.  —  Ne  zna  nikakve  obinje,  t.  j. 
nema  lukavstva  u  sebi.  Rj.  429b.  Pun  je  gjavolstva 
i  hikarstva.  Posl.  93,  Uazumjevsi  I^us  lukavstvo  nji- 
hoio  reče:  žto  me  kucate,  licemjeri?  Mat.  22,  18. 

hlkijernn,  /'.  vidi  lukijerBar^  Lftt.  lucenia:  Komu 
trebuje  lukijerna,  nadolje va  je  ulja.  DPosl,  48. 

litkij^rnar,  kikijemara,  m.  (u  l>ubr.)  kao  svijet* 
ujak  u  kojemu  mjesto  »viječe  gori  zeitin,  die  Otl- 
lnmpi\  luuerna.  Rj.  vidi  lampa.  inp.  kandil,  kandilo, 
kangjelo;  žižiik. 

LAkOr  VI.  vidi  Luka.  Rj,  hyp.  od  Luka.  isp.  Osn. 
48.  f/<3ii.  Liika,  voc.  LQko.  —  Presjekvt  je  čuvao  Jrtil'o 
Liuarevir.  Rj.  .^Ib. 

inkov.  itdj.  H.  p.  cvijet,  pero,  Lauch-,  allii.  Rj.  što 
pripadu  luku.  za  nast.  isp.  aptov.  vidi  lukovi,  lučni, 

—  I  kresati  lista  kupuHUoga,  lukovijeh  peru.  Rj.  778a. 
inkovučii,  f.  kukuniznica  umiježeua  bludnom  vodom 

H  perima  od  crnoga  luka  (cf.  bladujača),  cinc  Art 
Kukunizhrvt  mit  Zu'icbel,  panis  c  sca  ullio  conditi 
tjcnus.  lij.  za  nast.  isp.  ajgirač«. 

lukovi,  lidj.  II.  p.  lijeha,  gradijia,  Lauch-t  uUii.  Rj. 
sto  pripiidn  ITiku.  vidi  lukoVt  lučni. 

inknviea,  f.  ein  holzcrnes  def  dm  um  Lauch  zu 
stf>:HsrH,  morturiam  ligneunt  comminuendo  alUti.  Rj. 
drven  sud,  u  kom  Ae  tuče  luk, 

lUikuviiiii,  /*.  kad  se  skinu  glavice  h  vijenca,  pa 
ono  Ato  ostane.  Rj.  —  Luk  babi,  a  lukovina  djedu. 
DPomL  58. 

lAIii,*  /'.  {j)l.  gen.  lulii).  Rj.  dem.  lulica,  hi/p.  luša. 
augm,  luletina.  —  1)  die  Pfcife  zum  Uauchen,  fis- 
tula fumatoria.  Rj.  vidi  .siinsija,  sinsij.a.  —  Zapalio 
lulu,  te  puzi,  Rj.  187b.  Jspusiti.  popušiti  lulu.  Rj, 
23Ua.  Zapaliti  lulu  puraćinski,  t,  j,  napuniti  lulu, 
pa  zahvatiti  njom  vatre  i  pepela,  Rj.  489a,  Lulu  pije, 
u  uimburu  bije.  Rj.  iJ03a.  U  Turaka  je  običaj  kad 
duvaudžija  puši  pa  čuje  koga  gje  puati  vjetar,  da 
ODU  luln  istrese^  i  nanovo  da  je  iiapani.  Posl,  76. 
Ne  bib  za  to  dao  ni  lule  davana.  194.  Po,^to  ne  omiju, 
zapale  svatovi   na  dugijem  cibucijna  lule.  Kov.  85. 

—  2 i  kazanska,  die  liiihrc  beim  Brantucinbrcnuen, 
fistula  vini  ustoniiUf  cf.  I  uli  (5.  Rj.  ona  cijev  na  koju 
ide  »>  kazana  rakija.  —  Konjic,  račvasto  malo  drvo, 
koje  »e  zavuče  odozdo  m  kazunskn  lulu,  Rj.  289b. 
Postava,  2)  onaj  sud,  u  koji  ide  rakija  iz  kaianske 
luk.  Rj.  550a.  —  3J  kao  ćurčijnski  naprstak  (koji  je 
šupalj  »a  avijem)  samo  malo  podeblje  i  poteže ;  Več 
poteže  trostruko  kandžiju,  tri  »n  na  ujoj  lule  od  tum- 
baka,  Rj,  k  tijem  stihovima  u  Npj.  3,  2.  Vuk  do- 
daje: Lula  ovdje  znači  kao  mala  Čažica,  od  prilike, 
kao  poveliki  uapretak. 
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hiloilžija,*  m.  <icr  Verfertiger  der  lulo,  l'tffiuliirius. 
Rj.  hjji  ifradi  lule,  —  su  nast.  isp.  cetedžija. 

liih^tinii,  /',  tiiKjm,  od  lula.  Rj. 

Ijllicii,  f.  dem.  od  lula.  Rj,  —  TumlMirine  iiiuja 
(lanjziibice !  a  Udice  tuoja  s^nliidnicet  Rj.  181b,  j 

liUit%  liilii'a,  m.  (u  Srijeoiu)  vidi  lula  *2.  R],  | 

Idinbardat  /'.  ruU  Itibarda,  kumbara,  kiimpara.  — 
PriiMiJe  kVj  [H'iili  od  Uuidiurde.  DPohI.  J>IK 

liintl)i\r(liiiiJ4S  n.  drtii  Schiciiscn  mit  Feuergeirehrefi, 
Jarulfttio.  Rj.  verh.  od  lurabardali.  radnju  hijom  tl'o 
Imnharda.  vidi  luburdaijijc. 

liiniUanlutit  dfiin,  v.  impj.  [n  primurju)  motati 
]nj.ik<%  sehtcanen  mit  Feutiujeicchrcn^  jacuhr-  l*u 
p*  otole  podigOBino  majko  pjevaj ui5i  i  hivdturdujtići. 
Rj.  ttpritvo:  utetitti  lumharne^  po  tom  i  pilile,  vUli 
hibardrtti. 

lAiiUi,  /'.  uht.  K}?  XXIX,  —  t'aratan,  t^ovjek  koji 
se  rodi  ii  inari''finoj  pvije<?i  {luni)^  pa  prije  nego  je 
kreten  prijegje  preko  rijf^a  mii€ka  ili  druga  kakova 
poganH  životinja.  Rj,  Hlila.  nutrčaiia  luna;  hinacijn 
(mijeun)  mjcMOi  mitrća  (ohijka). 

lAni'iipat  /".  vidi  copa.  Rj.  poffrdu  ženskomu  čelja- 
detu, isp.  i'uiir-upa. 

liinfa,  f.  Art  Kanonen,  iormenti  bellici  gtnus: 
(^tpucuju  naokolo  lunie.  Uj.  nekakav  top.  Njan.  dic 
Luiite  :ti<fci  (HUj. 

iniijji,  f.  eijte  Art  Vogd  [du-  (iahclveih.  Rj/"),  ama 
genus  (mihms  milrus  L.  Rj.').  Rj.  -  l'opje  lunja, 
odnese  ga  (vojna),  jatv  mene!  odneHp  pi:  aja,  uja, 
pusta  lunja!  ne  nosi  mi  vojna  moga.  Npj.  1,  527. 

Iilinjalo,  »K  koji  se  lunja.  Rj.  rijeci  s  takvim  nast. 
kud  Viajalo, 

Ifinjaiijc,  n.  dus  (ichth  mit  vorhihifjendcm  Kopfc, 
-rr  inrrdcrc  cttpite  detninao,  Rj.  fcrh.  ud  lunjati,  lu- 
ujali  i*e,  rtidnja  kojom  tkfj  Imijit,  tuttja  se, 

Utnjntit  irtnjam.  t\  tmpf.  lAitjiiU  sr,  irmjuni  ne,  r. 
r.  impf,  mit  rorhtiugendrtu  Kopfc,  ijehoi,  inccdo  tu- 
piU'  deiHisso.  Rj.  fipufiiiv^i  plunt  ir*,  hoditi,  V.  pf. 
sloL  odlilnjali.  isp.  pob'jnjiti  .hp. 

Rlnjav,  adj.  vrit  vorhnnffvudem  Kopf\\  dcmin^o  cn- 
^pite.  T*  koga  je  spuštenu  iflma,  koji  sf/uMn  glui^H. 

inpa,  /".  dfi!>'  Šchlngcn,  Klopfe.ii^  pnlsatio.  Rj.  vidi 
biipa.  iap.  lupanje.  —  ( )kn  pono<^i  ^lane  lupa  po  Hobi 
1  vika.  Npr.  lU.  Tu  je  Ijila  ffinisnu  lupu,  vika,  zveka 
lanai-a.  ^V3.  lUnnit'u  da  ncHlane  uie^ju  ujiina  lupe  od 
žrvaaja.  Jer.  '25,  11, 

Idjiiiiijr*  n.  dan  Klupfvv^  pujnofitt,  Rj.  rcth.  ud  lu- 
pati, rndnjn  kojom  tku  lupa.  Rj.  dtuK  lupkanje. 

IfllHir.  Impara,  m.  (u  Dubr.)  Art  Austern,  ofitreae 
pcnuB.  Hj.  nvkakii  karnenieu,  osirikn,  ostriga,  —  Drži 
lupar  mrkijetite.  Dl'oal,  'J<>,  Lupa  (»lijepa«-  lufHtn\ 
58  (mrkijenta  ~  pll(5iaa). 

hiftiranjot  n,  vidi  lupanJ!«.  Rj. 

luptirilU«  rfiui,  vidi  lupali,  Rj.  dcm.  lupkati,  u  Rj,"! 
liiparati  dem.  od  lupati. 

lii|»ntak,  liipatka,  w.  cin  Bret,  axcia.  Rj.  daska, 
(aacia,  valja  da:  aaais,  axift  ^  dasku).  —  Brglja  kao 
jare  po  lupatku.  (Kad  koji  brzo  i  nerazgovijetno  go- 
vori). Poal.  2i). 

lApntU  hT|mm,  v,  impf.  kiopfcn^  puho,  Rj.  vidi  lu- 

farati,  lupati,  dem,  lupkati,  značenje  udarati.  Korijeni 
86.  r.  pf,  prosti  Itipiti,  bipnuti ;  4ož.  iz-lupati,  na-, 
0-,  od-,  po-,  pro-,  raz-f  g-,  za-;  prilupiti,  prtlupauti. 
lupati  što,  0  što,  u  Ho.  —  Lupati  koješta,  t.  j.  g-o- 
vorili,  dreschen.  Rj,  Budionik,  po  manastirima  ona 
daeka  što  u  nju  lupt\ju  ujutru  da  »e  bude  kalu^jeri. 
Rj,  4t»b.  Gru.^kaii  košulju,  perući  je  držec^i  jedan  kraj 
u  rukama  lupati  dolje  o  kamen  ili  o  dasku  nn  ćeniu 
ae  pere.  Rj.  105a.  Neko  lupa  na  vratima.  Rj.  416«. 
Tu  će  noćas  dolaziti  i  lupati  uko  tel>e  da  te  plaše. 
Npr.  Ql.  (panti.:)  Ko  «  vragom  tikve  sije.  .sve  mu  se 
0  glavu  lupi^ju,  Pos!.  Uno.  Lupa  kao  puto  o  lotru. 
(Kad  ko  Alo  ludo  govori),  17L  Sta  lupaš  (ili  viee*)? 
nijefli  ti  ovgje  gjevojke  doveo  (jer  svatovi  obično  /«*- 


pajft  i  vi^'u).  352,  Lupa  glavom  o  kamL  DPosI.  5*1 
Lupa  sad  n  ploću,  .^ad  u  klinac.  58»  Oii  uzoie  buV 
ujeve  i  talambase,  i  oatale  kojekake  sprave,  što  h- 
pajit.  Npj.  2,  1(X»  (Vuk).  Pa  poteže  tešku  toptiziatt. 
njome  lupa  careoe  dvorove,  2,  389.  Ili  more  od  obalt 
lupa?  HNpj.  3,  75.  Nažav&i  negde  doboS,  dade  j^ 
arhimandritu  Melentiji  na  vrat,  te  stane  lupali  po 
flftneu,  da  bi  se  ljudi  svraćali  u  §anac.  Milo§  97.  Dje- 
vojka je  izobražena,  a  to  će  reći:  zna  čitati...  pjev« 
i  lupa  po  štogod  nn  klaviru.  Priprava  171.  Duda  tu 
Će  snijeti  svaki . . .  o  jijima  fo  obadva  jezika)  koješta 
lupati,  nego  će  govoriti  samo  ljudi,  koji  stvar  po- 
znaju i  razumiju.  Rj.'  XIIL 

lHippski,  udj.  diehisrh,  far  um.  Rj.  t^to  pripada  lu- 
petima  ili  lupclti  kojemu  god.  —  Ni  lupeskctj  ženi 
uije  vjuda  suiijeb  na  utJti(b).  DPo«L  79.  (udv,:j  Ane 
boce  raUi  objavili,  no  hipeski  ide  Gori  Crnoj.  Npj. 
5,  8K. 

iriiH'»liria,  /".  (U  Boci)  Dicfi^tahl,  furium.  Rj.  ruh 
kradba,  i  si/n.  ondje.  —  Kad  se  lujježi  »vade,  lupe- 
ština  Me  nagje  (i/.nagje),  DPosl.  42.  r^jcti  s  tatm 
nmt.  kod  gospoStina.  osn.  lupesild.  isp.   <  >«n.  16(i 

I6|»0Ž,  m.  (osobito  pojugozap.  kraj.)  der  />»c6, /W: 
Prigoda  ćini  lupeža^  cf.  kradljivac,  lopov,  rsuzin.  Rj. 
tndi  i  hrHUZ,  brnuzin,  tat,  augm.  lupežina.  za  mačenjc 
korijena  mp.  Ijupine.  rijeci  s  tukim  nast,  kod  derct 
—  Kutnji  lupež  kuću  kopa,  Posl.  U>4.  I^upeJ  od  igle 
doće  (=  doći  će)  na  vola.  a  h  vola  na  vješala.  DPori^ 
58.  Od  domarcga  lupeia  ne  može  še  u^uvat',  88.  Ne 
sabirajte  sebi  blaga  na  /.eadji  ,  .  .  gdje  lupeii  potko- 
pavaju i  kradu.  Mat.  b,  11^. 

til|iožieti,  /.  die  Jiichin,  far:  A  XHove:  lupeHce. 
Rj.  ženska  glava  koja  krade.  —  vidi  kradJjiviea,  hrsu- 
,tica,  tatica. 

Jilpi>£iRii,  /'.  augm.  od  lupež  takva  anifm.  kod  bau- 
dacMna,  —  Ljudi  mi  kažu,  da  imade  te»X'a  luptiina 
[IO  imenu  Kraljeviću  Marko,  HNpj.  2.  239. 

Iitpija  ibrortkva).  /',  (u  Ihibi.i  breskvn  koju  se  «U 
ruseijepiti.  Rj.  suprotno  gloca,  gkigjva.  —  zd  poi^Uti^ 
iap.  ijupiiie.  rijeci  k  takvim  nunt,  kod  letijji. 

Klplti,  piBi.  V.  pf.  a«/'  etuan  lo:ischlagcn,  percuito. 
Rj.  kao  udarili^  pa  :u.iićenje  preht-i  na  gla.^  kt^i  htide. 
kad  vc  lupi,  vidi  Inpiuili,  prilupiti,  prllupnuti ;  t\  impf. 
lupali,  luparati,  lupkati.  —  Brećiti,  o  zemlju  lupiti. 
Rj.  42b.  Bu-^iti.  kad  štogod  padne  pa  lupi.  Rj.  51b. 
Kad  viknuk'  ognjani  ćausi,  a  lapise  jasni  talambasi, 
pa  ]joćera  katann  Tatara,  oko  Beća  sva  »zemlja  zajeca. 
Npj. ;},  50.  1'lje.^ni  rukama  i  lupi  nogom,  i  reci:  jaolit 
JeKek.b,  11.  ' 

inpkuDJe,  u.  dem.  ud  lupanje.  Rj. 
Itlpkafi*  lupkam,  V.  impf*   devi,  od   lupati.    Hj.  — 
Kadu  budež  na  ulien,  ćuvaj,  tie  lupkaj.  Npj.  1,  521. 
inpiiiitt,  nem,  vidi  lupiti.  Rj.  v.  pf.  sloL  prilupnutit 
priiupiti;  r,  impf.  lupali,  luparati,  lupkali. 

LApotflaVt  m.  —  1)  planina  u  Lanlvi  Ozrinićkoj: 
Kad  dogjose  u  Lujioglav  tvrdi.  Rj.  —  2)  selo  u  Hrr. 
Iveković.  —  Lupo-glav,  riječi  tako  aloi.  vidi  kod 
bućoglav. 

I  Asa,  f.  hijp.  od  lula.  Osn.  3t>4.  —  takva  A.v^i,  kod 
grat^a. 

Idsija,  f.  die  Lauge,  lixivium.  Rj.  vidi  cijegj,  lika^a. 
iif/j.  lug  (b'iga).  —  Tal.  lisclva,  lisaio. 

luSki,  adj.  (u  PaStr.)  n.  p.  drvo,  t.  j.  iz  luga,  Ifrtid-, 
gilventris.  Rj.  štu  pripada  lugu.  vidi  gajski,    Sumaki. 
Lfilitieu,  f.  opStina  izmegju   Kotora  i  mora   blisa 
Krto! a.  Rj. 
Lit&tieanin,  ♦».  Rj,  čovjek  iz  LuiHce, 
IMtiuji*,  n,  ^'idi  vrljanje.  Rj.  ' 
lAtntl,  lutam,  v.  impf.  vidi  vrljati.  Rj.  r.  pf.  »loi, 
zaltltali.  vidi  i  baaati,  i  syn.   ondje.  —  Ona   otidavSi 
lutaše  po  puMinji.  Mojs.  L  21,  14.  Ko  god  :a  »jim 
(iu  rinom)  luta^  ne  će  biti  mtidar.  Prić.  2(),  1.    Koii 
I  lutaju  duhom,  ora^umiće  se.   1».  21),   24.    (Jrcr  ti»oje 
!  lutaju  po  svijeiu  gorama.  Jezek.  34»  li. 
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lfllf»T,  adj.  \n  Jioci)  »itU  bljutav.  Kj.  vidi  i  bljntak, 
ml'iknv  2,  sto  je  tuh'o  nentjodno  u  ijrlu,  dtt  se  od  njctjft 
mole  i)ljur<tii,  —  liduc  (vidi  bljutav^  ćeaiu  je  odba- 
čeno b'i  Onn.  i<i, 

LiiIfTovae,  Liiterovca,  m.  čovjek  zul'ona  Luicrovn. 
riđi  lutor,  lutoran,  —  Dnnns  m  Mmlf.nr  Kalnnovac 
od  Mndžjim  JAiicrovm  ne  nizlikuje  ni  uialo,  Zlo«»  lf>3. 

intka,  f.  die  Pitppe,  pupa^piipnla.  Hj.  rjVZ*  bopka, 
pfipa.  fn/p.  lutV.  —  Kaži,  maro,  otkuda  t^e  svatovi 
doi?i.  (. . ,  trjevojk*^  imt'ine  . . .  kao  kolo  i  usred  njpfru 
posade  vavoljak  od  kućiua  —  kao  mitlu  lutku  ...  pa 
8  koje  se  sirane  zapali  iutktt  s  one  »trane  kažu  da 
^e  do(5i  snpjeiii  prosci).  Poj*].  123. 

LAto,  VI.  iine  uuižko:  Mladi  Luto  i  mladi  Todort;,  Rj. 

liif«r,  III,  vidi  lutoran.  Rj.  čovjek  zakonu  Litterora. 

—  Do^avži  jednom  na  diit^an  nekog^a  dova  Lulom 
(kojega  su  za  to  lako  zvali,  ^lo  se  govorilo  da  nikad 
ne  posti).  Šovj.  1\\.  vidi  Luterovac,  lutoran, 

lutAnlti^  bitor/iua,  m.  der  LufhcrancTf  Lutkefanus, 
Rj.  vidi  I  u  tor,  Luterovac. 

luttVriukii,  f.  dic  Luiherimcrin,  Lutherana.  Rj- 
lenako  fdjade  itd^ona  Ltiterova. 

tiit^rfiJisku  udj.  lulhcriisch,  htihcranus.  Rj.  s<o  pri- 
pada lutortn^ima,  —  Fak  Ćemo  onda  hiti  jedan  narod 
i  imali  jednu  knjiže vnostj  kao  ji.  p.  Nijemci  zakona 
Rimskoga  i  Luforitnskotjti.  Pis.  2U. 

liitrijn,  /".  (u  vojv.)  dic  Lolierie^  alea  sortium:  uz- 
mider  se  u  pamet,  jer  <?e5  sad  izvuci  lutriju^  t  j.  zlo 
(eh  pro(?tf  bićeS  bijen.  Rj.  —  iV[jcm.  Lotterie  od  Tal. 
lodo. 

LAkIi  "*.  ph  {od  lu^)  sela  u  ravni  na  dei»Moj  strani 
]  JiJiH  [ireina  (TJurgjevijem  ?itupovima,  eine  Getiend  im 
j^ndlichen  tSerltieUt  rcgionis  nomen.  Rj.  u  južnoj  Srhiji. 

lllžd,  /*.  Tal.  logpia,  kito  nutkriven  htidnik,  trijem. 

—  ]jif?i  s  Ude  i  a  Orlande.  DPosl.  55  |i)rlanda  u 
JJuhrovnikii  fdatuit  i  kod  nje  stup  ntt  koji  se  penj<d<t 
Kftst'tiHi).  Litzu  je  i  pokriveno  i  otkriveno.  r»8.  Luia^ 
?;^radu  u  kojoj  au  stanovali  slražari  |jrad»ki  u  T^u- 
brovnikti,  iitd.  luL'i^ia.  Xni. 

Iflžuii.  lužana,  nđj.  a^rltiij,  citterom^s,  cf.  pcpcijav: 
( »pnjio uanu  kao  luhin  bubre;;  (kad  .se  peće  na  ujrJJevlju. 
PohL  210).  Rj.  šio  je  puno  luf/u,  pepdn. 

LOžiliii,  JM.  pL  pripovijeda  ho  u  Brdima  da  su  onamo 
u  nekakome  polju,  koje  He  zove  Ikitvići,  negda  Bjedili 


Luhmiy  koji  su  Be  izmecrju  sebe  poklali  i  zatrli  i  ra- 
selili:  Da  ćemo  se  poklat'  ka'  Luzn^ti.  Rj. 

Ln^niiskit  adj,  i\].  »to  pripmla  Luzanimu. 

\iilm\\,  iri?,nja,  »n.  (u  O.  u,)  kao  divlji  luk,  Ari 
Lmti'h,  (dlii  genus,  Rj.  —  lidanj  (osn,  u  luff  Iucuh). 
Obu.  201.  riječi  s  tukim  nftst:  kod  bacanj. 

Irtžf'iije,  n.  dii^  Litmfen^  ILrivii  infunio.  Rj.  verb. 
od  lužiti.  radnja  kojom  tko  luii  sto:  Prosta  korita 
(n.  p.  za  pojenje  stoke,  za  luienje  ko^uJjii  po  flelima 
i  t.  d.)  <rra(1e  seljaci  svaki  sebi.  Rj.  735a. 

Liižii't>,  /".  jiL  /.a;t.?/fr,  LiLfutia.  —  Dijel iSe  slo- 
venske jezike  u  dvije  polovine:  jedna  je  >zapadna«, 
i  u  njoj  jezici:  poljski,  ćeški,  oba  arpska  h  iMzicama^ 
Rad  1,  107. 

Liižički.  tidj.  što  pripada  Jjuiicama.  —  Bez  lakih 
primjera  nije  ni  jezik  luiičkih  Srba...  gornji  luiički^ 
donji  luzički.  Rad  1,  lOD. 

idžinn,  /".  nugm.  od  lug:  rogibo(h)  ti  danas  u  Ih- 
iiiu.  Ajde  leti  kroz  jidove  grane  i  ti  nju«  kroz  lu- 
žine krveu.  Rj. 

lAžitl,  lužinu  r.  impf.  n.  p.  košidje,  pregju,  laugen, 
uudnjifjen,  lixivio  imhiio.  Rj.  u  Ingu  pariti,  v,  pf. 
sloL  iz-ldžiti,  za-;  v.  itnpf,  slož.  za  I  uži  vati. 

1,  lužiiietl,  /'.  vidi  parionica,  Rj.  sud  u  kome  se 
luze  J»,  p.  kokrdje. 

%  lAžnk'tt,  f.  (u  Bnrtmji  i  u  Srijema)  ii'rf*  pijanica: 
on  je  velika  Inzuiru.  Rj.  vidi  i  pijanac,  isv«.  ondje. 

;i  Ifi^Jiieji,   pi^pekižnlea,  /*.   Aachenbrodd^  pttdla 


favilla  plenu,  cf.  pepeljuHji.  Rj.  vidi  i  pepeljuga,  pe- 
peljuba.  —  žcnf(ka  tflava  koja  se  mnogo  havi  u  ku- 
hinji, oko  vatre  i  pepela  (lupa). 


Litžnini,  f.  —  J)  rijeka  u  Srbiji  koja  utjehe  u 
Moruvu  pod  Požepom.  Hj.  —  2)  olemi<5ki  dvor  u 
Hrv.  Iveković,  —  od  osnove  IGg  (hicub).  isp.  Ko- 
rijeni  PJ. 

tAžnjjir  f.  kad  se  luže  košulje,  n.  p.  svake  lyžnje, 
da,<  Laugen,  li.rivii  infuiiio.  lij.  rad  i  vrijeme  kad 
se  Ih: i,  —  riječi  s  tukim   nast.  kod  T-ežnja. 

Kižnjak,  lužnjdka,  m.  (jitercits  pedunculuta  Ehrh. 
Rj.^  vidi  lužnjaka  1. 

Itližiijakti,  /',  —  1)  čine  Ari  Eichc,  gući^cus  genus 
(lužnjak  =  iptcrcus  pedunndttt(t  Ehrh.  Rj.^).  Rj.  ne- 
kaki  hruH.  —  2)  (u  Šapcu)  debela  krpa  »to  se  meće 
navrh  pnrioniee.  Rj.  krpu  Mo  .se  meće  narrh  1  Itlinici. 
—  riječi  s  tukim  nast.  kod  divljaka. 


IJ,  n.  »loženo  slovo  za  glas,  koji  se  u  Vukovoj 
azltuci  bilježi  prostim  nlovom  .k. 

Ijikertif  t'  Ui  vojv.}  der  Sehttodfleck,  lahen^  macula. 
Rj.  niaea  (na  čeljadetu)  n  moralnom  fimis-lu,  prije- 
korno, sramotno  »to:  (tprat'  Hrbu  ljagu  Ha  obraza. 
Šrep.  mnl.  H.  —  Tugje  pu  ili  se  može  mJBliti  da  hu 
tupje  .  .  .  Ijaija.  iHu.  lU. 

Iji\ljflk,  IjsMjka,  m.  (u  C.  O.)  nekaka  trava,  koja 
je  okrugla  u  zemlji  (kao  poveliki  duguljast  orah  i 
jede  se.  Rj.'').  Rj. 

Ij6,  Cl  ne  Verstdrkung  der  Verneinunij ,  fortiori'i 
negationiK  vox.  Rj.  %ndi  le,  riječea  kojom  ^e  utrrffjuje 
poricanje.  Lje,  f/c*c»xx,  mne.  Rj.' VJII.  kao  jamačno^ 
sn  cijelo:  Taj  le  Tur^-in  Ijc  pogubil'  ne  C(%  Npj.  4, 
2«>I>.  To  može  biti  po  razumu  V.  Lazidji,  ali  po  ra- 
zumu ljudskome  IJe  ne!  Vljizid  1,  12.  nuhodi  se  i 
u  trrgjenja,  i  tada  čini  ae  znači  kto  i  Biimo:  A  Ijc 
marku  za  mišimn    DPokI.  t.  A  lje  raba  o  uStipku.  1. 

IjftI),  i  t/d.  indi  hljeb,  i  t.  d.   Kj. 

-Ijftei\  Ijegnem  (Ijt'ženi),  tjhnjol  ktji  ot^ko  proH 
ne  dolazi^  nego  samo  nlnren  n  priji^lozinia:  iiljetfl 
(Izljegnem),    nMjedi,    prMe<^ij    5lj*i<5i,    ftljeći,    zMJeći. 


—  značetije   koje  je  u  lazitj.  vidi  ^^ftti.   i>/>.  Kori- 
jeni 19. 

Iji'^iižba,  f.  u  StuUija  ljet%a,  cura  medicinalin:, 
enratith  StuUi.  radnja  kojom  tko  liječi  koga,  ili  kojom 
se  tko  liječi,  t-s/j.  liječenje,  die  Cur. 

IJ^kar^  Ijek^ira,  m.  der  Avitj  medicus.  Rj.  vidi  li- 
ječnik, vidar,  heeim,  medig,  doktor  2.  —  Krali  je 
sazvao  sve  Ijekare,  ali  je  niko  ne  može  izliječiti.  Npr. 
86.  fmaše  nekakav  car  jedinka  sina,  koji  mu  oboli. 
Car  .  .  .  gjcgogj  je  bio  koji  Ijekur  u  svijetu,  na  nj 
je  dovodio.  262.  Ljekar  nije  tko  lijek  spravlja,  neg 
tko  lijekom  ozdravlja.  DPosl.  56.  U  stara  su  vremena 
doktori   bili  i  Ijekari  i  apalekari.   Danieji  3,  280,  — 

I  ljekar  upravo  je  onaj  koji  Ijckove  pravi  i  prodaje^  a 

I  trt  je  mda  apatckar.  Kako  je  u  pregja^nja  vranena 
alaho  bilo  aputeka,   liječnici  su  sami  lijekove   imali 

I  kod  kuće  i  darali  ih  bolesnicima ,  pa  ih  po  tome 
narod  nanm  Ijekarima;  idi   ina^ju'-i   mi   lijepu   riječ 

I  liječnik  mogli  bixmo  riječ  ljekar  ft  književnom  jeziku 
usimati  za  ono  *fo  po  nastavku  svome  i  znači,  t.  j. 
apaiekar,  na  koje  nafi  upučuje  i  riječ  ljekarnica. 

I      |j('ki^r4«v,  fifij.  indi  Ijekarov.  Rj. 
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IJekiVrie^i,  /.  die  Hcihrhi,  medica  tinulier).  Rj.  koja 
Ujeri,  vidi  vidarica.  iw.  apotekariea.  —  Kad  se  vje- 
štica jedanput  ispovjeni  i  oda,  onda  vitle  ne  može  jesti 
ljudi,  iiejzo  poHtiine  Ijekuriai,  i  daje  travu  izjedenima. 
Rj.  6tib.  Kad  se  prikući  Bobama  pje  boluje  careva 
kci,  vidi  gje  lete  lekari  i  Ickurice.  Npr.  H6. 

Ijeki\rijc ,  f.  pl.  die  Arzneien ,  mcdicamina.  Rj. 
lijekovi,  vidi  Ijekiiretva.  —  tijeH  h  takim   mi^t,  kod 


lagarij«. 
IjekAi 


Jekt\rina,  f.  dan  Heihicldt  die  Gebuhr  des  Arttea, 
pecuniae  medico  dehitae,  merce^  medici,  cf.  hećitnHina. 
Rj.plata  Ijcknru.  vidi  i  berberina,  vidarina,  meleniaAče. 

U^tkarnica,  /'.  vidi  apoteka.  —  Pa/i  dakle,  kad  si 
dofeao  u  ljekarnicu  da  ne  otidei  neizlijecen.  1)1\  208. 
Da  (crkva)  bude  prislaniSte  nevoljniriina^  Ijckarniat 
od  striisti,  pribježište  bolesnicima,  S3y.  rijeci  s  tukt^im 
nast.  kod  ceduljaniica.  neznalice  držeći  da  je  ovdje 
deminutiimi  nast.  pišu  knjižarna,  Ijekaiua  i  t.  d. 

Ijokftrov,  ndj.  lij.  vidi  Ijekarcv.  šio  pripada  Ijekaru. 

Ij^kitrski,  adj.  Rj.  što  pripada  Ijeknrima  ili  Ije- 
karu  kojemu  gogj. 

lUVkarstva,  n,  pl.  vidi  ljekarije.  —  Nego  eu  mu 
čorbu  i  Ijckarstva  sipali  u  usta.  Žitije  8. 

IJekdrift  adj.  heiUam^  medicus,  Rj.  što  ntoie  ieli- 
ječiti  bolesna,  —  Kordijal,  {jekoviio  piće.  Rj.  291a. 
Lazarkiiija.  Govori  se  da  je  ova  trava  ^ekovita  zu 
ranjava  tii*ta  i  4mu\.  Rj.  321a. 

Ijelja,  f.  u  Mtaroine  molitveniku  zove  se  tetka,  Rj.' 
isv,  Ijeljka,  soror  natn  major.  Stulli  (=  starija  sestra), 
akc.  biće  lj(?]ja  (kao  hyp,J. 

Ijiiljpii,  JU.  (u  HerL'.)  riV/i  jelen:  Ak'  udara  jujete- 
Ijiuom  travom,  to  je,  vuro,  od  Ijdjtna  krvca.  Rj.  htjp. 
Ijeljenko.  —  Ja  se  pripeh  na  najviAe  viaine,  pa  po- 
gledah na  najuiže  dubine,  gje  mi  Ijcljen  i  košuta 
planduje.  Heri".  2M. 

Ljt^ljeriH,  f.  (u  Herc.)  vidi  Jelena.  Rj.  ime  žensko, 
Helena,  isp,  Ijeljeu  i  jelen. 

IJ^ijenec,  IjiUjenćeta,  n.  cidi  j^lerit^e.  —  Ljeljenic, 
jelenče.  Npj.'  1,  ;il<>. 

IJ^Ijiinko,  m.  hi/p-  ud  Ijeljm :  tJje  gOKpoda  piju 
vino  Jadno,  Ijeljenko  im  uz  koljeuo  jieta.  Rj.  vidi. 
jelenko. 

Ijeyeu«v»  adj.  sto  pripada  Ijeljenu.  vidi  jeleuov. 

—  Ute  roge  Ijcljenove,  DPosl.  33. 

IjoIJka,  f.  mror  natu  major.  Stuili.  starija  sestra, 
tup.  Ijelja. 

Iji^meg,  ni.  {u  V.  ih]  vidi  jfemjež.  Rj.  vidi  i  lemeS, 
*  ostale  oblike  i  syn.  ondje. 

IJUmeZT  m,  vidi  pritinak.  Rj.  coll.  Ijemezje.  —  ri- 
ječi )f  takim  nast,  brf!^lijex,  gavez. 

Ij^fcmezje,  n.  coll.  od  Ijemez.  Rj,  Ijt^nezi,  priiiskori. 

Ijcniv,  a^;'.  vidi  Hjen.  Rj.  —  (Jvozdcm  »iljak,  kojim 
Be  Ijeniviji  vo  ka^to  i  bacne.  Rj.  483b.  Zli  1  Ijertivi 
slugo!  Mat.  25,  26, 

Ij^ulvae,  Ij^nlvca,  m.  der  Faulcnzcr,  desidioans, 
piger.  Rj.  Ijcniv  čovjek,  vidi  lijenJlina,  i  ni/n.  ondje. 

—  ISlo  bih  ja  i  za  ovoga  lenivca  radio?  Npr.  71.  Idi 
k  mravu,  Ijenivie,  gledaj  putove  njegove,  i  oniudraj. 
Prit\  t>,  G. 

ij^liivii^a,  /'.  die  Fauleneeriiif  pigra.  Rj.  Ijeniva 
ženska  ulara. 

lj«>p»haii,  Ijk'imhnii,  adj.  pulchellus,  bdliilus,  renu- 
simai^.  Stulli.  d^m. 


Ijepužkast.  hUlmvh. 


od  lijep,  vidi  Ijepunak,   Ijepnšan, 


y^pavn.  f.  iuio  žensko.  Rj.  —  J^epuva  (osn.  u 
» Lijepa  t  o<l  LJepitsavu).  i)ftn.  85.  —  imena  švpiska 
»  takim  na.^i.  (Jospava,  Stanava. 

U^pdjka«  /*.  rijtč  naćifijcna  od  lijepa  »7*  ljepota 
prema  rijeH  djevojka,  kao:  lijepa  djevojka,  tfovori 
se  u  pipuvici:  Dovedi  devojku,  ItpUr  Icpojku,  urnu 
crnojku.  Rj.  0(X>b.  inp,  i  ledojka,  plavojka, 

tjep6rj(«^i(ra,  /'.  cin  beredtea  Fruuentimmer,  elo- 
quenn:   LjejKUJCi^ica  li  je  ona,  iHukola  bi  i^ovjeku  i 


i'rijeva.  Rj.   žena   Ijeporječira^   koja  je  puna  Uje 
rijeci,  koja  lijepo  govori. 

Ijeporj^fir,  ad(j.  Ijepo-rjeeiv,  kqji  lijepo  gore 
ludi  knisnorjećiv.  —  Leporti<^rv,  a,  o^  ti^t.V  vidi  Ijej 
rjeoiv.  Rj.  325b. 

Lj^posAva,  f.  ime  ienskot  Pot«gli  smo  na  Boj 
i  8re<5u  a  po  tvoju  5<?eru  Ljeposava.  Npj.  3,  517,  *< 
Ljepava.  —  Ljepo-«(l)ava.  imena  ženska  tako  sfvfiot 
Ijena  kod  Dikoeava. 

Ij^po^eta,  f.  ein  Ziegennatne,  nomcn  caprae  imd 
xolititm.  Rj.  Ijepo-žetjir  koja  Ujepo  seta.  ime  fcoH. 

1.  IJep6tu,  /.  die  Sehonheit,  pukbritmlo.  Rj.  ri 
lijepoat;  krasota.  isp.  ljepotica,  ra  nast.  *'</>.  ćistota- 
Liigje  momuk,  lepota  na  svetu.  Npr.  55.  Kad  opasiil 
da  je   (djevojke)   nema,   atados^e   pitati:    -»Kud  je  ' 
lepotu  ?t   224,    Ljepotu   ako   nije   mila^    nije  i^rrat 
DPosl.   56.    Ljepota  je   naravna  ljepota  prava. 
Da  se  Itpote  At«."*)*«  nagledamo.  Npj.  1,  12.   Umrtjel 
majko,  /a  mladom,  za  njenom  rajskom  Ijcpotmn. 
418.  Odber'te  ae  Šezdeset  delija,  na  lepotu  Ja  nemi 
lepsega,  na  viđinu   da  nema  višega.   Npj.  2,  72.  li"! 
je  ćerca  Erdeljske  banice  jedinica   lepota  na  alagt 
3,  498.  Fala   Bog«   lijepe  ljepote,  a  Ijepoter  adovi( 
Jane!  3,  552.  Sve  tri^i  ćela  «a  ljepotu  cvijeća.  Kov.  7< 

2.  ljepota,  m.  ime  volu,  Ochsennume,  nomen  fiot 
indi  »olitum.  Rj,  —  imena  tolovtma:  bSljota,  vraoot 

ljepotica,  /.  Rj.  isp.  ljepu§ica,  —  /J  eine  Schom 
mid  ein   Schoncr,  palchra,  pulcher:  Stogogj   »unf 
obasja  zemljice,   ne  vigjesmo  take  ljepotice^    Mrli 
ne  dam,  neno,  ljepotice  3[t4Ja.   Rj,  l{iepa  i  lij&p. 
I'cmht,  vidi  lijepa,   ljepotica.   Rj.  4U3b.   O  lijepe 
police  ove  mlade  gjevojČicc!  Npj.  1,  15<>.  —  H)  «i 
Madchcnname,   dcn   die  Schwicgertochter  z.  If,  ih 
leditjen    Schudgtriti   gibi.   Rj.   nova   mlada  nađijt 
svinni   kitćanima    nova   imena  (namo   za  sebe);    U 
zove  djevojke  ubavieom,   ljepoticom  ^  sekom. 
gjicora,  i  t.  d.  iap.  Rj.  211a.   —  3)  u  iednoj  ^ 
mjesto  ljepota:  Pa  je  poala  na  vodica  od  Ijcpvtii 

Ij^pšauje.  n.  das  ler.^chonentf  cxornatio.  Rj.  vt 
od  ljepšali,  radnja  kojom  tko  ljepša  sto. 

\jh^hnti,  Slini,  v.  impf.  versclionern,  reddo  pulchrim 
Rj.  Ci  niti  da  bude  Mo  ljepše,  v.  pf.  sloi,  uljepšati  j 
V.  impf\  slo£.  uljepšavati. 

Ij^m^nk,  ljt>pu>ika,  adj.  (^Ijcpužan).  u  San 
Dr.  Gj.  itiuraiiD.  detn,  od  lijep,  vidi  Ijepahan,  t 
ondje. 

IJApU^ailt  Ijepusna,  adj.  u  Sarajevu.  Dr.  Gj.  Šurmil 
deuK  od  lijep,  vidi  Jjepahau,  i  aifu.  ondje. 

Ijbpuklva,  f.  dcliciue  meae,  mcus  ocellus,  vita  met 
Btiilli.  giyvnri  se  od  mila  djetetu,  Ijepuikastoj  djevojci^ 
isp.  ljepotica. 

]j^pn^kHSt,  adj,  r/^m,  ori  lijep,  vidi  lepuŠkast;  1J4 
paiian,  i  sgn.  ondje. 

IJBsa,  /'.  die  rritsche,  Flechte ,  crates.  Rj,  det 
Ijesica.  augm.  Ijesetina.  —  Grubati  kukuruze,  t.  j, 
i'-ardaku  na  Ijesi  tuiii  klipove  maljem,  da  s&mevlj( 
uropada  kros  Ijesu,  a  okonici  OMtaiu  gore.  Rj,  105j 
Na  tavan,  koji  je  bio  od  Ijese.  DPoal,  54.  NaredJ 
te  MG  megju  dve  motke  isplete  lesa  od  loze.  Na  ti 
lesu  poHtaviSe  pokojnika  seljaci  i  odneso^e  ga  ti  8el< 
Megj,  2^J. 

Ijeson,  itdj,  sto  pripada  lijesa  (drvetu),  flsen  (xi 
padno  mjesto  Ijescn,  ohd.  \\  Us,  lijes).  Gan,  145. 
drven.  «  Rj.:  \hen,  a,  o.  (u  Sinju)  ron  Holz^  lignetUf'^ 
cf.  li  8,  lijes:  Naći  ni  joj  lišena  tiot«ila.  Rj.  33»)n. 

Ijesftina«  f.  augm.  od  ljewi.  Ri. 

tjl^*)i('a,  /.  —  l/dcm,  od  Ijesa.  Rj.  —  Ranica,  2f) 
smokava  {jiiinizanijeb  ua  tanko  drvo)  kao  fj--'-' 
ćeliri  ugla.  Rj,  2t;2b.  —  ':*)  («  Vti^lr.)  u  no. 
tabana  a  u  ruko  protiv  dlana,  div  dberhand,  ti, ,  ,  »r, 
fuss,  Obtrrist,  .'lipann,  convcvum  pedis,  dorsum  pedi 
(i  manus.  cf.  grana  2.  Rj.  Hdi  i  ApJet  2. 

IUVsk«v,  adj.  von  Hasclholz^  colarmi^,  Ri.  *fo  t»r# 
pada  lijesci,  vidi  IjeSnikov  2.         V  ('run\  ( Miri  /nlil 
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Hc  zove  usukaoo  drvo  ljeskovo  ili  duhovo,  koje  ae  auho 
pali  mjesto  kn^a.  Rj.  214b.  Ljeskova  must,  f.  d'ie  HabcI- 
»ftlbe  [Priigel,  8clilage),  iiiiguentuin  viteum  (i.  e.  ver- 
bera):  ljeskova  je  mast  Čudotvorna  (Bojeiu  se  in?ini 
mnogo  koješta.  iPoal.  172).  Rj.  337a.  Vz&  .lakov  zele- 
nijeli  prutova,  topolovijeh  i  Ijeskovijeh  i  keatenovijeh. 
Mojs.  I.  30,  37. 

lj(^skovfte,  H&Bkovcuii  m.  der  IL<selHtttb,  hacultts 
colufnus.  RJ.  ljeskov  kup. 

lj*iiskovai'rt,  f,  der  Hasvlstock,  baculus  colurnus. 
Rj,  Ijeskoi'd  butina. 

IJ6skoviiiiif  f.  dm  Haselholz,  lit/uum  colunium. 
Kj.  IfćsJi'oru  drm.  —  Ljeskocina  je  iz  raja  izii^Ia. 
Posl  172.  ; 

ijJ&sH,  Ije/cui,  V.  impf.  glagol  ovaj  ovako  prosi 
mda  mmo  ri^jetko  dola::i;  nego  najviše  kao  v.  pf. 
dož.  izljesti  (Izljezem),  Daljesti,  prMjesti,  sljV'Bti,  dljesti, 
'ik\l^i*ii.  Znui-enje  koje  u  laziti.  indi  Ije<ji.  isp.  Korijeni 
18,  —  ^to  ni  Ijeze  iii  grede.  Crosl.  123.  Kad  je  jruja  i 
rit^i  razumila,  ona  lisv  priko  bilog:  ^rada,  HNpj.  1,  i)7. 

Ijfistvff,  /'.  pL  (u  Baranji)  dic  Leiter,  scalae^  cf\ 
merdivene,  stube.  Kj.  dcuL  Ijefltvic.i.  pidi  i  merdiven.  ' 

—  Korijena  koji  je  u  Ijesti.  Korijeni  li>, 
Ijj^stvica,   /'.  dem.  od  Ijeatve.   —  Daj   da  ret'^emo, 

da  je  prosvjeta  kao  Ijefitcica  i  da  je  na  njoj  dvadeset 
preOa|i2;a.  Priprava  134.  t>pisali  sav  i^asni  post,  da  bi 
u  jedan  mah  moi^ao  pre^rledati  ovu  duhovnu  IjestvicUt 
koja  nas  vodi  od  zemlje  na  nebo  ...  a  aad  ćemo  se 
pozabaviti  oa  nekim  preiJanicama  niezinijem.  DP.  77. 

Ijji&stvi^nilt ,  m.  Climfints,  piidjevitk  montiku  si\ 
Joanu^  koji  je  nupisito  knjigu  pod  imenom  Ljestvicu 
(Cliniajt)  —  Dulmvtd  trudi  dvojiee  velikih  ptintinika: 
n  r^etvrtu  (nedjelju  t-aanoga  posta)  —  svettjga  Jovana 
Ljeiitvienikii,  koji  nam  je  ostavio  avojn  viftoku  umo- 
tvorinu pod  imenom  ljestvica.  DP.  113. 

IjP^SI,  iidj.  (po  jnpozap.  kraj.)  uijeato  ljepši:  ave  po 
izbor  Ijcsi  od  Ijesije(h).  Kj.  vidi  kod  lyep.  —  p  pred 
s  otpalo;  isp.  ženica  tnjeMo  pšenica. 

1j6sica,  f,  dem,  od  lijeba,  Rj, 

LJ¥^^itiii'ii,  /'.  —  1)  voda  koja  utje<5e  u  t^ibenac. 
Rj.  —  2)  varošica  navrli  Maćve  blizu  Jadra  i  Drine. 
Rj.  —  3)  Begovu  I^chiica,  selo  u  Jadru.  Rj. 

LjI^šnJčaitJn,  w.  {pL  Lje^nić-ani),  Rj.  čovjek  iz 
Jjješnice. 

L\hsnwlHiQf  n.  n^esto  gdje  je  bitu  LjelDica.  — 
Udari  preko  Lješnice  (ili  upravo  rc<*i,  preko  Ljeini- 
vika).  Danica  3,  202.  —  rijeci  s  Uikim  naat.  kod 
bliUlAto. 

Lj^.snifkT,  adj.  von  Lješuica.  Rj.  sto  pripada 
Jjjciinivi. 

IJI^^tiiik,  m.  ipL  gen.  Ije^nika),  —  1)  die  HaHelnusfi, 
nurjugluns:  Dva  /je«n»/^(/  orahu  su  vojska.  Rj.  vidi 
lješnjak.  —  Bu^ak,  Ijcšnik  prohusen*  kad  ^a  crv  iz- 
jede.  Rj.  oOb.  Žgarica,  vidi  jezgurieu,  n.  p.  od  oraha, 
Ije-^niku,  Šljiva  i  t.  d.  Rj.  155b.  —  2)  (u  Boci)  vidi 
lijeska.  Rj.  Inljka  na  kojoj  rasla  Ijeinici  (1). 

IJ^^iiikov,  adj.  —  1)  Q.  p.  ljuska,  von  Hasclnus)^, 
nuci>^  juglnudig,  Rj.  kto  pripada  Ije.huku  (1).  —  2)  (u 
Boci)  viiii  ljeskov.  Kj.  Ho  pripada  ^esniku  (2).  —  za 
nast.  isp.  aptov. 

IJJU'SDjrik,  r».  vUli  IjeSnik  1.  Btalli.  govori  se  u  Hrv. 

—  Ijesnik  preiva  IjcAnjak  i,sp.  auatcmiiik  prema  ana- 
temrijak. 

Ijj^^tak,  IježtAka,  m.  ein  HtmelbUHch^  mrgleiam. 
Rj.  ljeskov  grm;  mjesto  g(^e  raste  tijetfka.  vidi  l\je&če. 

—  la  ntist.  isp.  klci'^ak,  Ir^ćak. 

tjdishirku,  /',  das  Ha>idhHhH^  telrao  bonasia  Linn. 
R],  ptica,  vidi  kokica  2.  —  IjiMitrkn  (pred  r  oanova 
u  lijeska).  Osn.  302. 

yi^švT,  comp.  od  lijep,  s  premetnutim  slovima  od 
Ijev^i.  vidi  lijep. 

yfttl,  adv.  im  Sommer^  aestate.  Rj.  upravo  je  stari 
lokativ  bez  prijedloga  od  ljeto  il).  —  Ljeti  tovjer- 
oarica,  a  zimi  kruharica,  DPosL  56.  Zimi  bi  se  gru- 


dale irjevojke  . .  .  ljeti  bace  atrućak  bosioka.  Npj. 
2.  377. 

Ij^liMil«  /'.  das  Jahr  (in  Rilcksicht  auf  Fruchtbar- 
keit),  annofia:  kako  je  ljetinu  ove  »rodine?  doći  ću 
kad  flaberem  ljetinu.  Rj.  kao  rod  od  ljeta,  vidi  be- 
rićet  1,  tea:  3.  isp.  usjev,  usjedba.  —  Za  alu  se  misli 
da  .  .  .  leti  i  vodi  oblake  i  grad  navodi  na  ljetinu. 
Rj.  ...  rod  od  ljetine  privuku  na  svoju  zemlju.  Rj. 
251b.  Bori  se  kao  ala  s  berićetom  (kad  vodi  oblake, 
pa  lioće  Ifvtinti  dn  pobije  gradom).  Posl.  28.  Od  8veg;a 
Sto  ljetina,  donosi,  najveći  dobitjik  imaju  od  ulja.  Kov, 
31).  !Sta  eemo  jesti  sedme  jrodioe,  eto  ne  demo  sijati 
niti  ćemo  brati  ljetine?  Mojs.  III.  25,  20. 

ijl^tiSte,  M.  mjesto  gdje  se  ljetuje  (n.  p.  sa  stokom 
na  planini),  der  Sommeraufeidhalt,  acstiva,  cf.  Ijeto- 
tovit^te.  Rj.  isp.  ljetnikovac.  —  riječi  s  takim  nast. 
kod  dan  ište. 

IjfttnT.  adj.  Sommer-^  aestivus.  Rj.  Sto  pripada  ljetu 
(}).  vidi  Ijetuji,  —  Od  kud  vama  ljetni  daid  nahodi. 
Rj,  JlUa,  Petrovo  sance,  t  j,  Petrovako,  ljetno.  Rj. 
4iJ7b.  Uhvali  se  s  njim  popoja.Hke,  pa  se  pooesi  letni 
dan  lio  [loilne.  Npr.  40,  Ljetnoj  oblai'ini  (koliko)  i 
zimskoj   vedrini  ne  valja  vjerovati.  Posl,  172. 

Ijj^tnfk,  IH.  (u  C.  ii.)  vidi  dusnik.  Rj.  vidi  i  jed- 
njak, ona  cijev>  u  grla  kada  prolazi  hranu.  —  JDa- 
nićić  dovodi  rijev  od  korijena  koji  je  a  letjeti,  do- 
daj uri:  IjHnik  (duSnik,  upravo  prolaz,  isp.  Veto), 
Korijeni  16. 

IJMiiikovne,  lj(&toikovca,  m.  stan  gdje  se  provodi 
ljeto:  Sommerquartier,  Sommerivohnsitz;  aestiva^ha- 
biiutio  (domus)  aestiva.  —  Mnoga  sela  imaju  dva 
naselja.  Jedno  je  pravo  selo;  a  drugo  je  —  neki  let- 
nikorac  .  .  .  ovo  drugo  na/iva  se  kako  gde:  Pojate, 
sahvAi,  hacije  .  .  .  Zim.  81.  isp.  Ijeti^te,  Ijetovište. 

ljutnji,  adj.  što  pripada  ljetu,  vidi  ljetni.  —  Lov 
lovio  letnji  dan  do  podne.  Npj.  2,  71  fi  481). 

Ij&to,  «.  ipl.  gen.  IjeUa).  —  1)  der  Sominer,  aestas. 
Rj.  isp.  oljetiti  se;  preljetiti,  zaljetiti.  —  Babino 
ljeto,  kad  je  toplo  u  nevrijeme,  osobito  u  jesen.  Rj. 
10a.  Žensko  je  ljeto  poslije  Petrova  dne.  Posl.  80. 
Ljeto  i  zima  godinu  i  x  nj  i  ha,  172.  ^Sirotinjsko  ljeto. 
(U  jesen  ili  zimi  kad  je  lijepo  vrijeme).  285.  Zima, 
ljeto,  to  t"  godište.  DPosL  157.  No  izda^,  ljeto  ih 
izdalo!  Npj.  4,  427.  Mravi,  koii  su  slab  narod,  ali 
opet  pripravljaju  u  ljeto  aebi  iiranu.  Prić.  30,  25. 
Svakojako  sam  rad  doći  na  ljeto  k  vjuna.  Kolo  14 
(15).  —  2)  (st.)  dus  Jahr,  annus:  t^tarac  Koćo  od 
stotine  ljetu.  Jedno  ljeto  niko  ih  ne  znade,  drugo 
ljeto  svatko  ih  saznade.  Rj.  vidi  godina,  gofli^te.  — 
(>  kukovu  dne,  na  kakovo  ljeto.  Rj.  313a  (=  nikad) 
Odrastao  od  petnaest  ljeta,  kao  drugo  od  Irijest  go« 
dina,  Npj.  2,  157,  Evo  ima  sto  i  šeset  ljeta  kako 
sam  se  s  loboni  .sa^stanuo.  2,  43*J.  Vni  (jjorgjije  o 
novom  ljetu  (1813  godine)  sazove  u  Beograd  sve  voj- 
vode na  skupštinu.  iVIilori  29.  On  će  vam  pisati  oko 
novot)  ljeta.  8traž.  18S<*,  703.  Da  vam  čestitam  novo 
ljetos  1385. 

IJ&iopiSt  das  Jahrbuchf  liber  annalis.  Ne  očekuj 
dakJe  sad  od  maha,  kako  su  slova  i/mižljena,  i  da 
ti  dogju  i  knjige,  ljetopisi,  istorija.  Priprava  184,  Na 
to  pitanje  nema  potpuna  odgovora  u  oskudnim  i 
krotkim  ljetopisima.  DM.  1, 

ljctii|iisa(*,  Ijetopisea,  m.  kojipike  ljetopis.  —  Svuda 
su  8vt:^ienici  bivali  prvi  Ijctopisci.  Priprave  185.  Prije 
Nemanje,  za  kojega  sinovi  i  pozntji  ijctopLsci  ne  go- 
vore uzalud   da  je    »sabrao  srpsku  zeudju.«   DM.  1. 

ijl^tora.'^t,  f.  po  južnom  gocoru;  po  zapadnom: 
litorest,  koje  v«V/*.  Ijeto-ru^^t,  ito  jedno  ljeto  naraste. 
—  Da  li  je  svuda  po/.adevala  po  Ictorast  od  itrbe^ 
da  joj  se  kuća  pomladi?  Zios.  122. 

Ij^U^nJT,  adj.  von  diesem  Sommer,  hujus  aestatis. 
Rj.  sto  pripada  ovomu  ljetu  (1),  što  je  od  ljetos.  — 
Duge  su  noći  jesenje,  ne  bilo  njojzi  veselje  I  A  dulji 
danei  Ijeioknji^  bili  joj  ćasi  žalosni  I  Uero.  257. 
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S5ii  di/gene.   Nj»j,  'A,  2H,   Uze  . .  .   bojno  ko|)ljo  u  U- 
vaku  ruku,   HNpj.  3,   4'VJ,  JDa  oe  «ua  Ijecukd  tvoja 

rijeci  s  takvitn 


IJ5t»rrinJ<\   n.   dus   t'thcrmmmern,  acsfipafio.  Rj. 

verh.  o<l  Ijpiovali.    HUmji    koje  hhut,  kad  tko  Ijduji', 

ljetovati.  Ijetujctii,  r,  pf\  i  impf.  uberftommettu 
oeitfiifK  Tij,  IJHo  (i)  priirc^*li,  tll  prncoflitL 

IjiVfoVlsfe,  ti.  riđi  Ijetište.  Rj.  mjeato  fftljc  fte  Ijć- 
titje^  iitp.  ljetnikovac.  —  rijeci  ft  trikitn  nfiM.  kod 
daui^i«. 

II^Tftk,  IjevAkn,  m.  dvr  Linkler,  homo  Ittcva  uteni 
pro  d€Xtera.  Rj.  i'orjtk  koji  lijecnm  rukotn  radi,  vidi 
ljevoruk,  Siivak,  Aiivaklija.  (Jospnd  im  podiže  izba- 
vitelja Aoda,  (čovjeka  koji   bijaAe  Ijevnk.  Sud.  3,  15. 

y6vakji,  f.  —  1)  die  Linklcrin,  hicca  m'inu  utcnt. 
Rj.  ioni  ljevoruka.  —  2)  dic  ftnkc  Jfand,  die  Linkt, 
laeva  mcnins.  Rj.  lljcnt  ruka.  vidi  ljevica,  kivaka. 
—  Pa  deatiicom  za  inai''  prihvatio,  u  IfctMikom  vranca 
?.    NpT,    1:  " 

(.   HNpj. 
Sto  t'^ioi  desnica   tvoja.    Mat.  fi,  8. 
nuHt.  kod  divljaka. 

Ijj^van.skT,  ndj.  ion  Lijevno.  Rj.  xto  pripada 
LijttHiL  JIlijtrnu.  —  Kuprez,  kao  knežina  Ljetnu- 
skofi  ki(ddaka,  Rj.  3l<jtt,  vuii  Hljcvaiiski. 

IjJ^vrmje,  n.  da/t  Oicftnen^  fimo.  Rj.  i^erh.  od  Ije- 
vati.  radnja  kojom  tfčo  Ijcvn  što,  aidi  lijevanje,  li- 
vanje. 

-  IJI^Fnti,  vam,  r.  impf.  ffiessen,  fundo,  cf.  lijevati. 
Rj.  riđi  i  livati,  liti:  v.  impf.  sloz.  dti-ljevati»  iz-,  na-, 
ob-,  po-,  pro-,  raz-,  sa-,  u-,  za-,  oatula  impf.  hIož. 
kod  lijevati;  ali  i  injesto  d4Mj ovali  rnoic  se  reći  doU- 
j^vati,  kfio  i  p^dljevati  vtjcfiio  podlij^vati,  i  t.  t\.;  pn 
i  dolivati  i  t.  d.  —  Niti  me  Ijevu  vino  uovo  ii  inje- 
bove  fitare.  Mat,  9,  17.  Kadifte  svoj  vojaci  nebeskoj  i 
Ijertde  tudjete  dni.irfTn  biigovima.  Jer,  19,  13, 

Ufrvfić,  m.  deni,  od  lijevak.  Rj. 

Ij^Tif^a,  /'  lijci'ii  ruka.  vidi  ljevaka  %  šuvaku.  — 
Ijhvica.  Nema  u  Vukovu  rje<^niku.  Korijeni  179.  kri- 
vični, Ijhiat.  Ovijeh  obiju  nema  u  Viikovii  rje<;niktj. 
(Jsii.  329.  ^ 

LJ&vf>iki,  adj.  XJ/,  Ljcvm'c  iKjdujrnaie  strane.  Rj. 
Ho  pripada  Ljeriiitium  —  Ljcviski  (osn.  mislim  da 
ti  nan,  LjcriMa).  Osu  3(KS.  (Krajienike  od  Jjcvisia 
Npj.  i,  395). 

lijrvon^euiiiii,  m.  (pl.  Ljevorečiiiii.  Kj.')  čovjek  \/. 
Lijeve  Rijeke,  lij.  —  Ljcrorcćani  iie  daju  Tnrcimu 
hiimča.  RJ,  .T271). 

IJovAriik,  adj.  (u  ( rrbljii)  koji  lijevuin  nikom  radi, 
der  Liukler,  ijui  Ktnif^tra  manu  utitur  pro  dcriVd, 
cf.  ljevak,  i^iivjiklija,  U  Orblju  kažu  da  je  ono  Hvako 
i"'eljadc  koje  je  ljevoruko,  mati  pni  put  zadojila  li- 
jevom His^om  i  za  to  se  onamo  žene  vrlo  c'uvnjn  od 
tojfa.  Rj.  vidt  i  nuvak.  —  Ijevo-ruk.  tako  uluž.  rijcčh 
duKoruk.  jrolonik,  prazndriik,  punoruk,  pu.sKNfuk, 
yJatrl^r^lk,  /,lfar>nik. 

IJI^vSi,  adj.  [ndv.  IjiSvfie)  mjcHo  IjupSi  {i^omp.  od 
lijep):  8okolovi(?iJ,  najljei^si  i\6u.  Ioni  mu  Ijer^e  pri- 
fatise.  Rj.  ontnlc  primjere  vidi  kod  lijep.  —  />  pred 
»  pretvorilo  »e  u  v\  isp,  v*enica  lujcHo  pScniea. 

M'l?»  l-JigJii  "'•  rijeka  u  Hrbiji  (te<ie  izme^JM  nabije 
Valjevflke  i  Biogradske).  Rj. 

Uiljilk*  tiljk!^  m.  —  1)  {u  Dubr.)  sli^jepi  miS.  die 
Flcdtrmauif,  refrpertilio.  Rj.  vidi  i  SJKmiA.  inp,  tutu- 
mii.  —  <  >vneb  ne  jedite  .  , ,  tii  ptipavea  ni  tjitjka. 
Moja.  V.  14,  18.  —  *.?J  onoliko  bijena  koliko  »e  moAe 
vilatiiii  u  jednom  baciti  n.  p.  na  plast  kad  »e  Hijeno 
djene.  Rj.  itp.  liljjik. 

IJllJnii,  m.  die  tjiliejdiam^tf.  bojjorodi^Mno  cvijeće: 
LjUjan^ftoTo  jjiljanoval  iler  podijj^ni  I jil ju ftViAink.  Rj. 
vitli  i  krin,  lijer. 

Ljiljiinii.  f,  ime  žensko.  Rj.  —  tmemt  iainka  od 
hilju  kod  ViAnjn. 

LJHJun*^«»rii.  f.  (st.):  I^jiljan-fforo  Ijiljanova,  der 
podiirni  Ijiljun-listak.  Rj. 

Ijiljim-Ustak.    ijiljan-Habi,    in.    jst):    Ljiljan-goro 


Ijiljanova,  der  podipni  ijiljan-lifttak.    Rj-   mjesto  ^ 

Ijanov  listak. 

Ijiljiinov.  ndj,  LilicH',  lilii:  l>jilj"'-'^"'"»  (filjo- 
noviti  der  jKulitrni  Ijiljan-lislak,  Rj.  ^  ^iš  lji- 
ljana. —  Kraj  mn  (moru,  velikoj  iirui..- .,  bijj 

kiio  kraj  u  <^aso,  kao  v.oijet  IjUjanov.   Doev.  IL 
za  »ciM.  vidi  aptov. 

ijiljkov,   adj.  ko  pripada  Ijiljku   (1).  —  Sok 
vijeiij  olotn  tu^^a  a  Ijiljkovijem  na^a  p:utirno.  I»r< 
113.  Hl  uast.  isp.  atov, 

IJDIiav,  iidj.  (U   Dubr.)   krdnklich,    mtletuđinai 
cf.  8laV>,  boleMjiv.  Rj.  vidi  i  nalo^  'PJ^^  ^*  Zniuic 
Ofdfdiiti:  Io5,  nalož,  olo^ati,  pololiti  se.  ovAtno  ćv 
u   ifltom  zna^-enju  a  dometnutim  j  ^Ihsu  /.*  If 
Korijeni  24. 

Ijftk!  ^ntjt  man  dem  Knlbc,  indem  matt  *■      '' 
c<Li.r  neparantiA  t'ituiiuii  a  vacca.  Rj.  vidi  I 
kojom  ae  tele  odhija  od  krave. 

Rdkaf%  Ijoklita,   m.   —   J)  drvo  »to  se  lele  Ijok* 
kad  se   krava   muze,   daf  (holzeme)     H-r^ — 
dns  Kalh  abztttrcihtmi,  iofitratiientutn  aln, 
Rj.  —  2)  I  u    Urv.)   riđi   priljubak,  Hj     .     ,,    . 
rnknć. 

tJOkanj<*,  n.  duH  Ijok  na^fen  (indem  mttn   da9  Kai 
ahtreiht).  Rj.  verb.  od  Ijokati.  tadttju  kojom  tko  Ijo 

IJ&kati,  kam,  v.  impf  dus  Kalh  ahireihen,  .-. 
heim  Mclken^  fteparo  vitnlum  a  matre.  Kj,  odbij 
tele  od  krme  govoreći  Ijok!  i7i  Ijoke!  t*.  pf\  jtr^ 
Ijoknuti:  sloz.  otlljokati,  odljoknuti.  " 

lj6ke!  Hdi  Ijok  I  Rj.  _ 

lj5knuti«  nćm,  v.  nf.  einmal  Ijok  sugen  u.  », 
Rj.  reći  teletu  Ijok!  au  se  odbije  od  krave,  v,  im 
Ijokati. 

lj5piH,   pun,   r'.  pf.  kao  ndaritl  Jtdravo,   «c/i 
percutio:  ako  te  IjopimI  Rj.  ifip.  lupiti. 

Ijdskac!  n.  p.  icrtd  ko  padne,  \Vort  cincn  Ftill 
bezvirltnen.  Rj.  kad  ko  Ijosne.  —  uzvike  s  tak 
naMt.  kod  ci^tiic! 

1j  Osn  liti,  neni.  v.  pf,  mit  Krc^hcn  fatlen,  fra§\ 
cdo  eadcns,  Rj.  riđi  Ijusuuti.  pasti  tla  »e  ćujr, 
sa  t reskom, 

^  1,  Ijrtlifl,  /.   {roc.    Ijilbo)   (st.l  dic  Gatiin,  conj 
tija  rt'  ljuba,  ćija  li  si  seja?  Ja  sam  Ijubtt  Jove  I 
poviea.   Ostaje   mu   IjiLba    tuljuldjcna,    Miadoff« 


majka  oi^ienila,  rjernc  ^am  se  ijubc  naljnlu'o.  Rj,  r 
žtMia  2,  ljubi.  —  th.ećn  je  za  rjtrcnu  ljubu.  Npj. 
[r>7.  Pak  padoKe  8iojku  na  dvorove,  tad'  istipjo  tjuU 


Siojkoricii.    1,    H>2.   fuj,    ljuba   dolari  u  nom.  i  r» 

*  Ijtjhe  {isp.  babo):  Suze  [»roli,  ljubi  odgovara:  Fnl 

Ijiihc,  \eć  fri\  ne  sjuinila!'   Npj.  5,  430, 

Ljćlia,  /.  [roc.   ljubo)  hpp.  od  Ljubica.    £y«   uim 

žf'nsko.  dcm.  Ljubi<''ica. 
2.  Ijftba,  /'.  ona  solia  u  koju  se  bvata  tele,  kad  sf 

krava  muze.  Rj.'  vidi  priljul>«k,  Ijokać  2,  riika^, 
Ijnbnc,  IjTjpcA,  m.  {u  I>iilir.i  rtdi  poljubac:   polljl 

mi  Ijuhar,  lij.  riđi  i  ejeliv,  ijolov. 

Ijniiak,  ljupka,   adj,    lichlirhj    nmahiUs.    Rj,    kta 

puno  ljubavi,  prikladno  na  Ijuhur,,  utfodno  kao  ijubm 

comp.  IjhpC'ijl,  (.)bl.  45.  suprotno  ncljubak.    —    Rt 

David    sin   Je^sejev.    pomazanik    Rojra   Jiikovljeva, 
,  Ijnbak  H  pjefimnma  Izruiljevijem,  Sam.  11.  23,  I.  Sij 

i  MJedi  u  prab,  djevojko  .  .  .  jer  se  ne  će5  više  /.vat 
I  nježna  i  ljupka,  Ik  47,  1.  V  untima  su  im  Ijuni 
!  (rijci'-i)  ...  I  gle,  ti  si  im  kao  ljupka  pjesmu ^  kn 
j  *'5ovjck  lijepa  plaaa  i  koji  dobro  svira.  Je/ck.  3M,  31 
I  32.  J<d*rem,  kad  pi  f^lodah.  bjeSe   kao  Tir,   posa^dM 

na  ljupku  mjf^tn.  Os.  9,   13.  Pada  feir  preko  mrtvi{< 
,  /.a  mno.Hlvo  kurvarslva  ljupke  kurpn.  vjeStt*   bujnllci 
I  Naum.  3,  1.  adt.  Tako  se  i  nn       '       '  !     loi 

I  staza  za  ohuti  nedjelji«  od  Kviji 
I  U<i'»«V.  /.  —  1)  ^dic  Lfrhr. 
I  pjižnJM,   —  a)  I*i»Ji<^u  mu  li.sl 

I  HC  rVjeli  Ijuluiv  š  Mtctkinjam..,   ;.j.  _ 

I  Tojku  prostim,  Ijutmv  ti  tvj^im  {u  kn6u  da  budoi 
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prijutelji).  PohL  122.  Tako  mi  Ijahnvi  koju  mutno  (h 
neka  lio;^  7-naH  iK  prijatelju).  ;U>*J.  Ako  mi  akupjtolji  i  u 
naprefiuk  ocrilcu  Ijuhav  i  povjerenost  poknhi.  Danica 
3,  XX i II.  Nastojale  vam,  koliko  srdučnu  ljubav  u 
dočeku  priktts:ati,  toliko  i  . . ,  Kov.  52.  Va^e  prtju- 
tdjukc  Ijuhavi  koju  Ble  mi  pokazivali.  Blnv.  Bibl.  1, 
iH).  (Jhlndnjeve  ljubav  innogijeh.  >lat.  24,  12.  I  sami 
Bebe  držite  «  Ijuhtitu  Bozijoj,  Jinl.  21.  Ve«%  mi  je 
bila  Ijtđutv  troju  od  Ijuhnvt  ženske,  t^am.  II.  1,  2G. 
Mržtijii  bje^e  ve6i  od  ljubavi  kojom  je  prije  ljubfju>r.. 
13,  l.'i.  —  b)  ljubav  k:  Vuii.  plcmeniia  i  cista  ili  pntva 
ljubav  k  narodu.  Kov.  13.  Tako>i  bi  i'inio  muopo 
pamemije  i  ljubavi  k  »tf>i  i  svojini  priliOiiije  da  piže 
iiarjfOijem  svojijfta.  Hlav.  Bibl.  1,  *J'2,  L>a  iiuale  izo- 
htlnu  fjnbnv  jedan  k  drugome.  Sol.  I.  3,  12.  Sveli 
ofti  iz  ljubavi  k  ljudima  odredik'.  DP.  8*1  Poznajući 
phmcnitu  ljubav  ka  uvakomu  napretku  iiarodiiotiu! 
ivrdo  sam  uvjert'u.  O^rled  VII.  —  <•)  Ijuhav  prtina: 
Josifu  poraze  srce  od  ljubavi  prema  bratu  »vojt^mu. 
MoJH.  I.  4'd,  3<).  Taka  li  je  ljubav  tvoja,  prema  prija- 
iilju  tvrjjemu?  Sajru.  II.  1(5,  17.  Da  ne  bi  kojrod  sa- 
znavši Boi  iju  ljubav  prima  čorjeku  postao  nemaran 
govoref^i:  Bo^  ljubi  ljude...  DP,  b-t  {odmah  malo 
dalje:  ljubav  Božijii  k  ^frovjcku.  H5).  Na  ovu  molbu 
ue  aa^ouj  lue  ništava  ljubav  prema  sebi  ttamom.  312. 
—  ti)  Ijuhav  mcgiu  .  .  .  iimefjjn:  Da  imamo  ljubav 
majju  Hohom.  Jov.  II,  5.  Pa  je  njejrovijem  isv.  Save) 
dolaskom  sauio  utvrtrjena  ljubav  ^^najju  njima.  DM. 
2n,  Da  hranimo  ljubav  iimajju  sebe  i  s  Ijubttvtju  tla 
priznajemo  istinoga  IJoira.  DP.  21.  —  e)  biti,  živjeti 
8  kim  u  ljubavi:  N.ividjeti  ae,  kao  ^»lagati  »e,  življdi 
u  ljubavi.  Kj.  379b.  Pili  i  zdravi  bili,  ii  ljubavi  dugoj. 
Hore.  3r>l.  Koji  je  s  njime  a  Vilihj  ljubavi  zirljio. 
^m  Kov.  112-  ililoie  l'titrovi«''  i  Petar  Dobrinjae  ni>iu  hili 
^b  u  Ijfthun  i  u  dogovoru.  MiloS  15.  Kakva  je  u  ono 
^B  vrijeme  bila  ljubav  a  Tnnimu.  O  Sv.  O.  Hi,  —  *^}  kao 
^B  milost,  dobro,  povoljna  stvar,  dobrota;  dcr  GtfaUcn. 
^H  —  a)  nar  i  ljubav  u  koga:  IV'inieu  da  narod  HUgjv 
^m  Ijutmv  H  Misiraca.  Mojs,  li.  .'j,  21.  Otac  tvoj  zna  dobro 
^H  da  Bjun  uaAiO  ljubav  u  tebe.  Sam.  I.  20,  3.  —  h)  uči- 
niti ljubav^  imati  ljubav:  Ueini  i\\\  ljubav  [^v\  ^o  )ixa, 
tliu  mir  den  i^Jcfallen,  kad  koji  Sto  uioli  koga);  delu 
ljubavi  (i  \\\  Sunmdiji:  (juhave  H),  l'ac  quaeH0,  fac 
i*is.  Kj.  Ko  ne  urini  ljubav  u  lugjoj  trpe/i,  katni  će 
u  svojoj!  Poal.  IfKK  Meni  lii  Hvatko  učinio  vćliku 
(jubav,  k<»  bi  mi  joS  kaku  narodnu  tieamu  poslao, 
Npj.'  4,  XLI1,  Srpakn  st»  djeca  i  do  naa  činila  ljubav 
jedno  drugome.  Bukv.  22.   Imajte  ljubav,  propitajte, 

IPom.  24.  Da  pozdraviš  svakoga  ko  bi  imao  ljubav 
Kapitali  y.a  me.  131.  —  v)  za  ljubav  kome:  Teži  liatar 
od  Mile,  t.  j.  L'ovjek  ka^tn  učini  kome  §to  sa  (jubar 
na  Ho  bi  ga  ko  lesko  natjerno.  Kj.  734b.  Ovu  je 
pjei^mu  meni  za  Ijuhav  prijutelJAku  prepisao  i  poslao 
G.  A.  Ž.  Nv.j,  1,  128  (Vuk).  Daj  mi  vidro,  da  ti  dodjim 
vi>de  ft  f«  ljubav  JJorc  sctulrc  tvoje.  1,  51>5.  Ja  hoću  I 
f«  ljubav  l*{jakićevu  da  je  sakrijem.  MiloA  Ijl.  Da  su 
oni  sa  ljubav  malome  jtru  tražili  jediic^stnvjie  oblike. 
Nov.  Srb.  1818,  4<X>.  Za  ljubav  ovakijch  neznalica 
ja  moram  ovo  posvjedot^iti.  Odbr,  od  ruž.  lij.  .Ta  ovo 

»Diti  govorim  'a  ljubav  Vama  .  .  .   niti   uz  prkos  Za- 
grepčanima, Slav.  Bibl.  1,  i)!, 

IjAbaviin,  ljubavna,  adj.  liebci'oll,  amtins.  Hj.  Uto 
pripada  ljubavi,  vidi  Ijubovan.  isp.  neljtibovaii.^  — 
Ljubavno  vraeanje.  Npj.  1.  4<i7  (natpis  pjei^mi).  (  ija 
bi  žena  zjij^tranila  .  . .  a  njemu  bi  doAla  samnja  lju- 
bama, te  bi  iz  ljubavi  t^umnjao  na  svoju  ženu.  Mojs, 
IV.  5,  14.  ljcwia  ljubavna.  Ph,  lo  (u  natpisu ).  I'o- 
tla/abu  k  njoj  na  postel;jn  ljubavnu.  Je/.ek.  2.'{,  17, 
ukoh  ib  uzicama  ćovjcćijim,  uzima  Ijubamijem.  Oh. 
U,  4.  Ondje  nagjo^e  Ijnluime  Ijadv,  koji  im  odmab 
)ganj  naložile  du  se  oauže,  Pri[t.  bild.  bS<J. 
^ubitvnik«  m.  —  1)  ej  IjuiiavuiOol  mf{  man  cinem 
'nbckauufen  žu,  dem  man  etu:a/i  stagen  unli  Itj.  lju- 
ti   rdrjrk.    —    pi'inhnv  At:   uCfiaZUiftu    ćovjtku    ho- 


te^H  mu  što  gogj  reći.  —  2)  vidi  Ijubovnik,  milosnik, 
drag?,  Svaler:  Ljubovnik.  cf.  ljubavnik.  Hj.  33Sb.  Idi 
opet,  ljubi  ženu  koju  ljubi  ljubavnik  a  ona  tMni  pre- 
ljubu. Os.  3,  1, 

Ijjtbnzaii,  Ijiibiuna.  adj.  Rj.  vidi  Ijubezan.  —  T)  (u 
(J.  G.)  geliehi,  lieb,  earus.  }iykao  ljubljen,  drag,  vidi 
Ijubimni.  —  Ovo  je  sin  moj  ljubazni  koji  mi  je  po 
volji.  Mat.  3,  17  (lilius  meu8  dilcctus,  mein  gclicbtcf 
Sobu).  Svima  koji  su  u  Kimu,  ljubaznima  Boga.  Rim. 
I,  7  {dileetia  Dei,  Geliebte  Gottes}.  Ne  usvećujte  se 
za  Bebe,  ljubazni.  12,  11)  (C(triHiiimi^  (ieliebtedcl).  16, 
r>.  Znajući,  brailo  ljubazna,  od  Boga  izbor  vnk  Sol.  I. 
1,  4.  —  2)  ljubazan  k  drugima,  vidi  Ijubcilljiv,  Ijubljiv, 
Ijuborodan.  —  Ljuborodan,  ljubazan  k  drugima,  lieb- 
reicb.  zuvorkommeud,  bumauus,  coraif*.  Rj.  33l)b. 
Prema  fivojijent  podrućnici ma  I  drugovima  bio  je  t^rfo 
ljubazan.  Sovj.  7*>.  Sa  ftVojijem  učenicima  bio  je  pri- 
lićno  ljubazan.  iM.  Velika  mu  hvala  na  ljubaznom 
ptamn.  Kolo  14  [ili).  Oftobito  ivome  bratu,..  Ijubasno 
pozdravi  je.  15  (14).  Ljubazne  ^u  ry>ci  sat  meda,  8la.st 
du^ii  i  zdravlje  kostima.  Prić.  IG,  24.  adv.  Svaki  sva- 
kome du  da  mirno  i  ljubazno  5to  je  za.  koga.  Kov, 
58.  —  pridjevi  h  takim  nast.  bojazan,  gojazan. 

Ij0bil7.li i i'U.  /'.  dic  (icliehie^  anufiia.  JRj.  ljubazna 
(IJ,  Ijubl^tnti,  draga  ženska  glavu,  vidi  Ijubovnica, 
milosnicji,  jvalerka,  »Iraga.  Huprotno  neljubuznica.  — 
Kralj  Trojan,  koji  je  svaku  uoć  išao  u  Srijem  te  ljubio 
nekaku  ženu  ili  djevojku  .  .  .  Kad  bi  doSao  k  svojoj 
Ijubaznici,  natakli  bi  konima  zob.  Kj,  75<)a.  Dnje 
careva  sina  ljubazniccy  videći  da  je  carev  sin  prestao 
k  njima  dolazili.  Npr.  2G0,  Nazvaću  narod  svojijem 
koji  nije  moj  narod,  i  neljubaznicu  ljubavnicom.  Rim, 
I»,  2il 

Ijdbaziiik,  VI.  d^r  gdiebte  Freund,  amtttus,  dikctus. 
Hj.  ljubazan  (I),  ljubljen,  drag  čovjek. 

IJiibaKiidst*  ljfib;uii03ti,  /',  dic  Lieblichkcit,  suavituif. 
Rj.  OHobttuf  onoga  koji  je  ljubazan  (2),  Ijubežljiv, 

IJObon,  tn.  ime  mn^ko.  Kj.  —  imena  a  takim  nast.: 
Malen,  Muljen,  Mavreu,  Milen,  Miljen,  Mladen, 
Mtagjeu,  Mrgjeu,  Obren,  Ognjen,  Rađen,  R^i^eo, 
Ruleu;  (ponto 
ten,  UtjeAen. 


Ruleu;  (potitanjem  pariieipija) Mišljen,  Ohretetif  tire- 


jgnier 

a)  m 


Jj^briikui  m.  imo  muSko.  Rj.  osu.  u  Ljuben.  Osu. 
2JM.  takva  hgp.  Milenko,  Miljeuko,  Kadenko,  Ra- 
gjeako. 

IJObrzan,  Ijttbezna,  adj.  vidi  ljubazan*  —  Neka  su 
mmene  kao  i  ružictii,  ueka  «u  Ijabtznc,  kao  i  ljubica, 
Npj.  1,  1(}2.  Ja  joj  rekoh:  dobar  v<?ćer,  draga,  Iju- 
bezua!  Herc.  2.^>2.  U  kući  Ijuheznoga  urijatclja  moga. 
Npj,'  1,  XVIIT.  Ljubcznu  vaa  pozdravljaju.  Straž. 
l.s8<>,  6ih;. 

Ijiibi'žljiir,  adj.  [U  Dubr.)  liebevoll,  suatris.  Rj.  koji 
je  pun  ljubavi  (dobrote)  k  drugima,  vidi  ljubazan  2, 
i  sgn.  ondje. 

IjUbi,  /',  indecl.  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  ljuba;  AP 
th:itrc%  ljubi  uevijcruji,  pri  ruci  joj  gajtan  prerezala. 
Rj,  žena  2,  vidi  i  ljube  [kod  Ijubal.  —  <_>d  dobrote 
drage  ljubi  Ho  je  zaćuo,  Npj.  1,  44,  Sa  kneginjom, 
svojom  ljubi  dragom,  h,  42t}.  Progji  me  8e  moja  ljubi 
draga.  Ilcrc.  23. 

Ljnbica,  /.  ime  žensko.  Rj,  detn.  Ljubićica,  hgp. 
Ljuba. 

IJObien,  /.  —  1)  vidi  ljubimica,  Rj.  vidi  i  vijojla, 
vijola,  viojla,  viola.  ciHJct.  —  ljubica  je  ^auia  rekla, 
da  je  prvi  cvijet  od  ljeta.  Po  kitu  ljubice,  po  drugu 
ružice.  Rj.  —  ^)  (u  Boci  I  trava  nuica,  kojom  se  kožnice 
mažu,  melissu  officinaUft.  cf.  malićujnk :  Na  ljubicu 
majko,  u  svoj  domak  majko!  (govori  By  rojuj,  Rj.  vidi 
ćebua  ljubica,  ćeljcna  ljubica. 

IjAbienst,  adj,  vetkbtublau,  riolarcus.  Rj.  ,^to  jć 
boje  kaka  je  u  ljubice  (cvijeta)  1.  vidi  mormeueviS. 
—  Zavjesi  bijeli,  zelcui  i  (jubičasti  bijahu  obježeni. 
Jesti r,  1,  <>. 

Ijnblrira.  /'.  (u  Srijemu  i  u  B.iCkoj  IjubićicH)  dag 


LJnbl^lfn 
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Veilchen^  viola  (viola  odorata  IJnn),  Rj.  vidi  ljubica 
1.  Devojt'ipe,  sifuf/  ljubičice!  Ijuhio  b'  te,  Jili  si  ma- 
IcBA.  Npj.  1,  377. 

LJAbiMi'ii.  f.  ime  žensko,  dem,  vd  Ljubica.  ?*t/^;. 
Ljiibii,  —  .Inbioj  ime  Ljtthicicu,  a  drugoj  je  Riili- 
<^ica.  Herc.  iio7. 

LJjllbli%  Ljiibfćrt,  ith  Ivrdo  u  imbiji  Rudni^-koj  prema 
Ca«5kH.  Uj,  —  t^lrn  detn.  kod  Janklc^. 

Iji'lbhlnipr,  m.  (po  ju^'OKJip.  kraj.)  vidi  dragoljub: 
Oko  prnidu  L'v'je^a  IjubidritfitL  Rj.  Ijubi-drag.  tuko 
sloi.  rijeci  htd  kažipiit.  —  Ja  ti  biljem  kitu  Ijtihi- 
drugn  .  .  .  Olkle   tebi   kita  ljuhidrtHjttY   Npj.  1,  235. 

Ijtibininc,  IJfibiinca,  w,  der  LiehUnfi,  qui  alicui 
tjratissimuf<,  ih  delieiis  cst.  —  MuseliiMi  (su)  ave  voj- 
Tiici  j  ptišini  Ijuhiinci,  kojima  paža  za  zaBliipe  la 
mjesta  daje.  Daiik-n  2,  86.  Mora  ka/ati.  da  je  Muza 
kratkoumtiija  i  beasobraznija  od  sivgu  ljubimcu.  Odg. 
na  ijt.  ti. 

Ijl^bimnT,  (fdj.  lleh,  (felieht,  dilectui^:  Bra<?o  irioju 
Ijtibimnd  druHno!  Kj.  kuo  ljubljen,  drag.  riđi  lju- 
bazan 1,  Ijuhezan. 

IjJiibinkOt  m.  ime  mu&ko.  Rj.  —  imena  s  takvim 
naift.  .Vlilinko,  Radinko.  ► 

LJi^binJiet  "■  "  Hercegovini  pod  Trebinjein  varo- 
šica (od  neko  1M>  Tiirskijeh  koi^ii)  u  ]ioljii  koje  se 
ztWe  Konac.  K;izivali  su  mi  da  je  n  J^juhit'jt*  prava 
etolic!!  kadije  Trebinj^kogiu  Kj. 

Ljitbirijsiki,  ttdj.  Rj,  sto  pripada  Ljubinju,  —  Lju- 
bomir,  n  I^jubinji^koni  kndiJuku,  Rj.  33i)a. 

I^jjkbisii,  m.  jme  mu&ko,  Rj,  imanu  s  takvim  rutftt, 
kod  Dabi-Aa. 

LjAbišiija,  /'.  ttdj.  planina  izraeorju  Lima  i  Tare.  Rj. 

IjilbifC'lJ,  m.  koji  ljubi.  —  i*^to  se  tU-e  Kolara  .  .  , 
neiskjizjmi  je  ljubitelj  ^^lavcn8koga  roda  vaopšte.  Straž. 
1887,  382.  —  riječi  »•  lukim  nast.  kud  bodiudj. 

IjAblfi,  ljubim,  t\  impf.  Rj.  r.  j^f-  dtfii.  Ijubnuii; 
V.  pf.  sloI.  iz- ljubiti,  na-  (se),  ob-,  jio-,  pro,  pri-,  h- 
(se),  u-  (8e),  za-  (se),  r.  impf.  ffloi.  iiriljubljivati,  za- 
ljubljivati se.  dctii.  lju!)ukati,  Ijupknti.  —  1)  kiisscn, 
osculor^  cf\  cjelivati.  Rj.  vidi  i  cjelovati,  ejeliti.  — 
a)  U  Ri«nu  kažu  da  ne  valja  djecu  2^a  vrat  ljubiti, 
da  uc  budu  zla.  Rj.  7.'ia.  Kraljev  pin  dohvativSi  se 
ove  tiče  počne  da  je  ljubi  od  iitiUne,  i  ljubeći  je  pro- 
metnu mu  se  najljepša  trjevojka.  N]if.  '221.  Tako  me 
jiri^^e  sjuira  n  mrtvv  oči  ne  ljubili!  PohI.  "JHM  Dc- 
vojka  8e  sa  rodom  oprašta:  ljubi  oca^  ljubi  Atarn 
VHtjku,  ljubi  braću  i  viihi  scMricu.  N}ij.  2,  24.  Do- 
čeka ga  dilber  Ikonija,  ruke  feiri  le  </  u  lice  Ijnhi^  a 
družina  u  bijelu  ruku.  'S,  UJ.  Ivan  pre<l  njim  u  zem- 
ljicu ljubi.  4,  RJii'  {4f  JUH:  Pred  Kulinom  u  zemlju 
poljubi).  Tad  ftvi  Zeku  u  uhrn^  ljubite.  4,  275.  kicti- 
diijoin  ljubiti  kopa:  kandžijom  (ja  biti:  Kad  me  budi«, 
kandžijom  vic  ljubiš.  Npj.  1,  231.  —  b)  su  se,  recipr.: 
U  Risnu  se  ljube  a  vi  jednu  s  drugim  .  .  .  oni  se  ljube 
poslije  pred  crkvom.  Rj.  3r)a.  Ruke  Sire,  u  lica  se 
tjitbe.  Jspr.  19(>.  (esti  i)uti  gube  telive.  (Kome  čoelJ 
cesto  dolazi,  prestaje  *re:  s  fijitn  ljubiti).  PokL  340. 
Pod  njima  ac  dohn  konji  ljube.  Npj.  "2,  43.  Ona  ae 
viSe  «(  8  kim  uc  ljubi  do  vjefičunja.  Kov.  Gd.  Jedan 
drugom  o  ćaflti  i  dobru  radili,  u  lire  ne  ljubili!  122. 
—  2  ft)  (fit-)  kiissvfi,  voeabulo  puro  .trnsu  obficocpto, 
cf.  obljubiti:  S  takijem  se  V^ilij)  ne  bratimi,  već  ta- 
kijeh  vjerne  ljube  ljubi.  Rj.  u  sramotnom  tfmisln  kao: 
lice  ljubiti  žeunkoj  ffluvi:  Dn  ljubimo  lice  neljubljeno. 
Kpj*  3,  1G8.  6lo  će  tebe  Ijuhljtna  gjevojka,  kad  ti 
more  bili  neljub^ena?  Herc.  26,  a\fi  lice  b.  —  b)  s« 
ee,  recittr.:  Ako  V  \i  nikue  ljubica,  Ijubičauo  se  do- 
veće«  Npj.  1,  467.  ^  S  a)  liehen^  amo:  vndna  čuda 
Pivljaniua  Baja,  cHiduo  li  ga  gospodari  ljube.  V  ujib, 
MuSo,  ako  Boga  Ijubii,  Okani  ae,  ako  Boga  ljubiš. 
Rj.  vidi  milovati,  paziti  1,  sevditi.  —  Ljubi  Gospoda 
Boga  svojega  si^em  srcem  Hvojijein.  Mat.  22,  37. 
Jonatan  ućini  vjeru  s  Davidom,  jer  ga  Ijuhljah  kao 
svcjiu  dušu.  8ftm.  L  18,  3.  J^ulnif  Hvalcujakc  lijcči  od 


pogibli,  i  jezik  lukav.  Ps.  52,  4.  I^juhim  te  Ijuhai 
vjernom.  Jer.  31,  3.  Kao  što  Gospod  ljubi 
Tzrailjeve  a  oni  gledaju  za  tugjim  bogovima  i  Ij 
žhauore  vinske.  0»,  3,  1.  —  b)  sa  se,  recipr.:  Rol 
ne  iz  daljega  ljubiti  nego  se  iz  bliza  mrziti.  i*o«I. 
Ljubili  se  kao  krub  i  vino.  Herc.  353  (u  napijajid 
Sa  smtkim  se  prnro  ljubio,  i  bratski  grlio  I  Kov. 
NiUićeui  da  se  ljubite  megju  sobom.  SoL   I,   4,  i*. 

LjAbivujc,  tu.  ime  mu<ko.  Rj.  —  imena  s  tal 
Hitst.  Hristivoje,  Milivoje,  Radivoje.  vidi  i  Dobrovoj 
—  Ljubi-voje,  zmtčenjt  (drugoj  poli)  gnali  (vi<li  viJAlH 
vojevoda,  vojevati,  S'^oji.**av.  Ljubivoje.  Korijeni  2<J 

Iji^bljfij,  IjiMdJHJa,  m.  (u  Oalin.)  morska  riba  koj 
se  TalijnnHki  zove  branrino  (Secbarscht  h.tbrax  lupt 
C.  V.  Rj.").  Rj.  —  osn.  u  starom  Ijuhlju.  Oan. 
rijeci  s  tnkvim  nust.  kod  dogugjaj. 

Ijublji'iijo,  n.  Rj.  verb.  od  ljubiti  *  ljubiti  8C  (1 
2,  3).  radnja  kojom  tko  ^ubi  koga  ili  se  ljubi  g  kii 
(1,  ;?,  3):  Nagojila  lice  za  Ijublitnje.  Npj,  3,  14^ 
(itxline  ti  bijabu  godine   za  ljubljenje.  Jejfek.  16, 

Ijjkhljiv,  tidj.  u  pje,wti:  C  mene  seke  ni/.ilje,  mej 
će  biHcr  nizali,  a  stara  majka  Ijubljira.,  te  mi  je  ko«( 
zgojila.  Herc.  232.  kao  Ijuhasan  ;?,  Ijuhezan^   (jul 
žljir,  Ijuborodftn. 

IjUbiiufi,  ui?m,  f.  pf.  dinn.  od  poljubiti:  ZJnbHi 
je  jc4lii((in  i  drugom.  Rj.  vidi  cjelu  nuli.  r.  imp\ 
ljubiti  2. 

Ljfibohriit,  m.  iuie  nuisko,  Rj.  Ijubo-brat-  tmeM 
tako  slož.  T>riigobnit,   Miobrat. 

LjitbiiekT«  iif.  LjiVbdcko,  u.  <ulj.  vidi  J>jubo^ki. 
Ikućntt.  knežina  n  Ljabočkovie  kadiluku  u  Hci 
govini.  Rj,  4. 'ja. 

Ijnbojc,  m.  ime  muSko.  Rj.  hpp.  od  Ljiibosav 
Ljubomir.  takva  hyp.  kod  Blagoje. 

l^jnbniiiTr,  m.   Rj.   l^jubo-mir.  —  ime  muško.    Kj« 
Infp.  Ljuboje.  —   imena  tuko  i<loi.  kod  L>ra|romir. 
2)  kao  knežina  u  Hercegovini  u  Liubinjakom    kadi 
luku.  Rj.  —  Dok  ih   treća  dava  dopanula   od    Lji 
binja  i  od  Ljubomira.  Npj.  4,  435. 

1jlib(>mor,  m.  u  Ojorgjića.  gclo:>^ia,  antjni  acgrifuih 
qua  ma.i  ime  amanivs  laborant^  ifu<tque  ttlios  Mma*i< 
peiiimcscuut.  StulH.  ljubavna  sumnja;  die  Kifersuchi 
zcloigpia.  vidi  Ijubomoruoat,  Iju  borno  rslvo.  Ijubo-inof^ 
(Kp.  tako  santacljeuc  riječi  kozAmor,  uu*5mor. 

IjdlHtiuornii,  ljubomorna,  adj.  gelom,  »Stulli.  h 
muči  fjuitoiiior. 

IJiibomornik,  m.  f^iulli.  koji  je  ljubomoran. 

Ijiiliomiiniost ,  Ijubom6rno9ti,  /".  riđi  Ijiibonioi 
Stil  Ili.  rtdt  i  Ijiibomorstvo. 

IJuhnniArsIvo,  n,  vidi  Ijubouior,  Htnlli.  vidi  i  IjuJ 
iKHiiornost. 

lJiib6roduu,    ijub&rodna.    adj.   (u   Boci)    Ijubftj 
(k  drugima),  licbreivh,  turorkommend,  humanu^i,  comit 
lij.  *  .fi/K.  kod  ljubazan  2. 

LJilbosaVt   m.    ime    muAko.    Rj.    —    Ljubo-»(l)ttv^ 


imena  tako  dož.  kod  Bogosav.  hgp.  Ljuboje* 

l^iVbosnva,   /'.   ime   žensko.    Rj.    hgp.    Lj 
imena  iako  slož.  kod  DikoBava. 

Ljilboeki,  m.  LJfkhoeko,  n.  adj.  grad  i  kadihik  i|J 
Hercegovini   viAe  Makarske  (tu  je  eve  Rimskogn  »i* 
kona  osim  Turaka).  Kj.  tndi  Ljuboćki.  l^juboCfeo. 

Ljiibdtinjae,  LjnbotTnjca,  m.   ćovjek   iz   Ljubiujiul 
vidi   I^jubotinjanirj,  —  Ljuhotinjci  na  glasu  junaci. 
Npj.  6,  210. 

LjiibAtliijanin,  »i.  [pl.  LjubMinjani)  foA-Jek  iz  Ljo-] 
botinja,  Rj.  vidi  Ljubotiujac.  —  Na  sredmu    voi»k< 
jiOBtavio  Cetiujane  i  J^uhoiinjane,  Npj,  5,  247.  bar- 
jaktar Stanko  LjuboUiijanin.  5,  531. 

Ljub6tjllje,  u,  m^jcHlo  u  Crnoj  Gori ^  Linbolinjunin. 
čovjek  i£  fjubotiuja.  Rj.  331>a.  EVi 
ualiiji  iitt  vojvodu    Petra  s  Ljubo' 

IJrtbov,  f.  vidi  ljubav.  Uj.  —  Da 
tvoju,  i  otvorim  pravu  ljubav  mc/ 
rodnu  goapogju.  Npj.  5,  275. 
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IjIkliOrnii,  Ijtibovna,  a^j.  vifii  Ijuhavan.  Rj.  Što 
pripada  Ijuhovi  (fjuhuvi).  vidi  ljn!>Jivan. 

lJi!ibSvea»  Z".  {at.)  vidi  ljuba:  Ne  će  Piiljo  i^rohi  ni 
dukftto,  ve<^e  i^te  ljepotu  djevojku  tjiviiii  no6ni  zn 
f^eriiu  Ijuhorvu,  Rj.  icnu  S,  —  Ako  mu  da  Mer  za 
Ijuh'jrm,  i  car  nm  bez  odgovora,  obeća.  Npr.  26B. 

lijiiti^riffjti,  f.  rijeka  u  naJiiji  Sokoakoj,  utječe  u 
Drinu,  Hj. 

Ijdluiviiieii«  f.  (po  krajini  Ne^olinskoj)  Geliebtc, 
fOJf(^^/«.  Pij,  (vVft  IjiibftZDieft,  i  si/u.  ondje. 

Ijdbui  iitk,  m.  (po  krajini  Negotinakoj)  dcr  Geliebte, 
nmfistUfi.  r/\  ljubavnik  '2.  Kj.  i  sytf.  ondje. 

Ijubitkiiiijf',  ti.  dt'tti.  od  ]|ubljenj€\ 

IjubAknli«  Ijubbkriin,  r.  inrpf.  'diipttuttulum  uda- 
murc.  StuUi,  dcm.  od  ljubili,  vtdi  Ijupkati. 

Ijurkt  mjcMo  ljudski,  koje  vidi.  hiko  se  d  i  »  « 
ffovont  m^tftilja  w  c^  neki  i  pi^u  htko:  Ljitcki  čoeV 
jjucki  i  ffovtiri,  a  pop^-au  papanski.  Poni.  173. 

IJdf'nvJltat  f-  (u  Boei)  atiieauje,  dui^  Eulp.^cn,  eru- 
italHt,  cf.  rigavica,  štiiravica.  Rj.  ridl  i  ikavka,  piidri^^ 

—  Ijtitiavtfia  (osu.  u  starom  prvom  Hlhi  jedu.  wida)*. 
vremi.  od  ljutiti).  Osu.  Kili.  —  rijeci  s  ialcim  nfiat. 
kod  držflvina. 

yfii*<pnjPi  n.  d(ts  Erbofisen,  exacerhutio.  Rj.  verh. 
od  1)  Ijiiliti,  2)  ljutiti  pe.  —  1)  radnja  kojotu  tlo 
ljuti  httfa.  —  2)  stanje  koje   hira,  kad  se  tko  ljuti. 

IJtkda«  f.  (u  Back,  i  n  Rauatu)  tntr/m.  od  čovjek, 
cf.  ljudina,  Ijudeskara.  Rj,  vidi  i  IjudetJua,  Ijiidurtna. 

Ijiid^skara^  /'.  aufjm.  od  ^'oviek.  Rj.  vidi  Ijuda,  /■ 
!tf/tt.  ondje.   —  :-ti  «fr>f/,  iap.  babuskara. 
*  tjiiiltMiiin,  m.  Jtonto  procerus,  ingcn.%grandi.9.  Stulli, 
uugm.  od  i^ovjek.  vidt  Ijuda,  i  ai/ti.  ondje. 

U0ili,  Ijfidl,  m.  pl.  Hj.  u  ct  6".  i  7.  pad.  mno:.  ima: 
ljudina  t  ljudima.  Obi,  8.  mU  Ijnpji.  c«  niiu/,  uzanu 
se  L'ovjek.  —  I)  dic  }fensch€n,  homines.  Rj-  tamkifrci, 
muiiwif  djetići :  t'arica,  koja  mnoge  ljude  i  žene  8  ovoga 
svijeta  smieaše.  Npr.  '214.  Zdrave  žene  i  decu  potrpa 
u  kola,  a  ljude  po^tadi  na  konje.  Miloš  1(12.  Ohrabrite 
ae,  i  hudiie  Ijndi,  o  Filisleji  .  .  .  budite  Ijitdir  i  udrite. 
Sam.  1.  4,  [K  Ljudi  tada  bijiiAe  na  broj  nreko  (>1)().(M)«), 
a  BvegH  duža  oko  tri  hiljade  hiljada.   Frip.  bibl.  -15. 

—  2)  die  Leute,  homiucft.  Rj.  bez  razlike  vm^koijn  i 
zentkofja  roda.  riđi  ljudstvo.  —  Dundar,  ffomtla  ljudi, 
Rj.  145a.  Kad  jKtp  s  offtulint  Ijuflivta  jjogje  iz  erkve. 
Npr.  171.  Bolje  je  božii*  kužan  ne^o  južan.  (Jer  megju 
IjitduHi  više  bolesti  ima  .  .  .).  Poj^L  32.  Muka  ide  po 
Ijudma.  184.  Vi  joS  ne  poznajete  ljudi  od  svijeta. 
StraŽ.  1887,  G2.  Kao  Sto  se  n  Hristu  javio  Bog  Ijudma. 

i)P.  mu 

Ijikdinii,  f.  ndi  Ijudeskara.  Ri.  vidi  i  Ijuda,  i  «f,v». 
ondje.  —  l'i^itelj,  koji  je  bio  zdrava  i  jaka  ljudina, 
priuSi  seljaka  i  a  jedne  i  s  druge  strane.  Danica  3,  2Sd. 

IJJkdlstc,  u.  ili  C.  G.)  der  Vmitenmh,  moralisrhcš 
Ungehcutr  von  vinem  H[en!^chent  homo  i^thumanis- 
siwu^^  monstnim  homini-'c  bio  čuek,  pa  sad  Ijudi.^tc. 
Rj.  vidi  doe^iSte,  nečovjek,  odljud.  —  osim  ove  dvije 
riječi  (Ijudižte  t  eoe^i&te)  jošte  je  mmo  kod  rijeci 
bliltiste  miHtarak  iSte  tnatenja  nutjmcHiatirnofia. 

IJitdč^krailif'ii.  Ijudo-knidiea,  ko  ljude  krade,  hire 
muškoga  i  ženskoga  roda.  i^p.  konif^kradiea.  —  Ima 
rijeci  84  koje  nam  ja  načinio  .  .  .  Ijadokra^Jira.  Nov. 
Zav.  YII.  Pravedniku  zaknii  nije  postavljen,  nego 
Ijadokradicama,  lažljjveima.  Tim.  1.  1,  10. 

Ijuduniora«  /I  m.  (u  iSrijenm)  kaže  se  panduru,  koji 
n.  p.  na  ^pahijaslcome  po»lu  ue  da  ljudima  odmoriti 
se.  Rj.  ko  ljude  mori  n.  p.  naijoneći  ih  odviše  na 
posao. 

Ijuddždf^r,  vt.  Ijudo-žder,  ko  ljude  i  der e^  jede ;  dcr 
Menfiichenfreitšer.  —  Ako  roditelji  ljude  jedu,  postaju 
i  djeca  mali  {jadožderi.  Priprava  4;).  isp.  tako  sloi. 
rijei'i  kod  bljebožder, 

Ijiild.ski.  adj.  mcnschlich ,  Mcnsclicti- ,  humanun: 
Ijudaki  č'ovjek,  (u  Dubr.)  ein  ordtmllivher  Afen^rh. 
Rj.  f'^=  valjan  čovjek),   što  pripada  ljudima,  ti  i  čo- 


rjeku  kojemu  god.  vidi  ljudski.  —  Klocaliea,  jedan 
ae  obuče  od  prilike  kao  čoroje,  da  mu  ae  Ijud'ika 
niStn  ne  vidi.  RJ.  27(ib.  Kad  se  (kivjek  jedan  put 
otpadi  od  tjudf^koga  drustpa,  on  počne  ...  Rj.  7l)*Ja. 
Kažu  da  je  nekakiU'  car  loveći  nagazio  na  mrtmt 
ljud.Kku  glavu  i  pregazio  n  konjem.  Rj.  8C)8a.  U  jed- 
nome velikom  kazan  u  ključa  voda,  i  u  njoj  ae  ku- 
vaju  ljudske  glave.  Npr.  8LI.  Ko  i/:gubi  sram  ljudski, 
izj^ubi  i  strah  RoŽij.  Po^l.  VdiK  Tako  mi  se  ne  iskopala 
tri  tijcmaia:  Ijadako,  akotako  i  zemaljsko!  3.05.  Nasto- 
jače  .  .  .  s  Ijitdskijem  tfororom  svakome  počast  dati. 
Kov.  52  (p  ?).  Jer  bismo  inače  na  sramotu  umu  Ijnc- 
kutne  kvarili  svoj  jezik.  Pis.  2\k  To  su  važu  i  ljudi  u 
svjetskoj  i  Ijvdaktj  ifitoriji.  Priprava  5i).  Uči  niču  vaa 
lovcima  Ijudskijem.  Mat.  4,  Hl.  Prinose  žrtvu  bez  krvi 
za  grijehe  ijud.^ke.  DP.  34.^. 

IjfttLskJ,  ade.  maiinlichf  mtn.<chlich,  gehorig,  humano 
more,  ut  vir:  ne  zna  Ijads'ki  (nego  paski  ili  tUganski); 
hočeš  Ijndftki !  Rj,  kako  dolikuje  ljudima,  fiuproiim 
rgjavo.  vidi  Ijueki,  —  Boskl,  adv.  Ijudiiki^  lijepo,  kao 
sito  Bog  miluje.  Rj.  38b.  Nemoj  mreinjti  to  jii vince, 
nego  ga  Ijndaki  zakolji  (kad  ko  što  rgjavo  kolje),  Rj, 
373a.  Ljucki  čoek  Ijucki  i  govori,  a  pogan  poganski. 
PobI.  173.  Tako  se  bio  |>oiieo,  da  ni  od  stareSina  niko 
nije  mogao  a  njime  Ijmki  govoriti.  Danica  4,  2t). 
Tako  i'e  i  naiiia  svijema  biti  ave  Ijucki  i  poSteno. 
Kov.  58, 

IjQd.sku«)t,  ljudskosti,  f.  (u  Paštr.)  die  McrtscJdich- 
kcit,  humafirtan,  ef.  Ijudskota.  Rl.  osobina  onoga  sto 
je  Ijudfiko.  if!p.  čovječnost. 

ljiidKk(>ta^  /'.  (u  PaStr.)  vidi  ljudskost,  Rj.  —  riječi 
.H  iakiui  iht-it.  kod  čistota. 

IjfldNU'O,  ti.  die  Mengc  Leute,  multitudv.  Rj,  kao 
coli.  od  ljudi,  mnogo  ljudi,  vidi  dundar,  svjetina.  — 
Pored  evegii  toga  u  a  sreču  proftvijećcnoffa  ljudstva 
ne  bi  pletiča  igla  h  nikii  ženskijeb  istrgnuta.  Pri- 
prava 148.  Ljudstvo  če  se  sleči  oko  tebe,  iznad  njega 
i/.agji  u  visinu,  Ps.  7,  7.  Vika  stoji  ljudstva  na  go- 
rama  kao  da  je  velik  naroil.  Is.  13,  4. 

Ijiid(lriiiii,  /'.  ttugm.  od  čovjek,  vidi  Ijiida,  i  sijt^. 
ondje.  —  Al'  eto  ti  jedna  Ijndurina^  ernjjiše  se  kao 
i  paklina.  Npj.  5,  511.  —  takva  augm.  kod  baburina, 
Ijuidt,  m.  pj.  {u  C  i}.)  vidi  ljudi:  Da  je  suda  u 
ovijeh  Ijugji.  Ako  bude  kako  Ijutiji  ktvžu.  Rj.  —  Jee' 
li  čuo,  kako  Ijngji  kaŽu:  Ka*  je  Mitar  ovce  ukrdio? 
Npj  .^2,  (j31. 

(jiilj,  m.  (u  Dalin.)  u  &eiiiei  nekakav  izrod  nalik 
na  fetur  je^am,  kojega  kad  čovjek  viSe  i^ije,  ksižu  da 
ae  opije  tako  da  se  xa  tri  dana  Jedva  otrijezni,  der 
{Taumel  =  Rj.^)  Lolch,  loJimn  (tctnulentum  Rj.^).  cf. 
vrat  2.  Rj.  —  Tugjn:  ljulj  (lolium),  ( »sn,  64. 

IJj  jiljajka,  /".  {\\  Dubr.l  vidi  Ijidjašku,  euljajka.  Rj. 
vitU  i  cidjka,  gegaljka,  salaudžak,'*  ono  na  čemu  ne 
tko  ljulja.   —  za  nani.  isp.  dubajka. 

ljA(jriiiJc,  »^  duA  Wiegtm  (auch  das  Hutschenjj 
agitatio  in  cunift,  aut  in  ntachina  susipensa.  Rj*  rerb. 
od  ljuljati,  raduju  kojom  tko  ljulja  koga.  dem.  Iju- 
lju.%anje. 

IjAljaskn,  /",  die  Schaukel,  (fisterr.)  die  Hutsche^ 
nnu'ltina.  suitpfusa,  oscillum.  Rj.  vidi  Ijuljajka,  f  Sifn. 
ondje.  —  pred  š  osu.  u  ljuljati.  ( Isn.  3<)2. 

Ijtiljalit  Ijtdjani,  r.  impf  Rj.  r.  ji^f.  pronft  Ijuljnuti ; 
ttloL  zaljuljati,  v.  impf.  .^hrt  poljubi  vat  i,  dcm,  Ijtl- 
Ij utkati.  —  /)  iviegcn,  ugito  cuiias.  E\.  ljuljati  dijete 
(u  kolijevci),  riđi  euljali,  nihnti  (njihati),  Pikati,  zi- 
bati.  —  Da  su  tebe  zaboljele  ruke  {juljajuH  nejaka 
unuka.  Npj.  1.  fJ12.  —  2  a)  (liHtar.)  hutsclum,  agiio 
in  mttchirta  suupensa.  Rj.  ljuljati  na  Ijuljnjci.  vidi 
culjati  2.  —  b)  m  se,  refleks.:  Gdjekoji  se  na  (4jurgjev 
dan  ljuljaju  o  drijenu,  da  bi  bili  zdravi  kao  drijen, 
Rj.  151a.  vidi  i  gegati  se  1.  —  Sa)  ljulja  n.  p. 
tvfetar  drvo.  vidi  njijutli.  —  Vjetar  duva,  javorinu 
ljulja.  Npj,  1,  288.  Hta  ste  iziAli  u  pustinji  da  vidite? 
Trsku,  ko)u  ljulja  vjetar?  Mat.  11,  7.  —  bj  sa  se, 
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refleks,  vidi  lelijati  se,  libati,  DJibHti  ae,  Šikali  se,  — 
Svi  u  dvoru  pncluti  yo  zemlji  od  f»tralia  . .  .  van  se 
dvor  stane  ljuljati,  Npr.  18*1.  Sva  ac  lulu  h  temelja 
Ijidia,  NpL  5,  lb\K  UdariC^e  Gospod  l/milja  da  će  m 
zaljuljati  kno  Sto  se  ljulja  tr^hi  u  rodi  Car.  J.  14,  15. 

Ijtlljniiti,  nem,  v.  pf.  der  Wiefft'  einen  Schu'unfj 
fjcbcn,  commorco  cunas.  RJ.  vidi  žiktiuli  1.  zilmuti. 
kao  ztdjuljaii  jednim  muhom,  v.  impf,  ljuljati.  — 
Ljiiihni  Marko  teškom  iopuzinont^  pa  je  puka  za 
njim  preko  jJcdju.  Npj.  2,  ^fiiž. 

Jjii  Ijttl  singl  mun  betm  Wiefjcn  der  Kind^^r^  iiit 
uccinunt  infanii  in  cunis.  Kj.  tako  pjev({ju  Ijaljujuči 
dijete. 

Ijuljiiskrnijc,  n.  detit.  od  ljuljanje.  Rj. 

lji\lj utkati,  Škara,  v.  impf,  dvtn,  od  ljuljali.  Rj. 

Ljnma,  /'.  nekako  mjesto:  I  iskupi  Ljumu  i  Topolu. 
Rj.  rijeka  i  oblast  u  sjevernoj  Arbaniji.  Rj.-' 

IJ&tnuuje,  n.  dtts  Vorudrti<treiben,  Doherf^chletidcnt^ 
incesifus  modo  defessi,  Rj.  verb,  od  Ijumati.  raduju 
kujuni  iko  Ijnmu. 

IJflmiiti,  mfuu,  f.  impf.  daherschlendtrn ,  inccda 
more  defessi.  Rj.  hoditi  kako  hodi  umoran  čovjek. 

Ljniif'Ut  /.  plnuina  u  Hrv.  blizu  TluSkogiv.  Rj. 

IJdpi'ZU'.  Ijupe.^<a.  m.  {\\  llalm.)  nekaka  trava.  Rj. 

—  Ijiipčac  [o»n.  u  Ijubac).  Osu.  33b. 

IJIlpinet  /'  pl.  (U  Dubr.)  ljuske  u.  p.  od  jaja,  ribe, 
die  Srhtdett,  Sthuppvtt,,  putamcn,  atpiamne.  Rj.  isp. 
ćežalica  (Ijupina,  ljuska  od  rtbf.').  —  Znat^enje  ^ko- 
rijenu)  odirtiti,  fftiliti^  IjuMiti,  cijepati:  liipar,  lupija; 
podlupiti  se,  iilupiti;  u  istom  značenju  s  donietnutim 
j  izu  glasa  /  i  rastavljenim  b  njim  u  jedan  glas  (Ij); 
Ij'iipinc.  Ko  rije  »i  iy<i. 

IjApkn,  /'.  —   t)  vidi  juf'kn.  Rj.  vidi  i  jupka,  kora 

3,  obga.  ruzvijeno  tijesta.  —  Tugje  t^u  ili  od  tugjih: 
barka  .  .  .  jupka,  ji^l'ka,  ljupka,  i  »»n.  3U0.  —  2)  dic 
Zelle  (u  Hatu,  u  košuiei).  Kj,'  tf«d/  okce. 

Ijn^vkarije,  «.  rcrt,  od  Ijupkati,  radnja  kojom  tko 
ljupka. 

Ijnpkati,  Ijilpkam,  t'.  impf\  dan.  od  ljubili,  riđi 
Ijnbukati.   —   Šve  je  Tale  u  o^ubjcu   ljupka,  HNpj. 

4,  7<>0. 

Uflpkost,  ljupkosti,  f,  die  Liddivhkeit^  atnocn*tas. 
Ej.  oaohlnif  otunja  stoje  ljupko.  —  Ljupkost  je  prije- 
vania  i  Ijepuia  taku;  žena  kojn  se  boji  ttospoda,  oun 
zaslužuje  pohvalu.  Prie.  31,  30. 

^ftsktli  f*  {pl.  tjt'fi.   ljusaka).  Rj.  dem.  IjuAćien.  — 

—  J)  die  Schalc^  tcšta^  putuvtiH  (n.  p.  od  jajeta). 
Rj.  vidi  Ijupina  (Ijupine).  —  tidjekoji  mrve  jajiujc 
ljuske  da  ae  ne  bi  vje.^tlt'e  u  njima  niogle  voziti  preko 
vode.  Rj.  (>7a.  (ilavieiea,  laneno  Hjeme  u  ljiw:i  .  .  . 
vadi  se  iz  svojijeh  okruglijeh  Ijunaka.  Rj.  87n.  IHle 
pižti  u  ijuHci.  Rj.  217b.  Po  tom  se  (pknica)  u  stupi 
obije,  te  spadne  ljuska  s  nje.  Rj.  *i*»!»a.  Urah  kad 
sazre  da  se  uiože  ljuska  h  njega  nkinuti,  onda  se 
komi<5i.  Rj.  iŽiS7b.  (r/t/i  komina  2).  Ije-Mnikova  ljuska, 
Rj.  337b.  Cšla  u  jujsku  ljusku.  Rj.  3G7b.  Šuljak, 
pljevna  ^uaka  koja  se  ne  du  da  t^kine  sa  zrna.  Rj. 
849a.  Hjcdi  kao  spuž  u  ljusci.  Po»l.  *i8<i.  —  2)  n.  p. 
od  ribe,  die  iScliuppCf  squaifni,  Rj.  vidi  Ijupina  (Iju- 
pine),  ćeSjdiea,  —  (Jarev  em  digni  ribicu,  uzme  od 
nje  jednu  ljusku^  pa  ribicu,  baci  u  vodu  a  ljusku 
zavije  u  manuuu,  Npr.  21.  hlo  god  ima  pera  i  Ijuftkc, 
jedite;  a  j^to   nema  peru   i  Ijmaka.   ne  jedite.  Moja. 

V .  14,  0.  10.  —  korijena  koji  je  u  Ijuititi.  iap.  Ko- 
rijeni 188. 

IjftskAV,  udj.  n.  gvožgje,  koje  se  (?'»«$/♦  u  kovanju, 
hldtterifj,  ipiod  in  lamcllas  dMSoltiturt  cf.  dro»gav. 
Rj.  mu.  u  ljuska.  t»«ji,  8n. 

Un^niilit  V.  pf.  vidi  Ijoaniiti.  Rj,  pasti  rft«.  »e  ^>, 
pasti  sa  treskom. 

tjnšeit'ai.  /.  dcm.  od  Ijunkn.  Rj. 

IjrtšteiijOt  n,  das  Sdullen,  decorticatia.  Rj.  tmrh. 
od  IjuAtiti.  radnja  kojom  (ha  IjuM*  ito. 

yd£tikii,  /.   vidi  komu&iua  2.   (od  kukuruKA).  Rj. 


»  8f,n.  ondje.  om.   u  Ijtmka,  Osu.  276.  rijeci  a  iaki 
naat.  kod  aptika. 

IjdsUti,  IjfistTm,   f^   impf.   Rj,  v.  pf.  .stol.  od-lji 
titi,  z.a-.  —  1  ft)  schnlen,  decortico.  lij.  IJiiskti  *  «f 
skidati.    —    b)   sa   ae,    repeks.    ili   pas«,:    Tvrdi 
lik  Ijukti  8  kore  odniali  kako  se  kora  skiue  b  Ujpoi 
dr>'eUi.  Rj.  328b.  Ljuskavo  gvožgje,  koje  se  (Jitsti 
kovanju.  Ri,  3M*ib.  Turgulje  mu  i  zrele   nsikiHclo  i 
Ijušte  .Hti  od  koiSćiee.  Rj,  7f>t»a,  l'a  je  bijeli  luk  xilt 
viji  kad  se  ne  Ijnšti,   nego   onako    s  ljuskom  kad 
jede.  Posl.  317.  —  2)  vidi  guliti    2.    Rj.    (guliti  \ 
Kuruz).  vidi  i  komiti,  i  spn.  ondje. 

ljut,  ljuta,  ^  Iju  ti,  adv.   ljuto,   comp,    Iju*'^'  "di 
1)  D.  p.  sirce,  rakija,  Sipak,  hren,  hcrb^    (f  ■ 
vidi  oštar  2.  Mo  u   ustima  kuo   tjrizc^  pere. 
mek,  mekan.   ^  Ljut   duvan.   kj.   41X»a.    Uzestio 
otvtf,  t.  j.  poatHO  ljut,   zcttok.  Rj.  770b,  ljuto  (n. 
.^iree)  kflo   vatra.   Posl.    173.   Sirce  je    nujtjtićc,    p 
najprije  »amo  svoj   aud   pokvari.  28o.  —    jSfJf  erho>( 
irutns,  e,racerbatus,  cf.  ljutit,   srdita    Rj,    v$^i  i 
busit.  udv.:  Ljuto  gleda  Rnju  Mu8taf-agu,   Uj.  34<J 

—  3)  bose,   saevu.<^y  n.  p.  ljuta  guja,  cf.  žestok. 
kao  vatren,   >?.  p.   konj,   čovjek,   rakija,    vidi  6e«kii 

—  Ljut  kao  rožae.  Rj.  (i53a.  SŽestok  kao  /.eraviej 
(Ksiže  se  ljutit  ćoeku^  a  i  konju).  Posl.  ^*l>.  /Ji 
k.io  ris.  173.  l'ar  ga  u  njoj  na  vojaku  poziva,  na  Arai 
s^'u  (/ri^i*  pokrajinu.  Npj.  2,  3^2.  Ljuta  tfajiif  pa^ 
l'ajrt-pa&ji,  i  sa  pažoiu  petnaest  hiljadu  ubojuika,  ljuti 
Arnauta.  4,  345.  Ti  zna.^  oea  mojega  i  ljude  njegovi 
da  su  hrabri  i  da  su  ljuta  srca  kao  medvjedić«  kj 
joj  otmu  medvjediće  ii  polju.  Sam.  IL  17,  S,  K 
daje?i  F*piinenje  carevima,  i  Davida  filugu  svojega 
bavijaA  od  Ijntotja  ma<'a.  Pa.  1-44,  10.  Djevojku  k<: 
mojega  naroda  satr  ne  veoma,  od  udarca  pre, 
Jer.  14,  17.  —  4)  u.  p.  ljuti  siromah,  iutsser.^t  ta 
umaritnum :  Toj^al  pu^a  ljuta  utruHvicu.  U  pit^u 
ljuta  pijanica.  Rj.  hto  velik,  jak,  teiak.  —  »^to^ 
naka  bruni  od  vremena,  od  vremena  t  od  vjetra  ljuta 
Rj.  lt>h.  Ljuta  bi  te  ufutila  ftroja.  Rj.  103b. 
ne  š<?e  ljuta  sirotinja,  Željna,  kado,  krvi  od  Tu  ml 
Npj.  4,  352.  .\li  evo  Ijuie  muke  i  nevolje:  knku 
se  pei^at.nti?  iŠiraž.  1880,  1224.  Ne  po»lu*iiae  M 
mjii  od  slabosti  duha  i  t.d  ljutoga  ropstva,  Mujs 
II,  <j,  0.  Nego  ti  sada  olakšaj  Ijntn  služba  oca  hvc 
jega,  far.  I,  12,  4.  0.sla<?e  li  ljuta  ztdost.  Is  17,  U.  Ni 
mir  dogje  mi  ljut  jad.  38.  17.  Nema  lijeku  potom i 
tvom,  ljutu  je  rana  tvoja.  Naum  3,  l'.l,  adv.;  Ljuti 
Li  ga  prevari.  Ljuto  .lauko  konja  udara&e,  a  Ij^'U 
mu  konjic   pobjegao.   Rj.   340ii,    Ali   jie   ljuto  bojii 


AUI 


Npj.  1,  fJi.  Jesu  V  ovo  tvoji  dvori?  ljuto  Ušdci  i  tij 

1,  1)3.  Ljuto  me  je  zaboljela  glava.  1,  Gll.  Jer 
Turt-iu  ožednio  {juto.  4,  IKJ.  A  .VIilo§n  {juto  prek 
4,  3UJ,  Tu  se  Hga  ljuto  prevario.  4,  ilij.  N.*i  kad 
ljuto  rtuljutio.  Ilero.  21.'>.   Van  dan    pobre  ljuto  pu- 
to važe.  HNpj,  4,  271.  Vi  ljuto  »iigrijesiftte.  Moj 8.  IL 

02,  3t».  Pobi  ih  ljuto.  Sam,  I.  23,  5,  —  *>)  Ijilto  gvožgje, 
sprodc,  duru.<.  cf.  krt  2.  Rj,  kao  tvrdo^  što  se  ne  da 
savijati,  već  se  prije  prekrši,  suprotno  gibak,  prutAk. 
—  AT  Hu  vniUi  od  irltka  ljuta,  zatvorena  i  zapnlan«! 
gata.  Rj.  187b.  Ljuto  (fto:irJ€,  n.  (u  U  U.)  der  t:*ttthlj 
ehalvbs,  cf,  nado,  celtk,  Rj,  340a.  {vidi  i  aoul,  ocjUu 
ViSe  zlatu,  nego  ljuta  (fvoztjja,  Npj.  3,  UH. 

LJfilfi,  f.  adj.  mnoge   rijeke   zovu   t*e  ovako,  a, 
kod  Kotoru,  u   Konavlju  (ova  ondje  izvire  i  pomrčl 
u  žujii  l>ubrovu(^koj.  Rj. 

IJAttU'.  IjCiea,  m.  t.  j.  kjunen,  karter  Stein,  saxui 
durum:  I  Ha  ljuća  /.«»<«««  nigdu  dobro  bni>nu  mljeti] 
ue  mogu  (Dva  jednako  ljuta  (^4)ekii  ne  mogu  zau 
biti.  Poal.  57,)  Rj.  tvrd  kamen.  —  HiroUi .  .  .  <f 
ae  drugome  aupstantivu   (udovica)   mjesto   M^j©! 
kao  Ijittac  katncn,  bjelica  Senie«  i  t.  d.  Nov.  Sfbl 
1817,  r^20. 

Ijilfnk,   Ijulfika.   m.   (ii    priui.\   ljuti   Sipuk%  trii 
(jranat<tpfii  (pt^ntcu  grunatum  L.  Rj."*)  Uj. 
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LJdteKit,  /'.  mjesto  kainenito  u  I*  u  čama:  Iz  tori  ne 
u  LJuh'sn  IjiUu,  Rj. 

LJfitk'ii,  m.  u.  p.  Bo_e«lud,  tkr  hoAc  (:irhUmweJ 
Ikujditn.  lij.  ljuti  (3ji  itstohij  vatreni  (Boffdun).  hvp. 
Ljuto. 

)j(lHi'at  /*.  (u  iTrbljii)  zraija  IjulJca,  die  i?o«e;Tako 
ae  ne  vukao  potrbiiHice  kivo  /uujn  ljut  ka.  Kj.  ljuta 
(3)  smijn,  —  Ta  li  (Mpeljiiliaj  to  ti  ornoknig,  sve 
je  IJittica.  Drot*!,  i^-)«). 

IjiMJf,  m.  (ljutit??  lij.").  Kj.  —  J)  mnunculm  L. 
Hj.^  biljka.  —  2)  ranunciiht-s  stcvtni  Bais.  Rj.*  biljka. 
~  rijeci  8  tttlrim  nust.  kod  branih'. 

IJj6rik(l,  f.  m  Dubr.)  vidi  aljma  (luk).  Rj.  —  usn. 
u  ljut  (1).  i'ijei'i  n  takim  najit,  kod  aptika» 

IJiitiiia,  f.  —  /)  die  Hcrbe,  uvcrfntis.  Rj.  os«,  u 
ljut  1.  —  5?j  mori  me  ljutio  a,  Sodidjrenncn,  suda,  py- 
roaL^.  Kj.  —  .?^  dic  ErfiosMheit,  irritntio,  Hj.  osn. 
u  ljut  2.  vidi  ljutnja,  *  ."»/«.  k<  d  gujev.  —  Fovrttiiti 
se  od  Ijutiue.  Kj.  51 5a.  Kak  ti  u  ljut  ini  može  &to 
iu;iuiii.  Npr.  bi).  Spopaihiem  u  Ijttiini  komrtile  svile,  i 
sve  ih  iiidereui  n  krpe.  Dnuiea  2,  120.  Proklet  da  je 
frujev  njihov,  Sto  bjtiše  nJij!f.'io,  i  ijufintt.  ujibovji,  Sto 
bješe  žestoka.  Mojs.  I,  4ii,  7. 

Ijiltit,  ndj.  zurnig,   iratun,   Rj.    vidi   IjiiL   2.    ffijn. 


kod  gnjevan.  —  Ljutit  kao  pas  it  Žeželju.  Rj.  15(>b. 
Ljutit  kao  zmija  izmejrju  gospo^ja  |iiz  megjuUne- 
vieu,  k.id  se  valja  da  Bpreina  da  odlazi  ea  Kemije)* 
Posl.  173. 

Ijđtlti,  IjfitTra,  r.  impf.  Rj.  t\  pf,  slo:.  iz-ljiStiti 
(se),  na-  (se),  od-  (se),  pood-  (se),  rnz-,  uz-.  —  J)  hme 
mat'hcn,  crhnsscit,  irrito,  nd  iram  e.rciiu.  Kj.  ljutiti 
kfiga,  i'initi  ffn  Ijatitn  (^j.  —  U  pjesmi,  mamiti  kon^'a, 
t,  j.  ljutiti  ga  i'trkati.  Rj.  344b.  Ato  li  k> »iju  ljutiš? 
Herc.  258.  —  ič)  m  se.  rcfhkti.  ik  pf\  prosti  Ijutnuti 
se.  —  a)  erbossen,  cxcimde»co.  Kj.  da  se  nije  tako 
jako  Ijuito  sa  pitmen'tt  može  biti,  da  bi  .  .  .  Nov. 
f?rb.  1H17,  r>42.  —  b)  ljuti  se  zimu  (katt  na  velikoj 
•/imi  promiče  snijei?,  a  od  zime  ne  može  dobro  da 
udari).  Kj.  —  ffifu,  vidi  kod  jB^njeviti. 

IJiitniih  s(\  ijutnem  se,  v,  r.  pf.  prema  t\  r*  impf. 
ljutili  se.  —  8anio  kad  bi  xc  što  Ijutnuo  na  njcgn^ 
zovnuo  bi  pa  pravim  pre/imeuom.  Mil.  8ti. 

Ijritnjtli  /'.  div  Erbosmntj,  excandascentia.  Ry  vidi 
Ijuiiiia  :\  srduja.  sijn,  kod  gnjev.  —  riječi  9  lakim 
nasf.  kod  čežnja. 

ljuto,  odi\  Kj.  t'iV/i  ljut,  o.<ohito  pod  4. 

\ijAtOt  m.  hyp.  od  Ljutita:  Ode  Ljuto  dvoru  bi- 
jelome, Rj.  gen.  Ljtita,  ooc,  LjQto. 


M. 


P 


1.  ttlil,  Hj,  cotij,  —  1)  oher,  (U,  ef.  a,  ali;  Sve  8i 
dobro  učinio,  w(t  si  samo  aagreSio,  Rj.  vidi  i  ama. 
—  liabji  mu  odgovori  ...  u  toj  kuei  da  imn  tuka 
^'jevojka,  ^mu^  reće  mu  •siuko  moj!  kojj^od  je  tamo 
hodio  da  je  prosi,  nijedan  se  uije  vi5e  vratio.  Npr. 
113.  (Jnu  i'udesnu  poru  kad  vidi,  upita  je:  ^Mti  ženo 
iiHijal  kuAi  mi  .^lo  ona  ^ora  gori.  lUh  Ako  je  med  i 
slatl:ik,  ino  ue  valja  prst  ugrizati.  Po;*!.  4.  I  maćka 
cara  gleda  {ma  ga  se  ue  boji).  (Odgovori  «e  kad  ko 
reee:  sto  me  gledam.?).  MK}.  Mu  gjevojei  »redu  gubi 
(H.  p.  kad  *te  /u  kakvu  reče:  dobra  i  poStena  gje- 
vojka,  tita  —  ali).  173.  {Mu  mu  reCe  Airovi<5  Ibro). 
mit  na  strani  3(Mi  znaci  -ali,  ama«,  Npj."^  4,  3.W.  — 
'■£)  ridi  uiakur;  ma  Sto  bilo.  Rj.  ^  ^^tijena,  '2)  u  Du- 
brovniku, kamen  ina  i  mali.  Rj.  7irjb.  Da  ('cjoat  je- 
danput da  ide  arec^u  pokuSati  i  ženu  ma  na  koji  način 
ukrasti.  Kor.  203. 

2*  ititi,  Kj.  inttrj.  —  1)  (u  Boci)  vidi  nii:  »»a  ti 
ovo,  (■/.  maj.  Rj,  vidi  i  uiij.  uzvikuje  se  kud  st  što 
daje:  PoH  voko  inml  vut  voko  vot!  Kj.  71a.  Pe.^kir 
ma!  Rekao  gjever  kad  mu  je  »naba  polilu  (e  ne  umio, 
a  ne  dala  mn  pe^kirn  da  se  obrise.  Posl.  217.  — 
Vi  vidi  ma  mix.  Hj.  uzvik  kojim  se  vcdii  kravu. 

»i.  mft  (mu),  mUa,  in.  vidi  malt.  Rj,  ti  krajerimo 
gdje  se  u  govoru  ne  ćuje  glua  h, 

mim  . ,  ",  vidi  maha  .  .  .  Rj. 

mi'n*  (miiliO!  Laut  um  die  Katse  su  rufe»y  sohus 
V(>candi  fcletn:  mac  maeo  uiTic!  Rj.  uzink  kojim  se 
zove  mačku.  —  Je<lDom  ma^:ku  ime  kundrae,  drugom 
nakokuudrae:  5ic  kundrael  vuir  kundrae!  obcrbae 
bakundrair  (ko  viSe  puta  za-Hopee  brzo  može  re<!^i  da 
8e  ne  pomete).  Rj.  315a. 

Hlllca«  /',  ime  žensko,  Infp.  od  Marija,  rf.  Mura.  Rj. 
t'oc.  Maoo.  —  iliTatvt  noni  »uknju  od  pargala,  i  ma- 
ramu Žuta  gazinnra.  Rj.  H2u.  Ma-ca,  takva  ien.  hgp. 
Doea,  Jeca;  Viee, 

miU'a,  /.  {voc.  maco).  —  J)  hi/p.  od  nui^'kn,  do.^ 
Katzehen.  Rj.  vidi  cica.  —  Pit«  maco  (na  kiselo  govno)! 
(Kad  kibne  dijete).  PohI.  24H.  fšlogogj  maea  okoti  (ili 
omari),  sve  miiSe  lovi.  ^k'>5.  Dogje  war>(^  ogrehe  ga. 
Here.  2}^.^.  A  fla  bih  joAt  živa  lola,  ja  bi  ntneu  pod- 
ranila  (pothranila):  O  ti  moro,  mau,  M4in !  2S7.  takvo 
hi/p,  brica,  kuca,  —  '-ij  trava  kto  se  njom  ma^.u  koftnieo 


kad  «e  roj  stresa,  ridi  maiitnjnk.  Kj.  ndi  i  ljubica. 
—  ^i)  kad  se  roj  hvata,  ili  Baeeruje  u  ko.^uieu,  onda 
«e  vi/"'«;  Hjed'  maco.'  šjed*  maco!  sjed'  maco,  !*jcdoh 
i  ja.  Kj.  tdt':e  hgp.  od  matica  1.-4^)  (die  Florke 
der  M'eidenfdiite)  dus  Katieheu,  (IheeUif)  iulus.  Rj. 
na  vrbi  kao  rvna.  —  S)  povjesma,  Sto  se  iy.vla^c  iz 
velikoga  vlat+a.  Kj. 

fiiaeai'aii,  m.  In/p,  ud  mac\'«k.  vidi  macan.  —  Njega 
(maćka)  [>itn  domnciue:  Mar  macane,  mufucanc,  kakva 
ti  je  iievoljiea  te  »i  aetan,  neve^eof  A  govori  maJ'a- 
cune:  Kako  ne  l*u  »elan  biti  .  .  .  Živ.  11. 

Diiicnii,  m.  vidi  marak:  Ai'  l>ertedi  bratac  mncim: 
J^to  je  ti'bi  bratile  macan  ?*  Rj.  hgp.  od  ma<"iak.  vidi 
macacau.  —  Nje^n  imae^kal  pita  dfomacine:  Mar  m«- 
cunCf  maeacane,  kakva  ti  je  nevnljica?  Živ.  11.  macan 
(osn,  u  maca,  t.  j.  mačka).  Oan,  139.  takva  hgp.  kod 
brajau. 

mnefkrno,  macarula.  m.  (u  BoeD  dijele  koje  umre 
nekri^teno,  pa  podlije  »kao  Aio  w  pripovijeda)  u  grobu 
oživi  i  iz  groba  kasto  izlazi  i  malu  rijeevi  muei  i  davi. 
Ka^.u  da  mavoroU  ViCtC'u  idu  u  društvu,  i  !*vakome 
navrh  glave  gori  mala  ^vjet'ieii,  a  oui  plje.Uu  rukama 
i  poilvikuju.  Kj.  vidi  maciruo. — Tujge  su:  mnearuo 
i  maciruo,  'i)tin.  1215. 

milinist,  adj.  n,  p.  kiiiva,  kafzcnfarhig,  colorift  />- 
Uni,  Rj.  u  lega  je  dlaka  kao  u  mace  (maeke).  —  Ma- 
(^oaja,  tfo  tnacast.  Kj.  34!^«.  Maculja,  krava  macasUi. 
Rj.  349a, 

niilcin,  adj.  sto  pripada  maci.  —  Macina  trava, 
f.  dergemeine  Baldrian,  valerinna  oHieinaliH.  Rj.  348b. 
biljka.  Macino  zlato,  n.  (u  VrScu)  vidi  »majeve  otre- 
sine.  Rj.  348b. 

maciruo,  raa<"lrula,  in.  lu  Koci)  vidi  maeanio.  Rj. 

mitviti.  mnclm,  c.  impf.  Rj.  r.  />/*.  sUk.  iz-m/idii 
(4  se),  o-maeiti  i«  se),  vidi  kotiti,  kotiti  se;  \^6\,  \(i6\ 
se.  —  1)  Junge  ucrfen  (t*on  dcr  Katzc)^  pario.  Rj. 
mačka  maci  (koti)  viačiće.  —  ?)  sa  fie,  refkkit.  wetfen 
(von  der  Katze)^  pario.  Rj.  mačka  se  maci,  kad  muei 
mačiće,  značenje  kao  kod  L  **  razltkom  nto  ovdje  netna 
objekta. 

tuiirko,  VI.  —  1)  vidi  dere^.  I{j.  klupa  na  koju 
Iti  pritcmli  onoga,  kojnnu  lu  davali  batine:  Kako 
je  kmet  povalio   mi  mućke  nekog  seljaka,   i    udario 


mu  denet  »tapn.  Žira.  83,  —  2)  {u  Orbljii)  ein  BocVs- 
futtnc,  nomeu  capro  indi  aoUtimf.  Rj.  fine  jureu,  — 
ntacko  (ime  jarcu,  a  »  njejra  jo  prcneaeno  i  na  tlupii 
na  kojoj  liiju;  onn.  n<'zn.  isp.  muke  j  nua-onja),  0»n. 
2iib,  isp.  JlfaiU.  maczk^.  Iveković. 

aidconjii,  ni.  vo  maraat,  ein  kniienfarbigcr  Ochs. 
boH  coloria  fdini.  Rj. 

mjii'iiljii,  /'.  krava  macasta,  eine  kaizcnfarhiffe  Kuh, 
vticca  coloris  felini.  Rj. 

mar*,  mar'Ja,  vi.  dtis  Schu'ert,  ensis.  Kj.  riđi  jrre- 
be.itak,  piiloS,  vukovac,  auffm.  mad'ina.  —  Tursku 
vojftkn  pod  wać  obrtaše.  Rj.  435«,  Suknuti  muc, 
aablju.  Kj.  7'24b.  Oj  kućko  djevojko!  ne  plet'  nn  mać 
kose,  ne  muini  mi  sina,  Npj.  1,  104.  Oko  kola  igra; 
umrem  uzmnhuje.  1,  lOS.  Koji  noae  atruke  na  rameniu 
o  pojasu  mitie  okovnuc.  3,  25.  Žens^ko,  mnAko,  .fr<? 
pod  mač  udari.  4,  1411.  I  povede  Gluvca  Mihaila,  koji 
sujete  nuH'Cm  bes  railoifa.  4,  2(i5.  A  Slanojlo  tnitcu 
povudm.  4,  333.  Sve  porobi  i  pod  nuif'  okirnc.  4,  3t>8. 
Stoji  cika  mnčii  zelcmKju.  HXpj.  4,  r>"J5.  Potom  trgao 
mai  da  p:a  udari.  Nov.  Srb.  1817,  50*i.  Tu  »u  vo<'* 
bile  velike  i  te^ke  stvari...  topljenje  ruda  i  kotutuje 
mačeva.  Pripr.  19."».  Mač  o^tar  s  (/hje  strane.  Utkriv. 
I,  IG.  Porttavt  pred  vrtom  Kdeniflkim  beruvima  s/iir*- 
menijem  mačem.  Mojs.  I.  3,  24.  Odvede  kćeri  moje 
kao  na  mat  otete.  31,  2f>.  U^iniću  da  ran  gone  s  go- 
lijetn  wrirem.  fll.  2(>,  33,  Sto  ljudi,  koji  »vi  mačem 
mahahu.  )Sud.  ^C),  35.  Dm  ne  hi  gradili  Jevreji  mačeva 
ni  kopalja.  JSam.  I.  13^  19.  J'ovadili  bjehu  »ir* cere  jedan 
na  liruprof^a.  14.  :Ž0.  Pripa.^ite  svaki  sFfjj  »Hfit'.  25,  13. 
Ti8na  jediin  drupjomu  mač  svoj  n  hokf  i  popadale  za- 
jedno. IL  2t  IG.  Ne  budi  zlovoljan  za  to;  jer  mač 
proždire  sad  ovoga  aad  ono^a.  11,  25.  Mač  pateia 
bezbožnici  .  .  .  Mač  <?e  njihov  udariti  u  njihovo  Rree. 
p8.  37,  14,  Jaob,  maču  (rospodnji,  kad  f^efi  se  snu  riti? 
vrati  ne  u  korice   Kroje,  stani    i    »miri   se.  Jer.  47,  0. 

mi^i'ud,  /'.  (eoll.)  vidi  maeići.  Rj.  jedno  od  mačadi 
umčo.  —  Javi,  da  mu  je  žena  rodila  troje  mačadi. 
Npr.  'A'SO. 

itidi'tik,  nia(5ka,  m.  —  1)  der  Kufer,  catus,  felis 
masi.  Ej.  hgp.  maean,  maeaeau.  riđi  kutoleža.  — 
Jeduoui  mačku  ime  kiiudrac,  drugom  iiakokundrar: 
Sic  kundrac!  mae  kundracl  oberbac,  bakuudrar  (ko 
više  puta  za^opee  br/o  može  re<?i  da  se  tie  pomete). 
Rj,  315a,  Kad  mačka  kod  ku<;e  nije,  onda  se  mili 
venele.  Posl.  119.  —  2)  [n  Dubr.)  nekaka  morska 
riba.  I^. 

niiiear,  maćjlira,  m.  gladiorum  opifex.  Stulli.  koji 
gradi  mačere. 

lUJkč'are,  u  zagoneci,  cf.  4^ar©.  Ej.  —  Prispi  ^are 
u  a  mačare,  na  panje  dekanje,  na  ecnje  dupore.  odgo- 
nctijaj:  voileniea. 

m]1ii*ariik'ii,  /.  gladiorum  ufficina.  Stulli.  fabrika 
gdje  se  uničevi  grade,  Hi  duran  gdje  «c  prodaju, 

mililo,  miičeta,  n.  der  jun gc  Katcr,  eatuhi.s  felinuu, 
Rj.  mlTide  od  mačke.  voli.  maćad.  pdnr,  nmeit^i.  — 
Gledi  kao  mače  u  ti<!^*e.  Poal.  4i?.  Nema  kuOeta  ni  ma- 
četa. (Kad  ko  nema  u  ku(*i  ništa  živo  za  Sto  bi  mu 
»e  valjalo  brinuti),  2<>3. 

Dine^tinat  f-  nugm.  od  maeka.  Rj.  vidi  maćuriua, 
—  takva  augm.  kod  babetina. 

m&fie,  maćica,  m.  (u  C.  G.)  vidi  perunika.  1.  Rj. 
fij'rfi  /  bogiža,  ajiblja  3.  biljka.  —  mčtčic  (osn.  u  mač). 
Osn.  313.  rijeci  8  takvim  nast.  kod  daždie. 

ni&^ivat  /'.  dem,  dan  Kal^chen,  felieula,  felin  parva. 
Rj.  dem.  od  mačka.  —  Jai'^e  srbi  ato  doma<?a  tnavivn 
o<?eprljft  neg  nto  lugj  paa  ngrize  (uije).  DPosl.  3G. 
Ne  <?'  ubilit*  lej  mačiće  bez  rukavice.  70. 

mft^K'if  m,  pl.  die  Jnngcn  der  Katic,  vat  uli  felini: 
gnjavi  mačiče  (kad  ko  u  padlje  ružno  avira).  Rj.  ning. 
niatV.  coll,  ma<^ad.  —  Prvi  »e  mučiri  u  more  bacaju, 
P.>s1.  2('.0. 

miViiiii,  /",  augm.  od  nmC:  Rj. 

lui^i'jak,  m.  der  Kaizendreck,  Koih^  nt^cit^  feU- 


num.  Rj.  ma^a  neHst»  —  isp.  koko^injak  2,  mi! 
pasjjik. 

inilejT,  adj.  Kutzeu-,  felinu^  Rj.  .^to  prti 
mačkama.  —  Mačji  rep^  m.  Kat7.enzAhl  {'J 
Rj-*)  hippuris  vulgaris.  Rj.  349a.  biljka. 

mMkti,  f.  —  1)  die  Katie,  felis.  Kad    mnfJta 
(\m\h    krhati,  vidja  redi:   svoju   plavu    iskrhalal 
raisle  da  to  nije  dobro  za  onu  ku<f^u.  Rj.  dcm.  mnCi 
augm.   mac^etina,   ma<5urina.  hgp.   maca.    vidi 
lovka.  —   Vrcati,  kao  mačka,  ili  kao  pravno  ri 
kad  i^e  obr<''e,  knurren,  nuirmuro.  Rj,  78a*  (vidi; 
prede,   knnnen,    fremo.    Rj.  581b.).   Jauktttti  ^ 

t.  j.  koja  mno^o  jnitče.  Rj.  •219a,  Tri  ardovA  n  po- 
drumu prde:  «  jednome  fie  mačka  ooKitnlfi,  a  n  drugoia 
koeka  oštenila.  Rj.  4{Si5b.  Kad  se  mačke  gone^ 
se:  pofile  ili  udarile  \i  fn'\  Rj.  79Ha.  Mačke  se  fi 
F.  kurelae.  ARj,  IIL  71a.  Mački  je  do  iVre  a 
do  pltti^a.  Posl.  17f>.  Mi^i  ti  u&i  od;iriy.li  1  (Kletva 
jenoj  mački).  180.  .'^to  mačka  koti^  sve  niiše  lovi. 
Staroj  mačci  mlad  lui-^itr'.  DPohI.  114.  Pa  gn  meH 
na  policni,  dopje  mačka,  zaganči  ga:  >T*is  otole^  pi 
ostala.  Herc.  'J39,  mačka  mari,  mari  se;  koti^  koti 
vidi  maeiti.  kotiti.  mučka  jau^'e,  krmau^e,  krnjat 
maučc.  vidi  jaukati,  krnmukati,  krnjaukati,  maul 
isp.  mac,  mau.  —  *i)  drvo  krivo,  što  stoji  preko 
diče  (kod  plup:a).  Rj.  —  S)  raćvjisto  gvožjjge  ui 
gjeuo  im  drvo.  koje  je  prikovano  pod  kolioia  te 
brdo  kola  ustavlju,  n.  p.  da  bi  pe  konji  niopli 
moriti.  Rj.  —  4)  vidi  pijavica  3,  Rj.  vidi  i  5k< 
akobla.  —  5)  Auker^  uncora,  cf  leĐg:er,  Rj.  vidi 
sidro. 

ninr'k6di^r,  m.  der  Kai^enschimler,    txcorintor 
lium,  Rj.  uiaćko-dor,  tko  mačke  dere  (guli),  tako  si 
riječi  kod  frreb6der. 

int\('kuVt  adj.  .sfo  pripadtt  mačku.  —  Mačkov 
m.    Junpfer   in    Htmren ,   nipellft    vidgraris.    Rj.   3^ 
( biljka).  Mačkoro  uho,  u.  Mpirjuenblumraigoa  Knab« 
kraut,  opbrvH  araehnitea.  lij.  34id).  (hiljko), 

miii'ngUr  f'  i^idi  toja^a:  8a  konja  jra  udari  moćuf 
Rj,  :tt  ua^it.  iap.  batuga.  agn.  kod  batina. 

niiit'i^raiiu,   /.   (u   Boci)  Art   Blame.  ftos  (fuiilm 
.letrvauia  drohne  mačarane^  \'xm\  svome  strnčak 
loda(h)a  Rj.  vidi  niadžurana.  cvijet:  orig^nnnm   m* 
rana  L.  Njtin.  Majoran.  Tat.  majorana,  n1a!f^'io^ill 
u  Hrih  primorju  govori  .se  /  raa^.urana.  vidi  i  »an« 
-=  Po  putM  je  boailje  sadila,  nko  dvora  fiitnu  fnat 
ranu.  Kov.  58. 

maćflriiia,  /'.  i^i^i  mačetina.  lij.  takva   augm.    ki 
bab  urina.  ^ 

Mai'Vti,  f.  Jedna  knežina  8abaćke  nabije  (i/.me{ 
planine   Cera  i   vode   Save  i  Drine).   Mačrea  je   «\ 
ravna  ...  U  Mačvi  mogu  biti  dolire  svinje,   f^ov 
konji,  a  osobito  ženica:  liarna  Maćvn  bijela  (lo^a^ 
LI  bogatoj  i  ponosnoj  Mačvi.  Rj. 

Itlttevniiifii  m.   Rj.   čovjek  «>  ^laćve.  —   Kamo 


Milodu  Mač  ran  i? 


% 


349a. 


:u  nunt.   isp.    liui^vani] 

Mtlevaiikii,  f.  eine  aus  Maćvn.  Rj.  ženska  glai 
i,:  Mačve. 

indevanka,  f.  (u  Jadru)  bijela  bundeva.  Rj.  vit 
bn<]imka.  i  >//«.  othHc. 

Vlali'vanskT  (MiVćvanakT),  adj.  ton  Maćva.  I^. 
pripad((  Afačvi. 

I;  miken,  miVena,  f  vidi  ma(?eha.  Rj.  —  mTičafu 
govori  se  i  mača  izbaci vši  h  imudaa)  i  aaževSi  ^h 
a  u  jedno.  ( >sn.  357. 

2.  mMn^  f.  —  1)  (u  Srijemu)  die  Makel,  rnucuh 
Rj.  vidi  muz^a  (na  haljini),  pjega.  isp.  Ijajra.  —  Tupji 
je:   mača   (uiaccliia).   Osu.  58.  —   :^)  (u  Dubr.)    Ici 
plniueuja«^v  ili  tonja  što  padne  u  malom  daždu.  »tari 
Soiincn/iit.:t',  i>ol  nimius.  Uj, 


mftealia*  f  vuU  uuićebn :  Neka  bude 
a  marvh<i  mladim  seslrićiraft.  Hj.  vuh  > 
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mH^aVt  ndj,  feelifj^  tunculosuSj  cf.  mjestičnv.  Rj. 
ti«  ćemn  imtt  2  ntaću  {{). 

cctJo.  Rj,  corjek  iz  Makedonije. 

Alai'Cd6iiiJn ,  f.  Mtucdonien,  Mnccdonia.  Rj.  — 
Kako  j'  koji  drk'o  kraljevinu  po  ccsliioj  po  Mure- 
dom'ji.  Npj.  2,  2Uy. 

Miii'feddnkii,  f.  die  Marcdonierin,  Macedonm  mii- 
lier.  Kj-  zenshi  glnvit  i:  Mafk-domjt% 

Mni'Monsiki„  adj.  maf'edonisi':!*^  innecdonicm,  Rj. 
Hto  pripi(da  Mar&ioniji. 

mlićctia,  1 11  Iiiiibr.)  die  Stiefmutier,  noverai:  Mn- 
ćeha  zla  ii<?ehti,  cf,  mfic'iilia,  ma*''iju.  Rj.  riđi  i  1  muca. 

—  Maćeha  stane  odmah  mrzili  ua  Rvoju  pastorku. 
Npr.  125.  Kad  ^rjevujka  u  veće  mwrsi  Ja  velikti 
kokofeku,  vuići'hu  joj  ne  vrlo  >;a<^iidi.  13^.  AF  aioine 
tiijku,  al'  bratu?  a!'  mojoj  hudoj  vutt^ehi?  Npj,  1,  ^3. 

ini^el,  innkaem,  r,  pf.  Rj.  vidi  makuiiti.  \\  pj\  doL 
4o-nii\<^i,  ix-,  na-,  o-,  oiaei,  oi]ni!\('i,  prnalmiK^i,  j)oniaći, 
pod-,  pre-  (B6),  pri-,  pro-,  prt^mri,  razinru'i,  flnii\t^i, 
iimai'i,  UK-,  za-,  zilnuSi ;  floinćati  se  \  r.  pf.  j^Iož.  au 
njakiiuti  vidi  lod  makriutL  r.  iwpf.  tiiieati.  tjmm.  T. 
pi'egj.  mJikoh  (niiLknuli,  makiiil).  prilo'j  prcijj.  ms^- 
kav^i,  msikriv  (mSknuvSi,  raiiknOv).  /.  pridjev  makao, 
niilkla  (m?lknuo,  rnjlknuhi).  //.  priđ,  maku  ti  t.  — 
I.  1)  rnckt'ii,  umrco:  Mfiie  rojfiku  šturi  .Ui^  Bo<?dane. 
Rj.  Mitl'na  tfa  ktio  birov  kueka  (uJjiri  M;aK  Posl.  174. 
prdttzno  leno  Irenuti^  pitkrenuti.  isp.  venuti.  —  ,?J  u.  p, 
bolestan  nam,  ne  mogu  nikud  iiiaći,  sith  riihrcn.,  ht- 
ivegen,  moieri,  Rj.  <^ba  pa'Se,  ttogom  ne  mukoše.  Npj. 
4,  171.  I  on  paao,  ni  nogmn  a<r  mace,  4.  172.  N«  bi 
nikoga  da  muktie  krdom  ili  da  olvori  unta  i  pisne. 
Is,  Kl'.  14.  i!<p.  mnei  se,  —  II,  stt  Be,  rrfteks.  sich 
rfihrvit,  rih-ken^  forfbcutgcti,  tttorror:  jnukiti  t^e  olo]e; 
iiHikni  se  br?.e,  Dok  .se  muk  ne  i^nijig  iz  [da  ni  ne.  Rj, 
kao  krenuti  se,  itutkttuti  se,  srnuti  ■<5t\  isp.  {  mari  IŽ. 

—  Maknmht  ti  se  »  lujesta.  Npr.  lOO.  i'u  se  s  puta 
ne  maknem  srrgjonm.  Npj.  2,  t>lG.  Miloje  /upreti.  du 
se  niko  nije  nutkn<K  ne^o  svaki  ftvoj  kume  da  euva. 
Danica  4,  24.  Bilo  ih  je  toliko  mnogo,  da  st.  po  ulicama 
gotovo  Ilije  moj^Io  vttt'U  od  njili.  N>vj.  72.  Rjei^-iiik 
ne  može  se  mnt'i  dokle   se    to   ne    uredi.    <)jj;!ed  VI. 

mili'iJH.  f.  (II  Bačkoj)  vidi  niac'eba.  Rj.  u  govoru 
se  h  pretvorilo  u  j,  pft  pred  j  proviijcndo  se  e  ua  i. 
vidi  i  iiiui'ii,  aia^aha.  —  Bila  jedna  ilevojka  koja  je 
imala  mtu'iju^  pa  mmija  na  nju  mrzila  da  je  očima 
ne  vidi.  Npr.  132. 

mili'ijin,  ndj.  Mo  pripada  maciji.  —  Mai-jja  na 
uju  nirzila  da  je  ot-iraa  ne  vidi  za  Sto  je  bila  ona 
lep.^n  od  nittfUjine  kmri.  Npr.  133. 

mildrž.  m,  vidi  mladež.  Rj.  vidi  i  ben,  biljeg,  bi- 
Ijtira  la.  tdijeg  na  iijeiu  što  .'ie  fjdjekoje  dijete  ff  rtjim 
rodi.  —  rijeci  s  takim  na.^t.  kod  derež. 

iitrKlClnieii,  /".  (u  Dubr.)  irae  kozi.  Rj. 

Miidžiir,  Madždra,  m.  Rj.  vidi  Madžnrin.  ttugm, 
Madžari  na.  -  1)  dcr  Mdtjtjnr  (Unger)>  Cttgarns,  ef. 
l'grin,  Rj.  vidi  i  U*rar.  —  On  natrća  tri  titotin'  3/«- 
dzara  i  Šezdeset  deee  Karavla(b)a,  il/^(rfrfir-.Tauka  od 
Erdelj -kraj ine.  Npj.  2,  485.  Jezik  onijeli  iSlovena . . . 
kojiaia  sii  državu  Madžari  doSav^i  u  Evropu  rasuli. 
Dioba  4.  —  2)  t/.  Madhika.  Rj.  tponajviSe  m  fi:o- 
vori  pb  Madzuke)  tako  se  u  Hrvatskoj  zovu  oni  ljudi 
Rimskopi  zakona  koji  su  se  doselili  iz  Rojsne.  Ma- 
dhtke  se  u  Baniji  zovu  Madzftri,  Rj.  34yb.  vidi  ka- 
tolik, I  f^ifu.  omlfc. 

madŽArav,  madždrea,  ja.  ein  ungrischer  Tnnz.  Rj. 
iijfa  Madžarska, 

oiiidžt\ranje,  n.  verh,  od  madžarati.  radnja  kojom 
tko  mudiiira, 

ntudžikrnti,  madž^rfim,  v.  impf.  Rad  6,  122.  Mad- 
iarski  (jovoriti.  iap.  njemčati,  tur(?ati.  f).  pf.  sloz. 
zamailžarati.  i",«/).  bimamegnti. 

MtulŽilrri'',  MadžAreeta.  i/'.  der  jiinge  Unger,  ado- 
hsrcns  ungarus,  Kj.  mladi  Madžar,  dijete  Madžarsko. 


inadžiirOnji',  h.  das  Unqrisiren,  viutatio  in  Un- 
garunL  Rj.  rtrJi.  od  V\  mncižariti,  2)  madžnriti  ab.  — 
1)  radttjri  hijoDt  iko  niadžari  koga.  —  2)  stanje 
koje  bii'o^  kud  se  thi  ihadžari, 

Madži^rica,  f.  —  1}  die  Mnpgahn  (fht^erinj^ 
Utigara.  Uj.  riđi  Madžarka.  —  Ja  bi  tehi,  3ladiaricef 
odvalio  žalu,  Rj.  450a.  —  V^  kattjlikinja.  i^p.  katolik, 
*  ajfU'  ondje,  —  Dok  je  Ale  l)io  na  t'dviui,  nadero 
»e  i'-ohe  svakojnke,  imfato  se  tankih  madzaricti.  HNpj. 
3,  488.  Ruža  lipa,  sestra  Bartuliea  .  .  .  Kada  Osniao 
zgled."t  madžaririt.  4,  IB*. 

nilidžiirijii,  f.  der  Kuii^erdukutenf  aurcufi  unga- 
ricus,  cf,  Vu\vlU'm'\  kruieneija.  Rj.  vidi  i  madžarlija. 
Madžarski  dukat.  —  lnjvaki  <^e  mu  skok  valjati  ma- 
dzarije.  [Kad  se  za  koga  kazuje  kako  će  dolbro  bje- 
žali). PobL  278.  I  pletu  li  ruse  pletenire^  i  n  njima 
zlaitte  nutdzarijc?  Hen*.  ^Itl, 

^ladžiirljn,.  /".  (eoll.)  die  Magijaren^  f lugari:  Za- 
goui  ne  iiH'tyu  Mudžnriju.  Rj.  Madžari^  —  rijeci 
ft  tukim  ria.si.  kod  Arapija. 

iMfldžarin.  vi.  vidi  Madžar.  pL  Mad?Jri.  —  Marko 
Kraljević  i  Filip  Madžariti  (natpis  pjesmi).  Megjii 
njima  Filip  Mftdzarinc.  Npj.  2,  M^.  za  akc.  isp. 
bcMjar,  bMjariu. 

.iladžilfiiia,  /".  uugm.  od  Madžar.  Rj. 

niadžilrNi,  miidžarlm,  i\  impf.  Hj,  v.  pf  doz.  po- 
niadžilriii  {i  se).  —  t)  zam  Muffjfur  machen^  facio 
esse  Ungarum.  Rj.  i^^initi  da  tko  bude  3Iadžar.  Ma- 
džara je  malo,  pa...  navaljuju  da  druge,  narode 
mudžare.  Zlos.  55.  —  2)  su  »c,  refleks,  sich  rernn- 
fjern.  abirc  in  Uiigarum.  Rj.  posiujaU  Madžar. 

.\li\džarka,  /'.  —  1)  vidi  Madžarica:  Ja.iu<^'  ode 
tnuattoj  Madiarri.  Rj.  —  2)  katolikiuja.  vidi  Ma- 
dŽHrii'H  2.  —  Ne  <5eniu  Udvinjkinja  mladih  .  .  .  ve<? 
s  Primorja  tutuihne  niad:arke.  HNjjj.  o,  54fi.  Prelo 
kupi  buduliea  Jnnja  .  ,  .  sve  po  izbor  šezdeset  ma- 
dzurki.  4,  22(1  (budulica  =^  bodulicn). 

mM/Sirkn,  f  [u  VI'h\  uab.)  vidi  nmgjaruSa.  Rj. 
i'  j-  šljiva  ifi  t}rtjigje  hijtlo  (trrdijeh  zrna). 

miidžiirkinja, /'.  n.  p,  sablja,  der  i'tufcrnfihcL  ari- 
naces  ttnffari^ms :  1  dok  mi  je  sablje  nuidžarkiitje. 
Rj.  —  Kako  se  kaie:  uiadžarkinja  n.  p.  sablja,  može 
madžarkinja  značiti  i  dragu  kuku  Madžarsku  stvar 
ženskoga  roda. 

ntildžarlijii,  f  riđi  m^džarija  li  syn.  ondje):  Dvije 
erkve  barać  [iredudoSe:  iizosie  im  dvije  tnttdžarUjc 
(Npj.  4,  457).  Rj.  Madžarski  dukat.  —  IIo<?u  ti  ga 
premjeriti  bhigoiii,  sve  dukatom  madrarlijotn  žutom. 
Njd.  2,  (>(K).  za  Turski  nnst.  uiadžai-li(ja>.  isp.  bakarlija. 

^flAd^jir^ika.  /*.  adj.  lias  Magiiarenland ,  l'ngern, 
f^ngaria.  Rj.  —  Madžarska,  t.j.  zemlja,  vidi  Ugarska. 

?i!i\džtirskT,  adj.  Hugri^irit,  ungaricus.  Rj.  sto  pri^ 
pada  Mad  utr  trna  ili  Madiuru  kojemu  god.  vidi  Vgamki. 
—  Sjedi    s  miromj  Mudžurski}   kopile  I  Npj.    2,   H54. 

madžtVni^a,  f  Rj.  vidi  magjarka.  —  1)  t.j.  ,*ljiva> 
die  gemcine  hlauc  Zuetschke,  prunum  (uugaricutn),  cf. 
požeškima.  Rj.  —  Cjepai^a,  šljiva  mudžaruša^  koja 
se  da  cijepati.  Hj.  813b.  —  2)  grožgle  bijelo  (tvrdijeh 
zrna),  Art  WcintraHhe,  arae  genus^R^.  riječi  s  takiw 
trust,  kod  ajgirnSa. 

illjkdžiikti,  m.  (ponajviše  se  govori  pl.  Madinke) 
Uiko  se  u  Hrvatskoj  novu  oni  ljudi  Kiuiskoga  zakona 
koji  su  se  doselili  iz  Bosne.  Madžake  se  n  Baniji 
xovii  Madžari.  Rj.  vidi  Madžar  2. 

ntudžun,*  m.  —  J)  die  Latnerge^  electuarium.  Rj. 
isp.  pekmez.  —  2)  ein  dergletchen  Gericht,  cihus 
(el€Ctuariu.H).  Rj.  jelo  takvo. 

madždrann,  /*.  vidi  mačurana:  Podno  polja  ranu 
madžttrnuu.  U  gori  \o  drobna  ruža,  drohna  nižUf 
madžurana,  Hj.  —  Kad  si  poljem,  l'jepa  Mare,  bo- 
j^ilje  sijala,  podno  polja,  mlada  Mare.  Ijepu  madžu- 
ranu?  Npj.  I,  40.  vitti  i  nuižurana,  sanseg. 

'rtk,    ma^eksi.    iiiai'rak,  nla^ckil,  adj.  dem.  od 
idi  i  majuSau,    uialabau^   uialan.  uialaSnn, 
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male^nn.   ^   nmećak  (izmegju   <t  i   e  ispalo  je  /,  od 
mali),  i  sa  c  mjesto  č:  mnecak.  Osn.  3<Hi. 

Miimicn,  f\  (Majevica?)  Berff  ht  Boi^tu'en^  dein  Cer 
und  (Tiićevo  iiegenuhcr.  Rj-  planina  u  Bosni  sprema 
Ceru  i  (fUrevit. 

iiiaJTsii'in,  innpraeinft,  m.  (u  vojv.)  (hifi  Magastn, 
horreum,  cf.  iinibar.  Kj.  vidi  i  magazii,  majraziii,  ko- 
tarka^  žitnica.  —  Vi\  t'e  oni  po/4ijniiti  narocjii  žita  iz 
njihovih  mugticiva.  Danit'a  4,  4.  Torba  je  rjrjav  ambar 
ili  tnnoaciti,  jer  se  ii  njoj  mlora  ne  može  poneli. 
Npj,-  4,  XL. 

>IAiratiik,  tu.  vidoko  brdo  bliza  Pkninika.  Hj> 
ni  A  g"!!  nj  ('"lijo,    n.   das  Verunreiniffcn,  pollutio.  Rj. 
verh,  od  niiifianjili.  radnja  kojom  tko  nuujanji  Mo. 

miV^iinjJli,  njim,  V.  impf.  veTunreinitjtn,  poUatt: 
nemoj  se  poraniti  tii  mugunjiti.  Rj,  činiti  da  Inide 
Ato  nećisto,  vidi  poganiti.  v.  pf.  hIoL  onia;:;anjiti.  — 
hićc  od  Tnh  majra^iiare  (Metili), 

riiikjKTiirflts  ma^^art'ii,  m.  Rj.  dem,  mftf?ar«5i<^.  autjm. 
niagart'iua.  —  1)  dcr  Eael,  asinna:  Ne  zna  (ni)  kofilio 
mugurnc  ii  kantaru.  Magarcu  odvedi  i  na  Jernsalitn, 
on  <^e  opet  biti  maffitrar,  cf.  tovar,  keujae.  Uj.  vidi  i 
uiapjiran,  osao,  ovćij  konj.  —  Kao  vutgarac  njače. 
Rj.  i^llm.  Revati,  2)  mafiarac  reve.  Rj.  <)-l«'>b.  <  >vilje 
moramo  kazati  da  je  Ljuhomir  prnK i  muff a ntc  i  bezo- 
brazna budala  I  Nov.  Srb.  1817,  477.  8amo  va5  molim, 
da  tic  ffh'date  na  kojehikvt  ntaffarcc,  nego  da  radite 
onako,  kao  Sto  bi  se  dopalo  m'-enim  Ijndma.  Slraž. 
1887,  15.  Avram  osamari  viUfiana  »vojcga.  Mojs.  I, 
22,  3.  Natocarimi  svaki  sroj  tovar  mt  .'^rojcfftt  r«fi- 
qarca  vratiše  se  u  grad,  44,  13.  —  2}  vidi  torbono&a  2. 
Rj.  na  pliiffu  n  osovini  lotapjen  kao  račvu.^t  kolac j  o 
kome  St'  vješa  torha  i  ostalo  koješta.  —  3)  (u  Bjelop.) 
kobila  u  vodenici.  Rj,  a  kmihtrc  fodenicv  ona  grc- 
dicu  što  na  ti  joj  stoji  kolo. 

mjiieniruih  /".  <eoll.)  jedno  od  inoijarudi  majrare.  — 
Trpovaže  jedjin  liovjek  o  maijarad.  Rj.  7(KJa.  Xe  po- 
^enajeS  li  li  djece,  i  starije  i  uilasj^e  od  tebe,  zii  koju 
se  obitJno  g-ovori  da  su  kao  matjarad?  IVip.  50.  Dva- 
deset mag'ariia  s  desetoro  nia()uradi.  Mojs.  I.  32,  15. 
Jahahu  na  tridesetoro  mafjaradi.  8ud.  lU,  4. 

nitiieriinln.  maparana,  m.  u  pjesmi  mjesto  motjarnr: 
A  u  boju  i-ara  Tatarmna  po^!;i)bise,  kao  «i«*7><rf(«*(.  Rj, 

miljea ree lij (\  a,  Rj.  ccrO.  od  1)  majcart^iti,  2)  ma- 
jcarc^iti  ae.  —  ])  radnja  kojom  tko  maijarei  koga  idaa 
Esel-nennen,  -rb  asiiuim  appeliare.  Rj.),  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  matjanVi  (das  Handelu  odcr  Reden  vvie 
oiii  E»eU  -0  dieere  aut  laeere  ut  asious.  Rj.). 

mAtgflKM^V,  adj.  des  EselSf  osini.  Rj.  sto  pripada 
maffarett.  vidi  kenieev,  oelov. 

MiV|rarfcvo  Bf«o,  n.  brdo  kod  Karlovaea  (blizu 
Magarvevu  brda  ima  ovdje  jedan  izvor,  koji  kg  zove 
Esikovae,  a  e^ek  u  Turskom  jeziku  zna«'!  aiajfarae: 
daklem  je  E^^ikovae  rod  .«  ^[a(fari^eLHut  brdom!).  Rj. 

iiianaifeie,  m,  dem.  od  magarac.  Rj.  tidi  tovareitl 

iiiilj^riri'tiia  (magiVrt'ina),  /".  aiujm.  od  mHn:Hrae.  — 
Rj,  —  takpa  amjm.  kod  barda^iiia. 

mjtgiirt'iti,  elni,  r.  io^itf.  —  I)  kog:a,  zum  Esd 
vuuhen,  Esel  uennen,  rvddo  aKinutn^  aHinuin  appello. 
Rj.  praritikofja  >natjar*^etn>  kosifti  kome  da  je  vuufaruc. 
t\  pf.  aloL  nanijlgnreili.  —  2)  m  se,  reficka.  »iiih  uie 
ein  Es:d  hctragcn^  diccrc  ant  fnccre  ut  minun.  Rj. 
(fovortii  ili  rartiti  kno  mntmra<'. 

mikg'iiris  neAi^areta,  n.  dcr  junffe  Enel,  dtut  Eticlein, 
asellft*.  Rj.  mtuili  otofjarar.,  mlTidc  od  matjurice,  vidi 
iiuanćc»  pule,  pulak,  lovarće.  coU,  magarad. 

juai^jlr^j'o,  (£uiu  .Scherze  uli*  (jtreimte  Antwort  uaf 
eine  unfjertimte  Anredt):  A.  l>obar  vetV*.  li.  U/jao 
na  inatjarcćv  (kad  ko;fod  rekne  dobar  veee  n  no- 
vrijeine,  win»o  Aale  radi).  Kj. 

inairur(^^*r,  adj,  EhcIs-,  asininusi,  Rj.  Ho  pripada 
maijarcu,  oingareimn,  t>idi  ojSjji,  tovar«ki,  —  Rikavae, 
vf.    maffarci'i   kaštdj^   bripnvae.    Rj.    iifX)a,   Izišao  na  I 


magareći   vaiar.   (Oaraniotio  »e).  Poni.  98.    Matfm 

ijlan  na  nebo   ne  ide.  173.  takva   adj,    kod  ja^nj« 

itii^prarieH*   f.  dic  EacUh,   ai^ina.  Rj.   vidi  kenja^ 

kenjiea,  ofciliea.  tovariea.  auffvi.  mapirieirift.  —  Na|» 

gnk>  kreketu?iol  kurvina  inatiariro  (povorio  mk 

kad  su  se   psovali K   Rj.  4t»lj).   Kao  divlju  miitiarii 

koja  je  navikla  na  pu«tinj«i.  Jer,  2,  24. 

I      imVGrnriein,   ttdj.  der  Enelin,  asina4r.   Rj.  Sto 

pada  magarici.  —  .TaAe  na  magarcu,  i  mai^arftu  aii 

;  mngariC'inH.  Mat.  21,  5. 

mairarieiiui.  f.  augm.  od  majrarica,  Hj. 
llli'tvarski«   aifir.  aiiine'<camcute^  ignuvitcr,   tnsci 
SlulH.  onako  kao  viagarae,  n.  p.  raditi. 

niagj^zit,*  f  daf(  Jfngazin,  Aorreif«*.   U  Bk 
drže  u  tnagnzama  80,  žito  i  bra5no;  a  u  JarJru  «.ol 
T/Oznice|  opletu  mogazu  od  pruća  pa  na.'tpii  u  jt 
jabuka  braniea  te  «toje  preko  zime.  Rj.  dcm.  magiijn« 
vidi  niagaein,  i  >\f/n.  ondje. 

miiiKnzhtHija ,*   m.   dei'  ein  fuenn    aucft    kUim 
Magazin  hfdt,  nnd  daraus  verkanft,  tttbcrniirtu.v. 
ko  drži  magaza  i  i:  nje  prodaje. 

itiii^a/j^rina,  /*.  [Aaui  /a  kaku  robu  Sto  iiloji 
injijiuzi.   Rj.''   Magaziogeld.    —  takrc  rijeci   imp,  ki 
ditaariua. 

itiasrAzifn.  /".  dciu^  od  nuiga/a.  Kj. 

itinjeriizTii,  magazina,  tn.  govori  kc  u  Hrv.  vidi 
ii:aein,  /  uga.  ondje. 

mhjKinjih  /".  {u  Dubr.)  die  Mecrkirfiihe  fU'cich^c 
ktrtiihc,  Stcinireichfiel.  Rj.^)  urhutum  (prunus  nuduUt 
L.  Rj."):  U  jrjevojke  erue  oči,  kako  uta^inja,  Bj. 
Planiku,  drvo  na  kome  rodi  MKfr;/wjrt.  Rj.  5()fib. 
s  takim  nast.  kod  brekinja.  tifp.  adj.  brekinjov- 

mapristnit,  ma*rit<trala,  m.  vidi  mag^jiatrat.  Rj. 
niti;]nstratuB-  pogtararHvo.  ~  Postavi  j^a  .  .Ci 
*^^TJ<ir.trjije  \i  uiagintrat  Beograd>tki,  kao  Ka  sudiji 
Dauiea  4,  13.  Postavi  se  u  svakoj  nahiji  tnugistn 
od  tri  čorcka.  MiloŠ  12. 

rniiprlstnitski.  adj.  vidi  majrjistratski.  Hj.  ^to  pri 
pada  magistratu,  —  Ovo  »u  danas  znatniji  mu^i 
straiski  knezovi,  Milo§  U>3, 

iiiiliCltl,  /'.  {acvH^.  mai^'lu)  der  Nehel,  nehula:  Gje^ 
magla  panj  izvalibi  (recV  Be  u  Sali  kao  varnjuc^i  ono^j 
j  kome  se  govori).  Zagjede  se  jedan  pramen  nt.igJe.  RjJ 

dem.  magliea.  augm.  ma^'liua,  m.agluiiina»  vtdi  lamj 
I  2.  isp.   i/anajrao.   —  Inje  je  zimi   »mrzla   magla.  RjJ 
I  282b.  Pala   magla   na  livadu,  maglo,   maj^llee  mojar 
razvijaj  mi  se,    maglo,  ntzrijtt,) !  ('  toj  m<(gli  tri  d« 
vojke,   Npj.  1,  327,  Na  Kvakome   dvom  .«unee  jarkoj 
a  po  mome  prda  magla  sinja.  1,  <»21.  Metnu    Marki 
fttrelu    Tataranku,  ode  Htrela  u  pndi  i  u  maglu,  o«;imi 
Be  ne  da  pregledati,  2,  3U1.   K akutnim    magla    vri' 
tiKnitla.  4,  .VJlJ.   Sto  se   «rod    prije   tri  hiljade  srodinAj 
<lop:odiIo,  to  gUdama  Hamo  po  mraku  i  gufttoj  magli. 
Prip,  172.   Hvalila  fte  spu/J   niza  slepeniee  i  uhvati] 
maglu!  Mil.  ti. 

iiiJisrhie,  ef.  pipa  vica.  Rj.  govori  se  u  pipaviH,  ^it 
tinjoj  igri:   Štaglac  mitglac,  kui^ni  rogljae.  Rj.  5l>lib, 

.Mi^iririjt  Maglaja,  m.;  U  Maglaja  bijeloga  gradi 
Rj.  ffrad  u  Bosni,  lij.''  —  imena  s  takim  noH.  kl 
Rjlaj. 

ini\icli(*ii«  /'•  f'<'M-  od  magla.  Rj.  —  Pala  magla  nn] 
livadu,  maglo,  maglice  mojal  Npj.  1,  327. 

itii\|t:liiia,  /.  angm.  od  magla,   ridi  maglnština. 
Ato  se  govori,  a  nije  istina,  rašt^ini  ne  kako  maglina 
UPoftI.  123.  Taman  pa  maglini  ne  vidi  sio  noai,  l5žf», 

nii\^1ilf,  Itm,  r.  impf.  einen  Nchcl  um  sich  ver- 
hreiten  (£.  B.  durch  Talmkrauchcn),  nehulam  offumdo. 
Rj.  riniii  maglu  (oko  ttche  n.  p.  puhći  duhan).  r.pf,\ 
xlo:.  zanu\gliH. 

imiicl6vif.  a4i.  nehlieht.  ncbuloifus.  U),  ito  je 
magle.  —  takva  adj.  kod  baro\iU 

iiitiit:lA«iliiin,  /,  augm.  o(/ magla,  Rj,  ridi  magliun. 
—  takva  aujjm,  kod  baruAtiua. 
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iiiriifljriijt't  ".  daii  Vmnehcln^  obnnhihuio,  Uj,  verb, 
od  nmirlHi.  i-tulnja  Jcojout  tl'o  viiujlL 

1IIi\pirill'f,  nifttjiitHii,  m.  h  jiavvrjrrj;,  jJta^vi);;  dcf  Mmjnei. 
poiiriia  u  ]iritfjefi'.  mnirnetni,  koje  vidi. 

tii:\iirnt''tiiT.  fidj.  Hto  pripudu  jnugttettL  —  Sjeveraica, 
u  JJelabelc  i  u  iStuli^'a  (ko^1  rijeci  busula)  muffHctna 
igltt.  DaniL-k',  DPosI.  XVII. 

itittJEJijrinji'.  ti.   vcrlh  od.  nmgjijati-  radnju  kojom 

ikf)   miiifjijn. 

miii^pjusi,  udj.  Hio  moie  sanuufjijati:  U  mene  au 
ovi  mfojjijtifttc.  Hore.   luy. 

uiiiit^jijiiti«  jniii,  I',  impf.  magjije  iinstavljati.  vidt 
ćiniti  2.  17.  pf.  aluL  /,ftuiaLiritjati.  —  Dozovii  jedu  u 
vje>4(ioii.  babu  iz  aela,  koja  je  znnln  unujjijaii.  Npr. 
\VŽ.  l>a  r^am  vase^r  hrata  mufujijaln.  llevc.  145. 

miVujtje,  niH^jTja,  /■.  pl.  vidi  <5iui:  liacila  je  im  sebe 
mf((jjiji\  Hj,  riđi  i  ćfir,  i  šyn.  undje.  —  Maprjionk'jit 
žena  koja  fnmjjije  auKtndja.  Rj.  iHia.  Mairjionitc  -  . . 
nosi  uza  we  razlicne  uiitijjijti  ,  .  .  oii  zua  koje  ud  ovijch 
magjijti  valja  itaMoiuti  i  nti  kakovo  zlo  namijeniti. 
Rj.  'Min.  Lijek  od  unujjiju  (natpis  pripovijet'i) .  .  . 
t^etajiu'^i  jeilnn  dan  nastupi  n«  ttinfijijc.  oboli  i  klijenit 
OHtane  »avrtiji^h  nopi  i  ruka.  Npr.  Iii'y2.  Hudu  mužu 
u  kupusu  untiifjiji''  (<^4iri).  DPobI.  27.  'J'hL  ma)?ia. 

iniisTJiJ.HkT,  adj,  što  pripada  vKujjijuma:  Pokorava 
Rf  knn  tJa  je  |irt'il  kakvom  vimutnkom  silom!  Megj. 
*?19  (DanifiC-  >*  takom  doy(A<jj>ij\^  ne  salima  ij.  i/tp, 
abadžijskiK 

iiiiii^jiliin*  mili;,'-jioija,  adj.  sto  priptida  mufijijama: 
Koja  iienia  pri.^tupištH  prek'  ovo^a  b'jfla  dvora  ni 
ktunionn  knmeuioii,  di  udovna  udovica,  ni  mtttjjioua 
mnfrjioniia.   lij.  37t5b.  —  iap.  mairjionik. 

lUiiitJiODtca,  f,  žejia  koja  umgjije  sastavlja,  eine 
Zauhcriit,  matfa.  Rj.  isp.  ćaralica,  »  st/n.  ondje,  — 
postanjć  vidi  kod  ma^ionik. 

inJtl^ianTk,  m.  (u  Bofi)  der  flexcnmci(iter,  nvttjuH. 
Magjioaik  je  inalo  ualik  na  vješticu,  ali  mo  ne  može 
kao  ona  pretvoriti  u  dmsru  životinju,  nego  nosi  uza 
se  razlit^ne  magjije.  kao  n.  p.  igle  be/.  iiSiju,  sijede 
dlake  iz  glave,  o^jefene  nokte,  pregju  koja  je  aa- 
grinjala,  rrnu  vunu  ild.;  pa  kad  hcn'e  kome  da  naudi, 
on  zna  koje  od  ovijeh  magjija  valja  .sa-Stavili  i  na 
kakovo  zlo  unmijeniti.  Ej.  riđi  ćarovnik,  i"  «»/«.  ondje. 
—  o.fH.  II  iruigjilflu- 

mi\|(jistor«  m,  riđi  ui^itelj*  Rj.  Lat.  magi«tcr.  — 
Mut{i isture,  moja  medna  tista!  Ostalft  li  tvoja  škola 
puKUiI  Pu'tJij  i^jake  iia  divor  sokake.  Rj.  lllhi.  Ako 
li  bi  gje  u  nahiji  bJla  hkoku  onda  Ijuili  iz  okolnijeh 
sela  vode  djtn'u   maffji'itont,  Rj.  iS41b. 

miijgistiirirv«  adj.  vidi  učiteljev.   Rj.   ifto  pripada 

MKtjjistnrK. 

Dii^gjislonn  ic'ii*  f,  cidi  ut^itAljevica,  Rj.  ienn  nia- 
ffjintorui'tt. 

ni)^KjLsf4»rski,  udj,  vidi  ut"'itelJTiki.  Rj.  sto  pripada 
vtatijistorinitt. 

mu^}\siTnt,  magjistriita,  ut.  lu  vojv.)  der  MagiHlralt 
nenatuH.  Rj.  ritli  miigiRtrat.  potjhtvars-ti'^o  (n.  p.  ra- 
roško). 

lilti|cjl!>»trtt(sk?,  (idj.  vitifjiMtrtdisch^  ficnatorius.  R}. 
»to  prip'ida  niatfjiHtrutu.  riđi  niajristratHki. 

mit itj II }»sii',  ni}\i]rjnp^*a,  m.  {xi  C.  (}.]  der  Koch,  ro- 
tjuH.-i.  rf,  kuvar.  mfitfjopnie.i.  Rj.  —  Meirju  Ijudmii.  .. 
ktde  kralj...  (bule  iJiLanimn  ila  budu  unifijafiri. 
DRj.  1.  'AK  Valja  da  hu  bili  ljudi  koji  su  davali  Jjia- 
nastir«  liljeb.  y,  5.'i  {kod  fijt^ći  niagjvipi.e),  —  mdffjupac 
(od  tujjTJe).  Onn.  338.  •*//»*.  kod  kuhati 

.tliigjtiinu'ki,  (tdj.  (u  Ibmn  vidi  Ciganski.  Rj. 

.Mii£jii[):ik,  Milgjupka,  hi.  <n  Buru)  vidi  Ciganin, 
Jegjupak,  Rj. 

.Vlžifijii|H'o,  Mi'urjijpćeta,  n.  u>  l«!\ru)  r/rf*  C'iiranee.  Rjt 

Mtiicjupka,  /.  ^11  Raru)  ndi  Uijjanku.  Rj. 

miiifjupiiiea,  /.  hlostcrkuclie,  tulina  nionnaterii. 
lij.  ktihinit  fnamtstirsktt.  tJtp.  mngjupac;. 

nitih  (mah),  nillba,   ui.   —   1  a)  der   Hicb,   k/im: 


osfekao  mu  jžjlavu  na  jedan  mah  (jednim  mahom),  t.  j. 
od  jednom,  u  jedan  put:  Bamo  jednim  od  sabljioe 
mahvm.  Rj.  vidi  zamaraj,  vf.  lic.  —  h)  kako  rijei^i: 
na  jedan  nuili  znaćc:  u  jedan  put,  rijci:  mnb  primila 
je  i  £Haćenje  fjiw,  par  (put^  red),  »aganak,  tieii  (treniK 
koje  vidi.  Kad  ih  sve  (vjeSlice  eovjekl  sagleda...  U 
onaj  iHi  nuth  one  flve  prsnu  ktid  koja.  Rj.  <!7n.  Sad 
ee  jagnje  tu  biti.*  I  u  toj  se  mah  jagnje  oiidj<?  obri. 
Rj.  81  ii.  Gjilaanuli,  skočiti  i  u  jedan  mah  pobjeći.  Rj. 
14t)b.  Aratnba&u  opkoli  ujutru  sa  svojijem  dni^tvora 
ku(?u  nekakoga  ćovjeka,  pa  utlare  na  nju.  //  taj  isti 
nuih  (?ovjek  se  u  kući  obuvao.  Rj.  ;^05h.  Repać  .  .  . 
kad  fle  naijedi;  u  onuj  mah  (vele)  ioS  dii  mu  se  rep 
nnpue,  mogao  bi...  Rj.  <»48a.  Ukctji  mah  on  to  rcć«, 
žito  .ne  upali.  Npr,  7^*.  Sad  ne  može  da  se  pripne, 
dok  iia  jedan  mtth  vidi  gje  .  .  .  M4  C=  put).  (^  tri 
mohn  zaknmi  ga  da  se  miće.  1(M>  (=  puta),  (uva 
jednu  krmjiću  i  troje  [iras^'-ića,  koji  su  n  iMi  mah 
krmaću  Higali.  2f>5.  I  tako  se  Pa.smandžija  u  ovaj  mah 
otme.  Danica  3,  140.  U  koji  mah  /ai»itii  Petm;  »Sta 
je  to?*  u  onaj  tnah  potegne  iz  pištolja.  Sovj.  31.  Ako 
u  prvi  mah  koji  od  ovijeh  poginu,  ko  god  ćuje  nvaki 
će  reći:  pobijea  Je  mirod.  !^am.  II.  17,  9.  isp.  mabovi: 
boli  me  glava  na  uiahove.  Rj.  34bb.  —  c)  ttzdi  mah, 
za  čeljade,  kao  osloboditi  tte:  Uzeti  gjem  na  zub. 
(Osloboditi  se,  U£cti  mah  —  kao  konj,  kad  u/ine  gjem 
I  na  zub,  pa  ue  mari  Sto  »e  usteže).  PohI.  33i».  Ma,  ni. 
uzeo  mu^  bat  sciueo  Kopf  aufgeeet/t,  geborrht  nicbt 
mebr,  eepit  impetutu  (/,u  uuu  impctus).  Rj."^  Vili  (kno 
ukopiHlo  Ae  pa  ne  uliiki  vise).  Ali  hu  Turci  tako  bili 
osilili  i  uzeli  mah  da  ih  ne  rnognu  suzbiti.  8ovj.  3(h 
2a  str^tr,  iUtcrhand  ncJunen,  ijirfde^eerc:  Misirci  pro- 
davubu  svaki  svoju  njivu,  kad  {flad  uze  jako  mah 
megju  njima.  Mojs.  J.  47,  2U.  Ima  rijeci  u  kojih  je 
ovako  u  prvom  pati  jeJn.  umetiuUo  »a^  na  scijein 
uzelo  mah  i  u  oatalijem  padežima  te  se  bez  njega  ne 

govori  ni  jedan lake  su  rijeci  n.  p.  lav,  hm,  raać. 

Obi.  4.  —  2)  od  maha,  odmah,  nilniah,  muhom,  ho- 
gleich,  Ulico:  Tu  h'  odmaha  znmetnula  kavga.  Rj. 
vidi  maboni,  odmah,  namah,  omah,  umnb,  *  ostala 
nyH.  kud  odmah.  —  *i)  [\i  IJoci^  der  Schimmcl,  mueor, 
njf.  m.nbovina,  bugja,  plijenau :  Na  konj  ma  nam  sedla 
potrunu^e,  <5adori  »am  mahom  popudok',  Rj.  vidi 
i  bugi. 

mAutie,  rniibfićjt,  m.  (u  Boci)  der  F&rhcr,  (lahcUum, 
cf.  lepeze,  mahalica.  Rj.  —  iJjever  ovda  donese  Hna»i 
mahae  (lepeze),  rrevlje  i  bjećve.  Kov.  51. 

mithaiMi,  f.  (u   Baranji)  riđi  rmihaljka  1.  Rj. 

malilialft,^  f.  dttfi  Vieriel,  dan  f^iinriicr  fin  einer 
,Siadt  oder  einem  iMrfej,  rcffio  urhis:  Ja  uftiidih  vižnjn 
na  igristu,  i  zagledah  koini  u  mahati.  Rj.  krujt  predjel 
gruda  ili  sela, 

mitlitilieii,  f.  (u  Boci  I  vidi  mahać.  Rj.  vidi  i  lepeze. 

niiViiiiljkiL  /"■  Rj-  riđi  ina-^ka  1.  —  1)  dnu  Jiret 
aiif  dcm  der  Unnf  (digeklopft  itird^  frangihidum  pro 
cannaht.  Mahnljka  je  na  dva  drveUi  kao  koca  u  visinu 
prema  ćovjeku  [loprijeko  utvrgjena  hrastova  potanka 
i  o  obje  strane  oAtra  daščica  u  širinu  a  dobre  .^.akc; 
ko  maha  on  uzme  nabijenu  rućicu  konoplje  ili  lana. 
pa  stojeći  udara  njome  o  mnhaljku,  te  ispada  po/,dct, 
tf\  mnbaća.  Rj.  —  Po  tom  se  poćiiL'  (kuiijclja  ili  lani 
rediti:  najprije  ko  maha  na  mahatjci.  Rj.  «>47a.  — 
2)  (po  jnž.  kraj.)  vidi  .^lUljcga.  Rj,  vidi  i  mahanic4ii, 
dri'jga.  štilja.  drvo  kao  veliko  vreteno  Uto  icnc  kunrc 
prepredaJH  na  njega  i  pletivo  predu.  —  rijcvis  takvim 
na'it.  kud  kazaljka. 

itlilliiiua/  /.  l'chlcrf  Aimstellung,  error,  titium>  vf. 
mann:  Kad  metala  nevjesta,  «vemu  tome  oinhava.  Rj. 
vidi  faliuka^  tup.  nedostatak,  pogrješka.  —  Da  («  nije 
%ual  i  mana:  što  je  tebi  kriva  glava.  Npj.  I,  2*J7.  Se- 
damdesot  i  ćetiri  prosca  ^to  su  sestri  dosicn  dohodila, 
»rakom  Hestra  nahodi  mahuna.  2.  234.  Toj  tazbiai  mojoj 
numv  nema.  2,  2(i7.  Sto  je  malen  i  neznatan,  to  bi 
niladoAenji .  . .  bda  mam.   Strnž.    IIS'^7,  382.  Jer  su 
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hcE  ttmne  pred  prijestolom  Božijim.  (Kkriv.  14,  h.  U 
kopa  bi  bila  mnna  nn  tijelu.  Alojs.  FLI.  21,  17. 
mit Itii Ilica,  /*.  iH(U  mahaljka  ii.  Itj. 

1.  iD^liaiijlN  n.  dns  Scbivimjcn,  agitatio,  Rj.  rcrh, 
od  m.(\\m\\.  radnja  kojom  tko  maše.  vidi  koletaoje. 

2.  iiiiiliriiije,  n.  dus  Ahklopfen^  dt^cusmo.  Kj,  vcrh, 
od  mahati,  radnja  kojom  tku  maha  n,  2>.  hm. 

J,  iDilIiatJ,  iuriseni»  \i.  ivipf.  Ej.  u.  pf.  mabniiti  ft'. 
pf.  s  otyim  staž.  kod  mahnuli);  v.  pf.  slaž.  umahati, 
zAiualiati ;  t>.  impf.  sloi.  domahivati,  nn-,  o-,  pro-,  ra/.-, 
B-,  uz-,  za-,  mahati  t^'im  {rjefjje  mahati  što).  —  einc 
Bev'€ffunff  macfu'H  (mil  der  IJand,  dcm  llute),  utfilo, 
Rj.  vidi  koletati.  —  Kojijem  je  (buzdovanom!  on 
jednom  rukom  mahao  i  njime  se  bacao.  Rj.  34.^)b, 
Lav  odmah  stade  mahali  repom,  i  oko  nje  ae  umilja- 
vati. Npr,  134.  3/rf/i«L'(is  (ti)  vatru  u  kapi.  (Bježaće^ 
gologlav  9  kapom  y  ruei).  Posl.  171:1.  Sfnse  gh/vom 
kao  konj  torbom.  17t>.  8iavi  luda  na  visoko,  nek  no- 
gama ma.<e.  '29^1.  Kod  njeg'  sedi  sestra  Cirozdijutika, 
nad  njim  maše  granom  bosiljkovom.  Npj.  t2,  \i\2.  U]e 
se  kolju  dva  bijesna  vuka,  nora  viasc  jedan  na  dru- 
goga. 4,  431.  8to  ljudi,  koji  svi  macetn  mahaku.  Sud. 
20,  35.  I  ja  bih  mog^ao  mahitti  glavom  na  DUft.  Jov 
IH,  4,  Mamite  rukom  neka  ugju  oa  vratti  kncževska. 
la.  13,  2.  iHtrijebite  onoga  koji  mase  srpom  o  žetvi. 
Jer.  5(>,  IH. 

2,  iiijiihnti,  maham,  r.  impf.  L  j.  kudjelju  ili  lau, 
abklopfeu,  decutio.  Rj.  —  Ko  mahu  on  uzme  nabijenu 
ručicu  konoplje  iU  bma,  pa  Htnjet'^i  ndara  njome  o 
mfdiiiljku.  Rj.  iMSM  Rediti  kudjelju,  lan.  .  .  najprije 
ne  ntimu  na  mabjiljei.  Rj.  H47a. 

nuMiijtiHt,  udj.  (u  Zeti)  vidi  6inut.  Rj.  vidi  i  aulud, 
suludam,  ^ulutlsL^t,  c^ablast,  ćuSnut,  Siivrtan. 

mzUinit,  adj.  —  1)  uiV?*  budatagt :  hti&.i}o  mahnita! 
Rj,  vidi  ni.^nil,  —  t?uti,  brnko  manitu,  hi\W  Rj.  45ii. 
Maniti  i  na  zvijezde  laje.  Posl,  175.  Tako  mahnit  na 
Bvoj  obraz  ne  pljuvao  I  Tako  mahnii  po  gori  ne  kodio! 
Poftl,  *JiiS.  Sto  mahnit  veže,  sto  mudrijeh  ne  ra/dre- 
Suje.  oo7.  —  2)  n.  p.  konj,  vidi  bijesam.  Rj.  vidi 
mauit,  mameui,  pomaman.  —  Gjak  oni  šiljak  zavrti 
divljanu  u  oko  i  oslijepi  ^a.  Divlja«  slijep  skoei  kao 
mahnit  i  g^aku  reee  .  .  .  Npr.  141>.  Tako  u  mahniti 
vjetar  ne  udriol  Poni.  311.  I  tu  Dura  maniioga  nairje 
8  njenjovijem  prokletijera  vraucem  i  njegova  tri  sokola 
sina.  Npj.  4*  421. 

nitiliuitius  mt\hniea,  m.  (u  Dubr.)  der  Thor,  atultud^ 
cf.  budala,  hidak.  Rj.  mahnit  coijek:  S  midtpiici  op(?iti, 
i  vodit'  zle  žene,  i  osle  goniti,  muke  su  pukliene. 
DPosl.  HKS.  (pakljeu  dijaltkt.  rtij.  paklen).  Š  mtinniei 
trebujc  niahrutnt'.  lOS.  —  iaporediesi  mahnita.^  vidi  se 
da  mnhnitae  zniuH  i  onotfa  koji  bjemi. 

inafiiiitanje,  n.  vidi  budalisiinje.  Bj. 

uitiliiiHa^.  nndmitiiia,  m.  vidi  mivhnnm^:  Na  kulaMi 
konju  niuhnitašu,  Uj.  it  ovom  priutjcru  oi'ifo  je  konj 
mahnjtaž:  konj  mahnit  (^),  hijemn,  po  tome  je  i  niabni- 
tae:  1)  koji  je  mahnit,  hiidnlast;  2)  koji  je  rnnhnit^ 
bifCSHH.  —  rijein  n  tukcim  nast.  kod  braduS. 

iiiilhtiitaHt  miibnitaro,  v,  impf  Rj.  v.  pf.  sloz.  po- 
mahnitati,  —  IJ  ridt  budalisali:  A  Seknla  maJtni- 
taii  j'ogje.  Rj.  —  ,?)  iuparedirsi  mahnit  2,  mahnitae, 
mnhnilaS  ^nači  mahnitati  i  bjesinjeti. 

mtlhiiitic4l,  f  (u  Dubr.)  rftV  'Jhorin,  stuUa.  vf.  luila. 
Rj.  koja  je  mahnita  (J).  ali  isporedivsi  mahnit  2, 
mahnitao,  mahnitah,  riđi  ac  da  je  mahnitien  i  ona 
koja  je  mahnita  H^  bijedna,  koja  bjei^ni.  vidi  mahni- 
tuJja. 

malinUfisI«  mkhoitoHtt.  f.  osobina  onoga  ito  je 
mahnito:  Darovi  su  ludooć,  a  pohodnja  maftnitost. 
DPo^l.  1.^ 

iiialiliHulJfl,  /'.  vidi  (luda  1)  mabnitiea.  Rj.'  —  sa 
/.  ii<p.  barniilju. 

Riiilinuti,  mahncm^  t\  pf.  Rj.  v.  pf.  sloL  iK-mah- 
nuti,  na-,  a-,  od-,  po-,  raz-,  «-,  «a-,  uz-,  /ji-;  v.  impf 
miUiati  {v.  pf.  a  ovim  sloi.  kod  mahati);  o,  impf.  sloi. 


vidi    kod    mahati.   —     T,    eine   Jietcegung    maeh&k, 
(^chn'ingen,  ribro:  Mahnu  sabljom,  oftječe  mu  gUra 
Rj.  —  Kad  to   čuje   konj   pod  zmajem,  a  on  miiknt 
qluvom  i  fsnaifom,  a  nogama  uvreten  te  zmaja  o  " 
Npr.  2G.  Onda   on    mahne  azdajom    i    baci   je  u 
beske   visine.    49.    Ludu   mahni,   a    lud    ne    j30i 
Posl.  171.  Mahali  i  ti  rakama^  mahnil  17(»,   Kai)  vc 
muncm  snnari  maramom^  potreite  oba  uporedo.  N| 
1,  558.  Ne  šc%   Petar  otvoriti   vrata,  nogom  maht 
vojevoda  Crjuro,   nogom   mahnu,   ter  siUomi  vrau. 
1H3.  Mani  perčin   sa  bijela  vrata.  Herc.  2O0.  Mann 
igrom  na  junake,  junjiei  se  razigrale.    337.  Ona  nac 
pero  od  pauna,  i  njime  mi  manu  put    svatova.  K< 
5i>,  On  mahnu  kopljem  svojim  na  tri  stotine,  i 
ih.  t^aiu,  IL  23,  IS.  sa  se,  pasn.  St^>  se  ^'Jui  s  nećist 
zdjelom?  —  mahne  ae  njoi/ic  pa  se  izvrne.   Prip.  b 
i)4.  —  II,  na  se,  rcfleka.  —  I)  sich  ciner  S<nche 
gehen,  desero  rem :   nnihni    se  ti  toga  posla,  rf.  ol 
niti   se.    Rj.   vidi   i  protM   se.   —  Megjedović  pobi 
poizmakue   pred    Urkonj,   ali   Brko    nikako  ne  će 
tja  se  mahne.  Npr.  4.  iMnc  ga  «tane   odvra<5ati^ 
voriti   mu   da   .^c   mahne   toga,   16.    Drži    se 

muhni  ife  nogu.  (Idi  goapo«laru,  a  progji  ae  

'  Poi^l.  70.  ^  2)  nch  aufmachen.  itineri  se    dar/: 

se  munti  preko  polja,   kao  zv'jezda  preko  uebi 
'  kao  kretmli  »e.  —  AV  »e  Vukaau  bvatat'  ne  davi 
I  no  se  mana  deftuo   i  lijevo,  svijera   Turske   osiji 
I  glave.  Npj.   4,  23.   Pak    ^e   Lazar  manu    na  don 
I  i  zaiaka  čaki  «a  »inije.  4,  3t)().  ^tanojlo  se  man^ 
(iharske,  a  kad  bio  na  vod«  DaSnicu.  4,  332. 

itjilliuiit,  sogleich,  ilUco:  Vranae  mu  se  mtiliom 
mamio.    Rj.   nprueo   in^trum.  od  mah  tipotrehl^avi 
adrerbijalno.   ,^gn.   kod  odmali.   —   Onda   bi    >e* 
'bnUe*  bilo  mahom  protumačeno.  Rad  20,  til. 

mahovi,  m.  pl  n.   p.   boli   me   glava    na   mahove, 
anf  Augenhlicke,  fito':^SU'ei^e,   punctim^  idcntiđcm. 
upravo  pl.  od  mah  1,  koje  t^di.  cf.  saganak. 

niMiovinu,  /'.   —   I)  das  Moos,  mmcus.  Hj. 
mašina  1.  biljka.   —   Koji   se   kamen  cesto  prerae< 
ne  6e  niahof^inom   obrafiti.   (Coek  koji   često  mijei 
mjesta,  ne  će  se  obogatiti |.  Posl.  143.  —  2}  (u  O^ 
liim)  vidi  omaja.   Rj.   vodu  šio  prnka  s   kola 
nićnoga,  kad  se  kolo  okreće.  —  3)  mah  3)   >t"/iiff»i 
muvor,  cf.   maliovinn.   Rj.  ^2iiyi\,.   vidi  «  bugj»  bu^ 
plijesan.  iap.  birza, 

iitah6vitt  adj.  u  pjesmi  mjeato  fanuiietH :  V  sat 
je  muhovita  ruka.  Rj.  ritli  i  zamn.^it.  tuko  te^ko 
te  treba  njime  zamahnuti,  da  se  digne  u  vin.  —  ti 
adj.  kod  barovi t. 

mi^hruuia/  f.  ipl.  gen,  mahrama)  dus  Tiichel,  Tt 
>iu(iurtnm^  rf,  rubac.  Rj.  vidi  marama,  ko|>renii,  jj 
menija,  snmijn,  ubrui*ae,  iVnilet.  dcm.  maliramii 
maramica,  angm,  uiahramčlna,  marameina.  —  Ardc> 
mahrama.  Rj.  lb,  Avlt-marama,  havli-mahrama.  a! 
lija,  htivlija:  velika  bijela  mahrama  sto  ae  /.avjeA>aj|j 
djevojke  kad  se  udaju.  Kj.  lb.  i  7ySft.  Veo.  bijt 
mahrama  !<»to  lijeveri  drže  iznad  djev«>jke.  Rj.  571 
Oni  ga  iz  prijevare  biju  ponajviše  turom  (opletcm 
maramom).  Rj.  224b.  Povezaea,  marama  ili  krpa,  ^ 
»e  žene  povezuju.  Rj.  513b.  PoHa*  2)  kao  crnu  hh 
ranta,  što  ae  nosi  na  vratu,  Rj.  552a.  Vezali  mu 
£ena  maramu,  .sto  /  Merima  u  milosti  rcila.  Npj. 
2.i7.  Je  r  izdr'o  £htćenii  marama ,  kojano  sam 
godine  vezla.  1,  370.  1  maramu  od  sumga  zh 
1,  399,  Oologiarva,  w  marami  maloj.  1.  475.  Kad  vi 
manem  grmari  maramom  ...  1,  558.  Sve/'  mi  j;lai 
u  maramu  tanku,  1,  <i27.  Mlogo  je  obiraje  od  ojl 
poprimao,  n.  p.  maramu  oko  vrata  nositi.  Danic 
1,  W).  Na  rratu  gdjekoji  no»e  bijele  ili  »-r««  marm 
Kov.  41. 

inn  li  rame  ina,  /'.  augm,  od  imtiirama.  Hj.  riđi 
ramčiua. 

luAlirainiea,  /.  dem,  Rj.  tlem.  ud  mAbranuL  vii 
maramica.   —    t)  <?'"^    T.j.h^hhr' 


mala  muhravta:  Nevjesta  daruje  sve  (nekoga  od  ku- 
<?Hna  košuljom,  nekoga  č'im  drugim;  nvatove  mnhra- 
fnk'ama).  Npj.  1,  7 (i  (VukK  —  2}  bei  den  LUmniern 
das  Tfdq  def  Eituftueide,  schum  intestinum  bestinrum, 
Rj.  —  Vitiilae,  obje  džigeriee  i  crijeva  i  muhrnmicu. 
Rj.  ftia.  Opornjuk,  ono,  kao  dutjulJnAta  maramicru 
oko  tVga  su  erijeva  u  naokolo  prirasla;  u  Štimadiji 
na  gdjekojijem  mjestima,  kao  u.  p.  u  Rnkoviku,  u 
jaganjaca  zovu  kraljka,  i  najviSe  ne  prodaje  s  dži- 
gerieom.  lij.  4(Wb.  —  3)  u  goveda  pod  vratom  Sto 
visi,  die  IVammCj  pahur,  Rj.  vidi  pei^ica  2,  plahtica 
3,  podvratnike 

nitlliiiiui,  /.  {pL  gen,  mahuna)  dic  SchfAie,  silifitiri, 
folliciikai.  Rj.  vidi  meliuim,  mohuiia,  dcm.  mahimica. 

—  Božanjii.  muhunu  od  bohn  (a  od  frraha  zove  ae 
mohitnn).  RJ.  Mb.  Grali  TOj*iuHć,  tfrah  (pa:*ulj)  w  ma- 
hunama. CL  boran ija.  Rj.  ^)Sb.  Pasiilj  se  vet:  u  »m- 
hunamti  ocrnio.  Rj.  45  lb.  iim,  '2)  u  muhu  na  ono  kao 
kou^i^,  Ho  ae  skida  odrezavSi  oba  kraja  m  vmhHtte. 
Rj.»  46. 

mtihi'liirinjo,  tK  dus  Jiekmtfnicn  dcr  Sdtotteti,  dm 
HiilHeu,  siliqHae  upparitio.  Rj.  verh,  od  mahunati  se. 
stanje  koje  ^tr«,  kud  se  mahuna  n.  p.  tjruh, 

nialiAiiati  si*,  nam  se,  r.  r.  impf.  u.  p.  grah,  hUl- 
acH,  Schotten  hekommen,  silifitUft:  Rj.  u  baniji  i  bez 
refkk.^,  se:  mii)inua  gnih.  M.  Krkljus. 

mjilianica,  /'.  dem.  od  mahuna.  Rj. 

niiliiiji,  /I  die  U'indstine  (auf  dem  Fhtsse),  fiHen- 
fium  vtniir  malacta,  lij.  tišinu  (na  vodi).  —  bii5e  od 
tugje  riječi.  Osn.  1(j2;  isp,  TaL  mainare,  ammainare, 
jedra  aptmUti. 

Mi1iiii;i,  «i.  Einer  von  Maiue.  Rj.  čovjek  od  ple- 
mena Mnina.  pidi  ]V£ainac. 

Milinae,  Maliica,  m.  vidi  Muina,  —  Krivofiijani, 
Pobori,  Muinci  i  Brai(5i  nose  se  kakogod  i  Crnoeorci. 
Kov,  42. 

Mililne,  /'.  pL  kao  mala  knežina  ili  pleme  u  pla- 
nini ixiiTegjit  Budve  i  Cnie  Gore.  Rj. 

lufiUlS  /'.  pL  (u  Hrv.)  kovL'O  im  prsima^  cf.  imbretc, 
Rj.  —  tutlja  rijee.  Osn.  21!^l. 

1,  inilj,  (u  Bosni)  vidi  naj:  Zabun  antal  muj,  os- 
ladi  uHta.  Rj.  eidi  ma  1,  na,  naj  1.  usvikttje  se,  kad 
se  Bio  daje. 

3.  maj,  m.  peti  mjesec  u  ffodini.  vidi  cvjetauj, 
svibanj.  —  Mesee  itKtj.  Glas.  11,  IM. 

1*  nikjtlt^  f-  —  1)  riđi  kvasac.  Rj,  vidi  i  kvas,  — 
2)  Nemoj  koji  pušikti  opaliti,  dok  ne  pukne  moga 
dŽeferdara,  e  sam  njega  dobro  napunio,  sedam  fnttjah 
zelenuga  praha.  Rj. 

3.  mAjn,  /.  —  1)  hyp.  od  majka,  najviše  snahe 
svekrvu  tako  zovu.  Rj.  —  I^evojka  se  vrati  kući 
maji  nvojoj^  a  maja  je  jedva  doi^eka.  Npr,  141,  Što 
{•ef<  ovdi,  odnili  te  vrtid?  .  .  .  more  tebe  poželiti  mitju. 
HNpj.  4,  4t)8.  —  aj  riđi  redu>a,  i^tanarii-a:  Gje  je 
mnogo  maja,  tu  je  mulo  jaju.  Rj.  riđi  i  redara. 

maji'6tiliiu  f,  augm.  od  majka.  Rj.  vidi  mjijćina, 
majćurina.  isip,  i  materesiaa, 

niajeiea,  /'.  dem.  od  majka.  Rj.  ^  Mje+^to  »dobar 
('■oeee«  materi  8e  rečet  dobra  majčice.  Kj.  124b.  Opro- 
Staj  i§te  od  svoje  majke:  »Oprosti  meni,  mtla  maj- 
čice! mila  majčice,  bela  crkvice,  opro«ti  meni,  i  bla- 
gOBOv'  me.t  Npj.  1,  Kl. 

majrirlt  t«.  pt-  (u  Risnu)  kao  da  su  od  jedne 
majke,  als  Britder,  ut  fratres.  Rj.  isp.  majko  vic. 

iiiriji'in,   udj.   vidi   majkin.   Rj.  ^(o  vripuda  m^/V*. 

—  Popovae,  vidi  majčina  dušica,  lij.  543a  {vidi 
majkina  dušica).  Majčino  mlijeko.  (Kaže  He  za  dobra 
ćoeka).  Posi.  174.  Tako  mi  majčine  hrane!  302.  Nego 
mt^jein  sine  a  aivi  sokole,  kad  nam  je  ovako  Bog 
dao  .  . .  Kov,  (>&>. 

ii]t\j('ina,  j^'.  vidi  maj<5etnia.  Rj.  vidi  i  majeurina, 
isp.  i  materejiina.  —  takva  uugm.  kud  bardaeina. 

majutlrina,  /".  vidi  majčetina.  Rj.  vidi  i  majčina. 
isp.  i  matere^ina.  —  takoa  augm.  kod  baburina. 


M  lij  ti  a,  f,  inje  ?,eni*ko.  Rj. 

niiViiJ^*nt.*  m.  —  I)  div.  Erztfrnhe,  fodtvu.  Rj.  {tdjc 
se  kopa  ruda,  h.  ;).  ilato,  olovo  itd.  vidi  rudnik.  — 
Gatzdaii  mujdan.  Rj.  84b.  Olovaki  majdan,  Rj. 
457a-  Dok  su  mene  dva  majdana  alatna :  jedan 
majdan  u  Kopaoniku,  draifi  majdan  Rudnirka  pla- 
nina, od  Hvijeh  ^M  bolje  uneinili.  Npj.  2,  2<>4.  — 
Hž^)  der  Fundort,  domicfUum :  tu  je  majdan  od  gje- 
vojaka,  od  dobrijeh  konja  i  t.  d.  cf.  matica  3.  Rj. 
fjdje  repa  najviše  ima. 

.^|j\j(l«n-P«k,  m.  (sada  varo.^ica.  Rj,-"^)  u  Srbiji  u 
Poref'kijem  pluninama. 

miljdniisk^  adj,  Gnd'eH-.  fodinae.  Rj,  što  pripada 
majda hu,  majda n ivta. 

nit\Jdc  (majdel,  (po  jugozap,  kraj.)  zaista,  getcijis, 
certc:  Majde  Cengi(5  Smail-aga  ne  i^u.  Majde  ne  ćeš, 
fltari  gjede.  Rj.  —  isp.  Tal.  mai  u  poricanju.  —  indi 
jamaćno  *  sijn.  ondje. 

majildnos,*  die  PetersiliCj  petroseUnum.   Rj.  tHdi 
peršun,   petruam.   biljka.   —  Ne   zna  magarac  *to  je 
majdonos.  Posl.  1&9. 
DiAjin,   adj,  dcr  miija,  tt,^  mdja.  Rj.  »to  pripada 

I  mdji^  Rj. 

I      luiijka  (majka),  f.  die  Mutter,  ifutter,  Rj.  vidi  mati, 

I  nana,  nenn,  bika,  dada,  daj  ka.  dctn.  majćiea.  ani/m. 
majčina,  maji'etina,  majčiirina,  materežina.  hi/p.  maja, 
male,  miima,  m(tjka  ne  poHtaje  upravo  od  mati  nego  o(l 

j  maja.  Rad  2,  2U4.  gen,  pL  majaka.  Obi.  20.  i  majki. 

,  —  Baba,   11   učina   ili   materina  majka.    R}.  tla.    Na 

I  ljubicu  majko,  u  svoj  donjtik  majko  —  (kad  se  ćele 

I  ^iovu  u  koJnicu).  Rj.  131a.  Zadojiti  jagiije  (n.  p.  kad 
nema  majke  ili  kad  mu  neda  sisati,  nego  je  valja 
držali).  Rj.  172b.  Majka  bila,  majka  milti  Posl.  173. 
Majka  rodila,  mt^ka  liječila.  173.  Majku  i  Rog  ima. 
173.  Sirotinjjika  majka.  (^Kaiese  /a  dobioga  starješinu 
narodnog).  285.  Poslaću  te  na  tragove  majci^  da  sta- 
ricu obeseliS  majka,  Npj.  1,  338,  Maziću  ga,  k'o 
rogjena  majka.  I,  356.  U  ffospogje  majke  lepu  ćerku 
kažu.  1,  35f>.  Pije  vino  Ljutica  Bogdane  s  ostarilovi 
na  većeri  natjkom  .  .  .  Stara  majka  auze  prolivaše. 
1,  541.  On  je  silnu  sakupio  vojsku,  aP  je  .<ilnu  ucvelio 
majku,  1,  551).  Avaj  Leka!  vesela  ti  majka!  2,  235. 
(I  ovdje  vesela  xnai^i  gotovo  žaloana.  Vuk).  No  starice, 
moja  slatka  mt{jko!  3,  522.  A  I'  bi  dosta  jada  počinio, 
i  Srp^kijeh  majki  urv'jelio.  4,  232.  Ta  mloijo  su  majki 
uev'jelili  i  nanijeli  crkvi  opustili.  4,  345.  Dosta  aima  .  . . 
jadnijeh  majak  objadio.  Herc,  227.  JoS  sam  ti  rad 
kazati  ^to  o  posljednjem  milostivom  djelu  koje  na 
nama  ('•'ml  dohra  mttjka  nam  crkva.  DP.  359, 

niiijktito,  u  pjesmi  vidi  majka:  A  djevojko,  kal'oko! 
Id'  upitaj  majkato.  Rj.  majkato  mje^do  majku,  u  pjetiti 
u  k'tjoj  se  pjeva  kako  govori  l'urciji;  kao  što  ima  u 
takoj  pjesmi  i  ovo:  Izuii  na  vrata,  da  ti  vidim  gla- 
vato^ da  ti  kupim  fesaio;  i  t.  d.  Herc.  2H4.  mjeato: 
na  vrata,  da  ti  vidim  fjlavu,  da  ti  kupim  fes. 

majkin  (miijkin),  adj.  der  Mntter,  mairis.  Rj.  što 
pripada   majki,   vidi  inajĆin.    —  Majkina  diišica.,  f. 

[  der  Quendel,  thvmus  sernillum  Linn.  Rj.  342a  (vidi 
majčina  dušica,  babina  tln^ica,  popovao),  biljka. 

majkovie.  ni.  (n  Bocii  n.  p.  dede  majkovif'u!  kao 
majćiri  .sin,  der  Mullersohn^  matrLs  deUciae.  Rj.  if^p, 
majćići. 

miijniuii/  m.  dtr  Affe,  aimiun.  Rj.  vidi  mojemun, 
simija.  —  Majmun  je  majmun,  ako  će4  ^;n  u  kakve 
hajjine  ublaćiti.  Posl.  173.  Majmuni  dakle,  najpa- 
metnija od  sviju   životinja,   ne   mogu  niSta  izmisliti, 

i  Priprava  52. 

.      uu\jiiiitn:ist,  adj.  iiffiseh,  simiae  similis.  Rj.  stoje 
mdik  na  iHojmuna. 
maj  III  II II ead,  /'.  (coll.)  die  jun^en  A/fen,  simiolae. 

1  Rj.  jtdtut  od  majmunčadi  majmunće, 

I      itiAjmuiieei  miljmunćeta,  n.  derjunge  Affe,  »imiola. 

I  Rj.  miadi  majmun,    mlade  od  majmHnice.  coll,  uiaj- 

I  munćad. 


itii\jiiiiinii'ii^  f.  siiniii.  —  MojemunaJ^  majm^nim, 
Divni<M<<.  PPobL  XIV. 

miVjtJiuiiov«  adj,  f/<s  A/fefh  fnmii,  Rj,  sto  prijutda 
mujiifunu,  —  zn  -MUftt.  iap.  »Intov. 

lll;ij Ili II liski,  adj.  Affen-,  affhch,  siminrum.  Rj.  Ha 
pripada   nn^jninnimti,   —  JoS  ni  jednom  Poncii  nije 

tiftlo  nn  liuijmitnftki  niit  njcgor,  da  priloži  drva  k  vnlri, 
Viprnvfl  52. 

nmJ6likii,  /.  (u  priinorja<  MajoHoa- iTrur?,  msii* 
ficiilis  ftcnuftf  cf,  bokar,  bflrdak,  milojka,  Rj.  rMi 
i  mtijiilika,  bokal,  zemljan  sud,  hijvl  i  šaren,  za 
vino  i  t,  d. 

maj^tur,  m.  —  1)  der  Meifter,  mutfiKter.  Rj.  vidi 
meštar.  —  Paradžija,  waJHtor  koji  dni^'ira  niogu^ujiui 
majfttoriviu  na  par  radi.  Rj.  48i>a.  M^iHor  /a  to  ioia 
klijeSta  da  ne  žežc  nike.  l'oal.  174.  MftjMor  plrtiko- 
tariea.  (Rct^ie  ae  u  siali  kad  se  hoće  za  kopa  da  kaže 
da  je  nikakav  riutjstor),  174.  Te  dohvati  drvene  nntj- 
store,  od  drveta  on  pravi  <'eliju.  Njjj.  2,  128.  Nikakav 
mi^stor  ne  mdi  stogu  zanata,  ue  znajuei  ^ta  irradi 
ni  kako  pradi.  PiA.  GG.  Ovaj  je  Jovan  Manojlovi(5  bio 
vjeAt  Atolurftki  »tujstor  (ti^ler).  Sovj.  38.  h  primjerima 
iz  Posl.  174,  Npj.  2,  12«,  Pis.  (>6,  Hovj.  38  majstor 
tnnH  zanatlija,  jsanadžija.  mefttar.  —  2)  MtiMer^  pc- 
TitUff.  Rj.  kao  fjfMak,  ujttijcHiin  čorjek,  —  Za  rnnj- 
»torom  gora  plaće.  (MaJHtorija  Be  »vin'einii  hore.  Gledaj : 
Od  nevje&ta  i  ^'ora  phn^ei.  Po.^1.  84.  Nevolja  je  naj- 
bolji maj^lor.  DPo^iI,  78.  MoŽe  »e  k!i7,.ali.  da  je  Luka 
bio  pravi  .  .  .  majstor  načiniti  atihorc.  Opit,   XXIV, 

iniXJstorba^n,  m.  majstor-baša,  (jlnva,  starjciinu 
majutorimu.  isp.  hh'^a  3.  —  Mujsiorbuša  na  majslore 
viče.  HNpj.  3,  99. 

mfiJNturieal  ^majst^^ica),  /*,  dic  Mcintcrin,  u^ror  nia- 
fjii<tri.  Kj.  :cnn  ntujstoroi^n.  indi  tne:itroviert. 

inajstoriein  (luojf^tiNriein),  udj.  der  Meistcrin,  ma- 
(jiHinit:   lij.  ^to  pripadu  majfitorici, 

liiaJ8U>riJ!i,  f.  dic  Kurts-t,  urtifkium:  to  nije  ni- 
kakva intij^torija  naOiniti.  M((jstorija  ko/e  pase:  dvije 
otjera  a  tri  dotjera  (Pošl.  174).  lij.  kao  vjcHitut, 
umjektina.  ifip,  majstor  2.  —  Zn  majatororn  rroni  j>ljn*e.  ' 
(Mt^js'torija  He  »vaC-eniu  hoće).  Posl.  84.  Nije  nikak\a 
tiiujtitorija  me;rju  dobrima  dobar  bili,  21ll.  Turci  «eea 
na  kolima  hvataju  {majniortjom  posuo  rade).  322. 

niiiJH(<^rihniijis  m.  da^  Verfcrtigcn  ciner  Sachi:  als 
Mcifitcr,  artificiiim.  Hj.  verh,  od  majstorisati.  radnja 
kojom  tko  maj>itori^^e. 

niitjs16ri.>ati.  mnjatoni^em,  v.  ijnpf*  meistern,  uls 
Meinter  un  ttuas  arhcitcn,  urtificium  ejrerceo  tn  aliqua 
re.  \l'].  raditi  ^io  kao  oiiJAlor, 

niajNlorov,  adj,  des  \fei*ttrSy  magifttri.  Rj.  sto 
pripada  majstoru. 

miijs(6r!«kit  adj.  mcinterlivk^  etjretjiusi.  Rj.  Mi  pri- 
pada iin{i utorima,  ili  kojimu  god  majstoru,  —  Bilo 
je  jiefjrta,  kalfi  ttrp>vaćkili  i  niajfttorskih),  trKovaeii, 
niaj-^lora,  propali«'«  i  t,  d.  Nov.  ^^rb.  1817,  Gr^J.  Nigda 
ue  ću  ući  Ili  u  kakav  mirjatoraki  duran  [ost,  pošto- 
vanja. Pripr.  171.  adr.:  Crkvo  majstornki  i^a^idune 
od  kamena,  Oanien  2,  UIH,  Mujttorttki  naćjujena 
srebrna  pnea.  Kov.  41. 

ttittjiillkn«  f.   i  idi  majolikn.   Rj.  i  mjn.  ondjr..  — 
Koliko  je  na   «*rw   taajaltka  pi*rni  toliko  li  Hoir  dao 
ini.  Ki»v.  I2G, 

liijiir,   m.  der  Meiesrbof  rilla.  Rj,  indi  budlja,  i 

1/ti.  ondjt; 

iiinJCird>.ljri,  m.  der  Meier^  vitlioufi,  lly  kn  naMoji 
ikit  iihtjura,  riđi  zapostat. 

iiiiijtird;^.ijiii,   de>t   Macm,    rillici,  Rj.  što  pripnda 
lajurdžiji. 
nniJCirdi^iJiiiea.  /".  vidi  majurira.  Rj. 
liiaiiiriea,  /.  dit:  Metcrttt,  niiiu  »aj«»',  r*lU(*(i    Hj, 
><a  iena,  ili  ienska  fflam  koja  HimUiji  oko 
■  'li  nminrdAijuieA. 
uiiijiiriein,  affj.  Rj.  Uo  pripada  majurici. 


ttinjlii^nii,  mnjn^na.  adj.   dćm.    od  ninteji.  Rt. 
ruaeeak,  i  .sv«.  ondje,  ta  nnai.  if^p.  hi 
mhk,  miika,  m.  der  Mohn,  mtpavt 
Rj.'):  tjern  mak  na  konac  ^k«^  ko  ^lo  ii^ 
manjega   da  iMijonv   na   kraj,  Posl.  324).   i 
174   Vuk  tnmai^i  tu  poxhricu  ovfiko:    latrui:! 
do  najpoAljednje  sitnice.  174.   Zečji   mak,    vit 
cvijet.   Hj.   2t>ila,   hdjka.   ef.  f«asnV    I  »oviA«» 
cvijeća  .  *  .  treću  kttu  maka  bijeloga^    da    «e   «i 
s  ovojfa  evijeta.  Npj.  1,  385. 

niakalj,  'makija,  m.  (u  O.  fJ.j  vidi  obara ća.  Rj, 
puške.   Vidi   t   otponae.  —  makalj   (kor.    otl   koga 
maknuti  i  domak  i  zamka),  i»p.   (>«ii.  15Ž9.    za 
itp.  badalj. 

mflkar,  und  >tolUe  auch^  ivcttn  auch.  rtittnt^i:  makar 
kuko  l>ilt>;   makar   ni  jedan   ue  doAao.  Makar 
makar   kad,    makar  ko..   m.'ikar   kako,    niaki 
makar  <^iji,  makar  po  žto.  miikar  Sto.  Rj.  ina' 
ii^p.   di}datk€  ka,    re.  vidi    ma  2,   bal   c.    —   IB 
utopio  n  vodu  ili  umr'o  od  /ime.  ili  mu  makar  H 
hilo    8aiuo    kad  se  mrtav  nai-ao.  Rj.   8J»b.   Iievojlt 
iiać-i  makar  otkud.  Rj,  220b.  Pak  ae  molila  Bo^u 
joj  da  da  zatrudni  makar  imiju  rodil.iu  Npr.  51.  Ma 
hljeb  u  pejjeo  umakao.  Posl.  174.  .^l'  ću  poći«  makA 
ću  ne  doći.  Npj.  I,  390.  Gledaju  da  j^vi.  polcajii  mak^ 
i   poslije   pedeMet  godina.   Dunica   2,  9^.    V   zidat 
Jenjstalima   ujecove  »u  sluire   radile  i  : 
mular  ko  drujri.  Prip.  bild.  iMl.  t^p.  i 
Ta  daj  mi,   Hoži?,  od  srca  poroda,  du  h.  ,  i|iu7% 
bila!   Npr.  .'VI.    J)n   bih  zaao  liljeb  u  pepeo 
soli)  umakati.  1'obI,  47.  Htogo<l  »aiSiež  u  mcne^ 
ti,   da   bi   bilo  i  do  po  earBtva   mojifa.    Msirk.   »», 
Naumi   na   k*ji  ma   drai^o   način   osvojili.    DM. 
Njemu  ae  trehaSe  utvrdili  na  pr|j«:)ftolu,  štulo  jfu 
mu  drago,  10.'). 

in&ktiro/  f.  pl.  vidi  nkole,  luzila.  Rj,  is-p.  i  koj 
iM^kariJc,  m.  —  1}  ime  osobito    kaliiirjiTsko, 
MacariuA.  —  'i)  dne  (iciicnd,  rnjio  rpnudam :  \ 
do^je  MakariJH  tvrilom.  Kj.  nekakav  kraj.  riđi 
karje.  isp.  Makarijevo, 

.Slftkurljevo,  n.  kad  sam  pjeva&i  zapitao  ji^Ije 
to  Makarijero  i  5tft,  on  mi  o<lg;ovori  da  je  JfitJLvir* " 
Pravo  ide  uz  Makarijero,  dokle  dojrje  xe]ctiuj  (»ah 
Rj.  i^p.  Makarije  2,  Makarje. 

.Ilikkarjc,  n.  -  Neretvu  je  vodu  pre^ra/Jo,  pak  \ 
ode  ni/.  Makarje  tvrdo.  Npj.  3,  54l).  vidi  Makarijc 
isp.  Makarijevo. 

.Mi^karska,  /".   d^/.   mala  varošica  u   primorju 
ine^jn  Cetine  i  Nerelve.  Kj.  vidi  Makarijevo. 

makilrun,  makaruna,  »»,  <u  Raranji)  tidi  ka( 
Kj-.Ki*>  t><'  kuluruztiOffa  brašna,  kao  iganci,  j*yn, 
kaćamak.  —  tup.  nmkaruo. 

jnak}\riii),  imikarilla,  m.:  ^to  »u  ^ere  i 
su  ženski  makaniH.  DPohI.  121,  mukiiruo,  n 
murchi roni.   XI U.  isp.  uiiikarun. 

nii^kaKUr*  m.   (u   f^rijemui   der  licbtnsiechcr., 
ćulio  bacthun  ftvlhru'*  cepbaloteJi  Fubr.  Rj.*>.  cf.  »trli 
Rj.  cf.  rauA.  Rj.» 

mJikazc/  milka/il,  f*  pL  riđi  nožice.  Rj.  vidi 
škare,  dcm,  makas^-ie-e.  isp,  miimaka7.6. 
tntkkiiziL'i^  f.  pl.  dcm.  od  miiktue.  Rj. 
iiiriki\  /".  (u  (frbiju)  ZitUfnnatne^  nomtn 
indi  /fuUlum.  Hj.  ime  ko^i.  M  nor«.  je  akc.  %tjrrt 
uiiike,  «  fw.  muke.  i<p.  Onu.  51,  isp.  bAbe.  n\A- 
liifp.  prema  mac.iMU  mavatla  koza,  takra  ftyp.  U 
baka. 

ftlilkinjti,  f,  riđi  mafeuta.  Rj.  ienuko  dijete  od 
ffndina.  riđi  i  mala.  —  ta  noMi.  isp.    robinja;    ri 
s  tiikini  naft.  :a  bilje  i  rod  ma  kad  brekinjs 

Mi^kln,  VK  polje  viAe  H«'njrrnda  port'd  S<irfi  (i 
me^'ju  ToptMdera  i  OHlruinjicel  Kj,  imcmt  n  iaki 
ntist    fiud   itjeliK. 

Makhijr,  l.idr  nekakav  »veiao  koji  tlni  uu 
pada  prvi  dan  (ioBpogjina  po«ta.  Mj, 
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miikljit,  /'.  <ff*y  St-hahmeaseft  Schuheisenj  Sthahe- 
hofiti,  cuUer  doUani.  Rj.  jioi  su  mukljenje.  devt. 
nijikljji'a, 

inilk1jiiiijt%  H.  Rj.  verh.  od  makljsili  —  1}  nnJnja 
kojam  tfiO  mulijtt  sto  fila«  Seluibon,  ranio.  Rj.).  vitli 
iiiftlcljeiije.  —  2)  lutdnjn  kojom  tko  nutklju  (itijv)  koga 
idas  Si'hirtgen,  verberjtlio,  Rj.l.  —  3)  rntinjiiL  kojtntt 
tko  initUJfr  OnHogo  ide)  (da«  viele  (lehen.  Rj.). 

niiikljsitj,  kljrim,  v,  itnpf\  —  t)  <nhaht;}u  ncfthn.  Ttj. 
vidi  innkljili,  kno  sitntgitti.  n.  pf.  slož.  omrikljati.  — 
2)  i^g  /"I';  srhUtfft'n,  tiedfdth  Kj.  rt  prctieaettom  Mmifilu: 
hiti  (hijcm).  i  sgn,  kod  biti.  —  .3)  rid  gcltefu  invedo: 
imu  dttsta  tlo  kii<5e  pježlee  mukljtdi.  lU,  mnogo  iri. 
mtikljeii  (rmikljeni,  m.  {n  C.  U.]  fFrunsosischer 
Ahorn,  tirer  monftpes^fiuhtHUiu  L,  Rj.'*)  nekako  drva. 
nalik  nii  kun.  Rj.  —  klvn  i  kljln  i  knjen^  iamai^no 
će  irtlft  rijef;  biti  uložena  i»prijetla  m  riepo/.natijera  ma 
u  mTtkljčn,  koji  "jlaBi  i  makljen.  Onn.  ISf*. 

itnililjoiiov,  itdj.  sto  pripaGa  makljenu.  StuUi. 

luilklj  eno  vina,  f.  t^tulli.  mfikijenovo  drvo. 

iiiDiklji^tijo,  M.  d<ts  Si'hahcn,  ranio,  Rj,  verti,  od  ma- 
kljiti.  radnjit  kojom  tki>  miiklji  Aio.  riđi  makljanje  1. 

iiiiVklji<'»,  /'.  dent.  od  makija*  RJ. 

mJlikljiti,  kljTm,  v,  itnpf,  nchidien^  rudo.  Rj.  ftao 
strtiguti.  t'idi  makljati   L 

iiiiikiifliratri,  im  Scher^c:  auf  und  dtivon,  ahiit^ 
e.rcettHit,  vf,  izdimla.  Rj.  u  šali:  odct  pobjede! 

mikkiiulu  luuktieiii,  i\  pf.  vidi  mafi,  Rj.  r.  pf.  sloi. 
iz-maknuti,  ispod-,  iia-,  od-,  po-,  prte-  [bo],  pri-,  pro-, 
raz-,  8-,  su-  (hc),  u-,  ii/-,  /.a-,  zAaikuuli.  r.  impf  mi- 
cati. —  gram.  i  primjeri  kod  niat'i. 

miiko!  (muko!)  ein  charukterigti^ches  Interknlarey 
v:enn  ein  Zifjeuner  redend  eingefUhrt  u'ird.  Rj.  — 
Šitnti;  (braco)!  kad  ae  biziije  da  je  Sto  govorio  Ci- 
ganin, ef.  muko.  Rj.  i<i'Jh. 

mitkukiiiidrni',  m,  vidi  kimdrai\  Rj. 

mi\k(i%',  fidj.  J/o/iM-,  pKpucereus.  Rj.  što  pripada 
maku:  L7:iuio  &ti  koliko  makovu  zrno.  DPosl.  144.  — 
^«  nast.  is^i.  aptov. 

miiki»v»i']i,  f.  pita  od  uiaka  kao  gibanica,  eine  AH 
Molmkuvhin,  placentu  tfuacdum  papamre  condittt,  Rj, 

mitkoi  inu, /*.  u  rijef^iraa:  Lanak  bez  kao  mnkovina, 
Mohfizeitg,  e  pnpaverc.  Rj.  kao  makovo  pltdno,  kao 
da  je  od  maka. 

iniVkovi.šte,  n.  Ort,  u-o  cheninls  Mohn  gestandcn, 
luf  us  idu  2}apaver  fuit.  Rj,  mjeMo  gdje  je  bio  mak 
ponjan.  —  riječi  f<  takvim  miAt.  kod  dnvani.4te. 

MilkoTtštc,  n.  planina  (ili  brdo?)  u  Srbiji. 

mak6v!>ikTt  adj,  «,  p.  kec,  das  Tref^le-Asa.  Rj.  sto 
pripada  karti  (kartanju),  koja  se  zove  MadL  makk 
C=  šeUid^  hr)  a  Njem.  TreJT. 

AlAkra,  f.  hyp.  od  Makrena.  Rj, 

Mi^kn'iitl,  /.  (u  vojv.l  iiue  žensko.  Rj.  dtim.  Ma- 
kreiiicn,  hgp.  Makra.  —   Ureko  iensko  ime  Mnkriua. 

Mi\kreuk'a,  f.  dem.  od  Makreoft.  Rj. 

Mriksa,  VI .  {hi.)  vidi  Makso.  Rj.  hgp.  od  Maksim. 

Milksini,  m.  Maximii8.  Rj.  ivie  muško,  dem.  Ma- 
krntnae.  hgp.  Mak.'<a,  Makso. 

Maksimac,  Maksimea,  m.  dem.  od  MakAim.  Rj.  za 
na>it.  i^p.  Jovanac.  dem.  RJakainićić. 

^ItikKimriis  m.  dem.  od  Maksiuuic.  Rj. 

Mnksimijii,  f  ime  žensko  načinjeno  prema  muškom 
Makfiim.  i^p.  Gjurpjija.  —  Mukaitnija  pred  Šatorom 
ve«e  ,  .  .   Jduksimija,   moja   verua  ljubo.  Npj.  3,  34. 

IHffksOt  m.  (JQŽ  I  hgp.  od  Mrtk.**iin-  Rj.  gen.  Miksa, 
voc.  Makao,  vuii  Maksa.  —  Milo.*u  se  od  ina  ue  može, 
no  uA^e  ^fak.<iu  na  inei^'danu.  Npj.  2,  aliO. 

iD^kul,*  adv.  makni  nt^initi,  udi  dogovorili  »e:  I 
tako  ffu  makul  učinili,  da  ne  smiju  njemu  udariti.  Rj. 

miVkilp,*  m.  vidi  bitani^a  2.  Rj.  vidi  i  ajniana.  jova. 
—  kljuse  koje  ■»e  nagjc  u  aclu  ili  u  polju,  u  ne  zna 
9e  čije  je. 

1.  iniil/  m£la,  »«.  —  1)  daa  Vermiigen^  facultus: 
Nije  rečeno  da  ae  vjeruje  malUf  nego  Bogu.  Mlada 


moma  mnl  do  veka,  Rj.  kao  imovina^  imutak,  vidi 
iiriAnjfi  1,  i  sga.  ondje.  —  Nije  nidlu  .5to  se  pod  pa- 
zuhom ne  može  ponijeti  (kao  noveii.  PobI.  215.  »No 
ini  dajmo  nekoliko  mala,  i  dajmo  im  hljeba  neko- 
liko, da  po  putn  jie  lip^SlU  od  giadi«  ,.  ♦  I  daže  im 
mula  nekidikOy  nekoliko  wala  od  ovaca.  Npj.  5,  397. 

—  '2J  mal  mu  je,  f^'  geadiieht  ihm  rechty  haheat  .tihi. 
Rj.  praro  mu  ,/c,  hak  mu  je. 

^.  mni,  luiihi,  milio.  adj.  koji  u  prvom  pmleiu  jedn. 
Munkoga  roda  (mal)  .^ada  nije  ri,se  u  ohif:ajii,  nego 
Hc  nijeMo  njega  govori  odregjcni  mari  iti  neodrcgjeni 
malen;  u  u  ositaUm  padežima  mole  hiti  i  ueodregjen, 
iHp.  i}hL   13.  vidi  muo,  i  primjere  kod  milio  1. 

1,  mala,  /".  vidi  nmbala.  Rj.  —  maalai  mfda, 

3.  mala,  /'  (u  Dnbr.)  žensko  dijetCj  die  Kleine, 
purvti,  cf.  mažnta.  Rj.  vidi  i  makinja. 

milhu',  nialca  (imioca),  m.  —  J)  Uaiiu  u  maoca 
nakon  paofa.  DPo.h1.  14!>.  malac^  mali,  ima  Mikalja. 
XIIL  biće  bez  sumnje  malac  =  mali  prfd,  prema 
palac  (gen.  palea,  mjesto  eega  je  ovdje  iiaoea),  — 
*^)  vidi  mali :  »Ej  ti  malac^  je  li  ^ada  koa  kuće.  J. 
Bopdanovid 

iui\]nliaa,  m?llabun,  adj.  (po  jugozap.  kraj.,  a  Ofio- 
bito  u  Diibr.)  vidi  malen:  Ni  malahna  m  velika.  Rj. 
detn.  od  mali.  lakca  adj.  dem.  kod  gnibaban.  vidi  i 
malan,  mala.šan,  maleJtin;  maecak,  maečakp  majušan. 

—  I  malnhan  salog.tj  kad  godi  prisjede.  DPosl.  '2[i. 
A  s  malahnim  u  beSici  sinom  odjelit'  se  nikako  ne 
mogla,  Npj.  3,  53(>. 


malfiksati,  niMaksiem,  *?.  pf.  šchtvach  uerden,  de- 
bilitor^  cf.  iziiemo<'i.  RJ.  vidi  spješati.  oslabiti,  mala- 
kmti,  izgubili  snagu.  R'}.  TDJia.  r,  impf.  malaksiavati. 
—  Izvukli  »e  konji,  t.  j.  malak.mli.  Rj.  "žlila  (vnkući 
spjevali).  Budalii»ta  snaga  br/o  malakše.  PosL  30. 

nialaksjiraruct  n.  dna  Ermiiden,  defatigatio.  Rj. 
i>erb.  od  malaksavati.  stanje  koje  biva,  kad  ito  ma- 
lakmva. 

malitk^dvati,  nmliikaavam,  v.  impf.  ei'miidefi,  de- 
fafigor.  Rj.  i^nemagati^  gubiti  giingu.  v.  pf.  mahtksati. 
nitLIant  mtllaun,  adj.  dem.  od  naali.  takve  dem.  kod 
mlagjan.  —  Samo  malo  feln  je  ofttanialo,  u  vudanu 
uaSu  Goru  Ornu.  Npj.  5,  *i.  vidi  malaban,  t  agn. 
ondje. 

mrilfinjiN  u.  vcrb.  od  malati.  radnja  kojom  tko 
maUi  sto, 

mi^tasant  tniMa^nn,  adj.  Nastavcima  postaju  demi- 
nutivi adjektivi:  //,  s  adjek.  nast.  n,  pred  kojim  se 
h  pri'tvara  u  s;  mala&aa.  Glas.  12,  489.  r^it  mSilaban, 
i  iig)i.  ondje. 

tualnti«  malam,  r.  iinpf.  pingere^  d-epingere.  Stulli. 
od  Njem.  malen,  vidi  molovati,  pisati  4,  sliko  vati.  — 
V.  pf.  iz-miilati,  na-. 

indir^liH',  vidi  malko.  Rj.  dem.  od  malo. 
niakv!  (osobito  u  pjeHmama)   Muli  eri  mater!  (kao 
brale,    sele):   Fogjob   po    putn,   in<de !   po   kamenitu, 
sretoli  devojku,  male!  h  banje  ide,  Rj.  hgp.  od  majka. 
mdi  nifija,  miima.  —  rijei^i  s  takim  nast.  kod  brale. 
iDillon,  malena,  (mileni)  adj.  i^di  mali.  RJ.  vidi  i 
rnai.  dem.  niaecak,  i  si/h.  ondje.  —  I)  Badanj  mesa, 
n  kaMka  juhe.  (Veliki  tijelom,  a  mtden  gjctom).  Poal. 
11.  Maleni  bre.ffori  brzo  se  preliju.  Malen  lončiij  brzo 
pokipi.  174.  Ja  ne  žalim,  Ivo  gospodare!  Ho  »i  mene 
I  danurt  pogubio,  nego  žalim  čedo  premaleno.  Heri%  137. 
'   —   '^)  IZ  malena,  od  malena:  iz  djetinj.'^tva,  ttd  mla- 
dosti, riđi  iz  mala.  —  t3vo  je  jedina  ši^-er  careva,  koju 
Ham  is  malena   gojila.   Npr.  247.  t 'arevu   Mer.  koju 
mu  je  car  joS  iz  malena  obe(''ao  bio.  241>.  Oni  su  ae 
»2  nađena  gledali,  i*  malena,  do  golema  djeteta.  Npj. 
1,  401.    Hrani   uare  u  Janjii   devojku   od  7nahma  do 
!  desnog  kolena.  2,  711   Mi  dvoriamo  cara  od  tnalena, 
od  malvna    pake   do  golema,   i  sede   nam   brade   do 
I  pojaca,  2,  158.    vrijeme  ja  i  ovdje:   Zemaljsko  je  žu 
.  maleno  carstvo,  a  oebeako   u   vek  i  do  veka.  Npj. 
'  3,  2%. 
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3il&1t<<n,  m.  pidi  MnljeD.  Hj.  —  imeiM  s  takhn  mi9t, 

nial^nieu,  f.  (u  Diibr.)  vidi  mlinioa,  Rj.  vidi  i  mlin, 
vodenica,  —  »  muptniitim  n  megju  prva  dva  Hu«rlftsnft: 
inultnita  iniliiiica).  Korijeni  1(>2. 

tnitllciikust,  miilenkoati,  /'.  vidi  maleSnost.  —  Desoa 
mka  . . .  kada  bi  je  takve  mnlcnkoftfi  tnofrle  vratit*  i 
zadovoljiti.  '^6c\f,  mal.  <17,  Itri  ovako  sn  žtafHim,  Ta 
fovek  je  tek  »  ovom  mulenkošću  potpuni  ozbiljni 
čoveki  Megj.  181. 

mikleno,  ndv.  riđi  malo,  tteuig,  pnrum:  Ma  sn  lo§e 
struke  na  ov6ire,  a  za  njima  vutleno  ovncu.  Npj.  4. 
51')  indvhih  ni^e:  ^tono  mulo  imaju  omra,  4,  5l(M. 
dew.  mnlćit-e,  malko. 

Miili^sija,  /*,  T«rHku  ili  Arnautska  Brda  oko  Skadra: 
On  pokupi  Malcsiju  IjuLu*  Rj.  —  Malisor,  ćovjek  iz 
Mulesije.  Rj.  343b. 

Mjkle§,  MaleSa,  wi.  muAko  ime,  Uj.  isp.  MaJeta, 
Malilia.  —  oan.  adj.  mal«.  inp.  (Hn.  3ti<J.  imena  s  ttikim 
nttfft,  kod  fJoleS. 

nii)ilf9šiin,  maleSna,  adj.  Nastavcima  poataju  demi- 
nutivi adjektivi:  FT,  «  adjekt.  nast.  n,  pred  kojim  se 
h  pretvara  u  .s  ...  8  umetkom  e:  malešan.  (ilas.  12, 
iSi).  vidi  malaban,  t  ayH.  on(^e. 

lufllesiidštt  maleftno«tij  f.  Ho  god  vmhšno,  irnilcsnu 
stt^ar.  riđi  malenkost,  die  Kleinigkeit.  —  Videći  ko- 
liko *mo  raaleSni,  strabiijemo  dn  ...  ne  iiniStimo  sa 
svim  avoju  midesnost.  Zloa,  201. 

M3.1eta,  tu.  ime  muSfco.  Rj.  —  Pred  crkvom  pa 
namjera  muiijeri  na  junaka  vojvodu  .A f uletu  ...  pa 
govori  vojvoda  MalelH.  iS'pj.  3»  r>lo.  isp.  MaleS,  IVla- 
imenu  s  tukim  tniHt.  kud  Baj<!Jeta. 

1,  tnrilT,  mrda,  adj.  (udih  malo,  cuuip>  manji).  Kj. 
'Ti  mal,  mao,  malen.  dcm.  malahan,  malan,  malašan, 
maleSan;  maecak,  maet^ak;  majnAan.  —  Pridjev,  koji 
sada  u  prvom  padežu  jedn.  muškoga  roda  ghisi  mCdi, 
dolazi  u  tom  padežu  samo  lako  odre^jen,  a  u  ostalim 

C^ežima  može  biti  i  neodrefijen.  Obi.  43.  —  1)  A^rSak, 
muli  kolutić  od  kosti,  ili  od  roiija.  Rj.  2a.  I^re- 
ve«ti  babu,  kažu  djeca  kad  bace  malu  pločicu  od  ka- 
mena preko  vode.  Rj.  ila.  Velika  i  malu  (jospotiia, 
Rj.  9tia.  Mula  pnika,  i',  die  l*i.sto!e,  pifttola  (telum 
manuariiim  ipnivomuui).  Rj,  343a  (piAto^}.  Mula 
svadba,  f.  (u  Biojrradu)  ona  čast  kad  rod  djevoja<^ki 
dolazi  zetu  u  pobode;  pdjekoji  ovo  <?ine  osmi  dan 
posliie  prave  svadbe,  u  trdjekoji  odmah  dru^i  dati 
svadbe.  Rj.  343a.  Mali  hož(ih  m.  das  neue  Jahr,  ea- 
lendae  Janiiariae  (novo  ljeto  iat  in  Serbien  uiibe- 
kannt).  Rj.  343b  {novo  ljetu  koje  fie  ne  govori  u 
Srbiji).  Mali  (jjurgjcr  dun,  m.  (u  Liei)  kad  se  na- 
vrSi  nedjelja  dana  po  tljurgjevu  dne,  der  achle  Tag 
nach  dem  Taf^e  dc»  beil.  CJeorg,  die«  oetavus  a  die 
8.  Georgii.  Rj.  343b.  Meprjedoviću  so  urini  buzdovan 
mali  prema  onolikome  gvož^ju.  Npr.  "I.  Za  njim  poj^^e 
i  malo  i  veliko.  207.  Na  sokolu  je  malo  mesa,  (Ne 
treba  gledati  na  i^oeka  Sto  je  mali  ili  mrAav).  Posl. 
191.  Jedan  i  nijedan  o  mulu  ae  ra.'^taju.  l-*Po.'«!.  37. 
Ne  plai^em  mala  dijela  nc^o  placem  kriva  dijela.  74. 
U  dugu  putu  a  o  malu  hrttsnu.  131».  U  ovoj  su  knji/i 
poslovice  iz  rukopisa  koji  je  u  biblioteci  male  braće 
u  r^ubrovniku.  III.  Tako  Moler,  protiv  svoje,  javno 
pokazane  volje,  OHUme  manji  od  Miloša,  ali  je  zaista 
bio  prvi  do  njega.  MiloS  135.  Zemlja  je  prevelika 
sama  eobom,  ali  je  prema  cijelome  Kvijetti  nutlu,  itre- 
malu.  Pripr.  U.  Vet'i  ć(*  »bii-ili  tttuttjemn.  Rim.  9,  12. 
Ta  ja  8am  siromah  i  tnuh  vovfvk,  San».  I.  IH,  23. 
Sav  narod,  malo  i  veliko.  Car.  11.  25,  2H.  —  *<č)  iz 
mala,  von  Kmdheit  an,  u  parco,  cf.  malen:  Dva  se 
draga  ie  m<Ua  gledala,  lij.  «/  ({jctinj štita,  vidi  h  ma- 
lena. 

8.  malf,  maloga,  tu.  (u  Dubr.l  muško  dijete,  der 
Klane,  parvulus.  Rj,  vidi  niabic  2,  maliS.  —  Otrok, 
dijete,  momće  koje  se  «ada  na  brodovima  zove  tHtUi, 
a  koje  po«lu^.uje  Htarije.  DPoaI.  XIV. 


inulfi',  adp.   vidi  malo    1:    Ne    uz    poV 
vojvoda!    ^falić  ima.^  u  planini  druga,  im 
Tiirci  prikupili.  Npj.  4,  la^. 

malim,   umalo,   bald,   heinnhe,   paene.    Rj.  ujo-un* 
instrum.  udverhijalno  npotrehljaimn.    vitli  malo  %  ► 
«!/«.  ondje,  —  Svu  je  sručio  kamenu  avliju,  a  i  Initi 
s'  bila  i^i'o^ila,    malim    nije   pala  u   avliju.    \V 
22.    Malim   tebi   tvoja  opta  glava,    mal  i  ta,    k 
brata  I  vuna  I  4,  4(i3. 

m;\liii,   malina,   m.  ime  konju    «  ovome  kom  i 
od  nekake  pjesme:  Riraj,  Vuče,  konja,  kog  ti    i.  _ 
il'    vran(''i<*a   Poprženo  vica,    il'  mulina    trojeoa 
Rj.  mfUni  (osn.  u  mali).  Oc^n.  151. 

1,  mnlinti«  /*.  —  1)  die  kleine  Amnht,  pt»rtyi  f.  - 
pamituff;  nas  je  malina  (uH^tr  itind  u-eniff). 
ćaju,  suprotno  množina.  —  Turci  Bo^r  /..na  k 
Ijada  naroda  pogube,   a  on  tiamo    h    mulinn 
uteće.  Kov.  10.  Gosi>odu  ne  smeta  izbaviti  s  m 
ili  N  malinom.  Ham.  1.  14,  0.  Množina  ili  ^naUnci 
koiiti  ne  prenuginje,  ako  ima  išta  čim  stvari  nikako 
idu  u  jedan  red.  KnjiA.  2,  5H7.  —  2)  osobina  \t 
št  >  je  maloj  malrno,  dir.  Kleinheit^  parvit<4^.  Jf»^ 
velićiua.  —  0  »ine  zemaljski!  poklool  se,  kad  u«:) 
ovu  malina  naSe  zemlje   i  slabost  naSega  roda  Ij 
skoga.  Pripr.  0<>. 

3.  DiiVlina,  f.  [pl.  gen.  malina)  ^Vegcdarn,  Ch 
dom  [Himbcćrc,  ruhm  iduem  L.  Kj.")  pulinrun. 
vidi  Hiiilicii,  biljka. 

.Mi\iinii,  /'  ime  žensko.  Rj.  imenrit  ženska  od  h 
kod  Višnja. 

.Mtilinka,  /'.  ime  žensko.  Rj.  osu.  u  Maliua.  H 
21*5.  —  imena  žcnskit  s  takim  nast.  kod  r*--"'^- 

m)>lio]nk,    m.    Himhc^ensiraurh.    J.    i> 
mjcftto  gdje  maline  rastu;  malinoo  tjrmcn, 
isp.  brotujak. 

Mat  I  Mir,  >n.  ćovjek  izMalesije;  Doćeka  ga  trid 
MuUmru,  Rj. 

iui\liš.  mali.4a,  m.  {me.  raSlišu).  Rj,  —  J) 
purruius:  idi  mališa  donesi  mi  —  (reku  djetetu 
mu  ne  znadu  Jmeca),  Rj.  r>p.  mii!i.  —  2}  pu 
puflaćir,  knu  HJ«ii«,  izmetak,  Ztrerg,  putnilufi.  Rj.iiŽStT 
vidi  i  kepec ;  Htarmali ;  muljenicii  2,  maljo  2,  roaujo 
2;  uatuljak. 

MtYtl§a,  HJ.  ime  muSko.  Rj.  od  oso.  koja  Je  u 
tiva  (mali).  O^n.  363.  imen  t  a  takvim  nast.  kod 
bi?^a.  isp.  Male5,  Maleta. 

iiitVliKA,  m.  ćorjek  mali,  maloga  ra.^tu.  ri.-^' 
nifft,  nmljo,  manjo.  —  I^Lekoh  muza  kao  - 
junaci   vodu   gaze,  svakotn    voda   do    koljea«,    . 
niulišt  do  rumena.  Herc.  2.S5. 

iiliUiti,  uu'dlin,  i\  impf.  rćningern^  ircnin*"*'  •"  " 
I  entzichen,  minuo.  Rj.  činiti  da  bude  cctja 
I  manjiti,    r.  pf,   sloz.   omaliti,    umaliti.    r.   r,   ^  , 
/  omaljiviiti,  umaljivati;  uraaljavati. 
I      MiiUkaUuuH,*  /.:  ^hd'kuduna^   virna  ljubu  i 
Rj.  isp.  kadu  na,  go.-ipogju  (THrkinja). 

mlilkd,  dcm.  od  malo.  Rj.  vidi  malćlce.  —  Karali < 
malko  to  drvo.  Rj.  4tJ4a.   Ukloni  ae  malko  za  vi 
Npr.  bH  {na  fstr.  :'>7 :  Da  se  malo  skloui  za  vrataKI 

niTklo.  {comp.   manje),   iceni(i.  pnrum,   Hj,   ndt. 
1)  suprotno  ninogo.  vidi  malić.  dvm.  uifUćice*, 
upruvo  .;V  »rcdnji  rod  od  mul,  koje   vidi,    i   a 
—  malo  prije,  nultingst    ror  einigen  Minutfn^ 
kad,  i^cltcn,    raro  (viiii  rijetko  kad,  slabo  kRd)J^ 
po  mjilo,  allmfilig,  fienHim.    Nije   žao    $u»    malo 
na  zaboravljeno.  Rj.  Ek«ik,  manje.  Rj.  152b.  ^ 
malo  živnuo.  Rj.  l5Hb.  Ali  »e  opet  jodna  o*l  tlrujfOfa 
razlikuje  koje  Mf/{?yt:  koje  vi Atv  b'i    'i:;«    Ku.«  .- ^^^ 
mala  pa  oHl^ue  na  mulo.  Rj 
vojake  ae  komat  odvojiiie.  Rj 
(ih:  2a  lijek),  t,  j.  ui  malo,  Rj.  327b, 
vrlo  mulo^  n.  p.  spavao  aam    Jijećak.    i^. 
mi  kakii  vina,  mku  krnba  (mjesto  malo\.    Hj^ 
Mrva.  Rj,  37Ub  {ugn.  kod  mrva  2).  Koliko   bi 
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na  peru  ponijela,  t.  j.  vrlo  maUtj.  Rj.  y7(ia,  Nagrk, 
malo  grk.  Kj.  383b,  Ni  malo,  gar  nichta.  plan©  nihil 
Rj.  4ižlb.  Osmica,  kad  ae  isto  malo  ostavi,  n.  p.  voda 
I1R  drvetu-  Rj.  451b.  Octena  voda,  t.  j.  pomijeAanii 
s  vudo  octa.  Rj,  482a,  Odžak  je  od  kti^ii'f  malu  po- 
Tvvi.  Rj,  48%.  Foirdno,  kao  mazo.  Rj.  544b.  Trojice, 
iHftlo,  mrvice.  Rj.  T.'ila.  Nema  ni  trima,  t,  j,  ni  malo. 
Rj.  752b.  Po^to  dijete  »irtZo  poodruste  .  .  .  Tako  se 
dijete  malo  pimmiri.  Npr.  1.  Malo  su  tijem  eto  ti 
na  gumno  i  Brka.  h,  Oi^.eiiivži  ae  stane  živeti,  i  malo 
po  malo  izigje  on  najbogatiji  ćovek.  1:^.  Posle  vmlo^ 
kad  /Diaj  dogje  i  vidi  da  carice  nema,  rekne.  2i^. 
Kad  malo  čaA,  eto  ti  zmaja.  35.  Krene  dalje  i  do  malo 
srele  opet  drogu  babu.  BJ.  Ovo  se  u  mulo  d^tna  rnz- 
gla.**!  po  sve  IO  u  .svijetu.  103.  Malo  po-iHjc  evo  d  onoga 
trgovca.  109.  .Iftfi'o  po  tom  povriie  Ke  dub  u  kralja. 
110.  .l/*fio  postoji,  ni  eto  ti  joj  marebe.  12S.  A'tr  jjo- 
.<tf(ijti  w«io  dogje  ijedna  mala  vaAćiea.  UM.  I  ja  sam 
neiifo  tHtito  učiDio.  1LI3.  Po  tom  žena  malo  je  kud 
izvan  kuće  i  izlazila.  213.  Da  ga  ne  da  za  manje  od 
Bto  /dalnijeU  eekioa.  2G1.  Malo  besjedi,  al'  ranogo 
tvori.  Poal.  174.  Malo  je  prave  mjere  i  tvrde  vjere 
(već).  175.  Malo  pljeve  doata  vjetra,  (Više  se  govori 
nego  je).  175.  Manje,  više,  nviik  iam  «vog  vrana.  175. 
Sta  t*  je  mulo  u  carevu  dvora?  U'  t*  je  malo  izest', 
il'  popiti?  2,  94.  Malo  V  ti  je  tvoje  kraljevine?  2,  UH). 
Opet  to,  malo  drukčije.  2,  328  (Vuk).  No  i  to  je  malo 
postajalo:  jedno  jutro  junak  uranio,  4,  34(i.  Ne  mi- 
Hle<5i  ništa  manji\  nego  da  me  na  smrt  istiiku.  Da- 
nica 2,  141.  Premda  oua  ni  najmanje  nije  bila  kriva. 

2,  141.  Malo  u  lojoj  knežini  nije  bio  po  jedan  ba- 
rftmbaSa.  3,  151,   Pak  «c  i  oni    malo   bolje   preprave, 

3,  I6y.  (hto  7it  alo  var  osa  na  i  gragjfliia  ajede  niegju 
Turcima.  Kov.  13.  Rog  te  »ačuvao  kalovitii  puta,  malo 
vrijedna  druga!  12fl.  Propalo  je  najmanje  oko  trista 
Ijndi.  Miloš  *>t>.  Ostavi  onde  Gani^anina  h  neHo  malo 
vojske.  SiK  Uz  to  jo.^  pošalje  inu  i  dara  mah.  113, 
Nego  je  pogrešio,  Sto  nije  kazao,  kao  i  malo  nrt\  >čiiu 
ml  86«.  Nov.  Srb,  18 18^  389  t./jti.  prije),  Lobud,  drvo 
malo  pokraće  i  podeblja  od  džilila.  Npj,'  3,  3^8.  Zna 
od  čcMi  (t.  j,  mulo  neMo).  Pis,  4,  Što  je  malo  ko 
&  njime  mogao  govoriti.  Sovj.  21.  1  tako  se  u  malo 
bez  boja  rasUinn.  34,  Nešto  malo  iz  fizike.  82,  JoJi 
sam  malo  vremenu  a  vama.  Jov.  7,  33.  Kad  dogjej 
£a  mulo  će  ostati.  Otkriv,  17,  10  (vidi  zamalo  2).  Može 
biti  pravednika  pedeaet  manje  pet.  Mojs,  1,  18,  28. 
Jos  malo  pa  će  me  zasuti  kamenjem.  11.  17,  5.  Izlazi 
dioba  koja  se  ne  malo  razlikuje  i  od  one  ISJajberove 
i  od  one  MikloSic^eve,  Rad  1,  RK)  {ne  malo  netjo 
mnogo).  Prem  da  je  o  njoj  (čakavskoj  akcentuaciji) 
pisano  ttv  malo  [ne  malo  nego  muogo).  2U,  1.52.  — 
7})  malo  Hc  padob,  malo  me  «e  ubi.  malo  nije  nmr'o, 
malo  u  oko  ne  udari,  hald,  hrevi.  Rj.  vidi  malim, 
nemalo,  umalo,  zamalo;  lakom,  s-koro  3.  ^  Toliko 
puta  mulo  8c  nijeitu  iz  pušaka  tukli  za  to.  Rj.  2H2b. 
Imali  smo  ae  pomesti,  t,  j,  malo  naa  nije  snijeg  za- 
meo.  Rj.  537n,  Umalo  te  nijesum  prožderao.  Npr.  G. 
Umalo  ib  groznica  ne  uhvati.  y,  Sinu  oganj  dasez« 
malo  Bva  gora  ne  zapali,  94.  Da  njega  pritiakoge  i 
zamalo  ne  udaviše.  ii**j.  Dok  ne  ateće,  maV  ne  crče, 
n  kad  stei^e,  a  on  criie.  (Kad  umre  kakav  bngat 
tvrdica).  Poal.  (><>.  Malo  nijesu  pocrkali  od  amija,  Da- 
nica 2,  130.  Ovaj  nesrećni  dogagjaj  «  malo  svu  zemljn 
ne  okrene  bez  traga.  4,  24.  MaV  nismo  pukli  od  smijiu 
f^traž.  188ti,  H(}5.  Noge  moje  n  malo  ne  zagjo4e,  n 
malo  uc  popuznuše  stopala  raoja,  Ps,  73,  2, 

milldbrujtin,  malobrojna,  adj.  malo-brojau,  rcga 
imtt  tnalo  na  hroj.  suprotno  mrioK(»brojan.  —  l'»*lovi 
koji  rte  gotovo  ćešće  nahode  u  maloj  državi,  u  malo- 
hrojnom  narodu,  nego  u  mnogobrojnim  ciirevinama. 
Zioa,  121. 

iiiiil6l»r«jndiit,  ma]i%brojno^ti,  f,  paucitas.  Stulb. 
osobina  onoga  .š<o  je  malobrojno,  suprotno  mnogo- 
brojoost. 


maldđušan,  malČVduSna,  udj.  kleinmiithig,  pusiUa- 
nimiii.  mprotno  velikodušan.  —  Utjeravajte  tnalodušne. 
Sol.  J.  5,  14. 

iiiilli>du^iji%  »I.  stanje  onoga  koji  je  malodusan; 
dcr  Kkiumuih,  die  Klemmutlnghtit,  pUfiiUanimitaSf 
animus  piiHilluš.  auprotno  velikodušje,  prema  kojoj 
je  rijci:i  ovo  obličje,  vidi  maloduAn08t 

luaUdii^uo!)!,  maltiduSnosti,  f.  animi  ahjectio,  de- 
mis!<iOy  de jedio  (idem  fere  ac  timiditits).  HtulM.  vidi 
malodu,HJe.  —  Videći  toliku  malodušnost  Turaka  prema 
svojoj  ćaati  ,  .  ,  pomeri  pameću.  Jiirm,  W. 

ni tkli»|i nošnju  adj.  neu,  frincth  rccens.  Rj.  vidi  sko- 
rašnji; frc.%k,  friSak,  vrisak;  prijesan;  taze,*  —  malo- 
presnji  (od  malo  prije).  0.sd.  2(Hj. 

tuiUa|)riL''>iniieti,  /'.  u.  p.  voda,  t,  j.  ona  koja  je 
malo  prije  doueseua,  kao  skorasnjica,  ein  friaches 
Wa!isery  rečemo  atpia.  Rj,  Kako  »c  k(tže  malopreSnjica, 
u.  p.  voda,  malopreSnjica  može  hiti  kaka  god  malo- 
prehijit  ^iiuir  zem^koga  rodd,  n,  p,  peienka,  malo 
prije,  skoro  i^peijena. 

Sltilurus,  m,  der  Kleinruaie.  —  U  Malorusu.  Rad 
26,  58. 

.MnloriiskJt  fi'fj-  što  pripada  Mulorusimu.  —  Jezik 
maha' uski,  r>ioba  8. 

!V1i\IoH,  Mal?kSa,  m.  (st.) :  fz  Mulom  grada  bijeloga, 
Rj.  —  osn.  u  mali.  Usu.  3d;0,  imena  8  takvim  nast. 
kod  Rjelo^!. 

aiil16umaii,  mal^umna^  adj.  malo- uman,  u  koga 
ima  malo  umu.  ivjj.  kratkouman.  —  Djeca  8W  obično 
maloumnu.  Prip,  <>0.  tuko  sloL  adj,  kod  bezuman. 

iiiilI6uriiriik,  m.  tvvjek  v^alouman.  —  Kojekakih 
10—15  ljudi.  Jedan  od  njib  be»e  muloiimnik,  Megj.  307. 

DialAiiniiidsU  mal(\umuosti,  /".  osobina  onoga  koji 
je  ntfdt/itiiiatt. 

Millovait,  m.  —  li  planina  u  Roftrii:  U  J^uice  povrb 
Malovunu.  Rj.  —  ,i?j  ordo  u  Hrvatskoj  blizu  Graćca.  Rj. 

niali» vijećnik,  m.  (u  Dubr.)  koji  je  xa  republike 
pripatliui  u  mato  vijeće.  Rj. 

niiil6iječjiu,  nmli^vjećna,  adj.  von  kurser  Đauer, 
non  diu  duratiH.  Rj.  malo-vjećan,  sto  je  od  maloga 
vijeka,  vidi  malovjck.  aaprotno  ranogovječan. 

mnt6vji'k,  adj.  rasilo-vjek,  što  je  od  maloga  vijeka, 
vidi  malovječan.  suprotno  mnogovjek,  —  Da  ti  ljuba 
bude  malovika,  malo  vika  j  do  prve  subote.  HNpj. 
4,  32y. 

uiiildvjcrnt.  udj.  malo- vjerni,  u  koga  je  mala  liera. 
—  ZiulrAao  sam  40  riječi  jSlavenskijeh :  malovjerai. 
Nov.  Zav.  VI.  Kad  travu  po  polju  Bog  t^ko  odijeva; 
a  kamo  li  vfia,  malovjcrni?  Mat.  tS,  30.  tako  sloi. 
rijeei  kod  bezvjerui, 

.\iaUa,  .\lalt(ja,  f.  Multa(?},  Mdedaf?),  Melita: 
Kad  dogjojt«'  pod  prokletu  Multu.  l.iospodine  od  Alal- 
tijc  kralju.  Rj. 

nial¥4.sijti,  /",  (n  Dubr.)  —  1>  nekaka  loza,  Art 
W€inrebey  vitin  genu4i.  Rj.  —  2/  Wein  daron,  der 
MalvasitfV,  vinum  Malvttsense.  Rj.  vino  od  loze  mal' 
vušije,  —  Sedi  aga,  pije  malvaziju.  Npj.  3,  3H4. 

malvAtn«*'  f.  rldi  mavluta:  S  njega  »kida  dugmali 
malvutu.  Rj.  nekaka  Turaka  kabanica. 

malj,  niAlja,  m.  —  1)  die  Ramme,  fvttiica.  Maljevi 
8U  svi  od  drveta,  ali  bu  razlit'-no  naćinjeni:  jedni  imaju 
na  srijedi  držak  za  koji  čovjek  uzme  te  maljem  udara 
gdje  hoće  n.  p.  kad  se  kako  kolje  udara  u  zemlju; 
drugi  8U  tjiko  teiki  da  ib  jedan  čovjek  ne  može  po- 
dj'ći  i  ovi  nemaju  držka,  nego  ae  unaokolo  utvrde  sa- 
vijena drveta  koja  oko  njega  od  prilike  sloje  kao 
pera  ;z  buzdovana,  pa  za  ova  ilrvet^i  uzme  po  neko- 
liko ljudi- 1«  ga  podižu  i  njime  udaraju;  ima  maljeva 
dugaikijdi  koji  niti  imaju  na  srijedi  nrSka  ni  naokolo 
ovijeli  drveta.  nego  au  na.sagjcni  na  dnio  od  prilike 
kao  što  se  okomak  uatiče  na  vreteno,  pa  se  za  ono 
na  što  su  ua.sagjeni  uzimaju  i  njima  »e  n.  p,  nabija 
aernlja  od  prilike  onako  kao  što  ae  velikijem  tučkom 
Bo  ili  kava  tućo.  Rj.  —  MAljuga,  2)  kao  drveni  .sa- 
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motvor  malj.  Rj.  344ft,  Torni  uudj.  Rj.  744b.  Svnka 
sjekiru  isaiua)  sebi  malj  načini  (kojim  it?  i^ioslijo  biju 
u  ušice  kad  se  Sto  cijepa).  Posl.  277.  dem.  malji<!i.  — 
2)  (u  (\  (t  )  veliki  ('eki<'*,  Hftwmei\  mfdfeua.  Rj.  indi 
bat  4.  dem.  muljic.  —  Cig^jinin  svaki  po  jedncun  udari 
maljtm  (velikijein  t'^ekićein)  ti  luikovanj  te  prrlvrdo. 
Rj.  Ii4b. 

itliilja\',  adj,  mit  Milchhunrvn  heicuchsen,  fluumifj^ 
lanuginosus,  Rj,  u  kngti  su  malje,  }:o<ja  fjnri  naušnica, 

iniltic.  malja,  f.  pl.  l'*Uium,  MiMihtar,  luriuffo.  Rj. 
prve  dlake  Uto  »e  tfijnu  mladiru  na  hnuli.  iitp.  na- 
ušnica, nau^ticu. 

M3iyen.  m.  n  Rj.:  Millen,  m.  vidi  Maljen.  Rj. 
343b.  ime  planini:  Vnm-'i  Kraljevića  Marka,  u  nabiji 
Užićkoj  u  planini  Maljcnu.  Rj.  818b.  imena  s  takiin 
nast.  kod  Ljiiben. 

mnlj^nicn,  m,  i  f.  —  1)  dcr  Khinc,  kleiner  SUUur, 
homft  parvHS.  Rj.  teljadc  malo,  maloffa  rasUt,  vidi 
maljo  1,  manjo  1.  —  2)  Kepet-,  der  Znerfi,  nanu'*, 
cf\  manjo,  midjeniea^  slariiiali.  Rj.  2BSh.  vidi  i  iz- 
metak  "2,  maliž  2,  maljo  2,  patuljak,  patuljifa,  ptif- 
laĆi<5,  piiflak,  isp,  p&keriea.  —  Zar  mo^u  iz  jedne  po- 
rodice izađi  .  .  .  divovi  i  mnljenice,  kiconi  i  golići?. 
Pripr.  33. 

latiljonjc,  «.  das  V'erringern,  detninutio,  Rj.  verb. 
od  maiiti.  radnja  kojom  tko  mali  što. 

iiit\1JTe,  maljica,  vi,  {u  i*.  <r.)  muli  <;eki«5,  ein  kleiner 
IJummer,  uialleolu.'i.  lilj.  devi,  od  malj  2,  —  Kad  si 
maljic,  bij;  kad  si  nakovao  trpi.  DPosl.  43.  Megju 
nakovaaom  je  i  maljiccm.  6tK  —  riječi  8  takvim  nusi, 
kod  daždic. 

mjiljieii,  /'.  dcr  {liindvr-)  Schlfiifcl,  tudicula.  Rj. 
hncvarsko  (a  i  drndnrako  i  hubnjuvsko)  orugje,  o^u. 
u  mtdj.  Osn.  321.  —  U  tetivu  drndar  udara  maljicom^ 
te  zahvata  i  razbija  vunu,  Rj,  llOb.  Pristao  kao 
^ipkn  uz  bubanj.  (Turski  bubnjari  u  lijevoj  ruci  držo 
Sipkii^  pa  kad  bubanj  sprijed  udare  maljicom  onda 
ga  i  ostrag  šinu  žipkom).  PohI.  203  {i'idi  batu^'-a  1, 
&ibalo,  Šipka  4. 

m&ljić,  m.  dem.  od  malj  1.  Rj. 

niKljkti,  /*.  das  Brci,  anfdcm  der  Uanf  alKjeklopft 
VJird,  f'ranffihulum  pro  cannabi,  cf.  mahaljka.  Rj.  vidi 
i  mahaćn,  maSka.  —  nui(b)aljkiv,  mzeto  maljka. 

mdlj«,  m.  vidi  manjo.  Rj.  gen.  nutlja,  vuc.  maljo. 
Mutfjo,  vidi  maljenicit.  Rj,  345a.  po  tome  maljo  * 
manjo  enaći  što  i  muljenica:  —  J)  čovjek  mali. 
mala  rasta.  —  2)  kopeo.  sgn.  kod  maljenicju 

m&Uuga,  /".  (u  (J.  G.)  —  1}  vidi  pratljača.  Rj. 
drvo  (kao  mala  lopaticn),  sto  žene  lupaju  njim  ko- 
šulje kad  peru.  —  2)  kao  drveni  »amotvor  malj. 
eine  Art  Jiamme^  fintucae  genm.  Rj.  iap,  malj  1.  — 
(osD,  U  malj),  Osn.  3t>7.  za  na.^t.  isp,  batupa. 

m&f  liiil!  Laui,  nm  die  Kuh  herhci^ulockcn,  sonuii 
(dlicietidi  vuccam.  Rj.  užvik  kojim  se  V(d}i  kravu. 

1.  mAitiii,  /■.  {voc.  mamo)  hjfp.  od  mali.  Rj.  vidi 
milja,  male.  dem.  mamica.  —  Nova  mlada  xove  žene 
gospom,  mamom,  majom,  nakoui  .  . .  Rj.  211a. 

3,  uilkniii.  f.  dic  WHth,  fnritiy  furor:  (»j  jL'jevojko 
mamo  i  pomamo.  Rj,  vidi  pVimama,  kao  bijes,  ?yV>- 
nito,  bjesnoća.  —  Kam',  djevojko,  mama  i  pomama? 
Dok  biiaže  u  mile  mnjćice,  ave  bijaše  mamom  poma- 
mila.  Npj.  1,  30L 

3.  iiiAoiiit  f.  lu  ik  0»)  vidi  mnmae  1.  Rj.  i  sj/n. 
ond^e. 

niAma«,  mAmtra,  m.  —  1)  der  Koder.  enca,  cf.  meka. 
Rj,  vidi  i  3  mAma,  namama,  /amama;  obrum.  — 
2)  vidi  majniiati..  StuUi.  koji  mami ;  Lupežu  jedan  a 
mamcu  dva  bi6i.  DPosl.  58. 

niAiitak,  miimka,  m.  onaj  končić  nndno  ka/.anske 
lule,  niz  koji  rakija  tefe  n  kapalicu.  Rj.  —  mdmak 
(od  nsn.  koia  za  muški   rod    niie   u   obijaju  netro  za 
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coja 
ženski  mama).  Osu.  "2^2.  • 

■lam^ljuii^n,  /.  Hdi  Icafiftmak.  Rj.  jelo  ori  A'^frun«-- 


noga  bračna,  kao  kganci.   styn.    kod    km^Ains 

riječ.  0.«*n.  3i77. 

inARiiiii«  mfimna,   adj.   vidi   nianeni,    i   ^j/ii. 

—  Pod  Korii;em  dorat  matnatt  «kai^e.  fINpj.  3.  il 
( Jjorju  5»premi  na  pre/idu  nmmfU*.   4,  24*J, 

mAiiiK^iii«   adj.   i'idi   pomaniHU  :    Na  zelenku  ke 
mamenomc.  Rj.  oan.  u  2  mlluia.  t^idi  i  munitui« 
2,  bijesan. 

nii\miaspra,  /".  stvar  kojaje  na  nrodnju  a  •So'j 
nije  Ofl  potrebe  da  je  knpi,  Gelalorkrr^  petmtim 
clitiens.  Rj.  mami-aspra,  stvar  koja  mami  đun 
(nomc)  bez  potrebe.  —  iap.  r^eći  tako  glos.  M 
čiBtiku(5a. 

mnunica.  f.  dem.  od  mrtiua.   Rj.  i«/).   niajćiciL 

iniiiiilt*fn,  <tdj,  rfer  mamica,  mutrifi.  Kj.  Mo  pffth 
mamili. 

MtAtiiiliie,  m/lmioi^a,  ih.  »Stullu  koji  metmi,  vidi  ta^ 
nuii'  2.  —  riječi  .s  takim  nast.  kod  Čijvalac. 

nijliiiin,  adj.   der   .^^ama,   mntris.    Rj«  Ho  pripa^ 
mami.  vidi  mAjin. 

oiAmiti,  mamim,  v.  impf,  —  1)  locketit  attiei^ 
r.  pf.  slož.  do-mamiti.  h-,  na-,  o-,  od-,  po-,  pre-,  |i 
«-,  za-;  t).  twjij/',  .-i/oi,  do-mamlji vati,  ix-,  na-,  o-,  p 
pri-,  s-,  wi-,  —  Ribari  mame  ftomore  na  iidicn. 
^Oa.  Mamljiv,  1)  koji  što  mami  u  korjit.  Rj.  3 
Caratau  .  . .  ljude  zabavlja  i  vara  i  novce  od 
mami,  Rj.  8H»a.  Devojka  stane  mfnniti  tivinu. 
al  Bože!  nkupiše  se  eje,  sovulja^e,  vrane, 
Npr.  142.  Baba  mnmila  mladiće  njome  (pticoi 
Ne  mami  mi  sinu  leti  od  oranja,  zimi  od  ova 
1,  104.  Junak  mami  dj&tujjku  na  selcfiu  jaluti 
unuimi  je  u  ćardak.  1,  43f».  Ta  ne  bježe,  dn  Turcii 
uteku,  veće  maiHC  Turke  na  pjcmke.  A  kad  Srt 
Turke  domamiAe  ...  4,  270.  No  je  Gjoko  o^^iglt 
kurva,  što  te  laže^  te  f»  blago  mami.  4,  403.  —  2) 
pjesmi  mamiti  konja,  t.  j.  Ijtjtiti  ga  i  trkati,  in 
bringcn,  in  furorem  ago:  Neko  pjeva,  neko  k< 
mami,  neko  pali  bistra  dževerdana.  Rj.  r.  pf.  tli 
pomamiti,  ra»pt>mamiti  se;  v.  impf,  sloS.  poi 
vati,  raspomamljivali  »e. 

mi\mliiz,   m.   (u   vojv.}  vidi  blesan.    Hj.    9^1«. 
bezjak,   ^fadi.  ttiauilaMZ,  blesan. 

itiAinlJi'nje,    n.    dan   Lm'kcn,  altectio.    Rj,   verh, 
mamiti.  —   £)  tadnju  kojom    tko   mami  što  od  *" 

—  2}  rudnja  kojom  tko  mami  konja, 
iiiAinlJiv,   adj.  —   ])  koji   nto  mauii   u  koga,  der 

cntiorkt,  qni  clicit.  Rj.  —  2)  (u  Boci^  maiuljiva  |ui 
t.  j.  koja  nije  s  trudom  i  s  pravdom  steći^Da,  0« 
izmamljena,  entlockt,  allectus.  Rj. 

nii^niiiiiN,  mamnem,  v.  pf.  mmo  n  ovotn  primjtm 
Pe^kir  ma!  (Rekao  fijcver  kad  mu  je  anaba  {lolOn 
se  umio,  a  ne  dala  mu  peikira  da  »e  obri^;  a 
mu  odjjovorila:  <  )>i  0  stut  pjevere?  Gjevcr  da 
snahu  osramotio,  mamnuo  pt'skir  kao  pseto,  a  01 
mje«to  »ho^'eH*   rekla  »oS«  kao  psetu).  Posl.  247. 

iti^mnran,   miimurna,    adj.    vom  Uuusehe  norJi 
nehi'lt^  qui  craptUam  nondum  tuhalavit.   Rj.   t^idi 
tru&an,  koji  se  jos  nijr  susvijem  otrijeznio  od  pića. 
Svome  br.itn  ^ini  lepa  bl.nda,  da  joj  bratac  m/ijtii 
pospava.  Npj.  2,  162. 

tiiainilirliik.*    m.     die    Nachuehen    dcs    Hm 
dolor   eapitin  cei.  nvrapuH:   razbiti  mamurluk, 
Nnt'Jnvehen     de-'i    IilaHfcIieH    (u'iedcr    durch    7'riHken> 
rtrtreibeu,  crupnlam  Hiftcutio  bibvvd't    I'i    -it<ini, 
koji  je  mamuran,  razbija  -sr  mamu 

ttiainutoVi  adj.  sto  pripad*   mu. 

—  Tuko   Be   iskopavaju    na    bro>J:oviraa    i^ibn 
rijeka  Mamutove  kosti.  Pripr,  108.  :a  na.'jf.  i'^j. 

miiinuxa.*  f.  —  J)  Sporn,  caknr,  < 
vidi  i  ostroira  2.  —  2}   lt>  Rnranji'*  r-v 
Rj.  riđi  i  mavi&njak 
ili  pirinča)  Ho  se  ^ 

ina miVi^a lijo,  n.   das   s^>t>ntiii, 
od  mamu'/.ati.  radnja  kojotu  tko  v 
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iiisiiuiV/jiti,  mm,  v,  impf.  spomen,  aido  cahar.  Ej. 
mmnuzom  bosti  ti.  p.  konja, 

milnii/  /".  Fchhr,  Tudel^  ritium:  nema  mane  na 
njemu  nikakve,  er  ist  oJtne  Fehler.  Rj.  vidi  miUaaiia, 
i  privtfere  ondje,  ma(h)ajia,  sažeto  radna,  vidi  i  fa- 
linka. 

Miiiii\sija,  /*,  mtinastir  u  Resavi,  zadužbina  Vi- 
sokog ^tefuna.  Rj, 

iliilliil$»(Tr,  in.  i?idt  namaHtir  (mit  idltiii  Ahleitungen). 
Rj.  (amo  idu  t  sre  rijcvi,  koje  se  dovode  ud  niana.stlr). 
vidi  i  mouaatir;  kloštar,  dus  JGo.<te}\  moincMcrinui. 
—  U  manastiru  Tronovi.  Rj.  81a.  Zrmanja,  voda 
izvire  blizu  vninuMira  Krupe.  Rj.  214a.  Manustiru 
Dećaninia.  DRj.  1,  3<). 

maiiiiKOrit'*,  m.  dem.  od  manaatir.  Rj.  vidi  nama- 
Htirit^,  —  (Hidemo  u  Petkovieu  (mali  m<inastiric  na 
Šišatovat'koj  secmlji).  iJdg.  na  iit.  21. 

miina^tirinn,  f.  autim.  od  mamistir.  vidi  namaatirina. 

ntaiuistirišt<<',  n.  mjestu  gdje  je  nck>id  bio  m  inttstir. 
vidi  uamatiUriSte. 

niaii;Vstirskt,  adj.  sto  priptida  munantiru,  mana- 
stirima, vidi  namnatirski.  —  Onde  se  Hret'oiii  {]v»i 
kahiirjer  Nt'otit  s  troje  (četvoro  munastir'ike  momčadi. 
Milož  *J2. 

.\ldiidat  f.  ime  žensko.  Rj.  hifp.  od  Maudalina.  — 
Mdnda  (Mandalina),  Osn.  Mt. 

ini^ndill,'^  m.  velika  kljutl'aniea  preko  cijelijeh  vrata, 
der  Thorricgel,  vectis  portue,  cf.  Kasovnica.  Rj.  vidi  i 
ključanica  1.  i.^p.  palanga,  poluga,  prijevornica,  za- 
klop.  —  kao  nifda  firedu  sto  se  iz  duvarn  previUe 
preko  ztdrorenikh  rrtdd.  Zamandaliti,  prevući  mitudal 
preko  vrata.  Rj.  182b.  ^^tć.  uivSaJ.'j:. 

in&iidiirti,  f.  cin  Gericht  van  Sehmah^  Meld  und 
WasH€r,  cibi  (lenus:  Tandara  niandara  {Viul  m  Sto 
nts  uradi  kao  §to  trebal.  Rj.  jelo  nt'kttkvu  od  niusla, 
bnihia  i  rode.  —  Andnra,  mandura,  Rj.  5h.  Taudara 
mftndura,  cicvara  bez  niiii*lii.  Posl.  311. 

nttliiidnii  /".  Scunerei,  locus  et  časa  mutgetidis  ae- 
stnte  otihus,  (f.  katun,  fltaii.  Rj.  nidi  i  bat'ija.  i  sipi. 
ondje,   mjef^to   i  koliba  gdje  se   ljeti  ovce   muzu.   — 

firc.   {jivOffl. 

Ali\]idii.*^n,  f.  ime  žensko.  Rj.  augm,  od  Mandftliua. 
odatle  prezime  ManduMć.  Npj.  3^  116.  —  lenska  ifuena 
s  iaktnm  nast.  kod  Angjuža. 

miiiiidžiu  /".  vidi  jelo.  Rj-  Tvoje  maalo  mandžu  ne 
sladi,  Posl.  31^.  —  'J'al.  maugiare. 

diiioevrovatijef  «.  verb.  od  manevrovati.  radnja 
kojom  manevrnje  n.  p.  vojska,  dan  Mfinmyriren.  — 
(rledao  je  on  tnanevrouanje  t'iJjsfce,  razmatrao  »adaSnje 
oružje.  Zim.  59. 

inJtnevroTnti,  mJlnevrujem,  v.  impf.  manOimren. 
kao  kretati  se,  vjej:bati  se. 

miniicAIiK',  man^lca,  m.  eine  Art  leichi  mihiharer 
S<hivtine,  gtnus  stiis  uttilis.  Rj.  svinja  nekak<i  koja 
se  tako  (jtji.  —  Ktiproiuo  jecan. 

ijiajiu:iiliH',  mauifiili^ieta,  n.  praae  od  miuigulice.  Rj. 

iiiuiigi^li('.;tt  f.  dus  Weibiiih€  vou  mangulae.  Rj. 
krmara  tiekaka  koja  se  lako  goji.  vidi  basulja. 

miiufl^um,*  /'.  eine  Art  .VtVn-eT,  numi  fienus:  nema 
ni  manp:ure.  Rj.  nekaki  novac.  —  U  XVI.  vijeku 
ižlo  i'e  o.Haui  ntan<fura  (od  bakra)  u  aspru.  Glas, 
36,  188. 

t.  mani/  tnded.  kome  biti,  neidig,  iupidiosus: 
nijesam  mu  vatui.  Ko  U  je  iniini,  bio  ti  u  najmu. 
Muni  bili  gjaci  naniast irski.  Rj.  zaridljiv  bili,  /a- 
vidjeti  kome.  vidi  mavi  2.  —  Kudgod  ide  eare  gospo- 
dine, pored  sebe  vodi  i  Momira  .  .  .  Afant  biSe  devet 
vozirova.  Npj.  2,  l&li.  Mani  su  ft  svi  tvoji  jarani, 
što  je  tvoja  lijepa  ji;jevojka.  Herc.  ^9. 

2.  niRni,  vidi  zaman,  /jlmaniee:  Cav'o  ki  ne  drži, 
tHfitii  /.ftbijas^.  DPosl.  12. 1  im  dru^n  ijirraju,  moja  svijeća 
jHani  gore<5i  lip.^e.  13.  tnatu,  zaman,  zaludu  AlJI.  vidi 
i  badava.  —  sad  se  u  književnom  jeziku  ne  pi^e, 

l»)\iii4\  m.  Atdraupe,  Hulie,  gadiift  lota  (lotu  val- 


gttritt  Cuv.  Rj.*).  Rj.  ribu.  —  (igp.  češko  meh  i  mek), 
Osn.  236. 

iiiAjiLsfiiijo,  tf.  das  Au.^setzent  reprehensio.  Rj.  vcrh. 
od  maTiiaati.  radnja  kojom  tko  manije  čemu  ili  kome. 

mihiisiiti,*  mAniSeni,  j>.  itiipf.  čemu  ili  kome,  aM.v- 
zusetren  finden  ^   rcpcrio   quod    reprehendeudum.  Rj. 

—  natnziti  manu  {'em a  ili  kome. 
nit\nit,  adj.  vidi  mahnit,  Rj. 
muiiit  ,  .  .  vidi  mahnit .  . .  Rj. 

fii:\ukAnje,  n.  vcrh.  ud  mankati.  stanje  koje  biva, 
kad  Kiunku  čega.  vidi  manjkanje. 

iin\iiknti,  kam,  v.  inipf.  Tul.  maneiire,  nedostajati, 
mantfeln,  ftlden,  Matujel  haben,  vidi  manjkati  v.  impf. 
s  kojega  je  ortitno  prenesen  akc.  v.  pf.  uloi.  preman- 
kari,  sumi^okati.  —  Ako  talijeru  manka  gazeta,  ve<5 
lalijer  nije.  Posl.  8.  Doma  i  vi  xle  ne  manka  nikad. 
(ReiVi  !*e  u  ^ali  kad  ko  navali  da  ide  doma).  ti7  (vidi 
ovu  po.Hlovicu  kod  manjkati  v.  impf.).  Ojavolu  pakla 
ne  manka.  72  (isji.  kod  manjkati  v.  impf.  DPosil.  ^0). 
Hvala  Bo^u  ljepote  I  jiiHa  ne  manka  opje  do  samo 
tri  Btvari.  Npr.  230.  i>  ti  Niko,  dividiko,  što  tebe 
munka  ?  .  .  .  (iij  me  Jelo,  dilber  diko,  česa  mi 
manka  .  .  .  prHten  mi  manka.  Herc.  269*. 

.\li\ndjlo,  m.  KmmBnuel.  Rj.  ime  muško  od  Emma- 
nuel,  čemu  je  sprijeda  otpalo  E.  isp.  Atanaaije  i  Ta- 
naaije. 

mJlntula,  f.  (u  Bocil  jelo  od  brašnenoga  cvijeta  i 
od  slatka  vina  (mtLHta),  kao  kai^amak.  Rj.  —  Al'  ti 
se  pjenit',  aP  ne  pjenit\  za  muntulu  te  kupih,  eu 
innntidu  le  jedoh.  DPo.hI.  5. 

Dit^ntija,  m.  Motuhsmantel,  palUum  monachi.  Rj. 
kalugjerska  kahanica.   vidi  mantoros.    Orč.  ^  {jlovS-jt^. 

—  Mantija  ne  čini  kalujajera.  DPoal.  59. 
nuintdros,  j«.  Monchsmantel,  paUium  monachi.  Rj. 

k'dugjirska  kabanica,  vidi  mantija,  —  Kad  «e  koji 
zakrtlii^jeri,  uamaslir  mu  onrini  haljine,  a  kad  poatane 
Hvešteuik,  onda  mu  joS  pokloni    manturos.  Rj.  39fib, 

inAiiiili  .  .  .  mdiuiti  se,  vidi  maluiuti .  .  .  mahuuti 
AB.   Rj. 

in9iqj,  miHser,  ausgenovimenf  nim\  excepto  quod^  cf. 
osim,  do,  pamo:  Tu  mi  sedi  mlado  momće  nakideno, 
narepjeno,  manj  ^to  nije  oženjeno.  Rj.  —  IJzdam  ae 
u  Boga,  gospodaru,  da  iiiopu,  Jtojuj  da  pilave  ne  bude 
na  meni.  Zim.  154.  Izdanak  neka  ne  zdire  koru  »a 
živa  drveta,  manj  ako  želi  da  i  sam  uveoe  9  drvetom. 
zajedno.  Megj.  179.  postanja  koga  je  manji.  isp.  Ko- 
rijeni 154. 
I  itii\iija.  /.  (u  U.  G.)  m(/f' manjak:  Muć*,  Alile, man/a 
te  i'zjela!  Rj.  kao  manje,  nestadak,  nestaSica,  kad  čega 
I  postaje  manje,  nestaje. 

.      niADJak,  raiinjka,  m.  der  Ahgang,  Mangel,  defectm: 
rojetsec  ide  na  manjak,  ini  im  Abnekmen ;  0  Antune, 
I  manjak   te    u    majke  I    Rj.   vidi   manja.    —   Manjak 
manjku  d«jmorJ.  DPosL  b\K 

1.  iiij\iujr''iiji%   n.   die  Vei'minderung,  minutio.  Rj. 
vcrb.  od  mnujiti.  radnja  kojom  tko  manji  Ho. 
I      2.  iiiiUijt'iij**,   n.   verb.  od  mlujiti.,  radnja  kojom 
tko  manji  vinograd. 

miinjU'nv,  ad./.  {u  Srljerau)  n.  p.  paaulj,  schadhaft, 
mancii.'i,  vf.  banalan.  Rj.  vidi  i  ćnruk,  pokvaren,  isp. 
i  kvaran,  sitetan, 

1.  iitttnjiti,  maujTtn,  th  impf.  vcrmindern,  viinuo. 
Rj.  činifi  da  bndr  sto  manje.  isp.  maliti,  Manjiti,  vidi 
maliti.  StuUi.  r.  /»/".  s?oi.  emauj  i  Li,  umanjiti;  smanjati 
ae;  r.  impf,  slož.  smjinjivati  [i  se),  umanjivati.  —  Kad 
se  ftto  ima,  ne  govori  ae:  gvardi  me,  nego:  majiji  me, 
Rj.  ovaj  primjer  ne  pripadu  amit;  jer  kao  Ho  je 
gvardi  me  Talijanski  (čuvaj  me),  tako  je  taiijanski 
i  manji    me  (jedi  me;  magndre.  Jesti),  isp.  gvarditi. 

Z,  miitijitt  njinij  r,  impf.  Kad  o  Ivanju  dne  izbije 
u  loze  ispod  lista  zaperak,  treba  ga  otkinuti,  da  ne 
odu/imn  nnage  lo/i  i  pupu  pokraj  njega;  tako  otki- 
dati zaperke  kaže  ae:  manfiti  vinograd,  r.  pf.  uloi. 
pomaujili.  u  baniji.  M.  Krklju?.. 


mniijlciiiile 


nit^nJkiinJC't  n.  vidi  mankanje, 

1.  niftiijkiiti,  krun,  r.  pf.  uniftUhctit  acrrecl'cn,  mori, 
cf.  lipnali.  \\].  vidi  i  ei'ći»  crkoiui,  krepati,  »kapati, 
ugimiti.  V.  pf.  sloL  pomrmjkati  1.  t'.  impf.  manj- 
ka vati. 

2.  miknjkii(i.  kam,  v.  impf.  vidi  mKnkati,  vd  eega 
je  postttlo  ;  nodostfljati,  mamjeln,  fehhtK  Mtinfid  haUcn. 
V,  pf.  do:,  poni.injktiti  2  (nestali),  prcmiuijknti,  aii- 
munjkati.  da  je  nkv.  tahtr  i  l'od  oruffn  (fhujolH,  vidi 
se  kod:  pomAnjkati.  —  Gjavohi  pjikhi  ne  manjku. 
Rj?  iiblii.  Lijepoj  jrjevoJL-i  8re('a  ne  jtiunjhi.  PorI. 
170.  Osam  mi  nunijka,  a  devetu  ('er&m  {\Wii  <h\  uliva- 
tim,  dakk»  nema  ni  jedne).  241.  U  zIr  i  domu  nikad 
ne  fiianjka.  331  (t^idi  oiii  jtuvloricu  kod  niankatif. 
M<mjkfl  vragu  pakla.  DPosl,  b*.i  (i^p.  kod  niankati 
rrjHl  72).  Jo&  bi  njeki  pripovori  bili,  papir  vutTijka. 
a  pisar  mi  zaspa.  Npj.  5,  453. 

miinjkltvanjc,  «.  da^  Umaitshen  dcs  (Viehe«)y  mors 
bestiae.  Rj.  verh.  od  manjkavati.  stanje  koje  biva,  kad 
m<(ttjhtt'a  :  i  ritice. 

nitinjkllvaH,  mi^ĐJkavjim,  v.  impf.  umatehen  (voni 
Viehe),  mori  (dc  he.'ttiti).  Rj.  munjkava  Hvinče,  vidi 
crkavati,  krepavati,  lipHavali,  lipsivuti,  skapavati. 

mj^njmn.  ivcnitjcr,  niinus!.  Rj.  riđi  ufanje  kod  malo. 

—  ^to    ljudi   timnjma   vicu  na  knjijie  s   i.  pećatane. 
Nov,  iHirb.  1818^308.  ra  nai^t.  is^ft.  boijma,  Tiima,  vt^diiia. 

ntrinjo,  m.  vidi  maljenii-a.  Rj.  fjen.  induja.  vor, 
manjo.  ridi  i  maljo.  —  J)  čovjek  rtiidi^  mulu  rasla. 

—  2)    Siurvtali,    der   Zwerg,    nanuH,    cf.  manjo.  iij, 
71'ib.  stfn.  kod  maljenica  2. 

tnfto/  raalai,  ttdj,  vidi  mal.  —  3/«o,  aiali,  sada  aamo 
u  složenoj  deklinaciji;  u  nominalnoj  dekliuaciji,  dok 
se  u  njoj  govorilo,  bio  je  prvi  hIo^t  kratiik  u  t^vijem 
padežima.  DPohI.  XIV.  i  mao  daždic  velik  vjetar 
utaži.  2^K  I  mis  je  muo,  ma  kad  jrodi  i  veliku  štetu 
m!?ini.  2S.  Malu  stadu  mao  i  :irisd.  59.  Mao  rok  jedan 
dan.  bd.  pritujeri  jon  kod  1  mali. 

mao  .  .  .  tidi  mabo  ...  Rj. 

nt^pOt  /*  die  Mtippc,  mappa,  —  Studba,  kažu  da 
ae  ova  voda  na  mapama  zove  Hpaćva.  Rj.  721b.  j^a- 
farik,  od  koga  ('emo  skoro  dobiti  mapu  od  >^rhije. 
Danim  3,  222.  Nekohkc  mape,  koje  &u  na  zidu  bile 
obje.Aene.  Sovj.  82. 

I.  niar,  m.  die  Bekummerniss,  soUkitudo:  nijemu 
mar  (t.  j.  ne  mari);  da  mu  je  umr,  m'^inio  bi  to.  Rj. 
isp.  briga  2e.  suprotnu  nemar. 

3.  mftr,  ?*  riječima:  dar  mar:  pot'inio  (n.  p.  po 
kući,  po  zemlji)  dar  mTtr.  HJ.  lila.  isp.  tandara  man- 
dara. 

3.  mar»  conj.  u  pjesmi  od  koledž:  Ma(}ak  čuči  na 
prekladuju,  koledo!  Otegao  repetinu,  izbućio  očetine. 
Njega  pita  doraa^^ine;  »3/«r  macane,  maeacane,  kakva 
ti  je  rievoljica  te  si  »etan,  neve^eo?*  Živ.  11.  hive  ma 
(1)  aher,  at,  cf.  a,  ali.  Rj.  340a),  sa  dndatom  rijei^com 
re,  kojoj  se  samotflasno  c  na,jvisc  odbacuje,  ixp,  ni&tar, 
tadar,  tudar,  ondar,  i  t.  d,  mjesto  ništa,  tada,  tuda, 
onda,  *  t,  d.  Korijeni  H8. 

MAra,  f.  hyp.  od  Marija.  Rj.  —  Gjevojci  je  ovoj 
bilo  ime  Mara  .  . .  „Maro!  uzmi  iz  sanduka  haljine 
koje  hoćeS.  127. 

miim,  /'.  šarena  bubica  (d»terr.  Frauenkafer  unđ 
Marienictifer).  Rj.  vidi  babe.  —  Izišao  kao  mara  (u 
proljeće)  na  »unce.  (Kad  ko  rijetko  izlaj?^i  megju  ljude. 
Mara  se  ovgje  razumije  ona  mala  Jarena  bubica). 
Poal.  98.  Kaži,  maro.  otkuda  če  svatovi  dođi.  (Govore 
gjevojke  bubici  mari  metnuvAi  je  na  prst,  pa  na  koju 
itranu  poleti,  od  onuda  kažu  da  će  im  doći  pro^ei  i 

itovi,  t.  j.  na  onu  8tranu  da  će  se  uđali).  123, 
^nilknie,  marca,  m.  ridi  marać,  marat,  mare,  oiujak 
fmjesec).  —  Blagovijest  pripovijest  (Sto  ee  zime  ticei 
.  .  .  iPrc,  Marcu!  ne  bojim  te  se,  moji  jar(>ići^  peto. 
ro&ćićic  . .  .).  Posl.  15  (£a  toc.  Marcu  I  isp.  od  Habao: 
8npcu !). 

ni&niS,  marča,  ni.  (u  prim.)  vidi  Mart:  Od  po  Marća 


u  nas  u  blad  bježi.  Kad   ve^a.ća   ne   dni^dl.  mane 
dobra  ne  mi«li.  Hj.  vidi  i  innrac,  •  Sffn. 

niA raniti,^  /'.  ridi  mahrama.  Hj. 

miinltnirina,  /'.  ridi  mabramćina.   Rj, 

mariiiiiira,  /".  ridi  mabramica.    Rj. 

lui^ral,  martu,  m.  vidi  marac,  i  st/n,  ondje.  —  .V*i 
Obi.   3.    U   Zagrebu    mjeseca    nmrta    l^^^^i.   Živ. 
arb.  XV,  isp.  marat,  mart.  sa  agetial,  ng'PTii. 

itiAniz,*  m.  n.  p.  maraz  na  »reu,  rr  ist  imuetl 
krafik  (mun  v/cft)  mis'ierlivh  keiue  Ur^Hvhe  rita 
(chellefindenu),  uialo  iiiit><titio  laborans,  Hj.  bole-* 
izftntra,  {(jeinu  ne  bolovanji*  ne  vidi  s  polja  uir 
iyi.  m.Mr:\!*iuilfl. 

nitVrniiii.  adj.   (u   Dubr.)  Mđrg-,    m^nsis   Mt 
Bolje  je  da  te   zmija  iipekue.   nego    da    te    marć/, 
sunce  ogrije.    Rj.   što  pripada    marinu    (injcjiixu). 
(  aratan,  ćovjek  koji  se  rodi  u  marčnnoj  sriječi  (h 
Rj.  8H»H. 

mare,  m.  hyp.  od  marać:  Kad  Velje  ne  vclji 
Mare  opakuje.  Rj.  (ožii^jak  mjesec). 

iiiAroiijt*.  n.  da.<  Kiimmern  um  eiwtt»j  »olliciU 
Rj.  VI  rh.  ud  mariti,  radnja  kojom    tko    miirt    t*k 

\Wx%i*\\\^  m.  (Bt.)eigcner  namc  einer  Kanone,  nomm^ 
proprium  (ormenti:  bok  mi  gleda  krnjo  oa  ZemuoA. 
a  Manjeta  rut  Vra('ar  na  polje.  Rj.  ime  vlastito  topH. 
i  ime  -enako.  isp.  Margita. 

marir^trmt   margeb'ina,   m,   (u   vojv.)    der   Mark 
tender,  lixa^    nundittalor  eastrenifis.    Rj.    kfjiji   rojt 
cima  u  logoru  prodaje  jclo^  pUOy  i  i.  d.  —  To  mj 
i  RuHiJHki  marqdani,  a  naS  Sekretar   ne    zna!  N< 
8rb.  1817.  «>t>4! 

mnr«:ott\nit'a,  /".  die  Markefenderin,  uundinati 
canfreusis.  Rj.  kuju  vojnicima  u  logoru  prodfije  jt 
pilo^  i  t.  d. 

mnrs^^taiiskT«  adj,  Marketender-^   Urae.    Rj. 
pripada  mnrifttaninia, 

.\li\rjB!:ita,  /.  ime  žensko.  Rj.  skraćeno  od  Maj^ril 
Pa  doziva  Martpin  gjevojku :    »Bele   moja,    Mm 
gjevojkol*  Npj.  3.  52. 

inarlui,  f.  vidi  raarva. 

.Mikriini,  /'.  —  J)  dem.  od  Marija,  cf.  Marijca. 

—  2)  voda  tu  Kosovu?)  (u  Rumebji.  Rj.*):  Na  Mi 
ricu  bijeliti  platno.  Okreće  ae  niz  vodu   J/«rt4?«, 

—  S)  crkva:  Pola  su  mi  BeĆa  osvojili   do    Kuiice^ 
crkve  Marice.  Npj.  3,  47. 

Mi\rija*  f.  ime  žensiiko,  .Vario.  Rj,  voc.  Marija,  <il|_ 
8e  JOŠ  tudasi:  Marijo.  Obi.  20.  dem.  Marica,  Marij<   " 
hyp.  Mara,  Maca.  i^p.  Marijana,   Marijeta,    Marini 
augm.  Marusa.  —  >^to  zna  Kalija  ^to  je  sdruva   ^. 
rija.  Rj.  ^tMjb.  Sestro   navAa,   Blažena    Marija!   Nj 
j  2,  1.  O  Marijo!  mila  du§o  mojal   Herc.  7.  Ne 
se,  Marija!  Prip.  bibl.  ItKS. 

.Marijnnn,  f.  ime  žen-sko  r  Ato  gjevojka  divna  Mi 
rijaria.  Rj.  —  za  nast.  isp.  Audrijana. 

iMiirij«*«,  /'.  devt.  od  Marija.  Rj.  vidi  Marica  1. 

.Marijeta./'.  (u  Sarajevu  i  dalje  k  moru)  ime  ienski 
Rj.  bitk  od  Marija  po  Talijanskom^  kao  Ho  je  Anet 
od  Ana^  koje  vidi, 

3l&rTnka.  m.   ime  Žensko.  Rj.  obu.  u  Mara. 
296.  isp.  Ilinkn,  ^liluuka. 

^larlnko,  m.  ime  mu5ko.  Rj.  osn.  u  Marin.  Oan. 

mtVritj,  miirlm,  v.  impf.  za  koga,  za  &to,  sich  kut 
mern  nm  etwas,  curo:  ne  mari  za  to.   Rj.   isp.    mi 

—  Atati  (balati)  za  Ćim,   mariti  ili  prianjati   ea 
Rj.  8a.  On  i  ne  gleda  na  njega,  t.  j.  ue  mari.  Rj.  881 
Ti  si  ae  mene  sa  flvijem  odbacio,  1.  j.  ne  ĆeS  da  zui 
za  me,  ne  mariš.  Rj.  441a.  Hajati  za  koga  ili  za  št 
cf.  mariti.  Rj.  799a.  Bre  šta  marim  ja  ta  Brka?   Ji 
ću  Brka  ovijem  huKdovjiuom.  Npr.  4,  I  in  mrite  - 
murift  da  poginem.  48.  Kad  me  anuce  grije.  c\ 
i  ne  marim.  Poni.  11!*.  Za  nj  vi  ne  ću  obrtu 
Npj.  5,  515  (£a  nj  ravt  ne  marim).  Slfdm  /, 
da   pamti  zapijcvkc,   Kov.  99.   Za  jela   oiaobita  fi«j 
mario.  Sovj.  92,  »Dogjite  na  svadbu,«  A  oni  nr  ma- 
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rivši  otidoAe  ovaj  ii  polje  svoje,  n  ovaj  k  trgovini 
svojoj.  Mat.  22,  5,  Kao  Sto  ne  viurahu  (hi  po/nailu 
Vftv^n.  Rim.  1,  28.  Sud:!  ne  wnrim  umrijttl,  kad  nam 
te  vidio.  Mojr.  L  4^5,  cM>. 

-mlkrifff  -mnrim,  'jlatjol  oru,}  doltizi  sanw  aloicn 
im  prijcdioiimu,  —  Zua^'CDJe  (korijenu)  frrijiiti  (kao 
»sijati,  usjiitij:  onmra;  prtmaritv,  prc%mariti,  rftzumriti. 
Korijeni  I»5<1. 

.^lArjaii,  m.  ime  raii^iko.  RJ.  j  Marijan.  —  Pa 
Mitrjuitu  mesto  nuif'iiija^ie  do  onof^u  Pandže  Iluftein«, 
«ili  Ili-  ri?  mhuli  Martj^iHc.  Npj.  3,  21-1. 

iii&rju«,  w,  Kj.  oHii,  u  Marija.  Osn.  'AbS.  riječi 
s  tnkim  nani,  kod  bnulftl.  —  t)  (u  Srbiji  kažu  ka- 
ur.'iki)  der  Sifhzehner,  uiimus  17  crvriferonim  iMiiriae 
imcujine  inaifjnis).  Rj.  tiovac  što  vrijedi  17  krajritru^ 
a  zove  ne  i:  DeSnjak,  unirjuš,  ili  petak,  na  kojemu 
Bogorodica  drži  Hrista  im  desnoj  vnvL  Rj.  llHa.  V 
J*olunii  811  raksire  za  uitttjfL^,  ali  do  Soluusi  sto  fto- 
miiua,  n  otl  H'oliiiJia  »to  somuna  (valja;.  Posl.  3?)(i.  — 
'^)  čine  Mtifiie  umi  JiechrfHn(]iiijtld  von  10  JV*m'*f, 
nami  Turciri  t/emfi^  n.  p.  Iri  grnSa  i  uuirjtd,  U  pro^ 
idu  tVtiri  ovakn  runrjaki.  Kj  Turski  nuvuc  od  W 
para,  amo  <'r  ići  ovnj  privtjcr:  Stane  prosipali  ave 
ftame  džiflže  i  p^tlelioji  »tarjai  tuidmmriiki,  Npr.  7H. 
lliirkii'.  Marki6i,  m,  dem-  od  Marko,  Rj.  —  luka 
f/cm.  kod  Jiiiikid 

^liirkis^tU  «'■  ime  mu  Ako.  Rj.  hyp.  od  Marko,  iaktru 
hijp.  kod  Dabi^a.  —  tidj.:  A  do  Joka  Murkiiin  Ste- 
fane.  Npj.  5,  41 1. 

mAirkiZt  markiza,  »i.  Franz,  muniuis,  Tul.  mar- 
eh^8e.  —  Pošalje  pismo  po  mnrtizu  Pavlućiju  ...  u 
»kupštini,  ii  kojoj  je  od  Rusa  biu  osim  pomennlopji 
mmkiza  Pavhirija  i  jri^nvral -major  TsHijev,  Šovj.  IH, 
Mtirko»  m.  }fnrj\  MaretiH  (Turci  Bo.^nJHi'i  jjfovorL' 
MttrkuK  Rj.  dciii,  Murkić.  fn/p.  Marki^^a,  ^]Aki,  MdAo, 
Mii^an,  Mufiko. 

Vlarkov,  ttdj.  šio  pripada  Marku.  —  Markovu 
Kiipija,  L  vrlo  tijesan  kknnt*  iza  HuJije  [k  f 'arigradu). 
Rj.  345b.  .Ilarkoi'it  Kula,  f.  pripovijeda  ae  da  se  taktt 
/ove  nekitkva  ku6i  u  Carigradu  u  Galnti,  Rj.  345b. 
.Iliirkuvica^  /'.  ^fnrkov^l  ien»i:  Do  i*ad  si  se  Mar- 
kuricii  /vala,  a  od  snd  ai  Minioa  gospogja.  Npj.  2, 
372.  ^  isp.  ( Joj ko vica. 

ntiirljir,  ddj.  fleij^sig,  dUigeris.  Rj.  —  ade.  Po<!eli 
pu  bilježiti  murljivo^  kada  i  o  kojima  su  pra^^nicinia. .. 
Pripr.  144.  ZakljuMo  bi  k}Wi,  i  kljnc  predao  knezu, 
koji  bi  ga  marljivo  spuntio  u  džep,  Mil.  2<>. 

mi\rljiiii»it,  mi\rljivosti,  f.  osohitut  unvf/n  koji  je 
murijir,  da'  Fleiss,  diliffentiit.  —  Pisac  mh  mom  mtir- 
Ijii'oštht  navodi  ave  oblike.  Rad  2,  201. 

Mi^roji*,  ni,  ime  muško.  Rad  2ti,  .5f).  birt  htfp.  od 
Marijan.  i<(kr<(  htfp.  kod  Blagoje. 

itiurt,  Vi.  dcr  MdrZr  mcn/fis  Martiiis:  Zami-slio  Ke 
kao  jemin  o  Martu.  Rj.  vidi  niarat.  —  iz  rrkrft'ttoffu 
jezika:  Mart  ima  31  dan.  l>anictt  1,  1»,  Nepostojan 
kao  Mart  mjesec.  Vo^l.  2QH.  vidi  m»r»c,  i  spn.  ondje. 
Marta,  /'.  ime  žensko.  Rj.  —  Žena  neka.  po  imenu 
Marta  .  .  .  > Marta!  Martu!  brineš  se  i  trudi«  ae  za 
mnogo,  a  «amo  je  jedno  potrebno.*  Luk.  It),  38.  41. 
Martin,  m.  ime  muško:  Ljubiš,  Poro,  Martina? 
Rj.  —  hiifp.  Mrlita. 

in]\rlin,  m.  dvr  (fciviifmlichf  Namc  des  Tanshdren, 
Mnriinn.'i  (iia  coiinit  itrsum  saltare  edoctum):  ded' 
poigraj  moj  ntartiuc!  Rj.  tako  obično  kažu  medvjedu^ 
koji  »e  u  UK  čio  itjrati, 

MiVrf  iiliei,  m.pL  pleme  u  Brdima  kod  (.'rue  (iore.  Rj. 
umrtvio/.,  m.  (tAko  su  m  u  prot«lom  vijeku  zvali 
Austrijski  pograniiJni  straćari  prema  Turskoj.  Rj.^); 
Miltt  seja  niarioloz'  Nikole.  Rj.  vidi  martonoSa,  mer- 
tonoJSia.  6'rć.  ijjojit'.Ac!?  (greAan);  num^o^  praedo;  koji 
ljude  kradćj  i  koji  trguje  njima,  u  našim  narodnim 
pjf\sitKifna  martolo/i  su  nckaki  krajišnici  rttjniri.  — 
Ako  r  bere  ljute  Martoloie  .  .  .  tu  ee  bili  muka  za 
b.ijduke.  Npj.  3,  25. 


iiiarhVIoz-biisn ,  *  m.  das  Hnupt  von  marlolozij 
pritaepA  -j'iv  martolozi:  I  Nikolu  ba^  Murtoloz-bam, 
Rj,  basa  (filata)  martol&zima.  isp.  kod  bnSa  3. 

iiiar(oi}«^a,  w,  cf.  martoloz:  Piju  vino  trideset 
itutrtttHo.iu.  Rj.  vidi  i  mertonoSa, 

tiii\ni1Jiu  /".  lu  l*ubr.)  uekaka  trava,  koja  ae  me^e 
na  u  boje.  Rj.  —  za  nant.  isp.  bakulja. 

nii^rusa«  /'  (u  Pubr.)  riđi  kre.Ateliea.  Rj.  ptica, 
vidi  i  kre&talira,  kreja,  sojka. 

Sliiruša, /.  tmituL  od  Marija.  Mnruša  (obu.  u  Mara). 
—  (►sn.  302.  takva  aupn.  kod  Angjuža. 

marva,  /'.  (coll.)  das  Vich,  pecude^,  pecun.  Rj.  j^tio 
niarvin^e.  vidi  blago,  goveda,  »»toka.  —  Marra  crkava 
ametice.  Rj.  5a.  PodvratnJk,  u  marre  ono  debelo  pod 
vratom.  Ry  filUb.  Da  zakolješ  što  najbolje  imaA,  sve 
bi  ti  t*c  5trkljala  goveda  ...  od  onoga  časa  mvirr/i  se 
Mane  ^trkljuti.  Npr,  78.  Ne  mari  marra  za  jednog 
rarava.  Posl,  2IJ4.  Svega  <^u  ti  dara  pokloniti,  već  ja 
ne  dam  citfh  do  tri  irif*rrt\  ne  dam  »  glave  tastove 
•'elenke  .  .  .  Npj.  2,  556.  {Marva  u  narodu  našemu, 
osobito  po  »jeveroistot^nijem  krajevima,  zove  »e  Ura 
>!tokn;  ali  ovdje  znai^i  stvar.  \uk).  Vidi  ftoka^  gje 
će  putovati  .  .  .  »Lak^e,  Mujo!  ne  umori  tnanv.  4, 
187.  Ali  je  to  »ve  ni?>ta  primn  roffatoj  marvi  i  prema 
svinjama.  Danicu  2,  H>4.  —  Mai)z,  marha  (govedo), 
pa  tako  se  i  u  narodu  tutšem  po  ajeverosapadnim 
krajevima  govori  ne  tnijetijajnći  h  na  \\ 

DiArvcii,^  adj.  w.  p.  zemlja,  vidi  atoćan  L  Rj.  gdje 
ima  mnogo  marve. 

marvi'^nT,  ndj.  n.  p.  va5ar,  Vieh-,  pecuarius.  Rj.  šio 
pripada  marri.  vidi  marvinski,  blažni^stot^aii  2.  —  ^ap^ 
2)  nekaka  holcM  tuarrena  (uh  svinjama  i  na  gove- 
dima) u  paponjeima.  Rj.  Ii33a.  Avduramanov)«*,  vtar- 
veni  trgovac^  odgovori  mu.  Danica  3,  KiT).  Svagda  je 
na  jedan  dan  pre  mar  veni  vaHar.  3.  24  L 

marTiiiee,  marvfntV4a,  n.  dnfS  Vieh^  peeum  (2)ecudis), 
tte^tiit.  Rj.  eoU.  ujarva.  isp.  b]a^(?e,  govei'e.  —  6^*/- 
iazno  inarriuic  koje  ne  lasun  ugoji.  Rj.  92b.  Izmetnuo 
loj  kuBli  (kiio  [»odstuijfb  nirsam  murntičdu),  Rj.  22f3a. 
Da  nije  kreten,  bi  valjalo  od  njega  meso  jesti  (Lud 
ie  kao  marrimkj.  Posl.  52.  Tu  ti  glaa,  na  moru  ve- 
tVni!  (Reku  gavranu  kad  ga  čuju  gdje  grak<5e,  kao 
da  ne  tu  kakvo  vatrvinvc  uginulo. . .).  323.  U  njegovu 
glavu!  {Kin\  crkne  kakvo  inariHnče...  znafi:  Hva  šteta 
neka  bude  samo  u  tome).  334. 

miirrTiiskT,  adj.  thicrimh.  >To  je  marvinski  ponao.« 
.1,  Hogdanović'.  ito  pripada  rnarvi.  vidi  marvfeni,  * 
.s"?/».  ondje. 

mnrvi.s.  m.:  Pečenje  je  sve  pokriveno  kolarima 
tiiko  zvanim  »iakama«,  otmjeniji  ljudi  xovu  ih  mar- 
i'isima,  a  u  Hrbiji  zove  ae  »Sušanj. e  Ziv.  3111.  isp. 
maviš,  pendževiš. 

mAsak,  niAaka,  ?«.  (u  C\  (J.)  der  MauleHel^  mulus. 
Rj.  vidi  mazgov,  žensko  nianka  i  mazga ;  mlhle  malt^e, 
raaždže.  —  mumk  (Mi.CK'fc).  Om.  33. 

niAsan,  m^sna,  adj.  vidi  mastan.  Rj,  za  ispalo  i 
isp.  milosan.  —  Maaan  tarinig,  a  jareta  nema.  Posl.  175, 

itn\saf«*  wi.  vidi  ogulilo.  Rj.  vidi  i  odio,  čiikmak. 
ijip.  kre&ivo.  —  t'elik  ili  ocilo  ili  inusut.   Pripr.  155. 

ltla<$^llU■a,  /'.  (u  Imoak.)  leitcišcuft  muticeltus  Bo- 
nuparte.  Rj.  riba  nekakva. 

1,  iuil$ika»  m.ridi  mazga,  dte  Mauleaelinj  das  MauV- 
thier,  mulufif  mula.  m  Rj.  —  maxga  (glasi  i  maska  i 
mu^ko  masiak).  Osn.  33.  maaak,  masku,  ma^r^e.  Ko- 
rijeni lti8.  —  .\nnjja  te  izjelat  reče  se  mand,  i  /.na<5i: 
da  bi  crkla,  Rj.  7b.  Uljetnic«,  što  »e  Ciganinu  daje 
na  godinu  za  kovanje  .  .  .  od  maske  po  jedan  bagaS 
(žita).  Rj.  78<>a.  Lukavo  kao  matice.  (^Kažu  daje  maska 
vrlo  lukava  .  .  .).  P»>hI,  171.  Maska  bijena  sUifta,  a 
glagjeua  prnjica  hc.  DPonl.  59.  Latinin  ("era  «ilno 
blago,  silno  blago,  jniuo  pet  musaka.  Npj.  3,  319. 

2.  lu&i^ka,  f>  gen.  jd.  numaka  i  mai»kT,  riđi  obra- 
zina, */i'*-  Mat*ke.  Larve.  —  loroje,  vila  je  bila  obu- 
ćena  u  bijelu   žensku   haljinu  ,  .  .   imaJa  preko  lica, 


na  kome  je  bila  masl'a,  komad  mure  (5ohe.  Pis.  32.  « 
Rj.  828b  kofl  riječi  (5oroje:  Vila  j.e  imala .  . .  preko 
lica,  oa  kom  je  bila  obrazinu,  komftd  fliire  ćohe.  isp. 
mflakara,  maškare. 

maskAra«  (ma«ka^a),  f.  (u  }iom])rerlach€nsuerihe 
Sache^  rtdiculit  res :  Sala  munkurn  putem  prau^kala  {U 
Posl.  t^odaje  tome  Vuk:  Kad  se  kaže  da  je  ho  Aala 
i  besposlica).  Pripovijeda  se  kako  je  nekakav  iioSnjak 
(Turskoga  zakona)  dokazujuf'i  rie.^to  Nijemcu  rekao: 
>Tako  ja  ne  obrijao  brkova  i  ne  poRtno  niasJcuru  tako 
Icao  ti«.  Rj.  stvar  smijesuta,  zn  pothmijeh,  Ihjj.  maska 
(obrazina),  maSkare.  —  Mator  kurjnk  jmaja  maškara. 
Posl.  175.  vStar  je  paa  vuku  za  mit.^hiru.  'il)4. 

m&sla,  masAla,  «.  ph  dus  (fcuclhtc  Od,  dic  letžte  • 
Oelung,  tinctio  e^trema:  svetili  (svjeStali)  nuj  ma^la. 
Rj.  osvećeno  ulje^  pottmzivnttje  ofiVfćeriijn  uljefn,  —  ' 
Dozovu  popove  i  kalujtrjere  te  oale  molitvu,  avestnju  I 
inadu  i  »vete  vodicu.  Rj.  lt>7a.  Svciđi  korae  dmena  \ 
vtasla.  (Izbiti  ^^a  podobro  kakijem  drvetom).  Posl.  1*81. 
tidi  mat^lo  4. 

masliVčak,  maalićka,  m.  der  Lovcnsahn,  leontodon 
taritxacuw  {tar<(xitcu}ii  officinule.  Rj."'').  biljka,  — 
2)  (Utrua-ncum  Juss.  Rj.']  ef.  popiao  g'umno,  od  p:ro- 
znice  trava.  Rj.  od  oso.  koja  je  u  mush.  Osn.  28<). 
mllislcti,  udj.  schmuhig,  fctt.  pinguis,  pintfucdine 
imbuUis,  n.  p.  ruke.  Rj.  sto  je  masno  od  w<mZ«,  na- 
masuno  maslom  {!), 

maslini,  udj.  n.  p.  loime,  Sckniah-^  hut^i.  Rj,  što 
pripada  ma^lu^  sto  je  za  mado. 

masl^nju^n,  f.  neka  vrsta  jela  od  tijesta  sa  manlora. 
J,  Bopdauović.  —  za  natt,  inp.  ajgira<5a, 

masli'rtjiik,  ina»lenjiika,  m.  t.  i.  lonae  ili  dup,  der 
Sch}n'il:topf\  oUa  hutijro  nervando.  Rj.  ntaslini  lonac 
ili  ćup. 

OlSsli^,  '".  (u  Hrv.)  c^etvit  vr(%.  Rj.  mjtra  *a  vino. 
vidi  uieselj,  mjerica,  sjitljik.  —  ma^lić  (od  lugje  rijeci). 
Osn.  2-33.  od  KjeuK  Masa  (MaHs'I). 

m&slinu,  /'.  {gen.  pl.  maslina)  der  Oelbunm,  olea 
{ewropaea  L.  Rj.")  cf.  uljika:  Sve  porasle  amokve  i 
mofiine.  Rj.  —  Divne  su  li  na  maslhn  gorane,  Here. 
22(y.  Kao  kad  se  otrese  maslina,  pa  dvije  tri  ostanu 
u  vrhu,  i  četiri  pet  na  roduijem  granama.  U.  17,  6, 
Ti  <5eš  cijediii  masline,  ali  se  ne  (?e§  uama/,ati  uljem. 
Mih,  6,  ir».  —  iZ  primjei'a  se  vidi,  da  maslina  snaći 
drvo  i  rod.  isp.  muHlinka. 

mikKlinieiea,  f.  dan.  od  maalina  (upravo  od  mafsli- 
nica,  Aro;«  ne  dolazi):  Priprav'te  mi  sve  badnjake 
svilom  kićene,  a  odaje  i  pendžere  lovori(?icom,  a  ikone 
i  stolove  masUničicom.  Herc.  339. 

iiiA*<»l]i]ik,  vt.  mjcjiio  gdje  rftsiu  masline,  rijeci 
3  takcim  nast.  kod  aptik.  —  Kad  le  uvede  GoHpod 
Bo)?  tvoj  ...  u  vinograde  i  u  maslinike,  kojih  nijesi 
sadio  .  .  .  duvaj  ae  da  ne  zaboraviš  Gospoda,  Moja. 
V,  ti.  11. 

niiisiliiikat  f.  die  Olive,  olea,  oHva.  Rj.  vidi  zeitin- 
tJine,  rod  od  masline;  ali  i  samu  ryc<^  maslina  «n«či 
drvo  i  rod,  vidi  maslina. 

mtV(*iUlioT,  adj.  što  pripada  maslini,  sa  uast,  tHdi 
HDlov;  sa  snaicnje  masliuaki.  —  IVi  gjevice  gorom 
idu,  ili  goricu  maslinovu.  Plere.  321.  Gle,  u  kljunu 
joj  (golubid)  list  maslinov,  MoJ8.  1.  b,  11.  NeKa  ti 
doneau  u(;«  maslinova  ^:iata  cijegjena.  III.  24,  2. 
Načini  dva  beriivima  od  drveta  viaslinomt.  Car.  L 
fi,  23.  ^ 

mJtslinskii  adj.  iie  pripada  maslinama,  vidi  ma- 
slinov, za  fifist.  isp.  jablanaki  i  jablanov,  vinski  i 
vinov.  —  Kad  se  približi  k  Jenmalimu,  kod  gore 
Maslinske,  posla  dvojicu  od  ur'onika  »vojijeh,  Mark. 
11,  1.  Nojre  L^e  njegove  slati  u  taj  dan  na  gori  Ma- 
slinskoj. Zah.  14,  4. 

mlkslo,  n.  —  1)  d<M  Si'hmaU,  hutprum  liquatum: 
Ne  bi  ni  pai  s  maslom  i/.jeli  (Po»l.  *iy3).  Rj.  Mesti 
imislo  u  staou,  die  Bulter  »eheiden,  facere  bulvrura. 
Hj,  354a.  Jenne  žene  stoku  muzu . . .  jedne  maslo  topt\ 


Npr.  80.  Tašta  zetu  maslo  rarr,  dokle  aiu  jUo  u  kaftj 
uvali.  312.  iz  primjera  se  viili,  da  Je   ma^lo  i  mioj^ 
Ijeno,  t.j.  ono  stoje  a  Nijemaca  die  Bijtttr.  —  2) 
cicvara.  Rj.  jelo  nd'ukro  ponujri.Š6  en  goste:  V 
maslo  (t.  j.  cicvara)  mast.  Rj.  r>22a.   —  »5f^  sve 
nje^rovo  maslo,   Vcranlassung,  ille  mitot  e^:  i  tu 
njejrova    masla   {ornj  poslovici    dodaje    Vuk:    On 
u/rok  5to  ae  to  dogodilo.  PorI.   106) ;    ui    to  nije 
njepiva  masla.   Rj.  n  prenesenom  »viislu.  Srbi 
na   Redžepn,   i   stanu    vikali,   da  Je    to    Nve   nj« 
maslo.  iJanica  5,  2^.  Je   V   da  je    to    Hraniaai 
maslo?  Štraž.  1H8«,  122^..  —  4)  ulje,  zeitin,  — 
Bo^  (*ije  maslo  u  kandilu  gori.  (Ova  poslovica  pol 
zuje  da  au  Srbi    nepda   i  seitin   zvali    ma.slo.  U  pi 
raorju  i  u  t'rnoj  Gori  i  u  Hercegovini    govori 
u  ovoj  poslovici  —  ulje  mjesto  maslo).  Posl.  93. 
Ataćn  ja  njemu  muslot  (Dosiadii'*u  mu,  ubiću 
Šesta  tajna,  sveštnnje  masla,  na  kojoj   avežtei 
ma/uju    bolesnika    ost^ecenijem    uljem.    X>P. 
tijem  se  poju  tropari  i  prekrasni  kanon  o  nnt 
ulju).  228.  vidi  masla.  —  korijena  kojega  Je 
Korijeni  ItiiK 

nittsnicai  /.  —  1}  eine  Strieme,  hhtuer  Fieck^  i'*''^ 
Rj.  oil  udarca  na  tijelu,  fjidi  modrica,    f'sp.    požUji 
1.  —  Ubidu  (čovjeka  /.a  niuu  svoju  i  mladida  su  nn 
troju.  MoJH.  I,  4,  33.  —  2)  (u  liici)   uekaka 
Hvinjškom  masti,  Art  Kuchcut  plncentne   geni 
—  oštH.  H  uia>*tHn  yisp.  masnica  2). 

1.  luasno^iiz«   m.  dei'  Ooiirmand^  ligurtior,  hom» 
deJiratnif.  Hj.  mapno-guz,  u  koga  je  vinsttin  tjuz,  ibfl 
rado  jede  samo  dohra  (masna)  jelu.  isp^  2  mušnOjcrtt^H 
uabigiizica.  —  rijefi  tako  sini.  kod  bjelogu«.  ^^ 

2-  iiiu«»ti6«riiz,  adj.  lerkerhaft,  delicutii^,   Rj,  «i  Jbo- 
jega  je  )na.Han  gu.-,  koji  rado  jede  samo  dobra  (mi 
jela.  isp.  1.  maftuoguz. 

mti.Konlea,  f.  (u  PaStr.)  pogat5a  izlomljena  i  posul 
medom,  žto  se  dade  »valovima  kad  dovedu  djevojki 
po  tom  piiatosvati  idu  svaki  svojoj  km*?!.  Rj.  —  mi 
ranica  (o  .stoji  mjesto  an,  MjcjlkilHl)a)-  Osn.  331. 

1.  mast,  f.  {loc.   miisti).    Rj.   augm.  maŠČina,  ini 
curina.  —  J)  d(ts  Srhmah^  geschmolsenes  Feti,  pit 
tfuedo  litiimta.  Rj.  stopljeno  salo.   —   Drožda,  droi 
dimi,  od  musti  i  od  drup:oa:  koječega  ono  žto  o»t 
na  dnu  kao  pad.  Rj.  141a.  Kažu  da  zvjerinac  pro>gt' 
kad  se  namaze  maS'ht  od  kurjaka  (zvijerca).  Rj.  2o3b. 
Masnica,  2)  nekaka  pita  sa  siyittjskom  maMi.  Rj.  .3461 
Pritop,   prijetop,   svinjska   must.    Rj.    6<X>a.    .Salo.    ' 
svir^ska  mast.  Rj.  (>()3a.  —  2)  die  Salhc,  »nr;t«e) 
adeps.  Rj,  ono   ćim   se  ko  ili  sto  mare.  riVii 
mazanje  2.  isp,  pomaz,  —  VieMicA  kad  boc*e 
leti  od  ku^e,    namaze  se   nekakvom   mtisti  ispod  pi 
zuba,  Rj,   H(ib.   KeDJai?a,    1)   w(*f>tt  Što  se   uhvati 
^lavčini  ili  na  osovim.  Rj.  2t»8a.  <  Jkvara,  musi  koj< 
žeuc!  mažu  koau.   Rj.  813b.  Ljeskoim  je  must  ćud( 
tvorna.  <  Bojem  se  ut'^ini   mnogo  koježta).   Posl.  11 
Masti  oiinjom  pomaži  oi^i  Hvoje  da  vidi§.  Otkriv. 
18.  Uzima<^e  i  ki'eri  vane  da  mu  grade  mirisne  tna 
Sam.  1.  8,  13.  Goiodjthu  mast  od  tijeb  mina«.  l>ne^ 
I.  1>,  30.  Metnuie  ga  na  postelju  koju  bje^ 
mirisavijeh    stvari    i    masti    zgotorljcnijeli 
apotekarskom,   i  spališe  mu' ih   vrlo  mnogu,   m.    i 
14.   —  S)  die  Farbe,  color,  cf.   boja:   čovjek    cr 
masti,  l.  j.  crnoraanjaHt.   Rj.  —  Jugovi<5  je  bio  vri 
lijep  čovjek  ,  .  .  masti  je  bjo  smcgje.  Sovj.  88. 

Z,  mikst.   m.   der   Most,  miisium.  cf.   mastika. 
novo  vino.  vidi   i  must,  ^ira.  —   KurvarKtvo  i  vino' 
mitst  odu/.ima  srce.  Os.  4,  11.  Ti  ćei  cijediti  mi 
]  ali  »e  ne  će§  namazati  uljem,  i  m^t,  ali  ue 

vina.  Mih.  ♦»,  10.  —  Misli  se  da  je  od  Lal.  tm 
I  (novo  vino);  po  nekim  se   krajevima   govori   i 
jama(hio  po  Njema^'kom  J/o5/».  Osn.  207. 
inAstaii,  misna^  adj.  feit,  pingui*^.  Rj.  vidi  i 
I  —  Volim  nutstan  kapati   neuD   trladau  t'liikati 
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38,  Nek  se  »na  čija  je  kum  mus^nn.  901.  Sto  je  mas- 
nije to  je  časnije,  35fi,  isp.  prijetraii. 

mastika,  /'  (u  Bod)  Mosi,  must  nm,  cf.  mSst  Rj. 
noro  vino.  vidi  i  must,  žira.  —  rijeei  s  takvim  7iast 
kod  aptika. 

miVstilfie,  mrifitiocft,  w.  (u  Dubr)  der  Ftirher.  tin- 
ctor,  €f,  bojadžija.  Hj.  I:  uji  ma  ft  I  (hoji):  I  omustit' 
sve  o^jelo  umje.  Omafftili  ovdje  zna^-i  obojiti  (froom 
bojom) ;  tako  ne  u  Dubrovniku  i  bojadžije  kovu  mn- 
stioci;  a  od  tuda  je  i  u  DaH  maatilo.  Npj.  4,  ckil 
(Vukl.  —  rijeci  s  takvim  naftt.  kod  ćuvalac, 

itlitsHlo«  n.  —  1)  (u  vojv.)  die  Tint,\  atrrtmentum. 
Rj.  i>jy.  crnilo,  muretf^ep  1,  tiota.  —  Nijesmo  moffli 
na(?i  ni  pera  ni  :iriije  ni  rntn^tiht.  Danica  3»  2UX  Niti 
811  imali  kiiji^a,  niti  mta^filit,  Pripr.  78.  Mnoiro  blii 
vam  imao  pisati,  jjH  ue  btjedob  hartijom  i  inasiihjiu. 
Jov.  II.  liJ.  LJ  njemu  (ruko[>isu)  su  pismie  (riječi)  cr- 
venijem  nuistilonK  Star.  pis.  lirv.  4,  VJ.  —  !2)  vim  se 
musti  n.  p,  haljina;  die  Farbe.  —  •Dala  wun  ha- 
Ijinat-*  u  mtistihj  i  kriC-ala  »aru  mastilji,  da  mi  >*amo 
lijepo  i  ureduo  sve  omasti  i  i /masti.«  J,  Boi^^ilanovic. 
ARj.  YV.  231b.  —  rijeci   ft  iakim  nast,   kod  luu^kalo, 

iniVštiljilt  (.  koja  vmsti  (hoji).  —  .Tlalji  naui  ba- 
Ijinac  u  mastilo,  i  krićala  sam  tuantdji,  da  mi  Miimo 
lijepo  i  11  redno  svo  omasti  i  izmasti.v.  ,1,  Rogdatiovit?. 
A  lij.  IV.  231b.  rijeci  .«?  takim  ttaMt.  kod  bjelilja. 

niit^tionieii,  f,  StuUi:  maatiinica,  iHfvčtoria  off'i- 
cimt.  Stulli-  zffrmht  u  kojoj  se  masti,  hojadUe,  —  za 
nast,  isp,  djeljaonicn. 

niAsliti,  oiasltm,  v  impf.  Kj.  v.  pf.  aloi.  iz-man- 
liti,  o-,  za-,  r.  iwpf.  doL  zamažeivali.  —  1)  mit 
Fett  hcschmutzen,  pinffHediue  ivdmo,  Rj.  nvi^ču  (I) 
mazati,  zapinjati.  —  Ktipusa  mu  rijeci  De  maste. 
DPosL  52.  —  2)  (u  Dubr.)  fdrben^  tingo^  cf,  bojiti 
Rj.  tndi  i  bojadifiati. 

BtJi^ulj,  masillja,  tn.  (u  Srijemu)  vidi  trkulj.  Rj. 
viđi  i  kljtik.  isfprjeieiM  grožgje  sa  širom  zajvdno.  — 
masulj  (turski  maaur).  Dan.  132, 

L  iiiAsu.*  /'  riđi  vfttralj,  Rj.  55b.  vidi  i  ožeg  1, 
poftipka.  kuhinsk  i  lopata  f^a  prenošenje  vatre). 

2.  miksn,  f.  [pL  tjen,  ma^ai  —  J)  daft  Fvhlen  im 
bauanje.  Spid,  error  iu  ludo  bnnanje.  Kj.  djdo  kojim 
tko  nmasi  u  igri  hanitnju.  vidi  msUka.  isp.  mašili  (/ 
se)  3.  —  Drugi  put  ima  ear  ^u  bananju)  tri  ma^e 
(t.  j.  popa^ja  u  trljio  Slap  dok  triput  ne  umaAi).  Rj. 
I4b.  —  2)  ipo  zap.  kraj.)  vidi  miaa  I.  Rj.  —  Ma- 
miti, 2)  slu:ttt  iiuim.  Rj.  35<>a, 

ilild^it,  m.  (iat.)  vidi  MaSo.  Rj.  roc,  MTiko.  hi/p.  od 
Marko.  —  takt'a  hijp,  kod  Diša. 

irti^SAkt  mii&ka,  *«.  (u  Srijemu)  —  J)  nidi  papege. 
R^.  vidi  i  pabidjiee.  sitno  ono  perje  kao  bez  badrtjica 
šio  se  nećt'hano  meće  n.  p.  u  jastuk,  —  2)  n.  p.  na 
šljivama,  na  grofgju.  duH  Stiiulichcn,  ptUvisculus,  cf. 
pepeljak.  Rj.  onaj  prasak  m.  p,  na  kljivarna  i  nu 
grozgju. 

ina.^t\la*,  f.  die  Fuckel,  fiix,  Rj.  i^p.  polja,  zublja 
—  Panoa,  od  »lame  i  od  smole  načinjeno  kao  mucala, 
ie  »e  jio(?u  /apali.  Rj.  4HTa.  lIoiHuno  ae  pomiriti,  aV 
86  ne  (T-erao  viAe  masniama  pratiti.  PobI.  342. 

MJtšnn,  JH.  ime  muf^ko,  hf/p.  od  Marko.  —  MaAo, 
Ma&ko  i  l/fisa«  ml  Marko.  Rj,  3-%h.  Druji^u  silje  Fe- 
lw\'ić'MaMana,  Npj.  5,  270.   takva   hup,  kod  Ovijan, 

ia&šiittj6,  i't  das  Greifen  in  etitui.%  imnti.ssio  tnanus. 
Rj.   verb.  od  ma§&ti  ae.  radnja   kojom  ae  tko  masa 

ni&šati  se,  mUšam  se,  «.  r.  impf.  Rj.  c.  pf.  ma* 
Siti  se;  —  ^ega,  za  ftto,  greiftn^  immitto  munutft,  at- 
tingo:  C)n  s'  ne  trntsa  ca  'nu  caiu  vina,  već  se  mnkt 
ruke  i  njedara.  Rj.  i  tna^ati  se  u  Ho.  —  3/«^f*  joj 
se  lieljn  preko  b^ijua  sedla  «  svilena  nedra.  Npj, 
1,  lio.  Nisu  bili  nnumili,  maiaii  se  drugih  spidulaka, 
Danica  5.  4<>.  Zar  mu  je  malo  Ho  bnnea  i  luduje  u 
dru^i^im  stvarmn,  nes^o  se  jo§  mana  i  u  ohićaja  na- 
rodne? Nov.  Srb    1817,   477.  Jiukuma  Bvojima  pia,^a 


se  preslice^  i  prstima  svojima  drži  vreteno.  Prič. 
31,  19. 

mfl^Čo,  miiSC-eta,  «.  {po  jugozap.  krnj.)  mala  mnzga, 
ein  junges  MattUhier,  pnlhis  muli:  Lukavo  kao  ma^če, 
(jer  kažu  da  mazga  mm^ke  bije  nogom),  cf.  mnždi&e. 
Rj.  mViide  od  maske  (mazgc). 

miV^eiim.  masriirhia*  /'.  oagm,  od  ma-^t.  Rj.  — 
takva  augm.  kod  bardačina  ("  baburina. 

milM'f-iije,  n.  Rj.  veri.  od  mastiti.  —  /.)  radnja 
kfjjoni  tko  masti  ho,  n.  p.  kupaš  {<]tm  Bescbmieren 
mit  Fett,  uuetio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  iko  masti, 
hoji  što  (das  Fiirben,  tiuctio,  cf.  bojenje.  Rj.). 

iniišis*  mfiisa,  /'.  pl.  die  Fencrsange,  forccpti,  Rj. 
kliješta  kojima  se  vadi  vatra.  dem.  mašice, 

iiijlheiije.  rt.  (u  krž(!anft)  das  Mcnse-lv^^en,  missae 
c.chhratio.  Rj.  verh.  od  ma^iiti.  radnja  kojom  tko 
masi,  služi  masu. 

mhiih'i%  f.  pl.  dem,  od  masit.  Rj.  klje&iict  kojima 
se  vadi  ratra,  —  Načini  «ve  poaugje  za  oltar,  lonce 
i  lopHtlce  i  kotlii'e  i  masive.  Mojs.  IL  38,  3. 

mAišiiitu  /',  (u  Baranji).  —  1)  vidi  mahovina.  Rj. 
hdjka.  —  2)  (po  varošima)  lUfZi' kunadra.  Rj.  ono  od 
prcgje  što  se  uhvati  m  nitifitn  kao  pamuk. 

i,  iti^i^iti.  ma^um.  r.  impf  (u  Hrv.)  služiti  mašu, 
vitle  Mcssv  kseiK  missain  rdvhro.  Rj. 

2.  iiia.šiii,  šim,  r.  pf  R^,  r.  pf  slo:.  d<Vmašiti, 
po-,  pre-,  pro-,  n-;  domd.^iti,  nadmašiti,  r.  impf  sloi. 
d<^ma8ati,  premar^ati.  promašati.  —  J)  (u  Crm.)  tcerfen, 
projicio,  cf.  baeiii.  Rj.  f'<'^i  i  metnuti  8,  turiti  1,  vr<'i. 

—  2)  sa  &e,  refleks,  greifen,  mamim  immitt-o,  aUingo, 
cf.  dohvatiti  se.  Rj.  vidi  hvatiti  se.  r,  impf  mašali 
t*e,  —  Poći  (ili  printupid)  kome  k  ruci,  t.  j.  mašiti 
se  da  poljubi  niku.  Kj.  lirilib.  Udari  zmaja  u  glavu, 
a  zmaj  i/.a  »na  masi  ne  rukom  na  ono  »yc,sfo  gje 
ga  je  on  udario.  Npr.  8.  Pošto  baba  to  ču,  sažali  joj 
ae  pak  se  masi  u  njedra  i  izvadi  jedan  bokunić 
kruha.  93.  Kad  hoćeS  o  Tur(^inu  da  progovori.^,  maši 
se  za  kapu  (da  ti  nije  za  njom  ili  pod  ujom).  Posl. 
122.  Da  se  maHim  ramena  Krista  Boga  ranjena.  Npj. 
1,  137.  On  se  musi  džepu  srilenome,  te  izvadi  dva 
dukata  žut«.  4,  224.  Kad  s^  mašiše  brda  Ruiijati- 
ukoga,  od  Turaka  niko  ib  ne  vipje.  4,  255.  To  bijaie 
banbvid  Sekule,  pa  se  masi  vrnncu  na  ramena.  Herc. 
15.  [vidi  bftinti  se  2,  tiHnuli  ae,  turiti  se  3).  Mašivši 
se  rukom  izvadi  nož.  Mat.  26,  51.  Svi  koji  s<?  maše 
za  nož,  od  uoža  će  izginuti.  26,  52.  —  3  a)  isp. 
proma&ili.  umiu2,iti.  vidi  minuti  4,  i  sgn.  ondje.  — 
Da  Bog^dade  i  sreća  Božija,  ne  ma^io  Alijine  ćorde! 
Alimet  L'auSević  8.  Rp.  —  h)  sa  se,  rc}teks.  fehl- 
schiesscn,  Fchlschuss  machen:  Kada  ko  u  Sto  zgagja 
pa  ne  pogodi  reku:  ^mašio  si  se^.  J.   Bogdanović, 

1.  ina.ška,  f  —  1)  vidi  mabaljka.  Rj.  vidi  i  maljka- 

—  2)  (u  Šumadiji)  palica  kojom  se  odbija  klis  ili 
popik  ili  lopta,  cf,  palica  4.  Rj.  vidi  i  lakat  3.  cf, 
ćeraliea.  —  mitska  (oan.  u  mah,  ietus).  Osn.  2911. 

2.  niHsknt  f.  kad  se  igra  lopte  pa  fle  ne  pogodi. 
Rj.  kad  se  udar ajwH  što  palicom  umasi.  isp.  ma^a  1. 

mil.^kan».  f  pl.  (u  C.  O.)  u;',  bijelu  nedjelju  djeca 
96  nagare  i  objese  o  sebi  zvona  i  Mvakojako  dnikćije 
nagrde  se.  pa  idu  po  selu  od  kuće  do  kuće,  te  iStu 
Mira,  masla,  jaja  i  t.  d.  .  .  .  Rj.  vidi  bu.^e,  bu&ari.  — 
U  Dubrovniku  »a  vremena  republike  iSlo  je  uz  meso- 
jegje  osim  razlO^Hijeh  maškara  troje  ćeljadi,  kojijeh 
su  imena  bila:  Ćoroje,  vila  i  turioa.  Pis.  32.  —  Tal. 
miiscbera.  isp.  maska  (obrazina),  maskiira. 

MJhsko,  w,  ime  mu^ko.  Rj.  hgp.  od  Jlarko  —  Maso, 
Ma^ko  i  MaSan  od  Marko.  Rj.  38(ia.  —  takva  hyp. 
MiAko,  Neško,  Ra^ko,  Vlaftko. 

miUIija,  f,  (u  vojv.)  die  Maćehe,  maeula,  nodus, 
cf  šeput,  zamika.  Rj.  —  od  Njem,  Masche. 

ina^ljn^  u  zagoneci,  Rj. 

iniisljika,  f.\der  Spindclhium,  Rj.°),  evotnjmus 
cnroparns  Linn.  Rj.  biljka,  rf.  popova  muda.  — 
rijeci  ft*  takrim  nast,  kod  aptika. 


mafiji  kovina 


nati^i^ak 


lUi^šljikovinu,  f,  dfts  TToU  ran  evonvmuH  euro- 
pueuft  Liiin.  Rj.  mašljikovo  drvo.  ridi  kurikov'ma, 
kurkovina.  —  Taj  je  momak  vrlo  o^^olio  .  .  ,  mejfjer 
JHse  donišu  kobilu,  ua  njoj  aedlo  od  orahovine,  ku- 
eknrii  joj  od  viaMjikovine.  HNpj.  3,  102, 

ituisriOt  udv,:  Kad  Bnkonji  hiAU  im  poljane,  otalen 
je  uiAhio  po^rlfdali.  IINpj.  4,  tUL 

MAšo,  m.  ijiiž.l  hiip.  od  Marko.  Hj.  fftu.  Md^n, 
vo<\  MiiAo,  vidi  MiUa.  —  Na  lorinu  Moim  t^akrovi^'a. 
Npj.  4,  421.  od  imetKi  prrzime:  A  do  Nika  Mn^orir.n 
lio.  Npj.  5,  411.  tukiHi  h}/f/.  kwl  Dite. 

nitišhinij«*,  m.  (ii  C.  G.).  vidi  ejjeri:  ^javolju  ma- 
Manijii!  Rj.  iz  crkvenoga  jeziku,  die  Spictfelf'cfhtcrci, 
Tu^chenspiderei,  prueMigiite.  riđi  i  opsjena.  i>/>.  (''ara- 
tanija.  —  Gjutolja  muitanijn  i  Božja  sila.  Npr.  02 
(natpis  pripovijei'iK  r«  nuni.  (injeMo  luaMsu^f^  m/k 
bojnoj  a  vije  Ulje. 

miVsInira/  /.  iiii\štrA|>,*  m,  m&istriiva,*  f.  dn  (Huft 
mit  ffundhabe,  pocuJum  unsfiiuiit:  U  ruke  mu  jedan 
inuHrop  zlatni.  Rj,  (':am  s  drškom.  —  Te  mi  daj 
jednu  muMrnvu  vode  da  popijem.  Npr.  IDi'i.  <  Vpa, 
Ijeva  vodim  su  zlaf'tnom  vhistrnfom  i  bijeioai  ru- 
kicom. Npj.  1,  2SJ4.  Pa  i'e  uzet*  od  zlatu  vtutitrafe. 
Herc.  8.  Svila  sam  ti  zelen  v'jenac  ruže  rumene,  sta- 
vila snm  n  maMrafi^  da  ne  uvene.  2i>7. 

niilNtttii,  /.  u  Ornoj  Gori  i  oninla  pn  primorju  zovu 
tako  ftvako  žensko  dijele  do  5 — 1»  erodina  i mjesto  ma- 
šutit  govori  ftc  i  uuikiuja  i  tn/tUi),  Itnicrvnitrig  einvft 
Mfldchens  von  5—6  Jahren,  puclla.  Rj. 

MAtii,  f/i.  list)  tidi  Mato.  Rj.  me.  JVIato.  hijp  od, 
Matej  I  Malija. 

mt^tnru,*  /.  Art  futura  (WeiH<fefd8s),  vafiift  vinnrii 
uenus:  Dodaje  mu  caJiu  i  utaturu.  Rj.  fuuifim,  f.  vidi 
buklija.  Stulli.  čuturu  ploskn  (ponajviše  ona  ilo  nose 
prosci).  —  Pa  zavrže  krj(u  i  vuitaru.  Rj.  :MH)h, 

Mini"},  Mattja,  m.  ime  mn.iko,  MatthaenH.  —  »Sveto 
jevanirjc'lje  po  Mntcjn.  Mjit.  1,  1  (natpis).  Gdje  ata- 
jahu  Petar  i  Jakov  ,  .  .  Varloloinije  i  MuUj,  Djel. 
Ap.  1,  13.  vidi  Matije.  hijp.  Mata,  Jlato.  Mntko. 

iiiAtcitiilfika,  /'.  m a the matica,  —  Pogje  u  Irniu 
k  Ruskim  pevcuma,  koje  je  ućio  vudtutnUci.  Opit  IV. 

vnilfčr,  /'.  mJL-fto  niiiti,  koje  vidi.  Po  nekijem  se 
krajevima  ^i-ovori  i  n  prvom  padežu  jednine  kder  i 
mMii^r.  n|)l.  2.5.  —  Moli  Roga  gje  se  moju  maUr  nije 
doma  namjerila.  Nur,  94. 

iii&(ereiiji%  n.  aic  Begrimung  als  Mutter,  salu- 
tatio  pro  mntre.  Rj.  iierh.  od  materiti.  radija  kojom 
tko  mtiferi  hnu  koju. 

iimtt'rOsinti^  /".  mtgm.  od  mati.  Rj.  vidi  i  majkina, 
majt^etina,  majcnrina.  —  Ne  bih  ja  ni  doftla  ovamo, 
da  me  nije  mojn  tnatereHna  oterala,  Npr.  14 h  takva 
augiit,  kod  (?erešina. 

fjifttcrica,  f.  die  Mutter,  BarmuUcr,  ^fntterleib, 
matriXf  cf.  matica,  maternica.  —  Avraam  ne  osla- 
hviki  vjerom  ne  pogleda  ni  na  svoje  vet'  umoreno 
ijelo  ...  ni  na  mrivo><t  Sarine  materice,  Rim.  4,  U). 

fti&terfCf^i  /".  pL  praznik  koji  svagda  padu  u  drugu 
nedjelju  pred  Boži^  (a  u  prvu  pred  oce).  Materice 
su  kao  žensko  krsno  ime;  za  to  je  obit^nj  uoči  ma- 
terica lili  na  mattrice  n  Jutru)  vezali  sve  žene,  koje 
au  se  majke  nazvalo  ...  i  moraju  »e  otkupljivati : 
oranima .  .  .  Rj.  isp,  oci. 

m&tcrif',   m.   fin    materin,   t.  j.   koji  .te  vrqao  na 
muter  ti  nije  na  ocu,  pu  nije  junak:  A  evo  mi  Mehmed 
bega  sina:  «lr«iiv  mi  se  d'jete  prigodio  .  .  .  Nije  pravo  j 
[•d'jete  oćevi('u,  moj  je  Meho  djete  viaU^rića.  IINpj. 
4,  556. 

uijitorlja,  /.  mittmu,  die  Matene:  Mi  misHiuo,  da 
A«^  0  sraloj  miHci'iji  može  pisali  dobitj  i  lijepo.  Pii*. 
i'iti.   /\ao  štvur. 

nnit(*>rija],  mnterijitla,  m.  matcrinle.  dus  Muteriul. 
—  Istina,  da  matirijal  m  to  daje  priroilu,  kanunije 
za  kuru,  <\i-\()  i  gvoi:gjc  za  pokućstvo  .  .  .  Taka  djih^ko 


ne  ide  vlast  ljudska,  da  hi  niopfla  i  name 
f*l varati.  Prip.  1?)2.  Kao  gratjjit.  sa  oke,   i>/a  k< 
niuterijulnn«  materijalna,    (ff/J.  Ho  prtpati-i 
rijalu;  vndtncU.  nutteriidisr  V  boljih  okoluostihi 
sio  su  one,  i  tnaterijulne  i  moralne,  u  kojih  we 
la^i  naš  narod.  R.'»d  9,  197. 

iiiilt4*rin,  adj.  der  Mutter,  matrif*.  Rj  što  prtf^ui* 
mairri.  vtdi  majiMu,  majkin.  —  Oj  irjevojko.  iln\t, 
materino.  Rj.  21  la.  (>doj<^e.  malo  j»ra«o  koje  ,  . .  iv» 
ne  zna  ni  y.a  kaku  hranu  o>*iDi  oKtftrina  mlijeka,  Rj. 
44(>b.  Tetak,  oćine  ili  maftrine  at^'ttre  mnž.  Tetka. 
oi'ina  ili  materina  sestrt.  Rj.  7:^7 b.  Ujak,  maifrtti 
brat.  Ej.  77.5a.  Ijna,  fn'ttcrimt  hratn  tcuvL  Rj.  77*ii 
O^in  i  materin,  (t)dgovori  onaj  kog-n  znpilaju  <^ij  je, 
A  on  ne  ^e  da  kažel.  Posl.  2-14. 

ni!ktorinskT.    udj.    inaitrnuft.    HtuIlL    što   pripadn 
materama  ili  materi  kujoj  god,  ridt    ■'•■•' — -         " 
Eumevati  i  vrAiii  veliki  i  sveti  pot^au 
2*>iS.  Ovo  dete  ima  neka  ot  a  ta' i  trnka  st  -,  j    ...  ...  .v^  . , 

millorin.stVd,  n,  miHterliche^  Vermriffen,  ope*  mu- 
icrnae.  Rj.  maicriftjr  imanje,  isp.  očinstvo, 

niA(4'riti*  nm,  v.  impf,  zH  eiurr  sagcn:  Muita'. 
Kulutu  matrevt.  Rj,  govoriti  ieni  kojoj:  mati'  trad 
je  materom,  ozintoti  rtamjesto  matere,  p.  pf,  ponutlrntl 
»>/j.  ponuUi,  pomajka. 

itiAtrnilea,  f.  —  vidi  mjiteriea.  Rj.  m'di  i  malJai 
5.  —  ?)  Kao  protisli  u  žena,  dic  Hi/iteric,  ftj/^tirTia, 
Rj.  hoh'ift, 

m&ti^rnij?avt  adj,  n.  p,  žena,  Hgateriseh,  htj»ttricm.i 
Rj.  koja  boluje  od  maternice  (2), 

iHiiterajr,  adj.  sto  pripada  nutteri ,  materama, 
Mutter-,  mutierlhh,  iHuternu'i,  vidi  materinski.  —  Dft 
se  ne  valja  čuditi  Mo  književnici  naži  svofjtt  mater- 
njega  jcztka  ne  zna<bi.  Rj,  tS42b. 

mit  ti,  matere,  /".  vidi  majka.  Rj.  dcin.  »  h*/p,  riđi 
kod  majka.  augm.  matercHina,  Huprolno  nemati,  ffram. 
Po  nekijem  se  krajevima  govori  i  n  prvom  padeio 
jednine  mTfter.  t)bt.  25.  —  Dajku,  u  8rijcniu  pdjekoji 
zovu  mater  tako.  Rj.  lH)a.  Pnnica,  ženina  mati.  Rj. 
(>21a.  Svekrva.  Rj.  tjiJlhi  (muievlja  mctii).  ihui  druj^a 
devojka  sa  scojom  m(Ucrom  i  oćubom  oatjine  onako. 
Npr.  141.  Živa  ti  je  mafi.  (Kail  ko  stigno  baž  kać- 
bof'e  da  se  jede.  Mjesto  mati  govori  ao  i  puDieaK 
Posl.  81,  U  svoj  donuik  majko!  (kao  sjedavsi)!  Bjr<li 
mati,  sjedob  ja,  gjelorina  majko!  Šjodi  mati  medcfia  /. . . 
(Govori  onaj  koji  tele  zove  u  koSnieu),  188.  Progovori 
Popovii(5  Stojane:  »Mirno  sam  ti.  mati,  putovao«.  Npj* 
2,  515.  Ne  kuhaj  jareta  u  mlijeku  matere  njegot*^ 
Mojs.  V.  14,  21. 

iiii^tii'a,  /.  —  1  a)  die  Bicnenkonigin,  apum  dur„ 
regina.  Rj.  u  pčela.  —  Bezmatak,  koinica  u  kojoj 
nema  matice.  Rj.  20b.  Koftnica  se  obezmaliOilji,  i.  j. 
izgubila  maticu.  Rj,  427b.  —  b)  animntium  focmirta, 
ouac  ftpeeiei  propagaiioni  destintdur.  Stulli.  ženka  €Hi 
životinja  odregjetia  za  rafsplod,  —  5?)  der  Thulireff, 
modim  ahieu'i  fhvunuis:  Uzela  ga  voda  na  mtUicu. 
Rj,  u  rijeci  gdje  voda  najjače  tele:  Dn  se  iebavim 
od  nenavidnika  i  ix  duboke  vode;  da  me  ne  unue 
vodu  tt«  maticu^  du  me  ne  proždre  pucina.  Ps,  »»Si. 
15.  —  3)  (ti  PiiHr.)  n.  p.  od  maslina,  t.  j.  g<ije  JH 
nujviAe  ima,  der  Fundort-.,  domicilium,  cf.  majdan  2. 
Rj.  —  d)  (a  Dubr.)  saborna  crkva,  Domkirchct  ueđeš 
cathedrnliA  Rj.  tndi  i  stona  crkva.  —  ,%)  (a  0.  G.) 
vidi  materica:  Matica  je  nevigjena  bolest,  ma  je 
teška,  jad  je  ubio,  Rj.  —  4S)  matrix  —  pisati  u  mnr 
licu.  Stulli.  knjiga  matica.,  u  ko}i*  st  £apiin\fu  cl.  p. 
rogjeni.  umrli.  itd. 

.Mariear,  m,  elan  Matice  (Svj    ' 
Koji   je   bio  najrevnostniji   \  im  i*, 

Danica  5^  TU.  Budut'i   da  au  M i^  n.,j>.:-.    ,.,..hi] 

ljudi.  Pis.  4. 

niAlietijak,  m.  —   t)  di*  ^'-^i'  ■^••-  Tt,,„r>.,)..,,k,nt^^ 
ctllnbi  reifinae,   Rj,  okre  u  - 
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Rj.  t>idi  ljubica  2,  maca  2.  trava  kojom  se  mairi  koi- 
nice,  kad  xe  roj  stresa.  —  riječi  s  takvim  nttst.  kod 
krtir-njiik. 

!l1i\t]Jii,  ui.  Mtithiiii^  und  3fftttfNteii.'i.  Kj.  proftti 
narod  nf  ntzlikuje  imtiut  Mntija  t^fu(^l^ttsJ  I  Matej 
(Mtitthiieusi  ridi  Mntijai.  drm,  Mtitijcii.  :(i  ohadrn 
iun'nft  hftfK  Matu,  Mnto,  Miitko.  —  On  rrovori  nejiiku 
Mfdiji:  >Zrthotl*  konju,  nejjiki  Matij/i'^,  Npj.  "J,  ;^SK, 

MJttlJnSt  tM*  inje  n^iinka  [od  MHtijrt).  Kj,  vidi  .^[a- 
liju  (3fnthiitii).  —  Kralj  mndžaiHki  Mitiijuh,  URj.  1, 
306.  imenu  s  takvim  nuftt,  kod  AndrijaS. 

MJitljent  m.  dew.  od  Miitija.  Rj. 

MtVtiJo,  m.  t'idi  Mjit^j.  —  Mati  je  Nenadovi«''.  MiloA 
37.  i'ijK  Z(t  ti(i.^t.  Dofkije  i  Dn^itej. 

.M&tko.  m.  hifp.  ml  Maipj  i  Matija  ridi  Mala,  Malo. 
—  Jedan  BojT,  jedan  Kini,  jedan  Mtitko  Babulin. 
DPosl.  37.  Miiiko,  Rad  *J6,  54.  imena  s  takvim  nuni, 
kod  BnSko.    , 

MAto»  w.  (juž.)  hifp.  od  Matijfl.  lij.  i  od  Malej 
(Miitijf).  tjcn.  Mđta,  rm.  Malo.  —  La^u  laže,  a  Matu 
maže.  (Jedan  laže  a  drup  j>oln^njp).  PokI.  1(j.5.  A 
puJlijie  od  Horvat."!  Mida,  ode  Maio  dvoru  bijeloino. 
Npj,  ?t,  'Mb.  Kad  dogjo?««!  od  IlorvnUi  Matu.  1%  347. 

Mn(6kit,  m.  planina  n  Hercegovini  blizu  mora  i 
Ljiiliuskcign.  Rj, 

in&tor,  tfdj.  idi,  s-encj'  {fiCftinidcrs  rott  den  Tfiitrenh 
cf\  star.  Rj.  ijuvrni  se.  osoitito  za  liroit»ji\  Značenje 
(korijetui)  prelazi  u  mjetiii:  mTftur  iknji  je  do^ao  do 
neke  mjerf).  Korijeni  152.  vidi  i  drtivnn.  —  Nijeisi 
li  dijete,  neiro  koilžainiti  envjek  fmator  eurjtk).  Rj^ 
SfJfib.  Marko  najiiolovan  kako  jednom  rnkoni  matu- 
ro4ja  votti  drži  za  rep  preko  ramena.  Rj.  34<la.  Me^jii 
njima  bijaše  jedan  matori  |jtr*  kmi  samo  joS  dva 
znba  ImttdiJHse  u  glavi,   Npr.  13.    Napie  jednu   sedu 


mtitoru  derojf'tiru  pod  jednini  cnnom  gde  Hpavn.  73. 
3f utoru  drvu  ne  dadu  se  prej^atrjivnti.  ITfj.  ^fatora 
lisica  ('uva  ne  gvo^.gja,  175.  Mator  kurjak  patnja  ma- 
škara. 175.  Mafor  se  konj  ne  tiei  ijjfraii.   Ili*. 

niiituniet  manirca,  m,  der  idte  (von  Thii^r.n),  seneo'; 
aitch  vom  Weinbaffe  uurde  man  £>■  gchrnuchen,  Rj. 
tnatori  n.  p.  pus  Hi  drmja  kuka  životinja  muškoga 
rodu;  a  može  se  kn^ati  i  za  mator  rinvgr'ad  iap. 
slfirae  (^=  štur  rinoifrud),  inp,  matorka. 

niilturC'tije,  n.  dan  Altern,  >ienc8centia{^),  Rj.  verb. 
od  niatoriti-  statije  koje  birnt,  kad  sto  tntitori,  vidi 
»tarenj  e. 

mal4»riiin,  /'.  (Osierr.  die  Aelte)  das  Alier^  senectus, 
(/.  »larina.  lij.  matura  dob, 

mhiorUU  rini,  r.  impf,  aU  irerden,  aUtrn,  mneaco. 
Rj.  po'iftijnti  mator.  sttirjtti,  i\  pf.  duI.  omatoriti, 
xainntoTiti. 

mi^torkn,  /I  die  Alte,  i,  B.  beim   GefHgd^  uneT^ 
cf.  matorat\  Rj.  matora,  n.  p,  kokok  ili  drutja  kuka 
iivotitija.  —  letvrtak,  eetvrti  roj  od  vfatarke.  D.VRj. 
11.  Hia,    P(''eh»   HV   daoflH   i/,legla,  n   Hutra  zna   raditi  i 
kao  i  matorka  jivda.   F.  <ijorgjevi<5.    ARj.  IV.  21«a.  I 

miiifuriijnkt  m.  «tarn  vodo,  od  koje  ee  odvede  jaz.  ! 
Haaptftasfi  pou  u-elchem    IVasscr  uhgeleitet  aird.  Rj. 
^    PodJHžje,    mjeato    izmegju   jaza    i    matornjuku. 
Rj.  621a. 

iiii^tuseica»  f,  \m  C.  G.)  uzica  kojom  je  prive/«in 
Sibak  (eijep)  za  stojaio  (stojak).  Rj.  —  J^tojak,  motka 
za  kojti  je  piatuzicom  privezan  cijep.  Rj.  716b. 

inliiit  glas  mačji:  A  da  bih  jožt  živa  bibt,  ja  bi 
macu  podrauila:  0  ti  ma<:'0,  maii  man!  Here.  287, 
vidi  mauk. 

mftflkt  m.  das  Miau,  vox  felis.  Rj.  glas  maiji.  vidi 
mau. 

iDiićik^nJe.  n.  das  Miauen,  mutitio  felis,  KJ.  verb. 
od  maiiknti.  radnja  kojom  maučc  mttika.  isp,  maukava. 

iiiaćtkutit  mAtH^ein,  v.  impf.  miauen,  mutio,  Rj, 
glfis  man  ispuMati  i>  sehc.  maiM'c  mačka,  v,  pf.  ma- 
uknnti.  Una  tnauće  koja  dolivatili  ne  može.  (Kad  »e 
ko    ruga    mudrijemu    od   Bebe   zn   to   što   i  od   nije 


onako  DindarL  PohI.  239.  —  ridi  jaukati,  krnjaukati, 
krmaukati. 

iiititikav .  adj,  gemeu.t  (dc  felihua),  fig.  precibun 
vfvttnff.  StaUi.  li.  p.  maeka  viaukava,  koja  mnogo 
maiirt:.  a  prt ucjenom  smislu,  sto  mnogo  moljaka^ 
m oljfikd lijem  dtiHagjnje. 

nitiikknvii,  f,  (U  Urbljn):  U  prolje<(?e  dupje  maukava 
i  \i  rani.  Rj.  i^ip.  mankanje.  —  riječi  s  takvim  nast. 
kvd  država. 

itiiltlkiiriit',  niaflkavea,  m.  8tuHi.  isp.  maukav,  n,  j|). 
mtteak  ili  i'ovjik. 

itiiiAkiivli!ii,  /.  iStulli.  isp.  maukava,  n.  p.  mačka 
ili  leua. 

miiAknilti,  mtlukocai,  i'.  pf.  ein  Miati  machcn, 
mnlio.  Kj,  ispasUfi  iz  .^ehv  glan  maii.  v.  impf  maukali. 

niaufl  .  .  ,  ridi  mahun  .  .  .  Rj. 

miivac*.  maviU-a,  m.  vidi  mabać.  Rj.  vidi  i  lepeze, 
mabaliea. 

nitiVi^n«  mav^na  (m&vem),  adj.  ridi  (modar.  Rj.*) 
plav.  Rj.  vidi  i  mavi.  —  l>«o  bib  mu  m(fvenn  do- 
lanm  i  pol  eolie  od  tri  stotin'  ptilja.  Npj.  4,  323. 

iiiAvez,*  t)^  (II  Sfijeani)  plavi  pamuk.  Maucs  tmum- 
tcoUencs  Gurn^  fda  xilina.  Rj.  isp.  mflven,  mavi.  indi 
tiftik. 

iuflvl«*  adj.  inded.  vidi  (modar.  Rj.*)  uiaven.  Rj. 
;)/(ri«.  vidi  i  menevis.  —  Mari-ptriiz:  -leđna  ):rora  od 
bili-biljura,  a  dru^a  je  od  mavi-piruzn.  Rj.  340a. 

riidivl-|»trua!.*:  Jedun  frora  od  brU-biljnra,  a  druga 
je  od  mavi-piruza.  Rj.  mavi  dragi  kamen^  safir  ih 
htdcedoH? 

mhvlH*  m.  (u  vojv.)  einc  Art  MeMlspeisc,  cibi  fa- 
rinavri  genus  (dstvrr.  SchnechnHcn,  Krapfenteig  in 
Sdimalz  gchitvken).  Rj,  jelo  nekako  od  bračna,  vidi 
marvis.  iVjj.  peinlževiš. 

inuiisnjak,  m.  ridi  kovrtaČ.  Rj.  onaj  kolutić  što 
ae  njime  listovi  od  tijesta  sijeku^  n,  p.  kad  se  gotove 
mitviiii.  ridi  i  devermaviš. 

itiuvIAla,*  /'.  Art  turki<ichen  Mantels,  pallii  turcici 
genus.  KJ.  nekakva  'J'ur.'ika  kahanaui,    vidi  malvuta, 

—  Ide  Tureiii  aa  zelene  lonilže,  prigrnuo  zelenu  ma- 
vlntu.  Npj.  3,  108. 

MillvrtMit  m.  ime  muško.  Rj.  —  09ii.  u  Mnvro.  Osn. 
143.  imena  s  takvim  nast,  kod  I.jnbeu. 

MAvrOt  m.  ime  muSko,  Manrus.  —  Mavro.  Rad 
2H,  55.  gen.  Miivra,  voc.  Mavro.  U£ima  se  i  kao  fn/p. 
od  Man  riti  u  ft. 

niaz,  VI.  —  1)  litnra.  8tulli.  ono  čim  se  sto  maze^ 
kao  lijep;  die  Schmiere,  der  S'cbmierlehm.  u  Hrvatskoj, 
rt.  p.  kad  grade  peć,  upotrebljavaju  nuiz  (pontijvile 
od  ihviiče),  —  2)  vidi  kolomasi.  —  Maz,  die  IVagen- 
schmiere,  J.  Bo^danovic!''. 

mAzH«  f.  Rj.  isp.  milziti.  —  1)  das  IliitscfieJni  in- 
ditlgentia:  (M  maze  je  prtii  razdrljila.  Rj.  isp,  ma- 
ženje 'i.  —  2}  das  Muttersi'hHcfieii,  eitt  verhdtsi^eltes 
Kiud,  deliciac  matriSf  pucr  (puella)  cofruptuf  nimia 
indulgentia:  maza  materina,  cf.  peka,  Rj.  mazvo^ 
razmaženo  dijete. 

ml^zahie,  mnzaoai,  m.  8tulli.  ke^i  maze,  —  riječi 
s  tak  im  nast,  kod  ćuvalae. 

m&zsiliea,  /.  —  1)  die  Oelbiichse^  pyxis  olei,  Rj. 
vidi  uljanea,  zeitiniea.  —  ^Fazalicu  nose  ljudi  koji 
imaju  oružje  ...  u  njoj  je  masna  krpa  kojom  ae 
maže  oružje  da  ne  bi  zarjrjalo.  Rj.  —  2)  ono  t^im 
pop  mironože.  Rj.  (mironoše?).  isp.  miroaanje.  —  3)  od 
drveLa  čim  zidari  zid  mažu.  Rj.  —  4)  Schmeivhler, 
adulator:  ala  je  mazalica,  cf.  udvorica.  Rj.  ko  mase 
oko  koga,  laska  mu.  vidi  i  pridvorifa,  ulaŽifa,  ulizica. 

—  S)  (u  U.  U.)  das  Schmeichelreden,  blanditiae.  Rj. 
mazanje  oko  koga,  laskutije;  laska,  lile  mile. 

idAzaIo,  «j.  cin  schlechtcr  Maler  (eigentlich  def 
An.^trciehcr),  pictor  imperitus.  Rj.  rgjav  slikar  (upravo 
koji  maze  !).  —  Kao  u.  p.  Mo  se  kaže  zu  rjgavoga 
molera  da  je  mazalo.  Odg.  na  ut.  31,  riječi  s  takvim 
fmst.  kod  bajalo. 


nidznn,  milzn&,  adj.  n.  p.  dijete,  verhatschelt,  in- 
dulgentia  corrnptna.  Rj.  numniefi. 

nitk/Jiifjp,  II.  Rj.  vcrh,  od  ninzjvli  (i  se).  —  1)  dns, 
Balben.  Schmiereu,  iinctio.  Itj.  radnju  kozjom  tko 
mase  Ho  ili  kojom  se  tko  mare.  —  2)  dic  Snihc,  uii- 
ffuenlnm:  (Trebenom  hc  oi^ei^ljnla  a  mfintnji-m  nama- 
zala.  Rj.  vidi  must  2,  pomast.  i>tp.  pniuftz.  —  3)  dun 
Schmeichtin,  adifUiiio.  RJ.  vidi  lR9kHtijt%  udvoravniije. 
—  4)  radnja  kojom  tko  maže  koga  (Ijeskomm  masti). 
vidi  bijeaje. 

niiiznti,  milžem.  r.  inipf.  Rj.  t\  pf.  mTizmMl;  v.  pf. 
ftlos.  iz-ma/jiti,  na-,  o-,  po-,  pod-,  pre-,  raz-,  s-,  u-,  za-, 
t>.  impf.  sloz.  o-mazivati,  po-,  pod-,  pre-,  niz-,  za-.  — 
1  a)  8chnti(reii,  sulben^  nngo.  Rj.  Poćne  snasi  arce 
mamuti  ftjome  (travom),  Npr,  113.  —  h)  sa  se,  refleks.: 
Turčin  pomisli  da  se  omt  (aviojarče)  maže  svojom  ne- 
čistu. 258.  ^  2)  oko  ćega,  sireichdn,  Hchvieicheln , 
denndceo  va'his.  Rj.  luHkati,  udvorarati  ,s<?.  —  Lazo 
lažft,  a  Mato  tnaže.  (Jedan  laže  a  drugi  pola^ujc). 
Poftl.  105.  —  3)  (ljeskovom  masti)  Htirk  schlntjert, 
fuAic  dolfK  Rj.  hiti  (fiijcM).  —  Mahi  ga  ljeskovom 
masti  (biju  p^a).  Posl.  173. 

mJIziru.  /".  dic  MauleseJiti,  das  MauUhier,  ihh?ws, 
muia,  cf,  umaka:  No  tovari  m«^//e  i  ucjsane.  Rj.  (^cn. 
pl.  mazgi.  vntska  mazprov.  mlade  maidže,  mak^e.  — 
Riiiijft  .  ,  .  prdjekoji  vade  one  žlijezde  mladijem  nm- 
zffama.  Hj.  <»51a.  fhvoj  dvojici  dade  dvije  inazffe  no- 
vara.  N^r.  li)4.  Kažu,  brate,  seflttm  mas(fi  hluga.  Npj. 
3, 301,  Nekoliko  tuUovurenijeh  mazgi,  Odbr.  od  ruŽ.  10. 

m^Zi^al,*  ni.  inikzi^alai,*  f.  Rj.  vidi  mazgalo.  — 
]}  vidi  pui.kai'nica.  Rj.  isp.  arpit.  —  2)  maz^ale  po 
njivi  iprazna  nijesta,  kud  nižta  nije  poniklo).  Rj.  — 
3)  razvaljena  mjesta  na  Of^radi  ili  na  >iancu,  Brc^che, 
munimenUjrum  ruinac.  Rj. 

miizjrt'llijti,  f.  dumnteH  Zeug,  nugae,  ineptiae:  pravi 
kojekakve  mazgalije.  Rj.  vidi  ludorije. 

Diilzgnlo,*  n,  riđi  miw.^,i\\.  mazgala:  Ali  Turci  kroz 
inasgalo  gagjii.  Npj,  5,  221  (gagju   dijuhkt.   wj.  ga- 

RJiU")- 

Mikzfirit,  m.  polje  u  Kosovu  Jzrnej^Jn  Laba  i  Sitnice; 
tu  kažu  fl:i  je  bio  cador  Miiraiov:  Jfarat  pao  na 
Miisgit  na  polje,  uhvatio  i  Lab  i  tSitnicu.  Rj. 

lll]\^^'^v,  mazgftva,  >«.  der  dlanle'fdi  mulus  (kaže 
ne  i  «^o\'jeku),  cf.  mjinak.  Rj.  žensko  uiazga,  masku. 
tnlMe  inaždže,  niažče.  —  rijeci  s  iakoim  nast,  kod 
bucov. 

m^zfjR,  f.  —  1)  vidi  ćelik.  Rj.  riđi  i  acal,  ljuto 
gvožgje,  nado,  ocal.  —  2)  die  l*rohe  dtM  gliihendvn 
Einens  und  heissen  Wa'i$erSf  experimentum  pcr  igneru. 
U  Srbiji  su  do  »kora  kaAto  vadili  mafiju,  i.  j.  kad 
na  kakvoga  čovjeka  reku  da  je  §to  ukrao,  a  on  ee 
odgovara  da  nije,  onda  uzvare  pun  kazan  (ili  veliki 
kotao)  vode,  pa  u  onu  vrelu  vodu  metnu  komad  vruća 
uffjala  gvožfrju  (ili  kameni,  a  onaj  na  koga  vele  da  je 
ukrao,  zaniuc^e  rukave,  pa  objema  rukama  izvadi  ono 
gvožgje  iz  vode.  Ako  on  ne  bude  ukrao  ono  Ato  na 
njega  govore,  ne  će  se  ožet*^!  ni  malo,  ako  li  bude 
ukrao,  izgoreće  mu  ruke.  Rj, 

miiziti,  mazim,  r.  impf.  Uj,  r.  pf.  sloL  iz-maziti, 
raz-.  riđi  bluditi  (i  se),  pe<5iti  [i  se).  —  1}  n,  p.  dijete, 
hdisckcln,  corrumpo  nimia  induUfentia.  Rj.  kno  preveč 
ugugjati  kome.,  činiti  mu  ttve  po  volji  i  pidtaii  mu 
neka  rudi  što  nm  je  ro\jft.  —  H^akuj  meni  od  zlata 
junaka;  niasictt  gti,  k'o  roBJona  majka.  Npj-  1,  356. 
.\ko  ko  muzi  nlugu  od  malena,  on  i5e  najpoalije  biti 
sin.  Fri<^.  2t>,  21,  —  2)  »n  80,  reflekff.  Mch  rerhdtMhelt 
betrugcH,  nitnie  sihi  itiduUjere:  nemoi  se  maziti.  Rj. 
vladati  se  kao  čeljade  razmazimo,  riđi  i  tV'piti  .se. 

niJlzno  (miuno),  (u  V,  O.)  Hjepijem  rijeiSnui,  kao 
mažući,  srhuicihrUmft,  idandr:  <  >bi'(?ava  mu  marno  na 
prazno.  (Kad  ko  koga  vam  lijepim  rijoihua,  Poi^l.  22»1. 
Rj,  —   ixjp.  ma/ati  2. 

miiKiioiclavka,  f,  —  Nii^ta  ti  ne  radim...  Ne  mogu 
od  sveiiio«..,  I'a,  ote,  prenuHini  sam:  ponedeljnik  je 


Bveti   posedeljnik  . . .    petak   Turski    avetak;   mi\ 
maznoglavka.  Megj.  317. 

niAziiiiM,  nem,  r.  pf.  Rj.  v.  impf.  maKati.  —  1}  rt*- 
mal  Hihmtt'ren,  ungo.  Rj.  inp.  mazati  1.  —  ISi)  «»» 
Hieh  vemetien  mit  dem  Sahd,  Stock.  percutio.  Rj, 
udariti  koga  sabljom,  batinam,  isp.  inaKuti  3. 

miiztiSičk'ii*  /.  dem.  od  iiuizu^ka.   Ri. 

inAziiSka,  f  lu  :^umadiji)  kaui^ki  lotiao,  c#f»  «i«f<T- 
reichiacher  I'opf  ollac  gcnits.  Rj.  —  Madi.  u^J)* 
(glegjeiiiun  n.  p.  lonac),  a  niAzos  od  nnše  rijtčt  uia; 
(mazati). 

niJlžii,  f  (u  vojv.)  der  Zmintr  (100  Pfund^,  pon4u*_ 
centenariutn.  Rj.  Madi.  mAzsa.  vidi  centa  (eto  fuoc 
mjera  za  težinu. 

mhiiMf",   m^ždžeta,    n.  (n  C.  G.)    tndi   ma^^, 
mlada   tnazga,   mlade  od   mazge.  —    mažd^e   ioan. 
I  mazga).  Osn.  249, 

I      miticiijts  n.  dm  Verhdtttekdn,  eorruptio   p 
miam  indulgentiam.  Rj.  verb.  od  \)  maziti.  Si 
'  se.  —   1)  radnja  kojom  tko  mazi  koj^a.  —  2J  r« 
I  kojom  fni  tko  mazi. 

I      mažCkrsina,  f.  gorori  sš  u  ffrv.  prinioiju,  vid4 
ču  rana,  madžurana. 

me,   {acc.  i  gen.  od  ja]   tnich,  me.    Rj.   veći 
mene.   vidi   kod  ja  ipronomen).  —  Boji    me  se,  0 
2G  (gett.).  Vi  ćete  me  vidjeli.  Jov.  14,  19  (aetru$^ 

iiiiMin  .  .  .  riđi  mclian  ...  Rj. 

in<^eaujp,  «.  das  Weichfichlagen.  cmoUitio.  Kj 
I  od  niecnti.  radnja  kojom  tko  meča  što. 
\      mćcnti«  meeam,  v.  impf,  u.  p,  jabuku,  ti'eiV' 
\  (klopfen),  emollio.  H}.  mecati  jabuku,  činiti  i  >)\ 

da  bude  mekana,  r.  pf.  slož.  namecati^  umecati. 
i      inl^cav,  adj.  o  krului,  koji  nije  dobro  Mfn(;e$o«,  kmt 
daje  mecan  te  ne  lijepi,  vidi  dvekav.  iap.  ARj,  IT.  9231 

ini^Li^ndt«    mecenata,    m.    Maeconas    (Maccenati^li 
čorjek  podutljiv  spisateljima.  —  Najveći   pomagivći 
Meccnaii  ktijižestva  naSega.  Ivanića  3,   XXIII   (knj 
ŽC'Stvo    iz    Unskoga,   riđi   književnost).    Slavensko 
vteccnatu  Rumjancovu.  Npj.'  2,  III. 

m<^f'anjc.  n.  dis  Jilockcn  der  Lummer,  halat 
agnorum.  Rj.  rerb.  od  mećati.  radnja  kojom  m 
n.  p.  jaganjci,  vidi  kmećanje. 

mrčati,  cim,  r.  impf.  blocken.  halo.  Rj.  n.  p.  f 
guHJci  meće  (za  ovcama),  i  tcoci  za  kravama^  ui 
kmećati.  v.  pf.  maknuti,  isp.  m^ka. 

m^f««,   mećeta,   n.  dafi  Junge  rom  Buren,  puiti 
nrsi:  Bijelo  meće  niz  polje  tede,  za  njim  ae  meće  ju 
naćko  pleće.  Rj.  mlude  od  medvjeda,  pl.  medici,  m 
dvjedići.    —   mečCf    osu.   u   m^ćkti  (medvjedica)     *' 
Oan.  251. 

irićr-enj**,  rt.  vidi  gnjećenje.  Rj, 

mc'^f  i't,*  in.  die  MoAchee,  templum  turcicum 
mečct  i  munare,  Rj.  vidi  mećit,,d?>amija.  Turftku  crk 

in6^it,*  m.   vidi   džamija:  Sirokijem    drumom    nt 
Grabovo  a  do  Umca  i  mei'ita  staroj;.  Rj.  vidi  i  mcćei 
Turaka  crkvu.  —  A  da  mećit  (.'jedoviuti  traie,   tu 
hoće  ustaviti  Turci,  Npj.  4,  451. 

iii^Mfi.  mećim,  v.  impf.  n.  p.  grožpk,  >'idi  gnjeifi 
Rj.  /  Ml/n.  ondje.  r.  pf.  filož.  o-mf*ćni,  pri-,  s-,  - 
Koliko  vijte  kle<'-i,  aroj  rep  mcvi,  Posl.  145.  sa  8Cl 
pa.^!*.:  Cvjetunice  uezdrele,  kad  se  meće,  budu  »drelf. 
DPosl,  12. 

1,  tn^rkat  f.  die  Burin,  wr.?a,  ef.  medvj(»djen«  Rj 
—  Igra  mećktt  pred  ćićinoin  kućom,  l^oći  će  i  pred 
našu.  Poftl.  95.  m^eka.  od  kor.  od  kojra  je  me^ti^i 
mumhiti,  isp.  (Jsn.  21)8. 

2.  iiiečka,  f  (u  Boci  I  i*idi  muljalo.  Ri  metka  kcoo 
se  mtt^t,  mu^a  n.  p.  grozgje.   ritii  i  kljukalo,  i  »^. 
ondje. 

itK'i'n,  /'.  dax  flUitsigo  Fuiier  den  Viehe!^,  li^uidum 
quod  praehetur  pecari.  Meća  se  mete  od  braAua  ilt 
od   mekiuja   i    •!.  '                '  ''         " 

hrana  pmma  t 
zimi  8vinje,  pa  ui-u«'  ^  nnv,    im    .—  .:(. 
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Pečeokii  hijine  kiikuruximA  i  inećtnn,  Rj.  498a.  Unž^i- 
Tiiti  methi,  t.  j.  »#  «ufr'<i,  koja  je  gusta  kao  kai^mitk, 
uauti  vode,  Rj.  iAbh.  meča  (kor  koga  je  i  niMi). 
Oan.  iyb. 

iiii't'illt'ii,  /'.  (u  U.  U.)  kao  malo  muljalo,  i*im  »e 
kasa  jHdc  (i»  nje  8u  rogovi  natrag  obrmiti},  Art  Stnnffe 
tltn  Brei  eincHruhrett,  pertica  pulti  immLscendac. 
Rj.  liffuhif  speeiea^  (nm  resf  liqui(Ute  (Apeciaiim  co- 
cholata)  nd  aputitamttim  excuti\miur.  StulU,  kao  vifth 
muijah,  (im  ae  metu  iitke  stttiri,  n.  jj,  tokoladu,  da 
hi  se  pjcvile.  Schiiumer„  Schuutni'dle.  vidi  me»<i?ajica» 
mećavi  au 

iiii»oi\jit'il,  /'.  ruli  mei'^aira.  —  Rekla  je  mcćajica 
loncu:  >^rium  te  i  po  «^nu  i  po  vrbu.  DPoal,  UMi. 

tii^i'avtt,  f.  dtr  'SrhftteHtnrtify  imher  nitnum  pro- 
evUoniHi:  Jedo  ko  tuc'avn  (sijeno  i  slamu?).  Rj.  kud 
snijet/  mete,  vidi  pniuft,  ><alftukoviDa»  vijavica,  ćorava 
Angjelija.  —  Ne  da  oka  otvoriti  (n.  p.  }ne>'fi\>n\,  Fosl. 
VJ!S.  Ižii  Hvatovi  pa  udarila  mchtvu  t<?  nijesu  mogli 
sti^i  na  vrijeme.  2f)3.  rijeci  s  takim  naM.  kod  liržavii. 

miH'ttviea,  /',  (u  C  (i.)  tiidi  me(?iiica.  Rj.  vidi  i 
rae<?ajiea.  —  metkivicH  (osn.  koja  je  od  »wi<f,  isp,  f«e- 
vajiftt).  Osin.  H2!, 

1.  mt'd,  iiudii,  ni.  [loc,  nit-du)  der  Honitj,  mel.  Rj. 
vidi  baj^reuovar,    cjp^jeuik,   lipovao,   samotok    1.    — 
Kljuk^  H)  med  s  voskom  izmiješan  zajedno.  Rj.  277a. 
^fvd  na  osovini  rodi.  (Valja  ko^iiic«   resio   promije- 
šati). Posl.  \7i'i.  Ni  Rvakome   ined    ni    nikom  žiic  (ne 
valja  bitu.  222. 
I         2,  *ii?!(l,  ri.  p.  nu^d  nama,  vidi  ine^u.  Rj.  prijtdhff 
'     s  kt{jim  riječi  sioje  u  čtivrium  ili  ^estt>m  padežu^  vidi 
^    *  men.  —  tumačenje  riđi  kod  me^ju. 

m^iliiljii,  /'.  Frunc.  medaille.  riđi  mfedulja,  kolaiiia, 
kolajna,  akc.  .m  mfedulia.  —  Darova  pi  Marko  aje- 
nerahi.  a  on  njemu  oa  zlata  medalju.  Npj.  4,  11. 
Poklanja  im  ziačeue  viedalje,  4,  367. 

M^diik,  UK  ime  mutiko.  Rj,  —  (osn.  u  Medo),  i  Hn, 
2tj3.  takra  fn/p.  krjd  Diijak. 

ml^daii,  mtMna,  adj,  riđi  n^eden.  Rj.  vidi  i  m^dni 
»to  pripada  medu  ili  je  slatko  kao  ntcd-  —  Na  ti, 
HUttlio,  žita,  da  si  ^.itna;  ua  li,  i»mdio,  moda,  da  si 
medna.  Rj.  Ki^a  patle,  medna  ro.^a  u  polju.  Npj.  1. 
153,  Vei?e  hoee  nwdna  usta  da  ljubi,  i,  3lti.  J^latko 
je  vinee,  itiedno  je  vince,  al'  je  medna  tjodina,  koju 
g«  je.  rodila.  1,  4^9, 

iiiiVcIilr,  medAra,  m.  da'  Honighdndler,  mellarius. 
Rj,  ko  trffuje  medom. 

iii^itiirniiui,  /'.  die  HonitjRtuhe,  officina  melluria. 
Rj.  ztjrada  ili  mha  ffdje  ,^e  prodaje  med.  —  riječi 
A  takvim  nant.  kod  tieduijarnica. 

iiKMl^kriiijis  n.  das  Medet-/i'w/'tH,  crdamatio  medet. 
Rj.  verh,  od  medekati.  radtfja  kojom  tko  medeće. 

niOiliL'kafl.  inede<?iem,  v.  impf,  medet-rif/'e)!,  cxclumo 
medet.  lij.  rikati  mcdct,  uivikirati  medet.  r,  pf.  lue- 
deknuli. 

iticd^kiiiiti,  mM^knem,  r,  pf.meihi-rufen,  exclumo 
medet.  Rj.  riknut t  medet.  v.  impf.  mcdekati. 

iil^ilf^ti,  adj.  Honitf-,  mcllitufi,  Modena  usta  if^vozdena 
vrata  otvoraju  (Poal.  17*31.  Rj.  vidi  medan,  medni,  što 
pripada  medu,  sto  je  od  lueda,  alatko  kad  med.  — 
Izjede  Rve  u  vicdrn  knsi.  Rj.  3 1 7b.  Se6^rni  i  medem 
moj!  Rj.  SS3ya.  Ona  njima  da  mc'^t'n/jW<  kolaca.  Npr. 
17f>.  Sjedi  mati  me 'eita !  Smiri  ilonink  nmjko!  Smiri 
mati  medena!  Evo  domak  majko  I  ((govori  onaj  koji 
ćele  zove  u  korinicu).  Posl.  IH'J,  Uz  lo  pogača,  medena 
rak{ju  i  cicvara,  Duniea  2,  104.  Lijepi  glas  po  Mvemu 
svijetu  nosio,  kako  sto  nosi  ćela  po  medenu  crijctu,' 
Kov,  121. 

ined^itieA,  /'.  kaea  za  med,  eine  Wanne  su  Honig, 
eaduft  i^ojidcndo  vielli.  Rj.  vidi  mednica  2. 

medtVigtU'a,  /'.  (u  C  G.\  —  1)  Art  Birnen,  piri 
genus,  Rj.  nekaka  krmka.  vidi  mednica.  —  2)  Art 
Aepfcl,  pumi  gcnua.  Rj.  neknka  jabuka.  —  kao  me- 
dena kruška  ili  jabuka. 


meili'iijak,  medenjAka^  ni.  Rj.  ponajviša  9e  govori 
u  uinoiini:  medenjdei,  Honigkuchen,  placentae  mel- 
litac.  Rj.  medeni  kolači, 

iiii^tlt't,*  Auaraf  cinea  sterhcnden  Tilrken,  exla- 
funtio  Tareac  morientL^.  A  bre  medet  na  knIaSu  Tale. 
Rj.  nzrik  'J'urcina  kad  umire.  isp.  med^kati,  —  Da 
t^a  je  nekakav  liajduk  poa^odio  baS  u  ćelo,  i  da  nije 
ni  medet  mogao  rei^i.  Danioa  3,  173. 

m^diCMlt  f.  (u  Srijemu  i  Slavoniji)  vidi  medovina. 
Rj.  pire  od  medu,  vidi  i  mu^elez,  s^erbe. 

iii^dii'inskT,  adj.  Ha  pripada  medicini.  —  Hrvatska 
terminologija  medidnaka.  Rad.  5,  U>4. 

iiif*di«-i.  m.  pL  jmuie  llareu,  pulli  urs^ini:  Navrani 
ae  medo  s  mediama.  Kj.  vidi  raedvji'>di<^i.  jedno  meće. 

mi^di^:,  m.  (po  jugozap.  kraj.)  der  Arzt,  medicus^ 
cf.  Ijekar,  lijećnik ;  Hajd*  ujaće  medige  da  tražim.  Rj. 
ijidi  i  niL'dik.  TaL  mi5dico.  —  Mcdizima  hećimfttinu 
pinti.  Rj.   153b. 

M(^dija,  f.  Medina  t?):  Kjid  iislaue  kuka  i  motika^ 
bire  Turkoni  po  Mediji  muka  (Posl.   122).  Rj. 

ni6dik,  nr  rtd i  mei\\^,  liječnik :  Tu  laajena  kiijaza 
nabodite,  i  kod  njega  dvanaest  medika,  le  mu  grdno 
rane  utezaliii.  Npj.  5,  438, 

in6diti,  dim,  v.  impf.  mit  Honig  lersussen,  aonđio 
riicth;  mtUio,  cf.  medljali.  Rj.  medom  aladiii.  v.  pf, 
doi.  zani(>diti. 

iitedji'd,  m,vidi  medvjed,  roegjed,  —  Zakrij  kratke, 
medjed  ide.  care  rehu.^  tui«.  iStulli  (paei  na  smje!) 
nudv-jed,  mld-jed,  Osn.  29.  koji  med  jede. 

iiM^dijiiiije«  u.  das  Vei'Kiisaen  mit  Uonitj^  mellitio. 
Rj.  rerh.   od    medljati.  radnja  kojom  tka  medija  šio. 

iiiedljufi,  IjSm,  Hdi  mediti.  Rj.  r.  impf.  med^m 
sladiti.  i\  pf.  sloi.  /.am^dljati. 

medljika,  f.  dcr  MehUhau^  robigo.  Rj.  isp.  omeđili 
t^c.  —  Sijer  kao  medljika,  što  puda  u  proljeće  na 
lipu,  a  u  jesen  na  vrijes,  Rj,  ()7i)b.  Bib  vaa  sušom  i 
medljikom  ipak  se  ne  obratiste  k  meni,  govori  Uospod. 
Amos  4,  *J.  —  midljika  (pred  Ij  osn.  u  med).  <  ►bo. 
277.  riječi  a  takim  mf.sf.  kod  aptik.a. 

tnAdni,  adj.  honig^tuns,  mellitus:  Kapetane,  moja 
medna  uKta.  Rj.  šio  pripada  medit,  što  je  od  meda, 
.slatko  kao  med.  vidi  medan,  »jeden. 

m^diiicA.  /'.  —  1)  (u  C  O.)  Art  Birncn^  piri  genus. 
Rj.  nekaka  kruška,  vidi  medenjaea  1.  kao  medna 
kruška.  —  f^)  fućija  za  med.  Rj.'*  i?idi  medenica. 

.^It^dnJ^ci,  MednjAka,  m.  pl,  potok  i  brdo  u  Jadrn, 
izmegju  sela  Tršića  i  Klubaea:  Od  Mednjaka  te  do 
Koprivnjaka.  Rj. 

Hh^iIo»  m.  ime  muško  hyp.  isp.  medo.  prema  Lat. 
UrsuH.  l^ršinus?  —  Medak  (osn.  jVcrfo).  Oan.  2«>3. 
odatle  prezime  Medovid. 

iii<^do,  m.  hijp.  od  medvjed.  Rj.  gen.  m^da,  vac. 
medo. 

iiiiMl6kradiea.  /".  ve,spa.  StuUi.  osa  nekaka?  medo- 
kradica,  sto  m^;d  krade.  —  tako  »los.  rijeci  kod  konjo- 
kradiea. 

in^'^doiija«  m.  Name  fiir  et^icn  Ochsen,  nomen  boms 

ime  volu  (misli  li  se 


fan  den   medvjed  d^^nkend?)  Rj 
pri  tome  na  m(?da,   medvjeda?) 


). 

niod6us1un«  med(%uAna,  adj.  uffabilis^  lenis,  tdandua 
sermone,  mansuetuft.  Htulli.  medo-UBtan,  u  koqa  kao 
da  RU  medna  usta  (usne  ?),  tako  fdutko  i  milo  hei\jedi. 
isp.  tako  alož.  adj.  kod  krivoiiat.  *  bjeleusna.  mile- 
unna. 

iDcd6vfnu,  /.  dcr  Mcth,  mulsum:  slatko  kao  medo- 
vina:  S  većera  ae  vinom  umivala,  u  po  noći  slatkom 
medovinom.  Rj.  vidi  medica,  musele/.,  Šerbe,  —  Na- 
lijeva vino  i  rakiju,  priaiplje  im  Š4?rhei  medotunu,  Rj, 
393b, 

ineddTOKJn,  m.  ur^i  duetor.  Sttilli.  raedo-vogja, 
koji.  vodi  mMa,  mcdijeda.  Jiarenfiihrcr.  —  tako  aloi. 
riječi  kod  ćelovogja. 

miNdiilJii«  f.  —  1)  ime  kravi.  Rj.  isp*  medonja. 
imena  kravama   s  takim  nattt.   kod  krava.  —  2)  (u 


Sinju)  die  Malaille,  nnmus  in  honorem  ct^Jua  cugus, 
kolajna.  Rj.  vidi  i  medalja. 

iihhIi'iii,  medu  na,  vt,  i^ipak  jo.^  «lagji  od  slađima, 
einc  Art  Granatap/'d.  mali  grnuati  genua.  Kj.  — 
midiln  (osn.  u  med).  Oan.  173.  rijeH  s  takmm  nrtst. 
kod  bopatuu. 

M6di]ii.  Mediina,  m.  u  pjpsmfuiin  uckakav  grad 
(sad  u  Crnoj  (Jori.  Rj/"*):  Knjigu  piže  aga  od  Me- 
du nu.  Uh 

Iii4^dv6<lnk,  medv^tka,  m.  (dolje  preko  Morave)  vidi 
ronac  '2,  Rl.  riđi  i  gnjurac,  sarka.  jpt/c«  {divlja  patJcd), 

Mi*A\i.*nmk,  m.  (ist.)  vidi  Megjednik.  Rj.  brdo  u 
Srbiji. 

ntf^ilvjf d ,  m.  der  Bar^  ursMs.  Rj.  tfidi  medjed 
(med-jecT  j*  umetnutim  v;  medvjed,  isp.  Korijeni  6)„ 
mt'gjed.  itHijm.  medvjedina,  megjedina.  hifp.  medo.  — 
Brnjica,  kolutić  gvozden,  n.  p.  feto  metnu  medvjedu 
na  iisnn  kad  ga  vode.  Rj.  44b.  [u  Rj.*  5<h  Sto  metnu 
fiiegjedti  na  usnu),  Rivcmo  svi  koliki  kao  medvjedi,  i 
jednaki*  lu'erao  kao  golubovi.  la.  .o9,  11. 

m^ih  jcilien,  f.  vidi  mečka,  Rj.  vidi  i  megjedica.  — 
Iziđoše  dvije  medvjedice  iz  Sume,  i  rastrgože  ćetrdeset 
i  dvoje  djece.  Car.  II.  2,  24. 

in^dvjotUt'l,  m.  pL  vidi  medici,  jedno  meće.  — 
Da  su  ljuta  arca  kao  medvjedica  kad  joj  otmu  medvje- 
diće u  polju.  f5ara,  II.  17,  8, 

m^dvji'dina,  /'.  —  1)  die  liarenhauty  pellis  ursina. 
Rj.  vidi  medvjegjina^  megjedina,  medvjegja  koia.imena 
kuzuma  hod  divljetina.  —  2)  augm.  od  medvjed.  Rj. 

ni*^dvjedt»v,  udj.  des  S(iren,  urni.  Rj.  fito  pripudu 
medtjedu.  vidi  megjedov,  —  za  nu8t.  igp.  alatov. 

m^dviojB^T,  adj.  Bitren-,  nrstiftus.  Rj.  Mo  pripada 
medvjeđimn,  medriieda.  vidi  megjegji.  —  Medvicgja 
lijeska,  f.  .\rt  Rnuni  {IHcknuss.  Rj,"  XL),  arboria 
geniis,  Rj.  3C><>b.  dno  nckukro.  (corglu8  voluruH,  L. 
»fltp,  ?;emi^!jika.  Rj.'l.  Mcdijtgja  stupa,  f.  (,u  Dulir.) 
Bfirenklau,  acanthua  molli«  Linn.  Rj.  3.50h  (biljka). 
U  8obu  uffje  nekako  stvorenje  u  mcdvcqjoj  kuti. 
Npr.  134 

mt^iivjL'igiiia«  f.  vidi  medvjedinn  t,  megjodina  1. 
medvjeg^^a  kosa.  —  Al  to  atj-a&no  stvorenje  akide  Ba  lifft 
medvcgju  ko.:it,  i  zbaci  mcdvegjinti  sa  »ebe.  Npr.  134. 

m^ivdiiti,*  megdfina,  m.  vidi  raejdan.  Rj.  vidi  i 
udvoj,  —  Pognaie  se  s  njime  po  megdanu.  Npj. 
4,  351. 

mr^s^dAndžiJiit*  m.  vidi  mejdandžija,  Rj.  koji  megdan 
dijdi. 

nie^j,  okrnjeni  prijedlog  megju,  koje  vidi.  vidi  i  2 
med. 

"n^R|*»  /■  (f^*-  ^'^■H*»  accus.  ra^^gju,  pl.  milgje).  Rj. 
detri.  megjica.  —  1)  die  Greme^  termintis,  limes.  Rj, 
vidi  grauiea,  krajina,  kuntiu,  mejnS,  meteh,  mrginj. 
idotiua,  pokrajina,  senit,  Hiuor.  sklad,  bnniegja.  — 
Vukodržiea  se  sadi  po  megji  mjesto  ograde.  Rj.  71)b. 
Drina  vodo  I  piemcnttti  megju  izmegj^  Bosne  i  izmegj* 
?!^rbije!  Npj.  4,  Uil,  Tako  zu  sad  08tanu  Turci  u  LjeJ- 
niei,  a  dalje  ne  u<ini  megja  Cerom  do  ualiiie  Zvor- 
nićke.  Danica  3,  17H.  Miloš  suaretavši  ih  (Turke)  u 
Rudovcima  (na  megji  nahije  Beogradske  i  Kraguje- 
vaćke)  pobije  ^c  »  njima.  Miloš  80.  Ujekoje  su  pjef^nie 
tako  na  megji  ismegju  ženakijeh  i  junaćkijeh,  daćovek 
ne  zna,  megjn  koje  bi  ih  uzeo.  Npj.*  1,  XIX.  Iz  Hr- 
vatske i/,  sela  Ljubine  (na  suJioj  megji  u  II.  banskoj 
regemenli).  Npr.  VIII,  Mcffja  mu  je  (selu)  udtraln  .  .  , 
megja  mu  je  iklu.  DRj.  1,  21.  —  2)  das  Gehusuli, 
fniiicetum:  P^to  majko  is  megje  megjeda.  Rj.  —  Ome- 
gjuk,  kao  žbun,  mala  megja,  da«  in-biirtcb,  IVuUcetum: 
kiio  zec  u  oraećku.  Rj.  4.'»J^a.  vidi  grm.  grmen;  centa, 
kupina,  plotina  2,  iib.  —  3)  (po  jugo7.up.  kraj.)  ograda 
od  kamena,  kao  zid,  ali  bez  krcra  i  zemlje:   Teškoj 

jegjft,  takva  mcdjti. 
(Kako  ga  hrani   onako  nm  i  radi.  Posl.  124k  lij.  — 


megji  na  tngjoj  zemlji.  Kakvu  jegja,  takva  med  ja. 
(Kako  ga  hrani  onako  mu  i  radi.  Posl.  124k  lij.  — 
Omeg^ioa,  temelj  od  mtgjt  uid|.  Rj.  458a.  Dehdc  megje 
vode  1  u  Gruž  i  iz  Gru^u.  DPosl.  15.  Po  mnoeiiem  su 


inogijera 


mjeHtimA  preko   kameoiliieli  strana  podadiioe  mt/f^ 
sve  jedna  iznad  druge.  Kov.  33. 

me^ii^t«   me^i^^A,   m.  koji  »  kim    me^i  i  do  QJ«p 
stoji),  rter  Augrcnzende,  ronflnifi.  Rj.  ridfi  luejal,  tor- 
ginjaS.  —  TvrdoHtjene  kotar  i^te  megjuse.  DPosl.  13&H 
rijeci  s  tak  im  nast.  kod  bradflž.  Vj 

mo^jiV. šonjo,  fl.  veri.  od  mcgja*iti.  Rj.' 

itiO|tji^^i(i.  in&gjrižTiiJ,  t\  impf.   i'idi  megjiti.  Rl* 

mdjRjC'd,  m,  (juž.)  rude  medvjed*  Rj.  vidt  i  medj« 
od  kojega  je  postalo  megjed  9livsi  se  a  •  j  u  irj.  "'*<i 
megjedina.  —  l'djuže  ae  megjed  i  svioja  i  ) 
17.^>.  Na  glavi  im  kape  od  tri  vuka,   da  K  _ 
od  megjrda.  Npj.  3,  333. 

iiH'^iiji'dieil,  f.  vidi   medvjedica.  Kj.  vidi  i 

iii6|^CMlina,  f.  vidi  medvjedina,  Rj.  —  1} 
koza,   Hdi   i  medvjcgjina.   —   Da   je  kome   atiiii. 
gledati^   kuko  kroji  kapu  vučetinu,   kako  €*jeptt  »tii 
megjedina.  Npj.  3,  32.  inierut  kožama  kod  divJjetir 
—  2)  aftfjim.  od  megjed. 

M^fl:j<*dnTk,  m.  Berg  in  Serhien  (izmegju  VaJjev«! 
i  Uži(5ke  nahije).  Rj.  brdo  (ili  planina ?J  m  M^t 
vidi  Medvednik. 

miSjUJedor,  adj.   vidi  medvjedov.    Rj.  Ho  pri} 
megjedn. 

.M6gje|Ja  (ilrćda,  /'..-  SagnaŠe  ih   pod    Megj< 
gredu.  Rj. 

M^gjegjo,  n.  adj,  sjenokoai  OatroSki:  Uljegofei 
Megjegie  ravno,  Rj. 

ni6«jt»afJTt   adj.  vidi  medvjegji.    Rj.    ito  pripada 
mvgjediiHu,  metijcdn.  —  Megjegja  lijeiska,  f.  vidi 
dvjedja  lijeska.  Rj.  351a. 

1.  ni^jjgiMijp,  n.  Rj.  verh.  ori  megjiti.  —  1)  niat 
koje  biva,  kad  tko  migji  s  kim  (daa  Angrenzea^  coa« 
tinium.  Rj.i  —  2)   radnja   kojom   tko  fnegji  sto  (i 
Begreuzeu.  limitalio,  Rj,). 

3\  m^iK^i^njiN  n   vidi  medljanje,   Rj.  rcrb.   od  m^ 
diti.  radnju  kojom  tko  medi  što. 

iiii^l^jcr,'  adv.  fuhjlirh,  aho,  igitur^  «rgo.   Rj.  ridi^ 
dakle,  iudi.  —  A  to  mu  (Milošu  Obiliću)  uiajka  inij* 
hljeb,  a  prebacila  desnu  sisu  preko  lijevoga  ramen 
a  lijevu  ureko  dennoga,  te  on  o.mrag  »isa.   Onda  ci 
re6e:  ^Megjer  obibi  majka   rodila  obila  junaka.«   Rj 
429a,  Kadija  mu  (Hercegovcu)  odgovori  da  ne   valji 
tžene  slupati);  onda  Hercegovac  ntiHtavi:  »Moja  ženi 
jutros  bješe  navalila  da  ti  poneseni  jedan  (5up  ma^la; 
no  sara  ja   mtijjer  dobro   ućinio   .sto  je   nijetuim 
slušao.«    Po»l.   61.  Mvgjer^   pa»o  ti   si   pomislio.  ka( 
izgubiš   knjaza  opakoga,  da  si   Crnu   Uom    istraiii; 
Npj.  5,  41H).  Ne  smijem  joj  ono  pismo  c'itati  ,  .  pa 
bojim  sad  da  ne  reče  (u  sebi):  >E  megjvr  on  mene  zat 
hvali  i  spominje  u  svojim  odama.«  8traž.  1886,  U 

in^^ica.  /'.  dem.  od  megja.  Rj. 

itij^^iti,  gjim,  r,  impf.  Rj.  vidi  mejgaŠiti.  —  J)  ai 
grenien,  eonierminus  sum.  Rj.  megjiti  s  kim,  bit*  mi 
:  megjiiš.  vidi  graničiti.   -—   MegjaS,  koji  s  kim  i 
(do    njega  stoji).    Rj.   B51a.   »!?elo   kvje  je  megji 
Zerzevom.  DRj.  1,  84.  —  2)  begrcnsi  n.  Jnuilcm 
Kj.  megjiti  što,  uicgju  mu  6ini\i.  >  li.  r.  /»/ 

slo^.  omegjiti,  razmegjiti;  v.  impf,  ncgjavat 

I      iticffju«  (m  accus.   i    infitrum.)  sutMchen,   inter^ 
I  prijedlog,  vidi  2  med,  megj. 
I      /.  8  acLua.  —    Jj  s  ovim  prijedlogom   rijeć  u 

tvrtom   padežu    pokiizuje,    da  au    stvari    koje 
I  znaiM,  sa  s.vake   ili  barem  b  dvije  utrane   njestu,    m 
j  kuje   »e  što   primiče    iti  je  samo   upravljeno.    Mat 
žina  jednakih  stvari  može  biti  kazana  kolektivno  (i 
p.  narod,  tabor,  i  t.  d.)  ili  je  može  zamijenili  jedoi 
atvur  dijeloviuTii    svojim   ui.    p.    vrata),    na   piU*ii^€'. 
kud  (kamo)'/  —  Videći  atit  gde  je  (kćeri)  Dema   Jt»-j 
dugo    da    dogje    megj   ifO'ite,    poAIje  jednogn    »Ing^, 
Npr,   223.    Bacio  kosi   megiu   njiJt,   (Zavadio  ili,  kiu 
kad   ćoek   baci   kost    megju   pst;],   PoeL  U.    Ko  wi«h 
prst    mtujju    tugja    vrata,   otkiiiu«'c    uio.    11??.    Pući 
pu.Aka  iz  gore   /olene,   dobro   Muj«   hini«^    tuHn„hL, 


tii4^ffjiidiievie4i 
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1.  meku 
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mcaju  tokt  ti  prsi  žinoke.  NpJ.  1,  486.  ()dlt4iSe  (jnto 
goliibovii)  na  kosovo  ravno  i  padoše  hi'efj.f  Muratov 
tabor.  2,  ytK>.  ZaFJcHloHe  u  bo^'azini  Turke,  meftju  u^e 
npn^ćn^o  Turke.  ."I,  451)  {Mrtiju  n.^e  jo  | mjesto  tne<;.;M 
fic]  «nmo  da  se  ispuni  sllh;  mo^lo  bi  se  reći  i  menju 
8ehey  ali  mi  se  ćiui  da  je  oimko  obi*'^nije,  kno  ho  sfim 
i  ovdje  <5ua  od  Podrug^ovi^i.  Vuk),  Da  gledaju,  dn 
ne  piišluju  AtiH  pa^u  tuti/Jn  se,  Miio&  5.  —  2)  u  pri- 
Hfjferti;  Carevi  «o  otiinlju  o  carnU'Oj  meffju  se  ae  ho<?e 
^  pomore,  xln(?eniuTia  da  pobudu  nozi.  Npj.  2,  190. 
upTitrlj((Hie  je  vrlo  nit  lik  na  prosio  havljeiife.po  čemu 
je  mje-Ho  velt^rtoija  padeža  običniji  šcfiti.  isp.  i  h- 
niejgu  3.  —  amo  ide  i  primjer  w  kovt  .st-  oi^o  zrta- 
cenje  prenosi  na  vrijeme:  Kada  hude  vtegju  (foapo- 
jine,  aa  tri  će  li  strane  pomoi^  doći.  Npj.  3,  iG.  vidi 
inegju  ,■?«  inatruni.f  i  izmugju  5,  —  isp,  Siut.  4rj9, 

//.  (su  instrtimj,  —  ])  s  ovim  prijedlogom  rije^ 
u  Šestom  prtde;^ti  pokazuje,  da  h«  »tvari  koje  sama 
znat'i.  sa  svake  ili  barem  sa  dvije  strane  onome 
mjestu,  na  kome  sto  hira.  Tako  je  bavljenje  i  ondje 
ijdje  se  bavi  ono,  Mo  dvoje  ili  nekolicina  <iiie  jedno 
druirome  ili  žto  od  jednoga  biva  drugome  (n.  p,  go- 
voriti miigjii  Hoboni).  Množina  trn  .mvnri  ovdje  po- 
trebna može  kazati  koieklivtio  (n.  p.  braću,  drufttvo). 
na  pttauje:  gdje?  —  I/.vadivži  i/,  marame  onu  ljusku, 
protre  je  malo  me^M /jrsitm«.  Npr.  23.  MetjJH  ratrotn 
i  rodom  biti  (megju  dm  dn)'  ^7'>-  ^^^etijit  dm  hunit 
meni  gola  glavn.  17(J.  Megju  rcćcnijcm  i  stcćcnijem 
gora  je  po  srijedi.  DPowl.  GO.  MetjJH  sohom  mlft<le 
vije<?ale.  Npj.  1^  '31>7-  Ja  se  bojim  kavge  megju 
hra'hm.  2^  040.  Boj  i  majjii  sohom.  3,  421  (natpis 
pjeamil.  Ako  li  ti  sagriješi  lirat  tvoj,  iili  i  pokaraj 
ga  mctjJH  sohom  i  njim  samijcm.  Mat.  18,  15,  Nema 
razlike  mefjju  Jcvrejtnom  /  Grkom,  Rim.  10,  12,  Megju 
vhtsiina  koje  je  .  .  .  dao  i^iri,  jednom  bježe  ime  Zliua. 
DRj.  1,  384  (i.sp,  Izmegju  vlaha  koje  je  .  ,  .  dao 
crkvi .  ,  .  jednom  bjeSe  ime  Kandak.  1,  438).  »>/»,  iz- 
megju 3,  —  2)  vrijeme  poretkom  i  svršetkom  avaj  im 
može  atajati  ovako  aa  dvije  strane  onome,  ho  bude 
dok  vrijeme  traje.  —  Megfu  boUcim'  stat'  u  (Iriižu 
':&  megJH  fjospogjam^  u  gradu.  DPosl,  <>0.  Megju  tijcm 
'etrovi<?u  knjaie  uregjuje  mlade  iVuogorce.  Npj.  .^», 
191,  Turei  su  megjn  tim  jednako  bili  opkolili  onaj 
jedan  .^anae,  i  tukli  hc  sa  vSrbima.  iMilos  UT.  Kad  Sto 
iKvjesnije  ra/.beremo,  javi<5u  Vam  (tdtuah.  Vi  megjutim 
nemojte  se  sasvim  u  brigu  davati.  Strnž.  188ti,  Kuil 
ii*p,  me^u  I  ti,  izmegju  5,  riđi  i  to  II  6.  —  3)  u 
glagolu  f<amoin  može  bili  primicanje  ili  o^lmieanje 
(<>/>,  megju  v  accu?f.J^  ali  se  n  pi'imjerima  koji  imi 
kaKuje  aamo  mjesto  gdje  to  biva.  —  Obe6t  mu  bc. 
da  će  ymdl  cara,  da  ga  oHiuvi  megju  »jima.  Milo?- 
131.  Veliki  prorok  isifjje  megju  numu.  Luk.  7,  1(1. 
Kad  oni  ovo  govorahu.  i  sam  Isus  stade  megju  njima. 
24,  30,  Ne  p'Muri  nikakve  razlike  megju  numa  i 
njima    Djel.  Ap.  1,5,  U. 

I II.  prijedlog  megju  može  se  složiti  Si<  prijedlogom 
iz:  i/mogjii,  loje  ridi ;  i  s  prijedlogom  do:  domegju: 
I  Ameta  dobro   iidario,  ranjere  ga  do  ntefiju  ramennh. 
Npj.  4,  87.  kiio  jedan   sfoieni  prijedlog   imtt  uza  se  , 
ffenitir.  ridi  do  (prijedlog)  7.  | 

m^gjtidiiovien  {niegjfidneviea),  /.  one  tri  nedjelje  i 
izmegju  Ooapogje  velike   i  male  (od  15,  Avgu^ta  do 
8,  Septemvrija),  die  Zcit  zuischen  dcn  hcidcn  Frattcn-  \ 
iageHf  tcmporis  inter  utrumffne  fentum  Ti.  M.   V.  in- 
iereuUam.  Rj.  Ljutit  kao  zmija  iTimegju  gospogja  {ux 
fnegjudnevieu,   kad   se   valja  dft  sprema  da  odla/J  aa  I 
zemlje).  Posl.  173.  I 

ai6irjii<in<^VK'ki  iM^egjfidnevii^kl),  adj.  n.  |».  jaja,  | 
jagode  (to  žene  ostavljaju  lijeka  radi).  Hj.  sto  pri-  , 
ptidu  mei/judrtevici.  , 

mcgjilisobnr.  adj.  Mo  imc^u  čeljad  Hi  »teari  megju 
sohom,    uiajmiee,    gcgenteitig,    irechnelKeitig,    mutuuff.  ! 
vidi  uzajmieni.  —   Sada   »e  razviju  pletke  lintrige)  i  , 
egjnmhna  pruterieanja^   ba*aju^u   krivicu  jeilan  na  I 


I  drugoga.  MiloS  17.  Pored  sviju  ovijeb  bojeva  i  briga 
I  i  nevolja,  ni  jedna  struna  nije  zaboravljala  ni  sooje 
I  rncfun^obne  raspre.  Sovj.  47. 

Mc'lij^dijn,  /'.  mala  varoSiea  blizu  Rlave^  MeJta- 
dia.  Hj. 

.Mehi\dij«^kT,  adj.  von  Mehadija.  Kj.  što  pripada 
Mchadiji. 

iiiolitVnii,*  f.  f>MJ*  krtima  1,  stranja:  Dva  dudana  i 
aoni  mehiinn.  Rj,  vidi  i  goj^tiouiea,  i  sgn.  ondje. 

iiielifiiidžija,*  m.  tuđi  kr<^mar.  Rj,  —  A  more,  a! 
to  je  pjesma.  Hej  tnehundkija}  daj  mu  litni  rakije, 
Posl.  :V*A. 

meliitndžijiii,  adj.  vidi  kr<^marov.  Rj.  sto  pripada 
mehamižiji. 

iiiehtHiidžijuski,  iiH^hitndžTJi^kT,  ud},  vidi  kri'marski. 
Rj.  i  .tažeto  mehandziHki  [isip.  abadžinski).  —  Vr&ak 
mehandžiske  «pokojnosti  vidi  se  u  ouoj  zgradiei  koja 
se  ne  pomitije  u  društvu!  Megj.  10.  (u  orakoiKtm  do- 
gogJHJu  Daničić  ne  sažima,  isp.  abažijski}. 

uieliaiiirki,  adj,  Ho  pripada  mehanici,  meehn^itJich, 
lArj/avt/.oc.  —  Po<]5etnk  Ijudftke  prosvjete  izmišljavanjem 
mehnniekijeh  umještva.  Pripr.  88, 

mvhiiiitHUiijis  u.  vidi  kr<5mlienje  1.  Ej. 

incliiiiiisiiti,  meb.^nisem,  vidi  krt^miti.  Rj.  r.  impf. 

—  mio  turiti,  rta  malo  prodavati. 

iiiMtaiiskT,   adj.   sto  pripada   tnehani^   mehanama. 

—  i>a  dobije  mehuusko  pravo.  Megj.  3*13.  ^fchanski 
moinei  govore  za  njih  da  su  to  »sobe  ekstra«,  Zloa,  12, 

meliolic,  glaft  jareji:  Eto  ti  jarca  ku<5i»  pa  se  stane 
drekenjati  oko  kuće:  *MeIiehe!<t  .  .  .  jarac  ae  onda 
vrati  kuif'l  po  svome  obićaju  i  stane  ga  dreka  oko 
ku(^e.-  ...\khche!-'  Npr,  24C>. 

luidiitna,  /'.  vidi  mi\buna,  ni5buna.  —  Mluna,  f. 
tu  Banatu )  vidi  nialuma.  Rj.  355a,  znafienje  kao  u 
mahuna:  mehana.  Korijeni  HjS. 

m6it,*  m.  ridi  mrtvac:  Ne  kopaj  me,  neno,  gdje 
se  meit  kopa.  Rj. 

ini'JaA,  mejAsa,  m.  (u  Sinju)  megja,  die  Grenze^ 
finin^  terminuji.  Rj.  u  sjevernoj  ]Irvatsikoj  tnači  mejad 
što  i  megjtiS :  koji  s  kim  megji,  do  njega  stoji,  na- 
suprot kod  riječt  mogja^  u  primjeru  is  DPo«l.  138: 
Tvrdofttjcne  kotar  ište  megjaše,  riječ  megjaS  gfwii 
po  fivoj  prdici  Ho  ovdje  mejaS,  t.  j.  megj  a,  —  riječi 
j?  takim  fuiKt.  kod  bradafi. 

nii'^jdriri,*  mejdfina.  m.  mjesto,  der  Platz,  forum; 
mejdan  dijeliti,  duelliren,  puguum  ineo:  Izi«li  mi  na 
mejdan  juDa<^ki.  Kj.  vid*  megdan;  ndvoj,  isp.  poajeći 
se  a  kim.  —  Ljubović  me  na  mejdan  aazim.  Rj.  175a. 
Zataji  koga^  ea;:vati  na  mejdan.  Rj,  197a.  kako  je 
Zinajogojeni  Vuk  pod  Spljetom  na  mejdunn  pogubio 
Ztutu  protopopu.  Rj.  212a,  Održao  mejdan.  Rj.  i'ilh. 
Sramota  je  pohječ*  sa  mejdana  .  .  .  Vidi  Milo&  na 
konju  djogatu,  gje  t?e  laj  dan  mejdan  otvorili.  4,  229. 
Onta  mejdiin  Lazarevi(l'-Luke,  4,  271.  Menu  Arap  no 
mejdan  poziva,  4,  301.  Dok  jf  Arapom  m<tjdan  po- 
dijelim. 4,  302.  Nil  iiljezi  mene  na  mejdann.  4,  317, 
No  je  njemu  Bog  i  sreća  dala,  dobio  je  na  nit^jdan 
JHHueki.  4.  380,  Udvoj  (mejdan  iimegju  dvojice). 
DM.  73. 

iii«*jdllndžija/  m.  der  Kdmpfer^  pugnator.  Rj.  riđi 
megdandžijn.  koji  mejdan  dijeli. 

M^VJru/  /'.  ime  žensko  u  Turaka:  Našoj  Mejri  k'nu 
po»tRvi§e.  Rj.  hgp,  od  Mejrenui,  vidi  Mera. 

Mi^jreilia/  /,  vidi  Merjema.  Rj.  vidi  i  Merima,  ime 
icni^ko  u  Turaka,  hgp.  Mejia,  Mera,  augm.   Meruša, 

mćijtcr,*  ni.  die  kinder.schule  (der  TUrken),  nehola 
puerorum:  I  kod  dvora  bijele  mejtcfe.  Rj.  —  mejtef,* 
mala  Škola,  gje  ae  Turska  gjeca  uče  Bogu  moliti  i 
L^itJiti.  Npj.*  1,  316. 

mi^k,  meka  (mekT.  comp.  mekfi)  adj.  vidi  mekan, 
Rj.  dem.  mekahan.  —  mek  (od  MAhl.«  I.,  i^emu  je  ot- 
palo jedno  k  prema  padeiima  u  kojima  dolazi  jeduo 
do  dr»igoga|.  t'sn,  30Ci.  primjere  vidi  kod  mekan. 

1,   in^ku,   /',    dafi   BUjcken    der    Liimmir,   balutio 
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affnorum.  Rj.  isp.  mečimje.  —  Stoji  meka  janjac'  £u 
ovcama...  Stoji  rika  krava  za  telad inii,  {\  teladi  meka 
za  kravamn,  Niij.  4,  1H7. 

2.  in4>Jcu.  f.  (u  Hrv.)  ritii  mamnc  1.  Rj.  vidi  i 
mama,  naraamaj  zamama;  obnim.  C'im  i*c  mutni  n,  p. 
rihti.  —  yuika  (kor.  hire  ko^^  je  i  T«Hj.  (»su.  38. 
tAp.  iiani^Ćili  »e. 

ntJJ^Kaf',  /".  meso  bez  kosti  zovu  tnekac.  J.  Bogda- 
novi<?.  meko  meso. 

miik»i'ii,  f.  tu  Už.  nah.)  Ari  Aepfel,  poini  ifenua. 
Kj.  nekukvK  Oticka)  Jubuka.  isp.  mekuSa. 

m&knhnii,  mokahnu,  udj.  dem.  od  mek,  mekao.  — 
IhifA  i/broji  mckuhne  cekine.  HNpj.  3,  4l*J.  *>ne 
jagme  mcknhne  cekine.  4,  1(H. 

mi^kiin,  adj,  Rj.  vidi  trn^k.  dem.  mekahan.  — 
1)  tci'ich,  moUis,  n.  p.  hljeb,  trudr  kru!»ka:  meko  kao 
pamuk.  Rj.  suprotno  tvrd.  —  »StrvDo  žito,  (n  Lici) 
tako  ae  zove  zob  i  pir  (kariSik);  a.  Seiiica,  kukurii/;, 
raž,  jecam  i  proso  zove  se  sitno  ili  meko  Uto.  Rj. 
719a.  Ako  mi  ne  meteA  kuće,  mekše  mi  je  spavati. 
Poal.  ».  Kao  vuna  (Hijeno  —  t.  j.  lijepo  i  mekano). 
129.  Podviu'i  pod  kopa  meku  po'itdju.  (ObhLskati  ga). 
251.  Pa  OD  »jede  /ct  meku  lozniru.  Npj.  2,  AiVj.  Da 
ti  traŽiui  oil  mora  hei^-tiuc,  da  ti  pradim  mckttne  tnc- 
leme.  2,  61'J.  Pa  prodade  iije^^a  u  Latine,  u  Latine 
£a  meke  rušpijc.  3,  i>4.  Nekada  ti  tvrda  vjera  bješe, 
a  Bad  ti  je  mekm  od  patvuka.  Hero.  129.  April ij. 
Vreme  meko.  Daniea  5,  ^L  Sto  je  *b:  mekše  od  »p«. 
Kj.'  XXX.  Eto,  koji  rneke  lutljitic  nose  po  earskijem 
su  dvorovima.  Mat.  11,  8.  —  2)  n.  p,  <!iovjek,  in 
qefalliff,  nimie  facilis:  S  meka  obraza  deveto  kopile. 
Rj.  vi'io  ugodljiv,  koji  je  rad  Hvakotnu  ugoditi,  mi- 
prutno  oštar.  —  Antonije  je  bio  ćoi'ck  mekan,  i  više 
kmet  nego  vojnik.  Danica  4>  19.  Milan,  kao  bojrat 
gospodar  i  7neke  tiuravi  covek^  njjo  rado  iiapred  u 
boju  trćao.  Milo^  44.  Kakogogj  što  bo  amo  dolje  ljudi 
fftekši,  lako  su  gore  i  Žene  oštrije.  Npj.'  1,  XIX.  Čovjek 
koji  je  bio  mek  i  vrlo  nježan  megju  vama,  prozliče 
se.  Moj».  V.  28»  54.  —  3}  n.  p.  rakija,  schvaeh, 
mlis.  Kj.  kao  slab.  suprotno  ljut.  —  Onako  se  uz 
jelo  najviSe  pije  sljivova  rakija,  koja  je  srečom  vrlo 
meka:  i  tako  zdravlju  ni  malo  ne  u<li.  Danica  2,  104. 

inokinJArnt  /*.  viai  kiselica  2.  Rj.«'  kisela  juha  od 
mekinju,  —  riječi  s  lakim  nast.  kod  badnjara. 

Itl^lclnjo,  mekmjii,  f- P^-  ^»<?  Kleien^  furf'ur:  Kupio 
bi  ga  7.a  mekinje.  ef.  triee,  oftjevine,  piilje.  Rj.  riđi 
i  iaijevci,  poaije.  —  liolje  je  «a  mekinjania  dobiti 
nego  nu  zlatu  štetovati.  Posl.  24.  U  svakom  hljebu 
ima   mikinja.  335.   mekinje  (osn.   u   mek).   Osn.  197. 

1.  mfeki^t  w.  rijeć  za  čoeka,  koji  je  slaba,  nejaka 
tjelesnog  sustava.  J.  Bogdanovi<5.  čovjek  mekan,  slab. 
riječi  takve  kod  blutiS.  iri4i  mekušac  2. 

Z,  tti^ktS  grkd,  u  zagoneci.  Rj.  vidi  zagonetku  kod 
devenduka. 

ni^kna,  /'  debelo  žensko,  ein  dirkes  Fraucnzimmcr, 
mulier  cra^sa.  Rj.  ^  od  kor.  od  koga  i  mek,  mekan. 
isp.  Korijeni  I5fi.  riječ  s  takvim  nojit.  isp.  depna. 
ifnena  kod  Bekna. 

1,  maknuti,  maknem,  i),  impf,  weich  iverden,  mol- 
Usco.  Rj,  mek  postajati,  v.  pf.  doL  odmeknuii,  uroe- 
kncti. 

2.  mi^kniiti,  maknem,  «.  pf.  cinmal  blocken^  eda 
tHilutuni.  Rj.  V.  impf.  in4<^ati.  —  mektie  n.  p,  jagnje 
sa  ovcom. 

ntckdkOrka,  /'.  (u  Jadni)  bijela  bundeva  («  koje 
je  kora  meka),  Rj.  meko-korka.  suprotno  tvrdokorka. 

lllctko6bril7,ail.  zna.  adj.  zu  gefdllig,  facilis:  Meko- 
obrazuoj  gjevojci  trbuh  do  zuba.  cf.  mekan  2.  Ri. 
muko*/>bfn>f.}U*-,  u  koga  je  mek  obras,  koji  je  mek, 
mekan  ('J),  vrlo  ugodljiv, 

lurkopiH,  tidj.  i.  j.  konj,  koji  je  tako  slab  da  mu  uzda 
na  glavi  ili  kobiu  ua  trbuhu  odmah  načini  ranu,  tin 
zartlickes  ueichlichcji  Pferd,  das  kcine  Štrapatzc  aus- 
hfiUt  etjHus  mollift^  dttUcatus.  Rj.  —  meko-put,  riječ 


Izložena  kqjoj  je  prva  pola  mek  a  druga  pTit  (f, 
u  kojega  je  meko  meto. 

tiu'k6(a,  /.  die  \Veichhcitj  molUiicJi,  Rj.  c»9o(rMM 
onoga  što  je  meku.  vidi  mek*(ioa.  —  ^na  koia  j«? 
uieka  i  vrlo  nježna  niegjii  vama,  koja  od  mekotr  i 
nježnosti  nije  bila  navikbi  stajati  nogom  svojom  a* 
zemlju.  MoJH.  V.  28,  5(>. 

mt*k6iisl«  adj.  t.  j.  konj,  koji  »e  boji  u»de,  ireiriH 
muulig,  equus  ori<  mollis.  Rj.  meko-iint.  u  kojeeia  ♦ 
meka  usta,  suprotnu  tvrdount.  isp.  tako  sloL  'tdjj 
krivou.st ;  bjoleusna,  mileunna. 

mt'k.srinJiN  n.  dus  Jbnreichen,  molUtio,  R},  rerh, 
mekšati,  radnja  kojom  tko  ntekša  Hn. 

iiii>kšiiti,  snni,  jj.  impf.  ericeichen,  molUo,  Rj.  ^nii 
da  hude  št^t  meko  (mekše),  a.  pf.  sloi.  iia-mekJ 
ra/.-.  U-;  r.  impf.  slož.  razmekSavati,  uinek^AV.ati.  de^ 
m^oati. 

uiekšiiia,  f,  vidi  mekolu.  Hj.  osohirus  mnoga  kti 
je  meko. 

iti6kt4\rhn.šti/  m.  dcr  KapellmeiAterf  ftuigistcr 
centus:  <'ala  sada  naše  mekterbaše !  na  sramotu  B»ji 
i  T-iinumi.  Rj.  mekter-ba^a,  basa   (glavaj    niekterimiiu\ 
isp.  hii^n  .'i. 

iiu^kteriii,*  wj.  der  Musikant,  symphoniacus.  Hj. 
vidi  riiuaikanat.  kao  gudač  i  Avirač. 

lu^kuMi,  /■  —  1)  jabuka  pronirzla,  ili  gnjila  kru§kji,| 
vricher  Apfel  uder  Birne,  malum  aut  pirum  mit4 
(molle).  A  i  za  mekanu  travu  (i  pošlo  »e  pokosi  i 
Ošu?>i)  kaže  se  mekn.ša.  Kj.  meka  jabuka  ili  kruika. 
/.s/j.  mekaća.  za  gnjilu  krušku  vidi  gnjilicMt,  ogojilut\*i, 
tenka.  —  2)  kao  meko  čeljade:  Tvrtkii  veli  mekuša: 
udri  u  bubanj,  ćora  je.  DPobI.  138.  —  rijeci  s  takeim 
nust.  kud  ajgini^a. 

nii'kA&at%  mekužra,  in.  —  J)  rak  kad  ae  svu  će  u 
proljc(*e,  der  Krcbs  der  sich  gehduiet ,  cancer  qw 
cutem  posnil  (ideotfue  tenerior  est).  Rj,  —  2J  vidi 
mekiš.  J.  Bogdanovad. 

|]l^k upitni,  /".  —  J)  Na  grani^iei  tica  mekuntMh 
K  njoj  dolazi  s  mora  lastavica:  »Seko  moja,  ttcc 
mekušico!  Herc.  123.  —  2)  žensko  sto  je  muika 
mekušae  2.  J.  Bogdanovi^'. 

iii^Ia, /*.  dic  Mistel.  viseum.  Rj.  vidi  imela^  lijepak. 
dem.  melica.  —  Na  kojoj  bi  Be  lijesK'i  naSla  mela,  pod 
onom  lijeskom  ima  guja  8  dragim  kamenom  na  glavi .. 
jer  se  mela  rijetko  nalad  na  lijesci.  Rj, 

niMa§,  melasa,  m.  nekaka  lica,  koja  se  melom  braiti, 
die   Misteldros^el,   turdns  viscirorus  Linn,   Rj.   vuU 
iinehiA.  cf.  drozak.  Rj.".  —  riječi  s  takvim  na^L  kod  , 
brada«.  , 

iti^letn,*  da.f  PfJastcr,  emplastrnm,  Rj.  vidi  obli*. 
isp,  tvor  %  tv&rac.  —  Jdore.A  li  mi  rane  preboljeti, 
da  ti  tražim  od  mora  he^inie,  da  ti  gradim  mekane 
meleme?  Npj,  2,  512,  1  pogodi  Amidžić'  Osnmna  ba* 
u  (^elo  megju  obje  o(^U  gj^  Osmanu  melem  irelmV  ne 
če.  4,  333. 

iiii^lciiiaHi'o,  m^.lcm&Sčeta .  n.  riđi  IjekariniL  Rj. 
melem-uščCf  aŠće  =  ak<?e  Tur.  novac.  »»/>.  binjn^tV. 
pluta  liječniku,  vidi  i  he<.'^imAtina.  —  PIać*yte  ml 
slugi  mtlemasčc.  Npj.  2,  43<>. 

lllj^lcz,*  vt.  -  J)  der  Zmitler  (Mulatte),  h%bnd«t. 
von  MenM'hcn  und  Thieren.  Rj.  čeljade  ili  itvinče 
kojemu  su  otac  i  mati  od  različM  i>rste.  vidi  pt^dutaii* 
sustrimak,  umetak,  auiitrmica.  —  2)  platno  u  kojega 
je  o.nnov.i  prtena,  a  potka  pamučna.  Rj. 

1111*] icMi,  /.  dem.  od  mela.  Rj. 

niidi^dijski.  adj.  Ho  pripada  melodiji.  —  Podimnjoi 
i  spuštanje  glapa  u  pevanju  (melodijski  ton).  Opil  19. 

lliMuii,*  melilna,  m.  (u  Bosni,  Herc,  i  u  Diibr.^i 
vidi  gjavo.  Rj.  i  sgn.  ondje, 

inelj  . .  .  vidi  bnielj  ...  Kj 

tnćljat^e«   ti,   das  Zusammc/ninn  kru^  nt  ismru  urii 

Fingcrn   odcr   in   Handen,   cun  vol  ulio.    Rj.    rcrb,  od 
meljati.  radnja  kojom  tko  melju  što. 
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m/'ljatt,  nn"?ijara,  v.  impf.  ztciftchen  den  liHnffern 
0fhr  in  fftmden  snffummemh'ficlccn,  convolvo.  Rj. 
{/njeeiti  što  t}ie(iju  prsti7na  ili  u  riiluma,  ittp.  melju* 
viti.  t\  2^f-  •^^''*-*  izmcljfttit  uruMljuti. 

iiiolj^i'ii,  f.  iVtiR  (jetnithhit  u'iftl,  t/uoil  moUtnr: 
nemA  meljave  (govore  u  tanjemu  kad  uema  vodenica 
Sta  da  nieljet.  Rj.  ono  što  se  melje,  vidi  melji vo.  — 
riječi  s  iakvim  naši.  kod  država. 

mHj^viti,  nieljavira.  v.  impf.  ist.]  cf.  poiiieljaviti. 
Rj.  —  niJjđi,  iiifljeiii,  tako  u  ietora  znaćenjni  meljrt- 
viti,  pomeljaviti,  Kririjeni  1*^2,  iaporetliim  ovo  sa  tu- 
fnaiettjem  rijen  pomeljavili,  meljaviti  t'e  hiti  što  mljeti 
£Hbimti,  finjctiti  ;'ii6fwa,  u  u.^finui.  iap,  nicljati, 

iii^ljAvljdnje,  n.  rerh.  od  Dicljaviti.  radnju  kojom 
tko  meljari  st:>. 

M4^1JiBllt  f.  Beoce  više  Novoga  u  Boci  (u  ovome 
»elu  ima  mnogo  bijele  loze,  koja  se  ondje  zove  skro- 
biltina).  Rj. 

mMjivoi  n.  vidi  meljava.  Rj.  ono  Uo  se  melje.  — 
riječi  .1  takvim  nasf.  kod  jedivo. 

ineljta,  /".  das  ^fuKer.  isp.  lijep.  —  Kad  se  pravi 
mdjta  (malter),  onda  njime  (guroiii)  mute  klak  i 
B  pržinom  luijeSaju-  M.  Medii?-.  ARj.  IlJ,  502b. 

iiii^iDla,'^  f,  (Bt.):  Ubila  ga  memla  od  kamena.  Rj. 
vidi  vlaga. 

iliOndutt,  mendula,  m.  (n  Dubr.l  vidi  ba(iem.  Rj. 
i  s^yn.  ondje,  i  niijendeo,  prema  čemu  treba  i  menduo 
pisati  Eujeuduo,  kao  što  piše  Budmuni.  ARj,  III. 
442b.  —  Tal.  milndola. 

mi^net  —  1)  accm.  t)<ija,  mich,  me.  Rj.  —  2)  (icn. 
od  ja.  Rj.  —  S)  (po  narodu)  dat.  od  ja,  mir,  tnihi. 
Rj.  munji  oblik  za  accus.  i  gen.  me,  ^a  daiir  mi.  — 
vidi  kod  ja  (pronomen). 

mi^nj^ral,  menecdla,  m.  (u  Dubr.)  vidi  sačma.  Rj. 
S'fulli:  menecao.  vidi  i  aita  3,  —  Tiigja  menecul. 
Osu.  12-2. 

mr^ngclc,  f,  pL  kao  prot-nep  u  kom  ćurčije  iglu 
o^tre.  cf.  mengjele.  Rj.  —  Tugje  mengele  i  mengjde. 
Ose.  126. 

m&Dgjelef  /'.  pl.  die  l^e.^$e,  prelum,  cf.  tijeaak.  Rj. 
vidi  i  tijest,  ifip.  mengele. 

m^iigjiišt\*  rat'iijuJuJjl,  f.  pl.  vidi  mfngjuše,  i  Hyn. 
ondje.  —  Ut^i  jedne,  i5etvere  menfijuše.  HNpj.  3,  411. 

mongjuštoi  nijento  mengjuše  u  pjesmi  u  kojoj  se 
pjeia  kako  govori  Turčin:  Dilber  Fato,  zlato  I  i/.igji 
na  vrato,  da  ti  vidim  ušato,  da  Li  kupim  mengjuMo. 
Heri'.  2lJr). 

iiH'Hi^Tatf  se,  m^aujSm  se,  v.  r.pf.  u  pjesmi  mjesto 
menjati  se  (mijenjati  se).  Ja  njoj  nadob  etruk  rumene 
ni?.e,  ona  mene  Rtnik  bela  bosiljka,  te  J?e,  babo,  me- 
novoKmo  ceevem,  Rj.  —  me  mjesto  i.:  men<ivati  ae. 
Korijeni  154. 

lu^ntovati,  mentujem,  v.  pf.  vidi  lišiti.  Bj.  —  ta- 
kogjer  Ra  e  mjesto  i. :  mcntovati  {t  je  iza  )i  umetnuto). 
Korijeni  154.  hire  is  jlfrirllf.  raenteni,  izhofifi,  iajiričati. 

Mcoi'H,  u.pL  »jenokosi  l'evski  u  La.itvi  Ozrinićskoj  : 
Dok  dogjoSe  na  C'ncka  Meoca.  Ri. 

Aldra»  /'.  htjp,  od  Merima:  Moja  Mera  nije  tako 
lepa,  al'  je  3Iera  srcu  mome  draga.  Rj, 

taerAJat*  f,  ein  angenchmer  kahlet  OH,  culcitium. 
Bj.  uffodno  ffolctno  nijvsto,  —  Kad  pogleda  Zlatka 
divit'ica,   vidje  vla^Če  u  travi  meraji.   HNpj.  3,  426. 

I.  ^l^rallj1^t  «,  dan  IVuchaeiehen,  duetus  eerae.  Rj. 
terh.  od  uurati.  radnju  kojom  tko  merčt  vosak. 

Z,  iiićriiiijis  H,  das  tSchlu(fen,  conttmo.  Rj.  vcrh.  od 
-mćrati.  radnja  kojom  tko  mira  n.  p.  ftoltt(;e,  pe- 
irući  t/t. 

1.  m^mtl,  meram,  v,  impf.  kad  ho<^e  da  se  gradi 
voStana  svijetla,  onda  se  mera  voffak,  t.  j.  komad i<:^ 
voaka  grije  se  prema  vatri,  pa  we  prstima  rastanjuje. 
te  se  naćioi  kao  tanak  kolaći«',  koji  se  po  tom  <'-itav 
(ili  najprije  jedna  pola  pa  onda  dtiiga)  obuvije  oko 
Hvještilaj  koje  jedno  zategnuto  drži  za  obadva  kraja, 
pak  se  megju  dlanima  obree  i  rtizgoui,  dok  se  ne  na- 


čini svijeća.    \Vachs  ziehen,   đuco  ceram,   Rj.  v,  pf 
s-loL  umerati. 

2*  HJ^'rnti,  meram,  t\  j  m|j/'.  mlatiti  n.  p.  prati  jačom 
baljiue  kad  He  peru,  whlnffcn,  contando.  Rj. 

niJVrdh'on/  m.  m&r<Iivea(\*  /".  pl.  die  Ijciter^  acala, 
cf.  ljej?tvt%  stube:  A  on  tajnm  ide  uz  merdiven.  Rj. 
—  A  ja  onda  uz  merdivene  bajde  gore.  Danica  4,  87. 

lui'rdžan,  merdžlina,  m.  die  Korallen,  coralla.  Rj. 
vidi  koral,  koralj.  —  Pred  Ajkom  je  gjergjev  od  mer- 
džana,  Here.  2^1.  Vezak  vezla  i!'eng]j(5a  Fatima  na 
gjerjjyevu  od  ckrli-merdžana.  118. 

mcrdžilnae,  merdžAnea,  m.  (u  Bosni)  grab,  vidi 
^išnjica  2.  Rj,^  vidi  i  višnjak,  še&rae. 

iti^rdžaiikiuja,  f.  n,  p,  pitška:  Ćul  obori  aa  konja 
gavrana . . .  o  njem'  viSa  puške  mcrdiankinje.  HNpj, 
3|  512.  merdianom  nakičena. 

nieri^dov,  meredftva,  m.  (u  Baranji)  na  drvctn  mreža, 
kojom  se  riba  vadi  iz  barke,  d^r  FischJmmein,  retis 
genus  (evcrricidum?).  Kj.  vidi  neredov.  Madz.  mere- 
geto,  merettyii.  tugje,  ponajviše  Madžarski  riječi 
s  takvim  nust.  kod  jikov. 

iiii^rgjuo,  m^rgjulji,  m.  (u  Risnu)  zlatan  Šerit  koji 
ae  udam  po  dolami  sa  strane  od  vrata  do  pasa.  Rj. 
vidi  tViž.  —  Tugja  iiii-rfjjuo.  Osu.  12<). 

.^I^rlma,*  /".  r*f/i  Merjeroa:  Dvoje  su  se  zamilili 
mladi:  Dmer  uiomi''e,  3Ierima  devojka.  Rj.  vidi  i 
Mejrema.  hj/p.  Mera.  uugm.  Merut^a. 

Mt^rjtMua,*  /'.  Tursko  žensko  ime:  I  Mcrjema  na 
glasu  djevojka.  Rj,  vidi  Mejrema^  Merima;  htfp.  Mera. 
augui.  -Meru5a.  —  i*  krkUina  Marija. 

mi!^rkrinji%  «.  das  Aufmerken,  attentio.  Rj.  verh. 
od  merknti.  radnja  kojom    tko  merkn   (pazi)  na  Ho, 

in^rkaH,  kam,  i\  impf.  anfmerken^  attendo.  Rj. 
pa^itI  iia  Mo.  od  A'iem.  nierken. 

.Il^rkarljts  »«•  Mercuriuft.  —  Merkurije,  bio  je  u 
Riiuljaiia  bog  rječitosti  i  trgovine,  koji  se  (rr^ki  zvao 
'Kp;j.r;:.  Nov.  Zav.  Xr.  Nazivahu  Pavla  Merkur ijem^ 
jer  on  upravljaše  rijet^jn.  Diel.  Ap.  14,  12.  Merknrije. 
Rad  2H^  57,  za  akc.  inp.  Vasilije. 

m^riner,*  m.  der  Marmor,  viartnor.  cf.  mramor. 
Rj.  —  Gospodar  mu  iznese  jedan  mermer  kamen^  lepo 
oteaan  na  četiri  ugla.  Npr.  43. 

inorni*>rli»*  adj.  indecl.  od  mermera,  marmorn,  mar- 
morcus:  Oko  kule  mermer  li  avliju.  Rj.  mermerli,  od 
mermera,  niermerom  pokaldrmljena.  Npj.*  4,  350.  — 
vidi  mramorni. 

mi^riJT,  marova,  m.  (u  vojv.)  ein  (retrcidemass^  modii 

genufi.  Požunski  nicruv  uzima  40  oka,  a  PeŠtanski  60, 

a  Banatski  80.  cf.  f^inik.  Ej.  mjera  za  žito.  vidi  i  po- 

žunac  2,  vagan  2.  —  riječi  tugje  s  takim  na^t.  kod 

j  akov.  MadL  mćrti,  koju  riječ  uzeie  od  nas  (mjera), 

I  pa  nam  pomadmrcnu  poi^atise. 

\  nii'^rttk,  m.  (po  namastirima  FruSkogorakim)  das 
IVcindeputat  in  den  Klosterti,  rinum  deoiGumim  mo- 
narho:  A.  Pobila  tućii  vinograde.  R.  Moj  meriik  nije 
ubila;  a  dva  mi  ne  dadu,  onikar  na  avjikom  čokotu 
po  akov  roilio.  Rj.  odregjena  mjera  vina  .Ho  se  daje 
kalugicrima.  —  Madž.  m^rtžk  (mjera),  nama  uzeta 
riječ  i  pomadzarena  povraćena.  po  ajev.  Hrvatskoj 
govori  se  mertuk,  te  znači  odreifjena  mjera  vina  ili 
sita,  H.  p.  žita  onivta  koji  mlate. 

rRi'rt6ii0SA,  m.  (st.)  vidi  martolo^:  Zgiibio  sam  tri- 
deset mertonoša.  Rj.  riđi  i  martonoJta. 

ni^rtiik,  m.  vidi  mertik. 

M<''ruHa,  f.  ime  žensko,  augm.  od  Merimti:  Hodža 
im  je  Omer  efendija,  kalfa  im  je  Meruša  gjevojka. 
Herc.  172,  —  takva  augm,  kod  AngjuSa. 

mć^a*  /'.  hifp.  od  meso,  hode  guza  mese,  sagt  man 
I  zam  ertappten  Fleinchdiebe.  Rj.  kažu  čcljadetii,  kad 
ga  zateku  gdje  krade  meso. 

1.  Dii'^saii,  m^snft,  udj.  von  Fleisch,  fleigchem,  car- 
neuft:  Mesau  ražanj,  gvo/.deno  pecivo  (t  j.  prsten  na 
prstu).  Rj.  što  pripada  mesa,  što  je  od  mesa.  kao  od- 
regjen  pridjev:  meani,  koje  vidi,  mdimesaX.  —  Izva- 
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diću  h  tijela  njihova  katucno  »rce  i  daću  im  srce 
rnesyi(h  Jezek.  11»  UK 

2,  mj^san,  w.  (u  JSlav.i  nekako  grožjije  bijelo  i  crao, 
Art  Wdvn^be,  vitis  (jenus,  Rj.  —  mhun  (onu.  laože 
biti  u  meso).  Obu.  139.  rtjcči atukmin  nast  kod  brajfin. 

n^sar,  mcft^ra,  ?«.  —  J)  der  Flcificher.  curuariufi^ 
tanius,  lanio,  cf.  kiisupin.  Rj.  vidi  i  komardar.  — 
2)  der  tjeme  Fleisch  ind^  curnium  amuns.  Rj.  koji 
rudo  jvdc  mtao. 

ni([\stir4'v,  adj.  vidi  mesarov.  Rj, 

tiii'^sarntea,  /I  dic  Flei^clihankf  mticcllum^  cf,  ka- 

ipoica,   koinftrda.  Rj.  i>idi  i  mesnicii.  gdje  se   ineso 

■^eSe.  —  rijtri  k  Utlivim  nnM.  kud  cediiljftrrjiiai. 

nit^silrov^  ud,],  deft  Fkinchers^  lanionis,  RJ.  što  pri- 
pudn  tin'.A»4rti.  riđi  rneKiirev. 

liK&surskK  odj.  Fleischcr-,  hinionum.  Rj,   sto  pri- 

tda  tnemirinia  ili  mesaru  kojemu  (jod. 

m^sat,  adj,  (u  j^ornj,  prim.  u  zj^oncci)  vidi  mesan : 
Mesni  ražanj  ^vor^deno  pecivo.  Rj.  «fo  /^rZ/^H'^f  mesu, 
što  je  od  vteHti. 

nii^s<'0,  n.  dem.  od  inoflo:   hoi'es   malo   mescu.  Rj. 

iu6selj,  J/».  (u  Madž.)  vidi  Rutljik.  Rj.  mjeru  su  vino, 
četivrt  vrču.  Madz.  me»8zely.  vidi  um»lić,  koji  je  kao 
i  Madi.  mem/.ely  postao  od  Njem^  Mitaa  (Masa'l).  vidi 
i  mjerica. 

iTic^sit',  m.  namastir  u  Bauatii.  Rj. 

Alt^^ifkl,  adj.  van  Meaić.  Rj,  sto^  pripada  Mesieu. 

m^sijii,  m.  meaaiiis:  Mesija,  u  t/ivutskome  jeziku 
ono  Sto  u  Grćkome  Hristos,  t.  j.  potjuusanik.  Nov, 
Zav.  XL 

in(''sijin,  adj,  sfo  pripada  mesiji:  Da  udare  na 
carstvo  Meaijno.  Nov.  Zav.  IX. 

mašinu,  /'.  autjm.  od  meso:  nažderao  đe  ineairie.  Rj. 

minska,  /.  (u  Biu'^koj)  korijenje  od  rojrozsi,  koje  svinje 
jedu,  Uietgrasiiurzd,  radicen  typhae  lutifoliae.  Rj.  — 
mrska  (osu.  može  biti  u  meso,  ali  6e  prije  biti  od 
me:(fn  s  proinijeiijeoini  LdasoviDin).  Osn.  21*8. 

tiN'i'^rigjcn«  VI.  (Iriioak.i  sitni  boHiljjik,  Art  Busi- 
likuni^  htrhae  (jenits.  Jlj.  vidi  mislogjin:  i  tumačenje 
kod  fealigen. 

m^^nti,  f.  (u  Riaau)  vidi  giiz.  Rj.  —  oso.  u  meso. 
(Isu.  175. 

mlftsnat,  atij.  što  je  pit,no  mesa^  nu  čemu  ima  mcsa^ 
fleischifj,  curnosui,:  ^-  roslije  deset  dana  lica  im  do- 
gjoše  ijep&a  i  mesmUiju  nego  u  ftvijeh  jnladi('*a  koji 
jegjahu  carsko  jelo.  Dan.  1,  15. 

m^sni,  adj.  n,  p.  poklade.  Rj.  sto  pripada  mesu. 
kao  neodri'ffjen  pridjev:  nii^ean,  mJ^sna,  koje  vidi.  Zaiusi, 
poklade  mesne  i  bijele.  Ri.  1^%. 

m^^sniea,  /I  vidi  komarda.  i^luUi.  <fdje  sem^:so  stječe. 

H'ori  se  u  Hrv.  u  Zagrchu  ittut  MeBuiekji  Uliea,  tjdje 
nekad   hHe  ntesnice.   vidi  i  ujei^arnicn,  kiieapiiica. 

lll6s]|JH4'4t,  /'.   ridt   mežDJata.  Rj.  mesnu  lolinsicu. 

m^sOf  w,  das  FkiM'hj  caro.  Rj.  dem.  m^me.  auipn. 
medina,  hj/p.  m^aa.  isp.  podmesiti  se.  --  Sj»afiti  s  tnesa, 
i/gubiti  se  w  mesu.  I,  j.  izmriaviti,  Rj.  Brarciina, 
bruvlje  mCHo,  Kj.  30a.  Volomko^  volujsko  meso.  Rj. 
71ft.  Got^c^ina^  goectfjinu.  Rj.  t*la,  Gronik,  u  svinj- 
<f.eta  meso  ispod  grla.  Rj.  l(»3b.  Zadaje  meso  (n,  p. 
od  dimkoze)  divinom.  Rj.  lltib.  Divljač  2.  Rj.  118b. 
Gjuveće,  1)  /.emljno  au*I,  žto  se  u  njemu  peee  meso 
u  petH;  2)  ono  meso.  Rj.  UM).  Zalućill,  n.  p.  koko- 
Mnje  meso.  Rj.  182a.  Zečevina,  zeejo  niejio.  Kj.  a^ttla. 
kasapiti,  sjeći  meso.  Rj,  2(i5a.  Kriina,  krto  rae.no.  Kj. 
307b,  Naraslica.  Rj.  -HKJb.  I\ure;:niva,  režanj  mesa. 
Rj,  44>4a.  Pu/Ja,  bolest,  kad  boli  miso  oko  ziUta.  Rj. 
4^5b  (isp.  desoi),  Ohresotina,  komad  mesa  ili  sala,  »to 
se  obrescuje  od  udova  avinjskijeb.  Rj.  434a.  Om(?aiti 
(natiuiti  mesu)  todten,  oecido.  Rj.  458a  (uhiti).  Kalio 
ne  pobijti  djevojat^ka  braća  i  rofigatri  »  otmiearima  i 
bude  mem  dosta.  Rj.  477a  (isp.  pvtdnji  primjer:  ome- 
điti, tiat'initi  iiiena).  l'astnna  koija^  otčju.  Rj.  490b. 
Jhrjan.  Rj.  ftOlb.  I'obotinu,  u  biaveeta  meso  iflpod 
rebara.  Ej.  5i2a.  PađijalMka^  govegje  meao  nd  buta 


ispod  prepona.  Rj.  52ia.  Trailevina: 
Rp.  5»35b,  Preponu,  Rj.  578b.  Prtjft^ 
nije  »oljeno  ni  auseuol,  Rj.  590b.  Štit\ 


Bvinjslto  meia 
\sno    meso   \knjif 
^  ^  toviti    -  '.  j, 

'  od  neujalovljeua  živim^eta.   Rj.   H47ft,     L  j> 

I  meso  po  /fetiri  pare,  lovačko  po  groš,  a  ..,>,.....  po 
I  dukat.  Posl.  133.  Ne  jede  «e  me.so  od  svake,  30iX 
Nokat  i  meso  (n.  p.  ooi  .hu  ili  oii  je  b  njim.  t.  ]. 
paze  se).  226.  Priniukni  mi  vina  i  rakije,  i  dielmti 
mesa  ovnujskoga.  Npj,  2,  4f>l.  Nijesn  ne  (=  nui 
Turci  osvojili,  no  amo  dostti  vtcsa  naprtiinti,  ma  sam 
brata   izgubio  avoga,   ema  aam  ga  dobro  osvetio.  5, 


123  (isp.  poviše  primjer  i£   Rj.  477a).    Kad    »e 
izreze  na  komadi<^*e  j)ft  se  naniže  na   ražanj.  Pi*.  41, 

iiiSisajPxJ(%  /'.  pl.  der  Fasthintj,  die  KnrnevaLaeit. 
bacchanalia  (?).  lemjtus  ante  jcjantum  quadraffe^m*tle 
quo  camibus  vesci  licct  christianis,  itj.  ono  vrijemr 
pred  časni  post  {korizmu)  kad  se  moic  meso  jest*. 
ineao-jcgjc.  vidi  mc.suvegje,  meavijegje.  ~  Poklade, 
m  Dubr.)  vidi  mesojipe  <u  i^to  su  briAdanima  polcUde^ 
ono  krAi?arii  ?,ovu  posljednji  dan  od  poklada).  Rj.  £»3(Ja, 
U  Dubrovniku  za  vremena  republike  iAlo  je  uz  me^o- 
jegje  troje  čeljadi:  coroje,  vila  i  tiiriea.   Pis.  32. 

m^soiHist,  Mi.  vidi  pokladi.  Htulli.  menio-puat,  rr»* 
jcmc  poslije  mesojegja  kad  se  meso  pUiita  te  3c  nt 
jede  fitie.  carnevale. 

m^.sopustan,  meaopuana,  adj.  vidi  pokladan.  8tulli 
što  2)ripadu  mesopustu. 

1.  ni('.«jU,  ni^tem,  Im^toh,  inbtijub,  m^o,  mM&)  r. 
impf.  Rj.  V.  pf.  sloz.  iz-m^ati,  na-,  o-,  po-,  rax-^  *-. 
xa-.  —  J.  X)  kehren^  i^rro.  Rj.  vidi  čistiti  2,  svije- 
tliti 2.  isp.  metla.  —  Nosila  vodu  .  .  .  Tnetu  ku^u  i 
radila  ave  ostale  kudevne  poslove.  Npr.  12^7.  Nova 
metla  dobro  mete.  Poal.  225.  Svaki  ispred  svoje  ku6* 
neku  mete.  278.  Meteš  mnom  kako  metlom.  DPciei. 
(il.  —  2)  mete  nnijeg;  mećava,  stark  irehen,  nires 
plurimtK  radunt.  Rj.  mete  snijeg,  kud  id^  zdrav*) 
s  vjetrom,  i^p,  pomet.  —  //.  sa  se,  refleks.  —  1)  sich 
vcnrirrm,  coniurhor :  metu  ae  ždralovi.  Rj.  kao  na- 
hodiii  se  u  smetnji,  dolaziti  H  smetnju,  iitp.  metei. 
—  Za^to  siii  ljudi  'K  navikli  tMtati  kao  >i«,  pa  rese 
jedn;iko  varati  i  mesti.  Nov.  8rb.  1818,  4t)U.  Topi 
radi  rasrdib  se  na  taj  rod,  i  rekob:  jeduako  se  metu 
u  srcima,  ali  oni  ue  poznaše  put<>va  mojijeh.  .Jevr. 
.3,  10.  —  2)  mete  mi  se  po  ustima,  kad  čovjek  ne 
može  da  pogodi,  a  ćini  mu  se  da  7,na.  Rj. 

3.  m^'i)ti,    ni(^tcm.   (mi5tob,    miHijah    r  metiih,    U^ 
m<5lH)  V.  impf,  Rj.  zuačen;:iv  (korijena)  vrtjeli,  niije^atfr 
mesti  (melem).  Koryeni  158.  v.  pf.   sloL  iz-in*'*«^? 
po-j  pod-,   raz-,  a-,   n-,  «a- ;   f>.   impf.  sloL   on. 
se,   podnielati,   t*m^tati,    —   1)  einriihren,    intrn^stm^ 
i  mete   svinjama.    Rj.   .sa  ae,  pass.:    Me^a   se  mete 
brašnu  ili   od   mekiiija  i   daje  ae  psima   i  ^virgaj 
Rj.  35.'nu  —  2)  (u  <  .  G.)  maalo  n  stapu,  die  Butti 
st'heidcn,   farcre  hatifrum,    cf.   prepirali.    Rj.    vidi 
bu<?kati,  tepali  lu.  sa  se,  pass.:  Frt^ka,  kolo  na  dr^ku, 
kojijem  se  u  alapu  maslo  mttč.  Rj.  798a. 

niCsIva,*  /.  cinr  Art  lederncn  Strumpfes,  tibi»liw 
c  corio  favtorum  genus:  Na  nogauia  me^tee  i  papu 
Rj.  nekaka  kozntt  bjećva.  dem.  mestviea«  —  Beratli 
.ne  razlikuju   od  ostale   raje  i  po  odijelu   (ćini  mi 
da  amiju    noniti  žute   mestvv  i  crvene  jemenijeV 
22b.  Hlade  klepet   mestva  i  papuča.   Rj.  273b.   8i. 
klopot  mcsfra  i  papuči.  Herc.   <9. 

m^.sfviva,  /".  dem.  od  meatva.  Rj, 

me.S^VCjrjc  lmeauvejgye),  m^srijefi^P  |u  ' 
pL  vidi  meaojegje.  lij.  --  Obje  posljednje 
i  mesnjetije)  mislim  da  tako  glaae  za  to  Ito  se  dru, 
po!i  dometnido  aprijo<!a  v  ikao  u  u-v-je6ti),  a  taj 
diita.k  pomjerio  i  prednje  o,  Oan,  62. 

tueSeini:  »Srbiji  govore  u  lu/om  izgovoru   mtictni 
mjesto  meni  se  eini.  Nov.  Srb.  1817,  534.  me(n*)  V  ćim 

^teKe^lua,*  /.  der  Jli/*hterstithl,  trihunnl.  Rj.  rit 
sQd  ^siida).  —  Baš  kakono  mulu  u  me.secmi    Rj.  2ai»b? 
Kml  ugleda  mati  djevojku  na  mešćemi,  a  ona  ae  ataui« 
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buanti  nikflra.i  u  prsi  i  jaiikati.  Rj.  477a.  A  ja  Jclem 
8  ftgom  ua.  kadiju,  na  meAć^tmi  da  nara  einđžilati,  Npj. 
2,  mi 

mi^školjr'iijts  n.  vidi  migoljenje.  Hj. 

iii6>kolJiti  s*%  Ijim  se,  v.  r.  impf.  (u  8rijerau  i  u 
Bsickoj)  vidi  migoljiti  attb  Rj.  dem.  od  mienti  se.  t".  pf, 
promeškoljiti  se, 

nii^HnjtU'n,  /'.  kobasica  a  mesom,  dic  Flcišchvmrst , 
Brutuuriit,  fnrcimcn  comniinuti^  Cfirntlus  inculcatum. 
c/\  *\hh^et:n}iLĆii.  Kj.  mesna  kobasica,  vidi  mesnjaća. 
l^  nil^Ktar,  m'O^Lrji,  m.  (u  Hrv.)  Meisfer,  magi^ter,  vf. 
majstor,  lij.  koji  radi  sttnat  kukuv:  U  neineMru  nije 
mešt'ir.  Drosl.  141.  vidi  i  zanadžija,  zanjitlija. 
^  m^štan^kT,  adj.  jnagiiftrorum.  Stiillj.  što  pripada 
viekrihut  ili  nie,štrii  kojim ii  (jod.  n.  p.  kći  me.^tarska. 

mJVhtrija  ,  /'.  magisierium.  StuIJi  das  Ilundvccrk, 
nr.'^.  rldi  /jmai.  iap.  majstorija. 

m^sfrov,  (uij.  Stulli.  šio  pripada  meStru. 

in&^te.    vidi   mjesto,  n.  p.  meSte   mene.  Rj.  vidi  i 

iijjeftte.  rnjcSli,  «*  vtga  ae  vidi  da  je  JueAle  po  iMovnotn 

ffovofu  mj.  inji'rtte.  —  l*a  uzeo  k  sebi  šino  vicu,  sino- 

.  vicu,  njenu  osobniitu,  meste  k'':eri  i  mcMc  Hittovu.  Xpj. 

2,  fjol.  ^Htttenjt  prijedlogu  vidi  kod  mjeato  (praepoa.). 

1.  mf't,  m.  (u  Osijeku)  ono  mjesto  gdje  se  mcfjc 
pregjo  kad  se  riba  lovi,  der  Ori  ivo  dan  NcU  htim 
Fischen  inft  \l'aH>ier  geivorfttn  ivird,  jad  us.  Rj.  — 
od  korijena  od  koffa  je  metali,  isp.  Korijeni  158. 

3.  mftt,  m.  u  ^jigoneci.  Rj.  —  ^^ereinet  met,  kraljev 
zet^  za  vriidnia  stoji,  gjevojkn  pro^i.  Rj.  837a.  odgo- 
neilj'ij:  mniVii  i  miš.  od  korijena  od  koga  je  mfesti. 
isp.  Korijeni  ir>8. 

iiit^hi,  f.  (vojv.)  kad  se  igra  lopte,  das  Zieh  ineta. 
Rj.  riđi  cilj.  Liti.  meta. 

lurtrti,  »letilla,  m.  vteiallnm:  Zenilja  je  okrugla  .  .  . 
gruda  od  minerala  t  j.  /.enilje*  pijesku,  kamenja  i 
metala,  Pripr.  2.  Metali  (kao  srebro  i  zlato,  ^to  je 
unjakuplje,  gvožj^je  i  bakar,  Ato  je  najkorisnije).  7. 
Da  ruue  i  b.  zemlje  Bvoje  Aalju  nirovu  robu,  a  08obiU» 
metale  \  loj.  DM.  138. 

lOiMillun,  lu^.talna,  odj.  Ho pripada  metalu;  mđullcn, 
hniidlisiii,  tuctailicu!*. 

m^Uihh  n.  ono  sijena  žto  se  u  jedan  put  zimi  po- 
loži govećetu,  der  ]  oru'urf  (de^  Fullertheih  vor  d^ts 
Vich),  poriio  pabuli.  Rj,  Ho  s«  a  jedan  put  metne 
gorerein. 

in(>fa]j(^t  *».  (u  C,  (},)  eine  Art  Amjenkrankheit, 
morinom  qHidam  ocuiorum:  navuklo  luu  se  mclnije  mi 
oko.  Mtialje  se  baje  metlom,  perom,  bijelijem  lukom, 
solju  i  hljebom.  Rj.  tiehtka  oćinja  i»oh\ii.  ridl  me- 
tjiljka  2.  —  osn.  može  biti  u  md<di.  Dsn.  131.  riječi 
8  luk  tim  }tnsi,  bi6ilje,  drAalje. 

ni^laljka,  /',  —  /)  inje8l«>  gdje  «e  momci  meču 
kauieDa,  die  iVurf'.^tdtte,  jiictu'^  ("/).  lij,  --  Igra:  kl ia 
.  .  .  skakaijje,  metal jka^  obrlaljka.  Rj.  21Bb.  po  ovome 
metaljka  nije  mmo  mje<U>  gdje  se  momci  meću  ku- 
menit^  nego  i  igra,  metunjc  kamena.  —  2}  (u  Sara- 
jevu) na  oku  kao  t'ibuljiea,  Art  Aagenidiel,  morhua 
(juidam  ocuiorum,  cf.  lučtalje,  pogaiuca,  Rj.  nckaka 
učinja  hole,^t ;  pa  i  prišt  na  prstu:  Poganica,  2)  prišt 
ua  pratu,  »/.  metaljka.  Rj.  oKia.  —  rijeci  ,•*  takrim 
naM.  kod  kazaljka. 

mi^tunijii,  /'.  (^jLiTstviu)  die  tiefe  Verheugung  und 
Mekrtusignng,  prostratio,  adoraiio:  udarili  deset,  ili 
^  mctnmju.  Metanije  su  male  i  velike:  male:  kad 
se  <'!Ovjek  prigue  i  dohvati  rukama  do  zemlje  a  re- 
like:  kad  klekne  na  koljena  i  na  ruke  pa  dohvati 
glavom  do  zemlje.  Rj.  —  ui-zivota,  poenitentia  («.  p. 
Mat.  3,  H),  pokajanje,  pbkora.  ovdje  je  metanija  znak 
pokajanja.,  pokore, 

motiiniMlfijis  n.  das  AiederfuUen  aml  Bdicu- 
zigung  in  drr  h'irchc,  udifrationin  genHx  cJnii^tianftrum 
ecclesiae  graccac.  Bj,  rerb.  od  metanisati.  radnja  kqjom 
tko  metaniše. 

metiinihati,   meU\aii§m,  v,  impf,   sich  tief  neigen 


(oder  audi  niederfallen  uufs  Angendti)  und  hekreusen^ 
odoro  proatrafu.^.  Rj.  udarati  metaniju,  t.  j.  pregi- 
haii  fse  •  dohratiti  rukama  do  zemlje;  ili:  p/ikleei- 
vidi  ua  koljena  i  na  ruke  pa  dohvatati  glavom  do 
zemlje,  isp.  metanija.  Te  on  sed©  a  njima  /.ii  trpezu, 
a  jo?  nije  ni  slave  napio,  a  jBRipita  ni  metaniaao. 
Npj. ;2,  !i4. 

mi'tnnj,  mfetnja,  m.  (u  gornj.  priui.)  der  Schusfi^ 
tcJnm,  cf.  hitac,  naboj.  Rj,  vidi  i  hit.  jedan  inctanj 
baruta,,  i.  j.  onoliko  du  se  puška  može  napuniti  jedan 
put.  inp.  metali  4.  —  rijeci  «  takrim  nant.  ko^  baeanj. 

iiičtiliije,   «.  verb,  od   metati  *   metati   ae.  Rj.  — 

1)  radnja  kojom  tko  meće  sto.  —  2)  radt\ja  kejom 
se  tko  meće. 

I  miiini'u  mlV^ćm,  tv  impf.  Rj.  v.  pf.  metnuti,  koje 
vidi  i  ondje  sloi.  8  njim  v,  pf:  v.  impf.  flož.  do- 
motati,  Iz-,  na-,  nad-,  od-,  po-,  pod-,  pre-,  pri-,  pro-, 
raz-,  8-,  u-,  uz-,  za-;  uadonietati ;  t\  pf.  aluL  name- 
lati.  iznametati,  poisp remetiti.  —  /.  1)  thun,  legcn^ 
siclkn,,  pono,  ef.  Htavljali.  Rj.  —  Metati  kupice.  H}. 
31  Gh.  Gjak  meće  u  unta  pa  opet  bac^  u  kraj.  Npr. 
148.  Meruoi  joj  ovi  praten  na  pr.<it  pronjunjori  ne- 
liko  rijefi.  '21b.  Di^ni  .^h,  tako  se  ne  mueio  kao  oni 
što  me'hi  vodu  u  inno!  Posl.  68.  Ko  baćvu  napravlja, 
meće  čap  gje  ho(5e.  136.  Na  mene  Boga  meće,  a  sam 
ćini  Sta  mu  je  drago.  18S>.  Dvake  sam  poslovice  ja 
ovgje  vidao  kao  Sto  nam  mislio  da  He  najvivSie  govore. 
Vili.  Konta  meće  u  Htenu  kamenu.  Npj.  1,  5*^8.  I  na 
Luku  meće  grotgje  ljuto.  4,  iilJ.  Nebom  sveci  staAe 
vojevati  i  prilike  radićne  mdati  \W  ??rbije  po  nebu 
vedrome.  4,  131.  Po  bedeuu  poregja  barjake,  a  sr- 
bine mede  na  huaije.  4,  Ž43.  Britke  Bablje  prije  ne- 
pasane,  siimiiT-kape  prije  nemdane.  Kov.  55.  ()nde 
ne  treba  metati  znakUf  da  je  5to  izostavljeno.  Ojut, 
XX.  Niko  ne  meće  nove  sakrpe  na  staru  haljinu. 
Mat.  ;>,  1*1.  Jo4  mećem  neprijutdjdro  izmegju  tebe  i 
žene,  Mojs.  I.  3,  15.  Neka  udaraju  rese  po  akuto- 
vima  od  haljina  svojih,  i  nad  reac  neka  meću  vrrcu 
plavu.  IV.  15,  88.  luta  elauaka,  koji  meću  pod  od- 
govornost cijelu  kuću.  1)M.  2i»8.  »a  se,  pmR.:  Potra- 
gu5e,  2)  sanje  koje  »e  meću  na  zir  gdje  su  ved 
jedne  ishraujene.  Rj.  550b,  Iz  nabije  Sjeuit'ke  meću 
še  ovgje  imena  »ajuo  onih  sela  ,  .  .  Danioa  3,  228.  — 

2)  govedima,  ovcama,  Futfer  vorlegen,  pabulutu  proe- 
beo.  Rj.  vidi  polagati  2,  —  Ako,  konju,  dobro  do- 
vedemo .  -  .  metaće  ti  amilja  i  bosilja;  ako  I*,  konju, 
udo  dovedemo  .  .  .  metaće  ti  gorke  ćemcrike.  Npj. 
1,  15.  —  3)  iverfen,  projicio,  cf.  l)a<'ali:  Mlad  je 
Va»o  8  grada  gleda,  kUdnik  joj  meće:  Uzmi  Mare  žuti 
klobuk,  iKjgji  za  me,  Hj.  —  S'^oiniei  nesretne  seljane 
u  tamnicu  meću.  Npr.  248.  Gde  junaci  vino  piju, 
mladi  momci  kamen  mcćni.  Npj.  1,  331J.  Jiteće  oči  po 
družini  redom,  3,  215.  Vidje  dva  brata  gdje  meću 
mreiu  u  more,  jer  bijahu  ribari.  Mat.  4,  18.  sa  se, 
pasš,:  Sve  »e  praštalo  i  u  zaborav  metalo.  DM.  218. 

—  4)  pnžke,  topove,  strijele,  sdueMcn,  mitto:  Deli- 
baAa  hajde  meci  .firele.  Rj.  riđi  bacjili  (puAke),  pa- 
liti (pu.^kel,  pu^karati.  —  Lumbardati,  metati  pmke. 
Rj.  335b.  Puškom  meće,  »ko  je  junak  I«  vika.  Npj. 
4,  113.  1  ti,  Rade,  ev'  ne  meci  puške,  dok  najprije 
moja  puška  pukne,  4,  332.  .ta  ae,  pava.:  Habemik, 
1.  j.  tnjt  ili  pa^ka  {Ho  fte  meće  na  ghis).  Rj,  798a, 
ovamo  ide  i  ovaj  primjer:  Meće  (sijeva)  svjetljica, 
Rj.  t372a,  (bez  objekta).  —  li)  aufstdlen^  pono,  cf. 
postavljati:  Kuma  meću  krstitelja  Jovana.  Rj.  — 
Megju  <5oravijeni  ko  ijna  jedno  oko  tneću  ga  za  cara. 
Posl.  17G.  —  fij  anlegen,  anzidien,  induo:  Na  m 
me'c  toke  Tadijine.  Rj.  kao  obhUHti:  Pa  a  nje  skida 
ndio  gjevojačko,  na  nju  meće  rufw  nevjestinsko. 
Rj,  414a.  Ka  njeg'  meće  tananu  košulju.  Npj.  2,  138. 

—  T)  kupus,  krastavce.  Kraut,  Gurken  einlegen,  con- 
dio.  Rj.  kupu^  se  meće  u  kupuf!arxt,  krattavci  u  ocat. 

—  H)  n,  p.  kupusa,  piii<ulja  rueku  ili  većeri,  t.  j, 
pristavljati  da  se  kuha,  emeteen,   admotfW.  Rj.  — 


fš)  k^og^  na  rauke,  auf  die  Fnlter  hrlntfen,  in  iormenta 
dare,  Rj.  vidi  mulce  udarati  kome.  Nek*  sra  »lađu 
meni  mladoj  u  ruke,  vidmM  ga  n«  zle  muke,  nit 
nike,  Npj.  1,  3861.  —  IT.  m  ne,  reflekii.  —  J)  me- 
tali se  fcameiia,  Stelne  verfen  (ein  Spicl),  jitcio 
!nw.u}H.  Kamena  ae  mei^u  momci  dvojako:  ft  ramena 
i  omnAke.  Hj.  Goli,  bosi  stoje  u  avliji  i  meču  .'ie  ku- 
Tueva  s  ramena.  Npj.  2,  17t>.  Na  plo(!'ama  polie  raz- 
nije>ie  mecući  fte  dšide  i  lolmda.  3,  52  (lobiid*^  kao 
džilit).  Te  «'  mećite  malja  i  kamena.  3,  Wb.  vidi 
uinelatj  »e  1.  --  2)  nogama,  fiusschlatfen,  hcrnm- 
schlagen  mit  den  Fii,'iseti,  jacto  peden:  Ne  me(?i  se 
nogsuna,  uije  jorgau  ponjava ;  ve<5c  moja  dolamiTi.  Rj. 
vidi  bacati  ae  nogama.  —  3)  nicfi  sprci^en,  ,«c  jVw?- 
ctare:  Cor  i^piiBoju  po  TrSića  daju,  Ćor  se  meće,  ni 
p-ledati  ne  «5e,  već  on  i^te  Gnjilu  Korenićku,  da 
uzimlje  pjumruk  od  lonaca.  Rj.  vidi  ra/metati  ne.  — 
4)  kao  bacati  se  na  što,  skakati:  Njivi  momče  vrana 
konja  .. ,  meće  nm  se  nn  ramena.  Kj.  425b.  Meće  se 
k'o  jcmija  iz  kruga.  DFosl.  60.  —  o)  č-im,  vidi  ba- 
cati ae:  On  se  ineće  (jloginjom,  a  devojka  trnjinom ; 
ne  misle  se  ubiti,  veo  se  miale  ljubiti.  Npj.  1,  355. 
Tko  se  hfttom  sela  meće,  bate  od  sela  prima  u  pleće. 
DPosl.  13'2.  ifip.  metnuti  He  2.  —  fi)  u  što  god:  U 
Božju  se  niko  ne  meće.  Posl.  325.  isp.  metnuti  se  3. 

iniftte,  L'f,  raetej:  Te  silazi  u  mete  Udbinjake.  Rj. 
vidi  i  meteh,  metev,  mete  biće  saieto  ud  meteje  ili 
mctebe  {acc.  pl.). 

liij^teh,  (u  0.  G.)  kao  granica,  die  Grensc,  limes, 
cf,  ujotei,  mete.  Rj.  vidi  i  metev.  vidi  megja  1,  i 
sffu.  ondje. 

int'tt*],  m,  (u  »Srbiji)  kao  zavijaj,  kraj,  Gegend, 
rcgio,  cf.  mete,  mcteb,  Rj.  u  krajevima  gdje  se  u 
govoru  mjei^io  glasa  b  ćuje  glas  j.  vidi  i  metev. 

inctt'riz,*  m.  —  1)  die  Erdsdmnze.,  aggeris  genus. 
Rj.  opkop  načinjen  od  semlje.  vidi  hinmi,  šarampov. 
]\Icteri^e  nove  podizati.  Npj.  4,  437.  Po  avliii  mete- 
rise  grade.  5.  IM.  Stane  kopati  meierizc  porea  Drine. 
Danica  2,  l^'l.  —  2)  tu  0,  G.)  vidi  zasjeda,  busija; 
2fa  meteriš:  Huiija  Pelikana.  Rj,  —  Turci  nama  druiua 
pretekoše,  meierize  tm'dc  ufatiše^  megju  sobom  te  nas 
opkolile.  Npj.  4,  4(VJ. 

meh^rJKitl,  zlm,  v.  impf.  verschanzen,  vallare: 
Kada  budeS  BeiSu  na  pogledu,  meterisi  tvoju  silnu 
vojsku.  Rj.  metcrisima  ogragjivati  sto. 

lut^terižciijo.  n.  verb,  od  meteriziti.  gradnja  kojom 
tko  meterizi  sto, 

lllO(^^iž^iu^•a,  f,  t.  j.  puška,  die  Schanzflinte,  teli 
majori s  genus.  Rj*  puška  povelika  što  se  meće  it  tne- 
teriza. 

mHeVt  »w.  vidi  meteh,  metej.  Rj.*  XXXVII.  mj. 
glasa  h  glas  v. 

m^tež;,  m.  der  TumuH:  metež  i  vreva.  Rj.  postalo 
od  me.s5ti  se.  —  riječi  s  takvim  nosi.  kod  derež. 

niefilj,  meti  I j  a,  m.  der  Egelicurm,  distotna...  kažu 
da  od  meiUja  nema  lijeka.  Rj.  holeM  (crv)  od  koje 
iiv€€  lipsavaJH.  Daničic  dot^odi  riječ  od  korijenu  od 
koga  je  metati.  isp.  <Jan.  V]S. 

iiietiljatije,  m.  das  Erkranken  der  Schafe  am 
metilj,  metiJj  morhi  irruptio.  Rj.  verh.  od  metiljati 
»e.  siat\fe  koje  biva,  kad  se  meii^jaju  n,  p.  ovce.  vidi 
meLiljenje. 

inetttjati  so,  IjSm  se,  r.  r.  impf.  n.  p.  ovce,  den 
metilj  hckumtnen^  metilj  morho  vorripi,  Rj,  p6$tnjati 
"  ^lestan  od  metilja,  vidi  metiljiti  ee,  tJ.  pf.  $loL  po- 
letiljati  se. 

iiivllljav,  (idj.  đcn  metilj  hahend,  ovis  morbo  metilj 
corrcpttt,  Rj.  hote:i*taH  od  metilja.  —  RaSta  govori 
^tako?  —  Rad  svoje  mttiljavc  pamdi.  Zim.  lt*6. 

motiljenjc«  «.  ludi^metiljanje.  Rj. 

uirtfljiti  se,  mf^tlljmi  se,  vidi  metiljati  se.  Rj. 

t     m^iln,  /".  (akus.  metlu,  pl.  metle,  niotAla)  d^ir  Besen^ 

scupne,  lij.  dem,  metlica.  —  NeveMilj,  nekakva  trava 

od   koje  se  metle  grude.  Rj.  413b.  Trn^met,   velika 


metla,  Sto  se  njom  nkida  slama  i  balega  sa  žita  tu 
gumuu  kad  se  vije,  Rj.  749b.  N^ova  meihi  dobro  metf 
Posl.  ^25.  Meteš  mjiom  kako  metlom.  l)Po&l.  Gl.  pu- 
štanjem od  m^ati.  r*;ee  s  takvim  nti-ff.  ki^tla.  isp. 
Gan.  127. 

nu'^fliis,  metliUa,  m.  (u  Hrv.)  vidi  sijerafc^  Rj.  cd 
sijerka  građe  se  metle.  —  rijeci  s  ttihvim  noM.  kod 
bradaS.. 

(    mi'tliea«  f.  dem.  od  metla.   Rj.    —    Oje   gjevojkA 
ku^u  mete:  mctlira  }0}  je  od  boaiokti.   Herc.  233l 

iiietloviiitit  /'.  dus  Besenkraut,  ftcopnria  TAnn.  Bj. 
hiljku. 

nić^tiiiea,  /*.  prejna,  Ari  Fis^htietM,  rHis  gen**s.  Rj. 
nekaka  mresa.  —  Plovac,   od  mlje^Hke    kao   obniću* 
na  tri  ugla,  što  ribari   vežu   na   mreiu    metnirn,  Rj. 
5t)8a.  korijena  koga  je  metati.  isp.  Korijeni   158. 
t^inHiiutl.  metnem.  v.  pf.  Rj.  v,  pf.  sloz.  do-metnuti, 
iz-,  na-,  nad-,  od-,  po-,  pod-,  pre-,  pri-,   pro-,  raz-, »-. 
u-,  uz-,  za-;  nadome tnu ti.  v.  impf.  mfetad,    koj*  vidi 
i  ondje  s  njim  slo:.  v.  impf.  i  v.  pf.   ^—  J,   JJ  fAt^n 
(legen,    stelhn)^  pono:   3Ietni  koje    drvo    na    vatru; 
metni  kapu  na  glavu;   tnetnuti  novce  ti  kesu.  Sto  u 
torbu,   na   zemlju;   cf.   staviti.    Rj.    vidi  i    vr<5i  1.  — 
Metnuli  ga  u  gyo:gje.  Rj.  84a.  Metnuti  djevojci  granu 
na  put,  smeati  je  t'im  da  He  ne  može   udati.   Rj.  98a. 
Da  ih  metne  u  začelje.  Npr.  77.  Špopane  ga  i  ubije, 
i  metne  kraj  ognja  da  se  peĆe.  148.  MUnuli  mu  perdu 
na  oči.  (Zalugjeli   ga  da  ne  vidi   nižta).    Posl,   177. 
Metnuti  glaim  u  torbu,   (Pregoreti   svoj    život).    178. 
Metnuti  kome  Inihn  u  uJio.  Ili:   Metnuti  kome  crv** 
u  glavu,  (ivazati  mu  ^to,  da  ae  uznemiri),  178.  Metnuti 
kome  irn  komad  u  torbu.  (Ui5iQiti   mu    kaku    ittetal. 
178.   Metnuti  obraz  pod   noge.   (Obezobraziti).  178. 
Da  ttno  Sto  mi  nedoatJije,  na  njegov   račun    tn€tttem. 
LEn.  Desnu   ruku   na  pr.n   metnuo,    Ptojanu    se   do 
sedla  poklunja.  Npj.  4,  192.  Kako  au  se  planine  nu- 
grauale  ...to  sam    metnuo  po  geografiji,    tiaStam- 
pauoj  .  .  .  Dauica  2,  '25.  U  Zemunu   ga    metnu  pod 
stražu,  4,  25,  Ja  sad  upravo   ne  znam,   iJi  je    pe6u 
gragjen  1804.  godine,  ili  je  ta  godina  zato  metnuia, 
što  8€  onda  počela  buna.  5,  50.  Bije^'i  . ,  ,    one   ftto 
8U  metnute  sa  primjer.  Rj.'  LXXI.  Rodotinika  okrivi 
§to  je  pobjegao  iz  Srbije  i  metne  ga  pod  sud.  Sovi. 
36.  Nek  je  (odii)  metne  u  novine.  Btraž.  1886»  1&90L 
Ne  ću  metnuti  na  vas  drugoga  bremena.  Otkri v.  S; 
24.  David  metnu  ove  riječi  u  srce  svoje.  Sam.  I.  31, 
12.  sa  ae,  pass.:  Da  se  u  sve  gradove  metne  Srpska 
vojska.  Dauica  5,  30.  —  2)  govedima,  ovcama,  Futtet 
rodegen,  pahulum  praehcrc:  jeai  li  metnuo  govedima? 
cf.  položiti.   Ej,  —  Naniesti  konja  u  konju§nicu,  i 
metne  travu  preda  nj,  pa  otide  u  kuću.  Npr.  $3.  Pa 
mu    metnem    sijena,   a  ja    legnem    spavati.   161.   — 
3)  schicssen,  cmitto:  Metnu  Turčin  pr\'U  belu  stifdu^ 
Metnu  sirelu,   pa  mere  ar&inom.  Rj.  isp.  metati  14. 
—  4)  anlegen,  anziehen,  induo^  cf.   metati  (I  <i).  Rj, 
kao  obući.  —  S)  kupus,   krastavce,   Kraut,   Gurkem 
ehtlegen,   condio.   Rj,   kupus  se  metne  u  kupitsaru^ 
krastavci  u  ocat.  isp.  metati  11.  —  6)  ručak,  večero, 
ručku  kupusa,  graha,  mesa«  t.  j,  pristaviti  da  se  kuha, 
suset^cn,  admoveo,   Rj.   isp.   metati   1 8,  ^ —  7)   koga 
nn  ranke,  auf  die  Folter  bringen,  in  tormenia  dare, 
tako  i  na  ^^ibe,  cf.  vr<?i.  Rj.  Udarili  (ili   metnuli)  ga 
na  muke,  Rj.  374a.  Metnuli  ga  (udarili  ga)  na  Šibu. 
Rj.  838a.   isp.   metati  19.   —   S)  kao  baciti,   turiU, 
vrći:  Metnuli  ga  u  arištc.  Rj.  7a.  Metnidi  ga  \t  ha«. 
Rj.  802a.   Oči  metnu,  pogleda  na  se,  te  »gleda  dva 
dželata  mlada.  Npj.  2, 162.  Metnu  oči  niz  polje  Kru- 
Sevo,  te  ugleda   fiator  u  p.ienicr.   2,  259.  To  je  doAta 
bilo,  da  Srbima  metne  u  glavu,  da  traže  od  Turaka, 
da  im  ee  mir  bolje  utvrdi,  Miloš  14^).  Da  metne  ratdar 
i  neslogu  mcq;ju  Srbe.  174.  isp.  metati  13.  —  O)  kao 
postaviti:  Mctnuću  te  do  »ebe  vcurom.  Npj.  2»  •irj6. 
Je  I'  iznova   metnuo  knezove?  4,  ^jOS,   udi  turiti  5?. 
isp.  metati  15.  ->  //.  sa  M.  refUkit*  —  I)  metnuti 
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se  na  kopa.  naekarfen,  Riniilem  alieui  fieri^  cf.  vr<^i 
se.  Rj.  vidi  i  iiuietniiii  ae  2^  turiti  se  2.  »in  se  metmto 
(tftrio,  trgao)  nti  oca.  —  2)  ^im,  vidi  badti  se;  A 
Mara  pa  h  pendžera  gledaSe,  metim  mu  se  dunjom 
i  jabukom,  dunju  ga  je  u  pas  udarila,  a  jabuku  n 
njedra  panula.  Rj.  tsp.  metati  ae  4.  —  S)  metnuti 
$e  u  sto  (jod:  Kad  to  zjn^u  bego  Zotovida,  od  »truba 
se  «  liolest  inctuuo,  leža  Ture,  glave  ne  dij^uulo! 
Npj,  4,  l'iH'i.  isp.  ttietad  se  5. 

Mtftddije,  m.  nne  muSko,  3Ieiho(Jins:  iSto  su  Cirilo 
i  NdfhUJe  .  .  .  bili  iz  Rupirske.  Dioba  4. 

MftAfiijn,  f,  —  1)  der  sudoiitlklte  Jl^eil  Serhiens, 
Meiochia.  U  Metohiji  je  Triziren,  Pe(^  i  (iJRkovica  i 
mnnaatir  Dečani,  Kj.  jugoistočni  dio  Srbije.  —  2)  n 
Gacku  nekako  mjesto  sa  30—40  kiii5a:  Bijelome  gradu 
Metohiji.  Rj. 

mC'tdpir,  m,  (u  Slavoniji)  vidi  lepir.  Rj.  mli  i  leper, 
leptir.  —  mciopir  (m  stoji  mjesto  n:  u  Htaroni  je 
sloveunkom  BeTO-nti^Hv  (veapertilio);  od  te  je  rijetki 
(metopir)  opet  poHtalo  leptir  (papilio),  gdje  se  pro- 
mijenilo prvo  suglasno  na  I  {lelopir).  odbacilo  se  o 
ttetpir)  i  premjestili  se  glasovi  tp  (leptir),  a  poslije 
svega  toga  joS  sie  i  odbaeilo  tj  pa  ghifti  lejjirj,  i<^p. 
Osn.  t>l 

mctropdlit,  m.  po  Lat.  izgomru,  po  GrcJcom  mi- 
tropolit; i  iako  sve  rijeii  od  njihove  ćete. 

lu^tTii,  f.  (u  Dubr.)  vidi  metvica.  Rj,  biljka.  — 
victim  (biće  od  tugje  mentha).  0»a.  41.  rijeci  s  tnkim 
naat.  l:od  bačva. 

tit^tvif^a,  f.  —  1)  (Uc  Miinze  (Pfiatt^e),  me?tthu. 
Kj.  riđi  metvft.  biljka.  J^to  dajete  desetak  od  metvice 
i  od  kopra  i  od  kima.  Mat.  23,  23.  —  2)  (u  Dalm.) 
Vidi  čašica  u  no;!i.  Ej,  lost  okrugla  u  koljenu. 

lIl^uaa,  /'.  (u  Kanatu)  vidi  mahuna.  Rj.  vidi  mchuua. 

iu6ze,*  mezeta,  n.  &to  ljudi  zalažu  kad  piju  rakiju 
ne  jedut'i  upravo,  der  Zuhiss,  das  Ztifjeissen,  ifiiod 
coiiieditur  poM€f{quam  biberis.  Od  Turske  gospode... 
po  malo  piju,  a  mezeta  za  svakom  ća.^m  ja  koji 
tiznie  malo  ja  ne  uzme;  tnko  njih  tri  četin  mogu 
popiti  nekolike  oke  rakije  n.  p.  uz  jednu  jabuku . .  . 
Istina  da  se  mese  uzima  najviSe  m  rakiju  .  .  .  Pije 
junak  crveniku  vino,  služi  mu  ga  iz  goriee  vila  de- 
snom rukom  i  falom  od  zlata,  a  lijevom  mesc  mu 
dodaje.  Rj.  —  Dala  bih  mu  bačvu  muaeleza  i  usa 
nju  didkoga  mezeta.  Herc.  96. 

in^zećenje,  «.  das  Zubeissen,  to  simul  comedere. 
Rj.  verb.  od  mezetiti.  radnju  kojom  tko  inejseti  piće 
jedući  us  to  što  god  mulo. 

mezetiti,  tim,  V.  impf*  zuhcissen,  simul  comedo,  cf. 
meze:  Pak  ajedo§e  piti  rujno  vino,  mcicte  gn  groznim 
vinogradom.  Rj,  pijući  rakiju  (ili  i  rino)  uzimtdi 
mejseta.  su  ae,  puMs.:  Ali  se  u  našijem  naroilnijem 
pjesmama  )fiezeti  i  vino,  i  to  jos^  gruidjem.  Rj.  3iilb. 

itiftstt'VO,  n.:  Pa  ue  idi  bijelu  Budimu,  već  ti  ajde 
Hii  Mesevo  ravno.  Kada  dogjeft  u  polje  Meieco,  živo 
pregji  u  (JoleS  planinu.  Rj.  MadL  raezo,  polje,  u 
Npj.  2,  697  riječ  je  napisana  s  malim  slovom  kako 
i  treba:  No  ne  idi  bijelu  Budim«,  već  ti  hajde  mt 
tnezevo  ravno. 
^  Iii6xfa,  f.  —  1)  {U  C.  G.)  vidi  mezgra.  Rj.  sok  n 
drvetiL  vidi  i  mrezgra.  —  2)  tu  Boci)  sve  ono  &to 
ostane  ispod  tijeska,  i  vi^e  oe  valja  ni  za  što,  die 
Treber,  recrementum,  cf.  trop.  Rj.  vidi  i  braće,  breće, 
drop,  dropiiia,  kom^  komina,  tropina.  —  postunje  vidi 
kod  mez":ati. 

mj^zganjt^,  n.  mezgranje.  Rj. 

mt^zfiitf,  giim,  v.  impf.  mdi  me^grati.  Kj,  dn'o 
mhgd,  hui  se  u  tt^jega  u  proljeće  pokazuje  mezgu.  r. 
pf,  doi.  podm^zgati.  —  star.  alov.  Mt7,ra,  pa  je  u 
nas  f.  mjesto  t, ;  zna<^enje  (korijenu)  meknnti^  od  tuda 
i  močiti  i  mokru  biti :  niezgati ;  mezgrati.  Korijeni  UiH. 

mez/trai,  f.  der  Itaumsaft^  sueciL>i  arhorin.  Uj.  vidi 
mezga  1,  mrezgra.  —  Nema  holećega.  ^Neknkoj  t)o- 
leeuoj  ženi  padne  na  um  usred  zime  mt  huldiu  mczgru. 


Kad  joj  muž  reće.  »Bog  s  tobom  ženo!  otkuda  sad 
bukovu  mezgra'^  Sad  bukve  pucaju  od  mraza«,  ona 
mu  odgovori:  »E  moj  ćoeće!  nema  bolet^^ga,  a  on 
bi  naložio  vatru  oko  bukve  pa  bi  ae  bukva  otkravila, 
i  bilo  bi  Hie:gre<i).  Posl.  2U2. 

ui^/.j|i:raiiji\  n.  verb.  od  mezgrati.  Rj.  indi  mezganje. 

Dii^zjtrralt,  gram,  v.  impf.  kad  se  mczgra  ti  drveta 
poka/.e,  den  Saft  bckommenr  (von  den  Bdumen  im 
Friifijnhrejf  suecum  nandscon  Rj.  vidi  mezgali,  gdje 
se  tumuti  i  postanje. 

lll^zl]»*  »I,  die  reitende  PoAt,  tubeUuriun  publicus 
čqutster.  Rj.  po^tu  okonjenu.  vidi  me.'.ul.  —  Knjigu 

Siše,  na  mesile  prati,  prati  knjigu  k  moru  debelome. 
[pj.  3,  300. 

tnezilAna,*  /'.  das  Posihaus,  đomus  cursuK  publici. 
Rj.  kuiui  mv.idffkit,  poštansku.  tHdi  mezulana.  —  za 
naM.  i.sp,  ajuiiUia. 

lueztldžija,'^  m.  vidi  mezuldžija.  Rj.  der  Posthtdtei'^ 
curaus  publifi  nirator;  mezilski  nustojnik,  poHtir. 

iii(>zilski,  udj.  Post-,  cursus  publici.  Rj.  Mo  pri- 
pada meiiiima  ili  metilu  kojemu  god.  vidi  mezulski. 
—  Mcrilskih  se  ja  dofatih  konja,  te  otidoh  gradu 
Jedrenetu.  Npj,  2,  275. 

lii^zinia<s  m&zuncn,  »n.  (u  vojv.)  vidi  mljezinae. 
Rj.  riđi  i  mjeziuac,  po.'^kupae,  poakupak.  —  sin  koji 
se  posljednji  rodi.  —  mezinuic  {e  je  po  iatoć.  govoru). 
Korijeni  157.  isp.  mezimica. 

m^zimieii,  f.  (u  vojv.)  vidi  raljezinica,  Rj.  riđi  i 
mjezinica,  poskupica.  kći  kaju  .'te  posijcdnja  rodi.  — 
imjcEinicH  (po  južnom  govorti  stoji  Ijc  tnjeeto  *  iza 
I«;  govori  hb  i  sa  m  mje.^to  n:  mezimica).  t>sn.  322. 
iitp.  me  Kim  SIC. 

iih'^kiiI,'^  m.  vidi  mezil.  Rj. 

inoziili^a,*  f  vidi  mezilana.  Rj.  —  Načine  pismo, 
kao  da  bu  Turci  udarili  na  Banju,  pa  ga  u  Grockoj 
dadu  u  mt'zuluuu,  te  ga  odande  aurudžija  doueae  u 
Biograd.  8ovj.  52. 

lUezillilžijji,  wi,  der  PoHthaUer,  cursus  publici  et*- 
rutoT.  Rj.  vidi  mezildžija. 

Di^zuIskT,  adj.  mezulski.  Rj. 

inežd^fiik,  meždenika,  m,  vidi  gmeždenik.  RJ.  vidi 
i  papula.  —  kad  se  kucan  grah  ugnječi  bez  čorbe; 
ttdio  i  od  .9o6iva.  gmeždenik  i  odbaci vši  g:  }n€£denik 
(isp.  gmezdiii).  (Jsn.  275. 

1.  iiil,  ivir,  nos.  Rj.  —  1)  gram.  samjenica  sa  prvo 
/i>e  u  1.  pudeiu  množine,  padei  2,  niis,  5.  nama, 
nam,  4.  nae,  6\  i  7. :  nama.  «  trećem  mjesto  nam  go- 
vori  se  i  ni  (tako  je  dvojako  bilo  i  u  staro  ir\iemeX 
u  četvrtom  i  ne  (to  je  pravi  stariji  četvrti  padež) 
mjesto  nm.  u  šestom  se  padežu  i  sada  još  ^djeifdje 
govori  kako  je  bilo  u  staro  vrijeme:  a  nami  (mjesio 
a  nama),  3.  je  padežu  veći  oblik  niima,  manji  nam. 
Old.  25.  —  2)  Mi  o  vuku,  a  vuk  te  u  ovce.  Posl. 
178.  yri  o  psu,  a  pas  te  na  vrata.  (Kad  ko  gje  dogje 
baž  onda  kad  se  za  njega  pita).  178.  4.  padežu  dodaje 
se  kadšto  na  kraju  riječca  ke:  Može  se  ćuti  i  vaske, 
tiafike,  Kj,  2B8a.  Vodi  naške,  da  Foću  robimo.  Npj.  3, 
568.  Treći  i  četrrli  padež  ni,  ne:  O  Boga  Mt,  pre- 
lijepa }^tane,  mi  smo  sada  od  babova  dvora.  Kov,  tl4. 
ruješ  li  m\  mili  gospodaru  I  Bve  amo  ćuli,  Sto  si  uradio. 
Nm.  &.  4€. 

3,  niif  —  1)  mir,  tnihi  (mi).  Rj.  od  zumje^nee  sa 
prvo  lice  ja  munji  oblik  trećeftut  padežu  (reći  oblik 
meni),  vidi  ja.  —  Javite  wa',  da  i  ja  idem  da  mu  se 
poklonim.  Mat.  2,  8.  —  2)  sgntakti^rh  statt  moj: 
jesi  li  mi  vigjeo  bruta?  ukrao  m»  ^'onj«.  Rj,  po  sin- 
taksi 3.  padci  mi  zamjenjuje  zamjenicu  moj,  moja, 
moje:  Onaj  mije  brat,  koji  7«ije  dobru  rad.  Poal.  238. 

mir  pS  iMie,  kad  se  kazuje  kako  se  ko  polako 
pomicao,  \\.  p.  pužući  uz  drvo,  Laut  eine  langsame 
Jieivegung  zu  bezeichnen^  vox  ejrpfim^tdo  tnotui  gram 
ac  lento,  Rj. 

luiea,  f.  hgp.  od  iiiiciua.  Kad  ac  baje  od  niicine, 
bajalica  ua  kućnonie   pragu  prekrštajući  bradom  po 


mieini  govori:  *Umiee  devet  muževa  . . .  Bježi  mtco 
poeje^T  ću  te!«  . . .  Rj. 

mleac!  n  pripovijed  roje«to:  mići,  ruci.  BJ.  — 
takve  uzvike  ri4i  kod  čistac! 

raiciknilc.  micanfka,  m.  <u  C.  G.l  vidi  obarali.  Rj. 
vidi  I  makalj,  otponac.  m  puške.  —  od  korijena  vd 
koga  je  micati.  i>rp.  Korijeni  171. 

mleanje,  n.  dus  Bcircjcfi^  moiio,  Rj.  ttrh.  od  1) 
micati,  2)  micali  se,  —  Jj  radnju  kojom  tko  miče 
gto.  —  2)  radnju  kojom  se  ito  miče. 
^  mleuti,  mjč§m,  e.  impf.  Rj.  t*.  impf.  slol.  iz-mieati, 
na-,  o-t  od-,  po-,  pod-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  s-,  h-, 
uz-,  xft-;  r.  irnpf,  staž.  dett\.  omickivati;  v.  impf.  puMu 
dem.  migoljili  8e,  me^koljiti  ee.  r.  pf,  sloi.  p^sm!eati: 
r.  pf.  prost  m^^\,  maknuti.  —  /.  J)  beiregen,  ntoveo, 
Rj.  micati  što,  micati  cim.  iftp.  kretati.  —  Plačne  oći 
B  Rada  ne  micuše,  Rj.  5<J6a.  Vuk  pogje  du  preskocS 
opravo  iznad  stožitie,  te  se  na  nju  nabode.  Lisica 
vide«5i  to  obeseli  »e  vrio  i  reće:  ^Miči  vujo,  mići, 
uid  deS  8a<;i«.  A  vuk  mičući  do<^era  do  dna  stožine. 
Npr.  180.  Mičii&i  rukom  kao  da  ^to  naclo  ispred 
iieoe  u^ima  i  trpa  u  usta.  —  >A  ja  bih  je  ovako 
jeo«...  Poal.  ii).  Glavu  diže,  di^rnot'  ne  moga^; 
nogom  tniće,  maknut'  ne  mopuHe,  Npj.  1,  .>14.  Na- 
migruje  oćima,  kad  mi»li  naopako ;  kad  vnce  it^intna^ 
fini  zlo.  Prid.  16,  3<).  —  2)  vietjen,  pondcro,  cf.  te- 
gliti: Ona  puca  Sto  »u  pod  pr'oce,  vna  miču  po  po 
oke  zlat«.  Rj.  vidi  i  težiti  (imati  težinu),  vagatj  1,  — 
Na  dolamu  trideset  putara,  svako  puce  miče  litru 
»lata.  Npj.  4^  frtj.  Nekakve  ni  ćese  uprtile,  koje  miču 
pa  petnaest  oka,  b,  pA)b.   —   JT.  sa   ae,   refleksi.   — 

1)  aich  beuegen,  morear.  lij.  —  Tako  je  tvrdo  okovat 
bio  da  se  nije   mogao   nikako   micati.  Npr.  195.  — 

2)  fortgehen,  aheo:  neka  »e  miću  8  moje  zemlje.  Rj. 
kao  odlfuiti.  —  Ja  se  odolen  ne  mičem,  Npr.  KH). 
Pjeva<^i  stajahu  na  svom  mjestu  .  . .  wc  micaliu  se 
oa  Hlužhe  n^oje,  Dnev.  II.  35,  15. 

mTec,  mlca,  /'.  pl.  die  Muhle  (als  Splel),  molu  lu- 
Bori4i,  cf.  lekovi.  Rj.  igra  u  kojoj  «e  mitHi  ^rnn. 
odakle  joj  i  ime.  ij<p.  Korijeni  171,  a  zote  se  gdjcgjc 
u  ntis  i  mlin.  —  Hmtcaljka,  kad  se  u  micuma  zrna 
tako  nnmjeste  da  se  jcnna  vodenica  otvori  kad  »e 
druga  zatvori.  Rj.  G95b, 

mteina.  /'.  dic  Beute,  tubcr^  cf.  nicina.  Rj,  hffp. 
mica.  —  Kad  se  haje  <wl  micine  bnjalica  na  kudnome 
pragu  prekrStaju«?i  bradvoni  po  mieini  govori :  '  U  miče 
devet  muževa  ..  «<.  Rj.  HOOb. 

1.  -Mlf*«,  iw.  (iai.i  vidi  Mi<!o.  Rj.  hyp.  od  Mitar. 

2.  Mleo.  m.  ime  muSko.  Rj.  Injp.  od  Mitar.  ta  akc, 
Koeta,  Krsla. 

nl^a,  f.  (u  Boci),  cf.  Htilj.  Rj.  vidi  »  vitilj.  ono 
čim  8U  »e  nekad  palile  pu»ke. 

Mleao*  w.  ime  mulko.  Rj.  —  osn.  u  MiČ4i.  0«n. 
139.  takva  hpp.  kod  Cvijjin. 

1^  mfi'f^llje,  H.  </mx  Be^tahen,  'ormptin,  Utrgitio,  Rj. 
rerh.  od  mifiti.  radnju  kojom  tko  viiti  kogii. 

iiiii'ivuldo,s,  (><amo  u  zagoneci).  Rj.  —  Uzdo  toIdoB, 
ozgo  loldoH,  a  u  sredi  mićitoldos  loldoa?  (t.  j.  kor- 
i\jac%).  Rj.  743u. 

Mf^O«  (inž.)  hyp,  od  Mitar.  Rj.  takvn  h[fp.  Pećo, 
Vićo.  —  Pogubi*(f*u  Mi*^a  AngjeliK^.  Npj.  3,  40t<, 

Mlćdp,  »«.  ime  u  prezimenu:  Vuk  Mu''utwtnć,}%'py 
5,  531.  osn.  u  il/tca  —  takva  hpp.  kod  Krcun. 

iMidžan«  m.  mu^ki  uadimak.  Rj. 

Mldžur,  m,  ntu^ki  nadiumk.  Kj. 
^Httl^»  tn.  tijelo  kojim  tko  numignc  na  koga,  \Vink. 
nutus,  —  mig,    nema    u    Vukova   rječniku.   Korijeni 
170.  —  Kud  ou   migomt   tud   ou  skokom.  J.  Bugda- 
nović* 

migu,  cf,  ^igo-migo;  A  ti  patko  %o-migo.  Rj.  ti 
pripjevu,  u  Herc.  '287  pripijent  ne  tuko  guski:  A  li 
gusko,  sigo  migol  A  ti  patko,  Jcver  j)evcr! 

mlgriiije,  n.  vcrb.  od  migali,  radnja  kojom  tko  miga. 
^    mliruti,  giim,  v,  impf  mctare,   wic(nri,   adnictore. 


li.  govori  ae  i  m  ^cr.  Hrv.  itp,  oanaJgivstL  t.  ^, 
fi  mignuti.  —  Varaj  ae  £«?ne  kft  mifa^  i  mhfiH 


Stulli. 
proHi 
ki  kim.a.  DPosL  149. 

K  liiijoruvne.   migavca.    •"       '    <fri-^*^.ar..*vTiJ 
»Ijivii,  koja  »e  u  nabiji    :  /Hdkor, 

Jadni  di'tu'irih'i,  Rj.  fi*  -irika. 

2,  DiTjeriivnc«   mlgTivca,   m.   rrna    maliir  dca.  I^ 
Danii'it'  odt:oderi  oru  riječ   i  prednju    \Tnis*M 
korijena  od  koga  i  mig,  tuiaiigivati  /" 
rijenu:  ])r3C0  se  micati,   vrtjeti  <ne,    K« 
migati. 

mTgti,  m.  u  zagoneci.   Rj.   —  Zovuti  bmta.^ 
migli,  zaremetli  petli,  za  averon  selu  pergKtorija. 
i?  13b.  odgonctijiij :  Kad  zvono  £vooi  i 
oglai^uje. 

mtgroljenje   imigoljeuje),  n.  dttu  od  tmcnnvs, 

mliHroljiti  (migoljiti)  se,  Ijim  se,  «?.  r,  impf. 
od  micali  se.  Rj.  vidi  melkoljiU  ae.  r.  pf,  afoi. 
golili  se,  izmigoljiti  ae. 

in1§:iiati,  nem,  v.  pf.  semd  nici^tri,  StuUL  nćimiti 
mig.  r.  pf.  fdo:.  numignuti,  nnr*""^'  »v  r.  intpf.  mi^atL 

.MihJkflo,  m.  ime  mu^ko,  3/  tdi  MibaSL,  Mi* 

hoilo,  Mibovio;   Mijaiio,  Mijaji  .        ,,..    Mi'hat^    MSbA. 
Mihoje;  Mija,  Mijak,  Mijan,  Mijal,  Milo,  li^ok,  III- 
južko;  iVma,  Miikat,  Miško,  Miso,  —  MšhttOo  w 
od  pr>'ijeh  knezova  dogje  mi  u  pomo^.  lUui.  IC 
Miiiailo.  Osnove  .52, 

Mihat,  m,  ime  mu^ko.  A>//».  ođ  Bliliailo.  — 
dogje  bemberu    Mihatu,   pa  Mihatu    bila    bi 
»Bogom  brate,  Mihatc  bemberel«    Npj.    3;   3SQL 
ivtena  x  takim  ntiftt,  kod  KuMat. 

mlhir,  mihira,  ui.  vidi  nijehir:  Njekomu  mikt 
a  njekomu  sikirom.  DPosl.  85. 

.Milioil.  Mih6lto»  m.  ime  mtiSko.    r/'     ^"'   iik>. 
Mihoil,  Mihoilo.  Riid  26,  55.  —  isp.  M. 

.Miliojc,  in.  ime  mu^ko.  hgp.  od   Aiinano. 
hojc.  Rad  2r»,  5«>.  takra  hyp.  kod  Blagoje. 

3l)bolj  dan,  MUiolja  dne,  m.  drnt  fest  đe^ 
engch  Michael,  fefitum  Arch.  Mickaili^,  dic  Jif!K  H 
Itti.-i.  Rj. 

miho^a^a,  f.  (u  C.  G.1  -voćka,  koja  doapijev«  0 

Miholju  dne.  Rj. 

Bliholj^^tuk,    m.   dcr    Mlchael   (dm 
Itnnspotron  vcrehrt,  cliens  Arch.  Micha 
koji  stari  Miholj  dan,  —  riječi  š  takvim   ftost,  hti 
gjurgievStak. 

.Milio,  Miha,  tu,  ime  u  predtficnu:  To  pokupi  knefe 
Mihoviru.  Npj.  4,  438,  —  hgp.  od  Mihailo.  taknM  hfp> 
kod  Dobro. 

Mihdvio,  Mihovila,  m.  ime  muško,  vidi  MUhaJUt, 
"  Mihorio.  Rad  a«,  55. 

mlhilFt  m.  vidi  mtur. 

MiJM.  m.  (ist.)  vidi  Mijo.  Kj. 

Htjfiilo,  m,  vidi  Mihailo.  Rj. 

.\liJiijIo,  M.  (St.)  raii  Mijaiio:  A  Mijtnjto  knji^irn 
iz  njedara.  Rj.  vidi  Mihailo.  —  Mijaiio  1  Mijr.jl  1.^^ 
rori  .*e  u  kritjevipia,  gdje  se  glas  h  u  goraru  pn- 
tvar  u  u  glas  j. 

Mljiik,  m.  ime   muSko,   Rj.  hgp.  t)d  Mijailu  (1 
hiiiloK  —  inkra  hgp.  kod  Pujuk.  i>x«.  u  MHo. 

31|jan,  '/'.  ime  uiu?*ko.  lij,  htjp.  od  ISlijailo  « >lih«il 
iitkra  hgp,  kod  t'vijau.  o*Jti.  u  Alijo. 

iMIjana,  /'.  ime  i^.eneko.  Rj.  prema  musktnn  Miji 
—  imcfiti  idi^ka  9  tnkrim  naM.  kod  Andrijnna. 

iMlJnt,  m.  mdi  Mihat.  Rj.  o^m.  u  Mijo. 
t^  mlji^h,  «».  (pl.  mjehovi).  Rj,  vidi  mje^jna.   tulai 
dem,  uijduHi'",  mjerač,  mje.iće.  mjeSci(!">   mjeiić;   mj« 
šinicji;   augm.   nije^tina.  —  J)   dcr  Schfnm'h,    mti 
Rj.  —  Ja  uUvatin  jednu   buhu,   i   s'jikUb    |e^   p« 
odrijch  nn  tttijeh.  Npr.  IGti.  Ne   paralu 
mifrh  gule.   (K?tie   se  U  Sali   utMime   k 
Posl.  ^(W^,  Mijeh  prazan    ko>a   se   rov  I, 

Niti   ae   Ijeva   vino   u  mjchore  xtare; 
jtrodru  .se  i  vino  se  prolije,  i  «yWior»  ^u/'i,«tt-.. 


n>«ito> 


lijenu 


679  — 


lUoll 


&,  17.  Otvori  vtijth  mlijeka  i  napoji  ga.  Sud.  4,  19.  '  verh.  od  1)  miti,  2)  miti  se.  —  1)  radnja  kojofn  tko 
*Sto  pnidft  Hmokava  i  mijeh  vina.  &aia.  II.  l*r,  1.  —  mije,  n.  p,  glumi.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  mije, 
2)  (Ur  lUnfufmlij,  foUis.  lij.  mijeh  u.  p,  ukovnrnid.  I  mijbsii'u  mljet^Im,  v,  impf.  Wy  v.  pf.  doL  nK-xmlc- 
—  I^'apuhuH,n<iduhttti  viijek.  R}.i^i*dh,  Mijeh  nadmen  I  Biti.  pod-,  laz-,  u-,  za-;   v.  impf.  sloi.  pod-mjcSiviiti, 


mladjdk,  nov  rujesec,  novljak.  —  0  mijem  žene  ne  1  ^^^  V'^^^--  ^vrst,  mekan  kamen,  od  koga  «c  kad  ae 
i5l-  da  peru  košulja.  Rj.  ~  Gospode!  poiniluj  »ina  ^^^^^'^  "'O''^«^  crijepnje.  RJ.  2a5n. 
mojega;  wt  n  mijetii  bjesni  i  mu<-i  se  vrlo.  Mat.  17.  ^  ini.KHrtnje,  «.  Rj.  trerh.  od  1)  mijekli,  2)  mijeSati 
15.  —  2)  n  ifjri  krmači:  Ako  krmača  kad  je  krma<^ar  ^«-  —  ^  «>  radnja  kojom  tko  mijem  Mo  (das  Miachen, 
udari  štapom  popodi  kopa  od  igračka  u  aopti  od  ko-  l'mruhren,  mixtio.  Rj.):  Ja  miješanje  natjera  u  pi- 
ljena dolje,  onda  kažu  da  ga  je  opario,  i  ujedan  put  ^oj"  ^^^žim  za  kvarenje  jezika.  Slav.  Bibl.  1,  91.  — 
»vi  povikav&i:  opara  mijena,  brže  bolje  mijenjaju  ^)  radnja  kojom  tko  mijcm  n.  p,  mn-u  «das  \Venden. 
kuće.  R],  iteratio,  rf.  dvoja<?enje.  Rj.),  —  ^)  radnja  kojotn  sv 
mijiuidi^lav,  adj.  Htulli.  Ho  impadu  mijcndelu,  vidi  '^'^  ""^'^'^  •»  ^^"^'^  '"'»  "  *'»:  DuSan  presiječe  i  vlaste- 
bademov,  bujauiov,  mijendulov.  Umu  miješanje  u  tu  stvar,  DM.  7U. 


mlJcndnloviRH^  Hgnum  amy(jdaiiHnm.  Stulli,  drvo 
mijendd'jio. 

inljeodeo,  mijeudela,  m.  amijgdaliLs;  ami/qdalum. 
Stulli.  dno  i  voće.  vidi  i  badem,  i  siiu,  ouitje.  —  A 
koliko  je  mjaidela  tak?  DPosl.  1.  ali  Badmani,  ARj, 
HI.  442b,  piše  iiiijendeo,  a  tako  i  treba  prema  menduo 
(njijenduol. 

ni7J(*iiduIov,  adj.  vidi  mijeudelov.  —  Kako  b'jelo 
liSde  in'jindnlovo.  HNpj.  1,  347. 

mljeiiiluo.  raljcndula,  m.  vidi  menduo. 
^    miji^iuti,  mijenlm.  —  1)  v.  pf.:  Roni  »uze,  i  ne- 
volja um  joL  sedam  hna  mijenio   biOj  a  od  srca  ne 
im'o  poroda.  Npj.  2,  551.  i\  pf,   s^lct   iz-mijeniti,  o- 


od-,  pre-,  pro-,  raz-,  za-;  i/.mijenjati.  r.  impf.  mije-  ''*^-  '^"''^  "^^^  r"^""  *»  '*»'•  ^^^^»*'  ";;'^"  ^'r!.**' 
njati,  i  HioL  ondje.  -  2)  mijl^-niti  «e.  imjetil  ne,  v.  r.  P'>'f^  ^  »  '"^^  "f''  ''  »^^  I't'J'^'^'^'  ^  ?»l'  ^  '^.^?, 
ii/:  \i  impf.  Rj.^«)  n.  p.  mjeRti,  der  NeuLnd  fdnqi  1  "^^^  P^^^P*^^''  "i«>t" /«  ^  ^*'»»  -^f  '»'>««•  I/**-  O 
«n,  inchoatur   lana.    Kj.  --  Pofeto    .e-  mjesec  miji^i     °^«^o  P^apjana  i  varošana  .  .  .   druk<Jije  se  od  naro 


prva  se  nedjelja  zove  mlada  nedjelja,  Rj,  414b.  Ne 
TJfiraj  leni,  er  hv  kako  mjcMei-  mijtnt.  t>PoAl.  77. 
L  mij(^lija^je,  «.  di(x  H'«7f^tlw,  da  ft  "Jaunt-hcn,  niu- 
taiio,  permutidio.  Rj.  arh.  od  1)  mijenjali,  'J)  mije- 
njati se.  —  1)  radnja  kojom  tko  mijenja  što:  Ujedan 
put  svi  tigra(fi  u  igri  krma6i)  povikavni:  opara  niij<?na, 
brže  bolje  mijenjaju  ku<5e,  u  kojem  mijenjanju  i  krnun'nr 
^rleda  n«  bi  li  kvoj  §tap  metnuo  udje  i)  kin^'u  prije 
drugoga.  Rj.  3<)4b.  —  2}  radnja  kojom  se  ljudi  mije- 
njaju za  »to  (ćim). 


^  uiJjt'Siiti«  mijej^am,  r.  impf  Rj.  v.  pf.  slok.  is!-mi- 
je^uti,  po-,  pro-,  s-,  u-,  uz-.  —  I,  1)  mischen,  misceo. 
miješati  sto  hu  čim,  n  Ho.  Rj.  —  Ne  (5e  o<l  naa 
tražiti,  da  imena  poštenih  ljudi  miješamo  u  nah 
raspre. 'Sov.  Srb.  1817,  (HIH,  3fiješaU  hu  nAToduijegik 
s  crkvenim  jezikom.  Rj.'  HL  Samo  što  Uum  mijeha 
H  diokldijanskim  primorjem.  DM.  2'2.  2)  umrtihrertj 
vtrto.  Rj.  miješati  a.  u.  jelo  u  loncu.  —  3)  (u  Crmn.l 
dnjgi  put  orali,  uenden,  itcro,  cf.  dvojaćiti.  Rj.  tfidi 
i  preoravati.  —  //,  mij^*ati  se,  v.  r.  impf.  ffick  ah- 
peben  mit  eincm,  m iscere  se:  Ne  mtjćsaj  se  viSe 
šnjim.  Rj.  miješati  se  s  kim,  u  što.  vidi  padati  »e, 
plesti  se  u  ^to.  isp.  unositi  se,  upletati  se,  utrpavati 
ae.   8vak  nek  gleda  za  f^e.  (Svak   neka   gleda   svoj 

se 
no 
naroda 
noae  i  žive;  i  s  njim  se  ne  mijeiiaju  ni  u  kakijeni 
narodnijem  pofiloviuia.  Kov,  13.  Pr^anjane  i  Dobro- 
«?ane  razdvaja  nanio  zaliv  ...  i  u  Kotoru  se  svaki 
drugi  dan  na  pazaru  miješaju,  '^b.  Koje  god  rad,  da 
se  mijeha  megju  knjižernike  svoga  naroda,  valjalo 
bi  da  zuii,  kako  se  upravo  govori.  Pia.  53.  8rce  »va- 
<>ije  zna  jad  dufte  svoje;  I  u  veselje  njegovo  ne  mijeha 
se  dmgi.  Pri6.  14,  10.  Druga  se  plemena  ne  bi  imala 
za  §to  mijemti  i'rnojevi<5inia  u  sapise,  DM,  99.  Ljudi 
mijesajnri  se  meffju  sohom  prenose  rijeci  iz  jednogtl 
govora  11  drugi.  Ogled  IV. 

đes  Brode«,  -b  panetn 

radnja  kojotn  tko  mijesi 

nu  njemu  na  mjestu 

H  miješenju  za  to   na<^injenome  srebrnu  (kašicu  vina. 

Rj.  124b.  Tekne,  korito  .  .  .  (n.  p.  za  pranje  košulja, 

mije^enje  hljcha  i  t.  <),)■  Rj-  736a. 

ElliJ^snl  sir,   m.  (u   Dalm.)  sir  koji  »e  drži  u  mi- 
jebu.  Rj.-' 

lulj^SnU-e,  f.  pl.    vidi   mjeftnie«.    Rj.    kao   gad{je 


^-  miJt^ilJilH,   mijenjam,  v.  impf  Rj.  r.  pf.   mljeniti,  L    nijjtHenJts  n.  dus   Jiereiten 
koje  Vidi  i  ondje  slo:.  s  njime;  rnenovati  se;    v,  pf,  \  pamre.  Rj,  verh.  od  mijesiti,  r 
sUz.  izniijrrijati,  pomijenjati,  smijenjati.  r.  impf.  sloL  \  n.  p.  hljeb.  —    Tzevši    kolac   i 
izmjenjivali,  od-,  pre-,  pri-,  pro-,  raz-.  —  1  ti)  taušrhen, 
commuto:   Mijenja    kao    (.^'ganin    konje.    Ajde    Ant<:> 
konje   mijenjajmo.  Rj,  davati  jedao  za  drugo.  V.  pf. 
promijeniti  1,  —  Daje   voi?e  za  iito   ntakmiee,   t.  j 
mijenja  jedno  za  drmpi.  Rj.  79lb.    Sada  mijenjajmo 
sina  za  sina^  a  otac  da  mu  je  pro.st.  Npr.  lf)3.  Cide        luijci'snu'e,  /.  pi 

je  god  koji  Turćin  video  na  h?rbinu  malo  bolji  gunj  bez  prdaljke,  —  Pred  njima  je  iAao  jedan  muškarac 
ili  bele  čakSire,  skidali  eu  i  mtnjali  za  svoje  gore.  udartija'H  a  lijcneu  ili  n  mijehiitje.  Rj.  l\Hb.  oan.  u 
Miloš  58.  iKpremeta  trpeze  onijeh  &lo  mijenjahu  novce.  \  mijeh.  Omu,  331. 

Mat.  21,  12  —  b)  kao  metnti  mjesto  pretijasNJvfja  što  |  mij^.siljti,  f  1}  đie  Poiiion  Mehl  um  einmal  Brot 
drugo;  uechseln,  verandern,  nmto.  r.  pf  promijeniti  daraus  in  hacken,  portio  farinae.  Rj.  toliko  braina, 
%  omijeniti.  —  Izjcde  ga  neopraniitiua  (kad  ko  dugo  da  se  može  od  njega  jedan  put  zamijesiti  hljeba,  vidi 
košulje  ne  mijenja).  Rj,  4I7b.  Vuk  dlaku  mijenja,  »\\  mjeAaj.  —  2)  na  mijeHuje  n.  p.  Mkolja  dno,  t.  j. 
^'udi  nikada.  Poal.  4o.  Nego  je  ona  morala  douositi  jelo,  drngi  dan  do  Nikolja  dne  tkad  se  mijesi  hljeb  za 
dvoriti  i  tanjire  mijenjati.  Danica  1,  IH),  .ler  nila  ima  pri-  Hlavc?).  Rj, 
mjera,  kako  rijeci  mijenjaju  snaćen je.  I'Jh.  42.  Arija-        Mijo,  ni.  hyp.  od  Mijat.  Rj.  Mi-jo.  gen.  Mija,  VKtc* 


nitu  ne  bi  bilo  za  sto  mijenjati  n  Aramta.  DM.  H*3. 
sa  ae,  pass.:  Istina  da  w  ni  takovi  ofa>r-knez*tri  ne 
Vfijerijaju  bc/  uzroka.  Danica  2,  97.  —  2  a)  s<t  »v 


Aino.  —  takva  hop.  kod  Rajo. 

Mljok«  m.  ime  u  prezinu'nu:  Nik^i^'*  sa  fpvojiffl  pre- 
gjaf<rijirn    pisarom,    Jovanom    Aiijokovićem,    zametne 


re'U'pror,  untereinander  tausvhen.  pennufo:  baj«!c  dn  razlirnt'  plrtkc,    MiIoh    137.    —  ime^ia  hyp.  s  takvim 

se  otijrujamo!  Rj,  isp.  mijenjali  1.  —  h)  sa  hc,  pass.  nast.  kakae  je  u    Mijok   gororc   se  u   Hrvatskoj  po- 

ili  refle.k.<.  isp.  tnijenjati  2.  —  Po8lijo   odm«»ra   ili  Je  dmr^itii:    (»jurok,    Ivok,    Matok,    Mihok    (i    Mijok), 

trohej  i  daktil,  koji  se  će»lo  mijenjaju   mjrstima;  di  Perok  i  t.  d.  isp.  Tunok. 


je  trohej  i  amrtiiuierr.  Npj*  1,  LIX, 

lljenjo,  n.  rf/it  Kiipfunschtn.  laeatio  capitis'.  Rj. 


lijolj«  "^'  maJHtorski  te/jnj,  ili  kod  Oizmara  uanj 
\Vtrkhank.   ntenia.   Rj.    sto   ili   klupa    na   lojoj 


»laJMtuT  radi.  vidi  i  tezj^  Madl.  mfibelr  (=  mjesUi 
ffi^e  fte  radi). 

nljoljii^a*  f.  vidi  miboljiiĆA,  Bj.  tioćka  k^f^a  do$- 
pi^tfoa  o  Mijolju  dne, 

MiJolJ  dAD,  iu.  tidi  Mjholj  dao.  Rj.  dan  w.  Mt- 
haihi. 

mlJoljHtak«  m.  vidi  mibolj^Uk.  Uj.  eorjek  koji 
Klari  Mijulj  dan, 

uiTJu.   u  riječima:  cijii  mtjtk  da  mstefi.  Bj«  812a. 
vidi  cmi. 
l^   in^ur,  m,  ttidi  mjehur.  Bj.  vidi  i  mihir. 

Mljni^ku,  ni.  Ime  uiu^lco:  Do  ladoj^a  Ne^ka  i  ^fi' 
jukkn.  lij.  —  hyp.  od  Mihiiilo.  Uikru  h*fp.  AndruSko, 
Bodru  Ako. 

1.  .Mila,  /'.  ime  temko.  Hj.  voc.  Milo.  hpp.  od  Mi- 
Int^ava. 

mllii*  /*.  adj.  riđi  dragii^  milosuica:  Na  poliuiku 
pri  ZO  VI'  Avoju  mitu  pa  Joj  reće  . . .  Npr.  2&J. 

*i,  yU\t%,  w.  —  1)  {mt)  vidi  Milo.  RJ.  voč.  Milo. 
hyp.  od  MiloHftv.  2)  brdo  u  Velebitu.  Kj. 

nilla«^,  imli'a,  w.  mdi  miljak.  Rj. 

Mll^dfn,  m,  ime  inui^ko.  Kj.  —  imena  9  takvim 
naMt,  Bjcbidin,  Hojmlin,  Mtojadin,  Viijadin,  Vukadin, 
Živjuiin.  poHtalu  od  hyp.  Ikjjo,  Hto^o,  Viijo,  i  t.  d. 
tidutfti'kom  »du*  i  mtKtavkotn   »im.«   isp,  Oh«.  lti>. 

\iyrij»  tft.  u  šaljivoj  pJeHini  iieknkvoj  pljinini  koje 
možo  biti  da  i  ni'irm.  Kj.  —  Uz  Mihij^  inili  kume, 
117.  MiUij!  lA^pa  ti  s»e  prca  vidi.  1  uz  Miluj  u  pje- 
vanju «e  iimžt?  misliti  u^mi  laj.  Itj. '^>iyft.  imena  8  tu- 
kovim   nuHi,  kini  Jiitnj. 

Mlhlk,  m.  irrio  uiijAko.  Uj.  —  ht/p.  od  Milosav.  takva 
hi/p.  f.tnl  Diijak. 

illlnti,  w.  ime  miiAko.  lii.  takim  hyp.  kod  Cvijaii. 

llUatia.  /.  vidi  Mib'na.  Rj.  imenu  zemhi  s  takitu 
uust.  kfid  And  rij  u  MH. 

iiiilanT,  tidj.  vidi  mili:  U  ti  bejj^o  moj  milani  ginko. 
lij.  mfs(m'kovi  Je  udj.  dem,  {i^p.  i  )«ji.  14*2).  vidi  i 
iiiilcDi^  —  To  »II  snahi  mihmc  svdrve  ...  to  su  snahi 
jnilani  fije^'^cri ...  to  m  Hiiahi  milane  snove  ...  to 
flti  HTinbi  milane  Jdrvc,  Kov.  91. 

Mllitnko,  in,  ime  oiitiiko.    Hj.  —  hifp.  od  Miloeav* 
-*f  ohiirje  iitp.  Ivmiko. 

iiiibitiji\  n,  dic  Ceretiionic  vun  milati  »e.  Ej.  verb. 
od  milati  HC,  radnju  kojom  si-  tko  imlu. 

\W\\i%n  ni,  ime*  miiSko.  Uj.  —  fukvthpp.  kod  DragaS. 

.MiliUln.  r/l.  ime  mu^ko.  Hj.  —  tukva  hyp.  kod 
kod  Ojuriifiin. 

RiflNll  >i«»,  m'flam  ne,  r,  r,  impf.  Pripovijedaju  da 
fie  II  lloreo^ovini  mifa^u  na  BoAi«^-  w  iVniiiajin,  t.  j. 
iiKmu  dvojica  (''csiiicu,  pa  je  okre<^u  mejigu  Hohom  i 
pitji  joibm  dnijfopa:  -.Vtiavi  li  se'/'  (t,  j.  poniila  li 
lun  ijui  i''o.^ni<'r)?  Onaj  mu  odg;ovori:  ^Mdtiš  nudo.'. 
A  onaj  prvi  onda  rex'v:  .{Sjitl  nudo,  a  do  ^'odiue  ui 
malo«  (t.  j.  da  rodi  iilo  didirn,  i  dii  tako  velika  bude 
ćoudoa  da  i^e  ni  mulo  nv  poniila  i7.a  nje).  Hj.  — 
r.  impf.  »Ifti,  i^-miiati,  o-  me),  j>o-;  r.  pf.  do:,  iz- 
moJiti,  na-  (•«<•),  po-,  iiro-. 

imiUms  ».  u  ^»jrMJui,  eiV/i  milje:  Zora  vi(^c,  hajd' na 
vodu  milče.  Kj.  čeljade  mila  kome.  —  osn.  u  adj. 
iMio;  lap,  Mdka,  Om.  *2ij2. 

1.  rnilt*««  •*  rijetima:  lik«  mile:  bvi*  oko  njega  lile 
«ii7**.  Uj,  il*J8b.  kao  luskai^je  i  miiot'anje  (1),  umiljit- 
viinjt. 

2.  ntlJe,*  inllota,  fi.  (u  0.  G.)  vidi  mile.  1^.  puk^ 
naruči.  «>/>,  milrt  (mnogo  djece). 

*i  mile!  tK)()ajt'  i^o  ^djefto  u  pfeamania  na  kraj 
vr«tt\  u.  p.:  Ujurajrj  koMJ  po  pobrj^u,  Udo  lo  mile! 
PoLijevnjU'  mi  ti*Mci\  mite  moj  mtle!  Rj.  —  Beli 
Virte.  mtle  moj,  ZIv.  Ki. 

Mllen,  l/t.  ime  muAko,  Hj.  —  osn.  u  MUo,  Om* 
11^1.  taktn  liup,  kod  l.julu'n. 

Milena,  /.  unr  iicnsko.  Hi.  usn.  u   Mila.  «>»«n.  144, 

mileni,  adj.  f^ii  mio:  1  Vukovu  milenu  Ijuboreti. 
HJ.  riiii  milani. 


3IUeuko  (Mil^nko),  m.  ime  mafilco.  Rj.  —  oa. 
Milen,  Osn.  294.  tidi  ^IUjenko.  takva  hyp.  kod  L|o- 
benko. 

llUeS,  m.  ime  raulko.  Rj.  —  o«n.  adj.  mio,  toktm 
htfp.  ^>ifD.  360.  tukva  hyp.  isp,  kod  Golei^ 
^  Milei^erii  (Mil^eva),  f.  vidi  Miloieva.    Bj. 
5Jilješevka. 

miiet,*   m.  (u    Hisnu)  mnogo    djece,    eine 
Kinder,  subote^,  cf.  2  mile,  miule.  Rj. 

Mlletflt  n\.  ime  muSko.   Rj.  —  oan.   ti  MUo, 
254.  lakta  h;ip.  kod  Bajćeta. 

Mil^lTn,  Miletina,  m.  irvor  u  Dalmaciji  kod  Si 
Hj.  —  Da  mi  odu  do  bijela  Sinja,   i    donesu 
MUetitm.  Npj.  %  549. 

MilensnKs   m.  prezime  po   ocu    Milensni: 
Mileusnići.  Milofe  "222.  —  mileusna.  /".  ^e^ade  m 
ili  žcnako  u  ko(fa  su  mile  usne.  isp.  bjeletisaai. 

Milevii«  f,  ime  žensko.  Rj.  —  od  oso.  koja  je 
3/i7fi.  Osn.  94. 

mili,  mll.%  adj.  vidi  mio. 

.Milica,  f.  ime  žennko.  Rj.  đem.  MiJićlca.  hyp.  Ml 
—  (>j  Miljo  Milice!  srebrno  putaSce,   Rj.  <?22b 

mllTelja   (milicija),   f.    die  Miliz    (Gegend)^    t 
militum.  Hj.  kraj  u   kojem  sjede   militarci   (vftJHii 
iniliiarnka,    vojnička    granica^    krajina.    —     U 
voflutva   zovu  draiivaike   po   miliciji  vrajtove,  a 
paoriji    hirove   i    pandure.   Rj,  138a,   vidi   militnrii 


"i 

3 


Boldatija. 

.^ITlu'iea,  /'.  dem.  od  Sdiliea. 


RJ' 


rn.  ime    mu^ko.    Hj.  —   Na   Milithi   Vujj 

\f}^  je   na   ujeni*  IjepSe  odijelo,  Npj.  3, 


Milie 

itavif'^u,  ^ 

oflD.  u  Milo.  O.Mu.  237. 

xMilija,  ime  —  J)  m.  nm^ko.  Rj.  —  2J  f.  lensl 
Hj.   —  imena  takvim  nagt.  Dobrija,  Dra^ija. 

.Milija.s   in.   ime  mu.5ko.   Rj.    —    imetui   s    takvii 
nast.  kod  Andrija.^,  isp.  i  imena  kod  Draga*, 
t     milijiin^  milijuna,   m.   eine   Millitm,   Tal.  iniliom 
vidi   niilion.  —  Sada   će  biti    na  zemlji  uaj 
lam  milijuna  ljudi.  Pripr.  32.  Oko  tri  mU..;-'^         j- 
lijem.  Prip.  bibl.  138. 

Mitiu^   J/l.   ime   nmSko,   Rj.   —  osu.  u  Milo, 
148,  t'tkra  hjfp,  kod  Bojin. 

L  milina,  f.  dan  Liehaein,  graliu:  ne  mole  od  miii 
(n,  p.  da  se  na^rleda  koga).  Rj.  tidi  arajstvo,  milot 
kao  droijoH  i  radost^  kao  milo  (od  mila).  —  Pa  8^ 
ljubi  ono  mesto  gde  ti  kuže  da  joj  je  snaga,  kao 
vtitinc,  Npr.   45.   Imena  Ženska  .  ,  ,  koja  su,  kao 
in»7i»f,  skra<^ena  od  drujrijeh  imena,  n.  p.  Mitra,  KAt 
Poh!.  XXXI.  Ženu  videri  da  ie  rod  na  drvetu  dobal^ 
za  jelo  i  Jti  (ja  je  milina  (jtedati,  Moje.  1.  3,  6.  Opo* 
milije  se  JerusalJm  u  muci  svojoj  i  u  jadu  svom  sr^jeh 
milifia  sto  je  imao  od  starine-  Plac  1,  7,  ^ 

mtlinak,  milinka,  m,  dcr  Licbe,  caru$:  Sve  milink^^ 
od  majke  jedinke.  Hj.  koji  je  komu  mio.  ^H 

MHtnko  iMinnko),  >«.  vidi  Mileuko.  Rj.  —  ttikpa 
htfp.  l.jubinko,  Hadinko. 

milion,   mili^ma,    m.  vidi  milijun.  —  Pa  ouda  £&> 
ludu  da  ima  mitiouc,  Straž.  1H,S<J,  1513, 

Milisav,  m.  ime  miiAko.  Rj.  vidi  Miloaav.  —  tmetia. 
tako  slož.  kod  Herisav. 

Mllbavil«  f,  ime  jienako.  Rj.  vidi  MtlosaTa. 

mtlllitr,  raililiru,  m,  (u  vo|v.)  Hj.  —  ij  vk^t  miiitamcv 
i  Htfn,  ondje,  čovjek  u  cc{jnicke  (militarskfl  granice. 
2)  vojska^  vujnicif   das    Mditdr:   Evo  ua  na*  Ot 
novic^M'ara   i  nje(fova   vojska      °        '  '     '  V 

mln<ii  Crnogorci  ii<i  militar  ^i 

mtlUArae.  militAren,  m.  (u  v^jvi  dn  k,, 
liiiir-drenzc  %st.  homo  e  rcgiotte  miHtari.  i 
ijy  mtlitftrije.  vidi  militar  1,  graniiW,  krajiv 
jidiiik. 

nillKArijn«  f.  vidi  mn,'.-n'r.    R;  irn<  n.ii^  <,^.?,  ^i. 
litarri,  ijfnnit\tri ;   ' 

ttil  lit  lirski,  <uij.  »  , 

1)  militarimat  militareimih  ffrfm^idtirtma ';  gram^i 


militi 


—  681  — 


mllostli^A 


k 


hrajišni^ki;  2)  sto  priptida  militaru  (2)^  vojscij  vojni- 
cima; vojnički.  —  U  militarskom  areetu.  StraŽ.  1886, 
16«i8. 

itlllUi,  nulmi,  tJ.  impf,.—  Ijf  lome  Ho,  viniU  da 
fHH  butfe  ono  tnilo:  Ovaj  oi^iiiski  vnspitnć  na  takav 
nat^in  defetu  mili  ćtstocu  i  urednftst.  Zlofl.  23  (vas[>itat5 
^=  odgojitelj).  —  2)  irTiliti  se,  inilT  f«e,  v.  r.  impf.  n.  p. 
niAta  mi  m  ne  raili,  nidiis  freuct  mich,  arridco.  Rj. 
mili  se  kome  sio,  milo  mu  )c,  rcsdi  //ei.  r.  pf.  sloL 
smiliti  se,  nmiliti  se,  zniniliti  se;  omiljftL —  I  slam 
ovea  so  liže,  (I  stani  se  čoiku  mili  veatlje  kao  i  mladu). 
PtisL  105.  Učini  ((roapoile!)  neka  w  mili  srcu  mojemu 
fhojiiti  ac  inieua  tvojega.  Pa.  8(>,  11. 

MIlivojiN  w.  ime  muško.  Rj.  —  imena  s  takvim 
iutst.  kod  Ljiibivoje. 

mllUf  w.  die  Lau(je  zum  Kopficttschen,  lixirium 
ud  lavandum  vaput^  cf,  cijepj.  Rj.  em»  se  mije  tjlava, 
od  korijena  od  koga  je  miti.  riječi  s  takim  naši.  kod 
bu<!'kalo. 

JlilOt  '?'.  0"^")  *™®  mufiko,  Rj.  gen.  Mila,  tJM.  MTlo, 
ridi  Mila,    m.  1.  —  Mtio   (Milo«av,  lHiloS).  Obd.  49. 

mlLAbrtiktl,  /'.  (u  Boei)  vidi  ^aljivne.  Rj.  zua&nje 
ružiti,  rugati  se:  bruka,  brlikati  se,  miUthruka.  Ko- 
rijeni 151. 

mil^hriikovi^t  m.  (u  Boei)  vidi  šaljivac,  Rj.  vidi 
milobruka. 

ni]I6diiJi,  in.  fretnde  LiehsUk'lel,  ligiiMicum  Ini- 
aticum  Linn.  ef\  aelen:  Milodtdttf,  da  se  milujemo. 
Ne  Hio^^u  ti  puta  nai!:i  ni  dvoru  dari  od  vinine  vite 
jele,  od  zjiduhn  miloduhu.  Rj.  erifct.  —  Ja  UHttdifi 
vitu  jelu,  u  kameriti  u.  grohotu,  i  dva  lifita  milo- 
duha  .  .  .  pristupit'  se  ue  mogaSe  od  visine  vite  jele, 
od  treptim  ja  miloduha.  Herc.  249. 

Mlloji^t  w.  ime  muSko.  Rj.  ~  takva  hgp,  kud 
Blngoje. 

,\l11ftj*'VJKr»  >niojevca,  H^  lorjek  kuji  pristaje  zn 
3filojcm.  —  IVtnr  nije  htio  Miloj  u  da  se  pokori  .  .  . 
Tako  He  i  ostale  sve  manje  RtaijeSine  |>odijeIe  na 
dvoje:  jejlni  poatanu  Milojevci  a  đrug-i  PetrovL'i.  8ovj. 
29.  t>p.  Curtinovae. 

EDil^jk'fi,  m.  Rj.  —  Nova  mlada  zove  niliipje  bratom, 
zlatojem»  Hokolom,  miloštom,  milojicom  i  t.  d.  Rj,  211a. 

1,  .MiLpjkn,  /.  ime  žensko.  Rj,  —  imenu  iemka 
s  takiiim  tutgt.  Rsidojka,  Stanojka,  Vidojka. 

2.  milujku,  /'.  da^i  MajoIica-f'/e.f^/iiVf,  vims  fictilis 
(jentift^  cf,  maj  ali  ka.  Rj.  zemljan  mid,  hijel  i  mren,  sa 
vino  I  t.  d.  Kv«.  kod  majolika.  —  U  Ormnici  onaj  koji 
ih  {badiijakel  uBene  u  ku<*u  nazdra\4  im  mihjkom 
viun.  Rj.  12a. 

.\lilojkci,  m.  ime  muško.  Rj.  —  imam  s  takvim 
nmt.  Kadojko,  Vidojko. 

iiillukrvnii,  vnaj  adj,  liehffnsicurdig,  dtm  tnan  gut 
tein  w»fl«,  amuhilin:  nije  lijepa,  ali  je  milokrvna.  Rj. 
tnilo-krvan,  u  koga  je  mila  krv,  koji  je  Ijuhežljiv  i 
vrijedan  ljubavi.  —  i.^p.  tako  slož.  rijei-  hladnokrvan. 

iniorti(U  m.  ime  mu5ko.  Rj.  —  Mllo-rad.  isp.  dan. 
47.  tako  slo~.  ivitna  Obrad,  Prerad. 

mtlosiiu,  iiiiloMna,  adj,  vidi  miiostan.  Rj.  milosao  je 
prema  drugimjpade-imn  bes  t:  milostan,  miloiNu«,  i  t.  d. 

i^lllftstiv  jMtlusiiv),  m.  ime  mu.Siko.  Kj.  tidi  Milif^av. 
imena  s  takvim  naši.  kod  Bojjcoaav.  —  s  lijem  u  znu- 
hnju  arodna,  ponnjri.se  hgp.  itn&na:  Mila  (m.  1.), 
(Miladin,  Milak,  Mil.in,  Mihinko,  Miln^,  Milašin,  Milat, 
Milen,  Milenko,  MiieA,  Mileta,  Mili<S  Milija,  Milijai, 
Milin,  Milinko»  Milivoje,  Milo,  Miloje,  Jlilojko,  Mi- 
lorad,  MiloS,  Milovan,  Milua,  Miluš,  Milutin,  Miljen, 


Miljenko,  Miljko. 

e  j( 

ludu  Milo$auu  od   Bedam  godina.   Npj.  3,  654.   vidi 


losava^  f.  ^^^   žensko:   On   imaee  jednu  seku 


Miliaava.  —  inienu  s  takim  nast.  kod  Dikoaava. 

liiitdsuien,  f.  (u  vojv.)  đic  (fclichte,  nma.'iia.  Rj. 
vidi  dra^a,  niilfu  Ijiibazniea,  Ijubovniea,  švalerka,  — 
liramiurfka  k6\  da  bude  mihanicu  podlocra  (?ifte!  Da- 
nica 2,  141.  Svojoj   milosnici  darove  kupuje.  IVipr. 


r>5.  u  ovom  primjeni:  Svojoj  elaroj  besidna  majci: 
»Stara  majko,  moja  milofmice!  opravi  mi  fh'hfla  Sa- 
rimi.  HNpj.  2,  5^  —  milosnica:  milanna  (majka). 
^  ii]il6soik,  milosnika,  m.  (u  vojv.)  der  Liebhaher, 
amasins,  rf.  Ijuboviiik.  Rj.  vidi  i  dm^Jrl,  ljubavnik, 
žvuler.  —  ,Ja  ^n  ekupili  sve  milofuiike  ivojt\  »  kojima 
si  se  milovala,  i  nve  koje  ni  ljubila.  Jezek.  1(»,  37. 
t-  liiildBrdfin,  dna.  adj.  milo-srdan,  sto  je  mtla,  mi- 
lofitlra  srt'<f,  harmherzig,  miner icor.'i.  eidi  milostiv,  mi- 
lostivan.  suprotno  nemiloflrdan.  —  Uslini  me,  Gospode, 
jer  je  blagost  troja  tiiilo.'irdnu.  Fh.  <>9,  Ml,  Jer  si  ti, 
Gospode,  dobar  i  milosrdan  i  veoma  milosti?  svima 
koji  te  prizivljn.  ^Ij,  5. 

'  iiiiI6sfj£je,  if.  (u  Dul>r.V  die  Bnmdicrsigkeii,  mise- 
ricordia:  Gospa  od  milosrpja,  Kirchc  der  hitr^idicr- 
zigcn  I''ruH.  Rj.  vidi  milost  1.  Hnprotno  nemilosrjrje. 

—  Pogledaj  a  neba  .  .  .  gdje  je  rtivnoat  tvoja  i  sila 
tvoja,  mnoštvo  niilosraja  trojegu  miloati  tvoje?  Ifl. 
m,  15. 

L  milost,  milosti,  f.  {loc.  milftsti).  Rj.  —  J)  die  Gnade, 
gratia,  favor:  Na  milosti  eare  ^oKpodine.  Rj.  isp.  mi- 
lusrgje  (u  Svetom  Pismu  prevode  Vuk  i  Danićič  rijed 
miserieordia,  ?X£o::  milosti,  suprotno  nemilost.  —  Koji 
je  8tarjeS.ina  u  milosti  kod  vladike,  on  <?ini  od  iiama- 
stirekoj^  iraiinja  5ta  mu  je  dra^o.  Rj.  .S95b.  Ua  ma 
je  milost!  (Reče  se  kad  —  ponajviše  dru^ii  ko  — 
pomene  kakvoga  sveca  n.  p.  A.  Sjutra  je  sveti  Luka. 
LI.  Da  mu  je  milost!)  Posl.  51.  Upado^e  Todorove 
šhTfre:  t.A7t  nu'lusti,  Todor-groapodaru  t  pred  dvorom 
ti  kraljeve  vojvode,  oni  tebe  pred  dvore  s«izivlju. 
Npj.  2,  4%.  MegJM  o.stftlim  milostima,  koje  je  ^esar 
Leopold  II.  narodu  Srpskome  darovao.  Danica  4,  2. 
Nego  te  molim,  da  ui-ijii^  jednu  milost  pre  nego  me 
pogubiš.  5,  91.  Zahvalnost  .  .  .  na  milo.-4ti  kojit  ste 
pokazali  starome  vojvodi  Hujn  Karttdži<!iu,  Javor  1885, 
431J.  Da  Rog  da  i  lijepa  milost  Božja  da  danas  bude 
do.5.1a  R  nama  a  k  vama  svaka  dobra  i  ćeBtita  sreća. 
Kov,  72.  Da  Rog  da  i  velika  militst  Botju.  120.  Kako 
car  Srbima  sve  opra^^ta  i  prima  ih  u  milost  svoju. 
Miloš  123.  Blagndarimo  caru  na  milo.^ti.  sto  nam  je 
dao;  ali  hoćemo,  da  nam  OMtane  Hvagda  alobodno, 
u  e.ara  milosti  iskati.  14(J.  Kad  bi  ja  kako  doioo  u 
milost  kod  MiloSa.  8tniž.  188H,  7(13.  Eda  bih  našao 
milost  pred  tobom.  Moji*.  I.  32,  5.  Steče  milost  u  njega. 
%i,  4.  Da  nagjeie  milost  u  onoga  car  jeka.  43,  14. 
Činim  milost  na  tisućama  onijeh,  koji  me  ljube.  II. 
2(1,  (i.  Ne  6ef\  ukrotiti  milosti  svoje  domu  mojemu. 
Ham.  I,  20,  15.  HvaUle  Gospoda  svi  narodi ...  jer 
je  velika  milost  njegova  k  numa.  Pa,  117,  2.  Oprosti 
se  ,  .  .  bezakonja  »»vojih  milošn*  prema  nevoljnima. 
Dan.  4,  27.  Za  koje  (poslove)  me  je  milost  svijetloga 
muza  tvojega  htjela  i^premiti.  DRj.  1,  V.  —  2)  die 
Liehe,  amor,  cf.  railo^ta.  Rj.  ljubav,  pažnja,  suprotno 
nemilost.  —  Nema  liea  bez  crvena  vinca,  ni  radosti 
bez  zelena  veaea,  ni  milosti  bez  tugja  junaka.  Rj. 
Jloja  sestrice!  Bog  ti  dao  mjesto  poroda  devet  t^inova 
i  deeetu  k(?ercu  za  milost.  Rj.  I25a.  Ako  bi  mu  ma- 
ramu uzela,  nmramu  sam  u  milosti  dala.  Npj.  2,  3.^2, 

—  S)  die  Liehesgabe,  munns:  Bra<''a  seju  vrlo  milo- 
vala, .<ivaku  su  joj  milost  donosila,  iiajjtoslije  iiože 
okovane.  Rj.  dar  od  milosti,  ljubavi. 

nillošlan,  nnlosno,  adj.  vidi  mio:  Al'  ti  žaliS  mi- 
loHna  gjevera?  Dokle  nagje  milosnoga  kuma,  Bve  za 
«]avu  Boga  milosnoga.  lij.  vidi  milosan,  milaui,  mi- 
leui.  —  Da  mu  Si^am  sina  milosnoga.  Rj.  840b, 
Majko  moja,  i  bra(5o  rogjena,  i  Ijnbovca  moja  pre- 
milosna!  Kov.  103.  No  Novieji,  moj  brate  milosni! 
Npj.  4,  493.  Od  mene  ste  knjigu  prifatili,  i  vitlostni 
pozdrav  primovali,  5,  292.  Jer  ai  ga  doćekao  blago- 
sloifima  milosnim,  metnuo  ai  mu  na  glavu  vijenac 
od  dragog  kamenja.  Ps.  21,  3.  U  vrijeme  mUosno 
uelif^ib  lo,  i  u  dan  spasenja  pomogoh  ti.  la.  49,  8. 
.^•'mllo.stiiijii,  f,  das  Ahno.wn,  eUemosyna,  Rj.  ridi 
proŠDJevina,  —  S  opancima  od  kože  kradene   krave 


I 


lUosilv 


Z.  nlUe^te 


niilostit^ju  činiti.  Posl.  2J»1.  Jedan  bogat  trgovac, 
koji  relil'e  milostinje  hruminimn  daje.  DaĐicft  2, 128. 
Od  je  od  hof/atih  uzimao  tfiilosiitiju.  4,  6. 
U  nitlitstiv,  fnIloHHr:in,  ndj.  gnntliff^  harmher^iff, 
chmtnf!:  Ho^.e  milotitiri,  ti  pomozi  (<rovore  jrdjekoji 
8rbi  kadjfotl  uzdahnu  i  zijevnjii).  Kj.  w  kojcf/fi  je 
ntilml  (1)^  pn  po  lomv  i  miloHrfjjt.  vidi  miloBnliin. 
mproUio  nfiJlilorttiv,  —  Mlltjutiva  unafni  i  nemilostivn 
svekrva.  Npr  83  fnntfiiji  pripovijeci).  AT  je  Marko  uti- 
JostiV  na  Boffu,  a  žalosti v  ua  srcu  junnt^koni,  pusti  vilu 
u  planinu  živu.  Npj.  2,  218.  Koliko  je  ama  milofitivii, 
triput  pada,  pa  on  obuniira,  ^ledajuc'-i  jada  ov'  od 
roVdja.  4,  lIMj.  Ho(^ii,  moja  milostiva  mnjho,  HNpj. 
4,7.  Pretnihstivi  ffospodurn! .  .  .  poznavajući  vaJii 
miloHtivu  k  meni  hhiffotiukionoMt.  Posl.  V.  Mdofidi' 
budi  meni  prješnome.  Luk,  18,  13.  Jo^  sam  ti  rad 
kazati  sito  o  posljednjem  mit  ost  ivom  djchi  koje  na 
nama  ćini  dobra  uiajka  nafta  frkva.  DP.  3o9.  Danfus 
sam  imao  c%«t  primiti  od  Njc"/Jno«<a  Veli<^anstva  veoma 
iniloHtivo  pismo.  Pom.  125.  adv.  Izvolite  ntilontivo 
primiti  ovu  knjfjru  moju.  MiloS  V.  Jer  si  me  titje^io 
i  miloAtim  prof/ororio  flkiškinji  svojoj.  Kut  2,  13. 

.^nioA,  m.  ime  niuSko.  Rj.  osn.  u  Milo.  Osn.  300. 
iftp.  MilosHV.  taJcvfi  hyp.  kod  BjeloS.  —  O  Milom, 
moja  vjerna  slujro!  Npj.  2,  2()9. 

milome«,  /'.  vidi  miioSta.  Rj. 

Mll«»*<H'a.  /'.  iianiaKtir  u  Hercep-ovini  (L'ini  mi  se 
da  jr  Hiid  i'ust),  cf,  Milje^^evka,  MileSeva:  Kolika  je 
Milosevn,  da  jjđ  puna  poRkuri<'aI  Rj. 

3i11Ius(«T)ii%  Mlloftevca.  m.  vovjcjc  koji  je  8  MHostm: 
Jedno  zato,  Aio  hu  s  MiloŠem  bili  ljudi  s  reda  ...  a 
dru^M,  što  Milohfvi\_umi  Im.^  ni  hleli  upravo  da  8e 
biju.  Milc«-^  ii'J.  išp.  (\irtiuovaf. 

Mtlose%'ii  Skiiknbi.  w.  pl.  tako  se  zove  jedno 
njjento  u  .fatiru  kod  <  lujile  pdje  imaju  <^etiri  kamena 
tidjirena  u  Kindju :  dva  odakle  kažu  da  jt*  Miloš 
(Obilić)  skočio,  a  dva  pdje  je  nkocio,  ali  je  ovo  ka- 
menje tako  razdaleko  da  se  ne  može  vjerovati,  ne^o 
se  samo  pripovijeda  kao  u  Dalmaciji  za  Kraljevv'a 
fikalinhi.  lij. 

mlbshi,  nfiloijini,  /'.  —  ])  vidi  miloRt  2,  Rj.  IjubuPt 
pahiju.  —  2)  cf,  datoje.  Rj.  —  Nova  mlada  zove 
mlaprje  brAtom,  /Jatojem,  »okolom,  milosiom,  tnilojieom 
i  t.  d.  Rj.  21  la. 
r-  mildta,  /".  vidi  milina.  Rj.  kao  dragost  i  radost, 
Icao  milo.  —  onn.  ii  mio.  Oen.  218.  riječi  s  Uikim 
naM.  kod  (^ist^ota. 

Mltiivnii,  fii.  ime  mu.^ko,  Rj,  —  Tade  jrrinu  čekme 
HaHjin-apa,  Milovana  da  ufati  živa,  Rj.  lOlb.  osu,  u 
milovati,  Omi.  141.  imena  takva  Njegovan,  Radovan, 
u-  ttllloviilljo,  ti.  Rj.  verb.  od  milovali.  —  J)  radnja 
kojutti  tko  jiiilujc  kdffu  (ri.  p.  rukom)  («laH  Liebko«en, 
hlanditiae.  Rj.K  nidi  blažnjenje.  —  2)  radnja  kojom 
tko  miluje  (ljubi)  kopa  (da«  Ljeben,  amutio.  Rj,).  — 
Ja  se  mlada  boljem  dobru  nadam:  od  znova  drugaui 
milovanju,  Npj.  1,  63.  II  dvoru  je  sreću  dijelila: 
jctrvama  divno  milovavjt.  Kov.  93.  —  H)  f/as  6>- 
liehie,  res  vara:  ne  boj  mi  ae,  moje  milovanje.  |tj. 
ono  kio  (te  miluje,  milovano  čclfade.  mila  stvar:  Sltt 
le  Jovo!  moje  milovanje,  te  ti  roni  A  «uze  niz  obra/ef 
"Hore.  3. 
y  mllovnti,  niilnjem,  r.  impf.  Uj.  v,  pf.  sloL  o-nd- 
lovtttt,  po-,  B-  {»c^  T.II'.  —  1)  licbkoacu,  hlandior.  Rj. 
milovati  kotju  čime  {n.  p.  rukfon)  po  temu  (n.  p.  po 
oftrazu),  vidi  b)axniti.  —  On  priBJcoći  k  njoj  te  jr 
»tane  nnlovuii,  a  ona  Be  okrene  od  njepa.  Npr,  7M, 
Pa  je  (vaAćicuii  u/,me  na  krilo,  poćne  je  mihnutti,  i 
hraniti  iz  ruke,  VM.  Tko  luavka  miluje,  ojrrebcfi  ostaje, 
DPoftl.  130.  iMk  i'ar  Sienaii  na  nopu  AtajnAe.  stajnAo 
mu  sveti  Aranj^eo,  HtajaAe  mu  na  desnom  ranjenu, 
miluje  ga  krilom  po  obradu.  Npj.  2,  9A.  Oirrnu  se 
Miint  kabanieom  .  .  .  pa  miluje  kadu  po  obrazu; 
mtlujut'  je  Mijat  po  obrtitit  fc«va  tri  njojzi  »idrJeAi 
^erđana.  8,  439.  —  2)  Itebent  amo.  Rj.  vidi  \j ubiti, 


paziti,  Bevditi.  —  Ja  sam  Marka  vrlo  mU&vao, 
—  Boi^ki,  ljudski,  lijepo,  kao  Sto  Boff  miluje.  Ri.  i 
Ima^  nekakav  car  ženu  koju  preko  načina  miloi 
Npr,  1 13.  Maeija  je  na  tebe  mrzila,  a  Boff  te  Mtluj 
135.  Car  avonra  sina  tnilovašc  tiše  netjo  .vrt//«*  *i 
2<i2,  Miluje  kao  vraij  tamjan  (mr/,i  đh  to).  Pcm^^ 
Miluj  duSo,  Boi}  te  milovao  1  Od  kako  sam  iel 
rueio,  svaka  mi  je  dobra  sreća  bila.  Npj.  1, 
Braća  neju  vrlo  mdovalu.  2,  15.  Miluješ  platu  h 
vurska  |>o  svijem  ;;jumnitiia  žilnijem.  t)s.  J>,  1.  «a 
pasu.:  Pod  nam'  će  se  zemlja  provalili,  a  vi^  i 
nebo  prolomiti,  kako  ''e  »e  kuoia  viilocnft?  Npi.  ! 
33<i.  .s^<  se,  rerifir.:  Sjedi  dolje,  moju  mila.  kutuo*  d 
«'  srrlimo  i  da  j*'  milujemo,  Npj.  2.  33G.  Miluje 
.«?  vjenčanom  Ijubovcom.  HNpj.  1.  259.  —  .7J  I 
oitjekta,  kao  hotjeti,  izvoljnvati;  heliehem  Vodi 
devojku  kući,  i  udiij  je  za  koga  ntilujtš'  J[il.  22r*«.] 
MoiTu  li  ono  tu  noćiti.  —  Ako  miliju,  mo^u  nućil 
ovde.  Zim.  ii^hi. 

.^Illoviik,  m.  ime  muJiko  ~  Milo-vuk.  (.>an,  47. 
!>/».  tako  gloi.  ime  D6brovuk, 

Miluka.  f,  ime  žensko.  Rj.  —  oan.  u  ^fUa. 
278.  inp,  ime  a  takvim  nust.  Raduka. 

.UTIuii,  w(.   ime  mužko.   Rj.  —  osn.  u    Milo,   Clen.] 
173,  imcKo  »  takvim  uafd.  kod  Kreun. 

.IIIlfiTikn,  ime  žensko.  Rj.  —  pred  n  osn.  MtU 
Osu.  29G. 

.Illluš,  m.  ime  muSko.  Rj  —  onu.  u  Milo.  i>8D.  S61, 
ime  s  tahim  nast,  NjejTUŠ. 

.1111  il^a,  /',  ime  žensko.  Rj.  —  imena  6  tahim 
kud  Anfjju^a. 

Mildtiii,  m.  ime  muAko.  Rj.  —  od  osnove  koja  j«j 
poslalii  od  Milo.<ihir.  Osn.  14l>.  ifnp,  takvo  ime  Dra^utiii 

]llilj ,  m.  ime  mu^iko.  Rj,  —  oan.  u  mio.  itnen« 
n  litkvim  nast.  Ra^j,  Vukmilj.  Osu.  0<i. 

tiillj,  m.  {n  primorju)  vidi  milja:  S  jednim  He  ko->| 
laćem  može   sto  milja  proći,  a  sa  ato   k<.da<>ii  jedai 
milj.  Rj. 

Milja,/:  hijp.  od  Miijana  »  Milica.  Rj.  —  ('>j  MUji 
Miliee!  arebrno  putaA<'e.  Rj.  (i22b.  Pogji  «a  ineD« 
Miljo  veziljo!  Ali  povori  Milja  vezilja.  Živ.  14. 
' .  Miliju,  /'.  die  Meilr,  milinre,  cf.  milj.  Rj,  Tul.  mig\U 
{pL  le  miplia).  —  Tri  milje  od  Pelerburga,  Stra/ 
18SG,  17^7. 

Milj  Ilirku,  f.  voda  Sto  te^e  kroz  Sari^cvo:  Siirij«TC 
što  si  potavnjelol  Ili  te  je  kupra  pomorila,  il*  Miljacki 
voda  t>oplavila.  Rj.  mjesto  MUjataka.  Oan,  307. 

nilljnk,*  miljka,  m.  das  (h-undMuck,  fundusi.  Rj, 
ktto  dionica  zemlje,  n.  p,  ujica,  vinoffrad  i  t.  d.  vidi 
niilar,  baština  3,  —  Da  bi  se  kasa  obojratila,  odrede] 
8H  ljudi,  da  prodaju  J'uvffke  miljkove  po  FJeo^radu  i] 
po  dru^Hm  mesti  ma.  Miloi  13. 

Mlljaii,  m.  ime  mnSko:  »NaS  sokole,  vojvoda  5fi-j 
Ijauc!  ^to  ti  tvoje  ne  kaže§  junaštvo?-  l^oekan  MHjont\ 
po<?e  ffovoriti,  Npj.  5,  102.  —  osu.  u  Milj,  od  Miloaav. 
iatp.  Miljko.  za  akc.  inp.  Mllan,  M*iljan:  Milen,  M"i!jeii, 

M  lij  ti  na,  /".  ime  žensko.  Rj.  —  osn.  n  Milja.  0«n. 
141.  imtua  s  takovim  nast.  kod  .Andrijana. 

iiiiljar,  miljftra,  m.  [u  C  G.)  hiljada  litara:    Ikibnj 
I  v'jeda  i>rudav,'da  kroz  pamre  za  miljare.  Rj.  —   7W. 
niijiliJijo,  u^illon.irio  (hiljada). 

iiillji%  n.  (Ht.)  das  Lich  (ivas  einem  lieh  iai)^  omof, 
ddiciac:  Oj  jtrjevojko  milje  moje!  Rj.  h(o  je  kome 
milo.  vidi  niilće.  —  (hl  milja  mu  lepo  ime  iladr, 
lepo  ime:  Na(b)ode  Momire.  Npj.  2,  157,  »>p,  oil, 
miline,  od  mila. 

Mlljoti,  m.  ime  nuinko.  Rj.  —  osn.  u  Milj.  0«n. 
14.1.  ffd,Vii  hfip.  kod  Ljuben, 

MMjrnkn.  m.  \mc  muftkn,  od  om.  Miljen.  takva 
hup.  kod  Ljubenko.  —  Sto    MUjenka  ozifruvljiL  toj 

1.  III  ,  rcptaitv,  Rj.  rerh.  tMi 

milj«Mi.  ,  .  "    '  1 1\ 

^  'i.  int^eute*  m.  etrh,  O'  f)  rudmju 


^ 


kojom  tko  mili  Sto  kome,  —  2)  siunje  kcje  hiva^  kud 
~    Mo  kome  mili. 

Miljt>š«vkn»  /".  (ftt.V  vidi  Milo&eva,  Rj.  riffi  i  Mi- 
r^eva.  —  Dok  načini  crkvu  kod  Trebinja,  ^^ljthKku 
na  Hercep:ovini<  Rj.  Prolazilo  samoiiče  pjače  Miljc- 
ietci  nft  kapiji  crkvi.  Nj»j.  3,  72. 

miljeti t  niHiui,  r.  impf.  kriechcn,  repo.  Rj.  vidi 
gmiljeti  ti  odbacivšj  g:  miljeti.  Korijeni  52),  i^iimiziiti, 
gmizati.  v.  pf.  stoi.  iz- miljeti,  od-,  po-,  s-,  u-.  —  Crv 
ne  pazi,  nego  gamiže  (gmižo)  ili  tniii.  Pis.  25,  Ptmh:.. . 
ja  ću  te  opet  ujutro  pustiti  da  miliš  po  tvetn.  Živ.  324. 

IITlJkii,  f.  ime  žensko.  Rj.  obu.  u  Milpt.  Osn.  2116. 
imenH  s  itikim  tiast.  kod  Drenka. 

Mitjko,  m.  ime  muAko.  Rj.  tjen.  Miljka,  roc.  MlJjko. 

—  of^n,  H  Milj.  takvi  hv/>.  kod  Boiko. 

niiotieiii  u  rijcrima:  Cmn  vninicu,  na  konjiiiu. 
DPusl.  IL  iHp.  micati,  od  čaja  će  hiti  useli  prči  tjkt' 
sovi.  cibttti  se  i  iui<uUi  se  na  konjicuV 
t-  niiuio,  (s  akufi.)  vorhci.  pracU'r,  Rj.  za  ukc.  isp. 
bez.  —  /;>  S  ovioi  prijeHlo;ironi  rijee  u  ćetvrtom  pa- 
dežu f  pokazuje,  da  se  oao  Uo  8.ima  zniiei  prolaj^i  (mioei. 

—  Minuli  momi  mirno  dvor.  Rj.  Mi)tiit  Botfd  uikiida. 
DPot*l.  (51.  Pii  prolazi  pokraj  dvora  moga,  kjio  roblje 
mimo  lursko  (jruUlje.  Npj.  1,  il44.  Junak  vode  ni 
gledati  ne  <5e,  mimo  kandir  dohvati  devojku.  2,  4ll2. 
Koji  može  ranu  dočekati^  ix  nevolje  druga  izbavili,  a 
gorega  propustit'  mimo  se.  5,  tilj.  Ja  otidoh,  da  progjem 
mivio  nju.  HtT«'.  171.  Kad  progjosmo  mimo  jedno 
osfrrtf.  Djel.  Ap.  27,  !(>.  Mnogi  će  narodi  prolaziti 
mimo  taj  grad.  Jer.  22,  8.  kako  ite  u  pjesmama  uopće 
imlitzi  druffi  pudei  mjeato  vetvrivna,  Urko  i  s  tijein 
prijedloffom :  Kad  projdo^e  svnti  mimo  dvora.  Npj.  I, 
242.  Kada  liude  agi  mimo  dmni.  3,  5;U,  —  ^}  kad 
»e  Sto  prolazi,  onda  se  ide  dalje  cni  njegan,  a  u  pre- 
neHenom  flmis!ii  može  ?*to  biti  dalje  od  njega  po  tome 
a)  Sto  se  H  njim  ne  podudara,  ili  b)  po  lome  ^to  mi 
iKporegjene  Mtvari  pretekle  jedn,'»  drugu  u  dobru  ili 
II  zlu.  ii<p.  o^im  3b.  —  Ne  ubij  F?o?,e  mimo  xrijct,  ni 
pomo/i  Bože  mimo  Hcijet.  Rj.  Otpao  od  ljudi,  t.  j. 
poatao  zao  i  nevaljan  mimo  sire  ljude.  Rj.  478a.  8to 
mu  je  bilo  onome  zubu,  te  je  onako  mirnu  sr«  o.stah', 
pokiutren.  Npr,  6.  Za  Stoje  kod  nsa^  mimo  asiale  na- 
rodi- mogla  u  ovoniu  dogugjaju  poetati  ovaka  mrzoat. 
Kov.  4.  Zmija  bje§e  lakuvu  mimo  sve  evijeri  poljake. 
Moja.  I.  3^  1.  —  i.sp.  Sint.  4G1. 

t.  mimAei,  mhnogjem.  —  J)  vidi  mimoii'i.  Rj.  zn 
ohlike  iKp.  ići.  V.  itnpf.  mtmoboditi,  mimoilaziti.  — 
Raz-um  sadržava  čovjeka  od  gnjeva,  i  <!'ast  mu  je  mi- 
rnoći krivica.  Prić.  19,  11.  sa  bg,  paifs.:  Ali  on  je  go- 
vorio da  fie  to  mirnoći  može,  Prip.  bibl.  &3.  vidi  i 
primjere  kod  mimoići.  —  2)  sa  se.  v.  r,  pf.  vidi  mi- 
moići BO. 

uiTmu^red,  im  Vorbeigchen,  ohiter^  in  transitu.  Rj. 
kao  mimo  štu  gredaći  (iap.  gresti),  mdi  uzgred,  uz- 
j^eilom,  gredom,  suprotno  navalioe,  navlas,  nnvo; 
kasten,  kastile,  kafililiee.  —  Mimoffred  uijo  u  red. 
Pošl.  178.  .Matic^ari  r^vi  imaju  druge  trgovine  i  ponlove, 
u  ovo  rade  »amo  mimocjred.  Danica  5,  76.  Tako  Be  i 
ja  U8ugjujem  ovde,  ktto  mimoijnd,  naznaćili  nežto  i 
o  tome.  t>pit  Xni.  Nainst,  koji  8m<>  prosvije(?eni  — 
mimogred  ijovoreći  —  pcwtale  su  gadne  neke  živo- 
tinje. Pripr.  1.53.  Ja  sam. . .  samo  kao  mimogred  spo- 
menuo zavadu  Srba  a  Rodofinikom,  a  kad  bi  ae  to 
htjelo  jijor«ro opinati  i  redom  prebrojiti,  ave.. .  >4ovj.  37. 

mimtVhofi,  miiu(^hodakil,  m.  pl.  {\i  Zemunu)  ein 
karzer  epileptisclur  raroTifumu«,  paroij'ifsmus  epi- 
leptii'uti  praetcriens.  Rj.  kad  pitdavira  koga  vi^c  puta 
anagfc  a  hrzo  mine  (kao  da  bolesnika  finaftodi  samo 
mimohodeći). 

niiiii6hodtie,  mimAhoca,  m.  (oko  Siujal  cin  VrtrUbcr- 
gcheudcr^  pratteritn'<.  Rj.    koji  mimohodi,    mimoilazi. 

iniinoli6iH(i,  mim^bodun,  r.  impf.  riđi  mimoilaziti. 
i  sa  ae,  rccipr.  prema  mimoilaziti  »e.  vidi  križati  »e. 


r.  pf.  miraoi<5i,  mimodi.  —  Rijeka  blizu  zemlju  mi- 
mohodi, a  daleku  nataplja.  DPosl.  107. 

iiiiuiofi6irJeiijo,  w.  mb.  od  \)  mimobodili,  21  mi- 
mohoditi  se.  —  1)  radnja  lojom  tko  mimohodi  koga. 

—  2)  radnja  kojom   ^e   n.  p.  dvojica    mimohode.  — 
f(V/(  mimoilaženje. 

i-  iiiiiiioiei  ^miraofj^i).  mimMdem  (mimolirjem),  r.  pf, 
Rj.  vidi  mirooi'i.  r.  impf.  mimoboditi,  mimoilaziti,  jti 
oblike  isp.  \č\.  —  1)  koga,  vorbcigchen,  pratterco. 
Rj-  vidi  libiti,  2):  ne  liSila  te  sablja,  t.  j.  ue  mimo- 
islu  te,  ne  ostao  od  uje.  Rj.  331b.  (vidi  i  minuti). 
I  diže  se  braea  da  potraži,  dn  ga  živu  :elja  mimoigje. 
Npj.  2,  78.  Ako  je  mogu<5e  da  me  mimoigje  ćašu  ova. 
Mat.  2<?,  39.  sa  se,  pafts.:  Kad  bi  me  mimoisla  Žica. 
Pom.  20.  vidi  i  primjere  kod  mirnoći.  —  3)  /ta  se. 
V.  r.  pf.  9  kim,  bei  eiuondcr  vtwbeigehen  okne  sich 
zu  sehf^Hf  praetereo  praeter  amicum  tpiin  eum  vidcam 
aut  ilte  me,  cf.  mirnoći  ae,  razrainiiti  ae.  Rj.  —  mi- 
moigjck  &c  ft  kim,  kad  progjcs  mimo  iijega,  da  ti  njega, 
tte  vidiš  ni  on  tebe\  mimoigja  se  dvojicu,  kad  pro<iJi$> 
jedan  mimo  drugoga^  da  ae  ue  riđe.  vidi  i  razmi- 
moiĆi  »€S  riumimoći  8c;  križati  se. 
f  niiriHiil»%in,  zlm,  v.  impf.  Rj.  pidi  mimoboditi.  v. 
pf  mirnoći,  mimoići.  —  f)  vorbeigehen,  praderco.  Rj. 
koga  ili  ido:  ligojiše  ^e,  fjaju  se,  mimoilaze  zlo,  ne 
ćine  pravde  ni  siroćetu.  .Jer.  b.  28.  —  .5?^  sa  se.  o.  r. 
impf.  hci  ćinander  vorbcigehen  okne  »ivh  zu  sehen^ 
praetereo  praeter  amicum  ifuin  eum  uidcam  aat  ittc 
me.  Rj.  vidi  križati  ae.  ~  mintoiknis  se  s  kim,  kud 
prolaziš  mimo  njega,  da  ti  njega  ne  vidiš  ni  on  tvhe; 
mimoilaze  se  dvojica^  kad  prolaze  jedan  nnmo  dru- 
goga, da  fie  ne  ridc. 

miiiioilnZf«iij(%  n.  das  VorbeigeMn^  ->>  praeterire, 
Rj.  verb.  od  1)  mitnoila/Jli,  2)  mimoilaziti  se.  — 
/)  radnju  kojom  tko  mimoilozi  koga.  —  2)  radnja 
kojom  se  «.  p.  dcojica   mimoilaze.  —   vidi  mimoho- 

niimuiirosniii,  /".  Rj.  it' pripjevu,  vidi  kod  pjuzelana. 

iiiiiuliT,^  m.  dic  ^fatraizt',  slragulnm:  Na  minderu 
i  vivilnom  du4eku.  Rj.  —  minder^  kao  duSek.  Npj.* 
4,  35<),  kao  bhizina  gdje  se  leži. 

inliulros,  m.  (u  vojv.)  uzeti  koga  na  mindroB,  durch- 
heiiteJn,  eorenfio.   Rj. 

tniDi^J,  m.  das  Mendon  (liTiVal'tv),  ein  Kirchenbuch, 
menaeum,  Rj.  crkvena  knjiga  u  kojoj  su  sa  ifvaki  dan 
u  mjeaeeu  iiAtJv  mje><cr)  službe  svetačke.  —  Minej  mje- 
seea  dekembra.  Rad  I,  174.  | 

miueJMkr,  adj.  n.  p.  slova,  rgrillisch€  Drucklettern^ 
zum  J'nternchitd  von  der  JJandschrifi.  Rj.  ^to  /in- 
pad<i  vtinejn ;  n.  p.  šalova,  s  kojima  se  Hampaju  mineji. 

niiui^rai,  minerala,  m.  —  Zemlja  je  okrugla  —  po- 
nnjvis^c  vodom  oblivena  —  grudu  od  mineralu  i,  j. 
zenilje,  pijeaka,  kamenja  i  metala.  Priprava  1. 

mln^niliiti,  min^rillna,  udj.  što  pripada  mineralu, 
vidi  nidni  2.  —  Po  var^itvu  biljnom,  životinjskom  i 
mineralnom.  Pripr.  4.  Mineralno  ulje  (kao  navlal.  7. 
Bijeli  Izvor. . .  izvor  mineralne  vode.  Danićić,  ARj. 293b. 

Tuln^Jii^e,*  nnngju^a,  /'.  pl.  div  i)hrgehangc,  inn- 
uris,  cf,  oboci,  brnjire.  Rj.  riđi  i  meugjuže.  dem. 
mingju§iee.  —  Podaj  svetlom  kralju...  u  svetloj  kra- 
ljici od  zlata  minfiju.^v.  Npj.  1,  lt>2.  Jedna  glavo,  a 
dva  istivana,  jedne  u,^r,  a  dvoir  mingjuše.  3,  137, 
'.  _  mlnislar,  mlnintr«,  m,  der  Minister.  vidi  popećitclj, 

—  PoAlje  ear  k  njemu   nvoga    ministra  .  .  .    mini^tari 
dogje  .  .  .   ako  mi  ne  da^  jednoga  od  i^vojijeh    mini: 
stara.  Npr.  249.  Ruski    ministar   inoatranijeh   djeli 
Sovj.  18.  Zna  se  to,  go^ipiuline   minintre.   ftlegj.  288.^ 

ministarstvo,  m.  das  Mini.^terium,  vid^  popeći- 
teljetvo.  —  U  ministariitvu  inoMranijeh  poslova,  J^ovj. 
37.  Arkiv  ministarHva  prosvjete  .  .  .  nije  padalo  na 
um  minisiarsitvima  .  .  ,  Rad  *3,  20G. 

milile.*  minleta,  n.  dua  Volk,  q€ns:  piiHJe  minle! 
Sedanuleset  i  8edam  mmletd,  RJ,  puk,  narod,  vidi 
mile*.  «vp.  milet:  mnogo  djece^ 


min  ti  t 
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1^  itiluut,  niinutn,  m.  (u  vojv,)  dic  Minute^  minutum^ 
cf.  ^ttft.  Rj.  —  U  LjeŠnicii  ^ancii  doJ6zdif*e  jednog 
sata  lijeđnvg  mtmita.  Npj.  4,  ii51.  Koje  će  biti  4.  l>e- 
ketnvrija  u  4  sata  i  X'N  minuta  u  jutru.  Danica  b,  24. 
J-  Jtiitiitti,  u  im  em,  r.  ^>/*.  Rj,  j>orf  l—-i  [ilttgtfl  ncprc- 
hiZitn,  pod  4—5  prelazan.  ^\  pt\  sloL  od-niiiiati,  pod-, 
pre-,  pro-,  raz-  (ee),  su-,  u-,  ah-;  odo-,  oduminuli.  od 
toga  {flfttfola  nema  %\  impf,  —  1)  vorheujehcn  (bei 
eincm  Orte),  pructei'eo  (locurn),  <*(•  pro^i:  Minuh  moiui 
miJiio  dvor.  Ko  Ptar  ndnc^  ueka  Boj^a  moli,  ko  ralad 
mine,  neka  ružu  bere.  lij.  minuli  mimo  mjesto  Ical'vo. 
—  llsniila  gjevojka  drenku  na  kor'jenkii,  lozi  na  gra- 
nici; titdijir  mi  Nnuu  mlad  junak  na  konja.  Npj,  1, 
41(1  »No  ('•emo  avrtati  u  tuprj  grjtdl  .  .  .«  I  mitiuse 
onuda  i  otidoSe.  »Sud.  11),  14.  —  2}  vergchcn,  vor- 
hc'isein,  tium^co,  nhco:  Ljeto  fsine  [la  i  mine.  Nije 
zime  dok  Đoiit'  ne  ini}}e,  cf,  prot^i.  Kj.  knže  se  za 
vnjcme.  —  MinuV  kako  jutrnja  Tona.  DPosl.  61.  Jer 
gle,  /ima  progje,  tninuse  ditžiievi,  otidok«.  Pjes.  nad 
pj.  2,  U.  —  5)  vi^i  o\\^\:  Otlen  Bajo  u  Zeljuf^i  minu, 
Rj.  min  ni  i  s  mjesta:  Pa  minuuie  malo  ponaprijed,  tu 
nRgjoše  jednu  nevjeslieu.  iS'pj,  2, 12  {2,  13 :  I  pogjose 
inalo  poiuiprijed,  a  nagjoše  babu  ostaralu).  uino  pri- 
pada i  o raj  primjer,  u  hum  je  minuti  ghtgot  reffekfiivan : 
Odvt'doŠe  Jcpotu  devojku,  minule  se  preko  polja  ravna, 
kano  zveid«  preko  vedni  n^ba.  Npj.  3,  503.  tdi  /?  tim 
primjerom  i,^poredi:  Pak  se  vinu  preko  polja  kao 
j5ve/.da  preko  neba,  Rj.  ()3a.  —  4)  nichi  trfffen,  prueitr- 
volo,  cf,  promašili , . ,  . Mini  gtt  sablja,  mini  gii  pu.4ka  I* 
...  »Minuto  je  mene  svako  dobro,  kad  sam  ja  tebe 
uzeo.*  Rj.  vidi  raažiti  3,  minioići  1  koga,  lihnuli,  li- 
šiti kofja;  koga  sto  mine,  on  OHtane  bez  njega.  — 
Gospod  ga  minuo^  a  anđeli  ga  ue  Huareli.  (Kad  se 
kome  reće  vgospodiii*,  ićoji  lo  no  zaslužuje).  Posl.  44. 
Tvoje  siun  ma  ime  nađenu la,  kad  pa  zovnem,  da  me 
ielja  mine.  Ni)j.  t,  4ny,  ?ijih  mivuše,  naprijed  pro- 
nose. 2,  12,  Tako  bi  se  izbavila  od  smrti,  koja  je 
ina(5e  ne  može  minuti,  l^aiiica  2,  140-  Putem  neva- 
Ijalijeh  ljudi  ne  stupaj...  ukloni  se  od  njega,  i  rum* 
ga.  Vnć.  4,  15.  Za  to  ih  je  svjetovno  da  se  poprave 
eda  bi  ih  kako  potfihija  minttht.  Prip.  bibL  93.  — 
3)  enfgehcn,  evado:  1  ti  Torske  nv  minuo  ruke.  Rj. 
kao  izmai'i  se  eemu. 
tr-  mio.  mila.  adj.  Rj.  nidi  niilani,  mileni,  milostan;  su- 
protno nemio,  mrzak.  —  Ij  lieb,  carus.  Rj.  —  Na  pres? 
ruku  mi  je,  t.  j.  kao  m  ćudo  nji  je,  nije  mi  milo.  Rj. 
571a.  Vrlo  mu  milo  hude  kad  vidi  Juru.  Npr.  Hl,  Da 
može  metnuo  bi  ga  u  njedra  (tako  mu  je  mio),  Posl,  M. 
Mrzi  ga  kao  slijepca  para.  (Milo  mu  je).  183.  Što  je 
jednom  milo  to  je  drugom  drago.  35(i.  Majka  ne  da, 
da  86  drapi  ljube,    mi   rastavi   i  milo  i  di'ago,  Npj. 

1,  240.  Kada  nije  vtovtc  srcu  miln.  1,  242.  Bože  mili, 
Čadu  velikoga!   2,   101.   Oženi   ae,   moj  premili  sine. 

2,  3.*i0.  Kaže,  da  (^e  njetnu  bili  mila  Bvaka  recensiju, 
bila  K:niba  ili  utHlva.  Pib.  (>3.  Koji  upisutelj  vi^e  na- 
rodnijem  jezikom  zna  pigati,  to  je  miliji.  01.  Koliko 
mi  je  ovaj  njihov  ukor  bio  mio  i  drag  (iz  mlogo  uz- 
roka). Rj.^  X^^  JJrago  mije  što  je  Savka  otišla  u 
Beofirrad,  no  nije  mi  milo  sto  će  i<?i  u  Bukorest. 
Straž.  188U,  83t),  Koji  ovijem  služi  Hristu  ugodan 
je  Bogu  i  mio  ljudima.  Rim.  14.  18.  Kijo  mu  milo 
da  umre  bezbožnik,  Jezek.  33,  U.  Danilo,  mili  t'o- 
vječe!  »luSaj  rijeci  koje  ću  ti  kazali.  Dan.  10,  11.  Ne 
drži  (Hop)  do  vijeka  y:ujeva  svojega,  jer  mu  je  mila 
milost.  Mih.  7,  18.  —  2)  (u  Hrv.)  meni  ga  ie  milo, 
ich  hedaure  ihn  (ali  opet:  on  mi  je  mio,  ich  hnhc  ihn 
gern),  cf.  žao.  Rj.  vidi  i  žaliti,  2)  žalim  ga  Mo  je 
tako  uesre(?an.  Rj.  irj4b.  —  3)  n.  p.  nema  votlke  ma 
drvetn)  ni  od  fnilu,  gnr  nithis,  nthti.  Rj.  ludijer 
znači:  nimalo,  a  u  ovrjan  primjerima  koji  idu  od 
mila  znaci  od  miline,  od  milja,  ipokorislaki:  Po<V 
u  nju  (sviralu)  svirjeti  da  »o  od  mila  Boga  ne  mo- 
gaše Hluj^nti,  Nnr.  l.'»2,  Od  mila  mi  lipo  inu*  dio. 
HNpj.  3,  385b,  l)enov  biće  od  mila  mje«tu  D^janov. 


DRj.  1,  263.  Svi  ae  deminutivi  govore  i  od  mila  ^\ 
ali  se  neki  deminutivi  govore  Baiiio  od  mila.  OI 
12,  474.  amo  ide  i  ovaj  primjer:  auka,  bi<5e  od 
ana,  mati,  načinjena  rijeć  mila  radi;  luajka.  Dani^ 
ARj.  SHlb.  *  ovaj:  Da  ib  guli  i  bez  milu  dtiiudi.  ' 
(>il7b  (hc  zahći,  nemilice).  ^  . 

.MTiibral,  m.  ime  muSko.  Rj.  —   Mio-brai  (gdjej 
stoji  mjesto  1).  inp.  Mio-drag.  ime  tuko  -sloi.  Ljut 
brat. 

.Mlodriiiir,   m.  ime   muško.  Rj.  —    Mio-drag  {\ 

0  stoji  mjesto  1).  Dan.  47.   isp.  rijei  tako  slo:.  Jjil! 
drag. 

iiiiolj  .  .  .  vidi  miholj  ...  Rj. 

jril|niviciif  f.  vidi  pipaviea.  Rj.  —  Kad  ee  djecu 
pocelkii  kake  igre  pogagjaju   koje    <?e   najprije  Hi' 
ono  ho  u    igri    valja   da   i^'ini  onaj  koji  iztr» 
ko  c'^e  najprije   žmuriti.   onda  jedno    kao  1 
redom  govori:  »Pipavice,  mipar^ice,  nu  kule 
. .  .  ž^ijue.«  Na  kome  se  rekne  »Šijuc«,  onaj  valja 
žmuri.  Rj.  500b. 
i^  mir,  mira,  m,  Rj.  —  /)  (instr.  mirom)  der  Frier 
pax.   Rj.    suprotno   kao   rnt.   w/;.   primirje,  nu:mii}f 
razmirica.   —   Kad   dogje    potjera   u    »elo,    onda  oi 
otkud  su  otmićari,  izigju  preda  njih  lijepim  ua^'ioc 
i  grade  mir.  Rj.  477a.   Fosiije  posljednjega  mira  Ml 
megju  Nijemaca  i  2'uraka   u   Srbiju  je  dolazilo 
ovakijeb   robova,   Rj.   G51b.   Neprijatelj    ište  mir 
Kad  se  posle  toga  ućini  mir  .  .  .  Npr.  207.  Vi  «  Tm 
nvta  mira  učinite,  Npj,  4,  273  (u  pje^^nU   mira  gt 
wj.  akus.).  Da  ne   činim   mira  sa   Turcima.   4,  27^ 
Ilodi.  Mebo,  da  «e  pomirimo,  da  od  mira    vjei'u 
vatijno,  mir  i  vjeru  za  godinu  dana.  4,  518.    1  ot*ef 
hiljadu  ovaca  na  mir  Bozij  i  na  vjeru  tvrdu.  4,  5^" 
Ako  li  mu  ae  strv  pronagje,  a  ono  se  plali  krvnim 
pa  mir.   Danicai  2,   i)0.  Kako  je  mir  izmej^ii  Srba 
Turaka  načinjen,  onako  je   i  trajno  .  .  ,  za  ova  di 
tri  meseca,  Sto  .s^m   tobože   u   miru   bili.  .5,  2b.  V 
vorc  mir,  da  Srbi  plaćaju  Turskoine  caru.  8.  Da  Tui 
ne  mogu  sa  Srbima  na  novo  miru  praviti,  29.  btai 
Srbe  nuditi   mirom  ...  da  otvore  razgorore  o  min 
118.  Izgovori  o  miru,  119.  Ne  bi  li  >■<«  ovaj  mir  kal 
pokvario.  129.  Tako  se  ffvr.ii  mir.  131  (=  Hćini  se  mit 
»Srbi  traže  od  Turaka,  do  im  se  mir  bolje  utvrdi 
da  im  se  dadu  prava  po   Bukrcškomc  mira  irmt 
Rusa  i   Turaka  ...  da  im  se  dade  ovaj  uitV,  »to 
Petar  Kko  bio  ugovorio  ra   Srbiju.  140.  Koji  me 
održati  mir   ismtgji^  Turske  i    Rusije.    I5l».    Da 
jednog  obr^tera  u  miru  ne  postavlja  generalom,  oe^ 
samo    u    ratu    za    ziLsluge.    Žitije    17.     Inuuno     mir 
8  Bogom.  Rim.  ^,  1.   Ohjftviše  im   mir.   Sud.   21,  i; 

1  bi  mir  mcg:iH  Izrailjem  i  Amorejima.  Sam.  L  7,  1- 
(^roapod  mu  dade  mir  svuda  u  naokolo  od  grijeh  n« 
prijatelja  njegovijeh.  IT.  7,  1.  Obje  strane  da  će 
vijeka  hraniti   mir.    DM.  216.  Što  mu  ni  u  kakvot 

I  slm^aju   ne  bi  poremetilo   mira.   217.    Dubrovnik  j< 
'■  čavao  mir  sa  svima.  22l;>.  Koji  joj  (crkvii  kvare  i#n 
i  traŠHJi  i  spoljitHPJi  mir.  DP.  108.  152.  (rospode » 
ćuvaj   «   duhokom  miru  crkvu,    svoj    fltan.    34S. 
2)  {infitr.  mirom)  Fricde,    Buhe,  pax:  »jedi  s  mire 
(dok  nije  bilo  a  ćirom).  Rj.   kao  pokoj,  suprotno  nemii 
—    Nema    liva    mira    (gar  keine    Rnhe).    Rj.    l< 
I  Dogje  k  ovcama  i  nagje  ib  sve  na  broju  i  na  miri 
Npr.  12.  Ne   možemo  od   toga  zverinja   na  wirl 
ru6iti  ni  vet'erati.   42.  Posle  ćete  dugo  putovi 
miru.  t>9.  Onda  gjak  9  mirom  i  8  BogoM  o^ra 
i  dogje  zdravo  ku<5i.  150.   Svi  svatovi  j«  mirom 
bizili,  zaostalo  Ture  mladoženja,  ono  ne  ićc  da 
la/i  H  mirom.  Npj.  3,   2.  Kukavio<»,  runo  je  ne  buf 
neka  h  mirom  u  zemlji  poiMva.  3,  521.  Po<l  Milok*j 
H  mu'om  gjogat  ne  ćtv  već  .MihKMi  zaboljela  ruka  u« 
težući  vilovna  ino^'Mru     1    Mn    Ti.ln  bi,i....  .Mr^.]-' 
H  mirom,  i  zrt 
Turd  .  ♦ ,  ue  < « 
Sy  102.  Ne  bi  od  t^cyu  iiigKJu  imtut  mitu  ni  dai^i 
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Ili  nod«.  3,  206.  Neka  nu  miru  oru  i  kopaju.  3,  210. 
U  dvore  Je  areru  donijela  ...  b  u  Brcu  mira  i  po- 
godbe. Kov.  bi.  Idi  s  mirom.  Sam.  [.  I,  17.  Zti  to 
?eft  Mrt  mirti  u  o^rob  le(5i.  I*rip.  bibl.  ii-i.  —  /i^  (oso- 
bito u  pjet*miiirui}  vidi  miris:  Mirom  rairis*e.  Rj.  Grč, 
lAiipov.  —  4)  (LI  Hrv.)  B  niTroni.  vidi  Hviigda.  Rj.  i 
4|ffi.  ondje.  —  ij)  {inMr.  niiroJii)  tu  primorju)  vidi 
»id:  Dvori  mirom  sa^ragjeni.  Rj.  Mir  (murus)  HJ^ja 
je.  Osii.  HH.  —  Bez  klaka  stijona  čiol  mcgjii  a  ne 
mir.  DPoši].  5.  T  miri  uši  imaju.  29.  —  G)  (u  PiiStr. 
kad  se  nazdravlja)  vidi  svijet:  Da  ni  Gosijodini  Bog^ 
pomože  duhovnike  i  od  oatalijeh  domova,  koji  poju  po 
miru  Jiišatrif^kovie!  Rj.  iz  crkvino(}a  jezika.  Mir 
mjesto  ffvijet  ja  do  sad  nigdje  u  narodu  na>!emn  ni- 
jesani  t'uo,  do  ovo  ovdje,  a  i  ovo  je  jainai'ao  od  po- 
pova i  kalugjera.  Npj,  1,  79  (Vukl.  —  7)  (^ire  mire^ 
oko  tebe  devet  bratfe  bilo  (u  knU  mjesto  bajanja  da 
bi  HtA  tieHtalo).  Rj.  u  Posl.  MS  Vuk  te  riječi  iti- 
mnci:  Kad  se  ko  potuži  da  nui  je  ij:iAao  ćir,  rekne 
mu  se  u  Sali  da  tako  probaj e  oko  njega. 

Mini,  f.  ime  žen.^ko.  Rj.  voc.  MTro.  —  htfp.  Mira 
(Mi rosa va),  Oko.  51. 

mira,  (g.  c.)  ko  se  ćini  miran,  i  gotovo  samo  u 
ovoj  poslovici:  ispod  mire  devet  (t.  j.  ^avola)  vire. 
Rj.  m.  »  /".  u  PohI.  105  dodctje  Vuk  k  toj  poslovici: 
Kjid  se  ko  <?ini  miran^  a  puu  je  gjavolstva. 

miriiiii  mirna,  adj.  friedfertig^  ntlng^  mansiietUH. 
Rj.  —  J)  koji  m^rHjc  (dobar  i  miran  .  .  .  miran  kuo 
occa)  suprotno  nemiran.  —  2)  koji  ima  mir  od  koga 
(mirna  od  onijeh  .  .  .  od  cura  mirno).  —  S)  sto  pri- 
pada miru  (mirni  dogovor  ,  .  .  poslanici  mirni  ,  .  , 
mirni  po^drur),  —  On  je  bio  dobar  i  miran,  a  za 
najviže  pun  straha  Božijega.  Npr,  iil«j.  Miran  kao 
jare.  (Nemiran).  PosL  17*J.  Miran  kao  ovca  (n.  p. 
konj).  17y.  Mirna  Bačka,  17U.  Mirno  srce  Boga  moli, 
a  nemirno  auze  roni.  171).  Izme;y'  sebe  dajte  zulum- 
ćare, ak'  ho<5ete  mirni  da  budete,  da  gradova  caru 
ne  kvarimo.  Npj.  4,  150.  Koliko  se  »ad  ćini  miran 
i  pokoran,  ja  sam  od  njega  bežao.  Milo.^  57.  }!?to  su 
Srbiju  protiv  Bukreškoga  mirnog  doijovrjra  na  silu 
fl  vojskom  pogazili.  142  (=  dogovor  o  miru),  Pla5iće5 
«e  noću  i  danju,  i  ne  6e»  biti  miran  životom  svojim. 
Moja.  V,  28,  ()<i.  U<?iai<?e,  te  6e  duša  moja  biti  mtrna 
od  onijeh  koji  napadaju  na  me.  Pa,  55,  18.  Ko  oijepu 
drva,  nije  miran  od  njih.  Prop.  10,  {I  Ime  <5e  mu 
biti:  divni  .  .  .  knes  mirni.  Is.  9,  6  (princeps  pucis, 
Friedensfiirst),  Poslanici  mirni  ulaču  gorko.  33,  7 
(die  Engtl  des  Friedens,  dic  J'riedensbotcn).  Uc'^i- 
oi6j  8  njime  savjet  mirni,  Jezek.  34,  35  (pactum  pacis, 
liund  des  Friedens),  Stanu  se  svi  u  rrkvi  ljubiti 
jedan  a  dnigijem;  mir«!  joordrar  razliježe  se  po  svoj 
crkvi.  DP.  1<>4.  adv.  Soloioun  je  mirno  i  bez  straba 
sjedio  na  jastuku.  Npr.  15G.  Ud  Boga  zdravo,  a  od 
cara  mirno.  Posl.  231.  Je  li  mi  ljuba  zdravo  i  mirno. 
Npj.  1,  477.  Bog  te  zdravo  i  mirno  nosio,  od  dn§- 
manske  ruke  zaklonio!  3»  3i>3.  Te  ću  protii  mimo  od 
hajduka.  4,  31S5.  Da  bi  mogao  ...  \  od  Turaka  mirno 
živiti.  Danica  2,  117. 

Rijr&BeiJii,*  m.  der  Erhe^  heres.  Rj.  komu  pripada 
mir  as:. 

miraz,*  miril/.a,  m,  die  Frhschaft,  hereditas:  os- 
talo rau  od  miraza,  cf.  prebija,  Rj.  —  Pr6jn,  Sto  se 
da  uz  djevojku,  die  Mitgi/t,  ITcirathsgut,  dos.  Rj. 
Cl8b.  t>  toga  ko  se  ka^e  ea  prćija  kao  i  ijs  mijeh 
primjera  što  idu  vidi  se,  daje  Njemačko  i  Latinsko 
tumat'crije  riječi  miraz  krivo:  die  Erbsebaft,  horo- 
dilas  C=  buMinu,  nasljtdstroj;  miraz./«;  što  i  pr<^ija: 
ono  Sto  se  da  u/  djevojku,  vidt  i  ženinatvo.  —  Otkud 
tebe  ova  britk.i  saolja?  .  . ,  Ili  ti  je  ljuba  donijela, 
donijela  ljuba  od  mirazu?  Npj.  2,  343.  Miraz  gje- 
vojku  udaje.  Poal.  178.  Upravi  Bosnom  ve<5  kao 
»vojom  davši  je  u  miraz  us  kčei'  ugarskom  kralje- 
viću.  DM.    3.    U   miraz   s  Jelisamtoin   dopade    mu 


Bosna.  32.  Za  ženu  »inu  svome  zaproai  kćer  Btefana 
boKan jakoga  .Iflisavetu,  i  u  miraz  zaiska  sav  Hum,  46. 

iiiirhnžanjo,  n.  d<ts  (iegenseitige  Kusscn  iu  IVeih- 
naditen,  e^roscalatio  dic  ('hristi  natalitio.  Rj,  rerb.  od 
niirliožati  se.  radnja  kojom  se  hriščani  mirbotaju,  ■ — 
isp,  mirobožjo. 

mirbožati  se,  žam  se,  v,  r.  impf,  Rj.  r.  pf.  mir- 
božiti  se.  sich  kiissen  ('and  den  Fricden  Gotfes  tciin- 
^chen)  tu  M'eihnachten^  imucem  se  escosculari  die 
natnli  Damini,  cf.  Božić.  Rj.  mir-boŽati  se,  ljubiti  se 
govoreći:  „Mir  Božji  I"  —  Na  Božić  .  .  .  nkupe  se 
Rvi  oko  aofre  te  se  mole  Bogu  i  mirbozaju  se,  i.  j. 
izljube  se  svi  redom  govoreei :  »Mir  BoJ^ji!  Ristoft  se 
rodi^  va  istinu  rodi,  poklanjamo  se  Rist«  i  Ristovu 
rožanatvu-^.  Rj.  34b.  Božić  ide  uz  urjcni,  te  se  veaeli . ,  . 
VeseKmo  se,  ljubimo  Me,    mirboćojmo  se  I  Here.  340. 

iirirbožjtl  so,  fAtn  se,  v.  r.  pf.  Rj.  poljubiti  se  i 
reći:  „Mir  Bozji!*^  r.  impf  mirbožati  m.  —  Kad  na 
Hristu  zlaćeui  povoji,  uzela  ga  preiMsta  (tospogja,pa 
se  a  njime  mirhoiila  biiti.  Herc  314. 

Mirfeta,  m.  ime  muAko,  Rj.  hifp.  osn.  u  Mirko, 
Ohu.  254.  takva  hnp.  kad  Bajt^eta.  —  Zavadi  hp  bego 
Radul-bego  sa  Mirvetom  bratom  rogjenijem.  Npj. 
2,  445. 

Mtrcn,  m.  i;ue  muSko.  Rj,  —  od  Mirosar.  Osn.  143, 
takva  hifp.  kod  Ljuben. 

I  inirirnjc^,  n.  Rj.  vcrb,  od  miriti  (t  »e),  mirim  (i  Rp), 
t  od  mirili,  ndrtm,  —  1}  radnja  kojom  tko  miri  koga 
ili  kojom  s€  mire  n,  p,  dvojica  (das  Beruhigen,  Friede- 
macben,  paeificatio.  Rj.l:  Hajde  mene  moru  iia  za- 
kuke  na  mirer^je  ...  no  mi  hajde  mira  da  Jj^inlmo. 
Npj.  3.  211,  O  svntlbamiu  daćam.i.  o  mirenju  i  t.  d. 
druk<?ije  se  i  napija.  Kov.  125.  Ra/.log  Sto  je  .  .  .  bila 
OHveta,  mirenje  i  vražda.  Rad  5,  93.  —  2)  radnju 
kojom  miri  (mirlnt)  ti.  p,  karanfil  (dan  —  angeneLuue 
—  Rieehen,  odor,  Rj,), 

>1iriili(,  m.  eine  Gcgend  in  d^m  Gehitte  ron  Sku- 
turi:  I  pokupi  Miridita  ravna^  pokraj  mora  sve  Ija- 
tine  ljute.  Rj.  kraj  iupod  Skadra  w  Arfianiji  i  narod 
ondje:  Malo  V  ti  je  ravna  Miridita  ispod  Skadra 
pokraj  mora  sinja?  Npj,  2,  530, 

mirijn/  f  die  Abgabe,  vectigal,  cf.  poreza,  dadja, 
danak:  Ni  mirija  careva  da  progje.  Rj.  vidi  i"  porez, 
porcija.  —  Nit*  se  dava  zenit',  ni  udavat',  nit'  mirija 
ka  earu  da  progje.  Npj.  3,  323.  < Muzese  careve  barjake 
i  miriju,  iSto  je  z;a  vojnike.  5,  374.  Vladika  da  uzima: 
mirije  od  kuće  ua  godinu  C>  para.  Milo?  194. 
/'  niTris,  m.  der  IVohlgeruch,  odor.  Rj,  vidi  blago- 
voiije,  mir  3,  mirlis.  isp.  apa,  vap,  vnpa;  tonj,  tonja; 
vouj,  vonja;  zadab,  zadaha,  zaduh.  —  Tonja,  2)  rfj^uv 
miris,  Rj.  743b.  Osete  miris  od  pećenja.  Npr.  131). 
Ljubica  .  , .  ama  lijep  miris  dava.  Kad  bi  znale  dje- 
vojčice. Što  je  miris  od  ljubice.  Npj.  1,  22(3.  Pripra- 
više  mirise  i  miro.  Luk.  23,  66.  Kuća  se  napuni  mi- 
risa od  mira.  Jov.  12,  3.  (Bog)  kroz  nas  javlja  miri^ 
poznanja  svojega  .  .  .  Jer  smo  mi  Hristov  miris 
Bogu  .  .  ,  jednima  dakle  miris  smiini  za  sinrt,  a  dru- 
gima miris  livotni  za  život.  Kor.  IL  2,  14 — 1(5.  Pre- 
dade  sebe  (flristos)  /a  nas  u  prilog  i  žrtvu  Bogu  na 
slatki  miris.  Efea.  5,  2.  Dok  je  car  za  stolom,  narod 
moj  pušta  svoj  miris.  Pjes.  nad  pj.  1,  12.  Mili  ćete 
mi  biti  8  ugodnijem  mirisom.  Jezek.  20,  41.  IspunivSi 
sav  oltar  mirisom  od  tamjana,  IJP.  <)2.  t*  pritrtjeru 
iz  Luk.  23,  5<>  riječ  miris  znači  Ho  i  miro,  t.  j.  m^t 
i\  mirisava  maat.  ^)^p.  Grč.  ;ijf.ov. 
^  iiilrisafit  mirisna,  adj.  sto  pripada  mirisu,  vidi 
miriflav,  miri;5,ljiv.  —  Pri  večeri  pomiješa  mu  u  vino 
rakiju  i  neka  mirisna  bilja.  Npr.  107,  Struk  boaioka 
mnogo  lijep  i  preko  mjere  mirisan.  258.  Tovar  zlata 
i  srebra  ...  i  svakoga  mirisnog  drveta.  <  >tkriv.  18, 
12.  Uzimaee  i  kćeri  va^e  da  mu  grade  mirisne  masti. 
Sam,  I.  8,  13.  Tada  će  Gospod  skinuti  nakit  ...  i 
pojase  i  stakalca  mirisnu  i  oboee.  Is.  3.  20. 
•    iJiirisridjL%   w.  das  Rieehen  y  odor  et  odor  at  io.  Rj. 
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verh,  od  tuinmii.  —  1)  radnja  kojom  tko  mirife  fto,  ' 
n,  p>  rulu.  —  2)  radnja  kojom  mirile  s(o,  h,  p.  cvijet. 

—  1/H;inak  iz  korijenn  njesova  izniknule  ...  I  mi- 
rhunje  će  mn   bsti  u  strjihu  ( ios*j>odnjem.  K  H,  3. 

iiiiri!!»ar,  mirift^ra,  rr«.  ungHtntftritp*.  Šhilli.  koji 
ijTudi  ili  prodnje  mirise^  mirisne  Aivuri. 

mirisali,  iniriAern,  r,  impf,  lij.  vidi  miriti,  raJnui. 
r.  pf.  «lol.  Da-mirihati  («e),  o-^  pf>-,  pri-^  /a-,  vidi  i 
TonJHti.  suprotno  smrdjeti,  i  *v«.  ondje.  —  ri^ien^ 
tiho  ct  odotor:  mirtSe  nižji;  j«  mirisem  ružu.  Uj.  — 
J)  hcz  objtikta:  mirint  Ho  kome,  na  xfo,  rim,  oda  M'i. 

—  Ćim  mirisu  njedra  tvoja:  ili  smiljem  \V  hunUjcm^ 
ili  duJtom  jifjevoja»*.ko:ij  ?  Uj.  Amberija,  rosolija  (koja 
miriic  na  umhcr?),  lii.  5a.  Tarćin-evijet  .  .  .  lijepo 
mir  ih.  lij.  75fib.  Miijko!  tu  mir  Im  rajska  dtisica. 
Npr.  bd.  Ne  smrdi,  ve<*  mirile  kuo  smilj,  142.  Svi- 
njarče  uzme  onaj  struk  bosiljku,  pa  se  ntane  trti  njime 
po  Ik'U  .  . .  koje  je  leviujarćej  rtftir'tsulo  na  bosiljak. 
2f»8.  Mirile  kao  ama  )[yevojfićica.  l*o9l.  179.  Miriše 
na  koljiro.  (Gotovo  umr'o).  179.  Ni  luk  jeo,  ni  njim 
mirisao.  (Ka<!  «e  ko  <'^euiu  žlo  z«»>  lini  i  nevjeit). 
2^1.  1  o<l  stvari  ka  sninli  dobit  wufijie,  rei^e  nkup, 
UPost.  29.  Kad  rnlud  ljubi,  neku  mu  mirih,  Npj.  1, 
2!«).  Za»to  mene  brat'  ru'  će  jirjevojke.  kad  od  vituc 
HVH  i}tifti  )itinhY  i,  ii(jH.  Sve  haljiue  tvoje  w\ris\t 
smirnoiti,  abdem  i  kasijoni,  Ph.  45,  H.  —  5?y  miriHuli 
ido:  ja  uiirtMcm  ru.:u.  Kj.  l*rjje  (ijurwjeva  dne  ne 
valja  >tdetKt  brati  niti  tintimit.  Rj.  101a.  Kako  dofjje 
u  kolebn,  slade  mirintati  j»a  rei':o:  »Uvde  ima  rajska 
dufea*.  Npr.  J42.  I^ijop  je  gledati,  no  kukiiv  je  mi- 
risati?  i'osl.  KUJ.  Mirisarju  iutu  dunju  na  uiore,  a 
gristi  ću  zeleniku  jabuku.  Npi.  1.  448.  Ne  ču  vifte 
miriHati  mirisa  vas€(ja.  Mojm.  lil.  2<),  81.  Mrzim  Da 
vaše  pruzuik<i.  oil bacio  8Hm  ih,  i  ne  <Sii  da  mirisem 
»vctkomnn  mnih.  Aiiim  f),  21, 

^  nirl^nVi  adj,  Mo  mirike.  vidi  minsjin,  miri>ljiv.  — 
S  kamilama  natx>varenim  miriattvofja  korijenja.  Mojs. 
1.  iJ7,  25.  Ona  se  (žena  svadljiva)  odaje  \i\\o  mirisavo 
ulje  u  desnici.  IVić.  27.  IG.  Ja  bih  te  pojila  vinom 
mirisHviitm.  Kokom  od  ^ipakn.  PjcH.  tmd  pj.  8,  2. 

lulrisavkii,  /.—  1)  dit\  Munkaiclltr-Traubv,  Mtinkat- 
Trauhtu  uva  muscata^  cf.  tJiuinjanika.  Rj.  vidi  i  tamlju- 
nika,  Inmjanka,  mu^^kat.  nekako  mirisavu  itroiffjc.  — 
^)  (u  Vt,  nah.)  Ari  Birntn,  piri  (jenuH.  ly.  nekaka 
(miri.tatui)  krašku^  vidi  tatnjunka  2. 

itilrisiiicii,  /'  miropuUnin.  .Slulli.  du^an  gdje  ae 
prodaju  nnrhi,  mirfjiut}  stvari. 

mlrHIji^ ,  itdj.  tvohlriechend,  bene  olena.  Rj.  sio 
miriHc    vidi  miriHan,  mirisav. 

mirih^lj,  m.  patuUor.  pactficaior,  pacis  arbiter. 
Htulli.  koji  miri.  vidi  mirokov.  —  ryVtV  h  takim  nast, 
kod  bodilelj. 
i-  1.  miriti,  tnlrlin,  i',  impf.  Rj,  r.  ftf.  slol.  do-minti, 
i»-,  na-,  po-,  pod-,  i>ri-,  rjw-  (se),  a-,  u-,  /a-;  uitne- 
miriti  r.  impf,  sl<tS,  do-mirivati,  iz-,  na-,  pod-,  »-,  u-, 
/,a-;  u /.nemiri  vati.  —  i)  bcrultiffcu,  vaco,  Hj,  Krvno 
kolo,  kad  f<o  »kupe  knielovi  te  sude  zu  krv  i  mire. 
krvnika  h  rodbinom  ubijeuo^'ii.  Rj.  ^tKJb.  Kako  mirili 
tjiko  se  emiriii!  (Kako  ptuvo  »udifi  tako  i  vama  Bog 
dani  Poisi.  12G.  Ajik"  dn  iiO"ljemo  Ag:auliju,  neka  ide, 
te  ih  miri:  neka  )\\  **vietuje,  da  se  okane  bune  i  ne- 
ndra,  Daniea  Ji,  t«H>.  kako  čuje  8uleman-pa^a,  da  ne 
narod  buni,  on  odnuih  odrodi  ^ija-pa^u  b  vojskom, 
ilu  ido  fin  mtri  haranjem  i  rohljinjem.  MiloA  (12.  Ivad 
HU  eiji  putovi  mili  Liospodu,  miri  ff  ri,/*m  i  tuprijatdjc 
njeirove.  Pri<>.  16,  7.  —  '^i)  sa  »e,  rcciproć.  Friciv 
machrn,  dv  pacc  ago.  Rj.  Krvnik  s  rodom  mora  da 
ne  mtri;  jer  oe  ubiti  i  oni  njepa,  Rj.  3(H)b.  Neka  ide 
te  w  miri  na  lijej,Ki  «  pokraden ijcm.  Rj.  t)91H).  Miri 
8C  J»rt  pmm,  nn  štap  orAi.  I>PosL  fll.  Megja  Hobom 
ucka  ae  bratski  mirn  i  namiruju.  iMinica  4,  5. 
U  Z.  miriti,  mirim,  r.  impf.  rkihin^  oho^  cf.  miriHati: 
Vrlo  miri  cv  jree  kjinililje.  Ri. 

MirJiitiH,  f.  mm  žennko.  Uj.  —   Mlfjana  (ili  je 


cijelo  tugje  ili  od  tugjega).  OeiD.  141..  imenn  š  irnkim 
n^mt.  kod  Andrijana. 

Mirko,  m,  ime  ma^ko.  Rj.  ht/p.  nije  ni  u  kt 
urodHvu  *  imenima  Emerik,  Imbro.  —  a^n.  od  If i 
iomiv.  O^ti.  2i*<S  takra  http.  kod  Bolko.  vidi  Nemirk< 
i.<p.  Mirćela,  Miren,  Miroje. 

inirkovaea,  f.  (u  Srijemu)  nekako  bijelo  (?)  gTOigj^iJ 
Ilothiithufinzel.  viti/t  gcnus.  Rj. 

mirlTiNi,  m.  j,u  Dalm.)  ridt  miris.  Rj.  fidi  i  mir 
(«/?.  miro, 

niirnden,  f.  die  Friedfertipkeit,  man^uetudo.  Rj 
ogoltina  u  onoga  koji  je  mirnu,  vidi  miruost,  mirot 
xHprotno  uemirno<5a.  —  riječi  š  takim  niist,  kod  bi- 
ti tro6i. 

mirnoHt,  mirnosti,  /.  riđi  mirnoL-a.  Rj.  r«/i  t  mirot 

miro,  n.  od  firL  iJt/p'iv,   mast   miriunii^    die    Sidtn 
nnifuentum.  hj*/*.  mir,  miria.  —  Pristupi  k  njeiui*  ženi 
8a  »*klenieom  mira  mnogocjenoga,  i  izli  na  gluvo  iiy 
irovu.  Mat.  2ii,  7.  PripraviSe  mirise  i  vtiro.   Luk-  23,j 
TmI.  Kao  miro  na  glavi,  koje  se  slaće  na  bradu.  DP.  342 

fiiirubo^o,  n.  «"*/«  mirbožauje:  TreK*a  ooai  brarkt 
miroborjii,  da  tse  ^'rbi  i  ^rle  i  ljube,  u  ljubavi  jedi 
drugoui  vika:  »Mir  je  Roži!  e  se  Rifltofl  rodi.  Hertt.  '" 

Mlrol'f  Mir?*«'';!,  m.  Berg  (an  dei'  Donauj  ziciAćhcf 
Poreć  und  Rrza  palanka.  Rj.  planina  na  I>unttr% 
izmegja  Poreča  i  Brze  Palanke.  —  Pojezdi6e  do  dva 
pobratinm  preko  kra<(na  Miročn  planine.  Npj.  2,  21f 
imena  s  tukoi-im  nai^t.  Dnvgoft,  (ilamoi. 

.Mlrudar,  m.  ime  niu?ko.  Rj.  Miro-dar.  iap.  •« 
iaLo  nflttžtuo  B^židrir,  Bo-i-dar.  Osu.  47. 

mirodiju,  /'.    aroma.    ŠLuUi.    vidi    mirogjija. 

iiiir6gjija, /.  vidi  icopar:  u  svakoj  ćorbi  mirogjijd^ 
(ko  se  mijeSa  u  svašta i.  Rj.  —  hivt  inio  sto  i  rotrudija 
uoprtf  n  ne  stimo  kopar. 

Miroj<%  m,  ime  uiuAko.  Rad  2l>,  50.  hyp.  od  MiroanirJ 
—  takra  hgp.  kod  Rlajs^oje.    r 

mhbkQW  m.  Fri€dcn^'itiQfr,  pnd/iaaior:  Mirokov« 
u  kmetove,  oAtra  nabl}**!  Rj.  miro-kov,  koji  m%r  (knjf} 
grudi,  vidi  miritelj.  --  hp.  tako  sluL  riječ  IdadaokoT. 
l-  iiiiroljiibiv,  aJj.  žena  mu  je  miroljt^nea.  J,  Bog- 
daaovi<?,  miro-ljubiv,  ito  mir  ljubi.  takiHi  adj, 
bot^mljubiv. 

tiiiroiiu^^iea,  /".  miro-nosiea.  koja  miru  tioai:  Te 
spominje  ktiko  Hti  ž(mi(5  mironosive  i  ućenici  nuio  doiil 
ha  prazan  }i^rob  (Isusov).  1>P.  49.  Mirouo^ictima  že- 
nama na  jrrobu  anj^eo  stav?^i  reOe:  miro  lurlvijei 
pri  liri.   111. 

iiiiriViio!!»uT,  adj,  miro-nosni,  k(^i  mir  noRi:  Okan' 
der  se,    Ilija  mironosna   vojvodo  I  Npj.  1,  135.  tt 
sloi.  iidj.  kod  bogouosni. 

Riin>nusniea,  f.  koja  nosi  mir,  die  den  Fri€dei*\ 
bringtf  ifuae  pavem  ferl:  E>oVLHb)Ke  snahe  ua;4c  »«4ry- 
no^nicc,   Muiiri   snaho  ovi    stanak,  smirio  te  Bog,  Rj.l 

miropoitiaKniiJ«'.    n.    djdo   kojim   xe   $to    poma£e\ 
mirom.    —    l)vije   lnjnc,   jedna   na   novo  ra^jaju«?! 
drug'a  utvrpjujiK^i,  kr?<tenje  i  miropomasanjt.  Dl .  17- 

nilrosaiiJfS  n,  Stilbung,  confu-matio.  Rj.*  akc.  Rj.*] 
XXX.  —  Vrbica,  2)  vrbove  granOice  koje   sveslcuil" 
na  Cvijell  ujutru  poslije  mirašunja  razdaje.  Rj,  74ii.] 
u  SUiroslov.  mirovati  znači  [Au:.ii!^etv,  olere  =  mirisiti^ 

Mirdi^av  iM'irosav),  m.  iine  mu4ko.  Rj.  Miro-^lDiivJ 
takva  imena  kod  Bogoaav.  —  hgp.  Mir<5eta,  Mirea«] 
Mirku,  Miruje. 

Mirosiiva*  /'.  ime  #,en8ko.  Rj.  —  imena  tiikt<i  kc 
i>ikot*ava. 

niir^tih /".  vidi  mirnoi^a:  Nema  ljeta  Sto  Ojurjgevi 
dana,  ni  mirotc  sto  ncvjeiste  mlade.  Rj.  osoidna  i 
onoga  koji  je  miran,  vidi  i  miriiOfiL  —  riječi  «  iakpii 
naat.  kod  i^istota. 

mirni vorae,   mirotvon'a,   m.  tmeJor  |miW^ 
uiiro-tvorttc>  kojt  mir  stvori;  ćtni,  učini.  —  t 
I  rijcH  i  akc.  kod  ćudoivorae. 
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mirotvoran,  aiirfttvGrna ,  u^»  paci/icm,  —  Car 
niiTolvorni-  J^^tulli.  miro-tvoi'aii,  koji  mir  tvorit  čini. 
titlv  sloL  tulj.  kod  outlotvoraii. 

niir6vafije,  ».  diis  BuhigAtiti,  quies.  Bj.  vtrh.  t>d 
mirovati.  Mtmtje  koje  biva,  kud  tko  miruje:  A  \i  Marka 
mirovfnija  iierna.  HNpj.  2,  79. 
<-  iiiirdiati«  mlnijem,  v.  iwp/\  ruhifi  stin,  sitvi  qHietu^. 
Kj.  hitt  na  miru.  —  Ne  «hi  mu  vn^;  tnirmutU.  Toal. 
ll>y.  Ne  liade  uiu  ^javo  mirotkUi,  no  ee,  kado,  [)ii^u 
po^iiliii.  Npj,  4,  *i43. 

III  i  r6  vi  II  a,  f.  zuatM  što  u  Vuka  mir  otmu.  »Kiul 
^eiiio  mirovinu  |)iti?5  ^DanJis  je  i/.uiejLrju  te  i  te  ku(5t^ 
miroriHti.^  J.  Ro<2:danovi(^. 

iiiir^vna,  /'.  [u  Hrv  )  fftr«  f/tf  JtM«oAm«>f^</,  plumlio. 
lij.  «()?/.  /',  fc«rf  Re  dvojicu  pomire,  onda  cc  koji  od 
njih :  hajde  da  pijemo  mirovnu  i^vulja  dn  ćiišu  ?).  vidi 
tiiirovian. 

mirai'unje*  ii,  dem.  od  umiranje.  Rj. 

niirAi'Hti,  mlmcjim,  v.  impf,  dtm.  od  Hinirnti.  Pri- 
povijt'ila  )*v  ila  je  neko  zapiluo  popa;  mru  li  Ijiuit; 
a  oii  uil^jovnrin:  »mirucnjur  (preiinla  sii  niDop^i  mrli 
kao  od  pomora  nekopi);  a  kad  mu  umre  popadiju,  on 
na  takvo  ^anjo  odgovori:  ^pomrijo  rjiv  HvijK.*   Hj. 

misa,  /".  —  1)  (in  dem  Munde  dtr  nhn,  tSirhtv) 
dit'  Messe,  misea,  cf.  ina^a.  Hj.  m  Hrvatu  je  tuifta 
stuHnt  (litunjija)  lioija  u  vrkni.  —  (Tlap;olja.Ai,  kr- 
Sdannki  popovi  kojt  Slavenski  misu  govore.  Rj,  87b. 
Siiiiiti  Iftiirgjiju,  viifiu.  Rj.  GiCia.  I  \m]i  se  na  mifsi 
mnete.  DPosl.  :](►.  Da  se  ni  jedan  kršeaniii  rimske 
crkve  ne  na^je  *m  7ni'ii.  i.Unn,  21,  12«Sf».  —  'J)  (in  dcm 
^funde  der  ijrierh{s<'hen  (SVrZ/euj  eine  hiteinu^rhe  Kirche, 
tetuplum  Lutinorum.  V  Zvorniku  ima  jedna  zidinu, 
koja  He  zove  J\[(uUarAka  mi^^a.  Kj,  fJ  »yj*/>«  mina  znaci 
crkva  (z(}rada)  katolička.  —  >r>a  ti  Ho^  da.  iSibiiijska 
vojvodo!   da  dobijefe  cara  na  Kokovu.  kakii  l>'  Dunni 

S'erii  ostavio?-  A  on  {od  Hibinja  .lanko)   od^fovurio, 
i  H'  im  ostaviti  lijepu  Mad/.arskn  vjeru:  da  tjrade 
mine  i  da  vjeruju  Itim-papu,  Npj.  2,  fjlJJ  (Vuk|. 

mtsalan,  mlsaomii  adp  Ucddvhtiff,  i^onaidcrutuit:  Otia 
i'  stidna  i  misaona.  Rj.  misaian  (osu,  u  minao).  V 
Vukovu  rječniku  ^jrijeJkoni  stoji  misaon.  Osu.  178. 
—  Kako  avati  kitom  sjede,  uie^a  ujima  mlada  ueve, 
ona  i'  stidna  i  mi.^'ona,  pje  je  došla  tučeni  dvoru, 
i  u  dvoru  k  tugjem  babu.  Npj,  I,  *>H  (u  ovom  pri- 
mjeru misaona  znaci  hez  f^umnjt:  koja  se  zamislila: 
a  po  tumačenja  Njemačkom  i  Latinffkom  uiisalan  je, 
koji  dobro  promisli^  Ho  ve  reći  ili  urintti,  kao  smotrcn). 
Miftaoni  žirot  nije  ra^vijeu  u  Nišu.  NiSevljanin  se 
nabodi  u  si^etu  misaonom  samo  kad  je  u  svojoj  erkvi 
(kad  se  moli  Bo^u).  Mejcrj.  52  (mifialan  —  koji  pri- 
pada mtsli.  i>tp.  mirtlen). 
^  misHOi  uiiHli,  /".  (loc.  misli,  gen.  pl.  mlsK,  dat.  iiii- 
slima)  der  (itdankt,  vogiUdio.  Hj.  —  U  narodu  na- 
fiemu  ima  mi^ao  o  dobroj  i  /.loj  ureei.  l-tj.  12oa.  Za- 
vesti se.  u  misli,  u  ann.  Rj.  llifjb.  Žeun  joj  (eariel) 
obeća  ako  joj  dopui^ti  jos  jciluii  no^;  s  njeuJm  nntžem 
da  prenoći,  »'ua  dopusti  h  miih  da  muia  opet  opoji. 
Npr.  oJi.  romisli  u  sebi:  ><Ui  da  mi  je  .  .  .1«  U  toj 
rnisU  idii'U  srete  jednu  babu.  t»2.  Da  j^*  odvrate  od 
U  misli.  lUL  <Jnako  izmučen  u  mislima,  baci  oni 
prsteu.  114.  Mladii*  kad  to  hi,  nagna  ife  na  .^rako- 
jake  mi^U.  120.  Zovne  on  njega  notnjo,  da  irJgje  na 
kuvijertu.  t  )n  prave  mirili  i  bez  ikakvog  >itraba  i^aoje 
J^re,  a  ovi  ga  onda  ubvati  i  preko  broda  u  more 
naći.  2&L  Iz  koga  si  vrata,  bralo?  (.  .u  mi  »li  o 
vratu  zarere  ee  te  reće:  h  ko«;a  si...).  PosI,  HH. 
Mijsli  8u  posledf\jc  vazda  bolje,  DPosl.  lil.  Stade  soko 
mifdi  razmišljati:  iV  <.%.,.  Npj.  1,  320.  Ja  razmišljah 
misli  svuk&jake.  i,  352.  Na  demir  m  pendžer  naklonio, 
pa  premišlja  misli  svakojake.  2,  45,  Žestoke  me  uhva- 
tiše tnisli:  šla  Crn  sade  od  i^.ivota  svojja?  4,  4t>.  Miali 
minlt  Petroviću  Ujorjjrje:  >Moja  majkol  što  li  ću  ti 
jako?*  4,  2*JV.  Pa  on  Ktade  mislit'  i  razmiMjal*,  five 
je  misli  »a  jedno  mimlio.  4,  4<J3.  fcJtojković,   kojega 


nauci  i  jušnim  mtidinui  ^mi  i  po&tenje^  ali  je  u  je- 
ziku .  . .  gori  od  Rai(*a.  Danica  1»  102  (iVst  =  t^nst). 
To  je  već  dovoljno  bilo,  da  Miloša  tia  ovu  miAa  ^ 
navede:  »Ovaj  eovek  ne  drži  vere.,.*  MiloA  G7.  IT' 
midima  o  tom  pokazuje  —  G.  —  c  —  da  on  joJit 
nije  misleći  pro5.ao  kroz  svu  frraiuatiku.  Nov,  Šrb. 
ISlS,  399.  Kako  Raić  ,  ,  .  nije  mo^rao  dori  na  tu 
mi.'iao,  da  piše  upravo  narod  nijem  jezikom.  50.  I  o 
toine  du  ovdje  u  kratko  da  Vam  /Iviiem  srojr  minli. 
Slav.  Bibl.  1,  90.  Čineći  ono  Sto  je  protiv  zdravoga' 
ra/uma  i  tako  protiv  mii;U  sviju  pamet nijeh  ljudi.  1, 
92.  Za  dalje  je  imao  n'aki  osobite  svoje  midi.  8ovj. 
7G.  Ljubi  Gospoda  ho^ra  svijem  sreem  svojijem,  i 
svom  duSom  svojom,  i  svom  mi^li  sn^jom.  Mat.  22, 
37.  Budite  jedne  misli  megjn  sobom,  Rim.  12,  U).  vVli 
ne  znaju  misli  Gospodnjih,,  niti  razumiju  namjere 
nje|!;ove.  Mib.  4,  12.  Do  njega  (Bijele  UroAa)...  nema 
ju.fne  narodne  misli,  DM.  *J.  <  >n  se  (Nemanja)  upravo 
ponositi  može  tijem,..  »to  je  u  apoljafenji  život  srpski 
nnio  državnu  misao.  4.  Skadar  bijaše  u  pravoj  1)m1- 
raac'iji  po  mislima  tadainjib  Srba.  10.  Da  «u  onda 
prekra.*ino  umjeli  Srbi  sastariti^  misno  o  praštanju 
s  mišlju  o  glavi  narodnoj.  75.  tovjek  državni  s  no- 
vijem mislima.  IM.  U  njoj  (u  pjesmi)  svijetle  mtsli 
pjevačeve  prdijethi  i  nebo  i  zemlju  t  bezdanu.  DP. 
IBl.  Može  biti  da  će  tko  oboriti  ove  moje  misli  razlo- 
zima koji  mi  nijesu  pozuati.  Rad  2G,  H^J.  u  gdjekojim 
primjerima  misao  znaei  šio  namjera.  i*p,  nusliti  2. 
iz  primjera  se  vidi  tukoijjer,  da  u  nas  rijeH  mit^ao 
ZHui^i  sve  ono,  za  koje  Nijetmi  imuju  rijeH:  GedankVi 
Begriff]   Idce,    Ansieht,   Ansvhuuanff.   isp,    mifiljenje. 

inTsMon,  ndj.  Hj.  vidi  miaalan,  mi.<mona. 

Mi.sir/  Misira,  m.  Aegppten,  Aegijptus,  tcrra 
Mizraim.  Rj.  —  Doveli  ih  Misir-zemlji  ravnoj.  Npj. 
2,  125. 

iMisIrai'*  Misirca*  w'.  ein  Aegifptier,  Aegi/ptius.  Rj. 
čovjek  iz  Misira.  riđi  Miairlija.  isp.  .legjupak.  — 
Najpametnijeg  naroda  staroga  Rvijela^  Misiraca,  već 
nema  vi.ie  na  svijetu.  Pripr.  78. 

lui.siruea,  /'.  bijela  bundeva^  eine  Ari  vtm  AV*rfc*>«, 
<yttcarbitae  gcnut,  cf.  bundeva.  Rj.  r»</»  t  beskorkn  3, ! 
bugarka,  budimka,  maćvauka,  peea.  —  osn.  u  Mi.^ir, 
Osu.  350. 

MišTrkii,  /'.  die  Avguptierin,  Acggpiia:  Ostavi  mii 
Misirku  gjevojku.  Rj,  ži-na  iz  Misira.  vidi  Miairkiuja. 
isp.  Jegjupka,  Jegjupkinjn. 

misTrka,  /'.  vidi  budija.  Rj.  osn.  u  Misir,  isp.  misi- 
raca. —  vidi  i  cura,  ćurka,  indijoUi,  intiisa,  pura, 
purka,  puika,  tuka. 

iriMirkinjii,  f.  die  Aegifpiienn,  Aegyptia.  Rj.  ient 
iz  Misira.  vidi  Miuirka. 

Misirlijii,*  m.  dtr  Aeggptier,  Aegtfptius,  cf.  Misi- 
ra e.  Rj.  čovjek  is  Misira.  —  sa  Turski  nttst.  li(ja) 
isp.  bakarlija. 

uil^lrlijtl/  m.  misirski  dtikat:  Veće  daj  ti  i<**»7i 
misirlija,  Rj.  osu.  u  Minir.  isp.  MiRirlija. 

Itlisirski,  adj.  n,  p,  [Kivjesmo,  aggptisch)  aeggpti- 
acus:  Uz  prealiru  Mtsirsko  povjesmo,  R^.  što  ptipadai 
Mi  siru.  —   Pied   Faraonom  aircm  Misirskijem.  Djel, 
Ap.  7,  10. 

nii^kiilt*  m.  ein  Goldgetcichi^  pondua:  Za  brata  bih 
dala  miskal  zlata.  Rj.  mjera  nekaka  ža  ieiinu^  osobito 
za  zlato. 

inisleii.  adj.  del  pensiero,  mentališ.  StuUi.  što  pri- 
pada  misli:  Rijeci  koje  znače  mrtve  Blvari,  ili  nanio 
imena  tuislenih  stvari^  u,  p.  vrijeme,  ime,  pleme, 
i  t,  d.  Danica  3,  iS4,  isp.  misalan. 

iiiisili-gj&slo,  u  jtttgoneci.  Rj.  —  Ja  otidoli  u  aenke 
senderike,  da  mi  zajmi  misli -gusle,,  doi^li  ru  mi  Hlidni 
goftti.  R).  67(ib.  odganetljaj:  prot^tdja. 
;-  mlsliiat-,  mlsliooa,  m.  koji  mtsh.  vidi  Jiiislitelj.  — 
Kad  se  selim  koliko  je  iz  le  male  opftline  izašlo  ve- 
likih mislilaca^  filosofa.  Zlo«.  112.  za  nmft,  isp.  ću- 
valac. 
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(^  ailMiti«  ml^trim,  r.  imp/l  Bj.  riiii  miSljeti.  r.  p/l 
irfoi.  do-multti  (?et,  :/-,  na-,  o-  r**i,  po-,  pre-,  pr»>-. 
niz-,  »-.  za-;  pre<ii\mi*lid  «€.  r.  »>»/)/'.  #/<*"  *  ^-mUljnij 
<*tK  iz-,  a-  <F**'),   po-,   pre-,  prf>-,   raz-,   -  l«v 

mi'ljati  i«;  dfHmi^ljavaii  i**.-  ,  u.-.  i»rf»-.  iti. 

—  J^  dcnken,  cogUo.  Rj  iHi, 
teminitL  —  f$)  wyp<*e.  ii\>  ,  -iila. 
Npi.  3,  132.  Do/'i  A*  gnsvpodat  U)ga  s»[uo?e  ...  u  ćiw 
kjia  ne  milili.  Mat.  24,  50.  Koji  RU  po  tijelu  tjelesno 
mUU,  a  koji   «ui  po  <)iibu  duhorno  mitJe,  Kim,  H,  5. 

—  b)  minUfi  M»f:  ohjei:tU  w  aktm.  ili  u  prictzanoj 
rećeniri:  I'  <d  ifo  nttJfli  da  \e  z&služio.  Npr. 
41).  Htane  ^  <^e  aćioiti.  l<Jb.  Duva  vetrina, 
kr*c  se  dna  -  ^v  6e  iz  koreaa  izvaJici.  142 
{iioHatijato  da  I  a  kad  ćcti  mide  ga  da  je 
mudar.  Poel.  3tJ.  *>na  f»  -  '  '  '  '  ^- ' 
1,  442  iieoitarljcno  daU  3/ 

4,  2S>7.  Ne  znam  to*;«  fw*>*..  lr.v,,i-.»  ».  •  vJ.  i  ..  a. .,.,.. 
10  ret?>XM   irtM/*  car?  3,  154.   MisUći,   ne  hi  li  ureo 
lAubao.  Žitije  2«>.   Ovo  je  dakle  brat .  .  ,  koga  mi-  \ 
Sljitku  vlastela  arpska  rekav^-i  Dušanu:  ako  ee  ti  ne  | 
ćel...  DM.  77.  ftu  B«,  pa»s.:  r^tarajuči  se  pokazati  • 
sia  «  mislilo  da  je   Dalmacija.   DM.  9.   Kao  Žto  se  ' 
ku6a  mi^ljttie  da  je  jedno  djelo  tijelo.  299.  —  cj  mi- 
sliti iz:  Kako  drug  s  drugom  zboraie  i  is  src-i  svaki 
mišljaše  da  sam  ne  će  dati*  Kov.  68.  Iz  stega  ovo^a 
mislim j  da  će  svaki   pametaD  covek   priznati,  da  .  .  . 
Rj.*  XI  (duraus  eincn  Schluss,  eine  Foigerung  machet% ; 
condudere  argutnentutUf  raiionem),  —   i1)  misliti  na 
Sto:  Cesto  «am   h/i  to  miMlio  i    ntikaoiivao  se.   Javor 
1885,  439.  sa  ee,  pass.  Kad  bi  se  mislilo  na  srrsetAtk, 
ne  bi  jo§   ni  €*emu   tome  bilo   ni   tK>^tka.  Npr.  IV, 
rist    kiu>   IlintM,    (Goo,   *iromali.   \alja  da  se  ovgje 
misli  »tt  pušku  golocijevku).  Po^h  348.  —  e)  misliti 
p  ćemii:  0  tome  ne  treba  misliti,  Ry  426a.  Gjavo  ni  j 
'   e  ni  kopa»  ve^-  sve  o  slu  misli  i  radi.  PosL  72.  Ko 

čemu  misli,  o  onomu  i  sanja.  151.  Ture  moći,  ni^ta 
ne  govori:  ono  njemu  o  životu  misli.  ypj.  1»  583 
(ta  slom  nakanom:  da  ga  ub\je.  isp,  niit  pod  U). 
Žene  viS^e  misle  o  junaUru  nego  o  ljubavi,  Npi.*  1, 
XIX.  O  zakonu  ujeirovu  (Gospodnjem)  misli  dan  i 
no^'.  Ps.  1,  2,  Ne  mmli  sam  o  sebi  da  ai  mudar.  Prić. 
3,  7.  sa  ite,  pass.:  Nikodim,  o  kome  se  misli  da  je 
uredio  crkveno  poglavarstvo.  DM.  34.  iz  primjera  se 
gdjekojih  riđi,  da  misliti  o  <Jemu  ćnači  i  starati  se 
ga  ono.  —  f)  misliti  sa  *  pod:  1  s  onijem  riječima: 
»Mjesto  . .  .«  ja  sam  upravo  mislio^  da  hi  gg.  članovi 
druStva  najprije  sami  počeli  ućiti  »Srpski  jezik.  Pis. 
24.  Pod  Graničarom  po  svoj  prilici  misli  Branićevo. 
DM.  23.  Pfjd  Nevianjom  Tuber  nije  mislio  Dušana 
nego  Bina  njegova  l^ro^a.  2()3.  sa  f^^  pass. :  Pod  riječju 
ruka  mislilo  se  »to  »e  sad  kaiže  poštena  rijeć.  291. 
Kakav  se  naroil  misli  pod  imenom  Frnzi.  O  &v.  G. 

5,  —  (/)  tnifliti  u:  Htane  misliti  u  sebi:  »Sto  bi  to 
bilo  u  dvanaestom  pod/umu  I  •  Npr.  20.  .Mi  **e  nije 
strašilu  misteri  u  sebi:  Pustaija  se  boje  samo  bogati 
ljudi  .  .  .'  13^1.  .\  sam  u  ffebi  viinli :  zastO  ne  bi,  199. 
Idislio  som  o  razumu  mome,  da  bi  moju  silu  sakupio. 

Ipj.  5,  397.  otamo  pristtjje  i  ovaj  primjer:  Da  Za- 
rcpćani  u  orovte  poslu  stn  misle  onako  kao  V.  Babu- 
81av.  Bibl.  1,  92.  —  fi)  misliti  /.a  ko^a  ili  za 
Ito:  Gi^tane  jedna  sablja,  za  koju  su  gdekoji  od  njih 
mislili  da  vrcdi  mnogo  novaca.  Npr.  171.  U&  će  biti 
u  H*«o?mdH  vezir  .  .  .  tako  je  sad  mislio  Redžep  ra 
^v  2H.  8rbi  xm  eo  sce  mislilit  da  su  po- 

I  ^,  S^a  ja  mishm  ta  dunasnji  pravopis, 

Mu\x  liitjj.  1,  U7.  SUi  fuishtc  ga  Hrista^  ^ij  je  sui? 
Mat,  32,  42.  Pokazuje  da  je  7«i«/io  samo  sa  %chc^  a 
no  za  narod,  DM.  11^.  I/>t  misleH  sa  rijift  da  su 
kiiki  putnici.  Prip.  bibl.  15.  sa  se,  pass.:  Tako  se 
riječi:  . .  .  mogu   misliii   sa   zakletvu.  DM.   285.  — 
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i)  attclilt  n  kim:  Chutj      _       _    _ 

za  smijem  seMramus,  i  Ićate  da  iđe^đa  tk 

ld4.  —  2)  mialiti,  kao  mmUsi  NN, 

mislili  biti  popovL  RL  841b.  Cmt  J€ 

kćer  za  sebe  uzeti,   Npr.  70.  Ke;^  mnm 

ripeii  pri  amrti.  98l  >aiav&  bon  ... 

minlerA  kftd  đogje  kna  ^  >  «dbre.  17& 

tu  iS jaše  nakom  sebe  sa  <«nt  «4iAnYi.  S1&.  Ofefi  kao 

da  je  dva  ubio  a  ^z^sef,^  muslL  PošL  43.   Jedna  mm 

noga  drugoj  dobrm  me  misiL  (Kaie  «e  a»  eaeks  kogp 

»tiofli  dc^ra  ne  misiii.  112.   Kad  /  amsMiio  io  Hmšis, 

ao  ne  javi  tuiooj   majci  t  Herc  331.    Ja   ov4f  •* 

mislim  njegovu    staru  mmi^tL   Daslcs  4,  ^.  (cain 

sam  misVio  (fii  Vam  Sto  piiem.  SUv.  BibL  1,  901  Vt 

ste  misliti  zlo  po  me,  aH  je  Bog^  muiio 

I    5(1,  20. 

nLslil^ia  imisldgjtn),  ».  (po 

Blume^  herba  quaedam:  Ibrik  noii, 

Rj.  hi^e  h€Z  sumnje  sto  i  m«din^ 

riđi  razli^ne  obltke  ote  rijeci  koafem 

"■''  ibTsbT,   adj,  sočri^  ud  saer 

služba.  8tulli.  Ho  pripada  miti,  «,  p.  rubo 

mtsiii^ki,   a4j.  sacerdoialiM.  Blolfi.  Hm 
misnicima. 

u  nlsnik,  m.  (kod  kr»4^naV  i^r  Ftiater^ 
redovnik.  Rj.  koj*  <,  kat<dieki  nvćeaul, 

■iTsaikoT.  a^.  r  n  pripada  misstikm, 

m^smtktTP^  n.  sae^rdoUum,  ikoM.  mismićko 
vlast. 

■Istrijm,  A  die  Kdit,  Mamfer-KtO^  insOsu 
vidi  zidarska  lopatica. 

Iv'  nls,  m.  (pl,  mlši.  milevi,  mHil,  rnipeva)  4ie 
mus.  Rj.  Vidi  okamcnjak,  ora^ar  1.  isp,  slijefii  miL 
ženka  mi^i«.'a.  mlade  mi^ić.  —  Laso  bmfioe,  pocdni- 
vili  te  naši  misi^  da  ti  odgrizo  uU  (kaia  da  rmlJM  refi 
litMici  .  .  *  na  će  onda  sve  mise  pokiaU  i  ro^^er«^'). 
Rj.  322a.  Nado,  rupa  gdje  poljski  nrtit  snofte  £ 
387a.  Sifaćak  kad  opazi  tolike  mise  i  paivove 
ih  hvatati  i  dđuili...  velika  gomila  rartrih 
slabo  je  koji  jo^  trčao,  nego  *ii  izwi9aii  iz 
Npr.  ^.  Ko  je  moj,  blizu  rupe  atoj.  (Kaao 
stari  mis  ostalttH  misima  kad  sa  se  D^gg)e  a 
mirili).  Posl.  141.  Štogof^  maca  okoti,  sve  vMJe  htL 
355.  Miš  je  upao  u  stupicu.  DPo«L  61.  Kmmi  m^ 
kad  ga  pritisne  mafka.  vidi  kme&iti  3, 

Miša.  wi.  (ist.)  TMi*  Mi5o,  Rj, 

MUari  ttt.  —  JJ  Ebene  an  der  Sare,  eine  Siumde 
tceit  mn  Šabac:  Da  razbijem  labor  na  Miiaru,  Sa 
Misara  polJA  širokoga.  I'  Mikara  polju  ^irokomfC.  Bj. 
polje  na  Savi^  jedan  sahat  od  fiapca.  —  2)  ešn  Dorf 
dnselbi<t.  Rj.  selo  ondje, 

•   BiT&iir,  m.  der  Mausefalk,  buteo,  cf.  ouiolovka.  iy. 
ptica  sto  lovi  mise.  vidi  i  treaigaća. 

.Mlsar«»ki.  adj.  n.  p.  polje,  van  Milar.  Rj.  ka  pri* 
ptuitt  Misaru, 

nl^^tuika,  f,  (u  Vi.  nah.)  Ari  Ji*men^piri 
Rj.  nekakva  kruška. 

mlAevinii,  f,  vidi  miSjak.  Rj.  mi^a  nećisL 
' '  mHiea«  f.  —  1)  der  Arm,  brashium,  Rj.  rmko. 
mi^ka  1.  —  Posta  kapu  pod  mišicu  baci, 
se  do  zemljice  Marku.  Npj.  2,  247.  Rukav  dig-'o 
bijela  ruku,  ima  bilje^^  mt  de-^noj  mii«>i ;  po  looi  lak 
ga  ja  mogla  poznad.  3,  140.  Rukav  dig'o  *«x  lisam« 
mišicu,  pozna  biljeg  na  desnoj  mišici.  3,  14L  PlipO' 
vijedajOf  da  je  taJda  Ljubovid  mlario  Raja  po  đemof 
mišici  i  odsjekao  tri  iilre  mesa.  3,  470  ^Vukt.  Probndi 
se,  obuci  se  u  silu.  mišico  Gospodnja  . , ,  nij^i  li  ti 
iij^ekla  Ravu  i  nmila  zmaja?  Is.  51,  9.  —  2)  dia 
Musleln  des  Obcrarms,  lacertus.  c/",  mi^ka.  Rj.  rAić 
u  mišice  (1),  isp.  guMer  3,  —  3)  die  Maus  (dut 
M'etitchenj,  mus  femina,  Rj.  ženka  od  miša. 

ml^U'iiT.  adj.  hmchialis.  StulU.  kio  pripada  mifici 
(1.  2) :  Bolćak,  brarbiale,  mišićni  oklop.  Daaićtd^  AKj« 
525b. 
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^  mlšie,  iiK  —  1)  daB  Mauschen,  die  juntje  Maits, 
miMculus.  Rj.  tnlatii  yj<w;  Na^la  nin<'^lca  «Hjepe  miAitr 
rodi.  DPosl.  68.  —  2)  die  Schni\  turnuia:  Zato  sinovi 
lasrailjevi  iie  jedu  krajeva  od  mikiea  na  Kglavkii  ii 
*ite^nu  do  daDii^njefra  dana,  što  ae  Jakovu  povrijediže 
krajevi  od  »tišira  na  zjrlnvku  u  ategnii.  Moja,  I.  32?, 
32.  ifip.  MiiSica  '2,  mi^kii  2. 

mlslnn,  f.  (u  Pai5.tr.)  uekakva  trava  u  kojejebijtd 
pvijot  kao  pTHteiiak.  Rj.  —  milina  itrava  [>o  tutšn 
nnzvaiiai.  Osu.  liil). 

misi  nj  lik.  tu.  mitrimu  domiviltum,  vel  formncn,  iit 
rptiid  murcs  se  recipiunt.  J^UilIi.  gdjf  ine  wiši  držt^.  ili 
rupu  tniAjif,  i^p.  nado  1.  —  :u   itttHt»   isp.    krtićnjak. 

niTšjaki  m,  dtr  Maui^ekoth,  viusccrda,  sUrcuit  mit- 
riiiHui,  Rj.  niiMJti  na-ist.  vidi  mi§evina.  —  »>p.  mji^jnk, 
pasjak  ;  busi  nj  ak. 

itilšjakinjiit  /'.  dcr  Iluhncrdarm,  idfdne  mfidiu  L. 
{^tt'Kttria  medin  L.  lij.^).  Kj.  hiljka. 
y  iiilšiji,  ndj.  Mnu^-^  murinas,  Rj.  š/rj  pripada  jpi^n, 
miMinui.  —  Dobije  k(?i  careva  liMljine  ud  «uiii»>  mišje 
koze,  Npr.  ii^3.  Vide  di'vojku  u  mdoj  mišjoj  haljini. 
224.  BiiV*  mi^/a  riip4i  zn.  duk:it  (kad  do;rje  nevolja). 
Posl.  M.  Iirrajii  mišje  kolo.  DPohI.  32. 

nilska,  /".  —  1)  def  Arvi,  br<t<:hiHw,  cf.  miSicii, 
nikai  Ni  kojoj  se  krajini  rije«'-imn  ne  molili  .  .  ,  uo 
svakoj  obratili  i  osvetili:  o^Uom i<>ih\y mi,  jtdain  tni^hom . 
Rj.  —  Bila  klepku  miška  moja  a  i  o?itra  eorda  raojn, 
Mje<5i  <^o  mi  j^ablja  Turke.  Npj.  1,  18.3.  —  2)  riđi  vn\- 
¥ivn  2:  dit'  Mttskeln  dcs  Ohirtirmi^,  Inccrtria,  cf.  mi»ka, 
Rj.  3(jla.  vibi*}  u  miške  (1).  isp.  ^usier  3. 

511  sk u,  tu.  (JHt.)  pidi  Mi.Hko.  Rj. 

mišktiki,  adj.iudcel.  mdusedrcckfurhcHt  cohrifi  stcr- 
cori.<  mniitii.  Rj.  u  čaja  je  boja  kao  u  tni^juku.  ud 
miS  i  tuffjefjtt  pridjcinoga  nnmittrka  kaki  kuji  se  ne 
mijenja  po  puderima. 

iMlSkiit,  m.  /i I//;,  ime  u  prezimenu:  Josip  Mi.^kU' 
tović.  Ny)r,  244.  —  Ofin.  w  Miško,  imena  a  takiin  nast, 
kod  Kn  slat. 

>n§ko,  m.  (juž.)  vidi  Mi^o.  Rj.  riđi  i  Ali^ka.  }typ. 
od  Mihiiilo.  takvu  hifp.  kod  Bo.^ko. 

niLskiilfiN,  m.  konj  ma^carećo  dlake^  muuafahUit 
Pfvrd,  aptus  coloriH  murini.  Rj.  rijet'  slo:etm  l^l^- 
kiilfiii.  iy).  <>Bn.  359.  konj  (kfil'^^sj  viisjc  dlake. 

iUlslJeit,  in,  —  J)  ime  muško,  Rj.  postanjem  par- 
ticip, cidi  taka  muška  imena  t)hieleu,  Sreten,  Umiljen. 
Utješen.  —  '2)  (Ht.  |:  Kroj:  Mi.^ljen  5/01 «  na  vodu.  Rj. 

MIsljono%'at%  IVt'Isljenovca,  m.  zidine  od  st.aiof^a 
grada  u  Krbavi  pod  froroni  Visouii'om,  čine  liuinc 
in  Kroatten,  paridinae  quavdam.  Rj.  (u  flrv.). 
t-  mlsljC^iijiS  n.  d(t?i  Dtnkcn,  cotjitutio.  Rj.  verb.  od 
naislilj.  radnja,  kojuvt  tko  misli:  ^^('fi\n^  po  mišljenju 
izdavacvim  može  biti  mjesto  »tlama«.  Daiiičić,  ARj. 
916a.  U  ovoiii  po,slu  ima  stvari  o  kojima  je  dobro 
ćuti  i  javno  mišljenje.  Ogled  III.  Po  mom  mišljenju 
navlači  na  se  sumnju.  Rad  G,  204. 

mlšljf^ti.  uiit*niJ3,  V.  impf.  (u  juu^oznp.  kraj.)  vidi 
misliti:  Stade  mišljcV  Sarajlija  Mujo:  aP  «5e  ljubit^ 
bulu  ndovieu,  ali  onu  pod  prsten  gjevojku.  Stadoh 
mi»ljeV  i  razmišljat.  Rj. 

Mi^Of  Trt.  (juž.)  h}jp.  od  Mihajlo.  Rj.  Mi-So.  tidi  i 
Miša.  —  taktnt  hjfp.  kod  Di^o. 

miši^irivkii,  /'.  Rj.  mišo-lovka.  —  J)  die  Maunfalle, 
decipala,  cf.  .ntupica.  Rj.  vidi  i  lovka  2,  pastulja.  u 
Hto  f<e  mi.^i  love.  isp.  i  klonja,  kljusa.  —  J?)  dcr  Mi'tufie- 
falk,  butco,  cf.  miSar.  Rj.  vidi  i  treaigai^a.  ptica  koja 
lovi  mise. 

titl^6mor«  »I.  das  Maimetjift,  Mdiisepulverj  vtnenum 
adversu^  mure»,  arsenicum.  Rj.  miš^o-mor.  otrov  koji 
mori  m»w,  vidi  »ićan.  —  tako  sloz.  riječ  koz5mor. 

mit,  mito,  m.  die  Bcstechung  (das  Geldjf  largitio: 
audi  po  mitu;  uzima  mit,  cf.  mito.  Rj.  —  Bezmitni 
vratni,  kuji  nijcsu  primali  mita.  Rj.  20b,  Svjet.ska 
gladnica.  (Izjelicu,  u.  p.  kakav  pt>glavar  koji  rudo  mit 
prima).  Posl.  2tt2. 


MitH^  Trt.  (ist.)  vidi  Milo.  Rj. 

Mihir.  Afitra,  m.  vidi  Oiinilrijc.  Rj.  riđi  i  Druit.ar. 
dem.  Mitrić.  hifp.  Mita,  Milo.  Mi(:a,  Mić«,  Mićau, 
Mit-nn:  Mloa. 

luitiHrrMiJe«  n.  das  Fedcrn,  mutatio  pennarum,  Kj, 

rcrh.od  initariti  se.  rndnja  kojom  se  mitari  n.  p,  kokoš. 

iiijlariti  s«s  mltiirlm  se,  r.  r.  impf.  [u  Dubr.)  Wc/i 

I  fi'dcm,  ptnnas  mntare,  Rj.  mitari  se  n.  p.  kokoš,  kad 

mijenja  j)crje.  t\  pf.  doz.  omitfiriti  se. 

I  i^  nitti,  mljem,  v.  impf.  Rj.  r.  pf.  doč.  izmiti,  oraiti, 

'  umiti.   V.    impf   mIoL    i/mi  vati,   umivati.    —    1)   dcn 

I  Kopf  u-asrhcn .    lavare  eaput.    Rj.    fflavii   prati.   Pa 

berbere  hitre  dobavila:  jedni  »»//»,  drujd  kosu  briju. 

Npj.  2.  2M,  —  2j  miti  se,  mijeni  se,  v.  r.  impf.  scinen 

Kttpf  (tasehcn  (d.  i.  dtn  fianzvnK  lavo  caput  meum. 

Rj.  (ilavu  f(ebi  prati:  Da  v ran  kikilo!  oVi  se  rniii?  oli 

.*t'  miti,  oli  eeSljati?  Rj.  ^TOa.    Ugleda  a  krova  ženu 

gdje  se  mije.  Sam.  II.  11,  2. 

iitititi,  mltmi,  r.  impf.  beslethen,  petuma  corrumpo. 
Rj.  r.  pf.  slo:.  podmititi;  v.  impf.  sloz.  podmi(*ivati. 
—  Mili  (ja  kao  mati  poprdljivu  »'erku.  Po«l.  17fl.  Pa 
aa  poslije  mit  ili,  da  ne  ide  Turcima  na  tužbu.  Npj.' 
U  XXVI. 
^  iiiitiitk,  m.  (u  C.  G.)  koji  prima  mit,  ein  bestcchUcJter 
^kn'ich,  homo  rcnalls:  fCamatnika,  »eko,  i  mitnika. 
Rj.  —  Zaliti  eovjeka  n.  p,  srebrom  .  -  ,  da  su  ovako 
/aljev.nli  izdajnike  i  mitnikc.  lij-  181a.  Mitnik  dužu 
rini  prodava,  jos  j  .srce  on  zalaga.   DPohI.  61. 

mllnjak,  »».  (n  Srijemu)  konj  ili  vo,  koji  ae  dobro 
drži  {kao  da  .fc  tniti),  ein  Pferd  oder  Ochs  so  gut 
tjepfici/t  nird.  Rj* 

i  mito,  n.  vidi  mit:  I  u  kmetstvo  aijcdali  krivo,  i 
prokleto  uzimali  mito.  Rj.  —  Tajno  mito  krv  pije. 
Posl.  297.  Pa  prokleto  prosipaše  mito,  da  mu  dadu 
s*e«tru  za  Ijuboveu.  KahiL^jeri  mita  prihvatine^  i  pri- 
hvati dvanaest  vladika.  Npj,  2,  127.  Mi  nikome  liiira<5 
ne  dajemo,  i  danas  ga  Turci  nama  daju,  vjizda  su 
nas  pod  mito  držali.  5,  239, 

Mito,  m.  (juž.)  hyp.  od  Mii.ar.  Rj.  geti.  Mita«  voe. 
Mito.  vidi  y\\{\\.  —  takva  Jn/p.  kod  Dobro. 

iiiitul6irTjskT,  adj.  Ho  pripada  mitologiji:  Mitolo- 
^cijska  isirj'živnnja.  Rad  V,  11*2. 

iiiKni,  /'.  die  BiAchof-^miUze,  mitru  cpi^vopi.  Rj.  kapa 
binkapsku,  rladivan-^ka.  —  Na  jednoj  mitri  u  riznici 
vladike  CrnojTornkoga  na  Cetinju  ima  dolje  u  naokolo 
ovaj  potpi«.  PiM.  4. 

Milra,  /".  ime  ženako.  Rj.  voc.  Mitro.  —  Mitra  (vidi 
li  mitra).  05<n.  .'jI. 

IIUrTi's  Mitrića,  ih.  dem.  od  Mitar.  Rj.  —  takva 
dcm.  kod  Jankic'. 

/.  initnii>61ija,  f.  die  Metropolie  (Jtcmlenz  des  Mdro- 
pnliien),  Medcs  mctropolituc.  Rj.  gdje  nastava  mitro- 
polit. 

mitropdlit,  m.  der  Metropolit,  metropolita.  Rj.  po 
Grc.  govora  ^ur^-Tvo-oAĆ^^;),-  po  Lttt.  metropolit.  — 
Jedan  mitropolit  i  mlop  drup  mitropoliti.  Npj.  5,  530. 
iditropulitov,  adj.  (Us  Mctropulitcn,  meiropolitac. 
Rj.  što  pripada  mitropolitu.  —  Ud  strane  mitropo- 
litove. Stra;.,  188(5,  1514. 

mifropOlitovanJo,  n.  rerb.  od  mitropolitovati.  stmije 
koje  biva.  kad  tko  miiropoUtujc. 

itiitropolitovatit  mitropiMitujem,  n.  impf.  hiti  mi- 

[  tropolit.  —   Želim   vam  .  .  .   du^o   i  dujro   na  slavu 

!  naroda  Srpsko^^a  da  mitropolitu  jele.  Stra^.  1^87,  284. 

I      iiiHrop6Iitski,  adj.  MetropoUtcn-,  mitropolitauus. 

I  Rj.  iito  pripada  miiropolitima  ili  mitropolitu  kojemu 

(jod.  —  Du.^nnova  diploma,  koja  je  sad  u  ijtarlovcima 

U  mitropolitskoj  arkivi,  Ri,  2.")()b. 

I      Mltrov,  adj,  što  pripada  y{hm.  vidi  Dmitrov.  — 

;  Mitrov  dan,  m.  diis  FeM  de^  heil.  Dcuietriuf«.  lestutn 

'  S.  Demetrii,  die  2(i.  Uctobris:  Mitrov  danak  hajdučki 

rastanak.   Rj.  3(10«,   Nijema  pa  prevr<?uhi  majka  od 

trjur^jeva  do  Mitrora  danka!  Herc.  130. 

I      .UUroVAl'kit  adj.   Rj.   što  pripada  Mitroviii  vidi 
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Mitrovski.  —  Mitrovučici  (prema  MHroiifanin,  it  Mi- 
trovice),  Osn.  310, 

Mltroieanin,  m.  (pl.  MltrovdSni)  ein  MitromUer. 
Rj.  č&DJek  iz  Mitfovice, 

MTtroTiea,  /*.  —  1)  varol  u  Srijemu.  Rj.  —  2)  varoš 
u  Kosovu.  Rj.  ri'tJ*  Dmitrovica.  —  S)  Mitroiut  ienu: 
Dva  Hu  brata  selcu  tnil<jvala,  Jnk^ir  Mitre  i  Jakni«? 
Stjepaue.  —  To  ne  može  ku«?ka  priboljeti,  kudka 
jedna,  mlada  Miiromca,  HNpj.  1,  135.  isp,  Ctojkovica. 

MltroFki^ja,  /".  div  Miirotciiscrin:  Mitrovica  kraj 
Save  atolica,  na  njoj  aedi  mlada  MitrovkUvja.  Kj, 
žena  ie  Mitrovice. 

Mttrovski,  ndj.  u  pjesmi  mjesto  Mitrovucki:  U 
lijepu  Seru  Mitrovici,  u  nekaka  Mitrovslcu  dizdara. 
Rj.  što  pripada  Mitrovici. 

mttrovskT,  adj.  sto  pripada  Mitrovu  dne:  Mi- 
trovski n.  p.  mjesec ,  Demelers-,  Demetrii  meiiaia 
(October).  Rj.i  VllL 

niltruvstak,  m.  der  den  heil.  Demeter  s$wi  Huus- 
patrou  hat,  Deimtricolaf?),  clietiH  S.  Demetrii.  Rj. 
koji  .slavi  Mit  rov  dan.  —  oari.  u  mitrovski.  267.  rijeci 
ft  takim  uast.  kod  gjurgjevštak. 
/  mltirT  m.  (juž.  i  zad.)  vidi  mjehur.  Rj.  vidi  i  mihur, 
mjehir,  m  krajevima,  gdje  se  (ilu.t  U  u  fjovitri*.  ne  i-^ijt. 

miva,*  Ohst  (in  der  iceitesten  Bedeututuj  auih 
Erdheeren.  Nusite),  poma  (sensu  latissimo):\e6  je 
dospjela  Bvaka  miva,  cf,  vo(5c».  Rj.  roč^i  (u  najiirem 
snačenju  i  jagode,  orasi).  —  Bože  pomozi !  nove  no- 
vine od  nove  godine  (obijaj  je  reći  kad  koji  prvi  put 
ho(5e  da  okusi  od  kakove  wite).  Rj.  423a. 

Miza,  /'.  (u  C.  G.)  ženski  nadimak.  Rj.  —  Grnlza^ 
a  može  joj  «e  prvi  glas  i  odbaciti,  te  glasi  i  M^ita. 
Osn.  40. 

ailKdnieie,  m.  đem.  od  mizdrak.  Rj. 

iniKdrak,'  m.  vidi  koplje.  Ri  i  s%jn.  ondje.  dein. 
mizdraći<5.  —  Te  sakupi  trista  Udbinjana,  na  atima  a 
pod  misdracivm.  Npj.  3,  331.  Već  sve  Brbi  na  konjma 
dobrijera,  na  limitima;,  a  pod  mizdravima,  4.  178. 

mizdri^ktija,"  m.  vidi  kopljanik.  Rj,  koji  nofii  miz- 
drak. vidi  i  ko|>ljenik. 

mižanje,  »n.  (u  C.  (1.)  nidi  pirianje.  Rj.  —  Svako 
mižanje  jedno  poćivauje.  DPoal  118. 

mižatl,  žam,  r.  impf.  (u  C.  G.)  vidi  pišali.  Rj.  vidi 
i  buriti,  mot'uti,  mokrili  2.  v.  pf.  slož.  po-mižati,  u-; 
V.  impf.  sloi.  priini^^avati.  —  Mižaf  u  more.  DPoh.1.  i 
62,  m  m,  reflekn.:  Lud  tte  u  more   mizu,  ter  mni  da 
će  oplimal'.  Jll'oal.  57. 
u     mJSd,  /*.  —  I)  dus  Knpfei\  cuprum,  cf.  bakar.  Rj. 
—  2)  (žuta)   Messing^  oridudcum,  cf.   pirinać.   Rj. 
mdi  i  tumbak.   —   Noge   njegovo  kao    tiijed   kad  se  , 
rastopi  w  p&H.   Otkri v.  1,   \b.   Zavje»e  .  .  .   dvađcHtt 
ffiopicu  po  njili  od  vijedi.  MoJM.  ^8,  11.  J^vi  »udovi  >. .  | 
bjehu  od  trtjcdi  uglag^jvnc.  Oar,  f.  7>  ih.  —  S^  f  pl. 
pecunia  —  mjedi  V'Otovo.  Stulli.  novei  (od  mjedi,  od 
bakra).  —  Kad  je  meHu,  nije  mjedi.  DPohI.  41.  Kupe 
se  frijcdi  za  eme  dne  vi.  i)2.  Mile  nijedi,  .slatke  smokve. 
61.  Mjedi  bute,  n  ne  inu(''e.  62.  Tko  ima  mjedi,  nije 
grub.  1*2*J.  inp.  mjedenjaća  2. 

nij^dar,  m.  kojt  <fradi  sto  od  mjedi,  potvrdu  u 
pridjevu  mj«'dHn<kl.  koje  vidi, 

nij^dar^tKi,  adj,  Mo  pripada  vijedaritna  ili  npedaru 

kojemu  god.  —  Otae  mu  nješe  h  Tira^  umjetnik  mje- 

darski.  ('iir.  I.  ?»  14. 

«r       injl^deil .   adj.    —    J)   kupfn'H,   c^ipreufi.    Rj.   vidi 

'  bakren.  —  2)  me^-iHingert,  ex  aridtaUo  fntifts.  Rj.  sto 


je  od  mjedi,  pirinat,  tumbaka.  —  hj^mU  ne  zlatnom 
brnome.  iij.  107«.  bok  upjledai  jećlan  t^cpariz  iiaBred 


jabukom  vo  polju  po  mjcdenonic,  po  ]u:iininu  po  nre- 

e.  Rj.  107«.  bok  upjledai  jedan  ći 
one   livade,   korijen   mu  je  ngruen,  grane  srebrne  a 


perja  zlatna.  Npr.  121.  Otpor  babi  grebeni  da  su  joj 
iHpci  mjedeni,  l'osl.  244. 

nijiHli'nica.  f.  nuilo  /.vonee  od  mjedi,  ein  (Hitchhen 
to«  Hronzt,  eompanula  aei\en.  cf.  hro\\YA\.  Rj.  vidi 
mjedenjat^a  I,  sgn,  kod  bromja  —  Kad  i  ka<l  klepuc 


klepetuSiea   na  Voz\  rigji,  ili  cagrktie  med^nicu 
dvisci  kaluAi,  kad  se  one  poće§u  iliprole^'nu.  Zdm.  121 

ltijo«leiijar*a,   f.    —    J)   vidi   mjedenica.    Rj,    mi ' 
svome  od  mjedi.  stfn.  kod  bronza.  —  ^  (u  Hrv.i  eii 
knpferne  Miinzf.  tnimits  citpretta.  Rj.  mjctlen  {bakrenj^ 
novttr,  i.-^p.  mjed  3, 

nijed«'iijuk,  uijedenjsika,  m.  i.  j.  prsten,  ein  TUi 
von  Brouze,  anuUm  acneun.  Rj,  prnten  od  mjedi. 

inj^tif'iie.  m.   (u  Boci)  dem.  od  mijeh,    c/l  mješii^i 
Igra  baba  i   mjeheić,   \  gjevojka  i  gjeliL':  bolje  bal 
i  nijehčić  no  pjevojka  i  gjetič.  Rj,  —  vidi  i  mjeln<v] 
mjeSče,  mjeŠi^,  mješiniea. 

inj^lilr,  mjebira,  m.  {u  Boci)  mii  mi  ehu  r.  Rj.  n 
*  mihur,  beiika.    —  Tako  mi  se   voda  u  mjd^ir 
Hve/.alal  Poal.  3C)4.  rijee  s  takim  7iast.  plahir. 

mjditVvil,  adj.  u  čega  je  mijeh:  Ako  je  aiia  aflo-' 
vita,,  ma  je  malo    ntjehovita  (ne  traje  za  du^,  nego 
progje,  kao  iz  rojesine  para  h[o  izigje).  Posl.  4. 
,    uij^hur«  m.  die  Blime,  vesica,  cf.  bežlka,  Bj.  vidi^ 
mjebir,  mihur.  isp.  podmjeburiti  se.  ^M 

i_  mj6iiiea,  /.  der  Wechsel,  der  WechseJhrief,  iM/n- 
graphft.  vidi  polica  2.  —  PBliea  (osn.  u  pola).  A  u 
značenju  mjenica  tugja  je.  Osn.  316. 
<-  ifijenjat',  mjenjižu,  m.  da'  IVecknler,  numttluritut. 
Rj.  koji  fmijenjajuii)  trguje  novcima.  —  Ima  rijeci 
84  koje  sam  ih  ja  načinio  .  .  .  mjenjač.  Nov.  Zav.  Vll. 
Nagje  u  crkvi  gdje  sjede  oni  .  .  .  koji  novee  mije- 
njahu ...  i  mjenjačima  prosu  novce  i  stolove  iaprc- 
meta.  Jov.  2.  15.  Argentarius,  koji  trguje  novcem, 
vijenjać.  Danit^'ii?,  ARj.  67f*a. 

i  1.  Uljara,  /.  —  J)  dan  Masst,  mensura.  Rj.  sa  veii- 
činu.  iap.  obumjera,  omjera,  omijerka  (ono  čim  ne  rIo 
mjeri).  —  2)  das  Getcickt^  pondm:  Mjera  vjera.  Rj. 
£a  tesinu.  —  primjeri  za  1)  i  3):  BagaA,  žitna  mjera 
od  deset  oka,  Rj.  llii.  Barilo.  nekaka  mjera  sa  piče. 
Rj.  16a.  Eksicnn  mjera.  Rj,  152b.  Zasipač,  u  vodenici 
mjerit  u>d  deset  oka)  kojom  se  žito  /.a.'^ipa  u  koA.  Rj. 
lj)4a.  Kamenica,  zdna  mjera  od  kamenu,  Rj.  2tUb. 
Kooata,  nekaka  vini^kn  mjera.  Rj.  288b.  Kupac,  u 
vodeoic^ima  od  nekolike  oke  mjera  na  drškom^  Rj, 
316a.  Pohitkiiija,  mjera  od  po  konate.  Rj.  535b.  Pre- 
kimtariti,  štogod  prt^ko  mjere  ćinili.  Rj.  578a.  Dolio 
mu  srce  ««  mjeru.  Rj.  710b.  U  gori  se  prodaju  oso- 
bito na  ni/mt.  Rj.  768a.  Imao  St^er,  preko  mjere  lijepu, 
Npr.  liMt  [iftjj.  Irna^e  nekakav  trar  ženu  koju  j*r^Jl» 
načinu  milovaSc.  N[>r.  113).  Ako  je  i  ambar,  varićiik 
je  mjera.  (Ne  valja  preko  mjere  uzimali  ako  ima  i 
dosta  onoga  Ho  se  uy.iroa),  Posl,  3.  Malo  je  prave 
mjere  i  tvrde  vjere  (več).  175.  Mjerom  mjeri  a  <^ijenoai 
eijoni.  (Izmjeri  pravo,  pa  i?iti  ^ia  vrijedi).  lSi\.  Star, 
mjei'a,  koja  uzima  4i^  oka  žila.  Kov.  38.  Ljudski  sr 
rod  ne  umaljava,  nili  stoji  na  jednoj  mjeri.  Pripr, 
113.  Meni  se  ćiui  da  i  u  ovom  gjekoji  spisatelji  pre- 
gone  mjeru.  Rj.'  XXXIX.  (  njcmo,  da  će  se  prepa- 
randija ukinut].  Tu  će  Ća  Stevi  .'ttati  .^rce  na  frajeru. 
1887,  175.  I  vi  dopunite  mjeru  otaca  svojijeh.  Mat, 
23,  32.  Bog  Duha  ne  daje  na  mjeru,  .lov,  3,  34.  Ne 
hinite  nepravde  u  sudu,  ni  mjerom  ea  cfiiimu,  ni 
mjerom  za  težinu,  ni  mjaom  r«  stvari  koje  se  i^ipaju. 
Moj«.  III.  lU,  35.  Mjerio  bi  konu  s  glave  evoje,  i 
bivale  je  dvje  sta  sikaln  atrskom  mjerom.  Sam.  IL 
14,  "ŽVi.  Dvojak  poleg  i  dvojaku  mjera,  obrije  je  tursko 
Gospodu.  Pri<l  20,  IO.  Karaj  me,  t  iosj^HMle,  ali  s  mjerom. 
Jer.  10,  24.  Vodu  pij  mjerom,  po  ^et^tinu  ina.  Jezek, 
4,  U  (in  je  mjeru  biblijska  r«  utvari  lekm:e).  Znaci  ' 
od  same  prirode,  mjera  od  oka  i  rijeei  slarijeh  Ijndi, 
to  je  glavno  po  ćemu  su  se  meiye  postavljale.  i)M-  i 
5ri.  Ovdje  je  globa  jednaka,  ..  dukle  je  i  jednaka 
mjeru  za  prijestup.  317.  Hogdanova  perf  daje  hleb 
s  krnjom  mcnnn.  Mil,  210.  —  'i)  mjera  u  pjesmama, 
meirum:  Tuko  hu  juuaćke  pjesme  sve  po  jtdnoj  mjett^ 
Npj.'  1,  Lili.  Vet''  sad  imate  čitavu  knjigu  Oda  po 
v^jeri  tnićinjenih,  Slraž.  1886,  7t»tK 
2,  mJ6rii,  /",  Uyp.  od  mjerica.  Rj, 


» 


iiiji^ra*',  mjfr/ira,  m.  (u  Hrv.)  der  Lundmcfti^cr,  (feu- 
metirs,  Hj.  koji  wjeri  zemlju,,  vidi  mjeriHn. 

mjerAf'inti,  /.  (u  Hrv,)  die  Mcsskunat^  (trs  meii- 
endi,  Rj.  vjeHinu  ivjerttchi,  vještina  h^iom  tko  mjeri 
zetNljiL  —  riječi  s  tttl'ifu  miM.  kod  (lenuMiui, 

lojt^riif'ki,  (tdj,  kto  priiindn  mjtraćinut  ill  tnjerttcu 
kfijoiia  fjml.  —  JoS  oe  4aljc  oti^'i  uze  ntjcrtifko  <lo 
luiina  Unriva.  Jer.  31,  38.  ć'ovjek  «  užem  lanenijeni 
u  riM'i  i  .V  trnkom  vijeravkom.  Ji'zpl;.  40,  3. 
^  mjl^rr-iije,  ;i.  Rj-  rerh.  od  mjeriti.  —  J)  radnja 
kvj'>m  //o  vtjcti  n,  p,  duiitiu  mjtjstif  kakrn  (ilits 
Me.«*sfn,  ujiTiHio.  Rj,i.  —  2)  rudu  ju  kojotu  tko  tnjefi 
tcntiu  strari  kukre  (dna  \Viltr«.Mi,  {jeuflia.   |{j.). 

mj&rii'a,  /'.  Rj.  upraru  je  drm.  od  mjerii,  uli  ima 
oAohiiii  znorenjtf.  datL  injt'ri<Moa.  hffp.  tiijT-rn.  —  J)  ein 
fffftiss  (K(.rft)  vOH  Bttst,  cothift  tjenua.  Kj.  nad  knu 
koturicti  od  Ukn.  —  Vretfriara,  ii.  p.  mjcriru,  kota- 
rica.  lij.  7fm  (u  koju  .«e  meću  iTetcnnj.  —  *J)  hi  Hrv.i 
Art  Mttss  (s.  B,  fiir  (tdreklej^  modii  ijcnns.  Rj,  ne- 
kt(ktt  mjera  lu  stvari  koje  »c  .^siptfjn,  —  Poli(^,  2)  po 
ok<"  (Ijolbft,  dvfje  mjerice),  Rj.  534a,  Rhz»  kuo  miilA 
daH(^icH.  koju  »e  kad  w  }Mt)  mjeri  pn.'vuOe  preko  vtje- 
rićc  te  se  skiiif'  ono  Mo  je  riie  wje)'irc  ii vršeno.  Rj, 
♦i'ilR.  SvijeL'a  pod  vijcricom.  Posl.  282  ^t.v^,  niti  se 
užiže  apiječn  i  me6e  pod  .fitd  nego  im  fivijetnjnk,  te 
Hvijetli  svima  koji  su  u  kui'i.  Mat.  5,  15).  Uze  pit 
mjcTfru  pržena  nta.  Hnm.  I.  *2r>,  18. 

tiij<>nric'iir  /'.  devi.  i)d  mj^ritju  Rj. 

iiij^riihi,  n.  pl.  (u  Dubr.)  dic  SchnifrfOfc,  Idmi.  cf. 
ter«'/iji'.  lij,  vidi  i  (emzije;  boluodžii,  m  vijcrila  tu 
drijo  kifntnrnic.r,  i.j.  kuo  zdjeh^  od  kojih  tfif  u  jednu 
met'H  potezi  n  u  dntiju  ouo  rcwu  kc  injr.ri  tcimu,  isp. 
kanlar.  —  d  da  bi  j^i-  dobro  i/.mj«Titi  jadi  moj),  i 
Kftjedoo  AC  tifvrdja  moja  mctiiuln  na  mjerila!  Jov  6, 
2.  Neka  ine  izmjeri  na  mjerilima  pravijem.  31,  (J. 
LiLinu  jai  mjerila  mr!«ka  (lospodu,  a  prava  mjetm 
ugodna  rau  je.  Prić.  11,  1.  Mjerila  i  potezi  pravi  od 
<  f ii?4p04la  Hu.  U),  11.  Ko  je  gore  izmjerio  na  mjerila 
i  brejrovo  »a  potc^?  U,  4<),  12. 

tiij^rilae,  mjerioca,  m,  mensor^  metutor,  StuUi.  kftji 
mjeri.  —  sa  naši.  inp,  <?uva1at\ 

lUJ^rilSfii.  /',  tiuiie  mrlitur.  Rj.  koja  mjeri. 
*—  mjftrilo*  n.  kao  mjera  kojom  se  mjtri  relićinut  iler 
ManHsiab.  —  Kad  se  ova  stvar  niniidi  «a  »viju  strana. 
0!J<1u  ^<^•  ino>-e  kazali,  da  je  ovo  pram  mjerilo  ialo- 
snoifu  Mtanja  današnje  naJe  literature.  >ipj,  2,  387 
(Vuk).  Gospod  r^tajože  ua  zidu  wi/idauu  jjo  mjerilima. 
i  ti  ruci  mu  bjehu  mj<rila,  Amo«»  7,  7.  —  rijeci 
a  tiikrim  riant.  kod  biidkalo. 

/_  mjeriti,  rim,  i\  impf.  Rj.  i\  pf.  ^loh  iz-mjeriti^ 
na-,  o-,  o<l*,  po-,  |jod-,  pre-,  raz-,  **-,  ft-,  zj\-.  t\  impf. 
shL  odmjt'^rati,  primj/*rati,  pomij^rati,  smjerali,  za- 
mjt^iati;  namjersivati.  pod-,  raz-,  u-,  za-,  —  J)  me-Hfcn, 
metior,  Rj.  mjeriti  t>elicinu  (duHnu  i  t.  d.)  kakre 
Htvari.  —  Mjerom  mjeri  a  cijenom  cijeni.  (Ijmijeri 
^>ravo»  pa  ii^^ti  AtJi  vrijedi).  Posl.  (ovaj  primjer  valja 
I  niic  kod  2),  »Skroj  mi,  majko,  bijelu  košulju." 
Mjcrih  mu  je  o  kamcuu  «taneu,  Npj.  2,  14  (da  ne 
raste  vi.ie,  ne^^o  da  ostane  onako,  kao  kamen.  Vuk). 
Metnu  Turein  prvu  bebi  streiu,  strelu  metnu,  pak 
mcre  arHinom,  preatrijeli  »to  dva«tcat  aršina,  2,  3<iO. 
Kjiko  ih  je  on  mjerio  oi'^ima.  /Sov.  Brb.  1817,  47iJ. 
»Kilpite  ga  hljeba  (manne)  avaki  dan  .  .  .  Pa  mjetOk'^ 
na  gomor  .  .  ,  svaki  nakupi  koliko  mu  je  trebalo  da 
jede.  Moj*.  JI,  lii,  18  (jfomor,  hihlijska  mjera  ^a  žito), 
»a  ae,  pos.fi.:  Konji  .se  mjere  jteijju  a  ljudi  pamehi. 
Vo9\.  150.  Kakom  mjerom  mjerite  onnkom  ve  vam  se 
mjeriti,  Mark.  4,  24.  —  2)  u'atjen,  pcndo,  Hj.  vidi 
potezati  (na  kantar),   teirliti,   varati.  —  Tu  *<'  nn(  Inr 

kozara,  jedni  neku,  jedni  mete.^^Am  novce 
Npr.  8<X  RijeH  trelm  mjeiiti,  a  ne  brojiti.  1' 
Sto  <5e  mene  Htoliua  dukata!   na  kantar  ih   mjeriti 
ne  znadem.   Npj.  2,  141.   «a  ae,  pass.:   U    fc?rliiji   se 
mjeri   na  oku  .^le,  u.  p.  hljeb,   meso,   liniAao,   vtno, 


rakija  i  t.  d.  Rj.  452b.  Funtaški  kanlar.  kojijem  ae  ne 
mjeri  tut  oke  nego  na  funtu.  Rj.  liiHh. 

mji'^reiii,  m.  vidi  mjeraO.  u  Baniji.  P.  Ijeber.  —  sa 
nuHt.  iip.  j^onein. 

mJ^roiluvDn,  rajl&rodavna,  ttdj.  mjero-davan,  ko^ji 
mjeru,  kao  pranilo,  ili\]e  drur/ima  t^  žicovnnju ;  mass- 
fjebfiid.  ca  obličje  ittp.  bogodavan  ikoji  B(tgu  daje 
prilažu<^i  crkvi).  —  Sarajevo  je...  najmcrodavnija  op- 
stina  11  svoj  Boftni.  ZIoh.  145.  načinjena  riječ  po  Njem. 
L  mjftsrH*,  t«.  {loc.  mje.M^eu).  Rj.  (je^i.  pl.  mje.ft('ca  i 
mjest^el  Obi.  10.  dem.  mjesefiid.  —  1)  der  Mond, 
lana.  Rj,  mjenec  na  neint.  V  Rianu  kažu  da  nije 
dobr(>  da  dijete  gleda  n  mje.^rt\  jer  kaiu  da  ffti  mje'fec 
pije.  Rj.  Na  dmjulj,  n.  p.  Hoji  (nov)  mjcuec.  Rj.  I43b. 
Roku  g»ljekoji  mladu  mjeaecii  kad  ga  prvi  put  ugle- 
diijti.  Rj.  207a.  Mijeni  f-e  mjesec.  Rj.  35<}a.  Novak 
mje^see.  Kad  «e  zgleda  nov  mjesec,  onda  gdjekoji  go- 
vore: Zdrav  zdravljaee!  nov  novljače!  Rj.  423a.  Po- 
mrćuu  mjcuec.  Rj.  53'Ja.  l^imi  se  mjesec.  Rj.  (»21  a. 
Uhvati  ftc  mje/icc,  Runee  (kad  ponirči)»  Rj.  794a.  rstap. 
L'fttapne  H«,  t.  j.  mjesec.  Rj.  795b.  Hunee  joj  (Aeni) 
odgovori  da  ga  (muiSa  njezina)  ono  nije  danju  nigtle 
vidolo,  i  podalje  je  k  memcn  da  pita  njega  nije  li 
ga  on  f!:i\e  video  no6i...  reee  kako  je  aunee  poslalo 
da  pita  mjcj^et^a  nije  li  on  gde  video  njezina  mnža... 
•  Sjajni  meaeec!  ti  nja^  eelu  not'!...<  A  meaec  joj  od- 
govori .  ,  .  Npr.  57  (u  oroj  pripopijeoi  mjesec  se  misli 
kao  livj^  zato  ima  ukus.  mjeeeea).  <  )naki  mn  je  život 
kao  mjesec:  (^'ii.Hom  pun,  a  <!»ts>m  prnsait.  Posl.  23JS. 
išta  »e  ftjaji  kroi  goru  zelenu?  da  V  je  sun^'e,  da  1' 
je  jaiian  meate?  Npj.  1,  13.  Jer  iie  metec  promje- 
njnje  .  .  ,  Falila  .te  Tivijezda  ilaniea:  »OŽonic^u  s;«/- 
HOfja.  mC'<ecft  .  .  .■;  1,  155  fi^jt,  priu\jer  is  Npr.  57)«i 
Sva  kn  noi^cu  mjeHcc  ac  htHda,^c.  i,  131.  Sjaj,  nijeaeei' 
junaeki  putnice!  Herc.  227.  Suncem  glavu  prevezala,^ 
nije-fccom  se  opadala,  zvjezdama  se  zaklonila.  274. 
t  Jdraah  <V  .  .  .  sunee  pom renti,  i  mjesec  *yo/»4  grjetloat 
izljubiti.  Mat.  24,  2i».  inp.  mladina  1,  mladjak.  — 
2)  der  Monat,  menm.  Rj.  vrijeme  od  tridemt  od 
prilike  dan",  —  Ajluk,  plata^  osobito  Sto  »e  daje 
vojnicima  (be»Winia)  na  mjesec.  Rj.  3a.  U  Risnu  kad 
ar  kazuje  koHko  ima  malome  djetetu,  vele  da  ne 
valja  rt*?i :  tri  ili  eetiri  mjeseca,  nego  mjettto  vijeseeu 
reku  ti;jeda,  Rj.  122a.  (rjurgjevaki  mjesec.  Rj.  151b. 
llijnski  mjcxcc.  Rj.  23<»b,  Xa  tnjcMcc  danu  opravi  ne 
k(inj  kao  kaka  tiea.  Npr.  28.  Bolie  je  biti  pijevae 
jedan  dan  nego  kokoS  mjesec.  PohI.  22,  Odgodio  do 
mjeseca  daua,  dok  otido  bijelu  Prilipu.  Npj,  2,  332. 
Bio  je  14  mjeseci  rob  u  Carigradu.  3,  117  (Vuk).  () 
mijenama  mjeseca.  l)aniea  1,  XX.  Bio  je  od  prilike 
jedan  mjej<er  dana.  prošno,  kako  ...  2,  l.'i4.  1  o  ne- 
koliko mescni,  Javor  1H85,  43*J.  Provod«  u  Porei*u 
neki  liko  mjc.šcci  »  be(?arima.  Sovi.  3fl.  On  ee  se  jOf^t 
vise  od  meacca  dana  ovde  baviti.  Siraž.  18815,  i\(Wt. 
Kat!  biBam  imao  na  mjesec  50  fr.  lbK7,  207,  Da  ih 
nmće  pet  mjeseci.  Olkriv.  U,  5,  —  ,3}  nakit  nek(d'i, 
nalik  na  prru  Hi  ponljednju  četvrt  mjeficinu:  Na 
doratu  zlatna  abaija,  ta  kakove  ni  u  eara  nema, 
udrio  joj  zlatne  me^ccoi'c,  polpnnio  dragijera  kamenom. 
Rj.  •l4>ia.  vidi  mjeseOi<5  2. 

niJos4^t'd»loVi  m.  crkr>ena  knjitja  u  kojoj  .91*  popi^^ 
mni  ficeti  muč^iici  redom  po  mjeseeima  i  danima, 
iirka  [ATjVoAopov,  u  Latina  martvrotogium.  —  Da  se' 
i  u  Rusiji  nalazi  tfikijeh  imena  (i  m  Harnome  najsta- 
rijemu s'lavenakonm  mjcsecosloifu  uz  Ostromirovo  je- 
van^ellje).  Pis.  51. 

mJCsi'eilrkii,  f.  t.  j.  rotkva,  der  MonatrttUij^  ri%- 
phani  gcnuii  (raphanus  satitma  radicula  L,  Bj«*).  Kj. 
rnh  r.^'Vvieu  2. 

t'eVt  adj.  dem  Monde  ifchoriij,  lunae.  Rj.  ^tti 
,     ,  mjcMCU  (kad   mc   misli   kao  licej:   Kad   ona 

t^'ua)  otjde  k  OiCf*cf'u .  uagje  rneftc^cm  majka  kod 
kude,  pa  je  poljubi  u  ruku  i  nazove:  »Pomozi  Bog, 
mtitečtra  mitjko!*  Npr.  57.    Koga   hoi^e   da   uzme   za 


ljubu,  da  on  uzme  sunćoni  sestricu,  ntjesećevu  prvo- 
bratućedu,  dnnićiau  Bogom  posestrimu!  Npj,  1,  158. 
Pokloni  Joj  mjesećei'U.  mati  zlatnu  kvoćku  8  pilićima. 
2,  60  (Vuk). 

pj^s^ics  r«.  —  1)  Mondesaokn,  filius  lunae.  Rj. 
Hn  mjesečet^  —  U  pjesmi:  Prosi  mesec  ga  svog  me- 
aedića.  Rj.  353b.  —  2)  nnkit  neJcuki,  nalik  na  prvu 
Hi  posljednju  Č€tcrt  mjenečnu^  lunnla,  Srhmuck  in 
GestfiH  tles  Halbmondes.  vidi  mjesec  3.  —  Uze  tn/e- 
se^e  koji  bijahu  o  vratima  kamila  njihovijeh.  Sud. 
8,  21.  Tada  će  Gospod  »»kinuli  nakit  s  obuće  i  vezove 
i  vijesečiće^   nizove  i  lančide   i  trepetljike.  Is.  3,  18. 

mj^scr^ilia,  f.  —  1)  dtr  Mondf^chein,  fuhjor  lunne 
Rj.  svjetlost  mjesečna:  Svu  noć  sjala  »jajna  mjese- 
čina, obadala  zelenu  livadu.  Herc.  1.  —  2)  žeusko 
vrijeme,  das  Momttliche,  memiirumf  cf.  pranje.  Rj. 
vidi  i  cvijet  4,  pranica  1,  vrijeme;  vidjela  sam  bc  4. 

ntj^SDf'Bl,  adj.  monatlif'h,  menstruftft.  Rj.  što  pri- 
pada mjesecu:  Mjesečrte  ^*etvrti.  Danica  1,  Vi.  Svjetlost 
će  mjesečna  biti  kao  svjetlost  sunčana.  la.  3<),  2rt. 

mji^set'tiik,  w.  lu  Dubr.)  eitte  Art  PfUmze,  htrba 
{piaedmii.  Rj.  biljku. 

iDJ^.scc'igrik,  trt.  der  Mond^chtiije^  Umuticun,  Rj. 
čovjek  sa  kojega  se  mitdi  da  boluje  od  mjeseca,  vidi 
noćnik,  nottijik.  —  Privedoie  mu  sve  bolesne  . ,  .  i 
bijesne,  i  mjesečnjake,  i  uzete,  i  iBcijeli  ih.  Mat.  4^  24. 

tt^^sni,  adj.  sto  pripada  vijefitu:  U  rječniku  će 
biti  iinena  vlastita  ljudska,  ivjemu.  imeim^brdiraa. 
Ogled  IV.  —  ofiD.  u  mjesto;  otpalo  t  prea  n.  isp. 
pomjeani. 

mjlftsaik,  m,  (u  Hkadru)  čovjek  iz  kakvojja  mjesta, 
Beivohner  eines  gewissen  Ortes.  Rj.  mdi  mještanin  1. 
čovjek  mjesni,  iz  mjesta. 

m}(ksihsi'i\  n.  dcm.  od  mjesto:  Janina,  malo  mjesto 
na  Mljetu,  t'rkvu  sv.  Pankratija  u  tom  mjesinseu 
dade  boHanski  ban  .  .  .  Benediktincima,  DM.  21.  — 
takva  dem.  hfd  brdaAce. 

mjfistav,  adj.  (u  Dalra.)  na  jednom  mjestu  ovako 
a  na  drugom  onako,  n.  p.  ova  je  godina  mje.«?tava, 
t.  j.  nije  8vuda  jednako  rodila,  cf.  mjestićav.  Hj. 

nnestc,  pracp.  vidi  mjesto,  mježte,  mjeriti.  —  Da 
ga  drži  mjestc  rodnog  sina.  Npj.  5,  IS. 

mji&svti^'iiv,  adj.  fleckig,  muculosus.  Rj.  fleekig,  ma- 
culoaus  n.  p.  ćo/*«,  platno.  Rj.  354a.  kao  Hpr{jano, 
što  je  na  jednom  mjestu  oeako  a  na  drugmu  onuko. 
isp.  maćfiv. 
Cr  m^hsiimhe^  an  Oit  und  SteUe,  in  loco  ipso^  in 
locum  ipsnm:  znam  mjestimice  (n,  p.  ^'dje  je  to); 
pokazao  mu  mjestimice;  odveo  ga  mjestimice.  Rj. 
samo  tnjesto,  na  samom  mje.ttu;  na  samo  mjeMo.  — 
—  Da  je  Fortifi  kaz-ao  mjestimice  gdje  ju  je  (pjesmu) 
čuo  i  prepisao,  ju  bih  putujući  po  Divlmaciji  išao 
oniiuio  i  pitao .  .  -  Npj-  3,  527  (Vuk). 

nije^tJtf,  ne  nalazi  se  ovako  prost  glagol  nego 
sumo  sloicnj  v.  pf.  na-mieatiti.  po-,  pre-,  8-,  u-,  sta-. 
V.  impf.  sloL  na-mjeStati  (i  na-mjeSćati),  po-,  pre-, 
u-,  za-;  V.  pf.  po-na-mjerttati. 

mjesto,  n.  ipl.  gen.  mje«ta)  Rj,  dem.  mjestance.  — 
J)  der  Oti,  IHats,  locus:  Bkoćiti  s  mjesta ^  t.  j.  ne 
h  zatrke,  aus  dem  Štand.  Uj,  —  lia^tina,  1)  očevina, 
ili  ono  mjesto  gdje  ne  ko  rodio.  Rj.  ll'a.  Baščti,  2) 
filjivik,  ili  ono  mjesto  kud  su  posapjene  jabuke  i 
kruSke.  Rj.  llhi.  Daidemo  mest u  ;aklonilu.  Rj.  177a. 
To  mije  zauzelo  mnogo  mjesta  u  sobi.  Kj.  IDl^^l).  Ingjt\ 


nit  drugom    mjestu.    Rj.    23 lb.    Trupaćke,    tru packi 

t.  i,  -         - 

s  mjesta.  Rj.   THUa.  Kuko  ga  udari,  /:maj  ostane  na 


»kočiti. 


s  mjest 


a.  Rj.  7 


52b,  Uskonke  skočiti,  t.  j. 


mjestu  mrtav.  Npr.  8  [isp.  na  mjointo  niie  pod  3). 
Kad  dogje  aždaja,  pitaj  je .  .  .  ^de  je  njezina  snaga, 
pa  sve  ljubi  ofio  mjeMo  gde  ti  kaže  da  joj  je  snaga. 
46.  Te  on  na  onome  ntjestu  pade  u  nesvjest  kao 
mrlHV.  153.  {isp.  mjesto  ni:e  pod  3).  Jer  ti  ne  ću 
vide  da  poklanjam  život,  uo  ću  te  na  mjestu  pogu- 
biti.   'AH,   (tMp,  mjesto   niie  pod   3).   Dok  gjevojka^ 


I 


dur  g;|evojk&;  kad   nevjesta.  baS  ni  5  mjegta.  PoeL 
63.  Niggje  mjesta  sgrijati  ne  mo^.e.  i^Kiiie  se  ćoekn 
koji  na  jednom  mjestu  ne  može  dugo   ostati).  _31^ 
Da  fte  »h<  izgovara  gie  mu  n\je  mje-^a.  XXIV. 
junaka  ostivio  na  rlu  mestu  u  Kosovu.  Npj.  1. 
Moj'  su  tići  poletan,   brzo  će  mi  polećeti  put  opmm 
slavna  mjesta,    1,  488.   Naštampati    >h«    svuda,   ^je 
mu  je  po  etimologiji  mjesto.  1,  V.  Ko  li  bi  mi  hladak 
načinio,   taj   bi  dusi  mjesto  uffUio.  2,  327.  A  kadar 
aam  stići  i  uteći  i  na  strašnu  tnjestu  pont^jati.  3.  i. 
Tri  mu  zdrava  iskočila  zuba,  a  četiri  s  mesla  s'  ptn 
merila.  3,  35.  Nit*  se  kurva  od  mesta  pomertL.  3,  312, 
Pomače   se    trideset   Turaka,   te   i    Peru   m^etto 
pravišc.  4,  1<>5.   Pa  se  Kultn   s  mjesta  ptMmieaia^ 
sebe  mu  mjesto  načinjaše.  4,  197.  Na  hŠe  ga  t/aitiil 
pogodio,    gje  spučava  toke    na  prsima.    4,    358.   A 
ravnim   mjestima^   osobito   po   ntdiiji  Požarevaćkoj  i 
po  Mač  vi,  kuće  su  po  selima  dosta  u  blisu.  Đaaica 

2,  99  (=  po  rtipniMi  krttjevima).  Tu  n^e  n^ttia  ga 
boj  s  Turcima.  3,  204.  Brat  djevojčin  sjede  na  skrinjii, 
i  ue  da  se  s  mjesta  skrenuti.  Kov.  51.  Da  ti  vlaaal 
1  zapovijedah  ntt  mjesto  moje.  f>fi  {isp,  mjesto  pramOiM,}, 
Posjedaju  za  trpezu  gdje  je  mjesto  kome.  SS.  Naaa 
niti  je  vreuie  ni  mesto,  da  ae  ovde  bavijno.  Miloi 
HJ7.  Da  bi  oni,  kad  hi  na  njegovu  (MiloševuJ  metiu 
bilif  to  lasno  mogli  učiniti.  137.  Poslije  odmora  ili^c 
trohej  i  daktil,  koji  se  č^sto  mijenjaju  mjestima,  Npj.' 
1,  LIV.  Ovo  bi  sve  valjalo  onamo  na  mestu  dobro 
istražiti  i  opisati.  4,  XXIV  (isp.  mjestimice^.  Pa  ae 
opet  nagje  u  njima  (u  pjesmama)  mesta,  koja  ne 
razumem.  4,  XLI.  Svakoj  (je  riječi)  svoje  izvjesno 
značenje  odregjeno  i  mjesta  naznačeno.  Pis.  64.  Kako 
su  im  mjesta  u  Biogradu  odregjena,,  i  budući  da  ih 
oni  ne  će  da  prime  . .  .  Sovj,  .^5  f=  slu^f^).  Kako 
izigje  iz  ftkole,  s  mjesta  lajtnant.  Straž.  1886,  833. 
U  tw««fo  rogjenju  svoga.  Žitije  81.  Ne  osvećujle  »e 
za  sebe,  nego  podajte  mjesto  gnjevu.  Rim.  12^  19. 
Sad  viSe  ne  imajući  mjesta  u  ovijem  zemljiiiiia  . , . 
doći  ću  vam.  15,  23.  Zacari  se  na  njcgoco  mjeaUt 
Joav.  Dnev.  I.  1,  44.  Zemljo,  ne  krij  krvi  šio  sam 
prolio,  i  neka  nema  mjestu  mkanju  mojemu.  Jov  16, 
IS.  ((io.spod)   razvali   mu   (Izrailju*  ogradu  kao  vrtu. 

{  potr  mjesto  sastuncimu  njegovijem.  Plač  2,  (i,  Moav 
će  biti .  . .  mjesto  koprivama.  iyof.  2,  9.  .Samo  ta  diHi 
mjesta  (u  knjizi).  DKi.  1,  37*i-  —  2)  {u  Herc.)  vidi 
varoš  (I  grad).  Kj.  Te  on  od  mjestu  do  mjesta^  od 
grada  do  grada.  Npr.  118.  Dogje  u  nekakav  grad 
gdje  vidi  da  jednoga  čovjeka  vode  na  vješalo  . ,  . 
>po  zakonima  ovoga  mjesta  za.služio  je  smrt«.  218.  ^ 
Ne  dadu  svratiti  se  ni  u  Poreč  ni  u  Kladovo,  i  tako  ^| 
su  oni  prolazeči  pored  tfjch  mjesta  samo  »tali  malo  \ 
kod  ni  ili.  Sovj.  5(1.  Jugozapadni  ugao  prave  8rbije 
...  gdje  leiahu  mjesta:  Toplica,  Ibar  i  Rasa.  DM. 
4.  —  3)  ubiti  koga  na  mjesto,  mausetodt.  Rj.  <la 
pudjie  kao  kap.  —  Osutrtili  se,  ubiti  se  na  mjesto. 
Rj.  472b.  Ukapiti,  ubiti  na  mjesto  (da  padne  kao 
kap).  Rj.  77^a.  Mladoženju  buzdovanom  udari  a 
glavu  da  je  na  mjesto  mrtav  pao.  Npr.  10.  No  srećom 
ue  ubije  ga  na  mjcstOf   nego  ga   vrlo   rani.   Danica  J 

3,  192.  Djecu  njezinu  j>običu  na  mjesto.  Otkriv.  3,  23.  H 
On  pade  ondje  i  umrije  »la  mjesto.  Sam.  IC.  2,  23.  H 
amo  idu  i  ovi  primjeri:  Ostane  u  oni  trem  mutav  i 
na  ono  mjesto  ud  uručen.  Npr.  118.  Okameniće^  ae 
na  ono  mjesto  i  u  oni  čas.  221. 

mjesto,  vidi  mjeste,  mjeSte  (meSte),  mjeiti.  — 
1)  praepos.  8  ovim  prijedlogom  u  drugom  padeiu 
riječ  pokazuje,  da  se  nečim  zamjcnji^je  ili  a  nećin 
jednači  ono  Što  sama  znači:  Mjesto  mene,  Statt, 
iStelle,  locua.  Rj,  Pribrntiti,  uzeti  koga  u  kuću  mjento 
brata.  Rj.  58(Ja.  (jcdnavenjCf  kao  la  brata).  Neiim 
onih  dvorova  velikih,  već  mesto  njih  srednja  kućii. 
Npr.  75.  Tako  s  kokotom  ne  orao  mjesto  volova  I 
Posl.  31(1.  Pa  uzeo  k  sebe  sinovicu,  ainovicu,  njemu 
oeobnicu,  meste  kćeri  i   mcštc   sinova.    Npj.    2,    561 
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(jednačenje).  E  ih  bješe  ostavio,  mjeiti  njega  u  svom 
tlauiu.  Kov.  U3,  Svatovi  j*!izovu  djevojačke  roditelje 
()H  one  od  kii(?aiia^  koji  bu  joj  mjesto  njilt).  Npj.  I, 
XI  (jednuvenjc).  Kad  je  tako,  daj  da  te  poljubim 
u  ruku  mjcsttj  atru,  8ovj,  54.  Da  ne  osugjujemo 
više  jedan  drugoga,  nego  mjesto  toga  ovo  gledajte 
da  .  .  .  Kim.  14,  13.  U  prijepisu  koji  je  mjesto  ori- 
(jimda,  l>Kj.  2,  441.  Pregje  je  injesio  toga  »a*  bilo 
u  Hrednjeui  rodu  »je*.  Obi.  46.  ovaj  prijedlog  ima 
pred  sobom  i  na:  Ali  na  rujesto  uspri  rastopi  mu 
se  štJip  «  mci.  Npr.  %.  I  re^e  mi:  ^Drž*  miriži  na 
mjeato  mene.'  Npj.  1,  424.  Mi  dodajemo  Srbakom 
Rječniku  Latinske  riječi  na  mjesto  Talijanskih.  Straž. 
IH^fi,  770.  —  2)  mjesto  upotrebi  jara  se  kao  sarez 
tconjuaetio):  Meato  da  joj  nazove  pomozi  Bog,  ne 
reče  joj  nifeta,  nego  u  sebi  proinrmla  .  .  .  Npr.  14<>. 
Dvoje  opanaka  {mjesto  u  nas  što  bi  m  reklo:  dvoje 
opanke),  Npj.  1,  152  (Viik).  Mjeato  da  doživite  žalost 
i  muku  ...  ja  bi  vam  rekao,  da  će  -bolje  biti,  da  je 
meni  date.  Danica  2,  139.  Pa  mjesto  neznanje  avoje 
da  priKnadu  .  .  .  oni  bi  mdi  ,  .  .  Slav.  Bibl.  1,  \}r2. 
Dogie  )  on  u  Biograd,  ali  mjesto  .*t  vo/f^kom,  kao  Sto 
je  onricno,  na  saonicama  sa  dvoje  momčadi.  Sovj. 
53.  PiSd  mi  h  Zemuna^  da  je  mjesto  u  .Srbiju  otiSao 
u  Trijeat.  HtraŽ.  IH^l,  ^i85.  Ali  laže  sebi  u  oč),  mjesto 
da  prizna  svoje  bezakonje  i  omrzne  na  nj.  Ps.  36, 
2.  isp.  iSto,  <i)  unsiait.,  ti  on  modo  non:  ALo  bi  trebalo 
da  se  stidi,  to  ne  on  jo5  ^mije.  lij.  lS47a. 

nij&šajf  m.  vidi  mijeSnja.  Kj.  toliko  hraŠna^  da  se 
tnoie  od  njega  jedan  put  zanaijeaitt  hljeba.  —  riječi 
s  takvim  uofft.  kod  dogngjaj. 

mjo^jijn,  m.  dcT  j^hutdbacker^  pvitor  domestimis. 
Rj.  čovjek  koji  mijesi  hljeh.  —  rijei-i  a  takim  nast. 
kod  domaja. 

niJcsAjica,  /".  —  Jj  žena  koja  mijesi  hljeb.  — 
2)  kašika  kojom  ae  miješa  u  kuhinji;  tfer  fiuhrloffel. 
ffidi  kuhača,  i  sijn.  ondje.  —  Reduša  desnom  rukom 
i  kaMkom  inc^ajicmn  promesa  gotovac.  Megj.  151. 

mjoš^Dija,  /.  (u  Dubr.)  vidi  vara.  Rj.  vidi  i  varica, 
iito  ^to  se  po  ohicaju  knha  ??«  Varin  dan.  —  riječi 
od  osnova  u  pa-^ivuoga  participa  pro^l.  vrem.:  hva- 
tanija,  mje.Sanijji,  petljanija,  pisanija,  prokletija,  ve- 
za nij  a. 

mj^^aonjeii,  f.  das  Zimmer  (der  Ort),  iro  Brot 
bereitet  unrd^  Bncksricerkstatt,  pistrina.  Kj.  soha  iti 
zgradu  gdje  se  mijesri  hljeb.  —  riječi  s  takim  nast. 
kod  djeljaoniea. 

luJ^saTiDn,  f,  —  1)  Gemengsel,  mixtura,  Rj.  vidi 
emjeaa,  sunijeaa.  različne  iitvnri  izmiješane  zajedno, 
išp.  primjesa,  pritroSa,  —  Napojib  »ve  te  narode,  ka 
kojima  me  posla  Gonpod  ,  .  ,  Faraona  i  sav  narod 
njegov,  i  svu  mješacinUt  i  sve  eareve  .  .  .  Jer,  25,  21). 
Te  se  navikli  na  mješavinu  1  neurednost  kojom  se 
onda  pikalo  onuda.  Živ,  kr.  i  arh.  VHI.  —  2)  u.  p. 
on  nema  u  tom  nikake  mješavine,  Antheilj  pars.  Rj. 
nije  se  u  to  miješao. 

mj^šče,  n.  vidi  mješčič.  Rj.  gen.  mjeSčeta.  dcm. 
od  mijeh,   vidi  i  mjehčič,   raje&tu%  injeAič,  mjeSinie^ 

nij^M'ie,  wj.  dem.  od  mijeh.  Rj.  riđi  niješče,  i  syn. 
ondje,  u  mjehčič,  mješčič  pred  nast.  >tj<  imaju  još 
i  na,st.  'ka^.  isp.  Osn.  237.  —  Vidi5  ovaj  mcšvić- 
kad  izigjete  na  jezero,  a  ti  mu  krik>m  Harno  malo 
ditni  za  vrat .  .  .  svome  gospodaru  dutie  za  vrat  iz 
onoga  mešć^ića.  Npr.  17. 

iiiješ^tmai,  /'.  augvi,  od  miešina.  Rj. 

iiij6šie,  w».  dem.  od  mijeh:  Bez  n\ješi6a  plivat*. 
DPosl.  5,  vidi  mješče,  *  sijn.  ondje. 
'  mjčslnti,  Hj.  dem.  mjeSinica.  augm.  mje5etina.  vidi 
mljeSina,  mijeh,  tulum.  —  1)  (hr  Schlattch,  uter,  Rj, 
tidi  mijeh  1.  —  Krčmari  odmah  stanu  tovariti  svoje 
mješine  s  pićem.  Daniea  3,  19H,  Uzme  na  lepja  miy 
sinu  rakije,  MiloS  lio.  -^  2)  der  Balg,  petlin.  Rj. 
vidi  mijeh  2.  —  DulaCj  cijev  ftto  se  du5e  na  nju  « 
gadljarsku  ntjeiinfi.   Rj.   144b.   Zagjem  u   Sumu  da 


]  ulovim  kaku  zvjerku  da  ggulim  mj^Mnu  ...  te  sgulim 
I  s  njiii  (sa  srna)  (rt  mjesine,  i  pokupim  n  njih  sav 
I  med.  Npr.  IIJI,  —  riječ  mjeSina  upravo  je  augtii.  od 
I  mijeh,  ali  nema  toga  inaćenja,  jer  je  postavši  tako 
zamijcmla  onu  koju  joj  je  osnova,  t.  j.  riječ  mijeh. 
I  isp.  Oan.  152. 

I      iuj«^§iDur,  m.  svaki  koji  je  zabavljen  oko  mijeha, 
u  Sarajevu.  Dr.  Gj.  Šurmio.  osn.  u  mješina. 

nijč'.sinif^a,  f.  dem.  od  mješina.  Rj.  vidi  kod  mježče 
sijn.  —  Sveta    du.Aicii,  paklena  itijeMnica.  Posl.  281. 

mJi^NDJCil,  /.  (na  Korčuli  i  u  Dubr.)  kao  gadlje  bez 
prdaljke,  eiue  Ari  Dndehaekt  tttricutas  qmdam  mu- 
sicus.  cf.  miješuice,  Rj.  kod  miješnice  Araie  se:  vidi 
mjeSnice.  Rj.  356b  (u  množini),  mnorina  je  i  u  oi^om 
primjeru :  Za  pogačom  čutura,  a  za  čuturom  vijehiice. 
l>Po8l.  153.  —  ffiiješnica  i  mješnica  (oan.  u  inijeh). 
Osn.  331. 

iiij*^sdvit  (mjeSovit),   adj.  gemischt^  mixtU8.  Rj.  w 

I  čega   su  različne  stvari  iz^nije^ane   zajedno.   —  Da 

I  treba  .  .  .  pisati  mješovito  izniegju  obadva  jezika.  Rj.^ 

V,   Ouaj   mešoviti  jezik   erkveui.   Vid.   d.   1862,   19. 

riječi  s  takvim  nast.  kod  barovit. 

inJffslaiieiciU  /.  dem.od  mje^tanka.  Rj.  vidi  varoMca, 

titji^^titnin,  m,  (pL  mje^^tarii).  —  1)  čovjek  iz  kakoga 
mjesta.  lieirohner  eineit  Ortes,  incola.  Rj.  vidi  mjesnik. 
—  Ali  se  bojase  doma  oea  e^vojega  i  mještana.  Sud. 
G,  27-  =-  2)  (u  Herc.l  der  tSiddier,  urbanus^  cf,  va- 
ro.5fluin.  Rj.  vidi  i  gragianin. 

mj^sirinkii ,  f.  Rj.  (?(fw.  mjefttančica.  —  1)  die 
Beirohuerin  mics  fJHrtcs.  ineola.  Rj.  žena  iz  kakoga 
mjesta.  —  2)  (u  Herc)  die  Stddterint  urba^ta.  Rj. 
žena  iz  mjesta  U,  is  varoši  (grada),  vidi  gragjaoka, 
varožanka*  va.ro&ka. 

mjift^tiliisku  adj.  (u  Herr.)  stadUneh,  urbanus,  Rj, 
sto  pripada  mještanima,  a  po  tome  i  mjestu  (varošt). 
riđi  gragJHEski,  gradski,  varoSki. 

iiij«»ti%  praepos.  vidi  mežte.  vidi  i  mjelti,  mjeate, 
injeBto  (praepfj!^). 

injS^ti,  praepos.  vidi  mjeSte,  mjeSti,  mjeate,  mjeato 
(prapos.):  E  ih  bješe  ostavio,  mjeUi  njega  u  Bvom 
cfomu.  Kov.  113. 

.Mj6t,  m.   vidi  Mljet.  —  ts'jo.   jnje*inac,   mljezinac. 

nijt^zfnne,  mje/.Tnca,  m.  sin  koji  se  posljednji  rodi. 
vidi  mijezinae^  mezimae,  poskupac,  poskupak.  —  Na 
prveneu  svom  osnovao  ga  (grad),  i  na  mjeiincu  svom 
postavio  mu  vrata!  Is.  Nav.  6,  26,  —  Znače f}jc  (ko- 
rijenu) ugagjati,  maziti :  mljesinac  [I  je  umetnuto  po 
južnom  govoru).  Korijeni  157. 

mj^zinim,  f.  h'i  koja  se  posljednja  rodi.  vidi 
rnlji^rzinifii  {I  je  umetnuto  po  južnom  govoru,  isp. 
nijezinac),  mezimica  (e  po  istočnom  govoru.  Korijeni 
157),  poskiipira, 

niMfeJ^i',  n,  dasi  Laumachen,  calefactio  modica. 
Rj.  vtrb.  od  mlačili.  radnja  kojom  tko  mlaci  što. 

luliii'iuA«  /'.  die  Laiihćit,  tepiditva.  Rj.  osobina  u 
Onoga  što  je  mlako, 

nilAeiti,  mlačlm,  v.  impf.  lau  macJten,  tepidum 
reddo.  Rj.  činiti  da  bude  Ho  mlako.  v.  pf.  sloi.  po- 
mlačiti,  smlačiti,  uzrahičiti ;  v.  impf.  slož,  uzmlačivati. 

ti]ti\čeiik*u,  f.  —  J)  (u  Hrbiji)  sir  što  ae  gradi  od' 
tropa,  koji  ostane  od  skorupa  kad  se  prepira.  Od 
takovoga  sira  načine  Žene  kao  kolačiče,  pa  spremaju 
čobanima  za  užinu.  Rj.  —  2)  (u  C  G.)  ona  voda  &to 
ostane  kad  se  prepira  skorup,  die  Buttermilch^  lac 
dilutius  eo"  confecto  butgro  reliquum:  Ti  ne  pijež 
mlar^enicu  batom  bi  venu  nego  vino  kratošiju  kukom 
trajiljenu.  Rj.  osn.  jiartit:  prošl.  vr.  pass.  od  glagola 
mlatiti  (mlačen).  — Al' mu  dobru  pripravim  večeru: 
sedam  oka  ml'jeka  mlaćenice,  brafnjenicu  kruvft  ovse- 
niii-e.  Herc.  156. 

iiili1ičr'tiji\  n.  Rj.  verb.  od  mlatiti.  —  1)  radnja 
kojom  tko  mlati  n.  p.  graK  konopljano  sjeme  (daa 
Drescben,  trituratio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tka 
tnlati  jabuke,  kruške^  orahe  (batinom)  ^dns  Herab- 
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BchlAjren,  d^cussio.  Rj.").  —  3)  rminja  kojom  tho  mlati 
(tule)  što  (da*  r>re«obeiJ — .^clilasriTj  —  contii^io.  Rj.L 
mlftrve,  inlfl<fđva,  f.  pl.  tidi  na<5ve:  Popije  im  i/, 
buljava  vino,  i/jedo<ie  iz  mlaćnea  niUvo.  Rj.  riđi  i 
uaviV.  —  M«*'r<;»  *  doinetrniiini  Mprijcdii  m  (uinarvt') 
i  8  promjenom  erlasa  n  iz.i  tn  uh  I-  wlw}ve.  Korijeni  12:;?. 
^  1.  mlad,  mlid.'i  tiulfiiiT,  fowii.  miripji)  mlj.  junfi,  jtt- 
veni^.  Rj.  dein.  uilnj^jahan ,  n»hL<:jjin,  nilnfrjiiui^ui . 
inlnjgen.  —  Ne  dajte  me  mladu  i  zelenu.  Rj.  2(>7b. 
Ltiao  dijele,  i.  j.  mUulo.  itlrno,  Rj.  334b.  Miic^e 
žene  vrat^ju  ktjjeAjji  «  »iltitln  uedjclju  i  m  tulmli 
pH'tk.  Rj.  3fi2b.  Mlad«.',  kakvo  mlttdtj  livini^e.  Rj. 
3r»2b.  Mlntli  uskrs^  m.  lu  .'^rijemui  prvu  nedjelja  po 
uskm«.  Rj.  M3ii,  MljicbinOc,  it^j  trio  tnhvio.  Kj.  S^Ktu. 
Naudila  nm  mlada  petka.  Kj.  4lN;b.  Kad  j«  bijah  u 
mlndo  thttm  ntari  <'"oek.  Npr.  KiO  (Inz  /.n  opkladu^. 
Zbabtile  ti  hv  nop:e!  (nd^'(^)vori  žena  kati  je  ko  nuKove 
babonif  a  ona  misli  da  je  jr>§  mladu  la  to  ime).  Poal. 
88.  Mlado  ^  drvo  savija,  180.  Nit  mlnfjjima  svijet 
o»taje.  189.  MUid  je  kako  kaoJja,  DPos).  (>2.  mad 
je  kako  vo<*0  nezdrelo,  B2.  Olud  ide  /»rfo  mlndo,  hido 
mlado  nežeDJeno.  Npj.  1,  33f>.  Pa  oti  bndi  <*voj;  brata 
Alila:  »IJatan*  gore,  moj  brate  Alilcl<  .  .  .  U  fnlagje(fa 
pogovora  nema.  Ode  .\lil  jeli  u  kiticu.  3,  153.  < Wijeb 
de«et  tnladijeh  f^iraca  odne»i  listulnikti.  8am.  L  14, 
18.  Kojeffn  mladu  od  18  godinu  f^pali^e  Tiirn  u  So- 
fiji Ka  to*  Sto  ee  nije  htio  poturćiti.  Knjiž.  3,  303, 
i  3,  mtađf  f.  (čjoII.)  (u  C.  (J.i  janjci  i  jarići,  dic  Jnnae^u 
pnlli.  Rj.  jedno  od  uiladi  mlade,  mladunče.  —  Jakov 
odlučivale  mlud,  i  obra/'a^e  stado  Ljfrnnovo  da  gleda 
u  Šarene  i  u  sve  crne.  Mojs.  I.  3tt»  40.  Rlngosioveo 
će  biti  .  .  -  plod  stoke  tvoje,  ttdad  <javeda  tvojih.  V. 
28,  4.  Jesi  li  vidio  kad  8e  kolute  le^ru  ?  Kuko  «e  na- 
vijaju, miid  ffvoju  ispuH'iju,  i  opraJitajn  so  l»olovft? 
Kako  i^n'fi  mlad  njihovo,  raste  po  polju  i  otižav^i  ne 
vra<5a  «e  k  njima"/  Jov  39,  4—7.  Zvijeri  ietiću  si.se 
svoje  i  doje  mlad  svoju.  VIač  4,  3. 
fP  »lađa,  f,  die  Brani,  »punstt  (dn  vollc»  Jahr  naeh 
der  Uocliieii  noch).  Rj.  tfcn.  pl.  mlfidl.  t  >bl.  21.  ftktro 
uđaia  djevojka,  riili  nevje^tta  1,  niniida.  dvm.  mifi- 
đica.  —  Na  mobu  svaki  dovede  trn  *oboui  }>o  neko- 
liko momčtuii,  djevojaka  i  ndudl.  Kj.  3Giib.  kao  krpa, 
od  avile  ili  od  i^ega  drngo;*aj  u  mladi  erveua,  a  u 
djevojaka  najviše  modru.  Rj.  4D(»ft.  Poljeva^'ina,  oni 
novci  Sto  daju  svatovi  mladi  kad  im  poljeva  te  »e 
umivaju.  Rj.  535b. 

nlitdaenn  krftva,  f.  SominerkuJt,  vucca  aesiiva.  Bj. 
ljetna  kruva. 

mllkdet  mlildela,  «.  kakvo  mlado  živin^Je^  n.  p. 
jftjcnje  ili  jare,  ein  jnmjcs  Thicr,  animol  juvcncam, 
i:f.  mhidilui'e.  Rj.  i'oll.  mlad,  /"  —  Krave  nj  ovce  ni 
koze  ne  koljile  u  jedan  dan  h  mladctom  njc^inyem. 
III.  22,  28,  Lavioa  luJad  nvt^ju  mejigu  lavovima  lira- 

Jjnie,   I   othrani  jedno    mlade   fivojv,   i   ^Hi^ta   lavM 
ezek,  19,3,  Poiav*ea,  živin<^:e  koje  nema  d«tHta  mlijeka 
te  ne  može  dojiti  inladcta.  Danići<?,  DPosI.  XV. 

MlftdcMi.  m.  ime  rauSko.  Rj.  —  hyp.  Ml^a.  imena 
i  takovim  nast.  kod  IJuben. 

ntll^denae,  luladeuca,  m.  —  1)  vidi  mhidojtenjo,  i 
gyn.  vndje,  got^>ri  te  po  &j^,  iTrvafskoj,  isp,  mla- 
denci, luladijeuci  1,  —  2)  čovjek  koji  »c  ne  wij^<t 
sa  iensikum  ntratiom.  tudi  djevstveoik,  i$p.  mlade- 
nafetvo;  ndadenri,  inladijeuci  2. 

mlAiioiisistvo.  w.  stanje  unoffa  koji  jf  mlad«nac  2, 
ne  miješajući  m  mu  rfn^l'">'  -fr.ttl.un  ,,/</„>/,.«  .\fp 
djevojaitvo.  —  Osim  -  ne 

nepo  treba  dtt  ćupa  m/r'   .  i;  ,i  1. 

DP.  25(1. 

loIJ^dfiicI,  ml&denfieii,  m,  pl.  Rj.  vidi  mladijenci. 
mlttgienci* 
j       1.  mfl\d(PJt,    f.    dir  Jrfffmdt   juvffnttMt  juvene^*  Rj, 


.  —  .Moja 
1  mladiit 
ovjek  je^ 


daitija,  ue  «!itas  biblije.  Pripr.   190.   rijeci  9  U 

nast.  kod  derež. 

tyZ.  mlikdf^ž,  m.  (hm   ."^fnitermal^    mtevM.^,    B^ 
na   tijt'hi   š/o   ne   ijdjekojc   dtjcte   rodi    *    t»ji*nc 
madei.  —  rijeci  a  iakrim  noMt.  kod  dereJL 

I.  mirMliea.  /,  dcm.  od  ml.id;u  Rj.  vi*ii  tierirarticak. 
^  S.  ml Adii'jl,  f.  —  1}  die  Spro' 
caluM.  Rj.  mlndu  »ibijikn  xto 
iz  drceta.  vidi  mbidikiv  jednuljiiKiiija, 
(ir.danak  u  mlada    drvet^il.  —  Vijoka, 
ćena  m  n;«vrlanje.  Rj.  «Ua.  Opletii   "•" 
♦tijc/i  ml  (»dira.  Rj,  142a.  Mutvi^.'a, 
375b.  -^  2J  (U  ihdir.J  ralHxla  žewn. 
juvcui^.  U),  suprotno  slurica.  —  V 
vati  poizdaleka,  ^to  mu  dt.>la«i  otm 
na  krmi  od   iyeirova   broda  i  nua    S4«i 
Npr,  2.'>0.  SiHri'o  oiranjt  starcu  žmuli<?,  n 
raladii''.  DPoel.  114.  Čija  je  ona  mladica  jf  , . .  MoaV 
je  mladica.  Rul.*  2,  5.  —  3j  nekii  riba,  die  Makrt 
if'umher.  Rj.  vidt  ^hivulictt,  Irut.H. 

Dih^dieiti,  udj.  Ho  pripada  nUiuiici  (:^,  u^lttdoj  i 
Muk  nje/i«  usin  i  otide  sy»  njom  ...  i  crntari  ^ 
njeg^ov,  utac  mhtdićiu.  Sud.  19,  4. 
U  mludtć,  mladića,  »i.  der  Jiiinjlino. 
rorjck.  vidi  niOmak  1.  sjer/..  dem. 
tji  ''i  da  bilje  kroz  j^on:  ' 

/  I,  Ni»r.  IM.  Im>w  uri 

tjiUKv  .-.Kii  ,,.  Idući  ovaj  mlan,'  pu  ^^Tirio  . 
Starcu  oiranj,  Rlarcu  žmulić,  a  mladici  mladi 
DPosl.  114. 

mlati ieak,   ndadidka,   m,  dtw.  oti  mliidić: 

djetić,   mlodlt'ufk   ito   io^   nn'r   Itrm:*!*,    AKj.    ITI. 

—  takva  dem. 
mlAdgiMiei,  h  :K*iil  iji.  pl»  Rj 

mlatienei,  mJa^jeuci.  —  1)  mladenci,  1)  đit 
leute,  juntfc  Ehcleute,  Aponsua  el  •aponfa,  juvemit 
rituft  ei  marila,  Rj.  362b,  mtadorenja  $  mlddiš.  — 
Pa  ih  venća  i  ućiui  veliko  vcMilje.  Kad  bude  vreme, 
Htedu  vUudence.  Npr.  208.  Za  p«ipu  koji  ^e  mhtdtjiemcc 
vjcnintt.  Kov.  74.  —  ^)  (po  ju^ozap.  kraj.)  vidi  mla^ 
denci  2,  V  Risuu  na  mUidijetuie  rano  u  juUu 
djecu  k.'ikvoui  irraućicom,  '^&Xi^  rudi,  .srovore<^J:  > 
/.lo,  uziui  dobroj'  iij.  Ćelvrli  dan  po  Bnjlići 
Fevt  der  antLhuldiden  Kinder  (JJl*.  Dre.)  dits 
occi^orum  ah  Ihrodc  innoccfUium,  cf,  luladijeni 
362b. 

mlildijCtiai-kT.    adj.   Mn   prip.idB    mUt'i'' — 

Kad  bude  vrijeme   mladcnaikom    spava 
vojvodi  oćimu  znak.  Živ.  316  fnrJlt  ir  i. 

mladika.  /'.  ipo  jugos^ap.  kr  i 

mlada  »ddjika  Ho  za  jednu  y 

—  Porju^la  je  iz  raja  mladika^  pod  njom  ajedi  b 
Malija.  HeVc,  30I>. 

mliidlkov,  adj.  mladikovo  drso,  jung  (vom  Jiaui 
tenrr.  Rj.  kto  pripida  mladiki.  —  r«  Musf,   ov 
aplov. 

mliidlkovina,   /.  jau^e  Bdume^   arhorcM    t 
isjekao  u  &umi  mvc  sauiu  mUuUkotnna.  Rj.  mladUorti 
(mlado)  drve'^e. 

mlAdint  adj.  der  Brani,  aponsae.  Rj,  Ho  pripatU 
mladi.  —  Pa  se  ide  odadmoj  kući  da  se  njen  rotd  a 
»ohoile  zove,  Živ.  322. 

mladina,  f.  {rvc.  nilSdino).  —  1)  der   Neu 


ml 


Kaže  iiU,  da  ne  plaM 
Pi«.   t>l.  Ti,   mladeži  .^o- 


novilnninm  (ini  ntchr  ah 
yiertel)r  Rj.  hvv  (mlud) 
tovo  re'''  pn^a  tttcrt.    •  ' 
HJutra  je  mhidina,  ] 
1.  20,  f>.  Vrata  itm.n 
ae  otvoraju.  i  n  > 
4(>,  1.  —  2)  /m./ 
mladino!  f 
mhiih'ni    I; 


■tia,  eiivtt  dos  eni 
ne(f<j  mijeHt4^ 


^ 

^ 
N 

^ 


nilailinjati  s«,  iijam  se,  r.  r.  impf.  vuii  mlnditi 
Me  i:  St  a  se  }ftlfi(Ur^as,  kad  bi  stariji  od  mene.  Ej. 
lirmiiti  se  mtatL 
l^  Dihliditi,  inlatRm,  n'.  itnpf.  Rj.  t».  p/l  /(loL  o-mladiti 
(se\  po-,  pod-  (se),  /-a-  (se);  v.  itnpf.  aloz.  O'mhigjhnil 
(ae),  jjo-j  pod-  (ae),  2111-  (»e).  —  1.  (u  Dalm.li  n.  p,  vinojrrad 
L  j.  prašili,  ^o*1(T/i»  pnlvcro,  cf.  »uiiuvljatK  Rj.  ć*"ni"<li 
f/a  ?;i4f/t'  »to  tuladfi  (novo),  —  JI.  X(t  8i%  refkk».  v.  r. 
impf,  —  J)  sich  jiiHtj  inarhcn,  Jurvntufeiii  a/f'ecto.  Rj. 
(jraditi  se  mhid.  riđi  mladinjati  se.  —  2)  (u  C,  G.) 
vidi  jagnjiti  se:  Da  izjavim  na  Kopilje  ovce,  da  se 
on«  na  Kopiljii  mhuh.  Rj.  —  Upaljivaše  se  stoka 
irlcdaju<?i  u  prutove,  i  što  f!einhtgj<we  bijaše  a  biljegom, 
prutasto  i  ^artmo.  Moj«.  L  30,  39. 

mlKtljakt  m.  (u  Hrv.}  rirf*  novljak.  Rj.  notf  (mlad) 
ntjefiec.  vidi  i  mlatrjak,  novak  mjesec.  —  sa  nant,  «jj. 
rodjak. 

mlnildkosan,  tnlad?ykosnft,  adj,  Kj.  mlado-kosan. 
—  Mlndokosna  je  trava,  pa  je  lako  kositi.  J.  Bogda- 
novid 

inlitddlikf  adj,jnn(ten  Ge-vchicit,  faciei  juvenescetitis. 
Rj,  nilado-lik,  u  kofftt  je  mlado  lice,  —  rijeci  tiiko 
sloL  kod  bjelolik, 

nilildiinjsi,  tn,  ime  vohi.  Rj. 

tnlildust,  mladosti,  /'.  (loc.  udadosU)  dii:  Jiujcml, 
dan  Jiiffettdaltfr,  JHVt'titUš,  aetasi  jurenili)^:  Oj  mln- 
doati  Juiktsti!  Kj.  mladu  doka.  riđi  mladina  2.  — 
Odbiti  kome  .^to  u.  p.  na  mladost,  ua  IiuloMt.  Kj.  441a. 
Ako  vrajr  nije  razbio  kolijevku,  razbiće  ^rob.  (.\ko 
se  ćoL'kii  uesret'a  no  rlo^oJi  w  mladosti,  <logodic\^  «e 
u  starosti).  Pofll.  2.  Zilruvljiou  ae  nanosili!  oil  malenu 
do  veliku,  od  utl'uioHi  ilo  8taro«li;  mhidoftti  se  nu- 
mladov'ol  Npj.  !♦  14tl.  Mene,  eare,  ne  k<'re  oženiti  r« 
mladosti  i  ljepote  moje.  2,  1^1.  Ako  Ham  li  brnUi  po- 
gtibio,  intne  jeate  inhtdost  sajujelu,  i  ja  pam  se  davno 
pokajao.  ;j,  46(1.  JŠto  hu  oni  proveli  ndudohi  nćed 
nauke  ua  ovijem  tujtrjijem  jezicima.  Pis.  17. 

mlfitldvftiije,  n.  der  Brnutstand,  Matns  spotu'itie. 
Rj.  verb.  od  mladovati.  nUmjc  koje  bića  ktid  je  zenuho 
mlada. 

1.  mladovati,  mladujem,  r,  impf,  Itraut  acin,  auvi 
gpOnsn.  Rj,  hiti  vilnda. 

t5.  nilaiHvatl  s<\  mladujem  ne.  u  pjesmi  mjeslti 
namladovati  se,  die  Jufjf.ndjahrt  (jenug  ffcnicsHen,  ju- 
venilem  citum  riccre:  Zdravljiea  se  uanonili,  dobre 
sretne  nahoiliti,  mladosti  st  mhtdoi'alif  lepu  žitka  na- 
živiii!  Rj, 

ntladi^žonjat  m.  der  Brdutigam,  aponaus,  cf.  ženik, 
gjuvcp^ija.  Rj.  mlado-ženja.  vidi  *  mladenae  1.  —  Hfln- 
doienjo^  jrrano  bosiljkova,  Ho  si  mi  se  oiieveselio? 
Rj.  4»tOn.  Mlitd  mhtdoceuja^  ružo  rumena!  predado«mo 
ti  struk  ružmarina.  Npj.  1,  33. 

inlad6ž,onjiiu  adj.  Jca  Brnuiitjmna,  sponsi.  Rj.  što 
pripadft  vdadočcnji.  -  Vojvoda  u  cvatovima,  koje 
ponajviše  biva  ujak  mUidozcnjin.  Rj.  70a.  Kad  dje- 
vojku »valovi  dovedu  pred  vdudoseitjinu  kum.  Uj. 
392ft. 

n]laddžc!iij.ski,  ndj.  lirdutigums',  apoitftorum,  nu- 
ptialis,  Rj.  što  pripada  mladoženjama  ili  mladoženji 
kojemu  fjod. 

mlad^iife.  mladilnt^eta«  n.  Ito  vrlo  mlado,  n.  p. 
jagnje,  vidi  mlade.  Rj.  kakvo  mlado  iivinćc.  voli.  mlad. 

nlai^,  wi.  junffer  \Viinbcrg,  vinea  recens^  cf,  sad. 
Rj,  mlad  vifwyrad.  suprotno  alArac.  vidi  i  trap  2, 
potrap» 

mlAj^at  f*  (u  Srijemu)  trava  ervcnoga  (a  ima  je  i 
bijeloga)  evijeta,  hohlmirzcliger  Taubenkropf,  fumaria 
buhosa  Linn.  Rj. 

MUjiga,  m.  hijp.  ud  Mladen  ;  Mldtjjik  (Mladen)  ipok. 
Rad  26,  t)2.  rot\  Mla^jo. 

ml&njahan,  inlfi^'^ijiliua,  adj.  \m  l>ubr.)  vidi  mlagjan. 
Rj.  i  stjn.  ondjt,  deut.  od  mlad.  —  U  koje^ra  »u  sile 
joS  mlagjtthne.  Rad  2,  232.  —  takova  dem.  kod  gru- 
nalian. 


mlikpjakt  m,  vidi  ndadjak.  tnlud  (nov)  mjesec,  vidi 
i  novljak.  novak  mjesee,  —  mlTttiJuk,  po  nekim  kra- 
jevima ^lasj  mladjak.  t)sn.  26(i.  ' 

Dili^jHjan,  adj.  dem.  od  mlad:  Ne  udrite  mlagjano 
Bugarče.  Rj.  vidi  mlagjahan,  ralagjanićan,  mlagjen. 
—  takva  dem.  kod  bljeđi an. 

[itl3.gjaiiiean,  6u&,  adj.  dem,  ud  mlagjan :  i^usrete 
ga  udag^fanićan  Janjiu  braine,  Rj. 

nilAilJp'n,  adj.  imti  mlagjan  1   A  kad  vidi  mlagjeni 
divere.  Rj.  i  sijn.  kod  uilagjati.  za  obličje  i-^p.  Žm'-en. 
MlAjeJe'n,   m.  i^idi  Mladen.  Rj.  ~  imena  s  takim 
nast.  kod  Ljuben.  /*»//>•  Mldgja. 

inBKjeneL  mliigjenaea,  m.  pl.  vidi  mladijencit  I 
tidfujjvnce  u  ^jerdek  svedo.^e.  Rj.  vidi  i  mladenci. 

inhlgjcujis  n.  Rj.  verh.  od  h  mladiti,  2)  mladiti 
se.  —  J)  radnja  kojom  tko  vdadi  što,  n.  p.  vinocirad 
{u  Dalin,  diw  Lockern,  th  pulverare.  Rj.).  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  mladi,  grudi  .'ie  mlađ  (die  Aflectation, 
jnng  sein  zu  wollen,'  allectatio  juventutis.  Rj.).  — 
S)  (u  C  Vr.)  vidi  jagnjenje.  Rj. 

mlaf^jeSina^  m.  u  rijcCimu:  on  ti  je  i  starješina  i 
mhtgješina,  dcr  l'ntergmrdnete,  imfcvior.  Rj.  eotjek 
vdatpi,  H  slu.:bi.  iap.  uilagji.  —  Jcat  ne  kralju  l'jepo 
napravio,  mlaffjekine  konja  prepravii^e.  ITNpj.  I,  «B. 
starjeAina.  prema  njoj  je  samo  načinjena:  mlagje^inu, 
Oj^n.  IHIK 

inl&|tjTi  wi.  pl'  adj.  n.  p.  moji  (njegovi)  mlagji,  die 
Diencrschaftf  famuli.  Rj.  kao  sluge,  .sluiitelji.,  službe^ 
nici.  upravo  je  i^omp.  od  mlad.  isp.  ndagjeSiua.  — 
Kakav  goispo<lar  onaki  i  jtilatiji.  l'osl.  123.  Cnje,  ol' 
ne  haje.  (Osobito  ne  oilgovori  kad  ko  zapita  sa  koga 
od  mhigjih  .Mlu.^a  liK  3r>0,  U  u  (vladika)  ih  je  (pjesme) 
preko  nekoga  od  svojih  mlagjih  i>repisao  od  neke 
sU'pice.  Npj.'  4,  XXV.  dolazi  i  u  jednini  u  tom  znu' 
icHJu,  Kako  gospodar  svira  onako  mlagji  igra.  PobI. 
125.  Tuko  ne  zvao  Htarje^ina  u  Hilandaru,  ali  vdagji 
od  igunvna.  l>Hj,  1,  3VI  (yuH  «  »luzbij. 

mlak.  udaka  Indakt,  comp.  mlačT),  adj.  laUj  U- 
pidiL'i.  Rj.  ittp.  mlu^Mli.  —  Lipov  čovjek,  t.  j,  mlak, 
lijen.  Rj.  329b  {isp.  mlakav  1).  U  jezeru  Skadarskome 
na  onijem  mjeHtima  u  ilubini  i?.vire  voda,  za  to  tt 
njih,  kno  u  mlaiui  vodu  kako  naslane  jei^en,  navale 
ukljeve,  Rj.  454a.  Jednako  je  bio  zdrav,  simio  5to  je 
oći  morao  euvati  i  Hvagda  ih  je  u  jutru  prat)  mlakom 
vodom.  »Sovj.  92.  Budtiei  mlak\  i  nijeBi  ni  studen  ni 
vrm?,   izbiju va<;u  te  iz  u»ta  Hvojijeh.  Otkriv.  3,  16. 

mll^ka,  /'.  (ti  Srijemu)  kao  datina,  gdje  voda  pisti 
iz  zendje,  vidi  pi>italieH.  Rj.  isp,  ndakva.  oidi  i  moilia- 
lina,  plostinju  pljoštara.  ~  korijen  koji  je  u  mlSk. 
isp.  Korijerd    I<J4. 

iiilaktiii'at  itilakfijlt^a,  f.  (u  Duhr.i  loplo  vrijeme: 
sad  8u  mlak'iifr,  ijrosse  IIitzt\  ncstus,  Kj.  —  «rZ«A"a- 
jira  (<jd  osu.  koja  je  u  mlak).  Osn.  322. 

Hilitkav,  adj.  (u  ('.  U.)  —  I)  vidi  mlitav.  Ri.  *^. 
*  Lipov  (ovjck^  i,  }.  mlak,  li^en.  Rj.  32Ub.  —  2j  mla- 
kavo  jelo,  fade,  instii^tis,  cf.  bljutav,  lij.  sto  je  tako 
neugodno  u  grlu,  da  w  od  njega  može  tAjuvati,  vidi 
i  bljutak,  tulav. 

ntli^kuajti,  m.  ein  lobcr  Mensch,  socors,  cf.  mli- 
tonja,  Rj.  thhikav  čovjek,  iap.  Lipov  (čovjek,  t.  j.  mlak, 
lijvn.  Rj.  329b.  —  imena  za  ljude  s  takvim  nast.  kod 
bako  a  ja. 

1.  mlakiii,  f.  voda  ili  bara,  koja  ee  zimi  ne  »mr- 
zava,  ein  FIuhs  odcr  eine  Lache  ho  im  Winter 
nidd  frifrt,  flufHus  aut  lacus  uon  congelam  hiem^. 
Rj.  —  mliikra  (kor,  od  koga  je  mlaki  (^sn.  41.  isp, 
mlaka,  rijeci  a  takvim  nast.  kod  baeva. 

Z*  mlAkvn,  f.  (u  Liei)  nekakva  travu  za  »ijeno,  eine 
Art  Vfhinze,  hcrba  quaedam.  Rj. 

iniiitac,  udfieu,  mi.  koji  mlati  n,  p,  rai^  pšenicu, 
i  i.  d.  ffovori  *<r  u  Hrv,  der  Drescher.  —  m  obličje 
inp.  pliilac  (pljitili). 

ililjLtanjci,  n.  das  Vmherschlagen,  jactatio  e.  g, 
caudat.  Kj.  t'crh.  ud  mlatali.  radnja  kojom  tko  mlata. 


mfatatl 


^  896  — 


mltn 


mljttati«  tam,  t^  impf>  henimsehluffeHi  jaeto:  mlata 

rukom  kao  kobila  repom  (kad  se  ko  ružno  krsti. 
Posl.  18<>),  VOH  cit^em  dei-  umfescMckt  Kreuz  schldgt. 
Rj.  mhiia  tkOf  kad  udara  ćttn,  n.  jp.  rtt^'om,  /rao  da 
mlati. 

nih\li<lba,  f.  vidi  mlaćenje.  Stnlli.  radnja  i  vrijeme 
J:ad  se  fnlati  />.  p.  rz^  pšenicu^  i  t.  d.  govori  se  u 
HJev.  IIn\  —  za  mtst,  isp.  bjelidba. 

Ml)\ti^iiiim,  ni.  pjevftju  i  pripovijedaju  da  je  prije 
sto  i  nekoliko  godina  nekakav  Njemački  đženerao 
8tani-5u  Mhitisiima  uzeo  od  Turaka  Novi  Psi/ar.  Kj. 

—  MlBti-siima.  isp.  tuko  .<ih)i.  imena  kod  Pecirep. 
mKititi,  mlatim,  r.  impf.  Rj.  v.  pf.  pronti  mJStnati; 

V,  pf.  sloz.  ix-mlatili,  na-,  o-,  po-,  pri-,  pro-,  s-,  u-, 
za-,  r.  impf.  sloL  zamla(?ivati.  —  1/  n.  p.  grab,  ko- 
nopljauo  »jeine,  dreschen,  trituro.  Hj.  cijepom^  prutom 
udarati  po  čemu,  —  Udri,  Miijo,  po  rjianoj  slami! 
(Rad  <?emn  prot!Jo  pravo  vrijeme  —  kao  da  hi  ko 
vilatio  praznu  »lavi a?).  Poni.  3a8,  sa  se^  pass.:  Jer 
ae  grabo r  ne  vrSe  branom  . .  .  nego  se  cijepom  mlati 
fjrahor  i  kim  prutom.  Is.  28,  27.  —  2)  n.  p.  jnbiike. 
Kruhike.  orabe,  hcrahheuidn  (Imtinom),  decutio  pumu 
ex  arhorc.  Rj.  —  f^prulja,  dugarka  motka,  kojom  n.  p. 
djeca  mlate  r*a  zemlje  rO''c.  Kj.  M4r}b.  Koja  voćku 
sama  padfi,  ne  valja  je  mlatiti.  PohI.  13*.*.  m  se,  pams.: 
Na  kome  je  đrvetu  ovaki  krst,  .'?  onoga  rod  ne  smije 
se  mlatiti.  Rj.  188b,  ~  »'i)  dreschcn,  i.  c.  sehlagen, 
cmitundo,  Rj,  hiti,  mlaviti^  tući,  uditrati,  —  M^rnti, 
mlatiti  n.  p,  pratljafom  baljjne  kad  se  peru.  Rj.  353a. 
Mlati  jezikom  kao  plifika  repom.  ( Kad  ko  mnogo 
govori).  Poal.  18<K  sa  .se,  refleks.:  fc?laniuice,  slasti, 
puna  ti  m  mojsti!  (Ali  kad  te  plai^ab,  po  glavi  se 
mlaćah).  PohI.  289. 

inliltiintit  ncm,  v.  pf.  eiriett  Schlag  verseizen,  per- 
cutio.  Rj.  je4<tn  put  udariti,  luprmti.  v,  impf.  mlatiti. 

Mlftv,  m.  planina  izmegju  h'koplja  i  Kačanika: 
]\nav  planino  i  planino  Stara.  Rj. 

3IRlvA,  f.  —  J)  voda  u  nakiji  Požareva<?koj  koja 
izvire  u  Ouiolju  i  kod  Kostora  utjt'6?  u  Diinavo.  Rj. 

—  2)  Gegend  an  dcmsdben  Fh^ifc.  Rj.  kraj  tta 
istoj  vodi. 

ml&viii,  vTm,  r.  impf.  i^chlagcn,  verbero:  mlavi  gii 
kiša;  mlaviti  koga  batinom.  Rj.  hiti^  tući,  mlarati, 
vidi  uilatiti  '1  v.  pf.  stoi.  izmlaviti,  smlaviti. 

inR^vIjenjt^,  n.  das  Schlagcn,  verheratio.  Rj.  verh. 
od  mbiviti.  radnja  kojom  tko  mlavi  koga. 

mliiz,  m.  aoriel  aaf  cinmul  herrorschiefist,  wenn 
man  melkt,  daher  tri  udaza  krvi  udarile  iz  njega, 
mulctus.  Rj.  pl.  mlflzovt.  Glas,  8,  10.  mlfis  (kor.  koga 
je  masti  llAtCTIl).  <  )8n.  1(5.  vidi  miiKgtL  onoliko  ćega 
koliko  ga  u  jedan  pat  hrtAHC.  vidi  i  brizag. 

mltizaiijo,  n,  varb.  od  ralazati.  riidnja  kojom  sto 
mlasa. 

inl&ziitit  zam,  c.  im2)f.  kao  na  mlazove,  na  ma- 
hove ishijati,  a  prenesenom  smislu,  isp.  brizgati.  — 
U  demeru  dva  mavi  kamen;i,  mlazaju  u  njih  modri 
plamenovi.  Alija  Proftii',  1.  Rp. 

.\llt^i'i,  Mletdka,  m.  pl.  Vencdig,  Venetitie.  Rj*  vidi 
Mletuk,  Miijetak,  Mljetak.  —  Mteci  cnjet  a  Carigrad 
»vget.  Po8l.  18().  A  u  igli  svila  i/.  Alisira,  i  suvik^ 
zlato  **  ^f letaka.  2lll.  —  od  Lat.  Venetiae.  isp, 
Bueci,  Mneoi,  /  promjtttom  ghmt  n  na  1:  Mleci.  isp. 
mnogo  i  mlogo. 

.Ill^t-aiiiii.  ;/(.  Venetiancr,  Venetus,  cf.  Mlečlć.  Rj. 
eovjek  tz  Mletaka,  fidi  i  "SUuclC, 

mlMlinin.  m.  ein    !  Dukateu,  aureus  ve- 

nctus:  Sve  u  .sitno  zati  na.  Rj.  Mletački  dukat. 

31l^eK',  in.  vidi  Mieeaniu.  Rj.  ćotjek  is  Mletaka, 
vidi  i  Mlje.i^id  isp,  Koeajfii:.  —  Dragomir,  manastir, 
ima  sad  mnogu  zemlju,  koju  «n  mu  ponaiviiSe  Mlecići 
poklonili.  Rj.  IMTb,  Svu  ovu  zemlju  zvali  su  Mlecići 
noke  di  Kntnro.  Kov,  30, 

mll^i'ak,  uiJL'L^ka,  adj.  n.  p.  Ox)ha,  achwach  angU' 
fiihlent  debilis  (de  panno).  Kj.  kad  se  pipa  rukom 


n.  p.  eoha^  iini  tie  slaba,  mhćka  je,  —  mlHak  (tamnA 
postanja,  inoki  biti  u  svezi  s  mlitav),  Osn.  305, 

mlcdaii,  mledna  |u  Diibr.)  n.  p.  ^"ovjek,  t.  j. 
mager,  macer.  Rj.  Značenje  (korijenu)  prelazi  tx 
biti,  olomti:  mledan.  i^p.  oml^dnjeti,  Boil^dnjeti. 
rijeni  Kili.  —  Mlednei  ruke^  tuste    nog^e.    DPoal, 
Mledun  i  neplodnu  zemlju  ne  ori.  62, 

Allj^taeki,  adj.  renetianisch,   tenctns.   Rj.    ito 
pada  Mlecima,  vidi   Bnetački,    Mnelaćki.   —  Mlcti 
kijem  dtttom  šikovane,  ingleSkijem  srebrom  potkoi 
Rj.  231b. 

Mt^taekinjn,  f.  die  Venetianerin^  Feiterf«.  Rj.  ii 
iz  MIctuka.  rldi  Mletkinja.  isp.  mljetaćkinja- 

Ml*>tak,    MlMka,   m.   (st.)   vidi  Mleci:    U 
Mletku  bijelome.  U   bijelu   Mletku   Latinskome.  Bj. 
vidi  i  Mlijetak,  MljeUik. 

MIMteuk,  Mletlt'^ka,  »n.  polje  u  Drobnjacim«  o 
Hercegovini:  Eto  age  8jutra  Smail-age  net  ^IJeHci^ 
na  polje   široko.  Rj, 

.^ill^lkiiija,  /'.  die  Veneiianerin,  Veneta  mnlk 
Piftiuju  nui  listftk  knjige  tanke,  da  ne  d'jeJI  IJul 
>*  Mlctkii\}ftma.  Rj,  šcnn  iz  Mletaka,  vidi  Mletaćkinj 

niletkinjiif  /.  (u  Hoc-i)  nekake  bijele  velike  treSnj 
Rj.  iz  Mletaka?  isp.  mljetai^kinja. 

iiilevo,  n.  <u  Srijrmu)  riđi  mlivo  (u  rijeOinia:  »at 
ga  M   mlccoj.   lij.   hrakno.  —  vdlvo   (kor.    koji   je 
mljeti),  t^to  negdje  po  isto<?Tiom  govoru  ima   i  «*l*| 
to  de  biti  promijenjeno  prema  intinitivu.  C>sd.  84. 

1.  miljee,  m.  »Spitsahorut  acer  plaiancidcs.  J 
drvo.  —  ZaralijeiMti  kakav  vir  ili  kraj  u  jezeru,  t^ 
utiK^i  mnogo  mlljcća^  da  se  riba  potruje  i  isi^e  nm 
vode.  Rj,  i84b.  osn.  u  mlijeko.  Osn.  54. 

2.  miljee,  /'.  (u  C.  G.)   vidi  mlje<5ika.    Rj. 
vidi  i  nilijeL'cr. 

i]ilij6i'a«%  ralij&ćca,  m.  Fisdtmilch,  lac  piscis.  Bj. 
kad  (te  mrijestc  ribe,  mužjak  pusti  iz  sebe  mlijećac 
a  ženka  ikru. 

nilljef-nn,  mliječna,  adj.  n.  p,  krava,  mUcftreteh., 
divc^  lađe.  Rj.  m  vega  ima  mlijeka.  —  Opal«.  2) 
mlaila  mliječna  krara.  Rj.  461b. 

mljji^i'pr,  m.  [n  C.  (A.)  vidi  ndjećika.   Rj.   vidi 
I  2  mlije«!.  biljka.  —  rijeci  s  takvim  nast.  kt'^    '- 
I      iii1ijt>r'iiii'tt,  /'.  fine  Art  cssburen  i^lchicamfn 
.schiramm,   Pfeff€rMhwumm)  (lactarius  pipti..f,    ,  ri 
Rj.')  Rj.  nckaka  gljiva  koja  se  jede,  vidi  papreuj« 
gljiva. 

^Illji-eno  RFdo.  n. :  Kad  dogjoše  brdu  Mlijt 
nome.  Rj. 

nilijfko,  n.  —  1)  die  Milch,  lac.  Rj.  mlijeki 
grudalo  se,  gru4evina  (_ugružano  alatko  mlijeko |, 
selo  (kiselina),  majcrino,  nevareno  (jemuža,  jomiiiji)| 
plaviti  (ga),  podsiriti  (ga),  prijesno,  probrcnalo  »4* 
progru.^alo  t*e,  prokislo,  provara,  provarilo  ae,  pro- 
zuknulo,  razblažiti,  razblaiivati  (ga),  slatko  (vareDiiuil, 
stotino  [od  koza  i  ovaca),  uflirdetilo  ae,  usiriti  ga,  ux- 
bućalo,  ir/viAtalo,  zakiaeliti  (ga),  zaljeva,  zamlaz,  — 
Ima  i  dcvojačkog  mleka.  (Ima  Bvašta,  n.  p.  u  du<^ant 
u  kui5i).  Pođl,  102.  Bamo  tivjeg  mlijeka  nema  ^n. 
u  dutanij  ili  u  kući,  t.  j.  ima  svti^ta  žto  se 
muže).  274.  Traži  u  Ciganke  kisela  mlijeka. 
uju  je  majka  rodila,  u  svilen  povoj  povila,  maji 
ml'jekom  dojila.  Npj.  1,  65.  Kad  .se  razbija  m' 
izlazi  maslo,  Prić.  30,  33.  —  3J  rod  po  mlije 
po  ženskoj  lozi  (a  kad  je  po  mučkoj  lozi,  one 
kaže  po  krvi).  Rj. 

.MIIjiMak,  Mlij^tka,  m.  (st.)  vidi  Mletiik:  l^  Mlijetku 
gradu   Ijali nekome.  Rj.  indi  i  Mljelak,  Mleci. 

lultn,  m.   die   Miihle^   mola,  ef.  vodenica.  Ri.  riđi 
i  vdin  bra^noni,  ralinica,  malenica,  mlinac;  badnji 
dri  u  ka,  dunavka,  ka^ićara,  kladarica,   lopatara, 
cara.  prekaja,  rekaviea,  auvaća,   suvaja,   mlin   ul, 
vjetrui  (vjeirenjaća).  —  Lovac,  roda^  sad  okre^^l 
nacst  mlina  i  tri  stupe.  Bj.  332a.   Čekalo,   Rj, 
(u  mlinu).  Baci  ib  ^dvoje  djećic«)  u  jednu  ji 
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mlina  .  .  .  Onu  istu  ve^er  zaihne  se  oko  od  jaže  i 
zuusiai'e  se  kola  od  mlinu  hrašnenoija,  Npr.  234. 
Voda  riče,  a  nUiui  melju,  I^oaI  :M,  Mlin  od  siakoija 
brasnfi,  (Ko  svaSto  može  nn^^initi).  18ll  Poslah  drn'^og 
M  mlin  mljeti.  Herc,  2B8.  Stado  ti  se  ^'nUo,  i  iz  njega 
vadio  sir  koliko  hrasnjeni  mlin.  Kov.  126.  ostalo  sto 
se  tiće  mlina  vidi  kod  vodenica. 

mlllin«^,  mlinca,  m.  —  1)  (u  Dubr.)  kaveua  vode- 
nica, die  Kaffcemiihk,  fiHula  scrrutai'!),  Rj-  ^  2)  u 
Baniji:  razvijeno  tijesto,  vidi  jui'ka,  i  siju.  ondje.  M. 
Erkiju^.^ —  3)  (po  offtitloj  Hrvatskoj):  ukuhani  mlinac 
(2)  za  jelo,  die  Matze ;  kako  sa  jelo  treba  više  takih 
ukuhamjeh  mlinaca  y  jestvina  se  gope  (pl,)  mluici, 
mlinaca.  Ivekovi^. 

inllniir,  m.  —  1)  der  Miilhrf  niolitor:  Za  mUnam 
ne  bi  ni  dinara.  Rj.  riđi  vodcničar,  suvajdžija,  — 
Ako  ftc  ne  «?'  omuC-il',  ne  ć*  bit'  ndinar.  DPaHl.  3.  — 
2)  i^ra  u  Vmo)  Ciori  (jedan  se  obutJe  u  rite,  pa  na 
drugo|]fa  kao  natovari  žito,  pa  nosi  u  vndonk-u  i 
t  d.K  Rj. 

niJiRtirioi,  f.  die  ^RilUrin,  molitoris  uxor:  Ja 
sam  siiiko  mliniiricH.  Rj.  vidi  vodeniuarka.  —  I  innha 
je  u  ndiiju  bila,  ter  je  rekln  dfi  je  i  ona  mlinarica. 
nPosl.  2y. 

mliiitirina,  /'.  (»lata  za  mlin.  J^tulH.  —  isp.  kod 
dimarina. 

nilTnurskI,  adj,  molitorum,  ad  moUtorefi  .tpectans. 
tStiilli.  što  pripada  vdinarima. 

mliitieiit  /'.  vidi  mlin  (i  sun,  ondje),  ef.  ma!enica: 
Ko  u  mliniva  unij£Je»  bražnav  izig^je.  Rj. 

mlTai^tcs  n.  mjealo  gdje  je  nekad  wi/in  bio.  »Ja 
6u  opet  na  starom  mliniiitu  graditi  mlin.'  J.  Bogda- 
novid.  —  2(1  nast.  isp,  blalisie, 

mlTnskT,  adj,  molitmriu.'i.  Stulli.  što  pripada  mlinUj 
mlinima,  n.  p.  mlinwko  kolo.  vidi  vodenicui. 

oillUv,  adj.  lauj  ohiic  Kruft  und  Munterkeit, 
sctjnis.  Rj,  vidi  mlakav  {isp.  i  Lipov  «5ovjek.  t.  j. 
mlak,  lijen.  Rj.  329b.).  —  Mljtoujn,  mlitav  čovjek. 
Ej.  364b. 

mlltit  mllm,  i>/).  mniti:  ^ftidiju!ic  u  njemu  je  bla^o. 
Jer  Bosanci  Turci  mlidijahn,  JSavib  krušku  iikrnj  puta, 
ja  wi?/«A,  jabuka  je.  Rj.  cidi  i  mnivati,  mnjavali^miMliti. 
Glapol  mniti  u  oblicima  koje  ima,  može  glas  n  n  os- 
novi zamijeniti  glasom  I  i  tada  glasi:  mlJm,  mljak, 
mllđijaji.  Obi.  lOCJ.  i^p.  mnojro  i  mlogo.  —  Osman 
mlide  niko  ga  ne  gleda.  HNpj.  4,  460.  Što  mli  Ivan, 
dite  Ravnarevo,  4,  71J3. 

mlitonjii,  »I.  mlitav  čovjek.  Rj.  vidi  mlakonja, 
Btnp^aer  (kao  veliki  mlitonja],  Rj.  712a.  —  imena  za 
ljude  s  takvim  nast,  kod  bakonja, 

nilivo,  n.  (u  Herc.)  r/iit  bračno:  satr'o  ga  u  mlivo, 
Rj.  vidi  mlevo.  —  Popije  mi  iz  badava  pivOt  pojedoSe 
h  naćava  rnUro.  Rj.  18il  05  grivo!  Tugje  je  mlivo. 
Poal.  346.  —  riječi  s  takvim  nast.  fct^rjedivo. 

ml&lfTt  mltiga,  adj.  tHd*  mnogi  mit  allen  Ahtei- 
tumjen.  Rj.  kao  što  se  mjesto  mnogi  kaie  mlogi,  tako 
se  i  sve  oHale  rijeH  Hto  pripadaju  oroj  i'eti,  moffu 
govoriti  sa  I  injento  u:  mlogašt,  mlogoznaJi,  mložiti, 
i  t.  d.  —  ja  rijcc  mlogi  primjere  vidi  kod  mnogi. 

mlfl^otruilaii,  adj.  vidi  mnogotrudan, 

DllOhav,  adj.  debiliti,  infirmus,  imbtcillus,  languiduH. 
Stnlli.  filah,  holcsljiv.  —  Ljfltbav  (jamat'no  mjesto  za- 
boravljenoga mlohav).  Osn.  88.  ali  se  riječ  mlohav 
po  Hrvatftkoj  jošte  govori,  isp.  omlohaviti. 

nilQhavar»  mlobavca,  m.  Htulli.  mlohav  čovjek. 

ml&liuvic'U.  f.  Stulli.  mlohava  lena. 

mldliAVOšt,  mIi5havo8ti>  f,  dehilita«,  infirrnitas,  ete. 
Stulli.  osobina  onoga  sto  je  mlohavo. 

mli^stvo,  n.  vidi  mnoštvo.  —  Rijeci,  koje  pokazuju 
neizvjesno  mlostm  stvari.  Rj.*  XL1X. 

fnto2;enJo,  n.  verbal.  od  mložiti,  kaje  tndi.  vidi 
množenje. 

0il6žiju,  /'.  mli  miofitvo,  i  mnoStvo,  i  sifn.  ondje. 


j  —  Povedi  rai  mloziju  konjika.  HNpj.  3,  476.  Podigni 
mi  mloziju  vojuika.  4,  otU.  r«  nast.  isp.  letija. 

mlf^žiti,  žlm,  r.  impf.  vidi  množiti,  isp.  mlogi*  v, 
pf.  ,s/oi.  na-mložili,  pre-,  raz-,  u-,  v,  impf.  sloz*  umlo- 
žnvati. 

lulj^ćar,  mlječAra,  trt.  Hj.  vidi  raljekar.  —  1}  die 
Milchkammer.  Rj.  komora  gdje  se  drri  tnlijeko ;  Za- 
kiBelila  žena  u  sobi  (ili  u  mljecaru)  loimc  mlijeka. 
Rj,  210b.  riđi  i  mljec'ara.  —  2)  der  Milrhhdndler, 
lactarius.  Rj.  koji  proditje  mlijeko.  —  S)  das  Milch- 
mauh  amans  ladis.  Rj.  koji  rado  jede  mlijeko. 

m\jH'HTn,  f.  komora  gdje  se  drži  mlijeko,  vidi 
mlječar  1,  —  Mutara  kao  ku^ka  po  mlječari.  Poal. 
1B4.  Ustumarao  se  kao  kučka  po  mljećari.  337.  rijeci 
s  takvim  nast.  kod  badnjara. 

Mljiii'ii',  m.  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  Mlećid.  Rj. 
čovjek  ii   Mletaka,  vidi  i  Mlečanin. 

iiilji^t'ikn,  f.  die  \Volfsmilch,  euphorhia  cyparissias 
Linn.  Rj.  biljka,  vidi  mlijee  /.,  mliječer.  —  Plovac, 
2)  od  mlječike  kao  obručič  na  tri  ugla,  Sto  ribari  vežu 
na  mrežu  metnicu,  Rj.  5<jya.  riječi  s  takvim  nast.  kod 
nptika. 

Mlj^ranin,  m.  čovjek  s  Mljeta:  Ni&ta,  Krilo  h 
Poždrojevića,  opat  6c  ti  rataje  poi^lat',  rere  Mtećanin 
Paštrojevičaninu.  r>rosl.  H4,  mlemnin  mjeato  mije- 
ćanin^  čovjek  s  Mljeta,  XIV. 

mljftk&r,  mljekAra,  m.  vidi  mlječar.  Kj. 

mlj^skilnje,  ?i.  das  iS'chmatzen,  sonitus  munđu- 
rantis  porci.  li),  verh.  od  mljeskati.  radnja  kojom 
mljtsfe  n.  p.  svinjče  jedući. 

inlj^Mkati,  mlještem,  v.  impf.  schmutsen,  mnnducttns 
labrorum  crepiium  edo.  Rj.  jedući  usnama  udarati 
da  se  od  toga  čuje  glas.  —  U  tom  <'-aju(:"i  Turčin  da 
dete  ne.^to  jede  i  mljeste  ,  ,  ,  stane  i  on  jesti.  Npr.  258. 

niljiHina,  /",  (po  jugo/ap.  kraj.)  vidi  mjeiiua:  Da 
dohvati  č^ša  i  mijesinu,  Injom  da  dogje  dolje  niz 
planinu  da  donese  vode  sa  jezera.  Kj.  isp.  blječva 
mj.  bječva. 

MJJM,  »1.  oatrvo  u  moru  blizu  Dubrovnika  ...  Na 
tome  se  ostrvu  govori :  daj  mi  šaku  vina,  šaku  kruha 
(mjesto  malo)  i  t.  d.  ef.  ifjet.  Rj. 

mljt^taekinja,  /.-•  Dok  je  meni  puška  Mlj^a&kinja. 
Npj.  3,  316.  ig  Mljetka^  u  Mletaka,  isp.  >Ileta^k>njft, 
mletkinja. 

Mljtok,  Mlj^tka,  m.  vidi  Mletak  i  Njekoliko  3f  i;>eA:a 
zavatiti.  Rj.  rtf/('  Mleci. 

inljl^ti,  meljem,  r,  impf.  muhlen,  tnolo.  Rj.  gram.  I. 
pi'egj.  mlj^^h,  IL  pref]j.  meljRh.  prilog  pregj,  mljevši, 
I.  pridjev  rafio,  mljela.  IL  pridjev  mljeven,  v.  pf. 
sloi.  na-mljeti,  pre-,  pro-,  sa-,  a-,  u-,  r.  impf.  sloz, 
domilati,  ijimilati,  uamilati  se.  —  Melje  na  kahlinu  .  .  , 
Na  velikim  «uAaraa  kad  vodenica  ne  može  sumotegom 
(ili  JI«  samoteg)  da  m^lje  ni  na  mali  tuljac,  onda 
me{}e  na  ustavu.  Rj.  11b.  Na  samom  i/.voru  ove 
vode  melju  vodenice  po  s  dva  kamena.  Rj.  15a.  Tako 
veliki  (izvor)  da  su  vodenice  po  devet  vitlora  na  njemtš 
mljcle.  Rj.  60a.  Pomlioar,  koji  ide  u  mlin  da  meljCf 
vidi  pomilar.  Rj.  538a,  vidi  i  pomeljar,  pomeljarac. 
Voda  riče,  a  mli  ni  melju.  Posl.  37.  Vodeni*:a  koja 
melje  božicu  kolače,  ona  ne  če  uskrsu  pogače.  37. 
Kamen  vodenični  bolje  melje  kad  «e  često  pokiva. 
128.  Tko  melje  u  posjek,  kruh  mu  brata.  UPohI.  13(1 
Ne  melje  mi  devet  vodenica.  Npj.  2,  174.  Foslah  dragog 
u  mlin  mljeti.  Herc.  228.  Rijeka  ...  na  kojoj  bi  moglo 
mljeti  pedeset  kamena.  Kov.  28.  Dvije  će  mljeti  fUi 
žrvnjevima.  Mat,  24,  41,  Okovale  ga  u  dvoje  verige 
mjedene,  i  meljase  u  tamnici.  »Sud.  !*>,  21,  sa  se, 
pass.:  Žito  ee  zove  svaki  usjev  od  kojega  se  obično 
brašno  melje  i  hljeb  mijeRi,  Rj.  IGOa. 

itUjI^tskf,  adj.  sto  pripada  Mljetu,  —  Broji  no 
mljeisku.  DPorI.  10. 

mljevenje,  n.  verh.  od  mljeti,  radnja  kojom'  tko 
melje:  Kad  če  oslabiti  zveka  ud  mljevenja.  Prop.  12,  4. 
Bmiiguranje,   mljei^enje  bungura.  Daničič,  ABj.  736b. 


niljj^ziltiie«  mljesclficn,  m.  der  J^zigchorne^  fUius 

pii^frcniUf*,   vf.   jnezimne.    Rj.   sin   koji  se  posl/eđnji 
rodi.  viili  i  injezinmc,  poskupile,  poskupiik, 

mlj^zinieii,  f.  div.  JjetzUjdntrtic,  fditi  postrema.  Rj. 
h'i  loju  5C  posljednju  rodi.  vidi  mje /.inicii,  mczimira, 
poskupica.  —  V  tome  oboravanju  mjesto  volova  plug 
vuku  šisi  djcvitjaku  ndjeziniva.  Rj,  4321).  Vrnt'  se 
(i\i>ni,  udjtzinirc  Janjol  Npj.  I,  oill.  Hrani  majka 
devet  milih  yiua  i  dc/tda  seercu  mljczinicu.  2,  "Mi. 

1.  inni^dat  /'.  i«  C*.  G.)  vidi  Dlida.  Rj.  ono  ko  se 
dudufc  kud  tie  sto  nadi,  vidi  i  nado;  acal,  ocal,  čelik, 
mnzija  1,  ljuto  jrvožjrje. 

2.  mniidit,  f.  vidi  inlficla,  nevjestu  1.  —  Slu.^ao  sam 
li  KiBuu  gdje  se  govori  i  mnadu  m)e»to  mlada !  Posl. 
U.  iy).  mlofro  *  mnogo. 

Miii>cf,  Mnetška,  m.  pL  vidi  Bneci,  od  čega  je 
post<do  promjenom  glasa  B  na  M.  vidi  i  Mleci.  isp. 
Mnetućki. 

Mli^taMcT,  udj,  (po  ju^07Jip.  krnj.)  vidi  Mletnfki: 
A  lijepa  Mf^etuekoga  zluta.  Rj.  i^t't  pripndti  Mnefnma, 
vidi  i  Bnetnc''ki, 

mnijAtiio.  n.  dic  Mdnang^  opinio,  Rj.  vidi  mni- 
vunje,  nmjaviinjp,  mišljenje.  —  (r.  je —  c.  —  ovde  i 
»Tmi  ntotjft  imućniju.  Nov.  Srb.  1818,  4iM),  Ne  znamo 
kakvo  mvrnije  imaju  oni  o  njemu.  Htraž.  188(>,  1449. 
—  ubliije  mn<''nije  iz  <rkrtnn(jn  jezika. 

mnlti,  mnlm,  (»nmh,  mnjuh.  ranuiij.^bl  v.  ifnpf. 
mcinrn,  opinor ,  <f.  miHiitL  Rj.  (fram,  II.  pretji.  i 
mnijah.  Obi.  HM).  nadtisnje  vrijeme  i  miiidem.  vidi  i 
mlitj,  mnivati,  ninjuvati.  —  Ja  sum  nmio  div  s5  juftuk 
bolji,  Ona  nnajuse  niko  je  ne  (5uje.  Mnjase  aga  <la 
je  poloč  vižfl.  Rj,  Mneri  se  i^ovjek  prikrptit'  oko  i/*- 
bode.  DPosl.  B3  (prikrstit^  pn  snpadnom  tjniorn  mjesito 
prekrstiti).  Mnik  da  .si  na  konju,  a  nijesi  ni  na  oslu. 
ti2.  Turčin  mnjase,  da  je  buljumba^a.  Npj.  4,  412. 
Baž  če  j<t  mnim  biti  od  istine.  5,  56.  Pade  cura  na 
jastuke  ^-lavora,  oni  mnidu,  da  se  prenemože,  ona 
jadna  minu  i  premintt.  Herc.  44.  Onu  mnnie,  niko 
je  ne  t-uje,  to  zat'-nle  careve  delije.  64.  Mniće  Ate, 
da  mu  pjeva  majka.  89,  sa  se,  refleks.:  Lud  je  tko 
se  mudar  umi.  l^Posl.  57,  Mni  mu  8c  da  nije  ni  na 
nebu  ni  na  zemlji.  62. 

itiiiivanjo,  n.  dus  Meinen,  opinntio.  Rj.  rerb.  od 
Hinivaii-  radnja  kojom  tko  mnii'tt. 

mnlMitU  mnivam,  v.  iinpf.  meinen,  opinor:  Ja  sam 
mniru*  e  si  eoek  mudar.  Kj.  —  vidi  mniti,  mliti, 
mrijavati,  misliti. 

irtnAjca^ti  ade.  (ii  C.  G.)  vielmah,  anepennmero:  E 
sam  uniogašt  8jeda'  u  kmetove.  Rj.  mnogo  puta^  mno- 
krat,  dcsto.  —  sa  ntt$t.  tup.  dva&  i  »Ivažde.  u  Duni- 
cićcmi  rfečniku  upraro  dvaAt.  AUj.  II.  923b. 

itinOprit  mn<l»pi,  adj.  manchcr,  complure!t.  Rj.  tuđi 
mlogi.  inp.  vike,  najvtSe.  —  J)  u  jednini.  —  ti)  Mnogi 
wur  zove  avoju  ženu  babom,  ako  i  nije  stara,  Rj.  Da. 
U  Oaiieli  ne  u  nekakvom  jezoria  hvata  mnoga  jegulja. 
Kj.  Hl  »a.  .^fnogom  «am  se  doeetila  .'^uuku.  Rj.  13.3b. 
DraiTomir  manastir .  .  .  inut  »mi  mnogu  zemlju.  Rj. 
137b.  U  Herceg^ovini  mnogo  rdjade  ima  joA  po  jedno 
ime.  Rj.  38ob.  Vidi  da  mu  od  mnoge  stoke  ne  može  ni^ta. 
Npr.  149.  On  mu  na  mnogo  upitkivanje  najposle  od- 
jrovori.  151.  Mnogi  je  hotcstan.  ali  ne  je<M.  rosi,  18<>. 
Mnogo  dobij  a  onaj  koji  svaftta  ne  kupuje.  181.  (zu 
takav  dogagjaj  tHai  veje  1),  To  je  preko  je^o  jej^o. 
(To  je  premnogo).  318.  Brže  beri  Ailna  mlogu  mjuku. 
Npj.  4,  213.  Mnoga  bjeAe  «»7a  u  Turaka.  4,' 372.  Kao 
i  drugo  mnogo  kojeisia.  Odp.  na  nt.  ».  Da  bi  on  bio 
prvorogjeni  mtgju  mnogom  hru'''nm.  Rim.  8,  2£).  U 
mnofjomc  koječemu  udario  je  i  natratr.  DM.  322.  Ho- 
teći da  aai^uvH  mnogi  narod.  Prip.  bibl.  36.  —  b)  muiVgo 
H  ftvednjcm  rodu  kao  ncodrenjeni  ^apstantirni  hroj 
.<»»/  genitivom.  MnTtgn,  (niinp.  »w)  viel,  muito.  Rj.  — 
Bulumenta,  mnogo  ljudi.  Rj  4«Sa.  Nnfi  je  jrtka  I  j. 
mnogo.  Rj.  245b.  Miiet,  mnoga  djece,  Rj.  3&7a,  PohI© 
mnogo  vremena.  Npr.  170.  Kod  Dirai<!:a,*  koji    mu  je 


mlogo  dobra  Činio.  Opit  IV.  Vi  ste  bolji   ttđ 
vruhaca.  Mftt.  10»  32.  JoS  mnogo  i  mnogo  putu. 
15,  179.  vidi  dudo  2,  glavno,  plijen  i?,  pljeva  2  {vri 
mnogo),  puno  2,  sila  2,  strahota  (vrlo  runopo)»  tu^u 
tuHta  i  tama  (vrlo    mnogo),  isp,  i  mloMvo^    nino«tvf 
množina,  mnozinja,  množinja.  ~  2)  u  nmožitii.  Veliki^ 
na.^  namaBtir,  u  kome  je  sjedio  mitro]:H>lit  su  tnnogijrm 
kalagierimu.  Rj.  5<3i>a.   Car   nm   da   mnoge   prntisKe. 
Npr.  5<).  Mnogi  ru  me  svatom   vodili,    ali    ovaki  po^ 
Atipači    nikad.    ^Kazala   nekaka   iiđovic-ji).    Po»I.    18lXJ 
Ćiji  su  mnoi^i   onoga  i  Bo/.i.  347.   Pored   8viju   preA 
mnogijeh  poslova.   XXVI.   Budući   da  8U  me  ninogij 
od  njih   krivo  razumjeH.   Pis.  4.  Nepoalužanjeni   je-l 
dnoga  t^ovjeka  posiase  mnogi  grje.ini.  Rim.  5,  IS).  Glasj 
njegov  kao  huka  voda  mnogijeh.  Otkriv.    1,  15.   Jori 
sam  te  ućioio  ocem  mnogih  naroda,  Prip.   bibl.    14, 

toll5|pO«  (comp.  više)  viel,  muHo.  Rj.  adv.  vidi  čuda 
3,  glavno,  puno  2,  aila  2,  vele  1.  —  Ij  Nemale  niiia 
do  jednu  §(^er,  koja  bijaše  mnogo  mudra.  Npr.  10&. 
Bio  je  jedan  eoek,  mnogo  .<iiromah  i  punan  gpeoe. 
122.  Imao  jednu  k<5er,  koja  je  bila  nntogo  lijepa,  163. 
Ja  Ih  nitJHtarijeg  i  srednjeg  mnogo  mu<!^io.  a  najmlagjem 
ne  bi  niSlA.  198.  Jer  hu  «e  j>rtfiw»'>£fo  pazili.  251.  Bolje 
je  malo  slijepji  no  premnogo  lijepa,  Posl.  24.  Koji 
mnogo  prijeti,  slabo  osveihije.  143.  Sjedila  je  Džaver- 
begoviea  dugtt  ndogo  za  devet  godina.  Npj.  1,  607. 
Jer  81  ovo  <lo(^ekala,  mnogo  jadna!  Kov,  101.  I  njesu 
(drugi  >.anac)  otme,  inlogo  lakm  nego  prvi.  :Milo$  109. 
Da  bi  tako,  i  jo.4  mnogo  po  veroj  prai^di,  mogli  re^i 
iuŽni  Srbi.  Pia.  93.  Mnogo  ćemo  dakle  većina  biti 
kroza  nj  Bpaseni.  Rim.  5,  9.  Izvedi  iz  truleža  život 
moj,  mnogo  milostivi.  DP.  3<^4  {isp.  niie  mnogomi- 
loHtiv,  mnogopoštovani.  —  2j  pred  advcrah  rnnogo 
mo^c  doći  prijedlog  za  {rjegje  u),  kojemu  se  snaeeuje 
sa/itavlja  it  njegovim:  za  mnogo,  tako  postaje  slolen 
ndv.j  pa  ga  ireha  i  u  jjisanju  sa^stavljuti :  zamnogo. 
koje  vidi.  —  Nastane  tugu  i  plaf  u  e^r?*kotti  dvoru  ra 
mnogo,  i  nigda  se  utješiti  nijemu  mogli.  Npr.  252.  Da 
ni  gospođini  Bog  pomože  sestru  domaćicu,  koja  ni  je 
Ćaat  parićala!  Da  je  parićaje  u  dugo  i  m  mlogo,  tiuma 
i  ofttalijema.  Npj.  1,  SI  (Pari<*aje  mjcs^fo  parića.  Vuk), 
Vodi  roba,  Džaferbegovic-e!  ne  bio  ti  dugo  ni  £a 
mn^go,  već-,  \V  noćeu,  ili  noći  dvije!  3,5.  Boj  ćiui^ 
puno  i  za  mlo<jQ.  4,  172.  Na  Jovanu  krunu  udariše, 
te  kraljeva  dugo  i  za  mnogo,  Here.  t)6. 

iiiiiop;6l)niJiin,  raD0g«%br6jnn,  adj.  mnogo-brojmi . 
(*ega  ima  mnoijo  ««  hroj.  suprotno  malobrojan.  — 
r.slovi  koji  se  ćeAće  naliode  ...  u  malobrojnom  iiA- 
rodu,    nego   7t   tnnogohrojnim   caretunama.  Zloa.  124. 

mnoggobrajiidsl,  mnogobrojnosti,  f.  osobinu  onoga 
štu  je  mnogobrojno,  .'suprotno  nuilobrojnost. 

luno^di^jf^n,  adj.  pretiosus,  mttgni  pretH.  8tullt. 
muogo-cjen,  eemii  je  mnogu  cijene,  vrijednosti,  vidi 
dragocjen,  skupocjen.  —  Zadr:?4i0  sam  49  rijeci  81.i- 
venskijeh  .  .  .  mnoijocjen.  Nov,  Zav.  Vf,  Kad  uii^je 
jctlno  mnogocjeno  zrno  bisera.  Mat.  13,  4ti,  Pristupi 
k  njemu  #,ena  sa  akleuieom  mira  mnogoejeiwya.  26,  7. 

niM0ff:6ffliiv.  adj.  lujns  jdtira  (tuni  eapita.  8t«lli. 
mnogO'gbiv,  it  koga  ima  mnogo  glava,  takva  adj,  kod 
bućojflav, 

iiiiio8f6milOvStiv,  adj.  mnogo-miloHtiv,  ti  koga  je 
mnogu  milosii:  Kad  »jedneS,  mnogomilostivi,  da  ućtoij 
pravedni  sud,  nemoj  .  .  .  nego  me  požjili  Bože  i  po- 
miliij.  DP.  84. 

mnoj(^{kok,  adj.  mnogo-ok,  u  koga  ima  mnogo  ovi: 
Zborovi  angjebki  .  , .  mnogooki  heruvimi  i  ^estokrili 
»eratimi.  DP.  25.  —  riječi  tako  i^loiene  kod  biiljcvok. 

inno|r6|iu^tovaii.  tidj.  koji  je  mnogo  jh''  »f^ 

goga  post  ova  nj<t  dostojan:  Mnogapoitnru  j«, 

Slraž.  1?>S(3,  59.  Mnogopoštovani  gospodiiic.  ivoh*  iJj. 

niTi^K^otrudiin,  mno^rotrudna,  adj.  mnngfv- trudan, 
sto  iste  mnogo  truda:  Vi  (ste)  pored  OHtalih  YaAUi 
mlogotrudniii  poslova  meni  milostivo  pomagali  u  ukiij 
Ij.'inju  ovih  pjeiiamft.  Npj.'  3,  V. 
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tiinofftHJiH'iin.  uiuogr)VJe(?nH,  ndj.  Htulli.  umo*ro- 
vjt'niii,  što  je  od  uuioguga  vijeku,  vidi  omogovjek. 
!Htprot Ho  iiiiilovjet'an. 

mitifXiVvJi'k,  (ulj.  Stulli.  rnnogo-vjck,  koje  nrJ  mnu- 
tjofjn  vijeka,   cidt    intio^MVJećsm.   snprohio   intilovjek. 

iiiiii»j;:dziiilli,  ttdj,  ritltvisHerinchi  nmltiKtius;  ti  mno- 
jrozualil  Rj.  mno^o-ziiiili,  loji  mnoijo  r«<i,  ili  koji 
milili  da  sna  mnogo. 

iniM>KiVziuilicii,  /'.  der  Vidieiftser,  midiis<ia.^.  Kj, 
vntotjtiznali  (m'jtk;  jut  ktiko  je  ietnihnja  rodu,  uufif 
::tmi'iti  i  mnogoznnl<t  icna.  igp.  »veznulica,  m,  i  f.  sn 
obiieje  i.sjP.  *  Deznaliea. 

mnopi;624^o,  ftdj.  cu't  plurci  xunt  u.rort'<,  8tiilli.  ki^ji 
ima  »iHiHfO  (vi.^c  od  dvije)  lemL  poltfijamtis.  isj),  bežen, 
(Ivoieiija. 

mnti^^žriistvOt  n,  stanje  onotja  koji  ivm  mnoijo 
ženu.  jfoitfijHttuH.  ijijt,  božeuBlvo. 

muu^Ažir'tui,  i^na,  ndj.  ranojico-ži^au,  ti  htia  ima 
mnogo  iica:  Tako  se  prepleta  sv:i  sednmuaefiia  kntisma 
kao  mnogozietii  pokrov,  kojim  je  piaolat*.  David  po- 
krio odar,  na  kojem  tii  djina  Icža  božanstveni  nm 
n^ejrov.  Dl*.  145.  —  inp.  tuko  slož.  dvoj^Jćiin,  jeduo- 
žiAan, 

miid&riilja«  /I  u  poslovici:  ne  duju  roirulje,  riej^o 
mnotjulji\  t.  j.  1)0 Jje  je  mnoija  \  innlijeli  kvara  nego 
malo  nnjvot'ijeb.  Rj. 

mudštvu«  n.  dic  Mcmje,  vinHitttdo,  Rj.  riđi  mloštvo, 
množina,  miiozitija,  množina;  niložija,  knlabaliik.  ixp. 
nino|i:i.  —  Živina,  2^  mnoštvo  ljudi.  Uj.  loJSa.  Kad 
doprje  pred  ku(;u  nkoći  na  nj  mnoMro  «v«kojitkc  zrje- 
rudi.  Npr.  \i3.  Siiije?»a,..  irtarana  jo>  k  toinn  rnloštroin 
tufljih  njcči  bez  nevolje.  Danica  1,  102.  Koji  nn  ne 
Harno  vdoitvo  pjesama  znali.  Npj.*  4,  XXVIli.  l'riue- 
Ho.^e .  .  .  ova(*a  i  jfoveda  toliko  da  ne  ne  mojraie  u  i 
i/brojili  ni  proraćanali  od  ttmoHra.  i'ur.  L  b,  b. 
Umrijere  bez  nastave,  i  od  mnoMva  hidosii  svoje  lu* 
Ui('i\  Pri«'*.  5,  23.  tvarno  kad  bi  to  umoširo  *(raii}c  bilo 
dovoljno.  Rad  2<>.  152.  ^ 

initOKi,  <po  znp.  kraj.)  pl.  od  mnoiri:  t  iji  hu  množi, 
onopa  i  Bo>^i.  Na  ko^a  su  množi,  na  toga  i  Bozi.  Rj. 
—  (lOvori  Ho  kad  kad  n.  p.  mtiozi,  ali  je  obit^nije 
mnoijt.  Obi.  4'X 

mnozitiat  luuo/Juja,  /I  vidi  množina.  Rj.  riđi  i 
mtiofitvo,  /  si/n.  ondje.  i.^p.  uiuojri.  lu  nastarkc  isp, 
babine  i  babinje.  —  Ovi  je  ćovjek  dužiui  uutozinji, 
tt  ne  imajući  otkuda  da  t>ve  isvakotiie  iHplati,  po  /a- 
kouijua  ovoga  mjesta  za^luAio  je  smrt.  Npr.  218.  Ma 
u  ZO  ćas  Z(f  wno£inju  doifje.  Npj,  f»,  54^  Množina 
se  k  njima  obrat ike.  5,  15i>, 

mndžooje,  m.  das  l'ermchren,  Hdufen,  tncreinentmn, 
Rj,  itrh,  od  1)  množiti,  2)  množiti  ne.  —  1)  radnja 
kojom  tko  množi  šio.  —  2)  stanje  koje  biva,  kad  se 
što  množi. 

množina,  f.  —  I)  die  Mentje,  tntUtitudo  (idu  Ge- 
g^HAntz  roH  malina),  cf.  množina,  Rj.  i^idt  i  inno.^tvo, 
i  «vfi.  ondje,  —  Brč,  m.  brra,  /'.  k»o  mnoiiua:  kidiJia 
Je  brfa  vojske!  Rj.  '15b.  Bolja  je  nložna  inokoSiina 
uepo  ncfdorna  množina.  PosL  21.  Hrabro  !«e  branio, 
prem  daje  mložini  Turske  vojake  najpoale  morao  uelu- 
piti,  Diiniču  4,  17.  Umnoiićn  veoma  »jeme  tvoje,  dii 
86  ne  de  rnot'i  prebrojili  od  množine.  Mojs.  1.  IG,  10. 
Gospodu  ne  smeta  izbaviti  s  innožinoin  ili  h  mati  mom. 
Sam.  L  14,  B.  —  2)  f/r  om.  die  Mehrzal,  namerus  pia- 
ralis.  supi'otno  jednina:  Oblika  imn  /.a  jedninu  i  za 
mnoJtinu.  Obi.  1. 

mndiUi,  žTm,  v.  impf.  Rj.  riđi  mložiti.  i\  pf.  fdož. 
na-množiti,   ran-,    u-,   v.   impf.  hIož.   umnožavati.   — 

1)  rermdnen,  nugc^.  Rj.  činiti  da  t/ude  mqa  mnotjo, 
da  ga  bude  riie:  Kao  žto  vam  se  Ooapocl  radovao 
dobro  vam  <!'ine(?i  i  množeei  vas;.  MoJ8.  V.  2y,  fi3.  — 

2)  sa  se,  refleks,  i  pass.:  aich  vermehrcn,  augcor, 
Htu'crcsco,  Kj,  —  Poćele  ,s-u  w  &kole  u  »emlii  opet 
množiti.  Rj.  S42u,  Rajgrtjt*?  »e  i  množite  se.  Mojs.  I. 
1,  22. 


niiijilriiiijv,  n  diis  Afeinen^  opinatio.  Rj.  verh.  od 
mnjavati.  radnja  kojom  tko  vmjavti  što. 

tu  nj  ii  vriti,  nj  nj  a  vam.  v.  impf.  mcinen,  opinor:  Ja 
aani  unijuva'  da  si  care  mudar.  Hj.  viili  mliti,  muiti, 
mniv»li,  minliti- 

ntubii«  /.  Rj.  moba  (Mttll.M,  ud  o»n.  od  koje  je  mo- 
liti). Osn.  2t><).  gen.  pL  moba  {i)tp,  A.  Pavić.  Kad  iVJ, 
18)  i  mtVIbT  (».•*/>.  alfižbi  od  Datiicif^a),  —  Jjdte  Bitte, 
preiei:  .\  kad  viifje  taiiarin  ij»»vj<'ata,  da  joj  vi.*ie  utoha 
tie  |)omaže»  (tad'  ee  moli  Rudo  neimaru.  Npj.  2,  123). 
Uj.  vidi  molba.  —  Poslao  mi  je  vladika  Urno^orpkl 
Petar  II. ,  a  on  je  na  ntojn  tttobn  preporučio  te  su  se 
prepinjile  i^pjeHuie)  od  neko^^ji  Todora  Ikova.  Npj.  4, 
IX.  —  2)  kod  Srba  je  obi<^jij  da  idu  ljeti  u  neke 
svece,  kad  ne  »miju  sebi  raditi,  gazdama  na  inohu, 
L  j.  hcA  plate,  namo  za  jelo  i  za  pide  .  .  .  Na  motm 
ne  obićuo  kupi  na  nirnku...  zopti  pozde  na  mohu... 
Na  maha  dugin  i  prijatelji  .  .  .  Žetva  žehi  moba  TtH 
dorovH.  Na  krnj,  na  kraj  moja  silna  moho.  Gjul-kadiina 
uiolni  zakupila.  Rj.  —  Ka«!  je  djevojku  u  mobi  žela. 
Rj.  IHla.  Mitbiti.  kupiti  mobu.  Kj.  3(J5b.  (fjul-kadnna 
mobu  uamolila,  Hve  je  kade  na  moba  tazrata.  Npj. 
1,  5(>r>,  Moli  mobu  Kruiic  gospodaru,  sto  momaka, 
d  vesta  devojaka,  1,  6<)5. 

ni(Vbiir,  mobfini,  w.  der  auf  der  moba  orinitel, 
operisi  ndjufor  gratuiiHS.  Rj.  koji  u  mohi  radi. 

nM)b)\riea,  f,  die  Arheitcrin  auf  der  moba,  ud- 
iutri.r  {iraluita:  Moharicc  moje  drntrarice!  iidrite  ga 
kolom  i  diK'ikom.  Rj.  koja  u  uiobi  radi. 

iti^barHki,  adj.  n.  p.  pjesme,  cf.  moba.  Hj.  sto 
pripada  moburima:  Najvile  idu  na  mobu  le  ŽJinju, 
/.SI  to  se  žctelacke  pjcstme  zovu  i  mobarskc  pjeame. 
Pj.  :W5a. 

iii6btti,  mobTm,  r.  impf  kupit!  mobu.  Rj.  mo(l)bili. 

iii4')l]|JiMijc>,  II.  rerb.  od  mobiti.  Rj. 

M^ieu,  m.  ime  mubko, /j;/;j.  o4  Mojsije  (?):  Prijatelj 
moj  Mocit  (ijorirjijčvic.  Npj.  4,  VIII.  gen.  Moca,  roc, 
Moco.  —  takra  hgp.  Aeo,  Pečo. 

mi^eu.  f  eingetreichtes  Stiick  Brod,  panis  mace- 
ratuH.  Rj.  komad  hljeba  samnčen  «  $io. 

mdealilia«  /'.  (u  C.  G.)  kao  pi^tidina.  Rj.  gdje  vodu 
pinti  iz  -rmlje,  riđi  i  rolaka.  ploHiua,  pljo&tara,  — 
od  korijena  koji  je  u  mokar.  iffp.  Korijeni  156. 

indf'iinjOt  «.  vidi  mokrenje  2.  Rj. 

.^lAeao,  Mo4!5tila,  »».  voda  u  Bao^iL^ima.  Rj. 

niAi'fir,  f.  [loc.  inoMri)  die  N<iitse  voin  liegen,  udur., 
cf  moćarina,  močina.  Rj.  močarno  t>riieme  «.  p.  od 
kisc.  inp.  mo<I5var, 

nifteiirnii,  mtićarna,  adj.  n.  p.  vrijeme,  nat^s^  udu« 
a  plaritt.  Rj.  sto  pripada  mocuri.  isp.  mokar. 

mvrtlLriuii,  /".  močarno  vrijeme,  riđi  moćar.  Rj, 
vidi  i  moOina.  isp.  moćvur, 

mJki'Hli«  čmii,  V.  impf  vidi  mokriti  2.  Rj.  vidi  i 
burili,  mižali,  pišati,  v.  pf.  mlož.  pom*^čati. 

nittri^tiiran  /'.  u  Baniji  goaori  m  mjeMo  močionica, 
kvjc  riđi.  P.   lA^ber. 

m^irtiije,  H.  vidi  kvaSenie.  Rj. 

mOfh^a,  /'.  dem.  od  motka.  Rj.  (mot-f^ica),  pred  ć 
otpati'  tflas  t. 

marilo.  «.  vir  pdje  se  kiseli  kudjelja  i  lan,  die 
tiefere  Stelte  eim\s  Baches  um  /♦V<n/*v  darin  zu  rmten, 
locniš  t^uminis  ad  macerandum  linum.  Rj.  gdje  se 
moči  konoplja  i  lan:  Močionica  .  .  .  kad  «e  meće  u 
moijilo,  Rj.  369b.  Pošto  se  kudjelja  (ili  lan)  izvadi  is 
močila  i  osufii,  onda  se  nabija  Htupom  (a  bin  tre  tr- 
lieom).  Rj.  fi47a.  Raakrečio  se  kao  žaba  nn  moHUi. 
Posl.  270.  —  rijeci  a  takvim  naM.  kod  bjelilo  I. 

ni^fiiia,  f.  vidi  moČar.  Rj.  vidi  i  močarina.  mo- 
čarno vrijeme,  iap.  mo^var. 

mdeionini,  /'.  nekoliko  ručica  kudjelje  ili  lana,  Sto 
se  sveže  zajedno  {kao  snop)  kad  se  meče  u  močilo, 
ein  Bund  Hanf  zam  liosten,  futciculus  Uni  muce- 
randt :  mokar  kao  močionica,  Rj.  riđi  inočeni<*a.  — 
rijeci  iijakvim  nattl.  kod  brknonica. 
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nidi'iti,  čun}  r.  impf.  (u  Lici)  vidi  kvaaiti.  Kj.  mdi 
i  kiselili  2.  v.  pf,  sJoi.  po-mot^iti,  a-,  u-,  za-. 

Mdi'ivunii.  m.  ime  nelcakoga  Kotamkopi  perdRra 
za  vrt^meua  Stojiinu  Jtiiikovicju  Rj.  Miići-vium.  — 
tako  složena  imenu  kud  l'ecirep. 

moeog^n,  f.  postanjem  od  motka:  nio(t)čiiga.  isp. 
batugA,  —  Ciganin  Hulja  mocuffom  preti  svome  med- 
vedu,  i^im.  131.  debela  motka ^  batina,  tojagu.  M.  li}. 
Militevi<?. 

iudjrvrir,  f.  od  velike  jttočvari  ne  mogu  one  luke 
užorati.  J.  Bogdaaović  vidi  močariaa,  i  syn.  ondje, 
isp.  moćvara. 

ni^L'Viiril,  f.  kao  bara,  močarnu  zemlja;  Siimpf- 
boden,  govori  se  u  Hrvatskoj,  isp.  močvflr. 

mm\  moči,  /'.  die  Kraft^  vires.  Kj.  moć  (MOlllTb, 
kor.  koji  je  i  u  mori,  mogu).  Uhu,  22C>.  die  Macht, 
diis  Vermogen,  potentia,  {miilitM*:  isp.  mo^'i,  f.pL  su- 
protno nemoć,  tiikud  ovome  prcmudrot^t  ova  i  moći? 
Mat.  13,  G4.  Jednome  dude  pet  talantn,  a  drugomu 
dva,  a  tre<5emu  je<lari,  svakome  prema  njegovoj  moH, 
25,  15.  U  tvojoj  je  ruci  moć  i  »ila.  I^riev,  1.  29,  12. 
BeHJeda .  .  .  /.nai-euj«  preneseno  od  radnje  na  moć 
kojom  ae  raili  i  nu  ttamn  kako  m  radi :  a)  tnoć  kojom 
čovjek  govori  ijsp.  r!je<^,  jezik).  Danici«'',  AKj.  iflfUi. 
U  prenesenom  »smislu  u  pje8mi  -bilje  na  >4reu«  u 
rovjekn  mjesto  moći  roditeljske,  3i>lli. 

iitil^i'ilii,  moi'na,  adj.  krnftitj,  stark,  fofiis,  Bj.  « 
koga  ili  n  čcgu  je  moć,  kao  jak. 

1.  rii&ei,  ni(i(?i.  /'.  pl.  (u  primorju)  die  IieUquien 
(Geheine)  der  EeiUgcn,  sanctorum  retiiptitie  (ossu), 
cf,  mosti:  Doj(^i(5  ima  moći  od  pomoći:  on  imade 
moći  na  ramenu,  drngi  kamen  u  žutu  pen'-inn.  Rj. 
ostnci  od  svetacfi,  njihova  tjelesa,  kvfđi,  i  i,  d.  — 
Tada  reče  Božja  mati :  Mujc  bih  mu  moći  dala,  ntoje 
moći  dosta  mogu,  koje  za  vaa  Boga  mole.  Herc.  3'2tj. 

3.  nidćl,  m6gu,  fmožcž  (murSž),  može  (more),  mo- 
žemo (moremo),  možete  (morete),  mogu,  mogoli,  inogfih, 
mogao,  m6g]a],  v.  impf.  vermogen,  konricn^  possum. 
Ri.  imperui.  m5zi.  Rj.*  XXXI,  sa  ake.  isp.  R&d  »j, 
54.  sadašnje  vrijeme  pcrfektirno  mognem.  Oi>l.  Hl. 
V.  pf.  slož.  iz-mo<;'i,  od-,  po-,  pre-,  8-,  i7.ne-mo(?i,  potpo- 
prene-,  pripo-,  zapo- ;  zapomagati,  r.  impf.  aloz.  od- 
magatl,  po-,  b-,  potpomagati,  priporaaguti,  prenema- 
gati  se.  —  1  a)  uopće,  i  s  infinitivom.  Turska  vjera 
podnijet'  ne  more,  da  kaurin  Turkinju  obljubi.  Rj.  65b. 
Dogji  ako  ikako  uzmožeš.  Rj.  ifSOa.  iV"e  mogarsi  btcu 
odoleti,  vrati  se  nntrug.  Npr.  22.  Ne  možemo  od  toga 
sverinja  na  miru  ni  rućaii  ni  večerati.  42.  Ne  mo- 
gući nigdje  ni  okle  dnhai'iti  vrati  se  jadan.  1(>8.  Car 
ne  mogne  m  kud  ni  karao,  nego  ćobaninu  da  gje- 
vojku.  Npr.  IH6,  \H  ^e:  možemo  pohoditi.  1B7.  Videt^i 
da  protiv  ove  sile  ne  može  ništa.  2<.>2.  Nije  vi^e  ni 
ćelav  nego  lep  momak  što  moie  hiti,  :^))i,  I  vukovi 
ftiti  i  kozlići  cijedi  biti  ne  more.  DPosl.  31,  Mogući 
pravcem,  hodit'  ophogiom.  B3.  Ako  j'  tako  poznat^ 
ne  moghudeš,  ti  je  zovi  u  zelenu  bašču.  Npj.  3,  295. 
BraDićeć  se,  odhranit*  je  ne  mo^š.  3,  339.  Ako  ko 
užtnoite  izbrojiti  prah  na  zemlji.  Mojs.  1.  13,  16.  Zeta 
je  .  .  .  mnogo  mogla  na  srpskom  dvoru.  DM.  101. 
(Nijemac  hi  rekao:  halte  grosscn  Einfluss).  sa  se, 
pnss.:  Ali  se  niSta  znati  ne  more.  Npr,  1S<>.  Kroza  njga 
s«  proći  ne  mogaše  od  momaka  i  od  devojaka.  Npj. 
Ij  493.  >I  dobar  ste  lovak  ulovili.«  —  > Jeamo,  kneže, 
ne  moie  se  ljepše.*  4,  197.  Da  se  brane  dok  se  uz- 
moic,  MiloS  78.  Pa  &u  (pjeame) .  .  .  idui!^i  od  usta  do 
usta  koliko  se  moglo  dogonjene  prema  narodnijem  ' 
pjesmama.  Npj.  4,  68  (Vuk),  Sveza  (je)  izmegju 
Đjega  (habat)  i  njih  laptov,  aptoviua)  slabila  i  oti  se 
zaboravljao  mogwH  se  lako  zamjenjivati  rijetkima  >ap- 
tovina«  i  »aptika*,  koje  sve  mogu  i  od  njega  po- 
Btuii.  Pani«^i<?i  ARi.  97b.  Ja  ću  biti  zadovoljan  <tko 
se  moghude  reći  oa  je  i  ovo  od  mene  dosta.  Ko- 
rijeni IV.  —  b)  mjesto  infinitiva  stoji  (ponajviše  u 
j}oric(i}iJH)    rečenica  privezana   savezom    da.    />?>.    da 


Mtsli 


14.  —  Vodenica  ne  može  saraotegom  da  melje. 
11b.  Ali  nije  nikako  mogla  da  se  ukrade.  Npr.  1' 
Kad  vidi  da  ga  ne  moie  da  zaustavi  i  8  putA  rfa 
odvrati,  onda  .  . .  197.  Xe  mogoM  d'i  pro^povori  rij« 
21G.  Ko  ne  moie  da  platim  valja  da  moli.  Poal.  1^ 
Nije  mogao  da  ne  uzme  megju  poslanike  nikoga 
oiie  strane.  Kovj.  35.  Ako  koji  rede  ocu  ili  matei 
»prilog  je  dm  bih  ti  ja  mogao  pomoći;-  može 
ne  poštuje  oca  svojega  ili  matere.  Mat.  15,  f>. 
da  ne  može  da  nagje.  Kolo  15  (14).  —  ^)  ne  nti 
se  kome  inako,  na  ino,  on  ne  može  drukčije: 
nekaka  potreba  da  carev  sin  ide  na  vojsku,  i  n 
guše  mu  se  inaka  nego  da  ide,  Npr,  2G0.  Al*  se 
ne  moie  na  »no,  ne  de  majka  prositi  Merimu, 
mu  prosi  Atlagiča  zlato.  Npj.  1,  253.  Ali  mu  se 
moga  inako,  no  doziva  Mujezina  sina.  Herc.  72.  — 
.'i>  inoći  kao  smjeti,  ponajviše  u  poricanju:  ne  mr 
od  koga,  kao  ue  smjeti  od  njega,  —  Evo  ti  dev< 
ključeva,  ćuvaj  ih  kod  sebe;  možeš  da  olroriš 
ćetiri  odaje  ,  .  .  napodjetku  moieš  otvoriti  sve 
odaja,  ama  devetu  da  se  nijesi  usudio  DipoSto 
riti.  Npr.  194,  Svekrva  počne  misliti,  kako  će 
svojoj  kridunice  do  glave  (\oć\,  ali  ni  to  od  »ti 
mogaše.  233.  1  pozna  mu  Hajku  na  legjiraa,  pa 
trže  zliieena  kumira,  te  da  gagja  za  le^ a  junaka,  mP^ 
ne  moie  od  Htfjke  di»vojke,  ve<^  zalazi  njemu  isprijeka. 
Npj.  3,  185.  Irod  uhvati  Jovana,  sveza  ga  i  baci  a 
tamilieu  Irodijnde  radi  žene  Filipa  brata  svojega.  Jer 
mu  govoraKc  Jovan:  Me  možeš  ti  uje  imad.  Mat.  14, 
4  (no7i  ticct  tibi  huherc  eum ;  es  ist  dir  nicht  erla 
sic  zu  haben).  —  4)  može  biti,  može  biti  da, 
možda,  beb'ira'.  isp,  koliko  3,  po<5em  1.  —  Mo£< 
biti  da  su  ga  i  oblaei  nnljutili.  Npr.  5B.  Vi,  br 
moie  biti  da  ste  Oekali  mene.  Miloš  87.  Pa  im  ond 
ne  dadne  nesrei'-a  (ili  moie  biti  sreća),  da  ae  opet  i 
maknu  na  Ljubić.  94.  Bedari,  megju  kojima  ie  bil 
nfijmauje  pravijeh  Arnuuta  (a  moie  biti  nije  Dilo 
jednoga),  l^ovj.  42.  Onamo,  moie  biti  navalic«*,  za- 
metne 8  Milenkoin  nekaku  rajspru.  54.  Moie  biti  du 
bi  siiij:uvao  Ljesnieu.  6B.  Može  biti  da  će  se  naĆi 
četrdeset.  Mojs.  I.  18,  29.  To  će  biti  od  tuda  i^to 
moie  biti  i  za  žensko  govori  »goljuha*.  Osn.  357 
Slog  (je)  u  sadašnjem  Štokavskom  govoru  dug,  oa' 
može  biiigdjekojega  osamljena  (primjera).  Rad  20,  11:KX 

mćda,  /'.  die  Mode,  la  moda:  Ovake  narodnosti 
treba  kupiti  dok  se  nijesu  prosvjestenijem  i  novijem 
modama  zaguAile  i  iskorijenile.  Npr.  TV.  Peći  ljude 
bilo  je  i  kod  nekijeh  Ijuoi  u  Evropi  velika  modn . . , 
ali  ik  opet  nijesu  jeli.  Pripr,  3t). 

iiiiidar,  modra,  adj.  blau,  lividus.  Rj.  cf,  maven, 
ma  vi,  mor,  morast,  plav,  plavetan,  dem.  modrikast. 
—  Nemoj  biti  ljuta,  da  ne  budeS  žuta;  veće  budi 
dobra,  da  ne  budeS  modru  (od  boja),  Posi.  20J,  Pod 
onom  gorom  visokom  crljeno  cv'jeće  i  modro.  Npj.  1» 
21)2.  Zadede  se  jedan  modar  ohlak.  %  hl.  Za  male 
se  puške  pojagmile,  ćetri  modra  dimtt  poleli&e.  HNpJ. 
3.  45fi. 

■ndclrenje,  n,  Rj.  verh.  od  1)  modriti,  2)  modriti 
se.  —  J)  radnju  kojom  tko  modri  što  (das  Blaufarbeu^ 
tinetio.  Rj.).  —  2)  stanje  koje  biva,  kad  se  što  modri, 

mdilriett,  f.  [pl  gen.  modricil)  der  hluue  MrcJt, 
livor.  Rj.  modra  maca,  modar  biljeg  od  boja:  Modrii^^ 
od  boja  i  udarci  koji  prodiru  do  srea  jesu  lijek  zlome. 
Prie   2(),  30.  —  vidi  masnica  1.  usp.  požiljak* 

mOilrico,  f.  pl  (u  Dubr.)  Art  Bhtme,  herbuc  y»imt. 
Rj.  nekaki  cvijet. 

mMtittisir  in6flrieav,  adj.  livoribus  plenus.  StuUL 
koji  je  pun  modrica  n.  p.  od  boja, 

mddrikasf ,  adj.  bldulich,  subtiriđus:  modrikasto 
platno,  ungebleichie  Leimcand,  linteum  non  tpuo- 
latum.  Rj,  dan.  od  modar,  taicva  adj.  dem.  hod  cr- 
ven ktu^t. 

1.  inodHna.  f.  die  BIdue,  das  Blau,  limr»  Rj. 
osaf)ln<(  11  anogut  isto  je  modro,  ridt  nnKlroHt, 
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nollia 


iiidilriiin^  f.  (11  Dalm.)  Ari  Frauenrock,  togae 
gtmtR.  Kj.  nekakn  (modra)  ženska  Jutljina.  —  Hi- 
ijača  .  . .  cure  IsproŠent*  i  koje  bu  za  udaju,  nose 
ovaku  haljinu  plavetnu,  koja  ae  zove  modrina.  Rj,  26a. 

mOilrhi.  riui,    ?'.   impf,  {u  Dalm.)  Rj.    r.  pf.   slož. 

omodriti,   poniodriti.  —  1}   himi   fiirhen,   limlo.   Rj. 

činiti  da   bmh  šio  modro.  —  2)  miidriti  se,  tun  «e. 

f.  r.  intpf.  hhm  .se»ii.  Uveo.  Rj.  tnodro  hiti^  Rjati  tno- 

'        drinom,  i)Juti  se  od  modrine,  prosipati  modrinu  od  sebe. 

m&drokos,  m.  (u  Pa&tr,)  tiea  riekaka.  Uj. 

iiiDilrust,  mMroati,  f.  tuđi  modrinm.  8UilJi. 

i\Ii)4lru&,  m.  Kidine  od  stnrogu  grada  u  Hrvat^^koj 
u  Ofrulinskoj  regementi.  Rj.  —  imenu  s  t<(kim  nmt. 
Mihi^,  NjeguS. 

itiDgnfiiD,  luo^neji,  i  t.  d.  pcrftHivno  sttdašfije  vri- 
jeme od  mtH%  iii<\fi:u,  koje  lidi  i  primjere  ondje.  — 
iap,  datluem,  hljenem  (*  hljcdueiu),  Boijeduem. 

m6|(lt,  cf.  ino('*i.  Rj.  J.  lice  jednine  sudaš.  irefncnti 
od  mft(5i,  koje  vidi.  —  kuko  tttj  glagol  Huva  staro  \t 
u  J.  licu  jedninč  sad.  Tremena^  iako  imaju  jošte  i: 
hoću,  velju,  vipju. 

indgui',  mojtctit'a,  ('e,  {mbgu^)  adj.  rermogend,  trohl- 
habend,  potens,  optdentus^  cf.  mo^ut^nn.  Rj.  vidi  i 
iniašan,  iuiatan,  imovit,  imue,  iouit'an.  —  Sijetniku 
moguću  htijt'ujo  se  dariva-  DPosL  1*20  (u  jugozap. 
krnj.  dariva  se  mjesto  daruje  se). 

iHOBrA^nn,  ^JOg^'iĆDa,  adj.  riđi  mogui?.  Rj.  i  «t/n. 
ondje. 

moguću  (d-a.  će,  (akc.  Rad.  li,  54)  nprato  prilog 
mdmnji  od  glagola  mot^i,  ttpotrehljavun  kao  pridjev^ 
znm-eći:  Ho  može  biti;  po.-isibilis,  moglich.  suprotno 
nemogući.  —  Usjednu  na  dobre,  i  «fo  je  jnoguve 
ljepše  iiaki(!'ene  konje.  Rj.  BCHb,  Zapita  sudnike: 
»Gospodo!  je  li  vioguće  da  ja  to^a  čovjeka  od  smrti 
otkupim,  i  da  platim  Mo  Je  dužan?*  Oni  mu  od^fo- 
vore:  'Za  §to  ne!*  Npr.  Sfl8.  Zlo  činiti  a  dobru  se 
nadati  nije  moguće,  Poal.  92.  Ja  (5u  zanad  naznai^iti, 
od  prilike,  samo  ono^  što  je  moguće.  Uankra  2,  31. 
Ako  hi  kako  bilo  moguće,  da  ih  procl^eraju.  3,  UJ.  Da 
gledamo,  ako  hifde  moguće,  da  ni  jedan  ne  utei^e. 
MiloA  i  15,  ,Sni<viiH  je  moguće,  da...  Priprava  121. 
Ljudima  Je  ovo  nemoguće,  a  Bogu  je  Kte  moguće. 
Mat.  iy,  Žlj.  Koliko  je  god  moguće  bilo.  Had  9,  19(>. 
Koji  će  Ho  štampati  Mu  prije   bude  moguće.  21,  19<>- 

ni»|ri'i(')i«st«  mogik^noBti,  /'.  iiiog^estvo,  n.  (u  vojv. 
po  varosinuil  die  Moglivhkeii,  poteMns.  Rj.  stanje  n 
kftjcm  je  što  moguće.  —  8ve  žto  ti  dogje  na  ruku 
da  ^iui.^,  ćini  po  mogućnosti  svojoj.  Prop.  9,  10.  Oalali 
1^«  književni  poslovi  ...  napredovali  su  i  pro51e  godine 
l^jffo  mogH''no.sti.  Rad  21,  197.  —  Mogućfdru  »&d  je 
moguće.  DPosL  (>3.  Pismo  je  otvorilo  put  umu  Ijuc- 
konie,   da  «e  prihli^a  k  Bogu  jio    mogućnlvu    svome. 

IDaniL-a  2,  1,  Izmislio  je  (čovjek)  plesti  koUbe...  tim 
je  on  ispunio  namjerenje  svemogućega,  koji  ga  je 
ukrasio...  ovim  mugmUtvomj  da  može  izmišljati.  Pripr. 
119.  Po  mogućMeu  svojemu  dadoSe  u  rizutfu  tm  posao: 
Elata  .^ezdeaet  ijednu  tiauću  drama.  Jezdr,  2,  (IM.  glas 
M  ismegju  (:  i  t  u  rijeci  mngućstvo  (>jo.  plemi6itvo, 
pokućstvo,  preimućstvOj  koje  ne  rijeci  ne  govore  u 
prostojfi  narodu;  a  da  se  govore^  narod  hi  jamaeno 
OfW  8  izbacio,  iftp.  Pećski  (Pećki). 

nf^huiiili  f,  (u  Dubr.)  vidi  mjihuua.  Rj.  mdi  i  me- 
huna.  —  Božanja  (u  Dubr.)  mahuna  od  boba  (a  od 
graha  zove  se  mahuna).  Rj.  34b. 

moj,  niJ^ja,  m(>je,  adj.  —  1)  mein,  meus.  Rj.  6to 
pripada  vietii.  moj  (kor.  koga  je  vte-ve).  Ogn.  iU. 
upravo  pndjev  koji  zamjenjuje  lii^nu  zamjenicu  ja 

*hez  dodatka,  u  drugom  padežu  za  pripadanje:  Davor' 
tearo,  davor'  dobro  moje.  Npj.  2,  439.  isp.  8int.  3^>. 
Moja  krava,  dakle  moje  i  tele.  Posl.  181.  ^[oja  kut'a 
moja  sloboda.  18L  3foja  de  mi  zemlja  moja  krv  po- 
liti. (Ne  daja  se  sa  svojega  živ  oćerati),  182.  Moji 
sveci  od  tvojih  ne  stide.  182.  pleonustički:  starac 
^jarea   zakolje  .  . .    natfikne    na    ražanj   i    pripeće   ga 


I  k  vatri,  a  »n<y*  ti  jarac  akoći  a  ražnja,  pa  bježi!  Npr. 
'  245.  moj  zamjenjuje  se  pridjerom  avoj,  koje  vidi. 
oblici  mojim,  mojih  glase  u  južnom  govora  i  mojijem, 
mojijeh.  Obi.  29.  —  2}  scherzhafi  alfi  Gegentheil  von 
nemoj;  A.  Nemoj.  B,  Moj  Roga  mi.  lij.  u  sali  se 
kaže  kao  suprotno  rijeci  nemoj. 

Mt'ija,  ni.  list.)  ifidi  Mojo.  Rj. 

i^Ujtuikii,  /'.  dolina  i^megju  Dicma  i  Sinja  .  . .  U 
Mojanci  nema  Sume,  nego  je  kamenje  i  rnp<5nge: 
Doćekat'e  7:alci  u  Mojanci,  otećp  ti  konja  i  oružje.  Rj. 

mojil.siii/  mojaaiua,  ni.  Art  AusHatzes.  leprae  genus. 
Rj,  nehtka  gubu. 

Mhjtis,  m.  (u  ('.  a.)  ime  muško.  Kj.  oftii.  u  Mojo. 
Oan,  359.  hgp.  od  Mojsije.   takva   ltyp.  kod   DrngaŠ. 

Itioj*»rtiiK'U,  /'.  majmunicii.  1>IW1.  XIV.  Kuk'  os'o 
niegju  mojemnćiim\  44.  Mojeinuća  i  od  zlata  moje- 
muca  je.  ()3.  Mojemuca  Sto  ae  većma  penje,  to  vet'ma 
avojii  sramotu  kaže.  G3. 

ntdjeniiiii,  w.  vidi  ml^jmiin:  .^fojemun  ne  igra  u 
vjeru.  DPoftl,  (i3.  ntojcinnH,  majmun.  XIV. 

ni6J4'iiJK,  n.  dafi  Bthaupten  dasa  ctiras  mein  ist, 
avrogatio,  Rj.  rerb.  od  niojiti.  radnja  kojom  tko  moji  sto. 

tnvjiti,  jnn,  v.  impf.  sagen  dass  eittcr  (etu:as)  mein 
ist,  memn  dico  es.se;  duher  das  Ziveideutige:  ja  ga  i 
avoj  im  i  mojim  (a  on  se  odri  će),  Rj.  govoriti  da  je 
ko  ili  što  moj,  moje.  V.  pf.  shi.  omojiti. 

Mdjo,  wi.  (juž.)  hifp.  od  Mojsilo.  Rj.  gen.  Mdja, 
voc^  Mojo.  vidi  Moja.  —  Mo-jo.  takva  hyp.  kad  Bajo. 

M6jsijii%  m.  ime  mn>ko,  Moses.  Rj.  vidi  Mojsil, 
Mojsilo.  hgp.  Moeo.  Moja,  MojaA,  Mojo.  —  Faraon 
tražane  da  pogubi  Mojsiju,  Mojs.  11.  2,  15.  Ragnilo 
dade  Moj '^ iju  k<^er  avoj  u.  2,  21. 

Mujsil,  wi.  Moscs  (in  den  Volk^ei-znhlungen  vom 
car  filojsil),  Mou.'ies.  Rj.  u  pripovijetkama  narodnim 
o  caru  3IoJ!<iht.  —  31ojsilo  (JIoJBije)  i  bez  o:  MojsiL 
Ofln.  128.  isp,  Momćil  i  MomćiJo, 

M6j;silOt  m.  riđi  Mojr^ije.  Rj.  —  ime  .s  takim  nufii. 
isp.  Isailo  (laaije). 

DtfiJKkT,  nack  meiner  Art,  ut  ego  ftoleo.  Rj.  adv. 
na  moj  nafin,  kako  je  moj  običaj,  isp.  iia^ki,  na- 
sin.ski,  njegovski,  svojski. 

niijkiir,  mokra  (m^krt  *  mokn)  adj.  nasu,  udus, 
madiduA.  Kj.  —  Mokru  kum^^ro^  a.  t.  j.  krSteno,  die 
Pathe^i'baft,  ivecessitas  b.ipti.smi.  Rj.  StiHa.  Mokar  kao 
moćionica.  Mokroj  zemlji  malo  dažda  valja.  Po&l.  182. 
Tkala  je  Janja  to  belo  platno,  sve  joj  je  platno  od 
nnza  mokro.  Npj.  1,  491.  isp.  moćarau,  mukljiv. 

ni6km('a,  f.  (*w  amtdudigtr  Redi)  der  Urin,  uHna. 
Vi\.  pristojna  riječ,  vidi  ihurei.  ta anjc  pristojne :  ^i'^, 
pižanjak,  piSaća.  —  Vuj^kija,  konjička  mokraća.  Rj,  80b. 

iD«jkreinJc,  n.  Rj,  verh,  od  mokriti.  —  1)  radnja 
kojom  tko  mokri  nio  (da.s  Netzeji,  mndefactio.  Rj.)  — 
2)  radnja  kojom  tko  mokri  ili  se  mokri  (daa  Harnen, 
-0  mefere.  Rj.). 

inokrina,  f  die  Ndase,  mador^  udor.  Rj.  osobina 
u  onoga  nto  je  mukro,  i  ^tvar  mokra,  vidi  mokrota. 
—  Kaiu,  da  i  sad  h  onijeli  prozora,  gdje  su  sise  bile 
izmoljene,  teće  nekaka  mokrinu,  koja  jie  niza  zid  hvata, 
kao  kreć.  Npj.  2,  123  (Vuk). 

mokriti,  riui,  r,  impf.  Rj.  —  /.  1)  fteizent  made- 
fncio.  Rj.  činiii  da  što  bude  mokro.  v.  pf.  slož, 
»mokriti  86.  —  2)  harnenf  mejo.  Rj.  vidi  buriti,  mi- 
žati,  moćati,  piSati,  —  Zamahao  konj  vodu,  t.  j.  ne 
može  da  mokri.  Rj.  182b.  Noćnićavo  ćeljade  koje 
noću  mokri  poda  fic.  Rj.  424b.  Ako  mu  do  zore  od 
Bvegn  Sto  ima  ostavim  i  ono  što  mokri  uza  zid.  .Sam. 
I.  2.^,  22.  —  IT,  mokrili  se,  rim  «e,  t>.  r.  impf.  harnen, 
lotivm  reddo.  Rj.  (noću)  mokriti  poda  fte. 

mukriiittf  f.  osobina  u  onoga  .kto  je  mokro,  vidi 
mokrina.  —  Kad  se  iume  posijeku  ili  b:\rem  ra/.rijede, 
onda  prestane  ona  mokrota  i  nendravlje.  Pripr.  31. 
riječi  .V  takvim  nafft.  kod  ćistota. 

iiiultin,  /'.  prevcs.  supplicntio.  Stuili,  riđi  m6bn  1, 
die  i>dte,  preces,   djelo   kojim   xc  što  moli.   gen.  jd, 


molbon 


—  7()2  — 


molitvati 


m51bi.  —  moliti^  molba,  mi'ibji,  KorijiMii  W2,  Velike 
j2:oapode  fuoUm  pn  c:otovvi  zapovijest.  Pual.  3."J.  Bveia 
ilozaiiH  miftlet'i  u  profloli  Bvojoj  da  joj  se  nit  molhu 
vjtzinu  upravo  od^ovura,  trovoret'^i  tako  molilji  se 
Bogu.  177,  Te  ne  mole  za  njega,  i  molhn  ivi  se  naj- 
više prima,  I>anica  2,  1H>.  Obijaj  je  da  ee  vjereuifa 
krije  od  vjereiiika  upravo  dt>  vjeniatiju ;  a\'\  ovda 
podije  velike  ntolha  dopust«?  mu  da  je  vidi.  Kov.  45. 
iS  ntolhom  presvete  majke  Boj^orodiee  .  .  .  molitva  jnj 
11  Boga  po,Hhj^na!  70.  Kad...  inkažtt  Tur<Mma  tu 
nnro(fuu  wnlbu,  Turci  im  daihi  .  .  .  Milo^  140.  Kome 
bi  narod  mogao  predali  srojc  molhc.  141.  Ova  mi 
moiha  ofitmte  onda  nci.y)unjena.  Npj.'  4,  Xni.  ''fio- 
nienuvsi  se  mojih  usfuicftih  i  pinrncnih  moliti.  4.  XIV, 
{'nj  molhit  wliiv(-  Hvojega  i  iiaro<la  !*vojepa  Izniilja, 
kojom  cV  HC  tnoiiti.  <Jar.  I.  8,  o().  fJ  molhi,  koja  f^e 
svesrdo  i  postojano  /-ini.  Danićli?,  ARj.  417n.  l>arui» 
evo  jo,A  i  norih  mohOm.  Pom.  42.  (prema  t»me  isjK 
u  JDuničića   Hlužbi  {ne  služabat   gen.  pL  od  služba]. 

Iii61li««ii,  udj.  ad  pref^e^^  spect(tn<i.  CJjorjrji:  rnolheno 
vrime,  molbena   knjiga,    HUiUi,  što  pripada  molhi. 

luolbe-nicn,  /'.  moUH-no  pi.'<mii,  eiue  lUftavhrift,  li- 
beliiis  ^uppkr:  Ja  mislim  da  nije  btlu  vrijedno  i'ak 
u  Zagreb  da  pišete  g.  Prici  smno  radi  tnolbenice. 
Javor  188o,  762. 

iiiuIoniJL^,  n.  (Ht.j  das  Befen,  Fhhen,  prtetA  ad 
Deum :  primi  Gonpode  Bože  moj  malo  molenije  vjn 
veliko  ime  tvoje  (kad  .ne  mole  Bogu).  Kj.  iz  crkpenofjn 
jer  i  ka  mjesto  m<Nljenje,  koje  vidi, 

mdlrr  m.  der  Maler,  pictor.  Kj,  vidi  slikar.  — 
Mtdcrn  ne  ne  gleda,  sta  je  naraolovao,  uego  kako  je 


uamolovao.  Pi«.  (i^,  Um-tiki  dvor  pošalje  odmali  Hlikare 
(molere),   koji  su  8 
morali.  Pripr,  17t>. 


(molere),   koji  su  sve    hto  au  god  vi 


sJie  oumai 
iujeli  .  .  , 


napisati 


infttcroiT,  rtfi^*.  dea  Malers^  pict&nA.  Rj.  sto  pripada 
moicru. 

inii!<«rovicil.  f,  die  Makrin,  Muhr^frau,  u.ror pic- 
tori^,  Kj.  žena  violerora. 

loMerski,  adj,  Malt^r-,  pictornui.  lij.  šte  pripada 
molerima  ili  molerti  kojemu  tjod. 

lll61Jbo|eft  m.  (kominteh,  in  der  Anekdote  von  dn- 
Titrkinj  die  dcn  serhinchen  Mimch  ho  hezeichnet  staft 
bogomuljaci.  Kj.  smiješno  mjesto  bogomoljae,  u  pri- 
povijeci  H  kojoj  se  priporijedn,  da  je  Tnrkioja  tako 
kusala  la  Srpskofja  kaitKjjern. 

DidBlttc  {kripo  molioe),  molio<;a,  m,  roganu^  nuppU- 
cana^  roffaior,  etc.  Htiilli.  koji  moli.  —  Kad  god  ti 
jave  dtt  ima  nekakav  molihic  ui'Mo  da.  traži  .  .  .  ZIoh, 
127.  riječi  ff  takim  mist.  kod  ćuvaloe. 

ni6tTlja,  /'.  koja  moli,  —  Pogleda  marljivo  lepu 
moliljit.  Mil.  3U.  riječi  ti  tukim  rutat.  kod  bjelilja. 

1,  m&ljti,  mullm,  V.  impf,  Kj.  r.  pf  sloL  do-nuMiti 
(se),  iz-*  na-,  od-,  po-  («el,  u-,  za-;  i?.  impf.  sto:,  u- 
milJjati,  odmAljati.  r.  impf,  iterat.  moljakati.  — 
/.  1)  koga,  hittett,  rogo,  Hj.  vidi  molili  we  1.  moUti 
koga  2a  kto,  moliti  koga  da  .  ,  .  ili  (i.:o!ilavivši  da) 
ide  pram  govor  (oratio  directa).  Kumiti,  2)  moliti. 
Kj.  314b.  fJkapao  iUuć'i,  moleći,  lij,  4f)2b.  Hlune  (/(* 
moliti  da  bi  mu  kupio  ^to.  Npr.  41,  Ja  te  molim^  nemoj 
plakali.  3*J.  Molitn  vofi,  §ta  ne  ta  plac  u  brodu  va.^em 
ćuje?  247.  Pla^^iK'i  potone  ga  moliti  sa  oprt)steuje.  24b. 
Džeferdare,  moj  po  Bogu  brate  i  Dcmoj  me  »  vatrom 
prevarili,  r«  oko  te  ni  moliti  ne  t!!ul  Poi^l.  3ol.  De- 
vojka  je  Gjurgjtv  dan  moHUt:  ^-iJjnrgjev  danće,  kad 
mi  opet  dogjel*  .  .  .  Npj.  1,  2i»8.  Moli  mobu  Kn\f,\ć 
gospodaru j  »to  momaka^  dnat^  dcvojaka,  1,  W)5.  Molitt 
Rvagdn  se  govori  la  što,  a  najobilnije  je  s  gl.agolom, 
n,  p.  Molim  fe,  da  mi  ućiniž  (ili  urini  mi)  ljul»av.  Piri.  ;J1. 
3Iohm,  pozdravite  mi  gospodina  Trkutju.  fStraž.  1887, 
231).  Da  otide  k  earu  i  da  g»  umiiostivi  i  da  ga  moli 
ta  sfvoj  narod.  Jestir.  4,  H.  —  2)  moliti  Boga  eh  što, 
vidi  moliti  ne  2  (Bogu  £a  što).  Moli  Boga  gje  »e 
moja  mater  nije  doma  namjerila.  Npr.  fl4'  (u  ovotn 
pnmjeru  i  u  onom  koji  ide  odmah  sa  njim:  moli 


I  Boga  =  hmiJi  Bogu.  nip.  i  niče  pod  TL  2  primjer  iš\ 
\  Npr.  73).  Prekrstio  ne  nijesi;  a  moli  Botja  asa  ito  gi 
\  molii:  d:i  li  nije  mene  bilo,  umio  bi  kii/.atl  ^tu  bi  ti 
dogodilo.  i>i^.  Za  dazd  i  za  smrt  ne  treba  Bo^a  molit t^ 
Harni  c^e  do**'!.  Po.**!.  83.  Ali  kad  ko  zgriješi  Cii>*«podu»| 
ko  ve  moliti  sa   nj?   8am.   I.  2,  2[».   amo  pripada  i\ 
ovaj  primjer:    MoHću  vam  molitinrn   za   sve    ku<5o 
dobre  aret-e,  za  ležiika  i  volaka.  Npj,  1^  138.  —  J/.  Jia\ 
se,  refleks.  —  J)  kome,  hltten^  rogo.  Kj.  vidi  moliti  1. 
—  Knez  .  .  ,  dužan  je  bio  sa   Ijade  iz  8voj<?  Icrieitine| 
moliti  xe  kod  Turaka.  Rj.  279ft.  Ni  kojoj  se  krajini 
riječima  ne  molili.  Uj.  3lHa.  Stane  se  inolfii  ocu.  Npr. 
4tS.  iStane  fie  moliti  da  on   to   ue  mr^že  m^iiiiti.  <i*J, 
Nego  ft  ae  molim    da   ,se  ti   opet   prnoielneA  ii   *<truk 
bosioka.  2<j0.  Mali   vam  se  ženikova  majku,  zn  ran:i 
joj  »naJm   dovedite,   N|»j.    1,  15,    Stane  ne   maUti  tu 
oproHtenje.   L>aniea  4,  35.  Babo  joj  se  smjerno   moli; 
>Ne  idi  Slane!     Kov.  (ifK  Pa  ii  m  molimo  da  iziđemo 
tri  <kna  boda  u  puntinju.  MoJH.  11.  3,  18.  —  2)  Bogn, 
bi'ten^  precor.    Kj.    vidi   moliti    2.   —  Srbi   se  obićno 
mole  Boga  triput  na  dan  .  ,  ,  pred  večeru  ^ri  ,s'c   mole 
zajeilno  ...  ja  sam   Nlnsao    kako   .se  moja   mati   moli 
Bogu   £a  mene.    Rj,   t)n  udari  drugim  putem  moleći 
se  Boga    da    mu    da  dobru    8re(5u,    Npr.  (iO.  Moli  se 
Bogu  što  aam   za.sp!da,  a  da  sam    budna  bila,  ne  bi 
ti  dobio  Ili  lib  opanaka.  73  f=  hraJi  Bogu.  tup.  po- 
rive pod  1.  2  prra  dva  primjera).  Da  ne  sa  moju  dušu 
Bogu  midfš.  2'2H,  Moleći  se  i^vaf^dn  Bogu  u  molitvama 
svojijcm  da  bi  mi  .  .  .  Rim,  1,  li).  Tuj  viku  i  molitrn^ 
kojom    ti   fie   danan   moli  sluga  tvoj.    Car.    1.   8,    28. 
<>tvoreue  bile  u>;i  (.^ospoiluje  onima  koji  ne  uzmole  u 
ovoj  crkvi.  DP.  33i+.  Bogu  .ic  moliti  o  čemu,  h  orom 
primjeru:  Sve  što  ra<lio  i  n  čvmu  ftc  Bogu  molio,  sve 
ti  uzalud  i  naopako  obrAilo.  Npr.  IM. 

2.  moliti,  glagol  kao  prost  ne  dolttci  nego  samo 
MoicH :  izmiMiti,  nmnoliti  se,  pomolili,  promolili*  v^ 
impf.  i/.malati,  fHonialuti ;  pomaljati:  izmilati  1. 

iiidlilvn,  /.  Kj.  dem.  molit  vica.  —  1)  das  Gehet^ 
preces.  Kod  Srba  kad  »e  koje  razboli,  »labo  traže 
Ijekara,  nego  popa  ili  kaluL-jera  da  mu  č<tti  molitcu 
mula  ili  veliku  .  ,  ,  h'i  na  mvUtea,  eieb  vorseguen 
lasaen  ( vou  den  \V'ucbneriuen  uacb  40  Tagen),  pari- 
li eor.  Rj,  (u a  molitvu  ide  porodilja  40  dana  pondije 
porogjaja).  Bogomolju,  2)  molitve  Uo  uć'e  djecu  u 
školi.  Kj.  33J).  VaKlavay  ona  molitva  .•^lo  se  čita  kad 
se  iistiLJe  u  s«Iavu.  Rj.  l*hb,  Vraeerska  molUva,  nekukn 
molitva  koja  ,mc  riia  bolesnicima.  Kj.  74a.  Svatovi 
Bazovu  djevojac/ke  roditelje  cbi  joj  dadu  dobni  nio- 
litcii.  Kj.  124b.  t  itajuei  nekake  molitve  od  zaklinjuuja. 
Bj.  n7n.  Nomaz,  (-f.  molitva.  Kj.  3U4b.  (Turaka  mo- 
litva). Sto  se  skupi  od  uurija&a  i  od  čitanja  molitava. 
Rj.  30.^>b.  OproHO't  tnoUtva.  Rj.  4»541>.  Oproštena  mo- 
Idra.  \Vy.  4(»oa.  t  )ćati  mu  samrtan  molttvu.  Rj,  4^tJn. 
Eto,  braćo,  božiaei!  nek  je  vama  podela,  men  pred 
Boga  molitva.  Npj.  1.  131.  Pa  .stadoše  Bogu  na  mo- 
litvu, moliSe  se  Bogu  is«tinojne.  3,  tJ4.  Zelja  je  mojega 
Krca  i  molitva  k  Bogu  sa  fipaseiije  I/.railja.  Kim.  Ki, 
1.  Ho<?u  dakle  da  molitve  čmc  ljudi  na  svakome 
nnjei^tii.  Tim.  I.  2,  8.  Nek«  čitajtt.  molitvu  nud  njim. 
Jak.  5,  14,  Bože  .  .  .  sluga  tvoj  da  ti  se  pomoU  orom 
molitvom.  Sam.  11.  7,  27,  Može  li  što  biti  ljepše  od. 
I  ove  molitve  za  tsoc  putnike^  za  bolesnike.  DP.  17. 
Prekratina  je  molitva  raspetome  Hri^iu.  51).  —  5?^  (u 
Konavlju)  bokarić  napunjen  vinu  i  naki<?en  vijene^Mn 
od  cvjjei^a,  koji  u  nvatovima  djeveri  nose  pred  dje- 
vojkom, i  koji  ae  /ove  joA  i  ncrjestitia  ćfmt,  cf.  mo- 
litvena iusa:  Izvila  »e  /.bitna  žiov  vrhom  h  mora, 
aavila  se  gjeverimii  oko  molitve.  Rj.  —  la  nast,  ittp. 
munitva. 
j  inulitviliijt'*  n.  tlas  Bcten,  prcem,  Kj.  verb,  od 
\  inolitvati.  radnja  kojom  tko  molitva.  —  Turei  pijahn 
kao  i  mi,  »<amo  bez  uazdra vijanja  i  bcjs  molitvanja* 
Zlos.  U\\). 
uioUtviilJi   vam,  i.  tmpf.  (komisch  $tuii  moliti 
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Bogti)  beten,  pret'tif.  Rj.  laJerdijaSki  mjenio  molili  se 
Bogu. 

mdlitvciii.  «rf/.  Ho  pripadu  innlitn.  —  Uzevfti  ve- 
liki kolač,  ili,  kao  Sto  ondje  kužu.  saniiin  .  .  .  mu^tu- 
Ingirlžija  ukui«  molttveni  Siinnm.  Rj,  12 ib.  yfoiitienu 
tam,  f.  C'f._^ dobra  Diolltva:  Te  tiziinsi  vam  vuAitrf.nit. 
Rj.  BfiBb.  Ćuj  moiiieeni  gitt.t  moj,  kad  vapijeiii  k  icbi. 
Ph.  5H,  2.  Starali  so  da  ti  pokažem  ii  remu  upravo 
prolazi  Hri-irauiDu  molitvtnt  tlnn.  Dl*,  37U. 

iu6Iitvt^iiTk,  UK  Gi'hftbuch.  Rj.  f'  Dahu.  upntto  ae 
mislilo:  molitveni  librn  (knjiga),  pa  iCi  fojV  molitvenik 
^^  m. ;  rfft  .<f<j  mLtlilo:  molitvena  knjigu,  htio  hi  niolhvf- 
^B  niea.  lvekovi<^. 

^B      m^litvh'U.  /'.  dem.  od  ninlitva:   Moliću  vam   rnuli- 

^■<n>(*  za  yvt*  kure  dobri*  sreće.  Npj.  1,   13S. 

^f      ui&lovriiijtN  n.  /?".v  Mfden,  picfio,  Rj,  rerft*  o<i  mo- 

^^  lovati.  radnju  kojmu  tko  nudnje,  —  Ovnj  sada  iznajjjo 

umještvo  da  i  ua  oći  govori  —  sx  to  jf   M(>loi\injcm 

(Hlikovarijt'in),  jer  sve  pisanje  nije  rinipo  nego  jedna 

atrtika  moloranju.  Priprava  17*5. 

mOlovilti,  inBUijerii,  v,  nnpf,  malen,  pingo.  Rj.  vidi 
fllikovati,  piaali  4.  isp.  Šarati  1.  jp.  pf.  sloz.  izmolovati, 
namolovati,  —  l^igji  8  duda  luče  molovuno.  lij.  143b. 
ludljar,  mtMjca,  m.  die  ^fo^te,  Schahe.  tiuen.  Rj.  rtdi 
grimica,  grinja^  grizica,  griziica,  griznica.  —  >loljak. 
fttoljae  u  sirit  i  u  pršutu.  Rj,  367a.  Ne  Rabirajte  sebi 
blaga  na  zeailji,  ^d}<^  moljnc  i  rgja  kvnrL  Mat.  <i,  13. 
lifttjhte  vaše  pojedose  moljd.  Jak.  5,  2.  On  se  raspada 
kao  trulina,  kao  huljinii  knju  jede  moljac.  Jov  13,  28. 

uiiMjiik,  m^iljka,  m.  (u  Dnbr.)  moljae  (larva.  Rj.^) 
u  siru  i  u  pršutu  i  1.  d.,  die  {die  Kihaflmfe.  Rj.*) 
Ktmmude,  t^crtnis  casearins  (piophila  casei  Fil.  Rj.'), 
Rj.  /s'/j.  p^evak,  pre^alj. 

luoljitikiinjis  u.  das  Ofiert  Bitten,  preces  iteratae. 
Rj.  rtrb.  od  moljakati,  radnja  kojmn  tko  moljaka, 

ntoljAkilti,  iniMjakam,  v,  iinpf.  mehrinah  hiiteu,  ite- 
rare  preves,  Rj.  iteratirni   tjiiujul:   vi^e    puta   molili, 

iiiiiljt^iiJOt  rt.  1)  (/fis-  JUUni,  roijaiu}^.  li)  das  Ikten, 
precatkK  Rj.  vcHk  od  1)  molili,  "2)  moliti  ae.  — 
J)  rudnja  kojom  tko  moli  koga  (ćorjcka  ili  Botja). 
—  2)  radnja  kojom  .se  tko  moli  kome  (eovjekii  ili 
Boffu).  —  Tu  sad  nema  milosti,  niti  pomaže  moljenje 
i  Iftskanje.  8tniž.  1H87,  14  f—  mohti  čovjeka  iU  mo- 
liti ne  čovjeku).  Molim  dakle  prije  »vega  da  ne  ćinc 
iskanjuj  molitve,  moljenja^  zabvaljivanja  za  sve  ljude. 
Tim.  L  -i,  L  Da  je  blagosloven  Gospod,  jer  iisliSi 
(jlas  moljtiija  moj  epa!  Pa.  28,  G. 

mttljiiint.  /■  vidi  bogomolja.  Rj.  gffrada  u  kojoj  se 
ljudi  Jjogu  rttole, 

ni&ina,  /".  (st.)  vidi  djevojka:  Udala  so  moma  da 
je  fiije  drntia.  Ajde  monm  da  idemo  doma.  lm  Bul-  j 
garischen  iiherhaupt  attitt  djevojka.  Rj.  u  Bugarskom 
se  jeziku  govori  uopre  mjeMo  djevojka,  dem.  njomic« 
1.  vi<ii  i  cura,  momiea  2,  —  Bela  moma  prebela.  Npj.  | 
1,  74.  Mlada  moma  mal  do  veka.  1,  331,  Po<l  njim 
.*<je<]i  vtfda  moma,  te  »e  veaeli.  1,  521.  I  dvje  mome 
ueljuhljctie.  Kov.  S(i. 

]tldnia*  /-  ime  ženako.  Rj.  i 

uiJtnirU'ifl,  adj.  Rj.  što  pripada  momcima  ili  momku  \ 
kojemu  god.  —   1  a)   Jungliiajn-^  jurenili.s.    Rj.    što  ' 
pripada    momcima,    mladi^}ima,    ndadim    ljudima:   1  ! 
danaa  su  onamo  jo.^  najobilnije  momačke   igre:   me-  ' 
iftDJe  kumeuti,  skakanje,  rvanje,  i  piaprjaujo   u   niAan, 
JJanioa  2,  KKJ,  DoveAeu  ini  na  mnjke  momačke  zjiti- 
rača  u  po  due.  Jer,  15,  8.  —  b)  kao  mjcMo  momkov, 
što  pripada   momka,    mlndetvm,    mhidozenji,   ženiku, 
ifip.  djevojai^ki  i  djevojcMu.  U  Srbiji  dubjegliea  do^jt« 
oprav(j  momku  u  tućii,  pa  je  onda  odvedu  u  kakvu 
ku<?u  momačkom  rodu.  Rj,  I24u.   (Jlaiieari    ne   stniju 
iei  R  djov»>jkom  moma.čkoj  kuri.  Rj.  477a.  l>odje  od- 
re^jeni  dan  da  djevoja^^k^  ota«*  odgovori  ocu  moma^- 
kome.    Kov.   44.   Žena  koja  je  naprijed  us^la,  poljubi 
prvo  dovojačkog  oea  i  mater  u  ruku,   pa  onda   mo-  \ 


tnačkog  oca  i  mater...  Djevojka  poljubi  u  niku  naj- 
prije momkove  ularije  pa  onda  svoje.  Živ.  Ji()3.  — 
2}  Burscken-,  Knappen-^  puerorum,  Rj.  što  pripada 
momcima  (mjnicima,  kalfama,  mlagjima).  —  /i)  pli- 
vati momafki.   lij.  adr. 

iniVniiik,  m5mka,  in.  {foc.  momče,  pL  mtimci,  m'Amei, 
momaka).  Rj.  dem.  luomeie,  momće,  momOidjak.  nugm, 
momci lui.  momćekaiiju.  colL  luomi'uid,  luomL-aiiija.  — 
1)  der  JiingUmji  Barsche,  juvenis.  Rj.  mhtd  corjek. 
vidi  djeti<5  S,  mladie,  jirjerz.  —  Danju  je  liio  prsten 
a  noću  lep  momak.  Npr.  39.  Momku  fcakfun»  koji 
stoji  ko(i  kola.  Momče,  perjanice,  ne  stoj,  ne  pogledaj. 
Npj,  1.  lf)8.  Zažt'  obićaj  vi  tebi  po.'itade,  vdadi  momci 
da  Ijub"  udovice,  stari  fltarci  lijepe  djevojke?  1,  320. 
—  ič)  der  Knappe,  Kverht,  pucr,  luiles:  kumovski 
momak;  Kara-Ujorgjijni  momci,  Rj.  kao  9luga^  vojnik, 
mlagji.  indi  i  eirak  2,,  djetie  5.  —  Ali  ae  ovaj  (ber- 
beria)  nt'ini  bolestan  pa  požije  svoga  momka.  Npr, 
15<).  Mttji  momci,  lavi  odabrani!  jaA'te  konje,  hajte  u 
LjeSnicu.  Npj.  4,  251.  Reik*  .  .  .  momku  srojenin  koji 
mu  noSa-ie  oružje.  Ham,  I    14,  1, 

inomastvo,  n.  der  Bursclienstand,  famulatus,  mi- 
litia:  otimao  \i  momaštvo.  Rj.  ?>  stoji  pred  t  mjesto  v 
(inoma<'--tvo,  i^  pred  i  firctrara  ae  u  s  isp.  što),  sitnije 
momarko.  —  Milau  uzme  yi\\vk\  k  .'?c6»  u  momašteo. 
MiloS  44.  Gjorgjijevi(*  dot/je  u  momaštro  MiloAevu 
bratu,  48.  Koli  se  (Blagoje)  uz  bunti  Adži-Prodanovn 
predao  MiloSu,  i  po  tom  kod  njega  u  iitomuštro 
utao.  180. 

itiOmeail,  ntoiiietidijiit  /.  (eoU.)  die  Bursvhen,  pucri, 
jupevei^.  Ej.  jedno  od  momčadi  momak,  —  Djevojka 
otimaju  ponajviše  momčad  kuja  tiemaju  roditelja,  ili 
ako  ih  imaju,  a  om  ih  ne  »luduju.  Kj.  477a.  Postave 
na  drugoj  (sofri)  djetićima  i  momčadma  koja  rade  u 
polju,  Kj,  7I3h.  \\^\u^qv  sa  seojam  momčadi  preveze 
roblje  na  levu  Htranu  Morave.  Milo^  93.  (lOvori  .  .  . 
momčad  ma  kao  V»raći.  Tim.  1.  o,  1  (obseera  jueeue^^, . . 
'  ermahne  die  Jiingeren).  sa  nast.  h  raomwidija  rt«?* 
Arapija. 

rndničis  mc\mi^eta,  n.  das  Baru'fdein.  adole!fceniuht.<i: 
ilomfe  mi  promee  kroz  »elo. ,  Rj.  dam.  od  momak. 
vidi  momčić,  mojnćuljak.  —  tirioa,  momče  koje  je  u 
službi  kod  kaka  gospodina,  Rj.  7^i<'b.  Ni  Danila  može 
I  umiriti,  jer  je  momče  erlo  t^grijano.  Npj.  5,  22.  Ondje 
bijaše  h  nniua  momče  Jeirejče.  Mojs.  1.  41,  12. 

nionieekiiiija,  /*.  augm.  od  momak,  Rj.  vidi  mom- 
ćina,  —  augm.  s  takim  nasL  ttrbekanja,  Starćekanja. 
isp.  i  Turki^sanja. 

motiieenje,  n.  rerb.  od  raomćiti  se.  Rj.  radttja 
kojom  .se  tko  moiHčL 

ni^nieie,  m.  dem,  od  momak  (cf.  deklić,  Rj.').  Rj. 
vidi  nioraće,  momĆuljak,  —  Njegov  sin,  viamčia  od 
desetak  petnaest  godina,  išao  pored  njega.  Danica  3, 
235.  Kao  mlad  momčić  obn^e  se  od  gjavolstva  u  de- 
voJKĆke  haljine,  4^  8. 

lltViueil,  i^f6meilo,  m.  ime  muško.  Momčd  ima  konja 
Jabućila.  Rj.  —  Momčila  Momčilo  (osn.  u  momak).  Osn. 
124.  i.v^.  Monur.  sa  naftt.  ifip.  Mojsil,  Mojsilo. 

inOmeina,  f.  riđi  momćekanja.  Rj.  augm.  od  momak. 

—  fef/J.  gjikela  (veoma  velik  JHomnk). 

muiiieitt  so,  ćlm  se,  v,  r.  impf,  nieh  ah  ein  momak 
hetragen,  affccto  sUUum  cw  momak.  Rj.  graditi  se 
momak, 

monteAljuk«   momćdljka,   m.  dem.  od  momće.  Rj. 

—  takva  dem.  kod  brežuljak. 

ni5mii'a«  f.  —  1)  dem,  od  mTium.  Rj.  —  2)  (u  V. 
(i,)  vidi  djevojka.  Rj.  —  >J)  (u  l'rmniei)  vidi  Blužkinja. 
Rj,  Vidi  t  monikinja. 

JllOiiiir,  m.  ime  itiu^ko,  Rj.  —  Momir  (oan,  u  tnotna, 
od  k<»ji' jr  i  momak).  ^lM\.  113.  t'*fK  MocućiJ,  Momćllo. 

niftiiikiiijii,  /',  (U  Iniosk,)  rtdi  slu.^kinjn.  cf.  moma. 
Rj.  vidi  i  momieji  3,  služavka,  rsilta, 

Ill6illk(i%,  adj,  de'<  inonuik.  ptvemv^  pacri.  Rj.  hIo 
pripada  momku,  —  Djevojka  p<y|jubi  u  ruku  nnjprije 
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momkove  starije  pa  onda  svoje.  Živ,  303.  isp.  mo- 
mački lb, 

iuonik6vftDji\  n.  der  JUngltngsstandj  adolescentia, 
status  juvenili^.  Rj.  verh.  od  momkovati.  «^«tye  koje 
biva,  kud  tko  tnomkilje. 

ntonik^vati,  nuVnikujem,  v.  mpf.  em  momak  Min, 
sum  jHtetm,  pucr^  miles.  Rj.  hiti  momak. 

mdnarnh,  intNiiurli,  monrirhti,  m.  der  Monmch, 
|j.ovic/r,;,  —  Dnaj  se  zove  v!;it1alac,  jroKpodar.  monarh, 
eamodržiu*.  Fripr.  ^y^.  *«  lavrmtke  inonurali.  rnonarb 
if<p,  patrijiirah  (l>anifiL's»  patrijartli)  (Vuk),  isp.  a^reuat, 

imini\rliija,  f.  monutrhinT  Kud  samu  jeiJaii  vlada, 
zove  se  ttifiimrhrja.  Pripr.  71. 

raoiifirliiiijil,  /'.  vladtdka  momirhijiika ;  die  ^fO' 
narchht.  —  Knjiw  Dolgonikov.  Muuarhiujn  želi  pm- 
voalavnn,  du  . . .  !S<1ep.  mal.  128.  za  nunt.  iitp.  herce- 
gi nj  a,  kiippfinja. 

mOntistlr^i  m.  monastcrium^  iao'mkjtsiJ-.i'^,  raanaatir, 
namaiitir.  isp.  kloštar.  —  Brdan  mi  Marko  dopje  u 
našemu  motia.^-iiru,  i  oo  mi  je  preminuo  n  JiaSemu 
monastirn.  IINpj.  2,  210.  Sadašnjemu  nasttijateljit 
monasi ira  Feneka  pnsvec^etia.  SpiHi  1,  3.  U  Frusko- 
gorskom  Mouusiiru  Sižatovcu  20^a  marta  IHKi.  I,  i)7. 

tll<»iiilstiriC%  nh  dem,  od  mona-slir,  vidi  nmTijistii-i<?. 

nioniis1)riniii  f,  mtffm.  od  monastir.  vidi  maiia- 
slirina. 

monasdrt^tc,  «.  mjesto  gdje  je  nekad  bio  mo- 
riiiHlir,  i'tdi  mfimtHtirište. 

moiiasl irski,  adj.  coenvhii,  ad  coenohinm  spectans. 
Stulli.  .sfo  priprtda  mon(i><tiru.  i^idi  marmBiirski. 

1,  m<>r,  m.  diift  Sierhen,  ohitu^'i:  (tje  je  tor,  tu  je 
wor.  Rj.  kito  umiranje.  —  kor.  koga  t  umrijeti,  ifsp. 
Osu.  24.  iffp.  pomor,  kozoiiior,  mi^omor. 

2.  nittr,*  adj.  indrd.  duitkelbltiu,  fuscacoeruleua, 
cf.  plav.  Koji  nosi  vtor  dohimu.  Mitr  dolamu  na  gr- 
bava le^ja.  lij.  vidruM  (osri.  u  tu^rjem  adj.  koji  se  u 
nas  ne  mijenja  po  padežima:  mor  moro  em).  Ona. 
215.  TaL  moro  ernae;  po  tome  je  mor*,  mTiraiait 
ugasit^  zagasit  isp.  moriiieDeviS.  U  ug(Lsitoplfirduiw 
(mor)  čohftuim  ^akAirama,  u  ^jei^eruii  .  .  .  Danica 
2,  106. 

mdra,  f.  AlpCdrucken,  die  'i rute.  ttsthmti  noc- 
iMrnum.  Rj.')  ephitUtcs,  incuhuft.  Gdjekoji  firipovije- 
daju  da  je  mora  vještica  koja  ljude  noeu  n  Hpa- 
vanju  pritiftkuje  i  dihanje  im  zaustavlja  ...  i  davi 
.  .  .  nekakvoga  čovjeku  tako  morila  morn  da  \eć  naj- 
pofllije  nije  raop^ao  zaspati  .  .  .  kako  bi  »klopio  ot'^i, 
odmah  mara  na  nj  .  .  .  Kako  aaspi,  odmah  ga  moru 
pritisne  .  .  .  cf.  vada  3.  Rj.  —  kor.  koga  je  moriti. 
isp.  Korijeni  IHO.  i^p.  koiijiiaiora,  ljud5mora. 

radrae,  mdrea,  m.  (u  Dubr.)  vidi  cVirak.  Rj.  vidi  i 
biidac,  i  .vi/».  ondje.  —  morac  tmialim  da  je  od  os- 
nove koia  je  u  more).  Osn,  341. 

mdriii',  morAda,  m.  Fcnchel  feniculum  (offieinade 
Ali.  Rj.*)  Ja  sara  u  Srbiji  morač  <^uo  saom  v>  ara- 
motnijem  poslovicama  i  pripijevkamav  ali  u  Pa^tro- 
vićima  i  u  Crnoj  Gori  raste  i  kuha  ae  a  ineaom  i  sa 
slaninom.  Rj.  biljku,  vidi  motri  ka. 

M6riie»,  /".  J) —  rijeka  koja  izvire  iz  planine  Ja- 
vorja  i  kod  i^^abljaka  utieće  u  Skadarsko  jezero.  Rj, 
—  2)  Moraća  gonija  i  doujat  llmgegend  von  Morara: 
Te  je  Šalje  u  Moraču  gornju.  Rj.  kraj  na  rijeci  Mo- 
rah: Ni  kod  ime  pope  Drago  vi  ću!  Pokupi  mi  obi  je 
Morace.  Npj.  4,  4 IH.  —  3)  namaatir  u  donjoj  Mo- 
rati. Rj. 

ll6nieHniii,  m.  [jpl.  M5račani)  Einer  von  Morača. 
Rj,  čocjek  iz  Morače. 

Mdni^ki,  adj.  von  MoraiU;  Pa  odole  uz  Moracke 
strane.  Rj.  što  pripada  Moraći. 

NKihral«  morillfl»  wi.  die  Moral  mornlifi  doctrinu, 
Ujc.  To  je  moral!  Nov.  Srb.  1817,  472.  Niti  55nat  »to 
je  moral,  m  stid.  1817,  610. 

in6ralaii.  m5riilna«  adj,  Mo  pripada  moralu,  mo- 
ralischj  moraHn:   Kuka  i   motika.  (.  .  .  Tako  Me   to 


Bad  bz  riječ  i^ovori  i   za  drujre  bolesti«  a  kaJito  i 
moralne  pogrjekke  .  . .).    PoaJ.   I(i3.    KjeJb  ...    ti 
ralnome    smislu.    Pis.    44.    Bijeljeti     se  .  .  .    u 
nesenom   smislu   0  mortdnoj  dstoti.     Dauićić, 
2dbh. 

ni»n\li!>itiiij(\  n.  verh.  od  moralisati.  radnja  koji 
tko  morat i.ie:  das  Moi'alisiren.  —  Ti  »e  uiožeš  w 
diti.  rilajuri  ovo  morulisunje.  Zloa.  96. 

moriMisati^  inorali^em,  v,  impf.  govoriti,  rax} 
ljuti  u  imtraln,  n^purujući  koga  nn  moralan  ti 
muntltniftn,  potrrdn  u  vcrh.  nioraliHauje. 

iiiiVnlnust,  nii\ralj»oati,  /'.  osobinu  onoga  Ho 
moralno.  -  Šreeui  dokaz  zrelije  deč'ine  8ve8ti  i  jj 
njihove  nutruluosti.  Zloa.  202. 

iiitiraiijis  ».  {it  vojv.)  dna  Mans,  nccejisittL^: 
ne  {'v  Ham  (od  svoje  volje),  a  on  hoe^e  pod  mr/rat 
(U  ^rl»iji  bi  kir/.alii  hoi=e  ako  mu  se  i  ue  ćeK  Rj. 
od  morati,  stanje  koje  hira^  knd  tko  Atn  ntora. 
Da  me  terauio  nikojra  ni  pruta  jednolfa  da  don< 
pod  mornnjc.  Ko  bo^-e  drasce  volje  —  dobro.  Zim, 

niDnist«  t(dj.  vidi  mor.  Rj.  aguitii,  zagasit,  tigasa 
plavetan,  —    Dade   njemu    morustn    malvutu.  HNi 

ui^riitt,   moram,   r.   impf.   (u   vojv.   a    u    Brbiji, 

Bosni  i  u  llerc.  j^jovori  se  mjesto  moru:  valja,  Iret 
n.  p.  valja  oii    i(:i,    treba  ići;   treba  da  bude  i  t. 
miissen,  oportet  me,  cogor.  Rj.  r.  pf.  sloi.   priuiiirs 
V.    impf.  ulol:.    primoravati.  —   Sto   pan    prcisi, 
mu,n  (u    Bać'koj).    vr   muss,  debet.   lij.  375b.  Ovo 
upravo  f^lovflćka  poslovica,  ali  se  u  vojvodstva  roc 
ćuti  i  ud  nasijeh  ljudi,  i  znat'^i:  Sto  spahija  oioli,  oc 
selo    moro    ^'initi.    PohI.    359.  Onda  zlo  po  otinić-Hf 
moraju  Iv-tdi  u  apsii  i  phmtti  globu.    Rj.  477a,  ttd 
bi  se   bukng-ije  name  od   .sebe  otvorile.,    ondje    w< 
biti  raskovnik,  Rj.  i'»:M),  ludo,  2)  kao  bijeda  ili  d4 
sreća,  čemu  se  ljudi   čuditi  moraju.  Rj.  829b.  On<* 
ć-e  joj  se  pola  jrreha  oprosliti,  i  ne  će  više  morati 
ovaj  svel    dolduti.  Npr.   84.   ZaistA   moramo    bar 
ovu   najmla^ju    sestru    £nati,    kud  je    dajemo.    U 
Mora  okutiti  kao  kucka  sićaDa.  PobI.  1H2.  Te  doĐ< 
bla;iro  Neirmojića  .  .  .  \ni  ih  opet  moraš  donijeti.  Nj 
4,  10.%  Koji  štof^od  od  slavenske  isiorije  upravo 
ziiaje,  onaj    mora   znati  da  su  Jrrbi  a  tijem   imenoi 
u  na^e  zemlje  do5li.  Kov.  8.  Morao  je  biti  Dekuk< 
vjetrenjak   i    budala.    Nov.   ^?rb,   1817,   485.    Ovo 
.lanko  Mitrović  ...  i   morao  je  Uvljeti  oko  polovii 
XVII.  \ijeka,  Npj.  3,  107  (Vuk).    U  petoj  koji/.i.^i 
morathi  i  o  njemu   govoriti.  Npj.*  4,  XI.  Unutralt 
(je)  red  po  dalmatinskim   opštinama  bio  jednak: 
tome   kakog^od   sam   narod   tako   i    vlada    mvraiie 
njima  /*i<i  jednaka.  DM,  ^i*29.  sa  »e,  pasft.:  Što  via^ 
nek  otpjida,  (Sto  se   mora   činiti  nek    se    čini,  ki 
je   mojjiiće).   Posl.   353.   .Sto   su   Brbi   prema    ujeiul 
zaista  bili  svi  prostaci,  i  njemu  su  se  mnoge  njihoi 
uredbe  morale  varvurske  činiti.  »Sovj.  26. 

1.  M^ruvHi.  f.  —   1)  voda  Uo  teče   kroz  Srbiju  i 
utjeće  VI    Dunavo  kod   Kuliča   niie   Šmedereva.    """ 
iap.  Moraviea.  —  }i)  die  Vingcgend  der  Morava : 
vrgose  Gružu   i   Moravu.    Rj.   kraj  na   Mornvi, 
imena  vodama,  mjestima,  i  t.   d.  8  takvim  ««?»/.  k* 
Bregava. 

3.  HK^ravHt  A  ime  žensko.  Rj.   —  imena  it 
a  takim  nast.  kod  Gospava. 

MorAvft.  M^^riivJl<•a,  m.  pl.  namastir  u  Srbiji:   Mi 
raveima  crkvi  dopadoSe  i  lu  adŽi-Ojeru  popubi^e.  ~ 

.lltlirnv iea^  /'.  južna  Morava,  koja  se  niie  Karanovi 
»astiije  a  Ibrom :  Niz  Bjelicu  i  niz  MoravivH.   Rj|. 

1.  iii&ri\   n.  Rj.   auifm.   morina.   —  1)  dan  Me 
mare,  Rj.  Buci  more.  Rj.  50b.  Dobroćani  goto 
eive  od  mora  (t.  j.  od  putovanja  i  trf^ovanja  po 
Rj.  I2*3ft.  II*  ne  Hnje  more  lanjihalo.   Kj.  1 
se  nuvcze  na  more  i  poiirje  morem  putovuti,  Npr 
More  nevjeruo  polje,   Poal.  182.  Crni  vrane  preJ 
preko  mora  dnidecoga,  Npj.  I,  95,  Gak  nalete 
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inorui^i 


Daleko  je  dvor  od  polja  rad' 
liti.  Pale  su  ptitke  u  slano 


mora   ćarnorf,  1.  1G3. 
prostrana  slana  vtora  !  1, 

more.  1,  318.   B'jelila   Mare  danne   na   velju  r\}ekn 

na  ttwrej   utopi   prsten  u  more.  1.  383.  Lepo  iias  je 

I       Erceg  darivao:   tvorac  bratu   gunju  od  sto  lista,  u;!- 

^Lroiila  je  moru  na  izmrUf  a  sazrela  suncu  na  istoku. 

^g  1,  551.  Ukraj  fimjeg  mara  dehdo(}a.  2,  38(.i.  Uvezli  »e  u 

^^  more  ihhelo.  3,  59,  Ja  Limune,  od  mora  trtfOvreU^,  4i>l. 

No  podiže  sihiovitu  vojsku,  jednu  posla  morem  kiro- 

kfjem,  5^  2(Kl  1  odose  morem  duhokijcm.  ft,  28y.  I'ak 

aa^joše  niz  Kretat'  planinu  ua  pogledu  mora  veHkoyit. 

5,  28'*.  Ponude  ini  svjike  donijeti :  s  mora  voća.  amokve 

iz  MoRtara.  Herc.  217.  Udjekoji  se  lavesu  u  more,  pa 

po  deset  podina  kući  ue  dogju.  Kov.  40.  Be/.božiiici 

8U  kao  rnore  u^kolebano,  koje  se  itc  muže  uuuritL  57, 

21).  —  2)  (u  Dubr.)  duf^  AJccnrufiiier,  (i</Mf*  marina : 

donesi   rai    mora   da   se   okupani;    popij  jednu    čušn 

mora.-  »tore  se   ne   moŽe   piti.   Ej.  morska  voda.  — 

U  njep;ov  sud  da  millfii  mora  ,  .  .  'iiego  st  mi  doneo 

morHkii  vodu«.  Npr.  242. 

2.  m5ro!  interj.  ovom  so  rijeci  pokazuje  kao  neko 
Htiirje.tiufltvo  i  kao  malo  manje  nego  ita  hrc).  Kad  kaže 
jednak  jednakome  wtire/  onda  ^rdjekoji  (osobito  djeea 
i  mojnčad)  odgovori:  »More  ti  do  koljena^  a  {ružica 
do  u^iju*.  A  kad  reee  miafrji  starijemu  more!  onda 
onaj  pita:  tKo  je  tvoj  more?  pa  hoće  ono^.'i  ^akom 
zn  vrat.  More,  Marko!  ne  ori  ilniinova.  More  Turci] 
ne  gaz'te  oranja,  Rj.  inp.  raori.  —  Car  Trojnu  odmah 
dojKOve  onoga  berberakoga  momka,  pa  pi  /apila:  More 
$tn.  m  Li  of?laaio  narodu  za  niene?<^  Npr.  lol,  MiloS 
j.iovire;  "Držite,  tnorej  to  je  pa^a^  ali  nemojte  da  jja 
uliijete,  nego  živa  da  uhvati mo-c.  Mi!o^   Ufi. 

iiior6kanj<N  n.  dan  more-sugen,  usurputio  vocabuU 
more.  Rj,  rerh.  od  morekati  ae.  radnja  kojom  se  tko 
moreka, 

inorj^kalj  se.  mort^kfun,  «e,  u.  r.  impf.inom-sagen^ 
usuriio  vocahuhau  inore.  Rj.  govoriti  more  I 

ntorciijei  w.  Rj.  rcrh.  od  moriti.  —  1)  radnju 
kojom  tko  mori  (ubija)  kogu  (dns  Ti'idten,  trucidatio. 
Rj.l  —  2)  radtiju  kojom  tko  mori  (trudi)  kogu  (da© 
Krmfidcn,  defatigatio.  Rj.). 

m^rOs,  more.  cf,  moei.  Rj.  m^^n,  morei,  more, 
nioremo  i  t.  d.  t  mogfl,  može^,  može  i  t.  d.  primjeri 
kod  mo(^'i- 

uii>resii,  f.  (u  Grblju)  ime  kozi.  Kj.  —  mdtćm  (obd- 
inožr*  biti  u  morj.  0»n.  360.  riječi  a  takvim  nast.  kod 
brnješa. 

iu5ri,  pripijeva  se  u  pjesmama  po  isto^^nijem  kraje- 
vima, cf.  more:  Idi  red  jadna,  tvojoj  iiuijei.  idi  reei, 
tužna,  morit  tvojoj  mnjei.  Slavuj  pile,  mori,  ne  poj 
rano.  Ej   Nedeljo,  ruur*,  dilbero.  Rj. 

iiiurijii, /*.  («t.)  vidi  kuga:  Kad  morija  Mosttir  po- 
morila.  Rj.  vidi  i  čunia,  —  .la  hoti  pitš'ht  od  sehc 
moriJHf  te  pomori  devet  milih  brata.  Npj.  2,  39.  Id 
odatle,  od  Boga  morijo,  devet  si  mi  sina  nmoriia. 
2,  42.  Jer  eu  poslati  moriju  na  Mif«ir,  koja  će  im 
pumoriti  prvem-e  sinove!  i*rip.  bibi.  42.  od  korijtmu 
od  koga  je  i  moriti.  Ki>rijeai  l'JU.  rijei^ri  s  takvivi 
nft<t,  hod  letija. 

mS'rinn«  /'.  (u  Dubr.)  augm.  od  more.  Rj.  toitvu 
mtgm,  kod  bardatMna. 

ŠlOris,  m.  din  Maroschi  Mnrišus.  Ej,  voda  u  Ugitr- 

^m  akoj.  imena  s  takim  nust,  kod   BjeliS.  —  Rano  rane 

m/k  Bedam  devojaka,  da  zahite  vode  na  Morisu.  Npj.  2,  <J39. 

"**       moriti,  nm,  u.  impf.  Kj.  t.  pf,  sloi.  iz-moriti,  od-, 

po-,  H-,  SJL-,  U-;  iznemoriti  >te.  v.  impf,  sloi.  odmarati. 

I—  JJ  tMtcn,  interimo.  Rj.  ubijati  2.  —  TuAiti  &jiurc 
od  avilenijeh  buba  t.  j.  moriti  ;u  vrut'^oj  peei).  Rj. 
7D8a.  Sto  se  ono  Travnik  /.amaglio?  ili  gori,  il'  ga 
^uga  mori?  Npj.  1,  185.  Svaki  Srbiu  mori  po  Tur- 
činu, a  Srbina  po  <lvade*it  Turaka.  4,  174.  Ako  li 
Anhom  podove  tjelesne  morite,  življe<?ete.  Rim,  8,  13 
{mortificare,  ertodien).  Za  to  poslu  na  njih  lavove, 
koji  ih  eto  more.  C'ar.  II.  17,  2H.  Ja  <5u  podignuti  tia 


Vavilon  .  .  .  vjetar  koji  mori.  Jer.  51,  1.  —  2)  er- 
miiden,  futigo.  Rj,  truditt  1,  Hniti  da  hadc  tko  umo- 
ran, trudan.  —  Oj  aan  niie  lomi,  .s<t»*  me  morif  san 
zaspat'  ne  mor;u.  Npj.  1,  378.  urno  sc  mole  dmlati  i 
ovaj  primjer :  Mori  me  Ijutina,  Sodahrcnnen.  Rj.  33%. 
Nije  mene  sunce  obrvalo  lov  love<^i  ^^ori  po  /.elcnoj, 
neg  me  mori  kraljiea  BndiiiHka,  l'jepa  ti  je,  milosnn 
moj  dundo  1  da  bi  meni  Rog  i  »reda  dnla,  da  mi  bude 
moja  vjerenica.  HNpj.  2,  303.  sa  se,  refleks.:  I^ajav 
(jezik)  fito  vise  zbori,  munje  ac  mori,  Fosl,  165,  Tree 
i  ne  sustjijii,  hode  i  «c  more  se.  la.  40,  31.  isp.  au- 
Htajati,  ntrugjivati  se. 

M(»rlal(,  Morldka,  tn.  cf.  Vlah.  Rj.  —  U  Dalmaciji 
gragjani  i  varoSani  i  oatrvljani  /o\nii  Vlahom  sva- 
koga selj.'ika  Kfl  auhe  zemlje,  koje  mu  drago  >jere,  i 
Mo  se  nabijem  jezikom  onamo  zove  Vlah^  ono  ae 
Talijan^kijem  i  po  ovome  Njemaćkijem  zove  Morlak 
(Morlaeco),  Rj,  l>8a.  Jer  au  Mleći<5i  .  .  .  poatiavili  ga 
serdarom  nad  m ortacima.  Npj.  3,  107  (\  uk), 

iiidniiiMK^vi.š, '^  adj.  indeel.  fioleti^  violaceus,  cf. 
IjubiLast:  Na  njemu  je  mormenevis  đolania.  Rj.  i.^. 
mor,*  morast,  meneviž.  —  monueneviš,  moraat,  plav. 
Npj.i  1,  311?. 

m(Wnrirt  mornjtra,  m».  Stulli.  vidi  mrnar.  —  Kud 
mornari  brotluju  i  putnici  putuju.  HNpj.  1,  <j. 

morm\roVt  iitorniirdv,  adj.  Stulli.  što  pripada 
morvtiru. 

lUoriiilrskT,  adj.  Stulli.  sto  pripada  mornarima. 

m4\riuirsivt>,  w.  nautae  munus.  Stulli.  slmba  moT' 
narska. 

uivrukliiijir,  morfiknncn,  m.  klinac  kojim  se  Sina 
prikiva.  Rj.  —  Tamna  je  prva  pola  u  tnom-A-/m«<7. 
(Jan.  337. 

niorukvn^a,  f  (u  vojv.)  u  kola,  dcr  Deckel,  muni- 
mctttfnn  a.ris.  Rj.   —  tugjd  riječ  mort^kvaža,  Osn.  58. 

iri(»rovrjin,  m.  bi<?e  neka  ptica,  l'Po»l.  XIV.  K'o 
morovran  na  kamenu.  45.  isp.  gal<^vrau,  vrana  crna 
kao  (favran.  Rj.  82b. 

m^r^ki,  adj.  Meer-i  '5'ce-,  trmrinus,  Rj.  što  pripada 
moru.  isp.  pomorski.  —  Suho  (morsko)  grorgje  (krupno 
i  aituo).  Rj,  103a.  Postavljene  morskom  divljetinom. 
Rj.  118b.  Morska  kokoš,  f.  das  Perlhulm,  numidn 
meleagris.  Rj.  3<i8b  (pticu).  Morska  repa,  f.  Art  Kar- 
to li  el-iilin  bebe  PHanze  (helianthus  tuberosus  L.  Rj."). 
Morska  repa  raste  u  visinu  vrlo  visoka,  a  u  zemlji 
ima  kao  krompire,  koji  se  jedu  nekuvani  i  vrlo  au 
vodeni.  Ki.  3f»8b.  Morska  srinja^  f.  {u  Dubr.)  der 
Delphiu.  furninler,  delpliinua  (delphi^i  L.  Rj,*'')  cf. 
pliskavica.  Rj,  3li8b  (morska  Hr>otinja).  Morski  vo^ 
3Iorsko  tele,  n.  Meerkalh  (Uohhe;  Scehund  Rj."),  ii- 
tulns  marinus  (phoca  vHulina  L.  Rj.*).  Rj.  3<)8b. 
Ukljeva  »e  suha  prodaje  u  Kotor  i  odande  na  morske 
lagje.  Rj.  777a.  Nego  ai  mi  doneo  morsku  vodu.  Npr. 
242.  Tako  te  tie  proždrta  pm'ina  morska!  Po8l.  299. 
U  kajpi  morski  slavie  ne  poje.  DPoal.  140.  Tvoje  au 
oći  morske  trnjine^  a  ja  sam  junak  morski  trgovac. 
Npj.  1,  324.  A  jeau  li  izišli  svatovi,  hoće  I'  brate,  u 
morsku  otoku.  3,  153.  Te  mu  jedno  veće  donesie  naj- 
lopSega  morskog  vina,  pa  ae  dobro  napije.  Danica  5, 
93.  Voda  koja  aa  velikom  hukom  pada  u  laliv  morski. 
Pia.  80.  Dokle  je  god  zemlja  taka  bibi,  moglo  je  biti 
aamo  vtorske  životinje  i  morskoga  hiljn.  Pripr.  lOil. 
Svi  će  knc:!ori  morski  sići  a  prijestola  svojih.  Je»ek. 
2t3,  10. 

iiiorfdbiika,  f.  (u  Grblju)  nekaka  tikva,  bundeva, 
eine  Art  Kiirbiss^  cucurbita  ^uaedam:  tikva  mortu- 
baka.  Rj. 

nitVruna.  /".  der  Haustn,  accipenscr  huso  Linn.  Rj. 
riba.  dem.  morunica,  —  Uarda,  zagrada  u  Dunavu 
gdje  se  morune  hvataju.  Rj.  83a.  Kesega  pobije  ci- 
jenu moruni,  PohI,  133. 

ni^riliiient  /'.  devu  od  moruna.  Rj. 

m6riiiiji,  adj.  Hausen-,  husoni^.  Rj.  što  pripada 
morun /,  morunam<t. 
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.^l&ska.  /'.  (u  C.  G.)  vidi  Moskva:  Pa  on  dogje 
na<lno  Moske  ravne.  Kj. 

lll6Nkdlj,  MoskAlja,  m.  vidi  Moflkov.  Rj.  vidi  i  Rub. 
—  imena  s  takim  »ja.s']^.  kod  Drugalj. 

nioskani«  adj.  Muskat-,  m&schut'us,  —  OraSac  mo- 
skant,  Rj.  4*>7b. 

.Md.skuv,  iloskiSvft,  w.  der  Russe  (Moskamier)^ 
Rtiftstis.  Rj.  Rus,,  Moftkalj,  —  Bralko,  (ovo  ae  ovako 
pjeva   mi9le<?i   da  bi  ovalco  Moskov  kazao).  Rj.  4f)b. 

SloskAvljiit /*.  luVž*  Moskovska:  Pole<5e!a  dva  vrana 
gavrana  od  ijzije  preko  Moskovijc.  Rj.  vidi  »  Rusija. 

Alo!^k6vU,  wi.;  Prijatelju  MotfkotHf  Jovauu,  Rj. 

niiOskdviti,  vun,  r.  imvf.  —  1)  rusalsircUf  f'acio 
esse  Husi>-nvi.  Rj.  iMnili  da  bude  tko  Moskov,  Ru«. 
vidi  ruHiti.  v.  pf*  slui.  pomoakoviti  (t  ae).  —  2)  mo- 
skfiviti  ae,  i\  r.  impf.  nisgisiren,  russizo.  Rj.  pontajati 
Mofikov^  fttts. 

moskdvljenj«^,   u.   dtis   Eus-sisiren.    Rj.    rerh.   od 

1)  moskoviti,  2i  moMkoviti  se.  —  I)  radnja  kojom 
tko  moakovi  kogt*.  —  ^)  stanje  koje  biva,  kad  se 
tko  moakori. 

Moskflivlji'v,  adj.  des  Moskov,  Buniti.  Rj.  fito  pri- 
pada .yoskovu,  utlj,   s  takim  nu/it,  kod  biruvljt-v. 

.1l(^Hkov)ikii,  f.  adj.  Jiussland,  llusifia.  Rj.  t  j. 
zemlju,  vidi  Moskovijn,  Runija. 

.^16.skavriki,  adj.  russiAvh,  rumncns.  Rj.  ito  pripada 
Mofikvi  i  Moskomji,  Kusiji:  Kakvi  »u  tmi  dari  do- 
panuli  od  velikog  cara  Moskovskoga;  no  bi  U  ga 
tkogogj  naučio,  Sta  će  poslat'  u  seinlju  Moakoosku. 
Npi.  3.  79. 

.MOskvu,  f.  Moskuu,  Moscovia.  Rj.  riđi  Moska. 

Mislit  vina,  f.  u  Hrvatskoj,  na  tSlavotiftkoj  granici, 
nekoliko  sela  i  tri  gradi(5a,  eine  Gegend  »«  Kroutitn. 
Rj.  kraj  u  Hri\ 

inDiSiii.  adj,  raoa(t)na  zastava,  nio8(t)ni.potpor.  Htulli. 
što  pripada  inostu,  Britcken-,  pontia.  mo9(l)ni,  os«,  u 
mo&i;  t  pred  n  otpada,  —  M^tstiii  tStijina,  f.  izmecrju 
Kablara  i  Ov<^ara  pod  namaslirom  BlajrovjeSteuijem 
usred  Morave  veliki  stanac  (preko  kojega  je  po  .svoj 
prilici  nepda  most  bio  ondje).  Rj,  3(>9a. 

m5siiti'ti»  /".  —  1)  mosna  datiht^  d<iska  na  tjiosiu. 
govori  se  u  Hrv.  —  2)  metnu  ljudi  preko  kakvo;>: 
potoka  brvuo  IH  dju^ku  zu  prijelaz,  i  to  zovu  monuicom. 
X  BogfJaiiović.  vidi  brviua,  i  sijn.  ondje. 

M^sor,  wj.  velika  kamenita  planina  u  Dalmatinskom 
primorju  izmegju  rijeke  Žrnovnice  i  Cetine.  Rj. 

mostt  mT^sta,  m.  [hc.  m<^»tu).  —  1)  die  Brurke, 
pons,  cf.  ćuprija.  Rj.  dem.  mostae,  mOHtić.  —  (irtiditi, 
n.  p.  opanke,  kuću,  i^rkvu,  most,  gu^l^e,  gadlje,  sedlo, 
i  t,  d.  Rj.  y7b.  Oko  H  mosta,  der  Bogeii,  areiis.  Uj. 
4&4a.  Premostiti,  prijeći  vodu  mostom.  Rj,  filBa,  I 
načini  na  Dravi  moatom,  te  preveze  ubojuc  topove. 
Npj.  3,  41).  Kad  dogjoSe  mo,Hu  velikomu  ...  jie  da 
Turčin  na  moFt  nnffaciti.  4,  338.  liog  te  sačuvao 
pupuzljira  mosta.  Kov.  127.  PreSavM  Drinu  na  Vra- 
njev«,  gdje  je  ntost  bio  namjcktim.  Sovj.  HIk  Da  «e 
pokvari   mo^t,  koji  je  hio   «a   linijama,   Žitije  39.  — 

2)  vidi  stube,  i  sifn.  ondje,  jtonajcise  n  pL  —  Niz 
momiove  do  gavrana  sff/jc,  pojalia  ga,  ode  niz  rudine. 
IINpj.  4,  IH).  Kad  tiziijjc  uz  tri  viof^ta  kuli,  te  unigje 
u  halvHt- odaju.  4,  KMK  Dok  n  dvore  t«  maštom 
ugje.  4,  57^. 

m^Hlnc,  m^sra,  m,  dem.  od  most.  HtuUi,  vidi  mostić, 
ćunrijea, 

M6.Hinr,  Mosl/ira,  wi.  varoS  u  Hercegovini*  Rj.  — 
osn.  u  moftt.  Osn.  1 15. 

.MostArue,  Most^irni,  .MoNliVrniiin«  Mosl^rlijn,  m. 
t^ovjek  W,  Mostara:  MoMaranc  do  tnura  jtiuRke.  Na 
MfMaree  do  mora  junake.  Rj. 

M6stdr!>kT.  adj.  ton  Mostar.  Rj,  šio  pripada 
Mo:ilara. 

m<VHtii%  m.  dem,  od  most  Btulli.  mdi  modiftc,  ću- 
prija. 

inftstitit  atim,  v.  impf.  pontem  construere.   Btulli. 


most  graditi  (kome),  v.  pf.  sloi.  pod-mostiti,  rr 
—  m  se,  pasa.:   Sili   se   mora    mostiti,  Zijd. 
znahnje  isp.  umoHtiti  =  ugoditij, 

in6s(oviiittt  f.  portorium   (pro    panie   trt*n\r  t 
»Stidii.  plata  što  ,sp  dtije  sa  prelnienjc  ili  prt 
moHa.  —   za   nast.   ifip.   birftvinii    (Ho    ne   tjon 
daje),  popftvina  {sto  i  birovina). 

in58ur,  m.  iloc.  mosuru).  Rj.  detn.  mo^uri^.  - 
I)  velika  cijev  drvena,  *to  žene  nsi  DJu  motaju  vm^ 
(kad  hoće  da  snuju),  cf.  kaleni.  Rj.  ^ —  2)  (o  Bcd  » 
Novome)  kukunizni  klip  (a  obijen  kukurnz  totp  t 
furmetin,  urmetin,  rumelin).  Rj.  .*t//».  kod  kliu  2.  — 
mosur  (turski  masura).  Oso.  112. 

mosdrifs  m.  dem.  od  mosur.  Rj.  —  Juuiak,  b* 
mali  mosurić  na  ćemu  se  zlato  i  svihi  prodaje.  Rj.!ž5fa, 

mo^ilrlnn,  f.  (u  Boci)  vidi  ovrsina.  Rj,  kuk* 
resa.  vidi  klas  4. 

m^Heeigo,  n.  verb.  od  mostiti,  rudnja  kajem* 
mottti. 

nii^.Hket,  m.  (u  Dubr.)  Art  Zitiehelffeivficfis,  bi 
vomiium  iien9  (muacari  raosebatum  Wtlld.  Rj.') 
hiljkn. 

m6šljin,   mo^ljfna,  m,   (oko  Kninja)    riđi  ti 
Rj,  vidi  i   biidnk,  i  stjn,  ondje.   —   Tutija.  Osn. 

mlkšnji*,   možanja,   f.  pl  der    Hodefittack,  scroi 
Rj.  M  čemu  nu  mudu.  vidi  iivot  2.  dem.  moSojicevV 
Kara-(ijorgjije  pueao  na  nj   (na  Mladena)  ...  i  mu 
ga  u  mohije.  Sovj.  31. 

iiidšnJUMS  /'  pl.  dem.  od  moSnje.  Rj.  —  Ako 
pruživ^i  ruku  svoju  ubvatila  bi  ga  (ćovjeka)  £a 
njice,  odsijeei  joj  ruku.  Moja.  V.  25,   H.  riđi 
2  (u  djeteta). 

.>l6šoiij«  m,  die  Studt  Wieselburg  in  Un^am, 
vnrok  u  Ugarskoj, 

niOHti^ Ilica,  /',  vidi  brvina.  Rj.  i  sgn,  ondje. 
ili  gndu,   Ho  ne  metne  preko  vode^^  da    setmo 
tiiogn  prtlasiti.  —  od  osn.  koja  je  u  most^  Oso." 

m5sU,    m5Hl,  f.   pl.   die   Reliquicn    (Geheine) 
HeUigcn,  sanctorum  relifiuiue  (osita).  cf,   moćL^ 
crkvenoga  jezika  mjesto  moći.  f.  pl.  ostaci  od 
njihova  tjeleita,  kosti,  i  t.  d.  —  Proatoli  se  vri 
dopao  I>08itije  vićući  ua  kalugjere  ...  na  m<ii 
I  l'is.   Hl    Stefan    dobi   vremena  pozvati    bratal , 
i  .<f  mostima   oHnijem  .  .  .  ^lokii  Simeunove  poloiiS^ 

crkvi  studenićkoj.  DM.  20. 
I      .Mofiiieii,   f,  planina  na  desnom  brijegu   Savo  rite 

liroda,  Name  eims  Bergen.  Rj.  vidi  MotJijica. 
I      .Motiijica,  /'.   vidi  Motaica.  —  Motajieet   <od  wa. 
k'jja  jt^  u  motati).  <Uu.  3iJ2. 

nidtrmje,  u.  das  Haspehi,  ductio  filorttm  in  rht 
bum.  Rj.  vcrb,  od  motati,  radnja  kojom  tko  mota 
I      ni^tati^  tam,  r,  impf,  huspeht^  duco  fUa  in  rht 
ham,  Rj.  r,  pf,  fdoi.  na-motati,  o-,  ob-,  od-,  rax*. 
u-,  za- ;  pres-.  r.  impf.  ,<tloi.  ua-motAvati,  o-,  ob- 
raz-, 8-,  u-,  za-.  —  JS  druge  strane   konci  ncmoit 
Rj.  417a.  Ja  ću  kugjelju  uzimati  u  usta  i  Žvataii] 
će  se  ua  moje  uho  pomoliti  žica,  a  ti  uhvati  pa  odi 
motaj  na  koko^ku.  Npr.  12(i. 

mikiL'ii'a,  /'.  dem.  od  motika.  Rj. 

ai4>lleiiT,  adj.  u.  p.  tiSi,  dr^.alica,  der  Huue„  tigomiM. 
Hj.  h(o  pripada  motici,  —  Ako  ne  ćeA  |>opiti,  m 
se  ćiin   pokriti  .  .  .  nog'   te   žena  bubala,    da  bi 
neg:*  nićim,  već  driaUnn  m<diinim,  Npj.   I,  SQ, 

ndiikn,  f,  {pl.  gen.  mMkfi)  die  ffaeke,   Hntte,  /^ 
cf.  capa.  Rj.    vidi   hosauka  2.  dem.  niolićIoL  — 
qlaviti  n.  p.  sjekiru,  mulika.  Rj.  ir*9a.  Zannd\ti  r», 
*HJckir\i,  tnotiku.   Uj.  l><6b.   (okot  ii^njt  kr- 
motiku),  Rj.  3(K>b.   Uzm^  svoju  kljuku  i 
te  uloži  da  ko[m  /a-u^Iju.    Npr.  i^J.  Kad  u«tai;( 
i  »Mot*A'«(l)iće  Turkoin  po  Modiii  mukat.  PoaL     ^ 
se  motikum  ne  Miiluisa  la  se    kruha  n«  nakrumT 


Motika  i  lopata   in.  p.   izlijećtćc  ga  ili   odučiti 
Ma).  182.   Pokuj   njima  kriv«   ko«ijerrv  i   daj   nj 
•     Npj.  2.  J*7U. 
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iu6tikvti,  /'  div  Auflfjsunii^  dea  Hath^dSt  motika 
und  tikva  tmf  einmal  zu  sttgen :  A.  Heci  mi  ujedan 
put  tikvit  i  vtotika.  B.  Motikra.  Rj. 

mOtkiit  j''.  —  I)  die  Sta7ige^  pertica.  Rj.  dem.  mo- 
iica.  r«  iin(fm.  if<p.  močiign,  —  ^^r«rHi>rt,  obravniatj 
kolac  ili  ntotkn  ua  cemii  dvojica  Sto  iioHe  me^ju  sohom. 
Kj,  la.  Vti(},  itifjtkn  ili  greda  kojom  «e  sto  diže.  Kj. 
51a.  Ka3or,  «fi  velikoj  moći  kao  ko^ijer.  Rj.  "žiVdu. 
"^oiiiiO»5uu"fi,  2)  motka  kojom  ao  voz  bijena  odozgo  pri- 
tisne pa  fte  sveže.  Rj.  538b.  Pritka,  motka  što  Be 
udam  u  kutJicu  ^rmba  privaiiika.  Rj-  (]&)&.  J^pruljn, 
duff<tf'kij  vtotkft,  kojoiu  n.  p.  djet'a  mlate  aji  zemlje 
vo^e.  Rj.  iyUtK  —  2)  vidi  batina,  i  aifu.  ondje.  — 
l>urut]»ra,  f.  vidi  motka,  batina.  Rj.  t4i>a, 

iiiotilrug:!!,  /,  {Q  i^rijemiit  na  kolu  vodenii'inonie 
one  inotke  zu  koje  su  pribijene  lapacke.  Rj.  ~  od 
0911.  od  koje  je  mutkit.  Usn»  367.  riječi  8  takitn  misi. 
kod  bjeiluga. 

iiiotAA'ito,  w.  Rj.  dem.  niotovioce.  —  J)  der  Httsptlt 
dic  U'eife,  rhombuH.  Rj»  vidi  rj»riak,  vitao  2.  —  Mo- 
tovilo  vilo,  po  irori  se  vilo,  Uući  dolazilo,  soli  ne  li- 
zalo (eele),  Kj.  fiiia.  —  ii)  motovilo  prefrje,  t.  j.  sediim 
paHiima.  ein  Stiirk  Gmu,  Rj-  —  ParndžJk  pregje,  i.  j. 
motovilo  pregje.  Rj.  'ISiJn.  moto- vilo,  prco)  poli  korijen 
koji  u  motati,  dnifjoj  korijen  koji  je  u  v^i.  rs;;.  Ko- 
rijeni 157.  2<)7. 

inofovioee.  »i.  dem.  od  motovilo.  Rj. 

matrenji*,  n.  die  Aitfftirhi,  dan  Sehen  auf  etw(ts, 
{ft:^pcctio,  Rj.  rerh.  od  motriti,  radnja  kojom  tko 
ittatri  što. 

niAfrika,  /'.  (u  Dubr.)  der  Meerfcnchcl,  ftniculuin, 
if.  mornć.  Rj.  biljka.  —  rijeci  s  tnkim  niud,  kod 
aptika. 

iii<i4rHiic,  mMrioea,  m.  8tulli.  koji  motri.  —  r{jeei 
s  takiw  mtsi.  kod  ćuvalnr, 

m6tri(i,  nm,  r.  impf.  znsehcn,  intnojr.  Ej.  kao 
pomojivo  (jlcdati.  i\  pf.  hIoz.  na-motriti,  po-,  pro-. 
raz-,  B-,  u-,  za-,  v.  impf.  ffloš.  pro-matrati,  raz-,  a-,  — 
Ko  He  ne  da  poznati,  motri  fja  a  kiiu  ne  mije?a.  Posl. 
IhA.  Odakle  je  motYii>  i  nizirledao  kako  .  ,  .  i^Jtije  2ti. 
Oni  moirnhn  na  njega.  Luk.  14,  1.  Kad  se  ona  dugo 
moljai^e  pred  Gospodom,  Ilije  umiraše  ua  usta  vje- 
zitia.  Sam.  I.  1,   !"i. 

iii5zjik  (aio/.iik),  mozga,  m*  —  1)  dus  Hirn^  cere- 
hrum:  Nije  mu  vrana  mozak  popila.  Rj.  vidi  moždani, 
—  Vrti  ori  se  tnozak.  Rj.  77a,  Zavrtio  mi  «e  mmnk. 
Kj.  l*)Ha.  Po  wio^//w  ti  tojag.i!  PosK  261.  I'n  ih  Ilože 
j^unce  i/.gorefo,  gorelo  ih  tri  godine  dana,  dok  uzurre 
moz'fk  u  junaka,  Npj.  'J,  5.  Zaistu  na  nveinu  Idjeloun 
svijet«  ne  te  se  naei  Uiko  iziforto  tnoiak,  kao  njegov 
Stoje.  Dauiea  2,  l.*i7.  Kogod  ima  zdrav  Ijud/tki  mozak 
u  glavi,  onaj  može  videti.  5,  Hl.  —  2}  (u  Diibr.l  vidi 
moždina.  Rj.  mozak  iz  kottiju.  —  [k  stoji  mjesto  r;; 
gen.  mosifa).  Korijeni  1(38.  za  nrnti,  isp.  brizak  [brizga i, 
drof^ak  (drozga). 

iiioziriH^'U,  f.  bolest  u  mojjgu.  u  Siifajevu.  Dr.  <ij. 
Šunnin.  sa  nudi.  utp.  ajgira^a, 

mOzgunJe«  n.  verb.  od  mozgati,  radnja  kojom  tko 
mozga. 

niJVzgutK  zgam,  v,  impf,  kao  moegom,  moždanima 
raditi^  mnogo  promikljnii;  nuchgruheln ^  per-tcnUari. 
u  Hrv.  V.  pf.  promozgati. 

itiožar,  m.  vidi  nuižar,  prangija,  taraeka;  der  1 6Ua\ 
ortarium  htllicum :  Po  kulama  plamte  mozarovi. 
HNpj.  3.  415.  On  opali  dva  tanku  možara.  4,  425. 
od  tuifje  rijfći. 

iiiOŽda,   (u   vojv.)  .nkra<5eno  mjesto:   more  biti  da. 

j.  vidi  može  da,  odakle  je  mož'  da,    možda.   —   Ti 

rohodaj  konja  karavnincn,  možda  x\  je  vodu  zamahao. 

j.    182b.  Vodi   me  sestri  Ivinoj,   ne  bi  1'  je  mladu 

video,  mor  da  će  po<?i  na  s^usret.   Npj.  1.  592.  Onaj 

m  je  ukradeno,   žali  na  nekoga:  i  možda  ba.^  zna 

je  to  lopov,   Megj.  ^88.   Mazda  ćir  ih   doneti  ko 

proda  ili  promejii.  294.  Možda  \i  imftte  prftvo.  30i. 


moždani,  m.  pl  —  J)  (n  Dubr.)  das  ffirn,  cere- 
brum,  cf.  mozak  1.  Rj.  M  mjesto  si  od  zg^  mo^<;a, 
mozak.  Korijeni  H>8.  —  (ijedu  vino  zavrti  vmždave. 
Herc.  220.  —  2)  vidi  moždma,  mozak  2.  —  MoždauJk 
hiCe  nazvan  samo  po  tome  Jto  je  u  srijedi,  kao  u 
kofiti  viozdani.  Korijeni  IKS, 

tnožditiuk,  uioždanika,  m.  onaj  kUn  hio  drži  na- 
platke jedan  za  drugi.  Rj.  —  vioždattik  {h\6e  nazvan 
samo  po  tome  što  je  u  srijedi,  kao  u  konti  moždani). 
Korijeni  llt8. 

niožilinii.  f,  (augm.  od  mozak)  mozak  iz  kostiju, 
das  KnocJtcninark,  mednlla  ossin.  cf.  mozak  2.  Rj. 
vidi  i  moždani  2.  —  Munliee  hu  mu  pune  mlijeka, 
i  kosti  Hu  mu  vlažne  od  moždinu.  Jov  21,  24. 

niiliž;(liti,  dim,  r.  impf  (u  Tlrv.)  vidi  muljati  (grožgje). 
Rj.  i  xyn.  ondje.  —  značenje  (korijenu)  gnjećiti,  sa- 
ti rat  i  :  možditi,  od  korijena  od  kojega  je  mozak  (sna- 
ćeiije  meku  bitil.    Korijeni   1(>8.  v.  pf.  sloi.  sm^žditi. 

može  da,  u  pjesmi  s^kraeeno  može  hiti  da:  Moke 
da  •»{  iiu.Aao  devojku.  Rj.  vidi  možda. 

MitVžjHj izlije,  n.  vidi  muljanje.  Rj.  vevh.  od  možditi. 

inriteiik,  rar^čka,  vi.  hgp.  od  mrak,  Rj. 

tiinteaii,  mrAena  (mrućnl),  adj.  finster,  ohsatrus. 
Rj.  Uto  pripada  mraku.  —  Ma  se  glasiS  na  četiri 
strane  od  istoka  do  mračmi  zapada.  Npj.  5,  59. 
(UoHpod)  Od  mraka  načini  oko  sebe  šator,  od  mruč- 
nijeh  voda,  oblaka  vazdu.^nijeh.  Sam.  II.  22,  12.  Spusti 
se  mravan  oblak.  Prip.  bibl.  43. 

mrAej^itJ«^,  u.  das  Firu<tencerdeny  ohscuratio.  Rj. 
verb.  od  \)  mrai^iti,  2)  nirat^iti  se.  —  1)  radnja  kojom 
tko  mrači  što.  —  2}  stanje  koje  biva,  kad  se  mravi. 

mnVt'ili,  mraćlm,  r.  impf.  —  J)  što  činiti  da  bude 
tnravno,  rerfnistern,  obsvurarv.  Zli  dub,  koji  ruraH 
pomiiili  i  muti  misli.  DP.  188.  —  2)  mra<!^iti  se,  mradi 
ae,  V.  impf.  finster  irerden,  obacuro^rt  tencbrae  ingrnunt. 
Rj.  postaje  mrak.  —  lU  pf.  slož.  rui-mnićiti  se,  po-, 
HU-  (ne),  u-  (ne),  za-  (i  ae);  posumraeiii  se.  v.  impf. 
»los.  HH-mrafavati  se,  u-mračivati  se,  za-mraćivati. 
vidi  i  9inr<^ati  se,  Hmrkavati  se,  smrknjivati  se. 

llirukt  m.  {hc,  mrAku),  die  Finstcrnim^,  tcnebrae, 
Rj.  hpp.  mraeak.  iap.  fiumrat'ina,  »umrat^je,  sumrak; 
mrkJica;  pomn^ina  1.  —  Kokošinji  mrak,  kao  orinja 
bolest.  Rj.  284a.  Kad  ko  putuje  preko  zemlje,  on  ide 
na  konak  u  selo,  gdje  ga  zastane  mnd\  ured  naj- 
bolju kuru.  Rj.  titula.  Mrkli  mrak.  Rj.  371o.  Evo  ti 
svirala,  pak  Joj  nad  glavom  aviri  od  zraka  do  mraka. 
Npr.  115.  LI  tom  prispe  i  mrak,  13,*J.  Kad  sttigne 
mrak,  ]li2.  Kad  se  mrak  uhvati.  187.  Kad  se  mrak 
potone  prihližmmti.  188.  f^unoe  zagje.  mrak  na  zemlju 
pade.  Npj,  1,  424.  Udari v.^i  se  tu,  bili  au  se  od  jutra 
do  mraku.  Danica  5.  44.  Kojima  ae  Tniva  mrak  vječne 
tame,  .lud.  13.  od  korijena  od  koga  je  i  mrk.  isp. 
Korijeni   ltii4. 

mrilka«  /".  die  kleinfde  Menge,  drarhma  (?):  nema 
rn  mrake  {ni  malo.  PobI.  2<)4).  Rj.  vfjmanji  dijel  nd 
ri(ja.  —  biee premjekianjem  glamva  postalo  od  draehma 
(d  rak  nm). 

liirilmdr,  mriiraora,  m.  kamen  udaren  u  zemlju,  cf. 
mermer.  Rj  i  kameni  koji  se  latinski  £0ve  marmor 
fod  čega  je  jtofttao  mramor  premještanjem  glasovaj. 
coll.  mramovje.  —  Mramorom  se  mramorila  a  kamenom 
kamenita  1  Rj.  37tb«.  Bijele  Stijene...  mjesto  gdje  .*?« 
kopa  bio  mramor.  Danićid,  ARj.  293b.  Preda  mu... 
mlu   lložiju  drvene  grngje  i  mramora.  Prip.  bibl.  77. 

mninioriii,  adj,  marmoreus  —  drobnijem  ploeam 
mramoniijvm.  StuUi.  ito  pripada  mTamoru.  vidi  mer- 
merli. 

inrilinorGi^je,  n.  Rj,  verh,  od  1)  mrnmoriti,  2)  mra- 
moriti  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  mramori  što.  — 
2)  statijv  koje  hira,  kad  .fc  tko  mramori  (das  zu 
mramor  uerden,  to  marmoreum  lieri.  Rj.). 

1.  niri^moriti,  rlm,  v.  impf.  (u  pjesmi)  pflegtn^  curo: 
Mramori  mi  pretila  gjogina  i  daji  mn  bjelice  ženice. 
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Rj.  —  Značenje  (korijenu)  njegovati:  mramoriti.  Eo- 
rijeDi  163. 

2,  mrAinorili  se,  nm  se,  v.  r,  inipf.  su  mramor 
icerihn^  umr^oreus  fio:  Mrnmorom  se  tnramorila  a 
kameuom  kamenik.  Rj.  podnjati  mramor,  v.  pf.  slos. 
Biunuiioriti  se. 

mnVinorjo,  n,  colh  od  mramor:  Bcdlom  bije  o  ja- 
vorje,  a  kopitom  o  mrainorjc.  A  oku  nje  borje  i  mra- 
morje.  Da  se  bije  more  o  mrumorjc,  Rj.  —  Vidi^  li 
ono  ooamo  veliko  brdo?  A  vidi.§  li  ono  sihto  mra- 
morje  povrb  njega?  .  .  .  ^to  vidiš  onamo  ibipke  oka- 
menjene (mladide)  rekao  bi  čovjek  da  je  tnrnmorje. 
Npr.  22<J.  I  sad  atoji  mramorije,  koje  je  uduruno  na 
fjrohovima  onijeh  ljudi  Što  ih  je  ou  poubijao.  Npj.  4, 
1*4  (Vuk). 

mr&SBV,  ftdj.  masig  im  Gesivhte,  mnculosun,  ver- 
rucosus.  Rj.  M  čtgu  iimt  vmtsd,  n.  p.  mrnsavo  lice. 
isp.  OHpićav. 

inr&se,  mrasa,  f.  pl.  Mttsen^  maculae^  rerrncae.  Rj. 
isp.  oapicfi, 

Mrilta,  m.  hi/p.  od  Mratin  dan:  Sveli  MraUi  Buijec 
za  vrata,  Rj.  upravo  je  hyp,  od  Martin  pretnje^tetiim 
glusot^itna. 

mrjitiuac,  mrMinea,  m.  vidi  mratin§<!!'ftk,  Rj,  čovjek 
koji  slavi  Mratin  dan.  —  sa  tuiM.  isp.  lućinac,  ni- 
koljac. 

Mrilitin  dilii,  m.  dcr  lug  des  heiL  Martinua  (11, 
Novemh.),  dies  S.  Marti  no  fe^Hm.  Rj.  dan  sv.  Mrate 
(Mart  ina). 

mriktiiiski,  adj.  Rj.  Ho  pripada  Mariinu  dne.  — 
Mratinske  duge  uoC'i.  Rj.  370b.  Mridinfdce  poklade, 
t.  pl.  (u  U.  G.)  božit^ne  poklade.  Rj.  370b. 

innVtinstak,  m.  čovjek  koji  slavi  Mratin  dan,  der 
den  heil.  Martinua  ::um  JJauapatron  hat,  cUens  St. 
Martini.  Rj.  vidi  raratinac.  —  oau.  u  mratinski.  Osn. 
267.  riječi  a  tak  ivi  na^t.  kod  cjurpjevs'tak. 

mrav,  tn.  (pl.  gen.  mrfivl)  die  Ameise,  f'urmica.  Rj. 
detn.  mravac^,  mravić,  htfp.  mrfivak.  —  Mrav  i  eela 
uće  kako  se  teće,  Poal.  183.  Mrav  ljeti  za  zimu  kupi. 
DPosl.  63.  Na  praznu  guvnu  nije  mruti.  fiU.  Izmili 
jedna  debela,  dugačka  /.mijurina..  .  Nas  jjodilaiahu 
mravi.  Megj,  27tJ  {isp,  mravac). 

ntrilviii',  mr^vca,  m.  devi.  od  mrav.  StuUi.  —  Glas 
i  piaak  starcu  bejaSe  takav,  da  sinovima  pogjoše  viravci 
uz  koin.  Megj.  31if  ('*>;<.  kod  mrav  po.^ljednji  primjer). 

mrahak,  mrdvka,  m.  hijp.  od  mrav.  Rj.  —  Samo 
sunce  trepti  kad  ko  zmiju  bije,  i  raduje  se  govore<!^i: 
kako  vtoj  mravak  aždaju  bije]  PohL  274.  Kada  mravak 
more  pregje,  tad  će  ona  u  raj  doći.  Here.  324. 

niriVvnr,  uirav/ira,  m.  zelena  tioa,  kao  srednji  golub 
velika,  koja  jede  mrave,  pruživ^i  Hvoj  dugi  jezik  u 
mravinjak,  pa  na  ujega  nakupivši  puno  mravi.  Art 
Vogel  {Spechte.  Rj.^},  avia  ijuiiedam  fpicuH  spec;  — 
oko  Zadra:    Wend€fnitfi,  jgnx   torquiUa  L.  lij.').  Rj. 

iiinVvie,  m.  jiekakva  trava:  I  h}i^'}.ei'\  mravić  travu 
nagje.  Rj.  —  oan,  u  mratr*  Usn,  303.  rijeii  s  takvim 
nfist,  kod  braui^. 

inri^vk',  m.  detn.  od  mrav.  Rj. 

fiirtivinae,  mravTnea,  m.  trava,  origanum,  omitis. 
♦SiuUi.  Crnowhj  origanum  vidgare  Ij.  isp.  t^ranilovka, 
vrandora  trava,  mravinac.  DARj.  JS47b. 

mriilinjuk.  m.  dcr  AmeiHeuhaafe^  acerrus  formi- 
cinus.  Rj.  mravinja  gomila,  vidi  mrginj  2.  —  rijeci 
8  tfikrim  nafil.  kod  krtićujak. 

inriiviiiJT,  adj.  Amciscn-,  formirae.  Rj.  »to  pripada 
mracu,  mravima,  —  takva  adj.  kod  budinji. 

liirAx»  m.  der  Froat^  gchi:  (kako  mu  to  kaza,  ili 
kako  ga  vidje)  pade  mu  mra.:  na  obrtiz,  t.  j.  ZJLstidje 
se^  Jjupbiži  se.  Kj.  —  Sad  bukve  piieajn  od  mra^a. 
Rj.  37a.  (Jolomrazimi,  vrijeme  kad  je  mras^   a  nenm 

i^e  ui  snijega.  Rj.  *J3b.  Mrazovnik»  trava  koja  evali 

jesen  (pred  mrazovima),  Rj.  370a.  Nikoljski  mra- 
lovi.  Rj.  421a,  Gprliniili,  kad  opah  mra:  ili  plame- 
njača ^o  mlado.  Rj.  4*]5a.  Zubato  sunce  {na  mrazu 


kad  sunce  aija  pa  je  opet  7.im^a>.  Posl,  94.  Kako )« 
pas,  skupivši  se  u  klupko  na  ^turazu  od  sime^  ttiat 
da  druge  zime  ne  će  ćeknti  bez  kude.  XL  Na 
kome  »mtju  pogje  u  Irrau...  i  ozebao  ul^avSi  ti 
sobu,  oghme  u  jedanput.  Opit  iV.  Danju  ntc 
vrućina  a  noću  mraz.  Moj«.  I.  31,  4<l. 

nirikxiti.  zun,  v.  impf,  Kj.  v.  pf\  aloi.  omraziti  \i\ 
primraziti  se,  smiaziti.  —  S)  ko^n^a  «  kim,  kome, 
feinden,  inimicum  reddo.  Rj.  činiti  omrasita,  — 
mrazif  materinu  shdu  a  onoga  čelebiju  Imhra. 
li  472.  No  poćeše  mraziti  Gjorgjiju  i  ti  knjaza 
opadati.  5,  54.  —  2}  mrSziti  se.   srTiu   »e,    r.  r. 
s  kim,  sich  mit  jcmand  vcrfeindat,  cum  idiquo  ii 
eitias  suscipio.  Rj.  činiti  s«  omrusit.  —   Druga 
gnje^n^fikomsijom  se  mr azila.  Npj.  1,  135.  Ne  mi 
se  Mumnli  Lazaru.  5,  iJ.  Ni  jednoine  od  ovih  p 
viea  nije  tako  bilo  za  nevolju,  da  se  na  oćigled 
otbuaJi  mrazi  oki  toga  s  Crnim  f'jorfjjijemj  kao  " 
Teodosiji.  Daniea  3,  217.  Te  st;  ja  ne  bih  za  ovo 
mračiti  s  Ijudma.  Odg.  na  ut.  ^7, 

inrilzova  s^i^frira,  f.  (u  Brijemu)    đie   HerhHsak' 
tose,  eok'hicum  antumnale  Linn.  Rj.  biljka,  isp. 
zovae,  nirazovnik. 

inriVzov'ae,  mraaovca,  m.  (\i  Baranji)  vidi 
Rj.  trava   koja   ccati  u   jesen   (pred    mrtizorinut} 
Uvadama,  isp.  mrazova  sestrica. 

mrazAvit,    adj.   u.   p.   zima,    kaU.,    frigidun,  r^ 
Wi}\tcr.  Rj.   sio  je  pano  mraza^   studeno,    — 
8  takim  ud'it.  kod  barf^vit. 

mrtlizoi'iiik,  m.  {u  Barauji)  trava  koja  cvati  nje 
(pred  vira^ovima)  po  livadama;   cvijet   joj   je 
iala  ili  u  ljiljana,  plrnetnikast  i  crvenkast,  a  k« 
kao  glaviea  luka,  ernom    korom    obrastao,    a    izm 

kao  prijefMin  kesten;  gdjekoji  ovaj  korijen  suh  i  uti   

piju  u  eniom  vinu  od  srdobolje.  Rj.  vidi   mnucorsr 
isp.  mrazova  sestrica. 

inrilžiL''iijo,   n.   das    Verfeinden^  inimtcitiamm 
sceptio  itnf  ercitatio.  Rj.  t^erh.  od  1)  mračiti,  2) 
žili  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  mrazi  koga  .s  kit 
sto  kome,  —  ?^  radnja   kojom   se   tko   mrasi  n 

inn\žiijat  /".  die  Veifeindung,  »«i?M»Vt(*W 
aut  excit<ttae.  Rj.  isp,  mraženje.  —  rijeci  <t  takvim 
kod  će?-nja. 

itirehi,   adj.  von    vcrrecktcm  Vieh,    morticin\ 
sto  pripada  mrcini.  —  Oni  jedu  i  mrcino.  Dani< 
123.  Mrcinoga  ili  .Sito  raskine  zvjerka,  neka  ne 
Mojs.  III.  22,  8.  adv.  kao  mrcina:  Prićesli    mi 
deset  momaka,  pa  prićeati  Novicu  i  Mirka,  rla  mt 
ovgje  ne  gjnemo,  e  se  hoće  jutros  umirati.  Npj. 

itir«>iiiar  f,  dug  Aas,  eadaver.  Rj.  uginulo  iiru 
iyidi  erkauiea    1,  erkotinu»   mrža  2,  strvina.  — 
vcnjc  (korijenu)  ubiti,  ginuti,  iznemoći:  mrćati, 
mrcina.  Korijeni  104. 

mri'htiUiti,  mrcinavlin,  v.  impf,  kao  pogamii. 
mreiniti  2.  —  Da  mi  Jovu  ni  potreba  nije  svoje 
mrvinatui^  tktrde.  lINpj.  1,  150. 

uireiuiUijenjis  n.  i^erb.  od  mrcinaviti.  rctd^jtt 
tko  tnrcinari  n.  p.  ćordu. 

niridniti,  nlm,  v.  impf.  —  1  a)  sum  Aa^ 
reddo  rudaver,  n.  p.  nenmj  mreiniti  to  nvince.,  n 
ga  ljudski  zakolji  (kad  ko  ^to  rgjavo  kolje).  Rj.  či\ 
da  bude  .sto  rnrcina.  v.  pf.  stož.  ommniti.  —  b-J 
niti  se,  n1m   h»\  p,  r.  impf.  lum  Aase   ic^^rden, 
cadaver.   Rj.  postajati  mrcma.  v.  pf,  uloi.  o 
se,  —  !£)  riđi  gunsiti  1,  mreiuaditi,  —  Vraćaj 
kićenu  »livojkuj  da  ja  o  te  gvoigje  ne  mfcinim* 
3,  110,   Da  ja  o  te  stildju  ne  mrcinim.  4,  TiK), 

tiaretnjak,   m.  i.  j.  vuk:   8ta  se   bojii  mrci^j 
vuka?  HNpj.  3,  257;  4,  511. 

Dtn'lnjas,  mreinjAAa,  m.  n.  p.  gavran  koji  m  h 
mrcinom;   a   i  psovka:   Mreiujasu,  fAlOAiia  U 
II Npj.  4.  2»J3. 

inrelnjf^iijiN  n.  va-h.  od  mreiniti  u'***'        7 
kojom  tko  mrcini  n.  p.  Hvinče-  —  bj 
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kad  se  što  mrcini. 
.       s(thlju. 


2)  radnja  kojom  tko  mrcini  n.  p. 


iiin'vAri'iijis  n.  lab.  od  mrcvariti,  rrtdnja   kojom 
I  tko  iirnvuri  kotjn, 

I  niTC'VtIrIti,  mrcvsirim,  v.  impf.  koga,  biti  ga  na 
ntrtio  ime,  da  bude  sav  isprchtjun.  govori  sć  u  Hrv. 
v,  pf,  slož,  iz -mre  var  i  ti, 

mri-H,  f,  die  Mi/rte,  mjfrtus.  Rj.  —  Tugja.  Ubd.  59. 
isjK  mrkinja. 

iiin'iilj,  mrt' slij  rt,  m.  mrk  konj.  Oiin,  u  nirco.  vidi 
mrkiilj  2,  i  sijn.  ondje.  —  Do  jnrkova  i  prezida  do^'je. 
Kad  al'  Markit  kod  mrćalja  jiema.  HNpj.  4,  5(lt*.  Ona 
nairje  hegbt^  trtrtuljevo.  4,  510. 

itiiPf'niit  mrćiio,  adj.  vidi  mrk:;  Jeknu  Novak  kako 
mn'ni  vnće.  Rj. 

mri'anje«  n.  Rj.  verh.  od  mrčati,  —  /)  radnja 
kojom  mrči  ffjarit  {cm  kleint's  Ko[dVvpli,  dolor  napiti«. 
Rj.).  —  2)  radnja  kujom  tko  mrti  rnt  koga  (dji«  Uebel- 
zii-ftprerheLi-fleiu  auf  wen,   der  tiroll,  HiniullUM,   Kj,). 

iitri'JlHi  (Hm,  v.  impf.  —  1)  mrri  mi  ^j^lava,  tttein 
Kopf  isi  nicht  fftinz  irohl^  duh  i  raput.  Rj.  —  2)  mrri 
na  iijeira,  cr  ifit  iihel  auf  ihn  :u  ajircchvn,  fiHcci'nxet 
iilt.  Rj. 

iiiH-iivii,  /.  m  V.  (j.)  velika  jruata  Huma,  i^dje  ae 
ne  viili  sunca.  Rj.  isp.  ut'ata,  giis^ta,  puStarii.  —  od 
korijenu  knji  je  i  u  mrk.  isp.  Korijeni  lij4.  riječi 
s  tukim  nast,  kod  država, 

iiifeeta»  /*.  (u  Pa^tr.)  vidi  niinSir.  Rj.  vidi  i  \yi\».  — 
Tufjja  riječ.  Osu.  12.'). 

inrfp'iije,  n.  duu  Srhu'drzen,  denigrutio.  Kj,  verh. 
od  ijirćiti.  radnja  kojom  tko  mrči  što. 

mH*ii\\  adj.  mijrteus.  }>tulli.  ^io  pripada  mrii.  isp. 
Mr(^,<^vo  Polje,  —  takva  adj.  kod  Inćev. 

.Wn'«'Vo  l*6Ij«»,  K.  ravnina  u  (Jrhlju.  Rj.  isp.  mrčev. 

mirejnil,  /.  (u  Hrv,)  ženska  crna  haljina,  eine  Art 
schitnrzes  Fraucnkleid,  restift  vtuliehri^  ijenus,  Rj, 
ttpravo  mrka,  mreua  haljinu,  isp.  crnina  2. 

1.  mrL'Ki,  &m,  v.  impf.  schwdr2cn,ni(jrum  rcddo: 
Ri  klij,  ir  ne  mrči  utu'a.  Rj.  činiti  dn  hude  sto  mrko. 
isp.  LTuiti,  pariti,  vraiiiti.  r.  pf.  sloz.  iz-turćiti,  o-, 
po-,  za-,  sa  ae,  refleks,:  Či^'aiiinii  se  mrči  da  mu  je 
bolje,  (Drugi  ap  ljudi  peru  i  L^iaie,  a  Ciganin  se  ku- 
jm5i  mrči  da  bi  Sto-  zashižio).  Posl,  ;M4. 

2.  DiK'tH,  i5mi,  r.  pf  koga  puškom,  (u  C.  Ci.)t.  j. 
ubiti  pi  iz  puške,  erschie-'iacn,  irajieio.  Rj.  i.^p.  mr- 
cina, korijeni  KI4. 

mri'O«  m.  ht/p.  od  mrt'^alj,  koje  vidi.  —  »Je  li 
Marko  aJuga  kod  mnlidja?*  >Tvoj  je  mrčo  maman 
na  jjuilama,  a  Rei/  je  Marko  kod  iije^j^aka.  HNpj, 
4,  .>07. 

mfeli  mrće,  u.  pf.  vidi  mrknuti :  A  kad  mrče  i  po- 
ginu Munce,  Hj,  i\  pf.  aIo^,  o-mrdi,  pri-,  a-,  (se),  ik-. 
t\  impf.  sloč.  kod  mrknuti. 

mrdiito«  m.  koji  enrda,  der  ungeschickt  arbnt^t^ 
inkahiiis.  Rj.  —  riječi  s  tukim  nast.  kod  hajalo. 

mrdaii«  rafdna,  adj.  n.  p.  mrda«  je  lo  posao,  .tckucr, 
langstitii,  diffkilis.  Rj.  što  ne  ne  može  bržOf  lusno 
raditi. 

infilunje,  n.  dus  ungeschirkte  Arheitcn,  ineptiu. 
vcrb,  od  nirdttli.  radnja  kojom   tko  mrda   oko  čega. 

mrduti,  'lam,  r.  imuf.  ungcscMeki  arheUen.  invptt 
hihoro.  Rj.  Putitij  vidi  mrdati:  puti  (kad  ko  ne  umije 
Sto  da  ki^.e  upravo,  nec^o  govori  kojeSta).  Rj.  li^^h. 
i»p.  vrdati.  Značenje  (korijenu)  raicati  tamo  amo,  po 
tom  i  zlo  raditi :  mi^dati.  Korijetii  i*i6.  v.  pf.  mrd- 
nuti, —  Mrda  kao  bolestan  oko  nezdrava.  Poab  183. 
No  besjedi  zmija  iz  duvarai  >0  moj  babo,  od  Rudima 
kralje!  8to  ti  ćekas,  te  ne  ženiž  mene?v  Mrdu  kralje 
tamo  i  ovamo,  joŠ  ovako  kralje  besedio:  >Moja  zmijo, 
moj  budni  porode!  ko  re  dati  za  zmiju  devojku?t 
Npj-  2,  53  R^ak  Peja  mrda  oko  sedla,  dok  Kalvine 
po  žancu  prebroji.  3,  559.  Rekavši  da  hoće  da  brani 
dopisnika  mrda  oko  rivetića.  TiPN.  2.  <>ku  ee  t^«8to 


učini  da  su  te  životinje  Žive,  da  mrdaju,  da  se  igraju. 
Zim.  13(;. 

itinl61jfteii,  u  zagoneci.  Rj,  —  Ja  pu^joh  po  so- 
potu,  a  stadoli  na  grehotu,  pozvah  mrdeljuče:  donea'te 
mi  tuleode,  e  su  doSle  vazli-trave.  Rj.  5lb.  odgo- 
netljftj:  t'obani  kad  zovu  iene,  da  donesu  muzhce, 
da  muzu  ovee. 

mrdnuti,   nem,   vidi  vrdnuti.   Ej.  kao  ukloniti  se. 

t\  impf.  mrdati.    —  Golemomu    Loveku   dosluk-jajce 

na  koleuu.  A  mrdne  — jajre  padne  i  krši  eel  Megi.  318. 

iHrd Ilija,  /".   malo   o.Rtrvee  od  kamena  kod  Spljeta 

kraj  llraća.  Rj. 

Mrdžii^Iit  m.  n  Boci  na  duo  Markova  vrta  zidine 
gdje  8e  povori  da  je  «jedio  Bajo  Pivljauin.  Rj, 

I      itirJi^Mtl,  /.  dic  Flussharhet  Bar  me  (gemeine  Barbe. 

l,  Rj.*)   ctfprinus    harhns   {flHviatUis    Cur.    Rj.=^).    riba. 

I  dem.  mrenica. 

i      ."llr^iiti,  /'  ime  žensko.  Rj. 

I       itirJ^tiit'ti,  /'.  dmt.  od  mrena.  Rj. 
uirt'ZJKrtK  /'.  vidi  mezjrrii.  Rj.' 
tiir&žti,  /■.  da.^  Nctr,  rete^  vf.  preeja.  Mrcza  od  bi- 

[  srni,  7.1-uski  nakit.  Rj.  dem.  nu'ežica.  rnzUčne  mreie: 

I  bodar  2,  bodar,  bodturac,  iriili.  komarnik  (mreža  za 
odbrann  od  kiimaruraK  mt^redov,  nuHuioa,  palandara, 
priHlov,  pritJHak  2,  vlak,  zagažujn.  ost(dc  rnclične  mreie 
vidi  kod  pregja  2,  —  Navale  ukljove  te  ih  Crno- 
gorci hvataju  u  mrcte.  Rj.  4,")4a.  Zametnuti  kome 
mreiu  (kao  da  bi  ga  uhvatio  u  uju,  t.  i.  namjestiti 
pletke),  Posl  .S4.  AV  devojke  mre:ii  ijipletose,  uhva- 
tile momee  neženjerio.  Npj.  1,  3tH>,  Da  spletemo  mreiu 
plemenitu.  I,  397.  \>a }h  pletem  mrežu  .šuroritu.  2,  23. 
0(Jje  meču  mreie  u  more  .  , .  t^ilje  krpe  mreie  ftvoje. 
Mat.  4,  18.  21.  Mreža  koja  se  huci  u  more  i  sagrabi 
od  svake  ruke  ribe.  13,  47.  i Gospode,)  izvadi  me  is 
mreže,  koju  mi  tajno  zamjestih'.  P».  31,  4.  Mreža 
koju  jt^  namjestio  neka  ulovi  njega,  neka  on  u  nju 
patine  na  pojjrjhao,  36,  8.  Jer  .ste  uzalud  razapinje 
mi'cž*i  na  o^i  svakoj  ptii'i.  Priil  1,  17, 

m režalo,  f.  pl.  iHprijerano  kao  mreža,  to  ae  u  njemu 
alaum  nosi,  vidi  kroAnje.  Rj.  vidi  i  tr."ilje.  —  riječi 
s  takvim  nast.  svirabi,  vlamle,  5vale. 

inr&ŽH'tl,  /*.  dem.  das  Netschen,  reticulum.  Rj.  — 
Ako  prinoHi  kozu,  neka  je  zakolje  i  mreftc«  na  jetri, 
B  bultrtzima  neka  je  izvadi.  MoJH,  IIL  3,  15, 

itir4Hnlitiii,  f.  Hl  Baranji)  die  liunzel,  rn^ga,  cf. 
bora,  mrska,  Rj.  Uo  se  nabei^e^  navuče  na  koži  na 
licu  kao  mreža,  vidi  i  gre.^pa  2,  mrStina.  —  riječi 
s  takvim  na»t.  kod  bljuvotina. 

mr^Tiij,  mrglnja,  nt.  (u  Srijemu)  —  J)  vidi  kr- 
tii'rujnk.  l\j,  tfomilica  zemlje  .što  izrije  krtica,  vidi  % 
krtorovina,  krtovina.  —  2)  vidi  mravinjiik.  Rj.  mra- 
vinja  gnmiliea.  —  3)  malo  uint^ice*  ojićinjene  za  bi- 
lježenje granice  po  livadama,  GrenzMigel^  eoUis  ter- 
minatis.  Uj.  —  4)  lu  U.  U.  i  u  Didm.)  ono  zemlje 
.^to  se  i/.megju  dvije  njive  OMtavi  neuzorano  kao 
megja,  dic  firenze,  limea.  Rj.  Zgon,  onaj  komad  zemlje 
izmegju  dva  mrginja.  Rj.  2<)5b.  —  Od  tugje,  ital. 
margine.  Ohu.  195. 

mrps'injriš,  mv^hi](\Ms.,  m.  (u  t'.  G.)  koji  se  b  kime 
granii'i-  vidi  megja.5.  Rj,**  XXXVII.  ifip.  mrginj  3,  4, 

—  za  nast.  i.\p.  bradat. 

mrgodan  I,  adj.  diisterf  tetricus.  Bj.  koji  se  rado 
mrgodi. 

mrgoditi  se,  dim  ne,  v.  r.  impf  ein  finsteres  <?«- 
.Htcht  mai'hen,  obscuro  vulium.  Rj.  kao  mt'i^teči  se  činiti 
mrko,  strasno  lice.  v.  pf.  slož.  oilmrgoditi  se. 

mi^gogj^iljts  n.  das  Fin«tersehen,  vuUus  obscurus. 
Rj,  (rrit.  od  mrgoditi  se.  radnja  kojom  se  tko  mrgodi. 

Mjrgud,  m.  (u  O.  O.)  muiki  nadimak.  Rj.  —  imena 
s  tukim  nast.  Hrgud,  Lopud. 

iiii^grir,  u  zagoneci,  cf  grgur.  Rj. 

iiirsje'la,  /".  lu  Dahu.)  vidi  mrngjela.  Rj.  vidi  i 
ginlza.  gnnjelica,   £yinyrjuhn,  kao  biser  od  stakla.  — 

—  Tugje  8u;  mrgjeia,  mrngjela.  Ubđ,  125. 
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Mrgjoii,  m.  iiiie  iniiSlco.  Rj.  —  iinena  a  tal'vint 
uu8t.  kud  lijuben.  Osn.  143. 

iiirljpst»  f.  dej-  Uogen  von  khincn  FischeUf  oca 
pisciculoriim,  cf.  ikra.  Kj.  od  ribe.  —  Avgutar,  suh 
riblji  mrijest,  koji  bb  (h  Rj.':  nufui  riblja  mrija^t, 
kojn  se  .  .  .)  vadi  iz  ribe  skakavice.  Rj.  lb,  i^p,  mri- 
jeatiti  se,  mrijeAtiti  se, 

indj^stifi  se,  mnjeatlm  ae,  r.  i\  impf.  sidi  he- 
tjattvHf  coeo  (von  Suhncrn,  Entcn).  Rj.  turijeste  8c 
•ivud^  ptice,  vidi  rastili  ati.  mrijettte  se  i  ribe.  vidi 
mriJL'Miti  se.  v.  pf.  uloz.  o-mrij^atiti  (j"  hc). 

III  rij  6N(*e  lije.  n,  das-  lUfjaticn  (dvr  lluhucr)^  coitus. 
Rj.  vurb.  od  1)  mrijeatiti  He,  *A}  iiirijeŠtiti  se.  — 
I)  radnja  kojunt  se  virijeste  rirad,  race^  ptice.  — 
*^)  radnja  kojom  se.  mrijcštc  ribe. 

mrij^&titi  se,  mnježtim  se,  v.  r.  impf.  (u  Herc). 
sich  bct/atten  (von  Fischen),  «)eo.  Rj.  —  u  Hrv^kide 
se  mjfijeetiti  se  za  ptice  i  za  rihe^  te  je  mriještiti  se 
mjesto  inrijeBtiti  ee  samo  izgovor  HerceffotHtt-ki,  kao 
n.  p.  p\iHh\  mjesto  ]iUH{iii.  to  potvrgjujc  DiimCić  AU]. 
34ib :  -^Hihe  se  biju  bfl<-''e  reri  mrijeMe  s^:.  v.  pf.  sivi. 
o-mriještiti.  Rad  *1,  IMJ  (>  pe). 

mrljan,  nirPm,  (mrijt^h,  m>'o,  mr'bi)  v.  impf.  sterhen, 
moriorr  kno  da  je  mr'o  pa  oživljeo  ikad  je  kno  r^av 
u  licu).  Rj,  gram.  zapovjedno  mri.  11.  prcgj,  oinih. 
prilog  sad.  mruiji,  prcgj.  mfv^i,  mfv.  Obi,  80.  v,  pf. 
sloL  obamrijeti.  ponirijeti,  samrijetij  umrijeti,  za- 
mrijeti;  i/umrijeti,  obvimrijcti,  raziimrijeti  rte.  r,  impf. 
sloL  obamirati,  odiairati,  po-,  u-,  obumiraii.  d^m.  mi- 
micati.  —  Pripovijeda  se  da  je  Deko  zapitao  popa: 
mru  li  ljudi;  a  on  odgovorio:  mirucuju*  (premda 
su  mnogi  mrli  od  pomoru  nekog)  ...  Rj.  3fjl*b.  Ne 
rnreš  ti  od  jmikt.  (Ukor  ouojiie  koji  iiik"  jujKik).  Posl, 
207,  Hama  ledinu  gladont  itirc,  a  ncg  da  bi  žito  dala. 
DPosl.  KllJ.  U  dan  jedan  ragjase  i  mre  attitce  isto.  13f». 
Kiida  <;emo  vezani  hnski  mrijeti  od  njihovih  dželata 
1  seiza,  bolje  je  da  mremo  junački.  Danica  3,  lo7. 
Neka  ne  nne  od  mene  bez  nevolje.  Miloš  1U7.  Ribe 
za  to  što  ue&tan«?  vod«,  mru  od  žegji.  Is.  50^  ^2.  sa 
8«,  kao  glagol  .^eduji:  Jedan  put  .se  nire.  (Ovim  m 
riječima  pokazuje  da  se  ćoek  ne  boji  smrti).  Posl.  111. 

Mriji'žok'a,  f.  voda  u  Hrvatskoj  koja  više  Kar- 
lovca  utie^e  u  Koranu,  Rj, 

1.  mrk«  m.  das  Begatten  der  Schafe,  coitus  ovium. 
Rj.  djelo  korjim  se  ntrčc  oLX'a.  isp.  mrkanje.  kale  se 
i  xa  čeljade:  Nije  virka  be/.  ovakog  brka  (t.  j.  nije 
ljubljenja  bez  junac^kog  brka).  {^.  Vojnikovii^.  42.  Rp. 

2.  mrk,  i^mrkT,  eomp.  mri^i)  adj.  s^hivars,  uter,  cf. 
crn,  vran.  Čovjek  mrku  pogleda,  t.  j.  strašan.  Rj.  vidi 
mr<5Rn.  dem.  mrkolasl.  —  Kad  bu  mrku  kavu  oki- 
nuli,  iza  kave  iulu  niubiTiju.  Rj.  5b.  Sve  momčadi 
ka'  mrke  tmčadi.  Rj,  8i)b,  (Jarila  ga  mrka  naušnica. 
Rj.  83a.  Ukazi  ae  kuli  na  pendiiere,  da  te  vidim 
mrkijem  očima,  Npj.  3,  98.  A  on  osta  mrko  piti  vino. 
3,  117.  Ljuto  kune  dvije  tiče  vrane,-  »E  da  Ik>g  da, 
dva  vrana  gavrana,  te  vi  mrka  opanuln  krila.*  4,  350. 

mrkulj,  mrkalja,  m.  —  1)  ime  ovnu:  Na  mrkalja 
ovna  debeloga.  Rj.  —  2)  ime  konju  (ntrk  kofij): 
Jafie  Peko  na  ko7ifa  mrkalja.  Npj.  5,  Ž7*J.  indi  mrkau, 
mrkov  1,  mr^ilj,  mrčo.  —  mrkalj  (oan.  u  mrkati  sci 
Dan.  131.  kako  je  mrkalj  i  ime  konju,  biće  osnova  u 
mrk.  i.'ip.  eivalj. 

lurkiin.^rN.  mrk  kot^.  vidi  mrkalj  2,  »  sjfn.  ondje 
=  Ufati  Žuni^  Huskan-bajraktara  i  njegova  velikog 
mrkana,  HNpj,  4,  434.  :a  nast.  isp.  brajan. 

infkaitje,  «.  das  Begatten  dcr  Sckafc,  coitas  ovium. 
Rj.  rerb.  od  mrkati  se,  radnja  kojom  se  mrče  ovca. 
isp.  mrk. 

mrkati  so,  mf<^e  .«*e,  v.  r.  impf  i.  j.  ovca,  sich 
begatten^  coeo.  Rj.  ovca  se  mrče  kad  se  upaljuje.  — 
okopilila  se  ovca,  kad  86  prve  godine  mrče  i  ojagnji. 
Rj.  454b,  . 

mrkftltinj«!^  f.  (u  Pubr.)  vidi  dunja,  gunja.  Rj. 
vidi  i  tunjn.   drvo  i  rod   njegov,   negda  mrka  tiiiija, 


ali  se  vremenom  prestala  prca  riječ   mi^etijaii 
drugom:  mrkatunja.  Ofiu.  47, 

nirkinjii,  /*,  jagoda  od  mrće,  mgrti  bacca.  81 
mrčeva  bobica.  —  takve  rijeci  kod  brekinja. 

nirklT,  adj.  schuarzr  ater:  mrkli  mrak.  Ri,  upt 
1.  pridjev  od  »irknulJ,  —  Traja  vatra  do  na 
mrkloga.  Npj.  5,  43.5.  Ćasti  se  d4)  mrkle  noći.   Živ, 

tiii^klU'fl,  /■  (u  Boci)  vidi  pomrčina,   mrak.  Kj. 
»  «uniraćina,  —  U  već«  u  sinnu  mrklicu  kad  se 
sin  doma  vrati,  istrči  mu  mater.  Npr.  220. 

nifkniiti,  m?kne,  v.  pf.  Rj.  vidi  lurći.  r.  pf. 
O'Uirknuti,  po,  pri-,  s-  (se),  za-;  pozttmrc'Jiti.  r.  ti 
.hIož.  o-mrcjiti,  pri-,  ss-  (se),  za-,  smrk^vati  »e,  Amrki 
vati  se,  gram.  I.  prajj.,  mrkoh  (i  mrkuub).  1.  pru 
mrkao,  mrkla  (mrknno,  mrk  nula),  —   1)    vidi  su 
se:  A  kad  virčc  i  tamna  uo<5  dogje.  Rj.  Ko  rani^ 
mrkne,  Posl.  152.  Doklcn  mrće  i  poćinu  sunce.  Npj. 
414.  —  2)  mrče  mi  pred  očima,  dnnkel  uerd^t, 
scurari:  mrće  mi  »vijest,  ohnmachtig  werden^  anit 
me  reUnffiiit.  Rj.  onhrje.^inuti. 

iurk«>jErle^j».   m.    finstem    Gesichts,   Jiorridus. 
koji  inrko  gleda.  isp.  atrmoglcgja,  zlopoglepja. 

itirkola^^f,  adj.  sihicar:lirh,  nigcUus^  suhniger, 
dem.  od  mrk.   malo  mrk,   kao  crnjka,^t.  —  zn 
isp.  vragola.Ml. 

inrktMijn,  m,  dcr  bruune  (UdiR,  bos  uter.  Rj.  mrk 

Ifirkoiijin,  adj.  Rj.  što  pripada  mrkonji. 

mrkov,  mrkava,  ?h.  —  JJ  der  Braune,  c^uha  ai 
Kj,  mrk  konj,  vidi  mrkalj  3,  i  syn.  OHi{je.  (_»n  jiaki 
svojega  mrkalja  .  .  .  mrkov  ga  je  glavom  zaklonio, 
ubi^e  konja  pod  serdarom.  Npj.  5,  3IX>.  —  2) 
Grblju)     ime  ijnetu.  cf.  garov.  Rj.  mrk  pas. 

MrkiJvii'l,  m .  pt.  kncžina  u  nahiji  Barskoj.  Rj. 

inrkovljev,  talj.  Rj.  sto  prii)uda  mrkovu.  — 
5  lakim  nast.  kod  bir«;*vljev, 

Mrksa,   m.   ime   mu^lko.    Rj.  —  oso.    u  »«rJfe. 
3G3.  takva  hyp.  kod  Draki^a. 

mrkiilja,   /.   eine  braunc  Kuh,  vacca   nigra. 
mrka  kniia. 

iiirkiiljiii,  adj.  Rj.  što  pripada  mrkulii, 

uirkiiNa,  /'.  hramie  Stute,  eqtM  nigra.  Rj.  mi 
kijbila. 

mrkli ^in,  adj,  Rj.  što  jrripnda  mrku»i, 

mrkva,  f.  dte  gelhe  Jiiibc,   Mohrridte,  daucus  (c^ 
rota.  Rj,^)  Linn.  Rj.  hiijka.  tndi  mrkvjela,  5argare| 
—  Mrkva  (žutu  repu)  gotovo  niko  i  ne  poznaje. 
nica  2,  H)3.  —  vtrkru  (od  tugje).  Osn.  41. 

mrkvjela,  /'.   (u  Dubr.)   riđi  mrkva.  Rj.  ^ 
5  takvim  nast.  k<W'ela  (kostjela),  Trubjela. 

mrlMinu,  /.  koita  od  živinćela  koje  lipše,  cin 
von  cincm  rerrecktem  Vickc^  pellis  moiHcini  animi 
Rj.  vidi  crkaniea  2.  —  (od  osnove  koja  je  u  pi 
mr'o,  mrla).  C>an.  KiO.   riječi  s  iakim  nast.  kod 
ljetina. 

mrli^naa,  f.  kaže  so  slabu  i  boIeSljivu  čeljad« 
i  znaci  malo   manje   od  strvina  (kao  oa  je  već  mi 
jedan  put?).  —  riječi  s  iakim  nast.  polutina,  priutii 

mrljanje,   n.   das  Darchstrcichen,  lUletio,  seri} 
inductio,    Rj.    verb.    od    mrljati,    radnja    kojom 
mrlja  što. 

mrljati,    mrljam,   t\  impf^  durchstreichen , 
scriptum.   Rj.   —  pisano  trti^  iarući  prljati,   r, 
sloL  iz-mrljati,  po-,  u-, 

mrinak.  mrmkn,  m.  vidi  mrraoljak.  Rj. 

III riiila lije,  n.  das  Murmeln,  murmuratio.  Rj. 
od  nirinlati.  radiija  kojom  tko  mrmla. 

mrnilatl,   lam,   v.   impf,  vidi  mrmljati,   Rj.  ridil 
gungjati,  guDJ^ati,  mrnjkati,  raumlali,  mutn'''^' 
monjiti,   njunjoriti.    isp,   bumbarnti.    r.  p/ 
mrmlati,  a-,  za-.  —  Pitajte  vrafe  i  gattLre,  k  ,.     .^ca^ 
i  mrmlnju.  la,  8,  10. 

mrmljanje,  «,  vidi  mrmlanje.  Rj. 

mrmljati,  Ijara,  e.  impf.  vidi  mrmlati.   Rj*  i  9yn. 
ondje.  V.  pf,  sloi.  pro-mrmljati,  a-,  »a-.  *  
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Ilir  mol  Jak,  nfrmoljka,  m.  (u  .Srijemu  i  u  Baranji) 
u  vodi  aekaka  mniii  životmja  (Wasiiereidcchse^  triton 
rtdffiiris  L.  Rj.^)  Rj.  vidi  mrmak.  —  riječi  s  takim 
nttsi.  kod  čavoljak. 

mrniir,  rarnara,  m.  (u  Boci)  der  Matrose,  ftomo 
nuHlicuK:  Za  <lva  plava  ne  bih  gro^a  dalu,  zd  mruara 
ne  bih  ni  dinara.  Na  K"!']!  dvanaest  mrnara.  Rj.  vidi 
mornar,  momki  Itujjar.  TuL  marindro  (mariniijrt).  — 
Njc.Hjvm  mrnnr,  da  po  moru  Setnm.  Npj.  1,  024. 

niriiiiriea«  /.  (u  Kotoru)  A  rt  Tmtz,  choreae  gcnus. 
Rj.  iyru  (tanac)  nekakti. 

mriidžriDJo,  m.  (his  unverstiindliche  Flappern  (z, 
B.  des  stammdnden  Kindts,  dts  Spra<^hfremd€nj,  bla- 
teratio.  Rj.  verb.  od  uirndžati.  radnja  kojom  tko 
ntrtidia. 

itti'iidiHtf«  diara,  V,  impf.  unverstdndlich  dahćr- 
ploppern,  hlatero.  Rj.  blehetnti  dn  se  ne  može  razu- 
mjcti,  kao  n.  p.  djeca  kad  tepaju  ili  kad  tko  tjomri 
tttgjim  jf'/J'kom  ncraminIjiriifL  r.  pf,  slot  »mrudžali. 
ćavrljftli.  ifip.  brbljati,  trt  osili. 

inrn^ji^la,  /".  (n  Ihdm.)  riđi  gjiugjulirt,  nirfrjeln. 
Uj.  f'ifž/  i  j^iniza,  urinjelica.  ktto  hi.>ier  od  shikhi. 

.\rriijaš«  vt.  [u  V.  <}.)  niuAki  imdiuiak.  Rj.  —  iinefnt 
A  taki})t   ntisf.  kod   l>ra^aA. 

Alftijslvi'i'Vil  ^irAdlini,  /'.  zidine  ii  Anatrijakoj  Hercp- 
f^ovini  11  Helu  J^ovrećii  (izincirju  Sinja  i  Tm(w*kofz:a).  Rj. 

Mnijrivf«vii',  m.  iireziiiit;  kralja  Vukasina:  Rmli- 
jenca  tri  Mrtijfivirviijn.  Rj. 

inriijkiiitji\  n.  i-idi  mrmtanje.  Rj. 

fiifnjkuti,  kam,  v.  impf,  \ndi  mrmlali.  Rj.  i  fit/n, 
07idje. 

mrs,  m.  FleischspeiH  (im  Gegensatze  der  Fatitai- 
spdae),  ctbtts  carnariiis(?):  nema  nikaka  mraa  n  ku(''i. 
Rj.  mr-Hno  jelo,  fitiprotno:  pffi^tiu  jelo,  —  Ali  je  siro- 
luasiraa  vrlo  rado  davao,  n.  p.  uz  behi  nedelju  sira, 
o  VHskrst'niju  opt'l  kaka  mrsn.  Dauicii  4,  b. 

mrank,  mrska,  tw.  cin  Fkischtuff.  dieK  carnuriiM(?). 
Rj,  virsHi  dfin.  fiU2>rotno:  pctnk,  po^ni  drnt,  —  Moba 
ae  obj(^no  kupi  nn  mrsku,  i  donnuf'iii  treba  da  je  ćauli. 
Rj.  3fi5a. 

mrsiin,  mrsna,  adj.  n.  p.  Iodhc,  jelo,  su  Flcisch- 
iipei!^en  gehorig,  fariuiriH>i.  Rj.  Ho  pripada  mrsu.  od- 
retjjeno:  mranT.  riđi  hla/an.  fiuprotuo  postan.  —  Baba 
korizma,  kojom  žene  pla.ie  djecu  dn  ne  i^tu  mn^na 
jela.  Rj.  9b.  Sklopnice,  dvije  kašike  (poi*na  i  mrsmt). 
Rj.  HŠ6b.  >S  Turcima  Ham  mrsno  vei'erao,  večerao 
tnrsno  i  rućao.  Njij.  4,  1*>8. 

.llrsinj.  Mrsinjn,  m.  u  Otoc^koj  regeuienti  (blizn 
U<ibine)  plauiiia  i  u  njoj  T^idine  on  staroga  grada.  Rj. 

nirsiiK'tka,  /.  *  m,  der  am  Frcitatjc  Fteisch  iasi, 
qui  die  Venerifi  tion  nhstini^t  u  cttrnihH.s.  Rj.  mrsi- 
petka,  koji  ili  kuja  mmi  u  petak.  —  iako  slo.i.  riječi 
kod  C'iMlikm^a. 

mrsiti,  mrsim,  i\  impf.  —  /•  J)  FlciscimpcL^en 
esseu,  vcjicor  carnihuH.  Rj.  mdi  blaži  ti  1.  tritpiti  2. 
jesti  mrsno  jelo  (pa  tumačenju  Njemačkom  i  Latin- 
.-tkom)  lonce  mrsiti,  t.  j.  činiti  ih  mrsuc:  mfsiti  (jci^ti 
rarmto;  virniti  lonce,  ovce).  Korijeni  1(17.  mrsiti  petak. 
Korijeni  33il  (t,  j.  u  petak  jcMi  mrmnu).  >««  bc,  pans. 
Mrai  li  te  petak  .  .  .  ba-5  mesum  ili  samo  iRirom  i 
mlekom?  Tom.  IG.  vidi  mrsiti  se.  —  !ij  v,  pf.  sloL 
izmrnili,  omreili  (»  se),  prerarsiti;  tJ,  impf.  .flož.  pre- 
mrMvati,  —  ^)  ko/e,  ovco,  ihnen  filaU  :u  lecketi  tjchen. 
dare  šal  lamhendum.  Rj.  koge^  orce  mrsi  tko  thtjiuH 
im  soli  la  lizanje:  Nešto  soli  žto  je  preteklo  kad 
sam  mrsila  ovce.  Npr.  G.  —  4)  konce,  Ztiirn  ver- 
tvickeln,  vcricirren.  inirico.  Rj.  značenje  prelazi  u 
sm^Bti,  emijeSati,  splesti :  mrštiti  (konce,  intricare). 
Korijeni  Hit.  v.  pf.  aloz.  od -mrsiti,  po-,  raz-,  e-,  za-. 
V.  impf,  aloi,  ra^.mrftivati,  zamrsi  vati.  —  II*  mrsiti 
ae,  mfaim  ae,  v.  r,  impf,  Fleiftch  cs-^en,  ve^ci  carnihus, 
Rj.  jeffti  mrstw  jelo.  vidi  mrsiti  T  1. 

mrska,  f.  (u  C.  G.)  die  Runzel,  ruyu:  naćinila  se 
mrska,  kad  se  n.  p.  sro/a  dokoljenica,  cf.  bora,  mre- 


žotina,  Rj,  vidi  i  ^rešpn  2.  mržtina.  Značenje  (ko- 
rijenu) tiskati,  stiHkiviili,  sažimati:  m'rska^  amTakati, 
mrštili  se.  Korijeni  1G7. 

fltrsuT,  adj.  a.  p.  dan,  Fleischtag  (im  Gegensats 
von  Fasttag),  dies  crassa  (?).  Rj  sto  pripada  mrsu. 
neodregjeno:  mrsan.  suprotno  posni. 

m^sii,  /'.  1)  die  Matjerkeit^  macies.  Rj.  vsobina  u 
OHoga  koji  je  mršav:  i<a vukao  si  na  me  mrštine  za 
Hvjedoćanstvo;  i  moja  mrsa  podiže  se  na  me,  i  »vje- 
doi^'i  mi  u  0(^i.  Jov  IB,  8.  Za  to  6c  Gospod  pustiti  na 
pretile  njegove  mrsu.  Ih.  10,  IG.  —  2)  (u  C.  O.)  vidi 
strvina.  Rj.  uginulo  živiučc,  vidi  i  crkanica  1,  crko- 
tina, mrcina. 

inrsat  —  I)  f.  die  Magere,  macra.  Rj.  mršava 
ienska  glava.  isp.  bendža  1.  —  2)  m.  (ist,)  vidi  mrŠo. 
Rj,  mršav  čovjek. 

lorsiiiije^«  n.  das  Ahmagern,  macies.  Rj.  verb.  od 
nirSali.  stanje  koje  hira  kad  tko  ili  što  mrsa. 

uif^atj,  .4ain,  i\  impf.  magcr  ircrden,  macesco,  Rj. 
post(ij>iti  mršav,  vidi  inršaviti,  opadati  2.  suprotno 
lili  (lijem),  v.  pf.  slo:.  omr.sali.  —  8pndljiv  konj,  koji 
l{i>*no  mr.^u,  l.  j.  HjMulne  u  mesu,  ML  TUla. 

mf'Anv,  adj.  magcr,  $uiwa\  lij.  nflt  Ahivnst,  mledan, 
aidi.  —  Hniidža^  "2}  uiršrtra  krara.  Rj.  37a.  Izmetnuo 
?oj  kosti  ikno  podsuiijeli  mršttrii  murrimhin),  Uj. 
2if<ia.  Upiljuiia.  mrsttra  zemlja.  Rj.  4(i41>,  Pundrav, 
crv  kfKJi  Hl'  kod  mrsarijdi  konja  pod  repom  nalazi. 
Bj.  fi^Ia.  Bolja  je  mršava  pogodba  ncijro  pretila  pravda, 
l'osi,  'JI,  Bolji  je  i  mršav  mir  nego  ilcbeo  procea.  27. 
Suh  kuti  biljka.  (Kad  je  ko  vrlo  mršav).  297. 

tiifsaviti,  vim,  V.  impf  vidi  mrSati,  Rj.  postajati 
mršav,  vidi  i  opadati  2.  sujtrotno  titi  (tijem).  v.  pf. 
siož,  omržaviti. 

itirsiivIjr^iij4S  «.  vidi  mršanje.  Rj. 

iiirieiij*',  it.  Rj.  verhal.  od  I.  mrsiti,  IT.  mrsiti  se. 

—  /»  I)  radnja  kojom  tko  mrsi  n.  p.  petak,   lonce. 

—  2)  radnja  kojom  tko  mrsi  n.  p.  ovce  (dajući  im 
soli  za  h::aHJe)  [dm  Salz  zu  lecken  gebeu,  to  dare 
sal  lambeutliim.  !ij.).  —  S)  radnja  kojom  tko  mrsi 
n.  p.  konce  (ilas  Vervvirren  (von  <  Jarn),  intricatio.  Ri.). 

—  II.  radnju  kojom  se  tko  mrsi  (jedući  mrsno)  (aaa 
Fleiftcbej^Hcn,  eaus  cArnium.  Rj.). 

Mir.ško,  m.  (u  C.  G.}  muAki  nadimak.  Rj.  —  osn. 
II  mršo.  Onn.  293.  imena  s  takvim  nast.  kod   Boško. 

itir>i(»,  Hl.  (jnž.)  ein  magerer  Mensclt,  macer.  Rj, 
hgp.  mršav  čovjek,  vidi  mrsa  2.  —  takva  hgp.  kod 
balo, 

mrstiiUcH,  /*.  n.  p.  u  nosu,  der  Knorpel,  ctirtilago. 
Rj.  vidi.  griska,  brskavica,  riimeždavac.  —  Zntt<5enje 
(korijenu)  škripati:  mrMali  (krpiti);  mrštalica.  Ko- 
rijeni   lli7. 

mrsttinjc, n.  rerh. ad  mrAtati.  radija  kojom  Ho  mršti. 

mrs  lati,  §tTm,  v.  impf  (u  Srijemu)  knurren-,  mur- 
mnro:  uc^^to  mi  trbub  mr.*^ti.  cf.  krfali.  Rj.  isp,  ka- 
rali se. 

niršlf'iijo,  «.  das  ftunzeln  der  «9tiVne,  to  frontem 
conirahcrc,  Rj.  verb.  od  mrStiti  se,  radija  kojom  m 
tko  mr.šti. 

iiirnllna,  /".  načini  se  furstina,  kad  se  n.  p.  na* 
mriti  ćelo.  vidi  bora.  greSpa  2,  mrska,  mrežotina.  — 
Navukao  si  mi  me  mrštine  za  svjedočanstvo;  i  moja 
unša  podiže  se  na  me,  i  8vjcdo(''i  mi  u  oći,  Jov  16, 
8  (rugac  meae  .  ,  .  Meine  Ennzehi  .  .  .).  Grelpa^  bora, 
mrština,  ital.  creH[ia.  DPosl.  XI. 

mršlili  se,  Sfim  se,  v.  r,  impf.  die  Siirne  rumeln, 
frontem  contraho.  Rj.  kao  nabirati  ćelo.  v.  pf.  slos. 
namrjititi  se.  —  PomrkuiUi  na  koga,  kao  prijeteći  i 
mrštctu  .se  namigauti  n&  koga  da  Sto  ne  dini.  Rj.  538b, 

mfi,  cf  trt  mrt-  Rj.  —  trt  mjt,  uzvik,  kojim  se 
pokazuje,  kako  je  tko  u  zabuni  stao  tepati  izgovara- 
jući se,  kad  ga  uhvatiše  n.  p,  u  kragji  i  t.  d.  vidi 
'^u(i  mn<5,  trc  vrc,  tuc  muc;  tamo  amo. 

mrdiei  mrča,  m,  der  Todte,  die  Leiche^  fuHUSt  ef, 
mrtvac.  Rj.  vidi  i  samrtaiik,   meit.  —  Za  to   svagda 
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čuvaju  tnrca  da  preko  iijep;a  .^lo  ne  prije^je,  Rj.  79ji. 
Te  ono^a  niizovi-rntrn  Dietnii  nn.  nosila  .  .  .  -Stani 
da  je  (sablju)  o  ovogu  mre«.  o|;;ledamQ  je  li  inka  kao 
Ito  je  hvalite.  Npr.  171,  U  tugjoj  kući  jdakuV  turcit, 
DPosl.  I4;y. 

niHa^ki,  mlj.  Wt/*  mrtvački.  Rj.  što  pripada  mr- 
čima. —  Te   mriaelio   groblje   iskopale,  Npj.  fi,  \VX 

mrtav,  mrtva  (inftvil,,  mlj.  todt,  mortnus;  kaže  Be 
i  za  koprivu  kad  uvene,  \m  ne  bode.  Rj.  kp.  polu- 
jurtav.  —  Uovori  se  da  nikakva  zvjerka  ne  <5e  na 
brvliivu  ovcu  (ni  na  živu  ni  na  mrtin).  Rj.  41b. 
Izbili  ga  na  mrtvo  ime,  Rj.  "2r31a  (khili  r^a,  da  je 
(fotoco  mrtar),  Mrtvu  jemen,  L  iu  der  RederiHart: 
do  vtrtvc  jtscni,  Spjitberbst,  aucUiniiiu«  praetepa.  Kj. 
372b  (pozna  Jesen).  Mriia  Icopriva,  L  die  Taubnessel, 
laminra.  Rj.  iil2h  (hi^ka).  3lrfv(t  kost,  f.  Ueberbt^in, 
gauglJon.  Da  mrtvu  koat  u  jnK^etka  obziue  posmrče, 
kažu  da  bi  prošla.  Rj.  372b.  Nasred  sobe  velika  go- 
mila mrtvih  mišemi  i  parcornt,  Npr.  43.  Lovac  pndrie 
na  ineato  virtav.  Ud.  Ka  puta  mrtvu  od  velikoga  straha 
i  pla('u.  iri.  Vidi  <.:ar  itina  mrtvu  prostrta.  153.  Mrtva 
glava  dugova  ne  platna.  Po«!.  183.  Mrtva  usta  ne  go- 
vorc.  183.  Mrtri  hr  konji  ne  kuju  nego  niskivajn.  183. 
Mrtvoga  vec^  zubi  ne  bole.  183.  Tako  me  mrtvi  moj 
ne  popao!  2t:»0.  Tako  me  prigje  Bjiitra  rt  mrtve  oči 
ne  tjubili!  201/.  On  prevrće  te  hscve  mrtve  i  krvave 
ogleduje  glave.  Npj.  2,  5(>2.  Tad  se  Jovo  iz  mrtrift 
povrati,  pa  mrtvat'-kim  progovara  glasom.  2,  57U.  Sa 
semljom  ih  mrtve  nui^tavišef  uze§c  im  glave  i  oružje. 
4,  115.  Pa  mu  mrtve  glraie  postavimo,  tajne  straže, 
vjerne  perjanike,  pos'jecJmo  Ojorgjiju  i  Krsta.  5,  />8. 
Megju  ova  prezimena  idu  i  gjekojn  imena  mladih 
životinja,  i  drveća,  a  i  mrtvih  m<tlih  ntvarl^  n.  p. 
kladić,  kapir,  polić  i  t.  d.  Danica  3,  31  (riđi  hez- 
dukiu  Ij.  Iliri,  Ilirci,  to  je  mrtt.o  i  tamno  ime.  Kov. 
8.  Naricauje  :a  mrtvima,  tl8.  Miloš  sad  doffjc  u  .Sr- 
biju kao  is  mrtvih.  Miloš  1^1.  8vuda  je  oko  njih 
puato  i  prazno;  mrtva  tišina  sve  prttiala.  Pripr.  77. 
On  ustade  iz  mrtrijch.  Mat.  14,  2.  Držite  sebe  da 
Rte  mrtvi  grijehu.  Kim.  (5.  U.  Kao  &to  je  i  sad  živa 
i  mrtva  trgovina.  DRj.  1,  28lj.  mh.  Turci  mrtvo  ogauj 
obori f^e.  Npj.  1,  284. 

nirtuvštiiia,  f\  —  1)  kao  erne  leće,  5to  u  bole.^nika 
pred  smrt  izigje  po  tijelu,  c/".  peće.  Rj.  —  2)  udara 
na  mrlavštinu,  Todtengcruch,  odor  moriuorum.  Rj. 
mrtvačka  vonja. 

ml'tvae,  mrtvsleii,  m.  vidi  rartac.  Rj.  mdi  i  samrtnik, 
meit.  nast.  tva:  m livac  i  bez  v:  mrtac.  Osn.  343. — 
Ztoni  na  većerriju,  na  mrtvacaj  na  vatru,  Rj.  204b. 
Oglasiiti  mrtvaca  zvonom.  Rj.  437b.  Umrije  Sara  ,  .  . 
tlotrje  Avrum  da  ožali  Saru  i  ophuk*.  .'\  kad  usta 
.\vrani    od  mrtvaca   svojega^   rei^e  .  ,  .  Mojfl.  I,  23,  3, 

mrtViVrJnii.  /'.  (u  Dahu.)  die  Leichcugebiihr,  meTcc» 
funtrtf.  t'f.  opijelo.  Rj.  sto  se  plaća  popu  ta  mrtvacu, 
vidi  mrtviiia. 

nirtviieki,  adj.  Leichcn-,  l'ođten-,  funchris.  Rj.  što 
pripada  mrtvacima  ili  mrtvacu  kojemu  god.  vidi  mr- 
taćki.  —  i  ovek  odmidi  narući  mrtvački  .>(anduk.  Npr. 
14  {vidi  lijes  4).  Video  sam  veliki  kazan  gde  kljuca, 
i  u  riieniu  glave  mrtvačke  a  odozgo  ih  orlovi  čupaju. 
yO.  'lad  ae  Jovo  iz  mrtvih  povrati,  pa  mrivačkim 
progovara  glasom.  Npj.  2,  57<>.  Okrećeni  grobovi, 
koji  se  ppoija  vide  lijepi  a  unutra  au  puni  kostiju 
mrtva^kijch.  Mat.  23,  27. 

mrtvan,  m.  (u  C,  G,)  ein  schlaffer  Mensch,  ohne 
Krafi  umi  LebcHi  socor.t.  cf.  stavaljenik,  nirtvik.  Rj. 
čovjek  kao  mrtavy  hes  snage  i  života,  vidi  i  mrtvo- 
puhalo,  —  rtjedi  s  tukim  nast.  kod  brajau. 

MH\}eA,  /'.  (u  C.  fi.)  —  J)  voda  u  Roveima.  Rj. 
—  *2J  rijeka  u  Crmnioi  izmegju  Sotonića  i  Boljevića. 

mrh'icai,  f.  ah  Schimpfuort  fur  ein  Hausthier, 
conricitim  in  pecudcm.  Rj.  poqrda  zimnčetu:  živinče 
rftjnvo,  kao  mrtvo^  koje  se  vei  gotovo  savaUlo.  vidi 
mrtviće,  mrtvu^a.  colL  mrtvićad. 


I      fiirtvii'ad,  f.  (u  C.  G.)  (eoll.)  srhlechie   Han^hi 
convicium    in  pecara.  Rj.  pogrda   iivutinjama.  «i 
J  mrlviea,  mrtviće,  mrivuSa. 

nirtviee,  n.  \\\  U.  K.)  rgjavo  živiiiće,  ein  sch 
Haasthier,  convicimn   in  pecudem.  Kj.   rtdi 
mrtvuSa,  colt.  mrtvićad. 

mrtvieinti,  /'.  augm.  od  inrtviea^  em  Schtmpfi 
tjvgen  ein  Fraaenzimmer.  convicium  in  /'cminam 
p^^orka  zcn-^koj  gluri,  kao  daje  mrtvica,  rt/javo  Uri 

DiHvTki*  uirtvika,  m.  tndi  mrtvan.    Rj.    ćorjek 
mvtuv^  bez  .Ktinge   i  iivota,    Rj.    vidi    i    nirtvopu 
I  zavaljeni k. 

mrtvilo,  /(.   div  Schlafstu^htf  lethargus.  lij. 
koje  biva  kad  je  što  kao  vtrtvo^  mlitavo,  isp.  mriv 
'  ~^  *'vgje  je  mrtvilo  a  tu  je    život.    Pom.   13U.  fi; 
9  takim  nast.  kod  bjesnilo. 

1.  mrtvinti,  f.   (u  Dalm.)   danak    Mo  se  pla^a 
'  umre  iloinnćin  («i  uaniaMtirii    Krei    pripovijeda   »e 
fic  ondje  plaćala  mrtvina  Turcima  za  j^vakoga  k 
gjera),  .ihgahe  fur  den  Tod   dea  Kamillenvntem.  Rj. 
'  vidi  krntne.  /v/>,  niftvina. 

1,  iiiflviiui.  /'.  (U  lici)   ^to  8e  plada  popu  aut 
tv(^ga,  div  Leichengnbjlhr,  merces  funčrist  <*/*.    nirtT 
ćiua,    Rj.    vidi    mrtvina,    koja   znaijt    što    i    mftvij 
samo  .^e  ohjc  rijtči  u  razlivnim   krajevimu    gotorei 
fi  railičnim  oke.  vidi  i  krsme. 

atrfvujsr^'ivne«  mrtvuglavca,  m.  leptir.  —  Roi 
nekaka  gusjenica,  od  leptira  mrtcoglnvcu  (Todtenkr 
aeherontifl  atropos  L.).  Rj.'  *>37a.  mrtvo-glavae.  ti 
slož.  rijeci  kod  crnoglavac. 

inrtvopitlttilti,  }«>.  em  schlaffer  Mensch^  ohne  Kt 
und  Lchcn,  smcors.  Rj.  i^orjck  kao  mrtat%  bez  »hi 
i  života,  vidi  mrtvac,  mrtvik,  zavaljenik.  —  mrl^ 
puhalo.  ix]K  tako  >7oi.   rfjeci  ean-grizalo,    sir-zbijt 

mftvu.st,  mrtvosti,  /'.    oisobinu  onoga  što  Je 
vkf'.jajj.  iKp.  mrtvilo.  —  Itna  riječi  84    koje   aain 
naćiuio .  .  .   mrirost.    Nov.    Zavj.   VII.    Ne    oslabii 
vjerom  (Avraam)  ne  pogleda  ni  na  svoje    već    ui 
reno  tijelo,  ni  na  mrtront  Sarine  materice.  Rim.  4, 

nirtidiLske,  mrlvduzaeki,  inrtvduzic«,  ade.  u. 
Kvezati  ^to,    eincn    Knopf  ohne   J/a.«fc/ic    bindćn. 
mrtvo-uzke  (z  pred  k  pretvorilo  Ae  u  b),  mrtvo-uzac 
nirtvo-uziee.  drugoj  poli  osnova  koja  je    u    uzica. 
Svejiuti  na  zamku,  t.  j.  kad  se  povuče  za  kraj  dn 
odriješi,  div  Mascke,  mucula.  Kad  nije  na  zamku  sve« 
zano,  onda  je  mrfvouzice.  Rj.  184b. 

mftviJ^a,  f.  (u  0.  G.)  vidi  mrtvieiu  Rj.  pogrda  ii- 
vinćdu:  iivinče  rgjavo,  kao  mrtvo,  koje  se  već  m- 
tovo  taralilo.  vidi  i  mrtviče.  coU.  mrtvićad,  —  rijea 
n  lakim  nast.  kod  ajgiruša, 

mlFval,  /'.  {pl.  gen.  mrva).  —  J)  ein  Brosamen, 
ćula:  zamuti  te  mrve  da  ae  ne  gaze.  cf.   troSica.' 
vidi  trina*  troha;  <lrobljen,  d^m.  mrvica,    I    pBt    u 
od  mrva   ^to   padaju   a  trpeze   njihovijeh   p^ospodaf 
Mat,  1,0,  27.  —  2)  n.  p.  nenin  ni  mrve,  gar  Nichts^  kOi 
Jiro.tumen!  (auch  kcincn  Trop  fen),  ne  mica    quiđe 
Kakve  su  im  Aainove  obrve,  /anijeAe  moju  p.imet 
mrve.  Rj.  ni  mrve:  nimalo;  do  mrve:  pof(Vi\  s^asciji 
m'dt  mrvce,  mrvćlee,  mrvice,  uirvičak,  mrvit^.ku,  mrvi 
mrvo;  malko,  mstlo  (i  ugn.  ondje). —  -Eto  to  njti 
'  obrok,  reče  sestra,  a  Htojža  kad  to  vidi,  prekrati  m 
I  pa  »ve  opucka  do  mrve,  Npr.  21).  iV»  mrve  srebm 
dobije.  Sud.  6,  IH, 

.Mri filj,  »I.  in  a  G.)  mužki  nadimak.  Hj.  isp.  MrveUu 

—  takva  imena  iap.  kod  DragaJj. 

ttirvr**,  (U  Dubr.)  mdi  lurvice:  ćuje  ae  samo  mrvet* 
H].  adv.  vidi  mrva  2,  i  sgu.  ondje.  ^^ 

iiijrveie^,  dcm.  od  mrvke.  Rj.  ade.  vidi  mrvm  Š;^| 
sgn.  ondje.  ^^ 

Mfvela»  m.  [U  ('.  G.)  muSki  nadimak,  Rj.  isp.  MrvaJj. 

—  takva  hgp.  kod  Bajt^etiu 

mrvka,  /'  dem.  ud  mrva:  Ko  ne  kupi  mrvice,  n« 
će  .steći  punice,  Rj.  vUH  triuica,  troiieu;  droblj^tuik. 
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—  Ćejstica,  ona  mrinea  hljeba,  kojom  8€  u  vinu  pri- 
i^ešnije.  Rj.  H23n.  iMilifi  h  mrviti  nema  niMn.  I'orL  17H. 

mrvite,  miv.  vidi  mrvkei  Ukn«j  puta  raslo  aitiif 
vrbit'P,  pomnkni  w  »iiiso  k  nu'ue  mrricv.  Kj.  vidi 
mrva  2,  i  s'//«-  ondje, 

itirvinikt  iiin  irkll.  mrvioe,  mrvfe;  ciii  klcimcenirj, 
pau.riUuiH,  c/'.  mrva,  mrvo.  Rj.  ^t/n.  hod  mrva  2. 

itiPvhi,  vini.  (\  impf,  —  1  a)  hroiidn,  f'rio.  Rj. 
vidi  iriniti,  IroAiti  2.  r,  /*/'.  »?oi.  iz-nirvilit  oft-,  e-,  &•. 
Al  elo  ti  jednoga  [letla,  koji  Blane  skakati  aii  po- 
gačom, a  ojia    mu   slaue   po   malo  mrriii.  Npr.  134. 

—  ftj  sa  SKS  feffekn.:  TroSiti  se,  2)  uirriti  ne,  zerfallen, 
liilnHi.  Rj.  751a.  —  5?^  {ii  Haniji)  mrviti  kukuruzi', 
P.  lA'iber.  vidi  komiti  2.  kn'initi,  rnniti,  vrjje<^i  2  (^rnje 
fna  kukuruzfififfu  klanti), 

mfvk^,  mrvU-ak,  mrvićku.  Rj.  udi\  dent,  mrvnee. 
vidi  mrva  2,  t  »i/n,  ondje, 

mrvljt'iijc,  n.  dm  Brmeln,  friatio,  Rj.  Derb,  od 
mrviti,  rndnja  kojom  tko  mrvi  sfo. 

itiK'O,  vidi  mrvke:  popji  mrvo  u  napretiak;  po- 
(fekaj  flok  mrvo  poftpavaui.  Rj.  ndr.  vidi  mrva  2,  i 
stfrt,  otidje.  —  Tri<te>^et  nm  (lianu)  obori  iisara,  pa  m 
ivrro  ix;niakniio  bane.   lINftj.  4,  *iM"i. 

inrznk,  mmka  {comp,  loHi)  ndj.  zuividcr,  viohstit'i, 
if.  nirzaiL  Rj.  suprotno  mio.  —  IJzmj  s  milijem,  nek 
mu  je  više,  a  s  mrskijem  nek  mu  je  manje  (na  jebi). 
Posl.  331.  To  je  Nuki  vrlo  mrsko  hilo,  Npj.  3.  2U. 
OvRJ  maii  dodatak  ne  ve  hiti  utr^itk  G.  —  C.  ^  i 
osUdinift,  Nov.  Srb.  iyi8,  221.  Dokazujući,  da  je  sve 
ono  i  Bo(in  vtrsko.  Ato  njima  nije  po  volji.  Rj.'  Xni. 
Bezumnima  je  mrsko  odHupiti  od  zla.  Fri^.  13.  li). 
Sami  r'eie  sehi  biti  mrski  ra  bezakonja  avoja.  Jestek, 
m,  31. 

mr^aii,  nirs^nat  (tdj.  riđi  mr/ak :  to  ini  je  nujmrs- 
nijc,  Rj.  —  Mrznit  narav  prijatelja  ne  let''«.  Pofil.  183. 

inrxiM'*Tt  udj.  n  poslovici:  na  mrzet'emu  kuL^^  ostaje. 
jlli:  Na  mrzilu  kuća  ostajt^na  onome  nn  korja  mrče), 
Po»l-  18i>l,  der  Gchiiss;tef  odin.'ius.  Rj.  kao  daje  par- 
ticip. prit€)tcHS  (tcitvunt ,  u  ima  'načenje  ptiasivno 
mržen,  vidi  mrzilo.  —  Na  mrscčijem  svijet  ostaje, 
DPosl  6G. 

mrsiloi  m.  vidi  mrze<^^i.  na  koija  mrze:  Na  mreilu 
kut%  ostaje  (na  onome  na  koga  mrze).  Posl.  189.  riječi 
s  fukvim  mtst.  kod  bajnlo. 

itinrJti,  7i\m,  t?,  impf.  Rj.  r.  pf.  slo'r.  pomrziti,  za- 
mrziti: pomrzjeti.  —  1  a)  na  kojcra^  einen  hassc^i,  odi. 
Rj.  vidi  nenavidjeti.  —  Svekrva  je  mrzilu  nn  nju. 
Ispr.  iiS.  Poihie  mrzjcti  na  smtfa  brata  kralja.  109 
(i>/i.  ponir/jeti).  Da  može  popio  bi  ga  u  ka^iri  vode 
(tako  mrzi  nu  vj}.  Posl.  51.  Krv  i  nož  (n.  p.  izme^^ju 
ni  ih,  L  j.  mrze  jedan  na  drupoffa).  Kif),  S  viOfj<i  brata 
Nikole  mrzim  i  na  sveioga  Nikolu,  2JH).  Turvi  mrze 
kad  Hri^idanin  i  mim  nebi  lijepu  ku<!U  uaeini.  f^lav. 
Ribi.  1,  87.  Mržnja  kojom  mržaše  na  nju  bje.^e  veća 
od  Ijuliavi  kojom  je  prije  Ijublja-ie.  iSiun.  U.  13,  15. 
FunoM  nirzofu&u,  mrzim  un  njih;  neprijatelji  su  mi. 
Pb.  139,  22.  —  h)  sa  se,  recipr.  Nenavidjeti  se,  ef, 
mrziti  tfc,  Rj.  417a.  Rolje  se  iz  ilaleka  ljubiti  nego  .^tf 
iz  bliza  mrziti.  PosL  2(1.  Da  se  izmegju  Aehe.  malo 
mrzt.  Kov.  3.  —  2)  h>  me  mrzi,  das  ini  mir  zmrider: 
Mrzi  ga  kao  »lijep<;'a  para.  Rj.  mrsko  mije.  .fuprotno: 
mili  mi  se,  milo  mi  je.  —  C'uti  Ro^a  ti!  kako  le  ne 
mrzi  govoriti'/  Rj.  ll^Ja.  To  mu  je  kost  u  j^rlu  (t.  j, 
to  <ja  TT^o  iHr,-t  i  rauei).  Rj.  293a.  J/m"  me  se  ovjL'je 
raspanivat^  da  otpažera  tri  (čemera  zlata.  Npj.  2,  345. 
Kad,*  r/w  ne  bi  mrzilo  dn  pi§ete  Proti  Zcmunakom, 
Strnž.  18Hii,  lj<>8.  Zar  tchc  mru  Mo  sam  ja  dobar? 
Prip.  bibl.  133. 

mr£lctiun,  f.  ffovori  se  u  Bjeloimrskoj  iupaniji, 
ima  i  StulU  iz  Habdeliea :  mrzletina,  riđi  hladetina. 
mli  i  lilađuetioa.  i  stpt.  ondje. 

mrzi  lik,  m.  potttanjem  od  mrziti,  sa  Turakitn  nai^. 
Uliegno  je  mrzluk  u  nas.  (U  Crnoj  Gori}.  Poal.  333. 
viai  mrzost,  mržnja. 


f      mrznov^ljarae,   mrznovi>ljavoa,   m.  (u  C.  G.)  Ci« 

I  ithdltfuiuijer  Mensch^  moroam*.  Rj,  mrzovotjast  čovjek. 

I  itutfw.  uirziiovoljaveina. 

I      iiirziiov^ljiliveitia.  /*.  augm,  od  mrzno  vol  javne    Rj. 

iiiir/Jiiill  sf,  ziiem  se,  v.  r.  impf.  friereu,  oougclo. 
Kj.  V.  pf.  slo:.  od-mrznuti  (ho),  \to-  (ho),  pro-,  vh/.-  («e), 
«' (*  s*el,  za- iBCl;  r.  impf  alož.  smrzavati  »e,  zamr^^a- 
vati,  zamrzavati  se.  —  Pred  zoru  »c  mriue.  PohI. 
2110.  r  Italiji  zamrzavalo  se  vino  u  baihiuna  još  za 
Vir^ilijeva  vremena,  a  rtada  se  već  ne  mrzne.  Pri- 
prava 30. 

Iiirz5>(,  mrzoBti,  /'.  —  1)  der  Hass,  odiuvi :  .Mrzont 
na  Hlranu,  a  korist  preda  se,  Rj.  vidi  mržnja,  mrxluk, 
nenavidoftt.  —  Za  što  je  kod  naa  mogla  n  ovome  do- 
jTJijrjaju  pOAtati  ovaka  mrzost,  da  narod  i  na  ime  svoje 
omrzne.  Kov.  4.  Njihova  nepokornost  Sultan-Mah- 
mutu  i  mrzo.'it  na  nj  i  na  njcffore  nove  uredbe  i  pre- 
mjene.  6.  Punom  mrzošmt  mrzim  nn  njih.  Ps.  13i), 
22.  —  2)  oHohina  onoga  što  je  mn^ko,  i  atvar  mr^^ka, 
Altsche^f,  dranel,  abominnlio.  vidi  grdilo.  —  Kad 
rlakle  tjfrledale  mrzoat  opiižćenja,  ]c:dje  stoji  na  mjestu 
Hvetomi'.  Mat.  24,  l.^».  Inia-5e  rB.^u  u  nu-i  Hvojoj  punu 
mr:osti  i  po^an^tine  .  .  .  mati  kurvama  i  mrzo.-^titita 
zcmuljskiviu,  <  Hkriv.  17,  4.  o.  Ne  Će  u  njega  {u  grad) 
ući  uiSta  pogano,  i  što  čini  mrzost  i  la^..  21,  27. 

mrzAvolja^f,  adj.  (u  O.  G.)  Hhellaunitj,  morosus, 
Rj.  vidi  oporit,  uBovan.  i^p,  i  uflko.Sen. 

iiirži*iiji%  n.  đ(t(i  fTa.tsen,  odium.  Rj.  verh.  od  mrziti. 
r<tdtj<(  kojom  tko  mrzi  na  sto. 

mržnja,  /,  der  Um;*,  odium.  Rj.  vidi  mrzost  I, 
uir/,luk.  uenavidost.  —  Da  se  nije  dao  zaslijepiti 
mržnjom  na  mene  mnjijeh  neprijatelja,  onda  bi  do- 
znao da.  .  .  Odbr.  od  ruž.  Ifj.  On  još  većma  ru,'^pali 
mržnju  na  }{odofinika.fioyrj.2i\.  Mržnja  kojom  mržane 
na  nju  bjeSe  veća  od  ljubavi  kojom  je  prije  ljubljaše. 
Sara.  II.  13,  15.  Sve  Je  dolazilo  od  lične  njeifore 
mržnje  na  Lazareviće.  r>M.  114,  ifranik^  u  njima 
ncprimirljivu  mri  nju  na  A  zijate.  1145. 

mu,  u  staroj  ponlomci:  Ne  umije  ni  bu,  ni  mu. 
DPoal,  o  čeljadetu  o  kom  ae  mJHli  da  ne  zna  tu  upla- 
šiti koga  povikavM  hu.  jii  aamo  pokazati  da  mu  Sto 
nije  po  volji  muknuvši,  a  po  tom  i  koje  niSta  ne  zna. 
Danićić,  ARj.  «98ft. 

mim  .  .  .  vidi  muha  . . .  Rj. 

niiiiliiat,*  mlj,  u.  p.  od  zime,  od  vrućine,  su  em- 
pfindlich  (gegen  Kdlte,  Hitie)^  impatier^s  frigoriSf  ca- 
ioriSy  cf.  alab,  Rj. 

miias^ni,*  f,  die  Blokade,  Belagerung,  ohsesKio.  Rj. 
jn}d,-ijedunje.  —  Turcima  u  l^apou  već  bila  dosadila 
gbid  i  oHtale  nevolje  muasere,  i  poćeli  ae  razgoviirati 
o  predaji.  Danica  3,  179. 

inOf,  —  Jj  što  kuc,  to  mue.  (t^lo  zaradi  to  i  po- 
jede. Po8l.  357),  fra«  cinkommt,  teird  auch  gleich  ver- 
zvhrt.  Rj.  —  2)  cf.  tnc  muc.  Rj.  'IIjc  wiiic,  cf.  trt 
mrt.  Rj,  757b.  vidi  i  Suć  miić.  uzvik  kojim  se  kaže, 
kako  je  tko  u  zabuni  stao  mucati,  tepati,  da  .ne  iz- 
govori, kad  ga  uhvatiše  n.  p.  u  kragji  i  t.  d. 

mftea,  —  1)  f.  die  Stotferin>  feminn  balba.  Rj. 
mucava  žena*  —  2)  m,  (iat)  vidi  mueo.  Rj-  mucav 
čovjek. 

iiifieriojc,  n.  das  Stottern,  halbuUtio.  Rj,  verb.  od 
mui'rtti.  radnja  kojom  tko  muca, 

mOeati,  ciim,  v.  impf.  Htottern,  balhutio,  Rj.  vidi 
znpletati  jezikom,  r.  pf.  slož.  iz-mueati.  —  Te  ćeS 
oboren  govoriti  aa  zemlje  i  iz  praha  cei  mucati  .  ♦  . 
iz  praha  će.^i  fiapćući  govoriti.  Is.  29,  4, 

mftiiav,  adj.  stoUertid^  balbus,  cf,  mutav.  Rj.  koji 
muca.  vidi  i  jeeav, 

m&eavne,  miicavca,  m,  (u  FruSkoj  (Tori)  Ari  runde 
Zivetsrhken,  pruni  genus.  Rj.  nckaku  okrugla  šljiva, 
j  džanarikft,  migavac,  piskor. 

I      tnA<'0,  m.  d^r  Stoticrer,  balbus^  Rj.  hyp.  vidi  muca 
I  2.  mucav  čovjek,  vidi  jecalo. 
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iiiAi'tila(%  mdĆAOCA,  m,  tetcUumiM^  qm  silet.  Stulli. 

koji  muri.  —  riječi  s  iakm  nast.  kod  č^uvalae. 
mAralii'ii,  /'.  tacitnrna,  ipine  siht.  StuUi,  koja  mi\Si, 
DiEi-iin,  i-na,  adj.  peinlich^  schuer,  (jrartJi:  mučan 

Čovjek,    unrertriigUt'h,   đifficilis,    cf.  tni'potrodau.   Kj. 

0  LVjiycta  H  kojm  je  uinkn ;  o  Htvarimu  vidi  težak, 
mrdao.  —  Lasiio  je  zapovijedali,  nV  je  mučno  izvr- 
ći vati.  PohL  IGG.  Mučno  —  Gledaj  :  Te§ko.  1.S4.  Km 
mttčan  proždrijcl'^  —  ali  probavit'.  DPotil.  52,  Nije 
zvijeri  kajoj  je  mučni  je  iigodit'  nejr  eovjeka.  84. 
Mučno  hjfšc  N»hod'SiwantH  .  .  .  Ćati  Himo,  a  »uxe 
prosipa.  Npj.  2,  (>5.  Pijan  derviš  okom  razgleda&e, 
pa  inu  viućnu  riječ  prof^ovara.  2,  213.  Kad  udara 
iŠtnibiniću  bane  mučnu  alu  silna  Vlah-Aliju,  %  382. 
Taj  mučan  parno  dade  Bog  s<inovima  ljudskim  da  se 
muće  oko  njega.  Prop.  1,  13. 

Mfiniiijt  Muc^'njn,  m,  plnrritia  u  Srbiji:  Jao  Mr^čnju, 
mućan  li  si!  ()  Javore,  jadan  ti  ai!  lij.  osn.  može 
biti  u  mBka.  Osn.  2(U.  imena  ft  takvim  nast.  kod 
Hrmanj. 

m^r-iuijo,  rt.  dtts  Schu'eiffcn,  sUcntium.  Kj.  verfi- 
od  mu<^ali.  stanje  koje  himi,  kud  tko  imiči.  Mucanjem 
se  frjavo  luur'i.  Pusi.  184.  Jednome  padne?  na  nm,  da 
prekine  mucanje.  Uaiitca  2,  124. 

iDilesili,  niiu^ni,  v.  impf.  ^chu'ei<fen,  ftiU'O.  Kj-  vidi 
i5utati,  rnljeti;  šutjeli,  v,  pf,  ulož.  premućati;  nmiik- 
nuti,  zamuknuli,  zaniukiiuti  se;  zaniući,  zamaći  se; 
V.  impf.  rIoL  /.junukivati ;  (činiti  i  učiniti  da  tko 
muči:)  muLikati,  uuiin^kavali,  umučkali  koga.  —  »Ot- 
kuda »i  neznani  junače?«  A  on  vuic' !  .  .  .  >Koji  »i? 
što  Bi  do^ao?«  ...  a  on  muči  kao  kamen.  Npr.  123. 
Muči  ti,  oe  plaći.  12(J.  Vino  ne  muči  nego  buei  (kad 
je  u  rovjeku).  Posl.  35.  Duboka  je  rijeka  ka  muči. 
DPohI.  "20.  Muči,  vilo*  rankom  se  zamukla!  Npj.  4, 
'3l\.  Bijah  nijem  i  gla«a  ne  pustih;  mučuh  i  o  dobra. 
Pa.  39,  2.  —  isp.   mučetfi. 

inl)eoi''T«  adj.  upravo  je  prilog  sadašnji  od  (flatfola 
mucati,  ali  ae  upotrebljava  kao  pridjev:  Mačtčeija 
djttt'ta  ni  svoja  majka  ne  razumije.  Mučečcfja  ni  Bog 
ne  čuje.  Mučečcgu  varuj  se  psa.  Mučećemu  ne  bude 
gore.  DPosl.  t)4.* 

niOf'cnii'iU  f.  die  Mart>frerin,  mnrtyr:  Tako  mi 
ove  mučenice!  u  isakliojanju  i  rakija  se  zove  mučenica 
(valja  da  /a  to  Sto  ontiko  u  kuhanju  postaje  i  kroz 
lulu  prolazi).  Rj. 

mn^onH'ki,  ađj.  Stulli.  što  pripada  mučenicima; 
mart  t/r  um. 

md^enik,  m.  der  Miirtjfrer,  marii/r.  Rj.  —  ]\n}re- 
nJci,  miićenikS,  m.  pl,  daš  Feat  der  4(1  ^itirty^e^  den 
f).  ]Marz,  lestam  4u  niartvrum.  (Jdjekoji  kažu  da  nn 
mučenike  treba  popiti  4U  i^aša.  Kj.  37(ib  (dan  u  koji 
ne  aluve  40  mučenika).  To  su,  bračko,  mladi  mučenici. 
Npj.  %  128.  Jovan  pontade  mučenik  m  istinu.  Prip. 
bibl.  12iJ. 

inAeeiiikov,  adj.  Stulli.  Mo  pripada  mučeniJcu^ 
martvriei. 

iiinf«onf»^tvo,  H.  stanje  onoga  koji  j>  mučenik.  Hi 
one  koja  je  mučenica ,  dan  Martyrcrthmn,  tnartyrium: 
Trće<'ii  a  rado^i(?u    kao    na  mučcništro.  Glas.  21,  287. 

tnflf'cnjc,  w.  das  Maricrn,  cruciatuft.  Kj,  rerh.  od 
1)  mm'iti,  2)  nun'iti  se.  —  J)  radnja  kojom  tko  muči 
kotja  ili  fito.  —  2)  atanje  koje  bivtt,  kad  kc  tko  muči: 
Da  ih  muće  pet  mjeseci;  i  mučenje  njihovo  bijaše 
kao  mučetijc  dkorpijno  kad  ujede  čovjeka.  Otkriv,  V>,  5, 

mnčira,   /".  mala   muka.  8tulli.  dl««,  od  miika.  — 

1  um  takijeh  mučica  megjii  ovijem  Ijudma,  da  nekad 
hoče  duža  na  lakat  da  iragje.  Zini  lb2. 

m&čilae,  mučila,  m.  tortor,  canufac.  Stulli.  koji 
»lii^i,  vidi  mučitelj,  —  riječi  s  takim  nast,  kod  ću- 
vulac. 

titQr*i1Tsto,  t«.  locus  in  quo  cruviantur.  Stulli.  mjesto 
mučenja.  —  Te  je  šaraj  ponnta'  mučiliitem  s^irnom  aebi, 
svakom  koga  može.  ^<?ep.  mal.  81. 


mHellOf  «.  ptdihulum.  Stulli.  orugje  za  mućenje. 
za  HUfit.  i^p.  biH-'kalo. 

itii\i'iU^lj,  m,  kuji  muči,  Pciniger,  iorior :  Predade_ 
ga  mučiteljima   dok  ne   plati  aav  dug  svoj.    Mat-  U 
!  il4.  vidi  muc^ilac.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  bodllelj 
!      mili'itoljski,  adj.  što  pripada  mačiitljinui:  Temi 

provre  trn  Medmero   vrata   krv  gjednska    i  krv  m\ 
'  telJHka.  Sćep.  mal.  Hl. 

iti[l('iti,  č^m,  r.  impf.  Rj.  v.  pf,  slok.  iK-muć^Jti,  ni 
(i  se),  5d-,   prfk-   (i  ae),   uz-  (se),  za-  {i  ae);    t\  impf 
slož.   ixmiii<^ati,  odmučati,   zamiićati.  —  I.  1)  kogi 
peinigen,   aucio:  Sto   muči  to   ut'^i.   Rj,    vidi  kinitig 
kinjiti,   ko.siolomiti.    —  To  mu  je  koBt    u  grlu  ft.  j, 
to  gn  trio   mrzi  i  muči).   RJ.  29oa.  Mučeno  zelje>,  n« 
(u  Dubr.)  Art  Fflanze,  herbaegenu.s).  Rj.37<)b.  (bUjka) 
Ali  ga  aajposle  Htane  mučiti  i  gristi  gde  ne  smije  ni- 
kome da  kaže.  Nnr.  151.  Uk  njega  tako  muČ4i  i^etrooi 
!  da  fe   raduje   kao   to   može   učiniti   i  t.  d.  Posl.  7(3,] 
I  Nimalo   »7*  za  to  ne   muči  svijet.    Pripr.  45.  mučiti] 
koga  muka,  mukom,  mukama:  Te  brat  brata  po  su- 
diiviin'  ('■era  i  muči  ga  mukah  pred  Turdnia.  Npj,  2, 
4.  1  uli  vati  cara  Jevrtjimi,  te  ^u  muči  mukum*  svako- 
jak i  ut.  2,  8(»,  Viiljeli   vtakn   kojom    ih   muče   Mtsirci. 
Mojs.  IL  3,  [i.   —  2)   mućiti   muku^  crtragcn^  fcro: 
Koju   muku  u.ijvolii^  mučiti.  Nikoin  muke  mile  tnučiš* 
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iti  vfuku,  muke.  —  *i)  riđi  zaragji-i 
vati.  Kj,  »7J.  izmučati,  odmucati,  zamucat  i.  ^  11,  sti 
se:  uiBiriti  ae,  i^m  se,  r.  r.  impf.  sitih  fjualcn, plugen, 
cruciur.  Rj.  Vojštiti  ae  »  djet'oui,  t.  j.  iraaii  p'osJA 
a  njima,  mučiti  se  oko  njih.  Rj.  71a.  Natezati  ae 
i*  kim,  mučili  ,sy.  Kj.  40Sb.  Pedepsati  »e,  mučiti  se. 
Rj.  493a.  Da  idemo  u  Dubrovnik  po  &o;  a  ona:  »i^va 
da  se  mučite  tako  daleko?  Kvo  ima  u  mojoj  pletivaći 
nešto  soli ".^  Npr.  fi.  Mučim  se  drvetom  i  kamenom. 
PomI.  1S4,  f^to  au,   l'etre,  Bogu  zgriješili,  te  se  muče 

I  muka  žesfokijeh?  Npj.  2,  11,  JV't'  mučim  se  porogjqjem, 

j  ne  ragjaui.  Te.  23,  4. 

I      mlVekanJLS  n.  verb,  od  mućkati,  radnj^a  kqjom.tko 

]  nnička  koga. 

uiAfkiiti,  ckam,  t\  impf.  silenfium  imponere.  Stulli. 
mnčkati  koga,  činiti  da  muči,  da  šuti.  vidi  umućka- 
vati ;  (^'Utkati,  Sutkati.  —  Što  bi  ti  mene  mučkao,  ^« 
se  nigje  /.a  moje  besjede  ne  sramim.  J.  Bogdana vić, 
nnli*kf%  (Ilonajvi^•e  se  govori  zn  pseto)  schutigend. 
tavite:  Čuvaj  se  pseteta  koje  mttčke  kolje.  cf.  ćutke. 
Rj.  adv.  kao  mučeći,  vidi  muklo.  —  <3n  je  goru  pre- 
gazio mučke,  a  polje  je  prekasao  vii^ke.  "Rj.  H<)b. 
Kažu  da  mazga  mučke  bije  nogom.  Rj.  350a. 

mfU'nim,  /.  (u  Hrv.)  vidi  mu(''njak-  Rj.  —  oan.  u 
maka. 

luneno,  ndv.  Rj.  prema  adj.  mučan.  —  1)  mućno 
mi  je,  mir  ist  iibel,  nauaco.  Rj.  kad  se  kovie  (irsii^ 
guri,  stuiuje.  —  .5?j  schwer,  schlimm,  dura:  .I/mćho 
dogje,  a  rnučnije  kaže.  Rj.  —  Mučno  —  Gledaj : 
Te^ko.  PoftI.  1H4.  Kad  je  ptica  u  noktijeb  sokolu, 
mučno  uteče,  i  kad  uteče,  ne  olide  zdravo.  DPosL  41. 
mfierijrik,  tu.  u  vo<leniea  onaj  aanduk  &to  u  njega 
pada  brati  no  ispod  kanienn,  der  3Iehlkasten  in  der 
Miihle,  arca  farinaria,  cf.  mučniea.  Rj.  oso.  u  mitka. 
Gsn.  268.  —  <^'080  uHtfine,  razgrne  gjetinje  bra.*no  ti 
mučnjaku.  Npr.  Wi.  U&uti  se  kao  miš  u  mučnjaku, 
Po8l.  339, 

mfi^,  interj.  u  riječima:  Stid  mtič.  tamo  amo,  c/*. 
trt  mrt.  Kj.  85(^1.  vidi  i  tuc  muc.  —  uzvik  kojim  se 
poka:uJ€,  kako  je  tko  u  zabuni  stao  mucati  izqoP<i- 
rajuči  .<?e,  kad  ga  uhvatiše  n.  p.  u  kragji  i  i.  d. 

ltll!kfiik,  miička,  m.  ein  unbefruchteies  Ei,  mfum 
steriie.  Kad  se  pilii'i  izlegu,  po  koji  mučuk  ostane  u 

'  gnijezdu,  pa  kad  se  ra/,bije,  u  njemu  je  pomijeSaoo 

[  žumance  i  bjelance;  za  to  se  kaže  i  za  kakav  po^ao 
od  koga  nema  uišla:  mučak!  Rj.  Glas  do  neba,  n. 
kad  dobro   pogledi.4,   a   ono   mučak.   Po«!.  42.  —  od 

j  korijena  od  koga  je  mutan.  Oan.  282  (uzmućeno  jaje), 

I      mAeeiijts  n.  dus  Triihen,  Verwirren^  turbuiio.  Rj. 
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vetb.  od  1)  mutitit  3)  mutiti  ee,  —  1}  radnja  kojom 
tko  mtiti  iito.  —  2)  stanje  lioje  hira,  kud  se  što  mtUi} 
i.   t'dduja  l'ojnm  se  tlo  vtuti  (mutljtt  se). 

inllćkiiiiji',  n.  dus  Schiitieln  (z.  li,  einer  dunklcn 
Flaadtff  um  zu  schcHj  oh  sie  her  ist),  peticulum  ruftiit, 
an  iiit  piettnm  nee  ne,  Rj.  vcrh.  od  mućkati.  nidaJH 
kojom  ><e  mttrka  ^to, 

mOrknlJt  ckain,  i\  impf.  ffchiittdn,  atjiio.  Rj.  kao 
airimiti,  n.  p.  tumnti  bocu,  da  se  vidi^  je  li  »io  h  njoj. 
t.   pf,  profiti   mu<;nuti ;    sloz.  iiromtićkiiti.   siniK-kati. 

nii\«'iirhl,  m.  {noch  mehr  tds  buduliO  Ttdpti,  sto- 
lidit.-(.  Rj,  još  vise  nego   budalu«  —  nyH.  kttd  bezjak. 

uiii<la<'2i*  f.  riđi  jnjarii.  Rj,  vidi  i  jujaeji,  bjelopnu- 
d:Lni.  nilnku   bijela  krupnu   šljiva.  —  osn.  u  mudo. 

mildar,  miulra  t  mudri ,  adv.  mudro)  udj.  ireisu, 
mpicH.s.  Kj.  —  Idi  l'nunidromc  tt.  j.  p?o]omunu).  Npr. 
154.  3Iudnr  ka'  i  Vim-^.  Poel.  183.  Mudra  budala. 
(Ead  se  ko  pretvani  da  je  lud,  n  uije).  15^3.  Mudriji 
si  kftd  ćutiS.  184.  O  Hopii  lud,  a  o  gjarolu  mudar. 
230.  U  srebro  ti  m  okovuhi!  (Refe  se  ouome  ko 
mudru  riječ  proj^tjvori).  -^ISli.  Vtil  je  Zfl  «uh  .  .  .  po- 
Hpndj^lvOt  da  jrusuodujt'uio,  mudra  pamel^  tla  pmuo- 
tujt^mu.  Npj.  '2,  4Sif,  J'tid  viudriut  i  praveduiui  vla- 
ddHJam,  l>uui<'u  3,  1.^>1.  Itio  je  ne  sauin  hrabri  junak, 
)ie<!Co  i  mudri  urednik  i  veliki  zapćijii  u  vojsci.  4,  2<». 
Jediuonifl  premudrome  Bogu  t'ast  i  sliitft.  Tim.  I.  1, 
17.  3Iud(tr  je  .-treetn  i  jak  Huagom.  .Jov  J).  4. 

nttldi\rai',  niudfkrca,  m.  der  \VeisG^  Fhilosoph,  sa- 
pieits.  Rj.  mudar  corjek.  vidi  mudrac,  is/?.  mudrica, 
mudričiuft.  —  Do^rju  iitudarci  od  iaioka.  Mat.  if,  1. 
Ako  i  mudarac  rete  dii  /ua,  ipak  ne  može  dokučiti. 
Prnp.  8,   17, 

mudii^fc,  ml»diiScet^^  fi.  dem,  od  mudo.  Rj.  —  dcm. 
s  takvi  JU  uuhL  kod  brdašce. 

iiiitdat*  rtdj.  —  li  mit  Hodeu  vcrseheut  tc^iculutus. 
Rj.  u  koifu  su  muaa.  —  2)  vohlbehodct,  bene  testi' 
culatun.  Kj.  u  koifa  su  reUht  m^ida  isp.  mudonja. 

mAdu,  n.  die  Hode^  tetttculus.  Rj.  riđi  jaje  2,  titre. 
dcm.  luudašce.  —  Popovu  muda.  der  I^pimUdbaum, 
evoiivums.  Rj.  b4^}fi( biljka).  Napoalijed  mudu  izrezaSe, 
zaboravi  ubor  pri  mudima.  Npj.  f),  499. 

iiitidoiijat  w.  der  M'ofdhehodttc,  bene  testkulatus, 
Rj.  koji  je  viudat  (H),  u  kotja  su  velika  mudai,  —  ri- 
ječi lu  ljude  s  takvim  nast.  kod  bnkonja. 

mddnie,  mudržiea,  m.  vidi  mudarac.  —  Mudiirac, 
kotrdao,  ko/,alHC  ...  ili:  ko/Jac,  kotlac  i  mudrac  .  .  . 
mudraci.  Obi.  4. 

iiijidranjis  "•  dat  Weiiteu'erden,  incrementum  sa- 
pientiae.  Rj.  verb.  od  mudrati.  fdm^e  koje  ftiva,  kad 
tko  mudra. 

fiiddnttL  dram.  v.  impf.  ueiser  tcerdeut  incipio 
^tfpcre:  mudra  dijete,  l^j.  postajati  mudar,  v.pf.doi. 
(neprdaz.j  ouiudrati,  omildriti  (omiidrim);  prelazni 
»loz.  pf.  nadmildriii  (nfidmudrim),  uinildriti  itimudrtm); 
impf.  nadmudrivati,  umudravati.  —  Kad  podarajeva<I5 
biva  karan,  ludi  mudra,  PriČ.  21,  11. 

mdidric'ii,  /".  ci«  tiescheuter  Kopf  callidus.  Rj.  mudra 
y}ora,  kao  lakav  čot^ek.  auijtn.  mudrićina. 

itiiildril'iiia,  m.  vidi  mudrica.  Rj.  —  takva  augm. 
kod  barduriua. 

mudriDn,  /.  die  M'eisheit,  sapientiu.  Rj.  o.iohina 
u  onoga  koji  J€  mudar,  vidi  mudrost,  mudruta.  — 
Ne  mogu  8e  razaznat'  ko  j'  bolji  u  hitrinu  ili  u  mu- 
drinu.  N])j.  5,  4y2.  PiSe,  je»e  tri  bijela  daua,  dok 
Latini  mudrinu  izne&e.  HNpj.  1,  'MVŽ. 

mudru.  adv.  ncise,  mpicnter:  Idi  mudro  ne  pojriiii 
luiio.  Kj.  prema  adj.  mudar.  —  Car  pi  upita,  ko  ga 
je  nauc^io  mudro  govoriti.  Npr.  105.  Oni  se  niau  umeli 
vladati  tako  vtudro  kao  ti.  ^41, 

ntudrvlj  Abne«  mudrolji'ipcn,  m.  napien*, philosopht^. 
fcitulli.  ui Lulro-ljubat',  koji  mudrost  Ijubi^  oko  nje  na- 
stoji. —  fttko  .slož.  rijeiyi  kod  bo^joliubac, 

niiidroljiibiv,  adj.  i^p.  mudroljubac.  —  trtfcyri  adJ. 
kod  bogoljiibiv. 


uiudroljiibljo,  n.  philonophia^  supientiae  sti^tum^ 
amor.  Štulli.  niudro-Ij ubije,  Ijuhar  k  mudrosti,  uasto- 
janje  oko  uje.  —  takve  rijeci  kod  bogoljublje, 

in&drost,  m'tldroMti,  /",  vidi  mudrina.  Rj.  vidi  t 
mudrotn.  isp.  prcuiudrof^t.  —  Pak  se  Marko  bolan 
ut^inio  bex  bolo.Hii,  od  mudro.iti  te^e.  Npj.  2,  .-157. 
Kako  »e  drugi  ljudi  smiju  njihovijem  bu<iaIaStiruima, 
koje  oni  drže  za  najveće,  i  samo  njima  poznate  ili 
od   ujili    izmišljene  inudroMi,  Pi«.  71  (mudre  »trnri}* 

illlidrdtii,  /'.  (»itt.)  vidi  mudrina:  O  tvojoj  lepoj  le- 
{»oli,  o  Ivojoj   mudroj  mudroti,  Rj.  vidi  i  mudrost. 

—  riječi  »  tak  im  ««.s'f,  kud  cistota. 
nnu1r4>vrinj(\  n.  die  Affekttdiun  der  Wei}ihcii,  afft- 

ciatio  .sapitutiae.  Rj,  rerh.  od  mudrovati,  radnja 
kojom  tko  mudruje.  Koji  hu  po  tijelu  tjelenoo  miftle, 
a  koji  su  po  duliu  duhovno  misle.  Jer  tjelcftno  mu- 
drovanje [»mrt  je,  a  duhovno  mudrovanje  iivot  je  i 
mir,  Rim.  ^,  <i.  Usmrti  mudrovanje  tijela  našega, 
HriHie  Bože.  l)l\  b\i. 

initdroiulj,  mudrujem,  v.  impf.  dett  WeiseH  ftpieleri, 
HupiiK  nffcćto  napicntiam:  jitft  ti  mudruješ,  xagen  die 
(ienellen  zu  dem,  der  nirht  miimaehen  redi.  Rj.  mudro 
razmihljati,  govoriti;  graditi  ne  mudar,  r.  pf  namu- 
drf>vati  HV,  —  i  )\tiko  mudruje  i  sveti  Grigorije  lio- 

trosloV.     1)1*.    IM). 

mnChiiižiju,*  w».  vidi  muktadžija.  Rj.  koji  hoće  sve 
da  iuia  luut'te.  vidi  i  badavadžija  1,  izjelica. 

mtlTl«*,*  vidi  mufcte.  Rj.  vidi  i  muktice,  badava  1, 
badavad^  baduvade,  za  badava. 

mfiriijiu*  w.  der  Mufti,  summus  doctor.  I  muftije 
naše  književnike.  Ri.  tidi  uiuktija.  —  poglavica  sre- 
ćetiički  u  Muhamedovaca, 

mtlihit,  /'.  [pl.  ml^be,  milba)  JPliegc,  musca:  Koliko 
bi  niuha  na  peru  ponijela,  t.  j.  vrlo  malo.  Kao  muhu 
hes  glave  n.  p.  ide,  leti  (kad  ne  pledn  Ho  radi).  Rj. 
vidi  braničevka  muba,  (iolubarka  muba,  zlatara,  zla- 
tarka,  /dainica,  zuudrtraea,  dem.  muMea.  —  Pevaju 
muhe,  l{j,  4l>7b.  (pekla  zmija,  muha,  komar.  Kj.  784a. 
A  Sto  ti^je  on  starac  smetao,  zla  ni  musi  ue  želi  ni- 
kakva. 8ćcp.  mal.  57. 

MiiliAmi'd,  m.  Mohamjnedua.  Rj.  kyp.  Mujao, 
Mujr>.  Mu^o. 

niiiliniu^dlija.  /.  dufs  Buch  von  Mohammcd,  liher 
d^'!  }ftthuvttntdo.  Muhamedlija  je  napijana  Ruskim 
jezikom,  i  nalazi  ae  po  namastirima  u  Srbiji  i  u 
Srijemu.  Rj.  knjiga  o  Muhamedu.  —  sa  nast.  li(ja) 
isp.  bakarlija. 

3lijlitimedov.  adj.  Rj.  šio  pripada  Muhamedu. 

Muhiimedovue.  Muhiimedovcji,  i«.  der  Mohamme- 
daner.  Mohnvtmedanus.  Rj.  koji  pristaje  sa  Muha- 
medom. 

miiliitiiat/  m.  (adj,  tvrdoglav,  uporan?  Rj.^):  Id' 
odatle  jedan  muhauatć!  Rj. 

muliiinef,*  m.  (mihnet  =  bćlja,  Žaloat,  briga,  jed. 
Rj.^):  I  od  derta  i  od  muhaneta.  Rj. 

niĐlirinje,  u.  d<is  tSfutzigscin,  ohntinatio.  Rj.  verh. 
od  muliati  se.  radnja  kojom  se  tko  vmha. 

mlibiir,  m.  panicum  miUuiceum  (setaria  gluuca  P. 
B.  Rj")  vf  bar.  Rj.  nekakvo  mio  sitno  i  žuto  žito 
kao  prom.  cf.  i  muharika. 

muhi^rika,  /'.  der  grune  Fennich  (Borsttnhirse, 
Borsiengras.  Rj.°)  panicum  viride  (setaria  glauca  P, 
B.  i  setaria  viridi^  P.  B.  cf.  mu  bar.  Rj.^).  Rj.  biljka. 

—  rijeci,  s  takim  nast.  kod  aptika. 

iiitihi\rr.s(is  n.  Aeker  wo  einst  mubar  gehaut  uar, 
ager  olim  punico  milliaveo  consitus.  Rj.  mjesto  gdje 
je  bio  posijan  muhar.  —  rijeci  s  lakim  nast.  kod 
duvanište. 

mObati  so,  ham  se,  u.  r.  impf.  sich  tvdhren  ror 
den  Fliegen,  stutien,  siuizig  setn,  dcfendo  me  a  musciSt 
vontuma;r  .<tuuK  Kj.  braniti  se  od  miUtu,  dudati  se, 
ćudljivu  biti,  jogunastu,  tvrdoglavu,  upornu  biti,  v, 
pf.  slož.  uzmu  ha  ti  fie. 

muliolOvae,  mubolovca,  pigliamosrhe,  uccdo,  uvis 


miibi^scriiitt 
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specic«,  qtMć  muscafi  uucupatur.  StuUi.  muho-lovac, 
nekuktt  pticu,  koja  muhe  locL  je  U  rijtv  nnrodna  ili 
JU  je  nitćiniu  sam  StuUi  prema  Talijanskoj?  isp.  tako 
služ.  rijeć  br/o]6v{u%  koju  *n«ć*  br/olov  hrt  idi  i  br- 
TiolovH  ptira. 

tiHili(i>soriuii»  f.  Flictjetiunrath,  inuiicać  sternis.  Rj. 
itiiilm-Ht-ritiiu  neeiM  ttd  muhe  (sto  muhu  istfscre).  — 
isp,  rijee  tako  .v/or.  buhftserintt, 

mi'llirir,'^  iniihilrn,  riđi  mfir,*  peeat.  —  Pa  in«  pnjži 
vtiihttr  sii  deaiiice.  HNpj.  4,  7<H. 

iliulldirli,*  (idj.  inded.  vSiepels-,  sifjiUi:  t  inl<?a  te 
inuhurli  vezirom.  Rj.  sto  pripada  mnhttru.  —  ^fu- 
hurh*  vezir,  koji  drži  crtrtilri  |>e<;at,  1.  j,  veliki  vezir. 
Npj.«  4.  350, 

Mdjnn,  w.  hyp.  od  Muhamed,  osn.  u  Mujo.  takva 
hifp.  kod  Cvijim.  —  Sve  to  gleda  TTrnjieft  Miijane... 
>Hrnjiea  Mnjo,  podano  pletivo.-    MNpj.  4,  234. 

niii.J4>ziii,*  mujezina,  m.  der  Rttftr  žutu  (jdwt  (hci 
den  Tiirkcn).  Kj.  koji  sa  mumrrc  pozira  MuhtntH-dni*rc 
na  molitvu. 

Mt'ijo,  Ml.  hpp.  od  Muhamed,  Mii-jo.  ffcn.  Miijn,  roc. 
Mujt).  takva  hyp.  kod  Bnjo.  —  BespOHleii  Mttjo  H^eke 
savijji.  1*oh1.  12.  Vila  pade  Mnja  viAe  irluve,  psi  mi  K»pJe 
suze  prolijeva,  dok  Mujovo  projiorelo  lice.  Njij.  'i,  49. 
Te  po/.dmvi  od  Kladu^e  Maja.  ..  Te  otide  u  Tursku 
ordiju  pred  ćadora  od  Kladu^e  Mtija,  pred  }fujom  se 
»mjerno  poklooio . ,  .  Njemu  re<!Se  od  Ktaduše  Mvjo, 
3,  113. 

muk«  V},  (st.)  das  VerstummeHf  fiilentium:  Mu«^i 
vilo,  mukom  se  zamukla.  U<?utuAe  buhnji  i  svirale, 
mukom  idu,  vntkoin  jadikuju.  Mukom  idu  kičmeni  sva- 
tovi, ni  pjevaju  niti  puAkarajii.  Rj,  djelo  kojitn  tko 
suinuknc.  i^p.  uHK"'anje.  —  Makom  dug  pla(Sat\  iJPosl. 
<l>5.  Pintu  atanovitu  tnnk  ima.  95. 

1,  inllka,  (\  (pl.  gen,  muka).  —  1)  đif.  Pcin^  eru- 
ciatus:  Muka  duSe  ne  vadi,  no  supjeii  dan.  Kj.  vidi 
patnja,  dem.  mućiea-  —  Da  su  lagje  pa  mom  za  ono 
vrijeme  u  muci  i  nevoJjL  Rj,  58a.  Žira  muka,  t  y 
veliku,  Rj.  l.'iBrt,  Kad  mu  vidim  nikii  u  mi^iei,  pune 
\fneni  nutka  na  mčici.  Rj,  211b,  Od  muke  iru  oći 
iskakahu.  Rj.  233a.  8i!a  i?4am  krvavijeh  zalocraja  izio, 
t.  j.  donta  Ham  viuke  podnio,  Rj.  3(K>n.  Koju  muku 
unjvoliA  mučiti,  Nikom  muke  uiile  mućit^  niHU.  Kj. 
37*>b,  I>a  mi  prosti  i  tnnku  i  branu,  muku  njenu  što 
je  promuahf,  dok  je  mene  odnmila.  Rj,  GUla.  Umi- 
nutiy  n.  p.  mukOf  bol,  Kj-  781b.  Tamo  na  onome 
Bvetu  ja  sam  li  u  mukama.  Npr.  84.  Kad  ^»  do  naj- 
veće muke  bude.  tJ3.  Ćoek  vriftue  od  muke  i  žalostii. 
162.  Vuk  s  teškom  mukom  iznese  lisieu  na  tavan, 
179.  Ispred  Karaopa  ropjenja  .  .  .  ne|?o  joj  dofije  ne- 
kakva muka  u  drob.  213.  Veresija  pedevšija.  (Vere- 
Hijft  je  muka;  ko  da  na  veresiju,  kaje  ae).  Pu8l.  33. 
Lasrio  je  naut'-iti,  Beero  je  muka  oduHti.  l(jH.  Muka 
ide  po  ijudnia,  1«4,  tvrda  muka  kad  <ioprje  na  ^^fK'ka, 
valja  da  trpi  dok  »kaplje.  312.  Spopale  ga  muke  moje! 
Npj.  I,  o.*Wl,  i^ta  ć.i\,  majko,  od  gorki jeh  mukaif  I, 
552.  Sto  su,  Petre,  \lo\r,u  /.g;rijeAi!i,  te  se  muče  muka 
žestokijeh  ?  "2,  11,  Od  Jovana  muku  napravi.^e:  obadva 
mu  oka  izvadi&e.  2,  33.  Kake  mnke  jesu  na  tem  jjtreu, 
gr<fje  muke  jesu  u  Turaka;  ko  ne  može  take  muke 
trpet\  sad  neka  ae  u  Sijenje  vrne.  3,  177,  Sirotinja 
Me  s  nas  muke  dopala.  4,  246.  A  da  ti  je  pogledati, 
druže,  hidnc  muke,  kio  je  od  Turaka!  4,  377.  Kad 
se  Turci  vifjjcše  na  muci.  4,  527.  Žive<^i  )A  s  tnuktim 
i  s  nategom.  4,  V.  IMtala  je  ostarala  majka:  »Kakve, 
(?eree I  najjadnije  muke?<-  Here.  174.  Ja  ovu  strašnu 
muku  otrpim,  ne  maknuvši  »e,  niti  jauknuvSi.  Danica 
2,  13*1.  I>a  je  posle  fiavtrtnih  muka  i  du^ojra  bolo- 
vanja ostao  malo  i>o^uren.  4,  13.  Tamo  ne.p'dje  umre, 
pretrpiv^i  svakojaku  muku  i  sramotu.  4,  34).  Znadu 
redom  samo  pjevali,  a  kazivati  ne  Kuadu  (a  takima 
»am  ja  ku^to  imao  muku).  \pj.'  I,  XXXIV.  Ali  evo 
l;)ute  muke  i  nevolje:  kako  ee  ae  peOatati?  Slraž.  IH86» 
1224.   Tebi  <5u    mtutgo   muke   siuhtti  kad  Kutrudoiili, 


s  mukama  deS  djecu   rasjati,  Moia.  1.  3,   16.  Viđjeh 
mukUf    kojom   ih   mute  Minirci.  II.  3,  9.  David  hjtie 
na  muci  velikoj.  Sam.  I.  'Si),  B.  Jer  me  oh uzeše  muke. 
II.  1,  ti.  Jer  Sta  ima  <5ovjek  ...  od  muke  srca  svogr 
koju  podnosi  pad  suncem?  Prop,  2,  2*2.  —  Sf)  muke,| 
die  Folter,  quaestio  ac  tormenta:  udarili  (ili  tuetnuin 
ga  na   muke,   umr'o  rt«  mukama.  Rj.  —  Metali  ko^ 
na   muke.   Rj.  354b.    Muke   udariti    kome,    auf  dit 
Foltcr  hringen,  in  tormenta  dare.  Rj.  7Gila.   IIoi(?u 
staviti  na  muke.  Npr.  lfJ5.  Nek'  ga  dadu  meni  uiJadoj] 
u  ruke,  meiaću  ga  na  zle  muke,  na  ruke.  Npj.  1,  38f»J 
Njima  Turci  sfvake  muke  daju...  Kakve,  njima  tnuk^ 
nduraše,  4,  51.   A  silni  je  Turci    uhvatiSC   i   *ia    itr«l 
muke  u4ariše;  ona  mlada   uuiku   podnošaše.  4,  101*] 
Ter  mu    nove  muke   udaraju.   4,  153.    Tada    će    vj 
predati  na   muke.  Mat.  24,  y.  —  3)  (u  Boci)    Sto  ji 
na  zendjf   posagjeuo,  načinjeno,  das  Werk,  apu^.  efj 
zanuicili.  Rj.  ^lo  se  rnnntci,  zaradi;  zamuka,   rubotaj^ 
djelo   š"  mukom  učinjeno.  —  Tako  mi   svake    muke 
rabote!  l'osl.  3<>4. 

Z.  III ^1  kn,  /'  {\yft  zap.  kraj.  kod  k redana,  ali  mucT^jttl 
govore  i  hri->ćaiii  u  Srbiji)  dan  .UeJd,  farina,  ef.  bračno. 
lij,  —  (lolokuduji  miiku.  Rj.  J>3b.  Prije  muku   isijtit'^ 
neg  žito  poHijat'.  I'PokI.  101. 
itiitkiulem^  |»(^Jns,  m.  Art  vornehmcn  Gurtels.,  rin- 

gidi  genus:  Pji  pripasa  vtukađcm  pojiisa.  Rj.   nekaki 

gospodski  pojaft. 

mukAoeenJo,  n.  verb.  od  mukaetiti.  radnjtt  kojom      i 

tko  nntkaeti,  ^M 

tnuktliet,*  aufmerk.'iam,  uttentus:  budi  mukaet,  De  V 

6e^  li  ga  gdje  vidjeti,  gib  acht  — ,  ob  — :  čemu  »i  ti  mu- 
fcaet?  tras  suchst   da,   begehrst   du,   cf.  nazor  r  Meni 

Jovan  ni  mukaet  nije,  nit*  me  kara,  niti  me  uiiluje. 
Rj.   —   Kad   doue.su   pred   dijete   ugljevlje  i  dukate, 

a  ono  odrnab  rukama  za  dukate,  r  ugljevlju  ni  »«u- 

kaet.   Kj.   .S|jJ:ib,    8av   narod   stao   pa  gledi    kakva  je 

to  lepota;  na  caricu  viko  ni  mukaet.  Npr.  20H.    Kad 

se  gožda  naklopi   na  bajvar  a  grahu  ni  mukaet  . ,  . 

domaćica    rede:    <A!i   je    bajvar   akup  ...»    a   goEćn 

odgovori:    si  vrijedi-.   Poal.  1*5.  Ni  pomo/.i  Bo^,  ni 

selaui  aledim.  (Kad  ko  nije  kome  ni  mukaet).  222, 
iiiiikiieti.šaiije,  n.   das   Merken,    Suchen,    attentio. 

Rj.  vcrh.  od  mukaetisati.  radnja  kojom  tko  mukartise, 
niiikai'tisati,  i.4euu   r.    impf.   merken,  Acht  gehen^ 

.Kuehcn,  attendo,  qwwr9,   cf.  traliti,   paziti.    Rj.    vidi 

mukaetiti. 
iiHikiVetiH,  tim,  v.  impf.  vidi  mukaetiaati:  Šta  ti 

tražiš?  H)i  li  mukaetiš?  Rj. 

inAkunJe,   «.  da>i  Brullen^   mugitus.   RJ.  iserh.  od 

luukiiti,  radnja  kojom  muče  n,  p.  vo. 

Ir    itiukuu,   mukla,   m.   n  rijećima:  Ispod    mijtkla, 

heimtucki.'ich,  Hubdole,  Rj.  isp.  muklo.  —  rodmukalnc, 

koji  .iio  ifipod  mukla^  radi.   Rj.  523a.  Ispod  mukla  i 

dva  vuka.  ((iledaj :  l  "uvaj  »e  ps«ta  koje  mućke  kolje. 

Poel.  U>n. 
?.  mlikiio,  mi'ikla,  ađj.  siiUHchueigend,  tudturnus: 

Vino   piti    a    mnkli   stajati.    Rj.   kao   muče/'i.    mtikao 

fmuknuti),  podmukao,  promukuo.  Osn.  121.  —  Mukli 

pun  petue  žile  Krize:  Posl,  184. 

m^kati,  mij<^em,  v.  impf  hrullen  (rom  Rinđviche), 

mugio.    Ri,  muče  goveče,   r,  pf  prosti  muknuti.  — 

i^to  volovi  muru,  aiStUj  samo  da  kola  ne  Škripe.  Poel. 

354.  I'ogjo^e  krave  ...  i  jednako  igjaliM  isiijem  putem 

mućući.  Sam.  1.  (j,  12. 
mAkavicnt  /'.  svinjska  bolest.   Rj.  —  od  korijena 

od  kojegii  je  umuknuti,  mucati,  isp.  Korijeni  hi5. 
mjikiiijn,  /.  (u    Hrv.)   nekakvo  drvo,    na  kome  je 

rod   kao   dudinje   (lidi   na  gloginje.   Rj.^^   i  jede   »e. 

[sorbus  aria  L.  Rj.*)  Rj.  —  isp.  ^et^.  moukine,  uiehl- 

baum).  Korijeni  156.  rijeci  za  bilje  i  rod  mu  .« iakim 

uant.  kod  brekinja. 
utuklti,  ade.  Hchv^eigend,  tucite.  Rj.  vidi  inu^kei.  — 

Što  se  ovo  muklo  pije  vino?  Nije  ovo  viflo  ukradeno.    \ 

Kov.  83. 
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mikkljiVt  adj.  (po  zap.  kraj.)  d.  p.  drvo  (vlaino 
iznutra),  nas^,  humiđttH.  Rj. 

mAkniitit  mulcnem,  t\  pf.  atifltridlen,  muffio.  Kj. 
inukne  ii.  p.  vu.  v,  iinpf,  miikati. 

tiuikoiii,  fitlr.  vidi  umk.  Rj.'  ((kf\  Rj.''  XXX. 

iiiikkfiidžijn/  m.  de^r  ttJirs^  ntUfionst  hahen  tpill^ 
qni  omnia  rult  aihi  tirutii^  dati,  cf.  bmiavad^jjri,  iz- 
jelica. UJ.  if idi  i  muftndžijft.  koji  hi  rad  str  viukte, 
tnidftvft  imati. 

mnktt*.  niOktk'ts*'  vidi  badava.  Uj.  adv.  vidi  i 
Miiifte,  badiivad,  badavade,  za  badava.  —  Ni  plaliAn 
ni  vrati?*a.  {Rvve  se  za  onopa  koji  bi  rad  nve  mul- 
ticc  itimtli.  PomL  "222 . 

intlklijii,''  i- idi  muftija:  I  adžije  i  redom  utuktije. 
lij.  poglttrica  svetkfiivki  u  Mufuimedoimru. 

inilliUiuft',  lit.  (oko  Lijevua},  vidi  pnstoRvat,  nabi- 
giizint,  Kj."  —  miikto-|^r<',  kcji  uinktc  prdi,  f.  j, 
muktc  Jede  pa  bcapt^shn  prdi'f  hi/h.   kod  nabifruzicjL 

muktcVždrr,  m.  Ti  »i  pravi  muktnlder,  ne  zasbtžiA 
ui  ono  ;*to  pojc5,t  .1.  Bogdunovi(?.  Diiikto-žder,  koji 
iiiukte  ždere,  vidi  muktopri'.  —  tako  doz.  riječi  kod 
kljebožder. 

milili.*  nu  —  I)  der  MoUah,  rfodiis  Turcamvi 
judex.  lij.  HL'Ciii  sudac  Turski.  —  2)  .Sarajevski,  die 
oher.<^tc  lfet)ici'angspersonj  judcjc.  Rj.  vrhomi  upraiHt€ljy 
sudar  u  Sarajern. 

niDlail,  /",  colL  (u  Grblju)  kao  kopilatl  Rj.  kao 
fterakonita  djeca.  —  TaL  nuilo,  kopile. 

ttiiili\Iiik/  m.  daft  Gebiti  de^i  MtAlah  von  Suru- 
jevo^  provincia  tol*  mula:  Po  Zvorniku  i  po  mula- 
luku.  Rj.  područje  niuliuo. 

mu.l(%  if.  pipa  viče.  Rj.  —  Jedno  kao  brojet^i  sve 
redom  govori:  -Pipaviee,  mipavire.  na  ku!e  ti  a  m  uh', 
na  medene  kolat'^e,  kome  red  konja  pa«ti?»    Rj.  5(X)b, 

nijltijil,  /".  —  1}  ponajviše  pl.  mniije  u  gdjekojijeh 
varoskijeb  haljina,  n.  p.  u  džubeta,  sa  sirane  kod 
džepova.  Kj.  —  2)  (u  kaz^indžija)  ef.  naja.  Kj. 

ftnVIiii,  adj.  dvs  MoUah^  rnoUae.  Rj.  sto  jtripada 
muli. 

mdUnleiu  die  Frau  des  Mollah,  moUae  ikror,  Rj. 
žena  mulina. 

lufilj,  III.  —  1)  {n  C.  G.)  vidi  umljalo.  Rj.  i  »yn. 
ondje,  drro  kojim  »e  mulja  grozgjc.  —  2)  (u  Lici) 
4to  nanese  voda  pdje  protje«**  kroz  granje  iU  kaku 
rešetku,  allurio  (.«*/  rf,  nanos.  RJ.  u  sjeih  HrroUkoj 
niulj  je  onu  eemlja,  upraro  Iduio^  ido  mda  nanese 
na  bregove,  kad  ih  poplavi,  išp.  mamuljid.  vidi  i 
BDOS^  napbiva,  naplavak,  nasap  2. 

m&ljnlo,  die  Stangt,  um  die  Trauben  im  Bottich 
su  zerfttanipfetir  pcrticu  uvis  contundendis.  Rj.  mli 
inulj  1,  gmei^aljkii,  greštaliea,  kljukalo,  nie(^ka.  — 
lirkljaćn,  "ž)  od  drvela  kao  malo  muljalo.  Rj.  44tt. 
(trožgje  se  mulja  drvetom,  koje  se  zove  muljalo. 
I' i«.  7S.  riječi  h  takvivi  n«st.  kod  b  ud  kalo. 

>lrtljniiint  «».  Einer  ron  Miioi  Dok  je  Mula  i  Mu- 
lja na.  Rj.  i'Otjek  is  Mula. 

mnljiiiiji',  M.  das  Stampfen  der  Trauhen,  tunsio 
uvanan.  vab.  od  muljati,  radnju  kojom  tko  mulja 
u.  p.  grit:gje. 

III  A  ljut  i,  Ijjuii,  r.  impf.  n,  p*  grožgje,  Trauhcn 
stampfen,  coutunda,  contcro  uvaK.  Rj.  vidi  gincžditi, 
gnjecati,  gnjei^iti,  prestati,  tneeiti,  motditi.  i*,  pf.  hIo:. 
»muljati,  su  f*e,  j>as.9. :  (iroipje  ^t*  mulja  arveloni. 
koje  8e  xove  muljalo.  Vh,  7S. 

mAlji^iatii.  mftljevna,  adj.  gdje  ima  mulja  ^>  n.  p. 
muljetma  zemlja,  u  Banifi.  T.  Leber. 

niDiiiakaxi>,*  /'.  pl.  die  LirMucheere,  Lichtputse, 
JAchtftrhnnutze,  emunctoi'ium,  cf.  usekać,  žtipaljkji. 
Rj.  vidi  i  kJije.^te  2.  ono  čim  ge  svijeća  useknt  kud 
rajaro  fjori,  isp.  makaze." 

uiumiuiije,  ?i,  viđi  mrmljanje,  Rj.:  —  Na  jedan 
put  <L^uje  veliki  bat  i  vtumlanje,  Hva  protrne  kad  vidi 
lava  pde  u  eobii  ugje.  Npr.  134. 

ftiJlmlati,  mlfmi,  t\  impf.  vidi   mrmlati.  Rj.  «  tj/n. 


ondje.   V.  pf.  sloi.    promumlati,    smumlati.    —    Mu- 
monja,  koji  mumonji  (mrmla).  Rj.  374b. 

mi\iiiljruiji%  n.  vidi  munilaijje.  Rj. 

niAiiiljati,  uilJHui,  t\  impf.  vidi  munilati.  Rj.  .srt/«, 
'  kvd  mrinbUi.  v.  pf.  sloi.  pronitiinljatl.  Hniumijati. 

iiiQiiioiijii,  m.  koji  mumonji  (mrmlai,  ein  Murra\ 
mtirmurator.  Rj.  —  riječi  ta  ljude  8  Utkvim  naši. 
kod  bako  nj  a. 

mniiiniijeiiji^,  n.  r/t/t  muinlanje.  Rj. 

I       iiifLiiiuiijili,  njim,  r.    impf  UJ   Boei*  murrcn,  wiir- 

tiiuro,  vf,  niumlali.  Rj.  kfd  nirndati  «»/w.  —  Mumouja, 

koji  mumonji  (mrmla*.  Rj.  .'JTlb. 

I       miini\ra,*  /'.  du:^  Minaret,  turricula  tcmpli  tnrcici: 

!  A  munare  popast'  paueina.  Rj.  kao  toranj  u  dhtmije. 

111^111  ha.   f.   {\\    primorju)    riđi   prijevara.    Rj,   — 

I  Kad  prosjak  n  ćijoj  kuri  prfutu'j,  onda  ran  kad  avane 

rekuu:   -Kupi  tu  Bvojn   miutitrn  pa  od1ay.i<.  .1,  Bo^"- 

danovii?.  mumtru   {oa   ohd.   koja  nije  u  obijaju,  i«p. 

(^enko  mouniti).  Ofln.  241.  ra  nant.  i.fp.  molitva. 

mtiiiufi,  mnuenii,   v.   pf.    a.  p.   u   kueu,    iz   ku<^e. 
i  hincinjichiesiien  (in.f  Haut),  irruo,  feror.  Rj.  —  Zna- 
čenje  (korijenu)   hrro  proći,   br::o    uči:   miinuti.  Ko- 
!  rijeni  1G2.  vidi  Amuknuti,  Amurnuti. 
I      mfiuja,  f.  ipl.   mOnje)  d^^r  liUiz,  fut^nr.  Rj.  riđi 
I  «u^(Jica,  svjelljica.  —  Kad  za.^ijcvaju  munje.  Rj.  104a. 
Tako  me  suva   munja    ne   osmudila!   Rj.  72'2b.  Dok 
puče  munju   iz    neba    te    sažeze    djevojačku    majku. 
Npr.   94.  Kad  se    konj    polj^   dohvati,   prelečc    kao 
munja  do  jezera.   lf«3,   Ba5-<-"elrk   ftkoči  kao  muvja^ 
pa  ra-^iri  krila,  poleti.  19G.   Sittu  munja   iz  neha  re- 
drotja,  te   udari  Veru  Bugarina.  Npj,  1,  120.  No  tri 
munje   od   neba  pukose:  jedoa   ipifija    dva    gjevera 
niLida.  1,  158.    .\   ne   gledah  »   nama   u   oblake,  gjc 
sf   mitnje   triju  po   oblaku.    1,  432.    Sinu   Petar  kao 
siva  munja.  4,  58.  («jva   mjesto   suva?)   Hkoti  Petar, 
kako  tiuha  munj(t.  4,  86.  Kad  postavljale  ziikon  daždu 
i  put  munji  ijroinornoj.  Jov  28^  2G.   Sijevni  munjom 
{Go.«ipode!),  i  razsignaj  ih. 

lu^iijanji^,  n.  uerh.  od  munjati.  radnja  kad  konj 
ušima  VI u n ja. 

tnj^njati.  njam,  v.  impf.  vidi  čulitt  u^i.  rogu^iti 
u5i.  stri(?i  u-iima.  —  Dobar  hajvan  ne  zna  govoriti: 
ušima  tnut(ji(^  a  kopa  nogama.  B.  klamovi^^.  '.M.  Rp. 

milo,  mula,  tn.  lu  primorju)  cin  Damm  im  Meert 
[ifal.  molo),  pila,  Rj.  beni,  brana  u  pristanišU 
morikom. 

.^IHo,  Mula,  m,  ein  Studiviertel  in  Cattaro.  Bj. 
pod^ratije  u  Kotoru. 

iiiiir,*  m.  vidi  pecat.  Rj.  vidi  i  muhtir,  od  čega  je 
mur  saiimanjem  (mu(h)ur,  numr,  mFir). 

inTiraf  /;  (u  Ba<'"koji  blato  s  vodom  ugaženo,  der 
Lehm,  luium.  Rj. 

.^Ii^ra,  f.  ein  Fluna  in  Kroatten.  Rj.  voda  u  Hr- 
vatskoj. 

iiiiin'ijn,  /.  Rj.  ne  kaže  st;  značenje. 

.1'liiriikuiae«   MurAkovea,  m.  brdo  u  Loveenu.  Rj, 

III  unijela,*  /"  dtr  Vorladebritf  des  Kadi,  evoca- 
toriae  judiri».  Kad  ko  \nf'i  koga  kadiji,  kadija  po- 
dalje po  nj  murasdu  po  kadineu,  te  ga  kadinae  do- 
vede. Rj.  pismo  kojim  kadija  poziva  tuienotja. 

Uiikrai'a»  /'.  (u  Rimiu)  nekaka  trava  u  moru.  Rj. 
—  imena  a  takovim  na^t.  kod  država. 

iiiilirdar,*  (u  8rbiji  i  u  Bosni  po  varo-^inu)  Uederlich, 
anrviutieh,  di»8olutUf<,  neyli<jens.  Rj.  lijen  i  MC^isf, 
koji  »c  zapuHio,  inp.  lotar  (lotinja.  Wa,  loeka). 

murće«n,*  t«.  —  1)  die  Tinte  (in  fe^ter  (iesicdt 
ic/e  TinchlerleimJ^  utramentum.  Rj.  mtuttilo,  jedro  kao 
tutknl:  Jovo  piše,  a  Marija  veze;  nesla  Jovu  mrku 
murečepa.  Npj.  1,  197.  i^to  je  more,  daje  crn  murerep^ 
pak  da  piSem  iri  godine  tlana,  ne  bi  mojih  iHpisaln 
jada.  1,  401.  —  2}  Frticht  einer  l'ftanze  igetnetut 
Kermesheere.  Rj.^)  aomit  die  Frauen  die  Siirkcrei 
zcichncn.  atrameuti  tjenu«  attnd  (phijtolacca  dccnndra 
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X.  cf.  viaoboj.  Rj/).  Rj.  rod  od  hUjl'e  nekakve,  f4m 
'en^  hUjde  tez. 

mđrga,  m.  dudime  murgaste,  oUvenfarbiae  Manl- 
heere^  mori  genus.  Rj.  —  Tumn,  0%n.  35.  {mi'^'fr), 

nilirjertist,  mUrs^oviist.  ad;j,  oUceufarhig,  culoris 
amiirrurii.  Rj,  «  ter/a  je  huju  kno  »  rnur^fe. 

mDrkn,  /".  manja  Aajka,  koja  »amo  \>o  Muri  ide, 
ein  Mum-Schiff^  7if<ri.!f  vrittor,  Rj.  isp,  dinvka. 

iiiiirl<'isrinj<N  n.  vtrh,  od  raurleisati.  radnju  kojom 
tko  inurkisc. 

miirlMstiti,*  l&iS5m,  v.  pf.  i  impf.  vidi  zapećntiti, 
pečatiti;  Kj,  vidi  i  /..ibuliiti,  bulati.  —  Kuduz  piše, 
l'ntuik  ihurlei.ie.  Rj.  »s/j.  niiir  {miihiirK 

iniirfiiliii,*  fn.  dcr  Verrather,  proditor,  cf.  izdajnik: 
h^iilt:in  t'urt?  jedan  niurtative.  Rj. 

inllrii,  cf.  ^^u^u  niurii.  Rj.  uzvikom  fte  ovim  k<tće 
»metnjii  (*d  fftrahu. 

niArunii.  /'.  (u  I>ul>r.)  nekAka  morska  riba  (tntirinal?) 
=  viuntenu  )whnn  L.  Rjž')-  Rj-  «  Stullija:  murina, 
f.  rihdt  morina t  pa^te,  raiiraeua. 

niurrn,  f.  (po  jiigo7.Ap.  kraj.)  vidi  dud.  Rj.  dno 
i  rod  HU  njemu.  —  od  tuj.'je.  <  >sn.  41  (inonis).  rijei''i 
s  takrim  nt(st.  kod  baćva. 

niilirvae*  miirvca,  m.  (u  Rienu)  divlji  dud,  čine 
Art  nilder  Maulbcerhuum,  mori  genufi.  Rj. 

milirvoVi.  ndj.  što  pripada  murin.  potrrda  u  sfihst. 
koji  ide.  —  su  nani,  ixp.  aptov. 

niArvtivinn.  f.  lifjnum  €x  moro.  BtulH.  miircovo  drvo. 

iiiQmi.  (itujsu),  /'.  (»1  Uei  i  u  »Srijemu)  buzft  iz  dr- 
vela  (n.  p,  brezova,  klenova  i  javorova)  der  Baum- 
saft,  siacui*.  Rj.  —  Tu(jju  rijrr,  Dnn.  35. 

inj^saf,*  muKfifti,  m.  pidi  alkuraii  (korun)  i  ^-itap: 
(.'ur  okupi  hodie  i  kadije,  i  dervil^e  Turske  književ- 
nike, le  musitfa  na  ruke  uze^e.  Boga  mole  Turci  sia 
tri  dana.  Rj.' 

iiiti.sMez,  m.  u  pjesmama  nekakvo  vino.  Rj.  — 
Ako  li  bi  njemu  malo  bilo,  dala  bih  mu  bac^vu  mu- 
»eleza  i  uza  nju  slatkoga  mexeta.  Ifere.  0(1.  Stulli: 
muBele/,  riđi  varenik.  kod  varenik;  rin  coilo,  dt- 
frtilum.  vidi  i  vinkot. 

musi'liiii,'*^^  irt.  der  Mtumelim  (Arf  tiirkisclteft  Ohcr- 
profomen),  pratioris  turcici  tjenti!^.  Gdje  je  kadija 
ondje  ima  i  musdi7n  (koji  flc  gdjeilo  osobito  k  istoku 
zove  i  vojvoda),  pa  kadija  sudi,  a  musclim  zatvora 
ljude  i  izvrJuje  ono  što  kadija  presudi.  Rj.  —  i^to 
8U  poda  nj  nesite  haždajc.  to  bu,  bo|jme,  untselimi 
t'uriki.  Npj.  4,  45<1, 

niiist'lhna\\  ndj.  Rj.  Ho  pripada  muMeliimi. 

III llM'^it  1110 vac,  uuiselimr»vea,  m.  ciner  ron  dcs  Mufs- 
»elitnft  Leutcn,  homo  vinsselimi.  Rj.  mukdimov  coifjek, 
momak. 

iiiiisMiitiskT,  adj.  Musutlitn-,  mn»selimicu8.  Rj.  što 
priptda  mu'idimimu  ili  kojemu  (jod  muHelimu. 

iiin.'ii<'lim.s(vu,  n.  rlui<t  Tiiuselimuku:  Sulemau-paSa 
ga  (Tokadijćti)  zbacio  s  mft!^dimMtmt.  MiloA  75. 

iiiii.s*»v{^ila,*  /'.  vidi  bijeda.  Rj,  riđi  i  opast,  po- 
bjeda 1,  Dotvora. 

iim.srvedilit  dim,  v.  impf.  vidi  bijedi  ti.  Rj.  mdi  i 
opadati,  panj  kali,  potvorati,  pridizati  (kome  Sto). 

iiiuMev<^džiju,'  m.  }'crtemmhr ,  etdmnvidtor,  ef 
opadać,  Rj,  riđi  i  bijednik,  naiiastiik,  opadnik. 

nlllM*v^|^iM1jcs  r».  rcrb.  od  rausevcditi.  radnja 
ktijom  tko  vni.^evedi. 

miistkanat,  mustkanta,  wi.  der  Mu^ikuni,  mufticus, 
vidi  mekterin,  kao  fiudač  i  svirui':  Pobaviže  earske 
nmitikimte,  tu  im  biju  bumbe  i  svirale.  Npj.  5,  427. 
fUiminutim*  nema  potvrde,  za  ukc,  inp.  arj^hmenai 

iiidsjl  inA.sJo!  (u  O.  G.)  ~  Jj  kaže  m  ma^arct« 
kad  pa  mame  ili  zovu,  Lnui  dcn  Eul  sa  lockcn^  vox 
uUirit'vdo  a»ino.  Rj.  uztik.  —  2j  u  pjesmi:  Sedlah 
kor^ju  dobru  mn<^jtt.  Rj« 

llllisl<^intin/  m.  der  Muselmann,  uiuselmanus  (or- 
thodiuusj:  Na  Bošnjake  Turke  muslumane.  Rj.  Mnha- 
flMdococ  praroslavni. 


niDsf,  m.  (u  vojv.)  der  Mofit,  mustunL, 

šira.  Rj.  vidi  i  mastika,  novo  vino. 

miisth^.   mu9tA(5a,   »i.   vidi  brk.   Rj.    — 
uJrra^.  myBtax. 

ninsti,  muzem,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  sloi.  i2-tnu«ti 
na-,  po-,  u-,  !ia-.  tjrirm.  zaporj.  milzi.  I.  pregj,  int^rvob, 
m\i/x^.  II.  pregj.  nitlzijah  irfeifje  muzab),  prilog  nad, 
mdzući,  prilotf  pretfj.  muzav-ii,  muzav.  X.  prifljeo 
nulizao,  tnilzla.  TI.  pridjer  m'ii/.en.  —  IJ  meikcM, 
tnulgeo.  Rj.  —  Tu  su  Htanovi,  jedne  žene  stoku  muzu, 
jedne  mleko  razlivaju,  jedne  skorup  skidaju.  Npr.  tlU, 
Ko  m  drži  pravice,  taj  ne  viuze  krartcc.  rosi.  1»3.  -^ 
l^)  kina  mu/.e.  vom  starken  lieijen.  imhrr:  ICi^a  niiixe, 
noge  puze.  Rj.  kaie  se  za  kihi^  kad  Uje  kao  i-r  kabla. 

liiusiibn,  f.  (u  Risnu)  nekaka  puAka  (breSa^,  e»iw 
Ari  FUnie^  tclum  (iiiodd<tm  juculatorium.  RJ. 

iiKist^baki*  »I.  rešetka  na  prozoru  (kao  $to  je  obično 
u  Turaka,  da  žene  kad  su  na  prozoru  8  polja  niko  ne 
bi  mogao  vidjeti)  dan  Fcnstcrgiticr,  reticulum  fetir- 
strae  ini^ertum:  Zadje  joj  se  sadžlmk  za  musehak.  Rj, 

niii.Hohiiklijn.*  f.  [u  Harajevu)  vidi  badžaklijs.  Rj.' 
dukat   Ifolandski. 

ntAsolet  SSiUeie  imUele,  u  djetinjoj  igri:  ^uSele, 
mmele,  gde  ćemo  ga  baciti?  Pod  jrolicu,  na  stolicu. 
Rj.  85t)b, 

inu^ii^ma/  f.  die  Wach3leinwandj  linteum  cereftum^ 
cf.  voSlanica.  Rj. 

niusicii.  f.  dem,  od  muha.  Rj.  —  OmuSićaTi  »e 
u.  p.  bob  (zelen),  kad  nekakve  mah  mukice  oa  ojemu 
po«tanij,  od  kojijeh  usahne.  Rj.  4.Wb.  A  koliko  je 
unijelnije  naćinjena  i  afl>*tavljena  svaka  travka,  svaka 
musictt  kad  .^e  isporedi  sa  sabatom!  Pripr.  97. 

MJišika^  m.  ime  muSko:  Jedno  vi  je  PuriSin  Mh- 
sikn.  Rj.  —  Mimka  (osnova  «5e  biti  u  imenu :  ^fuso. 
može  biti  od  Mutimir).  O^n.  276. 

nii'kškiinu  f  riđi  uiuškobana.  Rj.  rcna  knjn  ac  jpod^ 
itoai  kao  mušku.  —  riječi  .<?  ttikim  naat.  kod  badnjara. 

nitiškArae,  muskArca,  m.  —  I)  da.t  3Iann.HhHtl, 
mas.  Rj.  muško  fdjade.  riđi  mn.^ka  glava,  mulika 
strana,  muSko.  vtdL  muSkinje.  —  Domaćin  unese 
badnjake  u  kuću  ...  a  iz  kuće  ga  kakav  muškarctc 
powpe  žitom.  Rj.  12a.  t'ovek  imao  jedno  muAko  i 
jedno  žensko  <lete  .  .  .  Ueca  onda  kroz  prozor.  Kad 
ib  zapitaju  kako  «iu  doseli,  mu.^karac  kaže  upravo  ila 
su  došli  Đo  pepelu.  Npr.  13H.  Ne  valjah  koliko  pje- 
vojćina.  (Keće  se  —  u  Crnoj  (lor'  —  rf{java  mii^karcu^ 
osobito  koji  nije  junak).  PosL  196.  —  2)  das  Miinnchen 
(Uvi  Thicrtn),  mas^  r/.  niužjak.  Rj.  «  iirottnju.  isp. 
samac  "ž, 

mJ^skat,  m.  nekako  Lafltovako  vino.  Rj.  vino  od 
mirimvoga  grožgja  muškata.  isp.  mirisa vk«  1.  tndi 
mn5,katio. 

niiiškaliti.  mu;«katjela  (mu»kaćelfl).  m.  mirisavo 
gro:(tJc,  niii^kat,  koje  vidi.  —  Ode  Jovo  put  ka^ćela, 
za  dva  g;rozda  mmkaćda.  Herc.  243.  — za  nuitt^  isp. 
andio,  anjrjela;  kn>itio,  kaJićela. 

indsket,  m.  (ii  C  G.)  vidi  §oca.  Uj.  puška  prostogn 
vojnika.  —  Musket  viče  a  kobila  riće,  pusiiopa  niu 
konja  zapla^ise.  Rj.  189a.  i'adorovi  ka*  i  labudovima 
muškdi  kako  gora  cesta.  Npj,  5,  MlJl. 

miišk^^taiije,  ?».  dm  Fiisiliren,  to  necare  telorum 
conjirtu.  Rj.  verb.  od  nmSketali.  radnja  kojom  tko 
mtiskvta  koga. 

miišk^hiti.  tani,  r.  impf.  (u  C  G.)  ubiti  iz  puJ>ke 
onoga  koji  je  na  smrt  osugjen,  fusiliren,  telorum  ro- 
nje  rt  u  necare.  Rj.  upravo  ubijati  iz  muiketa. 

mDskt.  udj.  miinnUch,   ma>fcuiuit.  Rj.  š(o   ptiuada 

muškarcima,  vfuikinju.  osfiova  a  muž.  —  .1  r«, 

MannHjjeraou.  vir.  Rj.  HfJa.  Kovcar,  niuiil  Uj,  i 

28^a.  Vidi  :^arDno  gubavo  muiko  idnjchc.   Kj.  ii4iia.  j 

Rodi  mu^ko  dijete.  Npr.  1.  Njiie  narodne  prićr  i  |»rf- 

!  pocijetke  gotovo  se  mogu    ra/dijeliti   na    muH'e  i  na 

I  ženske,  kao  i  j^esme.  V.  Muskt  donvft  bogati  dono«. 

I  Posl.  184. 0  bedri  mu  duga  palo^tna  od  muik^eh  puno 
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devet  pedi,  Npj.  3,  95,  U  kufii  djevojka  valja  da  ugrje 
preko  proatrtoffa  if'ilmia  pad  kojijem  je  niunki  fiuiDjik 
i  mali  nožić  crnijeli  korii-a,  d:i  hi  muMn  tljcnt  i  ju- 
nake ra^ijala.  Kov.  Hl.  U  prvome  licu  mmkofja  roda, 
P\».  37  ((jnim,).  Ako  od  goveda  prinosi,  mitsku  ili 
žensko,  neka  prinese  »dravo  pred  U^ispodom.  Moja. 
01.  3,  t. 

inUski,  rtrfr.  mdnnhch,  ririliter,  Rj.  ojiaAvi  Av<o  /* 
niušk (trava A'tto  jnuački.  —  Potrgntmo  noža  iz  pojnsji, 
da  se  5  njima  jhk.s'A*  pokoljemo  i  junački  incig^dan  dije- 
limo. Kpj.  5,  103,  Holj<i  nam  je  mu^ki  poginuti  no 
se  ženftki  vojvodama  vrnut',  5,  3(i^). 

miVskits  iiriuSki(?!i,  in.  (u  Lici)  nuiSko  dijete,  drr 
Klet  ne,  pitrvulttH,  cf\  tmiskarae.  Rj.  --  riječi  s  iakim 
liiLst.  kad  hiig\y\{'. 

itiilkškTiijo,  »I.  (coll.)  đitt  Mannftbild^r,  innreft.  Rj, 
mmkard.  jedno  od  tnuškiuja  mtijSkarae,  uiuAko.  su- 
protno ženjikinje.  —  Bnkara,  obic^aj  da  ae  uz  ine«o- 
jefije  svako  vet^e  skupe  djevojke  (male  i  velike)  i 
mlade  (a  i  od  munkinja  dotijc  ffdjtkojc)  nasred  s*ela.  Rj. 
47b.  Da  St'  ohrezuje  j<ve  mmkinje.  Mojs.  L  17,  10. 
Sve  mmkinje  i  Hve  ženski  uje  ^lo  je  poznalo  iiovjeka 
pobtjte.  Šud.  21,  U. 

ninsko,  H.  itdj.  diL'f  Mimfi^^hild,  nuts:  kao  da  nije 
muško  (kad  ko  Sto  rgjavo  radi).  Rj.  r*d(  mu §ka  glava, 
muška  strana^  musikarac,  colL  mužkiuje.  miprotno 
žensko.  —  f!  munkoffa  je  sramota  pod  petom,  a  u 
ženskoga  niegju  ot^iraa.  (Neke  ae  stvari  inmkomć  oe 
primaju  za  sramotu  kao  žen«kome).  Po»K  333.  Knja 
(Žena)  SeaSe  da  ae  porodi  ...  I  rodi  muško,  sina. 
Otkriv.  12,  b. 

iiiii^kiVhtiriii.  /'.  ein  FraueMzimmer,  dan  Hch  tvie  ein 
Mnnn  inuiutrnt,  fhnht  m.  difl.^  femiuu  moriirn  ma><eu- 
lorum.  Rj,  mu.^ko-bana.  5a  drugu  patu  tAp,  baniti  se. 
Korijeni  135.  renti  koju  se  podnofii  (ham  se)  kuo  mu- 
akarac.  j'idi  mu^knrn.  —  Ako  »e  do|2jodi  da  ho(?e 
kakvo  živinee  da  se  omreini,  a  nema  uikakova  mu- 
škarca da  ga  prikolje,  onda  žena  (ne  <:^e  svaka,  nego 
gdjekoja  mitškobantt)  uzme  »om  funik  te  metne  Rebi 
megjn  noge,  pa  onako  s'tu<5kom  kolje.  Rj.  'Ž7'2h, 

iriiLskubniia^f,  ndj.  »ich  itse  cin  3Ia)t)i  henehnen, 
moruni  mituc.uloi'Km.  Kj.  što  ne  podnosi  kuo  muškofutna. 

III 01  smilili,  f.  die  Mtespel,  mespilus  germunica  Litin. 
Rj.  drro  i  rod  na  7ijemu,  —  ^^  vremenom  i  aa  Blamoni 
i  mumiulc  zrenu,  Rj.  214a,  Ne  padaju  iss  neba  pcćen* 
niumude.  Posl.  207. 

iitAsmiilov,  (tdj.  ato  pripada  mušmuli,  potvrda  u 
suh'it.  kuji  ide.  —  j^a  nnfit.  isip.  aptov. 

mn  sin  »tov  i  na,  /".  lignum  ex  mesfiilo.  Stulli.  mttimtt- 
loi'o  dno. 

Milsiit  m.  ht/p.  od  Muhamed,  ime  u  prezimenu: 
Odaisla  je  gradu  Kolnsinu  a  na  ruke  begu  Afušorii'u. 
Rj.  440b.  Na  torinu  Anr.e  Musoviča,  i  tu  bjehu  devet 
Mmovifui.  Npj.  4,  421.  isp.  MuSJka.  —  Mu-So.  takva 
hifp.  kod  DiJio, 

imisli'rija,*  f.  —  1)  die  Kundachaft,  dtr  Kunde, 
der  Kdufer,  einior:  A,  Po  nto  je  to?  B.  Ko  je  f«»- 
sterija?  —  Ako  si  rrndierija^  lasĐO  i5emo  ne  pogoditi. 
cf.  kupac.  Rj.  —  2)^dcr  TFerfcer,  conqHi9itor :  Kojino 
je  curi  nniMerija.  t'emu  si  mušterija?  tras  rnochte.Ht 
dn?  Rj.  koji  što  ielit  iHte,  kuo  n.  jo.  prosnc. 

rtitistulilijgilžijii,*  m.  der  den  Boihenlohn  anapricht, 
qiti  petit  merred^m  nuncii.  Rj.  mnžtulug-tJžija  (k  pro- 
mijenilo se  pred  dž  na  g).  koji  iste  musiuluk.  vidi 
muštuluki'ija,  —  Imenujem  s  dobrijem  časom:  1)  za 
prvijenea  poimetn-e  t«>ga  i  loga ...  7)  muaiulugdtiju 
toga  i  toga  (koga  od  svoje  dalje  rodbine).  Kov,  52 
(u  srntinimii). 

must  II I  lik,*  ;».  der  Boihenlohn,  merces  nuncii,  Rj. 
pluta  onomu  koji  donese  povoljan  gluH,  —  Kada  ga 
ear  ugleda,  uhvati  muHulnk  ^t';eri  govoreći  joj :  >Evo 
ti  muža  I«  Npr,  118.  Kad  koji  ^ujje  žn  tog  ^oeka,  da 
caru  javi,  a  taj  ćoek  neka  brže  ua  mmttUuk  ode  caru. 
da  ga  car  obdari,  192,  Ja  tebe  glas,  ti  mene  mu^ituluk. 


(Kad  ko  i^te  muštuluk  la  kfiknv  povoljan  gla«),  Poal. 
111).  Ja  cu  ići  na  muštuluk  buhi.  ..  Pa  oirva  nu 
muštuitik  huhi.  Npj.  3,  51Q, 

ntii^tiili>ki''ija,*  m.  vidi  mu.HtulugdžiJR.  Rj. 

ninsfvM/  /'.  lu  iJark.)  od  tu(?a  čime  eizmari  luku 
gjon.  Rj,'  Mtidč.  muBta  (MiiLaehte^  SchH.^tcrivcrki:cuq), 
akr.  Rj.»  XL, 

tiitisjiriii,  miiS'ulina,  in.  (u  vojv.  po  varošima)  Mu- 
fdintt^  pauni  gcnuf>:  I  kecelju  bela  muŠulina.  Rj.  ti*- 
kakvo  platno. 

111  ut,  m.  vidi  <Irožfye.  u  Baniji.  P.  Leber,  vidi  i 
drožda,  i  sifu,  ondje,  konkretno:  atrar  mutna,  moic 
biti  da  amo  ide  i  ovo:  Meta<^'eš  mulom,  l)l*osl.  60. 
u  t'i^idlija  mut,  tarhatio,  perturhatio  cotnmotio.  kao 
niur'euje  (tvputraktno),  isp.  mute/,,  mutljag. 

niiltiiC,'^  mutnfa.  m,  riđi  pokrovac:  I*va  samara, 
dva  ulara,  dva  iilnra,    dra    mutafa.   Rj.    vidi  miitap. 

iriAtun,  nuitna  (turitnl).  adj.  triib,  turbiduji :  Mutna 
voda  kao  oranje.  Rj.  —  Kud  pogleda,  okom  rasijeće, 
kao  munju  i:  mutna  olduka.  Npj.  3,  407.  \rcme  mutno 
i  kižovito.  Daniea  b,  22.  Danas  6e  biti  vjetar,  jer  je 
nelut  crveno  i  mutno.  Mat.  l(^,  3. 

miiirip,*  nmtapa,  m.  vidi  mutaf.  pokrovac:  Jesi  1' 
nosio  ćebe  i  mulap,  da  pokrije^  na  konju  tvoju  tor- 
bicu iV  konJKku  zobnicu?  Kov.  H7. 

iittMiirfiiijo.  n.  rerb.  od  mutarati.  radnja  kojom  tko 
muiiiru. 

niiih\nili,  rain,  v.  impf.  —  Matura  kao  kucka  po 
mljei'ari.  Posl.  164.  mutarati,  nema  u  Vuka.  tiad  (i, 
122.  —  ifip.  Ustumarao  se  kao  ktit'ka  po  mljećari. 
Posl.  337.  mutarati  =  tumarati? 

iiiditnv,  adj    vidi  luurav:  .Mutav  mutavog  iu»jbolje 
razumije.  Rj.  koji   wuai.   —   Tek   Sto   u   ovu   avlijit" 
uljiv.e.  oidade  i  on  i  konj  mu  i  pa;^  mutav  i  okameni 
se.  Npr,  U.S.  Jasan  i'e  biti  jezik  mutav^jeh.  PP.  314, 

—  mutav  u  .^jcv.  Hrvat  uho}  znači  upravo  nijem;  pa 
takvo  znitčcnje  biće  i  u  priotjiru  rz  Npr.  118. 

iiiuttU  flžijti,'^  m.  der  l'trarbeiter  von  Zitgemvolle, 
qui  e  lH}ta  vaprina  ephippia^  aaccof?  ct  vct.  confiV.it. 
Rj,  —  3Iutavdžije  su  od  prije  u  Srbiji  bile  naj- 
više Bugari,  koji  hu  u  proljei'e  dolazili  te  koze  po 
selima  strigli  i  preko  ljeta  u  varovima  tkali  pokrovre, 
b?trare  i  zobniee.  cf.  stninar.  Rj.  koji  od  koa'rijt'ti 
gradi  mutafe  (rautape),  harare  i  zobnice,  vidi  i  dlakar, 
kočetfu. 

III  u  hl  V  U  žTj  R  f  ca,  /",  soba  ili  sgrada  gdje  m  u  I  uvdJija 
radi:  Zar  su  ovo  sobe?  Ovo  su  mutardJinice!  Mil. 
iy.  ali  značenje  nw:e  biti  i:  žena  mutavdžijna,  isp. 
kavedžijniea.  Osu.  330. 

iiidtpž,  m.  das  Trube,  aqua  Uirhida.  Rj.  mutno  što. 
vidi  mutljag.  —  Buza,  vino  na  dnu  u  buretu,  ili 
dnigi  mutei  od  čega.  Rj,  47a.  Jegulje  se  u  viutežu 
hitaju.  DPosl.  39.  isp.  mut.  —  riječi  a  takvim  nast. 
kod  derež. 

intitiltte,  mutioca,  w.  iurbator,  Stulli.  koji  muti. 
isp.  iiKitljivat'.  —  *'/  nast.  isp,  čuvalae. 

iiidtUiea,  /'.  turhatriv.  Stulli.  koja  muli.  isp.  tuu- 
tljivicu. 

niJktioiiica,  f.  gdje  ne  klak  muti  i  mijeaa  .s  pijeKkom 
£a  zidanje  kuke  zgrade.  —  Kad  se  pravi  mdjta  (malter), 
onda  gurom  mute  klak  i  s  pr/,inom  miješaju,  dok  ne 
bude  mutionica  puna  i  dobra,  u  Dobroselu.  M.  Medid. 
ARj,  111.  o02b.  za  nast.  iajj.  djeljaonica. 

nidtiti,  mutim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  slos.  iz-muliti» 
po-,  pro-,  raz-,  s-,  uz-,  /a-;  v.  impf.  aloz.  nizmueivati. 

—  /.  J)  trutien,  iurho.  B,].  činiti  da  bude  ato  mutno: 
Garbin  ljuti,  koji  more  do  dna  muti.  Posl.  40.  Ajde 
ovo  japno  u  mutionici  muti  i  r!ixmu<?uj,  J.  Bogda- 
novid.  —  2)  verwin'efi,  tnrbo.  Rj.  vidi  'mutljati,  isp. 
mutiti  se  2.  kao  trkitti,  s:{dariti  tamo  amo  (mnteći  i 
buneći?).  Muti  kao  Bijela  po  pazaru.  (Gledaj:  Zašao 
kao  Bijela  po  pazaru).  Posl.  18-1.  Mut^  kao  pas  bez 
gose.  1H4.  Slabo  su  kud  smjeli  i  izlaziti  .  .  .  nego  je 
Štetan  J^ivkovir  mutio  jednako  po  varoSi  te  razbirao 
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i  njima  kazivao  Šta  «e  radi.  Sovj.  53.  Da  bi  mogli 
po  narodu  mutiti.  O  8v,  0-  18.  —  II,  ciutiU  se, 
mufira  se,  v.  r.  impf,  —  J)  sich  triihcv,  tui'buri : 
muti  se  voda,  vrijeme.  Rj.  postaje  mutnu.  —  2)  akh 
utuhertreiben,  eircumcunfa.  RJ.  kau  irkati,  salasiti 
tamo  amo,  vidi  inutljati  se.  isp.  mutiti  2. 

1.  mJlilnk,  m.  (u  1.  bansk.  reg.)  krSćani  zovu  tako 
hrik'uniiiii.  Rj, 

2.  iiii^tlak/  vidi  jama<r*DO,  zaista.  Kj.  adv.  i  syn. 
kud  juniiicno.  —  .Ta  kako  i^ara  po§o  ^etovati,  'nakog 
kooja  ja  vidio  nisam,  'oakoj?  konja  m  'tiakoir  ju- 
naka .  .  .  ja  ga  uiutlfik  poznati  ne  uiop;u.  HNpj,  4, 
252.  I>ri  li  fciva  obrijnli  bradu.  Ako  »ialii,  vji-rii  li 
zadajem,  mutluk  hoćn  bradu  obrijali.  4,  rt:Mi  (telvn", 
innijcujf  kadije  ili  ntiiftije). 

iniktlja^',  nuUljž^'a,  m.  vidi  mutež.  Rj.  mutno  sto. 
»vjrj,  niut.  isp.  mutljati,  mutiti.  —  rijeci  s  takvim  nani, 
kod  krrajr. 

iiiAlIjaje^A«  m.  koji  mno^o  govori  i  laže,  dtr  T'htp- 
perer,  hlaiero.  Rj.  ii^p.  iažac.  —  mufljtnja  (od  osn.  od 
koje  je  mutljag).  Osn.  3iHi.  tvp.  iiuitljali,  mutiti,  rijeci 
«  takiiii  ntist.  kod  brljaga. 

miilljanjis  n.  vidt  mi\{Qm]e.  Rj. 

iiiiilljiiH,  tljani,  i\  impf.  —  1)  vidi  mutiti  2.  Rj. 
kao  ztfia-iti  tttmo  awo  (muteći?).  —  2)  mtitljati  se, 
tljam  fie.  t\  r.  impf.  Hdi  mutili  se  2.  Rj. 

iiiiilljiv,  (idj.  koji  rado  muti,  bimi,  uufriihrcriifch, 
iurhuleptn^.  Rj, 

in(llljiva4%  mutljlvca,  wi.  der  Aufriihra\  VcnvirTer, 
turhfdor.  Rj.  mutljiv  mvjek,  vidi  Hmulljivnv,  pletka-5, 
petljiuuir.  pelijarat".  isp.  mutilae. 

tin\1ljivi(;ii,  f.  die  Veru-irrerin,  finae  turi  at.  Rj. 
mu  lij  iva  ^ena.  isp.  mu  ti  lica. 

.Ili^tniea,  f  rijeka  u  Tara^inskoj  iiabiji.  Uj. 

iii(i(njn»  f.  das  Umhertrciben,  viujaiio.  Kj.  djelo 
kojim  se  tko  muti,  kojim  se  tko  mutlja  (trae).  —  rijeci 
A  takiin  nast.  kod  težnja. 

niiitrijak,  m.  omalen  kazan  rakijtki.  sa  pelešimu, 
u  Haniji.  1\  Lcber  os«,  u  mut  [u  njemu  se  peć e  mot). 

titOtvicn,  /".  (u  Here.)  mladica  u  loze,  der  licheu- 
spro>is\  ptdmeff.  Rj.  —  mlitviea  (isp,  i^eS.  moitteVj  pi- 
fitillum,  polj.  vitUeic,  s  kojim  se  aastavlja  i  znaćenje 
vmfiti).  Korijeni  158. 

m^va,  f.  i'idi  muba.  Rj,  u  krajevima  gdje  se  glas 
h  M  govoru  pretvara  it  f//«.-?  v.  riđi  i  mufl. 

iii^7.)l,  f,  (u  gornjem  primorju)  itdrhc  getnolketi 
H'ird,  muleturin:  Oj  ti  kravo,  mtuu  moja.  Hj.  koja  fte 
muze,  t.  j.  krura.  iap.  muzara. 

iiiAautrn,  /"  t.  j.  krava,  ovca,  koza,  Melk-,  mulclu- 
oritt.  Kj.  koja  se  muze  te  daje  mlijeka,  vidi  muzovna 
krava  {kod  muzovni).  ijtp.  muzenica,  —  rijeci  s  iti- 
korim  na.^t.  kod  badnjara. 

luflzcuica,  /".  t.  j.  ovca,  muiorna  ovca.  vidi  mu- 
zara. —  Pa  odoi^e  dijeliti  ovre^  Ivan  d'jeli,  Ivan  oda- 
bira; dava  bratu  stare  mueenice,  on  uzimlje  ndade 
uvorlliee.  HNpj.  1,  4r>t). 

mti7A*n}{\  n.  das  Mdkcn,  mulctui^.  mulmra.  Rj. 
vcrit.  od  mutiti,  radnja  kojom  tko  muze,  n.  p.  kravu. 

mlliz^a,  /'.  vidi  mlaz:  teka  rau  muige  znoju  niz 
lice;  padaju  muzgc  tiscizneba;  Rame  mu  muzge  po 
huljini,  Rj.  od  ko^ijeita  od  kojega  je  musti,  mitzga 
znoja,  kiše:  koliko  snoja^  kike  u  jedan  put  hriine, 
polete,  Une.  isp.  brisEag.  musga  na  haljini:  mača, 
pjega,  na  '>ijoj. 

nitlKiJ^kT,  udj.  sto  pripada  mužićima  (musikantimu, 
i  muzici):  Dn  tnibe  u  trube  i  udaraju  u  kim  vale  i 
u  druge  spraoe  mu£:icke.  Dnev.  J.  10,  42  (mw^icorum 
organa),  Avirke  njibove  sad  ee  zamjenjuju  muzičkim 
gluporima.  DP.  3<*4. 

mfi/.ika,  /.  dit  Mnsik,  mušica.  —  Nalik  gajde  na 
muzika.  (Kad  ko  poredi  nejednake  atvari  jednu 
a  drugom).  Posl.  188,  Naroatut  je  muzika  Srpnka 
gftdlje  i  guMle,   Danica  2,   10»3.  Odje  m  na  sokaku 


ćuje  prekrasna  muzika.  Sovj.  88.  z  mjesta  m  pa  h 

gjin>ikom  izgovoru,  isp.  musikanat. 

muzikalan,   muzikalna,  adj.  što  pripada    mi 
{'  (Tt'tHiku  muzikalnu  spravu.  P8.  8  (u   natpi»ti>. 

laitKi kalija,  rerh.  od  muzikati.  ntđnja  kojom  ti 
muzika;  das  MU'^iciren. 

iiiu'/jkiiti,  fim,  V.  impf.:  Uje  je  Mile?  otimao  u  Uo«f 
micikati.  .f.  Bogdanović.  musiciren.  isp.  svirati. 

mu  7.  i  krava,  «i.  der  Kuhmelker  (ah  Schimpfna* 
fur  n'nen  Mann  der  sich  mit  Melkcn  tibfjibl),,  rf 
mulgd  (tako  se  zvao  jedan  čovjek  u  Brbiji).  Rj.  pt 
grdu  čovjeku  koji  muze  kraće  (jer  je  mnzcnje  tenA 
poaao),  —  rtjcri  tako  uložene  kod  ch\\kii('ii. 

mintlljii*  f,  (u  Hrv.)  koja  muze,  dte  3Ielkerrin,  qiit 
malifct.  Rj,   —  rijeci  s  takvim  uattt.  kod  bjeliljsi. 

III  n  7.1  i  ni,  /'.  —  1)  die  Mdkgdte,  mulctra,  ff.  k«it 
Ijaća.   Kj.   riđi  i  dižva,    i  sgn.  ondje.  Hud  u  koji 
muze.  —  Koja  je  korist  od  one  krave  koja  da  puiiij 
muzlicu   mlijeka,  a  potegne    nogom    te    prospe? 
2}  Pogledaj  mu  na  gubicu,  pa  ga  vodi   na  tuuslic 
Posl.  250.  .Snahe  odoše  jedna  na  muzlicu  pred  kravi 
a   druga   na  strugu   pred   ovce,    Zlos.    271    (gdje 
muze?). 

ui (izu VIII,  adj.  Ato  se  muze  te  daje  mliJeJca:  AJi 
zovnn  krsiva,  f.  cf,  mazara:  Tri  hiljade  kratka  vt\ 
somijeh.  Kj.  3T4a. 

mfiž,  m.  {pL  ujuževi).  Rj.  đem.  miiiić.  augtn.  mi 
žetiDR.  —  ])  d^r  Ehcmann,  maritui^.  cf.  č'ovjek.  T 
oženjeni  čovjek:  Šezdeset  i  dvoje  čeljadi,,  megju  kojot 
je  trinaest  žena  .•*  mnzevimu  i  dvije  udovice.  Kj.  17^ 
Zglob,  2)  muž  i  žena.  Hj.  205b.  Zet,  2)  sestri n  tm 
Rj.  2l>Sb.  PaAan.Mc,  paženog,  ienine  ^cxtre  tnui. 
4tl2a,  Periljac,  pratjin  muž.  Rj,  ¥Hh.  Tetak,  oci«« 
iuaterine  semtre  muz.  lij,  737b.  Bolje  je  .«  muzem 
gumim  do  gumna  nego  (samoj)  od  sina  do  sioa.  Posl, 
2f>.  Muzu,  da  ne  vidi*;  ženo,  da  ne  oslijepiš.  DPc 
t>r».  Imala  je  oiirečenu  muht,  bodila  je  I  njegi 
drugoga.  ?spj.  2,  12.  Snjetli  muž  tvoj,  DRj,  1 
—  2)  pl.  muž.i  (u  Hrv.)  vidi  kekavac.  Rj.  negdugnj 
graničari  ti  Hrvatskoj  zmdi  su  seljake  u  promncijnU 
muzi,  i  govorili:  otišao  u  muže,  t.  j.  u  provtncijalji 
pa  se  u  proriucijalu   uopre  svaki  seljak  zvao  mui 

mn/.a.  /'.  das  Mdkcn,  mulcius:  Ni  muže  ni  grij 
ni  dobre  večere.  (Niti  ima  brige,  niti  kakva  <lobi 
Posl.  221).  Rj.  ni  musti  što  ni  gristi^  ni  dohrt  c« 
cere.  isp.  rauzcnje. 

laiižaĆH,  /'.  (U  Hrv.)  seoska  žena  ili  djevojka, 
Jitntcrin,  ništica,  cf.  muž  2.  Rj.  vidi  seljakinja. 

iiinžfir,  tH.  vidi  možar,  i  sgn.  ondje.  —  Po  Kotaril 
pucaju  utužari.  HNpj.  4,  153.  A  na  kuli  trgli  mužit 
rovt.  4,  471. 

nid žutica,  f.  —  1)  (u  Bocil  das  Eheurdh^  mnluri 
»Da  Bog  da  tu  bila  vazda  dva  dijela  udovica  a  ti 
mužatica'^y  kažu  da  je  rekao  sv.  .Šava  u  Budvi 
Jal'  gjevojke,  jali  mužatice.  Rj.  udata  žena.  —  2}  (i 
vojv.)  djevojka  koja  »e  rt  tugjijcm  čovjekom  drži.  Rj^ 

muJteložiilk,  »m.  der  Knnhcnschiindcr,  masr%4lorui 

!  concuhitor:  Pravedniku   zakon    niji>  poHt.ivljen,  ne^r« 

bezakonicima  .  .  ,    kurvarima,    muždoznicima^    liudo 

1  kradicama.  Tim.  I.  1,  10.  Zadržao  ftam  49  riječi  Hli 

I  venskijeh:  muždoznik.  Nov.  Znvj.  VI. 

[      mužtStiiia,  f.   augm.   od   mui:   Po&elah   mlada  ni 

pazar,  i  kupih  draga  /a  dinar  .  .  .  Pa  ga  metnub  m 

vrh  kuće,  tlogje  or'o,  odnese  ga:  »16  olole,  orlctiuo 

nije  ovo  jagnietiua  nego  moja  mužctina.-^  Herc.  "žSiK 

Mnžcva  l'«H'liia,  /".  u  Rudinama,  Name  dncr  Hohlt 

spdutica  (fuacdam:  Do  proklete   Muževe  pečiue.  iiy, 

ime  pećini. 

itiitii'vlji*  adj.  HhemannSi  mariti.  Rj.  ito  pripadaj 
mtižu:  Djever,  tnuževlji  brat,  Rj.  121b.  Zaova,  »uvi 
muiedja  sestru.  Rj.  18fib,  Žena  slavi  mužedje  km 
ime,  Rj.  .HOtib.  »svekar,    mumflji  otnc\   svekrva  vih»] 
že^dja  mati.  Rj.  GtJ^a.  ^ipabija,  2)  muitdji  stric.  RJ, 
7U2b.  adj.  »  inkovim  nast,  kod  ćvorkovlji. 
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1.  im 


iiiuži«',  Vi.  dem.  od  muž.  Rj.  i  životinja  i^istih   po  sedraoro,   sve   mužjaku   i  ženku 

iiiiižjiikt  iiiuAjićka,  m.  —  1}  dit»  Mminchen  (hei  '  njegovu.  Majft.  I,  7,  'i.  —  2)  dan  Jfeft,  fibula,  cf. 
den  rhtercn),  mnA  avium.  R],  u  :irotl»Jn,  riđi  mu-  kiiksu'.  Rj.  mtifika  kovča.  vidi  i  kovt^ar.  —  riječi 
.~kfimc  2.  isjo.  suiiijie  2.  —  U/.mi  sii  HoUnni  ml  svijeh  I  -sr  takim  nasf.  Imi  mlndjak. 


N. 


^ 


II,  II.  dodatak  (jdjekojim  riječima,  kan  uft>rcunjufH 
im  znučenjcr  okrnjen  od  no,  iin,  ne:  ondjew,  ov^je«, 
rlovleti  dollp«,  otIe»i,  oto\en,  i  s  promjenom  slnua  n 
na  vi:  otolew,  dotlem.  Korijeni  lHx 

1«  riii,  prttcpon.  Sit  akus,  i  loe.  Rj. 

/,  so  ftkuff.  —  1  n)  na  ^lavn,  uuf\  in  (cum  uccu.h.J: 
metni  va  giavu,  uzjaM  na  kmtja^  popni  se  ntt  brdo, 
otišao  un  A'o.s'oi'o.  Rj.  7ia  pitanje  kud  tkamo)?  -S  ovim 
prijedlotfom  riječ  «  četm'totn  padežu  pokamje,  da  je 
ftm-itjn  Istrana  onoga  što  znaci  svo/j«,  tnjeMo  koje  se 
primicnnjem  zauzima:  Kad  biizdovnn  nneade  na  ki- 
jalu.  Npr.  2.  Da  pndne  na  legja,  razbio  bi  nos.  Posl. 
r>L  Metnnli  mu  perdu  na  ovi.  177.  Metunti  ^Jcvojci 
;ifrann  na  put.  178.  Na  ranu  bi  ga  privio.  Uil.  Kad 
je  bio  vodi  nit  ćupriju.  Npj.  2,  411.  Na  ^fakaima 
kraste  napamile.  2,  528.  A  ja  odoh  na  more  debelo 
trprovnti  devet  podin  dana.  Herc:.  45.  Udje  ^tn  opet 
ima  ljudi»  koji  idu  wa  kisele  vode,  Pripr,  12.  —  b)  u 
preHe^^enom  amhilu:  Uzeti  Sto  na  duSu,  hescheoreti, 
jnro.  Rj,  uzeli  ko^a  na  vjeru  da  mu  ni^ta  ne  <5e  bili; 
uzeti  Sto  na  vjeru,  t.  j.  na  veresiju,  auf  Kredit.  Rj. 
Po  tom  mM'eha  navali  na  Kro//a  muia  da  ae  krava 
ona  zaknlje.  Npr.  126.  Dok  mi  pade  na  um  ono  moje 
proAO.  KJl.  Na  mene  Bopi  meće,  a  sam  ćini  Hn  mu 
je  drago.  Pos),  189,  Popeo  mi  se  na  diišui.  (Dodijao 
mi).  2bf).  StJide  moma  na  udadbu.  293.  Da  im  ijep^e 
progovoriš,  na  pitanja  odgovorim.  Npj.  1,  94.  Za  Jto 
kurvo,  Golotrbe  Ivo!  tupje  ime  ti  uzimali  mt  se?  2, 
U)l.  Svojoj  ljubi  jade  zadavaše,  i  ovako  apa  ^ovo- 
raSe:  »Ljubi  moja!  ženichi  se  na  te.*  Herc.  10  (natpis 
pjesmi:  Ženidba  vrb  ženidbe  oš !).  To  sad  da  »e  oil- 
redi,  ili  t%  biti  na  Srpski  rncitn^  ili  na  camki.  MiloS 
3L  Da  mi  ne  dodje  žaloRt  na  žalost.  Filib.  2,  27.  — 
2)  primicatijem  se  mjesto  ue  z(tHzima,  netfo  samo  do* 
laži  do  njega;  primicanje  može  hiti  i  samo  u  umu:  Na 
vojnku.  inden  Krieg,  in  hellum,  Rj.  Didi  dijete  na 
knjigu.  R],  2Hl>a.  Svinje  koje  se  meću  na  žir.  Rj, 
55Bb.  Kad  idemo  na  udarac  Tureiiii",  Hve  ti  ideš  za 
družinom  ?trapra.  Rj.  7*i£>ii.  Metnuli  pi  (udarili  |^a)  na 
8ibn.  Rj.  8B8a.  Naipju  na  jednu  rardah.  Npr,  7,  HrŽe 
bolje  Bureme  se  na  put,  sjednu  na  konje  pa  beži.  21. 
S^tojSa  kad  dojile  na  onu  česmu,  napije  ne  vode.  28. 
Car  po  tom  hopja.^e  na  mnoge  bnjalice,  ali  mn  avaka 
odgovori  da  tome  lijeka  ne  zna.  1H»,  Gotov  kao  baba 
na  kar,  Posl.  45.  l/.ii^no  kao  nnira  (u  proljei'^e)  na 
mmce.  98.  Navadio  se  kao  Tureiu  na  krinetiHU.  1K5. 
Namjerio  »e  na  rutar  noci  (na  čoeka  koji  ne  da  na 
ne).  181*.  Ružan  eoek  ne  ide  rado  na  ogledalo.  273. 
Na  tngje  »e  ne  lakomi.  Npj.  1,  137.  Da  bih  dala 
ruho  na  telala.  I,  2iJ8.  Ka<l  dogjofte  nu  to  more  sinje. 
I,  55^'j.  Pa  doc^eka  ono  Ture  mlado  a  na  sablju  i  na 
de87iit  ruku.  2,  323.  A  ja  idem  8  apom  na  kadiju^ 
na  meS<?emi  du  nam  »indžilati.  2,  '6b\\.  Može§  li  mi 
preboleti,  »ine?  da  te  baba  na  lektire  dade?  2,  488. 
Od  njega  je  jelen  uzbje^nuo,  na  Sćcpana  brzo  do- 
Ifizio,  .S(^epaa  mu  se  na  put  učinio.  2,  li32.  I)ru«ri 
dan  potpise  .ne  na  njegovu  smrt  mijpre  mitropolit. 
Miloš  138.  Skoče  na  oružje.  181.  A  do^av^i  na  laum, 
kad  ga  vidje.^e  da  je  vei'*  umr'o,  ne  prebiiJe  mu  jL'oli- 
j^nT.  Ul,  3.1.  I^jahu...  u  erkvu  na  mofitrn.  Djel,  A|». 
3,  1.  amo  se  mogu  dodati  primjeri,  u  kojima  .«fe  nckto 
mijenja  prelazeći  ii  jednoga  stanja  u  drago  i  tim 
8c  mijenjanjem  izriče  primirunjc:  Promijeniti  što  na 


bolje,  auf,  in :  živ  je  i  zdrav  derao  i  na  holju  pro* 
mijenio !  Rj.  Mjesec  ide  na  manjak.  Rj.  34oa-  Naži- 
kuje  isto  može  na  Ijcse.  Rj.  388b  (na  IjeM  =  na 
ljepše).  Da  Kog  okrene  ataroat  na  radost!  (kad  se 
napija).  Rj.  713b.  AT  se  majci  to  na  žalost  dade. 
Npj,  1,  575.  Pa  ček  vide  ti,  na  Mo  če  {taci.  MiloS  <a4. 
Sve  mi  je  slobodno,  ali  ave  ne  ide  »a  dobro.  Kor,  I. 
10,  23.  —  5  h)  mjesto  primicaj^a  kojim  hi  ne  doista 
zauzelo  injeHo^  može  ko  biti  samo  upravljeno  onamo: 
[maj  pozor  na  to.  Rj.  o28.q.  Na  četiri  oka  reče  mu. 
Npr.  114.  Kad  (fujit  truba  da  zatrubi,  onda  da  idu 
na  njesin  glas  njeuiu  u  poraot'.  ir>(>.  Ja  povit^em  na 
njega:  ^To  je  moj  L'^elac*  lUl.  Kokoš  pije,  a  na  nebo 
pfleda.  Posl,  144.  Svak  na  srojn  a  Mijat  na  njegovu. 
278.  Smije  .ne  kao  lud  na  sjekiru.  2iiO,  Na  Hama  ie 
ašik  n(^inila,  Npr,  1,  45il.  Drugi  put  ide  iz  Bijograda 
na  Groekit  ...»  Niš  u  Mai^edoniju,  Daniea  2,  52, 
Smiluj  He  na  nas,  Mark.  [I,  22.  Ovaj  bjef^e  upućen 
na  put  GoAjKidnji.  Djel.  Ap.  18^  25.  Mahnu  nikom 
na  narod.  21,  4l).  Ne  idite  za  drugim  bogovima  na 
sroje  zlo.  Jer.  7,  ti.  —  b)  s  omtkim  upravljanjem 
može  biti  pomiješano  neprijateljstvo :  Namei-e  hajduke 
na  Ijtt-de.  Rj.  397a.  Zmaj  kako  ga  vidi  stisne  m  na 
njega,  a  »Stojsa  ga  iloćeka  te  se  uhvate  u  koStiie. 
Npr,  30.  Koja  je  sirot^t  na  mene  zaplakala.  84.  Gji- 
ptla  na  njega  i  hala  i  vrana.  (Svi  ustali  na  nj).  Poal. 
78.  Rutava  nosa  (ćoek,  koji  ne  da  na  sebe).  273.  Nlj' 
istina,  Sto  na  dete  kažei.  Npj,  2,  \^\.  Ko  se  godi  ii« 
Todora  fali,  sramotan  je  svaki  se  vra<^ao,  2,  4Jf4.  On 
će  na  vas,  a  ja  6n  n<t  njega.  2,  otUJ.  Da  brat  tvoj 
ima  nešto  na  te.  Mat.  5,  23.  Kao  aa  hajduku  izi&Ii 
8te  8  noževima  i  «  koljem  da  me  uhvatite.  26,  5,5.  Zar 
ništa  ne  odgovaraš  Sto  ovi  na  tebe  svjedoi^e?  26,  (i2. 
Ne  uzdišite  jedan  na  drugoga^  braL^o,  da  ne  budete 
osugjoni.  Jak.  b,  \K  Skupi  se  sav  narod  na  Jtremiju 
u  dom  Gospoddji,  Jer.  2(>j  IK  —  4)  uprttdjanje  je  i  u 
priiJijcrima,  u  kojima  se  namjenjuje  da  sto  bude  u 
koga  ili  u  čega^  da  mu  pristane  di  samo  da  se  po- 
kaže da  se  njega  radi  Čini^  da  se  njega  tiče:  ovako 
je  upravljanje  (  t*  diobi:  On  mene  aSlući,  t.  j.  troAi 
na  me.  Rj.  9b.  Sto  je  popovo  da  je  gotovo:  u  do  raeaa 
i  (?anak  oraha  i  paru  na  krst.  Rj.  i\'^hi.  Zvoni  na 
jutrcnju^  na  mrtvaca,  na  vutrn.  Jij.  2lHb.  Koji  uzima 
veliku  kamatu  na  novce.  Rj.  2(ilb.  Dii?.du  i  snijega 
imali  amo  na  pretek.  Rj.  582a.  Kad  padue  na  zemlju, 
sva  se  na  komode  razbije.  Npr.  4'J.  Ako  slaže,  laž 
uui  na  poštenje!  Po^l.  8.  Na  litre  uhodi,  na  drame 
ishodi  (n.  p.  bolest).  188.  Ne  euj,  Bože,  nn  zlo!  212. 
<  Kibijam  ti  na  ludost.  231.  Oka  na  momka.  (Oka  vina  fia 
svakoga).  237.  Ho<^e  li  biti  5to  na  bubanj?  342.  Svemu 
f^vijetu  na  znanje,  a  gjetetu  na  zdravlje,  35<J.  Seja 
na  ud'tju,  bratac  na  ženidba.  Npj.  1,  107.  Koji  8te 
mi  podelili  i  na  Boga  tiamenili!  1,  H^j,  Sad  nema 
one  milosti;  ona  se  milost  razvrgla  na  moje  sv<isti  i 
Šurc,  i  moje  slatke  punice,  1,  213.  Kad  ja  bijah  na 
bijes  gjevojfca.  2,  13.  Na  smrt  se  Jovo  razboljeo.  3, 
573.  Na  sramotu  vama  kažem.  15,  34.  —  S)  uprav- 
ljanje je  i  u  primjerima,  a  kojima  se  k^e  pravac, 
kojega  se  drži  radnja  ili  stanje:  Jedva  na  jedvine 
jade.  Rj.  250a.  Vuk  siromah  opet  loei,  lo<>i,  dok  mu 
trgne  voda  na  nos  i  na  usta.  Npr.  22li.  .\ko  te  nu 
jedna  rrata  indera,  a  ti  na  druga  opet  ugji.  Posl.  8. 
Na  jitdtut    fdi)    <'ornv,   n  na  druim  \w  vidi.    18<>.  Od«' 
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_^  ja^fmm  kao  dra.  2St2.  Tmico  oe  bodio  na  no^  i 
"»d  niSt«/  3UH.  No  ik  dvorm  n^  ijftinu  bjeii.  Npj.  L. 
474.  hMn\  mjijkji  dvA  n<rj&kA  ciiut*  ntt  predicu  i  Je«- 
M^eM  TMiut.  %  75.  6<^Bxi  ose  groto  i  dakste  i  na 
p0lc  krattM  Ulijar«.  2,  680.  ZaMvica . .  .  prikućuje 
ie  k  Bsti  na  ieđ<m  puUumei.  Danica  2,  4(1  OdnuUi, 
ma  vrat  na  naš,  oohjtgnti  o  gndove.  3.  1*76.  Neka 
$(i*i*isi^  makar  nfi  iojt  naimf  da  dahije  do|nu  Hrbima 
u  nika,  .%  *ilO.  t'trir«  imi  pretac.  :*,  i*'*,  hog  Duba 
nt  il*je  n^tt  in)rru,  Jor.  8,  34.  A'a  oć»  tui^e  «e  ćovjek. 
FUib.  2,  7,  Ako  boljetica  bode  na  o6'  nila  od  o«t»le 
koi«  tijelii  DjoKOVH,  onda  je  iruba.  Moja.  IIL  13«  3. 
/;>  uprafljunjr  je  t  u  prtmjerima,  u  kojima  «  kale 
nali^ruM  jfAtw  Hrniri  na  druffu^  u  wmi(Uu  jtrarom 
Ui  vrtne>ienont,  i  «  potonjem  ntninin  može  ite  zamijeniti 
kakvom  utohtnom  ;  pak  tte  po  tom  ovako  kazuje  na- 
liinošt  i  bt:  prtmu-anja  kojim  pontaje:  No  ti  stovi 
dfa  bitrbem  mW1«,  horl»<>nmo  jflavu  na  hijdueku, 
Rf.  22b.  (in/  \   na  groicvt,  Rj.  lOla. 

Na  Uutfatj  •  .\i.  To  nii  je  na  zah^ad. 

Ui.  SNila.  Koiiiiij^-  '/iut',  v;iii;i  da  šarene  jm  kola.  Kj. 
3o4b.  Udara  na  paljevinu.  Rt.  4>^)ii.  Miri&e  na  koljiro. 
fOotOTO  umr*o),  f'  '  '"'v  SvakH  ^^nu  na  mpo/j  muza 
nalik,   if7<t.   SU*  kula   na  pendiere,  kad  ja 

uumum  uiAtM  u  i*  ..-./.■  ..  .  .'^'»1,  Odber'te  »e  Šezdeset 
deliju,  na  lepotu  da  nema  lepftrf^a,  na  VMinu  da  nema 
vift^fCH.  N|jj.  2,  72.  SU)  .hrvreji  kmt«  nakovali  no  jpn- 
liku  kako  nafti  krati.  2,  >^.  A  Mtirko  »e  turi  na  ^jaka, 
Da  ujaka  vojvodu  Moii>(''iia.  2,  116.  Bralinii  ne  s  paAom 
Ali'paAoni,  na  hratiniku  »ve  memu  pokaza.  Npj.  5, 
6(Ki.  On  je  »a  »vim  Hrt  oca.  l)ani^4  »^'nt.  512.  — 
7)  H  opi'm  prijedlogom  rijrJ'  koja  znaH  rrijemt^  u 
Četvrtom  padežu  pokazuje  kad  kto  bita:  Dii  je  Ivanj 
dan  Uiko  vuliki  Mvetur  da  na  njega  8unw  ua  nebu 
ln|jiU  ud  Htmjia  flaut',  Uj.  2IM>.  U  pro]je<fre  jagnjc, 
na  druifo  protJMf.  (Ivl/Ica,  a  na  Irene  iiholka.  Rj. 
71>4a.  l/.t*Au  na  jedan  olnok  puu  kazan  jela.  Npr,  7r. 
Kad  na  podne  )^ovo(bi  potjježu  u  phmdiftti«,  ona  atane 

idakati.  125.  \\'\6rt  NvavUi.  kiu)  i  na  Bozu-  (na  trpezi). 
*0#l,  U.  (lovori  kao  rckaio.  (Kad  dijete  nu  nio#,e 
odmtdi  (na  irijtme)  da  prOKuvori  .  .  .).  43,  Najeo  se 
kao  ♦drof'^o  na  gadnknict.  IH7.  A^i  n^ntaduk  ljudi  i 
Htanifiji  Miidi.  IH!l,  Tako  mi  ove  fivije<^e,  i  tako  mi  m- 
naAla  na  umrli  nud'Mth  Tako  mi  h(i  vino  na  krtsno 
ime  II  krv  u«?  pronjt?lnulo !  ^}<M.  Tuko  nii  m«  zli  cna  na 
Vfjentutnjc  ne  nnmjioio !  2  .'H)l.  ^  *j  na  opc  duge  noći ,  .  . 
tie  pada  ttni   Han  na  o^i.   iS'iij.  U  222,  Kad  fui  jutro 

i  utro  osvanulo,  rv'  porani  t^rpuki  ciir  Stefane.  2,  128. 
Ciitl  navr!(5rf  Cfm  i'rr^nj  nojcn  dohi/ila.  2,  flSO,  iVa  nedjelju 


dana  pred  Mvadbn  izi^gu  un  pitu'u.  Kov.  4(1.  Poftječi 

<*eS  jt'  na  putUnu.  Lnk,  l.'i» 'J.  Ihi 

u  »ubot«  f  ac«  ndadiiie  i  na  praznike  (Joapoda  Boga. 


Ke  prinose  žrtve  . 


Dnev.  II,  2,  4.  —  *«;>.  Mint.  iHn—^Al. 

ti»  m  ivcat.  —  1)  n  sedmom  padežu  r»jf<«d  š  ooim 
nrijrdluifOM  pokazuje^  da  jf  a)  ffornja  strana  onoga 
j*to  mma  anatU,  mjcKio  f/dje  Uto  /»»-»a,  na  pitanje  ^jdje? 
b)  avaka  puk  »Irana  može  hiti  fjornja  prema  aredini, 
a  i  c)  ona  fdrana  koju  pokazuje  drmji  padež  a  pri- 
jedlogom kny,  pa  ne  d)  »  tdrana  koju  prijedlotf  na 
pokatujet  u{$ma  vtjeMo  sredine,  nanokon  me-  e)  n  otH}m 
donatijajn  tnjento  zamjemjaje  eeljndtna  koja  «  njema 
itV*.  No»i  tif*  plavi,  jji&r  na  konjn,  stoji  na  br<ln, 
a%tf,  in ;  mt  nebu,  am  llimmel,  Kj,  (a).  Kako  sto  na 
doma/  Hj,  l'Ua  (d>,  t>n  /.jfrabi  babu...  te  je  ra- 
atr^nu  konjuoi  mu  repovima.  Npr.  l(i.  (b).  Hog  na  nebu 
a  car  nn  :em{i*  (zapovijeda).  PohI.  18.  (a).  Dva  ata 
na  jednim  jojdtma  no  inopu  biti.  5<i.  (bi,  Živi  kao  be« 
no  fferceffomui  (dobro),  81,  (d).  OHta  kao  t^uprija  na 
ViJhgrndH,  241.  (o).  Zatckoaino,  jjjde  vct^pra,  ho  trj}e4^i 
vino  pije,  N]ij,  I,  114.  (bh  Verak  verta  Morima  dje- 
vojka na  pendžeru  {U)  na  debelom  hlalku.  l,2f>8.  (a>. 
Vru^  fto  dragoj  na  vodici  hvali.  I,  2ti?>,  (c).  Ja  sam 
Idla  M(i  Jtanavn,  1,  'Uti\.  (o).  IKik  ear  Slouan  no  nogn 
•ti^a*^e.  2,  \^4.  (a),  Ja  na  dmna  imam  Ijuou  vemu.  2. 


361.  (d^  Mkfi  Joro  ma  dućamm 
Turkiiija  gjevojka.  S,  104.  (đ).  I  Udco  mi  ^ 
najam  lik  ^uraju^Ti  ovce  oženi  ee.  Danicm  1«  71. 
Oai  na  kuci  im  kao  i  ostali  9e^meL  %  102^ 
•am  bio  na  Modt&vu  i  na  Stjea^em.  X  ^* 
bm^^jenju  Je  i  n«»rr7«telfirtwV  Vidje  6or 
ejedi  na  carini.  Mat  %  ^.  (d)u  Prorok  na 
ttojhini  Dema  ćastL  Jov.  4,  44.  idK  ^'ift 
niti  ima  »lave ;  i  vidjearoo  ga  i  ne  bjfeie  na 
imaie  lieoote.  DP.  141  {i*p.  oaoćii).  (a). 
ntam.  UBL  I,  4.  {cu  —  2}  u  premoemu 
Ali  oo  jednako  oataue  nn  Mt?ome  govore^S:  »I>aj  o_ 
meni  kojra  ja  bo^u:  tako  je  pogogjeoo.«  Kpr. 
Foftie  <5€te  dugo  putovati  na  miru.  !i9.  Bolje  je 
mekinjama  dobiti  nego  w«  zlatu  fttetoTatL  Foal. 
1  jedem  i  pijem,  a  pesti^  mi  je  na  umu,  101. 
jednom  se  po/m  ne  može  orati.  18<i.  Xa  oprrtu 
zec.  1W.  Ne  zabudi  na  kojoj  ai.  (Kad  ko  ho^ 
rije<!^  »ia  preaijećel.  198.  Ne  mogu  bili  i  ruci 
ovce  na  broju.  2tJ6.  Nijesam  mu  bio  na 
(da  znam  koliko  mu  je  godina).  217.  Te£ko  kući  ma 
mlttioj  Hofjeiini!  315.  Kaka  bolest  na  onom  junakn, 
taka  boleat  na  mom  bratu  bila!  Npj.  1,  5^,  Mili 
Bcde,  na  svem'  tebe  fala!  2,  58i*.  Budu<Fi  da  au  na 
tugjijem  jezicima  nauke  ućilL  Pia.  64.  —  3)  pota- 
euje  ne  vrijeme  kad  što  bira;  ali  trn  u  tome  rHo  ri- 
jetka rijeci  koje  upravo  zmtće  vrijeme:  Žena  na  tom 
doba  ft.  j.  gotova  ae  poroditi).  Rj.  P23b.  Graoi  mibm 
da  ognjem  ruke,  (Govore  djeca  na  oblačnu  tfrđmtmuL 
PohI.  4^.  Ne  <^e^,  Maro,  ni  noću  Bpavati;  a  kamoo 
na  belome  danu.  Npj.  1,  562.  Ode  pravo  caru 
tome,  na  jutru  mu  nazva  dobro  jutro.  2,  173.  N« 
veda  je  ćaat  na  mrsku:  ljeti  pečeno  jagnje  ...  a 
petku  riba.  Danioji  2,  104.  ne^  je  mm^^o  obicn{ 
Hanje,  koje  »rojim  trajanjem  zamjenjuje  vrijeme: 
kablinn  Me  udaraju  tuljci:  kad  ima  dosta  vo^le,  v< 
a  na  manjoj  vodi  manji  .  .  .  Na  reiikim  s^tisama  kl 
vodenica  ne  može  samotegom  da  melje,  Rj.  11b.  i.>ti( 
ĆM  gdjegod  na  dokolici.  Rj,  129b.  Ljuti  ho  Kima.  (Kl 
rt«  vdikoj  2imi  propada  snijeg,  a  upravo  ne  me 
da  udari).  Posl,  172.  (ijuvendfije  au  im  u  vrijeme  bc 
držale  konje,  a  na  besposlici  igrale  uz  tambure.  1) 
uica  2,  ?»5-  Kad  8rbi,  na  /avršetku  18»)6.  godine^  nj 
u  Beogradsku  varoS.  4,  13,  On  se  tu  noć  izniuki 
k  Lebavi,  gde  ae  na  rasciiku  sastane  s  grafom  Mil 
radovićem.  Žitije  25.  PostivŠi  se  dana  Četrdeset  i  n< 
četrdeset,  na  posljetku  ogladnje,  Mat.  4,  2.  — 
^int  filO— G20. 

2,  ita«  interj.  Rj.  usvikuje  /ie,  kad  se  kome  Ho  di 
u  množini  nate.  vidi  naj  1,  tna!  1.  da!  en  tibi;  ual 
da  habt  ihr\%  en  Pobis.  Rj.  —  (rospodar  izvadi  jedi 
novt^ć  pa  mu  reče:  Nu^  to  ti  je  služba.  Npr.  44). 
mu:   Na  ti   ovo  drvo.  KHj.   Uzme  sestru   za   ruko 
dajući  je  ret^o:  2Va,  neka  vam  je  sretna  i  čestita !  li 
Glava  al  (podigmivši  ruke  i  ra^irivSi  Šake  prt-r  vt\ 
a  u  glavi  na!  (Kao  uUvativ&i  »e  palcem  i  k 
za  rube»  i  znači;  glava  velika,  ali  prazna),  i  o^i.    j 
Na  ti,  vrana,  koštan  zub,  daj  ti  mene  gvozden  zul 
V,H.  Bolnu  80  govori:  boo'?  a  zdravu:  na.  DPoal. 
Na  ti  vodo,  naSa  mila   majko!   Npj.  3,  552.  Daj 
da  se   napiji  m   iiiaJo  .  ,  ,  Na  pij,   gospodaru.    Moja.^ 
I,  24,  18. 

3,  na*  dometak.  —  riječea  koja  se  dodaje  druj 
utvrgjujući  im/,načenjc:  turut,  ovdjeno.  Korijei 

nabjteali,  f. pf.  in  ffenge anuerfen,  conjido al 
pttrritio.  Uj.  dosii  di  mnogo  čega  baciti  na  Mo.  mii 
nameUiti  (v.  pf.).  naturati  (v.  pf.). 

nabdcitit   rmbacTm,  r.  pf.  u.  p.   zamku    konju 
vrat  ko^i  se  ne   da   ubvatiti,   darauf  trerfet^  injicti 
Rj.  n:i-naciti,  kao  baciti  što  ua  kto,  vidi  nametnuli 
naturiti,  v.  impf.  nabacivati. 

nabaci vaiij<^«  n.  das  Annerfen  (:.  S.  des  ^aum$) 
iniectio.  Rj.   rerb.  od   nabacivati,   radnja  kq/om 
nabactije  Ho. 


nabaclviitl 


—  723  — 


naVItl 


^ 


^ 


ntihiiciirntit  nabacujem,  x\  itnpf.  antverfen,  injicto. 
Rj.  nn-baciivati.  t',  />/.  iiabauiti.  —  nabacivati^  kan  bftcuti 
što  nu  sto.  n.  p.  zamku  kunju  nu  vrat  koji  .<?c  ne  da 
uhvatiti,  vidi  nainetatii  (r,  impf.  !),  naturati  (r,  impf.). 

nnbAdanjiS  ».  Rj.  verb.  od  nabadati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  ?i(tfiadit  u.  p.  trehije  na  iplu  («.las  Atisie- 
rkem  Anfatei'ken,  fixio.  Rj.).  —  2)  radnjti  kojom  tko 
nabada  n.p.  opanke  (dsi3  Anaiccken,  eompum'do.  RjJ, 

DMbtldiltit  iiilbndiiiii,  t'.  impf.  Rj,  na-badali.  r.  pf, 
ntibosti.  —  1)  aiiffttecken,  fajo^  n.  p.  treSuje  Da  i^lui. 
Rj.  —  2}  n.  p.  opanke,  anstfchen,  eompungo.  Opanoi 
poSto  »e  OHtružu  i  pokiselp,  najprije  se  okniže,  pa  «e 
onda  nabodu^  t.  j.  vrhom  od  nofA\  naćine  se  (*viid 
unaokolo  jamife  krox  koje  ae  provlači  opvita  kad  Re 
^rade.  Ej. 

nitbalilVUnjiN  n.  dan  Anfahren,  invectio,  Rj.  verh. 
tnl  ualiahivati.  radnja  kojom  tko  nahahuje  na  koffa. 

imbnbiviitf,  nab^hujem,  r.  impf.  nakop^a,  anfahran, 
invehar.  Rj,  na-bahivati,  kao  vikati  na  koga  iznenada 
pa  srdito,  vidi  nabrekivati,  iiabusivati.  v.  pf.  nabah- 
imii. 

nt^balmiiti*  nem,  v.  pf.  na  kojra,  anfahren,  intnelior. 
Rj.  kao  inknuti  nu  koga  iznenadit  pa  firdito,  v.  impf. 
nabaliivati  {iap.  bahnuti).  *«p.  uabreknuH. 

iinbfiktimiti  se,  mlm  ae,  v.  r.  pf.  bakarnom  se  na- 
mazali .  v.  impf  bnkamiti  m.  —  Nab^jele  se  i  naha- 
kame  Ht\  a  navuku  surnin  na  obrve.  Herc.  85, 

nabiVliiti  se,  lam  ne\  r.  r.  pf,  [u  C.  (if.'i  vidi  nato- 
variti ae :  ISvega  ćesa  po  zalogaj,  a  /,elja  ne  nabaitrj. 
(Svaailti  pomalo,  a  kupuan  ae  valja  najeBti.  PohL  *27!>). 
Rj.  na;iefiti  se.  na-balati  s*e  kao  prost  glarfol  ne  do- 
lazi, vidi  nabiti  ae,  /  }iyn,  ondje. 

iiAliitiiiitit  uem,  vidi  uabahiiuti.  Rj. 

niibt'iiijnti  se,  ujam  se,  r.  r.  pf.  (u  C  H.)  vidi 
uabalali  Hi\  Rj,  najesti  se.  nu-baujati  se.  kao  proH 
tjlagol  Ne  dolazi,  fitfn.  kod  nabiti  se. 

linbi\sati,  s^am,  i',  pf  na  Sto,  unverfsehens  worauf 
f>tossen,  offendo  in  aliiiuidj  cf.  naijsv^iti.  Rj.  vidi  i 
nagambati,  nas^rljati,  natrapati,  natrljati,  iznenadu 
naići  na  što.  tup.  impf.  banati.  —  Tako  tumaraj u<?i 
ovamo  onamo,  dok  jedan  od  iia«  sre<5om  nabaiia  na 
jednu  perinu,  Npr.  G.  Krene  dalje  dok  tKi&«sa  u  ne- 
kaku  guatu  tforu  i  ii  gori  ugleda  ocu  ku(:!u.  93.  Zagje 
u  nekaku  planinu  i  nabasa  na  jednu  babu,  gje  ukraj 
puta  Rjedi.  227. 

nabaviti,  vini,  r.  pf  verachaffen,  compnro.  Rj.  na- 
l>aviti.  tJ.  impf.  nabavljati,  vidi  dobaviti,  pribaviti, 
namaći  3,  na^krbiti,  prikrniiti  2.  —  .ToS  nijedana  eimine 
nabaimy.  Rj.  21Ua.  I  ja  satn  ti  'uako  jadikov'o.  dok 
sara  tebe,  du5o!  nabavio.  Herc.  124.  Poslije  tofja  na- 
bavi sebi  Avcsalom  kola  i  koTija  i  pedeset  ljudi,  koji 
trćahn  pred  njim.  Ham.  FI.  15,  1.  sa  se,  ptisa.:  Ove 
posljednje  dvije  knjige  ...  ali  ^e  ino;?.e  nabaviti  po 
jedna  za  avako  po  književnoati  znatnije  tnjesto  naroda. 
Pia.  23. 

ntVbavkiif  /'.  djelo  kojim  šesto  mibavi:  Aruichaffung. 
—  Doili  odbornii'i  da  se  dogovorimo  0  nabavci  »prava 
za  gimnaj^liku.  ZIoh.  288, 

nab&vljae,  nabavljaća,  m,  der  JAeferer,  praebitor. 
Rj.  koji  naharlja  hto.  —  Abdul-Kerim  je  uzeo  Kos- 
la<5i-Efe.udijiU  la  nahavljata  hrane.  Megj.  70. 

Diibiivljanjo,  m.  das  Verschuff'cn,  vompuratio.  Rj. 
verb.   od   nabavljati,  radnja  kojom  tko  nfd)avlj<t  što. 

lti\biivljatj«  vljam*  r.  iinpf.  Pti'>ich(tffe»,  comparo. 
na-bavljati.  vid*  pribavljati,  r.  pf,  nabaviti.  —  Ve<5 
otišo  J^avi  valovitoj,  da  nahavlja  hr<tnu  i  džebanu  i 
oružje^  šilo  u  Brba  nema,  Njjj.  4,  'Miy.  Ou  je  meni 
pjevače  nahuvljao.  Npj.'  T-XIL  Kako  Ham  ja  kupovao 
i  nabavljao  hto  je  za  kuća  trebalo.  »Sovj.  711.  Svak  <:e 
ae  morati  »tarati  da  je  nabavlja  o  wome  trošku»  Vid. 
d.  imt,  31. 

iiiVhij|fitxk'ii.  f  i  m.  der  Schmarotier,  die  Srhtna- 
Totierin^  porasitus,parasita  (proprie  q,  d.  adi  farrtor). 
Bvi  svatovi  koji  nemaju  »h»ibe,  u  Sali  xov»i  »e  natn- 


gazice  iti  pu^tosvatice.  Rj.  nabi-g-uzica,  muiko  ili 
žensko  teljade  koje  (fkda  da  se  dobro  a  mukte  nt^j^ 
kod  tugjega  stola  {da.  aabije  gus^.icu).  tako  slož.  riječi 
kod  či8tiku<5a.  isp.  budavadžija^  čankoliz,  <?:orbolok, 
izjelica,  miiktadžija,   inuktoprc,  plot'^adžijii,  popiizijaR. 

imbijae,  nabijAča,  m.  koji  Sto  nabija.  Rj. 

nabijiint,  f  [n  Boci)  drvo  kojim  se  tuče  bakalaj. 
Rj.  postanjem   od  nabijati.  —  za  naat.  i.^p.  cjepat^a. 

naliiJuDJe,  ».  Rj.  verb.  od  L  nabijati.  11.  nabijati 
.se.  —  J,  1)  radnja  kojom  tko  nabtja  u.  p.  obruč  na 
kacu  (djw  ^^chlagt'n  an  otwaK,  lixio,  Rj.l.  —  2)  radnja 
kojom  tko  nabija  koga  u«  kolac  (das  Spiessen,  adactio 
mipitia  per  mediiini  boniinem.  Rj.).  —  3)  kojom  tko 
nahija  n.  p.  brašno,  da  riše  stane  w  iTcieM,  (dtist^topfen, 
farctio.  Rj.).  —  4)  ^o/om  tko  nabija  n.  p.  kuća  (das 
t^tampfen,  tunmo,  tusio.  Rj.).  —  S)  kojom  tko  nabija 
pidku  (daa  Laden,  Vo  implere.  Rj.).  —  0)  radnja 
kojom  tko  nabija  guzicu  (das  vSich-^itt-eaaen,  ventris 
impletio-  Rj.).  —  7}  kojom  tko  nabija  kudjelja  [dm 
Sdilagen  fdea  Flachses,  Hanfs],  tuusio.  Rj.).  — 
SJ  k(^jo>n  tko  nahija  kome  ognjište  (daa  Belfistigen 
dureh  ofiore  Be?mche,  oder  liingerea  Anfhalten.  Rj.), 
—  II.  mdtijti  kojom  ,<ffr  tko  nabija  (mnogo  jede). 

iiabijatt,  nabijam,  r.  impf.  Rj.  na-bijati.  v.  pf 
nabiti.  —  /.  1)  n.  p.  obrut"*  na  kacu.  hinaufuchlagen,, 
an^ehlagen,  figo.  Rj.  —  2)  koo:a  na  kolac»  Hpiesften, 
adigere  stipitem  pcr  mediam  homincm.  Rj,  vidi  na- 
micati 2.  V.  pf  ponabijati,  —  3)  stop  fen,  farpio,  ii.  p. 
bra.^no,  da  vi.^e  stane  (u  vre<5u  ili  u  ćanak).  Rj.  — 
4^)  stampfen,  tundo.  Rj.  n.  p.  kuću.  —  5)  pužku, 
laden,  impleo,  cf  puniti.  Rj.  —  t>)  nabijati  guzicu, 
sich  satt  emen^  nentrem  impleo,  Rj,  mnogo  jeMi.  vidi 
nabijati  ae  II.  1.  isp.  iiabipuzica.  —  T)  kudjelju, 
achtagen,  tundo.  Rj.  —  Po.^Lo  se  kiidjelJK  izvadi  iz 
mof*ilsi  i  08u5i,  onda  se  nab^'a  stnpotn.  Rj.  <>47a. 
Canije  kao  pas  na  po/.dcru.  (<->biC^no  se  pred  ku<5araa 
nahija  kudjelja  i  /«m,  pa  psi  leže  na  pozderu).  Posl. 
34H.  —  S)  kome  ognjište.  Rj.  dosagjivati  mu  ćestitn 
dolaženjem  ili  dugijem  kod  njega  huvljenjem  ili 
eaHĆeiQem.  —  II.  sa  se.  —  I)  nabijati  se,  nJlbTjam 
ae,  V.  r.  impf.  »ivh  voli  essen,  veniran  impleo,  Rj. 
mnogo  jesti,  vidi  nabijati  L  G.  isp.  uabiguzica.  — 
2)  Ikao  heslicni  glagol  sa  znal'enjmi  passivn im :  Gdje- 
koji  mažu  njome  (varom)  i  volovima  vratove  da  im 
ne  ne  nahija  orudi.    Rj.  54b  {da  ne  dobiju  naboj  1). 

nabij^liti,  nHldjeHra,  t>.  pf.  Rj.  na-bijeliti,  v,  impf. 
bijeliti.  —  J)  Kinem  Weis'<  auflegen^  faco.  Rj.  na- 
bijditi  koga^  bjelilom  ga  namazati.  —  2)  nabijMiti 
Me,  nribijelim  se,  r.  r.  pf.  Weiss  aaflegen,  fucare  se. 
Rj.  bjelilom  ^e  namazati:  Da  kakve  su  po  Foči  dje- 
vojke! Kab'jek  se  i  nabakame  ne.  Herc.  85. 

iiabiri^eili,  nabirai^im,  v.  pf,  (u  Hrv.)  nachlesen, 
racemor,  cf.  napabirčiti,  napaljetkovati.  Rj.  po  vino- 
gradu, iia-birač'iti.  v,  impf.  birac'iti. 

nabiriinje,  n.  Rj.  verb.  od  nabjrati.  —  1)  radnja 
kojom  tki>  Hubirci  n.  p,  kukuruz  u  koševe,  (die  Ernte 
(Fecbsung),  raessls.  Rj.).  riđi  branje.  —  2)  radnju 
kojom  tko  nabira  n.  p.  košulju  (das  Falten,  z.  B,  den 
Hemdest  plicatlo.  Rj.). 

1.  iiiibinili^  niib'iram,  v.  impf.  Rj.  na-birati,  v.  pf. 
nabrati.  —  1)  geicinnen,  erfechien^  ernten,  metto,  cf. 
brati.  Rj.  nabirati  n.  p.  voća.  —  2)  falten,  plico, 
Rj.  ntdtirati  n.  p.  košulju,  haljinu. 

3.  nabirati,  nabirrira,  i'.  pf  Rj,  na-birali.  — ^J)  voli 
lesetij  klaalien,  impleo  legendo,  cf.  birati.  Rj.  nei/Ji- 
rajući  napuniti,  —  2)  nabirati  «e,  nablram  se,  ti.  n 
pf.  sich  satt  klauben,  satis  legisse.  Rj.  nabirajnr'i 
dosta  uraditi.  —  za  pf.  i  impf.  isp.  dobivrvti. 

iiikbiti,  nilbijem,  v.  pf  Rj.  na-biti,  v.  impf.  nabijati. 
—  J*  J^  n.  p.  obnK^  na  bure,  hinaufschlagen,  figo, 
Rj.  —  2)  koga  na  kolac,  spiessen,  adigere  sttpitem 
per  mediam  homincm.  Rj,  vidi  namaći  4,  i^p.  pobiti 
7.  —  Knd  9u  gjavoli  otpali  od  Boga  .  .  .  onda  »u  i 
suuce  odnijeli  sa  sobom,  pa  ga  gjavolski   car   nabio 
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na  Itoplje  i  nosio  na  ramenu.  Npr.  91.  Psuje  kao 
Vlah  a  kociL  (. . .  čoek  koji  je  nabijen  na  kolac . . .). 
Poal.  266.  Obadva  ih  na  kolje  nabiše,  Npj.  4,  196. 
Obojici  glave  odsijeće,  nabi  obje  nu  (flogovo  kolje. 
4t  333.  —  3)  fttopfen.  farcio,  n.  p.  bražno  da  više 
stane  u  vre^u  ili  u  članak.  Rj.  vidi  na^njeati.  —  Puno 
krcato,  t  j.  iivržno,  nabijeno,  RJ.  303b.  »Ja  uhvatih 
jednu  buhu,  i  zaklah  je,  pa  je  odrijeh  na  mijeh  i 
nabih  tri  stotine  torara.*  Tada  kralj  reče:  »Valaj 
baš  jeM  to  lažno  zboriti.*  Npr.  IGU.  —  4)  kui'u, 
fitampfen,  tundo.  Rj.  —  ii)  pušku,  laden,  iinplco^  cf. 
napuniti.  Rj.  —  U)  nnbiti  prizicu,  t.  j.  njijeati  se.  Rj. 
vial  nabiti  hc  11.  t>/y.  nal>iiru/.icu,  —  t)  kudjelju, 
schlagcn,  iundo.  Rj.  sa  ae,  passt,:  Likava  kudjelju, 
kad  nije  dobro  nabijena  ili  kad  se  ^djekoji  atrnkovi 
nijesu  mogli  dobro  nabiti.  Rj,  328b.  —  S)  nabiti 
kome  opnjiAte,  t.  j.  donaditi  niu  <?«8tim  dolaženjem 
ili  du^jera  kod  njega  bavljunjem  ili  ćn^t^enjera.  Rj. 
—  fl»  pabiti  8e,  nabijem  se,  v.  r.  pf.  sich  voli  «n- 
essen,  tKitts  comediMne.  Rj.  najesti  se.  riđi  nabalati  J«e, 
nabanjati  »e,  nabokati  He,  nabubati  se,  nadekati  se, 
nalupati  se,  natovariti  se  (ove  ne  rijeci  (/ovore  kao 
8  poffnlotn). 

mililasruvati  se*  nabl^ujSm  »e,  r.  r.  pf,  sieh  nutt 
esww,  mutiff  comedii^He.  Rj.  najesti  ffe.  na-blagovati  se, 
r.  impf.  blaj^ovnti  (pristojne  riječi). 

DiiiitTxii,  (na  blizu)  nahe,  prope.  Rj.  ađr.  i.«f/).  blizu 
lb.  —  A  kada  se  na  hlisu  »retofie.  Npj.  4,  328.  — 
k^to  mi  ki\6e  na  blizu.  Panicui  2,  48.  Sadašnji  Hrvati . . . 
koji  »u  na  blizu  su  8rbima.  Npj.  1,  4(X)  (Vuk). 

niibljiVviitl,  u^bljujeui,  r,  pf.  roll  hrechcn,  romitu 
inipleo.  Kj.  htjujfiči  napuniti,  iia-bljuvati,  r.  iinj)f. 
bljuvali, 

nilllKMrati,  eam,  v.  pf,  u,  p.  hljeb,  anftiechen^  enm- 
pnuf/'K  Kj.    malo  nnbosH.  na-booati,    r.  impf    bocati. 

itflbodh'ii,  f.  (u  Hrv.)  koji  nalijeće  na  drugo^^a. 
dcr  iStdnker,  homo  litiiiioftun,  cf  nabrčko,  naletica. 
Rj.  i  Si/n.  kod  nalet.  —  nabodica  (osn.  bez  prijedloga 
u  bod).  Oho.  322.  —  Ou  pojrleda  po  svojih  Ličanih, 
zgledaju  he  Lićke  nahodiec,  povikn^t^.  JJćl'^e  nahadice : 
•  Stan'  poiekaj,  vridau  gospodine.  HNpj.  3,  191. 

nftboj.  m.  —  1)  Wand€  an  der  Sohle,  vom  Bar- 
fuHstfehen,  soha  vnlnenda  euttdo.  Rj.  kao  rrma  na 
tabanu  sto  se  kao  nahije,  kad  tko  hos  bodi:  Žipavica, 
kao  mali  naboj  na  tabanu.  Kj.  15i>a.  isp.  nabijati  se 
2.  —  2)  Wand  von  Erdc  (die  tnisdien  Đretern  etn- 
geschlofiHen  u'crden,  bi»  die  Erde  fest  tiocknet),  pnricif 
terreus.  Rj.  kao  duvar  od  zemlje,  što  se  nabije  metifu 
daske,  dok  se  zemlja  dobro  ne  osuši.  —  :i)  {n  Mrv.) 
ODO  Što  Be  metne  u  pušku,  vidi  hitar.  Rj.  ono  (im 
se  pitšku  nabije,  vidi  i  bit,  metauj.  —  pos^tanjcfn  od 
nahiti. 

ni\Iiojit,  adj.  u.  p.  groŽgje.  puno  put«,  dicht,  denmis. 
Kj.  st'i  je  kao  nabijeno,  često,  ijunto. 

iiiihokati  se,  nikbokam  se,  v.  r.  pf.  najesti  se  (na- 
puuiti  l»okovc),  sich  roll  essvn,  venlrem  iinpho.  Rj. 
na-bokati  se,  kao  jtrost  glagol  ne  dolazi,  vidi  nabiti 
90,  *  Si/n.  ondje. 

oAlior,  m.  die  Falte  (z.  B.  im  Hemde)^  plića,  sinus. 
Kj.  »to  tte  nabere  n.  p.  na  suknji.  is/>.  nabrati  3.  vidi 
bora,  »abor  3. 

niib^sti,  nab6d§m,  v.  pf.  Rj.  na-bosti.  v.  impf  na- 
badati. —  1)  atvspiessen,  figo.  Rj.  n.  p.  tremje 
na  iglu.  sa  se,  refleks. :  Preskoci  upravo  iznad  atožiue, 
te  se  na  nju  nabode.  Npr.  IHT),  —  2)  n.  p.  opanke, 
nnstcchen,  compango,  cf  nabadati  Rj,  sa  se,  pass.: 
Opanci  se  nabodu,  t.  j,  vrhom  od  noŽa  Baćine  Be. 
Bvud  u  naoko  jamice  kroz  koje  se  provlači  oputa  kad 
86  ^rade.  Rj.  377a. 

nat>n\jiliilo,  n.  das  AufsdhUn,  adnumeratio.  Rj. 
verb,  od  nabrajati,  radnja  kojom  tko  nabraja  sto. 

nnbrAjati,  nabrajam,  r,  impf  aufsiihltft,  numero* 
jj.  na-brajati.  v,  pf  nabrojiti.  —  Lca  toga  nattriya 
rffvakoga  slovenMkoga  je/ika  konson(mte.BA(\  Ž,  19^. 


rodiM 
i  voV 


nAbriiH,  niberem,  r.  })f.  Rj.  na-brati.  r.  impf. 
birati.  —  J)  ernten,  meto:  nabrao  sam  ove  g^ 
pun  koš  kukuruza.  Rj.  —  Smilj  SmiljaĐa  pokT:y 
brala,  nahrala  je  nedra  i  rukave.  Npj.  1,  ^2.  — 
2)  anklaubcn,  lego.  colligo:  naberi  iabuka  da  jedrmo. 
Rj\  vidi  ubrati  2.  —  Š)  falten  (aas  Hemd^  Kleidj. 
ptico.  Rj.  načiniti  nabore  na  čemu:  Vrćanci.  opand 
koji  nemaju  vrčaniea,  nego  su  samo  nabrani  unaokoj^ 
pa  He  odozgo  veŽu  kalMma.  Rj.  78a. 

ntilirbati,  nilbrbljem  (i'  niVbrbara.  Ctp.  brbati,  b 
r.  pf.  na-brbati.  brbljuči  naći.  —  Dijete  aazno  a 
gladno,  stane  plakati...  dok  u  onoj  rijeci  zaćnje 
kakva  velika  riba,  te  ona   na  suvo,  i  po   ^la«a 
brblje  ono  dijete.  Npr.  214. 

nabreati,  čim,  v.  pf.  un^tossen  aufettca^,  offt 
Rj.  kao  naletjeti  na  sto,  nn-brčati.  kao  prost  g\ 
ne  dolazi,  if^p.  nabrčica^  nabrčko. 

ni!ilir^ifa,  m.  [u  Hrv.)  cidi  nabrčko.  Rj.  čorjfek 
Dolijeće  na  drugoga,  isp.  nabrčati.  vidi  nalet,  i  « 
ondje. 

nahn-HI,  nabfčTui,  r.  pf  t.  j.  točak,  t.  j.  u  plavci 
udariti  špice,  ii.  p.  kohu  jV  točak  nabrcio,,  ali  jo^ 
obuo,  t.  j.  nije  mu  udario  naplatke,  speicJten,  radifi 
Rj.  na-brčiti.  r.  impf.  brčiti. 

iiiibri'ko,  m.  dcr  Stdnker,  homo  litigiosuSy  cf. 
lelica.  Kj.  čovjek  koji  naliječe  na  drugoga,  isp. 
bn-ali,  rldt  i  nabrči«?:a.  sifu.  kod  nalet, 

iittbr(>eit,  adj.  anftfhrend,  reliemcns.  Rj.  hr/ji  se  r 
brecta,  nnbrceuje  na  koga,  koji  rado  nabahuje  na 
kao  gnjevljiv.  vidi  nabumt. 

nal>rc<'ivrinjcs  ».  riđi  nabrekivanje.  Rj. 

iijibri'eivati  se,  nahr^cujOm  se,  v.  r.  impf,  r 
nabrekivali  ne.  Rj.  osijccati  se  na  koga  viirući  na 
bre!  nn-brecivati  ae.  vidi  nabuaivali.  r.  impf.  pr 
breeati  ^e.  i\  pf  nabrekuuti. 

niibre^ati,    ifjain,    r.    pf   prema    r.    impf.   b 
pjati.  —  J)  uriftiti  brenjom :  Za  tvoju  ženu  nabre< 
ne  imaš  pouiot'-  iskat*.  l)Po8l.  153.  —  2)  .sa  se,  rejl 
postati  brtgjoni:  Nabregja  se  zemlja,  tere  rodi  mil 
DFosl.  ()7.  Da  od  krvi  po  čaše  nalije  .  .  .   odmah 
se  ona  nabregjala  i  rodila  ka' jabuku  »ina.  flerc. 

nnbrokivnnjc,  n,  das  Anfahren  gcgcn  einen. 
vectiit.  Rj.  nrb.  od  nabrekivati.  radnja  kojom  tko 
hrekuje. 

iialirvkfvjiti^  ^abr^kujem,   v.  impf.   na   koga,  /#- 
manden  mit  bre !  anfahren,  invehof  in  (U(qu^ni,      ^ 
clatnans  bre!    Rj,  osijecati  se  na   koga  vHu^i  fta 
bre!  na-brekivnti,  r.  pf  nabrekuuti   (kogaj.   kako 
kod  riječi  nabrecivati  ae  kaić:  vidi   nabreldvati 
sva  je  prilika,   da   ne  govori  n.abrekivati    koga    (i 
nnbrekiiuti   koga)  i  nabrekivati  se   na   koga.    vidt 
breeati  se,  brekati  se,  nabsihivati.  nabusivatir —  Nij( 
ovo  babe  J^umadijnske,  da  razgoniS  i  da  Habrek^i 
Npj.  2,  281. 

ntlibrrkiinfl,  nem,  v.  pf.  einen  mit  brel  nnfah 
excip€re  aliqucm  vocc  bre!  Rj.  na-breknuti  koga,  ottji 
se  na  nj,  viknuti  ga  riječju  bre!   v.   impf,   unhr^^i 
vati.  —  Skoči  bane,  pa  iz  j^rla   viknu,   te   nabi'ekn 
onoQ  hrta  iuta.  Npj.  2,  286,  Viknu  sluge,  nabrekt 
sluškinje:    »A    vi   sluge!    polju    pohitajte^    te    sreti 
poljem   gospodara;    —   bre,  sluškinje!  brišite   aTliji 
2,  y27.  Nu  nabrekni  na  kamenu  gradu,  uu  nahrt 
prizovi  tobdžije,  neka  tope  pune  i  napune.   2» 
i.sjj.  nabnhnuti. 

ni^broiiditi,  dim,  r.  pf  (u  Srijemu)  anlaufćn^  i 
huittesro,  cf  oleči:  usne  mu  nabrendile.  Rj.  na^bre 
diti.  ne  nahodi  se  kao  prost  glagol,  isp,  nabuhno 

naHr'izgutU  gjvm,  i?,  pf  nachgetvinnen,  erneUi 
sufficio:  kad  ae  krava  ujutru  pomuze,  pa  u  T' 
nema  mlijeka,  onda  k.nžu :  nije  nohrizgala.  Rj.  ti 
brizgati.  V.  impf  brizgati. 

nabrdJKi«  nabrojim,  v.  pf  Rj.  na-brojiti.   r.  imp^ 
nabrajali.  —  1)  daraufsdhlen,  adnumcro:  Naaluf 
pleča  nabrojise  trideset  i  ftest  jslalnih  buzdovana. 
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-"  Junaci  se  iz  mora  izvoze,  brojila  ih  mladu  Gjur- 
gjeviea,  sve  junuke  na  broj  nabrojila,  do  tri  dobra 
njena  7ie  nabroji.  Npj.  1,  217.  Od  dana  . . .  brojto 
sedam  nedjelja  pnnijeh;  do  prvoga  dana  po  f^edmoj 
nedjelji  nabrojte  pedeset  dana.  Moja.  IH.  33,  16,  — 
:'^JI  sa  ae,  refleks,  v.  r.  pf.  sich  sidt  rdhlen,  satis  nu- 
merttuse.  Rj.  brojeći  dosta  učiniti. 

nithrsHf  i,  f^.ttm,  v.  pf.  n.  p,  nabrstilo  vot^e,  t.  j.  na- 
pupilo,  aumschlutjcn,  (jenimua  protrudo.  Rj.  na-bratiti. 
v.  impf.  brstiti,  kako  je  uk€,  brstili,  b^atun,  »  prema 
tome  obratiti,  obrstim,  ordje  će  biti  aktcntuacija  prema 
značenju^  prema  f<nne  sto  je  glagol  neprelazan.  isp. 
Rad  li,  101. 

na1irri.sitit  nabrfiBim,  o.  pf.  Rj.  na-bruaiti.  v.  impf, 
bruaiti.  —  J)  tretzen,  exa€UO.  cf.  oStriti.  Rj.  isp.  na- 
o^triti.  —  2)  sa  se,  refleks,  v.  r.  pf,  vidi  rasrditi  ae. 
Rj.  isp.  naoštriti  se. 

nikbrz<i>  (na  brzo)  bald,  prozirne.  Rj.  adver ah  kojim 
^e  pokazuje  vrijeme,  složen  od  brao  i  prijedlogu  na 
(ukits.)^  koji  znnčettje  wojc  sastavlja  .'*  njegovijetn. 
iap.  naskoro,  isp.  brz  2b.  —  Ako  bi  Tnrci  na  brzo 
zemljom  obladnli.  Sovj.  12.  Sretna  (je)  pošla  u  na- 
predak; ali  nubrzo  udari  natrag  i  postane  gore.  13. 

nilbubati  so,  iiabriljfira  se,  r.  r.  pf.  vidi  aajesti  se, 
nabiti  ye,  nabokati  se.  lij,  na-bubati  se.  r.  impf,  bu- 
bati 2.  —  ostala  siju.  kod  nabiti  »e. 

njibiibriti,  brtm',  v.  pf.  aufHchirellefij  intumesco, 
ri.  p.  paaiiij  u  loneu.  Rj.  na-bubriti,  napeti  se  kao 
bubreg^  postati  kao  bubreg,  isp.  Korijeni  133.  vidi 
nagreznuti   1. 

nabAeitl  st\  nAbu(5Lm  ne,  t>.  r.  pf,  ardtauschettj 
intumeaco.  Rj.  na-biii5iti  se,  naduU  ab  srr/ct'/  se.  isp/. 
iiabnriti  se.  r.  impf.  bu<5iti  ae  (arditi  se). 

niibuhiiuti,  hnem,  (nabubao,  nilbubla)  r.  pf.  (u 
Diibr.)  anhtufen,  anscku-ellen^  intumesco:  nabubao 
»čovjek  u  licu;  nai>uhle  ruke  od  zime.  Rj.  na-biibnuti. 
vidi  podbitibjunti.  iytp.  nabreuditi. 

nabiljnti,  jam,  r.  pf.  n.  p,  nabujala  tijesto,  (mf- 
f^iJurellen,  intU'meftro.   Rj.   ua-bujati.    v.  impf,  biijati. 

linbDriti  so,  nilburim  se,  v.  r.  pf  tornig  s^ein  auf 
Jemand^  sufflarc  se  aliciii,  Rj.  na*buriti  se,  naduti  se 
srder'i  ae  na  koga,  v.  impf.  buriii  se  (srditi  se),  isp. 
nabut'iti  se.  —  {^to  si  se  buro  mdmrio?  Rj.  49b. 

tiiibilsati  si»,  n;\bu!«am  »e,  r.  r.  pf.  isp.  v.  impf. 
biisali  se,  udarati  se.  nabusali  ne  motikom:  nako- 
pati  se:  Ko  se  tnolikom  ne  nubusu^  ta  se  kruba  ne 
nakiiaa.  Posl.  154. 

fiiibiisi^  adj.  sornig^  gdhsornig^  iractundtts,  Rj. 
gnjevljiiK  vidi  nabrecit, 

lUibiLsivriliJi'.  n,  vidi  nabrekivanje;  Rj. 

nnbnsivati,  nabiinujem,  c.  impf  tJirfr  nabrekivati.  Rj. 

niiEiitsiti  SIS  *im  se,  v.  r,  pf.  n.  p.  nabuaila  se 
]»eriui\,  tiuhausrhen,  inflor.  Rj,  ftnbuhnuti,  nadati  se, 
napeti  se,   nu-duiiti  se.   kao  pra.H   glagol  ne  dolazi. 

Siii'i,  Naka,  ni.  pl.  ef.  Nak :  Te  je  Jalje  «  2^ake 
krvave,  na  Turčina  .^afcic'-Ibrabima.  Rj.  nekakvo 
mjesto. 

nai'lj^imti,  njVijep.^m,  t',  pf.  na-cijepati.  dosta  po- 
cijepati, r.  impf.  cijepati.  —  KacijcpanH  drra  za 
žrtvu,  podiže  ae  i  pogje  na  mjesto  koje  mu  kaže 
Bop.  Moja,  I.  22,  3.  sa  ae,  refleks.:  8eljak  kad  so 
nnjviže  ugreje  i  oznoji,  nategiie  bakvieu  studene 
vode,  i  sit  se  naccpat  ZJos.  2i:>0  (napiti  se),  vidi  na- 
ćuliti se. 

naem^kali,  uAcmakam,  t\  pf.  stark  schmiertn  (z. 
B,  das  Ilaarj.  lij.  na-cmakati.  jako'  nammati  n,  p. 
kosH.  V.  impf  fniiikaii  (drukčije  inaćenje), 

nai*r6jiati,  iiacrepljeui  (uiicrepaml,  r.  pf  |u  Dubr.) 
riđi  niuTpstt.  Rj.  iia-orepati.  dosta  iscrepati.  i\  impf. 
crepati. 

UŠcrn*  adj.  dem.   od  crn.  malo  crn.  vidi  criijka.sl. 

—  Uniomanja.*<t,  tiiscus,   itacrn.   Dani<^itS  ARj.  84'ia. 

—  pridjevi  tukvi  dem,:  naglub,  nugrki  Daki«eo,  nakriv, 
naloA,  natruo,  nažut. 


liaerplitit  nacl'pem,  v.  pf,  in  Menge  seliiipfen^  sati« 
haurio.  Rj,  na-crpsti,  dosta  iscrpsti.  vidi  nacrepati. 

iii^ertntr,  nacrtam,  v.  pf.  na-crtati;  zeichnen,  auf- 
zeicfmcn,  entnerferi^  eine  Zcicknung^  einen  Entiourf 
muchen.  r.  impf.  prosti  crtati.  —  Ovde  je  nacrtano 
kako  je  Vuk  u  tnaniuitiru  Rakovici  no(5n  hteo  da  fte 
portlnži  krčagom-  Mil.  2(>8.  Na  tom  zidu  bejaše  na- 
crtana karta  željezni<likib  pruga.  Zloa,  68. 

inii'jisdti  se,  ni\ćastim  se,  v.  r.  pf.  sich  satt  sehmau- 
.s«rw,  Haiis-  epfdatum  esse:  Na^v-stimo  (s')  svake  gja- 
konije.  Rj.  na-castiti  ae,  kad  je  komu  već  dosta  čiš- 
ćenja, p.  impf.  čaatiti  se. 

nai'^rili  s«%  nk^'et'^m  se,  v.  r.  pf.  sich  herbeidrdngen, 
coneurro.  Rj.  na-čečiti  se,  kao  čečeći,  savijajući  se 
na  vrtjeti,  v.  impf.  isp.  će<5ati. 

tit'leekati  se,  kilra  se,  t?.  r,  pf,  sich  satt  icarten, 
sntis  eirpectasse,  Rj.  na-i*'ekati  ae.  kad  je  komu  već 
dosta  cekat\ja.  v.  impf,  Čekati, 

mU'flnik,  ni.  —  J)  (u  0.  O.)  der  Vorsteher^  an- 
tistes.  Rj,  na-(^elnik,  koji  je  kao  na  čelu  ^rugima^ 
prvi  megJH  dritgimn.  —  I  lijepo  vojsku  ureoiSe,  naj- 
nrvi  BO  mladi  barjaktari,  a  za  njima  brabri  nalelmci, 
Npj,  5,  33i).  Načelniku  pjevačkom.  Ps,  f)  tu  natpisu). 
—  2)  koji  sto  poi-injt;  od  koga  je  što:  der  f^rhebe^r, 
atictor.  vidi  po<.%lnik.  —  Načelnika  života  ubiste,  Djel. 
Ap.  3,  15.  Gledajudi  na  načelnika  vjere  i  svrSitelja 
Isusa.  Jevr,  12.  2. 

n&i^elv,  n.  das  Prinzip,  der  (irundsatz^  axioma, 
ratio^  principia.  —  Du^an  dovrši  u  »Srbiji  nvogjenje 
drkamiog  načela.  DM.  11,  U  običajima  njego vijem 
(Dubrovačkim}  slovensko  načeto  nije  bilo  na  posljed- 
njem mjestu.  2»j5.  iV«  tom  je  načetu  Jitajnlo  i  bri^ežno 
pravo,  3<)4.  J*o  načelih  koja  je  taj  odbor  postavio  .  .  . 
ve6  se  ne  aamo  štmnpaju  ,  ,  .  Rad  .^,   lf*4. 

nar'imitU  n^i^eatlmij  v.  pf.  (u  drijemu)  vinograd, 
posaditi  loze  mjesto  onijeh  koje  su  se  osudile.  Ej,* 
iia-čestiti,  što  je  rijetko  načiniti  da  bude  često  (češće), 

naecseivaiijts   n.   verb.   od  načešćivati,   koje  mdi. 

iiai'i'šćivatK  nač?!5ćujeni,  v.  impf.  vidi  naceatiti. 
Rj.'  tia-reSćivnti  vinograd,  činiti  da  hude  čest  (češći). 

naf'i^šljati,  niVešljam,  v.  pf.  n.  p.  vune,  perja,  in 
Menge  anzupfen,  veUicando  paro.  Rj.  na-čežljati» 
češljajući  dosta  uraditi,  v.  impf  češljati. 

ntićeti,  aac'rnem,  v,  pf.  ansehneiden  (Brot).  incidOf 
anzapfen  ([Vein),  aperio  (beides  osterr.  angdnzen)^ 
delibo.  Rj.  oi^dje  se  u  Njem.  i  Lat.  kaže:  načeti  hljeb 
(poL^eli  rezati),  nai^eti  vino  (pot^eti  točili).  U  da«  se 
kaže  i  za  ostale  nmoge  stvari,  n.  p.  načeo  kacu  s  ku- 
pusom, čabricu  sa  sirom  ili  akompom,  karlicu  a  mli- 
jekom, tako  i  slaninu.  Rj.  na-četi.  kao  prost  glagol 
ne  dolazi,  isp.  ćeti.  v.  impf.  njičinjati,  —  Nenaceta 
tujda^  voda  od  koje  niti  je  ko  pio  ni  za  5to  drugo 
uzimao  kako  je  donesena  u  kiičii,  Rj.  417b.  Okr- 
Ijati  2)  Sto  t.  j.  načeti,  vidi  okrnati,  Rj.  45<)a.  Bolje 
je  vreču  otresti  nego  torbu  načeti.  Posl.  22.  Derviš 
ne  buduči  gladan  ne  načne  pogače  odmah.  354, 

njleetlti  sp,  nJlčellmo  se,  v.  r.  impf.  sich  drdngen 
su  vtu'fis^  ćoneurro  (ad  ridendum  quid):  Svi  .^c  Turci 
ondje  naćetili,  te  gledaju  svetitelja  Savu.  Rj.  na-četiti 
se,  ktw  na  Čete  skupiti  se.  sto  se  kuže  da  je  glagol 
impf.,  biće  jamačno  grijeMom  štamparskom.  —  A 
kad  Turci  vojsku  sjigledaše,  na  bedem  se  gradu  na- 
četiše,  zaista  se  jako  prepadoAe.  Npj,  4,  339. 

niif-t^fverotmžHi  Ht%  riućetvert^uožlm  se,  v,  r.  pf, 
auf  alte  V'icre  sich  stcllvu,  quudrupedem  se  sistere. 
Rj.  uH-četveronoŽiti  ae.  tnVit  načetvoronožiti  se,  stati 
čet ce^ronoške^  namjestiti  .^e  četveronoške,  v.  impf.  će- 
tveronožiti  se.  —  Culanje,  igra  .  . .  Polovina  igrača 
ugje  u  malo  kolo  i  svaki  se  načet  v  era  no  si.  Rj.  762a. 
■  Rekao  bi,  da  vi  znate  vrlo  dobro  ići  na  četiri  noge,* 
— r  •Znani.-  —  Po  tom  se  načeteoronui:i,  pa  onako 
četvorouo&ke  i>roleti  po  sobi,  Danica  2,  13<), 

nai'etvoroiiOžitJ   se,  načet vorfmo^ira  se,  y.  r.  pf 


Ml^f^iuili 


Mtati  ieivoroHoike,  namjađiti  u  ietvortmoSke,  vidi 
nafietveronožiti  »e,  gdje  »a  i  primitrL 

nii'i^kuti,  <^kfvm,  r.  pf,  dimi  nSen  nnaruUr  »tellen, 
cvnfercto,  n.  p.  lopove  po  bedeinUt  ili  bedem  I0|jo- 
vimn.  Rj.  nn-ćit^kati*  kao  trucinuti  na  feto  vise  ntniri 
jednu  do  druge.  t\  intf.  <^\f^^A\i,  —  Grad  g:radila  b'jela 
vila  kao  Carigrivi :  Po  njem  pirjje  iKpirgaJa  kao  Pirin 
grad,  načičkala  kamuktmtt  boje  Uiljadam^  Herc.  265. 

nA4'in,  ;«.  —    J)  dit  Art  und  \VetJie,  ratio :  Ztdadti 

i'e  KuCinii.  kad  nije  ukćioa.  Kj.  (Zaludu  ćoek  htc  ima, 
:ad  ne  tiuiije  njime  upraviti.  Posl,  83),  —  a)  Ama 
Me  ona  lifiica  ne  da  lako  uhvatiti:  ona  se  može  pre- 
tvoriti u  razne  naeine,  Npr.  904.  Ona  je  (prenume- 
rarjjji)  jedini  naćin  ne  samo  knjigu  iidati  na  avet, 
nego  i  p<i  narodu  razneti.  Npj.'  4,  aLIII  (inp.  sredstvo). 
Koje  (pjei^me)  *ii  u  glavnome  sve  nalik  na  ovu  prvu, 
a  u  nttctnu  ne  raalo  razlikuju  jedna  od  druge.  Npj. 
4,  rjU2  (Vuk).  Ja  ne  bih  /.nao  htn  bih  ostavio  od  moga 
danažnjega  načina  pinanja,  Pia.  2y,  Samo  »e  za  stare 
(Irke  ne  j^na«  da  eu  od  koga  primili  nauke  i  uKa  njih 
^(^ekoje  rije«^i  i  načine  (jovr/ra.  31.  Da  se  crkvenoj 
vlasti  da  naćin  da  tuof.o  »loboduo  raditi.  DM.  I(t2. 
U  pla^ola  He  je<lni  oblici  zovu  vremeiifi^  drugi  m 
jcovu  načini.  Obi.  1,  iVućui«  imaju  dva  kao  osobita 
oblika:  neodreijjeni  i  sapovjedni;  «<«'mi  udrtijjeni 
»ovu  ne  »va  vremenu  ujedno.  2.  Kamfor,  mirodija  .  .  , 
*to  ne  upotreidjava  i  kao  načut  da  .ne  tkanja  i  har- 
tya  ne  grizu.  Budniani,  ARj.  IV.  >^)^h  (nidi  «red8tvo). 

—  b)  u  inHirum,:  N»  to  ne  Bog  smilovao  i  ntkakijetn 
čudnijem  načinom  prenio  i  jijega  {Marka)  i  Siirca  u 
nekaku  pe(^inu.  Kj.  34tiii.  l^gubivt^i  takovim  načinom 
svoju  lijepu  kosu.  Danica  2,  131.  Ima  »urin,  kojim 
se  možemo  namiriti.  2,  131.  Koji  Hvakojakijem  na- 
činom vicu  na  mene.  Odbr.  od  ruž.  14.  Da  vas  niko 
ne  prevari  nikukijem  načhiom.  tSol.  H.  2,  3.  Za  to 
8U  drugi  načini,  kojim^t  »e  lunniee  rijeci.  Dglc«!  V. 
Koji  MU  radi  najlakšim  načinom  Hutnati  vrijetlnont  , 
dnevniku,  O  Sv,  O.  il  —  c)  »  prijedlogom  na  fakun.j 
Da  ide  turehi  [>okaftati  i  ženu  na  koji  način  ukrasti. 
Npr.  'Mi.  Xa  ovaj  način,  ko  da  vi.4e,  može  kaisto 
pogtati  vbidika.  Danica  2,  11(5.  U  carstvu  Turskome  ' 
Žive  opet  na  ruzUčne  načine.  Kov.  *J-  Orad  če  »e  aa-  I 
zidati  na  rnjeHlu  8vom,  i  dvor  ^e  stajati  nu  itvoj  način.  ' 
Jer.  3<),  18.  Iziue^^u  ovJjeb  načina  nn  koje  iloMlije 
vidjesmo  da  poHtaje  uaAe  6  i  gj.  Had  1,  111.  omo  i 
pod  b)  pripada  i  ovaj  itrimjer:  « »na  će  nam  ka/.ati 
način  kako  ^-vino  obojica  obogatiti,  Npr,  2i>i,  — 
U)  «»<i  prijtdlofjom  po  (toc.j:  JSvaki  po  svom  naćinu, 
a  magarac  j»o  st^vrinaki.  PohI.  21H.  Ja  sam  poćeo 
prepravljati  gragju  za  Srpsku  gramaliku  p<^  nat-inu 
G.  DobrovMkogn  <  ežke  i  Slavenske  gramatike.  Danica 
3,  1.  Srbi  jcdui  .ne  (kao  u  Dalmaciji)  upravljaju  po 
načinu  AutitriJHkomt.  Kov.  iJ.  .\li  i  Mleći<?i  nikad 
ove  jtendje   Mije«u   upravljali  po  »voim:  načinu.   3(1. 

—  e)  iia  prtjedlotfom  pinl  (akuH,):  Javljam  da  ni 
pod  koji  način  ne  untujiani.  Vid.  d.  l^iif,  2.  —  f)  au 
prijedloffom  preko:  ImaAe  nekakav  car  ženu  koju 
preko  načinu  tnilovak*.  N))r.  113.  iap.  Imao  nekakav 
car  jedinicu   A<^er,  preko   mjere  Jijeini.   Npr.    KMJ.  — 

—  ^)  (u  gornjem  primorju):  Sto  .nam  jadna  dot'e- 
kala,  da  ja  činim  način  »inu  svome.  Da  ti  način 
učinimo,  i  mrtva  te  naljubimo.  Rj.  Da  mi  naše  mrtve 
sahranimo,  ukopamo  i  ožalujemo  kod  našega  stojna 
nntnastirn,  i  JiinčanMki  način  učinimo.  Npj.  6,  3^5. 
Ukopaše  mrtve   ubojnike,  crkot>ni  im  način  ufiniAe. 

naMniU,  nikćioim,  i\  pf,  Kj.  nn-ćiniti.  v.  impf.  «lok.  i 
na^njati.  —  J)  machei*,  facto.  Rj,  vidi  nanraviti.  istp. 
utMniti,  —  a)  Na  onom  mjestu  načmio  iJečane.  Rj. 
H7b,  Najveća  je  zadus^.bina  načiniti  namastir  ili 
crkru .  . .  načiniti  tiupriju  .  .  .  kuldnnu  . ,  ,  vodu  do- 
vetiti  i  načiniti  blizu  jiuta  (j  to  ne  kaže  graditi  i 
načiniti  —  itehi  —  :udu:^hinu).  Rj,  173n,  Nttčini  tjrad 
Zvornik.  Rj.  415b.    Ograditi,  \i\  vidi    oačiniti  (n.  p. 


veselje),  Rj.  43»b.  Riiskat^kale  avtaje  blat4*  j«fxred 

t  /7c  ga  ćitko.  Rj,  tiS^  Sa^aditi,  cf. 

I  ikvu  —  MLg^radi^  vkoke  Đećan^i.  R|. 

.s„„u>.,i>,  :.')  naitniti,  snataviti.  n.  p.  j^«»tMM. 
Slupati,  načintti  kojekako.  Rj.  693b.  Ti 
kueu  pn  se  ženi.  Npr.  12.  Obm^e  je  u  proeiMiBso 
i  načini  Je  kao  puku  projitakinju.  2«W>  <car  k6er  vn^vii 
Oo  nučm^  opet  čast . . .  Onda  on  i  tre<^i  pat  <la  6išL 
225.  Pa  će  svagda  biti  lakše  dodati  i  nastaviti  BKgo 
li    itto   iznova    poćeti  i   načiniti,  IV,    Tutuni^-m    ie  t* 
ljude  načinjena.  Posl.  311.  Pa  dohvati  <1 
načini  jednu  fiitnu  knjigu,  te  je  §Alje  K 
Npj.  4,  14.  VidiJi,  da  ni  mi  ni  ti  nije^icuo  kiuifi  mmtm 
nucmiti.   Daaic^  3,  161.   Ljudi,  ko;i  bi  znali  gaitme 
naeimli,  5.  H6.  Ponese...  razlićnoga  nači9%jtn€>g  evifćea. 
Kov.  51.  Stane  graditi   Sanac  ...  u  »amcu    fkt(fi  jjoe 
niisu  bili  ni  nač-inili  kako   valja).  Milo^  83.   A  oaioa 
ostavi  Suleman-pa-su,  koji  nas  je  sve  hajdt4cima  mo- 
čimo, 1.30.  Veliki  »ud  načini  oeaj  oki  ^H.klctTe  MiloCii. 
ItjM.   Može   biti,  da  na  nujetu  Cl.  Sveti<^*a  ntko  ne  bj 
mogao  načiniti  priJi^'-nije  aatire  o^l  ove,   k4jyu  je  oo 
sa  svojom  muzom  i^ehi  načinio.  Odg.  oh  »iL  12.  Kad 
bude  jiotreba  nf/vt  riječi  praviti...  niti  mt  po  sv^^stru 
narodnoga  jezika    načinjene.   Pia.    Vk    Turci    progiu 
kroz  Srpsku  vojsku,  koja  im  je  sokak  biln  ntičimvM. 
Sovj.  27.  U  Strigavi  načinjene  su  btle  4  lovačke  re- 
/jemcntc.   Žitije  28.  Licemjeri .  .  .  načtfu:  hltjeđa  Itctt 
ttvoja.  Mat.  (i,  16.  Načinitte   fHJcču  o  njeuiu    kako  bi 
ga  pogubili.  12,  14.  Mi  t^emo  .  . .  nučinit*    da    rtuoA 
niAta  ne  btide,  2S,  14.  Grifeh   uze   potVlak    kros  za- 
povijest, i  H'iCTnt  u  meni  svaku  selju.  Rim.  7,  8.  Koji 
ne  vjeruje  Hogu,  načinio  tm  je  lazom.  Jov,  I.  5,  lH 
sa  se,  pasA.:  Vz  ovaj  se  akt  načini  joA  prošćnj^  sal 
tnnu,  u  kome  ga  mole,  da  .  .  .  MiloS  l(i9.  ^^  bj 
činiti  ido  od  čega:  Od  riljcffKkih  zuba  da  mi  Hnii 
dvor.    Npr,   67.   Rila  je   nekaka  gjevojka   koja    nv|i 
rogjena  <ji1    oca   i   majke ^    nego  je   n<(čtnile   vile 
ftnijeifa,    HJJ).    Srbi   »u    načinili   malo   mrumpora   od 
prošva.  Danica  3,  171,  (^fos^)  koji  je  od  du^nku  bio 
načinjc*t.  Sovj,  (»i*.  Pamćenje   narod uo   viAe   puta  ne 
kazuje   cisto   dogagjaja,  i  ovdje   od  prošidbe    nnctn^ 
uvadhu.  DM.  I>3.  sa  se,  pass.:  Od  dojakoHnjijeh    Bo- 
vjelnika  da  ne  načini  veliki  sud.  Sovj.  .tO.  —   ^)  trn 
se  refkkH.  v.  r.  pf.  ftich  su  etvas  muchen,  aich  ntdlt 
Mimido.  Rj.  —  a)  načiniti   se,   kao  pretvarnjuei 
iidi  napraviti  se.  —  Carev  sin   obuće   paMtinf«ke 
Ijine  ...  te  se  načini  pastir  pa  pogje  u  avet.  Npr.  4 
;\ngjeo  ne  načini  katugjtr,  pa  pogje.  b<>.  Nuč^nii} 
kao  dodola.  (Kad  ne  ko  mnogo  nakiti  cvijećem),  P< 
Uj2,  .\  vila  ist   načini   tjjecojka,  Npj.  3,  iJ3.  Onda 
obićnii  razigju  (bajduci)  po  zimovnicima,  pa  »c  Hači> 
kao  sluije.  Danica  2,  93.  —  b)  načiniti  «<?,   ktto 
»taviti  se:   Dstalim  ae  .selima   (dahije)  sJirni    načini 
čitluknahihije.  Danica  3,  147.  Načini  se  on  sam,  injeF 
njib  iSestorice,  dahija  Rijogradaki,  3,  209.  Milau   bu 
(I  redu  oiiijeJi  poglavara  Srpskih,  koje  niko  nije 
Slavio,  nego  ne^  u  samom  poćetku  bune,  sami  način 
MiloM.  44.  Petar  pak  Dobrinjao  .  .  ,  načini  ne  na\ 
nijvtn  poslanikom.  Sov.  oo.  Nemanja  «tf  načini  ^4 
»talnim  gospodarom  srpekoj  zendji.  DM.  7, 

1.  nftfinja^Jcs    m.  da«  Angiimen,  deiibatio. 
t>erh.  od  n^ćinjati.  radt^u  kojom  tko  što  načinje,, 

Z,  nnHa}Ati^e>^  n.  das  Machen,  faciio.  Rj.  vcrh. 
naćinjati.  radnja  kojom  tko  načit\ja  (čim)  što. 

1.  n^finjali,  njem,  v.  impf   ftngdnien,  delibo, 
na-ćinjati,  n.  p.  hljdt,  kacu  h  kupusom,  daniuu.,  i  i. 
V.  pf  iiućeii. 

2.  niicinjjiii«  tiiićinjam,  r.  impf,  macften^  facio:  { 
Jalje  a  treću  načinja,  Rj.  na-ćinjati.  vidi  napravlja: 
u.  impf.  prosti  ćiniti;   v.  pf.   dol.   naćiniti.  —  Ku' 
Airi^  te  se  ^  njime  Hubi,  pa  Mjirjanu  mento  miči^j^ 
do  onoga  Pandže  Huseina.  Npj.  3,  214.  Ti  koji 
razvaljuješ  i  za  iri  dana  načifija».  Mat,  27,  40.  Kitliko 
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8U  opeku  do8lije  n<t6injali  toliko  izgonite  i  od  »ele. 
MoJ8.^  U,  5.  8, 

mVrkiltit  niiiikrim,  v.  pf.  au»stopfenf  fart'iOj  oMuro, 
D.  p.  pamuka  «  kaku  pukotinu.  Rj.  na-<5kati.  Kao 
i'Jittjua  metnuti  čctja  i*  ito.  v.  impf.  ikati. 

nui'Afiiti  so,  načnčTm  ae,  v.  r.  pf.  lange  hocken, 
fiutis  cmiqtiexissc:  Ako  sam  se  na*!ut5ala,  a  ono  t^&m 
nićala.  Bj,  na-^ući  ne,  ko  dosta  dugo  vuči.  v.  iiHpf. 
*5ueatL 

iijkf'uditi  se.  dim  se,  r.  r.  pf.  sich  genug  wundern, 
SHtis  iHtror,  Rj.  na-ćudi  se,  ko  se  dosta  čudi.  —  No 
.•tii  ne  mojfu  nfiCuditi:  budli  ovoliki  rasU  se  poharoi... 
Kov.  GG.  Tome  ae  nije  buditi;  ali  se  čovjek  ne  juože 
načuditi,  kako  sii . . .  8ovj.  5.  Ja  se  ne  mogu  načuditi 
Sto  ga  je  na  to  navratilo.  Rad  15,  179. 

ntif'Apatt,  pam,  r.  pf.  tutpfh'tcken,  sati«  decerpo.  Rj. 
na-i-upati.  v.  impf.  čupati. 

n&eutl,  D  a  čuj  em,  v,  pf.  tf«r<M  horenj  WiHd  be- 
kommen^  inaudio.  Rj^  na-čuti.  vidi  čuknuti.  kao  nešto 
malo  čuti.  r.  pf,  i  impf,  čnt\.  —  Ovoliko  ljudi  nijesmi 
ee  inop^li  skupiti  sa^vijem  tajno,  nep:o  sit  naćuli  sa 
to  i  gdjekoji  TurL'i.  >*pj.  4,  461  (Vuk). 

nttetivnti,  uilt^uvam,  r.  pf,  rersparen,  rescrvo:  Ako 
jie  sačuva,  ne  nateče.  Rj.  h'to  čavajuči  dosta  u^tediti, 

nAeaiiJcit  ".  vidi  noćivHFije.  Rj. 

nflćatft  na^am»  vidi  no<iivati:  Zna  Kadri  ja  gje  na<5a 
galija.  Rj.  r.  pf.  prosti  noditi,  dož.  prenoćiti.  zaao<?iti. 
—  xa  promjenu  glafia  o  na  a:  noćiti,  na<Sati  isp.  ro- 
diti, ragjati. 

naeer  .  .  .  vidi  natjer  ...  Kj. 

iišći,  nagjem,  {n^oh,  nJl5ao,  uMla)  v.  j^f.  RJ.  od 
na-iti,  postanje  vidi  Ji-od  'i(\.  u  pjesmi  naše  mjesto 
nacjo§e.  ostale  obliJce  kod  do(?i,  r.  impf,  nalaziti,  na- 
hoaiti.  —  J.  1)  fmden,  invenio^  Rj.  —  Jxvoj štiti,  nači 
makar  otkud,  Rj.  22(>b.  Nagoditi,  ef.  naći,  deaitl.  Rj. 
S83a.  Uganjati,  tinden»  antreJTen^  invenio,  Rj.  7tJ*5b. 
Nagje  zgodu  pa  svome  gospodaru  dune  za  vrat.  Npr, 
17.  Nagje  caricu  a  ona  sedi.  23.  Sla  to  uradi,  da  od 
Boga  nagješ!  55.  Nagje  je  gde  poč  žari.  56.  Ja  sam 
našla  za  tebe  gjevojku.  215.  Nagja  sve  peče^tjt  i  va- 
rivo iskoirljano  kroz  kužiuu.  259.  Kad  me  globiš, 
kriva  tne  nagjose,  Poel.  119.  Svačiju  alušaj,  a  avoju 
smatraj,  (.  ,  .  radi  kako  sam  napes  da  je  najbolje), 
279,  AF  ne  mogu  medovine  nači^  do  u  neke  krčma- 
rice Mare.  Npj.  3,  39.  Gjegogj  Srba  bogatoga  nasej 
na  sramotu  uzimahu  blago.  4,  152.  Mutiija  je  po  za- 
konu našao  £a  pravo^  da  ae  mogu  vratiti.  Danica  3, 
141.  Da  će  sebi  naći  posla  ili  kod  Srba  ili  kod  dahija. 
3,  Ititi.  Nego  mi  kako  nagjemo  za  dobro,  ouako  da 
radimo.  3,  237.  Ne  ktedne  dalje  ići,  nego  nagje  ra£- 
lične  izgovore,  i  vrati  ae  na  trag.  Milož  64.  Koga 
napu  da  je  za  smrt,  da  ga  predadii  pani,  da  se  po- 
gubi. 132.  1  ovo  sam  ja  mogao  drukt'dje  kiuati  —  ali 
sam  na  pameti  našao  daje  onako  najpristojtiije,  Odbr. 
od  rui*..  t>.  Koje  nagju  u  Hvota.  Sovj,  H6.  Koga  nagje 
sa  vrtdna.  Žitije  14.  Jer  te  nagjoh  pntvedtut  pred 
ftoboni.  Moja.  L  7,  1.  Nagje  tnihftt  i  ljubav  m  starje- 
šine. Dan.  i,  JL  Ne  t'emo  nači  na  toga  Danila  nišiu, 
ako  ne  nagjemo  što  na  nj  radi  zakona  Boga  njegova. 
H,  5.  Nagje  za  potrebno.  DM.  320.  sa  ae,  pasa. :  Zlatu 
će  se  kujuudžija  nači.  Posl.  fU.  Ali  se  za  pravo  nagje, 
da  ae  aaaluSa  i  četvrti  tužitelj.  Danica  2,  137.  Od  kako 
8c  našla  Amerika,  5,  5.  Kad  bi  se  našlo  da  je  od 
[potrebe.  Sovj.  17.  —  2)  {po  jugozap,  kraj.)  nagje 
psnijeg,  kiša,  roaa,  t.  j.  pade  {iz  nena  na  zemlju), 
schneicn,  regncn,  cadere:  BjeSe  vedro  pa  se  naoblači, 
,iz  oblaka  tiha  kiŠa  nagje,  nagje  kiša  ljetna  poroaiea. 
Itj.  —  Ls  oblaka  tiha  rosa  nagiCf  tiha  rosa,  za  njom 
tšnjeiica.  Herc.  43.  isp.  primaei.  —  3)  treffen,  offendo, 
fc/".  zadesiti:  Našla  ga  bijeda  na  suhu  putu.  Ved  evo 

teška  bolest  naha.  Rj.  riđi  i  postiti  2.  —  Kako 
dogje,  |)(;/Hamfi  ga  nagfc:  vjernoj  ljubi  jade  zadavale. 
Rj.  171a.  Da  se  od  njegove  matere  čuva  i  krije,  da 
je  nenadno  čudo  ne  nagje.  Npr,  215.  Čudo  te  našlo! 


(Našlo  te  zlo,  da  Li  se  ljudi  čudel).  PobI.  3!^l  Što 
me  našlo,  da  te  ne  obigjel  (Kad  koji  kome  nazdravi, 
i  znači:  i  ti  moraš  ovako  piti).  357.  Pismo  ovo  nagje 
Kara-Ojorgjijn  u  Negotinu.  8o\'j.  18.  —  II,  v.  r. 
pf.  Rj,  —  /}  »ich  finden,  sum:  NaSao  ae  u  ćudu. 
Bmiljaničul  doma  der  še  nagji.  Rj.  kao  desiti  se,  hiti. 
riđi  nagnali  se  2.  —  Sad  Ke  otac  mujje  u  nevolji 
pa  se  stane  dogovarati  sa  svojom  ženom  Šta  će  raditi. 
Npr.  (JO,  Kaže  materi  kao  od  muke  kako  se  s  devoj- 
četom  našao  i  šta  mu  je  kazalo.  KB.  (.)tac  njezin  nije 
je  stio  nikome  drugome  dati  do  onome  koji  bi  se 
našao  mudriji  od  njega  da  ga  kako  prevari.  lt»3.  Te 
jedanak  .ie  naciju  na  vratima  od  kamare.  21 B.  Tako 
mi  ovo  avijede,  i  tako  mi  se  našht  na  umrli  ćas! 
PobI.  303.  Nada  te  .^e  ne  našlo  junaka !  Npj.  2,  197. 
U  cara  se  ne  nagje  junaka,  da  dohaka  ineue  i  obrani. 
2,  287.  Izvuci  se,  more,  iza  bara,  pa  se  svagda  ukraj 
Drine  nagji.  4,  2iS8,  Na  tri  mora  bjehu  gospodari, 
dok  se  pošljed  izdajnice  naše,  te  Tnrskome  caru  pri- 
bjegoSe.  5,  255,  fc^rbi  se  natfju  n  srijedi  izmegiu  Rima 
i  Carigrada.  Kov.  4.  (^n  se  slučajno  ondje  našao. 
Miloš  138.  I  više  im  se  »»«  nagje  mjesta  na  nebu. 
Otkriv.  12,  8.  Jer  se  nagjoh  čist  pred  njim.  Dan.  6, 
22.  isp.  gore  na<?i  I.  1  b.  i  dolje  II.  3.  —  2)  našlo 
ae  dijete,  zur  JVelt  kommcnt  nasd:  U  mog  sina  sli- 
jepcA  Grgura,  u  njega  se  muško  čedo  nagje.  Rj.  roditi 
se.  —  Med  njima  se  muško  6edo  nagje.  Npj.  2,  71. 
—  3)  ti  ae  nažao  to  da  učiniS,  hervortreten,  existo. 
Rj.  kao  istaći  »f,  usuditi  se:  StoJSa  opazi  navrh  dvora 
zeca  gde  stoji  .  .  .  Dvorani  mu  odgovore:  >Da  se  ko 
nugje  da  skine  onoga  zeca,  zec  bi  se  sam  zaklao . . . 
ali  to  ne  srne  uiko  uiHniti  za  svoju  glavu.  Npr.  34. 
A  besjedi  Petrovii^  vladika:  >Nije  V  majka  rodila 
junaka,  da  potrgue  jatagana  noža.  .  .1«  Tu  se  junak 
naći  ne  mogaše.  Npj.  4,  338.  Kad  je  earev  divan 
razumio,  svi  su  Turei  nikom  poniknnli,  ne  nagje  se 
bega  ni  vezir«,  <la  besjedi  a  earom  na  divanu.  5,  JJ52 
(ova  dva  zadnja  primjera  moie  biti  da  idu  gore  pod 

II.  1;  I  Hioie  biti  da  odozgo  U.  1  primjeri  iz  Npj. 
idu  amo). 

ĐiH'ordiNati,"  dišem,  r.  pf.  mit  Sdbel  versehen, 
gladio  instmere:  Oružani  i  načordisani,  Rj.  na-ćor- 
disati,  čordom  opasati.  pro.^ti  glagol  č^rdisati  ima 
posve  drugo  značenje  (=  upropastiti). 

nitt'ćsati  se:  Čudne  uot!i,  ćndne  tnjeaećinel  Da 
immuo  blizu  gje  vojaka,  tHtdno  V  bi  se  uodas  naćosali. 
Herc.  203.  na-čosati  ae,  naašikovati  se.  isp.  Vrče- 
vića,  Narodne  pripovijetke.  I,  stran.  229:  ćosuti,  vigji 
jašikovati. 

na^AUtl,  u&(2iiltm,  v.  pf.  t.  j.  u^i,  spiisen^  arrigo. 
Rj.  na-ćultti.  kao  podiči  uŠi,  kao  n.  p.  ćtidljiv  konj 
.^to  čini,  vidi  naroguŠiti.  v.  impf.  ćuliti. 

nSiiH  0«  na(54va,  /'.  pl.  Rj.  vidi  i  nav(?e  (s  premet' 
nuiim  glasovima),  mlaćve  (s  dometnutim  Hprijeda  m 
i  s  promjenom,  glasa  n  iza  m  na  1).  dem,  nacvioe.  — 
1)  der  Brottrog,  Backtrog,  alveus  panarius,  t/navi.^e: 
Popi&e  nam  iz  bačnvu  vino,  pojedoše  is  načava  mlivo, 
Rj.  drven  sud,  kao  korito,  u  tem  se  mijesi  h^jeb.  u 
Dubr.  i  nad  vi:   Sjevaće   tebi   a  naa>i  meni.   DPot*l. 

III.  —  2)  (u  Dubr.)  svako  korito  (naćve  od  kruha; 
žto  ae  peru  košulje,  i  t.  d.).  Rj. 

nAei'eaiee,  /'.  pl.  das  Gestell  eines  Brottroges, 
sponda  ahei  panarii,  cf.  nogari.  Rj.  one  noge  što  na 
njima  stoje  naćve  kad  se  hljeb  mijesi,  vidi  i  n5gače, 
nogAći. 

nftcvicc,  /■  pl.  —  1)  dem.  od  niičve.  Rj.  —  2)  iu 
Si^rijemu)  polovina  obla  rascijepljena  drveta,  po  kome 
au  izdubene  doline,  u  koje  ae  met're  hljeb  kad  ae  raz- 
mješoje,  i  na  koje  ae  poslije  u  pet?  noaj  (ti  Biogradu: 
piookotl.  Rj. 

1.  nad  (nad),  m,  (u  Herc,  i  u  C.  G.)  die  Ho/f'nung, 
spes,  <7*  ^Jida :  Kad  vigjeJie  e  im  nada  nema,  dobrijeh 
ae  konja  dofatiSe.  Rj.  indi  i  nadanje,  ufanje,  nadežda. 
—  »Ne  bojim  ae  cara  ni  vezira,  dok  je  zdravo  cara 
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Bu8ijti«l£opft«  .  . .  »Zli  ti  imdif  Petrovi<^u  kojaže,  dole 
li  čari  vriR^u  pomod  dadu!«  Npj,  5,  87,  U  nad  Boiij 
dobi<5emo  Turke.  5,  361.  On  vjerova  na  nad  kad  se 
nije  bjlo  ui^emii  uadflti  da  f}e  ou  biti  otao  niaog^ijem 
narodima,  liiin.  4,  IH.  Koji  ovaj  nud  ima  yin  njegu. 
Jov.  I.  3,  3.  Nnd  je  moj  u  tehi.  I'».  3y,  7.  <  lospode  . . . 
nade  Izrailjcv!  j+pasilelju  njegov  u  nevolji  1  Jor.  14,  >^. 

'i.  liiid,  nada,  {^a  aku».  i  inHtriimJ.  Kj. 

i.  prijedlog  sa  akus,  —  1}  s  ovijem  prijedlogom 
rijeć  w  ćetviiom  padežu  pokazuje^  da  je  onome  hiu 
satna  znači  s  gornje  Htrane  mjestu  koje  Ke  primicuttjem 
mueima  [na  pitanje  kuda?  (kamo?)]:  Brat  brnta  nad 
jamu  vodi,  ali  ga  u  nju  ne  tiska.  Posl.  28.  Kad 
Čovjek  nada  se  pljune,  na  obraz  i^e  pjusti.  122.  Tako 
se  nebo  nada  me  ne  prolomilo!  'MIM  Oblak  se  nad  Beč 
namaknuo.  Npj,  3,  4<>.  Da  t^e  te  podignuti  utuia  uve 
narode,  koje  je  stvorio.  Moja.  V.  2ii,  1J>.  Ondje  dopje 
ruka  Gospodnja  »<«<Ja  nj.  Jezek.  I,  3.  —  2)  Kad  me 
šio  poreiU,  dolazi  ovako  u  prenesenom  fimiMH  fttvnr 
nad  drugu  koju  u  vemu  god  nfuivi^iujc:  Nema  krvnika 
nad  poiurčenjaka.  PohI.  203.  Nada  te  se  tie  našlo 
junaka!  Npi.  2,  IJJ7.  Nema  urenika  nad  učitelja 
svojega  m  sluge  imd  gosipodara  Ktojega.  Miit.  IM,  24. 
isp  niže  II.  2  b.  —  inp.  Sint.  517, 

//,  prijedlog  sa  inatruni.  —  ])  s  ovijem  prije- 
dlogom riječ  u  šestom  padeiu  pokazuje^  da  je  onome 
što  f<ama  znači,  h  gornje  i^trane  mjesto  na  kome  sto 
biva  {na  pitanje  gdje?):  A  to  pod  crepujoni  pravi 
hleb,  narastao,  uiAta  ti  lepse,  i  digao  crepaju  nad 
sohom.  Npr.  S2,  Tako  ne  tN/<i«  mnom  nebo  ne  lomilo! 
Posl,  309.  Mrtvo  t'jelo  na  zemlju  apustiše,  tri  je  jada 
nad  njim  izjudila.  Npj.  1,  2b\K  Ljudi  pobožni  veliki 
plftć  UL'iniSe  nad  njim.  Djel.  Ap,  H,  2.  —  '<?  «)  u  pre- 
nesenom smidu  ornko  mjtsto  pokazuje  rlafst:  Svaka 
tica  ima  (nad  sobom)  kopea.  PobI.  277.  TurHko  gospo- 
darstvo nad  Srhijom.  Uanien  2,  78.  Nastojmk  nad 
soli.  2,  lliy.  Da  au  Turci  poglavari  nad  ovim  8rpskim 
i'etama.  3,  188.  Nada  mnom  nemaš  ni  kake  vlasti, 
PobI.  8.  I\tstaviče  ga  nad  svijem  iamujeni  Bvojijem. 
Mat.  24,  47.  Bješe  nad  svijem  njezi  nijem  riznivamn, 
I>jel,  Ap.  8,  27.  1.  isp.  poviše  I.  2.  —  h)  tako  i 
M'snoćom  maze  Uto  biti  na  ovakom  mjestu:  Istina  je, 
ljubičice,  da  si  cvijet  nad  cvjetovima.  Npj.  1,  222. 
Ta  od  .Sarea  boljeg  konja  nema,  nit'  na<ltt  mnom 
boljega  junaka.  2,  440.  Koja  se  /ove  svetinja  nad 
sveiif\jama.  Jevr.  9,  3.  Jer  je  (iospod  IJog  viu^  Bo(f 
nad  bogovima  i  gospodar  nad  ifospodarima.  MoJH.  V. 
UK  17.  —  isp.  Sint.  ^t'^l 

1.  iiilda,  /'.  vidi  nad.  lij.  *  si/u.  ondje.  —  Nada 
nevoljnidma  ne  6e  nigda  poginuti.  Ps.  tJ,  18.  Nije  iz- 
gubila nade,  da  t'e  .  .  .  Kad  5,  1H4.  Ja  ne  mogu  (iri- 
stajati  na  sa4?tanke  koji  lu  pod«tieali  nade  koje  se  ne 
mogu  nnifrsiti,  Megj.  73. 

2.  ii&dtt,  /'.  Ui  (_!-  (i.)  ono  što  ae  dodaje  kad  ae  Ato 
nadi.  cf.  nado.  Rj.  vidi  i  mnada.  isft.  acal  *  (kod 
ovoga  syn.). 

nviAAiU  njldagjeni,  (uadiiSao}  vidi  nadl<5i.  Rj.  nada- 
iti,  nada-jti,  nada-ći.  isp.  \('\. 

niidiUiiiiUli,  niidabnem,  r.  pf.  koga  t.  j.  nauditi, 
einhuudicn,  inspiro.  Rj.  na-dahnuti.  vidi  nadauuti. 
r.  impf.  nadiaati, 

nadaleko  (ua  daleko),  itaitoli^ku  (na  daleku),  fernct 
longe:  Nadaleko  zaprosi  gjevojku.  Rj.  vidi  daleko  3b. 

niUlnin,  nildma,  m.  di^  Bldhung,  inffatio:  poduzeo 
me  nekakav  nadam.  RJ.  postanjem  od  naduti  se, 
nadmeni  ^e.  isp.  nadimanje. 

N'udaitojln,  f.  me  vili:  Koja  j'  ovdje  vilu  Nada- 
nojla,  kojuDo  je  Bvjeni  vilam  gospogja.  HNnj.  1,  242. 
Kolo  b'jeUb  vila  ugledao,  u  tom  kolu  vila  ^adanojla. 
2,  fi2.  isp.  Ravijojlu.  —  za  nast.  isp.  Dragojlii,  prema 
tom^  hire  akc.  Nadunojla. 

oadAiHtCi,  ni^danem,  v.  pf*  vidi  nadabotiti.  Rj. 

nttdaiijo,  «.  das  Ho/f'cn,  spes,  Rj.  verh.  od  nadati 
f^e.  radnja  kojom,  se  tko  nada,  vidi  ufanje,  isp,  nild, 


a4da,  nadeŽda.  —  Tmajnvi  nadanjc  na.  Hotjti,  da  (t 
Djel.  Ap.  24,  15.  Hvalimo  se  nadanjetn   slave  Boz\ 
Rim.  5,  2.  Ako  sam  polagao  na  zlato  nadanj 
31,  24.  Koji  na  Gospoda  stavlja  nad  a  nje  av< 
40.  4.   Dogjob    na   to   da   mi   srce    iiguhi  tiai 
svakom  trudu.  Prop.  2,  20. 

1.  niidariti,  rlm,  r.pf\  verlciten^  inducu  in  am 
koji  te  pyavo  nadari  (na  to)?  cf.  iiaveeti,   uavrat 
iiavut'i,  natentati.  Rj.  vidi  i  natanćiti.  —  r.  impf\ 
dolazi, 

3.   nadilriti.   mldarmi,   r,   pf.   (u    Diibr.^ 
l/e.'ichenktu,  litrgior,  niuneror:  liog  naclario!  {C 
darovao).  Hj.  nanljiriti.  vidi  nagrailiti  2.   v.  impf. 
darivati.  —  (iuiidulii?:  Razborom  me  još  nadari,  dol 
od  zla  da  razdijelim.  8tuIIi. 

litlitlirtvAliJo,  n,  verh.  od  nadarivati.  rctdnja  h 
tko  n  tulum  je  koga  (čim). 

iiadaririiti,  nsidi^rujera,  v.  impf,  retuunerari,  p 
miis  donare,  <:ompvns<(re.  Stulli.  na-darivati.  Inu 
darje  davati  nngragjivati  2. 

nikdarjfs  n.  pracmiHm^  merces^  compenscttio.,  remur 
ncraiio,  Hmlli.  vidi  nagrada,  za  obličje  isp.  ciida^ 

1.  iiildafi,  nadnm,  r.  pf  au.<sreiAsen,  fugampi 
n.  p.  nadade  preko  poljm  uz  potok  i  t.  d.  Rj.  usl- 
\ prijedlog  na  sa  glagolom  dliti),  kao  pohjet'i.  —  S« 
se  uplsu^i  pa  rukue  i  nkofi  te  nadu  u  potok ;  a  ma^ 
He  prepadne  od  svinje,  im  nada  us  krujsku.  Npr.  1^ 
Veljko  iiamisli,  da  h  vojskom  bježi  kroz  Turke  . 
Kn{l  Živkovit^  thije  le  rijetki  .  .  .  akoći  onako  ranj< 
i  nada  izmegju  prvijeb.  JJanica  1,  78. 

2.  iitldati  st%  nadam  »e,  v.  r.  impf,  hofi'en^  »t 
Rj.  vidi  ufati   se.  i^p.   u/.dati  .hc.  —     Kad  tne  vidil 
tailar  mise  nadajte.  Npr.  111.  Ja  se  nadam,  majko, 
Bog  ila.  2rt7.  Ko  zlo  ćinl  nck  se  dobru  ne  nada,  Pc 
138.  Otkud  sam  se  nadao  da  me  sunee  ogrije,  odom 
me  led  bije.  243.   tJjevojka  se  za  cijelo  nada  da 
m  udati.  32i>.  -ICto  tebe,  od  Ma  se  ne  nadai*.  Pa 
pu.Hti  zlatna  ••.eato perca.  Npj,  2, 153.  Stara  majko^ 
nadaj  se  u  me,  vjerna  ljubo,  preudaji  mi  se.  3,  3 
Na  Hvrjietkii   ove  godine    nadam   se  pokapati  ogl< 
Hlav,  Bib.  1,  S*l.   .loš   dodab   da  se  tvrdo   nadam 
de  to  poavjedoeili.  Star.  3,  1.  Dobrovski  je   otimao 
Prag,  ali  inn  se  opet  nadumo  da  do(ije.  Htra^.   \\ 
!734.  Nadaj  uri  se  na  sve  vas  da  je  moja  rado^sl  si 
vaM.  Kor.    II.  2,  3.   Ne  nfidaj  se  mnotjome   ad 
nevjefttiiie.  DP.  4. 

iJ,  iii\dati  šts  iiJida  se,  r.  r.  pf  kome  4to,  cs  fol 
nachcinander,  succcdit  (bene  aut  male):  nadalo 
proilaUi  »e  fsagt  der  Kaufmann  tvenn  ihm  im  Jmi 
etuHS  herabfdtlt).  Rj.  Nddfdo  se  prodalo  se!  tL„ 
trgovao  ka<l  mu  »e  Sto  obori  u  dućanu).  Poal.  1( 
ua-dali  8e  {glagol  dati  sa  prijeđi,  na). 

iinihhaajiv,  «.  rerb,  od  nadavati  (v.  impf.),  Rj, 

1.  nuiltUnti,  ns\(ir«]Gin,  v.  impf  Rj.  na- davati, 
1)  u  vodenici,    ti    kamen   žito  midavati,    t.  j.   ruk( 

I  pomagati    da  bi   iSlo   više   nego  Sto   ga  samo  ć« 
nagoni,  Uj.  —  '3)  n.  p.  ruku,  t.  j.  zaklanjati  se 

1  podme^UL-i  je  pod  sablju  ili  pod  nož,  unterleget 
pono,  ff  podmetati.  Rj.  na-aavati.  rirf<  i  nado« 

I  podavati.  —   8amo   malo  žto  je  ostanulo,  u   tualat 

'  nanii  (roru  t-rnu,  a  ui  ona  ne  bi  osianula,  da  I.,atii 
ne  nadaju  ruke,  i  brane  naA  va/da  od  Turaka.  Npj.  5^ 

2,  luiiltivati,  nadajem,  r.  pf  genag  geben,  -iaiis 
dissf:  ne  možeš  mu  dosta  nadavati.  Rj.  na-davati,  ki 
dosta  dati  malo  pomalo.   Mene  Turci  jetiu    dodiu 
svako  veće  dvor«  dolazedi,  ne  mogu  im  vutre  nt 
vati,  ja  kako   eu    hljeba   nam'jesiti,  kuko  li  ću   v( 
nanijeti?  Npj.  4,  1<>5. 

aadiVzroti  tits  nadazrem  »e,  r.  r.  pf.  vidi  nad«i^_ 
,  ae:  Nad  vodom  se  nudatrela,  u  vodu  joj  kruna  pala. 
Kov.  Ii2.  nadii-^reti  Me.  v.  impf.  nadzirali  se. 

nadbiiciti,  nadbncim,  t\  pf,  koga.  im  HVt/cn   tif^t 
I  ireffcn,  vinco  jactu:  On  nadbaci  trj  «totin'  Ma* 
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Rj.  nad-baciti,  »*  bacatijn  nitdrhuhtti.  t\  itnpf.  imA- 
budvati. 

iiiiilliJU'ivriiijis  m,  duu  Uehtrtrcfft'n  in  HVr/'crt,  ri- 
etoria  Jactus.  Hj.  vcrh.  od  nadbacivati.  radnja  kojom 
ik'O  nadbftcitje  koga. 

ntiiibtu^iviltJt  liadbkfujt'ni,  r.  impf.  ko^a,  ijH  WerfeH 
uhcrtfeffen,  vineo  putu.  Rj.  uad-baciviiii,  n  lnteuiyu 
nadvlaffjirati.  v.  pf.  iiadbai-iti. 

niiilbAtirmJt* ,  n,  dajs  Besiegen  im  IlOruct'sttjsn 
(zwifirhtn  ihiiKen,  Ktihai),  vicioria  tauri,  Kj.  oerb.  od 
narlbndiiii.  raditjn  kojom  fko  nadhada  n.  p.  vo  imta. 

midbtltliiti,  a:Tidbadrini,  v.  impf.  im  Stosse  benicfft'U^ 
ctj^ntdms  rinvvrc:  na§  je  vo  nndlutdnu  vaSegiv.  Kj.  nad- 
baibiti,  n  ftodenju  nadrlutjjivati.  r.  pf.  nadbosti. 

\3\4btirjt\  n.:  Piimifie  se  visoku  Nudhurfu.  Kj. 

n:itlbijrkiiU%  n.  dcr  iSieg  im  Gćfcrhtv^  virforin.  U}. 
Vćrh.  od  nadbijatj.   radttja   kojom    tko  nadbija  kotja> 

liailbijnti,  njidbljaiii,  r,  impf.  in  dt-r  Stjhhicht  bt:- 
,si€ffeti,  proelif)  vinco.  Rj.  niid-hijati,  u  hoju  naddu- 
tfjivnti.  V.  pf.  nadbid.  —  Dokl«  Mojsije  držaže  ii  vis 
ruke  Bvoje,  nadbijahu  Izrailjci,  a  kako  bi  spustio  ruke^ 
odmah  nadbijahu  Amabčani.  Mojs.   II.   17,  11. 

iiittlbitit  nadbijcm,  v.  pf.  koga,  in  der  Schlacht 
hcitietjen.  prnelio  rimo.  Rj.  iiad-biti,  h  boja  Hadiia- 
duti.  V.  impf.  nadbijati.  —  Ka<l  na  pod  pobijemo,  svu 
nan  trojicu  uadhije.  Nj>r.  M.  .Sinovi  Venijaminovi 
vidjele  da  hu  nadbijerti.  Sud.  20,  3li. 

HAdbdsti,  na(lb«>deni,  r.  pf,  im  Sioss  heMe<fen  (von 
»Stierenh  cornibu.^  vinro.  Rj.  nad-bo8ti,  w  hod^uju  nad- 
ctitduti.  r,  impf.  tiadbadati. 

iiiitli'bi''tili  MS  nadMielTm  se,  r.  r.  pf.  (ii  Dalm.) 
iHdi  odebljati  (ugojiti  se).  Rj.  na-debebti  se.  r.  impf. 
debeli  U  se. 

nadćkafi  se,  nAdekam  se,  v.  r.  pf.  sivh  anuchlum' 
pen,  ventrem  impleo^  cf.  nabubati  Be.  Rj.  na-dekati 
se.  najesti  »«■.  vidi  i  nabiti  8e  i  siyn.  ondje,  kao  prost 
(fUigul   ne  dolari. 

niulfsUi,  TiildtiaTm,  r.  pf.  treff'en,  offendo:  3e  !i 
majka  rodila  junaka,  a  danas  ga  sreća  lutdoiila  u 
'J'nšinu  ^je  pijemo  vino-  Rj.  na-di»sili.  znučetrje  [ko- 
rijenu) zate(?i.  Korijeni  1\)2.  i\  pf.  i  proftti  desiti. 

iiikdi^sno«  (na  deaao]  rechts^  dcxtru.  Kj.  vidi  desni 
(adj.)  3.  ^ 

iiacIi^Tetati  Sf,  uadev?'tam  se,  v.  r.  pf.  einett  gcnug 
priigdn,  dedolo:  baš  sam  (ja  ne  uadevetao.  Rj,  na-ile- 
vetftti  se.  dosta  kofja  izdcretati.  riđi  nalupati  se  1, 
namlatiti  se,  natući  se.  P,  impf.  devetati, 

nfiilrždti,  f.  t>  crkticnofja  jeziku,  vidi  nad,  oilda, 
nadanj(%  ufanje,  ra  obličje  isp.  ^dežda.  —  Po/dra- 
vljamo  kuću  Fetrovi<!^a.. .  i  nade^du  tuđu  od  starine, 
Npj.  5,  '233.  Stipae  'ijor^jije  u  nadeldi,  da  se  oade 
zatvori.  Dnniea  4,  14.  J^rbi,  dobivH  sad  nadeidu,  da 
ve  njihova  vlada  ostati,  o,  83.  .Srpska  država...  bila 
u  najvećoj  sili  i  evetu  i  u  nadeždi  za  napretlak.  Miloš 
IH.  Svi  8H  lekari  bili  izgubili  nadeidu  o  vjegovu  ži- 
votu. Žitije  8. 

uudfledaiiji%  »/.  die  Aufiiicht,  cura.  Rj.  i^erb.  od 
nadgledati,  rad  uja  kojofii  tko  uiidgivda  što:  J^vjetski 
ljudi  u  erkvenijem  (itvarima  predani  crkvenom  sudu 
i  nadgledanju.  DM,  n7.  Da  je  rukopis  pisjin...  može 
biti  po  nje^'ovoj  zapovijesti  i  pod  njegovijcm  ttadglc- 
danjem.  .St:\r.  1,  5. 

1.  nadgledati,  ui\dgledSLni,  v.  impf.  hesehcn^  inspirio^ 
curo.  Rj.  nfld-gledati,  vidi  uadxiraii.  r.  pf.  nadgledati. 
—  Onaj  je  one  godine  najsretniji  du  konje  nadgleda. 
Hj.  H2iJn.  Koja  se  ^eato  ogleda,  slabo  ku^u  nadgleda. 
Posl.  140.  tSealra  mu  drorc  nadgledaM.  Npj.  *3,  15. 
Megju  aobom  neka  se  bratski  mire  i  namiruju;  bo- 
gati siromahe  nadaledaju.  DanJea  4,  5.  Štutnpanje 
ove  knjige  nadgledao  je  G.  M.  Xpj.'  4,  XI.  Progje 
^0  istočnoj  granici .  . .  kao  nadgledajući  roj.9ku  i 
mmere.  iPovj.  2i}.  Da  nadgledaš  Judeju.  Jezdr.  7,  14. 

2.  ntVdffli^dntf,  nadglediinit  r.  pf.  bctehen,  insipirtOf 
f^mv.  Rj.   nad-gledati.    t\   impf.   nadgledati*  —  Ruka 


I  nm  se  desna  posvetila  ...  A  žedne  je  care  napojio, 
gole,  bose  je^te  preogjeo,  nad/fledao  ništa  i  nbutpi. 
Npj.  2,  93. 

nnd^ovdraiije,  n.  das  Uebervprerhen^  victoria  lin- 
gnuc,  Rj.  rcrl),  ud  1)  tiadgovarati,  2)  nadgoviirati  se. 
• —  1)  ruduja  kujom  iko  nadgovara  koga,  —  2)  radnju 
kojom  !>t'  Hirdgovaraju  n.  p.  dirojica, 

itaditft^V Igrati,  nadgiivaram,  r.  impf,  Rj.  nad-govarati. 
r.  pf.  uadgovoriti.  —  Ij  iihersprechen,  su  Svhanden 
sprcchen,  riuco  lingua.  Rj.  u  govorenju  nadrlagjieaii 
koga.  —  2)  na<lgovll,rati  se,  aadgr)V{1ram  se,  r.  r.  impf. 
im  Jicden  ivciieifern,  cerio  lingua.  Rj.  u  govorenju 
Hudilagjirati  ne  megju  sobom.  —  U  Srbiji  se  kašito 
sastanu  u  veće  Hercegovci  i  Sijaei  (kao  n.  p.  na 
koDJiilbi),  pa  sf  eitavu  uoč'  Hadgovamju.  Ri.  838. 

iind^iiv6rtti,  mul^^^hvonm,  v. pf.  z u  Svhanden  rcdcn, 
lingua  cinro.  Rj.  und-govoriti,  u  govorenju  nadrladatt. 
V.  impf.  iiadgovarati.  —  Slojau  je  (itpić  bio  vrlo 
rjećit  i  mnogo  je  govorio...  »ko  mi  nadgovori  Cu- 
pirit  i  natpise  Molera,  daču   mu   ftta  god  hoće.«  Rj. 

1.  iiadfri,  nJldigjem,  r,  pf.  von  obcn  umgehen, 
amhio  deftuper.  Rj.  nad-ići.  ndi  nadaći.  kao  odozgo 
obići.  V.  impf.  nadilaziti*  uathoditi. 

2.  uiidit'i,  niidi&rnuti,  mVdiguem,  inadigao,  nadigla) 
r.  pf.  heben,  elero.  Rj.  iin-dići.  i'.  impf,  nadizati,  '— 
Nadtgatji  ili  zakeaerio  kvasilo.  Rj.  2iV7b. 

iiadigniti^  nadigram,  i\  pf.  nberspielen,  uhertamen^ 
vinro  lusu,  snltu.  Rj.  nad-igrati,  u  igranju  nadvladati. 
t\  impf.  nadigravati.  —  Kad  zaigra  Kaića  Radoiija,  on 
nadigra  tri  stoiin' Madžara,  (ije  se  munja  s  gromom 
igra,  manja  groma  nadigrala.  Rj.  A  gjevojke  igralice, 
nadigraće  me.  Rj.  'ilBb.  U  igri  klisu  .  . .  uKJašu  svi 
one  ho  su  nadigrani.  Rj.  276b. 

tindi^erniviiiije,  n.  der  Sieg  im  Spiden,  Tamen, 
tit'fona  tusufi,  saltus.  R}.  vcrb.  od  nadigravati,  radnju 
kojom  tko  nadigrava. 

iiadiirrjlvalii  nad^grSvam,  v.  impf.  uberHpielen> 
iibertanzen ,  vinco  lunu,  saltn,  Rj.  nad-igravati ,  i* 
igranju   nadvlagjivati.  c,  pf.   nadigrati. 

iiadijl^iiti,  nAdijeltra,  v.  impf,  na-dijeliti.  r.  impf. 
nadjeljivati.  —  J)  koga,  vidi  udijeliti,  podijeliti.  — 
!i)  n.  p.  mnogo  prosjaka,  ne  može^  im  nadijeliti.  Rj.* 

iind jjin  anje,  n.  Rj.  verh.  ud  nadijevati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  nadijeva  što  n.  p.  na  ruku^  nu  »tap  (Am 
Anmachen,  Befestigen  an  etwas,  adfixio.  Rj.).  —  2)  ra- 
dnja kojom  tko  nadijeva  ime  (da.H  (leben  eines  Nameoa, 
indiiio  nominis.  Rj.).  —  S)  radnjft  kojom  tko  nadi- 
jeva  što,  n.  p.  tikte  (daa  Fiilleu  z.  B.  eiues  Bratens, 
fantio.  Kj.). 

imdiji'^vati.  nadijevam,  p.  impf.  Rj.  na-dijevati.  v. 
pf.  nadjenuti,  nadjesti,  nadjeti.  —  J)  u.  p.  &to  na 
ruku,  na  štap,  anmachen,  bcfesiigen,  figo.  Rj.  — - 
2)  gehen  (einen  Nainen),  indo  nomeu,  Rj.  ime  nadi- 
jevati. —  Živko.  Mnogi  ovo  ime  djeci  za  to  nadijevaju, 
dii  bi  (ijef-a  življela.  Rj,  158b.  —  :i)  fullcn,  farcio 
(indo).  Rj.  sa  se,  pa,^s.:  Isto  tako  ne  valja  ni  »nadeven 
knpus-  mie^to  »sarma«:  to  bi  se  samo  onda  moglo 
kazati,  ka<I  bi  mo  kupuHna  glavica  i7>vrtjela  pa  nadjela, 
kao  n.  v.  Sto  t^e  nadijevaju  tikve  ili  keleraha.  Pis.  40. 

JiadliaKifi,  zlm,  r.  impf.  von  oben  umgehen,  ttmbio 
dcsuper.  Rj.  nadi-laziti  (postanjem  od  nad-la^iti,  s  do- 
metnutim  i  glagola  ići,  kao  da  fn  njemu  pripadalo), 
kao  odozgo  obilaziti,  vidi  natboditi.  t'.  pf.  nadići, 
nadaći. 

nadilaženje,  n.  das  Umgehen  von  ohen,  ambitus. 
Kj.  verh.  ud  nadilaziti,  radnja  kojom  tko  nadilazi. 

Nadim,  hl  zidine  od  staroga  grada  blizu  Zadra.  Rj. 

naillniak.  nTidlmka,  m.  U  Hercegovini  i  u  Crnoj 
(tori  mnogo  čeljade  (i  muško  i  žensko)  ima  još  po 
jedno  ime  osim  kr^tenoga  imena,  takovo  se  ime  danas 
onamo  zove  nadimak,  l'pravo  uj^evši  mos^e  m  reći 
da  su  nadimci  dvojaki:  jedni  se  nadjenu  djetetu  ii 
kući  kao  od  milosti  (može  biti  još  prije  krštenja),  a 
drugi  poslije  izvan  kuće,   ponajviše  podsmijeha  radi. 
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Ovtjeh  đruffijeh  midimaka,  koji  se  Njemački  zovu 
(lie  Hpiiznamen^  oniimo  «liibo  i  ima  tj^r  iiiko  iie  tla 
da  mu  ftc  podemijavajii),  a  u  Srbiji  prvileb  gotovo 
Tiema  nikako.  Rj.  —  Joko,  koji  se  po  iHiaimku  zvao 
Pijo.  Npj.  4,  459  [Vuk).  Tvoje  ću  mu  ime  nagjtnuti, 
H  nadiiHitk:  i  sree  i  duno!  Herc.  Git.  tuai-intal'  (osn. 
u  ime,  ali  bez  dnige  pole  njeziua  nastavka,  t.  j.  bez 
H).  Osn.  291. 

nndtmaojp,  h.  das  Anblusenf  injlaiio.  Bj.  verh,  od 
nadimati  se.  radnja  kojom  se  tko  uadintit.  isp.  nadam. 

nadiointi  se,  ruidTmfim  »e  (iiadimJji?m  8e),  r.  r. 
impf.  ><ich  Htibhtscn,  t«//t<r.  Rj.  na-dimati  se,  t\  pf, 
iiaduli  se,  —  Oholicfi,  koji  «e  nadima  i  rado  hoi-e 
da  flc  «vadi.  Rj,  48la.  Ne  nadimuj  se,  da  ne  pukneš. 
DPosI.  74.  Da  se  koga  radi  ne  nndimate  jedan  «« 
drufjoffu.  Kor.  1,  4,  (i. 

nfnlimitl  se,  mitn  se.  v.  r.  pf.  sich  anraucha'n, 
Hauck  nehlucken^  devoro  fumum:  i>ok  se  Čovjek  dima 
n£  nndimi,  ne  može  ae  vatre  nagrijati.  Kj.  na-dimiti 
fte  (dosta),  r.  impf.  dimiti. 

nadiittVdti,  Dadlnatlm,  i\  pf.  uberianken,  jurijiv 
vinco,  Rj.  uad -inatiti,  u  inatu  nadvladiiti,  v.  impf 
inatiti  m. 

njitliranjc,  «.  K^.  verJf.  od  nadirati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  midirc  sto  (das  Anreissen,  delibatio,  scis- 
sio.  Rj.)  —  2)  r  min  ju  kojom  tko  nadire  {bje£i) 
\6aB  Auareiflaen^  fuga.  Ej.). 

n^dlratif  nidirem,  t^  impf.  Rj.  na-dirati.  v.  pf. 
nadrijeti.  ^  J)  aurei&sen,  deliho,  scindo  primum 
puriem.  Rj.  kuo  načinjati  deranje.  —  2)  uusreissen, 
fugam  peto.  Rj.  bježati  besobzirke.  vidi  izdirati  2. 

nitdisanjet  n.  Inspiratio^  affiatus.  StulH.  verb.  od 
nadisati.  radnja  kojom  tko  nadih  koga. 

njkilisiitif  5em,  v.  tmf.  inaplrare.  Bliilli  iia-disati 
koffu,  kuo  difiiići  nvUi  ga.  v.  pf.  nadahnuti, 

Dft4litit  dim,  r.  impf,  stiihlen,  chalt/be  induco.  Kad 
ve  nadi  n,  p.  sjekira,  onda  se  na  oStrice  njezino  na- 
stavi nada  it^eliko),  pa  se  poslije  istanji  i  izoštri.  Rj. 
r.  pf,  znnaditi. 

midizniijc,  n.  das  Aufrichten  fin  die  Hiihe  richten), 
arrertiv.  Rj,  vcrh.  od  nadizati.  radnju  kojom  tko  na- 
diže  .š/o. 

tn\fliznti,  nadižem,  v.  impf.  in  die  Bohe  richten, 
arrigo,  talk).  Rj.    na-dizati.    r.  pf.   nhdlfl,  nndijrniiti. 

nn^jftf'ati,  i-am,  v.  pf.  ilberuinden,  foiiitudine  su- 
pcTO.  Rj.  nv^<i\-]hiiiii,  kao  jncinom  nadvladati,  v.  impf. 
nadja<*^jivati,  —  Svojom  snagom  ne  će  čovjek  nad- 
jačati. Sam.  I.  2,  9.  David  praćom  i  kamenom  nad- 
jača Filistejinu.  17,  50.  Državne  stvari  jos  ne  nad- 
jačaše u  porodici  starih  računa  oko  prijestolnoga 
Dažljedfltva.  DM.  14. 

ntldJai'AvanJe,  n.  dan  i^eheru-inden,  lictoria.  Rj. 
terb.  ud  nadjat\nvali.  radnja  kojom  tko  nadjačava 
koga. 

iiiidja4';ivati,  nadjačavam,  v.  impf,  Uhernieistern, 
vineo.  Rj.  nad -jača  vati,  kao  jačinom  tiadvlagjivaii. 
V.  pf.  nadjjićati.  —  Ovake  pjeame  pjevaju  i  Srbi 
Turskog  zakona  po  Bosni,  samo  Uo  om  ponujvi.^e 
pjevaju,  da  su  njihovi  nadjaćavali.  Npj.*  1,  aXXIX. 

nadj^rait,  nadj^člm,  v.  pf.  nad-jei^ati.  u  jecanju 
nadvladati,  v.  impf.  je<5ati.  —  Pastirska  svirala  tvo* 
jepi  znanja  o  Bogu  (Griporije!)  nadjeća  trabe  ri* 
torake,  jer  tebi  koji  izuagjo  dubine  duba  pridade 
Bog  i  krasotu  govora.  DP,  281, 

mVdjoljatit  Ijmii,  v.  pf.  Rj.  na-djeljati.  —  1)  dr- 
žalicu  na  sjekiru,  anpassen,  adapio.  Rj.  v.  impf. 
nadjeljavati.  —  2)  i^ul  aufschnitzeln,  conseco:  Ita 
8J  natijeljno  toliko  u  sobi?  Rj.  r.  impf.  djeljati. 

nadJelJAviinJe.  a.  verb.  od  nadjeljavati.  rmlnja 
kojom  tko  tiudjeljtira  rt.  p.  driolicu  na  sjekiru. 

nadJelJAvali,  nadjMiaviim,  v.  impf.  na-djeljavali, 
V.  pf.  nndjeljati  1.  —  Nikola  se  nnlažaŠe  kod  svoje 
pojate.  nade{jaraJHfJi  novu  grabovu  držalicu  na  »e- 
kiru.  Zim.  84, 


Ut. 

i 


1      nJkdJeniifK  iiem,  niVdJesti,  niuijeneni,  oMjrti,  n 

djeaem   v.  pf.  Rj.   v.   impf   nadijevati,    isp.  djTnuii 

j  djesti ;  dj'5ti ;  i  ondje  oblike  (jram.    —    1)  an.Heckc 

I  figo:  n.  p.  Što  na  ruku,   na  5tap.  Rj.   :^)  ime,  gelff 

I  indo.  Rj.  —  Xndio   mu   ime  Nahod  SimeuĐ :  '' " 

mu  ime  nagjenuo,  Rj.  411b.  Nije  ovo  opaklJja 

braklija,  opak  bio  kojoj  ime  nadenuo.  Poal.  216. 

^emo  ime  nagjestt   Srbskom  Rječniku?  StraŽ,  1 

11()6.  Te  mu  nadje  ime  Jedidija.  Sam.  11.  12»  25 

3)  fiillen  (z.  B.  den   Bratcn,   KiirhissX  farcio,  in 

farturam.    Rj.  kao   napuniti.  —    Kuljen.    U    R 

nadjene  se  (bravlje  siriAte)  kukuruzna   bmAnji,  loja 

su  vica,  pa  poSto  se  ekuva,  jede  se.  Rj.  314a^  Xadj€Vi 

je  kako  kuljeu.  DPosL  B8. 

nAdjcv,  m.   u  Rj.:   nddev  (po   vojv.)  po  juŽ. 
bi  nagjei\  a  po  jugozapad,   nadjev)   dtts   Ftihel,  »' 
penm.  Rj.  3H5a.   ono  cim   se   nadijevaju  /«.  ji.  tik 
pečenje,  t  t.  d.  riđi  doima  1. 

nadJ^vaiN   nadjev^ća,   m.   u   Ey:   nttdev&čt 
vdča,   m.   (u   Srijemu)   koji  nadijeva   imena   (kad  se 
djeca  igraju),  der  den  Namcn  qibt,  tpti  nottten  indit 
Rj.  38r>a. 

nudjunii^'iti,    uadjtiua«!im,   r.  pf.   un     Heldcnthn 
uberlreifen  {iiberhelden  t)  \nfi\^te  8upero:  Nadmudrisu 
i  nadjunačismo.  Kad  se  vide  na  nevolji   Marko  de 
njega  dete  nadjunaeit*.   Rj,  nad-junaciti,  u  junait 
nadiladati.  tJip.  v.  impf.  junaiMti  se. 

nadlttgafi,  n^diažem,  v.  pf.  *in  Liigen  ubertre/femi 
mendadis  vinco,  Rj.  nad-lagati,  u  laganju  n<tdHa- 
dati.  V.  impf.  uadlagivati.  —  Hajde  da  lažemo,  pa 
koji  kog'(  nadlaže  onaj  neka  nosi  pogaču.  Npr.  \^^ 

nadlagivaajc,   n.  das  Wctteifern  im  Z.ugetL, 
tamen   mendadi?  Rj.  verb,  od  1)  nadtagivati,  2)  d 
lagivati  se.  —  1}  rudnju  kojom  tko  nadtaguje  k 
—  2)  radnja  kojom  se  n.  p.  dvojica  nadlagt^u 
sobom. 

nadlnfl^ivati,  nadlUgujeni,  v.  impf  Ej.  niLd-lag:iTad 
p.  pf  nadlagati.  —    Ij   im   Liigen    Ubertrc/fen^  men 
dacio  vinco.   Rj.    u   laganju   nudvlagjiratK  —  2) 
se,  recipr.  iretteifern  im  Liigen,  mendadu   vinco. 
u  laganju  se    nadvhtgjivati  niegjit  sobom,   nadmet^ 
se  u  laganja. 

ni\dlajati,  jem,   r.  pf  hberbeUen,  lairando  vinco 
ne  bi  ga  nadtajalo  devetoro  jvvsa.  ^Kad  koji    mnogo 
»na  govoriti.  Posl.  19U).  Rj  nad-lajati,  u  h^anju 
vladati, 

nadI6tJeH  se,  nadIMim  se,  r.  r.  pf.  nad-letjed 
nada  što.  —  Onda  orao  teče:    Ja  sam  treba  d«  id 
onamo  da  vidim  kako  je*,  pa  se  digne  u  oblake 
nadleii  ne  »ad  onaj  tjrad  i  sve  vidi.  Npr,    239. 

ajidležan,  nadležna,  R.  adj.  n.  />.  oblast  nticUerna, 
t.  j.  kojoj  pripada    narediti  9to:  competcnt,  inp,  do- 
ti^'au,  vlaslau.  isp.  dostojan.  —  Ne  (?e  da    prime  z^ 
kone  koje  im  postiivlja  nadležna  vlast.  Zlos.  H4.  Pra 
činovnik  najpre  pilu  ko  je  za  sto  nadležan..    12^^, 

nj^dležaost,   nildlcžnosti,   f.  K.  die  Compeienz, 
Ta  se  rei':  zove  nadleinont.  Zlos.  128. 

nadmdšKi,   niidmn^im,   r.  pf.   itbtrgreifen,    t$H4{ 
ejtttnlo  manum,  aHiun  decro:  Vi.«ioko  ga  koplje 
H(asilu.  Rj.  nad-maiili.   —    Sve  je  kulo  glavom 
maiida,  a  gospodskim  licem  začinila.  Rj.  3<)2au 

ai^dinetuk,    luidmetka,   m.    nad-meuk,  ono    Ho 
nad  metne:  1  na  samom  slovu  ^  dolazi  akceiial  OJico 
do  nadmetka.  Star.  1*  5. 

nadcnt^tlinje,  n.  Rj.  verb.  od  I.  nadmetati^  II.  njid« 
mf'ljiti  se.  —  i.  radnja  kojom  tka  ili  što  Hađmeie 
[1.  djii*  Dariiberachiesften,  trajectua  justo  altior.  2.  djm 
Danibersetzen,  superimpositio  (z.  B.  Punkt  aiifs  i), 
3.  dim  Mebrbieten  (im  Kante).  Rj.]  —  //•  mdt^^ 
kojom  se  n.  p.  dvojica  nadmeću. 

nadmetali,  u^kdmećem,  v.  impf.  Rj.  nađ-mei 
t\  pf.  nadmetnuti.  —  i*  J)  darUberschiesaen,  al 
jaculor,  n.  p.  ova  puSka  nHdme<*e.  Rj.  —  2j  detrtU 
8ct£en,  supcrponere,   n.  p.  nad   iže.  Rj.  —  Po6«*li 
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nadmetati  tttk  i  skrainvati  rije<^n.  Kj.^  XXXIV.  ah 
»e  pcisa.:  »T«  aloji  nadmetnnto  nad  sw*,  i  to  onako 
kako  se  u  poz-trijim  nikopiaitria  nadmeće  nad  *ti»», 
tilns.  n,  174.  —  »f;  mehr  bieten  (im  Kaufe),  u.  p. 
ililoviin  je  davao  za  ovopa  konja  sto  prostu,  a  Ra- 
dovan je  nttdmttmto  ptU  pa  o^i&o  na  njemu  (/,a  U>5 
^ro&a].  RJ,  —  Gjevojka  iia  prodaju  .  ,  .  Na  koiiiji 
jirjii>;el  moma,  te  se  proda va,  »kupio  s<i  cio  avijel,  da 
k'  kupuje,  dOfii  pare  i  suir  i  raHad^  curu  nndmcvH. 
Herc.  24(>.  —  II,  ffa  »e,  redpr.  —  J)  ncitcifcrn, 
iienuihtri,  u.  p.  nadmeiiu  se  ko  t^e  prije  to  i  to  u<fi- 
niti,   cf.    otimati    se.    Rj.    —    Djevojka   se    nadmeće 

#  mvmcetom  (natpis  pjesmi)  ,  .  .  Vc<5  gjevojka  \^lika» 

#  moiKĆetom  se  nadmeće  tri  godine  a  očmh«,  a  ćetvrtu 
8  obrtuoni,  Npj.  1.  170  is?  oc'ima,  s?  obrazom),  Vi- 
zantija  bijaše  daleko  i  uemarna  a  MU'ci  ae  ceslo 
nadmefahu  s  Vij:itntfjom.  DM.  231.  —  2)  hei  der 
lAciiazion  mchr  bieten.  Rj.  nadmeću  se  n.  u.  dvojteti 
kupiijuf''i  što,  kad  dtiju  st'c  rise  jedan  ud  druguf)<i. 
vidi  naij  eri  vati  &e  '2. 

njkftmetiiiiti,  nSm,  i\  pf.  Kj.  nad-metnuti.  i\  iinpf. 
nadmetati.  —  1)  dtirnherschiesscnf  tdtius  JHt;io.  Rj. 
ti.  p.  pmkn  jć  nadmitnuht,  isp.  nadmetati  II.  — 
2)  duriihersetzen,  mperpono.  ef.  nadiiieliiti  (I.  "1).  Rj 

—  Iže  je  sa  đlitnoai  (fl)  postalo  akoro  u  Rusiji,  aaaio 
mu  je  nadmetnut  OEttj  znak  (').  Rj."^  XL  Valja  na- 
pomenuti da  t  Ato  je  ovde  Kagragjeno  u  zapisu  stoji 
Hudmetnuiu  nud  *»t.  (llaH.  11,  174,  —  Sj  u  knpo- 
vatiju  (žakupljivuifju).  isp.  nadmernti  I.  3.  —  Arbi- 
paatiri  .  ,  .  oni  annii  zakupljtiju  svoje  eparhije  nago* 
dinu,  pa  ae  najviSe  moraju  atarati,  da  »kupe  no- 
vaca .  .  .  ako  ih  drtiffi  nuametnu  i  išieeraju  da  mogu 
živiti  dok   se    ojiLit   takovo  Sto  nagje.  Danica  "2,  115. 

nadmdntati.  tTim,  v.  pf.  (u  Boei)  ub&rtreffhn,  su- 
pero:   koKOpaSe   nadmontaŠe.   {i)n\   koji  hu  bili  uištn 

—  pasli  ko/A-,  —  po8tiido§e  gospodari  —  nadvisile 
nnB.  PosU  13*J).  RJ,  nad-montati.  kao  nadiusiti.  k(40 
jfvost  filagol  ne  dolazi,  od  Tul.  Bormontare, 

iiud'n]t:idriti,  niidmiidnm,  lu  pf.  ttn  Wii2  und  WeLs- 
hcit  ithertrefi'en,  Mtpietitiit  vinco:  nadmudri^^mo  i  nad- 
junai^i»mo.  Ej.  nad-nindriti,  u  fnudrosti^  iHudrosćti 
nadvladati,  isp,  ntitkat^*iti.  t\  impf  nadmudrivati.  — 
Djevojka  cara  nadmudrila.  Npr.  li>5.  Ako  »e  dagoilif 
da  budala  filoHofa  nadmudri^  to  će  Rimljanima  biti 
još  vet'a  ćest,  što  je  njihov  budala  nadmudriu  Atin- 
skoga  filoaofa.  Danica  5,  87. 

nudili ndrivii nj <v^  n.  das  IJeherneisen,  vietoria  sa- 
pientia^.  Rj*  verh.  od  1)  nadmudrivati,  2)  nadmu- 
drivati ae.  —  I)  ntđttja  kojom  tko  nadmudritje  kotfa. 

—  2)   radnja  kojom   ac   n.  p,   dvojica  nathuudruJH. 
midmuilriviltt   nad mbd rujem,   i\    impf.   Rj.    nad- 
mudrivati, isp.    uatkaL'ivati   {i  ae).    t\  pf.  nadmudriti. 

—  1)  ti  ne  u  mit  Wei^heH  scldatfcn,  mi  pero  snpientiu, 
Rj,  H  mudrosti,  niudrošću  nnitrla(jjiiuiti.  —  2)  ga 
se,  rccipr.  mit  vittander  icetteifern,  uer  (jescheuter  ist, 
d€  sapientia  certo.  Uj.  nadmetati  st  u  mudrosti,  iap. 
iiatkat^ivati  fte. 

iiadnd.sti,  uadn^aem,  v.  pf.  isp.  Kad  6,  53,  vidi 
nadniieti.  —  sa  oblike  vidi  nesti. 

nAdnteat  /".  das  Tuglohn^  merces  diurna,  Rj.  plata 
na  dan.  ua-dnica  (na  i  dan).  Ofln.  327.  —  Jedan  bi 
ostao  kod  knilke,  a  druga  dvojica  išla  hi  na  nadnicu. 
Npr,  79.  A  majfltoni  po  dukat  nadnice,  I  nadnicu 
laku  oHtaviSe,  a  nadnicu  po  jednu  as^rivu,  NpL  2, 
2(M>.  Kopao  kukuruze  na  nadnicu.  Npj.'  4,  VIII. 
Argatovftli,   raditi  na  nadnicu.   Dauićic,  ARj.  105a. 

ntlilnU^ar,  m.  der  Taglohner,  mercenarius.  Rj.  koji 
radi  na  ruulnicu.  vidi  nrgator,  argatin;  duevnicar.  — 
Bog  ne  plai!*  svake  subote  (kao  -lo  »e  nadničari 
taplaiiuju).  Po«l.  18, 

nftdni^rivv,  adj.  vidi  uadnićarov.  Rj. 

nAdnit'iirka«  f.  die  Tagluhnerin^  mercenariu.  Rj. 
kojft  rafti  na  nadnicu. 

iiadnifairuv,   'tdj.  dea  Taglokner.^^  mcrcetiarii,  Kj, 


lito  pripada  nadničaru.  Diili  nadnii%rev.  —  Platti 
nadnićaroint  da  ne  prenot^i  kod  tebe  do  juira.  Moj^. 
III.   VX  IX 

tthi\n\i'iirsk\t  adj.  Tagluhner-,  mercenarius.  Rj.  ku 
pripuda  nadničarima  ili  nojihučaru  kojemu  (ion.  — 
Stane  bacati  po  sobi  ave  »ame  dukate  .  ,  .  IHtane  pro- 
si |juli  sve  aame  džidže  i  gdjekoji  marjas  nadnicarski. 
Npr.  IM.  Daui  njegovi  (ćovjeeji)  uijesu  li  kao  dati, i 
nadnićari^ki?  Jov  7,  1. 

tialdnieonjo,  n.  daji  Taglnhnern,  labur  mcrrenariua, 
opera.  Rj.  mrh.  od  nadnifiti.  radnja  kojom  tko  nadnici, 

nlidnii'Ui.  nm,  v.  impf.  taglokncm,  opvram  dtur- 
nam  prnc^to.   Kj,  raditi  na  nadnicu. 

niidniji'ti,  nadn^aem,  (midnio,  naduijela),  v.  pf.  Rj. 
niid-uijeti.  vidi  nadiieeti.  r.  impf.  nadnoKiti.  —  j)  da- 
riihcr  iragen,  super  fero.  Kj.  n.  p.  nadnijcli  hjga 
nud  jamu.  —  2)  uitdnijeli  se,  nadii(>flcui  se,  V.  r.  pf. 
.sii'h  daritbcrheugen,  inclinor  dtimpcr.  cf.  uadveati  se. 
Rj.  riđi  i  natku<5iti  se.  —  Ugleda  iefJno  jezero  ,  .  . 
Nadnesaim  se  malo  nad  jezero  ugleda  krilatJi  konja. 
Npr.  152,  Kadnesi  fte  nad  bunar  nad  rodu,  te  ^eŠ 
svoje  ogledati  lice.  Npj.  2,  411. 

tiA-dno,  unten,  in  ima  parte.  Rj.  praep.  imenica 
dno  složena  sa  prijedlogom  na  rrijedi  kao  prijedlog 
imajući  uza  se  riječ  u  geniticU';  značenju  imenice  dno 
pridolazi  značenje  prijedlotfu  na,  suprotno  je  navrh. 
vidi  duo  2.  —  Na  dno  aeia,  na  dno  polja,  na  dno 
trpeze.  Rj.  I23a.  Bolje  ae  navrh  vinograda  dogovarati 
nego  ae  nadno  njega  karali.  Posl,  21j. 

nadn^siti,  nildnortm,  t\  impf.  Rj.  nad-noaiti.  r.  p/'. 
nadnijeli.  —  1)  dariibertragen,  porto  desuper.  Rj. 
nadnositi  koga  n.  p,  nad  jamu.  —  2)  sa  se,  refleks,: 
Mlada  neva  vodu  nela,  nad  vodu  se  nadnosila.  Rj« 
384a.  vidi  uadvodili  ae,  naklanjati  »e  ua  što,  natku- 
*h'vati  se. 

nadndšćtije,  n.  dns  Đariibertragtn,  superlatio.  Rj, 
vcrfi.  od  i)  uadno8iti,  2^  nadnositi  ae.  —  1}  radnja 
kojom  tko  nadnosi  sto  n.  p.  nad  jamu.  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  nadnosi,  n.  p.  nad  rodu. 

nftdo,  ».  —  I)  rupa,  gdje  poljski  miM  anone  žito, 
dfis  Miiuseloch,  caverna  murium.  Rj.  isp.  mJ^injak. 
—  2)  (u  .Srijemu)  sve  ono  čim  «e  avinje  same  brane, 
das  Fuiter^  pahulttm :  dobra  »u  ovdje  nada  za  .hv  i  nje. 
Rj.  —  3)  Stahl,  chulgbs,  cf.  nada.  Rj,  i^di  i  acal, 
i  si/n.  ondje. 

Dad6dadb»r  f.  (u  C.  G.)  di^  Zugahe,  additam-entuni^ 
cf,  dodatak.  Rj,  na-do-dadba  (d  pred  b  postalo  vd  1), 
ono  što  se  k  čemu  doda. 

nadodiUanjiS  n.  das  i^nterUgen,  sappositio,  Kj. 
verh,  od  nadoda  vat  i.  radnja  kojom  tko  nadoda  je  n.  p. 
ruku  fiod  Sfddju. 

nadodAvatK  nad^dajeni,  o.  impf.  n.  p.  ruku  pod 
sablju^  unterlegen,  suppono,  cf  podavati,  podmetati: 
A  Luko  mu  ruke  nadodnje.  Rj.  na-do-davati.  riđi  i 
nadavati  2.  —  Ja  je  iCrnu  Goru)  neSto  ponaljepSe 
znadem,  kakva  jeflte,  i  kolika  jeale,  baš  kojoj  sam 
nadodavu  ruku.  Npj.  5,  540. 

nad6jiti,  nsidojim,  v,  pf.  saugeu,  mammam  dare: 
Da  nadoj  im  nejaku  sirotu.  Rj.  na-dojiti.  v.  impf.  dojiti, 

Dad6knaditi,  (lim,  r.  pf.  vidi  naknaditi.  Rj.  na- 
do-knaditi.  vidi  i  nakrraiti,  nakrpiti,  naviti  4.  ersctzen^ 
comp^nso.  v,  impf  nnknagjavati.  —  sa  se,  pass.:  tSto 
I  ne  u  kojoj  zeailji  u  koje  vrijeme  uuiali,  to  se  opet  u 
drugoj  zemlji  i  u  dnigo  vrijeme  nadoknadi.  Pri- 
prava  114. 

naddljcttf  nad5lim,  t'.  pf,  riđi  odoljeti,  Kj.  na- 
doljeti.  kao  prost  glagol  ne  dolazi.  Zna<5enje  (korijenu ) 
svladati:  nadoljeti.  odoljeti;  odolijevati.  Korijeni  lOiK 
riđi  i  predoljeti.  —  Tek  atajala  i  gledala,  de  se  vile 
a  gromom  bile,  vile  groma  »ado{ješe,  sestre  brata  nad- 
igraše. Živ.  y. 

Dttd^Riakt  n.  p.  Be<^a,  Bijograda,  nahe,  ud,  prope: 
I  TroicM  nadomak  Taslidle.  Rj,  na-domak.  vidi  doniak, 
koja  imenica  s  prijedlogom  lui  postaje  složen  prijedlog, 
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isu  Jcojcffa  tttoji  riječ  u  {fenitimi;  znaci  gutoro  što  blizu. 
is}f,  iHipomol,  napomolak.  —  DosavSi  nadomak  Jadra, 
Ustavi  se.  Danica  3,  202»  vidi  ostalo  kod  domak. 

lia(loii|i>triiiJL%  n.  du^i  Hinzuseizcn,  additio,  Rj.  verh. 
()d  uridoinelati.  radnja  kojom  tko  nndomece  sto. 

niitlmuHiUi.  iiadftaiećeni,  t\  impf.  hin2ii$etzeH,addOt 
c(\  ihnntUiu.  Rj.  na-do-metati.  r.  ))f.  Dadometniiti. 

tintl6m«*fiiii1!l,  uem,  r.  pf,  hinsuseizen,  addo^  cf. 
tlomotmiti.  Hj,  na-do-metnuti.  v.  impf.  nadometati. 

naif^sjiati«  Dadoaplm.  r.  pf,  u  pjesmi  mjesto  «a- 
spacidi  *tr  l>obro  jutro,  moje  neaugjenje,  jesi  li  mi 
MHiiksi  uitduHpno/  Rj.  iia-do*3pati. 

iinil6s<a^i(i,  eim,  i>.  pf,  (u  Osijeku)  genug  herbet- 
Mchaffeu,  Mutis  conqHiro :  ue  možeš  mii  nndoata^iti 
(kad  ko  mDogu  iroM  ili  jede).  Rj.  iiji-dostaćiii,  kuu 
domta  »ahnviti.  ne  dolazi  kmt  prost  filaffol. 

nailostnvHi,  vlin»  r.  pf\  (u  Diibr.i  vidi  iiaMtaviti. 
Rj,  na-d*>-HUiviti.  v.  impf.  nadortiiivljati. 

tiJHhVsluvIjfiiijo,  «,  vidi  na-Htavljanje.  Rj. 

UJI ilijisl uvijali,  vljani,  v.  impf.  (u  Dubr.)  vidi  nn- 
BtavIJHti.  !ij.  Da-do-8tav]jnti.  v.  pf.  nadoHtaviti. 

riiiduvi'zivrinje,  n.  vidi  navezivaoje.  Rj.  vidi  i 
nad  vezivanje. 

iintlov<*ziviiti,  nadov^zujem,  r*  impf.  vidi  uadve- 
zivali.  Hj.  vidi  i  na  vezi  vati.  na-do-vezivati.  v.  pf.  nad- 
vezati,  iiavezati, 

niiiKivoIJili,  ljiii]»  V.  pf.  Rj.  ua-dovoljiti.  kao  do- 
voljno kotnu  ili  icmu  nćiniti.  ttc  dolasi  kao  prost 
glagol,  vidi  dovoljiti.  —  1)  ti.  p.  Rree  svoje,  hefne- 
digen,  ira#/.s  facio,  Rj.  isp.  izdovoljiti,  zadovoljiti;  i 
povoljiti.  —  2)  sa  se,  refleks,  »kh  befricdigcn,  Hutt 
hahenf  satis  face-rt  šibi.  Rj.  kno  dotoljno  schi  učiniti^ 
dovoljno^  dosta  stećt. 

nutlnližifi,  nfiLdražim,  v.  pf.  anreitsen,  incito,  sti- 
mtilo,  rf.  podražiti.  Rj.  ua-dražiti.  i»p.  nadr§kati.  r. 
itnpf.  Dailraživati.  —  Gospod  se  opet  razgnjevi  im 
Izrailja,  i   uadnin    Davida    na   njih.  i^ain,  U.  24,  1. 

niMira/.ivriii.J4\  n.  vidi  podraiivanje.  Uj. 

luidra/.ivati,  nadn^žiijeuit  r.  impf.  tut/ i  pod  raži  vati. 
Rj.  iia-draživali.  vidi  i  draiili.  v.  pf.  nadnižiti. 

iiintri'|izik,  iiadrepka,  Mi.  Tit\iln'pina, /'.  u  pripovijed 
mjeHlo  kr.sti.  Rj.  nad-repak,  kao  uno  ^to  je  nad  repom, 
riđi  krnia  1,  kri^a. 

liiidriKfi/,.  m.  eine  Art  Jiulhpiel,  pilac  quidam  In^ms. 
Rj.  riadri-guz,  impcndic  (od  riadrijetii  ^a  iiuenieoiii. 
isp.  nadriknjiga.  nekaka  igm  lofitom  (u  kojuj  ne  na- 
dire gH2'^).  —  rijeci  lako  sloL  h>d  kaAipiit.  rijel-i  sloi. 
m  rijt'f'jit  iiuz  kod  bjelo^u?:. 

nildrtjt'ti,  niidrem  miiderem,  n:\drijeh,  nadrije»  nh- 
driieamo,  nadr'o,  nadfla)  r.  pf.  Rj.  na-drijeti.  t\  impf. 
iiiidlrati.  —  J)  anrcjsi^en,  f^cindo  u:  partc,  perrumpo. 
Rj.  kao  naleti  deranje.  —  Ali  »e  »ovjet  viJe  ne  pot- 
puni .  .  .  nego  ostane  onako  uadrf.  vSovj.  35.  .'ia  ne, 
p{iR8.:  1  tako  se  najprije  fiorjei  nadre  i  poćne  kvariti! 
34.  —  2)  nad  rije  u  potok,  au.*^eis8en,  fiujam  peterc. 
Hi-  P^hi*''i^  hezoh^irke. 

nailriktijiitra.  m.  dcr  Halhgelehrie,  scmidoctus  (eig. 
BurftanrcisHer).  Rj.  nadri-knjiga.  imperativ  {od  na- 
drijeti)  »a  imenicom,  čovjek  koji  nndre  knjigu  a  ne 
isučt  je  saspijcm.  kao  napol<tk  ueen.  za  prvu  polu 
rijeci  iiip.  nadripuz.  rijeci  tako  slor.  (imperat.  «« 
imenicom  rcnskomj  kod  ćislikui^4i.  —  Ovo  je  za  one 
slavenske  nadriknjige,  koje  vi6u,  da  sn  ove  riječci 
proste!  Danica  3,  117.  Te  se  ja  ne  bih  za  ovo  morao 
inra/.iti  s  Ijudma,  osobito  s  kojckakijem  SfeznaUjem 
midriknjiftama^  koji  ne  nio^u  ili  ne  te  da  priznadu, 
da  .  .  .  <  >'"1tr.  na  m.  27. 

nailr^ati.  nTidrljam,  t\  pf.  Rj.  na-dirljaii.  —  J)  auf- 
krit:eln,ronarihilh.  Rj.  napisati  kujeHa  tuko  nemarno 
ili  ruino,  da  *«  gotovo  ne  moic  citati,  e.  impf.  dr- 
liaii.  —  2)  ilbcl  atikominen,  cf,  nagrabusiti.  Rj,  na- 
drljati, noiei  na  zlo.  ue  nalazi  .yc  kao  pro^t  glagol, 
viai  i  najrraiaati,  ojTrainaii,  nakaljati,  njilijepiti. 

nailr^bili,  njtdroblm,  v.  pf  Rj.  nadrobili.  —  1)  ein- 


'  oder  anbrOckeln,  intero.  Rj.  nadrobiti  n.  p.  in4iioi(H>* 
^  I*  mlijeko,  vidi  natror^iti.  v.  impt\  drobiti,  —  2)  « », 
(  refleks,  n.  p.  vina,  sich  voli  trinken,  natis  bibtsie.  B; 
vidi  napiti  se,  i  j<gn.  ondje. 

nhdrsktitU  žkam,  v.  pf.  n.  p,  pseto  na  snaje,  *»> 
hctzen,  incito.  Rj.  na-drAkati.  r,  impf.  drmati  nik 
nnpujdati,  natutkati,  navrkatj.  t>p.  oAdražiti.  podlio- 
niti.  —  Kad  opazi  onu  babu,  izvadi  nablju  i  ount 
8  koDJera,  a  nadrkka  pm,  ne  govore<?i  ni  riječi.  Npr,  Il^ 
nad  rvat  i*  vem,  r.  pf.  koj^a,  im  Jiingei*  ubrrfrtfien 
huiatu  vinco.  Rj,  natl-rvati.  u  rvunjn   n*tdrladai%. 

nadskukiviiiiji^t  ».   Rj.   feri*.  od    1)  nadskakiv  ' 
2)  nudHkakivafi  se.  —   1)  radnja  Jcojom   tko  nad 
kuje  koga    (d:i8    Uebertrefl'en    im    Sprin^ren, 
siiItuH.  Rj.)  —  2)  radnja  kojom  se  n.  p.  drvji 
skakuju,   nadmeću  ae  u  akakanju  (eine    Spri 
contentio  nsiltiM.  Kj.), 

nnilskakivatj,    nadwkakujem,   t?.  r.   i>u*,r    n, 
skakivati.  r,  pf.  nadi*koi^iti.  —  1)  im 
trefftn,  vincu  saltu.  Rj.  u  skakanju  n" 
2)  sa  se,  reeipr.  eine  .Sprhigwette  eintfehen^ 
S(dtu:  hajde  da  se   nadskakujemo.    RJ.   nadi 
u  skukuti^ju. 

midhk6('itf,   nadflko<5im,   i\  pf.  im    Sprin 
treffcn,  rinco  saltu:  On  nadtikoći  tri  atotiD''Mtđltn 
Rj,  nad-sko^iti.  u  skakan^ju  nadvladati,  v.  impf,  na4^ 
akakivati.  ~ 

niVdstrosninit  /.  (u  Srijemu)  dug  Vorduchf 
lectum.  Rj.  aad-streSniea.  sto  je  nad  girdi4im. 
naslre&niea. 

nadjil  rij  Hiti,  uridatrijelTai,  r.  pf.  im  .Scfiie. 
PfeiliH  iihei'treffen,  xitgittando  vinco.  Ri.  nadn 
u  strijeljanju  nadvladati,  r.  impf  nadstrjelji 
Pa  ako  ti  Bojr  i  srec'-a  dade,  te  ti  mene  danaa! 
streli.^.   na  east   tebe   moji   beii   dvori  .  .  .    Ako 
danaske  nadstrelim  .  .  .  Npj,  2,  358. 

iiadstrjolJiviinj(>,  n,  Rj.  verb.  od  \^  nadMrjelji 
2)  Badstrjeljivati   se.  —    J)  radnja    kojom    tko    i 
.HrjclJHJe  koga  (daa   llebertrellen   im    HcJrifssi n 
Pfeilen,  vietoria  Hapittando.  Rj.).  —  2)rti*' 
.-fc  nadsitjelju^ju  n.  p.  dvojica  (e'me  Hv-U'ieBi^v 
teniio  ^\^l'Ac  lit  sagittis.   Rj.). 

iiad.Htrji'ljivati,   na<l»trjMjiijetti,  r.  itnpf.  Rj, 
Klrjiljivuti.  r,  pf,  riadstrijeliti.  —  1)  im  Si/ 
Pfvilcn    ilhertreffen.  R}.  u  strijeljanju    na  ft 
—  2)  sa  se,  reviproč.  eine  Schie.tsicette  einfftJu.Hf 
tendo  sagitti^i.   Rj.    u  atrijeljanja    nndmetati    ae. 
Ajd*  na  mejdan,   da   «'  nadstrcljujemo.    Npj,  2, 
Mene  nije  do  streljnnja  tvojja  ...  ni  konja  se  d 
ne  moprii,  a  kamo  li  da  se  nad.^trcljajem.  2,  358. 
nadii^'kati  {»c,   nadućkam  se,  v.  r.  pf,  nn-dn^ 
H*'.  V.  impf.  prosti  du<5kati.  —  naraditi  se  teška 
(motikom  tli   trnokopom),  a   i  £a  jelo  se  govori, 
'  se  ko  dobro   najede:    »mulu(5kao  sam   se.»"  u    ; 
i^p.  M.  (TJurovi*?.  AKj.  JI.  852b.  ta  potonje  en^ 
I  isp.  nabiti  se. 

tiadriliali,  niiduham,  r.  pf.  Rj,  na-duhati.   vidi 

diivati,  uapirili,  napubati.  r.  impf.  duhati,  duti  (duje 

1  —  J)  n.  p.  uijeninii,   anbhiHcn,    inflo.  Rj.  —   Vnv 

I  je  kao  naduia  mjesina.  (Tako  bifiuo  može  umrijeti . 

;  Mjesto   naduta   j^ovori  se   i   naduvana,   a  na  iiek 

I  mjestima  i  tiaduhuna).  Posl.  3iH.  —  2)  sa  »e^  reffi    _ 

sich  Htoh  aufblasen,  injlor^  cf.  naduti  se  (31.  Rj.  n^ 

I  duhati  se  od  otadosti.   vidi  i  napuhali   ae  1.  isp,  c. 

impf.  duti  se  (dujem  se).  ~ 

nniM^lti  ae,  nitdu^lm  ae,  e.  r.  j^f.  auflachen, 
Lftchc  aufschlagenf  in  rimm  aolm:  nadulio  se 
jati.  Rj.  na-du§iiti  se.  udariti  u  amijeh. 

tittdiiH    se,     iiadmem    se,    tn£kdtih    Be,    Q.^duo 
particip,  nadiiven)  f\  r.  pf.  Rj.   na-duti  se.    t'.  tm 
nadimati  se.  —  Ij  naduo  se   vjetar,   vtt   ins  Uliti 
hincingekommcn,   coepit   vehemcnter   flare.  Rj. 
lueo  jako  duhati.  —  2)  aufnchweUent   inflor. 
mrtav  čovjek.  Rj,  tttdi  n&p«ti  »e.  —  Burlav  u  ob 
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(nfiđaven),  Rj.  49b.  On  se  (vukodlak)  u^jio,  ntiduo 
i  pricrvenjeo  od  Ijudake  krvi.  Rj.  79b.  I\\tduo  se  kuo 
mijeh  (11.  jp.  od  zime).  Posl,  18<3.  i'oek  jt*  kao  nndufit 

jtMna,  (Tako  liisiio  može  utnrijt^ti  .  .  .).  348,  Nadula 
Jn^ovlffL  nmjka,  nttdnla  se,  \m  hc  i  raspade  zm  svo- 
Ijeh  devet  .Tugovit'ii  i  desetim  star-Jiigoin  Bogda- 
nom, Npj.  2,  307.  —  ,'i)  s'tch  sfolz  (lufidaifeK,  in(Iot\ 
cf.  naduhati  se.  Ili.  naduti  se  od  oholosti,  vidi  i  na- 
puhati  ae  1.  —  Vladika  treba  da  je  bex  mane  . .  . 
ne  uovokršten,  da  ^Y  ne  hi  nadao,  i  upao  u  Hud 
gjnvolji.  Tim.  I.  3,  B. 

tinddvntK  nslduvain,  vidi  aadubati.  —  uaddvftti  fle, 
niiduvam  se,  vidi  naduhati  ee.  Rj.  u  Jcrajevima  gdje 
jte  tfln^  li  u  tjovorii  indvara  u  v. 

nndv^litK  n^dvaHm,  r.  pf.  iihcnmltiffen^  vinco,  cf, 
nadvladali:  Srpska  vojska  Tursku  nadvaliht.  Rj.  iiad- 
valiti.  ne  nnbx:i  f^e  kao  proat  glagol,  isp.  viiliti. 

iiii(IV!i(Hi*  tim,  t-Hii  natbvaliti.  Rj.  nad-vatili.  nat- 
hctitili. 

i,  miilrei^ti,  nadv^zem^  v.  pf.  n.  p.  la^jju  ili  Hkehi 
uz  vodu  da  prijeko  vozel'-i  «e  ne  bi  doAla  vrlo  »miško 
na  diutrn  Htrauu,  fiftrovi  auftmrt^  leuken ,  contra 
ttqKnm  ditiffae-  Rj.  nad-vesli.  ne  tiultizi  ^e  luio  prost 
tjlagolf  nego  .sumo  lao  fIožch.  isp.  vesti  (vezem),  v. 
impf,  nadvoziti. 

I,  liiiihi>s1i  s<s  nadvMem  se,  r.  r.  pf.  Rj.  nad- 
vesti  se.  ne  nalazi  »e  Ino  proAt  tjlagol,  nego  samo 
kno  uložen.  <>/».  vesti  (vedem).  r.  intpf.  nadvoditi  we. 
—  J)  n.  p.  nad  vodu,  nad  jamu,  sich  dttruber  hettgen, 
indinor  deftuper,  cf.  nadnijeti  ae.  Rj.  vidi  i  natku^^ili 
»e.  —  2)  II,  p.  nad  veo  se  oblak,  dariiber  kommcH, 
fiupcrinduri.  Rj. 

ntidvćztili«  Tnnlv«TŽem,  v.  pf,  nnhinden,  ndUgare: 
bodi  brže !  —  t'eknj  dok  nfidvrhm  <iže,  puklo  je.  cf. 
nave/ati.  Rj.  imd-veznli.  i\  i^npf.  nadvezivati. 

nailvf^Kivfnijo,  ».  das  Anhinden,  aliigaiio,  Rj. 
verb.  od  nmivpz'ivnu.  radnja  lojom  tko  mtdvesuje  ^to. 

iiailvfKtviiti,  niidv^zujem,  v.  impf.  n.  p.  pre;L''jii  u 
tkanju  kad  «e  kida,  anhindtn,  nlligo.  ]lj.  irnd-ve/ivati. 
vidi  i  nado  vezivali,  navezivati.  v.  pf.  uadvezati. 

itnilr ikati,  nildvle^m,  t\pf. iiberschreien,  im  Sthreien 
iihit'iitifi'n,  oh.^trepo,  clamm'f  rinco.  Rj.  nad- vikati,  i* 
vikn vju  futdihtditt i. 

iintlviriti  sr,  r7m  se,  v.  r.  pf  hinnhf/ucken,  deapicio. 
Rj.  nad-viriti  ne.  i\  ivtpf.  nadvirivali  se.  --  Olvore  v^a 
(sanduk)  da  vide  Rilno  blago  u  onako  teSkom  sanduku. 
Kad  ne  niidrirc  nad  .'itinduk,  a  dve  gnje  iskoče  iz 
njepi.  Npr.  143.  Marija  Magdalena  osta  na  polju  kod 
grobji  plat^nei.  T  pta^'^ut'i  nudviri  se  nad  firoh,  i  vidje 
dva  nnE:;jela.  Prip.  bibl.  \\Sh, 

iiailvirivanje.  n.  das  Hinnhguckcv,  dc.^pcctus,  Rj. 
t^erh.  ttd  nadvinvaii  ne.  radnju  kojom  se  tko  nudiurnjc. 

nadvirivati  sr,  nadvlnijem  se,  r.  r,  impf.  darilher 
hituthiftn'kat,  despiiio.  Rj.  uad-virivati  se.  r.  pf  nad- 
virili  se.  —  >Gjevojke!  t^uvajte  se  vi  te  jame«  .  .  . 
gjevojke  prikućc  se  jami  jo§  bliže  i  stanu  ne  u  nju 
nadvirividi.  Npr.  125.  Ona  uapazi  na  nekakvu  jamu, 
i  u  nju  upadne  ...  a  on  tUide  svojim  putem  i  ne 
nadvinijnfH  ae  nad  jmnu.  144. 

nadvisiti,   nadvMm,  r.  pf.  nn   Hiihe  iihcrtref/en, 
altitudine  Rupero:  Svu  "am  goru  vrhom  iiadri<jiU.  Rj.  | 
nad-visili,  riainovi  iito  nadvladati,   risi  hiti  od  čega.  ' 
iap.  natbvatiti.  r.  impf.  nadvisivati  i  nadvikivali.  —  I 
Kozopafie  nadmonta^e.  (Oni  koji  hu  bili  ništa  —  pimli 
koze  —  poatado:*e  gospodari  —  nadnui^e  nii.t).  Posl.  ! 
13iJ.  Sve  je  kolo  glavom    nudri.nla,    a  ljepotom  kolo 
zanijela,   Npj.  1,  4CJ6.    Ljepotom   je  kolo  zai'nnila,    a  |l 
vininom   kolo  nadvisila.  3,  3Gl>.  Viša  klasa  uiiflli  .  .  . 
narod  prosti  da  je  zaoBtJio  i  da  ga  je  ona  Bog  zna 
kukom  mudrosru  nadiu,^ihi!  Kov.  15.  Nadrisio  si  glas 
koji  ftam  sluSnln.  Dnev.  II.  9,  fi. 

nadvisivttiij«',  n.  das  Uebertreffen  an  Hiihe,  stupe- 
ratio  altitmlinis.  Rj.  verh.  od  nadvisivati,  radnja 
kojotn   tko  nadvi.'fiije  koga  ili  š/o.  vidi  nnrlvisivanje. 


nad  visi  vaU,  nadvlHUJem,  v.  impf.  an  Htihe  nhcr- 
treffen^  (dtiiudine  supcro.  Rj.  nad-visivati.  visinom 
nad  da  (jji  vat  i,  viši  biti  (od  čega),  vidi  nadviMvati.  inp. 
nalhoditi,  v.  pf.  nadvisiti, 

iiadviNivanJei^  «.  vidi  uadvisivanje.  Rj. 
miilvisivati,  imdvlAujem,  r.  ivtpf.  vidi  nadvisivati, 
Rj.  iap.  nathoditi.  r.  pf.  n.idvisiti.  —  Tvoja  niudroint 
i  dobrota  nadcihijc  glas  koji  mm  slušala.  Car.  I.  10, 
7.  Mnoge  au  žene  bile  vrnne;  ali  ti  ih  nadvili  fen  sve. 
Pri(5.  31,  29.  po  tome  Što  Daničvl  piše  nadvikivati,  i 
što  sva  ottala  v.  impf.  imt^u  š  {a  ne  a):  izviSivati, 
povisivati,  uzvisivati,  i  Ho  i  StuUi  ima  .satrto  nad- 
vikivati, nadvisivati  birc  dijalektički, 

mVtlviti  sCt  nadvijeni  se,  v,  r,  pf,  sich  duruher 
itinden,  desupei'  se  flectere:  Nad  vi  se  oblak  iznail 
djevojak'.  Rj.  nad-viti  ae. 

nailvliVi'enJr,  n.  di^s  Uebertreffen  im  Zieheu,  iui 
Spiele  klipak,  victoria  tracins.  Rj.  verb.  od  nadvlaeiti 
3e.  radnja  kojom  se  tko  nadrlah  klipka  s  kim. 

iiailvli\eili  s«,  ni\dvla*!Mm  se,  v.  r.  impf  klipka. 
im  Zichen  iibertreffen,  tractu  vinccre.  Rj,  nad-vlaeiti 
se,  nadmetati  ne  u  ručenju  Jdipka.  isp,  tegliti  fie 
klipka.  vu(^i  ^e  klipka,  v.  pf.  nadvuc^'i. 

iiadvhVdali,  nrulviruliim,  r.  pf.  iil>fru'inden,  vinco. 
Rj,  nad'Vladati.  vidi  nadvalili,  pobijediti,  savladati, 
ftaplahati,  svladati,  splahali,  v,  impf.  nadvlagjivnti.  — 
Izvaljkiju  drveta  te  »e  biju  izniegju  »ebe,  pa  koji  riad- 
vhidajti  oni  .  .  .  Rj.  ijrilb.  Posljednju  8e  broji.  (Koji 
najpo.Hlije  naddada  i  održi  sei.  t*09L  257.  Nadrladtt^iu 
ga  nine^  i  padne  na  zemlju.  Dauica  3,  2(J7-  Ako  \\ 
svnremu  prarda  \  istina  mora  kad  tad  nadvladati. 
Slav.  Bibl.  1,  t>t?.  Vrata  paklena  ne  te  je  (vrkre)  nad- 
'ćladtiii.  Mat.  1*»,  18.  Ne  daj  «e  zln  nadvladati,  nego 
nadvladaj  zlo  dobrom.  Kim.  li?,  21.  ('nr  bugarHki, 
k()/eqa  je  uadrlitdao  kralj  *Stefan  He^anski,  II »Rj. 
3,  489. 

nadvliijtjivriiijiv  n.  das  rehertrinden^  vieioria.  Rj. 
verb.  od  nad viagji vati.  radnja  kojom  tko  nadvlafjjuje 
koga  ili  stit. 

naihlacrjivfiti.  nndvbigjiijen),  v.  impf.  iibenrinden, 
vinco.  Rj.  uad-vlagjivati.  vidi  pobjegjivati,  i\  pf,  nad- 
vladati, —  Saul  ratovaše  na  sve  neprijatelje  Hvoje  .  .  . 
i  kuda  se  gnd  obrarjiSe,  nadvlagjivnŠe.  Ham.  \.  14, 
47.  Naibmje  «^ovje("'ije  obra<?aS  u  ništa.  Nadvlugjuješ 
ga  jednako,  te  odlazi.  Jov  14,  2(). 

nadviVdJti  se,  ni\<l vodim  se,  v.  r.  impf.  Rj.  nad- 
voditi ne.  V.  pf.  nndveali  ne  inadvedem  se).  —  1)  Atch 
daruher  hin  beugen,  inclinor  desaper:  Mlada  neva 
vodu  nela,  nad  rodu  se  nadvodila.  Rj.  vidi  nadnoaiti 
se,  naklnnjati  se  na  5to,  nalkurivati  se.  —  2)  nad- 
vodi  we  od  rtvuda  oblak,  heriiher  kommen^  sitperinduci. 
Rj.  —  Preodniea  vedro  nebo  pregje,  nad  vod  i  se  nad 
Hercegovinu.  Npj.  1,  5,'jti. 

iitidv(irtii,  odj,  lu  Hrv.)  AttaMrlich,  extemus,  cf. 
spoljai5nji.  Rj,  na-dvorni,  ii*p,  dvor  3.  ^di  i  izvanji, 
spoljni. 

nad v6ziH,  nJld voz-lui,  r.  impf  Stromaufivarts  lenkent 
contra  aipiam  narem  dirigo.  Rj.  nad-voziti.  v.  pf  nad- 
vesti  (nad  vezem  I.  nadvozi  sr  lagja  lU  skelu  du  vozeći 
se  prijeko  ne  bi  došla  snisko  ispod  broda. 

nndviVžonjt*.  n.  dn^  Lenken  St  roman  fu-drts,  to  di- 
rigere  narrm  rontra  aquam.  Rj.  verb.  od  nadvoziti. 
radnja  kojom  tko  nadvozi  u,  p.  lagjn  ili  skelu. 

nadvitri,  nadvueem,  v.  pf  nnd-vut^t.  u  vučenju 
(klipka)  nadvladati,  v.  impf.  nadvlačiti  se,  —  Vuku 
svaki  na  svoju  stranu  koji  će  koga  nadvuci^  t.  j.  po- 
dignuti od  zemlje.  R).  275a. 

ir:Yd/Jr:inje,  n.  vidi  nadgledanje.  Rj. 

Ufidziralrlj,  m.  koji  nadzire,  inspector.  vidi  nad- 
zornik, rijeci  s  lakim  nasf.  ktnl  boflitelj.  —  Njegov 
(ondašnji)  kuvar  (a  sadašnji  uadziratelj  dvorski),  Arse- 
nije  Andrije.  MiloA  UN).  DanntMui  Spitalj  za  l>olesuike 
i  da  im  iiudc  uadsiratelj.  Zitjje  14. 

nad'/inilelJsLvo.  n.  rlast  nadziratcljska,  inaperto- 
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ratiiif.  —  Jovana  Beri^  aktuarijufta  kod  nudzirU' 
t^JKtva  narodnih  »kolu.  Npj.*  1,  XVin. 

niii«iziralj,  njid^irem,  r.  impf.  Rj.  Tiad-zirati,  t.  pf. 
nadzreti.  ^  1}  nadgledati:  Ntidziru  mi  konje  i  vo- 
love. Rj\  —  2)  s(i  se,  refhks,  dttrUbtr>fchnuen^  de- 
spirio:  Na  Dunav  se  nudiirulit.  Rj. 

o&dzornii  adj.  kojemu  pripada  nadziranje;  Auf- 
flichts-,  Inspections-,  —  Nadzorna  je  vlaM  to  odobrila. 
Zlo8,  214,  _ 

njldzomiki  m.  vidi  nadziratelj.  inspertor.  —  Iz- 
vadak  iz    izveStaja  škohl-ogu  nadzornika.  Zlo8.  32L 

nJLdzrcti  se,  nadareni  ae,  r.  r,  p/'.  darilherblicken, 
d&kpicio:  Nadzreh  joj  «e  na  prozor.  Rj.  nad-zreli  se. 
r,  impf.  nadzirati  se. 

njkd*žcti,  nad'žanjena(nad'žnjem),  v.pf.  tuSchandtn 
HchneideH  (uh  ASchnitterin),  mesne  rinco:  Ako  te  nad- 
2anjem,  ljuba  da  «i  moja,  ako  me  fiadinrtjes  da*5u  ti 
ja  Btado.  Rj-  nad-žeti.  vidi  nadžnjeti,  u  letri,  u  nad- 
injevanju  nitdiladuti.  v.  impf.  nadžnjevati. 

nad^živjcti,  nad'živsm,  r.  pf.  iiherlehen,  ifuvermvo: 
Ko  Vi'  tnajku  nadživjeti,  žlje  da  joj  je!  Rj.  nad-živjeti. 
vuli  nadživsti,  prestajati  2,  prestftjati.  —  8im  je  nad- 
rivio  sroje  potomke  h  desetoga  koljena.  Prip.  bibl.  12. 

Dnd'živsti,  nad'Živem,  vidi  nadživljeti.  Rj,  nad- 
živsti. 

niid^žtiji'fit  vidi  nadžeti.  Rj.  nad-žnjeti.  ».  impf. 
Dadžnjeviiti. 

iiad*žnj/'va^jo>,  n.der  Wetteiferim  Getreideschnitt^ 
certamen  me»Si/rHm.  Rj.  verb.  od  1)  nadžnjevati.  2) 
nadžnjevati  »e.  —  1)  radtija  kojom  tko  nadivjeva 
koga.  —  2)  radnja  kajmn  se  nadhijeraju  n.  p.  ze- 
ielice. 

ntld'žnj^vati*  ni^d'injevntn,  r.  itnpf,  Rj.  iiad-žnje- 
vati.  r.  pf.  nadžeti,  nuilžnjeti.  —  1)  zu  Schaudeti 
.sekneiden.  nte^tse  vinco.  Rj.  w  žetvi,  u  nadinjetHinJu 
naddn^jtrati.  —  ii)  w  se,  recipr.  eine  Sckintiitetie 
einffehen^  certamcn  meiUforium  inen :  Nadžujeva  ne 
momak  i  devojka.  Rj.  nadmetati  se  h  žetri  (ianjuiH). 
—  Ajdemo  lam'  dole  u  to  zlatno  polje,  da  žnjemo  pi^c- 
nieu,  da  se  nadžnjeramo.  Ako  me  nadžanje^,  rla«?u 
ti  ja  stado.  Npj.  1,  171. 

n&džairbitliii,  f.  eine  bose  Frau  die  geme  zankt, 
uxor  rixosa.  Rj.  i*fm  zla  i  svadtjiva.  nadžak-baba, 
promijenivši  se  k  pred  h  na  ^.  —  vidi  oštrokongja, 
paligorka. 

n^džak.*  »»,  Art  Keile,  vlavae  genua.  Nadzak  je 
a  jedne  strane  kao  mala  »jekirica,  a  s  đru^e  strane 
ima  dugaćke  laSi.  Rp,  kao  kijuč((.  —  .Sabljama  joj 
sanduk  aateaaSe,  nadeacima  raku  iskopaše,  Npj.  3,  521. 

niier  .  . ,  vidi  naher  .  .  .  Rj. 

u&ra,*  f.  potrbušina  od  lisičje  kože  (kod  ćurćija), 
die  Baudutcite  eines  Fuchahalgs,  pellia  vuipinue  pars 
quae  veutrem  tegehat.  Rj. 

oaf^ka,*  f.  ono  Sto  je  <?ovjeku  odregjeno  da  po- 
jede na  ovome  svijetu.  Kad  bolestan  ćoviek  dugo 
živi,  reče  se:  »prihira  (ili  kupi)  .wq;w  na f uku*.  {Knd 
ko  pred  amrt  mnof^o  jede,  i.  j.  boce  da  poje<ie  ono 
što  je  njegovo  na  ovome  svijetu.  PohL  2til).  Ni  je 
sredji,  ni  nufaka  stara.  Rj.  —  Ne  bi  li  nam  Bog  i 
sreća  dala  i  nufaka  Jiluhnmeda  sveca*  da  Farniarke 
selo  izgorimo.  Npj.  .''>,  42* I.  mi!*'  navaka. 

nufat . .  .  Vidi  nahvat . . .  Rj. 

nAg,  nAga  (uiij^l)  nackt,  nudust,  rijetko  se  govori, 
i  to  kao  u  poslovicama,  n.  p.  go  nag,  kao  od  majke 
rogjen  (mniternackt)  (mjeflto  nag  govori  se  i  golcit. 
Posl.  43),  pod  nagim  Bogom  (n.  p.  nema  niSta).  Rj. 
vidi  go.  —  U  tome  oboravanjn  mjesto  volova  plug 
vuku  ^st  djevojaka  mljezimica  goUjeh  nugijeh.  Rj. 
432b.  Nagi  smo  na  ovaj  svijet  doSli,  nagi  <5emo 
8  njega  i  ott«5i.  Posl,  185.  Utopalne  sa  nng  se  wać 
liitft.  I>Poh1.  148. 

finjjipi&lEjiinJfS  «.  d*is  Uatken^  Umhrrratherh  dirinatio^ 
iU,  verb.  od  nagagjati.   radnju   kojom   tko   nagagja. 


—  O  tom  mogu  biti  vrlo   razlićna   nagagija^j«.  iM 

1,  IIH. 
nagA|iJati,  niigagjam,  r.  iinpf»  umhtrtathcn.  Xgkm 

Rj.  na-gagjati.  r,  pf.  nagoditi,  —   On   doj,- 
tako  bili,   t,  j,    nagagja^   pogairja.    Rj^    1-^ 
prigagjati. 

naganbatit  bitm,  vidi  nagaziti  1.  Rj.  i  /rya. 
na-gambati.  c.  impjf.  gambati. 
1      nagao,  nAgla  (nagli)  eilig^    eUferlig^  praereftL 

—  1)    Slagao   kao   zec    n.a    Hlankamen.    T"    " 
Proklet  da  je  gnjev  njihov,    ftto    bježe    n 

1  I,  41),  7.  Jesi  li  vitlio  čovjeka   nagla  n  be^ijd 
I  21).  20.  Ne  budi  nagao  n  didiu   svom    na  gnj 
7,  iK  Za  .^to  je  tako  nagla  sapo  vijest  od  cam.] 

2,  li).  —  2)  udr.  naglo,  eiliff,  /<chncll^ 
382a.  —  (lumati,  jesti  naglo.  Rj.  U>7a.  J^d 
bala.  (Kad  ko  uaglo  jede).  Posl.  79.  Ko  naglo  yohs 
naglo  će  i  svrati.  14^.  .KV  8rbinji  naglo  u^vvv- 
Npj.  4,  3(>8. 

n^^ariti,  rim,  v,  pf.  mit  Bvuts  heschmirrttt.  fuU^tf 
induco.  Rj.  na-gariii.  garom  u<trnacati,  v. 

—  m  se,  re/kks.:   Mažkare,  u/   bijelu   ne^i 

se  nagare  i  objese  o  sebi  zvona  i  svakojako  drui<>ji 
nagrde  se.  Rj.  350«. 

niVprnztl .  /.  ono  na  Ho  tko  nagazi,  u  Sanrjrr«. 
Dr.  Oj.  Sunnin.  vidi  nastup  2. 

nilgiiziti,  zim,  v.  pf.  Rj.  na-gawti,  r.  impf,  gmot 

—  1  a)  na  .^to,  tcorauf  ntosfuen,  o/f'endo:  oagiino  ta 
ćini,  na  sugreb  (kaže  se  u  i^ali  kad  po  kome  iti^i^ 
kakve  kraste.  Posl.  18r>),  a  i  na  rut^nk.  Rj.  kao  uw 
nada  naići  na  Mo.  vidi  nabasati,  uagambati,  nasrljtii, 
natraputi,  natrljati.  —  Vile  nikom  ne  će  zla  nčiu\r> 
dokle  ib  ko  ne  uvrijedi  (nagazivH  nn  njihovo  loJ«. 
ili  na  rečem,  ili  drukčije  kuko).  Kj.  (Ub.  Knin  Ji 
je  nekakav  C4Lr  lovei^i  nagazio  na  mrtvu  ljudsku  ^m% 
i  pregazio  je  a  konjem.  Rj.  808a.  IdiKli  ona  tako  pored 
puta,  a  ne  gledajući  preda  se  .  .  .  nagazi  na  n«Kiil|L 
jamUf  i  a  nju  upadne.  Npr,  144.  Nalijepio  m 
(Nagazio  na  zlo,  ditbio  bolest).  Poal.  14:48,  Ct 
lisicu  nagazio  na  kurjaka.  324.  Kad  Je  tnalo 
prijed  bilo,  na  ljutu  je  guja  nt^azio,  ttu  " 
tlusović  Jn^arn.  Npj.  4,  404.  Kako  je  ponijela 
domilja  ...  pa  nagazila  na  nekakve  vojntke  i 
im  .  .  .  Nov,  Srb/  1H17,  471.  1  ovde  je  Ir.  —  e. 
nagasio  na  rgjare  primere.  1818,  3i*7.  —  b)  h  ot 
primjerima  nagaziti  znači  kao  početi  gasiti^  at\ 
da  se  prijegje,  poći:  Podaj  sinko  mene  konja  ti 
da  ja  prvi  na  vodu  iMtfuzim,  da  svatima  ja  a^ 
puta.  Kj.  92a.  Da&e  'turci  pleća,  pobjeg:o 
Drinu  vodu  nugaziše.  Npj,  4,  271.  Pogradili 
tvrde,  ne  da  Turćin  na  mo$t  naguziti,  4, 
niz  Dugu  Turci  nagazise,  Crnogorci  njima 
5,  t>7,  —  2)  ala  sam  nagazio,  anrenncn,  ni 
men,  infortunium  inifcnirc.  Rj.  naići  na  %lo.  — 
tretcn  (i.  B.  Kraut  im  Fass),  inculco.  Hj. 
n.  p.  kupusa  u  kacu, 

oH^ftiaajet  n.  dtts  Neigen.  tnclinatio.  Rj.  t^rh, 
1)  nagibati,  2)  nagibati  se.  —  1)  radnja   kojom 
nagiba  što.  —  2)  »tarije  koje  biva,  kad  «<?  ito 

—  vidi  naginjanje. 
nagibati,  n^lbam  lotkglbljem),  r.  impf.  —  t) 

gen,  inclino,  n.  p.  bure  ifi  drugi   kakav  sud.  ef, 
ginjati,  Rj.  na-gibuti,  v.pf.  niignuti.  —  2)  sa  ae, 
sich    neigen,   inclinor,    Kj.   vidi   naginjati    »e. 
nagnuti  se. 

naiginjiiajc,   das  Neigen,   indinatio,  Rj.   reH*. 
1)  na^cinjati,  2)  naginjati  se,  —  1}  radnja  kojom  (i 
!  naginje  .Ho  ili  čim.  —  2)  stanje  koje  bivar    kad 
Hto  nagitije.  —  vidi  nagibanje. 

njVf  injati,  njem,  v.  impf  —  1)  neigen,  i 
nagibati:   jtaginjali  sn  da  mu  dadu.  t.  j.  is      i... 
su.  Rj.  na-ginjati  (b  otpalo  pred  nj),  r.  pf.  n.ajĆD*i1 
naginjati  nto:  n.   p.  tmre  ili   drngi   kakav   imd. 
nagibati.  na{finjtUi  čim:  Ko  V  bekrija,   nagi$ije 
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trom,  tfi  on-  |)ije  ono   rujno  vino;  ko   imaše  grlo 

Mizdano,  popijeva  avatske  poskočice.  Npj.  2,  544. 
utgi^jaii  k  čemu,  kao  naginjati  se:  Bogata  Grčka 
nije  njega  (Dušana)  k  sfbi  mamila  niti  je  on  mi 
ftvojim  narodom  A*  njojsi  naginjao^  nego  je  na  protiv 
nju  k  ftebi  privlačio.  DM.  53.  —  2}  sa  ae,  refleks, 
sich  neigen,  indinor,  Rj.  vidi  nagibati  ae.  r.  pf.  na- 
gnuti 86. 

nngfzdatu  niij^zdJlm,  r.  pf.  —  1)  tichtniicken,  orno, 
coi»o,  ef,  nakiliti.  RJ.  na-gizdati.  riđi  i  naremti.  v. 
impf,  gizdati.  —  Tk'a  sargi^^da  ave  Ktlo  fuigi£(Ui^  a 
sebe  ne  nioŽe?  (t,  j,  igla).  Rj.  833b.  —  2)  sa  fle> 
refkks.  sick  ttchmucken,  comor.  Rj.  vidi  nakititi  m, 
nareaiti  Me. 

It&^lavulCi  iiAglavka,  m.  —  1)  die  VorHchuhung, 
calceamenium  ?  (fiifierr.  thr  StiefdrorHchtib),  Rj.  u 
čizme,  vidi  podšav,  polisi v.  —  2)  vidi  pripluvak.  Rj. 
donja  siranti  u  čftrnpe;  gornja  se  sove  grlić,  grlo, 
riazuhak  2.  —  3)  Kakav  u  kalamimku,  taki  i  tt  tta- 
glavkit  (Db.  berretta).  DPosJ,  44.  kapu  koju  svećenici 
mcvu  na  glavu  u  crkt}i,  birretitm.  eapiiis  tegumentiim. 
Stulli. 

iinelitvitit  uflglSvlm,  v.  pf.  n.  p.  i^izrae,  vorHchttften, 
Cidceo.  Rj.  načiniti  naglavak  1.  vidi  podSiti.  r.  impf, 
naglavljivftti- 

ii]i|irlavijivitnji%  a.  dn^i  Vurftchuhen,  calceatio.  Rj. 
rerh.  od  naplavljivati,  radnja  kojom  tko  nagluvljuje 
n.  p.  fizme. 

iiaj{:lnivlJK'jjti,  naglilvljujetn,  v,  impf.  vorschuhen., 
citieeo,  Itj,  »i.  p.  čizme,  činiti  naglavak  1.  vidi  |>od- 
.^ivali.  t'-  pf.  naglaviti, 

nikiclf^dnti  jsc,  dam  se,  r.  r.  pf.  ifirh  ftutt  fieheti,  sat 
vidii^se:  tJIedah  f'uda  i  nagledah  ga  se.  Rj.  na-gledam 
se  i  iiagledim  ne.  —  Video  sam  prekrasnu  livadu. 
Onde  bili  t:  stajao  tri  dana  da  se  one  kntfiote  na~ 
gleditu.  Npr.  JJl.  Da  se  jarka  sunca  iiagrejemo  i  ie- 
pote  krasne  unghdamo,  kako  jezde  ki«'eai  »valovi  1 
Npj.  1,  IŽ.  Da  se  o(i  naše  nagltJuju  Siona.  Mih.  4,  11. 

nitlll^liti,  nđglim,  *?.  impf,  eilen,  fcatino.  Rj.  naglo 
što  čhiiii,  n.  p.  ići.  isp.  hitjeli,  žuriti  f^^e.  —  Ko  jiagii 
da  m  obogati,  ne  ee  bili  bez  krivice.  Trle.  28,  20. 
Nemoj  nagliti  ustima  Hvojim  .  .  .  neka  bude  malo 
rijei^i  tvrtjib,  Prop.  r>,  2. 

niii^ki,  eilig,  fichncU,  velociter.  Kj.  adv.  vidi  nagao  2. 

iit)jK:l«st,  miglostj,  /.  die  Eile^  praecipiiantia:  Od 
naghmti  u  koSulji  tankoj.  Od  nagtosti  na  gola  ko- 
njica. Rj,  osohina  onoga  što  je  naglo.  inp.  hitnja, 
hitostt  hito^t. 

niijcluh,  IlitirlllV,  adj.  eticaH  tauh,  suhaurdus.  Rj. 
detn.  od  gluh.  malo  gluh.  takva  dem.  kod  naern. 
naghjv  govori  se  u  kr(^eviina  gdje  se  «  gofVOTH  čuje 
V  mjento  h. 

nAjfcljenJci,  n.  das  Eilen^  festinatio.  Rj,  verb.  od 
nagliti.  radnja  kojom  tko  nagli. 

iiAiCiialit  riHgiiam  (niiženem),  r.  pf.  Kj.  nagnati. 
ndi  narenuUi,  natjerali,  v.  tmpf.  nagoniti.  —  /.  1)  an- 
treihtny  ndtgo:  A\aieni  ma  srne  i  jelene.  Rj.  u  pravom 
smislu,  —  Pa  »e  konju  na  ramena  baci  .  .  .  nagna 
konja  niz  ćarSiju  mlada.  Npj.  3,  351.  Dok  te  junak 
u  Drinu  ne  nagnam,  4,  UH.  —  2}  nothigcn.  cogo. 
Rj.  i*  prenesenom  smish^.  riđi  primorati,  prinuditi, 
uailovati.  —  >E  pobratime,  sad  da  se  darujemo«  . , . 
ali  ga  strah  nagna,  te  se  darovaše.  Npr.  iMi.  Ona  ti 
je  rodila  dvoje  štenadi  .  .  .  nagnala  sam  tvoju  ienu 
da  ih  doji.  234.  iJogagjaj,  koji  me  je  nagnao  te  sam 
je  volio  dati  jednom'  trgovcu.  Danica  2,*  140.  ^jih 
!<olomun  nagna  da  plaćaju  danak.  Car.  I.  i).  21.  — 
//.  m  ge,  refleks.  —  Ja)  na  koga,  sich  auf  jemand 
icerfen,  irrua  »»  aligMem.  Rj.  kao  navalili  na  koga. 
riđi  natjerati  Be.  —  b)  Mladih"  kad  to  ću,  nagna  se 
na  svakojake  misli,  pak  naj poslije  zahvali  caru  ua 
^evojei.  Npr.  120.  vidi  zavesti  se  «  misli.  —  *^)  (u 
i'.  U.)  riđi  desiti  se,  cf.  nagoniti  se;  nagnao  .se  domn. 
U  kolu  se  nagnao  Novica.  Rj.  vidi  nadi  mc  1.  —  Jt>^ 


se  momče  nagfia  od  Rovaca,  te  on  uze  alaj-haijak 
carev.  Npj.  4,  379. 

nugntjt'^KdUU  nagnijezdim,  v.  pf  —  J)  kokoš, 
der  I  hitne  ein  Nest  machenf  nidum  paro  gallinae. 
^},  na-gnijezditi  kokoš,  načiniti  joj  gnijezdo,,  namje- 
stfti  je  u  gnijezdo.  —  2J  sa  ae,  refleks,  sivk  ein  Nesi 
machett,  nidum  paro  mihi:  nagnijezdila  ae  koko^.  Rj. 
—  vidi  nagnjizditi. 

Oilgn&jitit  ntignojlm,  «.  pf.  dilngen,  stercoro.  Rj. 
na-gnojiti,  vidi  nagjnbriti. 

mVjriiiiti,  riagnem,  r.  pf.  Rj.  na-o:niiti.  v.  impf.  na- 
gibati, naginjati,  I.  pregj.  ni^goh,  n:"iie  (tu  je  istina 
otpalo  h  pred  ni«,  ali  je  otpalo  tako  da  se  viSe  ne 
povratka)  i  nJlgniih.  /.  pridjev  niigao,  n^la  i  nagnuo, 
n.^gnula.  Rad  (I,  78.  —  /,  IJ  neigen,  incUuo.  Rj. 
nagnuti  što  {i  čmif).  —  IznesoSe  jedan  kupu  viaa. 
kupu  vina  od  dvanaest  oka;  nuie  jednom  Rišnjanin 
Ivane,  a  ižćera  tJblacit^u  Rade.  Npj.  3,  252.  s^uprotno 
odagauti :  posto  se  dobro  napijo  odagne.  cf.  nagnuli. 
Rj.  44f)a.  isp.  kod  naginjati  I  primjer  iz  Npj.  2,  544 : 
napinje  cutnrom.  —  2)  nagao  dan,  t.  j.  prevalilo 
podne,  neigf  sirh  dem  Ahend.  Rj.  —  Ostani  h  nama, 
jer  Je  duu  nagao,  i  blizu  je  no<^.  Luk.  24,  21>.  .Statle 
sunee  nasred  neba  i  ne  naze  k  zapada  skoro  sta  cio 
dan.  !».  Nav.  10,  13.  —  3)  mit  Geicalt  durch  ivollen, 
m  perrumperc  vellCf  cf,  navaliti:  Kuda  si  nagao  kao 
vo  u  kupuH?  Plet-i  dade  a  bježati  naze.  Rj.  —  Skoći 
iz  nje  divlji  vepar,  pa  nagne  heguti .  . .  skoiJi  zec,  pa 
nagne  preko  polja.  Npr.  4f<.  Sprtunivi^i  se  na^mi  na 
polje  .  . .  koji  prodre  živ,  on  nagne  u  Bosnu  ićnd  mu 
se  prefe  ueini.  Danica  3,  172.  Kad  Srbi  opale  na 
na  njih  iz  busija,  onda  avi  nagna  kud  koji  maze. 
MiioS  iB.  —  //.  sa  ae,  refleks,  sich  neigen,  in- 
dinor. Rj. 

ntigiijeelti,  n.^gnjcćmi,  i\  pf.  Rj.  na-gnječiti.  v. 
impf.  gnječili,  —  IJ  n.  p.  graha,  in  Menge  kncten. 
stihtgo.  Rj.  nagnječiti  dosta  tt,  p,  papulc.  —  2)  n.  p. 
nogu,  anqnetftrhen,  contundo,  lij.  isp.  primećiti. 

mifiij^sli,  nagnjMem,  v.  pf  u.  p.  vrei%  bra.^na, 
stopfen,  farčio,  cf.  nabiti.  Rj.  na-gnje.sti.  v^imj}f.  gnjej*ti, 

iingnjizdilt,  ntignjizdiin,  iu"  vojv.)  »idt  nagoijez- 
dili.  Rj.  f<fj5.  grijizdo  *  gnijezdo.  —  »  refleks,  sa 
86.  Rj. 

nt'kfoilba  inAgodba),  /*.  —  1)  (u  Hrv.^  der  Fali, 
easus,  cf  dogagjaj.  Rj.  vidi  i  alu^aj.  —  2)  {u  Boci) 
VergUieh,  compositio^  cf,  pogodba,  Rj.  isp.  uglava, 
ugovor. 

nftgrddfti,  njlgodim,  v.  pf,  na-goditi*  v.  impf,  na- 
gagjali.  —  I,  1)  tretfen,  errnthen,  ierio,  atiingo.  cf 
pf>goditi.  Rj.  —  2)  (u  Boci)  finden,  mvettio,  cf  naći, 
dcniti.  Rj.  —  //.  sa  ae  refleks,  (u  Boci)  nidi  nami- 
riti ae:  Bolje  se  s  duznif'o}n  nagoditi  nego  sa  dom 
potey,ati  (Pof*l.  2<>).  Rj. 

nasrfVjitif  n!\gojTm,  v,  pf.  pflegen,  erzieften,  curarc: 
Nagojila  lice  za  ljubljenje.  RJ.  na-gojiti.  v.  impf. 
gojiti.  —  Ne  nagoji  onda  kot^ja,  kad  (W)  valja  na 
vojaku  i<?i.  Poal.  207. 

iiagomiliiti,  latn,  r.  pf.  anhdufen,  accumuhh  Kj. 
na-gomilali.  kao  na  gomile  skupiti,  r.  impf.  nagomi- 
lavati. --  /f/>.  nakupiti,  natrpati, 

naifomiliivritijf!,  n.  verh,  od  nagomilavati,  radnja 
kojom  tko  nagomilava  što. 

nagomilavali,  nagoaillavRm,  v,  impf,  kao  na  go- 
mile skupljati.  V.  impf,  prosti  gomilati,  r.  pf.  njigo- 
milati.  —  Ona  (pedanterija)  na<ionuluva  nepotreban 
bulast.  Ogled  V.  sa  se,  pass.:  Vide<5i  osobito,  da  se 
poslovi  upravo  nagomilavaju  a  dvije  atrane  .  .  .  mi- 
si i  ta  je  akademija.  Rad  13,  171. 

Diifoiii  m.  Rj.  postanjem  od  nagnali,  nagonili,  — 
Jj  der  Zivang,  rta.  Rj,  kao  viorttnje,  sila.  isp.  nag- 
nali 2,  nagonili.  —  *-i)  der  Antrieh  (d^r  Schweim' 
der  Save  sUy  um  sie  nach  Deutsvhlatid  zu  ithetsetzen), 
compidsio  .tuum  ud  irojeetum.  Rj.  djelo  kojim  se 
nalenu  svinje  na   kakvo   mje^o   n.  p.   na   Saru,  da 
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se  premzM  u  Njefiiačku.  isp.  imponicn.  —  3)  (u  V.  G.) 
kofibn  kao  (?.ardftk  na  četiri  stuba,  AH  Hufte,  tu- 
gurii  genus.  Rj.  —  4)  (ii  U.  G.)  n.  p.  to  se  ućinilo 
nagonom,  sufiillif},  času:  bex  nagona  ne  6ič  ubiti  iz 
piljke  (reč^e  se  zn  rpjava  puckam V.  Kj.  vidi  iiamjer, 
Damjera  2,  »liu'aj  'i.  —  Jtditn  wi«trijeii  iz  luka  Hf<- 
(fOi\07tt,  i  ustrijeli  cara  Izrailjeva.  Car,  1.  2:3,  34.  — 
ij}  Tnfttinlt,  Naturlrieh,  nafnra  (nainrfi  du^e):  Ako 
su  (ljudi)  kao  već  odrasli  i  imali  tjelesne  snage  dosta 
da  traže  «ebi  liraDU,  opet  su  u  tome  izuajprije  činili 
kao  i  ofltnle  životinje,  bez  razumiif  samo  po  nagonu 
(iurttinkttiK  Pripr.  117.  ii^p.  nagonski. 

iii^a^onifN'i.  /".  u.  p.  u  žiru^  kad  mriojri  ljudi  dotje- 
raju pdje  svinje  da  žire,  dcr  Andratig,  <Oficurftu<i. 
Rj.  kud  ae  i-etfa  mnogo  nah'uc  na  v>jesio  kakovu, 
n.  p-  svinja  u  :ir,  isp.  nagon  2. 

tiit  ^^u it  I {'fir,  VK  einer  derjcnigen  die  die  Schiveine 
in  eineiJi  \Vulde  mit  J^icheln  mihfen.  Kj,  jedttn  od 
onih  koji  svinje  7tu(tttaji(  u  :ir,  hto  zajedničar  mt- 
goniče. 

ntlgoiiiramv,  adj.  Rad  14,  iHl  ^fo  pripuda  nago- 
nićarti. 

nngiinHU  nJigonmi,  ik  impf.  —  /.  antreihen^  ho- 
ihigeu,  adiga^  impeUo.  U},  n&'f:o:ilil.  u  prnvovj  s-rnidu 
{n,  p.  nafroniti  konja  u  hajduke)  i  n  prenesenom 
{rt.  p.  nagoniti  roblje  da  se  turći.  vidi  primoravati, 
prJnugjavati,  uniljavati).  vidi  uatjerivati.  v.  pf.  luipr- 
nati.  —  Navraćali  ku  i  nagonih  robije  da  se  turci. 
Kj,  ^ifjlb.  Jelrem  nagonio  je  Mačvanc  du  grade  kude 
u  red.  iui'in.  Stauu  nagoniti  konja  da  brŽe  tr(?i-  Npr. 
2(>.  Ato  nagoni  teht  n  jezero?  za  Ho  V  ćeJ  se  udat* 
za  jezeru?  Npj.  'i,  3li4,  AF  ne  bježi  Airovir  Ibro,  on 
vagoni  konja  u  hajduke.  4,  SH7.  Glohama  nagone 
kmetove  ...  da  se  traže  hajduiMci  jatad.  Danitra  2,  94. 
Na  to  ih  neroija  staoe  same  nagonHl  i  upućivati. 
.H,  141).  \'alja  ih  ailont  na  pjevanje  nagondi.  Kov. 
(!4.  Ze.Htoko  tiagonjtihu  Misirci  sinove  Izrailjeve  na 
poslove.  Moja.  II,  1,  Kl,  Za  to  me  misli  moje  nagone 
da  odgovorim,  .lov  3U,  'i,  Izmegju  tijeb  primjera 
mnop^i  mislim  da  nagone  uzeti  mecrju  njih  i  ove. 
Živ.  kr.  i  arh.  IX.  —  IL  sa  »e,  ri'fkks.  —  1)  los- 
stiirzen  auf  einen,  irrno  in  alifptan:  Na  jadnu  ee 
uagoniSe  raju.  Nagoui  se  junak  na  junaka.  Rj.  kao 
naraljivati  7itt  koga.  isp.  napnati  &e  I.  —  Na  Petra 
se  Tiirei  iiagoujahu,  Npj.  4.  220.  nV/*  nntjerivati  se 
1  (na  kopfftk  —  2)  [u  V.  tJ.)  vidi  desiti  se:  .\1'  se 
dobar  junak  nagonio.  Rj,  kao  naht::iii  se.  isp.  nng- 
iiati  se  2.  —  No  ,<?£  bješe  Ture  nagonilo  od  prostrane 
zemlje  8kenderije,  pa  upali  sjajna  d/et'erdnra,  i  pogodi 
Lazarevu  slupu.  Npj.  4,  32*>.  I  po  svijeni  Usaposjee* 
eahu,  no  -se'  aobom  janttk  nagonio^  pa  se  brani  ma- 
lijem  puSkama.  4,  428. 

iiAjCoiLskT,  (1^;.  ko  pripada  nagona  5;  insiinkt- 
ariig^  inatiktmdssig,  f(aod  dure  mdun't  sttit  fit.  -- 
Ona  drskost  koju  proat  ćovek  pokiizuje  pred  svećom 
fl.amrtnieora,  drskost  je  prosto  nagonska,  ili  je  po»]e- 
dica  slepe  vere.  Zlos.  *}<I2. 

na  STO  nj  cilj«*,  n.  Kj.  verh.  od  I.  nagoniti,  II.  naero- 
niti  se.  —  /.  radnja  kojom  tko  nagoni  koga  na  [ 
.Kfo  (dius  Antreiben,  Zuingen,  jmpulsus,  Rj,).  — 
lf»  1)  radnja  kojom  se  tko  nagoni  (navaljuje)  «a 
koga.  -^  2)  stanje  koje  biva,  kad  se  tko  nagoni  gdje 
(da»  Treifen,  t:HSiis.  Rj,), 

iii\;eroriei>,  (u  Rinnu)  vidi  najviše.  Rj.  adr\  po- 
Manjeni  od  gWe,  —  ^^ore  (supra,  sur^um)  .  . .  UKgori, 
nagorice;  oxgor.  Korijeni  53.  za  kvantitet  na  pos- 
ljednjem slogu  inp.  ametice. 

nii^rcirjeli,  r^ra,  v.  pf.  angchrnnnt  werden,  aduri: 
Ko  je  nagoreo  smrdi.  Rj,  na-gorjeti.  v.  impf.  gorjeti 
J,  pridjev   nagi^rio,   nag<Srjela.  —   Ako   dogje   kaka  ^ 
žena  da  iste  soli,  ili  ako  vide  koka  nagorjciu,  misle 
da  je   ona  bila,   Posl.  1)8.   Kagorvo.  (Kaže  ne  malo  j 
rgjavom  tVeku,  t.  j.  zabilje'?,en,  Miren,  kao  mačka  ili  ' 
pMto    kad    nagori).    18*1.    IVije    uego    kotlovi    va&i 


osjete  toplotu  od  potpaljena  trnja.  i  sirovo  i  nn- 
gorjdo  neka  rj\/nese  vihor.  Ps.  5}S,  \). 

iii\^drkiiijn  (vil.i),  /',  die  BergheKoft nevin,  monfi- 
cola:  Tade  viknu  Bogom  pose,striiuu,  ponestrimu  na- 
gorki  uju   vilu,    Rj.   na-gorkinja,  koja  f^edi   na  gori. 

—  i>/7.  zft  naai.  zagurkinja. 

nairuvtlrtinji*,  n.  dan  Beredcn  su  etn-as,  fnta^io, 
Rj.  rerh.  od  nagovarati,  radnja  kojom  tko  uagovitra 
koga. 

uaffoviirati,  nagovaram,  r.  impf.  hereden^  snadeo^ 
impeilo.  Rj.   na-govarati.  v.  pf.   nagovoriti.    Ali-pa.^a' 
je  )ij>7»  tia  to  sauio  zato  nagovarao,  <hi  ,  .  ;  MiloS    174,; 
Nemoj  me  nagovarati  da  te  ORtavim.  Rut.  1,    !•►.  Jer 
ga  mati  nagomrušc  na  zla  djela,  linev.  22.  3. 

nag^ovij^sthi*  nagovijestim,  v.  pf.  criunern,  retoco 
in  mentem.  Rj,  na-go-vijestiti.  i^p.  Korijeni  48.  n^ 
nalazi  se  kao  prost  glagol,  i^p.  vijestiti.  r.  impf.  ni\- 
govje^divati.  —  Natuknuti  kome  što,  kao  nagovijeft- 
titi,  guknuti,  ttndeitieny  indicO.  Rj.  41(>a.  sa  ae,  pans.: 
Na  taj  ne  natHn  nnro  značenje  koje  ide  u  primjeriuia 
Ramo  nagorijeiiti.  Ogled  VI, 

aajBrovj<'š<'ivrtiij(*,  n.  das  Erinncrn,  Afahnen,  vio- 
nitio.  Rj,  verb.  od  nago vježei vati.  radnja  kojom  tko 
nagovješhijc  kto. 

iiaguvji'š('jvji(i,  aagovjfe5<Sujem,  v.  impf  crinnent^ 
moneo.  Rj.  v.  pf  nagovijestiti.  —  Nije  istina  ni  ono, 
šfo  (}.  S.  u  Utuku  ttagotješt'uje,  kao  da  je  mene 
njeko  nagovorio  i  potkupio.  1)dg.  na  ut.  2.  I^^ago- 
iješcuje  da  kon  -  nije  slavenskoga  korijena.  8.  ()ne 
žrtve  koje  su  .  .  .  naprijed  nagovješćivale  irtvn  npni^i- 
teljevu.  4>P.  4(1.  ProroHva  i  priče,  koje  riječima  i/, 
staroga  zavjetn  nagovješruju  ttto  ^ćuse  biti  u  novome^ 
42.  Ne  nagovješćujući  ni  najmanje  svezu  u  kojoj  Htoje 
(rijeei)  jedina  prema  drugoj.  Rad  1.^,  18^,  sa  se^pauM.: 
(trob  njegov  (Hristov)  za  tri  dana  nagovješćuje  fte 
ležanjem  .Ione  u  kitu   153. 

nagli vaati,  vuiim,  r.  pf.  rtnmisten,  stejcore  iuipleo 
(z.  U.  luh*,  im  Scherze  fiir  fiilkn).  Rj.  na-govnali. 
prostai:'ka  rijev  kao  govnom  napuniti  n.  p.  lulu.  iap, 
r.  impf.  govnati. 

nik^oiun  IH.  die  Beređung,  induciio,  impalno.  Rj. 
djelo  kojim  tko  nagovori  koga.  —  Dvor  Turnki  (može 
bili  po  nagovora  J'Vanenskome)  pomidi  .  .  ,  Miloi 
2*).  l>uda  se  Srbi,  po  nagovoru  liadike  Zvorniekoga, 
predadu  na  veru.  SV}. 

aiii(ovi'»rJH,  nagovorTm  ?',  pf.  Kj.  na-govoriti.  r. 
impf.  nagovarati.  —  J)  bereden,  indiico,  impello, 
Rj.  vidi  nametnuti  '6.  —  Navesti  hajduke  na  koga 
(t,  j-  nagovoriti  ih  da  ga  poharaju  ili  ubiju).  Kj. 
371la,  ?  Jo§  jcilno  da  mu  zapovedi^«  ...  i  tako  opet 
nagovori  cara,  te  (ear)  dozove  mom^e  i  reće:  »Ša<l 
jo5  *da  mi  .  .  .  Npr.  (>8.  l)a  sam  ae  izgovarao,  da  aatii 
na  to  nagovoren.  Odg.  na  ut  2,  Da  su  .  ,  .  potkti- 
pili  i  nagovorili    Voinovića^  te  ga  otrovao.  Šovj.  49. 

—  2}  sa  se,  refleks,  sich  sati  sprechen,  satis  locatum 
esne.  Rj.  vidi  uazboriti  se.  —  Hrom  se  ne  može  na- 
hodil'  a  tepav  nagovorit- .  DPosl.  27. 

ni^jB^rabili,  bim,  v.  pf.  —  I)  zusamme¥^raffeny  satis 
rapio.  Rj.  na-grabiti,  v.  impf.  grabiti.  —  Ve^  ti  kradi 
kljnee  od  ri/.nieaj  pak  da  pust,i  blaga  nngrabinio. 
Npj.  3,  lt>8.  Da  naplijeuiS  plijena  i  nagrabi.^  graheia. 
Jezek,  38,  12.  —  2)  su  se,  re(Iek-s.  sich  reii'h  raffen, 
satis  rapnisse.  Rj.  —  Nagu  muti  se,  vidi  nagrahiti  ae. 

Rj.  m\&. 

uaitrrabtisiti,  nagrabusim,  v.  pf.  uuf  ein  UeM 
giosnen,  impingOf  cf  nagraisati.  Rj.  na-grabufliti  (naii?i 
na  grahnif,  gdje  se  grabe,  t.  j.  na  zlo.  Korijeni  61). 
ne  nala::i  se  kao  prost  glagol,  vidi  i  nadrljati  2,  i 
sgn.  ondje. 

ntlprratla,  f.  Belohnung^  praemium.  vidi  nadarje.  — 
Tako  .sret'ni  dobitak,  govorahu  oni,  može  biti  samo 
ttngrndit  za  dohra  gjela^  koja  «i  ti  ćinio.  Danica  2, 
128.  Njegovo  pošteno  sree  zaduznje  sve  te  milosti  i 
tako  velikodušne  nagrade,  MiloŽ  49.  Da  je  to  /a  aad 
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i^jeinu  na^peća  nagradtt.  Pig.  fil.  Meni  je  prijateljstvo 
vafte  doroljna  nuprada  ra  sav  trud  moj  o  Brbskora 
lijećoiku.  Siraž.  'lB8ti,  7t)2.  Ktid  >r  })Ofitare  ćmovi  i 
napade  za  lične  znsluge.  DM.  132,  Želetfi  <la  vam 
je  sretna  notm  mtfirada  ruskoga  cura  zn  va*ie  dniufo- 
t*ene  trude.  Poni.  L'J.  Koji  zn  prUtojnu  nmjradn  .  .  . 
sabiraju  grairju  xa  rjećnik.  RjhI  5,  1^5.  rotrošono  ,  ,  . 
71«  nagrade  j  (Iriipre  »"'isto  književne  poslove.  17,  171. 

tintffAtliti,  iKifTnutini,  r.  pf.  Kj.  na-graditi.  r.  tnipf. 
nagrairjivati.  —  1)  u.  \\.  razboj,  ka7.an,  rornchten, 
inat r no,  adjutro.  Rj.  kuto  jtriprcfniti.  —  Xa()rndio 
kazan.  lij.  'žhHh,  Kad  djevojka  muiradi  tkanje,  ona 
tka  a  nikad  ne  meri  koliko  je  otkala.  Živ.  324.  — 
1^)  n'(f}rn(li(  dati^  hclohncti^  prttenmiin  dare,  remnrte- 
Vftri  (tliqiiem.  vidi  nadAriti.  —  Vidim,  da  sn  ovi  ro- 
doljubivi trudovi  moji  nmtrntfjeni  hoiftitijem  plodom, 
Odg,  na  ut.  21).  7'rud  će  moj  dotoljno  bili  naprtigjcn. 
>*pisi  1*  G,  Po  mogu^'stvu  tiaijrndirki  ih  (književno 
poslove)  atarala  se  da  .  .  .  Rad  f),   197. 

nti^rj^^nea,  f  vidi  nap^ragjiiša.  Rj.  oii  osn.  od  koje 
je  nagraditi  1.  tidi  i  uzlenjafa.  —  riječi  s  tukim  noH. 
kod  ajgifu^a. 

nuirnifU^^'t^^tiJ^*  "•  ^}-  ''^''-  o^  nagragjivftti.  — 
I)  Tttdnja  kojoM  tko  niUfrmjjuje  sto,  n.  p.  kusan, 
tkanje  {(hm  Vorrichti'n,  pmepanitio.  Rj.).  —  2)  rudnjct 
kojom  tki*  n(ti}raijjuje  koga  (dnjt  mu  rtogradu). 

niigrngjivfltl,  ua^riligj njeni,  r.  impf,  Rj,  un-grafni- 
vati.  r.  pf.  nagraditi.  —  1)  vorrichteu,  pracjtaro.  Rj. 
n.  p.  hiian,  fknnjc,  i  t.  d.  kao  pripremati.  —  2)  nn- 
(jrndn  damti.  i»p.  nagraditi  2.  vidi  na-darivati. 

n»irrt\|(;j iišA,  /",  komad  platna,  kojega  se  jedan  kraj 
obavije  oko  tprediijegaj  vratila,  a  za  drugi  «e  veže 
osnova,  kad  se  poiinje  tkati.  c/.  n/Jetijara.  Rj.  vidi 
i  nagragjaća.  —  SpiiMeujat^a,  uziea  s  kojom  »e  pregja 
»a  stražnjega  vratila  spuMa,  kad  se  dntkiva  (kao  žto 
Be  a  nagnujjmom  poćinje),  Rj.  7t)<ib.  rijeci  s  tukim 
futst.  kod  ajgirii^a,  od  osnore  od  koje  je  nagraditi  1. 

ntlirriViSiitt,  nagriiiSem,  r.  pf.  «  kim,  ituf  ein  Uebel 
štoastn,  ivipiuffo,  cf,  ograisali,  nagrabu.««iti,  nalijepiti. 
Rj.  ma-gruiftiiti.  ograisati,  u  druffojačijem  se  oblirju 
ne  nfdtis:i  tnj  {jhtfiol.  naii'i  no  zlo.  vidi  i  nadrljati  2, 
nagaziti,  nakidjati.  —  Nagrnimo  kao  gjnvo  ua  veliki 
petak.  PohL  im. 

iinirri'ntt  se,  cfim  »e,  v.  r.  pf,  sich  anhiiufeH  (eon 
einer  Memfc),  accumnlor:  nagrcasc  se  toliki  ljudi  u 
kui5u;  nugrcala  m  puna  8oba  ljudi.  lij.  na-greati  ni\ 
kao  shiii  se,  sahili  ne.  iftp.  r.  impf.  gK-ati. 

ili&^da.  /".  ein  hd.^.4icheii  Dintj,  turpiludo:  nagrdo 
jedna!  Rj.  grdna  (ruina)  stvor. 

iiairrdili,  nagfdtm,  v,  pf.  Rj.  na-grdili.  «?,  impf 
grditi.  —  /.  Ij  hfisslićh  modu  rt ^  enfstclhn,  turpo. 
Ej»  učiniti  da  bude  sto  grdno  (ružno).  —  ttrdinja, 
«ve  Ato  je  nagrgjeno.  Rj.  il9b.  1  Bogu  ne  Jovan  po- 
tužio, kako  ga  jc  care  nogrdio.  Npj.  2.  H4.  I're<iali 
8e  Brcki  ka[»etani  i  njihova  vojnka  svakolika,  ntigrdili 
sebe  pred!  svijetom.  5,  183.  Kad  mi  vidi  kose  pomrsene, 
i  bijelo  lite  nugrifjeno.  Herc,  liiL.  iSto  je  «  drugjjeh 
naroda  jezik  ugladilo  .  .  ,  ono  ga  je  u  na.H  iakvarilo 
i  nagrdilo  (i  jo-^  ga  kvari  i  grdi).  Odg,  na  sit  18. 
Kako  ae  mnogi  za^udiše  lebi^  Sto  bijaže  nugrgjen  u 
iicu  mimo  svakoga  <!ovjeka,  i  «  /(ionu  mimo  ninove 
ćovjefije.  Is,  52.  14.  sa  se,  pms. :  Ljepotu  mi  »^c  na- 
grdi, i  ne  imjih  enage.  Dan.  10,  iS.  —  2)  hci^rfnmpfen, 
contumelior.  cf.  naružiti.  lij.  i/tp.  izgrditi,  iskarati  (i 
syn,  ondje).  —  IT.  sa  se,  refleks.  —  J)  ffich  hfis.^lich 
zurickten,  turpor.  Rj.  učiniti  sfc  grdan,  ruitm,  — 
Stade  na  put  kuda  6e  car  pro^l'i,  i  nagrdi  f>e  pepelom 
po  licu.  fJar.  I.  20,  38.  —  2)  sich  sati  beschimpfen, 
.sof/»  cmtiumeliatum  ena^e:  ali  sam  ga  ae  uagrdio!  Rj. 
iftp,  nagrdi  ti  I.  2. 

nn|rr^^p><^tt,  nagr^bcm,  v.  pf.  Rj.  na-grepsti.  o.  impf. 
grepsti.  —  J)  anschaben,  cor^t-ado.  Rj.  hio  ogrepMi 
samo  malo,  kao  načeti  Uo  grchuri,  —  2j  sa  se,  rcflek.*^. 
sich  ^att  an^chahen^  saiia  rorrafdss€,  (/,  grepsti:  Ako 


I  se  ne  nakusaamo,   ne   nagrebo»mo  se.  (Poal.  S).   Rj. 
do^ta  se  nagrepiiti. 

tii\|rrexniifi,  znem,  v.pf.  [u  Dubr.)  —  1)  au/hiufen, 

auf>tc)nreUtii,  intume^co,  ii.  p.  nagreznuli  kukuruzi  u 

'  vodi  (t.  j.  nabubrili),  nagre/nuo  krub  (L  j,  narastao). 

Rj,  kao  nadttti  ,%    napeti  ae.   —   2)   {n    UjelopavK) 

nbernchu'eminen.  inundo.  cf  greznutl.  Rj.  kao  poplu- 

Hti.  —  na-gn-znuti, //tf/".  je  i  prosti  glagol  ■  gre/nuti. 

niliflrriJnU  se,  jem  se,   v.  r.  pf  »ich  mtt  inirmcn, 

sat  culcfieri:  Dok  se  c^ovjefc  dima  ne  nadi  mi,  ne  može 

I  se  vatre  nagrijati  (PobI,  66).  Rj.  ua-grijati  9ie.  —  r>a 

I  ae  jarka  sunca  tifigrejemo,  Npj.  1,  12  (ist.). 

I      iinsrrij^htinjo,   «.   (u   tVmn.)   dus    Umgralfen   d^s 

Kukura:,  (innmduiio  hunii.  Rj.  rerh.  od  nagrijehati. 

rtiduju  kojtrni  tko  nagrijeha  w.  p,  kuknmz. 

iiaj|:riji>biiti,  ni^grijebilm,  v.  impf  (u  Crmn.)  ogrtati 
kukuruz,  dem  Kukurus  Erdc  umschuufeln,  circumdo 
humum.  Rj.  ua-grijebati.  ne  dolazi  kao  pro.'d  glagol. 
nfkffTisli,  nagrizem,  v.  pf  anbeisaent  admordco.  Rj. 
na-gristi.  kao  načeti  n,  j>.  jabuku  gri^uči.  v.  impf. 
nagrizati.  —  Divne  mi  je  poklonio  dare  ...  i  jabuku 
I  suhom  ntifirizenu.  Npj.  1,  390. 

na^Timnje^  n.  das  Anheissen,  ađmorsio.  Rj.  verb. 
od  nagrizati,  radnja  kojom  tko  nagriza  ito. 

uttgnzfiii,  njlgrizSm,  v.  impf  anheisstn,  adinordeo, 
Rj,  ua-grizali.  kao  načinjati  gritući  n.  p.  jabuku*  t>. 
pf.  nagristi. 
iidirrk,  ndj.  malo  grk,  ettr<ts  bitter,  mhamarus.  Rj. 

—  fukifi  ttdj.  dem.  kod  nacrn, 

iiii^rniilit  niigrnem,  i?,  pf,  Rj.  na-grnuti.  proMti 
glagol  gniuti  pf.  je  i  impf.  —  i)  anschitrren,  mrrado, 
congero.  Rj.  kao  grčuči  nfikupiii.  —  2)  schurenn'eisi' 
audringen,  irrtto:  nagrnii;?e  ljudi  na  vrata,  cf.  nava- 
liti. Rj.  u  skupu  potrčati  kuda.  —  Okrene  putem,  a 
bjeittn  nugrne  za  njim.  Danica  3,  2tK>,  8va  Turska 
silu  nagrne  k  NiSii  protiv  Srba.  .MiloS  15.  Nisu  mogli 
na  vrata  \\č\  u  Sanae,  nego  nagrnu  preko  Hanca  gde 
ko  dotr<>i  ...  I  tako  Turci  nagrnu  u  prazan  i  raz- 
valjeu  Sanae.  IKi. 

iii\|iE:robaii,  iiagroima,  adj,  sepuhhralis.  Gundiilit'v: 
nagrohni  na  kami  za  slavno  ive  biće.  Stulli.  na-grobni, 
Ho  pripudii  ii*t  grob. 

iiiVj^rcibiiii'a,  /.  zdravica  nagrobnu  (i  besjeda?).  — 
'rugjijem  vimom  nugrohnice  djedim  ispija.  DPobI.  138. 

na^AlHt,  nagu  lim,  v.  pf.  Rj.  na-guliti.  v.  impf 
guliti.  —  L.  1)  n.  p.  lile,  liibii,  in  Menge  sehtllen  (z. 
B.  RimU  mn  Bdum€n},detihro,  decortico.  Rj.  s  drveta 
oguliti  dosta,  n.  p.  lile,  luha.  —  Nagule  čobani  lile 
(brezove  ili  treSnjove)  i  metnu  u  pro^-jepove,  Rj.  215b, 

—  2)  u.  p.  drvo,  aufritzen,  scurifico.  Rj.  načeti  što 
guleči^  mulo  oguliti  n.  p.  koru  v  drveta.  —  Uze  Jakov 
prutova  i  naguli  ih.  Mojs.  L  Si),  37  (ex  parte  decor- 
ta  rit  eas;  scbdlte  sic  zum  TheUe).  —  IT,  sa  m%  refleks, 
sich  sutt  satifcn,  satis  potassc:  nagulio  se  vodurine, 
vimi^^iiie.   lij.  napiti  se.  vidi  nadjepiiti  »e. 

iifii[;uiiiati  se,  mSm  se,  v.  r.  pf  vidi  nagrabiii  ae. 
lij.  na-gamati  ae,  mtjetrti  se  naglo  jedući,  v.  impf. 
g  u  mati. 

oAiiruntati  so,  tam  »e,  v.  r.  pf,  in  einer  Menge 
kleben  hlciben,  sich  anhangen,  adhacresco:  tiaguntalo 
«e  blato  na  točak.  Rj,  na-guutati  se,  mnogo  se  na- 
lijepiti, ne  dolazi  kao  prosi  glagol. 

nai^itskiN  racklings,  retrorsum,  cf.  natraSke.  Rj. 
na-guz-ke.  z  pretvorilo  se  pred  k  u  a.  vidi  ke.  riječ 
je  natraške  pristojnija.  —  Ide  naguske  kao  rak,  (Ili:) 
Ide  natra^ke  kao  rak.  Posl.  96.  Kao  da  je  nagnskc 
ustao  (tako  mu  sve  ide  u  nazadak),  l2i>,  za  kruntitet 
na  krujnjcm  slogn  isp,  ametine. 

iMiie:JlLfatl  se,  Ulm  se,  v.  r.  pf.  n.  p.  dima.  ijeda, 
»ich  satt  schlingen,  satis  devora8.sc.  Rj.  ua-gutati  ae 
(dosta),  r.  impf'.  gutati. 

naifi'izili  se,  naguzim  se,  t>.  r.  pf.  sich  80  neigen, 
du^-s  dcr  llintere  in  die  Hohe  sieht,  inclinari  podiče 
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crecto.  Rj.  na-^ziti  se,  tuko  8e  natjftuU^  du  se  gn^ica 
tJigne  u  v-ts.  vidi  natr<^iti  »e.  v,  impf,  jruziti  «e, 

naf^dzljez,  «».  der  liiichfdnfjer  (ein  komisrher  Xame 
dea  Krdi^es),  cancri  nomen  comieuin^  retroiftaduM. 
Rj,  na^guK-ljez,  k&ji  na  guz  (ntufunlce)  Ijeze  (ide).  ixp. 
natragogja.  —  kaže  se  u  nali  raku. 

nAgvAidtLui«,  (napaŽEganje?«,  rt.  die  Ziertrei (In'im 
Eagen^  Feden),  inepfine.  lij.  tvrh.  od  naiarva/.flati.  radnja 
kqjoni  tko  uagvazda. 

nnK^Aidnli  jDagrM^alit),  a%viiit<lRm,  r.  impf.  ftich 
tieren,  ileliciua  famo,  ineptio.  Kj.  nB'gva:?,clati,  kao  na- 
mještttii,  ^lilgati  rijeci  u  govorenju,  iji  usta  u  jedenju, 
iUk  uiaje  ljepše,  ftkladvije.  /i**yV.  —  tte  dohtzi  kao  profit 
glagol 

ntiffji*  .  .  .  vidi  naJje  . .  .  Rj. 

n&;^4;nj4*.  u.  don  Stnhltn,  indmlio  chnhfJft!^.  Kj. 
rerh.  od  nlUliti.  rndnjn  kujom  tko  >m1'/<,  n.  p.  fijekirH. 

KŠi^jikati,  i);\jrjikrun  inHV'jtkuti,  niigjikanit.  r.  pf. 
(n  Ba^lc.)  hoih  ftnfutu'hffett^  oltux  e,rcre!*vo,  rf.  nam«ti: 
Oko  dvora  tingjtkala  Iraca,  neka  gjiku,  poko»i(5e  diku- 
Rj.  nn-^jikati,  narasti  visoko,  mdi  nitgjip.ati.  f.  impf. 
gjikali. 

najKJinilti,  nAgJipam,  v.  pf.  vidi  iiagjikati:  Naaji- 
pala  ka-  i  kobila.  Rj.  narigipati.  višoko  nartutii.  hp, 
V.  impf.  j^ipati. 

nAfljiihriti«  briin,  »?.  pf  vidi  na^nojfti.  Rj.  na-gju- 
briti,  */.  /).  zemlju,  r.  impf.  prjubriti, 

nuht&rt'c,  vidi  nahero.  Rj.  adv. 

nah^riti  se,  nuhcrtm  se,  r.  r.  pf.  nakriviti  »e  na 
jednu  stranu,  sich  schief  fieugen,  ohUquor.  Rj.  na- 
heriti  80,  naqnut\  se  nahero.  ne  mdazi  »e  kno  profd 
glagol,  ifip,  fieriti  ae. 

n&hera,  schief,  oblitjue,  cf.  nakrivo,  caheroe:  J^to 
noai  pero  nahero.  Rj.  adr.  inp.  iiaovrljc«,  naovrljke, 
na  vrije.  —  Koja  de  vas  stali  u  zaianj  ?  kako  to  goni.^ 
zaianj  naero?  Rj.  174a. 

nAhiJti/  f.  Gebiet^  territorium,  ager,  ditio.  Rj.  ii^p. 
okoliš,  okrug  1.  —  Buaovnik,  brdo  u  nahiji  Ljc- 
šanskoj  (u  C.  G.).  Rj.  5(M.  Srbija  bc  dijeli  na  pa*a- 
luke,  a  paAaliuM  na  nahije.  Danica  2,  54. 

niihTJitHkT«  n^hTjskT,  adj.  der  nabija,  ngi-i,  Rj,  sto 
pripudtt  H'diiji,  unhijamu.  —  Kmetovi..,  koje  parče 
ne  roo^ni  namiriti  one  naljii  nahijnskome  sudu.  Rj. 
277h.  8erdar,  (u  11  d.)  nahijski  starjcMna.  Rj.  f>77a. 
I  nAhinski  ffužeto  od  nahijnski.  i^p.  abadi^inski. 

naliiljivaiijo,  n.  da^  Schaiteu  mit  eincrn  halhldinden 
Auge,  rtš'Ufi  oculi  itcmicoeci.  Rj.  verh.  od  nabiljivati. 
rruJoja  kojom  tko  nnhiljvje. 

Raiiiljivati,  nahiljujern,  v,  impf  fmlhblind  ncin, 
semicttecufi  .Kum:  Na  lijevu  notrn  nahraiuuje,  h  na 
deano  oko  nuhiljuje.  Rj.  na-hiljivati,  gltdaii  okom 
kvarnim.  hUJav  ćoijek   nahiljuje,  iftp.  v.  pf.  zahiljiti. 

llAtiltiđa,  /.  (u  Boci)  vidi  nazeb.  Rj.  na-hlada.  isp. 
nahl»<lili  »e«  vidi  i  najeba,  najebao,  oazima,  balaban 
1,  kibavica. 

naliMilRi  se*  nabladini  m,  t).  r  pf  Rj.  .389a.  na- 
bladiti  ne.  i>fp.  nahlada.  tiidi  nazepnti.  —  Mislim  da 
#fwi  »e  u  snu  nufiludio.  Fora.  iJ7. 

nAliud*  I«,  (at.)  der  Fund.  Rj.  šio  se  nagje^  osobito 
dijete  koje  roditelji  <?.<trirr  gdjegod  na  putu.  —  Na^ao 
po«J  obalom  nudo  dijete  u  aanduku,  i  nadio  mu  ime 
Nahod  Sinieun,  Rj.  iKp,  mihodnik. 

naliAftafi  se,  nrdiddHm  ute,  v.  r.pf.sich  huU  gehen^ 
nmhuhindo  futigor,  Rj.  na-liodadi  flfi*  V.  itnpf.  liodati. 
iap.  'J  ri uhoditi  se  (<5efra|, 

1.  iiakiVililJ.  n>\hodlm,  i^  impf.  Rj.  na-boditi.  vidi 
tiala/iti.  r.  pf.  naei,  iznahoditi.  —  f.  1)  fin4en,  in- 
vettto.  Rj.  rtdi  nalazili  1.  —  Xa  tievoljti  bubu  vode, 
kad  giff^dff^  w<^  nahode.  E*obI.  H-l,  Ko  iAle  bolje,  na* 
fiodi  gore.  l3iK  Sedamdeset  i  retiri  \trmcn  Sto  m 
NC'»tri  doHlen  dohodila,  livukom  M.'ntn\  n<duidi  mahtiHU. 
Kpj.  iJ,  23*1.  Al'  kad  dogje  na  vrata  od  knie,  tu  je 
ttrooft  unhodio  fmtm,  .*ye  od  kule  zatvorio  vrata.  4, 
uvi,  Zdravo  tb  doma  dovodio,  a  na  domu   zdravo  i 


veselo  nahodio !  Kov.  73.  Gjej?0]Ey  bodio  »vod  ^ee-u 
nahodiol  VŽ^.  Kako  je  Mojsije  u  velikoj  pu.stii^i 
put  nahodio?  Prip.  bibl.  45.  —  2)  (po  ju^oxap.  kraj.' 
mit  und  ohne  dažd  oder  snijeg,  odrr  vrijeme,  re^titn 
sehneien,  plaere^  niugere:  ^lo  vi^  ^riiii  manje  daidi 
nahodi.  Rj.  uahodi  dnžd,  kiša,  snijeg  (Hi  .^umo:  na- 
bodih  vidi  nalaziti  3.  i-ijK  prinnboditi.  —  Dazd 
hodi,  tebe  kor'jen  raste.  Rj.  llOa^  Me^er  oegje  ti 
lika  i  strasna  ki^a  ntdiodi.  Npj.  5,  4^$!.  — -  3)  Tk< 
naprijed  ne  nrdiodi,  nazad  se  nahodi-  UPosL  131 
kao  ili.  vidi  nalaziti  2.  —  IJ,  sa  fie,  re/teki.  r,  rj 
impf,  (Rj.^i,  sich  hefinden,  reperior,  *tiv$.  Rj.  ri* 
nalazili  se.  —  U  zloj  Ae  koži  nahodi  (Zlo  mn  jtl,\ 
Posl.  331.  Tko  naprijed  ne  nahodi,  nazad  se  nuhodi, 
DPosl.  131.  No  .<{«  dobar  j«»>aJt  nahodio,  pa  «e  zAgui 
na  Trebinjska  vrata.  Npj.  4.  9.  On  izmisb  crevlje.., 
i  tako  su  im  "e  noge  dobro  nahod ile.  Priprava 
Na/uulih  «tf  avai^da  ljudi,  od  kako  je  svijeta,  koji 
Hu  ne  drug^ima  ^iloui  za  vladaoce  nametali.  ♦5^1.  8ti 
adjektive   koji   «e  nahode   u   Vukovu    rjeioiku. 

14,  m. 

2.  nali6dit{  se*  niVbodTni  *e,  t\  r.  pf.  na-bodili 
(dosta),  vahoditi  .-td  čega,  hw  hudeći  dosta    uliti  si4 

—  SreC'ice  te  nanosili  I  lepa  iitka  nsiživilil  dobre 
naodili,  dobre  sreće,  lepog  zdravlja  1  Npj.  1,   141. 

iiAhoilJnik,  m.  (nt.)  der  Findling,  infoMA   ejtposU* 
ct  'dt  nl/n  finhlutus,  vf.  nahod:   t^iraeune,  je*!ari    na-J 
hodniće!  Kj.  dijete  loje  roditelji  ontave  ge^egod   m 
putu,  a  netko  ga  nagje. 

iiahi^ltjenjc,  n.  Rj.  vidi  nalaženje,  rerh.  od   nahc 
diti.  —  1)  radnju  kojom  tko  nahodi  Mo  (das  Kinden 
inveutio.  Rj.).  —   2)  tttanje  koje  biva,   kad    fttthodi 
snijeg^  dazd,  i  t.  d,  (das   Re^'neri,   Srbiieien»    pluvii 
nives,  Rj.). 

iiahniuiivanjis  u.  das  (ein  tvenig)  Hinken^  rlm^di'] 
catio.  Rj.  verh.  od  nabrainivati.  Rj.  radnja  kojom  ti 
nuhramujc. 
I      ntUiramivati,    nabrilniujem,    r.    impf    ein    w€nt^\ 

hinken,  claudico:   Na   lijeva    nogu    nahramuje,  a  ni 
I  desno  oko  nahiljuje.  Rj.  na-hramirati.  malo  hramati,^ 
I      nahriliniti,  nahranim,  v.  pf.  fiiUenu  pa»co,  nuirio. 
I  Rj,   na-brariili,   riđi   najesti  I  3,   nJlpitati  2.    v.  impf^ 
I  braniti.  —  Kad  bude  pred  noć,   nahrani  ga    lepo 

napoji.  Npr.  i'A.  Devojci  zapovedi  da  nahrani  njena] 
I  živinu,  142.  Pa  nas  nikad  nisi  ničim  ^ite  nahranile 
,  241.   Nahrauiće^  ti  ova  somunima.  Posl.  l'.*2.  Dogjole'j 
ti  do  dve  »irotice,  da  /  n/tranis  hleba  bijeloga  i  na^j 
I  pojiA  vina  ervenofija.  Npj.  2,  365.    Kad   te  vidjeMoio] 
!  gfladna,  i    uahrnniavio?   Mat.   25,  37.   m   »e,    refleka,\ 
j  Ljueko^  AC  nuranismo  mesa.  Npj.  2,  329. 
I      nlUininka,  ni\hrankinja,  f.  lu  Srij.)  djevojka  kojai 
j  M-  y/,ine  pod  svoje,  dafi  Zurhtmadchen,  dte  ZiehtorhtcTfl 
j  piudla  cdurain  in  domo  mea,  rf.  branjenica.   Rj. 
j      tii^huniorili  so,  rlm  se,  v.  r.  pf.  (u  Dubr.)  fin^er} 
I  verden,  obntdjilor,  vf  niuBumoriti  se.  Rj.  na*biimori< 
fie,  kao  naoblačiti  se,  kad  se  danju  kao  smrkne,  vidi 
i  uakanjiti  at?,  narnrStiti  ^c^   natuititi  »e,   stulttiti   «?, 
amrći  »e.  —  ne  nahodi  ne  kao  prost  glagol. 

mVhvalicc,  adr.  vidi  navalice,  navlas,  navo:  Rijed] 
koje  su  pisci  nuhvalicc  ili  nehotice  ivstavili  nedooi-i 
aane  ja  »nm  dopunio.  DPosl.  VI.  —  bvabu  pohvala,] 
hvaliti...  navalice  (/»  je  otpalo).  Korijeni  315. 

nahvAlitl  s©,  ni)bvarTni  se,  i'.  r.  pf.  na-hvaliti  8<»j 
koga.  r.  impf.  hvaliti.  —  Ko  se  ćuda  ne  uagledii,  ta, 
se  Bogn  ne  nahraH,  Posl.  15t>. 

iijihvatatit  taui,  v,pf  Rj.  na-hvataii.  r.  itnpf.  hvatati.] 

—  1)  grnng  fangen,  sutts  rapire,  n.  p.  raka.  Rj.  — 
Naklopi  He  narod  jm  plijen,  i  nahvatale  tirttrn  i  volova 
i  telaca.  Ham.  I.  14.  32,  Nahvataj  sebi  t^ade  za  opaaiiu. 
Naum  .3,  14.  —  ^)  sa  se,  refleks,  a.  p.  u:ihv.iliila  »p' 
(*tt^  «n  verige,  sicJt  ansetzen,  adhaeresco.  Rj.  —  UtM*j 
uii'u  da  ne  ribe  n  rijekama  tvojim  nahvataju  luii 
krljiiKti  tvoje.  .Tezek.  2*J,  4. 
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nftiei  (na\(?j),  ntllgjem  (nilidem,  nftklm),  nalg^oh, 
naldnli,  naUao.  nalšlfi)  v.  pf.  Rj,  nft-iif'i,  t^itU  oai^tii 
naljesii,  riniiti  %  t\  impf.  nailiuiti.  —  1)  icorauf 
i^tossen,  nffemh.  —  Po  dupiome  putovanju  naigi^ju  na 
jedan  mrdak.  Npr,  7.  Kad  tamo,  a  to  nekalce  ćiverice 
naiMe  te  mekinjp  sve  pojele.  1:I8.  Pa  nekako  psi 
Huigju  na  ono  drvo.  "224.  Ti  n'i  bio  propao,  ali  si 
tmišao  na  Ijckaru,  koji  će  te  --  ako  Bo^  da  —  m\ 
te  muke  izbaviti.  227.  Ne  može  mii  kolat^  na  ndu 
da  tmujje.  (Ne  ide  mu  posao  /.n  mkoinl  PosL  2t15. 
nila  inu  je  kuća  otvorena  i  sto  poatflvljt'ii  za  avakoj^a. 
koji  hi  vtH  otkini  tmiAao.  8ovj.  77.  Voz  iziđe  iia  vrata 
gradska.  1  gle,  naigije  onaj  osvetnik,  zii  kojega  Voz 
govoraše.  Rut  4,  1.  Maska  naitijc  pod  firannt  veliV 
hraM.  Sam.  II-  IK  i*.  JatH  pakleni  zade«i5e  me,  tm- 
iiijoh  mi  titfiH  i  mulu.  Pt»,  I  Kl,  'd,  —  l^)  naižla  puna 
kopanja  vina,  'ttnittftnfen  (aus  dem  rinncndeti  KasKt'J, 
(Hmfhtjit.  lij.  n.  p.  I:nđ  je  rino  iz  huntu  teklo  u 
kopttHJH.  kapiihjit  je  naišla  puna  vina.  —  3)  ne 
može  ("^izrna  da  naj^';je  na  nogn,  lit  r«  eng.  lij.  htd 
Je  vizmti  tijesna. 

Diiiirralu  nairrrnin,  r.  pf.  Hj.  na-i|rmti.  v.  inipf, 
ijrriiti.  —  1.  ditrth  tavzen  entet-htu,  sidtti  ttctjmro: 
Igraj,  igraj  megjedc,  što  uaitjrtiš,  to  tebe.  Kj.  igrajući 
^teć),  —  //.  aa  se,  refleks:  —  1)  ftich  sott  apielen^ 
.•i4itw  hifiisse,  Rj.  nmgndi  se  n,p,  karata,  —  2)  sich 
fiait  iansen,  sutifi  saltasae,  Bj,  uaigrati  se  n.  p.  kola. 
—  Nek  se  moja  naveseli  majka  i  seMiire  kola  nu- 
iffraJH  i  u  kolu  peame  napevaju.  Npj.  L  246. 

n  ti  iju,  /.  riđi  nabija.   Rj. 

itaijcdrmj«',  u.  dati  Anheiin^cu,  admorsio,  lij,  rcrh, 
od  naijedati.  radnja  kojom  tko  naijedtf. 

finjjt^datj,  Jiaijedani.  r.  rni/r/".  —  J)  anheissen,  ad- 
Vitmho.  Rj,  lia-ijedati,  vidi  uajedati.  kuo  naiitisati. 
proati  iflngoi  jej*li.  v.  pf,  uajesti.  —  2)  m  ne,  reflekfi. : 
Se.  uniieda  .ne  vuk  po  poruci  mena.  DPosj.  74. 

iiaiji^diti,  niiijedim,  r.  pf,  —  1)  (miiroen,  irrito. 
Itj.  iia-ijediti.  riđi  najedtti.  i\  impf.  ijediti^  jediti.  — 
^  sa  se,  reffekji.  vidi  jiajadili  se,  naljutiti  «e.  — 
LliVfttivSi  treći  dan  treću  jegulju,  naijedi  se  i  reće: 
»Vrag  uzeo  i  ovako  ribanje^.  Npr.  11*3.  Kad  sagleda 
Hina  i  nevjetitu,  naijedi  se  lefttoko  i  stane  koriti 
sina.  233. 

Iiil1je!!)(,  f,  die  Sattifftina,  saiuritas:  n  tome  nije 
Huijesti.  Rj.  vidi  najest,  4jelo  kojim  f^e  iko  na^jede. 
vidi  najedenje,  sitoat. 

ridTjskii  adj.  vidi  naliijski.  lij. 

iiuilaxiii,  /.im,  t\  impf.  im-i-i«zili  (a  ilonietnutini  / 
glagola  ići),  15.  pf.  naići.  —  Nastupati,  vidi  iKiilaziti. 
Rj,  4f>8a  (a  riječi  naibutili  nema  na  mjeMu).  Djinju 
nuHaze  na  mrak,  i  u  po  dne  pipaju  kao  po  noćt, 
Jov  5,  14.  Nailazimo  dakle...  i  na  preragjeno  djelo 
Domentijanovo.  Živ.  hv.  Sini.  i  av.  1^.  X. 

iiiiUuženj«*,  n.  verb.  od  nailaziti,  radnja  kojom  tko 
nniinsi   nn  što. 

nftilj  «  .  *  vidi  nabili  ...  Hj. 

fi)!^iiiiaEyo,  n.  das  Mieihen,  cundw:tw.  Itj.  verh,  od 
1\  naiDiati.  2)  naimati  se.  —  1)  radnja  kojom  tko 
naima  ko<fa.  —  2)  radnja  kojom  8c  Iko  naima  u 
kotja. 

nJlIiuuM,  naimam  (nilimljčml,  r.  impf.  Hj.  ua-iroati. 
r.  pf  najmiti.  —  1)  anfnehmf.n,  mieihen,  mnduco. 
Rj.  —  Jesam  li  te  HVJigda  Kvjetovala.  da  svakijeh  ne 
naimaš  (diuja?  Npj.  2,  4all.  Izitije  da  najimaf?)  po- 
slenike u  vinograd  svoj.  Mat.  20,  1  (isp.  Izigje  da 
naima  poslenike  u  vinograd  svoj.  Prip.  bibl.  132). 
Oni  naimahu  kamenare  i  drvodjelje  aa  ae  obuovi 
dom  Gospodnji.  Dnev.  II.  24,  12.  Jefrem  naima  Iju- 
ttarnikc.  (>w.  8,  9.  —  2)  m  ae,  refleka.  ftich  nufdingen 
laii.^cn,  conducor,  Rj.  —  Krdžalije  .  .  .  poslije  ftu  .<f- 
naimali  u  paša  i  u  dnigijeh  Turskijeh  MarjcSina 
koji  sn  «e  bili  izmegju  pebe.  lij.  '^M\h.   i  amdžije   ae 

dahija  i  u  ostalijeh  poglavica  Turskijeh  naimali  u 

inivku  uhižln*.  lij.  818a,  Arsen  i(e  po  selu  najimao^ 


te  i^uvao  gaadiuflke  ovce.  Npj.^  1,  XXIII.  (najimao 
se  tttjesto  naimao  se.  vidi  povise  primjer  iz  Mat.  20, 
II.  Koji  bijabu  aili,  naimaju  ae  zu  hljeh.  Sam.  I,  2,  f). 

iiMnio,  (na  ime)  name}itUch,  nominaiim,  Rj,  kao 
po  imenu.  —  (Jve  sam  pjesme  ja  sluSao  od  onijeli^ 
koji  au  sami  kolegjani  bili,  a  naime  od  Jove  Petro- 
vog. Ziv.  17.  i'etvrti  dan  stvori  Rog  vidjela  na  nebu  . . . 
A  na  ime  veliko  vidjelo,  i  malo  vidjelo.  Prip.  bibl,  r>. 
Još  se  i  danas  gdje  gdje,  na  ime  u  Bosni,  može  ćuti 
»brati a,  rodjak.*   Rad  1,  110. 

niiinidiiOTati«  nainieuujSmj  r.  pf,  na-rmenovati. 
prosti  je  "uit'DOvati  unj>/.  i  pf^  te  ovoga  aloienogn 
ne  hi  ni  trehalo.  —  Otvoreno  pismo,  u  kome  ga  na- 
imenujti  hnljuhaAom.  Danica  1,  73,  Da  rns  je  ear 
nuimenorao  rladikom.  Stra:^.  1HH7,  284.  Dogje  CVetko 
Raj  ovio  iz  zatoćenja,  i  on  (knez  Miloi*)  nuimennje 
nj€(pi  za  Hvoga  predstavnika,  Mil,  229. 

mVhkflii,  pili,  his  auf  die  nefen,  ad  uli  imam  n^sque 
gntiam.  Rj.  piti  nuinkap,   sre   do  kapi.   iffp.  iskapiti. 

—  na-iz-kap,  »>p.  tako  slo:.  fufr.  na-iz-red,  na-iz-U!i(U 
nnlsti,    naidein,    (ualdob,    nalSao)   vidi    naići.    Ri. 

iia-isti.  1%  impf.  rmibiziti.  —  la  obličje  infin.  tw/ 
kod  lati. 

iiiiiziiiiikii.  cf.  izmak.  Rj.  na  izomku,  indi  primjere 
kod  i/iuak, 

iiniKiiiJtčince.  ahuechselnd,  ricismn,  u.  p.  ćuvajii 
stražu  naizntjcncc,  1,  j.  jedan  pa  drugi.  Kj,  ađv.  na- 
izmjence, kao  na  izmjena,  —  Bi  odregjenijeh  tride^iet 
tisuća  ljudi.  I  slaže  ih  na  Livan  po  deset  tisuća  sva- 
koga mjeaeea  na  izmjence;  jedan  nijeBec  bijahu  na 
Livan  u  a  dva  mjeseca  kod  kuća  svojih.  Car.  I.  5, 
14.  PJevaliu  na  iimjence  hvaleći  i  alaveći  Oospoda. 
Jezdr.  3^  11. 

nilizred,  iiaizredict*,  der  h'eihe  naeh.  e.r  ordine, 
if,  redom.  Kj.  Tia-iz-red.  ittp.  iako  sloL  adv.  nainkap, 
iiaiziiHl. 

tiii)zit^(,  nusnendig^  memoriter,  Rj.  na-iz-ust  {vidi 
napamet),  isp.  tako  sloi.  udv,  naiskap,  naizred,  — 
Oaaćani  .  .  .  znadu  gotovo  svi  alavu  naisust.  Rj.  4ft9a. 
Raćun  je  predavao  naicuat.  Sovj,  82.  Natpis  .  ,  .  raz- 
gledavši ga  dobro  i  pročitavši  nekolika  puta^  naućim 
naizust.  84, 

nŽj,  —  1)  vidi  na;   daj   naj.  Rj.    vidi  i  ma,  maj. 

—  r)aj  n/^/  (iz  ruke  n  ruku;  daj  novce,  pa  onda 
nosi).  PobL  51.  Naj  tebi,  Ružo,  povesmo.  Npj.  1,  l+i4» 
Noj  ti  prsten,  niomće,  moj  te  rod  ne  ljubi.  1,  488, 
A'(y  to  tebe,  nlugo  Milovane,  2,  17(i.  —  2)  am  (um 
den  Superlativ  :u  hilden).  Rj.  —  a)  ovom  se  riječ- 
com  od  uporeffjenih  pridjeva  tjrudi  ireči  red  porer^ 
fljenja.  iap.  Obi.  45.  —  Najbolji,  (trn  besten,  di 
Beste,  maj-ime,  ntiper  omncs.  Kj.  Ona  poteci  onamo 
Ho  je  najhric  mogla.  Npr.  231.  Mof.e  biti  da  bi  ovo 
naj  trebalo  pisati  samo  za  sebe :  naj  holji  ,  .  .  Istina 
<ln  ne  može  biti  -popovskije«  stoje  popovsko-;  ali 
bi  ae  opet  moglo  reći,  i  u  žali  bi  moglo  podnijeli, 
n.  p,  iiajsiavcHO»erpskija  knjiga.  Rj.'  XLVI.  tuko 
samu  za  gehc  pišu  Vuk  i  Dunićić  rtjeć  naj,  hid 
dogje  pred  riječ  koja  se  počinje  glanom  j :  Vode  .  . . 
onda  su  naj  jače.  Rj.  3U2a.  Da  ih  nftj  jeftinije  drže. 
Danicu  2,  8t>.  Zapovjedi  naj  jačim  ljudima.  Dan.  li. 
20,  To  je  najprostije  i  nu^j  jasnije  svjedoćunstvo. 
Vukov  prijev.   2.  ali   kad   mogu   n.  p.  dva  o  atajati 

jedno  pored  drugoga  (ernook,  i  1.  d.),  sako  ne  hi 
mogla  Higati  di>a  j  ?  —  h)  riječca  naj  dolazi  i  pred 
rijećri,  koje  nijesu  pridjevi  u  poregjcnju:  Najzad, 
najpofilijc,  najpoiljc.  Rj.  390b,  Naj  oairagn  Krla 
kapetane.  Npj.  3,  240,  Najnaprijed  Štojan  na  mrkovu, 
za  Siojanom  Vujo  na  alatu.  4, 1H8.  Pak  Hf^/prr/ danak, 
kad  udrismo.  5,  ^2S.  adrnjeno:  Naj  nnjpre  nHiiudjj 
da  izbavi  šezdeset  dui<a  Srpskoga  robija,  Miloi  70. 
Xajkrajnji  .  .  .  dolazi  Ham  poaitiv  kao  komparativ, 
prelazeći  .«a  naj  u  superlativ.  Had  26,  72. 

I      iiAja,  f  —  Mulija,  2)  (u  kazandMja)  cf,  niija.  Rj, 

I  .•^74b.  akr.  Rj.''  XXX. 
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ndjaditi  se,  tfim  »e,  v.r,pf.ind(  niiijediti  se,  lju- 
titi bp:  Koliko  se  nffjtidio  (ijuro!  jer  ne  ho(?e  otvoriti 
vrata-  Npj.  4^  l*i3. 

n&jahtitit  niijaSem,  v.  pf.  —  J)  koga  ili  na  ko<^a, 
anfalleH,  inrehor.  Rj,  na-JBhati.  (fovori  ne  i  ubijati 
(nijaftli),  kao  Haimliti  na  koga.  r.  iinpf.  najuhivati. 
Hem  prolivii5  anze  iz  o<Mj»,  kiikvi  su  te  hali  nnjalinli? 
HNpj.  4,  IM.  —  2)  m  stv  refhkft.  r.  r.  pf,  Mich  ,<Htt 
reiten,  satior  etiuitKudo.  Kj.  <jorori  se  i  n.^jaati  »e 
(tjS.ja(b)at>  se),  ntljtiti  ne.  ilostu  se  nahajuii. 

Dajabfv&i^e.  n.  dns  AnfnUen,  invectio.  liy  rcrh. 
od  najftbivttti.  radnju  kojnw  tka  nnjahujc  krtfia  ili 
nn  koga. 

najahiviiU,  najjihujem,  v.  impf.  koga,  na  koga, 
HHftdivn^  invehor.  Rj.  na-jahivnti.  kao  jnsun  niira- 
Ijiimti  na  koga.  r.  pf.  najahnti.  —  I  u  knjizi  beže 
napisao,  da  je  .  .  .  na  i^irnte  t^esto  najnhirn.  HNpj. 
:i,  381. 

liAjitni«  nijma,  m.  Rj.^cajam  (^i-HM'fc  mjesto  7,a.jMiT»), 
niijam,  Hfljam,  ujam.  Oan.  33.  isp.  iiajmiti,  niiimati. 
—  1}  die  Micihe  (nviscUcn  Peri^ntieti),  eonductio: 
otiJIiao  M  nr{jani,  biti  u  najmu.  Ko  li  j«>  mani,  bio  ti 
u  nt^jmu,  Rj.  —  Vidiši,  ovi  su  svi  /j*7*  u  nterte  n 
najmu.  Npr.  23.  NaŠavSi  ga  u  jednom  selu  kod  popa 
u  nc^mu,  169.  MiloS  ostane  HJrotan  po  oen,  i  potm^c 
se  po  najmu,  kao  i  bra<^ft  raii.  MiloS  44.  —  2)  der 
Mietlohn,  merces:  nije  mn  platio  ftajma;  odbij  mti 
od  najma.   Ne  odbi  trujam  /a  sjekini!    (Kad  ko  ne- 

t)ruvo  bo<5e  kome  da  odbije  ji'duii  stvar  za  tinigii. 
^oril.  207.).  t'ovjek  f«o  ii/nie  ili  rtlaiie  it  najam  ili  nv 
najnii :  kuta  se  iizine  ili  da  ftod  kiriju:  <i  oko  iregu 
treba  *to  raditi,  ono  w  Kakupljiije  ili  nzima  pori  rakup 
(n.  p.  vodenica,  zemlja,  knka  bura  ji'dje  ne  riba  hvata 
itiJ.);  volovi  se  d.iju  n<t  iror,  kravo  i  ovce  pod  kt>iirn; 
na  kazan  ae  daje  iupek,  Rj.  —  Nije  ini  ^''io  najma 
potplatiti.  HNpj.3,  fAs.  Podaj  nm  (najamniku )  najam 
njegov  i»tf  dao.  Mojs.  V.  24,  15. 

nAijitmitit  raini,  <».  pf.  aufbringen  (in  hinreicftendtr 
Menge),  herbcimcha/fen,  coiitparo,  cuga.  Rj.  na-jamiti. 
kao  nahaviti  dosta  ćeffa.  ifip.  profiti  jamiti  2. 

nAjamRea^  f.  vidi  najamnica.  Rj.  n  iza  m  promi- 
jenilo fft;  na  \.  inp.  mnogo  i  mlogo. 

nitjiiinlTkf  tn.  vidi  najamnik.  Rj.  »sjo.  najamltca. 

ntljaiuniea,  /.  das  Micthtreib^  fetnina  mercede  eon- 
duHu.  Rj.  šetui  koja  je  u  najmu  u  koga.  vidi  na- 
jadalica. 

n^amničc,  ćeta,  n,  einjungcr  Miethknccht,  servns 
conductun  juveniii:  No  besjedi  najamnice  inlndo.  Rj. 
mlad  nnjamnikt  moiure  u  najmu. 

DtVJuiiinii'ki,  adj,  Ho  pripada  najamnicima  ili  na- 
jamniku kojemu  god.  —  Do  tri  go<line,  kao  Sto  au 
godine  najamničke^  olosa^e  slava  Moavova.  1«.  IH,  14. 

itAJiiliinTk,  7n.  der  Miethkntcht,  servu.^i  conductus, 
cf.  niijemnik,  najnicnik.  Rj.  ćorjck  koji  je  u  najmn 
u  koga,  najmljeni  .^luga.'  vidi  i  najamiik.  —  Pristav, 
najamnik  koji  ćuva  »toku.  Rj.  W^h.  i'rimi  me  kao 
jeanoga  od  »vojijeh  n({iamnika.  Luk.  ir»,  19.  Treći 
put  ustaše  na  mlagjega  brata  ndniživSi  se  «  grčkim 
najamnicima,  Turcima  i  drugim  narodima.  DM.  H, 
Najamniri  »amoga  kralja,  (ilas,  21^  28f>  [prijevod 
Lalifhskih  riječi:  Stipondiarii  ipHiuH  regia). 

Illljll(!kkati  se*  ua|iiu<*era  se,  v.  r.  pf.  mch  satt 
klagcn,  htmentis  faiigari.  Rj.  na-jaukati  se  (dosta), 
p.  %mpf.  jaukati. 

Dfgdvi  (na  javi)  in  tmchendcrn  Zmtande,  vigilanft. 
Rj.  u  budnom  stanju,  vidi  java,  t  primjere  ondje. 

nnJAvitU  najflvira,  r.  pf.  (u  C.  Ct.)  ovce,  zufuhren, 
adduco:  Hd  Rovinah  ovce  najavio.  On  projavi,  drugi 
najaiHo.  Rj.  na-javiti,  kao  dovesti,  dognati,  v.  impf. 
javiti.  —  I  najapi  ovce  otHipane,  povede  ih  Zvijezdi 
planini.  Npj.  2,  631. 

nj^ftzlti,  niijftzim,  f>.  pf.  n.  p.  vodu,  hetleiten^  ad- 
duco, Rj,  ua-joKiti,  kao  navem.  vidi  naperiti  I.  r. 
impf  jti/.iii. 


nttjćd&nje,  n.  (i»t.)  vidi  naijedanje.   Rj.   tafio 
jušnom  govora,  riđi  najedati. 

nnjf'dnti,   iiujcdam,  v.   impf.  (isL)    mdi   naijedat 
Rj.  tako  i  u  juhinm   govoru^  kao  n.  p,  i  preijet" 
»e   i   prejedati  hb.  na-jedati.    v.  pf.    najesti.    —    0\ 
guske  neka  we  mejEJu   tijem    napinjn  i  uzalud  mn^ 
(ta  he.^mrtnc  najedaju  i  mrtve  ubijaju.  Pis,  lUP. 

iiajt^d^iije,   n.  rerh.  od  najesti  ne.  djelo  kojim 
tk't  najede.  —  Najedenje  zii  proj^.dora  a    zdravicM  jta 
junaka.  DFohI.  t5H.  isjp,  naijent,  uajeM, 

iiajMiti,  nfijetlim,  v.  pf.  (ist.)  vidi  naijediti.  Rj, 
govori  .tt'  i  H  jućnom  govoru,  kao  i  ijed  /-jecL,  ijedil' 
i  jediti.   -  -  ua-jediti.  kao  naljutiti,  v.  impf.  jediti. 

uAjodnako  (na  jednako),   adv.  mdi  jednako.  K* 

}>ez  razlike.  —    Blagodat   Božijn  prima  8vaki  ^'ovjel 

I  jer  Hiu  Bvi  nttjednako   nje   nedostojni  i  svijem  ne^rt 

nftko  treba  »»pa-^enje.  DP.  1H2. 

nAJf'dnn,  (na  jedno)  aaf  einmah  simul,  eodem  t 

port'.  Rj.   u   jedno  (isto)   iTijane.   —    Plijenile    ove 

,  svekolike,  lu  vajedno  sedam  poj*jekoŠe.   Npj.  4,   I::?- 

I  iap.  ob  jednom,  oil  jednom,  u  jednom  {kod  jednom 

I      naj^drati«  dram,    v.  pf  voli  werd€n,  implerii  n 

jedralo  grožgje,  knkuru/.i.  Rj.  i\^'l^\m\\.  po»tati  jrdn 

\\  impf.  jedrati. 

aiVjomnTk,  m.  mdi  najamnik?  Jer  ti  dobro  naj^ 
nika  plaraS.  Rj.  vidi  t  najamlik,  nnjmenik. 

n^JFht,  /'.  (int.)  vidi  naijest.  Rj.  i  a  južnom  goro 

—  iiaijt'Ht  {najv.^t,  kor.  kojega  i  jegti).  Oso.  225. 
niVjesti^  ni\jedem   {juz.   i:    njlijem,    istoč.    udjem 

Rj.  na-jesti.  r.  impf.  naiiedati,  najedati.  —  /.  J)  a 
I  beiss^n,  ndmordeo:  inijelo  ga  p^eto.  Rj.  vidi  nakLai 
I  2,  —  2)  koga  eega,  sattigen,  satio:  Ko  bi  ga  nun 
'  du.Jiu  bi  Htekiio.  Najede  ga  piva  i  jestiva,  Rj. 
[  nahraniti.  —   \'i  gladnuga   nijeste  najeli.  Herc.  311d 

—  JI»  Ha  ae,  refleka.  t^iiJi  mtt-essen,  mtior:  P«i  li 
mesa  najeli!  Rj.  isp.  nabalati  ae,  nabanjati  «e,  nabi 
se,  nabokati  ae,  nabubati  se,  nakreaati  ae,  nakunu 
&e,  nasiagati  se,  natovariti  ae,  naau''i  se,  nazobati 
nažderati  se.  —  Skorovećernjak .  .  .  koji  je  Rkoi 
stekao  večeru  i  najedam  se  ponio  se,  Ri.  (i87b. 
vuka  i  lisica  »e  naije.  Po«l.  97.  Kao  da  se  bun\ 
najeo.  13(1.  Kao  da  se  ni  na  božić  nije  hljeba  »»«yi 
13U.  Sajeo  fnam)  •?«  kao  od  duga.  187.  KaJ^o  se 
siroi^e  na  zadušnice.  187. 

nl^ozdn,  f.  die  Inimsion:  Turska  najezda  na  Bal^ 
kttnt*ke  zemlje.  M.  Gj.  Milicevi<5.  —  Tako  duga  vln 
tacijituske  najezde  nije  mogla  proći,  a  ne  ostaviti   i 

i  kakih  posleclica.  Megj.  54.   na-jezda,  kao   navala  »t 
biva  jezdeći, 

tiAJoztilk,  m.  koji  najesdi  na  tugju  semlju,  M,  G, 
Mjlit5evi(!-.  ^  JSaka  najeiniktk  grunu  na  zemlje  o 

j  MegJ.  l<il. 

I      naježiti   se,   nilježlm   ne,  v.  r.  pf.  d,  p,  od  xira 

I  dits  Haar  strduhen,    erigo   crines  {wie  der  Ljel,  jež 
Hchaadern,  horrco.    Rj.   ua-ježiti  »e,  nakostriješUt 

I  kao  jež.  v.  impf.  ježili   se.   —   Kufitrava  kokoi^,  koji 
je  naješcna  perja.  3VJh. 

liajluk,    lungsam,  lente,   cf   [»olako.  pon^Jlak.  R 
vidi  i  lako  polako,  lagano,  polagano. 

iiajli§(^t  "d^-^  vidi  liiniu,  o.sobito,  StulU:  praeserii 
praeripue.  —  Žudjehi  je  svcgj  Žudio  a  nc^jliie 
aidiolu.  L>Pob].  mi 

niltjiiieuik,  m.  (u  l*alm,)  vidi  najamnik.  Rj. 
nnjandik,  najemnik. 

inljiniti,  najniTm,  v.  pf.  Rj,  na-jmiti.  poHmije  rid\ 
kod  dojmiti  se.  t'.  impf.  naimati.  —  1)  koga,  m«/^ 
dingen,  ronduco,  Rj.  —  U  Kaštelima  prijatelji  onoi 
koji  umre,  nt^jme  narikaru  i  poj>aIju  mu  kud,  «* 
žali  i  7i\  njim  nari(5e.  Rj,  754a.  f^  onim  L-obnnim" 
koje  je  bio  mtjmio  da  nvinje  zbijaju.  Daniea  3,  !f>»l, 
NftjmiSe  u  cara  od  Mabc  tisueu  ljudi.  !?am,  IL  10,  il 
Car  je  Ltrailjev  najmio  na  nas  careve  Hetej«ke.  i 'nj 
II.  7,  6.  —  2)  sa  ae,  refleks,  nich  aufdingen  ln»*rfi 
conducor:  Ako  aam  jse  ni{fntio,   uijeHani  »e  pom 
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tI\i«L  7).  Najmio  se  zao  u  (forega^  žlje  ga  hnmi,  a 
gore  mu  radi.  ^PohI.  187).  Rj,  —  UodiŽojica,  sluš- 
kiD^a  koja  se  na  ^'odinu  ivtjmL  Ej.  02a.  Nejro  se 
najmi  da  čuva  seoska  goveda.  Npr.  173. 

itaJutrAjtifii,  adi\  otrđ^u  «  trećem  redu  poretjjenja: 
Najotr:i[£U  n'jika  utvoriciL  Rj.  791b.  isp,  rmj  2b. 

nnjposlijo,  iirijposljp,  imjpotlle,  -Hletsttpostrento. 
Rj.  iuir.  naj|>oalije  sa  dodat ijem  a:  iiiijijoalijed.  mjesto 
Daj  polije  ima  i  u  južnom  gorom  najpotlp.  riđi  i 
aaJKiid,  nupokojne,  Qai>okon,  uapokonj,  napokooje. 
itp,  poslije,  poalijed,  posije,  potle,  potlje;  ponajpotlje. 

—  On  će  du^o  zaU'zati.  ali  će  ti  mtjpode  opet  dati, 
Npr.  U  (IhI.).  Zl'I  bc  ojiomcne  što  mu  je  najposlije 
kazao  pobratim  iia  rastanku.  147,  Nt^oilje  piituju<5i 
rttig:nu  zdravu  i  veselo  doma.  222.  Te  fataju  arne  i 
koAute.  ra  nujpoHje  hajku  zametiiuSe.  Npj,  2,  47. 
•Svu  Hrbiju  z^oiljii  obrediše,  najpusiijed  pod  Topolom 
doze.  4,  IM.  8ve  je  U»o  redom  izljubio^  kako  p:a  je 
sestra  svjetovala,  a  mtjpotle  Zlatiju  irjevojku.  Herc. 
14.  A  najposUjct  nikomu  nižta  ne  namet'em,  nego 
Harno  iStein  sebi  slobodu.  Ogled  Yll. 

niij|irije,  iiiijf»rixjc,  ^nen^t,  primo.  Rj.  tnjc:<to  aaj- 
prije  »ma  i  m  dodHtim  d:  najprijed.  iap.  prije,  prijed, 
prigje.  —  Drago  je  sam  .sebi  'iujpriifje  vrat  »lomio. 
Rj.  137a.  Najprije  spusti  sestru,  pa  onda  sve  tri  gje- 
vojke.  Npr.  {h  Po^ne  mtjprije  obukovati  gaće  .  .  .  Fo 
tom  stane  .  .  .  W2.  Baci  joj  najpriaje  vezenu  ma- 
ramu, pa  faeulet,  pa  najposUje  o^lecmlo.  123.  Sedi  ti 
najpre  da  on  vidi,  139.  {iat)  Boj  se  najprije  Boga 
pa  muža.  (Svjel  gjevojd  kad  «e  udaje).  Posl.  21.  I  ti, 
liadc,  ev'  ue  me?i  pu5ke,  dok  najprije  moja  puSka 
pukne.  Npj.  4,  332.  Kajprc  se  potpi&a,  po  tom  ,  .  ., 
pa  arhimandriti,  za  arhimandritima  prote,  pa  onda 
knezovi.  Milost  170, 

oSjprvTt  adj.  naj-prvi,  allercrstef  omnium  priniiis. 
isp.  naj  2b.  —  Ko  uajprr i  dogje  jeli  krnjoj,  Kj.  305a. 
Pak  najprvi  danak,  kad  udrisoio.  Npj,  h,  528. 

naJstraŽnjT,  mij,  naj-stražnji.  ixp.  naj  2b.  —  fc^tražnji, 
najstražnji  (u.  p.  ćovjek,  posao)  der  ktzte,  schlechtesiej 
postrcmu.^,  lij.  718a  (uuj^ndHJi,  U'tjrtjjaviji). 

niAjtt,  niijdem,  vidi  naći:  i^to  je,  sestro,  da  od  Boga 
yutjd€^!  Rj.  ua-itif  na-jti^  na-tji,  u  uči, 

nitjveemii,  udv.  am  meislen,  itmxime.  isp,  najviše. 
za   ohlik   vidi   veoma.    —   Žene   ih   poljevaju  vodom 

fledajoui  da  l>j  tmjcet'ma  polile  prpca.  Rj.  H17a. 
''jetar  kad  hoće  da  prestane,  onda  nujvcćma  duSe. 
Pos],  3t>.  Izrailj  ljubljaše  .Tosifa  nujvećma  izmegju 
đvijeh  sinova  svojih.  Mojs.  I.  37,  3. 

naJTiŠe.  suptrlitiir  od  više.  ^}.  superlativ  od  mxio^Q 

—  1)  adv.  am  meisicn,  mcinatenSf  plurim^un.  vidi  na- 
goriec.  iip.  najvećma,  —  Kako  ee  je  tako  najviše  oko 
vatre  nalazila,  prozovu  je  pepeljugom.  Npr.  127.  Mnoge 
mu  stvari  preporuci  a  najviše  da  čuva  novac.  217.  On 
je  bio  dobar  i  miran,  a  xrt  najviše  pun  straha  Božijegu. 
240,  Svjeh  nauči  i  nakaraj,  moj  sokole  1  moga  Sima 
i  Bogdana  *«  najviše.  Kov.  109,  Ja  sam  najviše  rad 
da  ovdašnja  publika  čuje  vaš  sud  o  mojoj  sintaksi. 
Kolo  15  (14).  —  2)  ndj.  đie  mei^iten^  plurimi.  —  Oni 
u  Bosni  gore  nego  i  gdje,  jer  ih  najviše  nemaju  ni 
kuća  ftvojijeh.  Kov.  9.  XajviŠ€  uašijeh  književnika 
pišu  ...  jer  nctjt^iae  naroda  govori .  .  .  Pis,  37.  AVy- 
rwc  od  ovih  Turakijeh  riječi  mo^u  se  bez  svake  muke 
i.4čerati  iz  naSeg  jezika.  Rj.'  ^X.  Ali  .  ,  .  njih  naj- 
više  misle  i  rade  kao  i  Zagrepčani.  81av.  Bibl,  1,  d2, 

tiajvolij,  najvolija,  tidj.  sujk^rl.  prema  comp,  volij. 
isp.  naj  voljeti.  —  Megju  sobom  govorile,  što  bi  koja 
nujvolija  . .  .  >Ja  bih  prsten  najvolija.  Here.  283. 

niijvo^i^it  naj  volim,  v.  impf.  kao  lu^jverma,  naj- 
više roljcfi.  najvotjeti  koga^  šio;  najroljeti  komu,  Ć€M?tt. 

—  Govori  se  i  najvoljeti^  am  liehsten  hahen:  Ja  bi 
Janka  mijvoljela.  Rj.  71b.  Bog  ie  najprije  sebi  bradu 
ostavio.  l»^vaki  čoek  sebi  najjvoU).  Posl.  I.S.  Od  nn.s 
triju  kom  hi  najvoliln?  Npj,  1,  443.  To  bi  sada,  braco, 
najvoljeo.  4,  179.   Nije  rado  napred  u  boju  trčao,  a  : 


Mj1o§  je  fo  Hojvoleo,  i  u  tome  nikom  nije  ustupao. 
Miloš  45. 

nnjzitd,  vidi  naj  poslije:  I\''ajz(id  zove  paša  Vuči- 
trnaki,  Ri.  naj-zad.  .*ft/w.  kod  najpoalije. 

naj  zadnju  «'(/♦  uaj-zadnji.  %;.  naj  2b.  —  Nit,/- 
,  zuduji  ka'  i  amin  u  očenai^u.  Posl.  187,  Tako  mi 
najzadnje  ure.  3(J2.  Djever  ne  vodi  nevjeste  za  ruku^i 
nego  sama  ide  najzad  uja  iza  sviju.  Kov.  96. 

\!ik,  m.  vidi  Naei:  Pokupi  mi  po  Xakn  krvavu,  Rj, 

n^ka,  f.  cf.  zlatoje.  Rj.  —  Nova  mlada  .  ,  .  uekoga 
zove  (starije  djetiče)  lakom,  nekog  bitbom  .  .  .  žeu©^ 
gospom,  mamom,  majom,  nakom,  tmaSoni,  ncvom.  Rjti 
211a.  na-ka,  hyp,  od  n^a  (majka).  —  takvu  hyp.  koš\ 

itakiUlid,  nilkadlm,  v.  pf*  anrnucliern,  infumo,  Rj. 
na-kaditi,  v.  impf.  niikagjivati. 

niika^ivanje,  n,  dai^  Jnrdnchern^  fundgatio.  Rj. 
verh.  od  iiakagjivati.  radnja  kujom  tko  nukatj^fuje. 

naka^jivuti,  nak^gjujem,  v.  impf,  anrduchern, 
fitmifio,  Rj,  na-kagjivati.  o.  impf.  prosti  k&d'id.  v.  pf. 
nakaditi. 

njkikajati,  jem,  r.  pf,  vidi  pokajati:  Kvo  nam  je 
^ike  zapanulo,  da  mi  jade  tiošv  nakajemo  na  krrnika 
Oengijč  Smail-agu.  Rj.  na-kajati.  vidi  i  osvetiti  2 
(koga),  r.  impf.  kajati. 

nilkalamak,  nakalamka,  m.  vidi  nastavak.  Rj.  ono 
šio  se  nakalami,  što  f(e  noftUiin. 

nakt^kmiti,  mtm,  r.  pf  —  1)  propfen^  insero  (sur- 
citlum).  ff.  UHvrnuti,  prieijepiti,  privrouti,  presaditi. 
Rj.  na-kalamiti  voi'ku.  vidi  i  nakaleniiti,  prepisati 
(kraste),  v.  impf.  kalamiti.  —  Po  tom  je  zndiižbina  .  .  . 
usaditi  ili  nakalamiti  vot^ku  blizu  puta.  Rj.  i73b.  Ide 
kao  nakalamijen.  Posl.  96.  —  2)  n.  p.  osovinu,  t.  j. 
nastavili.  Rj. 

nakiklemftit  mim,  r,  pf.  na-kalemiti.  tuđi  nakala- 
miti 1,  i  stfn.  ondje.  v.  impf,  kalemiti.  —  Presaditi,  ef. 
nukalcmiti.  Rj.  579b. 

nakdliti,  nitkarun,  v.  pf.  n.  p.  gvožgje,  kiihlenj  re- 
frigero  (ferrum),  cf  okalili :  Jer  su  strele  puste  otro- 
vane,  na  /.mijinu  jedu  nakaljene.  Rj.  na-kaliti.  v.impf. 
kaliti. 

nakdljati,  ni^kaljaui,  v.  pf.  auf  ein  Ud)el  stossen, 
impingere,  cf.  ograisati,  Kj.  ua-kaljati,  nai6i  na  zlo 
(kao  stupiti  na  kaoV).  itip.  r.  impf.  kdljati.  —  vidi 
i  nailrljati  2,  t  syH.  odje. 

ndkant  adj.  bio  sam  nakan  da  ti  dogjem,  ent- 
Hdilussea,  schlitssig,  statueram.  Rj.  vidi  namjeran, 
nauraan.  isp.  nakaniti  se.  —  Ako  đe  je  nakan  oženiti, 
nek  ae  i>Hman  na  Udbini  spremi.  llNpj.  4,  88.  Kad 
si  sestru  nakan  udavati.  4,  322. 

nakaniti  se,  u^kiinTm  se,  t*.  r.  pf  sivh  entschHeescUi 
con^titao^  decerno:  Kad  se  lijen  nakani^  sav  svijet 
popali  iPosl.  120).  Rj.  na-kauiti  se,  rirf»  skaniti  se, 
ukauiti  se,  zakaniti  se.  ixp.  nakan  biti,  uamisliti,  na- 
mjeriti, naumiti,  v.  tmpf  nakani  i  vati  se,  —  Kad  obrnu 
treče  ljeto,  nakamh  hc  i  otidoh.  Kov.  5(ti.  Ali  sam  se 
sada  i  ja  nakanio  štogod  da  kažem.  Odbr.  od  ruž.  2. 
Ja  sam  se  kojekako  nakanio  na  pisanje  ovoga  članka. 
.Srb.  i  Hrv.  7.  S  Tirkom  sam  bio  dva  puta,  ali 
fie  ntjesam  mogao  ntikaniti  da  mu  govorim.  Straž. 
1887,  206. 

n^kaojiti  se,  njim  se,  f.  r,  pf  Rj.  na-kanjiti  ae. 
ne  dolazi  kaJu  proMt  glagol,  isp.  kanje.  —  1)  die 
Stirne  runeeln^  ruga  frontom:  ^to  si  se  nakanjio. 
Rj.  upravo:  stisnuti  kanje.  vidi  namrditi  se,  namr- 
goditi ae,  namrštiii  ae,  natmuriti  se,  uatmu^iti  se.  — 
Žj  (voni  IVetterj  sich  umtcolken,  ohnuhilor:  nakanjilo 
se  vrijeme,  vf  namrštiti  se.  Rj.  vidi  i  nahumoriti  se, 
(■  sf/H.  ondje. 

nakanjivanje,  n.  da^  Vornchmeit^  vonsUii  captio. 
Kj  verh,  od  nakaojivali  se.  rad tija  kojmn  se  tko  na- 
kanjuje. 

nakan  j  i  vat  i  no,  nakunjujem  se,  v.  r,  ttnpf.  gich 
anschickenf  capto  consilium.  Rj.  ua-kanjivati  se.  vidi 


nakapati 
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skanjivati  ae,  zakaDJivati  se,  Dakftn  biti,  r.  pf,  naka- 
niti 96,  —  Stojau  ae  kreće  a  iz  doma  ne  <5e.  (Kad  se 
ko  nakaitjuje  i  dugo  sprema  kud  da  ide).  Posl.  295. 
Turci  ovo  IflLHUo  obreku  .  .  .  tili  fermanoui  potvrditi 
vrlo  8u  se  nakanjivali.  Milo§  8.  Ja  mm  se  zaista  nn- 
katijimo,  da  vam  o  lom  pižem.  Straž.  18b7,  207. 

tij^kapnti,  n;\kaplje.  r.  pf\  tmtrojtf'en,  stiJhtndo  tm- 
liftcr:  iiak;i|tala  puua  kopanja  vinji  i  uakapalo  vina 
puna  kopanja,  irij.  ua-kaj^iali.  kao  kapljii/-i  napuniti 
HC.  i\  impf\  kupati.  —  Kaplja  kiipljt?  u  kabao,  i  na- 
kupo  pun  kuhao.  DPos*!.  4a 

nftkanule,  /'.  pL  dus  iVtžsrfe«,  die  Von'ivhtuno, 
dispositio:  Kake  »*u  to  nakarade?  nekako  nakarade. 
lij.  kno  HtipTitrit,  opravu,  sprava:  iJa  ne  piuHi  na 
ua&e  pradove  avc  topovi  i  na^e  kumpart.'  i  bumbala, 
ntiić  nakarade'^  Npj.  5,  482  iput'ii  dijalekt,  ntj.  piacaju). 
Ti^fjja  riječ  nakarade.  Hku.  25<>. 

nakftriltit  niikanlm,  r.  pf.  —  1)  ein  trenig  uus- 
zanken^  rnodice  ohjurgu.  Rj.  na-karati.  tidi  pokarati 
1.  V.  impf.  karali  I.  1.  —  Sv'jch  naut-i  i  nakaraj  ,  ,  . 
e  Hu  kuće  zalrnuli.  Kov.  H)9.  'L&toga  i  otae  nakani 
i  reće  mu  t  Zar  ja  i  tvoja  mati  i  tvoja  braća  da  se 
tebi  klanjamo?  Prip,  bibl.  2^^  (isp.  Ali  fpi  otac  pre- 
kori i  reee  mu  .  .  .  Mojs,  I.  37,  10.  Razumnoga  na- 
karaj  da  razumije  nauku.  Prir.  19,  Ž5  (vorripere, 
Vertcek  gehen).  —  2)  vidi  pokarati  2,  strafcn^  punirc. 
isp.  i  nakaziti.  v.  impf.  karati.  I.  2.  —  Starješine 
neka  uzmu  muža  njezina  i  nakarajit  ga,  Mojs.  V. 
22,  18  (verherabuni  illum,  ihn  ^chluijtn).  Kako  bu 
potomci  njegovi  grije&ili  i  kako  su  za  to  bili  nuka- 
rani.  m\  G2. 

ni^ka^^tftl,  stlm,  r,  pf.  vidi  naumiti,  cf.  kiuttJle.  Hj. 
na-kaatiti.  kao  prost  tflagol  ne  nalazi  se. 

iijikAsnfi,  niUcaRam,  r.  pf.  ua-kasati.  v.  impf.  kaiiati. 
—  Nakasao  kao  pa«  u  a  kijak.  Poal.  187. 

imkiisljad  .se*  nilka.Aljem  se,  v,  r.  pf  na-ka51jati 
se.  ii^p.  praku5ljati  ee.  r.  impf,  kašlj  a  ti.  —  Ne  gubi 
djene.  (ReĆe  ne  u  i^ali  onome  koji  se  nakašlje^  i  znaci 
da  ne  gubi  cijene  kao  konji  PosL  197.  OpaHati  ko^a 
u  liko.  (.  .  .  onda  se  joS  doda:  pa  kad  se  nuka.^lješ, 
da  ti  liko  pukne).  240. 

DAkAz,  m.  ni\ki\7AU  /".  Missgehuri (ah  Schimpfuort), 
munstrum:  idi  nakazo  jedna,  Rj.  iito  ae  nakusno  rodi, 
što  je  nakazno^  grdno.  isp.  ćudovi^te.  -  Ti  si  Hiloin 
svojom  raskinuo  more,  i  satr'o  glave  mdenim  naka- 
zama. Pa.  74,  13.  Ali  sam  dužan  reći  da  He  rje«;nik 
ovaj  ne  može  pinati  \iO  drugoj  gramatici,  ako  ae  ne 
će  da  bude  nakasu.  Ugled  vll.  Sto  ib  (rijeci)  lite- 
ratura ne  može  i  ne  t^mije  u  se  pualiti,  jer  »u  nakaze, 
Had  15,  184, 

ndkaKaHi  nlikazna,  udj.  tHfn  Goti  gtzcichnet  (zur 
SU'afe),  signavit  eum  dens.  Rj.  sto  je  kao  nakaza, 
sto  je  nakaietio.  —  »Ako  moji  »pijti  nadržinoni  svojom 
vrede,  ne  će  im  nauditi  istoćni  govor-,  >Hoće,  te 
mnogo!  Nakazan  je  to  govor ^,  ^J^gj.  31<>. 

nnkAzJti,  ni\kii:^m^  i\  pf.  Rj.  v.  pf.  slož.  iz-naka-^ 
ziti.  —  J)  nakazio  ga  Bog,  ge£eichnet  (zur  Strafe), 
signavit  eum  detis.  Ri.  —  Kad  ih  (vile)  ko  uvrijedi, 
onda  ga  razlićno  najrazc:  ustrijele  ga  u  nogu  ili  u 
rukn  ...  ili  u  arce,  te  odmah  umre.  Rj.  (ilb.  Pokarao 
gft  Bog,  Goti  hut  ihn  gestraft,  rcprehcttdit  illum  Deun^ 
cf.  nakaziti.  Rj.  530a.  t  uvaj  se  od  onoga  koga  je  Bog 
nakanio.  PobI.  350,  Mnoge  iHcijeli  tako  da  navaljivabu 
na  njega  koji  bijabu  nakaženi  bolestima.  Mark.  3,  10. 
Oo«poae!  nemoj  me  pokarati  u  jarosti  avojoj,  niti 
me  u  gnjevu  svojem  aakaztli,  Pia.  ti,  1.  —  2)  r.  r. 
pf.  \.  Kazaću  —  B.  Nakazićeš  ne,  fiir  das  Sagen 
coH  Goti  gestraft  wei'den,  Rj.  ta  ka$anj9  ntikuj*6eš 
se  (od  Boga). 

iit\kklnti,  dam,  r.  pf.  Rj.  na-kidati.  v.  impf.  kidati 
1.  —  1)  ipt  Mevgv  pftucken,  reissen^  carpo.  Rj.  w.  p. 
nmogo  kotiaea.  —  2)  v.  r.  pf.  (u  C  u.)  Mich  satt 
hau^n^  sich  anhauent  mtiattH  91011  cacdendo:  Da  se 


danas  tiakidama  glava.  Jesu  li  se  glava  Hukidati^Tn 
St  dowta  glava  nakidasmo.  Rj.  vidi  ntmjeći  ae. 

nakinjEj  driti   so,   naklngjurim  se,    r.    r.   pf. 
ausstafftreii,  uornari   iucpte^  cf.  nakilili  se.  Rj. 
kingjuriti  se.  kao  uakititi  se  odeišej  tteiijepo.  v.  ii 
kingjuriii  se. 

iiakiiijiti,  nuklnjim,  —  t)  r.  pf.   qudle»i^   itfft} 
^ierch,   fatigo.   cf,   namućiti.   Rj.    na-kinjiti.    v.  11 
kinjiti.  —  2)  sa  ne,  rcfkks.  nakiniiti  se,  r.  r.  />/. 
fitrapasieren,  fatigor,  Rj.'  435.  vidi  namtićiti  »e. 

n4kiselitii  Hm,  v.pf.  Rj.  na-kitieliti.  r.  impf.  kiael 

—  J)  in  Meuge   cinfveit'ltcti,   macerurc.    Rj.  riđi 
kva.siti,   tuiki^iati,   pokiaeliti.   isp.  kiaelili  2.   —  2} 
Maigc  siinern   (z.   B.   Kraut),  ucidum    fttcerv. 
ti  ak iselit  i  h.  p.  kupusa,  isp.  kiseliti  1. 

njikisf'o.  niikii^ela,  adj.  sauerlich,  acidulus. 
na-ki«eo.  dati.  *id  kiseo.  malo  kiseo.  takva  dcni. 
kod  micru.  —  Ponkurnjača  (jabuka)  naJciscla  je  i 
ye  ustuji  prosipa  se  u  ustima  kao  bra&no.  Kj. 
.Slatina^  gtlje  izvire  ili  pilti  voda  slaDa  ili  nnki 
Rj.  G91a.  ^ 

iiakisiTaiiji«,  n.  dm  iiftere  fteguen,  phiviae 
qu€iitcs,  Rj.  verh.  od  nakisivati.  .sianje  koje  bira 
nakisuje  (cesto  daldi). 

nakisivati,  nakisuje,  r.  impf.  n.  p.  ove  __ 
cesto  nakisuje,  t.  j.  cesto  daždi,  rcgnen^  pluere 
quenicr.  Rj.  na-kisivati.  v.  pf.  nakisnuti. 

ntVkisniiti,  srne,  c.  pf.  Rj.  na-kisnuti.  r.  impf. 
kisivali.    isp.   kisnuti.   —    1)   hineinregnen ,    impl* 
n.   [).  uakislo   u   kacu.  Rj,   —   2)  unregnen,  plut 
imphor:   dobro  je   nakislo,   mogu   se   kopati    kul 
riizi.  Rj. 

nnklsiitJt  ^nm,  v.  pf.   [u   Dubr.)   n.   p.    bob,    rit 
fiakvaniti,  pok iseliti.  Rj.  na-ki,%ati.  vidi  i  tiakiselitj 
V.  impf.  ki.^ati. 

iiAkit,  in.  dcr  i*Mf£,   ornat  us:  ženski  nakit,   t. 
aovei,   Hrebro,   zlato,  biHcr  i  drago  kamenje  JI>to  žei 
nose  na  glavi  ili  o  vratu.  RJ.  vidi   ure«,   adt^ar. 
Rut.  rdil,  uakit  konjski.  Rj.  t>44b.  Njezin   nakit  ri 
jedi  oko   dvndesei    dukata.  Dauica  2,  14^).    Douoeii 
prstenje  i  narukvice  i  svakojake,  nakite  zlatne.  Moji 
IT.  35,  22.   Zlato   6t^  njihovo   bili    kno   uećistota 
•Jer  slavni  nakit  svoj  DbratiM-   nn    oholost.  Jezek. 
•2il    Nukitih    le    nakitom^  i  luetnuh    ti    narukvice 
ruke  i  ^rivnu  oko  vrata.  !♦>,  U. 

niikitHi,  tim,   r.  pf.   Rj.   ua-kititi.   v.   impf,   kxti< 

—  1  a)  S4hmftf'kcn,  como,   Rj.   vidi  okititi,    zakil 
na^izduli,   niiresjti,   uliriMti.  —  U   Risnu    nakite 
dnjakt  loeorikom.  Rj.  Pia.  Nego  je  (gjevojku)  livot 
rvijećem  nnkUila  i  nare>»iUi.  Npr.  103.  Angjelina 
brala  povrh  grada  l)ubrovuika,  divnu  kitu   nakitiU 
Npj.  1,  33(i.   Sfikiiih  te  nakitonti  i    metnuh  ti  nar 
kvjce  na  ruke.  Jezek.  KJ,  11.  —  bj  uakititi   knjii 
napiiati  je:  Prvu  Turćin  knjigu   nakitioj  le  je  h». 
u  Kovaće  ravne.  Npj,  3,  109.  Mi  smo   knjiga   sitt 
nakitili,  opravisuio  u  Nik^ića  grada.  4.  42.  —  2) 
ae,  refleks.  —  a}  sich  schtnUckenj  comere  ne.  Rj.  ri\ 
nakraaiti  se,  nakingjuriti  se.  —  Načinila  ae  kao  d( 
dola  —  reku  djevojci,  ili  ženi,  koja  se  mnogo  m* 
po  glavi.  Kj.  12Hh.  ftosa  ti  se  repom   nakitto! 
paovka  ili  kletva  lugjem  psetetu  u  voj vodstvu), 
44.  Kao  dodola  (n.  p.   naćinio  se,  —  Icad  se  ko 
nakiti   cvijećem).    131.    A    kad    dogje    bijel'    di 
Gjurgjev.,,  planine  se  nakite  jablanom.  Npj.  4,  211 
I^akitivsi  sci  naSaravSi  tugjijein  perjem.  Oug.  nn 
3.  —  b^  {at.j  uakititi  ae  vina:  A  kad  se  vinu  nakitišt 
Ej.  opiti  .^e.   —    Nakititi   se   bez  cvijeća.  (Opiti  se 
Posl.  188.  l)a  se  rujna  nakitima  vina^  ni  za  moje  1 
njegovo  blago,  već  za  tvoga  zlaćena   gjerdanu.  N[ 
2,  351.  I\*Hlije   rut^lca   KHni-<}jorgjije  dobro    mfk4rt 
viuoiK  (  mkijoni.  Sovj.  54,  vidi  syn.  kod  mipiti  se  II. 

niVkJiieiS  treći  dan  natrag  (t.  j.  uoći  prekjućej. ' 
HukAJutra  u  napredak.  Rj.  jitče,  /ire^iAće,  nnkp 
sjutra,  prtki^utra,  naksjutra. 


kiit 


nakliinjali  se 


nakon 


niikUi^ati  st%  njnin  «e,  v.  r,  impf.  (Rj.'^  na  Sto, 
sich  daruber  heugcn,  iHcliuoi\  cf,  nadnosili  se.  Kj. 
jja-khuijati  se,  vidi  i  Diitkučivali  ne.  t\  pf.  imkloiiiti  ae. 

tiftklApnlu,  wi.  dcr  Pkiudirer,  loguaa,  fcUtulator, 
Kj,  koji  »akhtpa,  vidi  blebeta-i^  i  mjn.  ondje.  —  ri- 
ječi s  iakim  itast.  kod  bajalo. 

ii;ik]A|»iinjis  n.  dns  Ihtherphtudtrn,  vonfuhulaiiv. 
lij,  rerh.  od    nuklajnUi.    rndujo.   kojotit   tko   naklapa. 

iiakliViiiiti,  uriblapSiu,  i\  impf.  duheiplauderu,  fa- 
ititloi':  iSnklap«  kao  biibn  u  trroKiiici  (Posl.  188).  Kj. 
mi-kla.pnti.  ndi  prikbipati.  isp.  proHi  glagol  impf. 
klapiti,  spu.  kod  blebetiiti. 

ntikliiti,  tirikoljcui,  t:  pf.  Uj,  uu-khiti.  r.  impf  khiti. 
—  1)  citte  Mcnijc  uhMevheH,  avhtachtcu,  mitis  mac- 
tajisc.  Rj.  tiiHoifo  iU  dotttu  poklttti.  —  Odvedi  ove 
li  ude  II  kut'u,  pii  imkolji  wciya  i  zgotovi,  jer  će  u  po 
Jne  fia  ranom  jesti  ovi  ljudi.  Mojs.  I.  43,  W.  Xal'la 
Balak  volova  i  ovaca.  l\'.  22,  40.  —  2)  ti.  p.  kurjak 
dvije  ovce  udavio  i  jedim  niiklao,  anbcisftcn,  admorato, 
cf.  Diijeati.  Rj,  —  Kurjak  burmi  izco,  a  kusonju  iin- 
litto.  Npj.  1,  511  (ntuetj  khitij. 

iiilklou,  m,  .uduto,  rivereza^  salutatio.  StuUi.  nn- 
kkm.  dji'lo  kt)jim  ^€  tko  unkloin  komu.  vidi  poklon  2. 

iiiikl6ultl  Sfft  iiaklotilni  ?.e,  r.  r.  pf  sich  hvntjtnt 
inclinor:  Nakloni  se  odaji  na  vrati(b),  pa  «?eš  vigjet* 
lijepu  pjevojku.  Rj.  ua-klouiti  ne,  v.  impf.  naklanjati 
se,  —  Milo^  je  morao  jos  iiz  Milana  jiostati  naklonjen 
k  fitrani  protiv  Crnoga  Ojorgjija.  MiloS  46.  isp.  pri- 
vržeaik. 

mik]6ii08^  naklonosti,  /'.  osobina  onoga  sto  je  na- 
klonjeno k  icmu:  dte  Neigung,  Gcneigheit,  inclinatio, 
procUvita.^.  isp.  bhi^onaklonoHt.  —  Ko  bi  ikad  btio 
i  smislio  vaa  inpraviL'  s  vaše  uakloHosti.  i^<5ep.  maL  J)5 

iiilkl&piti:,  nTiklopun,  r,  pf,  Rj.  na-klopiti,  ne  na- 
hi£i  šT  kao  prosi  glagol.  wjj.  klopiti,  —  /,  [n  C.  0.) 
navaliti,  loffdrimgcri^  Ivsgehcn,  incumho:  A  da  hodža, 
kud  fti  nnklopio,  a  iiijesi  dniuia  ugodio.  Rj.  —  II.  m 
ae,  refleks.  —  Ž)  za  kim.  vcrfohjen,  nucMetzen,  per- 
S€<piiiT.  Kj.  kuo  potrčati  za  kitu  koji  hjeii.  vidi  na- 
tiflTUiti  86  za  kim,  stisnuti  se  za  kim.  naturiti  se  zu 
kim,  —  Rastjerala  kud  koje,  naklopi  se  za  svekrom, 
preskočio  dva  plota.  Npj.  1,  520.  Naklopi  se  i  on  za 
onima,  Uo  begaju.  I>ftnica  4,  7.  Pube'^nc  a  vojakom 
k  Deligradu,  a  Turd  ne  pmklope  za  njim.  4^  24.  — 
2)  n.  p.  na  jelo^  na  kakav  posao,  stch  darauf  legen, 
ineutubo.  Hj.  kao  dati  se  na  što  (.š  pohlepom),  vidi 
nameluuti  se  4,  nastaviti  t*e  na  Sto,  naturiti  se  1, 
udariti  u  što,  —  Ru<^ak  se  postavi,  i  Mejjjedovii?  se 
naklopi  te  pojede  sve,  i  još  da  je  bilo.  Npr.  2,  1 
vrijedi!  (. .  .  Kad  86  poJ<5a  naklopi  na  hajvar  a  grabu 
ni  mukaet...).  Posl.  115.  Naklopi  »e  narod  na  plijen, 
i  nabvataiie  ovaca  i  volova.  Sam.  1.  14,  H2. 

nnklja,  f  mdi  okuka.  Rj.  vidi  i  okuO,  zakuka.  gdje 
se  roda  ili  put  zainja  ili  krivi. 

ni^klJiikaH.  kara,  v.  pf  u.  p.  gusku,  voUstopfen, 
rvfcnio.  Rj.  iifl-kljukati.  v.  impf  kljukali. 

nakljfivutK  uiikljujem,  r.  pf.  aupicken,  admordeo 
(nt  tjaUina).  Rj.  na-kljuvalir  kao  načeti  sto  kljujući,  v. 
impf  kljuvali,  —  sa  ae,  refleks.:  Kakav  Mate,  žalosna 
mu  majka,  ne  bi  ga  .<tf  vrane  nakljttvale,  a  kamo  li 
dikle  naljubile!  HNpj.  4,  135. 

nllkiiaflii,  /■  der  Lrmtz.  compensatio.  Hj.  —  Platim 
dvjesta  dukata  globe,  kao  naknadu  za  uHnjcnu  sra- 
motu plemenu.  Danica  2,  141.  Ako  onaj  nema  nikoga 
komu  bi  pripala  noknada  za  štetu,  neka  se  <Lade 
Gospodu,  Mojs.  IV.  5,  Š.^V  oba  .*e  alućaja  naknada 
svagda  davaHc.  DM.  3(>3.  Župan  može  urcti  naknadu 
od  njibovijeb  ljudi  kuko  jina,  300.  Po  Sto  je  jedno 
otpalo,  došao  je  u  naknadu  laki  glaa  i.  Rad.  1,  IIH. 
iiiikiiiidlti«  dim,  r.  pf.  eruelžen,  compengo.  Rj.  ua> 
knuditl  (kao  prost  glagol  knaditi  ne  dolmij.  vidi 
nadoknaditi,  nakrmiti.  nakii>iti,  navili  4.  v.  impf.  na- 
knagjati,  naknagjavaii,  naknjLgjivati.  isp.  skuaditi.  — 
Crkla  krava  pa  xa  njom  i  kobila,  i  ni  jedan  od  nje- 


I  govijeb  BUfijeda  nije  rekao  da  mu  naknadi  koju  od 
I  tijek  šteta,  l'osl.  2^3.  Ko  bi  uehotiee  jeo  avetu  at  var, 
I  neka  dometne  peti  dio  i  naknadi  švcštcniku  avetu 
I  stvar.  Mojfl.  III,  22,  M. 

iisikuit^aiijt*.  u.  rerh.  od  naknagjati.  radnja  kcfjom 
tko  miktmgja  što. 

nakndiBjati,  nitkuftgjam,  v.  impf  na-kuagjati.  nidi 
uaknagjavnti,  nakoagjjvati.  r.  pf.  nakuaditi.  —  Tu 
štetu  nuknafijahu  krajižnici.  DM.  301.  <«  ae,  pass.: 
Po  sto  jedno  »li  otpudue,  t"eBto  tr-  nahnagja  glasom 
*U.  Kad  1,   IV.l 

nnkii:ittji)vriiije,  n.  đas  Ersetsen,  cotnpenftatio, 
Kj.  vcrb.  od  naknagjavati.  radnja  kojom  tko  «»*fc«a- 
gjavu  šio. 

naknagjiiviiti,  iiakniigjriviim,  v.  tmpf\  crf^ei^cn, 
vompcu^io.  Rj.  iia-kiiH»:iuvuli.  vidi  naknagjati,  nakna- 
gjivati.  V.  pf.  nakujidid.  —  Ove  la/Jike  htmegjn  gla- 
gola pcrfcktivnih  i  impcrfekiivnih)  nemaju  iti  (Jrei 
ni  Lutiui,  nego  to  vremenima  naknagjaraja.  Rj.'  J^V. 

iiaknagjfvanje,  n.  verb.  <id  uakjmgjivuti.  radnja 
kojom  tko  naknagjujc  Hto. 

aakiiiiigivafit  riaknn>yiijen),  v.  impf.  vidi  nakoa- 
gjati,  uaknagjavati,  r,  pf  naknaditi,  —  Bog  zatvori 
jedna  vrata,  a  otvori  stotinu.  (.  .  .  :di  mu  h  mnogo 
.«4trana  ono  može  naknaditi  i  naknafijnje).  Posl.  17. 
Vjera  sveMenikn,  koji  krnti,  i  roditelja  i  kumova  na- 
knagiuje  neznanje  u  djeteta.  DP.  182, 

njikniti,  njlknijeni,  i\  pf.  na-kuiti,  knu  postaviti, 
knom  namatati,  n.  p.  kosu  ili  rnkc.  v.  impf  kniti. 
—  Nftkniže  joj  i  noge  i  ruke^  obukoše  svoje  odijelo. 
Herc.  14l>. 

nako  (n'ako,  no 'ako)  (u  C  G,)  vidi  osim,  vec^  ako: 
Ne  sa  živa,  nuko  sa  mrtvoga.  Rj.  —  Ja  nit^ije  go- 
Hposlvo  ne  tražim,  nako  moje  §to  je  od  nitarine.  Npj, 
5,  32.  E  nemamo  topa  ni  kunibare  nako  uase  puši 
darovite.  5,  113, 

nukdjf^^ii,  f.  (u  Dubr.)  die  Nagel^ursel,  paro- 
ngcliia,  ef  zanoktiea.  Rj.  korijen  u  nokta,  aidi  i 
iiokilj,  nokilja,  noktilja.  —  SiulU  kod  nakojegja  ima 
vidi:  uoktojegja;  «  imit  i  nokojegja.  u  Dubroimiku 
hire  glas:  a  mj.  glatta  o  po.^tno  kririm  izgovorom. 

nakukćtiti  se,  nak^kotlm  ae,  r.  r.  pf.  sich  in  die 
Brusi  (ivie  ein  Hahn)  u'erfen^  superhio  itt  gallus^^ 
Rj.  na-kokotiti  se.  ponijeti  se  oholo  (kao  kokot).  iHdi' 
uskokotiti  m.  v,  ivipf.  kokotiti  se. 

nakdllti,  opkolim,  t\  pf  na-kobti  ti.  p.  iHnograd^ 
sorsiti  koljenje.  govori  se  u  Hrv.  u.  impf.  pruafi  koliti. 

nakom,  Rj.  praepos.  vidi  nakon,  gc^c  su  i  primjeri. 

nitk(Hni<}0,  vuli  okomice.  Rj.  adv.  vidi  i  komice. 
na-komire.  kao  odbijajući,  tamaćcnje  riđi  kod  komiee. 
iap.  gurimice. 

aaK^miti,  nttkomTm,  v.  pf.  n.  p.  kukuruza,  graha, 
anhulsen,  genug  atischdlen^  satis paro.  Rj.  na-komiti 
(doMa).  V.  impf.  komiti. 

nakoa.  (u  Dubr.)  vidi  nakom.  Ri.  praepos.  na-kon 
(složeno  od  prijedloga  na  *  prijeđi,  kon).  nakon  ili 
nakom,  gdje  je  n  na  kraju  promijeBJeno  u  m.  Uva  je 
promjena  jamačno  najprije  bila  samo  pred  glasovima 
jo,  h,  s  (kao  crvemperka).  »ip.  Sint.  2l>3.  sad  je  ova  pro- 
mjena i  pred  dragim  glasovima,  n.  p.  d,  n,  t.  — 
iSf  prijedlogom  ovim  riječ  u  drugom  padežu  pokazuje^ 
da  sto  biva  onda,  kiui  pro^e  vrijeme,  kuje  sama  znaci; 
a  trijeme  se  može  kazatt  nei^tm  sto  je  u  njemu.  — 
Nakom,  {mit  gen.)  hinterj  post,  cf  nakon,  poslije^  iza: 
Nakom  hoja  kopljem  u  trnje.  Nakom  sebe  spomen 
09ta\'iti.  Rj.  Nakon  <u  Dubr.)  vidi  nakom:  nakon 
toga.  Rj.  Ostavi  ga  nakom  seije  da  caruje.  Npr.  10. 
On  novc^  &voje  ponese  pa  nukom  nekoliko  dana 
izogjeue  se  Sto  najljepše  mogafie  i  pogje  prositi  u 
cHra  ji^'evojku.  102.  Sluge  80  vrnuSe  nttkom  toliko 
sile  vretneua  i  kažu  caru  da  .  . .  114.  Nakom  dugoga 
prebiranja  vigje  već  da  nije  kugi  kamo.  115.  Pošto 
vigje  da  ne  može  nv^ćl  nakom  toliko  silnoga  troSka 
i  vremena  da  .  .  .   220.   Nakon   (godišta  .-iluga  uzme 
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(*ttd  ^oHp.irevu.  DPosl.  69.  Gjegofg  nam  je  koji,  Sto 
nam  ih  je  gied  i  otnc  istekao,  i  mi  tola^rji  ntdon  njih. 
Kov.  121.  Podiguuću  sjeme  tvoje  nakon  tebe.  Sam. 
II.  7,  12. 

tiftkonj^'i^  (nakonife),  njMc3nčetA,  n.  muAko  dijete 
Mo  se  po  obićaju  da  djevojci  na  konja,  kad  je  sva- 
tovi dovedu  pred  mlftaoženjinii  ku<5u.  Rj,  —  Dijele 
ne  ovo  u  Srbiji  zove  nahonjre,  jer  He  djevojci  daje 
ua  konja.  Kov.  81.  Nevjesti  ii  kola  dadu  jedno  dijete, 
koje  se  zove  nuhmee,  Ziv.  316. 

D)lk5uji'i%  niikoDJĆeta,  n,  vidi  tinkoat-e. 

luikopiiiiTk*  nakopauika,  m.  put  iiakopau.  Kj.  vip. 
tmkopati  2.  —  >*  Utkiw  nast.  riječi  loje  inače  put 
kod  ćttvlcnik. 

unkdpati,  paiii,  V.  pf,  Rj.  na-kopati.  Danieie  mislij 
kao  kto  ima  isk6pftli  uulus.  vrijeme  'iskopam,  tako  dn 
imttju  i  OHttdi  glatfoli  sLohni  od  kopati  sadašnje  rri- 
jcme,  t.  j.  nS.kopam,  i  t>  d.  Rad  6,  119,  c.  impf,  na- 
kopavati.  —  1)  gettng  amgraben^  effhdicndo  paro. 
Rj,  kao  dosita  iskopati,  —  2)  n.  p.  put,  gdje  ga  je 
voda  izlokala,  pa  ae  sa  strane  inolikama  naspe  i  mato 
raširi.  Rj.  if^p.  iiakopatiik. 

nakoptUriiijt^,  n.  rerh.  od  nakopavati.  Rj.  radnja 
kojom  iko  nffkopavu  Uto^ 

nnkopilTiiH,  wakrtpavatn,  v.  impf.  vidi  nakopati. 
Rj.  nakopavati  n,  p.  put. 

Iiak6siii,  iijikoslm,  i\  pf.  anmiihen,  focmim  paro. 
Rj.  na-koHili^  vidi  u  kositi-  r.  ivtpf.  kositi.  —  Da  ide.s 
na  mome  konju  da  mu  done^eS  trave,  ali  oiide  da 
nakosiš  gde  konj  zakopa  nogom.  Npr^  87.  Po  toui 
tMkosi  trave  gde  je  njemu  volja  bila.  88. 

nakastrij (piliti  .s«*,  nakftstrije^Tm  ae^  v.  r.  pf.  das 
Haar  stmuben,  arrii/o  pihs.  Rj.  na-kostrije&iti  se. 
vidi  nareme^ti  se,  na8trš.iti  se^  oasr^iti  se.  iMp,  naje- 
žiti se.  V.  impf.  ko.Mtrije»iti  ae.  —  Duh  progje  inpred 
mene,  i  dlake  na  tijelu  mojem  uakostriješiM  se.  Jov 
4,  15. 

iii^kot,  m,  (U  C.  G.)  ODO  fito  rc  nakoti:  od  zbi  kola 
mnogo  nnkoia,  vidi  kot  1,  i  avn.  ondje,  Rj."* 

litUiO%riii,  nakovrma*  m,  u  Duhrovnikii  mjeMo  na- 
kovanj.  nakovnja,  hije  vidi,  —  Kad  nije  gvo/dja, 
l)tt'  nakovan,  DPosI.  42  (gvozdje  fitariji  ofdik  mjesto 
gvoŽgje^.  Meijju  nakovanom  je  i  maljieem.  (U>. 

nakovailjt  nakovnja,  »>.  dcr  Amhos^  incus.  Rj.  i'idi 
nakovan.  na-kovanj.  iap.  na-kovati.  —  Babica,  2)  ono 
gvožgje  (kao  mah  nakocanj]  Ato  koaei  na  njemu  ot- 
kivaju kose.  Rj.  Ifrt*.  Manu  Mabljom  i  desnicom  nikom 
i  ii<mri  po  nakoi'^tju  Marko,  nakovnja  je  pola  pro- 
rekao. Npj.  2,  4(»5.  riječi  s  takvim  nast.  kod  bacan j. 

nak^TutJ,  njikujem,  i;.  pf.  Rj.  na-kovati.  r.  impf. 
kovati.  —  1)  voli  anschmieden,  mtin  cH-disse:  novat-a, 
pragen.  Uj.  mnoijo  ili  dosta  čtrga  nakovali,  n.  p.  no- 
vaca. —  2)  Liitjen  fichmiedeji^  fahricor  menductH.  Rj. 
nakorati  laii. 

nnkriOf  i*t*it-  g*?")-  ^j«  prijedlotj  kraj  u£eo  preda 
se  prijedloa  na,  koji  mu  značenju  dodtjje  Avoje.  isp. 
kraj.  za  ah'c.  iap.  bez  (praepofi.J.  —  am  End€y  in 
€xtrano:  nukraj  sela,  nakraj  svijeta,  i  t.  d.  nakraj 
.trca,  n.  p.  čovjek,  t.  i.  koji  ^e  odraali  ra-srdi.  fiall- 
siiuhtitf,  biliom«.  Rj>  Pak  ne  manu  preko  polja,  kad 
je  bio  nakraj  polja.  Nnj.  1,  283.  Pric^eka  je  nakraj 
drama  puta.  Herc.  Pred  veće  ib  Srbi  sabrane  nukraj 
ijroblja  a  leve  sirane  erkve.  Danica  4,  16.  G.  G.  nije 
nam  onda  bio  ni  na  kraj  pameti.  Nov.  Srb.  1817, 
6t>2.  Idemo  od  Vitlejema  Judina  do  na  kraj  gore 
Jefremove.  Sud.  l!»,  18. 

nakrj^ktl^ilt  m,  dcr  d<u  atutHernte  Haus  hai  (im 
Dorfc),  <n4}U8  dotnn,H  cxtrema  cat.  Rj.  koji  ima  kni^n 
nakraj  sela  ili  grada.  —  V  jednom  selu  zavu-a^ja 
mojega  nakrajkuca  zvao  x<r  Zadjeni-ugal.  Ivekovii^ 

nnkntbiiU  se,  nilkranim  se,  r.  r.  pf.  riđi  nakiliti 
ae:  JoJ  se  mlada  tutkrasila  sama  malom  iglom  i  cr- 
venom  svilom.  Rj.   nA-kraaiti  se.  r.  impf.  kruMiti  se. 

oAkra.^kti,  nakrŽdem,  v,  pf.  sHsammemitchlen^  fnrto 


'  congero.  Rj.  na-krajsti,  Jcao  kraduM  nakupiti,  v. 

krasti. 
I      nakrcati,  cnm,  c.  pf.  (u  primoiju)  d.  p.  lii^u.  r* 
natovariti.  Rj.  na-krcati.  v.  impf.  kre-ati.  —  ^akrei 
«ve  na  jedan  l>rod.  DPoj^I.  KlJ. 

iinkr^iiiiti,   nakrenem,   v.  pf.  beugcn,    nei^en.,  ii 
dino.   Rj.    na-kreniiti.    v.    impf.   mikretati.   gram. 
prcgj.  nakrt^Dub  i  ni\kretoh.  isp.  krenuti. 

iiakr^stlH,  imkre^em,  v.  pf.  lij.  na-kresati.  r.  imp 
kresati.  —  1)  n.  p.  kupusnoga  \ii6&,  anpfhicken,  ca\ 
peudo  paro,  dccerpo,  Rj.  —  Jedan  dan  poMje  At 
mlagju  snahu  da  vodi  jarca  u  ^umu,  da  mu  naJti 
da  ne  bi  krepao  od  gladi.  Npr.  244,  —  2}  »a 
reflek.s.  -tick  roll  futtcm.,  impleo  venireni.  Rj.  tuig« 
ae.  syn.  kod  najesti  ae. 

nAkrctanJ«,  u.  das  Neigen   auf  eine  Seite^  im 
uatio.  Rj    verh.  od   uakretati.  radnju  kujom   tko 
kreće  .^to, 

iijikrotatt,  nakrefem,  v.  impf  neigen,  incUno, 
na-kretati.  r.  pf.  uakrenuti. 

imkrieRi,  r-Tm.  v,  pf.  die  Ohren  hei  einem  Afiftra^ 
vollschreien,  aures  ohtnndo  mamiatis.  Rj.  na-krićij 
vidi  prikriciti.  kao  kričcći  ntdožiti,  preporučiti  h 
što,  r.  impf.  iiakricivati. 

nakrivi vuujfs  n.  das  Volhchrcien  der  0?trert  (i 
einer  Jie-stellung),  mole.^tc  repetiia  mandatio.  Hj.  pci 
od  imkritivati.  radnja  kojom  tko  nakričuje  kome  Ai 

iiitkrii'irati,  nakrićujem,  r.  impf .  einem  die  Ohn 
roUschrcien,  bei  einem  Anfirage,  niandatis  obtundt 
aurea.  Kj.   na-kriil'*ivati,   lao  kričeH  nulagati.  prep 
ručiiHtii  kome  što.  iiidi  prikri«^ivati,  glaviti,  kliniti. 
pf.  nakriciti.  —  I  digoSe  Ljuticu  Bogdana,   otera  |^ 
Bo^njanine  Mujo;    nakrihtje  neja  nevernioa :    »^SkiniJ 
Mujo,  šnjega  odijelo*.  Npj.  I,  545. 

nAkriv,  adj.  Hraa  schief  atiholditjUUH.  Rj.  tin-krii 
malo  krir.  takrn  t(dj.  dan.  kad  nai.'rn. 

iiukriviti,  nrikrlvTm,  v.  pf  Rj.  —  1)  ankrtlmniei 
schicf  an.^ievki'n,  schicf  halten,  obtiquo:  I  da  krii 
ka]>e  nakrivimo.  T'ak  nakrive  vući-kape.  Uj.  na-ki 
viti.  r.  impf.  nakrivljivati.  —  2)  sa  se,  reflekn.  Ni 
beri  I  i  hc,  nakriviti  se  na  jednu  stranu.  Rj.  411b. 

fiakrivljivanjo,  u.  /^^y  Kjumrnen,  incurvutio.  Rj 
verh.  od  nakrivljivati.  radnju  f>'ojom  tl.o  nakrivljujc gta 

nitkrlvljivali,  nakrhljujeuj,  r.  r,  impf.  krtimmet 
(sdiiif  iit>i  GcHic/U  driicken,  z.  B.  die  Mikize)^  i'hcui 
Rj.  na-krivljivatt.  činiti  da  butlc  Uo  nakrico,  tk. 
kapa,  V.  pf.  nakriviti. 

iii^kriio,  ina  krivo)  scJiief,  oblique:  Ako  je  điijjuji 
mtkriro,    upravo   ibm    izlazi   (Poal.  3).    Rj.  adv.   cidi 
nahero,  navrljc,  naovrljce,  naovrljke, 

iiabrižnti,  jiAkrlzain,  r.  |)/l  jabuka^  hljeba,  duh&nj 
in  Mrmje  achneiden,,  concidere.,  cf  ua.Hjedi,  narezati 
Uj.  na-kriiati,  kao  nanjevi,  naresati  čcg'i  mnoga,  liusttt!, 
i\  impf.  križati, 

iiakrinitt.  nJikriuim,  v,  pf.  riđi  naknadili:  naki 
mii'e  Bog  Silriige  strane.  Rj.  na-krmiti.  kor(jena  ktjje^i 
krmiti.  nakfmiti  (naknaditi,  kao  popuniti).  Korijen] 
240.  riđi  i  nadoknaditi,  irnkrpiti,  navili  4.  i^p.  pri' 
krmiti  (nabaviti j. 

nakrdjUi,  uiikrojlm^  v.  pf.  volt  ausuchneideh,  9cit 
dcndo  paro.  Rj.  na-krojiti,  n.  p.  čohe,  platna,  r,  iwp^ 
krojiti. 

iiakrd[)itl,  iiAkropIm,  ♦•,  pf.  vidi  pokropiU:  Iz  ol 
laka  silna  rosa  nagje,  pa  se  crnom  krvlju  protuetuuli 
te  svakoga  svata  nakropila.  Rj.  na-kropiti,  Mi  i  p< 
Skropiti.  r.  impf,  kropiti,  fkropiti. 

iiJ^krpUi,  pTm,  /*.  pf.  vidi  nakrmili:  ja  ću  to  tel 
ndkrpiti.  Rj.  tiu-krpiti.  i  sgn.  kod  nakrmiti. 

iiakrAniti,  ni^krunim,  v,  pf  atiskomenf  granu  <rxi 
mere^  cf.  komiti.  Rj.  na-kruniti.  irnja  n.  p.  sa  kltifnt 
kukuruznogti.  v.  impf,  kruniti. 

nAksjAfrn^  nftk.siitra   ponllje  preksjutra.  Rj.  nak- 
Hjiitra,   nak-siitra.    vidi  ćaondan.    danas  je    ne(lfe{jt 
i^iitra  panedjeljnikfprekHJutra  (ondan)  utornik^ 
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sjiUni  (ćaondtm)  unijeda,  ćalapa  omUn  htrriak.  — 
S'ukiuće,  kao  ««Avyj*f ra  u  napredak-  Kj.  3!)ib. 

riAkudilti,  hum,  r.  ^/".  Rj.  iin-kuhati.  vidi  naku- 
VfllL  t>.  *w;v/\  kulinti.  —  1)  ffCHH(f  mikodicn,  coquendo 
puro.  Rj,  nuluhdti  u.  p.  ijtuha  (dosta  ili  inuotfo), 
• —  2)  n^'nut}  ht-relt^h  (Brotj,  pun  pik  pnro,  compim**/. 
Kj.  udiiihttii  (nape^lt)  kruh  ti  (doda). 

lik  kulo  na  vil«i,  AusiJttchte,  Vorirdndc  hei  cincr 
(ihiichliigiffen  Autinnt:  nizhi  na  hde  na  vile  (kad 
kMJi  Ito  odrecTf,  ili  pokvari  s  riječima).  Hj.  (b?)  ruzhi 
kojcktilitu  iztfurorium.  vidi  kule. 

iitlktiputi  šis  Dštku^ruu  se,  V.  r.  pf.  »ich  satt  baden, 
stttis  lotum  cssc,  Rj,  na-kupati  se  (doftiu).  impf,  ku- 
pati ae. 

iiitkiipHi,  ntikupliu,  i\  pf.  Hj.  na-kupiti.  r.  inipf, 
kVipiti.  —  1  a)  n.  p.  jabuka,  kruSnka,  šljiva,  bimeoja, 
ti  rva,  HHflcsen,  zu^^mnintculesen,  eoUitfo.  Rj.  —  Mravar, 
tioa  koja  jede  mrave,  pruživSi  avoj  du^'i  jezik  u  mni- 
vinjak,  ]m  ntt  njegu  mtkuptrsi  mrnvi.  Rj.  370a.  No 
ria^^avši  pepela  nakupe  mekitija  u  d:epvve.  Npr.  138. 
Nttkttpl  jok  nekolike  stotine  Srha.  Danica  3,  Kil.  Pi- 
^\\v  neka  mi  nakupi  preniinieranf a  po  Aradskoj  epar- 
hiji. Strai.  1886,  H7L  Neka  i/.broji  novce,  sfo  uh  na- 
kupili od  naroda  vraturi.  Car.  II.  22.  4.  inp.  kupili 
11*  —  b)sa  se.  refleks,  zušamntenlaafen,  concurro:  na- 
kupili Me  Ijinli  kao  un  čudo.  Kj.  —  Malo  po  nialo 
mihtpi  fie  oko  njega  (Davida!  do  Jest  stotina  junaka. 
Prip.  bibl.  *>8.  isp.  kupiti  II  1,  riđi  nab>(?i  1.  — 
2)  t^vinja.  volova,  zvjerinja,  dni?Stva,  zummmetthrinften, 
confh,  coHficio.  Rj.  kau  kupujm'i  akupiti.  fs/i.  kupiti  I  2. 

nakiijjidvafU  naktipujem,  i\  pf.  volt  ankutifen, 
coi'mo,  Rj.  na-kupovati,  n.  p.  kujekakih  stmri.  t.  impf. 
kupovati. 

iiakA^iiti  se,  nslkiisam  se,  v.  r.  pf.  šich  voli  frtatsen 
(mit  rollem  Lffffdk  sat  voruise:  Ako  se  ue  naknsaHino, 
ne  nagrel>08mo  se.  (Po«l.  8).  Rj.  na- kusati  se,  najesti 
ae  f punom  klicom).  i\  impf,  kusati.  —  Ako  se  kmom 
ne  nnkuAa,  jezikom  se  ne  nali/a.  Posl.  7.  Ko  ae  mo- 
tikom ue  nabusa  ta  .se  kruha  ne  ftakasa.  154. 

ni\kuvil(i,  vuni,  w.  pf.  vidi  naknhj^i.  Rj.  w  kra- 
jccimn  tfdjc  .ve  u  tfovoru  (jlaa  h  pretvara  a  v. 

ntikviisitl*  sun,  v.  pf  Rj.  ua-kvjisiti,  v.  impf,  kva- 
sili. —  Jh,  n'asscrttf  einueicheti,  maceru,  Rj.  cidi  na- 
kiseliti  1.  poki-^eliti,  naki^nti.  —  >V«iliif*,*f/ malo,  nijesam 
baA  iz  Sarajeva  (nego  poblizu  odande).  ( .  .  .  pri!*lane 
da  ga  briju  ne  ttakmsena:  ali  kad  ga  atime  vrlo  bo- 
ljeti, i  vifte  ne  raogne  trpljeti  onda  reOe:  -^^tktutsi 
malo  .  . .).  Posl.  187.  —  II,  sa  se,  reflckit,  —  1)  skh 
tortsserii,  eimoeichen,  macerari:  nakvaei  Be,  ila  te 
obriiem.  Rj.  —  Jedan  .'?«  kraj  nakrasi^  a  drugi  krnj, 
na  koji  ne  đaždje,  posudi  »e.  Amos  4,  7.  —  2}  Nii- 
kvasio  fie  vina,  sich  ein^n  Jiaunch  trinkeHj  crapnlavi 
pntart'.  Rj.  opiti  se,  i  st/n.  ondje. 

nnlikfanje,  n.  das  Unterhujen,  FiiUeTHt  nmnitio, 
SHlmttio.  Rj.  verb,  od  nalagatf.  radnja  kojom  tko  — 

1)  nalaže  ko,  n.  p.  haljine  pamukom;  —  2)  nalaie 
(eapovijvdu)  kome  sto. 

1.  ualdi^^Ati,  nalažem,  v.  impf.  Rj.  na-lagati.  v.  pf. 
naložiti  —  I)  futtern^  munio,  z,  B.  »aniar,  haljinu 
pamukom.  Rj,  inp.  poštiivljati  3.  —  2)  nalomi  davali, 
-aporijcdati,  aaftratjcit,  vtuiidare,  —  Predgovor  u  ko- 
jemu preporu<5uje  i  n(tla:e  vladikama,  da  »e  ova  po- 
ućeiiija  t\te.  Danica  1,  45.  amo  valja  da  ide  i  avaj 
primjer:  <  oek  nalaie,  a  Bog  nispolaze,  Posl.  348. 

2.  tiiihY^a(r,  nftlažem,  v.  pf  Rj.  na-lagati.  i\  impf. 
lagati.  —  Ij  na  koga,  undichtcn,  insimulo.  Rj.  vidi 
napanjkati  rui  koga;  naplcsti  na  koga  Mo  (i.  j.  izmi- 
sliti, potvoriti):  opn^tl  opadnuti,  poivoriti.  —  Kad 
jašterica  izigje  kome  na  jeziku,  onda  kažu  da  je  ttehj 
nahnjao  ncMo  na  njega,  Rj.  24*Ja.  Nego  svi  mu  kai^u 
ono,   Ho   mti  je  pasja  mati    nalagala.   Kpr.  2.15.  — 

2)  sa  se,  refleks,  sich   voli  lugcn,   mcnikiciis  satior. 
Rj.  dosta  ae  nalagali,  kao  nagovoriti  se  laži. 

ni\]kMH{  se,  Stira  se,  v.  r.  pf.  na-laStiti  ae.  r.  impf. 


lafltiti.  —    Viif  de   kako  «e  uaJa  Milien   namaajdu  i 
iiulaMiht.  J.  RogduuoviC'. 

iiiilazili,  zTm,  r.  impf.  Rj.  na-laziti.  isp,  laziti  i 
o>itale  s  njim  sloi.  glagole,  vidi  nahoditi.  v.  pf.  naći.  — 
/.  /;  finden,  inrenio.  Rj.  —  a)  u  pravom  smislu: 
Ou  pogje.  kad  li  $maja  ne  nalazi,  nego  diže  oni 
7,nk!op  od  ?.lnta.  Npr.  1(X).  V  naSe  vrijeme  italazili 
^u  ljudi  u  zemlji  od  olova  eunkore.  Danica  2.  51. 
Xahtzi  ovoj  mojoj  knjizi  manu:  §to  u  njoj  (ina  nnioj^t> 
preniunerauta.  Odhr.  od  ruž.  2,  I>a  je  ova  istonju 
bila  ljepše  napisana  nego  sve  htje  .mm  nalazio  nju  ira- 
f.m'i.  Sovj.  H).  Svaki  koji  iMe,  prium;  i  koji  Iraži,  nalazi. 
Mat.  7,  8.  Pripovjei^i  »ve  nevolje,  koje  ih  nalaziše 
putem.  MoJH.  II.  18,  8.  sa  se,  pass.  biče  a  ovom  pri- 
mjera: A  nalazimo  se  i  laini  svjedoci  lložiji.  Kor. 
I.  15,  15  (inrenimur  fahi  testc^,  dann  unirden  ivir 
aitch  ah  falsche  Zcugen  Gottes  hefunden).  isp.  niže 
nalaziti  se.  —  h)  nalaziti  ,iio  u  prenejfenom  smisla, 
t.  j.  držati,  cijeniti,  misliti:  finden,  dnfur  halten; 
hahere,  paiare.  —  Što  po  «vome  razumu  nalaiim  za 
dobro  i  pametno.  ()dg.  na  laž.  32.  Koji  aain  pinao  i 
pi6em  (i  ntdazim,  da  valja  piaati)  mogao,  rekao,  do- 
ftao  i  t.  d.  Pia,  51.  Rusi  nalaze  da  im  treba  ut'iti  niiS 
jezik.  Rad  15,  182.  sa  ae,  pasa.  Ba^  da  hi  se  nalazilo 
:a  potrebno  odgovoriti.  Vid.  d.  18(U,  21.  —  2)  daJtcr 
konuften,  adrenio:  tu  nalazi  star  na  konju,  stiu'a  de- 
lija (Npr.  I,  2*JŠ).  Rj.  kao  dolusifi  {isp.  Tu  dolati 
^{ar  na  konju,  stara  delija,  Npj-  1,  2i»4).  Vz  put  rasla 
rumena  rožica,  tu  tialase  .Tankovi  svatovi,  avi  sva- 
tovi nimen'  ružn  brali»  al'  ae  bere  Janko  gjuvegijji, 
vei-  on  ide  naspored  gjevojke.  Herc.  7.  —  3)  nalazi 
ki§a,  i's  regnet,  pltiit,  nala/i  anijeg,  es  srfmciet,  ningit, 
cf.  naboditi.  Rj.  v.  pf.  nai'i  '2.  isp.  priualaziti.  — 
TI,  sa  ae,  refleks.  —  I)  kod  ku<5e,  »ieh  befinden, 
adesse.  Rj.  kao  hiti  gdje:  Kako  se  lako  najviše  oku 
vatre  nalazila,  prozovu  je  pepeljugom.  Npr.  127. 
Nas^a  Bu  slova  od  starine  .  .  .  nalaze  se  u  najstarijim 
rukopisima.  Danica  1,  98.  Nekolike  siotine  luijduka, 
l^ojijeh  se  najve<^a  ćetu  nalazi  u  manastirti.  3,  179. 
Turtinovei,  koji  su  se  po  selima  nalazili.  3,  205. 
Ostavivši  Katida,  da  se  nalazi  oko  Beograda,  i  da 
pazi  na  (juSanca.  5,  34.  Da  izbavi  šezdeset  du5a 
l^rpskoga  robija,  ^to  se  ondc  nalazilo.  Milo5  70.  t3va 
nizlika  nije  samo  u  uiu*.  nego  se  nalazi  i  m  ostalijeh 
Slaven.^kijeh  naroda.  Pis.  6.  U  pjesmama  se  nalazi 
i  pravi  Redmi  padež.  (Jbl.  'SI.  kao:  hiti  kako,  n  ovome 
priitijerur  Za,^to  ae  Novosadska  gimnazija  ne  može 
drukćije  po^ti,  nego  kao  što  se  Karlora<:ka  sad  na- 
Insi.  I^ifl.  72.  isp.  suproć  toga:  Kako  si  mi,  čelebija 
Mujo?  Kako  su  mi  devet  Ljubovi<5a?  Npj.  1,  5t>3. 
—  2}  n.  p.  jo5  ae  malo  novaea  nalazi,  vorhanden 
srin,  prctesto  esse.  Rj,  kao  imati  ćegu:  PogrjeŠuka  u 
ovoj  knjizi  oeraa  mnogo,  ali  ih  se  opet  naleui.  Nov. 
Zav.  XIIL 

llftUižciiJe,  it,  Hj.  verb.  od  1.  nalaziti.  II.  nalaziti 
ae.  —  I,  I)  radnja  kojom  tko  nalazi  što  (das  Finden, 
inventio.  Rj.l  —  2)  radnja  kojom  tko  nalazi  (do- 
lasi)  (daR  Kommen.  adventus.  Rj.).  —  3)  stanje  koje 
hiva,  kad  mdazi  n.  p.  kiša.  snijeg  (daa  Schneien 
oder  Regnen,  pluviae  aut  nives.  Rj.).  —  II,  1)  stanje 
koje  hiva,  kad  se  tko  nalazi  gdje,  n.  p.  kod  kuće.  — 
2)  stanje  koje  biva,  kad  se  nalazi  (ima)  ćega. 

iit\lbriiitiit*  nftlbiiifiii/  m.  kovač  5to  potkiva  konje, 
Jferdeheschlagcr,  i{ui  ctjuos  calatt.  U  Turskoj  obićno 
samo  Turčin  može  biti  nalbanta  (i.  j.  po  varoSima). 
Kuj  mi  konja,  Osmau  nalbantine.  Rj.  —  Ja  ue  mogu 
naihantc  ljubiti.  Npj.  2,  4ij5. 

iiftlbaiitov,  udj.  što  pripada  nalbanii,  anlhatina 
[upravo  nalbantu):  Pa  izvadi  oči  aalbantorc,  le  ih 
daje  ljubi  Angjeliji:  ^Naj  ti,  Angjo,  oći  nalhnnUtre,* 
Npj.  2,  4<ji>.  po  tome  se  vidi,  da  furska  riječ  glasi 
nalbant,  pa  jc  dobila  nust.  in.  isp.  Osn.  14fl. 

itnl^ecH,  riđi  naletjeti.  Rj, 

1«  tifttćeU  naićžem,   {nal^goh,  naleie,   tiaiegoHmo, 


3.  naleel 
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nalćgoete,  nalć^o^,  nulegao,  uale>cla)  t\  ^f.  Rj.  na- 
leći.  V.  impf.  l^ći.  —  1)  ii.  p.  koko&,  rt»wfze«  (die 
JlennCj  đ.  i.  ihr  Eier  unterlegen,  damit.  sie  brute), 
uidum  facio  tjallinae  inctdnturai.  cf.  nasaditi.  Rj. 
—  Kani  Žena  bre;ya  naleže  hikoš,  kažu  da  <^e  biti 
sve  piplice.  Rj.  5()la.  —  2)  in  Mettfie  hrutai,  pullos 
Cicchido  plurts:  ova  je  kokoS  fudeifia  sita  pilili t.  Rj. 

3.  hrtlii'i,  riiiležem  ([iftlegDC-m),  mal^Kcli,  nfllegao, 
nalfeghO  1%  pf.  Rj,  na-le^'i,  i  pronti  je  \h6\  v.  pf,  — 
1)  sich  sanimchi,  imhnufen,  concurro,  congregor ; 
nalef?o.5o  ljudi;  nttk';^la  svjetina.  Rj.  kao  nakupiti  se. 
isp,  tiflloga,  —  2)  konj  iia  rudu,  aich  (titlfhneit,  in- 
cHinbo,  Rj.  kao  nai^lottUi  se.  —  Zagrli  Bamson  dva 
stupa  srednja,  na  kojima  MtajaSe  kui^a  .  .  .  Pa  onda 
refe  ftamaon:  neka  urareiu  8  F'iliHt^jiina.  1  tialeže 
jaka,  i  pade  kuća  na  knezove.  Šud.  16.  30. 

nalei'kć,  vidi  nalegja^ke.  Rj.  udv.  kao  nu  legja, 
wt  hufjiuta,  na-lesij-ke.  v  (doji  tnjesto  pj  pred  k.  Ko- 
rijeni '2'2.  isp.  varme<''ki,   vo(?kati. 

milivtgt\skr%  auf  deni  Bitckan,  sw/>tm*.f,  d.  p.  pli- 
vati. Rj.  kao  na  Icffja,  na  legjimu.  ua-lej^a-S-ke.  vidi 
Uiilećke.  isp.  porebiirke,  potrbuške.  —  Onda  legue  u 
kuthi  ualćfija-ške  i  prekrsti  ruke,  a  žena  ga  pokrije 
i  Hlaue  jaukati  . .  .  »evo  ga  u  kući  gde  leži  mrtav*. 
Npr.  170. 

■dlet,  m,  ein  Pumpan!  off'endieulumf?),  homo  qm 
semper  impingit:  idi  nalete  jedao!  Rj.  koji  se  nalijeće 
na  koga.  vidi  naletica,  nabodica,  nabroica,  nabr^ko, 
napasnik,  napašnjak^  naprženica.  uapržien,  uaartac^, 
naartalo,  oatrkušica;  inadžijii,  kavgad^.ija,  prznica, 
prŽeniea  3,  svadljivac^  ukoljit-a. 

niVletirn,  f,  der  Stnnker,  homo  Utiffiosus,  vf\  nalet: 
Ti  ne  knpi  svate  nalet ice,  u  vinu  će  zametnuti  kavgu. 
Rj.  koji  ili  koja  (budući  ženskoga  rodu)  nalijeće  na 
kuga.  sgn.  kod  nalet. 

iiaI6tjet],  nal&tim,  t;.  pf.  Rj.  iia-letjeti.  v.  impf. 
nalijetati.  —  /.  1)  n.  p.  tiea  na  pu^ku,  anfHegen, 
advolo.  Rj.  »Jere  nale'k  jedno  jato  ttlu,  pa  sve  pri- 
tiŠte  one  bukve  i  jele«.  Tnde  veli  car:  »To  je  doDro 
kad  toliko  dolec^e  eela<.  Npr.  1B5.  —  2)  vidi  naletjeti 
ae.  Rj.  naletjeti  na  koga,  kao  napasti  koga.  —  II,  an 
se,  reflekft.  na  koga,  unlanfen,  anfallen,  invado,  cf 
naletjeti  *i.  Rj. 

nalt^ŽJiti  .se,  žtm  se,  t.r.pf.  sich  satt  Uegen,  satis 
cHhuissc:  Do  zore  ffe  mrtva  nttlesala.  Rj.  na-ležati  »e 
(dosta),  v.  impf.  ležati. 

n^lk'ati,  nAličeui,  v.  impf.  na-licati  na  koga,  hiti 
nalik  na  koifa.  i^p.  nalikovati.  —  ndlicati,  prilieatf, 
rtizlicati.  Rad  B,  128,  —  Ta  viteza  Skenderberga  Gjiira 
(koji  njima  ne  bje&e  priličan,  na  ujake  Gjuro  nali- 
ru^c  na  RalMc'e  ^na  8q)ske  kneževe)  prodadoše  ra 
novte  Turdma,  8<.^>.  mal.  1*11. 

nAlieJe«  «.  die  abichte  Sette,  pars  at^eraa.  Rj.  prava 
titrana  n.  p.  a  cohe  sove  se  lice,  a  suprotna  naliOje. 
isp.  lice  2.  u  novca  tdra  2.  —  Dvolična  svila,  t.  j. 
od  dva  lica  (koja  nema  tnaHi^ja,  nego  je  a  ob^e  strane 
jednaka).  Rj.  113a.  Zlatica,  trava,  kojoj  je  li.'it  s  ««- 
U^n  žut  kao  zlato  i  rutav,  a  ozgo  zelen  i  gladak.  Rj. 
210b.  Na  tako  lice  tuko  naličje.  Drosl.  67.  Krojač  . . . 
ne  izvrne  jedan  komad  čohe  na  lice,  a  drugi  na  na- 
ličje. Pifl.  fi7. 

iiallriiiji,  adj.  comp.  prema  nalik.  —  Prelac  ..  . 
gdjekoji  au  takovi  ljudi  i  po  govoru  naličniji  na  žene 
nego  na  ijade.  Rj.  57/>a,  Sve  se  čistije  i  pravilnije  i 
na  Hercegovačko  narječije  naličnije  govori.  Pis,  8l>. 
(adv,).  Izgovaraju  glas  izraegju  a  i  e  (ali  naličnije 
na  e  nego  na  a).  Posl.  XX\IL  (adti.).  Najznatnije 
je  p  koje  je  najnaličnije  na  Latinsko  r,  8ovj.  11*. 

nnlijiiTHnjo.  «.  da.>*  Oehoren,  -jt  pertinere.  Rj.  verh. 
od  nnlijegali,  istanje  koje  hiva^  kad  Mo  naliježe  komi\ 

naliji^prMti.  naliježem,  i\  impf.  iu  O.  (J.i  gchoren, 
pertineo.  Rj.  na-lijegali^  kao  pripadati  kome  Mo.  isjf). 
pro/^ti  iiHpf,  lijegali. 

nftlijt'p,  m.  riđi  M41ip.  —  H^^to  n  Viikovu  rječniku 


ima  ^nalijent  nekaka  otrovna  trava"  za  cijelo  ^ 
štamparska  pogrjeSka  mjesto  nalijep,  koji  <^e8io 
laži  u  .Htarijeh  pisaca  a*  ima  i  u  Stuli«5a,  i  bide 
Tal,  nappelo.  Oan.  147  fpremjestivsi  se  slova), 
nitum  napellu^.  L.  Rj.'  —  Tko  je  vas  med,  ra«j 
ga,  a  tko  je  naljep,  nu^pljuju  ga.  DPosl.  129  ( 
imljep,  nalijep;  ili  je  ah:.  nAljep?   isp.   ndiip). 

aalij«^piti,  nJllijepTm.  r.  j?/.  Rj.  na-lijepiti,  r.  im^ 
lijepiti.  —  1)  n.  p.  blato  na  duvar,  nntcerfen,  t 
lismre.  Rj.  —  2)  erwifiehen  (d.  i.  ertvi.'^cfit  u  crti 
capior,  offendo:  nalijepio  je  negdje,  đer  hat^s  ertcis^ 
cf.  nagraisati.  Rj.  —  Nalijepio  negpne.  (Kaj[^a/io 
zlo.  dobio  bolent).  Posl.  188.  sijn.  kod  nagraisati. 

iiaUjJ^taiiJe,  n.  Rj.  rcrh.  od  nalijetati    {i  nalijel 
e»e).  —  1}  radnja  kojom  nalijeće  n.p.  ptica  na  p\ 
(daa  Anfliegen,  'o  advolare.  Rj.).  —   2)  radnja  koji  _ 
tko  nalijeće  (ili:  nalijeće  w}  n«  koga  (daa  Anfallen. 
aggre«aio.  Rj.). 

nalijetati,  nttlijećem,  r.  impf  Rj.  jia-lijetatL  t\ 
naletjeti.  —    J,    1)   na  ^to,   anfliegen,    advolare. 
nalijeće  n,  p,  ptica   na  pasku.  —  2J   na  koj^a,  n 
nalgetati  se.  Rj.  —  Nabodica,  koji  nalijcre  na  di 
gogu.  Rj.   378a,   —    II.  sa  se.  refleks,  na   koga, 
failen,  invado.  Rj.    vidi  nalijetati  1. 2.  kao   napat 
nu  koga. 

nalijevani f,  n.  vidi  naljevauje.  Rj.  cidi  %  ualivaDJ 

nalijevati«  nrdijevam,   vidi  naljevati :  Dava  iijii 
piva   i  jestiva,   nalijeva   rino  i   rakiju,    prisiplje 
žerbet  medovinu.  Rj.   v.  impf.  na-lijevati.    vidi  i  m 
Hvati.  ».  pf.  nalit?. 

ndlik,   (na   lik)   iihnlićh^   Himilis:  ae.^tra    natik 
brata.  R].   vidi  prikladan    2,   prili(!*an    3,    {tli^^an,  vtt 
nalikovati,  nalieati.  t^omp.  ^a  nalik  uzima  ae  naJic/nijI 
—  Poput  koga,  t.  j.   nalik.  Rj.  544b.  Kao    da  si  jj 
buku  raspolovio.  (Kad  je  ko  na  koga  vflo  nalik).  P< 
131.  Nalik  gajde  na  muziku.  (Kad  ko  poredi  ney 
nake   stvari  jednu  s  drugom).   188.   Svaka    iena  m 
svog  %nuža  nalik.   (Kakav  je  muž  onaka  je  i   Žena) 
27(1  Ulicu  nijedan  nije  ni^ofjo  nalik  na   Vcijka,  Di 
niea  1,  03.  Nalik  ita  Dnhroimčku  vhuitelu  bilo  je 
«lara   vremena  gospode   naSe   zakona   Rimskoga  i 
Kotoru.   Kov.  12.   Ova  je  pesma  .  .  .  po  aadr^.anju  i 
po  dužini  nalik  na  junačke  peame.   Npj.*  4,  iK  .Svi 
au  tudik  tijelom  jedni  na  druge.  Priprava  121. 

Ujilikovati,  nalikujem,  v.  impf.  ahneln,  simitis  ci- 
deor.  Rj.  kao  hiti  nešto  (malo)  nalik  na  što,  cinije 
nalik  na  ,  .  .  po  tumačenju  Njemačkom  i  Latin.^kont 
nalikovati  je  manje  nego  nalicati.  isp.  nanositi  2.  — j 
Na  koga  ti  »a/*A'w,/M  brci?  ^Nalih^ju  na  palina 
odijelo  nit  vezirovi6i«.  Here.  133. 

ndlipt  "'.  (akc.  od  Đaničića  DPosl.  XIV,)  f^»  nu^' 
lijep,  n  zapadnom  govoru^  uli  i  u  južnom:  Ciivaj  mi 
druga  vuhvenoga  k'o  nulipa   otrovnoga.   DPosl,   13. 
Pusti  zmija  nalip  kad  ae  pogje  napit',  105. 

D&liti,  milijem,  v.  pf.  Rj.  na-liti.  r.  impf.  nalijevatii 
naljevati,  nalivati.  —  I)  angiensen,  voltgiciseH,  »m- 
pito.  Rj.  kao  lijući  napuniti.  —  Tom  vodtnn  umijei^' 
česuieu  i  naHjn  rwć«At«  pristave,  Rj.  34b.  T' njegov 
sud  da  nali/u  mora.  Npr.  24^.  Prva  j'  srića  u  c\'itu 
savila,  a  druga  je  u  siiKam^  salita,  a  treća  je  čemerom 
nalitu.  Npj.  1,  444.  Kad  ga  napoji,  reoe:  i  kamilama 
ću  tvojim  nalit  i  neka  se  napiju.  Moja.  L  24,  lil.  — 
2)  nalila  krava  (u  sise),  skoro  će  se  oteliti,  die  K^h 
cutert  schon.  Rj. 

n&livak,   nMivka,   «i.  (/.ap.)  vidi   lu^iljevak.  Rj.  ali^ 
je  nalivak  *  u  južnom  govoru,    isp.  nalijevati,  naiii^ 
vati  I  nalivati.  —  Debelo  (prase)  kao  nalivak.  Posl.  57. 

ii^livanji*,  n,  iznp.)  vidi  naljevauje,  Rj.  vidi  i  oa*  . 
lijevanje,  isp.  naliv.iti.  ^M 

uMIvati.  vam,  (/ap.)  vidi  ualjevaii.  B^j.  ali  Je  ttdtm^M 
i  u  juinom  govora,  vidi  i  nalijevati,  isp.  dolij^vnlj,  ^i 
doljevati,  dohvati;  izlijevati,  i/Jjovaii,  izlivati. 

iiiifizu<i^se,  niinžem  se,  r.  r,  pf.  sich  tiait 
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IifHihcndo  f<fiiior:  Ako  »e  kunom  ne  mikusia,  jezikom 
jfc  ne  fiuUzu.  Uj.  iiu-lizad  se  (ilostaL    r,  iinpf\  lizati. 

iiAlojBft  'H'  (u  vojv4  tkr  Auftnt4j^tntinthitum:  Nalop: 
iTiHJkn  izvršuje  if'erke,  ave  izvrši  sto  je  ualožila,  Rj, 
?;f/(ii  ZitpopijesL  i-tp.  niilti}rali  2,  miložiti  4.  —  Jamiifiio 
je  (Ijorpje  >lftn'eK  slušaju  H  tajuć  nidoife  inleiin':ko{ra 
seiuua,  ixni(iio  te  s^e  irsovor  ovmj  primi.  UM.  28. 
Uvorski  znatni  vlsisteli  najprije  su  niap;li  iivršiti  tuki 
nnlm}.  274. 

ii^lti^n,  /'.  ihi)<  ftcdnntffe  (s.  7?.  Uei  dtr  Fkm'h- 
tnoilj,  ionctn\^Hs\  turlui.  Kj.  kad  nulcftu  ljudi.  iHp, 
»lalrći  1»  riđi  nnvni,  inivaln,  lišuiii. 

imlAjiti,  jliii.  r.  pf.  Tju-lojitI,  Injem  utttmuati:  N'tt- 
Uijia  iiui  je  vrlo  vaAe.  DPo«l.  tilL  i\  impf,  lojiti. 

iiiildkuli,  nal«3L^(:>(u,  r.  ^//.  Rj.  na-lnkati.  r.  mpf. 
loknti.  --  i^  HnAchlifrfeii,  sorhtndu  dcliho:  nalvkidn 
ina(!ika  mlijeko.  Kjid  pseto  Ato  ludoee,  ono  Ijvidi  u 
Tian  vpć  ne  jcfiu,  ne)ri>  valja  prosuti.  Rj,  loćući  načeti. 

—  2)  ttit  se,  ir//eA%s.  ,sff7i  .s*«*^  schhtrfen,  aorhemlo 
,mtivr:  Nalokao  se  kao  pas.  Rj.  —  Tako  se  pa.sje 
krvi  ttc  nulohfo  !  Posl.  311). 

iialdiiliU,  nalomim,  r\  pf\  Kj.  na- lomi  ti.  c.  mpf. 
lomiti.  —  1)  11.  p.  Krauja,  hljeba,  vtdl  unftrcchen^ 
frangendo  puro.  Rj.  nalomiti  će{f<i  mnoffo  ili  d^}!itu. 
2)  (nihrechen^  infritufo,  modtct  frango.  Rj.  kao  lo- 
meći Hitreti  što. 

lialoiljili  /'.  od.  firi:.  ivaA'ri-čtov,  CrkvenosJov.  naloj, 
ktto  klupa  mt  koJH  se  mevv.  knjiga  kad  će  st  ritttti, 
Lcsepult^  pnlpi(um.  —  VlaJika  sniiniv.^i  s  ^lave 
(liskos  B  mo^tlina  ntavi  ga  na  imloitju  pred  vratima. 
DP.  349.  Tri  put:i  oliigjoše  oko  nalonje  na  kojoj  je 
krat.  Zini.  77. 

iiillo^,  udj.  n.  n.  tie§to  sara  naloS,  nicht  ganz  tfut 
fr<t»  GcsuitdheitK  ff.  slab,  rpjav.  Rj.  kao  malo  los. 
ttikra  fidj.  dem,  kod  nacrn. 

nnidiiti,  nJlložini,  v.  pf.  Rj.  na-ložiti.  —  1}  drvo 
na  vatru,  ili  vatru,  drauf  tegev.  supcrponot  ivipono. 
Kj.  vidi  složiti  4.  i\  iwpf\  ložiti.  —  Badnjak,  sirova 
i-erova  plavnja,  Ho  se  po  obii'ajn  uoi'i  BožiM  loži  na 
vatru  .  ,  .  ilomaČin  iineae  badnjake  n  ku6i,  i  naloži 
na  vatru.  Rj.  11b.  BadnjatHcH,  mali  badnjak,  kako- 
vijeb  se  pet  utdoH  preko  badnjaka.  Rj.  13a.  On  bi 
n<doHo  vatru  oko  bukve.  Rj.  37a.  Da  svaki  vojnik 
naloH  po  tri  vatre  od  ouib  okoiuaka.  Danica  3,  196, 

—  2)  pjimarj  haljinu,  fitUcru,  nmnio,  Hnh.'^uo.  Rj.  isp. 
poHtaviti  1.  V.  impf,  nalagati  1.  —  Zobiini  postavljeni 
platnom  i  nalohni  pamukom.  Rj.  ifHb.  Stelja  je  od 
kla^nja  i  mtlozena  uzduž  Čitavom  sluvtom.  Rj.  ii*J3M. 
>ia  hartiji  kujom  je  iznutra  najoiena  stražnja  korim 
u  jednoga  kožnog  apostola.  GIjir,  II,  173.  —  'i)  1  na 
Turke  ogimj  naložile,  cf.  uložiti.  Rj.  naložiti  oganj 
ili  vatra  nu  ?:oga,  i:metnuti  pušku  na  nj,  —  Pa  iz- 
vadi  obje  pitske  male,  jedanak  im  vatru  naložio  tt 
prrtinni  Popovii^u  Dračku.  Npj.  4,  153.  Te  na  popa 
oganj  ualozLHe,  ema  popu  dobri  Bog  pomag:a,  nijedna 
ga  pu^ka  ne  pogagja.  4,  4tK).  —  4)  (u  vojv.)  nuf- 
trutjen,  mando:  Nalog  majka  izvršuje  ćerke,  sve  izvrti 
.sto  je  nnloiila.  Rj.  kao  zapovjediti,  nalotf  dati.  r. 
impf.  nahignti  2. 

nalfidkl  sv,  niMCidim  se,  nalud^vall  S4\  naltidu^em 
se,  r.  r.  pf.  ^tnutj  iJummheiti'n  treiben^  sat  desipuisse. 
Rj.  na-luditi  se,  na-ludovati  »e.  doifta  ludoripi  učiniti, 
r.  itHpf.  luditi  8e  j  ludovati. 

u&lauc),'*  /".  pL  (u  Srbiji  i  u  Bosni  po  varosiiuM) 
Art  ,'^tehschuhe^  culcei  grallati:  Na  nogainu  od  ne- 
deta  nalitne,  po  nuluttam'  san  dal -giu^e  panule.  Rj. 
riđi  nannle ;  eoknle  2.  —  papuče  ženske,  na  kojima 
je  ozdo  drvo  a  ozgo  kaiš. 

natdpilti.  iiiilupam,  r.  pf.  Rj.  UH-Iuputi.  r.  impf. 
hij>ati.  —  I,  volt  anHvhlagen  (r.  B.  Eter),  fandendft 
paro.  Rj.  nahipati  doiftu  čaja,  n.  p.  jaju.  —  II,  sa 
ae,  refleks.  —  1)  sich  sati  schlagvn,  aiedendo  aatior. 
Rj.  M,  p.  ba§  mm  ga  sv  nalupao,  vidi  nadevetali  se, 
namlatiti  se,  uatudi  se.  —  2)  skh  an^chUimpcn,  tn'ito 


ci   cihia   imphor,   cf.   nabnlmti   se,    nabokali   se.    Uj. 
uHJeftti  se  i  napiti  nv.  si/n.  kod  nabokali  se. 

uflUec'i,  n^ljegnem,  <nrdjegoh,  uidježe,  m\ljegfto, 
iifdjegla)  vidi  naljesti.  Kj.  na-ljet'i.  kao  prost  glagol 
ljetni  ne  dolazi,  a  značenje  je  koje  u  laziti.  tsjj.  Ijeći. 
C.  impf.  iifdaziti  2  (kao  dolaziti),  vidi  niud.  — priu^er 
ima  u  Srni.  181 :  Kad'  na  njega  naljegoŠe  Turei, 

iij1iljt»Siti,  nMje/.r'm  (nrdjezob,  naljeze,  niilije.Kao.  nh- 
Ijezlii)  V.  pf.  vorbeikoamen.  passiren,  venio,  praetevco, 
vf.  naići.  Rj.  na-ljesti.  kao  prost  glagol  Ijeali  .^ada 
rijetko  dolazi,  a  značenje  je  koje  u  laziti.  r,  impf. 
uala/iii  2.  vidi  naljeei.  —  Otide  pobrzo  naprijed  .  .  . 
na  pnt  kuda  t'e  udariti  onaj  a  bravima.  Kad  naljeze 
OTiuj  P.to  eern  dva  brava,  digne  opajiak.  Npr.  lUH. 
Kad  naljeze  kita  i  svatovi,  akoći  Junak  na  noge  la- 
gane. Npj,  2,  518. 

itdljov,  ni.  'J'rankopfer,  OpferguHHj  fihameH :  Vina 
za  Httljev  prinijet'e*.  Mojs.  IV.  10,  7.  Ja  im  (idolima) 
ne  <^n  Ijemiti  krvavih  naljeva.  Vn.  l(i,  4.  Njem  a  Ijevag 
nuljev  svoj.  Is.  57,  (5.  za  obličje  iap.  zaliv. 

nitlji*vnkt  nalijevka,  m.  etivas  voli  Angegosseneff, 
crpldnm  fjuid  infuso  liquido:  debelo  prase  kao  na- 
ljevak.  Rj-  Ma  god  tako  puno  kao  da  je  čim  naliveno, 
vidi  nalivak. 

ulijevanje,  n.  dat*  Angie^sen,  fufiio.  Kj.  verh.  od 
ualjevati.  radnja  kojom  tko  naljeva  što.  vidi  nalije- 
vanje, nalivanje. 

lu\ljeva1i,  viim.  v.  impf.  Rj.  na-ljevati.  vidi  nali- 
jevati, nalivati.  v.  pf.  nalili.  —  1)  angienscn,  infitndo. 
Rj.  —  Stadoše  zahvatati  vodu  i  naljevati  n  pojila  da 
napoje  stado  oea  svojega.  Mojs.  11.  2,  Ili.  —  2)  na- 
ljeva krava  (t.  j.  mJijeko  u  aisc),  die  Knh  euterl  avlom : 
krava  ee  se  :?koro  oteliti,  jer  već  naljeva^  ef.  nalije- 
vati. Rj.  !.?/>.  naliti  2. 

nAIježba.  /.  lu  Dubr.)  das  Findelgeld,  praemium 
ijuod  datur  Uli  qui  rem  cujns  j^erditam  inveuit.  Rj, 
plata  onomu  koji  Hagjc  stvar  izguh{jenu.  —  Ko  je  to 
i  lo  nažao,  neka  donese  i  uzme  naljeibn  s  blagoslovom. 
Rj.  ndkježba  (od  osnove  BadaA.  vremena  na -Ijeći). 
Uhu.  2(i(K 

nlllježe,  n.  (n  Boci)  vidi  sođžbina.  Rj.  što  ac  da 
soku.  —  naljeze  (od  osu.  od  koje  je  i  7ial,iczba). 
(Hn.  371. 

tialjdskatf  se,  ni^iljo^kam  m,  v.  r.  pf.  napiti  m 
mnogo,  fdeh  hesaufen,  vino  se  obruerer  vf.  opiti  ne. 
lij.  na-ljoskati  se.  kao  prost  glagol  ne  dolazi,  —  agn. 
kod  napiti  se  II  1. 

niltjdtiiti  set  n?iljubTm  »e,  v,  r.  pf.  sick  satt  kii.'isen^ 
.^at  v^rnhdmn  čv^t* :  Vjerne  mm  ne  ljube  ntdjubio.  Rj. 
i  bez  se  u  i.^tom  značenju:  Da  ti  način  ueinimo,  i 
mrtva  te  naljuhimo.  Rj.  412a.  —  na-lj ubiti  se.  r. 
impf.  ljubiti. 

lialjfitili  se,  nrdjutlm  Me.  Kj.  na-lj utiti.  v.  impf. 
ljutiti.  —  1)  V.  r.  pf.  erziirneti,  iruncor^  cf.  razljutiti 
He.  Rj.  vidt  i  uiljntiti  se,  naputMti  se,  napu<?iti  se, 
napuhali  »e,  naareiti  ae,  nasrditi  ae.  —  On  .'»c  naljuti 
nu  iii'oja  dva  .starija  sina  i  oćera  ih  odmah  od  t^ebe. 
Npr.  10.  Naljutio  se  kao  ovea  leže<?i.  Posl.  189.  — 
2)  naljutiti  koga:  Eto  ide  Huuee  umorno,  a  ujože 
biti  da  8u  ga  i  oblaci  naljutili.  Npr.  5G.  Natrii  kome 
hrena  pod  nos.  ^Naprkositi  mu,  naljutiti  ga).  Posl. 
192.  Te^ko  bio  naljutio  dora,  dobar  doro  na  kolače 
ska«ie.  Npi.  2,  384.  indi  uapnhati. 

1.  iiamaći,  njlniaknem,  v.  pf.  Rj.  na-ma<ii.  vidi 
namaknuti,  nainći.  v.  impf.  namieati.  —  J.  1)  kapu 
na  o^'i,  admoveo:  ^amur-kalpak  na  oći  namače  te 
.sastavi  samur  i  obrve.  Rj.  Svi  »Jiruke  na  oči  wti»«'- 
koSe.  Npj.  4,  187.  —  2)  umverfen,  (z.  B.  dem  Pferdt 
den  Zaum),  injivio.  Rj.  kao  nabaciti,  ».  p.  naviaći 
konju  uzdu.  —  3}  klcinneise  zuwmmcnhringcni  tni- 
nutim  comparo:  namami  konja,  l.  j.  nabaviti*.  Jedno 
»makao,  a  drugo  ne  naviakao.  Da  je  moje  stado  o<5e- 
rano,  ja  bi  stado  lako  namakntw.  Rj.  kao  malo  po 
mulo  nabaviti.  —  4)  koga  na  kolac,  vidi  nabiti.  Rj, 
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—  il.  .iu  8P,  reffekf!.  isp.  nnmuć'i  I  1.  —  Bje^e  vedro, 
Jiflk  HO  naohlm'i  i  obhik  se  iwid  Beč  natnuknuo.  Npj. 

2.  nnmtlf'h  namafrnem,  v.  pf.  (namAgoh,  namiže). 
vidi  iiamM^'niiti.  Rj.^  na-mat^i.  vUU  %  narai|trnuti. 

namiVguK'iti^  Cim,  r.  pf.  Einen  Ei^el  iituticiif  np- 
pclio  usitiuuh  Uj.  ria-mapar^iti  koga,  re*H  mu  da  Je 
magarac,  v.  impf.  magarčiti. 

namft|E:iiiiti^  nAinatrDem,  i*.  pf,  na  kogu,  cinmn 
Utnkcu^  iiitmo,  vf.  namignuti.  Rj,  na-uiapuuti.  vidi 
uaaiaći  ^iiama^fnemj.  /.  prcgj.  namžigoli,  iinmJlže  (i 
namJigmih).  /.  pridjev  nJlmagao,  tiamtlgla  (i  namji- 
jcnuo).  vidi  i  niignuli.  i*.  impf.  uamiprivati,  niigati.  — 
Namiigošc  na  druiitvo  koje  bje^e  ua  drugoj  lagji  da 
dogjii  da  im  poinogtiu.  Luk.  b^  7.  Pavle  odgovori 
kad  mu  u'imfde  siidija  du   govori.  Djel.  Ap.  24,  10. 

nftiunii  (na  niab),  soglcick^  Ulico,  vidi  od  niaha, 
odmah,  mahom.  Rj.  MSn,  uaUUa  siftt,  kod  odmah.  — 
Kad  hajduku  sitna  knjiga  dogie,  nunitih  viknu  u 
Hvojii  družinu.  Npj.  3,  18.  Al'  kad  8rbi  žalost  opaziše, 
iz  ćarSije  na  tnah  pobjegošf,  4,  145.  Xa  mah  neka 
guHta  i  teAka  magla  obasti  lagju.  (tIbb.  21,  2153. 

nainiiltivniij(\  n.  dai<  117«^««  mit  dcr  Iland,  ib 
nntare  manu.  Rj,  rcrh.  od  nauiaiitvati.  radnja  kojom 
tko  namahuje  na  koija  rakom. 

Itamaliivafi.  imnialiiijem,  v.  impf.  mit  der  Uand 
tcifiken ,  manu  nntare:  Na  uju  Gjuro  namahuje 
rukom.  Rj,  na-mahivati.  r.  pf.  nainahuuti. 

nuiniiliiiiiti,  uhaiahuem,  v.  pf.  Rj.  iia-mahoiiti.  riđi 
uamatinti,  r,  impf.  Bamaliis^ati.  —  1)  nnm(d  mit  dcr 
IJand  iciiikcn,  miturc  manu.  Rj.  rukom  manuti  ua 
kotja.  —  2}  .*f«  se,  refleks.:  namiihutiti  ne,  niluiahue 
ae  (u  Uihlju)  n.  p.  kudijer  ga  bijeS?  —  fijo  mi  se 
vam(thni\  t'rrcichcn,  a.tfsequi,  ef.  dohvatili.  Rj. 

n^majstoriti,  rlm,  v.  pf.  {u  vojv.)  koga,  nieistcrhaft 
ei'triedcrn,  redtfo  cgrcgic  le.  g.  conviciuvi  acne  dictumj. 
Rj.  nn-maji^torili  koga,  miijstor^ki  mn  odgovoriti. 

iiaini^knuti,  m^ruakučm,  v.  pf.  vidi  namaći.  Rj. 

ndmaniu  (nJiraama),  f^^  1)  dic  Lorkspeisa,  cnca, 
Rj.  jelo  kojitii  se  šio  mirnainljnje.  riđi  mama,  za- 
mama,  mamac,  meka.  —  2)  Hmiljaiiic  je  kavgu  za- 
metnuo, naviama  Je  Turnkc  golotinje^  a  doćeka  bega 
l'dbinjfikoga.  HNpj.  3,  111.  Bjež'mo,  brai'^o,  kraju  u 
planinu !  Namama  je  Mtdjković-Stipanu  a  do<5eka 
bega  Udbinjskoga.  3.  Ib3.  Ja  ae  bojim,  kidfni  svatovi, 
namama  Jv  malog  Mehmcdagc,  dotVkat  (^e  li(^ki  ^lu- 
8tajbc7A'.  3,  309.  <)vo  ju  varka  »^okolović-lbrc,  a  na- 
»Hitna  Haftaijpa^e  Tire,  4,  052.  u  ovim  je  primjtrima 
namama  djelo  kojim  tko  hoće  koga  da  Hnmumi  U 
prevari. 

natniliiiitif  uamamtm,  v.pf.^j.  ua-mamjli.  v.  impf. 
ujimamljivati.  —  J)  herheilocken^  ineaco:  !^to  si  kosu 
navratida,  to  ni  mene  namamila.  Xamfimivn  koga 
bot^u.  Rj.  —  Xa  ^vijiik  ga  aerdar  numamio.  Rj.  SOta. 
Namamile  Turke  na  pe^ake,  pucanj  atade  Srpskih 
dževcrdara.  Npj.  4,  348.  —  2)  m  se,  refUks,  sich 
unlocken  lassen^  aufsitzcn,  ini-acor^  uavaditi  ae.  Rj. 
vidi  i  oamećiti  se,  naiiriti  kc,  iiavrauiti  »e.  —  Ali  Rad, 
ofltjrviv.M  ac  tako  nrei^no  ua  Tursku  krv  i  uaMamivsi 
na  pljačku  ...  i  prosti  je  narod  izgubio  volju,  opel 
lako  i>oBtaU  raja  Turska.  Danica  3,  21fl. 

itaoiamljiTanJc.  ;i.  dan  Locken,  ine^^catio.  Rj.  verb. 
od  Tiamajnljivati.  radnja  kojom  tko  mimamljnjc  koga. 

aamaniljivati.  uamumljujem,  r.  impf.  tockcn.  in&ico. 
Rj,  iia-mnuiljivati.  c.  pf.  namamiti. 

narnt^nuti  .  .  .  vidi  namnbnuti.  Rj. 

ntimjtrii'iit  f  (u  V.  <i.i  ridt  sjekira:  U  nju  Derva 
namaricu  Uiigje.  Ostavi  mi  ruoju  namuricu.dik  uberpjn 
iiM  oganj  palicu.  Rj.  —  namarica  (od  tugje  riječci), 
Oan.  322. 

nanitVhatfti,  tim.  v.  pf  u.  p.  luit,  t.  j.  navući, 
8trviiiirn,  t'j:acuo.  Rj.  oa-maaaLiti:  navući  nož  (ogaji- 
tom),  hr{jaću  hhtvu  (na  kaišu).  ne  nalasi  tte  Jcno 
tt  glagol.  tMp.  miiaat*  (ognjilo). 


ttikmastTr,  »k  da^  Klosier,  monaaiterium.  Rj.  n 
manastir  (od  čega  je  po'italo,  prcmctnuvši  mu  se  slot 
m  i  n),  monai^tir.  d^mi.  nama^Urić.  augm.  Damastinin 

—  I'ropjevala  trkva,  namasftir.  Rj.  Kila.  Sjutra  te 
udariti  Turd  i  Moraće  oblje  poharati    do    hijete   na* 
utastira  crkve.  Npj.  4,  375.  U  diplomi  kneza  LaKam«! 
što  je  dala  namasfiru  Racanici.  Hj.'  IV^. 

Itania.stirit*«  m.  d^m.  od  nama^tir.  Rj.  vidi    manU' 
Btiri«'*.  —  Bukova  je  mali  namttstirič  baS  kod  Nego- 
timi.  Rj.  297b. 
namastirina,  f  ougm.  od  mimiLMir.  Rj.'  440. 
namaKtiri^tc,  n.  Ort  Hocinat  cin  Kloster  geMandet 
locas  uhi  olim  fnit  monasterium.  Rj.  mjento  gdje 
hio  namasiir.  vidi  manantirižle.  —  riječi  -s  takim  naf 
kod  blatlHte. 

namftstirski.  ndj.  /:/osft"r/tWi,  momtstirum.  Kj. 
pripada    namaHtiru,    namattirima,    vidi   iuaua.Htir9kJ 
D&lDUKt*  nam/iza,  m.  cin  Gchet  der  Tiirken,  precet 
cf.  molitva:  Te  klanjaju  Turskoga  namitjra.   Rj.  uh 
litcn  w  Turaka.  —   Nije   Nura,  tako  mi  biljtira!  .  . 
I  ni  Almazji,  tjiko  rai  namazal  Uerc.  12(1.  Kud  Ali-b 
I  II  džamiju   progje,   da  on    uli  turskoga  namaza^  o( 
I  pokriva  vjernu  ljubu  8voju.  2<M>. 
j      n}\niazaH,  numažem.  v.  pf.  Rj.  na-mazati.  r.  »«*«/ 
mazati.  —  1)  anschmieren,  beschmieren^    illino.    Rj- 

—  Naakvariti  koau,  t.  j.  numazaii  akvarom.  Rj.  40Ha. 
Umijesi  od  zemlje  kolale,  i  ispekavši  ih  nttmoLŽe  ih 
malom.  Npr.  17(i.  Kola  tienamaza^a  Škripe.  Po«!." 
144.  Hvaka  nosi  kttu  cvijeća,  i  u  kiti  svete  mastU 
ćim  I?  Imm  namazati.  Ilere.  321.  Ti  kad  postiš,  nnA 
mali  glavu  svoju,  MhU  t>,  17.  —  2)  sa  ae,  re/le]tg.:\ 
Umij  He  dakle,  i  aumali  Ae,  i  obuei  haljine  svoje  na 
ae,  pa  idi  na  gurano.  Rut.  3,  3. 

nJinićU  uaniknem,  (uamkoh,  nJimče ;  namkao,  u^m-  ^ 
kla),  vidi  naraaći,  uamaknuli:  Kamkose  mu  gajtaa  fl 
oko  vrata.  Npj.  2,  162.  Svi  aaruke  na  oi^i  na^mkoše.  fl 
4,  187.  —  isp.  omči  (omaći),  prom<?i  (proma<5i),  zamci 
(/.ama(5i). 

nanitH'tif^i,  nhmetem,  v.  pf  n.  p.  jabuku,  leeivh 
IdupfcH,  coniundo,  tundendo  cinoUio.  R^.  na-inec4iti, 
litciijnći   učiniti   da   bude  Mo  meko.  r.  impf.  nieeati, 

nam^eiCi  se,  nj^mei^im  8e,  v.  r.  pf.  (u  Krv.)  riđi 
uavaditi  ee.  cf.  mi'ka.  Rj.  na-mećiti  se.  vidi  nam.*!- 
nn'ti  !*e,  ♦  sgn.  ondje. 

nam^k§atj,  §am,  v.  pf.  laick  machen,  moUio:  Dobro 
slugi  Icnja  namekšaše.  Rj.  na-mek>ati.  učiniti  d»  btutt 
sto  meko  (mekše),  v.  impf  aiek^ati. 

nam^sti*  namJ^tcm,  c.  pf.  oa-raesti.  «/j.  rjitn^ti  2. 
V.  impf.  prosti  mŽ?8ti  2.  —  Namet,  4}  §lo  namet« 
snijeg.  Rj.  3yt{b. 

iiiliiioi,  m.  —  1}  dic  AnflagCj  vectigtU:  Namettiuii 
namet  ua  vilaet.  Rj.  sto  se  kome  nametne  da  dttd^ 
ili  plati,  kao  danak  kakav.  —  Na  »Stambol  nametu uo 
namet:  ave  na  ooćeu  po  jalova  ovcu  i  furunu  hljeba 
bijeloga.  Npj.  2,  38S.  —  2)  (u  vojv.)  gospodsko  žito 
koje  Be  razda  vodeuićarioia  da  ga  eamelju  preko 
reaa,  Zivungsarbeit,  vis?  Ej.  —  S)  kao  namet  daje 
na  njemu;  namet  mu  je  na  ku^u  (u  C.  G.),  kao  ćini 
ili  magjijc.    —  4)  «to   namete  »nijeg,  vidi  »met.  Bj. 

n&inotak,  nj\metka,  m.  —  1)  rff*  Jufgabc.,  Daranf- 
gahe^  dus  Aufgcld,  colUjhun,  cf  prid.  Rj-  ^to  se  imi- 
metnc,  prida  n.  p.  u  mijenjanju.  —  2)  žto  se  knme 
nametne,  uan  aufgedrttngcn  nird,  qaod  ohtniditur. 
Rj.  »to  se  nametne  kome  protiv  rtdje  ttjegov-e :  Od  lUi* 
metka  nema  napretka.  Herc,  18*5. 

nflmetan,  nametna,  adj.  koji  se  kome  uamei^e:  koja 
nema  pristaništa  prek'  ovoga  b'jela  dvora  .  .  . ,  oi 
numđna  naineluiea,  ni  udovna  udovica.  Bj.  34»7b« 

nani^taiije,  «.  Rj.  rcrh.  od  nametati.  —  1)  rurfigVi 
kojom  tko  nameće  što  na  sto,  n.  p.  »iir  vot%t  na  rin- 
gove (daa  Auwerfen,  iujectio.  Rj.).  —  *^)  rudt^a  kojom 
tko  numere  kome  šio  protiv  volje  njegoi^e  i.das  Auf- 
dringen,  oMrusio.  Rj.),  ili  se  sam  kome  namete  (na* 
metati  se).   —  S)    radnja   kojom   tko   nameće    kogu 


I 


^ 


{n.  p.  hajduke)  na  drugoga  (DiDg«ii,  fluboraatio.  Rj.) 

—  4)  radnja  kojom  fl'o  nameće  koga  n.  p.  yia  knjigu 
(tlie  Anleitung,  4oPtio.  Rj.)  —  S)  radnja  kojom  tko 
nmtm^e  n,  p.  vodenicu^  ih  most  na  vodu  [voin  Stnppel- 
la-sHen,  prajt^i'tio  (imvis,  niolap)  iti  aqt?!un.  Kj.]Pan- 
torierft  .  .  .  nije  zadržao  od  namctnnja  mo>ifa,  i^jitijt^  71. 

1.  tiain4>tiitl,  ajimeceoi,  v.  impf\  Rj.  na-metali. 
r.  pf.  iiainelnuti.  —  J,  1)  trerfen  tnt-,  injiciu.  Rj. 
nuHietfiH;  kfu)  mvtnti  što  na  Hto^  n.  p.  uze  uolu  mi 
rogove,  konju  nu  vrat.  vidi  uabacivati,  naturati  CV. 
itnpfj.  iJip.  nametnuti  L  —  2)  uufdringetK  ohtriido: 
Koju  ne  C'U,  onu  mi  nameću.  Rj.  kao  wa  nlu.  —  On 
innog^ijem  rijećinui  ođriČ^  prtivo  zntuenje  i  ntttuch 
im  drugo  po  Rvojoj  volji.  Pis.  43.  Sto  je  sto  puta 
manja  sramota  svoje  neznanje  priznati  nego  li  ga  pod 
znanje  i  drugimn  Ka  nauku  nmuctati.  Slav.  Bibl. 
1,  9Ž.  —  S)  nnleiten  (unterrifdilen),  nddoceor  na- 
meće  ga  na  knjigu.  Rj.  —  -4^)  dingen,  suborno:  na- 
meće hajduke*  na  ljude.  Rj.  vidi  navoditi,  potpuAtali. 

—  S)  rum  Stappd  ht^^smen^  projicio  e  tci'ra  in  mare: 
Siju  li  vet^  Titrri  lubenice,  tiomećn  li  već  Šokci  ro- 
denice.^  Kj,  mno  ide  i  ovaj  primjer:  Stane  nametati 
moat.  Žilijp  70.  —  II,  fta  se,  rcftcks.  —  1)  uametatt 
f<e  kome  kao  na  fiilu.  isp.  nametiuiti  se  2.  —  Ko  te 
ne  Cc,  ne  nmfieH  mu  h-;  ko  te  ho(5e,  ne  reci  mu: 
ne  ^t.  PohI.  IfMl,  Sta  popnjeS  kad  pop  nijesi?  (Kad 
.sr  ko  nameće,  sa  nvitelja),  552.  Kako  ae  nameće  druge 
do  ući.  <  Kjij,  na  ut.  17.  Xn  situ  (.fe)  nametao  niitro- 
[»olit  Leontije,  dit  on  bude  prednjednik,  Sovj,  7.  — 
'■i)  aith  onuet^eu  fz.  li.  ein  rehtt  um  FiiHUe),  ad~ 
haeresro:  Nameće  ne  kao  kila  na  ^^rbavo  ilrvo.  Poal. 
18l>.  iS7J.  nametnuti  se  3. 

2.  naiiii>hilL  uiluieeeni,  r.  pj\  mll  tmflegen,  saiis 
impof^uiKHe.  Rj.  na-nietali,  mnogo  ili  donta  ćega^  n.  p. 
pano  kolu  gnaja.  ludi  naba<'aii,  naturati  (v.  pf'.).  v. 
impf  rnetati. 

iiamelit  (na  meti?)  hei  der  Ilnnd,  ad  manum :  daj 
mi  OQU  knjigu  (*to  m  mi  obrekao),  ako  ti  je  muneti, 
Rj.  kao:  na  ruku  mije. 

nt\mrrkinji),  iiiirnt^UleAt  f.  djevojka  ili  udovica, 
koja  se  iianie<'e  kome  da  je  uzme,  «lie  AufgcdruH' 
gene,  obtrnitu:  Koju  ne  ću  onu  mi  nauieeu,  a  ja 
junak  nomdnice  ne  ru,  da  ae  ne  bi  nikad  oženio. 
Rj.  —  Aumctkinja  kuena  razinetkinja.  Rj.  G33b. 

iifiiinefriiiti,  inein,  r.  pf.  lij.  ua-metnuti.  vidi  navrći, 
uavrguuli.  v.  impf.  nametali,  —  I*  J  €i)  nerfen  mi-, 
injicio:  n.  p.  uže  volu  na  rogove,  konju  na  vrat.  Rj. 
Zaereziti,  nametnuti  ertzn.  Rj.  174a.  Pošto  ga  veSae,  I 
nnmetnuvU  nm  liiHnu  »««  rrat,  otisne  «  merdivena, 
on  slane  .  .  .  Danica  4,  3H.  mdi  nabaciti,  naturiti.  — 
b)  u  pi'encscnom  smislu:  Na  Staml)o!  nametnu  mtmet. 
Npj.  '2,  388.  Nmnctnn  zulum  na  Ko>*ovo,  %  418.  Ako 
ko  dometne  ovome,  Bog.''c  nametnuti  ntt  njego  sla 
napiKana  u  knjizi  ovoj.  Otkri v.  2'J,  18.  Kralj  I.udovik 
no  Duhrovćane  samo  nametne  '>iK>  dukata  na  godinu  i 
da  plućttju.  DM.  232.  —  2J  anfdrinrjcn,  obtrudo.  Rj.  I 
Ili  im  je  u  novija  vremena  zakon  ovaj  u  u  ailo  na- 
metnut ...  da  ^w  gdjekojima  i  od  onijeli  prednjijeli 
MleC*it*i  nu  fdht  nameinuJi  Rimski  zakon.  Srl>,  i 
Hrv.  2.  —  3)  anleiteu,  addoceo:  nametnuo  ga  na 
knjigu.  Rj.  —  4)  dingeu,  suhornir.  nametnuo  haj- 
duke da  ga  poliarajvi.  Rj.  Potpnstio  Ijtide,  te  ga  ubili,  ' 
rf.  nametnuti.  Rj.  ,''>r)()a.  vidi  navesti,  potpuatiti.  isp. 
narediti  I  lb  {primjer  ii  Danice  4,  2ii\.  —  5)  vode- 
nicu, vom  Liinde  inst  WasHer.  propello,  projicio.  Rj. 
isp.  nametati  .^,  —  Tu  na  Sali  niiAjivSi  inoKf^  koji  su 
Franenzi  otkinuli,  nametne  gu  i  utvrdi,  /itije  5r\  Da 
su,  kad  Hu  Francuzi  od  brega  potisnuti,  bile  još  samo 
»"•etiri  lagje  nainetnute.  11,  —  JI.  sa  sa  reffeks.  — 
J)  za  kim,  sich  aafmachen,  accingor.  Rj.  riđi  naln- 
riti  se,  otisnuli  se  /.a  kim.  —  2)  sich  anfdringeu,  oh- 
trudi.  Rj.  Oni  ac  namet  na  ^\\yem  fielimti\  za  Hptdiije 
i  r«  ritluk-sahibije.  Rj.  H26b.  i^.  nametati  He  I.  — 
ti)  >tivh  nroiet^en  (s.  B.  r»»  fefiel  um  Funae),  odha*'- 


resco:  nametnulo  mu  se  nešto  na  nogu.  Rj.  isp,  na- 
metati se  2.  —  4)  sich  verlcgen,  auf  etn-UH  hegehen, 
incumho  in  cdiquid:  nametnuo  ae  na  knjig«.  Rj.  ivjj. 
dati  ae  na  §to;  naklopiti  hc  na  žto;  nastaviti  se  na 
Sto;  udarili  u  Što, 

naiiiožfirati  s<*,  ram  se,  v.  r.  pf.  si^^h  run^eln; 
eo ir ugari :  nnmežuraliii  w  haljinsi,  kruška  kad  uvene; 
pr^ti  i  ruka,  knd  se  po  vodi  ^  njima  dngo  sta  radi, 
Rj.  na-mežura  se  š^o,  kad  po  njemu  postanu  hore, 
grešpe,  mruke,  vireiotine,  mrhtinc.  vidi  sniežurati  se, 
vidi  i  nurozaii  se. 

iijiinieiinje>,  n.  Rj.  rerh.  od  namicati.  —  /.  1)  radnja 
kojom  tko  Homiće  {dobavlja)  sto  (daa  kleinvveiBe  Zu- 
aamraenbringen,  comparatio  lenta  et  minutn.  Rj,).  — 
2)  radnja  kojom  tko  nnmiče  koga  ili  Ho  nu  sto  (das 
Spiessen,  inti.KJo.  Rj.}.  —  H)  radnja  kojom  n.  p. 
mati  namiće  «  jediučeiom  {nidi  natezanje.  W]X  — 
//,  stanje  u  kom  .^e  Ato  namiće. 

Ii]\iii1cii1},  uilmičem,  ti.  impf.  Rj.  na-micaii.  ?\  pf,  na- 
mac^i,  namaknuti. —  J.  1) klcinuei^c  zusammenhrimien, 
lente  d  minutim  compuro.  Rj.  kao  mulo  po  malo  na- 
bavljati. —  2)  na  kolac  koga,  riđi  nabijali:  Te  na 
koplje  Turke  namicaše.  Rj.  amo  idu  i  ovaki  primjeri : 
Samur-/;f*(prf7i*  na  oći  namiće,  a  buzdovan  uza  ne 
privlačni,  britku  »ahlja  na  krilo  namiće.  Npj.  2,  43K 
—  ti)  n.  p.  namire  kao  mati  a  jedin<!''etom,  vidi  na- 
tezati. Rj,  vntćiti  ae.  —  IT*  va  Ht\  refleks.  Kj  tužan! 
gde  ne  nbvatili  za  onovinu  i  za  blagoRlovinu.  nego 
2a  ono  ikttt  .^e  smiće  /  namiće!  Rj.  30a. 

iitimig'fvaliK  IH.  der  geme  zntrinki,  qai  innuiL  Kj. 
koji  rado  nuvugujv.  —  rijeci  s  takim  nafit.  kod  bajaio. 

Iianiii^ivririj«*,  n.  dus  Xnn  inktn,  innntio.  RJ.  t^t. 
od  namigivati,  radnja  kojom  tko  namiguje. 

niiiiiii^ivali,  namigujem,  c.  impf.  Rj.  na-migivati. 
r.  pf.  namignuli,  namat^i,  namagnuti.  —  1)  na  kof^a, 
zutvinken,  innuo:  Idi  orle,  ne  nomtguj  k'i  me.  tlje- 
gogj  fuje  ponu'uje.  gjegogj  vidi  namiguje,  Rj.  — 
Na  to  prota  Nenado^vit^  stane  namigiruti  na  nj,  go- 
voretH  mu  polako:  t'uti.  Miloš  ."il.  Da  mi  »e  ne  bi 
svetili  ...  i  namigivali  očima  koji  mrze  na  me.  Ps. 
35,  19.  —  2)  komu:  Gje  me  vidi,  uve  mi  namiguje. 
Herc.  69.  Ne  moga.^e  da  im  govori  ...  on  namigivaše 
im;  i  osta  nijem.  Luk.  1,  22. 

nAiini§;:nuti,  nem,  v.  pf.  na  koga,  zuwink€nf  innuo, 
Rj.  na-miguuti,  vidi  niunaći.  namagnuti,  v.  impf.  na- 
migivati. —  Kazao  mu  ijiaretom,  t.  j.  namignuo  na 
njega.  Rj.  242a.  Pomrknuti  na  koga^  kao  prijete<;i  i 
niršteći  namignuli  na  koga  da  §lo  ne  <5ini.  Rj.  iii3Hb. 
Na  dzelata  okom  namignuOf  lere  Muju  odaa'jeće 
glavu.  Npj,  1,  5t>5.  Tri  puta  me  lani  pogledao,  a 
proljetos  okom  namignuo.  Herc.  124. 

I1nln)^ll^a,  f.  žena  koja  rado  namiguje  na  koga, 
die  geme  zuicinktt  innutrkc.  Rj.  —  rijeHi  s  takim 
nast.  kod  ajgiru.Sa. 

nainijj^iiira,  /'.  [u  (Trblju)  praščića  Sto  se  namijeni 
da  ae  za  Božić'  za  kolje.  Rj. 

namijeniti,  namijenmi,  v.pf.  Rj.  znamenje  (korijenu! 
misliti:  namijeniti,  primijeniti ;  namjenjivati.  Korijeni 
154.  u  tom  zn((ćej{fu  ne  dolazi  kao  prost  glagol,  na- 
mijeniti Ho  na  »to^  sa  sto  ili  ćemu.  vidi  njiroi'i.  i^p. 
uAuiialiii.  —  itumeineti,  eudenken^  dcHino:  Svako 
slovo  u  krv  okaljeno,  na  junačko  tjelo  nam'jcnjcfio. 
Rj.  Onakovom  smrti  umru,  na  kakovu  ona  bn<le  na- 
mijenila. Rj.  6f)b.  Sve  te  B\'ije(Se  izgore  mrtvinm  za 
dušu  (ali  najprije  valja  ftvakotne  da  namijeni:  ova 
ocu,  ova  materi  .  .  .)  Kj.  I73b.  On  zTia  koje  od  ovijeb 
magjija  valja  sastaviti  i  na  kakovo  zlo  namijettiti. 
Rj.  34 1  a.  Djeca  koja  au  namijenjena  :a  sreštenstvo. 
RJ.  673b.  Kad  spusti  treću  (gjevojku),  on  uju  za  sebe 
namijeni.  Npr.  i).  I^evojka  posadi  tri  loze  u  ba^t'i  i 
st^ikome  nameni  po  jednu.  81.  U  Jtogogj  kucneš  on- 
dole  će  izlaziti  na  stotine  onake  a-Mpre  kake  ti  na- 
vitjentš.  iHi.  Nije  komu  je  namijenjeno,  nego  komu 
je  odlureuii.  DIV»m1.  82.  Kil'  si  sippnni  udelibi,  ni  za 


mmtjf^sm 


—  wo  — 


ll«lBj<^TaT«4« 


id  ne  poodjutri,  poAto  namire  atoku,  onda  »jedu  za 
icak.  Hj.  34b.  Kmetovi  seljacima  sudu  zii  kojekiike 


dwu  nanienilit.  Npj.  1, 133.  Već  udeU  p«  nameni .  - , 
koj«*  ste  mi  pode) ili  i  ««  Botju  narnenili,  1,  140.  Od 
kad  Miini  te  sebi  nam'jento,  svaka  mi  je  dobra  sret'a 
tdla.  Herc,  124.  Najprije  »e  poSilje  nekoliko  momaka 
koji  su  namijenjeni  za  svalore  da  iz  crkve  donesi) 
(»arjak.  Kov.  47.  Dna  (djevojka)  koju  fti  namijenio 
itluži  »vojeniu.  Mojs.  I.  24,  14.  tovjek,  kome  nije 
uamijenjcna  ča^t  f»ar<ika.  Dan.  II,  21. 

nani»j{^siti,  nauiij«  sTm,  r.  pf.  genutj  (Jirolj  an- 
mnrhcn,  ftnuentando  paro,  Rj.  na-niijesili,  «,  ;).  kruha. 
i\  iinpf.  mijefliti.  —  Niko  ne  može  cijelom  svijetu 
koUtča  namijesiti  (da  o  igemti  svi  i)obro  trovore). 
Posl.  22<).  Ne  m^ogu  ioi  vatre  nadavati.  ja  kako  <5u 
hljebu  namijeniti,  kako  li  ču  vode  nanijeti?  Npj. 
4.  165, 

sam  Huli  se,  nemila  m,  t*.  r.  impf.  ^.ito  Ae  uomila, 
j7fe?i<  nW  rtus,  iftt  er/fiefng,  Kj.  na-mila  se  žito.  kad 
ne  melje,  bude  tja  r/sc,  naprema  i'iše  mjesta,  v.  pf. 
nam  ljeti  se, 

nAnira,  /'.  it<p.  mimiriii.  J)  djelo  kojim  tko 
ftamiri  koga,  GenugthtitUKjr  ftatiafactio:  U  nekim 
H|u<!;ajcvima  nije  bilo  dosta  samo  vratiti  stvar,  nego 
se  jo^  neSlo  uzimalo  od  krivca.  To  ne  treba  pomije- 
šati ««  globom,  (iioba  je  imala  /naćenjo  i  silu  kazni; 
a  ono  je  drugo  bilo  samo  namira.  DM.  'kH't.  — 
2}  i^iuitUtng^  npochu:  V  njemu  je  namira  sa  noree. 
Kolo  15  (14). 

mimirisati  se,  nmnlrisem  se,  r.  r.  pf.  na-mirisati 
se,  «.  p.  cvijeća,  v.  impf,  mirisati.  —  .1«  se  ufipih 
žuber-vode,  namirinnh  žute  dunje.  Npj.  1.  .'JHŽ. 

namiriti,  riDimlrliii.  i\  pf.  Rj.  1)  hcfriedi<fcn, 
faeio  saiis.  Kj.  na-miriti  kiMjn  ili  šio.  nćinili  mn,  da 
bude  miran,  zadovoljan,  riđi  posulili,  skužjili,  srediti 
2,  /zadovoljiti,  r.  tmpf.  namirivjiti.  —  Na  Božić  . 
kad  ne         '       " 

sitnice,  pa  koje  parče  ne  moprii  namiriti  one  š^jilju 
rmbijoakonie  sudu.  Rj.  "Jj7b-  Btarac  ^'a  zapita  je  li 
namirio  kofija.  Npr.  .%B.  Pa  »e  avade  ne  znajući  ktiko 
će  to  podijeliti,  i  najpo^lije  reku:  ITujdemo  k  Pre- 
mudrome da  nas-  on  namiri.  158.  Kome  je  krivo, 
namirio  mu  Oog^I  Posl.  147.  Tako  mi  Uog  (jjecn  na- 
mirio u  sf'aćevi  za  ^to  ^a  molio!  iMKU.  Mi  i  ostali  slo 
spendžjili,  to  Bog  namirio  domu  i  domaiiinu  sa  svake 
bamle,  a  s  nebesa  najbolje!  Npj.  1,  81  {is^i.  napla- 
titi '2h  Da  ja  agi  namirim  harača.  4,  4IM>.  f^io  mi 
pohiiriHli  II  ovi  poSteni  dom,  to  namirio  jro8|»odin  Boa 
»amo  Hedmo,  sa  svake  atnme.  Herc.  355.  l>:i  ih  izmegju 
Hche  namire.  81av.  Bibl.  1,  86,  Sta  dfi  vam  ućinim  i 
čim  da  ras  7iamirim?  Hum.  II.  21,  3.  Xamiricu  jarost 
svoju  na  njima  i  zadovoljiću  ne.  Jezek.  5,  V,L  — 
2}  Ma  «e,  recipr.  sich  uuf^gleichen,  penaart:  mi  smo 
se  namirili;  ja  sam  «e  s  njim  namirio.  Rj.  vidi  na- 
iro<litJ  80,  nauJaliti  se  2,  uasuliti  ae.  —  Ako  se  lupež 
poplati,  on  ide  le  se  h  pokrudcnijem  namiri.  Rj.  tiiltfb. 
rnko  ongje  pogodivši  se  s  njome  .  ,  -  Po»to  .<rt'  ongje 
A  njome  namirimo.  Npr.  H,  (Jko  fivcga  se  pogode  i 
namire,  samo  ostane  Bablja,  171.  Ima,  istina,  jedan 
način,  kojim  ne  možemo  namiriti.  Za  ovu  paru,  što 
istete  natrag,  obrijaću  vam  ženi  g^lavu,  ako  hodete. 
Danicu  2,  liJI. 

tjaiiiirh'riiijc,  n.  Rj,  verh.  od  I,  urimirivati,  II.  na- 
mirivati se.  — '  /.  radnja  kojom  tko  namiruje  koga 
ili  Hto  ili  kome  (das  Hefriedipen,  natisfadio.  Rj.),  '— 
//•  1)  radnja  kojom  »c  tko  .t  kim  namiruje.  — 
^)  ttanjc  koje  hira  kad  se  kome  namiruje  n,  p.  gO' 
dina  (<las  l^rftdlen,  Vollmncheu,  expletio,  Rj.). 

namirivati.  nnniTirujem,  r.  impf.  —  /.  befriedigen^ 
tiatifffario.  lij.  na-uiJrivati,  koga,  sto,  ili  kome  sto.  — 
Vojnici  dn  svoje  konje  namiruju.  Rj.  273b  {isp.  are- 
jIjivatiK  Namiruje  svojim  novcem  onome  kome  se 
krivo  ćini.  DM.  21»5  {tsp.  naplaćivati  2).  RalSići  na- 
miruju dubrovaćke  trgovce  svojini  novcem,  kad  ne 
mogu  da  nagju  krivca  i  nje^a  samoga  da  dadu.  2J*6, 


—  II.  *fi  se.  —  1}  reciproe.  stch  ausgletchefk^  pet 
aure.   Bj.  tup.  namiriti  »e.  —  Kako   mirili,    lako 
smirili  I   iKad  Be  ljudima  Rudi  i    namiruj%t    se  ;« 
i  znaci:   kako    pravo   sudili   tako   i   vama    Bog 
Posl.  121?.    ^fe(^fu   ^oifvm  neka  ae  brat.ski   niir«» 
miruju.   Danica  4,   5.    Du^au   daje    o«itiiah    tial 
nsm  pa  *e  poslije  namiruje  s  krircfni.   I>M.  296. 
2)  rejtek^.  ili  paun.   ndt  trerden,  e:rpU^i.' 
mu  se  godina.  Rj.  kao  uarrh'rati  ne. 

nikmis^ao.  numisli,  f.  id^a,  Stulli.  iljeio  lojim 
kio  natninli.  vidi  namjera  3.  —  Joav  k^'a^e  Adoniji 
.sina  Da  vidova  na  oćino  mjesto  Ciirein  da  utL'ini.  A| 
David  i  hl  naminao  za  rana  pokvari.    Prip.  !»ibU  if 

m^mislUi,  slim.  r.  pf.  Rj,  ua-misliti.   riđi  nainjer 
1,  naumiti,  ifp.  namijeniti.  i\  impf.  namišljati.  —  U 
Hchliesiaen,   decemo,   Atatwt:  kud   si    namisliot*    *ta 
naujialio?  Rj,    >^ena  numi^i  da  ostavi    prvojrn  muJ 
Npr.  155.  Čini,  pašo,  štit  ai  nmniHio  ...    i  ini,  pa 
4to  si  naumio.  Npj.  4,  33.    Namisli    najprije  Mct/ii 
na  C'okefiinu.  Danica  3,  17J>.  Ovaj  nnwi<i1i   zlo  wi 
rod.  Djel.  Ap.  7,  VX  To  je   n  umišljeno    gr  oj    zernt 
1».  14,  2r».  (lO.spod  podiže  dub  careva  Miilakili«  jer 
Varilonn  namislio  da  ga  zatre.  Jer.  51,  11.  ^e  0| 
da  su  mi  zlo  namixlili.   DP.  127. 

niiiiii^ljaiijc,  II.  verh.  od  uami^ljati.  rfidf\fu  k€^J4m 
tko   itamtsljii  ŠIck 

narniNijati,  nilmlAljšim,   t\  impf.    na-mi^ljmi.    rt 
namjeravati,  iap.  namjenjivati,  r.  pf.  nainiKliti.  —  B 
zlo  nmnitdjaju  duši  mojoj.   Ps.  59,  3.    i)naj    koji 
misija  tiamlje  nasuprot  zakonu.  94,  2ih 

uiimjoiia,    /.    intencione,    comtiliuvi.    nie9ix.    SioM 
ua-uijeiui.  djelo  kojim  tko  namijeni  »to  na   Ato. 

namjenjivaaje,    n.  das  Zudenken^    flei*tiMatto. 
rvrh.  od  namjenjivati,  radnja  kojom  tko  namje9\fuje 

namjenjivati,    uamj&njujcm,    r.    tmpf.    tudrnkt 
dcf^iino.  Rj.  na-mjenjivati.  r.  pf.  namijeniti.   —  Om 
aiu    (urećenomei    bajaliea    ijasi    u^ljevlje,    t.    j. 
ucljevlje  buca  n  nenaćetu  vodu  namjenjaju^'i 
za  koje  se  misli  da  su  ga  urekli.  Rj.  83b.  Kak< 
cv'jeće  zaaaorjuje,    tuko  njegu    mlada  mnnjcnji 
iy3b,  SpuStiijiići  gjevojke  braći,  svaku  je  namje^ 
čiju  će   koja  biti.   Npr.   H,    Neka  uzme  devojkn 
loze,  pa  neka  posadi  u  basi^i  namjenjujuM  kfjju  kt 
hoće.  81.    Vfis  dan  dugi    bosiljak  sejala^   na   rojm 
sreću  namcnjuje.  Npj,  I,  22. 

nibnjcr.   /'.   ZufuU,   cams,  cf.   namjera   2:   Ta  ga 
nam  jer  bje.^e  najiijela.  Rj.  vidi  nagon  4,  t^lućaj  2. 

ni^t mjera,  /.  —  1)  dic  liegegnung^  olniatio,  Rj. 
koti  sHsrtt,  smretanje.  —  2)  der  Znfall,  cturu«,  cfj^ 
namjer:  Xamjcra  ^a  namjerila  bila  na  steleno 
gori  jezero.  Namjera  je  starca  nanijela,  nagje  stai 
sanduk  od  olova.  Rj.  vidi  i  nagon  4,  alućaj  2.  —  3)  A»#i 
Vorhahen,  propostitum.  Rj,  tijelo  kojim  se  sto  namjeri, 
ri^li  namjeretije.  —  Kako  možemo  sanjati  da  srao] 
najviša  namjera  stvorenju  svijeta.  Priprava  06.  Na 
budući  da  je  namjera  moja  samo  . .  .  pred.Httviii, 
Spiai  1,  8.  Bog  koji  sve  zna,  i  on  udc^ava  »amjereA 
Sam.  I.  2,  3.  liazhij  namjeru  Abitofelovu,  Goapade! 
n.  15,  31.  Namjeru  opakib  obara.  Jov  5,  13. 


nidpijeraii,  ndmjerna,  adj.  n.  p»  ja  iiijesam  bio  ni 

Willcns   sein,    in    animo   hd 
Rj.  vidi  i  naumaii,  uman  2. 


mjeran,    Willcns  sein,   in   animo  hoherCf  cf.    iiakaiu] 


namjera  nje,  n.  verh.  od  namjerati,  A'<yV  vidi. 

nanijerati,  niVmjeram,  t'.  impf.  kao  naput'ivati.  r, 
pf,  namjerili.  —  Nije  ga  njegova  volja  namjerala  da 
čini  onako  kako  je  ćinio,  nego  mu  okolnosti  ne  da- 
doše  činiti  drukćije.  DM.  111.  Sama  zemlja  namj€rft.isi 
ih  (Srbe)  da  rade  Sto  i  darins  najvi.Ae  rade,  da  Ha^lei 
i  iz  zemlje  svoje  iialju  sirovu  robu.  138.  ixp.  nauijtv] 
riti  2.  koga  na  Ho.  —  Oćima  namjcrat.  DPopI.  87] 
[ifip.  smjerati  2), 

namjerAvanjo,  u.  daa  Vorhahen,  propottiium,  Uj«J 
verh.  od  namjeravati,  radnja  kojom  tko  mitt^feram  ito. 


namjemrati 
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tiaiiijorilTati,  ».imj^ravam,  v.  itnpf.  i^arhahen,  mo- 
Unt\  ivfjito.  I{j.  na-mjeraTati :  isp.  smjerati  (1),  na- 
MiišljatL  iK  pf.  namjeriti  1. 

minOcrć^Jc,  «,  men^^  consilium.  Stutli.  "^erb.  od 
namjeriti  1.  fJjelo  kojim  ae  kto  namjeri,  vidi  namjera 
S,  —  Nijet,'  der  Plan.  tla-n  Vorbahen,  propof*iliim, 
cf.  nittiijerenje.  Rj.  4'21h.  l*rvf»  je  nomerenje  Hftfticino 
zaiBtfL  vrecJoo  .  ,  ,  fale.  Dan  ion  5,  73.  Da  su  oni 
j«  ditbriut  Hdmmhjcm  dali  Matici  po  sta  forinti.  f>, 
83.  Nego  Hii  radili  protii'  ^roje  želje  i  uamjerenjaf 
Kov.  15.  DruStva  je  ovoga  ffhvnO  unnijerenje,  starati 
se  za  naS  jeaik.  Pis.  24.  Tim  je  on  i^ntnio  nmnje- 
renje  Bvemogin^Pfra.  Priprava  1I!J.  Onima  koji  ljube 
Boga  »ye  ide  na  dobro,  koji  su  pozvani  pa  namjv' 
renju.  Rim,  8,  28.  takva  urlh  xup^f.  hal  dopu^-tenje. 
nitmji^ritli  rim,  v,  pf,  RJ.  nii-mjeriti.  r.  impf,  na- 
mjerivati.  —  J.  1}  bescIiHeHnen^  rorhuhcn,  flecerno: 
kud  si  namjerio?  namjerio  sam  da  otidem  tamo.  RJ. 
ktio  nakaniti  se,  naumiti,  Kmjerili  1.  —  Jer  je  Njivuho- 
donosor  car  Vavdonsiki  namjerio  inautjern  protir  vas. 
Jer,  4t*,  ?Hl.  —  2)  uamjeriti  ko^ja  nn  kio,  etniit  wohin 
hringen  (z.  B,  in<i  (Infflnck)^  induco:  Namjera  ga 
namjerila  bila  na  zeleno  u  gori  jezero,  lij.  kao  na- 
nijeti, navesti,  isp.  narajeriiti.  —  Tako  mi  Boff  moju 
gji'cu  .  .  .  ut(  (htbri  put  iidrnjtrio!  Bj.  fJllb.  Ne  Id 
li  te  Botf  nameno  u»t  onn  devojcifii.  Npr,  liT.  Da 
jo  mjtjka  rodila  junaka  i  dauan  (fit  ovgjeu  namjc- 
rilit.  Npj.  4j  iJ2'l  ŽaloHUo  »tnnjo  8rhit  nrtnijej'i  mi- 
tropoiitit  i  brata  mu,  te  do^olie.  DM.  120.  Da  i'ps 
me  pitati  Ma  mt  namjeri  dn  li  piSem.  DP.  3.  — 
't)  treffen^  fimitin,  off'tndo:  namjerio  sam  ga  doma, 
Rj.  vidi  dearti,  nadesili,  natH.  Eda  bi  te  uamerilu 
xverje.  Rj.  2<>*lb.  —  JI,  itn  ne,  refleka.  —  1)  ftdJen, 
komnićn^  iticido:  Namjerio  se  na  zki  žeuu.  Rj.  kao 
naii'i,  —  Ali  .^c  nijesaut  motrao  namjet^di  lui  pjevam, 
Rj.  2 1 '2b,  Nafujf'j'to  .*!£■  vn  rutav  non  (na  foeku  koji 
ue  da  na  nebel.  Posl,  189.  —  2)  srr/i  treff'eut  adeft^ie, 
cf.  defliti  He:  Kojiuo  ne  domn  oRmjeriŠe.  Kilo  runo, 
te  Ae  viko  onuda  ne  naivjtri .  . .  Ribe  neslane  «  te 
stope  da  niko  ko  se  tu  namjerio,  ue  vifjje  ku^'J  ae 
gjede.  Npr,  214.  Po  nesre<^i  svojoj  uatnjerim  se  blizu, 
pritrf'im  na  glas,  a  oni  uhvate  i  mene.  247.  Kod 
njega  fie  hjehii  namjerili  Crnogorski  izbrani  glavari. 
Npj.  4,  71.  \  Krsto  se  jači  namjerio,  pak  osvoji  i^san- 
Begov]<5a.  4,  KJl.  Da  se  rtamjcri  dobri  čas  . . ,  našctnu 
bratu  domn(''inn.  Kov.  118, 

lllillljcriia,  /*.  (tdj.  vras  sich  trifft,  qu6d  offenditur: 
što  je  Hoj;  dao  i  namjernu,  t,  j.  Ato  .s'e  desilo,  namje- 
rilo. N^amjerna  je  najholja  tkad  ko  iznenada  do^rje 
kome  na  rut^ak  ili  na  većeru).  Rj.  namjernit,  t.  j. 
fitvar.  isp.  koja  .<?<?  doijodi  shuhijno.  namjera  2.  — 
kako  je  složena  rećeniru.  inp.:  Do(^ovorna  je  najbolja. 

itdimji^rnTk,  m.  iovjek  kojega  namjera  (»lučaj)  na- 
nese kuda ;  Ti  bi  mene  po  kim  (I)  porućio,  al'  po 
Huueu  ali  po  mje.Heeu,  po  i>utuiku  ali  namjerniku. 
Herc.  123.  Nadali  flii  se  i  putnicima  i  namemicima 
koji  au  se  i  onako  cesto  u  vraćali  u  njihovu  ku<5n, 
.lurm.  1<). 

Ill^mj1^slllk,  w,  {\\  vojv.)  (i%i  den  Klfndern)  der  Vikar ^ 
i'ntcrtfuardiun,  Ockonom^  ricariuft  arcbiutandritac^  oc- 
eonomus  monnsterU.  Rj.  koji  jv  na  mjes^lo  drufjotja. 
—  Niti  oni  (apabije)  Imaju  po  »elima  svojib  kuda,  ui 
namjernika.  Danica  2,  7^1'.  Taja,  kao  namjesnik  ili 
iinstojuik.  Npj.'  3,  3yy.  ^^^tm^jeanicimu  carevijem  i 
vojvodama.  Jeatir,  3,  12.  Ko  bi  ubio  namjesnika^ 
dvoranina  ili  Mu^\\  kneževa.  DM.  .'J<)2.  om.  u  adj. 
namjesni  (na-mje.stui,  t  pred  n  otpalo). 

iii^nijrsiiiktiv,  ftdj.  des  namjesnik.  Rj.  sto  pripada 
namjesnika. 

iiiiiijijo^iii^itvo,  n.  vlast  namjesnička :  die  Siati- 
htdierei.  —  Sudnica  je  stara  kuda  joS  iz  doba  prvoga 
vamesniMt^a.  Zim.  265. 

iiaiiijt)s(U  (na  mjesta l.cf.irdješto.  Rj.-^mVJ*i  gdji'ifdje. 

llilIuJe^>titi,  atim,  v.  pf.  Rj.   Jia-mjestiti.  /.   r*  na 


mjesto  postainii.  vidi  i  niunjekiti.  kao  prost  glatjol  ne 
dolasi.  i^p.  mjestiti.  r.  impf.  luimje^tati.  —  /.  f)  nntei- 
bringen,  colloco.  Rj.  fjd  u  risati,  vt  urediti,  opraviti, 
namjestiti.  Rj.  775h.  UkoHiti,  3)  namjeMiii  .Ho  knso. 
Rj.  777b.  L'kriviti,  .sfo  krivo  namjestiti.  Rj.  77Ha. 
Do;rje  pod  jabuku  i  namcsti  krevet  pod  njom,  pa 
legne  apuvatl.  Npr.  15.  Ti  nnmesti  prema  carevome 
dvoru  Uij  razboj,  pa  tkaj.  oH.  Isti  da  se  izberu  uaj- 
lepši  momci,  pa  neka  ih  lepo  obuku  i  namesfe  ^« 
kalfe.  Ii8.  i^ar  namest*  d^elatu  le  kako  se  pomoli  i« 
galije,  odseče  mu  pilavu.  7H.  Doi^ijivSi  kući  numesti 
konja  u  konjušnicu.  88.  Zametnuli  kome  mrežu  (kao 
da  bi  ga  uhvatio  u  niu,  t.  j.  namjeftiiti  pletkc).  Poal. 
84.  Pjesme  ove  ...  da  namjestim  u  red,  kako  koja 
za  kojom  ide,  Npj.  1.  VII.  Uranio  vojvoda  Jovane, 
po  Ljubicu  ^anee  ogledati  i  pobolje  stra:e  nmnektiti. 
Npj.  4,  34^.  Znam,  kako  je  rgjuvo  tvoja  glava  na- 
mjektena.  Danica  2,  138.  Srbi  pak  dot^ekaju  na  za- 
sjedama^ koje  sa  biti  namje.Htili^  pa  udril  3,  172.  Dje- 
veri dovedavH  snahu  namjeMt  je  tt  eeln  trpeze.  Kov. 
34.  Sto  dana.H  jedna  |>okajnir^  smisli  i  itauijesti,  ono 
se  Hutra  zaboravi.  99  [isp.  namje.4tati  2).  Kad  .  .  . 
pljekoji  već  namjeste  usta  da  mu  se  »miju.  Pis.  22. 
[isp.  namjeStfiti  2).  —  2)  trpezu,  vidi  postaviti.  Rj,  Po- 
stavili eofru,  (den  Ti^ch)  deekcnf  sterno  men.<tam:  po» 
Htavi  da  rućamo,  cf.  staviti.  Rj.  I>5()a.  —  ,3j  po.«;telju, 
das  liett  aufavhhujen,  sternere  lectum.  Rj.  Svekrviee. 
mila  majko  moja!  naviesii  ini  mekanu  postelju.  Npj. 
1,  (U>.'*.  Xawjesti  sve  postelje  oaim  .svoje,  a  njezinu 
valja  da  namjesti  svekrva.  Kov.  91.  —  4)  vidi  nredili 
1.  Rj-*  —  //,  sa  se,  refleks.  —  1)  Najmlngji  carev 
Hin  opet  se  namesti  kao  i  pre  da  ćuva  jabuku.  Npr. 
Hi.  Kad  n^u  u  sobu  i  namcsic  se,  pokloni  im  ne  mati 
njegova  kao  gospodi.  64.  Aamesti  se  negde  u  nahiji 
Hrebrnickoj  da  živi  kao  kiridžija.  Npj.*  4,  IX.  Mladen 
je  8  l^lilnjem  ...  i  namjestili  se  u  najljepšu  kuću. 
Sovj.  22,  ^'ntnesti  se  na  Odri  protivu  neprijatelja, 
Zilije  22.  —  2)  (u  Jadru)  pomiriti  se  bez  Buda,  sich 
ausgleicheti.  Rj.^  —  Srbi  sva  svoja  pregja^inja  iskanja 
sastave  u  dva  člana  ...  A  za  ostalo  sve  Srbi  kažu, 
da  t'e  ste  namjestiti  i  urediti.  Miloš  33. 

ii)iiDje§«*iinje,  n.  vidi  namještanje.  Rj. 

ntimjošeati,  šćam,  vidi  tiamjesitati.  Rj. 

ii)liiij<*st»j,  H.  das  Hausgerdth,  suppelh'r^  cf.  po- 
kućatvo.  Rj.  —  osu.  u  namještati.  Osn.  71.  riječi 
a  takvim  na.<ft.  kod  dogagjaj. 

iiAmjcšCaln,  «.  koji  namjeSta  kad  govori,  der  die 
Worie  ziisammenfsteUt.  Rj,  isp.  namjeStati  2.  ~  riječi 
s  takvim  Uftst,  kod  bajalo. 

iiiititje^(atiJ«N  n.  das  Unterbringen^  coUocatio.  Bj. 
verb.  od  iiamjeMali.  radnja  kojom  tko  nan^eŠta  Ho. 
vidi  namjeAćanje. 

iijiinještntit  ilnm,  t".  impf.  Rj.  ua-mje5tati.  vidi 
namjeSfJnti.  v.  pf.  namjestiti.  —  1)  unterbringen,  col- 
loco.  Rj.  kao  postavljati  na  mjcMo.  A  namješta  po 
Boani  kadije,- da.  mu  raji  po  ćitapn  aude.  Npj.  4,  3G9. 
Nai}}jeMala  mu  rukom  konu.  Nov.  Srb.  1817,  48G. 
NjeSto  je  odmah  preda  mnom  a  stihove  n^amjcMao. 
Odg.  na  ut.  21.  Da  spisatelj  može  inisli  namještati 
po  Hvojoj  volji.  Pia.  47.  Na  avijetujak  i!isti  namjestaa'e 
žiške.  Moj.H.  ni.  24,  4.  —  2)  u  govoru  eisto  namješta, 
t.  j.  slaže  rijefi,  msammenstdlen ,  ordino.  Rj.  iap. 
namještalo.  —  3)  trpezu,  vidi  postavljati  2.  Rj.  — 
4:)  poateljii,  das  Bttt  aufschhtgen,  sttmere  lectum. 
Rj.  —  Ode  skidnt'  gospodske  haljine,  a  flruiea  na- 
meMat*  dušeke.  Npj.  3,  21. 

ii]')iiiijc§tifi,  ^llm.  r.  pf.  mjcfito  namjeatiti  (dijalekt.) 
«  ovom  primjeru:  Uranio  vojvoda  Jovane,  po  Tjju* 
bii'u  &ance  ogledali  i  pobolje  straie  nameUiti.  Npj. 
4,  34'!.  —  f  <jj^.  mjelte  /  mjeste ;  pustili  i  pustili. 

itAuiludiltvali  so,  namladujem  ae,  t\  r.  pf,  jngend- 
livbes  Alter  genttg  gCHiessentSatisjuvetietn  vi(am  egisse: 
Mladosti  ae  iiamladov'o.  Rj.  na-mladovatl  «e.  v.impf. 
mladovati. 
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niifitriltifi.  tiiUtilufim,  r.  pf.  Rj.  mi-mliititi.  r.  iinpf.  I 
njliititi.  —  /,  1)  JI.  [>.  ^raha,  kono|iljmia  ^jeinenn, 
uui{rcKi'ht'»,  frituramlo  puro.  Ej.  nutuftUiti  't-tjn  rije- 
fwm,  prutom,  i^p,  mlatiti  1.  —  2)  n,  p,  jubukm  kru- 
šaka, tjenuij  hnunterschlagcn  (Bimen,  Acpfel),  dc- 
tutin.  Rj.  nanilufiti  juhukui,  J^riimkn^  i  t,  r/.  /?  drreAn 
hntiuom.  —  //.  fia  Re,  refleka.  kotrn,  !<i('h  cincn  mit 
priujdii,  ^(ttJ8  rerherunfie :  baA  Kam  ^••ii  hp  nanilaiio. 
RJ.  vidi  iiailevetflti  se,  nulupati  se  1,  iiatmf'i  »e. 

nnmlt>žiti,  iiftmložiin,  v.  pf.  vidi  nainiiožiti.  Rj.  —  j 
itip,  nilo^o  i  ninojTo.  •     i 

iu\iiilji'rnik,   namljećka,   m.  (u  Srbiji)  vo  od  dvije 
jrodine,    ein    -neijdhrigcr    Orhft,  hon  hhnu-a,    Rj.  —  i  \ 
ovfiii  od  tri  godine :  Prve  erotline  ja^uje,  flrugf  ilvizni\ 
trero    nnvdjei'dk,    četvrte   prehf»drjik  i    ondii  jednako 
]ULbudi.  Rj.rtS4ii.  im-inlječak.  <mi.  n  ndifiko.  *Jtin.'2^»l. 

iii^iiiljcti,  iitimeljeni,  i\jjff\  anmahlen,  luokndo  puro, 
Rj.  na-mljeti,  n.  p.  hrasna.  đo/fta,  m}Wifo.  r.  impf, 
namrbiti  ae. 

nuiiiii(Vž.i(f,  nTkrniiožim,  r.  pf.  Rj,  na-mnoi^Jti,  vidi 
naiidožili.  (\  impf.  ninožiti.  —  1)  rermchrcn,  nngeo: 
l>a  vaoi  Bog  nas^jori  i  numnoii!  Rj.  Rukom  svojom 
i/a^-^iiao  »i  narode,  a  njih  posadia;  iMkorijeuio  si  ple- 
mena, a  ujih  nnmnozio.  Fs.  44,  2,  —  *^)  su  se,  re- 
fleksi. }iich  vermehrett,  vrenfo,  Rj,  —  IJlapoulovi^e  Re* 
veku  i  rekoše  joj :  sestro  na^a,  da  ac  namnoUs  na 
tiffurt'  tisu'Ut.  Moj«.  I.  *>4,  (>»►.  Kad  ti  xe  namnoii 
fitehro  i  zlato,  i  Sto  pod  imaž  kad  f*'  ste  naninoii, 
nemoj  da  se  ponese  srce  tvoje,  V.  8,  Vi.  Beiakunja 
naiia  ndmuožise  »e  ftirh  ghirc.  Je/dr,  9,  (J.  Dani  hi 
iie  vijf'ka  njeiirovn  veomn  immnozili.  Prop.  H,  3. 

iiiiiiM>1ill,  iirtmofini,  v.  pf.  Rj,  na-ioobli.  -  /.  koga, 
ein€n  rfhiUru,  lutrafen,  rotjttndo  fleci o:  jedva  Main  fja 
r\mindin.  Rj.  r.  impf.  moliti.  —  Pjeva  He  kako  je 
ifuijkn  hitit  tutmolifit  Krntjćri('ui  Marka  da  ne  okani 
t5etovanja,  Hj.  ()4(>b.  (vjul-kaduna  mobu  umuolila,  Mve 
je  kado  na  tin)bu  suzvabi.  Npj.  1,  .%(3.  Slane  vihi 
raoliti,  i  jedva  je  kojtkako  uotHoli  tv  mu  ^joste  po- 
vrati od  Indila,  Kov.  31,  Nijesani  ga  mo^'ao  namolili 
du  pjeva,  Npj.'  1,  XLV11.  —  i/,  fta  se,  reflvks.  — 
])  Aich  mit  bettai:  natifi  superipic  prcattu^  sum:  da 
se  pusta  Boga  nttnioUmo  (u  pripovijeci).  Rj.  (dosta).  — 
JŽfi  sich  herrorzeigen.  ktrt'orkonnnm,  prodeo.promineo 
Cf.  i^rnoliti  se,  pomoliti  se:  Numoli  st  na  pend^.er  od 
kule,  AT  .se  driiuri  buljuk  numoliu.  lij.  u  tum  ino- 
trnju  itc  ditluei  kao  prost  glugol.  r.  iu>pf\  ijsnjalati, 
proiiinlaii;  pomaljati;  izodlati  1.  —  Livadn  je  ma^la 
pritisnula,  /:  magle  sf  jvinak  uamolio.  Npj.  4,  54. 

iitkinoluvati.  oiitnoltijem.  r.  pf.  uudcu,  nifigu.  Rj. 
na-niolovati.  vidi  napitMul  1  2,  naHlikovali.  r.  iwpf\ 
uiolovati.  —  (Ije  je  Marko  huuioIoihui  kako  jednom 
rukom  nialoroga  vola  dr:i  7fi  rep.  Bj.  346b.  Celiva6i 
ikona,  koja  se  na  dan  onoga  sreća  ktrji  je  na  njoj 
ttamoloran,  namjesti  nasred  crkve.  Rj.  Mlda.  Rio  je 
namolovat  po  starac.  Npj.'  4,  8.  Ko  može  naviolocnti. 
grom,  miri«,  dobrotu,  duAu  ili  radost?   Priprava  177. 

nitmorinn,  /'.  Kako  je  u  iiaAini  krn^evlma  juivludabi 
bolcat  »iiitbieufat,  narod  joj  je  i^mif^lio  ime  riaun/rinu, 
^lo  ćovjeka  mori  i  uuiara.  Oto«?ac.  I.  IbeK  uli  narod 
wai  2a  tu  bolćst  već  otprije  riječi,  vidi  rorina,  i  «yw. 
ondje, 

niimdtiiM,  tam,  v.  pf.  Rj.  na-uiotaii.  v.  impf.  na- 
motavati.  —  Ij  anhujipeln,  duco  fila  in  rfiomhum: 
namotaj  tu  prejrju  na  ovo  klupko.  Rj.  —  2)  voU 
anhunpt'ln^  paro  daccndo  fda  in  rhumbum:  nnmolala 
»<am  dauii'^  denel  klubaka,  Rj.  (—-^  donta,  mnogo), 

nnmiii\\\hn}i},  »^  dan  Afthutpdn,  indnctio  in  rhom- 
hntu,  Rj,  vah,  od  uuiuolavali,  radnja  kojom  tko  »a- 
utntara  što. 

liUIDdlitvflti,  nam^tilvSlni,  r,  impf  duhašpcln^  paro 
durcndo  fHa  in  rhondium.  Rj.  na -motavati,  n.  p,  pregju 
na   klupko.  V.  pf.  namotati. 

naiii61rf(i.  uftniotrim,  i'.  pf,  erhUekm,  rideo,  ef. 
Huiotrili,   opa/ili.    Rj.    na-motrili.   vuli  i  pripn/JtI  I, 


i^pazitt,  o<?ut}eti  2.   v.  impf,   motrili,    I    deano    ti 
isko<MTo.  s  kojim  si  me,  more,  namotrio!  Npj.  2,  \^\{* 

naiiinU'iti  so,  iu\mm«lTm  «e,  v,  r,  pf,  Knd  ii, 
(nema  u  V^ukal.  tm-rn rabili  .ne.  kao  nrt»iiUi  tnntk. 
impf.  mraiMli  se. 

iiiinirditi,  urirurdlm,  r.  pf.  na-mrditi.  —  IJ  Van 
bane  oii    preoi)ra/.io,  a  nennlo   ielo   nrnnrdi'**.   HN'j 
1,  247.  —  .?;>  ita  se,  rrfltki<.  na  ko^a  ili  na  Sto,  frnul 
rontrahcre.  Slulli.   vidi   namr>iodili  se,  «  >»t/i#*  ont 

—  Xa  me  si  se  nainrdio^  a  pak  «i  i  ti  (Vsaii  io*  \)V< 
G(j.  Planu  Leka,  pa  ne  namrdio:   'Pro|rji  me  Ae,  \t 
voda  Miirko!     Njjj.  2.  2^14.  U  obra/ je  ftji'tno    n«*^ 
selo  . .  .  n  ithrrt:  se  ljuta  unmrdia,   ^otovr   tmi    Bt 
udariti.  2,  2«m. 

Hinili r^odit i  so,  dim  se,   r.  r.  pf.  die   Stirne   Hi 
iC'tlkea,  frotitvm  ohnuhila:    Namrgodio  se  kao   da 
mu    ki:*a  iz  <kda   udariti,  cf.  uakanjili  »e.   Rj.    na- 
goditi He.  vidi  i  uamrdili  ?e,  namrStiti    f»e»    uiitmiii 
ee,   natmuAiii   se.   r.  imjjf.   mrgodili   se.  ^   Kalu^ 
kao   namrgoiijen    odjrovori   mu:    >Ne  jfledaj    onaii 
sinkol^^    Rj.    147a.   Lica  je  bio  malo    numr<j*>(fjn\ 
Danica  4,  l(i.  i'n  je   imao  obićaj  jttreaavfti   *c  i 
•mrgodtrAi  odgovoriti.  Npj.'  4,  XV. 

njiuirstiti  se,  *tTm  se,  v.  r,  pf.  Rj.  na-mržtiti 
V,  impf.  mrjititi  ae,  —  J)  die  Stirne  runzdu,  rt 
frontcin.  Rj.  namrkti  ,fe  ćelo  komc^  namrHi  ac  tko 
koga.  vidi  uanirgo<liti  se,  i  .'«f/n.  ondje.  —  Niimr» 
se  kanda  će  mu  ki^a  iz  ćela  udariti.  (Oled^j :  N3 
mr;^odio  at  ,  .  .).  Posl.  189.  Raardi  se  Komneii  bi' 
jaktare,  pa  m'  na  Jelu  loSe  nnmrštio:  -Kućko  jedi 
krćmsiricc  Jelo  I*  Npj.  3,  171).  .Vli  »e  pri  tom  nis 
nije  Hiuejao.  nego  je  Hve  i>io  malo  namršten.  Spj 
4,  X.  I>a  ne  plak-  udadcAi  Mvojijem  praznijcm  aukt 
ritetoni,  ili...  namrstenijctn  velom.  Pi«.  »U.  —2) 
umtvalknti  obnnhilor :  NamrAtilo  ae  rrijeme.  rf.  m 
tjoditi  se.  Rj.  vidi  nakuujiti  rte,  i  .si/h.  ondje. 

iiflmrvKi,  vlm,  r.  pf.  broficln,  frieo:  naiurvi  pi 
i'ima  bljeba;  .^ta  .-li  toliko  namrvio?  Rj.  na^inrviti. 
impf.  mrviti. 

iitkmueltit  <!nm,  r.  pf.  Rj.  na-miitHti.  ♦'.  impf.  muiHt 

—  1)  qu{ilen,  ntrapaiicrcn,  futigo.  Rj.  vidi  nakinji 
napatiti  1.  —  Kad  ih  namučiš,  ti  t^uj  b  neba,  i  oj 
Car.  I.  8,  Si'i.  Opkoli  grad,  namui^  ga  glagju, 
ne  može  uzeti.  DM.  227.  —  2)  tfa  »e,   refleks 
abquatcn,  ne  frangcrc  lahorando:  ja  sam  ie  oko  U 
mno^o   namučio.   Rj.  ^   Ko  je   na  to  cara   itauil 
;ivijch  st   maka  natuučio!  Npj.  3,  69, 

niiiniiilr^Viili  so,  namftdrujem  »e,  r.  r,pf.  ua*inu< 
d rovati  se  (thiMta  ili  mnogoj,  v.  impf.  mudrovati.  — 
U»«k  se  mudri  ttatnudrorum,\u(i'\  se  naživova^e.  Posl.^c^. 

tilinttilljfti,  namflljim,  i'.pf.  namuljila  voda  (7,<fmlji 
t.  J-  nanijela,  anšchtreminen,  aggcro.  cf.  muJj,  Rj. 
mtjljila  roda  zemlju,  t.  j.  nanijela  mulja  na  nju. 

itjkiliUsH ,    uamt'izem,    o.   pf.    anmelken,    mttlgei 
paro:  niiniuzao  punu  kravljaću  mlijeka,  Rj.  na-tniis 
kao  muzari  napuniti  što.    v.  impf.   muAli.  —  Da 
krave  budu  mlijećne,  da  namtt^u  pun  kabtio  iiilijel 
Rj,  2S5a, 

iiAiiat  f.  —  1)  ^famn,  mater.  Rj.  riđi  nane;  nei 
majka,  miima,  i  .ign.  ondje.  —  tiana  ^udvojen  korij< 
djetinji  plas  fi«jl.  Oan.  VJ.  —  2)  *  eine  Art    Krm 
um  die  tSuppe  *m  uur^en,  condtmejUi  genun.  Rj.  tt 
nekukii  kojom  se  juhu  lačinja. 

naiil\žanje,  n.  verb.  od  nanažati.  rndiyu  koijom 
nunata  koga. 

iiaiiAŽali.  nS^nažiim,  r.  impf.   na- nadati,  kito 
noge  dtsati  viinri:  tm   noge  «<t.'  sokoliti,  r.  pf.  bi 
no^.iti.  :a  mijenjanje  plasa  o  na  a  isp.  nositi  i  na^tl 

—  Niti  sjtava  ni  noći  ni  daniom,  no  J<ve  svoj 
jjledaie    v«\JHku,  a  nanaža   od    JJntru  junake., 
2P.>  (nannža  =  sokoli.  Vuk),  uni^leda^e  =  mulf 

liAliC«  /',  vidi  nAiu\  1.  ta  na.nt.  c  u  nam.  i 
bAbe.  —  Pak  je  milu  majku  dozivala:    •Nit, 
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mila  moja  mtne!  ...  ja  bi  Ibru  sebi  ostavila,  i  njeg\ 
ufintf  »'  soboDi  sastavila.  Npj.  3,  555. 

nftneif^Taf i,  njlnegujem,  i\  pf.  i  ?t  južnom  govoru 
}NJesto  aanjegovati,  koje  Mi.  isp.  iiegovati.  —  Okupa 
g:ft  i  nanegomi  ga.  Npj.  2,  157. 

tian^stip  tian?^em,  r.  pf.  Obi.  67,  vidi  nanijeti. 
isp.  n^ti. 

iiiinijctf«  tmnt^sern  (nJliiijelv  i  rmni^Aoli,  nanese,  uh- 
iiijeBino  /  iianl»sciamo,  nfliiijeste  i  nan^^onte,  ntiniježe 
i  iiani^soSe,  iirmio,  nanijelali.  v.  pf.  Rj,  na-iiijcti.  vitli 
riane&li.  zn  uAiule  gram.  oblike  i/tp.  donijeti.  »\  impf. 
nano.Hiti.  —  7.  j)  hringcH,  adfcro:  sam  fja  grjavo 
nHne^e  na  nwiie.  ili:  te  dogje  k  meni.  Rj,  Piitiijuri 
jednom  notnjo  natieae  (ju  put  pokraj  jedne  erkve. 
Npr.  MT.  Te  on  ml  mjestu  ilo  mjesta,  Jok  nanenc  gn 
sr  em  n  onaj  isti  j^raJ.  U8.  Tako  mi  ^veta  negjelja 
jttde  ne  nutiijehi!  Poal.  3iH.  Odozgo  nttnesena  zevdjtt, 
lo  poftajtyeni  vinogradi.  Kov.  33.  Evo  sjntra  ćit  na- 
nijeti  skakavtH*  un  zanljti  tvoju.  Mojs.  H.  iO»  t.  Dužan 
8am  Bpometinti  veliki  gubitnl',  tKtHCi^eni  proMe  godine. 
Rad  21,  11+2.  iap.  i\  impf.  nano!*ili  1.  —  2)  rtfU  an- 
truijeu  ^  sntis  adpfirtaniie.  Rj.  nanijeti  m/a  (flosta, 
ntnofto):  Ne  mo;pu  im  vatre  nadavati,  ja  kako  <'*ii 
hljeba  nam'jesiti,  kako  li  ru  vode  nanijeti?  Npj.  4, 
ItJti.  —  S)  (im  Zielen,  Schiessen)  um  m  riel  scit- 
wari8  sielen^  ah  die  Fhnte  ettvn  (thtriifft,  (tntrageH, 
corrigo  telam.  Rj.  kad  zrno  pmčuno  ne  zgrifiia, 
upravo  treha  mmne*:i  puiHcu  nunijeti,  —  4:)  nije  ni 
naDijelo,  es  konimt  nicht  ron  ueitevi  tjleich,  ntc  np- 
l}iopinqitid.  Rj.    nije   uiinato    Hfdik.    ii^p.    nanoftiti  2. 

—  II,  mt  Be,  refleks.  F^nijela  voda  &u&auj,  pak  ,te 
nanio  olo5.  Posl.  29\.  isp.  nanijeti  1- 

nlinin,  tulj.  što  pripadn  nani  (majci).  —  N^oin, 
ndj.  vidi   nttnin.  Rj.  4l7b. 

Rtinlšniiitt,  tnm,  r.  pf.  zielen^  colUneo,  diriffo  telum. 
Rj.  na-ni%niti.  tndi  nažmirati,  poli^^tati,  »mjeriti  2. 
r.  iitipf.  nišaniti,  —  Pa  potrže  dvije  pu.^ke  male,  jta- 
niftani  obje  na  Milom.  Npj.  4,  235. 

tiiVnititi*  fim,  v,  pf,  U  j.  niti,  l.  j.  nnćiniti  ih  po- 
vezHvM  one  vnnene  konce  za  &tapce  kuo  Atu  treba. 
Rj.  na-niliti.  v.  inipf,  nititi. 

ndniz,  m.  nanizani  novci  ili  biser,  ko  ae  nosi  oko 
vrata  ili  oko  jjlave,  »^hc  Schnur  Pcrlen  u.  s.  ir., 
Hnea  miirffaritaruin.  Rj.  isp.  niz,  ni.  —  Odneo  mi... 
4  velika  dukata,  :rn>iko<f  naHi::u.  Megj.  288b. 

nnitixii(i,  nanlžem,  r.  pf,  u.  p,  biser,  r>ovee.  ^ji"- 
gjidne,  UTtfrvihcu^  inflnf  Rj.  na-nizali,  v.  impf.  nizati. 

—  Kanie4L  od  smokrn^a  {nuniznnijch  nu  tanko  drvo). 
Rj.  2G2b.  s((  se,  pitus.:  Kad  w  ine«<i  izreže  na  ko- 
madire  pri  s(.   nitnih  nu  riižanj,   Pim.  41. 

II i\ II iz  bnl«,  il.  j*  na  nizbrdo)  herfjidt^  dtorsum,  Rj. 
uloženi  prijedUizi  na  i  niz.  zanĆenju  prijedloga  niz 
prijedloif  na  dodaje  Hvoje  snnvenje.  vidi  ni/.brdo. 
iiapod  nogu. 

nilnu.s,  m.  ^to  naiie;^  voda,  uUumo.  Rj.  vidi  enos 
K  naplava,  naplavak,  naaap  %  mulj.  isp,  i  kr$  8, 
okrJanj,  oto*«- 

1.  iiiiiid^iti,  imnosTm,  t^,  impf.  —  1)  anirfigen  (auf 
ilen  Hiiufenj,  romporio.  Rj.  nunosifi  «.  p.  zemlja  na 
kamenitu  stranu,  isp,  f'^pf*  nanijeti  1.  —  iSjf  iihneln, 
sitnile  cst:  nanosi  malo.  Rj.  kao  nalikovati,  isp.  v.  pf. 
nanijeti  4. 

3»  n»fi6))iti  se,  natioslra  ne,  r.  r.  pf.  nieh  ftuti  tnufcn, 
gestandtj  mtior^  n.  p.  lijepijeh  haljina;  ne  cei  se  svoje 
f,dave  nanositi  tt.  j,  izgnbićeA  Život).  Rj.  na-nositi  se 
čega  (doftta,  mnogo).  —  Srećitic  se  nanosili!  lepa  žitka 
naživili!  Knj,  I.  14H.  Zdravljicu  se  nanosili,  dobre 
srećke  nabodiJi.  1,  141.  tJbe  bi  ti  odsekao  ruke;  niti  In 
se  nanosila  glave,  ni  na  glavi  zelenoga  renca.  %  245. 

nnti6»dllJ0,  n.  dui  Aniragcn,  comportatiu.  Rj.  verh. 
od  nanoRiti.  —  1)  radnja  kojom  tko  1  nanosi  Ho 
(k\ida).  —  2)  stanje  koje  hira,  kad  hto  nanoH  (na- 
liktije). 


ii9.ii«vo,  (na  novo),  neuerdings,  aufn  fi«ue,  denuo. 
Rj.  adv,  kao  opet.  vidi  istekar,  iJinova  2,  izuovice, 
tekar.  —  Kad  se  nanovo  videfee  i  saataše,  počefte  ae 
opet  razgovarati  kako  bi  pobegli.  Npr.  22.  Pa  se  oženi 
na  novo  i  druga  mut  žena  dovede  pastorku.  1.117.  Kad 
ae  iz  crkve  vrate  k  mlado?.enjinoj  ku(;i,  i  ondje  ih 
doeekaju  nanovo  8  rakijom.  Kov.  07.  Stane  Jadrane 
navoro  knpiti  i  prepravljati  da  ae  brane.  Danica  3, 
214.  Proroci  Ilija  i  JeliFiije  nn  noro  se  javljaju.  DP.  312. 

niinožfti,  žlin,  v.  pf.  na-nožiti.  u  ovom  pritfijeru: 
Tade  skofi  Cerovi«?  Noviea,  pa  nanoH  druga  »ea  sto- 
tina, kada  Hvoje  druŽtvo  nanožio.  Npj.  5,  409.  kao 
diei  na  noge  porikavši:  trn  noge  se!  v.  unpf,  nanažati. 

nanule,*  /'.  pl  vidi  nalnne:  Nosi  V  Boka  od  se- 
defa nanule.  Rj,  nalnne  i  n&na\&^  s  premetnutivi  gln- 
ftovima.  pnpućc  iemtke,  na  kojima  je  ozdo  drvo  a 
osgo  kais. 

nanj,  l.  j.  na  nj,  na  njega.  Rj.  nj  četvrti  padež 
litne  znnijenire  trećega  lica  poznatoga  sa  muški  i 
f^rednji  rod  s  prijedlogom  na:  na  nj.  vidi  nj.  isp. 
na  nj  ga. 

iii\iiji*^OVtlttt  ninjegujera,  r.  pf  mit  Pflege  hefrie- 
digen,  rurare:  Okupa  ga  i  nanjegovn  ga,  Rj.  na-nje- 
govati.  vidi  nanegovati.  v.  impf.  njegovati. 

nAttjfa*  t.  j.  na  njega.  cf.  nanj.  Rj.  u  na  njega 
ispao  glas  e :  na  nj  ga ;  tako  treha  pisati.  Obi.  32,  — 
Dade  za  njga  tri  tovara  blaga  . . .  pak  udari  »a  njga 
odijelo.  Npj.  8,  5. 

naiijihati  .so,  nilnjtliilm  se,  v.  r.  pf.  koE:a,  č&g&t 
genug  tviegcn.  satin  agifasse  (cunas):  Čeda  ću  se 
nanjihati.  Rj.  na-njihati  se.  vidi  nanjijati  se.  v.  impf. 
njihati. 

nanjijati  so,  nAnjIjam  »e,  v.  r.  pf.  vidi  nanjihati 
se.  Rj.  u  krajevima  gdje^  se  glas  h  i*  govont  pretvara 
u  j.  Kp.  r*osl.  XII.  "  Ćeda  ću  se  nanjijati,  lađo  le, 
mile!  Npj.  I,  210. 

Rt\iijii*iRi  (nanjuSiti),   n.\njuSlm  (n&njflSTm),   c  pf. 
'  aufspnren,    aafHfihcrn,   inreMigo.  Rj.  na-njnSiti.  mdi 

obnjuMli,  uaptati,  optati,  osjetiti,  v.  impf.  njušiti. 
I  naobliU-iti  se,  ua5biru^m  se,  v.  r.  pf.  na-oblat^iti 
\  M\  r.  iinpf.  oblačiti  se.  —  HluŠtili  se,  kao  naohlaHti 
,  .se.  Rj.  722b,  Vrijeme  bjeAe  dosta  lijepo;  ali  .  .  ,  ne&to 
I  .se  naoblači  pa  okrene  snijeg.  Npr.  H.  —  Naoblačio  se 
I  kao  da  <'e  mn  kiAa  iz  t^ela  udariti.  Posl.  190.  vidi 
nakanjiti  se  1,  2,  i  sgn.  ondje. 

naohlAi'iti  s<s  na<SblQ(Tim  se,  r,  r.  pf.  (oko  8iaja) 
kad  djevojka  metne  kapu  s  oblakom  na  glavu,  kaiu : 
naohlučila  >te,  den  oblnk  aufsetzen.  Rj.  na-oblućiti 
se,  ne  dolazi  inače. 

iiAobri^enti,  Oam,  r,  pf.  hereifen^  dolium  cingere 
circulis.  Rj.  na-ohrn(5ati,  vidi  naobrn^iti,  udariti  oh- 
rmjc,  n.  p.  na  bnevn.  t\  impf.  obničati. 

nnolirdeifi,  na<M>rfj^m,  v.  pf.  vidi  naobrnčati.  Rj. 

ntkui'Hli,  liiVueari,  /".  pl.  die  Brillen,  vitra  otu- 
lariur  cf.  oćab\  niioenik,  oćari.  Ri.  —  Prije  nego  su 
izmislili  teleskop  (durbin),  valjalo  je  /.nati  praviti 
naočari.  Priprava  53.  Hiljade  su  godina  protekle, 
dok  811  se  od  stakla  počele  naocari  graditi.  130. 
postanjem  od  ingje  riječi  {iap.  Tat.  occbiale,  Lat. 
oeularia). 

iiiLoi'i*  (u  Orblju)  vitli  noći:  mioćt  badnjega  dnev i. 
Rj.  na-oći. 

ni\(iei^4\  vidi  naoćigleee :  NaSe  ljube  imoćirc  ljube. 
Rj.  nn-oi'-iee,  kao  na  oči  kome.  vidi  i  nuot^igled. 

nu0ei^l6ff',  iiAo('l||:le4l,  augenRchcinlich,  siehtbar, 
evidcnter,  manifcnio^  cf.  naoLMce.  Rj.  na-of5i-gled,  kao 
naoči  kome,  da  on  gleda,  kod  naoćigleee  ismegju  e 
i  c  otpalo  d :  nao<''Jgle(d)ce.  —  Ni  jednom  od  ovih 
poglavica  nije  tako  bilo  za  nevolju,  da  se  na  očigled 
Mad  odmah  mrizi  oko  toga  s  ('rniin  (Ijorgjijem,  kao 
knezu  Teodosiji.  Danica  3,  217.  Ili  laže  naot-igledce, 
ili  ne  razumije  svoga  >svje§tila.5  Nov.  Srb.  1817, 
639.  Neataje  tijela  njegova  na  očigled,  i  i/malaju  se 
kosti  njegove,  koje  se  prije  nijesu  vidjele.  Jov  33,  21. 
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nio^ft,  ađQ.  ftchon  zu  sehetif  ošpedu  pulcer,  bontifu 
R\.  nfl-o*Ht,  Mo  je  nu  oči  lijepo,  lijepo  gledati.  — 
V'ijgeD  ćovjek,  t.  i.  muičit,  ugledan,  lijep.  Rj.  60b. 
Pifttolji  .  -  ,  istina  aopu^laju  »e  Irajil,  samo  da  nijesn 
onako  lijepi  i  naočiti  kao  u  Turaka.  DanicEr  2,  88. 
Hve  znatnije  1  naor.itije  ljude  po  narodu  da  pog-ubi. 
Miloi  68.  Na<!'inifie  ,  . .  oltar  ondje  na  Jordanu,  oltar 
velik  i  naočit  Is.  Nav.  22,  10.  Mati  tvoja  bi  kao 
vinova  loza  ,  ,  ,  i  bi  naočitu  visinom  svojom,  mnoii- 
tvotn  grana  svojih.  Jezek.  lii.  11.  tj  primjera  se  vidi 
da  je  nao<^it  ponajve^će  Mo  i  gledaflj  ugledan,  vigjen, 
znai&u;  angeseiten,  anHehnlich,  consjncuuti,  illustris^ 
uuctoritate  praeditiis:  a  i  ono,  sto  udara  u  oči;  atujen- 
fuilend,  in  die  Auijeu  fallend,  auffallend. 

BJtoeiiik,  tu.  (uz  Ibur)  najviše  Be  govori  pL  nft0(?- 
uici,  dit  hrillen,  titra  ocularia,  vidi  naoćari.  Kj.  / 
iS7fn.  ondje.  na-o(5ni-k.  sa  postanje  vidi  Da<"»t^njaei, 

nJUft'nJaeit  nilot'''iijrikiL,  wi.  pl.  (na  oglavu)  Augen- 
hleitde,  Augenltd^T,  Scheuleđer.  Rj.  uaoenjakCf  na- 
činjene od  koze.  ivi  adu  konji  m^  oći,  da  ne  easiru. 

—  iiA-o<^nja-ci.  —  adjettivu  pred  >ja<  o«n.  u  oko  m- 
■Uivljeua  H  prijedlogora).  Oen.  2(58. 

nitoit  .  .  .  t>iai  nahod  .  .  ,  Rj. 

naoilAt't!,  (t.  j.  na  odaće)  /in7,  aenalin:  ovo  nije 
na  o(ia<5e.  Rj.  kao:  nn  prodaju,  verb.  od  odati,  djda 
kojttn  se  eto  od«,  proda. 

nliolclis«  n.  p.  moja  njiva  ode  nnoklifl,  am  Ende 
ichrnfihr.  Rj,   im-oklig.  adv.  krtu  na  kraju  na  uie. 

tl&iikcilv,  rund  hernm,  <;ircuin  circu.  Rj.  na-okolo, 
adč.  riđi  unaokolo,  isp,  okolo  2.  —  Pak  pogleda 
kolo  gji'vojaka,  igraju  li  kolo  naokolo.  Npj.  4,  lo8. 
NaSem  bratu  doma^'-inu  m  »vom  gospodom  naokolo! 
Kov.  8,0.  Urveuom  paulljikojii  nftuktilu  op^iven  komad 
Ćohe.  Piju.  P2.  Tako  da  od  Jerusaliina  i  naokolo  tja 
do  Ilirika  napunili  jt'vangjeljem.  Kim.  15,  19. 

nitopi^t'kr«  vidi  naopiiko.   Kj.   na-opaeke.  ade. 

ri)liJpj\f'riijl,  udj.   eomp,   prema  naopak  i  naopako. 

—  '^ia  ^gramatika)  i5e  uč\\\  iiHopako  (i  moie  biti  jofi. 
nuftputtttje),  R\.^  XIV. 

nHopak,  adj.  verkehrt^  perrersus:  naopak  je  to 
(čovjek.  Hj.  na-opak.  comp.  naopa<''oiji.  isp.  opak;  Ir.- 
naopat'iti  He.  —  iinjetvari  su  tiaopake  vojake.  Rj. 
160b.  Kako  mogu  »Srpsk«  gramatike  (makar  i  nao- 
puke  bile)  »slavenski  iezik  u  propast  bai'ili,  Rj, '  X1IL 
Čuvari  prave  vjere,  na  bi  vjerne  anč-iivali  od  naopakc 
nnuke,  sjintavi-^e  sa  silaskom  av.  l>uha  i  praznik  Hvetoj 
Troji.'i,  \n\  281. 

ii&Djiiiko,  Kj,  na-opako.  vidi  naopačke,  u  tjeleftnom 
liiuislu  pod  i  i  iJ,  }(  umnom  pod  3.  —  I)  nach  hinten 
gtkthrt,  retrorsum:  svezali  mu  ruke  naopako.  Kj.  kao 
astritg,  straga  na  legjima.  isp.  uauznnk,  nauTinako, 
nauznač'ice.  —  Tako  mi  »e  u'^in  naopfiko  ne  obratila  1 
Poal.  305  {isp.  Tako  un  se  usta  na  satilak  ne  obra- 
tila!). Dovedu  magarca,  da  moju  ženu  poaade  na  njega 
naopako,  pak  da  je  onako  vode  kroz  sve  «okake.  Vn- 
nica  2,  132.  —  2)  n.  p.  i/vrnuo  kapu  naopako,  um- 
k^iren,  rcvericre:  Ne  no«*,  sinko,  koplja  naopako,  vei'r 
okreni  koplje  u  napredak.  Rj.  —  Naopako  barjnk 
zavrnute.  Rj.  l(>Sa,  Kad  izvruem  kožuh  naopako, 
(Kad  se  rasrdini  —  kao  što  je  Marko  Kralj evid  srdit 
prigrnuo  4Hirak  naopako).  Posl.  117.  Naopako  kolom 
okrenula,  okrenula,  pak  ne  ustavila.  Npj.  I,  ifnSO.  — 
3)  verkthrt, perrer^e:  zlo  i  naopako!  naopako  i  u  zao 
ća*!  Rj.  u  umnom  smi4u.  Htiprotnft  naoposlen  1.  — 
Ako  me  ne  poshišaS,  hvc  Mo  radio  . .  .  sve  ti  uzalud 
i  naopako  obrAilo,  Npr.  114,  ^Sta  naopako!  i/išla 
tvoja  žeual*  poviee  gjavo.  pa  skoći  i  uteće.  147.  Vuk 
j^  I  to  posluAa  naopako  po  nche.  180.  Zlo  i  naopako 
xa  tebe,  »inkol  2iH.  B(dje  je  i  suha  kruJea  pojesti 
uego  se  naopako  u  smok  hvalJiti.  Po«K  24.  Komu 
je  »lo  tomu  i  naopako,  148.  Naopako  da  svakt>  pseto 
ujede  koje  ?alaje.  VM.  Govor  ćovjeka,  koji  bunca, 
pa  rekne  po  koju  rijeć  pametno,  pa  onda  ^to  ludo  i 
naopako,  pa  opet  tAKo,  Odg.  na  ailn.  H.  Vo  mogn  (f. 


recenzenta  ona  (graniAtikft)  će  učiti  tu»opato^  fau>  i 
prva  (i  može  biti  još  i  naopacnyey,  Rj.*  XIV-  Bolje 
je  uzeti  tugju  rijeć  . . .  nego  U  n<wpako  noru  gfnditi. 
XX.  Zar  se  fito  ne  menja  kad  se  naopako  izvrne  f 
Vid.  d.  1861,  18.  Onda  su  taj  zakon  naopako  jnxa- 
mevali  i  oni  koji  su  ga  postavili.  186L,  21.  K&ko  je 
Svetić  mogao  tako  rutopako  po/.navati  »roj  slaibeai 
položaj.  ()  Sv.  (X  11. 

ulkoparan,   naoparoa,  adj,   (u  Boci)   što  nije 
njeno,  n.  p.  kao  obareno  zeJje:  Bolje  je  pri^ttta 
parna  nego  zemlja  Imoćana,  cf.  suhoparan.  Rj. 
oparan.   od  korijena  od  koga  je  pariti,  ispariti. 
Korijeni  282. 

naop^sleOt  (u  Hrv.)  Rj.  vidi  naoposlom.  — 
napredak,  ah  fiegcntheil  von  naopako,  eine  fflucili 
Wendung,  glrirklich  ron  Statten  gehcn,  proftpere 
ccdefc*  Rj.  kao  ^rečno,  dobro,  u  dohri  čas.  supn 
naopako  3.   —  2j  okrenuti   što   naopoalen,    U 
suneu,  od  istoka  k  zapadu,  kao  ^to  suuce  i« 
ilem  Sonnetdaufe^   ut   sol   currit.   Rj.  —   Pa 
vigji  kako  ni  bi,   kako  (iospod   Bog   obil  ga  Qi 
s  krstom  ga  na  oposlom  ohrnu.  Kov.  t>8.  na-o-) 
na-o-po-,«f/o»;j.  cf.  CAHb(l|e)  (sance)? 

naopuslutn,  vidi  naoposlen.  Rj. 

nadputiti,  tim,   v.  pf.  Rj.  na-o-putiti.  u  tom 
čenju  ne  dolazi  kao  prost  glagol.  —  1)  opanak, 
tom  ga  okolomatili  (onda  još  namo  da  se  navm^ta," 
Ce  biti  gotov),  umfa^isen,  rircnuido.   Rj,  — .  2J  on 
po  se  nn  zlo   naoputio,  er  hat  schlecht  geihttn^} 
egiL  Rj.  ktio  ::lo  uraditi. 

nabran.,  naorem,  »v  pf.  fertig  ackern.  peraroP 
rali  smo  dosta  ove  go<iine.  Rj.  ua-orati.  v.  tmpf.  orati. 

iiaurAžati,  žam,  v.  pf.  na-oružati.  guprotno  obei 
ružati,  razoružali,   r.  impf.   oružati.  —  IJ  Opuaati 
vidi  naoružati.   Kj.  4()i3b.   Povede  sa  Hoboni  poil( 
naornhinijeh  ljudi.  Npr.  ih{\.  Ovom  istinom  naoruii 
flve  recenzente  na  mejdan  pozivam.  Pis,  60.  Sve 
jai^e  naoružano  protiv  kralja.  DM.  Hj<3.  —  VJI  sa 
reflekii.:  Te  se  preolmku  i  naortdaju,  Žiiije  tJ, 

mij^štriti,   naoŠtrTm,   v.  pf  Rj.   na-oSlriti.  tf.  im^ 
oštriti.   —    /.    J)   sebarfeu,   acuo.  Rj.   n.  p.   ^kti 
niač,  i  t.  d.:  .\ko  naaktrim  sjajni    mač  svoj.  ućini^ 
osvetu  na  neprijateljima  svojmi.  Mojs.  V.  32,  41. 
t*e  pass. :  Pošto   »e  sjekira  zavrati,  onda  se  ugriji 
na  novo  iskleplje  i  pos^lije  naoširi,  Rj.  H57b.  —  2J 
anspmnen,  acuo.  Rj.  u  prenesenom  smislUf  ni 
koga,,  kao  podbo-Hi  ga.  iMp.  naoi^trili  se.  —  //, 
refleks,  sich  hereit  su  etira,^  (2.  li.  Streit^  Zank) 
ae  acuere,  Rj.  kao  spremiti  se  »wi  što,  n.  p.  na 
amo  će  pripadati  ovaj  primjer:   Ba&  sad  wii 
naoštrise,  kad  /a  knjaza  ti  ovde  pomenu,  niala  (d)1aka« 
Mkoei<5e  ti  glava.  Npj.  f>,  485. 

nnovrljee,  nnovrljke,  (u  Srijemu)  u.  p.  ide-,  ftcl 
ofdiijue.  Rj.  —  na-ovrljee,  na-ovrljke,  nakrivo. 
rmvrlje.  —  ZnatVnje  (korijenu)  vrtjeti, mivijati,  kriviti 
vrljo,  vHjav,  vrljook,   navrlje  (adv,),  naovrljkt',  wm 
vHjcč.  Korijeni  195. 

iii\|iabTreiti,  i-iju,  r.  pf.  na-pabirćiti.  vidi  nabiraćil 
napaljetkovali.   v,  impf.  pabir«'^iti.   —   Pogibe  sinoi 
Venijaminovijeh  . , .   a  onijeh  Sto  se  okretoAe 
bjegoSe  u  pustinju  k  stijeni  Rimonu,  napahirčise' 
po  putovima  pet  tlsu^^a   ljudi.  Sud.  20,  43.  Ona 
\ntč\  na  njivi  do  vei^era,  i  ovrSe  Ho  napabirči.  Ki 
2,  17. 

iiapjidiif',  napadiit'a.  m.  koji  napada^  AngrBifer, 

niipadanjis    n,   da^t  Anfutlen,  Anfahren^  11 
Rj.  rcrh.  napadati,   radnja   kojom   tko   napudn  kt 
ili   na    koga.  —  Gospode!   Otmi    du&u   moju  od  1 

f\adanja   njihova,   od   ovjjeh   lavova  jedinicu    moji 
»B.  35,  17. 

1.  nApaUati,  dam,  t\  impf  Rj.  na-padaU.  vidi  na- 
pastvovati,  naskakivHli,  natrt^avali,  natrkivati,  oava]ji> 
vati.  V.  pf.  napadnuti,  napauuti,  napasti.  —  na  k< 
koga,  nnffdlen,  anfitkrm,  invehi  in  quew.  Rj.  Da 


tdđi 


2.  nnpaiittl 


—  755  — 


naper 


I 


ne  da  mira,  nego  jednako  napada  na  nj.  Sovj.  16. 
Ako  3Jim  krivo  uCmio  onima  koji  na  me  na  pravdi 
ntipmliihu.  Pe.  7,  4. 

2.  iii\pa<lati,  drun,  v.  pf.  darauf  fallen,  (Usnper 
incido,  iL  p.  njipiidalo  do»t«  kniSuka.  jidmka.  Rj.  mi- 
pndati.  r.  inipf.  padati.  —  Kiftn  pada  kaplji  čama,  pak 
iiap'ida  lokvicama.  Poal,  VM. 

iii\pjidiiu(i,  dneDi,  r.  pf.  koga.  ^to.  SluUi.  /  na  koga, 
iiii  ^to.    vidi   napaniiti,    uiipa*«ti.  v.  iinpf.  1  napadali. 

iitipi'ijrinje,  71.  dits  Trtinken,  potio.  Rj.  icrb,  od 
napajali,  rudnja  kojom  tko  napaja  koita  ili  što. 

litipilijatL  nApajfini,  v.  impf,  trfhtkett^  do  hihtrre: 
A  ntfptifttf  vodotn  od  Sitniee.  Rj.  na-pajati.  v.  pf. 
napojiti. 

nn|»iUhi.  nilparira,  i',  pf.  Kj.  na-paliii.  rkU  uažeći. 
r.  i;i(/j/',  napaljivati.  —  1)  lepira  ^kad  miHle  da  je 
vježticft),  fnthrenn€)i,  aduro.  Rj.  —  Uhvate  u  veće 
kakoga  velikog  !epira  misleći  da  je  vjeStiCA  da  tftt 
vmlo  nttpak  nit  svije&i.  Posil.  VS.  —  2)  n.  p.  rasadnik^ 
unmndenf  incendo.  riđi  napaljivaii  2.  —  S)  n.  p. 
Vntre,  uushrentten,  iuftulare,  Rj.  L'ip.  napaljivati  3. 

fi)\pn1ji*tkovaH,  nJkpaJjetkuj&m,  r.  pf.  —  NabiraL^iti, 
'/.  napabirOiti,  mtpnlJeikovdtK  Rj.  378*.  iia-paljetko- 
vati.  iK  iinpf  paljetkovati. 

niiiialjivruiJiN  n.  t'erb.  od  aapaljivati,  rađaju  kojom 
tko  iiapalJKJc  sto. 

fin]ialjiviiti,  napaljujSm,  v.  impf.  Rj.  ua-paljivati. 
vidi  nažizaii.  r.  jif.  uapaliti.  —  1)  ansettgen^  aduro. 
Rj.  «.  p.  lepira  na  svijeći,  isp.  napalitt.  1.  —  2)  an- 
gUnđen,  incendo.  Rj.  —  Mnogi  na  nuK^enike  nnpaljufu 
rasadnike,  t.  j.  na  jedno  mjesto  n finesu  drva  pa  za- 
pale t*'  izgore,  po  tom  ono  mjesto  iiskopajn  i  posij  u 
kupuftni  raj^ad.  Rj.  37<>b.  —  3)  burad,  Hushrennen, 
aduro,  ufitulo.  Rj. 

iitlipamf*!,  «na  pamet),  uwwendiff,  memoriter.  Rj.^ 
444.  Vidi  nai?.nsi. 

iiitpaitiiti,  uiipaneoi,  f.  pf.  na-panuti.  nidi  napad- 
nuti, napasti  (napadnem),  r;  iutpf.  1.  napadati:  Vuci 
utrpanu  na  njq)a  i  na  vjerenicu  nm.  Npr.  2*i2.  Xa 
Maksima  kraste  Hupanule,  te  nm  bjelo  lice  migrdile. 
Npj.  2,  528. 

iiilpaiijkaii,  kam^  v,  pf.  na  koga,  vidi  nalagali. 
Rj.  i'  sf/H.  ondje,  na-panjkati.  v.  iuipf.  paujkati. 

nii|iaritj.  nm,  r  pf.  Rj.  v.  impf.  parili.  —  J)  tmi 
iranuem  Dujitst  t'inrauchen,  infumo  vapore  calido.  Rj. 
uapari  se  .ito  iupiom  parom.  —  2)  uapariti  oci,  dic 
Augen  tveiden,  pmco  oculos.  Rj.  napari  o/i,  tko  .se 
nugleda  kake  ljepote. 

iiilpi^StlTijis  ft,  d^tfi  Weiden,  past  us.  Kj.  verb.  od 
napadati,  radnja  kojom  tko  napusu  n.  p.  konje. 

iiuiiiisaH,  napasam,  v.  impf.  uciden,  paaco:  otimao 
je  u  polje  da  napasa  konje.  Rj.*na-paaati.  t\  pf.  na- 
pasti Uiap^Hem). 

nilpasnien,  f.  tcnttdrke,  quae  excitati  tnctfaf,  im- 
p/ellit.  S>tiilli.  koja  napastrujt  koffa. 

iiilipasiiik,  m.  (u  GrbljiU  koji  koga  napa^itvnje,  vidi 
naletica:  zlotvor  i  napasnik.  K\.  viki  napažnjak.  .■ii/«, 
kod  nalet.  —  napuftnik  (pred  »i  Ofln,  u  napast). 
*Jsn.  273. 

tiilpnHtt  f.  —  1)  Ungiiitk,  VnfalU  muhim,  vasu^i 
adversus.  Rj.  bijeda,  neftreća,  nijai^et,  zlOy  koje  na 
čovjeka  iznenoda  napadne  —  Bako,  /.naS  li  §taje? 
Ja  znam  da  b\  i  li  mda  da  se  oprostiJi  te  napasti. 
A  baba  mu  uteC^e  u  ree:  »O  moj  sioko.  kako  ne  bili! 
I  mene  je  tako  nhvatila  (aždaja),  ali  sad  R€  nema 
kud.«  Npr.  45.  Za  žto  li  i/.gubi  moje  blago  bez  i 
kake  nearetfe  i  hez  i  kake  uupastil  24JS.  Ako  ne 
<5e  čoek  na  7utpa.<i(,  a  ono  rc  napoH  na  ćoeku.  Posl. 
ti.  Tako  me  Bog  od  ljudske  napasti  uklonio  I  2^8. 
O  jablanCe  tanko  drvt-e!  pod  tobom  me  napant  nagje: 
»imkme  me  potvoriSe.  Npj.  1,  51JIK  Voliio  podne^ft  mnoffe 
trude  i  napasti  {jtrijevod  JaU.  riječi:  mullis  vero  la- 
boribns  et  periculis  tranaactia).  GlaB.  21,  283.  Poslije 
mnogib   i    jiehrojenih    itu^taHi    i    zasjedit,    od    kralja 


fimotreno  naregjenih  (infinitiB  pericului).  21,  288.  sa 
dim  ponljednja  primjera  itfp.  pogibio,  opasnost.  — 
2)  (u  Novome  zavjetu,  kao  i  n  slavenskom  jesdku) 
die  Ver8uchun(j^  teofatio.  Rj.  vidi  knžanje  la,  isku- 
šavanje. --  Napa.st  u  Slavenskome  (i  n  ovoj  knjizi) 
znači  dic  Vermehung  (iakiii^eHJe),  u  na-n  pak  kao 
bijeda  ili  nearet^  koja  na  (čovjeka  iznenada  napadne. 
Nov.  Zav.  IX.  I  ne  navedi  naa  u  napast;  no  izbavi 
na«  oda  /la.  Mat.  6,  13.  Molite  se  Bogu  da  ne  pad- 
nete n  uapa.Ht.  2f>,  41. 

1.  iii\pa.Hti,  napadnem,  7\  pf.  anfaUen  nnd  un- 
fahren,  invehor:  4ia  ni  napao  eovjeka?  Ha  si  napao 
tu  vikati?  Rj.  iia-pasti.  vidi  mtpadnnli  napanuti. 
iK  impf.  1  napadati.  —  Napao  mi  na  dijete  uekav 
iTisak,  t.  j.  plaće,  vris^iti.  Rj.  7<>a.  Iz  vrsti  ne  na 
koga,  kao  napasti,  omrznuti,  početi  vikati  na  koga. 
Rj.  221a.  Ognjica,  2)  Hvinjska  bolest,  koja  ih  napadne 
kad  jedu  žir,  a  nemaju  doata  vode.  Rj.  438a.  Napala 

:  me  vama.  Rj.  818a.  Zar  ti  je  napalo  na  oči,  te  ne 
vidiš  da   to   nije   ko^eno,   nego  striženo!   Npr.    144, 

I  Otae  napadne  na  uj  i  ataue  ga  karati.  256.  Srpakn, 
kado,  vojsku  napadaše.  Npj.  4,  348.  Da  ovo  malo 
na.5.ijeh  apisatelja  ne  treba  napasti  tt  očtju.  Pis,  (U. 
Da  Van  jo5t  koja  hijeda  napadne.  Štraž.  IHHB,  7(>2. 
Dntinse  vjetrovi,  i  napado.ie  na  kuću  onu,  i  ne  pade. 
Mat.  7,  25.  Uplaši  ae  i  strah  napade  na  uj.  Luk.  1, 
12.  Onda  će  iznenada  napasii  na  njih  pogibao  kao 
bol  na  trudnu  ženu.  Sol.  I.  5,  3.  Kad  te  napadne 
sU  duh  Božji.  8am,  I,  111,  IH,  Bješe  napao  na  njih 
tvrd  san  od  (loRpoda.  2<j,  12. 

2.  nitpa.stii,  napAsem,  r.  pf.  Rj.  na-paati-  v.  impf, 
oapasati.  —  1)  teeid-cn,  pasco.  Rj.  —  Kad  ti  trave 
nemaž,  atado  da  napaseš.  Rj.  711a.  Nagje  <5obana .  . . 
i  rei^e.-  •  Dobro  paseh ! '^  A  on  mu  odgovori:  *Pasetn 
da  ih  napascm.  Npr.  163.  Ao  moj  glase,  na  zlo  me 
ti  napase!  Posl,  10.  Velji  glase,  do  li  me  napa.se! 
33.  —  2)  sa  se,  refleks,  .'iich  fiutt  ueiden,  paacendo 
satior:  napash  su  se  konji,  Rj, 

lu^piv^tvovanje*  «.  das  Anfallen  und  Anfahren, 
inrectio.  Rj.  vtrh.  od  napastvovati.  radnja  kojom  iko 
napasivaje  koga. 

niJlpastvoviiti,  uapaatvujem,  v.  impf.  i  pf.  koga, 
cincn  anfahreu.  invehor.  Rj.  vidi  napadati,  i  isp.  na- 
padnuti, napanuti,  napa.sti  ^napadnem).  —  Napasnik 
koji  koga  napast vajc.  Rj.  399b. 

11 A  pašnjak,  m.  riđi  napaanik.  Rj.  —  sa  nant.  u 
naijasnik  i  napa-^njak  isp,   anatemuik   *  auatemnjak. 

napilštriiijc,  H,  rerh.  od  nflpa,^lati.  Kj.  radnja 
kojom  tko  tuipasta. 

iiapii^taiit  mlprL^tam,  v.  impf.  vidi  napoatiti.  Rj. 
na-paStati,  kad  n.  p.  snnhumedoi'ac  na  putu  uz  ra- 
mazan ne  mo:c  da  posti,  on  poslije  ouo  napašta,  kao 
u (iknntijitva  po,ste«H. 

ii{ipatiH,  tim,   v.  pf.  Kj.  ua-patiti.  v.  i»*pf-  patiti. 

—  /.  J)  kogji,  ({uaUn,  re.ro,  cf.  namučiti.  Rj.  vidi  i 
nakinjiti.  —  2)  n.  p.  ovaca,  svinja,  rici  aufbringen^ 
fcrschaffert,  comiuiro:  I  napatim  sivih  golubova.  Rj. 
pateći  nabaviti,  sleči.  —  //.  ^<(  se,  refleks  sich  «?*- 
tfualen,  se  frangere.  Rj.  vidi  namučiti  se,  nakinjiti  ae. 

nApeeali,  nslpeeam,  v.  pf,  t.  >  ribe,  i«  hinldnglieher 
Mtnge  angeln,  harno  capio.  Rj.  na-pecati,  na  nrfjc« 
ribe  (dosta)  judoviti.  r.  impf.  pecati. 

napiH^a^ati,   tam.   v.  pf.   na-pe<aitati.  vidi  nažtam- 

fnilL  r.  impf.  pet^-atati.  —  Da  mogu  »ve  pjesme  bez 
jrige  napcćatati.  Straž.  18811,  fil2.  Da  <;e  Oda  biti 
napcčatana  crkvenim  Hlovima.  IHMt^,  8<i4. 

napjVt'i,  napfećeni,  v.  pf.  Rj.  na-peći,  e.  impf,  peći. 

—  1)  voli  anhackcn,  ^*(tis  pinsuisse:  napekli  smo 
dosta  hljeba.  Rj.  —  2)  genug  brattn,  assare  inulta. 
Rj.  n.  p.  napekli  smo  dosta  ili  mnogo  mesa.  — 
fi)  gcnng  brenncn  (Hrantuein),  uro:  napekli  Hmo 
dosta  rakije.  Rj, 

titlpcr,  m.  (u  Lijevću)  vidi  brana  1.  Rj.  i*  vode- 
nict  ono  sto  nsturlja  rodu.  vidi  i  bent,  —  od  korijena 


nii|ienik 


—  lbiy  — 


■apiti 


od  koga  je  i  otpor  t  ziipomiij,  ziprijeti,  /.ispirati,  mjj. 
Korijeni  284. 

iiliporaki  n^perka,  m.  —  1)  onaj  tanki  konao  koji 
ae  naatftvi  na  deblji,  cf,  naperiti.  Rj.  isp.  navezak. 
—  2)  avftki  naatavakt  Aiistits,  adjurtctum.  Rj.  vidi  i 
Dakalamftk.  —  može  biti  da  (tmo  ide  oi^uj  primjer: 
Na  naperci  paSini  peici,  Rj.  493a  (=  nn  napercih, 
na  napercimat). 

nau^Htit  nilperTni.  r.  pf.  Rj.  na-periti.  kuo  proat 
glagol  ne  dolazi,  isp.  poriti.  t\  impf.  njip(*rivati.  — 
XJ  (u  LijevOiu)  riđi  najaziti.  Rj.  naperiti  rudu.  — 
2)  Tichten  (s,  B.  Getcehr  gegend  jemandj  ohvmto, 
Rj.  naperiti  n.  p.  punku  na  koga.  —  3)  nufrichten, 
erigo :  Pu  padoše  oko  druma  pntji,  pwk  pred  inm  plo^^e 
naperile,  a  iia  pkuH*  piiAke  naj^lonišo.  Rj.  —  4)  (ii 
Haranji)  konHc,  t.  j.  im  deblji  konac  na»tjiviti  tanji, 
koji  se  nvrze  n  iglu,  i  tako  se  drhtdijem  veze,  an- 
i<fetzen,  adjungo,  Kj. 

naperi  vanje*  n.  rerb.  od  naperi  vati.  radnja  kojojn 
tko  lUiperuje  n,  p.  luk. 

fia]lorfVilti,  napbrujeui.  v.  impf.  naperiti,  r,  pf.  — 
On  oHn  ma«?  svoj,  nateže  luk  svoj,  i  naperuje  tftt, 
Ps.  7,  12. 

ni^peti,  mipoetn.  v.  pf.  Rj.  na-peti,  v.  impf,  napi- 
njati.  —  1  t»)  in  die  Hohc  ri^hteti,  uiifrichten^  erigo: 
napeo  glavu;  napela  koza  rep  i  t.  d.  Rj.  km*  ispefi, 
u  ris  dići.  —  Odrt  vuk  a  napet  rep.  (Gk'daj  i  Lip- 
sujtj  a  panje).  Poal,  ii35.  —  h}  kao  napregnuti,  un- 
spanncn.,  intendo.  inp.  napinjati  I  2.  —  2)  sa  «e,  re- 
p^ks.  vidi  naduti  se.  Rj.  —  Napeo  se  kao  Hvet^arski 
lonac  uz  vatru.  Posl.  190, 

napijTii',  napij^t'a,  w,  koji  napija,  der  Zutrtnker, 
qm  propinat,  Rj.  —  U  zdravlj*?  domft<'inovo  .  .  ,  Ja- 
mačno bi  se  od  kakvoga  drugog;  n/tpijuča,  a  može 
biti  i  od  ovoga  istog  drugi  put.  ovo  moglo  ćuti  ljepše 
i  mz^ovjetnije.  Kov,  1^. 

nupijatlica,  f.  vidi  napivka,  nazdravica,  zdravica  1, 
Trinksprtidi :  Hercepovai^ke  napijalice.  Herc.  349.  — 
od  OAnove  koja  je  u  partic.  proii.  rrem.  akt.  od  gla- 
gola napijati,  isp.  Oan.  334. 

nnpyaiijc,  «.  Rj,  verh.  od  1)  napijati,  2)  napijati 
te,  —  1)  radnja  kojorit  tko  napija  fdas  Zutrinken, 
propinatio.  Rj.):  U  napijanju:  Sret^^iia  uranka,  a  boljeg 
vazdanka.  Rj.  61b.  A  i  u  napijanju  spominju  ih 
(stauze  Hrifltove).  Rj.  199a.  —  2)  radnja  kojom  se  I 
tko  napijft  idaB  Sjeh-volltrinken,  -o  inebriari  saepe.  Rj.) 

napijati,  napijam,  v.  ituf.  Rj.  na-pijaii,  v.  pf.  na- 
piti. —  1)  zutrinken,  propino.  Napijaju  uz  drugu 
čašu  ...  uz  viuo.  Rj.  riđi  nazdravljati.  —  Kad  na- 
pijaju kotne  u   zdravlje.    Rj.   52oa.   8tara  mu  majka 
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čašu  napija,  ^am   uapija.   a   suze    roni.  Npj. 
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Pa  uzima  kondir  vina  rujna,  te  napija  krasnu  slaru 
Božju,  uretna  puta  i  krftta  čamfaga.  2,  301,  Te  sw« 
svi  obrede  napijajući  kako  koji  ^un.  Kov.  47.  Stari 
svat  napijajući  ^a  ;:druvlje  prcijcriat  ovako  reće.  Bi). 
Ako  9e  ondje  objeduje,  ondii  u  brzo  napijaju  u  dohri  \ 
eas  i  u  ^0^1  od  objeda.  69,  sa  se,  pasa,:  Napija  se 
az  ČAhi.  Rj.  (lOb.  Doliia,  <^aSa  kojom  se  napija.  Rj. 
130b.  Evo  sad  još  vcdijeli  zdravica,  koje  se  napijaju 
0  krsnijem  imenima.  IIS.  —  2)  sa  se,  refleks,  sirh 
voli  trinken,  inebrior  aaepe:  1  f?e8to  se  vina  napijao.  , 
Rj.  vidi  suSiti  3  (caSc).  I 

nikpiiijaiije,   n.   Rj.    rerb.   od   napinjati   (i    se).   —  ! 
Jm  1)  radnja  kojom  tko  napinje  n.  p.  glavu,  ili  kosa 
rep  {dm  Aufricbten.  erectio.  Rj.).  ^  2)  radi^ja  kojom  \ 
tko  napinje  (napreže)  što  {daB  AoalrengeD,   intentio. 
Rj.).  —  II,  radnja  kojom  se  tko  napinje* 

nApinjiiH,  nApinjem,  r,  impf.  Rj.  iia-pinjati.  i\  impf, 
prosti  y6u,  penjati.  i\  pf.  napeti.  —  /.  //  auffiehten, 
erigo.  Rj.  napinje  n.  p.  ćeljade  glaru,  ko:a  rep.  isp. 
inipeti  2.  kao  u  vis  dizati.  —  2)  anspannen,  intendo. 
Rj,  kao  naprcsnii  što.  —  ii„  sa  «e,  refleks,  sich  an- 
strengen,  contcndn.  Itj.  kao  napredati  se.  —  Neka  xe 
nnpinJH^  i  nznlu4i  mxiw.  da  besnirtn*'  naje«)HJn  i  mrtvtt 


ubijaju.  Pift.  (lO.  1  samo  d  i  t  napinju  se  fiSLnao  

književnici  ,  -  .   da  <5itaju    kao   jg    i   Ć.   Rj.^  XXXTV. 

niipi|iati,  pam,  v.  pf'.  durch  Tappen  /inden,  im 
circumferendo  manus.  Rj.  na-pipati,  pipajući  ri 
uaći.  V.  impf.  pipati.  —  Počne  ih  divljan  pipati 
vrata  . . .  napiplje  popa  pretljcga,  ^popanc  ga  i 

N'pr.    148.   Krojač   kad  .stane  §iti,    ne   šije    koncil 

kakve  rukonu  napipa,   n.  p.  »ad  cn^enijem,    iumI  in* 
tijem  .  .  .  Pia.  (17. 

unpiriti,  nilpulra,  v.  pf.  aufblanen,  infto»  rf. 
dnhati.  Rj.  na-piriti,  n.  p.  rnjesinu.  vtdi  i  napu] 
r.  impf.   [drili. 

naphati,  napij^em,  v,  pf,  Rj.  —  na-plsAti.  v.  ti 
pisati.  —  J.  1)  žusammenschrcihen,  conscribo.  Rj. 
mi  uapi^es  na  karti  svojom  rukom,  da  »iim  . . .  S 
107.  Te  ona  u  ta  e-as  napise  knjitfu   poslanicu 
poAlje  zn  njim.  120.  Nikome  nije    napisano    na 
šta  je  u  njt'oju.  iVml.  219.  l',a.^ina  napisana  zapm 
ili  uredba  zove   ne   buruutija.  Danicji  2,  84.  Nnj 
earu  tužbu.  3,  152.  Zakone,  koje  je  Solou  napisao 
Urćke  narode.  l\  8t>.  NajviSe  ih  je  (pjesama)  ftapii 
od  svoje  majke  U,  Jovo  Lainović.  Npj*  1,  VT.   Kl 
sam  Vam  obe^^no  napisati  Vam  što  o  našoj  ortogrul 
V\n.  3.  (H-a  »»forij«, , ovako  u  kratko,  bila  ljepše 
pisana  nego  . . .  80.  f^ta  bih  ja  nnpiMao  <  'ardakliji 
grobu.  84.  Kao  Sto  stoji  napisano.  Rim.  8,  3o.  sa 
pass.:  Sto  se  naprijed  najjfsa  za  na^ii  se  nauku 
piša.  Rim.  15,  4.    —    2)   uaraolovati,    m<def%.   pim 
Ovaj  Bada  izoagje  unije^tvo  da  i  na  oći  govori 
lo  ji'  molovanjcm  ((^likovanjem). ..  Carski  dvor  p< 
odmah   slikare  {molere)   koji  su  sve   što   su    geni 
djeli...  na  velikom  platnu  napisati  mov^i.  Pripr.<i^ 
17tK  Kad  bi  vidjela  ljude  napisane    nu    zidu,    likt 
Haldejske    napisane   crvenilom  .  .  .   upaljivaSe    se 
njima.  Jezek.  23,  14.  —  Ih  sa  se,  refleks.  Hch   « 
scfireiben,  satis  scripsisse:  baS  aam  ae  napijao  oviji 
dana.  Rj.  (dosta). 

napiKUti,^  šam,  v.  pf.  anbarnen,  mejend^i  impl 
Rj.  na-pifiali.  pišajtUi  napuniti,  v.  impf.    napigavj 

iiapisttvanjv,  n.   das  Anharnen.  Rj.  verh.  od 
pi5.avnii,  radnja  kojom   tko   napisava  .ito,    n.  p.  at 
kfikar. 

iiapi^rivnti«  impisavaiu,  v-  impf.  anliarnen,  mejt 
im  pleo.  Kj.  na-pišavati,  pišajući  napnnjati.  v. 
tinpJHati. 

napitak,  napitka,  m.  der  Trunk,  potus:  nema  m 
pitka,   vs  isf    ntchts  su   trinkcn   da;   neka  je 
napttak,  a  njima  kakav  im  drago  žitak  Ikaiu  dsi  go-' 
vore  ili  misle  svatovi   za   mladijence).  Rj.  —  iĆedna 
napojio,  gladna  napitao,  a  »vakome  dao  dobar  Čaa 
voljni  najntitk!   Kov.  121. 

1.  mVpitnti,  turn,  r.  pf.  Rj.  na-pitati.  v.  impf,  pit 
—    J.  I)  das  Kind  sati  futtvrn,  saiurare  tnfani 
Rj,  dijete  nns(titi.  —  2)  riđi  nahraniti :  (.Vne  ću 
krvce    napojiti,  a  juiun'ka   mesa   napitafi.   Nijetfi 
kanja  nnpojila,  napifaln  hjelirom  scnicotn.  Crne  vrat 
mesom  napitanio^  i  dolinu  krvi  natopimo.  Rj.  vidi 
uaje.*iti  12.   —  Žedna  napojio,  gladna   napitaOt 
rizom  prtodiol   Kov.  121.  —  II.  sa  se,   reflt' 
saii  essen,  satis  coniedisne:  Nijeai  li  Stogog;j        ^ 
da  se  gladni  mesa  napilamo.  Rj.  —  l^milui  se  um 
jer  svto  se  dovoljno   n upitali  staniote:  aoToljno 
napittUa  duša   na*ni  rutpt  od   ponoHitgeh,  i  sramote' 
od  oholijeh.  Ps.  123.  3/4. 

Z,  nupiialit  nilpltam,  v.  pf.  crfragen,  e;Tquiro, 
ploro.  lij.  na-pitati,  pitajući  naći,  doznati,  r. 
pitati.  —  Ugleda  grad  gde  se  beli.  Kad  ujge  u 
napita  i  dvor  zhunib  paunica.  Npr.  19.  Ljudi 
od  Kornilija,  napitarsi  i  napavši   dom   StmOnar  9t 
do&e  pred  vratima.  DjeK  Ap,  10,  17. 

ntVpifI,  n'apiji^m,  v.  pf.  Kj.  jia-piii.  tf.  t- 
—  /.  I)  kome,  zutrinken,  propmo,  Ri 
viti.  —  Kako  komu  napijeJ,  onako  6«i  ii  . 
12(».  Kad  mi  dadu  Klatni  prhar  vina,  da  nap^^jetu  srttS 


naplTkii 
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za  tid&ju.  Npj.  If  395.  Dvojim  mu  napili  £a  £drav^e^ 
pa  Hii  treću  l^1^^u  nje  nm  aali,  3,  101.  —  2)  koga,  vidt 
iiapoiiti:  Vi, gladnoga  iiijeate  najeli,  a  žednotfu  nijeate 
napili.  Hen?.  311.  —^  II*  aa  se,  refleks.  Rj.  —  /)  n.  p. 
vina,  rakija,  sich  cvU  irinkertf  inebrior,  Kj,  opiti  ge, 
nadrobiti  se,  uakititi  se  vintij  nakvasiti  ae  virm,  na- 
loknti  ae,  naljoskuti  »(?,  natrošiti  se  (viiia),  oljoljati  ae, 
otrijeftkati  se.  —  Ntttopio  se  kao  pijavica  krvL  Posl. 
190.  GjuSa  Viilieevj*'  jmpivsi  ae  malo,  Rvadi  se  b  Tiir> 
fima,  te  ga  Turci  ubiju.  Danic-a  b,  47.  —  2)  napiti 
se,  n.  p.  vitia,  rakije,  vode.  Kj.  vitli  napojili  »e,  mi- 
cijepati  se,  naguliti  hc.  —  Xapij€  V  se  ka  Vuke  i 
najede  1'  štuke,  ostade  u  Vukovaru.  Poal.  liR).  Tako 
«fc  pasje  krvi  ne  mtpiv!  310.  Napiše  se  vode  blatužine. 
Npi.  1,  57.  Kad  bi  znala  mu&ka  plava,  što  je  uikom 
vode  V  napit\  nipda  ue  bi  nikom  pila.  1,  149.  Da 
if'  u  zdravlju  opet  sastanemo  i  crvena  rinn  nnpijemo! 
%  2*2*2.  Po.Alo  se  on  mipije,  da  boe  u  drugome  koji  je 
na  redu.  Kov.  47.  I  kamiJama  eu  tvojim  naliti  neka 
se  nupiju.  Mojs.  I.  24,  VX 

nhfnvkii,  f.  (u  Sinju)  Trinkmpruch.  cf.  zdraviea. 
lij,  na-pivkit,  isp.  uapiti.  vidi  i  napijaliea. 

nApjevati  se,  vam  se,  r.  r.  pf.  sirh  mtt  .simjeuj 
Sfttii^  cecinift!fc,  Rj.  na-pjevati  se  (dosta),  v.  wtpf,  pje- 
vati. -  -  Nek  *r  moja  navefieli  majka  i  sestriee  kola 
uaigniiu  i  u  kolu  pvsttie  napevajji.  Npj.  1,  24lJ. 

iiiljllilelvatijc,  fi.  verh.  od  naplaćivati  *  naplaćivati 
HO.  —  /.  1)  ntdnja  kojom  tko  naplućuje  dmf  (das 
Eintreiben,  exaetio.  Kj.).  —  2)  mdnja  k<tju>n  tko 
naplaćuje  ^to,  n.  p.  poham  (daa  Volleuda-zahlen, 
ex8olutio.  Rj.l.  —  II*  rtidnja  kojom  se  tko  napla- 
ćuje s-  kim. 

miplaeivHti«  riapl;\ćujem,  r.  ivipf.  Ej.  na-plu<5ivati. 
F.  pf.  naplatiti.  —  I*  1)  eintreiben^  cnigo.  Rj.  kao 
izgoniti  dug.  —  Zgoda  (/«o  i  do  sto  godina  naplaćuje. 
PobI.  Hy.  Namjera  dug  naplaćuje,  I-S'j.  Ter  Tureima 
vade  oči  crne,  naplaćuju  starinske  dugove  od  Kosova 
i  prijed  Kosova.  Npj.  b,  "žtu.  —  2)  hesahlcn,  exsolvo. 
Rj.  kao  plamjući  naknagjavati.  fta  ae,  pafis.:  Na 
Mljetu  se  ukradena  rogata  stoka  naknagjala  dese- 
tero ...  U  drugim  se  opstinauia  Rvaka  pohara  ili 
pokrugJH  mtphit'ivaltt  četvoro.  DM.  307.  —  II,  sa 
se.  —  1)  napla(''ivati  »e,  v.  r.  itnpf,  sich  hc^ahlen 
lussen,  exigo.  Rj.  —  2}  sich  bercdiHcn,  exmlvers 
mutuii  debiia.  Rj.  rcciprnc)io.  kao  namirivati  ae  1, 

DJkplakati  se.  mtplaeem  se^  v.  r.  pf.  isp.  isplakati 
He  (doata):  Te  ć^h  po  ^to  Ae  nnplačeš  skrSiti  jaram 
njegov  s  vrata  svojega.  Moja,  I.  27,  40.  e.  impf. 
plakati. 

nAplilšiti,  5Tm,  p.  pf.  na-plasiti,  plašcći  }wtjcrati. 
V,  impf.  plaSiti.  —  Majku  hvovu  po  rukama  bije  .  .  . 
na  nju  iovske  hrte  tiaplašia.  HNpj.  1.  115. 

1*  nlkplahi  (Tii'tplutji),  f.  dic  Belreibung,  eocaetio: 
f^lari  dug,  nova  naplata  |I>ug  nigda  ot»tarjeti  ne  može, 
Poal.  '-'94 1.  Kj.  djelo  kojim  se  ko  naplati  od  dužnika. 
2.  iiEiplala,  /".  tomajo  della  »earpa^  la  parte  .tUr- 
pcriore  della  scarpa,  ob.^tragulum.  fcftiilli.  w  ohuće  je 
naplata  o^tio,  n  ozdo  potplat:  Na  dobroj  naplati  zao 
potplat.  DPoi*l.  65.  i/ip.  aagluvak.  —  2u  kot^en  isp. 
naplatak. 

uiiplatHk,  nfiplatka,  m.  die  Badfelge,  absis,  cur- 
ratura  rotae.  Rj.  M  točka,  vidi  gobela,  gobelja.  — 
Moždauik,  onaj  klin  *to  drži  naplatite  jedan  za  drugi. 
Kj.  3^i5b.  Obuća,  '2)  n.  p.  na  to^ku  (t.  j.  na  placi  akupR). 
Rj.  435b.  Značenje  {korijenui  pružati  se,  prostirati 
«e,  ploBDU  biti,  pro.stirati  poda  .;to,  t.  j.  postavljati, 
prostirati  se  oko  čega  ili  uza  Jto,  t.  j.  zaklanjati,  op- 
koljavati: pplata;  poplat;  oplata,  oplatiti ;  potplata, 
potplatili;  naplatak;  dvoplatan.  Korijeni  295. 

napliUiti,  naplatim,  v.  pf.  Rj.   ua-platiti.   i .  impf. 

napla<$ivati.  ^-  /•  1)  eintreiben,  ej:igo:  dužan  mi  je 

nešto,  pa  ne  mogu  nikako  da  naplatim.  Rj.  —  Birtaž 

miftli  jedno,  a  pijanica  drugo.  (Uirta.^  mi»ii:   ovaj  je 

Lsad  pijan,  naplatiĆH  mu  koju  holbu  više  ,    .).   Posl. 


14.  Jakov  napluiiim  dobro  svoju  poputninu  kako  od 
Ma/'Kana,  tako  i  od  Šahackih  Turaka,  vrati  ae  a  voj- 
skom k  Bijogradu,  Danica  3,  207.  »Dužan  aam  odj- 
stai  .  .  .  iSad  knez  naplati  od  Pavln  pare,  i  preda  ih 
Nikoli.  MiU  206.  Petar  mi  ae  žalioj  da  mu  je  nekakav 
ortak  .  - .  novce  naplatio  i  &  njima  pobegao  u  Tursku. 
•225,  Popu  naplate  yime  lakše  rdiku  sumu...  c-a- 
rina  ga  je  (popa)  globlbi,  naplativsi  od  njega  dvojnu 
iak/iu.  231.  —  2)  voU  ntii^zahltn,  e.TSolvo,  vf.  platiti : 
AT  ti  potko V  naplatiti  ne  ću.  Kj.  —  Malo  će  proći 
fllnga  tvoj  i)reko  Jordana  s  carem;  a  za  žto  bi  mi  e«r 
tako   naplatio?  8am.   II.   10,   3<j.  —    II*  ma   ne.  — 

1)  si»'h  bezahlen  litmcn,  cxigo.  Rj.  —  Piži  kukom  po 
ledu  (n.  p.  kad  je  kome  dužan  ko  od  koga  se  ne 
može  Haplatiti).  rosi.  24H.  Zato  navale,  le  se  napkdc 
sasvim^  pa  otidu,  kud   »u   naumili.  Danic^i  5,  27.  — 

2)  si  eh  bt'fechuen,  invicem  solvere  d^bita^  cf  namiriti 
He.  Rj.  rtciproi-no. 

iiiipttiva,  /'.  itiVphivak,  nipluvka,  m.  ono  .^to  voda 
gdje  naiiest'  te  kako  mjesto  naplavi,  alluvio,  cf.  nanoa. 
Ej.  rtdi  i  nanap  2,  mon  1,  mulj. 

ntipbiviti,   vim.  i'.  pf.  ua-plaviti.   v,  impf.  plaviti. 

—  Naplava,  naplavak,  ono  žto  voda  gdje  nanese  te 
kako  mjv.<(o  naplavi.  Kj.  401a. 

iiHplČjstK  uapb^'tem,  v.  pf.  Rj.  ua-ple.««!].  r.  impf. 
iiapJetalt.  —  1)  anilechtcn,  adplectif,  attij:o:  uapleti 
malo  na  laj  ko?i.  Kj.  —  2)  voli  anffvchtvn,  eontexo: 
napleo  num  dosta  ko.4nJea.  Rj.  —  S)  na  kuga  fto,  t 
j.  iznnsltti,  potvoriti.    Kj.  vidi  i  nalslgati,   napanjkati, 

ti:Vplet,  nt.  da.'i  Angeflechtt,  i^itpcrie^vtum.  Rj.  ono 
šio  se  nafjletc  na  što.  isp.  naplesti  1- 

ii:Y]il4.'irinje,  u.  Rj.  verh.  od  uapletati.  —  I)  radnja 
kvjum  tko  napleće  sto  rut  šio  (daw  AiiHeehten,  ad- 
ne.\io,  eonte.xtura.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  na- 
phćc  (izmišlja)  što  na  koga  (dna  Verleumden,  ca- 
lumniae.  Rj.). 

iiiipletatL  naplećSm,  v.  impf.  Rj.  na-pletati.  v.  pf. 
naplesti,  —  1)  anflechten,  attcjo.  Rj.  napletati  što 
na  što.  listp.  uapleati  1.  —  2)  gegen  cinen  eUcas  er- 
dichten,  cfdtimnior,  vf.  nalagali.  Rj.  vidi  lagati  na 
koga,  bijediti,  museviditi,  opadali,  panjkati,  potvorati, 
pridizati  kome  Ho. 

mipliji>uiti,  uaplijenim,  v.  pf  na-plijeniti,  plijeneći 
nabavili,  riđi  napljaćkati.  r.  impf.  plijeniti.  —  Dogje 
Josafat  s  narodom  svojim  da  pokupe  plijen  ...  i  na- 
piijeniše  da  već  ne  mogo^e  no»iU.  Dnev.'ll.  20,  25.  Da 
naplijeniš  plijena  i  nagmbiš  grabežfL  Jezek.  38,  12. 

nfipUti,  uaplijem,  v.  pf.  na-pliti.  vidi  naplivati, 
uaploviti.  r.  impf.  pllli.  Rj.  57Hb.  —  NuplUa  je  i 
Piva  i  Tara.  DPohI.  69. 

in\pHvatl,  vam,  v,pf,  anachnimmcn,  nalare  cocpi. 
Rj.  na-plivati.  vidi  napliti,  naploviti.  v.  impf.  plivatL 

—  Pak  on  pliva  na  tijo  Duoavo,  nuplivao,  i  pre- 
plivao ga,  uhvatio  Varadinku  Maru  .  .  .  Pak  nupUva 
na  tijo  Đmiavo,  i  prenese  Maru  Varadinku.  Npj.  1, 

napl6dlti  .se,  naplodlm  ae,  t'.  r.  pf  na-plođiti  ee. 
anuriu:hsen^  nachivavhaeH^  8ich  vermeJir&n,  accrescere, 
V,  impf  ploditi  ae.  —  Kad  ae  goMda  tvoja  i  ovce 
tvoje  nuplode . .  .  nemoj  da  ae  ponese  arce  tvoje. 
Moja.  V,  S,  13. 

napldviti.  naplovim,  t'.  pf.  vidi  naplivati.  Rj.  na- 
ploviti. vidi  t  naplili.  v.  impf.  ploviti.  —  Ja  ne  mogu 
svima  biti  ljuba,  već  <5u  biti  onoga  junaka,  koj'  na- 
plavi na  vodu  Cetinju  .  .  .  te  preplovi  tu  vodu  Če- 
ti nj  u.  Npi.  1,  570. 

uiip^ackatj,  i)jlplja<5kam,  v.  pf  na-pljaćkam.  plja- 
čknjači  nabaviti,  vidi   naplijenili.  v.  impf    pljaćkati. 

—  Kad  su  8rbi  Turke  u  Biogradu  pobili  i  pobarali, 
ou  je  M  Milojem  mdviše  nap(ja<'kao>  t?ovj.  22. 

iiuplJAvati,  n^pljujem,  r.  pf.  anApcicn,  eompito. 
Kj.  na-pljiivati,  v.  impf.  pljuvali. 

u}tpni|[ra?ia,  /".  die  Keldaufhloftcrin,  inteHtrix  gut- 
turi^  \batrachomyomachi8chcH  \Vort):  napaiguSo  kre- 
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ketukil  kurvina  magarico  (govorio  rak  žabi,  kad  Mi 
se  psovali),  Rj.  niipni-gu&n,  soba  krekećitći  napinje 
(napne)  gum.  —  riject  tako  sloi.  kod  čistjkuća. 

n&pOt  (nfl-  po)  «"f  ktdbem  (Wege  u.  dgl.)  dimidia 
(ma):  Dapo  puta.  Rj.  —  po  (Boai^  dimidmm).  Ko- 
ri je  ui  2bT. 

ni^iiod  itofTUt  iib'icnrts,  deorsuin,  c/'.  iianiz  brdo.  Rj. 
—  složeni  prijedlosi  na  i  pod.  zntu'cnju  prijedloga 
poJ  pHjedlof}  na  dodaje  stvoje  značenje*  vidi  pod. 

tiApdJt  ufiuojaj  m.  ii.  p.  za  Bviuje  kad  ae  kraue,  ili 
aa  skoro  oteljeiie  krave,  das  fiiissige  Futier.  lij.  im-poj, 
žitku  hrtina.  od  osn.  od  koje  je  na-piti,  Da-pojiti. 

Di\]»ojTAte,  H.  vidi  pojiSte.  Rj.  vidi  i  pojilo.  mJ€sto 
tjdje  se  stoku  poji,  napaja,  —  riječi  s  takim  nast 
kod  daaište. 

riii]»6Jiti,  a&i>ojim,  v.  pf.  Rj.  na-pojiti,  vidi  napiti. 
I  2.  r.  impf.  napajati.  —  1)  trnnkciit  do  hibere  po- 
fioHerfL  Rj.  —  Nazdravi  iin  (badnjacima)  inilojkoni 
vina,  i  po^to  s.e  8a m  uapije,  napoji  i  njih  l polije  ih). 
Rj.  12a.  Otparjit),  u  pjesmi  mjesto  napojiti.  Kj.  479a. 
Pošto  (fa  dobro  odgriju  i  napoje  rukijom,  Kj.  r>(JLb. 
Ja  otiuoh,  da  sablju  napojim!  da  iiupojirn  krvi  od 
Turaka.  Npj.  4,  2oL  koji  nas  ja  iialirnoio  belojfa 
kleba  i  nupojio  crvenotja  viua.  Dariiua  r>,  i*2.  .\ko  je 
žedan,  napoj  ga.  Kim.  12,  20.  Napojte  ntoku  pa  idite 
i  pasile  je,  Mojs,  I.  2*1.  7.  Vmornoga  uijesii  napojio 
vode.  Jov  M,  7.  Tijelo  Hrif^tovo  vtipojeno  kirlju  nje- 
govom. <i2.  —  2)  f<a  se,  repeka,  nivh  mit  Trank  lahen, 
poiionc  recreari,  cf.  napiti  »e  2;  Te  >fr  ladne  vode 
napojili,  Rj,  —  i'iide^i  se,  gde  se  napoji  slo  rolova 
od  jednojra  kabla  vode.  Kpr.  211.  Kad  .ne  monit'e 
utfdo  napojilo  i  na  sebi  ćeip  nfatilo.  Nijj.  4,  478. 

iitipujali'ti,/.  der  Trutik,  das  Trinkgcld,  congiarium, 
nmrtusculurtL  Rj.  kao  poklon  na  piće.  vidi  bakSis.  — 
A  majstoru  po  dukat  imdnice,  napojnica  po  tri  oke 
vina  ...  1  nadnien  laku  ostaviše,  napojnicu  po  jedau 
c^afiicU;  Npj.  2,  2tM3.  Pa  Mališi  napojnicu  daju,  4^ 
417.  Serbeta5i5e  je  reć  Turska,  i  znači  poklon  na 
šerbet  (napojnica).  Danica  5,  89. 

m'^pokojne.  (u  Srbiji),  nftptikjint  tiAp«kiiiij:>  iillpo- 
konjv',  znletzt,  zuni  letzten  ^lale,  poHircfno:  Napokon j 
li  oženila  aina!  a  u  z'o  čaa  anašieu  dobila!  Zlo  ti 
vino  napokonje  bilo!  Rj.  adv,  tndi  i  naposlije,  im- 
posljed,  iitiJpoHlije,  —  postanje  (iia-po-koti)  riđi  kod 
Kon.    uapokojne    mjestu   napokonje.  isp.  Korijeni  M. 

napola,  nikpolnk,  iiilpolf^,;£r«r  Halfte,  diruidia  fiaiic. 
Rj.  adr.  vidi  i  iiapoliee,  pripola,  popolak,  po|>ole,  na- 
pola tna-po].  —  Napolife  raditi  ito,  t.  j.  na  pole.  Kj. 
401b.  Napolica,  kad  t^v  kom«  da  sto  da  radi  na  pola 
(da  jjlavno  ostaje  onome  ćije  je,  a  dobitak  na  polnk). 
Rj,  401b.  Xa  polu  mrtva  od  velikoga  Mtraha  i  plai'a. 
'Spr,  112.  Vide^^i  gjevera  koji  bijak^  isto  kao  brat, 
kao  da  si  jabuku  razrezao  po  napolif!),  118.  Bolje 
zlato  na  pola  trgato,  nego  »rebro  iz  nova  kovato. 
Npj.  1,  321.  Dođi  de  gospodar  toga  Hluge  ...  i  rasjeif'i 
Će  ga  napola.  Mat.  24,  51. 

n^polii'A«  /".  —  1)  kad  ne  kome  da  Sto  da  nuli  na 
poht,  D.  p.  kaku  zemlja  ili  kaku  »toku  (da  glavno 
o«taje  oaomc  ćije  je,  a  dobitak  na  polak),  ein  Ge- 
schdff  (Verirag)  anr  Halfte,  opus  diniidiatum.  Rj.  -- 
2)  die  Halhffucht,  žito  u  kojemu  ima  pola  raži,  a 
pola  ženice,  cf.  polovoica,  auVžica.  Rj.  vidi  i  ražovita 
»enica,  Miiražica. 

iiftp<djc-p,  n.  D.  raditi  što  aapolice,  t.  j.  na  pole, 
dass  dic  Ilalfle  aeru  Eigenthiatier  imd  die  Bdlfe  dem 
Arbeiter  iiehart,  ad  ditmdium.  Rj.  adv.  isp.  napolica  1. 

ti&poli^ar,  m.  eiu  Kuntruhcnt  auf  die  Halfte,  qui 
dimidiam  partem  pacfuH  e^t,  partiariu!f(f),  Rj.  koji 
radi  napolice.  vidi  polovnlk  1. 

n&poMi'irev.  adj.  Rad  14,  9U.  što  pripada  7utpo- 
licaru. 

nApolIi'^ilJe.  n.  daJi  Mieihen  auf  die  Hdlftc  Er- 
trag$,  paclmn  dimidii.  Rj.  rerh.  od  na|)oHćiti.  radnja 
kojoin  iko  napoliči. 


nnpallHth  ^^m^  v.  impf.  zur  Hdlftc  miethent 
ciaci  dimidiitm  lueri.  Rj.  naimati  iHo  napolice. 

nApolJ«"!  fna  polje),  tndi  van  2.  hinaus,  fortis: 
tezavica,  kad  <?ovjek  teško  ide  napolje*  Rj.  408b. 
polje  2. 

iilkponMMin,   f.    reeordatio,   monitam 
'i  Stufli.  M(4-pomenn,  djelo  kcjrjivi  se  Ho    n<tpomen€*. 
i  Posle  ove  treće  napomene,  jer  ja  ove  ahićajnoiti  u 
i  kao  prave  napomene,   Bedon   na  novo  xa    sto.    Ju 
'  liM.  roHle  svih  napomena.,  razloga  i  dokaza,  MiloSJ 
javi  da  hoće  da  ide.  Mil.  129. 

napoiD^iiiiti,  napftmenSm,  r.  pf.  erinn^m^   mo% 
Rj.  na-poraeunii.  i\  impf.  napominjati.  —  Ja  *fai 
rječniku  kod  rijeri    •napijati-   napomenuo  kako 
napijaju.  Kov,  117.  Ovdje  bi^mo  j^jMuVftJ/t'O«  mogli 
pomenuti,   da   nije   obićaj.    Nov.   Srb.    1817»  4iif. 
sam  ,  .  .  napomenuo  n€.Uo  i  o  pravilima.  <^pit  XVIII. 
Nego  6ii  samo  za  primjer  napmnenuti  kiogod,  Pis*,  "' 
Da  biste    Nj,  Ekscelenciji  napomenuli,  u    ime  hm 
!:a  popa  Vuka.  Straž.  188H,  Sif.  Napoment\  Gobi 
tiuorimu  Kdoiuovijera  dan  JeruMalininki.  Pa.   I37,j 

Iia]i6miiijririj4\  n.  dus  Erinnem^  admanitio. 
verh.  ud  niipooiinJHti,  radnja  hojom  tko  napominje 

naponi  i  iij  ali,  njem,  v.  impf.  erinnern,  moneo. 
na-poininjati.  r.  pf.  niipomenuti.  —  Jer  je  pa-^a 
često  napominjao,  da  se  oružje  kupi  od  naroda. 
135.  n  tome  Je  ii  na.s  naponiirijato  uinogu  puta. 
58.  Xafiominje  za  nj  iza  tiianastir)  kako  je  omroma.Aia 
DM.  4H.  Na  izmjenre  napominje  jedna  »trana  drtMM 
dobra.  1)P.  <il.  1o  je  gospodinu  bratu  ...  u   napr^<i^M 
viSe   puta    napominjato   od    mnogih.   HIam.    21,   2»P 
K  ovome  sfo  napominje  od  dojako,^n}vga  rada  o  toj 
stvari  dodaje  jo&te  i  8voja  djrda.  Rad  2,  iy6. 

niipoiiiol,  {w\  poaiol)  im  An^e.nchte,  in  con 
Kad    LiJHiiio    ttopomol   Beču.    Rj.   pomol,    fmpi 
postanja  koJ€{fa  i  pomolili,  dolari  samo  <ia  prijcdlogi 
na  (arcns.):  na  |M>mol,  i  s  prijedlogom  na  floc.j: 
pomolu,    na   pomol    Jiečn,    na  pomolu  Meeu:    kad 
jiumoli  Jie(\   hlizM   Jieea.   isp.   na   d<Nmiak,   blizn. 
'  Kud  je  ]irvi   put  <toHao   nnpomol  Havanici.  Rj.  4i 

i  Hitro  ide  nejačak  .lovaue ;  kad  je  bio  dvoru  na     

molu,  daleki*  ga  neja  ugledala.  Npj.  2,  40.  Kad  gii 
i.azo  dalek'  izmamio,  na  pomola  svojim  Srhinjima. 
4,  3()7.  Kad  dngjo.5,i'  innutu  velikome  na  pomolu  htjt 
XikMća,  4,  338.  Knko  gorko  plaće  Adam  f^edarsi 
gubljenome  raju  na  pomolu.  DP.  tSy, 

11  lipo  lit  m.   Rj.  od  korijena  koji  je   u  ua-f»eti 
iia-iinem  t*e.  —  1}  dic  Blute  des  Alters.,  flos  netati 
sad   je  u  najvećem    naponu  (n.  p.  momak),  lij    kt 
u  najreaij  antizi   tjttlei^noj.  —   2)  die  An^trengui 
intcntiOf   n.  p.   žena   kad    ragja,   krava   kad   se 
ćovjek  kad  ide  napolje.  Rj.  kad  se  napne  »»,  p.  čt 
rag'fajurL  vidi  nn|»or.  isp.  uatezavica. 

tiapopnsti,  napopadnem,  v.  pf,  koga,  nicht  an$^ 
la.^sen,  uffgredior,  tenea.  Kj.  na-po-pa.st),  vidt  nap^| 
pafltiti.  kao  napasti  koga  pa  ga  ne  pustiti.  ^| 

uapopflsflti,  nap«VprL»tiTn,  v.  pf.  vidi  napopnetL  R|. 
na-po-pastili.  za  ohlieje  i^p.  uj>ropastiti. 

ndpart  m.  couatas,  nisim^  effic(U'ia  —  tekući  j< 
gre  s  naporom,  ž.  Mineetić.    Stulli.  «a-por,  kor%/t 
kojega  je  ot-por.  vidi  napon  2.  —  napor,  Anati 
»veliki  sam  napor  imao,  dok  sam  vok  iz  one 
tine  ižćerao-.  J.  Bogdano>ić. 

nlpora,  f.  {u  C.  G.l  wd»  navora.  Rj.  od 
ava^opa,  aiiapbora;  prinos,  tugjc  f  (pb)  '*  na^'~-  ' 
često  »e  pretvara  u  p  »7/  v,  n.  p.  Filip,  V) 

niiporan,   miporna,   adj.   efficax.   .StuUi,    -... 
s  naporom.   anHtrengeHd.  —  Naporan  je  to  pO0a<K,| 
rad.  J,  B(5Vrdanović, 

n&por«Ml,  vidi  naporedo. 

nilporiMlo,  neben  einander,  una:  Pade  mrivn  n  i^ 
naporedo.  Rj.  adv.  vidi  napored,  naporedii, 
pored  II,  porede,  poredo,   uporedo,  naporedo, 
red(o).   —  Ka<l    pogjemo  kiidi,  napored  ću   a  njim 
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jidiati,  Npr,  2t>7.  Dva  aii  bora  nuporedt/  riiala,  megju 
njimii  tiiDkovrha  jela.  Npj.  '2.  14.  Sva  gospoda  sjedi 
nre  poredu.  Pero  sjerti  u  vrboviiom  stolu.  5,  14. 

ii&porcdu,  (na  uoredu),  vidi  naporedo. 

napise,  fiir  «c/»,  abgesondert,  separalim,  ef.  poje- 
dince, Rj.  na-po-se,  adv.  stvar  se  ftjim  odimja  od 
druffih.  isp.  t^int.  5U3.  vidi  i  posamee.  —  Otkrivši 
Hve  sudove  prekrati  ili  avaki  na  po  st  po  tri  puta, 
DP,  367.  isp,  oftobito  2,  baAka,  objiSka,  pobaška, 
(svaki,  sam)  za  ae,  za  sebe,  («vjiki)  po  sebe. 

ntliposliJdS  iidpos^lijr^d,  adt\  vidi  napokon,  iiaj- 
poslije,  »lajpollje.  —  Sto  bi  moglo  biti  na  pusUjed^ 
Ho  li  biti,  ko  će  pogoditi.  Npj.  5,  400.  isp.  poelije, 
poaiijed. 

napasti H,  naposlTim,  v.  pf.  kad  kn  prerarsi,  viilja 
dnip  put  mw  da  nnposti  (1.  j.  na  mraku  da  poatih 
ovo  osobito  <!"ine  Turi-i  kad  na  putu  iiz  rjunazan  ne 
mogu  da  poste.  Kj.  na-poBtiti.  r.  imfif.  napažtati. 

nilnrasaii«  n^prasnit,  iittpnisit,  mlj.  gnhy  praecepa, 
ćovjek,  smrt.  Rj.  kao  tf(tqiw,  prijek.  —  Tako  me  na- 
prasna smrt  ne  našla!  PosL  29^.  Gujevljjv  čovjek 
zameiSe  Hvagju.  i  ko  je  napravit,  mnogo  griješi.  Prić. 

tlitpri^sitif  ni\pra51ra,  t\  pf.  besttinben,  puJveie  con- 
spergo:  Ja  sam  ."^inko  mliiuu-icji,  bračnom  plavu  na- 
pra-^ila.  Rj.  na-prii^iti,  prnliom  nasuti,  v.  impf\  prašiti. 

iiii{»ri\^mk,  niiipraSiiika,  m.  (u  Hrv.i  riđi  ])otpraSljaj. 
Rj.   t(jlihj   barutu^  da  se  puška  jedan  put  potprnid. 

iii^pravMt  /.  -•  1)  die  VorricMunfj,  appantius.  Rj. 
djelo  kojim  se  sto  nnpravi;  i  o«w  sto  se  rut pravi.  isp. 
nakarade,  »prava  1,  napraviea,  —  2)  nijesara  vidio 
i'ijevi  Da  ovu  napravu,  die  F'orm^  f'ortna.  Rj.  vidi 
forma,  oblićje,  oblik.  —  Pojas  na  ople<;ku  izlažaAe 
od  nj  epa  i  bješe  iste  naprave,  od  zlata  .  . .  Moj«.  11. 
3fl,  5.  Jedne  mjere  i  jedne  naprave  bjebu  oba  heru- 
vim«.  Car.  I.  tj,  25  <  Ein  MasH  ucd  Eine  Ficfitr 
hatten  die  betdeu  Cherubim).  Naći  ni  u  domu  dva 
heruvimti,  naprace  umjetničke,  i  obloži  ih  zlatom. 
Dnev.  II.  3,  UK  Obličjem  i  napravom  bijahu  točko  vi 
kao  boje  hriBolitove,  Jezek.  1,  IG, 

liUprAivae,  in  fferuder  Linie,  ohne  i'imcegi  reda. 
RJ.  na-pravac.  vidi  pravac,  ići  napravtu\  upravo. 

n&pmviea,  /'.  dm  Wcrk,  opus:  Da  ugleda.^  tvoju 
nuprtivifiu,  koju  ai  mi  mlada  dala.  Rj.  ono  .Ho  se  tyi- 
pravi;  djelo.  isp.  naprava  1. 

iuY|irtiviti,  vim,  r.  pf.  Rj.  na-praviti.  v.  impf.  na- 
pravljati.  —  J.  1)  (u  vojv.)  vidi  načiniti.  Rj.  —  Do- 
govorno knjitje  napravih.  Rj.  127a.  Napravio  mali 
zhanjic  od  tieovine.  Rj.  155a.  Na  ti  ovo  drvo  .  .  . 
neka  mi  od  njega  napravi  kugjelja  i  frcteno.  Npr. 
UH.  Da  mu  drugi  hrod  napraci.  *i4.S.  Sveti  Nikola 
Eiaprijed  je  svoju  bradu  napravio  pak  dru(jome.  PosL 
:iSi.  Od  Juciina  muku  napraviše:  obadva  mu  oka 
izvatii&e.  Npj,  '2,  33.  PomutJe  se  trideset  Turaka,  te  i 
Peru  mjesto  uaprariše  u  zastavi  prema  Jaut-btigu  4, 
U\b.  i  velike  šance  nuprovišv.  4,  317.  Hoihi  ajutnij 
br:u*o,  napramti^  da  se  mira  nigda  ne  učini.  4,  323. 
"Tnde  su  mi  oći  izvadili  i  u  sren  rami  napravili  4, 
487.  Nijesu  ne  (=  nas)  Tiirei  opvojili,  no  r^nm  dosta 
mesa  napravili,  ma  aam  brata  izgubio  svoga,  ema 
!sam  ga  dobro  osvetio.  5,  123,  Naprari  ilatnu  sibiku, 
pa  mene  &ibaj  u  dvore.  Kov.  4y.  sa  se,  pass, :  Niito 
se  ne  može  napravit'  ^to  se  eprva  ne  ilteti.  DPosl 
84  (napraviti  oi^dje  biće  popraviti.  iw.  napravljati, 
primjer  iz  DPosl.  131).  —  2)  (u  C.  U.)  vola,  ovmi, 
vitli  ujaloviti.  Rj.  vidi  i  ustrojiti  %  ustrojili,  uškopili, 
uvrnuti.  —  II.  sa  ae,  refleks,  (u  vojv.)  vidt  načiniti 
f^e.  Rj.  naprnriti  se  st0y  kao  pretvarajući  se,  n.  p. 
vila  St  napravi  djevojka. 

m'ipnivljrinji^.  n.  das  ADtchen,  factio.  Rj.  vtrb.  od 
napravljati.  radnja  kojom  tko  napr ariju  sto. 

ajkpnivljati,  vljam.  t:  impf.  Rj.  na-pravljati.  vidi 
načinjati,  r.  impf.  prosti  praviti,  r.  pf.  napraviti.  — 
1)  machcHj  facio:   Ko   bačvu   nuprarlja^   mec^e   ćap 


I  f^j&  lioi5e.  Unu  poala  a  dntgu  napravlju.  Rj.  — 
ne   ?fapravlja   kupit,   napravljaće  kuću.   DPoal. 


ti 


—  Tko 
131 
(uapravljati  bim  ovdje  popravljati,  isp.  napraviti,  pri- 
mjer tV  DPoal.  84). 

iiApriiziio,  —  1)  umsonst,  verfjchlich,  frustra:  on 
e  dofiaOt  idi  luipruzno;  uiini  mi  to  i  to,  ne  će  ti 
u'ti  uapraiuoi  obĐ<5ava  mu  maano  nuprazno.  Rj.  — 
Kako  me  dakle  na  prazno  tješite  kad  u  odgovorima 
vaAim  ostaje  prijevara?  Jov  21,  34,  Jer  će  MisircI 
uzalud  i  na  prazno  pomagati.  Ih.  3U,  7.  Bog»  koji  je 
sazdao  zemlju  .  . .  nije  je  stvorio  na  prazno  nego  je 
nat^inio  da  hc  na  njoj  nastava.  45,  18.  vidi  badava 
1,  2,  i  si/n.  ondje.  —  2)  siutra  t5e  biti  pokojnom 
sinu  mome  naprazno  20  godina^  t.  j.  da  je  živ  bilo 
bi  mu  toliko.  Ej. 

riApr^f  u  poslovici:  NatrČ  »mjjjrć.  (Odgovorio  Ciganin 
kad  .su  pitali  kako  če  mu  gjetetu  ime  nagjesti,  t.  j. 
onako  nešto  brzo  i  okretnoj.  Posl.  1I>2.  isj).  uprcAti 
(ute*.';i), 

napf^iti  se,  napfćim  se,  e.  r.  pf.  [u  Boani)  vidi 
rasrditi  se.  Rj,  vidi  naprkonjiti  se.  ua-prčiti  se.  ne 
dolazi  kao  prost  glagol  {isp.  prčiti  ae)  ne^o  mjesto 
njega  prkonjiti  se, 

iiaiin''iti ,  ntipf<!um,  v.  pf.  Rj*  na-pri'iti.  r.  impf. 
pri'iti.  —  1)  t.  j.  usne,  die  Lippen  auffterfen^  pro- 
teiidii  us.  Rj,  —  2)  sa  i^e,  refleks,  die  Lippen  auf- 
verfen,  labiis  protentis  flere  aut  irasci.  Rj.  naprći 
se  gdjetko,  kad  plaie  ili  se  srdi. 

naprdiviinjc,  n.  das  Schtratsen,  nugae  (narratae). 
Rj.  vtrb.  od  naprdivati.  radnja  kojom  tko  naprduje, 

iiiiprdivatt,  naprdujcm,  v.  impf.  daherschu'otzen, 
fabnlor:  iiaprduje  koje§t:i,  Rj.  na-prdivnti.  prostačka 
riječ,  postanja  kofja  je  prdjeti.  vidi  blebetati,  i  syn. 
ondje. 

naprdj<^«ti,  dim,  p.  pf.  anfarzen,  voUfarzen,  crepUu 
imph'o.  Rj.  na-prdjeti,  prileći  napuniti,  rddi  napu- 
hali I  2. 

napr{^r*ae,  Rj.  vidi  preČac.  —  J)  in  gerader  Linie, 
reda:  ovuda  je  naprečac.  Rj,  vidi  ('priječac,  —  Ohogja. 
put  kojrjem  se  obilazi  n.  p.  s  konj  ma,  ne  moguči  [(i 
na  prečac  kud  samo  ljudi  idu,  Rj,  481a.  Dok  je  moj 
babo  oblazio,  donde  je  kuci  dohizio,  a  sad  kako  pogje 
na  prečac,  onako  i  zaglavi.  Posl.  t)4.  —  2)  auf  Mr 
Stelle,  i'onfestim:  umr'o  naurei^ae.  Rj.  —  Brzo|det 
Čovjek  koji  ne  pazi  hn  rnai,  nego  sve  na  precac. 
Rj.  43a.  Odoljeu  kaMo  bolesti  odoli  na  prečac.  Rj. 
449b.  Da  vu  moja  sva  bra<:^tt  . .  .  naprečac  pomrli, 
Npr.  215. 

napr^^^i,  n^pregneoi,  r.  pf.  na-preči.  vidi  napregnuti 
[i  se),  c.  impf.  naprezati  {i  se).  —  1)  J^judski  je  duh 
tako  napregnut,  da  se  ne  mojf.e  zadržati  .  ,  .  gdje  eo 
(ljudi)  glare  i  ruke  napregnuti  morali.  Priprava  127. 
Napreže  snaga  duha  avojega  da  bi  mogao  gledati 
Boga.  DP.  140.  Ne  mogući  duha  napregnuti  na  mo- 
litvu. 227.  —  2)  sa  ae,  refleks,  uapregoh  se,  napreže 
se,  nj\pregao  se,  napri^gla  se),  sich  amitrettgeft,  inniior: 
iiapregao  se  od  smijeha,  sich  aussvr  Athem  lachen, 
riv?*  sohi.  RJ. 

ni\prciink,  nttpretka,  m,  —  1)  u  napredak,  in  Zu- 
kunft,  in  postcrum.  Rj,  kao  u  budu(ie  v^rijenie:  Ko 
i'e  ti  u  napredak  poslije  take  budalaštine  opet  haljine 
pokloniti?  Danica  2,  129.  U  napredak  se  ne  ču  više 
a  tobom  ni  za  sto  opklagjati.  2,  127.  Kad  te  zapita 
sin  tvoj  u  napredak  govoreći:  5ta  je  to?  reci  mu  .  .  . 
Mojs.  II.  13,  14.  Tako  bi  od  toga  dana  w  napredak. 
^am.  I.  :5<),  25.  tako  i:  za  u  napredak:  Koji  su  to 
kao  pradm  putem  hčeli  utvrditi  i  2«  n  napredak, 
vezali  su  ljude  i  tukli  nagoneći  ih,  da  im  svoju  zemlju 
prodadu.  Danim  2,  81.  SabirajnČi  «ebi  temelj  dobar 
u  napredak.  Tim.  I.  H,  19.  —  2)  d^-  Fortgang,  pro- 
gresstJ^:  sreću  i  napredak  1  Rj.  suprotno  nazadak.  — 
Kad  ide  čovjek  ua  visak  t.  j,  u  napredak  (napreduje 
n.  p.  u  snazi,  u  imanju).  Rj.'^mdi  viSak  2.  Trudio  se 
oko  svoga  dobra  .  .  .  nli  napretka  nikakva  nije  video, 
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nego  ave  propast.   Npr.  72.   Ovaj  tiet^rećni  tlogagjaj,  i 
koji  pokvari  sve  napretke  po  drug^im  krajevima.  Da-  ! 
niea  4,  24.^ Radi  koristi  i  napretka  literature.   Odg.  ' 
na  ait.  3.  Tim  god   on   (C'ovjek)   ove   napretke  w»»p  | 
nižta  ne  nio^e  biti  hez  unijeStva.  Pripr.  130.  Niti  će?*  ^ 
imati  napretka  ua  putovima  svojim.  Moja.  V.  28,  29.  , 
—  S)  u   napredak,   kao   u  naprijed   —  a)  u  prene- 
senom mtiftlu:  ići  ti  napredak,  napredovati,  isp.  na- 
predak 2,  —  Zavarriti  holjeilcu  da  ne  ide  u  napredak 
neco  da  udari  natrag.  Rj.  165b.  Kad  »e  kakav  posao 
pKMrep!  pa  ne  može  viš.e  da  ide  ti  napredak.  Rj.  524a,  j 
Čovjek  aobre  ruke,  n.  p.  kad  kome  1tto  da  ili  iič'ini, 
pa  odonda  ona  (stvar  ptnjje  u   napredak,   Rj.  U5Gb. 
Do<!erao  do  Milii'eva   krwta.  fi'  kakvome  poslu  kad 
fte  slabo  ide   u   napredak).   I^osl.  t>y.   PoAao  mu  ma- 
garac uz  brdo.  tKad  kome  vreća  potjje  u  napredak), 
257,  Kad  rat  »a  Turke  .  .  .  po(fJ€  sre^^uo  u  napredc^. 
Sovj.  12.  Goapodar  njegov  (Josifov)  vidje  ...  da  sve 
Ho  radi    Gospod  vodi  u  napredak   ti  ruei    njegovoj. 
Moja.  I.  39,  3.  0  Gonpode  pomozi!   o  Gospode,  daj 
da  bude  u  napredak !  Pb.  1 18,  25.  —  b)  u  napredak, 
naprijed  n\jeHow,  voran,  vortrftHs.  —  Kad  se  badnjak 
meće  na  vatru,   triput    se  pomakne  u  napredak.  Rj. 
12a.  Ne  nos',  »inko,  koplja  naopako,  već  okreni  koplje 
u  napredak.  Ri.  3\i{hi.  Kad  su  mulo  po^li  u  uapreaak, 
a  Muju  je  muKa  dodijala.  Npj.  4,  25.  Vojske  ove  nii 
tri  strane  postupe  arer no  u  Jiapredak.  MiloA  14.  .Jedni 
80  Turci  padali  a  drugi  su  preko  njih  išli  u  napredak. 
Sovj.  29.  —  rJ  u  napredak,  naprijed  vremenom ;  ro- 
raus,  im  Vorau^,  (seit . . .)  her,  in  antecesunm:  NijeHam 
li  ja  joS  u  napredak  ^nao^  da  ćeš  ti  njijprije  proi^o- 
vuriti?   Uaniea  2,  137.    Da  je   narod    na-^   barem  od  i 
pedeset,   godina   amo   u   napredak   imao  prema    »ebi  | 
ljudi  za   upravu.   Kov.  IH  (hH  . .  .  her).  Od  poćetka  j 
1814  godine  amo  u  napredak,   MiloŠ  Vili.   Gotovo 
svaki  ćovjck   voli   knjigu  nkuplje  platiti  kad  je  vidi,  i 
negoli   dati   novce  w  napredak,    pak   ^reknti.  Pjs.  74. 
Negu  vHtn   to  u  napredak  ka.^eni,  da  ja   ne    umijem 
hvaliti,  tttraž.  1880,  1579.  I 

napredan, niipredna, adj.  (fute P'ortschriite  machend, 
bene  snccedenf^  (lahor).  Rj.  koji  ide  dohro  u  napredak, 
kcjji  čini  napredak,  auprutno  nazadan,  —  Navale  oko  | 
Jalcova,  da  ae  postavi   aeiiat ;   i  tako  sad  posh  ovih 
Brećnih  bojeva  i  naprednih   pobedu  nagovore  ga,  te  j 
pozove   Kara-Gjorgjija.   Dantea   5.  4^^.   Srbija  silno  I 
težeći  k  naprednom  tiranjanskom  i  driavnom  Hentu  ' 
dobila  od  avojega  vladaoca  bolje  jcmstvo.  UM.  319. 
Da  bi  po  mom    miSljeojn   bilo  na  ća.Ht  i  najnapred* 
nijoj  kojoj  nm  drago  knjižemoMi.  Rad  15,  178. 

naprii^dajijts  n.  das  Anspinnen,  netio.  Rj.  verh.  od 
napredati,  radnja  kojom  tko  napreda.  | 

iiii]irćdati,   n&prcdam,   v.  impf.   anspinnen^  nendo  i 
paro.  R^.   na-predati,  kao  predući  napravljaii.  vidi 
upredati  2.  v.  pf.  napresti. 

nilpredu¥aiij«,  n,  das  Forischreiten^  progressus.  | 
Rj.  verh.  od   napredovati,  radnja  kojom  tko  napre-  i 
duje.  —   Ljubav   k   narodnomu   napredovanju.   Ilad 
5,   198.    Najočitiji  znaci   knjizevnoqa   napredovanja.  \ 
17,  164. 

II  &  pređo  vat  i,   nikpredujem,    v.  impf.   foriHchreiten,  ! 
progrcdior.  Rj,  ići  u  napredak,  suprotno  nazadovati. 
—  1)  u  umnom  smislu,  vidi  krcf^iti,  kreSivati,  reušili 
(sva  tri  glagola  i£  TuL),  pridavati  ae.  —  Da  ti  kreSi  i 
i  reuši  (t.  j.   niste  i  napreduje)  .^vaka   tvoja  ndtoia. 
Rj.  125a.  Tako  mi  ureca  napredovala!  Posl.  306.  To  i 
kt^arcnje  (jezika)  traje  i,  upravo   reći,   napredt^je  do 
danadiiiegH  dana.   Pia.  17.   Najviše  životinja   i  bilja 
napreat^e  samo  u   nekijem  Idimatima.   Priprava  4. 
Zli  ljudi  i  varalice  napredovah  na  gore.  Tim.  U.  3, 
13.^  Da  biste  napredovfdi  u  svemu  Sto  radite.  V,  29, 
9.  ^^to  ćinjaše,  napredovah  mu.  Dan.  8,  12.  —  2)  u 
tjelanom  smislu,  —  Brod  ne  može  po  moru  boditi . . . 
pa  li  tek  onda  liitro  jezdi  i  napreduje.  Kov.  66.  Da 
ga  (osobito  po  podgovoru  Rulić-pall>e,  koji  je  tada 


slavno  napredomto  protiv  Ali-paSe  Janjinakoga) 
pogubi.   Milol^   179.    Kuda  god   i^aSe,    napi 
Car.  II.  18,  7. 

iia|ir{'^niiti,  naprćgnuti  se,  napregnem  (se),  f.  (r^ 
pf,  vidi  naprćći,  napreci  se.  Rj.  —  kao  prost  glat^ 
ne  dolazi,  ijfp.  pregnuti. 

iia]irelflninti,   uapr^damlim,    r.  pf.    anbrechen^ 
Menge   hrechen,  frangendo  paro.    Rj.    aa-pre-bimi 
prelomiti  dosta  ili  mnogo  (ćega). 
naprema,  pracpos.  vidi  napremase  i  prema. 
iiilpretll^se,  (na  prema  ae)  gegenuber  var  sich  hit 
c  regionv  prae  ,^e:  pogledaj   de  naprema.te:  ne  vic" 
li   mi  gje  ovaca.   Rj.  upravo  je  prijedlog   naprei 
A  gen.  »e;  zato  i  treba  pisati  naprema  se.  —  Zidoi 
će  gradski  popadati  na  svojem  mjestu,  a  oarod  nel 
nlazi,  svaki   naprema   se  .  .  -   Is.   Nav.    6,   5.  20.  N 
okretahu   se  idući,   nego  .^vaki  igjase  na  prema 
Jezek.    1,    9.    Megju    rećenicama   samostalnijem 
prema   se .  .  .    megju    rećenicama    vezanijem     me* 
sobom  na  koji  god  naćin.  Danićić,  ARj.  22a. 

iiJipri'roztvnti,  naprer^zujem,  v,  pf.  in  Menge  ^t 
Avhufideu,  dis:Merando  paro.  Rj.  na-pre-rezivati,  prert 
ji-nti  dosta  ili  mnogo  (čega). 

iii^ipresti,  napr^^dem,  v.  pf.  in  Menge  aJiSpinm 
nendo  paro:  Na[>rela  sam,  na|)rela  sedamdeset  vi 
tena.  Fij.  na-pre8ti.  vidi  upresti  2,  uavrndati.  r.  imj 
napredati. 

niipresjt,  /(dj.  {pojugozap.  kn\j.)  etl*a,  relox:  Ro\ 
cuMi  su  pu.^u  naprešiia.  Rj.  —  napresity  hitan,  bi 
Njij.'  4,  350.   od  oan.  koja  je  prosta  u  prgia, 
22(1.  —  sgn.  kod  brz. 

napn^znnje,  n.  das  Anstrengen,  intentio.  Rj.  rerl 
od  1)  naprezali,  2)  naprezati  se.  —  1)  radnju  kojot 
tko  napreže  šio.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  napreJi 
iiaprćznti,  naprežetu,  r.  impf,  na-prezati.  v.  pj 
napreci,  uapregiiyti.  —  J)  anstrcngen,  intendo.  m 
prezati  n.  p,  duh,  glavu,  ruke,  i  t.  d.  isp,  napreci 
—  2)  sn  se,  refleks,  sich  unsirengen,  innitor.  Rj. 

iiiiprOztlaa.  adv.  —  Prezdan,  adv.  preko  lian,  urugi 
dan,  II.  p-  kokoš  noai  prezilan,  um  den  andern  Tagj 
altero  rpioiime  ilie.  cf.   naprezdan.  Kj.  571a.  na-pn»fi9 
diu).  /•*/>.  prex.  " 

iinpfgjeO,  naprdim,  y.  pf.  vidi  naprdjeti.  Rj. 
iii'ilirijed,  atliprijedu,  vorau%  voran,  prae.  Rj.  atie^ 
i  složen  sa  prijedlogom    u:   unaprijed,    vidi    uaprvr" 
t.s;;.  napredak   3.    —   J)   u  prene.'ienom  smislu.'  Svi 
kome  Bog   pomogao   i   svakoga  unaprijed  pomukai 
Kov.  121.  Koliko  ie  taj   rećeui  Englez  pomakao  «■« 
priji'd  nauku.  Rad  17,  167,  —   ^)  naprijed,  mjeaU 
{nu  pitanje:  kud:'  i  gdje/):  On  ide  naprijed:  ko  6 
naprijed?  Ni  kud  natrag,  ni  kud  jio;iry«?a.  Rj.  Idu( 
tako  ćovek  izmakne   napred.   a  žena   zao^tan«.   N| 
13.  Oim  mu  odgovori   da   ima   naprijed  u  onoj  g< 
jedna  kuća.  92.  Ko   hoće   da   mu  hc  vidi,  neka  ni 
svijeću  nuprijeda.  Posl.    158.   Ne  HĆe  Turćin  na 
gdan  izaći,  no  naprijed  vojsku  sokoljah.  Npj,  5,  101 
Milau  nije  rado  napred  u  boju  trčao.  Miloi  45.  S\ 
mt.:Miio  je  naprijed  kako  je  Milan  (^brenović  bio  ; 
povjednik    u    nahiji    Rudnirkoj,   Sovj.   56.   Po  tom 
naprijed  navedeno  ^smijem-  moie  biti  i  aaiclo.  IsK 
264.  —  3)  naprijed,  vremenom  {na  pitanje:   kada' 
Uzeti  naprijed  platu,  m   voraus  nehnien,  anticipnt 
Rj.  Obećavajući  da  će  unaprijed  bolju  pamet  inij 
Npr.  248.  Svekrva  objavi  naprijed  na  jedan  ili  d\ 
danu  rodbini  ...  u  koji  će  se  dan  ue\Meata  voditi 
crkvu.  Kov.   96.   Jer  aam  ja  još   naprtje^l  sekrelni 
društvji  za  to  govorio.  Pis.  22.   Jakov  uparadi   h 
svoju   vojsku,  koju  je  ioS    naprijed   bio    ,; 
8o\-j.  33.  Jo&  naprijed^  kako  su  oni  doAli  i4 
Kara-Gjorgiije    i  Mladen  poslali  su   u   Portn:    Vuj 
Ilijća.  66.  Da  hoće  l'a  Steva  da  plati  napred  60  Rji 
nika.   StraŽ.   1886,   1514.    Eto   vam   kazah    naprijt 
Mat.  24,  25.  Jevangjelje   BoŽije,   koje  Bog   naj 
obeća.  Rim.  1,  2.  Koje  (Bog)   naprijed  potna,  one 


odredi*  8,  *2d.  Ili  ko  mu  naprijed  dtidtt  što,  da  mu 
»e  vrnti?  11»  3H.  Pjcvajut'i  psalme  Duvidove,  koji 
naprijed  ojmaše  ovtt  diihovmi  slavu.  Dl*.  l^\, 

na|»fkoiijiH  sp,  njioi  se,  v,  r,  pf.  riđi  naprćiti  se. 
Rj,  iia-iirkonjiti  sp,  ru»rditi  se.  r.  impf.  prkoiijiti  ne, 

nafirki}!sfti,  naprkoatm,  v.  pf.  na-prkoBili,  hao  pr- 
koset'i  dodijali,  r.  ivtpf.  prkositi.  —  Ne  možež  mi 
naprfcoiiiti  uivim.  Post,  5.  NntrLi  kome  hrena  pod 
nos.  {NftprkĐsiti  mu;  naJjutiii  ga).  11*2. 

naprdsiti,  ni^proHim,  r.  pf.  anhettelu,  ZHnaminen' 
betteln,  emendico.  Rj.  iia-pr<j*«iti,  prosei'i  rndmriti.  r. 
impf.  proaiti.  —  Na^oh  selo  mnuitijeh  ljudi,  i  na- 
prosih  >ito  vekavica  i  triMa  bebivica.  Rj.  21a.  Kalu- 
gjeri,  koji  su  iia  ime  kakogii  nanmstira  miprotiUi  nebi 
novactL  Daniea  2,  115. 

n&lirolTv«  («  vojv.)  im  Gegentheil,  conira.  Rj.  na- 
jtrotiv.  vidi  nasuprot.  Sa  svim  se  kao  prilog  može 
raKiimjeti  prnliv  ili  Auprot  h  prijeđlopora  na  (ksio  n. 
p.  u  natoe).  8iDl.  374.  —  Dobar  je  Bop  (ali  «ii  i  pja- 
voli  jaki)!  (L'oek  se  uzda  u  Boga  i  u  pravdu,  ali  i 
neprijatelji  kasto  ućiue  naprotiv),  Po«l.  59.  Sjetno, 
upravo  znaci  žalosno  (sjetno  i  neveselo) ;  ali  ovgje 
i-iiaeL  na  protiv  (sjetno  i  veselo).  Npj.'  3,  398.  Nego 
je  pisao  .  . .  saavijem  nuprotii^  nego  Sto  Ru«i  pi§u. 
*)dt>r,  od  ruž.  16.  Mjesto  zemlje  postnla  je  na  ne- 
kijeni  mjestima  opet  vođa  . .  .  Naprotiv  im  nekijem 
mjeatima  mjesto  vode  postala  je  suha  zemlja.  Pri- 
prava 18.  it  Misiru  bilo  je  vrlo  mlop:o  Ojudi),  a  u 
Njemačkoj  veoma  malo,  a  sad  je  unprotir.  22,  Ima 
tako  ...  i  na  protiiK  Star.  3,  H4. 

itdprsmk,  m.  na-prsnik,  sto  se  noai  na  praimUf 
JirtistMatt,  pectoralia.  iftp.  pr^njak  2.  —  N^a<iiniAe 
nuprsnik  vrlo  vješte  naprave.  .Moj«.  H.  3l>,  .S.  Metnu 
na  aj  (na  .■Vrona)  7utpr^in!:.  III.  H.,  8. 

lldiprstiik,  mlprHktt,   m.  Rj.   im-prHlak.  o.<n.  n  prst. 

—  1)  dcr  Fiugerhul^  mnnintcutum  ditfiii^  rf.  im- 
prSnjak,  RL  —  Lula,  3)  kao  vurčijuski  mtpiMttk. 
Rj.  335b.  Ponesu  joj  (vjerenici)  .  .  .  pletivntHi,  i^Ie- 
uicu  i  naprMakf   i   to  sve  troje   od  srebra.    Kov.  4((. 

—  2)  (u  V.  G.)  Vidi  na/.uvita.  Rj.  vidi  i  naj!uva6i, 
nazuvak,  na/ubak,  iiatikai^a,  uavlaćak. 

nAtirŠce,  n5prft*''eta,  n.  (u  Bai^k.)  dcr  Sdutfliuff  (rom 
Kinde),  hicienH.  Rj.  na-prj^cV,  dijete  na  prnimii,  kuje 
sisu,  priprsHO  dijete. 

n)\|tr§tijiik,  tu.  (u  Liei)  nidi  naprstak  L  Rj.  na* 
prSnjak.  osn.  koja  u  iiaprRtak. 

n&|irtiti;  tim,  r.  pf,  Kj.  na-prtiti  Zfimi;tnuti  kmnc 
što.  v.  impf.  prtiti.  —  I)  aufltiden,  impOHo  hunteris, 
cf.  uprtiti.  lij.  —  2\'aprtitj  ga  je  ćesvinovijeh  drvu. 
DPosl.  &&.  UssevH  Avram  Jnu<  r.ii  žrlvu  mtprti  Isaku, 
sinu  svojemu.  Moj«.  I,  22,  (I,  Izmjeri  Se«t  mjerica 
lečma,  i  naprti  joj.  Rut  3,  15.  —  2)  m  se,  reffekft. 
vifft  icomit  helitden,  ouern  Jnmuros.  Rj.  zaiudnuti 
se  cim. 

iiAprva«   /'.   (u   Dalni.)    vez  u  košulje  niz  prsi.  Rj. 

—  na-prva.  drugoj  poli  korijen  koji  je  u  prvi.  isp. 
Korijeni  2b3. 

liftpfvo,  {u  Hrv.)  vidi  naprijed.  Rj.  na-prvo. 

njkorženieu,  iiiipržicra,  m,  i  /'.  e**^  Hifzkopf  homo 
fervidiorifi  animi^  cf.  naletiea.  Rj.  nuprzitu  muško  ili 
žensko  čeljade,  .si/^«-  kod  nalet. 

ni^pržit,  ttdj.  hitzitf,  hcftig,  fervidus.  Rj.  na-pržit. 
kao  žestok,  koji  rudijeće  na  druge. 

u&prŽiti,  žun,  V.  pf  in  Menge  riisten  (in  Schmahjf 
frigcftdo  puro.  Kj.  na-pržiti,  n.  p,  hljeba,  ri&e,  mesa, 
kttfe.  t\  impf.  pržiti. 

napsdvati  se,  ni^psujem  Be,  r.  r,  pf  koga,  genug 
taihimpfcn,  sotia  coHviciatum  esae:  Nflpsuj  se  carice 
iza  glavice.  (Kad  ko  za  kim  govori  ono  5to  mu  u  o<Ji 
ne  emije  redi.  Posl.  iyO).  Rj,  na-paovati  se.  t>.  iwpf 
1180  vati. 

iiJkptaU,  nAptam,  v.  pf  auff^pikren.,  investigOj  cf. 
nanjušiti,   osjetiti,  optati.   Rj.    n»t-ptati,   ttjušeći  naći. 


ne  dohisi  kao  proH  glagol^  nego  samo   kao  nloien 
pf  aaptati,  nptati. 

nnpfl^anj(>,  n.  hi  C  G)  vidi  srgjenje.  Rj. 

riHiiiTir'afi  se,  nriprifam  se,  t?.  r.  intpf.  (u  0.  G.) 
vidi  Rrdiii  tu*.  Rj.  i.^p.  puc^iti  se.  r.  pf.  napui'^iti  se. 
sgn.  kod  friijeviti  Be. 

ii]\pueJti  sp»  iTim  »e,  r.  r.  pf.  (u  C.  G.)  vidi  ra- 
<srdili  se.  Rj.  vidi  napui?iti  »e.  ififi.  naduhati  se  2. 
r.  itnpf  nnpu^ati  ae.  —  ^Evo  ide  dijete  Bekula,  na 
ditjka  tie  ntifttičio  svoga,  e  sam  njega  doma  ostavio«. 
Npj.  3,  21f*.  I  jetko  me  napuči  Alijn,  manu  sabljom, 
da  ^a  posij  e<5e.  4,  92. 

iiiipti^i,  niiptiknem,  (uApukoh,  iiilpuče,  utipukao^  na- 
pukla) f\  pf  leck  jverden,  rimas  dneo,  cf.  napuknuti. 
Rj.  na-put'i,  kao  thrIo  pući,  početi  pucati,  r.  impf. 
pucati  1. 

napdeitt  «e,  naprK?Tm  ae,  v,  r,  pf  ffchmoUen,  grol- 
len,  snecensco,  iratus  silco.  Rj.  nH-pu<Jiti  hc,  kno  na- 
dati sie  srd^ći  se  i  štiteći,  lidi  iiapu<^iti  se.  isp.  na- 
dubati  se  2.  v,  impf  pm^iti  se.  —  JVa  dajka  se  napućio 
svoga.  Rj.  llOft  {vidi  taj  primjer  kod  napućiti  se  ie 
Npj.  3,  218).  Ijetko  .<ic  Jane  napumla,  Rj.  23(>a  {u 
Npj.  3,  222;  Ijetko  se  Jane  tiHpuHla). 

napnr'iranje,  h.  dan  AnveLfen,  Auleiien^  inductio. 
Rj.  verb,  od  napu<?ivati.  radnja  kojom  tko  nupučuje 
koga. 

napući  vat  i«  naptt<?ujera,  v.  intpf.  anleiteu,  indnco, 
ifionstro  riH}n,  vf  upućivati.  Rj.  na-pu<?ivali,  kao  na 
put  voditi,  put  pokazivati  (u  pravom  i  prcnatenom 
smislu),  naput^ivnti  koga  na  sto,  l'emu,  u  čami.  nidi 
i  uavježćivati  2,  t\  pf.  naputiti. 

iinptliliHti,  iiilpfi-iem  (mipnham),  v.  pf.  Rj.  na-pu- 
hati.  r.  impf.  puhati.  —  7.  /)  n.  p.  mijeha  ttufhlasen, 
itifh),  cf  naduliali.  Rj.  vidi  i  napiriti-  —  Uzme  mje- 
Himi  od  zaklanoga  brava,  te  je  napune.  Npr.  KJS.  — 
2)  (anfeisten)  anfarzeti,  fhne  Oerdnsch,  vtntis  im- 
pleo  {vf.  [Hiliati),  Rj.  naprdjeti  tiho^  da  se  ae  čuje, 
—  fi)  (u  V.  ii.)  vidi  naljutiti.  Rj.  —  //,  su  se,  re- 
fleks, —  1)  .Hith  aitfhlasen,  inifor,  ef  nad  uhati  B6t 
Napuhaa  se  kao  piskavica.  Rj-  vidi  i  naduti  se.  ^- 
2)  (u  C  (t.)  vidi  tialjiiliti  se.  lij.  isp.  aaputMti  se,  na- 
piit'iti  M". 

iiApiiJdaf  i,  dara,  r.  pf.  (u  Srijemu)  vidi  nad  rikati. 
Rj.  lui-pujdati,  «.  p.  pseto  na  .«»«i«j«.  uli  prosti  v. 
impf.  n  lij.  nije  pujdati  irc*  pujkati  (— drukati),  je  ?*' 
sfampiarska  paffrješka  tia  jednom  iU  dragom  njestu^ 
ilt  vtdjn  i  na[Mijilati  i  pujkati?  ludari  rijeć  od  Madz. 
bujlaTii  ('  ■  drškati),  prilićiiije  je  da  valja  napujdati, 
i  j/rerna  imne  jiujdati  ijpjestu  pujkali). 

itiiptikau,  uapukl;i,  adj.  ii,  p.  lonac,  angehoraten, 
leck,  rimosits.  Rj.  upravo  je  I.  /jfid/ev  glagola  n&- 
ptjt^i,  napuknuti,  koje  vidi.  ' 

riiipukrmtU  mrm,  vidi  napući.  Rj. 

napuniti,  nim,  r.  pf.  Kj.  na-pTiniti.  što  čega  ili  vim. 
V,  impf.  napuiijati.  —  /.  Ja  ću  ti  napuniti  galiju 
Harnoga  arehra  i  zlata.  Npr.  42.  I  o  sablji  rukavice 
crnom  krvlju  nupn njene.  Npj.  1,  178,  1  eto  ih  u  (Jo- 
domin,  <ijoko!  Godomiii  su  polje  nupundi:  konj  do 
konja,  junak  do  junaka.  4,  311.  Kara-f  Jjorfriiju  je 
već  (laj^ić  bio  napunio  glara,  da  je  Undofinik  (jJrk 
,  kakogod  i  osiiili  Grci.  Sovj.  24.  Da  biithi  napunjeni 
smkc  nepravde.  Rim.  1»  211.  Dd  Jeru^alima  i  naokolo 
j  tja  do  Ilirika  napunih  jevangjeljem.  15,  10.  .lo§  će 
i  napuniti  unta  tvoja  smijeha  i  usne  tvoje  popijcvanja, 
Jov  H,  21.  Xa.^ljedstvo  moje  napnni.se  gnusobama 
svojim.  Jer.  l(i,  18.  isp.  Zarui'-iti.  11  verwenden  (au- 
fiilleu).  applico,  impleo  (z.  B.  bure,  vreću,  torbu, 
lonac).  Kj.  193a.  —  2)  laden  (die  Flinte,  Kanone), 
impleo,  cf.  nabiti.  Rj.  —  Ne  daše  im  paske  napuniti. 
Npj.  4.  401.  Primi  du^^e  paske,  i^^ćisti  ih,  napuni 
douiaćinovijem  prahom.  Kov.  65.  —  U,  sa  se,  refleks, 
i  !?««/».  roU  a^erden,  imjdeor.  Rj.  —  Ko  a  vaSkama 
spava,  napuni  se  huha.  Posl.  152.  Cim  se  nov  .sud 
napuni,  na  ono  uvijek  udara.  347.  Da  hi  se  napunio 
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p^  tabak  dodaihi  jo&  neko,  Sovj.  71.  StoloTi  napu- 
tiiic  te  go!fiiju.  Mat.  22,  10. 

■apADjanJc,  n.  t>itU  puojeoje.  Hj. 

naiiAnjafi,  n^punjam,  r.  impf.  tridi  puniti:  Popi 
biLrrlak  pii  opet  nuf/unja,  Rj.  na-punjati.  r.  j^/".  ua- 
puriiti. 

iiti|iu|if'itft  (Hm,  r.  jjjT.  (u  Đubr.)  vidi  oapumli.  Rj. 
ua-pupciti,  napupči  ptipal',  ruža,  eoiot  i  t.  a,  vidi  i 
Dabrititi.  v.  impf,  pupriti. 

naptlpio«  riiipdpila,  itilj.  u  p.  ruža,  li»$enkno«pe^ 
culy.r  rosne:  Mht*!  je  vojno  ruža  hapuptlti,  Rj.  upraro 
/.  priiljcr  tjlntjola  napiipiti,  ^^^  vidi. 

BttpApiti«  plm,  r.  pf,  n.  p.  i^uma,  Knospen  be- 
kommtu ,  mt^itcMftffen ,  gemmun  proiendo.  Rj.  tidi 
napup^ii,  nabrNtiti.  —  iroođJ^  ruža  koja  se  još  nije 
raiMivjeUila,  iie^ro  tek  napupila.  iij.  ^J4b,  Drro...  ćim 
<iHJeti  vodu,  opet  tfipupi  \  pusti  gr^ne  kao  prisad. 
Jov  14, 1>.  Prije  berbe,  kad  napitiyc  pupci  i  o<l  c\ijeta 
potftaoe  grozd  i  atane  zreil.  la.  18,  5.  Dojke  ti  na- 
pupiie,  i  dlake  te  probije.  Jezek.  1*>,  7.  Ćokoi  mipupi 
i  pf»xvatj-  Prip.  bibl.  27. 

napdistiti,  n^puHilm,  r,  pf.  RJ.  na-pusdti.  vidi  na- 
pustiti, r.  impf.  napuštati,  uapuSćati.  —  1  0)  ^ehen 
luJigeji,  pcrmitto:  napustio  goveda,  te  razbukala  sijeno. 
Rj.  kao  puMiti  da  idt  tko  ili  što:  Pa  <^e  Turci  na 
uaM  udariti,  ini  b*  pred  njima  izmaci  Uo<5emo,  k  vama 
i'Ctno  Turke  napustiti,  vi  j^Iedajte  svaki  po  jediiop:ji, 
pa  na  Turke  o^anj  oborite.  Npj.  1.  ŽGG.  Dano  Ture 
Uiiu  napustimo,  e  »u  brata  izgubili  mojra,  ne  ('•u  li 
^  danaa  osvetiti.  4,  3H2.  m  se,  pams.:  Le  Jezave  u 
Dunavo  ima  oko  gra^la  Sanac^  kojim  se  i  voda  može 
napuittili.  Danira  2,  45.  —  b)  srodno  je  tomu  zna- 
čenje: kao  zapuiditi,  OHtariti^  odbaciti^  polfaciti:  Da 
(loapod  Bo^'  nsiA  bude  k  nama  kao  žto  je  bio  s  ocima 
na^im,  da  uum  ue  ostavi  i  ne  nnpufdi,  K  'ar.  I,  8,  67, 
Napufttirc  (<  Tospod)  Izrailja  za  priiehe  Jerovoamove. 
14,  1^.  Crkva  poje  ili  služi,  kad  nije  napuštena^  nego 
He  u  njoj  joA  «luži.  Danit^ić,  ARj.  821>a.  —  2)  pse, 
losnlaumn,  trorauf  hetzcn,  immitto.  Rj.  kao  naarškaii 
na  9to  ili  na  ko^a tOha.  beno!  (vikao  nekakav  lovac 
rtu  benu,  kotja  ye  hio  napustio  na  dva  zeca)  pa  ni 
jednoga.  Poal.  228  (Uampano  je  pogrjehm:  napustio 
za  dva  zecu  mj.  na,  kao  »to  se  vidi  i>  Danit^ića,  ARj. 
2*i3b).  Kad  (vila)  pobjepne  preko  polja  ravna,  on  na- 
pu>(ti  (iva  bijetu  hrta,  Npj,  1,  183  jVitkj,  Kara-Ojor- 
jrjije  napnuti  nvoga  zđa,  Kara-Markovića,  da  mu 
i.Miloiiu)  j>rko8i  i  pritjesmjuje.  Mikn  4fl. 

fiji|it!iŠM~inJc,  ».  riđi  napuStanjc.  Kj. 

iiajMis(*a<i.  nJ'ipOk^an],  vidi  napiiAtati.  Rj. 

natji(i>tnnji%  n.  daji  Losfdasseu,  immissio.  Rj,  verh, 
od  rutpuHlHlf.  radnja  kojom  fko  napu»ta  siO-  vidi 
napitHauije. 

niiiiAštiiti,  n.^]iriAtrun,  r.  impf.  lo.^»lassen,  immiiio. 
Rj.  na-]iUHt!iti.  vidi  napu&ćati,  v.  pf.  napustiti,  »apu- 
Hiti.  —  IJl  Bolje  je  site  komarve  trpljeti  nego  gladne 
napuštati.  Posl.  25.  i.«/>.  napustiti  1  a.  —  2)  Napu- 
HĆajte  rte  i  zat/are^  neka  ttini  srne  i  košute.  Rj.  752a. 
Najfyu8Ćftjit  shr  sokolove,  nek  fataju  tiče  jarebice. 
Npj.  2,  4i.  isp.  napuHtiti  2. 

iiupAstiti,  uupu^tini.  r.  pf.  rtdi  napikstiti:  Dano 
Ture  blizu  nupmtimo.  Npj.  4,  3(12.  —  igp,  pflatiti,  i 
m  a  mjesto  »:  pu-Hiti.  Korijeni  301. 

iiilpdtiti,  nJlpritim,  v.  pf.  koga,  anweisen,  viam 
monstro,  v.f.  uputiti.  Kj.  ua-putiti,  kao  na  put  dovesti, 
put  pokazati  (u  pravom  i  prenesenom  smislu),  na- 
puliti  kofja  na  sto,  Čemu,  n  čemu,  i'idi  i  navijestiti 
2.  V.  imiif.  naiJtK^ivati. 

nlkrnu.  narmi,  m,  nardu»,  dić  Nurde,  u  bibliji  mi- 
nsuvn  ulje  od  bt{jke  narda:  Narad  moj  pušta  svoj 
mirln.  Pje«.  nad  pj,  1,  12,  Jiilje  je  tvoie  votojak . , . 
od  kipra  i  narda.  A,  13.  Nard,  nekako  l)ilje  u  Ingjiji, 
iz  kojci^a  rtU  Hlari  vadili  uiaat.  Nov.  Zav.  XL  —  za 
rcu/iA:«' narad  /  imi.1  i\t,.  lan-nut.  :a  nkr.  iHi).  kvErat, 
pV^nit. 


nariilitlo,  ».  đcr  Fabclhanš^  fmlmhttcr.  €f^ 
Rj.  tidi  blebetai,  i  9yii.  omdje,  —  rijeH  «  UMm  MCil. 

kod  bajalo. 

aaHkdiiljka,  /.  die  SchtnVserin^  fabuj 
ženska  i^ilava  hija  natada;  bM>etu3a.  —  ri^t- 
nast.  kmi  ka/^aljka. 

nanldanje,  n.  da*  Schu-atzeti,  fabul<tiio»  Rj. 
od  lULradati.  radnja  kojom  tko  narađa* 

mirA4atl,  n^riidam,  r.  impf.  (u  8  rij.)  govorili 
je^ta,  kao  gatati,  Mchw4tizeu,  fabelf^  fabiUor,  Rj- 
blebetau.  t  »iin-  ondje. 

narddJti,  naradim,  r.  pf.  in  Men^e  fertig  mat^en^ 
absolvo.  Rj.  na-raditi  dosta  ili  mnoffo  (čega),  r.  impf. 
raditi. 

aartlgjnti,  n&rii^am,  r.  pf.  voli  uH^ebarcn,  gifm> 
nnum  €x  alio:  naragjaia  doata  ainova,  caru  vojnik«. 
Uj.  na-ragiati.  r.  impf.  ra^rjati. 

nhninak.  naramka,  wi.  fm  Bundel,  fa/ecicuius^  n,  p. 
pruća,  ein  Bnnd  l^hK'ke  fiiocitrJl  man  auf  einvuU  nm 
rame  anftadct).  Rj.  na-mmak,  svežanj  čeaa^  koliko 
moie  na  rame  nanrtiti.  vidi  bala,  bneme,  denjak,  loi 

naram  . . .  vidi  nahram  ...  Rj. 

■jknimnik.  m.  cL^ao^opo^,  na-ramnik,  što  se  no*i 
ramenima:  Aii  je  glavni   vladićin   znak   ooaofor.  1 
ramnik,  koji  znači  .  .  .  jestastvo  eovje<5ije,  koje  je 
(Hrisios)  kao  dobri  pastir  izgubljenu   ovcu    uzf?o 
ramena  svoja.  DP.  15. 

uaniii .  .  .  vidi  nabran  ...  Rj. 

nilranett,*  /*.  Rj.  vidi  narandža ;  neranća.  nerandiat] 
'  luruudža.  dem.  naranćica,  naiandžieju  drvo  i  rod, 
Fomci'anze,  citnis  aurantia  Ltiin.  malum  aurantiut 

—  1)  (po  jugozap,  krnj.):  Cv'jetak  pade  od  n'trani 
I    naranču  s  liatima.    Rj.  —  Divne   mi  je   poklonfi 
dare:  i  naranču  biserom  kićcnu.  Npj.  1,  390-  Porasl 
je  u  Novi  naranča,  gojila  je  Novkinja   gjevojka- 
«>23.  Da  joj  rodi  iutica  naranča,  tri  naranče  žute 
joj  rodi.  1,  B24-  Jes^  vidio  naranača?  Herc.  276. 
Božic'Mi  žute  S€  naranče  na  drvetima.   Kov,  ii3.   Pl 
putu  je   boeilje  sadila  ...  a  pred  dvore   tel^nu  na 
rančtt.  59.  —   2)   (u  Baranji)  vrlo  mala  žuta   ban 
devica,  Art  kleinster  Kurhua^  cucurbUae  genu«,  ef 
borovi<5.  Kj.  vidi  i  dinjica  3. 

ni^raneicn,  f.  dem.  od  naranči,  Rj.  pidi  i  naran- 
džiea.  —  Ja  usadih  vitu  jelu  ...  do  boeilja  đrobi 
1  ruže,  a  do  ruže  narančice.  Kov.  56. 
I      uiiran£^OY,   adj.  sto  pripada   naranči,  potvrda 
\  imenici  koja  ide.  —  za  na^t.  isp.  aplov. 
I      iijiruneovinit,  f.  liffnum  e  malo   agsyria.  SUil 

fZrro  naraučovo. 
I      nfirundža,*  f.   vidi  uarani^a:   U  avliji   lulica 
r(ind:a,  Rj.  vidi  i  neran^a,  neramJžn.  —  O  n^€randž^ 
vojko  plemenita!  tanka  li  si,  visoko  li  raatei.  Npj.  1,  7' 

ni^randžica,  /.  dem.  od  narandža:   Gjevojćico 
randžice,  ttja  li  si  ti?  Rj.  vidi  narančica. 
ni^nt^iieti,  /'.  (u  Dubr,y  drfisiges  Flcisch  (z.  B.  unU 
'  dem    Halse,  oder  um  Gekrosc),   caro  ghtftdulosa. 
gronik.  Rj.  naraaliea,  meso  što  naraste  n.  p.  - 
ispod  grla.    —   za    nast.   isp.    obra.Hlica,    pn- 
araslica. 

nArast,  f.  die  BegattHtuj  des  HahnSf  coitws  gallii 
Rj.  djelo  kojim  n.p.  kokot  narasti  kokoš.  isp.  naraatiti. 
narAstftnJe,  n.  verh.  od  narastati,  stanje  koje  btva 
kad  sto  narasta. 
nanLstati,  ntira^tam,  v.  impf.  na-rastati.  o,pf*  naraat 

—  8amo8tavne  riječi  koje  u  množini   nartistofju 
ovi  ili   evi  ,  . ,   koje   rijeci   ovako   narast<{iH.   Rj. 
predgovoru). 

tiurii.sti,   narj^ttiUi,   (miraalao,  naniala)  r.  pf, 
nacftsent  succresco.   Rj.    na-raati  (h  pramm  i 
senom  .smislu),  v.  impf.  narastati.  —  Nagreznuo 
(t.  j.  narastao).  Rj.  383b.  Naf^jikuti,  cf.  narasti.   RL 
388a.  Uvrntao  se  vinograd,  t.  j.   veMki  narastao.  Kj, 
766b.  Kad  dijete  naraste  poveliko.  Npr.  L  Tri  kćari. 
kad  narastu  sa  udaju.  27.  Is  ooe  jame  nikla  101 
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i  tri  pruta  nuniAht  lepa  I  pravu  kao  8vei5a.  151.  Ali  I 
Hu  i  ostale  pofjlat':icc  iato  tako  mtnisle  u  svojoj  alavi  \ 
i  sili.  Dauica  6,  48-  <>va  lnjiziett  nara.He  iznenatln.  ;' 
Pin.  81.  Imena,  koja  u  mlož.  broju  uttrnMu  na  >t!vi-  [ 
ili  na  »ovi",  Rj.'  XXXV1L  Proiivnk'i  Kara-Gjorfrji- 
jevi .  .  .  sfrH7M   vjiln/va  tijem   vrlo  naraste   i  ojača. 
8ovj,  "Jikj'V^Ofuht)  koja  je  ve^   na  5<KXJ  ljudi   bila 
Uitrasltt,  Žiiije  14. 

iiarAsfki,  niirn.sOui,  r.  pf.  hegatten  (tom  Gcflutfd), 
coto  (de  ((vibus^f,  Uj.  ria-ra8lili,  ffovori  ,se  za  pernatu 
iivotinju^  n.  p,  2a  kttkota.  isp.  (iiurijefttiti.  f,  imi/j/I 
rastiti.  —  nurastiti.  Progluuie  pi^e  Vuk  11  rječniku 
sadašnje  vrijeme  bez  pronijeue  u  ak«eiitu.  Dani(^i<5, 
Rad  6,  92. 

niHništaJ,  ni.  dir.  Generation ;  nadaiSnji,  <?«,«  hhende 
Zcitalfer,  (ftn  tmnc  virunt,  aetas  tiOfitrtt.  Hj.  na- 
raštaj, ^rt  pofttanje  isp.  naraHti.  vidi  koljeno  4,  pas 
"^,  pojas  2.  rijeH  a  talim  nast.  hjd  dofjaejaj.  — 
CVH'eka  je  (Bo>!;)  odredio,  da  se  jetiiiaku  uci,  i  HVf 
HtiraHaj  ud  mtra.^taja  paiiicluiji  da  postaj p.  Danica 
2,  3.  Dnakiipim  i  od  zaborava  .sačuvam /iiatiie  do^j^a- 
gjajf  u  dutntštijemu  HaraUnju.  0<lg,  n:\  ut.  2i).  .Tot*ir 
umrije,  i  sva  braća  iijeg;ova  i  x(iv  onaj  unraHtuj.  Mojs. 
IL  L  ii.  Pitaj  pretjjiihiji  narnAtuj.  Jov  8,  8,  AVira- 
Utaju  po'nom  javićerao  slavu  Gospodnju  .  .  .  da  bi 
znao  potonji  narastaj.  Ps.  78,  4,  <>.  Pouoviće  gra- 
dove puste,  $to  leže  razvaljeni  od  mnogo  naraštaja. 
I».  61,  4. 

nfkratak,  naraika,  m.  dio  obiK^c  &to  je  na  rtu.  u 
Sarajevu.  Dr.  irj,  Surmiii,  —  iia-ratak,  osn,  drugoj 
poli  rat  (rt),  t.*«j>.  kljun,  trh  od  opanka. 

imniltuiii«  naratilna,  wi.:  Otidoše  vozom  naraturtom. 
Rj.  —  rljcc  tugja.  Osn.  174. 

iiAniVt  f.  —  1)  (u  %"ojv,)  die  fjemuthmrt,  das 
XuiureUy  indoleft^  rf.  dud.  Rj.  vidi  i  natura  1.  — 
Mržna  narav  prijatelja  ne  teće.  PosL  183.  Obi^j  je 
druga  tiarar.  DPosl.  87.  Milaii,  kao  meke  naram 
čomk.  Miloš  5.  —  2)  vidi  je^ta^tvo,  priroda,  natura 
2;  die  Natur,  natura:  Ove  vidike  promjene  ,  .  .  ćini 
uešto  aama  narav  ili  priroda  ...  a  noftto  opet  eini 
C^ovjek.  Priprava  15.  8ve  je  ovo  urinila  priroda  (^iiar««'). 
17.  Te  je  mi»lio  da  može  njima  (atvarima)  raditi  ue 
po  njihovoj  naravi  ili  po  njibovijem  zakonima  nego 
jjo  avojoj  volji.  Rad  Iti,  1D8. 

ndriiVftii,  nflravna,  adj.  sto  jtripada  naravi  (2). 
L»i(7t  jestaatveu,  naturalan,  prirodan;  naturlidt,  nata- 
rali-H.  —  1)  adj.  Ljepota  je  naravna  ljepota  prava. 
DPobI.  5fi.  Njej^ova  hv  (Bo^Ja)  i^tvorenja  mijenjaju,  i 
po  nuratmom  uzroka  sa  .Mvijem  preobra'<?,nvnjiJ.  Pri- 
prava 119.  Na  svaki  ovaj  iia^in  piHali  an  nizlit^ni  na- 
rodi, dokle  naj poslije  ne  dogjoSe  na  ovaj  na*  na^in 
mtjnaravniji.  182.  Nije  O^udo  neji^o  je  ^u  nvijem  na- 
ravna stvar,  ako  oni  koji  ne  zovu  Hrbi  one  koji  ne 
zovu  Hrvati  .  .  .  zovu  jiO  sebi  Srbima.  Dioba  7.  Sto 
^a  nema^  to  je  sa  arijein  naravno.  {\.  —  2}  adp.  kao: 
da  kako,  da  bo^rao,  natiirlich,  freiUch^  allerdin/js, 
Htitiue,  outnino:  Ml  naravno  s  vojakom  upravljamo, 
t'ruogorski  jenmo  starješine.  Npj.  5.  547  (s?).  Da  iz- 
megju  sebe  izbere  jednoga,  liiaravno  svagda  najpo- 
štenijega .  .  -}.  Priprava  filj.  Ali  g.  Ninkovie  i  ne  brani 
flvoga  aopianika,  naravno,  jer  ga  neimi  oda  Jta  lira- 
niti.  GPN.  2.  Pa  siun  .  .  ,  birao  »mno  u  njegovu 
(Fikovu)  djelu,  tražei5i  naravno  je  H  takiui  rijeeinia 
pokazao  korijen.  Osn.  III. 

tiani%frovAritti  se,  iiarftzgf>varani  se,  v.  r.  pf.  m\- 
ra^ovarati  »e,  doata  ili  mnogo  kc  razgomriti:  VoHo 
.te  lako  MiloS  «  paiom  sit  narazgovara,  onda  mu  po- 
kloni lita  i  <;'utttk.  MiloS  117. 

iinreniati,  nah'mam,  v.  pf.  (u  CG.)  mdi  navra- 
ćati. Rj.  na-remati  opanak:  napkffti  na  nj  rhnanice. 
vidi  i  navri/raati.  i\  impf.  rt^^mati. 

imrK'i,  uarfečem  (m\reknem),  v.  pf.  sit^dejtken,  an- 
meifien,  ilcMino^  cf.  namijeniti.  Rj.  ua-re('-i.  r.  impf. 
naricati  1.   —    »Dobro  sinko,   dadu   li  ^'evojku,  ali 


najdalje  do  OBam  daaa  da  mi  dobaviš  konja  jednoga  . . . 
drugoga  ...  i  tre«^ega  .  .  .'  ((ijevojka)  reče  mu;  Oda- 
beri onaka  tri  konja  kakva  ti  je  moj  otae  narcktto'*, 
Npr.  121,  na  se,  pass.:  Netom  ne  pop  nareee,  on  čaa 
mu  Aija  ote<?e.  l>Po8l.  78  (u  ova  obu  primjera  nareći 
kao  da  nije  što  namijeniti). 

iiAn^d,  m.  sve  one  t^prave  sto  pripadaja  kubanskomu 
i  ratantkomu  življenju,  kao  namje-^taj  (n  ftohi),  augje 
(ti  pirnivi),  kolftr  plag  i  t.  d.  u  Hrvatskoj.  Gerdth- 
schaft.thestand,  fundusi  instructUM. 

Dtircdnii,  naredna,  adj.  {u  V.  G.)  n,  p.  pu^ka, 
hereit,  geh**rig  btKchaffen,  parutus,  cf.  Hpretuan,  gotov. 
Rj.  ria-redan,  kao  na  redu.  —  Naredan  »e  Vuko  na- 
mjeriOf  bje&e  Vuko  rano  uranio.  Npj.  4,  5K1,  Sobom 
uze  naredne  Br(f,jane.  5,  37.  Tu  uagjoSe  tetiri  hiljade, 
sve  naredna  svata  iskićefia,  pod  ozjelom  i  zgodnim 
oružjem.  5,  Ifi.  i..)nu  polu  stavi  po  gmni^-ath),  od  če- 
tiri naredne  nahije,  da  ne  (=  nas)  kleti  ne  prevare 
Turci.  5.  243. 

nAredba,  /.  —  1)  die  Aiutrdnung^  mandatum,  Rj. 
lao  utiJufj,  propi'i,  zapovijeat:  Ja  sam  silnu  podigao 
vojaku  po  naredbi  cara  čestitoga.  Npj.  5,  2(X).  Bog 
je  (čovjeka  odredio,  da  se  jednako  uei  .  .  .  Što  ae  gogj 
ljudi  po  oroj  naredbi  Božjoj  veema  trudp.  Daniea  2, 

3.  Po  novoj  naredbi,  ućinjenoj  na  skupAiini  .  .  .  dogju 
u  Beograd,  da  pukrarf  onu  novu  naredbu  Crnoga 
Gjorgjija.  MiloS  45,  4t).  Ugovarali  su  po  zapovesti  i 
naredbi  njegovoj,  123.  fc^va  je  voJHka  oko  grada  bila 
pod  njegovom  naredbom  i  .:apoves''u,  Zitije  22.  Koji 
se  auproti  vlasti  auproii  se  naredbi  Božijoj.  Rim.  13, 
2.  Slušao  glas  moj,  i  čuvao  n uredbu  moju.  Moja.  I. 
26,  5.  Veli  Gospod  ,  .  ,  koji  posta vih  pijesak  moru 
ZA  niegju  rječnom  naredboin.  Jer  5,  22.  Za  prije- 
ittupe  . . .  najviše  je  trebalo  i  naredaba  prostih  i  oštrih. 
DM.  71.  —  2)  (u  Dubr.)  die  Bestellung,  cf.  narudž- 
bina.  Rj.  vidi  i  naruka.  sniarlama. 

tiar^uiti,  nari?dlm.  v.  pf,  Rj.  na-rediti.  v.  impf,  n&- 
regjivaii.  —  /.i)  anordncn,  ntundo.  Rj.  kao  naložiti^ 
zapovjediti,  učiniti  naredba.  —  Ti  otvori  .sve  dut'-aiie  i 
naredi  neka  «vaki  momak  pred  svojim  dudauoin  stoji. 
Npr,  ♦>!>.  <-)n  naredi  te  je  okuplju  onom  vodom.  8(i, 
Odmah  naredi  da  se  sjutradan  pripravi  Ho  treba  za 
svailliu.  1 15.  I  Jozove  sluge  i  naredi  int  da. ..  130.  On  go- 
vori 8Vojijem  slugama:  Dovedite  majku  i  Jovana-  . .  . 
Tada  care  na  filuge  naredi,  u  tamuieu  baeiSe  Jovana. 
Herc.  ♦>5.  Miloš  pak  naredirši  po  uahiji  Požarevačkoj 
gde  će  ko  <'-uvati  i  na  fito  paziti  .  . .  Miloš  112.  Idi 
ku^i  svojoj,  ja  fti  narediii  :a  te.  Sam.  II.  14,  8  (ego 
juhebo  pro  te  .  .  .  ich  \v\\\  Befehl  gebtn  fOr  dieb).  Iz 
onoga  5to  je  naregjeno  za  nhi-ttvo,  vidimo.  DM.  71, 
U  zakoniku  je  mnogo  naregjeno  0  pozivanju  na  sud. 
73,  —  b)  kao  odredili,  urediti,  raspoložiti,  pripraHti; 
disponere.  —  Pa  naredi  mene  u  argatluk.  Rj.  7a. 
^uredivši  besanu  sakrije  se  za  kudu;  kad  hajduci 
dogju  pred  kut^u,  on  potegne  i?,  .^eSane  te  jednoga 
obori  na  zemlju.  Rj,  8(X>a.  Bog  mu  reče:  fa  vu  na- 
refliti  da  Hvi  ljudi  imaju  tako  na  tabanu  kao  malu 
dolinu«.  1  tako  Bog  uredi,  te  ,  .  .  Npr.  1*2.  Car  na- 
redi .Hvoje  ljude,  te  je  no<'u  iskopaju.  155.  Onda  se 
svi  uzbune  šta  <'e  činiti  .  .  .  najposle  narede  da  obojica 
prenoće  r  devojkom.  257.  Tu  mi  sedi  mhtdo  nnkićeuo, 
naregjeno.  Npj.  1,  HKK  Ali  je  to  Bog  naredio,  te  mu 
(Jovanu  div)  sveza  nail  jamu  Labuda.  2,  34.  Kad  do- 
vede Bijeljini  roblje,  na  kouake  roblje  naredio,  pa  im 
daje  ručak  i  večeru.  4,  2(XJ.  Tu  je  Sujo  konuk  naraho, 
naredio  konje  i  rtcteru,  4,  47G.  Ali  se  Gjorgjije  bojao, 
da  Mladen  ne  naredi  kake  ljude  da  ga  otmu.  Danica 

4,  2(>  iis/L  nametnuti  4,  naveati  1,  potpustiti).  Koje 
(roblje)  bude  ranjeno,  (.»»ima  naredi  lekarc.  te  zaviju 
rane.  Miloš  1(>2.  Ahitofel  otide  kući  t^vojoj,  i  tiare- 
divsi  za  »voju  i'MCM  objesi  se  te  umrije.  Sam.  II.  17, 
23.  Naredite  post,  oglasite  praznik.  Joil  1,  14.  Ako 
on  naredi  da  pismo  njegovo  otvoriti,  otvori.  Kolo  15 
(14).  —  ?j  (u  Didir.)  heMellen,  vidi  uarutHti.  Rj.  isp. 
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nariHlbH  2.  muze  hiti  da  l-c  (fdjekoji  printjeri  prjd  II  i* 
pripadati  amo,  —  II*  sa  se,  rtih-ks.  —  J)  Svi  pro- 
sjaci narede  ^e  nn  konjma  a  ona  izmef^ju  njih  bez 
koDJa.  Npr.  1(H.  No  se  Vlasi  dobro  narcdiAe,  i  velike 
šanae  iiupraviše.  Npj\  4,  317.  is-fK  naredi  ti  I  1  b.  — 
2)  Obodnja,  kad  u  selu  i!*eljnc*i  idu  redom  na  kakav 
goaposki  posaOj  pa  kud  se  svi  narede^  onda  je  jednn. 
obod  uja  iziAIn,  a  kiid  počou  opet  na  uovo,  ouđu  je 
nastala  drugu,  lij,  432b.  isp.  i/.redili  so,  obrediti  se. 
iiiVrediitkt  ju.  (u  ^^rijeniu)  koji  ljude  narepjiije  na 
robijti,  dtr  liasteUcr,  constiintor.  Ej, 

imr^lijiiti.  iiiirčerjiiin,  v.  pf.  in  Rvihe  ^tellenj  reih^n, 
ea:  ordinc  pano,  Rj.  na-repjati,  kao  u  red  ptjstariti. 
y.  itupf.  re^jati.  —  Milo-^  .  ,  .  narcdja  konje  oko  Siinva 
!  podigne  {^uujeve  na  kolje,  da  Me  crni  kao  vojska. 
Miloš  98.  Uparadi  vojnike,  i  po  Turskom  obićaju 
paretfja  jcdeke  i  hiirj<tl-e  i  talambaae.  112.  DonesoSe 
k  MoJMiju  .  .  .  Bvijetnjak  ćiall,  ži^kc  njegove,  Htikc 
nnretjjauc,  i  sve  «pnive  njegove.  Mojs,  II.  3t),  37.  mu 
^Q,  pttsf!.:  l'rumsira  pita  .  .,  mali  kolr«i?i<5i  od  prilike 
kao  urme,  nareffjnju  se  po  tepsiji.  Rj,  5(K^a. 

imr08Jivrin|(*,  h.  dnn  Aitordne)!,  mandatio.  Rj, 
verh.  od  uareirjivati.  radnja  kojom  tko  miregJHJc  sto  : 
Samo  nairffjifHtnjt;  i  zapovijedanje  .  .  .  o!  to  kažn  da 
je  slanje  od  me  da.  Priprava  f>lj. 

iiaroitjivftfi,  tjarl>;yujcm,  r.  {mpf\  Rj.  na-rejrjivati. 
r.  pf\  narediti.  —  1  a)  anordtten,  luttirtdo,  Rj.  kao 
činiti  naredbu,  nidagati^  taporijedaii.  —  l'ak  eti  ja 
njemu  napraviti  sve  što  nnrajjujc,  Npr.  ITKi.  Kako 
je  važna  bila  t-arina,  vidi  se  h  onoga,  Sto  je  t^esto 
naregjivano  za  nju.  Ali  je  teSko  od  tib  naredaba 
sastaviti  što  eijelo.  MD.  2hi.  Pitajte  me  §to  ce  biti ; 
za  ainove  moje  i  za  djdo  ruku  mojih  ttaregjiijte  mi. 
Is.  45,  11  (manditte  mihi).  Kaznje  takodjer  ooo  što 
je  vlada  uare^irfda  na  tu  gimnaziju.  Rad  iy,  2U(i.  — 
l>)  kao  odre^jiratiy  raAfiolatjfdi,  jtripntdjtiti,  dinpo- 
nere:  Narednik,  koji  ljude  narefjjuje  na  robiju.  RJ. 
4U4a.  Kutnji  atarJeSina  narefffuje  djetiće  i  momćjid 
kitda  će  koji  idi  i  šta  ce  koji  raditi.  Rj.  71ila.  Koji 
je  Ofltiio  kod  raoma(^'bo>ra  doma  da  tuireijjuje  i  pri- 
pravi ja  koješta  za  svadbu.  Kov.  74.  Goapodar  je  za 
svoje  imanje  mogao  narcffjitmti  po  avojoj  volji  i  dati 
ga  kome  je  btio.  DM  ti9.  Da  bu  dopustili  Ivanu  kao 
glavi  flvega  plemena  da  tako  sUhodno  naretjjujt'  njiho- 
vijcm  imati  jiui.  9it.  —  2)  ii\  Dubr.)  vidi  naručivati.  Rj. 
narom^žiti  si%  iiaremiPžTm  se,  v.  r.  pf.  vidi  nako- 
striješiti  se.  Rj.  na-remežiti  se.  vidi  i  ntisn^iti  ae,  na- 
strMti  se.  isp.  naježiti  se.  v.  impf.  rem^žiti  se. 

niVri^uiiH,  nem^  i\  pf.  (u  Liei)  vidi  nagnati.  Rj. 
vidi  i  imtjerati.  na-renuti.  Dnnivić  ttuifinja  da  se  tuki 
infinitir  tjorori;  ncifo  ittisli^  daje  infiniiiv  samo  a&- 
gnaii,  a  sadašnje  vrijeme:  nagimm,  narenem,  naženera, 
t'.  impf.  nagoniti. 

iiiir^f^lli,  Ditrealm,  r.  pf.  (u  prim.)  Rj.  na-remti.  f. 
impf.  reaiti.  —  1)  vidi  nakiiiti:  Podaj  mene  svjetlost 
tvoju,  da  naresim  mladoHt  mojiL  Rj.  —  Bila  je  ne- 
kaka  gjevojka  koja  nije  ro^gena  od  oe^i  i  majke  .  . , 
vjetar  je  oživio  ...  i  livada  cvijećem  nakilila  i  na- 
resila.  Npr.  1(J3.  Vigjeli  smo  mladu  Ir^tanu,  lijepo  je 
naresenu,  naresena,  nakiifena.  Kov.  G2,  —  2)  fa  se, 
reffehs.  vidi  nakititi  se:  t^vatovi  se  narcsiše.   Rj. 

nAreskatl,  Hkam,  r.  pf.  dem.  od  narezati.  Rj.  na- 
reskati.  r.  impf.  rcskati. 

ntir^viUit  nar^vem,  r.  pf,  (u  OraJiovii)  heran- 
.stnonen,  hcranstiirzentSe profundere.  Rj,  ua-revati^  kao 
prodrijeti,  navaliti  3.  t^  ijnpf.  revati  —  Oje  je  hladna 
roda  porevala  iz  planine  i/,  brda  Bojana .  .  ,  Hve  ?ii- 
roko  polje  zanijela  .  . .  dok  nareva  nn  Nikoljskn  crkvu. 
Npj.  4,  448. 

ili\ rezati,  n^režem,  r.  pf.  Rj.  dem.  nareekati.  — 
I)atif«:hrieideii,  Hcissuram  facio:  nareži  malko  to  drvo. 
Rj.  na-rezati.  kao  rehiči  načeti,  v.  impf.  narezivati.  — 
2)  anAchfieideitt  ucindendo  paro:  nareži  doata  hljeba. 
Rj.  vidi  nakrižati,  nasjeći. 


iiiirt^ziviii^Ot    n.    das   ^insckneideuj   (tscissio,    Rj. 

verh.  od  nnrezivati.   radnja   kojom  tko  nnrtzujc  što. 

niin'zlvntli  narezujem,  i\  impf.  nnffchueiden,  a.sctttđo. 

j  Rj.  na-rezivali,  naćinjati  režući,  v.  pf.  narezati  1. 

ndrcziiiea,  f.  (u  Orma.)  u.  p.  mesa,  der  iSchniU, 

scgmentum,  cf.  režanj.  Rj.  na-rezniea,  odrezani  komad 

I  mesa.  iiip.  i/rezak, 

mir^ila,*^  f.  Uda  duhanska  nasutjjenti  nn  ftklenicu 
punu  vode,  kroz  koju  je  procueena  cijev,  te  se  dim 
prolazeći  c{jedju  kroz  vodu  rashiagj uje  kad  se  puši; 
mjcdo  sklenicc  isnujprijc  je  hivao  orah  od  kokošji, 
I'erfi.  uargil,  te  je  od  njegu  ostalo  ime.  isp.  DvVRj. 
105a.  —  Sluga  prinese  nargilu . .  .  predade  siaak  od 
nargile.  Zim.  87. 

iiarierinje,  n.  Rj.  verh.  od  naricati.  —  1)  rttdnja 
knjom  tko  nariče  koma  što  <da»  Zudenken,  deatinatio. 
Rj.).  ~  2)  radija  kojom  tko  narict  £a  mi-tvim  (das 
ItekJagen  eine»  Todten,  naenia.  Rj.):  U  Crnoj  Gori 
ima  naricanja  na  »tikove  kao  pjesme.  Rj,  754a.  iV«~ 
ricanja  a  stihooima  ima  od  li)  slogova.  Kov.  11M>. 
Ima  postojano  naricanje  xa  mrtvima.  Npi.  1,  89 
(Vuk).  Tujte  ovu  rijee,  naricanje^  koje.  podijem  za 
vanut.  Amoa  5,  1. 

nnrreali,  narl^em,  v.  impf.  Rj.  na-rie^ti.  —  1)  gu- 
denkeHt  ftc^tivimenj  destino.  Rj.  kao  namjenjivati,  r. 
pf.  njire(5i.  —  2)  einen  Todten  beklagen,  tpieror  de 
mortuo,  cf.  tužiti.  Rj.  vidi  i  bugartti  2,  zapijevati.  — 
Moja  mamo,  odgoju  moja!  (u  KiiBtelima  kad  nariču 
sa  inrtvijem).  Rj.  442b.  Mali  opet  t^tanc  naricati: 
Kuku  mene  kukavici,  za  h<y  me  tako  ubijaš  I  Npr. 
<i4,  t^tftue  nduti  i  narivati  nad  mrtvom  (jlavom.  178- 
llpa/.i  gjevojku  gje  plače  i  uariče  svoga  dragoga.  262, 
Igunian,  koji  je  pred  enirt  naricao  i^io  će  manaatir 
bez  njega.  Poal.  M7.  Jednoga  izniegjn  sebe  izbeni  te 
nariče  i  jaui:e  iza  glam.  Kov.  \)S,  U  to  je  vrijeme 
(David)  pjevao  ili  naricao  one  pftalme  oa  kajanja, 
koji  i  sad  stoje  u  bibliji.  Prip.  bibl.  73.  Po  tom  je 
Jeremtja  .  .  .  naricao  »voje  žalosne  pjesme.  95. 

iinrikiičn,  /'  (u  Kaštelima)  žena  kojoj  se  plati,  za 
mrtvacem  da  narif-e,  Klatjetvcib^  praefica.  Gdjekojim 
mrtvacima  i  prijatelji  pošalju  po  narikaču,  i  tako  ih 
H.e  može  nad  jednijeni  po  vi&e  sastati.  Rj.  vidi  po- 
kajnieju,  tuSkinja,  zapijevalja. 

nillrikhi,  f.  (u  Dubr.)  neka  moraka  riba,  eine  Art 
iSeefisch,  piacis  (ptidam  vi(iri)tus.  Rj. 

tli\riiiutu  nem,  r.  pf.  {u  C.  G.)  udariti,  losidiirzen, 
irruo:  U  to  sila  Turska  narinula.  Rj.  na-rinuti.  v. 
pf.  je  i  prosti  rinuti,  v.  impf.  rivati. 

Dtlrjei'jet  (sa  starijim  nast.)  uarječije,  «.  vidi  di- 
jalekat;  dialeetus.  na-rie«^je.  osn.  u  riječ.  —  S  ko- 
jijem  se  od  Slaven-^kijeh  tiatječ'ija  slažu.  Kov.  22. 
Samo  one  rijeci  srednjega  roda,  koje  se  svr.SiUJii  ua 
ije  (kakovijeh  u  J^rpskome  jeziku  upravo  i  nema, 
nego  ae  uzimaj  vi  iz  Slavenskoga),  u  ovijem  padežima 
(u  3.,  G.  i  7.  nanož.)  imaju  ama,  n.  p,  narječijamat 
pout5enijama.  Pis.  35.  Eijeci  mijenjaju  značenje  i  u 
narječijama,  42,  (Jezik]  polj.ski,  kojemu  je  po  sudu 
Slajherovu  polapski  narječje .  .  .  I^e^ki,  kojemu  će 
po  svoj  prilici  Ibiti  narječju  jako  razvijena  oba  Iii- 
žieka.  Dioba  15. 

ua^rnutl,  niiVuem,  c.  pf.  u.  p.  na'rnuli  psi,  heftig 
hellen  (venn  der  Feind  gatiz  nafte  ist)t  httro  vehc- 
mentet.  Rj.  na-rnutit  jako  salajati,  ghtgol  dolati  samo 
tako. 

narobitit  nitrobim,  v.  pf.  Rj.  na-robiti.  v.  impf^ 
robiti.  —  1)  in  Mcnge  gefangen  nehmen,  satis  ee- 
pi^se:  Pa  se  hvale  tridest  kapetana,  žto  je  koji  robi(;ei 
narobio.  Dosta,  majko,  robija  narohismo.  Rj.  — 
2)  sa  ae,  refleks,  stich  genatj  Sklaven  machen^  sutia 
cepisse:  Tu  (^enio  .se  glava  uakidati  i  živoga  robija  _ 
narobiti,  lij. 
niirot'itn,  niiroeno,  ausdrucklich,  plane^  de  indus- 


nai 


tria.  Ri.  ade.  Jcao  upravo,  izrijekom.  —  oao.  u  tiarok. 
Oan.  178.  220, 

iillrod«  ni.  das  VolJc,  genHr  populiis.  ntitio,  lij.  vidi 
puk  1.  tsj?.  avijet  '2,  avjetina,  IjinJi.  n^-ejn.  nnrodnc, 
narodić.  za  postanje  iftp.  »aroditi  se.  —  Orvopimik, 
nttrod  Ikoji  piSti  kao  crv),  fliroUnja.  Rj.  SL4I>.  Rodi 
sina  u  krvavoj  ko)S.uljici  .  .  .  «C'iy  puče  i  narode  f 
rodi  viičiea  vuka.  Npr.  213.  Kad  uvjttina  uxrae  Ok. 
(Kad  se  narod  na  ?ito  izuzme  i  stane  vikati).  Poi^l, 
12tK  Kad  ae  >fi;ye(  ^lež'  ii  BijeljiiTu,  onda  Ivan  po 
nnrodu  pogje.  Npj.  4,  *20L  t.)bor-knex  je  tfhifa  od 
naroda  iz  rijegove  knežine,  Danica  2,  IfK.  Sto  je 
narod  slobodio,  dji  hiju  Turke.  3.  175.  J^'/trod  prosit 
takoiger  prelmgrie  preko  t^ave.  Miio^  42.  Ove  ljude 
ini  nftzivajno  Nomadi,  ili  p(i<itir.'il'i  narodi.  Pripram 
21.  Kad  Hiistnne  glad,  neku  daje  narttdu  da  ne  pomru 
od  gladi.  Prip.  bibl.  2iK  Iziđe  voda  innogži«,  te  Ae  na- 
poji narod  i  ataka  njihova.  53.  Narod  pnrjentje 
rijeci^  prorokovoj  i  poplati  se,  te  zapoMe  i  ohuku  ne. 
Hd.  i'ujte,  narode!  kuti  i-ujete  trube  da  zntnibe  .  .  . 
tada  popitdmjtt  fa'i  uiCke.  OG. 

iis'iriKlnCt  niroca,  m.  dem.  od  uarod.  vidi  narodi^-. 
^  K^>  bi  ikad  moga'  vjerovati^  da  narodac  jedan 
bez  priprave  mož'  ostati  i  protivn  stali  divljoj  aili. 
.S(?ep.  nial.  17. 

niirodit*,  m.  dem,  od  narod:  Ne  boj  se,  crvit^u  Ja- 
kovljev,  narodiĆH  Izrailjev,  ja  ht  ti  pomagali,  la. 
41,  41.  vidi  narod  at". 

niir6diti  se.  ni\rodI  ae,  i\  r.  pf.  in  Mcnge  gi'horen 
nerdru,  umrackseti,  nachtvach^ien,  Ruccresco,  Kj.  na- 
voditi se,  kiio  mnogo  se  ćega  roditi  malo  po  malo. 
vidi  natragnti  se.  isp.  namnožiti  se.  —  Od  njega  vf 
narodi^e  koji  žive  pod  Šatorima  i  stoku  pasu.  Mojn. 
I.  4^  20.  Djeca  Izrailjeva  narodi^  se  i  ujimnoži.^e  se 
veoma.  47,  27.  I  od  prvijeli  porod it''nij eh  starješina, 
od  kojih  se  poslije  narod  narodio,  mogla  (je)  doći 
razlika  u  imenu.  Dioba  6.  Bijela  Uroš  ...  da  se  od 
njegu  narodilo  plerne  Nemanjino.  DM.  3. 

nilrodm,  adj,  tjedni,  osobito  seljaci  rrovore  /mrorfn/t) 
VolkK^  popali,  nationis.  Kj,  sto  pripada  narodu,  isp. 
proatonarodnji,  —  Nekoliko  momaka  obut^enijeli  rt 
narodne  smje  haljine.  Bj.  801b.  Obor-knez  ima  po 
nekoliko  pandura  na  posluj^u,  u  narodnim  poslorima. 
Danica  2,  9S,  To  je  kod  nas  narodna  kaztm  fhi- 
štiga)  za  žene.  2,  132.  Knezovi  i  ostali  poglavari 
narodni  tužili  aii  »e.  3,  15 L  Još  i  vojske  po  nekolike 
stotine  oatave  u  .svakoj  palanci  na  troiiak  narodni. 
Miloš  57.  Nešto  sam  zadržao,  kao  5to  mialini  da  bi 
narodni  pjevač  .  .  .  kazao.  Npj.  3,  537  (Vuk).  Pjesme, 
zagonetke  i  pripovijesti,  to  je  gotova  narodna  kuji- 
žernoHt.  Npr.  IV.  Kad  bi  znali  cijeniti  »roj  narodni 
jezik.  Slav.  BibL  1,  1*2.  ►Sinovi  Javauovi  ...  f  Jd  njih 
se  razdijelile  oslrta  narodita  na  zemljama  svojim. 
Mojfl.  J.  10,  5  (insulae  gcntium,  die  Insehi  der  Viilker : 
Uo  pripada  narodima).  Vas  narod  odgovori  aložno 
i  reče  .  .  .  T  Mojsije  javi  Gospodu  rijeci  nitrodne.  II. 
19,  8. 

ndrodnoMt,  nlirodnosti,  f.  —  IJ  mirodna  utvat: 
Od  kako  sam  poreo  kupiti  nose  murodnosti,  jednako 
sam  željeo  da  obigjem  one  krajeve  naroda  našega. 
Kov.  1.  Ova  su  mi  Gospoda,  uvažavajući  oim  drago- 
*e*tu  narodnost  svoju,  slala  pesarna.  Npj.'  4.  XXXni. 
Ovake  narodnosti  treba  kupiti  dok  se  nijesn  ...  za- 
gušile i  iskorijenile.  Npr.  1\.  —  2)  die  I^ationaHtiit : 
Ili  može  biti  da  (r.  V.  misli,  da  je  sva  Srpska  na- 
rodnost —  Ntttionalitilt  —  i  svi  stari  običaji,  kad  se 
iznese  hladno  pečenje  »  bijelim  lukom  .  ,  .  Nov.  8rh. 
1817,  fi<l4.  Ako  narodtiost  moju  mogii  oduzeti  i  uma- 
liti  kojekakve  i'ivte  i  neprijatelji  moji,  to  da  znate, 
da  ja  ne  marim  za  nju.  Strnž.  1886,  1105.  Da  je  u 
vi&em  redu  dubrovačkog  naroda  jednako  bila  pomi- 
ješana mirodnott  italijanska  sa  slovfnAkou}.  DM.  331. 
Dokaziva    morist)   da   n   statistiiTce   popise   pripmla  i 


I  narodnost  a  narodnosti  da  je  jezik  jedino  obilježje. 
Rad  17,  165. 

ni^rofliijt,  adj.  sto  pripada  narodu  (ili  narodima), 
riđi  narodni,  i'ip.  prostoimrodnji.  —  Jedni,  osobito 
seljaci,  govore  narod nji.  Rj.  4(Klb.  Da  Husretnu  na- 
rodnju  goapogju.   Npj.   5,    44.    Koje  je  protiv  govo- 

(  renja  narodnjega.   ^pisi    1,   21.   ludari   na  narodtijn 

j  gvardiju.  i^Jtije  77  (gvardija  =  garda  2). 

!      fiiirodoljtlibur:.   narodoljilpea,   m.   ko  narod   I  juhi: 
Ghia   narodoljuhc.a.   8tra?,.    1H8(!,    7*19    (tfiko  j?c   šore 

I  Odu  Ma^ickoga:  ali  i>tp.   nnroiloljnbiv.  i  rodoljubac, 

I  (rodoljubiv).  —  /(At.  premti  akc.  koji  je  od  Danićićn 

I  na  rijevi  i5ovjekoljnbar.  II,  7iia.  A  RJ. 

I       liiirodoljiibtv.  adj.  koji  narod  ljubi:  U  duha  «a- 


rodoljubirom.  Btraž.  I88ii,  7Gy.  riđi  rodoljubiv.  — 
ake.  prema  oke.  koji  je  od  Duničića  na  riječi  bo- 
goljribiv.  ARj.  4fK)b. 

ndmd.skit  adj.  što  pripada  narodu,  narodima.  — 
Kneževa  kura  smatra  se  kao  kma  na  rođaka.  Mil.  38. 

mirtlgmMu  y^ai,  v.  pf.  n.  p.  bure,  verrohren,  cannu 
obtnro,  Rj.  na-rogoziti,  rotjuzom  zatisniiti,  zaputiti, 
V.  impf.  rdgoziti. 

rinroiicAMiCi,  narftgBšlm,  v.  pf.  Rj.  na-roguiili.  v. 
impf.  rogUiSiti,  —  jfj  n.  p.  uSi,  dic  Ohren  npiizen^ 
aureA  arrigo.  Rj.  kao  podići  uši,  kao  n.  p.  ćudljiv 
konj  šio  čini.  vidi  naćuliti.  —  2}  .sa  se,  refleks,  die 
Ohren  spiieen,  aurts  arrigo.  Rj.  značenje  sto  hes  se: 
narogu^io  se^  t.  j.  narogušio  tisi. 

riitrokt  m.  (u  C.  G.)  vidi  sreća :  Tako  me  zU  tuirok 
ne  ćerao  I  Da  ni  ga  je  n  narok  iniutil  Rj.  nA-rok. 
za  pustttnje  i^t.  nartći. 

iinrćzuii  st%  ni'trOzani  se,  v.  r.  pf.  fiich  runzeln. 
corrugari :  narozuo  se  obraz.  Rj.  na-rozati  se.  vidi 
nauiežarati  se.  kao  proat  glagol  ne  nalazi  se.  — 
Značenje  (korijenu)  smrskati,  nahrati:  zaro^ati,  na- 
rozati  se,  srozati  se.  Korijeni  17. 

iiitrni',  f.  das  Leihen  (£um  Gebrauchj  gegen  Buck- 
atellang  det  ntimUchcn  Gegenstand^es),  conimodatio: 
uzeo  u  nnrač :  ne  može  čovjek  ni  naruči  naći  (a.  p, 
u  rgjavu  komAiluknl,  cf,  posuda.  Rj.  Posuditi,  dati 
ili  uzeti  u  nnruc.  Rj.  551b.  Mnogi  imućniji  ljudi  po 
selima  imaju  svoje  barjake,  koje  ostali  uzimajtt  u 
narav  za  svatove.  Npj.  1,  \i  (Vuk).  Ztnu,  pušku  i 
konja  Diože  ćoek  pokazati,  ali  u  nantc  ne  davati. 
Po,sL  H}.  Isti  a  narue  prtiznijeh  sudova  u  .'ivijeh 
sujijeda  svojih.  Uar.  U.  4,  3.  narar  kor.  od  koga  je 
raka),  isp.  (hn.  53. 

]iiiri]črij»  w.  ono  Hn  se  ujedan  put  na  rukama  do- 
nese: donese  dva  naračaja  drrn  u  kuću.  Rj.  na-ryčaj, 
nit  rukanni.  riječi  ft  takvim  nast.  kod  dogagjaj, 

niiritf'nii,  iiarnćna,  adj.  nije  mi  narućno  tvoje  aelo, 
t.  j.  nije  mi  put  onuda.  Rj.  fia-rućan,  koji  je  na  ruku 
ktnne.  i.^p.  komod.  —  Kariklija  (kapa)  sa  strane  ima 
crnu  postavu,  za  koju  se  odozgo  raoŽe  Sto  zadjesti 
(gdjekoji  u  bojevima  pozadijevaju  tiSeke  da  su  im 
naručniji  nego  u  kesama).  Rj.  2l>4b.  ads.  Xariićnije, 
(com.  od  7inrHČan)  mehr  an  der  Hand,  be^uemer, 
comnioditiM.  Rj,  405u.  <ilavni  dio  naroda,  koji  je  bliže 
ili  naritčnirje  Carigradu,  ostane  a  Urcimu,  a  primorci 
se  prilijepe  Rimljiinima.  Kov.  4. 

naricati  so,  nurućam  se,  r.  r.  pf.  sich  satt  mittag' 
mulen^  eoena  .^iaturari.  Rj.  na-ručati  ae.  najesti  ne 
na  ručku.  v.  pf.  i  impf.  nicati,  v.  impf.  inčavnti. 

iii^riiM>ai»,  /.  riđi  narudžbinn.  Rj.  ("^  pred  b  pre- 
tvara se  n  dž. 

narAeili.  niiruc-lm,  v.  pf.  Rj.  na-mćiti.  v.  impf. 
naručivati.  —  />  beMellen,  comitto.  Rj.  vidi  naredili 
2.  .'»m.irlaisali:  1  ovek  odmah  nanuH  mrtruvki  sanduk. 
Npr.  14-  K:iid  ko  vidi  u  koga  dobru  baćvn,  on  ide 
k  onome  koji  ju  je  gradio  d.^  i  sebi  naruči.  Posl. 
284,  Luje  .-^e  da  mu  je  u  Peliti  naručen  grobni  kameni. 
Sovj.  84.  Zažto  sam  ćuo,  da  je  kud  Kopitarova  smtj- 
dera  naručio  i  uzeo  čaksire  za  50  fr.  na  veresiju. 
8traž.  lH8<i,   145<),    —   2)  (osobito  n  pjesmania)  cm- 


naru^ivai^e 


—  766  — 


nasi^jiTati 


pfehlen,  curae  commiUo:  nnrućio  »aro  mn  dm  kaže  tome 
i  tome  to  i  to.  Rj,  4fltja.  narru'Ui  kome  Ho^  na  koga 
(ili  na  kom)  Ho,  kao  preparu^ti  što  brizi  njeffovoj, 
ostaviti  nto  na  njega  (ili  na  njemtij:  Xa  koga  m 
Hntućila  Jova?  ko  če  tebi  Jova  okupjiCi?  ko  li  će  pa 
dojkom  odojiti?  N|»j.  2,  120.  Ne  bi  V  cara  u  Životu 
nn/^li,  da  <!^ujete,  šta  će  naručiti,  i  na  kom  će  carelvo 
ostaviti.  2,  1H7.  Na  namrti  vari<tro  uururio  baš  nu 
Vukamnu  kralja.  2,  1H9.  Odu  »imenu  MiloS*  ja  nam 
narućih  G.  Sveticu,  Odg,  na  ut,  20.  A  to  ou  umr'o, 
lio  rukopi«  zaiala  prepravio  i  na  »rarli  naturio  da 
meni  preda.  Opit  VII.  Uajrić  je  ovde  jednako,  i  na-  \ 
ratiii'u  mu  sa  Ode.  Hiraž.  IHHt;,  770.  haruci  im  neka 
rekti  Kvoiim  K<>spod:irima.  Jer.  27,  4. 

imruf'lvaDjp,  n.  da^*  BcMellea,  conHitutio.  Rj. 
vtrh.  od  naručivati,    radnja  kojom   tko  naručuje  ^to. 

iiarnMiali,  nanV-ujem,  t\  impf.  Rj.  na-ručivali.  r. 
pf.  naru^titi.  —  1)  hcMttUen,  comtniUo.  Rj.  vidi  na- 
rejrjivttti  2.  ixp.  iiarućiti  \.  —  ^)  (osobito  u  pjesmama) 
empfehlen,  curue  comutilto:  On  na  Ijuhi  čedo  na- 
ručuje. Rj.  nfiruiivati  kome  HOy  na  kom  (ili  na  koga) 
HOt  kao  prepf^ruHvati  sto  brizi  njegovoj,  ofituvljati 
šio  na  njanu  (ili  na  njega).  i>*p.  tuirućiti  2.  —  Na 
pohodu  majci  narućuje:  Oradu  vrata  ratno  /atvo- 
rajte,  a  u  jutru  dorkan  otvorajn\'  Npj.  2,  3iuJ.  If^lane 
Hvojim  poznanicima  naručiruti,  ne  hi  li  mu  kako 
dobavili  koji  top.  Danica  3,  17<>,  Knjižar  h\  jrdekoje 
|>olrfebne  knjige  motrao  i  narurirnti  menijem  Ijadma, 
da  mu  prevedu  ili  iia]»i^ij,  Pis,  74.  Ivin  nnjrjoste  one 
pjesme,  »to  sam    Vam  nurućivuo?  Mraz.  18HU,  1312^ 

iiilriićje.  n.  der  SrhofiH,  sinus,  i,  B.  u  nani^ju, 
auf  den  Armea,  in  hrackita.  Rj.  vidi  krilo  2.  — 
JediiOjsra  obuku  u  žeimke  haljine  i  dadu  mu  u  na- 
ručje kao  povijeno  dijele.  Rj.  14bb.  Najzacl  ode  maj- 
Rtore  MjHiojlo,  i  ou  nosi  kumt^e  i*  naruče.  Npj.  3, 
32H  (poslije  I,  č  i  s  ixo8lav)ja  se  pdjeSto  u  jiarodnom 
govoru  j  pred  samopbiflnim ),  Hi<5e  kao  trava  .  .  ,  od 
koje  ne  će  Žetelac  napuniti  ruke  svoje,  niti  naručja 
svojega  ve^ilac.  Pfl.  129,  7.  Djeca  i  koja  Hisaju  .  .  . 
inpužtajii  dufiu  ftvoju  «  naručju  matera  ttrojifi.  Tlar. 
2,  12. 

II tinte II i JOt  icomp.  od  naručaii)  niehr  an  der  Hand, 
betjuejfier,  commodtUM,  Rj.  adv.  vidi  namc'au. 

iiAniilžbinii,  /.  JiestcUung,  htstdltc  Arheit,  ren 
conHtituta  dc  induntrta,  non  ftuta  dubiae  rcnditioni, 
cf.  naredba  2.  Rj.  riđi  i  nanikn«  f^rnarJaina,  djelo 
kttjim  tko  naruri  što;  i  naračcnn  stt'ur. 

liarri|Knti  se,  rulrnp^m  8e,  r.  r,  pf',  kome,  .<ipottcn, 
Uludo.  Rj.  na-rugjiti  se,  kome  ili  kim.  v.  impf.  rugati 
(se.  —  Nit'  me  daate,  nit'  me  ne  obe^a.«»le,  vee  se 
injime  mladim  narugaatc.  Npj.  1,  .'j1I4  (s?  iap.  Kim 
ie  rup:ate?  Ih.  57,  4).  Kad  mu  se  narugaše,  Hvukoi^e 
B  njepa  kabnnteu.  Mat.  27.  31. 

nnriijrd}.ijti,  m.:  ll/.eo  narugdlija  kožu  na  u^in, 
t.  j.  da  jt'  urini,  pa  ućinjenu  da  je  vrati  onome  rija 
je.  Rj.  7!>4b.  naru>r-džija  (naruk-džija?).  ko  radi  na- 
ruke,  naradzbineCf),  narukal?)  >*a  Turskim  wfl.sf.dži(ja). 
inp,  takpc  rijeci  kod  govordžija. 

llAriikii,  /.  die  Bcstellung,  opus  mandatum.  Ri. 
djelo  kojim  tko  naruči  Ho:  i  naručena  gtvur,  vidi 
narud:^.b]na,  nareilbn  2.  Hiuiarlama. 

rit^riikva,  /.  —  J)  armillae^  brachlale.  Stulli,  rtV^i 
uarukviea  1.  —  2)  Žiijeivu  injela  Hunha  bh  djeve- 
rom, kako  koju  narakrn  žnjejaSe,  Rvaku  nnaba  na 
jTJevera  baca  od  milosti  i  od  vjAe  ljubavi.  Ifere.  147. 
hice  ido  rukove<l,  rukovet,  f.  j.  ono  sita  ^to  ictclac  u 
jedan  put  uzme  rukom  i  Rrpom  onijeće,  —  sa  nosi, 
isp.  burva. 

lliVrtlkvii'ii,  /'.  —  1)  duft  Armband.  armilla,  lij. 
vidt  jiarukva  1.  —  (Jrivna,  2)  narukvica  (urebnia, 
jrlaina  ili  od  pirinva).  Ri,  lUlu.  Dvije  narukrice 
metnu  ioj  na  ruke.  Moj«.  I.  24>  22.  —  *4)  d^m  Arm- 
band des  i*rie^terM,  armilla  »cfica  fiftrerdotit*  'j'-rjuc.- 
vouvTo;.  Rj,  narukvica  acet^cnićka. 
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narum^liitU  nim,  r.  pf.  Rj,  na-rumeniti.  r. 
rumeniti.  —  1)  roth  .^chminken,  fuco.  RL  rumt 
namazati.  —  2)  m  »e,  refleks.  lUc/t   roth    ^i 
fucare  ne.  Rj.  namaiati  ste  rumenilom. 

iiikriiKiti,  §1m,  r.  pf.  rerUtsen^  turbeft  cf.  tutimšC 
Rj.  naručiti  (m/j.  pozlijediti),  r.  impf.  rtklili  —A 
tvoja  bi  majka  Binotnjicu  pila  .  .  .  prahom  nanškm 
a  moj  a  bi  majka  jutni^šojica  pilii  .  .  .  ci^MŽeai  mmiiiM 
Npj.  1,  121.  Gospoda  sve  pogleduju  Jedan  drngo^ 
Mvak  preobražen,  u  sšvom  lieu  xNroir»  rrfintini  ff»- 
»iplju^i  auze  niz  lice.  5,  454.  Je  )i  i  ka  knti  ftjo.  4 
s^e  obrije  glava  udatoj  ženi,  koja  dužru^nt  ?»rt»r«r 
vjeruoKti  nije  narušila?  Danica  2,  1.^^.  Jakov. 
ttfiruH  dojukosnji  itenat,  otpustiv^i  mlo£re  rteuatorr 
Milo5  17. 

imrAžtti.   naruŽTm,  r.  pf.  Rj.  na-ružiii.    tidi  nar- 
diti  2.  /■.  impf.  ružiti.  —   1)  heschitMpfgrt^   ii 
adficio.  Rj.    Niko   nikoga   ne  može    nantiti' 
sum  ne  nanjži,  Poal,  220.  Nemojte  ih,    bra< 
šali  i  nejaka  mene  oblićiti,  oblićiti,    pa  ntc 
Npj.  Ti,  u.  Hodij  prokuoi  mi  Jakova,  ntiru^i 
MoJ8.  IV.  23,  7.  —  2)  sa  se,  re/lek.t.  kao 
<c;  lk)lje  ff€  i  zadužiti  nego  naručiti.  Poalii^ 
iiikojfa  ne  može  naružiti,  dok  .se  -•</im   ne 

nA.sad,  m.  Rj.  na-sad.  za  postanje  i»p. 
1)  die  Brutcur.  die  man  der  Hejin* 
suppostta  galUnoe:  za  vurunom  drtt   t  n 

jnjit  na  koja  se  naaadi  koko».  vidi  po«i>:*uii. 
vr-^aj.    Gnrttenscbicht,  strues,   Rj,    viri  i    i    vitao 
3)  naiiad  xa  motiku,  lopatu  i  sjekiru.  J.  Bogdat 
i)fp.  nasaditi  .'I.  —  4}   mjesto  mladicama    poeagii 
Stulli.  iAjt>.  nasaditi  .t.  if^p,  sad,  t  spn.  on<^«F» 

iiasAdld,   njiaadim,   r.  pf.   Rj.    na-saditi.    r.   »n 
niLsagjivaii.  —  /.  JJ  koko^,  der  Henne    Klov    i 
lepeu,  impono  gallinarn  ovif.  Rj.  nastifUt  i 
jaja),  vidi  naleč-i  1.  —  2)  Garbert  zum   <<  ^ 
praeparo  frumcntum  trituralioni.  Rj.  mu^adilk 
za   vršenje.   —   De^et  krsta   na.mđio    na    g-iiviii 
307».  —  *j)  ajekini,  auf  den  Stiel   an^tecken^ 
manubrio.  Rj.  —  tTrebeniHte,  drvo  na  koje  je 
naaagjcn  ili  prikovan.  Rj.  100a.   Kad   bH£dova"H 
mde  na  kijaću,  Mepjedovit'  bad  pa  u  nebo.  Ne 
Na  kratko  nan^atijen.  (Koji  ne  zua  mno^o  za  ^lu).  J 
1H8  iiHp.  <»lMu*ran).  —  4)  laprju,  srhcitern,   ir$  aret 
impingo  narim.  Rj.  i.^p.  nasadili  se.  —  ,7  u)  vorn. 
in  Menge  pfhinzcn,  ^cro,  Rj.  mnogo  ili  da^tn  fe 
pufinditi.   —    h)    kao    zasaditi   ttto,    što    čim :    Ka 
Gospod  Roi:  vrt  u  Edemu    na  istoku.  Mojs.  1. 
Dragi   moj   ima   vinograd,  i  opradi   ga,  i  najfodi 
plemcniton}  lozom.  Ih.  5,  2.  —  //.  sa  Re»  reffeks.  đ. 
lag^ja,  srheifrrn,  impingo.  Rj.  —  Nasukala   se 
t.  j.  naMtdilu  ne,  nasjela.  Rj.  408a. 

nu^illjcJtvanJ(^  n.  Rj.  verb.  od  I.  nasagjivati, 
naaapjivati  se.  —  /.  X)  radnja  kojom  tko  na  sat 
n.p.kokok  (das  .'^usctzen  der  Henne,  impoaitio. 

—  2)  radnja  kojom   tko  našagjuje  n.  p.    krste 
gurnu  (die  Garbenachieht,  paratio,  Rj.).  —  /f)  radi 
kojem  tko  aa»agjuje  n.  p.  »jekiru  (dasi  .Ansiecken 
Hacke,  insertio.  Rj.).  —  4)  radnja  kojom  tko  tu 
gjuje  «.  p.   lagjH  (dan  Seheitern,   uaufra^ium.  Rj," 

—  ^)  radnja  kojom  tko  nasagjnje,  n.  p.  rrt,  ili  n.  p, 
vinograd  lozom.  iftp.  nasaditi  I  5  b.  —  II*  stanje  k<\ ' 
biva  kad  se  lagja  vamtjjuje  (daa  Seheitern,    nauff 
L'inm.  Hj.). 

nii.sai^jivati,  luiAa^^jujem,  r.  impf.  Rj.  na-sapjivi 
r.  pf.  nasaditi.  —  /.  J)  die  Uenne  auMlzen.  impoi 
Rj.  n.  p.  koko^.  iiip.  na.'^aditi  11    —  Od  »lame,  » 
jom  ae  na  badnji  dan  kvoil^e  i  pijaCe,  ostavi  doma^ii 
po  nešto,  pa  kad  nuaagjuje  koknM  pod  svaku 
po  malo.  Rj.  35a.  —  2)  die  (iarbenachicUt, 
Rj.  n.  p.  krste  na  gurnu.  i^p.  nasaditi  I  2.  — ^) 


po  malo.  Rj.  35a.  —  2)  die  (iarbenachicht,  praepttt 
Hj.  n.  p.  krste  na  gurnu.  i^p.  nasaditi  I  2.  — ^)  a 
stecken,  insero.  Rj.  n.  p.  njekiru.  i.tp.  nnaaditl  I  Ji. 
4)  scfu'itern,  frango,  impono  narim.  Rj.  n.  p,  /uq/f 
ii*p.  nasatlili  I  4.   —  /p)  n,  p.  vrtf  vinogrwl  logom^jtrn 
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laBadfti  1 5b.  — i/,  aa  se,  refleks,  n.  p.  la^a,  scheitern, 

iipinga,  Rj.  i^^p.  iiasaditi  se.  vidi  naajealati  1, 

niisailKft,    (na  aamo)  -seUtriirtf  ohne  Zcngen,  »ine 

larhitris.  Rj.  —  Sve  drago  s  drugim  zaspalo,  a  moja 

idraga  itu  samo.  Npj.  1,  2'22-  Poslij**  lun  kaže  nn  samo 

da  ^11  (pecat)   nije   izf^ubio.   Sovj.  18.    Car  Sedektja 

upita  ga  u  svojoj  kući  }ia  mmo,  i  reče  mu.  Jer.  37,  17. 

^H      misupi  ndspa«  fH.  Rj,   za  po^tattje  ifip,  ria^^uti  (na- 

^■Bpem),  —   1)  tJer  Đamm^  fiitg^^-  ^j-  ^'"''^'    'J'^^ipt    pri- 

^"  jeboj  3,  dol  nm  'i.  —  Uinijenio  nasipe  i  mline  i  veliko 
brodovi*  jirrnditi.  Priprava  35,  Nuftpi  ve  ran  se  vh;- 
ralifi,  i  koji  Kagragjuju  ribiijiike,  svi  ee  biti  ŽRlo^^na 
srCH.  Is.  UK  10.  —  2)  Mo  iiancfn*  (ili  naspr)  voda, 
die  Anf^chvtf.  lij.  vidi  nanos,  snos,  naplava,  na- 
plavak,  mulj. 

iia.Ha|»dittlJ,  nasJipiimin,  v.  pf.  atuteifen^  eimtifeti, 
snpoHcm  illino.  Rj.  na-siipnniti,  siaputiom  nakcfisiti, 
V.  impf.  sapun  i  ti,  Aapnnati. 

iiAMiti  so.  našem  se,  v.  pf.  vidi  nadsati  se.  Rj. 
na-finti  se.  t'.  impf.  m%  Hem,  sisati. 

tii\.vsitk'e,  n.  p.  udnrio  ga  lopatom  uasutice,  t,  j. 
nije  pljo^timice,  nego  oiinko  kao  Slo  se  udara  kad  se 
sijetV*,  ef,  tilutiee :  1  bjeSe  f^a  momak  pojprodio  na- 
Kative  megju  pei'enit»e.  Rj.  (ulv.  za  kvantitet  na  kraj- 
fi^em  slogu  vip.  ametit'c.  rniprotno  je  i  lićimit'e,  liti- 
mice,  —  Htoka  kad  paae  na  vetru,  »ikad  ne  Ce  Blati 

■^  nuHatiee  prema  vetrn.  Zlos.  21)1. 

^1      n^se,  (na  se)  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  natrag,  n.  p. 

^■#ošao  uase.  Rj.  vidi  i  ua   tragove,   nazad^  uimtrage,  I 

^Hlietiatrage,  n/upet,  i'vp.  uatranke,  naguske,  nazadaćke. 

*  —  Ka  Hc  kao  rak  n  poutu.  (Kjid  ko  bježi  natrag). 
Portl.  191  (ponat  Tal.  ponto,  Grč.  viovioi^  more?), 
upravo  prijedlog  na  aa  ukus.  se:  Na  fte,  t.  j.  natrag. 
Rj.  674a.  Ode  Marian  brdim  i  doli  nam.  a  od  Marko 
na  s'e  u  Krojana.  HNpj.  1,  218. 

DAscIiin,  nfbeona,  adj.  Rj.  na-seon,  beiiilkert,  fre- 
qtt€HS.  u  Vukttr  n.  p.  nunelan  kraj^  kao  dobra  naseljen, 
gdje  imu  mnogo  svijetu,  na-selau,  drugoj  poli  oi<n.  u 
selo.  GrijeSkom  u  Vnkovu  rjeeniku:  naftcon.  Osn.  17H. 
nUii^iUi,  ni^ellm.  n.  pf.  Rj.  na-seliti.  r.  impf.  na- 
aeljavali.  —  1)  iiHsied€ln,  calloco.  Rj.  —  Alija,  spa- 
hijnsktt  zemlja  koja  niti  je  naseljena  niti  pripada 
kakorae  selu.  Rj.  4a,  Banjane  6e  tvoje  odaietnuti,  i 
Grahovo  selo  nafsdtti.  Rj.  445b.  ifereegavina  sav 
smjet  naseli,  a  sebe  ne  raseli.  Rj.  804 a.  Volila  bi 
glavu  izgiibiti  neg  agina  kulu  naseliti.  HNpj. :%  4119 
f=  naseliti  se  u  aginoj  kuli).  Tri  su  posljednja  ostrva 
naseljena,  a  ostala  su  ava  pusta.  Danica  2,  ^.  (J ra- 
đani, koji  utekole,  naselile  na  moru  na  zgodnom 
mjestu  drugi  noin  Dubrovnik.  DM.  196.  —  2)  sa  se, 
refleks,  i  pass.  sicft  ansied^ln,  commigro.  Rj.  Jedne 
8u  zemlje  opustjele,  a  druge  se  naselile.  Fripr.  15. 
8azida5e  gradove  i  naseliše  se  u  fijima.  J^ud.  21,  23. 
Bamo  se  ne  zna  pouzdano  godina  kad  se  nastiio  novi 
Dubrovnik.  I>M.  mi 

naseljtivaiije,  n.  verb.  od  1]  naseljavati,  2)  nase- 
ljavati se.  —  1)  radnja  kojotu  tko  naseljava  sto,  — 
2)  radnja  kojom  se  tko  naseljava. 

iia.seljilraU.  nasMjavam,  v.  impf,;  r.  pf.  naseliti. 
—  1)  Od  nerotkinje  naseljava  ku&iiy  in5inivM  je  ra- 
dosnom majkom  »inovima.  Ps.  113,  9.  —  2)  sa  se, 
refleks,  i  p'<ss.:  Da  se  drugi  nikaki  Turci  ne  mogu 
naseljavati  po  Srbiji.  Milol  loO.  Kad  ljudi  prvi  put 
dogju  u  kakvu  zemlju,  kaie  se  da  se'semlja  nase- 

Wl^j^avtt.  Pripr.  19. 

^~  iuiSi*>IJ4%  «.  —  1)  Wohnungs(fri ,  hahitatio:  Bog 
mu  dao  u  raju  nrtselje!  Hj.  vidi  stan  4.  —  Gospode! 
omilio  mi  je  stan  doma  tvojega,  i  mjesto  naselja  slave 
tvoje.  Ps.  26,  8.  Čovjek  od  starih  naselja  rimskih. 
DR].  1,  t2lJ  (colnnia).  vidi  stanište.  ij<p,  boravi.^te, 
prebi valifite,  stanovaliste.  improtno  raselje,  —  2)  t^ast 
ito  daje  domn<''in  (po  obijaju),  kaci  se  preseli  u  novu 
"tueu.  Rj. 


niLsolj^nik,  naseljenlka,  m.  ko  je  naseljen,  ko  se 
naselio:  Ilija  Tesvieanin,  jedan  od  nnseljenika  Gu- 
ladskih.  Car,  I.  17,  1.  Naseljenici  rimski.  Vid.  d. 
1861,  71. 

iiAseljpno.st,  niiseljenosti,  /'.  stanje  onoga  što  je 
naseljeno;  die  Ansiedelang,  Fopulaiinn,  —  Nase- 
ljenost je  na  tonv  kraju  tako  rijetka  da  .  . .  Zim.  173, 

nAsi^oski,.  adj.  n.  p.  čovjek,  koji  živi  na  selu,  Dorf-, 
paganufi.  Rj.  na-seoski,  sto  je  na  selUt  što  pripada 
sdn  2.  (sto  se  u  Zagicbu  kaže  ladanjski),  suprotno 
gra<lski,  varoSki. 

naisi(')\iTinji%  n.  verb.  od  naaićavati.  r(idnja  kojom 
tko  nasif'-uva  koga. 

nii.Hićdtvati.  naslt-avam.  v.  impf.  na-si<!*avati.  v.  impf. 
prosti  sititi.  v.  pf.  nasititi.  —  Ogragjuje  niegje  tvoje 
mirom,  nasićai*a  te  jedre  pšenice.  Ps.  147,  14. 

ni'ksijtiti,  jem,   r.  pf.   Rj,   tia-sijali.  r.  impf.   sijati. 

—  1)  n.  p.  naaijao  sam  ove  godine  doata  žita,  genug 
saen,  satis  serere.  Rj.  —  2)  i^to  eim,  n,  p.  nasijao 
sam  njivu  senii-om,  vidi  zTksijati.  Rj. 

iia  si  jeca  1^0,  n.  das  Anhauent  accisio.  Rj.  verh.  od 
nasijecati,  rndttja  kojont  (ko  }msijeca  Mo. 

iiiisjjecati,  nilsijecam,  r.  impf.  anhauen,  accido. 
Rj.  ua-Kijeeali,  kito  načinjati  siječetije.  v.  pf.  iiasje«?i  1. 

niisilaii,  tijisilna,  udj.  na-silan.  stoje  ««  silu:  Za- 
branit* silom  uzeli  dar.  Ibibrova<?ki  su  se  trgovci 
svagda  oslobogjavali  od  nasilnoga  dara.  DM.  241. 
U  njemu  je  osveta  nasihio  jemstvo^  koje  upotrebi 
<!*ovJek  u  državnoj  službi.  3lU.  —  suprotno  drago- 
voljan, dobrovoljan  2,  svojevoljan. 

litisiliea«  /',  (u  C.  G.)  Geualtthut,  ris.  Rj.  vidi 
uiisilje.  zulum.  isp.  Hila,  siljo.  siliim. 

iiiijfiiiilit  lim,  v.  pf.  na  koga,  andringctif  peto: 
Na  me  jesu  Vlasi  uasilili.  Rj.  na-siliti,  kao  navaliti 
na  koga. 

nhsihili'ku  adj,  sto  pripada  nasilnicima  ili  nasil- 
niku lojemn  god:  Iz  ruke  nasilničke  iskupite  me. 
Jrfv  0,  22.  Iskupit^u  te  ir  ruku  nasilničkih.  Jer.  lo,  21. 

nilNilnik,  m.  ko  čini  nasilje,  der  Getcaltthatige, 
GetraltthtHer,  homo  violentus.  vidi  ailedžija,  zulumćar. 

—  To  je  nasljedstvo  koje  primaju  nasdnici  od  sve- 
mngu<?ega.  Jov  27.  13.  Biće  gospodm'i  svojiui  nasil- 
nicima. Is.  14,  2.  Kralj  na-iilnik  (ti  Lat.  rege  tvrauno). 
Glas.  21.  285. 

tiiii>»jtiiikav,  o^*.  što  pripada  na.'iilniku:  Roie  moji 
uzmi  me  »^  ruke  bezakonikove  i  nasilnikove.  Ps.  71^4. 
Kome  m  otima,  izbavljajte  ga  iz  ruku  nasilnikopijth. 
Jer.  21,  12. 

n&silje,  n.  die  Gevaltthat,  Gewalth&tiqkeit,  vio- 
Icntia,  vis.  vidi  nasiliea,  silje,  zulum.  —  2Žubjm,  die 
(m  vvaUtliatigkeit,  violeutia.  ef.  na^'ilje,  nepravda,  Rj, 
215u.  Kovte  sam  urini4)  nasilje'^  Simi.  I.  12,  S.  Siro- 
mahu i  ubotiome  čini  nasilje,  i  došljaku  čini  krivo. 
Jezek.  22,  211. 

njisin,  m.  vidi  naaap  1.  Rj.  i  sgn.  ondje.  —  Ka«! 
se  ljudi  oblijene  .  .  .  oada  se  zaranjaju  oni  prokopi 
tili  kanalil,  koji  su  vodu  dovodili,  i  nasipi,  koji  su 
je  uzdržavali.  Priprava  24.  nasip,  postanja  koga  i 
naaap:  nasuti  (naspein),  na.sipati. 

ii)\sip'injis  n.  das  Anschiitten,  affusio.  Rj.  verb. 
od  nasipati.  radnja  kojom  tko  nasipa  sto. 

ni^.sipati,.  pain  (pijem),  r.  impf.  anschiitten^  affundo. 
Rj.  na-sipati.  *".  pf.  nasuti, 

luisiranji^,  n.  das  VoUscheissen y  concacatio.  Rj. 
verb.  od  na-'flrati.  radnja  kojom  tko  nasira  što. 

nasirati,  nilusiram,  v.  impf.  voUscheissen,  concaco: 
Ejvala  ti  meni:  ovu  ti  skidam,  tu  ti  na»irum,  sagt 
dfT  Gespiele,  der  sich  h^hnisch  untcftcirft  (indim  er 
die  Kappe  abnimmt).  Rj.  na-sirati,  serufH  napnnjati. 
r.  pf.  nas  ruti. 

ni\£»i$iati  se,  n^isam  (uhsiSem)  ae,  v.  r.  pf.  si^h 
voli  saugen,  sugendo  satior.  Rj.  na-sisati  ae  (dosta 
ili  mnogo),  vidi'  našali  se,  v.  impf.  sisati,  sati. 


MJIsimi,  tlau  r.  pf.  Rj. 


Vili.  —  1)  M^igen^  utturo:  Nijeai 

>vo]e   dntžine  oikiko  ne  moga 


IKijiiO,  oi  junaćkA  mem 


vS^ 


2,  134.  0a  ^ 


utp.  /jijAziU   2 

nantitt,  Spr.  73.  Gliulna  ui  roo^'oo  je  najniiti.  Po^ 

42.  SUtfu  n^  luuvtfi  X'r«A/i,  iLn  li  ne  pita  »ira.  DPoal. 

112.  />V£^«   Urotu  fuunti^  ga^  i  pokazatf-u   mu  «pa^ 

•enje  -ivoje,  P^  ^t,  \f*.  —  ^)  »a  *«,  rcjUk*.  muiUti 

K  ćctjn,  od  ćegn.  Hm.  i»p,  juijasciti  «ie.  —  Ka4  *<^  hajduk 

nnnUi  hajdukuranja.  on  W:  prerla^  lii.  8li»a.  Samo  Je  '  trwf«  naSi 

OMretan  u  Uitne  »to  mu  ««  ćelJAti  nikad  ne  mogu  da    m  i  nask 


fjefitL  Fu.  54.  A««tMW  iff« 

37.  Jer  6e  oo  iznfiti  rijeć  srcnii,  i 
kiti  po  prardi,   da,  i^pcni^  Gonpcid 
ffToja  na  znuljL  Kim.  %  ^16.  Naskoro 
Bog.  Moga.  L  41.  3Ž. 
iMSkrbirT    -    »  i--     -  -v  oa-akrbit^' 
skrbiti  t 
-    V.    u  iyer.  i/. 


mtnUc.  Npr.  77.  <  (ide<'j  »e,  pde  «<  nanitiie  sto  brar 
vacA  o<'/  jednoga  ntprtjuLfi  projf,  210.  Pomeooie  ore 
Turkinje  .  , .  1dii4  ne  lojijth   mj   njih   mutiti^,  on  ih    ekrara  dicto  umgere.  Bj.  na-akrariti.  inaie  me'thUit 


BJkskTarili,   rTm.   r.  pf.  nastvariU    kosa,  t.  j.  «a- 
mazala  sk varom,  mii  akvara  b€»tkwti€rem^ 


1  r  »«Fj^ 


je   udavao  za  »ivoje  »lug'e.  -"^vj.    <3.   Ž^ljaJ^  da  J*e 
nanUi  mrrama,    Lok.   li»,  21.  f?ve  ^e   ptice   miAiiUe 
od  m€JM  njihova.   CHkriv.  IO,  21.    Da  ac  ne  bi  prije 
ena  tuikitio  rftdoHi  duhovne.  I)P.  57. 
6^ea(i,  eiim,  v,  pf^  aniutuen  fcfdh,  »ee-ando  paro. 

.  na-ajecati,  n.  p.  kupusa  (mnogo  ili  dosin)*  r.  impf, 
^  wati. 

'  aiki^i!«!,  naMij^em.  r.  pf.  Rj.  na-sje^.  r.  impf.  na- 
aijecati.  —  /.  1)  anhatun,  acndo.  Rj.  kao  načeti  »to 
utjćku^i:  Drvo  ukmj  puta  odmah  ncutjtčeno.  DPosl. 
it\).  —  2)  aphnuen  in  Menge,  cue^iendo  paro.  Rj.  rtu- 
tfjeći  eegn  fuinot}0  ili  dostaj.  m/>.  nakriialit  naredati.  ' 
—  //.  m  *e,  refhk*.  mich  natt  hmiett,  *ich  ttnhauen. 
mtiiUtis  Buvi  ritedendo :  Tur»kih  »am  w  glur/t  nasjekao, 
Itj,  ii*p.  iiakjdali  §e. 

na^li'itrinfo.  n.  Ri.  rcrU.  od  najfjedali.  —  1)  »tanje 
f  ''t  n.  p,  latfja  [da*  bitzenbleiben 

(n  ler  Handbank^  adhae^io  navi«  in 

avrte.  kj.j.  —  iij  tfitmje  koje  hiva^  kad  rut.^jedu  n.  p. 
Otok  na  oči  ili  nn^eda  krv  fda*  Ai>laufen,  Anschwel- 
len  (eines  )>:epreaf?ten  MuakelAi,  circumpletio(?),  in- 
rtatjo.  Rj.]. 

flA.«^i*dnti,  dam,  r.  tmpf  Rj.  iia-t<jtMhiti.  r.  pf.  na- 
•jeMli.  —  Jj  n.  p.  lajrju,  «ttzen  Uleihen  from  Schiffe). 
imiflerc  itrenae.  Rj,  vidi  na^ajrjivHti  rc.  —  2)  rund 
Iteruvi  anlfiufen,  infhr  rircnvtcircn.  Rj,  du  kome  ftnnc 
ntjecati  felo,  hičtihi  hi  mc:  uufijedn  otok  nn  oći.  ttp. 
iuiMJr«li  2.    -  3}  nanjcda  krv ^  kad  mc  jtiko pritiskuje  I  tup.    naabiditi.    —  2)  «'*   s*e,   refleks.:  Smjerni   C-^  oa- 


toj  glagol 

n&stadUt  f.  die  KrgotzUchkeit^  deiieiae  (rolupšas), 
Rj.  vidi  nu(ko^.  ra^ko^je.  na-^Uda.  i»p.  tui-^lailiti.  aa- 
aladiti  ae. 

lasUdlfi,  n%Mla<nm,  ir.  pf.  RK  M-0lA«!fti 
naalagjivati.  —  1)  ergčiieiit  mUcto. 
ruku  na  njemu  \i.  j.  iasbio  ga  po  )" 
—  A  »ada  «e  p:rdDO  razrodistet  dutrn^umna 
sladiHe.  Npj.  5,  28.  Ja  sam  alo^*  do  sad 
dohfo  moju  duiu  nanladinie.  5,  561.  —  2} 
reflekji.  aich  ergotzeit.  ohlecior :  Da  »e  na  njih  ntid^e 
duAmanl.  Rj.  —  Koliko  se  proslavi  i  n€utladi^  tolika 
joj  podajte  mnka  i  f^io^ii,  Otkriv.  ISL  7.  [>nkfc  ćv  ar 
vaza  nasladiti  prettline.  Is.  55,  2. 

■aslAiiati,  naslažem.  r.  pf.  Rj.  na-alag«tL  r.  impf, 
al4gati,  —  1)  ansrhirhten,  sderno.  Rj.  —  2)  »a  9t^ 
refteJcs.  aieh  voU  anuchichten  (ariessen),  ^/ifrrm  impltre, 
Rj.  vidi  najeati  se,  i  stfn.  ondje.  —  Čudno  ti  ne  !••- 
^lagasmo  ovijeh  oklizotintt!  (rekat)  Horo,  kad  su  ar 
njih  dvojica  najeli  jela  ^lo  je  gotovljeno  r»  pala 
Rj.  458b 

niLshii(]ivujgc,  n.  ttrh.  od  1)  naalagjirntt,  3) 
Hlagjivati  se.  —  1^  rndnjtt  kojom  tko  f 
ili  šio.  —  2}  radvJH  kojom  se  tko  ni' 

na.slafjfvati.  naftls\gjujcm,  r.  impf.  nu  ilagjivaii 
r.  pf.  nn^lnditi.  —  1)  ertfutzen^  ohlrcto:  n.  p.  na*ia' 
tjjnjctn    rnku   nft    njemu  (hijuf'i   qa  po  ^rojoj   ro{j*). 


M 


ili  utinkuje  n.  p,  rukn.  inp.  nju<je«ti  3. 

niUJonicti«   /.   iti   <'.  <f.)   irredji    kriijcm,   na  kojoj 
krajevi  dnipieli  ^rreda  nUije,  dcr  Sciienhnlktti,  liffitnm 
luterarium    KJ.   —  riu-AJetiir:i.  znnh'njf  (korijormi  Ic-  [ 
žali:  ftcn  (c  Inn'  mj*M<1o  *)»  ntmjcnivn.  Korijeni  45. 

ni\}(j4'fšli*   niiajef^e.  (iiaMJedn*'),    v.  pf.   Rj.  na-«josti. 
r,  impf.  nasjedati.  —   J)  nUzrn  hlcihrn  (lotu  Šdnffch 
intidere  arenoe.    Kj.    n.    p.   lapja.    ridt    n»i»a<Hti    »r,  , 
naaukati   hu  :    NaMiikalji   ue   Ingja,    1.  j.    niUHudiJa    ne,  I 

uuKJelu.    Rj.    4llHa,   —    2j  anlaufent    tnflor,    n,  p.  du  '  nlonjnti.  r.  pf  nstKloTiill. 
ule<\'  kome  ćelo,  kawdo  bi  »e:  jmhJco  otok  na  ćelo;  |  Uto  na  sto.  i«/>.  naHloniti 
tako  i  da  ko  oboje  tijeMfiu  erevljut  pu  dn  nm  do  nje 
odo«K*>  '"Jp^J*  oti^<^'p,  ka/:ilo  bi  He:  nasjeo  otok,  itd*  — 
3)  naajela   krv,    u  uterinu  fen.,    nanffutne  Muffandi,  Rj. 
n.  p.  od  Hilmtffn  prilinkitninja  ili  Hiinkirntijn. 

n&.Hj<«to%'>iM,  i)U.sjflijjoni,  f.  pf.  ko^'a,  liath  tjchrn, 
ronHiliam  dare.  ridi  fuv^vjetovnti :  Je  li  lestir  pristupit' 
jfjfvnjd?  Da  ja  ntffje  HitMJetujem  d\jele.  Here.  77.  — 
ua-Hvjetovali ,  i  odhm-iv^i  r:  ifa-njelovati.  v.  impf. 
Hvjetovati  i  »jrlovati. 

ii})!«knkfvjinjis  w,  da>i  Anfallcn,  inrevtio.  Rj.  rcrb. 
od  nn-Mkftkivati.  rniinjn  kojom  tko  nn^kakuje  na  koga. 

nn.skuk  i  viil  i,  tmHkhknjem,  r.  impf  na  koga,  anfallcn, 
ihiehor.  Kj.  nri-NkukivutJ,  kao  nasrtati,  navaljivati  na 


ira.  Bu 
mljM 

i*  mmP 


koffu.  r,  })f.  niiMkoćiti,  ^ikoćiti. 

iifiake«  »Hf^-kr,  inp,  ke  dodat.  —  Jer  je  junak  nada 
»viju  ntotke.  U  Npj.  1,  274^ 

Ita!4k6eltl,  ntUtkoifim,  v.  pf,  na  koga.  8iulli.  km 
Hkoviti  nn  nj,  r.  impf.  naakakivati.  —  Mlad  je,  uh- 
fkoMe.  DPoal.  «2. 

nft^koro«  (l.  j.  na  akoro^  hald,  ehestenM,  brevi,  prn- 
prdietv.  Rj.  naskoro  (iza  hga).  ud  i  «koro  2.  —  No 


slijediti  /eniljti,  i  nanlattjieaee  se  množinom   mira. 
;I7,  1  1.  l'sla  be/.tinmih  ljudi  n<txlattjujn  xe  bez\ 
l*rić.   !'»,  14.    Saćelc    i    nuHlatiJtvarete  i9e  u   trjt 
HJuve  iiji'L^«»vi'.   Im.  <i<J,   II. 

iia^Ifliijaiiji*.  n.  dus  Antehncn,  acclinatio.  Rj, 
fni  1)  nanlanjuti,  2WmHt}injati  »e.  —  Ij  rndnja  kt^^m 
tko  noslnuja  kto  ua  »to,  —  2)  radnja  kr^om   9C 
na.^liiujit   nn  što,  —   riđi  nitnlonjanje. 

niisliinjuti,  njam,  r.  impf.  Rj.  na-^lanJHti,  vidi 

-  1)  nnlehnen,  rtccltno. 

—  2)  srt  Hc,  refUks. : 
na  drro  naslanja  a  ćoek  na  rocka.  Posl.  70.  Pi 

oca  pu  kupi  maparca  te  .te  na.^hnijaj  na  njegtf.  (1 
rte  ko  na  koga  niu«loni).  2r»3.  vidi  navaljivati  se. 

Iii\s1nti,  ua^ljeni  (ni^^aljcm),  r.  pf.  Rj.  nu-slali. 
1)  kojra  (na  Mo),  zundneken.,  mitio  ad  — ,•  naulji 
kakva  miiAteriju  ila  prodam   svinje.  Rj.  r.  impf. 
(*iljati.  —  2)  fjtntuj  nchirken.  mitto  »/ftfj».  Kj.  ntt 
ćega  (mnogo  ili  došla).  i\  Impf  alati. 

na^iiji'ilHii   njiHlijtHrim.    r.  pf  Rj,   na-alijediti. 
impf.  na.*«]jcj!jiv:iti,  nn^lje^jivnti.  —  Ij  (u  Novom 
vjrtii)    erhr.n^    hrrcdiiate    aa  ipcrc.    Wy  Ho    ili    kt 
HjiaabjL,  što  #.enako  i«  oćine  kuće  ne  može  noMliJt 
kilo  ti.  p.  kuća,  gumno,  /frradn.  Rj.  8(i3ii.  HUjto 


kima.  jtr  će  nanUjediti  zemlju.  Mat.  5,  fi,  PoHlnni  na 
8lu^.bu   oninni   koji   »'-e   nanUjediti  spasetiije.  Jevr. 
14.  NanUjedire  »jonie  tvoje  trrata  neprijatelja  a%-( 
Mojs.   I,  22,  17.   <M  tro^a   se  ^>otreasi   zcmljn 
abiAkiiije,  kad  naaUjedi  ifospoiijn  :iroju.  V 
Da  ntvrdi.A   /cmiju  i  naslijedit  opu.^tjel<t   > 
Is.  49,  8.  Ili  im  bijaj^e  uzeto  ;>rtiro  nanlijediU  pr^4 
DM.  11.  na   se.  pamt.:   Pamet  i  poštenje  ue 


i^đl 


Mi 


iiiisiyoi;)e 


^im 


nfls|i<iraii 


svagda  mislijediti.  Pripr.  75.  —  2)  sa  se,  reflekft. 
aufkommen^  exvitere:  Bmilova  ae  Bop;  na  sirotinju,  te 
se  opet  svijet  nadredi  (Npj.  2,  6).  Rj. 

nAsliji^gje,  n.  vidi  nasljedstvo,  nailjednivo,  na- 
sljedak,  baltinn  2,  doatojunje,  posiojnoje:  Blago  na- 
rodu, kojemu  je  Bo^  Goapotl,  plemenu,  koje  je  on 
i/-abr:io  sebi  ja  na.^lijtKjjtt,  Ph.  3ii,  12  (elcffit  in  here- 
diUiiem  sihi^  jujh  Erbe  sich  eriiiihlt  hai). 

II  ]\^  li  kov  11  lit  niii^likujeiB,  v.  pf.  na-H  likovati,  vidi 
naniolovati,  napisati  I  2.  r.  impf.  »likovati,  —  Na- 
sHkomn,  nonnihO  similis,  Stulli  {ifip.  nalikovati). 

oAstoii,  m.  hedeckter  Gang^  Schoppen,  iectum  nuf- 
fidtitm.  Rj,  mjcato  iudknvcno.  —  Jarfi,  kao  naslon 
{irdje  Hloka  zimi  stoji.  Rj.  247n.  Pritvor,  pred  naslunćm 
kao  mali  tor  jrdje  se  ovce  najprije  utjeraju,  pa  odanle 
uliw!e  u  naslon.  Rj.  599b.  Rozgva  »e  mjesto  rogova 
meće  preko  sljemena,  n.  p,  u  koSara  i  u  naslona. 
Rj.  (>53b.  Pa  rtutape  naslon  nad  Šator.  Mojs.  II.  40, 
IIK  na-alon,  za  postanje  isp.  na-sloniti. 

nzisldnitt,  ni^alonlm,  i;.  pf.  Rj.  na-^loniti.  r.  impf. 
naaloiijati  i  unslanjati.  kao  proKt  glagol  ne  dolazi. 
aloniti.  —  1)  anhhnen,  indino.  Rj.  —  Dok  glftf*  caru 
Nikolaju  dofrje,  e  je  silan  care  udario  na  vite&ku 
Srpaku  Goru  Crnu,  nn  Icoju  j  on  nn>tlonio  ruku,  i 
Hvojijem  prekrilio  krilom.  Npj,  i>,  188,  —  2)  -f«  bc, 
refleks,  vidi  navaliti  »e.  —  Prodaj  oca  pa  kupi  ma- 
|i;arc4i  te  se  naslanjaj  na  njega.  (Kad  se  ko  na  koga 
nasloni).  Poal.  70.  Na  studen  m  kamen  nadot^ila, 
na  kamenu  grozne  suze  lije.  Npj.  2,  2'2.  Devojka  se 
na&a  razbolela,  na  kuma  se  glavout  mtslonila.  2,  2b. 
Koje  {krilo  od  vojske)  se  bilo  nuslonilo  iia  planine. 
Žitije  'M. 

iiJkHlo^jaiijt*,  n.  vidi  saalanjanje.  RJ. 

iu\slunJAti.  njam,  vidi  naslanjati.  Rj.  na-alonjati. 
V.  pf.  nasloniti.  —  1)  unlehnen,  accUno.  Ho  na  sto 
iap.  nasloniti  1.  —  2)  sa  se,  rcfhJctt,  sich  anlehncn, 
accUnor,  —  Opi  e*  dete,  uiŠt'  o  sebi  ne  zna.  nasionja 
si  (fhimm  u  a  Todora.  Npj.  2,  IGO.  Drag  .se  dragoj 
na  ramo  naslonja.  Herc.  21(j.  vidi  navaljivati  se. 

niisliLsati  so,  Aum  se,  r.  r.  pf  sich  satt  haren, 
anscultando  sfttior.  Rj.  na-slušati  ae.  r.  tmpf.  slušati. 
—  Da  se  naslušam  trupke  od  konjicu.  Rj.  753a.  Da 
je  kome  stali,  te  gleflaii  i  ljuta  se  jmlu  naslušati, 
kako  viju  po  konama  vuci,  a  pjevaju  po  scliuia  Turci  1 
Npj.  4,  3P2.  Ne  da  ti  se  okom  nagledati  i  itiima 
ongje  mislmati:  stoji   vrisbi  konja  i  volova.  4,  401. 

nH!!ilu(ili»  n!\ftlQtini,  v.  vf  erprophczeien,  t-rahucn, 
ominando  asfiajuor:  ?^luti,  uluto,  na8luti<'"eei.  Rj.  na- 
slutiti, kdo  sluteći  poitivit  .•iteći.  r.  impf  slutiti. 

naslAžUi,  naflirillm,  r.  pf  Rj,  ua-sUižiti.  v.  impf. 
služiti.  —  1)  n.  p.  ča.^u  vina,  durrcichcn,  kredemcn, 
ministro.  Rj,  —  Te  doneai  onu  čašu  zlatnu,  nasluzi 
je  crvcfiijem    vinom f    pokloni  je  ataru   Jug-Bogdanii. 

^Npj.  2,  183.   opdje   iiaHlužiti   ću-hi    vinom  stiaći:  na- 
puniti je  vina.  —  2)  godinu  (ili  pogogjeno  vrijeme), 
voli  dienen,  finire  strvitia,  cf.  doshižiti,  islužiti.  Rj. 
nAsljodak,  nii«ljetka,  m.  vidi  n&Siljedak.  —  sa  s  t 
5  isp,  nasljednik. 
lii^sljediii,  adj.  hacrcditariiis.  Stulli.  vidi  na.^ljediii. 
iiiiNljeiliiTk,  m.  vidi  nasljednik.  Rj, 
I  niVsljcdovatijc,  n.  vidi  aalljedovanje.  Rj. 
I  Jii^sljf^doiati,   naaljednjeoi,   indi  nasljedovati*  Rj, 
"  tlti^ljeihtvOt  «.  rtfft  nslžljedstvo,  Rj. 
iia*ilJo^gjivati,  naflljegjujćm,   i\  impf   vidi  naSljc- 
gjivati.  —  sr«  se,  pass. :  Slava  je  blago  koje  8$  tefe 
a  ne  nashgjuje.  Zlo«.  06, 
i  nasmijati,  uaamijem,  v.  pf.  (jiiž.  i  zap.).  Rj.  na- 

^ft  smijati,  v.  impf.  na»!imijavati.  —  I*  koga,  zum  Lachen 
^M  hrimjcn,  risum  movere.  Rj.  unniti  da  se  tko  smije. 
^H  —  iVjelim  <^e  te  zubom  nusmijati,  a  crnijem  okom 
^1  zaigrati.  Rj.  I75b.  Tri  puta  me  lani  pogledao,  a  pro- 
'  ljetos  okom  namignuo,  a  većeras  brkom  nasmijao,  a 

pjutra  će  rukom  zagrliti.  Herc.  P24.  Milot*  se  slatko 
mwmeje,  a  nasintje  i  druge  koji  to  vide,  Mil.  154,  — 


I 


^ 


JI,  sa  se,  refleks,  —  1)  anlachen,  adrideo.  Rj.  komu, 
na  koga,  put  koga:  Nasmiju  se  grohotom,  ili:  u  sav 
grohot:  Grobotom  se  Ivo  nasmijao.  lij.  104a.  Car  se 
na  to  nasintje.  Npr.  52  (uasmcjc  isi,  mj.  uaemije). 
Jedno  od  gjece  reČe  inu  (ocu)  .  .  ,  Nasmije  se  otac 
put  njega,  no  i  uzdahne  govoreni  .  .  .  10!6.  Nasmijala 
se  koza  ovci  tkati  je  skoćivM  preko  klnde  *ligla  rep 
i  pokazafa  zadnjicu).  Posl.  191.  Vidio  sam  lepotu  de- 
vojku,  okrenu  se,  nmnuja  se  na  tm^,  ćini  mi  se,  da 
bi  po.sla  za  me.  Npj.  1,  351t.  Na  kjij/gu  se  grotom 
tiasmijao.  4,  341).  (irotko  im  se  pope  nasmijao.  4,  397. 
Kad  bih  se  nasmijao  na  njih,  ne  vjerovahu.  Jov  29, 
24.  amo  ide  i  ovak i  primjer :  Nikad  nije  veseo,  nikad 
raspoložen,  nikad  nasmejan.  Megj.  192.  —  2)  sich 
satt  lachen,  risu  satiari^  Rj.  nasmijati  se  (dosta  ili 
mnogo), 

nnsniljtiviinjc,  n.  das  Anldcheln,  arrisio.  Rj.  rerh. 
od  1)  niL^mijavati,  2)  nasmijavati  ae.  —  J)  radnja 
kojom  tko  nasmijaim  koga.  —  2)  radnja  kojom  se 
tko  nasmijava  na  koga. 

nnsmijtivati.  naaraljavara,  v,  impf  Rj.  na-smija- 
vali.  r.  pf  na?<niijati.  —  1)  zum  Lachen  bfingcn, 
risum  move^re.  Kj.  koga,  činiti  da  se  tko  smije.  isp. 
nasmijati  koga.  —  2)  sa,  ae  refleks,  na  koga,  an- 
Ificheln,  adrideo:  Deaoijem  se  brkom  na.šmijava.  Rj. 
vidi  iiasnijehivati  se.  isp.  nasmijati  se  II   1. 

iia^šnijcliivitnjo,  n.  dns  Anlftcheln,  arrisio.  Rj. 
virb.  oif  nasmjehivati  se.  radfija  kojom  se  tko  na- 
smjehujc. 

nasnijcliivnti  se,  na:smji>hujem  se,  v.  r,  impf  an- 
Uk'keln,  suhrideo:  A  desnijem  (»'.  isp.  kod  nasmija- 
vati ae:  Desnijem  se  brkom  nasmijava)  brkom  na- 
smjehuje.  Rj.  im-smjehivati  se.  vidi  nasmijavati  se. 
t\  pf.  nasinjehnuti  se. 

niisraiclinuM  so,  hnem  »e,  v.  r.  pf  hicheln^  sub- 
ridco.  Rj.  ua-siMJelinuti  se.  vidi  nasmijati  se  1.  v. 
impf.  nasmjebivati  se.  —  Pogledala  na  rukama,  »in- 
smjennla  se.  Npj.  1,  424.  N<\tome  se  Pero  na&mjehnuo, 
i  ovaku  riječ  besjedio:  »Čudna  vraga,  Ho  se  ura- 
dilo I<  5,  23.  Kako  se  Ljubica  nasmjcnula  na  Sveto- 
sara.  Nov,  Srb.  1817,  494. 

iiasiiAvati,  nasnuj(?m,  v.  pf  in  Menge  aufzieheui 
(t^las  phiresj  ordior.  Rj.  na-suovati,  čega  (mnogo  ili 
dosta).  V.  impf.  snovati, 

na.s6{*i(i,  naaoćTm,  f>.  pf>  Rj,  na-soditi.  r.  impf.  so* 
('•iti.  —  1)  cinrathc^ih  (-'  ^-  einem  eine  Braut),  suadeo 
ducendtun.  Kj.  nasoviti  komu  n.  p.  djevojku  da  je 
u^mc.  —  2)  (u  (*,  U.)  nnzelgen,  indico,  cf.  proka- 
zali: n.nsoc^io  brata.  cf.  sok.  Rj. 

nns<^!itl,  ntisolTm,  r.  pl.  Rj.  na-soliti.  r.  imp.  so- 
lili. -  I)  vinsnlun,  salio,  saliendo  paf0y  n.  p.  dosta 
ribe.  Rj.  —  2)  sahen,  salio,  sale  conspergOf  n.  p. 
slaninu.  Rj.  isp.  posoliti. 

ln\<ii»ali  S4',  iiaspAvad  sin  nilsplm  se,  nttspiivlini 
đe,  c.  r.  pf.  sich  satt  schlafen,  satis  dormisse.  Rj. 
ua-t^pati  se,  na-spavati  se  (dosta),  vidi  nadospati.  v, 
impf.  Bpati,  spavati.  —  Naspavati  se  sit  na  ol>adva 
uha.  Posl.  191.  Ne  budi  mi  Jova  moga,  nek  mi  se 
mutpi.  Npj.  1,  193. 

ni^spjeti,  n.aspije,  v.  pf  kome  što,  ploidieh  isu- 
stossen,  praetcr  spem  accidit:  neSto  mu  naspje.  Rj. 
na-Hpjeti,  kao  iznenada  doH,  kao  prost  glagol  ne  do- 
lasi.  isp.  spjeti.  —  Je  li  ta  devojka  luda?  8to  je 
njoj  naspelo  zaljubljivati  se  u  mene?  Megj.  72. 

nEspored,  na-s-pored,  prijedlog  s  riječju  u  drugom 
padežu,  znači  sto  spored,  ijorcd,  pokraj :  Svi  svatovi 
rumen'  ružu  brali,  al  ne  bere  Janko  gjuvegija.  vo<S 
on  ide  nasporcd  gjevojke,  pa  gjevojku  divno  sjeto- 
vaKC.  Herc.  7.  isp.  napored. 
i  nii^^por,  uAsporuk,  nilsporka,  m.  aumcnio,  accres- 
rimcnto,  inrrcmcntum.  8tnlli.  isp.  na.5poriti.  kao  nor 
predak,  diića;  Atitrachs,  Zunahme,  Gcdcihcn. 
'      tidsfiiiraai,    n/isporna,    adj.    augendi  vi  praeditns. 
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Htulli.  što  pripada  nasporu,  Ho  ima  mač  sporiti; 
gedeihlich. 

ntispdrttif  niiaporiiii,  r.  pf.  gedcihen  machen,  er- 
ffiebig^  prosptro,  diuturmtm  retido:  da  Bog  oaspori! 
lij.  nu-sporiti.  iieiniti  da  bude  sto  sporo,  dugo  da 
<r«y'e,  da  dotječe^  da  bude  dugovječno,  obilato^  da  Ho 
kome  napreduje,  da  mu  »e  Ma  Ja.  v.  itnpf,  sporiti.  — 
Bog  dft  pomože  i  da  na^pori.  Rj.  3<U>b.  Bog  da  na- 
fipori  i  henčet  u^ini!  Poal.  17.  Okle  ovu  čašu  na- 
lomio, Bog  ti  samosedmom  nnsporio!  Kov.  125, 

ansprimi,  (u  vojv.)  vidi  prema:  A  kad  budeS  »a- 
sprani  dvora  moga,  Rj.  prijedlog  složen  na-Bpram, 
vidi  nasprama,  naprema;  sjiram,  sprama,  primjere 
vidi  kod  prema.  —  Prijeillo^  prema  glasi  i  pranm^ 
a  često  preda  se  uzima  i  prijedlog  s  i  kadSto  krajnje 
a  izostavlja,  /srp.  Sint.  285. 

na&pramii,  praepos.  vidi  tia.^pratn. 

\a.sni4ifn  (hodža)*,  m.  der  Eulenspiegel,  uom.  propr. 
Jtominis  lepide  ineptientis.  Narod  naS  pripovijeda 
mnogo  koježta  smiješno  od  Nasradin-hodže,  a  i  u 
poslovicama  ga  spominje^  n.  p.  kao  Nasradir^-hodiu 
(kad  ko  6to  radi  naopako).  rrome(:5e  se  kao  hodia 
kroz  ponjavu,  itd.  Pripovijeda  se  zaista  da  je  u  Turaka 
bio  nekakav  učen  čovjek  kojt  se  zvao  Nuifradin- 
hodša.  Rj. 

njisrati,  n^aerSm.  v.  pf.  voli  scheissen,  concaco. 
Rj.  na-arati,  seruči  napunili,  v,  impf,  nasirali.  — 
uliti,  2)  kao  nasratt.  Rj.  77%.  ifip^  i  natroljati. 

liasri'lti  SC,  n^fčim  se,  v.  r.  pf.  (po  jugozapad, 
kraj.)  vidi  naljutiti  m:  Jovanu  fte  družba  naitrćila. 
Rj.  i  «j/n.  oitdje.  —  na-srčiti  se.  v.  impf.  srciti  se. 

nasrdttl,  nkaf-dlm,  v.  pf.  Rj.  na-srditi.  v.  impf.  sr- 
diti. —  J)  vidi  rasrditi:  Pa  nasrdi  sebe  i  dorina.  Rj. 

—  2)  sa  se,  refleks,  (u  Boci)  vidi  raarditi  se:  No  se 
Turčin  rasrdio  ljuto.  A  Jovan  se  dobro  nasrdio.  Rj. 
indi  naljutiti  se,  t  syn.  ondje. 

iiusri^d,  Jiiitten  in-,  in  medio  — :  nasred  ku<5e, 
nasred  sela.  itd,  Rj.  prijedlog  sloeen:  na-sred.  pH- 
jedlog  na  d^>daje  značenje  svoje  prijedlogu  sred,  kuji 
vidi,  —  Mater  njegovu  jiatvore  u  jednu  bačvu  ka- 
tranom oblivena  i  zažde  je  naftred  grada.  Npr.  23li. 
Navrh  aofre  Gromovnik  Ilija,  nai^red  sofrc  Sava  i 
Marija,  po  dnu  sofre  Peika  i  Negjelja.  Npj.  2,  100. 
Ti  81  mene  nasred  nrca  moga.  3,  127  (mene,  dat.) 
Da  ga  čeka  nasred  druma  puta.  5,  215, 

na.srknti  se,  lu^iarčem  ^e,  v.  r.  pf,  sich  anschMrfefi, 
Forbendo  fiatior.  Rj.  na-8rkati  fie,  vcga  (mnogo  ili 
dosta).  V.  impf.  srkati. 

nas^yati,  Ijanj,  v.  pf.  vidi  nagaziti  1.  Rj.  na-srljali, 
kao  ignenada  naići  na  što.  9yn.  kod  nagaziti  1.  r. 
impf.  Brljati. 

BASl^BOtit  nasfuem,  r.  pf.  driiber  herfallen,  cum 
impetu  impingo.  Rj.  ua-«riintj,  kao  navaliti,  r.  impf. 
naartau.  —  Kad  opaxi  onu  babu,  izvadi  nablju  i  na- 
srne 8  konjem,  i  nadrSka  psa.  Npr.  IIJ).  Stan'  Tur- 
čine! kud  si  nasrnuo?  Npj.  4,  26S>. 

iiasršiti  st%  nflKr&lm  se.,  v.  r,  /.  vidi  naatrSiti  se, 
/f  kcjim  je  be::  sumnje  istoga  postanju  {Oipadavši  i) 
kao  što  je   i   istoga  zmičenja.   isp.  sršljen  i  strAljen. 

—  Kad  tu  bruku  vigjeb  i  gnlilo,  sad  bi  mi  se  kose 
nusršile.  N[y.  .'i,  511.  Nasrsenc  kose  ka*  gjavohi,  5, 
612.  vidi  i  nakoatrije&iti  «e,  *  spn.  ondje.  v.  impf. 
stršiti. 

ausrta^,  ua«iii4ča,  m.  vidi  naartalo.  Rj.  ko  nasn^.e 
(na  drugoga),  voijeh  nasrtljiv. 

aasrlHi*H,  /".  ein  Frauenzimmcr  dns  gem  iiher 
andere  her falit,  mulier  in  (dius  invehi  amans.  Rj. 
zeviska  glava  nasrtljiva,  koja  rado  nasrrc  (na  drugoga). 

—  rijeci  s  l<tkim  nast.  kod  cjepača. 

nAsrt&J,  m.  o/fendieulum.  u  (tunduli6i,  Stulli.  na- 
srtaj, djelo  kojim  tko  nasrne  —  rijeci  s  takim  nast. 
kod  dogagjaj. 

niksrtiifo,  n,  koji  naari^e  na  drugoga,  der  gern  aher 
andere  herfiilttj   qui   in  alios  invehi  amut^  cf.  nasr- 


■aiije^l 


tač,  Rj.  čovjek  nasrtljiv.  —  riječi  «  iakim  nast. 

bajalo. 

n&srtai^je,  n.  das  Herfallen  uher  etuas,  impeius 
Rj.  rerlj.  od  nasrtati,  radnja  kujom  tko  nasrne. 

ttt\*>rtati>  u^srčem,   r.    impf.  na  koga,  uber  Eine 
herfallen,   cum    impetu   aggredior.  Rj.    na-9rtati.  k 
navaljivati,  v.pf.  nasrnuli.  —  Ovcu  na  njega  skoči  .  . 
»Ml  f^jepa  nasrće  da  mu  oba   oka   izbije.   Npr.  21" 
Kako  koji   nasrtaše  tako  ^a  on  žtapom  dci ' 
222.  Na  nejačicu  avak  nasrće.  Posl.  189.    V 
glavne  »tirjeSiiie  nijesu  mtsrtale  na  Kara-dj,^,  >,j.ja 
kao  ni  on  .4to  nije  na  njih,  8ovj.  1^!. 

niiiisrdjiv,   adj.   gem    uher    andere   herfaU*"-^ 
alios  invehi  amans.  Rj.  koji  rado  na.'frnc  na 

1.  niVstaJaiijc.  n.  dus  Herankommen,  a-:_.  . 
Rj.  verb.  od  uastajati.  stanje  koje  biva  kad  nast 
što,  n.  p.  £i'wki,  zlo  vrijeme. 

3.  nastiijanjo,  n.  verb.  od  nastiijati  (nastojim 
radnja  kojom  tko  nastoji  oko  šta.  vidi  nasUivaivj« 
nastojanje, 

I      1.  ni\.stajan,  jem,  v.  impf.  anfangen^  coepisse:  oa- 
I  staje  zima,  ljeto,  zlo  vrijeme.   Rj.  na-»tajati,  kao 
'  činjati  se.  isp.  pJ^stajati.    r.  pf.  nastanuti.  nat^tati 
Onamo  od   Barake   nabije    nastaje   jezik    Arnaatj*kti 
Rj,  15b.  Sad   ne  sviće,  nego  mrkne  (n.  p.  kad  na 
staje  zima).  Posl.  273.  Junaka  ga  nije   nastajalo  < 
Turčina  Gjergjelez- Alije.  Npj.  4,  327.  Iza  Senju  n 
staje  Dalmacija.   Kov.   28.   Ouda  se   s^pjeva  trop 
praeniku  koji  nastfije.  DP.  315. 

3.  nastAiiiti,  na.st<ijlm,  u.  impf.  die  Aufsicht   fah 
ren,   attenao,  ad^to:  Svi  nastoje  da  tebe  otkupe.  Rj, 
na-stajati,  starati  se  oko  šta,  vidi  nai^tajavnti     ni^rr., 
jati.  V.  pf.  nastati  2.  —  Koliko  je  gogj  na.^f 
je  vidi,  uižta   nije    mogla   učiniti.  Npr.  215.     i   .       i 
ae  Sto  drugo  činiti  nego  nastajati  da  se  na  novo   i«* 
dadu  kako  treba.  Rad  6,  214.  Hni  «c,  da  ovaj  glago 
ima  sud.  i-rijeme  i  nastJijem,  u  ovom  pri»\jeru:  Vi 
deči  Solomun  mladici  da  nastaje  za  poslom  postavi 
ga  nad  j^vijem  danci  ma.  (lar,  I.  11,  28. 

iia.stujilviiiije,  h.  dic  Aufsicht,  inspeclig,  atientio, 
Rj.  verh.  od  naj<Uijav.'iti.  radnja  kojom  tko  nasit^ava 
oko  sta:  Nastajavanjcm  via.  vlade  zemaljske  .  .  .  ovaj 
je  dom  prodan  akademiji.  Rad  5,  199.  r  nasttijavaHJ 
oko  tO()u  ne  haj  uči  ni  za  kake  tegobe.  Star,  3,   1, 

iiastajtVvati,  naHtAjavnni,  v.  impf.  die  Aufsicht 
fnhren,  alliiido.  cf.  nuMtojati.  Rj.  na-*<tajav;Ui,  stantii 
se  oko  šta.  vi4i  i  2  uusti^jati.  r.  pf,  nastati  2.  — 
Akademija  (je)  nastajavala  stupiti  u  sve/.u  aa  .  ,  , 
Rad  5,  199.  Kmi  nastajavoJiu  da  mi  se  (rukopis) 
vjerno  prepiše.  Ziv.  sv.  ^?.  j  sv.  S.  XI. 

nilstAnitJ,  nastanim,  v.  pf.  Rj.  nastaniti  kotfa,  d<sU 
mu  stan,  kao  namjestiti  ga.  —  1)  unterftringcn, 
colloeo:  Hoču  V  nači  stanja  u  Kosturu  du  noManim 
ovu  sirotinju.  Rj.  —  2)  sa  ne,  reftek.t.  —  Dogjodd 
do  Harana,  i  ondje  sc  nastaniše.  Mojs.  I,  11,  31.  isp, 
V.  impf.  nastavati,  prosti  glagol  staniti  se  takogjer 
V.  pf.  ali  drugačijega  znaćenja. 

nAstanuti,  niltstanem,  v.  pf.  vidi  nastati.  HJ«  oa-i- 
stamiti,  jtrimjerc  vidi  kod  nastati  1. 

iiasttinjiN  n.  (u  Boci)  vidi  poslanje:  Je  li  gr'ote  I 
je  li  Hraniote  začulo  se  od  naMnnja  av'jeta.  (>n  je 
bio  bruka  od  nasfanja.  Rj.  riđi  i  postanak,  postatak. 
—  verb.  od  nastati,  djelo  kojim  tko  ^li  sto  mistane  (i), 

a}Vsta<i,  n:\stanem,  t\  pf.  Rj.  —  1)  Ufi-stati.  vidi 
nilstanuti.  kao  početi  se,  načeti  se  i,  po.Hati^  posta- 
nuti.  V.  impf.  \  ni\stiiJHti.  beginnen,  herbeikommen, 
ftdvenio:  nastala  godiiui,  zima,  ljeto,  mjese<',  dan; 
vladanje  čije  i  t.  d.  (/.  nastanuli.  Rj.  isp.  ntuntupiti 
2.  —  Obratiti,  2)  herein  V)reehen,  ingruo,  cf.  nilariii, 
nastati,  obrnuti,  Rj.  4l^ih.  Kad  »Sloj^^a  malo  pooilrajste, 
on  nastane  junak  da  je  malo  onakih  bilo.  Npr.  27. 
Tada  nastane  tuga  i  phd  u  carskom  dvoru.  262.  Ako 
buli  Turčin  nestane,  drugi  joj  nastane.  Posl.  2,  Ko 
rano  ustane,  vas  dan  mu  ditlmr  nastane.  152.  (K)  kako 
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je  sv^et  nastanuo,  taki  zulum  nije  postanuo.  Npj.  4, 
152.  Kftd  nafttane  u  Crnoj  Uori  vladika  Petar  II., 
Gralnn'ljani  ...  4,  468  (Vuk).  Ali  je  meni  već  tm- 
staln  7.5.  godina.  Sovj.  III.  Nmta  opet  rat.  Sam.  11. 
21,  15,  —  2)  nastati  oko  ćegu,  kao  postarati  se  za 
Ho.  vidi  ustati  oko  koga.  t.  impf,  2  uastAjnti,  niwln- 
javati»  naatojati.  —  Dobro  m  vidio  jer  ću  nuidati  oko 
riječi  svoje  da  ie  izvrSim.  Jer.  1,  12.  Gospod  nuHa 
oka  da  i  navede  pa  na  iina.  Diui.  9,  14.  8tefan  na- 
stane oko  kćeri  Karlova  rogjaka  fla  se  oženi  njom. 
DM.  3S.  Moleći  ga  da  nastane  kod  Turaka  da  ne 
eine  zabave  njihovijeni  trgovcima.  BRj.  1,  3H2. 

nAsluva,  /'.  (u  Paštr.)  dtr  Uuteiricht,  institutio: 
Ni  Hirotnu  pjecu  tvoju  bez  tiaMave  i  nauke.  lij.  it«ti 
nauku,  poučenje,  pmiku :  dineiplinu.  —  Utk  se  poznaje 
mudro«l  i  nastava...  Ludi  preziru  mudrost  i  naštatm. 
Služaj,  fline,  naHtuim  oca  »i:>ojegn,  i  ne  ofttavijaj  nauke 
niutere  svoje.  Prit\  1,  2.  3.  7.  8,  Strah  je  Gospodnji 
nastava  k  mudrosti.  15,  33. 

nAstiivak,  iiAstavka,  «i.  —  1)  der  Anmtz,  ctdjun- 
ciitm,  Rj.  iiip.  rmkalamak,  naperak  2.  ono  ko  ite  na- 
ntftri  na  Ho,  i  djelo  kojim  se  što  naMari.  —  Tu 
jarani  porez  ueiuiSe,  te  i  Jovu  ćeau  uapraviše  od 
daraka  i  nofttavaka,  od  učkura  i  ućkiiruka.  Herc.  192. 
Primio  f*ani  m  Podunavke  Nr.  28,  29  i  31  nastavak 
G.  Vasilirja  Lasica  o  čisioti  i  pravilnosti  jcTiika,  Pia. 
39.  Da  je  pravi  nastavak  Srbiji  ta  ravnim.  DM.  33. 
Ovaj  (e  članak  biti  naataeak  na  ono  Sto  »am  počeo 
u  knjizi  F.  MikloSida.  Gla«.  8,  L  —  2)  u  gram. 
suffijum :  I  jedni  i  drugi  postaju  ili  nastatwima  (auf- 
fixal.  (tUls.  12,  474.  Tako  je  n.  p.  »žena«:  obflk,  a 
tom  je  obliku  osnova  »žen*  a  nastavak  >a«.  Obi.  1. 
Na»tavuk  u  osnovi  dio  je  rijeCi  koji  glavno  zna^fenje 
ito  je  u  korijenu  net'^emu  pridijeva,  za  nešto  veže. 
Ofln.  1. 

nu.stilvanje,  «.  das  IVohnen^  hahitatio.  Rj.  rerb, 
od  mu!tavati.  stanje   koje  hiva  kad  ku  nastava  gdje. 

nnstAvntlt  ntUtavam,  r.  ivipf.  trohncn,  hnhito:  gdje 
naHtnvaS  »ad?  Rj.  na-stavati.  vidi  stanovati,  i  sgn. 
ondje.  ifip.  r.  pf.  naataniti  ne.  —  Nm^tarai'e  na  po- 
gledu  «voj  brai'i  svojoj.  Moj«.  I.  Hi,  12.  To  i^u  rtla- 
rfeŠlne  Kdoiiwke  kako  nastupahu  u  svojoj  zemlji.  31^ 
43.  Ti  H  ćeS  mi  načiniti  knmi  da  n  njoj  nastavam  ? 
Sam.  II.  7,  5.  Svuda  gdje  nastavate  gradovi  će  se 
opuHtoSiti.  Jezek.  <>.  0. 

njislaritif  vTm,  r.  pf.  Rj.  iia-wtaviti.  v.  impf.  im- 
stavljati.  —  /•  1  a)  u  tjelesnom  smidu.  ansdzeUt 
anstUcken,  udjutttfo.  Rj.  vidi  uadostaviti.  —  Naperiti 
konac,  t.  j.  na  deblji  konac  nastaviti  tanji,  koji  se 
iivrze  u  iglu.  Rj.  4(m;)h.  sa  se,  pass.:  Naperak,  onaj 
tanki  kona<:  koji  se  nastavi  na  deblji.  Rj.  4(K>a.  — 
b)  u  umnom  stnislu.  fortsetietii  continuare:  Onda 
joj  on  reOe:  »Bako...«  A  baba  mu  ute^e  u  reč:  »O 
moj  »inko  ,  .  .♦  Onda  on  nastavi:  »SluJaj  dobro  Sto 
<5u  ti  kazati.*  Npr.  45.  Sura  odgovori  .  .  .  Na  to  zet 
reiie.  Sura  nuffiari  dalje:  Video  »am  selo  sve  ve- 
eelo.«  IH),  »hjda  najndagji  otpo<^ue  dakaziva...  Tome 
se  i  Baina  braća  zač'ude,  a  on  nastati  kazivati:  'V 
tome  ae  vatra  ugaHi . . .«  193.  Iza  ove  pjearae  nastave 
i  druge  rnsliene,  kao  n.  p.  U  ime  Roga  u  dobar  t^as! 
Kov.  48.  Nego  nastari  dalje  t'itati.  Vh.  3H.  Jov  na- 
stavi besjedu  uvoju  i  ret^e.  .lov  27,  1.  Vladika  nastavi 
započeti  posao.  DP.  34t>.  —  2)  n.  p.  kazan,  den  Kcs- 
set  uber  das  Fcuer  sctscn,  imponOt  supcrpono.  Rj. 
—  Navjesiti  n..  p.  kotao  na  vatni,  t.  j.  objesiti,  na- 
staviti. Rj.  380a.  Nakalaniiti  n.  p.  oHovinu,  t.  j.  nusia- 
tiii,  Rj.  3'Jla.  Ona  dohvati  pinjatu  i  nastavi  na  vatru 
punu  vode  i  boba.  Npr.  1(>5.  —  //.  su  ne,  re/Uks. 
sich  daratiflcgcn^  unicrnehmvni  aggredi:  na  Sto  .hc  om 
nastaiif  ono  ne  ć^  os^tati  ne  MvrAeno.  Rj.  kao  dati  8e 
na  .^to;  uaklopiti  se  na  §to;  nametnuti  se  na  Sto; 
udariti  u  Sto.  —  Jesen  progje,  erna  zima  dogje.  a  ne 
ima  Stambolije  Salka,   nrtstavi  se  iz  Terčija  Seho,  te 


I  preprosi  Adžagijno  zlato,  i  preprosi  i  doma  povede, 
I  Herr.  175. 

'      niVstavIJnuJ«,  n.  Rj.  verh.  od  nastavljati.  —  la)  ra- 

I  dnjn  kojom  tko  Hastavljn  sto  na  što   (das  .inFietzen, 

I  adjimc'iio.  Rj.).  Imena  načinjena  od  samoga  korijena^ 

otl  koga  je  glagol  proizveden,  bez  i  kaka  nastavljanja, 

u.  p.  grad  od  grad-im.  Daniea  3,  92.  isp.  nastavak  2. 

—  b)  radnja  kojom  tko  nastavlja  n.  p.  započeti  govor., 

fosuo,  i  f.  d.  die  Forfneizung,  continuatio.  —  2)  radnja 
ojom  tko  nastaplja.  n.  p.  kazan  na  vatru  (das  Da* 
ruberaeUen,  superpoaitio.  Rj.). 

n&slavljatt,  vljam,  r.  impf.  Rj.  na-stavljati.  p.  pf, 
nastaviti.  —  Ja)  t*  tjclcMnom  smislu.  a«,stcfrcM,  «h- 
stucken,  udjunao.  Rj.  —  Ovdje  Sava  Bvoju  desnu 
obala  (iz  Srpske  strane)  jednako  roiii,  a  lijevu  (na 
KupinHkome  kutul  nastavlja.  Rj.  114a.  Vrat*  »e  natrag, 
moja  majko,  le  nastavljaj  sve  rlakance,  sve  rlakance 
po  rlakance,  i  po  njemu  u  raj  pogji.  Npj.  1,  133. 
TeSko  onima  koji  sastavljaju  kn<!;u  h  ku<^om,  i  njivu 
na  njivu  naHtavljaju,  da  vet'  ne  bude  mjeata.  Ih.  5, 
8.  sa  se,  refleks.:  Dubovica  udara  u  more  a  Cm  ilova 
ulica  se  nastavlja  na  nju.  Rj.  813b.  —  b)  u  umnom 
smi.^ht.  forisetzen,  continuare:  G.  Lazi<5  riastavlja  je- 
dnako ovo  ćišienje  i  popravljanje  jezika  naSega.  Pia. 
45.  On  je  nastavljao  što  je  otac  mislio.  DM.  24.  na 
se,  pass.:  l^to  biva,  počelo  je  i  prije  pa  8C  nastavka 


i  u  vrijeme  koje  kaže.  Danif^ii',  Al^.  882a.  —  2)  kazan,. 
iibei'x  Fencr  sets> 
kazan  na  vatru. 


ilbei'fi  Fetier  setsen,  supeii'pono. 


Rj.  « 


astavljati  n,  p. 


ndstiivni,  adj.  što  pripada  nastavi;   UnterrichtS'. 

—  Dodajte  k  tome  joA  mane  nastavnoga  programa. 
Zlo8-  27. 

niistiivnk-ii,  f.  isp.  učiteljica.  —  Ooa  »e  na  aiguroo 
Hprcma  za  učiteljku  .  .  .  slutili  ^mo  da  de  ona  biti 
nastavnica.  ZloB.  240. 

oAstavniekT,  adj.  što  pripada  nastavnicima.  — 
Sav   sam   ftc   predao    nastavničkom    poslu.  Zlos.  157. 

D^&tiiVnTk,  m.  koji  se  bavi  oko  nastave,  isp.  ućjtelj. 

—  Dadosmo  mu  niesto  u  fikoli  da  predaje  jezik  i 
iatoriju  naroda  . . ,  to  može  biti  tek  pod  upravom  i 
dahom  ovakoga  nastavnika.  Zlos.  159. 

niiMiranJo,  n.  verb.  od  naatirati.  radnja  kojom  tko 
nasttre  pod  blago, 

nji«%tlniti,  n^tirem,  t\  inipf.  StulH.  vidi  sterati.  ih 

pf.  nastrijeti.  —  Treba  pod  blago  (ie«to  na.ttirati.  J. 

Hogdanović.  Stroh  dcm    Ffefte  atrettcn. 

'      nit  stoj  II  nj  1!,  n.  vidi  naatojavaiije.  Rj» 

(      nii^tojati,  n^tojim,  r.  impf,  (na  Zadvarju)  starati 

I  se   oko   šta,   vidi  uastajavati.  Rj.  na-stojati.  vidi  i  2 

i  mu«ti^jati   (nimt^jTm).   v.  pf.   nastati   2.  —  Vrag   koji 

vazda   o   zlu   nastoji.   Npr.  130.   Nastojače  vam  .  .  . 

srdačnu  ljubav  u  dočeku  prikazati.  Kov.  52.  Poslavi&e 

Levite   da   nastoje  nad  poslom   oko   doma  (iospoil- 

I  njega  ...  da  nastoje  nad  poslenicima.  Jezdr.  3,  8.  9. 

RttJitdjnlea,  f.  procuratriir.  Stulli.  koja  nastoji  nad 
čim,  stara  se  oko  čega;  die  l^raefectin. 

tiitstujiiik,  m.  der  Aufscficr  (z.  B.  bei  den  Schwei' 
nenjj  qui  attendit :  Oko  njih  su  mnogi  nastojnici.  Rj. 
koji  nastoji  nad  čim,  stara  se  oko  šta.  —  A  aSiHje" 
devet  Jugovića,  nustojnika  starca  Jug-Bogdana.  Npj. 
2,  205  (Opominjem  se,  da  su  Jugo  vici  postavljeni  kao 
nastojnici  i  upravitelji  zidanja.  Vuk).  Poslane  .  .  . 
uajpoftlije  kao  nasiojnik  nad  soli.  Danica  2,  11<»,  Za- 
povjedi Paraon  nasfojnicima  nad  narodom  i  upravi- 
teljima njegtn-ijem.  Mojs.  II.  6,  (i.  IziSuvSi  nastojnici 
narodni  i  upravitelji  rekoSe.  5,  10.  Bješe  glavnijeh 
nastojntka  nad  poslom  Solomunovijem  pet  stotina  i 
pedenel.  Oar.  I.  9,  23, 

ni^stojiiikov,  adj.  sto  pripada  nastojniku:  Sužnji 
se  odnninijii  i  ne  ćuju  glasa  nustojnikova.  Jov  3,  18. 

nsiHtrahčvtili,  na.««truhujem,  r.  pf.  na-strahovati, 
do.sta  straha  pretrpjeti,  v.  impf.  strahovati.  —  Tu 
sam  «e  nagledao  čudesa  od  morske  sile ...  i  ujedno 


tii 


nifcstriii} 


77a 


Bii.^ 


ftatn  toliko  naMrahovao  da  mi  može  bili  iloata  dok 
sam  god  živ.  /loft.  107. 

ndstran,  (idj.  [u  0.  G.)  osim  ostalijeh  ljudi,  ein 
Sonderling^  qui  omuia  atio  modo  facit.  Rj.  na-atran, 
koiji  kao  da  ide  na  nlranu  od  ostalijeh  ljudi. 

n&strošaica,  f,  vidi  nadMiresnica. 

nkstrfći,  naatrižem,  i\  pf.  na-atrići,  štriffući  načeti. 
V.  itnpf.  fitrJL^i.  —  Kali  nani  se  »  tobom  kumovati,  da 
mi  ovde  kumatvo  utvrdimo :  nastriH  mi  sina  Marijana. 
HNpj.  3,  139, 

n&strijetif  naatrem,  (Daatr'o,  naatfla)  i?,  pf,  be- 
strenen,  cmisiernere :  Pod  njom  »vela  postelja,  svakog 
cveća  nafftria.  Kj.  iia-atrijeti,  osrt.  str.  7.  preffj.  nii- 
strijeh.  prilog  pregrj.  niiBlf  veii,  uiiatfv  ;  II,  pridjev  tiEstit. 
V.  iuipf.  sloz.  uantirati,  prosti  sterati,  —  Nastrla  sam 
odar  Bvoj  pokrivačima  vezeni] em.  Pnč.  7,  16.  Odar 
je  načinio  sebi  ,  .  .  iznutra  nantrt  ljubavlju  za  kćeri 
Jeruflalimske.  Pjes.  nad  pj.  3,  10. 

iiastf^iti  se,  nMrStm  »e,  v.  r,  pf.  riđi  nakostriješiti 
ne.  Ej.  na-8tršiii  se^  Icaše  se  w,  p,  nastršile  se  kose. 
r.  impf.  stršiti,  riđi  i  nasršiti  se,  uaremežiti  se,  isp. 
naježiti  se. 

uiVstup,  m.  —  1)  n.  p.  u  glavi,  u  trbuhu,  d^r 
Anfall  (der  Krankhcit).  impetufi,  tentatio,  lij.  na-Btiip. 
bolest  u  glavi,  i  t.  d.  kao  dolazak,  isp.  kod  nastupiti 
dva  sadnja  primjera.  —  2)  vidi  nagaza.  m  Sarajevu. 
Dr,  (ij.  Huraiin. 

nn.s1QpanJc,  n.  das  Daraufireten ,  cuJcatio.  Rj. 
rerh.  od  nastupati,  radnja  kojom  iko  nastttpa. 

nustdpati,  nlistupam,  v.  impf.  Rj.  na-Btupati,  v.  pf. 
nastupiti.  —  darauftreten,  cako.  Rj,  kao  gaziti  uto 
stupajući  na  nj:  Na  lava  i  na  a.^pidu  nantupa/^es  \ 
gazićeš  lavića  i  zjiiaja.  Pa.  91,  13.  —  2}  Kudgod  naS 
domaćin  i  njegova  djeca  iz  doma  postupali,  svuda 
na  ueću  nastupali!  (u  zdravici),  vidi  nailaziti.  Rj.  — 
Sava  ve^  a  lagjama,  kao  i  Dunavo,  nastupa  na  tŠrbiju. 
ll^anica  2,  35. 

nustApttit  nikBtiipim,  v.  pf.  —  1}  darauf  treten^ 
calco.  Rj.  ua-fltiipiti.  v.  impf  nastupati.  —  Da  no 
Krajinu  Nepotiusku  ne  smije  Turtin  nastupiti  h  pot- 
kovanijem  konjem.  Rj.  iJTSb.  Idući  naprijeii  nastupe 
na  gohnlu  vukova,  te  vuei  napanu  na  njega  i  ma 
vjerenieii  mu,  Npr.  222.  f^elajući  jedan  nastupi  na 
magjijc.  2iy2.  Tjprajući  lisicu  H'isiupio  je  na  vuka. 
DPoflI.  li?7.  Kad  nastupi  u  pobunjenu  Srbiju,  »Uuni 
ga  ljudi  .sretati.  Dam'ca  5,  41.  —  2)  kao  doći.  isp. 
nastati  1,  i  syn.  ondje.  —  Jedva  6eka  čelebija  Jovo, 
da  mu  dofjjc  svijetla  ne^elja.  Kad  naf^tupi  avijetlu 
nemelju,  stade  jeka  zelene  planine.  Herc.  llJ.  A  gjed 
babu  opet  zove  čak  o  jeiieni,  dok  nastupi  novo  vino 
i  ovaovina.  232. 

nftHfiho,  adr.  vidi  naHuvo. 

itasDkiltK  niiafičem,  i:.  }}f.  Rj.  na-sukati.  —  1)  n.  p. 
cijev  {i  mnogo  cijevi),  amvimknj  atjglomero.  Rj.  r. 
impf  Rukati.  —  2)  sa  ae,  reflekM.  |u'i>ubr.)  n;iBukala 
»e  lagja,  t.  t.  nasadila  ne,  naajela,  sitzen  hleihen  (vrnu 
Schiffe),  incidere  nrenne.  Rj.  ra  i\  impf.  nn^iagjivuti 
se,  nasjedati. 

iit\siiliii  so,  Hm  se,  v.  r.  ^f.  vidi  namiriti  se.  Ej. 
nalazi  ac  mmo  kao  glagol  .nlosen:  na-snliti  bc  (recipr.) 
i  po-Ruliti  (Huliti),  —  No  ne  znal  li  p?jegoiy  vode 
hladne  da  otpojJm  »ebe  i  ISarina,  pa  ćemo  se  Iai4Uo 
nasuUti.   Itj,  47f>a.   Divno  su  se  Hrbi  nnsulili.  Npi. 

llHHAn<^iLS  auf  Getnlhavahl,  ianere:  pogodio  n\\- 
.*<umce.  lij.  vidi  mimit-e,  u  nasumee  otpalo  i;  vidi  t 
utoma.  iV5i',  govoriti  što  nttsumce,  ne  ^nnjufji  kud(t  i 
ea  sto,  pogodio  nasumce,  ne  gagjajući. 

niksunioriti  Si\  ri  a*.«,  v.  r.  pf,  sich  umicalkcn^  oh- 
nuhilur:  ntuinmorilo  Me  (kad  se  danju  kao  smrkne), 
ef,  natuMiti  se.  Rj.  na-»umoriti  m,  inače  se  iuj  glagol 
ne  nulati,  syn.  kod  njihumoriti  se. 

ni^stimporUh   nm,   r.  pf   naaumporen,  ftulphure 


illitus.  Stulli.  na-sumporiti  sto,  sumporom  gn  nasuti* 
V.  impf  sumpori  ti. 

nasAprott  entgegen^  c<mtra.  Rj.  Da-«uprot.  Sa  avijem 
ae  kao  prilog  može  razumjeti  protiv  ih  s^tprot  a  pri- 
jedlogom  na  (kao  n.  p.  u  natoč).  8int.  374*  vidi  aa* 
protiv,  usuprot.  —  1}  na.«mprot^  kao  da  je  }>:"■ 
sa  riječju  u  dativu:  Kaže  (upravo  na  suprot  1 
da  .  .  .  Pis.  f)9.  Ali  ne  za  dugo  po  tom  dunu  na  suprot 
njemu  buran  vjetar.  Djel.  Ap.  27,  14.  Ja  {-u  okrenuli 
lice  8voje  na  suprot  takom  č&vjeku.  Mojs.  III.  2« I,  3. 
Kad  se  bezbožni  Arija  usudi  dirati  u  slani  temelj 
vjeri  u  Gospoda  Isusa  .^nasuprot  jasnijem  riječima 
av.  pisma.  DP.  281.  Kako  je  Isaija  \idio  Gospoda 
slave  .  .  .  kao  na  suprot  krotkome  silaftku  r\jegoru  a 
oblii^ju  djetinjem.  320,  A  tome  nasuprot  ne  samo  na- 
lazimo primjer.  Rad  2U,  101,  isp.  Buprot.  —  2)  too 
Sisti  prilog  (adv.)  hcs  dativa:  »Dela«  znači  upravo 
na  suprot  =  nemoj *.  Rj.*  LVIII.  Kako  su  ljudi  u« 
rat  prebjegavali  od  Dubrovnika  k  susjedima  i  na 
suprot.  DM.  332.  Još  na  kraju  XIV.  vijeka  dolazi 
mjesto  njega  (dativa)  instrumental  .  .  .  Na  suprot 
nahodi  se  dativ  nm.  mjesto  inHtrumentala.  Istor.  y7. 
Riječima  apetnalnoga  značenja  pisac  često  daje  gene* 
ralno  i  na  suprot.  Rad  15,  190.  isp.  naprotiv.  — 
ri)  nasuprot  u  .svezi  sa  glagolom,  kao  prijedlosi  što 
se  nalaze  sloleni  sa  glagolima:  Jer  nam  je  poznato 
za  ovu  jerea  da  joj  se  svuda  na  suprot  govori.  Djel. 
Ap.  28,  22  (ei  contrudieitur;  dass  ihr  vvid^rsprochen 
wird).  Ne  da  da  nm  se  kaže  i  odgovara  na  suprot. 
Rim.  10,  21  (contradicere).  Ako  mi  joHe  uzidete  na 
suprot,  i  ja  6i  vama  ići  na  suprot.  Moja,  III.  2i5,  ^ 
(avtbulare  ex  adverso,  adversus  incedere ;  entgcgen 
wand€ln).  B  <5istijem  Cisto  postupaš ^  a  s  nevaljalijem 
nasuprot  njemu.  Sam.  IL  22,  27.  Ako  m.ožež,  odgo- 
vori mi,  pripravi  se  i  stani  mi  na  suprot.  Jov  33,  5. 
Neka  se  ne  vraća  na  vrata  na  koja  ugje,  negt>  uek» 
izlazi  na  ona  koja  su  na  suprot.  Jezek.  46,  d.  Kuei 
carstva  Persijskoga  staju  mi  na  suprot  dvadeset  i 
jedan  dan.  Dan.  10,  13  (restitii  mihi;  wid€rstand  mir). 
Kad  se  nječemu  na  suprot  stav^^a  drugo  Sto.  Danićid 
ARj.  71a,  Da  bi  f<e  uve  ovo  na  suprot  stavilo  starom 
;>;aijeiu,  DP.  12!*.  isp.  protiv  II. 

nasAsrot,  (na  sijsrel).  —  1)  in  entgegengesđtžier 
Richtung,  ex  opposito,  n.  p,  bio  ga  buzdovanom  n«- 
susrct,  i.  j.  jedan  put  u  prsi  pa  onda  u  legja.  Rj,  — 
2}  enigcgcn,  obviam^  cf.  susret  Rj.  na  susret  sup- 
stantiv  susret  sa  prijeđi,  na,  vidi  susret:  otiSao  mo 
na  susret. 

nasAsiti,  nilsOATm^  r.  pf.  in  Menge  d*>rren,  torreo. 
Rj.  na-su^iti  čega^  n.  p.  šljiva  (mnogo  ili  dostaj.  v. 
impf  su 51  ti. 

niksufi,  nujspem,  v.  pf.  ansckutietit  affundo,  Bj. 
na-.Muti.  ne  dolazi  se  kao  prost  glagol.  »>j?.  šuti.  r. 
impf.  njisiiJuti.  —  Ona  Turkom  medovinu  daje,  a  baJ 
jtolak  iiufiu  hengielnka.  Kpj,  3,  39.  Grebudi  žtfjetH.  n 
domaćica  na^jic  opet  punu.  PobI.  127.  Na.suo  si  clatu 
i  Hrebra  ti  riznice  svoje.  Jezek,  28^  4. 

nil.sQv<i  (na  suvo),  (umsonst,  ohne  EntgeH^  frustra) 
u,  p.  platio,  dužan,  Rj.'  isp.  badava  2,  t  st/n,  ondje. 
—  u  krajevi  ma  gdje  se  glas  h  u  govoru  pretvara  « 
glas  v.  vidi  uanuho. 

ii)\svjf^(ovuti,  nilisvjetujem,  v.  pf.  koga,  liath  g^iben, 
consilium  dare.  Rj.  rui--svjetovati.  vidi  nasjetovati 
V.  impf  Hvjetovati,  savjetovati,  sjetovali.  —  "Da  tf 
5ilogod  nasvjetaje  Marko.  HNpj.  1,  414.  *Sjed\  (^funanr 
«iue,  kod  meneka,  da  ft-,  sine,  nasvituje  buho.  4,  91. 

nhš^  nil%,  n'jl^e,  nuser,  noster.  Rj  što  pripada 
nama,  oblici  ua.^ib.  našim  glase  u  juim/m  govoru  i 
miHijeb,  naAijem.  Ltp.  Gbl.  29.  —  1)  na&  moče  značiti 
I  što  dativus  ethicus:  On«la  domaćin  zn  nuu-k«  uaćini 
putniku  galiju  punu  srebra  i  zlata.  Po  tom  nu.š  pu 
pogje  s  galijom  kuCi,  Npr.  43.  —  2)  moie  j:am%J 
supstantiv:  na.Hnae  ili  (naŠi)  ljudi:  Zato  ni  na^ 
niji  naši  ne  znadu  bez  velike  muke  i  beK  truija  |)e 
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^a  ireba  pisati.  Kj.*  IX.  Gjekoji  naši  raiaie  i  govore, 
da  rječnik  ireba  i^itavo  društvo  da  pi^.  XIV. 

nAšiiUti  se«  lim  se,  i\  r.  pf.  Kj.  ua-šaliti  se.  v, 
iiupf.  žaliti  »e.  —  IJ  ein  wenig  scherzen,  suhjocor : 
Had  811  ljudi  rtvakojake  ^udi,  sad  se  uije  ni  nasalit' 
8  mirom.  RJ.  m^tlo.  —  Ja  se,  brate,  malo  imsalio. 
Npj.  2,  468,  —  2)  sich  mit  schersen,  satis  jocaium 
tuse.  Rj.  našaliti  fte  (dosta). 

iiiišfknstvOt  n.  kao  Dalaiženje.  pofitanjem  od  naći^ 
o{f?(.  sad  (»Sj(?.  Obi.  82),  orlt»iieeno  d  a  urncfni/fo  n.  — 
Zdrav  si  mi  bane  stari  »vate!  za  naSega  dobroga  i 
sretnoga  do&anslva,  i  vafiej^a  dobroga  i  čestitog  na- 
šanstva!  Kov.  7L  rijeci  tuko  postale  vidi  kodla^zo- 
čanatvo,  po  kftjima  je  amo  metnut  i  tikc. 

niišArntl,  n&2,iirruii,  tr.  pf.  na-^arati,  načiniti  da 
hitdc  Mi)  šareno,  v.  impf,  Silrati:  Sedeflija, /ju.-JJt«  nti- 
šarana  sedefoui.  Rj.  (>74b.  Haljak,  kratak  giinj^  koji 
nije  nasaran  [n  koji  je  namran  onaj  He  zovp  ko- 
poran).  Rj.  8fJlb.  Na  Maksima  kraste  napaDuIe,  te 
mu  b'jelo  lice  nagrdile,  bijelo  nui  lice  naraiuh.  Npj. 
2,  528.  sti  ae,  refleks.:  Nakiti v5i  se  i  juisaravši  lugjijem 
perjem.  Odg.  na  ut.  3. 

nagć(ati  se,  uJlšetiim  tnji§§(5eni)  se,  u,  r.  pf.  sich 
anaiKizicren^  mitis  amhuUiHse,  Rj.  na-Setati  se  (dosita), 
V,  impf.  Šetati  i  šetati  se. 

nJUiibitti«  bam,  v.pf.  ein  teenig  mit  Uuthen  streichen, 
viffjis  tento.  Rj.  na-»ibati  (malo),  šibajući  tiaćeti.  v. 
impf.  »ibati. 

nilsioHC«  na^lnca,  m.  der  Unsrige^  nosiras.  Rj.  ko 
je  nas,  naš  eoi^ek. 

Dil štuka,  f.  die  Unsrtge,  nostras.  Rj.  koja  je  »a«i, 
naša  ženska  glavu. 

nHinški,  vidi  naSki.  Rj.  adv.  n.  p.  govori  našinski, 
naški,  Hošivi  jeaikom, 

n&Minstvo,  n.  das  Uthsrige,  quod  nostrum  est.  Ej. 
ono  sto  je  naše. 

ti£lSi§,  našima,  j«.  u  ovoj  poslovici;  Nasišu  po  pu- 
nihUf  a  tu^ižu  po  ponjišu.  Rj.  ko  je  naš.  —  fugjiš. 
prema  posljednjemu  je  natHnjeno:  «ćw«^(Ofl»i.  u  prouoru. 
nas).  Osn.  3tt2.  rijeci  s  takim  nast.  kod  blutiš. 

uikSiti,  nSžijera,  v.  pf,  Rj.  na-šiti.  —  1)  nnndhen, 
adauo.  Rj.  nusiii  što  na  što.  v,  impf,  nažiti.  —  2)  un^ 
ndhen  (im  Menge),  suendo  paro,  RJ.  nositi  (mnogo 
ili  dosta  ćega).  v.  impf.  žiti. 

nii^ivanje«  n.  daJi  Annnhen,  adsutio.  Rj.  verb,  od 
naSivali.  radnja  kojom  tko  nusiva  što. 

nih^ivatl.  nilSIvam,  v.  impf.  annahcn^  ad^uo.  Rj. 
ua-živati,  siti  što  na  što.  v.  pf.  našiti. 

itflškU  in  un.'ierer  Sprache  (q.  d.  unsrisch),  nostru 
liHfpm.  Rj.  adv.  n.  p.  govori  naški,  naštm  jezikom, 
vidi  uašinaki. 

fiJiskoditU  dim,  v.  pf.  viđi  nauditi.  StuUi.  na-&ko- 
tJiti.  jui^erašnje  mi  je  jelo  naškodilo,  govore  u  Hrv. 
V.  itnpf.  Škoditi,  isp.  pakostiti. 

niiskrbiti,  nft&krbiiu,  v.  pf,  anschaffen^  comparo. 
Rj,  na-škrbiti,  škrbeći  fftedi.  vidi  naskrbiti.  p.  impf. 
Skrbiti, 

ni\šljedak,  nilAljetkii,  m.  (u  Boci)  prhschaft,  heie- 
ditu-H.  Rj.  vidi  na.*?Iijegje,  i  »ijn.  ondje. 

niišljedliTi  adj.  kojemu  pripada  nasljedstvo^  i  koji 
pripada  nasljedstvu.  Erh-,  erblich,  hereditarim.  vidi 
na^sljedni,  —  Da  su  svi  Indijanci  razdijeljeni  na  če- 
tiri nasljedna  čina  (kaste).  Danica  2,  123.  U  sve 
ćetiri  (Jrbaljske  knežine  bili  »u  nidljedni  knezovi. 
Kov.  :J7.  Ljudi  načine  od  izborne  države  nasljednu. 
Priprava  74.  Nj.  viHoćansstvu  nasljednome  knesu  Fer- 
dinandu. Žitije  82.  Da  mu  iBogu)  budete  narod  na- 
sljedni. Mojs.  V.  4,  2U.  Tebi  ću  dati  zemlju  Hauanaku 
I*  nasljedni  dio.  Pa.  105,  11.  Osobito  hu  pazili  kad  , 
bi  /.amrla  prava  nasljedna  losu.  DM.  250.  | 

iiiišlleiltilk,  m.  Rj,  vidi  naHljednik.  —  1)  der  Erhe^ 
heres.  Rj.  vidi  baštinik,  uiirakMja,  —  Ti  ćeŠ  biti  krune 
moje  nasljednik.  Npr.  250.  (Jledao  je  svakojako 
mbidog  nasljednika  careva  a   vjerenice  svoje  muža 


da  ubije.  251.  Kad  smo  djeca  i  nasljednici  smo^  na- 
sljednici dakle  Bošiji.  a  suna.iljednici  Hristovi.  Rim. 
8,  17,  Kojega  (sina)  postavi  nasljednika  sventu.  Jevr. 
1,  2,  —  2)  J^^uchfolger,  successor:  Stefau  Dušan  .  .  . 
koje  njegov  osamnaestolietni  ain  i  nasljednik  UroS 
ne  bude  kadar  pod  uzdora  držati.  Danica  2,  75. 
Srpski  patrijar  Arsenije  III  ,  .  .  njegov  Ha.sljednik 
Arsenije  IV.  2,  114.  Jovan  je  zlatoust  bio  dostojan 
nasljednik  ovijem  vaaeljenskijem  učitelj  trna.  DP.  305. 

itiVSlJedoviinJe,  n.  dtts  Bestreben,  cura.  Rj.  verh. 
od  nariljedovati.  radnja  kojom  tko  čemu  nasljeduje, 
vidi  nasljedovanje. 

iii\š1Jedoviiti,  nuMjedujem,  v.  impf.  čemu,  kome, 
nnehgehen,  sich  bestrehen,  curo:  kad  »am  ae  nazvao 
crkveui  uaćehuk,  valja  mi  crkvi  nasljedovati.  Rj.  na- 
sljedovati, vidi  nasljedovati,  kao  slijedeći  koga  ili 
što  brinuti  se  za  nj. 

niihljcilslvo,  n.  die  Erbschaft,  hereditus.  Rj.  vidi 
naslijegje,  i  syn.  ondje.  —  Eda  li  jo.^  imamo  kakav 
dio  i  našljedstvv  u  domu  oca  svojega?  ftloJH.  I.  31, 
14.  Pak  ću  vas  odvesti  u  avoju  semljti  ...  i  daću 
vant  je  u  nasljedstvo.  11.  H,  8.  Nije  li  te  pomazao 
Cfospod  nad  nasljedstvom  livojim  da  mu  budeS  vogj  ? 
8ani.  I.  lu,  1,  Kupi  moju  njivu  .  .  .  jer  tebi  pripada 
po  uašlfedHiru,  Jer,  32,  8.  Državne  stvari  još  ne 
nadjar^a^e  u  porodici  etarib  računa  oko  prijestolnoga 
naš^edsiva.  DM.  14. 

iia.šlje^jivanj(*,  n.  verb.  od  naSljegjivati.  radnja 
kojom  tko  nušljetjjuje  što. 

nn$iljt>!|Jivaii,  našljegjujem,  v.  impf,  ua-Sljegjivati. 
eidi  ujisljegjivati.  erben,  hei'cđitatc  acciperc.  v.  pf. 
naslijediti.  —  Ludi  našljegjujc  bezumlje,  a  razboriti 
vjenćava  ae  znanjem.  Prič.  14,  1**.  sa  se,  pms:  Kuca 
i  imanje  našljegjuje  se  od  otaca;  a  od  Gospoda  je 
razumna  žena.  19,  14. 

ItaŠii^zeiitiskL   adj.   von  unserm  Land,  nostrae  ter- 
rae.    Rj.    naso-i^emski,  što  pripada  našoj  letttlji.  si 
protno  tugjt!izem8ki. 

nji§tain|iatj,  pam,  v.  pf.  drucken,  excudo  (prelo),i 
Rj,  ua-štampati.  vidi  napečatati.  v.  impf.  Štampati.  — 
Ja  sam  u  Davidovićevijem  novinama  naštampao  ne- 
koliko HOŠijeh  narodnijeh  pripovijedaka.  Npr.  III, 
Knjižica  je  ova  naštampana  na  jednome  tabaku  u 
osmini.  Odg.  na  sit.  4. 

ni^te  srea,  auf  den  niichternen  Magen,  jejum 
lij.  vidi  natašte.  na  tašte,  na  prazno,  na  prazan  ie*' 
ludac,  (na  prazno  srce)  (tažt  =  prazan).  —  na  taSte, 
na  t'šte  (nije  umetnuto  a)   na  Ste  (pa  je  i  i  otpalo). 
i  na  tašde  {kć  mjesto  Št  po   nekim  krajevimal.  isp^j^ 
Korijeni   100.  Ja  sam  joite  na  tašće,   t.  j.  nije« 
nif^ta  jeo,  ef.  ntiŠte  srca.  Rj.  733b.  i'ip.  i  naŠtina. 

nji^tina,  /'.  der  Zui^tand^  da  man  noch  nichts  (fe- 
gesscn  noch  getrunken  hat,  jejunitm.  Rj.  stanje  u 
kom  je  onaj  koji  je  jošte  našte  srca,  koji  nije  jošte 
ništa  jeo.  —  tilHina,  i  od  iste  osnove  (T"LlllTh)  sasta- 
vljeno sprijeda  s  prijedlogom,  odbacivši  joj  tT>:  mS- 
ština.  Oan.  169. 

natiiei,  ntitakuem,  (nat^koh,  natJlče,  n&takao,  na- 
tiikla)  V,  pf.  Rj.  na-taći.  vidi  natfiknnti.  natnuti.  v. 
impf.  naticati.  —  /.  1)  anspiesseUj  figo.  Rj.  Navrtjeti 
pecivo  na  ražauj,  cf.  natući,  navrnuti.  Rj.  381  b.  Tu 
iraa  devet  divova,  pa  naiakli  dva  čoeka  te  ih  peku 
uz  vatru.  Npr.  189.  —  2)  kapu  na  glavu,  aufstecken, 
impono.  Rj.  Srpkinje  po  selima  odlome  komad  okomka, 
pa  nutaknu  na  vreteno  mjesto  agr^^ka.  Rj.  2a.  Naf- 
če  kalpak  na  ćelavu  glavu.  Rj.  152a  (valjalo  bi  či- 
tati i  pisati:  nS-č«.  isp.  natnuti).  Nataklt  bi  kunjma 
zob,  pa  kad  bi  konji  zob  pozobali,  on  bi  po&ao^ 
natrag.  Rj.  7oOa.  Kalugjer  prekrsti  one  brojanice  paS 
ma  ih  nataču  na  glavu.  Npr.  l>ti.  (»na  (lisica)  pojede| 
dva  sirca  o<lmah,  a  treči  nataktie  na  vrat,  pa  ondi 
pogje  dalje.  178.  Onn,  rai  natakla  guhu  na  gubicu, 
245.  Po  lom  joj  ...  na  prst  natakne  prsten.  Kov. 
45.  —  //.  sa  se,  re/lcks,  kervorkommen,  existo,  cf. 


natAJno 


—  774  — 


tnitlicidifi 


istaći  se:  Nataće  se  svaLah  šest  stotina.  Rj.  mdi  i 
isliHiiuti  se.  kad  se  tko  umoli  ismegju  dmifih,  pokaže 
86  gotov  da  savi  sto  t*(?t«i. 

H&tiijno  (na  tajno),  adv.  isp.  potajno,  heimlich, 
occiiUe:  Jedan  po  jedan  ispovjedite  mi  ae  na  tajnCK 
Npr.  98.  Na  tajna  mu  zbore  Crnojforei:  »Ti  8a4 
vidJS,  mili  gospodare,  da  Ojorgjije  o  izdaji  radi.  Npj. 
5.  56.  ^ 

natilkanje*  n,  das  l^inschenken,  infusio.  Rj.  f}erb. 
od  natakati.  radnja  kojom  tko  nataće  šio. 

naMkati,  mltaćEm,  i\  impf.  ein^chenken,  infunđo. 
Kj.  na-takati,  v.  pf.  natot!?iti. 

nattiknutt,  n^takneoi,  v,  pf.  na-taknuti  vidi  nataći, 
natnuti.  i*.  impf.  naticuti. 

niitani^itl,  <5im,  v.  pf^  (u  Dubr.)  vidi  oatetitati.  Rj. 
iia-tant^iti,  nadaritif  naventi,  ftavratiti,  natmći.  v,  impf. 
tančiti.  —  kod  riječi  Laruik,  istani^ati,  tanjiti,  i  t.  d, 
IktniHf'  kate:  može  biti  da  ovamo  ide  u  značenju 
micati,  micati  se  i  tiskati,  navraćati:  tanfiti,  natdn- 
eiti.  Korijeni  85. 

natii|iiiiiij(s  n.  —  1)  das  Schmehen  in  MengCj  li- 
fptatio.  Rj.  —  2)  dofi  Tranken,  -'n  ivdnure.  Rj,  vcrh.  od 
natjipati.  radtfja  kojom  tko  natapa  što, 

natAptlti,  iiutapuni  (natapijein),  v.  impf.  Rj.  na- 
tapati. /'.  pf.  natopiti.  —  l)  in  Memje  schmehen, 
liquo.  Rj.  nutapati^  kao  tofjiti  mnogo  sto,  n.  p,  ruda^ 

?wos(jja^  mada,  loja  t  i,  d,  —  '-i)  trtinken^  indmere 
iquore,  u.  p.  ićrpn  lojem,  kri&kii  hljeba  u  masti.  it«l. 
Rj.  ovamo  idu  i  oraki  jmmjeri:  »Sagleda  «ivn  rav- 
nicu Jordansku,  kako  cijelu  natapaše  rijeka.  Moja.  I, 
.  13,  10.  Nego  je  zemlja  ...  i  natapa  je  daid  ne- 
beski. V.  11,  U. 

njitašte,  {<a  Srijemu)  vidi  naSte.  ef.  taSt.  Rj.  na- 
taSte,  na-ta.k^e:  Ja  sam  jo^te  na  Ume,  t.  j.  nijesara 
ništa  jeo,  ef.  naSte  srca.  Rj.  733b.  vidi  i  iiaština. 

nat^ei«  uatfećSm,  v.  pf,  —  1)  genng  ertrerben,  satiri 
conquiro:  Ako  ne  nabava,  ne  nale<5e.  Rj.  na-tei^i,  kao 
dosta  ste^i,  navnuH^  nabaviti,  v.  impf.  te^i  2.  —  2)  na- 
tekla  mu  glava,  anschicellen,  intumesco,  cf.  otedi,  Rj. 
ea  i\  impf.  otjeeati  1. 

1.  ttviieg,  m.  (pored  Save  i  pored  Dunava).  Kad 
izlije  voda,  te  konji  ne  mojru  la^je  da  vuku,  onda 
se  sveže  lenger  nakraj  dugačka  užeta,  kojega  drugi 
kraj  ostane  na  lagji,  pa  se  odnese  naprijed  i  baci  u 
vodu,  po  tom  mome  i  po  vrli  la^e  te(jle  uže  i  sku- 
pljaju ga  u  čamac  dok  lagjii  ne  dotjeraju  do  len- 
gera;  i  to  se  kaže:  vu<5J  lagju  na  nuteg.  Mjesto  len- 
gera  mo^.e  ae  uŽe  privezati  i  za  kakvo  drvo  kraj 
vode.  Rj.  natSg,  isp.  nategnuti,  natezati. 

2.  nilfeir«  »'•  —  J)  (u  Srijemu)  vidi  natega<?a.  Rj. 
vidi  i  nSitega,  tegliea.  ono  čim  »e  iz  bureta  vadi  pite. 

—  2)  (u  Baranji)  nekakav  plav  cvijet,  Art  Pfiame^ 
herbae  genit^.  Rj. 

1.  n&tcga«  /'.  n.  p.  s  nategom,  kna]^p,  mit  Miihe^ 
kuum,  vix,  anguste.  Rj,  km  natezaf^je.  s  nategotn, 
kao  nat€iwU  se,  .^  tenkom  mukom^  jedna,  jedva  je- 
dvice.  —  Živeći  ja  a  mukom  i  s  nategom  . . .  bc« 
tvoje  milostive  pomo<5i  teško  bi  se  i  §to  od  onoga 
moglo  učiniti.  Npj.  4,  V.  Kad  se  Slavenska  ortogra- 
fija u  Srpskom  jeziku  mora  pokvariti,  i  Srpska  ostati 
opet  puna  kqjela  i  natege;  zato  mislim  ...  Rj,'  XL 
(Mp.  natezati  J  2)  up.  napon  2,  napor. 

2,  nM^gn,  nat^faj^a,  /*.  Rj.  detn.  natežica,  n&ie> 
gaćiea.  —  1)  der  Hcbcr,  sipho.  Rj.  ono  Hm  se  in 
bureta  vadi  piće.   vidi  i  nilteg  1,  tegliea,   hajdnk  3. 

—  Bure  je  zadniveno  s  obje  strane  .  .  .  odozgo  na 
srijedi  ima  jamu  na  koju  se  pi«5e  n  nj  lijeva  i  na- 
tegom iz  njega  vadi.  Rj.  26t>b.  --  Ima  i  tikva  koja 
se  zoie  natega  ili  natega^a,  jer  se  upotrebljava  2a 
Upliću,  natetfaćtA,  nutegu.  isp.  tikva.  —  2)  od  gvožgja 
ili  od  gvožgja  i  od  drveta  natl'injena  sprava,  kojom 
ae  obrući  nateiu  na  bure,  dtc  Heifiiehe.  Rj.  vidi 
natega^. 

nnt^fTi^*  nategit^a,  m.  vidi  nUtegn  2,  nategada  2  Rj.* 


nat^ga^ica,  f.  dem.  od  natega<!Sa.  Rj.  vidi  naležic 
nUtf^IglJaj,  wj.  eiyi  S'chluck,  Trunk,potio  jtemei  haugt' 
Rj.  toliko  pića  koliko  se  u  jedan  put  nateg'ne,  «.  p. 
iz  hurdaka.   vidi  gut  2,   gntac,  gotljaj.    evoka, 
ždrkljaj.   —  nateg-ljaj,  nast.  je  la,  koji  se  h  drugt 
nafit<ivkom  ja  (u  riječi  dogagjaj  *  takvih)  stist uvija 
ija.  isp.  Dan.  72,  ^p.  gutljaj,  korakljaj,   odgonetljaj, 
potprašljaj,  rastegljaj,  zavežljaj,  ždrkljaj. 

aat^gniiii«  ntltegoem,  t\  pf.  anziehen,  atiraho,  ad- 
strimjo:  iiategao  bardak  da  pije,  nategao  pušku  na  nj< 
t.  j.  u  jedan  put  i  zapeo  i  obrnuo  na  nj.  Rj.  na-t 
gnuti,  kao  prost  glagol  m  nahodi  se.  isp.  tegnuti. 
impf.  natezati.  —  Nategne  pušku  te  ubije  ovna»  Npr, 
65.  Naaradin  hodža...  kad  vidi  da  <5e  bukva  da  mii 

Sadne  niz  brdo,  on  odozgo  priveže  svoga  magarcii, 
a  je  nategne  uz  hrdo.  Posl.  47.  Na  jednu  »Iranoi 
gjavo,  a  na  drugu  baba,  pa  ko  nategne.  186.  ^\$t€gn4 
luk  rukom  svojom.  Car.  II.  13,  IB. 

natontinl,  (iia  tenani*)  beqiiem,  ungestortf  commode^ 
Rj,  vidi  tenan.  kaše  s^e  i:  na  tenanu.  isp,  do1coIa% 
dokolica,  dokon,  k<ilje. 

iiatt>iitnti«  %im\  V.  pf.  verleiien,  ienio,  induvo:  koji 
ga  ^^nvo  nafcntao  na  to!    cf,   navratiti,    navesti.  Rj. 
na-tentati.  riđi  i  ii&dariti,  natani-iti,  naveati  2,  navući 
V.  impf.  tentati.  od  Lnt.  leiitare. 

aat^zanjcs  n.  Rj,  rerb.  od  1]  natezati,  2li  natezat 
se-  —  f.  J)  radnja  kojom  tko  nateic  sfw,  n.  p.  čarapu 
(das  Anzieliea,  adstrictio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom 
tko  nateže  (^s  nategom  Uvi),  (das  knappe  T^ebeu,  vita 
indiga,  misera,  Rj.j.  —  it)  radnja  kojom  tko  nuttze 
H  kim.  vidi  uajuieanje  3.  -  //.  1)  radnja  kojom  »4 
tko  nateže  {dnu  Anstrengen,  adstrictio,  Rj.):  <Jn  6aćae 
i  jedva  se   >f  velikim    natezanjem    oneredi.  Npr.  258. 

—  2)  radnja  kojom  se  tko  nateže  klipka. 
nittćzafK   nt\težem,   v.   impf.   Rj.    tia-tezati.   v.  pf, 

uategmiti.  —  J.  1)  ahzichcn,  adMringo,  n.  p.  ćizmu^, 
čarapu;  pušku  iia  koga.  Rj.  ovamo  fje  ici  oveij primjer'. 
Srbiji  su  izostavili  ii  ženskom  rodu  >ja«,..  pa  sama 
glasom  natežu  i  mzlikiiju.  Nov.  Srb.  1818,  392. 
se,  pass.:  Sprava,  kojom  ae  obrufi  nateiu  na  bure* 
Rj.  4(>8a.  —  2Ji  knapp  auskotnmenf  parvo  (anguAte) 
meo:  kako  živi?  nateže.  Rj.  kao  s  nategom^  prieno 
Uvjeti,  i  s  nategom^  kojekako,  rgjavo  sto  činiti,  ptoie 
biti  da  ovamo  idu  primjeri:  Bolje  je  popa  veieati 
nego  za  njim  natezati.  (Valja  da  su  Turci  nekakva 
popa  vodili,  pa  ira  utekao).  Posl.  25.  Nateže  kao  Svnba 
s  gaćama.  (Valja  da  što  nema  gatnjika,  nej^o  ih  spn- 
ćava  oko  sebe?).  Iffl.  Nijemei  ovako  krpe  i  nateht 
u  njihovom  jeziku.  Rj.'  XXXin.  isp.  kod  nitegm 
primjer:  i  Srpska  (ortografija  mora)  ostati  opet  puna 
krpeža  i  natege.  Rj,*  XI.  —  ,J)  s  kim,  n.  p.  s  ma- 
vijem  drugom,  muć?iti  se,  sich  af}miihen,  laborare.  Rj. 

—  Naniiće  kao   mati  s  djetetom,   vidi   natf^'^f'    Tii. 
397  b.  —  H.  .f«  se.  —  JJ  sich  ansirengen^  < 
Rj.  refleks,  isp.  naprezati  se.  —  2)  klipka,  Rj     _    ^ 
tegliti  se  klipka,  v»ii  se  klipka. 

nat^zaviea,  /'.  (u  Boci)  kad  <^ovjek  teško  ide  na 
polje,   angestrengter  Stuhl(fanq,  alvus  astricta, 
vidi  napon  2.  isp.  natezanje  li  1:  On  ću^ne  i  jed' 
ae  8  velikim  natezanjem  oneredi.  Npr.  258. 

n^težlea,  f.  dem.   od  natega.  Ri.  vidi  natega^imt 

ntVtratIti,  tim,  vidi  nathvatiti.  Rj.  v.  pf,  iv  " 
nat-bvatiti  (nad-hvatiti,   d  pred  f,  bv  promi 
na  t),  ubersteigen,  supero,   nadvisiti.  —  Kuiu   ;j;iu.i 
Nuko  Novljanine  ...  sav   mu   Novi  kula   nuifaiil 
Npj.  3,  227.  A  lako  je  bilu  na<5i  kulu,  jer  je  Janj 
sobovi  natfatila:   visoka  je  od  sedam  bojeva,  HNj 
4,  514,  Lipa  Jele  Janjo^'^koga  bana,  sve  je  Kulo  gta 
nat falila,  4,  515. 

nafhAdtti,  niithodim,  t'.  impf,  nat-hoditi  (na^  '"vi.-: 
d  pred  h  mijenja  se  na  t),  kao  nadmnrati,  dh, 
suptrare^  isp.  nadilaziti,  ali  ovome  je  drugo  ....  .^, 

—  Tko  sebi  gosoodi,   kraljeve  nathodi.  DVrmU  1 
Umna  besjeda  i  bijele  vlasi  naihodi.  147. 
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milnuriti  !»« 


iiiilhdgjčiijCi  n.  verb.  od  ufttlioditL  radnja  kojom 
tko  mtthodi  kof/a  ili  što. 

itiithvtiHtit  tlin,  i\  pf.  uberiiUigenf  supero,  c/*.  nad- 
visiti. Rj.  nat-hvatili,  vidi  rmtfatiti. 

n Isticanje,  n,  —  jy  dus  Anspie-snen^  tkio.  Rj.  — 
2)  dan  xtn(šieel:en,  fiaiu.  lij.  verb.  od  nalicati.  — 
radnju  kojom  tko  nutice  i)  n,  p.  pecivo  na  rakanji 
2)  »*.  p.  kupu  na  fflavu. 

tthili'Mlt  Tisitit'cm,  ty.  impf.  Rj.  na-ticati.  i\pf,  uataći, 
ijittakiiuti,  natmitj.  —  1)  auspiesi^i'n,  figo.  Rj,  naticaii 
n.  p.  pecivo  na  raiufij.  —  2)  ansfecken,  figo,  RJ.  — 
A^ršiak,  Ito  žene  natiču  na  vreteno.  Rj-  2a.  Moma 
pTBten  užim  alfi,  na  prftt  natiče.  Npj.  1,  421.  Ljudima 
Hu  i  ženama  naticaii  na  glave  torbe.  MiloS  68.  sa 
se,  fuifit.:  Plftz,  u  plujra  lijeva  riičicu  mc*  koju  se  dolje 
iiattve  lemeS.  Rj.  &}bB.. 

miliikac'A,  /'.  (u  Lici)  kao  priglavak,  Što  se  native 
n«  nogu  mjesto  mtvlat%ka.  lidi  naisuvak,  Rj,  što  se 
ntdiće  na  noga  preko  curapc  (hlače),  vidi  i  Dtizu va<!^a, 
uiiziiviea,  luizubak,  iiavlaćak.  —  Klažnja,  dugačke 
bijele  (čarape,  preko  kojijeh  s©  obuvaju  ćiirapc  (kao 
u  Lid  natikače  preko  hlai^-e).  Rj.  273a. 

iit\timi|je,  n,  verh.  od  Datirati,  radnja  kojom  tko 
autire  što. 

iifttirntJi  rem,  v.  impf,  vidi  natrti.  Rj.  na-tirati  što 
čintf  attreihen,  ferere. 

iiiVti^katt,  skrtm,  t'.  pf.  ansfopfen,  infarcin.  Rj. 
na-tiskati,  kao  tisJatji^tći  nadjeti,  napuniti,  v.  impf. 
tiskati. 

nattskfvfiiijc,  ».  das  Hinandruckerf,  proirusio.  Rj. 
vvrb.  od  1)  iiatiskivati,  2)  uatiakivati  se.  —  1)  radnja 
kojom  tko  natiskuje  što,  —  2)  radnja  kojom  se  tko 
natiskuje  (::a  kim). 

natiskiv;)t)i  natlakujem,  i'.  impf.  Rj.  na-tiskivati. 
V.  pf.  natisnuti.  —  1)  hinandriieken^  protrudo.  Rj. 
kao  tiskajući  nametati,  u.  p.  hu^jn  na  't)odu.  —  2J  sa 
se,  refleks,  sca  kim,  sich  attfmachett  and  einem  nach- 
8etxen,  ijise/iuor.  Rj.  kau  goniti,  tjerati  koga  l(je£eći 
za  njim. 

iii\tii)iiiitL  nem,  (u^tianuh,  naiii^Du  i  n^tiskoh,  nk- 
tište,  eMisnuo,  a&tisnula  i  iiHtiskao,  uSiti.sIa)  t'.  pf.  Rj, 
na-Usnuti.  v.  impf.  natiskivali.  —  f,  1)  n.  p.  lagjii 
na  vodu,  hinandrucken,  protrudo.  Rj,  kau  tiskajući 
nametnuti  n.  p.  lagju  na  vodu.  —  2)  ?(J,s  lassen  um 
einen  su  verfolgen,  impello:  Za  njom  Mujo  natLHe 
gjoj^ata.  R|.  kao  tiskajući  na^fnati^  natjerati  koga  m 
kim.  —  II,  sa  se,  refleks,  za  kim,  einem  nachsetz&fi^ 
inseqni  alifptem.  Rj.  vidi  stisnuti  se  za  kim,  naklopiti 
86  7A\  kim.  potrčati  ^a  kim. 

ni^tjecalac*,  nAijecaoea,  m.  BtuJli.  koji  ne  na^eče 
s  kim. 

iii\tjDeiitijc,  «.  conteniio^  certatio,  concertatio. 
Stulli.  verh.  od  natjecati  se.  radnja  kojom  se  tko 
natječe  s  kim. 

iijitj*^eatl  se,  ntltjećem  ne,  v.  r.  impf.  natjecati  se 
•H  kijem,  iJunduli^.  certare,  concertnre,  contendere: 
natječu  se  Bvi  pastiri,  i  ukazat'  8vak  uŽlva,  da  sklad- 
nije dipli  sviri.  Stulli.  nfttd)-tjeeati  »e,  iietireiten.  za 
ohlivje  isp.  v.  impf.  doz.  kwl  teći. 

mVlji^nili,  ram,  v.  pf,  Rj.  na-tjorati.  vidi  nagnali. 
V.  impf.  natjerivatj.  —  J.  1)  hitieintreiben,  udigo, 
n.  p,  goveda  na  vodu.  Rj.  u  prarom  Mmifiln:  Dovukli 
badnjake  na  Seat  ili  na  osam  volova,  pa  natjeraju 
kroz  kuću,  te  istjeraju  volove  na  druga  vrata.  Rj. 
12a.  Naeerao  krmka  na  rast.  (Kad  je  koji  pijan). 
PobI.  192.  Turci  ufine  juriš  na  one  pefiake,  te  ih 
potisnu  i  natjeraju  na  gornji  mnac.  Miloš  95.  — 
2)  noihigen,  impello.  cf.  nagnali.  Rj.  u  prenesenom 
smislu,  vidi  i  primorati,  prinudili,  usilovati.  —  Knez 
je  kažto  i  sudio  ljudima,  ali  Ui  nije  mogao  natjerati 
da  pristanu  na  njegov  sud.  Rj.  ŽTfJa.  Xačerati  pazar. 
Rj.  '184b  {isp.  pazar).  Kad  bude  od  po  piva  t.  j.  kad 
me  natjera  na  to^  kad  se  raardim.  Rj.  4^ta,  >Od  kud 


ti  ov 


utjera  na  fo,  kad  se  raardim.  Rj. 

de?    .  .  .    y?s'evo{ja  me,  majko,    naterala.*  Npr, 


5(i.  Glad  oćiju  nema.  (Glad  može  čoeka  naćerati  na 
Hvftko  zJo).  Pofll.  42,  DomaL^in  naćeran  bojem  donese 
malo  meda.  73.  Mati,  naćerana  od  haračlije,  zvala 
sina  kuili.  3(51.  On  nije  gledao,  da  ljude  .'^traJtavt  na- 
fer«,  da  ga  pa/.e  i  »lu.Saju.  MiloS  50.  Opet  ne  će  da 
čine,  dok  ih  .tiiom  na  to  ko  ne  natjera.  Priprava  6Q. 
Natjera  Isu*  učenike  da  ugju  u  lagju.  Mat,  14,  22. 

—  //♦  sa  fle,  refleks,  nfltjerati  se,  v.  r.  pf.  na  koga, 
atifahrenj  ini^ehor.  cf.  uagnati  se.  Rj.  kao  navaliti 
na  kom. 

natjerivanje,  n.  Rj.  verh.  od  1.  natjerivati,  TL  na- 
tjerivuli  ne.  —  7,  IJ  radnja  kojom  tko  natjerujef 
n.  p.  goveda  na  rodu  (das  Hineintreiben,  adaciio, 
Rj,).  —  2)  radnja  kojom  tko  natjeruje  koga  n.  p. 
7ia  pomo  (daa  Nflthigen,  adaotio.  Rj,).  —  II,  1)  rad- 
nja kojom  se  tko  natjeruje  na  koga  (daa  Anfahren, 
invectio  in  aliquem.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  se  tko 
natjeruje  s  kim. 

DiitjeriTntit  uatj^rujem,  r.  impf.  Rj.  na-tjerivnti, 
vidi  nagoniti.  i\  pf,  natjerati.  —  I.  1)  antreiben, 
adigo.  Rj.  u  pravom  smislu,  ntitjerirati  n.  p.  goveda 
MCI  vodu.  —  2)  niiihigefif  adigo^  cf.  nagoniti,  Rj.  u 
prenesenom  smislu,  riatjerivati  koga  n.  p.  da  radi. 
vidi  nagoniti,  primoravati,  prinugjavati,  usiljavati.  — 
JI.  sa  se.  —  1)  anfahren^  imehor.  Rj.  refleks,  kao 
navaljivati  na  koga.  vidi  nagoniti  se  1  (na  koga).  — 
2)  einander  iiberhicieft  (hei  dcr  Lisitation),  quo  li- 
cente  contra  liceri.  Rj.  recipr.  naijeruju  se  n.  p. 
di^ojiva  kujmjuH  što,  kad  daju  sve  više  jedan  od 
drugoga,  vidi  nadmetati  se. 

niltkur-iti,  t^m,  v.  pf.  kao  nadmudriti,  Hhertreffen, 
sitpero.  Rj,  nal-kačiti  (nad-kaćiti,  d  pred  k  promije- 
nilo St  na  i),  ne  nalazi  se  kao  prost  glagol,  isp, 
fcačili.  V.  impf.  natkaćivati  se. 

luHkiU'ivJinje,  n,  verh.  od  natkaćivati  se.  radt^ja 
kojom  se  tko  natkačuje  s  kim. 

Diitkai'fvati  s<s  natkačujem  ae,  v.  impf.  recipr. 
nad-ka(5ivati  se,  kao  nadmudrivati  se.  t',  pf.  natkaćiti. 

—  Ljudi  veseli:  §ale  ae,  naikaiuju  se,  zadevaju  se, 
kao  da  »u  sve  sami  mladi<5i.  Megj.  189.  A  gje  će  se 
pametan  čovjek  natkaćivati  s  budulom.  Zim,  106. 

njitkati,  načem  (njitkam),  v.  pf,  eine  Menge  weben, 
i€xendo  paro.  Rj.  na-tkati  (mnogo  ili  dosta),  v.  impf. 
tkati.  —  Niko  ne  može  natkati  mahrama,  da  cijelom 
svijetu  usta  poveže  (da  se  ne  govori  ono  §to  on  ne 
bi  čeo).  Posl,  2^20. 

niltkritt  niit krijem,  v.  pf,  von  oben  sudecken,  con- 
tego  desuper.  Rj.  nat-kriti  (nad-krili,  d  pred  k  pro- 
mijenilo se  na  i),  kao  odozgo  pokriti,  v.  impf.  nat- 
krivatf, 

natkrivanje,  n.  dn.'i  Zudćck&n,  contectio.  Rj.  verh, 
od  natk rivati,  radnja  fcojom  tko  natkriva  što. 

nafkrivatt,  nktkrivan3,  v.  impf.  von  oben  zudeeken^ 
desuper  conteqo.  Rj.  nat-krivati,  kao  odozgo  pokrivati, 
r.  pf.  natkriti. 

nutkAi'fti  se,  nitkGćim  se,  v.  r.  pf.  u,  p.  nad  rupu, 
nad  bunar,  sieh  dnrilher  heugen,  desuper  se  inclinare, 
nadnijeti  3e.  Rj.  vidi  i  nadvesti  se.  nat-kučiti  se  (nad- 
kučiti  se,  d  pred  k  promijenilo  se  mt  t).  ne  nalazi  se 
kao  prost  glagol,  isp.  kućiti,  v.  impf.  natkućivati  se, 

nntkiif'irrinje,  n.  das  dariiher  Beugen,  indinatio. 
Rj.  verb.  od  rmtkučivati  ae.  radnja  kojom  se  tko  nat- 
kueuje. 

natkučivttd  se,  natkfičujem  se,  t>.  r.  impf.  sieh 
dariiher  heugenj  inclinare  se  desuper.  cf  nadnositi 
se.  Rj.  nat-kučivati  se,  n.  p.  nad  rupu,  nad  bunar, 
vidi  nadvoditi  se  1.  naklanjati  se  na  što.  v,  pf.  nat- 
kučiti  se, 

nAtmurlti  se  (natmiiriti  se),  natmnrim  (n^tmurim) 
se,  v.  r.  pf.  (u  i*.  G.)  vidi  namrgoditi  se:  Natmurio 
se  kao  da  su  mu  krave  posale,  Rj.  na-tmuriti  se. 
samo  .-*<*  ov<iko  nalazi,  n  svezi  je  sa  ima,  tmora.  tmuSa. 
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n&iDiusiti  se,  Štm  »e,  y,  r.  pf.  (u  C.  G.)  t-tdi  nu- 
tmuriti  »e.  Rj.  Da*tmu&iti  ee  samo  se  ovaJco  naUtsi. 
u  8Vezi  je  sa  trouša.  syn.  kod  namrgoditi  se. 

li&(ni]ti>  natneiDj  (niltnuh,  n^tnu  i  nklkoh,  nJlde) 
r.  pf.  vidi  DatakniitL  Rj.  na-tnuti  (ispalo  je  I")-  i^P^ 
Korijeni  82.  vidi  i  nata^i.  v.  impf.  nalieati.  —  Ovamo 
pripada  ovaj  primjer.  NaVče  kalpak  na  (5elavu  glavu, 
Rj.  ili2a  (gdje  bi  valjalo  cHidi  i  pinuii  T\kče). 

nutdfitt,  niito^Tm,  v.  pj\  einschenJcenr  infundo,  Rj. 
na-točiti,  v.  impf.  uatakali.  —  Dngje  jedna  gospa  po 
vodu  .  .  .  točeći  vodu  jeduako  je  u  nj  g^Iedala,  i  pošto 
natoči  vodu  nikako  nije  mogla  da  se  odande  otrgoe. 
Npr.  28.  »Uzmi  ovu  itutštravu,  natoći  je  pa  mi  uspi 
Uii  glavu ^  .  .  .  uzme  maAlravu  pa  natoči  rode.  llHi. 
Da  mu  natoči  čuturu  vina.  25+j.  Gosposki  mu  iSibuk 
zapalio,  a  mrku  mu  kuru  natočio.  Npi.  4,  471.  Ona 
Higje  na  izvor,  i  yiatoči  krčag,  i  pogje.  Mojs.  I.  24,  lf>. 

nnldpili«  natopim,  v,  pf.  Rj.  na-topiti.  r.  impf 
natapati,  profiti  topili.  —  1>  «n  Menge  f^chmelzen, 
liqHO,  Rj.  natopiti  ti.  p.  maula  (mnogo  ili  do,^ta).  — 
2)  triifileuj  hnbuo  h'quorc,  n.  p.  krpu  lojem,  krišku 
hljeba  u  masti.  Rj.  —  Crne  vraiie  me.^iom  napitamo, 
i  dolinu  krvi  natopimo.  Rj.  4iHh.  Jer  je  zaklano 
jagnje  Božije  u  samom  poci'etku  ve(5  rui  ujoj  (liturgiji), 
u  liku  hljeba  natopljenog  vinom,  DP.  58.  f>a  se.  pass.: 
Topljeniea,  kriška  hljeba  što  se  natopi  u  vreloj  ma>sti. 
Rj.  743b. 

natoprf'Hi  se,  natftpf^m  se,  v.  r.  pf  anhiufen, 
inctiri'o:  Koji  trči,  on  ac  nutoprči,  Rj.  na-topr£*iti  se, 
kao  natrčati  na  sto.    inače  lie  ne  nahodi  taj  glagol. 

nniiiriU,  niMortm,  v.  pf  anmisten,  stercus  fado 
(vom  Vieh).  Rj.  na-toriti,  gjubreta  načiniti  (huie  se 
za  stoku).  V.  impf  toriti. 

H&tosknti,  «kara,  f.  pf  konja  na  taljige,  gurUek- 
8U>$8en,  rctrudu.  Rj.  nn-toskati,  govor&si:  tos!  tost 
natjerati  konja^  da  ide  natraške.  v.  impf  toskaii, 
toKati. 

nat6viiriti,  rim,  v,  pf  Rj,  na-tovariti.  v.  impf.  to- 
variti. ^  1)  beladcn,  onero.  Rj,  vidi  nakrcati,  ukrcati. 
isp.  opteretiti,  optere&iti.  stiprotno  otovariti.  —  Vlaka, 
veliko  drvo  koje  je  teško  natovariti  na  kola,  nego 
ae  vuče.  Rj.  H7b.  Ujednačiti  n,  p.  lugju,  t.  j.  nato- 
variti je  jednako  na  obadva  kraja.  Rj.  776a.  On  na- 
puni vreee  i  natovari  na  onu  tri  konja.  Npr,  122. 
Natovario  ga  je  dobre  čci^vine.  DFobI.  GiJ.  I^atovare 
ovu  svu  airotinju  u  dvije  lagje.  Bo\'j.  72.  Istina  da 
8u  vam  mlogo  duga  natovarili  na  val  i>rat.  Straž. 
1880,  1705,  Jfji^a-ie'fi  k^milfuna  natomrcnijetn^  mirisa- 
voga korijenja.  Mojs.  I.  37,  25.  Natovarivši  svaki 
svoj  tovar  na  svojega  magarca  vratiš«  se  u  grad.  44, 
38.  —  2)  sn  se,  reftcks.:  —  Nabalati  se,  vidi  nuto- 
variti  se:  Svega  čega  po  zalogaj,  a  zelja  se  nabalaj. 
Rj.  377a.  vidi  najesti  *e,  i  si/n.  ondje. 

nat|iijrinJo,  n.  die  Trinktcctte  oder  der  Sieg  im 
Tritiken,  spomio  aut  victoria  bibendi.  Rj.  iferb.  od 
1)  natpijati.  2)  natpijati  se,  —  1)  radnja  kojom  tko 
natpija  koga.  —  2)  radnja  kojom  .se  tko  natpipi 
8  kim. 

niitpfjati,  n^tpijflm,  x\  r.  impf.  Rj.  nat-pijati  (nad- 
pijati.  d  pred  ]}  promijenilo  se  na  t).  —  1)  eu  bolumden 
trinkcu^  vinca  bibcndo.  Rj.  nadvlagjivati  koga  u  pi^ 
jcnJH.  V.  pf  nntpiti.  —  2)  sa  lie,  rvcipr.  eine  Trink- 
u'ettc  eingi^ien,  contcndo  bibendo.  Rj.  nadmetati  se  u 
pijenju. 

niitpljćvanjts  n,  die  Singwctic,  und  der  Sieg  im 
Singen^  spansio  aut  vicioria  cuntuH.  Rj.  verb.  od  1) 
uatpijevati,  2)  natpijevati  se.  —  1)  radnja  kojom  tko 
natpijeva  kuga.  —  2)  radnja  kojom  «c  tko  natpijcva 
ft  kim. 

iiatplj^vati,  niitpijevi^m,  v.  impf  Rj.  uat-pijevati 
(n«d-pijevati,  d  prea  p  promijetiilo  m  na  t),  —  1)  im 
Singen  nl>crtrefl'cn,  vinco  cantu.  Rj,  nadrlaijijivati  u 
pjevanju.  t\  pf  natpjevati,  —  2)  la  se,  recijtr,  eine 
iSingtrette  eingchen,  contcndo  cantu.  Rj.  nadmetati  se 


u  pjeimnju.  —  KlUtna  Majumsld  ,  .  ,  u  stiliiriina  ntd- 
pijeva  se  $  Griacrijetn  Bogoslovom.  DP.  284. 

nAtpis,   m.  die  Aufachrift,   inscriptio.   Rj.fiiat-pW 
(nad-pis,  d  pred  p  promijenilo  se  na  U.  isp.  nsitpiaaTi 

I.  —  Kopajući  crkvi  temelj  nag] u  majstori  jednu 
ft  natpiiiom  u  kome  se  ni^^ta  viSe  ne  može  dob 
čitati.  Rj.  5(J8a.  Na  pečatu  bio  je  natpis:   >Pra" 
Btvujuščij  .  .  ,«  Danica  5,  50.  Zvekanov  grobni  ntitp 
Opit  VII.  Stoje  od   starine   n.imolovaDii    dva   sv 
8  ovakijcm   natpi.'iima   na    »ie».    Pis.  50.    U  dodut 
k  onijem  istijem  novinimia  govori  ujekak^v  O.  K 
(pod  natpisom:    Grammatičeako  .  ,  ,).  51.  l'ij  je  ob 
ovaj  i  natpiR?  Mat,  22,  20,   U  natpisu    n<ui    pri 
vijetkora  stoji  .  .  .  Bukv.  32. 

natpistiti,  natpi^em,  v.  pf  Rj.  nat-piMiti  (nad-piMOi, 
pred  p  promijenilo  tfe  na  t).  r.  impf  natpisivati. 
1)  darauff^chrciben,  inscribo.  Rj,  ktto  napisati  »<r< 
napisati  nad  čim,  na  čann.  isj}.  natpis.  —  2) 
Schreibcn  tlbertreffen,  scribendo  ^  vinco.  Rj.  u  pi.ia 
nadvladati :  Ko  mi  nadgovori  t-hipičn  i  ntUpiie 
lera^  daču  mu  ks.  god  boce.  Rj,  3S5a. 

nntpisivilDJp,  n,  Rj,  rcrh.  od  L  natpisi  vati     ^' 
piši  vati  ne.  —  J.  1)  rculnja  kojom  tko  natj 
(diis  Daruberschreibeu.  inscriptio,  Rj.),  —  '4j  ititmj 
kojom  tko  natpisuje  koga  {der  Sieg    im    Pchreihe: 
victoria  Hcriptiirae.   Rj.K  —  II*  radnja  kajom  se  ^ 
natpii*uje  s  kim  (die    Schreibewette^   sponsjo   se 
turae.  Rj.). 

nill  piši  ruti,  natpiaujem,   v.  impf  Rj.   nat-pisiva 
V,  pf  natpiaati.  —  I.  1)  iiberschreibcH,  inscribo. 
kao  pikati  natpis,   napi.^ivati  nad  čim,   nu  čemu. 
Iz   Rusije  su  pisma  bila    natpisivana  :    Verbova 
voidju  .  . .  Sovj.  11.  —  2)  im  Schreibcn   uberirei 
vinco   %criptura.    Rj.    n   pimnju    nudrlagjivaii. 

II,  sa  se,  rccipr.  eine  Schreibacetttc  cingehen^  ctrUt 
8criptura.  Ri  nadmetati  se  u  pikanju. 

niiiniVi,  mitpijem,  v.  pf  zu  Schauden  trinken^ 
bibendo.  Rj.  natopiti,  m  pijenju  nadvladati,  v.  impf 
natpijati.  M 

in\tpjevati,  vam,  r.  pf  iibersinaen,  eantu  r»fi€«rH 
Rj.  nat-pjevati,  u  pjevanju  nadvladati,  v,  impf.  nat-^ 
pijevali. 

iiatpr<^duiij4%  n,  die  Spinmrette  und  der  fHeg  im 
Spinucnf  spoHsio  aut  victoria  nendi.  Rj.  rerb.  od 
1}  natpredati,  2)  natpredati  se,  —  1)  radnja  k&jim 
tko  naipreda  koga,  —  2)  radnja  kojom  se  iko  nai- 
preda  ,s  kim. 

iititpr^Mlati,  nJltpredani,  v.  impf  Rj.  »at-prcMiati, 
uad'preilati,  (d  pred  p  promijenilo  .^e  tifi  i).  v.  pf 
nalpreKti.  —  J)  im  Spinnen  iibertreffen,  nendo  rinccK 
Rj.  u  predenju  nadvhigjivati.  —  2)  sa  ae,  redpr, 
eine  Spinnwđte  eingchen,  contcndo  nendo,  Hj,  nodU 
metali  se  u  predenju. 

fliVtprosti,  natpr^dem,  v.  pf  im  Spinnen  iihertrefftm, 
nendo  vinco:  Koja  ume  sve  natpreifti  prelje.  Hj.  luil- 
prenti,  u  prcden^pt  nadvladati,   v.  impf.   nat-pre<iAti. 

iiidprieati,  ni\tprtčrim,  vidi  natpripovijedaii,  R|.  r. 
pf  nat-pričati,  nud-pričati  (d  pred  p  promijenilD  « 
na  t],  w  pričanju  nadvladuti, 

niltpripuvij6da(i,   nalpripJ^vijedain,  r.  pf.  im  Er- 
liihlen  iihcrtrc/fen,  vinco  narratione.  Rj.  nat'pripovi 
dali,  uad-pripovijedali  {d  pred  p  promijenilo  se  #ia  ijt^' 
u  pripovijedanju  nadvladati,  vidi  natpričati. 

ni^tr&,  f  Rj.  gen.  pl.  natara.  Obi.  31.  dem.  nntHai. 
I  —  1)  vidi  razboj  1.  Rj.  vidi  i  kroana,  stan  1.  mm; 
der  Weberstuhl,  machina  textoria:  Nova  tkalja,  M|^^ 
natia.   Fosl.  225.   —   2)  ono   §to  žene  u  jedaii^^^H 
povrate  s  gornjega  vratila  (oikala  sam  jednu  liđtiH 
ilj  dvije).  Rj. 

n  A  tras:,  (na  trag)  zurUck,  retrorsum:  oti&ao  natrag; 
natrag!  Rj.  vidi  naše,  i  syn.  ondje.  —  Zavarčiti  kokru 
boljeticu  da  ne  ide  u  napredak,  nego  da  *Kiari  n^rtrarf. 
Rj.  165b,  A  kad  li  se  natrag  povrnide.  Rj.  i'«' 
vukuša,  koji  se  od  kaku  \K>s\ii  povuče  natrag.  1 
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Pft  ga  odnese  goMpodiiru  nutrag  govorei'^i :  >Go«podaru ! 
evo  ti  nov<5i(?  imtniff,  ja  ga  još.  nisam  /-OFliižio«.  Npr, 
40.  Za\ikft:  >Htari'  1  kuaa  ^ež?  nuirtf{}  /jer  si  poijinuo-. 
101.  Kad  carević  sve  to  vidi,  oii  se  većaiii  zai^udi,  pn 
.'ic  irtjnc  malo  nutru^,  VJii,  Kad  se  ponle  lo^'u  »čini 
mir  i  pofiju  nutnuj.  '207,  Sestra  njihoviii  ne  ridci  ih 
ntttrufjf  HJutradaii  u  aanrn  zoru  iistuiic  le  tniirom  za 
njima.  2-JL  Trči  nainuj  ftvoioj  kući.  2h\).  Ako  je  liog 
dao,  nije  zapisao  (da  (^e  tako  do  vijeka  ofltali,  ncfro  može 
lasno  1  n(ttrtu)  meti,  n.  p.  vlast,  bogat«tvo).  Posl.  a. 
Proaci  udarili  mUnuf  od  prosenja.  171*.  Ne  valja 
pljuvati  pH  lizali,  (Ne  valja  od  svoje  rijeci  mUraff 
Hdtirati).  lilit,  »No  vmtinio  roblje  na  tragove'  .  .  . 
Tere  natrtuj  robje  pon'tttišc.  Npj.  5,  '^^7  (robje  mi 
Ktftnjim  nnst.  mj.  roblje).  !Sa  velikom  .^(etom  ttsiupe 
nutrtif}.  Danifa  li^  1H8,  DoL-ekajii  ib,  i  niloge  pobivSj 
u.j:liiJ7i  Hutratf.  '^,  175.  Ji^dva  ne  izmaknu  untntfj.  '4, 
12.  brjiia  nvaki  Hvoje  tiovce  ište  nnirtitj.  5,  7«k  <  MlnliJ 
rtve  du  im  natrntf.  MiloS  55.  Pravo  pisanje  ii^lorije 
ue  zapoi^mje  &e  prije  nego  tek  od  Kira.  dakle  hrtrjćći 
od  sud  natru ff  tek  negdje  prije  22b{)  godina.  Pri- 
[irava  187, 

tiMraicilf  f'  ("  t!.  G.)  der  Antcuchs,  sttboks:  Bolja 
je  istraga,  nego  rgjava  ftutnuju.  (Bolje  je  da  se  ćoekii 
koljeno  zatre,  nego  da  zao  porod  iza  sebe  ostavi. 
PosL  21).  Rj.  porod  koji  osttiiH  tko  /z-t«  sehe.  na-traga 
{i»p,  natragati  »e).  i'idi  nalra^je,  potomstvo,  pokoljenje. 
isp.  pod  mlađak,  i  avn,  ondje, 

nilitraicatj  SO,  nilitragamo  se,  r.  r.  pf.  (u  C,  O.)  vidi 
naroditi  ae.  Rj.  nw-tragati  Be,  kao  mnogo  natrage  ro- 
diti se  malo  po  undo,  inače  se  ne  nalazi  taj  glugoL 

nnttkgiit;}n,  m,  der  rucku-drts  fjehet,  retromeator 
(dc  atncro):  Kurvin  natragogja.  Rj.  natrftg-ogja  (na- 
trag-hogja),  koji  natraske  hodi,  ide.  iy/j.  naguzljez. 
kaže  A'(?  raku,  —  riječ  tako  slož.  isp.  tihobopja. 

nittnipnti,  pam,  v.  pf.  vitli  nabasati,  nagaziti.  Rj. 
na-lrapati,  kao  iznenada  naiči  tm  što.  .htj/m.  kod  na- 
ba.iati,  v,  itnpf\  trapati.  —  Skupi  brke,  sad  «?eS  pu- 
tovftti.  (Rekao  koaae  gladnu  kad  mu  je  w  hišiku 
»kiikavae  natrapno),  PosL  288. 

niitrj^.^ke,  racklinff.f^  retrornumf  riicktijdrtft,  retror- 
sum :  Ide  um  posao  natniftke,  retroffrttde.  Rj.  mdi 
nagurtke,  nazadaćke.  uatraS-ke  (natrag-natraŽ-ke,  ž  pre^/ 
k  promijenilo  iie  na  SK  su  kvuntitet  na  posljednjem 
slugu  isp.  ametice.  i»p.  natrag,  i  spn.  ondje.  —  ()u 
a  čatlovom  puu  natraŠke,  Rj.  30a.  Isto&kati,  kola  na- 
traske  isturaii.  Bj.  240a.  Za  što  nam  ne  goveda  ne 
dadu  nego  sve  nairaške  idu.  Npr,  74.  Ide  iHttraith 
kao  rak.  PosU  9(5.  Tdn(*i  natr(tške  }>okrj5e  golotinju 
oca  Hvojega,  licem  natrag  okrenuvi^i  se.  Moja,  I,  {),  23, 

liJllrAŽiii  so,  nAtražim  se,  v.  pf.  recipr.  ua-tražiti 
se,  hvi  uči  jedan  drugoma  u  trag:  Taman  smo  fse 
gjido  ntitrazili,  (Kad  koji  koga  u  tkmi  ulovi).  PosL  311, 

n&(ražji%  «.  vidi  natragu,  pokoljenje,  potomstvo, 
porod  koji  osttivi  tko  izu  ticbe.  isp.  podraladak,  i  sj/ti. 
ondje.  —  Da  bude  svjedok  megju  nama  i  vama,  i 
megiu  nairakjcm  na»im  nakon  na».  Ih.  Nav.  22,  27. 
Ja  ru  satrti  natrazje  Vaši  no.  Car.  I.  1<>,  3. 

nntrf  naprć,  (odgovorio  Ciganin,  ili  Ciganka,  kad 
8u  ga  pitali,  kako  de  mu  iiadjeati  ime  djetetu).  Rj. 
t.  j.  onako  ne.^to  brzo  i  okretno.  Posl.  192.  na-irć.  la 
drutnt  polu  isp.  trčati,  trkati. 

iiHtreati,  (Tim,  i\  pf.  Rj.  Da-lr<!':ati.  r.  impf.  natrča- 
vati.  —  1)  anlaafen,  incurro^  n,  p.  na  jamu,  na 
mene,  Rj.  —  MiAevi  i  pareovi  trče  na  sve  Birane  i 
sluge  H  balmama  stoje  te  brane  da  ne  mtirće  na  i<ta. 
Npr.  42.  —  2)  aich  iihercilen,  praecipito.  Rj,  kao 
prenaglo  učiniti  što.  —  Katrčao  kao  ždrijebe  pred 
rudu.  Posl.  192.  —  3)  im  Laufen  ubcrtreffcn,  cur- 
rcndo  {>upero:  On  natrča  tri  stoti n'  Madžara.  Rj. 
narl-trrati  (promijenivši  se  d  pred  t  na  t,  jednoga 
od  dva  I  neMt'tjt),  u  trčanju  nndrludutt.  isp.  xiieč]  2. 

nalreKvnnjo«  »i.  Rj.  mrh.  od  natrćavaii.  —  Ijradnja 
kojom  tko  nutfčavH  nu  što,  n.  p.  jamu  (dai*  Anlaufen 


tneurgio.  Rj.V  —  2)  radnja  kojom  tko  natrčava,  pre- 
rntfjlo  čini  »to  (das  Llebereilen,  praecipitatio.  Rj.).  — 
,3)  riđi  natrkivanje.  Rj.  radnja  kojom  tko  natrčava, 
nutrk(*je  (napada^  navaljuje)  na  koga.  —  -ii)  rudfija 
kojom  tko  natrčara  tnad-Lrćavu)  koga,  ili  ne  ><  kim 
natrčava. 

iijllretivafi  *  nalrćiivrvm,  r.  impf.  Rj.  ua-trćavati. 
r.  pf.  ualrt^ati.  —  J)  anlnufm,  incurro.  Rj.  n.  p.  na 
jamu.  —  *4)  sick  uhercilen,  praecipito.  Rj.  kao  pn- 
naglo  činiti  kto.  —  3)  vidi  natrkivati.  Rj,  natrkivati, 
napadati,  natmljimiti  na  koga.  —  4-)  Jiad-lrčavati 
(promijenivši  >fe  d  pred  t  na  t,  jednoga  od  dva  t  ne- 
staje), u  trčanju  nadrlagjivati.  is/k  natrćati  3.  prema 
tome  natrpavati  ae  (Stulli),  ti  trčanja  nadmetati  se. 
isp.  utrkivati  se. 

natre  i  ti  se,  niitfćim  ae,  v.  r.  pf.  vidi  naguziti  se. 
Rj.  na-trćiti  se,  tako  ae  nagnuti,  da  se  zadnjica  digne 
u  vili,  i).  impf.  tr^'iti  se,  —  Navlaekapa  . .  .  (^koje  dijete 
obori  kape),  ono  se  mora  natrćiti,  a  drugo  retvoro 
uzmu  najmanje  dijete  za  noge  i  za  ruke  pa  njegovom 
zadnjicom  biju  u  zadnjicu  onofrs.nutrčenoga.  Rj.  38(>b. 
Gjavo  ai  ti  kad  gc  n utrčiš.  (Reče  se  u  5ali  kad  se  ko 
gradi  odviše  pametan).  Posl.  72. 

nilfroiiTkt  m.  dobro  natrren  i  čvrst  soraun  (n  Srbiji 
i  u  BoBni  po  varoSima),  eine  Ari  dichtes  Brot,  panis 
genui?.  Rj.  zapost<tnje  i.y}.  natrtiž.  —  Jekmekčijc  imale 
su  otprije  prvo  obi<'ne  somuue,  ili  nimite,  po  tom  nTt- 
trenlke  (koji  bu  ponajviše  bili  kao  dva  somuua  sastav- 
ljena jedan  na  drugoniel,  pa  onda  bocmane.  Rj.  38b. 

nfttrfsiiriiti,  natr^sujem,  r.  impf.:  Bijelijem  zubom 
natrcsujc.  R],  na-trejsivati.  isp,  v.  pf.  natresti, 

iiatr6.«»tit  natr^aem,  t>.  pf.  in  Menge  hvrahschutten, 
decutio,  n,  p.  šljiva,  oraha.  Rj,  na-tresti  (dosta  ili 
mnogo),  v.  impf.  tresti,  wp.  natreaivati. 

njitrjji^ati,  gam,  v.  pf.  in  Menge  pflitgen^  đecerpo. 
Rj.  na-trgati  čega   (mnogo  ili  dosta),  v.  impf.  trgati. 

niltrii'at  /'.  dem.  od  natra.  Rj. 

niitrkiviiiije,  n.  dcis  Anlaufen,  inrnrsio.  Rj.  rerft., 
od  natrkivati.  radnja  kujom  tko  7\atrkuje   na  kogi 

niitrkiritU,  natrkujem,  f.  impf.  Rj.  na-trkivnti. 
vidi  i  natrpavati  3,  napastvovati,  naskakivati.  r.  pf. 
natreati  1.  —  anfalien^  incurro,  cf.  napadati,  nava- 
ljivati: Natrkuje  kao  zima  na  gola  Turčimi.  Rj. 

iiutrkiiisieii,  f.  vidi  naletiea.  Rj.  čeljade  muško  ili 
iensko  koje  natrkuje  na  drugoga,  sijn.  kod  nalet. 

1,  nu  trljati,  natrljam,  t'.  pf,  reiben,  anrciben,  affrico. 
Rj.  na-trljati.  isp.  uatrti.  v.  impf.  trljati. 

2.  natrljali,  natrljam,  v.  pf.  vidi  iiabaaati.  Rj.  i 
svu.  f/ndjc,  na-trljati,  naići  na  šio  ne  gledajući,  v, 
impf.  trljati. 

ntitrdljiiti,  n&troljam,  v.  pf,  n.  p.  pun  tur,  ono- 
mutop.  fficherzhaft)  cum  strepitu  concaco.  Rj.  na-tro- 
Ijati  (kaže  se  u  sali),  nasrati.  wj[>,  uliti  2.  v.  impf 
troljati  (srati  da  se  čuje). 

Qatr4^^iti,  nJitro^Tm.  r.  pf.  Rj.  na-tro§iti.  v.  impf. 
trošiti.  —  J.  1)  hri/ckeln,  intero,  n.  p.  nalro.^i  malo 
hljeba  u  mlijeko,  c/*.  nadrobiti. Rj.  —  2)genug  trdnken, 
potu  satiitre,  cf.  nalroftiti  se  2:  Donesi  mi  joMe  malo 
vina,  da  natrošim  sebe  i  »š'arinff.  Rj.  napojiti.  —  II*  sa 
ae,  refleks.  —  1)  gcnug  verschnenden,  satis  dissipa.<se. 
Rj.  kao  dosta  potrošiti,  isp.  potrošiti  se.  —  2)  vina, 
sick  satt  trinken,  satis  bibL<tse:  Kada  su  se  uatrošili 
vina.  Rj.  napiti  se.  vidi  nadrobiti  se  2-  .'<ijn.  kod  na- 
piti se. 

niitrpatlt  pam,  t'.  pf.  anJuiufen,  accumulo.  Rj.  na- 
trpati, isp.  nagomilati,  nakupiti,  v.  impf.  trpati.  — 
8  kolima,  natrpanim  kamenja.  Žitije  78.  sa  »e,  refleks.: 
Ddare  (Turci I  iznad  uekake  nrvine,  pa  valja  da  je 
zemlja  i  onako  bila  slaba,  a  oni  .mc  opet  mlogi  zajedno 
natrpaju,  te  ne  tako  zemlja  otisne,  i  viSe  ih  od  sto- 
tine pritisne  i  žive  pogrebe.  Milož  lOl. 

ni\trli,  natrem,  (m\trh,  niktr,  njUr'o,  iiMrla)  r.  pf. 
Rj.  na-trti.  v.  iutpf.  natirati.  ^  J)  in  Menge  nnreiben, 
scindo,  u.  p.  rotkve.  Natrli  kome  rcna  pnd  nos,  Rj. 
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ntitrti  eega  (mnogo  ili  doiita).  —  2)  u.  p.  pogiicii, 
kad  3e  mijesi,  luaatnmenkncte^n,  i'omhpm,  sithigo.  Rj. 
Natrenilc,  tlohro  nntrvcH  i  Cvrf-t  Bomun.  Rj.  4i0u.  — 
»i)  tidi  natrljiilir  rcibeHt  imreibeH^  nff'rico :  i)  roirjenju 
tvom,  Ilije  ti  pupak  odrezan ...  niti  si  so?J«  nutrrentt 
ni  pelcjiama  povila.  .Tezek.  U>,  4  (rieb  dich  nichi 
mit  Suh), 

iiiifnlriitl,  natrOrnni,  r,  pf,  Rj.  na-lruniti.  r.  imjtf, 
lm  niti.  —  1}  Spliitcr  hitwmwerfeu  (s,  B.  itts  IVastter)^ 
tissuUs  turhu.  Rj,  kito  trnrtc  ili  trunke  baciti  h  što, 
w.  p,  H  VijdH,  riđi  naru&iti.  —  2)  kome,  t.  j,  ut-initi 
fito  nepiivnljno:  i  caru  je  uutrntno  oko,  Rj, 

liAtruo,  ri^trula,  ndj.  inujefmdt^  .inhputridus.  RJ, 
iia-truo,  dim.  od  truo,  kav  malo  truo.  —  takva  adj. 
dan.  kod  uiaiTti. 

ni'it  tii'tik,  imtiu*ka,  m.  (u  t^rijemn)  tvrdo  jiije  ko- 
jijeiii  i^o  drn^TJ*  jj\]i»  razbij  nj  n  (o  iisikrRu),  */.  lurak  (,2). 
Rj,  —  iff(-luvuk  Ipred  t  prijedlogu  otpalo  d\.  natucak 
(nad-).  Korijeni  IH. 

mildcanjo,  «.  dan  Herum^brinfjen^  tMricatio.  Rj. 
rerh.  od  natucati,  radnja  kojom  tko  natuca  što, 

rmtrtenti,  nAtficfim,  v.  impf,  Rj,  na-tueati.  —  1)  mil 
Muhe  heruushrinffen  (z.  B.  etuas  Geschriebenefi),  rix 
eruo.  Rj,  n,  p.  čitajući  ko  natucati,  kao  a  te^škom 
mukom  čitati,  p.  pf.  Datumi  1  3.  —  2)  n,  p.  natuca 
Njemački  pomalo,  tjehrochen  sprcchen.  Rj.  ^e8klapIlO 
govori  kakav  jezik,  t.  j.  ne  zna  ga  dobro,  gehrochcn^ 
cf.  natucati.  Rj.  418b. 

nfttdći,  natttčem,  v.  pf.  Ej.  na-t.u(^l.  —  /.  1)  in 
Menge  stonsen,  schlaf/en,  vuicio,  contundo.  Rj.  naiući 
čega  (mnogo  ili  dosta),  r.  impf,  iniA,  —  *2)  n.  p.  kapu 
D&  glavu,  feM  nntnuchen^  figo.  Rj.  —  Natukao  ne- 
kaku  veredžii,  Rj.  r>8a  (na  ^eJn\  ohukao).  —  S)  mit 
Miihe  hcraashringcn,  (et%(-ti><  M'htecht  geschriebcne.^J^ 
cxtundo:  jedva  sam  natukao.  Rj.  s  teškom  mukom 
pročitati  sto  (n,  p.  rgjnvo  pimno),  r,  impf,  natiicnti 
1.  —  li)  natu^en  je  n,  p,  pripovijedaka,  t,  j.  pun. 
Rj,  —  U,  mi  ne,  repekn,  —  1)  uch  voli  anfressetif 
impleo  ventrem:  Privfiei  se*  pa  se  natud.  Rj,  —  Po- 
vuci fte  pa  se  natucL  (Ottdi  te  se  najedi,  n.  p.  na 
svadbi).  Po»K  35<X  ftpn.  kod  najej*li  se.  —  2)  ko^ja, 
sic/j  satt  einen  .^chlagen,  rontutidcre:  r,'dje  ^a  hc.  ne 
untukoh !  Rj.  vidi  nadeveiati  ne,  nalupati  ne,  namla- 
titi ae. 

iiJ^tukiHitK  nem,  ?*,  pf  kome  Sto,  kao  napovijestiti, 
j?uknuli,  ajidcnten^  ladiro.  Rj.  na-tnkniiti.  .-n  v.  impf. 
može  se  uj:Hi:  ^'uknti  2,  imjjtovjef^tivati. 

nn(U|»iJi^rka,  /'  (u  Dnbr.)  nekakvo  drvo  i  rod 
8  njedra,  rint-  Arf  Jinum  und  Frucht  duvon,  arhoriff 
genufS.  Kj.  u  StuUija  ima  i  natipijerka:  1)  dub  (drvo)^ 
bricocolo,  alfero,  uialuH  ttrnimtiaca,  2)  vo<^e:  brieocoh, 
armellino,  frntto,  mnlum  armoniacnm. 

nitnrn,  f.  —  ])  doM  NatnrdI ,  itidoles:  rgjave 
nature  ćovjek,  cf.  ('ud.  Rj.  vidi  i  narav  1.  —  2)  »>p, 
naluralni.  prema  Itnne  natura:  jeataHlvo,  narav  %  pri- 
rodu, die  Nafur^  natura. 

luittirtilaii,  uatfindna,  adj.  Ho  pripada  naturi,  vidi 
jesta^tven,  naravan,  prirodan;  naturlich.  naturalifit: 
Koji  je  jedan  od  prvib  i  najvećih  istraživalae.'i  « 
naturalnih  naukah.  Rad.  i),  UH).  Kao  .5to  (^e  i  natu- 
ralni odajek  dobiti  potrebita  prostora.  17,  170. 

nntAranJr.  n,  riđi  nnbaeivanie.  Rj. 

1.  nalArrtH,  nJuuram,  r.  impf,  vidi  nabacivali.  Rj. 
na-turati.  vidi  i  nametati  1.  naturiti. 

2.  iiatAriitii  nfitiirara,  i\  pf.  riđi  nabaeati,  Rj,  ua- 
turati,  unuajo  ili  dosta  čega  turiti  na  Uto.  r.  iwpf, 
turati  1. 

it&tnriti,  r^,  r,  pf,  Rj.  nn-turiti.  u.  impf.  1  na- 
turati, —  J,  vidi  nametnuti.  Rj.  vidi  i  nabaciti,  kao 
turiti  što  M«  iito:  Naturi  «e  alajbeir  Mehinede  od 
Udbinje  od  Turske  krajine,  le  preprosi  pitomu  Ružicu. 
više  Turc'^in  naturio  blaga,  kažn,  brate,  punih  Je«t 
člzAma  Rve  žutijeb  u  zlntn  rutipijs.  Npj,  3,  \Wi,  Kne- 
iSevii^a  Krt»6ka   ujrrabifte,  na  gotora  kovja   naturine, 


niz  planinu  Krećka  opravile.  4,  411.  uvarno  »e 
metnuti  i  ovt{j  primjer:  Obratio  taukoga  durhii 
naturi  ga  polju  fratačkome,  i  ugleda  trii^ta  kosih 
Npj.  5, '64.  —  II.  sa  »*e,  refleks.  —  1}  sich  dat 
macJten,  accingi:  Odatle  se  naturi  hadlija.  Pak 
na  nju  itro&v.\  naturiic.  Rj.:  Isiaturi  se  alajbejf  M« 
mede  ...  te  preprosi  pitomu  Ružicu.  Npj.  "2^  H 
vidi  uaklopiti  se  (2)  na  Ato,  i  ?«»/«.  ondje.  —  2) 
turiti  ,*«•  ^«  kim.  vidi  naklopiti  se  (1)  za  kim,  t  ».j 
ondje:  Me^jedovi«?  bježi  preko  polja,  rt  Brko  8C 
turi  za  njim.  Npr.  4.  I'lcći  dade,  a  bježali  »tA( 
za  njum  rte  U»o  naturio.  Herc,  70. 

ii)\lii^Hti  ae^  štim  ae,  v.r.pf,  vidi  naaumoriti 
natiiStilo  Me  (mit  und  ohne   vrijeme),    cf.    siu^titi 
Rj.  na-tu.Hiti  bc.  ne  dulazi  kao  prost  glagol,  natu.^l 
»e  vrijeme,  *  samo  natn.^tilo  se  (bez    r{feči    vrij«i 
Hij)!.  kud  nabumoriti  se, 

iiillulkati,  tkam,  r,  pf.  vidi  nadrSkati.  Rj.  na-1 
kati,  n.  p.  pseto  na  svintje;  anhetsen,  inctto.  v.  imj 
tu  tkati. 

niittlžiti,  natilžT,  v.  pf.  kome,  drangen,   unjeu  C 
Notlidurft),  cf.  navaliti.  Rj.  na-tuiiti,  n,  p*    Hat% 
mi  (na  polje),  v.  impf.  nii  tuži  vati. 

niituživaiijcs  n,   das  Drangen  (sur  Koihd% 
necćiHitan,  Rj,  rerb.  od   natuživati.  »tanje    Jen^e   hi\ 
kad  kome  natuluje.  vidi  navaljivanje. 

natažirati,  natiižuje,  v.  impf.  drangen  (zur  Xo 
durft),  nrgco.  Rj.  na-tuživati,  n.  p.  natuluje  mi  *ct 
dan  (na  polje),  vidi  navaljivati  ti.  r.  pf.  natužitL 

mliaeati,  uilućna,  adj.  Rj.  —  1)  (u  thibr.)  gelch\ 
doclus,  Rj.  vidi  naućen,  ućen,  ućevan :  Nitko  »e  nm 
čau  ne  raje'ja,  DFoal.  85.  —  2)  ko  piipada  naut 
iris.'ienschaftlich :  Ako  biste  mojiifli  doy:iiati  Hut^^ctto  ii 
toj  travi.  Pom.  29,  Premda  nije»u  naučtu*  i.tirajp^ 
VHHJH  .  .  .  najprei'e  potrebe^  to  su  biblioteke  i  druji 
nauiue  zbirke.  Rad  5,  197.  Posve  ozbiljna*  temelji 
naarna  radf^fn.  l.'i,  178. 

njtiieeu,   gram.   II.  pridjev  glagola   naućiti.    vidil 
naućan,  m'xm,  ueevau,  gelehrt,   doctus:  Niko  se  nij« 
naulen  rodio,  Poal,  221).  Koji  bje.4e  školan  i  naučen. 
Npj.  fi,  525.  U  na«  ima  Ijnfli,  koji  su  dosta  pametni 
i  nani^eni.  Ft«.  83.  Jiigovi<5  (je)  bio  naučen  i  pameti 
?^ovj.  91,  miprotno  nenaufen, 

iii^iien^jiik,  m.  naučen  čovjek.  —  Pop  Pavle  <*it« 
knjipe,  i  dopisuje  se  b  nanim  naut-enjaciraa  i  književ- 
nici uui.  ZkjH.  2211', 

nni'ieiti,  n^nunm,  r,  ;*/.  Rj.  na-ut5iti.  v.  impf.  n(^itil 

—  /.  /  it)  Ichren,  doceo:  naučio  ga  pisati.  Rj.  naučiH\ 
koga  što:  NadiibnuH  kogay  t.  j.  /mMt'/f/.  Rj.  384a,  Ofli 
reće  caru:  »Kad  on  ne  će  gledaj  da...«  1  tako  n<iu<''i| 
cara  te  do/ove  uiouiće,  Npr.  (5G.    Dogje  ^,eni,    pa  je] 

nauči  da  kuža  liaA-i  elika.  2ti:j.   On  nauči  v  -  • 

kolika   momka,   te  ne   načine   kao  da  su     1 

uvode.  Danica  .3,  20.S.  Ona  w«««re«tt  od  mata, 

daj    »ni,    rci'e,    ovdje   na   krugu   glavu.   Mat.    14,   H»] 

Naučite  are  narode  .  .  .  učeći  ih  da  sve  drže,  2H.  If*. 

—  h)  naučiti  koga  čemu:  U  mene  je  biljarica  majkii,! 
srakome  me  bilju  naučila.  Rj.  2tia,  Uaseo  kaJugjerj 
malo  dijete  mnAko  ...  i  onamo  ga  otbranio  i  naučio 
knjisi.  Rj.  I47a.  Nevolja  svačemu  čoeka  nauči,  Po»U 
hm;.  Premami  pu  moja  žegrtica ,  knjuno  »mru  t*«i 
naučila,  Npj.  1,  273.  Tome  te  je  Ln/o  naučio,  2.  2oZ 
Ko  će  gjecH  podignuli?  Ko  li  školi  naučiti?  Kov« 
102.  Naučiću  ras  .strahu  Gospodnjemu.  Ps.  34,  11, 
Koji  au  lijepa  lica  i  nani-eni  si}akoj  mudrogii.  DaD« 

1,  4,  —  r)  naučiti   koga    na  što:   Nauči   trinje^   il| 
pse,  na  vab,  pa  dok  ne  javi,  dogjti  mu.  Rj.  51  a  (utp^ 
navaditi   1,   navraniti).  Da  ga  je   nevolja   nu    bo{f\ 
pamet  naučila.  Npr.  249.  —  2)  lernen,  difco:  nauci 
Knjigu;  naućio  pi8nti.  Rj.  vidi  naturiti  ae  U  1,  primi 

2.  —  Naučiti  što  na  pamet.  Rj,  4HiJa.  Kakav  je 
najlakAe  naučiti.  Npr.  174,  Piuili    Kraljevića 
kako  je  postao  (onaki)  junak,  a  on  odgovorio 
naučio  od  gjcce  i  pasa,  Posl.  248,    ,\    navadu 
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»(♦f*eio:  otimati  lovak  od  dru|?oga*  Npj,  2,  426.  Dri 
bi  književnici  unši  poznali  i  nauHU  svoj  uurodni 
jezik.  PiB.  1(d.  Te  natpis  nmicim  nuizitst.  £?ovj.  84. 
Naučilii  b)  Njetnavki,  i  jelo  gotomti.  Slraž.  IS^fi, 
1580.  sa  »e,  pass.:  Da  ^'fs'  jeiik  naS  može  «rtunh. 
Pis.  26.  —  f/.  .^rt  se,  refleks.  —  J)  krncn,  adtlijfco, 
Rj.  vidi  nautSiti  12.  —  a)  nnuciti  se  sio:  Ovi  mu 
odgovori  okle  je  i  kako  ^a.  je  sOer  naiićiln.  »A  š(?t'r 
Ivojft  o(i  A'Of/a  se  naučilu?*  Npr,  105.  Ko  se  ne  na- 
muči ta  se  ne  nauči.  PosL  154.  Nek  se  miirj,  doklcJi 
se  mittči  holjc  sreće  i  bolje  pameti.  Herc.  59.  —  b)  na- 
učiti se  čeniu:  Od  emokve  nuticite  ne  prići.  Mat.  24, 
32.  Koji  se  u  Grka  nnucise  prijevari,  laži  i  no^o- 
vještvii.  DM.  4(K  —  2)  sieh  gettiiknen,  asmiesco.  lij. 
vidi  navaditi  ae,  i  si/n.  ondje.  —  Knd  s«  kiif'*ka  rumvi 
f-drmlje  lizati  (ili:  Kad  ne  kuika  nnuH  7ut  zdrhdjt}^ 
ili  kiifku  ubij  ili  žilrmlje  Hlomi,  Pofil.  \2i\.  AT  »c  dam 
hifju  nautčio,  kleče  daro  do  zelene  trave.  Npj.  2,  4(i7, 
Podraiii  ti  Bibi^'-Zeinile,  kakono  ,vc,  kado,  naučio, 
num'io  leato  u  planiuii,  dano  lovi  arne  i  ko5.(ite.  4, 
a92-  Budu(?i  odraslu  u  hladu  pod  o^ioim  krovom,  nije 
bilu  naučena  takoine  trudnom  putu.  Danica  2,  UllJ. 

nadi'ljtv,  adj.  dorilt,^.  Htulli.  kojega  je  moiH(lalo) 
naučifi;  gelehritj. 

n&ndhi,  dira,  i\  pf.  JiHAesi  lufiige^i,  mah  afficio. 
Rj.  iia-uditi,  kao  Metu  učiniti,  dosaditi  kowf.  vidi 
naškoditi.  i\  impf,  uditi.  —  Zloor-nik,  koji  samo  po- 
ijiedom  svojijem  drugome  može  nauditi.  Rj.  21'2a. 
Evo  dva  dana  kako  se  s  aždnjom  bori,  pa  mu  niSta 
ne  naudi.  Npr.  48.  Kakva  je  korist  čovjeku  ako  sav 
svijet  dobije  a  duAi  svojoj  naudi?  Mat.  1^,  2tt.  Bog 
moj  .  .  .  zatvori  usta  lavovima,  te  na'  ve  naudiie. 
Dan.  fi,  22. 

nilnk,  m,  nAiikil«  f.  —  1)  dic  Lehr<c.,  der  rntei'- 
richt,  disciplina.  Hj.  iftp.  nastava.  —  Kud  im  sin 
poodraste,  dadu  f/a  na  nauku  . , ,  PoMo  svrši  tuiuku  , .  . 
Npr,  24lj.  Kakav  <5e5  mi  sada  iiaak  dati.  Npj.  1.  <>0. 
Da  je  ne  <^eš  baiiduvati  ...  ni  sirotnu  gjecii  tvoju 
hez  naaiave  i  nauke.  1,  95.  J^to  (*e  njima  škole  i  nauke! 
5,  524.  Nije  tiikakih  nauka  učio.  Danica  4,  5.  Ffi- 
šalju  ga  u  Peterbur^  na  nauku.  4,  27.  To  neka 
fine  profesori  svaki  it  svojo^j  nariei.  Pis.  15.  V^efi 
nauke  na  tuirjijem  jeziL-ima.  17.  Za  nauku  i  znanje 
tli'ijgijem  IJHciima,  47.  Da  narodni  je/Jk  nema  rijet'j 
za  nauke  i  za  mi« li  u^enijeli  ljudi.  81.  Ako  sto  driifro 
ima  protivno  zdravoj  nauci.  Tim.  1.  1,  10.  To  sve 
da  ti  je  la  nauku.  Mojs.  I.  2(t,  l(i.  Bop,  koji  je  os- 
novao komparativnu  nauku  a  jezicima.  \ind  2,  VSX 
—  2)  to  je  nauka,  das  ist  (nicht  naturliche^'i  Be- 
diirfnis.^^  sondern)  Amjeu'ohnheit^  consuefudo^  afniue- 
tudo.  Rj.  indi  navada,  navika.  —  Nauka  je  jedna 
"muka,  a  oduka  dvije  muke.  Posl.  192.  U  Momčila 
čudan  nauk  ima,  svako  jutro  n  avetu  negjeljn  rano 
rani  u  lov  na  Jezera.  Npj.  2,  107.  Zlu  nauku  Milo§ 
naučio  kod  ovaca  u  Šari  planini,  pospavati  svagda 
oko  podne.  2,  139.  Za  to  je  mnoge  nauka  (Ange- 
wobnbeit)  prevarila,  te  govore  i  pišu  .  . .  Pis.  38. 

iiniik«Ij4biv,  adj.  nauko-ljubiv.  koji  ljubi  nauk, 
tutuku.  —  Vrlo  vredan,  vrlo  naukoljuhiv,  želi  on  da 
se  premesti  u  varoš.  Megj,  303.  takta  adj.  kod  bogo- 
Ijubiv. 

nAiimun,  nflumna,  adj.  vidi  nakan.  Rj.  vidi  i  na- 
mjeran, hio  sam  tmuman  da  ti  dogjem.  u^.  naumiti. 

nt\ II Uliti,  imm,  v.  pf.  .sieh  rvrneJimen,  decerno.  Rj. 
naumiti,  eidi  nakaniti  ne,  nakastiti,  namisliti,  namje- 
riti 1,  amjeriti  1.  —  NajjioMle  naumi  da  ide  u  svet 
da  traži  svoju  paunicu  ...  Otide  k  ocu  i  kaže  ran 
šta  je  naumio,  Npr.  Hi.  Nttumi  tražiti  svoga  muža. 
56.  Pa  ga  zapita  otkuda  je  i  kuda  je  naumio.  f>l. 
Tstom  vra<far  bijaše  naumio  da  pot'ne  bvoj  posao. 
Danica  2,  136.  Da  au  tvrdu  naumili  Kara-Gjorpjija 
isgraničiti.  iSovj.  50.  Po  narod  tvoj  zlo  naumiSe.  Ps. 
83,  3.  Neka  ti  kažu  ako  znadu  što  je  naumio  za  Misir 
Gospod,  la.  19,  12.  PrcpaSćc  se  radi  namjere  Gospoda 


nad  vojskama  sto  je  naumio  suprot  njemu.  19,  17. 
ZnaS  »ve  ho  au  naumili  veni  da  me  ubiju.  Jer. 
18,  23. 

iillu|ift,  (na  uprt)  n.  p.  nositi  &to,  t,  j.  svezavši  i 
uprtimi  na  legja.  Rj. 

ni\ii«iiiieii.  ni'iiistii'n,  f.  der  keimende  Sehnurhart, 
lanuffif  in  lahio  .^uperiori:  tek  nm  se  trgla  naušnica, 
Garila  ga  mrka  naušnica.  Rj.  na-uanica,  na-ustica, 
na  us(i)ni  (fiornjoj)  malje,  kad  fnk  probija.  —  Visoki 
junak,  tanak  u  pojasu,  bebi  lica,  crnih  naušnica. 
Npj.  2,  4H^1.  Drugi  junak  smeijjc  nauMicc.  8,  337. 

ii]\lisHn%  adr.  milndlich,  riim  toče:  8ituo  piSe  ai- 
darui  rcrniaun,  pa  jo5  slugi  naustice  kuže.  Rj.  na- 
usticp.  kao  na  usta.  vidi  uatveno.  —  za  krantitH  nn 
krujttjtm  sktffu  iftp.  araetice. 

naiiizoti  hP,  niluzmcm  se,  i\  r.  pf.  u.  [k  zime,  t 
J.  vrlo  o/cpHti,  erfrieren,  frifjcsco.  Rj.  rm-ti/.e(i  se  rc<fa, 
kao  mnoffo  ili  do.<ita  čega  uzeti.  —  Da  nijeate  gjegogj 
ugledali,  e  da  bismo  Sidar  Si(?ariii  i  doifta  me  blaga 
nauzeli?  Npj.  4,  50. 

fl^urJinali«  mam  {mljem\  v.  pf.  »»  Menge  nehmen, 
Huttio,  Rj.  na-uzimati  čega  {mnogo  ili  dosta). 

iiajiznnčice.  iii\iixiirik*  ni^iiznako.  riicklinff<i,  auf 
dcn  Jiuvken,  supinan:  naopako  i  nauznako!  Rj.  ifip. 
nftlegjn?ke.  —  Guja  na  «tazi,  koja  ujeda  konja  za 
kt<!^i<?u,  te  pada  konjik  nauznako.  Mojs.  ].  49,  17. 
Obori  me  nauznako,  puatoftl  uie,  te  po  vas  dan  tužim. 
Plac  1,  13. 

niivnđn,  f.  die  Angewohnung,  Gewolmheit^  con- 
suetudo,  a^'iuetudih  Rj.  vidi  nauk  2,  nauka  2,  navika. 
isp.  navićaj,  uvadica.  —  A  naradu  lom  naučio:  ot\- 
mati  lovjik  od  drugoga.  Npj.  2,  42G. 

nilviidilii,  uAvadna,  a(lj.  n.  p.  vo  u  kukunize,  an- 
getriihnt.,  asnuetus,  Rj.  koji  se  na  što  naradio,  wf»- 
učto,  \fip.  navagjenik. 

fii\vnditi,  dim,  V.  pf.  Rj.  —  /,  1)  angeirnhnen^ 
assutfacio,  cf.  uavraniti.  Rj.  na-vaditi.  /107a  na  što. 
kao  prost  glagol  ne  nalazi  se:  isp.  vaditi,  r.  impf. 
navagjatJ.  vidi  i  navranjiti,  navii^'i,  naviknuti.  — 
2)  gcnug  lierausnehmen,  sati^  prompsisse.  Rj.  na-va- 
diti čega  {mnogo  ili  dostaj,  n.  p.  kupusa  iz  kupu- 
sare. V.  impf  vaditi.  —  /J.  sa  se,  rcfhks.  sirh  an- 
geuHhrten,  nssuesco.  cf.  naučiti  se,  navraniti  ae,  Rj. 
vidi  i  namamiti  se,  namečiti  se,  navranjiti  ae,  naviŽi 
se,  naviknuti  se,  obilni  se,  prividi  ae.  —  Navadi  se 
pipae  vrabar  u  hohae.  Rj.  326.  Navagjenik,  koji  se 
na  sto  navodio.  U].  379a.  N^aradin  se  kao  Turćin  na 
krmetinu.  PosL  1H5.  Nego  ima  godinica  dana  kako 
je  se  zmaje  naradio.  te  dolazi  na  bijelu  kulu.  Npj. 
2.  256  fkako  je  se,  kako  jest  se?) 

iiiVvaujriiiJi^,  n.  das  AngetcOhnen,  nssuefaetio.  Rj, 
v&rb.  od  1)  navagjati,  2)  navagjatv  ae.  —  1)  radnja 
kojom  tko  naragja  koga  na  .sto.  —  2)  radnja  kojoin 
<fe  tko  navagja  na  što. 

niivii^Jiiti.  gjam,  v.  ivtpf.  Rj.  na-vagjati.  v,  pf. 
navaditi  \.  —  1)  angeicifhnen.  assuefacio.  cf,  navra- 
njati,  navraujivati,  Rj.  navanjati  koga  na  što.  — 
2)  sa  .se,  refleks,  asšuesco.  Rj.  vidi  navranjati  ae, 
navraujivati  8e,  obieati  se.  navagja  se  tko  nn  šio. 
isp,  navaditi  se. 

tiiivaf^i^iiTkt  navflgjenfktt,  m.  koji  ae  na  Sto  na- 
vadio,  der  etnas  geko.^tet  u^nd  sich  daran  geu'ohnt 
hat,  qui  assttevit:  Navagjenik  je  gori  nego  krvnik.  Rj. 

navttikn,*  f.  vidi  nafllka*.*  ono  i^to  je  čovjeku  od- 
regjeno  da  pojede  na  ovome  svijetu.  Rj.  4ila.  glas 
f  M  tugjim  riječima  u  našem  se  če^ito  izgovara  kao 
V.  —  Dnigi  dan  druga  navaka.  (i?to  drugi  dan  treba 
—  za  jelo  —  to  <5e  Hog  dati).  Posl.  70.  Pribira  na- 
vaka. (Kad  ko  pred  .-^mrt  nmogo  jede,  t.  j.  hode  da 
pojede  ono  što  je  njegovo  na  ovome  svijetu).  261. 
Danas  lijepo  otpocMnimo  .  .  ,  pa  sjutra  novi  dan  i 
nova  navaka.  Kov.  69. 

litlviil,  m.  nltvnla  (nAvala),  f.  —  1)  der  Zulauf^ 
coneursus  (n.  p.  u  dudanu),  cf.  naloga.  Rj.  kad  svijet 


niiviili«'«' 


'*HJ 


1.  niivi'sM 


ku4u  navali,  vidi  i  tiSniA.  —  2)  Ciganke  prodaju 
^evojkaniii  iiatmlu  (biije  ili  čini)  da  na  njih  navale 
propioL'i.  Ej.  —  H)  der  Drang,  hnpetus,  prodivUas: 
To  je  njegova  navala  bila,  da  se  tako  učini.  Rj.  kad 
tko  navuli,  da  Ho  hude, 

nh\aVu'i\  mit  Fleisn,  de  indualria,  cf.  navo,  navlas. 
lij.  vidi  i  boUrace,  hotimice,  suprotno  nefalj,  neho- 
tice, nnvttlice  {h  je  otpalo).  Korijeni  3ir>.  dalle:  ua- 
th)valiL'c.  vidi  nahvalite.  —  Pa  ae  dopovorc  da  na- 
valice  po^rju  u  kiimaru  <rje  trarcv  ftin  leži.  Npr.  2lj0. 
Pa  injeBlo  da  uzme  od  ribe  desno  krilo,  on  mu  {ili 
navalicc,  ili  zaboravivSi)  kiizao  lijevo.  Npj.'  1,  XLVII. 
(Životinje)  čine  Stetn  doSljacima,  za  to  ih  ljudi  hva- 
taju i  n'ivulice  jstrebljiiju.  Prijir.  2«.  Neko  dogje  te 
Kudic'a  previiri  (nehotiL^e  ili  navalice,  to  »e  ne  zna). 
Hovj.  31.  i  tnjuiHj,  nioŽL"  biti  nniHtlictj  zametne  »  Mi- 
lenkoiM  neknkiJ  nispru,  54. 

liariltlhJ,  navrdlm,  r.  pf.  Kj.  na-valiti.  *»c  w«/«^«  .*«e 
kaa  prost  (jlagoL  isp.  valili.  r,  impf,  navaljivati.  — 
/.  1)  daiutnfirf  Uzeti,  advoho.  Kj.  —a)  a  pravom 
smisla:  n.  p.  jjjinj  tin  jamu.  Kj.  —  X(tv<divH  veliki 
kaw€ri  Hfi  rrata  od  e:robfi  otide.  Mat.  27,  (iO.  —  b)  u 
prencHcnom  smislu:  I  na  raju  ijlobc  uavalismo.  Npj. 

4,  135.  Valja  nuvaliti  poslove  na  te  ljude.  Moja.  IL 
5»  a.  —  2)  navalio  da  ide,  dringen^  feslitto.  Rj,  vidi 
TiajpDiiti,  naklopjti,  na.«*illti,  pridžgati  (Iddiflati  za  što), 
wileljeti,  nstiflali,  zaprešiti.  —  On  jednom  naiudi  lut 
itt'oju  mater  da  mu  kaže  koje  iijejjov  otae.  Rj.  (i78b. 
Navalili  kao  džamoglaui.  Rj.  830b.  Ivjid  dijete  na- 
raste poveliko,  ono  navali  da  ide  iz  pct'-ine  n  svijet. 
Npr.  1.  Ona  opet  ni  za  to  ne  raare<^i  jednako  navali 
govoreći  da  drukčije  ne  može  biti.  14.  Kad  ae  t^uje 
u  gradu  da  je  dožJa  galija  iz  nepoznate  zemlje,  na- 
vale mnogi  da  ie  gledaju.  42.  Naralc  obojica  da  pa- 
zare hespap  onae  na  putu.  1<>.S.  1  giavo  duJu  pričeka, 
(Kad  ko  sto  navaliy  pa  ne  de  da  čeka  ni  malu).  Pot»l. 
97.  Dijete  nandi  s  plačem  na  oca  da  mu  tSte  u  der- 
viša onoga  kolača.  354.  Ongje  vojaku  na  broj  uda- 
riSc...  no  je  njimtt  danak  navalio,  vrijeme  je  vojaci 
polaziti.  Npj,  4,  3y(i.  Onda  narak  iz  okolnih  krajeva 
8ve  besposlice  u  Bijograd.  Danica  3,  14(i.  Kud  ovaki 
glasovi  t*tigiiu,  odina  T^jeftnicani  tuivale  ua  prut  ua  nos 
sa  ženama  i  a  gjet^oni  na  Drinu.  3,  174.  Jakovljevci 
ajcdnu  m  JSimoni  na  uekakoj  kladi,  pak  navale  te  ga 
opojc.  3,  2U(j.  Onda  GuAanac  nuvuli  od  Bet^ir-paše 
iskati  platu.  3,  212.  Nfivalc  oko  Jakova,  da  se  po- 
stavi senat.  5,  49.  Pa  onda  navulc  kod  paše,  da  se 
(Moler)  nogubi.  Miloš  138.  Jakov  reće:  primi  dar  iz 
moje  ruKC  ...  1  navali  na  nj,  te  primi.  Moj«.  I.  33, 
11.  —  ^)  ^turmcn,  impetum  f'acio:  navali&e  ljudi  na 
kii^il,  na  njega.  Rj.  vidi  nagrnuti  2,  naiahati  koga  ili 
na  koga,  ovlaistiti  ua  koga,  porevati,  udariti  na  koga. 
—  Na  to  se  raardi  Mart,  pa  navali  sa  snijegom  i 
s  mrazom.  Rj.  10a.  Jumuti,  kao  udariti,  navaliti  tt 
jedan  put,  Rj.  25t>b,  AT  sn  teško  hrti  navalili,  bije 
neko  h alkom  na  vratimiu  Npj.  1»  476.  Pak  na  njega 
Turci  navališe,  do  &ad  mislim  da  je  poginuo,  2,  308, 
Tad  Brgjani  na  Turke  ud'riše,  i  Uv^etn  ognjem  na- 
vališe. 4,  373.  Dok  &ani  pa^a  na  noge  akoćio  i  na 
silu    Turke    naturao,    pa   na  varala   valom    nuvaliie. 

5,  188.  Navali  na  mene  s  ukorom  i  sa  psovkom. 
DanicA  2.  131.  Vojska  Tur«ka  navtdi  u  ^hiju.  Milo« 
1.  Navali  s  takim  pktkuma  na  Abdulu.  174.  Turski 
konjici  navale  za  ujima,  te  ih  mnoge  postižu  i  isijekn, 
8ovj,  30.  Palica,  kojom  će  (loaiKid  navaliti  na  nj. 
Ih.  30,  32.  —  4)  navalio  na  njega  vino  i  rakiju,  hat 
iftn  vollgcmacht,  obruo.  Rj.  kao  napuniti  koga  vina 
i  rakije:  Kod  tebe  je  bilo  ua  večeri,  na  njega  si  na- 
valio vino,  y\ty  2,  IGl,  —  5)  navalio  vatru,  gntftfies 
Feuer  machcn,  Rj,  —  Pa  je  izvadim  te  i»cijepiuii,  pa 
navalim  vatru  i  ait  se  ogrijem,  pa  legnem  pored  vatre 
Hpavati.  Npr.  \&2.  I  ua  kulu  vatra  ntivalist.  Npj.  4, 
•145.  —  ti)  navalilo  ud  u.  p.  na  polje,  gcdrungtn 
icšrden  tur  Nothdurit.   Rj.   vidi   natu^Jti.  —   //.  sa 


'  se,  refleks,  nav^iti  ae,  v.  r.  pf.  sieh  anl^incnj  inni 
Rj.  vidi  aflaloniti  se. 

navAlJati,  n^valjSm,  v.  pf.  hinanu^alsent   advolt 
Rj.  na-valjati.  v.  imj^f,  viiljati. 

nnvuljtviiiijo,  n.  verh.  od  navalji%'ali.  Rj. 

na  val]  11  uU,  navsiljujem,  v.  iinpf,  Rj.  «a-vjUjivi 
V.  pf.   navalili.  —  2.  1)  hinanwiihen,    advolvo. 
navaljivati  n.  p.  panj  na  jamu^  ili  globe    na   ko^ 
isp.  navaliti  II.  —  2)  dringen,  festino.  Rj,  vidi  ni 
ginjati^  salijetati.  -^  Ona  sve  viSe  navaljiv<išc  na 
da  joj  kaže.  Npr.  14.  Knez  Sima  ne  dopusti  da  .  . 
kao  sto  b'u  vojvode  navaljivale.  MiloA  36.  Nastojni« 
nava^ivahit  govoreni:  svrŠujte  poslove  svoje.  Mojs.  U 
5,  13.  isip.  navaliti  1  2.  —  3)  stitrn^n,  impetum  fa 
Rj,  vidi  iiatrkivati,  porijevad,  udarati   (na  koga). 
Iz  kola  kuĆke  .  .  .  Kad  kuĆku  koji  udari,  ona  nara 
Ijuje  ondje  da  jirodre  iz  kola  gdje  je  ruka*  pulitena 
Rj.  224b.  Konji  klimaju  glavom  te  se  brane  od  mul 
koje  im  u  nos  nacaljaju.   Rj.   274b.  isp.    navaliti  ;i 
—  4J  vino  na  koga,  voli  tnachen,  obruo.  Rj.  kao  na- 
punjuti  koga  vina.  ovamo  ide  i  pritnja^:  Pit^^ni  fdk< 
ne  navfdjivaše  po  naredbi,  jer  car  bje&e   zapovjedi« 
svijem  pristavima  da  <Mae  kako  ko  hode,  Jeđtir.  1, 
isp.  navaliti  4.  —  S)   vatru,  grosses  Feuer    machc» 
Rj.   isp.    navalili  5.  —  6)  navaljuje  me    svaki  n. 
dan  na  polje,  es  ndihiget  mich  zum  Stuklgange,  mi 
fiiluntas  desidendi  est.  Rj.  vidi  natuživati.  usp.  navj 
liti  0.  —  JI.  5«  ae,  refleks,  navaljivati  se,  r.  r.  tffip/^ 
sich  anlehnen,  innitor,  Rj-  vidi  naslanjati  »e,    nash 
njati  ae.  isp.  navaliti  se. 

m\Tnratl,  rOm,  v.  pf.  na-varati  kogu^   dvjita  putt 
ili  mnogo  puta  prevariti,  isp.  izvarati  2.  r.  impf.  va-J 
rati.  —  O  gjevojko,  dugo  bolovala  1  Puno  ti  se  m««« ] 
navarala.  Herc.  128. 

nnvat  .  .  ,  vidi  nahvat ...  Rj. 

ntivafritj,  trim,  v.  pf.  na-vatriti,  kao  vatru  ohuritii 
I  mojom  ('U  puškom   uavatriti  ua  Turčina.  Npj. 
324.  V.  impf.  vatriti. 

nh\ćt%  f.  pl.  (u  Diibr.)  vidi  naćve  2.  Rj.  prem^t 
se  glasovi  6  i  y, 

iiavi»f'crati  so,  ram  ae,  r.  r.  pf  sidt  ^ait  essen 
Abetid.  Batiari  eoena.  Rj.  na-veOenUi  se  (dosta), 
impf.  ve<5erati. 

njirci'drje,  n.  iz  brevijara  glagolskoga.  StuUi.  viM\ 
navetVje.  isp.  ve<5e  i  večer. 

nAvfCJe,  n.  dtr  Vorabend  cine^  Festes  (i.  B.  de*\ 
Huu.^patrons),  tfespera  proxima  ante  diem  festum: 
Dobar  veče,  i  ćestito  ti  navečje  tkad  se  dolajsi  uoOi 
krsnoga  imena  ua  večeru).  Rj.  večei'  noći  sveca  kakov<t, 

nAvesMUi  se,  navJiaeRm  ae,  v.  r.  pf.  9ich  $ntt  l»e- 
lusiigcn,  satis  se  oblectassv:  Nek  se  moja  navc^eltj 
majka.  Rj.  na-veaeliti.  (mnogo  ili  doita).  c  impf,  ve- 
seliti ae. 

1.  navesti,   navfedem,    (nttveo,  navala)   r.  pf.   Rj. 
na-v^»ti,   kao  prost  glagol   ne   nalazi   se.   isp.    ve«ti 
ivedem),  r.  impf.  navoditi.  —  J.  1)  fiihren,  anleiten^ 
induco,  n,  p.  proace  na  djevojku  (t.j.  navratiti  ih  d» 
je  prose);  hajduke  na  koga  (t.  j.  nagovoriti  ih  da  ga 
poharaju  ili  ubiju).  Rj.  —  tsvakojako  au  ogledali ;  da 
bi  na.^  kako  naveli  da  progovorimo,   no  sve  uzalud. 
Danica  2,  135.  Jakov  razglaai,  da  je  on  (Ćurčija)  sam 
Turke  naveo,  te  toliku  Štetu   počinile,  3,  204.  To  ie 
ved  dovoljno  bilo.  da  Miloša   na  ovu  misao  navede. 
MiloS  (>7.  —  2)  vcrleitcn,  induco,  navesti   koga  na 
tanak  led,  t.  j.  prevariti  ga.  Rj.  vidi  natentali,  i  syn.j 
ondje.  —  Ako  svoga  narodnog  jezika  on  Liprnvn  ti» 
zna,  Blavcnski  t^f  ga  prije  navesti  na  pogri> 
50.  1  uc  naredi  nas  u  napast.  Mat.  6,  13.  ^ 
Lzrailja  za  grijehe  Jerovoamovc,  kojima  je  gnj^Kiv  l 
na  grijeh   nat>eo   TsraUja.   Car.  I.  14,   H».    Rftdtn  jfr' 
da  smetne  oca.  Njega  je  mogla  na  to  n<t> 
DM.  39.  —  3)  vodu  ua   vodenicu,    anh 
Ri.  —  Ut^adih  lozu  sred  vinograda,  nan  j    ;        i'u  mt^j 
tri  hladencH,  da  mi  je  loza  vazda  zelenu    N]>j    I,  8tv 


us.  nAVi»»tl 


-fHl  — 


miTtkiiviiti 


vidi  navratiti  2,  navniuti  4.  —  4)  platno,  cf.  navo- 
diti. Rj.  jilutno  navesti,  i,  j,  iglovt  uvući  prcgju  gjc 
se  u  tkanju  od  osnove  iwr«  prekinula  pa  onUdo  kao 
rijetko.  f(a  se,  pasa,:  Navodu jca,  Hca  koja  se  u  platnu 
navade.  Rj,  3H0b,  —  /i)  u  književnika :  uaveati,  u.  p. 
riječi  iz  knjige  kuke;  citiren,  (tnfiihren,  loeum  citure, 
nfferre^  laudare:  Niti  aam  tijeli  stvari  radi  nateo  one 
riječi.  Vid.  d.  1861,  8.  Primjeri  naprijed  navedeni 
za  pravi  lokativ  iz  tnga  potonjejD:a  vremena.  lator.  5{). 
Po  tom  i  naprijed  navedeno  >smijem<  možo  biti  i 
sažeto.  2H4.  Ovo  što  napomenuli  mislim  da  svjedoci 
da  navedeni  razltuj  za  diobu  slovenHkih  jezika  na 
dvije  polovine  nije  barem  toliko  jak»  Rad  1,  IDH.  — 
Um  mi  He,  reficks.  ^{lv^sti  se,  navedem  se,  v.  r.  pf. 
icftuken  (ror  dcm  Fuile)^  Inbuj^co.  Rj.  inp.  t\  ifnjtf. 
navoditi  bc:  navodi  se  da  padne,  i^idi  povesti  bc  112. 

3.  nav^^sti,  navt^zem.  (navezao,  navezla)  r.pf.  utieken, 
acu  pttiirmc.  Rj.  na-v^sti.  vidi  ovesti,  v.  impf.  vtwti 
(v^?!:em).  —  \}&  nitvezem  jorgnn  od  behara,  Kj,  2.'jli. 
Ja  sam  mtrezitt,  nli  nijesam  dovezla.  Rj.  IMOn.  liitkurc 
su  rezilje  naiczle.  Npj.  I,  0.  rJeni  I',  ilevojko,  peškir 
nnvesla?*  —  denani  nnvezla,  nisam  povezla;  nestalo 
mi  ie  »vile  tavlije,  1.  21.  I  o  sablji  rukavice  erriom 
krvlju  napunjene,  svakom  svilom  nnrezen'e.  1,  178. 
Rođacima  da...  a  naj poslije  svojoj  kćeri  lijepu  na- 
vezenu  košulju.  Kov.  96. 

'i,  mive^iti«  nav^zelt^,  (niivezjiOf  navala)  v.  pf.  Rj, 
na-ve!<ti,  kao  pro-it  glagol  ne  nahiH  .^e.  i.<p.  venti 
(ve/enil-  v.  impf.  navoziti.  —  1)  n.  p.  lavlju  na  vodu, 
impello  Hntim.  Rj.  {Njemaoki  biće:  anfahren  (da.** 
Bebifll');  i*  Rj.  ste  kaže:  abfaliren  (mit  deiii  8cbiffe), 
to  je  navesti  se].  —  2)  sa  8e,  refiehi.  cđ>,*ithr€H,  ave- 
hor:  naveze  se  na  more.  RL  —  Uvesti  se,  uvezem 
ae,  vidi  nueeMi  se:  Uveze  se  blatu  širokome.  Rj.  765n. 
On  se  s  brodim  narese^  i  plove<^i  po  moru,  sretne 
brod  Turski.  Npr.  247.  U  to  doba  mom  udariSe,  u 
sinje  se  more  nnvesose.  Npj.  2,  547,  Kako  se  oni  n«- 
veeu  na  Duuam,  UuSanac  . .  .  ugje  u  varoS.  Danica 
3,  209. 

liilveznk,  aaveaka,  m.  dcr  Faden  d<ir  an  einen 
undern  fmgebunden  inrd,  filum  adneTum.  Rj.  konac 
koji  se  naveze  na  drugi,  isp,  naperak  1. 

iiiiv6xati,  uavežem,  v.  pf  Rj.  ua-vezati.  r.  impf. 
navezivati,  prosti  vezati.  —  /.  durun  biftden,  adlifjo. 
Rj-  vidi  nadvezati:  bodi  brže!  čekaj  dok  nadreietn 
u:e,  puklo  je,  ef.  natezati.  Rj,  384b.  —  U,  sa  ee, 
refleks.  —  1)  vidi  obavezati  ae.  Rj.  Obavezati  ae, 
sich  anhnngen  an  einen  (mit  Bitten),  adhaeresco 
alicui  preclbus,  Rj.  426a.  tddi  i  oblijekoliti  »e  oko 
koga,  navrati  se  (navrzem  se)  oko  koga  iti  na  Sto. 
—  kao  zaokupiti  koga,  n.  p.  moleći  ga  za  što.  — 
2Jf  navpzala  me  se  bolest,  ne  mogu  da  je  ne  opro- 
fltim»  nirht  nncblassen,  adhaerere.  Rj.  vidi  i  navrati  se. 

naveziTanjp,  n.  das  Daranhinden,  adligatio.  Rj. 
verb.  od  navezivati.  radnju  kojom  tko  narezuje  Uto. 

navozi  val  i,  navezujem,  v.  impf.  Rj.  daranbinden, 
adligo.  Rj.  na-vezivati.  vidi  nadovezivati,  nadvezivali, 
v.  pf.  iiavezati.  —  Uzmem  nož,  pa  ave  dlaku  po 
dlaku  odrezuj  i  naiemj.  Npr.  102. 

nikvieaj,  tu.  die  Oetrohnheit,  Sitte^  conmetudo, 
wos^  cf.  navika:  Koliko  je  sela  toliko  je  navi^aja  (u 
Hot'i).  Rj.  i  S2fn.  kod  navika.  ria-vi6ij.  isp,  navidi, 
nivikniiti.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  dogagjaj. 

B&viei,  nAviknem,  i^di  tiaviknuti.  Rj.  v.  pf.  ua- 
vidi.  ne  uiiJiodi  se  kao  prost  glagol,  isp,  vici.  pri- 
mjere vidi  kod  nJlviknuti.  —  j)  vidi  navaditi,  uavra- 
niti.  navranjiti.  —  2)  sa  se^  refleks,  vidi  naviknuti 
ae.  Rj,  vidi  obi<^i  se,  prividi  se,  navaditi  se  i  ostala 
.^ifn.  kod  navaditi  ae. 

nAvidJott  so,  ml  vidim  se,  v.  r.  impf,  (grijeikom 
V.  r.  pf.)  (u  Rifluu)  kao  alagati  se,  ^jvljeti  u  ljubavi, 
sich  vertriigen  tnii  Jemund,  cwn  quo  concorditer  ri- 
vere:  Vuk  i  lisica  ne  mog^u  -te  mtvifjjeti,  Rj.  ua- vidjeli. 
suprotno  nenavidjet!  »6^  mrsiti  m(C 


imvU«'^l<*'  "■  ("  »Sinju)  vidi  navijaljka.  Rj.  i^p.  na-^ 
vijati.  riječi  s  takim  nnst.  kod  bućkalo. 

nilvijilljkti,  f.  sohe.  voznljka  i  ono  mjesto  gtlje  se 
navija  pregjn  (prejrja  se  metne  na  vozaljku,  a  vra- 
tHo  na  sohe,  pa  se  vratilo  okretne,  te  «e  vozaljka  pri- 
miče i  navii(i  i^e  pregja).  Rj.  vidi  navijalo.  —  riječ 
s  takim  nast.  kod  kazaljka. 

iiavijnnj«^,  n.  Rj.  rerh.  od  X)  navijati,  2)  navijati 
se.  —  J)  radnja  kojom  tko  naviju  što,  n.  p.  prefiju* 
(das  .AulViekeln,  AulVinden,  ^lomeratio.  Rj.):  Kad 
je  preprja  lijepo  osnovana  pa  se  n  navijanju  pred 
fijepL'ima  odbir«,  onda  «e  ka>.e  da  je  dobar  odbor. 
Rj.  441b.  —  2j  radnja  kujom  tko  nunija  kim  (das 
Beu^'cn,  flexio,  Rj.).  —  ,3)  radnju  l'ojom  tko  naeija 
n.  p.  pusicu  (das  Lenken,  flexio,  Rj.).  —  4)  radnja  i 
kojom  tko  navija  na  svuju  raku.  —  5)  radnja  kojmn 
ti'o  navija  saftat  (das  Aufziehen,  iiitentio.  Rj.),  — 
f>)  staitje  koje  hira  kud  se  sto  na  riju  (da.H  »Sclnvan- 
kr'ti,  indexio.  Rj.). 

ntivijtiH,  nuvljAm.  v.  imjif\  Rj.  na- vijati.  v.  pf, 
navili.  —  /.  I)  anfutudcn,  glomero.  Rj.  «a  se,  pass.: 
BaAluk,  li  u  varoske  preslice  ono  jurore  na  što  se  po- 
vjesmo  navija.  Rj.  V,hi.  Vozaljka,  ilrvo  žto  se  metne 
na  njepa  prcffja  kad  se  nnrija.  Rj.  tiMh.  Vratilo 
predrije  {\]\  ><uplje),  na  koje  se  narija  platno.  Rj.  73a* 
—  2)  iicugen^  fleHo:  Ude  Ture  napijati  njimč^  zavija 
mu  do  doline  glavu.  Rj.  —  3)  anlenken,  fketo:  Pa 
navija  tanka  dževerdana.  Rj.  —  4)  na  svoj«  ruku, 
t.  j,  govori  ono,  Što  je  po  nj  dobro,  zu  eigeuem  Nutzej^ 
reaen.  Rj.  —  Čaja-paSa  je  ndotjo  namjaa,  du  MiloS 
osiane  u  Beop^radu,  a  Biuiitrije  da  ide  u  mdiiju. 
Milo.^  71.  —  5)  sabat,  aufsiehen^  intcndo.  Rj.  — 
U.  sa  se,   refleks,  scfnrunken^   vadilo,  inflccior.  Rj. 

iii\vijck,  (na  vijek)  eivig,  aufimmer,  in  perpetunui. 
Rj.  vidi  \ijck  2.  —  Još  je  bila  velika  Bre6i,  te  me 
nijesu  narijek  iSL*erali  iz  braminskoga  dniStva.  Danica 
2,  142.  Cijela  trećina  ovijeh  poslovica  ostala  bi  od 
mene  za  sad  (a  može  biti  i  na  vijek)  neskupljena. 
Posl.  V.  Dajte  pomozite,  pa  ču  na  proljeće  za  nnvijck 
bježati  iz  Bet^a.  Straž.  1887,  207.  Oproati  se  aa  svojim 
roditeljima  navek.  Žitije  82. 

imTlj^stiti,  nftvijesttm,  v.  pf.  Rj.  na-vijesliti,  kao 
prost  glagol  ne  nalazi  se.  isp.  vijestiti,  v.  itnpf.  na- 
vjc§<5ivali,  —  1)  (osobito  po  zap.  kraj.)  aufhieten 
(Brautlenle),  amiuneio.  Rj.  navijestiti  ndadijence  (u 
crkvi).  —  2)  (n  gornj.  prini.)  uputiti;  navijesti  me 
gje  du  kupiti  dobru  kudu,  konja,  i  t.  d.  Rj.  vidi  i 
napuliti. 

tiaiijAUik,  uavijutka,  m.  vidi  navitak.  Rj.  na- 
viju tak.  pregja  navijena  na  vratilo.  —  rijeci  a  takim 
nast.  kod  bjclutak. 

iii\vikaT  f'  die  Geicohnheit,  comuHudo:  Navika  je 
jedna  muka,  a  odvika  dvije  muke.  Rj.  vidi  adet,  na- 
vada, navičaj,  nauk  2,  nauka  2,  obićaj.  —  Nekad 
tu  svoju  manu  pravda  navikama  sveAteničkog  reda. 
Megj,'l22. 

litiivikau,  nžlvikla,  adj.  gram.  I.  pridjev  glagola 
ni\vitfi,  niiviknutJ,  uli  sa  značenjem  neprelaznim  kao 
da  je  pridjev  od  ntlvidi  ae,  nttviknuti  ae.  —  i^to  dikla 
navikla  to  nevjesta  ne  odviće.  Posl.  3.')5.  ZaSto  su 
ljudi  .  ,  .  naiihli  citati  kao  .  .  .  Nov.  Srb.  181.S,  4<X». 
Ne  mogu  ići  s  tijem,  jer  niiesum  navikao.  Ham.  f.  17, 
JJ^'.  Kao  divlja  magarica,  koja  je  ntmkla  na  pustinju , . . 
kad  navali,  ko  će  je  vratiti?  Jer.  2,  24.  —  i.^p.  na- 
nćiti  se  2  primjer  tz  Danice  2,  1311.   vidi  i  ogughiti. 

navikilti  se,  navTćem  se,  r.  r.  pf.  sich  sati  sctireien, 
clamaudo  sntiari.  Rj.  ua-vikati  ae  (dosta  ili  mnogo), 
V.  impf.  vikati. 

iinvikAvunJo,  n.  verh.  od  navikavati,  radnja  kojom 
tko  navikaca  koga  na  što, 

navikavali,  navikavam,  v.  impf.  vidi  privikavati. 
V.  pf.  navići,  naviknuti.  —  Htistajauje,  druženje,  iz- 
mjena misli  i  osjećanja  navika ra  ljude  da  i^dan  Aru- 
gogji  vlSe  uvažavaju.  Zim.  24U. 


1.  naTiknuti 
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1.  DiVviknuti,  n6m,  v,  pf,  Rj.  na- viknuti,  vidi  na- 
vići. —  1)  (jeufthnen^  usstiefacio.  cf.  navići.  Rj.  vidi 
navaditi,  uavraniti,  navranjiti.  —  (iali  i  Nijeraci  nijeau 
blH  pilouii  ni  druževni,  dokle  ih  god  riijeHu  Rimljani 
na  pluff  navikli.  Pripr.  42.  —  2)  su  se,  refkks.  sich 
geiriihnen,  ftssutsco.  Kj.  vidi  navići  8e,  obiknuti  se, 
priviknuti  «€,  navadili  ^e,  *  ostala  nifu.  l'od  uavaditi 
se.  —  Pa  mi  je  i/,  najprije  istina  bilo  teSko,  a  poslije 
suin  «e  hio  kojekako  nuvtkao.  Npr.  145.  Ali  će  ne  po 
svoj  prilii'i  i  tome  malo  po  aialo  navikritUt,  Kov,  (J. 
Ne  mogu  dn  ac  nnviknu  viiuli  ga  kao  »j*.  Rj.'  XL 
Da  bi  mn  se  iezik  nutiikao  na  hgovot'  FrancuRkijeli 
rijeci.  Sovj.  88. 

2.  naviknuti,  nilvlknem,  r.  pf.  u  pjesmi  mjesto 
nožvati:  liožu  mn  je  poniot'^  lutviknito.  Rj.  na-viknuti. 
vidi  viknuti  2. 

tiiVriljak,  ntlviljka,  m.  mali  plaBtić,  der  Ileuhaufen, 
foeni  ucervuH.  Rj.  na-viljak   [oan.  u  vile).   Osn.  291. 

—  Sijeno  se  najprije  po  njivi  pokupi  u  navitjke  pa 
se  nutiljci  poslije  snesu  na  ono  mjesto  gdje  će  se 
sijeno  aadjeati.  Naviljci  se  snose  na  sijenakome  kolju: 
dva  dngat'ka  koca  pod  vuku  se  pifd  naviljuk,  pa  dva 
^ftovjeka*  jedan  ostrag  a  jednu  naprijed  stanuvSi  megju 
kolje  i  uzev-^i  svakom  nikom  po  za  jedan  kolne  nose 
naritjuk  megju  nobom.  Rj.  vidi  bagljid,  liivnion.  — 
Plast,  'J)  kao  veliki  nariljak.  Rj.  5()(ia.  Unaviljt^iti 
»ijeiio,  t.  j.  skupiti  tt  nuviijke.  Rj.  7«2b. 

lltVvilJeOtiJo,  n.  dits  Heuhuuftn-Madten,  foeni  in 
metas  eirsiruciio.  Rj.  i^erb.  od  naviljćiti.  rttdnjd  kojom 
tko  nariljči  (sijeno). 

nJVvilJi'iti,  c^im,  i\  impf,  Heuhaufen  machen,  foenum 
in  ufctas  cTStruere.  Rj.  naviljHti  Hijeno,  u  tiaviljke 
fjH  okupljati,  V.  pf.  unaviljćiti, 

iii\TiranJQ,  w.  Rj.  verh.  od  navirati.  —  1)  stattje 
koje  hivn,  kad  što  titoure  (daa  Aufsebnellen  durch 
Sieden,  bullitua.  Rj.V.  —  2)  ritdnja  kojom  tko  navire 
(das  Durehvvollen  mit  Gewalt,  impetus.  Rj.). 

nArirati,  reui,  r.  impf.  Rj.  na-virati.  —  1}  durch 
Sieden  aufschiveUen,  intumesco  cot/uendo.  Rj.  v.  pf. 
nSvreli,  iiiivri.  navire  n.  p.  Hio  kad  se  ktilid.  —  2)  viit  ' 
Getrnlt  durchirolkn,  impetn  velh  pcrrumpcrc  ffHquo. 
Rj.  c.  pf.  navrijeti.  kno  mi  tidu  prodirtiti  kuda  ili  no 
što.  —  Tnrri  ho<''e  Hve,  sto  im  je  milo.  pak  naviru  I 
na  *nu  nirotinju,  da  je  ne  bi  kako  nutrijeli.  Npj.  5, 
537.  Na  nos  cV^to  nitvirnše  Ti»n*i,  b,  55.^  Jedan  na 
drugoga  ne  <5e  tipkati,  8vaki  će  ići  Hvojim  puteni,  i 
na  tuHveve  nnviruri  ne  će  st'  ruuiti.  Joil.  2,  H. 

fiHvitak,  navilka,  ui.  pregja  navijemi  na  vratilo, 
der  AtifztKj  fhei  dcn  Wcbern)^  stamen.  Rj.  na-viUik. 
tidi  iiavijutak. 

nilvili,  navijem,  v.pf,  Rj.  na-viU.  c.  impf.  navijati. 

—  J.  J)  n,  p.  pregju,  un/ztehen.  avschcrcfif  stanicu 
intendere.  Rj.  —  2)  heuijcn,  (letio.  Rj.  miviti  kim. 
isp.  navijati  2.  —  Ji)  artlenken,  fht'to:  Komnen  mivi 
tanka  diererdnn(ty  nori  njajit  h  denua  na  lijevo,  Kj. 

—  4)  sabat,  nufzichen,  intendere.  Rj.  —  ^*)  (u  Urbljii)  ' 
kao  naknaditi,  asct^cn,  compenso.  Rj.  —  4i)  Ako  »n 
Dubrovčani  i  bili  sa  svijem  u  ruku  susjedima,  opet 
8U  umjeli  trgovačke  koristi  fiaviii  nu  srorju  titroun. 
J)M.  258.  isp.  tuivijati  4.  —  //.  su  ne,  reflekn.  sich 
heuffcn.,  nchiimuken,  injlertor.  Rj. 

niU'itnjak,  m,  lu  Jiod)  rtdi  vitao  I,  vilnjak.  Rj.^ 
sprum  Z((  xnovunje pretjje,  vidi  i  Knovatnik,  flumnljka. 

n)\vJCvSitit  Bifti,  V.  pf.  {n  (irblju)  n.  p.  kotao  na 
valr«,  t.  j.  objeniti,  nH-^taviti.  Kj.  na-vje»iti.  vjesili  ne 
nalazi  .se  tiqio  mjesto  njega  (jovori  se  vješati.  i.^p. 
vjf'siti. 

navj<\sr'iviinji\  n.  dan  Au^jicten  (der  Jirautkutejt 
nonunelalio.  Rj.  verh.  od  navješćivati,  rudnju  kaljom 
tko  novjc-ii'-tije  koga. 

navješćivati.  nuvj^Aćujem.  r.  impf.  iij.  na-vjesći- 
vati,  V.  pf.  navijestiti.  —  J)  aufhietcn  (JSrout leute), 
€mnuncio.  Rj.  nuvješćivati  mludijcnce  fu  crkvi).  — 
9)  kuo  nitpućivati,  upućivati,  isp.  navijestiti  2. 


nikTjeAtaJ,  m.  Stulli,  na-vještaj.  <^>Zo  kojim  se  na- 
vijeste vdadijenci  (u  crkvi),  gooori  se  u  Hrv.  —  £a 
ohlićje  i«jj.  dogagjaj.  vidi  ozov.  ^M 

niivlaeak,  nlivlaćka,  m.  ridi  uBJsuvica.  Rj.  iia-vla^<^B 
što  se  navlači  na  nogu.  vidi  i  natikA^  iiasuhak,  uir 
zuvak,  nazuvaća. 

nnvldt'enje,   n.  va'h.  od  I.  navlaćili,  II.  navlas 
Ke.  —  /«  J)  radnja  kojom  tko  navlat-i  n.  p,  hfiljii 
das  Anzieben,  indutus.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  fl 
nadai'i  ohrre  inavlaćenje  obrva,  da«  Šohminken  dl 
Augenbrauuen,  furalio  palpebrarum.  Rj.).^—  Sj  rodnj 
kojom  tko  navlači  kogn  na  ^^to  (das  Verleiteo,  iiiduetii 
Rj.).  vidi  uavogjenje  2.  —  4)  radnju  kojotu   tkti 
vlari    na   koga    n.    p.  gnjev,    riđi    navogjenje    1. 
3)  radnja  kojom  tko  navlači  n.  p.hrijaću  britru 
kai^u.  —  II*  slanje  koje  hitKi  kan  ne  »to  navlači,  n. 
bijelo  na  oko. 

navitU'ttit  nrivlai!?Tra,  r.  impf^  Rj.  na-vlačiii.  v.  pi 
navući.  —   /.  1)   baljine,   ćak^ire,   anziehen.    indt 
Rj.  isp.  navući  ćizrae,  moie  ne  reći  i  navlaćiti  C'h 
la  haljine  isp.  oblaćiti.   za  čitme   naituvati*    obuval 
—  2)  obrve,  die  Augenbraunen  schninken^  fuco* 
navlačiti  obrve,  «.  p.  crnilom.  —  Oblaci   se    $togO| 
Ijeptie  može,  nab'jeli  se  i  nanjmeui  se,  i  navlaci  h^ 
nane  obrte.  Npj,  1,  56t),  —  ,^)  verleiten,  induco.  Rj 
vidi  navoditi  2.  —  4)  vidi  navoditi  1,  anleiien,  indueOi 
Da  ne  bi  navlačili  na  jvjih  kara  i»a  prijeslup.  Moj« 
III.  22,  IG,   Nevaljalsivo,  za  koje  je  znao   da    njii 
navlače  na  se  prokletstvo  Bino  vi  njegovi.    »Sam.  I. 
13.  Bez  potrebe  navlači  na  se  oštriju  kritikis.  O  S\ 
O.  5  vidi  i  navraćati  2.  —  5)  navlaĆiti  nož  i^ogojiloml 
brijaću  britvu  (na  kaiŠu)  ahziehen,  cjracuo.   isp.    ni 
vući  4,  sa  se,  pass.:  Ožtar  tup,  ka'  i  bio.  gjecu  kh 
ka'  i  do  sad.   tReće   ae  u  ^»ali    kad   se   navlači    nozi 
Posl.  245.  —  II,  sa  se.  —  1  a)  refleks,  sich  duriti 
zithen,  inducor,  n.  p.  oblak,  bijelo  na  oko,   navli 
mu  fie  nešto  na  oko.   Rj.   —    b)   navlači   .te  tko   n 
što:  Vukodržiea,  drvo  na  kome  je  vrlo  cesto  i  sitn^l 
trnje  .  .  .  .ovo  (je)  trnje  obrnuto  neko  naprijed  neko 
natrag,  neko  uprijeko,  i  tako  kad  bi  čovjek  povukao, 
B  jednoga  se  svhići,  a  mu  drugo  navlači.  Rj,  79b. 
2)  rcvipročno:   Navlaćkapa  .  .  ,  pa  se  onda  tdj 
oko  njih  \oko  kapa)  ubvate  '/4i  ruke  i  navlače  «e»  ko; 
će  ih  oboriti;   pa  koje   navuku,   te   ih   obori,    ono 
mom  ruitrćiti.  Rj.  ii8(>b.  navlači  se  tko  8  kim^  nada* 
se  rnetiJH  sobom,  navlače  jedan  drugoga, 

naviiiekapa,  /.  (u  Srijemu,  ponajviše  »e  govori  gen. 
]il,  nuvlačkajta)  cin  Kindvrspiel,  ludi  puerili^  ffe. 
PoBvrate  djeea  kupe  jednu  na  drugu^  pa  se  onda  oko 
njili  uhvate  za  ruke  i  navlače  se^  koje  će  ih  ohui'iti 
pa  koje  navuku^  te  ih  obori,  ono  ee  mora  uatrćiii. 
drugo  eetvoro  uzmu  najmanje  dijete  zji  noge  i  za  ru 
pa  njegovom   »adujieom   biju  u  zadnjicu  onogu   na* 
trćenoga.  Rj.  navlac-kapa.  tako  alohne  njeci  vidi  koA 
ćiKtikuća. 

uikvlakn   i navlaka),   f.  —  I)  der   Uebersu^  (einen 
Kisscns),  supcn'tidtimentuvK   Rj,   ono   sto  se  navuie 
n.  p.  jastuk.  —  2)  das  Fell  anf  dan  Auge,  cataraei 
Rj.  koza  na  oku.  —  ua-vlaka,  isp.  uavlaćiti,  navu 

nAvlast,  (u  Liei),  n&vlastieč.  navl&$»tltu  (im%'l 
Hiiio),  hl  Iniosk.)  besondirs,  praeripne.  Rj.  vidt  i  a 
vlastito,  OKobito  1.  —  vlada,  vladati.,,  vlast  (pred 
od  nastavka  promijenjeno  korijenu  d  na  .*).,,  nftvlti 
navlastito,  navlastito,  navlasitve,  navlas  (iza  š  otpi 
je  na  kr.nju  tu  tmvlaštito,  Korijejii  "^^Ki. 

nAvlaš,   vidi   nnvali<e.   Ri,   vidi  i  n4vo,   hotii 
bolimiee.  —  Izrailj  pru/.iv  JeHnu    ruku  svoju  tnet 
je  na  glavu  .felVemu    mhigjemu,    a   lijevu    ua   gUvl 
Manup.iii,  tako  namjestiv  ruke  navlas^  ako  i  je«l  Al_ 
ntusija  bio  jirvenac.  Moj«.  I.  48,  14,  Neka  ptibirći  i., 
josi  na(h(ii  itipuHlajte   rukoveti  i  ostavljajlo  joj    Deka 
kupi.  Kut  2,  IG.  —  postanje  vidi  kod  navlasl. 

navlikstitOt  (u  Crmn.)  vidi  oavlafltito.  Rj.  ijrp.  po- 
stiti I  pustiti. 
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ni^vluin,*  (u  Srbiji),  iiava,*  oavla,  ni.  kirija  kad 
8©  Sto  noAJ  UH  lajirji,  dćr  Schi/flohn,  naulum.  Kj.  navo 
wy.  navao.  Hrh.  119. 

n&vd,  vi(U  navalice.  lij.  adi),  vidi  i  navlas,  botimce, 
hotimice.  —  hvalite  hvaliti...  nilvalice  f7*  je  otjmlo) ; 
nfLvrj  {h  je  otpalo;  o  stoji  mjeHto  ao  ad  «0.  Korijeni 
315.  dakle:  (nahval,  naval,  navao)  mim. 

nn\m[kdi.\jiu  m.  koji  numde^  navodi  prosce  na 
djemjl-u.  t'idi  provodiidžija,  provogjiid^ijn^  der  Zu- 
hringtrt  Freiwerha\  Ehei^iifter:  Kad  dogje  vrijeme 
da  He  tuomak  ženi,  onda  nd  strane  njegove  ide  ko 
djevojačkoj  tiK'i  (a  taj  ne  zove  vtHvodadzija  ili  proru- 
dad::ijii\  cla  pita,  je  li  fllobodno  p roniocima  u  kuCm 
do<5i.  Živ.  302,  —  od  navod-iti,  m  'J'urskim  nafit. 
džitja),  prtd  kojim  imn  n.  tttkc  rijeci  kod  djeladžija. 

uav^iljtit  nilvodlm,  r,  impf.  Kj.  na-voditi.  v,  pf. 
navesti.  —  /»  J)  hinfiihren,  amciteii,  induco.  Rj. 
navoditi  koga  ili  Mo  na  nto:  •«.  p.  navoditi  prosce 
na  djevojku  {L^p.  navodadžijiii,  hajduke  na  kopa,  i/^p. 
navesti  I  1.  ojutmo  idu  i  privijvii:  /u  alu  kc  misli 
dn  leti  i  vodi  oldake  i  iirad  navodi  na  ljetinu.  Rj. 
3b.  Na  Jitidu  je  kolo  Havotliln.  Npj.  3,  3t}0.  — 
2)  verleiten^  ituhičo.  Rj.  Nijemaf.'  hi  tukotjjer  vekao: 
zu  eitvufi  Anlnsft  yehen:  Koji  piinti  ženu  svoju,  osini 
za  preljubu,  navodi  je  te  ćini  preljubu.  Mat.  5^  32. 
Ti  ideš  putem  Jerovoauiovijeni  i  nurodiš  na  rjrijth 
narod  uioj  Izrailja  da  me  gnjevi  ^^rijesiina  svojim. 
Car,  I.  1*>,  2.  vidi  navlaćiti  4,  navraL'ati.  isp,  povod  2. 

—  S)  vodu  na  vodenieu,  anku'ieu,  dtrivo.  Rj.  na- 
vraćati 1,  navrtati  3.  —  4)  (u  Srijemu)  platno,  t.  j. 
iglom  iivlat-iti  pre|jyu  g:dje  se  u  tkanju  od  oanove 
Žica  prekinula  pa  ostalo  kao  rijetko.  Rj,  —  5)  u 
knjUev7iika:  navodiii  «.  p,  fijeći  iz  knjige  kakve: 
citireu,  an/uhrcn,  hcum  citare,  ajfcrre,  laudare:  Rait? 
u  svojoj  i  a  to  rij »  na  mlogo  mjesta  navodi  nje  ff  ove 
(Bninkovi«?eve)  rijevi,  Rj.^  tV.  Handurije  navodi  riječi 
Lucićepe:  xKad  je  Hloveiu  nzeSe  ,  .  .^  DM.  \K  l'ri- 
mjeri  koje  Jagie  l^eben  der  Wiirzel  de  »tr.  G*J.  na- 
vodi iz  prve  polovine  Xl\'.  vijeka  ...  a  primjeri  koje 
s|)Oiiniiije  na  str.  7U.  Istor,  274.  Kak<*  može  od  »lovu 
do  nlova  navuditi.  O  Sv.  O.  7.  {isp,  kod  uu/;načivati 
primjer  iz  Npj.  I,  1X|.  —  Jf,  sa  He,  rcflck».  nuvriditi 
ae,  r,  r,  impf.  ftchn'unken^  va<il!o:  navodi  -^v  da  ])adi»e. 
Rj.  riđi  jpovorlili  «e  2l>,  ifsp.  navodljiv. 

HtiVJirirjIv,  adj,  1.  j.  taćak  kojeg-a  sti  *ti  pjuK*i  poveli 
i/glavljivati.  Rj.  iap.  navesti  se,  navodili  ae. 

iii^voiltiini,  /'.  žica  koja  -ne  u  platniii  navede,  c/. 
navotiit!  {li.  Rj. 

iiavA^eiijr\  n.  Rj.  vcvh.  od  i\  navoditi,  2)  navo- 
diti se.  —  /.  J)  radnja  kojom  tko  navodi  koffa  ili 
što  na  Uo  (da.<4  Fiiliron,  .Vrdeiten*  iiidiietio.  Rj.):  Tvoja 
j'  voj«ka,  tvoje  navo0t' nje.  JL^pj.  4,  .^fi.  —  2)  rad- 
nja kojmn  tko  varotli  kof}a  da  t^ini  sto  (ponajviše 
rgjavo)  (das  Verleiteu»  indiieiio.  Rf.).  —  *i)  radnja 
kojom  tko  7iarodi  «.  p.  vodn  na  vodenicu  (daa  l^iten 
[des  \\'ai*ser»|,  derivatin.  Rj.)  —  4)  radnja  kojom  tko 
navodi  platno,  —  JSJ  radnja  kojom  tko  navodi  riječi 
n.  p,  is  knjitfc;  dan  (Jitircn,  Anfuhrcn,  lovi  citat ia, 
adlatiit,  laudatio.  —  //.  atanjc  koje  hiva^  kad  se 
točak  navodi  (dns  Wanken,  vaeillatio.  Rj.) 

nilvora,  f.  Rj.  mdi  napora,  od  (irt\  !xvx-^*>^A,  ana- 
phora,  prinoR.  u  ualiem  jeziku  čcMto  hc  od  tuffje  rijeci 
koja  se  počinje  samoglasnimj  ono  mmoglasno  odbaci, 
i  f  (oh)  pretvori  ne  u  v  ili  p.  n.  p,  Filip,  Vilip,  Pilip. 

—  JDtc  Anaphora  der  ^riechische^i  Kirche,  anaphora, 
antidoron:  Mogiio  bih  navoru  uzeti  (kad  ko  hoće  da 
reće  da  onaj  dan  jorf  ni.^ta  nije  jeo):  Sunce  zagge  za 
goru,  daj  mi,  pope,  navoru.  Rj. 

iiav6št]1l,  nilvošltm,  v.  pf.  ndt  IVachs  uberzlehen^ 
cero:  navoštiti  konae.  Rj,  na-vošliti.  v,  impf.  voštiti.  I 

—  St  orf  ak  (voBak,  voska). 

iiav6ziti,  niivozim*  v.  impf.  Rj.  na-voziti.  i'.  pf. 
3  iiavi>sti  (navJ^zem).  —  1)  lagju,  abfahren  (vom  Ufer), 
šolm  navevi  a  Utore.  Rj.    —   2)   .«?<i   ^e,  re fleka,    ab- 


fahren, discedo,   avehor  a  Utore    Rj.  navositi  se,  n, 
p.  na  more. 

nardženje,  «.  dus  Ahfuhren  (mm  Ufer),  avectio^ 
discessus.  Rj.  vcrh.  od  i)  navoziti,  2)  navoziti  se.  — 
1)  radnja  kojom  tko  navozi  hujja,  —  2)  radnja 
kojom  8€  tko  navoti  (n.  p.  na  more). 

iiavr,  vidi  navrh.  Rj.  u  kntjevima  tjdje  se  h  u  go- 
voru ne  eujc, 

ni'lvraćruiji',  n.  Rj.  verh.  od  I.  navraćali,  II.  na- 
vraćati «e.  ^  J.  1)  radnja  kojom  tko  navratkt  n.  p. 
vodu  (die  Leituog,  duetiis.  Rj.)  —  2)  radnja  kojom 
tko  navraća  koga  na  sto  (die  Verleitiing-,  jnduetio. 
RJ.),  vidi  ten  tanje  2.  —  //,  vidi  u  vraćanje.  Rj.  radnja 
kojom  ae  tko  navraća  kome. 

njivrft^'ali,  vTim,  v.  ivipf.  Rj.  na-vraćati.  v.  jif-  nH' 

vradti.  —    J.  1)  n.  p.  vodu,  leitcn^  duco,  dudo.  Rj. 

—  ^vak  na  svoju  vodcnicit  vodu  navraća.  Po»l.  "ŽIH. 

Pasla   moma  jelenke,   na   vodu   ih   navraća.  Npj.  1, 

1  l(i7.  vidi  navoditi  3.  —  2)  rerleiten,   induco.  lij.  — 

,  Podsjeo  fra  (kad  je    ko  sve   oko  koga  i  navraća  ga 

na  koješta).  Rj,   .^jSfja.   Bvi   gospodari  od  robova  «/»- 

I  vraraii  »u  i    nagonili   roblje   da   se    turći,  Rj.  iStA\y. 

vidi  navlaćiti  4,  navoditi  2.  —  11,  sa  8e»  refleks,  vidi 

u  vraćali  se.  Rj. 

riiivnlliiti,    ni)vrantm,    r.    pf.    Rj.    na;vraniti.    -^ 

/.    1}  s^hirarz  nHtehen,  reddo   atrnm:   Sto  ei  kosu 

navranila,   te   ai  mene  namamila.  Rj.  tHiniti  da  Ho 

bude   vrano,  mrko,  crno.  v.  impf.  vraniti.  —  2)   un- 

(jemihnen,  aftsucfacio,  cf.  navuditi.  Rj.  i   si/m.  ondje. 

V.   impf.   navranjali,    iiavranjivati.    vidi    i    navagjati, 

i  sijn,  ondje.  —  JI,  sa  ae,  refleks.  —  1)  nich  schivarr 

fdrben,  at  rum  se  reddere.  Rj.   načiniti  se  vran,   — 

2}   (po  jugozap.  kraj.)  sich  angewohneti,  assuesco,  cf. 

navadi  ti  ne:   Na  vrati  i  se  momćc   neženjeno,   gjevoj- 

katna  Itostanj  pogazilo.   Rj.  Hyn.  kod  na  vaditi  ae.  — 

i  Ja  posij  ah  bjelt<'u  ženicu  .  .  .  n-ivrani  se  koka  »  pih- 

j  cima,   te  pozoba    bjelieu   ženicu  .  .  .  Navrani  ae  lija 

8  lij  ići  ma,  te  pojede  koku  s  pilićima  .  .  .  Navrani  se 

I  vHJo  9  vujićinia.  te  poiede  lijn  s  lijićinia.  Herc.  2fX). 

iiiivninjniije,  n.  vidi  uavagjauje  1.  Rj. 

tiAvriiiijali«  njnnij  v,  impf.  Rj,  na-vrjuijali,  vidi 
luivraujivuti,  iiavaigati,  /  fii/n,  ondje,  v,  pf.  navraniti 
2,  iiavranjili.  —  //  (u  >?rijomu|  angeinihnen,  ajfsue- 
fario,  cf.  [luvairjati.  Rj.  —  2)  sa  He,  refleks,  »ieh  an- 
gctrohncn.,  assucsro,  cf.  navagjati  ne.  Rj. 

navrtliiJNi,  nrivranjTm,  v.  pf'.  Rj.  ua-vranjiti.  v. 
impf.  iiavranjati,  uavranjivati.  —  t)  angctifdmen, 
aHsucfavio,  cf.  navaditi,  uavranili:  Rj.  ositala  sijn. 
kod  navaditi.  —  2)  m  ne  refleks,  niclt  anffeivohnen^ 
H-i'iHC'<t'o,  cf.  navranili  ne,  navaditi  hc.  Rj.  oi^tala  sijn. 
fcod  n.MVJiditi  se. 

Miiv  ranjiva  lijo,  /«.  vidi  navagjanje.  Rj.  vidi  i  na- 
vranjnnjr. 

tiiirrinijivali,  luivranjujem,  t'.  impf\  —  Jt)  vidi 
iiavranjati.  Rj.  vidi  i  navagjati.  v.  pf.  navraajiti,  na- 
vranili 2.  —  2)  m  8<*,  refleks,  vidi  navranJHtj  se.  Rj. 
vidi  i  n.ivagjati  se, 

iiavrćfiti,  jiilivrattm,  v.  pf.  Rj.  na-vraliti.  tr.  impf. 
navraćati  2,  navrtati  3.  —  /.  1)  bcreden,  rerleiten^ 
indaco.  Rj.  vidi  ualeutali,  *  syn.  ondje.  ^C'ujeS,  M- 
veće,  ja  ove  tvoje  deeo  viSe  ne  mogu  gledati'  .  .  . 
»Ta  nemoj  ženo  za  Roga!«  .  .  .  Najponle  navrati  muia 
te  joj  reće  da  će  .^ntra  odvesti  deeu  u  phininu.  Npr. 
137..  I.asno  je  nevaljala  na  ilo  navratiti.  Vo»\,  Ihti. 
Kaže  (i  dokazuje)  mu  upravo,  da  on  *au8  eigenem 
oder  freinden  Antrtebe  uber  IHnge  abBprieht,  deren 
ICleniente  ihm  fremcJ  Hind'  <avojevoljno,  ili  navraćcn 
od  kogai  »»»di  o  stvarmn,  ori  kojih  ne  zna  ni  azbuke). 
DaniLM^  1,  flH.  Kako  hu  mogli  ovaki  ljudi  ,  .  .  navra- 
titi fja,  da  postane  njihovo  ortigje.  Wovj.  b.  Navrati 
ga  mnogim  riječima,  glatkim  imnama  svojim  odvuće 
ga.  Prić.  7,  21.  liaslosij  koji  »u  mogli  pisca  navra- 
titi da  u  toj  Btvari  odsttijn  od  onoga  Sto  je  poznato. 
Vid.  d.   1.%1,   «)13.  —   2)  das    IVmser  leiten,  duoo 
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aquam.  Rj.  navratiti  n,  p.  rndu.  vidi  nft%'niuti  4.  na- 
vesti 3,  ovamo  ide  i  ovitj  primjer:  Ja  mislim  da  je 
na  ovaj  za}wdni  jr^tti!  grafa  Omrka  najviše  iiatndto 
Hajtluk-Veljko,  da  bi  mu  uzeo  Banju  od  Turaka. 
Bovj.  42.  —  II,  sa  se,  rtihks,  vidi  u  vratiti  ne.  Rj. 
nm^atiti  se  ka  Icomu.  vidi  i  navrnuti  se,  uvrnuti  ne, 

navih^ntati,  mani.  v.  pf.  (u  C.  G.)  riđi  navrn^aii. 
Rj.  vidi  i  naK:mati.  im-vrcinmli  opanak,  naplesii  na 
vj  vrčvtanice.  r.  impf.  vrćointi. 

iiaiTt'i^U,  navrtlm,  vidi  DftvrLjeti.  Rj, 

liiVvrri,  Diivrgnem^  i\  pf,  Rj.  na-vrći.  i  prosti  je 
vrći  V.  pf  vidi  navrgnuti.  sn  impf  uzelo  bi  se  na- 
metati, unbacivati,  naturali  (impf.),  —  1)  vidi  na- 
metuuti  {cf,  na-vrgnutt).  Rj.  —  Nai'n'  mu  bijedu 
da  je  tovar  ppa  uio.  DPosl.  70.  —  2)  sa  8e,  refleks, 
vidi  iiamptnuti  se.  R}.  viili  i  navrgnuti  se. 

iiiivrott,  iijivri,  r.  pf.  durch  Sicdeu  (itifschtrelicn^ 
intumesco  curjuendo:  Natrela  vara  od  l>undulova 
dola,  cf.  vara.  Rj,  na-vreti,  nuvri  n.  p,  sito  kad  se 
kuha.  V.  impf  navirati  1,  prosti  vreti  (vrini).  —  U 
Grblju  gledaj«  na  Boži<?  a  koje  će  l{a  strane  pinjata 
navreiij  pa  kome  narri  od  istoka,  onaj  se  nada  erec^i 
one  godiijp.  Rj.  35n.  Varica  svi  prietavi  jofi  u  vet^e 
(uoči  Varina  dne),  pa  se  ujntru  gkda  a  koje  je  strane 
naiiela,  Rj.  r>4a. 

m^rriciiufi,  nJlvrgnPm,  r.  pf.  riđi  navrć'i.  Rj.  — 
nitvrgnuti  i*e,  ucin  ne,  vidi  navr<:''i  se.  Hj. 

navrh,  -w  oberat,  ohcit,  in  sumnio  eacumine.  Rj. 
složen  prijedlog  na-vrli.  Prijedlog  vrb  uzevši  preda 
se  na  dodaje  značenju  prijedhfja  na  snoje  značenje. 
{na  pitanje  gdje?  di  kuda?)  rijcr.  s  ovijem  prije- 
dlo(jom  stoji  u  druffont  padeiu.  isp.  vrb  2.  —  Navrh 
brda.  navrh  kiu'e,  navrh  sela  i  t.  d.  Rj.  Bolje  se 
navrh  vinograda  dogovarati  nego  se  nadno  njega 
karati.  Posl.  3G.  .Stoji  nii  na  vrh  jezika.  (Kad  čoek 
ne  može  da  8e  sjeti  «*Tega  Sto  dobro  zna).  295.  Svi 
se  sveci  redom  posadili',  navrh  sofre  (fromovuik  Ilija, 
nasred  sofre  Sava  i  Marija,  po  dnu  Mofre  Petka  i 
Negjelja.  Npj.  2,  10<).  Pa  zapali  ko.HU  navrh  glave. 
3,  44,  Pa  6u  id  u  aelo  Baice  navrh  ravna  polja 
Cetinjakoga.  5,  83.  Hjutradan  imtavši  pogjoS^e  na  vrh 
gore.  Mojs.  IV.  14.  40. 

njlvrijeti,  navrein,  (navPo,  navflalj  v.  f.  mit  Ge- 
waU  dnrchvollcnf  ri  pcrrumpere  velle.  Rj.  na-vrijeti. 
kao  na  sila  prodrijeti  kuda  Hi  na  sto.  v.  impf.  sloi. 
navirati  2,  prosti  vrijeli  se.  —  Ruvime,  ti  si  prvenac 
moj  .  .  .  Navr'o  si  kao  voda:  ne  <^eft  biti  prvi.  Mojs. 
I.  49,  4.  Hijeka  navre  s  mjesta  svojega  da  joj  niko 
ne  može  pristupiti ;  ali  se  odbije  i  odlazi  trudom  čo- 
\ječiim.  Jov  28,  4. 

nuvrkati,  kaai,  v.  pf.  anhetzen,  inciio.  Rj.  na-vr- 
kati.  vidi  nadrškati,  napujdaii,  natutknti,  podbuniti. 
t'.  impf.  vrkali. 

niivrljiiti.  nilvfljam,  r.  pf,  u.  p.  navrijala  mnogo 
djece,  t.  j.  izrodila,  in  Menge  gebdreiit  progigno.  Rj. 
na-vrljati,  kao  nabacati,  kake  se  s  pogrdom  ta  ženu. 
V.  impf.   vrljati  2)  irerfen,  jacture.    Kj,  7<?a  (bacati). 

aiki^lrljet  adv,  schief  ohlifiue,  cf.  nakrivot  Ona  mut^i 
nifita  ne  govori,  navrljc  ga  mlada  poglediva.  Kj.  nn- 
vrlje.  vidi  i  naovrljee,  naovrljke,  i  postanje  ondje. 

nwiknl'iii\y  ("Am,  V.  pfs  t.  j,  opanak,  anriemen  (dic 
liiemen  anmachen),  lora  adnccto,  cf.  vnićaniea.  Rj. 
ua-vrnćati  opanak  nuplesli  ««  nj  vrnfanice.  vidi 
narćmati,  navrčmati.  r.  impf  vrni*ati.  —  sa  se.  pass.: 
Naoputiti  opa^iuk,  oputom  ga  okolomaliti  londa  joS 
aamo  da  se  navraća,  pa  će  biti  gotov),  Rj,  3Wi»b. 

onvrndati.  dam,  v.  pf.  (von  den  SpinncjidvH)  in 
Mcnge  fertig  marhen,  cont*cifi.  Kad  se  reče  navffi- 
dtdoy  može  se  misliti  da  nije  sve  onako  lijepo  kao 
Sto  bi  trebalo,  ef,  napresti.  Rj.  na-vr«dati.  napresti 
na  veliko  vreteno,  r.  impf.  vrndjiti,  1)  presti  na  veliko 
treteno. 

ha%'rniiti,  nSivrnem,  r.  pf.  Rj.  na-vrniili.  i  prosti 
vrnuli  je  r.  pf.  —  /.  JJ  ansrhrnuhen.  hefcHligev,  iu- 


sero,  figo.  Rj.  »,  impf.  navrtati  \.  —  2)  peviro  im 
ražanj,  aufspiessen.  Rj,  vidi  navrtjeti  3,  niitft«^i  1  — 
3)   voćkUf  einpfropfen,   surculnm  arhori    •-  /*., 

pricijepiti,  nakalemiti.  Rj.  vidi  i  privmuti,  d:  t,| 

prepisati   (kraste),   v.   impf.  navrtati  2.    —  ^J  vo<ii. 
leiten,  duco:  A  navrnuh  žuber  vodu.  Na  grob  Mehn| 
crkvu  ogradio,   na  srce   mu  ružu  usadio,  a  na  nt 
I  vođu  navruuo.  Rj.  ?;iJt  navratiti  2,  navesti  3.  v.  im§ 
I  navrtati,  navraćati.  —  Ja  usadih  \4tu  jelu  .  .  .  i  m 
j  vrnuh  žimi  vodu.  Kov.  56.  —  II.  sa  se,  refleks,  rn 
\  uvraliti  se.  Rj.  uatrnuii  se  n.  p,  kome  u  kw'u.  v 
i  navratiti  se,  uvrnuti  se.  r.  impf.  navraiJati  bc,  uvr 
ćati  ne. 

navrsti  sCt   navrzem  se,  (ntlvfzao  ae,  tiavntla 
V.  r.  pf.  oko  koga,   ili   na   Ato,  sich  an  jemaml^ 
etuas  machen  uud  nivht  naihlassen^  iMendo:  naTrzl 
me  se  nekaka   bole,st.   cf,  navezati  se  2.  Rj.  ua-¥i 
se,  oko  koqa,  kao  laokupiti  ga,  ne  pustiti,  tnol 
ta  sto.  vidi  i  obavezati  se,  objekoliti  se,  oblij« 
se.  V.  impf  vrsti  se,  vrzati  se, 

iiavršitlf  nuvfSTni,  r.  pf.  Rj.  na-vržiti.  r.  iwij 
navrli  vati.  —  I)  vollmacrteni  erfiillenf  e^epleo:  ni 
vr^io  u  Klužbi  tri  godine.  Rj.  isp,  izvr&iti,  iapuniti.  - 
Tade  ću  se  care  poturi'^iti,  i  vas  ću  ti  hatar  nnvršii 
I  Npj.  3,  70.  l>a  bi  Uospod  navršio  na  At>raamu  ši 
mu  jp  obećao.  Mojf».  1.  18,  19.  Navrši  nedjelju  dat 
s  tom,  pa  ćeuio  ti  dati  i  drugu.  2t),  27.  Odvrati 
od  njega  da  počine  dokle  ne  navrši  kao  nadnici 
dan  svoj.  Jov  14,  G,  —  2)  sa  se,  refleks,  volt  werf 
(jr/«i/i,  expleor :  navršila  mu  se  godina.  Rj.  —  M« 
I  Gjiirgjev  dan,  kad  se  navrši  nedjelja  dana  po  <ijui 
I  gjevu  dne.  Rj.  343b.  Ne  sastaviše  dvije  godine  dai 
zajedno,  t.  j.  rastali  su  se  prije  nego  $u  se  dvije  gt 
dine  navršile.  Rj,  66fJb.  Boj  ćiniiie  puno  i  za  ndoj 
ja  u  danu  puno  sedaai  sat«  .  .  .  kad  se  sedam  nt 
vršilo  sata^  ev'  Nedići  rana  dopadoSe.  Npj.  4,  17: 
Daj  mi  ženu,  jer  mi  se  narr.H  vrijeme  da  legnei 
8  njom.  MoJH.  I,  29,  11.  Sto  bi  prorok  rekao  u  inu 
(ioapodnje,  pa  se  ne  zbude  i  ne  navrh  se.,  to  je  ry< 
koje  nije  rekao  Gospod.  Mojs.  V.  18,  22.  Evo  ja  ^ 
ući  u  i  ti  da  se  zbudu  rijei^i  moje  .  . .  i  navršit  će 
pred  tobom  u  onaj  dan.  Jer.  31*,  Itj. 

iinvr^ivai^c,  n,  da.^  VoUmavhen^  l'r  ^'    -    '    -.  e 

pfetio,  Itj.  vcrh.  od  1)  navrSivati,  2)  nii\ 

I  I)  radnju  kojom  tko  navrsuje  &to.  —  V/  --^i' 

1  biva,  kad  se  što  navritije. 

I      navr^ivati,  navl-^^ujem,  v.  impf.  Rj.  na-vrsivati.  r.pj 

,  navratiti.  —  I)  vullmavhen,  erfiillen,  cjcpleo:  Hvakom 

Juže  batar  navr^ujc.  Rj.  isj},  namirivati,  —  Prerana 

anirt  nije  dala  ni  da  poćue  navrsivati  one  nade.  Rad 

13,  1B4.  —   2)  sa  se,  refleks,  in   ErfuUung    tf 

explerij  cf.  vršiti  se:  uavržuje  se  volju  Bozi  ja,   Rj, 

Godine  izbrojene  narr*iy«  .se.  Jov  10,  22.  Judejci..i 

sad  poćmi  osjećati  da  se  sve  navršuje  Mo  su  prm 

proricali.    Pripr.   bibl.   94.   Moja  se  slutnja  sve  vii 

navršaje.  VLazić  2,  14, 

nt^irt,  m,  das  l'ropfreis,  snrctdtiSi  cf,  kalem. 
ua-vrt.  isp.  navrtati  2,   navrriuti  3,  vidi  i  oavrtak 
ono  sf(j  ftc  navrne,  nakalemi,  pricijcpi. 

mUHUt  /'.  cf  kolovrte.  Rj,  —  Čija  reda  p.  i, 

kolovrl.'i  narria.  Rj.  285b.    ove  rijevi  govoir 
kad  pogag^jaju    koji   će   od  njih   ići  da  n.  p,  ifiu m^^ 
otjera  otkle;  t.  j.  jedan  govoreći  ove  rijeci  broji 
redom,  pa  na  kome  se  rekne  koiovrta  navrla,  cmt\ 
valja  da  v^-aii  goi^eda.  —  na-vrta,  isp.  navmuli,  nj 
vratiti. 

■Avrtnkt   n*ivrtka,   m.   —   I)   das  AnfjeAeMntubt4 
quod  cochlea  adstringiiur.  Ry  ono  sto  se  aarTM« 
ito.  isp.  navruuti  1,  navrtati  1,  —  2)  vidi  navru 
vidi  i  kalem. 

niivrlanJ4\  n.  Kj.  verb,  od  navrtati.  —  1)  radf\ji 
kojom  tko   navrće  Ho  nn  šio  (das   Aji-srhratiV>f'n,  Ji 
sitio.  Rj,).  —  2)  radrija  kojom  tko  mi' 
Propfeu,  insitio.  RJK  Vijoka,  inlndicn  •-  ij 
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rrf  trnje.  Rj.  (Ha.  —  3)  radnja  knjotn  tho  navrSe  n.  p, 
vodn  (daa  Leiten,  diictio.  Rj.).  —  4)  radnja  kojmn 
tko  tmrrće  što  n.  p.  na  ražnnj. 

iiiivrtuli,  ntVvrćem,  r.  intpf,  Rj.  na-vrtati.  —  1)  an- 
fiehratihen,  in.^ero,  adigo  coehlcu.  Hj.  v.  pf,  navrnuti 
1.  i$p.  oiUTlak  1.  —  '<?)  vo^ke,  pfropfent  insero.  Rj, 
vidi  cijepiti,  kfllatnili,  kaleiiiiti,  presajrjivati,  priejeplji- 
vati»  privrtftti,  prepiBivati  (kraste),  r.  pf.  nnvruuli  li. 
—  3/  vodu,  leiten^  dtico.  Kj.  vidi  navoditi  3.  navra- 
ćati i.  V.  pf.  navrniui  4,  uavrntiti  2.  —  4)  Navrf'ite 
dobre  ovne  na  ražnjevitna,  i*ijeoite  nuvo  meao,  a  ne 
mjerite.  Herc.  iJ39.  biće:  navršite  dobre  ovne  na  rainje. 
prijedlog  na  sa  lokiit.  mj.  akiis.  kao  šio  se  u  takini 
(iogfiffjajimu  u  jiigozap.  ffororu  hrkaju  padeži,  iftp. 
Vmh  XXXIV.  Pidi  navrtjeti  3. 

nnvrtji^tj,  tim,  v.  pf.  Rj.  na-vrtjeti.  —  1)  aubohreH^ 
terehrnre:  nijesam  provrtio,  tiego  aani  Ranio  malo  na- 
vrtio.  Rj.  iuteeti  rrmyt\  v.  impf.  vrtjeti  1.  —  5^^  n.  p. 
bure,  probuSiti  ga  gdje  »?e  se  udariti  t'ep,  anhohren^ 
terehra  dolum  uperio.  Rj.  v.  impf.  vrtjeti.  —  3}  (ii 
t '.  tt.)  pecivo  na  rožanj.  anfipiessen,  figo,  cf.  nata<5i, 
navrnuti.  Rj.  t.  impf.  navrtati  4.  —  »Ispecite  mi  ovu 
glavu  i  ovo  srce  da  kjedem^.  Oni  natrte  na  ražanj 
»ree  i  glavu.  Npr.  HJt». 

navi'Vjeti,  vlm,  r,  pf,  zusammenstrmnen,  (i  jrn  stvari 
kad  ih  se  nakupi  mnogo)  sich  anhiiufen^  confltterCj 
cf.  vrvjeti.  Rj.  na-vrvjeti.  —  Navrvljeae  okolo  njega 
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nA.\U\,  f.  die  Naphtha,  vi»8^:  Tu  a  u  zemlje  od 
mnogo  ruku,  pijeaak,  kamenje,  sumpor,  kanieui  ugalj, 
mineral [io  ulje  (kao  navtaj,  metali  i  t.  d.  Priprava  7. 

navAi'l,  nnvnčem,  t'.  pf.  Rj,  na-vu(5i.  v.  iwpf.  na- 
vlaćiti.  —  7,  1)  amiehen,  induo:  navu<?i  čizme,  Rj, 
sa  se,  p<tf<.H.:  Kad  joj  papuču  on  ogleda  na  nogu,  ali 
joj  pupttea  ne  može  ni  na  prate  da  se  navuče.  Npr.  129. 
—  2)kinaufziehen^edtico:  Dok  su  megjeda  nrtptt/di  n« 
krušku,  oirpli  mu  uži.  Rj.  —  3)  verlcitcn,  indueo.  Rj. 
vidi  nadariti^  *  kj/m.  ondje.  —  Navukosmo  Turke  na  Vla- 
hinje, o8ta45eaio  vazda  prijekorni.  Npj.  4,  ISU*.  Morali 
su  oni  navnri  na  sebe  zavint  i  mržnju  Hviju  oatalib. 
Danica  4,  22.  UoHpode,  za  i^to  si  itarukao  tu  zlo  na 
tmrudV  Mojs.  U,  5,  22.  L>a  ue  navuku  na  se.  tjrijcha. 
III.  22,  \k  —  4-)  nož  (ognjiloni),  brijaću  britvu  (na 
kaifin),  idtzieheny  e^aicuu,  cf.  uamaaatiti.  —  »5^  obrve, 
schminkcft,  fuctt.  Rj.  navui'i  ohrrc  n.  p.  crnilom.  — 
II.  sa  ae,  refleks.  navu(?i  »e,  navuće  se,  v.  r.  pf.  .Htch 
dazivisrhen  nchcn,  inducor,  n.  p.  oldak,  bijelo  na 
oko.  Rj.  —  Nnimklo  mt*  .se  melalje  naoko.  Rj,  354a. 
Po  njima  (kostima)  iKidoše  žile  i  me^o,  i  ozgo  se  koia 
navitče,  Jezek.  31,  8. 

niizad.  ni\zailiu  —  I)  suriick.  retro,  cf.  natrag. 
Rj.  na-zad.  ijip.  zadnji,  vidi  i  naše,  i  Rtfu.  ondje.  Onda 
»irotnah  vuk  loci,  lot^'i,  dok  mu  trgne  voda  nazad. 
Npr.  17y.  Kad  si  na  smrti  na  po  puta,  ne  rnožeS  se 
vratit'  na  luda.  DPosl.  43.  —  2J  (po  zap.  kraj.)  dva 
dana  (tome)  nazad,  vor  ztcei  Tagen,  antc  duos  dics. 
^J'  Pfij^  dva  danu. 

naztidiifke,  n.  p.  poći,  ruckirdrts,  retrorAttmt  ef, 
natraSke.  Rj.  indi  i  nagueke.  —  Kad  to  ćuo  Boi6ić 
Alile,  preko  kiilc  ide  nazadaeke,  a  nevjesta  za  njim 
potrnpačke,   iz  b'jele  ga  izagnala  kule.  Npj.  3»  353. 

ntiztiilnk,  nii/.atka,  m.  der  Ttiiekgang  (sehlechier 
Erfolg),  sucTcsMu.^  adver.^u.s :  bije  ga  nazadak,  Rj.  i.'^p. 
nazad.  Huprntno  napredak  2.  —  Zla  me  mka  riK^^ila, 
t.  j.  čovjek  zle  ruke  ukrao  mi  i  odonda  mi  je  pošlo 
u  naiadak.  Rj.  tiS+Jb.  Babine  srecl^e  (kome  posao  ide 
u  nazadak),  Posl.  10.  PoSao  mu  magarac  niz  brdo. 
(Okrenula  mu  se  sreća  u  nazadak).  267.  isp.  naza- 
dovanje. 

nftzailan,  nvlzadna,  adj.  krelminngig^  male  succe- 
denft:  Mnogi  tV>vjck  nije  nazadan  Rogom,  vec  sobom, 
lij.  kojetnu   ide  sto  u  naiadak.  sujtroino   napredan. 


—  Kad  u  koga  du^andžije  ujutru  ište  ko  žto  na 
veresiju,  a  on  donde  nije  ništa  pazario,  odgovori  mu : 
»nijeftara  ee  rućio*  t.  j.  nijesam  nižta  pazario  za  go- 
tove novce,  i  ne  da  mu,  jer  kažu  da  je  to  nazadno. 
Rj.  ()&8b.  po  ovome  na/,adno  je  i  ono  što  vini  da  ide 
Uto  u  nazadak. 

nazad iJii^Viiti«  uazfldijevam,  t'.  pf,  nacJt  cinander 
unutecken.,  impono  alitid  eit  alio.  Rj.  na-aiadijevatit 
mnogo  šta  7nalo  po  ntalo  zudje.'sti. 

njizadovanje,  n.  der  liUckgang,  regresims*  Rj,  verh. 
od  nazatlovuti.  radnja  kojom  tko  nazaduje,  iftp.  na- 
zadak. 

ltt\zui)ovtltit  nikzadujem,  r.  ivipf.  zurU*:kgehen,  re- 
gredi.  Rj,  lefi  ti  nasadak.  suprotno  napredovati, 

ntkzaluil,  {nn  zalnd)  umsonst,  tergeblich,  frufdra. 
cf.  uzalud.  Rj.  kao  bez  koristi,  vidi  i  zalud,  zaludu, 
badav^  2,  laei,  uaprazno.  —  Koji  dobro  puškom  biti 
znade,   kome   puSka  nazal  ud   ne  pue«,  Npj.  4,  27iJ. 

m\zboriti  sp,  rtm  se,  v.  r.  pf.  genug  spreehen,  satis 
locutam  esse,  cf.  nagovoriti  se:  No  Itada  ne  ponapiše 
vina,  i  junačka  zbora  nazloriše.  Rj.  oa-zboriti  se 
(dosta  ili  mnogo),  v.  impf.  zboriti. 

niltz<lniviciit /'.  t/di  zdravieii:  Kružić  za  te  nasdra- 
vicu  pije,  Rj.  na-zdnivicaj  lasa  što  .se  pije  u  zdravlje. 

niiLzdniviti,  vlm,  o.  pf.  kome,  zuirinken,  propino. 
Kad  koji  lio6e  da  pije,  onda  nasdraoi  onome  što  će 
da  pije  poslije  njega,  Rj.  na-zdraviti,  vidi  napiti,  v. 
itnpf.  nazdravljati.  —  U  Crmnici  onaj  koji  ili  (bad- 
njake) unese  u  kuću  nazdrafu  im  mitojkom.  Rj.  12a. 
Kome  ć'  ovu  čašu  nazdraviti?  Ako  ću  je  napit*  po 
fitarjeStvu,  napiću  je  starom  Jug-Rogdanii.  Npj.  2,  310. 
sa  se,  pas.'i.:  Svaka  zdravica  valja  da  .se  nazdravi 
vojvodi.  Kov.  H9. 

m^zdriivljiliijo«  n.  da^  Ziitrinken,  propinatio.  Rj. 
verh.  od  nazdravljati,  radnja   kojom   tko  nazdravlja. 

niiziIravlJaU,  vljTun,  r.  impf.  zutrinkcn,  propino. 
Rj,  na-zdravljati.  vidi  zdraviti,  napijati,  v,  pf.  na- 
zdraviti. —  Hajde,  brale,  na  tanke  čardake,  te  pij 
s  njium  vino  i  nazd mrlju j.  Npj.  2,  230.  sa  se,  pass.: 
Rii/govori  se  ovi  provode  i  zdravice  nazdravljaju. 
Kov,  74.  Tu  se  pije  I  uza  svako  jelo  napija  i  r>ojvO' 
dama  nazdravlja.  82, 

nilzcb,  (u  ('.  G.)  tidzi^ba,  nHzcbao,  nazebli,  f.  die 
Krkdtlung,  Erkiihlting,  refrigeratiOt  pituitat  cf.  na- 
hlada,  na/Jnia.  Rj.  na-zeb,  na-zeba,  na-zebao.  isp. 
nazepHti,  vidi  i  balaban  I,  bunjkaviea,  kihavica.  — 
Frlesija,  nazcba  velika.  Rj.  71f7b.  za  riječ  nazebao 
vidi  rijeci  s  takim  nast.  kod  iznikao. 

Daz.6psti,  na/.ćbem,  v.  pf.  ifich  crkdlten,  refrigeror^ 
cf.  nahladiti  se.  RJ.  na-zepsti.  r.  impf.  zepeti.  —  Več 
i  onaj  koji  se  ne  oblaci  svagda  jednako  .  .  .  lasno 
na  zebe  i  dobije  groznicu.  Pripr.  40. 

nazidftti,  njV.idam  (nJizlgjem),  p,  pf.  Rj.  ua-zidati. 
V,  impf,  nazigjivati.  —  1)  in  Mcnge  hauen,  construere, 
u,  p.  nazidao  mnogo  kuća.  Rj.  —  2)  daraufmanern, 
adderc  murum.  Rj.  što  na  čefnu  ili  na  što.  —  3)  sa 
ae,  refleks,  n  duhotnom  smislu^  sich  erbauen.  eihaat 
werden,  aedificari:  Ako  se  vratiš  k  svemogaćemii, 
opet  češ  se  nazidati,  ako  udaljiš  od  iatora  svojih 
bezakonje.  Jov  22,  23.  i^).  nazigjivati  »e. 

nnzigjiv&iijc,  n.  Rj.  verh.  od  \\  nazigjivati,  2)  na- 
zigjivati  80.  —  1)  radnja  kojom  tko  naeigjuje  što 
{dna  Daraufmauern,  impositio.  Rj,).  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  nazigjaje. 

nnzigjivnti,  nazlgjujem,  v.  impf.  Rj.  na-zigjivati. 
impf.  prosti  zidali,  v.  pf.  nazidati.  —  I)  daranf- 
inauern^  impono  muruyn.  Rj.  što  na  čefnu  ili  na  šio. 

—  2)  sa  se,  refleks,  u  duhovnom  ttmi.Hu,  sich  erbanen, 
crbaut  V'crden,  aedificari:  A  vi.  ljubazni,  tiazigjujte 
8c  svojom  svetom  vjerom,  i  molite  se  Bogu  Dubom 
svetijem.  Jud.  20.  isp.  nazidati  se. 

nižima,  f.  vidi  nazeba.  Rj.  i  syn,  ondje,  na-zimn. 
isp.  zimiti. 
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nfkztniac.  nJlzimca,  m.  vidi  vepar.  Rj.  krmak  od 
jedne  godine,  riđi  nazime.  dem.  nazimci«?.  tolL  mi- 
•/imarl.  —  Nnziviac  kus  kopa  bus  pod  kotlokrpovom 
ku(''i>m.  Rj.  4ltb  {odgonetljig :  krtica  i  krti<5njak).  Go- 
dišnjak, n.  p.  nazimac.  Rj.  92a.  Krilo^  kriUM  nazimac. 
Rj.  303b.  rečenica  obično  biva  krme  (prast'  ili  na- 
strne,  a  kod  gazda,  gdjt*  mnogo  čeljadi  ima  u  kuc'i  i 
neuimuc  od  dvije  godine).  Rj.  498a,  Miklošii^  veli  za 
na:   »Bcheint   mit    HM!*  imus    zusammenzuhangen* ; 

—  jamisilim  da  je  prijedlog  kao  o  u  f>^i»wi.  DRuićić, 
0«o.  78. 

n&zimadt  f.  (coll.)  cinjahrige  Schwein€j  tmes  anni- 
cidde.  Rj.  krmad  od  jedne  godine, 

riuzirn^i«,  m,  dem.  od  nazimac.  Rj. 

nd/iiliC,  nAzimeta,  n.  einjuhriges  Schtvein,  porctis 
anniadus.  Rj.  knne^  svittjee  od  Jedne  godine.  —  Pe- 
čenica obiCno  liiva  <'itavo  knne  (pra«e  ili  nadime,  a 
kod  gazda,  jrdje  mno^o  t'eljadi  ima  u  ku(5i,  i  uazimac 
od  dvije  godine).  Rj.  4y8n. 

n^zimifa,  /,  emjahrige  Snu,  porat  unnicula.  Rj. 
krnmcfi  od  jedne  goditie. 

iu\£irrnijv,  n,  das  multutliche  Seken^  viaio  indi- 
fttinvta.  Bj,  verb.  od  nazirati.  rndnja  kojom  tko  nu- 
zire  sto. 

Rj\zirativ  rem,  *;.  impf.  Rj»  na-zirati.  r. /)/".  nazreti. 

—  timdetitlich  schen,  video  ahacure:  Vidiž  li,  baba, 
kulu?  —  Ne  vidim.  —  A  vidiš  li  »larc«?  —  Nueirem. 
Rj,  ktw  siaho^  nudo  mdjeti.  —  Tak  pobjeie  preko 
Nevesinja.  Cerade  ji^a  pjesci  i  konjici,  konjici  ga  nudo 
nazirahn^  a  pje^ei  ga  ni  <jut'  ne  mogahu.  Npj.  3,  540. 
Kad  se  Hvatovi  krenu  od  ku(':e  po  djevojku  .  .  .  Kod 
mladoženjine  knv.i'  djevojke  i  nevjeste  ifnkkgod  siui- 
tove  »«*!>«,  jednako  pjevaju  ra/vlićnci  pjesme.  Kov.  K2. 

RikzTv,  IH.  djelo  kojim  se  Ho  nti^ove;  die  JicncnnUHg, 
nnminafio,  ftppellfdiOt  nomen:  Konjoder,  Šaljiv  nasir 
ZA  onoga  ki  erkiiutu  kljusad  dere.  ARj.  V.  2HSb.   * 

ii}tzU»la,  n.  ttuu  dcr  Kitmcn,  vomen.  c{\  izdiralo. 
Rj.  kao  ime  (kojim  se  tko  nu;:iLHt).  —  VaJđ  je  mc^i- 
valo  a  na^e  proždiralo  (reč'e  domaćin  gostima).  Rj. 
(>05b.  Jednoga  nazivalo,  a  drugoga  izdiralo.  (Kad  se 
jedan  oko  eega  trudi  i  muiM,  a  /,a  drugoga  se  misli 
da  to  radi).  Posl.  112.  Njegovo  muivilo,  a  drugoga 
izdirnio.  2iiT.  rijcri  s  Udcim  nust.  kod  biidkalo. 

niizivaiij«',  n.  Rj.  rcih,  od  I.  ua/.ivati,  II.  nazivati 
»e,  —  /.  1)  rudnjn  kojum  tko  nnzirtt  koga  ('•im  (daH 
Nenneii,  Heifwen,  appeilalio.  Rj.u  —  !^)  rodnju  kojout 
tko  naziva  Boga  A'«rrtf*  (da«  (frfmMgotl  I  Kalutatio.  Rj.). 

—  //.  radnja  kojotu  se  tko  umira  i' im. 
liilzivaH,  .na/ivam  (nJ^zlvljenO,  r.  impf.  Rj.  na-zi- 

vati.  impf,  profiti  zvati.  r.  pf.  ua/.vati.  —  /.  1)  i}cuncn, 
appcllo.  Rj.  uniira  tko  koga  čim:  (uljekojinia  ako 
se  i  *<pomiuJHlo  »taro  prezime,  najviše  su  ih  kao  po- 
ruge radi  njime  nazivali.  Rj.  ri7ll>.  Jengjibula,  Fazli- 
pašinieel  Devet  puta  ma^jkotn  te  nazivnin.  Npj.  3, 
537.  Sto  n  njemu  !>iva,  mho  Miklo^ii«"^  t/.rijekom  nasira 
prijrlasom  k  onomu  sto  ima  Ht,iri  nlovenski  jc/ik. 
Rad  I,  120.  —  2)  Boga,  iHt,)  ftagcn  pomoz'  Bog! 
Drum  pracfari:  Vojvodama  kada  ono  dogje,  ono 
itjima  hngu  ne  uaiinn,  vee  ovako  njima  i>rogovara. 
Uj.  pozdravljati  koga  riječima:  Vomai^  Bog!  —  Bo- 
žiti  koga,  t.  j.  nazivaii  ma  Boga  ili  Božju  pomoć. 
Rj.34b.(>ngje  njima  pomoć  itajfiva^e,  lijepo  im  pomot* 
prifatiše.  Npj.  4,  325.  Ako  Bogu  nazivate  »amo  simjoj 
hraćif  šta  odviAe  činite?  Mat.  5,  47.  —  JI,  .<<a  ne, 
rellelcM.  hei^sai,  rocor.  Rj.  -  Da  bi  se  bolie  videlo, 
kako  je  senat  8rpKki  onda  /npovedao,  i  kako  ne  na- 
zivao i  potpisivao.  Danica  5,  fkJ. 

njizlljn.  m.  (u  Hrv.)  vidi  zlikovac*.  Rj,"  na-rlija 
(drugoj  poli  usn.  u  zao),  £an  corjek.  vid*  i  zliea,  zli('' 
2,  zliko.  rijeci  .v  takim  mt^t.  kod  letija. 

n&zloba.  /'.  vidi  xlobtt  (a  baniji).  M.  KrkljuH.  i 
sgn.  ondje, 

iiAzlubiiii*  nfizlobna.  adj.  riđi  /loVvan*  u  haniji, 
M,  KrkljiiN. 


niifAohH,  wi,  hastig  naek  einer  Uehtlthat, 
cupidufi.  Rj.  na-zlo-brz.  ko  je  brz  na  zlo.  r^eč 
sloz.  uzhulobar. 

Ni\zlobfzovie,  »I.  Sa  svatovim*  Nazlohrsoviča,  Rj, 
isp,  nazlobrz. 

tinziiAeiti,  nilzuilćtim,  r.  pf.   hezeichnen,  anmerken, 
noto.  Rj.  na-znaćiti.  r.  impf.  naznačivati.  —  (idjekojt, 
pripovijedaju  da  pu  ono  Kain  i  .\velj  §to   ee    vidi 
mjesecu  kao  nekakva  sjenka,  i  da  ih  je   Bog    ondj< 
naznui-io  arijcttt  za  ugled  kao  preveliki  grijeh  Ato  jl 
brat  brata  ubio.  Rj.  ŽSlia.  Ja  ću  ovdje    nainačiti 
f^emu  (o  Kraljeviću  Marku)  ono  Sto  »e  »labo  u  pji 
smAma  nalazi.  Rj.  34r>b,  U  Dauiei  ja  sam  naii^itci 
poimence  »Stiska  selu,  Rj.  715b.    Igraći    ntunače   nt 
zemlji  jedno   malo   kolo.    Rj.   7li2a.   Ove   «u   glftvi 
granice  sume  po  sebi  izvjesno  naznačene.  Danica 
26.  Mi  smo  ftvaku  pogrješku   naznačili,   na  kojoj  jt 
strani.  Nov.  Srb.  1817,  ti38.  Da  je  Fortis  kazao  mj< 
atimice  gdje  ju  je  (pjesmu)  čuo  i  prepisao  —  ali  oi 
to  nije   naznačio.  3,  ri27  (Vuk).   Onda  su  me  prekc 
rili,  ito   i   megju   njima   nijesam  koga    naznučio    dt 
kupi  prenumerante.  Rj.'  XV.  Turske  riječt  nazmtč 
sam  zvjezdicom,  XX.   Ova  je  poslanica  nasfiaćenogt 
dana  i  godine  poslana  Antu  Kuzmani<5u.  Slav.  Biol 
1,  90.   Jagnječom  krvi  naznačite   vrata   na    kuĆAnoa^' 
»vojijem  da  morija  k  vama  ne  doj^e.  Prip.  bibl,  4^. 

naznneivaiije,  n.  das  Bezeichnen,  noUttio.  Rj.  perh, 
od  naznaćivati.  radnja  kojom  tko  naznačuje  8to. 

nnznueivati,  naznaćujem,  v.  impf.  hezeichnen,  «i«t- 
mcrken,   noto.   Rj.  na-znaćivati.   v.  pf.   naznaćiti.  — 
Koje   {riječi  gegavaćke)    mi  je   karao,  evo   ih    ovdj« 
naznačujem:   Bog  se  zove   »erić«.    Rj,  85a.    Gje  ji 
recenzija  Štampana  .  .  .  Ovo  naznaču^jem  za  one,  kojil 
misle  aa  ,  .  .    Danita   1,  103.  Najprije  naeini  zniroiuj 
tri  krata  na  troe/.i  naznačujući  ntjesta  gdje  c^e  stajati^ 
jevaugjelje.    DF.  34L   sa   m,  pasu.:   Žitija  pojedinih 
ljudi  ...  u    njima  ne   naznačuju   mloge  silnice,  koje 
se  u  ifltoriju  ne  mogu  poraetaii.  Danica  4,  1,  Znake, 
kojima   ,s't    naznačftju   čije   riječi  (^,    ponajviše 
metnuo.  Npj.  1,  IX  {isp.  navoditi  5), 

iinzdbali  se,  mlzobliern  se,  r.  r.  pf.  sich  nnessen^ 
iiatis  eomediftfte  (ron  Haher,  KirscJien,  Truubenj.  na- 
zobati  se,  dosta  ili  mnogo  čega  (najesti  se)  h.  p,  sobi,] 
trešanja,  grožgja.  r.  impf.  zobati.  —  Kao  du  se  buna 
nazohao.  FohI.  13<').  ( )j  na  delu  na  golemu  bob  ae 
zeleni  .  .  .  Ru£a  ga  ac  nazobalth  »tce  je  boli»  NpL 
I,  4t»7.  *  I 

iinziVbiti,  nazobim,  r.  pf.  koga,  anfUttern  (mi$  ^i 
Haha-j,  Sioti^  aceuae  pracbco.  Rj.  na-zobiti,  nahranili  ^| 
kog>i  zobi.  v.  impf.  zobiti.  —  I  izvede  gjogu  bftba)ina« 
triput  ga  je  zobi  nazobio.  Npj.  2,  490. 

nt\z()f-aii,   n.^zoćna.   itdj.  anwe^endf  pruBseM*   Rj. 
na-z-oćan,  sto  je  kao  kome  na  oći,  z  vmetnuto  kaa\ 
u  na-z-uti,  koje  vidi.  suprotno  nenazo^an. 

n&zoTt  budi  uazor^  ne  ćež  li  ga  gdje  vidjeti»  gik 
Acht.  u.  s.  U',  attendc.  Rj,  na-zor.  isp.  nazreti,  oa« 
zirali,  nazoree. 

iiaz6ree,  nt\z<»riee,  von  veittm^  doch  so,  dnss  mmn 
den,  dem  ntan  nachfotgi.  sieht,  e  longinquo,  iUt  wtt 
vidcas:  otišao  za  njim  nazorive.  Dvije  hlui/f  idu  na- 
gorice*  Rj.  udv.  na^zorce,   na-zorice.  itip  na« 

zirati.  *de  tko  la  kim  nazoree,  t.  j.  ide  :  dn-i 

lekUt  ah  tako  da  ga  nazire,  jednako  ga  nUt  nt*t  i\ 
dabo.  -~  HoćeS  brate  nezvan  za  ujakom  u  uvatorej 
poči  na:oriec'/  Rj.  H52a.  Ti  otitavi  vrntA  ntvorenSi, 
da  sa  tobom  nuzonce  ugjcm.  Npj.  3,  137. 

ndzurljiv.  atlj.   n.  jj.  konj   koji  zavire, 
vidus.  Rj.  vidi  zazorljiv. 

aaz^Ti    (rod),    sogcnannt^  ''    ' 

dictus:  nazovibrat,  na/ovi*e-Hli 
od    nazvati    koj$   se  sturlja    / 
»estra,  i  l.  <!.:   nazovi  rod,    na/ 
naziva  rodi   brat,  a  nije  to,  hiiirm   f 
jtrajim.  —  ^enol   eto   mnga  pnbmtUI 
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urnKo  . .  .  Pop  »u  nekolika  ioveka  dogje,  te  onopa 
nazommrcft  metnu  na  nosila.  Npr.  171.  Onda  dogje 
k  nasilimii,  ali  se  nasavi  mrtvac  u  jedan  put  ispravi. 
172.  Nn£om-!!aw(}glasna  alova  (Kl,  %  itd-l,  Bukv.  U. 
Nn:;ovi'rimslo  podrijetlo  izjediiat^i  vlastelu  avnko>rft 
^rada-  DM.  32I>.  Da  je  neato  u  Iltirtjegovinii  udarila 
ova  tobožnja  civilizacija  i  uusociprosvjeta  .  .  .  onda 
bi  nam  i  tamo  je^ik  bio  onakav  kakav  je  sad  n 
.Srijemu,  u   Ba<5koj  i  Banatu,  Rat  4i>. 

iitizrctit  nlkrem,  i\pf.  undeuilich  (inhlicken,  oh.^cure 
conupicor,  lij,  nn-zreti,  kao  slabo  vidjeti  (pf.),  indjeti 
(pf.)  što  hio  izdahka,  tuko  dt  se  dobro  ne  ra<ipozna, 
glagol  tte  nuhodi  ae  kao  profti.  ijfp.  zreti.  t*.  impf. 
nadirali. 

njizubnk,  n^zupkji,  m.  Rj.  ua-zuvak  i  sa  h  mjeffto 
v:  naziibak.  Osn,  287,  —  1)  {u  0.  (i.)  vidi  nazuvak. 
Rj.  —  2)  (u  Dalra.)  grlo  u  t;arape,  die  iiOhrc  vom 
Stru!upf\  fstnld  canalifi  tihitte,  cf.  grliti.  Rj.  isp.  pri- 
glavak. 

iiA^zubHU,  nuitiubna.  adj.  na  koga,  aufmssiif,  m- 
fvnsun.  Rj.  na-zubaii,  koji  i  mu  £uh  nu  koga.  vidi 
kivan  na  koga,  pizmen  na  koira,  piknan  na  koga.  — 
j^vakoinu  je  na^iubnn,  DPosl.   11<S. 

nuzi'ibUi«  nk/Aiblni,  v.  pf.  Rj.  na-zubitL  r.  imp/\ 
zubiti.  —  I)  n,  p.  žensku  brdn,  mit  Ztiltnen^  iuštruo 
dcfitibufi.  Rj.  metnuti  ćemu  zupfe.  —  2)  n.  p.  arp, 
testeru,  zahneln,  dentire.  Rj.  mtoštriti  zupcc  n.  p. 
test  eri, 

nAziiti,  niufujern.  r.  pf.  n.  p.  rampu,  amkhen 
(Šchuhe)^  induo.  Rj.  ua-z-uti,  '*  umetnuti  z  {isp.  na- 
z-očan).  vidi  ob-uti,  kao  prost  glagol  ne  nalazi  se.  iap. 
liti.  suprotno  izuti.  v.  impf.  nazu  vati.  —  Pa  joj  hrže 
bolje  papuča  liazuje  na  desmt  nogu,  Npr.  130.  LJ 
odaji  na  noge  skočio,  pa  on  iKtzu  kaj^tar-jetnelije, 
HNpj.  3,  aiJL  Ona  nazu  vezene  papuče.  4,  7. 

iiazi^rm*]! »  f.  iii\ziJViik,  n.^znvka,  m.  naznviea, 
navlaL'ak,  uazubak.  der  icollene  Veherzug  iibtr  den 
Strumpf,  bis  an  den  Hini  herauf,  calceameuti  genui^. 
Rj.  Mo  se  nasuva  na  nogu  preko  čarape  (hlače),  vidi 
i  naprstak  2,  natikača,  zavijać  2. 

niizAi  iiiijfs  n,  dns  Anzichcn  der  SehuIfC,  ciiicc-atio. 
Rj.  rerh.  od  nazuvali.  radnja  kojom  tko  uazuvu  što, 

iiiizlJiVtlti,  nA-'.nvani,  ??.  impj.  dic  .Schiihc  auziehcn^ 
indui'o  calceum.  Rj,  na-z-uvati,  «,  p,  papuču  na  nogu, 
vidi  obuvati,  r.  pf.  naz-uti, 

tnVzitvJeil,  /.  vidi  nazuvak.  Rj.  pidi  i  nazuvaća,  i 
stfn.  undjc. 

tii\zriitit  oaz5veui,  v.  pf.  Hj.  nji-zvati.  «.  impf.  na- 
zivati. —  J.  1)  nennen,  rurufeu,  vovo:  I  Turskijem 
ne  nazvala  gliiHom.  Rj.  nazvati  koga  (iitm):  Nazovi 
(rod).  Rj,  389b.  Braća  podijeljena  ausjedi  nazvati, 
PorI.  2i).  Nazove  ga  8vojim  poainkmn.  Dauiea  4,  28. 
Kloni  se  . .-  prepiranja  lažno  mizvunoga  razuma.  Tim. 
L  ti,  20.  Svjetlost  nazva  Bog  dan.  Mojh.  L  1,  6.  Ha- 
ataiiea,  rijeka  .  .  .  tekiidi  od  selu  BaHiaha,  po  kom  je 
nazvana.  DARj.  193b.  Nazi^avši  ga  od  despotu  ktaljcin. 
DM.  82.  —  2)  nazvati  komo  Bog«,  l.  j.  nazvali  dobro 
jutro,  pomoz'  Bog  ili  dobar  veee,  deum  pratfuri: 
Kiiihi  sjede  onda  lloga  nazva :  Dobro  jutro  bežc 
Ljuboviću.  Rj.  vidi  naviknuti.  —  Dobra  ti  sreea! 
(Odgovori  se  u  Crnoj  Gori  kad  ko  nazove  Boga),  PosL 
60.  Carev  ain  joj  nazove  lioga:  -Pomozi  Bog,  bako!- 
Npr.  44.  Nazvavši  materi  dobar  veće,  reće  ...  56. 
Nazvavši  mu  Božju  pomo(\  re«'e  .  .  .  Bi3.  Ulazeći  u 
Jcuću  nazovite  joj:  mir  kući  ovoj.  Mat,  10, 12.  —  //.  sa 
se,  refleks,  ili  pasu*,  hcisscn,  »ich  nennvn,  appcUor.  Rj, 
—  1)  nazove  ie  ko  što:  Od  toga  se  nazove  Ohilić,  Rj, 
Lj|29a.  Pogji,  Maro,  žm  Bugaraka  bana,  da  ,*r'  nazoveš 
\hanica  gospama.  Npj.  1,  550.  Kad  ac  nti  nazovemo 
poglavice  hajdiuke,  nas  ne  može  predali  niko.  Daniea 
1G5.  Ko  pokvari  . .  .  najmanji  nazvave  ne  u  carstvu 
lebeskome;  a  ko  ixvr&i  i  uaiići,  taj  ve  ae  veliki  nu- 
tvati.  Mat.  5,  19.  se  car  arpski.  PM,  45.  — 

2j  nascad  se  čim:  se  kadijom  nasmti,  a  onda 


doata  meda  i  maala.  Poal.  316.  Zemlja  se  upravo  moŽe 
nazeuti  rodnom,  Daniea  2,  28.  Jakov  .  . .  nagave  se 
zapovednikom  naJiije  Valjevske.  5,  48. 

mVžniij,  nAžoja,  m.  ove  godine  slab  je  naianj  (malo 
je  žita  bilo  snopom),  ali  rodno,  Einschniti,  mesnis. 
Rj.  na-žanj.  iap.  nažeti,  nažujeti.  —  rijeci  a  tukim 
ua-<t.  kod  bacanj. 

niiždriti,  nJlžIirim,  vidi  uažariti  2.  cf.  ozariti.  Rj. 
na-žariti,  djeteta  guzicu,  t.  j.  izbiti  ga  prutom,  kao 
da  mu  guzicfi  ozari  kopriva,  v,  impf.  žariti. 

iinžil6niti  so,  nažderem  se,  t?.  r.  pf.  >iich  voli  fres^en^ 
■iatiji  i'orasAfe.  Rj.  na-žderati  se,  čega  (mnogo  ili  doHta). 
i  bez  umetnutoga  d:  nažeratj  se  [impf.  žerati).  tvp.  na- 
jesti se,  *  A\v«.  ondje.  v.  impf,  žderati.  —  Nazderao 
■se  mesine.  Rj.  353b,  Kad  se  prane  naiere^  tad  koritom 
privrati.  DPosl,  42  ([►rivrali  zup.  mjesto  prevrati). 

naži^ei,  naŽč^Žem,  r.  pf.  ^tullL  na-že(H.  vidi  napatiti, 
uf.iiCd,  zažeći.  v.  impf.  nažizati. 

nsižt^ljoti,  nnželim,  r.  pf,  €rwun.<ichen,  exoptare: 
ako  ti  to  i  želiA,  ne  možeS  naieljeti.  Rj.  na-željeti, 
želeći  .steci,  dobiti,  v.  impf.  Željeti. 

iliižeti,  nJlžanjem  (nazujem),  v.  pf.  erernteUj  ein- 
ernten,  meto,  trietendo  nanrlHcor.  Ej.  na-žeti.  vidi  na- 
žujeti. r.  impf  žeti,  žnjeti. 

iiiižf'ti,  niiimetn,  i\  pf.  .StuOi.  v.  impf,  nažimati, 

iiiižiktili,  nažikam,  v.  pf,  irdnken^  imbuo:  crevlje 
jiinat^ke  krvi  nažikane,  Rj,  vf.  napojiti.  Rj.'  na-žikati. 
hifje  V,  pf.  prema  v.  impf  nažikivati :  Kad  *?*  crevlje 
juna»5ke  krvi  nažikane,  otie  su  krvi  tako  nakropljene, 
kao  da  au  žikom  nažikane. 

iiažiklvntij«^,  u.  dfL^i  Vcnteren  mit  žik,  ornatio  ope 
auri  trcmnti.  Rj,  rerh.  od  nažikivati,  radnju  kojom  tko 
naUkuje  sto, 

nažikivniif  naži kujem,  v.  impf  mit  žik  verzieren, 
auro  tremulo  omare:  KuSu  gradi,  o  veselju  radi,  na- 
iikuje  .Hto  može  naljeSe.  Rj.  ua-žikivati,  žikotn  (Šikom) 
kititi.  V.  impf.  proiii  žikali.  v.  pf.  nažikati. 

ui\ž[iiinti,  nitžiuiljem,  v.  impf.  na-žimati,  v.  impf. 
profiti  žeti  (žmem),  kaoeijediti.  v.  pf.  nažeti  (nažmem), 

—  Potone  nažimati  wk  od  one  trave  sinu  u  rane, 
Npr.  113. 

uažirifi,  naiir'im,  v.  pf.  Rj.  ua-žirili.  v,  impf.  žiriti. 

—  1)  n.  p.  flviuje,  mit  Eivheln  nait  fiittern,  sapno, 
Rj.  žirom  nahraniti.  —  2)  djetetu  guzicu,  t.  j.  izbiti 
ga  prutom,  fetzen^  cf.  nažariti.  Rj,  značenje  od  1)  u 
prcne,'icnom  aminlu. 

niiživieiti,  elm,  v,  pf  (u  Srijemu),  Rj,  na-živičiti. 
v,  impf.  živici  ti.  —  1)  obahi,  cmen  lebenđigen  Zaun 
zicfteti,  vivu  f^epe  munire.  Rj,  Uruam  ograditi.  — 
2J  drvo,  t.  j.  tako  ga  presjeć-i  da  ae  ne  razdvoji,  nego 
samo  da  se  prevali,  i  ono  prevjiljeno  viseći  o  panju 
opet  da  OvHtnne  živo  i  da  liflta;  ovako  se  radi  kad  se 
živice  obale  (da  bi  obala  bila  gušća).  Rj. 

nažfvjoti  .si^*  nuživlm  se,  v.  r.  pf.  sich  satt  leben^ 
satiif  viicisse.  Rj.  na-živjeti  se,  vidi  i  naživovati  se, 
nazivati  se.  r.  impf  živjeti.  —  Da  ga  ćoek  poilje  po 
timrt,  mogao  bi  .*ie  naživljeii,  (Kad  koji  polako  ide, 
ili  m  »fugo  bavi,  kad  ae  kuda  poSlje).  Posl.  49  (na- 
življeii juž.  mj,  naživjeti  jugozap.).  —  5Srećic«  se  na- 
nosili! lepa  Htka  nazivili!  Npj.  1,  141. 

nuživdvnti  se,  nažlvujem  se,  v.  r.  pf.  na-živovati 
HQ.   vidi   naživjeti  se,    nazivati   se.    v.  impf,   živovati. 

—  Dok  se  mudri  namud rovaše,  ludi  se  naiivoiWe, 
Posl.  m, 

iiaživsti  ,S0,  naživem  se,  (po  zap.  kraj.)  vidi  na- 
živjeti se.  Rj.  vidi  i  naživovati  se.  na-živsti  se.  v.  impf. 
živati. 

iitižizanjo,  n.  (u  i\  O.)  vidi  zapaljivanje.  Rj, 

nhiizntl,  nužižem,  v.  impf,  (n  C.  G.)  vidi  zapalji- 
vati.  Rj.  na-žtz:\ii  n.  p.  lulu.  vidi  i  zažizati,  napalji- 
vati  2.  V.  pf.  nažM. 

DUŽmirati,  ram,  v.  pf.  (Dubr.)  puSku,  t.  j.  nanisaniti, 
Rj.  na-žmirati,   v.    impf.  žnilrati  2.  po   tom    akcentu 


ima  u  Đaničića  u  Korijenima  52:  n&žmirati;  ali  u 
Radu  fJ,  120:  nažmkati. 

njižnjcti«  nazujem  (nlžanjStn),  vidi  nažeti:  Momak 
nainje  dvadeset  i  tri  snopa,  a  devojka  dvadest  i  četiri. 
Rj.  na-žnjeti.  v.  ivtpf,  žnjetj,  žeti. 

nftžAljatit  D^adjam,  nažAljIti,  o^^Dljlm,  v,  pf, 
Sćhtvielen  machen,  callum  facerc:  Kade  zeta,  da  je 
ne  nahilja.  Rj.  aa-žuljati,  na-žuljiti,  n.  p.  »ai«y«?«, 
naiuljila  me  furma,  t.  j.  načinila  mi  lul^  ili  žuljeve. 
T.  impf.  žuljali,  žuljiti.  —  Preštinuti,  u  pjeami  kao 
nazuljitfi.  Rj.  584b. 

nUžat,  adj.  lidi  žuc^kast.  Rj.  iia-žuU  d«»«.  od  žut. 
vidi  i  Žiićkarast,  žutlen.  —  takva  adj.  dem.  kod  oacra. 

1,  ue,  —  1)  nicht^  non;  nichtj  ne.  Rj.  cf.  aja,  ajbo, 
hair  2,  jok.  ne  saiHavlja  se  u  pisanju  s  glagolom 
fttimo  u  glagola:  nijcaam  (ne  jesam),  isp.  biti  (budem); 
nemam,  ali  i  ne  imam.  isp.  im)mi ;  nemoj,  koje  vidi. 
—  a)  Ne  diraj  u  to,  ne  dogje  i  t.  d.  Rj.  —  Ui^ine 
se  kao  da  i  ne  čaju  Sto  momci  govore.  Rj.  548b 
[isp.  i  3b).  Kako  ga  i[oraJi)  razbi,  einu  iz  njega  opanj 
da  se  za  malo  av.a  gora  ne  zapali.  Npr.  y4  {iatK  malo). 
Veli  najstariji  sin  carev:  ^Ne  otvorajtel'  Srednji  re«^e : 
*Ne  otvorajte  nipožtol  185.  Zar  ne  znate  &lo  je  na^ 
otac  kazao  ?  ISfi.  Nemoj  se  srditi  na  mene  . . .  Nemo;} 
da  ideš  ni  poAto !  1116  [isp.  nemoj,  nemojte).  »Ko  »i  ?« . . , 
»Ife  znam'...  Znaš,  ne  znaS,  ti  moraJ  a  nama.«  224. 
Nema  treće  daske  u  glavi.  Posl.  *i<H.  Nije  matere  za 
Risu  ujeo-  (Kaže  se  za  dobra  čovjeka).  21:').  Zato  ae  * 
ne  ra/ilaze.  Npj.'  1,  XXVI  {isp.  i  ob).  Kod  na-*  za 
aad  najviSe  mladi  Ijmli  puhi  knjige,  a  starci  ne  će. 
Pis.  7fK  Na  kojima  i^ete  naći  malo  više  o  ovome 
poslu,  }di  opet  ne  ćete  sve,  81av.  BibJ.  1,  93.  Ako  se 
ne  pomutite  i  ne  hmUte  kao  dieca,  ne  ćete  ući  u 
carstvo  nebesko.  Mat.  18,  3.  Vidi  je  li  haljina  sina 
tvoje>ra  ili  nije:'  Mojs.  L  37,  32  (isp.  niče  pod  b).  A 
iiffwa.se  I)avid  mara  u  rud.  Hara.  L  17,  50.  pre^na 
primjeru  iz  Mat.  18,  3:  Ako  se  ne  povratite  *  ne 
budete  i  t.  d,  isp.  primjere  u  kojitna  se  ita  .^arcza 
i,  ili,  i  t.  d.  ne  ponavlja  ne:  Sve,  koji  ne  izginu  ili 
se  podave,  pohvataju.  Žitije  f>4.  Ne  oajetiSe  dok  ne 
dogje  potop  i'  odnese  sve.  Mat.  24,  SU.  Probodi  me, 
du  ne  dogju  li  neobrezani  i  prohodu  me  i  nnrugaju 
mi  Be.  Ham.  I.  31,  4.  —  b)  kad  se  infinitir  poriče. 
Stoji  pred  njim  ne:  Bolje  je  ne  ohreći  nego  rijeu  ne 
držati.  Holje  je  ne  poćeli  nego  ne  doceii.  Posl.  24. 
Ke  može  kovai5  biti,  a  «e  omrciti  se.  205.  Kako  ja 
mogu  ne  znati  svoga  jezika?  Ja  mogu  ne  znati  La- 
tinski. Nov.  Srb.  1818,  391).  Bila  bi  nepruvila  ovgje 
ne  kazati^  da  sam  vigjeo  gusle  u  kyri  .lovana  Beri6i. 
Npj.*  1,  XVIII.  Jer  mi  ne  možemo  ne  govoriti  ftto 
vidjesmo  i  čusaio.  Djel.  Ap.  4,  2(i.  —  c)  Ho  bi  tre- 
balo da  fie  ponori  s  negacijom  glagol  ili  i  čitava  re- 
čenica, kaže  se  samo  ne:  Ne  na  dijete.  Rj.  fSamo  ^to 
se  po  bjela<5i  opasuju,  a  po  gunju  ne.  Rj.  28iL  I>a,/c 
on  najmlagji  earev  sin  a  ne  ono  frobanče.  Npr.  10. 
Onde  r/f*  nakosiš  gde  konj  zakopa  nogom,  a  n«  gde 
je  tebi  volia.  87.  'Jesi  li  došao  i  ti  da  me  prosiS  za 
ienu?«  »ivip,  nego  .  .  .  101.  Je  li  mogu<?e  da  ja<  .  .  . 
»Za  filo  ne!*  218.  Ako  mi  reuši . .  .  dobro  sam;  ako 
li  ne,  svakojako  .  .  .  221.  Začu  nekoliko,  ma  ne  baA 
onoliko  uke.  232.  Grijeh  ide  iz  usta  a  ne  u  usta, 
Posl.  4H.  Ne  pik  ne!  (Ne  6el  prevariti).  208.  Cigani 
se  pstijn  (a  ljudi  pošteni  ne).  344.  Al'  je  pusta  Zeta 
uHtariiila,  e  je  ne  bi  orao  preletio,  a  ne  ranjen  DruSko 
pregazio.  Npj.  4,  f>5.  Neka  bude  vaSa  rijei':  da,  da; 
ne>  ne.  Mat.  5,  37.  Kome  je  hA*a!a  ne  od  ljudi  nego 
od  Boga,  Rim.  3,  2{K  Jesi  li  sin  moj  Isav  ili  ne.  Mojs. 
1.  27,  21.  Ret^'e  Josif  ocu  svojemu:  ne  tako,  ot^e.  48, 
18.  —  ci  a)  ne  sa  /.  pridjevom  glafjnlsktm  ili  prvim 
složenim  pregjašnjivi  vremenom  pokazuje  dopuštanje, 
eaklinjanje,  ždjenje:  Makar  blek  ne  ostao^  L  j.  da 
bi  ni  jt'dnri  ovea  ne  ostala.  Rj.  3  tu.  Iilera  da  hih  se 
i  ne  vratio.  Npr*  93.  Tako  grdne  ran«  ne  dopao! 
Posl   2*17,  Dn  bi  tako,  8toko,  i  ne  hita,  do«ta  mene. 


Sto  govoriS  rabro.  Npj.  4,  291.  Kad  bi  im  ae  moralo 
plat^ati  radili  ne  radili,  ja  mislim  .  ,  .  Pis.  2f>.  Imali 
kakvu  odredbu  avoju  ili  ne  imala.  Danićić,  ARj.  4b. 
—  ji)  ne  mjesto  nije,  nijesu:  Koji  au  oetalt  kod  kuM 
ili  otiSli  kui^ama,  pa  se  joi  ne  povratili,  Bj»  74a.  Kad 
iamo,  a  to  ne  bio  zec  nego  aždaja.  Npr.  44-  Vid  "I* 
baba  iglu  na  kuli,  a  kule  ne  vid  la.  Poal.  34.  Čaplja 
je  svaku  tiču  ućila  da  pliva,  a  SAoia  se  m  naučila, 
345.  Sto  vidiš,  ne  vigjeo;  što  čujeS,  ne  duo  (ćini  se 
353.  Ko  bi  dalje,  čini  se  ne  ruo.  S'pj.  3.  324.  Jo^te 
bula  besjediti  ž(*aAe,   no  ne  mogla  od  žaloHti    mlada. 

4,  394.  Kako  se  oženio  kralj  Budimski,  pa  /.a  dev 
godina  ne  imao  od  srca  poroda.  Npj.'  I,  XXXIX.  — 

(  ovarttn   mogu  ići  i  ovi  primjeri:  1   ne   »srekno   bj 
,  trei5u  rijee  .  .  .   oboje   ustadoše.  Npr.  113.   Veli  da  /i 
1  u  njegovu  rodu    niko   uižta  ne  nćinio    što   bi   valjniO; 
^  hvaliti.   Posl.  308.   Stane   misliti,   kako  bi  mu  je 

dao.  Danica  4,  40.  —  e  a)  ne  samo  .  .  .  nego :  Srbi 
'  ih  tiiko  razbiju,  da  ih  ne  samo  doteraju  do  Morave, 
i  nego  i  preko  Morave  pregju  za  njima.  MiloA  \H.  Ako 

mi  .  .  .   ouda   ne  samo  to  može,  nego  će  morati  bitL 

Pis.  27.  Pjesme  koje  se  ne pjeraju  samo  nego  i  kazuju. 

Blav.  Bibl.  2,  232.  Hvalimo  se  nadanjem  slave  Božije. 

Ne  samo  pak  to,  nego  se  hvalimo  i  nevoljama.  Rim. 

5,  3.  Ne  samo  svaki  ostane  u  grijehu,  nego  »e  sva- 
kojaka idolopoklonstva,.,  u  narod  uvuku.  Frip.  bibl. 
81.  —  (i)  ne  samo  što..*  nego:  Pa  ne  .namo  Ho  postaTe 
muaelime.. .  n^go  jo,^  i  vojske.  Milo5  57.  Ne  »muo  Ho 
silujete  žene  j  devojke,  nego  i  malu  deeti,  i  stare  babe, 
koje  jedva  idu.  103.  On  ne  samo  što  se  ne  boji  recen- 
zenta, nego  mu  se  jo&  radnje.  Pis.  f}3.  —  fj  ne  .  .  . 
niti,  (ili)  ni:  Ovu  medvegjiuu  nosim  da  me  ko  im^  fci 
poznao,  niii  i  ko  zna  da  sam  ja  čovek.  Npr.  135. 
Gjetetu  podaj,  a  ne  obreci  uikad  kao  ni  Turćinu.  Poal. 
lili.  Krsno  ime  nije  ti  iznenada  do.^^lo,  ni  ti  je  na 
nevolju  svadbu  hiniti.  Kll.  Nije  to  Suša  ni  grmu^a. 
(Nije  mala  stvar  ni  besposlica).  218.  Još  zoriea.  ne 
zabijelila,  ni  daniiyi  pomolila  lica.  Npj.  4,  293.  Ja 
ovu  straAuu  muku  otrpim,  ne  maknuvši  ae»  niii  ja- 
uknuv^i.  Danic^a  2,  13ti,  No  i  on  se  vrati  ne  uc^inivftl 
niHa,  koliko  ni  Turei.  3,  162.  Petar  se  gradu  falio: 
'Ne  IjepSe  ljubi  od  moje,  ni  b'jele  vile  od  gore.'«  87. 
NiSta  nije  smeo  govoriti  ni  činiti.  Milož  10.  Ja,  brate, 
u  NemaČku  ne  i'u,  niti  imam  kuda.  53.  Ali  im  opet 
nijesu  na  odinet  niti  suviše.  Pis.  62.  Ptice  nebeske 
kako  ne  siju,  niti  ^'anju,  ni  sabiraju  u  žitnice.    Mat. 

6,  26.  Ne  će  se  svagjati  ni  vikati;  niti  će  ćuti  ko 
glasa  njegova.  12,  U>.  Da  ne  naude  travi  zemaljskoj, 
niti  i  kakoj  zeleni,  niti  i  kaku  drvetu,  ^K  4.  Koji  ne 
vide  ni  ćuju,  niti  jedu  ni  mirišu.  Mojs.  V,  4.  28. 
NiSta  ne  jedu(^*i  niti  Sto  pijiidi.  Prip.  bibl.  47.  — 
2  a)  in  der  Znsammcnsetzung  un-,  in-;  i.  B.  neopran. 
nekuhan,  neslan,  i  t.  d.  Rj.  tako  se  ne  sastatf^a  sa 
parlicipijima  pa.-isivnim  budući  partiripija  pri^j^ 
(glagolski).  —  Kod  glagola  nedostati,  uena^-idjeli, 
neatati,  ne  sastavljeno  sc^  glagolom  ne  poriče  ono  št4t 
glngtd  snači  bez  ne,  nego  nm  mijenja  značenje.  J  m 
glagola  koji  su  složeni  sa  prijedlogom,  sastavlja  se  u 
pisanju  ne  s  njima:  iznerao<5i,  oneveseliti  se,  uz;oe> 
mirili,  i  t.  d.  —  b)  Ne  sastavljeno  sa  tmenienma  i 
pridjevima  (pravijem)  ponajviše  ne  poriče  samo  tmo 
sto  riječ  inači  bes  ne,  n^go  joj  i  snnčenjc  promjemjuje 
na  suprotno,  koje  je  često  kao  zazorntf;  n.  p.  nebral, 
neCovjek,  nedjelo,  nekrst,  nekiini,  neopera,  nepravda, 
i  t.  d. ;  nebog.  netMsl,  nemilo,  nemo<^an,  neait,  nevi^eo, 
i  t.  d.  —  3  a)  n.  p.  gleilaj  ne  ć(*f^  li  ga  oači*  Hi: 
ne  bi  li  ga  na^ao,  man  wunscht  cs.  Rj.  ne  pokatt^J€ 
želju,  da  ono  bude  što  inači  glagol,  pred  kojim  si€(ji: 
Stoje  na  polju  po  cijelu  no<'^  ne  bt  h  vi  ({jeli  kad  •« 
nebo  otvori.  Rj.  33b.  (iledaj  ne  bi  li  kako  to  učinio, 
Rj.  88b.  I  treći  sin  pogje  u  lov,  ne  bi  li  a  braĆu  našao. 
Npr.  44.  On  natMni  opet  ćaat,  ne  bi  U  i  ona  došla.  22fi. 
Zamolim  Fatera.  jie  bi  li  se  primio^  da  prevod  onaj 
preradi.  Odg.  na  uL  25.  vidi  ulje  3,  —  h)  n*  pf>k»t- 
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tVjfe  it^fUs  da  ono  ne  bude  Ho  zninci  fflaffvl,  pred 
k(^im  stoji:  Kad  se  boie  Turiikn  dft  ih  ne  porobe. 
Kj»  89b.  Strah  ga  je  da  8c  ne  utopi.  Npr.  37.  Bio 
aam  se  upUu^io,  da  nijesie  propali,  8traž.  188(n  1733. 
Mlatio  »am,  du  se  nijeste  ra^rdili  ua  niene,  ali  nijesam 
mogao  nat^i  uzroka  tome.  1886,  1765. 

3,  nOt  fitatt  nas,  uns.  nos:  Oba  (''e  ne  u  oduju  nadi. 
Rj.  'lOb.  zamjenica  za  prro  lice  u  4.  padežu  mnoHnC, 
koje  je  pravi  sturij*  4.  padt'Zf  v^esio  nas:  Ćuješ  li  n^, 
mili  jroepodaru.  Kpj.  5,  40. 

n&atnii,  oeiltna,  adj.  nachln.<siff  (unuchtsam)j  *»e- 
fflitfens.  Rj.  iie-atan,  vidi  nemaran,  nemarljiv  1.  — 
Značenje  (korijenu)  ići  za  čim,  brinuti  fte :  hajati, 
atati  (h  je  otpalo),  neatan,  neatost.  Korijeni  iil2. 

UPiitd!«!,  neAtoBti,  /'.  Nachliissigkeit^  neghffentia^  cf. 
nemar,  Rj.  osobina  onoga  koji  je  neutan,  vidi  i  ne- 
ujarenje,  nemarljivoat  1,  nemarnost. 

nebesa,  nebesa,  ».  pl.  vidi  nebo*  Rj. 

nebeski,  nJ^bosiiT,  adj,  himmlifich.,  coelestis.  Rj.  u 
miwffim  krojevima  tjovori  se  neb^nki.  sto  pripatia 
HebtsitiHtj  nchu.  vidi  nepuki.  —  Dariv'o  vas  car  ne- 
be^fki.  Rj.  -i  12b.  Fa  da  se  bacim  t*  nebeske  visine. 
Npr.  17.  Car  nebesni  kad  ženjaše  sunce,  svetitelje  u 
Hvatove  zove.  Herc.  304.  Kada  Hristos  na  nebo  us- 
krsnu, nebesnu  se  kola  uhvatilo.  3*20. 

nčtbesnica,  f.  die  HimmliMhe,  coelcstis:  Dariv'o 
vas  car  nebeski  i  carica  ncbcsnica.  Rj.  koja  je  ne- 
be^na.  isp.  rajnica. 

n^bf^snik,  n.  codicola,  BtulU,  koji  je  nebesni,  kqji 
je  na  nebu.  isp.  rajnik. 

o^blajvradaniD,  n&blagodarna,  adj.  undankbatt  in- 
ffratus:  Ilif^ete  ftinovi  najvišega,  jer  je  on  blag  i 
nđdagodarnima   i   zlima.    Luk.   6,   35,    Jer  će   Ijiidi 

rtati  samoživi  .  .  .  nebltuf odurni,  neljubavni.  Tim. 
3,  2.  Ima  47  riječi  koje  su  od  Slavenakijeli  po- 
Brbljeue  .  .  ,  ncblugodaran.  Nov.  Zavj.  VI.  vidi  ne- 
haraa,  nezalivalau.  suprotno  blagodaran,  haran,  za- 
hvalan« 

nil^bo,  n.  (pl,  neb&aa).  —  1)  der  Himmd,  coelum: 
na  nebu,  im  Himmel;  na  nebo,  in  den  Himmel.  Rj. 

—  Fodmladilo  se  nebo,  kad  se  na  vedrini  iz  okola 
pokažu  mali  tanki  oblaci,  i  onda  se  kaže  da  lie  biti 
kiše  .  .  .  Podmlaffjitje  se  neba,  biće  ki^e.  Rj.  523a. 
Megjedović  opet  da  bi  ga  (buzdovan)  ogledao,  baci 
ga  u  nebo.  Npr.  3  (u  rijf,  u  visinu).  U  jedan  mah 
doleti  **  neba  zmaj,  šćepa  Rjevojku  izraegju  braće  i 
odnese  je  u  oblake.  7.  Ima  jedan  u  budžaku  konj . , . 
njega  ko  dobije,  može  u  ntbe'<(t  ići,  23.  Pa  je  onda 
devojka  Uq  je  nigde  pod  nebom  nema.  208.  Tako  se 
nada  mnom  nebo  ne  lomilo.  Posl.  3(>^l.  L'jepo  li  je 
pogledati  ut  visoko  vedro  nebo.  Nfjj.  1,  52.  Vedro  se 
»^0  rasklopi^  crna  »e  zemlja  zatrese.  1,  122,  A  po- 
gledaj više  sebe,  kumo!  ka'  se  slonti  nebo  nu  i^elvoro. 
1,  123.  Osu  se  nebo  zcezdania^  i  ravno  polje  ovcama. 
1,  lfi2.  Vranav  mu  se  mahom  [lomamio,  po  tri  koplja  I 
u  nebesa  sktwe.  3,  236,  Lubeuiec  i  dinje  rastu  pod 
vedrim  nebom.  Danica  2,  28.  Ove  su  Turkinje  veli- 
koduSije  MiloSevo  podizale  do  neba.  Milo.5  102.  Pi- 
toma stada  i  druževni  ljudi  sada  posluju  pod  plavim 
nebom.  Priprava  77.  Hvijeni  luirndiina  pod  tijdijctu 
nebom.  Moj».  V.  4,  li*.  A  ko  hi  mogao  njemu  (Ho^'u) 
sazidati  dom  kad  ga  nebo  i  nebesa  rtaiJ  nebcsifita  ne 
uiogu  obuhvatiti?  Dnev.  LI,  2,  ♦}.  —  Hi)  der  Hirutnel 
(Baldachin,  Throff himmel),  codum.  Rj.  —  Škiuija,  2) 
krov  koji  ae  maže  noaiti,  kao  n.  ji.  u  crkvi  nebo. 
Nov.  Zavj.  XII.  —  3)  der  Gaumen,  palatum,  cf\ 
nepce.  Rj.  u  ustima, 

n^bog,  adj.  (u  Hrv.)  indt  ubog.  RJ.  vidi  i  Hiromu^an. 

—  Ako  sam  ubog^  nijesam  nebog.  DPobI.  3.  bogat... 
e  prijedloz^ima  kojima  se  odriće  biva  znaćetije  pro- 
tivno: ubog...  n^bog  {voe.  nebore  mjeato  nel}oze, 
e  promjenom  gl.naa  f  iia  r);  bez  »,  da  bi  ee  ublažilo 
pravo  xuućenje,  koje  je  s  njim:  bogae,  božjak,  bogalj. 
Korijeni  137. 


nj^liiijazan,  nl^bojazna,  adj.  n.  p.  dijete,  ein  Kind, 
das  sidi  nicht  vor  den  Drohungen  fnrchtet.  infans 
nil  mtranJi  mina^  parentum.  RJ.  ne-bojazan,,  koji  se 
ne  boji^  n.  p.  prijetnje,  suprotno  bojazan,  adj.  —  U 
radu  svome  vest  i  vredan;  u  sudu  razuman,  pravedan 
i  nebojazau.  Zim.  8. 

tiebojsa,  w.  ciuer  der  vorgibt,  nicht  zu  furchten; 
der  Furchtlosc,  aui  nil  timere  se  sitnulat:  Nebojšu 
najprije  psi  ujedu.  Rj.  ne-bojŠa»  ko  govori  da  se  ne 
boji.  —  riječi  s  takr^im  na.^t.  kod  i/,diri!ia. 

N^bojša,  m.  kula  u  Riogradu;  Dmitar  uze  ilonji 
kraj  od  grada  i  Nehojsu  na  Duuavu  kulu.  Rj.  —  vidi 
nebojša.  isp.  Nehaj. 

nftborc,  u  C'rnoj  gori  i  po  okolini  govori  ae  u 
govoru,  kao  snista,  bogme,  n.  p.  oj  more  nebore! 
tJmije,  nebore,  i  Latiaaku,  te  da  znaš  kako  irekao 
polaža  kad  je  laŽa  kazao  za  nekoga  da  umije  knjigu), 
lij.  —  n^bog  (vo(3.  nebore  mjesto  nkbote,  s  promjenom 
glasa  i  na  r).  Korijeni  137. 

ii^brnća,  f.  die  Unbruder,  nonfruires:  A  kamo  ve 
wt"6ra<?u  Piperi.  Rj.  ne-braća,  otdje  rijcćca  ne  ne  po- 
riče .'iumo  ono  Ho  znači  nječ  hraća^  nego  joj  i  ena- 
cenjc  promjenjujc  na  tiiiproino. 

nj^brat,  m.  Unbruder,  nOnfratcr,  Kj.  ue-hrat,  ati- 
protno  brat.  vidi  nebraća.  isp.  nazovibrat. 

iK^brifii,  m.  Hans  ohne  Sorge^  homo  nihil  curans. 
Rj,  oe-hriga,  Aro  se  ne  brine  ni  sa  sto,  isp.  nemftri&, 
nemarnik. 

niftbrijoiite,  nebremena,  n.  [q  Boci  i  u  C.  G.)  vidi 
nevrijeme.  Rj.  vidi  i  nedoba.  —  Dobro  u  nebrijeme 
učinjeno  obraća  se  u  zlo.  DPosl.  18.  Prijazan  ti  ne- 
brijtmt  neprija/an  je.  101.  I  oduaia  dom  i  kuću,  u 
najviiie  nebrijeme.  Kov.  102. 

n@ibroJnii»  nebrojna,  adj.  vidi  bezbrojan,  nebrojeni, 
nei/.brojeui.  ne-brojan,  čega  ima  toliko  da  se  ne  može 
brojiti,  unzahlbar,  innumerabilis :  Eto  ti  ga  na  Her- 
cegovinu aa  nebrojnom  silnovitom  vojskom.  Herc.  34. 

iif&broJeoT,  adj.  u.  p,  nebrojeno  blago,  unzahlbar^ 
innumerabilis,  Rj.  ue-brojeni,  i'cga  ima  toliko  da  se 
ne  muže  biojiti.  vidi  bezbrojan,  nebroian,  ueizhrojeni. 
—  Bogat  Ćoek  da  Ćobanu  silno  nebrojeno  blago.  Npr. 
ItiB.  Ovaj  broj  atoji  još  u  nebrojenijem  knjigama  i 
gotovo  u  avima  kalend.mrima!  Pripr.  91.  Poaiije  mno^h 
i  nebrojenih  (prijevod  Latinske  riječi  infinitua)  na- 
pasti i  zasjeda.  Glas.  21,  288. 

ti^buĆH,  /',  (u  Boci)  vidi  seiitrićna.  Bj.  od  Tat. 
nepote. 

Il^hllll,  tfK  u  riječima:  iz  mbuha.  t.  j.  iznenada 
(n,  p.  kad  ko  uilari  na  koga)  plotztith,  subita,  cf\  iz- 
nebuha, Rj.  —  ostala  sgn.  kod  iznenada. 

nj^bušieu, /'.  u  riječima:  iz  Hć/j«5jct\  t.j.  iznenada, 
vidi  uebuh.  Rj.  ostala  sgn.  kod  iznenada. 

\6ea,  m.  ime  mu^ko,  hyp.  od  Neator  i  od  Nenad 
i  od  svakoga  imena  koje  se  počinje  sloaom  Ne.  (isto^.): 
Nrca  (oan.  u  NeMor).  Osn.  347.  vidi  N^eo.  —  isp. 
Krca,  Taca,  Teca, 

tl^cijepjen,  ndj.  upraim  IL  pridjco  ud  ne  cijeniti, 
a  znači:  štu  se  ne  moie  procijeniti  (tolike  je  cijenej, 
unschdtzbar  f  inaestimabilis :  Da  ti  imaž  nccenjeno 
blago,  tvoju  ćercu  milu  jedinicu.  Npj.  3,  5<X).  eidi 
besojeu. 

.\^eo,  m.  ime  mulko,  hgp.  od  Nenad  »  od  Nestor 
(Juž.):  Nc^t,  NeŠko,  Nčco.  Korijeni  101.  voe.  Neco. 
iHdi  Nec«.  —  isp,  Aco,  Pečo. 

N^f'Uja*  /].  Fluss  in  der  Pocerina.  Rj.  voda  u  Po- 
cerini,   u  i>ahačkoj  nahiji, 

noJ!ii^stivit  nećiiativOga,  m.  kaže  ae  mjesto  gjam 
(da  mu  se  ime  ne  bi  spomenulo),  der  Bose  (Teufelj^ 
cac'odaemon  ...  Ne  popusti  Bože  obhiatt  nećastivtMNe 
i  nekrStenome!  (kad  ae  mole  Bogu).  Kj.  —  Tako  mi 
Bog  dušu  od  nečastivoga  aaeuvaol  Pot*l.  :1<M).  Uhvatite 
Jelenu  ...  za  grlo  joj  vežite  to  atudeno  kamenje,  za 
kamenje    vežite    nečastive  gjarole,   nek  je  voze  po 
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muL'.i,  kao  Siijku  po  moru.  Npj.  I,  132.  Sifn,  kod  gjavo. 
u  neodntjjenom  obliku  iiečastiv.  Osn.  94.  inp.  suprotno 
blagotWtivi. 

nftfesov,  adj.  (u  Herc,  i  0.  G.)  vidi  nekakav.  Rj. 
vidi  njećesov.  isp.  ćeaov  (kitkav)j  nic^isov  (nikukat), 
svaćeeov  ('siv/Aty«A*).  ra  Det^esov  i' njećesov  vidi  uje.., 
n&^iju  nećija,  iicrije,  irgcnd  Jcvntndu,  idicujus,  lij. 
ho  pripridn  tiekovm,  nečiji  je  po  Daniciht^  i  njefiji. 
Kiirijeni  31.  u  Vuka  je  nefij.  i>j».  fij,  ćiji.  —  Uddrt* 
onudii  nekako  hnjfUiei  koji  au  nei'ije  dvore  bili  po- 
hArali.  Npr.  171.  Ako  je  t^ornv  konj,  nije  groft. 
(Kad  811  dvije  konjokrndice  u  polju  ulivatile  nečijega 
konja  .  .  .),  l'o.sl.  4. 

t.  iil^eistt  A  ^tT  Unffftth,  sterairii,  nahraniti  kopa 
iiefisti  (t.  j.  Te6i  mu  da  jede  govno).  Rj.  pristojniJH 
r^eč  za  proHavku  p;ovno.  isp.  bale^'a,  kiika^  kli('«k, 
'ItTisnico^  pofran.  —  Turčin  pomisli,  da  ne  ono  male 
trojom  neHšfhi.  Npr.  35.S.  Kad  izideŠ  na  polje  ,  .  . 
zuqrni  nečiftt  svoju.  Mojk.  V.  23,  \3. 

2.  n^Mst,  ftdj.  %mrcinf  iminunduii.  Rj.  vidi  peksin, 
pogan.  —  Anielj,  neći.^io  Uto,'  Rj,  oa.  Kad  ugine  ži- 
votinja .  . ,  ko  He  dotakne  atrva  njezina,  da  je  nečist 
do  večera.  Mojs.  III.  11,  39.  ne-<^if*t.  *Vp.  ne  2. 

nefi»»t6frt,  ti«*'isttHa,f".  die  UnreinUchkeit,  imtnMH- 
ditia,  sorde!^,  Rj.  ue-n»tota.  vidi  uesnaga,  poffanština. 
iap.  fii8to<?a,  čiatota.  —  Okreueni  grobovi,  koji  se 
spolja  vide  lijepi  a  unutra  »u  puni  ko.stiju  mrtvat^lijeh 
i  svake  nečistole.  Mat.  2^^,  27,  DadoHte  ude  Rvoje  za 
robove  nciustoti  i  be/jikonj«.  Kini.  li,  19.  Kad  Ciospod 
opere  ncčistotrd.  k<5eri  Sionskih  i  h  JeriiwUimii  o<^i«ti 
krv  njegovu,  la.  4,  i.  Ovaka  je  tiečLatota  jesikn  u 
bukvarn.  Bnkv.  30. 

ne<'6vjei*aii»  neć5vje<!!tia,  adj.  šio  je  onako  prema 
čovjeku  kako  ne  valjaj  ujimenschUch ,  inhnniamis: 
Drugi  su  nečovječni  i  pakosni  prema  drugima.  Pripr. 
35.  ne-ćo vječan,  vidi  beščovjei^an,  odakle  je  ovamo 
preneaen  akc,  suprotno  čovjet^an. 

|]ef^iy\'jcc'nu«it,  neč6vjefnoati,  f.  osobina  onoga  koji 
je  nečovječan,  dic  UHmenschlichkcitj  itikumunitas :  Ta 
nećovječnost  u  srednja  vremena  nije  bila  rijetka. 
Pripr.  151.  vidi  ne<5ovjeatvo,  nećovjeJtvo.  —  auprotuo 
čovječnost. 

nfef'ovjek,  ni.  der  UntnenscK  monstrum  kominis.  Ri. 
ne-čovjek.  iftp.  ne  2.  pl.  neljudi,  riđt  IjudiSte,  odljuil, 
raSčoek.  —  Piezri  onog  bijelog  n^čo^^jeka^  koji  »ii 
svojom  crnom  brat''oni  ne  pofitupa  kao  «  Ijndma,  nego 
kao  «a  fltokoni!  Pripr.  123. 

iief6vji\«>*V0t  /*,  vidi  nečovje^tvo.  Rj.  mdi  i  ne- 
čovjeenoHt.  .suprotno  čovjestvo. 

iio<'*dvjestvci,  n.die  f  nmenHchlichkeit^  inhumanitu^, 
t'f.  Jiecovjestvo.  Rj.  vidi  i  nečovječno.st.  suprotno 
čovještvo.  —  I  vidi  ti  do  tri  nećovcštvn.  Rj.  42()a. 
Tre<*e  ti  je,  beže,  ttevovefttvo,  ti  imadeS  i  oca  i  majku, 
ni  iednoga  u  aptalu  nema.  Npj.  2,  357.  Kod  nas  se 
vec  po  odavno  prekinulo  ovo  nei^ovjeMro.  Pripr.  123. 
ncčAvilnjCt  n.  verb,  od  ne  čuvati:  Nepriznavanje 
i  nečuvanje  ore  razlike  i  granice  najveći  je  uzrok, 
što  .  .  .  Pia.  83. 

nof^dven,  nečuvena,  adj.  upravu  IL  pridjev  od  ne 
čuti.  sto  se  jos  nije  čulo,  uHerfiort,  inuuditus:  Takovo 
»d-  i  pU  .  . .  nije  ni  u  jugoistočnoj  polovini  nečuvena 
rtvur.  Rad  1,  108. 

ii^^a,  —    1)  f.  Žensko   čeljade   koje  ne  će.  «Ako 

ne  če  riec«,  a  ono  hoče   hočfij«    reku  prosci,  kud  se 

djrvnjka  nečka,    u   Liui    V.    Arsenijevič.    ARj.    III. 

—  2)  Za  nem  se  gjeca  biju.  Ili:  Za  nc6u  tuku. 

i      '    ae   u   šali   onome    koji    reče   za   Ato:    ne  ću), 

PohL  84. 

nceftek'ii,  f.  dem.  od  nečaka:  Al'  govori  ujna  ni- 
'htčici:  Pogji  »  Bogom,  moja  ncćačice.  Rj. 
n^^ak.  n.  der  iSchtceatersohn,  Ncff'e^  ex  iorore  nepos. 
fečftk  je  ftamo  ujaku,  a  teci  je  samo  sestrici;  Vrgao 
i  netUik  na  ujaka.  Rj.  brat  kaie  sinu  sestre  svoje, 
vidi  netjak. 


iij^eakii,  /.  die  Tochter  der  ScMKester,  XichU,  <x 
sorore  neptis.  Nečaka  je  samo  ujaku,  a  teci  j«  iuuba 
B€8trična.  Rj.  hriit  A'«ic  kćeri  sestre  svoje,  vidi  nesten. 

n^rakin,  adj.  der  Is'ichte,  neptis.  Rj.  što  pripttia 
nećak  i. 

ii^^'ukoVf  adj.  des  Neffcfif  nepotis.  Rj.  što  pripad« 
nei'akn. 

nćeanji*,  n.  das  Aussehlagen  (fiir  sich  oder  ^tttttt 
eines  andcrn),  rcpaditiiio,  rejecHo  (suo  vel  aliu9  m>- 
mine).  Bj.  rcrh.  od  1)  nečati,  2)  nečati  se.  —  1)  radnja 
kojom  tko  net'a  koga.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  Hcca, 
devt.  nečkiiiije. 

n^i'ali,  nečrim,  r.  impf.  —  t)  ausschUufen  in  eineJt 
andern  Numcn,  repudio  pro  altcro:  Sto  gn  ne^tti? 
(kad  se  ko  ponudi  čime  pa  neko  drugi  reče  da  on 
to  ne  če).  Rj.  nevati  koga,  govoriti  da  ctn  n€  t'c  (to 
i  toj.  V.  pf.  sloL  zuuečuti.  —  2)  sa  fte,  refleks,  aut- 
schlagen  fiir  sich,  repudio,  recuso.  Rj,  govoriti:  ne 
ću.  dem.  nečkati  se. 

D^ekanje,^  n.  rerh.  od  nečkati  ae.  radnja  kt^om 
ae  tko  HCf''ka.  detn.  od  nečnnje  2, 

ji^čkat  i  St",  nččk.'im  se,  i\  r.  impf*  dem,  od  ne<^atj 
se.  Rj. 

ttćfo,  m.  der  nicht  tvill,  qui  non  vult:  Ako  neće 
nećo,  a  ono  če  liočo.  Rj.  nečo,  gen,  n66&,  voc.  nedo. 
koji  ne  r'e  šta,  koji  se  neća.  vidi  nebtjeda.  suprotno 

neefitljiv,  adj,  sto  se  ne  mole  t'utima  poznati; 
unshinlivh,  uhe^rsinnlich^  insensihilis,  tiuod  sub 


non  radit,  suprotno  čutiv,  čutljiv  2a,  —  ZTamenja 
dudjiva  niiloati  nećutljive.  ARj.  II.  Itj2b. 

IVtčl^da,  f.  ime  žennko.  Rj.  hyp.  od  Nedjelja,  isp. 
Ncdjeljka. 

n^tlaea,  /'.  —  I)  (aU  ScheUvort)  Vngerathentri 
tualw<  cventHs:  idi  nedučo  jedna!  Rj,  kad  se  kome 
sto  ne  day  ne  dadu  mu  se  h.  /).  djeca,  pi^ele,  i  t.  d. 
kao  nesreća,  pa  se  reve  kao  psovka  kome,  n.  p.  dje^ 
tetu,  sto  se  ne  da^  što  ne  valja,  kao  nrraljalar.  ^~ 
2)  annonae  di/ficultas:  Oslobodi  nas  od  svijeb  pe- 
depna,  koje  amo  grijeSeči  zaslužili  od  kuge,  trešnje« 
nvdat'e.  Stulli.  kad  se  ne  dn  ljetina^  pa  je  rgjni^o, 
suprotno  dača. 

iiiHlatJ^kfi  uie  daleko),  adv.  unueit  (eims  (}rU»X 
hand  provul  (a  lovo):  Da  vidite  lavru  Studeuićku 
ne  daleko  od  Novog  Pa/^ara.  Npj,  2,  211.  Baluof^. 
.selo  u  hrvatskoj  krajini  ne  daleko  od  Slunja.  Daniti^^ 

I  ARj    20f»n,   —  suprotno  ilideko  2. 

'      nodari^vif,  adj.  koji  rodo  ne  daruje,  koji  tiijspo- 

<  dutljiv:  Jlogatac  je  nedarovit  kako  »tabar  neplodovit. 

[  DPoftl,  7.  suprotno  d.arovni  2. 

nMa^a,  »i.  der  Nichtgeher,  ((ui  non  dat:  Svaki 
dnSa  dobnr  dana,  a  nedaša  gjidibaša.  Rj.  ue-daSa, 
koji  ne  da.  suprotno  da^a. 

\('dijeIjko,  M.  (Bt.)  vidi  Nedjeljko;  Pa  ^risiva 
atara  Nedijeljka.  Rj.  ime  muško. 

n^djeiOt  n.  Unthat,  malefmum.  Rj,'  «  Rj. :  nfr- 
delo,  n,  vidi  nedjelo.  Rj.  414b.  rndi  bežčinje,  tiepo- 
činstvo.  —  ne*djeIo.  i'sp.  ne  2b.  grdno  zlo  djelo,  ve^ 
liki  iločin. 

it^dje^R,  /'.  {pl.  geii.  nedjelja).  Rj.  dem,  nedjeljic«. 
—  t)  der  Sonntog,  dies  domtnicus,  die^  soliš:  I  n^ 
djeljH  koja  prva  <logje.  Od  uedjelje  jedne  te  do  drug«. 
Svaka  ae  nedjelja  /ove  sveta  ncf^jeJjaj  a  poSto  ro  mjedec 

I  mijeni  prva  ae  nedjelja  zove  mlada  nedjelja  .  .  .  ne- 
djelja pak  prv<t  po  llijnju  dne  zove  se  (u  Boci)  curiat 
nedjelja  nad  dvanaest  nedjelja.  U  narodu  «e  na&eni 
misli  da  je  nedjelja  nekaka  svela  žena.  kao  iia  ao  I 
govori:  sveta  Petka  nedjeljina  majka,  a  i  na  iko- 
nama 86  nalaze  gdjeno  ove  obadvije.  Rj  iHdjdja 
ima  bezimena,   bijela,   cvjetna,  čista,  glul  1:1, 

mlada,   pačisita,   psi^ja,    pretila^   sebična,  i*^ 

svetu,  svijetla,  trapava,  ursna,  urlia,  u^a,  iii>ib4t«.uui. 
velika,  zaduSna;  carica,  evijeti,  cvjetnica,  r.vlet4>iMK 
Bije,  djetinje!  (gjetinjei,   aedf)elja  pred  maternicama^. 


i 


Ntidjc^Un 


-  7!f>l  - 


nodostiian 


gluSnica,  malerice  (praznik  koji  svagda  pnda  u  drugu 
nedjelju-  pred  Boiti^J,  ocn  očići  {praznik  u  nedjelju 
hnm^ju  materica  i  božii^a},  trajjaviea.  —  Uz  bijelu 
iietljclju  djevojke  se  pkiipe  u  jednu  kut^u  i  donesu 
pokladnicu.    RJ.   530a.    Kud   dogjoSe   pred  dvore 


I 


fmi5  u  aretu  nedjclrju.  Npj.  1,  l'ifJ.  Mili  Bože  i  ne- 
djeljo mlada  f  1.  138.  Nedjeljom  io  prnznicimji  aluže 
IcMurfTJijn.  Iianiea  1,  ■)<>.  Vodiou  nose  .  .  .  oko  Bogo- 
javljeniJH  i  čiste  negjelje.  2,  lliJ.  —  2)  die  Ztit  ron 
vinem  Šonntaff  žmn  nndern^  die  Wochc  (in  der  Zeit- 
revhnHHij  mit  und  ohnv  diln«),  hchdoinrtu,  šeplhnuna: 
ove  nedjelje;  dru(]^e  uidjelje;  ve<?  je  proMu  nedjelja 
^_  tliuta;  do  dvije  nedjelje  dann.  Eij.  vrijetnc  od  nedjelje 
^P  do  nedjelje,  riđi  sedruk^a  3.  d^n.  uedieljuk.  —  »Sed- 
luu'ji,  nedji'lj<(  dana  koja  se  jednoiidi.  Rj.  <57f)a.  Pa 
^s\  uvede  n  dvor  i  ućini  veselje  .:n  neajclju  dtitia. 
Npr.  ilO.  Nije  li  svako  dijete  kad  m  rodi,  prvijeh 
dana,  prvije}!  nedjelju  i  prvijeh  mjeperi  svoga  života, 
jirnvi  prvi  fovjek?  Pripr.  12<),  Sutra  će  biti  tierijeljn 
danu,  kuko  j?a  nema.  Strnž.  IHJS^j,  \i\\Yi,  Postim  dva 
put  u  nedjelji,  Frip.  bibL   1^9. 

Ni'djcljii,  /.  ime  žensko:  J^lavnj  pile,  niorj.  ne  poj 
riuio,  ej  Xeddjo.  mori,  dilbero,  Rj,  308b.  hyp,  Neda, 
Nedjetjka. 

iii^dj^ljak,  nedj^ljkn,  «j.  dent,  od  nedjelja  (2),  die 
]VocJte,  hebdomcu:  nedjeljak  <kna.  Rj. 

iiftd|4?ljicu,  f.  fietM.  of?  nedjelja.  Rj.  —  Dok  \  sveta 
nifjjeijica  do;rje.  Npj.  ^,  20(i. 

iiMjcIjin,  udj.  Hto  pripHda  nedjelji  kad  se  pomišlja 

fhto  lice,  kao  vrefa  ieua.-  l^  narodu  se  naSemu  raigll 
da  je  nedjelja  nekaka  sveta  žena,  kao  što  se  i  gro- 
von:  sveta  Petka  n&iljeljina  majka,  RJ.  414b. 

Nd^ieljkiu  f,  ime  žensko.  Rj.  kup,  od  Nedjelja, 
vidi  »  T^J'eda,  —  imena  s   tnkeim    uasi.    kod  Drenka, 

i\^llj6yki»,  ni.  ime  munko,  ef.  Nedijeljko.  Rj.  hijp. 
Neca,  Neio,  Ne«i,  Ne&o,  Ne&ko. 

ni^dJelJD?,  udj.  —  1}  sonntriglich,  diel  dominici.  Rj. 
^to  ^iripada  nedjelji  (aretojj:  Bijah  xi  duhu  u  dan 
nedjeljni.  Otkri v.  1*  10  fin  Duminiva  die,  <nn  Tuge 
des  Hcnu).  —  2)  der  Wijche,  hehdomadis.  Rj.  Ho 
pripada  nedjelji  dann. 

it4l»dot»it,  f,  tentpn^  impi'oprirtm,  Stidli.  ne-doba, 
kad  nije  i'ewu  doba,  nt'ztptdno  dohn ;  die  Un;2eit,  au- 
proino  doba  1.  —  Svaka  iiećinta  Hifa  ima  oblast  na- 
uditi ćoveku  kog^a  bi  n  nedoha  desila  van  kuće.  M. 
Gj.  Milj('evi<?,  AHj.  IV.  854b.  riđi  nebrijenie,  ne- 
vrijeme. 

itS^itobar,  nedobra,  udj,  ne-dobar.  isp.  ne  2.  —  Pre- 
dobar ncdvhtr.  Fo&l.  261.  za  akr.   isp.  podobar. 

Xed<V|Hj' jja,  /'.  (konus^h)  das  Lnnd  Nimmerkomtnen^ 
ierra  unde  nepant  rediri:  otiSao  u  nedorjiju;  nek 
ide  u  neilogjtjii!  Rj.  izmišljenu  scmtjfi,  whJde  se  vUe 
ne  dolazi^  ne  rram  .te:  Otij^ao  u  Nedogjiju  (bez  traga, 
da  n«  donje).  (Mjesto  u  Ncdoi/jiju  jrovori  ae  i  w  Ne- 
dofjjin).  l^oftl.  24i\.  isp,  iiedoliod,  nevid  1.  —  riječ 
fuieinjenu  od  imperativa  (ne  dogjili  pretnu  imenima 
\zemalja  Dalmacija,  Ruaija,  Srbiju,  i  t,  d. 

Nt'dAitjiii,  Nedopjina,  m.  (komisch)  Stttdt  Nimmer- 
kinumen,  urhs  mide  negnnt  rediri.  cf.  Nedogjija.  RJ. 
Otinao  «  Nedogjin.  Poaf.  243.  izmišljena  vtiroš,  odukte 
«e  viSi' ne  dohui^  ne  t:raiui  .«?<!.  i>/>.  nedobod,  nevid  L 
[ —  f'iji'i^  načinjenu  od  imperativa  (ne  dogji)  prema  i 
tnjeiinijem  imenima  koja  nidi  kod  Bnlntin.  ' 

iKMhVIiod,  ftdj.:  Ti  ««  puti  nedohodi,  to  znam  divno.  I 
,Rj.  ne-drdiod  put,  kojim  ne  više  ne  dohodi:  Kad  uir- 
tvaca  izneau  iz  kuće   (natpis  pjesmt).   Ali  ti  se  ljuto 
bojim,  da  nnm  natrag   ne   (^c§  do^i:  ti  su  puti  nedo- 
Ihodi.  Npj.  1,  1)1.  t>/3.  Nedogjijfl,  Nedopjln. 

nftdokiV'Ijiv,  adj.  unerretchbnr,  qHod  prehendi  non 
I  Rj.  ne-dokiićljiv,  što  ^c  ne  moie  dokut-iti,  u 
w  prutiom  i  prenesenom,  suprotno  dokućljiv  2. 

Kako  su  mi  nedokuHjive  pomisli  tvoje,  Bože.  P9. 
139,  17.  adv,  Satire  (Bog)  jake  nedokućljivo,  i  po- 
tavlja  drujtre  na  njihovo  mjesto.  .Triv  34,  24. 


jii'dikno.san,  nedtinoana,  adj,  što  nije  nošeno  (u 
utrobi)  koliko  treba,  n.  p,  čedo.  Hdi  nedonoSnji.  isp. 
nedonošče.  —  Tko  bre/  posla  u  Kolorinju  hodi.  i  u 
»vetom  Luci  mrtvi  dan  moli,  nedonos-no  ili  rodi  ili 
isa  skrovno  žto  u  Brcu  boli,  DPosl.  127, 

iieddiiošfo,  nedftnošt^eta,  n.  n.  p.  dijete,  tele,  nicht 
sn  Knde  getntgen,  rorder  Zeit  gehoren,  fetus  praecox : 
Iskrivio  nojire  kao  tele  nedonfišče,  Rj.  nedonoano^  ne~ 
donošnje  .sto,  suprotno  donošče.  —  Za  Ato  ne  bih  kao 
nedonosfčc  .sakriveno,  kao  dijete  koje  ne  ugleda  vidjela? 
Jov  3,  lij. 

nod6uo^njT,  adi).  Ho  nije  nošeno  (u  utrobi)  koliko 
trehii,  w,  p.  vedo.  riđi  nedonosjin.  isp.  nedonoSiSe.  — 
Dijete  nedonosnjc  živjeti  ne  more.  DPortl,  Hi. 

n<^đ6rastAtf,  nedorasla,  ndj.  ne-dorastao,  koji  jošte 
nije  doraatao  do  udregjcnc  godine,  n.  p.  muskie  do 
vetrnaesic,  reni?kić  do  dvanaeste  godine,  impubes^ 
unnnindig :  Nedoraslimn  hc  nije  davalo  da  hc  zakunu. 
DM.  28»ji.  suprotno  dorastao, 

iiedtVskuitieti,  iieddskiitien,  f\  der  Mungel^  die 
Durftigkeit.  peuuriu^  ef.  oskudica.  Rj.  kad  nedostaje 
što  ili  čega.  vidi  i  oskudnost,  isp.  nedostatak,  —  hto 
je  stanje  naže  literature  .  .  .  zbog  crkvenoga  jezika  i 
drugih  kojekakih  smetnji  i  nedo.iikntica,  teško  i  pre- 
teško. Dnnii'a  5,  73.  Menije  prijateljstvo  VaSe  dovoljna 
nagrada  zu  .fvt  oafale   nedoskutice.   Straž.  188«5,  702. 

noddstaJanj<*,  u.  da.'i  Mangeln,  defei^tn^.  Rj.  verb.  od 
nedostajali,  fdunje  koje  biva,  kad  kome  nedostaje  što. 

nml6Š(.tijnH,  nedristaje.  v.  impf.  mangeln,  deficio. 
Rj.  ne-do8tJijati.  kad  nije  donta  što  ili  čega.  i.^p.  ne  2. 
vidi  mankati,  manjkati,  prcmicati  ae.  .suprotno  dostn- 
juti  1,  zadoatajati.  v.  pf.  nedostati.  —  nedostaje  kome 
šio  (ili  čega):  8ad  ee  »e  Iai*no  moći  .  .  .  dodati,  šio 
nedostaje.  Opit  Xni.  Ako  bi  se . , ,  dogodila  novčana 
kakova  smetnja,  da  ono  što  vii  nedostaje^  na  njegov 
rac^un  metnem.  PonI.  IJU.  Jo§  jedno  ti  nedostaje: 
idi  prodaj  sve  .  .  .  Mark,  10,  21.  Ako  li  tom«  od  vas 
nedminje  premudrt^sti.  .Jak.  1^  .'>.  Kista  ti  nije  nedo- 
Atnjalo.  Moja.  V.  2,  7.  Od  nasljednoga  prava  zakoniku 
mnogo  nedastojc.  DM.  »38. 

neilostiltak,  nedoHtiilka,  m.  der  Mnngeh  defectus, 
Rj.  ue-doj*talak  (za  posutu  nje  isp.  ne<I  ostajati,  nedo- 
atatil.  isp.  nedoskudiea,  i-  spn.  ondje;  mabaua,  i  s^. 
ondje,  —  Da  će  se  u  evemu  ovome  »Kir/ pogrešaka  i 
nedoHtuiaku,  to  ae  razume  samo  od  sebe.  Opit,  XII. 
Nego  je  to,  a  oproŠtenjem,  krpež,  koji  pokaziije  ne- 
dostatak Slaven.fke  Bukvice.  Kj.'  XXXVI.  Nemate 
nedostatka  ni  u  jednome  daru.  Kor.  I,  1,  7.  Da  ispu- 
nimo nedostatak  vjere  vaše.  Hfd,  1.  3,  lU.  I  u  angjdu 
svojih  nalazi  nedoi^intitka.  Jov  4,  18.  Sva  ai  lijepa 
draija  moja,  i  nrma  nedostatka  ina  tebi.  Pješ.  nad  pj. 
4,  7.  t)vu  tajnu  yvr§uju  sedam  svcitenika,  ali  kad  ih 
nema  osoliko,  može  ih  i  manje  dopuniti  ovaj  nedo- 
statak, 226.  Kod  s'vijeh  nedostataka  . .  .  ako  su  nedo- 
staci ...  ja  hl  biti  /.adovoljaii  ako  .se  mogbude  re^Si 
da  je  i  ovo  od  mene  dofltji.  Korijeni  IV. 

nodftstati,  ned^etane,  v.  pf.  ermangeln,  deficio.  Rj. 
ne-dostati.  vidi  porannjkali  2,  premankali,  premaknuti 
t*e,  preraaći  Be.  suprotno  dostali,  zudostati.  «j.  impf. 
nedoHlajati.  —  Kad  »aHtavi  rueak  i  večeru,  onda  joj 
je  ruha  vedostalo.  Npj.  2,  242.  Dajte  niun  od  ulja  svo- 
jega .  .  .  mudre  odgovorile  govorec^i:  da  ne  bi  nedo- 
stalo  1  nama  i  vama,  bolje  je  idite  k  trgovcima  i 
kupit«  acbi.  Mat.  25,  9. 

nl^dostiž,  /".  Rj.  ne-doHtiž.  isp.  (ne)  dostignuti,  (ne) 
doHti/ati.  —  1)  Sto  nije  doatiglo,  u,  p.  u  platnu.  Rj. 
—  2)  u  ljetini,  n.  p.  pozniji  kla^  od  žita,  die  spdtern^ 
im  lici  fen  zurihkgehUebenefi  Aejiren,  .tpicae  uliis  tar- 
diorts.  Rj.  i.sp.  nedostižan,  ^a  nast.  isp.  stiž. 

n&do.stTžnti,  nedostižna,  adj.  im  Heifen  zttriickgc- 
bliehen,  maturitatis  retardaiae.  n.  p.  žito  je  nedo- 
stižno, t.  j.  jedno  visoko  a  drugo  nisko  naraslo,  ili 
jedno  zrelo  drugo  nedoxrelo,  Rj.  vidi  nedosti*  2. 


neilostoliiit 


192  — 


Beg« 


iii^ddstdjnnt  nedostojna,  adj.  anuurdigr  indignun. 
ne-dostojan.  iap.  ne  2.  Hfiprotno  doatojan.  —  .Tanko, 
koji  Be  (kao  nedostojan  svoga  brata)  1^13.  godine  u 
T.eAnici  preda  Turcimn.  Danica  4,  30.  Blagodat  Božiju 
prima  svaki  vijek,  jer  su  avi  najednako  nje  nedostojni. 
L>P.  1<S2.  Pokazujemo  da  f^mo  im  nedostojni  potomci 
Vid.  d.  18(i2,  la 

ncdAstoJDOSt,,  nedftstoJBOsti,  f,  osobinu  u  onoga 
koji  je  nedostojan^  Unicurdigkcit,  indiguitas:  A  mi . . . 
osjećajući  svoju  nedostojnost  plaćemo  kao  Adam  ua 
vratima  od  raja.  DM.  121. 

D&flotka,  f.  platno  koje  ua  obje  strane  nije  jednako 
ftiibijerio,  Rj.  ne-do-tka.  isp.  (ne)  dotkati.  ia  obličje 
Isp.  pfdka,  poutka, 

n6dotiipavan»  nedotupfivua,  adj.  anvoUliommnt,  be- 
sondcm  an  Veruunf't,  non  i/iitv/rr,  in  primiš  ratione. 
Rj.  ne-dotupavaii,  koji  nije  cijel,  osobito  koji  nije 
cijele^  zdrave  pameti,  suprotno  dotupavau. 

n^đoTiilJAn,  nfedo voljna,  adj.  ne-dovoljan,  unge- 
nUgcnd.  insufficitns,  suprotno  dovoljan  2.  —  Sve  što 
bi  se  u  tumaćn  moglo  naći  nedovoljno.  Rad  15,  179. 

nedozreo,  nediVzrela,  adj,  unreif,  im}Naturus.  Rj. 
ne-dozreo,  «.<?/*.  (ne)  dozreti,  vidi  nezreo,  nezdreo,  su- 
protno zreo,  zdreo.  —  A  ja  bijah  voćka  nčdozreia, 
poalušah  ih,  te  pro<5erah  strica.  Npj.  5,  535. 

nftdraj^,  uedriiga,  adj.  n^drag,  isp.  ne  2.  unlieh, 
aaprotnu  drag:  Od  nemila  do  nedraga  (u.  p.  potucati 
se).  Posl.  234.  Joni  bi  vrlo  nedragOt  i  rasrdi  se,  Jou. 
4,  1,  —  odregjeni  pridjev  nedragi,  gd^^je  napomenuti 
jtrinijeri  idu  ovamo. 

n9^Amgt\f  f.  eine  ungeliebte  Frau  (oder  auh  Ge- 
tiehle),  nmasia  non  cara.  Rj.  ncdraga  {juba. 

ii&dra^i,  >/i,  adj.  der  Ungeliebte,  UnUehej  non 
amalUK:  Ne  daj  mene  majko  za  nedraga,  volim 
B  dragim  po  gori  oditi.  neg'  e  nedragim  po  dvoru 
šetati...  Jesi  V  se  udala?  Jesaai  dragi,  ali  za  nedraga^ 
nedragim  i  ^edo  rodihi.  <Jd  nemila  do  nedraga 
(n.  p.  prebija  se).  Rj.  ovi  primjeri pripad<tju  više  j)od 
nedrag. 

nibfalA,  f.  ne-fftla,  ne-hvala.  iftp,  ne  2.  kao  da  se 
kaie:  nikaka  hvala,  mala  hvala.  —  Hvala  mu  kao 
i  tetki  be/.  kolaca  {t  j.  n  eh  rala  mul).  Rj.  2tS4b.  Duni 
juže  po  božicu  pete,  ne  hrala  ti  iad  bude  devete 
(negjelje).  PosL  71.  Ma  govori  prelijepa  Mare:  ^Ne 
fala  ti,  čelebija  Jovol  ja  sam  mlada,  dvoriću  se  sama.« 
Npj.  1,  4G2.  Xe  fala  ti,  od  Budima  banol  ne  fala  ti 
na  tvojoj  Marijiy  kad  je  iskah  ti  mi  je  ne  dade,  a 
sad  ti  je  ni  iskati  iie  ću.  Herc.  16. 

nefalj,  (u  Hol-j)  u  rijeiii:  it  iiefalj,  vtdi  nehotice. 
Rj.  vidi  i  ufa!.  —  ne-falj;  f  mjesto  hv:  ne-hvalj.  jpo- 
stanje  vidi  kod  navaliee. 

nhf^a.,  f.  die  r/lege,  curu,  cf,  njega:  OJ  Milo.§iJ,  nego 
materina.  Rj.  nahodi  se  tako  i  u  jnlnom  govoru. 

n^gdii,  einst,  olim.  Rj.  vidi  i"  njegda,  nekad,  njekad. 
~  Kom  obojd  kom  opanci.  {. . .  Valja  da  su  se  negda 
dvojica  otimali  oko  obuće . .  .).  Po&l.  148.  Dobroćani 
(xa  koje  »e  pripovijeda  da  eu  se  negda  iz  Crne  Gore 
ougje  naaelili).  XaII.  Njegda  soli,  a  njegda  ulja. 
DPoal.  85.  Da  je  takova  životinja,  kao  turica,  zaista 
njegda  bila.  Pie.  33.  Njegda  grad,  ftada  zidine  i  selo 
na  rijeci.  Danićić,  ARj«  t)87b.  Njegda  ih  je  govorio 
i  ostali  narod.  Ogled  IV. 

negdašnji,  adj.  einstmalig,  ehemalig,  pristinus.  Rj. 
stoje  bilo  negda,  vidi  njegda^uji,  nekadašnji.  —  Onda 
on  i/vadi  onaj  novćić  svojega  negdašnjega  sluge.  Npr. 
42.  Za  usporae^nu  njegdašnjemu  ratuome  Bogu  Turu. 
Pia.  33.  Daje  takavaca  dana.s  malo //reiHa  tiegdašnjim 
Ifrv((timu.  Wrb.  i  Hrv.  2.  Opomeni  se  negdast^ih  dana. 
LMoJH.  V.  32,  7. 

tt^icdje,  n^iTiJe,  nftgje,  Bj.  iijegdje  (negdje)  mjesto 
nj  običnije  ne.  Korijeni  31.  —  1)  an  einetn  unbe- 
^immlen  Ort,  alicubi.  Rj.  (u  mjestu).  —  aj  na  pitanje 

^"e?:  As,  kao  knežina  negdje  oko  Lima,  Rj.  7b. 
da  lebi  to!  Ti  ai  to  negdi  ukrao.  Npr.  »i2  megde 


istočno,  mj.  negdje).  Brže  bolje  za  njom  u  j^oni.... 
kad  —  ćuje  neggje  da  neko  zavija  i  plaće.  Npr.  111 
^mifjc  valja  kapa  a  neggje  šapa.  Posl.  196.  —  b)h» 
nekud,  na  pitanje  kuda? :  DoieĆeo  vilenik  i  vila . . . 
viJa  neggje  poleće,  a  vilenik  upa/.i  ovog:a  ćoeka.  Kpr. 
ICK).  Kad  doma  upita  ženu  za  Šćer,  oua  mu  odgovori 
da  je  neggje  odbjegla  i  da  ne  zna  gje  je.  132.  Uprni 
samoga  rogjenja  pogje  neggje  izvan  ku^e.  213.  — 
2)  (u  vremenu)  heil(iu/lQj  circa:  ne^i^je  oko  boiića. 
Rj.  vidi  nekako  2.  —  J^olomun  jednoć  u  razgovoni 
reče  pred  materom  svojom  . .  .  Poelije  to^R  negfoe 
Solorann  materi  svojoj  nekako  dokaže  .  .  .  Npr.  ICT. 
Neggje  oko  (Ijurgjeva  dne  dogje  u  Zemun.  Danica 
3,  ibo.  Jer  mu  bje^e  negdje  oko  sto  godina.  Rim.  4, 19. 
n^^Ietl«.  m.  NacUldssigkcit,  incuriu:  Mno^i  tu  od 
neglcda  leži  (kazao  Ciganin  idući  pored  groblja,  Rj.i 
ne-gled,  kao  nebriga,  kad  se  ne  gleda  što.  i*p.  gle- 
dati 2. 

n&gludaiit  n^^gledna,  adj.  (u  G.  G.)  nevljgeu,  a«u* 
gledan  [nije  ua  oćlma),  von  keinem  AnscJieint,  non 
nnt«pirHU!<:  Aln  more  negkdna  junaka.  Rj. 

nighMluSa,  u.  p.  pazariti,  (u  Srijemu)  u  j.  nrr>- 
ijiijeniii   ?<  kim  jednu   stvar   za  drugu    ne  gledttpUi^ 

I  ohnc  anzusehen,  quin  videas,  cf.  ćorpazar.   Rj. 

nhgUf  adv.  nego, li,  neg'  li:  Bliže  je  koSulja  ne^U 
dolama.  DPosl.  (i.  (ini  mi  ae  bolja  tvoja  ćmnla  rae- 

I  bijena  negli  moja  cijela.  13,  —  vidi  nego  2,  nego  li, 
uo  li. 
D^go,  Rj.  vidi  nogo,  no,  —  /^  sondernt  verum: 

I  nije  tako,  nego  ovako,  ef.  već.  Rj.  —  Nego  ne  I  RJ. 

,  4l4b.  Nije  imao  ni  opanaka  neao  iftao  bos.  Npr.  72. 

I  Onda  car  nemadne  kud,  nego  da  kćer.  81.  Baci  oni 
prsten,  te  gje  će?  nego  odakoi'i  8  doline  te  njegovoj 
istoj  k^eri  na  skut.  114.  Pa  }ol  da  je  kakav,  nego 
mali  kao  iušica.  205.  Ali  car  ni  pet  ni  devet  nego: 
»Ako  to  ne  uradiš,  na  tebi  nema  glave«.  209.  Ne 
kazuje  baba  Šta  ioj  ae  anilo,  nego  kako  joj  je  milo. 
200  (if^p.  ondje:  Ne  kaže  baba  kako  je  san  snila,  ©eć 
kako  je  po  nju  bolje).  Nemala  baba  biji^ia.  nego  ku- 
pila praee.  2(*3»  Mati  njegova  reĆe:  ne,  nego  d*  bude 
Jovan.  Luk.  1,  60.  —  ne  samo . .  .  nego  ,  ,  ,  vidi  kod 
ne  (e  a).  —  ne  samo  Sto  .  . .  nego  . . .  vidi  kad  ne 
<e  pi).  —  2)  «/.v,  r/uam.  —  a)  Volim  to  nego  ovo; 
bolje  je  tako  nego  ovako.  Rj.  —  Zažto  sam  te  za^nd 
uzgojila,  nego  da  mi  valjur«  u  nevolju.  Rj.  772b,  Čo- 
banin je  veseo,  veseliji  nego  igda.  Npr.  48,  Nagju 
gjevojku  vi^e  mrtvu  nego  živu.  132.  Ne  mogaše  mu 
se  inako  nego  da  ide.  ŽfiO.  Bolja  je  dobra  štednja 
nego  rgjavo  tećenje.  PoeL  21,  Kud  će  »uza  neg^  na 
oko?  lt>3.  Prije  će  mati  zaboraviti  svoje  rogjenje  nego 
Bog  svoje  stvorenje.  262.  Kud  će  \MeStioH,  ntgo  u 
rtvoj  rod.  Rj.'  75  (u  drugom  izdanju:  Kud  će  vje^tioi 
do  u  Bvoj  rod?  Rj.  t)7b).  Nema  bolje  za  me  nego  da 
pobjegnem  u  zemlju  Filistejsku.  8ain.  I.  27,  1.  — 
b)  nego  li,  vidi  negli,  noli.  —  Sad  je  bolja  krivda 
nego  ti  pravda.  Npr.  85.  Ja  bih  volij  udariti  na  deset 
živih  Hcgo  U  na  jennoga  mrtvoga.  172.  Bulja  je  pnuttui 
torba  negoli  vrag  u  torbi.  Posl.  21.  Tako  uarotlu  opet 
postane  miliji  rat,  nego  li  taki  mir.  Milo^  5vS.  I^k^ 
će  biti  zemlji  Sodom^koj  .  .  ,  nego  li  gradu  onome- 
Mat.  lU,  15.  —  €)  prigje,  prije»  priied,  prvo,  nogo, 
nego  li.  isp.  prije  Sto,  pred  Sto.  —  Nego  nam  mialio 
ispovigjeti  pri  amrti,  ali  me  ugrabi  prije  nego  pop 
prispije.  Npr.  98.  Te  si  ti  mene  vi|igeo  prigje  nego  ja 
tebe.  152.  Ti  treba  ovu  babu,  ako  ti  ba«ta,'  /»rr«  ttrgo 
te  vidi  za  kose  da  uhvatiš.  220.  Daje  vigjn  »m 

pfijed  nego  li  umrem.  250.  I^igje  nego  t*  i  laj 

kako  će  li  izaći.  Posl.  262.  Jer  će  »e  uaro<l  pn  op«i 
pobuniti,  nego  će  oru£je  dati.  MiloS  135  ipri*  vtt^  t^j. 
prije),  —  đ)  nego  Sit),  prema  nego  (2  al.  '  '  ^to- 
prema  kao:  Ako  tvoj  sin  uzima  u  tivome  '  t« 

I  bolje  nego  što  je  u  mome,  daću    mu  drv-.jKu.    -  — 

I  52.  Ti  ćeft  bolje  ispeći   nego  ću  ja  reći.   (Ti  ć* 
bolje  smisliti  nego  sto  u  ja  umijem  kazati,  Posl. 
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Nije  uiko  brže  pokajao,  nego  Bjeli<5  što  pokaja  Mi^ii. 
Npj.  4,  2^^.  Može  biti  dft  nema  na  Hvijetij  dva  ria- 
lit'nija  prradii,  ntiio  tito  je  Bijotrrad  i  Varadin.  l^uniiui 
2,  41,  Gore  globio  sveStenetvo,  ttego  sto  bi  i  kakav 
Turčin  činio.  2,  ll*>.  Dh  »e  ništa  ne  kaže  drukčije 
nego  .Ho  jent.  Pis.  47.  Da  pi&i*  bolje  nego  štti  si^  go- 
vori. Rj.^  VI.  Ne  mislite  za  »ebe  više  netjo  sto  ralja 
misliti.  Rim.  12,  3.  Vi^a  doDOMi  narod  nego  ko  treha 
da  se  uradi  djelo.  MojR.  II.  3(i,  Tk  —  3)  vidi  no,  ali, 
a,  ma  1 :  Evo  pa  aad  će  me  stici!  Xego  8lo  ću  ćiniti? 
Sakrij  me  gje!  Npr.  5,  One  dolaze...  nego  se  ti 
progji  paunica,  ve<5  evo  li  moja  k»5i.  17.  »Nijedan  se 
nije  vt!^e  vratio*.  —  »Bogme  ako  i  ne  ću,*^  odgovori 
carev  sin.  >ja  idem,  nego  je  li  ovo  put?«  93.  La»no 
je  nauditi,  nego  je  muka  odučiti.  Posl.  1H6  (isp.  Lsisno 
je  govoriti,  aV  je  teško  tvoriti,  Layno  je  dijete  imati, 
ma  je  teSfco  sina  imali.  Laauo  je  ud  rit*  na  Morat^u* 
no  je  muka  izatJ'  uz  RzaĆu.  Posl.  Itii).  1U7).  Sluge 
sam  opravio  u  to  i  to  mjeato.  Xcgo  sLa  Lmafi  pri  ruci? 
daj  mi  pet  hljebova.  Ham.  I.  21,  3. 

\i&goda,  —  I)  m.  ime  mufiko.  Rj,  —  2)  f.  ime 
žensko.  Rj.  —  zgoda,  nezgoda,  Negodit,  prigoda. 
Oso,  2tJ.  isp.  (ne)  goditi,  (ne)  goditi  ae. 

nhgolk  (nego  U)  vidi  nego  (2  b).  Rj. 

nego  Eiil  {[i  Dubr.)  dakako,  freiUch,  uiiqu€.  Rj. 
pohrgjuje  se  Mo  ili  h€  2fri»taje  futšto.   vidi   da  II  1. 

N6|r«S»  Nftguš,  m.  ime  muško,  cf.  NjeguŽ.  Rj.  iddi 
i  NjegoS.  --  isp.  nego  vati.  njegovati.  £a  nast.  isp, 
Miloš,  Mihi^, 

\ftgotiiif  m.  Ri.  varoš  u  Srbiji,  —  imena  pijetnia 
8  takim  na-'it.  kod  Balatin. 

I\>f  otiiiac^  Negotinca,  »i,  Einer  von  Negotin*  Hj. 
čovjeJc  iz  Nerjotina. 

^efEMmka^  f,  Eine  von  Negotin.  Rj.  žena  iz 
Negotina. 

!Vo|r^tJiiski  (NegotlnakT),  ad^,  von  Negotin.  Rj.  što 
pripada  Negotinu. 

.\ftgovan,  m.  ime  muŠko.  Rj.  vidi  Njegovan,  osn. 
u  njegovati.  (Jbu.  141.  takva  imtna  Milovan,  Radovan. 

n^ftgovill^«),  «.  das  l^Ugen,  cultas.  Rj.  i>erh.  od 
negovali.  radnja  kojom  tko  neguje  što.  vidi  njego- 
vanje, 

nl^grovnti,  nTSgujem,  tr.  impf.  pflegen,  curo,  Rj.  vidi 
njegovati,  v.  pf\  sloi.  nanegovati,  ponegovati.  —  Med 
njima  se  muSko  čedo  nagje,  al'  ga  majka  negomif 
ne  može.  Npj.  2,  71. 

\i&fa§,  ffl.  ime  muško.  Rj.  vidi  NegoS. 

nftgrvOi  f'  pL  (n  Bosni)  vtdi  puto,  cf.  njegve:  t*ini 
mi  »e,  t\jegve  au  mi  a  a  nogu.  Rj. 

11*1^ e»  t'idi  negdje.  Rj,  ne-gdje,  neggje,  i  odbacivši 
g:  ne-gje.  vidi  i  njegdie. 

m^gjcl]  ,  ,  .  vidi  nedjelj  .  .  .  Rj. 

Xl^haJ,  m,  Paštrovski  (ajid  pust)  grad  blizu  Željez- 
nit:e,  pad  pod  Turcima,  cf.  Haj.  Rj.  Ne-haj.  —  imena 
H  takim   nast.   kod   Bilaj.   ea  značenje  i'<p.  NebojSa, 

n&hnir,  f.  «e-har.  Undankharkeit,  iHgratitttda.  RJ. 
tnHprotno  barnoftt;  Har  ae  nehari  plaća,  DPosl,  2(5. 
isad  se.  nlaho  upotrebljava  u  knjihwnom  jeziku. 

nebjlni(?),  ii  riječima:  po  uebari.  Poncfiri,  f«  ist) 
mrbei,  zu  Spat,  non  (est)  integrum.  RL  o39a.  —  Udri 
će  dokle  nije  tikvu  razbilo,  a  kad  razbije,  po 
ri.  PobI.  329. 

iiSihiirrttt,  n^harua,  adj.  (u  Dubr.)  undankbar,  in- 
grittus.  Rj.  ne-haran,  u  koga  je  ndutr,  u  koga  nema 
knmosti.  vidi  neblagodaran,  nezahvalan,  suprotno 
haran,  blagodaran,  zahvalan. 

n^hutan,  nehiitna,  adj.  vidi  neatau.  —  batati,  atati 
{h  je  otpalo),  neatan,  neatost>  Korijeni  212, 

neh&tost,  neh^tosti,  f.  vidi  neatost, 

nfibotOt  ndć.  upravo  stari  prilof^  sadašnji  od  ne 
hotJGti:  ne  hote,  ne  liotcći.  inači  sto  nehotice,  koje 
vidi,  i  gyn,  ondjr..  —  Ac  hotc  ćovjek  i  vrat  slomi. 
DPoal.  72. 


ul^hotl^e,  oh'ite  su  woUen^  ingratiis.  Bj.  ne-hotice. 
«iVIf  nehote.  nefalj,  ufal ;  grijeSkom.  suprotno  hotimce, 
hotimice,  nahvaliee,  navalice,  navIaS,  jiavo.  —  jVc- 
holicc  zaboravi  jedan  put  jednouditi,  Npr.  258.  Od 
moga  oea,  koji  je  .  .  .  vrlo  malo  mario  za  pjesme, 
nego  samo  koliko  ih  je,  gotovo  nchoficc^  upamtio  od 
Bvoga  oea  Joksima.  Npj. ^  4,  XXVIII.  Ali  neko  dogje 
te  RadiSa  prevari  (nehotice  ili  navalice,  to  se  ne  zna). 
Sovj.  31, 

n&hotiean,  nehotiĆDa,ćw(y.5to  bude  fiehotice:  Prijepis 
vjeran,  osim  nehotičnih  pogrjefeaka.  Star.  4.  230.  Ja 
držim  da  Bam  Hua  na  RpaJi^tu  vredi  koliko  stotina 
onih  ndiodćnih  junaka.  Zlo«.  3<X5. 

nMiUeša,  /"•  onaj  koji  (kaže  da)  ne  će,  der  nicfU 
ru  tvolie'n  angiht,  qui  se  nolle  dicii^  cf.  nekdeša.  Rj. 
ne-htješa.  vidi  i  nekteSa.  isp.  ne(5o.  Huproino  hodo.  — 
riječi  s  takinm  nast,  kod  brnjeSa. 

tifehvrila,  f.  {akc.  RJ.'  XXXVU.)  ne  hvala,  isp, 
ne  2.  kao  mtda  hvalu^  iiikaku  hraht,  vidi  uefala.  — 
Hvala  mu  kao  i  tetki  bez  kolača  (t.  j.  nehvula  mu!). 
Rj.  284b,  Hvala  tebe  na  tvojoj  zdravici,  al'  nehvala 
na  tukoj  besjedi.  Rj.  803b.  više  primjera  kod  nefala, 

nclivnlj«  vidi  nefalj,  ufah  nehote^  nehotice.  —  na- 
valice {h  je  otpalo);  ea  /'mjesto  hv :  nefalj  (nehotice), 
ufal  inehotiee;  «  kao  u  it-hog).  Korijeni  315. 

iicimiilJc'ii,  /'.  die  etičan  nicht  hat^  gane  non  halfet: 
U  nci^nalire  bilo  gibaiiiee,  pa  nije  dala  nikom.  Rj. 
koja  ne  ima,  isp.  nemalae.  suprotno  imaliea,  —  za 
obličje  isp.  nevaljaliea. 

nPimiiDJe  (neimAnjel,  n.  das  Ni''hthaben,  die  Ent- 
behrung,  inopin:  Neimanje  nemir  od  svijeta.  Rj.  ue- 
imanje,  stanje  u  kojem  je  onaj  koji  ne  ima.  vidi 
nemanje,  neimaština,  suprotno  Imanje.  —  Neimanje 
dag  ne  plača.  DPosI.  77.  Neimanje  je  jace  od  cara,  77. 

neimar,*  neimdra,  m.  (voc.  neimare)  der  Baumeister, 
der  đen  Bau  (die  Mauerting),  leitet,  architectus: 
Slugo  moja  Rade  neimare.  Rj.  koji  upravlja  sidanjcfn. 
isp,  proto.  —  Osta  kao  čuprija  na  ViSegradu.  (...kaže 
neimaru  neko  u  snu,  kad  ćupriju  treći  put  Bazida...). 
Poel.  242. 

nelmJlrov,  adj.  des  Baumeisterši  architecti.  Rj.  što 
pripada  neimaru, 

neimfirski,  tu^j.  Baumeister- .,  architectorum.  Rj. 
što  pripada  neimarinta  Hi  neimaru  kojemu  god. 

nt'imušHiia,  /'.  (u  O.  G.)  die  Durftigkeit,  inopia,  cf. 
neimanje.  Kj.  ne-imažtina,  stanje  onoga  koji  ne  ima. 

—  UboStina  i  neimaština.  Posl,  326.  riječi  a  takvim 
nu.'it.  kod  goBpoStina.  št  dolazi  do  OBUove  od  koje  je 
imutau  pa  joj  pred  št  (imat-Stina)  otpalo  t  Osn.  170. 

nMatenjak,  m.  tko  se  ne  imenuje,  komu  jfc  ime  ne 
zna,  hesimeni  čovjek j  anongmus:  Evo  knjnzu  sitna 
knjiga  dogje,  iz  tambora  iz  vojeke  careve  od  Srbina 
dobra  prijatelja:  *Na  znanje  ti,  Petroviču  knjaže!... 
I  da  si  mi  zdravo  i  veselo!*  Xeimenjak  iz  vojske 
careve.  Npj.  5,  203.  -—  vidi  bezimeujak.  isp,  imerek. 

nciticrplijiv,  adj.  ue-iwrpljiv,  što  se  ne  moie  is- 
crpsti;  uner.'<chi>p(iich,  incrhaufttus.  —  Opet  je  neis- 
crpljiva  briga  tvorca  za  avoje  stvorenje.  Zim.  IV. 

nelsknzniii,  tidj.  unsdglieh,  unuuffsprecMich,  inenar- 
rahilL^,  ine/fahiUs,  imredibilis.  Rj.  ne-iskazani,  što  se 
ne  moie  itikaiati,  ijsreći,  pripoijediii.   isp.   neopisan. 

—  Miloš  je  bio  .  .  .  junak  neiskazani.  Danica  4,  30. 
Tako  bi  druStvo  ui'^inilo  jeziku  .i .  neiakazunu  korist, 
P[».  27.  Po  dolinama  naliodi  se  netskasana  mnošina 
poznaLijeh  puži6i.  Pripr.  105.  Jer  ne  ne  uzdamo  u 
alužbu  flvojih  ruku  nego  u  neiskazanu  hlagodnt  Bo- 
žtju.  DP.  340.  adv.  Za  napredak  naše  literature  bilo 
bi  neijikozano  potrebno.  Pia.  73. 

neiskustvo,   «,   ue-iskuBivo,    Uncrfahrenheit,  im- 

peritia,    inscitia,    suprotno    iskustvo.    —    Da  bi    im 

(aiarijim)  mlagji,  posle  oevedoeeni  o  avom  neiskustm*^ 

bili  poftluHniji.  Megj.  18G. 

I      ni'is|iitijiv,  adj.  ne-iepitljiv,  što  se  ne  moie  ispitati, 

J  UHhegreiflich,  incomprehensibilis :   Ima  riječi  84  koje 
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sHiii  JH  ntK^-iiiio  .  .  .  neL<pitljh\  ueistražljiv.  Nov.  Zav. 
VII.  Kako  su  neispitljivi  njegovi  i  Božji)  sudoci  i 
HeistraŽljivi  njegovi  putovi!  Kim.  U,  33.  Koji  <fini 
stmri  velike  i  neispiUjire,  divno,  kojima  nema  i>roja. 

ni'^istiiiU,  tidj.  ne-istinit,  liuprotno  istinit,  Hnw(;hr, 
futsu-<t:  Neiftiinito  vijek  ne  iatakmi  »e  p  iatinitijem. 
DPosL    77    itfh'Jakkt.   vijek   sa   negacijom    =   nikaill. 

ncistriižljiVt  adj.  ne-istražljiv,  što  m  ne  mole  is- 
titiliii,  uncrforschlich^  investir/uhilis :  Ima  rijeci  84 
kojii  sam  ja  nat^inio  .  .  .  neiKirttHjit\  Nov.  Zav.  VII. 
Kako  nu  nt'ispitljivi  njegovi  (Bojlji)  nudovi  i  neistra- 
zljh'i  njegovi  pnfovL  Kim.  11,  33. 

iM^lKtirojeni,  ndj.  un.-'ifdharj  in}iUvterttbUi<i,  Rj. 
nc-izbrojeni,  što  ^e  ne  muže  izbrojiti,  vidi  bezbrojan, 
nebrojan,  nebrojeni 

iH'isiljiif'fv,  adj.  in.mjifthiiift,  imjnedicidnlin.  Stulli. 
iie-izlje(^iv,  što  .st;  iie  ntoSe  izliječiti,  što  nije  ud  pre- 
holn.   vidi  iieizvidan,   neprebolan.   suprotno  i/ljet'iv. 

učizvTdiiii,  iifeixvT(ina,  udj.  ne-izvidan,  koji  se  ne 
mvie  i:vid(fti,  iHcijeiiti,  i-liječifi^  unheithtir,  insann- 
bilifi :  Nemodnik  je  ncizvidnn  ki  svoju  zle«!  ne  pozna. 
BP.  78,  ludi  neizlječiv,  neprebolan,  .suprotno  izviđan, 

iiclzvjostiiii,  neizvjefiiia,  adj.  inceiiuii,  dabitifi,  an- 
ceps.  Stnlii.  ne-izvjestan,  kan  neodrcffjen,  UHfffUiiss, 
rinhcitimint ,  inccrtitff.  suprotno  izvjestan.  —  Prvo 
»toj i  u  prvome  svom  obliku  i  pokazuje  neiivejine 
ntfHri  (na  pitanje  kakav?),  n.  p.  zee  je  phi§iv.  Nov, 
Srb.  iyiy,  391.  KijeCi,  koje  pokazuju  neizrjcano  mloiitro 
stvari.  Rj.*  XLIX,  —  u  docnije  vrijeme  Vuk  ne  piše 
ove  rijeli. 

nSjrie,  f.  {eoH.)  di^  tSchtvachen  (meistenii!  von  Kin- 
dcrnjj  dehilc!^.  Rj.  ne-jae,  nejaki,  najpise  se  govori  za 
djeca  (nejaku). 

neji\(''ak,  nej&ćka»  adj.  dcm.  ud  nejak.  Rj.  —  Kad 
je  Marko  još  n^jaiak  bto,  ja  sam  Marka  vrlo  milovao. 
Npj,  %  iDl,  .Test  7iejti('uk  BaBOvie  Sekula,  jest  ne- 
JHČa},,  »li  jeste  oiudar,  2,  510,  Čuješ  li  me,  n^jačalc 
HanJie.  5,  8. 

ii^Jač'i«:!),  f.  die  Sclnatchheit,  iinhecilUtm:  NejaCiea 
pravdu  gubi  (Poal.  20i)).  Rj.  osobina  onoga  sto  je 
nejako.  —  Na  n^aiiicu  »vuk  naart'e.  Pot*l.  189,  ovdje 
hio  da  je  značenje  ktutkretno:  nejak  m.,  nejak  čovjek, 
iHp.  nejakuSica. 

iH\juIiiivac',  o^jah^lvcll,  tn.  tko  ne  ja»€,  ne  umije 
jahati:  Ša  zla  konja  na  gori  sbodi  nejuhavac.  DTo»\. 
109-  —  za  nast.  ivp,  prodavae. 

1.  itjftjttfe,  m.  (u  Crrblju)  d^r  SektrdchCj  dehilis  hmno: 
K  megji  nejače!  Rj.  nejak  čovjek,  vidi  nejflku&ica. 
i:ip.  ueiaeica. 

2,  nijiik,  adj.  —  1}  schivach,  ticbilis.  Rj,  ne-jak, 
kao  fllab,  contp.  nejači.  —  Megjed  ga  (dijete)  stane 
od  toga  odvraćati  govore^  mu  da  je  on  joS  mlad  i , 
nejak.  Npr,  1.  Jačega  ka-poni  a  nejačega  Šakom.  Posl. 
111,  TeSko  nejače^nal  315,  Pa  ira  dade  čedo  iž.  ko- 
levke,  i  zakla.5e  čedo  prentfjttko,  Npj.  2,  10.  Nejake 
flu  noge  u  Stevana.  3^  38.  Na  ku*!*!  bio  potreban  i 
inokosan  ili  kao  Sto  se  ovamo  kaže  n€Jak  i  nejaku ši(*a, 
4,  i*3  (Vuk).  Gje  ontadc  mnogo  mlada,  [.»rekiikalal  i 
.s  neJHkont  gjecom  tvojom,  rano  jaka  1  Kov.  102.  Koji 
ue  razniiiije  Sto,  jer  mii  je  um  ne^jak  prema  onom 
što  bi  trebalo  da  razumije.  Danici«'',  ARj.  'J77b,  JoS 
dok  je  carstvo  Vavilonstko  bilo  malo  i  nejako.  Prip, 
bibl,  ;*3.  —  '^J  nejaku  žena,  t.  j.  trudna,  f<chi€angery 
gruvidit.  Rj.  vidi  bregj  1,  i  sijn.  ondje. 

nojitkiišicii«  /'.  (U  C.  G.)  nejak,  inokosan  c^ovjek. 
RjJ'  vidi  1  nejak.  t'šp.  nejai5iea.  —  Na  kudi  bio  po- 
treban i  inokosan  ili  kao  §to  se  onamo  kaže  nejak  i 
nejakfdira.  Npj.  4,  93  (Vuk). 

iifrJedTn,  adj,  ne-jediii,  kao  ne^lošan,  uneinig, 
dii^roni:  Podjednaka  družina  jede  mesa  i  na  veliki 
petak,  a  nejedina  ni  na  pretili  četvrtak.  Posl,  251. 
isp.  jedinstvo.  ~  jetlin  ima  drugojačije  značenje. 


n&Jt*diiiik,  adj.  iinglcick,  inacat^tdis.  Rj.  ne-jednak. 

suprotno  jednak.  —  Nalik   gajde    na    muziku.  (Kad 

ko   poredi    nejedmtke  stvari  jednu    a  drugom),  Posl 

188.  Drugo  je  pisnio   vrlo    nejednako.  G\a».  10,  311. 

lif*jediiakosl,   nejedinlkosti,  /".   osobina    onoga   ko 

je  tit jednako,  rugleichheiij  inaetputlitas :  Kaže,  da  sti 

one  iiejednuko^ti  njegove  male  stvari,  Odfr.  na  ut  lt<. 

I  Pomenute  pogrješke  i  nejednakosti  ja  sam  popravio 

I  i  izjednaf^io.  Knjiž.  3,  140.  suprotno  jednakost. 

I      tlijelo,  n.  ne -jelo,  kao  m  jedenje,  post:  Du^o  mojit 

koja  se  pofiti&  ne  jedut*i  a  nijesi  se  očistila  od  sirtudv 

!  uzalud  se  radujefS  nejehi,  DP,  Hf>. 

I      n^jmatif  nejmam,  v.  impf.  vidi  nemati  (ne  imalil: 

Al'  na  bratu  ruse  glave  nejma.  Rj.  —  ue  imati,  isu 

ne  može  i  postati  sutjlasno  j:  nejmati,  a  tatUi  j  ni{j- 

više  otpada :  nemati. 

nek,  nek«,  Rj.  može  biti  da  je  iatog:a  korijen« 
(kojega  je  pronoraen  za  treče  lice)  »astavyeno  s  pro- 
iiomiaabiim  -ka«:  neka,  n?k.  Korijeni  IH>.  —  1)  dmbt, 
aiif  dass,  ut:  podaj  mu  neka  jede;  pošlji  ga  neka 
ide.  Rj.  naznačuje  se  kao  zapovjedno.  —  Zapreci  jaje 
u  vatru,  lifta  se  ispeče.  Rj.  191a,  »Sta  ja  marim  za 
va-^ega   zmaja,  neka   do^e   nek  se   najede    zeca*  , . . 

Idite  i  kažite  mu  nek  ne  ide  iz  dvora«  .  ,  .  »kažite 
zmaju,  neka  mi  idijjc  tia  inejdan«.  Npr.  35,  Dok 
carev  yin  ne  nauči  kakavgogj  zanat  (samo  «dt  je 
zanat).  174.  fJuska  prase,  Rvak  nek  gleda  preda  *e. 
(Svak  neka  gleda  svoj  posao,  a  u  tiigj  7ieJcu  se  m 
miješa).  PosL  4(5.  Tugj  nikad  neka  ne  bude  koji  svoj 
biti  može.  322,  Nek  je  Turak*  sto  hiljada  vojske  . . . 
neka  znate,  razbičemo  Turke,  Npj.  4,  :343.  Ko  može 
nek  se  ne  snuje.  Pia.  "Jh.  Neka  idu  na  konak,  i  nek 
nagju  jela.  Lak.  9,  12.  Ima,  brate,  u  mene  do»ta; 
neka  tebi  flto  je  tvoje.  Moj«.  I,  33,  9  (neka  je).  Juda 
reče:  neka  joj.  da  se  ne  sramotimo;  ja  sam  aluo  jare, 
ali  je  ti  ne  uagje.  38,  23,  Dosta  neJc  vam  j>,  sinovi 
Levijevil  IV.  IH,  7.  Kad  ireaeS  masline  svoje...  neka 
doštjakUy  siroti  i  udovid,  V.  24,  20.  Darovi  tvoji  neka 
tebi.  Dan.  5,  17.  ^^  *^J^  (u  Dubr.)  vidi  da:  čekaj  neka 
zatvorim  vrata.  Rj.  —  Daj  me  majko  na  daleko, 
neka  ti  se  rodom  hvalim.  PobI.  5U,  Dok  smo  nek  smo, 
kad  umremo  nek  se  spominjemo.  Gl,  —  SJ  nur  zu! 
immer  zu,  pergis  pnlehre!  S.  OdoSe  goveda  u  livadu! 
Fi.  Neka  ih  I  K].  kao:  ne  marim!  —  »Ja  sam  ainoč 
u  vas  n«  konaku  bio«,  —  -Neka  si  bio:  put  te  njuiio. 
Npr.  lt>4.  Jelen  li  u  dvor  u^eta,  bosiljak  bel  ti  po- 
paae.  —  Neka  ^o,  neka  ga:  za  njega  sam  ga  sejala. 
Npj,  1,  12.  ^Ostani  gore^  Milanel  Gjevojka  ti  ae 
udaje*.-.  ^Neka  jcj  nek  se  udaje!  Iči  joj  ne  ću  dh 
svadbu.*  1,  269.  To  gledaju  dva  ručna  Revera,  ah 
neka  iht  ern  im  obraji:  bio!  to  nijesu  bile  mulke 
glave.  4,  157.  Vidite,  šta  čini  zavist  «  zloba;  al^  nek^t 
neka:  pritisnuto  jače  sve  na  više  skače.  Straž.  1886, 
122fi,  Ako  li  ostanem  bez  djece,  nek  ostanem  bez 
djece.  Mojs.  1.  43,  14,  —  4)  neka  slohno  su  riječcam 
li.  vidi  nekiili.  isp.  kamo  li,  nekmo  li. 

ii6kn,  f.  hyp,  od  nevjesta:  Več  on  ide  da  pog:ubi 
neku.  Daleko  ga  neku  ugledala.  Rj.  ne-ka.  ©lot  nĆTa, 
ni^ve.  —  iakmi  hyp.  kod  baka. 

n&kndt  n^kada^  ^idi  negda.  Rj.  vidi  i  njekad.  nie- 
kadar,  njegda.  —  Jer  su  moje  zaliid  njekad  bile.  Hj. 
181b.  1  ja  sam  nekad  bio  toga  mncnija.  Nov.  Srb. 
1818,  .398,  Kao  da  su  se  oudje  njekad  doselili  od 
ujekuda  iz  južnoga  primorja.  Pis.  86.  Ja  življah  nekad 
bez  zakona,  Rim.  7,  9, 

n^  ka  dagnji,  adj.  riđi  negdaSnji.  Rj.  sto  je  bUn 
nikad,  vidi  i  njekadaJnji. 

nekakav  n(?kakva,  adj.  irgend  etner,  quidam.  Rj, 
vidi  nekaki,  nekakov;  njekakav,  njekaki,  njekakov; 
nečesov,  isp.  jedan  2a.  —  Pripovijeda  se  da  je  rekao 
nekakav  p^an  poSavM  da  uzjaže  na  konja.  Rj.  34ra. 
Kazao  fiekakat^,  kome  su  za  ručak  oko  izvailili,  I^. 
36a.  Nekak<i  se  poturčila  u  subotu  pa  to  kazala  u 
nedjelju    sv  ojemii   oeu.   Rj.  270a.  Kako  8u   u  crkvi 
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uekaJiMite  rekli  dii  preakoč^i  nešto  u  knjm.  Hj.  f)8()b. 
Krene  dulje  dok  nabaj^n  u  iiclitl-u  tjustn  f/oru.  Npr. 
^►3.  Bio  nekakav  hogftufjofhii  kiiliiorjet"  .  .  .  koji  «e  vazflji 
Bogu  moljaSp.  UT.  Xckakai^  kralj  inmo  jeilnu  kćer, 
U>3.  8tane  brali  nekakorijch  irura.  'idL  (.  . .  ova  po- 
nlovii-a  postala  od  nekftkvH  Mhiačkogn  mida).  PosL 
2.  Tako  je  Vft]jev>*ki  imiselioi  odsjekao  nehdom  Sr- 
binu filavu  na  sud  u,  ii  niuselini  Porečki  opet  vcka- 
ktitnc  ii^i.  MiloA  HO,  Opoininjem  ni\  da  sam  eitao  n 
njcknkromc  lluskovi  2urnidu.  (>d<r.  na  sit,  <K  Pripi- 
Miijo  meni  u  tome  i^jekuku  slarit.  Odg.  na  at.  27. 
Ktjainet  zimn   kao    njekaht   čelika   propast.   Pis.  il. 

ll^kllki,  npkakii,  adj.  njt^inkl  Otekrtki).  Korijeni  ^1, 
riiii  nekakav,  i  sj/h.  i  prmjerc  ondje. 

li&kakOi  RJ.  vidi  njekako.  —  1}  irffend  uir,  (luodtim- 
mvdo.  Rj.  A.f((*  rta  nekakar  način:  Zovuri  kumu  vilu, 
ilok  je  nehiko  dozove.  Npr.  '21i^.  Knji^ja.  dopudue 
nikako  Mladenu  u  ruke.  Miloš  47.  Po  j*voj  prilici  «e 
njekako  uvuklo  i/>  Srpskoga  jezika.  Pra.  rx>.  2)  titu, 
Jientiu,  circar  to  jti  bilo  tjehtko  oko  božida;  sad  je 
nekako  irodina.  Rj.  vidi  negdje  2. 

n&knkov,  adj.  vidi  nekakav,  Rj.  i  8yn.  i  prinijere 
ondje. 

ii&kali  (neka  li),  nek,  neka  t  H.  vidi  kamo  li,  nek- 
moli;  akaiuoli,  anekmoli;   toli  (to  li);  a;loIi  (a  to  li). 

—  Ve(S  brat  brata  pozuai'  ne  mopaše,  a  neknli  Turt^io 
kftiirina.  Npj.  5,  U\2.  Muka  ih  je  oćima  vipjeti,  a 
ntk'di  h  njinia  boja  biti.  5.  1!2.  ^q  bi  »oko  ttca  pre- 
letio,  a  nektdi  konji  i  junaei.  u,  U4. 

n&kAmo,  (u  (■.  O.)  vidi  nekud.  Rj,  oti^^uo  nekmnn 
(u  Crnoj  fiori  i  u  sjevernoj  Hrvat skojjt  drugdje: 
oti»(io  nekud,  isp.  kamo  i  kud.  vidi  njekamo. 

nt^'k^PNii,  /.  (u  Boci)  vidi  nehtje^a:  oemogoSe  po- 
jedoSe,  a  nekceše  sve  popi&e.  Kj.  ne-ki'e.^a,  ue-ktjcšfi, 
ue-htjem,  onaj  koji  (kake  da)  ne  će.  isp.  (ne)  ktjeti, 
(ne)  htjeti. 

iil^ki,  neka,  adj.  Rj.  Zamjenica  koji  u  Htaro  je 
vrijeme  glasila  i  hi,  tjiko  ima  *ia(la  »amo  složeno  neki. 
*  tbl.  3H.  vidi  ajeki.  —  1)  fin  ;/it'irj>.wr,  i'crtus  quid<im. 
Rj.  kuo  nekakai'':  I  on  je  t^eki  oborboknian.  Rj.  432b. 
»Bre  5ta  marim  ja  za  Brka?  Ja  6n  Brka  ovim  buz- 
dovanom,* A  (^oek  mu  rekne:  x.Be  i  Brko  je  neki; 
sad  deŠ  ga  vigjeti.*  Npr.  4.  Te  uloži  da  kopa  zemlju, 
ali  s  nekim  strahom  fla  ne  bi  opet  t'uo  kakav  glas 
ozdol.  dB.  Kad  bude  neko  doba  noći,  iraljulja  se  je- 
zero. ly7.  >0  ženo,  dobro  li  te  neki  uti  da  me  ku- 
§a§«  ...  ft  ona  »e  poene  kleti  da  je  niko  ne  uči.  204. 
Dadu  ga  na  nauku,  koja  <5e  mu  u  neko  vrijeme  i 
pomoći.  '2ity.  Kad  mi  vee  bili  na  neki  din  puta,  zovne 
on  njega.  251.  Da  beži  uk  Moravu  pod  neke  stene. 
MiloS  92.  Po  talijanskom  u  njekib  pmiCft.  DAn\i^ić, 
ARj.  679a.  —  2)  einer,  aU<fuis:  neki  plati  neki  ne 
plati.  Rj,  kao  jedan  .  .  .  jedan ;  jedan  .  .  .  druiji: 
pdni  .  .  .  jedni,  jedni . .  ,  drufjL  isp.  jedan  3.  —  Ovo 
trnje  nije  eve  na  jednu  stranu  obrnuto,  ve*'  neko 
naprijed  neko  natrag,  neko  uprijeko.  Rj.  79b.  Neka- 
kvome i^oeku  uniirahu  gjeca:  neka  jedva  krat  doče- 
kaju a  neka  ni  petnaest  dana.  Npr.  ^212.  Njeki  je 
dan  mati  a  njeki  maćeha.  I>Po*il.  8i5.  Saljn  .  .  .  žene 
neka  haljinu,  neka  traversu,  neka  faeulet.  Kov.  52. 
StareAine  Hrpske  izvuku  se  jedan  za  drugim  na 
polje  (neki  govoreći  da  ide  pu  pomoć,  a  drugi  po 
džebauu  i  t.  d.).  Milož  122.  Po  mnogijem  injeatima 
. ,  .  po  njckijetn  pak  mjestima.  Odg.  na  mt.  14.  Gdje  se 
po  tijek ijeni  krajevima  govori  *e-,  po  njekijcm  *i<, 
a  po  njekijem  >je-  ili  »ije'.  Pi«.  5.  Neki  ud  onijeh 
. .  .  govorahn  ...  a  ostati  govorahn.  Mat  27,  47.  49. 

—  3)  to  bez  neke  nye,  t.  j.  nije  bez  osobitoga  uz- 
roka. Bj. 

nS'kmoti,  vidi  kamoli:  .Ta  ga  ne  bih  ni  zu  alugu 
mlada«  a  nekmoli  za   mog   goapodara.   Rj.  nekmo  B, 

—  Ne  hi  mn  je  mutna  voda  zaoeala,  a  nekmoli 
Turska   busa   razbila.   Kov.  84.    vidi   tiekali;    i  n^n. 


iil^kOt  nekoga,  jeiuand,  aliqui>i :  neko  lupa  na  vra- 
tiiim.  Rj.  Zaoijeniea  ova  ima  sumo  jedniuu  .  .  .  neko 
[nctki),  ili  njefka  po  ju?.nom  govoru)  ...  8  kim  i*i 
bio;  s  nekim,  ni  s  kim,  sa  svakim.  Obi.  33.  riđi  i 
njeko.  —  Neko  od  nan,  a  ko,  togaj  će  Bog  i  sreća 
danaa  pomoći.  Npr.  104.  Skupi  ae  oko  njega  svako- 
jijeh  ljudi  i  trgov.ifa:  neko  Haje  cekin,  neko  dva.  te 
9ve  vi^e,  sve  vis^e.  12t>.  Kad  liaiea  dogje,  ćuje  da  ima 
netka  u  nje/.inoj  kući.  245.  ,\ko  je  aeii'o  lud.  ne  budi 
mu  drug.  Posl  4.  Neko  se  za  list  sakrije,  a  nckogn 
fie  može  ni  dub  da  pokrije.  2«H.  Kao  da  je  mene 
njcko  nagovorio.  Odg.  na  ut.  2.  Kakogod  što  njeko 
veli,  da  .  .  .  Pis.  58.  Neko  od  plemeiia  Levijcva  otide 
i  oženi  «e.  Moja.  II.  2,  1. 

n&ko,  adv.  srednji  rod  ml  neki,  pa  će  u  jmjazap, 
(fororu  biti  njeko.  značenje:  do  (le),  jedno  (r*d»  jedan 
2b),  oko,  okolo,  za  (8).  un,  hei,  beinabe,  gegen,  ad, 
eirciter.  Ljubhije,  varošica  {od  neko  15U  Turskijeh 
kuća).  Rj.  338b.  Dvije  Btražare  kraj  puta  oko  neko 
i  dva  puSkometa  boda  porazdaleko.  Rj.  366a.  Od  grad- 
skih ^.anaea  na  jedno  4(K>  koraka  .Htojl  varoS  ...  i 
na  neko  50  koraka  pogragjene  stražare.  Danica  2, 
42.  Nožin-aga  .<*«  neko  50  ljudi.  3,  184,  Propadne 
aav  šanae,  o.'dm  neko  desetak  ljudi,  ililoš  16.  U  kome 
je  (Saneu)  ,<?  neko  8(MJ  ljudi  bio  Poeerflki  vojvoda.  36. 

nekolicinu,  n^kolleinja,  /.  Einige^  uUtfuanii.  Rj. 
vidi  jijekolieiua,  njekolieinja;  iap.  tolieina,  toliciuja. 
za-  nast.  tup.  babine  i  babi  nje.  —  UzevM  u  a  stranu 
nekolicinu  od  knezova.  Danica  3,  164.  Ja  sam  «e . . . 
o  tome  razgovarao  8  njekoli-cinoin  od  učenijeh  Srba. 
Pis,  44.  Nekolicina  (ljudi),  eiinge  I.^ute,  aliquot  bo- 
minea.  Hj.'  VIIl.  Uzev  nekolicinu  braće  ftioje,  pet 
ljudi,  izvede  ih  pred  Faraona.  Moja.  I.  47,  2. 

nekolika,  t.  j.  manje  od  pel,  einige  (fitr  dan  mann- 
Uche  und  mchliehe  freacfdecbt^  bis  fitnf  ausuchUeaS' 
lich):  nekolika  čovjeka,  nekolika  pavjea.ma»  a  od 
četiri  dalje  govori  se  nekoliko  a  gen.  ran.  u  ava  tri 
roda,  D.  p.  nekoliko  ljudi,  nekoliko  povjesama,  neko- 
liko ovaca.  Rj.  vidi  njekolika.  nekolika  ćonjeka,  t.j. 
diHi.,  tri,  ćetiri  čovjeka,  nekolika  povjesma,  L  j.  dvtif 
trii  ćetiri  povjesma;  tako  sa  imenicama  muškoga  i 
srednjega  roda,  a  sa  imenicama  hnukogu  roda  ne- 
kolike, koje  vidi.  —  Nekolika  žive  ufatiše,  a  ostalo 
niz  grede  složiše.  Rj.  l(X)b.  0  novome  ljetu  Aalju  po 
namaHlirinia  ;3f>  nekolika  sroja  dvorunina  u  promjenu. 
Rj.  S&fja.  Poslije  nekolika  dana  ražali  ae  ćoeku.  Npr. 
144.  Malo  za  ova  nekoliku  dana  ne  orkob  od  nje- 
zina /-la!  145.  Zimi,  poftto  avi  u  jutru  po  nekolika 
puta  donesu  drva  .  .  .  skupe  ne  u  džagaru.  Danica 
2,  11  fH.  Pofiijei^e  nekolika  od  onih  vezira,  koji  su  se 
najprije  razbijali.  3,^40.  Doćekaju  ga  Hrpske  male 
ćele  na  nekolika  mjestu.  3,  167.  On  nauci  svoja  ne- 
kolika montka.  3,  2U8.  Opale  .  .  .  te  nekolika  ^lirm*- 
uiina  ubiju  i  nekoliku  rane.  MiloS  1>2.  Od  pre  je  od 
onih  knezova  ponajviSe  išlo  nz  MiloSa,  a  ii  Beogradu 
au  »amo  po  nekoUhi  sedili.  191.  Da  je  pitao  za  to 
nekolika  čovjeka  koji  su  ondje  bili.  Odbr.  od  rtiž.  II, 
Matica  .  ,  .  orugje  jednoga  ili  njekolika  svoja  clftna. 
Pis.  5.  Nekolika  gjetda.  Rj.'  X1JX.  ISvaku  opština 
ima  glavnoga  kmeta  i  po  nekolika  munju,  koji  .  .  . 
81  av.  Bibl.  1,  86.  Njekolika  Dahrorćanina  zapitana 
o  te  dvije  rijeci  ođgororišc  da  ih  ne  govore.  Danićić, 
AHj.  30b.  8vaka  i*e  od  dvije  po?^ljednje  grane  raz- 
dijelila H  nekolika  ogranka.  Dioba  15.  Nekolika  pri- 
mjera sft  dva  akcenta  na  jednoj  rijeci  već  au  *po- 
menuta.  Rad  12,  204. 

nekolike,  t.  j.  manje  od  \\Qi,  einigefbiff  funfaus- 
schlies.flivh,  fnr  rf<i.<*  tceibUche  (iatrhtecht),  nekolike 
žene,  nekolike  pare,  i  1.  d.  cf.  nekolika.  Rj.  nekolike 
lene^  t.  j.  dvije,  tri,  četiri  scnc,  nekolike  pare,  t,  j, 
dvije,  tri,  četiri  pare;  tuko  m  imenicama  ženskoga 
roda.  vidi  njekolikc.  —  Kad  hoće  keJke  da  se  jede, 
vade  se  po  nekolike  kaiike  u  tiganj,  te  se  pogrije. 
Rj.  26*Jb.  U  Negotmu  je  bio  maU  gradić  sa  nekotike 
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iUk  wfwU  pod  oiui|  obraz.  Od^.  mi  at  2S2.  AVJLoiiit« 
pogtJ€§te  pigarti*  se  će  bili  a  SOfega  da 
OT^e.  DPoaL  VL 

■^•tlk«,  einigtM  (mt^r  alt  ricr)^  aliqmiMium: 
ciekoliko  ijudi.  Rj.  riie  od  eetiri;  i  kao  neHo.  vidi 
BJekoUko.  —  Obuku  mc  nekoliko  momaka.  Ry  148b. 
Pjod^  ndcoliko  vremenu  ntuAe  se  ora  dva  braiA. 
Npff.  85,  U  to  Tnieme  zaća  nekoliko  ^  ma  ne  bal 
OBolSIco  uke.  232.  Cio,  Marko,  Moga  nekoltkv.  Npj. 
9;  40L  /Ve  oaamdeaet  i  nekoliko  godina.  Tkanica  4, 
3&  le  ovih  nekoliko  komada  vidi  m.  Npj.'  L  XXyi. 
U  dogovora  sa  njekotiko  ojeaeitiijeh  clanora.  Pia.  3. 
Baapra,  u  kojoj  »am  ju  po  njeKtdiko  puti*  govorio, 
33.  Nekfdiko  Ijvdi  moijU  n»  luitio  piaali  kotekako. 
Bi.*  III.  ŽiTot  Hajduk- Veljkov  . , .  t  drti^'^  »»dU>- 
ttko  šUirjeiina.  Hovj,  IL  Ali  vam  opet,  braćo.  fl}obodoo 
Diaab  nekoliko  fla  vam  napomenem  radi  blagodati 
Ieoje  mi  jt-  dana  od  Boga.  Rhn.  15,  15  (aodadoa 
acripai  er  parU:  liab*  icb  doch  etwa«  freimuihiger 
gcachri«beo,  £um  Theil  um  . .  .)-  i>o45i  ču  vam  ...  i 
ri  dete  me  otpratiti  onamo  kad  k  najprije  ntkoliko 
iMtsiMm  vaa.  l5»  24. 

ni^koUkoMlf Mi,  ftdj.  što  Iftje  nekoliko  min  (»ahtiaj^ 
mehtntnndig:  Po«le  nekolikoBtttne  pucnjave.  Žitije  7*i 
(a  nt:  vitenatoe). 

■Akfut«  f,  (coll.)  (a  O.  6.^  die  Umjeiaufien^  non 
hapiizati,  Bj,  oe-knt,  kao  nekrMeni  »e^fet.  —  Da 
izgoni  nekrst  iz  naroda.  Npj.  5,  47^.  —  »uprotno  urp. 
kmt  2. 

nAkrftteni  daaf,  uko  »e  zovu  oni  dani  od  fiožića 
do  Kmlora  dne.  cf.  karakondžula.  Rj.* 

n4*krj«t4^nik,  nekr^tenfka,  m.  der  nicht  ffetauft  isi, 
nun  hfiptizatui.  Rj.  tko  n^  kršteUf  nije  hfiićunin, 
kričanin,  colt.  uekniL 

B^krvan.  nekn-na,  adj.  estanguiš.  8tulli.  ne-krvan, 
u  Čem  nema  Jtrri,  Ho  hica  bei  krvi.  vidi  beakrvan. 
ino  krvni, 

Ji^kU^^B.  /.  (ist)  cf.   nehtjepa.  Rj.  vidi  i  nekće&s. 
"  j,j  koji  (kaže  da)  ne  će.  vidt  i  nećo.  suprotno  boco. 

n^kttd«  nikiidil,  irffendttohin ,  aliauo.  Rj.  vidi 
ojfkud,  nje  kuda.  i/ip,  nekamo  (u  C.  G.  i  njev.  Hr- 
vatskoj). —  Zamnhriuli  konji  nekud,  pa  ih  ne  mogru 
da  nairjem.  Rj.  182b.  I>u  je  »ama  jutroH  rano  nekud 
iiobjef^a  i  da  ni&ia  ne  znadu  kuda  se  strvila.  Npr. 
112.  Orad  je  ka'  i  vojttka.  (Nekud  udari  a  nekud  i 
ne  udari).  ro«l.  4f».  Kaže,  da  se  Turci  nekud  apre- 
maju.  MiloA  99.  One  ploče  nema  vifre  ondje,  nego  je 
nekud  uklonjena.  8ovj.  «4.  —  od  nekud,  od  nekuda, 
od  njekuda,  vidi  odnekud^  i  t.  d. 

n^kOm«  m.  der  Vnpathe,  non-kum.  Rj.  ne-kum. 
i»p,  uts  2» 

■HAgod,  /'.  d«f  Bešchw$rUchktit,  incommodum:  kad 
^^vjek  OMtari,  onda  doKJt'  na  njega  Bvaka  nelagod 
(n.  [j».  kaAulj  i  ^ljepotu).  Kj.  ne-lagod.  btgud,  koje 
samo  ne  dolazi,  tnii(:eu)e:  podudarati  ne,  priKtajati, 
ptt  volji  hiti.  itip.  Korijeni  IK.  po  tome  uolagod  kao 
tmporoljno.Ht,  7tcvolja,  nemjodnont^  teUkoća. 

nelagodan,  nMa^odna,  »xr/>.  i»at/,  unpasft^  langvidus: 
ne^lo  «auj  urlagodan.  Kj.  za  postanje  vidi  nelagod. 
ifp.  aidok. 

iK^llcemJi^rHn^  neliceojjonia,  adj.  ne-licemjeran, 
KAfK'/A^i'ofi,  unvcrHleltt.  t-iai  beHbilitn,  bei^thimben.  au- 
protno  litftnjeraii.  —  Ima  47  rijeci  koje  ^u  od  81a- 
venakije))  pOHfbljeue..  ndicemjtran,  licemjerje.  Nov. 
Zav.  VI.  Njinijera  je  ?^povijpHti  ljubav  od  čindi  prca 
i  dobre  s»avj»Hti  i  vjere  nelicemjernc,  Tim.  L  1,  5. 

R^lfivnT,  nulrivnai  adj.  nicht  tur  Jagd  ff^Kiiri^t  non 
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Jodni  T«le:  me^jmpka  Je  loda,  B|. 

tjalMik. 

nemta  eueUa,  sTTOjpTHi  HM 
i  boda...  nežratnifii,  Betjetc^ 
!  ngafloatm.  Bim.  1,  31  (eime  aSfmMtmt)^ 

■dl|*bMiilca,  /.  ne^JBbaauea.  a^.  aeS. 
Ijllbanuca.  —  Ima  47  ri)«fi  kofe  ao  ođ 
posrbljene . . .  Uabasiisca.  nt^ukmemicm.  K(»t.  Z«t. 
Nazvaćo  narod  sitl^cai  fciiji  n^e  a 
Ijubaznicu  IjabaaiJOOflJi.  Bim.  %  25u 

B^Uidi,  m.pl,die  CnaMniriben, 
Rj.  ne-ljudL  i$p.  ne  %  tina,  Botaifek. 

■^ouiljie,  n^maoca,  m.  der  DUr/t^e^  *'**^P'-  Bi,  ia 

nema,  —  :^ad  mi  kaii  i  odgovori:  fli  «  Uitkon  aoMai 

<koji  ne  zna)  ili  zogjur  a  ćeao«  (nemaimej  f  Kor.  C7. 

euproino  imalac  sa  mut.  i^.  ćavmlac 

I      b^mbI««  (ne  malo,  malo  net  heimđhe,  pirope:  jm aa« 

{  nemalo  kao  i  tL  Rj.  ddi  malo  2,  niai%  m«1žm»^ ■>- 

j  jcamalo,  lakom. 

I      B^UBJc,  n.  tidi  netm&nje«  Bj.  ^^^^ 

I      B^Biir*  m.  die  SorffUmifkeit,  Xicht<Mchtum§^Tm^ 
I  naehldesigung^  negligentia,    Bj.   ne-mar.    iap,   ne  2. 
i  vidi  nemarenje,  nemarljivoal   1, 
{.nehatoalK  suprotno  mar.  —  Ne  ^^Maf«  « 
u  sebi«  koji  ti  je  dan.  Tim.  L  4,  14  i^idi 
i^to  je  htio  . . .  pustiti  u  neMioratanji  riftd  tt 
DM.  2!>.  Vojvode  prije  boja  hrabre  ogledlsim  i 
dima  vojnike  razbijajući  nemar  i  atrmh.  DP.  T9t. 

Bfta&raB,  nemarna,   a^j.   oe-maraii,  kqyi  me 
nachldaeig.  vidi  nemarljiv,  neaian  ( Debatan  V  — 
je  nemaran  u  potlu  svom  brat  je  raspiku^  Prić. 
9.  Ne  mogoh  ostati  nemaran  prema  koriati 
DP.  370. 

BemiireBJe,  n.  %ndi  nemar.  Rj.  i  šyn,  om^^e^ 

B^BiarT^,  m.  Ham  ohne  Sorge^  negligene^  cf.  ne- 
briga. Rj.  ue-mariS^  tko  ne  mari:  Vi  ste  pmvi  ne- 
murii  za  »ebe!  Straž.  18B7,  382.  vidi  Denanuk,  — 
rijeei  s  takvim  nagt.  kod  blutil. 

aemftryir,  adj.  Rj.  —  1)  fahrldaeig^  negligemt. 
Rj.  ne-marljiv,  koji  ne  mari  za  kopa  Qi  sa  Me. 
nemaran,  bestužan,  nehatan.  —  Niko  da  ne 
nenmrijiv  sa  tvoju  mladost:  nego  budi  u^eđ 
Tim.  L  4,  12  (nemo  contemnai ;  Xiefnand 
achten).  Koji  (robovi)  imaju  krštene  go^>odjire,  da 
ne  pofltaju  nemarljivi  ta  njih  Sto  su  brada.  6,  2  ^no« 
contemnant;  soUen  ste  nicht  cerachten).  —  J^^  ki^fi 
nije  marljiv,  nije  pomnjiv:  kao  lijen,  vidi  tiepomao. 
suprulno  marljiv.  —  Lijenost  navodi  tvrd  aan,  i  pe> 
marljiva  duki  gladova<?e.  Prić.  19,  15. 

nemitrljivtte,     ueuiArljTvca,    m.   eiu    fahtl 
Mensch,  homo  netfligena.  Rj.  nemarljin  corjek, 

nemiirljiv&st^  uemkrljivoati,  f.  vidi  nemar. 
8yn.  ondje,   osotfina   onoga   koji  je    —  1) 
(i)  za  što,  koji  je  nemaran,  neaian  —  2) 
(2)y  nepoman,  kao  lijen,  vidi  nepouistvo,  lijenoat. 

nenJtrDik.  nemarnika,   m.  Stulii.  nemaran 
vidi  nemariA.  cf.  nebriga.  —  To  je  nemamik  koji  6fr 
oatati  uezualiea  dok  je  god  živ-  Zloa.  292. 

BemArnost,  nem^nosti,  f.  vidi  nemar.  Rj.  »  v^pu 
ondje,  —  Boj  ...  nije  7.adržao  od  nametanja  ntoata, 
nego  Hu  H  takom  slobodom  i  tiemarnoMu  ga  iivoi 
radili,  da  au  .  .  .  Žitije  71. 

1.  B^mati,  /'.  die  Unmutter^  non-mater :  Vi  kažite  ne- 
materi  mojoj.  Rj.  ne-mnti.  vidi  ne  2.  gttprotnu  mali. 

Z,  B^Biati,  nemam,  v.  impf.  Rj.  ne  imati,  iza  ne  otoic 
i  postati  suglasno  j :  nejmati,  a  tada  j  n'^'t'tae  otpada . 
nemati.  —  /.  1)  nicht  haben,  non  habeo.  Bj.  vidi 
ne  imati,  nejmati.  —  2)  nema  vina,  es  ».<«  kein  Wei4 
da^  dee9i:  nema  ga  kod  kuće;  nema  niitii.  Hj. 
nije.  —  3)  nemam  kud:  Nenia  kude  Komnen  faiujak- 


DMMI. 


noiiieštiir 


-  797  - 


nonatlnji 


* 


I 


tare.  Ej.  —  Ji,  aa  ims,  refitika.  ili  pass.  nemati  ae, 
nemS  se.  cf,  imati  se,  nkht  auf  die  Welt  l'ommen, 
non  naaci:  Nemade  ste  jedno  ra  ušico  ^edo,  no  s'  im  ade 
Jedna  zmija  ljuta.  Rj.  kao  ne  roditi  se. 

Eivnieštar,  n^meStra,  w.  ne-me.*tur.  isp.  ne  2.  »u- 
protno  meštar,  koje  vidi.  —  U  tiemestru  nije  meštar. 
DPosl.  141. 

nfemilioc,  ohne  Schonunff,  unbantther^iff^  mitere: 
udario  ga  nemilk'e,  tro§i  uovce  nemilice.  RJ.  riđi  bez 
mila,  ne&tedice-  ne-milioe,  kuo  bcž  luiloHti^  nr  ialećt. 
—  Ovaj  (tekao)  a  diišinora,  a  ovaj  (jede)  r  družinom. 
(.  .  .  imanje  .  .  .  dopadne  knkvome  koji  ga  ntmitiee 
trorii  i  proRipaK  Posl.  2SS.  Gospod  potr  nemilice  ave 
itanove  Jakovljeve.  Plač  2,  2.  Ho<?e  li  za  to  izvlaćiti 
mjrežu  avoju  i  jednako  ubijati  narode  nemilice?  Avafc. 
1,  17. 

n^nilOt  unlieh,  ingrttte:  AVintio  je  Petar  dozivaše, 
nefnilo  se  Joka  od/.ivaše.  Rj,  ne-milo,  udv,  od  nemio, 
Huprotno  luilo. 

iicitiil6«^rilnii,  neniilf^srdna,  ttdj.  Stulli.  uHbann- 
herzifi,  imtnisiericorft.  ne-inilosrdun,  u  kojega  je  ne- 
mitfiiitivo  srce.  fiuprotno  milosrdnu. 

iiemil6>irjB;Ji3,  h.  StnlH.  ('ttharmhersigkeitf  immise- 
rieordia.  aiiprotno  miloarfije. 

ii6miJost,  nemilosti,  /'.  die  Ungnadef  offhian.  Rj.  ne- 
milost, isp.  ne  2.  i^Hprotno  miloat.  —  Ouiraa  koji . . . 
pokonivnju  »e  nepravdi,  nemiloat  i  ^njev.  Rim,  2,  8. 
Miuovi.  koji  bijahu  u  ncmiloati  kod  oca,  DM.  11. 

niVinilostiVt  ttdj,  ttnharmhersig^  irntuincricorit.  Rj. 
ne-miloštiv.  vidi  nemilosrdan,  suprotno  milostiv.  — 
Pored  svega  prevelikoga  bogikstva  bio  vrlo  tvrd  5  ne- 
milofifiv.  Rj.  8hi.  Svekrva  bijaSe  lukava  i  nemilostiva 
nti  airate.  Npr.  H3.  N^efniloitiv  je  ptić  i  tn  a  svojim  kao 
da  nijcj^u  njegovi.  Jov  39,  li). 

iicinhijiviitif  nemlnrivna,  adj.  ne-minovan,  šio  ne 
*}e  i  ne  može  minuti  koga;  unreimeidlich,  unutisMei- 
hUch,  inef^itabilia.  —  Pripremali  hu  ,  .  .  Turcima  — 
neminovnu  pogibiju.  Zim.  152. 

n^mio,  nlimila,  adj,  unlieh^  unangen^nit  ingratm: 
od  nemila  do  nedraga  (n,  p.  potiieati  m.  Posl-  234). 
A  da  vidi5  nemtla  sastanka.  Je8U  F,  brate,  rane  od 
viđanja,  il'  3u»  reee,  od  smrti  netniie.  Rj.  ne-mio.  adv. 
nemilo,  ,'iuprotno  mio.  —  Ko  bi  imao  dvije  žene, 
jednu  milu,  a  drugu  nemilu.  Moj».  V.  21,  17. 

uAniir,  m.  die  UHruhe,  inqmeii.  Rj.  ue-mtr.  iap. 
ne  2.  iitp.  neapokojstvo.  fitiprotno  mir.  —  Neimanje 
nemir  od  svijeta.  Posl.  2fX).  Kad  »u  u  zemlji  kake 
bune  i  nemiri.  Daniea  2,  8*i,  Razume vši,  da  se  Brblja 
nije  umirila  ...  i  da  .se  sad  tek  pravi  nemir  otvoriti 
može.  5,  33. 

nfVminilit  nemirna,  adj.  unruhigt  inquietu^:  Mirno 
srce  Boga  moli,  a  nemirno  suze  roni.  Ej.  ne-mirau- 
suprotno  miran.  —  Kao  živa  kaže  se  za  oStro  ne- 
tnirno  dijete.  Rj.  158a.  Prnjit'av,  nemiran,  n.  p-  konj. 
Rj.  6(>2b.  Kao  da  mu  sto  šiljakn  pod  kožu  ugje  (tako 
je  nemiran).  PoflI.  130.  Miran  kao  jare.  (Nemirnn), 
17y,  Ulavni  kmet .  . .  može  ttemirniin  Ijudimtt  i  aki- 
taćima  udariti  do  2a  batina.  Milo^  lf;ll, 

N^mirko,  hk  der  f '«-mirko.  c%ii  noimn  Mirko  mah 
convenit.  Rj.  Ne-mirko,  Mirko  kome  to  ime  slabo  do- 
likuje. 

n&niirtiik,  m.  nemiran  (^ovjek:  Da  bi  ueinio  da 
zamukne  neprijatelj  i  nemirnik.  Ps.  <H,  2.  Vino  je 
podamjevar  i  silovito  pire  nemirnik,  Pri(\  20,  1.  Opa- 
\lće  kraj  Moavu  i  ijt'me  nemirnicima.  Jer.  4H,  45. 

nemiritdnit  /.  ne-mirnoea,  otobina  onotja  koji  je 
nemiran,  suprotno  mirnoga:  i  U]  nemirnoće  i  Ijiiline 
kopa  (konj)  zemlju.  Jov  39,  27. 

n^nijercii,  udj.  upraro  glagoUki  II.  pridjev  od  ne 
mjeriti,  koji  se  ne  može  mjeriti;  unermesslich,  im- 
l^enfnut.  vidi  bezrajeran.  —  AT  besede  sestre  Seku- 
line:  sLJjko  Janko,  nemereno  blago  t  ti  ne  vodi  8e- 
kulu  nei^ka.  Npj.  2,  506. 

ii^inor,  nt-moci,  /'.  die  Krankheit^  morbris.  Bj.  ne- 


mo<5.  kao  slabost,  bolest.  —  Nemoć  od  oći  laktom  ae 
lije(5i.  DPobI.  77,  Jscjeljujući  svaku  bolest  i  svaku 
nemoć  po  ljudima.  Mat.  4,  23. 

ni^ntoeun,  nemodna,  adj.  krank,  aegrotit».  Rj.  ne- 
moćan, kao  sluh,  bolestan.  —  l^zmi  na  nemoćnu  stranu. 
(Kad  se  ko  zateže ,  te  ne  će  da  jede  izgovarajiu^i  se 
da  ne  može,  a  misli  ae  da  može).  PobI.  331.  Zlo  dijete 
bolje  ie  nemoćno  neg  zdravo.  DPosl.  157.  Od  djeteta. . . 
ni  jedno  lioinre:  ne  dolazi  na  avijct  tako  nemoćno  i 
tako  jadno.  Pripr.  IIB. 

iiom6('*i,  nemftgu,  -r.  impf.  krank  sein,  uegroto : 
nešto  neraogn.  Rj.  ne-mo(!-i,  kao  biti  nemoćnu,  v.  pf. 
stoi.  iznem5^i,  prenemftći,  zanemftd.  v.  imp.  slož.  pre- 
nemligati  ae. 

nenidfiiiesi,  f.  vidi  bolesnica.  Rj,  nemoćna  žena. 
cidi  nemotujica. 

nendf'mk,  nenio6«ika,  m.  der  Kranke,  aegrotuK, 
cf.  bolesnik:  Nemoćnik  malo  jede,  a  mnogo  troSi  (Posl. 
207}.  Rj.  nemoćan  ćot'jek.  vidi  nemotnjik.  —  Kad  ne- 
moćnici  vikaju.  i  lijet'Dici  dobivaju.  DPo.**I.  42. 

nomdjirošn,  /.  (u  Rod)  koji  (kaže  da)  ne  može,  der 
sich  Kteltt  als  ob  er  nirht  konne,  qui  se  non  posse 
dicit :  NcmogoHe  pojedo^e,  a  nekc^eSe  sve  popije.  Rj. 
ne-niogo.^a.  isp.  neznadoSa.  kako  je  riječ  ženfikoga 
rod  (i,  mo:e  se  reći  i  ztx  zen»ko  čeljade.  —  riječi 
s  takim  nast.  kod  bjelo.^a. 

ntimog^iii'T,  adj.  gram.  upraro  I.  pridjev  od  glagola 
ne  mogu,  enaćenjc:  što  ne  moxe  biti,  unmoglick,  im- 
[  possibiii.9.  suprotno  mogudi.  —  Ni^ta  ne  ću  vani  biti 
nemoguće.  Mat.  17,  20.  Ljudima  je  ovo  nemoguće,  a 
Bogu  je  sve  mo^u<?e.  19,  2<j.  Njima  je  posao  g.  N.  ,  . . 
gotovo  nemogućim  ui^inio.  Rad  15,  179. 

ni^nifij,  nfemojte,  nirht  doch^  noli,  nolite,  cf,  moj  : 
Du.^e  naže  gubiti  nemojmo.  Rj.  ne-mo|.  nlmoj  (od 
ne  mosij.  Korijeni  15*3.  suprotito  dc,  dede,  dela.  — 
a)  sing.  .\.  Nemoj.  B.  Moj  Boga  mi.  Rj.  365b.  Nemoj 
da  ae  plaSis.  Npr.  Hl.  Nemoj  se  srditi  na  mene  . .  . 
Nemoj  da  ide§  ni  poStoI  196.  Nemoj  da  se  svagjamo 
ja  i  ti.  Mojs.  1.  13,  8.  Rog  reče  Avramu :  nemoj  da 
ti  je  krivo  radi  djeteta  i  radi  robinje  tvoje.  21,  12. 
Neka  dogje  car  i  »luge  njegove  . .  .  Car  rei''e:  nemoj^ 
aine,  nemoj  da  idemo  svi,  da  ti  ne  budemo  na  tegotu. 
8am.  n.  13,  25.  Idi,  i^ti  u  nani<5  praznijeh  audova  .  . . 
,  nettioj  malo  da  iSteS.  Car.  II.  4,  3.  —  h)  plur.  vidi 
uete.  —  Dogjilej  nemojte  da  ne  dogjete.  Rj.  306a. 
j  Netnojte  da  ga  ubijemo.  Moja.  I.  37,  21.  Nemojte 
oikriiniti  glava  svojih.  III.  10,  6.  Zar  ćete  toga  radi 
stajati  neudate?  Nemojte,  kćen  rame,  Rut  1,  13. 

iK^tiidtr^ien,  f.  vidi  nemoi^nica.  Rj.  .  - .  tnji  prema 
.  .  ,  rni,  i>;p.  božitnji  i  boži<^ni, 

noin6tnJik,  nemotnjfka,  m.  tidi  nemoiinik.  Rj.  — 
Nenuitnjik  malo  jede,  a  mnogo  troši.  Poal.  207. 

ti^na,*  /'.  vidi  majka  (po  Bosni,  osobito  kod  Srba 
Turskog  zakona):  Oj  starice  OHmaiiova  neno!  uzmi 
mene  za  Oamaua  tvoga.  Rj.  —  Kad  je  neni  taka 
kniiga  do^la  . . .  ona  tajom  drugu  sitnu  piJe.  Npj.  3, 200. 

Ninfid*  m.  ime  mn*ko.  Rj.  —  nad  (apea).  Nc-nad. 
Osn,  hl 

nP'iiadjin,  dna,  adj.  (u  (-.  O.)  unvcrhoffi,  insperatus: 
Xfut{dno  te  grdilo  ufifilol  Otkud  knjiga,  ognjem  iz- 
gorjela, ito  je  tako  smrtna  i  ncnttdnu.  Rj.  jje-nadan, 
čemu  «ic  tko  ne  nada.  mdi  uenadnji ;  iznenadan,  jz- 
nenjiduji.  —  l>a  ao  ćuvu  i  krije,  da  je  ncnadno  ćudo 
ne  nagje.  Npr.  215.  Da  te  sa<^tiva  Bog  od  ncnndne! 
(Hiiirti  jli  drugo  kake  iie.i*re(^e).  Poal.  5<j.  Neka  dogje 
na  njega  poglhno  ntnadna.  Pa.  35,  8.  Nestaje  ih  od 
,  ncnadttc  strahote!  73,  19. 

tifnailno.  (u  Bod)  vidi  iznenada.  Rj.  adt\ 
lii^nailnji.  adj.  riđi  nenadan,  iznenadan,  iznenaduji. 
isp.  sa  naši.  knijni  i  krajnji,  audni  i  aodnji,  zapadni 
i  zapadnji,  i  t.  d.  —  Naaaj  se  nenadnje,  nek  te  ne 
nagje  nenudpja.  DPoal.  BK.  Nenadnja  ga  nagje.  78 
(L  j.  smrt  ili  druga  k:ika  nesreća,  isp.  kod  nenadan 
primjer.  Poel.  56). 
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nendsJt,  m.  der  Nmmernattf  insaiiabUis,  Rj.  ne- 
ua^it,  vidi  iieait.  koga  nije  moći  nasiiiti. 

»01111  u t- 011,  udj.  upravo  glagolski  II.  pridjea  od  ne 
nam^iti  ne-naučen,  indoctuHj  ungelelirt:  Neke  stvan 
teSke  razumjeti,  koje  nenauceni  i  iieiitvrgjeni  izvrću. 
Petr.  JI.  3,  16.  indi  neiu'an. 

noniUidjeti,  nenAvidim,  v.  impf.  Kj.  ne-aavidjeti. 
suprotno  navidjeti.  —  1)  hassen,  odisse,  cf\  mrziti. 
Rj.  —  Te.^ko  onomu  koga  nitko  ninavidi,  DPosL  126. 
Gjjjev  njegov  niHtrže  me,  nenuridi  me,  &krgii<5e  zubima. 
Jov  16,  9.  Pogledaj  neprijatelje  moje,.,  kakvom  me 
pakosnom  ^venaviscu  ntnainde,  25,  lU.  —  2)  sa  se, 
recipr.  einander  hasgen,  alius  aUi*m  oditj  cf.  mmti 
fte.  Hj.  V.  pf.  poneviditi  se. 

nonAiriflnicii,  f.  dic  Eassa-in,  osor.  Rj,  koju  ^icna- 
vidi  (mrzil.  —  l*0!*iplju  njome  (varic-om)  uljanike: 
»Uroćnifi  i  u^o^^Dice  niz  ulicu;  —  nenuvidnid  i  vt- 
ntipidnice  niz  ulicu...  a  moje  ćele  put  istoka  uz  ulieu. 
Rj.  r>4b. 

tiriuU  iiliiTk,  m.  der  Hasser,  osor.  Rj.  koji  nenavidi 
(mrri).  vidi  kod  nenaviduica  primjer  iz  Rj.  54b.  Sve 
kletve  ove  obrati<?e  Gospod  Bog  tvoj  na  neprijatelje 
tvoje  i  nn  n^navidnike  tvoje^  koji  su  te  gonili.  Mojs. 
V.  oU-,  7. 

iiemUiilnTkov,  ađj,  što  pripada  nenavidniku :  H&' 
ći\\ii  ih  od  ruke  nemwidnikove^  i  izbavi  ih  iz  ruke 
neprijateljeve.  Ps.  10(J,  10. 

noiitU iilttSt,  nenfividosti,  /".  {\i  Boci)  der  Ha^s^odiupi, 
cf.  Eirzost.  Rj.  vidi  ueuiiviat.  —  Tko  m  zahvaljuje, 
nenuvidost  probugjuje.  DFoftl.  133. 

nentivi^eojc,  «•  das  Hasftcn,  ocZtutn.  Rj.  V(yih, 
od  1)  nenavidjeti,  2)  nenuvidjeti  Be.  —  1)  radnja 
kojom  tko  nenaridi  koga,  —  2)  radnja  kojom  se  n.  )k 
drojica  nenumde. 

iN'iijIivji^t,  /'.  vidi  nenavidoBt,  mrzost^  mržnja:  Po- 
^'ledaj  neprijatelje  moje  . .  .  kakvom  me  pakosnom 
ncftariHćtt  nenavide.  Pa,  25,  19. 

11  puti £01*11  lit  nen&zoi^iia,  udj,  iStuUi.  koji  nije  na- 
zočan j  fthu'csendj  ahseiiH,  suprotno  nazočan. 

li^nin,  adj,  vidi  nanin,  Rj,  što  priptfda  neni  (nutjci). 

n^iiutl  se,  nenem  se,  r.  r.  pf.  u  rijerima:  ^to  mi 
li  se  nćuu  gonenu,  heim  AufHtiUn  cines  liiith/id^t  u 
Risnu,  a  po  drugijera  mjestima  govori  «e:  bto  mi  li 
je  za  i^to?  Rj.  pogodi  mi  Uta  je  to?  —  gonetati,  za- 
goneUiti ;  gonemiti,  zagoncnuti.  —  bide  odba<5eno  go 
u:  nrnuti  kc.  Korijejii  lit. 

iic(^bii*HUt  ne6bićna,  udj.  ungarohnt,  inftuetus:Tii\'- 
nica  je  kuiJa  neobičnu.  Neobična  oka  i  pogleda.  Rj. 
ne-obiMn,  ćemu  se  nije  moći  Inko  obiktrnti.  ffuprotno 
obi^^an  1.  —  Neobika,  što  je  čovjeku  neobično,  Rj. 
17b  (suprotno  obichii).  Neobičan  jmiak  pogledati . . . 
to  mu  rigji  po  ramenu  brci,  neobična  oka  i  pogleda, 
ono  ti  je  Toraković  Ilijn,  Npj.  3,  lf>tJ.  Jer  če  Gospod 
UHtati  ,  .  .  da  ufini  djelo  svoje,  neobično  djelo  sroje, 
da  svrSi  posao  svoj,    neolnčun  posao  svoj.  Ib.  28,  21. 

noAbikti,  f.  (n  Dubr.)  §to  je  čovjeku  neobično,  fiie 
Ungeirohnheit.,  iuMolentia.  Rj.  ne-obika. 

11 00  U  rosnu  i  e  (neobrežanje.  StuUi),  n.  verb.  od  ne 
obrezati.  —  Ima  47  rijeei  koje  hu  od  Slavenskiieb 
posrbljene  .  .  .  obrezanje,  neobrezunje.  Nov.  Zav.  Vi. 
Gbrezanje  pomaže  ako  zakon  dr/Jš;  ako  li  si  pre- 
stupnik zakona,  obrezanje  je  tvoje  neobrezattje  postalo. 
Rim.  2,  20. 

nc'oii^ovtVrii^je,  n.  verb.  orfne  odgovarati.  —  Jedno 
bilje,  docno  lijeganje,  drugo  bilje,  rano  ustajanje, 
tre<5e  bilje,  neodgovoran  je.  Herc.  1H2.  U  dvoru  je  Hre<?u 
dijelila:  svekrovima  dideko  pra<?enje,  Bvekrvama  ne- 
odgovarajtje.  Kov.  &3. 

neuddljiv,  adj.  ne-odoljlv,  čemu  se  ne  muze  odo- 
ljeti; unwiderBtehlich.  —  Be^e  i  u  mene  i  u  nje  neka 
n4odoljivu  Hila,  koja  na**  privlai^aAe  jedno  drugome. 
Megj.  iK)  U  toliko  su  mali  (narodi)  lenki  «voiom  ne- 
odoljivoni  neirpljivosću,  koja  dolazi  od  priroclne  bo- 
jazni za  se.  Zlo«.  .M. 


iiodilre^oitf  u^.  upravo  glagolski  U,  pridjtf  oi 

ne  odrediti,  ne-odregjen,  unbofiitnnit^  indtflnitu^*, 
finitus.  —  Načina   imaju   dva    kao   osobita   ohlil 
Htforfmf/eni  i  zapovjedni;  naćin  određeni  rovaše 
vremena  ujedno.  Obi.  2. 

ncodre^onost,  osobina  onoga  stoje  fi^^dre^ 
die    Unbefitiinmtheit.  —  Dodajte  k  tome  . 
gjenost  u  davanju  basova  za  predmete  i 
nike,  Zloa.  27. 

ne^grunieeii«  adj.  upravo  glagoUki  JI.  pridjer  oi 
ne  ograničiti.  ne-ograni(^en,  nnbegrcmt^  infinituf^  »- 
tei-minatus.  intprotno  ogranićen.  —  Milož  je  Heo^rm- 
ničeni  gospodar  u  Srbiji.  Miloš  188. 

Iie6i>€r)i,  f.  schtuutziges  Frauenziinmer^  mulier  «f««- 
lidn.  Kj,  ne-opera,  koja  se  ne  pere^  žensko  nćopntna, 
nečitito.  vidi  neopranJca.  —  za  oblićje  isp.  lonc^j 
9ud(^pera. 

iio6plKaii,   adj.   upravo  glftgohki   II.    jtn'*fiei 
ne  opisati,   ne-opisan,  što  se  ne  može  opi 
achreMich:  Sa  neopisanom  »tlom  i  briil*!* 
na  njih.  MiloA  83.  Koji  su  se  ncopi^attim  jui 
branili.  Žitije  32.  Hriate,  koji  sve  i»puDJA§. 
I)P,  l(><i.  H/>.  neiskazani. 

uoupurueiiv,  adv.  absqu€  testamento  intetiaio^ 
nullo  testamento  facto.  StuUi.  bez  oporuke^  ne  uH^ 
oporuke,  nnprotno  oporučno. 

niS»oprant  adj.  ungeieascften,  illotus:    Sedam  ki 
devet   bnnareva,  i  jos  au  im  Žene    neoprane,  Rj. 
oprnn.  isp.  ne  2.   nečist.  —  Ne  bi    mu    ni   oi 
ruku  uzeo.  (Tako  je  neopran  i  gadan).  Posl.  11 

iioo|irdiiii'at   f   vidi   neopera.  Rj.    neoprana   i 

čista)  žena. 
neoprAiištiiin,  /.  der  Schmutz,  die  Unreirmehl 

ivnnunditin:  izjede  ga   neopranština    (kad    ko 
košulje   ne   mijenja).   Rj.  osobina  onoga    što  je 
oprano,   nečisto,   isp.   nečistota.   riječi  s  t^kim 
kod  gospOf»tinii. 

neosjotljiv,  udj.  ne-osjeiljlv,   koji  ne  oft/eva., 
lako  ne  osujeti,  nije  osjetljiv,   uneinpfhuHich,    in^ 
bilis.  isp.  ue<?utljiv.  suprotno  osjetljiv.    Ima  rije^ 
koje  sam  ja  načinio  . .  .   neiatražljiv,    rteosjetljir', 
pokolebljiv.  Nov.  Zav.  VII.  Dade  im  Bog    duiia 
osjetljivoga^   oči  da  ne  vide,  i  uši  da  ne  čuju. 
11,  H. 

n^otosant  ud^j.  ungehohelt,  rudis  (sagi  man  \ 
Menschen).  horridus.  Rj.  ne-otesan,   kaee  Mt 
koji  nije  nimalo  uljudan,  izobrazen. 

iioiVžonjolif  adj.  upravo  glagolski  I L  ]*r i" 
o/.eniti  se,  vidi  neženjen,    unverheirattt.  h 
caelebs.   isp.  bežen.  —  Bečar,   čovjek    neožcu^ 
23b.  Bio  ćoek  neoženjen,,  pa  ga  jedni  nudili  }Qe^ 
drugi   udovicom,   treči   puJtenicom.  Npr.  154. 
ean\  nisam  oženio,  i  ti  s',  care  bio    neoženjen, 
2,  432. 

n^iiiiniof,  f.  {lf)c,  nepam^d)}  ne-pamet,  suprotm^ 
pilmct :  Ncpamet  ubija  8e  u  pamet.  DPoal.  7S^ 

nvphiiUJa,  f  nepažnja,   suprotno  painjn.  —  t| 
ae  ma-^i  za  kovčeg  Božji  ...   I  Gospod   *-• 
na  Uzu,  i  udari  ga  Bog  ondje  za  tu  r 
II.  G,  7.  Ova  nevjestina  i  nepninja  iz<i      i   . 
vjerovati.  Rad  (3,  212. 

n^pi'P.  n.  vidi  nebo  3.    Rj.  upruro  dan. 
(u  ustima). 

iidpelo,  n.  (u  Bačkoj)  oti^o  u  ncjielo^  t.  j. 
ne  pjeva,  bez  traga,  propao.  Rj.  ti  istočnom 
u  juŽuom  uepijelo. 

O^pijolo,  n.  u  južnom  govoru,  vidi  n^polo. 

n^pik !  —  1)  cf.  pik.  Rj.  —  Ncpik  povrel  (u  Htt6k< 
kad  dijete  u  igri  ne  pogodi   gdje   bi   trebalo,    pa 
htjelo  po  dt'ugi  put   da   gagja,  i  znači   dn  po   di 
put    nije  slobodno.   Rj.   417d.   Ako  li  onaj    koji 
prije  reče:   „nepik*"   onda  več  ne   pomni-e   oišt4U 
4D9b.  —  2)  iiepik  ue!   utrd  nichtš  daruu*,  non 
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nepusrodon 


deeipies.  Hj.  od  toga  ne  će  biti  ništa,  ne  ćeš  me  pre- 
variti, t's/j.  rnapik. 


Di' 


H.  tsp.  n 

'plodan,  neplodnu,  adj.  koji  n^e  plodan,  vidi 
neplodovit,  i  syu.  ondje.  —  Ne  <?e  biti  u  tebe  m 
muškop:a  ni  ženskoga  neplodnu^  ni  megju  ptokoni 
tvojom.  Mojs.  V.  7,  14. 

ii(*|>loddvif,  udj,  ne-plodovit,  sto  u ijc  plodno,  tndi 
neploflan,   nerodan,    Dt-rotlljiv.   bezrodan.  —  Bogatac 


rl^p(lk^et4lll,  nepokrStnii,  adj.  ne-pokretatij  eto  ae 
ne  woh  pokrenuti,  unbetceglich,  imtnoMUs:  Djevoj- 
kama ne  dftde  dijel  od  pokretnoga  imanja,  a  nepo- 
kretno oBUije  stožeru.  Uj.  714b.  Ako  siimo  ostanete 
u  vjeri  utemeljeni  i  tvrdi,  i  nepokretni  od  nada  je- 
vanigelja.  Kolo^.  1»  23,  blago  .  .  .  dobro,  imanje  ,  . . 
ande  biti  i  veliko  i  malo,  pokretno  i  nepokretno. 
Daui^i^,  ARj.  399b. 


je  nedarovit  kako  stabar  neplodovit,  DPo.^l.  7.        """^ — no|t6innii,  nepiVmna,  udj.  ne-pomau,  kao  nefnurljiVf 
ni^liohjednn,  n&pobjedna,  m!j.  ne-pobjedati,  itcyi  ;*cT '»^'"""""^  neatan.  tiitprotno  pomnjiv^  pomljiv.  —  jVV- 


ne  jHOTe  pobijediti;  invincihilis,  unubenrindlivh.  isp, 
poVijedrtu.  —  Najviše  ^u  b  logu  ^Crnogorci)  nepobjedni, 
jer  8u  sobom  rogjeui  vojnici,  jer  se  umriJu  smiju  i 
rugaju,  !^«5ep.  mat.  74. 

iH^litVeiii-p&lJe,  n.  u  ovoj  za^oneei:  Mrtvi  živo^^u 
nosi  preko  vepocin-polja.  Hj.  odgonetljaj:  barka  kad 
se  ko  u  njoj  vozi  preko  tutora. 

tie|i6ein}>Ci'tf,  n.  ne-po^itistvo,  tito  se  ne  Hni  onako 
kftko  treba  nego  naprotiv.  M.  <tj.  Milic'evi^.  i  okr, 
od  HJvga.  ne-pcuHnstvo,  ^n  drugu  polu  inp.  počiniti 
(triHla  jada),  vidi  beV^iDJe,  noiijelo,  UiUhut,  tufat«, 
viuleficinut.  —  Kii,  bratio  moju.  nije  imao  udova  popa 
krnj  kuiV,  iie  zna  &to  »u  jadi!  ...  Ne  mislim  ja  ni 
o  kaku  7iepuHnstvu;  nego  nejiiia  ko  rubina  oprat'. 
Zim.  2;M. 

iir^pAdobn,  f,  (u  Hrv.)  dn.'i  rngehčuer^  titonatrum: 
nepodobo  jedna  1  Rj.  ne*podoba.  što  kao  da  nije  po- 
dobno (čovjeku),  kao:  čuuoviSte,  nakaz,  nakfiza.  riđi 
nepodopština.  —  doba,  dob  (f.),  nepodobn^  podoban. 
Korijeni  Kffl. 

Ri^pAilobiiii,  nepodobna,  adj.  indecortts,  incongrutis, 
importunus.  Slnlli,  ne-podoban,  koji  nije  pn^stojun, 
prikladan,  onoktiv  kokfiv  treba  dtt  bude;  nmiefnlich. 
stt  !fHprutno  isp.  podoban, 

iiepoilop.stJiin,  /.  dedetuifi  —  bratu  ftkaziiše,  kako 
je  kralj  nepodopMinu  ućinio  kraljevstvu.  BtuUi.  ne- 
podobna stvar,  vidi  nepodobiu  —  rijeci  fi  takim  noMt. 
kod  iro^poStina, 

iii*p<^s:oi1>iiit  nepogodan,  adj,  unvertragftam^  im- 
portunufs:  Svatovi  se  bra<!^a  pogodiSe,  no  imadu  ne- 
pogodnfi  drujija,  a  na  konju  jslosretnu  gjevojkH.  Uj. 
ne-pogodan,  s  kojim  s^e  nije  moći  pogiigji'đf,  riđi 
mućaii.  —    Nepogodan  je    bio   za  one  koji  sn  btjeli 


pomnu  težnku  mii*i  sjeme  i/jedu.  DPosl.  78. 

uopomi^nicn,  /'.  (u  I^isn«)  u?,  t^asne  poate  govori  ae 
mjeiito  smijn,  jer  kažu:  koliko  je  god  puUi  u  vrijeme 
f^mnoga  posta  ko  poimence  spomene,  toliko  će  je 
puta  onoga  Ijetsi  vidjeli.  Rj.  isp.  nepomenik,  nepo- 
mcnuše.  što  ne  vulja  poimence  pomenuti. 

ni'pnitii'nik.  neponienSka,  m.  t,  j.  priSt,  Euphe- 
ptisotus  jur  vine  gefnhrliche  Beule^  tuberis  genus 
{'c\ifr,'jiir:i/.'~%).  Rj.  is/j.  iiepomenina,  nepomenu^e. 

ii(^puiDi^iiuš<s  f.  pl.  Rj.  ne-pomeniiŠG,  kojih  ne 
valja  f  oimencc  pomenuti.  wjt>.  nepomeuica,  nepo- 
menik. —  J)  nekake  krjiste  na  djeei.  eine  Ari  Kinder- 
blutiern^  variolue  tjUtudunt.  Uj.  —  2)  nekake  bubine 
u  djeci.  Rj.  —  riječi  «  iitkim  nust.  kod  ajgiruso, 

Ht^IMVitjii'UDf  ne^M^mk'ua,  odj.  immobilis  —  megju 
Vttlim'  Mraba  opaka  nepomična  uzdrži  se.  Palmoiić. 
HtuUi.  suprotno  pomifan.  —  Nekoliko  trenutaka 
ililoŠ  stajale  nepomićnn.  Mi  I,  18<>.  mibeueglich.  wp. 
nepokoleblji v,  nepokretnu, 

iH'pAmieiiost,  nepftmienosti,  /'.  defedua  inotus. 
Stulli.  osofnna  onoga  stoje  nepomićno.  rnbetteglieh- 
kvit.  šH/riitno  pomićuoat. 

nepiiiiKtja,  /.  •Stulli.  vidi  uepomstvo.  suprotno 
po  m  nj  a, 

iirpuiuslvo,  n,  osobinu  onoga  koji  je  nepoman. 
fidi  nepomnja.  isp.  nepažnja,  nemar  (i  ftyn.  ondje), 
suprotno  pomnja,  pomlja.  —  Nepontstvo  gotovo 
uboAtvo.  DPohI,  ih. 

ll^pop ravnu,  nnpopravna,  nepopn\viv«  nepoprsiv- 
Ijiv.  adj.  inemcndubilin,  iiteparabilis.  Htulli.  Jie-|K)- 
pravan,  ne-popraviv,  ne-popravljiv,  hto  se  ne,  da,  ne 
ntoze  se  popraviti;  unverbessertich^  incorvigibilis. 

neporeciv,  n^porenin,  čna,  nepor4^r*iv,  adj.  irre- 
eocabdis  —  na><a  je  volja  neporećnu,  Palmotiii.  !:?tu]li. 


da  mu  zapovijedahu,  ah  prema  svoj ijem  podru.^n.eima     ^^^  ^^     ^^^^^^        f^^ože;  unutderrufM 
1  drugovima  bio  je  vrlo  ljubazan,  hovj.  7b.  n&posluh,    m.    ne-po.luh.    vidi   i.eBlužanje.   nepo- 

ncpdiinanj^  «.  r,rb.  od  u^  ^omm,  radnja  ko,707n      j  J        „epoulu&anje,   oghiSak,  nepokornost;  rnge- 
tkonep^mfm  ^o. ^Jseznnn^e,f^p<viv,anje  svoje  |  ;.^^,,„„;,„Xd».n<iai  sufr.tno  po.luh.  -  Poslub  je 

otac  krepoHtima,  a  neposluh  «vijem  zloii^^ama.  DPo.sl  tr9. 

n&pdslu^ati,    neposlušna,    udj,    ungeJiorsam,   dicto 

non    nudienif,    cf.    nepokoran.    Rj.    ne-posluSan,    *»- 

protno  poslu-^an.  —  Tri  i&tapa  i  ćctvrto  eitnjj  \z  dže- 

neta  je  izisflo.  (. . .  da  se  neponluini  biju  . . .).  Posl.  320. 

noposlusnnjo«   n.   verb.  od  ne  poslužiti,  vidi  ne- 

Jevr.  i\,  IH.  Prijcido  je  tvoj,   BoŽe,    vje^in  i  nepoko-     poalub,   i  fiyn.   ondje,  suprotno   posluSanje.  za  rerb. 

ebljiv.  Ph.  4.0,   fl.    Budi   nepokolebljiv  preinn  željama     ^,j,j^^,  o(/  r!  pf.  isp.  dopuštenje.  —  Ima  riječi  !S4  koje 

nevaljalijem.  DP.  8<i.  Da   bi  joj  (trpezi)  bio  nepoko-     ^hui    ja    uaninio  .  .  .    poslu^anje,    ncposlusanje.    Nov. 

lehljiv  fcmclj,  3r»(>.  i^av.    VIL   Kao   što   neposlusanjein  jednoga  »"^ovjeka 

U4'pok(iIM>tjivdsf,    nepokoJ&bljivoati ,    f.    oaobina    postsu^e   mnogi  grjeSui.   tako  6»   i   po^Ui^anjem  jed- 

Onoija  sto  je  nepakolebljivo:  Ugleda  ne  u   nepokoleb-     a^^a.  biti  mnogi   pravedni.    Rim.  5,  PJ.  Ne  6e  ući  u 

JjiTO.sh  na  Hanuuejku.  DP.  09.  |  p^^oj  moj  .  .  .ne  tigjo&e  za  neposlusunje.  Jevr.  4,  0. 

n^pušlkiišnos^  nepusluSnosti,  f.  vidi  neposluh,  t  gi/i 


duinonti.  Zlopi.  2<J  inepo/f manje,  pogrešno) 

nopokolf^liljiv,  adj.  ne-pokolebljiv,  što  se  ne  moie 
pokolebati:  unersrhiitferlivh,  immobilis,  stabilts.  isp. 
nepomit'^an.  —  Ima  84  rijet'i  koje  aam  jn  naćinio  . . . 
nepokoltbljir,  iieprimirljiv.  Nov.  Zav.  VII.  Da  bi  u 
dvjema  nepokolebljirtjem  s^tvarima  imali  jaku  utjehu 
,Ievr 
I 


it&pokSnui,   nepokorna,   adj.   ungehorsam,    tcider- 

t^ieiistig.  dicto  non  audtens.  Rj.  ne-pokoran.  iHdi  ne- 

poslulSan.  suprotno  p(>koran.  —  Da  8U  to  učtinili  ljudi 

nepokorni  h&r.  njegova  znanja  i  dopuštenja.  Kov.  2H. 

'Da  budn  .  .  .  neprikorni  roditeljima,  Rim.  1,  30.   Ali 

He  u  naroda  onoga  srce  uporno  i  nepokorno.  Jer.  5,  23. 

]eidv.  Po.^to  car  i   njega  iiapita  ,  .  .  on   nepokorno  o<l- 

[govori.  Npr,  '237- 

iicpok^rnjist,    nepokornosti,    /I    der    Ungchorsain 


ondje.  —  Jer  je  iupo4mnosi  kjio  grijeh  od  ćaranja, 
i  nepokorno«  kao  Hujevjer«tvo  i  idolopoklonstvo. 
Sam.  I.  In,  2.S.  Primam  dio  radosne  hrane  rajske, 
od  koje  bijjJi  odagnan  :a  nepoalufinost.  DP,  ii'Ji. 

nop^smlan.  riep<^sredna,  adj.  ne-ponredan,  unuiit- 
telbar,  luimediatus.  suprotno  pOHredaii,  —  »Sama 
liinoRt  i  ponnžnnje  g.  Bojlona  imaju  najkorisniji  uti- 
•  fij  na  neposrednu  okolinu.  Megj.  "^i^i.  A  ni  g.  pro- 

ika 


inobedientia.   Rj.   osobina   otioga  koji  je  nepokoran,  fesor  ni  gjak    ne   sedlaju   se.   da   baA  jedna  talca  reć 

Ufp.  nepojilub,   neposluinoBt.   neposlušanje.   suprotno  i  be^e  neposredna  varnica.  Zlos.  22.  aav.  Narodi  koji 

»koraoeU  —  Ovi   poturčenic-i  ...   to  poka/uje  i  da-  se   ne  zadovoljavaju   ^nmo  onim   Aio  je   neposredno 

la.^nja  njihova  nepokornost  Snltan-Mahmnfu.  Kov.  i».  '  korisno,  uego  ...  41. 


nepostojan,  tu^j.  unbestandig,  incomttans.  Rj.  ne> 
postojan,  isp.  prevrtljiv,  suprotno  poatojan.  —  Ne- 
poiitojan  kao  Mart  mjesec.  Poal.  206.  I'roljcre  . .  . 
ODO  de  biti  na  kraju  nepostojavo,  Danica  3,  XVrT. 
Vrijeme  neposiojatto.  3,  XVIII.  Koji  netna  korijena 
u  «ebi,  ne^o  je  nepoftlojtin^  pu  kad  bude  do  nevolje, 
odmah  udari  na  trag.  Mat,  13,  21. 

ii^|io«ttojaniitTO,  «.  UnbćAtdndigkeit,  incotistanUd. 
utp.  prevrtljivoHt.  ševrdanje  2.  —  Ali  se  opet  u  njoj 
(knjizi)  Dftlaze  gotovo  sve  obilne  pogreJike  ...  a  oso- 
bito ntpostajamttvo  svakoga  roda  u  pinaiiju  različnih 
rei!^i.  Opit  VIH.  Da  je  Luka  sam  ovu  knjigu  izdao, 
jamačno  bi  ou  gdjekoje  pogreške,  osobito  §to  ee  tit'e 
nepoistojanstva,  popravio.  X  (incon8cquefitm),  Zaru- 
ćivanje  sjedinjeno  je  s  njim  (h  vjeiK^anjem)  radi  ne- 
postojanstra^  koje  ae  vi&e  puta  pokazivalo.  DP.  219. 

uc^P'ONtćtljeti,  nepo5t6dlni,  t\  pf\  u<p.  poštedjeti.  — 
Ne  pouosi  se,  nego  se  boj.  Jer  kad  Eog  rogjenijeh 
grana  ne  poStedje,  da  i  tebe  kako  ne  nepostedL  Rim. 
11,  21. 

ncpoSt^gje^Jc,  «.  t^erh.  od  nepoStedjeti.  —  Ima 
47  rije«^i  koje  su  od  Slavenfikijeh  posrbljene  ...  is- 
kušenje, n€postcff;jeiije,  obrezanje.  Nov.  Zav.  VI. 
Gledaj,  dakle  dobrotu  5  nepoHcfjjenje  Božije:  nepo- 
Megjčnje  na  onima  Sto  ot padove,  a  na  aebi  dobrotu. 
Rim.  U,  22. 

ncpdšten,  nepoStfena  (nep^Ste^l),  adj.  ue-pošten, 
unehrlich,  unredlich^  inhonestUH.  suprohio  poSten,  — 
Prepoštcn  vepašten.  PomK  JŽGl.  Dijete  će  ustajati  na 
Btaroii  i  nepo.Hcn  čovjek  na  poStena.  la.  3,  5. 

uopo^tenjo,  n.  ne-poi^tenje,  rnehrlidikeit,  Unred- 
lichkeit\  inhoncstas,  auprotuo  jm^t^nje.  —  Nepofienje 
je  Hveti^evo  u  tom  §to  je  .  . .  O  Hv.  O.  Hl. 

nvpdtpim,  (tflj,  ne-potpuu.  !*uprotno  potpun.  — 
Prve  dvije  rijeei  nalaze  8ie  na  nekoliko  mjesta  »  ne- 
potpunom asimilacijom.  Star.  3,  59. 

nenojTCbiin,  n^ipotrebna,  adj,  ne-potreban,  kao  su- 
više sto  je,  unuothig,  uunntz,  non  nec€fimriu%  super- 
tttcuua.  suprfttno  potreban.  —  Ne  atavljam  pred  oći 
Bvoje  riječi  nepotrebne.  Pa.  101,  3.  Nać-ini  od  mene 
nepotreban  ftud.  Jer.  51,  34,  Ali  je  ovaj  sav  članak  .  .  . 
ne  aarao  nepotreban  nego  jo?t  i  ametnja  velika.  Bukv. 
7.  Nap:orai!ava  nepotreban  hnlaH.  Ogled  V. 

mčpoiizdiHti,  adj.  ue-pouzdnn,  u  ftto  se  nije  pous- 
daiL  unverklsslich,  unzur€rhi>isiff,  incertH/t,  dubim, 
infitlus.  suprotno  pouzdan.  Izvori  isto^rije  ua$e ...  ko- 
liko 8U  ovi  isi^ori  nepougdani.  Milo.^  VII.  Kero«  na- 
piRBo  Grčki  iMoriju  o  prvom  Rvijetu,  ali  je  i  to  pro- 
palo ortim  nekoliko  nepouedanijeh  kottiadiL  Pripr. 
185.  1  ondje  Je  sa  Bvoga  zastranjivanja  .  . .  sasrna 
nepouzthm.  Rad.  l(i>,  197. 

n^povfiljan,  nepovoljna,  «rfj.  umriUkonttfij  in- 
gratus.  Rj.  ne-povoljan.  auprotno  povoljan.  —  Kur- 
talal  1)  kad  se  raduje  daje  knVav  nepovoijan  poftao 
prošao.  Rj.  3l7a,  Natruniti  kome,  t.  j.  ućiniti  i^to  ne- 
povoljno. Rj.  410a.  Kad  ko  u  jutru  najprije  aretue 
mačku,  ili  staru  ?,enu,  vrlo  mu  je  to  nepovoljno  .  .  . 
A  putnieinia  je  najnepovoljmje  kad  arelnu  popa  ili 
kalugjera.  Rj.  7C>0a.  Vrente  (h)liidno  i  nepovoljno. 
Daniea  5,  21.  Za  Aleksu  Vfl?ieKn  imam  Vam  nepo- 
voljne fflnse  javiti,  StraŽ,  ISS^J,  U\(\7. 
p  ncpovAljnos*,  nepovoljuoati,  f.  Mifif^rcrfjniiijcn,  mo- 
lestia.  Rj.  stanje  koje  bira  kud  je  kome  što  nepo- 
voljno, iidi  neprijalnoHt. 

ii^puvriit«  w.  u  ovoj  ponlovici:  Nepovrat  kola  lomi 
|l.  j.  kad  čovjek  ne  će  da  ne  povrača,  nego  hoće  8ve 
u  jednn  put  da  p<»ne»e.  Po«!.  2<W).  Rj. 

n?^poziiat,  ndj.  unbekunnt,  ifjnotus.  Rj.  ne-poznat 
{(flngol  ne  por.nati).  riđi  neznan,  suprotno  poznat. 
—  })oHta  galija  »>  nc]toznute  zctnlje.  42,  Jer  je  ono 
i  onako  najneposnutiji  komad  Srbije.  Danica  2,  58. 
Bijab  licem  nepoznat  llriatovijem  crkvama.  Gal.  1, 
22.  Jer  ae  ne  šaljeS  k  narodu  nepoznata  jezika. 
Jesek.  3,  5. 


1,  9i 


ntprnv,  naprava,  adj.  ne-prav,  unreckt,  ungenši, 

iniquuji.  suprotno  prSv.  —  Trk  je  njihov  eao  i  w^ 
njihova  neprava.  Jer.  23,  10.  Moji  li  patovi  nije« 
pravi?  dome  Izrailjev,  nijemu  li  va^i  putovi  neprrm} 
Jezek.  18,  2i>.  Nije  li  jošte  u  kući  bezboinikon^ 
blago  nepruro?  Mih.  6,,  10.  isp.  neprnvo. 

ii&jprnvda,  /".  das  Vnrecht,  injuria.  Rj.  oe-pravik 
isp.  krivda,  bila.  suprotno  oravdn.  —  Xe5to  mi  bi 
za  despet,  t.  j.  učini  mi  m  jcrivo,  kao  đ«  mi  je  l«^ 
pravda  učinjena.  Rj,  117b.  Mili  Bože,  relike  mepratdt 
deapot  sudi,  a  despot  raHudi.  Npj*  1,  399  Pa  ga  I« 
u  to  more  sinje:  „JVosi,  more,  sa  semlje  «<?pr«irJiL* 
2,  71,  Broječi  nepravde^  koje  im  knezot^  čine.  ^LM 
181.  Bih)  bi  nepravdu  reći  da  .  ,  »  Slav.  Bibl.  1,  92. 
Vječita  bi  nepravda  bila  kad  bi  m« 
1,  12. 

ueprai  odan,  nepravedna,  adj.  ungcrcchi^  <jytfxfi 
Rj.  ne-])ravedan.  M^protno  pravednu.    —    U  jedi 
kralja  bila  dva  sina,  jedan  bje^e  lukav  i  tuprai^edam, 
a  drugi  dobar  i  pravedan.  Pošto  im  otac  umre,  reč» 
nepravedni  pravednome  . .  .  Npr.  S4.   Neprttrednn 
civo  na  trec'e   koljeno  ne  slazi.   Posl.    2<>8.    Kad 
prema   mene  tako   nepravedan.   Odg.    u  a    nt.   4 
Bint.  287). 

iii^prnvHnik,  m.  d^r   Ungerechte,    homo   infut 
Rj.  nipravudan  čovjek. 

nj^prn vi  1:111,  n&pravilna,  adj.  ne-pravilan,   »to 
po  pravilu,  isp.  nezakonit,  unregelnifissig^  irregHla* 
suprotno  pravilan.  —  Glagoli:  1.  Pravilni.  2.  A*f/>r 
vilni.  Spiai  1,  38.   Ne2)rarilan   glagol.   Rat  3fK  udt 
Vezilac  i  Želelae  nepravilno  su   proizvedeoe  (rij« 
Danica  3,  8. 

ii^praviluuNtf  u&pravilnoati,  f.  die  Unrtgeh 
keit,  irreffularitas.  isp.  nezakonitost.  —  Xepri 
ae  ova  javlja   u  velike  od   XV,  vijeka.    Rac) 

nčpnivOt  unreeht,  ungerecht,  ininuum.  Rj, 
rod  i   advcrah  vd   neprav  (koje   viai).  —    Orhuvo 
biti  zn  mene,  u.  p.  uko  ti  toriko  platim,  t>  j.  ni 
unrerkt,   injiiste.  Rj.  liUa,   t'ovjek   ne  žali    tol 
neprijatelja   koliko    nn  prijatelja  (kad    mu  »e 
pravo   učini).  Rj.  164b.    ^e   odbi   najam,  za   sji^kii 
(kad  ko  ncpravo  hoče  kome  da  odbije  jedou  5tvari 
drugu).  Rj.  390a.  Nepravo  je  služit'  nebarna.  DP« 
78.  Xa  gtrani  8.  nepravo  je  naštampano  360.000 
IHO.OOO.  Milož  204.  Pjesme  .  .  .  zato  su  gjekoje 
i  tiepraro  napisane  i  na.^tampane.  Npj.'  1,  X' 

iieprčbnhiii.  uepr^booa,  adj.  ne-prebolao,  ifo  mJ 
od  prcbohi.  vidi  neizvidan,  neizlječiv.  —  Davor  Mel 
rane  nepribone!  nikada  te  priboliti  oe  <5u.  HNpj.  4t 
310  (pri-  fnj.  pre-  u  lap.  govoru). 

neprt^gledan,  dna,  adj.  ne-pregledan,  što  m  ne 
može  pregledati:  unabsehbar.  —  Gleda  trepet  nepre- 
glednoga gorskoga  littta.  Megj.  157. 

licpf«^lnxaii,    ueprMazna,    adj.   ne-prelazan.    ffrmtu 
iniransitifMs.  mprotno  prelazan,  —  Arankali  .  .  .  pi 
tazno:  Njetko   ne  aranka  .  .  .   ncprehnno:    na  k« 
Dauičič,  ARj.  ti*)b.   Kad  »e  govori   neprelatno: 
kad  na  vrbi  grožgje  rodi ;  to  više  ne  rodi.  Radi 
l^to   Bu  jedni   (glagoli)   neprelasni   a  drugi  pi 
(>,  101. 

neprestani,  adj.  unaufhiirlich,   assiduus,  Rj. 
prestani,  što   ne   preMaje.  —    Zadržao  nam  49  riji 
Slavenskijcb  .  .  .  neprestani.  Nov.  Zavj.  VI.  Kal^ 
može   vatra  sačuvati  za  neprestano  upotrebljt 
Pripr.    159.    Bezuman  je  em    muka   ocu  fltvoji 
svadljivost    ženina    neprestano    prokisicavje, 
19,  13. 

ncprej>tani»,  unnuPtMich,  eontinuo.  Rj,  mir.  ri 
bez  prefitana,  bez  prestanka,  bez  patif«ka,  be«  preki« 
bez  pretrga.  —  (Ka  ovca  mimo  ikake  ovce 
prest ano  njega  u  oči  gleda.  Npr.  21G.  Pasalo  }•  <hr' 
atotine  ljeta,  da  ratuju  »a  mnom  nrpre.ttanf>.  Npj. 
199.  Neprestano  »e  za  me  molite  liriitia  Boa 
DP.  369. 
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iicprevrtljiv  (nepr&vrtl^iv),  «c(?.  ne-prevrt!jiv,  koji 
J€  postitjurtr  ne  mijenja  cesto  avoje  misli,  tiuproino 
prevrtljiv  (prevrtljiv).  —  Fo  tome  se  moli  Bogu,  vjer- 
nome u  svojim  riječima  i  neprevrtljivome  u  obHcanju, 

n^|»rijtltc]j\  vu  da'  Feind,  inimiciis,  Rj.  ne-prijatelj, 
vidi  dušmno,  dusiiianiii,  inp.  zilotvor.  auprutno  prija- 
telj. —  Preprijtitelj  neprijatelj.  Poal.  2(JL  Bio  je  jiiDak 
i  veliki  roffoljubac,  a  striišni  fieprijutdj  Tursli.  Da- 
nica 4,  16,  koji  je  bio  iicliki  neprijatelj  MludenoG  i 
Milojev.  4,  23.  Da  aii  drsave  jednoga  naroda  i  zakona 
bivale  najrcći  neprijatelji  ismegju  sche.  Kov.  4.  Ne- 
prijatelj Slarenatvu  i  našoj  crkvi.  Odbr.  od  niž.  18. 
P(.>ka/.ivao  ne  Kura-Gjorgjiju  veliki  prijatelj  i  nepri- 
jtttelj  liadofnikn  i  ujegoitijeh  po^^loini.  8oyj,  3<j. 

iienrijatcljt'v,  »dj]  sto  pripada  neprijtttciju :  Pada 
narod  njegov  od  ruke  neprijateljeve.  Plni  1,  7. 

iioprJJatJ}yii'ii,  f.  ne-prijateljien,  die  Feindin^  ini- 
wi(>(i.  smprotno  prijatMjica.  —  Nemoj  mi  se  radovati, 
neprijuteljice  moja,  ako  padoh,  nstaru.  Mib.  7,  8. 

neprijatelj skl  (neprijateljski),  ndj.  feindUchf  ini- 
micuM,  Rj,  Ht*>  pripada  neprijateljima,  vidi  duAraanski. 
iap.  zloivoraki.  —  Verige  ...  da  brodovi  neprijateljski 
ne  bi  fjore  pro(^i  mopli.  Rj.  58a.  8va  ee  neprijaieljaka 
vojska  iij'.buni.  Npr.  207. 

neprijiiteljstv«,  n.  dic  Feindsichaft,  ininncititt,  Rj. 
vidi  dii^marihik,  suprotno  prijateljstvo.  —  Sto  se  liee 
Kopitarova  rieprijfđeljHra  t  .Slavenstvu.  Odbr.  nd  ruž. 
17.  Tjelesno  mudrovanje  neprijutcljstro  je  Boffit,  Rim. 
8,  7.  Re(5e  (loapod  Rop;  jimiji:  .  . .  joS  mc^cm  mpri- 
j(deljstvo  izmegJH  tebe  i  žene.  Moja.  I.  3,  15.  Da  st- 
neprijateljstvo  i  a  jedne  i  b  drage  strane  odavna 
rtikuhttvaio,  a^'jedoee  pisma.  DM.  28. 

iioprljiitiiiist,  neprijatnosti,  f.  vidi  nepnvoljnost. 
suprotno  prijatnost,  —  Nikakve  neprijatnosti  uisam 
dosad  trpelu  od  njih  [od  Tnrakji).  Zlos.  137,  U  svakom 
tojn  poslu  ima  prijntnosti  i  Heprijatnosii,  174. 

n^prijiizaiit  ii^prijaxni,  /.  ne-prijazan,  ('nfreund- 
lifhkeit,  f'ngunst.  suprotno  prijazan.  —  Prijazan  u 
iiebrijeme  neprijtfzan  je.  DPošL  UJI,  prijati,  pri- 
jatelj ,  .  ,  prijatan  .  .  .  staro  prijazan-  korijeni  131. 
za  oblik  i  ake.  isp.  bojazan. 

iie^prilii'iiii,  neprilična,  r*^;.  —  1)  ne-prilićan,  un- 
passend^  unindtrxcheiidich,  inconveniens,  non  proba- 
bilis.  sujirotno  priličan  (1),  —  t^to  govoriš  riči  ne- 
prilične. HNpj.  3,  154.  Koji  <?e  gjavo  citati  30  lista 
njezina  ludovanja  i  neprilične  hdi!  Nov.  Srb.  1817, 
639,  Nekima  pak  (rijeeima),  kojima  ae  mislilo  da  se 
znaju  korijeni,  ali  su  po  mom  miiiljenju  bili  neprilični, 
našao  sam  prilićnije.  Om.  UL  —  2J  kome  je  Ho  ne- 
prilika f/J,  «.  p.  djevojci  da  bude  snžnnj.  —  A  car 
cvili  u  svojoj  irjemijj,  a  Rpominjc  m^njc  neprilične... 
i  careve  obi  sultan ije.  HNpj.  3,  35.  t^estro  moja, 
8uit\ju  nvpriUčni!  4,  707. 

iieprillka,  /.  Rj.  ne-prilika.  suprotno  prilika,  — 
J)  dufi  UnfjUk'he  (j.  JL  alt  und  jnntj),  inftcqualiit: 
Ja  sam  ti  se  junak  oženio,  udovicom  tnojom  nepri- 
likom. Rj.  što  nije  kome  prilika,  n.  p,  staro  jnladome^ 
nije  jedno  prema  drugome,  isp.  prilika  1.  —  2)  thi- 
gclcffenheit ,  incouimodum.  Rj.  isp.  sijaaet;  bijeda, 
oapiist,  nevoJja,  smetnju  2,  smtilfujti.  —  »Sjedio  na 
prijestolju  iruajt4fvi  nepriliku  s-  Mnnuiloni  Komninom. 
DM.  4.  —  za  nkc:  tako  »aui  siluino  >fdje  se  i  prilika 
složena  sii  ne  govori  n'čprllika.  Rad  6,  <J1. 

ncprlniirljiv,  udj.  ne-priiuirljiv,  kvji  se  ne  fnoie 
primiriti.  —  Ima  rijeci  84  koje  .nam  ja  načinio  .  . . 
mprimirljiv^  nerazumljiv.  Nov.  Zav.  VII.  Da  budu... 
neljubavni^  ncprimirljivi,  iiemilostivi.  Rim.  1,  31. 

iinprLstno,  neprlntala,  adj.  nepristao^  ko  nije  pri- 
stalo,  isp,  neprilic'an  1.  stuprotno  pristao.  —  .Sto 
govoriš  nepristale  riči?  HNpj.  4,  10. 

tH*|iris(iijuiit  nepristojna,  adj.  ne-pristojan ,  un- 
schicklich,  uunnfitHndiff,  indeaeiis,  i^uprotno  pristojan, 
—  Odbijam  ti  na  ludost   (Kad    ko   Ato   kome   nepri- 


fitojno  tićini,  iznaći:  da  nijeai  budala,  ne  bi  tjiko  ni 
činio).  Pofil.  231.  Bojim  ae  da  ne  bude  nepristojno. 
Pom.  108. 

iicpriii1dJiiQi>t,  neprlatojnosti,  f.  onohina  onoga  sto 
je  nepristojno,  ffuprotno  pristojnost.  —  Opet  ae  brinem 
kako  bih  se  sačuvao  od  svuke  nepristojnosti.  Pom.  108, 

neprlstiipiiii,  aeprlstnpna,  adj.  ne-pristupau,  kojemu 
se  lako  ne  pri,^iupa,  unzttfjdriglich,  iniicccssibilis.  isp, 
finprtjtno  pristupačan  2.  —  Oblaaniku  nepriHupnom 
daj   što   pita^   da   ne   uzme  i  Ho  ne  pita.  DPosl.  87. 

DOprlziiJUaiiJc,  n.  rerh.  od  ne  priznavati.  —  Ne- 
priznavanje i  nečuvanje  ove  raslike  i  granice  najve<^i 
je  uzrok,  .^to  .  .  ,  Pifl.  83. 

I      a^pruUava,   f.   indifiestione,   cruditas.   Stulli.   ne- 
I  probava,  kad  želmlac  ne  probavi  jelu.  vidi  ne|irO' 
bavljenje. 

Iti^lirohtlvailt  vna,  adj,  quod  stomachtis  c07tcoquei'e 
ncqHit.  Stulli.  ne-probavan,  sto  Mudac  ne  može  pro- 
baviti; Jinverdanlidi.  iiuprotno  probavan. 

urproliftvIK^nJis  »j.  verb.  od  ne  probaviti:  Tko 
djece  ima,  od  neprobavljenja  ne  umire.  DPoal.  127, 
isp,  dopii.^tenje. 

neprumji^nit,  adj.  unverandei'lich,  constanSj  nan 
mntubilis:  dugovječno  nepromjenito!  (kad  se  što  Če- 
stita), cf.  aUisit.  Kj.  ne-promjenit,  sto  se  ne  če  pro- 
mijenitif  sto  "te  ne  može  promijeniti,  suprotno  pro- 
mieuit,  promjenljiv,  za  nitst.  isp,  pridjeve  ocjedit, 
oajelit.  —  Da  nui  je  sljeme  tvrdo  ...  na  y/idu  sta- 
sito .  .  .  prije  zemana  nepromjenito,  a  kad  bi  ae  sa 
7-enianom  i  promijenilo,  Bog^  ga  spomenuo.  Kov,  120. 
Postavile  Judejci ...  da  je  nepromjenito  da  alave  ta 
dva  dana.  Jeslir.  9,  til.  Po  sukonu  Midakom  i  Per- 
aijskom,  koji  je  ncpromjenit.  Dan.  6,  8.  adv.:  Koja 
li  Hhiva  stoji  na  zemlji  nepromjenito  i'  DP.  3<»4, 

neprupadljiVt  adj.  ne-propadljiv,  sto  ne  propada, 
što  ne  može  propasti,  nnvergdnglich.  tsuprotno  pro- 
padljiv,  —  Jnia  riječi  84  koje  sam  ja  načinio  .  .  . 
nepropadljiv,  svadljiv.  Nov.  Zav.  VII.  Bop  koji  nas 
prerodi  za  živ  nad  , . ,  za  nasljedstvo  neprnpadljivo^ 
koje  ne  če  iatrulinuti  ni  uvenuti.  Petr.  1.  1,  4.  Eto 
drveta,  koja  je  pOi«ulia  Bog  naš:  cvjetale  i  princao^e 
Hriatu  plode  nepropudljiroga  sivota  p1tj*juči  dufie 
uaže.  DP.  88.  Sad  javlja  arbangjeo  Gavrilo  jedinoj 
ncpropadljivoj  i  dobroj  golubici.  321,  Za  to  je  i  u 
novom  zavjetu  sveto  miro  neptopadljivi  pečat  darova, 
koje  Duh  sveti  daje,  354. 

nepropitdljivtist,  nepropildljivoati, /*.  osobina  onoga 
sto  je  nejiropttdljiro,  UnvcrgtingUchkeit.  sitprotno  pro- 
padljivost.  —  lijij  duhovan  i  tjelesan  ...  da  su  oba 
bila  na  srijedi  izmegju  propadljivo»ti  i  nepropadljivosti. 
DP.  iH).  Iz  groba  Hriatova,  koji  je  izvor  nepropad- 
ljivosti. I(J2. 

niipski,  adj.  .Ho  pripada  nchii.  vidi  nebeski,  ne- 
besni.  —  Jer  bajraci  ko  nepski  oblaci,  koplja  pusta 
ba-  ko  suma  auva.  HNpj.  4,  252. 

nept finski,  adj.  —  Svi  ovi  tavani...  imaju  svoja 
imena:  neptunaki  (vodeni),  vulkanaki  (ognjeni),  vege- 
tabilni  (biljni).  Priprava  lt)5. 

iV^Tii,  /'.  hijp.  od  Nerandža.  Ri.  voc.  Nero. 

nltrad,  m.  propao  s  nerada,  die  Unthdiigkelt,  de- 
sidia.  Rj.  ne-rad.  isp.  ne  2.  vidi  neradnja.  suprotno 
rad.  —  Ali  se  bral  razbratio  s  njim  njegova  nerada 
radi.  Daničič,  ARj.  2<)<ia. 

iiftradin,  m.  der  Faulensert  Arhcitsscheue,  piger. 
Rj,  ne-radin,  ko  rado  ne  radi.  suprotno  radin  L  — 
Hvak  svoje  uzme  preda  ae:  neradin  uzme  za  stoku 
govedara  ...  A  onaj  drugi  brat  trudio  se  oko  svoga 
dobra,  Npr.  72, 

iivnUliiJii,  /*.  vidi  nerad,  Rj.  ne-radBJa.  suprotno 
radfija,  —  Neradnjom,  protivnom  njihovoj  radnji. 
Vid,  d,  18(i2,  iy. 

Ii6rit4li»»iaii,  ii6nulos(an,  sna,  adj.  freudenleer, 
voluptate  careHH:  Kod  mojega  neradouna  vojna,  Rj. 
ne-nuloKiun,   ij^p.  ueveHeo.   tuprotno   radostan,   nera- 
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doBAu  je  beg  t  prema  drugim  pndeUmih  m  kojima 
onu  i  izmegju  8  i  n  otpada. 

nl^nidost,  nenidosti,  /'.  die  Frenndenleere^  defectus 
voluptatum:  Meni  mladost  u  nerađmt  progje.  Rj. 
ne-radoBt.  suprotno  nidoHt.  —  Kuko  i?u  ti  n  dom 
stajat'?  . . .  trajaf  mladost  «  ncradoi<t?  Kov.  111, 

B^i^iii&«,^  neranđžaf  f.  Hj.  vidi  uamuća.  narandža. 

—  Jf)  die  Pomeranže  (der  Baum),  ciirus  iturantia 
Linn.:  Zaspala  g08|>ogja  pod  :utom  nernudžom,  Rj. 
drvo:  Dogji,  Jovo,  u  zelenu  ba^cu  pod  nerandžu 
bega  Allagi('*a.  Npj.  3,  KM.  —  2}  (die  Frntht)  tfudam 
auranfium.  Uj.  rod  sa  drvcta:  Da  pošalje  na  tanjiru 
najmanje  jednu  foriotu  u  «rebru,  pored  koje  se  metne 
i  neranča  ili  barem  jabuka.  Rj.  704b. 

Ni^riiD^a,  \trandzii,  /'.  ime  žensko.  Rj.  htfp.  N<5ra. 

—  imena  žejiska  od  bilja  kod  Vižnja, 
nerusp^dljiv,  udj.  ne-raspadljiv,  koji  se  tie  raspada, 

koji  se  ne  može  raspai^U,  aif^apTo;,  unveruesMi^  in- 
corruptibili'f.  Huprotno  raspadljiv.  —  Ima  rijeci  84 
koje  sam  ja  načinio  .  .  ,  rtwpad]ji\',  rtispadljivost, 
tieraspađljiv ,  neraftpadljivost.  Nov.  Zav.  VI L  Caru 
vjet^nome,  neraspadljivome,  koji  se  ne  vidi.  jedinome 
premudiome  Bo<iu  čast  i  elava.  Tim,  I.  \,  17. 

ni*riispjiilljiviii!§t,  neraspadljivosti^  /'.  osobina  onoga 
ito  je  neratiptidljivot  asihotpoia,  Unverttei^lichkeit,  incor- 
ruptihilitas.  »uprotno  raapadljivost.  —  riđi  kod  ne- 
raspadljiv L-  Nov.  Zav.  VII.  Koji  su  trpljenjem  djela 
dobropra  tražili  »lavu  i  6ast  i  neraspudljivost,  život 
vjećni.  Rim.  2,  7. 

Harfist,  m.  der  Eber,  veri-es,  cf.  vepar.  Rj.  —  Bu- 
čovan  nerast  (kad  se  bukare  krmače),  Rj,  50b.  Kose 
88  nerastomj  pčele.  Rj.  21)2b.  Megju  glasove  nr,  ko- 
jima fte  počinje  rijet',  umede  se  u  na.s  e:  nei'nstf  ne- 
rastuvit.  mjesto  v  nraec5e  se  i  a  u  naSeui  jeziku: 
narat<t.  n  pred  r  mijenja  se  u  nas  na  m:  mrljest. 
Korijeni  iliK 

uonistavaii,  neraatavna,  adj.  De-ra(z)*8tavaD,  Ha  se 
ne  rastavljaj  ito  se  ne  mole  rastaviti,  unzertrennlich. 
isp.  nerazdjelaD.  —  Rastaje  i  ćora  aoć  i  dan,  ako  au 
i  nerastavni.  DPosL  K>fi, 

Borast6vlt,  otlj,  nitht  verschnitten  (oon  einem 
Schteein),  non  coštratufs.  Rj.  krmak  je  nerastovitt  koji 
nije  uSkopljcn,  isp.  nera»it. 

nerAvan,  ner/lvua  {iittrnvnl),  adj.  ne -ravan,  kao 
hrapat\  uneben.  —  Obnitiću  pied  njima  mrak  u 
svjetlost  i  ^to  je  neravno  u  ravno.  1».  42,  16. 

noriizdji'hin,  nertudjelna  uiersizdioua),  adj,  ne-ra/- 
djelan,  ko  se  ne  dijeli,  sto  se  ne  može  razdijeliti; 
Untheilbar^  indityisilis.  isp.  neraatavan.  suprotno  raz- 
djelan.  —  U  Slovena  je  bio  obJeaj  držati  plemena 
za  jedno  ncra^djtlno  tijelo.  DM.  2%.  Oea  i  aina  i 
»vetoga  duha,  Trojicn  jedinoaužnu  i  neraidjehiu. 
Dl*.  Ž7.  adv.:  Dim  i  miris  idu  nerazdiono  m  kadila. 
DPobI.  Ifi. 

uorazfcovijcitiin,  n»>ra/.fi[Ovijetu;i,  ndj,  ne-raxgovi- 
jeiau,  undeutlich,  indistioctus.  suprotno  ray,),::ovijetan : 
Po  nei'asgovijctuini  riječima  jednoga  ljetopisima  kao 
da  je  isti  kralj  zidao.  DKj.  1,  174.  Na  mjeMu  ncras- 
govijetiiu  (u  spomeniku),  li,  1B7.  itdv,:  Hrglja  kao 
jare  po  iupatku.  (Kad  koji  brzo  i  nerazgovijetno  go- 
vori). Poal.  21i.  U  jednom  rukopiHu  nažega  vijeka, 
ali  nerazgovijetno  zapisano  tako  da  prvo  «a<  može 
biti  i  »o^,  DaDičid,  AKj,  llfja. 

tlcH^ZItli^^tJeii,  adj.  upravo  glagolski  LI.  pridjev  od 
ne  razmifiliti,  nnbedfichtsam,  inconsidcrntus:  Ali  ovoga 
ncrasmisljeno(ja  posla  ne  bijaše  olae  potvrdio.  Prip. 
bibl.  21.^ 

tiSraziinian,    nera/.umna,   adj.  unverstanđig,  impe- 
ritus.    Rj.   ne-razuman.  isp.    lH?Hpametan,    bezuman.  | 
»uprotrio  raxumjin.  —  Oii^i  ce&,  aP  mi  doći  ne  će^; 
ier  si,  Kine,  jako  nerasmnun,  još  ti  nema  ni  5estnaeat  i 
ljeta,  a  Tun'-in  je  junak   od   mejdana.  Npj.  3,  iJ9*J. 
Ao,  dona,  vrlo  dobro  moje!  ,  . .  Sad  te  liljem  s  glavom  I 
neraeumnom,  sa  Ivanom,  sa  jedinim  sinom :  Iva  j\  | 


dot'o,  glava  nerazumna,  3,  393  (u  ova  dra  prt 
nerazuman   kao   nevjeit).  Kakogod  fito  bi  bilo 
šumno,  aniijeSno  i  na  §tetn  jezika  tiiišeg:a,  da 
Pis.  83.  PoMuj    i   scalivali   onima,    koji    su    te  c 
nili  . .  .  Može  biti  da  bi  ostao   uijemo  i  M«rasi 
Hvinče.  Prip.  42.  Eda  li  ste   i   vi,  joA    tttr 
Mat.  15,   16  (aTJvtTOL,  sine  inlellectu,    uttver. 
Dužan  sam  i  mudrima  i   nerazumnima.    Kinu 
(ivotJ-o'.;,    insupientibas,    L'nudscnj.    Potnranje 
zumno  srce  njihovo.  3,  21.  Da  budu  .  .  .  neratum 
nevjere,  neljubavni,  $to  7.nadu  po  prirodi  kao 
:umna  Hvati njit,  u  onom  se  raspadaju.  Jud.  10 
■C'"»a,  mut{i  aniiiHdia,  unvernftnftige  ThiereJ. 

nrrnKiimiJcvanJo,    n.   verh.    od    ne    razumijevj 
suprotno  razumijevanje.  —   Koji    pripovijeda 
njegovijem  ustima   dometanjem,  nerc^zumije radijem 
zaboravom   postaje  a  vremenom   nepouzdano.    Pri 
174,  Tada  bi  i  »lisa«   bila   pogrješka,    koja  lu.*  u 
razumijevanju  Iako  mogla  dogoditi,  mjesto*  voc.  *li 
Danici^,  ARj.  114b.  Ntiazumijevanje  zakona.  • 
O.  24. 

nerazCmiljiv,  adj.  ne-razumljiv,  Ho   se  ne 
razuvijeti.  suprotno  razumljiv.  —  Ima  rijeci  84  ki 
aam  ja  načinio  . . .  nerazumljiv.  Nov.  Zav.  Vll 
se  ne  ^alje§  k  narodu  nepoznata  jezika  i  neraeumiji 
govora.  Jezek.  3,  5. 

n&red,   m.   ne-rod.  isp.  ne  2.  die  Unorđnung. 
protno  red.  —  Vidite  velike  nereda  u  njoj  (zemij 
nasilje  u  njoj.  Amos  3,  9.  Djecu  valja  čuvati  odi  s\ 
koga  nereda.  Bukv.  31. 

nor^dov,  neredftva,  m.  (u  vojv.)  riđi  meredov^ 
na  dri'ctu  mreža,  kojom  se  riba  vadi  iz  barke, 

neredovan,  neredovna,  adj,  ne-redovau,  kuji  ♦ 
rcdovnH.  —  To  je,  istina,  bilo  tako  pre,  u  neredo 
vojske.  Zim.  Gl. 

nftredža,- /I:  Posiječe  mi  tri  neredie  zlauie. 
nerundia  ? 

\6rć(ljrtiiin,  m,  iovjek  i^  Neretve  ('2):  Neretljani  * 
gusareei  pn  moru  i  brane<!^i  se  od  Mlećića.  D51.  1 
za  obličje  isp.  Hudljnnin  (c^ovjek  iz  Budve), 

Xfcretva,  /".  —  1)  Flnss  in  der  Hereego^in«,  flun\ 
Hercegovinae.  Rj.  vodu  u  Ilercegoeini.  —  *^J  Oege 
an  der  MUndung  desselben  Flnsscs.  Rj.  kraj  na  »#j*i 
vode  Neretve. 

n^rod,  m.   u   zagonetkama:  Ja  sjedim  na 
konju;  pustite  mi  sina,  materina  muža.  —  Na  nefi 
ja^e,   isporena   vodi;  dajte   mi  sina,  materina 
Rj.  (Zagonenula  nekakva  žena  caru,  kad  je  dohajala 
na  snŽdrebnoj  kobili  vodeći  konja,  kojemu  su    mnjku 
rasporili   te  ga  iz  nje  izvadili,  i  molila  ga,  da  joj  ' 
taamiee  pusti  oea,  kojega  je  ona  kroz  prozor  avojij« 
mlijekom  branila). 

n6rodun,  narodna,  adj.  ne-rodan,  sto  ne  rodti^ 
donosi  roda.  isp.  nerotkiuja.  vidi  neplodovit,  i  rj/k,^ 
ondje,  suprotno  rodan.  —  Da  bi  iSao  dažd  na  zeraJju'.,. 
da  napoji  pusta  i  nerodna  mjesta,  i  uiM'ni  da  mMe 
trava.  Jov  3H,  27.  Da  piju  novo  pi^Se,  koje  i^udoi^uo 
leće  ne  iz  neradnoga  kamena  ((u  koji  je  Mojsne 
udario  palicom),  nego  \r.  groba  Hristova.  DP.  Itii? 
nam  10  neradnoga  kanjena  naraste  ^.ivotan  vrt- 

nc^rodkii,  /".  rnfmchiburkcit,  sterilitas :  Obrati' 
za  nuiom  ncrodica,  Rj.  kad  ne  rodi  ljetina. 

uvrodljiv,    adj.  ne-rodljiv,  sto  ne  rodi,  ne  do 
roda,   unfruchthar,   infruetuosus.   vidi   »epludoriu 
syn.  ondje.  Ima  rijecM  84  koje  snin  ja  nai'iuio  .  ,  ,  ne- 
rodljiv.   Nov.  Zav.  VIJ.  Jesenska  drveta  nerodljivn^ 
koja  sti  dvaput  umrla.  Jud.  12. 

fi^rodno.«it,  nferodnoati,  f.  osobina  onoga  Ha  je 
rodno:  Iseijelih   ovu   vodu,  da   ne  bude  vUe  od  n 
smrti  ni  ncrodnostt.  (_'ar.  11.  2,  21. 

ni'rAgjoMi,  adj.  suprotno   rogjeni.  neropen<%  u, 
bratui^  koja  se  nijesa  rodila  od  jedne  majke.  —  g 
se  dru&lvo  redom   izljubilo,  nrrcajcna  braća  V*n 
fgena.  Npj.  4,  27<5.   Kad  si  ti  rnlsjećen  od   rfi^«> 


ku 

% 

ne 

dl 


nerojka 


—  803  — 


ne8)iu8oban 


^ 


I 


divlje  masljtiCt  i  prieijepio  ae  n&  neToifjenu  pitomu 
majBJiau.  Rim.  11,  24. 

u  brojka,  f.  koStiii'a  (sa  ćelama)  koja  ae  preko  cije- 
loga ljeta  ne  r()jL  Rj.  ne-rojka  (osn.  u  roj],  Osn.  2iV.). 

n^rotkinjnt  /*.  žeriiu  jabuka,  kniSka,  die  Urifruckt- 
h(tref  Hterilia,  Kj.  koja  je  neradna,  *«  ohlivje  iap.  bez- 
rotkiiija.  —  Gujekoji  udaraJM  lOgora  od  božitnjega 
peciva  V(H-ku  nerotkifiju  po  žilama  ^ovoretJi :  »ja  tebe 
rogom,  a  li  metie  roiiom!*  Rj.  35a.  Stirkinja,  žena 
iterotkhiju.  Rj.  84l>b.  Rahilja  osta  tieroikiii^a.  Moja. 
I.  ai».  31. 

1.  n&rukaf  f.  das  Ungluck^  foHuna  adeersa:  Do 
podne  je  Turaka  ruka  bila,  a  od  podne  obnui  ncruka, 
ll'h  ue-mka,  nefirem.  —  Turćinu  bi  do  latoka  mka, 
od  intoka  obrnu  neruka.  Npj,  4,  lltJ.  Dok  Stauiša 
pai^ti  izgubio,  iza  paie  poteže  im  ruka,  a  Turcima 
velika  nauku.  5,  372. 

3*  nerfikii,  s  ueruke,  unheqiiem,  tiUenum.  Rj.  ne- 
ruka.  —  Nije  mi  ua  ruku,  na  prez  ruku  mi  je,  t.  j. 
s  t^eruke  mi  je,  ćs  iH  mir  unbequem,  alienum.  Rj. 
&5l5b. 

iiivnikiVtvartMi,  adj,  gto  n^e  rukama  MiivorenOf 
načitijcno^  sto  nije  rukotvoreno.  siiitrotno  rukotvoren. 
itp.  rukotvorinu.  ^^  Zadržao  Rani  49  rije<^i  t>laven- 
skijeh  .  .  .  rukotvoreni,  nerukotvoreni.  Nov.  Zavj.  VI. 
Imamo  zgrndu  od  Boga,  kuću  uerukiAvorcnu.,  vječnu 
na  nebesima.  Kor.  U.  5,  1. 

n^saiif  n^đua,  m,  die  Schhtffositjkeit,  insomnia:  Na 
fiesan  ae  bjeAe  njemu  dalo.  Rj.  ue-aun.  vidi  beaanoet. 
isp.  neapavanje. 

ll(^sattllll,  n&sana,  udj.  initomnis.  i^p.  StuUL  vidi 
besanan.  —  Ko  veruje  da  je  pocrpao  svu  ljudsku 
mudrost,  taj  ne  .  .  .  provodi  nesane  not^i.  Zloa,  Sti. 

iiPSjirrSf!iit  adj.  upravo  ffhtfjcdski  II.  pridjev  od 
ne  aavršiti,  kao  nedotjeran^  nepotpun^  unvoUkittnmen, 
imperfeettiH.  stuproino  savrH^en.  —  Kad  Bokelji  u  4ali 
&to  pripovijedaju  kako  je  govorio  Crnogorac,  oni 
svuda  govore  ž  mjeslo  z,  Š  mjesto  8,  i  ^  mjeato  e,  no 
to  je  kme  žala  koje  nesavT.^eno  znanje,  Poal.  XXX. 
Da  jeT<?ovjek)  kao  leptir  malo  po  malo  f*  nesavrsenoff 
Stanja  n  savrJenije  prelazio.  Pripr.  115.  Hva  au  umještva 
\z  poretka  bila  Hirova  i  veoma  jtefiarr.^ena.  132.  (Pra- 
vopis) makiir  kuko  bio  rgjav,  težak  i  ne^tavrsen.  Slav. 
Bibl.  1,  W. 

1.  iifesit,  f.  Nimmersatt,  imtatiabilia.  Rj.  ue-ait. 
vidi  neuasit.  kaie  ne  nesitii  čeJjaddu. 

2.  iil^«)lt,  udj.  unermttlichf  inaatiabilis.  Rj.  ue-ait, 
kojega  nije  moći  ntinititi,  —  Ncsrctlo  ne^iita !  tebi  je 
do  jela,  a  vidiš  gde  gazda  ho<?e  da  umre.  Npr.  14. 
Dogje  u  ono  aelo  k  onome  doma«?inu  Sto  je  imao 
nestitu  čeljad.  78.  Povela  bi  ovoj  tie!^itoj  azdaji.  21  *i. 
Jade  neniti!  Poal.  107.  Oči  8U  nesttc  ((iledaj  :  Lakome 
au  o(-\  prema  pogači).  245.  Halo  netfita !  34U. 

ntbsifošt,  ti^sitoati,  f,  die  UnersnttUchkeit,  insaiia- 
hilitit^,  Rj.  o<{)hina  onoga  šio  je  nesito. 

nAsklaUaii,  ut^akladna,  adj.  Rj.  ffuprotno  skladao. 
—  1)  unvertrdgUch,  insociabilis.  Hj.  ni?-Hkladaii,  kaji 
8e  ne  moic  slagati  u  drufjivia,  kao  nepogodan,  ncu- 
Ijudan.  —  2)  discors,  dtscm'danR.  Htulli.  što  se  ne  silaže 
s  redom  ^  s  harmonijom :  Mogu  te  ovake  neskladne 
misli  obuzeti.  PP.  7. 

iil^«!iklupiui,  nesklapna,  (t4j,  n.  p.  govor,  ungereimti 
inualsus.  Rj.  ne-aklapan,  sto  ae  kao  n«  »klapa^  ne 
slaze,  iA^,  nealan  2. 

n^sklupiifi,  ado.  —  1)  ungeremt^  imuUe.  Rj.  kao 
ueMano  S.  inp,  nesklapan.  —  ^)  nesklapno  govori 
kakav  jezik,  t.  j.  ne  zna  ga  dobro,  gebrocnen,  cf.  na- 
tucati. Rj. 

]i4>&k%criiaj)i,  ein  Gchei  ivelches  mit  di^mem  Worte 
anfdngt,  Rj.  molitva  koja  ,se  počinje  riječju  neskrer- 
naja,  —  Koliko  mu  je  ćelo,  mogao  bi  neifkverm^ja 
na  njemu  napiaati.  PohI.  14<3. 

nj^iiladiik,  ueslatka,  adj,  ungiiss,  indulrisf?).  Rj. 
cc-»lndak.  suprotno  sladak. 


ncsJiifanjOi  n,  vei^b.  od  ne  slagati  se:  Ovo  ae  ne- 
slaganje može  razumjeti  otuda  Sto  .  . .  DM-.  34.  i«p. 
nealoga. 

nl^stan,  adj.  ungesalzeu,  insulsun,  Rj.  ue-alan.  m 
a)  pravom  t  b)  prenesenom  smislu,  —  a)  Ludo  Jelo, 
kruh,  t.  j.  neslano.  Rj.  334b.  Neslano  (n.  p.  jdojkna 
trava.  Poal,  207.  —  Ip)  Neslan  čovjek.  (Koji  govori 
Sto  mu  na  uata  dogjp).  PoaL  2v)9. 

nesloga,  f.  die  Zicietracht,  discordia.  Rj.  ne-aloga. 
isp.  ne  2.  nidi  razdor,  isp,  rjealaganje.  suprotno  sloga. 

—  Navale  na  Hrpako,  domašnjim  tieslogama  razdrio 
caratvo.  Danica  2,  75.  To  bude  uzrok  opštenomu  raz- 
doru i  neslogi.  4,  22.  Ali-paAa  je  njih  na  to  samo 
znto  nagovarao,  da  metne  razdor  i  neslogu  megju 
;Srbe.  Milož  174.  Protivnici  Kara-Gjorg]ijevi  i  Mla- 
denovi  jedva  dočekaju  ovu  vjihovu  neslogu  s  Hodo- 
finikom.  Sovj.  2t>.  Upotrebivši  neslogu  izmegju  Milu- 
tina i  Simouide.  DM.  3«.  Videći  taku  neslogu  oko 
imena  iate  kteri  I^izareve,  o«tali  crnogorski  iatorici  i 
ne  pominju  joj  imena.  92.  U  aadažujoj  neslozi  megju 
slorenskimi  filolozi  o  načinu  štampanja  atarih  ruko- 
pisa. Kad  5j  1U2. 

»i^sluŽHii,  nt^đložna,  adj.  uneinig^  discors,  Rj.  ne- 
aložan.  riđi  nejedin.  tiuprotno  aložan.  —  Bolja  je 
»ložna  inokoHina  nego   nesložna   mnoHna.  Poal.  21. 

ncslitsai^et  n.  verb,  od  ue  alužati.  vidi  nepoaluh, 
i  egn.  ondje.  —  Koliko  ti  govorenje  moje,  prokleto 
ti  neshdnnje  tvoje.  HNpj.  1,  401. 

iiJ^SDtjoliea,  f,  der  nkhf  uutgt,  qui  non  audei.  Rj. 
nc-amjclica,  ko  ne  umije,  ne  usugjuje  se.  suprotno 
amjelau.  —  sa  nast.  i^p.  izjelica. 

utlisiiiotrcti,  adj.  StulH.  ne-smotren;  unvorsichtigt 
mcautus,  improvidus.  vidi  bezopazan.  Hnproino  amo- 
tren.  —  Nesntoiren  je  u  primanju  prinosa  od  vernih. 
Megj.  127. 

nJ^Mitiotreudst,  nisamotreuoati,  f,  (Jnvorsichtigkeit, 
inco.^iiderantia.  osobina  onoga  koji  je  nesmotren,  su- 
pi'otno  smotrenost.  —  Tom  avojom  nesmotreno^ču 
povukao  je  avetovnu  vlast  da  ae  ume.4a  crkvi  u  po- 
slove. Megj.  127, 

iii^ftiiHjgii,  /'.  (u  Hrv.)  vidi  nečiatota.  Rj.  ne-snaga. 
suprotno  snaga  3. 

iiftj»ti(».stiiit  neanoana,  adj.  unertraglich,  intolerabilis. 
Rj.  ne-anoaan,  što  se  ne  nioie  tmositi.  —  Mi  znamo, 
da  au  ovakove  auve  atvari  doaadne  i  nesnosne  čita- 
teljima na^im.  Nov.  Srb.  1817,  535.  Za  mižljenjc  lijen, 
i  za  drugovanje  a  Ijudma  nesnosan.  Priprava  41.  Za 
to  vm  ziitni  RuHka  bude  vrlo  nesnosna,  Sovj.  2. 

ni'spAvanjo,  n.  die  SchlajlosigkeiU  insomnia,  vi' 
gilia:  boli  me  pilava  od  n^spavanja.  Rj.  verb.  od  ne 
spavati,  isp.  bdjenje,  beaanoat,  neaan.  suprotrui  apa- 
vanjc.  —  Kad  m  vtč  J^rbima  doaadi,  osobito  od  ne- 
spavan^ja,  onda  . . .  Milofe  37.  Kad  badnji  dan  padne 
u  aubotu  ili  u  nedjelju,  dane  koji  upravo  nijeau  od- 
regjeni  za  pOHt  i  ne(tput>anje^  onda  »e  carski  Čaaovi 
prciieau  u  petak.  DP.  3t»3. 

iiespdkuj.Ntvo,  n,  ne-8pokoJHtvo>  kao  duševni  netnir, 

—  Samci  koji  au,  bojc(5i  ae  troSkova,  dugova,  đece, 
napokojstca,  oatiili  da  aami  glade  avoje  aede  brade. 
Zlo«.  239. 

nftsrpor,  adj.  n.  p.  hljeb  (koji  se  brzo  troši),  nicht 
lange  dau&rndj  non  durans.  Rj.  ne-apor,  Ho  sa  dtigo 
ne  trnje,  suprotno  »por  1.  —  Dinari  su  nespori  k'o 
i  djeca.  DPoal.  K.i.  Nespora  »u  djeca  kad  ae  naćnu.  7b, 

ni^siiorazuiii,  m.  ues|ioniziiiiilj^itjt%  n.  kad  krivo 
razumije  jedan  drugoga;  Missver.-itaud,  Mifisverstiind' 
nisSj  disscns^io,  dissidium,  —  Da  se  izmeću  nespora- 
zumi I  Mukobi  izmegju  činovnika  i  gragjana.  Megi. 
14.  Ovde  mora  da  je  neko  nesporaz umije,  Mil.  KJ4. 
.  nesposoban,  nesposobna,  atlj.  ne-apoaoban.  m»- 
tauglich,  non  idoneus  ud  alujuid,  inutilis.  suprotno 
apoaoban.  —  Ako  ga  i  budu  nažli  nesposobna  za  uči- 
telja, ništa  za  to.  StraŽ.  1886,  864. 


it^!ipretail,  nespretna  (nespretin,  n^pretna),  adj. 
nespretan,  kao  nez^rapan^  ungeschickt^ plump,  ineptus, 
infucetus.  isp.  glomazan,  suprotno  spretan  2,  —  Ovo 
je  osobito  na^pretno,  Biikv.  14.  adv.  Nepo  je  za  Vukom, 
koji  joj  je  (rijeci  »orusaO  samo  ncspnlno  pokazao 
znamenje,  ij:jeaiia<''ena  8  *pU8arom«.  Rad  15,  185. 

n^srei-a,  f.  das  UngUlvk,  infortunium.  Rj.  ue*«re(?a. 
vidi  1  ni-ruka,  t$udo  "2.  —  Nes-rećo  je»lna  (alft  8chimpf- 
wort),  Kj.  (kao  psovJca).  Postigla  ^sl  nesreća,  Rj.  551a. 
nhila  ga  Žalost,  nesreća,  Šteta.  lij.  764a.  RuKdovan 
nesre(iom  kot^ticevom  prene.  Npr.  3.  NeSto  se  naoblači. . . 
U  tom  se  joft  na  vem  našu  neiirećti  smrkne  sa  svijern. 
6.  Nc^rern  ncf^itaf  tebi  je  do  jela,  a  vidiS  gde  gazda 
ho^e  da  umre!  14.  Kad  ^a  otac  opazi,  reče  mu: 
itNesreiOf  pde  si  bio  do  sad?  kamo  tebi  devojka?  64. 
Pa  po  nesreći  .tvojoj  otide  u  bašcu.  podaleko  od  dvora. 
247.  Nu  njemu  se  slomila  kola  (dngodila  ne  ne-f^reća). 
PobL  18H.  Nesreća  je  du/farepa.  (<tledaj:)  Nesreća 
tAnko  prede.  {Nesirćn  se  laHiio  može  dogoditi),  201). 
Zla  nesreća  Voinu  prifikoći,  odreci  joj  bele  ruke  njene. 
Npj.  1,  5.%.  Kud  6e  diva  uesreća  tuknutU  Ali  je  to 
Gospod  n.iredio.  te  mu  sveza  nad  jamu  Labuda.  *2,  34. 
Vrat:  nanese  i  nesreća  crna  evo  li  ti  Amze  kapetana.  4, 
3S.  Kad  ne  d'jeli  »reća  i  neftrcća,  tavna  uo(k%i  od  bijela 
dana,  u  Pocerju  oavanuSe  Turci.  4,  2<i2.  Kao  daje  u 
napredak  znao  zb.  nefireću,  koja  će  njegovu  jadnu  kćer 
snaći.  Danica  2,  138.  To  bude  uzrok  -  .  .  najvećim 
narodnim  neJsrećama  za  vladanja  Crno|]fa  Gjorpjija. 
4,  22.  Za  Srhe  je  velika  nesreća  sto  nijesu  mogli  biti 
8  njiuie  u  ljubavi.  8ovj.  31).  Jesi  li  ti  onaj  §to  ne- 
sreću donosiš  na  Izrailja?  Car.  I.  18,  17.  Moju  duboku 
laloat,  što  ju  je  zadesila  tako  teška  (tem  od  evake) 
i  lj\ita  nesreća.  Pom.  109. 

Il^sroćan,,  n^srećna,  adj.  unglucklich,  infelix,  cf. 
udesan  2,  uzroi5an.  Kj.  ne-arećan,  nesretan,  nef^retnji. 
vidi  i  3!losre6in,  zlosretan,  zlosretnji ;  bijedan,  derni, 
jftdmi.  suprotna  sredan,  sretan,  sretnji,  —  Polažajnika 
obićno  izbiraju  (jer  neki  gataju  da  s  njega  mogu  biti 
8rećiii  ili  nesrećni  one  cijele  godine).  Rj.  533a.  Bnba 
potkupi  slugu  njegova...  Nesi'ct»i  sluga  tako  i  uc'^ioi. 
Npr.  17.  8amo  je  nesretan  u  tome  što  mu  hc  i'eljad 
nikad  ne  mogu  da  naaite.  76.  Glasoiyi  caru  jednako 
nesretni  dolaze  da  vojska  propada.  2(>».  Nesrećnoga 
lubarda  bije.  Posl.  201»,  U  prosiav^ih,  za  jezik  naš 
vrlo  nesrećnih,  iA>  godina.  Danicji  1,  55.  Dok  skinem 
8  vrata  ovaj  nesrećni  i  bijedni  lijećnik.  Straž.  1886, 
1386-  Ali  ncsrećan  hi  sa  zcnoni,  DM.  25. 

nesreću ien,  f.  die  Ungliicklichc,  infelix,  Rj.  koja 
je  nesi'ećna,  vidi  neBretnjica. 

ni^sroentk,  m.  dci'  Ihigluckliche,  infelix,  cf.  ne- 
aretnjik.  Rj.  koji  je  nesrećan.  vidi  i  nesretnik. 

n^.srelan,  n^retna,  adj,  vidi  nesret^an.  Rj.  i  pri- 
mjere ondje. 

n^.srotnik,  w.  vidi  neeret^nik,  nesretnjik.  —  Veae- 
lit^e  jedan!  kad  koga  žale^'i  karaju,  mjesto:  jadnic^e, 
nesretnice!  kao  &to  mati  djetetu  reće.  Rj.  58b. 

iiesrctiijt,  adj.  suprotno  sretnjr.  primjere  vidi  kod 
nearetJfan.  —  iU  nesretni  j}rami  nesretnji  isp.  božićoi 
*  božitnji. 

n^.%retnjicn,  f.  n'rfi  nesret''nica.  Rj.  koja  jenisrefnja. 

—  Odvedu  ovu  sirotu  gjevojku  u  jednu  obližnju 
gon»  ...  i  tako  se  natrag  vrale  a  >i.;i*  nesretnjicu 
onako  ostave  namu  u  pustinji.  Npr.  1^1. 

ii6.srettiji(%  (st.)  m.  der  fhiglt'ir.kssohn,  adrcrsae  for- 
tunae  filius:  Jugovidi  Božji  nesrctnjićt!  —  carevo 
blago  /.iitonii^e  i  u  crnu  zemlju  zakopaše.  Rj.  kao  sin 
nesreće. 

nč^sretnjik,  m.  vidi  nearei'nik.  Rj.  vidi  i  nesretnik. 

—  O  Kadiću,  Roži  otpadnice,  otphdnii?e,  pak  i  ne- 
f^retnjiće!  Sto  pohuli  na  svoje  poštenje.  Npj.  5,  431. 
Budala  I  nesrett^ik!  prodao  avojn  #.enul  predato  je 
drugome!  Danica  2,  141. 

Iiestailiik,  n^statkl^  m.  (u  C.  0.)  dcr  Ahgang,  dns 
Kichtvurhundenseinf  deferins,  ahscntia:  'Su  ncMadak 


ljudi,  i  StaniSa  sudi  (Posl.  18B).  Rj.  vidi  nestali,  » 
staSiea.  i^p.  nestati,  neatajati,  nestajanje. 

iif^stajuiije«  n.  das  Atisgehen  (z.  B.  dcs  Weint,if^ 
Waarej,  defecius.  Rj,  cerh,  od  ne«  taj  a  ti.    stanja  i- 
bira,  kad  nestaje  ćegn^  n.  p.  novaca ^  ifina^  i  t.   ' 
Vidimo  dakle  neko  miježanje  i  u   tom  mijelAnjLi    . 
stajanje.  Rad  26,  65. 

n^stfljati,  nastaje,  v.  impf.  aust^ehofi,  defkio.  Kj. 
ne-3tajati.  isp.  ne  2.  r.  pf.  nestanuti,  nestati.  —  Ko 
docne  u.Htaje,  ohojaka  ma  nestaje.  Posl.   137. 

ntVstaniiti,  n&siane,  v.  pf.  vidi  nfatuti^  fjdje  <n  * 
primjeri,  ne.stauuti.  prema  neatuti  isp,  aastAAUCi  k 
nastati. 

n^staša,  f.  der  Ahgang,  defectus,  cf.  n< 
nestašu  ljudi  i  Bećir  sudi.  (Poel.  334).  Rj,  vidi 
Htašica.    —   Bestrv,   f.   interitus,    propitst   ili   ne* 
bez  strva,  bez  traga,  iza  koje  ne  oatane  ni§ta  od  oi 
^to  propadne  ili  ga  nestjine.  r>aniči(^,  ARj.  2.^b, 

n^StasaHt  ncstaAna,  adj.  mutlnvillig,  petuiaittJ*; 
ruhig,   irreguntjis:    Rj.   n7-~sta4ian    (pred    jv    osnov; 
*ita-ti),  <)8u,  188.   kao   ohijesnn,    i    nemiran, 
može  mirno  da  stoji.  adj.  s  takim  ntist.  kod  dm 

—  Ašarijast   viili   ne.^tasan.    Rj.    !)a.    Nestaško, 
tašno  čeljade.  Rj.  419a.  Igraju  joj  o<*i  kao  na  zei 
( Rcre  se  r«  jiestašno  ic/i.vAo).   Posl.  1)5. 

nestašica,   /'.   (u   Boci)   vidi  nestala:  U  m 
ljudi  i  I^tnniAa  sudj  (Posl.  B34).  Rj.  vidi  i  m 
~    Izdižu    ubijeni  "od   nt&iahiet    roda    gcmaljsikeMa. 
nnć  4,  9. 

D&sta^ko,  m.  ne8ta&no  <5eljade,  der  l^nruhigie^  irrt- 
quieius.  Rj.  sa  naM.  vip.  nemirko. 
,      nč^.stati,  nisstaue,  v.  pf.  čega  (u  C.  Cr.  sa  nomit 
I  titom)-  Rj.  ne-atad.  isp.  ue  2.  r»Vi»  ncslanuti.  v.  $$ 
,  nestajat!.  —    1}   n.   p.   novaca,  vinu,    bnilma.  dol 
pravde  i  t.  d.   aasgehen,  £U   mangein    anfangen^ 
ficio:  Nesta  vina,  nesta  razgovora.  Na^ta  blajt^,  nt 
prijatelja.  Rj.  kao  nema   ćega    više,  potrošilo  se. 
pomanjkati,  prekinuti  3,  premankati,  prema<5i  se, 
minuti  2,   pretrgmiti   se   2,   pri  brati  se  2.  —   V( 
doteklo,  t.  j.  nestalo,  prestalo  dotjeeati.  Rj.    R5a, 
Turaka  sva  jakost   nestade,    tad    Brgjani    nu   Tui 
ud'riše.  Npj.  4,  373.  U  Kmanuela  nestane  topovske 
hane.  Žitije  4iK    Brašno  se   iz   zdjele  ne  potro5ii, 
ulja  u  krćagu  nesta.  Car.  I.  17,  16.  —  ij  n,  p. 
stalo  rai  konja,  ovce,   ahhanden  kommen,  amitii. 
kao  ne  sna  se  kud  se  djede,  vidi  Stuknuti  1. 
jedan  car  pa  imao  tri  k(?eri  .  ,  .  dune  nekakjii 
i  sve  tri  odnese.  Car  se  prepadne  kad  vidi  dn 
stade  ...  da  je   (carica)   imala  tri  kćeri  pa  da" 
nestalo.  Npr.  27.  JUbe  ncstune  s  te  stope  da  nil 
se  tu  namjerio,  ne  vigje  kud  se  gjede,  214.  Ovo 
kavM  nestade  ga  kao  da  ga  zemlja  proždrije.  21 
Osvrte  se  vojvoda  Todore,  da  junaku  dade  čaiu  rii 
•aV  nesta^dc   konja   i  junaka!  Npj.  2,   98.    A  ka    bi 
Tarćin  nestane,  drugi  joj  nastane.  Posl.  2.  Svega 
biti  (i  preleti),  u  nas  će  nestati.  279.  —  3)  polu 
neslalu  n.  p.  od  straba,  i^elneindent  tahe^sico,  Hj. 
»lustera,  /".  (u  Dalm.)  vidi  ne(?aka.  Rj.^ 
n^sd,  nesem,  (st.)  vidi  nositi,  c/*.  neli:  mlidsi  n. 
vodu  nelu,  nad  vodu  se  nadvodila.   Rj.  ku 
u  znaćenjn   nositi  govori  fse   u  sjev.  Hrvat 
kokoš   nese.   iii/'«it«'  glasi   i  nijHi  \juino;   wt< 
I  n<?ti),  1.  pridjev  nij&la  {ist.   n^la).  vfp.  Rad  6,  53. 
pf.  slos.  donijeli,  iz-,   nad-,   na-,   ob-,  od-,  pod-, 
I  pre-,  pri-,  pro-,  raz-,  u-,  uz-,  za-,  i  do-ne»ti,  iz-,  ni 
'  itd.  V.  itnpf.  slož.  vidi  kod  nositi. 

.\(^sf(»puljacs  Nesiupoljca^  »i.  einervon  Neatopo^ 
Rj.  ćorjek  iz  Nestopolja. 
NcKtupoIJis  n.:  U  pitomu  Nestopolju  tvom«. 
ne.Hir|iyciijo,   n.   v^rh.   od  ne  strpjeti,  r   * 
pljivost.   netrpljivost.  suprotno  strpljenje, 

—  Narod,   kome  je   već  Turski  zulum   bii*  ću 
uskipi  OMvetom  i  nestrpenije>»,   i   ustane  na 
Miloš.  74  (nestrpenije  mj,    nestrpljenje  jto  tn 
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Stavi'no-»rpskom  phumju}.  Kne«  MiloS  opaŽnSe  tu  ne- 
urednost, i  HEfitrpljenje  ^a  obiizimuiSe.  Mil.  85. 

iiostrpljiVt  nfli.  uHfftdiddiij,  itnpittien^.  Rj.  oe-fltr- 
pljiv,  koji  ne  mole  ili  ne  će  više  da  trpi,  suprotno 
sirpljiv. 

iii^iitf]»lii\d»it,  nejitrpljivoati  f.  Ungedtdd^  impati- 
entia.  Rj.^  vidi  iiestrpljivoet,  nestrpljenje:  suprotno 
strpljivost. 

nt^sn  inje  III.  udj,  nkht  hcstimmt^  non  destinattis 
(connuhio)^  Hj.  lU'-siijrjeiii.  suprotno  eugjeui.  —  Je«t 
istina,  drngi  oče,  ovo  je  ministar  oai  moga,  a  moj 
iiesufjjcni  Jinim^nik.  Npr.  i^fiL 

iiesiijEiJiMiifH,  /',  die  Niihtbestimniti',  non  (ksiinidtt 
(spOHJin).  Kj.  hoju  nije  AHffjeHn  (vjerenica). 

iii^Sii^iMiTk,  nesupjeoika,  m.  ihr  Nichtbcaiinimie, 
uvn  d€fiiiiuttus  (sponaiis):  vjerenice  moj  nesiifgenii'e. 
Hj.  ki/ji  Htje  sugjeni  (iijcrenik). 

ni*s(ifiQ%n}i*,  H.  (st.)  dns  Nivhtbestimjnte^  quod  non 
erat  dcMinntnm:  Oj  gjevojko  moje  ncsuff,jenje.  Kj. 
tie-8upjenje,  verh.  od  ne  suditi,  ali  se  uiimu  kon- 
krduo:  gtv  je  ncsitgjeno.  Voin  i  iijeg:ovft  xani<^nica. . . 
No  je  Voiii  majd  besjedio:  »Jzneni  me  pod  nemndžu 
žutu,  dn  ja  vif^ju  moje  iie^utijenjc.  Npj.  3,  o25.  Ne- 
sutjjeHJe  Ajke  Ajrov]*?ii.  Herc.  "29  (natpis  pjesmi). 

n^svijesiitl,  n&avijesuni,  ndj,  ne-Bvijeftan,  kao  nc- 
raBiunan,  unvctniinftif}^  imprudentt.  suprotno  svijesan, 
[cf.  razuman.  Rj.  OTOb).  —  iićer  mu  ae  stane  čuditi 
šta  zbori,  i  kao  sa  luda  i  nesvijesua  čoeka  eijeniti 
ga.  Npr.  115.  nesvijesan  jnjejito  nesvijestan  prema 
drmjim  pmh'Jiviu  u  kojimtt  t  izmetiju  a  i  u  otpadu. 

iilfrhvijosnTk,  m.  nespijc^tun  ivijek:  Jedno  misli 
razbomik  (smotrnik,  sveumnik),  drupfo  misli  bezumnik 
tmisli  a  drugo  ne^vjesnik).  Dl'oaL  d^,  nesvjesnik? 

iiftšVijosf,  f.  die  Ohttmacht,  deliquium  animae, 
šifTicopc:  pao  u  nesvijest,  Kj.  ne-svijest,  tndi  nesvje- 
stica, neznan  2.  suprotno  svijest.  —  On  na  onome 
mjestu  pade  u  nesvijest  kao  mrtau.  Npr.  153.  Kar- 
dijalj  ljekovito  piće,  što  se  oaobito  daje  onome,  koji 
padne  u  nesvijest,  da  hi  došao  k  ?ebi.  Npj.  1,  lt4 
(Vuk).  Da  siuižlmo  i^torisku  svijest  u  naroda  svojega. 
Zim.  172. 

nt^.svijestiiR,  n^svijesna,  adj.  suprotno  svijestan 
isp.  BvijesLan.  Korijeni  20lt).  ndi  neR\ijesan. 

n^svj*.'sHi'ii,  f.  dic  Ohmacht^  dclifiuium  animae. 
cf,  nesvije'^t.    Rj.    i:«Vil*    i   neznan   2.  suprotno  svijest. 

ii^svojtljiv,  adj.  koji  ne  mari  z&  svojtu,  der  kein 
(Tefiihl  filr  die  Seinigcn  kat,  qui  suos  non  curat. 
Ej.  ne-avojt!jiv.  suprotno  svojtljiv. 

nfc.svfs<»ii,  adj.  upntro  tjkttjoiski  II.  pridjev  od  ne 
^Bvršiti.  suprotno  svrk'o.  yrum.  imperfcctivus:  Gdje- 
k€>ji  gliujoli  koji  su  nesm'scni  \\\  i  svršeni  i  nesvrseni 
da  bi  se  kad  treba  u  sadaSujem  vremenu  bolje  po- 
kazali da  si»  svrse^ii,  prelaze  u  tom  obliku  u  ovu 
(dragu)  vrstu,  n.  p,  ako  mogne,  dadne,  htjene  i 
itjedne,  smjedne.  Obi.  IH. 

X<VS«*  m.  iist.)  vidi  Ne§o.   Hj.  voc.  Nelo.  hyp.  od 

edjeljkn,  Nestor,  i  t  d. 

\'l^ški>,  m.  ime  muško,  Rj.   hyp.  od  imenu  kojima 

prvi  slog  Ne:  Nedjeljko,  Nenad,  Nestor,  i  t.  d. 
{eško  (osn.  u  Nešo  od  Nenad  ili  Nestor).  Oso.  295, 

\ć.šo,  VI.  (juž.)  hifp.  od   Nepjeljko  t  Neško,   Rj. 

frt.  N^sa,  ifoc.  Nešo.  vidi  Neša. 

n^Štedice,  scftonancislos,    tiuin  pareat:  troSi    ne- 
tedice.    Rj.   ne   Atedeci.   vidi  nemiliee.  —  Poteže  «e 
mzdovanom   Marko  pnstimice  dobro  neštedice,  helu 
hrilu  megj  ple{?i  udari.  Npj.  2,  217. 

nhst»  (kasto  se  može  kazati  i  neštu  mjesto  neato), 
,  m.  litšta  (nečega  i  nečcsu).  Rj.  vidi  nje^lo.  — 
ij  ettcns^  aliffuid:  Nešto  nešta  izjelo,  pa  od  nc^ta 
tosti  ostale  (pripovijedaju  da  je  kazao  H<  i 
cad  je  vidio  u  polju  plug  i  jarmove).  Ntita 
on  mi  reče.  Rj.  —  Onome,  koji  se  ponori,  [UMun 
da  je  nešto  veliko^  a  upravo  nije  nižta.  Npj.  1.  H>^ 
(natpis  pjemni).  Može  biti   da  je  i  :bog  nečega  dru- 


goga. Hovj.  48.  Nešto  novo  mećeS  u  naŠe  n§i.  Djel. 
Ap.  17,  !2(>.  {^ta  je  čovjek  da  ga  se  opomenesi?  Umalio 
si  ga  nmlijctn  nečim  od  angjela,  Jevr.  2,  7.  Bog 
nešto  bolje  za  nas  odredi.  11,  4<J.  Po  pustinji  nešto 
sitno  okruglo.  Moja.  II.  IB,  14.  Napisab  mu  velike 
stvari  u  zakonu  svom;  ali  mu  se  i^ine  kao  nešto 
tugje.  Os.  8,  12.  —  2)  etwa,  forte:  da  nešto  sad  on 
dogje.  Rj.  ridv.  —  Ja  je  (Crnu  Goni)  nešto  pona.j- 
IjepSe  znadem.  Np|.  5,  549.  Da  je  ncsto  u  Herce- 
govinu udarila  ova  tobožnja  civilizacija  i  nazovipro- 
svjcta  .  .  .  onda  bi  nam  i  tamo  jezik  bio  onalfav. 
Rat.  411.  A  da  nešto  moniž  da  presediJ  ovde  Iri  dana 

—  na  zdravlju  bi  se  ra^boljeo.  Zim.  347.  vidi  počem, 

—  S)  11.  p.  nešto  poarde,  mun  u'ciss  nicht  wurum. 
Rj.  kao  1)  ue  sna  se  sasto,  radi  čega;  i  3)  kao  mido^ 
od  ćesli.  —  Nešto  sam  asta.  Rj.  8  (1).  Nešto  bjesne 
psi  ove  godine,  Rj.  29b  (1).  Od  slame  .  .  .  ostavi  po 
nešto.  Rj.  35a  (2).  Zub  mi  nešto  drrai.  Rj.  140a  (It. 
Nešto  mi  se  jelo  odbilo,  lij.  441a  (1).  Vrijeme  bješe 
dosta  lijepo;  ali  .  .  .  nešto  se  naoblaci  ...  U  tom  se 
smrkne  sa  Nvijem.  Npr.  (i  (2).  Nag}u  gjevojku  viŠe 
mrtvu  nego  živu,  nešto  od  muke  bez  ruKa,  nešto  od 
gladi  a  nešto  od  straba.  1.^2  (2)  isp.  koje  .  .  .  (2bK 
Njcšto  biij.  a  njt'šio  ne  Imj.  DPosl.  86  (2).  Moja  mati 
bijft.^e  nešto  nemorna.  Danica  2,  13H  (1).  Od  Tnraka 
nešto  i  ostalo.  2,  293  (2).  Jer  je  odavno  nešto  imao 
zub  na  nj.  3,  238  (1).  Po  tom  Adži-Prodan  i  Latif- 
aga  otidu  ttešto  n  Karanovac.  MiloS  59  (1).  Pa  se 
nešto  zavadio  s  Milošem.  75  (IV,  DojEJe  s  nešto  ljudi 
u  Požarevac.  17B  (2).  Jer  se  na  njemu  samom  nagje 
nešto  dobru  pred  Oospodora.  (Jar.  I.  14,  13  (dobra 
gen,  od  supst.  dobro). 

note,  vidi  nemojte:  Moli  im  ae  stari  Jug  Bogdane: 
Nete,  sinci,  ako  Boga  znate !  Npj,  2,  185.  Trei'i  Tiir^Jin 
poće  beaediii:  ^NetCf  Tiirei,  žalosna  vam  majka!*  3, 
3t>.  —  te,  nastavak  2,  lica  množ.  jelte,  dete,  nete.  Rj. 
734a. 

ii(^tolJcn,  adj.  neteljena  krava,  eine  Kuh  die  nkht 
gcktdbt,  vacca  tiuae  necdutn  peperii:  I  debelu  kravu 
neteljenu.  Rj.  ne-teljena.  koja  se  nije  telila. 

o6ti,  nfesem,  (st.)  vidi  nesti.  Rj.  neti  M  istoč.  go- 
voru, u  jumome  nijoti,  koje  vidi. 

nSitjttk,  in.  (n  Hrv.  i  po  obližnjim  krajevima  Boane) 
vidi  nedak.  Rj.  —  Tja  .  .  .  6i.  Može  biti  da  je  ovo 
prvo  (tja)  po  Takavaćkome  narjećiju  (kao  n.  p.  netjak 
mjesto  net'ak).  Nov.  Zav.  VIIL  isp.  mladjak,  mlagjak ; 
rodjak,  rogjak. 

nt^tka.  nekoga,  vidi  neko.  Rj.  vidi  i  njeko,  iyetko. 
primjeri  kod  neko  (nekoga). 

n^tom  (po  zap.  kraj.)  kuum,  simul  atque,  cf.  tek  1, 
istom,  samo.  Rj.  n?-tom.  isp.  Korijeni  81.  —  Netom 
se  pop  nareČe,  on  ^a«  mu  lija  oteže.  DPoal.  78. 

lietrpljlvtlst,  netipljivosti,  /'.  vidi  nestrpljivost,  ne- 
strpljenje. —  U  toliko  su  mali  (narodi)  teški  svojom 
neodoljivom  netrpljimšću.  Zlos.  54. 

it^ueiiri,  naučna,  adj.  (u  Boci),  ungelchrt,  indoctus. 
Rj.  ne-učan.  vidi  nenaučen.  suprotno  ućaii,  ućevan, 
navuJan. 

n^uilnt,  adj.  glagolski  II.  pridjev  od  ne  udati,  ne 
udati  se.  što  nije  udato.  suprotno,  udat.  —  feto  po- 
gača viSe  u  vatri  stoji,  to  boljega  gosta  čeka.  (Oviiem 
se  tje.Ae  gjevojke  koje  stoje  neudate)-  Posl.  350.  Dje- 
vojka  ae  ongje  (u  Dubr.)  zove  svaka  sluškinja,  bila 
udata  ili  neiJ^ata,  XLIV. 

neCldosaii,  nebdesna,  adj.  ne-udesan,  kao  neu- 
redan suprotno  tidei*an  1.  —  Tako  je  isto  tlivno  i 
savrSeuHf       '        '  oda  na^ijeh  umjetnijeb  djela .  .* 

kad  se  i  nipnim  i  ncudesnim  poslovima 

varvara  j  <ii\ij-Mv.u  i  npr.  13H. 

n^urlddnilf   o^-ugledna,    nrlj.   ne-uglediin,  t'tr:^*  ne- 

'    '         nevigjeu.     '•' i-l:-;     —  Negledan, 

<    neupi  'OK  keinem  An- 
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iii?A§!:otlan,  iieiligodna,  (tdj,  nicM  so^  uit  at  aein 
goUter  nicht  rcchL  minus  rede  constitutus.  Bj.  ne- 
ugodan, suprutnu  ugodan. 

nffuk,  ndj,  n,  p.  čovjek,  unerfahren,  imperitus,  konj, 
nicht  ahgcrichiet^  cquus  tton  condocefactus.  Rj.  kao 
nevjest,  nenauceHf  ncuvjedzbnn. 

ni'ttklAniv,  udj,  incvitahilis.  Htulli.  ne-ukloniv, 
čemu  ne  ne  inoie  ujcluniti,  unvertneidlich,  unauš- 
iccichhar. 

tiei^tjudati,  ne&ljudna,  ađj,  unurtig,  ineptus.  Rj. 
ne-nljui!an,  vidi  neskladan  1.  suprotno  uljudan. 

ti(viiiuij6ec,  n,  die  Unirissienheit,  ignorantia:  Dali 
je  to  Hugjciijc  ili  je  neumijetk?  Rj.  ne-umijeće.  vidi 
neumje§tiim.  suprotno  umještioa, 

neuiuiveiiieii,  f.  čaša  rakije,  koja  se  popijte  u  jutru 
jo5  dok  se  čovjek  nije  mnio:  Neumivenica  i  umor- 
nica  najbolje  privStaju.  Rj. 

ii«;A.iiiJL*roii,  udj.  ne-umjeren;  unnuissitj,  immode- 
nttua.  Fuprotno  umjeren. 

ueiimJer<'>iio.st,  DetinijerenoHti,  /'.  die  linmdssigJceit, 
immoderatio.  fmjrrotno  umjerenost.  —  Mnog:i  pja  (život) 
čovek  sam  prekrati  neumjerenošću.  Zloa.  2iJ3. 

iie&i]iji''snim«  /'.  (u  0.  (_T.)  jLu'rfj  netimiječe.  Rj.  ne- 
umje§tiun.  <uprottM  umježtina, 

n&uiiidlaii,  iiuumohui,  iieiiindliv,  adj.  in€xoritbili8. 
Stulli.  ne-uinolan,  ue-umoliv^  kojega  nije  moći  na- 
moliti;  unerbittlich. 

n^iimOriin,  neumorna,  adj.  neumoran  je  on  čovjek, 
radi  dan  i  noč.  J.  Boj^dauovič,  ne-umoran,  koji  xe  ne 

)ie  (lako)  umoriti,  utrjiditi.  rinernmdlich. 

iit^ilirechiii^  neti redna,  adj.  nieht  ordentlich,  male 
conatitnt ua.  Rj.  ue-uredan.  suprotno  uredan,  isp.  neu- 
desaiK  —  Poučavajte  neuredne.  Sol.  I.  5,  14. 

neilredtićisf.  neurednosti,  f.  osobina  onoga  koji  je 
neuredan,  Unordenfliciikeit.  —  Te  hc  navikli  na  inje- 
^vinu  i  ncurednoM  kojom  «e  onda  pisalo.  Živ.  kr. 
i  arh.  VIII.  Knez  MiloS  opažaše  tu  neurednost^  i  ne- 
strpljenje E&  obuzimale.  MiL  85. 

neustnliSiv,  udj.  ue-uatrušiv,  A:oJ»  ac  ne  atrcm^  koji 
se  ne  može  usirmiti.  vidi  neuatraSljiv.  suprotno  atraSiv. 
—  Vjerni  poslanik  bjeie  neustraiiv  (prijevod  Lat. 
riječi  intrepidm),  (tUis.  21,  285. 

tienstriisljiv,  adj.  mdi  neuatraSiv,  suprotno  straSljiv. 

iieiizdr'MtiJ€,  n.  i}erb.  od  ne  uzdržati  se,  die  Unent- 
haUsamkeit^  tncontiH€nti(t.>iuprotno  ussdržAnje.  —  Ima 
47  riječi  koje  su  od  Slavenskijeh  posrbljene  .  .  .  uz- 
držaaje,  tiensdrhtnje.  Nov.  Zav.  VI.  I  opet  da  se 
saatanete,  da  vaa  sotona  ne  iskuša  važijem  neu^dr- 
ianjem.  Kor,  L  7,  5. 

ncdztlržniKt  m.  ko  ne  će  đu  se  uzdrži^  inconttnens, 
unenthaltfiam :  Ima  47  riječi  koje  su  od  iSlavenakijeh 
poarbliene  .  .  ,  neuj^drmik^  Nov,  Zav.  VI.  Jer  če  ljudi 
postati  .  .  .  opadaći,  «e?wrd  rinici,  bijeHni.  Tim.  II.  3,  U, 

nćva,  /*.  Rj.  i^idi  nčve,  nčka.  —  t)  hyp.  od  ne- 
vjesta: Mlada  neva  vodu  nela,  nad  vodu  ae  nadvo- 
dila.  Rj.  Devom  mila  a  nevom  gnjila.  Posl.  58.  Žetvu 
žnjela  za'va  i  nevjestUf  pa  se  zai'va  nevi  tugovala. 
•  Nevo  moja,  milo  dobro  moje!*  Herc.  152.  —  2)  cf. 
zlatoje.  Rj.  Nova  mlada  zove  žene  gospom,  mamom, 
majom,  nakom,  »na^om,  nerom.  Rj.  211a. 

nev&ljalae,  nevJ^ljalea,  m.  ein  nit'htsttiirdiger 
Mensch^  homo  nequum.  Rj.  neimljao  lovjek.  —  Nemoj 
96  žestiti  radi  nevaljulca,  nemoj  zavidjeti  bezbožui- 
ciraa.  Prič.  24^  19. 

iievt\ljii[iea,  f.  ein  nichtitiriirdiges  Frauentimmer, 
feminit  nermam.  Rj.  nevaljala  sena, 

B«VAlJill8tvo,  n.  vidi  nevaljaljstvo. 

nevnljiil&tinii,  /.  neraljilljstvo.  n.  die  Nichts- 
uiirdigkeit,  nequitia.  Rj.  vidi  nevaJjalstvo.  osobinrt 
onoga  koji  je  nevaljao.  i>p.  rprjarija»  zločestarija*  — 
Na  Gjurgjev  dan  žene  i  djevojke  donesu  a  veče  kuci 
omaje  (da  se  od  njih  svako  zlo  i  nevaljnlstina  otrese 
i  otpadne,  kao  omaja  od  kolal.  Rj.  151a.  (roapod  vi- 
deči  da  je  turvaljulstvo  ljudsko  veliko  na  zemlji.  Moja, 


L  (>,  5.  Jer  zna  <Bog>  ništavilo  Ijudako,  i  videfi 
valjalsico  zar  ne  če  paziti?  Jov  11,  11.  Nema  u 
njihovijem  istine;  u  njima  je  nevatjahivo.  Pa.  S^  9. 
f^to  fte  bvališ  nevaljahtvom,  silni?  62,  1.  tako  m  Ih 
ničića  nevalja?9tvo  (m^  nevaljai;'stvo^,  *  •*  *^>8n.  «»•' 
Ijalstvo  (243),  tievfdjahtvo  (425) ;  ali  opet :  No«  t«^ 
vuljaljstco  Bvoje  i  gadove  svoje,  »^-ovori  Oo«{>t>d.  .Wrt 
l*i,  58.  i  H  Korijenima  (lli7):  nevulJalJMco,  nevaljiJ- 
štiua. 

iievAljtio,   nevaljala,  adj.   nicfU<iWikrdig^   sdUeAL 
inutiliii:  nevaljao  čovjek.  Rj.  ne-valjao,  upropa  ^ 
golnki  I.  pridjev  od  ne  vjMiati.  suprotno  vi^ljan,  t^ 
Ijast,  vMjatau.  ~  Kalp,'  adfj.   indecl.   falscb,  un«  '" 
ial^ia.   cf.   nevaljao.   Rj.  2»i<>b.   Otpao    od  ljudi. 
postao  zao  i  nevaljao  mimo  sve  Ijune.  Rj,  47Sa.  Bli 
mjestu  otklen  ide,  a  teško  onome  u  koje  ide'. 
86  na  nevaljala  čovjeka).  Poal.  15.  Dodr'o  je  več  rt 
opanke.   (Kad  se  hoče  da  kaž«^  da  «u  ćija  nemd, 
djela  več   na  kraj  izi&la).  62.   Sto   bude  rjgavo  i 
valjalo,  moja  je  krivic*v  i  sramota,  Rj.*  X  VI.  Dob 
k  Oli  i  i^livi,  kenama  ncvaljalijem.  Je/.ek.  23,  44. 
tebe  je   izašao   koji    ami^lja  zlo   Gospodu,    itavjeti 
nevaljao.  Naum  1,  11. 

Ii6v<\  /'.  hyp.  od  nevjesta,  takva  hyp.  kad  bat 
gram.  ondje.   vifU  nčva,   nčka.   —  Neve  zove  dm 
svoga.  Kj.  I45a.  Tuda  Seta  mlada   nere.  Npj.  1, 
Pala  je  rosa,  ne  bodi  neve  bosa.  DPoal.  9:1 

iH^A'cii,  m.  die  Todtenblume,  caletuiula  li 

Linn:   Neven   vene   u  gradini,  ja   ga    nei 
brati.  I  nevena  da  mu  arce  vene.  Rj.  cf.  žuteiji-  h\ 
nevenko.  —  Gjevojke  su    ru*e  brale  .  .  .  ticJ  nri  ' 
okatoga,  od  niliee  rumenite.  Npj.  1,  234.  Jednu 
nevena  crijeća,  da  on  vene  iz  ardakca  svoga.  1, 
Ako  ti  uikne  šut  neven,  uveoi,  du§o>  za  mnome. 
407.  ne-ven.  isp.  ne  venuti. 

nevenko,   f.  htjp.   od  neven  :   O  nevene,  moj   iu- 
venko!  Ali  jadi  moj'!  Her.  273.  taka  kyp.  kod  bnpko^ 

n^vi'nov,  adj.  n.  p.  list,  von  der  calendtda  of(k' 
nalia  Linn.   Rj.  sto  pripada   neioenu.   za    na^L 
aptov. 

nfivcsco,   nevesela,  adj.  nnfroh,   traurig^ 
Rj.  ne- veseo.  inp.  neradostan.  suprotno  veseo.  — 
nereseo  legne  onde  apavati.  Npr.  <i7,  <.>pet  si,  brate. 
neve>*€o  i  plačan.  (j7,  rogje  od  svoje  kuče  nevatela 
talosna.  245.  MiUea  je  sjetnu  nevesela.   Npj,  2.  Jf 
Pofteta.^e  brimi  neveseli.  4,  133,  1  ncve-'^eli  bijaliu 
Mat  17,  23.   Za  Sto  je  srce  tvoje  neveselo.  Sam, 
1,  8.  adv.:  I  po.^eta  ({jetno  neve^telo.  Rj.  »i84b.  Tt 
njemu  neveselo  vele.  Npj.  4,  272. 

llOV^siUf  m.  (u  Boci)   nekakva  trava  od    koje 
metle  graae,  eine  Art   Pftanse,  herha   tjHaedam, 
vidi  deveailj.  —  dev^ailj  i  nercsitj  (i»ta   rijeć   a  pi 
mjeuom  prvoga  auglasiioga,  filožena  od  devtt  i 
Oflii.  m. 

Novi^siivJe,  n.  —  1)  polje  u  Hercegovi  nj.  —  2}s 
u  tom  polju:  Knjigu  piiSe  beže  hjabovi<5u,  u  lij« 
selu  Neveftinju.  lij. 

N«v^$iil^skl«  udj,  von  Neveainje.  Rj.  *fo 
Nevd'iinju,  polju  ili  selu, 

n&vid,  m.  Rj.  ue-vid.  —  J)  otiSao  nevidom.  I, 
ne  zna  ne  kuda,  propao,  er  ist  verschtcunden,  evant 
Rj.  —  2)  (u  V,  (1.)  nekfike  male  krilate  bubif!e,  ki 
samo  kolju,  a  ne  vide  se.  Rj. 

neiidls,  m.  in  der  Eedenmrt:  od  nev 
gen.  nevid15a.  —  riječi  s  takvim  nn^t.  L< 
vidi  nevidjeliea. 

ii«!>vl<Ut^liai,  f.  tenebrac.  Stulli.  riđi  oevig^eli« 
vidi  i  nevidi.^. 

nevidljiv,  adj.  ne- vidljiv,  što  $e  ne  moie 
unsichibar,    invisibilis.    suprotno    vidljiv.    —    Si 
odijelo,  koje  mti  (vladici>  i/ne»i>  gjnkoni  i«  oltani 
angjeli  iz  neridljire  ri:r  "    Dl*.  13,  l>a 

fte  vidljivo  pokazalo  tu  inje  nv. 

UW),  Sav  viclljivi  i  neeidiju  i  iHvijei  i>!vu  pun  miriMUi 
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ii6rido¥iiff  adj,  n.  p.  bijeda,  wooon  man  nicht 
einmal  cfttvjs  f/esehen,  unmrherrfesehen^  invisus,  non 
ttisiin,  improimus:  aaćuvaj  me  Bože  bijede  futvido&ne! 
Kj,  ne-vidovni,  od  c&fa  st  niMa  i  ne  vidi  kad  dogje, 
sto  doffje  ktfo  aa^pijcm  izfitnitdu.  —  Jedva  oaje<!?a 
dobro  ili  tAo  koje  mii  ae  dogodi*  kad  ga  Mvidovna 
bolja  snagie.  Pripr.  IM. 

R^rijKj eUen,  f.  tmuša,  dan  Dunkel,  tcMbrae:  ne 
može  8e  uoCnu  idi,  nevigjelica  je.  Rj.  ne-vigjelica, 
ne-vidjelica,  kud  se  ne  vidi.  mdi  nevidiš.  suprotno 
vitijelo. 

f.  n^vifl^^'n,  adj.  von  unbedeutendem  Anschein, 
tion  conspicnus^  n.  p.  aevipjea  ćovjek,  a  tako  Mo 
inože  svršiti.  Rj,  ne-vipjeii,  upravo  glagohki  II,  pridjev 
od  ne  vidjeti,  vidi  De^i^ledaii,  neugledan,  nije  ua  o^ioia. 
suprotno  vigjeii  2,  ugledao,  naoćit. 

3,  nj^vi^joiii,  adj.  noch  nie  gesehen,  non  i-isus: 
DiL  vidite  čudo  nevigjetio,  b'jel  Vilindar  usred  gore 
Hvete.  lij,  ne-vifrjeni,  od  ne  vidjeti,  Ho  »e  (jošit)  nije 
lidjelo.  —  Gledah  čuda  prije  neinffjena,  Npj.  %  lUl. 
nevjera,  f\  Rj.  ne- vjera.  —  1)  dic  Trculosigkcif, 
perfidiu:  Nevjere  ti  učiniti  ne  eu.  Rj.  vidi  nevjernost, 
nevjerstvo  2.  —  Nevjera  se  može  dogoditi.  Npj.  3, 
37L  Kada  vigje  Pivljanine  Bajo,  na  nevjeri  cia  će 
poginuti.  3^  47U.  Te  li,  aj^a,  o  nevjeri  rude,  kako  će 
ti  pogubiti  fflavu,  4,  485,  Nevjernik  nevjeru  čini, 
piiBtoJnik  ptiBtoŽi.  Is.  21,  2.  PoMo  ne  kralj  uzjoguni 
te  o^a  u  Hei\ieri.  (Hm.  *21.  287  (prijevod  riječi:  In 
pertidia  remaneole).  Pentetnje  imadijaže  ženu  bez- 
obrazoicu,  koja  »aleti  Josifa  da  Mcitu  s  njom  nevjeru 
gospodaru  avojerau.  Prip.  bibl,  27.  vidi  kod  nevjorstvo 
posljednji  primjer.  —  2)  dcr  (die)  Treulose,  pcrfida, 
perfidus:  Nevjera  ti  uz  koljeno  ajedi.  Rj.  nevjerno 
čeljade:  Suvjerica,  za  koga  ne  mmu  da  je  i  vjera  i 
nevjera.  RJ.  723a.  fJ  rtetjtri  nije  vjere.  DPosl,  141, 
Ne  ća,  Mujo,  »  tobom  piti  vina,  jer  od  tebe  nevjera 
po.Ht4da,  od  tebe  vei^eg  nevirnika  nejma.  HNpj.  4,  Si^b. 
Od  t^ovjeka  koji  je  bio  nevjeru  .  ,  .  kakav  se  moŽe 
čekati  i«toriJ!*ki  dnevnik?  O  ISv.  O.  11. 

iii^vjerjic,  ui-vjerctt,  m.  u  koga  nema  i-jere.  —  Li- 
ciimjerac  »ebi  je  istomu  ncvjei'ac.  DPo»L  .55.  vidi 
bezvjernik,  ueviernik,  nevjernjak. 

nevjeran  (nevjeran),  nevjerna  (nrvjeraa),  adj.  Rj. 
ne-vjeran.  —  1)  treulos,  perfidufi.  Rj.  u  kojega  je 
ncrjerut  koji  nije  tjeran,  vidi  nevjera  6.  amo  ide  i 
oraj  privijer:  Pamćenje  često  bivaše  nevjerno.  Pri- 
prava 17(i  (untreu,  inl'tdelis).  mo^e  biti  da  ovamo 
priimda  i  otaj  primjer:  Netjcrni  kotac.  (Mnogo  (če- 
ljadi u  fcui^i,  osobito  »itne  djece).  Posl.  19f>,  Jer  je 
(aga)  bio  nemruo  pletivo.  HNpj.  3,  453,  —  2)  koji 
uema  vjere  (IX  koji  ne  vjcrujtj  nngldubi/j^  incrcdutus: 
Nevjerni  Toma.  (Kad  ko  sumnja  o  svačemu).  Posl. 
VMk  O  rods  nerjerni  i  pokvareni!  dokle  c'-u  biti 
H  vama?  Mal.  17,  17  (gencruiio  incrcduia;  ungldu- 
biges  Geschlecht).  suprotno  vjeran  3,  —  *i)  sto  se  ue 
uio:c  ijevnvati,  amjlaublivk,  incredibilis:  Ali  je  pod 
Kunitijom  i  godina  i  sara  a  povelja  .  ,  .•  Nije  manje 
nevjerno  i  što  Dukljauin  kaže,  DM.  21.  suprotno 
,  yjerovnn,  vjeran  (u  primjeru:  Tražili  su  najvjernija 
Mtjedočamdta  da  je  pismo  istinito.  DM.  250). 
^  nOTJ^rijrt,  f.  (coll.l  die  Vnglauhigen,  infideles:  Ide 
V  otud  mnoga  nevjerija.  Rj.  nevjernici  2.  —  Od 
Madžarske  niloge  neverije.  Rj.  413a.  Babunija,  kao 
nevjerija  ili  nijedna  vjera.  Danici«*,  ARj.  136a,  riječi 
s  takim  naM.  kod  Arapija. 

ni^vjerje,  n,  ne-vjerje,  vidi  nevjerstvo,  Unglaube, 
iHcreduliias:  Ima  47  rijeci  koje  su  od  Slavenski jeh 
posrbljeiie  .  ,  .  nevjerje,  sujevjerje.  Nov.  Zav.  VI. 
Vjerujem,  Gospodine  1  pomozi  mojemu  n^>jerju.  Mark, 
J>,  24  (ii^icrria).  Ovakouie  ucvjcrju  njihovu  na  suprot: 
•  mali  glaa  pusti  na  krstu  hajduk  i  veliku  vjeru  nagje.« 
DP.  137,  —  :ti  obličje  »>j>.  i  pravovjerje, 
n^tjernk'a,  /*.  dic  Trculo-^c,  perjidu.  Rj.  nevjerna 
ma.  vidi  nevjera  2.  —  Kad  je  meni  snaha  Vidosava,  ' 


moja  snaha,  ivoja  nevjerniccL,  savezala  kose  za  dJ- 
reke?  Npj.  2,  112. 

nbv jemihkit  (^dj.  Ho  pripada  nevjernicima  ili  »c- 
vjcrniku  kojemtt  god.  —  Da  otidem  od  njih,  jer  su 
Bvi  preljubočinci,  sbor  nevjernički.  Jer.  9,  2. 

nevjernik,  m.  Rj.  nevjerni  čovjek,  vidi  nevjernjak. 
nevjerac.  bezvjernik.  —  1)  der  Treulose,,  perf%dug. 
Rj.  vidi  nevjera  3.  isp.  nevjeran  1.  —  Nevjernici 
jceu  svagda  Turci . . .  čuvajte  se,  da  vas  ne  prevare. 
Npj.  4,  287.  Ne  za  Boga,  brado  Crnogorci!  Danas  Će 
nas  okoliti  Tiirei,  a  oni  su  stari  nevjernici,  4,  445. 
—  2)  der  Unglnuhige^  infideli,t,  cf.  nevjernjak :  Kra- 
jišnike Turke  nevjernike,  koji  dragog  Boga  ne  po- 
znaju, ne  imaju  ni  vjere  ni  duše.  Rj.  čotjek  nevjeran 
(2),  koji  nema  vjere  (I),  koji  ne  vjeruje, 

at^vjerndst,  nfevjernosti,  f.  vidi  nevjera  1,  nevjer- 
stvo 2,  die  Trciihmgkeii ,  Untrene^  perfidia:  Zato 
svoja  dva  sina  izgubi  za  nevjernosi,  što  je  uOinio. 
Npj.  5,  214. 

n^vjonijjikt  m.  vidi  nevjernik:  A  ne  vidiS  Turke 
nerja^njake.  Rj.  vidi  i  nevjerae,  bezvjernik.  —  sa 
nust.  uevjernjak  i  nevjernik  L^p.  anatemnjak  i  ana- 
temnik. 

ii6 vjerovanje,  n.  verb.  od  ne  vjerovati,  suprotno 
vjemvanje.  —  Za  obećanje  BoŽije  ne  posumnja  se 
nevjerovanjem,  nego  ojača  u  vjen.  Rim.  4,  20. 

n^rjerstva,  n.  —  1)  vidi  nevjerje.  der  f'nglaube, 
incrednJitaJi.  —  Ima  47  rijeci  koje  su  od  ISlavenskijeh 
posrbljene:  ,  .  .  nevjerstvo.  Nov.  Zav.  VI.  I  ne  »tvori 
ondje  c*udeaa  muogijeh  £a  nevjerstvo  njihovo.  Mat. 
13,  58  (amorrioc).  Eda  tfe  njihovo  nevjtrHvo  vjeru  Bo- 
žiju  ukinuti?  Rim.  3,  3.  —  2)  vidi  nevjera  1,  ne- 
vjernoiit.  —  Od  čovjeka  koji  je  bio  nevjera  i  ncvjer- 
strom  postao  partizan  .  -  .  kakav  se  može  ćekati 
istorijski  dnevnik?  O  8v.  <).  11  (partisan,  riječ  Franc.^ 
pristaša,  prisipetlja). 

nevjesta*  f,  Rj,  dem.  nevjestica.  h^p.  n^ka,  ni^va, 
n^ve.  —  1)  vidi  mlada:  Na  stid  noću  kao  i  nevjeMa. 
Rj.  akoro  udutti  djevojka^  die  Braut,  .<iponsa.  —  Vo- 
gjevina,  ono  Sto  dovedu  svatovi,  t.  j.  nevjesta,  u.  p. 
kamo  ta  naša  vogjevina.  Ri.  fiUb.  Cjirev  sin  materi 
xa  inat  oženi  se  .  . .  dok  jedfiio  jutro  nesrećom  pogje 
joj  »mi  u  lov,  i  zaludu  zatvori  vrata  od  kamare  gje 
mu  je  nevjesta  spavala.  Npr,  215.  Djevojku  vjenča, 
pa  Snjonie  doma.  Imao  mater,  koja  kad  sagleda  sina 
1  nevjestu^  naijedi  ee  ,  ,  .  po^ne  mislijLi,  kako  <*e  anaai 
svojoj  kridimiee  do  glave  do<5i.  233.  Što  dikla  navikla 
to  nat^csita  ne  odviče.  Posl.  355.  U  tom  kolu  nema 
muške  glave,  do  djevojke  i  nevjeste  mlade;.  Npj.  1, 
372.  Kad  se,  majko,  oženio  Jovo?  Diinaa  sam  mi* 
nctfjeatu  vigjeo.  1,  58B.  Mladoženja  da  nerjeM  du- 
kate, a  ona  njemu  koftulju.  Živ.  3()5.  Kako  se  raduje 
ženik  nevjesti,  tako  če  se  tebi  radovati  Bog  tvoj.  Ja. 
62,  5.  —  2)  (pojugozap,  kraj.)  bratova  Žena,  cf. 
snaha  (1).  Rj.  —  t^to  t'  se.  Mare,  žao  odijeliti  ...  i 
od  braće  i  od  bratučeda,  od  sestricii  i  milih  nevjesta? 
I  ja.  Mare.  dosta  roda  imam;  imom  bracu,  imam 
bratu*^^«^,  imam  sestre,  imam  i  nevjeste.  Npj.  1,  18. 
—  S)  <pc*  jugozap.  krjy.)  sinovlja  žena.  cf.  snaha 


(2).     , 

ni^vjestiifkT,  adj.  vidi  nevjestinski.  Rj.  što  pripada 
netjestama  ili  nevjesti  kojoj  god. 

D^vjestlciit  /'.  —  1)  dem.  od  nevjesta,  Rj.  —  2)  (u 
U.  G.)  vidi  lasica,  Rj. 

D^vjfsttn,  adj.  der  nevjesta,  spons<t€.  Rj.  Šio  pri- 
pada ncvje.<iti.  —  Kad  bude  vrijeme  za  spavanje, 
svekrva  i  njezina  ki'-i  u  nevjcstinoj  kamari  legnu 
s  nevjestom  da  spavaja.  Kov,  yi.  Ućiniču,  te  Če  ne- 
stati gh\«!i  žeiiikova  i  glasu  nevjestina.  Jer.  7,  34. 

n^vjestin.ski.  adj.  Braut-,  brdutlich,  nuptialis:  Pa 
8  nje  skida  ruho  gjevojačko,  na  nju  meče  ruho  nc- 
vjeaiinsko,  Rj.  što  pripada  nerjentumu  ili  nevjesti 
kojoj  god.  vidi  nevjestaOki. 


ndvjeSt,  ndj.  Rj.  ne-vješt.  suprotno  vješt.  —  J)  der 
es  nicht  verf^tdit,  umvis^end,  mperituft:  Od  nevjei1n 
i  gura  place  (Posl.  'MU).  Kj.  vidi  iutkun'.  —  Vje.it 
goru  lomi,  a  nevjcAta  gora  (lnmi|,  Posl.  30.  Svjedo- 
&infitvo  je  (Gospodnje  vjerao,  daje  mudrost  nerještome, 
p8.  VJ,  7.  adv,  i^to  je  prcpiHuii  (rukopis)  po  sve  ne- 
vjesto. Živ,  kr.  i  arh.  Vili.  —  2)  činiti  se  C'emu  i 
nevjeSt,  cds  icenn  mun  nicht  wusste.  Rj,  čini  se  kito 
da  ne  ma  to  i  to,  tie  će  da  znit.  —  Ni  lak  jeo,  ni 
DJiJii  mirisao,  (Kad  se  ko  <?emu  što  zna,  ćini  i  nevjest). 
Posl.  221, 

iievje.^tinaf  f.  ne-vjeStina,  die  UngeschicklichJceit, 
Unkennt7iiss,  imperitiu.  auprotno  vjeStina.  —  Ali  ne 
nadaj  ae  nanogome  od  raoje  nevjtsHne  u  stvari  j«i 
koju  »e  hode  bogoslovaka  znanja,  DP.  4.  Ne  atoji 
nevjeitinom  pinarevom.  Rad  %  198. 

n^vojka«  f.  (nt.)  uh  cin  Schiutpftrort  fiif  vojka 
(vo(?ka):  Narani'^,  vojko,  Hcmtjko!  Rj.  ne-vojka  (ne- 
vočka),  piiorkft  vojki  (vorki).  —  Vfu'ka  (oan,  u  voće; 
govori  ae  i  j  injeato  ć  pred  k :  vojka,  nc-vojka).  Oen.  2iJ7. 

iiiS volja,  /,  Rj.  nf- volja.  —  i)  die  N<dh,  (mtfuHia. 
Rj,  vidi  [HitMira.  dcin.  nevoljica,  —  Vitešku  nevoljn, 
t.  j.  vdika  [\i  kojoj  i'ovjek  valja  da  hc  bije  kao  vilez). 


velika  je  nevolja  ljeti  za  ]>ojenje  stoke.  lij.  72(Ja. 
Tugo  i  nevoljo  I  Rj.  75r>a  (knh.  muti  djetetu).  ^Nrmlju 
mi'^  majko,  nateralu,"  pa  joj  pripovedi  kako  je  na- 
stradala. Npr.  Gti.  8ad  ne  otac  itugje  u  nevolji  pa  ae 
stane  dogovarali  ea  »vojoni  ženom  nta  de  raditi.  (JO. 
Bio .  .  .  ranogo  siromah  i  piman  ^rjece  .  .  .  >Ziiam  da 
ti  je  nevolja,'^  122.  Kad  *c  earev  zet  vidi  na  nevolji, 
spremi  se  i  otide.  147.  Od  grladna  trbuha  nema  (forc 
nerolje.  Posl.  2;J2.  Uplaši,  Bože,  ali  n*^  umori.  (Kad 
ćocku  dotjje  kakvu  ntvolja  nn  (jluru).  H31.  Ko^a  ti  je 
golana  nevolja?  Npj.  2,  22.  Za  iSto,  bra<5o,  ako  Bnpa 
znate!  bez  nevolje  jer  gradit'  nevolju?  2,  137.  siro- 
tinja u  nevolji  cvili.  4,  171).  Da  se  meni  na  nevolji 
uagjcš.  4,  223.  Freirpivsi  svakojaku  mukn  i  nevolju. 
Danica  4,  30.  Ovi  su  Turci  bili  u  takoj  nevolji  (oso- 
bito od  gladi  i  od  smrada)  da  ih  je  .  . .  Miloš  113. 
Ali  evo  ljute  vtuke  i  nevolje:  kako  Ce  ae  pe^atati? 
tJtraž.  1886,  1224.  Lajrja  bje^e  nasretl  mora  u  nevolji 
od  valova.  Mat.  14,  24.  Pripovjedi  Mojsije  taatu  bvo- 
jcmu  . .  .  sve  nevolje^  koje  ih  nala^ih  putem.  Mojn. 
IL  18,  8.  Podnonio  ai  sve  nevolje  koje  je  jMxi  nosio 
otae  moj.  Car.  I.  2,  2tJ.  Koliko  si  me  puta  ha^ao  u 
velike  i  ljute  nevolje.  Ph.  71,  20.  —  2)  nužda,  trijeba, 
moranje,  sila,  die Nothivendigkeit,  necessitaff.  saprotno 
volja,  draga  volja,  svoja  svolja.  —  Badalj . , .  korijen 
se  za  nevolja  —  u  gladne  godine  —  kuha  i  jede. 
Rj.  11a.  Ili  je  otimao  u  hajduke  od  bijerni  ili  od  nevolje? 
Ej.  25a.  Oj  Turcl'ine  za  netolju  kume!  Ne  kumim  te 
§to  ja  kuma  nemam.  Rj.  314b.  O  Stoje  to  tebi!  t,  j. 
nemaš  nikake  nevolje  to  činiti.  Rj.  42Ga.  Proigraše 
Vlahinje  robinje  za  mvolja  ka'  zh  dobni  volju.  Rj. 
tiOtiju  Za  nevolju  babu  vode,  kad  gjevojke  no  nabode. 
Po8l.  84.  ^t'  ono  cvili  u  Glamoću  gradu?...  Ako 
tovili,  jest  joj  za  nevolju.  Npj.  1,  478.  Drinski  vui^e, 
Mo  «i  obrgjao?  *  Nevolja  je  mene  (dat .)  obrgjati ;  oko 
Drine  ne  ima  ovaca,  1,  501.  Iz  Sale  amo  odavde  le(5eli, 
bez  nevolje,  tek  od  obijeati.  2,  111.  Za  Sto,  brado,  ako 
Boga  znate  I  bei  nevolje  jer  gradit'  nevolju?  2,  137. 
Pa  Uli  evib\  i  nevolja  joj  je.  4,  3ii3.  Buntovnicima 
bilu  je  r'i  nevolju  l»raniti  se,  MiloS  03.  Nego  bi  valjalo 
pokazati  i  koja  ivi  je  netwlja  bila  pretvarati  se.  Rad 
1,  116. 

n(vd|jAll,  ni&vGljnft,  ađj.  bedriingt,  solUcitus^  atKvius. 
Ej.  koji  je  u  nevolji  (i),  suprotno  i<ip.  voljan.  —  Ža- 
losna i  nevoljna  laeno  je  nim^vijeliti.  Posl.  7J).  Tako 
imao  otkuda  davati  voljnome  i  nevoljnome !  2i*7.  A 
ne  zna^  da  si  nesrećaii,  i  nevoljan,  i  ftiromah,  Olkriv. 


3,  17  (miserahiUff,  erharmlich).  DaliSi  me,  }eT 
voljan  i  niM,  Ps.  86,  1  [elend  und  amil, 

nt^'voljii-a,  f.  dem.  od  nevolja  1.  —  Nje;ga  imAčl 
pita  dortiaeine:  M.ir  macane,  macacane,  kakm  tt 
nevoljica^  ic  si  setan,  ueveseo?  Živ.   11, 

ttf^voljnictl«  /*.  die  Bedra ngte,   T'ngiuckliehe.  ntt 
mlUcita,  misera.  Rj.  koja  je  nevoljna.   —  Xcfolji 
koju  vjetar  nizme(?e,  koja  si  be«  utjehe,  evo  ja 
Ib.  54,  11. 

nf^roljniek?,  adj.  što  pripftda  nevoljnima  iK 
voljniku  kojenm  god:  Zakolji  pashu  .  .  .  jedi  a 
prijesan  hljeb,  hljeb  neroljnički.  Moja.  V.  16,  3. 
će  vam  Got^pod  dati  hljeba  tužnoga  i  vode  nevo^i 
le.  30.  2t). 

ni>vo1jliik,   tu.   koji  je   u    nevolji,    der  Bedri 
Unglurklitke,   honto  sollicitus,    miser:    Dobro 
sužanj  nevoljnice.  Damj  mene  suitnja  nepoljnika, 
—  Onda  nevoljnik   ispod  jele   dobatA    nn    noj^ 
rukama  do  vode.  Npr.  86.  Nada  nev^iljnicimn  oe 
nigda  poginuti.  Ps.  0,  18. 

nt^voljtiTkuv,  ndj.  ^to  pripada  nevoljniku:  fc?vi 
dani  ntnjljnikori  zli.  Prić.  IS,  15. 

iievovaiijc,  n.  dttft  Brautscin,  atatt^  sponstte. 
rvrh.  od  nevovatL  .stanje  u  kojemn  je  onu,  što  i 

iirvdvali«    nevujem,    r.   impf,    Bruut   ffein,    ni 
sponfia  fntm:  iMlogo  devovala,  malo  nevortda.  Rj, 
»»'Lv*,  netjcstn. 

iil^vrul.  m.   čine  Art   ricrerkige-'i   S'chiff)*   da  ft 
titromahuturl!^  gleitet,   navigium   (fUadrfHum    secu* 
(lumine  lahcn^.    Rj.  ne-vrat.   Ho  se   ne   vrartM^   h 
nekako  ćctvorouglusta   sto   ide  aamo   niz    radu  a 
vodu  se  ne  vrava. 

iiovrij^diiust,  nevrijMnosti,  f.  suprotno  vrijedm 
Rgj arija  nevrednoHi  kfi,  zlo^estariji  seatra,  ubost 
muti.  DPosl  107. 

nJ^ vrijeme,   n.  Vmcit,  parum  in  tempore:  D( 
u  nevrijeme,  Rj.  iie-vrijeme.  riđi  nebrijeme,  oed< 
supvfdno  (na)  vrijeme.  —  Babino  ljeto,  kad  J4 
u  nevrijeme,   osobito  u  jesen.    Rj.  10a.    Ja 
tenka  MtnrrrHrenti.  HNpj.  4,  203.  r^to  biva  u 
te   je    neprilicjio,    nepri.stojno.    Dani«Ji(^,    ARj. 
Život  je  zemaljski  »amo  trud,  koji  u  ner^rijcme 
DP.  ^i;8. 

nm  iihveiit  adj.  incaUidus.  Btulli.  suprotno^  vuhvi 
lukav,  prijevaran:  Ni  srna  kasna,  oi  kuna  nevtthct 
DI'o.hL  H(>. 

nezahAravljeni,    adj.   nnvergesHlii'h,    u> 
immortalis.  Rj.  ne'ZaV)ot'avljeni,  upravo  gi 
pridjev  od  ne  zaboraviti.  «to  se  ne  zaboravlja^ 
ne  može  zaboraviti.  —  Pif^ali  smo  ja  i  pokojni 
horurljeni  prijatelj  moj    Moeo  Gjorgjijević.  Npj, 
VITI.  Pokojni  i  nezaboravljeni  (?.  Drago  Teodorov 
Rj.^  XVI,  ^ 

tH^znilovdljaii ,  nezadovoljna,  adj.  ne-^ailovoljan, 
utizafricden,  non  contcntm.  »up^'otno  zMov5ljaii,  — 
(Uava  li  ga  boli?  (Kad  »e  ktumje  da  ko  nema  uu'okR 
s  čime  hiti  nezadovoljan.  Poal.  41  |si?)  ćim.  tMjii.  prti- 
mjere  iz-  ARj.  i  DM,  i»yj.  Ovo  sn  nezadovoljni  vikati, 
koji  po  željama  Hvojijein  žive.  Jud.  16.  BukuA, 
nezadovoljan  6iw,  koji  viče  na  to  i  hore  da  i> 
Dnnitl-ić,  ARj.  721b.  Jelena  bijme  h  njim  (Mik 
nezadovoljna  za  to  što  se  oženi  preko  Kukoni 
30  [ji(?)  niim.  iiip.  primjer  iz  DM.  JJHJ,  Ze<^ani 
dovoljni  dcapotom,  na  novo  ga  dostvaSo  me^u 

ni^zaduvotjiiik,  m.  nezaaovoljan  ćovfek.  —  Ki 
Ijiei  Mariji,  protiv  koje  bijaSe  Tvrtko  s  banom  H< 
vatom  i  druqijem  nezadovoljnicima,  DM.  21(6. 

iieziiliudni  go8t,  m.  reve  t^e  u  ^ali  zit  ono^ira 
ćeBto  dolazi,  n.  p.  on  ie  moj  nezahodni  gost:  ja 
tvoj  necahodni  goat,  Kj." 

nezahvalan,  D^zahvalna,  adj.  Iteneficti 
Stulli.  mf«  neblagodaran,  neharatt  ' 

neziikoil,    adj.   koji  nije  pn  . 
illegitimus.   r^idi  ne/.nkonil.  —  Aii  iuulm*«    iniivrn 
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smetnja  bje5t»  ne^akoni  Min  Milutinov,  .Sti'fan  Uro^. 
DM,  35.  (fntm.  /v/i.  bczakoii. 

nezilkoiiit,  rif/jf.  koji  nije  po  lakonu^  ungeseizUvk, 
illeffitivnts^  riiU  nezakon.  —  8vrŽe  m  prijestolu  dc^u 
nezakonita  otinnuj,  1>M.  o.  Tako  th\  su  podlije  i  ne- 
zakoniti aiitovi  stupali  im  prijeBto.  3.  ?♦  gram.  riđi 
oepravilaui  Ali  piije  možf  V>iti  nczukviut  acnitir. 
DRj.  1,  128.  ^ 

ncKiikoiiihlst,  iiezilkoniloHili,  f\  ombitia  tjHOtjn  Mv 
je  nc::akoHtto.  die  rtiffcsetdichkeit,  VttrctfvhftttA<iigkeit, 
Uletfitimittis,  irrcfjtilariian.—  Da  su  u  Dsirodnnm  jcKikii 
bile  to  iieiakoui'tosti    Stan  3,   4'A  f*=  neiirtteilno'iti). 

nt^ttlkanstio,  n.  vidi  be?:akonjp:  <4je'iio  bjek»  lioic 
»<?^aA"(>fi.«iti'o.  Rj.  —  djelo  nczakono^  bc:akono,  koje  je 
pri)tiii  zakonu  Božjega  i  Ijudskotju,  bezhožno. 

neKilvisiiii,  ncif^vi'^nu,  adj.  ne-zavirtan,  mtnbhfingtg, 
jsfti  jurili,  sui  potens,  liber  it  solutuft.  *>/*.  pohine/a- 
viaau.  suprotno  zavisan.  -  Jomiikije  bi  pro^lakni  m 
avijera  za  «€ror4>««  od  ptttrijurhti  Oiriprntlskojra. 
DM.  5(t.  U  svima  se  ovijem  poslovima  vidi  volja  ne- 
zavinHe  opsiine.  231.  On  (narod  8rpaki)  živi  n  dve 
svoje  nezavisne  držače.  Zlo«.  Xr. 

iiezA,YiHnJ»!ii(,  nezjlviano.^^ti,  f.  osobina  ono(fa  Ho  je 
nezavisno,  die  rnnbhfhutifjkcit.  —  DiibrovĆ-arii  .  ,  . 
kako  »n  (^esto  ponavljali  h  njima  (na  sultanima)  ugo- 
vore da.  bi  zaklonili  svoju  trpovimi  i  nezavisnost. 
DM.  215. 

nczAzoniii,  neziij^orua,  «(//.  tudeUo.^,  non  reprchen- 
dendiis.  Rj.  ce-zazoran,  u  kojctfa  vema  ništa  :aiOrno, 
prijekorno,  suprotno  zazorau,  —  Dh  držiS  sapovijcfti 
t^istu  i  nezasamu  do  dohuika  (TOspndmefi:a.  Tini.  I. 
6,  H. 

iif^zilniv,  «rf;.  unfieaund,  inmluher.  Rj.  ne-zdrav, 
ifw/>rofrtO  zdrav.  —  Bolje  je  da  te  zmija  upekne  nec^o 
da  te  Mari^ano  Hunce  oprije.  (U  Dubr.  Ungje  hc  misli 
da  je  aunce  Marta  mjeftccu  nezdravoj.  Poal.  23.  Kad 
je  boži<5  jnŽao^  ne  »amo  Sto  je  ^fi  ljude  nczdraro, 
nej^o  i  .  .  115.  Mrda  kao  boleatati  oko  nezdrava.  183. 
Mjeata,  koja  su  puna  velikijeh  §umn  i  za  to  vlažnfl, 
jesu  neidrurija  nego  li  suha.  Tripr.  31. 

n^zdrtivljo,  n.  die  rnf)esundheit,  suprottio  zdravlje. 

—  Kad  se  Sume  posijeku  ili  barem  razrijede,  onda 
prestane  ona  mokrota  i  nezdravije.  Pripr.  31. 

m&zdrco,  nlizdrela,  -adj.  (osobito  po  jcap.  kraj.)  vidi 
ueKreo:  I  tri  dunje  nezdrele.  Rj.  izmenju  z  t  r  umeće 
ne  kud  kad  d;  zreti  (Euatuiescere),  zdrčti.  if<p,  i  ždrmnji 
tirvanji,  žderali  (žeratil.  —  Crjetunice  nezdrele,  kad 
se  meOe^  budu  adrele.  DPosl.  12.  Mlad  je  kako  voće 
ne-zdreU,  G2.  Uzela  si  grdna  rabra,  i  m!fldi<5»  i  ne- 
::drela.  Herc.  244, 

n^zet,  f».  i'n-zet,  non-zH:  Kod  neiseta  kneza  Iva- 
niša.  Rj.  ne-zet.  inp.  ne  2. 

n^Zfodti,  f.  die  f'nthunlichkeit,  imposmbilitm,  dif- 
fkuUus.  Kj.  ue-zgoda.  AUprotno  zgoda.  —  Ovčarima 
loSa  sreća  bila,  prerano  im  Turci  udari.se,  u  nezgodu 
nairjože  ov(>are,  joA  spavabu  u  ov^e  torine,  Npj.  4, 
513,  Bogat.*<tvo  koje  se  t'tuva  na  zlo  onome  i^ije  je. 
Jer  tako  bogatstvo  propadne  tlom  nezgodom,  te  aiuu 
ne  ostane  ni.^ta  u  rukn.  Prop.  5,  14. 

it^Z^odiiii,  n»''zgodhii,  adj.  unthunlich,  impornibilis, 
be.schuerlich,  difficiiis,  n.  p.  put,  i  ćovjek.  Rj.  ^'«- 
proitio  zgodan.  —  Vežu  bremena  tc:^ka  i  nezgodna 
za  nošenje,  i  tovare  na  pleća  Ijudskiu  Mat.  23,  4. 
Koliko  je  nezgodno  u.  p.  §to  je  pis^ie  samo  jedan 
put  slavio  riječ  »muka-.  Rad  15,  192. 

ii&Zfirra|Kiti,  nezgrapna,  adj.  ungezogen,  ungcliobelt, 
impolitmt,  mdig,  Rj.  ne-zgrapan,  kao  velik  i  nespretan ^ 
nt<Ae>tan.  —  Gromoradan,  gromoran,  goroataaan :  ve- 
liki, nezgrapan.  Kj.  l<>3b. 

iiezliUnn,  nezlAtna,  adj.  ne-zlatan.  fiuprotno  zliltan. 

—  Zlatna  svrha  zlati  i  «^Wf»*'/n  početak.  DPosl.  157. 
ii^x1obaii,  n^^zlobna,  adj.  ne-zloban,  u  koj^m  nema 

zlobe,  zla,  cidi  bezajrien.  .suprotno  zloban.  —  Taj  tvoj 
<ui\i  jedna  je  o<l  nt^jzlohnijih  tvojih  želja.  Megj.  IH.0, 


iioziii\liOMhii«  H.  dan  Heidenthum;  gentiUtaa.  Rj. 
—  Ima  rijeci  84  koje  sam  ja  naćinio  .  .  .  veznaboštm. 
Nov.  Zav.  VII.  Domentijan  k  lome  joŠ  dodaje,  da 
je  t  Nemarna)  istrijebio  i  ostatke  od  neznabostva, 
DM    15. 

nf^Kniibožar.  neznAbo^ca,  m.  dcr  (den  ivuhren 
Christen)  f>'uU  nicht  kctoit,  der  Abgntter,  ignams 
Iki.  Dogje  Zvonimir  uczntdmlttr,  i  naeini  grad  Zvornik 
ua  vodi  Dl  i  u  i,  prije  Ri.nta  na  H(H>  godina,  Rj.  nezna- 
božae,  ko  nv  zna  JBaga  (i-stinogu^  kršćantikoga).  —  Ne 
eiue  li  tako  i  neznnbosei i^  Mat.  5,  47.  Da  ti  bude  kao 
ucznuhuzae  i  carinik.  18,  17.  Dozna  ue  samo  od  Je- 
vreja  iieg«  i  od  ncznabozaea.  Rim.  i),  24. 

ne%nt\boža^kT,  adj.  heidninch,  geni  ili!*.  1^}.  što  pri' 
pada  neznuboscima.  —  Jli  je  samo  Jevrejski  Bng^  a 
ne  i  vezntditjžarki?  Rim.  3,  2U,  Krv  mutienika*  koji 
ne  htjose  pristajati  za  neznabozaćkoni  rjcroin.  DP.  KJ. 
Kako  vjerno  opisuje   crkva  si'ijet  nesnabožački.  297. 

n^znndosii,  w.  koji  se  <5ini  da  ne  zna  niStji,  der 
sich  stellt,  alf<  ob  tr  nirMa  iriis.'tte,  7M1  inscitiuvi  n- 
viulut:  Neznadošie  svijet  pojedo.^e.  Rj.  rijeci  s  takim 
naftt.  kod  bjelo&a.  iap.  još  uemogoSa. 

iiJ!^xiia].šil,  m.  der  Cnuinftendef  inftcitu'f:  NeznajSu 
rgja  bije.  Rj,  n^j-znajfia,  ko  ne  zna,  ne  umije,  vidi 
neznalica.  —  riječi  h  takim  nasf.  kod  i/.dir^a. 

ii^Kiiatica,  m.  i  f.  čeljade  tnusko  ili  zen.'iko  koje 
ne  zna  što.  suprotno  i.<fp.  znalac,  za  obličje  i"x/j.  mnogiV- 
znaliea  f.,  svtznalica,  m.  i  i\  —  »Svaki  gotovo,  i  naj- 
ve'}a  neznalica  misli,  <la  zna  upravo,  kao  Sto  treba. 
Pis.  r)3.  (ijei  sve  ostale  ljude  drie  za  neznalice  i  var- 
vare.  !^uvj.  20.  Da  je  neznuliva  u  HMhkim  poslovima, 
OPN.  7.  Dok  je  oiio  pravilo  iznii^ao,  niti  eemo  ka- 
komegod  neznalici  za  ljubav  rušiti  ga  i  gaziti.  Rat  58. 

fn>ziial«vii%  m.  vidi  nikogović.  Rj,  kao  ničiji  nin 
za  koga  ac  ne  sna,  čiji  je  sin,  p^fovka. 

1.  iii>/.iitin,  adj.  imbekannt,  ignotun,  Rj.  ne-Knan 
(glagol  ne  znati),  vidi  nepoznat,  suprotno  zuan.  — 
•  Dtkudii  ai  neznani  junnče'/^  A  on  muiV  1  Npr.  123. 
.Jer  Katićii  milo  ne  hijaSi^  boj  zametat'  ik  zemlji  ne- 
znanoj. Np],  4,  IHl,  adi\  Plakala  gde  joj  Bog  ispuni 
želju  te  ro^i,  pa  joj  porod  pobežo  neznano  ni  kud 
je  ni  kako  je.  Npr.  51. 

2.  nlftzDrin,  /'.  {loc,  neznilni),  Rj.  ue-znan.  —  1)  l'n- 
u.'issenh^it,  inseiiia,  n.  p,  oa  je  to  luMnio  u  neznani. 
Kj.  vidi  neznanje.  —  *J)  leži  u  neznani,  Iiewu.HHt- 
losigkeii,  animua  sui  non  contpos,  Rj.  vidi  nesvijest, 
nesvjestie^i. 

iM'7Ji)liiija,  /'.  coll.  kao  neznani  ljudi '^  —  Ako  ne 
ćeii  mene  poslušati,  udriće  ti  tugja  neznunija,  uzeće 
ti  ursaf}  i  oružje.  Npj.  5,  506  (nrsap?).  riječi  s  takim 
noift.  kod  Arapija. 

tiozii^njo,  ;*.  die  l'nicvisenheit,  ignornntia.  ne-zna- 
nje.  isp.  2  neznan  1,  suprotno  znanje.  —  Ako  nagje, 
tla  Rimljani  zbog  .svoga  neznanja  nisu  dostojni  Solo- 
novih  zakona.  Danica  5,  HH.  Kad  ko  neznanje  svoje 
ne  će  da  prizna.  Pis,  17.  Oni  bi  radi  da  se  njihovo 
neznanje  primi  za  znanje  i  za  nauku.  1,  92.  Dvakove 
rijeci  izlaze  ili  iz  slijepe  pakosti  ili  is  gruboga  ne- 
znanja, VLazić  1,  13. 

li(!izntttaiit  neznatna,  adj.  ne-znatan,  .sto  nije  znatno, 
znamenito,  Ho  nije  na  očima;  unbedeutcnd.  suprotnu 
zjiatan.  —  Što  Je  malen  i  neznatan,  to  bi  mladoženji 
bila  mana,  a  za  sekretara  je  gotovo  sve  jedno,  t^traz. 
1887,  382.  Ili  bi  preveć  slabo  i  neznatno  bilo  sto  bi 
se  izvodilo.  Kad  1,  111.  Priopćih  nekoliko  zapisa  ne 
sasrim  neznatnih  iz  nekoliko  rukopisa.  5,  VJ2. 

ii{>zrenee,  (u  Boci)  n,  p.  otići,  poletjeti^  t.  j.  be« 
obzira.  Kj.-*  vidi  i  bezobiciree,  bezobzirke.  —  nc-zre- 
lice.  isp,  -zreti  (gledati),  kao  ne  gledajući,  zet  kv(tntit. 
na  posljednjem  slogu  i.<ip.  ametice. 

n^zn'o,  nt»zrela,  ndj.  unreif,  imniaturus.  Rj.  ne- 
zreo {glagol  nt*  zreti).  vidi  nezdreo,  nedozreo,  suprotna 
zreo,  zdreo,  zoreu. 


n^z^iiD,  adj.  Hhfierufen,  non  vocctius :  Nesvanu 
postu  mjerna  za  vratima,  Rj.  ne-zvan  [glagol  ne  zvati). 

—  I  nezvano  zlo  dohodi,  DPosl.  29, 

iiož^njiik,  ncžeujAkii,  w.  koji  »n?  će  du  se  ženi.  u 
Sarajevu.   Dr.  Gj.  i^urmiii.  dcr  H<igestoh. 

ni'Žonjf II,  ndj.  unvef'htirnlet,  ledig,  liher,  caelebs. 
Rj.  ne-Ienjen  (glagol  ne  ženiti,  ne  ieniti  ee).  vidi 
neoženjen;  bežen. 

I.  ni,  —  1)  tr€der—Horh,neCy  cf.  tiiti.  Hj.  rijet-ca  kojom 
se  odrife.  ne  sastavlja  fte  Ra  i,  pa  onda  otpada  e:  »i; 
tako  BHHlavljena  sastavlja  ae  ea  ti:  ni-ti.  Korijeni  115. 

—  «)  ne . . ,  ni ;  ne . . .  niti.  vidi  kod  ne  1  f.  ^  ft)  ni . . . 
ni  .  ,  .:  Kad  koga  na  putu  uhvati  mci'ava  pa  ni  nio- 
j^itći  od  »Đijega   i    vjetra  i^lt'diiti  ni  po»naju<!''i  mjesta 
pnd  snijegom  izgubi  put   i  uoire  Oii  zime.  Rj.  537«. 
Kekalije  ne  govore  Čisto  ni  Bugarski  kao  ni  Srpski. 
Rj.  <>47b.  tardak   ni  na  nebu  vi  na  zemlji.  Npr.  7. 
Gjavo  ni  ore  ni  kopa,  već  sve  o  zlu  misli.  Posl.  72. 
Ni  kud   majci,   ni   kud   u  pjevere.  221.   Ni  luk  jeo, 
ni  njim  mirinao.  221.   Ni   mi  je   (to)   u    kesu,    ni  iz 
kese.  221.  Ni  sam  se  u  bingu  rodio,  ni  ću  ae  (h  njim) 
u  grob  zakopati.   223,  Ni  svakome  med   ni  nikome 
hiCt  (ne  valja  biti).   222.   AT    ni  koga  futi  ni  videti. 
Npj.  2,  155.  Za  pa.som   mu  puSke  pozlai^ene  bez  ni- 
krtkva    noža    ni    audi^.ara,    i,    5(>    (dijalekt,    mj,    bez 
ikakva).    Pak    nijesmo   mogli    nadi    ni  pera  ni"  artije 
«»'  mastila.  Danica  .%  241),  A  bogalj,  ni  pet  ni  devet, 
nego  na  njega,   5,   92.  On  ne  5cna  ni  hi\  ima  ni  §ta 
nema.  StniŽ.  188G,  1512,  Znam  jamai5uo  da  ja'  smrt, 
ni  život,  ni  angjeli,  ni  poglavarstva  ...  ni  visina,  ni 
dubina,  ni  druga  kakva  tvar  niože  nas  razdvojiti  od 
ljubavi  Božije.  Rim.  H,  38.  3fi.  {lap.  poniie  kod  c  pri- 
mjere iz  Kov.  12,  Car.  J.  <»,  7  i  J>M,  217  ;;{)  kojima 
bi  se  i  ovdje  moglo  mi.<iliti  da  se  rta :  ni  . . .  ni , , .  niti 
druga  kakva  tvar   ne  može  nas).  —   c)  niti . . .  niti : 
Tako  onamo  sad  niti  se  i^nje  ime  »knežioa«   wi#t  ime 
knežine  koje.   Rj.    7()8b.    Niti  se  Stoj^^a  daje  oboriti, 
niti  može  zmaja  da  obori,  Npr.  35.  Niti  je  ona  vila, 
niti  će  za  vilu    poći.   Posl,  223.   Hajduk   zemljom   i 
narodom  niti  je  kad  upravljao,  niti  može  upravljati. 
Daniea  3,  217.  Mi  s  rajom  niti  se  možemo,  niti  ho- 
ćemo biti.   MiloS   IH.   H  toga  niti  }e  potrebuo  niti 
bi, dovoljno  bilo.  Ogled  V.  —  ttj  ni  . . ,  niti;   ni  .  .  . 
ni  .  .  .  niti:  Kablina  ,  ,  .  da^  ne   može    ni  »pasti  niti 
se  lasno  izvaditi.  Rj.  11b.  t'ovjek  koji  nema  ni  kuće 
ni  imanja  niti  k.aka  posla,    Rj.   4Siib,   Ni  si  junak, 
niti  te  rodio.  Npj.  3,   'SiVo.   Ni  jedim   se  od  njih  ni 
odijelom    ni'    življenjem    niti    i    kakijera    osobitijem 
]iravom  ne   razlikuje  o<l   ostalijeli   Crnogoraca.  Kov. 
12.  Jh^  briite,  stareSina  biti   ne   ću;  ali  da  ue  bude^ 
ni  ti,  n  da  ne  bude  ni  Uukić,  niti  i  koji  drugi.  MiloS 
89.  Do  onda  ni  jedne  od  ovijeb  pogrje;5aka  .  .  ,  ni- 
je«am  euo  ni  u   Jadru   i  Kugjevitii.  ni  tj  onu  stranu 
Drine,  ni  u  Maevi  i    Poceriui,   niti  u  vojsci  Valjev- 
skoj,  Pis,  85,  Te   se   ni  čekić    ni   sjekira   mti  kako 
nrui^je  gvozdeno   ne  ću  u  domu  kad  se  zidaše.  Car. 
I.  B,  7,  Da  ne  će   prekinuti  prijateljstva  s   njim   ni 
za  kakvo  blago  ovoga  svijeta  niti  za  kakav  strah  ili 
obricanje.  1>M.  21(5.   Ni  od  straha,   ni  po  nagovoru 
ni  na  molbu  niti  i   za  kakvo  blago  da  ne  će  ra^ki- 
nuti  prijateljstva  217.  —  e)  niti  ...  ni;  niti  ...  ni . . . 
ni:  Koji   iiiti  govori   cisto  Srpski   ni   Hugarski.   Rj. 
744b.  Naigju  na  jedau  čardak,  koji   niti  je  na  nebu 
ni  na  zemlji.   Npr.   7.    Vidi  da  niti  ko  dolazi  ni  se 
Sta  gotovi.  PosK  19fl.  Niti  zna  Ha  smrdi,  ni  Šta  mi- 
riSe,  223.  NiV  je  nakn   dana,   ni  vreća  godina.  ^2i, 
NiV  mu  reće  doći,  ni  ne  doći.  Npj.  2,  3^3.  Niti  ima 
kake  stoke,  ni  mirije,  ni  druge  zemlje.  Danicu  1.  30. 
Niti  su  bili  gori  ni'  Jug^ji   od  nas.  Pis*  2H.  Ni  jedne 
riječi  ovdje  niti  sam  dodao    ni  izostavio,   ni   čitave 
promijenio.  h\\.   Niti  je   mladina   ni  subola.  Car,  II. 
4,  23.  —   '^)  auch  nicht^  me.  nema  /u"  jednoga.  Rj,  Ne 
»na  (ni)  koliko  magarac  u  kantaru.  Rj.  340b  (ni  mole 
ne  I  isoatmitil  Pošlo  caru  odseku  glavu,  carska  kći 


ne  htedne  ni  da  zna  za  njega,  Npr.  71.  Hoćei  odmak 
da  ie  vodiš,^  pa  ne  znam  ni  gje  bi  ii^o  sestri  d  }x^ 
botfe  185,  Žena  ga  dočeka  a  on  ni  reci.  19J».  Ab 
nije  lijepo,  nije  ni  skupo.  Po8l.  7.  Nema  TJ«tni  ht 
liko  (ni)  u  tikvi.  202.  Ne  čini  «e  nt  vjeit.  211  <»^ 
Cini  se  i  nevjesti.  U  praznu  kuću  ni  jmii  ne  uU»- 
334.  Ba.H  ću  po4i,  da  ne  da  ni  dc><5i.  Npj.  2,  3$) 
I  Narod  prosti  {ni  Srf)8ki,  a  joS  manje  Turski i  n*  u 
samoj  Srbiji  nije  upravo  znao,  šta  »e  radi.  Daniti 
3,  177,  Ni  najbolji  zakoni  ništa  ne  pomažu,  ako  « 
tvrdo  ne  drže.  5,  8tj.  Da  se  ni  uajuovijina  (a  kamo 
li  starijim)  pjesmama  ne  može  upravo  doznati,  koj« 
koju  prvi  put  spjevao.  Npj.'  1,  XXXI.  Ako  m  ta 
me  rat  digne,  ja  se  ni  onda  ne  ću  bojati.  P&.  27,  3.  — 
fi)  niti  i*a  rečenice  aff'irmativne:  Ja  xnam  gde 
Beograd,  niti  trebam  hajduka  da  mi  kaznju  i 
vedaju,  kojim  ću  putem  u  njega  ići.  I>aniea 
Ti}  provedu  oni  ćitav  dan  i  bez  jela  i  be»  pU 
im  je  ko  hm  mogao  doneti.  Milo§  110.  Srp^kf^ 
ima  pravila  kakogod  i  I^itinski  {niti  ima  jeeika 
'  svijetu  bez  pravila).  Pis.  (57.  Prezirahu  ga^  niti 
doneftose  dara.  Sam.  I.  10,  27. 

2,  ni,  mjestu  nam  {dat.  od  mi):  Da  ni  si  ti  žiri  T« 
su  ni  naši  gospodari.  Rj.  —  U  tresem  padežu  mnoLj 
mjesto  nam,  vam,  govori  se  i  ni,  vi ;  a  tako  je  drol- 
ja ko   bilo  i   u   staro  vrijeme  (u  starom   8]aveu«koffl 
IITJ   KTJ).  Obi.  2(3, 

nin  . .  .  vidi  niha  ...  Rj.  u  krt^jevima  gdje  $e  gh 
dovn  h  ne  htjc. 
nTcanJCf  «.  das  Hervorkcimen,  progermimttio, 
'■  nrh.  od  nicati,  radnj't  kojom  što  niče. 

iilentf,  mćem,  v.  impf.   hermrkeimen^  proffcrmino. 
Kj.  V.  pf.  nići,  niknuli.  t\   impf.  sloi.  i^Ilieab^  prini-^ 
cati,  primicati.  —  liuei,  tako  žene  tepajući  £ovu 
u  male   djece,   kad  im   počinju    nicuii.    Kj.    13*. 
nići  gje  te  ne  siju.  PohI.  207.  Počinja&e  ni«af*  otav*. 
AmoH  7,  L 
Jiieimi,  /'.  (u  (J,  G.i  vidi  micina,  Rj, 
iiK'<^soY%  lidj.  (u  C  G,  i  Herc)  vidi  nikiikav :  NitfJ 
pije  ni  ljubi  gjevojku,  ni  o  dobru  nićcnoru  radi,  Rj. 
r'.sjff.  česov  (knknv)^  nečesov  (ncknkarj,  svai'^esov  (fra- 
kojnk). 

nleico,  ado.  vortmris,  auf  dan  Gesicht,  promut, 
Rj.  dftgnnvH  se  ghvrom  na  ::emtju.  vidi  ničke,  nikom. 
—  Kako  dogje  k  njima  u  on  legne  niCice  gjevojci 
glavom  na  krilo,  i  reće  joj  da  ga  pobi?ite,  Npr,  4. 
Da  mjii  dobro  ni  nikom  [nićive  —  legnuvi^i  putrbuj^ke) 
vodu  piti.  Npj.  1,  IM  (Vuk),  Isua  uiMu  ne  ziboraSe, 
no  ničice  zemlji  gleda.  Herc.  :|;HJ,  Tadji  ona  pnde 
nićice  i  pokloni  se  do  zemlje.  Rul  2,  10,  Dagon  te- 
rase nićice  na  zemlji  pred  kovčegom  (Tos|>odnjim, 
Sam.  I.  5,  3.  Oni  izi&av^i  pred  .Josifa,  padnu  pred 
njim  nićire  ne  po/.nav^i  ga.  Prip.  bibl.  31. 

iileijT,  je,  u  RJ.:  ničij,  je,  keina*,  Nitnutndtn  yr- 
hdrig,  nnUiuii.  Rj.  sto  nikoum  ne  pripadnu  —  Muči, 
nićij  sine,  ako  si  sve  <losad  istinu  govorio,  tu  ni  naj- 
potonju  slagao.  Npr.  28H.  Živi  kao  nicy  pt%i  naiirvd 
sokaka.  Poal.  81,  Dok   dogjoSe  igavrani)  ^koplju  ua 
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krajinu,  ni  na  čiju  kulu  ne  padoše  no  .se  vini  od 
kule  do  kule.  Npj.  4,  341.  Usta  svojih  nemoj  [«>♦ 
krili  i  hljeba  ničijega  ne  jedi.  Jezek,  24,  17,  i^^iroi 
narodni,  koji  se  ne  upravlja  ni  po  iijoj  »apovijesti. 
Rad.  16,  197. 

ni^ke,  ndv.  vorw(irts,  auf  dm  GmcM^  proaiM. 
lij.  riđi  ničice,  nikom,  sagnuvki  »e  glarmn  na  ermljim^ 
—  Tada  popadajte  svi  nićke  i  poklonite  se  blatnome 
idolu.  Prip.  bibl.  96. 

niee,*  n.  (st.)  cf.  vjenčanje:  Za  Ivana  ni6e  učtniie. 
Rj,  —  Da  U2me  one  novce.  Što  su  joj  (ženi),  po  Tur- 
skome  običaju,  na  vjenčanju  pred  kadijom  obrečeni, 
ako  je  muž  pusti  (ovi  se  novci  u  Turaka  zovu  nikjah- 
parassi,  otkuda  je  i  u  nabijem  narodniji'tu  pje»mania 
niće  mjesto  vjenčanje).  Npj.  3,  629  (\  ukjt. 
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iilrenje,  «.  das  Anirummen,  prnepitratio  liciorunt. 

Rj.  iY'r6.  od  niliti.  radnja  l-ojom  tko  nifi  (niti). 

tili'lf  iiiknem,  (nikoh,  nlde,  mkfio,  nikla)  v,  pf\  her- 
rorl'omment  progcrmino,  cf.  niknuli.  Rj.  drufje  ohhfci' 
vidi  kod  niknuti.  t\  pf.  sloz.  iz-ni<5i,  od-,  po-,  pri-, 
pro-,  nz".  ir.  impf.  nicali.  —  Gledaju  kako  je  (pšenica) 
nikla  ili  uklijula.  Rj.  'JlGti.  Živa  niklo,  a  mrtvu  od- 
nikl.i.  Rj.  44(ib.  Iz  one  jjimc  nikht  zoni,  Npr,  151. 
Jz  hile  i  proso  niknc.  Poal.  HM).  Sjeme  .  ,  .  nnj prije 
klija,  pa  nikne,  Pis.  '2b.  Kad  jiit'c  uffjtr  i  rod  donene, 
onda  se  poksiza  kukolj.  Mat,  13,  2B.  Xik(/8e  iz  zemlje 
svakojaka  drretit,  Mojn.  I.  2^  0. 

liTdoklk*!*,  f.  pL  (komig<:hy  fittUt  dtikoljenii'e,  »/.  d. 
div  (festiimmelten  Bfiukk'idcr).  Rj.  osn.  ni  dokle;  (kare 
se  u  šali  za  dukulje}\in\  kao  da  ne  dopiru  ni  dokle. 

nlprda,  nie^  ^fMH'^MtcfiK.  Rj- ni-gda.  tMfl'*  nikad,  nikada, 
nikadar,  nikadare,  —  Ogledalo  kojecajoS  nifjdn  nije 
vidjela.  Npr.  124.  Nifjda  nije  sova  izletrln  «okola.  I'o^L 
2l.-i  Niifda  se  tOjcra  nije  vidjelo  n  Izrailju.  Mat.  !•,  •i'L 

iiTjETilJe«  ii!|tri:J4%  nlifjts  nirfjcndff,  nmqnuni.  Rj. 
ni-gdje,  —  A  a  cSni  ^!*erao,  sinko.  kad  nenmnio  Hitjflc 
ništa,  Npr.  38,  Ali  u  kući  nigde  nikoga.  13^*.  Ja  sani 
Biroina.^na  bvz  niggje  nikoija.  2(il.  Kade  eeru  nejaka 
Maksima,  ntgje  njega  ni  gledat*  nu  može.  Npj,  % 
5H(K  Rijeci,  knje  ja  dosad  nijesam  ćuo  ili  u  narodu 
liftfiemn,  ili  nigdje  nik(d:o,  Odg,  na  iit.  14. 

iiiliiiiijo,  n.  vidi  njihanje.  Rj. 

Jifliati,  niham  (nlSem),  v.  impf.  rtri*  njihati  i  Velar 
du^e,  pak  harjakom  niše.  Rj.  isp.  kod  nijati:  nek  ti 
tiija  u  beSiei  sina.  v,  pf.  sloi.  kod  njtliati.  vidi  i 
ljuljali. 

nijaiije.  n,  vidi  uihauje.  Rj, 

tiijtiti,  nljam  (jn^em}.  riđi  nihati.  Rj,  n  krajevima 
gdje  se  u  govoru  gla^  h  pretvara  u  glas  j,  vidi  i 
njihati,  —  DoveSdu  ^a  dvoni  bijelome,  nek  ti  nija  u 
u  bešici  Aimt.  Npj.  2,  353. 

iiijp«  Rj.  od  ffhigola  ne  biti  3.  lirejedn.  vidi  nij^8a^l. 
—  1)  i,sf  nie/i*,  non  eM :  je  li  tako?  nije.  —  2)  sa 
gen.  e?«  gibt  nicht,  noti  cfii:  Nije  tu  ćuka  dn  ulovi 
vuka,  U  repu  od  gere  nije  rečere.  Rj.  vidi  nema.  — 
3}  nije  li?  ctivn?  vklkicht?  nonnef  nije  li  doSao? 
nije  li  iiaSao?  nije  li  i  on  t«  (icilnschendj.  Rj.  isriče 
se  želja,  riđi  ne  3«. 

nljedaut  nijedna,  adj.  keiner,  nullm.  riđi  nijedni. 
isp.  jedan.  —  Uja  volji:  Ali  nema  be^a  gjavoljcga. 
Rj,  147a  (^  nijednoga).  Nema  ai  piličnorfu^  t.  j.  nr- 
jednotfa.  Svi  izginuli,  ni  pilićnik  nije  utekao,  t.  j, 
nijedan.  Rj.  5<X>a.  Ujednaćiti  n.  p,  lajrju,  t  j,  nato- 
variti je  jednako  na  obadva  kraja^  da  ne  preležo  ni 
na  jednu  stranu.  Rj.  776a.  Carevi  sinovi  ne  dolaze 
natrag  Ml  jc(^rtH.  Npr.  44.  Take  ljepote  i  darila  Hožjega 
nije  bilo  ni  u  jednoga  cara  ili  kralja.  'i30.  Da  ne  bi 
ni  sjedne  sirane  bilo  pretjer,ino.^iV.  Nijedan  dim 
be«  (malo)  ognja  nije.  rosi.  214.  i^okci  ubokci,  Vlasi 
Biromasi  (daklem  nijedni  nemaju  ništHj  nego  oboji 
jednaki).  352,  »Probudi  rai  dva  nejaka  sina.*  >Nema 
nama  gjeee  ni  jednoga.  Npj.  3,  4<)(i.  Da  li  grmi,  da 
I'  se  zemlja  trese?  Da  li  .  .  .  Od  tog  nije  ništa  ni 
jednoga,  već  se  biju  ...  4,  2flL  Ne  odgovori  mu  ni 
na  jednu  rijeć.  Mat.  27,  14.  Nije  daleko  ni  o(\jednogn 
nas.  17,  27.  Ni  jedan  od  naa  ne  živi  sebi.  Rim.  14,  7. 
Sedam  tisuća,  koji  ni  jedan  ne  savi.^e  koljetia  pred 
Valom.  Car.  1.  i\K  18,  I>a  se  ni  od  jednoga  izmegju 
sveAteaika  ...  ne  smije  uzimati  danak.  Jezdr.  7,  24. 

nIJ04lDi»  adj.  kcinir,  nullua:  nijedna  vjero!  (He<^e 
se,  kao  poruga,  zlu  i  nemirnu  t^oeku.  Posl,  214), 
Tieidoser  1  perfide!  perfida !  Rj.  kao  nikakar.  —  Nije 
mi  dotuga  nijedna.  Rj.  135b.  Najgori  je  muŽ  dobar 
muž.  a  dobroga  muža  ni  jedne  aapre  iscijeniti  ne 
mogu.  Posl.  LSti.  Poznam  te,  nijedna  vuno.  DPoel.  Uli. 

iiljek,  m.  dan  nije-  odcr  nemn-mgcn,  negatio:  nijek 
gjavolu!  nijeku  kami  I  Rj.  kad  se  kaie:  nije^  nema. 
ifip.  nijekanje.  —  Nijek  gjavolul  (Kad  koji  sve  kaže 
da  «tfwi«,  i  da  mu  nije  dobro).  Posl.  215. 
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niji^ktliij«',  «.  dat  mie-»agen,  negatio,  Rj.  verb.  od 
nijekati,  radnja  kojom  iko  niječe. 

nfj^ktid,  nlje^^em,  v.  impf.  sagcn  pije  oder  nema, 
nego.  Rj.  gmoriti  nije  »7*  nema.  vidi  poricati  2.  *i*- 
protno  daicati. 

nijem,  nij&ma  (nljenu)  atumm,  mutus.  JI],  isp.  ui- 
jemjeti.  —  A  i'ar  i^uti  kao  ncm.  Npr,  212.  Nijem  kao 
riba.  Posl.  215.  Nijemom  gjctctu  ni  majka  ne  može 
pomoći,  215.  Zas^t'  ja  hranim  u  mojemu  dvoru  deret 
iiemo,  drugo  devet  slepo.  Npj.  2,  8.  8to  je  ncmo,  pro- 
govoi-iće  ti.  2,  U. 

nijenuH',  nijemm,  m.  der  Stumine^  mutus.  Rj.  nijem 
čorjtk.  —  Meni  jeste  golema  nevolJH,  e  ja  hranim 
Hedam  slijepaea  i  auviše  deeet  nijemaca.    Herc.  317. 

\ijiV|ime,  Nijt^mea,  m.  —  1)  der  Deiti'idie.  Ger- 
mtiniLS:.  Rj.  vidi  t^vjlba,  Svllbo,  TudeSiak.  «m^/iiii.  Njem- 
(^ina.  —  Ncmac  »vetae  (Sto  «c  tiee  audn  i  uredbe 
zemaljske),  (.  .  .  vole  imati  u  selu  oficira  Nijemca 
nego  Srbina...  Moje  Nijemac  krotak  i  skladan...). 
Posl.  2t»4.  —  2)  riđi  kalolik,  ♦  xi/n,  ondje.  ifsp.  Nje- 
mački 3.  ™  /:f)  vidi  Austrijanac,  isp.  Njemački  2.  — 
Radić  prebegne  u  t?rem,  i  .  .  .  sitftue  kupiti  frajkor 
za  Nemce.  Danica  4,  14. 

Mj^mčp,  Nijbmfela,  n.  ein  junger  kleiner  Dmtsehe, 

venis  Germanusi.  lij.  mlad,  mali  Nijemac,  vidi Svapt^e. 

Ilij^raeeiije,  n.  duA  Deutschen  (Deittsehuerdtn, 
Deutšchmačhen),  gcrmunitaiio.  Rj.  verh.  od  1)  nijem- 
ćiti,  2)  nijemčiti  se.  —  1)  radnja  kojom  tko  nijeinči 
koga.  —  2)  stmijc  koje  hivu  kad  se  tko  nijemci. 

nijtMneitI,  nljemtJlm,  v.  impf.  Rj.  v,  pf.  sloL  po- 
nij^mćiti  [i  se).  —  1)  deutftrh  maehen,  favio  ease  ger- 
munum.  Rj.  činiti  da  tko  bude  Nijemac.  —  2)  .sa  ae, 
rc{lek:i.  njjfemč'iti  se:  postajati  Ni^jeinac,  iftp.  kod  nijem- 
če nj e.  Ihutseh werden. 

iiijemjetit  nijil-mim,  v.  impf.  .^wmw  trerden,  mutus 
fio.  Rj.  pofitajnti  nijem.  v.pfsloL  o-nijemjeti,  ob-,  za-, 

niJiSmljenje,  n.  das  Verstummcn,  amisnio  vocitf.  Rj. 
verh.  ud  nijemjeti.  stanje  koje  bira,   kad  tko  nijemi. 

niji'siimt  (nljt^si,  ulje,  nij^smo,  ^ij^8te,  nij^aul  ich 
bin  nicht,  mm  ,^um.  Rj.  sadašnje  vrijeme  glagola  ne 
biti.  vidi  biti  (budem). 

nljot/  itt.  der  Plan^  da^  Vorhaben,  propomitunij  cf, 
namjerenje:  A  nijet  sam  bio  učinio,  da  se  spusUm 
do  pod  tvoju  kulu,  Rj.  vidi  i  namjera  3. 

tllj6ti,  ufei^em,  V,  impf,  vidi  n&sti,  nL'sem.  —  itijHi 
(iatoćno  nHi).  liad  (J,  53.  isp.  n^ti.  vidi  nosili.  —  i}. 
pf.  doi.  kod  neati, 

nik,  m.  (at.)  die  gesenkte  Stellung,  indinatio:  Svi 
junaci  nikom  ponikoSe,  i  u  crnu  zemlju  pogledaše. 
Rj.  kad  ko  sagnuvsi  glavu  k  zemlji  gleda  preda  se. 
—  za  nikom  poniknnli  isp,  cikom  poeikivati,  i  ondje 
ostale  takve  izričaje. 

Mkft,  (ist.)  vidi  Niko.  Rj.  hgp.  od  Nikola, 

XlkAC,  Nikea,  w.  hgp.  od  Nikola:  Nikac  Toma- 
nović.  Npj.  5,  531,  N"ikac.  —  Korijeni  llfJ.  odatle 
prezime:  Daje  junak  Pejo  Nikcevicu.  Rj.  533b. 

nikada  tilknilat  vidi  rngda.  Rj.  nie,  nunquam.  vidi 
i  nikadar,  uikadare.  i)  Gjurinu  petku,  o  prohinoj 
Žetvi,  o  Skripovu  dne,  o  kukovu  dne,  na  kukovo  ljeto 
(=^  nikad).  —  Nikad  (ni)  do  vijeka.  Rj.  (Ua.  »Nije«im, 
tisa  i  vijek!«  1.  j,  nikad.  Rj.  74^Ja.  Daše  nikaatt  nije 
uiko  mogao  dosjetiti.  Npr.  214,  Ja  sad,  ja  nikad. 
Vm\.  110.  Kad  vrba  grožgjem  rodi,  (Nikad).  IIB. 
Kad  nestane  petka  u  godini.  (Nikad),  Ili).  Kad  se 
dva  petka  sastanu  zajedno,  (Nikadj.  Nijem  i  slijep 
za  knjige  nikadar.  DPosL  84.  Saile  smo  im  zgodu 
uhvatili,  ali  jutros  ali  nikadare.  Npj.  4,  417.  Kad 
nemadu  od  srca  poroda,  niti  6e  ga  imat'  nikadara. 
I  HN[ij.  1,  tiO.  l'vijek  točio  , i  nikad  istočio  I  Kov.  12B. 
Da  ti  ikad  na  tebi  ne  bude  roda  do  vijeka.  Mat.  21,  9. 
'  alkudar,  iiikadarit,  nlkndare,  adv.  vidi  nikad, 
nikada,  gdje  su  i  primjeri.  —  nikada-r,  nikada-ra, 
nikada-re.  isp.  r,  re  dodat. 
<      nlkakaT.  mkakv»,   iiikaki,  nlkaka,   iilktikuv,  ni- 


kakova,  (fdj.  kcinerUi,  nuUitis  geueris,  tmlltis.  Rj. 
riili  I  nitesov.  —  Nije  ni  za  Sto  (ni  za  kuku  potrebu), 
RJ.  H12a,  Nikakoffu  Srinnn  nema  koji  ue  zna  za  iiue 
jfarka  Kraljevića.  Rj.  345k  U  Crnoj  Gori  nikaknv 
pop  nt^niii.  brnile,  Rj,  541  a.  Pa  ni  na  kakur  driie^i 
glas  da  ne  otvora  vrata.  Npr.  177.  Oni  tamo  ni  u 
kakuv  bolji  čas  ne  bi  mo^li  doći  Danica  2,  1l*7.  Mene 
majka  i  bije  i  kara  a  ju"  h  kakva  huda  ^ela  raogu. 
Kov.  a4.  Ali  je  u  njemu  (u  ustavu)  jezik  nikakav, 
ris.  IH.  Zapita  ko  ira  je  atarjeSina  .  ,  .  odgovori,  da 
nemaju  nikukrofiit  jednofi  ffiarješine,  nejro  da  indiije 
imaju  svoje  starježine.  S^ovj.  1.  Nikako  nije  raoprao 
da  postane  nikakav  starješina  u  narodu.  22.  (Jvaj  se 
nikitki  hljch  \eć  ojj^adio  duAi  mimj.  Mojs.  IV.  21 »  fi. 

nTkako,  auf  keinc  Art,  nullo  moda.  Rj.  ni-kako, 
kao  ni  na  kakav  način,  vidi  nikojako.  -  Neko  jt* 
(jfthuk)i)  obere,  a  nikako  se  nije  moj;lo  doznati  ko. 
Npr.  15.  I^uraa  five  p;u§t?a  a  kraja  nikako.  133.  Ja 
pravo,  ja  nikako.  Po»l.  1<>^).  >Jala  kardaž,  kako  j'  u 
Brbiji?«  .  .  .  ^Nikako  je  u  Šrb'ji  po  Turke!«  Npj.  4, 
272.  Nikako  nije  inofrao  da  postane  nikakav  »tarje- 
Sina  u  narod  ti.  Sovj.  22.  Ali  ik  lo^a  nikako  ne  ii^lazi 
da  se  sada  jo&  ne  »mije  .  .  .  ui;ita  drugo  činiti.  Rad 
2,  1U4. 

ulktikov,  adj.  vidi  nikakav.  Rj. 

rilkamo.  vidi  nikud,  Htulli,  ni-kamo,  —  Jk  ove 
kože  nikud   ni  kamo.  I*osl.   lOtK 

Mkitšin,  m.  ime  mužko  [od  Nikola].  Rj.  —  Utkiui 
hijp.  kod  tijnra^in. 

nTkitnti,  nlkneni,  vidi  nići.  Kj.  vidi  kod  uići  pri- 
mjere i  ohlike,  fisim  kojih  itnapi  i  oii  (ali  rjeffje): 
niknuli  {niknu),  nlknuv^i,  niknfiv,  mknuo,  r.  jo/".  sioi. 
iz-niknuti,  pri-,  pro-,  nz-. 

\ik^>,  m.  ijuL)  hyp.  od  Nikola,  lij.  fftn.  Nika,  voc. 
Niko,  vidi  Niku.  —  Bveli  Niko,  na  oganj  Hinko. 
DPohI.  \\\K 

nlko,  nikoga,  nicinand^  nemo:  nikom  ni&ta,  macht 
inchtff:  ako  do^e  dobro,  ako  ne  dojrje,  nikom  ni^ta. 
Rj.  zamjenica  složena:  ni-ko.  vidi  nitko  (ni-tko).  sa 
oblike  iftp.  ko.  —  Od  nad  wim  nitko  i  nitkovie.  Rj. 
422a.  Kad  bude  pred  veće,  Redne  Usud  za  većem, 
sedne  i  on  s  njim,  a  ttiko  ne  frovori  ni  reći.  Npr.  75. 
Kad  li  Sta  vide?  ni  ljudi  ni  nikoifa  drugoff,  do  jednog; 
divljeg  ćoeka.  14-S.  P<>;rje  po  ^radii  uuakr{<t.  uli  nikoij 
Hmi  da  ćuje,  sve  piinto!  191.  Ja  Hiam  siroma^ina  bez 
niffijje  Mi7.:o//rt>  2<>1.  Niko  vikotja  ne  može  OHramotiti, 
dok  se  aatn  ue  osramoti.  Posl.  220.  ()d  nvntova  niko 
ne  opazi.  Npj.  1,  5H4.  Ona  ne  vi^e  ni  a  kim  ne  ljubi. 
Kov.  t>5,  Jokicu  wu  rane  dopanule.  i  boluje  hcz  ni- 
koga At^Ofja.  Kl;}  (i/s'fi.  iko,  itko).  Rfikn  odtiiidi  ne  meci 
ni  na  koga.  Tim.  I.  5,  22, 

\ik6flint,  m.  ime  ranSko:  Nikodime  pope  Drago- 
viću,  Rj.  Nifioilemus  (NaoSrjjjo^).  —  Nikodime,  knez 
Jevrejski.  Jov.  3,  1. 

nfkdpruilic-,  m.  (u  C.  G.)  vidi  nikogović.  Kj.  Mir?y» 
Kin  (psovka),  vidi  i  niSta-ćoek,  i  sifn.  ondje. 

n1ki>govi«%  7H.  i\\  V.  (i.)  Nicmamlnsohu  (ah  Schimpf- 
nnrt),  neminis  /diivi.  Rj.  niriji  sin  (psovka),  vidi 
niko^odit*.  vidi  i  neznalović.  *  niSta-ćock,  t  ^^;v«.  ondjt. 

nlkojriko.  (u  C  U.)  vidi  nikako.  Rj.  ni-kojako. 
isp,  Hvukojako.  —  Ja  ne  mogu,  care,  nikojako^  uzeli 
8U  moju  piedovinu.  Npj.  5,  31.  Sakrilo  te  ne  bih 
nikojako  od  vražijega  nosa  i  pretresa,  J^ćep.  raal.  1!). 

\llkolA,  ni.  NikhtA,  Nicolauii.  Rj.  ime  muško,  vidi 
Nikolftj,  Nikolaje.  drm.  Nikuliea.  hffp,  Nika,  Niko, 
Nikac,  Nikaiin,  NikSa. 

\ikolnj,  tu.  vidi  Nikolaje,  Nikola:  Pomenuo  oca 
Nikola  ja  i  nedjelju  i  vaakrsenije.  Npj.  2,  49();  3,41. 

Mkoinjc,  «i.  Rad  2G,  57.  vidi  Nikoiaj.  Nikola. 

Mkoih'ii.  m.  dem.  od  Nlkol«,  Rj.  —  takva  mmka 
dan.  kod  -\nticji. 

Nikolija.  f,  ime  žent*ko.  Rj.  —  prema  mu»kom 
Niktda.  isp.  VaRilija.  (Jjurgjija.  Pavlija.  t)«n.  75. 

nlkoHku,  ijar  nu-ht,  nirhi  im  mindcMenf  plane  non. 


Rj.  ni-koliko.  isp.  nimalo.  —  Za  to  nemaj  bri^  »^ 
koliko.  Npj.  2,  333.  Ne  bje§e  mu  milo  nikoliko,  2. 
471.  On  nemaše  vojske  nikoliko  do  njegove  d»*dM 
tridest  druga.  5,  1(X5. 

\ikolitiai',  Nlkolinea,  m.   kao   Nikoltn    čovjtk^  h 
^a  Nikolom  pristaje,  Nicolaitu:   Mrziž  nA  djrlft 
kolinaca^  na  koja  i  ja  inrxim.  Otkri v.  2,  i».  isp.  (\ 
ti  novac. 

\iko1J ,    adj.   .Ho  itripatla   Nikoli,    i^p.    Ivasi. 
Ntkolj  dan.   Nikolja  dne.  m.   8t.    Niklasta^  Hwt\ 
Det'emberK  fcfttura   Bt.  Nieolai.  lij.  421a.  Varic« 
na  Varin  dan  vari...  a  rift  Nikotj  dan  jede.  Po«l, i 

\ikoljti,  f.  namastir  u  Srbiji  mi  desnoj  strani 
rave  ]Hid  Kablarom.  Ej. 

itiktilJiiCt  nikrdjca,  ni.  vidi  nikoljštak.  Rj.  ko 
Niktdj  dan.  2a  nast.  inp.  lućiuae,    Diratinuc. 

nlkoIJMki,  adj.  n.  p.  mrazovi,  N^iklas-,  sancU 
rotai.  Rj.  .što  pripada  Nikolju  dne;  ili  pHpadu 
tomu  Nikoli:  Gje  je  hladna  voda  porevAla  .  .  . 
nareva  u  a  Nikoljf^ku  erkvu.  Npj.  4^  448. 

nikoljštrik.  «i.  ćovjek  koji  slavi  Nikolj    dan. 
den  hril.  Niklus  ats   Ilauspairon   verehri^  clicn* 
Nieolai.  Ej.  vidi  nikoljac.  —  U  Srbiji  gdjekoji  Gji 
jTJevStaci  prislavljajn  Gjurgjic  (3.  Noj  em  vrij  a),  h 
koljHaci  mali   Nikolj   dan   [9.  Maija).    Rj.    5Sf8a. 
nikoljštiik  (pred    Ja«    osn.    n    nikoljski).    Osn. 
rijel'i  takt  i^p.  kod  aranpjelovstak. 

niktiiiit  Rj.  upi'avo  instrum.  od  nTk,  koje  vidi. 
1}  nićke  ili  nićiee,  t.  j.  aaf^nuvši  se  ojlnvom  na  zemlj 
Kad  bi  znala  rauttka  glava,  što  je  nikom  vode  s'  nai 
nigda  ne  bi  nikom  pila.  Rj.  Da  niie  dobro  ni  »««, 
(nićiee  —  legnuv^i  potrbu^iee)  vodu  piti.  Npj,  1,  li 
(Vuk).  —  2)  u  pjesmama  nikom  poniknuti,  t.  j.  ei 
pnuvši  {^lavu  k  zemlji  pogledati  preda  se,  cf.  nj* 
Rj.  Svi  junaci  nikom  poniko^e^  i  u  crnu  zemlju 
gledale.  Npj.  4,  13.  amo  će  ivi  i  ovaj  primjer: 
četvrtoj  (grani)  soko  .sedi,  te  ou  fthda  nikom  poljl 
gde  juna<i  konje  kuju.  Npj.  K  177. 

Mkšn«  m.  \mv   mu^ko  {od  Nikola).   Kj.  —  takt 
hifp'  kod  Drak.^a. 

Mkšič,  »j,  Einvr  von  Nikšići.  Rj,  Čoijek  iz  NikU* 
vidi  Nik>ićanin.  —  I  prezime  po  ocn  NikM:  MelentiJ 
NikUivH  arbiuuiudritu.  Spisi  1,  3. 

Niksirnnin,  m.  čovjek  iz  NikHća.  mdi  NikSid. 
U  Crnoj  Gori  Hvi  Turci  Nikšićuni  kovu  se  gragji 
Kj.  ma. 

Mk^iei,  i;».  pL  (iajend  aa  der  (irenze  ron   Jfc 
tvnctjro  Rj.  kraj  na  mcnji  Crnogorskuj,  i  Ijttdi  omt 
kraja,  jedan   iz  onoga   kraja   zove  ne  Nik&i<?  i7i  }^ 
ksićnnin.  —  Sobom   uze   krvave  Nikšićc.  Npj.  i\  71 

Nlk^ićki,  (ulj.   von  NikMći:   .\  iznad  nas  sve  Ni 
ksivke  oV(;e.  Do   Mostara  i  Niksićkog  grada.  Rj. 
pripada  Nik-^ivim a. 

iitkud.   nikiidfi«   nirgvndš,  nusijuam,   Rj.  ni-kni 
ni-knda.    —   On    bez   vina  nije  mogao   ni  kud. 
34Ha.  Ni  od   kuda   žive  duše,   koja   bi   ga   tjr.buvt] 
Npr.  252  {isp.  otkuda).  Iz  ove  koite  niknut  ni  kaisi( 

iihiialo^  ffar  nichts,  plane  nikil.  Rj.  ni-malo.  iinh 

nikoliko.  —  Nema  ni  truna,  t.  j.  ni  malo.  Rj.  IbUh, 
Nenui   ni   .^kramice,  t.  j.  nimalo,  cf,  mrva.  Rj. 
Onda  se  o  lom   nimalo  AuuiTJjati  ne  moie.  XJ 

!Vlll»  Nina,  m.  u  I)a}maciji  mala  varoSiea,  Not 

\iiia,  m.  ime  mu:^ko.  Rj.  i>idi  Nino,  Niooje,  ' 
za  akr.  isp.  KVistji, 

niiifnijis  n.  verb.  od  ninaii.  —  J)  stanje 
kad  tko   nina,  —  2)  radnja  kqjom   tko   U' 
dijete. 

ninati.  nlnain,  v,  impf.  Rj.  —  J)  [a  Dubr.> 
dericori  fur  spavati:  Banak  ide  u2  ulin         "  T.ji 
za   ručicu,   bodi,  Ljubo,   dii   ntnamo!  .n 

zlato  nu>je!  t'uj  gje  nd  te  sjuuik  zove.  Kj.  ttrtfrt 
djtiinjska  riječ  injeHo  ispavati.  —  Trc^i  u 
k*djeno  prima,  a  ćotvrti  u  !)cAici  nina.  H 
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2)  prelueno:  ii«pavljivftti:  nua  ninti  neJB-ka  Jor mm: 
»Ninnj,  uinnj,  moj  Jovaiie  mw\t  Herc.  <i4.  Svaka 
mi  nina  po  stnn,  a  Mara  malu  gjevojl'U,  i?(>3, 

ni  ni,  nini!  JVort  dm^  Kind  einrtischlfifern,  vo.r 
iioptentis  tnfantem:  Nioi,  nini,  Damjiini5iee  rn!n.dft! 
Rj.  rtjec  kojom  ae  dtjefe  nina  (nnipndjuje).  inp.  n inati. 

\tnko,  W(.  iruf  nninko.  Kj.  hyp.  ttd  Ninoslav,  vidi 
Nina,  Nino.  Ninojc.  —  takva  hpp.  kod  BoSko. 

Nino,  m.  ime  muško.  Uj.  hyp.  od  Ninoalav.  — 
iakmt  kyp.  lod  Dobro. 

Mnoje,  m.  Umi  2*^,  5*i.  fivp.  od  Ninoslav.  —  takca 
hifp.  kod  Bliif'oje, 

\iiio«ilaT,  wlj.  Nino-5(l).iv.  hyp.  Nina,  Nino,  Ninoje, 
Ninko.  —  PoHlijo  Kutina  nasta  hunNinotiliiv,  DM.  lllk 

nlpošfo  (ni  po  ?^to)  um  keinen  Prei"^,  auf  keinen 
i'«/i,  keinesuegA^  ntiHum  in  vindum:  Nipošto  da  ne 
dirnS  u  to.  Rj.  —  ,Ifi  ne  smem  ni  po  što  pre  roka. 
Npr.  34.  Ama  devetu  (odaju)  da  m  nijeai  usudio 
nipošto  otvoriti.  1M4.  Jesmo  li  bolji  od  njih'?  Ni  po 
sto!  Rim,  :\  i». 

Mš,  Ni-ia,  /».  die  Stadt  Xii^stt  in  S&rhien,  Naissuf!. 
^to  bliže  k  NiiUy  sve  j^ore  pišu,  Rj.  varOA  u  iSrhiji, 
—  Poni  i  nje  se  8  Nisem,  DRj,  3.  S>y. 

ništVdor,*'  m.  Sidrnitik,  snl  Ammomactts,  Rj.  — 
Gdjekoji  privijaju  na  nj  ina  priSt  travljaću)  kožu  od 
bijele  la^sice  metnuvSi  na  nju  malo  katrana  i  niŠH- 
dora.  Rj.  745b. 

ulsiin,*  m.  Rj.  vidi  lizan,  iik.san.  —  J)  dan  Zid, 
ncopua:  biti  nišan,  i  u  nizan.  <yt'f.i  biju  nišan  oko 
crkve.   Rj.   —   Momačke   i^re:   metanjc   kamena... 

I^ftgjnnje  u  niHun.  Danica  2.  lOfi.  isp.  cilj.  —  2)  donji 
1  grornji,  dtis  Ziel  an  dei'  Fiinte^  Korn,  buUu,  cf. 
oenik,  puee,  sjenjaj.  Rj.  u  piiške.  vidi  i  oC^anik,  — 
Skide  }j\iko  pn?ikii  kr?.alijnku,  kojano  je  obljevena 
zlatom  od  jalmana  do  ffornjef}  nmma,  Npj.  4,  268. 
nlStodŽiJii/  m.  iw>ii  puškar  1:  Ve^to  kurvin?  ni- 
iamdi^  beSe.  Rj.  koji  dobro  nišani^  f;«ff/«  i^  puške. 
vidi  gag^jač. 
ul^niti,  mm,  v.  impf.  sIcIch,  coUineo.  Rj.  indi 
smjerati  2,  žmirati  2.  v,  pf.  ffloi.  nanUaniti,  —  Jere 
Petar  ima  džeterdara,  j2Je  obrue,  ho('e  niiianiti,  ffjc 
nišani,  hot^e  pojjroditi,  Npj,  4,  .3(>2.  Samo  mi  kc  vidi 
da  ono  upravo  ita  mene  »išnui.  Straž.  iN.Sf-,  7GU. 

EilstliyeiijOt  n.  diffi  Zielen,  coUimuitio.  Kj.  tvrh. 
od  nišaniti,  ruduja  kojom  tko  uištmi. 

IWsa\iltf.  —  1)  Ftnas  bci  Niš,  notn.propr.  ffuminui. 
Rj.  roda  kod  Nisu.  —  2)  ime  žensko,  lij. 
iiiSćstp,*  ni.A^ateta,  «.  das  Sterkmchh  nmijluiu.  V 
miH  kad  se  nišcstc  haću  da  naćini,  najprije  ne  Seniea 
otrijebi  .  .  .  žene  da  r;wtin)  nišmic.  Rj.  riđi  poma/  2, 
Bkrob  2,  Akrob.  sli  rak,  ^^tirka.  —  Njiliovijeb  tovara 
niko  vise  ne  kninije  .  .  .  tovara  zlata  i  .srcl»ra  i  nik- 
steta  i  pšenice.  Otkriv.  ii<,  Vi  (simila,  Scmineimehl), 
iilšrvf'lcHt  /",  rrsttt  (jmigjtt,  —  Dinka,  vi-sta  jarrnž^jn 
koja  se  tako  zove  u  Srijemu,  a  u  Srbiji  plovdhikii, 
niseveica,  linćica,  u  Zagrebu  kraljevina,  irj.  Danirić, 
isp,  diujka.  ARj.  II.  404b.  tako  nazvanu  po  NJšu  i 
okoli n i  njegovoj  'i 

^  l^kT,  w\j.  ron  NiS,  Rj.  Uo  pnpndti  Nisu.  —  Ali 
^Bo  od  strane  Niske  pripravlJMla  nesreća,  koja  će  sve 
to  nćinJti  u  iiiHa.  Sovj.  28. 

\islijii,'  m,  čovjek  iz  Nina.  Rj. 

nlštt  nlsui,  ciUto  (?  <?/«/fy  niže,  Ivekovic^),  adj.  (po 

južnim  kraj.)  arw,  pauper,  c/l  ubog,  siromah:  Nište 

uboge  (kad  ae  nazdravlja),  Razdelite  nintu  i  ubo^u. 

're<?a  Rofra   niMi  i  ubogi.   Rj.  Daničić   odvodi  riječ 

korijena  koga  je  i  ni7,.ak.   Korijeni  120.   koji  ne 

Usti*  —  (iospoHdet   ti  ćujeS  željo  nistih.   Pa.  10,  17. 

fer  ae  ne  ogluši  molitve  ništega  niti  je  odbi.  22,  24. 

li^^e  milostiv  ništemu  i  ubogom.  72,  13.  is  podjednjih 

pritrtjcra  riđi,  da  niM  «  itrednjefn  rodu  glasi  niSte 

le  nislo).  »>p.  i  tait^  a.  o.  ariješkom  ;/y>>to  e,  ta^te. 

ntiitil.  n1<  nichis\  nihiL  Rj»  ni-Ma. 

Uiriji  ohlii  ',   iiiHlo:    NiMo  ne  ne 


aod  razbijen  ntšto  ne  postavi  142,  i  sada  jošte:  NiHto 
ti  (u  Bof^al  kraanije  (ili  ljepše,  t.  j.  vrlo  lijepo).  Posl. 
225.  inače  ac  taj  stariji  oblik  sodu  govori  ftatno  još 
SH  prijedlozima  a  aknsatitu:  vi  po  iito,  ni  u  sto,  ni 
za  ^to,  i  t.  d.  prijedlog  se  pak  [iiiuevši  bez)  meiić 
izmegju  rijećie  ni  i  tavijenice  Sto,  žta,  a  fre  troje 
piie  fie  srako  napose,  nli  kud  je  niUa  po  stKuenjn 
kao  imenica,  onda  se  riječra  ni  ne  rosiavlja  od  ra- 
mjenice  Jta.  vidi  i  ni^tar,  ni^Lare,  niitor, 

/•  zmnjenim  ni^n  nz  poricanje.  —  J)  impćc:  Ako 
6e,  ništa  za  to,  teSto.  Rj.  3a.  Ako  dopje,  dobro,  ako 
ne  dogje,  uikom  ništa.  Kj.  421a.  Drva  izbore,  a  topu 
ne  bude  niHa.  Rj.  4lJ7a-  Nema  ni  tuge.  t.  j.  niMtt. 
Rj.  753b.  Ništa  na  svetu  i\c  i.^le,  ni  hrane  ni  pića 
ni  odela.  Npr.  '3^1  »Dok  .  .  .  dotle  nenin  ništa  od 
prijateljstva!«  174,  Ne  boj  se  ništa.  209.  Kad  sam 
sit  i  šta,  nijesjim  gladan  ništa,  PohI.  119.  Ništa  se 
8a  zdravljem  nije  pomijeSalo.  225.  Nemoj  nosit'  ništa 
od  oružja.  Npj.  2,  4U.  Jesu  V  Turci  isto  uzmakouli; 
Turei  niaii  ništa  uzmaknuli.  4,  245.  Od  tog  nije  ništa 
nijednoga.  4,  291.  Nišin  ne  zapovijeda,  do  samo  ono 
sto  na  korist  shiži.  Ptipr.  154.  Govoreći,  da  oni  sad  .  ,  . 
nišfn  nemaju  pf}.4a  kod  cara.  Šovj.  2ft.  Odrede  iiri 
Re  uove  starješine,,  koje  prije  nijcHu  bile  ništa,  .'W. 
Stradanja  .^alia^«ujepl  vremena  nijcsu  ni.*<ta  prema 
fllav'  koja  će  unm  ne  javiti.  Rim.  H,  18,  —  2)  ništa 
i  priročni  dodatak  u  aku^^atitm  isp,  Siut.  123.  — 
Ništa  nenia^  lijepo  vigjeti.  Npj.  2.  1(J5.  Ma  mii  ništa 
pametnije  ne  bi  mogao  kazati,   nego  da  .  .  .  Tfaniea 

I,  102.  Nije  znao  t^initi  ništa  drugo,  nego  ne  preda. 
MiloS  iV.K  Ne  jedi  ni.^ta  gadno,  MoJ8.  V.  14.  'S.  Da 
ae  jedeS  ništa  nečif^to.  Sud.  13,  4,  Ne  nalazimo  ništa 
u  glavnome  noro  ni  za  trgovinu  ni  za  sud.  DM.  214. 
amo  !ie  mogu  dodati  i  ovi  primjeri:  To  nije  ništa 
novo,  Odg.  na  sit.  8.  Nema  ništa  sakriveno  Sto  se 
ue  će  otkriti,  ni  tajno  5to  se  ne  će  doznati.  Mat.  10, 
2(>.  Nije  dakle  nUta  rcliko  ako  se  i  sluge  njegove 
(80  ton  i  ne)  pretvaraju  kao  sluge  pnivde.  Kor.  II.  11, 
15.  Da  se  ništa  vla^teosko  uc  brani.  DRj,  2,  401.  ali 
u  takiiK  dogatjjajimu  nalazi  ae  i  genitiv  (partitivni?) : 
Svn.^ta  živa;  ne  zna  ništa  žira.  Rj,  l'jSn,  Poklanjao 
mu  atove  i  ćurkove,  no  on  togn  tnšta  nije  ćeo  pri- 
miti. Npj.'  1,  L.  Da  u  mom  rjećjiiku  ne  će  biti  ntšta 
Slavenskoga  I  Rj.*  X1LL  ih]  pete  do  glave  nema  ništa 
zdrava.  li>.  1,  fl.  —  3)  ni.itla  v  prijedlozima:  Nije  »i 
/JI  što  (ni  za  kaku  polrebiu.  Kj.  I*}2a.  Tako  se  (po- 
povi) od  ostaloga  naroda  i/.viin  crkve  ni  po  čemu  ne 
razlikuju.  Rj,  54la.  Žena  ga  zapita  zn  Ato  se  nasraeja. 
On  joj  odgovori:  xNi  za  što,  HJtmo  onako'^,  Npr,  13. 
iTa  ue  Hraein  ni  po  što  pre  roka.  34  {riđi  nipoAto). 
Ni  oda  šta  se  ne  popbi-iismo  do  noćas  od  mrtvih 
ljudi!  172.  Ni  od  šta  tte  nije  prepatuio,  ni  a' orhi  šta 
Marko  zastidio.  Npj.  2,  23ij.  Zavadi  se  .  ,  .  da  oko 
Ata,  već  ni  oko  šfjt,  oko  puste  zemlje  Karav]a>ike.  2, 
44.5.  Kojih  ruko  ivc  broji  ni  u  što.  Kor.  I.  (>,  4.  Ni- 
čega drugoga  radi  nego  Sto  su  .  . .  Istor.  23.  Da  ae 
ni  jed nijem  od  ova  dva  puta  ne  može  ni  do  čega 
doći.  Rnd  1,  11*5.  Upravo  nije  ni  na  što,  (>,  213. 

Ji,  ništa  uz  potvrgjivanje,  po  značenju  kao  imenica, 
pa  se  riječca  ni  ne  rasiarlja  od  zamjenire  Ata.  — 
Nintavac,  ćovjek  koji  je  ništa.  Rj.  422b.  E  moj  ćoso! 
ako  li  vine  Mo  ne  znaS,  to  je  sve  ništa.  Npr.  KiO. 
Bježi  doma  bez  ništa.  liiS.  Pa  se  opet  vrati  kući  bez 
ništa.   248.   (i.tp,  išta).    liaoiSe  godiMa  u  ništa.  Poal. 

II.  Izjedoie  ga  uj^\  iz  opanaka.  (Kad  se  hoće  da  kaŽe 
da  je  ko  rgja  i  ništa),  ifii.  Najela  ae  gladniea,  pa  fte 
nazvala  banicji.  (Kad  ko  od  mšta  dogje  do  ćegii,  pa 
ne  ponese).  IfctT.  To  je  na  vrbi  8virala.  (To  je  ni.Hn). 
318.  Sto  ništa  ubiSe  tovara.  DPosl.  115.  AP  to  njemu 
HVO  poništa  pogje,  jer  ga  Kući  slušat'  ne  boćahu. 
Npj.  5,  255  (po  ništa).  Ali  je  to  sve  ništa  prema 
rogatoj  raarvi.  Danica  2,  11)4.  Držali  au  Srbe  za 
ništa,  o,  173,   Obreznnjo  je   ništa,   i   neobrezanjc  je 


niHa,  Kor.  I.  7,  19.  Da  je  sve  Sto  vidimo  te  niita 
jH)fffalo.  Jevr.  11,  3.  Srebro  bjeSe  tUMa  za  vremena 
t^olomonova.  Car.  I.  10.  21.  Tamo  amo  avr6i  od  pu- 
lova  svojih,  idu  u  ni^ta  i  gube  ee.  Jov  G,  18.  Na- 
danje  čovje«'*ije  ohraćak  u  ništa.  14,  19.  Ba§  je  miš/« 
Fvati  čovjek.  Pa.  39,  5. 

nlsta-fock,  m  (u  C.  0.)  e««  nicht$trihJiyer  Merntch, 
hmno  ncquain:  Pocrnio  mu  obraz  ka'  nistu-coeku.  Rj. 
vidi  niko^odit!,  nikogovi<5,  ni-stavac,  nitkov,  nitkovi^-; 
neznalovi^,  horjatin,  hula  2,  hulja,  paSt,  tigumuz. 
vuncut,  isp.  uSta. 

nii^fa-Jiinak,  m.  kao  nikulav  junak:  Jedan  čoek 
ništa  jHuuk,  nego  mnogo  ljudi  junak.  Posl.  197. 

Dlstur,  iil&»tnrc>,  vidi  nlSta,  niSto,  ni^tor.  niJUi-r, 
niSta-re,  nislo-r.  «>p,  r,  re  dodat.  —  Za  loj  meaa  od 
krave  ništnre  ne  ostane,  er  nietko  bo<5e  sprednie  a 
Djetko  kvartijere  zadnje.  DPo«.  153  i^kvartijer  lalij. 
ćetvn). 

ništiVrija.  f.  (u  81av.>  die  Nichtfinuttigkeit,  intiti- 
lititu,  nv()i.ic.  Bj.  sto  god  ništavo,  sto  nije  ni  na  sto. 
inp.  ni  stavilo. 

ništav,  ađj.  (u  C,  Q.)  nichtsicerthf  turpi*.  Rj,  Od 
nominativa  ništa  postaje  adjektiv:  mstav  (isp.  nitkov). 
Oi!u.  98.  —  Ne  odstupajte  {od  <TOBpoda);  jer  biste 
pošli  *«  Hištaoim  stvarima,  koje  ne  pomažu,  niti  iz- 
bavljaju,  jer  su  ništave,  t^am.  I.  l*i,  21.  Hodiže  za 
nistavilom  i  postaše  nintavi.  Car.  JI.  17,  15.  Na  ovu 
molbu  ne  nagoni  me  ništava  ljubav  prema  sebi  samom. 
DP.  372. 

nlsfnvae,  nlStavca,  m.  (u  C.  G.)  «?ovjek  koji  je 
nil^ta,  ein  mcJiisu-urdiger  Menttrh,  nehuh.  lij.  riđi 
nižta-iTovjt'k,  i  8yn.  ondje. 

iii>iltlvilo,  «.  (u  C.  G.)  die  Nichtsuiirđigkeit,  ra- 
nitan:  ljudsko  ni&tavilo.  Rj.  Ho  god  ništavo,  isp.  n\- 
štarija,  —  Hodiše  za  ništavilom  i  postaSe  ništavi.  Car. 
II.  17|  15.  Jer  zim  (svenioput?!!  nistavilo  ljudsko.  Jov 
11,  11.  Liveni  bu  likovi  njihovi  vjetar  i  nistavilo.  Is. 
U,  29. 

nlntiivost,  nlStavosti,  f.  osobina  onoga  što  je  ni- 
štavo, —  Mislim  da  će  ništarosti  oprostiti  ovu  drago- 
cjenost .  .  .  rukopis  po  kom  ja  ovdje  Jlampam.  Kujiž. 
3,  UO. 

nlAtei^e,  n.  die  Emiedrigung^  demissio.  Rj.  rerb. 
od  ništiti  »e.  radnja  kojom  >*e  tko  ništi. 

ništiti  sp,  ništim  se,  v.  r.  impf.  sich  erniedrigen, 
se  demittere:  Ne  nište  hc  potrebni,  ne  ponose  bogati, 
Bj.  u.  pf.  liloi.  poništiti  (/  se),  sniHtiti  se,  uniStiti  se. 
r,  impf.  doL  ponintavali,  uništavati. 

iil.šfo,  vidi  ni^ta:  Ništo  ti  (u  Bo^ra)  krasnije  (iii 
ljepše,  t.  j.  vrlo  lijepo).  Posl.  2"i5.  Ništo  ae  ne  može 
napravit'  ito  se  aprva  ne  iSteti.  DPosl.  84.  vidi  niStor. 

iti.^tor*  tidi  nižto,  ništo-r,  isp,  nisita,  niUa-r:  Ništor 
se  do  wize  prije  ne  osuSi,  DPosl.  84.  Tažtina  je  u 
tijeku  k'o  ništor  u  vijeku.  125. 

nit,  »N.  (najviše  se  govori  pL  niti  /".,  ali  se  može 
čuti  i  ovako,  n.  p.  (otkano  i^io)  n  dva  nita ;  u  ćeliri 
nita;  vidi  niti.  Rj.  —  Dvocjepna  pantljikii,  t.  j.  u 
dva  nita  tkana.  Rj.  114a.  Rasa,  kao  rijetko  sukno  u 
vf4iri  nita.  Rj.  ivM^n.  kako  je  riječ  nit  w  jednini  mu- 
škoga rodat  ima  dual  nita;  dva,  ćetiri  nita,  i  gen.  pl. 
nita;  a  u  mnoiini  je  (osim  gen,)  icnakoga  rodu:  niti. 

1.  ni  1 1,  iHta,  f.  pl.  Rj.  vidi  nit.  —  J)  da>i  Wehcr- 
trnmm^  liria:  Navadi(h)  ne  vino  piti,  pa  prodadofh) 
ženi  niti.  Htane  *ena  mt*nc  biti;  nemoj  ieno  mene 
biti;  kupidu  ti  nove  niti,  i  pomoći  nrodUi.  Rj.  Kada 
vidi  iennke  niti,  Ri.  138a.  iColotnre,  na  razboju  ono 
o  ćemu  vise  niti.  Rj.  28Ga.  Kunadra,  ono  od  pre^e 
&lo  se  uhvati  u  nitima  kao  pamuk.  Rj.  315a.  nbrvka, 
1)  dvostruki  konac  na  koji  ^e  nite  nifi.  Ri,  434a. 
Podtioinici,  pod  nitima  one  dvije  daAdice,  pnje  žene 
drže  noge  te  pomiču  njima  niti  kad  ^u.  Rj.  523b. 
Oijepei,  oni  4tapei  ^to  stoje  u  prc^"i  izinegja  nita  i 
gornjega  vratila.  Rj.  Hl2a.  —   2)  uveo  u  tiinke   niti 


kn&l 


I  iSpjeSao,  propao.  Poel.  32t»),   teđrdft^i   irerđdm,  <f 

ftigi.  Rj. 

j      2.  niti.  iieder—noeh — , nec.  c/l  t»l.  Huprimftri  led  ni 
nlliti,   tim,   r.  impf.  t.  j.   niti,   rtiw    WAertr%9M 

j  lurcrfit  machcn^  pracparo  licia.  Rj.   —   xa  ae,  p 

I  Oi»rvkii,   dvostniki    konac   na   koji    ne    nUe  niti. 

,  l.'i4a,  r,  pf.  xloi,  naniliti,  prenitili. 

tiTtku,  nlkoor«,  riđi  niko.  Rj,    nriuilrri  Lt^A  niko. 
nitkdv,  nilk6va,  m.  (ala  Sci 
homo  nihili.  Rj.  (pttovka).  mdi  n 

—  Kaie  li  se  caru:  nitkove!  i  koezovim«:  b^> 
žnici?  Jov  34,  18.  o«««.  u  nitko,  rijeci  s  iakim  nađ. 
kod  bucov. 

nitkovi«*,  m.  nitko  i  Ditkovi<^,  Xiemandy  NtemamL' 
tiohn,  nemo  et  nemims  fitiu>i.  Pripovijedaju  tlu  je  ik- 
kakav  Jevto  Vitkovie^  pogodio  za  dN-jeata  dukaU  <it 
vikne  preko  ćariije:  »ć'ujte  ljudi!  ja  sam  do  mi 
bio  Jevto  Vitkovi«^,  a  od  sad  sam  nitko  i  nitkovie*  ,.. 
Rj.  vidi  nitkov. 

1.  niz,  m.  u,  p.  bisera,  dukata^  jag^oda,  eine  S^ki 
(Perlen,    Dukatcn.   Korallen)^   linea    (margaritar^ 
Rj.  vidi  niza,  nizija,  lumiz,  !?r7nja,  ^rivna  4.  ixp. 
tulja,   povorka  1.  dan.   nizič.  i«p.  nizati.  —   Zubi 
joj  dva  niza  bisera.  Npj.  3,  51ij.  Obrazi  su  tvoji 
<5eni  grivnama^   i  grlo  tvoje   nizovima.    Pjes. 
1,  10.  u  prenesetiofn  amudu:  Ja  aam«    krotz  i 
zove  godinu,  pribirao  o  Knezu  MiloS^u  priće.  Ai 
3,  niz,  f,  {ioc.  njzi)  n.  p,  vinogradi   mu  ili 
niži,  ein  niedriger  Op,  die  Niedrigkeit^  ločus 
susf.  Rj.  nimko  mjesto.  i>j?.  nizina.  —  Tada  m 
narod  it  nižima  iza  zida  i  na  strm en ima.  Nei 

3.  niz,  niza^  {mit  accus.i  hinab.  deorsum:  Nii 
den  Bcrg  hinah^  dc  monte.  Rj.  za  akc.  isp. 
protno  uz,  nuz.  —  1)  S  ovim  prijedlogom  u  će^t 
l)adelu  riječ  pokasujc,  da  je  na  onome  što 
^ntt<?/,  mjesto  po  kome  ne  neMo  miče  f ili  je  upri 
s  gornjega  kraja  na  donji,  8int,  517.  —  N 
momaka  .  .  .  objese  niza  se  zvona.  Rj.  148b.  Ko| 
niz  donji  i  dulji  njegov  krak  ide  rakija  u  post 
kao  mala  u/.ićica  od  vlakna«  te  niza  nju  ide 
Rj.  289b.  Popne  se  na  jedan  veliki  stanae 
tek  da  se  baci  niza  nj,  ziićuje  jedan  g-la-s.  Npr. 
I  megjcd  niz  krušku  služeći  počiva  (a  kamo  li 
od  posla  da  ne  počine ?K  Posl.  103.  Ubievi.i 
(niza  scj  kao  pištolje,  229,  »Sto  po^je  ni} 
vmu  se  uz  vodu,  :ib\K  Pusti  se  niz  rijeku.  Im 
Ona  strĆa  dole  niz  čardake.  Npj.  1.247.  Udri  brac^ 
puca  niz  njedarat^  <la  ne  može  ni  jabuka  proA.  L, 
31(3.  Roni  suze  niz  htjelo  lice.  2,  1.  Prsluk  ,  .  .  abai  aj 
vise  srebrna  puca.  Kov.  41.  Kao  voda  §to  le^  niz 
strmen.  Mih.  1,  4.  —  2)  i  pološkc  stvttr  može  imaU 
gornju  i  donju  siranu.  Sint,  518.  —  Ravno  polft, 
žao  mi  je  na  te,  gdi  moj  dra^i  otide  niztt  tt.  Kpj,,"^ 
477.  Slade   bjegat'  mlada  niz  avliju.  2^   179.   Tu  f 

I  jaše  sovra  postavljena,  niza  sorru  vino    natooeno. 

i  231.   No  mi   prati   niz  more  gjcmije.  2,  bSS.    Gje 
gleda  niz  njegovu  pušku.  3,  lUJU. 

nizu,  /'.   die  Schnur  (l'erlen,   Dakaten    «.   #, 
linea  (margaritarum)j  cf.  1  niz:  Na  vratu  joj  irt  i 
zije  dukata,  jedna  niza  po  pojasu  panula,  flrujra  »il 
po  belim  dojkama.  Rj.  vidi  sgn.  kod  I  nj«. 

niznk,  niska  {romp,  m£t)  ad^j.  nieder,  humiH*. 
vidi  nizok,   snizak.  suprotno  visok.   —  Ne  nusitt« 
visokijem  stvarima,  nego  se  držite  niskijeh,  Rim. 

^  IB.  adv.   Visoko  polijec'e,   al'   nisko   pada,    Po«il. 

I  i^to  visoko  ieti,  »a  nisko  pada.  353.  Mrke  brke  mu 

j  objeaio.  Npj,  2,  2(>7. 

I      nizaijn,  f.  koja  n'tii:  Al'  je  gjerejev  megju  veil- 

Ijama?  ali   biser  megju    niza{iavtuf    Herc,    113,    

riječi  s  tnkim  nast.  kod  grebenalja. 

nizanje,  n.  das  Ziehen  auf  die  Sdmur,  da* 
fiideln  đer  Perlen^  tnserlio  margaritarum.  RJ, 
od  nizali,  radnja  kojom  tko  nde  što. 

nizati,  nižem,  v,  impf,  (z.  B.  Pcrlcnj  auf  die  Sthi 


kamt 


5.   — 


iiiz1»nliea 


—  815  — 


w»4,  insero  filum  murgiiritaruni.  Rj.  «.  pf.  sloL 
na-niKAti,  ob-,  ood-,  pre-,  pri-,  raz-,  s-.  c.  inipf.  slož, 
ob-niKivati,  pod-,  pre-^  raz-,  »-;  pri-niživati.  —  U 
iedrm  aobii  u  kojoj  je  tre<?a  ^rjevojka  bi^er  nizaht. 
r^pr,  iK  Stvorio  se  kraj  mora  biserom  .  ,  .  nCzule  ga 
(djevo] te)  nu  sdenu  svilu.  Npj.  1,  433. 

iiT%i>rclk*a,  /.  der  Weg  bergub^  descensus:  Koliko 
je  nizimiira,  toliko  i  uzbrdica,  ef.  nizgorica,  nizdo- 
)icu»  Rj.  ni^-brdira,  ptit  koji  ide  niz  hrdo. 

tilzbrditi  ttdj.  bci'fjabffi^end^  abhiinging^  đedinis: 
ovdje  je  nizbrdito.  Rj.  nic-hrdito,  gdje  se  ide  nizbrdo, 

nizbrdo,  (ni/  brdo)  bergab,  deorsum.  Rj.  adiK  mli 
nizdoli.  i  s  prijedlogom  uu:  na  niKt)rdo,  njlnizbrdo. 
riđi  i  nnpod  nogu.  —  PreMrtno,  kao  vrletno  ili  na 
nisltrdo.  Kj.  bi^ln, 

nl'iAvUf  (u  Dubr.)  vidi  nizbrdo,  Rj,  adv.  niz-doli. 
—  Lasnje  je  mladu  uzgori  nego  alaru  niždoli. 
DPo»I,  54, 

iiT^doli^at  f.  vidi  nizbrdica.  Rj.  uiz-dolica,  |)M<  loji 
ide  nisdoli.  riđi  i  uizgoriiMi,  ^  Koliko  je  nzgorica 
toliko  je  i  ni-doh'eu.  Posl.  145. 

nlzifuriea,  /'.  vidi  nizbrdica:  Koliko  je  uzbrdica, 
toliko  i  nizffmira.  Rj,  niz-goririi.  vidi  i  nizdolica,  — 
Koliko  je  ii/goritia  toliko  i  niz  gorica.  Poal.  145. 

nizif,  m.  dem,  od  m/..  R}. 

niz^a^  /'.  (at.)  vidi  1  niz:  Na  vratu  joj  tri  nisije 
dukata.  Rj.  i  sy«.  i^od  1   niz. 

iilzinii,  /".  die  Nicdrigkeit,  humilita;^:  Ti  si  Bog  na 
visini,  mi  srno  ljudi  na  nitinU  Rj.  uiz-ak.  osn.  u 
2  niz. 

nlzokt  niz<Nka,  ctdj.  {u  Dubr,)  pidi  nizak.  Rj,  riđi 
i  Bnizak.  —  Tko  visoko  uzlazi,  nicoko  izlazi.  DPosI. 
135,  £n  nttst,  iiiz-ok  imp.  dubok,  ftirok,  visok,  žestok. 
.  1.  nižo,  {mit  gen,)  unter,  »nterhtdb,  infra:  mf.e 
iinene,  niže  grada,  Rj,  prijedlog,  vidi  snize,  iu  akc. 
iap.  hez,  —  tf  ovim  prijedlogom  riJeH  u  drugom  pa- 
dežu namprot  onome  sto  znači  s  prijedlogom  više, 
pokazuje  da  se  vijeato  gdje  šito  biva,  nalasi  dulje  od 
donjega  kraja  onom  sto  sama  znaci,  Sint.  20i),  Nad 
Emkoiu  je  nmruk  progorio.  vi^e  glave  tiur.*ik  progorio, 
niie  noga  nnrnk  progorio,  Npj.  1,  4S().  Ptiće  pn"*k;i 
niže  Beograda.  1,  4^n>,  A  ftko  Madijauski  bijaAe  nih 
njega  (Gedeona)  ii  dolini,  iSnd.  7,  H.  niže  Moženo  xa 
po,  koje  se  lioditje  i  pridjecimu:  Malo  ponize  ie  sti- 
jene ima  III  Moravi  mulo  oatrvo.  Danica  1,  23, 

2.  niže,  ađv.  (comp.  od  niako)  ueiter  untcn,  nie- 
drigei',  inferius:  Blovo  rže,  nli  nirca  niže.  Rj.  su- 
protno vlSe  1.  —  Pa  onda  obrne  ražanj  na  niže. 
Npr.  159.  Pobije  svu  djecu  od  dvije  godine  i  niže. 
Mat.  2,  1(5.  Opet  su  Dubrovčani  pla6i5i ,  .  .  kao  5to 
^emo  vidjeti  niže.  DM.  20!>, 

1,  II«),  (osobito  n  C  G.)  vidi  nego,  cf.  nogo:  Bolje 
u  grob  lio  bit'  rob.  Radija  »am  bez  jednoga  sina  no 
hez  moje  nike  u  ramenu,  Milij*  mi  je  svekar  moj 
no  rogjeni  tata  moj,  Rj,  nego,  ćemu  se  u  naa  i  od- 
bacuje g  (kao  k  u  preo  raje«to  preko),  pa  se  e  iz- 
jednačuje »&  0  te  biva  i  ni*  {u  istom  značenju).  Ko- 
rijeni 115.  —  Niti  on  njima  što  odgovarale  no  sve 
plakaše.  Npr.  97.  Prijsje  no  koju  mu  drago  rabotu 
započne^,  vazda  valja  da  ae  najprije  prekrstiš.  iiH. 
Bolje  je  malo  slijepa  no  premnogo  lije{>a.  Posl,  24. 
A  iz  kule  niko  ne  ćujaže,  no  kaduna  ('jija-paMnica, 
Npj,  4,  'M2.  I  ne  navedi  nas  ii  napjtst;  no  izbavi  nas 
oda  zla.  Mat.  *),  13.  Jer  ja  nijeaam  doSao  da  zovem 
pravednike  no  grje^nike  ua  pokajanje,  y,  13. 

2.  Ii5,  —  1)  (u  vojv.  po  varoAima)  aher,  at,  cf. 
ali  1.  Rj.  —  Tzagje  iz  groba  jedan  t^oek  sredo vijećao, 
no  gromoradna  ataaa-  Npr.  i)7.  MIadi(?,  siromah  rto 
provrtan  i  domišljat .  .  .  hoćafte  natrag  da  bježi,  no 
ga  dočeka  nekakav  ćoek,  101.  Nasmije  se  otac  put 
njega  (djeteta),  no  i  uzdalme  govoren:  »Jadno  di- 
jet«!  ...  ^0  ono  rau  odgovori  da  (-e  mnogo  i  mnogo 
nlivaliti.  108,  Ako  je  ko  jaci,  no  i  Bog  je  avacij. 
'VhI.  4.  7Ve»/i  d«  je  a   Milo.^em  bilo  vik*  od  hiljade 


I  Srba  . ,  .  no  buntovnici  opet  održe  mejdan.  Miloš  62, 
I  Zeravija  istina  u  Trs^iću  ne  presi-se  nigda,  no  oa  njoj 
1  dva  kamena  niggje  ne  mogu  mljeti.  1,  XXVIII,  Ko- 
liko mi  je  ovaj  njihov  ukor  bio  mio  i  drag,  no  opet 
mi  je  malo  na  žao  učinio,  Rj.'  XV.  —  2)  (u  Srbiji 
do  vremena  Ivaragjorgjijeva,  ah  Parodie  der  germa- 
'  nisierenden  Serben)  nun,  nu!  age:  no  moj  dragi! 
Ej,  kaže  se  s  podsmijehom,  kao  da  tuko  govore  Srbi, 
sto  zanose  Njemački,  isp.  nu,  —  3)  u  C.  G.  kalto 
66  uzima  mjesto  ali  (vidi  pod  1),  a  u  pjeamama  na 
mnogo  mjesta  ne  znači  niSta,  Ovo  je  [lo  svoj  priliei 
u  obadva  značenja  pomiježaiio  .«a  no  i  sa  nit.  Rj. 
—  Kakva  «ila  ide  sa  Turčinom:  no  iz  Bišča  »lotiiaa 
Turaka,  Npj.'  175.  No  ovgje  gješto  ne  znači  niSta, 
nego  samo  da  je  puna  vrsta  (kao  na  drugom  mjestu 
ja  i  ta),  na  pr.  na  str.  175,  3,  398,  Kade  Luku  knjiga 
dopanula,  te  on  Aigje,  sto  mu  knjiga  pine,  «o  se 
dimno  Luka  ogjenuo,  4,  90.  —  4^)  dodaje  «e  gdje- 
kojijem  riječima  ua  kraiu  bez  i  kaka  osobitoga  zua- 
čenja,  n.  p.  gdjejno,  kad«o,  kojiwo,  kaoMo:  Ojeno  leži 
voda  do  koljena.  Puno  ode  Sčepo  niz  Rudine.  Ko- 
jeno  au  pet  stotin'  dukata.  Rj.  —  Nije  čedo  čeda 
kakva«6  mi.  Rj,  3Pib.  Soko  sjedi,  terifO  gledi  gje 
vojvoda  objeduje,  Rj.  430a,  Kanda  ga  je  vrana  nu 
prudu  izbljuvala.  (Ružan).  PghL  128  [Vii'  no  da). 
Kfino  aoko  krila  na  planini.  Npj.  4,  271.  Da  ti  kaže, 
kakono  je  bilo.  4,  272.  Tamo  mi  je  Bibič^nn  planini, 
teno  klance  čuva  od  hajduka.  4,  389.  (  ekaj  mene 
<levei  godinica,  ako  no  si  roda  got^poskogu.  Herc. 
45,  Daleko,  5ito  rto  se  u  nas  rekne,  kao  nebo  od  zemlje. 
Kov.  13.  —  o)  Ada  (a  da)'/  ada  kako?  ja  doch,  f'rci- 
lich,  tcie  aiiders?  imo  vero:  ada  nol  Rj,  2ft.  vidi 
da  da,  da  kako,  da  Bogme, 

iifii's  noči,  /'.  {loe.  n(^ći)  die  Nacht,  noj*.  Rj,  u  šestom 
padežu  uoču,  noči  i  uočom  { ire^uvH  nugju  drage 
rijeci),  dem.  noćca.  oojca.  —  1)  Dan  i  noć,  das  8tief- 
mutterebeu,  viola  trieolor  Linn,  Rj.  110a  (biljka).  Red, 
4)  dau  i  *ior  (24  yahata).  Rj,  047ii.  Kad  ae  malo  noći 
tinoćido.  Rj,  7<S3a.  t'elo,  4|i  dvanaest  stabata  vremena, 
n,  p.  dan  je  jevbio  čelo  a  nu'-  je  jetino  čelo,  a  dan 
i  nor  »u  dva  čela  (cf,  reil).  Rj,  ^Žlb,  No6  se  prikuči. 
Npr,  !3y.  I'rt  ih  ongje  uhvati  nuć.  147,  V  tom  stigne 
i^  noL'.  Itil.  Noć  je  uhata,  a  dan  oka.st.  DPoal,  ^55. 
$to  su  vama  beli  dani,  to  au  meni  tame  noći.  Npj. 

1,  14<).  A  kad  mi  pak  riohe  duge  zimske  noći.  1,335. 
Dopusti,  tri  noći  b  njime  da  prenoći  2,  (U.  U  to 
doba  i  noć  omrknula.  2,  3iKJ.  Ako  li  im  ne  mogbu- 
deuio  ni^ta  učiniti,  a  mi  čemo  noć  na  glavu,  pa  u 
planinu.  Danica  1,  7(>.  Noć  boj  prekine.  5,  45.  Laku 
noć!  Sint.  407.  —  2)  noč  u  akas.  —  a)  bez  prijedloga: 
akasatirom  se  pokamjc  i>rijeme  kad  što  biva:  Onu 
noć  udare  onuda  nekako  hajduci.  Npr.  171.  Tu  noć 
izigje  opet  iz  Negotina,  Danica  1,  84,  Koji  ga  mole 
dan  i  noć.  Luk.  18,  7.  Moli  da  bi  dau  noć  otvorene 
bile  uSi  (joapodnje.  DP.  339.  —  b)  u  akug.  s  prijedlo- 
zima. —  Obno'%  vidi  noču.  Rj.  432a  (jobnoć).  I'reonoć, 
i.  g.  preko  noć.  cf,  noču,  obuoč.  Rj.  577b.  Znate  li, 
da  Be  ogtibala  u  kralja  gjevojka  .  .  .  «  dan  i  noć 
ostala  bi  zdrava.  Npr.  fcJG.  Kad  bude  pred  noć  .  ,  . 
138.  Nn  jednu  noć  stane  neko  na  vrsitima  lupati. 
185.  Pod  noć  tikve  cvjetaju,  Posl.  251.  Sto  majstori 
zji  dan  ga  sagrade,  to  »ve  vila  za  noć  oba^juje,  Npj. 

2,  115,  —  ,1)  instrum,  bei  prijedlo(fa,  imkaznjc  da 
Rto  bira  dok  noć  traje:  Danjom  žaba  a  noćom  do- 
vojka.  Npr.  208.  Svaka  krava  noćom  crna,  Posl,  27fi. 
Otide  »10«  bez  mje.'^ec^i.  Npj,  2,  32.  Hitro  hitaj  i  noći 


i  dnevi,  3,  301.   Uteko&e   noću  bez   mjeseca. 


49. 


Kad  bude   noću  .  .  ,  dogje   um  jedan  delija.  Danica 
4,  7,  vidi  nočno,  notnjo. 

ndeiis,  (govori  se  i  noćaske)  diese  Nacht,  har  nocte: 
Dočas  aam  slabo  spavao.  Rj.  noča-s,  su  stari  pronomen 
ovaj:  noć  ova  (sadašnju  ili  promvša  ili  idutit).  isp. 
dana,«!,  jutro«,  jesenaf.  ljetos,  zimus.  —  Tu  če  Hoćan 
dolaziti  i  lupati   oko   it-be   da  te  pla^e.   Npj,  Ul,   Ja 


no^it^njf 


-  81fi  — 


wtgtt^i 


mm  nocttff  Bnila.  225,  Noćim  rabi,  ajutra  trubi.  (Rekne  1 
se  na  poklatle  ve«^e,  i  znai^i  i  noćas  jedi  i  suviše,  a  I 
sjutrii  jauci  od  gladi).  PosU  220, 

ndfilšnjT,  Soje,  adj.  dieser  Nacht^  huju.t  nodU.  Rj. 
sto  je  od  H0Ća-<f.  —  Kol'ktt  je  norcit  noća^^nja,  svu 
no<5  ju  ziuspat'  ne  niop^o{h).  ^pj.  1,  222. 

ndćen,  f.  dan,  od  noć.  Rj.  u  idi  nojcn.  —  Kad  se 
takva  no<^ca  iiiio^nla.  Rj.  7H3a.  1  svu  mrklu  n0''ctt 
preno^'iže.  Npj.  I,  4i_iU.  Da  čekamo,  dokle  nof'ca  dogje, 
4,  38*>.  Pa  ju  jedva  noćen  pretrajao,  4,  491.  I  kod 
njeju^a  noćni  konaćio.  5,  54. 

iloe^vnti,  n^dujem,  r.  impf.  dijalekt,  mjesto  no^rivati, 
koje  riđi.  (fhifjoh  u  liO}ih  nastavak  u  Ofinori  fflasi  eva, 
ridik<td  kraljevati.  v.  pf\  no<?iti.  —  H  kijem  je  noč'eraf » 
nije  ga  vuhoval'.  I>PosI.  \()ii.  fc?  niladnem  Pavlom 
večerat',  a  s  mladom  Marom  noćevaf.  Herc.  239. 

ndćištc*  n.  mjesto  gdje  se  nodiije,  das  Naclitlaga., 
mansio^  cf,  konak.  Rj.  —  Kad  se  približi  opet  veće  . . , 
ona  (airotfl)  atane  tražiti  zgodno  drvo  ih  noaište.  Npr. 
13^:1.  Ima  u  na.s  mjesta  za  fioćište.  Moje.  I.  24,  25, 
riječi  s  takivi  nust.  kod  dani5te. 

ndt'-tti,  cim,  v.  pf.  uhenun'hten,  ^iernocto.  Rj.  tddi 
konatMti,  konakovati  (r,  impf.  i  pf.),  v,  pf.  sloz,  ob- 
DO«^iti  (se),  pre-,  za-,  r.  impf.  noćati,  no(5ivati,  —  Ide 
na  konak  u  selo,  pa  pita  može  li  noćiti.  Rj.  30i)a. 
Ti  <ieš  većenus  ovdc  noćiti.  Npr.  <>1.  Kad  sam  no>)io  . 
u  jednoj  kući.  77.  Kad  Turci  no6e  dvije  tri  noći  u 
Sarampovii  . .  .  ogladne,  Daaiea  3,  171.  >KonHkovati,* 
kad  bi  ko  u  Sr|>8kome  je/jkii  rekao,  znaćiJo  bi  noHti* 
Pi8.  41,   I  jedo&e   i  nočL^e  na  gori.  Moja.  1.  31,  54, 

uoćiviinje.  n.  đas  Uehernuchten,  pcrnoctaiio.  Rj. 
rerh.  od  nodivati.  stanje  kaje  hira^  kud  tko  fioćuje. 

noći  val  i«  nt^ćujem,  r.  impf,  iihernachtev ,  pernođo. 
cf,  noćati.  Rj,  vidi  konaćiti  i  konakovati  (v.  impf,  i 
pf.),  —  Undje  jegj,'»bu  i  pijabu  i  noćivuhu.  ^\iA.  10, 
4.  Da  iderao  u  polje,  da  noćujeino  u  aelima.  Pje«. 
nad  pj.  7,  11.  Počujte  u  kostrijeti  Joil.  1,  13. 

n6ćiiT.  iidj,  nnchtlich,  nocturnus,  cf.  noinji.  Rj.  što 

pripada  noći,  —  Nortni  straiari  i  dobožari.  Priprava 

70.  Jer  je  glava  moja  puna  rose  i  kosa  moja  no'lnijeh 

iitpL  Pjee,  nad^pj,  f*,  2. 

^  ■AćnifOt   /'.  —   J)   kao    nekaka  avet  koja  ćovjeku 

}6-n  kad  (spava  ćini  pakost  kaku,  n.  p.  kad  su  u 
kakoga  muškarca  tvrde  sise  pa  ga  bole.  Viklit  se  da 
ga  noćnir.c  sisaju.  Rj.  —  /i)  iz  orevijara  gla^ioljaškoga. 
ea  prerum  pars  iinmn  nortu  narerdote^  fundunt.  Stulli. 
onaj  dijel  molitava  u  brevijaru,  što  svećenici  mole 
noću,  Lat.  nocturnu«. 

ii6('iiii'HV,  «f/j,  n.  p.  ćeljade  koje  nom  mokri  poda 
Ej. 

vdcnik,  noćnika,  m.  —  I)  vjetar,  der  Nuchtictnd, 
"cnhM  nort}irnun.  Rj,  noi»i  rjetnr.  —  2)  der  Mofid- 
siichtiifc,  iHnatirus,   cf,  notnjik,  mjescćnjuk.   Hj.  kao 

ćni  iorjek. 

n&ćno,  (u  C.  _G.)  vidi  noću:   Noćno  prošli  Turske 

iraule,  Rj,  ttdfv.  vidi  i  ootnjo.  —  Noćno  koluća 
trćali,  DPnsl.  85,  Ode  ćeta  noino  ber,  mjcfteea.  Npj. 
4,  G(l  I  to  bilo  rtoćrto  dva  aabata.  5,  Ili). 

nfteii,  hei  Narht,  noctu,  cf.  noćno.  Rj,  instrum.  od 
noć,  vidi  noć  3. 

noeikrnk,  noćilrka,  ih.  [u  iJubr.)  nekaki  cvijot  koji 
ge  noću  nvzvija,  kao  Uitula,  ali  bez  Imdlje.  Rj.  (luiig- 
blumifjc  SVunderhlume^  mimbilis  lonffiflortt  L,  Hjr') 
sa  nnst.  isp,  sipurak. 

llA^jOt  vidi  ondje,  Rj.  ondje,  s  pranjcMenim  (jta- 
HOiHma:  midje.  Korijeni  1>.  i  Hlivši  .se  dj  u  gj,  I): 
Vigjeo  Biim  dolje  u  Re^avi  , ,  ,  jedan  lijep,  t-aru,  za- 
ravanak, gradi    poffje    Ravanicu   crkvu.   Npj.  2,  205 

niira*  /'.  (akus.  nogu,  pl.  noge,  nogfi  i  nogG).  Rj. 
U  rijeci  ruku  i  noga  jo&  se  RHĆuvao  i  drugi  i  nedmi 
padež  dvojine:  rCikfi,  nogii  (s  nogii,  nd  nogu);  ali 
»e  ti  objiri  ne  govore  namo  ta  dvije  ruke  ili  nogc^ 
nego  se  sad  već  govore  i  mjesto  istijeh  obliku  mno- 


iifu^  koji  se  takogje  dr£e:   rdkS,  nćgd,  rt^k«int,  »»- 

gama.  Obi,  91.  dem.  nožica,  augm,  Dožuraoja,  noioKk 
no^^.urina,  hyp.  nona.  vidi  cjevara,  džolap  (s  porufifm 

—  1)   der  Fuss,  das  Bein,   pes.    Rj.    isp.   nan«^ 
nanažati.  —  Bacakati  tte  nogama,  Rj.   18a,  Bridi  m 
noga.  Rj.  43b.  U  noge:  ozdo  je  tubajt,  a  ozgo  ^rat. 
Rj.  D8a,  Gtita,  2)  bolest  u  kojoj   oteku   zfflavci  u  n»f» 
i  ti  ruku.  Rj.  ltlWb.  Kleraju  mi  noge,  Rj.  274a.  .Vaf  4 
nogu,   abwiirt8,  deorstim,   cf.    aaniz    brdo.    Rj.  4<!ll 
Na  lijevu  nogu  nahramaje.  Rj.  411b.  ^koioji.  opaai^ 
od  kože  s  govegjijeh  nogu.  Rj.  424a.  Xa  obnuljku. 
pa  se   onako  s  pomo'^u   nogu   obrću.  Rj.  434b.  Pfti 
Bogdanom    noge    obumrešc.    Rj.    435b.    Ne    meei  • 
nogama.    Rj.   452a.    Za    žto    si    mi     nog€ 
Rj.  553b.    Spadoh   s  nogu^  n.  p.    od    mnoj 
Rj.  7U2a.  Skoćio  konj  upropnice,   U  j,   popeo' 
strainje  noge.  Rj.  786a,  fhkukavčtts    noge.   Rj. 
i^trkljjist,    dugijeh    nogu.  Rj.   847b.    Sioj^a  pt 
noge    pa    sve    opucka   do   mrve,    Npr-   29. 
traga  kud   te  oći   vode  i   noge   nose,   37.    Usi^j 
noge,  tvoj  je   ain   mrtav.  114.   Car   zapovjedi   da 
preda  nj  »lovedu,   dočeka  ga   na   noge  pa  se  fcni 
poljubi.  2{X>  (stojeH?   isp.   niže  primjer    i^    Po»f 
i    Npj,    4,   334).    Sin  .  ,  .  padniirsi    ocu    pod 
kaže  sve   Sta   mu   se   dogodilo,  24H.    Oboli  i  ^' 
ostane  savrtijch  noga  i  ruka.  202.  Bojgati  ua 
sjede,  a  Bironiaai  ida  na  noge.   Posl.   IG  {pješke), 
krivio  noge  kao  tele  nedonožće.  105.  lat  ura  noga 
kao  kulašien  u  vrSaju.  105.  Noga  mu    tioii  dobra 
misli.   (Kaže  se   lukavu  i  zlu   ćoeku).  22»>.    Tako 
hodio  na  noge  i  na  ruke!  3<J8.  8voje  mrtve  rodU 
koji  su  van  porodili.  ..  i  na  noge  podignuli,  S\ 
145.  Žute  ćizme  na  eguve  noge.  I,  .523.  Kad  mu 
oprostio  ruke,  on  se  hitro  na  noge  okrete.  1,  54tl. 
putu  ti  dobra  sreća  biln,  a  pod  nogum^   svi  rfM.4n 
tvoji.  2,  ()20.  Ni  za&liižih  na  noge  opanke.  3,  1.  Sk« 
na  noge  lagane.  3,  5,   Nejake  m  noge  n  Stevjii 
3S.   PolećeSe  pješke  na  nogama.  4,  15i>.    Oba 
Hogum  ne  mukoše.  4,  171  (pa^ie  ntjesto  padovi.  ' 
gjogat  boju  osjetio,  pa  prcijem  zakopa  nogama,  nt 
kopa,  a  u&inia   striže.  4,  229.  Jadan  MaVko  lei^i 
brani ,  .  .  kad  ae  Marko   nogu   dokopao.  4^  271. 
vam  Turei  i  na  noge  idu,  4,  334.  No  na  noge, 
sokolovi !  4,  345.  1  na  noge  vojsku  podigoše.  4, 
Pa  se  Mijat  na  noge  dignuo.  4,  395.  Vojvode  su 
noge  gjipnuk\  te  rau  s  noga  pomoć   odazivlju,  inj 
BJeli,  te  su    poćinuli,  5,  SUO  (stojeći,   isp,    ni^e    S}\^ 
1,   XLV11).   Kad   vide   uu^  oboje  »a  svim    budne" 

A  prekrštenim  nogama  sjedeći,  Danicji  2,  135.   Vi 
dan.os  iz  daleka  liodili.,  .  noge  utrudili,  (>5.  Vi 
onica  je  ponajviše   namještena  na   tri   drcene   nt 
74.  Mati  ili  žena  pokojnikova  panueH  mu  (popuj 
noge.  110  luarićel.  Nijesam  lga|    mogao    namoliti 
pjeva,  nego  je  s  nogu  sumo  kazivao.  N|>j.'  1,  XI/ 
(isp.   rise   Npj,   5,  3<J0).    Fravila,   koja  »e    ne 
preAtupati  i  nogama  gaziti.  Odg.  na  ut.  17.  Ni  j< 
dijete  ne  će  na  dre  noge  hodati,  ako  od  drugoj;«  ite 
vidi.   Priprava  43.   Da  šatre  sotonu  pod    nnge  i'oJie 
skoro.  Rim.  Ifi,  20.  Obnća  da  vani  je  na  »» 
u    mri,    Moj«.   JI.    12,  11.   Hmjerno  pade 
njegifvijem.  DP.  241.  ^  'J)  doći  kome  na  noge, 
zu  ihm  komvu'H.  Rj.  (doći  kome  Mtm,  glaromi^ 
pješke/  isp.  primjere  pod  J)  iz  Posl.  16.  Npj. 

—  3)  ići  nogu  pred   nogu  Sthj-itt  vor  Schritt^ 
tentim.  Rj.    i>*p.    Ide    Mare  s  vijedrom    na   voda, 
njom   Niko  sa   noge  na   nogu,   tlerc.  267.  —  4J 
O,  ih)  n.  p,  iz  svega  je  iSpuža  no/o  i/.niu    t 
je  od   sviju   tSpužjina.  —  a)  (u  .' 
Amahl^  cerius  numerus,  n.  p.  kn*i     .         j     ^oi 
onda  kažu :  ovo  aelo  ima  dvije  noge,  ovo  aoin  i 
i  t.  d.  Rj, 

nd^nee,  f  pl.  tu  Baranji)   vidi  nogiići.  Bj,  i 
ondje, 
]iogiW'i,  m.  pl.  one  nog?  ^lo  na  njima  sioji  koi 
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kad  se  pere,  ili  naćve  kftd  ne  hljeb  mijed,  Gestellj  der 

ScJirtigen^  fttJcntui,  cf.  nadvenice,  nogari,  nogtt^e.  Rj. 

no^Ad,  m.  p!.  (u  Zemunu)  vidi  iiogiitM.  Rj.  i  syn. 

ndf nvieii,  f.  eine  Hose  (die  Hfilfte  des  Beinkleides), 
ealiga.  Rj.  od  čakhiru  iU  ml  ffuv.a  ono  Mo  Moji  nn 
nosi,  —  Derem  nogavicu,  u  krpim  tur.  (Kuburim). 
PosL  58.  Bvija  oboje  noge  u  jednu  nogavicu.  DPosl. 
121).  U  Čitavim  ^aksirauia  imaju  dvije  nogavice,  tur, 
rttuiic'e  i  ODO  gore,  žto  stoji  oko  t^ovjeka.  Rj.*  XX. 
ffogavicc  od  mjedi  bjehu  inu  nn  nogu.  Sam.  L  17,  *>. 

n&gOf  tu  O.  G.)  vidi  nego,  cf.  no:  Nogo  evo  dana 
pet  negjelja.  Rj.  —  Za  to  Joviiti  ni  habera  nema, 
nogo  hitro  u  družinu  pogje.  Npj.  3,  :^21,  Ja  ne  cmilim, 
ne  da'  Bog,  za  tobom,  fwgo  cmilim,  i  nevolja  rai  je. 
4,  364.  Nama  nije  &ire  nogo  uže.  5,  52^. 

iiii^^boljtt,  f.  die  Fuiisgieht,  podagra,  Rj.  htd  noga 
holi.  tup.  bo^avioa^  koatobolja,  ulozi,  rijeci  tako  sloL 
Jcod  prlavobulja. 

niog6stiiii,  m.  Rj.  nogo-stiip,  gdje  se  nogom  atupa, 
ide,  —  1}  kud  ljudi  pjeSice  idu  n.  p.  pored  velikoga 
puta,  Fnassteig,  senata.  Kj.  vidi  putanja,  staza.  — 
^)  (u  Slav.)  prijelaz  preko  plota,  gdje  ae  samo  pre- 
koraiuije,  cf.  prijelaz.  Rj. 

ii«J,  uSja,  m.  (Vogd)  Strauss,   struihio.  Rj.  ptica. 

—  Uhvati  dva  noja  . .  .  držeći  rukama  viSe  sebe  i 
viie  nojevd  na  dugaC'kam  ražnju  pečeno  jagnje.  No- 
jevi želeći  da  bi  peuivo  dohvatili,  polete  u  visinu. 
Kpr.  16y.  K<5i  naroda  mojega  posta  nemilostlva  kao 
noj  u  pustinji,  Flnč  4,  vt. 

n^jeil,  f~  (u  C.  G.)  vidi  uo^ea:  Tu  aajedno  nojeii 
horaviie.  Rj.  ttocca,  i  sa  j  mjesto  ć  pred  c:  nojca 
(oHn,  u  noć).  Oen.  346.  iap.  vojku  *  vo<:ka.  —  Tu  je 
jednu  nojcii  pretiovio.  Nuj.  5,  194. 

n&jev,  udj.  n.  p.  jaje,  aas  Strau8se.%  sfmthionLf.  Rj. 
sto  pripttdti  noJH  (ptici).  —  sa  nast.  isp.  alatov. 

»&kiit,  lu^kta,  m.  Ej.  gen.  pl.  nok&tar  n^Nkli,  n5ktijQ. 
Obi.  *j.  dem.  nokti<!.  —  1)  der  Nagel  (nm  Finger). 
nnguis,  Rj.  Kažu  da  u  nedjelju  ne  valja  sjeći  nolcte. 
Rj,  VVrtpfyj"  nokti.  Rj.  7;ia  tniljka).  Glasnicu  .  .  ,  gad- 
Ijar  noktotn  od  kake  velike  Uce  nnože  imt^initi  ve<!^ii 
ili  manju.  Kj.  88a.  Zaguliti  n.  p.  drvo,  nokat.  Rj. 
lila.  kosu  briju,  nokte  zakidaju.  Rj.  17(jb.  Kud  mi 
god  ruke  ozebu,  sve  mi  zalazi  za  nokte.  Rj.  18()a. 
Zaljuštiti  n.  p.  nokat,  vide  zaguliii.  Rj.  l.S2a.  Zaido 
mi  za  noktt\  kud  ruke  vrlo  ozebu  pa  poSto  se  dotne 
u  toplinu,  pod  noktima  ataue  zdravo  boljeti.  Rj.  lim). 
Udariti  n*fkat,  t.  j.  pobjeći :  Udarisc  nokat  uz  Ba- 
njane,  Rj.  7tiOa.  Ćapci,  nokti  u  tice^  Rj.  818b.  Iz- 
diralal  Bježi  I  Nokat  u  ledinu!  Posi.  'I>8.  Nokat  i 
meso  (n.  p.  oni  »ii  ili  on  je  s  njim,  1.  j.  paze  se). 
226.  Nokti  MU  mu,  orati  bi  mog*o.  22<i.  Dogorio  mu 
je  iu6  do  nokata.  DPo(*l.  19  (ili:  DoS'o  mu  je  luć 
do  nokata).  A  tret^i  im  nokte  sarezuju.  Npj.  2,  254. 
1  Gjiirgju  9u  nokte  vhrezali,  2,571.  Vc(f^  uzmite  dva- 
deset kfinaca,  udrite  ih  pod  noktove  Hadu.  3,  3511. 
U  govoru  bi  se  reklo  pod  nokte.  3,  359  (Vuk),  leaila 
Bvi  znaju  da  je  poganih  nokata.  Zlos.  248  (da  krade), 
isp.  dugtVnokat.  —  2)  vrh  u  lemeSa,  cf.  lakomica  4. 
Rj-  —  3)  u  puSke  donji  i  gornji  nokat,  vf.  zub: 
iStoji  kao  na  noktu,  i.  j.  gotov  kao  zapeta  puSka.  Bj. 

—  OmSlće  mu  ae  pmka^  t.  j.  obori  se  s  nokta  aauia 
od  s«be  i  puče.  Rj.  458a. 

ndkatae,  n^kaca,  m.  (u  Dubr.)  nekaka  trava.  Rj. 

ndkilj,  nokilja,  ni.  (u  ('.  G.)  vidi  noktilja.  Rj.  i 
sgn.  ondje.  —  nokilj  Cgdje  je  iza  k  odbat^eno  t ;  i«p. 
noktilja^  osn.  u  nokat).  Osn.  132.  za  nast.  isp.  tocilj. 

n6kilja,  /'.  (u  Bosni)  vidi  zanoktica.  Rj.  tidi  i 
noktilja,  i  fujn.  ondje. 

in>koJeKja,  /.  pancreccio,  male  nelle  ugne,  paro-  \ 
Jivchiae,  urura,  paronvchia,  omm.  Stulli.  iza  k  izba-  i 
irno  i  kao  a  nokilj.  vidi  noktilja,  i  agn.  ondje,  | 

iiok^ir«  nokMru,  w.  (u  vojv.  po  varošima)  der  Naeht- 
topf  {o9terr.  das  Nachtgeachirr),   miUtilu.   cf,  vr<5iiia.  I 


Bj.  Njem.  rijei.  vidi  i  bokal  2,  burežnjak.  sud  ga 
noćnu  potreba . 

n6ktAS,  nokt^ša,  m.  Rj.  o«».  t*  nokat,  riječi  s  iakim 
nast.  kod  bradaŠ.  —  1)  der  nicht  leickt  dn  guhmtes 
Abenteuei'  nufildsst  (hesondcrs  ron  Vcrheirafcten),  ma- 
ritfi^  idienarum  nxorum  appetens.  Rj.  čovjek  koji  rado 
obilazi  oko  tngj ih  žena.  —  2}¥It  noktaš,  vidi  krupnik. 
Rj.  5()lb.  nekakvo  žito.  —  Pir,  nekakvo  žilo  {i^hn 
mi  ae  da  ae  zove  i  kariiik);  cf.  atrvuo  žito,  pir  nokta.i. 
Rj.  5Ula. 

tiOkti^'t  Tft.  đetn.  od  nokat,  das  Nagelchcn,  itngui- 
culus.  Rj. 

ndktiljii,  /'.  (u  V.  G.)  cidi  nokilja.  Rj.  vidi  i  nokilj, 
zanoktica,  nakojegja.  nokojegj;i,  noktojegja.  u  pri^ta 
korijen  od  nokta,  die  Ntgclu'urzely  paronj/chia. 

nvkt^Jogjii,  f.  vidi  nokojegja.  Stulli.  vidi  i  noktilja, 
i  fign,  ondje. 

iii>Ii,  (no  li),  vidi  nego  li:  Bolje  je  svoja  peSnjavina 
noli  tugja  narturina.  Rj.  4HHb. 

liirinltialati,  iiominrdna,  udj.  nominalis:  Kad  iz  no- 
minalne deklinaeije   prelaze    u  aloženu.  Rad  14,  88. 

u6nn«  f.  hifp.  od  noga.  Rj.  —  Na  Siljt^Uu  leži 
Madžarit^a,  kako  j'  lipa  none  opnižila.  Mio  joj  se 
Hitne  po  siljtetii  baž  ko  grude  prolitnoga  sniga.  Hrspj, 
4,  4(>5.  (šiljte,  manja  mekana  prostirka  za  »jegjenje 
ili  počivanjeK 

ndra«*«  n5rca,  m.  —  t)  (u  C.  G.)  vidi  ronac  1.  Rj. 
vidi  i  njorae,  gujurac  I.  —  norac  {o»n.  koje  je  slo- 
žena u  poHor).  Ohu.  338.  —  2)  (u  Hrv.)  der  Narr, 
:^tuHnH,  rf.  budala:  Progjoh  nekoliko  Bela  nordcd,  i 
ftkupih  tri  loni-a  D0vae4i  [a  pripovijeei),  Rj.  od  NJ€m. 
Narr. 

nAri^iijo,  n.  (u  C  G.)  du9  Taudien,  urinatio,  cf. 
ronjenje.  Kj. 

n(»rjti>  rlim,  v.  impf.  (n  0.  G.)  timchen,  urinor,  cf. 
roniti.  Rj.  vidi  i  njoriti.  —  8kac^e  s  Tri  t  'avla,  a  «ort 
a  Pe natura.  iJPosl.  111  (Pena^ur,  jedna  hrid  kod 
Dubrovnika.  DPosl.  XV.  Tri  Čavla,  u  I>ubr,  kraj 
mora  kr^  a  tri  vrha.  XVIH),  v.  pf,  sloi.  zanoriti; 
(s  premještenim  glasovima:)  pod  roniti,  uroniti,  zaro- 
nili; poronuti.  v    impf.  služ.  ponirati,  unirati< 

nus,  n'dsa,  m.  [lotj.  nusii)  die  Naae,  jiasua.  Kad  koga 
noH  ffvrbi,  kažu  da  i^e  se  onaj  dan  opiti  ili  a  kim 
svaditi.  Na  vrat  na  nos,  iibcr  Hals  und  Kopf  (isp. 
sunovrat,  snuovratice).  Rj.  hgp.  noaak.  dem.  noaić. 
aufjm.  nosina.  i^p.  dugonos  fi  ondje  tako  slož.  adj.). 

—  Ihihan  od  rio.sa,  cf.  burnnit.  Rj.  I46a.  Kako  je 
zaprćio  nos.  Rj.  15*1  b.  Omioljio  nos,  n.  p.  od  žalosti. 
Rj.  472b.  Otvrzla  mu  se  krv  na  nos  {\\i  iz  nosa),  Rj. 
475a.  Skljuniti  nos.  Rj.  H87a.  Smoljo,  koji  kao  po- 
kutiji  no.t.  Kj-  (i%H.  Unjkati,  govoriti  kroz  nos.  Rj. 
7H3b.  JN'fi  no3  frće,  držali  se  ne  da.  Rj.  797b.  Vrabac 
na  rrat  na  noa  stane  proju  zobati.  Npr.  30.  >Ltćka 
flko<^i  te  svi}>ju  ^^apama  za  nos.  17*1,  Ima  pa^ji  nos. 
I'ohL  P)3.  Koji  zdravo  diže  noA,  taj  <"e  skoro  i(5i  boa. 
142.  Koliki  mu  je  «o.<f,  kao  patlidžan!  145.  Namjerio 
ae  na  rutav  nos  {na  coeka  koji  ne  da  na  sebe).  189. 
Ne  vidi  dalje  od  nosa.  (Ne  razumije  ni^ta).  196.  On 
mora  »viida  nosom  zabosti.  239,  Hoditi  komu  uz  nos, 
DPosl.  2G.  Vodi  ga  za  nos.  151.  KiunaB  <5ovek,  go- 
lema pokui:.a.<ita  no9a.  Danica  4,  2f).  lako  se  izgova- 
raju (jo-^  kroz  nos)  ta  alova.  Rj,'  XXIX.  A  on  ouda 
rekao,  da  će  im  (Srbljima)  izosijecati  nosove  i  uSi. 
8traž.  1887,  14.  Ko  jako  tios  utire f  izgoni  krv.  Prić. 
30,  33.  Cetina  je  «  nonu  Kotaru,  t.  j.  posve  blizu 
Kotjira,  kao  da  se  noaom  n  nj  zabola.  Ibro  Dervi- 
^ev\č,  2.  Rp.  On  je  nosa  prcastoga.  Zim.  282.  Nos 
(mu  je)  mali,  prcscdlast.  299. 

n6hnf',  n^sca,  m.  ^  1)  die  Mundung,  z,  B.  an 
dar  Kanne,  orificium.  Rj.  osn.  u  nos.  vidi  aisak.  u 
.•šudft  kakva  kao  cijev,  na  koju  se  iz  njega  toči  ili  pije. 

—  Hardak,  1)  krčag  ili  staklo  s  noscem.  Rj.  H)a. 
Žban  ima  dvije  jame..,  drugu  na  midome  noscu,  na 
koju  1^0  voila  pije  iz  njega.  Rj.   155a.  —  2)  Trdger, 
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portator:  Ijovac  da  ava^ila  iilovi»  ne  bi  se  zvao  lovae, 
već  nosite.  Ej.  postanjem  od  nositi,  vidi  nosilac,  i 
Hifn.  ondje, 

nh^k^,  nosA^'a,  m.  facchino,  hojnlun,  geruluft,  StiilU. 
hoji  tiosi.  vi^i  uoailae,  i  syn.  ondje. 
1.  iidsak,  mVka,  m.  hpp.  od  nos.  Rj. 
3.  iid.snk,  noska,  adj.:  ovojesiikuo  nosko;  ovi  s*i 
opanci  noaki;  a  gjeko  rece:  ovo  je  sukno  thrko.  J. 
Bogdanovi^'.  što  ae  lijepo  i  jednako  ttoni  i  dere;  što 
He  dosta  du(fo  nosi  i  jednako  ae  acagdje  dere.  vidi 
derak. 

iidsaiit  w«.  nufiatvrfi.  Btulli.  nomi  ćovjck.  vidi  no- 
sonja.  —  riječi  s  takim  nttst,  kod  brajan.  ima  i  prezime 
Nosati. 

n6saaje,  n.  das  Herumtnuien,  circumgestatio.  Rj. 
fferh.  od  nosati,  radnja  kojom  tko  noau,  n.  p.  dijete. 
Itdsati  adj.  langnamj,  «/iset/!iv.  Rj.  w  koga  je  dug 
ito^.  vidi  i-hi^onos. 

ii^sntit  nrisrtm,  r.  impf.  umhcrtragen,  gcftto,  n.  p. 
dijele,  barjak.  lij.  kao  tamo  mt\o  nositi,  v.  pf.  nlot 
ponosttti,  pronosali.  —  Šegrti  no«e  vodu,  cijepaju 
drva  .  .  .  9WS(tJH  i  zabavljaju  djecu.  Rj.  H."J5b. 

ihVsCm*,  <{dj.  (u  Hrv.)  schu'anger,  griiiHfiua,  ef.  trudan. 
Rj.    isp.  nositi,  noBe^^i.    žena    tiosc/nt,    t.   /'.    k({j(i   uosi 
čedo  pod  krrenu  sgn.  kod  bre^. 
udsi^S  m.  dcm.  od  non.  Kj, 

ndsililt  nosila,  n.  pl.  die  Bahrc,  ftrcfrum:  Derese 
uz  tu^ja  nosila  (kad  ko  bez  uzroka  žali  za  tugjom 
Btvari).  Rj,  na  iemu  se  što  fioai,  umhiift  mrtvac,  v-idi 
odar  4.  —  Onoga  nazovinirca  ra<?tnu  na  nosila.  Npr. 
171.  Majka  7ijem  meće  na  nouln  .  .  .  »Ja  umrijeh, 
moja  stara  majko!  Metni  mene  na  laku  jtosila,  Npj. 
1,  '239.  Načini  joj  li.<ena  nosila.  1,  21.3.  [>utra  dam 
ranjenima  pogrndi  nosila  (kao  tetrivane),  MiloS  Kl^J. 
Plai^ite  za  Avenirom.  I  car  David  igjuse  za  nosilima. 
Ham.  II.  3,  31. 

ndfjiltie.  nosioca,  in.  der  Tnigei\  hajulator:  Nosiocem 
tanane  košulje.  Rj.  vidi  nosač  2,  DOHai?;  ainiiil,  bantida, 
aodat  2.  —  rtjeU  s  takim  7iast,  kod  ćuval.^c.  —  Ima.k' 
Solomuu  sc'diuudpBet  tinuil^a  nosilaca.  Car.  i.  5,  15. 
Klonula  je  anapa  nusiorimn.  Nem.  4,  10. 

D^siljn,  /".  einc  Hcnne  die  tdglirh  kgt,  guUina 
quotidie  nva  ponens.  Kj.  kokoš  koja  .<ivaki  dan  nosi, 
riječi  .9  takvim  mist.  kod  bjelilja. 

ndsiiia,  /'.  augm.  ud  no.s.  Kj.  takta  augm.  kod 
bardaćiua. 

ndMtit  ulitffm,  p.  impf.  Bj.  vidi  nijeti,  nesti;  nosati. 
V.  impf,  sloL  do-ii*Sf<iti,  i«-,  na-,  nad-,  ob-,  od-,  po- 
(ae),  pod-,  pre-,  pri-,  pro->  raz-,  a-,  u-,  uz-,  za-;  8  pro- 
mjenom plasa  o  na  n:  donfiSati,  prifiiisati.  v.  pf.  slož. 
ponositi;  poizodnositi.  r.  jo/".  «io-'.  m  nijeti  (ncHti)  yiWf 
kod  ne«ti.  —  /.  1)  tragen,  (fešto,  porto.  Hj.  Nosiše 
ga  na  bajače,  da  ^a  obaju.  lij.  12h,  Oruimo  na^ijeh 
—  prienijeh  —  gaća  Blabo  k«»  i  nuHi.  Kj.  Hla.  Nose 
uza  »e,  kao  kakvu  amajliju.  Kj.  1U2)>.  Gjerdnne  nose 
ženo  )  djevojke  o  vrata.  Rj,  H^b.  Nositi  dijetii  na 
krkfiće.  lij.  34)»Ib.  Nauprt  nositi  ^to.  lij.  4Ua.  Kiznmtur, 
koji  no»i  piimu.  Rj,  4JM»a.  l'rtljati,  S]  nositi  ,5to.  Kj. 
618b,  Idi  bez  trajra  kud  le  o<^i  vode  i  noge  nose.  Npr. 
37.  l>okle  prosi,  datna  usta  nosi,  a  katl  vrai''a,  plo(?a 
obra<5a,  Posl.  <>&.  Kud  li  irjevujkn  prosim,  Ijuhav  ti 
no»im  {a  kura,  da  Imdcmo  prijatelji).  122.  Nosi  mi 
krv  s  ociJH.  (Bježi,  dok  te  nije«am  ubi«i),  22i).  ^to  nit 
iiiije  a  pjan  popije  to  stctii  nosi.  :HiO,  Nosi  li  mu 
konj  visoko  glara.  Xpj.  1,  ^JTlK  Kudjjojirj  hodim,  »*<  srcu 
ga  (dritgog:)  nosivi.  I,  377.  Ubila  inc  r^ja  od  tavnice, 
jedva  nosim  u  kostima  dušu.  2,  447.  Sna(h)o  Jelo, 
nenošeno  zlato!  3,  Hll),  liog  te  /.<lravo  i  mimo  nosio. 
il,  393.  Maramu  oko  vrata  nosili.  Punica  1,  IH).  Nosi 
(o  onom  koiiJH,  kopi  ja.^r,  ili  o  jedeku)  s  jedno  »trane 
mhlju,  a  «  dnige  buzdovan.  2,  117.  t'vaj  novi  ve/ir 
Hamo  je  ime  vef irsko  nosio.  3,  145.  Da  ffladnoj  siro- 
tinji nosi  taj  radosni  glas.  4,  4.  Lagje,  kolike  je  god 
IMtnat  mogao  nositi.  MiloS  35.  JVe«  Srhe  mrzio  i  oscetu 


M  srcu  nosio.  57.  Ako  ho(5ete  (ne  samo  puite^  nm 
i  topove  za  pojasom  nositi.   122.  N ek a  ^^ci  đ^~ai»  m* 
Štraž.  1880,  1225.  Dužni  smo  dakle  mi  jatd  Md^ 
slabijeh   nositi,    Rim.    15,    1.    Zemlja    ne    mogiJe  i 
nositi  zajedno,  jer  blago  njihovo  bijaše  veliko.  Sigp 
1.  13,  Cl.  Nosiše  kovćee:  na  ranicfitftiii  Bvojim  o  |JL 
gama.  Dnev,  I.  15,  15.  sa  ae,  pass. :   Uzicii,  m  hp 
se  zban  nosi.  Rj.  2G6b.  Maleno  je  rrno  hiseroru.  U 
se  nosi  na  gospodskom  grlu,    Poal.    174.  —  $)  m 
kokosi  (ili  dru^a  kaka  tica).  legett,  pono  ora.  Rj.()i» 
žilo  daju  poHlije  i^ue  kokošima  da  nose  jaja.  ^i,}lk. 
Kokoš  kad  ve<5   hot^e  da  prestane    nositi.   Rj.  2£li. 
Ondje  će  se  guijezditi  ćuk  i  nositi  jnju  i  le^S  {ibč& 
la.  34,  1.5.  —  3)  kao  rotiti:  Ćovjek  iz  vodenice  t»> 
rui^uje  ženi.  da  mu  posije  kola  da  nosi   hr<iSM,  i^ 
8I3a.   Kad  vidiS   »ta  je,   Sto   pttas?    (Nosio   nek»hi 
ćoek  otmrcna   kola   puna   kukuruza  .  .  .).    I'osl   IK 
Pustili  konje  da  im  pa,sa  po  poljani    (kao   Ercejrvro 
kad  nose  kakvu  kiriju).   Nov.    Srb.    1817,   494,  ion 
ide  i  ovo:  Koji  su  ae  putem    porazbolijevali,   onf  •• 
nosili   7ia    konjma.   Sovj.  (j(k  su  sp,  pass.:    Vinnrii* 
lagja  sto  se  na  njoj  tMsi  vino.   RJ.   f;2b.    isp.:  *  -i-"- 
opravi  karoeu  i  ponese  cara  u  kamenu    pećinu 
1(17.   —   II,   sa  se.  —  J)   rcviitroč.    s    kiin.    j 
hictor:  oni  se  ueSto  nose;  pak  se  nose  po  polju  >i.'Mi 
Rj.  nose  se  dnojica  rvući  se.  v.  pf,   poniji'ii  pe  l' 
2)  refleks,  sich  tragen,  Kleidertracht  fmhen^  v^ - 
kako  se  nose  kod  vm^  Rj.  kao  odijevati  s«.  —  M, 
jede,  al'  se  lijepo  nosi.  Posl.  173.  Ono  malo  vnro^^a^ 
i  grapjana  drukčije  se  od   n.iroda    no.šc  i  tWe,   Kot. 
13.  Koji  je  bio  obučen   kao   ^to  se  nose  Carignidski 
(Jrci.  8ovj.  25. 
I      ii6sotdei,   m.  pl.  cf.  bradit^i    (siuno    u    onoj   ri^ 

ncci).  Kj.  nostićici  =  nos. 
I      iiostinja,  m.  J.  Boji^danovic?.  nosat  čovjek,  vidi 
Han.  —  tflkve  rijeCii  kod  Bakonja. 

iio.s«>rMŽne,  n&soroSca,  »i.  zvijer,  rhijioceros.  8i 
vidi  rinoeerot. 

nOstvifji,  f.  dtr  Stor,  Sterlet,  accip^mter  slsHati 
cf,  kpjMfra.  lij.  riba.  vidi  nosvica. 

ndsvioi,  /*.  (u  Dubr.)  vidi  noetvica.   Rj.  nim. 
ničić  dovodi  riječi  od  korijena,  koga  je  no«,  nocfii 
isp.  Korijeni  12(). 

iiOsfij,  m.  vidi  noSivo.  Rj,   vidi  i  nolinja.  kako 
ljudi  nose  (odijeoaju).  nvšiij  (oen.    u    Btarom 
mt\  nositi).  Osn.   71.  riječi  s  takim    niist.    kitd  do- 

AOSeieil,  f  voda  u  Lici  kod  Novoga.  Kj.  NHiifit^ 
(osn.  u  Nomka:  pred  sć  otpalo  je  vj.  Oan,  33:j.  km 
Novska  voda,  vidi  Novčića. 

lidšonjis    n.   das   Tragen^  portutio,   gesttatia,   gjjj 
verb,  od  1.  nositi.  11.   nositi   ae.   —  /,  rad^k' 
tko  nosi  što  ili  kojom  kokoš  nosi  (jnja):  \ 
mena  teška  i  nezgodna  su  nošenje,  i  lovart- 
ljud?(ka.  Mat,  23,  4.  Nošenje  ili  vučenje  ćeg" 
Danici«',  AKj.  7^»3b.  —  //.  radnja  kojom  ^t.  i,^^_ 


n.  p.  lijepo^  ili  se  dvojim  nosv  (roući  rc), 

nO^ivo,  u,  die   Tracht  (der   KleiderJ,    ve-stit 
no.5aj,   nošnja.   Rj.  kako  se   ljudi   nose   (odi 
I  Carski   dvor  po.^lje   odmah  slikare   »molere),  k 
]  sve,  nove  ljude,  nfiliovo  nosivo  ...  na  velikom  pl 
I  napiHuti  morali,   Pripr.    17().  —  riječi        -   • 
j  kod  jedivo. 

i      itdsiijti,  f.  vidi  nosivo.  Rj.  vitli  i  nofiaj:  Noi^fajt 

ženska  gotovo  u  svakoj  naniji  drukčija    .  .  a  muika 

je    u   JSrbiji   gotovo   Hvuda  jednaka,   Danica   2,    106. 

j  —  riječi  s  takim  nast.  kod  čežnja. 

ii6ta,  f.  nuta,  die  Note:  U  rukopifiu  ...  ti  kotti 
crkvene   pjcHme  s   notama^  ima  ovaj  itapls.  Bmd 
I  188.  isp.  kajda, 

notnjT,  inje,  ttdj,  vidi  nočni.  Rj.  ito  priptAda 
za  iiast.  isp.  božitnji,  bozi  »''ni. 

nfttnjik,  notnjik:i,  m.  vidi  no^-nik.  HJ.   nnli^t 
tuVf  notnji  ćorjck. 


b 


notiijii 
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noTiić 


iiAtnJo,  (u  0,  G.)  vidi  noću:  Te  on  notnjo  clade  i 
prndiule.  Ej.  ndv.  vidi  nadno.  ^  PiituJE<?i  jednom 
tiottijo  nanese  j;n  put  pokraj  jedne  iirkve.  Npr.  97. 
Utekoše  noćm  bez  mjeseea  .  .  .  pobjegoSe  noifijo  bez 
iDJfaeca.  Npj.  5,  49.  50. 

Mftv,  adj,  n«t4,   n(mis:  nov   noveat   (novcit),  ganz 


*22<J.  Jfzu  mu  novci  po  kesi.  (Kad  se  kao  h  potl-iiiii- 
jehoin  hode  za  koga  tla  ksiže  da  neimi  novaca).  272. 
Starjei^iiia  .  .  .  drži  kcsit  od  jiavaca.  Danica  2,  ILK). 
Traži  novaca  u  z(\yanK  3,  213,  Udave  nekaka  knjun- 
dliju,  koji  j«  Hovee  (jrudio.  4,  15.  Gragja,  koja  t^redi 
Hine  novce.  4,  3G.  Trojii-i  vezira  .  .  .  duio  u  novcima 


nnd  §ar  «««,  funkelnagehieu^  plane  novn.i,   Kj.   —  '  i  u  zairi  .  .  .  5,  31.   t^vnd   valja   ići   te  noi-ce  teći,  pa 


Kefe  nm  da  posadi  vinograd  i  da  donese  s  njega 
novu  vina,  Npr.  titJ.  .  .  .  kakvo  novo  roće.  Poa!.  1S*J. 
Nor«  metla  dobro  mete.  225.  Aova  tkalja^  novu  natm. 
225.  iS'on  kalupi  jiod  rep  kolju.  225.  Nov  od  konca, 
(Kaže  ae  sa  noru  haljinu),  225.  U  »tarota  duSma- 
ntiiu  nema  novog  prijntt'lja.  33^.  Oprem'te  mu  dom 
od  mejduna,  nove  njemu  ploic  proni'jenito  .  .  .  v/.tiovii 
mu  plot'e  prom'jeniiip  a  noiijem  klinci in'  potkovali. 
Npj.  4,  2911.  Crni  Gjorgje  o  norom  ljetu  (1813  go- 
dine) sazove  n  Beograd  . . .  MiloA  30.  U  tom  .  .  .  do- 
biju na  vrat  novoga  protivnika.  13ti.  U  (i.  Svetica 
nisttt  nije  novo,  tražiti  sebi  slavu.  Odg.  na  sit.  U. 
spisatelji  novijeh  naroda  ujjeau  pravila  u  ovome 
držali  tako  tvrdo  kao  stari  Grei.  Pis.  2y.  Gradedi 
novo  nnrjciijc  .  .  .  kvare  narodni  jezik,  Slav.  BibK 
1,  91,  Učinio  je  nove  pogrješke.  1,  fl5.  U  Btara  vre- 
mena .  .  .  u  9iovija  vremena,  Srb,  i  Hrv.  2,  Zn  svu 
opravu,  sto  novu  oficiru  treba.  Žitije^ll.  U  prvi 
praznik  vodi  se  novu  mlada  u  crkvu.  Živ.  322.  Mi- 
kloSid  kaže  za  novi  dov^nski  jezik.  Ead  1,  llij  {isp. 
novoslovcnskiV  adv.  novo,  vidi  kod  rijeci  složenih: 
novudobijen^  i  t.  d.,  i  kod  složenih  advcraha  iznova 
i  nanovo. 

iidvn*%  novca,  oj,  Rj.  os«,  n  nov.  Oan.  342.  — 
1)  eine  Miinze,  moneta:  kakav  je  to  ^lovac?  Hj.  vidi 
yenez.  —  Uapka,  2)  '^arintiki  novac,  Kj.  15b.  (Wo- 
idi,  novci  na  upletnjaku  u  djevojaka.  Uj.  Hl4a.  Dvo- 
petiea,  nekakav  novac.  RJ,  ll3a.  Dinar  nije  novac 
Turski.  Rj.  12Ub.  Gjerdaui  a  u  od  razlićnijeh  novaca. 
Ej.  1481k  Kvarnt,  2)  Aiistrijski  srebrni  novar  od  pet 
krajcara.  Rj.  2t)7b.  U  priće.^ku  Be  nosi  kresivo  i  po 
koji  f{orac.  Rj.  *)tKJa.  Nema  m  prtbijaia  novca,  VohL 
2tJ4.  t'oek  kao  i  novac  (ide  po  Hvijetu,  kao  i  novac 
od  ruke  do  ruke).  349.  Kad  Htvari  ove  slože  u  »kriiiju 
(kovčeg),  Hvak  buci  u  nju  po  kakav  novac  ili  drugo 
ko.  Kov.  51.  Pokažite  mi  novac  haručki.  A  oni  do- 
neaoše  mu  novac.  Mat.  22t  lt>.  —  2)  dcr  fiinfte 
Theil  eme»  Gro&chen-,  grossi  pars  qmnta.  Kj.  petitui 
grom,  novac  pod  1)  uopće,  dohija  osobito  snućenjc 
imajući  odregjenn  vrijednost,  taktt  i  u  ovim  primje- 
rima: Pogode  se  da  onaj  .  .  .  da  onome  drugom  dva 
7iovca  prida.  Npr.  WJ.  Kupi  komad  jiemlje  za  sto 
novaca.  Mojs.  I.  33,  19.  U  siklu  ima  dvadaiet  no 
III.  27,  25.  dein.  "  - 


»7i  donijeti  u  Boku  te  tro.hii.  Kov.  4ll.  Kupi  na  ve- 
resiju dok  . ,  .  mfd^ivi  novce.  MiloS  li).  Po}JOvi  da 
uzimaju  bira  ...  ili  da  se  procent  h  novce.  195.  So- 
^'jet  je  izdao  jeilnu  uredbii  \  sa  novce,  kako  f^e  u 
zendji  ići.  8ovj.  il.  Narodne  novce  troše  po  evojoj 
volji.  1!).  Nego  je  i  7i ovaca  davao,  i  na  pokloti  i  u 
zajam^  kad  .  .  .  u  njega  bi  se  desilo.  77.  Lspreiueta 
trpeze  oiiijeh  što  mijenjahu  novce.  Mat.  21,  12  {isp. 
mjenjač).  Ko  bi  kovao  lakn^  novce,  bivao  bi  sažežen. 
DM.  72.  .«?  lijem  značenjem  nala:i  se  riječ  i  u  jed- 
nini: Dade  mu  nekoliko  aspri ,  .  .  Kad  ga  opremi, 
nmoge  mu  stvari  preporuci  a  najviSe  da  čuva  novac. 
Npr.  217.  umu  će  ići  i  ovi  primjeri:  Bir,  ono  žito 
&to  daju  ljudi  popu  ...  u  varovima  u  novcu  prema 
lom«^  lij.  2*)b.  Novac  je  dusogubac.  Posl.  225.  Daeu 
ti  u  novcu  ?ita  vrijedi.  Car.  I.  21,  2. 

Xov>ici,  Novfikri,  m,  pL  namastir  u  Srbiji  (dolje 
preko  Moravti).  Rj.  * 

novAt'iMijc,  n.  J.  Bogdanovid  verh.  od  uovaditi. 
radnja  hijitm  tko  novači, 

NovAt'it',  vt.  dem.  od  Novak,  Rj,  ime  muško, 

iiovi^MM,  cnroUiren.  J.  Bogdanovid.  A:«>ptti  ftoiv/fce, 
recruiircH.  praes.  nftvac^tn.  vidi  rekrutovati. 

nAi  liekT.  adj.  tt/ronum,  ad  tgrones  specians.  StuUi. 
što  pripada  novacima  2. 

HMvajliin,  —  1)  »».  der  Neuling,  novitius.  Rj.  kao 
nov  ćovjvk,  kqji  se  tek  počeo  buviti  oko  čega.  isp» 
novak  2,  prvada.  —  2)  f.  die  Ncue,  nova:  Moja 
sabljo,  moja  novajlijo.  Rj.  ftova  stvar,  n.  p.  sablja. 
—  od  nov  sa  doniefautimu  a  i  j  i  2aer&etkom  Turskim 
li(ja).  isp.  dugajlija,  toćajlija,  zlatajljja. 

NJ^vnk,  Noviika,  {ror.  Noviit'tO  ime  muško.  Rj.  dem. 
Nova«?i<5.  hgp.  Novelja,  No  vica,  Novko,  Novo.  —  Po- 
bratime, fStariua  Novače!  Npj.  3,  1. 

iiAviik,  novdka,  m,  [voc.  ncivaće).  —  I)  novak 
mjesec,  Neumond,  Neulichtf  novilufitum^  cf.  novljak. 
Rj.  vidi  i  mladjak,  mlagjak.  nov  mjesec,  —  2)  dcr 
liekrut,  miles  Uro.  Kj.  nov  vojnik,  isp.  novajlija, 
prvuća. 

iiovJikiiija,  /.  novisia,  lyTuncula.  StuHi. 

novdkoVt  adj.tgronis,  HiallL  ito pripada  novaku  2, 

li&vcat,  adj,  cf.  nov.  Rj.  —  Nov  oovcat  {noveit). 

,.,    „.,    „^    ^  r*/  oi     I      -     ■     j    ,     gam  utid  fiur  neu,  funkelnaaelncu,  plane  novus.  Rj. 

r«r«.  ili.  ..^,  ^%f!^«-.  ^^^^:   -  'V  P^^  n^;j<^^  da^^    Užh,  sasvim  nov. -pridjeve  s  ta  kim  nast,  kod  i::ie\<iA. 

Oeld,  pecumae:  Pi^e  vmo  ko  ima  novaca,  a  ko  nema        ^^^^,^.^  Bovaea.m.K  ^'"^*  novac 3.  Uj.  uugm,  novc4ne. 

ii&vcTt,  adj.  vidi  noveat.  Rjsf«viJiw  nov,  —  isp.  takvu 
dc7H.  adj.  pravcit,  puncit,  aamcit,  zdravcit.  0»u.  222. 


I 


Bjedi  kod  lonaca.  Rj.  vidi  a.«ipre,  ja.spre,  dinari,  pje- 
nezi,   apeuza,    Spale,    aiigm,    nov<5iue.    *,<f^.    gotovina, 

Sotovo.  —  Vitmrinu,  novci  Sto  se  daju  spabiji  mjesto 
esetka  vinogradskoga.  Rj.  62b.  Vjenčanicu^  novci 
Sto  Be  daju  popu  za  vjeni'anje.  Rj.  65b.  Glavni  novci, 
Rj.  W7a.  (glavnica,  glavno).  Grijačina^  novci  Ho  ae 
pla<?ajn  za  grijanje  kod  vatre.  Rj.  IDlb.  Drvarina, 
Rj.  138a  (novci  što  se  daju  m  drva),  hješut  koji  je 
drugima  -  -  -.       -^ 

mu 
siren 
nova 
Bianri 

Kalugjerf  ono  su  na  mjestu  prodavali  i  činili  u  novce, 
Rj.  3\H'>n,  Odlika,  novci,  Uo  plaća  rodbina  ubijenoga. 
Rj.  444b,  NljeHam  se  rurio,  1.  j.  uijeRam  ni.^ta  pn- 
jsario  z«  gotove  novce.  Rj.  <)5yib.  Sitni  uorri.  Rj, 
<>iS2li.  Kad  noBe  novce  od  dacijc.  Rj.  7*J'Jb,  Dndu  mu 
vckoliko  novaca.  Npr.  253.  Zj^tvoreu  ibiga  iie  jdnca 
(nego  ga  v)dja  puHtili  neka  radi  i  nek  srtstttvlja  novce). 
1.  87.  Nijeaam  se  s  kesom  svadio  (da  prosipam 
lovce).  217.  Norci  mino  ruesć«,  al'  se  daleko  ^'uju. 


1,  ii^vč-aii,  adj.  a.  p.  čovjek,  fjddreich,  pecaniosus. 
Rj.  koji  ima  (mnogo)  novaca. 

2.  iioveiiiii,  novditua,  adj,  n.  p.  kesOt  der  Geld- 
heatcl,  crumcna.  Rj.  što  pripada  novcima.  —  Nov- 
čana bolest  (boluje  što  nema  novaea).  Poal.  22G.  Ako 


Xdvf ieil*  /".  voda  koja  izvire  kod  Novoga  u  mjestu 
Kedrvanu,  i  te^e  kroz  Gospit:  i  niže  njega  utjei^e  u 
Liku.  Rj.  vidi  NoSt'iea. 

n<ivcMČ*  m.  —  1)  dem.  od  novat;  2.  Rj.  Got^podar 
izvadi  jedan  novčić  pa  mu  reče:  >Na,  tn  ti  je  služba*. 
Npr.  4U.  Da  zui&te,  ne  pet  luljada  forinti,  nego  pet 
hiljada  novčića,  oduuib  bi  se  zgrozili.  Rj.'  XV.  ^- 
2)  Haimcnfuss,  ranuncnlus  regens  Linn.  Rj.  biljka. 
—  SJ  (u   Osijeku)   u   brojenju   pregje:   novčić  ima 


novfine 


—  820 


šezdeset  žica,  pasmo  ima  Šest  novčiću,  a  paradžik 
Aeat  paađLina.  lij. 

nAvc'iiio,  nftvt^nJi,  f.  pl,  augm.  od  Dovci:  taj  ima 
dosta  noimna.  Rj.  takva  ttiupn.  kod  bardačina. 

Ndvelja,  «».  ime  muško:  Podranio  Vujovi<5  Novelja. 
Rj,  hyp.  od  Novak,  —  za  naat.  isp.  Vnkelja  (ime 
imiŠko),  Gomelja  (irae  maniistiru),  starkeJja. 

IVftvT,  Novoga,  m.  mnoga  se  mjesta  tako  kovu  u.  p. 
Novi  u  Boci,  Cadtelnuovo ;  u  Dalmaciji  niže  Obrovca  ; 
u  Lici  kod  vode  NoSčice  i  zidine  na  brdu  Kalfiuri; 
u  Turakoj  Hrvatskoj:  8inod  iiga  is  Noimgn  do;aye, 
U  Novome  gradu  bijelome.  Kad  zamaktje  u  Nori 
8  pgevojkom.  Rj.  vidi  Novio. 

^Oviea,  m.  ime  muSko.  Rj.  hyp,  od  Novak.  —  O 
Noncrt,  Srpaka  perjanico!  Npj.  5,  J)3.  muška  imena 
(icvi.  s  lakim  mtst,  kod  Antiea. 

n6vieji,  f.  nova  lagja,  neues  Schiff,  nams  nova. 
Rj.  maglu  hi  zndvitt  uopće:  vova  stvuT. 

Nftvin,  m.  u  pjesinama  mjesto  Noct:  Koliko  je 
polje  pod  Novinom,  i'ini  Hcir  bijela  Novina,  sav  mu 
Novi  kula  natfatila.  Kj. 

1.  nuvina,  f.  die  ErstUnge  đer  neiten  Ernte  jeder 
Ari,  primiUae  pomorum  aut  imnonae:  Bože  poraozi! 
nove  novine  od  nove  godine.  Rj.  što  god  novo,  n.  p. 
voće  što  .te  ove  godine  prvi  put  okusi;  uopće  nova 
stvar,  vidi  prvine.  isp.  ntHina.  —  Hva  tvar  uzdiše  .  ,  . 
nego  i  mi  koji  novinu  duha  imamo,  i  mi  sarai  u  sebi 
uzdižemo.  Kim.  y,  23  (primitias  spiritus  hahentes;  die 
Eruilinge  des  Geistesi).  Pozdravite  Kpeneta,  koji  je 
novina  iz  Ahaje  u  Hrisla.  16,  b  (privtitivu,^  Asiae 
in  Christo:  đer  Erstlinif  von  Aaia  in  Christo).  Ne- 
inanja  .  .  .  poremetio  porodici  prava,  i  za  to  ia  no- 
vifiH  iiemafte  potrebne  potpore.  DM,  5.  Dii^an  prvi 
je  krenuo  pravo  od  op^tega  jamstva  k  li<^noj  odgo- 
vornosti .  .  .  Ali  ta  novinu  nije  postnvijena  da  joj 
nije  postavljeno  i  protivno.  301.  Nebo  donese  tebj 
djetetu  u  jaslama  novinu  nc^nahoiava^  i  mudarci  koje 
zvije/.da  dozva  prepadole  ae.  DP.  303.  Kao  novinu 
od  svega  što  jest  njLseljena  prinosi  tebi,  Gospode,  bo- 
gonoane  mučenike.  3#L 

3.  ndTiDti,  f.  kao  nov  glas,  die  Neuigkeit,  res  nova. 
u  Rj.  mmo  «  množini:  novine,  /'.  pl.  ^)  die  Ncuig- 
keiten.,  res  nomie:  ima  li  kakijeh  novina.  Rj,  vidi 
novost.  —  To  su  od  mene  novine  kao  od  Zlog  ti  ka, 
a  vi  ako  imate  ^to  bolje,  kažite  mi.  Straž.  1887,'  175. 
Da  je  njegovo  pismo  s  takom  veselom  novinom  poslao 
eamome  eiiru.  Žitije  t>3. 

nAvintir,  ni.  (po  varovima)  Zeitungssehreiher,  diur- 
norum  scriptor.  Rj.  ko  piŠe  novine,  journnliM.  — 
Kad  nam  ne  bi  u  Petiti  bio  onaki  novinar  da  ga 
goreg  u  svijetu  nemn.  VJ*azi6  2,  2. 

ndvitiiirski,  adj.  što  pripadu  novinarima  ili  no- 
vinurti  kojetnu  god.  —  Novinaritko  pisanje^  ako  lako 
potraje  kakvo  je  sada,  postac^e  pad.  Pora.  111. 

3.  Ii6vin0t  f.  pL  die  ^citning,  diurna.  Rj.  vidi  ga- 
jsete.  —  t'ita  li  se  n  fiovine  naše,  je  U  njega  RuBija 
stavila?  ...  Ne  piše  ae  u  na5e  ga/ete.  Npj.  5,  o27. 
V  to  je  vreme  bilo  u  rm^ličnim  novinama^  da  »u 
Turci  i  Rusi  bili  odredili  komiMiiti.  MiloS  141.  Kad 
hiitmo  sa  to  imali  noifine  onda  bi  .  .  .  Odg.  na  sit. 
3.  Državna  Štamparija,  ti  kojoi  av  štampaju  novine. 
Pia.  18.  U  petorim  nomnannt.  VLazi«.^  1.  1. 

Ii5viiii{'n,  f,  dem.  od  2  ncivina.  —  V  onoj  je  «o- 
^?inici  doista  komedija,  po  nekoga  ŽJilosiia,  a  tijem 
veselija  za  uaa.  Pom.  40, 

\SvT  PAstar,  m.  Stadt  und  Fe»hmg  in  Scrbiiu. 
Rj.  VftroR  i  grad,  i  u  innoiini:  Bježe  paSa  i'r  Novti 
Pazara  .  .  .  oovedo  ga  u  Nove  Pazare.  Npj.  2,  (ili. 

Nfivi  SrtO,  m.  Nhusats,  Neoplanta.  Rj.  varo^  u 
Ugarskoj.  Madž.  Ujvidek.  —  Profesor  u  Novom  S*adu. 
Kolo  14  (15). 

•n6viti,  -novim,  glagol  koji  se  ne  nalasi  ovako 
prost  nego  samo  kao  sluien  ob-udviti  (ftb-uovun),  i>o-, 
pri-,  za-;  kao  v*  impf*  ob-n^vljati,  po-,  pri-,  za-. 


Ndvka,  f.  ime  žensko.  Rj.  —  imena  ientika  t 
nast.   kod  Drenka. 

^^IVvkioJji,  f.  ein  Frauensimmer  von  Novi:  Oevli 
je  u  Novi  naranča,  gojila  je  Novki^ja  gjevojki.  ^ 
žena  iz  Novoga. 

Novko,  in.  ime  muSko.  Rj.  hyp*  od  Noviik.  — 
hifp,  kod  Boiiko. 

ii6vljftk,  novljilka,  m.  (voc.  nBvlja«5e)  kad  št  nsrWi 
nov  mjeaec,  onda  gdjekoji  govore  :  Zrlrav  Kdrtvlj*i>, 
nov  novljae.e!  Rj.  vidi  novak,   mladjak«  mlatrjak- 

\dvijitniii,  wi.  Einer  von  Novi :  Koji^u  pi»e  S 
Ijanin  Alija  u  Novome  grada  bijelome.  Rj,  ćorjtkis 
Novoga. 

N5vljaiiski,  adj.  von  Novi:  Ak'  iiteće  konjm 
Novljanstkijein ,  zaista  ga  prodavati  ne  ća.  Rj.  ik 
pripada  Novljanima,  pa  Novomu,   vidi  Novski. 

N6vo,  m.  {voc.  NOvo)  hyp.  od  Novak:  Jesi  \\  }i 
sablju  sakovao.  Kj.  gen.  Nova.  takva  hyp.  kod 

—  tJ  No  vica,  moj  Srpski  viteže !    hajde^    Nov(*, 
na  poL^inu.  Npj.  5,  113. 

.\&\6  Uf  do,  n.   Stadt   in  Kosovo:   I  poktipt 
brdo  redom,  Kj.  varoš  u  Kosovu. 

tiovodobJven,  adj.  novo-dobiven,  koji  je 
biven:  Senat  je  .  . .  potpunjan  aeDatorima 
bivenih  nahija.  Miloš  IŽ. 

Nov6|frt'ki,   adj.   Novo-grČki,    ^to   pripada 
Grcima.  —   Novogrčki.   DRj.  I,  X.    Traži  poino6  n 
turskom   i   u   novogrekom  jeziku.    Star.    1,    18. 
Grčki  (jezik),  isp.  »taroalavenski  i  stari  ftlovens 

naveliko  van,  adj.  novo-kovan,  koji  je  itnova, 
put   kovan:   Nagje   na   tavanu    orui^e    sve  p 
zaVgjalo,   ali   ga   on   lepo  oĆiati    i  a  redi  te  sine 
novo  kovano.  Npr.  28. 

novdkr^toiit  adj.  novo-kršten,  koji  je  shoro 

—  Ima  47  rijeci  koje  su  od  Slavenskijeh  |»o&rbljeui; 
norokrsteni,  uovorogjeni.  Nov.  Zav.  VI.  Vladika 
da  je  bez  mane  ...  ne  novokršten^  da  se  ne  h  ' 
Tim.  I.  3,  6. 

NovoiiazAriiCt  NovopaxArca,  m.    Miner   von 
pazar.   lij.   to c jek   ir  Novoga  Pazara.   f?idi  NorofM^ 
zarliJH.  ~ 

Novopazi^rtija,  m,  vidi  Novopazarae  :  I  IJija  N 
muarlija.    Rj.  čovjek   iz  Novoga   Pazara.    — 
Turski  nast 

Novop&zarski,   adj.  von  Novi  pazar.   Rj.  gto 
pada  Novomu  Pazaru. 

novopdiiitavljon  adj.  novo-poatavljen,  koji  Je 
pofitarl}en :  Na  ve6n  nesreću  novopoatavljeni  komtnd^ 
.  .  .  Miloš  15.  U  Budimu  sam  čuo,  da  <5e  »ve  ćetin 
novopostavljene  vladike  ,  .  .  do<!i  u  Beć,  da  bliurodaLfc 
caru.  Stniž.  1887,  382. 

novArez,  m.  (u  Srijemu)  bravac  koji  je  nkoro  u&truj«a, 
ein  unlangst  verschnittencs  tndntdiches  ScfiWćii 
rerentissime  castratus.    Rj.  novo-rez,    bravac 
fikoro   rezan  (rezati  l>ravca  u  f^ev.  Hrv.  xn<šč^ 
jiti  ga). 

novdriig^Je,  n.  (u  Krivo&ijama).   »Ovako  ti 
volovi,  krave,  janjci  i  teoci,  i  svako  notorofjjt  !i 
pobunik  ćestita).  Rj.  uovo-rogje,   ndado  iio  it€' 
rodilo. 

novordiJC'iiTt  adj.  Dovo-rogjeni.  koji  je  ntknro  ror, 
isp.  tako  slož.  rijeć  prvorogjeni.  —  Lna  47 
su  od  Slavcnskiieh  posrbljene  .  ,  .  novokrA 
rogjeni.   Nov.   Zav.    VI.    Budit«   željni   razuuu 
pravoga  mlijeka,  kao  novorogjena  djeca.  Petr. 

Nov6sudskT,  adj.  Rj.  sto  prip^^ '     v 

\ov6.sa|u;|uniii»  m.  {pl.  Novfigftp 
Ni'opluntann><,   Ncoplaniensis.   Rj,  .,/rji,,.     ,,     ^\ 
,š'ada. 

Nov6sntkinja.  f.  die  Nemateerin,  NeoplanUma, 
icna  iz  Novoga  Sada. 

No\o»il6v(Miski,  adj.  Novo-«!ovenskj.  ito  prij 
novim  Slavenima,  vidi  novi  aloviiu^ki  jenk  kitd 
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10  V.  —  Iz  nje  9m  ne  može  izvesti  poBt&oje  . .  .  now- 
»loPettskom  ^6*.  Ruci  1,  116. 

iiov6iiprsriii,  mlj.  novo-spisan,  koji  je  ienova  (prvi 
put)  spisan;  nettverfusst.  —  Niti  bi  se  rjizlii^ne  thovo- 
»pimne  i  prevedene  knjige^  kod  airomasiiih  spisatelja^ 
valjale  po  budžatiiuift.  Hpisi  1,  4. 

nftvosl*^  imvosti,  f.  vidi  2  m^vina.  Stiilli.  —  Za  ovo- 
liko novosti  \'£  moga  Kloglasnoga  sela  poSlji  mi  kakav 
god  frhisaL  Zloa,  221. 

NftviskT,  itdj,  Ho pripnda  Novomu.  —  U  Boci  Novska 
Krajina.  Kj.  ^l'Ta.  riđi  Novljaoski. 

ndzdrjit  /'.  Nn-'^enloth,  nariSf  cf\  iiozdrva:  Iz  wo- 
zdara  ?ie]on  plamen  8U(5e.  Bj.  —  Od  daba  no^dara 
tvojih  Bfibra  ac  voda;  stade  n  gomihi  voda  koja  teče. 
Mojs.  II,  U\  8.  Hozdra  (korijen  išli  koga  je  h<jx),  pa 
je  izmegjn  a;  od  korijena  i  r  od  nastavka  umetnuto 
d,  pred  kojira  hc  j*  promijeDilo  u  r.  Om.  liHJ. 

>ftzdre  KAmeniN  /'.  pL:  Dok  dognasmo  u  Nosdre 
kuHfcne,  Uj,  mjesto  nekukvo, 

nMdr\a,  /'.  Uus  Nasenloch,  dic  NUJiter^  naris.  Rj. 
vidi  nozdra.  —  Sve  mu  (konja)  varnice  iz  nosdrva 
«evnju.  Npr.  2t)6.  Dok  je  duJa  moju  u  meni,  i  duh 
Božji  u  nozdrvamu  mojim.  .Tov  27,  3.  rijei:  noxdra 
pomiJcMlu  fte  fta  riječima  ženskoga  roda  au  nant.  va 
(tKI,  /vf(o  biit-va,  koju  vidi  i  druge  rijeci  ondje  a  takvim 
nit  at.  isp.  t  hn.  41. 

niitKdrvnT,  adj.  nozdrvne  dlake,  pili  in  nnrihits 
hominum.  Štulli.  i/o  priptuht  nozdrvnmu. 

uo'ly  noža,  «i.  Ri  dem.  nožid  t{U(jm.  nožina.  hyp. 
nožak.  —  1)  daa  Messer,  pdier:  Krv  i  nož  (kad  se 
ho(*e  da  kaie  da  je  ko  e  kim  u  velikoj  omrazi  ili 
zavntii),  Hj,  kahn  su  noževi:  bekutnj  bićak,  bjelo- 
koraf,  iTaokorae,  handžar,  jatagan^  keba,  kroja(% 
krivac,  kun^ela,  kusturu,  prAvac,  »jeealiim,  Akloea, 
sutalj.  —  Nož  mi  sav  i^krban,  Rj.  242a.  Kam/.e,  u 
noža  ono  gdje  ae  drži  rukom.  Rj.  2fi2a.  Krnja,  kore 
od  noia  ili  od  sablje.  Rj.  3()r)a.  Namt&i  nož  (ognjilom). 
Rj.  382a.  No/-ar,  koji  noževe  kuje.  Rj.  424a.  A  pokraj 
njih  noža  plamenita,  Rj.  505b.  Poteže  nožj  sablju. 
Rj.  652b,  PoUrhiti  nož  o  gvožgje,  Bj.  562a.  Smukmiti 
nož,  Rj.  *T.97b,  Unijeti  nož  u  sto*:*4.  Rj.  783a.  Cagrije, 
kore  od  noža.  Rj.  8<)7a.  J^erežani  .  .  .  oružje,  (duge 
puSke,  pištolje  i  velike  noževe)  nose.  Rj,  ^J,'i*lb.  Ukrade 
opu  iz  potaje  jedan  ćudutrorni  nož.  Npr.  120.  Dok 
ugledaA  jedan  t^epariz  .  .  .  pogji  k  njemu  i  udri  no- 
žnieom  od  noža  n  korijen.  121.  J'ovadi  nož  i  odsiječe 
glave  obadvije.  1S8.  Zakla  me  bez  noža.  Poal.  83. 
Nož  u  repu  slomiti.  (Na  svršetku  posla  učiniti  Štetu). 
22t).  Krvuve  tiože  nowi  u  ruke  . . .  gjt}  je  (Janu)  ^a- 
klttlti  Sećerli  Stana  tunkijem  nožem  po  grlu  b'jelu. 
Npj.  Ij  21 1».  Za  jjnjasoin  od  hinera  nožet%  po  ttože- 
cim*  !*itue  igle  oimlije.  1,  281.  Dva  srebrna  izlotni»e 
nožu.  1,  r)84.  Pavte  uze  zlareue  noževe,  pa  ih  vadi 
iz  srebrnih  kora.  2,  1*1,  U  »ilave  dvije  puške  male, 
megju  njima  noža  jatagana.  4,  .325.  Nož  sijeva,  krv 
»e  prolijeva.  4,  t]30.  Tu  plamene  nože  povadiše.  4, 
3.']9.  Nož  istrže,  po^'je^e  mu  glavu. 4,  522.  /a  pašom... 
nozi  bjcloaši.  HNpj.  3,  ^l.  —  2)  pl.  noževi,  das 
KrHulei^en,  dtr  Krauihohel^  cf.  ribaonica,  ribeŽ.  Rj. 
onu  na  čemu  xe  riba  kupua. 

n^Žnk,  nu•^kf^  m.  čine  AH  Spieh  mit  Messer^  ludi 
(fenus:  da  se  igramo  noUka.  Rj,   nekaka  igra  noletn, 

—  nožak  upravo  hi/p,  od  jiož. 

nAžaiiJ^  nožnja,  m.  nnnajviie  se  govori  pl.  nožrji, 
(ntimeinjeni)  opanci  od  kože  s  govegjijeh  nogu^  eirw 
Art  Schuh,  cnleeamentum  quoddavL  Rj.  vidi  noŽanjnc. 

—  rijeci  8  takvim  ntist.  kod  bacanj. 
nožt\nJae,  nožanjca,  ta.  indi  nožanj.  Rj. 
ntVžar,  nožrtra,  m.  koji   nože  kuje,   Mcsserschmied, 

Utrarins.  Rj. 

t,  ndžJea.  f,  denu  od  noga.  Rj.  —  Poručuje  varica 
Rožicu :  Pošlji  mene  od  pranea  nožictij  da  začinim 
varicu  ženicu.  Rj.  Mb.  Postolje,  nožice  i  sva  sprava 
na  čemu  astat  stoji.  Rj,  551a.  Stolovala  čaša«*,  tako 


se  zove  Čaša  koja  ima  nosiai  ili  atopu.  DaniČit?, 
ARj.  913a. 

2.  nužice,  f.  pl  die  Scheere^  forfex,  cf.  makaze.  Rj. 
vidi  i  Jkare.  —  Terzija  8vojijem  noticama  dlaku  po- 
siječe.  Rj.  3t>8a.  Žeua  mu  (i5oeku)  unese  dva  prsta 
pod  oV^i  i  njima  litriffUfH  kao  nožicama,  stane  vikati : 
»Strižeuo!  striženo!  etrižeiio!«  Npr.  144. 

n6žlć,  m.  dem.  od  nož,  das  Messerchen,  citlteUns. 
Rj.  —  U  Božića  tri  nožića:  jednim  reže  desnicu.  Rj. 
18Gb.  Ujak  jadni  vide<H  da  se  i  njemu  siutra  nožić 
pod  grlo  »prarlja,  domi.sli  se.  Xpr.  148.  ^o  je  Vojin 
junak  od  juaaka,  smrtan  tnidi  nožić  trgovačkij  5aji[n 
Haraua  na  Hrt'c  udrio.  Npj.  3,  322  (š?).  Mali  nožić 
ernijeh  koriea.  Kov.  81. 
!  nož.fiia,  f.  augm.  od  uož.  Rj.'^iakvu  augm.  kod 
bardaćina. 

nožni,  ttdj.  cultri.  Stulli  {akc.  nožni),  što  pripada 
nožu,  H.  p.  nožne  kara/e. 

nAŽDip  ai^.  pedum,  Stulli  (n^žni).  što  pripada  noei, 
nogama,  n.  p,  nožna  kost,  nožni  palac. 

1.  ndžnien^  f.  (u  0.  G.)  i  od  nabije  i  od  mafa, 
die  Sdteide^  vagina^  cf.  nožnice,  kore.  Rj.  kore  od 
Hahljc  ili  od  mača,  pa  i  od  noža.  vidi  i  eaigrije,  kTnja. 

—  Dok  ugledaS  jedan  (fepariz  ,  .  .  pogji  k  njemu  i 
udri  nožnicom  od  noža  u  korijen.  Npr.  121.  Kakav 
mač,  taka  i  nožnica.  DPosL  43.  Mač  od  olova  u 
zhiinoj  nožuici.  58. 

2.  n&žniee,  f.  pL  die  Seheide,  vaginu,  cf.  ntližnica: 
Od  mat^eva  iiaMjch  nožnica.  Rj.  vidi  i  eagrije,  kore, 
krnja.  —  Pa   povrnu   maČa  u   noinice.  Npj.  3,  .S2ti, 

iiožflninja,  /'.  augm,  od  noga.  indi  nožnrda,  no- 
žurina,  od  osnove  kojih  (noŽur-)  postade  nožnranja 
nast(frkom,  kaki  je  u  džoganja.  —  Bore  nožuranje 
njegove   oritiMkujii   »oliom   mnogo  /,emljc.  Zim.  274. 

n Ažuran,  nožitrina^  /'.  augm.  od  noga.  Rj.  —  za 
nnst.  u  nožiirda  is^p.  glavurd.i.  za  noat.  u  oožurina 
inp.  babfiriua.  vidi  nožurauja. 

nft!  dodaju  Hercegovci  u  govoru  kod  gdjekoiijeh 
riječi,  n.  p.  Nu  jadan  ćovjećel  Nu  tuko  ti  Roga  I  Da 
nu  gledaj  te  mi  lo  u^ini;  da  nu!  na  bodi  I  Rj.  — 
1)  uzvik  kojim  se  tko  ponukuje  da  sto  i^ini.  mdi 
danu.  isp.  nude,  nuder;  de,  der,  dede,   deder;   dela. 

—  Nu  hod\  dive,  da  mi  promislimo.  Npj.  2,  31.  Ha, 
nu  hodi^  moja  mila  majko!  2,  G3.  Nu  odaljel  da  te 
Bog  ubije!  2,  529.  Na  pogledaj,  Milane  serdare  1  5, 
22.  Nu  donesi  nekoliko  karte.  5,  318.  —  2)  nu !  cf. 
no.  Rj.  N7^,  3)  u  Crnoj  Gori  kaSto  se  UKima  mjesto 
ali,  a  u  pjcBmama  na  mnogo  mjesta  no  znači  tuSta. 
Ovo  je  po  svoj  prilici  u  obadva  značenja  pomiješamo 
aa  no  i  sa  nu.  Rj.  422b.  nu  u  značenju  n"5,  ali  do- 
lazi mino  u  starim  (Đuhrovaćkim)  poslovicama:  A 
lijepe  glave!  nu  ne  ima  moždana,  DPosl.  1.  Car  vele 
može,  nu  veće  smrt.  10.  Miri  se  sji  paom,  «u  štap 
drži.  61.  Tvrda  je  stijena^  ni*  su  jači  klini.  138. 

nfi.de,  nndor,  (u  Imbr.)  vidi  deder.  cf.  nu  1.  Rj. 
uzvik  složen  od  uzvika  nh  i  uzvika  de,  der. 

nfiditi,  niidTm.  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  slož.  ponuditi, 
prinuditi;  i',  impf  slož.  punugjati;  ponugjavati,  pri- 
niigjavati.  dem.  nutkati.  —  1)  koga  čim,  untragen, 
anbietcn,  off'ero:  Kuma  nugjena  kao  i  čaSčena.  Nudi 
kao  Turčin  vjerom.  Rj*  Žene  ,  .  .  nude  ga  da  sjede 
malo,  da  nau  dadu  Mo  da  použina.  Rj.  309b.  Bio 
čoek  neoženjen,  pa  ga  jedni  nudili  memjkom^  drugi 
udovicom,  treči  pustcnicom.  Npr.  1.54/  Nude  se  kao 
Grei  u  arište  .  .  .  pa  su  (Grci)  na  vratima  sve  nudili 
jedan  drugoga  da  prvi  (kao  časti  radi)  ugje  nnutra 
(u  ari»te)  .  .  .  227.  Allogi  stari  kmetovi  stanu  i  narod 
nuditi,  da  se  predaje.  Miloš  81  (^  nukati).  Ali-paSa 
takogjer  stane  Srhe  rniditi  mirom.  118,  Sveto^ar  tieSio 
Agapiju,  i  nudio  je,  da  »e  poljubi  s  Draginjom.  Nov. 
Srl>.  1817*  486.  Dogje  sav  narod  mulefH  Davida  da 
jede  ?ito.  Sam.  II.  3,  35.  sa  se,  pass.:  Svaka  sila 
prokleta,  a  ta  blagoslovena!  (Kad  se  ko  nudi  n.  p. 
da  ostane  na  ručku).  Posl.  277.  Običaj  <ia  se  prijatelji 


mm 
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i  gosti  UJI  jelu  nude.  Kov.  95.  —  2}  sa  se.  —  a)  rc- 
cipr,  eintinder  nnhieten,  uffero  uUus  ulio:  N(n]e  fte 
kao  Urci  u  arišt«  (Posl  '221),  Kj.  —  b)  reflekn.:  On 
im  86  steDe  nuditi  i  mimetati  da  iStu  upravo  njega. 
Sovj,  23. 

nIVgaOf  Dligla,  m.  (loc.  ni'iglii)  inđi  Jigalj.  Rj.  Tifjiao 
(s  doiiielnutim  sprijeda  n  glasi  i  mujno).  (Jsn,  lUl. 
dein.  tiuy:li<!^.  —  DoĆekiva  iza  nugla.  DPosl.  lb  (do- 
Cekiva  dijfdelct.  mjesto  dočekuje). 

nClji^lir.  w.  dein.  od  nugao.  Rj. 

llQjyiji'*lijiV  u.  das  Anbicien,  Aniratfen,  oblaiiu.  lij. 
verb.  od  1)  nudili,  2l  uuditi  se.  —  1)  radnja  kojom 
iko  nudi  koija  t'twi.  —  2)  rudnja  kojom  se  u)  neko- 
licina nude  (mide  jedan  drutjoga);  ili  se  tko  kome 
nudi, 

nujan,  mijiui,  adj,  vidi  turovan.  —  B  tog  je  Ibro 
Hujan  i  zlovoljan.  HNpj.  3,  335.  Nujnn  momak  glavu 
obinio.  i3,  358.  8La  je  nvjua,  Sto  li  je  zlovoljna.  4,  *J5. 

jinkalne,  niikaoca,  m.  koji  nnka:  Nukaotia  glava 
ae  boli,  DPorI,  Sti.  vidi  [louukivalaL",  ponukalae.  tVp. 
potuLkae.  —  rijeii  .s  talcvim  nuM..  kod  c'-uvalac. 

iiELkrkiijo,  H.  vidi  nutkanje,  lij. 

iiDikatK  kara.  v.  ivipf.  v^di  nutkati:  Mnogo  sam  ili 
nuka*  i  korio,  da  sijeku  po  krajini  Turke.  lij.  v.  pf. 
sloz.  ponukati;  v.  impf.  slo:.  pouukivali.  ^  nil  .  .  . 
od  istoga  HU  bi^'e:  nukati.  Korijeni  IKj.  nukati,  kao 
govoriti  kome:  nu!  nul  nagovarati  ga.  ii^p.  sa  zna- 
čenje nukalae. 

fiiir,*  m.  vidi  nurak.  Rj.  —  Nur,  luća,  što  (se 
govori  dal  pada  ir.  neba  svecu  na  grob.  Npj.'  1,  316, 
vidi  nurak. 

ntlriikt*  nurka,  m.  ein  Feueretrahl^  ivekher  nach 
dem  Volks(}kiuh€n  vom  Himmel  auf  das  Grah  einss 
Heilifjen  hcrnh falit  (hei  den  Turkenj:  Nad  Emkom 
je  nurak  progorio,  viSe  glave  nurak  progorio.  Rj. 
hyp.  od  nur.  Npj.'  1,  3H1.  luir.  Inea,  srak  što  jjarfrt 
is  mha  svecu  na  grob  (u  Muhamed^jvaca). 

Dilrija«  f,  dcr  Sprcngel  einei^  Pfarrers.  die  Pfarrcr 
paroecin,  Kj.  dokle  jedan  htpnik  ili  parok  drži.,  vidi 
parohija,  parokJja,  plovanija,  titorija,  župa.  —  Na- 
maatin  u  8rbiji  imaju  i  po  nekoliko  sela  avoje  nurije. 
lij.  31lfia.  tngja  rijei^.  i.'ip.  Onu.  75. 

iiArijuLS,  nt.  ein  Ifarrkind,  paroecianus.  Rj.  čovjek 
koji  pripada  nuriji:  Osim  toga  još  dijele  (.kttlugjeri) 
izmegju  aebe  Sto  8e  skupi  od  nurija^^a  i  od  čitanja 
moliuva.  Rj.  395b.  —  riječi  8  takvim  nast.  kod  bradat. 

fiftta:  Nuta,  nula,  glava  utaknuta.  Bj.  793a.  vidi 
uutJ,  nuto. 

nutarnji,  adj.  (u  Hrv.)  innerlich,  interntis.  Rj. 
vidi  unuiaruji,  unuiraSnji;  izinutrašnji.  suprotni}  ix- 
vanji,  nadvornip  spoljni,  apoJjaJuii. 

nAfi,  (U  Feralu)  vidi  nuto:  Nuti  gjidije,  što  ne 
miruje  I  Rj.  vidi  i  nuta. 


iiAtliHiije,  n.  dem.  od  nugjenje.  Rj. 

iilktkati,  kam,  r.  impf.    dem,   od   nuditi. 
sloL  ponutkuti.  —  Zet  vide<?i  punicu  zabrirjii! 
je  nutkati  da  jede  i  pije.  Rj.  502b. 

iiftto,  stiehe!  tn.  Rj.  tidi  uiita,    nuti.    uend 
t'-te;  n^-io.  Korijeni  81.  Ovako  stoji  (s  geoLi  i 
koje   i   samo  znaci   (''.ugjenje.    t?int.    11*^;.   ^  » 
majko,  iz  megje  mcgjeda;*   Jli:   »Nfito  iz  kupi 
Npj.  1,  38U,  Nuto  zeta!  nuto  sijasctal  1,  5; 
caru  velike  nevolje!  2,  388.  Nuto  momka !  i 
mdi!  4,  U2. 

n  Ci  trak,  m.  konj  ili  brav  koji  se    ustroji, 
je  poslije  silovan  (nutrast),  ein    nicht   gut 
tenes  Pfcrd  u.  8.  «.,   €(iuus    non    hene   c 
popuStenik,  Rj.  —  utroba.  8  prijedlogom  u,  » 
dolazi  još  i  n:  u-n-utra.  prijedlog  se  n  odbacuje' 
n  opet  ostaje:  nu/aruji,  nutrafd,  nutrak.  Konj««!* 

nntrast,  adj,  nivht  gut  tn^cftnitten,  non  /i«w  f> 
Mnttus.  Rj,  koji  se  dobro  ne  ustroji.  —  Nutrak. ks^ 
ili  brav  koji  se  ustroji,  pa  opet  je  poslije  »iona 
(nutrast).  lij.  425b. 

nux,  (u  BurkoJ  i  u  drijemu)  vidi  uz:  Tekeliji  m 
vmn  poigra.  Rj.  —  uz,  ovaj  se  prijedlojg  DalasiM 
u  poćetku,  ali  vrlo  rijetko:  A  barjake  uus  dcor  ^ 
Mloni^e.  Npj.  1,  535.  Sint.  552,   suprotno  niz. 

aAzla/  /■.  bolest,  kad  boli  me^o  oko  zub«,  nm 
Ari  Kninkheit,  morbiis  quidam.  Rj,  (Turski  ncit 
kihaviL'a).  0»n.  12<J. 

udižaii,  nOAna,  adj.  vidi  nujtdan,  i  sj/n.  ondjt,  ouia 
je  prema   drugima  padežima    }je£    d.    isp.    oiiioMa  i 
miloptan,  —  Od   eara  niti  je  kakav    odgovor  d« 
uiti  je  bio  miran.  i?,itije  17. 

nllžfla,  f,  (u  vojv.  po  varošima)  vidi  nevolju. 
vidi  i  potreba,  itp.  ponužditi  se.  —   Evo  ti  ovo  il 
perce,  pa  kad  ti  bude  velika  nužđa^  a  ti  zapali  ]{ 
pero.  Npr,  198.   Nuida  zakon    izmenjuje.    (1  or<> 
postalo  u  vojvodnlvu  od  književnika,   jer   narod 
uijcHlo  nužda  kaže  nevolja.  Oledaj  :    ]*otreh<t  ta 
nema).  Poal.  227.  Ne  imaju^-i  nužde   ni  uzroka,  .- 
onako  ik  bliza  švagjaju.  Daoiea  3,  4^.   U  tom  pij 
predstavite  vaiu  nuždu  i  potrebu.  8traž.  lS8<i,  1 

Dnždiiii,  niižna,  adj.  vidi  nužan,  potreban  X. 
tcendig.  necesmriua.  isp.  i  zaruret.  nuždan,  ni 
d  pred  n  poalije  f.  otpada,  isp.  RjJ  XXXL 
su  sela  nužna  ne  samo  za  Geografiju,   nego  i  sa  lito- 
riju  i  Gramatiku.  Dauie^i  2,  58.  Da  bi  h«  ovajmMte 
vijelka  bolje  ra/urajela,  nužno  je  jo5  ovo 
123.  Odsijeće  on  trošak  za  žrtve    i  ostale 
trebc  na  pet  dukata.  2,  13(j.  Da  bi  mogao  dati 
gdje  bude  najnužnije.  Miloš  35.  Niti  su   n 
Ifttdi.  145.  Mislim  da  je  vrijedno  i  nužno  k 
riječ.  Pia.  40.  A  lo  bi  za  vas  nužno  bilo    Si 
1580. 


Nj. 


1.  lij,  u.  aložcuo  slovo  za  gla«,  koji  se  u  Vukovoj 
ažburi  uaicnaeuje  proHlim  slovom  u- 

2.  nj,  pron.  četvrti  padež  u  jednini  u  muAkoru  i 
prednjem  rodu  od  zamjenice  on,  ona,  ono,  kad  za- 
mjenjuje lifnu  zamjenicu  tret^ega  lic^i  ii  prvom  pudežu, 
»amo  sa  prijedlozira.a,  nu,  m,  po,  iat.:  na  nj,  u  nj,  po 
nj.  if(p.  ()bl.  30.  Pižu  gdjekoji  i  mmj,  unj,  ponj,  ali 
Dnnicić  Hvagda  rastiivlja,  kao  Ho  i  treba.  —  Bog... 
posla  ^ina  svojega  na  svijet ...  da  se  svijet  spase 
kroza  mj.  Iv.  3,  17.  Gjipila  na  njega  i  hala  i  vraua. 
(8vi  uBtali  na  nj),  PobI.  78.  Ondje  dogje  ruka  Go- 
9(jodnja  nada  nj.  Jezek.  1,  3.  Prsluk  . .  .  krosa  »y 
vise  srebrna  puta.  Kov.  41.  Ako  ga  Bog  zna  koliko 
ja,  zlo  po  nj.  PobI.  2.   On  svoga  mesa  nije  metnuo 


podu  nj  ([iijd  ku|at8).  L'uhI.  'Mi).  Ljudi  uz  kuži 

I  oboru  .'ielo,  da  kuga  u  nj  ne  bi  došla.  Rj.  43^h.  | 
\  dan,  koji  atvori  Gospodi   Radujmo   se  i  vt  — ->:'.-r 
u  nj!  Pft.  118,  24.  Neki  Ijtidi  pristale  w_- 
Ap.  17,  34.  Idem  ee  sa  t\j  Bogu  pomoliti.    ^ 

nj&ka,  (u  RiHun)  vidi  ^ipak  (rukoii* 
^iottk  I  kaže  se  nailjudno,  knd  se  Mo  .  j^^ 

oa  toffa  nema  ništa.  isp.  Hoće6  batJnuI  Uoć«i' 
Ho<5eS  kijak  t 

njakanje,  n.  dasi  Geschrei  den  K^eU,  c/ 
Rj.  rcrb.  od  njakati.   radnju  kojom   u%*ttj 

njlkkatl,  niaćem,  v.  impf,  »ehreien  (r<> 
(dc  na  ino):  Ko  magarae  f^jale.  Rj.  . 
kad  ifijmHu  glas*  imii  revati  2. 


^ 


nje  *  .  •!  riđi  jie  .  .  ,  «e  (kojim  se  odriče)  siistavlja 
Be  sa  Kt  od  plajj^olu  KHA^IH  tftko  da  oH  ne  otpada  c 
H  od  K1S  otpada  it,  te  biva  Wt,  koje  se  aaatavlja  s  rije- 
<!ima  prorainaluoga  korijena  »KU,  i  u  njis  običuije 
glaai  ne  mjesto  nje:  njetko,  netko,  neki,  negdje,  ne- 
koliko i  t.  d.  Korijeni  115.  —  Vuk  piše  nj  .  .  .  u 
l'ismiina,  it  Od^'.  na  laž.,  Od«!;,  na  sil,  i  u  Odg,  na 
ut,,  u  drugim  djdima  ponajviše  ne,,,  Buničii  nj... 
H  ARJLi.  ft  dntffdjc  pomrjriše  ne  .  .  . 

iijfttM'sov,  itdj.  (u  Ormn.)  vidi  nečesov.  Rj.  vidi 
njekakavp  nekakav. 

njStliirea,  ».  pl.  dem.  od  njedra.  Rj.  —  Pak  se 
iUHsi  i£  t\jcdarc<t,  te  izvadi  svilen  ja^luk.  Npj.  1,  31H. 
No  iz  vari  i  od  zlata  jabuku,  te  je  we<'e  Mari  u  njc- 
durvn.  llere.  13li.  tukva  devi.  J^od  barioce. 

nji&Urtl,  njedara^  «.  pl.  der  Busen,  sr«w.v.  Kj.  dem- 
njedarca,  —  Gjevojka  stavi  luammu  u  njedra.  Npr- 
IM.  Od  svetoga  Luke  tnr'  u  njedra  ruke.  Posl.  'i35. 
Carica  ae  ćedu  obradova. . .  prometnu  (ja  kroz  ticdra 
i^eilena,  da  b'  se  dete  od  srca  nazvalo.  Npj.  *2,  157. 
O  Hajknuft,  .srce  iz  njedara!  3,  3ti2. 

iij&icn.  /'.  vidi  nega.  Rj.  if^p.  njegovanje, 

iij^.irdu,  (U  Duhr.)  tidi  negda.  Rj,  vidi  i  ijjekad, 
njekadar.  primjeri  kod  negda. 

iij&irdaStiJT.  adj,  vidi  negdašnji,  i  primjere  andje. 

nj$!|fdje,  riđi  negdje,  i  primjere  oudje. 

\J6goš,  m.  ime  muSko,  vidi  NegoS,  NjeguS,  Negul^. 

—  Petar  Petrovi<5  Njegoš  II.  Rj.  8l5a.  postanje  vidi 
kod  Njegu^. 

tiji^pcoVf   udj,  setHf  cj«w.  Rj.   sto   njemu  pripada. 

—  Njegova  bolest  drugoga  zdravlje,  PosL  227. 
Njegova  i  pasja  godina,  227.  Njegovo  nazivalo,  a 
drugoga  izdiralo.  227.  Obr&io  kao  niko  njegov.  '230, 
Koga  "je  izabrao  Gospod  .  , .  njegov  ću  biti.  Sam. 
ir.  1«,  IH. 

\j6fl:ovttn,  j«.  vidi  Negovan.  i4<j).  njegovati  i  ne- 
go vati. 

nj^jfovriiijis  )i.  vidi  negovanje.  Rj. 

iijfefifuviili,  njegujem,  r.  impf,  (u  C.  O.)  vidi  ne- 
govati:  Njeguje  ga  kao  majka  jedinca.  No  aam  t^erea 
jedina  u  majke,  pak  me  majka  Vjepo  njegomla.  Rj.  r. 
pf.  sloL  nanjcgovali,  ponjegovali.  —  TetušiUt  p^^seii, 
foveo.  ef.  njegovati,  SHaiiti,  hlužiti.  Rj.  737b.  Kao 
fito  dojiliea  njeguje  svoju  djevu.  >So].  1.  2,  7. 

HJ^jBfovski,  nach  seiner  Art,  ut  ille,  Rj.  na  njegov 
način.  isp.  moj^ki,  na^ki,  uašinski,  evojsKi. 

\j^yu&i  '«■  iuic;  mu5ko.  vidi  Negu5,  Negoš,  Njegoš, 

—  njega,  njegovati;  NjegiU  (od  staroga  H-^roCjiaa'fc  ili 
llnroMtifiTO.  Korijeni  121.  tuko  Danicić  akc.  i  u 
Oblicima,  v^<Jl:  Njeguž.  za  nastt.  i  ukt\  iftp.  Miloš  i 
MilnS.  —  Nego&.  NeguA,  cf.  N}egu.s.  Rj.  414b.  Bava 
Petrovie  Njeguš.  Npj.  5,  531. 

\j6Xili*Ji  »'•  pl'  ««^lo  u  Crnoj  Gori.  i  ljudi  iz  njega: 
Podiji  nama  Njeguik  trgovce  i  po  njima  talijera  novce, 
Npj.  4,  4*24.  Te  je  (knjigu)  siije  Mvome  bratu  Mirku, 
bratu  Mirku  n<i  aelo  Njegunc.  5,  H 

iijBjfV**.  f.  pl.  vidi  negvo,  Rj. 

iijMiad,  fij&ktidur,  (u  Dubr.)  vidi  nekad,  nekada. 
Kj,  primjeri  kod  nekad. 

iijMciidiišnji  (nrkHdasnj'i),  adj.  Korijeni  Dl. 
I     iiji^knkiiv,   iiji^kaki,   iij(^kiikov,  i^p.  Korijeni  al. 
itidi  nt'kakav,  nekaki,  iieknkov,  i  privtjtrc  ondje.        n 

iij^kilko,  Korijeni  Hl.  ludi  nekako,  »>riwvcfc  ondje.  \ 

iijfkiikov,  riđi  kod  njekakav, 

iijltknmv,  vidi  nekamo. 

iij><^kTt  adj.  [\\  Dubr,)  vidi  neki.  Rj. 
L    TiJJ^k«,   njekoga,  ui  Dubr, I   vidi   neko.    Rj.   vidi  i 
pnjetko.  primjeri  kod  neko. 

nj^kollefnii,  tiji^kolk'injii,  vidi  nekolicina,  neko- 
li  ci  nj  a, 

njl^kdika,  vidi  nekolika. 

njgk«ilik(N  vidi  nekolike. 

iiJ6k«)liku,  vidi  nekoliko. 


iij^kiul,  iijMiidii,  vidi  nekud,  nekuda,  isp,  od 
njektul,  oil  njekuda,  odnjekurl. 

3ij*^ra*t^'kri,  /".  adj,  JJeutscJdand,  Gennania.  Rj.  Lj. 
ceinlja.  vidi  Njemadija  2. 

\jii^nirti'kii,  "''i*  —  i)  deuiseh^  germttnicus.^B],  kiu 
pripiula  Nijemcima,  vidi  Gernianaki,  TudeSki,  Svapnki 
(kao  s  porugom).  —  2)  Njemački  znači  što  Au^<tri^ski: 
Izlaz  na  gornjemu  Gjerdapu  iz  Njemačke  strane.  Rj. 
224b.  —  S)  ISJemaeki  zmtči  i  katolički:  NjemačKi 
božič  nnsemu  melje.  (Kad  je  o  Kršćanskom  božicu 
jngovjna),  PobI.  227. 

nj^tniirkiiijut  f.  Njemačka  ptiška.  OtrgMJu  pužke 
nimačkinje.  HNpj.  3,  315. 

:\J4Mnitdija,  /'.  —  1)  vidi  Njemčadija.  Rj.  omladina 
Njemačka:  Da  ne  tro&im  (ijcr.e  Njemadije.  Npj.*  1, 
LI,  —  2)  Njemai'ka  zemlja :  Da  poigram  preko  Nje- 
madije. lij.  —  riječi  .<?  takim  nast.  kod  Arapija. 

NJi'ilu'jUlijil,  /■,  (col!.)  die  gesammte  deutache  Ju- 
gend,  omnis  jucentus  germanica.  Rj.  ondadi^na  Nje- 
mačka, mladi  Nijemci,  vidi  Njemadija  1,  t^vapćad, 
Sva]><'ići.  --  riječi  a  takoini  nant.  kod  Grčadija. 

iijt*inf'iiiij*S  w.  das  Dcutstehrcden,  scrmo  germanicua. 
Rj.  verb.  od  njemćati.  radnja  kojom  tko  njemču. 

nji'nieatj,  Cam,  i.'.  impf.  dcutuch  reden,  loiiuor  ger- 
manice.  Rj.  govoriti  Njemački,  v.  pf.  slož,  zaujemčati. 
isp.  mad?.arati,  turćali. 

Nj^miiinif  f.  augm,  od  Nijemac,  Rj.  takva  augm. 
kod  bardaćina. 

\ji^mi*'!i,  f.  die  Deutftehe,  Germana.  Hj.  dem.  Nje- 
mit'*iea.    augm.    Njemićina.    vidi  l^vabica,  TiideAkinja. 

\j^inifk'iu  f.  dcw.  od  Njemica.  Rj.  vidi  i^^vabićica. 

\jeiHi(dna,  /'.  augm.  od  Njemira.  Rj. 

iijoiii6ta,  /'.  div  ^^iumtuhcit^  infanUa,  inopia  facul- 
tatis  loiiuendi.  Rj.  fttanjc  onoga  koji  je  nijem,  riječi 
s  takvim   nast.  kod  ćiatota, 

iijt^iiiristT.  jezik,  m.  u  pripovijetkama,  die  Sprache 
aller  Thiere.,  senno  omnium  unimalium.  Rj.  jt^ik 
kojim  govore  si:e  životinje.  —  Zmija  mu  odgovori: 
*Ne  boj  se  uižta  .  . .  Moj  je  otac  zniijiuji  car  ...  ti 
ne  isti  ni.^ta,  nego  iSti  nemušti  jezik*  .  ,  .  >8ad  iiaaž 
ncmuHi  jesik*.  Čoban  pogje  krnz  šumu,  idući  čmjaSe 
i  mzumevaže  sve  Žto  govore  tiče  i  trave  i  sve  Sto  je 
na  svijetu.  Npr.  11.  12.  —  Kako  se  u  nekim  kraje- 
vima naroda  našega  nerazumne  životinje  zovu  i  nijeme, 
biće  odatle  i  jeziku  njihovu  ime  ujemuški.  isp.  nje- 
mušti  i  nijerajeli,  Ictiižti  i  letjeti. 

nj  on,  ndj.  ruZi  njezin,  Kj,  sto  njoj  pripada,  mjesto 
ove  zatnjeniec  nula^:i  ae  gdješto  genitiv  nje,  koje  vidi 
kod  njezin.  —  Gerin,  nekaka  zvjerka  i  koža  njena. 
Rj.  8ob,  Mati  kaže  da  su  M  t^cnu  sina  dvori  bolji 
od  carevib.  Npr.  52. 

nj&(kj>,  ujekoga,  (u  C.  G.)  vidi  netko.  Rj.  vidi  i 
njeko,  neko,  i  on(ije  primjere. 

^Jt^ziD,  udj.  cincm  Frauensimmer  gehorig^  ^us 
feminae.  cf.  njen.  Rj.  što  njoj  pripada.  —  Koja  je 
sirota  na  mene  zaplakala,  svaka  njezijiu  suz(i  vri  n 
kazanii,  u  njemu  se  kuvam.  Npr.  H4,  mjesto  njen, 
njezin  nalazi  se  ne  samo  u  starijim  knjigama  nego 
gdješto  jost  i  u  Hvovic  narodnont  govoru  genitiv  nje: 
Nekakav  kralj  imao  jednu  fcćer,  koja  je  oila  mnogo 
lijepa.  Nje  se  ljepota  bila  razglasila  po  svijetu.  Npr. 
1*38.  Ne  bi  li  ae  on  s  njome  vjenčao,  kako  mu  je  od  nje 
roditelja  obe<?ano  bilo.  251.  Netjesta  »e  bani  i  veoma 
fali,  da  j'  pošteno  hrani  nje  gospodar  dragi.  Npj.  1, 
355.  isp.  Sint.  31). 

i^ftžaii,  nježna,  adj.  sari^  delicat,  tener,  mollis^ 
delicatus.  osn.  u  njega.  —  Čovjek  koji  je  bio  mek  i 
vrlo  njeian.  Moja.  V.  28,  54,  Vjeran  je  poslanik  kao 
studen  njclna  o  žetvi  ...  i  ra.Mhlagjuje  du^u  Kvojiui 
gospodarima.  Prii'.  25,  13.  f^igji  i  sjedi  u  prah,  dje- 
vojko ...  jer  se  ne  ćeš  više  zvati  nježna  i  ljupka,  Is. 
47, 1  (mollis;  dieZarte).  Pjesma  ova  prenosi  nas  od  pre- 
visokoga razmiMjanja  o  njegovu  (Hristovu)  božanstvu 
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k  nježnome,  pristupačnijemu  oi^etUtnju  njegovft  čo- 
vještva-  DP.  147.  Niz  nječT,  kojim  nizlikosti  u  zna- 
fenju  da  nujnježnije  tunkote  oStro  obiljeii.  llad 
%  192. 

njfiinast,  nježnosti,  f,  o$obina  onoffd  i*a  je  t\J€£Ho: 
die  Zartheit,  teneritas.  —  Žena  .  .  .  koja  od  mekote 
i  tijeznonii  nije  bila  navikla  alajati  nopom  svojom 
ua  zemlju.  MoJB.  V.  28,  o6. 

njla  .  * .  vidi  njih  ...  Rj.  ti  krujepima  gdje  se  ghv( 
h  ne  čuje  u  govoru. 

njllinn,  njlhna,  adj,  (po  jugozap.  kraj.)  ihr,  eorum: 
Da  ne  ljubim  njihno  b'jelo  lice.  Rj.  što  pripada 
ujiitui.  vidi  njin,  njihov.  —  Vet,  moralo  bi  biti  vetah 
(vetba^  vetho),  i  u  Dubrovniku  može  bili  da  bi  ko 
rekao  tako  (kao  i  njihnn,  njihna,  njihno^  miesto  u 
na«  obit'no^a  njin^  njinu,  njino).  Nov.  Zav.  \  III.  — , 
pOšUdi^  ud  gen.  njih  tuistatkom  na.  isp.  Osn.  IJK). 

njihniijt^,  «.  da^  IViegen  (z.  B.  des  Baumeg,  vom 
IVindc),  tigit'itio.  Rj.  rerb.  od  1)  njihati,  2)  njihati 
se.  —  ij  radnja  kojom  tko  tijise  čim  (ili  §((»).  — 
2)  stanje  koje  biva,  kad  se  što  nji»e. 

njihati,  nfižem  (njThJim),  v.  impf.  Uj.  vidi  nihati, 
ciiljftti,  ljuljati,  šikati.  i',  p/'.  prosfi  njihnuti;  slož.  iz-  ; 
njihati,  nanjihati  se,  odnjihali,  zanjihati.  —  J)  tciegen,  | 
Achirenkcn,  agito.  Rj.  Vjetar  fluSe  pak  barjakom  njiše.  i 
Npj.  3,  4ižl.  Naše  sestre  i  nevjeste  . .  .  svijetn  kolom  \ 
»jiale.  Kov.  71.  vidi  i  primjere  kod  njijati  (što).  — 
2)  sa  se,  refleks,  schicanken^  vacillo.  Rj-  vidi  culjati 
se,  ljuljati  se,  Sikati  ae. 

itJThniitl  si\  njihnem  ae,  r.  r.  pf.  prema  imperfek- 
tinnovie  njihati  se,  —  Karl  izigje  pred  prad  na  sa- 
landžak;  kad  se  njine,  od  nje  sunce  sine.  Npj.  1, 
3iJ5  (nj ine  =  nji(h)ne). 

n^lliOT,  ujibovn,  adj.  ihr,  eorum,  cf>  njihan.  Rj. 
vid*  i  njin,  šio  pripada  njima,  njih-  (gen.  pL)  ov.  — 
ž^to  Bnni  ja  na  pozivanje  Hvciloga  i  6e«tItoga  kneza  .  .  . 
po  volji  i  zapoveati  Njihove  Svetlosti  godinu  proveo 
u  Kr.igujevcu.  Danica  5,  3.  Imena  mogu  ae,  jjo  nji- 
hovom značenju,  razdeliti  u  tri  reda.  Nov.  Srb.  1818, 
301.  Ali  sam  u  skupljanju  njihomi  (ženskih  pjesama) 
imao  drugu  smetnju.  Npj.*  4,  XXX IIL  Koji  se  spi- 
satelj upla.ii  od  njihovoga  prazna  auktoriteta.  Pin. 
71.  Dubrovčani  mu  (Vuku  Brankovic*u)  dopustile  na- 
činiti u  njihovu  gradu  pravoslavnu  crkvu.  DM.  216. 

njfjnnjc,  ».  vidi  njihanje.  Rj. 

njijatf,  lijl&em  (nj'ij^)i  v.  ivipf.  Rj.  u  krt^jevima 
gdje  ne  glas  h  u  govoru  pretvara  u  glas  y  —  1)  vidi 


njihati.  Rj.  Buzdovana  pokraj  sebe  fijija,  pa  ga  baca 
junak  poJ  oblake.  Npf.  3,  2t).  Eto  danas  tri  godine 
dana,  kako  njijuin  čedo  nekrSteno.  3,  325.  vidi  pri 


mjere   kod  njihati   (eim).    —   2)    njijati    se,    njišem 
(njijam)  se,  mh  njihati  8e.  Rj. 

irjlit,  adj.  vidi  njihov.  Rj.  vidi  i  njihan.  sto  pri- 
pada njima.  —  Njihan,  njihna.  Po  krajevima  u  kojima 
se  k  ne  govori,  glasi  u  padežima  u  kojima  ne  ne 
ume<5e  «,  jer  ne  dolaze  dva  auglaana  na  kraju:  njina, 
njino  itd.,  pa  ae  prema  tijera  padežima  govori  i  u 
padežima  u  kojima  bi  se  umetnulo  a  kad  bi  se  h 
držalo :  nftn.  Usn.  190.  Tu  ih  Drago  dočekao  divno, 


bijele  im  dvore  ogradio  . . .  potpiinio  ave  -njino  imanje. 
Npi.  4, 1»7.  Danaa  sam  ti  pope,  izgubio,  izgubio  Minu 
i  MijatH  i  avu  njinu  ostalu  družinu.  4,  407.  Du  V  ne 
vidi$,  silan  Jnnkovi<-^u,  ba^  mudrog  njinog  razgovora  'i 
5,  550.  (u  krajevima  i**;  kojih  su  ove  pjesme,  govori 
se  h,  pa  opet  ima  njiua,  njino,  itd.).  Njihan,  njihnUt 
t^jihno,  mjeato  u  nas  obilnoga  njin,  njinti,  njino. 
Nov.  Zav.  VIII. 

njireiije,  n.  vidi  gujirenje.  Rj. 

inirKi,  rim,  r.  impf.  vidi  gnjiriti.  Rj.  gnjiriti,  a  tome 
se  i  odbacuje  g:  njiriti.  Korijeni  79.  vidi  i  gvirati, 
gviriti,  piljiti,  upirati  oči  u  što  (n.  p.  u  knjigu). 

iijisiik,  ujTaka,  m.  tiJT^kil,  /".  das  Wiehern,  hinnituit, 
Bj.  glas  kt\ji  se  ćt^e,  kad  ko^j  f^iiti.  —  Ako  je  Bog 


uzeo  koniu  noge.  nije  njisak.  (Kud  star  ćoek  ^ 
kao  miadi<^).  Posl.  2.  »Jabufilo,  izjeli    te  vnd!* 
.\r  mu  konjic  njiskom  odgOTAra.  iNpj.  2,  111. 

njisniiti,  nji«nera,  r.  pf.  tiuficiehernf  hinnio.  Kj. 
(k  je  otpalo  izmcgfu  s  i  n :  /.  pregj.  njl^koh,  njLite. 
/.  pridjev  njlakao,  njisla  (t  njisnuh  ;  djibuuo).  tfpitdii 
iz  sche  njisak.  isp.  za' rzati.  v.   impf.   njištfiti. 

nji^tnnjc,  >i.  das  M^'iehern,  hitinitu^.  Rj.  rtrh.  d 
uji.itati.  radnja  kojim  n.  p.  konj  njiiti. 

njlHtati,  njiAtTm,  v.  impf.  tciehern^  hinnio.  Rj.  mm 
n.  p.  konj.  vidi  rzati.  r.  pf.  niianuti.  —  ujisak.  njoh. 
njištati  (st  stoji  mjesto  šč  od  sk).   Korijeni  \2± 

njiva,  /'.  [pl.  neu.  njiva)  der  Acker^  a^er.  Rj.  ti«*, 
njivica.  Rj.  —  Uvoja<5iti  tyit'M,  l.  j.  po  drug!  jmJ 
orati.  Rj.  112b.  Zasaditi  njivu  cime;  3Co  po  »pn 
Rj,  193b,  Zanijati  njivu  cime.  Rj.  194a.  Jalocica,  T, 
neuzorana  njiva.  Rj.  246a.  Krug,  2>  okruglo  agma, 
n.  p.  glavica  ili  njiva.  Rj.  307b.  Laz,  1)  kao  mih 
njiva,  osobito  izmegju  kamenja.  Rj.  32l)b.  Oročim^ 
oranica,  ornica,  oraća  zemlja;  njiva  koja  se  orr.  1 
467a.  b.  Podjnznira,  njiva  u  podjaiju.  Rj.  52Itt.  Pot 
više  njiva  ili  livada,  koje  kaka  opŠtiDa  ili  i 
ljudi  zagradi.  Ri.  .553a.  Podvornica,  potkwhti 
icutnjica^  njiva  ili  livada  pod  kn<?om.  Rj.  55- 
jclog,  njiva  ueuragjcna.  cf.  ledina.  Rj.  55»Ob 
kao  lijepa  njiva  ili  gradina  (vrt).  Rj.  l&fb. 
ćoeka  na  uzoranoj  njivi,  Npr,  5.  Jedan  put  i; 
na  njivu  da  obigje  žito.  79,  Kad  se  njir^**  tfozanje^  r» 
se  žeteoci  hvataju  slamke.  Npj.*  1,  47  tVoki.  ] 
vam  sjemena,  pa  zasijte  njive,  Mojs.  I.  47,  23.  * 
li  omč  ...  ili  brazdi  i  povlači  njivu  svoju  ? 
28,  25.  ^ 

njivieil,  f.  dem.  od  njiva.  Rj. 

njiriti,    ujTvun,    t>.  impf.  («  gornj.  prim.) 
curttre:   Njiri   nionii^e   vrana  konja  ^    vrana 
sokola,  kada  ih  je  po*!njivio,  me<5e  mu  &e  na 
Rj.  riđi  gajiti,  gojiti,  v.  pf  sloz.  odnjivid,  po< 
—  Po  tom  je  ovca  svegjer  uz  cara  akakutaJa  i  oieiJ 
a  on  je  rijivio  i  gojio  kao  svoje  dijete.   Npr.  116. 

njiyljpnJL%   n.   das  rflegen,   curatio.   Rj.  fftrh. 
njivili.  radnja  kojom  tko  njivi  što. 

njlvški,  adj.  n.  p.  sijeno,   IPie^en-,  pratcnsis. 
što  pripada  njivi,  njivarmt. 

nj6rfte,  njJ>rcji,  w.  koji  njori.  vidi  norac  1,  gnjui 
ronac.  —  Kupi  Marko  sive  sokolove  .  .  .  dobre 
za  vode  studene,  «to  6e  tražit'  iitve  zlatuokrile. 
2,  78,  PuSti  njorce  u  studene  vode,  da  nu 
zlatnokrile.  Utvi  njorci  trage  nahodiŠe.  2,  79. 

nj  trenje,  n.  vidi  ronjenje.  Rj. 

njdriti,  rlm.   v.  impf.   lu  Dubr.)   tauchcn,  Mn« 
i'f.  rouiti.  Rj.  vidi  i  noriti,  od  čega  je  moriti,  *fi 
mjesto  n.   —  Njori    Marko   vodi  u   dabine.    HNi 
2,  307. 

ujQuJor«iiJCt  rt.  vidi  mrmlanje.  Rj. 

njAnjoriti,    rlm,   r.  impf.  (u   Botii)   vidi 
Rj.  i  aijn.  ondje,  —  .Sto  se  ono  dolje   ćuje»  i 
nju  njori?  Zavadi   se  baba  i   gjed,  ne   Će  oa  eI 
Herc,  232. 

njnšonjc,  n.  das  Scknu/fela  (des  IIu*Hie.t),  adorati* 
raniš.  Rj.  »  ^a  akc.  njd^euje.  i^p.  njiUiti.  verh.  oi 
njuAiti.  radnja  kojom  njusi  n.  p.  pas. 

fiJQsin,  5im,  V.  impf.  schnuffeln,  s^nren,  ttifitei*, 
Rj.  nJHiiiti,  (njuSim)  u  Vuka  samo  t^jušiti,  a  ntamfih 
ši(i.  Had  <i,  90,  v.  pf.  slož.  nhijvikhi,  prlniiiiin  imt- 
njdšiti,  priojtišitt;  onjn^titi,  obnjti&iti.  ^ICAli 

njusi  n.  p.  pas  ito.  vidi  i  lunjati.  —    ^^ 
jelove  grane  i  ti  njuH  kroz  lužine  ftrrcV   Hj. 

^JnSka  (nji^ika),  f  der  .Sciunecker  (dea  Uund»)^ 
na^itf,  eanis,  cf,  Sunjka.  Rj.  vidi  i  tarin,  gubka« 
rilica.  u  psa  kao  no^^  ono  čun  HJtiii. 

nJ(\^krinjo,  n.  dcm.  od  nju5enje.  Rj. 

njt^skiitif  &kaoi.  v.  impf.  d^m.  od  njušiti:  kar 
i  nanju&i  trag  zecu.  ^j. 
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t.  0,  {»a  loc.  i  iifciis.,).  Rj.  prijedloff,  za  tikc. 
iftp.  bez. 

/,  m  lokuHvom,  —  1)  (na  pitanje  gdje?).  8  ovim 
prijetltogom  rijeć  u  aedmom  padežu  pokazuje,  da  je 
ono  sto  samii  7,nft(?i,  mjesto  na  kome  ne  što  tuko  Uh  vi 
du  *c  obuzimaj ti(5i  ga  ^orujim  dijelom  svojim  dru  da 
ne  padne:  O  liinu  vm  a  o  zlu  miftli  (pu§ka).  Ide  o 
siapu.  Rj.  1  oa  konju  bojno  sedlo,  i  o  nedlu  briikii 
sablju,  i  0  i^ablji  nikavice.  Npj.  1,  178.  Na  sindžirim" 
Hitne  titreike,  što  jarjevojke  nose  o  tjfocu.  3,  ti!). 
Spustiie  Jeremijii  o  uzima  (n  jamo).  Jer.  38,  t>.  u 
printjerimtt  koji  idu  premda  se  u  glagolu  moic  mi- 
sliti primicanje^  opet  ac  mmo  kah%  (jdje  hivn  radnja 
tfla<)olsku :  Pa  otlde  ii  zelenu  bašd'u,  ohjetii  .se  o  žutoj 
Htrftnći.  Npj.  1,  5tjf).  Kad  aretože  Gjuriqevu  vojvodu, 
o  fikutn  iiui  obiskoše  mlatle.  2,  4fHK  Pa  osedla  konja 
debeloga,  o  vratu  mu  biser  ohjesila.  3,  351.  —  2)  %i 
prenesenom  .smislu:  Govore  o  njanu;  &  tome  ne  treba 
})ii,<liti.  t)  klinu  viši  o  zUi  misli  (puSka).  0  arome 
komadu  tiijL'ja  goveda  ćuvati.  Rj.  Ako  me  ne  posluAaJ, 
sve  što  raditi  i  o  čemu  se  Bogu  moliij  »\v  ti  uzalud. 
Npr.  114.  U  nekakvu  zemlju  j^je  se  o  njcgoru  carstvu 
uiSta  i  ue  čuje.  173,  Vrana  o  bunjištUf  &  soko  o 
mesu  (iivi)^  pa  oboje  na  Gjurjirjev  dan  izlete.  Posl 
Si^l.  Ko  o  cemUf  baba  o  uštipt'im^t.  lol,  0  Boiju  lud. 
a  0  gjaiHihi  mndar.  230.  0  rem  tk)ek  radio,  o  tom 
se  i  hranio.  244.  fiviik  i>o  sebi  sudi  i  o  dniffomc. 
iž7ll.  Dotjnaf  dnpr  put,  a  o  mulu  bračnu.  DPoal,  tll. 
Jedan  i  nijedan  o  malu  se  ra^itaju.  37.  Vojvode  da 
hi  »e  samo  o  vojsci  ntarale.  MiloS  1^.  O  tijemu  (o 
bilja)  uči  botanika.  Priprava  5.  Stihovi,  koji  se  poju 
0  omm  praštanju,  DP.  3G7.  —  'i)  bavlJiMijem  može 
bili  obuzeto  vrijeme,  kojim  »e  onda  kazuje,  da  Sto 
biva  ili  od  prilike  kad  je  ono  ili  dokle  je  ono  u  koji 
god  ČAS  njegov,  ili  radnja  ili  stanje  zamjenjuje  vrijeme 
svojim  trajanjem:  0  Gjurgjfvn  dne;  o  Boiieu.  Rj. 
To  bijaše  oko  ponoi-i  o  uštapu,  Npr.  17f).  Zamiftlio 
se  kao  jerain  o  Martu.  (Jer  se  onda  jemini  obic^no 
mijenjaju).  FoaL  84.  O  Gjurtnu  petku,  (Nikad).  236. 
O  kukovu  dne.  (Nikad).  237.  O  prohinoj  ieivi.  (Nikad^ 
jer  ae  proba  u  iiaa  obifno  koni,  a  ne  žnje  se),  240. 
0  škripovH  dne  (kad  se  baraci  atriju).  (Nikad).  240. 
Kad  je  u  veče  o  večeri  bilo.  Npj,  1,  U>S.  Da  ti  meni 
Q  jeseni  dogje.^,  o  jeseni,  o  IJmitroni  danku,  a  o 
mome  kršnome  itnenu.  2*  355,  0  vujeni  bjesni.  Mat, 
17,  15.  Da  se  jie  osramotimo  pred  njim  o  njegovu 
dolafiku,  Jov.  I.  2,  28.  Jefrera  je  bio  patrijarah  o  hofu 
kofiorfikom.  Kolo,  15  (14),  <)piHuju(?i  dalje  mir  .  .  ,  o 
kojem  L*e  ae  sva  zemlja  lapimiti  poznanjem  Gospoda. 
DP.  300.  isp.  Sint.  G20-623. 

//.  sa  akufiatioojn.  —  1)  na  pitanje  kud  (kamo)? 
—  S  ovim  prijedlogom  riječ  u  ćetvrton^  padeža  po- 
kazuje, dn  je  k  onome  što  sama  znaci,  primicat^c 
upravljeno  tako,  da  ga  obuhvati  pa  se  u  tome  Ra- 
stavi i  ae  a  njim  ust uvija  na  njemu;  ili  »e  mjeato 
obiihvatanja  pokazuje  samo  prost  irunje:  t- dar  to  o 
kamen;  otrti  ffe  o  što.  Rj.  Poale  to^a  žena  ovoga 
lovea  obesi  njegovu  pušku  u  klin.  Npr.  <i5.  Stani  da 
je  (sablju)  o  ovoga  micu  ugledamo.  171*  Dok  bi  dlan 
0  dlan  udario  —  (t.  j.  brzo,  za  trenuće  (»ka),  Posl. 
iVS.  Lupa  kao  )nito  o  lotru.  —  (Kad  ko  iio  ludo  go- 
vori). 171.  Odr'o  bi  niep-jeda  o  njega.  (Kad  je  ko 
zdrav  i  jak).  236.  Omjeri  o  ne.  (E'omisH  kako  bi  tebi 
bilo  da  ti  ae  to  ud  ni).  238.  Osmovio  se  kao  Likir 
o  dudove.  241.  Izbile  se  ptice  a  o  tutjje  proso.  DPohL 
35.  I  za  to  me  zbacio  (konjic)  na  zemlju,  o  zemljicu 
razbio  sam  glavu,  Npj.  K  i:40.  Nema  o  sto  sablje 
poguniti.  2,  146.  Da  ja  o  vas  ne  ogrcmn  duše.  2,  374. 
Baci  kupu  o  mermer-kalflrw.u.  2,  584.  Pa  se  lurt 
konju  0  ramena.  2,  <>06.  Blago  onome  koji  se  ne  sa- 


blazni 0  mene.  Mat.  21,  6.  Kad  ««  griješite  o  6m«"u, 
0  Nrisia  se  griješite.  Kor,  1.  8,  12.  —  2)  od  obu- 
hvatanja  dolazi  te  ae  radnjom  Dai|li  dokut'iti  ili  — 
ako  se  već  ima  —  stteuvati  strn'^\  ovakini  primje- 
rima :  O  sto  je  to  tebi  I  t,  j.  neniaS  nikakve  nevolje 
to  (Jiniti,  Carevi  se  otimlju  o  carstvi/.  Rj.  Kad  sam 
se  juće  kladio  aa  onim  mladim  Laus-ban  o  moga 
konja  dorata,  o  moja  sablju  ovinu.  Npj.  I,  589.  Za- 
vadi se  majka  i  devojka,  ne  o  grade^  ni  o  ^nnogrnde^ 
već  0  jednu  tananu  kostdiu.  2,  22.  Mret'  mi  danaa, 
ili  mrcti  »jutra,  voUni  prije  o  mati  je  grijoie.  Npj.' 
3,  303.  Nije  mi  o  (flaun.  DanićitS  Šiot.  520.  —  isp. 
Sint.  518—521. 

2t  o,  U2vik.  i^p.  obj  oj.  —  1}  u  prizivanju,  koje 
kao  da  biva  srećom  silom:  Stane  vikati:  »(i  asdajo, 
0  uhlajof  ta  izigji  mi  danaa  na  mejdau«,  Npr.  4fi. 
O  za  Boga,  moji  vitezovi,  otvorimo  od  crk\'e  avlijii. 
5,  103.  ti  Bogu  ti,  !?Aroro  eforffddn«.' Stojiš  blizu  Gjcr- 
jgelez  j\Iije?  Herc.  149  (Bogu  ti,  vidi  Bog  3).  Čuj 
me»  0  vojvodo  moj!  Kov.  71.  (f  ic«o.' velika  je  \'jera 
tvoja.  Mat.  15,  28.  A  ti,  o  čovječe  Bo:ij!  bjcjcaj  ođ 
ovoga.  Tim.  1.  f!,  U.  0  zemljo,  zenrljo,  zemljo!  čuj 
riječ  GoRpodnju.  Jer  22,  2Ii.  O  ti,  koji  se  zoveS  dom 
Jakovljev,  ie  li  se  umatio  dub  (to»podnji?  Mih,  2,  7, 

—  2)  u  odiivanju:  Odzivaju  m  žene  i  djevojke  u 
CVilOJ  Gori:  »evo  me,«  »evo  ga!<  i  »evo  me  ol«  Rj. 
452a.  —  3)  w  zeljenju:  O  ia  si  studen  ili  vrač! 
Tako,  buduči  mlak  .  .  .  Otkriv.  3,  15  (utinam:  o  dass 
du  . .  .).  0,  da  ^ćusmo  ostati  preko  Jordana!  la.  Nav. 

7,  7,  O  du  bi  moj  gospodar  oti.Sao  k  proroku  u  8a- 
marijii  Car.  II.  5.  2.  O  kud  hi  me  posln.^ao.  Pa.  81, 

8.  —  4r}  u  eugjenju:  O  lijepe  ljepotice,  ove  mlade 
gjevojčice!  Npj.  1,  150.  —  3)  u  tvrgjenju  i  uvjera- 
vanju: »Ja  ue  bib  niJtJH  drugo,  več  da  mi  Bog  da<  , . . 
Onda  mu  angjeo  reče:  »^^.'to  je  težko  dobiti«.  Npr. 
81.  0!  kako  bi  gdjekoji  starci  arečni  bili,  da  imaju 
koga.  Pifl.  71. 

oavijiVstlth  oJivijefltToi.  r.  pf.  vidi  obavijestiti.  Rj. 

—  ob-a- vijesti  ti  {a  je  umetnuto  izniegju  prijedloga 
oh  i  v;  govori  se  i  izbaci v§i  b:  oavije8tili).  Kori- 
jeni 209. 

ob,  prijedlog,  koji  se  sada  joh  govori  samo  — 
1)  8  riječima  dan  i  noć  u  četvrtom  padežu,  kazu- 
jući vrijeme,  i  to  od  početka  do  kraja:  ffhdan,  vidi 
danju.  Rj.  427b  foh  dan).  Obnoć,  vidi  noču.  Rj.  'i32a 
(oh  no6).  Preonoč,  i.  q.  preko  noi^,  cf.  noću,  obnoć, 
Rj.  .''t77b  ((di  noć),  tib  dan  po  Gružu  i  Rijeci,  oh  no6 
po  Pelinaii  i  Prijeći.  DPoftl.  8<1.  —  2}  složen  a)  sa 
glagolima,  n.  p.  obdariti,  o^estiliti  (o/j-vCHeliti),  ol/idi, 
©(^jahati,  odlagati,  opkoliti,  o5radovati,  ojjftjeniti,  ob- 
znaaili,  i  t.  d.  —  b)  s  drugim  riječima  n.  p.  o^da- 
niea,  ofeista,  o?ijednom  itd. 

&bii,  obje,  fiba,  beide.  uter<iu€,  ufrafiue,  Htrumgue* 
€f,  oboje.  Rj.  vidi  /obadva,  obadvije,  obadva;  obedva; 
objed  vije;  obadvojica;  obadvoje,  ^nim.  Broj  o/m  ima 
oblike  kao  i  dva  u  sva  tri  roda;  za  drugi  padež  u 
rauSkom  rodu  nema  potvrdo;  treči  padež  k  oslalima 
koji  BU  rt  njim  jednaki  ofijcma:  objema  otima  .  .  . 
oha  oka,  isp.  Obi.  47.  —  Ovi  trojica  carski  sinovi ..  . 
otpočne  najstariji  brat  govoriti:  >Kad  braća  moja  oba 
spavahu  a  ja  čuvah  stražu,  najedanput  aJ^.daba  pogje 
iz  jezera  da  na«  proždere«.  Npr.  U>3.  Doiiavši  do  oha 
brata  okamenjena,  pozna  ih.  231.  Klin  klin  izbija,  a 
sjekira  oha.  Poal.  134.  Oba,  beno  I  pa  ni  jednoga. 
228.  Oba  tatrica)  su  me  vrlo  milovali.  Npj.  5,  8. 

obubinjati  sc%  obablnjiim  »e,  v.  r,  pf\  vidi  |Kjro- 
diti  se.  Rj.  o-babinjati  se,  riđi  i  pobabiti  se.  isp. 
babinjc,  babine,  iena  se  obabinja,  porodi  se,  pobabi 
se,  kad  rodi. 

6hiibiti,   bim,    e.  pf.  —  1)  (u   Risnu)  ženu,  t.  j. 
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kad  m  porodi,  djetetu  joj  odrezali  pupitk,  okupali  ga 
i  povili,  I/chnmmenhilfc  Icintert,  uhuUirUcm  ntpt.  cf. 
bahiti.  Hj,  vidi  i  r.  impf.  babi^iti.  —  <>na  (iena)  (e 
ti  ostati  te.Ska,  i  kada  dopje  vrijeme  da  rodi,  ne  zovi 
druge  babice  da  dijete  obahi  nego  mene.  Xpr.  213. 
-~  2}  »a  se^  reflfkt.  obubiti  «e.  u  Sarajevu.  Ih.  <*}. 
I^tttvun,  mli  obabitijali  ae,  i  #vm.  ondje. 

ohAi-if  ftbii^em.  r.  pf,  iii  l>ubr,t  vidi  obid.  Rj. 
ob-ići,  oba<?i,  riđi  postanje  t  oblike  kod  i<5i.  v.  impf. 
obilH^iLif  oblftzili,  obidivati,  obidovati,  aboditi,  op- 
boditJ. 

Sliad,  nt.  —  t)  die  Brcmne,  tuhaniUi  (Linn.)  oe^- 
truH,  cf.  Štrkalj.  Rj.  cidi  i  5lrk  2,  badalj  2.  —  Nil' 
tju  kolju  muhe  ni  ohadi,  nego  mii  je  poiniično  od 
Ifladi.  \'o^\.  *>1.  Kako  je  digao  rep  kao  da  tju  je  obad 
tilto.  iiKa^i  ne  knkav  »"^oek  [»onene  ili  raHkoiiiada).  125- 
—  2)  N'e  mož'  izet'  med  hcz  jtcehnja  obadu .  DPohI. 
7,^  {ordje  obad  rm<ći  žalac,  žaoka).  obad,  itip.  badalj, 
badati,  bosti. 

objidiiiije,  w,  die  Vlucht  (der  Kuhj  vor  Breimen, 
fuga  vaecae  furiatae  ah  oesiro.  Rj.  terh,  od  obadali 
80.  rtidnja  kojoiu  se  n.  p.  krava  obada. 

ohhdatl  se,  obiidani  se,  tr.  r,  impf  var  lirenisen 
fliehen,  futjere  uh  oeMrift:  obadaju  ae  goveda,  cf. 
itrkljati  se.  Rj.  vidi  i  ^trkati  se.  obada  se  goveče 
hjegajtuji  od  obadu.  v.  pf.  sloL  ra/obadati  se.  —  A 
ono  se  obadala  goveda  oko  kuće.  Rj.  2i3b. 

ob jedriti,  6badrim,  v.  pf.  o-badrili.  kao  učiniti  koga 
badra,  vidi  obodriti,  —  Da  bi  bc  prije  . . .  pohpolovi 
i  lasknnjeiii  j>olrudio  da  me  u  tome  obadri,  nego  li 
da  me  za  to  krivi  i  kudi.  Odbr.  od  ruž.  4. 

(badVA,  obadvije,  obadva,  vidi  oba.  Rj.  vidi  i 
obedva,  obedvije,  obedva;  obje  dvije;  obadvojica; 
obadvoje,  gram.  <3voiuu  se  broju  fdbaj  nalazi  dodan 
i  broj  dva,  premda  je  u  Djemu  samom  već  to  »to 
ovaj  drugi  znaci,  te  ne  može  čuti  i  oba  dca,  a  tada 
mijenjaju  oblike  ili  i  jedan  i  druidi:  obje  drije,  ili 
»amo  dni^i  a  prvi  ostaje  oba,  n.  p.  obudrjemu.  i)bl. 
47.  —  Slomio  mu  bedre  ohedoijc.  Rj.  iiib.  ^^vetil 
Petka  negjeljina  majka,  a  i  na  ikonama  «e  nala/e 
jjdježto  ove  obadvije.  Rj.  4 1 4b.  (ilavu  joj  (aždahi) 
odaijeće-,  pa  ttsi  obadvije  odlijeće  i  k  Hebi  ib  u  džep 
ostavi.  Npr.  187.  J^rećni  jedu  nn  obadvije  nticc.  Poal. 
293.  Ohudi-a  su  sna  jednakiu  Prip.  bibl.  211. 

obndvji^nieke,  vidi  objeru<5ke.  Rj.  adi\  obadiyetna 
rukama. 

hbntl\o}iS,  heidc»,  lUrumtjue:  obadvoje  djee««  f.e- 
Ijadi.  pilića  i  t.  d.  Ri.  vidi  oboje,  oblici  m  mijenjaju 
kao  u  dvoje,  ki^'e  vim.  —  Uni  najprije  slave  obadvoje. 
Rj.  iVJTb  (kf»tio  ivte  i  priHužbuj.  Opaze  je  <djevoi- 
iMcu)  i  ubvate  ...  a  oni  ubvate  i  mene,  i  povedu 
obadvoje  na  brod.  Npr.  247.  Pokaže  pnise  ocu  i  ma- 
teri, i  ono  njima  obadvoma  oraili.  256.  l>orika  se  oko 
bora  vila,  ćemerika  oko  obadroga.  Npj.  1,  259.  l)ilber 
i  upufHuz.  Duva  vjetar  od  sjevera  vrlo  ntudeni.  a  na 
vjima  pnijavćina  na  obadvoma.  1»  21Mj.  Poglavari  hu 
Hrpski  ka/ivali  i  proghiAivali  to  obadvoje^  }rje  je  koje 
bilo  polrcO>nije.  Danicu  3,  178. 

(ihadv^jieii,  /'.  beide,  uterijue.  rf.  obojica.  Rj.  obadva 
čovjeka  ili  obadva  muška  zii tuceta  ih  čovjek  i  mmko 
Hvinic.  —  Reće  Siojka  zmaju:  -J^ta  ćekaA  one  /-ma- 
jeve...? Hejde  ti  da  mi  udarimo  na  njih-  iCma- 
jevski  car  pristane,  i  lako  pogju  njih  dvojica  da  udare 
na  zmajeve.  N[tr.  35.  Kako  je  imao  dva  brata,  i  kako 
«u  obadvojica  jedan  za  drugim  olisU  morem.  238. 
objkprnjiti,  objignjlm  (obftgnjijem?!  v.  pf  rerfanlen, 
putrcfto,  cf  ifttnihliti:  i>ok  Mti  Ktnki  kose  obagttjilt. 
Kj.  oba-gnjiti.  ismegiu  prijedloga  ob  *  glagola  gnjili 
umtinulo  a.  vidi  i  iPtnihnuli.  v.  ivipf  gnjili,  gnjiliti. 
6l>iijitlit  jcm,  V.  pf.  bchcxcn  (z.  li.  die  \Vundt), 
tttedeor  vulnrri  invavtamcnti/t.  Rj.  o-bajali.  vidi  pre- 
bajail.  kao  bajtuH  invijelUi.  v.  impf.  bajali.  —  Nonik* 
na  bajade*  da  ga  obaju.  Rj.  12b. 
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dbiijironif  f-   cidi  otMJgora.    Rj.    r^U   (i}<Ura.  im 
bezitinica,  Iptzobrtiznica. 
obAkrili  hP,  rlm  bc^  r.  r.pf,  tt.  p«.  obakril«  te^ 

kapfcrig  vcrden  (fichmcvkvnj,  c%tpro  išmbmL  9§,  •>%•• 

krili  se,  kan  zaudariti  na  bakar. 

5bal,  obla,  adj.   iralze n formi ffy    rund^    c^miriemt, 
cf.  obao.  Ri.  obal  i  ultao  (•**'!►,    kor.    kopi  je  i  nif. 
ob  je  prijedlog,  a  bui  njegova   h    oip«df>  je 
V).  Onn.  21.  —  Valut,  obal  kamen,  kAO  pesoiea 
Rj.  52b.  Iskopaj  iapod  kamena...  p«  ^  ti  ae 
obla  jedna  dzara  sa  zlatnijem  zaklopocu  paiM  mfik 
Npr.  llt».    Oblo  Tifeće  badanj.  I>Po«L  87.  ađf,  fmm 
pri.^tije   tem   ki   oblo   ije.   DPoel.  12.    (Mfto   8»  rudne 

i  govori.  H7. 
Abnla,  /.  Rj.  dem.  obalicju  —  JJ   dn»    Vfcr,  rip^ 
Kraj  Moravc  na  obali.  Isturila  vckIm   pod  vbulu,  B& 
I  vidi  baer,  bair,  brijeg,  igalo,  jalijji«  sirsinau  —  Van 
'  .«e   razlije   preko  obale.   Npr.    77.    Turci    d»de   pkć^ 
i  pobjegoAe  Drini  vodi   ladnoj   rta  oUt$iu.  Npj.  1^  ISfi, 
I  —  2)  eine  Art  Zaun,  d<is  Geht^,  Mpis   iftwm9.  ^ 
i  plot  t^ekakav.  —  Udari  se  kolje  (are  dva  i  dra  jedia 
prema  drugom),  pa  se  izmegju    kolja    natrpMi   gjmn^ 
kojekakva  i  tmja,  cf,   vrzina.  Rj.  - —  3J  (u  t^rijeoM' 
živa  obala.   Rj.   —   Živica,  3)  iiva    €)hala.    Rj.  15e^ 
Haživićiti  obalu.  Rj.  388b.   Reditia,    iira    €tbai^  B|. 
647a.  —  navala,  navala,  7jl/ala  (iza  b  otpalo  je  kon- 
jeuu  c).  Korijeni  1W7.  tJW.  obdlili, 

5baliea,  f.  dem.  od  obala:  Oj   brezovi,    noji 
verovi !  Obalice,  mile  jetrvice  I  Rj. 

1.  Abaliti,  fim,  r.  pf,  rotiig  maehcn^  muc^ 
Rj.  o-baliti,  haiama  obrijati,  v.  impf.  b^iti. 

2.  obAJJti,  ^baHm,  r.  pf.  niedertcerfen,   pn 
cf.  oboriti.  Rj.  ob-mliti  (iza  6  otpalo  je  korij 
Korijeni  1VW>.   ne   nalaii  se  proati   valiti,    kn^e 
vidi  i  oburvati,  prevrći.  t".  impf,   obaljivati.  — 

I  Ijeni  visoki  čardaci,  oburvati  duboki  podrumi,  «6«- 
I  Ijena  deroirli  kapija.  Npj.  2,  175.  Pod  carem  je  tomjtc 
j  po«koćio,  i  »rt  sebe  cara  obulio.  2,  210.  Drugom  rukoa 
Turćina  za  prsi,  obali  ga  u  travu  zelenu^  4,  4.  CNion 
drugom  (rukom)  za  grlo  Turčina.,  obidi  ^  f*w  hmpt 
dorata.  4,  11.  1  drumovi  tvoji  zanjećeni,  obti^ene  tmje 
laduibine.  4,  313.  Onda  obale  magarca  nu  gemtijm. 
Danic^i  3,  23<>.  Ana  ultali  idola  njezina  (matediiajL 
Dnev.  II.  15,  h\. 

3.  obAliti,  ^balijem,  r.  pf.  vidi  pbliti: 
je  krvca  obalila,  Rj.  ob-lili,  pa  je  is-r- 
umetnuto    a.    v.    impf.   oblijevati,   obliv:i 

obaljivrinje*,  n.  das  Mcdertverfent  p. 
rerb,  od  obaljivati.  radnja  kojom  tko  or 

obuljivati,  obaljujem.  r.  impf.  niederut. 
Rj.  vuli  obarali,  urviili.  v.  pf  obalili.  —  .*^to  tuajalod 
zii  dan  ga  (gradu  Skadra)  nagrade,  to  Mre  vila  za  mć 
obaljuje.  Npj.  2,  115.  Oni  vuku  ubojne  to|M>ve.  Sajima 
na5e  obaljuju  kule.  4,  177. 

ubi^miranjc!,  ti.  Rj.  verb,  od  obamirati.  —  IJ  jfai\^ 
koje  biva,  kad   tko  obamirt  (piula  u  nesvijest),    (dan 
Fallen  in  Obnmacht,  »ubita  animae  defectio.  Rj.>. — ^H 
2)  stanje  koje  biva.  kad  obamire  n,  p,  kuća  (u   IM1-^| 
maoiji,  das  Aussterben,  e-xtiDctio.  Rj.l.  " 

i>bi\nilra(i,  rem,  v.  impf.  Rj.  ob(a)-m}ratt,  ismegpt 
U  i  m  umetnuto  a,  vidi  obumirali.  tn  pf.  obaifujetL 
obumrijeti.  —  1)  in  Ohnmacht  fallen,  animo  iif»n4/r, 
animuft  me  deficit.  Rj.  n  ne^tijtsi  patUUi.  —  U  Ip 
će  vrijeme  obomirati  lijepe  djevojke  i  inJadi6i  «mI 
zegji.  .'\moH.  H,  13.  Sunce  »tade  žeći  .Tonti  |>o  glavi 
lako  da  obamirane.  Jona  4,  H,  —  J?^  m  Ualm.ii  au»- 
Hterben,  e.ctttigai.  Rj.  kad  svi  redom  malo  po  muiUt 
odmiru. 

obAol^ijl»ti,*^bamrem,  lobamr'o,  li^batnria),  r,  pf.  Hj. 
ob(a)-mrijeti,  riđi  obumrijeti.  v.  impf.  obamirati.  — 
J)  in  Ohnmacht  fnlten,  animo   UnnuW,   aaiiiiM«   tme 
relinquit.  Rj.  u   ncsvijcM  panti.   obeznaniU   «f, 
HtrjeHuuti.  —  U  njemu    obamrije  nrct   t^t<fOV9f    I 
posta  kao  kamen.  Ham.  L  25,  37.  SiDOvi  Ivoji 
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leže  po  kmjevimA  »vijeh  ulica.  Is.  51,  "žO.  —  2)  (u 
Dalm.i  auasterhen,  cxting%ti:  obamrlA  ku<^<,  obanirli 
svi-  lij.  rtiii  izumrijeti,  itail  svi  redom,  malo  po  vkiIo 
pomm. 

6baHgiiviti«  vlm,  r.  pf.  tndi  ohroouti.  Kj.  o-ban- 
eaviti,  postnii  hangav  fkr&m). 

4^biinja(i,  njRm,  v.  pf.  vidi  okupati:  Ona  će  me 
lepo  obunjati.  Ri.  o-banjati.  r.  impf  blnjati  (se). 

ohao,  obla,  uaj.  vidi  obal.  Rj. 

obApetI,  i^bapnera,  v.  pf.  »iusptmtwn,  cirttfere:  objt- 
pela  fk?  haljina  oko  njepa,  ne  valja  kud  hc  haljina 
obapue;  obapeta  haljina.  Rj.  ob(ali-poti.  r.  imfif.  oba- 
piiijati.  —  Tako  je  u  rijefi  pAKOA  alovo  u  obapeto  oko 
»lova  «.  »Star.  1,  9^2. 

obiipinjiinj«^,  n.  rf«iv  finspanuen,  rinctio.  Rj.  rerh. 
od  olmpinjuti.  radnja  kojom  tko  iAmpinje  sto  (oku 
vciju). 

objipinjuti,  njena,  v.  impf.  umspnnnen^  cingo,  Rj. 
ob(ay- piojati,  sito  oko  čega.  v.  itnpf.  prosti  peti 
(penjem),  penjati,  r.  pf.  obapeti. 

Sbara,  /.  (u  Risnu)  svaka  zelen  koja  se  uz  poat 
oharena  jede  s  uljem,  gehriihtcs  fiemuse,  oIuh  (uptu 
ferventi  perfusum.  Rj.  ob(v)nrn.  isp.  obariti. 

obc^lrii^A,  f.  daft  Zungelchen  (um  fietvehr),  def 
.^chrieller^  lingnla  teli,  cf  makftlj,  otponac  Rj.  u  pmke. 
vidi  i  mieanik,  Obilrai''a,  od  glagola  obArati.  isp.  Dinn. 
349.  —  Branik,  1|  u  puJke  odostdo  što  pokriva  oba- 
raču. Rj.  39b.  rijeci  s  takim  mtst.  kod  ojepaća. 

obtlranji',  n.  das  Nicdurtferfeit,  prostratiu.  Rj.  verh. 
od  obarati,  radnja  kojom  tko  obara  što. 

obiiratit  fibarilm.  r.  impf.  medenrcrfen,  prosterno. 
Rj.  ob-arati.  r.  impf.  prosti  oriti,  vidi  obal  j  i  vat  i,  u  rvati 
r,  pf,  oboriti.  —  iStrocati,  jjmM-i*  praznu  zapinjati  pa 
obarati.  Rj.  847b.  Tupju  ku-ću  diže,  a  svoju  obara. 
Posl-  322.  Crne  oči  u  zetidju  obara.  Npj.  1,  477.  Vide, 
da  t^rbi  iz  topova  obaraju  i  pale  kuće.  Danica  3, 
186.  Dva  pivaju,  a  dva  otpivajn^  po  četiri  oganj  oba- 
rtijn.  HNpj.  4,  (l>14.  Za  što  obarate  srce  ainovimn 
Izrailjevijem  da  ne  prijeigu  u  zemlju  koju  iiu  je  dao 
troapod?  Moje.  IV.  32,  7.  Koji  nattijtru  opakih  obara. 
Jov  5,  13.  Nema  pravo  Raci  ^to  kaie  da  .  . .  Enpel 
pravedno  ga  obara.  DM.  231.  Nju  (viisao)  joft  osobito 
obara  to  Sto  takib  rijeci  ima  i  ženskoga  roda.  Rjid 
24>,  <il.  sn  ne,  pass.:  Ali  .fc  taj  razlog,  koji  se  uzimao 
iz  ifitorije,  obarao  drupim,  takopje  istorijskim.  Dioba  4. 

oboriti,  ^barim,  r.  pf.  absiedeHf  clixo.  Hj.  ob-ivlariti, 
kao  politi  i^rtlom  vodom,  ili  prokuhati  u  vrdoj  rodi, 
V.  impf.  obarivati.  —  U  Dubrovniku  ?*«!  kuke  uban 
pa  se  hladne  jedu  i  uljem  i  oi-tom  ili  limunom.  Rj. 
312a.  Naoparno,  5to  nije  za<5injcno,  u.  p,  kao  obarcno 
zelje.  Rj.  Š^Sb,  Obari  jaje  na  umak.  Rj.  780b  sa  ae, 
past.^.:  I>rob  »e  aa  džigericoni  ohari  pa  »e  poslije  sitno 
isjeea.  Rj.  Gt9b. 

obiiriTanJc,  n.  das  Ahsieden,  elixt(tura.  Rj.  verb. 
od  obarivati.  radnja  kojom  tko  oban^e  sto. 

ubarlTati,  ob&rujem,  v,  impf.  absiedeitf  elixo.  Rj. 
ob-{v)arivatl,  kao  vrelom  votlom  poljevati,  v.  pf,  obariti. 
v.  impf.  ^osti  variti. 

obaslpanjoi  n.  das  Beschutien,  cirtumfasio.  Rj. 
vcrb.  od  obasipati,  radnja  kojom  tko  obasipa  što. 

obi^^hiafL  pani  (pijem),  r.  ivipf.  besvhutten,  cir- 
ctimfumto,  Hj.  ob(a)-aipati.  riđi  opsipati.  v.  pf.  obasuti, 
opsu  ti. 

abjisjati,  sjam,  v.  pf.  bescheinen,  mlUtstro.  Rj. 
ob(a)*8Juli.  t.  impf.  oba**javati.  —  1)  Fala  mi  ti, 
desna  ruko  I  desnica  ti  cvetkom  cvabi.  jarkim  suncem 
obasjala.  Npj.  1,  147  (neprelazno,  isp,  niže  obai^jati 
ne).  J^jaju  mu  Re  toke  kroz  brkove,  kano  mjesec  od 
petnaest  dana  kad  oba.^ja  kros  jelove  grane^  3,  155. 
8vu  noi5  sjala  sjajna  uijesečina,  obasjala  zelenu  Utadu. 
Herc,  1.  O  tiiko  ti  moje  sunce  Žarko  I  Jesi  P  Kostu 
deore  obasjalo?  Kov.  »iO.  Druga  (zrnai  padožc  na 
kamenita  mjeata  ♦  .  .  i  kad  obasja  sunce,  povenu.Ae. 
Mai.  13,  G.  Da  ie  obasja  Gospod  tican  stojim  i  bude 


ti  milostiv  I  Moja.  IV.  6,  25.  fc^lava  Gospodnja  oftasja 
I«.  I«.  60,  1.  —  5?^  sa  se.  refleks,  tli  pass.:  Ti  izvadi 
ovaj  noA  i  put  sunca  okreni  da  se  obasja  livadit^ 
Npr    121. 

obushUtinjc,  «,  das  Btsdteinen,  coUastnttio,  Rj* 
verb.  od  obasjavati,  radnja  kvjom  h,  p.  sunce  of^t^ata 
sethlju. 

oblisjAviltitObiVoljilvam,  r.  impf  besckcincH^colhisiro. 
Rj.  ob(a)'RJavali,  r.  impf  prosti  »ijali,  sjati,  sjajati  m\ 
r.  pf.  obzisjnii.  —  8ad  *«e  mijenja  na  njoj  ina  neniljili 
dan  i  noć,  a  lo  O-ini  sunce,  bije  je  obusjaca.  Priprava 
2.  <.>n  zapovijcila  svome  smmci*,  te  obfLfjat^t  i  zle  i 
dobre.  Mat.  5,  45.  Ne  «5e  trebati  ni  vidjela  sunčanoga, 
jer  6e  ih  obai^javati  Gospod  Rog.  Dtkriv.  22^  5.  Je 
li  li  milo  da...  savjet  beslntinički  ofMisjaraš?  Jov, 
10,  3.  HoAe!  obasjaviij  nas  licem  svojim.  Pa.  t»7,  1. 
Ta  }<lvar  ubasjava  političku  istoriju.  Vid.  d.  llS»i2^  18. 

Abasran,  adj.  n.  p.  čovjek,  (scherihaft)  mit  ihm 
ist  nicht  m  spasscti,  cui  non  impufte  illttdas.  Rj. 
part.  pass.  (kI  obasrati  <ob(a)-srati)  riječ  *%epristoJHay 
koze  se  u  sali  sa  čovjeka,  koji  ne  /na  mnogo  za  šaiu. 
isp.  Na  kratko  uasagjen. 

obj^stiraliije,  n.  vcrb,  od  obastirati,  radnja  kojom 
tko  obastire  Ho. 

objk.stiniti,  objVstir^m,  i\  impf  ob<a>-«tirati.  v,  pf 
obastrijeti.  —  Ne  bilo  dana  u  koji  se  rodib  ,  .  .  Mrak 
ga  zaprznio  i  ajen  smrtni,  oblak  ga  obastirao,  bio 
strašan  kao  najgori  dani  I  Jov  3,  5. 

obiistrljcti*  tSba^rtrem  (labastr'o,  obastfla)  v,  pf.um^ 
breiten^  conuieruo.  Rj.  ob(at-strijeti,  r,  impf.  obastirati. 
oblike  vidi  kod  nat^trijeti.  —  Kako  obastrije  Gospod 
oblakom  u  gnjevu  svom  ^t<t  Sionskul  Plač  2,  1. 

obftsnti,6baspem,  Oobasuo.tibasula)  r.  pf.  beschatten, 
pcrfundo,  Rj.  obial-suti.  vidi  opeuti.  r.  itnpf.  obft>*ipftli. 
—  1  na  konju  Itcmandu  gjevojku  obasutu  mrežom  od 
bisera,  Npj.  2,  583. 

6baŠAV,  ftbaSva,  m.  nekako  mjesto  na  gačama:  Na 
obasvH  mlaili  barjaktari.  Rj.  gdje  je  sto  opsiveno.  isp. 
i^av,  poSav  {od  siti,  pobiti). 

dbuSkn.  ifidi  ba-ika.  Rj.  udv,  vidi  i  pTkbaSka,  abgc- 
sondert,  scparatim.  Rj.  510b.  isp.  osobito  2,  napose, 
posebe,  za  se.  suprotno  zajedno.  —  Duda  ih  posadi 
i  sam  sjede  obaska.  jer  Misirci  ne  smijabu  a  Jovre- 
jima  zajedno  jesti.  Prip.  bibl.  32. 

obntilliti,  objitsnm,  v,  pf  vertcUsfcn,  depopidor, 
rf  opusto,5iti.  Rj.  o-bataliti.  vidi  i  opustiti,  i  prosti 
je  bataliti  v.  pf;  v.  impf  bfttaljivati.  —  Vruc^a  lava 
iz  \'oznva,  kako  je  prekrasne  zctnljc  opusto-^ila  i  oba- 
talila!  Priprava  24. 

i>bav^!Sti,  obavfedem,  v.  pf  obCaVvesti.  t>id%  obvtoti. 
V.  impf.  obvoditi.  prosti  vesti,  vedem  (koje  vidi)  ne 
dolaii.  —  brnjica  .  .  .  kolut .  -  .  obodac  (u  kom  je 
ista  misao,  t.  j.  obaveden  je  i  njim  je  što  ohavedeno). 
Daničič,  ARj.  (564b. 

obavezati  se,  obkvežem  se,  r,  r.  pf  sieh  anhfmgen 
an  einen  (mit  Bitten),  adhaereftco  alicui  precibm,  R}. 
ob(a)-vezati  se.  vidi  navezati  se,  objekoliti  se,  oblije- 
koiiti  se  oko  koga,  navrati  se  oko  koga^  kao  zaoku- 
piti koga,  u.  p,  moleći  ga  sa  što. 

obavijunji^,  «.  das  Umnickeln,  circi4mligatio.  Rj. 
iierb.  od  obavijati,  radnja  kojom  tko  obavija  što.  viai 
obvijanje. 

obavijati,  obilvTjam.  v.  impf  timwickeln,  cirviim- 
ligo.  Rj.  ob^al-viJHti,  Uto  oko  ćega,  ili  šio  čim.  vidi 
obvijali,  ovijati,  r.  pf.  obaviti,  obviti. 

obaiiijt^j^titi,  obiivijestim,  i\  pf  koga,  tuVictn  be- 
grciflich  machen^  docco^  rcm  fario  per><picuatn :  Ne 
bi  ga  obavijestio  tovar  oraha.  Rj.  ob(ft)-vijet*titi  koga, 
i^initi  da  zna,  razumije  što.  vidi  oavijcslili,  uba- 
vijestiti,  orazumiti.  r.  impf  obavjcščivati.  —  Vi  samo 
na  ovaj  način  možete  vaše  sudijc  obavijestiti'  «vaki 
od  viw  redom  da  pripovjedi  ,  .  .  Danica  2,  127.  A 
ko  ne  razumije  ni  po  ovome,  onoga  Bog  neka  oba- 
vijesti! Pis.  62,  Tada  obavijestite  sinove  svoje,  i  recite 
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im:  suhim  prijegje  Izrailj  preko  ovoga  Jordana.  Ts. 
Nav.  4,  22,  U  čemu  aam  pogrijeAia.  o&ary(«fite  i«f. 
Jov  <>,  34. 

Obai^(,  /*.  n.  p.  irdjc  w  oliavila  vo<la  oko  zemlje 
ili  put  oko  brdrt,  dic  Kriimmunfj,  rnrvaniett,  Kj»  r/(/t 
olcuO,  okuka,  zii vojnica. 

obiVvUi,  6bftvijem,  v.  pf\  urntrickelti,  circumligo, 
Rj,  obiaVviti,  sto  okn  t'efffi^  ili  sfo  čim.  ridi  obviti. 
p.  impf.  obavijati.  —  1)  Tako  hii  Jcrtijere  svoje  .  .  . 
ćotku  oko  mitu  vharili.  Npr.  VJb.  Uze§e  tijdu  Isu- 
sovo, i  ohuvise  ga  platnom  8  miri^imii.  Jov.  UK  4(>. 
—  19)  sa  ae,  refhkft.  ili  pasft.  Obavit,  ffdje  ne  ohitvilu 
voda  oko  zemlje  ili  put  oko  brda.  Rj.  4'26a.  Koji  do- 
nese lanac  da  se  devet  puta  obarijc  oko  nttie  kn'^c, 
ouojra  ću  ženili.  Npr.  62. 

obiivjc^sćiviiiije,  n,  verh.  od  oba vje&«?i vati.  radnja 
kojom  tko  ohfirje^t'uje  koga. 

obnijcsi'ivaiti,  obavj^š(?ujem,  v.  impf.  ob(a)-vjp§«*i- 
vati  kog«,  činiti  da  zna,  racumije  Uto.  vidi  ora/n- 
mljivati.  v,  pf.  obavijestiti,  oavijestiti.  —  Orazumlji- 
vati,  V.  impf,  vidi  ohnrješčivati.  Rj.  4S7a. 

obitrreti,  objlvrlm,  v.pf.  anKteden,  puulum  de€oquo. 
Rj-  oHjHl-vreti  (mulo),  v.  impf.  vreti  (vri), 

obt^ziranjc,  n.  vidi  obziranje.  Rj. 

obtk/Jniti  se,  obikzircm  se,  vidi  obzirati  ae.  Rj.  v. 
r.  impf.  ob{a)-zirali  se.  vidi  i  ozirati  se,  osvrtati  se. 
V.  pf.  obazreli  se.  —  kulo  se  taj  glagol  užima  u 
rečenicu,  ridi  primjere  kod  obazreti  »e. 

ob)\ziiati.  znam.  r.  pf.  in  KenntntHS  hringen^  er- 
fnhren^  rojnperior,  </.  doznati,  naznati:  F<  nijeMu  oba- 
znali  Turci.  Rj.  ob(a)-7,nati.  i%  impf.  slož.  i>p.  dozna- 
vati. —  Jedno  jutro  nesrećoni  popje  joj  muž  u  lov, .  . 
carica  ohazna  da  je  on  otimao  u  lov.  Npr.  21  f>.  sa  se, 
pa»s:  Bve  ne  nsiie  obuanaše.  Pof*l.  281. 

obiVzroti  sOt  ribazrem  se,  v.  r,  pf.  umblicken,  »ieh 
um^ehcn,  rempicio.  Rj.  ob(a)-zreti  se.  vidi  o/.reti  Ke, 
OHvrnuti  ae.  r.  impf.  obazirati  ae.  prosti  zreli  (koje 
vidi)  ne  nalazi  se.  —  Ode  bezobzirko,  l.  j.  tako  brzo 
da  fte  nije  imao  kad  ohuzrefi.  Rj.  20b.  Još  jedan  put 
obasre  se  oko  sebe,  kad  ali  onaj  miitori  pa«  do^ao. 
Npr.  14.  Ali  nemoj  da  i^e  obazreš  za  sobum  bez  8voga 
<3uda,  231.  Obazri  se  v  dcina  na  lijevo,  pa  pogledaj 
onog  ihtijara-  Npj.  3.  .'»15.  Tad'  se  Turčin  natrag 
ohazreo.  4,  1I>*2.  Kad  s'  Milošu  veće  dodijalo,  on  s' 
obairc  »id  oba  rttmcna,  'vuko  ret^e  dvije,  tri  rijt^ći.  4, 
23().  Na  vratica  se  Turćin  obazrio.  4,  412.  Obnzrev 
se  i  tamo  i  amo^  kad  Yi<lje  da  ne  mu  nikoga,  ubi 
Misirea.  Mojs.  II.  2.  12.  Da  se  ohazreo  po  srpskoj 
kpjizernosti.  OPN.  12. 

dbdun,  indi  danjvi.  Rj.  ob  dan,  ridi  kod  ob  1. 

jyii(latiii'a,  f.  innerhdb  eines  'Jutfes,  per  diem:  ku- 
vati  pregju  na  ohdnnicu,  t.  j.  u  jutru  pneeli,  pa  onaj 
dan  svršiti;  iB  kuda  na  ohdanicu  (a  ne  nn  konaki. 
Rj.  isp.  obdan.  —  Ako  bi  ovaki  vovjek  bio  iz  daleka, 
da  ne  može  na  obdanica  doći  i  posuo  svoj  nvr^iti,  on 
je  mogao  kod  sovjetnika  za  badava  baviti  se  neko- 
liko dana.  80 vj.  0. 

obiiA.riM,  Abdartm,  v.  pf,  beschenken,  dono.  Rj.  ob- 
darili, ne  nidazi  .^e  kao  proh't  glagol :  vidi  dariti,  isp. 
nadariti,  v.  impf.  obdarivali.  —  Neka  dogje  da  ga 
car  obdari  velikijem  darom.  Npr.  102.  Obdari  me, 
moj  ćeatiti  care!  obdari  r;ic,  »tavi  me  ?a  knja/a.  Npj. 
5,  32,  Nego  mejejok  i  bogato  obdario.  Npj.*  1,  LXII. 
Primi  dar  moj ;  jer  Twe  je  obilato  obdario  Bog.  Moj*. 
I.  3;^.  11. 

obdarivatijet  *><  das  Beschenken,  donaiio.  Rj.  verb. 
od  darivati,  radnju  kojom  tko  obdttruje  koga, 

obdnriviiti«  obdiirujem,  v.  impf  hcschenken,  dono, 
Rj.  ob-danvati.  i  prosti  je  darivati  r.  impf,;  v.  pf. 
obdarili.  —  UbiĆ'uo  je.  da  svi  narodi  obdaruju  one 
ljude,  koji  njibovu  vjeru  prime.  Danica  3,  237. 

obdržiiti,  iim,  r.  pf  vidi  održitti.  Rj.  ob-dr^-ati. 
V,  impf.  obdržavati.  —  m  ae,  pas«.:  A  oboje  brata 
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i  fiOBlricu  da  »azigješ  kuli  u  temelja,  tako  će  te 
obdržati.  Nj)j.  2,  116. 

obdržAvdoJe,  n.  ridi  održavanje.  Rj. 

obdrždvati,  obdliavam,  vidi  održavati.  Rj.  r. 

ob-državali.  v.  pf.  ob-državati. 

6bdujp;»,  f.  i   oduga,   ob-duga,   o-dupa.  ridi  po6"k. 
prii5ek  1.  veresija,  vjera  4.  kad  se.  Ho  kupi  pa  k  m 
plati  odmah  nego  poslije  najednom^  ili  ,5<? 
plaćujc,  kale  se:  kupio  suni   na   obdugii,    rji 
odugu,   l.  j.  da   se   poalije  odužim.   —   Bi  1' 
na  obdugn  dom'/  Ibro  KarabegovicŽ  3.  Rp. 

61idiiUn,  f.  (u  prini.,  u  Imoskoine  trka  4)  ono  Jto 
PO  da  onome  koji  ute^e  na  trku,  W€itlttufprei.<i,  prttt- 
mium  enrriiuli.  Rj.  I  on  Hitre  veliku  ot*du^jay  prroto 
konju  Turkinju  divojku,  HNpj,  4,  143.  8ad  sam  vrlo 
konja  zamorio  .  .  .  kako  mi  je  bio  ntt  ohdulji. 
bana  metnuli  obdulju^  svaki   metuo  si.otin\ 

4,  425.  Da  goluba  Avedcm  na  ohdulju,  da  kt 
na  obdulji  .  .  .  Uteko   mi  golub   na    ohdulji.   4, 
(golub  konj).   Izvode  se  ati  pod  Kauižii,  da  ol 
trču  pod  Kanižom.  4,  445.  r^eči  s  taJcvim  naaL 
bakulia. 

nbuilljiU,  obduljAža,  m.  kottj  hrs  za  oM 
je  kudnr   utet'i  na   trku:   Ko  god    ima    kr 
Ijam,  ko  imade  brza  za  obdulju  . . .  snimaju  se  ati 
duljaši.  HNpj.  4,  146.  —  za  nast.  isp.   bradaA. 

1.  obćt'Ui,  5bečim,  r.  pf.  vidi  raspe<?iti.  Rj.  dijt 
vidi  i  razbluditi,  razmaziti.    —   ob-^p)e^iti.  iza  b 
palo  p,  t'.  impf.  \i4ć\t\  (maziti). 

2.  ob^i'iti,   (M)ecira,    i\  pf.  o-be^iti    oči.  vidi  irf 
(''iti :  V.  impf.  b<^ćiti.  —  Obećili  oči  na  biljardu.  Nj 

5,  22.  Vezir  Skadnr:*ki  obečio  oći  na  Hasnikii.  5,  4i 
{ibci'i'iiijet  71.  das  Versprechen,promissnm:  ()beća% 

je  ludome  radost    Rj.  verb.  od  obećati,  djelu  koji 
se  sto  obeća,  tukca   verb,  supst.   kod    dopuštenje. 
Obeninje  je  dužnost.   Posl.  228.  Ako  mi  dobijete 
fr.  Hadžii'a  dopuštenje  i  obcćai{je  d«  se  ne  će 
ndg.  na  ut.  L  Turcima  .  .  ,  dopusti  ae  da  idu  a  Turska 
s  obećanjem  da  za  goilinu    dana   ne  <5©  vojevati  prt>- 
liva  Ruaa.  Sovj.  44.  Ali   on  ovoga  oheAanJu  svojeg^ 
Hc  ispuni.  TS.  Car  Pavle  umro  i  ovo  se  njegovo  ob 
čanje  prekine.  Žitije  12.  Propade  vjera,  i  pokvari 
obećanje.  Rim.  4^  14  (abolita  est  promi9»io ;  die  V< 
heisming  aufgchobeu).  I>a  obećanje  tvrdo  ostane  s^vernt 
Hjemonu,  4,  HL  Dji   afrrdi  obećanje  orcrimu.    15,   41 
IzvršiĆH     obećanja  svoja    (iospodu   pred    sv^em    a*- 
rodom  ujegovijem.  Ph.  IKi.  14, 

obj^eutit  eiim,  ridi  obre<5L  Rj.  t?.  pf.  ob-<v)e<**ti; 
ob-vjetati  [drugoj  poli  osnova  u  K^Tl,  govor),  mjesta 
t  (hAftzi  eiobvetati,  ob-(v)etati,  obe<!-ali.  isp.  Korijeni  1 
20G.  vidi  i  vijetati.  v.  impf.  obećavalf!  —  J)  Do*ovu 

3dnti  vjeStieu,  i  obećaju  joj  sve  što  imaju,  Npr.  112. 

k'ego   Mm   obeća  .HĆer  sa   ienu.   122.   Ne  bi  U  »e  on 
s  njome  vjen(?ao,   kako   nit*  je  od  fije  roditelja  i>fy:- 
ćano  bilo.  251.  Obećuto   kao  dato.  (Za  onoga  koji  je 
obe6io).  Poal.  228.  Jevangjelje  Božije,  koje  Bog  kui'I 
prijed  obeća  preko   proroka  svojijeh.    Rim.   1,  2.  — ! 
2)  sa  se,  refleks,  značenje  kao  bez  **e,  pod  J:  Babetioa 
koja  im  se  obeća  da  <5e  uhvatiti   i  dr»znati  kako  on 
jabuku  .sa<juva,  Npr.  !<>,  Car  ga  primi  i  obeća  mmm' 
da  L-e  nui  dati.   39.   Oheća.  joj   da  de  je  vjenčati  . 
i  ona  mu  se  ob&hi  da  hode.  ŽtiO.  Suiederevci  .  . .  tfl 
ćaju  se,  da   i'e   oni   u    napredak   fljediti   8  mirom  od 
8rba.  Danica  3.  18K. 

obei'AvanJo,  n.  ri4ii  obrieanje.  Rj.  —  So  pri  erema^^ 
obećamnju  Njihove  tSvetlosli  nekako  mi  ova  molbafl 
OflUine  onda  neispunjena.  Npj.'  4,  XIIL  ^B 

obei'dvafi,  obk-avam,  vidi  obrieati.  Rj.  r.  impf. 
postanje  ludi  kod  obećati.  i\  pf.  oberjilL  vlifiru«.  — 
1)  8ćer  ga  posije  da  spava  obećui  ^mum. 

Bve  to  ueiniti.  Npr.  1{)G,  Zlatna  brti  1' 

91.  Obećava  mu  mazno  i  prazno.  (Kud  ko  koi 
lijepim  riječima).  228.  Stane  ga  nagovarali, 
juti  tnu  novce  i  drugo  mlogo  koješta.  Miloi  t75w 
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2)  Hft  m,  refleks.  %ndi  obricati  »e.  isp.  obedati  se.  — 
Da  ga  joppt  k  sebi  primi  .  . ,  ohemmKJući  ne  dtt  će 
unaprijed  bolju  pamet  i  muti.  Npr.  248.  Kao  ftto  se 
pristoji  :?,eDsima  koje  vtr  vbcravuju  pobožnosti.  Tim. 
i.  "J,  llJ  (provtiUetUeff  pietutcm). 

UtUi'il VU,  obedvije,  Ttbedva,  (ii  Diibr.)  vitli  obadvii.  Rj. 

obonigi^lLli'Jtt,  €\in,  v.pf.  heransekeu  {diirch  Schlaf- 
krouier),  thrium  [arere  (herbin  ^opiferisj,  vf.  ob€^a- 
irjilli:  Dok  je  Iru  uheufjiehuio.  Rj.  o-benp'jelutiti,  hert- 
fljdukoni  opiti  koga.  —  C^arica  bheniijctuvi  cnru  .  .  . 
t-ar  kako  legne  u  postelju,  on  se  zauese  i  kao  mrtav 
utiSa  se  .  .  .  niti  ito  vidi  ]ii  (Hije.  Npr.  58. 

j^beni^itj,  p'jTm,  p.  j;/'.  iv'ti(  obeiiErjelućiti :  A  u  vino 
Bvake  bt'iiirjtduke,  ubanjjit>  Ljuiiat  Bogdana,  Rj. 
0*beuj2Jiti,  hentijcltikovi  tipojiii  kotfu. 

1.  5hi'r,  Tibem,  m.  {loc.  oberu)  der  Kamin  (dea 
Huhns)^  cristti^  »/.  u  bor,  bobcr,  Rj.  crveno  mesa  to  u 
kokota  na  glavi,  indl  i  krfsta,  hiilior.  —  ober  mj. 
bober,  u  krajerima  tjdje  se  gla^  h  u  fjotont  ne  čuje. 
rijeci  s  taktrim  nast.  kod  ćemRi*. 

Z.  dbcr,  7i  ffdjtkojim  rijeci  ma,  n,  p.  oberbaša,  Nje- 
vmčka  rtječ  ober.  vidi  obor. 

6berbiR',  cf.  kuudrae.  lij. 

ji berba  Sli,  w,  {u  Hrv.)  Anfuhrer  der  Šeresanerj 
du;r  -wi  Aerežani,  Rj,  ober-ba§n,  isp.  2  6ber,  baŽa: 
fitarješinfi  serehinski.  —  Serežiiiii  bu  kao  panduri  .  .  . 
Njihove  »tarjeSme  zovu  se  oberbaše.  Ej.  HvlDb. 

ob^rlicritf,  rim,  v.  pf.  vidi  obrijati:  On  primaće 
mlai^jabna  berbera,  da  mu  crnu  oherheri  hradu.  Rj. 
o-berb«riti.  r.  impf.  berberiti. 

obt^rjilji,  oberjdmi,  m.  u  zagoneci.  Rj.  —  Otud  ide 
petoro  na  vojaka,  uhvatiše  ober  juna  bana,  njim  ud  riše 
o  flmriiljiva  vrata.  Ri.  497a.  odgonetljaj :  kad  a«  ko 
uaekne  (po  tom  je  oberjan  nos). 

Aborkne^)  »».  ober-knez,  w/).  2  ober,  knez.  tfidi 
oborkne/.  —  Da  Milož  bude  i  u  napredak  prvi  oher- 
ktiez  n  narodu.  Milo-i  142. 

obi^iH^ltti,   obusellui,   r.  pf.  Rj.    ob-tvjeseliti.   mdi 
ove»eliti,  razveHelitl,  obradovati,   r.  impf.  vei*eliti.  — 
/.  1)  vidi  obradovati :  Poslaću  te  na  traji^ove  majci, 
da   »tarieu   ohcficUm   majku.   Rj.    Oheucli  dmn  shi^ic 
svojeg«  jGoapode!).  Pa.  SB,  4.  —   2)  (u  Bod)  svijenu, 
t.  j.  ugasili  je,  nuslmchen,   c.rtinfjiiiK  </.  tit jediti.   Rj. 
—  //.  ■»»  se,  refhkft,  riđi  obrudovati  ne:  (Ju  ne  vrlo  I 
junak    obeseii.  Rj.  tihcseli  hc  jedno   dnujnine,  pa  mu  , 
gjevojka  ret^e.  Npr.  Mi.  Kad  ae  jrielit^  nuVi,  i  ti^le  w  | 
na  kući  oheselc.  Posl.  12(1.  Na  iiebesa  poletjela,  uagje  , 
vrata  otvorena,  duša  s'  jadna  obeaclt.  Herc.  .'i^'i.  | 

alichtijafi,  jam,  r.  pf\  (u  Risnuf    postiiti    kao  bes-  | 
tija,  marvinre,  zaliidjeti,  re.rriicki  ncrden.  mcnie  capi. 
Itj,  o-bestijiiLi.  vidi  i  poludjeti,  r.  impf.  be?<tijati. 

obi^strvifi,  ob^strvnii,  v.  pf.  Rj.  o-be(/,!-wirvili.  — 
1)  koj^a,  2u  fJrunfic  richtni,  perdo.  Rj.  upropai^tiH 
tju^  da  um  ne  ne  nagjc  ni  slrv:  Pornii  joj  r*  glavi  ra- 
diti i  dorai.^ljati  rc  kako  će  je  ohcMrviti.  Npr.  11 'i. 
Tvoja  mati  .  .  .  moju  lije[>u  fijccu  ne^jjje  ohcfitrviia. 
236.  —  2)  m  se,  refleks,  (n  U.  G.)  propasti  be;«  Htrva, 
unteti/ehen,  umkovimcn  (ohue  Sptirj,  pcreo.  Rj. 

obi>uAiti,  šiojj  V.  pf.  n.  p.  ij,'lu,  dan  (hhr  an  der 
N^adcl  beschfidifjenf  olintruo  aut  dcdruo  foramcn 
ucm.  Rj.  o-befscVuAiti  (iza  cr>t.palojc  z.  Korijeni  i!5)j 
ošteiiti  usi  n.  p.  iifli,  vidi  ohnsiti. 

obezfJiUili,  obi^zp^lavim,  v.  pf.  o-hez-glaviti,  ostati 
hee  glave:  Vrh  KolaAin  obezglavi  Uslom.  Npj.  4,  322. 
i  8a  se,  refleks.  ziuUevje  koje  u  glagola  i  bes  »e: 
Kad  se  carstvo  oheiglavi  . .  .  Balšić  osvoji  neSto  pri- 
morja. DM.  234. 

ob^zmatU'iti  st%  *^m  se,  v.  r.  pf  ko.^nica  se  obez- 
matićila,  t.  j.  izgubila  maticu,  Đietienkompin  verlieren, 
duce  privari  (de  apibus)*  Ej.  o-bez-mati<5iti  se.  d,  impf. 
bezmatičiti  ae. 

oboznAiiiti  se,  ob^znanim  ne,  t\  r.  pf.  in  OhnmarM 
fallen.  dcficia.  Rj.  o-bet«)-2naniti  se.  vidi  obnezuaniti 
se,  doći   u   bevut,   tibevutiti  se^  obnesvjesiiuti^  one- 


.^vjeanuti,  pasti  n  neflvijest.  ii^p.  neznan,  —  Kad  je 
eiirev  sin  ugleda,  on  ac  gotovo  ubeznuni  od  radoKti. 
Npr.  UJO,  Devojka  iza  velikoga  Htraha  cisto  se  obe- 
znarti.  134.  Obeznani  s'  Malesija  ljuta,  te  obrnu  uz 
lomnu  Rudinu.  Npj.  4,  114. 

itbezdbniKili^  /mi,  r.  pf  Rj.  o-bez-olnaziti,  postati 
bezohraidu,  he:  ohrftza,  bez  stida  i  hc:  pošttnja.  keine 
iS<hum  viv.hr  haben.  pudoron  posnii^se,  cf  <ibe/,očiti. 
Rj.  —  Metnuti  obraz  pod  noire,  iObczoltVif-iti).  Posl. 
178.  U  dobra  domaćina  j2;osli  razbhitjjeui.  {iibezuhrazc 
kad  iui  »u  dopuHti  da  čine  Ata  boi^eK  327.  Podjtcovarno 
je  u.  p.  llnear-.Iankn,  koji  je  tuko  bio  ftbczobr>*zio  i 
osilio  ila  je  opljačkao  Jakovljevti  ženu.  Sovj.   14. 

ub^zui'in,  i'un.  r.  pf.  ridi  obe/obnuili.  Rj.  o-bez- 
ocitit  postttti  be-ovnn.  vidi  uzbezot-ili  se. 

obczorilžtiti,  žam,  v.  pf.  o-be/.-oružati  kogit,  on*ije 
mu  uzeti;  entivaffntn,  ca.armaref  dcarmare.  riđi  rnz- 
onižati. ,«?uji>rof»o  naoružati.  —  Uskoke...  obezoružttju. 
Mil.  182. 

«)b^ziiniiti,  niun.  r.  pf.  Rj.  o-be;!umiti,  učiniti  koga 
hezujnna.  'V.  impf.  bezunjiti,  obezumljivati.  —  J)  tfc- 
th'iren,  dcripio,  induro:  Ja  ću  api  na  JSIlelićak  pot'i, 
ja  ću  agu  obeznmit*  ongjeu.  Rj.  vidi  izl^eziimiti,  izu- 
miti;  zaluditi.  —  2)  na  se,  reflekn.  ili  pa.<s.  sich  bc- 
thuren  htsseit,  dertpivr.  Rj,  vidi  izbezumiti  ne,  i/umili 
se.  —  Doći  ('e  i  od  gospodara  gospodar  i  ukoriće  toga 
slugu  što  še  obezumi  te  i  njega  htjeile  popravljati. 
Rat  Ij. 

obi'izuiiiljiviinjo,  n.  verb.  orf  obezumljivati.  radnja 
kojom  tka  ohezumljuje  koga. 

ubeziiniljiviiti,  obezilmljujem,  r.  impf.  vidi  bezu- 
miti,  varali,  zavaravati,  r.  pf.  obezumiti.  -  On  dovodi 
savjetnike  u  ludilo,  i  sudt^je  obezamljnje.  Jov  12,  17. 
Nasilje  obezumljuje  mudroga,  i  poklon  izopačuje  ^rcc. 
Prop.  7,  7. 

ftiijN^a,  f  (u  Ban.  i  u  Rranić.)  vidi  jufka.  Rj,  gen. 
pj.  obo;i-  vidi  ljupka,  !ji3pka,  kora  3.  razvijeno  tije<<to. 

—  Pita  ima  razlićiiijeh  .  .  .  druge  bu  od  prostriijeh 
po  tepsiji  obgi.  Rj.  5<i3a.  Obga  govori  se  i  u  Sme- 
derevu,  i  jn  Idb  prije  rekao,  da  je  ova  rijei^  jedinoga 
korijeua  sa  jufka  i  jupka^  nego  li  od  našega  glagola 
iobvijati'.  Pis.  77.  Zemlja  .^e  ne  može  rastezati  kao 
obiia  za  pitu.  Mil.  217.  —  Tugja  ;  ubga.  Osn.  3G5. 

ftbgnatU  t>bgnam  (fvbženem),  v.  pf,  rund  herum 
lrcibeiiy  circuvtago.  Rj.  ob-gnati.  vidi  optjerati.  t;.  impf 
obgoniti. 

»blll'itnili,  obgonim,  c.  impf.  umtrtibtn,  circumagito: 
Da  li  zriudeA,  ćtj'  hu  vinogradi,  daleko  bi  kot}ja  ob- 
gonio.  Rj.  ob-goniii.  vidt  optjerivati.   v.  pf  obgnati. 

tib^finjoiiJi\  n.  das-  Umireibtn.,  circumartio.  Rj. 
ccrb.  od  olijronili.  radnja  kojom  tko  obgoni  što. 

ob^ri^did.  obgradnu,  i',  pf  rund  umsaunvn,  cir- 
cumscpio.  Rj.  ob-graditi.  vidi  ograditi  1.  r.  impf 
obgragjivati. 

ubfl^nisJilTinje.  n.  dua  Umzauncn.,  cirrnmKiptio. 
Rj.  reri>.  od  obgragjivali,  radnja  kojom  tko  obgru- 
gjuje  i  to. 

obAfratiJivuti,  obgrfkgjujćm,  v.  impf.  rund  wn- 
ziiuticn,  cirr.Hmsepio.  Rj.  ob-gra)^ivati.  vidi  ogragji- 
vaiJ.  r.  pf.  obgraditi. 

obirriuHt,  f>bgrnem,  r.  pf.  ob-grnuti,  vidi  ogrnuti. 

—  On  kunali  ćurak  obgrnuo.  HNpj.  4,  8H  (kunali  = 
od  kune). 

{^biea,  /".  (u  Hrv.)  i/«w6«Ut,  tormcnti  bcUitn  gcnus. 
cf.  kubuz.  Rj.  kao prantjija.  —  Tugja:  obit  a.  Ohd.  313, 

6binliij4\  n.  div  Angcirohnuntj,  assueturlo.  Rj.  vrrb. 
od  obieati  s*e.  .stanje  koje  biva,  kad  se  tko  običc. 

Ahjeati  »se*  ^bi^em  se,  v.  r.  impf.  .»iich  angeirolmetu 
a.'isueseo:  (Jje  ko  uic'^e  lu  fte  i  običe  (Posl.  75).  Rj. 
ob-(v")ieati  se.  vidi  privikavati  se.  i>tp.  biknuli  (se).  \\ 
pf.  ul>ići  se,  6bikruiti  hc. 

&bierij,  m.  {hc.  obić/iju)  der  Jirauch,  >/k>*,  con^uc- 
tudo.  Rj,  obi^iaj,  ounovu  kaju  i  u  obleati  se.  vidi  na- 
vi<^-aj,  adet.  isp.   uvadiea,   riječi  s   takcim    nast.   kod 
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(lo^ft^jttj.  —  »Nije  aedmu  noć  dočuvan«  —  inia^u 
(AiiĆHJ  reći  onome  koji  je  malo  snludast«  Rj.  lOa.  Ve<5 
gotovo  da  je  pratino  taj  obićnj.  Rj.  ifhi.  <->vaj  ohuuj 
i  Turci  drzc.  Rj.  lola.  Izobićajiti  se,  uobičajiti  »e, 
M'.'i  w  ohićaj,  Kj,  :i28fi.  Ovaj  *c  običaj  .  ,  .  potovo  t»a 
Hvijem  izgubio,  ali  u  kršćana  jož  fr(<jc.  Rj.  285a. 
(JhHuj  je  redi  kad  koji  prvi  put  hoće  ...  Rj.  423a. 
Kod  Turaka  je  ohićaj  da  .  .  .  Rj.  83f^fl.  On  se  onda 
vrati  ku<?i  po  fttomc  običaju.  Npr.  245.  Koji  je  t^j 
ubicaj'  ^-eo  da  pokvan.  Poftl.  2t)7.  Druge  razlićne  kao 
one  u  obiĆHJ  uzde  riječi.  I.  U  Dubrovniku  ovoga 
fibieaja  nema.  XXIV.  Zjt^t'  običaj  u  tebi  (Sarajevo!) 
poMtade^  mladi  niomd  da  Ijub*  udovice?  Npj.  1,  320. 
Po  Srbiji...  nijemi  običaja  da  bp  na  kolima  putuje. 
Danica  2,  r>3.  Pa-^a  nema  običaju  da  ide  po  pa5.aluku. 
2,  84.  Može  biti  da  nije  bilo  nikakidu  zakona,  osim 
takona  prirode  i  običaja,  f),  i^,  Kara-(tj(>rpjije  se 
OAobito  tnidio  uveriti  narod  (po  obićnjit  prvijth  qo- 
dina)^  da  .le  aad  ne  vojuje  protiv  eara.  Mtlo5  35.  J^ve 
m*  pjeame  janaćke  ti  narodu  viie  m  običaju.  Npj.* 
1,  XIX.  Za  fito  ućenici  tvoji  preatupuja  običaje  Ma- 
rijch  ?  Mat.  15,  %  Bijaše  običaj  u  audije  da  puati 
narodu  po  jeiino^a  sužnja.  27,  15.  Na.«?tAJaše  zakoni, 
koji  uvođiše  u  običaj  opSte  jeniKtvo.  DM,  3()2,  Valja 
mislili  da  je  taj  običaj  izišao  po  vremenu  iz  običaja 
i  u  jednoj  i  u  drugoj  zemlji.  Ml  Znam  da  su  li  »e 
običaji  o  našoj  liturgiji  više  puia  ućlnili  da  se  ne 
mogu  razumjeti.  DP.  6.  Kad  jte  po  vremenu  urukoše 
di  običaji.  10.  Vasilije  veliki,  glavni  urednik  crhc- 
nijeh  običaja.  33ii.  Jer  hu  svi  Kref*  običaji  nane  pra- 
voslavne crkve  sami  po  sebi  tako  visoki  i  t4iko  duboki. 
371  (ovdje  i  u  primjerima  is  DP.  ti  i  33G  obit^aji  su 
ceremonije,  obredi).  Šudedi  po  običaju  kojega  ftu  se 
fttari  držali.  Star.  1,  8B.  Dioba  je  ovijeli  knjiga  na 
glave,  koju  je  .  .  .  u  običaj  ut^eo.  3,  3.  ►'^to  f*u  neki 
padeži  .  .  .  islasili  is  običaja.  3,  B4. 

Sbi^ajan,  običSjna,  adj.  što  pripada  običaju^  Ge- 
icohtth€itx-,  consuctudiniR:  U  običttjnum  se  prami  to 
dobro  znalo.  DM.  293.  Ima  mnogo  gnigje  za  narodno 
običajno  pravo.  Rad  tJ,  204. 

I.  6tiič*»nt  obic^na,  a^'.  —  1)  woran  man  sich  ge- 
vohnen  kanu,  rui  facile  tisitueiras.  Rj.  na  sto  lasno  tko 
obikne.  suprotno  neobiiSin.  —  U  Kosia  rn'jd  »lično  i 
ohičiiOi  elićnomi  je,  sve  ini  sretno  bilo!  Kov.  1>2.  Pmve 
HU  sve  riječi  usta  tvojih  (Oos^pode!) ...  Sve  su  obične 
r;v,u ranomu  i  prave  su  onima  koji  nalaze  znanje. 
Prić.  H,  J>.  —  2)  obićan  ćovjek,  obićna  djevojka,  vidi 
prikladan.  Rj.  vidi  i  lijep.  —  U  ovome  je  mjestu 
obična  (gelaliig)  roj:ikn.  Rj.  70b  (vojska  ^  {JHdtj.  — 
3)  vidi  objćni.  iifp.  primjer  iz  Jezek.  43,   13. 

Z,  dbični,  adj.  geit'uhnlich,  gebrduehlick,  uftitatuH^ 
coHSUeiun.  Rj.  fiuprotno  neobičan.  —  U  o(M  Ivanju 
dne  je  obično  na  nekijein  mjestima  paliti  liln  oko 
tom.  Rj.  215b  (=  običaj  je),  t  Umi  vhulaocu,  samo 
Hami,  u  prontini  običnim  Ualjiaama^  stnuu  jedan  do 
drngo^a.  Danica  4.  34.  Orni  Ojorgjije,  ne  nmt'jin'i  od 
naroda  ofiičnu  rojitku  ktipiti  i  povesti  .  .  .  podigne 
Reogradske  bećare.  Miloš  47.  MiloA  saziva  knezove 
na  obične  Hkupštine  o  (»jurgjevu  dne.  HM).  Za  manje 
mi  krivice  obične  kaini  boj  i  zatvor.  1J)2.  Za  prinier 
u  Ktihotvorstvu  produženih  reći  uzima  ^njime<  i 
»ujojzi«,  koje  bc  obadve  reći  govore  i  u  običnom  go- 
voru. Opit  XXII.  l'ritliv  obične  itrfogrnfijc  naAijeh 
književnika.  Pis.  <i.  Kako  je  kome  običnije  i  povolj- 
nije. PosK  XXV.  Un.  ni  jedan  od  njih  vise  ne  ide 
u  Hovjet,  i  tako  se,  da  kažem  običnijem  naiiijem  rije- 
čima, iHtjeruj«  iz  službe.  Sovj.  IH.  Ženu  od  koje  bi 
iAla  krv  oi^im  običnoga  vremena,  biće  nečista.  Mojs. 
IJI.  15,  25.  Da  su  svete  tajne  snkrjvene  od  običnoga 
čotjeka.  DP.  12.  Na  Siiiriddiiovoj  (diplomi)  je  datum 
na  obiČ7iotn  itrjeHiu.  K(>lo  15  t]4i.  I'reuida  su  im  U 
oblici  obtčniji.  Obi,  M.  adv.  Kuće  su  obično  sve  od 
drveta.  Danica  2,  43,  u  JJaničiča  dolazi  pridjev  avaj 
i  kao  ncoflregjcn:  U  laktti  je  jedan   običan   lakat  i 


I  podlanica.  Jezek.  43,  13  (igp.  Ijakat  bje*e  a  fK>dk9i!v 
duži  od  običnoga.  Jezek.  ^,  5).  i  u  SiHiiija:  okibuL 

.  obićni,  ftolHux,  consn^us. 

i  1.  obićK  ^bTgjem,  r.  pf.  Rj.  ob-ldi,  vidi  obind.  obić. 
r.  impf.  obilaziti,  obidivali,  obidovati,  ohodili,  o^ 
hoditi.  —  I)  umgehen^  cirvumeo.  Rj.  riđi  zAkoUti  I 

!  Sio  me  naSlo,  da  te  ne  obiijje!   (Kad   koji  ko« 

j  zdravi„  i   značci:   i  ti   moraii   ovako    pitiK 
Pred  njim  bi  za  samovoljna  pogje,  pa  Tuntki 
šatora,   ona   Jaoku   ux  koljeno   dogye.    Npj- 
Onda  nekolika  puta  obilje  oko    naa.    Danica 
Obidoše  oko  grada.   Is.  Nav.  6,   14.  —    2} 
iuvišo^  n.  p.  ćovjeka.   Rj.  vidi  pohoditi:   Jednn 
izigje  na  njivu   da  obigje  Uto,   a  žito    1epo< 
(Ujrli  svijet  obisarsi  ne  može  naći  sa  sebe 
220.  Otiišao  kw'a  kao  mii  kn  ka.  (Re^  se  za  5 
Posl.  221'.   Svako  jutro  ectjet   oblazila:   jedan 
ona  //'  ne  obiAlu.  Npj.  1,  28fj.  Da  ohigje  6oi« 
kunu.  Herc.  81.  Jednako  sam  željeo  da  ob'  * 
istočne  krojeve.  Kov.  1.   Doista  obidoh   voF,    i 
kako  vam  je  u  Misirn.  Mojs.  II,  3,    10.   —  3 
sachtn,  tentu,  guMo,  ef.  Ogledati  2:  Ne  obiđe  crven' 
vina.  Rj.  ridi   »   probati,  podmjeriti.   —    -Da  obn\ 
runom  još  jednom;   neka  bude  fiamo   runo  8i 
po  svoj  zemlji   neka  bude  rosa.«    I  Bo^   uči 
Sud.  tj,  39.  —  b)  sa  ae,  reciproč,  indi  izgledati 
r.  impf.  oblaziti  se.  —  izlaz'  kiirvo,  da    $e   oh 
Rj.  Evo  vojske,  a  evo  megdana,   da   »e    danas 
obidemo.  S[t}.  .5,  HX», 

2.  obif'i  se,  5bikneii  se,  v.  r.  pf.  (^bikoh  se.  51 
se,  6bikao  se,  r>bikla  se)  ^ich  gctcohncn,  atUucsco. 
obiknu  ti  se.  Rj.  ob-(v)i<5i  se.  f.  impf.   obicali   se 
Gje  koji  niće  tu  ne  i  običc.  Posl,  75.  —  J)  Čije  ko  n 
tu  $e\obikne.lii.  Obiknuf  se  kako  nakovan.  Dl 
87.  —  2)  bez  se.  značenje  kao  i  sa  se,  pa  i  sa  objektom. 
—  Q']e  ko  nikao  tu  obikao,  P»>sl.  75.  Kako  tko  nikne 
onako  i  obikne.  127.  Obiknučd  kako    mludu.  DF 
87.  Evo  ima  ćetr'est  godina,  liomaniju  goru  obikn 

bolje,  brate,  nego  moje  dvore.  Npj.  3,  3,  To  ne 

raja  podnositi,  na  ovaki  mlum  obiknuti.  4,  -486.  Nem 
kupit*  kalabaluk  vojake,  nego  samo    trista    haraćlijit, 
kojijeh  je  roja  obiknula.  4.  4*^8.  Preni  da  i  u  takom 
knežtvu   narod  običe  paziti  staro  značenje    njego 
u  porodid  —  stiirjesinstvo.  DM.  tH, 

obiilivfiiijo,  n.   verb.   od  obidivati.   radnja   t 
tko  obiduje  što. 

obidivutltobidujem,  (n  C  G.)  vidi  obilaziti:  Obidtt 
vojsku  po  hodžaka.  Rj.  i  sgn.  kod  obilaziti  3.  r.  imt 
ob-idivnli,  od  (ob-ići)  ob-idem.  —  Ovo  mi  je  bi! 
Sekulova,  kad  idemo  drumom  kroz  planinu,  of/id 
mnoge  karuvule,  a  da  mene  ne  zapanu  Turci,  nVi 
3,  2'U». 

obidiUruije.  n.  (u  C.  G.)  dan  Versuchen^  t 
gustatio,  Kj.  verb.  od   obidovati.   radf^u   ki^m   ffo 
ohidnjc  Ho. 

obidiVviiti,  obldujem,  v.  impf.  vcrsuchcn^  kc^au 
iehUi,  fjH^lo.  ef.  ogledati,  obilaziti  (4).  Rj.  vidi  i  pn»> 
bali,  podmjerati.  ob-idovati,  od  (ob-ići)  ob-idem,  r.  pf 
obići  3,  Ogledati  2.  —  Posije  sluge  j;k>  onome  prad 
da  obidaju  sve  gjcvojke  hoće  li  kojoj  oni  jirsten  dobro 
ići.  Njir.  1 14.  Hero  sto  puta  preko  jedne  rotle  prije] 

j  pa  je  o[>et  injagom  obiduje,  da  se  ne  udavi.  Poel 
obi^rnH,  ?ibigram,  t.  pf.  rund  umtamefi 
>iaJtM:  Obliijfila  pa  ih  obigrala.  Rj,  ob-igniti.  r.  i 
obigravati.  —    I  stan'   gore,    mila  zao\'ieeI    eto  # 

I  dvore  obigrake,  \\^e  glave  koplje  udaripie,  Npj. 

I      obi^riiraiije,  «.  dan  Vrntimzen^  circumnaltat 

,  verb.  od  obigravati,  radnja   kojom   tko    obigrav 

\  ili  oko  čega. 

ubigrr^vati,   oblgravrtm,   v.  impf.   rund    um 
circumsalto:  Sve  aratove  vrsno  obitfrava.  Rj.  c 
vati.  t?.  pf.  obigrati.  —  Ugleda  tri  konja,  gjc 
r(\JH  tamo  amo  okolo  grobofa  i  okolo  crkrr.^ 
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{ibijanje,  n.  Rj.  verh.  od  obijati.  —  1)  radnja 
htjmn  tko  ohija  ti.  p.  vrutn  (tlas  Einbrechen  der 
Thiire,  eltractio  fori  um.  Rj.l.  —  2)  radnja  kojom 
tko  ohijtt  n.  p.  kukuruze  (rlna  Abschlafrcn,  deouHHJo. 
Rj.)-  —  3)  ntdnja  kojom  obija  n.  p.  kokos  da  pro- 
tie^e  (iliLH  8uchen  der  Heime  iiach  einem  Drte  zum 
Iiep:en,  po8itiiritio(?),  parturiLio  {^allinae.  RjO. 

obijiitit  iMiTjrim,  n.  impf.  Rj.  o-bijati.  v,  pf.  obiti. 
—  1)  vrata,  eitibrethen,  e/frintjo  fore,^.  Rj.  —  U  Srbiji 
su  86  od  prije  topo\i  zvali  oni  lupciii  koji  ohijaju 
Zijrade  te  kradu.  Rj.  334a.  —  2)  n.  d.  kukuruze, 
rnnd  umhcr  tibffcfihtgen^  dcculio,  cf.  frruhati.  Rj.  %j. 
otu(5i.  —  IjO^or  je  taj  bio  kod  nekakih  Turskih  rar- 
daka,  ispod  kojili  su'  od  obijanih  kukurti::(t  ležali 
silni  okomi-i.  Danica  3,  i\n\.  —  S)  obija  kokoS  da 
pronese,  suvht  ei}tcn  Ort  zum  KierlegeUt  po$iiurit(?)j 

fariuTit  ffaUina.  Rj.  kfio  hodiii  tnmo  amo.  Uto  ne 
uže  sa  kokos^  xatno  je  primjer,  is}/.  obiii  3.  —  Pa  se 
dogovore  da  uavalice  pogju  u  kamaru  ^e  carev  »in 
leži  .  ,  .  fJbijaju/'i  kroz  kanutru  tamo  nmo^  ugledaju 
i  ODO  malo  zvonce.  Npr.  'i^U),  Obija  ka'  i  prosulja  u 
bijelu  nedjelju.  Posl.  2'2S. 

j&bijo,  \Ht)  vidi  obje:  Ko  dobije,  nek  vodi  ohije. 
Rj,  Pa  poirltMla  na  obije  strane.  Npj.  4,  2H0,  Pokupi 
mi  ohijc  Mora«H*,  4,  41«.  —  dtt  hi  ne  dobio  jedan 
alofj  ri)c  u  stdiu. 

obij^tliti,  l^bijed^m,  r.  pf,  mit  Cnrevht  beMchuldi- 
(fcn,  (tccuao  injuriu,  lij,  o-bijediti,  ludi  zabijtMlili,  iz- 
nijeti 3,  nalagali,  unpKujkali,  naplesti  3,  oblaffali. 
opanjkati,  opfi.4d  (opadnuti)  3,  polvorili,  pridi(^i,  po- 
dignuli kome  fito.  i\  impf.  bijediti.  —  Manjima  (glo- 
bama) Ilije  bilo  ni  broja,  n.  p.  kad  ko  što  skrivi  ili 
ga  obijcde  drt  je  »krivio.  Uj.  8lhi.  Kad  kakav  (čovjek 
Sto  skrivi  ili  ga  Turci  za  što  obijcde.  Rj.  8'2(;b.  Pod- 
metnuo bi  pod  vola  ždrijebe.  (tako  zna  obijediti). 
Po«}.  251.  Trgla  gjerjrjev,  pa  razbila  pendžer,  obediln 
na  snahino  detc.  i,  B3*2  (kaže  se  ohcdifi  fili  obi- 
jediti/  koga,  a  potvoriti  i  koga  i  na  koga.  Vuk).  Vi 
vtenc  nHJpriji?  obtjedifitc  za  Lazarcvn  diplomu.  »Straž. 
IH^il  1223. 

ubiji^IJtii  r^bijeluu,  p.  pf.  n.  p.  crkvu,  ubeneeissen, 
deidho.  Rj,  o-bijeliti,  što  učiniti  da  bude  bijelo.  i\ 
impf,  i»ijeliti. 

obiji'ljcti,  obijMiRi,  v.  pf.  ivcim  ircrden,  albcsco: 
obijeljco  Hnijeg  po  brdima;  obijeljco  čovjek  kao  ovea 
(grauc  Haare  bekomnien).  Rj.  o-bijeljeti,  poslfiti  hijcl. 
i\  impf.  bijeljt'fi.  /.  pridjer :  obijMio^  obijMjoln. 

Obijt^sirii«  obijesna,  adj.  (u  Riftuu)  n.  p.  eovjek, 
mHtJrtriniff,  Ift^cinis.  Kj.  vidi  bijcKiin  2^  gjuvolaHt, 
sudrnut,  vragolast,  vragom etan,  vrngometaHt.  —  Po- 
nositom i  obijesnom  itno  je  podsnijevač,  koji  sve  radi 
bijesno  i  oholo.  Prir.  ^1,  '24.  adv.  Jer  ni  znao  (t»o- 
spode!)  da  ftii  obijesno  postupali  a  njiam.  Nein.  f>.  KK 
bijca,  bijesan,  obijtmin.  Ki^rijeni  14it.  ali  isp.  obijent, 
te  je  jamačno  obijestjin,  pa  prema  padežima  u  kojima 
t  Ispadit:  obijenan. 

flbijosf,  f,  in  der  Hcden.tart:  od  obijesli,  t.  j.  od 
Bile,  od  bjesnoće,  der  MtUhunUe,  Ungcfiiiimf  lancivia, 
violentiu:  Rez  nevolje,  tek  od  obijesti,  Rj.  aU  ne 
dolazi  somo  u  rijeci  ma:  od  obijesti,  nego  i  drukćije: 
Razljuti  se  Klijav  na  Davida,  i  reče  mu:  žto  ai  do.^ao? 
zoam  ja  ohijent  tvoju  i  /.la^u  srea  tvojega ;  došao  si 
da  vidi§  boj.  Sam,  I.  17,  2^.  vidi  bijest.  isji.  uz-obi- 
je»titi  ne. 

Dbijcstiin,  'obijesuR,  «^*.  siiperbm.  n  M.  Drži6i: 
obi^jestno  kopile,  zašto  ne  č'  s  mirom  it'.  Stulli.  vidi 
obije  san. 

(ibikniiti  se,  nom  se,  r.  r.  pf.  vidi  obi<?i  se.  Rj. 
cib-(v)iknuti  se.  nalazi  se  i  bez  Be.  r.  impf.  obieati 
80.  primjere  vidi  kod  obi<5i  se. 

dbili  adj,  reichlich,  uber.  Rj.  riđi  obilan,  obilat, 
izobilan.  —  Obila  majka  rodila  obila  jtinaka.  Posl. 
[228.  Pa  ga  sud  vij^i  kako  ni  bi,  kuko  (.lospod  Bog 
obil  gn  rteini.  Kov.  (18  (obila  ga  ueini?). 


JVbllnn,  6bibm,  obllti^  adj.  reichlich,  in  F^lle  vor- 
knndeHj  iibcr,  cf.  obil.  Rj.  riđi  i  izobilan.  —  Ohilaia 
majka,  obilata  \  U\.  Posl.  229.  Do('i  ^:n  .s  obilnijem 
blagodovom.  Rim.  15,  29'.  liog  obilan  miloftrgjem  i 
isiitiom.  Moja.  II.  34,  H.  Posta  narod  velik  i  silan  i 
obilan  va  broju,  V.  2<>,  5.  U  zemlju  obilnu  hljebom 
i  vinogradima.  Is.  3ti,  17.  Ovaj  je  dio  radnje  obilat. 
Rad  i),  \m.  adr.  Primi  dar  moj,  jer  me  je  obilato 
obdario    Bog.  Mojs.  L  .33,  H. 

ubtliiztti,  /-lm.  Ih  impf.  Rj.  ob-i-Iaziti,  od  oli^laziti 
(koje  vidi)  s  domelnutim  i  glagola  ići,  kao  da  bi 
njemu  pripadalo.  Korijeni  18.  vidi  i  ophoditi,  v.  pf. 
i'  ohK'.lf  obisti,  obai'i.  primjere  indi  i  koa  obibizili,  — 
1)  nmgehen,  tnnbto.  Rj.  is^p,  5erpati.  —  Kad  svinje 
dotree  valovu,  grde,  obihize  oko  njega,  a  ne  t'e  da 
piju  pomija.  Npr,  Wd.  Obilazi  kao  lisica  oko  gvoigja. 
Posl,  228.  Kad  vidi  (Mladenl,  da  ga  Turci  obilaze, 
onda  ostavi  onde  Vuicu.  Miloš  4(t.  —  2)  umgehen 
(durrh  einen  t'mu'eg),  circumeo.  Rj.  obilaziti  n.  p. 
Htramputicej  ići  zalazom,  riđi  oboditi.  protivno  idi 
na  pret'ae.  —  SJ  besiichen^  inviso.  Rj.  vidi  obtdivati, 
polaziti  2,  pohagjati,  posjedovali.  ^Preporuci  mu,  dft 
dolazi  kaMo  da  obilati  protu  i  Ćordakliju.  Daniea 
5,  40.  Sve  je  ove  zemlje  obUaiio  i  po  njim.-k  vladike 
i  mitropolite  postavljao.  Kov.  lU.  —  4}  nriiuchen^ 
tenio,  r/l  ogl^^d.ili.  Rj.  vidi  i  obidovati,  i  st/n.  ondje. 

»biltižoiijOt  n.  Rj,  rerb.  od  obilaziti,  vidi  oblaženje. 

—  i)  rtahija  ktrjoirt  tko  obilitzi  oko  čega  ili  oltiliai 
koga  (das   l'mgelien,   lirenitio.  Rj.).   Oip,  oblazak  1. 

—  2)  radnja  kojom  tko  obilazi  n.  p.  siramput.ice 
(das  Umgehen,  i'ireuilus.  Rj.).  iwp.  oblazak  2.  — 
fi}  rodnja  kojfmi  tko  obilasi  (prthngja)  koga  (das 
Besiickeii,  iii visio.  Rj.l.  —  4^)  radnja  kojom  tko  obi- 
lazi (ngh'dd)  Uo  (da«  Vcrfjueben,  tentalio.  Rj.).  isp. 
obbizak  3. 

nbilHfl.st,  obilnoHti,  /'.  jnji  Zadvarju),  die  lieićhlicJt- 
Kxit,  ui)ertti.'i:  Od  obilnosti  svijet  ne  gtne  jPosl.  234). 
Rj.  osobina  onoga  što  je  ohiluo.  vidi  obilje,  izobilje. 
isp.  obilovanje. 

6blloiryij<?i,  }f,  die  lieichlichkcit ,  etuberatio.  Rj. 
rerb.  od  obilovati,  stanje  u  kojetn  je  onaj,  koji  obilt^je. 
eidi  t'/.obilovanje.  /sjj.  nbilnoat,  i  sgn,  ondje. 

(Vbil(*YR(i.  ^i>ihijem.  >\  impf.  fkbcrflus.^  habcn,  e;««- 
bero:  Ko  ima  onaj  obiluje:  a  ko  nema  životari.  Rj. 
vidi  izobilovati,  —  l'ovjek  vjeran  obiluje  blagoslo- 
vima. Prie.  2K,  20. 

Abiljo,  n.  die  Fidlc,  ubertati,  cf.  ubilnost.  Rj.  vidi 
i  izobilje,  i^p.  obilo vanje.  ^  .IeS<'^ete  najbolje  obilje 
ove  zemlje.  Mojs.  I.  4fj,  18.  Pokazaću  im  obilje  mira. 
Jer.  33,  (j. 

<ibRjožif  i,  žim,  v.  pf.  vidi  zabilježili.  Rj.  o-bi!ježiti. 
p.  impf.  Inljei^.iti.  —  Svaka  re  rijer  biti  obtljeiena 
akcentom.  Hgled  V.  Niz  rijcOi,  kojima  ra-ltkoHi  u 
znat^eriju  A**  najfiježnije  laukote  oštro  obilježi.  Rad  9, 
1112,  Mislim  da  ih  je  (riječi)  trebalo  kakogod  obilje^ 
žiti  dii  se  zna  odakle  su  uzele,  b"),  184:. 

oblij ežji»,  n.  —  J)  daK  Zcichcn,  signum,  rf.rAiak: 
Na  vama  '^u  c^udna  obilježja.  Rj.  —  Ko  je  tada  i 
tadfi  t[i  i  tu  ^to  i/gubio,  neka  donese  obilježje  i  dogje 
uzeti.  Rj.  3ti4b.  tmspoda  mi  tie  bi  verovftlft,  da  sam 
tiimo  bio  fja  mej^tanu,  da  odamh':  obelelja  nemam. 
Npj.  3,  403  (\i  intoč.  govoru).  Dokaziva  da  n  stati- 
stičke popise  pripada  i  narodnost  a  nnrodmMi  i\&  ]e. 
jezik  jedino  obilježje,  koje  odlučuje.  Rad  17,  H»5.  — 
2)  ono  sito  se  da  prvi  ]>iit  djevojci  (prsten,  ili  novac 
kakav)  da  se  zna  kao  da  je  \eć  isproSena,  dai* 
Heirathspfand,  pignua  dnlum  puclluc  in  signum 
futuri  conjugii.  Rj.  —  Po^je  mu  knjigu  ištu(^*i  gje- 
vojku  i  nz  knjigu  obilježje  na  gjevojku  .  .  .  kaže  joj, 
kako  je  .  .  .  poslao  pr.Hen  za  obilježje.  Npr,  227.  U 
jabuci  tri  kamena  draga,  obilježje  Milici  tijevojci.  Npj. 
2,  18*;. 

&bfiija,  /'.  (u  8rij.)  u  riječima:  ne  zna  nikakve 
otanjCf  t,  j.  nema  lukavstva  u  nebi,   ne  zna  drukćije 
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IcazAti  neap  5to  jest,  die  Heuvhelei^  »imulai'to.  Rj. 
nb-hjuja:  ubinja  {h  Je  otpalo).  Korijotii  3<lS.  vkii 
himUa  (Lm-ba).  i>>jj.  hiniti,  iihiiiiili  se. 

»birue,  obirAfei,  m.  vidi  izbiraČ.  Rj.  ko  obim 
(muafjo).  riđi  i  probiraf.  —  Ko  traži  obirnč,  nagje 
otiriu\  I'ohL  lf>7  |ko  traži  (kao?)  obira<>  .  .  .]. 

dbirak,  hblrkn,  m.  \pl.  (fen.  ^bimksi),  der  Aus- 
firhtins  (narhtJem  ilus-  Beatc  hereiU  ttu^ijtl'itHft  irorden), 
fnciTfs  fre-^)  rcjiculue.  Rj.  .što  oataue  oda  ita,  kud  se 
hoJje  vee  obpre  ili  proda,  vidi  izbimk,  odbirak. 

obiranjt',  ii.  vidi  izbimiije.  Rj.:  Biraj  Vin^e,  kako 
tebi  <lr(ig(i»  tvoj*!  /.vaiijt\  tvoje  olnrmije.  lINpj.  4>  8il 

oliirafi,  »iblrani,  r.  Irnpf.  indi  izbiruti:  Nek  ohira 
kopra  nj«>jxi  d'rn^o.  lij.  o-birali,  r.  pf.  obrati.  —  Za- 
palo ti  u  vijeku  tvonie  da  obiras  tri  Srpfike  vojvode. 
Rj.  IS^H.  Težaćki  »mok  pripijevat'  a  leitaćki  bok 
obirtie.  DPohL  I2B. 

»biriti  se,  <\birTm  se,  t?.  r.  pf.  (tni  bir  hckommen, 
ptdiri  eriUectit  prtshyter(tli :  ne  čcS  .^e  ohiriti  ove  j^o- 
ciine.  Rj.  o-biriti  ne,  bir  dobiti,  drukčije  «c  ve  nalazi 
fflagol  od  rijeci  bir.  —  za  snuienje  glafjola  tuko  slo- 
ientt  isp.  okoiijiti  se,  oiiovfiti  f*e. 

tibiskiifit  ?»blHtein,  vidi  pobiskati:  obifiti  glavu.  Rj. 
o-biškjiti  riđi  i  polskati  (b  odbac^eno).  r.  impf.  biskali. 
—  Onpje  t'e§  ua<''i  jednu  gjevojku  .  .  .  ako  reče  da 
je  pobi&teS  po  glavi,  obiHi  je.  Npr.  123. 

obiskiviiiijc,  n.  verb.  od  obiskivati.  radnja  kojom 
tko  ohiskuje  vetnu^  </  čemu. 

obiskivati,  ob  3kuj§m,  r,  impf.  ob-(v)iHkivati.  t?. 
pf,  obisiuiti,  objesrinti,  —  Hkige  moje  I  otvorite  ka- 
piju, eto  k  mene  pobratima  Marka;  nemojte  mu  skuiu 
obitfkivut\  nemojte  mu  sablju  privatati,  ni  vi  k  Marku 
blizu  priJazili.  Npj,  2,  225.  ohiskimiti,  prianjati.  Npj.' 
2.  304. 

iVbiKiiiift,  nem,  (r.  pf.  obif^nuh  i  obiskoh'),  hangen 
bleihoi,  adhaereaco,  cf.  prionuti:  0  8kutu  mu  obinkok 
mlade.  Kad  vidješe,  o  njem'  ohijittuse.  Rj.  nb-(v)isQuti. 
riđi  objeHEUti.  c.  inipf.  obiskivali.  oluMniiti  (aor.  obi- 
»koh ;  iza  b  otpalo  ie  korijenu  v) ;  mjestu  i  govori  se 
i  je  (li):  objeanuti.  Korijeni  210. 

dbl$^til»  riđi  odista.  Rj.  ob-i^ta.  —  isti  .  .  .  doista, 
saiBlii,  zatHto,  obistaj  odtHta.  Korijeni  27.  vidi  i  doi^to. 
syn.  kod  jaiim^no- 

f^bi^itinifi  s(s  nlm  tte,  r.  r.  pf.  confirinari^  compro- 
hari.  Stulli.  ob-iHtiniti  se,  pokazati  ne  iHtinom.  — 
Bome  se  obiMintlo,  daje  Mikii  noseda.  J.  Bogdanovie. 
r.  ivipf  obif^tinJHvati  se,  obistinjivati  se. 

obistinjAvrinje,  n.  verb.  od  olustanjavati  »e.  stanje 
koje  bira,  kad  se  nto  obistimjava. 

ubisHnjAvali  se,  obistlnjava  se,  v.  r.  impf.  ob* 
iHtinjaviili  mp,  obi^tinjivali  se,  pokazivati  ne  iiitinom. 
V.  pf  olHHtiaJli  ne.  —  Poćelo  se  malo  po  malo  ohi>^ii- 
njarutif  ko  je  Bogi^u  ubio.  J.  Bogdanovii^.  vidi  obi- 
šli nj  i  val  i   Hl*. 

ohisliiijiiTitijo,  H.  vidi  obifltinjavanje. 

obisrltijivatl  so,  obistinjOje  se,  v.  r.  impf.  Stulli. 
vidi  obtHtinjavnti  se. 

»bi.sti,  ^\ndcni  (t^blgem),  (u  C.  (i.)  vidi  oblfi.  Rj. 
ob-isti.  riđi  i  oba(^i.  r.  impf  prosti  iati  (ic^ij. 

obilolj,  /'.  (u  Hrv.  i  Dalm.  kod  kr&ćana)  n.  p,  moja 
obitelj,  t.  j.  žena  i  dje<'a,  die  Familic,  familta.  Rj. 
vidi  tamilija,  i  si/n.  ondje.  Oi[  osnove  glftjrohke  pete 
vrste  (KilTitTii  i  složeno  <»rjiT.lfli),  h  promjenom  zn- 
dnjejra  «  na  t.  mjenio  koga  je  u  srp^^kom  jesciku  e 
ti  rijeci  u  kojoj  je  u  srpskom  jeziku  /  od  nastavka 
dobilo  joA  i  j  te  glasi  ohiidj.  Osn.  121*.  —  Sv.  Viisilije 
veliki,  koji  je  .  .  .  obišao  obitdi  puntiničke.  DV.  2.'>.'i. 
Da  budu  oni  ljudi  ix:brttni  ...  da  bi  .ne  u  njitria  na- 
^rtnila  obilcl  svoj  svetoj  Trojiei.  357.  —  obitelj  * 
obitci,  isp.  dobrodjetelj  »  dobrodjetcl, 

dbitl,  obijSm,  t\  pf.  Rj.  o-biti.  vidi  otu(:i.  r.  impf. 
obijati.  —  J)  vrata,  einschlaffen ,  e/friugo.  Rj,  — 
Otmi(^ari  kjiAto  udare  na  ku<'"U  noću,  i  obiju  kuću 
i  ftvežu   djevojačkoga  oca.   Rj,  47tib,   Ona  zakljuća 


vrata  ,  .  .  onda   car   naredi  te  obiju   vratu.  Npr.  S^ 
Ta  on  obi  Dukine  podrume,   napoji    ib  viDOca  crve- 
nijem.   Npj.  2,   177.    Ode   pravo   dvoru  Vilipovii, 
nui  obi  bijelu  risnicu,   iz  nje  Marko  povadio  bi. 
2,  3ri4.  —  2)  rund  heriim  abs^chlatfcn  (n.  p.  Ie<i  »  k 
vodenićnoga),  decntio.  Rj.  —  Kol,  2)  n.  p.  tji  pas 
za  eljdu   ili    _-<*   obijene  kukuruze.    Rj.    SiV^5b.   *<i 
pud.'i.:   Najprije  se   šctuira   otrijebi  ...   po   tom   »c 
stupi  obije^  te  spadne  ljuska  a  nje,  Ri,  2<t9a.  —  3) 
pOiu  tamo  urno,  obi 'i  tu  i  to.  isp.  obijati  3,  --  Ohio 
Bunu  i  Buuieu,  Mrkau,  8ut  Vid  i  Lozicu.  DPosL 

i>bjiYea(J,  rain.  v.  pf   Rj.   —  1)  erstarkcn^ 
boror.  Rj.   ob-jaeati.  jak,  jati  postati,   vidi  oiij: 
ojaćati.  v.  iinf.  ja<Jati.  —  2)  prelazuo.  jakim,  j 
učiniti:  Sara  je  l}untw  objačaloj    ma,  ga  je  sma 

DPosL  no. 

ubjadiH«  dim,   v.  pf.  vidi  ojaditi:    Po   tebe  amt 
fh/fiia  putovao  n  jadnijeh    mnjnk  ohjadio.  Uerc.  2đ9H 

dbjai^lijiti,  njim,  t.  jif.  Rj.  ob-jagnjitL  —  1)  rit^ 
ojagnjiti.   Rj,  —  2)  »a  se,   reflekh.   vidi  ojagttjiti  se. 
Kj.  —  r.  impf.  jagnjiti,  jagnjiti  se. 

iVbjahiiti,   objaAeni,   i',  pf.   aufsiticu  faufs  Pft 
covsnrndo  equnm.,   cf   opkora<^'iti :    I   ohjafta    \ra; 
.  golemog.i,  Rj.  ob-jahati.  i\  impf  jabati.   —    Brani 
dok  te  ljudi  ne  ohjašu,  a  poi^to  te  ohjasu   nije  fa 
braniti  se.  Posl.  28. 

i>bju«$iiiU,  snim,  r.  pf.  declarare,  manifestare^  itlu- 
strare.  ub-jasuiti  komt  sto,  učiniti  da  mu  bude  jasno , 
crkldren,  deutUeh,  klar  macJtfn,  ejplicare^  explunar<. 
i\  impf  objašnjavati.  —  Hodža  (učitelj)  mnogo  tte 
uvuci  da  bi  goatu  objasnio:  Šla  prednje  svojim  ga- 
eima.  Megj.  i'A.  Zurim  ae  da  obja.snim  svoje 
7Am.  21. 
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objasiijiivanjc,   m.   rerb.   od   objašnjavati,  radi^ 
kojom   tko  objašnjava  što:  Ali  gost  alabo  pojinui  til 
objašnjuvanjtt.  Megj.  1U. 

uTijilšnJAviiti,  oliji\5ojavrira,   r.  impf.  ob-jsiiujavi 
koiiu'  što.  činiti  da  mu  bude  jasno.  v.  pf.  objasni 

—  Na  tugjeui    uuiveraitelu    objašnjava    Dui^jidov 
konik,  Zloa.  35.  Napiano  je  Teoriju  prirode,   u  koj 
objašnjava  sve  pojave  proetim  tatJ'kama.   114. 

objaštijetnjis  «.  verb.  od  obja'tniti.  djelo  kojim  tto 
(thja<ini  što.  —  Nikakvu  inema)  objašnjenja  o  §tmj 
moje  vrste.  Megj.  182. 

iS^bjiiva.  /".  ob-java,  djelo  kojim  se  što  oh-    • 
objavljenje.  —  Evo  vidite,  rekob  ja,  daju(5i 
reuu  objumt  iz  ministarstva.  Zlos.  253.  sa  o.,..,  „ 
izjava,  pojava. 

objAvitJt   objavim,   v.  pf.  —  1)  eriiffncH.  brk 
machen,  uperio,  mtncio:  Hrie  ajde  i  meni  <_• 
ob-javiti.  i  prosti  je  JAvlti  V.  pf:  f,  itnpf.  ob^ 

—  Materi  »vujoj  i  ženi  i  onoj  Htarici  objavi  ra 
fjilas.  Npr.  251.  Da  je  Ruski  e^r  zato  objavio  Tui 
prat^i  rat.  Miloš  2U4.  Književnik,  koji  nam  otaIco 
(ihjavi  riječi  iz  mjesto  gdje  on  živi.  Pi«.  78.  Kad  Sdtl« 
Bog  da  pokaže  gnjev  svoj  i  da  objavi  »ilu  fvtfjik. 
Rim.  9,  22.  Kad  objavim  propasi  tvoju  megju  omro- 
dttaa,  Jezek.  32,  9.  »a  se,  pum.:  V  jednom  knđH 
bijaše  se  objavilo^  da  će  »e  praznovati  jedan  o«!  on1^| 
velikih  prJi/nika.  Danica  2,  124.  —  2)  sa  se,  re/Wt»!r 
Niko  ne  može  rei'i,  da  Matica,  u/ev^i  je  za  onakovu, 
kao  Sto  stf  u  početku  sama  objapUu,  nije  od  potri^b«*. 
Pis.  3. 

objjlvIj^^njiS  »I.  (iHu-t  rerclandi^  tpu  Veo  (ril 
Stnlli.  t^erb.  od  objaviti,  djelo  kojim  se  što  objttt 
objava,  rab.  .<iubi<t,  od  ^jlaijolu  ptrfektivnih  isjt.  Jt< 
puAtenje.  sa  atariji  nu^t,  ije  mjeiio  novijega  nje 
bogoJHvIjenije  i  bogojav ljenje.  —  Oniy  može  ki 
ie  moga  objavljenija  i  predgovora  .  .  .  bex  i  kake 
muke  videti.  Danica  5,  82.  Ne  bi  trebalo  objatijentjt 
pregje  izdavati,  dok  se  knjiga  ne  poćoe  štampati, 
ris.  74. 

objai  tj ivitnjts n.  das  Bekauntmachen,  nunrititio.  Rj, 
verb.  od  objavljivati,  radnja  kojom  tko  ohjapljuj^  i|«. 
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ubjavljivjili,  objiivljujein,  V.  impf.  hekannt  machen, 
nuncio.  Kj.  Ziistidite  one  koji  to  objavljuju.  Sovj.  87. 
Ontij  koji  objavljuje  tajne  pokaza  ti  žto  će  biti.  Dau. 
2,  29.  slao  poaliiaike,  objavljivao  rat^  t^inio  mir.  I>M. 
341.  Ra  ae.  pass.:  U  tome  se  knlendam  objavljuje 
ovaj  buk  var.  Pia.  66, 

ftbje,  obijil,  /",  jjl.  (Ii'c  bciđen,  amhae.  Rj.  ridi  oba, 
ožj;*?,  oba.  w?»  i  obije  (u  pje.smama),  oblje. 

dUjedt  vt,  da8  Miftaginal^  coena,  cf.  ručak»  Rj. 
ob'jed,  (ji'd)  jesti.  —  Vozove  cRra  na  objed^  i  po 
objedu  iziđu  gledati  gragjevLne.  Npr.  230.  Odnaah 
uiini  veliki  objed  i  dozove  cara.  232.  Kad  objed  bude 
getov,  pogju  aluge  ...  da  se  tre(:i  dan  treći  objed 
pripravi.  .  .  da  se  on  pripradjajući  one  objede  ženi. 
2bd.  Đoa  se  objedu  ne  Hvagjnju.  DPosl.  21.  Svu 
gospodu  na  objed  poziva.  Npj.  5,  427.  Ea/.Djovori  se 
ovi  provode  »m  objedu.  Kov.  74.  Z(f  objedom  domaćin 
nudi  poboprjane.  95.  Evo  sam  objed  svoj  uatjotovio. 
Mat.  22,  4.  Zaustavi  ih  na  objed.  Prip.  bibl.'32» 

obj^iluoio,  ob-jednom,  Ano  u  jedan  put.  isp.  od- 
jednom. —  Tko  nalit'  gOBtani  oh  jednom  iSte,  veće 
izvan  neg  \%  nju  ulije.  DPoft].  131. 

dbjciluvanjo,  n.  das  Speisctt,  coena.  Rj.  verb.  od 
objedovali,  radnja  kujom  tko  objeduje. 

6bjo(i(4Viitit  <^bjedujem,  v.  impf.  Mittagmul  kalten, 
cocno,  cf.  ru<!^ftli:  vSoko  sjedi,  teriio  gk'di  pje  rojvoda 
objeduje.  Rj.  ob-jedovati,  od  jeati.  biće  v.  impf.  i  pf. 
ifip.  ručati,  v.  iuipf,  *  pf.  cf.  objedovati.  Rj.  (>58a,  — 
Ja  sam,  ljubo,  japije  dočekao,  uuio  Kfi.  pa  ga  ispekao, 
i  od  njcga^  ljubo,  cbjedoim\  Npj.  2,  21.  MoIja.*ic  ga 
nekakav  farisej  da  objeduje  u  njega.  liuk.  11,  37. 

5l>jo  dvijOt  vidi  obadvije:  Obje  dvije  tnidne  osta- 
nu le.  Rj.  pidi  kod  obadva-  * 

dbjckilt,  t^bjekta,,  m.  das  Objeda  objectum :  ObjeJ:at 
u  iikim.  tijela  rečenica.  Daiiii*5ić.  ARj.  31Ub.  vidi 
predmet. 

obji^koliti,  ITm,  w.  pf.  Rj.  —  1}  (u  Risnu)  koga, 
vidi  saletjeti :  ObjekoUo  me  da  mu  unajmim  to  i  to, 
Kj.  kod  »aleljeti  1  t  ostalu  ftgn.  —  2)  sa  se,  refhkii. 
(u  Rianu)  oko  kof^a,  mdi  navezati  se.  Rj  vidi  i  ob- 
lijekoliti  Be,  obavezati  se,  navrati  se  oko  koga,  kuo 
zaokupiti  koff<t,  moleći  ga  sa  šio. 

objektivnost,  objektivnosti,  f.  osobina  onoga  što 
je  objektivno,  die  Vbjektivitat :  Ni  najmanje  ne  od- 
stupa od  objektivnosti.  Kad  t>,  206, 

mbJelodiViiUt,  objelodanim,  V.  pf.  —  1)  neprclazno. 
anfangen  cs  bci  hcllem  Tugen  za  treiben  (s.  B.  Dicb- 
stuhl),  pulam  incipio  facere  (furtam).  Rj.  o-hjelo-da- 
niti,  o  bijelom  dana  početi  činiti  (kakvo  r^uro  djdo, 
n.  p.  kragju).  —  2}  prelazHO.  kao  iznijeti  kto  na 
bijeli  dan,  objuviti :  Ja  sam  se  starao  .  .  .  da  obelo- 
danim  Sto  više  uHobina  narodnoga  života.  Zim.  IV. 
V.  impf.  olijelodanjivati. 

obji^lodsinjiviiiijo,  n.  verb.  o(^I  objelodanjivati,  rad- 
nja kojom  tkn  objelodanjuje  što. 

objelodaiijivnti,  objeiodi\njujem,  v.  impf.  kao  iz- 
nositi što  na  bijeli  dan,  objavljivati,  v.  pf.  objelo- 
daniti 2.  —  sa  ae,  pass.:  Kroz.  činjenice  se  obcloda- 
njitju  zakoni.  Mil.  V. 

obj^ruf'k«!!,  mit  beiden  Handcn^  ambabus  munibas. 
lij.  adfh  objema  rukama,  vidi  obadvjeručke. 

<^bjoiiili«  Him,  r.  pf.  Rj.  ob-ivjijesiti.  v.  impf.  obje^ati. 
—  1)  ftuftifingen,  JiUšpcndo.  Rj.  vidi  zamaći  (zamak- 
nuti)  3.  —  PoAio  mu  otac  izvadio  ući  i  obje^nu  na 
konca  vise  grndskijeh  vrata.  Rj.  117b.  Objede  niza  se 
/voua.  Rj.  148b.  Objese  o  sebi  zvonu.  Rj.  350a.  Na- 
vjesiti  n.  p.  kotao  na  vatru,  t.  j.  objesiti,  nastaviti. 
Rj.  3.H(Jh,  l)njastiee  on  ličinu,  t.  j.  biće  obje.Kt!n,  Rj, 
4ij7b.  Objeni  nje;?ovu  pašku  o  klin.  Npr,  ti.').  U/nie 
ft/rfiH  s  travom,  le  o/<;m  o  vratu,  i  u^uie  §tap  u  šake, 
146.  Objesio  ruke  (nisu  sej  kao  pištolje.  Posl.  221), 
Mape,  koje  su  na  sidu  bile  obješene.  dovJ.  82.  Ohjc- 
Biće  t4i  na  vješalu.  Moja.  L  40,  19.  sa  ae,  pass.:  Duga 
8€  pxiška  0  ramenu  objesi  ili  na  ramo  zametne.  Kov. 
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I  42.  —  2)  sa  ae,  refleks,  erhfmken,  suspendere  se.  Rj. 
vidi  zamači  se,  zaoiaknuti  ae.  —  Da  padnu  kuskuni 
8  neba,  Vujašu  bi  se  o  vrutu  objesili.  (Posl.  54).  Rj. 
78b.  Uprti  vreču  s  pobratimom  na  lesjja  .  .  .  vreda 
mu  *6'  niz  legja  ponisko  obesi.  Npr.  170.  Objesi  se  o 
žutoj  naranči.  Npj.  1,  56G.  Pa  obadv'je  raširila  ruke, 
objesi  se  Maka  u  oko  grla.  2.  504.  A  kad  ZJatka  po- 
znade  Stojaaa,  objesi  se  rukam'  o  tStojanu:  ruke  Mri, 
u  lice  p:a  ljubi.  3,  141. 

«ibjesmitJ,  siiem,  v.  pf  vidi  obisnuti.  Rj.  ob-(v)je- 
suuti,  prionuti,  mjesto  i  govori  se  i  je  (iv).  aor.  obje- 
akob,  objesnuh.  v.  impf.  obiskivati  (prianjati). 

i  dbjesti  .se,  fibjedem  se,  v.  r.  pf.  sich  iiberesscn, 
nimio  cibo  obrui.   Rj.  ob-jesti  se,  suviše  se  najesti. 

I  0  Božicu  se  objesii  i  pobiju  vati  nije  nikakove  sra- 
mote. Rj.  35a. 

(ibješrinjc,  n.  verb,  od  1)  objefiati,  2)  objeSati  se, 
~  1)  nidnja   kojom  tko  objesa  što.   —  2)  radnja 

II  kojom  se  tko  objesa. 

6bj«ifiti,  žam,  r.  impf.  ob-(v)je§ati.  r.  pf.  objesiti. 

—  Dva  i  Bii'ježaju  a  objesaja.  DPoal.  21. 
6bj(>§«nica,  f.  die  NiedertrdcMige^  mulier  detćrrima. 

Rj.  ženska  tfiava  nevaljala  koja  je  zasluiUa  vješalu. 

AbJL^seuJilk,  m.  —  1)  der  Hundsfott,  homo  deter- 
rimus.  Rj.  i*  prenesenom  smislu,  čovjek  nevaljao  koji 
je  zasluiio  vješala,  vidi  obježenjaković,  okačenjak.  — 
Koji  s  koca,  koji  s  konopca  (n.  p.  sastali  se,  t.  j.  sve 
nevaljali  ljudi,  obješcnjaci).  Posl,  143.  —  2)  u  pravmn 
smislu,  eoijek  obješen.  —  Osude  nekakva  koujokradicu 
na  veSala  ...  on  stane  za  dugo  oči  bečiti  i  koprcati 
se  .  .  .  ve.iač  popla.^i  se,  skoči  na  obešenjaka^  te  ga 
z&^tIL  Danica  4,  38. 

objcSonjAkovič,  m.  ein  schledUer  Mensch,  nebulo. 
Rj.  kao  fhi  obješenjakov,  nevaljnlac.  vidi  obiešenjak  1. 

ohJ«itelipa  (iVbjetelica),  /.  (u  Dubr.)  vidi  kljuna.  Kj. 
vidi  čakija,  kljuo,  kuka.  —  objHelica  (tamna  po- 
stanja], Osn.  322. 

jkbjutro,  n.  sumo  u  ovom  primjeru:  Ta  mi  leži  tri 
bijela  ilaua,  kad  četvrti  na  objutru  bilo,  puče  puška 
u  Orttrojf  planinu.  Npj.  4,  363.  vidi  jutro. 

6bJ libiti,  žim,  v.  pf.  vidi  odvu^nuti  (kao  zimi  kad 
dune  jug  pii  se  snijeg  potone  topiti):  objuiilo  je,ty 
toplo  je.  fSto  Bu  moje  gmle  objužile.  Rj.  ob-južiti»  t), 
impf.  južiti  se. 

obidčilk,  obliička,  m,  hyp.  od  oblak,  das  W6lkchenf 
nubvcnla,  Rj. 

Oblačan,  oblilčna,  oc^'.  wolkig^  trtibf   nubilus.  Bj. 

—  Potnmrno  vrijeme,  tamno,  oblačna.  Rj.  554b. 
ftblAčeiijts  n.  Rj.  verb.  od  oblačiti,  oblačiti  se.  — 

1  1.  1}  radnja  kujom  tko  oblaci  koga  (da«  Anzieheu  der 
Kleider-,  indutio,  Rj.):  Ovo  ae  pokazuje  oblačenjem 
«  sveto  udijtlo,  koje  mu  (vladici)  iznesu  gjakoiii  . . . 
i  stanu  mu  ga  oblačiti,  PP.  13.  —  2)  radnja  kojom 
Bog  oblači.  ~r  IL  1)  radnja  kojom  se  tko  oblači 
(odijeva  se).  —  2)  stanje  koje  6it?«,  kad  se  oblaci 
(nebo), 

oblttčič,  m.  dem.  od  oblak.  Rj. 

1,  ublikčiiia,  /.  augm.  od  oblak.  Rj.  —  BaS  se  smrče 
kao  i  pomrčina,  naoblači  kao  i  oblaeina.  HNpj.  4, 
323.  takva  augm.  kod  bardačina. 

%  5b1aeinn,  f.  kad  je  oblačno  vrijeme.  —  Zimnoj 
vedrini  i  ljetnoj  oidačini  nije  vjerovati.  Posl,  1)0.  Nit' 
ae  uzdaj  u  zimuju  vedrinu  ni  u  ljetnu  oblačinu.  DPoal. 
84.  oblaeina  (osn.  u  obtitk^  isp.  i  mjesečina),  Osn.  162. 

oblitčiti,  5blačim,  i'.  impf.  Rj.  ob-(v)lačiti.  v.  pf, 
obuči.  —  /.  J)  amichcn,  induo.  Rj*  vidi  obukivati, 
obukovati.  odijevati,  —  IMeea  uo  selima  obično  ne 
oblače  gaća  do  6  do  7  irodina.  Rj.  8.'Jb.  Koi^uljai^  2) 
I  muAka  kratka  ko.^uljrt,  koju  težaci,  n.  p.  kud  žanju, 
oblače  svrh  ostaloga  odijela.  Rj,  21i'(ib.  Majmun  je 
majmun,  ako  če$  ^a  u  kakve  haljine  oblačiti.  Posl. 
173.  Da  te  oblačim  svilom  i  kadivom.  Npj.  2.  200. 
Te  oblači  na  se  odijelo.  Njjj.  2,  303.  1  drži  ga  kao 
svoga  eina,  koji  Luku  svlači  »  oblači  i  svilenim  opa* 
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obladati 


—  834  — 


obfast 


Buje  p&Ram.  4,  265.  Daj  ti  mene  gaće  i  koŠiilju,  što 

lesu  prijed   obJačene.  4,  425.  Ženama   su   ohl 
gaće.  Miloš  G8.  —  2)  vidi   onaj,   koji   vedri  i  oblači 


nijesu  prijed   obJačene.  4,  425.  Ženama   su   ohUtčili 

_         -"  oj         \ ^ 

[Bog.  Poal.  34).  Rj.  činiti  ohlnčno:  Tako  mi  Mo  vedri 


i  oblači!  PosL  ćtU7»  —  II,  sa  se,  reflekK.  —  1)  sich 
anziehen^  indin/r.  Rj.  odijevati  se.  —  »Svatovi  ustaju 
i  oblače  .se  u  uvoje  najljepše  HtajtK^e  odijelo.  Kov.  58. 

—  2)  sich  ubersiehen^  umuolken,  obnuhilor:  oblači 
»e,  biće  kiSe.  Rj.  oblačno  postajati,  v,  pf.  naobla- 
<5iti  ae. 

obMdnti«  5blHd.^m.  v.  pf.  erohern,  suh  potestntan 
ređitfo.  Kj.  ob-(  v)ladati.  vidi  ovladati ;  obrvati,  posvo- 
jiti, radovali,  t'.  itupf.  vladati.  —  Ako  iiijeau  radi, 
da  pale  njittta  obladaju.  DaiiicA  3,  1/19.  Zato  fte^Milo.', 
ioš  kako  ftu  Turci  obladali^  prenelio  a  kii<^ora  u  Šarane. 
Miloš  72.  Da  je  za  to  pobjegao  iz  Srbije,  da  bi  Turci 
lak^e  i  prije  njome  obladali.  Sovj.  3(i,  Poprave  stari 
Sana€...  obladaju  šancem.  41.  Ne  daj  nikakonie  besMi- 
konju  da  obltida  mnom,  Ps,  119^  13:1.  Goda  vjera 
Hrišćanska  uhlnda  i  bi  priznaiia  za  prvu  u  dr/iavi. 
DP.  332. 

oblA^anje,  n.  Rj.  verh.  od  I.  obldgatj,  II.  obliiffati  se. 

—  J.  radnja  kad  Iko  oblažc  šio  čim  [das  UmBchlai^en, 
Einschla^en,  circiimdatio.  Rj.}.  —  //.  1)  radnja  kad. 
se  tko  fthlazt  čim  (n.  p.  kabanicom).  —  2)  radnja  ko- 
jom fte  tko  oblate  (kladi  se)^  (daa  Wetteii,  aponsio.  Rj.). 

1,  obMgatii  (iblažem,  v.  iinpf.  Rj.  ob-l:igati.  v.  pf. 
obložiti.  —  /.  einschlagcn  (etičan  in  Fupierj,  circumdo. 
Rj.  Koji  (govori:  >8flgradičii  Bebi  veliku  ku<?u  i  pro- 
strane klijeti«;  i  razvaljuje  aebi  prosorCy  i  oblake 
Jcedrom  i  tnaŽe  crveoiloni.  Jer.  22,  14.  Gospode,  koji 
ohluzeš  nebo  oblacima.  DP.  307.  —  //.  sa  He,  refleks. 

—  1)  sich  einschlagen  (in  den  Maniel),  cirnamdo 
(pallium).  Rj.  ohlagaii  se  n.  p.  kubamcom.  —  2)  tceUen, 
sponsioaem    facio.    Rj.    kladiti  .se,    khi^'ali  se,   okla- 

jati  .se,  opkla^rjati  .se.  v.  pf  obložiti  ae  2.  —  isp.  oblog. 

Z.  »hlhgMi,  iVblažeiu.  v.  pf.  durch  Lugeti  rerleamden, 

lendacio  catnmnior.  Rj.  ob-la^ali  koga  kome  Ui  kod 

koga,  laiuči  potvoriH  ga.  riđi  obijediti,  i  sgn,  ondje. 

—  C!aru  lavu  dvorani  oblafja.He  druga  svoga  da  ga 
krade.  Stjir.  2,  'M)ij.  v.  impf.  oldagivati. 

oblai^ivanjcs  a.  dan  Vcrleamdvn,  ealumniatio.  Rj. 
verb.  od  oblagivati.  radnja  kojom  tko  oblaguje  koga. 

oblagivati,  oblagujeoi,  u.  impf.  koga  kod  koga, 
durch  Liigcn  verleuuiden,  vieniiendo  calumnior.  cf. 
opadati.  Rj.  ob-lagivati,  lagati  na  koga^  laiuči  po- 
tvarati,  opadati,  vidi  i  bijediti.  v,  pf.  obljigati. 

oblng6dafi(i,  tmi,  v.  pf  o-blagndatiti.  —  Zadržao 
sam  49  rije(5i  .Slavenskijeh  . , .  nhlagodatiti.  Nov.  Zav. 
VI.  Na  pohvalu  nlaviie  blagodati  svoje,  kojom  nas 
oblagodati.  Efes.  I,  *>  {b/'x'/i-*<>ii^  »H*«?;  gratificami 
nos;  uns  begnadigt  hai). 

dblojilti,  jem,  i\  pf.  umbtllen,  oblatro,  circittidatro : 
Opalila  [»a  ib  oldajala.  Rj.  ob-lajnti.   t\  impf   lajati. 

—  Oblajula  pa  ih  obigrala,  Rj.  4281). 

Oblitk,   m.    {loc.    oblfikn)    dic    \Volke,    niibes.   Rj.  . 
ob-(v)lak.   kor.   koga  je   oblačiti,    dem.   oblat^i<5.   hj/p,  | 
oblačak,  augvr,    oblht'iiia.  —  Kad  tn  rtilc   dvije    tiče 
crne,  jedna  grace,  u  oblake  skače.  Rj.  llHn.  J^adoi  ne  i 
oblak  iznad  djmojak'.  Rj.  3K4I>.  Nadiodi  se  od  svuda  ' 
oblak,  Rj.  :iH^M\.  PodmlaiJihji  ye  nebo.  kad  se  na  vedrini  I 
ir.  okola  pokažu  mali  tanki  oblaci.  Rj.  523a.  Provalio  j 
9e  oblak.  Rj.  (lOiJa.  Pa  se  (orao)  digne  it  oblake  i  uad- 
leti  86  nad  onaj  grad.  Npr.  2311.  Oblak  se  vije  po  vedrom 
nebu.  Npj.  1,  VI.  Po  o6/«A"u /as'jevase  munje...  Uje 
se  munje  viju  po  oblaku.    \,  A.i2.  Zadede  se  jedan 
modar  oblak.  2,  57.  KrHlaš'  orla,  Sto  t>odi  oblake.  2, 
3*i0.  Na  nebu  hc,  tijo,  fiaobla<'i,   pa  se  oblak   nebom 
okretaše,   2,  r)4U,   Kud   pogleda,   okom   rasijo<S%   kao 
munja   iz  mutna    oblaka.   3,    407.   8ve  a*  vijitju  po 
IK)lju  barjaci  kano  mrki  po  nebu  oblaci.  4,  242.  Dobar 
dorat  ko  kad  ima  krila...  ha^ko  oro  ispod  oblakova. 
TrNpj.  4,  2«i3.  Pa  ne  namtkli  oblaci...  pa  se  provalili 
poslije  tibl(wi.  Nov,  Hrb.  1«17,  479.  Ovo  m...  oblaci 


hezmdni,  koje  vjetrovi  prenose.  Jud.  12«   JPo^rtm 
oblak  na  gori.  Moje.  U.  11*.  Hi. 

Oblaka«  f.  (u  I>alm.)   vidi  odijelo.   Rj.   ob4?) 
karijena  koga  je  oblačiti,  vidi  haljine  1,  i  9ym. 
der  Anzug. 

&blakinj».  /'.  i.  j.  vila  u  oblaku:  Poeeatiiaio,  b^ 
ohlukinja!  HNpj.  2,  7. 

tiblnksitnje,  n.  vidi  olakšanje,  t  s^n,  ondje.  - 
hi  H  joj  i  raj  i)  pošlo  (car)   oblakšanje.    HNpj.  4, 

ohliiksuH«  Simi,  v.  pf.  —  1)  erlcichtern,  lero. 
ob-lakšati,  učiniti  da  bude  Ho  lakše,  vidi  olakj 
odlakiati,  uhik^ati.  v.  impf.  oblakl^vati.  —  Pa 
3  konja  zbacimo  terkije,  da  mi  dobrim  konjma  ti)- 
lakhamo.  Npj.  4.  184.  Da  oblakšam  trud  onima  koji 
to  žele  naućiti.  81av.  Bibl.  1,  93.  Micanje  usana  inojio 
oblakšalo  bi  bol  va§.  Jov  HJ,  5.  sa  ae,  pass.:  Bi 
gjanima  ae  kaže  da  »e  umire  i  da  će  im  se  ohh 
sve  §to  im  se  nepravo  čini,  Sovj.  20.  —  2)  »e§ 
lamo :  lakše  postati,  vidi  odlp.Duti,  odlabnuti, 
laknnti.  —  Jedno  oko  otvori  Brbiji,  te  su  vclje 
ohlakmlc,  pak  sad  mogu  muku  prenositi.  Npj.  5, 

olilak^Avaiije*  n.  dns  Krleic)itern,  levUio.  Rj. 
od  oblakšavftti.  radnja  kojom  tko  ohlaks  tva  komu 

ubhlk.šiUnfi,  oblakSavam,  r.  impf.  crleichtcm, 
Rj.  ol)-iak$avati,  činiti  da  bude  kontu  što  Ittkie.  tu] 
oblak.^ati.  —  prema  oblakJati  2,  neprelazno  obli 
vati :  lakkc  postajati. 

6blak.šk'a,  f  u  Sttrajevu.  Dr.   Gj.   ^urmio. 
olakAiea,  /  olakšanje,  »  .sr/n,  ondje. 

obliliiianje,  n.  das  Abbrechen  (rund  herum}^ 
ccrptio.  Rj.  verb.  od  oblamati.  radnja  kojom 
ohlamn  Mo. 

obttlmtiti,  (Nblamam,  v.  impf.  rund  herum  aftbredken, 
decerpo.  Rj.  ob-bimati,  kao  odlamati  unttokolo.  v.  pf 
odloaiiti. 

&hIaporaii,  oblaporna,  adj.  der  gcrn  gchmaušet  <( 
urmand),  Schmausbruder^  amans epuiarum,  cf,  oble 
Rj.  ob-(h)laporan,  koji  je  pohlepan  na  cfo/vra 
Značenje  (korijenu)  žcljetiy  željno  uzimati^  gri 
«e  gdje   gdje   drži,   gdje   gdje  otpadu,    gdje 
mijenja  na  k:  poblapan,  poklapan,  oblapoi 
jeni  222. 

i^blašknti,  »kam,  v.  pf.  koga,   ciurcA    *Schmi 
Jemand  fitr  sich  geicinnen,  blanditiis    quem 
iiartčs  duccre.  Rj.  ob-laskati,  la.'skujući    navesti 
na  svoju  stranu,   v.   impf.  laskati-  —  Podvući 
koga  meku  poatelju.  (Oblaskati  ga).  PoeJ.  261.  Prt 
kome  slanu  roku.   [Oblaskati  ga  lijepim   riječima 
kao   kad   eoek   marvinćetu  pruži  aoli    iz   nike), 
Oblaskaju  i  potkupe  ovoga  Milanova  sekretara, 
i/.da  go»pudara  svojega.  Hovj,  40. 

&blasiiTkt    m.  u  (irmča.  praetor,  ;^ 
Htrtdas.  iSluUi.   u  kopi  je  oblast.   — 
pristupnom  daj   Sto  pita,   da   ne  uzme  i  .mio  h*.  jm 
bPosL  87.  vidi  vlasnik  2,   i  kod  glavar  ostala  »i 

Ablfisl,  /'.  —  t)  die  Macht,  poteaias:  ne  popo« 
( JoHfiode  liože !  obloi^ti  net^justivome  i  iiekrAicnome  (k 
rte  mole  Bogu).  Rj.  ob-(v)lasl.  vidi  vla«t  1.  — 
mu  Bog  da  vla«t  i  obla>it  kako  danas  nama  u 
Aega  brata  ilomaeina,  ako  Rog  «lal  Kov.  124.  X* 
bi  joj  obltst  da  čini . .  .  i  »ikriv.  13,  5.  Dana  bi 
oblast  nad  soakijem  koljenom  i  narodom.  13,  7.  /• 
oblant  nad  ognjem.  14,  18.  —  2)  onaj  kri{j,  re«»(yii^' 
gdje  ima  tko  oblast,  vlast^  kuo  područje ;  GehUt,  Ur^ 
ritorium,  rcgio.  —  Rim  pkj  opet  osobito  tim  i>onoiio, 
što  se  ni  u  kakoni  meKtu  postavljeni  zakoni  iiii*u  i  ' 
tvrdo  ilržnli,  ka<»  a  njegovoj  obla4i.  ihinv-n  fi. 
Za  panonske  (ifrvale)  zna  ne  da  im  je  stolica  bti 
Hiaku,  ali  granice  oldasti  njihove  teže  je  oii/ji 
Kov.  17.  Glavne  planine  dijelise  svu  Srbiju  na  di 
polovine:  u  zapadnoj  bijahu  oblasti  Neretva,  Hi 
Travunija  i  Zeta*  DM,  1.  8elo  u  >^ntmifkoj  nftli 
DRj.  1,  512. 
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Oblastnn,  (5bliiflna,  ađj.  što  pripada  oblmtL  — 
/zemlja  Hc  daje  >ii  državu,  i  u  oblast .  .  .  očevima  i 
Bveniu  potomstvu,  da  budu  obimni  smnljama  do  vi- 
jeka.^  DM.  2ia 

dblntitl«  tim,  V.  pf,  vidi  okaljati.  StuUi-  o-blatiti. 
f-  impl\  blatiti. 

dblitzilk,  i^blanka,  m,  Rj.  ob-lazak  {onn.  n  oblačiti, 
obilaziti)  djelo  kojim  se  ko  obigjc.  —  1)  dcr  Unnecg^ 
nmhiiio.  Rj.  r.sp.  obilažouje  1.  —  2)  der  Unuretj,  <im- 
bagea.  Rj.  kao  put  kojim  se  ohujje.  iap.  obilaženje  2. 

—  3}  der  Versnch,  periculum.  Rj.  iJip.  obilaženje  4. 

—  4)  Vidi  obla<?aj,   i  mjn.  cndje.  —  Pobratimu  na 
ohla3uk  poffje.  H>«pj.  4,  1H8. 

dbinztlif  zim,   r.   impf.   Rj.   ob-laziti-   v.  pf.  obići, 
obisti,   obai^i.   —    1)   vidi   obilaziti.  Rj.  vidi  i  obidi- 
vati,  ophoditi,  primjere  vidi  i  kod  obilaziti.  —  fi)  mdi 
obdaziti  1,  ttmtfeheu^  ambio:  ??vatko  misli,  da  tu  spava 
Marko,   uko  nje^a   daleko    ohlazl.    Npj.   2,   443.    — 
b)  vidi  obilaziti   2,    umgehen  (durch  einen    rmtceg), 
circumeo.  protivno:  K't  nn  prećae :  Dok  je  moj  babo  ! 
obhizio,  donde  je  ku<?i  dolazio,  a  sad  kako  pojJ!;je  na 
prei5ac,  onako  i  Ka^lavi.   Posl.    G4.  —   r)   Hđi  obila-  [ 
?.iii  3,  i  sijn,  ondje,  besucken^  inviso.  Zapita  je  ovčar, 
je  li  cvijet  oblasHa  i  zaljevala,  da  ne  bi  uvenuo,  Bj.  , 
18la,  Umre  Konda  jedini    u  majke,  te  ga  kopa  pod  ' 
žutu  uemnčii.  Svako  tjn  je  }\itro  obluzila,  Npj.  1,  '272.  | 
Neka   znade,    da   sam  dolazila,   da   nam   moje  dragu 
ohlttzitfi,    1,   35U.   —  đ)  pidi  obilaziti   4,   obidovati, 
ogl<^dati ;  tersu^hen  lento.  —  2)  sa  ae,  rcciproč.  si  eh  ' 
messcn,  e.rperior,  contendo^  cf.  ogledati  se :  No  iia  noge 
da  se  oblazimo.  Nogo  uataj  da  hq  oblazirao,  jednom 
mi  je  zeman  umrijeti.  Rj.   v,  pf.  obići  se  b,  Ogledati 
se  2. 

dblit£iiieu»  f.  die  Erfnsrhung,  polio  qufi  corpus 
rccrctttur:  A  car  gjeei  ohhtznicu  daje,  on  im  daje 
vino  i  rakiju.  Rj.  —  oblaznica  (teSko  je  presuditi  je 
li  u  ftvezi  fli  (thlttznuti  ili  oblasHi).  Osn.  ^-532.  po  tu- 
inačetiju  Vukovu  riječ  jt  u  svezi  s  oblaznuti:  piće 
Uo  ,<ft;  k<w  oblize  ili  oldieujc  sa  ftishttigjicanje;  ako 
je  pak  u  sresi  s  oblaziti,  onda  su  ponude,  kojima 
se  nufJc  oni  »to  dolaze  u  pohode. 

obliVziiiiti,  objazueni,  t\  pf,  leckcn^  ohhimbo.  Rj. 
ob-lii/.nuli,  lizanje  u  jedan  put  učiniti,  vidi  obliz- 
iiuti.  V.  impf,  oblizivati.  —  Obhizni,  pa  opell  (Kad 
kome  abiže  p(i>ka,  L  j.  da  oblizne  kremen^  pa  opet 
da  kre^e).  Posl.  -i'if). 

Ihhlnžaj,  m.  ob-lažaj  {pun.  u  obiazitt,  obilaziti),  vidi 
<^\&/mV  4,  polažu^,  pOHJed,  pohod  2,  pohod nja,-  Be- 
mtdi.  Visite,  rijeci  s  takim  nnat.  kod  doi^jiigjaj,  — 
»Ye6  me  ruwi  zaboljela  f!:lava,  »teri  mene  mekane 
dušeke«...  Bve  joj  drug:e  na  oblazaj  idu:  "Uataj 
Ajko,  n:\ki  dnigarieel'-    Herc,  30. 

iVbiiiženjt',  n.  cidi  obilaženje.  Rj. 

obletJcH,  obl^llm,  v.  pf.  mnlUegen,  circmuvolo.  Rj. 
ob-letjeti.  r.  impf.  oblijetati. 

ubli^žjiti,  žlm,  v.  pf.  koga.  beschlafen^  concumbo 
*^wm  Hliijua.  Rj.  ob-lcžati.  vidi  obljubiti  —  l'ćini 
flramoLu  Ivtrailju  oblezac  kćer  Jakovljevu.  Moj«.  I. 
'M,  7.  Ako  bi  ko  oblezuo  robinju,  oboje  da  se  Šibaju. 
III.  19,  2<). 

dblica,  f.  Rj.  oblu  Ho  zvnsko<ja  rodu.  —  1)  ein 
nflindri^chcr  Stnb,  bnculua  vijlindriruH.  Rj.  nblu  ba- 
iitui.  ndi  2  5blie.  —  2)  obla  kutu:  Jh  ti  kule  otvo- 
riti ne  ću  ►  ,  .  ohlira  rc  j*  kula  prigodila.  HNpj.  4, 
390.  —  3)  žensko  koje  je  sa  svib  strana  oblo  i  de- 
belo. J.  Rogdauovit'. 

oblR'iH,  nldlt^m,  e.pf.  (u  C  G.)  koga,  i^berfiihren, 
žeihcn,  itrgntt.  Rj.  ob-lićili  koga,  kao  dokužtdi  ili 
htjeli  dokuztUi  da  je  on  uiHnio,  n,  p,  krv.;  r.  impf. 
oblizivali.  —  Oblićiše  rjcšticn  a  otara.  DPosl.  87. 
Nemojte  ib,  braĆo,  poalužati  i  uejaka  ine7ie  obliiiti, 
obličiti,  pa  me  naružiti.  Npj.  5,  k  Zgriješio  je  Tz- 
railj  .  .  .  Pristupicete  u  jutru  po  plemenima  svojim; 
a  koje  pleme  oblici  Gospod,  ono  će  pristupiti  po  po- 


rodicama svojim ;  i  koju  porodicu  oblici  Gospod,  ona 
<?e  priHliipiti  po  domovima  .svojim.  Is.  Nav.  7,  14. 
Oblii-iču  tCj  metnu(<u  ti  pred  oei  grijehe  tvoje.  Ps.  50, 
21.  su  ne,  pass.  ^Tražitei  i  vidite  na  kom  je  grijeh«. 
I  oblici  se  Jouatan  i  Saiil,  a  narod  iziđe  prav,  Bam, 
1.  14,  41. 

obii{'iFiiiiji%  n.  verb.  od  oblićivati.  radnja  kojom 
tko  oblienjc  koga. 

oblit'ivnti.  oblic^ujem,  r.  impf,  ob-lit-ivati,  koga, 
kao  dokazivati,  da  je  on  ućinio  (zlo  kakvo),  r.  pf. 
oblieiti.  v.  impf.  proi-iti  li«5ili  3.  —  Na  koga  ćq  ave 
zlo  nabaciti  ...  Pa  mu  vazda  lažu  neprestano,  obli- 
čuju  Petra  i  serdara,  baš  da  bi  ih  oba  iaigubili.  Npj. 
5,  26. 

dhllije«  n.  vidi  oblik.  Rj.  Oblik,  das  AntUte,  das 
At^gesicM,  facies.  BS.  4JJla,  vidi  hk  1,  lice  1.  —  ali 
vidi  i  forma,  die  Form,  forma;  naprava  2:  Pretvo- 
rile slavu  vječnoga  Boga  u  obličje  smrtnoga  (čovjeka, 
Rim.  1,  23,  Posla  Bog  sina  svojega  u  obličju  tijeht 
grjehovnoga.  8,  3.  Zemlja  bjeSe  bez  obličja  i  pusta. 
Moja.  1.  1,  2.  Da  ae  obnovi  dom  Gospodnji  ...  te 
I>ovrati^e  domu  Bohjemu  obličje  njegovo.  Dnev,  II. 
M,  13.  Obličjem  i  napravom  bijahu  toćkovi  kao  boje 
brisolitove.  Jezek.  1,  IG.  Isaija  vidio  Gospoda  slave .. . 
kao  na  suprot  krotkome  silaeku  njegovu  u  obličju 
djetinjem.  DP.  'S'20.  Taj  padež  (čutm)  u  tom  otdičju 
govori  se  sada  za  sva  tri  roda  i  jednine  i  množine. 
Obi.  59.  Treba  ii  ovaj  rjećnik  primiti  I  »kajkavske 
rijeci  ...»  i  staviti  ih  w  obličju  koje  bi  imale  u  go- 
voru ostaloga  naroda.  Ogled  V-  Na&  rukopis  ima 
aorist  rt  sturijem  obličju.  Star,  3,  IL 

Sblu'ke^  (u  Boci)  n.  p.  popiti  što,  t.  j.  aaauti  u 
uata  i  progutati  u  jedan  put  (kao  da  bi  bilo  što  tvrdo 
i  oblo  pa  da  se  u  jedauput  proguta  ne  žvaćući),  mit 
einem  .SV/»?«cfr,  uno  haai^ta.  Rj.  —  Da  po  ćaže  ob- 
ličke  popije  .  ,  ,  odnuih  bi  se  ona  nabregjala.  Herc. 
'  <U.  obličke,  obal,  obao,  ob-(vJuh  kor.  val,  valjati. 
!  Osu.  ^il. 

1  I.  (kblTt%  oblica,  m.  (u  Herc.  i  C.  G.)  vidi  grašak. 
1  Rj.  oblić  (osn.  u  obao).  Om.  238.  rycc/  takve  kod 
]  bii^Ij'^'- 

2,  ublir»  m,  vidi  oblica  i,  Rj.  idtao  štap. 
oblij ekuliti  Si\  lim  se,  V.  r.  pf.  vidi  objekoliti  se, 
lij.  za  ametHUtit  1  /n/j.  bljećva. 

ubliji^iiiti  >»o,  oblijenTm  »e,  v.  r.  pf.  cidi  ulijenili 
se.  Rj.  ob-lijcuiti  se,  poMati  lijen.  v.  impf.  lijeniti 
ae.  —  A  kad  .hc  ljudi  ohlijcne  .  .  .  onda  se  zaranjaju 
oui  prokopi.  Pri[»rnva  24. 

obliJi>iiiti,  Oblijepliu,  i',  pf.  umkleben,  bekleben,  «>»- 
duco  alitpta  re.  Uj.  ob-lijepiti,  v.  impf.  obljepljivaii. 
ftbifjetanjo,  n.  das   rmflie(icn,   circumvolatio.  Rj. 
vtrh.  itd  oblijetati.  radnja  kojom  tko  obliječe. 

oblijiMati.  5blije<''eni,  v.  impf.  umfliegen,  circum- 
tvlito.  lij.  ob-lijeLati.  r.  pf.  obletjeti. 

oblijrVilnJi\  n.  vidi  obijevanje.  Ej.  vidi  i  oblivanje. 
oblij^viiti.  oblijevam,   vidi  obljovaLt.  Rj.  t?.  impf. 
ob-lijevali.  što  čim  ili  u  što,  n.  p.  bačvu   katranom, 
ili  pušku  u  zlato,  vidi  i  oblivati.  v.  pf.  obliti. 

6blik,  m.  {loc.  obliku)  dcts  Antlitz,  das  Angesickt, 
facies:  poznajem  ga  po  obliku.  Rj.  ob-lik.  isp.  hk  1, 
lice  1.  vidi  obliOje,  formu,  napravu,  —  Da  su  tražili 
jednostavne  oblike  /a  ,\l,  .ii-,  hi..  Nov.  tSrb,  1818,  40t). 
Vidjeli,  u  to  oblik  ua  oči  kao  oganj,  od  bedara  mu 
dolje  bje^e  oganj  ...  i  pruži  kao  ruku,  i  nhvati  me. 
Jezek.  8,  2  (similitudOy  eine  Gcslalt).  Pokaži  domu 
Jxrailjevu  ovaj  dom  .  .  .  jiokaži  im  oblik  od  doma. 
43,  11.  Kadi  tebe,  koji  »\  Htro»iu  sebe  /a  nas  i  uzeo 
na  he  oblik  rop<iki.  DP,  UXL  Oblike  iz  kojih  »u  ae 
razvili  oblici  staroga  slovenskoga  jezika  pokjizidi  .hu 
prije  ovoga  moga  posla  drugi  ljudi.  Istor.  III.  Oblik 
se  u  riječi  Kove  stiinje  u  koje  ona  dolazi  da  bi  se 
pukiizaia  aveza  izmegju  nje  i  drugoga  čvjn  u  mWi,.. 
Tako  je  u*  p.  »žena*  obhk.  Ubi.  1. 
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ublitia,  f,  die  tDalmnfdrtnige  Hunde,  roiundittts 
Cj/Unđrica.  Rj.  osobina  omjga  .Ho  je  oblo. 

&1)1T§,  m.  (u  Dubr.)  nekaka  morslcft  riba»  der  Buti, 
rhombits.  Rj-  od  osttom  obal  (obao).  iap.  Osn.  3<»2. 
riječi  8  fakmm  nast.  kod  bi  u  ti  ft. 

dbUti,  VVblijetu,  r.  pf.  n.  p.  flviralu  koftitcrom,  riind 
herum  veujiessen^  circumfundo,  Rj.  ob-liti.  v.  impf. 
oblijevati,  oblivati,  obljevati.  —  Mater  njegovu  za- 
tvore u  jednu  hn^vu  katranom  oblivent^  i  zažde  je 
iiaareii  grada.  Npr.  236.  Sve  oružje  u  dato  obUto. 
Npj.  4,  167.  Dobre  konje  u  srmu  obUstno.  4,  246. 
Zanlja  je  okrugla  —  poimjviSe  rodom  iMimna.  Pri- 
prava 1,  sa  se,  refleks.  lU  pas«.  Lake  mu  ne  noge 
Tištapiše,  b'jele  ruke  u  smolu  obhse.  Npj.  1,  323. 

oblivnuje,  ».  (jcap.)  vidi  oblijevanje.  Rj.  vidi  i 
obljevanje, 

obliviiti,  5blivflm,  (zap.)  riđi  oblije  vati.  Rj,  v.  impf. 
vidi  i  obljevati.  ob-livati,  ne  govori  ae  santo  u  za- 
padnom govoru  i%ego  i  u  južnom  t  istočnom,  isp. 
doli  vati,  i  zli  vati. 

otiMziili,  ^hUthm,  V.  pf,  ahle^ken,  hmibo,  iingo,  Hj. 
ob-lizatj,  lisanje  po  malo  svršiti,  v,  impf.  iiblizivati. 

oblizivunje,  n.  dafi  Ablecken,  Itnnbiiits.  Rj.  vtib. 
od  1)  oblizivati,  2)  oblizivati  se.  —  1)  radftja  kojom 
tko  oblizuje  što,  —  2)  radnja  kojom  s-e  tko  oblizuje, 

oblizivati,  oblizujem^  v.  impf,  ob-lizivati,  v.  pf. 
oblizati,  oblizuuti^  oblazauti.  —  J)  ableeken,  lambo. 
Rj.  —  2)  .Ha  86,  refleks.  Mch  leckcn  (Es.^lust  zeigen), 
esurio  (circumlingo) :  Sta  se  ti  lu  oblizujeS?  Rj.  kad 
gladan  pokazuje  ielju  za  jelom,  vidi  oslinkivati  hc. 
—  Oblizuje  se  kao  paiaa  oko  mlina.  Posl.  22U,  Obti- 
zmje  se  kao  pa«  na  strvinu  (kad  gleda  u  nju,  a  ne.^to 
mu  Muieta  da  jede).  (Mjeato  na  fltrvinu  govori  se  i 
prema  strvini),  22\l  Oblizuje  se  kao  šarov.  33LI. 

obliziiEtl  se,  obR/nlui  se.  v.  r.  ;)/".  Ztcillifuje  ge- 
bnren  (audt  von  7'h teren),  geminos  pario,  gejitlnum 
partum  edo,  Kj.  fi-blizniti  ne,  biiznad  roditi  (kaže  se 
za  ženu  a  i  za  životinju),  r.  impf,  blizniti  ae. 

obllziiull.  ?:ucm,  v.  pf,  rtdi  oblaznuti.  —  Oblazoi, 
pa  opet!  (Kad  kome  »laže  pu§ka,  L  j.  da  ohliznej  pa 
&pet  da  kreže).  Poni.  229. 

9>bl]ž,  m.  emplastrum,  Stulli.  vidi  melem.  —  o-bliž 
(oblizati?), 

&bIfŽRJi,  oflj,  nahc  gclegeHj  adjttcais^  vicinus,  Rj. 
Sto  je  blizu,  nije  daleko,  protivno  daljni  (*  daljij.  — 
U  Srbiji  dojcrju  crkvari  iz  daljnijeh  sda  na  konak 
(noći  praznika),  a  iz  obliznjijeh  dogju  u  jutru.  Rj. 
31*5  (isp.  susjedni).  Oaiiu  kućuna  i  obližnje  rodbine 
pokojnikove  pokajniee  ae  zovu  i  ujej^ova  dalja  rod- 
bina. Rj.  529b,  Urkva»  kojoj  ua  IVojice  dolazi  na 
letur^giju  obližnji  tiarod.  Rj.  (>67b. 

d^blog,  ?w.  Rj.  —  1)  vidi  opklada.  Kj.  ob-log,  onn. 
u  obMgati  KC  2,  obložiti  ae  2.  vidi  i  oklad,  oklada, 
iiklad«;  zarok.  —  2)  ono  čim  se  što  oblaze  ili  oblozi, 
n.  p.  bolesna  ghwa;  IJmschlag:  Ja  sam  metao... 
}dadne  obloge.  Pom.   102. 

1,  obl6|^i]K,  m.  (dar  liundarnch,  podičiš  obesi)  der 
alles  Hufi.^isit,  teas  er  csstiares  findet,  homo  edax.  Ej. 
oblo-guZj  u  koga  su  oftli  guzori  od  mnogoga  jedenja, 
isp,  niHHnoguz,  m.  taku  ■'iloz.  riječi  kod  bjeloguz. 

3.  i)bl6gnz,  (uij.  schletnmerhaft,  cdaiT,,  cf,  oblaporan. 
Rj.  koji  mmtgo  jede  te  ima  oble  guzove.  w!p.  nia.snoguz, 
tidj.  obloguz,  m. 

d^btoh,  ohl<>ka,  m.  fenestra  rotunda.  Blulli.  (Mi 
prozor,  ti  sjev,  JJrv.  znači  uopt'c  prozor,  odatle  Madz. 
ablak.  —  za  obličje  isp,  avjfedok, 

obl6mlti  f  dblomliu ,  mnd  htritm  abbrcchen ,  dt- 
cerpo,  Rj.  oh- lomiti,  v.  impf.  oblaranti.  —  8jever 
goru  oblomi.  A  zarasla  oblomi'i'  Zarad'  va,^ih  dje- 
vojak'.  Uj.  ll)2b.  Kneževini  Kret'ka  iz^ubiHuio,  svoj 
krajini  krilo  oblomismo,  Nj)j,  4,  4ir>.  IJoi^e  ti  (ćokot) 
napredovati?  ne  će  li  mu  poiSupati  žile  i  rod  mu 
ohlomiti  da  »e  poanši?  Jezek.  17,  1*. 

ubldžill,  iibložim,  v.  pf.  R\,  ob-ložiti.  v.  impf.  ob- 
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lagati.  —  /•  einschlagen  (s.  B,  đen  Fi^s  in  -; 
iihersiehen.  obvolvo,  Rj.  —  Obuće  Jakova...  i  j*- 
re<5im  kožicama  obloži  mu  ruke  i  vrat  gdje  b^ 
gladak.  Moja.  J,  27,  16.  Obloži  sidove  domu  ux 
daskama  kedrovijem.  Car.  I.  6,  15.  Obloži  ga  (prij 
(5i«tijem  zlatom.  10,  18,  —  //,  sa  se.  —  1)  ref 
Rich  einat'hlagen,  einhiillen^  involvo.  RJ.  —  Jedna  * 
djevojka  svuće  do  košulje  Ha  svijeni,  pa  $e  ooako 
j  gola  uveze  i  obloži  razlićnora  tracom  i  cvijećem  lakKv 
da  se  nigdje  ne  vidi  ni  malo,  i  ta  se  zove  dodol*. 
Rj.  128a.  —  2)  riđi  opkladiti  ae.  RJ.  ri'Ji  #  oklađin 
m,  ukladiti  bc.  isp.  oblog  1. 

dblueac,  5bIijtT:\,  m.   drvo  (kao  prut)  savijeno  m 
kolijevci   vise   djetinje   glave,   da   ne    pada  poi 
djetetu   na  glavu,   Wiege^ispnegel^    arcus^    cf, 
6bluk  1.  Rj.  uprato  hgp.  od  ^bluk. 

ablui-jC',   71.   (ftt.)  der   vordeir   Sattelknopf , 
sellae   anterior^  cf.   ftbluk  2.    Naalorii    se    sedli 
oblučje.  Rj,  u  sedla  što  je  ispeto^  na  prednjoj 
isp.   ka.4,   unkaA,  jabuka  6.  —  Sim^ir-sedlo    arel 
okovano,    na  oblu^^ju   kamen   aija   dnigi,    u   o6Ii 
goapodttko  oružje.  Npj.  o,  51 1». 

dbliK'kiiija,  f   t.  j.   pužka  koja   se    #?ox«    koi 
&bluku  2,  o  obiućju.  —  Kamo  tebi  moja  obiučkl 
koja  ždere  dv.iuest  drama  praba?  HNpj.  3,  24d. 
mu  se  puške  oldučkinje.  4,  i>3. 

dblfH'f^,  n,  colL  od  obbitak.  Rj.  oblo  kamenje 

1.  ^blfik,  m.  lij.  ob-luk.  isp.  luk.  —  IJ  (oko  Sinjai 
kao  gužva  od  krpe  Ato  i-^proSena  ili  ua  udaju  djf- 
vojka  metne  uvrh  kape  (naobinći  se),  cf.  paćehoL 
Rj,  Kad  djevojka  metne  kapu  s  oblukom  na  glavu, 
kažu:  naoblneila  se.  Rj.399a.  Po^^elica,  pocelica,  ienakft 
kapa  (u  njoj  aa  dobre  žake  Širok  obluk  od  debele 
bartije,  preko  njega  krpa,  koja  na  pero  visi  niz  legjaK 
Rj.  5rj8a.  —  2)  w  Uundulića.  arcus  IrtHmphalLs:  alavm 
obluk.  Stulli,  jjireu«,  kor.  »lak-«  savijati)*  obliik,  OsijH 

2.  6bluk,  m.  {u  C.  0.)  —  1)  vidi  oblu<5ac.  RjjH 
kolijevci,  vidi  i  lučac.  —  2)  (može  biti  samo  n  pje- 

j  šinama)  der  vordere  Sattelknopf,  umbo  sellae  untcrior. 
cf.  oblućje:  S  obluka  je  topuz  izvadila.  Pala  mu  je 
po  obluku  brada.  Ej,  u  sedla  što  je  ispeto  na  predn^ 
strani,  sijn.  kod  oblučje,  ^m 

oblilifak,  obldtka^  m.  obao  kamen,  kao  što  i^M 
nalazi  mnogo  oko  velikijeb  voda.  Rj.  coU.  oblSE 
^a^  nast.    i^fsp.  bjelutuk. 

6bljajt  Oidjaja,  m.  planina  u  Herce^^ovini :  U  le- 
lenu  u  Obljttj  planinu.  Rj.  —  imena  s  takvim  muL 
kod   \il\ny 

ftbljc,  (u  i\  ti,)  vidi  obje:  I  Moraće  oblije  poarati. 
Rj.  za  umetnuta  1  isp.  bljećva.  —  Ugrabi  nxu  4]m| 
kumburlije,  ^a  u  Turke  oblje  obrnuo^  ^pj-  4,  S^M 

ohljoitljhaiij««,  n.  da.'i  Bekleben,  inductio^  obdj^ 
Rj.  verb.  od  obljepljivali.  radnja  kojom  tko  ^^H 
pljuje  >to.  ^^1 

obljeiiljivati,  oblj^pljajem,   v.  impf.  bekleben,  tu- 
j  ditco.  Kj.  ob-ljepljivati.  v.  pf.  oblijepiti. 
i      dtiljetan,  5bljetna,   adj.  annirersarius.  Stulli.  ob- 
!  Ijetati,  osu.  ob  Ijelo.  vidi  godišnji,  isp.  obljetnie*. 

6bljetnii*a,  /'.   Jahrcstug^  dies  annioersariuš. 
obljctni  dun.  inp.  godišnjica. 

dbljf^vaiLJe,  ti.  da.^  Vergiessen,  plumbatio.  Rj. 
od  obljevati.  radnja  kojom  tko  obljeva  što  (ei\ 
u  što). 

{^blji'i'iili,    vam,    v.   impf,    rergiessen    (mit 
plumbo.  Kj,  ob-ljevati,  oblijevati,  oblivati,  što  čim 
H  što,  n.  p.  btčim  katranom^  ili  pušku  u  zlato,  pri- 
mjeri kod  V.  pf.  obli  ti. 

j^bljiibii,  f.    ime   planini,  u  kojoj  je  po  narodnim 


11.    OD- 

it!JL 

I 


pjeauiauui  ear  Konstanlin  na^ao  easne  krHte  (drugi 
pjevaei  ovu  planinu  zovu  Ogjubar) :  Pravo  id*te 
k  Obljubi  planini,  avu  Obljubu  nia.{h)om  ruskopaj l^.  j^ 
obljubiti,  dbljubim,  ;'.  pf.  (at)  abkussen^  deosdj/^ 
cf.  obležati:  Ja  vu  tvoje  liee  obljulnti.  Vjera«  <S 
ljubu   obljubiti.  Valja  tebi  noćiti   b  kraljicom    i 


4»i»yii»ititi 


—  837  — 


obod  nj  a 


I 


ljubit'  Budimsku  hrnlj{cu,  Rnho  akide,  leže  ah  kra- 
Ijjooiii  te  krnljid  uldjuhio  lice,  Rj.  ob-ljubiti,  vidi  i 
obrušili,  r.  impf.  IjirbiLi  2ii. 

tiblJiistUi,  t^bljnslini,  v.  pf.  rtrfj  oljiVStiti,  i^tsckalen^ 
tkcortico:  kruAku,  jabuku,  jaje,  repu.  Rj.  457b.  Ob- 
IjuStiti.  V.  impf.  Iju  Sliti,  —  Ilotio  bi  jaje  ohljusteno 
i  osoljeno,  L>PoaL  21, 

6bljiitaviiit  vim,  v.  pf.  geschmncklos  iterđen,  sa- 
parern  ttniHto,  Rj.  o-bljuLiviti,  bljutavo  postati,  m 
drtifjnjuvijem  tjblićju  ne  rutia;;i  se  taj  glagol.  —  Vi 
atc  KO  zorniji;  nko  so  ohljutavii  čim  de  se  oaoHti. 
Mnt.  5.  13. 

obmdffiti,  tuDi,  V.  pf.  utmrindent  circtimdo.  Rj. 
ob-iiiotjUi,  vidi  omotati  j  v,  impf.  obmaUivati.  —  Gi- 
ztiiivnj  nevi  ne  moS  ovrlj  oko  glave  ohmotaii.  (Kad 
je  kome  teSko  ufroditi).  PobI.  41.  Za  njime  se  zulum- 
iJalma  suce,  pa  se  ne  arae  care  da  obazre,  a  kamo  li 
dn  ohmottt  čnlvm,  Npj.  1,  IHU.  sa  Be,  refleks,:  Na^e 
plopov  trn  jrdje  ,«<?  oko  njega  ohmotahi  gitja.  Rj.  81180. 

obntotiU'UiiJOt  «■  d(t^  Umtcickeln,  circumUguiin, 
Rj.  verh.  od  obmotavati.  radnja  kojom  tko  ohmotavu 
šio  (oko  tega). 

ohmoiilvntit  obrnuta  vam,  v.  impf.  umtvindcn,  cir- 
aimvojm.  Rj.  ob-motJivati,  sto  oko  čega;  primjeri 
kod  r,  pf.  obmotftti.  vidi  omotavati. 

ulniAvlJunJc,  II.  dtis  Erneuern,  renovatio.  Rj.  verh. 
od  obnavljati,  radnja  kojom  tko  obnavlja  sto.  isp. 
obnovljenje. 

obiiAvlJati,  Obnavljam,  v.  impf,  emeuern,  renovo. 
Rj.  ob-navljati,  čimtt  da  hMe  Ho  kao  novo.  v.  pf. 
obnoviti.  —  sa  ae,  pass.  ili  refleks,:  Ako  se  uaS  epo- 
IjažHJi  č'ovjek  i  raspada,  ali  ae  imutraStiji  obtiavlja 
svaki  dnn.  Kor.  11.  4,  16. 

obni>.slit  t>b^^Bem,  t\  pf,  ob-nesti.  i^j).  ObL  R7.  vidi 
obnijeti.  r.  iiupf.  obnositi. 

obtićstimatKuirim,  i\pf.  entc^fren.tgnomima  affieio, 
cf.  Orfraoioliti :  Kralj  je  mene  ohnestimo*  damtio.  Rj. 
ob-ne-stimati  koga^  učiniti  ga  ncst imuna,  ncpošiovanu. 
isp,  si'^mati  (postODuti).  —  syn.  kod  osramotiti. 

obn^svjosniiti,  nem,  v,  pf,  vidi  onesvjeeniiti.  Rj. 
ob-nesvje3nuti,  pusti  u  nesvijest,  vidi  i  ol^eznaniti  se, 
obneznaniti  se^  iibevutiti  »e,  doći  u  bevut. 

obni^viiljeti,  obnbvititm,  v,  pf,  erhUnden,  ohcoecor, 
Kj.  ob-iie-vidjeti,  izgubiti  irid.  vidi  oslijepiti.  —  Da 
me  u  jedan  put  obasja  velika  svjetloHt  3  neba  ...  i 
kad  obnevidjch  od  silne  s^ijctlosti  one,  vogjahu  me 
za  ruku.  Djel  Ap.  22.  U. 

ttbiioziiiVtiRi  so,  obn^znaniai  se,  r.  r.  pf.  vidi 
obeznaniti  se.  Rj.  ot>-neznaniti  se.  isp,  neznan«  vidi 
i  obne«vje«nnti,  i  »gn.  ondje. 

Obaleit,  f.  voda  koja  se  vi.5e  Valjeva  ftastiivlja 
S  Jablan icoin,  i  odande  »g  dolje  zove  Kolubnra.  Rj, 
l»  Srbiji. 

.uiinij6iuj«;ti,  mim,  vidi  onijenijoli.  Rj.  ob-nijemjeti, 
pof^tati  nijem;  i:  premlati  govoriti,  umuknuti.  umi*ći. 
V.  impf.  uijemjeti. 

6biiijeti,  obnfeaeui,  ((ibnio»  oboljela)  v.  pf.  umtragen, 
ciri'unifero.  Rj.  ob-nijeti.  vidi  obnesti.  r.  impf.  ob- 
nosili. —  Badnjak  .  .  .  kad  pregori,  gornji  kraj  valja 
dofekati  u  ruke  s  rukavicama,  pa  ga  obnijeti  oko 
ko.^nica.  Rj.  12a.  Zapale  one  procjepove  i  obnesu  oko 
torova.  Rj.  2ir)b.  \ladika...  doSavSi  oimcse  mosti 
oko  nje  (crkve).  in\  MS. 

nbni7Ji(i,  fibnižeui,  t».  pf.  n.  p.  kapu  ili  glavu  bi- 

rom,  mit  ciner  lieihe  (Pirlcn)  umgebvn,  circutndo 
itenm  (mnrgaritnrani),  Rj.  olvnisrati  Ho  n.  p.  biserom, 
'iuizati  biser  oko  ttjegtt.  v.  impf.  obnizivati. 

obttisrJviinjo.  n,  dns  Behdngen  mit  Perlenreihen, 
rcumdatio  Imeac  marguritarum.  Rj.  verh.  od  ob- 
izivali.  radnja  kojom  tko  obnizuje  .^to. 

(»biiiziriitK  obnkujein,  r.  impf.  mit  einer  Perlen- 

ibe  umgcben,  cireumdare  lineam  margaritarum.  Rj, 

•ui/.ivalir  n.  p.  kapu  ili  gla-vu  čime,  n,  p.  biserom, 

pf.  obnisati. 


(kbno<'s  vidi  no<5u.  Rj.  ob  nod;  vidi  ob  1. 
obndć'iti  se,   c>bnoćim   se,   v.  r.  pf.  ob-uoditi  ae, 
ostati  gdje  ob  noć.  inp,   zanoćiti.  —  Hm  mi  ode,  pa 
đ«  obnoHo.  Hasan  Majeti<?  1.  Rp. 

dbnoSf  1«.  djelo  kojim  m  sto  ohnese.  isp,  obno&enje. 
—  Opet  se  obnosi  plaštaniea;  premda  se  Čini  da  je 
ovaj  obnos  najviše  »amo  ponavljanje  večernjega  .  .  . 
opet  jutrenji  obnoK  dmgo  znaci  nego  ve<!^ernji.  DP.  147. 

obniVsiti,  Ab nosim,  v.  impf.  Rj.  ob-no»iti;  v.  pf. 
obnenti,  obnijeti.  —  1)  umtragen,  circumporto.  Rj. 
obnofiiti  sto  (oko)  čega),  sa  se,  pass.:  Dpet  se  obnoi^i 
plaStauiea  .  .  .  obnošenje  pbižtacice  oko  crkve  . . .  t*P. 
147,  —  2)  unter  die  Leute  bringeji,  cirvumfero.  Rj. 
t*  pren^'ienom  smislu,  kao  bijediti:  Obnosi  me  tugja 
majka  Božjom  nepravdom,  da  ja  ljubim  tebe,  Pavle, 
mila  devera.  Npj.  1,  *»13. 

i>bii(\srnji»,  n.  Kj.  verh.  od  obnositi.  —  J)  radptja 
kojom  tko  obnosi  sto  (oko  tega),  (das  Uratragen,  <?ir- 
cnmhitio.  Rj.):  Opet  se  obnosi  pla.^tanica  .  .  .  aad 
ob  nošenje  plaštanice  oko  crkve  sa  zastavama  znaci  da 
je  (rnapod  .  .  .  DP.  147,  »>p,  obnos,  —  2)  radnja 
kojom  tko  obnosi  koga  nepravdom  (bijedi  ga),  (das 
imter  die  Leute  bringeii,  -b  eireiunferre.  Rj.), 

dbnoTil,  /".  ob-nova,  djelo  kojim  se  Uo  obnovi,  vidi 
obnovljenje.  —  Govor  o  moralnoj  obnovi  onoga  sela, 
Zlos.  a:32. 

obmVviti,  ftbnovim,  v.  pf  erneuem,  retiovo  (na- 
mastir,  crkvu).  Ej.  ob-noviti,  učiniti  da  bude  sto  kao 
novo.  v.  impf.  obnavljati.  —  Nije  mogu<;e  one  koji 
su  jednom  prosvijetljeni ...  i  otpali,  opet  obttoviti 
na  pokajanje.  Jevr,  f»,  8.  sa  se,  reffeks.  tli  pass.:  Da 
se  nbnorife  duhom  uma  svojega,  i  obuzete  u  novoga 
čovjeka.  Ktes.  4,  23. 

obnovlji'-nje,  ».  restaaratio,  innovatio,  reparaiio. 
iz  Gunduliva.  Sttilli.  verb,  supst,  od  obnoviti,  djelo 
kojim  se  što  obnovi,  vidi  obnavljanje.  —  Ima  riječi 
84  koje  sam  ja  načinio  .  .  .  obnovljenje,  okamenjenje. 
Kov.  Zav.  \  II.  Da  služimo  (Bogu)  u  obnovljenju 
Duha  a  ne  u  starini  »lova,  Rim.  7,  6.  Nego  se  pro- 
mijenite obnovljenjem  uma  svojega.  12,  2.  ' 

obajfiSitl,  fthnjušlm,  v,  pf.  um^chnuffeln,  circum- 
odoro^  cf.  nanjušiti:  Vran  polei%  gorom  kroz  planinu, 
dok  obnjuši  ranjena  junaka.  Rj.  ob-njuSiti.  v,  impf. 
njušili. 

Ahoi^i,  ftbodaca,  m.  pl.  (dolje  preko  Morave)  die 
Ohraehdnge,  inaures,  cf.  mingjuJe,  brojic«,  umnjaci. 
obodac.  Kj.  riđi  i  mengjuSe.  dim.  obofić.  —  ob'(v)odac: 
brniiea,  kao  kolut  ...  i  koji  se  nosi  u  ttiima^  obodac 
(u  kom  je  ista  niiaao,  t.  j,  obaveden  je  i  njim  je  što 
obavedeno).  Danici«^,  A-Rj.  ♦Jn4b.  A  ho  si  ae  na  me 
naljutio,  te  ne  držiS  v'jenee  i  oboce,  te  ne  vjenčaS 
tvoju  milu  kumu?  Npj.  3,  4%.  DatWe  Jakovu.,, 
.sve  oboi'.e,  koje  imahu  u  ušima.  Mojs.  I.  35,  4.  Tada 
L^e  Gospod  skinuti .  .  .  stakalcu  mirisna  i  oboce.  Is. 
3,  20. 

dboetiti,  tim,  t'.  pf.  ob-octiti,  jđoZt<»  ito  octom,  n.  p. 
salata,  grah,  i  t.  d.  govori  se  u  ejeiJ.  Hrv.  v.  impf. 
octi  ti. 

AboMe,  m.  dcm.  od  obodac.  Rj. 

5bdiJt  m,  n.  p.  na  situ,  iia  SeSiru,  der  Rand,  margo. 
Rj.  ob-(v)od,  osn.  u  obvoditi.  obod  (Laa  b  otpalo  je 
V).  Oan.  23.  —  OkJopiti  obod  u  šešira^  i,  j,  spustiti 
ga  na  niže.  Rj.  453b. 

dbodiuv  M)oca,  m,  (u  Budimu  i  u  Sentandriji)  naj- 
vi?^e  pl,  obori,  vidi  oboci.  Rj. 

dbodnlciu  f.  (u  primorju)  di^  Atister,  ostrea,  cf. 
kamenica,  abtapod.  Rj.  obodnica  {tnjento  ,X«BOTliHHl|a). 
0.«^n.  332.  vidi  hobotnica,  ahtiipod,  ociopus  vulgaris, 
nekaka  morska  iivotinja,  a  nije  kamenica.  —  Tra- 
katnica,  vidi  obndmca.  Rj.  74.5b. 

6bodnjn,  f.  (u  Srijemu)  die  Ueihe,  ordo.  Kad  u 
selu  s^djaci  idu  redom  na  kakav  gosposki  posao,  pa 
kad  se  svi  izrede,  onda  je  jedna  ohodnja  izišla,  a 
kad  po(5nu  opet  na  novo,  onda  je  nastala  druga.  Rj, 


ob-{h)<Kinja,  iza  h  otpalo  je  h;  oan.  a  hod.  Osn.  203. 
vidi  ophodnja,  ophocrja.  riječi  s  takf>im  nast,  Jiod 
ćežnja. 

ubddriti,  <^bo(irim,  v.  pf.  za  akc.  isp.  Rad  6,  100. 
ob-bodriti,  kao  ofirubriti,  osloboditi.  1.  isp,  obađriti. 
i\  iinpf.  isp.  bodriti.  —  Sada  ireba,  da  duh  obodrimo 
i  na  Turke  sutra  udarimo.  Npj.  5,  326.  ^fene  je  isti- 
nita revnost  k  rodu  mome  obodrila,  i  prinudila  me 
da  zaŽmurim  i  da  jedan  put  tumarini  glavom  kroz 
ovo  trnje.  Spisi  1,  5. 

oho^aćdvuiijiN  ?i.  vcrli.  od  1)  oboga^^avati,  2)  obo- 
gadavfiti  se.  —  1)  rudnja  kojom  (ko  obogaćava  koga,  — 
2)  nidnja  kojom  se  tko  ohogaćam. 

iy\m^i\QA\VkiU  obogilt'avam,  a.  impf.  o-bogadiivati. 
V.  pf.  obogfttiti.  —  1)  koga  iiisto:  NadgledaS  sendju 
i  ziilivaS  je,  obilno  jt  ohogaćavus.  Pa.  fi5,  9.  Nemarna 
ruka  osiromaAava,  a  vrijedna  ruka  obogaćava.  l*riC\ 
10,  4  (dititias  parat ,  bereifet  Heichthiinier).  Mnoštrovi 
svojega  l>o^at8tva  i  trgovine  svoje  obogaćavao  si  ca- 
ret^e  zemaljske.  Jezfk.  27,  33.  —  2)  m  se,  refkks. 
vidi  bogatiti  se,  j,'.  r.  jif.  obogatili  se. 

ol)d|CiiHti,  tlui,  t\  pf,  Rj.  o-bogatiti.  —  1  a)  pre- 
lazno,  bcreichern^  dito.  Hj.  učiniti  koga  bogatim.  t\ 
impf.  obofraćavati.  —  Da  ne  reće.^:  ja  sam  obogatio 
Avramu.  MoJ!^,  I.  14,  23.  Koji  obofjntiKc  njima  (ka- 
nonima) ci'kKit.  DF.  r>2.  A'«;;/^« ma  znamenito  je  obo- 
gaćena biblioteka,  liad  17,  170.  —  b)  neprdasno. 
reich  verđen,  diiesco,  cf.  obogatiti  se.  Rj.  —  Tako 
oni  obogate  i  potkupe  narod  »ia  jednoga  od  njib  dva 
Btave  xa  kralja.  Npr.  10&,  Ona  će  nam  kazali  naćin 
kako  ćenw  obojica  obogatiti.  iJl8.  —  2)  An  se,  refleks, 
ili  pass.  reich  ucrdeHf  ditesco,  cf,  obogatiti  lb.  Rj. 
Te  ćes  se  tako  ohogatUi  i  svoju  gjeen  preliraiiiti.  Npr, 
123.  Da  fii  .•*<?  kasa  ubugotila^  odrede  se  ljudi,  da 
prodaju  Tur>ike  miljkove.  MiloS  13.  ObogntivH  ae 
prilfi}no,  zaželi  živjeti  gospodski.  Bovj.  22.  Te  se  u 
svemu  obogatinte  kroza  nj  (kroz  Hrista  Lsuhai.  Kor. 
I.  1,  5  Trgovci  koji  Jie  oeijem  torarima  obogatile  od 
nje,  Bta^e  iz  daleka  od  straha,  t  )tkriv.  18,  15.  (hl 
rata  «  Bugarskom  i  (irt'kom  obogati  se  J^tefan. 
DM.  39. 

Abogj«,  f'  p'-  (u  Slav.)  vidi  vogjice.  Rj.  ob-{v)ogje, 
oan.  u  obvoditi.  ohogje  (tu  je  ispalo  t?  iza  b).  i  »sn. 
GO.  od  uzde  oni  kaiši  Ho  st  dr:e  i*  rukama  kad  se 
jaše.  vidi  i  dizgen,  dizgin,  di/gjen,  jjjizdin. 

6bojak,  Obojka,  m.  \pl.  gen.  iM)o]aka)  das  Fusfi- 
tuch,  pannus  od  pedcs  involf^ndofs  .  ,  ,  (Kuda  nose 
čarape)  podlože  obojke  u  opanke  .  .  ,  zavijaju  .Hurenim 
obojcima  (mjesto  čarapa)  noge  i  na  niih  obuvaju 
opanke;  a  po  varoSima  nose  obojke  (od  platna  ili, 
zimi,  od  flanera)  u  L^izmanm.  Rj.  deru*  obojili!:,  augm. 
obojćina. 

oh^jf'H*,  w.  dcm.  od  obojak.  Rj. 

oh oj«'* i II u,  f.  uugm.  od  obojak.  Rj.  —  Tko  doena 
ustaje^  i  obojvina  mu  nestaje,  DPosl.  128. 

6boje,ob6ga(6bojega),  «.  bcide,  titenjue:  oboje  djece, 
oboga  djece,  itd.  lij.  vidi  obadvoje.  S.  i  7.  padež : 
obojeniu,  obojem.  (Jbl.  4I>.  u  rcvcnicu  ae  uzima  kao 
dvoje,  koje  vidi.  pL  oboji.  —  »Dani«  i  »dni«  .  .  , 
pored  ovoga  oboga  govori  se  i  »dnevi^.  Hj.  llUb, 
Carev  sin  nagje  svoju  ljubu,  i  oboje  se  vrlo  obra- 
duju. Npr.  21.  Ona  ga  poznade  ...  i  oboje  mrtti  na 
zemlju  padoše.  .  .  .  naći  ćel  ih  oboje  jedno  do  dru- 
goga rnrtt'o.  113.  Hajde  da  mi  njih  oboje  (carskoga 
siiui  sa  2enomj  ubijemo.  136.  Vrana  o  bunjiŠtn,  a 
Sitko  o  mesu  (živi),  pa  oboje  na  Gjurgjev  dan  izlete. 
Posl.  3i).  Safitalo  se  zlo  i  gore,  da  se  malo  porazgo- 
vore.  (Kad  se  sastjuiu  muž  i  ienu  oboje  nevaljali), 
270.  Okreću  se  oboje  (Sava  i  Dunavoj  pod  imenom 
l^tmava  ispod  Bijograda  k  Jugo-istoku.  Danica  2,  42. 
Primili  isu>  nauke  i  uza  njih  gdjekoje  riječi  .  .  .  po- 
primali su  i  nješto  od  oboga  toga.  Pis.  31.  Uhvaćena 
ži^ijer,  i  s  njom  lažni  prorok  ,  ,  ,  iivi  biše  bačeni  oboje 
n  jezero  ognjeno.  Otkriv.  19,  20.  Težak  je  kamen,  i 


pijesak  je  težak;  ali  je  gnjev   bezumoikov  t«fi 
obojcga.  Prič.  27,  3.  Oni  bipthu  oboje  već  gtini 

harija  i  Jelisaveta).  Prip.  bibl.   107. 

dbdjf,  ftboje,   5boja,  pl.  prema   sinff,  rifeci  o\ 
koja  u  jednini  dolazi  samo  a  srednjem  rodu;  u 
zini  se  gocori   us   rijtfči  koje  ili    1)    -  norii 

imajut  n.  p,  oboja  kola,  oboja  vrata;  »/  imitjv 

i  jedninu  ali  sin  sn<^iie,  otut  se  h  mnu^int  tt^mnti* 
je  više  toga  kao  jedno  s  jedne  strati  i  opet  fi-*r 
toga  kao  jedno  s  druge  strune^  n.  p.  oboji  svainii 
(t.  j.  livatovi  jednoga  i  drugoga  ntludošcnje}.  w». 
dvoji,  —  Šokci  ubokci,  Vlasi  airomasi  (^dAklem  ai- 
jedoi  nemaju  niSta,  nego  ohoji  jedruihi)*  Pod.  3^ 
Zagrmlješe  oboji  topovi.  Npj.  5,  370< 

obAjten,  /'.    beide,    uterquey    cf.    dvojica.    Rj. 
I  obadvojica.  oba   čovjeka   ili  oba   muiika  žietnćeta 
I  čovjek  i  muško  živinče:  Za  smrt    Kraljevića  Mm 
I  razlit'^no  se    pripovijeda ...  da    mu  se    u   lukove 
I  boju  zaglibio  Šarac  u  nekakoj   bari    kod    Duna^ 
da  su  ondje  obojica  propali .  .  .  Da  je  Eiog  preni< 
njega  (Marka)  i  Šarca   u  nekaku    pedinu.    u  koji 
sad  obojica  Hve.   Rj.  346a,  Oni    njemu    kažn  da 
oženjeni  obojica*  Npr.  193.   Uva    tvoja  obadva   hrt, 
kod  mene  8U  u  životu  ...  ali  ih  sad  tebi  poklani 
obojicu,  241.  Obojica  ovi  bili  »h    Hrbi.    Kov.   3. 
pada  se  nama  obojici.   Straž.   1886,  770.  Za  što 
o!*t4ila  bez  obojice  vas  u  jedan  dan?  Mojs.  I.  27, 
Lijene  obješena  ova  ohojicu  na  drvo.  Jesslir,  2,  23. 
mu  kažu  kako  su  obojica  snili  (čudnovate  »ne.  Pl 
bibl.  27. 

obdjitit  <^ bojim,  V.  pf.  fdrben,  coloro,  cf. 
Rj.  o-uojid.  r.  impf.  bojiti.  —  (Iragjevina.  2)  vi 
pregja  obojena.   Rj,  98a.   Obroćiti,    obojiti   u 
Kj.  434  b.  To   zaC'uo  star   djedina,    on    obrići    bll 
lnradu,   i   oboji  te  brčine.   Npj.  1,    295.  Pa    da  crn 
krvi  obojimo,   da  kostima  crkvu    potriisimo.    4,  170, 
sa  se,  pass.:  Njime  (voskom)  se  Sara  po  bijelu  jaju, 
pa  požto  se  jaje  oboji^  ono  kud  je  bin   vosak 
bijelo.  Rj.  502a. 

oboK^stlli  SO,  stim  se,  v.  r.  impf,  crkrattken,  mo 
corripif  cf.  oboljeti,   razboljeti    se.    Rj.  o-bolesrili 
bol&itan  postati,  vidi  i  poboljeli,  po  boljeti   se.   — 
."ie  glagol  »e  nalasi  u  drugojačijcm  oblirju. 

oboljeti,  obMim,  r.  pf.   Rj.  o-boljeli.  r.   impf. 
ljeti.  —  1)  durch  Krankheit  gescfnvficht  fcntkrnfi 
u'crdcn^  vmrbo   inftrmor.    Rj.   od   bolesti   o^lafnti, 
2)  bolestan   postati:   Oboleatiti    se,    cf.    oboljeti, 
boljeti  se.  Ri.   432b»   }^etaju<;^i  jedan    dan  nastupi 
magjije,  oboli  i  klijenit  ostane  aavrtijeh  DOg:a  i  ru] 
Npr.  2(i2.  vidi  i  ^Kiboljeti  (t  se.) 

1.  ftUor,  m.  —  1)  Einzdunung  fUr  die  fifchtet, 
(k'hsen,  ."iepimentum  pro  SHibus.  Rj.  mjesto  lagtagji 
^a  svinje,  govcdt :  Ovaca  će  nestati  iz  tora,  I  gov< 
ne  <?e  biti  u  oboru,  Avak.  3,  17.  —  2J  mjesto 
ku(5e   (bilo   zagragjeno   ili   ne    bilo),   n.    p»    i^ 
obor,  der   Ifof,   aulu^  cf.   avlija;   Meti  dvore, 
obore.  Rj.  vidi  i  dvor,  dvorižte,  stobor,  ttlica.   —  SI 
(tujesto  ob-rur,  kor.  koga  je  za*rr(;e<i"|.   Osn.  23. 

2.  6l|or,   in   oborknez^   obordženerao,    »^^    cjfl 
deutsche  Ober-,  supremus.  Rj.    riječ  postala  od 
mačke  Ober-,  koje  znaci  glatrnt,  prvi,  veliki,  vrhoi 
isp.  arh  .  .  .  arhi,  u  sloienim  riječima :  oborbalcml 
obordi rekcija,    obordženerao,  oborknez,    oborlai5inj 
vidi  &ber. 

ob^raH,  tVborem,    v.   pf.  umackern,  cirrum  aro. 

gdjekojim  mjestima  Ijuoii   uz  kužno  doba    oboru      

(t.  j.  povuku  brazdu  oko  svega  njega),  da  kuga  u  oj 
ne  bi  doMa.  Rj,  ob-orati.  v.  impf,  oboravati. 

oborAvanje,    w.    dus    Umackern   circumaratw, 
verb.  od  oboravati.  rtidnja  kojom  tko  oborava  Ho, 
Ljudi  uz  kužno  doba  oboru   selo,   da  kuga  u  nj 
bi  doAbi.  U  tome  oboravunju  mjesto  volova  plug  v) 
^est  djevojaka.  Rj.  432b,  ~ 


oburavtiti 
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oborAvatK  obftmvam,  v.  ivipf,  umctcJcernj  cireunutrOf 
cf\  obarali.  Rj.  ob-oravati. 

Aborbukmnii,  m.  ein  aus  d^mi  deutsehen  ober  and 
turkiwheH  bok  komisch  suftammengesetztes  Wort, 
stercus:  I  on  je  neki  oborbokrnan.  Ou  je  veliki  obor- 
bokman.  Rj.  sale  radi  uložena  rijeć  od  Njem.  obor 
(ober)  i  l'urskoga  bok,  Jcoje  gnaci  govno,  vidi  gov- 
no vi  e. 

ob«rilir<'k('ljii,   f.   od   Njemačkoga    Obordireclion. 
Čujemo  (hl  «'e    8e    ohor-direkcija   Srpskih    škola  uki- 
ij        nut).  Slmž.  1887,  \lo. 

obonlzi'fii^raOt  tihordženerala,  vi,  od  Njeftiaćkuga 
(lberp;ciifnil.  —  In  oborknez,  obordženerao,  ist  e* 
dtiH  deHfschc  (fhvr-,  niipremus,  Kj.  432b. 

dhorintu   f.   zgnula   oboretm,   kuo    razmljena.  isp, 
razvaline.   —   Pa    oiiofte    dvore    dijeliti:    on    uzimlje 
8f4j|jrv  sftgragjeiie,  iijemn  dava  stare   vburine,  HNjij, 
1,  456. 
I  oborit,  tidj,  —  Go«ti  se  ohoritom  ribom,  po  dosia 

plava  zn  dioar.  r>lVi9l.  24.  Ohtrrii,  u  Stulit^a  izabran, 
dobar;  Zore  rib.  32  veli  da  se  zove  o6w?'if«  tj/mi  koju 
goHjiodtt  jedu.  XIV,  o^n,  «  obrati:  šio  je  obrano, 
obimno,  po  izboru. 

obi^rjtit  (%borim,  v.  jif-  RJ.  ob-oriti,  v.  impf.  obarati. 

—  1  u)  tiitdenrerfen^  ivaJacn,  sterno,  cf,  obAIiti:  svu 
krivicu  iia  njepa  ohoriše.  Rj.  Soriti,  oboriti  da  se 
valja  i  lupa.  Rj.  7()4Jb.  Jedan  puL  8toj5a  obori  zmaja 
1  prijHK^i  na  zemlju.  Npr.  33.  Ti  ćeš  nuhi  kuću  obo- 
ritir  ti  Bi  to  ne^de  ukrao.  G3  (u  prenesenom  smislu). 
V  mah  sara  {fu  x  konja  oborio.  Npj.  3,  3.  LVjelu  ey 
ti  crkru  obttritt,  3,  f>l.  Vrlo  mene  piicm  oborine,  obo- 
riše,  pa  me  tiHpava:§e,  HNpj.  3,  142.  Turčina...  oue- 
svoBti  pa  malo  i  obori  nu  zemlju.  Djutiea  4,  18.  Druge 
luauje  i  strasivije  poplavice  obore  oči  preda  i*e.  ij»  53. 
Ako  padnem,  moje  ^'e  me  \9io pero  oborili.  Pi«.  60.  »Sva- 
koga prnvojf  Srbljina*..  mora  srumoUt  ghivu  k  crnoj 
zt:mlji  oboriit.  Spisi  1,  5,  Mnoštvom  veli&nstva  svo- 
jega oborio  si  (Boiet)  one  koji  usta-^e  na  te.  Moj«. 
li.  lr>,  7.  ()bori,še  arce  sinovima  I/railjevijem  du  ne 
idu  n  zemlju  koju  im  dade  (ioapod,  IV.  32,  0.  Ah 
kt'eri  moja!  tele  li  ms  obori!  8ud.  U,  35.  MiBlii  da... 
nijenu  za  to  doJie  slupe  njegove  k  tebi  da  promotre 
i  ubode  i  obore  zemlju?  Dnev.  I.  li).  3.  Kad  mi  go- 
voraše tako,  ohorik  očt  svoje  na  semlju  i  zanijemjeli.  I 
Dan.  10,  16.  Može  biti  da  6e  tko  oboriti  ove  moje  | 
nudi  razl9J!inia  koji  mi  nijesn  poznati.    Rad   26,  l>3. 

—  b)  sa  se,  refhks.  ili  pas.s.:  Nikdalo  se  prodrdo  se!  ! 
(Kaže  trgovac  kad  mu  .se  sto  obori  u  du(5anu).  Po«I.  18t>.  ' 
isp.  soreati  ae,  »oriti  se  1,  strovaliti  se.  —  2€t)  vatru 
na  koga:  Na  put^n  je  votru  oborio.  Megju  Tiiirke  vntru 
oborike.  Rj.  \  etf  padove  oba  na  koljena,  a  obadva 
pu»kc  oboriše^  obje  pukle,  09ttt('!e  im  puste.  Npj.  4, 
171.  Turci  mrtvo  oganj  oborile.  4,  284.  Onda  svi 
obore  iz  pušaka,  te  ubiju  i  njega  i  konja  mu.  MiloA 
185.  le  4  topa  obori  vatru  na  aelo.  Žitije  74.  —  b)  sa 
se,  rejlcku.  iU  pu,s-*t.  obori  se  puška:  Kad  se  zapeta 
puška  prstom  obori.  Rj.  13lib.  Omače  mu  se  puška, 
t  j.  obori  se  a  nokta  sam«  od  aebe  i  put'e.  lij,  458a. 
iStrocnultt  puškaf  oborila  se,  ali  nije  upalila.  Rj.  847b. 

dbiirknox,  m.  cf.  knez.  Rj.  od  Njem.  obor  (6ber) 

i  kuez.  ridi  oberknez.  —  Knez  od  knežine  .  .  .  koji 

se  radi  razlike  od  fteoskijeli  knezova  zvao  i  oborknez, 

vilaetski  knez...  basknez  i  veliki  knez.  Rj.  278b.  Po- 

-    bratime,  oborkntže  Ivo!  Npj.  4,  195. 

6borIaćninn,  »«.  der  Obcrlieutcnant,  subcenturio.  Rj.  I 

—  Ja  nam  ne  desio  u  Lici  u  Hmiljaiju  kod  obor-  \ 
lurniftiKt  Nikole  Horojevit'a.  Posl.  48. 

^.      oborlneRiaiKiv,  udj.  Rj.  sto  pripnda  obotlaćmunu,  ' 
^^     oborliieiiianovieti.  /'.  Rj.  ^enn  oborlaananova.  \ 

^?     <yborhi('niJiiiJ!)kT,  «*/j,  Obcrlicutcnants-,  subcenturi-  \ 
oiiuni-  Rj.  što  pripada  o^torladmanima  ili  oborlaimanu 
kojemu  gf}d, 

dburnit  adj,  u.  p.  vrata,  von  obor.  R}.  što pripađit 
mru. 


obiksiti^  |^boa'im.  r.  pf.  postati  bo8,  barfu&s  iverden^ 
calccos  amitto:  ogolio  i  obosio;  obosio  mi  konj.  Rj. 
o-bositi.  u  dragojačijeni  se  obličju  ne  nalagi  ovaj 
glagol 

obdstU  ob^demt  tJ.  pf'.  Rj.  o-bosti.  i'.  impf.  bosti, 
—  1)  .'iptirnen,  ealcari  pungo^  subđo  culcar.  Rj.  obosti 
n.  p.  konja  ostrmjom :  Brže  obode  kobilu  i  stigne  ćo- 
veka.  Npr,  13.  Obodi  ga,  Gjuro!  (Kad  ko  rgjavo,  a 
osobito  aa  rgjavu  konju  tr<?j).  Po.sl.  22tt.  —  2)  obod^ 
n.  p.  trn  koga:  Ni  dr aCa  ne  će  obosti  dobre.  DPoftI. 
170.  Oboden  ribar  pametuje.  87.  sa  se,  refleks.:  Obo  se 
jutros  na  trn.  87. 

iVboKtk'ii,  f.  voda  u  Bjelopavli<?ima,  koja  oko  je- 
dnoga saliatji  od  vrela  aaatavSi  se  a  Perućicom  zove 
se  Zeta.  Rj. 

obožAiiilne,  oboiftvaoca,  w.  koji  obožava  što.  — 
Jevrejin  —  kao  obožavalae  Hoga  jedinoga.  Zlos.  53. 
obužsivrit^e,  n.  verb.  od  obožavati,  radnja  kojom 
tko  obolara  kin:  Vcrgdttcrung,  upothcosii^.  —  Tako  je 
pOfitalo  obfjžavanje  ognja  kod  Persijana.  Priprava  IBO. 
obožiirati,  obfližavam,  v.  impf.  o-božavati,  držati 
koga  ili  sto  za  Boga,  davati  mu  čast  i  poštenje  sto 
priiikujc  Bogu;  vergottern:  Pao  bih  na  koljena  pred 
ovijem  čovjekom  i  obožavao  bih  ga,  kada  ne  bib  bio 
brik'aninl  Priprava  178.  —  u  drugoj  ući j  em  ne  obliku 
wt'  nuhizi  ova^f  glagol. 

dbrt^'^uiijo,  u.  dns  Verleiten,  inductio,  Rj.  verb.  od 
I,  obrail^ali,  11.  obraćati  se.  —  J.  1)  radnja  kojom 
tko  obraća  koga  ili  sto  nn  sto  ili  u  što.  —  2)  radnja 
kojom  tko  obraća  u.  p,  legjn,  —  II,  radnja  kojom 
se  tko  obraća  (osvrće). 

hhrftmi'u  ćm\,  v.  impf.  Rj.  ob'(v)rAćat{.  v.  pf,  obra- 
titi. —  /,  I)  rerleitcn,  induvo.  Rj.  koga  ili  što  na 
što  ili  u  što :  iik'diih'  oko  sebe  i  često  na  jezero  oči 
obraćaše.  Npr.  181^.  Jer  bi  onda  lakne  bilo  Jia.se  Ijttde 
obraćati  u  Bimski  zakon.  Kov.  *!.  Sudi  Mlugfuna  svojim 
plaćajući  krivcu  i  djela  njegova  obraćt{j}u:i  na  njegom 
glavu.  Duev,  II.  tJ,  23.  U  ništa  obraćaš  utvaru  nji- 
fiovH.  Ph,  73,  20.  Obraćajući  pažnju  našemu  narodu 
Hrt  stare  spomcniki'.  Rad  .o,  191.  sa  »k\  pass,  ili  refleks.: 
Na  što  se  pomnju  obraća^  može  biti  izrečeno.  DanitHd, 
ARj,  217b,  To  se  jo.^  o.*iobito  gubi,  raspada  i  t*  ništa 
obraća.  Ogled  V.  —  2)  kehren,  verto.  Rj.  Dokle  prosi, 
zlatna  UHta  nosi,  a  kad  vrać'a,  pleća  obraća.  Posl.  65. 
*Haj  gje  Hl  rai  Popović-Ivane!»  Zato  Ivan  ne  obraća 
glave.  Npj.  4^  9  [ne  Jitari.  isp.  obrtati  se  1 :  A  na  me 
se  nemoj  obrtati.  Npj.  4,  415).  —  II,  su  se,  refleks, 
sich  umkehrcn,  revertor^  v.f,  osvrtati  se.  Rj.  obraćati 
se  od  ćega,  ćemu  ili  k  ćemu:  Ne  obraćajte  se  k  ido- 
lima. Mojs.  ^m.  19,  4.  Koji  se  obraćaju  od  grijuha. 
Ib.  59,  20.  lAio  su  S€  Bali^ići  obraćali  papi ...  oni  se 
svagda  obraćahu  papi  obrićući  da  će...  DM.  89  (vidi 
obrtati  se  2).  Dalje  se  David  u  ovakoj  n^dosti  obraća 
upravo  ka  Gospodu.  DP.  311.  Cesto  an  pristajali  za 
drngijem  bogovima. . .  a  kad  .*??«  se  obraćali  natrag.  Bog 
im  Je  pomogao.  Prip.  bibl.  57. 

Obrudt  »i-  ime  niuAko,  Rj.  —  rad,  nt^rad,  Obrad, 
Prerad.  ( tan.  Hi,  hifp.  Obro,  Obren. 

ubnidatitU   tim/  v.  pf.   Bart   bekonimen^   barbum 

nanciscor.   Rj.   o-bradatiti,   postati   bradat,  v.  impf. 

brildatiti,  tmi,  pubesvi-rc  genis*  Stulli.  postajati  bradat. 

obraditi,  tM>ril<rim,   v.  pf.   bearbciten,   daboro.  cf. 

radili.  RJ.  <ib-raditi.  v.  impf.  obrajs^ivati. 

i^brudoviinjc,  «.  die  Freude,  gaudium:  Omladinu 
i  obradovftttje.  S  istoka  je  dobro  jutro  zvala  muškar- 
cima na  obradovanjt,  gjevojkama  da  se  poudaju.  Rj. 
iwr?>.  od  ]}  obradovati,  2)  obradovati  se.  —  1)  djelo 
kojim  tko  (dtraduje  koga;  ili  ona  što  koga  obraduje, 
—  ^)  djelo  kojim  se  tko  obraduje  ćemu;  ili  ono  ćemu 
se  tko  obraduje.  —  Za  hi'  obesi  dvoje  dec«  na^ 
nama,  care,  našu  omladinu,  omladinu  i  obradooanje9 
Npj.  2,  16B.  isp.  radost,  veselje. 

dhrudovaH,  i^bradujem,  v.  pf.  Rj.  ob-radovati,  v. 
impf.   ratlovati   (se).  —  I)  ei'freuen^  gaudio  afficio, 


Bj.  vidi  obeselili,  ogruSiti:  Kad  ni  U  mene  ovako  ! 
oltrndovao,  i  jn  ču  tebe  obradovati.  Npr.  Ml.  Boćir-  , 
pii5a  ohradovtmf  sto  aii  dabije  pobje^le  i?.  Bijograda. 
Danica  3,  209,  Svaka  rei'enzija  vrlo  će  me  ohradovnii. 
95,  Da  i7«  ohradujeiH  još  katom  Jinjižicom.  Sovj.  II. 
—  2)  s«  pe,  refUkfi.  cernu,  kome,  s<f/<  er/'reucn,  gaudio 
afficio.  Rj.  «rfi  obeselili  se,  ograditi  fte :  Sad  sa  obra- 
duje gde  je  ubio  /-latonma  ovna.  Npr.  H5.  Kralj  se 
veoma  obraduje.  y(i.  On  S€  suri  n'lo  obraduje.  US. 
Ovi  .?e  onda  u?*mf7f<;M  jof<  većma  kto  uzimaju  trjevojkn 
od  carn.  174.  Kati  car  to  vidi,  jako  se  obraduje.  192. 
Obradovala  se  r^ja//ro*7/;«.  (Kad  nafrje  jednak  jedna- 
koga). Posl.  230.  Kad  vidješe  zvijezdu,  obradovaše  se 
veoma  velikom  radosti.  Mat.  2,  10.  Obradovare  »e  i 
razveselii^e  se  žh  njih.  Otkri v.  11,  10.  Kad  to  vidi 
obradovaće  se  u  »rcu  srojem.  Moj^.  II.  4,  14. 

dbrailvitit  vlm,  v.  pf.  oteaali  bradvom,  mit  der 
Zimmcraxt  behauen,  esaacio.  Kj.  o-bmilviti.  v.  impf. 
bradviti. 

uhrufijfvrinjp,  «.  dm  Ikarbeitenr  dabar atin.  Kj, 
verb.  od  obragjivati.  rfidnja  kojom  tko  obriufjujc  ito: 
Prvi  «!5ovjek  ,  .  ,  naraini  ujegnvliu  ili  drngijeb  ljudi 
obragjivanjeMi  postaje  i  [KiKtati  innže  pravi  i'ovjek. 
Priprava  118.  MikloAic'  pomože  obratuiranju  narodne 
naSe  istorije.  Had  i;f,  livl. 

abragj^vati,  <»br.^gjiijciji,  r.  htipf.  benrbcitcn,  eln- 
horo.  Rj.  ob-ra)fjivati.  t\  pf.  obradili.  —  Jedno  radi 
a  drugo  ohraffjuje.  Posl.  113.  Bjevnik  brvatskoga  ili 
srpskoga  jezika  obragjujc  H].  Danići('*.  DARj.  HI. 

Altramieii,  /".  (u  Šum.)  vidi  obraninii-a  1.  lij.  vidi  i 
obramujai^a,  obravujai^a,  obravDica,  nbravnica^  obraniea, 
kolac  ili  motJca  ua  ćevm  drojica  §(o  noae  meffju  sobovi. 

—  ob-ramica.  osn.  u  ob  rame.  vidi  obramiiJe«,  od  cegttče 
obrauii(,-a  biti  postala  izgubivši  n  iza  m.  if^p.  obraniea. 

6brriitiiiii'H«  /".  —  J)  das  Qutrholz  der  Wasf!cr- 
trdgcrinen,  jngum,  <*/'.  obramnjaea,  obranncn.  Rj.  i 
8yn.  kod  obran  i  ea.  —  2)  im  V.  G.j  torba  prtcnjaća: 
Te  uprti  torbu  obrnmnicu.  Rj. 

obrkionjuiui,  f.  vidi  obramnica  1.  Rj.  i  9yn.  ondje, 

Obrana,  f.  der  Sckutz  nnd  St'hirm,  munimentiun. 

Rj,  vidi  okrilje,  zaštita,  iiij).  odbrana.  Of?t(.  u  obriiniti. 

—  Otpor,  kao  izgovor,  obrana.  Rj.  479a.  Tagja  obranu 
8Jer^»Da  tojaga.  Poel.  322.  Hrana  i  obrana.  (Re^-e  ao 
7.a  kaku  važnu  stvar  be^;  koje  se  ne  može  življeti}. 
Posl.  342.  Ono  malo  džebane,  što  je  svaki  8rbin  imao 
kod  ku<!fe  .  ..  radi  obrane  od  rgjavib  ljudi.  Danica  3, 
174.  Dubrovčani  su  ...  i  obranu  protiv  njih  (Hrp- 
skijeh  kraljeva)  u  drugijeb  vladalaca  tražili.  Kov.  4, 
Pošalje  u  Bukre?*  za  uvoju  obrann  nekoga  arbinian- 
drita.  Sovj.  3G.  Govon*  o  građenju  pirga  ili  bedema,,. 
obrane  radi  Hilanduru  od  morskih  gusara.  DM.  34. 
Vidimo  ga  (Dubrovnik)  opet  u  družbi  9  ViUietmom 
Sieilijskim  i  jfiOtf  njegovom  vrhovnom  obranom  od 
Mletaka.  231. 

dbraniea«  f.  tidi  obramnica  i  obramiea.  biće  m 
lircd  n  otpalo^  kao  što  se  ćini  du  je  u  obramiea  u 
iza  m  otpalo,  vidi  i  abravuica,  obravnica^  obravniaCa, 
obramnjaea.  —  U  prvu  nedjelju  ii  jutru  ide  mlada... 
sa  novim  tesiijama  i  obranicom  prvi  put  na  vodu. 
Ziv.  322. 

1.  j^bfiitilti,  nlm,  v.  pf.  cerivunden,  vuhiero,  cf. 
raniti:  I  dva  njemu  obraniše  druga.  I  ja  sam  se, 
brate,  obranio^  obranio  u  dcHnicu  rnku.  Rj.  ob-raniti. 
i  prosti  je  ranili  r.  pf;  v.  ivtpf,  prosti  ranjavali, 
bIo2.  obraojavati.  —  Zapne  strijelu  na  ovoga  ^oeka 
i  {jnto  ga  obrani  kroz  obadva  krila.  Npr.  152.  Te 
|^etiri  ubi^e  Turc^ina,  a  sedtuinju  ranom  obranili.  Npj. 
4,  OO.  sa  se,  pass.:  I  mnogi  se  ranam'  obraniše^  i 
rani  se  Peko  kapetane,  ma  boj  bije,  ka'  da  ranjen 
nije.  5.  106. 

2.  »bj'i^niti,  ftbt^n'im,  v.  pf.  betvahren,  schtitgefi, 
ttieor:  J^to  s'  od  »mrti  ne  otrže,  kam  da  mi  je!  Ili 
mbljom  tic  obrani,  britka  sabijol  Rj.  o-braniti.  v.  impf 
brauiti.   sft  m,   reffcks.:  ?^to  f^e  smrti   ue  umoli,  al' 


oruzem  ne  obrani?  Npj.  1,  96.  Ni  kojoj  se 
riječima  ne  molili,  no  svakoj  se  obronci  i 
Kov.  123. 

obraiijjlvanjc«  n.  das  Vertcnr^den,  vuJneff 
verb.  od  ob  ranjavati,  radnja  kojom  Iko  ohranjurt 
obrniijiUati,  oi)r:inj."ivam,  v.  impf.  rencunt' 
ncro.  Rj.  ob-ranjavati ;   v.  impf.  prosti   ranjavati. 
pf.  1  ^^braniti, 

ubrAsIii'u,  f.  (u  Dobroti)  ono  što  na  kocauu  od 
zelja  preko  zime  izrasle  nanovo,  der  Keim  drm  tUr 
,'^tdngel  im  \Vinter  treibt,  germen  cauliutrt  hiem'iU 
Rj.  osn.  u  obraHti.  (za  na^.  isp.  DAraslica,  pcKiraslii^ 
sraslica).  vidi  brasnnica. 

obrtlstuitjc,  n.  du«  Umwachsenj  eircurndatUk, 
ductio.  Rj.  verb.  od  obrastati.  .Hai^'e  koje  fetna, 
što  obroMta  (dim  ili  u  sto). 

i>brA.Htatit  rvbriistiim,  r.  impf.  utnher^rachtCHt 
cumiKisror.  Rj.  ob-rafiUiti,  ćim  ili  u  Ho,  n.  p.  ki 
obraniti  mahovinom,  cvijeće  obrnuta  u  tramt*  prit 
kod  r.  pf.  obruiiti. 

ohrAsii,   obnlstem,    v.  pf.   umhcrwfichs:ri  . 
na^cor:   obraslo   cvijeće  n  tratm.    Kj.    ob-; 
ili   (Hm:   V.  impf.   obrafitati.  —  Ima    okruga'«    "fj* 
obraxtao  grabii'-ima,  i   drug«>m   kojekakvon*    J^umo 
Rj.  2yla,  Koji  se  Itamen  eesto   preme«r*e,  ne 
kovinom  obrasti.  ićoek  koji  ifeato  mijenja  mj< 
će  se  obogatiti),  Poal.  143.  Ma^i&e  fte  puste  Sei 
u  pustinji  obrasla  je  trava.  Npj.  4,  278.  PTcko  hi 
Ijaka  obraslih  malom  sumom.  Danica  2,  52.  Z€m\ 
salosno  obrasla  u  trnje  etnisli,  pozivlje  »e  da  ti 
DP.  321. 
6braseif,  m.  dan.  od  obraz.  Rj. 
ubra^iinTili  so,   vTm   Re,  v.  r.  pf.  o-bra&aaviti 
pofitati  brašnav.  ovaj  glagol  ne  nalaii    ne  u  dt 
javijem  oblićju.  akc.  Rad  G,  110.  —  Omut^iti  ae^ 
obrašnaviti  se:  Ko  ide  u  mlin,  iaj  se  i  onauc^i«  Rj. 

6bniH,  Mierem,  v.  pf.  Rj.  o-brati.  v.  impf.  obii 
—  1}  ptfncken,  decerpo,  lesen,  Icgo:  obrati  vinogi 
jabuke,  kukuruze;  obraceh  /.eleu  bostan  (du 
niehi  gui  fahrcn,  male  succed^t  tibi),  (zlo  ćeA  pj 
Posl.  230).  Rj.  Imao  /.latnu  jabuku  koja  .  ,  .  Ui 
neko  je  obcrc  ...  a  to  jabuka  obranu.  Npr.  15. 
(brati,  —  2)  icfthlen,  eligo,  cf.  izabrati:  Ti  ohtri 
oga  tebi  drago.  Rj.  isp,  oborit, 
obnlMlK  <^bfatiui,  v.  pf.  Rj.  ob-(v)ratitJ,  r.  impf. 
o!»raćati.  —  /.  J)  obratiti  što  na  .Ho  ili  u  k4>: 
Obratićti  gradove  vaSe  u  pustoš.  Mojs.  III,  ž<J^  31. 
Obrati  <TOspod  Navalu  n«  glavu  zlo'h*  iijcgovii.  ^f«llu 
I.  25,  39,  Na  sto  bi  pomnja  bila  obrtf^ena^  moic  biti 
nci/,re<?eno.  Dani<?i<?,  ABj.  217b.  Carina  .  .  .  Avakm 
strana  bijaše  rada  obratiti  na  svoju  korist.  I)M- 
Kop  bi  obratio  u  svoju  vjeru  pravoslavnoga.  314. 
filoinofske  poslove  .  .  .  trebalo  bi  po  mom  mistjei 
više  pažnje  da  obrate  naŽi  književnici.  Rad  ^^ 
sa  se,  refleks,  ili  pa^s,:  Tada  ee  sejurost  moja  nbn 
na  njihovu  pogibao,  Is.  iO,  25.  —  2)  herdnbrccfn 
ingruo,  cf.  udariti,  nastati,  obrnuti:  Jer  će  za  mn« 
obratiti  su^n  tri  godine  dana  bez  prestanka.  Rj. 
it)  isp.  obraćati  2^kehren,  verto:  Obrnuti,  umkel 
verto,  cf.  obratiti.  Ri  434b,  (TJuro  vadi  šedai 
mokresa,  u  Turski  ih  JSator  obratio.  Npj.  4,  1411, 
//,  sa  se,  refleks,  mdi  obrnuti  se.  —  J)  sich  mm- 
kehrcn,  rcvertor:  Za  tobom  se  obratio  Živko.  Ka<l  <u 
se  »vati  obratili.  Rj.  Tako  mi  ne  usta  na  /atilak  ne 
obratila!  Tako  mi  se  usta  naopako  ne  obratila*  Pix*L 
305.  —  2)  obratiti  se  od  čega,  ec»iu  ili  k  čemu,  i*/». 
obraćati  se.  —  Da  se  obrate  od  tame  k  oidjelu  i  ttd 
oblasti  BOtonine  k  Bogu.  Djel.  Ap.  26,  18.  Kad , . . 
od  grijeha  se  svojega  obrate,  ti  ćuj  h  nebo.  Vmr.  1. 
8,  35.  Obratite  se  na  karanje  moje.  Prif.  1,  li3>.  ^o 
se  Stefan  bjek  obratio  k  papi.  DM.  2tJ. 
obrjhljanj«,  n.  verb,  od  obravljati.  Rj. 
obrtV%ljnli,  6bravljam,  v.  impf.  cf,  obroviii. 
ob-ravljati,  n.  p.  oko  kuiie  da  vofUt  o^eče* 


E 


obraTiilm 


oltredifi 


.  6brrivni('iif  f.  ndt  obramiiica.  KJ.  —  Kad  bi  do&la 

tak  Vrt  hItoU,  pre  I  ku<*ii,  svekrva  bi  je  obrtmni^'om 
ot('rxiln.  Npr,  83.  tibmmnipii.  i  »  pmmjoiioni  glasa  m 
liji  V  prt'd  n:  uhrutnicit.  Os«,  332.  iv/j.  Umriioa  » 
taviiie;i.  tidi  i  obranila,  i  Htjn.  ondje. 

(ibrAvnJiliMl,  /*  vitU  obr^mnjnča.  Rj.  znahnjc  i 
poiitunje  kud  obraoik-n.  —  ubramnjača^  i  8  promjenom 
glatka  m  na  v  pred  n:  ohravnjaea.  i'^p,  obruvuica  i 
obramniea.  riječi  s  tnkorim  mist.  kod  ajglraca. 

(ftbriiz,  VI.  (pL  gen,  ribrasta).  Rj.  dcm,  ohmiiHć.  — 
J)  dic  WaHge,  aena.  HJ.  od  lica  jidtui  Mramt,  uli 
.ne  govori  i  «  jednini  za  ohje  strane.  —  Hux.e  krvave 
polete  joj  nii  ohrase.  Npr.  141.  Obraz  od  obraza 
stidi  w.  (R«»fe  se,  kad  se  kazuje  7.a  kakav  velik  sti<l 
i  sramotu;  a!i  ja  upravo  ne  /nam,  ili  ovo  znad  da 
m  na  jeilnome  roeku  jedan  obraz  od  drugogtt  Midi 
ili  obraji:  jediiofca  i^oeka  od  obraza  dni|a:o>,'a  ćoeka). 
Posi.  230.  vidi  ovaj  primjer  pod  'J.  Nt-Ato  meni  dvjtui 
obraz  gori,  eini  mi  se,  doljra  biti  ne  t'e.  Npj,  1,  <i«jH. 
Zapnii  se  obra::  od  ohruza,  a  zaHtidi  junak  ud  ju- 
naka. 2,  23y.  i^p.  titnlo  povise  primjer  iz  Posl.  230. 
Oi^i  »u  jrtj  dva  kamena  dracja^  dv<i  obrazu  dva  RJida 
rumena.  '2,  257,  Te  on  vtpje,  Sto  mu  knjiga  knžt% 
plumvn  mu  ae  uz  obraz  sapali.  %  .')l).'>.  Udari  pa 
rukom  us  obroze.  3,  35.  Obrvice  s  mora  pijaviee, 
itred  obrazu  r«imena  rnžiea.  3,  516.  Sa  Antom  se  u 
obraz  poljubi.  4,  25(i.  Od  obraza  pali  dževerdann,  n 
pogodi  Gnrvan  hanimbaSu.  4,  3fi4.  Rio  je  vrlo  pri- 
kladaa  ^ovek  .  , ,  obruza  dugiUjustih.  Danica  4,  5. 
Miloje  bio  .  . .  okruglih  obrazn.  4,  2(1.  .Ako  te  ko 
udari  po  devinome  tvom  obrazu,  ohrni  mu  i  drugi. 
Mat.  5,  39.  Neka  biju  prutom  po  obrazu  sndiju  T/ra- 
iljeva.  Mili.  5,  1  (maxiUti,  Bucken).  —  2)  Srhnm 
und  Ehre,  pudor.  Rj,  u  prenesenom  smislu:  >did  i 
poštenje:  nema  obrttza;  ako  ti  može  obraz  podnijeti 
(t.  j.  ako  ie  nije  :<tid);  ne  može  rai  obraz  podnijeti. 
Obra:!  valja,  kum  ee  doi'i.  Crn  ti  obraz!  U  Ciganke 
ern  obraz,  ali  puna  torba.  Obrazu  \\^e  nema  nepo 
dva  ppHta  (a  guzice  ima  dva  arftiual.  Rj.  —  Pocrnio 
rfii*  obraz  ka*  niSta-eoeku.  Hj.  422b,  ()crnniln  ocu 
obraz,  t.  j.  osramotila  g;a.  ef.  otrniti.  Rj.  43fVb.  Osvjet- 
lati obras,  Rj.  4n»b.  Jiz,  vidi  obraz  2:  rz  i  |K)žtenje, 
Rj,  t>49ft.  Metnuti  obraz  pod  noge.  (( >be7,ol>razili). 
Posl.  178.  Obraz  od  obraza  stidi  sr.  (Reee  at*,  kad  se 
kazuje  za  kakav  velik  atid  ili  sramotni.  230.  vidi  ovoj 
primjer  povise  pod  t.  Obrar  mu  je  kao  opannk. 
(Gledaj :  Koža  mu  Je  na  obrazu  kao  |i;jon).  230. 
Svijetao  ti  obraz!  (Kao  blajrostov  i  pohvala).  2H2. 
Tako  mi  obrazu  i  poStetijal  302.  Zapali  »e  obraz  od 
obrana,  a  zastidi  junak  od  junaka.  N'pj,  2,  23li.  inp, 
poviše  pod  i  primjer  iz  PorK23(I.  A  jrje  biHmo  Turei 
udarili  i  krajini  obraz  otvorili  a  i  »el)e  poštenje  do- 
liili?  4>  505.  Ne  samo  &to  hu  ih  dahije  do  ^ole  du,'^ 
Oglobile,  nego  im  i  rz  (obrui  ili  ženako  poHenje)  i 
Kftkon  pogaziše.  Danica  3,  152.  Za  ovaku  podloHt 
mora  <H3vek  imati  gjon-kozu  na  obrazu.  5,  82.  Tijem 
Je  osvjetlan  obraz  narodu  našemu.  ISovj«  I.  K  si  no- 
vima tvrdu  obraza  i  uporna  arca  Šaljem  te  ja.  Je/.ek. 
2,  4.  A  .-<  kakvim  obrazom  može  cu  to  zabavljati? 
Vid.  d.  1801,  21.  —  3)  u  knjige,  die  Seite,  pa^na. 
Rj.  strana.  —  4^  a)  alika,  da»  Bild,  imngo:  Reknem 
mu  iMilntinavi60  da  mi  načini  njekolike  vrste  pod 
onaj  obraz,  koji  saiu  bio  namislio  dodali  u/,  knjižicu. 
Odg.  na  ut.  ,22.  Ofjraz  na  titlu  bic^c  bez  aumje.  Straž. 
188ti,  771.  Ci\  je  obraz  ovaj  i  natpis?  Mat.  22,  20. 
—  b)  lice,  veljdde,  die  Person:  Da  ni  gospođini  Bog 
pomože  sofru,  i  sve  sv^elle  obraze,  koji  oko  sofre 
vino  pija!  Npj.  1,  81,  —  c)  kao  red,  schenta,  ^/(fi'Mi: 
V  sfmiome  kalngjerstvu  imaju  dva  reda:  mali  i  veliki 
obraz,  po  tJrćki  ahima  ...  ali  se  shimnici  oldeno  zovu 
Hnrno  kalugjeri  vi^ga  reda.  DP.  257. 

6braziu%  rdiraaca,  m.  kao  prcglcdaliea,  kalup,  tvo- 
rilo,  die   Fonu,   dtts   Model,   forma,   formula:   »Hi 


velmožev«  ^—  po  kome  je  to  pravilu  i  obra.^cu  babo 
Smiljane!?  -^1.  Nov,  t:?rb.  1817,  4^. 

ili'briiziin.  ol>raznaj  adj.  (u  C.  G.)  n.  p.  čovjek,  koji 
imii  obraz,  chrenhaft,  honestiiit.  Rj.  pošten. 

i>lin1ix{li(i,  iMirazdim,  r.  pf.  anfurchen,  suko.  Rj, 
o-brazdili.  r.  impf.  obražfnivali. 

dbriizinii,  /.  [u  0.  ti.)  die  Maske,  larva,  vf.  čiivida. 
Rj.  riđi  i  krinka,  maska.  —  BuSe,  moin<5ad  koja  ne 
(pred  l>ijele  poklade)  obuku  u  svakojake  rite  i  metnu 
na  obraz  obrazinu  od  drveta,  pa  po  selu  igraju.  Kj. 
50!).  —  osn.  u  ol>raz,  od  eega  je  gram.  augm. 

-j^bra7.l(i»  ne  nahodi  se  ovako  prost  glagol  nego 
satno  uložen:  izobraziti,  obezobraziti,  preobraziti ;  izo- 
briižavati,  preobražavati,  isp.  obrazovati. 

^bnizovuiljc«  n,  verb,  od  olirazovati.  radnja  kojoiu 
tko  obrazuje  koga:  Jer  su  one  (lekcije)  dovoljno  vrelo 
avega  obrazovanja.  Zlos.  27. 

fihruzovati,  obrazujem,  i'.  impf.  i  pf.,  hilden,  co- 
lere,  excohre,  instituere:  Ghipi  i  nemilosti  vi  ljudi 
zovu  se  divljaci  i  varvari,  a  mudri  i  doliri  zovu  se 
obrazovani,  uredni  i  prosvijećeni  ljudi.  Priprava  3*3. 
Nai^tavnik  koji  je  o  narodnnui  troSku  obrazovan.  ZIos. 
35.  —  vidi  izobražavatr,  prasvjećivati.  proavjetljavati, 
prosvjetljivali;  izobra/iti,  prosvijetiti,  prosvijetliti. 

obmzuvtiit  adj.  što  pripada  obrazovanju,  i^p.  kul- 
turni, pnisvjeliii.  der  Hildang,  —  Ui^enje  tugjib  je- 
zika . . ,  pozdravljam  kao  obrazovno  sred-^tvo.  Zlos.  120. 

obra^^^iviinje,  u.  das  Anfurchen,  sulcatio.  Rj. 
verb.  od  obrftž.gjivnti.  radnja   kojom   tko  obrazgjujc. 

obražffjivtili«  obr.^Žpjujera,  v.  impf.  furchen,  suho. 
\Vj.  o-bružgjivati.  v.  impf,  prosti  brazditi,  brazdičali. 
V.  pf.  obrazditi. 

obrcei^iiHS   n,  das   VerRprochenc,  proniissum.   Rj. 
verb,  od  obre^'i.  Što  je  obrečeno :  Imam  Ind>ra,  obre^. 
čcwje  moje,  i  ou  mi  je   na  vojsku  carevu.  Obrečenji 
moje  neaugjenje.   Kj.   —   t^ikvii  verb.  aup^ii.  kod  do- 
puštenje. 

obriM'i,  obrtit'^em  («M>reknem),  ».  pf.  Rj.  ob»re(^i,  vidi 
obernti.  r.  impf.  obrieati.  —  1)  versprevhen,  promitto. 
Rj.  —  Kad  se  on  stane  izgovarati,  kaže  mn  se  da 
je  on  to  obrekao  miniti.  Rj.  ♦i78a.  HoćeS  li  mi  dati 
ovu  svoju  kćer?  ...  Ja  bih  ti  je  rado  dao,  ali  sam 
je  obrekao  Brku.  Npr.  4.  <Jno  valja  platiti  sto  je 
obrečeno.  1^1).  Obrere  .  .  .  da  će  ih  jumnv no  platiti . .  . 
jer  sam  mti  obrekao  platiti  ih.  IH).  Imala  je  obrchna 
muza,  hodila  je  Jnjega  na  drugoga.  Npj.  %  12.  Kaže 
mu,  da  m\  iskali  njega  za  vezira,  i  da  šu  im  ga  iz- 
najpre  bili  obrekli  dati,  Danica  5,  42.  Riječ  koju  si 
obrekao  aluzi  svojemu,  potvrdi  za  svagila.  Ham.  II. 
7,  25.  —  2)  sa,  se,  refleks,  obr^^**!  se,  obrtćem  (t^b- 
reknem)  se,  v.  r.  pf.  versprechen,  polliceor.  Ej.  zna- 
ćenje  kao  bez  ae  pod  t.  vidi  ol)edati  se.  —  *  Pitaj  i 
xa  nas  .  ,  .*  On  trn  »e  obreve  da  će  pitati.  Npr.  74. 
Nagovori  glavare  da  ubiju  8mad-agu  ...  i  oni  mu 
se  obrcku  da  će  to  ućiniii.  Npj.  4,  459  (Vuk).  Mi- 
lutin se  obreee  da  ae  dosagjuje  gn'tkim  zemljama. 
DM.  32. 

Obreil.  n,  ritus.  ceremonia:  Misli  (narod  oa.fi')  da 
se  čitaju  (jevanj^'elije  i  apostol)  u  crkvi  .  .  .  samo 
obreda  radi.  Nov.  Zav.  V.  Fariseji  .  .  .  više  sn  gl« 
dali  na  obrede  nego  li  na  djela.  NIII.  Od  hri^t^n-" 
atva  .  .  .  na^i  su  seljaci  primili  samo  neke  i  neke 
spoljne  obrede.  Zlos.  2J)5.  vidi  ceremonija,  obićaj  {na 
kraju). 

obrćditi«  5bre(fim,  v.  pf.  Rj.  ob-rediti.  r.  impf,  ob- 
regjivati.  —  1)  der  Heihe  nach  gehen,  tkan,  e.c  or- 
dinc  favio.  Rj.  —  I'a  on  prosi  od  vrata  do  vrata. 
Svu  fdbifiJH  Htojan  obredio.  Npj.  3,  133.  Sve  pla- 
nine obredismo  redom,  a  nijesmo  ni^ta  ulovili.  3,  343. 
Svu  Srbiju  zemlju  obrediše,  n«jpos]ije<l  pod  Topolom 
dose.  4,  154.  Ovako  jedni  drtige  sve  pripijevaju  .  .  . 
.\  poiio  i^vuiove  ovako  obrede,  onda  pripijevaju  J^ 
ostale  zvaiiice  i  piniice.  Kov.  5.3.  —  2)  na  se,  reviprc 
»>!>.   izrediti   se,    naredili  se  2.  Prvom  su  se  ćašof 


ohredili.  RJ.  Pomole  se  Bogii,  jedu  koljivo,  ohrede 
ac  i'inom  i  lome  krsni  kolac.  Rj.  306h.  PoSto  se  on 
(pop)  napije,  da  \um\  druiiTome  koji  je  na  redu,  ti- 
se sri  (Arrtdc  napijajući  kako  koji  zna*  Kov.  47* 

obre|CJivaiiJc«  n.  dns  Tkan  der  lieihc  viacK  -^  tx 
ordine  faccre.  Rj.  )'crb.  od  1)  obrejjyivati,  2)  obrefzji- 
vati  9v,  —  J)  radnju  kojom  tko  obrcfijnje,  —  2j  rad- 
nju kojum  se  nekolicina  ohretjjuju, 

obrepijfvnfi.  obr^jgujein^  t».  impf.  Ri.  ob-rejj^jivati 
p.  pf.  oliroditi.  —  1)  umreihett,  ex  prdine  facio.  Rj. 

—  ič)  m  ne,  reciproč,  Re^rjati  se,  regjamo  Be,  vidi 
obrcff^iirnti  se.  Rj.  647b,  Uc'ejfili  se,  rakijom  tdtrc- 
fjjivaju  i*e.  Xpj.  5,  494  {dijtdektirki  vtjeMo:  obre- 
jrjiijo  Hc). 

Obroii,  trt.  ime  mti^ko.  Rj.  Ohreti  (os«,  u  Ohro  ikI 
Ohrad).  Osn.  143,  takva  hijp.  kod  Ljub(*n. 

Obreiiija,  f,  ime  žensko.  \\y  prcmn  mmkom  Obren. 

6brrNti  sp,  Tibret^ni  se,  v.  r.  pf.  ob-resti  ko,  kao 
naći  se.   ne   uidosi  se  prosti  resti  se.  isp.  obreti  »e. 

—  Filip  ae  ohrete  u  Azotu,  Djel.  Ap.  8,  4(1  (inrentHH 
cai:  icnrđ  tjefundcn).  Meui  ae  u  ruci  ubrete  ta^ia  Fa- 
monova.  Prip.  Idbi  "21.  U  avanure  MiHirci  se  obretu 
oasrt'd  mora.  43.  Hvi  anjrjfli  fioapodnji  ohretoše  se 
oadjf  pji/vajiK'i.  110. 

Obrt'lon,  m.  inie  mu^ko.  Rj.  (ibtdcn.  upravo 
partic,  od  obresti  8e,   vidi  taka    imena  kud  Mi^iljen. 

dbn*t<pnljt%  v.  da  ft  Fest  dcr  Findiig  des  Huupts 
JoJiutnui  (:li.  Feb.),  invenilo  capitis  St.  Joannifi.  U], 
verb.  HupH.  od  o}>re8t]  {nat;i).  iz  crkvenoga  jtrika  .ta 
Harim  oblikom  mjeMo  novijega:  obreteDJe.  isp.  bogo- 
javljenije  i  bojnoj  a  vije  nje.  »pomen  onoga  dana  u  koji 
se  obrete  (nugje  ,s.e)  glava  ,<n\  Ivana  (Jomna). 

1.  Aliretlt  obr?item,  v.  pf,  Sto  obrete,  to  omete.  Rj.* 
naći.  ovdje  su  zbrkani  glagoli  obresli  i  obreti;  od  ol>- 
resti  prncst'ui*  je  obretem,  a  od  obreti  je  obrim. 

2,  6breti  st\  ftbriin  se,  v.  r.  pf.  nicfn  iro  befmden^ 
adcsm.  li],  ob-reti  se,  naći  i^e.  —  Obresti  se,  obretem 
»e.  Nalazi  se  i  bez  t  n  korijenu :  ohreti  ^e,  obrim  se. 
Korijeni  20.  Ali  ae  u  jedan  put  od  nekuda  ohri  ve-  | 
liki  Btrasan  bik  i  navali  im  njeg;a  da  ^a  ubode.  Rj. 
821b.  Kobila  ...  u  jedan  put  ne  sa  ždndtelom  obri  pred 
ujitn.  N|jr.  24. 

obr^zat',  obrezića,  m.  u  čizmara  gvožgje  kojijem 
rezu  kožu.  Kj.^ 

obrc^znnj«?  (obrezanje.  Btidli.)  n.  verb.  od  obrezati. 
djelo  kojim  ne  sto  obrete.  —  Ima  47  rije^Ji  koje  su 
od  Slavenski jeh  posrbljene:  obre^anje,  neohrezanje. 
Nov.  Zav.  Yf.  Obruanje  pomaže  ako  zakon  držiJ.  ' 
Rim.  2,  25.  Praznuje  ae  .  .  .  obrczanje  HriMovo, 
1)P.  304. 

dbrezati,  iVbrežem,  r.  pf.  hcuchneiden,  circumcido. 
Kj.  ob-rt'zati,  isp.  opajei^i.  v.  itupf.  obrezivati.  — 
Okrojtia,  koji  je  obredan,  n.  p.  Turčin  iU  Čivutin.  Rj, 
45lm.  (ijurgju  su  nokte  obresali.  Npj.  2,  571.  Ko  je 
laj  Filistejin  neobrezani?  Som.  I.  14,  26. 

obrczivniijr^,  n.  dan  Beachneideit^  circuniciAio.  Rj. 
verb,  od  obrezivati,  radnja  kojom  tko  ohrczuje  koga 
ili  što. 

obrozivati«  obrfe/ujem,  v.  impf.  beacltneiden^  cir- 
enmckio.  Rj.  ob-rezivati.  iap.  opsijeeati,  t\  pf.  obre- 
7,Ali.  —  »a  Hv,paffii.:  Ol^rezotina,  kornfid  me^a  ili  saJsi, 
ito  M  ohrczuje  ml  udova  »vinjskijeb.  Rj.  4;i4a.  Da 
se  obrezuje  izmegju  vas  8vc  mmkif\je.  Moja.  I.  17.  10. 

obr^zotinu,  /'.  komad  mesa  ili  sala,  »to  .^c  ohrczuje  i 
od  udova  svinjakijeh,  Ahgchnitt,  segmcntum.  Kj.  i^p.  | 
rezolina,  zjirezotina.  riječi  s  takovim  nafit,  kod  biju-  ' 
votina,  I 

6bri^žiik,  (MireJka,  m.  kao  miUi  brijeg.  Rj."'  o-bre- 
*ak.  mdi  bre^čit?,   brežuljak,  izbre/ak;   >  brdeljaJt,  i  j 
agn.  ondje.  . 

obrijali*  obr^jfinj,  v.  pf.  scJdechtćs  Auftsehen  he- 
komment  trixtem  speeiem  aetipio.  Rj.  ob-rjrjati,  po- 
stidi r0ui\  loš,  V.  itnpf.  rgjali.  —  l»riii8ld  vuče,  Sto 


ai  ohrgjao?  Nevolja  je  mene  obrgijati:  oko  Điiiif 
ima  ovaca.   Rj.   140a.   Olo^tt,    lol   postati,  e^gii 

Npj.'  %  304. 
obrieaitje,   n.   dan    Versprechen    poUieii^Ho, 

verb.  od   obricati   ili  obricati  se.    radnja   kf»fom  M 
obri('e  što  ili  se  obriće:  Kara-Gjorgjije  se, 
avome  prepravljanju    i   ohrtranjtt^  ^tOTO    i  fj 

kazao.  MiloA  40.  Čitaju  se  dva  i^lanka  iz  prorvt^'na 

Eroroka    Zaharije    o    Božjim    obricnnfiina    Izratlj 
iF.  m. 

obrientii  obričem,  r   impf  Rj.  ol»-rieati,  v,  pf. 
reci.  —  1)  rerAprtihet*,  poUiritor^  Rj.  r#i#i  obe6iTnU,' 

—  On  preko  avojijeh  obrite  otkup,  Rj.  8!»a.  Ladar  i 
skupsic  la«no  se  pojrode.  (Valja  da  za  to  ^^lo  bUir 
mnogo  obrise  ..  .  .).  PohI.  165.  Ohrirući^  da  će  im  tmi 
na  to  izvaditi  Terman  od  cara.  linnicji  li^  176.  T*k( 
ru  dovesti  na  njih  8ve  dobro  koje  im  tfbrićrm.  Ji 
32,  42.  sa  ae,  pass.:  Tako  .^e   obrivato   sa  Jovanai 

i  za  Jefremovu   plavu    po  dvado«t  .  .  .    pet    (hliiljaiJ 
dukata.  Milo!!i   18(5.   ~   2)  »a  se.  refleka.  obricati 
Mirirem   se,    v.  r.    impf.    ver^rvihen,    promiito, 
značenje  kao  bez  m  pod  1.  vidi  olie<-^vati  »e. 

ohrieiti,  6brlčim,  vidi  obrijati'  Rj.  i  Hyn,  ondj 
V.  pf.  o-l»ričiti.  V.  impf,  bričltj,  —  To  /.nćuo  Htur  dji 
dinti.  on  obriči  bijelu  hradUi  i  oboji  te  brćine.  Nt 
I,  295. 

dbrijnti,  jem,  r.  /)/*.  Rj.  o-brijati.  r.    impf.   brijat 

—  1)  barbicrcti^  (burham)  defondro,  cf.  nhrivati,  oI» 
vili,  olirjčiii.  Rj.  vidi  i  oberljeriti.  za  tikc,  vidi 
6.  137.  —  Popa,  koji  vjenča  otetu  djerojku,  ohrij<[ 
(ra«popitil  Rj.  477b.  Kako  bi  ga  koji  oftrijno^ 
Trojjin  bi  ga  zajiitao  ,  .  .  Npr.  150.  Bez  britve 
jati.  (Prevariti),  Posl.  11.  Lasno  je  ćelava  ohriji 
Uu.  Podamo  se  jesam  ispustio,  te  s'  uiui<o  i  koH 
obrifo.  Npj.  3,  134.  Dozovem  berberina,  da  oii  t>i 
rije  gtai%i  i  bradu.  Dani"'a  2,  130.  —  VJI  sa  se,  rt 
llck,H.  i  pas:i.  b brijati  se,  jein  ae,  «.  pf,  itich  hathiere 
(lassen),  tondcor.  Rj.  —  Obrij  se  iia  viAe.  (Gledaj 
Dčii^li  se,  e  čeft  piti).  PobI.  230.  Ou  se  ohriju  j  pi 
biuV  3e.  MoJH.  I.  41,  14. 

j^brijt^ditk,  olirijetka,   adj,   mdi   rijedak.    Rj. 
rijedak. 

dbrijeti  se,  obrcra  »e^  v.  r.  pf.  ol>-(T)rijett  ae. 
impf.  protti  vrijeti   ae   (vrem  se).   —    Kao  da  " 
proHlo  vrijeti  .^e  i  složeno  «  ob:  obrijeti  sc^  jer 
da  je  od  tijeh  prla^ol    Ato  ima   u   poslovici :    Kud  96' 
vrlo,  dobro  se  obrlo.  Mapaz.  dalm.  1861,  147.  ObL  87. 

j^brisnti,   oltriSem,   r.  pf.  abuischen,  ahstergo.  Bj. 
o-briaati.  vtdi  otrii.   r.   impf.  brisati.  Manu   Ba>moen 
mačem  zeleuijem,   te  odvoji   od  MuMtave    ^lavi 
obrisa,   mača    zelenoga,    povrnn   ga  u    kore    sr 
Npj,  3,  189,  .sa  Bo,   refleks,:   Ne  dala  mu  peKki 
se  obriše.  Poal.  247. 

Abriti,  olirijem,  r.  pf.  umViMen^  subrua,  Rj.  ob> 
rili.  V.  impf  riti. 

6britvi1i,  vim,  v.  pf  wVZiobričiti:  Te  je  ruau  km 
obritvila.  Rj.  vidi  i  obrijati,  i  syn.  ondje.  To  joj   Mijj 
za  Ikiga  primio,  te  joj  rusu  koau  ohritvio.  Npj.  3,  35 
o-britvili.    ifip.   britva,   ovaj   se  glagol    ne    nalitjn 
drugojačijem  ohlićjn.  —  isp,  britva. 

obrlv;it{,  vam,  v.  pf  (u  V.  G.)  tv/i  obrijati : 
laln  koHH  na  hajdučku.    Rj.   o-brivati.    t(tj    »e  *fl 
nalazi   ftttmo  joHc   n    owvi    obli* ju:    zarieo6rii 
ftgn.  kod  obrijatj.   —   ("eJavu  glm^u  lako  je  obri 
PorL  324.  isp.  < 'elava  je  la^no  obrijati.  Po»l. 

obrkutiti,  tim,  v.  pf.  cincn  Schnauzlmrt  hekot 
mgstaccm  (pilos  in  lahio  superiori)  nuncisd  (pi 
dere).    Rj.   o-brkatiti,  postati  hrkat.   v.   impf,  prt>9ti 
brkatiti. 

obrlAtfti,  obH.!\tlm:  v.  impf  (r.  ;)/',  Rj.»)  umrmtKi«.! 
circumstOf  non   dimiilo:  Obrlatio  kao  ajgir  <5orn,  rfl] 
s;iletjeti.  Rj.   inavc   wy>  u  običtJ^ju.  kftd  galeijett  1 
ostala  sgn. 

obrijati,  tMvfljam,  v.  pf  (u  Boci).   Rj.  o-brjjati.  r. 


kutuam 


obrljiipra 
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impf.  prosti  brljati  2.  —  J)  uprljati,  heschmutsen^ 
iHqtthw.  Rj.  vidi  i  ubrljatl  —  Pohabrtti,  ^)  obrijati, 
ocrniti,  bi^-ttecken,  maciilo.  Rj>  559fl.  —  2)  sa  se.  refleks, 
sich  Itcschmutzen,  inqHimir.  cf.  uprljati  se.  Rj. 

ftbrljtiga,  f.  (11  C.  G.)  uprljana  žfna,  ein  scUmuhi- 
ges  Fntiien^imuter,  m ulier SffUtditht.  Rj.  —  rijeci  šiakim 
nast.  kod  bjtOii^a. 

abrmiti,  iibm?m,  v,  pf.  Rj.  ob-(v)rU)niit],  vidi 
obratiti,  c,  impf.  obrtali,  obrai-ati.  —  /*  J)  umkekren, 
verto,  t:f.  obratiti.  Rj.  vidi  i  povratiti  1,  okrenuti  1. 
zavrnuti  3.  —  Pune  et'  puJke  boji  jedao  a  prazni* 
dvojica.  (Pune  Be  boji  samo  onaj  «  koga  je  ohrnuia, 


a  prazne  ae  boji  i  onaj  koji  je  ohrniw;  jer  zna 
da  je  ^razual.  FoaL  'i<><).  Ni*  mogli  i/t  Bofjn  ohr- 
nuii.  xSpj.  2,  5.  Bjelo[iavli<^  pleći  ohrnwj.  1.  HH>. 
Za  koju  HP  (crkvu)  mhVi  da  je  i  od  starino  I.Jrćka 
bibt  (jer  je  na  itttok  ohrmiinl  Kov.  M.  Djever  po;rje 
k  vjerenici  i  obrnur^i  je  unaokolo  tri  puta  put  istoka, 
onu  mu  se  pokloni.  Gft.  Kako  Gospod  Bo«r  obil  ^a 
u^ini  I  H  krstom  ga  na  oposloti.  obrnii.  68.  Ako  te 
ko  udari  po  deanome  tvom  obrazu,  ohrni  mu  i  drtKfi. 
Mat.  5,  3!J.  —  2)  obrnuti  što  na  što  ili  u  što,  mdi 
obratiti  I  1.  i^p.  niže  obrnuti  ne  2.  —  Ako  kakva 
mladića  opaze  (vile)  u  ovu  goru,  u  oni  čas  ot'!:ima 
git  zatrave  i  u  kaku  gogj  hoće  živinu  ohrnu.  Npr. 
219.  Mlada  moiuCad  u  šali  iztaegju  »ebe  napijaju  joA 
smjeSnije  •  •  -  P»  najpo.Hlije  hlagvsloe  obrnu  na  klđeu, 
n.  p.  »liog  ti  aao  i^elavu  trlavu  i  orlove  nokte!*  i  t.  d. 
Kov.  127.  Jamačno  su  u  knjizi  ovi  primjeri  bili  za  Ni- 
jcmfe,  ali  ih  je  Jupcovi<5  u  prijevodu  ohrnuo  na  Srbe. 
govj.  80.  Je-ik  je  u  oba  (rukopisa)  obrnut  na  runki. 
Ziv.  kr.  i  arh.  V.  —  3)  obratili,  '2)  hereinbreehen, 
ingruo,  ef.  udariti,  na»tati,  obrnuti.  Rj.  4331».  I  progje 
mi  jedno  ljeto,  pa  mi  pro^e  baJ  i  drujro,  kad  obruu 
treće  ljeto,  nakauib  se  i  otidoh.  Kov.  G5.  —  4)  obr- 
nuti, vidi:  Okrenuti,  kud,  L  j.  otiei,  sich  trenden,  tdteo. 
Rj.  455b.  Ti  si  obrnuo  u  bespuće.  Rj.  23«.  Kudn 
ćemo  H  (''etom  obrnuti?  ...  Da  idemo  s  Otetom  na 
)3:raniee.  Npj.  4,  12r).  Ako  nama  i  udare  Turej  .  .  . 
<  Holen  te  obrnuti  grdno.  4,  37»>.  Ne  o})rnu,  kado,  u 
planinu,  no  okrenu,  kado,  n  LuŽane.  4,  3[)2.  Pa 
tKbuide  obrne  ktid  je  ko  znao.  Sovj.  61).  —  II,  m 
se,  reikks.   obrnuti  se,   MiFneni   ae,   r.  r.  pf.  Rj.  -- 

1)  umkehrenj  revertor.  Rj.  Car  .  .  .  obrnuvsi  se  svojoj 
gospodi  zapita  ih.  Npr.  107.  Obrne  se  k  bratu  povore^-i. 
177.  Ohrni  se  s  desne  na  lijevu  dok  upazi^.  121. 
Obrnem  se  tamo  amo  ne  bih  li  »e  kako  izvadio.  102. 
On  se  obrne  da  vidi  koje,  231.  No  s'  ohrni  ft  d^^nom 
strunom,  e  desnom  stranom  put  iatoka.  Npj.  1,  53. 
Ho'te,  Bogu  da  se  obrnemo.  2,  (J.  Kad  se  Turska 
sila  obrne  k  njima,  onda  . » .  »Sovj.  (58.  Obrne  se  i 
on  natrag.  Zitije  60.  8av  narod  .  ,  .  obrnu  se  i  otide 
k  Joananu.  Jer.  41,  14.  —  2)  obrnuti  ae,  kao  pro- 
mijeniti se.  isp.  obrnuti  2.  —  Valja  da  će  jedanput 
biti  i  u  paklu  vaAju.  (Kad  se  nada  da  će  se  Ho  obr- 
nuti na  bolje).  FosL  31.  Šat  i  moja  gu«ka  rodi  prase. 
(Kad  Be  ko  nada  da  će  se  i  mjernu  u  napredak  obr- 
nuti). 351. 

ObrOt  m.  hyp.  od  Obrad.  Rj.  tuđi  i  Obren. 

oUrdi'iti,  fibroeim,  r,  pf.  obojiti  u  broću,  mit  Fiir- 
berrOthc  fiirlten,  rt^bia  tingere.  Rj,  o-bro<*iti.  t>.  impf, 
bro<^iti. 

dbrok,  m.  —  1)  einc  festgcsctzte  Zeit,  tetnpus  con- 
stitutum:  jede  na  obrok  ili  obrokom;  djeea  jedu  bcs 
obroka.  Rj.  odregjeno  vrijeme  kad  se  jede.  —  Iziedu 
na  jedan  obrok  pun  kazan  jela.  Npr.  77.  Ne  dadu 
predujaci.  (Kad  ko  ne  može  na  obroku  da  jede  —  jer 
je  prije  5to  ieo).  Posl,  197.  Da  im  daje  hranu  na 
obrok.  Mat.  24,  45  (in  tempore^  su  rechtcr  Zeit).  — 

2)  to  je  njegov  obrok,  kaži  mi  Ma  je  njegov  obrok, 
Portion,  Antfteil,  portio.  Rj.  jelo  (i  piće)  sto  se  dobije 
na  obrok:  ^ Sestro  moja,  kjiži  ti  meni  šta  je  njegov 
obroka.  , . ,  vo   pećen,  pecka  hleba  i  akov  vina  „tto 


to  mu  je  obrok"*,  reće  se^tm.  Npr.  29.  vidi  tain.  — 
ob*rok,  osn.  u  obreći. 

Aliroiinku  ribroiika,  t/t,  der  Abkang,  devcxitas:  Tttir 
spala  devojkn  bregu  na  obroukii,  Rj,  strma  sirana 
brijeifii  gdje  se  zemlja  roni  ili  bi  se  lasuo  mogla 
roniti.  —  <Mi'ronaik,  osn.  u  obroniti  «e. 

obrtiniti  se,  t%broturii  se,  r.  r.  pf  hinabrollen  fron 
dcr  Erde  steilcm  Abhnng),  derolvor.  Rj.  ob-rorjiii  »e, 
obroni  se  n.  p.  zemlju  sa  stiinu  brijega.  >?.  impf.  ro- 
niti ae. 

<)br6siti  se,  (^brosTm  ae,  r,  r.  pf.  riđi  obrosjeti  se, 
orositi  j^e :  Maske  su  se  obrosilc.  DPoal.  60, 

(tUrdNJ4'tli  »Mirosiuj,  r.  pf  (u  Risnu).  Rj.  ob-rosjeti. 

—  J)  riđi  uroBJti:  Tu  Biim  škure  obrosjeUt,  Rj,  obro- 
»jeti  sto,  učiniti  dn  bude  ro>ino,  kao  rosom  okropiti, 

—  2)  u  ovom  primjei'u:  Moja  n>8na  koJuliee!  Sto  «i 
skuee  obrosjela?  Mjesto  »sknee^  j^ovori  se  i:  >tako«. 
Npj.  1.  76  (Vuk),  ako  se  rcćc:  i^to  »i  tako  obrosjela? 
onda  je  obrosjeti  ghtgol  neprelazan  :  pantuti  rosan, 
prema  kojemu  je  prelaiani  obroairi,  učiniti  dii  bude 
što  rosno,  —  Š)  sa  »e,  refleks,  ili  pass.  hkiiee  nose^ 
da  se  ne  obrome,  Rj.  vidi  obrositi  se.  orosili  «o, 

(tbrftviiCt  Obr(5vea,  m.  nekoliko  kuć«,  i  viSe  njih 
na  iflaviri  zidine  od  staroga  jfradi«'*«  na  lijevom  l>rijeg:u 
rijeke  Zrmanje  u  Dalniftt'jji  blizu  mora.  Rj. 

obrdviti,  iNbrov7m,  r.  pf  n.  p.  oko  kuće  da  voda 
otjeri',  umgroben,  cin  Geriune  um  dns  Hau^  graben, 
circumfodio.  Rj.  ob-roviti.  r,  impf  ol>ravljati. 

6br.<$tiir.  f«.  colonello.  Stulli.  vidi  obr^tar,  pukovnik. 

—  Obrsiaru! .  .  .  Obrsture  na  dorinu  uuimnul  HNpj. 
3,  561. 

^brstnrslroi  n.  irilmnatus  miliUtris.  BtuUi.  emi  i 
vhtst  obrstarska. 

obrs»ti(i,  stim,  t>,  pf.  die  jungen  Zireige  nbfresscn 
(trie  die  Ziegen),  depasco  frnnctes.  Rj.  o-brstiti,  obr- 
stila n.  /).  koza  šumu.  w.  impf  brstiti. 

ubrsili,  rdirstm,  r.  pf  Ubel  ankommen,  male  tr- 
ci pior:  obrSio  kao  niko  ujcpov.  Rj.  kuo  zlo  proći: 
Ako  me  ne  posluSaS,  sve  što  radio  .  .  .  sve  ti  uzalud 
i  naopah}  obršilo,  Npr.  114.  po  DaničiĆu,  Korijeni 
204,  ob-<^v)rMti;  ali  po  DPosl  155:  Zao  i  ako  prsi, 
napokon  obrši  —  nije  li  ob-(p)ršiti?  isp.  obećiti,  ob- 
(p)et^ili.  isp.  i  dopri^iti. 

dbr^J<^,  «.  ob-(v)r?<je,  u  vinograda  om^j  okrajak  Ho 
je  navrh  njega,  u  Ilrr. 

6brsttfr,  w.  der  Obrisi,  ftberste,  tribunus  (militum), 
pruefectus  (etjuitum):  Na  pendžoru  mladom  obr.Hteru. 
Rj.  vidi  obrstar.  —  Kod  ćesara  obrsteri  bise,  i  nosile 
od  zlata  ka^kele.  Rj.  267a. 

dber.st<»roi ,  udj.  Rj.  sto  pripada  oberMeru. 

dberhterovieii,  /'.  Rj.  žena  ohersterorn. 

iihi*rsti*Tski,  adj,  Obersfen-,  tribunomni.  Rj.  što 
pripudn  obcr.Herima  ili  obcršteru  kojemu  god. 

obrtaljku.  /".  —  1)  dcr  (juerbalken,  der  in  seiner 
Mitic  um  ciuen  Pfhck  hcKeglich  ist  (in  einem  Kna- 
benspich),  trabs  transversa,  in  medi^t  pei'pendiculuri 
insiuens  et  mobilis  (von  ol>rtati).  Na  obrttdjku  se 
ua.šloui  trbuhom  i  uhvati  rukama  jedno  na  jodnu  kraj 
a  dru^o  na  drugi,  pa  se  onako  »  pomoćni  nogvi  obrću. 
Rj.  gredu  koja  se  u  .srijedi  okreće  oko  koca.  —  2^  vidi 
oićretaljka.  Rj.  od  gvozgja  ili  od  drveta  sto  je  na- 
mješteno na  dovratniku  kraj  vrata,  te  se  okrene  posto 
se  vrata  zatvore^  da  se  ne  bi  mogla  otvoriti,  riječi 
8  lakim  na-H.  kod  kazaljka. 

Obrtan,  obrtna,  adj,  (u  Dubr.)  vidi  okretan.  Rj. 
koji  se  lasno  i  brzo  obrće,  vidi  i  hitar. 

ttbrUnJt  'dbftnja,  m,  —  1)  eine  Ari  drchbarcn 
Doppclrings,  um  die  Pferde  amubinden,  annuli  genua. 
Rj.  nekaki  dcosirnki  kolut,  za  koji  se  konji  vežu,  n 
obrće  se.  —  2)  u  kola  ono  na  ćemn  prednji  kraj 
lotara  stoji;  pod  njim  je  polićica,  pa  onda  OHovitia. 
Rj.  osH.  u  olirtati.  rijci^i  s  takvim  nunt,  kod  bacanj. 

*^brtrinj«s  n.  das  Ifmdrchen,  circumnctio,  convcrsio. 
Rj.  vcrb.   ud   1)  obrtiiti,   2)  obrtati  se.  —   1)  radnja 


okrUti 


—  844  - 


oba^AVsu^« 


kojom  tko  obrće  šio  —  2)  stanje  koje  bića,  kttd  i<e 
što  obrise:  Vjetar  ide  na  jug^  i  obr<?e  se  na  sjever; 
ide  jednako  obr<?ii<?i  se,  i  u  obrifinju  »mm  vra^^a  se. 
Pron,  1,  6. 

AdHiiU,  ?ybr<'era,  ».  impf.  Rj.  ob-{v)rtati.  i\  pf. 
obrnuti.  —  /.  J)  HtudreheUf  circumago.  Rj.  Up.  okre- 
tati: l^adanj,  velika  Anplja  klada  Sto  kroz  nju  tet^e 
voda,  te  ohrće  kolo  na  kažićari  voden »»^i.  Kj.  11b. 
Oni  navrte  na  ražaoj  »rci?  i  trJjivii  i  dadu  jednome 
jrjetetu  da  obree.  Npr.  109.  Zlotkatja  .se  jailii  domi- 
šljalo: stražnje  skute  sprijcd  ohrtuše.  Posl.  i>2.  Riiai . . . 
obn''u*'i  ostale  rijcei  (Slurenske)  prema  svome  na- 
rodnom pjovoru.  VIitizi(?  1,  2.  —  2)  ircnden^  terto: 
U  Tnr«ku  se  vojsku  zaponjaKe,  Turskn  rojsku  pod 
mač  obrtane.  Ili.  L^p.  okrenuti  4.  —  S)  kao  upotre- 
bljavati: vcruenden,  (alitjuid  in  usrim  alirujii,^)  con- 
vcrtere:  I  duge  vaše  i  slmki»je  važe  ...  i  magarce 
vaAe  uzima<?e»  i  obrtati  na  Mvoje  podove.  Sam.  I.  8, 
1<).  —  II,  8H  »e,  reflekif.  —  1)  vidi  okretati  «e.  — 
Brvljiva  ovca  ,  ,  ,  ponajviše  se  obrće  u  nnokolo,  Rj, 
41b.  Kako  koji  vjetar  piiba,  tako  mu  se  valja  obrtati. 
Poel.  125.  Bježi  Harap  drumom  sirokijcm,  ma  ■?£  često 
natrag  obrtah,  Npj.  3,  321.  Izme^gu  Poreča  i  RSave 
stoje  kazani.  n  kojima  se  roda  jednako  ohrce.  Danica 
2,  37.  Po  lom  Kc  ohrče  mefija  na  zapad  k  Aznot- 
Tavoru,  i  ide  na  Ukok.  la/Nav.  U>,  34.  Vjetar  ide 
na  jug,  i  obree  Ke  na  sjecer;  ide  jednako  obrćući  ite. 
Prop,  1,  i).  H  prenesenom  smidu,  ne  obrtati  se  na 
koga;  ne  mariti  sa  nj:  A  na  me  se  nemoj  obrtati: 
kako  tebe,  tako  je  i  mene.  Npj.  4,  425.  isp,  obraćati 
5J:  Zato  Ivan  ne  obrac^a  glave.  Npj,  4,  9  (ne  mart), 
—  2)  obrtati  se  komu  ili  kakoinu.  vidi  obraćali  se: 
Jokiea  se  njima  obrta^e^  i  žuIohdu  riječ  govoraile. 
Kov.  103.  Obrćem  se  opet  .  .  .  k  tebiy  koji  ljubiš  svoj 
maternji  je/.ik.  iSpiai  1,  5. 

6bni1i,  w(.  der  Saum,  mavgo.  Rj.  ono  gt^je  je  sto 
obrubljeno,  ob-riib.  osn.  u  obnibiti. 

0l)rd1)lti,  iMj rubim,  v.  pf.  ummumen,  circumsuo. 
Rj.  ob-rubi(i,  Mo^  n.  p.  rubac,  naćiniti  na  njemu 
oltrub.  y,  impf.  ruldli. 

ftbrui%  »».  (pl.  gen.  obni(''u)  der  lieif  (am  Fasse), 
orbis,  circulus.  Kj,  dcm.  obrutMe.  colL  obničje.  ob-nii^ 
(vidi  ruka).  Osn.  t>5.  —  Zarez,  n.  p.  u  obruča,  Rj, 
192b.  Kaćni  obruć.  Kj.  titVtn.  Kolač  obrućn,  odregjen 
broj  savijenih  obraća  i  svezunijeb  zajedno.  Rj,  284b. 
Nabijati  obruć  na  kaea.  Kj.  377b.  N*ibiti  obruć  na 
bure.  Rj.  378il  Pokucati  obruve.  Rj.  532b,  Potuk, 
drvo  kao  klin,  što  kaear  metne  na  obruć  pa  udara 
u  DJega  maljicom  ksnl  pukurujc  obruće.  Rj,  .w7b. 
l'diiriti  obruć  na  kacu.  lij,  TntJa,  Vtornjak  obruć, 
Rj.  lU2h.  Nanred  podnuna  jeihio  veliko  bure  .sa  gvo- 
zdenim obručima  odvninjeno,  Npr.  20. 

olirj^^Mlli,  obniiVina,  m.  t.  j,  luiiae,  eine  Art  Topf 
mit  eincm  thoncrnen  J\cif  um  die  Mitte,  olla  orbivn- 
lata.  Kj.  lonac  koji  ima  po  srijedi  unaokolo  obnić 
(od  zemlje  od  kakrn:  je  i  sam). 

ohrikvnnli*,  n.  das  liereifen^  to  circumdare  orbem 
(dolio),  Rj.  rerb.  od  obrućali.  radnja  kojom  tko  n.  p. 
kaćar  obruča  kacu. 

obrikf'uti,  6im,  v.  impf.  hereifen,  circumđo  orbmt 
(dolio).  Rj.  nafajati  obruč^  ti.  p.  na  koru.  osn.  u 
obrui^.  V.  pf.  naobri^čati. 

ubrfli'i<\  m.  dein.  od  obruč.  Rj. 

iVbrii^'iti,  tim,  r.  pf  (u  C.  G.)  cidi  obrukati.  Rj. 
o-bručiti  koga,  učiniti  vni  brnku.  vidi  i  osramotiti. 
inače  se  otvy  glagol  ne  ntdazi. 

dbruej«,  «.  (eoll.)  dic  Heife,  orbes,  eirculi.  Rj.  obruči. 

obrAjirati,  ?>briigam,  v.  pf  koga,  vidi  ohružili,  opso- 
vati: Od  «le  žene  i  rgjava  druga  ukloni  ae,  dale  ne 
obruga.  PoftK  233.  ob-rugati.  r.  impf.  rugati  se. 

6briikimn(s  <M>rukjiT»cji,  m.  in  C  (i.)  dtr  Plhrlosc, 
infamis,  Hj.  čovjek  obrukati,  koji  se  obrukao. 

Obrukati,  kilm,  —  J)  v.  pf.  vidi  o8ramotili.  Kj.  i 
8^n.  ondje,  o-brukati.  v.  impf.  brukati  ho.  —  Ne  obruka 


prije  godine!  (sad  se  rekne  kad  ko  pojzje  koga  di 
prevari  u  ecmu  pa  onjij  osjeti).  Po«l.  207.  ^  B}  m 
se,  refleks. :  Što  <*e,  braco,  danaa  obrukale  ?  Npj.  % 
287.  sgn.  kod  osramotiti  se. 

obrum,  m.;  Obrum  hita  ribu,  ne  trat  ni  udica. 
DPosl.  87.  Obrum  je  ki  vara,  a  ne  trst  ni  stnitije. 
87.  Uhitit'  kako  ribu  na  obrumu.  14G.  Obrum^  m&mac 
na  koji  se  riba  hvata,  u  Stnliča.  XIV.  —  vidi 
mamac,  ntimama,  zamama. 

obr^oiti«  <U»rr»nim,  r.  pf.  (a  Boci).  Rj.  ob-runit 
riđi  otrimiti,  okruniti,  v.  impf.  runiti,  tninitit  trunil 
—  1)  nbfichiittdn,  dccutio,  cf  okruniti.  Kj.  —  Maji 
joj  Roga  moljaAe,  da  puhne  vjetar  »  plauioe,  d'  ohrui 
c^jetak  s  naranče^  da  pnne  mladoj  na  lice.  Npj. 
333,  —  2)  sa  se,  refleks,  ili  pius,  obrti  niti  se,  obfunl 
se,  r.  r.  pf.  abfaUen,  decido:  Obrune  se  nekolii 
Ijelnika.  Rj. 

6briiii^itit  sim,  v.  pf.  u  pjesmi,   mdi   obljubiti:   P 
se  sinod  mene  zarekao.  da  će  not'^aa  du  konake  doći.. 
moje  bilo  obrušiti  tiče.  Rj.  o-brusiti.  ra  postanje  isp,^ 
brit!^.  K(jrijoni  151. 

nbriižiti.  5brQžTm,  f.  pf.  —  1)  heschhnpfen,   eon- 
tumeliam  imponere.  Rj.  ob-mžiti  koga^   vidi  obrug.iti 
opsovati.   V.    impf.   ružiti.  —  2)   sa    se,    reffnks.    n 
obrukati  se.  —  SlaP  ^lo  #'  o  svog   agu   n€    obruit 
Evo   meni   Kumajlića  moga,   valja  mi  se  nada  of 
mali.  HNpj.  3,  47 1  (djevojka  bila  bi   se  obi 
svog  dragoga^  da  ju  je  našao  onako  ne  dobro 
Ijenu). 

Obrvii,  /'.  {pl.  gen.  t^bfva),  die  Augcnhraune.,  guper- 
cilium^  cf.  vjegja.  Rj.  dem.  obrvica.  —  N''  '  *  <• 
obrea,  navlačiti  obrve.  Rj.  38(>b.  Na   ujoj    >^;  \J 

dilbera  lijepa;   kakve  .mu  im   šainote  obree^    znm 
moju  pamet  do  mrve,  Npj.  1,  23i\  Momak    opei 
obrvama.  Oj  devojko.  selen  veleu  I  ne  uivijaj  obri 
ne  zadaji  jad   momeiraa  .  .  .   Momak  sagledao   se 
obrve  djevojačke.  1,  238.   Nab'jeli   se  i  narutneai 
pa  navlači  tanane  obrve.  1,  666.  Značenje  i korijenu)] 
vrtjeti  se  prela?.!  u  savijati  se :  brv  .  .  .   obrva,  Kori-J 
jeni   150. 

obrva  I  i,   vnm   (vem?)   v.  pf  kao    obladati,    n. 
obrvala  me  bolest,  tlbertvinden,  niedertrerfen,  bredkek^ 
vinca,  sterno,  frango:  Nu  daj  meni    konja   obrvana.] 
Kj.  ob-rvati.  r.  impf.  rvati,  rvcm,  i  nadi-vati,  pobrati 
imtUH  H  sad.  vrem.  nadrvem,  porv^m.  —  Težko  tneje 
sanak  obrvao.  Npj.  2,  215.  Jer  je  t'upid  te^ko  oboljeo, 
i  te.^ko  ga  bolest  obrrahi.  4,  2h0. 

Dbrvlen,  f.  dcm.  od  obrva.  Rj.  —  Obrok^c  s  mora 
pijavice.  Npj.  3,  257.  (Havicc  morske  pijavice.  Herc.  oL 

5brvk(i,  /'.  —  1}  dvostruki  konae  na  koji  se  nite 
niti,  t.  j.  koji  ho  jtrovuće  kroy.  veliku  iglu  pn  se  preko 
nje  niti.  Akfi  obrrka  pukne,  onda  ae  sav  nit  o.-^pt*. 
Rj.  —  2)  z.araka  so  nai'ini  oko  obrvke  na  kotak'u,  i 
tu  zAttika  zove  se  obrrka  na  kotalcu,  Rj,  —  3)  onaj 
kofuie  kojim  se  brda  uvezuju.  Rj,  —  nbrvka  {o*l  osnovo 
od  koje  je  vrvca  složene  «  prijedlogom  oit,  iza  koga 
je  otpalo  r).  Osn.  3<)0. 

obrvljiviti  sp,  vlm  se,  v.  r.pf.  obrvljivila  se  o?ca, 
t.  j.  jiOHt^la  brvljiva.  Rj.  o-brvljiviti  se.  inaet  ac  or«v 
glugid  ne  nalazi. 

obAbati,  <^bubrim,  v.  pf  kao  prndierati.  vidi  bubati 
2.  —  Har  macane,  maeacane,  kakv,a  ti  je  nevoljica, 
te  si  setan,  neveseo?  .\  govori  maca«ine;  Kako  ne 
du  setan  biti,  setiin  biti  ncveseo,  kad  i  mene  jerazda- 
riče  potvaraju,  da  sam  njima  sir  i/,eo;  ja  im  ni^am 
ni  video:  same  su  ga  obubale  s  kaiugjerc  pod  giibcre 
a  sa  vlani  pod  orasi.  Ziv.  U, 

»bttbožiitt  (obnbnžati)  žam,  v,  pf,  (u  Hrv.  i  Dalm.! 
j.vrft  osimnifi^iii.  Rj.  ob-ubožati,  ubog  postati,  vidi  i 
opotrebiti,  opražnjeti.  —  ovaj  se  glagol  ne  ttaioMi 
drukčije. 

obueAviiiiJ<*,  »I.  das  Abruhten^  condoccfndio.  Rj. 
verb.  od  1)  obučavati,  2)  obučavati  se.  —  t)  rtuluja 
kejom  iko  obučava  koga,  —  2)  radnja  knjoin  «e  Uiu 


I 


ohitraviiti 
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olmćava:  Obučavaj  h©  u  pobožnoaU.  Jer  tjeleano  oi«- 
titwanje  malo  je  koriatio.  Tim.  1.  4,  7, 

obui'i&vatit  obiiMvam,  v.  impf.  Rj.  olhućftVftti.  «*- 
ffotno  ixp.  odufavati.  v.  impf.  prosti  tuHti.  r.  pf, 
obučiti.  —  1)  uhrichien,  Ciftidocefacio.  Kj.  Nijeai  iz- 
umio svjetske  istorije,  ali  de§  opet  moći  u  svoje  vri- 
ieme  »voju  dječicu  u  njoj  ohućavatL  Priprava  55, 
Hod  je  -pravednikov  drvo  životno,  i  mudri  obtUumi 
duše.  Prić.  lit  ^"-  ~  ^J*  '«  se,  refhks,:  Obučavaj  se 
u  pobožiiOHti.  Jer  tjelesuo  obui^avanje  malo  je  korisno. 
Tim.  1,  4,  7  (exeri'e  te  ipsum,  iihe  dich). 

obJli'IU,  obućim,  if.  pf.  abrichten,  coiidoctfrtcio.  Rj. 
ob-utili.  suprotno  iitp.  odučiti,  v.  impf.  obiićavati.  — 
Bvi  oni  bijahu  pod  nikom  oca  svojega  pjevajući  u 
domu  Ciospodnjem  ...  i  bješe  ih  na  broj  n  irraćom 
iijihoi^om  obu&enom  pjesmama  Gospodnjim  . . .  Dnev. 
I.  25,  7. 

6bu(*ti,  /.  Rj.  dem.  obućica.  augm.  obuiJina.  — 
I)  die  Bt-stkuhiinf}^  aihctniuntum.  Rj,  otw  u  ko  se 
obuvamo,    omh,   u   obuti.  —  Izuti,   koga,    ohućtt,   Rj. 


2d0a.  Jeuj  obtum  svoju  s  noi/n  svojih.  Moj«.  JI.  3,  5, 
—  2)  n,  p.  na  loi-ku  u.j,  tinplaci  flkupa),  aie  Felge n, 
absides:  slaba  ti  je  obm-a  na  torkii.  lii. 


ahući,  obi'n'em,  v.  pf.  Rj.  ob-^v)udi,  vidi  odjeli. 
«.  impf.  obbu'iti,  obukivati,  obukovati,  odijevali.  — 
J)  anzicJien,  induo.  Kj.  suprotno  avudi.  —  a)  obuče 
tho  Mo:  Otntci  košulju.  Rj.  Djeca  po  selima  obit^no 
ne  obl.*nk'  fpt'Ui  do  ^\  do  7  godina,  pa  kud  ih  obttku, 
više  ili  ne  oatiivljajii.  Rj.  >^^h.  I*reko  onoga  goapo- 
sfcoffti  odda  obuče  sroje  sUire  siromaške  haljine.  Npr. 
G4.  (čovjek  je  ovaj  bio  uilad  i  po  varoski  lijepo  obuven. 
Sovj.  21.  Obuci  hidjint:  svoje  na  .se.  Hut.  3,  3.  — 
b)  obući  kogUj  u  .što:  Obuci  to  dijete.  Rj.  (Jiak,  koji 
je  obuven  u  popovske  haljine.  Rj.  121b.  Vidi  mu  .se 
svaki  zglob  (kad  je  ko  u  tijesne  haljine  obućen).  Rj. 
"Jiiiih.  Otae  obuče  je  (kćer)  u  prosiatko  odelo.  Npr. 
ii?()6.  MegJLi  njima  banoviea,  bje  po  je  opjevenar  u 
sunce  je  obučejta,  a  mjesecem  opasana.  Npj.  1,  342. 
Vladeta  je  konja  oznojio,  i  u  I? jelu  pjenu  obukao. 
2,  307.  Ugleda  čovjeka  neoburcna  u  »ladbeno  ruho. 
Mat.  22,  11.  Naćini  lio.npod  Bog  Adamu  i  ženi  nje- 
govoj haljine  od  kože,  i  obuve  ih  u  njih.  Moj«.  I.  3j 
'11.  ohut'i  koga  čim,  .famo  u  ovom  primjeru:  fijevojka 
koja  nije  ropjena  od  oi'a  i  majke...  vjetar  je  oživio, 
rosa  je  podojiia,  a  gora  lišćem  obukla.  Npr.  11)3,  — 
<:}  obui'i  komu  .Hto:  Obuc'te  mi  tananu  košulju.  5to 
j'  Merima  u  niiloHti  diila.  Npj.  1,  257.  iSviikavSi  ga 
obukoše  mu  akerlelnti  kahuntcu.  Mat,  27,  28,  Obukoh 
ti  nove  haljine.  Zah.  3,  4.  —  2)  >*a  mc,  refleks,  ili 
pasu.  gich  anziehen,  indtior.  Rj.  obuei  se  u  šio:  Ona 
se  obuče  8im  u  zloio^  pn  dogje  k  oeu.  Npr,  135^.  Oguli 
jednog  ovna,  pa  se  obuČc  u  onu  koiu.  149,  t'ela  ae 
obukao  u  ono  odclo.  205.  U  skcrtet  se  čohu  obu- 
kosmo.  Npj.  4,  24<i  (u  skerlet-ćohu).  Da  se  obučemo 
u  oružje  vidjela.  Kim.  13,  12,  Uospode  Itoi^.e  moj, 
vrlo  ti  si  velik,  «  alavu  i  krttsotu  ofmkao  .-H  »v.  DP.  38. 

dbueieit,  /'.  dem.  od  obii6i.  Ri 

Ahiieiiiiit  /',  augm.  od  obu6i.  Kj. 

obilJdvJoti,  o'bufli^vim ,  <\  pf.  Witwer  {W^itv'e) 
wcrdeH,  conjnge  orburi.  Rj.  ob-iidovjeti,  poRtati  udov 
ili  udova,  olnij  se  glagol  drukčije  ne  nalazi.  —  Nje- 
gova mati,  obudovivši,  uda  »e  u  Uobrinju  za  Tenu 
Miloš  43.  K6\  sveStenićka  ako  obudoei^  neka  »e  vrati 
ku^i  OL-a  svojega.  Moj«.  III.  22,  13. 

objlhitltit  t^m,  V.  pf.  ob-u-hititi,  vidi  ophititi,  obu- 
hvatiti, obujmiti.  —  Tko  vele  obuhiti^  malo  atisne. 
DPobI.  135, 

obillliviitanje,  n.  das  Umfmsen,  amplcsutio.  Rj. 
rerh.  od  obiihvatati.  radnja  kojom  tko  obuhvata  što. 

objiiivataft,  tara,  r.  impf.  umfassen,  ample.ror.  Rj.  i 
ob-u-hvatati.  i\  pf.  obuhvatiti.  —  Rn'aći  se  kaJ^to,  po  1 
pogodbi,  ne  rvu  u  kosti   nego  u  pojan,  t  j.  »te  obu- 
hvata ju  jedan  drugoga  rukama,  nego  se   uhvate   za  . 
pojiU).  Rj.  2f)3a.  I 


obilfivutiti,  tim,  v.  pf.  umfaftsen,  ampleeior.  Kj. 
ob-u-hvatiti,  riđi  obuhititi,  ophititi,  obujmiti,  r.  impf. 
obuhvataLi,  —  Clbvatiti  se,  ili  porvali  se  h  kime  u 
koBti,  t.  j.  obuhvatiti  jedan  drugoga  rnkama  pa  gle- 
dati ko  će  koga  oboriti.  Rj.  293a.  Preštunuti,  p<d- 
eima  i  kažiputima  obuhprttttif  u.  p.  tanka  djevojka 
raogao  bi  je  ćovjek  pre^tunuti.  Rj.  585a.  Nebo  i  ne- 
besa nad  nebesima  ne  mogu  te  (Božel)  obuhvatiti. 
Car.  I.  8,  27. 

ftbAjniiti,  Obujmim,  v.  pf.  vidi  obuhvatiti.  Rj.  vidi 
i  obuhiliti,  ophititi  —  oh-u-jniiti.  postanje   vidi   kod 
dojmiti. 
ohiikivttiijc,  n.  vidi  oblat'enje.  Rj. 
(»bukivnti,  obiikujem,  v.  impf.  vidi  oblat'^iti:  Obu- 
kuje  avilene  ko.sulje.  Rj,  vidi  i  oblikovati,    odijevati. 
ffuprotno  fivukivati,  —  ob-{v)ukivati.  r.  pf.  obući. 
{)biik6vi'uij(%  n.  ludi  oblačenje.  Rj. 
(thiiktVvati ,    obtikujcm,    r.    impf.    (u    PaŠlf.)   vidi 
oblaL'ili,  odijevati.  Rj.  vidi  i  obukivati.  ob-(v)u kovati. 
V.  pf,  obu<;5i.  —  Ona  potone  najprije  obukovati  ga^^c... 
Po  lom  mlane  provati  koSulju  i  drugo  osUilo.  Npr.  102. 
jibiiljld,  Ijim,  r.  pf.  (u  primorju^  politi  što  uljem, 
n.   p.  grab,   salatu,   kiipun,  eimlen^  oleo  perfandere. 
Rj.  ob-uljiti.  vidi  zazeitiniti.  v.  impf.  uljili, 
tibi'Ililirririjts  «.  vidi  obamiranje.  Rj. 
ulH\ifiiriili.   rem,   r.  impf.   vidi  obamirati.  Bj.  ob- 
umirati,  f.  pf.  obomrijeti.  —  1)  u  nesvijest  padati: 
Koliko  je  Hrea  niilo-stiva,  triput  pada,  pa  on  obumira, 
gledajući  jada  ev'  od  robija.  Npj.  4,  1%,  —  2)  obu- 
mire  u.  p.  knća,  kad  U  njoj  svi  redom,  vialo  po  malo 
odmiru. 

občmjt^ra,  f.  vidi  omjera.  Rj.  vidi  i  omijerka.  n.  p. 
konac  ili  drvo,  čime  Re  Mo  mjeri.  —  Ako  ovi  vodu 
priplivaju,  i  proronu  vodu  u  dubJjinu,  obumiru  raeni 
donesite  1  H^pj.  3,  88, 

utn\inrfjc^<i,  ^bumrem,  v.  pf.  vidi  obararijeti.  Rj. 
ob- umrijeti,  r.  impf.  obumirati.  —  1)  u  nesvijest 
pastif  ludi  obezuaniti  se,  onesvje^nuti;  Legne  i  obumre 
od  zime  .  .  .  pukne  glas  da  je  umr'o  od  zime.  Rj, 
o<Hb.  Adži-Mosto  na  mah  obumrije,  Npj,  4,  207.  amo 
idu  i  ovakovi  primjeri:  Pod  Bogdanom  noge  obu- 
mreše.  Npj.  2,  222,  —  i^)  obumrla  kuca,  obumrli  sci. 
vidi  izumrijeti. 

j^biirJli,  Miu/i,  P.  pf-  lu  Kotoru)  oburilo,  t.  j.  okre- 
nula bura,  obiiriee,  dic  bura  ffhujt  an,  kommt,  in- 
grnit  liura.  Rj.  o-lutrili.  očaj  glagol  ne  mdasi  se 
drukCijc. 

6liurvii(j,  vam,  r.  pf,  ztrsiorcn,  urntrcrfe^n,  diruo, 
cf.  »»baliti:  1  džauiiju  Tornkii  oburva^e.  Rj.  ot>-unati, 
vidi  i  oboriti,  prevrći.  v.  impf.  « rvati.  —  Obaljeni 
vinoki  t'ardaci,  oburcati  duboki  podrumi,  poruSena 
meniieHi  avliJM.  Npj.  2,  175.  Obarvali,  zaHUli  zemljom, 
pokvarili.  Npj.*  4,  351. 

obustavili,  vim,  v.  pf.  aufhaUcn,  dctinco.  Rj.  ob- 
u-stJiviti.  V.  im})f.  obunlavljati.  —  tMide  {>red  ove 
Turke,  ne  bi  U  ih  kako,  ili  razbio,  ili  barem  obustavio, 
dok  RC  .Sai){^4inj  proti  preda<lu.  Danica  3,  180.  Vojaka 
prifipije  oa  lijevu  Biranu  Morave,  te  tako  Turke  malo 
obtt<tave.  8ovj.  32. 

oliAMtavljai^o,  n.  di^s  Aufhalten,  detentio,  Rj.  vcrb. 
od  obustavljati-  radnja  kojom  tko  obantavlja  kogn. 
ohiisiii\\jniU  vijam,  v.  impf.  aufhalten^  dctineo. 
Kj.  ob-u-t^tavljati.  v.  pf.  obuMtJiviti.  —  lato  bi  tiiko 
Petar  DeJigrad  branio  i  Turke  na  onomo  krnju  obu- 
stavljao mnogo  bolje  od  Mladena.  ?Sovj.  <>5. 

(Vbu^ien,  /".  —  1)  obnSena  igla,  vidi  obuftka.  Rj. 
ob-u5ii'4i,  igla  bez  ušica.  —  2)  u  riječima:  iz,  ftbuniee, 
uuvcrho/ft,  ex  inspcrnto.  Rj.  hobv^cČ,  vidi  iznenada. 
cf.  znbu^iiti,  Rj.  228ft.  vidi  iznenada ^  *  sgn.  ondje. 
o-buAieA,  postanje  vidi  kod  iznebuha,  iznebu^iee. 

tlbti.sili,  Sim,  r.  pf.  ighi,  das  Oehr  sprengen,  fo- 
rnmen  curtumpo,  rampo.  Rj.  ob-u^iti,  vidi  obeu^iti, 
igli  usi  oštetiti*  glagol  ^e  oeaj  s  tim  suačcHJctn  ne 
nalasi  drugačije.  , 


ubuškn 
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^btišku, /*.  if;1a  bez  uiica,  dieNadel  mit  (jespren^tem 
Oehrj  (lats  forumine  rupio,  Rj.  ob-užkn.  mdi  obušie«  1. 
^hiiti,  obujeai,  r.  pf.  {purt,  pnss.  obCiven).  Rj. 
ob-utj.  auprotno  ijiuti,  v.  mpf.  obuvati.  —  J.  1)  koga, 
8chuJw  <(ti£iehetif  imiuu  calceoR  alicui:  obu]  to  dijete, 
lij.  Bosonog,  M  jednu  no(fU  obuven  a  u  ti  rug  u  bos. 
Rj.  38a.  —  2  a)  Schuhe  anzfdten,  calceos  inducor 
oblij  opiinke.  Rj.  —  b)  ohnii  nogu:  Čovjek  sa  u 
kući  obuvao,  i  ohucsi  jednu  «*></**,  rećer  »Pet  Hvezali, 
još  pet,  pa  krnja  za  uši.«  Rj.  'S>bn.  —  3)  kolo  (toćak), 
die  Felgen  am  Rade  anhrimjen,  abstdein  circumdv 
rotae,  Kj.  kolu,  točku  udarifi  naphitkc:  Kolar  je 
toaik  iifibrrio.  ali  jo*«  nije  ohuit,  t  j.  nije  mu  udario 
naphitke.  Rj.  37bb.  —  4)  (u  PaHr.)  konja,  ridt  pot- 
kovali. —  II.  sa  8e,  refhjcfi.  slch  die  Schuhe  anziehen, 
induo  cidceo!^:  jeai  li  se  obuo?  Rj.  Aljkavo  ae  obuo. 
Rj.  4b. 

objkvaj^ti,  f.  dm  Schuhband,  lifjula  (vulcectria),  Rj. 
obuvaća  vrvcu.  Čovjek  obuvaj ui'-i  se  rekao:  »Da  se 
ne  i/.dnmo«  (vaijii  "la  opancima  ili  olmvačuina),  Rj. 
3l)5a,  —  rijeci   s  takvim  nust,  kod  cj^spača. 

ubi!lva<'i»  adj,  sto  pripad^t  obuvanju,  obući:  Obit- 
va^i  kitiš,  ui.  der  Schiilirieaieii,  habena.  Rj.  43da.  — 
takvi  adj.  kod  briia/i. 

obCivunjiS  n,    das  Anschuhen,   culccuUo.  Rj.  verb. 
mpsiatd.  od  1)  obuvali,  H)  obuvati  se.  —  1)  radtija 
kojmu  tko  obum  kvifu,  ili  obuva  stOt  n.  p.  čizme.  — 
2)  radnja  kojom  se  tko  obura. 
obli  vat  .  .  ,  vidi  obiihvat.  Rj. 
ubdi'titj,  obuvanu  v.  impf.  Rj.  ob-uvati,  t',  pf.  obuti. 
—  /.  1}  ko^a.  anscbuheUf  auveos  itiduo  alicui.  Rj. 
«.  p.  znHo  ne  obuvaš   to   dijete?  —  2)   Schuhe  an- 
sieheii,   ctiheoft   induo.   cf.   obuti.    Rj.   «.  p,   obuvati 
»«orc  ćizme.  —  II*  s«  se,  refleks,  sich  die  ScJiuhe  «n- 
sichen,  indtto  ddceos.  Rj.  Ćovjek  se  u  kuci  obuvao.., 
da  je   ('^ovjek   obuvajuri  ae   rekao  .  .  .   Rj.  S()5a.   Po 
tom   njome  (oputoni)  grade  opanke,  a  gdjcknji   se  i 
olntvaju.  Rj.  4*ir)b. 
ubuzbijTinjiv  n.  vidi  uzbijanje.  Rj. 
ubtizbijatii,  obilzbyam,   i?.  impf.  vidi  uicbijati.  Rj. 
ub-uz-bijati.  v.  pf,  obuzbili. 

ubfizbiti.  f*»buxbijeiu,  v.  pf.  vidi  uzbiti:  Ne  bi  1' 
ove  obit  zbili  Turke,  Rj.  ob-uK-biti.  r.  impf.  obuzbijati. 
ubjk7.dati,  obfvziiriDi,  v.  pf.  vidi  zauzdati.  Rj.  ob- 
uzdati, suprotno  odu/dati.  —  r.  impf,  u/.dati.  — 
Mujrtgini  konji  srebrom  potkovani,  zlatom  obuzdam, 
srmom  pokriveni.  Npj.  1,  .*)iS7.  Nemojte  biti  kao  konj, 
kao  msizga  bez  ni/uma,  kojima  uzdom  i  žralaina  valja 
obuzdati  (jnbicu.  I's.  32,  H. 

obilzeti*  5b uzmem,  tr.  pf  rund  mnher  ertjreifen, 
umfob-seti,  corripio:  Mjijkn  moja,  oženi  me  mlada, 
dok  wfc  nije  obuzela  brada.,  obuzela  brada  i  brkovi. 
Rj,  ob- uzeti.  i\  impf.  oliuzimati.  —  iSirah  ga  obuzeo. 
Rj.  92a,  Kako  (ju  vrtuina  obuzme,  a  ti  uzmi  hladne 
vode  pa  ga  pomalo  polivaj,  Npr-  M.  Kad  ga  već 
Htaroat  obuzme,  dngje  vrijeme  da  umre,  1H5.  Iskazati 
radoai  ovu,  koja  ih  obuze,  kad  su  m  poznali.  254. 
E  te  hdja  obuzela  na  banove,  na  gjedove,  na  te  mudre 
roditelje.  Npj.  1,  \)U  (t.  j.  obuzela  te  želja  za  tvojima, 
koji  su  pomrli.  Vuk).  Zabolje  me  i  sree  i  glava,  svu 
je  mene  zima  obuzela,  Bogme,  l)rate,  mrijrti  valjaile, 
3,  I2i.  Za  jedan  6i*»  vatra  obujme  hvu  varoš.  Danica 
5,  38.  Svakoga  pravog  Srldjina  duša  i  srca  niorn  .  .  . 
tuffu  obuscti.  Spisi  !,  5.  .ler  me  oba^cie  boli.  ISam.  II. 
1,'lL  Trepet  o^MiC  ih  ondje.  Ph.  48.  (j.  Muke  me  obu- 
zckc  kuo  kad  8e  muci  porodiija.  Ih.  21,  3. 

ob^ziuiaiijc,  M.  duH  Ijnufchlinffen,  Ergreifen,  cor- 
repiio.  Rj.  verb.  od  obuzimali,  radnja  kojom  tko  obu- 
zima sto. 

obikziiiiati,  mam  (mljcnil  r.  impf.  crgreifen,  um- 
fauen,  corripio.  Kj.  ob-uzimati.  r.  pf.  obuzeti.  — 
Kako  svlak  stane  goreti,  odmah  i\ieQa  (momka)  atane 
vrućina  oiiuiimaii.^pr.  54,  (>  t^emu  se  misli  koliko 
jftt  je,  o  njemu  se  može  mislili  da  noboM  obmima  ouo 


mnoštvo  koje  se  o  njemu  misli  u  broju.  Daiiiči**,  A^ 
672b.  Država  se  Nemanjina  prosti  niše  na  zapad  m 
mora  obuzim(tjui:i  svu  Zetu.  DM.  8.  1  .vrtjet  koji  se  ne 
vidi  obuzima  ljubav  njezina  (crkve  oašej.  DP.  IHH 
svrfietka  XV  vijeka  obuzima  ta  promjena  sce  gtua<4e 
i  naprediije  tako  da  XVII  vijeka  već  rijetko  dolu« 
bez  nje.  Istor.  2G3. 

ubvj^šti,  obvf'tlcm,  r,  pf.  nwd  herum  fnUren,  cir- 
cumdui'o.  Rj.  ob-vesti,  «.  p.  koga  oko  čega.  vidi  oha- 
vtisti.  V.  impf.  obvoditi.  —  Ako  rekne  na  onoga  koji 
nije,  onda  ga  nu  uhvati  za  no8,  te  ga  obreda  ujt^i 
ariju  drugijeh.  Rj.  Ij(>4ft.  U  ku^i  obvedu  je  (djevojka} 
tri  put  oko  ognjišta.  Rj.  G89a. 

obvijriiiji\  n.  vidi  obavijanje.  Rj. 

oblij  »ti,  5bvljam,  v.  impf.  vidi  obavijati.  Rj.  olv 
vijati,  šio  oko  čega,  ili  što  čim.  indi  t  ovijati,  r.  pf. 
obviti. 

6b viti,  obvijem.  (obvio,  obvila)  vidi  obaviti.  Rj.  ol>- 
viti  ito  oko  čega,  ili  sio  čim.  v.  impf,  obvijali.  — 
■<iu  Ke,  relUks.:  Obiila  se  bela  loza  vinovu  oko  gmda 
oko  bela  Iludima.  Npj.  1,  HM, 

(ibvoiliti,  iMivodun,  t'.  impf.  rund  herum  filKren^ 
L'ircuiiuhifto.  Rj.  ob-vodili,  koga  oko  čega,  v,  pf.  ob- 
vesti,  obavesti. 

(pttvi^gjeiije,  w.  das  Herumfuhren^  circumductio. 
Ri.  verb.  od  obvoditi.  radnja  kojom  tko  ohvodi  koga 
oko  četfa. 

ob/Jiiatf,  ftbj^dam  (ftbz'igjeml,  v.  pf.  umitmu^m^ 
muro  cingere:  Već  sestricu  ot)£id(tše  kulom,  Bj.  ob- 
zidati, r,  impf.  zidati.  —  Vojska  zftuo(5]  u  vam&i, 
koja  je  bihi  obzidantt.  Zitije  72. 

dbziDUtt,  neni,  r.  pf  begalineu,  ohhiof?)^  d.  i.  i« 
den  Muud  nehmcn  (und  wieder  heraus).  Kad  ko^ 
zaboli  grlo.  kažu  mu  žene  da  obsine  triput  lemruid 
hljeba  govoreći:  *paa  grlo  boli  a  ne  mene,«  p«  dt 
ga  da  psetu,  pa  ee  ga  onda  proći  grlo.  Kad  u  kofpi 
poćne  rasti  mrtva  kostf  onda  treba  naći  dijete  posnirfie, 
da  je  obzine,  pa  će  prestati  rasti.  Rj.  ob-zinuti,  xi- 
nuvH  u  u.'iia  metnuti  Ho  i  izoaditi.  prosti  je  zinuti 
takogjer  v.  pf,  v.  impf,  zijati.  —  Dat*  scbru  pr«t, 
da  l*  svu  ruku  ohzine.  DPo»l.  15, 

ftbzTr,  m.  daA  Umblicken^  rešpeviuš:  ode  bez  obzira. 
Rj.  osnova  u  obazreti  se,  obzirati  m.  vidi  ozir,  —  Bei- 
ubzifce,  bezohzirkc,  t.  j.  bei  obzira,  ohne  um/.uHeiieti, 
sine  reapectu:  ode  bczobzirke,  t,  j.  tako  lirzo  <iu  še 
nije  imao  kad  obatreti.  Rj.  20b.  Skoće  i  pobe^crou 
bez  obzira  ...  on  beži  bez  ohsira.  Npr.  I  Ti?.  AT  se 
Turćin  ne  sm'je  obazreti,  veće  bjeii  s  glacom  bes 
obzira,  Npj.  4.  2HG.  vidi  i  nezrelice, 

61l)xiraiiji\  n.  dan  Umhtrsehcn,  re-»pcctatio.  Rj.  rtrb. 
od  obzirati  se.  rttdnja  kojom  se  tko  obzire,  —  Ona 
(miaao)  je  sniiS.ljena  bez  obziranja  na  druge  »loveuske 
jezike.  Rad  1,  Ibi. 

dbzirati  *«<S  Obzirem  se,  v.  r.  impf.  Rj.  ob-sifKti 
8c.  vidi  obazirati  se,  ozirati  (/  se),  osvrtati  »e,  obmćaii 
se.  V.  pf\  obazreti  se.  —  Mila  mu  je,  pa  s'  vut  f\;u 
obzire,  draga  mu  je,  pa  s  njome  žuborka.  Ri.  IBla. 
\>ati  se  kuri  ne  obziruii  se.  Npr.  52.  Pogji  a  Ro^m, 
nurša  neve,  ne  obziri  se  na  bahove  bjele  drore.  Npj. 
1,  3<>.  On  .s'  obzire  s  desna  »m  lijevo,  te  doxivij«) 
slugu  tfoluViana.  2,  292.  No  Luka  se  i  uuftlalom  vrlo 
malo  obsirao  na  naše  narodne  peamc.  Ojiil.  XXII. 
Kad  ib  izvedoSe  na  polje,  rećo  jedan :  izbavi  duS^u 
svoju  i  ne  obziri  se  natrag  .  ,  .  bježi  na  ono  brdo. 
Mojs  I.  U>,  17.  Ali  se  Vukašiin  ne  litje  obzirati  na 
I  nasljednika  Uroša;  svu  vlast  uze  u  svoje  ruke.  DM.  K3, 
I  obzniiiiiti,  (Miznaulm,  v.  pf,  kandmathcn,  prumultfo, 
Rj.  ob-znaiiiti,  dati  na  znunje.  Ptp.  javiti,  objaTitl, 
I  proglasili,  v.  impf,  obznanjivati,  kao  prost  glaipA  m« 
dohm.  —  Ona  će  pustiti  onu  licu  b  ramena  svog« 
da  obznu7ii  u  dvoru  šta  je  i  kako  je.  Npr.  <ii+.  l>a 
ne  zaboravih  onijeh  stvari  . .  .  nego  da  ih  obznamii 
sinovima  svojini.  Moja.  V.  4,  9.  Sveto  ime  neoje  «rf»- 
znanim  usred  naroda  »vojega  Izrailju.  Jezek.  3^1,  7. 
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Vrlo  bi  dobro  bilo  sabruti  i  zajedno  obznaniti  i  one 
posloHce.  DPoal.  IV  (i.s/j.  objelodaniti),  m  ae,  pm^,: 
Tajna  l'oja  je  bilu  sakrivena  ofJ  posttinju  svijetli,  a 
sad  se  javila  i  obznanila  Atoj  pisma  proročka.  liim. 
14,  25. 

obziiftnjiviiDjc,  n.  die  Kundmaehun^,  promtUffutia, 
Rj.  rerh.  od  obznanjivati,  radnja  kojnm  tko  obsna- 
f^ujc  kome  »fo, 

6bz:iiaiijh  liti.  obznltnjiijttin,  v.  impf,  hekanntmachen, 
prmtndtpK  Rj.  ob-ziinnjivati.  na  manje  davati,  v.  pf. 
ob?;naniti.  ^-  To  su  ti  oni,  koji  po  kom  narodu  ras- 
pn>Hliru  1  obznanjuju  ono  >>in  su  vei-  drugi  narodi 
8tt  avijein  pozoali.  Priprava  54.  Urinio  m  (tiospode!) 
«vo  ove  vcilike  stvari  obznanjujUfH  ih  duzi  svojt^mii. 
iSani.  IL7.  21.  su  bc,  j>tw^.;  Osim  kiijig:a  devetiiaealoi^a 
vijeka  u  kojima  se  upravo  ohznutfjuje  narodni  jcHk. 
Ugled  IV. 

6liživjikf  <>bživka,  vi.  ono  ^to  »braste  oko  rane,  ili 
bolje  oko  nijenta  kuj*^  je  bilo  ranjeno.  U  Vuka  ima 
o^iIjHk,u\[  je  veU-e  ohiivak.  MJij.  >Iiii{'ević.  —  OhHrd 
od  rana  jjo/navaće  mu  se  d<tkk'  je  god  živ.  Zim.  72. 

Acrrtj  fji.  (ist.).  voc.  ofo,  vidi  6r.o,  htjp.  od  otac.  kake 
se  za  kahujjcra.  vidi  kod  udj.  ocin. 

dcalt  ocfila,  m.  tu  Diibr.)  der  iStaM,  chali/ba,  ef. 
i5elik.  RJ,  riđi  i  niral,  mitzija,  mnadu,  nada,  nado, 
iju  to  gvožgje.  —  postalo  od  »<•«!,  prema  ocat  acetum; 
oltar  ailare.  ormar  armarium,  i  t.  d. 

uri\piiriti  se,  rlm  se,  v.  r.  pf,  ftich  entblossen, 
nutiftre  se,  cf,  otkriti  se.  Rj.  o-oapariti  ae.  drukčije 
se  oriij  ijlagtil  ne  nalazi.  —  prosti  cApariti,  od  Tal. 
zaflTare,  začepiti,  zatisnuti,  gatiskivati.  Danici^*,  ARj. 
755a. 

I&cnt«  5cta,  m.  (u  Kraj.  Neg.)  dar  Essig,  acetom, 
t/.  siF^'e,  kva-sina,  oatika.  Ej.  i>/^.  octiti.  od  Lat. 
acetum,  prtmn  olt^r  altare,  ormar  aniiarium,  i  t.  d. 
—  h*rblji  u  Krajini  (NegotiuHkoj)  govore:  zaj at\  ot'at, 
željezo,  grnae,  i  t.  d.  Rj.  297a  (sve  ove  rijrći  govore 
i  kajkairci.  Ivekovit*).  U  Dubrovniku  »e  kuke  oliare 
pa  se  hladne  jedu  a  uljem  i  «  udom  Ili  limunom. 
Rj.  312a.  Ritžati  ocaJl,  ocat  od  ruži*.  Rj.  lifjtla.  f^žcj^tio 
«e  omi,  postao  ljut,  žestok.  Rj.  77Ub.  Krdiko  je  vino 


fllagje,  toliko  iMni  ocat  Ijtdiji.  DPosl.  4^>.  Medom  se, 
ne  oatom,  raube  hitaju.  60  (l*  pred  i  pretvorilo  se  u  s. 
i,sjD.  oatika).  Neka  ne  pije  oHa  vinskoga  ni  octa  od 
silovita  pića.  Mojs.  IV.  6,  3. 

Ai'evi,  5ceva,  del,  otđca,  m.  pl.  praznik  «  nedjelju 
izmejEJu  materica  i  boži6t.  Kakogogj  sto  žene  vežu 
o  mnierirama,  tako  ljude  (koji  su  djecu  imali)  o  očima, 
cf.  otMei.  Rj.  pl.  od  otAC. 

0€y jediti,  ociJedTm,  r.  pf.  Rj.  o-djediti.  c.  impf. 
ocjegjivati.  —  JJ  auadruckent  atjuam  ejprimo.  Rj. 
kao  iscijediti:  !<vaku  pismo,  napifimo  i  dv  kaplje 
ocijedismo.  Herc.  354.  m  ae,  puSA.:  ( Sjedine,  voda 
ili  oijegj  Mo  se  iz  komlja  ocijedi.  Rj,  4blb.  —  2)  ab- 
seihefK  atiitam  ciiiHto.  Rj.  oajediti  n.  p.  Uto  na  cjedilo. 

oejj^nili,  «V"ijenmi,  r.  pf.  abschfitien,  aestimo.  Rj. 
o*cijenili,  r.  impf.  oijenjivati.  inp.  pro<'ijeniti,  pro- 
suditi. —  Tijeni  prijc^dup  ni  malo  ne  luva  slabiji  u 
8vom  značenju,  nego  je  ortjenjen  jedimko^  bio  urinjen 
kome  uui  drugo.  DM.  317, 

0l*ij6]i!ti,  oL'ijeplm,  r.  pf.  weg!>tpalten,  diffindo,  Rj, 
o-i"ijepiti,  o(dj-i"ijepilf.  v.  impf.  oejepljivati.  Kad  je 
bilo  da  mu  ocijept  polon'nu  carstva,  rete  mu  zet  .  .  . 
Npr.  UJiJ.  l>a  bi  Vučića,  koji  se  joS  dn^ao  knez:i, 
ocijepili  od  kneza.  0  Sv.  ().  IM.  fg.  odjepili  nui 
dvadeset  i  pet  batina.  Rj.  (u  prenet^enom  smislu): 
Ude  bi  god  dve  uo^i  zano<^io,  oude  da  inu  se  ocepi 
uovib  dvadeset  i  pet  butina!  Mil.  226.  sa  se,  pass. 
ili  refleks.:  Govorec^i  samo  da  ae  Zeta,  koju  ge  zji 
VukaSinove  vlade  bijaše  ocijepila  od  Srbije f  opet 
B  njom  sjedinila.  DM.  92. 

deJlo«  I«,  tidi  ognjilo.  Rj.  vidi  i  ćiikmak,  ma.HHt. 
isp.  krejtivo.  —  Čzeo  na^e  ognjilo,  pa  mu  nagjeo 
iiae  ociio.  Po«l.  33*1.  Na  pečatu  (. .  .  pod  krunom  kmi 


i  četiri  ocila).  Danica  5,  50,  Oelik  ili  ocilo  ili  maaat. 
Priprava  155.  Tugja:  ocilo  (olftAT.).  0»n.  125. 

dcin,  udj.  u.  p.  grah,  des  oca,  rcvtrcndi  putris 
(monarhi).  Prel>ran  grali  u  Hrbiji  zovu  »eljaci  (kao  u 
inli)  ocin  gridt  (jer  ga  najvi.-ic  kalugjeri  gotove  i  jedu 
onako  sa  zeitiuom  i  s<  biberom  i  t,  d.).  Rj.  sto  pri- 
pada dci.  isp.  prebranae  (ptii-iulj),  saganlija. 

IN'ln,  Vi.  m/l'  Ulćin.  Rj.  tidi  i  Oeinj.  Tal  Dul- 
rigiio.  mjesto  suda  u  Crnoj  Gori.  isp.  Vueinje. 

ik'iiij,  m.  I  idi  Ocin:  Vezak  vezla  Oi'injka  gjevojka 
tm  najvišoj  kuli  od  Ocinja.  Herc.  U\H.  i>f;i.  Knin  i 
Kn  i  nj  >  Zrin  *  Zrinj.     ^ 

^ciiijniiiu,  f/l.  {pl.  Odnjatji),  Einer  von  Ocin,  Rj. 
ćof},}ck  iz  (teina.  —  Niti  su  iovci,  niti  su  trgovci,  nego 
tvoja  brat^^a  Ocinjani.  Henv.  \i\M. 

flcTiiJkii,  f.  žensko  iz  <k"jnja:  Vezak  vezla  Ovinjka 
gjt'vojk!!.  Herc.  H38.  —  za  akv.  i  nust.  isp.  C^feunjka. 

m-jedim*.  /'.  pl.  voda  ili  eijrgj  Ato  m  iz  ko,iulja 
ocijrdi,  utina  txpre.ssa.  Rj. 

ocji^dit,  udj.  )i.  p.  put.  ahhirngig,  prorliriH.  Rj.  ifo 
je  .Mtniit»  jjii  se  s  njegu  kao  ocjcgjuje  dtdd  kad  jiada. 

—  :a  na.^it,  i,^p.  pridjecc  nepromjenit,  odjelit. 

**<*J*'ld''^'""J<?»  »*■  t^ei'l^'  od  oejegjivati.  rudrija  kojom 
tko  ocjegjujc  sto. 

oHcfgivatJ.  ocj^gjujem,  v.  impf,  v.  pf.  ocijediti  1. 

—  Vogji  slijepi  koji  ocjegjujete  komarca  a  kamilu 
proidircte.  Mat.  23,  24. 

^eJ6ua,  /'.  o-fjeiia,  djelo  kojim  se  »to  ocijeni,  isp. 
receiiftija.  —  U  ocenamu.  koje  u  nas  daju  stariji  mla- 
gjima,  može  biti  i  ćega  drugoga,  Zlos.  2<Jl. 

oejenjiva^jo,  n.  verb.  od  ocjenjivati,  radnja  kojom 
tko  ocjenjuje  što:  Dužnosti,  kao  n.  p.  ocjenjivanje 
imanja,  pregledanje  raćimji,  postavljanje  megja  itd. 
DM.  272. 

uejeijljivati,  oejfenjujera,  v.  impf.  o-cjenjivati.  v.  pf. 
ocijeniti,  isj).  protjenjivati,  proaugjivati.  —  Ocjenjira 
I  izvore  za  hrvatsku  i  srpsku  istoriju.  Rad  17,  1(>4 
1  (aorift). 

oijc^pljivat^o,  n.  das  Abspalteti,  diffissio.  Rj.  verb. 
'  od  (H_'Je|jilji\ali-  radnja  kojom  tko  ocjepljuje  kto  od 
čega:  Niti  je  to  bilo  ocjepljivanje  ili  odmetanje  od 
vise  crkvene  vlasti  i  jedinstva  u  vjeri.  DM.  UfJ. 

uvjciiljivati,  ocji^pljujem,  v.  impf.  uhspaUen,  dif- 
findo. Rj.  otdVejepljivati.  tJ.  pf.  ocijepiti.  v.  impf. 
prosti  cijepati,  cijepiti  2. 

6c*ji>ritl,  ocjerim,  v,  pf.  o-cjeriti.  v.  impf.  cjeriti  se, 
ceriti  se,  ceriti  se.  —  (kjerio  zube,  DPosl.  87. 

<ic«,  m.  {hgp.  od  otac)  iw>»  eintm  klttsterlichem 
Vater,  der  Pater,  patcr  (de  monachoj.  Rj.  južno.  gen. 
ovu,  voc,  oco.  istočno  6ca.  kaže  se  za  kulugftra,  oca 
duh ovn oga,  d uh  0 1) n  ika. 

OL'utibien,  c  g.  parricida.  8tulii.  oco-ubic^i,  muško 
ili  ien^ko  što  ubije  oca  svoga,  vidi  ocoubilac.  isp. 
bratoul*icH,  ubjca. 

oeoubiltie,  ocoubilca,  m.  mVŽi  ocoubica.  —  Ima  jedan 
ocoubiluc.  ZI08.  244, 

iH'oubfstvOtn.  ubistvooca,  Vaiermordf  parriciditim. 
isp.  bratoubistvo,  (V*doubiatvo. 

ocrnili,  ocrnim,  v.  pf.  Rj.  o-crtiiti.  v.  impf.  ocrnji- 
vati. —  i)  auschtct'irzai,  dcnigro.  Rj.  učiniti  da  bude 
.Uo  crno,  u  pravom  i  prenesenom  smislu,  vidi  ovra- 
niti.  —  l*ohal)nti,  obrijati,  ocrniti,  beflecken,  mai'ulo. 
Rj.  55ya.  Koji  mnoge  ocrnišc  majke,  ocrniše,  u  crno 
/aviSe.  Npj.  4,  H.  Potjuiinjeće  jadui  Crnogorci,  oernivc 
kape  i  doltime.  5,  43.'».  Ako  me  bude  ocrnio  kod  strim, 
Htraž.  1W*J,  UitJH.  —  ič),  .fa  hc,  refleks,  suh  einen 
schlcchten  Namtn  maehen,  denigrure  se  ipsum.  Kj. 
postati  crn  u  prenesenom   smislu,   kao  os^ramotiti  se. 

iM'rnJivnnJp,  n.  das  Schtrdrzen,  denigraiio.  Rj. 
rerf.K  od  ocrnjivati,  radnjfi  kojom  tko  ocrnjuje  sto  (ili 
kogtt). 

iMTiijiviid,  achijujSm,  p.  impf.  unsrhvrdrzen^  dc- 
nigro, Rj»  o-emjivnli.  »'.  pf.  ocrniti. 
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Aerf,  m.  o-crt,  ocrtano  što.  der  Umriss.  i/tp.  crtel 
—  Ako  li  se  .  .  .  u  ovim  pric^jLioa  na^'e  »ulustike  ti 
ocrtima,  razgovetiiosLi  u  bojama  .  .  .  Zim.  VII. 

OiTvrniti,  V.  pf.  roth  farhen,  ruhefacio,  Kj.  o-cr- 
veniti.  učiniii  da  bude  sto  crveno,  obojili  crvenom 
hoJouL  i\   impf.  crveniti. 

oerriti,  <>cmin,  v,  pf,  (u  Kotaru)  vidi  omodriti,  Hj. 
o-crv'iti,  učiniti  da  hitde  kto  modro  (kao  errac?).  ovuj 
se  glugol  ne  nalazi  u  druffojačijcm  obliiju. 

dfitujii,  adj.  (u  Kotoru)  n.  p.  voda  t.  j.  pomiješana 
B  malo  octa,  Es8ig-y  acidus.  Kj.  sto  pripada  ortu.      ' 

6et«nk'n,  detčnkn,  f.  ncetahnhim.  8tulli,  stid  u  I 
kom  se  drži  ocat ;  JissiigfaM,  Essigilaschc.  I 

6cti(i,  octmi,  V.  impf.  —  1)  n.  p.  salatu,  riđi  air- 
detiti.  —  2)  sa  se,  reftcks.  sctmtn  acesccre.  >!^tulli.  po- 
stajati ovat,  V.  pf  nloi.  ob-octiti,  u-  (hc),  za-. 

oeaditL  ilTm,  Sf'agjtti,  gjlm,  tJ.  pf.  postati  cagjiiv. 
vidi  i  pof  Jiditi,  [MKuitrjavili.  v.  impf.  ćađiti,  '-a^ti^  ćagja- 
viti  AC.  —  Ivoinin  ti  ovi  brzo  očadi  (ocagji).  DPoal.  48. 

oet^janik,  w.  IJudnko  tijelo  koje  ne  može  da  se 
raspadne,  {riđi  o<''ftjnik  2).  Rj.' 

očnjiinje,  n.  vert.  od  ot^Ajati.  stanje  koje  postaney 
kad  tko  očajn^  dte  Verzueifelung,  desperatio.  iftp. 
oćajavanje.  —  ?^rbi  su  istina  ovu  bunu  poćeli  samo 
iz  očajanija.  Danica  3,  219.  MiloS  aamo  s  nekoliko 
Bvojih  odabranih  momaka  ostane  u  najrcmn  ocaja- 
niju.  Miloš  82.  Ne  bojte  m\  Ne  dajte  se  brigi  i  oča- 
janija! Slraž,  lH8fi,  1441J.  Ima  ljudi,  koji  padnu  u 
zlo  i  dogju  u  očajanje  (a  uzrok  je  očajanju  oholoHt). 
DFoh].  H<).  Rijeci,  koje  ne  8vr4uju  na  i  je,  uzete  au  i/. 
Slaveurtkof^a  jezika  i  ponajviše  ae  govore  na  ijt  i  na 
nje.  Pis.  ir>. 

1.  oi'itjtitit  jjirn,  v.  pf.  verziceifeln,  despero.  Rj. 
o-ćajati.  r.  impf.  očajavati.  —  Zamolim  go,  da  me 
nauci,  &ta  ću  činiti  u  ovome  očajnome  atanju.  Danica 
2,  139.  Već  sam  bio  očajao,  da  ćete  mi  pisati.  t?tniž. 
1884),  1765. 

2.  6cajnti  se,  6ćajem  ae,  v.  r.  pf.  (u  C.  G.)  ostati, 
stehen  Ueibcv,  man'ere:  Tako  se  nh  očajao  hiljadu 
god  i  ti  H I  Rj.  isp.  v.  impf.  ciljati. 

ot'tijAvanjis  n.  rerh.  od  oćajavati.  statije  koje  biva, 
Jcad  tko  očajava. 

ot'njAvatit  oćajavam,  r.  impf.  ter£weifeln,  dcspe- 
rare.  u-ćajavati.  v.  pf  1  oćajati.  suprotno  nadati  se. 
—  I  ostali  Sto  £a  ttvot  svoj  očnjavahu  molile  posla- 
nika. Ulns.  21,  2^1  (pnjevud  Lai.  de  vita  sua  despe- 
rautes).  Ali  ako  i  oHJeć«  svoju  ncibiKtojiioat .  ,  .  opet 
»te  očajava  za  svoje  spasenje,  nego  mu  ae  nada.  DI\ 
2HK  Ne  ftniemo  očajarttti.  Zlo3.  bH. 

dfrijliiki  m.  —  J)  kfiji  He  oćaje,  der  Vcritaiste, 
orftns.  Kj.  koji  se  očaje,  ostafie^  osiroti  po  smrti  rt.  p. 
roditelja  svojih.  —  2)  iierantvoreno  tijelo  u  grobu, 
unveriveseicr  Korpa',  lij.  vidi  o6ijniiik.  tijelo  se  očaje, 
ostane  cijelo. 

o£d.ll,  (u  (.'.  G.)  vidi  naoćari.  Rj.  vidi  i  oćari,  na- 
oćali,  naočnik.  —  Tal.  oci'hialcj  Lat.  oculana. 

vf'iitTti,  oćalina,  m.  (u  C  G.)  vidi  durbin.  Rj.  — 
Tiigja  očalln.  ( Jsn,  151.  isp.  oćali. 

6euuiuH,  mam,  v.  pf  JMngtircilc  hekttmmen,  indem 
man  Kurtct,  moleste  e^peđo.  Rj.  o-ćamati,  v.  impf. 
ćiunati. 

oJ^Auikt  ocanika,  vi.  gornji  nisau  u  piiAke,  A'or«, 
hulla.  Rj.  vidi  puce  3,  HJenjaj  {gornji  i  donji,  t,  j. 
nišan  m\  pui^ci).  donji  nišan:  očnik.  —  ocdnlA*  (pred 
»n«  je  o»n.  u  oko).  Onn.  272. 

6eno,  cf.  otit^i.  Rj.  oti§ao,  oVsao,  pa  se  i%H  breom 
izgovoru  čuje  kao  ć,  vidi  i  %ič\.  primjei'c  vidi  kod  otići. 

O^Arati,  f>ćrinim,  r.  pf  behercn,  invanto.  o-ćarali. 
vidi  zaćarati;  opčinili,  ziimagjijati,  zatravili  2.  t',  impf. 
prosti  ćanili.  —  Kad  bi  koga  očarala  oeijem  prstenom, 
i  poUo  bi  se  proniettiuo  u  ovcu  . .  .  Npr»  2ir>, 

ft^iri.  «.  ;;*.  (u  Dubr.)  vidt  naoćari.  lij.  vidi  i  o^ali, 
naoćali,  uaoćnik.  —  oččm  (od  oko),  0»n.  117, 

t>ćt\litl,  l^m,  T.  2)f'  ablcscn,  legcre:  Očati  mu  »mrtuu 
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molitvu.  Rj.  o-^atiti,  vidi  očitati,    r.   impf,    '5*tJti* 
Daću  ...  tu  treba  da  dogje  i  pop    da    oeati  ioljii 
Rj.  lUb. 

deee,  m.  dem.  od  oko.  u  SttilHja  1)  đem.   i>d 
2)  u  mreie.  isp.  okce,  oSce,  —  Crno    odre    iz 
ae  vidi,  a  bijelo  kljunmi   privari.    DPoel.   11  (j 
zap.  mj.  prevari).  Siara  kuna  mućno  u  očre  apl 

or-Mitiufi,   6ćehnem,    v.  pf.  Stulli.    o-će,bnuti, 
oćenuli.  V.  impf.  ćehati.  —  sa  se,  pfiss.:  Cebolja, 
koliko  /.rna  s  peteljkama  kad  se  od  g:roxda  očene. 
b24a.  i'ebulja  ...   u   grozda  kao  graiićicA  sa  crni 
koja  se  može  očehnuti.  Danićić,  ARj.  921b. 

očekivAiiJe,  w.  dus  Ertrartcn,  txp€Ctatio.  Rj. 
nd  oćekivati.  stanje  koje  biva,   kad    tko  očekuje  H< 

utrkivati,   oćl&kujem,   v.  impf.   ertcurten, 
Rj.  o  ćeklvati.  r,  impf.  prosti  ćekaU.  —  U   ovoj 
*koli  nauke  uće  tobože  Srpski  ...  ali  oco  sve  joi^ 
kuje  pravoga  urednika  i  upravitelja.   Rj.  84žb.  "^ 
mladu  očekuju  u  kolu.  Npj.  1,  61.  Luko  ailiui    i»k 
plja&e  vojsku,  a  vojvode  ro,ske  očekuju.  4.  230.  Momci, 
koji  su  očekivali  smrt  od  Turaka.  MiloS  72.    Da  ma 
se  ćini,  da  sam  ja  od  njega  o^ekivoo^  da  o, 
ćelu  naftu  azbuku  i  jezik.  Nov.  Srb.  1818. 
očekujem,  ne  Ui  li  gdc    aaliao   kakoga    pev:n  :i 
4.  XXVI.  Bog  zna  kakvi  joa  ,  .  .  vijenci  vas 
Htr.ož,  1.SH6,  771. 

očem6riti  .se,  oć^mel^m  hc,  r.  r.  pf,  sich  vcr^kn 
(durcb  vielcH   Essen),   cibo   nimio  se  corrumpere.  Rj, 
o-ćenieriti  se,  dobiti  bolest  ćemer  (2),   vmogo  jed% 
drukčije  se  ovaj  glugol  ne  nahui. 

1,  DCJVna^,  oćena.4a,  m.  das  Vaterun^<*r,  prttt* 
Christo  pracceptae:  Naža  anaSa  ne  zna  o6e$tttša.  I 
molitva  Gospodnja  koja  se  počinje  riječima:  0«^e  ci 
—  Najznduji  ka'  i  nmin  u  očenašu.  PosL  187.  . 
Očenaš  gjavol«  oći  vadi.  (Kad  se  ćoek  sit  i  u  dol 
Bogu  moli).  28G.  Mi  ćejno  ovdje  dodati  četiri  Si 
mačka  očenaša.  Nov.  Srb.  1H17,  528. 

2,  oecniV.ši,  m.  pl.  (u  Hrv.  i  Dalin.    kod    kj 
vidi  brojanice.  Rj.  t  syn.  ondje. 

nl'i^tiuii,   t>ćenem,    r.   pf   einen   Ast    nm    Stetmmt^ 
hcrnbrci.^S€n,  ramum  avello.  Rj.  o-će(b)nuti,  vid* 
hnuli,  i  primjere  ondje.  v.  impf  Ćehati. 

ftccnje,  n.  vidi  oćiniljenje,  Rj.^  VIII. 

I.   ocepiti,    r»ćepim,   v.  pf.  koga,    einem    ftuf 
Fuss  trctcn,  pono  pedem  meum  in  alterius  pet 
o-ćcpili,  nogom  stati  komu  na  nogu.  v.  impf. 
vati.  —  Žeteoci  se  obićno  ćeplju,  osobito    nn 
svako  gleda  da  očepi  ono  koje  žanje  do  njejra . 
Ijii  jo8    vcćma  boljela   onoga  koga   očepe.    Kj.    822 
♦Šćepati,   stajali   nogom,   ćepali   (cf.  oćepiti).   Npj 
31H.  Kud  ti  iyinia  u  uohoae  pog.icA,  sterat  i*e  ti  < 
i  kadifu,  konj  ti  ne  ce  zemlje  očcpiti,  x>rijateljti, 
punih  saliata.  HNpj.  3,  31. 

3,  iičt^piti,  tVepiUL,    V,  pf.  Sto,  aufstopfeny  d^wf 
emholo  uperio.  Rj.  o(d)-ćcpiti,   «.  p.   bocu,    izvadtt 
joj  čep,  otvoriti,   vidi  odćepiti.   v.  impf.    otVpljavatL 
suprotno  začepiti. 

(jeepljrtvatijo,  n.  das  Aufstopfen,  dcmtio  cmfH>li, 
Rj.  rvrfi.  od  oćeplJHVHti.  radn,ia  kojom  tko  očeplj^t^ 
n.  p.  hoću. 

ueopMvati,  oćfenljavum,  i).  impf.  aufstopfe 
bolum  acmo.  Rj.  o(a)-ćepljavati,  «.  p.  bocu,  » 
čep,  otvarati,  v.  pf.  2  oćfepiti.  suprotno  zai  i 

oeepljivnnjis  n.dasTreten  anf  deji  Fuss,  Hj.  rtr( 
od  oćcpljivRti.  radnja  ko^om  tko  očepljuje  koga, 

o('c|»ljivn(it   oćtpljujcm.   v.  impf.   auf  </ 
trttin.  punoped^m  mtum  in  alterius pedcm :  .v 
nogom  oćepljuje.  Kj.  o-čepljivati,  nogom  stujaii  ivttMiB 
na  nogu;  prosti  v.  tmpf  ćepati.  v.  pf.  1  o<^6piti.     ^| 

oecprljati,  Ijam,  c  />/'.  ungmbus  pellem  /nrrrroNiB 
o-ćeprJjati,  kan  ogrepsti,  t.  impf.  ćeprljati.  —  J^^^fl 
srbi  šio  domaća  maćica  očcptlja  neg  »lo  til|^  pat^ 
ugrize  (uije).  DPosl.  36. 


i 


N 


^ 


tH'en1i]inU,  para,  v.  pf.  rupfen,  veUo.  Rj,  o-6erupati, 
vidi  fi(''upati,  oskupsti  r.  impf.  i'^fniptiti. 

or^^^nti,  dce.Aeni,  r.  pf.  kmuen,  refrico,  Rj.  o-češati, 
kan  ogrepHti.  v,  impf,  ćešati.  —  Tu  gaje  očešalo  tane 
puSufino  preko  nosa  ispred  odiju.  Žitije  18. 

uui^šljnti,  Očešljam,  r.  pf.  auskilrntnen,  pecio,  Kj. 
o-ćeAljnLi,  češljan  urediti,  vidi  iS*5eMjati  I.  r.  impf. 
ćeAIjati.  —  RaHkukoren,  čovjek  ćupav,  iieoćesljnn.  Rj. 
(j39b.  Kaže  ženi,  a  ona  odniah  umije  i  očešlja  svekru 
i  svekrvu,  pa  ih  lepo  preobu<>e.  N*pr,  78.  Dvor  po- 
meti, i  vode  donosi,  ii  očešljaj  svuju  runu  koftu.  jfpj. 
1,  GO.  tia  se,  refleks.:  Kad  se  čotjek  ne  očeUjft  i  ne 
osnaži,  rere  mu  »e:  grdinjo  jedna.  Rj.  99b- 

ofttifie,  /'.  pl.  auffiii.  od  oc'i.  augm.  ,^  tukim  nast. 
knd  babetina.  —  MaOak...  otegao  repetinu,  izbučio 
Oteti  ne.  Živ,  10. 

iVf'Otkati,  tkam.  r,  pf,  (n  Srijemu)  n.  p.  haljine, 
fizme»  afthfirfiten,  peniculo  dctcrtfere.  o-i-etkati,  četkom 
očistiti  n.  p.  haljine^  čizme,  rkli  oke  fali. 

6eov,  adj.  (u  Dalm.)  vidi  oćiu.  Rj.  Uto  pripada  ocu, 

tV-^^vii',  m.  očei}  si«,  koji  se  vr(jno  na  oca  (osahito 
fanaka).  lAp.  niaterić.  —  Da  bi  bio  d'jete  očeriću.  bile 
bi  ^e  knjige  pri  falio.  HNpj.  3,  47,  Da  imade  na 
Odžaku  aina,  da  6e  biti  pravi  očevicu.  4,  Mfi. 

oi' cvidnc,  očevica,  m.  tko  je  očiimt  scojim  što  vidio : 

Da  ovaj  do^apjuj očevidci  pri6iju  protivno  mome 

ka/ivanJLi.  Odbr.  od  ruž.  11. 

oecvldni,  ftdj.  augenscheinlich,  manifestu^.  Rj.  očc- 
A'idni,  kftji  se  oi!"ima  moie  vidjeti,  riđi  oćigledrii.  tup. 
očh.  kao  neodretjijen.  pridjev  oćevidan.  —  Kad  se 
Tiifuinu  nHJpoRlije  dosfdi  Ho  mu  Kero  očevidnu  laz 
protiv  aebe  jrdiiako  potvrcjuje  .  . .  Post.  254,  Evo 
ov£pidnoyu  primera  o  tom.  Danica  5,  8L  Uzrok  je 
razlici  u  kazni  očevidan.  DM.  317.  Kad  je  to  ve<? 
korif^t,  očevidno  je  da  bi  mno^o  veća  bila,  kad  bi . . . 
Vid.  d.  1862,  19.  U  kojima  je  završetak  osnove  »ja« 
očevidan.  Rad  2*i,  62,  adv.  Koji  ludost  njegovu  Ufij- 
očevidnije  pokazuje.  Daoiea  2,  127.  Pa  očevidno  tome 
Buajednome  (jeziku)  valja  da  pripada  ime  hrvatsko 
joS  vise  nego  njemu.  Dioba  U. 

6r'Cvfiia,  /'.  das  vtiterUrhe  VermOgen,  patrimonium. 
Rj.  imoilna  očera,  od  oca  dobivena,  vidi  babovina  2, 
bakina,  o<5itiatvo,  otadžbina  1.  —  Uasaauti,  n.  p. 
ku^u,  očevinu.  Rj.  iy'27h.  Nema  očevine  bez  krčevine. 
Posl.  204.  Tek  da  mi  ae  dvora  dohvatiti,  očevine  i 
pak  postojbine.  Npj.  2,  275.  Kad  m  Vtžnja  udala  iz 
Brusnice  ii  Dobri  nj  u,  Milan  i  Jakov  ostali  su  na  »vojoj 
očer'ini,  MiloA  43. 

5td,  ftn  ((V^iju),  f.  pl.  Rj,  jedn.  oko,  koje  vidi.  u 
dvojini  dvije  oči,  ali  *  dva  oka;  obje  oči,  »  oba  oka. 
Obi.  415.  47.  đem.  ocice.  mujm.  o<^etine.  kyp.  <5ke.  — 
1)  die  Augen,  oculi:  na  njegove  (moje)  oči,  in  scincr 
GegeniruH;  kazao  mu  u  oii,  in^s  fiesicht.  Rj.  vidi  i 
primjere  kod  ok«).  —-  Badljc,  holcst  u  očima.  Rj.  lili. 
Btčiti  oči.  Hj.  24a.  Blij«^^ujak,  Hvji'tlica  ispred  očiju. 
lij.  31b,  Blijeste  mu  oči.  Rj.  3lb.  IJuljook,  u  koga 
»u  ovi  izhuljtne  (rclike  i.^palc).  Rj.  48a.  Vatrene  oči. 
Rj.  bbh.  Vjciriti  očima  kojekuda,  t.  j.  kao  uplaiSeD 
gledat).  Rj.  ti6a.  Kad  aam  bio  u  TrouoAi  i  otižao  u 
crkvu,  odmah  sam  očima  tražio  Htigatoga  Gavana. 
Rj,  8la,  firahvra!<te  očL  Rj,  9Sb.  Zavarati  kome  oči. 
Rj,  l<>5b,  Zuiiigriti  očima.  Kj,  174a.  Tada  salch  oči 
obadvije  .  .  .  Pak  jf  oha  oka  zaiimao  ,  ,  .  Očima  je 
iaimurio.  Rj.  74i».  Zaniiču  mu  oči  la  djevojkom. 
Rj.  lH4a.  LiKira  >:usviji'tli  očima.  Rj.  193b.  Zutrep- 
tati  očima.  Kj.  l9Wa.  Zloornik,  rovjek  zl\ich  očiju. 
Kj.  212a.  l^eti  u  oči  kao  i^olja.  Rj.  2l3b.  Izdračtii, 
i-:bečiti  oči.  Rj.  217a.  Izhnljiti,  iiUnćiU  oči.  Kj.  2l9a. 
Izvalio  na  njega  .svoje  velike  oH,  Rj.  219a.  Od  muke 
hinu  oči  iskakuhu.  Rj.  2;j.'Ja,  Oči  ti  iskapale.'  Rj.  233a. 
Iskopati  kome  oči.  Rj.  2348,  Kini  mi  se  s  oč^u.  Rj. 
fS7l»a.  Napariti  oči.  Hj.  399li,  Negledan,  nevigjen, 
peugledau  (nije  na  očima).  Hj.  414a.  Oprijeti  oči, 
'  iia.  RtrUi  wi,  Bj.  4«yii.   Povlačiti  oči.  Rj.  514b, 


PovutH  oči.  Rj.  515b.  Plačne  oči  s  Itada  ne  micaše. 
Rj.  5CK»a.  Podbule  mu  oči.  Kj.  519a.  Pomutiti  oči. 
Rj.  539a.  Pa  pohiti  oči  uza  koplje.  Rj,  559a.  lieva- 
liti,  prevaljivati  očima.  Rj.  5l>7b.  Uazrtnjračiti  oči. 
Rj.  ♦i35A.  Svesti  oči,  t.  j.  sklopiti  ih.  Rj.  <]i>9b.  Sjene 
mi  se  oči  {prema  svijec'i).  Rj.  684a.  Strijeljati  očima. 
Rj,  7l9b.  Suočiti,  s/ustaviti  koga  8  kim  da  govori  jedan 
drugom  u  oči.  Rj.  72t>a.  Ukliještiti  očima,  vidi  zakr- 
Ijestiti.  Rj.  776b.  Uprijeti  oči  u  koga.  Rj.  785b.  Beži, 
junaće,  htd  te  dvoje  oči  vode.  Npr.  34,  Idi  bez  traga 
kud  te  oei  vode  i  noge  nose.  37.  Nagje  jednu  sedu 
maloru  devojćuru  ,  .  ,  ona  se  jedva  digne  i  jedva 
otvori  oči  od  krmelji.  73.  Na  ovo  kruh«,  ali  ga  čuvaj 
kao  sjenicu  od  oči.  93.  Ja  ne  mogu  tvoje  Meti  očima 
gledati.  136,  Zar  ti  je  napalo  na  oči,  te  ne  viditi  da 
to  nije  koS^eno,  nego  etriženo!  144.  U  tom  ife  matl'ka 
ukrade  megjedu  i>  očiju.  176.  Cesto  na  jezero  oči 
obraćaše.  189,  Šnjima  i  carevih  jede,  ama  im  oči  sa- 
va raje  pa  baca  meso  preko  sel)e.  190  (zavaraje  mjesto 
zavarava.  Obi.  108).  Otmu  nm  se  oči  gledati  gje- 
vojku.  191.  Na  jedanput  iščezne  is  očiju.  19tK  Izvadi 
on  oni  prsten,  za.sja  se  jezero  i  planina  od  njegu  te 
joj  (akduji)  zaslijepi  oči.  263.  Brat  bratu  najdublje 
oči  vadi.  (Gledaj:  Ko  ti  je  izvailio  oko?|.  Posl.  28. 
Gore  joj  oči  kao  u  eeugije.  i;Re*'e  se  v^.enskome  koje 
bczolirazno  gledi).  44.  Deblo  ali  uzeblo,  (Kaže  se  za 
ćoeka  koji  je  na  očima  'veliki  i  pun  a  u  nebi  8lab). 
58.  {isp.  niie  primjere  iz  Ftlib.  2,  7.  Oar.  II.  1,  7. 
1«.  53,  2.  Jezek.  1,  5).  Zakr vario  očima.  (Zao).  83. 
Zakrljestio  očima  (Pijan).  b>L  Igraju  joj  oči  kao  na 
zeitinu.  (Reče  se  za  iie«(a:?ino  žensko).  95.  Iz  očiju 
krasti  (sa  osobitom  vještinom).  UK).  Jedan  put  »e 
po<''inje.  (Za  lo  valja  dobro  oči  otvoriti  kad  se  Sto 
poćinje).  111.  Jo.5  mu  nijesu  oči  padale.  (Reće  se  n 
Aali  kad  se  za  koga  govori  da  je  mlagjj  nego  kia  je). 
114.  Kad  dogJH  vile  k  očima.  {Ki\d  dog^je  do  ne- 
volje ...  Ili  vile  puknuti  ili  oči  skočiti  .  .  .).  116.  Kad 
ftu  oči  pune,  i  srce  je  sito.  (Oie  u  kuci  ima  svega 
dosta,  ongje  čeljad  manje  jedu).  121.  Kad  čoeku 
pukne  megjii  očima.  (Kad  mu  bc  otvori  pamet  .  .  .). 
122,  Kako  5  oči  tako  i  «  pameti,  127,  Očima  prosim 
ustima  ne  pita.  Oči  su  varalice.  Oči  su  voda  (mogu 
čoeka  hwno  prevariti).  244.  Užegla  oči  kao  čengija. 
(Gledaj :  Igraju  joj  oči  kao  na  zeiliuu).  329.  Daj  mi, 
Bože,  oči  sokolove.  Npj.  i,  8.  Horar  spava,  oćijM  ne 
sklapa.  1,  264.  U  moga  hu  draga  oči  plave!  1,  314. 
Da  ti  ljubim  čame  oči  iinjine.  I,  i}H*},  Zagjese  .se  oči 
Auetine  a  za.  zlatne  toke  Ivanove.  1,  464.  Crne  oH 
u  zemlju  oltara.  1,  477.  I  očima  k  zemlji  poglediuie. 
I,  571.  Da  ne  čezne  očima  za  majkom.  1,  572,  Mer- 
jemi  je  pomalena  nmna,  r<to  su  njojzi  oči  pozelene. 
1,  59(i.  Oči  metnu,  pogleda  nada  m,  te  ugleda  dva 
dželala  mlada.  2,  162  {isn.  turi  oti).  Metnu  oči  nis 
polje  KruSevo,  le  ugleila  Aator  u  pšenici.  2,  259. 
Marko  na  nju  očim'  prevaljuje.  2,  415.  Turi  oči 
zmaj  od  ognja  Vuče,  turi  oči  uz  tu  vodu  Šavu,  dok 
ugleda  l*orču  od  Avale.  2,  588  (i.s^.  metnu  oči).  Baci 
oči  pod  jelu  zelenu,   nF  a'   od  jele   razasjale  grane. 

3,  118.  A  Nukiei  oči  utekoše,  te  pogleda  na  Turaku 
Udbinu,  3,  234,  Slobodne  ti  oči  na  Turčina!  3,  393, 
Udari  ga  mcgju    obje    oči,    Čelo    prke,    oči    iskočiše. 

4,  283.  Da  bi  malo  i  caru  zaiiuizali  oči,  oni  mu 
jave,  da  .  .  .  Danicji  3,  145.  Balota  .  . .  ubije  toga 
Vla(h)a  na  Stankove  oči.  4,  6.  A  on  na  me  očima 
strijelja.  4,  140.  I  ugleda  kolo  gjevojafca  i  u  kolu 
vojvoilinu  Jelu,  pak  Turčinu  oči  pregrabila.  4,  156. 
Da  1'  ne  vidin,  njima  ne  video!  4,  221  (tni4i  se: 
očima).  Koj'  če  kome  oči  prevariti.  4,  233,  Vidite  li, 
njima  ne  gledali!  4,  5(>4  (»iis/i  se:  očima).  Poglavice 
obore  oči  preda  se.  5,  53,  Razbacii  6es  oči  po  birtiji. 
HNpj.  4,  384.  Tamnoj  majci  oči  ispanuse.  Kov.  105. 
Kako  ih  je  on  mjerio  očima.  Nov.  Srb.  1817,  479. 
Prem  da  je  bilo  ljudi,  koji  au  njemu  na  moje  oči 
govorili,  da  je  ovo  skupljanje  pjesama  aiuno  ttprduja 
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i  bespoBlicft.  Npj.*  LXII.  Ali  je  već  bio  oslabio,  ft  { 
oči  ga  paćele  igcMvati,  Opit  V.  Da  ovo  malo  na?<ijeh 
spisatelja  ne  treba  napatiti  s  očiju  i  pla^iiti ...  Da 
kod  oaa  jo&  ne  može  spisatelj  savršenstvo  u  svome 
d|elu  pr&d  očima  imati.  Fin,  BI.  Ja  dalje  sntmram 
oe»  o<f  svoga  nepovoljnog  . , .  Spisi  1,  5.  Nisu  kteli 
svojih  kuća  ostaviti,  uok  Tutht  onde  očima  n^  vide. 
Žitije.  6.  Oni  podipnumi  oči  uvoje  nikoga  ne  vidješe 
do  Isusa  sama.  ^Ia^  17,  8.  Gospode,  da  se  otvore 
odi  fuiSe  ...  i  odmah  prof/ledn^e  oči  njihove.  20,  33. 
34.  Nagje  ih  opet  gdje  spavaju;  jer  im  bijahu  oči 
otežale.  27,  43.  Nego  je  ponizio  sam  selje  uzevSi  ob- 
lit^je  sluge,  postavci  kao  i  dnigi  ljudi  i  na  oči  nugie 
se  kao  čovjek.  Filil«.  2,  7,  Ne  <?ii  ti  vise  doči  nn  oci. 
Moja.  II.  10,  2^,  Oči  mu  potSnjabu  tumnjeti.  Sam. 
I.  3,  2-  Iz  Ciie  siim  ruke  uzeo  poklon,  da  biJi  stiskao 
oči  njega  radi?  12,  3.  Zamo<}i  u  sat  i  primače  ruku 
svojn  k  ustima  svojim,  i  £asvijeili»e  mu  se  oči.  14, 
27.  Nijesi  li  bio  mali  sam  u  »vojim  očimOf  pak  si 
postao  glava  plemenima?  1.^,  17.  Da  uam  ne  umakne 
it  očiju.  Sam.  IL  2<)»  8.  Na  ponosite  spuStaH  oČi 
9voje  i  ponižavani  ih.  22,  28.  (idi  su  svega  Ir.rallja 
uprte  H  tebe.  Car.  I.  I,  20.  Kakav  bijaše  na  oči  taj 
6fjvjek  koji  vas  srete Y  Car.  JI.  1,  7.  Koga  si  ruiiio  i 
buho?  i  na  koga  >d  podigao  ghis?  i  podigao  u  vis 
oči  fivojeV  Na  sveca  Izmiljeva.  10,  22.  J-!to  se  je  za- 
niielo  srce  tvoje,  i  .^to  sijevaju  oči  tvoje?  Jov  15, 
12.  Moia  mrfta  podiže  se  na  me,  i  svjedoči  mi  u  oči. 
16,  8.  Neprijatelj  /lijeva  očima  svojima  na  me.  16,  f>. 
Njegovijem  će  sinovima  uči  posahnuti.  17.  r>.  Za  Sto 
smo  gadni  u  vuHm  očima?  1«,  3.  Ako  sam  oči  udo- 
vici eatnutio.  31,  Ul  Oči  ani  svoje  uprli  da  me  obore 
oa  zemlju.  Ps,  17,  11.  Namirjirati  očima  koji  mrzo 
na  me.  35,  11>.  Laže  sebi  u  oči,  mjesto  da  prizna 
svoje  bezakonje.  3it,  2.  Oci  bezumni k u  rrljaju  na  kraj 
zemlje.  Prič.  17,  24.  Ho<5eA  li  bacili  oči  f^vojt  na  ono 
fie^a  brzo  nestaje?  23,  fj.  Viiljcsmo  ga^  i  rte  bješe 
ništa  na  očima,  čegn.  radi  liiHum  ga  poželjeli.  53,  2. 
Pobi  sve  žto  bješe  draqo  očima.  Plac  2,  4.  Sto  se 
vidi,  Ho  udara  u  oči.  Uim\č\č^  XSi}.  305a.  Jamačno 
su  čitaocu  pale  u  oči  riječi.  O  Sv.  <>.  25.  hm  oči 
(n.  p.  badnjega  duevi)  vidi  na  oči;  u  oči  (n.  p.  ki- 
iameta)  vidi  uoči.  —  2)  (u  pjenim  i)  sablja  sa  oćima: 
U  Momčila  sablja  sa  očima,  Rj.  I  daj  mene  svijetlo 
oružje  ...  i    od  bedre  .sablju  sa  očitna.  Npj.  .'t,  294. 

jy^'f(!C,  f.  pl.  dem.  od  oći.  Rj.  —  Ljubi  joj  crne 
očice.  Npj.  1,  ;141.  Probudite  se  očit^e  čartte,  pa  po- 
gledajte  na  bele  dvore.  306. 

hMl'l,  m.  pl.  (u  Boci)  tHdi  uei.  Rj.  tud!«  i  ocjevi. 
praznik  u  nedjelju  ismegju  materica  i  boiiču. 

Oi'iglod,  vidi  naočigled. 
•^     ofi^^I^iini,    adj.    auffenschciniich,    manifestus,    cf. 
^   očevidni.   Rj.  oći-^ledui,   sto  se  mole  očima  gledati. 
isp.  oi'it.  —  (ije  si,  l^ujo,  očigledna  kurvo!  koji  meni 

0  nevjeri  radi^.  Npj.  4,  492. 

siliti,  lim,  r.  pf.  o-<!-iliti,  pohitati  čil.  u  Sarajevu, 
Dr.  Gj.  hiurmin.  isp.  zai^tlili.  drugčije  se  fflagol  ne 
nahodi. 

Afjmiii,  nimi,  f-.  impf.  Vatcr  nennen,  putrem  ap- 
pdlo.  Uj.*  VJIL  zvati  koga  ocem.  vidi  ot'iiti,  v.  pf, 
p^loćimiti.  —   Ivanu   se  /.a  skul  ulivatiSe:   .(>  Ivane 

1  otac  i   majko  1*  .  .  .   koja   brati,   a  koja  očimi.  Npj. 
4,  \W. 

(ti'imkail,  kam,  v.  pf.   n.   p.   meso  o^l   kosti,  ab- 


otide  u  ergelu  i  nagje  ocina  konja.  Npr    '^'- 
materin.  (Odgovori  onaj    koga   zapitaju 

ne  će  da  kaže).   Posl.  244.  Poslije  očine  

se.  DRj.  3,  171. 

^einei,  Učinaka,  m.  pl,  kad  se  žito  c^ini,  onČA 
ispod  reSeta  što  o«tane,  cf.  oredine.  Rj.  —  Pr 
jemo  očinke  od  pšenice.  Amos  8,  H, 

oelniti,  <^(:inlm,   v.  pf.   enisaubern^    effaurit 
praestigiis  ea-solvcre.  Rj.  o(d|-čihiti,    komu   om 
izbaviti  ga  od  čini.  suprotno  opčiniti,  uriniti.  — 
vam  je  učinila  ćini;  da  idemo,  da  je  sestdmimo, 
bi  li  mm  očinila  čini...  Učini  nam,  što  uf  u^nil 
»Ne  očinih,  što  sam  učinila  I«  Npj.  1.  620. 

ttj^iti.stvo,  n.  (u  Srijemu)  das  rdterliche  Vermut^ 
pairimonium,   cf.   očevina.   Rj.    i    stjn.    untlje. 
anodna. 

dfiltji,  adj.  n.  p.  vid,  Augen-,  ocularum:  Tako 
vida  očitijega!  tf.  očni,  Rj.  što  pripada  oku.  očit 
—  Koko^inji    mrak,  kao   očinja   bolest.  Rj.  284b. 
sam  .  .  .  pored  moie   glavobolje  i  slabosti   oči^^jt 
već  odavno  bio  zanoravio.  <>dg.  ti  a  uL  2.  Masti 
njom  pomaži  oč\  svoje.  Otkriv.  3,   18, 

(^fistili,  fttuu,  r.  pf.  Rj.  o-<^iHtiti.  r.  impf. 
oiMA6ivati.  —  J.  1  a)  rcinigen,  purgo.  Rj.  riđi 
2.  Nagje  na  tj^vann  oru^c  sve  pravno  i  zargi] 
ga  on  lepo  očisti  i  uredi  te  sine    kao    novo    km 
Npr.  28.  Od  knn  ga  malo  očistila.  Herc.  5.  Da 
na5  očisti  od  svega  tugjrga.  Pi«.  25.    Da    očisti 
j<Aff  narodne.  Jevr.  2,  17.  Mir  bezazlene  ili  kajan] 
očiščtme  savjesti.  DP.  82.  —  hj  očistit 
H.  p.  od  neprijatelja,  kao  neprijatelja  < 
Srbi  pak  očiKtivsi  sve  palanke  po  Sumu- i.,, 
dignu  se  na  Jagodinu.  Danica  3,   H>7.   Da  je   dt 
da  carevu  semlju  očisti  od  dahija,  3.    175.  Udari 
Srpske  šance,  da  ih  onako  uzgred  očisti^  da   mu 
ostaju  za  legjima,  5,  44.  Mi   valja   da    gle-LuiM. 
Turke  f'as  pre  da  očistimo,  MiloS  107.    I' 
varoš,  za  koju  je  mislio,  ila  je  sva   očinU  ,  ..^ 

prijatelja.  Žitije   b^).   sa  se,  pass,:    PomIo    m   ovako 
očifiii  Krajina  od  Turaka,  Sovj.  •K).  Znpovrdi.  dn  «f_ 
hirtačem  iz  topova  očisti  desni  breg  od   /, 
Zitije   G'J.   —   2)   sirh    mit    Suck    und    J 
machcn,  dam  abeo,  Hj.  kao  otiči  bes  truga^  j^okupUi 
sve  stvari  svoje.  i*idi  otprdjuti.  —  TS.  na  ne,  ref 
ili  pas.^.  n.  p.  očistilo  se  vo^e,  riđi  otrijt*biti   i&e. 
Batiuica,  ono  na  vrhu  roga  u  gove<5eta,    dok   se 
ne  očisti.  Rj.  17a.  Gruhati  jecam,  tuđi    g«    dn   hi 
očistio  od  osja.  Rj.  loria.  UgreMti,  potVdo  |?rei  bii 
(pošto  se  uroig,ie  očisti  od  cvijeta  i  pucu  nr: 
u  greža),  Kj.  7G8a.  Očisti  se,  v  dcS  piti.  <K 
ono  Sto  mu  se  ne  može  dati).   Posl.  244. 
ako  hoćeS,  moŽeS  me   o^^JMtiti.«    »Hoču,   o^'itij 
odmah  očisti  se  od  gube.  Mat,  H,  .3. 

oel.šeiiiijfN  n.  das  liciniffen,  purgatio,  Ki.»  r^i^.  W 
oči§<5ati.  radnja  kojom  tko  očišča  što.  vidi  o^^tAĆAravjc. 
™  Kao  neki  poCetak  očiščuntju  airna  ili  hiJeU  ne- 
djelja. i>i;.  85. 

oeiSićati,  (>5iA<?rim,  v.  impf.  reinigen,  purgtK  R{. 
o-ći>i6iti.  vidi  oči56tvali.  r.  pf.  oi-istiti.  —  Neka  ^ 


cupfcn,  dcterpo.  Rj.  o-ćiaikali.  r.  impf  V-imkali. 
]enj«s  «.  d 

kooa 


Reintljenje,  «.  das   l'ater  ncnnen,  paircm  appello. 
Ej.*  VlIl.  verb.  od  o<>imiti.  radija  k^jom  tko  očimi 


Min*  adj.  des  Vaicrs,  patris.  Rj.  šio  pripada  ocu. 
vidi  oćev.  —  Raba*  li  očina  ili  nuUerina  majka.  Rj. 
l*a,  Hvaki  we  pozivao  po  svome  ocu  dn>ilHV-i  očinome 
krittnom  twi^nM  ović  di  ević,  Rj.  571a.  Strina,  očina 
brata  žena.  Rj.  71i>b.  Tetak,  ocine  ili  materino  sestre 
muž.  Tetka,  očina  ili  materina  sestra.  Rj,  737b.  **^lojAa 
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je  vjećua  uredbu  da  očtšralc  sinove  Izrailjeve  od  nrijrk 
grijeha.   Mojs.  III,  1«!,  34-   sa  se,    reflekit,    ti$   p, 
Od  stralui  očišćaju  se  od  grijeha  svojih.  Jov   41^ 
MiloS<:u  i  istinom  očišća  se  bezakonje.  Prić,    l«i, 

oflšnUanjo,  n.  vidi  ot'i.^^'Anje.  Rj. 

ur'išejUutI,    oćli6'wrim,    vidt   ociždati.   1^.    f 
oćistiti. 

oelse^njis  «.  purgatio,  purifictUio.  SiuIlL 
očistili,  djelo  kojim  se  što  očisti,  f^erb.       '    '        ■     ■' 
gola   perfcktivnih    kod   dopu.^tenje.  — 
koje  sam  ja  uHćinio:  vikat'.       — v-:  tct.^rnjr, 

poznanje.  Nuv.  Zavj.  VII.  I  rtnirfmjf 

grtjelta  uašijeb.  Jevr,  1,  3.  ih.\.,.  ^..  , t  dm  m  Wk 

njemn  čini  očišćenje  od  gr^eliA.  Moj«.  III.  ^  Ift. 
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ttfit,  adj.  (u  Diibr.)  offentUch,  aperfus.  R\.  očit 
(oan.  u  oko).  Oen.  2*20.  «>j3.  ot^evidni,  o<^iglef)Đi.  — 
Budu^^i  da  su  u  pojavljivanju  novih  valjanih  sila 
književnih  najočitiji  jsnac i  književnoga  napredovanja. 
lljid  17,  164.  isti  razlozi,,,  a  osim  njih  ima  i  drugih, 
joS  očitijih.  8tar.  3,  lU. 

uMtntit  očltrtjn,  r,  pf.  o-ćitati.  vidi  oc^atiti.  r.  impf. 
Čitati :  Ima  ćitjiva  moliiva  koju  onaj  koju  ga  mora 
davi  vnlja  da  očita  prije  nego  legne  spnvatL  Kj.  3G7b. 
>I  ovoga  (Htarje^inu  u  nn  masti  ni)  je  izbirao  okolni 
narod,  a  vladika  mu  je  samr*  očitao  ono  što  treba 
po  zakomu  Rj.  3H5b.  Natpis  nau^'im  naizust,  i  vra- 
tivši so  uatrag  očitam  mu  fja  od  rijeii  do  rijeci.  Bovj. 
84.  (u  tijem  prtinjerima  oritati  znali:  Icuzuti,  her- 
mf/etif  recitftreK  Poslije  obi<5ne  velik**  jeHcnije,  loju 
gjakoti  očita.  DP.  34IJ.  j?a  se,  pum.:  Kako  se  očitaju 
časovi.  DP.  IG. 

fteiti,  <LH5im,  vidi  očiniti.  Rj.*  VIIL  v.  impf.  svnti 
koffit  ocem.  r.  pf.  pfio<5itl. 

Oi'it«,  (u  Dubr.)  offenhar,  aperte.  Rj.  ađv.  prema 
(tdj.  ot^it. 

tM'Uov&nJi*,  w.  vidi  objavljenje.  Stulli.  djelo  kojim 
se  Uto  očituje,  takvu  verh.  subst.  kod  dopuštenje. 

J^f'HoTati,  iVćitujem,  v.  pf.  (u  Dnbr.)  crdffnen^  of- 
fetibaren,  ai<>f.*«*»i,  manifesio,  Rj,  osnomt  u  ot'it.  isp. 
1  ja\'iti,  objanti.  —  Očitovati  stvar  otijnii,  i  neasnnmi 
—  obilovati  ae,  manifcsturi.  t^^tulli. 

flfiiT,  ađj.  Augen-,  octilornm,  cf.  očinji:  Oći  crne 
zatvorio,  očni  vide!  Rj.  što  pripada  očima,  —  Očni 
lumen,  m.  blnuer  Vitriol,  ef.  konjski  kamen.  Rj.  48*2b. 

{ki'JiTk,  o«}nika,  m.  (u  V.  G.)  donji  u  i  San,  das  Kom 
nm  SrhieiiSfjavehr,  huUu,  Rj.  Sjenjaj,  donji  i  gornji, 
t.  j.  nišan  na  pušci.  Kj.  ti84b.  gornji  nišan  od  jmškc: 
oćanik,  puce. 

di'njiikt  oiTiijiika,  m.  t  j,  zub,  der  Augemahn,  denst 
canitius.  lij.  očni  £rtb.  vidi  pasjak  2, 

o^obajkii,  /■  vidi  derair-trava. 

Of'fih.  oeuha,  m,  der  Stiefvater,  iiitricus,  Rj,  očilh 
(oHin.  u  otac).  Omi.  357.  rijeci  8  takmm  nust.  kod 
galjuli.  —  (Jna  druga  devojka  sa  avojom  materom  i 
očivthom  orttane  onako,  Npr.  141. 

ftjfnhov,  adj.  de9  StiefmterSt  vitrici.  Rj.  Uo  pripada 
OČiihu. 

oeftpalU  pam,  a  pf.  abrupfen,  vdlo,  Rj,  o-«^upati, 
vidi  ot^erupati,  oakupati.  v.  impf.  čupati.  —  Ošuriti, 
n.  p.  pfaae^  t.  j.  opariti  ga  vodom  i  očupati,  Rj.  483b. 
I  najpriie  ore«?  dijeljahu:  Stjepan  uze  prvojjignjenice, 
Mitru  <Iaje  stare  ocupane.  Npj.  2,  63(1.  sa  se,  pasfi.: 
Meso  8  ovoga  ple6i  ne  valja  glodati,  nego  se  oćupa 
prntinut,  Rj,  fi(>7b, 

Oi'dvati,  t^čuvam,  r.  pf.  bis  zu  ciner  geivissen 
Vfillkommenheit  hiiten,  verv'tihren  (z.  B.  ein  Kind, 
einen  Baum),  ciistodio,  Rj.  o-ćuvati,  n.  p.  dijete^ 
drpo.  V,  impf,  ću  vati. 

dftvrsnuti,  anem,  v.  pf.  fcst  werdtH,  solidari.  Rj. 
o-čvr8(t)niiru  čtri^t  pontati.  t.  impf.  ćvrsmiti. 

w  . .  .  vidi.  hot? .  .  .  Rj. 

AiU'ilnvitit  vini,  v.  pf.  knhl  wcrden,  ctilf^us  fio.  Rj. 
o-delaviti,  postati  Č€laVy  vidi  opljeAiviti.  v.  impf.  će- 
laviti.  —  Za  to  će  (lospod  ući  niti  da  oćelavi  tjeme 
k<:^ennin  Sionskim.  Is.  3,  17. 

6i*eniti,  rilm,  vidi  otjerati.  Rj. 

il^ćcNiti,  slm,  V.  pf.  hcsichtiifortf  bc.Mchuuen  (einen 
Getodirtrn),  inspicio,  cf,  op^e^iti,  Rj.  o-i*ešitJ,  učiniti 
ćcH,  ogledati  šio,  u.  p,  mrtvu.  v.  impf,  ćok\t\. 

tSi'l,  ogjem,  t'.  pf.  o-iti,  o-jti,  otji,  o<^i.  /.  pridjev 
Of^ao,  koje  vidi,  isp.  oisti.  tnačejijc  tJe  ovdje  biti  kao 
U  obići,  obaći  (ob-iti)  (u  prtYt  dva  primjera);  r*  zadnja 
dva:  otići,  otigjem,  ot'pjem,  ogjem.  vidi  oćao.  r.  impf, 
ga  pr^o  značenje  ohoditi,  obilaziti.  —  Ak'  (frehukn 
fhudes  oči,  ko  m'  će,  Bože,  dat'  pomoći?  DPosl.  1. 
Koga  ćest  ostavi,  to(ja  uvak  ogjc.  4»>.  0(1  je  i  vino  i 
)g.  90.  Of))c  Silom  u  goru  a  **  reketom  na  vodu.  IKJ 
iilotiif  I  Silom,  4ilom). 


I  ^(^»ritTiti,  \nm,  t?.  pf,  einaugig  icerden^  aitero  oculo 
I  capior.  Rj.  o-ćoraviti,  postati  ćorav.  v.  impf.  ćora  viti. 
^  —  Dobar  konj  ili  će  obronuti,  ili  oćoraviii.  Poal,  59. 

orrtiVti,  oćiUira,  (juž.)  vidi  oćiitjeti.  Rj. 

(M-ućivnnjG,  n.  vidi  osje6iuje,  Rj. 

»(^ueivati,  oćilćojgm,  r.  impf.  (u  0.  G.)  vidi  oflje- 
ćati.  Rj,  o-ćiićivali.  v.  pf.  oćutjeti  3. 

oi'dsjtl  se,  ftćuiiiai  bc,  v.  r.  pf,  (scherzhaft),  ,^ich 
cinuben,  coudisco,  Rj.  o-ćušiti  se,  kao  obučiti  se  (kaže 
se  u  sali;  obučile  ga  čuske?).  drugačije  se  ne  nalaei. 

6c'iisiiiiti,  nem,  t>.  pf.  o-6uSnuti,  o(d)-ćuSnuti ;  vidi 
odćuSnuti;  kao  oturiti  1.  r.  pf.  proMi  ćtlšnnti.  v,  impf. 
ćn&kati.  —  Te  Maksima  jauda!  ovumme,  a  MiloSa 
zetom  ućiniše.  Npj.  2,  547. 

0('fltjetj,  oćiitam,  V.  pf,  Rj,  o-ćutjeti.  v.  impf.  prosti 
ćutjeti.  —  1)  verstumm^vi,  obmutcsco:  Ne  bi  orutio, 
da  mn  sto  uzlova  na  jeziku  avežeš  (PohI.  Uii).  Rj. 
»idi  onijemjeti  2,  ućutjeti,  ušutjeti,  zaSutjeti,  umukriuti, 
zamuknuti.  r.  impf.  ćutjeti  1.  Kako  si  došao  amo  bez 
svadbenoga  ruha?  a  on  očutje.  Mat.  22,  12.  Tada 
reće  Mojaije  Aronu  ...  A  Aron  očutje.  III.  10,  3.  — 
2)  luerken,  uriimadverfo^  cf.  opaziti :  A  za  njime  vai^ke 
ojagjele,  oćutiše  Jakovljević  Pilja.  Rj.  riđi  i  pripaziti 
1,  spaziti,  namotriti,  Hmotriti.  —  3)  [u  Dubr.)  fiihlen, 
sentio,  vf.   osjetiti.   Ej,  v,  impf.  ćutjeti   2,  oćućivati. 

oriltki?aiijo«  n.  verh.  ođ  oćutkivati.  Rj, 

i>ćiitkivati»oćtitkujem,  i\  impf,  verschwetgen,tacere, 
Rj.  o-ćutkivati  sto.  v.  pf.  isp.  proćutjeti  1. 

oil  .  .  .  vidi  hod  ...  Rj. 

od,  oda.  mit  gen.  Rj.  prijedlog,  koji  u  starim 
knjigama  glii«i  i  oi,  a  sad  se  tfiko  sa  t  nalazi  (osim 
gdje  se  opet  d  mijenja  na  t,  n.  p.  offcaznti,  o/pisati, 
i  t.  d.)  joj<  samo:  ofvrsti,  ofeti,  oriniati,  orići.  i$p. 
Korijeni  (5.  Od  dolusi  i  s  adverbima  složeno:  od  kako 
(otkako),  od  kud  (otkud),  od  prije  (otprije)  odavno 
(od  davno),  odmah,  od  jedanput,  i  t.  d.  —  1}  S  ovim 
prijedlogom  rijeć  u  drugom  padežu  pokazuje,  da  je 
na  kraju  onoga  Sto  ona  sama  znaci,  mjesto  s  kojega 
se  Hto  miće  (na  pitanje  odakle?),  micanje  može  biti 
u  prenesenom  smislu.  —  Knjiga  doSia  od  cara,  od 
bratJi;  grmi  od  zapada,  Ri.  On  skoći  ori  sna.  Npr.  55. 
Zakljnjein  te  po  triput  od  netm  do  zemlje.  114.  Okre^ 
nuvSi  glflvu  itd  njega,  157.  Da  je  pamet  do  suda  kao 
od  suda!  Posl.  50.'  Daleko  od  oi^iju  daleko  od  srca. 
51.  Otisnuo  ga  od  sche,  kao  liko  niz  vodu.  243.  Što 
oda  sta  palo.  ^Porod  je  kao  i  onaj  koji  ga  je  rodio). 
359.  Pa  uzima  8abae  od  Turaka.  Npj.  1,  4fJ4.  (Jd 
planine  malo  vitra  bilo  .  .  .  On  izvadi  od  bedrice 
Ćordu.  1,  580.  Od  srca  joj  krvca  udarila,  1,  <i05.  Te 
mu  goste  povrati  od  ludila.  Kov.  31.  Ja  te  uzeh  od 
fora,  od  ovaca,  da  budeS  vogj  narodu  mojemu.  Dnev. 
I.  17,  7.  —  2)  micanje  može  se  prenijeti  i  na  vrijeme: 
Te  8u  od  ono  doba  goaposki  živeli.  Npr.  64  (kako  se 
doba  ne  m\jenja  po  ^jfidsiiina,  može  mu  i  dodatak 
ne  stajati  u  2.  padežu;  (di  isp.  ni^e  Danica  4,  17: 
Od  toga  doba),  Od  dana  na  dan  sve  gore  dokle  tako 
ne  osiromaši.  72.  </d  onoga  ča.w  marva  se  stane 
.Atrkljati.  78.  Do  božica:  Kraljeviću  Marko T  Od  božica: 
Jnoh  mojji  majko.  PohI.  51K  Od  povoja  do  poltrova. 
235.  Ni  ostalu  muku  tvoju,  kojuno  ai  ti  mučio  od 
gjctetu  malenoga.  Npj.  1,  H5.  Zdravljiea  se  nanosili  I 
od  malena  ilo  velika,  od  mladosti  do  starosti.  1,  lili. 
Žnjeli  8U  p?<rnicu  od  jutra  do  mraka.  1,  171.  I  naAe 
će  /,adužbinc  služit'  od  vijeka  do  suda  Božjega.  2, 
2ol.  Do  sunca  joj  bistra  voda  l)ila,  od  sunca  se  voda 
zamutila.  2,  340.  Od  toga  je  dobu  živeo  mirno  kod 
svoje  kuće.  Danica  1,  17.  —  *^J  pokazuje  se  izvor^ 
ili  postojbina  ili  zaričuj:  (hi  koga  je,  i  dosta  je.  PobI. 
234.  tfd  nose  je  (jorc  list.  234.  Ato  je  od  Dogu,  slagje 
je  od  meda.  35l'>.  ^  Vezak  vezlo  tridest  gjevojaka, 
megju  njima  od  Čcngijća  Fate.  Npj,  1,  38'J.  Sudi 
pravo,  od  Trogira  kralju!  I,  llK),  Od  nas  pesma^  a 
od  Boga  zdravlje.  2.  tJO.  Da  im  je  velika  poreza, 
da  im  je  sculum  od  knezova,  MiloS  181.  t?lužaj  dakle 
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riječ  iz  mojih  uata  i  oporni  nj  i  ih  od  mene.  Jezek. 
^,  7  (ex  me;  in  meinem  Namenj,  Foetavljaju  careve^ 
ali  ne  od  mene;  podižu  knezove,  za  koje  ja  ne  ssnam. 
Ob.  8,  4.  —  4jI  pokiusuje  se  usrok,  i  to  pravi  usrok 
na  pitaBJe  za»io?  i  kao  u^oJt;  uz  neke  ^la^ole  u 
pasivnom  obliku,  i  uz  pridjeve*  koji  su  po  zoaćenju 
nalik  na  pariic.  paaa.  —  Umr'o  od  »rdoholje  (od 
ffrožnice,  od  pruHce),  an  der  Kuhr  gestorben,  periit 
dvaeDleria.  lij.  Glavobolja,  odn  kta  glava  holi.  Rj- 
87a.  Dobro(^ftDi  gotovo  >vi  žive  od  mora  {i,  j,  od  pu- 
tovanja i  trg-ovanja  na  moru).  Xiy  r26a.  Zemlja  pro- 
tuži  Bogu  da  ho»?e  Hve  dn  tztjnri  ud  nunca,  Npr.  IjL 
Bio  je  andio  poslan  od  Gmpo(Ui  Boga,  12L  Sh^ 
ću  sutra  od  j)opa  kud  me  napje  u  jamit  IHl*.  A'*  oda 
ita  ne  ne  poplasimno  do  oot^aa  od  mrtvih  ljudi!  172. 
Ako  C*\\  krivo,  ne  Hmijtm  od  Boga,  ako  ću  pravo, 
ne  smijem  od  hega.  Po.hI.  9.  Ne  budi  od  mene  rečeno. 
VJb.  Od  »Uc  pura,  od  gladi  hc  zavaljuje.  235.  Svaka 
tica  od  fivog  kljuna  gine.  277.  Ne  raopabu  puUi  «UHi- 
Jtnati  od  mirisa  «itna  bomokiu  Npj.  1,  30.  No  fte  voda* 
kuma,  posilila,  e  ne  hoće  od  Hrisia  poscetif.  1,  123. 
Kaže.  kako  je  holealan  i  oda  Ha,  Danica  :>,  i>3.  Had 
mi  je  milo  da  ni  mi  veseo  i  doroljan  od  mene.  Kov. 
68.  Oni  Vdli  ud  GoApoda  Boga  umudreni  i  ponjcgo- 
vani!  72.  Od  Gofipoda  Hoi^a  hlarfotilovctio!  121.  Isus 
umoran  od  puta  wje)zja>e.  Jov.  4,  <>.  More  se  podizaše 
od  velikoga  vjetra.  <i,  18.  Oamalilo,  7Ai\iomk,  poHoran 
od  Keega  naroda.  Djel.  Ap.  .5,  3^L  Od  zmija  iztiiho^e. 
Kov.  I.  10,  U.  Osiromaši  Izrailj  veoma  od  Madijana. 
Sud.  6,  6.  —  3)  pokazuje  se  način  (na  pitanje  knlo): 
Dovija  se  od  svake  ruke.  Rj,  12tib.  Ne  ide  mi  od 
ruke.  Rj.  r>56b.  Od  volje  mu  (je  ili  stoji),  kao  .Sokcu 
poet.  Pol.  232.  Od  oka  (n.  p.  dati  Ato,  t  j,  ne  mje- 
re<?:i,  aeiio  po  g^ledanju  sudeći  da  ima  toliko  i  toliko). 
234.  Oa  ramena  (n.  p.  ^to  preaudili,  t.  j.  ne  istrsižujući 
dugo  praviee,  nego  onako  kako  ne  »udiji  ućini  dii  je 
pravo).  23o.  U  predgovoru  kazati  (od  prilike  onako, 
kao  5lo  ie  kazano  .  .  .).  Npj.  1,  V,  Čovjek,  koji  zna 
dobro  čitati  i  od  srednje  ruke  pisati.  Spisi  2,  162. 
To  se  razume  samo  od  sebe.  Opit  XIL  Zna  od  če^ti 
(t-  j.  malo  nje^to),  ima  od!  će.^^ti  (u.  p.  grožgja  kad 
rgjavo  rodi).  Pis.  4.  NiSta  Ham  od  sebe  ne  rinim.  Jov. 
8,  28.  Ako  li  prinese  žrtvu  radi  zavjeta  ili  od  voljen 
neka  se  jede.  Moja.  JII.  7,  l<j  (sponte,  freiicillig). 
Tzvr^uj  ih  (uredbe  i  zakone)  od  aoega  ^^rca  svojega  i 
od  fsre  duše  svoje.  V.  26,  16.  —  fi}  pokazuje  ae  kao 
mijefijanje:  Od  zlata,  od  »rebra;  od  zemlje;  oda  šta 
je  to,  Rj.  Od  konjske  kože  da  okrojt  oputu.  Npr.  7. 
Od  trgovci  stvori  se  golub  .  .  .  od  zrni  u  jedan  put 
postane  mačak.  30,  Da  je  sve  rino  od  ore  vode,  pa 
da  je  raoje,  W).  Dok  .  .  ,  dotle  nema  ništa  od  prija- 
teJJfftval  174.  Od  gjece  hivaju  ljudi.  Poel.  232.  Od  muhe 
pravi  elefanta.  234.  Od  plašljiva  ždrebcta  mnogo  puta 
dobar  konj  ieigje,  235.  Od  nenice  «c  može  snijet  pre- 
ivoritii  a  od  unijeta  fienica.  (Od  dohrijeh  ritditelja  mogu 
isidi  rgjava  gjeca,  a  od  rgjarijeh  dobra).  236.  Od  šta 
vreća  od  tog  i  uzica.  236.  Koji  mi  je  stvorio  od  olot^a 
fjvorove.  Npj.  I,  130.  Od  slata  nagjoh  juhuku,  1,  2011. 
Čija  li  je  grana  od  biseru  ?  Po  dvojicu  od  jednog 
grufjjase.  2,  2^2.  Sto  j'  Unio  Marko  od  Turaka,  2, 
438,  Ako  Bog  du,  da  ib  doćekamo,  biće  sjulra  muke 
od  Turaka.  5,  67.  Obor-knezovi  hu  oHaci  ud  starih 
»Srpskih  knezova.  Daniea  2,  U6,  Bože  Kainivaj  I  to  ne 
6ci  biti  od  tebe.  Mat.  16,  22.  Ol)uku  se  u  neće  od 
tcfikoga  kajanja.  Prip.  bibl.  Hi>.  —  7)  pokazuje  .^e 
kakvoia:  Sad  je  kopati  od  arajstmt  (n,  p.  [»ohIIJc  klAe). 
cf.  milina.  Kj.  6a.  -Dnj  mi  Bože  od  osmak  glaru-^. 
U  taj  ćas  postane  mu  glava  koliko  osmak.  Rj.  3;Jb. 
(Pomicao  'koliko*  mo:^.e  ne  kazati  4.  pndežem;  ona 
je  ostala  (ako  kazanii  i  |»OHli|e  prijedluga  nd  u  ovim 
primjerima:  Ni  od  pcdao  ni  od  ćcpcrak.  Duj  mi  Bože 
od  osmak  glavu.  Sint.  248).  Vodenica  od  tri  vitlo^ 
od  tri  kamena.  Ri,  64a.  Dvocijevka,  pužka  od  drije 
djevi.  Kj.  i  14a.  Tu  je  majdan  od  gje^^ojaka,  od  do- 
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Itrijeii  konja,  Rj.  342a.  Matica  o*'  mi'cJin^  ELXU, 
Nema  vo^e  (na  drvelu)   ni  od  ;.  ^oIk  %/t 

mora  od  posjeda.  Rj.  547b,   Ja  t:'  bn^  ti 

omete^  ja  ću  imat'  aablju  od  )io.^eice.  Kj,  Sl^ii.  ^Jm 
n'jesu  rane  od  prebola.  Rj.  &67a.  Ko  je  jaoak.  vm 
dosta  praha;  a  ko  nije,  ni  od  preše  mm  mite.  fkd, 
I  141.  Mlin  od  svakoga  hraints.  (Ko  smito 
I  činiti).  180.  Giegogj  koga  ima  od  rjere  i  od 
I  Npj.  1,  78.  Nit'  s.im  mladjt,  ni  odveće 
j  moma  od  najljepšeg  doba,  l,i>2»>.  Ne  znnk  k^kiHpt 
!  od  omraze?  da  omrazim  brata  i  sestricu.  %  15.  rai 
\  njim  kupa  od  dvianne^t  oka.  2,  43<J.  Mi  nijcšao  «l 
nauku  tvoga,  nit'  možemo  lebe  naućiti.  3,  1*X  Aka  t*. 
Gjurgju,  junak  od  tnejdana.  3,39(),  A  oko  njih  t%Mke 
^CAl  stotina,  sve  birana  momka  od  udarca.  5,  6«.  A 
pjevaju  pjeamu  od  pobjede,  o,  33*>  fisp,  dolje  pod  U^ 
On  (starješina}  drži  keftu  od  novaca.  Danii^  2,  MB. 
Otac  njegov  doseli  se  u  Srem  i  donese  L.uku  od  dm 
godine  dana.  Opit.  III,  Svaki  koji  je  ori  ivtine 
glas  moj.  .fov.  IH,  37,  Nikakav  majstor  ni  od 
ganuta  ne  će  ae  vise  naći  u  tebi.  Oikriv,  18,  SSL  Tt 
Hu  stvari  prebrojene  za  šator,  šator  otl  )*t?jedočaMMrm. 
Mojs,  II.  38,  21.  Samo  u  irtri  od  prcinu 
prinijeli  Goapodu.  2,  12.  Starješine  od 
metnu  teletu  na  glavu  ruke  svoje.  4,  15.  To  jm 
od  scagjc.  IV-  20,  13.  Vijeilnici  ud  rtljeg*^ 
DKj.  1,  68.  U  to  je  vrijeme  pjevao  ^I)a\-idi  ili 
ricAo  one  psalme  od  pokajanja.  Prip.  bibl.  73. 
H)  u  pomisao  uzima  ae  rhvinik  i  ono  i«to  mu 
vla^i :  Onda  8e  goapodar  od  galije  aeli  svogm 
novćić  kupljenoga  niaćka.  Npr,  42.  Ugled 
od  one  semlje  njegovu  kćer.  173.  Da  dI  gotapo^ai 
Bog  pomože  naAega  duhovnika  .  ,  .  duhovnike  i  arf 
ostidijeh  domova.  Npj.  1,  7*J..  Ovo  bjehu  od  t<ml)t 
sudije.  2,  12.  <*j  Lazare,  od  Srbije  (ilato!  ^,  3(t*. 
Turski  i'are,  od  scijetu  glavo!  2,  60*J.  Budite  ff«^*' 
duri  od  riba  morskih  i  od  ptica  nebeskih.  Hqj<l  L 
I,  28.  Stajaaie  idol  od  revnosti,  koji  drai.i  na  revsMl 
Jezek.  8,  3,  —  OJ  ovako  dolazi  i  dijel  i  ona  od 
je  dijel:  Od  srake  vrate  ima  ribe.  Rj.  76b.  L 
jednu  četvrtina  od  oke.  Rj.  331a.  Pogju  žene  u 
ninii  .,,  jedna  od  njih  zagje,  Npr.  1.  Uzme  V 
komad  hleba,  pa  odlomi  od  njega  polovinu.  Tfi. 
ti  od  mojih  krušaka,  od  bratinskih  ne  mogu 
79.  To  ti  je  dio  od  svega  Jto  nam  je  od  ocj%^ 
86.  Da  zmija  okusi  od  imch«,  otrovala  bt  ae, 
sam  ljutit),  Fosl,  4H.  Od  mala  malo.  234.  Da  li 
ae  ne  ražali  na  svakoga  od  ieojijeh?  Npj.  1,  i«». 
od  tog  tebi  ostane.  1,  li)4.  U  najbolje  dobu  od  gc 
1,  26o.  Od  svatova  viko  ne  op a/i.  1,  584,  Smrt  1 
nova.  (komadi  od  pjt\'ivu.),  2,  186.  thi  grada  je 
otvorio.  2,  606.  Dajete  desetak  od  metvice,  Maf. 
23.  Jedan  od  naroda  reće.  Mark.  9,  17.  I*rva  je 
povije.sl  od  si'iju,  12,  29.  (Grijeh  je  Judin  zam 
rrhom  od  dijamanta.  Jer.  17,  1.  —  lOj  poka^ujftj 
razlikontnje;  Kao  Bog  i  lie.^irdžija.  (Kad  hoće  Ati 
kaže  dn  su  dva  ritela  vrlo  rasHćni  jetiun  od  drugof^ 
PomI.  V2\\,  Brada  irn  je  (popovima)  najvei5&  ranite 
od  naroda  prostoga.  Danica  2,  113.  Kad  su  se  goamik 
prije  razlikovala  od  svoga  prostoga  narodn.  Kov.  i^ 
Kad  ljudi  prosti  ćuju  da  kakav  gospodin  got*fj 
eijc  od  njih.  Kov.  18.  Spisatelj  na*  tnora  da 
rnspOiHaii  čisti  narodni  jcčik  od  onoga  »to  ne 
pokeartno,  tH.  —  JI)  poka/nje  se />or«'<jycin/c ; 
od  uiene,  besser  als  ich,  u.  s,  te.  melior  rnr, 
grožgje  koje  iirvati  docntje  od  ostalogt4  (froi 
lOln.  Onu  dva  konjika  joS  Mi  prc  od  cure 
bila  tloAIa  u  dvor,  Npr.  48  (pre  istočno  mjesto 
Jace  sido  od  svatova.  Posl.  111.  A  ?•!?• 
slave  Bo;.je„  i  od  večere  »  pravdom  si^  \ 

96.    Voltm  brata  od  Oi'injeg  vidu.  2,  4 i.   . 
većina  od  svoje  braće.  MiloA  iTfi,  Niti  izigjoh  u  Jr 
,  rusalimu   k  starijim  apostolima  od  sebe.  Ual.  l,  i\ 
'  —  12)  u  prenesenom  smislu  knže  »w?  da  n^to  d^ 
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od  onmfit  j?f.</  sohom  ohumma  u  ovim  primjerima,  u 
kojiniii  se  miBli  da  ttmna  radnja  obitzimtt  ono  o  čemu 
fadiy  (te  bi  se  mjesto  prijedloj^a  od  mogao  uzeti  i 
prijedlof^  0  ili  prijedlog  zu):  Narod  naž  pnpotnjedu 
I  mnoijo  koješta  smiju^no  od  Niotradin-hodže.  Rj.  407a. 
Dna  mti  ne  ntaiie  umiljavali  ...  i  od  sotL^a  »e  s  njime 
mzgovandi,  Npr.  22.  Eto  ti  iia.sih  pasji  gje  idu.  i  iioHe 
gln^oir  od  miru,  Vonl,  iKJ.  Knda  za^u  mladi  Jovo, 
.Hto  mu  povore,  dva&  je  i  trifi  mladi  jimak  kolom 
Hkot'io  ad  dohntte  draj^^e  ljubi  št'j  J€  ztano,  Npj.  I, 
44.  Unta  Ive  rui  ^relni  deliiK',  idu  Mvati  dvoru  u  na- 
pridn,  ul  ti'  od  I  te  uiko  ne  dosića.  1,  243.  A  od  dana 
ni  pomenn  nema.  3,  .^jŽ.  A^ pjevaju  pje,smii  od  pohjcde. 
f»,  ^3*i  {isp.  ijorc  pod  1).  Sto  je  ona  knjiga  od  lia- 
lnnstva.  Danica  I,  45.  U  najnovijim  jnapama  od 
Srhijc.  2,  a<t.  Ovaj  rw-un  od  troskora  zemaljskih ,  f), 
.'JI.  Ja  ću  evo  ovdje  da  pokažem  još  primjera  od 
mofja  čišćenju  i  popravljarija.  Pia.  34.  prema  tom  je 
i  opo:  Kad  ti  gopj  bude  potreba  od  novaca,  Npr. 
1M>.  Je  li  ti  potr  ehu  od  kak  vijek  haljinu.  101.  — 
l*i)  mnogi  tfla(foii  ziiaće  pomiisli,  h  kojima  je  po- 
miješano i  odmicanje^  i  koje  He  mogu  kazati  i  dru|£*^ini 
rijetMnia :  Obratili  ne  (od  t'ega  k  ćemu),  odvratiti,  uatrag 
udariti  (od  rijeri  svoje),  mći,  otpasti >  uklanjati  se  loda 
zla),  zadržati,  uzdržati  se,  zatezati  se  (od  jela),  utttjiti, 
probuditi  se  (od  sna),  razabrati  se  (od  sna);  otpadili 
se,  tu|yiti  ne,  i)onijeti  .ne,  kaližili  in.%  lieiti  se,  odret^i 
se,  odučiti  se,  krHtiti  se,  oritnti  ne,  preslati,  počinuti; 
braniti,  zakloniti,  čuvati,  kriti;  izbaviti,  oprostili,  oslo- 
boditi, trijebili,  c^istiti,  oprati,  umiti,  tresti,  tje&iti; 
pravdali,  žaliti,  kajati ;  izlijet^iti,  iseijeliti,  oz<lraviti. 
primjerv  riđi  kod  tijeh  fflatjolu.  —  tj*p,  SSint.  210^2KI>. 

iliUibiisa,*  m.  u  ovom  primjeru:  Ja  (pijetao)  mog' 
biti  odtd)(iHa  na  stotinu  kokoAaka.  Živ.  10.  zapovjed- 
nik kumpanije  janjUarske.  ijf^.  biiia  3. 

udiibrAiiJ4\  «.  (u  Boci)  kao  izbor.  Rj.  etectio,  de- 
Icitua.  Stulli.  verh.  od  odabrati,  djelo  kojim  se  i>io 
odabere,  —  rerh.  nnbsi.  od  glatjola  perfekt.  kod  do- 
pufitenjc. 

i>dtkbrsitL  udat>ereni,  i\  pf.  vidi  odbrati  i  Kojega  ^u 
od  njih  odtdiraii.  Rj.  od(ft}-brali.  isp,  izabrati,  izbrati, 
obrati  'i.  r.  impf,  odbirati.  —  Po  njoj  (livadi)  pasu 
svakojaki  konji,  te  udaheri  onaka  tri  konju  kakva  ti 
je  moj  otae  uarekao.  Npr.  121.  Moji  momci,  lavi  oda- 
hrtt)ii!  Npj.  4,  251.  S  nekoliko  odabranih  momaku. 
Milili  82. 

ut]iir*c\  n,  n.  p.  nije  na  odade,  id  nichl  fcil,  non 
Viniim  it,  non  tst  vcnale,  Rj.  verh.  od  odati  (od-d.iti, 
prodati),  koji  ijlagol  s  tim  značenjem  ne  dolazim  djelo 
kajim  ite  što  oda  (proda),  kao  prodaja:  nije  na  pro- 
dujn.  rcrh.  ^uh^f.  takva  kod  dopiir^tenje. 

oihldirntije,  u.  Hj.  rcrtt.  od  odadirati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  tidadlre  n,  p.  krpu  od  haljine  (djis  Ab- 
rei»aen,  ->>  vi  detndiere.  Rj/).  —  2)  radnja  kojom  tko 
odadire  koifa,  kao  plijeni  [dn»  Enireissen,  Erprensen, 
expre8sio.  Rj.!.  —  3)  radnja  kojom  tko  odadire  ko^a 
II.  p.  hatinmn  po  kfjjima  (das  Jrvchlag^en,  pereuasio. 
Rj.).  —  4)  radnja  kojom  tko  odadire  (jako  prdi)  (dan 
»larke  Farzeti,  en-pilus  veutris.  Rj.). 

odledi ntt i«  rem,  v.  impf.  Rj.  od(a)-dirati.  p.  impf. 
prosti  derali,  drijeti.  r.  pf,  odadrijeti.  —  1)  abreissen, 
vi  dctruho.  Rj.  n.  p.  krpu  od  haljine,  isp,  odadrijeti 
1.  —  2)  erprcsieu,  cxtorqueo.  Rj.  kao  pUjtntfi.  vidi 
udirati.  i.^^.  derati  2.  —  S)  stark  schlanen,  pcrcutio. 
Rj.  jid-o  uduruii.  vidi  derati  3.  —  4)fitark  farzen, 
rchcmtitttr  pedo.  Rj.  jako  prdjdi. 

oiikdniti,  bdadmia  (ftdađnijem),  r.  pf.  den  Boden 
<iuti:idilag€n^  fundum  escutio  dolio.  Kj.  od(a)-dniti, 
dno  izbiti  n.  p.  hurctu.  suprtdno  zadniti.  —  Mislim 
da  je  u  Vukovu  rjeeiiiku  po^irjenka  itdadnhn.  Kad 
kod  zadniti  stoji  zildnlm,  onda  i  odddniti  treba  du 
ima  odadnim,  ili  bi  u  onoj^a  trebalo  da  je  KRdnim. 
Rad  t>,  106. 

itili\dri]ctit  ^ldi^drfim  (odilderem),  odadr'o,  odadfla), 


V.  pf.  Rj.  od(tt)-drijeti.  v.  impf.  odadirati.  —  J)  ah- 
rei.'iscn,  detraho.  Rj.  vidi  ođbuciti,  odbueitJ.  —  Al' 
ne  dade  J^arac  od  uiejdana  .  .  .  i  kobilu  na  prednje 
doi^eka,  i  malo  je  dovati  zubima;,  te  joj  tivo  d^sno 
odadrijt'.  Npj.  2,  SiKl  Prošli  Turci  u  bogatu  Maćvu, 
oko  puta  preko  polja  ravna  na  pločama  trami  odadrli. 
4,  185.  Odadro  je  (tospod  camtro  Izrailjevo  od  tebe. 
Sam.  I.  15,  28.  Odadrt  je  ostatak  tijeh  vrsta.  Star. 
4,  SI,  (tdje  pije  je  j)o  koje  slovo  odadrto  a  gdje  ji^dje 
iseiljelo  od  vlage.  Živ.  sv.  Save,  III.  sa  se,  paH.s:.: 
VaSa,   komad  ko>.e   lio   se  odadrc  x  tijela.  Rj.  &5b. 

—  2)  crpresseHf  e.Ttorqiieo.  Rj.  kao  oplijeiiiti,  — 
3)  ^tark  schiaijen,  pcrcutio.  Rj.  jako  tmariti.  vidi 
odaJH^iti,  odalatMti.  Odadrto  kao  pandur  kućku.  Poal. 
2iH.  Kome  razbijii  ;rlavn  iU  ffu  odadru  batinom  po 
lecima.  Npj.'  1,  XXVr,  —  4^  stark  farzen^  vehe- 
mentei'  pcdo.  Rj.  —  jako  prdnuti,  vidi  odrezati  2, 
odvrnuli  '6.  —  Da  prdne  zaaopce  112  puta.  Kad  na- 
vrli 112  pula,  a  ou  onda  od«<ire  jož  jednom  po  dobro. 
Rj.'  2Ij2. 

ddadžijii,*  m.  —  1)  der  Zimmerkellner,  u  cuhi- 
cnlis  cauponi.  Rj.  printav  krčfnareo  koji  u  odaji  u 
sohi  ttjći  vino.  —  2)  (u  Novom  Sadu)  c^ovjek  koji 
sjedi  na  ('ijem  salaSu,  der  Schaffner,  villieu.'i.  Rj.  — ^ 
osn.  a  2  odaja*,  .sa  Turtikim  nast.  dži(ja).  iap.  nbadžija. 

odii^iiatK  od."igii!ini  (odaženem),  v.  pf.  ireytreifien, 
ubigo.  Rj.  od(ii)-gnati.  riđi  odrenuti,  2  rnlvijiili,  otje- 
rati, odvitbiti,   olpirlati.   v.  impf.  odapuiiti,  odgonili. 

—  1  doneae  srnu  i  košutu,  da  za(h)raui  odagnatu 
majku.  Npj.  2,  2H.  Ne  ee  car  da  dozove  natrag  onoga 
kotju  je  odagnao.  Siun.  II.  14,  13.  Po  gadnijem  dje- 
lima naroda,  koje  oduf/na  Gonpod  ifipred  sinova  Izra- 
iljevijeh.  Car.  II.  16,  3,  Neka  odašene  zmije  od  nas 
Pri]J.  bibl.  lili. 

<»di\|^nutt,  adagnem,  v,  pf.  (u  Boci)  abicenden  (mnt 
Munde,  nai'hdem  man  getrunkcu  hHt)^  amovere:  pošto 
ae  dobro  napije,  odagne.  Rj.  od(a)-gnuti.  isp.  oduj- 
miti.  gram.  vidi  kod  nagnuti.  —  nagibati.  b  otpada 
pred  n  ili  nj:  naginjati  . .  .  značenje  kjio  naprijed 
u  gibuti:  b  otpada  kao  naprijed:  nagnuti,  odugnuti. 
Korijeni  (i7. 

»dtigAtiitit  odSigonim,  r.  impf.  u  pjesmi  mjesto  od- 
tjoniti:  I  od  kule  odagoni  Turke.  Rj.  od(a)-goniti.  i?. 
pf.  otlagnati. 

&dab,  m,  reapiro,  respirasionc^  aspitatio,  StuUb 
djdo  kojim  tko  odahne,  isp,  dah. 

odi\hiiii(i,  (Vlahnem,  v.  pf.  ausschnnufenf  reupiro, 
Rj.  odahnuti  (odan uli),  r.  impf.  disati,  i  prosti  je 
dabnnii  t',  pf.  —  Kad  Faraon  vidje  gdje  odahnu, 
otvrdnu  mu  srce.  Moja.  II.  8j  15.  David  uzevSi  gusle 
udarao  bi  rukom  svojom,  te  bi  Šaul  odahnuo  i  Bolje 
bi  mu  hihi.  Sam.  1.  1(»,  23. 

1.  &daja,  /'.  die  Angahe,  delatio.  Rj,  djelo  kojim 
tko  oda  koga.  isp.  odavanje.  —  Ispita^^i  odluće  da 
se  »bije  na  odajući.  Megj.  2^3.  za  nast.  »*p.  izdaja^ 
predaja,  prodaja,  udaja. 

2.  adiijrt,*  f.  vidi  soba.  Rj.  vidi  i  izba.  dem.  oda- 
jlen.  —  l[aziia-orf<yo,  riznica.  Rj.  7f^8b.  Dok  ja  idem 
sntdu*  u  odaju.  Npj.  2,  45.  Pa  otJde  na  saraje  donje, 
ie  odaje  cente  otvaraše.  2,  613. 

odi\Jiieiti,  vini,  v.  pf.  (u  Srijemu)  derb  schlagen, 
percaiifj,  cf.  udariti,  odadrijeti,  Rj,  o-ibijaćiti.  dru- 
gačije se  ovaj  glagol  ne  nalazi,  vidi  i  odalaćiti,  t 
«gn.  kod  udariti. 

odAjriiijo,  n.  das  Saugcn  zur  Geniige  (Absiiugen), 
nutritio  stifficicnji,  Rj,  verb,  od  odajati.  radnja  kojom 
n.  p,  krava  odaja  tele. 

odtVjiUi,  5dajilm,  c.  impf.  ahsdugen,  adlacio.  Rj. 
o-daiati;  r.  jif.  odojiti.  odaja  n.  p.  krumi  tele. 

rmnjii'ii,  /.  dem.  od  odaja*.  Rj.  vidi  »obica, 

&daJ!}kK  adj.  Ho  pripuda  .2  odaji  (sohi).  —  Ne 
k<l'e<le  nit]  knjige  otkazati,  neg  pobiže  na  odaji^kn 
vrata,  HNpj.  4,  373. 
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ddukle  (odakle,  oddkle),  woher,  unđe,  cf.  otkle. 
Rj,  vidi  i  okle,  oklen,  okleno.  otkale,  otklen.  adv. 
—  1)  interrotj.  Odakle  si?  —  Odakle  mi  jf  i  žena. 
Posl.  231.  VaJja  ondje  da  ae  prijavi^  i  da  kaže  odakle 
jCj  kuda  ide,  i  šta  nosi.  Kov.  2S.  odakle?  odavde, 
odatle,  odande.  —  '-i)  rekittv,  Udata  je  djevojka  otljva 
kući  i  kućunima  odulle  se  udala,  RJ.  443b.  Pa  je 
jEAvedi  gde  u  šumu^  odakle  sama  ne  ^'e  znali  kući 
dođi.  Npr.  133.  Jer  sam  je  (riječ)  ja  najprije  (?no  « 
Srijemu^  odakle  je  od  skora  prenesena  u  Srbiju.  Pis. 
32.  OjaĆAŠe  miSice  ruku  njegovijeb  od  ruku  jakoga 
Boga  Jakovljeva,  odakle  posta  pastir  i  kamen  I^railju. 
Moj8,  L  49,  24, 

odMačiti,  fim,  v.  pf.  vidi  odajaćiti.  Ej.  o-dalačiti, 
udaritiy  odadrijeti.  u  drugojačijern  se  obličju  ne  na- 
luei  uraj  glagol  8yH.  kod  udariti. 

odiUiti,  i^daltm,  o.  pf,  oti<?i  daleko,  u:eit  vorwnrts 
gdtcn,  von'iicken^  procedere:  Pred  Četom  je  Nikac 
odalio.  Bj,  o-daliti.  vidi  udaljiti,  udaljiti  »e.  v.  impf. 
udalji  vati  8e. 

Naulje,  iveitcr!  pcrge:  Nu  odtdjel  <la  te  Bog  ubije. 
Rj.  adv.  o-dalje.  iHp.  dalje. 

ddandv  (Mande,  od^uifle^,  ddaiilc  (Odanle,  odilnle), 
Ton  dort,  illinc.  Hj.  adf.  na  pifffnjc  odakle?  vidi  i 
ondale,  ondole,  ondoleti,  ndolen.  isp.  odavde  ((fdje 
sam  jti)y  odatle  (gdje  ni  ti),  o<Iande  (gdje  je  on).  — 
Vrmoša,  kad  se  aaatane  s  Peru^ieom  u  Haau,  odrtnde 
se  zove  Lim.  Rj.  7t>b.  Toue(''i  vmlu  jednako  je  n  nj 
gledala,  i  poito  natoči  vodu  nikako  nije  mogla  da 
Be  odande  otrgne,  Npr.  2S,  Lisira  pobegne  u  jedno 
jezero  ...  i  odandje  je  izagnaju.  204  [odmidjc?), 
MikloSM^  koji  Je  slovenukii  lilolngiju  vdund^  gdje  jii 
je  oatAvio  Dobrovski,  podigao  onamo  gdje  je  sada... 
Riid  1,  113. 

Ikilanostt  odSnOBti,  f.  slanje  onoga  koji  je  komu 
odati  (kao  predan  umno),  die  ErgehetikeiU  olmeijmum, 
obserritnUit.  vidi  predanost.  —  Zaludu  bi  molba  sa- 
moga despota,  koji  sa  svijem  jaano  samijem  djelimu 
dokazivale  uvoju  odatMat  Auniriji  i  iakafee  da  mu  se 
sudi.  DM.  122. 

odiiiluti«  5dan@m,  v.  pf.  vidi  odahnuti.  Rj.  o-dti" 
(b)nuti.  r.  impf  disati.  —  u  krajevimu  gdje  se  glas 
h  ne  čuje  n  govoru, 

udApetif  *^clapnem,  v.  pf.  obHpnnnen^  ahjungo,  re- 
iendo,  rcinitio:  odapeo,  t.  j.  umr'o  (schimpfUrhJ.  Ej. 
(kah  se  .s  pogrdom  sa  koga).  o*l(ft)-peti.  v.  impf. 
odapinjftti.  —  Kad  ae  lagja  vut^e,  onda  onaj  koji  je 
na  kurtali  ide  pored  jedeka,  te  gleda  da  ne  bi  gdje 
za  što  zapto^  i  jiko  bi  zapeo,  da  g<t  odapne,  Rj,  317a. 
Kad  &e  iJmitar  obrete  u  Turke,  on  odupe  tridetfet 
strijela.  Njij.  3,  MiK 

odJli>1nJHriJi',  n.  datt  Ahspanncn,  ahjunctlo,  rcmisaio. 
Rj.  vab.  od  odapinjati,  radnja  kojom  tko  oda^n^^e  što. 

oilii|iiiiJnti:,  njem,  v.  impf  abspanncn,  ahjungo, 
remitto.  Rj.  od|a}-piGJati.  vidi  otpinjati.  v.  pf.  odapeti. 
sto  je  napeto  ili  zajfeto,  ono  ne  odapinjc. 

(>ilii|iirili^Ci  n.  Rj.  verh.  od  I.  odapirati,  II.  oda- 
pirati  se,  —  J,  J)  radnja  kojom  tko  odupire  rvata 
[thia  OeflheD  der  Tliiire,  apertio  jauuae.  Rj.).  — 
^)  radnja  kojom  tko  odapire  što  n.  p.  rukom  (da« 
Stiltzen,  fulturae  innifiiio.  Kj.l.  —  JI»  1)  radnja  ko- 
jom .se  tko  odapire  w.  p.  u  bjegm\ju.  —  2)  radnja 
kojom  se  tko  odapire  n.  p.  na  stap. 

odt^piruti,  rem,  r.  impf.  Ej.  od(a)-pirati,  vidi  odu- 
pirati,  otpirati.  r,  pf.  odaprijeti.  ~  i*  1)  die  Thiire 
o/fnen,  aperio.  Ej.  odupirali  vratu  uklon,jajući  .sto 
ispred  njih.  —  2)  stut^en,  fnlcio,  innitor.  R],  oda- 
pirati sto  n.  p.  rukom.  —  U,  sa  se,  rcfhku.  —  1)  sich 
»ctzcfi  (auf  dcr  Fluchi),  resisio,  consisto.  Rj.  odapirati 
Hć  komu,  n.  p.  u  hjegunju.  —  2)  sich  stiitžen^  innitor. 
Rj.  odapirati  se,  n.  p.  Hapom.  vidi  odupirati  bc  II  2. 

od}^|ira(J,  od«\perera»  v.pf,  od(a)-prAti,  n.p.  košulje, 
iudi  otprati.  »%  impf  2  otpirati.  —  Mtpirati^  {^tpii&n, 


V.  impf.  n.  p,  košulje,  auawa0cheDf   eluo.  cf. 
Rj.  478b. 

odt^prijeti,  6daprem  (fMapr'o,  Tklaprla).  r.  pf, 
od(  a  »-prijeti,  vidi  oduprijeti.  —  f-  IJ  vrata,  die  7 
otfncit„  apperio  januam,  Rj.  otvoriti  fvratnj  ukloi\ 
kto  ispred  njih.  —  2)  stiktzenj  fulcio,  odapri  fuk<i 
Rj.  —  U.  sa  se,  refleks.  —  i)  sich  seiztn., 
Rj.  Ali  usta  Jerovoam  ...  i  skupiše  se  k  njemo' 
ljudi  praznovi  i  nevaljalci,  i  odaprijese  se  I{ovo*t9*i^ 
koji  bijaše  dijete  i  atrafiljiva  srca,  te  im  se  ne  orfft- 
prije.  Dnev.  IL  13,  7  (resintcre,  widenrtcheH).  it^ 
oprijeti  ae  2.  —  2)  sich  stUtzen^  innitor:  odapr'o  m 
na  Stap.  Rj.  isp,  oprijeti  ae  1.  ^  Na  uzengrije  odofri 
se  Ajkfl,  pa  udari  Vladikić-Jovaiia.  HNpj.  4,  363. 

6djir,  6flra,  m.  Rj.  —  1)  das  BdtgcstelU  fpondd. 
Ej.  sprava  ponajviše  drvenu,  na  kojoj  je  /kmI«Im 
(posteljina):  Ne  i^u  u^i  u  ^ator  doma  »vojeg»»  m 
6u  ledi  ua  postelju  odra  ftmjcga.  Pb.  1:52,  3.  ^  2)dt$ 
Bettf  lectus,  cf.  postelja:  Jedva  ute<5e  modfK  poi 
odar.  Rj.  vidi  i  krevet,  odriSte:  Ženu  -■?  odra  d«  m« 
poi^te,  dao  bi  mu.  (Kad  »e  kazuje  da  se  ko  kogi 
vrlo  boji).  Poal.  y<K  Nastrla  sam  odar  .*vaj 
vnčima  vezenijem.  VtH%  7,  16.  —  3j  (u  Hrv. 
vitok  odar,  Sto  hc  naeini  pored  stoga,  kad  "le^ 
bijena  djenu,  pa  He  sijeno  sa  zemlje  baca 
a  odande  gore  na  stog,  das  fieriist,  tabula 
—  l>dreiii  j*tog,  t.  j.  veliko  nijeuo,  koje  ae 
nije  moglo  sadjesti,  Rj,  447b,  »Sjegja,  kao 
kolibica  nad  vodom,  odakle  Re  riba  hvata 
oHtvama.  Rj.  iJH^^b.  isp.  krevet-,  oko  varnice  |» 
keno  mjesto,  tia  koje  earugdžije  kože  iz  varnice 
Rj.  3<X)b.  —  4)  (n  Dobroti)  vUli  no»iln_  Rj.  — 
(0,\f»Tt,  kor.  Hlar«  praviti).  Osn.  2<). 

odii^ipiiiijf^,  «.  dfi.s  ]Vcgschutten,  defusio.  Rj.  ttrk 
od  otlusupati.  radnja  kojom  tko  odaaipa  što. 

odu^ihmH,  pTuo  ^pljem),  r.  impf.    trtgschutlcm,  de- 

fundit.  lij.  odlaj-sipati.   vidi   odsipati.   v.  pf.    oda5utL 

ttdiisjcei,  odjusijećeiu,  v.pf.  u  pjesmi  mjesto  odirj*^: 

Trže   care   maca  od    bedriee,  ter   mu    msu    oda^jt' 

glavu.  Te  im  ruse  odasjek^o  glave.  RJ.  od(a)-sje<!^i, 

odilsliUi,   JVdaSljem,   v,  pf.  vidi  poslati:  Odasl 
gradii  Kola?S,inn  a  na  ruke  begu  Mu^ovii'u.  Evo 
paSa  oda.ilao.  Odasla  je  vojevodi  Janku,  Rj.  od(,a) 
0.  impf  odajiiljiili. 

odiVstrijotL  r>dastrem,  v,  pf.  ahdecJcen^  rctego, 
kolu,  vreću.  Rj.  od(a)-Btrijeti,  kao  otkriti;  otut»trfi 
što  je  zastrto.  —  sa  »t\  pass. :  Odastrije    se 
Judin.  Is.  22,  B. 

»d^suti,  ?>da8pem,  v.  pf  ivegschiitten^  defHndo,\ 
od(a)-suti.  vidi  odsuti,  v.  impf.  odaaipati. 

DiliLsviid,  von  ullen  Seitcn,  undique,  Ri,  od(a)-flt 
kao  sa  svijeh  strana,  vidi  odsvakle,   odarakiidt 
avakuda,  odsvuda. 

odil-^iljanje,  u.  das  Schicken,  ntissio.  Rj.  rtrhA 
odašiljati,  radnja  kojom  tko  odašilje  što. 

odiislljnli,'  Ijem,  v.  impf,  vidi  slati :  A  ^joj  iJ« 
odašilje  dare.  Rj,  od(a)-šiljati.  vidi  i  poSilJHti  r. 
odaslati. 

dđatii  6drui),  V.  pf.  koga,  angeben,   dtferv: 
te,   izgubit^eS  glavu.  Rj.   o-dati.   r.  impf.  odavati^ 
Ne  odajte   druga   ni  jednoga.  Npj.  3,  356.    Po* 
uekolika  od  onih  zulumćara,  koje  mu   atari  J^^ai 
odadu.   Danica  3,   183.   PohvaUi  ljude,    JtY*/c 
oda,  da  »u  bunu   pocinjjdi.  Miloš  63.  su  »e,  t 
Kad  se  vjeSticH  jedan  put  ispovjedi  i  odtt^  onda^^ 
ne  može  je^ti  ljudi,  Rj.  B6b. 

6da(le  (l^diitle,  ođ^tlS),  von  da,  istine.  Rj, 
na  pitanje  odakle?  vidi  i  otale,  otJe,  otlem, 
otole,  otolem,  otolen.  isp.  odatle  (gdje  9»  li>. 
(gdje  sam  ja),  otlande  (idje  je  on).  —  Vuci  eo 
Rj,  8<>a,  Odatle  ih,  kado,  |)oćera4e,  u  Tijasml 
naderaie.  Npj,  4,  3ri2.  Oii^avAi  odatle,  vidje' 
dva  brata.  Alat.  4,  21. 
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(HltlTfti^is  n.  daa  Angeben,  delatio.  Rj.  verh.  od 
mlsivaii.  railnja  kojom  tko  odaje  koga.  isp.  odaja. 

iMlilViiti,  i^dajem,  r.  hnpf.  angcbeHf  d^fero.  Rj. 
o-«i{ivuti,  koga  kome.  r-,  pf.  odftti. 

AdtiV4lv  (oddvde,  fklavde),  Udavio  toddvlo,  ftdavle), 
ron  hicr,  hint\  Rj.  adr.  na  pitanje  odakle?  tidi  i 
Dildk'd,  odovle.  kp.  odavde  ((jdjc  sam  ja),  odatle 
(ifrlje  si  ti),  odande  (gdjv  je  on).  —  Puatinik  mu  od- 
govori:  'E  mnj  ainkol  Odarde  iieiiui  donjih  vik' od 
po  danft  hoda.  Npr.  1J>.  Onda  alanc  kazivati:  ^Daleko 
odardje  ima  jedna  visoka  planina.*  204  {o*\ii\dJ€?). 
Keri  i'*ete  gori  ovoj :  prijefrji  odard^;  tamo,  i  prijei?! 
6e.  MnL  n,  tH\  Ne  «?ete  izaći  odavde  dokle  ne  dogje 
amo  najmhipji  brat  vaA.  MoJH.  I.  42,  15. 

oiltiTiia  (ud  davna),  fidi  odavno, 

(>da%'iiu  iod  davno),  Inntfc,  langst,  din.  lij,  od  d&vna, 
upravo  prijedlog  od  i  davuo  u  gen.  sing.  n.  rrijedeći 
kao  adv.  pa  zato  ne  u  pisanju  i  saiftavlja  odavna,  * 
iako  može  i  isguldii  genitiv:  odavno,  «  .<«  obu  za- 
vršetka ne  inači  satno  otkad  nego  i  kad.  i^p,  8iDt. 
221.  riđi  i  ij:davna»  davno,  suprotno  od  ekora,  od- 
ftkoro.  ~  1}  kad:  Oii  mu  kaže  da  jr«  odatno  onuda 
proSao.  Npr.  5.  Bilo  i  bitisalo.  (liilo  i  jjroMo  odurno). 
PohI.  13.  IMri,  Bože,  krivojja,  a  pravi  je  odavno  po- 
jfinuo.  328.  Gdje  au  se  i  ostale  rete  ve<^  odavno  bile 
skupile  u  logore,  Dauica  3,  184.  Ispuni  rijtu''  svoju, 
kojn  kaza  odama.  Plnć  2,  17.  —  2)  otkad:  <)nda 
pa  ona  ostavi  avetec^i  rau  se:  -Odatino  ja  oko  tebe 
derem  opanke;  jer  ai  ti  moje  ždrijebe  ujio.«  Npr.  18U. 
Dobar  ve<fer,  moja  družino,  ja  va«  tražim  odavno. 
1H9.  Da  on  jo^  odavno  zna  za  tu  knji^'u.  Danica  3, 
150.  Jer  je  (paahe)  odavna  ne  bjehu  Hlavili.  Dnev, 
II.  30,  5.  Ona  je  od  damu  poznata.  Kat!  13,  230, 

oilt\TriJi!tJ,  r^davrem  (udavr'o,  «>lavfla),  r,  pf.  (u 
Dal  TU.)  izvaditi  palicm  iz  iarma  (n.  p.  kad  se  ho^e  vo 
da  pusti)  ili  iz  krpela.  Rj.'  od(a)-vrijeti,  wp.  v,  impf. 
profiti  vrijeli  se. 

iHlitziviinji^^  n.  vidi  odzivanje.  Rj.^ 
odazivati  so,  o<liLz;ivam  (vljem)  se,  t\  r.  impf.  riđi 
.odzivati  tse.  Rj.*  r.  pf.  odazvati  (i  se), 

udiizviliit  odi\zovem  tod/riveni),  v.  pf,  Kj.  od(a)- 
zvati,  vidi  odzvali.  c,  impf.  odazivati  (se).  —  J)  ub- 
ra fen,  nvoco.  Rj.  —  Kad  je  Petra  h  konjicima  llajduk- 
Veljko  bio  odasvao  Gurguaoveu  u  pomod,  udare  Turci. 
Sovj.  2i^.  —  2)  na  se,  refleks.  saVA  melden,  auf  den 
Jiuf  antu'orten^  respondeo  vocanti.  Rj.  riđi  ozvati  ae. 
—  Zvao  sam  gi^  pa  ga  nijesam  moji^ao  dozvati,  t  j. 
nrje  mojcrao  «^utj,  da  mi  se  odzove.  Hj.  128b.  Vići: 
»?^ura,  Aura.«  On  će  se  odazvati.  Npr.  209.  Baba 
starca  zvala  uz  vrbopiie,  a  starac  joj  se  odazvao  uz 
vinober.  (Kad  ko  ne  odf'ovori  odmnh  na  pitanje,  nevo 
l<»k  t)08!ije).  Prwl.  10.  U  toj  pje«mi,  na  koju  se  otm- 
zvao  Svetir.  MSvetit'  poet.  2. 

odbi\i<Htf,  i\dbacam,  r.  impf.  od -bacati,  mdi  odba- 
civati. V.  pf.  odbariti.  ^  Ne  odhncaj  kuke  na  odknke, 
ni  zamrsuj  hajdučke  tragove,  nogo  kaži,  Ho  ti  knjiga 
piše.  Npj.  5.  4Jn.  sa  impf.  isp.  i /baci  ti  2. 

iHlbj^cdfi,  odhacTm,  v.  pf.  Rj.  od-baciti.  v.  impf. 
odbacivati,  odbju^^ati,  —  i.  Ij  tregtverfen,  abjicio.  Rj. 
mdi  pomenuti  3.  isp.  zabaciti  3.  >Haci  ti  meni  balotu, 
da  onamo  idem  gje  ona  pane.-.«  Pa  u  toliko  odhatH 
balotu,  a  ona  |K)ted  onamo.  Npr.  231.  On  je  glavno 
BtaijeSingtvo  od  sebe  odbacio  i  Gjorgjiji  nametnuo« 
Danica  8,  217.  DojakoSnje  siHtje  ime...  odbace.  Kov. 
6.  Odbačen  sam  od  očiju  tvojih.  Pb.  31,  22.  Taj  grad... 
da  htk  ga  odbacio  ispred  s^c.  Jer.  32,  31.  —  2)  kome, 
es  titiem  zuvorihnn  im  \Vurf,  jandando  vinca.  Rj. 
odbaciti  kome^  u  haranju  n.  p.  kamena  nadvladati 
ga:  Nije  mi  ni  dobacio,  a  kamo  H  odbacio.  Rj.  123b, 
On  usdma  kamen  na  ramena,  jednom  baci,  te  m^jem 
odbaci.  Npj.  3,  442.  Uze  bacat'  kamena  a  ramena,  te 
T»r€tu  dalek'  odbacio,  3,  443.  —  IT,  sa  Re,  refleks. 
verldugnenf  denero:  ti  bi  se  mene  aa  ftvijem  odbacio, 


t.  j.  ne  (^eš  da  znaš  za  me,  ne  marid.   Rj.  i*p.  od- 
metnuti ae. 

odbaefTiinJe«  n.  Rj.  verh,  od  I.  odbacivati,  II.  ml- 
bacivad  ee.  —  J.  1)  radnja  kojom  tko  odbacuje  iito 
[dm  Wegwerf€ii,  abjectuH.  Rj.).  --  2)  radnja  kojom 
tko  odbacuje  kome,  —  JI*  radnja  kojom  se  tko  od' 
bacuje  n.  p.  svoga  roda. 

odbacivati,  odbiiciijera,  v.  impf.  Rj,  *>d-baeivati. 
r,  pf  odbaciti.  —  /.  J)  ivegtverfen^  abjicio.  Rj.  isp. 
zabacivati  3,  —  fklhacujaći  .sve  moje  pozdrave  i  po- 
ruke o  pomireniju.  Danica  2,  132,  Kao  .^lo  smokva 
odbacaje  pupke  svoje  kad  je  veliki  vjetar  zaljulja. 
t)tkriv.  (»,  13.  Srca  skrušena  i  poništena  ne  odbacuješ, 
Bo*e.  Pa.  51,  17.  H  toga  ne  odbacuje  m  nvijeni  ni 
definicija  ni  rije<;i  iz  lugjega  jezika.  Ogled  V.  — 
2)  kome,  einen  im  H'crfen  ubertrcff'en,  vinco  jacu- 
lando.  Uj.  otVtacimii  kome,  bacttjući  n.  p.  ktnnen  nad- 
rlagjivnti  ga.  vidi  odmeiali  2.  —  i  I*  sa  ae,  refleks. 
verUmgnen^  abfallcn,  iksa'o,  cf.  odmetali  se:  odba- 
cuje se  avoga  roda.  Rj. 

odbiJanJLS  n.  Hj.  verb.  od  odbijati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  tidbija  n.  p.  volu  rog  (tlecusaio.  Rj.).  — 
2)  radnja  kt^jom  tko  odbija  n.  p.  loptu  (das  \N'eg- 
■^chlsigen.  Rj.l.  Ivako  je  Vućić  pontojnuo  oilhijao  »ve... 
i  ue  uahui  poslije  onolikoga  odbijanja  za  potrebno 
kazati.  O  8v.  O.  15.  —  ^i)  radnja  kojom  n.  p.  mati 
odbija  dijete  od  sise  (das  Abspilnen  de*»  Kindes,  abla- 
ctalio.  Rj.).  —  'šj  radnja  kojom  tko  odbija  goveda,  occe^ 
kou  \  liinwegtreiben,  abactio.  Rj.l.  —  JS)  radnja  kojom 
tko  odbiju  Icovie  od  novaca  ( .\bziehefi-  von  der  8umme- 
detrartio.  Uj.).  —  fi)  radija  kojom  tko  n.  p,  vodu,  put, 
trgovina  odbija  kud  »a  drugu  stranu.  —  7)  radnja 
kojom  tko  odbija  kome  što  n.  p,  na  mladost,  na  ludost, 
nit  duru. 

odbijati,  .'Mibijnm,  isi  daa  v.  impf.  von  odbiti  »n 
allen  Bcdeutungcn,  Rj.  od-bijati,  v.  pf,  odbiti.  — 
1)  abschlagen,  dccutio:  odbija  volu  rog.  isp.  odbiti 
1.  —  2)  odbijati  II.  [).  klin,  loptu,  abschlagen,  pro~ 
pello.  isp.  odliiti  2.  aum  idu  i  ori  primjeri:  Jedan 
epolja  krmaru  tjera  Stapom  i  hoće  da  je  aatjera  u 
kazan,  a  ostali  svi  valja  svojijeni  .štapovima  da  je 
odbijaju.  Rj.  3CJ4a.  u  prenesenom  smi.slu:  Hodi  g^a- 
vole  od  mene  i  od  moje  duše!  (Kad  ćoek  kaku  napast 
odbija  od  sebe).  Poal.  342.  Al*  Aogju&a  za  svate  ne 
mari,  ve<l?  svakoga  ona  odbijitše.  Npj.  3,  472.  U  na- 
rodu niko  ne  drži  za  kaku  majstoriju  ili  slavu  novu 
pjesmu  spjevati  .  .  .  još.  svaki  odbija  od  sebe  i  kaže 
daje  t^uo  od  drugoga.  Npj.^  1,  XXXI.  —  ,'i)  odbijali 
dijete  od  Hise,  abspdnen,  ablacto.  isp.  odbiti  3.  — 
4:)  odbijati  goveda,  ovce,  koze,  tvegtreiben,  abigo.  tJip. 
odbiti  4.  —  *»)  ahziehen  (ron  der  Sumnie),  clelraho. 
isp.  odbiti  4.  odbijati  kome  n.  p.  od  najma;  odbijati 
jednu  stvar  ea  drugu.  —  (i)  odbijati  kud  na  drugu 
stranu,  n.  p.  vodu,  put«,  trgovinu,  abschlagen,  ablenken, 
eine  anderc  RicJdung  geben,  nvtrio.  isp.  odbiti  fi.  — 
Koba.'iica,  od  vagina  sastavljeni  8nopi<;i  kad  se  brijeg 
tvrdi  da  odbija  vodu.  Rj.  280a.  Srbi  au  nekoliko  puta 
HporainjaJi  za  taj  mir;  no  Turci  su  sve  jedmiko  to 
lepim  narinom  odbijali  i  protezali  od  dana  do  dana. 
MiloA  141.  —  7)  odbijati  kome  .>to  n.  p.  na  mladost, 
na  ludost,  nachsehen^  indtdgeo:  odbijati  kome  žto  nk 
daru.  isp.  odbiti  7.  Odbijam  ti  na  ludost.  (Kad  ko  ito 
kome  neprislojno  ućiui,  i  znaci:  da  nijeni  budala,  ne 
bi  tako  ni  iMnio).  Vo»\.  231.  Neftto  oo  toga  odbija 
pi»aru  na  nerjestinu.  liad  2,  VJS. 

ddhinik,  odbTrka,  m.  das  \Veggeklaubte,  rejindum, 

cf.  obi  rak.  Rj,  ono  sto  ostane  od  ćega^   kad  se  bolje 

već  »vdbere  ili  proda;  der  AuMchus^.   vidi  i  izbirak. 

odbirailjc,  ».  das  Wegklauben,  sdectio.  Rj.  verb. 

od  odbirati.  radnja  kojom  tko  odbira  što. 

odbfratii  <^>db]ram,  v.  impf.  uuseinanderklauben, 
seligo.  Rj,  od-birati.  v,  pf.  odbrati,  odabrati.  —  .S7m- 
cali,  n.  p.  trsku,  t.  i,  izbirati,  odbirati,  ausleaen,  se- 
ligo. Rj.  K93b.  Usta  Zeko  odbirati  društvo,  ev'  izabra 


rafi 


n  mmmu  pred 
da>  Mm  o&oc  B>~44IK 


3i|!).  4, 377.  M  le,  pML .- Kad  Je 

'Su"    . 

— ^/«  X/  tiitekkt^em,  dctmO^:  odliio  tols  fOf.  1^^ 
;nMiA  tri  miae  don.  m  odUtr  titffta  «d  fta> 
E§.  3T3ta.  Kftl  derojlDi  vi«  kakvA  ie  ihrina, 
k^itta;  pft  ta«  Mif«,  iboM  afani*  mi  trtl» 
f  talm  mre  EMieim.  Kpr.  1^  Gnelu  Volifca 
Ktfe  mldr^  0m«m9  U  i  ivdftOi;  Poel.  4^  — 
^  ».  Ik  km  lopto,  cefKMeffM,  pn»peD<iw  Bj.  — 
IMari  n  Trnke,  te  A  od  Lo^uMse  odliv«-  ^^  ^• 
»  ^rciMKnoei  wmiššm:  Zeanoli  u  BJ^S*  ^efo  ^naa,  a 
o*»  fe  odi«  coforećt;  »iHJa  dMO  «Tmkoaie  po 
Ćaia  visa,  Mm  toea  bDo.*  >pr.  91  (r«d<  odreći  It. 
Pnri  at«  pm  car  oAijt  (nm  prtuhu.  Zitqe  9.  Za  to 
te  tada  molnB  sa  jeimo:  oancrt  ate  cdS^t.  Gar.  L  2, 
16i.  —  d^^  diiete  od  aiaer  mpnnen^  ablario,  Bj. 
Zalotirati.  u,  p.  jaaojee  od  o^a/m.  zal učiti  itod 
K»i.^i^".  ««|rt  man  o^^ilO,  Bj.  182»  i//i  JjV'-    ^  '     - 

':id  lena  na  n^'vo  ^^tnidni,  a  jo$ 
0    ..--,    :.ifla  •€  lc»*^  ■   /-a*;-;^I'»    'lilt^fj^-    !ij.  J:  .._  ....  i 
dtjetA  4onu>tc  rla  «r  Avram  veUku 

frjzbii  onai    t.'ii.  V  .  '     n«'.    Moj«*,   1 

li  8.  —    f'  i,    ttvcv^    k.*r£*',    trefftreiften,    nhujn, 

Bj.  kao  u  'iffn'tfi    I'rivez«  j^?  konjttm  za  re- 

pore,  pa  J*  udhi  /i  roko,  Npj.  2,  17,  prema 

U/me  tći  će  anut  i  oi  ■  r:  Ve/'  me  »veži  koDJma 

za  re|Kj?«;,  pn  me  fnHn,  ul/.  \n<\y.  -ir-ko.  Npj.  2,  18. 
—  &)  »bzielitn  (rttn  der  Šum },•('.. ,,  i <if aJio.  Bjj.  Mp. 
■luruivili  1.  —  Odbij  mu  od  uiijiua.  Hj.  3\i(hi.  Ne  odhi 
nojam  sa  iijekiro!  <Kftd  ko  oepnivo  ho<!e  kome  da 
odbije  jednu  gtrar  za  drugu).  Poftl.  207.  oramo  ide  i 
otaj  primjer  ftttt  »e,  pdM^,):  Kujij^ica  je  ova  na^^tam- 
pana  na  jtidnome  inbakn  u  ohebidj,  i  kad  ne  odbije 
pfti  Ost . .  .  oD<la  je  (j^Uije  i«aujo  13  atrami.  Odg.  na 
•it.  4.  moće  hiti  da  amo  ide  i  oraj  primjer :  Odbićemo 
mu  ffd  reda.  (Heće  ae  a  &ali  n.  p.  kad  ko  umre).  Pr>sl. 
2ill.  —  H)  kiid  na  dru^u  Mranu,  n.  p.  vodu,  put, 
IfgovinUt  tthnfhlnaen.  ahtenken,  eine  andere  Jiichtutig 
geven^  arerio.  Kj.  u  prenesenom  uminlu:  Lasno  je 
odbiti  krtrieu  nu  mrtvaca.  Po«l.  167.  Te  (e  »iuovi 
vaAi  odbiti  sinor^e  nnie  da  ne  ne  boje  Gospoda.  Is. 
Nav.  2i,  25.  —  7)  kome  ho  n,  p.  iia  mladost,  na 
ludoMt,  nachnehen,  induUjeo:  odbiti  kome  ko  na  daru. 
Bj.  —  H^  kao  odadrijcii  3,  opaliti  4,  udariti:  Odbili 
mu  12  tabutm  po  poplatu.  Kj.  728b. 

JI,  $a  ie,  refleks.  —  J)  sich  duron  mtichen,  aJjeo: 
odbio  w  u  »vijei.  lly  kao  otitU.  mdi  atepati  »e :  stepe 
»0  n«kiid  u  grijet.  —  ^}  odbij  se,  zurucktrcten,  re- 
tedd.  Kj.  ktw  uitnittH  je,  povući  še  od  koga,  ostaviti 
koffu  ili  Ho:  OdJji  tte  grana  od  jergovanti,  \  lepa 
Smilja  od  moje  majke,  od  svoje  majke,  i  od  srog 
roda,  Vrnli  ne,  Smiljo,  majka  te  »ove.  Npj.  1,  33. 
»Odbijte  ne,  silni  od  nilnijen^  dok  u  crkvi  zakon  »a- 
vr-imo.«  Tako  mi  »e  oni  uzmaknuli.  2,  191.  Što  se 
odhi  od  niojfjf^ft  lica?  3,  552.  Neka  se  odltiju  natrag 
i  pfMlidu  koji  mi  zlo  ho<5e.  P«.  35,  4  (sie  sollen  2U- 
rutkueichen).  —  S)  ne&to  n»i  »e  jelo  odbilo,  ic/i /*rti»^ 
den  Appetii  vcrloren,  cihum  faHidire.  Rj. 

^dl»j(!>(''i,  6bjrxtiuti»  6dbje^'neuj.  r.  p/'.  davon  fliehcn, 
aufuipn.  ft)  Ako  luži,  u^l  mu  za  nevolju,  vjernu 
na  je  odhjtujnulit  Ijubn,  Odojajla  iju  majka  i  Ijnbovca. 
Kj.  otl-bjof''t,  i'w/«,  pobjedi  od  ^ njef/a :  Pak  odhe:e 
Hvoju  staru  majku  I  pribežc  frori  u  hajduke.  Npj.  2, 
75.  —  b)  odhie(-i  kuda,  pohjeH  kada:  Carev  flio 
M  |f|evojk<mi  zdravo  doma  odhjehc.  Npr.  'J5.  —  Li- 
vada je  lt»pe  Mare,  al'  je  odhajta ;  odhagla  je  žjdos- 
ni<"H  rnru  pod  Aator.  Npl.  1,  3'i3.  Ve<.''  ću  uzot'  pu^kn 
po  Hn'diui,  )ia  ('u  odbjet?  gori  u  hajduke.  4,  274.  Kad 
dunin  upita  Acnu  za  A<^er,  orm  mu  je  odj^ovorila  da 
jf  ur(f<\jc  odhjeala  i  da  ne  zna  jyc  je.  132.  —  e)  od- 
hjcći  koiHHf  u  {{jrlanju  </«  nadvladati:  Znamo  odiHla 
da  ne  6e  ona  ni  jednome  od  na«  uh  nogama  odbjeći, 
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TtafiDO  i  Mipm  tOm,  Zloe.  114. 

•dM*Yatt  odkMeij^m,  r.  pf,  dmnA  Kiwd 
tMfdmem^  mMh«  J«o,  Rj.  od-boloTSi,  •-  p  m 
fuirje^  t.  j.  hctmjuei  rntrniti  mm  j^đb  jahri.  a^ 
ie^ti  1«  —  ^.  MPp/'  ^<  ođleŽKvvtL 

Mter,  ai.  —  i)  kad  je  MCg|ft  Bjepo  oaa« 
ae  u  narij&aju  pred  rijepctea  #^to«.  9&km\ 
da  je  do6crr  od6or.  Bj.  od-bor.  m«,  odki^ii 

—  2)  I  •'   '  •'  "^f^dijek  odahraMi 
njik  M^r  i>mIo€€  kak^e;  der 

—  (Mi>^.    ,     ^   Linaki  bio  retf 
»dkeniik«  ».  t^/m  odfrorvt,  ^\ 

k  meni  beha  dosU  Mkoro  9wi 

edkriyiaje,  n.  ^ifi«    lTinwr^^kUm, 
Bj.  9er{i».  od  t>ibrajati.  radrtjt  t>,tom  tš» 

odbrijati,  udbrnjam,  r.  'rdhl 

Rj.  od-brajati,  n.  p.  kome  r.  j^ 

MbmMa,  ^.  djelo  kojim  ««  li^^     ~ 
ne  odbrani,   die  Vertheidsgmif . 
1  kugjeoja.  Odbr.  od  ra£.  1.   Mp. 

odbHUlIti,  5dbraaim,  r.  j*/.  Kj 
obriniti.  c.  impf.  braniti.  —  Jj  I  _ 
th^digen,  vertheidigtnd  bevrthrei^  tum* 
kradica  je  bfo  jo§  #.iv,  i  njeeoT  đa  «d^ 
govoreći  .  .  .  Danica  4,  39.  A  dojgio^ 
ra§e  ih;  a  Mojaije  ustade  i  ađbrami 
Misirac  odbrani  nas  od  petstira.*^  Moja.  11  %  I 
Odbrani  dušu  moju  mačem  a%-ojiin  od  bcaU 
Ps.  17,  13.  ^  2)  sa  se,  refleks.;  Branićelac,« 
nit'  se  ne  rao'Š.  Npj.  4,  225.  Orahorljsm  MM 
mo^ći  se  od  Turske  fde  odbraniti,  pceđ^bi 
45y  (Vuki.  Tnrci  su  ćinili  juriž  oa  te  firb«^  i 
Ae  odbrane.  MiloS  110. 

ddbrati«  ?)dberem,  f.pf.  r»đ*  odabnuL  Bl# 
V.  impf.  odbirati.  —  1)  Pa  dok  mi  j«  ilMi 
nijehj  odbranijeh,  lava  izbranijeb  ...  I  4i 
lapu  odbranoga.  Npj.  4,  390.  —  jg»b  atf  fla^  M| 
Već  benedi  carica  goapodja:  Odber'te  m  ieabm 
lija,  na  lepotu  da  nema  lepšega  .  . .  b«cite  ri 
<Jenom  jabukom,  ko  ugrabi  sladenu  jaboka»  i 
ću  veroa  ljuba  biti«.  Odbretse  bc  Sesoaiiel  dd| 
i  atadoSe  gradu  pod  bedema.  2»  72. 

oilbr6diti.  5dbrodim,  t\  pf.  ahnamaan*  Sirf 
broditi^  oiiči  hrodeči^  na  brodu  ođv>egti  $$.  f. 
broditi  9, 

Oilbr6ji(i,    6dbrojim,    v,    pf,    alizuhU^   dol 

Rj.   od-brojiti.   c.   »i«p/",   odbrajati,     Odkm 

dvuHu'est  tovar'  bla^  i  daj  mene  »rhlje  f* 
Npj,  2,  iiii).  Odbroji  Solomun  sedam  iiitui^  m 
Dnev,  II.  2,  2.  ^^^ 

odbaciti,  Odbuclm,  v.  p/V  a^rcait8«f»  «idl 
odadrijeti  1.  Rj.  vidi  i  odbaciti,  od-badti  r. 
prosti  bueati. 

odbaciti,   udbuc^ra,   (u    C.   G.)    vidi   odbad 
V.  pf,  oiMiui'ili.  tu(/*   i  odadrijeti    1.    p. 
bucnli- 

odbi>ritniti,  muni,   c.  pf.   nu    burmu 
odburmavati,  i  v.  pf,  iyiburmati. 

odbiirmi^vaiijis  n.  lerh.  od  odburmaTati  i 
kojom  ilo  odhurmamt  Mo,  n,  p,  puce, 

odburmiUati,  odbiirm&vam,    tf,    impf.   f^J^ 
vali,  na  burmu  otvarati,   v.  pf.  i>dbonii 
zaburraavHti.  —   Ama  .%to  je  puce   p«j 


o<lbaa 
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njem'  ima  dvije  litre  x!atA,  7,aburiiiauOf  pa  se  otlbur- 
ituivu,  te  njim  vlaŽt'C   pije  vino  hladno.  Npj,  3,  350. 

fi(dH'ij^1»iti.  vidi  oeijepili. 

oiir'^plti,  Meeplm,  v.  pf.  od-(^eidli.  ritU  oć&piti. 
supt'otno  zjifepiti.  —  Tep ;  odC-ipiti^  orepiti,  začepiti. 
Korijt'iii  S-'U. 

6ili'ii^iiuti,  ('iddiiSiiein,  r.  pf.  od-<Hi sinuti,  vidi  oi5ui- 
tuiti,  kno  otnriU  1.  r.  pf.  prmii  rnAmiti.  v,  impf. 
ćuSkali.  —  »Nu  mllmei  od  »ebe  djevojke,  n  obriii 
k  mene  tvoje  Mee  .  ...  A  gjevnjka  odduhiu  ffjevojke, 
povrati  se  i  obrau  liee.  Npj.  2,  "240. 

od^bljiiti,  odtililjiim,  r.  pf  Hj.  o-deidjatL  r.  iuipf, 
tlebljati.  —  1)  dick  u'cnfcn,  irftsftt'.'ico.  Uj.  pOHtaii 
dvhto  (l^nit).  vidi  okrm'ati.  —  2)  ftii  nevdcn^  pin- 
(fMUt'O,  cf  utitJ,  oprt4ljftti,  m^^ojiti  8e.  Rj.  postidi  dthvo 
(pretio),  vidi  i  nadebeliti  ?<e,  opreliliti  se.  zdeuati  Rf. 

oi\6H  M'U  i'f  Defatii.  Rj.  —  Daje  Det''anHki  kralj 
izi^o  slijep  u  Šetnju  iza  grada,  pa  jja  opn/.io  sveti 
Arantrjel  i  sHžalilo  mu  se,  pa  se  stvorio  ii  orla  i  do- 
letio te  ukrao  njeijove  ori  iznad  vrata  (gradskijehl 
i  darovao  mu  ih,  i  rekao;  ^odet4  ori,  f  Juda  kralj 
pro^ledaoj  i  na  nnom  mjentu  načinio  De^^aae.  Kj. 
117h.  o-dekttti  (od-d^kali?)  u-dei'em,  imper.  o-di^ei? 
ili  od-^kati,  «^d-eLem,  imper.  od-fei? 

od^rjiti,  rulerem,  i;.  pf  llu  o-denili.  riđi  odrijeti. 
V,  impf  derati.  —  J)  schindcn,  €xcorio  Rj.  —  He- 
raćina,  Sto  ae  uzme  kt(d  hjtftt  odcru.  Hj.  lliib.  io}di- 
jenc).Tadii  aestarae  railjuli,  i  kuko  do^je  kut-i,  odmjili 
jarcit  zakolk'p  odtre  f/a,  osoli,  natakne  na  nižanj,  i 
pri  pere  pi  k  vatri.  Npr.  245.  Crveni  se  kao  /  demno 
fforeca.  (Kad^  je  ko  aav  ohut^en  u  erveue  haljiiieK 
PobL  344.  Sto  odtrit  to  prožderi.  359.  A  stražaree 
doleće  sa  straže  .  .  .  ođ  hurnkogn  trnju  odcr^^nu.  Npj. 
4,  179.  Njcffii  ho<5u  živa  ođeruti,  kožu  i5u  mu  i-aru 
opraviti.  4,  212.  —  2)  f>u  se,  refleks,  sich  hciscr 
sdtreien,  trinken,  ad  ravim  usque  damo,  poto  cet.  cf. 
ofi^nliti  He,  odrijeti  ee.  Rj.  uderaii  se  vičući,  pijući 
i  t.  d. 

oilorvć^f'itf  se»  odbrveeim  se,  odi^rvi^ljiti  se*  odfer- 
veljim  se,  v.  f.  pf.  aich  ficit^rUrU  neigetit  int-Uitar, 
ejctra  seriem  existo.  Rj.  o-tlerve<5iti  bc,  o-derveljiti  se, 
hto  udiirećiti  ae,  ukočiti  ne  (u  preneseriom  smintu). 
V.  impf.  dervećiti  se  (kočiti  se). 

6deždn,  /.  das  Messfjeirund,  restiinenta  sacerdoiis. 
Rj.  odjeća  misna,  soeMenickn:  Ponllj^i  toga  jgavoli 
napju  svetopra  Jovana  At^tkn  i  kapu  i  odezdu.  Npr. 
158,  —  iz  crkrenofia  jezika.  Lip.  nadežda, 

fldjv:ii^Uiij(%  ti.  dfiH  Auf8chieben,  ditatio.Rj.  lerh. 
od  oagagjati.  nidnjn  kojom  tko  odifutjja:  J^to  treba, 
da  im  ae  daje  avaki  dim  hes  odftaif^janju.  Jezdr,  (i,  ti. 

ildflfl'tigan,  i>dg^jyam,  r.  iuipf  mtfschiehen^  di/feru: 
odij^a^rja  od  danas  do  sjutra.  Kj.  od-gap-jati,  riđi  raz- 
g:agrjflti  "ž,  odla,cati  1,  razvMiti  2.  v.  pf.  odgoditi.  — 
Oni  koji  do  pokijednjcga  čaaa  odgugjiditi  krstiti  ne. 

odjKitjiittJts  n.  das  Aufziehen^  die  ICrei^iuntf,  edu- 
VftlitK  Rj,  rcrli.  od  odj:^ajati.  radnju  kojom  tko  odr/ujn 
kofftt.  ifip,  odgoja.  —  Ali  opet  proHveta  ili  divlja^ntvo 
dolazi  najviše  od  odijujanjit.  Priprava  4'2, 

odin'tVjiitit  5dpj3jam,  r.  impf  mtfziehen^  gross  ziehen^ 
ersiehen^  cdwo.  Rj.  od-gajati*  tidi  podizati  djecu. 
konje,  othranjivati,  r.  pf.  odjrajiti,  odgojiti.  —  On  od- 
ffajttše  Admu,  a  to  je  Jej*tirn,  k<^i  Htriea  njegova.  Je- 
8tir.  2,  7  (tako  u  izdanju  Latinakora;  «  ćirilskom  po- 
grjesno  odgajivafie). 

odgiyi(j,  6dgajim»  v.  pf  anfziehen^  grons  ziehaif 
educo.  Rj,  od-gajiti.  vidi  odgojiti,  podgajiti,  podići  2, 
othraniti,  isp.  odnjihati,  odnjiviti.  i\  impf.  odgajati, 
—  Dobro  svoga  odgojio  gjoga.  Npj.  2,  (l>6.  Za  koga 
Hfim  lice  odgojila!  2,  39(i.  Bieeš  dobar  ahiga  Isusa 
Hrisla,  odgojen  riječima  %'jere.  Tiču.  I.  4,  0.  Ako  je 
djecu  odgajiia.  o,  10.  Tebi  je  žtio  tihe,  oko  koje  bc 
nijesi  trudio,  i  koje  nijesi  odgojio.  Jona  4,  10- 

ud/K^udJH,  falgotRm,   v.  pf.  aufschiebcfij  differOj  cf. 


odložiti,  Rj.  od-goditi.  ridt  i  razgoditi  2,  razvući  2, 
rastegnuti  2,  r.  impf  odgagjati.  —  -Vli  već  ne  mogob 
odgoditi  pohLska.  Pom.  I2i*. 

&djB:ojji,  /".  die  PfJege,  cultum:  moja  mamo.  odgojo 
iiioj't!  (U  Kaštelima  karl  nariru  za  nirtvijemU  vf 
ogoja.  lij.  od-goja.  djelo  kojim  9c  odgoji  što.  riđi  od- 
!^qjenje.  inp.  oflgajanje, 

ftdgojan,  odbojna,  tfdj.  što  pripuda  odgoji,  odgo- 
jnija,  odgiijtfiiju.  —  Erziehung*<-  (in  Zus.),  odgojni,  n 
f^ulekovu  rjećnikn. 

adg^oj^nji^,  ft.  rerh.  od  odgojili,  djelo  kojifti  ae  sto 
odgoji,  riđi  odgoja,  isp.  odgajanje.  —  Ljubav  k  na- 
rotlu  .  ,  .  dobiva  ae  kroz  nauku  i  odgojenjc.  Kov.  14. 
tukra  rcrh.  fuhst.  kod  dopuštenje. 

odtfdjUolj,  m.  koji  je  odgojio  ili  odguju  "■  />. 
djci'ii;  Erzicher,  educator.  u  t^iirleka,  i  i*  StnlUju: 
odgojen  ete.  tidi  odhmnjen    etc.   a   itna  orlhranitelj. 

tidgujiti,  udgojlm.  r.  pf.  groifs  ziehcn,  erzicJten, 
educo,  tolo,  cf.  odgajiti.  RJ.  *  »?/«.  ondje,  odgojiti,  v. 
impf.  odfraiati.  —  Ja  nijeaam  Uci  odgojila  za  Ud- 
binJHkih  mladijeh  Turaka.  Npj.  3,  139.  Naše  seatre  i 
nevjeste  ,  .  .  čcdn  ndgojUe!  Kov,  71. 

ud gnn funti,  odgcmeuiiin,  r.  pf.  entr<ithf(eln,  .vdm 
nenignut.  Rj.  otl-p;one(t)nuti  zagonetku,  vidi  iigone- 
nuti.  r.  pf.  je  i  prosti  gonenuti.  r,  ivtpf.  odgonetati. 

udgoiu''iriitjt^,  n.  f?d.s'  Entnrthiieln,  mtutio  aeni- 
gmutis.  Rj,  verh.  od  odgonetati,  radnja  kojom  tko 
odgo ue''€  (zagontiku). 

mlgoii^tjdi.  oiitjftnećSm,  r.  impf.  enirtithsehi,  e.t- 
plii'o,  solfo  aniigma.  Rj,  od-gonetati  (zagonetku),  r. 
lif.  odgoneuuti. 

odgtiiictijaj.  w.  dic  Aufhmmg  des  Rathseh,  i^o- 
hitio  (icnigttuttiA.  Rj.  djelo  kojirti  »e  odgonene  zago- 
uttka.  —  Ato  Uli  ti  je  za  Sto?  Bijela  njiva,  crno 
ajeme,  mudra  glava  koja  sije?  (odgonetljnj::  pianio 
po  hartiji).  PohI.  358.  za  naM.  isp.  gutljaj. 

«dfc6iiiU,  6dponim.  r.  impf  uegireiheH,  ahigo.  Rj, 
Pa  uzimlje  drvlje  i  kamenje  te  odgoni  dimije  tiče 
vrane.  Rj,  od-goniti.   vidi  odagoniti,  r,  pf  odagnati, 

—  Zadužbine  nijesi  cinik,  odgonilu  nromaha  »  vrata. 
Herc.  310.  Ptice  elijetahu  na  te  mrtve  životinje  j  a 
Avram  ih  odgonjuše.  Moja.  I.  15,  11.  .fa  ae,  pass.: 
Boled  koja  .'?c  ha.<iinom  odgoni,  može  stajali  ii  gen. 
a  prijodlosrom  ^od«.   Danirid,  ARj.  193a. 

odgdnjenjp,  n.  das  IVegtreiben,  abactio.  Rj,  verh. 
od  odgoni  ti,  radnja  kojom  tko  odgoni  što. 

odgo\]\raiiji\  n.  Rj.  rtrh.  od  I.  odgovarati,  II.  od- 
govarati se.  —  /*  J)  radnja  kojom  tko  odgovara 
(daa    Antvvorten,    reaponsio.  Rj.).   i^p.  neodgovaranje. 

—  '4)  radnja  kojom  tko  odgovara  (ogovara,  prurda) 
koga  (duH  EiitMchuIdigen,  Vertheidlgen,  exL'uwitiO,  de- 
tenaatin.  Rj.  4.38hl  —  JJ,  radnja  kojom  se  tko  od- 
govara (pracda  Ae), 

odffdvitniti,  odjrovaram,  v.  impf.  Rj.  od-govarati. 
V.  pf.  odgovoriti.  —  /.  1)  antmorien,  rcfuponHO.  Rj. 
vidi  otkazivati,  dževapiti.  —  Oija  »u  ti  to  goveda?« 
A  on  odgooaraše  svakomu:  •  lirac'o,  Milice  moje  šino- 
viee.-  Npr.  78.  Kad  putnik  euje  gje  t'oban  tako  na 
svaku  odgovara,  vrlo  se  zaeudi.  Ui4.  »O  Mehracdc, 
jea'  li  kod  ovaca?«  A  Mehmed  mu  riječ  odgovara: 
V Hajde  bolje,  Krivokapić  Jokol-  Npj.  4,  522.  Uplašio 
ae,  da  će  odgovarati  sa  tolike  ljude,  sto  ttu  izginuli. 
Kov.  Srb.  1817,  fiOI.  Ako  nijesam  pisao  (kritike),  ja 
sam  je  usvojio  i  odgovaram  la  nju.  i>dbr.  od  ruž,  1. 
Zar  ništa  rte  odgovar/is  što  ovi  na  tebe  svjedoče? 
Mat.  26,  <>2.  A  ko  «i  ti,  o  <Jovjeee  I  da  protivno  odr- 
govaraŠ  Bogu?  Rim.  9,  20.  Da  su  odgovarali  za  pre- 
suda .'iroj(fm  dušom.  DM.  270.  Dubrovi'ani  su  odgo- 
varali na  takove  pogodbe  svojim  piamimt.  28«J.  sa 
se,  pass.:  Vas  dan  pružali  ruke  nvojt'  k  narodu  koji 
ne  da  da  mu  se  kaže  i  odgovara  na  suprot.  Htm.  10, 
21.  —  2J  vidi  ogovarati.  Rj.  riđi  i  jzgovaratj  2, 
pravdali.  —  Tu  stignu  Maevani  .  .  .  i'urrija  stane 
prijetiti,  da  će  ih  isjeći.  Onda  f»op   Luka  8tane  bra- 
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Dili  i  ofUjovurati  Mučvune,  i  tako  ne  njih  dvojica 
BVJi<Ii\  Dnuica  3,  "JOS.  —  /i)  svirahi  inii  jnsno  odgo- 
vani,  entiiprerhcn,  (lehorchen,  rc^^pomlet},  Rj.  odijovuni 
Ho  vernu:  prtina  ujcniit  jc^  prilično  mu  Je:  Da^o- 
vonia  »flit  od(jocaru  (dojrovorna  uredba,  ili  ht-sjeda, 
ili  stvar).  Poal.  Ii3.  Koliko  je  ona  kucka  Vjf\m,  }o^ 
Joj  ljepše  ruho  odffuvaru.  ^pJ^  I,  5<>8.  Da  je  krune 
Htati  pojirledati,  kako  jedno  drugom  odgovara:  »amtir- 
kjil|jak.  a  obrve  orne,  0(lj<janje  devet  ćelenaka.  '*), 
y<U.  Tu  9u  ciste  državne  stvari,  koje  oaoliito  odffo- 
imritju  vjcnčaitju.  DM.  24.  Vidimo  da  je  zakletva 
odffumirnla  zaklvdi:  na  zakletvu  oiiopa  koji  «e  tuži, 
zakliujflo  rte  onaj  na  ko^a  je  lužha.  303.  Život  je 
izinegju  mužu  i  žene  doisia  blažen  i  Bojfu  mio,  kad 
odgovara  onome  na  što  Je  odregjeu.  DP.  iil5.  — 
//.  na  we,  refleks,  sich  eutarkuldif/en^  e-i:cwio  me.  Rj. 
vidi  i/govarati  se^  prienti  »e;  otpirati  se  na  kopi; 
inp.  pravdati  »e.  —  Kad  na  kakvoj^a  t^ovjeka  reku 
da  je  >to  ukrao,  a  on  se  odgocura  da  nije,  onda  . . . 
Rj.  341lt.  > Hajde  za  ranom  skaei  u  vodu.*  Dete  se 
stane  odgovarati  da  ne  sine,  jer  ^a  je  Btrah  <la  se  ne 
utopi.  Npr.  3i;».  Ne^o  se  »tane  odgovarati  da  Je  on 
voć  pobaeio  lijeeeiije.  147.  Pa  i  on  otide  u  Cariji^rad, 
da  f?f  odgnmra  i  hrani.  Npj.  3,  biyb  (Vuk).  Mjesec 
kara  zvijezdu  dunieu,  damca  se  r^emu  odgovara, 
3,  62ti. 

fidgovor,  M.  —  i)  die  Antworty  rci^ponuum.  Rj. 
Pa  mi  sad  odgovor  đ<ijte,  ili  je  date  ili  ne  date,  hodu 
da  znam.  Npr,  185.  Same  ove  rijetH  mofrle  bi  biti 
dovoljan  odgoror  protiv  ove  recenzije,  Danica  1.  101. 
Ne  doćckavSi  odgovora  na  ovu  knjigu,  fj,  34.  Vrate 
(ih)  natrag  s  pimnenim  odgororom,  da  na  to  ne  pri- 
staju. Milo§  25.  Zapitavši  cara  dobije  odgovor,  da  .  . . 
Zitije  o4.  Odgovor  dadu  iz  topova.  O'j,  Kako  se  tuži 
Bogu  na  Izrailja  ...  A  $ta  mu  govori  Hožij  odgovor? 
Rim.  n,  4.  Donesu  odguror  o  tom.  .lezdr.  5,  5,  Na 
to  pitanje  nema  potpuna  ftdifnvora.  DM.  L  Pi^tnio 
na  koje  do  danas  ne  iinadoh  laHti  primiti  odgoror. 
Glasnik  t33,  ir>3.  —  2)  die  Verantirortung,  pcritulum : 
udri  M  vioj  odgovor.  Rj.  vidi  odgovornost,  dževap: 
Kako  je  Bog  od  njega  inkito  odgoror  :a  SO-lK)*)  <luša, 
koje  su  njega  rndi  izginule.  Datiica  2,  77.  Kako  hu 
raju  tulumom  Kvojim  pobunili,  tako  neka  Joj  i  od-' 
govor  daju,  S,  172.  Kad  vojvode  na  skup&tini  moraju 
za  avanto  odgovor  dat^nti.  Milon  51.  t 'u vati  bila  su 
dužna  pod  relikiin  odgovorom  ili  okolna  sela  ili 
mjeHne  vlasti.  1>M,  iHl  .Smni  u:imu^e  na  sebe  od- 
gomtr  .  .  .  Nema  Kuuinje  da  je  opravo  pod  odgovor 
pridao  8am  krivac.  2*Ji).  V  radnji  svojoj  nijeau  sta- 
Jali  pod  odgomrom.  341.  Odgovor  padaHe  Hatno  na 
krircu.  347. 

odji^ov^rHi,  odijnvonm,  v.  pf.  Rj.  od-^rovoriti.  n. 
impf,  odgovarati.  —  7.  1)  antirortvn^  respondeo.  Rj. 
vidi  odrei^i,  otkazati.  -  Kad  vo^j  odgovori  dijeptu 
da  je  oblačno,  on  mu  kaie  ,  .  .  Rj.  4H4a.  Ona  mi 
odgovori  oktro,  Danica  2.  134.  Poy,dniv<'  ib  pucjijjivorn 
iz  topova,  a  oni  odgovore  iz  pnmka.  Kov.  (54.  Nikome 
se  ne  molili,  no  arakomc  Junat-ki  odgovorili,  na  di- 
vanu  jezikom  \r.  usta,  du^mauiuu  oružjem  n  ruci.  70. 
Na  ovu  jrrozhu  . ,  .  odgovori  preko  korpusnoga  gene- 
rala. Žitije  IB.  —  2)  koga,  entschuidig&n,  ej:cuso.  Rj. 
vidi  ogovoriti,  izgovoriti  2,  iapri(^4iti  3,  opravdati.  — 
JI,  m  se,  refleks,  .sich  entschuldigen,  ex<ntso  me,  Rj, 
vidi  izgovoriti  rp,  ispričati  se. 

oiIroT^rnikt  odgovornfka,  in.  (u  Dalm.)  der  Ver- 
antu'vjilifh\  vui  ratto  rtddenda  csi:  ja  za  to  ne  ću 
biti  odgovornik.  Rj.  tko  je  dužan  davati  odgovor  z:a 
sto:  Ako  je  odgovornik  za  tulenogn  bio  pristav,  njemu 
se  davalo  roka  po  dana.  DM.  73.  Zakletvom  kojom 
se  zaklinjahu  po.-<t»jahu  i  oni  odgovnrnivi  za  pismo. 
287.  On  «ban)  je  kao  urednik  Hvclkovina  i  odgovornih 
rive  op^tinc.  :>13. 

oUpfuviVriiust,  odgovdruoHtf,  f^  vidi  odgovor  2,  die 
Verunttcortung,  die  Verunitrortlichkeit :  Odgovornost 


I  je  na  sudu    bila   dvojaka:  ličnu    t    opšta.    DM. 

Tijeni  je  dodatkom  akintto  svu   odgovornost   *  ti 
I  krivce ve  ,  . .  Druge  odgovornosti  nijeusu  dopužtaJL  3<l 
I      (^iljrrijiiti,  jem,  r.  pf,  ođ-grijati.  isp,  poodgrijati 
!  V.  iwpf\  odgrijevati.  —  Da  je  negdje  u  planiDi 
j  od  zime  .  .  .  odmah  nalože  vatru  .  .  .  Po5to  ga 
j  odtfTiJu  i   napoje  rakijom,   metnu    gn    na   iioisil 
I  oOib. 

!      4i(l|rrij^TanJe,  w.  verb.  od  odgrijerati.  ntdnja  kojtn 
\  tko  odgrijeva  sto. 

I      tidgriji^vuti,   5dgrijevam,  v.  impf,   od-^rijev«ti. 
I  pf.  odgrijati.   —  Da  je  negdje   u   planini    umr'o 
j  zime  .  ,  .  odmah    nalože   vatru,    pa  ga  izuju  i  f>o<''ni 
I  7«  istiha  odgrijevati.  Rj.  £v01b. 

I      ddflfristi,  odgrižem,  v.  pf.  uhbei.KseH,  demordeti.  Rjj 
)  od-grJHti.  V.  impf.  odgrizati.  —  Zarekla  He  »vinja 
]  ne  izije  govno,   pa  devetome  vrh   odgrizln    «a   ot^am 
valja  da  je  izjela  sa  Hvim?).  (Kad   se   ko  xano( 
da  ne  t^ioi,  pa    ne  drži  rijeci).    Posl.  8lj.    Odari 
u.^i !  i  Reku  žene,   kad  ko  pomene  žabu    kod  dj 
232.  Tebe  obje  odgrizoše  ruke^  mene  živoj  arce  i5^i 
paSe.  Npj.  3,  467. 

odjaTizanJe,  n.  das  We(fheiss€n,  Ahheisstn^  d^ 
morsio.  Rj.  supd.  od  odgrizati,  radnja  kojom  tk4 
odgriea  što, 

odgfitHiif  5dgi^zRm,  v.  impf.  ahheissen,  demordt^ 
Rj.  od-grizati,  n.  p.  kome  uii.  v.  pf.  odgristi. 

6dgrliti   sis  lim  se,   r.   r.  pf.  loshissen  (von  den 
Umnrmten),  remitto:  A  Snjima  se  mrtvsi  odgrlila.  Rj. 
od'grliti  se,  kao  pustiti  grljenje,  v.   impf,    grlili   se, 
oiifrrntiti,  <Vlgfnem,  r.  pf    Rj.  od-gruuti.   r.  i*f*pf>k 
odgrtati.  —  1)  n,  p.  vinograd,  oufdecken  retcgo.  KjJ 
vidi  izgrnuti  2.   vinograd  (U  J.    čokoi^t    u    rtjetnu) 
jc^en  se  zagme  a  u  proljeve  se  odgrne.    —  ^J  «'^^- 
rtirken.    negsvhiehen,   remoreo^   n.  p.  Žito,  snijeg:.  Rj.j 
rt,  p.  od ff muti  snijeg  s  puta. 

j^dgrtanje,  n.  Rj.  vcrh,  od  odgrtati.  —  IJ  radt 
kojom   tko  odgrće  «.  p.  vinograd  (6n»   Aufde»ckei 
retectio.  Rj,).    —  2)  radnja   kojom  tko  od^r^e  «,  p^ 
snijeg  s  putu  (dim  Wegr«cken,  remetio,  Rj.). 

6dgr(uti»  (>igr<;em,   r.  impf.   Rj.  od-grlati.    r.  pf, 
odgrntiti.  —  J)  aufdtrkenf  retego,  Rj.  n.  p,  vinograd 
u  proljiće.  —  2)  iregriicken,  removeo.  Rj.  m,  p.  snijeg 
.s  puta. 
I      odffft.^iti,  (klgri^Tm,  V.  pf.  abHiechen.,  solvo.  Rj.  od- 
I  gušiti ;  kad  .se  zaguši  roda,  ralja  je  odgusHi,  da  iMoi« I 
I  otjecati.  r.  impf.  odguAivati.  I 

(»ilUpuNivrinjo,  n.  rerb.  od  odguSivati.  Ri. 
ods;iLŠjjvtdl,  odgiiMijcm,  c.  impf.  ĐMii  oaguMti.  Bj. 
od-gu^ivati,  n.  />.  vodu,  da  otječe. 

1.  iVdići,  iVligneui,  v.  nf.  anflteficn,  elevo,  Rj.  CMiićj. 
vidi  odiguuti.  v.  impf  odizali.  —  C'oek  6>eka  oe  moi« 
poziuiti  dok  s  njime  ne  izje<le  onoliko  soli  koliJco  « 
zutnma  može  odići.  Rj,  Posl.  341), 

2.  oilif I,  ^dnle  (odi^e),  r.  pf.  ahfUessen  (s.  B.  rmm 
\Vein,  Blutj,  deflno.  lij.  od-ii?i,  odide  n.  p,  ri'no,  krr. 

t.  J.  o(d)tcče.  V,  impf  lidilaziti  2.  —  ali  ero  doUui 
i  u  značenju  oli<^i,  forigehcn,  obeo:  No  ću  odir*  pol 
grada  Pariza  *  .  .  1  otide  pravo  put  Parigja.  Npj.  h,  hl, 

^dignuti,  gnem,  r.  pf.  vidi  1  rMli<''i,  lij.  o-digouti. 
r.  impf.  odizftti. 

ud  i  skrati,  odigram,  r.  pf.  Rj.  od-igrati.  i^  tfi^. 
odigravati.  —  1)  davon  tun&en.  Rj,  igrajući  oImS'. 
igrajući  (n.  p.  kot{ja)  otitH:  Dde  .lovo  i  odigra  nlatit^ 
oflta  Mara  držeći  w  za  vrata  Npj,  I,  4t)l.  1  oeedlftb 
konja  moga,  pa  odigrah  moaie  dvoru.  Kov.  50,  — 
2)  nhtanzen,  saltando  compcnso.  Rj,  igrujnei  odnluiiU^ 
naknaditi. 

mUjgrAvhnfet  n.  Rj,  verh.odo(*'  -—■    '■        /  - 
kojom  tko  odigrava,  t,  j>  igraji' 
tanzcn,  abilus  naltantiM.  Rj,t.  ^    -/ 
odigrani  što  [Am  Abtanzcn,  compeuKi 

oVliffrAvidi,  od^ravam,  /'.  impf.  U,    i .  ..  .,. 
pf.  odigrali.  —  J)  davon  tanzm^  sidtamM  oAfOv  1^ 
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iaraijući  odlaziti.  —  2)  ttbtanžen,  saliando  campettsu. 
Rj.  i(fre^}tići  odsluživati^  naknaiijuvati. 

od\|jir,*  odipjAra,  m.tndi  adiojiitr:  Da  izbavi  odi^fur 
Ajkunn.  Rj-  Mago,  dragorjenoM,  nakit,  pa  se  ^orori 
i  sti  čelJHfic:  Fod  mehanom  ktilo  pjevojnka,  me^rjii 
njima  odifijar  Haj  kunu.  Npj,  3,  141,  A  u  ujoJKi 
lio  tri  odigjara:  jedno  mi  je  mr«m<;5e  HioermdiV. 
HerL\  207. 

iidiji>li(i,  udijelim,  i\  pf.  irentien,  aeparo,  Rj.  o(d)- 
ijijelili.  i\  iifipf.  dijeliti,  isp,  odjelit,  —  >ni  s(\  reflcH.: 
Sto  hili  jft  i  ztt  ovoga  lenivca  nidio?  Bolje  da  ne 
oddintf  pa  da  zft  sebe  radim.  Npr.  71.  A  .■?  mfdfthnim 
u  beSicj  »inkom  odjelita  se  nikako  ne  mogla.  Npj. 
1,  530.  (Mljeli  se  od  met^e.  Ako  i^eh  ti  nn  lijevo,  jft 
^u  Dft  desno.  Mojs.  L  13»  U.  Koji  se  prije,  koji  li 
poslije  odijelio  od  negdašnjega  ssajednitSkoga  jezika? 
Had  1,  im. 

odijelu,  n.  die  Bekleidung^  veaiitus,  vestimenta,  cf. 
odje!o,  odje<5a,  ruho,  Rj.  onn.  u  odjeati  (odjenutil, 
odijevati,  vidi  i  haljine,  i  .?»/».  ondje.  —  Otud  ide 
neznan  dobar  junukt  m«  njemu  je  (ijuzel  mlljelo.  N|>j. 
1,  372,  Pazi  Sima,  kako  svoga  mimiporesn  mu  m-'jetlo 
odijelo  "2,  »IH,  Na  Hajknni  dirno  odijelo.  3,  103.  Pak 
na  aehe  odijelo  iitnt.  4.  324.  Ovo  je  pravo  Bokeljnko 
adijclo,  kaje  se  i  danas,  oko  zaliva  najvtSe  nofti.  Kov. 
41.  Oblače  ffe  u  »voje  luijljep^e  f^tujaće  odijelo.  fiH. 

odij6vSriiji%  n.  ditii  Bekleideu,  refitiins.  Rj,  rtrh. 
od  1)  odijevati,  2)  odijevati  ne.  —  1)  rndnjit  kojotu 
tko  odijeva  kotju.  —  2)  rudnja  Jrojom  f>c  tko  odijera, 
odijt^vati*  fVdijevrun,  r,  itnpf.  Rj.  o-dijevati,  vidi 
oblačiti,  obiikivttli,  obukovati,  znodijevati.  r.  pf.  odje- 
nuti, odjesti,  odjeli,  —  1)  hekleidvn,  re^tia.  Rj,  odije- 
vati kogn.  isp.  odjenuti  1.  —  2)  «u  »e,  reflekft.  Oni 
(fierežanil  .se  odtjentju  u  narodne  haljine.  Rj,  836b. 
isp.  nositi  se  2, 

&dik,  (u  Dtibr.)  Hdi  ovdje.  Rj.  o(v)di-k.  iftp,  ogje 
[o(v)^e];  ovdje-kfl,  ovdjenu-k. 

odilaziti,  zTm,  v.  impf.  Rj.  od-i-laziti.  —  1)  vidi 
odlazili,  Rj,  r.  pf.  otiđi.  —  2)  n.  p.  voda,  ablaufen, 
decurro.  Rj.  kno  ofdJijcaUi,  i\  pf,  2  odići, 

odilažeftJi\  «,  Rj.  rerh,  od  odiia/iti.  —  I)  radnja 
kojom  tko  odilasi  n,  />.  od  A'«t*«  {indi  odlaženje.  Rj.) 
—  2)  radnja  kojom  odiluzi  «,  p.  roda. 

6ditniti,  mnn,  r.  pf.  rom  liauch  Augentreh  he- 
konnntttf  ovali  dolent  a  futno.  Rj.  o-dimili,  od  dima 
dohiti  ot'inji  hol.  r.  itnpf.  dimiti. 

Odir»  m.  (u  Srijemu)  Pluvderer,  apoUuttir,  deprne- 
daior:  Djevojka  je  odir  u  kući  (sve  odneae,  pootima 
od  kude),  cf.  odor,  odora  1.  Rj.  o-dir,  o/m,  u  odrijeti ; 
djelo  kojim  se  što  odre  (oplijeni);  i  konkretno:  koji 
odre  što, 

6diruiijet  n,  rerb.  od  odirati.  radnja  kojom  tko 
odire. 

^dirati«  rem,  v.  impf.  o-dirati,  kao  plijeniti,  i^p, 

o<ladirali  2,  v,  pf.  odrijeti.  —  Odor,  koji  odire.  Rj.  447a, 

AdisJiitJCt   «.    du9  Au»hatichcnf   spiratio,    cmissio 

atris.  Rj.  rerh.  sttpH.  od   odisati,  stautje  koje  frir«, 

kad  n.  p.  čutura  odiše  (na  jamicu). 

ddisnti,  ftdi&em,  r.  impf.  aushouchen,  aih-em  emitio, 
n,  p.  pukla  svirala  odiše  na  pukotinu;  kad  n,  p.  na 
eiituri  ima  kaka  jamica,  ona  odO^e  na  onu  jamicu. 
Rj.  o-disati.  vidi  oduAivati,  !\  2)f.  iftjh  odu  Siti. 

odista,  tidi  zaista  i  odiifta  ne  udariti  $(^ahu.  Rj. 
od-inia.  riđi  i  obista,  doistii,  doisto,  zaisto.  ostala  ftifu. 
kod  jamačno.  —  Znamo  odisda  da  ne  t\^  ona  ni  je- 
dnome od  \a»  na  nogama  odbjeći,  Npr.  104,  Mi  odista 
hoćemo  ginuti.  Npj.  5,  100.  I  ujemu  su  na  iskup 
svatovi,  odista  de  po  te  polaziti.  Kov.  61. 

od  iva,  (U  C.  G.  odir«),  f.  udata  je  djevojka  odiva 
kudi  i  kndanima  odakle  se  udala.  Rj.  hoditi . . .  odira 
[h  ie  otpalo).  Korijeni  214.  —  riječi  s  takim  7iust, 
koa  kopriva. 

6dlzn^J«S  n.  datt  Aufhehtn,  elwaiw,  Bj.  rcrb,  od 
odizati.  radnja  kojom  tko  odiie  što. 


bAlznil  TKliJeni,  r.  ivtpf.  aufheben,  elero.  Rj.  o-diwiU. 
r.  pf.  odigntili,  1  iVdidi. 

fMlj)\etiti.  riim,  r,  pf,  erstarken,  firmor.  Rj.  od-jadiiti. 
k(w  pojaL  jtai  postati,  vidi  objadati.   r.  impf.  jadati 

—  Rodi  oim  kćer  i  «ina  /iiji'dnr>.  Kad  dcca  malo  od- 
java ju  , ,  .  ode  svome  domu.  Npr.  22ii). 

iVdJiiliatl,  odja^em,  r.  pf.  Rj.  od-jahati.  r.  jmpf. 
odjahiv.iti.  —  1)  daron  reiten,  t'quo  acehor.  Rj,  od- 
jahati (na  bmju)  kada,  jašući  otivi,  vidi   odjezdili. 

—  2)  kon|pi,  s  konja,  od  konja,  ahsteigen,  dcsceudo 
e.T  €qm:  I  oni  su  kunje  odjuhali.  Rj.  riđi  (»djnhmili. 
vidi  i  sjnhaii  {^  konja);  odsjesti  (konjji,  od  konja), 
sidi  rt  konja,  suprotna  u/jnhati.  —  Kad  apaliija  dogje 
u  se]o»  on  odjave  kod  kakvoga  gazde.  Rj.  702a.  Da 
mi  dobre  konje  odjasemo.  Npj.  4,  184.  Ta  mejdan  se 
tako  ne  dijeli,  ved  jiinaei  od  konja  odjašu.  4,  'M. 
prcla^no,  kao  skinuti  s  konja:  Gjogata  se  držati  ne 
mogu,  odjttši  vie  od  konja  gjogata,  pa  me  metni  u 
zelenu  travu,  Npj,  4,  25. 

udjaliivriiije,  n.  Rj.  rerh.  od  odjahivati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  od'pihitjc  (»a  konju)  kuda  (da.«»  Davonreiten, 
-n  eijuo  avehi.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  odjahaje 
(konja)  (dftH  AbHteigen,  to   ex  ef|Uo  dcseendere.  Rj.). 

ndjtiltivatl,  odjtVhiijem,  v.  impf.  Rj.  od-jahivatL 
r.  pf.  odjahati.  —  1)  daron  reiten,  equo  arehor.  Rj. 
fidjnhivaii  (na  konju)  kuda.  —  2)  ahsieitfen,  deacendo 


fx  equo:  Ta<le  konja  odjahu]e  Vude.  Rj.  odj^thivati 
i  H  konja,  nd  konja.  iap.  odjahati  2.  vidi  njahivati 
(ft  konja)/ odsjedati,  ofljedati  (konja,  od  konja),  r.  pf. 
vidi  i  odjahonti. 

6djii]inuil,  fidjahnera,  r.  pf.  kouja,  s  konja,  od 
konia,  vidi  odjafiaii  2.  v.  impf.  odjahivati  2. 

oflji^ku  <od"jako),  adr.  odsad,  odsele,  osele,  von 
mtn  <iu,  ahhinc,  e.r  hoc  iempore.  isp.  ji\ko  (sad),  do- 
j?lk<j.  —  Do  jako  si  [jila  sinotnjieu,  od  jako  6eh  piU 
jutrošnjieu.  Npj.  1,  15.  Sto  me  svjetiijete,  da  odjako 
ne  piSem  Hereegovadkim  dijalektom,  lo  vas  ne  mogu 
po.Hhi^ati,  !^t raž,  1887,  O.    '  ... 

odJ9^|ii(l.  (^djapTrn,  v.  pf.  Kj.  od-japiti,  ndi  ogjapiti. 
P.  impf.  japiti".  —  1)  n.  p.  vrata.  t.  j.  otvoriti  ih 
Sirom.  uxit  offaen,  dperio.  cf.  ndjaziti.  Rj.  —  2)  sa 
se,  rcfkks.  kad  se  ženska  otkrije,  sich  uufhtillen  durch 
AuffcMufjen  des  Bockes  (rom  Frauemimmer),  lecuta 
resie  se  n  udare.  Rj. 

6djati,  ?>djaSem.  vidi  odjahati.  Rj.  r.  pf,  od-jahati, 
i*  krajei>ima  tjdje  se  glasi  h  ne  Suje  u  govoru  ^djaati, 
sažeto  ftdjati, 

odjAvIti,  Odjavim,  v.  pf.  n.  p,  ovce,  hinvefjleiten, 
abdtuo  (ipse  praciens).  Rj.  od-javiti,  odvesti  n.  p.  ovce 
idući  i/rcd  vjima.  v,  impf.  javili.  —  Odjavike  »^^P^«;: 
nine  oi>ce,  odagnaše  konie  i  volove.  Npj.  4,  307.  Ti 
mu  jutros  posjekao  glavu  a  bijele  odjavio  ovce!  4,  427. 

odjdxiti,  hdjazim,  v.  pf.  vidi  odjnpiti,  Rj.  od-jaziti, 
n.  p.  vratu,  t,  j.  otvoriti  ih  širom.  v.  impf.  jaziti. 

6djeea.  /'.  vidi  odijelo.  Rj.  osnova  u  odjesti  (odje- 
miti),  odijevali.  «»/«■  kod  haljine  1. 

fidji'dliduj  (od  jednom),  «rfr'.  jMnoni  sa  prijedlogom 
od,  koji  njcijovu  ^navmju  dodaje  svoje,  kao:  odmah, 
H  jedan  put.  isp.  jednom.  —  Osjekao  mn  glavu  na 
jedan  mnh  (jednim  mahom),  t.  j.  od  jednom,  u  jedan 
put.  Rj.  348a.  Ostane  jedna  sablja,  -Stani  da  je  o 
ovoga  mrča  ogledamo:  ako  mu  od  jednow  osedem 
glavu,  baS  je  dobra.«  Npr.  172. 

udji'drUi  (^djedriti),  odjNrim  (Odjedrim),  v.  pf.  (u 
prim.)  ahscffcln,  solvere:  odjedrila  lagja,  odjedrili 
ljudi.  Rj.  od-jedritj,  jedreći  otići.  v.  impf.  jedriti. 

odjdknuti,  ftdjekneju,  v.  pf.  Rj.  od-jeknuti.  r.  pf, 
prosti  jdknuli.  v.  impf  jddati.  —  1)  dchzen,  intjemo. 
Rj.  odjekne  n.  p.  bolesnik.  —  2)  iciderhallen,  resono: 
P'ude  puSka.  zapjeva  MiloSu,  Orugdžijdu  na  žalost 
odjeknu.  Rj.  —  Olas  odjeknu  na  detiri  strane.  Npj, 
4,  b\l  vidi  odledi  se,  razledi  »e. 

Adjidit,  adj,  ahgetheilt,  disiinetus.  Rj.  kao  od^j^t 


nego 

r 


i>/i.  prkljei'c  uepromjenit,  ocjedit.  —  Bilo  je  (Trebioje) 
fltolioa  odditoj  iTrebinjskoJ)  župi.  Zlo^.  133. 

6<ljelo,  m.  vidi  odijelo.  Rj.  o-djelo,  Oftn.  u  odjeati 
(odjenuti),  odijevali,  nt/ii.  kod  haljine  1.  —  Skinu 
s  schc  fmjiiitčhu  oDJilo  A  obuće  pruje  siromaške.  Kj. 
G02b.  Odmah  ran  donesoSe  svijetlo  i  uoro  offjelo, 
izmire  g.i  i  olnikoirc.  Npr.  254.  Ka  se  turi  ogjtlo  o  I 
dike:  sve  ksidivu  i  žežeiio  zlato.  Npj.  2,  613. 

ddJ4^IJilk,  fidijeljka,  m,  za  pmtuuje  istp.  odijeliti. 
kao  odijeljeno  Nfy  od  čeffa :  Dobismo...  prvu  knjigii 
druguffu  odijdjku  Glasoika,  koji  je  odjeljak  natui- 
jenjeu  'grapji  za  iiovijii  ^rpaku  intanju«.  Kad  H,  20i. 
Z(t  tiftfit.  isp.  nizdjetjak  (razdijtiljka). 

6*ljoljilti\  Ijatn,  I.  pf.  lusvhniizen,  obscindo.  Rj. 
o-djeijafi.  r.  impf.  djeljati. 

6<ljoiiiiU.  neni,  r.  pf.  vidi  2  odjeati.  Rj.  o-djeDuti. 
vidi  i  odjeli,  t.  impf,  odijevati,  primjeri  kvd  2  odjesli. 

1.  ddjt^sfi,  (Mjedeni,  v,pf,  Rj.  od-je*iti.  —  1)  ahessen 
(ditrch  Essen  ausglcichen^  z.  B,  eine  Scliuldfardenmg)^ 
cdejnio  compenso.  Rj.  jedući  naknaditi  n.  p.  achi  dufj. 

—  '^)  n.  p.  od  puna  sudu,  iccgesnen,  cdcndo  d^mo.  Rj. 

2.  6ifjcsti»  udjenem  (rdjedem\/>«H,  ;ja.<»s.  odj&ven. 
V.  pf,  Rj.  o-djesti.  vidi  odjenuti,  odjeli  (oblike  vidi 
kod  djeti ;  doduj  I,  pretjj.  odjeuuh),  obu<:^i.  isp,  za- 
odjeTiuli.  r.  impf,  odijevati.  —  1)  hekkidtn,  reaiio, 
cf.  odjenuli,  odjeti.  Kj,  Lasno  je  sirotu  ucvijeliti,  al' 
je  mu(?no  oqjeiniii.  TosK  llj7.  Ogjeren  kao  cvijet. 
236.  Ufttti  ijiibi  za  ruku,  divno  je  Petar  o(ijeđe.  Kov. 
87.  (lO  bijah,  i  odjeftufite  me.  Mat.  25,  3tj.  Sve  gole 
izmepju  njih  odjeke  iz  plijena;  a  kad  *A  odješe  i 
obuSe,  uahraniže  ih.  Unev.  II.  28,  15.  —  2)  sa  ae, 
refleks.  Oijjeo  se  kao  ka(5uu.  Rj.  2<it>a.  Bolje  je  na  se 

?o  u  Be  (metali).  (Bolje  se  ogjenuti  nego  jesti). 
h\.  24.  Ćivi  rcmo  se  odjenuti  i*  Mat.  G,  31. 

Adji'H,  Udjenem,  vidi  2  odjeliti,  lij.  r.  pf.  tidi  i 
odjeli  ud. 

odjt^ven,  odjevena,  a4i*  upravo  pari,  pass.  od 
tfl(t(foIn  odjeati,  odjeti  (odjcBUti),  s  osohitim  gnačenjem : 
dobro  odjcrcn,  pristojno  ohnčcn:  Onamo  su  kalugjeri 
jo§  stariji  od  popova;  jer  an  bof^aliji  \  odjeveni ji.  Rj. 
541  n.  Kad  mu  jedan  konj  .^ustane,  a  on  uhvati  dru- 
Ro^a*  koji  mu  se  najbolji  i  najod^veniji  urini.  MiloS 
KX>.  Za  Hl  novca  Važetra  kn  zao  sara  da  »e  ne  brinete 
ni   malo;    on  je   odjevcniji   od   svega  8vog  druitva, 

straž.  ima,  i4r>a 

odJOT^rili,  odj&vernn,  r.  pf.  eincn  lum  djever 
madicn  (bit ten),  rogo  ut  -v^  djever  manuR  oheut: 
OiljC'veri  i  Petra  i  Pavla.  Rj,  o-djeveriti  koga,  učiniti 
ga  djeverom,  pozvati  tja  u  d^iercistro,  v.  impf.  <ljeveriti. 

(i>dj6zditif  /dmt,  i'.  pf.  (at.)  davon  rciten,  equo 
avehor.  Rj.  od-jezditi,  jezdeći  (na  konju)  oHči.  vidi 
odjahati  h  f.  iwpf.  jj'zdili. 

odJAriti^  odjurtni,  i\  pf.  Uj.  od-juriti.  i\  im jj/*.  juriti. 

—  /)  davon  jagen,  propcUo,  Rj.  kao  odagnati,  otje- 
rati, prdazan  glagol,  —  *-č)  davon  latifenf  profitgio. 
Rj.  ntprelazHo:  odfjjeći,  pobjeći, 

6«ljiilriti  se,  odjutrl  se,  v.  r.  pf.  Rj,'  niorgcn, 
UKtrgcH  rprdenf  dihtasccre.  Rj.  oil-jutriti  ae,  jutro 
postftti,  isp.  poodjutriti  ee.  tv  imjtf.  jutriti  ae. 

i>d  kad,  mi  kttda,  fidi  otkad,  otkada. 

uif  kaku,  vidi  otkako.  I 

ihI  kini,  od  kiidii^  vidi  otkud,  otkuda.  I 

iidli^dili,  odlfuUm,  riđi  othladili.  Rj.  od'(b)laditi.  I 
I*  kr({ievima  gdje  se  glan  h  ne  htjc  h  govoiu.  \ 

odlalfanje,  n,  Rj.  rerb.  od  odlagati.  —  J)  radnja  ^ 
Jiojom  tko  odlaže  što,  n.  p.  od  d<mas  do  ftjutra  (das  | 
'AufscJiieben,  dilatio.  Hj.):  Nalaže  vladikama,  da  Be 
ova  poueenija  svake  negjelje  . .  .  c^ate  bcs  ikako  pro- 
mjene i  izpovaranja  i  odlaganja,  Dauiea  1,  45.  — 
y)  radnja  kojom  tko  odUth  Ho,  n.  p,  hremc  (dm 
Kullu'ben  fAusruben],  levatio.  Rj.). 

udlii^iitj«  6dlHŽem,  v,  impf.  Rj.  oddajjali.  v,  pf  od- 
lomili. —  i)  aufachiehen,  differo.  Hj.  vidi  odgagjati, 
razgagjali,   razvlačiti,  sa  se,  pass.:  Kad   .'^e  o  poslu 


sumnja,  ili  se  ođlalCf  \  kaite  se  >ako*  ili  »kad 
se  u/.mo  sjidaSnje  vrijeme.  Rj.*  LV.  (In*  Đreglcdkffi 
plan,  odgovori  mu,  da  je  Bve  dobro,  i  aa  40  dil^ 
ne  odlaže.  Žitije  G3.  —  ^)  enthehen^  di^  Lati  «b- 
nehuien,  levo:  odlaže  nogama  (u.  p.  konj).  Rj.  ii^ 
lagati  n.  p.  hreme. 

odliUmuti,  r>dlabnf',  r.  pf.  leicfttcr    u'erden,  Itnm 
fit,  cf,  odlaknuti.  Rj,  od-lahuuti,   lak^e  poMaii.  nd» 
odlanuti,  odlakšati  3,  2  lanuti;    grriiouti  2.  —  Da 
je  da  komcgod  kažem,  odmah  bi  mi  odlahnulo.  N 
151.   Ako   govorim,    ne   ćv  odlahnuti   bol   moj, 
16,  6.        /  ^ 

6dlajati,  jem,    v.  pf  Rj.  od-lajuti.    t\   impf.  laja 

—  J)  abheUen,   latrando  e^torfiueo.   Rj.    lajući  Alfi, 

—  2}  davon  bellefi^  nbco  latran^t.   Rj.  lajuiji  otići. 
odlitrkniiti,   i>dlakne,  r.  pf.  riđi  odlahnuti:    Do: 

Petru  odlaknula  ruka,  Rj.  od-lakniiti.   viili  i  liikuut 
i  syn.  kod  odlahnuti.  —  Kad  sam  to  proći tao  u  iv 
listu,  ^\m   mi  ae   kao  da  mi  jć  odiakntUo  i   dji  Raa 
veseliji!  Pom.  101. 

odliiks}\iy«,  n.  vidi  olakšanje.  Rj.  i  9 f/n.  ondjt, 

0dh\kšiiti,  Šam,  v.  pf.  —  1)  prelazno.  vidi  olak- 
siati.  Rj.  i  stfn.  ondje.  od-lak>^ati,  učiniti  da  bude  Mo 
laki€y  erleichtern,  levo.  v.  impf.  vidi  olakšavati,  ob- 
lakSavati.  —  2)  sa  se,  refleks,  Od&  akidat'  g:o3podake 
haljine.  Kad  se  pa^a  ft  rukom  odlakšao,  a  on  pade 
na  meke  du.^eke.  Npj.  3,  21.  —  3)  neprclasno.  mdi 
odlahnuti,  i  sgn.  ondje.  —  Da  potra^.e  čovjeka  koji 
zna  udarati  u  gu^le,  pa  kad  te  napadne  zli  duh*  neka] 
udara  rukom  svojom,  i  odlakšaće  ti.  ^am.  I,  16»  1 
(dtias  dir  leichter  werde). 

oillitiuaiijc,  u,  das  Abbrechen,  decerptio.  Rj.  mt^ 
od  odlamHti.  radnja  kojom  tko  odlamti  kto 

i}{||i\mati,  5dlamilra,  r.  impf.  ahhrechen^  deccff», 
Rj.  od-lamali.  v.  pf.  odlomiti.  —  O^trpkivati,  okr^ji- 
vati,  odlamati  pomalo.  Npj.  2,304.  l'ehati,  carpercmf- 
himnti  što  na  sastavku  njegovu  a  drugim  ćim  iz  ^ega 
je  iznialo.  Danin('',  ARj.  iJ21a. 

4idl]\nu(i,  rtdlane,  v.  pf  vidi  odlahnuti.  Bj.  ■ 
ondje  agn. 

ddliiz,  V.  >Stulli.  vidi  odlazak. 

6iilnznk,  odlaska,  m.  f/«w  Weggehen^  4ie  AbrtuA, 
dii^cc'^HH'i,  Rj.  o(I-lazak.  vidi  o*ll-i/..  osn.  u  odlasitL 
iMp,  odlaženje  2;  pohizak.  —  Bog  dao  nama  na  našem 
•odhtskii  dobar  t^as  a  vama  veseli   oHtaoak !  Kov.  T2. 

6dlaziH4  zlm,  v.  impf.  Rj.  od-laziti,  vidi  odilaciti, 
othoditi.  r.  pf,  otiei.  —  J)  hingehen  su  Jetmtnd,  frt- 
ijuento  aliguem.  Hj.  odlaziti  kome^  polazili  ga:  On 
Knlinu  resio  odlaiaše,  pod  6idore  prinos  donalia^c. 
Npj.  4,  UJ5.  —  2J  davon  geheti,  aheo.  discedlo.  Rj. 
odlaziti  odakle,  pa  nekud:  Slanu  se  spre4iuui«  <U 
odlaze  svaki  na  scojn  strunu.  l>aniea  3,  212.  Pa  i*k 
oko  pono(''i  odiiac  kurama.  Kov,  *M).  Odmah  HJutra 
da  vdUui  iz  Petcrburga  u  Beaarahiju,  t>ovj.  7»>. 

Odlaženje,  n.  Rj.  verU.  od  odla/iti,  vidi  odilužeojf, 
~-  Ij  radnja  kojom  tko  odlazi  kome  (ilis  Hirii^ehrjs, 
itatio.  Rj,),  ndi  polaženje.  —  2)  radnja  kojom  iko 
odlazi  nekud  (das  VVeggchen,  der  Abzug,  abitu*.  RJ.>. 

oillt^cl  se,  odleže  (odlegnc)  se,  v.  r.  pf.  Kiidrr- 
hallen,  rcsono,  cf.  razle<^i  se.  Rj.  od-letM  se,  n.  p,  p& 
brdima,  pronti  glagol  [\h(*\  se)  s  tijm>  runirtji^ui  t%§ 
dolazi,  vtdi  i  odjeknuti  2.  r.  impf  < 

»dl^tjoti,  odltitTm,  r.  jj/.  daroK ///-  <  ui- 

Ictik  plo<*^e  sve  četiri.  Ot-e  njemu  odlervV  kopita.  H^. 
od-letjeti.  v.  impf.  odlijetatj.  —  8tefan  dotri^i  u  dl*- 
banu  te  je  zapali,  i  tako  odleti  u  vttar  b  tnlofciiu 
Turcima.  Daniea,  4,  24.  Jefrejnova  će  itltiea  odUij<ti 
kao  šdica  od  rogjenja.  Oa.  U,  11.  , 

odlMuti,  odležim,  V.   »/*.  Rj.   oddelali 
odležHvnli.  —  1)  vidi  oubolovtiU.  Rj*  Ofli 

frijchc  svoje,  t.  j.  leseH  boUatan  učiniti 
oru.  —  2)  n.  p.  n  tan>nii'i,  ablicifen^  di 
bilgaen^  javcndo  Uto.  Rj.  odležao  u.  p,  t 
tamnici:  Muž  te  žene   neka  ide   u   zftt>. in 
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koliko  ran  Je  osuđena  žena.  Mil.  237.  amo  id£  i  ov(^ 
primjer:  Ćistnc,  jtjji'  koje  pnd  kcočkom  ođleii  ono 
vrijeme^  za  koje  se  pili(5i  izlegu,  pa  niti  se  i/  njej^a 
što  nalože,  niti  se  pouiuli,  uejjfo  ostane  <5isto.  Rj.  8'i5b. 

odlt;žiWaiik\  n.  t/<ix  durch  Licgen  Buasen,  to  ja- 
cendo  luere.  Rj.  rerh.  od  odležavati.  ruduja  kojom 
tko  odlc:(tm  n.  p,  u  tamnici. 

odložiU  nti,  n<llifey.rivrim,  i\  impf,  ahliegen^  d,  i.  đurch 
Liegen  hiitiften,  Jncendo  luo.  Kj.  od-ležavati,  n.  p,  u 
tamnici  tri  (jodine;  ili  n.  p.  grijehe  ftroje,  t.  j,  hžeći 
hohatoH  einiti  zn  njih  pokoru, 

ocIllbiiMt  bani,  r.  pf.  {\\  V.  Q.).  Rj.  od-libati.  p. 
impf.  Vihtili.  —  J)  otlliti,  tdjgieitscn,  defundo,  Kj.  — 
2)  odUikšatit  erleichttrn^  lero.  Rj.  kod  ofllakSati  I  si/n. 

MiU'imt  odlićna,  ndj.  koji  se  odlikuje  ćim,  n.  p. 
nttihžem  m^ojini,  od  drmfih,  rornehm,  mifigezeichnet; 
inuiffni^,  prftentanUt  nohilis,  egrcfjiiis,  e.rimiuit.  vidi 
pofriftvil.  —  Zato  Hu  onamo  haj<i!i("i  ponajvi-^e  noj- 
odtičniji  ljudi,  i  svi  se  drže  više  za  junake,  nego  za 
rjrjave  ljude.  Danioa  2,  l.*L  Da  je  Marinković  vrlo 
dobar  rovek  i  odUčitn  proftmr.  Mil.  281.  adr,:  Jela 
je  odlično  nvrki\n  Akole.  Zlos,  238. 

odlleiti  se,  odriiTiiii  se,  i«.  r.  pf.  {\i  O.  G.l  lossitfjcn 
sich  von  Jcmand,  rcnunciarCf  cf,  odlika,  Kj.  od-lit'iti 
se,  vega,  od  ćetjn,  kotja,  od  kotja,  kao  odreći  se.  r. 
impf.  lii'iti  ne  2. 

hdiu'ji*,  n.  i^p.  odlikovanje  I  2,  Ausseichnutuh  or- 
tmmentum,  inftifjne,  htinor.  —  Kolika  vliiflt,  kolika 
odliijtf,  kolika  uživanja,  u  jedan  mah,  postaju  moja! 
Megi.  I!l>. 

<Klliji^jtfiiiijtN  'K  dufi  Wied€rhaUcv,  resonantia.  Rj. 
rerlK  od  odlijegati,  odlijcjirati  pe.  radnja  kojom  sto 
odlijeie  komt;  tli  se  sto  odlije: e  n.  p.  po  brdimu, 

odlij^^lfatK  i'tdliježe,  r.  impf.  Kj.  od-lijegali.  r.  pf, 
odIe(5i  se.  —  I)  euriickludicn^  resuno:  I  razan  ardov 
odlijch  Marku.  Rj.  —  2}  m  se,  refkkit.  uiederhtdlcn, 
re^ono:  odliježe  «e  po  brdima.  Kj.  ^mtćt^tje  kito  Jt 
odlijegati  be3  ne.  Svaki  je  dan  velike  nedjelje  .  .  .  na- 
enaćeni  su  posljednji  daui  /.enialj«koga  života  Hris- 
tova,  —  kako  se  tu  sirnšno  odtijeie  ono  nto  iel>iloI 

i»lll1j«>|iHi«  tidlijepim,  v.  pf.  ifffncn  (trnf!  trrklebt 
V'(ir}^  apcrio.  Kj,  od-lijepiti.  ifitprotno  znVijvpU'i.  v.  impf, 
odJjeuljivali. 

Otlliji'tfmj<',  n.  dm  UomntUetjcn,  amlatiu.  Rj.  otirb. 
od  odlijetati.  radnja  kojom  n.  p.  ptica  odlijeće. 

odliJiitilH,  a<llijei5em,  t\  impf.  duvon  fliCf/CH,  urolo, 
fivolito:  Rani  tk'i  odlijet'u  (Posl.  2<>D).  Kj.  oddijetali. 
V.  pf.  odletjeti.  —  Sve  sa  gore  odlijeće  lišće.  Npj. 
4,  285.  iKpuHti  gnrninft,  koji  jahmko  odlijcldše  i  do- 
lijeta.^e.  MoJ8.  I.  8,  7. 

i>(llijiVvniiij«%  n.  veHt.  od  odlijevati,  radnju  kujom 
tko  odlijeva  Mo,  riđi  i  odlivanje,  odijevanje. 

oillijj^vati,  odlijevam,  v.  impf.  Stiilli.  odlijevati. 
vidi  odi  i  vati,  odijevati,  r.  pf.  odiiti. 

i^dlikn,  f.  (u  U,  O.)  novei  (oko  pedeBet  (talijeral 
Sto  plaća  rodbina  ubijenoga,  pa  se  oni  ve{?  ne  boje 
Ofivete,  jer  mu  fte  lirili  krvnika  (t.  j.  odrekli  ga  8e) 
i  platili  odliktT,  Vernuhnungstfeld  fiir  einen  oeriihtcn 
Jtforir/,  muha  expiandue  cuedi.  Rj.  novci  Sto  pla^a 
rodbina  ubijenoga  (?)^  mdja  da  krrnikora? 

MUkovimjt^,  n.  verb.  mtpst.  od  I.  odlikovati.  II.  od- 
ikovatj  se,  —  I,  1)  statfje  koje  hira,  kad  što  odli- 
je čemu.  —  ^)  radt\ja  kojom  tko  odUknjc  koga. 
II*  radnja  kojom  se  tko  odlikuje  (od  drugih). 

dii(ik<)VMti,  rMliikujcm,  v.  impf.  —  /.  i>  odliko- 
vali, udlikuje,  t\  imjif.  Mleht  gnt  ««,  nchickt  .^fVA, 
'"  eet.  Ej.  neprclažno.  od-likovali.  riđi  prili<^iti,  i  «i/m. 

dje.  —  2)  prclaino,  kao  pokazirati  koga  kao  od- 
ičnijega,   ho\icga    od   dragih,    au^zeivhnen^     Vorzug 

ben,  distinguere:  Du  Kog  da,  da  se  Srbi  ne  umire 

Turcima  dok  sam  gogj  ja  živ,  jer  kako  Tiinn  udare, 

Imali  mene  stanu  malo  odlikoraii  od  ovth  koko^ara, 

(Tako  je  zvao  one  vojvodice).  Danica  1.  Sil.   Od  po- 


gfl'fie  odlomio  bi  on  pan^  i  poslao  onom  kogn  želi 
da  odlikuje.  Jivrni.  58.  Onda  mi  «e  mililo  Sto  bi  me 
ođUkovalo  od  drugih  ljudi.  Zlos.  15.  —  //.  sa  ae, 
refleks,  ktio  poktt:lrati  se  odlučniji,  holji  od  drugih 
sit'h  auszeiehntn,  eminerVf  eo'Cellcre:  Neretljani,  koji 
Fc  od  drugih  odlikorahn  osobito  Ijuharlju  k  samo- 
stalnosti .  .  ,  jednako  bijahu  sasvijem  slobodni.  DM,  1. 
vidi  slaviti  se. 

ddlili,  t^dlijem,  p,  pf.  duron  weggie^fteHj  d^liho, 
effundo.  Kj.  od-liti.  vidi  odlibati  1.  v.  impf.  odlije- 
vati, oillivati,  odijevati. 

^dliruiijis  n.  (Kap.)  vidi  odijevanje.  Rj. 

Adiivntf,  vam,  (zap.)  riđi  odijevati.  Rj.  v.  impf. 
vidi  i  odlijevati,  v,  pf.  odiiti,  —  odlivati  govori  ste 
ne  samo  u  zapadnom  gororit  nego  i  u  južnom.  i'(p. 
I  i  vati, 

iklloinak,  odlomksi,  m.  {pl.  gen.  odlomaka)  ein  ah- 

I  gerinnettcff  Stuck,  dererptum  finid.  Kj.  ono  što  se  od' 

lomi.  i'idi  olomak,  otkidak.  augm.  odlomćina.  —  Od 

prerada  je  osudo  samo  nekoliko  odlomaka.  Priprava 

i  185.  Doa  odlomka    iz    oruga   ćlnfika  ,  .  .  nijeau  ni^ta 

drugo  nego  odlomci.  Star.  4,  82. 

Adlomeina.  f.  uugm.  od  odlomak:  Do  bak^aka 
sablje  dogoninp,  pobneise  njinc  odlomćine.  Kj. 

odldmili,  mJ lomim,  v.  pf.  aeghrechen,  decerpo.  Rj. 
od-lomiti.  r.  impf.  o>llnniati.  —  Srpkinje  po  selima 
odlome  komad  okomka,  pa  natnknu  na  vreteno  mjesto 
agrSka.  l*j.  2a.  Uzme  Usud  komad  bleba,  pa  odlomi 
od  njega  polorinu.  Npr.  7<j,  Ona  joj  odlomi  parčenee 
pogaće .  .  .  niaćki  odlomi  pogače.  134.  Odlomi  im 
granu  od  badema.  Npj.  I,  452,  sa  se,  pan-n.:  Ako  li 
se  neke  od  grana  odlomim.  Kim.  11,  17. 

odložiti,  ć^dloŽTm.  r.  pf  Rj.  oddožilr.  r.  impf.  od- 
lagati. —  J)  aufiichiehen,  diffcro,  cf,  odgodili,  Rj. 
riđi  i  raj'^grditi  2,  razvu<?i  2.  —  Budut'i  da  je  bila 
jos  >:ima,  zato  MiloS  odtoii  početak.  Milo5  73.  — 
*J)  odložiti,  n.  p.  breme  što  na  koga:  Po  tuge  od- 
loži, tko  80  srčanu  iatuži.  L>FosL  %.  Tada  t%ja-paža 
pristane  na  MiloSev  savet,  i  odloži  sre  na  njega,  da 
on  radi  kako  zna,  da  <je  bolje  biti.  Milo^  t'>4. 

jiii1iinik»  (Vdlurka,  m.  u  O.  Filipa  iz  0<^eve  Bo- 
Hiiiua.  riđi  odhika.  Stulli.  i  fiad  ae  goruri  u  ajcr,  Ilrr. 

ddlfiean,  Vidlilrni,  ii<lj.  decifiiro,  dccretorias,  Stulli. 
ifto  ima  .'^ilu  da  odluci  o  remu;  vntuchcidCHdt  dtn 
AusficJdag  gehcnd.  i.<y/.  lujenidavsui 

odli'ii'itt,  udiiičim.  r.  pf.  Rj,  od-li»čiti.  r.  impf.  od- 
luci val  i.  —  1)  n.  p.  jaganjt'e  od  ovaen.  absondernf 
sip<(ro.  Kj,  riđi  znlućiii.  —  Izit'i  eo  nngjelJ  i  odtuciče 
zle  od  i»ravedriijeb.  Mat,  l.'t,  UK  Jer  bih  željeo  da 
ja  Ham  budem  odlučen  od  Hrasta  za  bra6i  svoju. 
Rim.  Uf  H,  Avriuii  odluci  sedjuu  jnganjttca  iz  Htudti, 
Mojs,  L  21,  28.  Tako  hi  ilarija  odlaćcna  izrun  oLola 
aedani  dsma.  1 V^.  12,  lo.  Svjetski  wn  ljudi  mogli  bili  ,  . . 
odlaćcni  od  crkre  i  i/gnatii.  DM.  314.  .Sf«  ne,  rcflvkt, : 
Ko  tom  se  odluci  Pavle  od  Atiue  i  dogje  u  Korint 
Djel.  Ap.  18,  L  —  5?^  (u  C.  U.)  beschliesHen,  sich 
cntuchliesACHt  deecmo,  corn^tUum  vapio:  I  ovako  Turci 
odlučiti.  Rj.  riđi  dokoiiati  2.  dokon<'ati,  pomisliti, 
smisliti,  Hiiinati,  Humili,  zakljnefti.  inp.  odluka. 

»dliieivruiji'.  H.  Kj,  rcrb.  f<*f  odlurtvati,  —  1)  radnja 
kojom  tko  odlučuje  Mo  od  ćcga,  n.  p.  jaganjac  od 
oraca  {<laH  AbHondern,  separatio.  Kj,).  —  i^J  radnja 
kojom  iko  odlnčajc^  n.  j).  Uta  će  ae  raditi. 

odlilrivufi,  6dkH"^i(jem,  c.  impf.  Kj.  od-lm'ivati. 
V.  pf.  odbiriti,  —  i)  afisondein,  separo.  Rj,  riđi  za- 
lucMvati;  v.  impf.  prosti  hk'iti.  —  Jakr>v  odiućirnše 
mlad  ...  a  Hvuje  atado  odvajajie.  MoJH.  L  3<},  411.  — 
2)  btsvhlicsHcn,  sich  cntseheiden,  dccerno,  conitiliuin 
capio.  vid^  suma  vat  i.  znklj  uri  vati  1,  —  D.'i  I  u  odlu- 
čuje vsi-skoliki  život  narodni  Kad  itj,  lt>7.  Dokaziva. . , 
naro<lnoali  da  je  jezik  jedino  obilježje,  koje  odlučuje. 
17,  hib.  isp.  odlućiti  2,  odluka. 

l^dhikti«  1'.  (u  I'.  <  i.l  dcr  Ent»chluss,  «enientia.  Rj. 
vidi   odlu<!ak,   osn.   u  odluOiti  2.   ono  Mo  8c  odZućt. 


udliitgiitj 
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otlniotiir'ina 
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—  II  takovo  na-Htajavanje  pripada  odluka  mjenrta 
I  akademije)  dn  se  sastavi  .  .  .  odhika,  o  kojoj  Ham 
lani  imao  (^uat  pobliže  javiti.  Rad  9,  1V»8,  Poćuu  po 
KapoveHli  kneževoj  gruvati  topovi  u  slavu  Bogojav- 
Ijcnjn  i  kne^ere  ove  odiul'e.  Mil.  *)2. 

(jtlltiiijati,  «%dlunJHai,  r.  pf.  mit  hdntfendem  Kopfe 
davon  gchen^  capiie  demisso  aheu.  Rj.  od-Iunjati,  lu- 
♦ytyfi*t'i  oiiči^  spustipsi  glavu  otići,  r.  impf.  lunjati, 
lunjati  »e. 

iiill^tliiitl,  odlupam,  i*.  pf.  uhschldffcn,  dchmdo.  Rj. 
od-liijmti,  A«o  inpajuri  odhiti.  r.  impf.  lupali. 

llll]J('[)3jivallji^,  w.  dua  AlMehen^  delitio,  Rj.  rerh. 
od  iidljepljivati.  radnja  I; njom  tko  odijepljuje  sto, 

iHlljc*]iljivtUi,  odljepljujem,  iK  impf.  iihklebenf  de- 
Uho,  Rj.  od-ljepljivaii.  r.  pf  odlijepili. 

ftiHjrvfiujt*,  n.  vcrh.  od  odijevati,  radnja  kojom 
tkfi  odljtva  sto.  t'idi  i  odlijevanje,  odlivanje,  —  Odli- 
va nje,  n.  tzap-)  vidi  odljtranje.  Rj.  444b. 

iVdtji^vali,  vam,  n  impf  od-ljevati  r*V;?/ odlijevati, 
odlivaLi.  r.  pf  odliti.  ^  Odlivati,  (Kap.)  vidi  odljerati, 
Rj,  444b.  t.i  odijevati  u  Rj.  mma  u«  mjci^tH. 

^dljuktili,  kfuTj,  (Villjokiiult*  koem,  t\  pf  mit  d.e»i 
IVorie  Ijuk  ueijjmjen,  iddgv  voće  Ijok.  od-ljokali,  rijtrju 
Ijok  odhtii  tele  ud  krucc.  r.  impf  Ijukaii. 

6JIjll4l,  UK  ein  UnmeHmh^  utonutntm  homhuR^  der 
skh  etitmetischt  Jttdf  tiut  humanitatem  exuit,  Rj.  od- 
Ijud,  fdo  Tffjav  coijek^  koji  fte  ud  ^udi  (mm-alno) 
odrrgao.  vidi  IjudiStf,  nećovjek. 

oilljusall.  rHiljunka,  m.  (u  C.  U.)  riđi  iver,  cf 
ftkrbina.  Rj.  odljusak,  osn.  u  odljusnuti  se;  ofto  »to 
se  odljusnv  od  (rgu,  n,  p,  od   drra   kad  se  cijepaju. 

iiJIjiisnuti  se,  snem  se,  v,  pf  n.  p.  udljuHuu  ^e 
kora  od  hljeba,  ah^tpringen,  resilio.  Rj.  od-lju8Jiuti  »e, 
kito  ljuska  otpasti,  isp.  Ijiianuti. 

odljAtkl  se,  odljfrtim  ae,  r.  r.  pf.  vom  Zorne 
nachlasscnr  defervesccre.  Rj,  od-ljutjti  He,  pocratiti  se 
od  Ijutirie.  vidi  odarditi  ae.  r.  impf  ljutiti  se,  isp. 
poodljutiti  se.  —  Koji  ulje  mogao  dočekati  dok  se 
odljutij  nego  je  odmah  onako  u  Ijutini  pero  Bpopao 
i  Cluk  piHUO.  Odj?.  iitt  ut.  7, 

&diiia,  vidi  odmah.  Rj.  u  krojevima  gdje  se  glas 
h  ne  čtije  u  nitioru. 

odnitiiM,  udmaknctiij  v.  pf  Rj.  od-maći,  vidi  odma- 
knuti, isp.  poudoiai'i.  r".  impf  odmicati.  —  1. 1)  vceg- 
rUckcit  remoreo,  Rj.  odm<iri,  odmuknitii  što  od  čega: 
Ni  HJedoSe,  niti  porinuće,  dok  od  kule  Turke  odma- 
koše.  Npj.  4,  444.  Tako  je  bilo  onda  kad  je  ovo  pisano, 
a  pOBlije  je  (jraniia  t.VnogorHka  odmaknuta  dalje. 
Kov.  lUK  »Dovodi  ih  k  meni,  da  ih  blag^i»Hltnini« .  . . 
a  Joaif  odmučc  ih  od  koljena  nje|j:ovijeh.  Jlojji.  I.  48, 
12.  —  2)  odmukao  je  daleko,  ne  t'es  ^a  iiioei  stidi, 
foririickcn,  sich  entferneH,  provediK  Rj.  Ara«  otići^ 
oditljiti,  riđi  odmat^i  ae.  —  Hn  potn'i,  pa  kad  odmakne 
podaleko,  t\  on  ae  onvrne.  Npr.  77.  Vigje  da  mu  je 
gjevojka  odmaklu.  l(W,  Dok  on  podohro  odmave,  123. 
Kad  tnalo  odmaknu  od  ifrijega,  onda  dime  vj*Har. 
17ti.  Odmaknnii  pred  družinom  Turci.   Npj.   4,   ćJ'2t>, 

—  II*  sa  ae.  refleks,  ili  pasn.:  Odmakni  se,  kako  bi 
a  ovom  odrimnieoni  pnvt>rjla?  Npr,  :>r>3..  U  ^Srbiji, 
osobito  kad  se  uialo  odmakne  od  Sare  i  od  Dunava, 
niggje  krćme  u  zemlji  nt'ma.  Danifa  *i,  UM\.  Dozna- 
čete  ZA  .iilo  Hc  ruka  njegova  (<  Joa|iodnja)  nije  odmakla 
od  vas.  »Sam.  i.  <>,  .'J.  is/J.  odmni^i  2. 

uillD;ifanJc%  n.  das  (iajeniheii  mn  IIilfey  das 
Aergermuchcn,  detcrioratio.  Rj.  rerb.  od  odraagflti. 
radnja  kojom  tko  odmn:e  kome. 

(>diti)Vi(siti,  rMlniaženi,  v.  impf.  stati  zii  helfcn.  etncs 
Verlefjenhcit  novh  rvrmthren,  dcterioro:  ako  mi  ne 
uiože.^  pomoći,  nemoj  mi  odmag/di  lPo«l.  5).  Rj.  od- 
marati, suprotno  puuia»;{di  1.  IK  pf,  oduioi^i, 

ddmttli«  sogleirh.,  continuo^  confestim,  Rj,  adv, 
od-mab,  upravo  od  maha  (koje  se  jošie  nalazi).,  ali 
primirši  inactnje  udvcrhijtduo,  i^t/uhi  genitiv,  isp. 
odavno  (od  davno),  vidi  i  omah,  umah,  frk,  gr,  jedauak. 


jedino,  jednak,  oneas,  otput,  sacl^  (BAda)  2,  up« 
tak  i.  valje.  —  IJ  ta  vrijetne:  Od  maha, 
nainali,  niabom,  sogleich,  illico :  Tu  8*  odmaka 
nula  kavga.  Rj.  348a.  Carev  sin  kako  u^je  unnta, 
odmah  reče  cariei.  Npr.  26.  Carev  sin  odmtih  ^ 
holje  za  njom  u  goru  da  je  traži.  112.  Ko  »e  pi 
prikući,  ud  mah  ga  raatrgnu  ...  te  bi  ^oveka  o^Imi 
ori  iskopide.  23{K  ViAe  puta  ljudi  oijesu  ino^n  ni 
maha  ni  razumjeti,  od  kolike  će  \Tijednosti  §U>  boL 
Pripravu  54.  Ne  ce  nioOl  dijete  ostAviti  oca  st< 
odmah  ee  otae  umrijeti.  Ainjs.  I.  44,  22, 
mjestu:  Koleeka*,  vo,  koji  je  odmah  do 
upregnut.   Rj.  2Stih. 

udiii:Uiiiuti,  ridnulhuem,  r.  pf.  n.  p.  rukom,  fahtfn 
lassen.    naehgchen,    remitto.    Rj.    od-inahnuti  r. 
prosti  niahntJti. 

iHlfiii^krititi,    odmakaem,    vidi   odmaći.    Rj.  r.i 
od-niaknuli.  primjeri  kod  odma*!'*!,  i\   impf.  ' 

odtiii^ljiiiijo,  n    verh.  od  odraaljati.    radnja 
tko  odniifljit  sto  n.  p.  u  Jiotju. 

I)  il  lit  slij  II  U,  ^^dui^dji\m,  v.  impf.  đeprecari 
aliffHad.  ^^tulli.  od-maliati  zlo  kakvo^  moleći  9e  B(m 
nklunjati  (ja.  r.  pf  odinoliti,  prema  čemu  odmaljtt} 
ko(fa :  moltri  se  za  nj  i£havljati  ga. 


u  kra- 


i 


udmiViiiHJ.  odmanera,  riđi  odinabnuti.   Rj. 
jer  ima  gdje  st  glas  h  ju-  i^uje  u  govoru. 

lidiHiVrafiji',  m.  das   Lahen,    Erholcn^    refodlh 
refectio.  Rj,  rcrit.  od  1)  odmarati,  2)  odmarati 
1)  radnja  kojom  tko  odmara  n.  p.  konje.  —  2) 
koje  biva,  kad  se  tko  odmara. 

ndmllinitif  odnmmm,  r.  impf  Rj.  od-marati. 
odmoriti.  —  1^  n.  p.  konje,  dic  Pferde  labeti,  eri 
tussen,  reficio.   Rj.  —  Ja   ću    pasti   stado    svoje,  iji 
ću  ih  odmarati.  Jezek.  34,  15.  —  2)   sa    ae,    re/l^^ 
sich  ei'hote^i,  reficior.  Rj.  —  Od  umora  nek  se  otU 
raju.  Rj.  782a.  Milo^  oatane  odmarajući  se.  MiloŽ  ^ 
ZvijerJĐ  poljsko  odmaraše  se  u  hladu  njegovu.  Dml 

oilinslstRi,  odmastlui.  v.  pf  vergelten,  refero:  Bog 
mu  lulmaatiol  cf.  oBvetiti.  Rj.  od-mastiti.  u  <2n«f/<//a' 
iijcm  se  obličju  nt  nalazi.  —  tako  de  biti  u  ZDa^-eoju 
mjeriti:  odmdstiti  {s  mjesto  d  pred  /).  lap.  u  Mikio- 
^K-ii  lesie.  kod  rijeei  MhCTk.  Korijeni  liiO, 

(idnK'kiiiitJ,  k  JI  i:*  ni.  v.  jif  eiueichen,  tceicher  tcerdeH, 
moUesm.  Rj.od-mcknati,  meku  postati,  v.  impf,  meku  uli. 

—  Senica  m  onda  metne  u  vodu  te  odmeknc  i  kao 
raspadne  ae.  Hj.  422b.  l'ovariti  gro:gje,\,  j.  ^tIo  ga 
ugrijaii  (da  vee  odmekne)  i  posuti  pijeskom.  Rj.  513a- 
Dngje  i  glas,  da  je  Napoleon  izgnbio  bitku  pod  ^fa 
piskom,  onda  Tmti  odnmh  od  mek  na.  Milož  42. 
je  odmeknulo  srce  tvoje  ...  za  to  i  ju  usli^ih 
Duvv.  ]I.  34,  27. 

odiiiot,  tn.  —  I)  n,  p.  nije  to  nu  odmet,  sutn    \V§ 
tverfen,  non  est  res  quam  ahjicias.  Rj.  djelo  kojit, 
Uto  odmetnCt  odbaci;  i  ono  što  se  odmttrtey  odf^ucii 
mudru  i  atani  svjet  idje  mt  odmet.  DPoal.  29.  Ki 
nije  na  odmet  kad  ae  prima  sa  zahvalnošću.  Tim-] 
4,  4-  Naeinio  ai  od  njis  ametlišle  i  odmet  usred  lij 
uaroda.  Plac  3,  45.  —  5?^  djelo  kojim  se  tko  odtm 
od  koga,  der  Ahfalt,  d^fcvtio.  vidi  odmetaćiiia.  oti 

—  NagjoŠe  da  je   tnj   grad   od   davnina   ustajao 
eare\'e  i  da  .sit  u  njemu  bivali  odmeti  I  bune.  Je 
4,  RJ.  Vralite  se,  sinovi  odinetoiei,  i  isetjeliini  odi 
vaše.  Jev.  3,  22.  (Jve  godine   ti   <5e5  umrijeti;  jer 
kazivao  odmet  od  Gospoda.  28,  IG. 

odio4'ti¥'iii»,  f.  [u  ilrv.i  n.  p.  otišao  u  wl 
L  j.  odmeinuo  se,  der  Ah  fali,  defectio.  Rj.  •  „ 

se  tko  odmetne  od  koga.  vidi  odmet  2,  otpad.  —  rijt 
s  takim  nast.  kod  deraCiua. 


tKliiK^aiijr 
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otlmj^tai^e,  n.  Rj.  rerh,  od  L  odinetsti,  II.  od  me- 
tali se.  —  J*  1)  radnja  kojom  iko  udmećć  (kan  od- 
bacuje) što  {das  VV'ef^legen^  sepositio,  rejectio.  Rj.). 
—  2)  radnja  l'ojnm  tko  odmetk  n.  p.  raju  od  Turaka 
(das  Abtrunnipcinat'hen,  defectionifl  molitio.  Rj.).  — 
3)  radnja  kojom  iko  uduteće  kome  (u  metanju  ga 
nadrlatjjuje)  (das  UebertreHen  im  VVerfeu.  victoria 
jadna.  Rj,),  —  //,  rad}^a  kojom  se  iko  odmtće  n.  p, 
od  gospodara  svojega  (daa  AbtrLhinigwerden,  defertio. 
Ej.}:  Niti  je  to  bilo  ocjepljivaoje  ili  odwetanjf  od 
vine  crkmfic  rlaftii  i  jedinstva  u  vjeri.  DM.  11)2. 

odm^tfiti,  o<lRie(?em,  v.  impf.  Rj,  od-metati.  w,  pf. 
odmetnuti.  —  J,  1)  neglegent  sepono.  Rj.  isp.  odbu- 
eivali  1,  —  !$)  kome,  eincn  im  Werfen  Ubertn/fen, 
vineo  jactu,  Kj.  memči  n.  p,  kamen  naddiujjivaii 
koga,  vidi  odburivuti  kome.  —  Gclje  se  kiimeiia  meće, 
on  odmeće.  RJ.  (i? 8b.  8ka(^u  skoka,  meću  ee  kamena, 
preskače  im  Nahod  Simeuue,  preskače  im,  kamenom 
odmeče.  Npj.  2,  1)5.  —  ,'i)  ahfrunnig  tttachen,  ad  de- 
fectionem  mllieito.  R\.  tiiU  vjttmfrjivati.  —  Što  udmcće^ 
f'<9'w  od  Turaka?  Npj.  4,  4*il^  Pa  sve  sehi  odmeće 
-Mfgjane.  4.  4(i8.  Srbi  iz  l>rhipe  otidu  u  Giiberovac, 
odmećući  narod  i  iimložavajući  ćtle  jednako.  Daniiia 

8,  163.  —  //.  xa  «e,  reffcks.  abtrunuig  ucrdcn,  ah- 
faUen^  defcio.  Rj.  odmtinuii  itc  od  kugu,  kugo.  ridt 
odbacivali  8e,  otpaduti  2,  otpii^^jivati  ae.  —  Obeca-se, 
da  ae  vise  ne  ve  odmctuti  vd  Tiirukn.  Npj.  4,  4ti*J 
(Vuk}.  Sta  (■■emo  snd,  raja  se  buni  i  odmeće f  Uaiiini 

3.  1*H),  ISamo  se  ne  odmecite  Go^spodu.  Mojs.  IV,  14, 

9.  Mi  ae  nnrjatno  za  što  stidjeti  «voga,  niti  ga  ^e  ml- 
metuti.  Pom.  118. 

Adtuel^nicaf  /'.  dic  Ahtrunnige,  viulier  defteietis: 
Odmetiiu  He  odmetnica  Mura  prt^k<i  linjiie  Luke  ti 
hajduke.  Kj.  koja  se  odmvtnuia.  vidi  olpaduica.  — 
Jesi  li  vidio  Mo  učini  odiHcinica^  Iy.railj?  Jer.  li,  i>. 
Vrati  fle,  odmetnice  I»railju.  3.  VI.  Dokle  <^e^  lutati, 
kreti  odmeinivtt!  ,11,  "12, 

dilmcttiffkt,  adj.  sto  pripada  odmetnirima  ifi  od- 
metniku kojema  god:  Judejei  .  .  .  grad  odmetnivki  i 
opaki  zidaj it,  .Tezdr.  4,  V2.  Ja  te  .daljem  k  »i novima 
Izrailjevijem,  k  narodima  odmetnivkivi ,  koji  ae  o<I- 
meinij^e  mene.  Jez.ek,  2,  3. 

6din«*IiiTk,  m,  der  Aldriinnige,  deftcior,  Rj,  k(ji 
se  odmetnuo,  vidi  otpadnik.  —  Ikdje  je  (gledati t  iz 
glavice  nego  iz  tamnit'e.  (Bolje  je  od  Huda  ute<'i  i 
pristati  fHlmetnik  nego  da  te  uhvate  i  /atvore).  Posl, 
i!?l  Jiijijan  odmetnik  rngajut^i  m  HriSćanima.  I>P.  104. 

iVdnti^lniiti.  tucm,  r.  pf.  Kj.  od-metnuti.  v.  impf. 
odinebiti.  —  /.  1)  acgletfCH,  '^ejtono,  Hj.  vidi  odvrći, 
odvrgnnli.  odbaeiti.  —  Ja  tu  niti  mop;u  sto  dodali, 
ni  odmetnuti:  tako  »toji  u  Jevanj^eliju.  Danica  '3, 
238.  —  2)  aidruntiig  ittarhen,ad  defcctionem  perduco: 
JBanjane  <*e  tvojo  odntetnuti,  i  Graliovo  selo  naseliti, 
odmetnuti  raju  od  Turaka.  Rj.  isp.  otpaditi.  —  Tru- 
deći se  ne  bi  li  odmetmio  od  Kara-Gjorgjija.'?i'c  nahije. 
Sovj.  35.  —  3)  odmetnuti  kome,  u  viđanju  kamena, 
nadvladati  ga.  isp.  odmetati  2.  vidi  obaeiti  2.  —  77.  na 
»e,  refteks.  ahfallcn,  de/ivio.  Rj.  vidi  x>oliafliti  «e,  odvrt^i 
(odvr*^nuti)  se,  otpasti  3,  otpaditi  se.  odmetnuti  se  od 
koga  (koga,  katne):  Otišao  u  odmetacimi,  t.  j,  nd- 
metnuo  se.  Rj.  445b.  Odmetnn  se  odmetnica  Mara 
preko  Iti».jnc  l^ukc  u  hajduke.  Npj.  1,  483.  ^^va  se 
moja,  odmetnula  ruja  ud  mojega  zengjila  Drobnjaka. 

4,  4tJ7.  Odmctnu  tte  kućni    HUirje^ina  »-:  ovuga  domu 
(iAloBuoga.  Kov.  UM.  Ali  te  (Gospode!)  razj^ujevisc  i 

hnetnuše  se  tebe:  haciSe  z^kon  tvoj  za  legja.  Nem. 
[9,  26.  Vi  ste  ne  svi  odmetnuli  od  mene,  veli  Gospod. 
Uer.  2,  29.  8amo  pozniij  bezakonje  svoje,  da  si  se 
[odmetnula  Gospodu  Bogu  avojemuj  te  Bi  tumarala 
[k  tugjima.  3,  13. 

(^dmieiinje.  n.  Rj.  terb,  od  odmicati.  —  1)  radnja 
[kojom   tko  odmiče  n.  p.  lonac  od  vatre  (das  Weg- 
•iieken,   remolin.   Rj.),  —  *4)  ruduja   kojom  tko  od 


mićet  n.  ^.  daleko  pred  kim  (daa  Fortrflcken.  pro- 
cessus.  Rj.). 

Adniienti,  odmićem,  r.  impf.  Rj.  od-mieati.  v.  pf. 
odmaći,  odmaknuti.  —  /,  1)  n.  p.  lonac  od  vatre, 
davon  riicken^  amoi'co.  Rj.  prelazno.  —  2J  fortriickenf 
prorado.  Rj.  neprelasno.  vidi  odmicati  se.  —  Već 
mi  JSjirac  stade  odmicati,  a  kobila  pofe  ostajati,  Npj.  2, 
220.  —  U*  sa  ae.  refkkff.  inaćenje  kao  odmicati  3 
bes  se:  Car  s*  odmiče,  a  Marko  primiče,  dok  do(?era 
cara  do  d  u  vara.  Npj.  2,  344. 

odniiji^iiitu  ndmijentrn,  r.  pf.  einen  ahlosen,  succeđo 
in  lovum  nUcnjin^t  auffkior:  ZaŠ'  se  ainko  ue  5<?e 
oženiti  zn  ljepote  i  mladosti  svoje,  da  se  atara  od- 
mijeni viajka.  Rj.  od-mijeniti  koga.  doći  na  mjesto 
njegovu  (u  poslu,  bri^i  sa  kuću  i  i.  d.).  vidi  Ziunijeniti, 
izmijeniti,  izrućili  2.  v.  impf.  odmjenjivati,  isp.  od- 
mjena.  —  hitan'te  malo  bolje  i  starije,  da  va.'i  malo 
jadna  odmijenim.  Kov.  IH^i,  ,<t«  »e,  refleks,  ili  pass.: 
Na.Si  se  l)rat  domaćin  avuda  megjvi  Ijudma  braćom 
svojom  falio,  a  sinorima  falio  i  odmijenio,  nnncima 
ponoHio  i  dićio.  12H. 

odiiiiljt'ti,  odrailim,  v.  pf.  dai'on  kriechen,  reptns 
aheo :  Jediink  zmija  u  duvar  odviilje.  Rj.  od-miljeti, 
miltići  otif'i.  i\  impf.  miljeti. 

iidmiiiuli,  oflDijne,  (n.  p.  muka),  vidi  uminuti  : 
Nije  F  lJo<r  d\>  muka  odminuia.  Rj.  od-minuti,  vidi 
i  odnminuti,  odnmiruiti.  i  prosti  je  mirmti  r.  pf.  te 
ud  njego  Hr:ma  v.  impf. 

odmtrunjiN  n.  vidi  umiranje.  Rj. 

ddmimfi,  rem,  v.  impf.  vidi  umirati:  Nego  ustaj 
da  ae  obbuimo,  jednom  mi  je  zeman  umrijeti,  i  potle 
ću,  Mujo,  odmirati.  Rj.  od-mirati.  r.  pf.  umrijeti. 

)>diiijen{i,  f.  iJidi  zamjena:  .lal'  s'  opremi  jal'  od- 
mjeiiu  nagji:  Rj.  mi-mjena,  djelo  kojim  se  sto  od- 
mijeni ;  i  konkretno,  onaj  koji  odmijeni  koga.  — 
i^Izagji  majko  pred  dvore,  evo  ti  vodim  anaSicu*. 
>Kvo  mi  u  dvor  odmjenel'^  Kov.  ,^>. 

odnijfiijivnnjo,  »i.  das  Ahlmcn,  suecessio  (in  locum 
alinfjiisj.  Rj.  rerh.  od  odmjenjivati,  radnja  kojom 
tko  odmjenjuje  koga. 

odfRJji^iijivtiti,  ndnij^njiijem,  v.  impf.  atilosen,  suc- 
cedo  ili  lucum  atius,  cf.  zjunjenjivati.  Rj.  od-mjenjivati 
koga,    dolaziti  na   njegoro    mjesto,  r.  pf.  odmijeniti, 

odmji^ranj«*,  n.  einc  fiel>crde,  um  zu  ::eigen,  dass 
man  sirh  nus  cteas  niehis  marhc,  cs  nicht  fUrchte^ 
gestus  minas  conlemnentis.  }^.  rerh.  od  odmjerati. 
radnjtt  kojom  tko  odmjera  kome. 

odinJ^niH,  odmjerani,  c.  impf.  čine  (rcherde  (mit 
dcin  zurthkgcttogetifn  ArmeJ  marhen,  um  zu  seipen, 
dass  man  .sich  nus  ctcas  nirktn  madu\,  gestum  facio 
contcmncnti'i  minas.  Rj.  od-mjerati  kome,  laktom  mu 
pokasirafi,  da  ga  .se  ne  ttoji,  ili  da  ne  muri  za  rijeci 
njegove,  r,  pf.  odmjeriti  2. 

ffdmjivriti,  rTm,  v.  pf  Rj.  od-mieriti.  —  J)  id)- 
tHcs.scH,  ahiragcn,  dcmetior,  depenao.  lij.  odmjeriti 
kome  n.  p.  Hta^  mesa  i  t.  d.  r.  impf.  mjeriti  1,  2. 
i.'ip,  potegnuti  <l.  —  2)  mit  dem  EIll>ogen  eine  Ge- 
hertlc  nuichen,  dass  man  eincs  Drohuog  nicht  fiirchte, 
ciiinto  ostendo,  me  aliciijus  minas  contcmnere:  od- 
mjerio mu  do  lakta.  Rj.  odm^jcriti  kome,  pokazati 
mu  laktom,  da  ga  se  ne  ftojij  ili  da  ne  mitri  sa  rijeci 
njegove,  v.  ivtpf.  odmjerati. 

oilmhiihik,  rnlijdalka,  m.  vidi  omladak.  Rj.  (od- 
mlndfik),  ridi  i  omladina,  [»odmladak.  isp.  potomstvo. 
—  Za  zdravlje  njegove  poStene  glave  .  .  .  sinova  i 
sinovaca,  njegovih  unuka  i  odmlndaka.  Kov.  IPJ. 
Na5  se  brat  domaćin  nnncima  ponosio  i  dićio,  od- 
mlacima  dićio  i  kitio,  120. 

Odmo^t  odmoći,  f.  Štulli.  iloc.  odmoći),  djelo  kojim 
se  kome  odmogne,  suprotno  pomoć.  —  Otud  narodna 
sloga  ne  prima  pomoć  nego  odmoć.  Zlos.  14<i. 

odmdći,  Mmogoem,  r.  pf  .stait  :u  helfen,  einen 
nfich  tiefer  in  Verlcgenheit  bringen,  an.iilU  loco  magis 


ofliiitilifi 
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etittm  impedio.  Rj.  (Ml-modi,  9U]jrotno  pomftdi.  r.  impf. 
odm  tucati. 

uiliiK'^liti,  ("»dmolTm,  t\  pf.  lonhitien,  prei'ihus  lihero. 
Rj.  od-moliti  kufja,  moleći  izhaviti  ga.  r.  impf.  od- 
maJjati,  prouu  femn  ori  moliti  zln  kul'vo:  inole^^i  f^c 
ukloniti  (fn.  —  K  ga  ne  da  Cuprilijo  vezire,  do  pred 
cjtrem  pade  na  divane  .  .  .  f'  cara  ga  vezir  odntolio, 
Npj.  ^2,  MH).  Haj'te,  braćo,  ako  Bojra  znale!  da  mi 
moju  i^nahu  odmolimo,  ođmolimo,  ja  da  otkupimo. 
3,  91. 

Admor,  m.  —  1)  die  Erholung,  reereatio:  radi  bez 
odmora.  Rj.  od-nior,  os«,  u  odmorili  «e.  vidi  odmorak, 
poeivak.  su2)rotno  umor  2.  —  Sjegjaše  pre<l  «vojom 
kik'om  odmora  radi.  Npr.  230.  Sjećaj  se  dan«  od 
odmoru,  da  jra  Rvetkuješ.  Moja.  IL  2i\  8.  Prvi  dau 
sedmojra  mjeseca  neku  vam  je  odmor.  ML  2'd,  24,  — 
2)  u  pjesmama:  Sve  ru  naše  junačke  pjesme  od  deset 
slogova  ili  pet  trohejskih  atopa  i  podlije  druge  alope 
odmor  (cesura,  EinHchDitt).  Npj.'  1,  Lllf. 

Adinonikt  udmc'irka,  m.  mat  odmor:  nema  tii  Ofl- 
tnorka  moj  brate.  Natiijeati  mu  Ma  odmorttk  vojsku. 
Kj.  vidi  i  otpo«''iuak,  počinak,  po^-ivak.  —  Neke  me- 
hane su  opet  postale  nedovoljne  za  onoliko  putnika 
koliko  ih  je  sti/.alo  na  konak,  na  odmorak.  Zini.  'JiKi. 

5ilmdr;iii,  odmorna,  ndj.  uusgerastct,  crholt,  frisch, 
refedus.  Kj.  koji  se  odmorio,  suprotno  umoran. 

odmorili,  odmorim,  r.  pf.  Rj.  od-moriti,  t\  impf. 
odmarati.  —  J)  n.  p.  konje,  noge,  erquickeii^  aus- 
rastcH  lastaett,  refkio,  Rj,  —  A  kad  evojii  odmoriHe 
vojsku.  Npj.  4,  242»  Zlo  vam  bilo,  dvije  tiče  vrane  . . . 
da  vi  va.ia  krila  odmorite?  4,  342.  Onaj  daa  da  udare 
i  na  drug)  Sanae;  no  Miloš  im  ne  dadne,  nego  ih 
onaj  dan  hpo  odmori.  Miloš  KK*.  Hodite  k  meni  svi 
koji  ttte  umorni  i  natovareni,  i  ja  ću  ran  odmoriti. 
Mat.  11,  28.  <  >vaj  ća  nas  odmoriti  od  pofiala  naSih, 
Moja.  I.  5,  29.  —  2)  sa  ae,  refhL^.  sich  crhoten, 
reficior.  Rj.  Legne  malo  u  hlad  da  se  odmori.  Npr. 
28,  Jer  se  meni  ne  dai  odmoriti?  ja  sam  junak  trudan 
i  umoran.  Npj.  4,  30^^. 

0tini6tniti,  tam,  v.  pf  aldiaspehit  revolro^  ubitickeln, 
expediO,  Rj.  od-motati.  v.  impf.  odmotavati. 

odin4>h\viiriJci,  «.  das  AhhnApein,  das  Abivickebi^ 
rc.iolutio  Jilorum  de  rhomho,  e,ipeditio..  Rj,  verb.  od 
odniotJivati.  radnja  kojom  tko  odmotava  sto. 

odiUiitAvaii,  odmotavam,  v.  impf.  abhaspeln,  ah- 
tciitden,  ahicif^kdn,  rcvoho^  expedio.  od-motav«ti.  t?. 
pf.  odra  otpili. 

odnirsiti,  odaii^Tm,  r.  pf  cniirhreo,  erpedio^  cf 
razmrsiti:  Mula  platno  zarar!5.eno  bilo,  al'  sam  b'jelo 
odmr^ila  platno.  Pak  te  zove  da  joj  ti  odmrsis.  Rj, 
od-mrsiti.  —  Ako  si  sam  zamrsio,  sara  i  odmrsi. 
DPnHi.  4, 

(^diiirznidi  sp,  znem  se,  v.  r,  pf.  aufihauen^  glacie 
solvi^  lihemri.  Rj,  od-mrzniiii  se.  v.  impf.  mrznuti  se. 

odindeiitijc,  u.  vidi  odragjivajije.  Rj. 

oiiiiitieati,  odmuL^am,  v.  impf.  vidi  odragjivati.  Rj. 
od-muif^ati  n.  p.  dug,  mukom ^  radom  plaćati  ga.  v.  pf. 
od  muči  ti. 

udiiiii^iii,  (^m,  v.  pf.  vidi  odraditi,  lij.  od-mućiti 
n.  p.  dtuj^  utukom^  rudom  platiti  ga.  i\  impf.  odmućali, 

ddlK^klf'.  adv.  )nt  pitanje  odakle?  vidt  odnekud.  — 
U  nju  (biblioteku)  je  došao  (njkopi.**)  prije  dvije  go- 
dine ilana  odnekle  iz  Turnke.  Živ.  hv,  Save  III, 

ddni^kiMl  (od  nekud),  6ditrkiida  (od  nekuda),  irgvnd 
iroher,  ulicu  ud*:.  Rj,  riđi  odajekiid,  odiijckiida;  od- 
nekle na  pitanje  t  utkud.  otkuda?  —  liuk  evo  ti 
odnekud  dolere  na  krilima  preda  nj  oni  ćovjek.  Npr. 
2!1J.  ffrvati  su  »e  u  naSe  krajeve  doselili  od  nekudn 
iza  KarpatHkijeh  goni.  Kov.  Kl.  U  naš  je  narod  ova 
rijeć  doAla  od  njt'knd((  od  ovud,  sa  ,*<jeverozapadne 
»irane.  l*is.  32. 

odn«»stl,  odnesem,  r.  pf.  vidi  odnijeli,  isp.  Obi, 
ft?.  —  Odšiesose  ga  sinovi  njegovi  n  zemlju  Hanansku. 
Mojs.  I.  50,  13. 


I  dilni^i,  ftđnilcniSm,  r.  pf.  sich  nbtv^nđeft,  se  ammtft 
I  Tri  je  jada  nad  njim  izjadala,  Živa  nikla,  a  mrtvi 
j  odniklu.  Ziv  prini^e,  a  mrtav  odniće.  Rj.  od-si& 
I  iiumtitntf  prinići. 

odiiij<Mi,   odruVera,  (odnio,  <5dnijela),    r.  pf.  iartm 

tragcn^  aufcro.  Rj.  od-uijeti.   vidi  odne^sti;  j»oijiji^ti  i 

unijeti  2.  v.   impf.   odnositi.    —    Dune   jaki    rdar  » 

I  odnefie  galiju  Bog  zna  kuda.  Npr.  42.  Kad  *a  gavofi 

otnali  od   Boga  i  utekli  na  zemlju,    ooda  »a  i  toi»» 

oanijdi  m  sobom.  9L    Onoga    noTovimrca  meljia  m 

nosila,  i  odnesarši  ga   n  crkvu    onuko    Da   notUiiBi 

I  ostave  ga.  171.  tJje  je  Kramari?    V^oda    y'  odnijift' 

I  Npj,  4,  Itio.  Za  života  konja  mi  odvedo§.e,  i  od  min$ 

\  oružje  odnese.  4,  274.  Po  svoj    prilici    ća  ovu  i^pt 

odnijeti  na  sohom   na  oni  svijet.    Kov.  1.  Da  odmett 

pozdruv  od    njega  starome  ^imtu,  G3.  Konju  nm  Vt- 

povsko  tane  odnese  sapi.  Žitije   13. 

Adtio,  praepoH.  imenica  dno  složena  sia  prijedlogotD 
od  (od-dtio)  vrijedi  kao  prijedlog^  imaju«;!  uza  se  rijt* 
u  genitivu ;  zuatVnjii  imenice  dno  pridolazi  znaćt 
prijedloga  od:  (kino  (larfa  do  dno  Lisca.  Sint. 
<ion'le  nte  po  širokoj  Lici  od}W  Like  pa  do  V 
vina.  HNpj.  3,  3<J1  {nečijom  pogreškom  od  dbo). 
dno  2. 

odnos,  IM.  od-noa,  stanje  w  kojem  se  Ho  Ji-ao 
kao  proteže  nu  što,  tiče  ga  se:  dtin  Verhdlini 
cessitudo,  conjunđio.  riječ  nalazi  se  u  S] 
s  drugim  snaćenjem:  actus  auferendi  (djelo 
šio  odnese),  sadašnje  značenje  dudaše  riječi  knj 
koji  viish^  da  za  svakn  tugju  riječ,  osobito  Nj 
treba  na.s  jesik  da  ima  si'oju  riječ,  kao  dn  se  m»<o« 
koja  .se  izreče  tugjom  riječju,  ne  hi  moffla  u  iw« 
drukčije  kazati.  i>/j.  aveza  2.  —  U  tom  životu  ukt* 
pada  u  OL'j  raširen  rotfjački  odnos  megja  Ijuam 
Mugj.  53.  Odnosi  au  miegju  gjacima  i  Reo^ragjanijx» 
relki.  Zloa.  17.  Kvar  je  u5ao  u  odnose  profe««oni  i 
gjnkrt.  25. 

odn6šitit  odnosim,   p.   impf.   Rj.    od-nc^ti.  r. 
odnijeti,  odiiesti.   —  1)  ivegtntgen,    usporio.  Rj. 
Tko  najviše   c^ete  dovogjaše  ...  i  juDa^ke   glitte 
noš'tscf  Npj.  3,  37 (i.  —  2)  seitivarts  7teige?%^  dteli^ 
reditio:  t>dnosi   glavu  kao  svirac  od  prualjke  (P) 
234),  Ri.  kao  na  stranu  držati. 

udii(VseiiJi\  n.  Rj.  rerh.  riii  odnositi,  —  J)  rad\^ 
kojom  tko  odnoHi  štu  (das  VV'egtragen,  asportatio.  Bj' 
—  2)  r<idnja  kojom  tko  odnosi  glava  (drci  na  siran 

(Vdnjekud   (od   njekudj,  iVdiiJckiida    (rnl  ujeku' 
riđi  odnekud,  odnokuda,  odnekle. 

odnjfhaf i^  fvdnjiham  (ndnjlšem),  v.  pf,  gro^š 
nicgen,  cducn^  cf.  od^o^iti:  Ili  sestra  ^rt/ća  odt^jOudi. 
Rj.  *  sgn.  kod  odgojiti,    od-njihali.    vidi   i  odiijivitl 
r.  impf.  njihati. 

(»dnjijali,  udnjijam,  nidi  odnjihati,  Rj.  u  krajerima 
gdje  sf  glfis  h  u  govoru  pretvara  u  glus  j. 

iidiijiviti,  udnjivim,  v.  pf.  ipo  jugozap.  krnj.) 
odnjihati.  Rj,  od-njiviti.  vidi  i  odgojiti,  i  sifn.  on 
11.  impf.  ujiviti. 

oitobr^Uniijc,  n.  das  Gutheissen,  approhuUo. 
rcrh.  od  odobravati,  radnja  kojom  tko  odohram 
Ltp.  odobrenje. 

odobravati,  odnbravam,  v.impf.{ii  vojv.)  ffutheinm, 
approho.  Rj.  o-dobravati.  r.  pf.  odobriti,  —  AU 
ćudo,  Alo  se  u  .samome   djelu  slabo   drži  oiioj^ 
vila,  koje  kod  dnip:oga  odobrava  i  hvali.  Pis. 
joS  da  i  nama   ^vićn   svi   ljudi:  »Tako  je«,  i  dji 
bravaju  i  na^e  nujvei^e  budalaštine:   onda  blatno 
gore  pisali  i  miHlili.  71. 

odoltrAiijis  fi.  verb.  od  odobriti,  djelo  kojint  st 
odobri,  i.'ip.  odobravanje.  —  Po^lie  «e  prijevod 
odobrenje  mitropolitu  Leontiju.  VLazić  1,  3. 

ud6bri(l,   odobrim,   r.  pf.   (u   vojv.   po    v; 
gutheissen,  approho.  Rj.  o-dobriti.  v.  impf*  odobra 
-—  »Samo   molim  da  mi   napik'š   na  karti  .  . 
joj  ovo  odobri  i  potpižc.  Npr.  li»7.  A  da  nije 
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mislim  da  će   mi  odobriti  i  G.  —  O.  —  Nov.  Brb. 

181.S.  mo. 

(vtluhr6vo1|iti,  IjTin^  v.  pf.  o-dobmvoljit'h  mprotno 
ozlovoljiti  {i  se).  —  1}  kotjUj  e.rkilarure.  Stulli.  t*ć*- 
nitl  da  bude  dobre  volje.  —  2)  aa  ae,  refleks,  guter 
Lauue  n-erden.  exhilarfiri.  Rj.  o-dobro  volji  ti  fte.  đo- 
brovoljau^  dobre  volje  postati. 

utlftciiitj,  ^J<><.■nlm,  i".  pf.  Rj.  —  1)  fiiek  rerapntcn, 
woror,  ttero  retiio:  Sto  si  odoenio?  odoenio  s  ru^'kooi. 
Rj.  u-doeoitit  dockan  doei;  vidi  zrtdoL'niti  (Re),  opn^niti, 
KUi'miuiili  2,  KnkKrfiiiti,  r.  impf.  docniti.  —  iiudui^i  da 
ženik  odocni,  /iidrijenmše  sve^  i  pospane.  Mat.  25,  5. 
nu  «e,  p(is!<.:  Do  jako  je  rućao  i  ko  je  goveda  izp^iibio. 
(Kad  .se  odocni  »  ructkom).  Poal.  (i3.  —  2)  sa  se, 
reflekft.  značenje  kao  pod  I  bez  se:  AF  se  nemoj,  0(5e, 
odocniti.  Npj.  5,  385.  Ili  ga  zadrže  «  razgovorom,  te 
se  (idiicni  izići  pred  svatove.  Kov.  63. 

odA^iltti,  ftdodfim,  v.  pf.  vidi  othoditi:  Sramotan  je 
BVikk'i  adodio.  Rj.  od-iih)oditi,  u  krctjeriviu  gdje  se  ginu 
h  M  goforu  ne  čuje.  griješkom  je  nmtampano  v.  pf. 
jer  je  glagol  imperfektivan.  kod  othoditi  Moji  kako 
i  irehu:  v.  iinpf.  —  J>.  pf.  oLići. 

mlMo1Ji''mi,  II  pripjevu:  Ojevojke  hu  ružu  brrde. 
ododoljcno^  odumiljeiio.  Kj,  iap.  odoljeti. 

MfijčOt  •MOjčeta.  n.  malo  prase  koje  je  poodra^hj 
da  HV  može  zaklali  i  if*pe(^i,  sdi  jo»  ne  xna  ni  za  knkn 
hranu  onim  materina  mlijeka,  das  tSdugcHchu'ein. 
Ferhd,  nefren^.  Rj.  oan.  odojiti.  vidi  siJče,  *  jo-gnje 
koje  joH  fdsd:  Hamuilo  nze  jedno  jagnjc  odojče,  i 
prinese  g:a  svega  ttOHpodu  na  Žrtvu  paljenicu,  JSam, 
L  7,  9. 

ad6jiM,  nilojlm,  t),  pf.  Rj.  o-dnjtti.  v,  impf.  dojim. 

—  1)  Hauifen^  laHo^  cf.  othraniti.  Uj.  —  NaJli  su  j^a 
jutru  na  sokaku,  .le^jupkiiija  njega  odojila.  Rj.  251b. 
Uzmi  ovo  dijete,  i  odoj  mi  ga,  a  ja  ću  ti  platiti. 
MoJB.  II.  2,  i).  —  2)  un.'iaitffen,  tcndo  uher:  krava  se 
ne  da  pomusti,  dok   ne   adoji  tele.  Rj.  isp.  nadoj iti, 

—  Na  koi<a  si  uarućila  .lova?  Ko  če  tebe  . Tova  oku- 
pati? Ko  li  će  ga  dujkam  ttdojiti?  Npj.  2,  12t). 

Adol^iit  adv.  vidi  odande,  odavde:  Pa  s'  odoltn 
«vati  podignuli.  Rj,  —  (odande).  —  odanle,  h  premje- 
štenim glasovima:  ondale,  omlole,  oadolen,  odbacivsi 
ti:  odolen.  Korijeni  ii.  —  U  tri  maha  zakumi  pi  da  «e 
miee.  Na  to  ee  zmaj  probudi  i  reče  mu:  Ja  se  odoltm 
ne  mit^em.i  Npr.  100.  (miavde)  vidi  ftgn.  kod  odande 
*  odavde. 

udulJJi^rrinjc,  n.  das  Uehern'dliigenj  oppressio.  Rj. 
rerb,  o<I  odolijevati,  radnja  kojom  tko  odolijeva. 

odolijevati,  od<>lijevrim,  r,  impf.  IViderKtund  Id- 
fiten,  iiberwaltiqeHy  rcsif<lo,  rinco:  odolijeva  Hunce  u 
prolje(5e,  (u  Dnor.)  iiberhand  nchmen.  Rj,  o-dolijevati, 
kao  udapiraii  se  1;  naddagjirutif  usimaii  mah.  i\  pf. 
odoljeti. 

flddljnit,  m.:  Da  zna  žeuBka  glava,  Sto  j'  odoljan 
trava,  avagtla  bi  ga  brahi,  u  pas  uSivala,  uza  m  no- 
silu.  iy.  'vidi  odoljen. 

oddQi!nt  m.  (u  Dubr.)  nekaka  trava,  Art  P{hinze 
(Baldrian,  Hexenkraut.  Rj.'),  herhae  gcmts  (mlcrianu 
of^cinalifi  L.  Kj.^)  cf.   odoljan.  Rj.  Mp.  i  odumiljen. 

—  Odoljeti  kažu  da  je  vrlo  jak  (kad  se  daje  bole- 
snieima),  te  kao  Sto  bolesti  odoli  na  prečae,  tako  i 
bolesniku  može  nauditi,  za  to  uza  nj  uaju  pomalo  i 
odundljena.  Rj,  44i)b. 

od^tjcti,  odiMloi,  V.  pf.  kome,  TVidersttind  leiHenf 
nehren^  uherKdltigen,  resiato.  Rj.  o-doljeti  kome,  odu- 
prijeti mu  se,  nrtdvladuti  ga,  mah  uzeti,  vidi  nado- 
Ijeti,  predoljeti.  v.  impf.  odolijevati.  —  CJn  siromah 
pogje  malo,  ali  ne  mogavži  srcu  odoleti^  vrati  se 
natrap:.  Npr.  22.  Zabolje.  i  odolje.  Posl.  82.  Vrlo  kralju 
iegjea  odoleUi,  pa  se  diže  na  vodu  studenu.  2,  51. 
Otvori  mi  na  avliji  vrata,  na  ruke  mi  oteiiala  An^ja. 
a  Sijenjske  rane  odoljele,  3,  182.  Kad  hajduku  muka 
odoljela,  on  dostivlje  Boičić-Alila.  3,  34y,  K»>  6&  »ili 
Božjoj  odoljeti?  4,  245.  Ruhilja  reče:    borah  «e   ie- 
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Btoko  sa  sestrom  svojom,  alt  odotjeh.  Moja,  I.  30,  8. 
Ne  bješe  grada  koji  bi  nam  odolio.  V.  2,  3l}. 

odofR^eUi  se,  odumacrm  »e,  v.  r.  impf.  ttich  ein- 
hcimiM'h  machen,  fio  familiari:^.  Rj.  o-doma<?iti  se 
poHtajafi  kao  domaći,  ifip.  udomat5iti  se. 

oilominiitit  odr>rninem,  r,  pf.  vidi  uminuti:  Dokle 
I  mene   [»leea  odomimi.  Rj,  od-o-minnti.  vidi   i  odmi- 
nuti,  oduminuti. 

od  (HR  da  (od  onda),  seitdćmt  ex  eo  tempore.  Rj.  od 
onoga  vremena,  if^p,  otada,  od  tada.  —  U  Srbiji  do 
li^if4  godine  Siimo  su  Turke  zvali  gospodarima;  a  od 
onda  su  zvali  gospodarom  Crnoga  Gjorgjija,  i  ostale 
poglavare.  Kj.  fl5b.  Od  kako  se  oslobodi,  od  onda  ae 
osramoti,  Pos.1.  23o.  Kmetovi  . .  .  do  godine  1815,  od 
onda  do  danas  pretvorili  su  se  gotovo  u  prave  či- 
novnike. Slav.  Bibl.  1,  i5^. 

ddondUf  ndv.  vidi  odonod,  odonuda.  odonud,  s  pre- 
mjmicnim  glasovima  u  i  d :  odondu.  —  Gje  rekosmo, 
tu  se  saBtadosmo,  mi  odovdu,  a  Turei  udondn;  mi 
izveli  dvije  kade  mlade,  Turo'  odondu  doaijeSe  blago. 
Npj,  4,  42.  Vodi  vojskii  ol  Urumelije .  .  .  a  odondu 
Vlaai  Humadijflki  *  .  .  s  tre^e  strane  Petrović  (ijor- 
gjija.  4,  31  (L 

^dojiud,  odvnitdH,  (od  onud)  non  đoH,  e^r  illa 
parte,  illinc.  Rj.  na  pitanje  otkud?  otkuda?  riđi 
odundu.  —  Visoki  IStefan  po  smrti  oca  svojega  po- 
lijegao  u  Modursku  pa  poslije  nekoliko  godina  od- 
onuda H  vojskom  preko  Madžarske  doŠao  u  Srbiju. 
Rj,  f>3b.  Stane  je  odvrat'ati  da  onamo  ne  ide  -jer  *e 
niko  odomida<',  reče,  >nije  vratio*.  Npr,  231.  Krži  od 
ovud  nego  od  onud.  Ili:  Rrži  od  ormrf  nego  oil  ovud. 
(Kad  se  ko  otkuda  odraali  vrati).  Poal.  29.  Otkud 
vjetar  duva,  odijuud  valja  i  japundže  okrenuti.  243. 
Pllisteji  stfijahu  na  brdu  odonuda  a  Izrailjui  stajahu 
na  brdu  odovuda,  a  megju  njima  bježe  dolina.  Wam, 
1,  17,  3 

iVdor,  m.  (u  V.  G.)  koji  ndire,  plijeni,  der  PlUnderer, 
spoliator:  A  Kotore,  soJdatski  odore!  Kj.  o-dor,  osn. 
odrijfcti.  djelo  kojim  se  Uto  odre  (oplijeni);  i  konkretno: 
onaj  koji  što  odre  (oplijeni),  vidi  odir.  isp.  odora  1. 

j^dora,  f.  Rj.  jtnaćenje  (korijenu)  koje  u  udariti,  i 
eijepati,  svlačiti:  odor,  razdor,  odora,  udorae,  zado- 
riea.  Korijeni  103.  —  1)  ono  žio  uzmu  od  čovjeka 
kad  ga  na  putu  oplijene  (oderu),  die  Bcuic,  apoHa. 
Kj.  indi  pokragjtt.  —  Kad  razbi.4e  paSiuo  taniborje,  i 
veliku  odoru  dobiše,  grabe  Srbi  konja  ubojita.  Npj« 
5,  125.  —  2)  (oko  ŠJuja)  odijelo,  ruho.  oprava  (na 
dovjeku  i  na  konju),  dm  (T€wand,  đi«  Kleidcr,  die 
}iii.>(tung,  ve-ititus,  arma:  Pod  odorom  Stipurinovića, 
Rj.  t  sgn.  kod  haljine  1.  —  Pusat,  2)  konj.-<ka  odora 
(uzda  i  prsi  ne).  Rj.  t>22a,  1  digoše  svetog  Vaailiju  i 
njegovu  bogatu  odoru.  Npj.  5,  130.  Uzmi  jednoga  od 
lijeh  momaka,  i  skini  odoru  s  njega.  Sara.  II.  2,  21. 
—  3)  (u  nah.  Kudn.)  Art  Chemisette.  Rj.  nekaka 
pr im  daća. 

od6nitit  odorem,  r.  pf.  abackem,  peraro,  arando 
solm:  da  odoremo  još  nekoliko  brjuidi,  pa  (5emo  onda 
ručati;  bio  sam  mu  neko  dužan  pak  sara  mu  odorao; 
nemam  ti  čiin  platiti,  nego  <5u  ti  odorati.  Rj.  od-orati. 
V.  impf.  udoravati. 

odorllvailJiN  «.  das  Ahaekem,  peraratio,  solniio 
per  urationem.  Rj.  verb.  od  odoravati.  radnju  kojom 
tko  odoru  va  što. 

odonlvatl,  odr>riivam,  p^  impf.  ahackem,  pcraro^ 
arando  solro.  lij.  od-oravati,  n.  p.  od  njive  sunjedote^ 
t.  j.  oruvi  uzimati  mu  pomalo  od  nje;  odoravati  dug, 
t.  j.  orući  plaćati  ga, 

uddvaljti,  /'.  (u  0.  G.)  Wa8sernn€  um  das  Hauš^ 
canalis.  lij.  oilo- valja,  vidi  vodovalja,  jaruHca  oko 
kuće,  kojom'  otječe  voda,  —  vodij-valja  (korijen  drugoi 
poli  vidi  kod  valj),  odo-ralja  (gdje  je  sprijeda  pred 
0  jamačno  otpalo  v).  Korijeni  57. 

ddovdu,  adr.  vidi  odud.  odovuda^  odovud,  s  pre- 
mjcitenim  pohljednjim  glasovima  u  »  d:  odovdu.  — 
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Gie  rekcHtmo,  tu  se  sastadosmo,    mi  odovdu^  a  Turci 
Ofjondu.  Npj.  4,  42. 
ddoTldi  (U  Đubr.)  vidi  oiliivle.  Rj.  .9t/n.  kod  odavde. 

—  Odavle  me  izmi,  a  onamo  zakolji.  DPosl.  90. 
ddovnd.  ddorada»  von  hier,  fcmc,  ex  Ime  parte. 

Rj.  vidi  i  odovdu,  odud.  na  pitanje  otkud,  otkuda? 

—  Bar.  U  nabiji  Barekoj,  koja  »e  odovtid  počinje . . . 
najviše  »e  govori  Srpski.  Rj.  1.5b.  Kuća  mu  je  u 
selu  odmah  8  doboda«  t.  j.  ođovttd  idući.  Rj.  136a. 
Brži  od  onud  nego  od  oimd,  (Kad  ae  tko  otkuda 
odmah  vrati).  Posl.  2f^.  Pa  udrite  njima  iznenada, 
vi  otuda^  ja  du  odauuda,  Npj.  5,  247.  U  naS  je  narod 
ova  riječ  doSla  od  njekuda  od  ocuid,  sa  sjeverozapadne 
atraoe.  PIh.  32. 

addzdo  (od  ozdo)^  von  unten,  ab  imo.  Rj.  od-ozdo. 
i$p.  ozdo,  i  pofitanje  ondje,  suprotno  odozgo.  ^  Kažu 
da  liaica  kad  dogje  pod  sjedalo  kokošinjc  o<lozdo  sa- 
sviietli  očima  te  kokoši  odo/go  popadaju  i  ona  ih 
pohvata.  Rj.  193b.  Na  strani  47  od  ozdft  u  drugoj 
vrsti.  Pis.  36.  Da  moju  ženu  (u  Beča)  posrbim  .  .  . 
da  joj  odozdo  kakovu  sluSkinju  dovedem,  koja  ni- 
kakvoga drugog  jezika  ne  zna  samo  (čisto)  Srpaki. 
Štraž.  1886,  1580. 

oddzgo  (od  ozgo),  von  ohen,  desuper,  Rj.  od-ozgo. 
od-ozgo.  isp.  ozgo,  i  postanje  ondje,  s^tprotno  odozdo. 

—  llmlijećile  čele,  t.  j.  zatvorile  na  satu  čauriee 
odožgo*  Rj.  782a-  Nabere  vreću  mahovine  i  metnuv&i 
ođoggo  malo  vune  ponese  na  vašar  da  proda.  Npr. 
168.  Ozdo  more,  a  ođoigo  gore,  &  deana  ploču,  a 
ft  lijeva  drača.  Posl.  237. 

dd  prcieje,  dd  prije,  od  prvu,  riđi  otpregje,  ot- 
prije,  otijrvo. 

odr^iHti,  t^drJidiiu,  v.  pf.  aharheiien,  lahorando 
(opera  praesiita)  penso.  Rj.  od-raditi  iia,  radeći  na- 
knaditi, n.  p,  dugj  radeći  platiti  ga,  vidi  odmučiti. 
r.  impf.  odragjivati. 

odr&gja^jet  ♦«•  das  Lduanen  der  Verwandsdtaf^y 
ahnegatio  peneris  (gentis).  Rj.  verb.  od  odragjati  ae. 
radf^a  kojom  se  tko  odragja. 

odrAcjati  se,  6drjigjiim  se,  r.  r.  impf.  die  Ver- 
wandschaft  ablananen,  abncgo  gentem.  Rj.  od-ragjati 
se,  odmetati  $e  od  roda.  v.  pf.  odraditi  se  1. 

odra^^iriii^et  «.  das  Aharbeiten,  fensatio  per 
lahorcm.  Rj.  verb.  od  obragjivati.  —  1)  radnja  kojom 
tko  odmgjuje  sto  (n.  p.  dug),  vidi  odmučanje.  — 
JČJ  radnja  kojom  tko  odragjilje  (kvari)  što. 

adragj[vati.  odrskgjujem,  r.  impf.  Rj.  od-ragjivati. 
V.  pf  odrftditi.  —  J)  abarbeitcn,  opera  penso  dehllum. 
Ri.  radeći  naknagjavati  Ho,  n.  p.  plaoati  dug.  riđi 
odmučati.  —  2j  n.  p.  jedim  radi,  a  drugo  odrugjuje, 
f^erderbm^  deatruii.  cf.  kvariti,  Rj. 

odnlimAti,  odnimljem,  riđi  othramati.  Rj.  v,  pf. 
od-ih)ran»iUi.  u  krajerima  gdje  se  glas  h  ne  čuje  u 
gorom,  hramljući  otići. 

odraliiiti.  ndranim,  vidi  othraniti.   Rj.  od-(h)raniti. 

j^drnniti,  ntm,  c,  pf.  aick  friih  anfmuchcn^  mane 
di^cvdo.  Rj.  (jd-raniti,  rano  krenuti,  otići.  r.  impf, 
raniti. 

odrjinjiinjc,  n,  das  AbroUen,  devolutio.  Rj.  t^erh. 
od  odraujati.  radnja  kojoni   tko  odranja  sto,  w.  p, 

ZCJtlljU. 

iKiritnJati,  odrunjaui,  r.  impf.  n.  p.  zemlju,  ah- 
rolien,  dcrolro.  Rj.  od-raiijati.  činit*  da  se  sto  roni, 
r.  pf.  odruniti. 

odranJiTaijjcs  n.  riđi  othranjivanje.  Rj. 

odrapjivntJt  odrinjujem,  r.  impf,  vidi  othranjivati. 
Rj.  od*(h}ra  uji  vati. 

odrAslJMi,  f.  mulicr  ijuae  jum  adolecil.  btulli. 
iensko  koje  je  reć  odraslo,  isp,  podrdtslica. 

ođrAstai^e,  n.  rcrb,  od  odrastati.  Hatije  koje  biva, 
kud  .^fo  odrasta. 

«drAHtAtU  Mrafltam,  v.  impf.  od-raatati,  v.  impf, 
prosti  raflti.  v.  pf.  odraati.  —  Od  onijeh  Srba  &to  bu 


i 
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u  ono  vrijeme  boravili  a  i  ragi&li  se  i  odmuUM  po 
vlaškim  zemljama.  Živ.  kr.  i  arh.  VUI, 

odriisiti,  odr&stem,   r.  pf.  grositwachšeH,    escroHa, 
herantcachsenf   adotesco.   Rj.   od-rasti.    isp,  poodnMtL 

r.  impf.  odraatati.  —  Vladika,  2)  vlaflteoskft  šam  B 
odrasla  kći.  Rj.  67b.  Kad  odrasli  Ijndi  i  ieiie  ha6t 
da  se  pričeste  .  .  .  Rj.  251a.  Kad  (ijercjka  odeati«^ 
je<Ino  veče  zamoli  ae  ocu  svome,  dLa  joj  dopasti  da 
izigje  pred  dvor.  Npr.  7.  Odrastao  je  Nahod  ^imean«, 
a  ljepši  je  od  8vake  gjevojke.  Npj.  2,  66.  Ja  nm 
se  TOtlio  i  odrastao  u  selu,  koje  »e  sove  Tr&i£.  Pis. 
49,  »Stefan  Nemanja  odrastatH  dobi  od  oćeTioe . . . 
DRj.  3,  300. 

odr6ći,  odričem  (odreknSm),  p.  pf.  Rj.  od-re^  f; 
impf.  odricati.  —  /.  1)  absagen,  renuacio :  Koja  ofl* 
rekla,  ona  i  odrekla  (Poal.  140^.  Rj.  kao  reći:  im;  m 
ću;  odbiti  kome  što  riječima.  Odreci,  negarc,  rec»- 
sare.  ^StuUi.  Kad  im  (kmetima  aga)  kio  zapov^i,  oe 
mogu  mu  odreći.  Rj.  27Sa.  Onda  otide  k  cam  i  n- 
iAte  sve  ^to  mu  je  trebalo,  car  mu  nije  mogao  odf«^ 
nego  mu  da.  Npr.  70.  Nadam  se  da  mi  oati  oen  od- 
reH  ne  čete.  Posl.  V.  Koji  hoće  da  mu  ojsajmi^ 
odreci  mu.  Mat.  5,  42.  Nego  govori  caru;  on  me 
će  tebi  odreći.  Sam.  II.  13,  13.  sa  »e^  p€tss,:  Opet 
Bvak  dužan  priznati  da  se  staroj  ifirhijt  ne  mo^  t 
reći  načela  prekrasnoga  samostalnog  razvliania.  K 
75.  —  2)  anttcorten,  refpondeo,  cf,  <> 
mu  ludo  odreće.   Rj.    —  Otac  sinu    r-  5£o» 

učini?  Sin  ocu  odreće:  čaćko.  Sto  i  ti.   DP*)i»L  91. 
71.  sa  80,  refleks,  sich  lossagen,  retiuncio  aticui, 
odreći  se  koga  ili  čega  (u  pjesmi:    odreći  ge 
Jer  su  se  lićili  krvnika  (t.  j.  odrekli  ga  »e)   i  pi 
odliku.  Rj.  444b.  Tako  se  ovopa  ne  odrtkiut!  tpra 
stivši  se).  Posl,  310.  Nigda  U   se  ne  ću  potiirčiU 
odreći  od  krsta   mojega,   ni   Hristovii    vjeni 
Npj.   2,   601*.   Vas  je   prijed  darom    ponudio,  pa 
hćeste,  no  se  odrekoste.   Herc.   177.    Neka   se 
sebe.  Mat.  16,  24.  I  ti  si  bio  s  lauBOtn.    A  on 
reće  pred  »viuia  govoreći:  ne  znam    Šta   g^ovorii. 
70.  Te  se  lako  pokaja,  da  se  odreče  prijestola  b 
na  korist.  DM.  30. 

ddredbii,   f.   ordo,   ordinatio,   institutio, 
♦Stulli.   djelo  kojim  se  što  odredi,   đi^   Besti 
dest inatio:  Dva  adjektiva,  kad  je  koji  iz  bli 
gjen:   a)   oba    bez   bliie  odredbe.    Danićić^    1 
Dvije  riječi  .  .  ,  svaka  s  odredbom   drugojačijtim. 
—  osn.  u  odrediti,  odred-ba.    r\jeM   a   tukrim 
kod  berba. 

odr^^diti,  fKlredim,  r.  pf.  besHmmcH^  dettnm,  ifj. 
od-rediti.  v.  impf.  odregjivati.  —  <L>vo  su  bik  1^ 
odrnjjmc  ^lobe  ...  ali  manjima  nije  bilo  ni  brtia 
lij.  81)a.  Kolač  obruča,  odrcgjcn  broj  navijenih  obr£ 
Rj.  284b.  Ročiti  koga,  t.  j.  odrediti  mu  dan  i  w^jttt». 
Kj.  <>54b.  Kad  je  (djevojku)  odvedu  dvoru  vankooR. 
odrede  Je  da  čuva  guske.  Npr.  224.  Ako  je  d^ 
odužio  sam,  ako  je  red,  odredio  sam.  {\\ke  nnemm 
dužan  ni^ta).  Posl.  3  [isp.  obrediti).  (Bog^  je  Č9^j^ 
odrcdiOf  da  se  jednako  muči.  Danica  2,  3.  Š«rid,p»> 
dignuvši  odregjenc  pod  njegova  ruku  Jadrane^  ^^ 
u  Tršić.  3,  193.  Doninćin  odredi  sttt  će  koji  od  «▼»• 
tova  biti,  i  ovo  odregjivanje  on  počae  ovako.  K*w 
52.  Da  sastavi  i  odredi  jSrpskn  bttkricu  i  ortoen^ 
Pis.  3.  Turci  vide  odrcgjcnu  iu  juri^  vojaka.  8ai> 
44.  Oni  su  kao  robovi  odregjeni  nu  nnitrJc 
66.  Da  ih  po$alj\i  Hailii-begu  u  t^ 
dalje  kuda  ih  odrede,  H7.  Pa  ni  ontt 
bila  odrcgjma  i  po4^tx>jaua  kao  ftovjetuieiitia  TUL  i  _ 
ga  car  odredi  u  (h)usaF8ku  regementu  u6gi  ii# 
nantom.  Žitije  11.  Koji  su  davno  odroi/mf  ^4  •«« 
osugjenje.  .lud.  4.  Faraon  odredi  dij*  ^m^rMmin^*. 
Mojs.  I.  47,  22,   Kojemu  odrcdih  ,  j»^ 

Jov  39,  y.  Dva  adjektiva  ...   k- 
iž  bliie  odregjen.   DARj,  3b.  Zn  . 

žeatoka  kazan.  DM,  57.  Načina  ima  i;  .]. 
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^bita  oblika:  neodregjeni  i  zapovjedni;  način  odre- 
gjeni  xovu  se  sva  vremena  ujedno.  Obi.  2,  sa  se, 
pafiff,:  Odredi  mu  .<!c,  da  sedi  u  Ostnižnjici.  Danica 
4,  25.  Može  biti  da  hi  se  mogla  odrediti  pravila  u 
kojijeh  je  jrlagola  ovo  >a«  dwga<^ko.  Slav.  Bibl.  2,  235, 

odrerjivSnjfr,  n.  ficu?  Besiimmen,  destinatio.  Rj. 
verh.  od  odrecrjivfiti.  radttja  kojom  tko  odre^juje  Ho: 
Dooiiirin  odredi  Sta  Će  koji  od  svatova  biti,  i  ovo 
odreffjivanje  on  počne  ovako.  Kov.  52. 

oiirei^ivntlt  odri^ujem,  r.  impf.  bestimmett^  de- 
sHno.  Rj.  od-re|:jivnti.  v.  pf.  odredili.  —  Vojsku  ovu 
odregjivali  su  knezovi  iz  nabija  i  knežina.  Danica  3. 
13i*-  Matiea ...  da  odretifuje,  kako  će  se  pisati.  5,  12. 
Za  to  im  nevjesta  prema  tome  odregjtAJe  Sto  je  moguće 
kraći  rok.  Kov.  7'J.  Sudile  su  suciije  koje  bu  Diana- 
Btiri  na  to  odregjirali.  DM.  72. 

ttdr^ni,  od}.  Rj.  sto  pripada  odru.  —  1}  n.  p. 
haljine,  Bett-,  letHi.  Rj.  isp.  odar  1.2.  —  2)  (n  Hrv.) 
(i  odrem]  n.  p.  stog,  t.  j.  veliko  sijeno,  koje  h&  bez 
odra  nije  moglo  sadjeati,  cf.  odar  3.  Rj. 

odr^niiti«  5drenem,  v.  pf.  (u  Lici)  vidi  odagnati. 
RJ.  odagnati  ima  Htididnje  vrijeme  odagnam,  odaženem 
i  odrenem;  ali  da  se  govori  inf.  odreniiti  tdorennli, 
izrenuti  i  t.  d.)  Daničić  sumnja,  isp.  Korijeni  71. 

6drc$lto,  n.  p.  govori,  fertig,  diserte.  Rj.  odrešiio 
(aamo  u  srednjem  rodu  kao  adv.  o»u,  u  odriješiti), 
Oftn.  2W.  isp.  Liit.  resolvere  (odriješiti),  Tal.  resointo, 
^jem.  resnlut,  enlacblosaen.  —  Razloži  kralju...  jasno 
i  odrešito  (prijevod  Lat.  clare  et  strenue).  Glaa.  21,  285. 

ddrezak,  odreska,  m.  resegmen.  Štulli.  što  se  odreže 
(od  čega),  kao  komad  odrezan,  isp.  izrezak. 

6drezatl,  i>drežera,  v.  pf.  Rj.  od-rezati.  v.  impf, 
odre?:ivati.  —  J)  negschneiden,  abscindo.  Rj.  —  <>na 
kad  to  vidi,  brže  bolje  odreže  svoj  skut  pa  joj  ruke 
njim  omota.  Npr.  5(5.  Ja  ću  tvoju  odrizati  glavu. 
HNpj.  4,  440  fzap.),  —  2)  crepitum  foricm  aio,  Rj. 
vidi  odadrijeti  4,  odvmuti  3.  jako  prdnuti:  Došavši 
jež  do  jedne  klade,  uvuće  se  pod  nju  n  bukovo  HAće, 
pa  se  protegne  koliko  je  dupf,  i  mhesavši  reće:  ^Moja 
kuća  moja  »loboda.«  Posl.  182. 

udrezivftiijo,  w.  das  Hinu^egschneiden^  abscissio.  Rj. 
va-h.  od  odrezivati.   radnja  kojom  tko  odresvje  što. 

odreziTiiti,  odr&zujem,  r.  itupf.  ahahneiden,  tib- 
sci7ido.  Rj.  od-rezivati.  v.  pf.  odrezati,  —  Pa  uzmem 
noi,  pa  flve  dlaku  po  dlaku  odrcguj  pa  navezuj. 
Npr.  Ili2. 

odrkanje,  n.  Kj.  verh.  od  1)  odricati,  2)  odricati 
se.  —  1)  radnja  kojom  tko  odriče  kome  što  (das 
AbsageD,  renunciatio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  se  tko 
odriče  koga  ili  čega  (daa  Lossagen,  renunciatio.  Rj.). 

odrivntti  odrlćemj  v,  impf.  Rj.  od-rieati.  v.pf.  odreći. 
—  I)  ahsagen^  widerrufenj  renuncio^  rei^oco.  Rj.  sna- 
eet^  iygororiti:  ne,  ne  ću,  odbijati  kome  ito  riječima 
(abngen,  rennncio);  2)  vidi  poricati,  vHderrufen,  re- 
voco.  ii)  vidi  nijekati.  —  Aleksa  je  jednako  odricao^ 
da  knjiga  nije  njegova.  Danica  3,  lUh  8lo  on  mno> 
gijem  riječima  odriče  pravo  značct^e  i  nameće  im 
drugo  po  Rvojoj  volji.  Pm.  43,  Zaavjedoćiše  hoinn^tvo 
Isusa  Hriata,  koje  odricaše  hczbožni  Arija.  DP.  279. 
sa  sve  ote  primjere  i^p,  nijekati.  Odricati^  negare. 
Stulli.  —  2  i  sa  se,  refleks,  si  eh  lossagen,  renuncio. 
Rj.  odricati  &e  koga  (i  od  koga  u  pjesmi),  čega:  Lićiti 
M  ćeaa,  od  ćega,  koga,  od  koga,  t.  j.  odricati  se.  Rj 


331b.  Odrod,  koji  ne  odriče  svojega  roda,   Rj.  448a. 

■     '        '?  Npj.  2,  27.  Ja  se  ht^ifa 

Boga  ne  odričetn.  3,  86 


Hoćeš  li  Ke  odricat'  od  majke  I 


odriJ^i^Hit  odriješim,  v,  pf.  losbindent  mho*  Rj. 
o-drijeSiti.  v.  impf.  odrježivali.  —  Razapeti  konja,  t,  j. 
zapetu  konju  odriješiti  sapon,  Rj*  »127 a.  Ni  svezi, 
ni  odrijeJii,  (Kad  ee  hoće  za  koga  da  kaiie,  da  ne  zna 
niSta).  Poal  *2:it2,  OdrijeMo  je  veće  jedra.  DPoal.  90. 
No  mu  vežu  naopako  ruke  .  .  .  pa  mu  vezir  odriješi 
ruke,  Npj.  2,  007.  Milujuć  je  Mijat  po  obrazu  sta 
tri  fijoje*  odr^jeii  gj€rdwiaj  pa  ih  pulti  sebi  u  dže- 


pove. 3»  439.  Odmah  ćete  naći  magaricu  privezanu 
i  magare  a  njom*  odrijeMte  je  i  dovedite  mi.  Mat. 
21,  2.  sa  ee,  refleks.  Odr-jesi  se  od  konja  dorati,  pa 
on  hvata  vrane«  Mujagina.  Npj.  3,  10^. 

j^drijcdit  odrem  (t^derem),  (Ddr'o,  odfla,  part.  pass. 
odft)  r.  pf.  Rj.  o-drijeti.  vidi  oderati.  v.  impf.  odirati. 

—  /.  1)  sehindtm,  crcorio:  odrli  ga  bijući;  odrli  ga 
bojem.  Kj,  —  Vododerina,  kud  je  voda  odrla.  Rj. 
69b.  Ja  sam  jarac  živoderac,  živ  drt,  neodrf;  živ 
pećea,  nei^pećen.  Rj.  141b.  ZaoblicA,  bravče  cijelo 
a  glavom  iBpcćeno  ili  aamo  odHo  zji  takovo  neće  nje... 
odro  na  zaoblicu.  Rj.  ISGb.  Ja  nhvatih  jednu  buhu, 
i  zaklah  je,  pa  je  oarijeJt  na  mijeh.  Npr.  166.  Odrt 
vuk  a  napet  rep.  {fJlednj  :  Lipsuje  a  psuje).  Poal.  235, 
Od^ro  hi  mcgjcda  o  njega.  (Kad  je  ko  zdrav  i  jak). 
235,  Tvoju  ćemo  odrijcti  glavu.  Npj.  4,  368.  sa  se, 
pasa.  Po  tom  neka  se  odre  žrtvu  paljenica.  Moje.  III. 
1,  6,  —  2)  {u  O.  G.)  aui^plundern,  cjcpoliOf  cf.  oplije- 
niti: Bolje  ga  je  na  putu  odrijeii  nego  na  domu  po- 
harati iPoal.  22).  Rj.  vidi  i  oglobiti.  osmuditi  2.  — 
U,  sa  se,  refleks,  heijier  schreien,  trinkt-fij  «  s.  te.  ad 
ravim  usque  clamo,  poto  et  cet. :  Opila  se  i  odrla  strina, 
da  oda  Jta  bi,  ne  bi  ni  žalio,  već  od  poke  vode  jabu- 
kovc.  lij.  odrijeti  se  vičući,  pijući  i  t.  d.  vidi  oderati 
se,  oguliti  se.  —  Ako  se  mi  i  oderemo  vičući,  ako  se 
i  iatućemo,  hoćemo  li  h  tim  presudili,  ćija  je  ludost 
najveća?  Danica  2,  126. 

&drina,  f  Rj.  vidi  odrinja.  —  J)  (po  jugozap, 
kraj.)  vinova  loza,  koja  se  pusti  te  naraste  uz  kakovo 
drvo  ili  onako  uza  Sto  (u  Srbiji  se  zove  čardakUja)^ 
die  Weinra nke ,  ranke nder  Weinstoek ,  pa mp in  us.  Rj . 
vifli  i  lomaćii.  —  2)  pripovijeda  w  da  su  oženjeni 
ljudi  u  vrijeme  nekakoga  zuluma  morali  plaćati  Tur- 
cima i  odrinu^  i.  j.  Sto  spavaju  «a  Bvojijem  ženama 
(a  jedni  jo4  vele  Što  au  Turci  apavali  a  njihovnem 
ženama,  kao  i  žvakalicu).  Rj.  —  odrina  (osu.  u  odar). 
(Jan.  160.  162. 

jedrili  uti,  u  em,  v.  pf.  tvegstossen,  retrudere,  cf.  otu- 
riti.  Rj,  od-rinoli.  v.  impf  rivati.  —  Ukloni  dakle 
žalost  od  srca  svojega,  i  odrini  zlo  od  tijela  svojega. 
Prop.  11,  10. 

fidrii^H«  f.  vidi  odrina.  Rj.  sa  na»i.  isp.  rijeci  kod 
habinje. 

SdrTste,  n.  (u  PaStr.)  u  ovoj  poslovici  mje«to  odar: 
U  ognjište  po.svadi§te,  u  odriste  pomirište.  Rj.  riječi 
s  takvim  uast.  kod  danište. 

odrjes^'njc,  n.  ahsolutio^  dissolutio,  liberatio.  verh. 
od  odrije&iti.  djelo  kojim  se  što  odriješi  i  kaka  ispo- 
vijest, takli  odr jesenje.  DPoal.  44.  —  takva  verh, 
subst.  kod  dopuštenje. 

odrjeNivanJ^,  n.  das  Aufloaen,  Losbinden,  solutto. 
B.y  verh.  od  odrjcsivati.  radnja  kojom  tko  odrjemje  sto. 

oiIrJeMivati,  odrj^Sujem,  r.  impf  losbinden^  soho: 
Ko  tvrgje  veže,  lakie  odrjesuje  (Poal.  156).  Rj.  o-drje- 
šivati,  t'.  pf.  odriješiti. 

odrlijii,  w».  (u  Dubr.)  vidi  dronjo.  Rj.  odrpan 
čovjek,  vidi  i  dronjavac,  i  si/n.  ondje,  biče  riječ  od 
odrijeti  sa  svršetkom  lija,  isp.  uz  vod  lij  a. 

ddrlJiiTiti,   vlm,   v.  pf  o-drljaviti,   drljav  postati. 

—  Ostoja  ostari,  onemoća,  okašljavi,  odrljavi,  a  Bog 
mu  dade  vekal  Megj.  310. 

ddrod,  m.  koji  »e  odriće  svojega  roda,  der  sich  von 
der  Vencand'inhaft  lossagt,  qui  renunciavit  genti.  Rj, 
od-n>d.  isp.  odroditi  se. 

odrddili  se,  ftdrodim  se,  v.  r.  pf  Rj.  od-roditi  se. 
V,  impf  odragjati  se.  —  1)  sich  lossagen  von  der 
Vertrandschaft,  renundo   genti.   Rj.   odreci  se  roda. 

—  2)  VL  pjesmi  mjesto  roiliti  se:  Nit'  se  bolji  junak 
odradio,  od  kako  je  postala  krajina.  Rj. 

ud  raniti,  odronim,  v.  pf.  Rj.  od-roniti.  o.  impf. 
odranjati.  ^  1)  n.  p.  suzu,  alitollen,  devolvo.  Ej«  — 
Sad  im  je  jedan  veliki  dio  bregova  odronjen.  Priprava 
16.  —  2)  sa  se,  refleks,  odrom  se  brijeg,  hincdtrollen, 
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cletiihor,  odroni  se  suza.  RJ.  —  Odroni  ne  suza  od 
obraza,  ona  padi'  l>rn^ojlu  na  lice.  Npj.  1,  3<d9. 

odrjKinicn,  /'.  i  wi,  črtvjek  odrpan,  ein  serrisscner 
3fvnsch,  homo  fi(inno.^us,  cf.  dronjo.  Rj.  čeljade  muško 
ili  žensko  odrpano,  —  Onda  on  od  ku<?e  do  kiK'e  go, 
bo»  .  .  .  *  Od  makni  hc,  kako  bi  s  ovom  odrpankum 
govorila?«  Npr.  253.  vidi  i  dronjavac,    i  syn,  ondje. 

oilritnti,  uufpain.  v.pf,  iddirmu'n^  scabo.  RJ.  o-drpati. 
kao  podaati.  v.  impf.  <lrpftti.  —  Odrpanica,  čovjek 
odrpan.  Rj.  448a.  Odrpuljn,  odrpano  i  poderano  što. 
Rj.  448«. 

(VdrpavHif  yim,  r.  pf.  rauh  irerden,  e.viifiperor:  Iza 
kraj^ta  lire  pocrnjflo,  pournjelo  i  i»i;"/?ftriiy.  Rj.  o-drpa- 
vid,  drpavo,  drapaio,  hruparo  postidi,  ali  rijet'i  drpav 
nema  potvrde  osim  n  ARj.  drpiii\  adj.  laL'erosus,  pan- 
noAU.s,  droujav,  prujav.  2,  793a  (dfpav?  drpav?).  — 
tttj  lie  ftlarjol  dnikćije  ne  nalasi. 

j^drpinti,  /*.  da-  Fetzen,  punmis.  cf.  rita,  dronjak. 
l{j.  /  nifu.  ondje.  —  od  (»drpati. 

f>drj)(ilja,  f.  odrpano  i  poderano  Što,  u.  p.  košulja, 
der  I'ct^cv,  j)/iH)tn.s\  Kj.  —  riječi  s  takvim  na.Ht.  kod 
baku  Iju. 

iidrCinti,  /..  die  !^vhiudmdhrej  cquuH  stfigomts^  ma- 
cihutus.  Kj.  konj  mršav,  kao  odrt. 

odr^hifii  odrubim,  v.  pf,  uhhauen,  prae  ido,  cf. 
odhjei'i :  Prema  aebi  odrubi  joj  glavu.  lij.  od-nibili. 
s  Ujem  inaveiijem  ne  nahodi  se  tnj  glagol  u  drugo- 
jaiujem  obličju. 

ddrvf^niti,  niin,  v.  pf.  rerhoheih  ligneus  fio.  Rj. 
o-drveniti,  postati  drveno^  drvenasto,  v.  impf.  drvenitt 
se.  —  Jer  je  odrvcmlo  srce  ovijeli  ljudi . . .  areem  ne 
razumiju.  Mat.  13,  15,  Da  koji  od  vas  ne  odrveni  od 
prijevare  grjebovne ...  da  ne  budete  drvenastijeh 
srca.  Jev-  3,  13. 

odHati,  £iin,  p.  pf.  Rj.  o-dr£ati,  vidi  obdržati,  r. 
impf.  održavati.  —  /.  /;  ein  Kind  auf  den  Armen 
getragen  hahen,  hi^  cs  selb^t  gehen  kanu,  nianihus 
nustinco:  ja  sam  ga  održala.  Ja  nestrica  brata  održala. 
Rj.  održala  brata,  t.  j.  nosala  ga  na  rukaitia,  dok 
ntje  počeo  hodiii.  —  2)  behaupten  (i.  B.  den  \Vahl- 
plati),  obiineo:  održao  mejdau.  Rj.  kao  dobiti.  —  Dok 
pravdu  ne  održi  pobjede.  Mat.  12,  20.  —  3)  erhaUen, 
conscrvo,  Rj.  vidi  uzdržati  1.  —  Udavidi  se  tri  t^etiri 

muza  ni 

ttlU 

je  onaka 

da  če  dva  obe&anjaka  o  njoj  viriti ;  a  jednoga  bi 
održala  jamačno«.  Danica  4,  39.  Udarilo  ga  tane 
puSČano  ...  no  i  tu  mu  sraJa  njegova  održi  život,  i 
on  ozdravi  sa  svim.  Milo.i  45,  Tri  elana,  koji  mogu 
održati  mir  izmedju  Turske  i  Rusije.  IM).  Anđeli 
koji  ne  održaše  Hrojega  štarjcšinttra  nego  oslrviSe  svoj 
stan.  Jud.  6.  —^  4)  riječ,  halten,  contineo.  Ri.  vidi 
»adržati.  kao  ispuniti,  isrršiti:  >Opet  će  hq  udati  za 
junaka-',  I  zaiMii  održi  riječ:  uda  se  za  .  .  .  Danica 
1,  94.  Bc<5ir-pa§a  p<i  ugovoru  zaista  održi  u  l^rbiji 
praru  amnistiju.  3,  138.  On  ne  održa  što  mu  Gospod 
iapovjedi.  Car.  L  11,  10.  isp.  opslužiti.  —  //,  sa  m, 
refleks,  vidi  uzdržati  fte  1.  i^p.  održati  3.  —  Namastiri 
»u  se  u  Srijemu  s  pomo<?ii  svojijeb  spahiluka  održali 
do  Had  prilieno,  ali  «u  u  t^rbiji  vrlo  po-^rnuli.  Rj. 
396a.  PoMjednja  se  broji.  (Ko  najposlije  nadvlada  i 
održi  se).  Foni.  257.  A  sHi  se  održat^  ne  umgu,  Mar- 
tini<^i  pleei  obrnuli.  Npj.  4,  114,  Takovi  su  kuezovi  .  .  . 
malo  {M>malo  prava  svoja  po^^ubili.  Do  na.^ega  vremena 
(Mimo  sa  se  održali  Karapandžiei,  Danica  2,  97.  Srbi 
se  u  velikom  ^ancu  održe  hrabro.  6,  44.  Ako  će 
drašUo  da  se  održi .  .  .  onda  valja  .  .  .  Priprava  57. 
Da  bi«te  se  mogli  održati  protiv  lukavHtva  gjavol«koga, 
FJes.  t>,  11,  Ne  <1e  se  mko  održati  pred  vama,  Mojs. 
V.  11,  Ž5.  Taj  plod  valja  joS  vicjjeti  kako  će  se  u  svoje 
vrijeme  održati.  Ogled  iV.  Kako  »u  se  stari  na.H 
brinuli  da  se  održi  narodni  jc^ik  u  crkvenih  potrebah. 
"id  9,  193. 


puta,  i  tu  ja  bih  u  Boga  zlo^eftta,  ne  održah  muži 
jednoga,  Npj.  2,  14.  U  tom  liOina  pukne  ...  što 
'  '     slaba  ličina  bila  ,  .  .  »Meni  nije  niko  k.azao, 


održAvunJc,  n.  rcrh.  o^  održati«  R}.i  T>  **  U 

to  ue  (e  biti  ćuvanje  i  održavanje  nnro(^  > 

i  narodnoga  jezika,  nego  zaboravljanje,  p<jui»nje. 
Kolo  14  (15). 

odrjhtivnti,  održavam,  t\  impf.  Rj.  o-dfiavati.  «A 
obdržavati.  r.  pf.  održati. 

6dsnd  (od  sad),  od siidc,  fiVFt  odsele,  o«ele;  pMid, 
posele;  r<tn  tian  ciii,  poMthae^  ex  hoc  tempore.  suprat»9 
doBad,  dosader,  doate,  do5«lok,  doalen,  doslije.  —  Oodi 
mu  car  da  dvanaest  dukata  i  reće  um  d&  od  tad 
uvek  dolazi  on  da  ga  l)rije.  Npr  150.  Do  sad  ai  m 
bio  vjerna  Hluga,  si  od  x(idn  muje  čedo  draf^.  Npj, 
2,  11*»,  Dakle  broje^'i  od  sad  natrag  tek  neg-dje  prije 
2250  godina.  Priprava  187.  Kažem  vam  pak  da  ne  ni 
od  md  piti  od  ovoga  roda  do  onog  dana  kad  do  . . , 
Mat.  2(1,  29. 

f^d«iebniea,  f.  sclla  e^onerando  ventri.  ĆtuUL  od- 
aebuiea.  postanjem  od  sebe;  stolica  ffd^e  «u  ide  radi 
sebe  (od  sebe),  der  LcihjftuhL 

odsi^dltitj,  dlam,  r.  pf.  absnticln,  stratum  đ^trakere 
iijao.  Rj.  od-sedlali  ko uja ^  sedlo  mu  sfiimiti.  r.  impf. 
odsedlavati. 

ods4'dli\villlJc,  «.  das  Abmtteln^  xb  stratum  A^ 
Itnherc  upio.  Kj.  rcrb.  od  odsedlavati.  radttja  fug^m 
tko  odscdlnrii  (konja). 

odscdl^i  finje ,  odsNlliivam,  v.  impf.  absatteŠm^ 
stratum  detrahcre  ctjao.  Kj.  od-sedlavati  konja,  sedio 
mu  snimati,  r.  pf.  odsedlati.  suprotno  sedlati  {konutl 

—  Relja  konja  »edla,  Jela  odsedlaca.  Npj.   1.  li  ■ 
6dseli?,  riđi  osele.  Rj.  vidi  i  od  sad.   i  ityn.  »m  .j 

—  Ne  ćete  mene  vidjeti  odsde  dok  ne  ^e<^ete :  bl«^>- 
sloven  koji  ide  u  ime  Gospodnje.  Mat.  23,  39.  i>d 
sele  dokle  bude  zemlje,  ne  de  neetajati  usjeva  ni  ietve. 
MoJB.  L  8,  22. 

odsi^liti,  Tidselim,  vidi  oseliti.  Rj.  —  t)  \f.  pf,  od- 
selili. —  2)  sa  se,  refleks,  vidi  oseliti  se.   Rj. 
odsiJiVeanJe,  n.  riđi  osijecanje.  Rj. 
odsijtVafi,,  od.sijecam,   riđi  osijecati,  Rj.   —  J)  r. 
iuipf.  od-siJee«ti.    r.  pf.   odsjeci.    —    Kad    Srbi  vid«, 
kako  Hl'  dilijc  biju  i  glave  odsecajn,  oni  .se  poplate 
Milo^  1<H>.  —  2)  na  se,  refleks,  vidi  OMi:— -"^c   ^^  ^t 
vd^ij zvanje,  n.  dcr  \Vidcrschein,  rt:/  .  rerh. 

od  odsijecati,  stanje  koje  bira,  kad  što       ...,,.  <i, 

odsiJ4>rnti,  «%dsijeva,  r,  impf.  iariicJchittsen^ 
St  rub  I  cn,   rrfithjeo,   cf.   odsjaivati  t    Na   doratu  zl. 
abaija,  ud  rio  \o}  zlatne  meaecove,  pa  od  J«rkog 
stjera  sunca.  Rj. 
(Vdsipuuje,  «.  riđi  oda»ipanje.  Rj. 
6dsipflU,  pam  (pijem),  vidi  odaMipati.  Rj,  r.  t« 
od-8ipati  r.  pf.  odsuti. 
odsjtiiranje,  n.  vidi  odeijevanje.  Rj. 
odsjairati,  odMjhujSm,  r.   impf,  ridi   . 
ftdsjaujc  devet  ćelenaka.  Pak  jarkome  odsju 
Rj.  od-sjaivati.  —  Švi  ovi  spomeni  t*vezujii  u  njulitvr 
s^emlju  i  nebo  jeduo  za  drugo  i  ćine  da  ono  od^eja^fc 
I  u  ditši  TjuSoj.  DP.  318, 

I      6dsjeenk,  odHje(^ka,  m,  n(?t  08jcćak.  Rj.  ono  Hose 
1  odaiječc  od  čega. 

^      Odsjeći,  od«ij^<^Sm,  ridi  osjeći.  Rj.  od-sjeći.  r.  impf. 
odsijecati.  —  J.  1)  abhauen,  deseco.  Rj.  ridi  <wi..^..-.ij 
I  odrubiti,   okinuti,   otkiuuti.  —  »Sad  ga  pov; 

;  izijye  iz  galije«  .  .  .  kako  «e  pomoli  iz  galijL  ,     - 

mu  glava.  Npr.  70.  (.'obaućad  kad  nagju  zovu,  odifcku 
Ijedan  prat  i  od  njega  naćine  sviralu.  151.  Ljub'»viY 
I  udario  Baja  po  desnoj  mimici,  i  odf^ekao  mu  tr^ 
I  mesa.  Npj,^  3,  21(J  (Vuki,  iMiroć)  ne  fltrmeuitim  - 
njacima  svrSuje   na  Dunavu,  koje  ga  je  od4^€kit> 
karpatskih  Đlatiina.   Danica  2,  33.  -»rt  f^,  ;w**.  r  K< 
biliea,  grosa,  kad  *c  odsijrče  »  lo. 
ostavi«  Rj.  28tH».  —  J?i  betttimmtm, 
osjeći  2.  —  iht 

upravo,  da  st^  j, 

oasijcčr.   on    irosmc    /.u    ?.ns^^   i  oMinie    im/i"- 
na  pet  dukata.  Danica  2,  136.  —  3)  »ifru 
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rr,  riđi  osjeti  3.  odsjekla  voda,  —  4)  n.  p.  joi 
nijvsu  offajtHi  hikuritzL  riđi  osjedi  4.  —  //,  ^i  se, 
rv}ltk>i.  rldi  anjeri  »e.  Rj.  odsjeći  ne  ua  koga, 

Adsjoilfiiije.  u.  dua  Ainiteigen,  dvscetmo.  Rj.  verh, 
od  odfflJL'dnti.  rttdtijti    ko;fom  tko  odsjedii  n.  p>  konjit, 

Adsji^Utiti,  (IfiDi,  i\  inipf.  konja,  0(1  kouja^  ahsteigen^ 
desrendo:  Neiiioj  tlobrn  kot\ja  odajediih.  Rj,  od-sje- 
Uali  i  ^  konja  {lAp.  odnjednuli).  vidi  OBJecliUi,  odja- 
hivali  :i.  r,  pf.  oiinjedii(iti,  odnjemL 

dd^Jednuti,  dnem,  r,  pf.  konja,  od  konjti.  a  konja. 
iJ*Vfi  odsjesti,  ORJenti,  odjahati,  odj.ihiuili.  r.  impf.  m\- 
Hjedati.  —  Odnednuvsi  »  konju^  ^ovek  odmah  nuriići 
mrtvaćki  sanduk.  Npr.  14.  Ongje  Btoja«  gjogu  od- 
ttjedntto.  Npj.  3,  131. 

Adjtjeki  m.  vidi  osjek-  Rj.  od-sjek.  —  I)  odsjekom, 
m  Bauaeh  und  Boge^i,  pcr  avcrfnonctn.  vidi  oHJek  2, 
keHira.  —  Um,  da  Srbi  Tiirskome  caru  pladnju  od- 
sekom  u  ime  avijii  dacija.  Miloš  4.  Špahija  (gde  mu 
setjjici  ne  plat^ju  odsekom  u  ime  svega)  uzima  po 
2  /ifroSa  gluvnioe.  203.  —  2)  OHt)  sto  se  kao  dijel 
odsijetie  od  če^a,  u.  p.  od  vremerui,  od  vl<ti<ti:  Duže 
odsjeke  vretucna  (epohe)  pokazivahu  nearedui  dogai^nji, 
koji  se  umožioe  ljudi  tiču.  Pripravu  19fi,  Upravitelj 
AKijatskogu  odajcka  u  iniuistarfttvu  inostriiDijeh  djela, 
Sovj.  37. 

6dNleMtf»  l^dftjedem  (ndf^jedneiu),  >\  pf.  Rj.  od-ajesti. 
vidi  odfljedniUi,  osjesti.  v,  impf.  odsjedati.  —  /.  J)  konja, 
od  konja,  abateifftn,  deiicenflo.  Rj.  i  h  konja,  vidi  od- 

iiiiiali,  odjahnuti.  —  Pa  «  dohrijeh  konja  od^ycdoše. 
4pj.  4,  184.  Tu  mi  Turci  konje  odsjedaše.  4,  3«4.  Pa 
odlede  od  dorata  nvogii.  4,  41)2.  —  2)  ofhtjed'  mene 
gr*jef<noj,  prinjed'  habi  bjeanoj,  sagcn  die  3itidchen^ 
tt'ftiJi  iimcn  ettras  trt  dcr  Kdile  .stecken  gebUchcn  (ako: 
hebe  dicb,  ahscede).  Rj.  Araiu  djevojke,  kud  im  iio 
prisjede,  —  II*  fin  ne,  refleks,  u,  p.  odsjelo  se  brdo, 
atiirzeHf  eorruere,  Rj. 

odskilkanje,  n.  mdi  oskakanje.  Rj. 

1.  oil^kAkatit  r^dskričcm,  mdi  os^kukali.  Rj.  j\  iwpf, 
od-Kkakaii.  v.  pf,  odakočiti,  —  1)  ahsprintjcn^  desilio. 
vidi  os^kakati  1.  —  Za  ziuaja  uiiJ'li  bc  da  je  kao 
ognjevit  juoak,  od  kojetja  u  let^enju  ogajtj  oddnčc  i 
Bvijetli.  Rj.  3b.  Prevesti  babu,  kiižii  djoea  kad  bat'e 
imdu  plorini  od  kamena  preko  vode,  ali  je  tako  baee 
dii  odjikure  povrh  rode.  Rj.  i)a.  Kadka,  kratko  drvce 
koje  He  po  jednome  kraju  udara  palitiom  te  odakave 
u  visinu.  Rj.  Ž^Ta.  —  '^J  Uhcrspringen  (he^iegen  im 
Sprunge),  trinco  soltu.  vidi  oskakati  2.  ?*  skukanja 
nadrlagjirati.  vidi  odskakivnti.  —  8taiie  «e  h  djecom 
igrati,  gdje  se  skaće  om  odakace,  gdje  se  rve,  on  obara, 
gdje  se  kamena  meće,  oti  domei^e.  Rj,  (>78b. 

3.  odakAkmtl,  mlskaćem,  vidi  oakakati.  Rj.  v.  pf. 
davrtu  !<prfHfien,  id^eo  sidtans.  skacitei  otići. 

iul.skakivafije»  n.  vidi  oakjikivanje. 

(idsk:ikivati»  odskukujeui,  vidi  oskaklvati.  Rj.  v. 
iuipf.  iihcr.<pringcn  (bcsicgen  im  SprungeJ^  viiico  .saltu. 
vidi  i  I  odi^kakati  (2).  od-skakivali  kotne^  ii  skakanju 
ga  Hddvlttgpvati.  e,  pf,  odskočiti  2. 

iiliskdMtj,  odako«5im,  vidi  oskot'itj.  Rj.  v.  pf.  od- 
skoi'iti.  t'.  impf.  1.  odiikakati  (1.  2).  —  1)  abf<pringenf 
dcnlio.  vidi  oskoeiti  1.  —  Okoai  se  na  pu&ku,  t.  j. 
odMkoL'i  na  .stranu  pa  poteže  pu^ku  da  se  brani  ili 
bije.  Rj.  455a.  Ali  se  buzdovan  ne  razbije  nego  od- 
iskoei  od  letjja.  Npr.  3.  Baci  oni  prsten,  te  gje  će? 
nego  oilskoči  s  doline  te  njegovoj  iatoj  š«5eri  na  sknt. 
114.  —  2)  iibcrnpriHgen  (weiter  springen  uh  ein 
undererj,  mita  viuco.  vidi  oskot^iti  2.  od-skoeiti  kome, 
\u  ftkakonju  ga  nadvladati :  Jednom  flkoO:i,  te  i<vijein 
iskoči.  Npj.  3,  442.  Vrnt'  *e  amo,  Rosan^ka  delijo  1 
»dbaci  ti  Ture  Mal-agića  i  odskoči  skokom  junavkijcm, 
\,  443.  —  3)  Mntvegxpringen^  resilio:  Pa  odskoči  od 
ionja  Oilftža,  triput  akoći,  do  grada  doakot^i.  Npj.  2, 
il2  (odskoči  od  konja  =  odakoii  ,s«  konja).  Sa  do- 
i'ata  pope  odskočio.  4,  32i).  —  4)  odskočilo  muice, 
"t.  j.  izišlo  visoko,  vidi  oakoćiti  4.  —  Odskočilo  sunce 


B  koplja.   Rj.  658fl.    AF    aa   nebu    nijcsec   odskočio. 
Npj.  2,  t;i5. 

Adhkiifkf%  n.  p.  kamen  kad  odskoči  od  čega  pa 
udari  u  Mo  drugo,  abpraUend,  mit  AbpraUj  resUi^is. 
Rj.  ndv,  kao  odskokom,  odukoćivši. 

Mskokt  m.  dcr  Abprall^  Abnpnmg,  repnlsusi:  Igrali 
!*e  zlatnom  jabukom. ..  odskokoui  skoči  jabuka,  udara 
j  Itiidvi   n  vratn,  salomi    vrata   na    dvoje.  Rj.  od-»kok. 
OKU.  koja  je  u  odstkoriti. 

i>4sk6ru  (od  Hkora),  »ilskcVro  (od  ekoro),  unUingst^ 
nupcr,  non  ita  pridem.  Rj.  adv.  od  praep.  nkora  gen, 
kako  je  u  odakoro  tfcstaht  gen.  isp.  odavna,  odavno, 
f^^j^  ji-  šuprtitno  ovomu  adicrbu.  vidi  skoro  1,  skorie«, 
doskora,  otprvo,  pnać,  prvo.  —  Odmah  pogje^  u 
tAzbinn  dogje,  u  tazbinu  u  bila  KruSevca,  gje  od 
skoro  carstvo  poatanulo,  Npj.  2,  'i<Kl.  Krompiri  au  od 
.<ikora  poKuatJ.  Danica  2,  103.  Filologija  .  .  .  lako  je 
od  fikora  počela  dorsiL^tatt  i  jaciiti.  Rad  1»  lUG. 

ddjiilek,  adv.  otl.sle-k  {iffp.  2  k).  suprotno  doslek, 
vidi  i  odi*ad ,  i  sr/H.  ondje.  —  Gore  odulek  negli 
doslck  sia  zetom.  DPobI.  24. 

iVflslckii,  f.  Rj,  vidi  osled,  osjeka.  kad  voda  u  moru 
o^ijeca,  onda  je  o.njekn,  osled,  odrflekji,  a  kud  dolasi, 
onda  je  sleka,  plima.  —  »leka,  odslcka,  pri8lJ>(5i  (reče- 
dere).  Korijeni  219. 

odi!!jliJžJti,  odnlnžun,  r.  pf.  —  1)  alidienen,  mini- 
strando  (serviendo)  pcnso.  Rj.  od-služiti,  drdeči  na- 
knaditi, n.  p.  ditff  naplatiti,  vidi  opslužiti.  *'.  impf. 
odsluživati.  —  2)  u  ovim  primjerima  znači  duibu 
svršiti,  služeći  svršiti:  Kjid  sluga  doda  da  mu  nije 
pa-'ije  nedjelje  odslužio,  on  mu  rekne:  »sva  ti  je  go- 
dina bila  jpnsja.«  Rj.  4lHia.  OdsIuH  Jakov  za  Miilju 
fiedum  godinu.  Mojs,  I,  2y,  2U* 

Dtlslužiratije.  n.  das  Abdienen,  compenmtio  pet 
seirviiia.  Rj.  %^crb.  od  odsluži  vati.  radnja  kojom  tko 
odshduje  ^to. 

odsluži ViUi,  odaltižujeni,  p.  impf,  abdienen^  sćr- 
viendo  fompen^o.  Rj.  od-»lnživati,  služeći  naknagjo' 
vati^  n.  p.  dug  naplaćivati,  vidi  opsluživati,  v,  pf. 
od8luJ!,iti, 

{idspAvatJ,  ridsijavam,  v.  pf.  ubfi'hlafenf  dedormio, 
dormiendo  solvo^  refringo:  ko  ua  Gjnr^ev  dan  spava, 
lUi  Markov  dan  treba  dn  odspava.  Rj.  —  Hvala, 
Bože,  i  na  čorbi,  a  meso  ću  odspavati.  Posl,  vl4(l. 

udsriliti  st*,  &di<fdim  se,  v.  r.  pf.  vidi  oarditi  se, 
odljutiti  đe.  Rj.  od-ardiii  ae.  od  srdnje  ,^e  povratiti. 

odsrknuti,  tjdi*fknem,  v.  pf,  od-t*rknuti.  v.  impf, 
srkati,  isp.  uarkivati.  —  Iž  prepuna  ćanka  nije  grje- 
hote 0(hrknuti.  (Mjesto  prepuna  govori  se  i  namo 
puna).  Posl.  1W. 

odsti\jati,  odstojim,  v.  pf.  rw  Ende  atehen,  pcrstare: 
odstajati  leturgjiju.  Rj.  vidi  ostajati.  od-3t^ijati  štOj 
do  .f trstika  nje<joia  stojeći  ostati,  isp.  otfstati. 

ddšditJi  ('idstanem,  v.  pf.  od-atAti.  isp.  odatajati*  — 
Ovako  !šam  za-Hto,  ovako  ču  i  odstaC  l^Poal.  U2. 

(^dstruj^ii,  adv.  od-a-traga  {isp,  trag),  vidi  safltrag. 
na  pitanje:  odakle?  —  Pa  pobježe  Vuče  u  planinu, 
prislekoSe  od  straga  gragjaui ...  nz  planinu  Vuka 
pristigoSe.  Npj.  4,  43(). 

oiistriiniti,  v'idstrrinlm,  o.  pf.  od-stniniti.  —  1)  aino- 
vere,  removcrc,  scorsum  trahere  —  gork  plac  i  »uze 
od  njega  odstrani.  Stulli,  kao  metnuti  na  stranu; 
bcseitigcn.  vidi  ukloniti,  —  2)  .s«  se,  rejicks.  reccđcre. 
Htulli.  cidi  ukloniti  se,  otkloniti  «e.  —  v.  impf.  od- 
atrfliijavati  {i  m\  odHlraujivali  (t  ae). 
od;<itriinjiU:riiiJo,  n.  vidi  odj^tranjivanje. 
iMlštniiijAvali,  od.strilniiivain,  v.  impf.  vidi  odstra- 
njivati. —  Poćne  zahvaljujući  odstranjavati  toliku 
čast.  Mil.  188. 

iid.sIntiijivHigis  n.  vcrb.  od  1)  odutranjivati,  2) 
odstranjivati  ae.  —  J)  radnja  kojom  tko  od^tranjt{je 
ito.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  udstranjajc. 

udstrHnJivttti.  odHlranjuji^m,  v.  impf.  od-stranjivati. 
ti.  pf.  odstrajjiti.  —   J)   amoverc^  remocere,  scorsum 


odstriliiti 


—  870  — 


odiimfljen 


trahere.  BtuIH,  kiw  metuti  na  stranu,  vidi  odstra- 
njavati.  uklanjiili,  uklonjati.  ~  2)  m  se,  refleks,  inp. 
odfltriuiiti  se. 

ddf^tružiti,  flm,  t),  pf.  \n  C.  G.)  otvoriti  strugu 
da  izlaze  ovce  ntipolje,  bei  »tru^n  hinuuslassen^  ape- 
nr«,  emittere:  Da  odstruH  prebi jelt  orec.  Rj.  od-atru- 
žiti.  mdi  ostnii.iti.  suprotno  zaatruiiti.  v.  impf.  ne 
nahuđi  fte. 

udMdpttiij«',  n.  vidi  oatiipanje.  Rj. 

odstupati,  fidatuiirim,  vidi  oatupati.  Kj.  v.  impf, 
o<i'«tupHli;  r.  pf^  tj<Jstnpiti.  —  Da  se  i  ovdje  nalazi 
riječi,  koje  od  opslejja  prnvilu  odstupaju,  to  nije 
lušta  tiovo.  Od(^.  na  sit.  8.  Ne  adatupajte  od  Gospodu. 
Sam.  I.  12,  20,  Ne  zaboravljaj  i  ne  odstupaj  vd  ri- 
ječi usta  mojih.  Prič.  4,  5. 

od$td|iiti,  odstDplm,  v,  pf.  vidi  ostupiti.  Rj.  od- 
stupiti, c.  impf  odstupati.  —  Odstupite  nekoliko, 
mnogo  vas  je.  PobL  236.  Pa  od^tup^i  malo  od  druiine. 
Npj.  4,  28.  Da  L-e  u  posljednja  vremena  odstupiti 
neki  od  vjere.  Tim.  I.  4,  L 

&dsiidat  /".  das  Urtheil,  judicium,  sententui^  cf. 
presu<la.  Rj.  od-Hiida.  djdo  kojim  se  što  odsudi.  vidi 
i  osuda,  oftiidbiiia. 

odsdditi,  udsfidim,  vidi  osuditi.  Rj.  v.  pf.  od-auditi. 
r.  impf.  odsugjivati-  —  1)  ahurtJieikn,  dm  Urtheil 
ffillen.  judicium  fero^  n.  p.  kome  što,  vidi  osuditi  1. 

—  Neki  tako  i/jedeni  ljudi  odmah  umru,  a  neki 
žive  više  vremenu:  koliko  je  oita  (vještica)  odsudila 
kad  je  srce  jela.  Rj.  <i(ili.  Onda  himno  lasino  mogli 
odsuditiy  ih  imaiu  pravije  pjeca  .  .  .  ili  učitelji  i 
Mveštenifi.  Rj.*  XXXV.  To  ti  je  md,  aam  si  ffu  od- 
sudio.  Car.  I.  20,  40.  Za  to  §^to  Be  ono  Ho  je  od.'iU' 
gjeno  corještvu  najprije  otkriva  na  nebesima.  DP.  159. 

—  2)  odsudjti  koga»  venirtheiien ,  condemno.  vidi 
oJiuditi  2.  —  f^kakljiv  sam  oko  vrata.  (Rekao  Ciganin 
kad  SI*  ffa  odsudili  nn  vješala).  Posl.  362.  ^o  se, 
pufis.:  Kad  ko  ubije  čoveka...  pa  kad  se  koji  odsudi 
na  »virt.  Miloš  192. 

od!«ii|^ivanJe,  «.  cf.  oHugjivanje.  Rj. 

udsu^ivad,  odatigjujem,  vidi  osugjivati.  Rj.  v. 
impf.  od-wii^jivati.  v.  pf  odsudid. 

odsAkati,  ?>d8QeSra,  mdi  oeukati«  Rj.  od-8ukati.  v. 
'impf  odan  k  i  vati. 

odsiikivanie,  n.  vidi  osukivanje.  Rj. 

od^iukivatit  odstlkiijem,  vidi  o-sukivati.  Rj.  od- 
aukivati.  r.  pf  odsukati. 

od^iustvo,  n.  rijeć  iz  Staroslov,  jezika,  gtanje  koje 
biva,  kud  nije  tko  nazočan;  die  Ahtvesenheit^  uhsentiu: 
Za  produženje  odsustva.  Pom.  13.  Dokle  mu  otac 
ne  bi  kako  god   dobio  odsustvo.  Zim,  342  (Urkmh), 

MsntU  MspSm,  riđi  odasutl  Bj.  i'.  pf  od-suti. 
V.  impf.  od-aipati. 

6dNvafi:da  (od  svagda):  Pa  ae  nagja  dva  s  jedno 
do  dnin;o^a,  za  to  se  jedno  s  izbaeuje,  kao  lito  je 
bilo  od  ,sT«/7<i«.  Obi.  114.  inp.  svagda. 

6dsvahle,  6dsvakud,  6dsv»kiidu,  ton  allen  Sciteuj 
tdlenthulhen,  undique:  Ojef.'0gj ,  š(!ieri,  na  konaku 
budeš,  odscakle  mi  sitnu  knjigu  vrati.  Rj.  na  pitanje: 
otkud?  isp.  odsvuda.  —  Ovo  se  čudo  razglasi  po 
svijetu  tako  da  je  na  hiljade  prosilaca  od  svukuda 
priatupljivalo.  Npr.  lUl.  Barjak  privežu  na  jednome 
od  uftjviAijeh  kučnijeb  prozora  da  se  od  ^rukud  vi- 
djeti može.  Kov.  47. 

udsTtkda  (od  svuda),  adr.  t*p.  ođsvakle,  odsvakud, 
odsvakuda.  —  Ali  sa  sviju  strana  otpišu  da  toga 
grada  nema ...  Po  tom  carev  sin  raspire  za  fjegen 
grad  pde  je,  i  od  svudu  otpisu,  da  toga  grada  nema. 
Npr.  225.  Ne  vjeruje  da  će  se  vratiti  h  tame,  od 
svutifi  privigja  mač.  Jov  15,  22. 

dd^aliea//*.  der  GegenHpafifi,  jorus  contrufactus : 
Kakva  Sala,  onakva  i  odšulim  (Posl.  124),  Rj.  od- 
šalica,  sto  se  nrt  šalu  odsuti. 

dd^alitif  Tuu,  V.  pf.  šalu,  den  Spass  ertriedern, 
jocum  referre:  Ja  bi  tebi,  Madžariue,  odšalio  šaJu. 


Rj.  od-šaliti  šalu,  na  salu  Salom  odgovoriti,  f.  impf. 
šaliti  hie.  —  Svetio  bi  im  se  .šalom  koju  je  jediai  oa' 
umeo  odiialiti.  Mil.  2<>3. 

Qdši>^a(i,   gam,  t).  pf  vidi  prepiJiti.  Rj.  od-Jk^pti 
vidi  i  prerftrugati.  r.  impf.  i«egatj  (piliti). 

odšćtatit  5d^C'tam  (^«%dšećem),  r.  pf.  duv&n  spastren^l 
ttmhtdans  discedit.  Rj.  od-žetati,  šetajući  otići.  v.  impf. 
Šetati.  —  »Ajdemote  gjakonovom  dvoru.«  Odia*is$ 
gjakouovom  dvoru.  Npj.  2,  8.  Po§eta6e  brižni  ĐCvesrF 
niz  NebojSu  kulu  JakSičevii,  odsediše  u  kacH  yeli*-' 
pak  sjedoše  po  kavi  velikoj.  4,  133, 

^dšiti,  odSijem,   v,  pf   aufirennenj    resuo.  Rj. 
ški-  r.  impf.  Siti. 

odškrinuti,   t>dSkrmem,    r.  pf.    od -gk rinuti. 
o^krinuti.  —  *u   ae,  pass.:  A  aharska    se    odskrnt 
vrata,  a  na  vrata  ukaza  se  Zlata.   HNpj.  4,  99  (pth 
(jrcšno  mj.  od&krinuže). 

od  tada,  od  tadaj,   od   iude,  vidi   otiuU,  otadajt 
otade. 
od  tud,  od  tuda,  vidi  otud,  otuda.  ^ 

oilufi'ivauje,  n.  du.'i  AhgetnJhnen^  đeftuef'actia,  dš^M 
doctio.  Kj.  cerh,  od  odučavali.  radnju  kojom  tko  od»-™ 
dar«  ko(fa  oda  šta. 

oduf'Avatit    odftćavara,    v.  impf.    ahg€wohnent  d^^ 
doceo.  Rj,   od-ueavati.  koga  mUt    šta:    v,  pf    odućit 
suprotno  isp.  obučavati, 

oddf'iti,  odMČim,  r.  pf  Rj,  od-učiti,   r,   impf.  odi 
čavati,  —  1)  ahgen-ohnen,  tkdocco.  Rj.   .suprotno  m 
obučiti.  Lasno  je  naučiti,  nego  je  m.uka  odučiti. 
ItiB.  Motika  i   lopata  (n.  p.  izliječiće    ffa  ili 
oda  štu).  182.  —  2)  sa  se,  refleks.:  Predani 
poslije  pouajviŠe  bivaju  panduri,  jer  su  se  odi  _^ 
rada  pol  jakoga.    Rj,    800a.    Kad    lopata    pukne 
glave,  (Kad  umre,  n.  p.  odučiće  se  oda  štaj,  Posl. 

(kdud,  vidi  odovud:  Pa  on  savi  i  odud  i  otud, 
V  Turčinu  glavu  ukinuo.  Rj.  «>d-ud,  od-(ov)udi.  ru 
odovuda,  odovdu.  —  Ja  sam  junak  od^ud  iz  kraji 
od  Dobuja  grada  bijeloga.  Npj.  3,  134, 

oililldaritif  nm,  v.  pf  ahscklagen,   incutio.  Rj. 
udariti.  —  Vi  stanite,   da  vam  odudarim  po  jedi 
mojim  hu::dovanom.  Npj.  2,  43f}. 
ddu|i:a,  f  riđi  obdiiga.  i<<p.  oduživanie. 
&duku,  f  Stulli.  respirutio.  o-duha,  kao  djelo 
tko  ili  sto  odahne.  —    Oduha   aerska   ili    ti  traćt 
Gj.  RapiČ.  DARj.  43a, 

odAiuiti,  oduham  (6dfl&§m),  r,  pf.  ahMasen^  deflo. 
Rj.  o-dnJiati,  vidi  odiinuti.  odavati,  oduhnutj,  otpir- 
nuti,  otpuhnuti,  r.  impf  duhati. 

od^kiiuti,  udiihnem,  v.  pf.  o-duhnuti.  vidi  odu:^ 
nuti.  isp.  diinuti  (mjesto  duhnuti,  ali  i  hex  h).  K^| 
rijeni  114.  —  sa  se,  pass.:  Gle,  kolika  muka!  a  mogUH 
bi  se  oduknidi.  Mal.  1,  13. 

odAjiuifi^  udfijmlm,  r.  pf.  n.  p.  ča£u  od  usta.  dcn 
Becher  ron  Lippen  aitfernen,  removeo.  Rj,  od-u-jmili 
{postanje  vidi  kod  dojmiti),  kao  oduzeti,  isp,  odAg^ 
nuti.  —  Kad  več  prestane  piti  i  odujmi  eah*  od 
ustUj  onda  ostali  poviču:   »Na  zdravlje!«    Rj.  •UlOb. 

5diikn,  f.  die  Entnrihnung,  desartudo,  cf,  odri] 
Nauka  je  jedna  muka,  a  oauhi  dvije   muke. 
192).  Rj.  od-uka,  djelo  kojim  tko  odtUi  kogu  od 
ili  kojim  se  tko  oduči  oda  šta. 

udCiljatl,  Ija,  v.  pf.  n.  p.  dao,  noć,  Idnger 
crcsco,  Rj.  o-duljati,  postati  dulji.  v.  impf. 
—  Koliko  bi  pijevac  s  pr  •    -r^    '-   '^- 

liko  dan  odulja  do  mal* 
vama,  jer  dan  uaie,  i sjenk'  'k'. ,  ^n  ..,*,.*,  ,^^,. ,. 

odriljiti,  odfiljim,   r.   pf.  langer  tnachen, 
facerc.  Rj.   o-dnljiti,   načiniti  dulje,  učiniti  da 
kto  dulje.  V.  impf  duljiti.  ♦ 

udćluiiljoii,  m.  (U  V.  (5.)  nekakn  t- -*  '"''  'HM, 

herbae  gcnu^,  <  Jdoljen   kažu   da  j-  Im 

daje  bolesnicima),  l«  kao  6to  bolet^u  ...    ..^  -.t* 
tako  i  boleauiku  mo2e  uauditi,  m  to  um  nj 
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malo  i  odumiljenfi.  Kj.  od-u-miljen,  odunnnuH?  isp. 
umiljen. 

CHl[[^inflji'iii»,  11  pripjevu.  Rj.  —  (»jevojke  su  ružu 
brale,  udodoljeno,  odumiljetuK  Rj,  446b.  isp.  odumiljen. 

odiimfniilj,  odfinnne,  r.  pf.  nrlnminiio  l>ol,  nach- 
loBstti,  nmitiu,  vf.  iiminuti.  Rj,  od-u-miDuti.  Hdi  i 
odo  mi  01*  ti. 

ddiijnitt,  nilm,  r,  pf,  dcn  Vorsais  nndem,  ntuto 
propoidfHm:  Odumio  što  je  naumio.  Rj.  od-umiti, 
odu}ii(tH  tmutit,  isp.  preumiii.  r.  impf.  u  miti. 

udAniiti,  ridunem,  r.  pf.  Rj.  o-dmiuili,  vidi  odah- 
nuti, odnlititi.  —  J)  uhMfi>teft.  defto.  Kj.  —  2)  durch 
Blastm  fiieh  erleichicrn  (z.  B.  SchmersJt  (\ando  leto. 
cf.  cnluhati.  Hj.  duhajum  nhtkmti  hol, 

fidj^|»ira»ji\  n.  vidi  odnpirRnje.  Hj. 

odi^ipinili,  reiii,  riđi  odsipirati.  Kj.  r.  impf.  od-u- 
pirati,  cidi  i  otpirati.  v.  pf  oduprijeti.  —  i»  1)  odu- 
pirati  rruin^  otcu^i'ttti  ih  uklaujujući  sto  iuprai  njih, 
vidi  odapirati  I.  1.  —  2j  odupirati  sto  »i.  p.  rukom. 
Hdi  adapirftti  I.  2.  —  IL  stt  se,  refleks.  —  1}  odu- 

Sirati  se  koma  ti.  jt.  u  hjtgnnju.  vidi  od  upirati  »e 
^  1.  —  J^tarac  ne,  u  pocl^etkii,  stane  odupirali  toj 
«i novijoj  ztlji.  Mil.  3f)4.  —  2)  i^tch  ntidzcn,  intnfOT. 
vidi  odapiratt  se  U.  b:  Kratkim  Slapom  u  duboku 
vodu  odupintii  m',  PohI.  160, 

«d£kprijeti,  nduprem,  t^Miopro,  odupfla)  r.  jj/*.  vidi 
odaprijeii.    Rj.    od-u-prijeti.    v.    impf,   odupirati.    — 

—  i.  1)  oduprijeti  vruta^  otvoriti  ih  uklonirH  Ho 
ispred  njih.  vidi  odaprijelt  I.  1.  —  2)  riđi  odapri- 
jeti  r.  b:  Kad  »e  ljudi  tegle  ili  vuku  klipka.  ejedu 
dvojica  iia  zemlju  jedan  prema  drug:oiiie  oduprvši 
jtdf(yt  dragoga  tabanima  u  tabane,  Rj,  275n.  — 
JI.  ^n  HVf  reftekn.  oduprijeti  se,  Oduprem  se,  v.  r,  pf. 
vidi  odaprijeti  se.  Kj.  —  I)  oduprijeti  se  kume,  opri- 
jeti 2.  tuđi  oduprijeti  «e  II.  1.  —  2)  oduprijeti  ne 
n.  p.  na  štap.  isp.  oprijeti  «e  1.  vidi  odaprijeti  tw 
■i  1.  ^. 

odflsdijriiije.  n.  vidi  oduatavljanje.  Rj. 
odilistnjati,   jein,    vidi  oduatavlJMti.    Rj.    v,    impf. 
od-u-rttaj«li  kotjn  ili  ^to,   v.  pf  odustali,  oduHtanuli. 

—  Koliko  tome  korijenu  primam Ij uju  drugi  jezid, 
ipak  j/a  »ada  odustajem  za  ove  riječi  ne  nahodeći 
dosta  potvrde  da  od  »ak«  biva  u  slovenskim  jeizicima 
>h«.  Korijeni  318. 

oiltistiiniifi,  oditstanSm,  r.  pf. 

odAiStuti,  oddstanPm,  vidi  odustaviti.  Rj.  v.  pf. 
ođ-u8tati  kogn  ih  sto,  v.  impf.  odustajati.  —  »Pro|jJ' 
se,  bego,  barjaktar-^ evojke,  jer  <^emo  te  «vi  oduftta- 
nuti.*  ,  .  .  »>ie  progioh  se  barjak tar-gjevojke,  da  hi 
ste  me  svi  odustanuii.  Npj.  1,  420.  Ne  mogu  »e  na- 
6iditi,  brate,  tebe!  gje  oduMttt  mojku  tvoju,  mno^o 
jadnu,  i  odunta  dom  i  kuću,  dooiu  kuku!  Kov.  101. 
OdustdSe  Gospodu  Boga  svojega,  i  uze  Se  druge  bo- 
gove. Car.  1.  %  9. 

o^jkslurifi,  vlm,  v.  pf.  koga,  žto,  verlassen,  descro^ 
cf.  odustati.  Rj.  od-u-ataviti.  vidi  i  odustao  a  ti,  v.  impf. 
odustavljali.  —  Jzc:inu<?ete  od  ma^a,  jer  odtistariste 
Gospoda.  Mojy,  IV.  14»  43.  OduntariM  larjet  Gospoda 
Boga.  V.  2ii,  25.  Oni  su  veĆ  bili  blizu  ...  da  odu- 
stavicsi  gluhu  i  opHu  poruku  sude  samo  prestup- 
niku. 74. 

odftstuvljanje,  n.  dan  Verhissen,  deseriio^  dere- 
Udio.  Rj.  rerh.  od  oduatavljati.  radnja  kojom  tko 
odustat  Ija  koga  iU  Ho.  vidi  odust&iai^e. 

odAstavlJati,  vljam,  r,  impf.  rcrlassen,  desero.  Rj. 
od-u9tav]jati  koga  ili  sto,  riđi  odustajati,  v.  pf.  odu- 
staviti.  —  Ublak  i  oganj  žto  ih  je  (Izrailjce)  izveo  iz 
crvenoga  mora^  nikad  ih  ne  odustavljaše.  Prip.  bibl.  46. 

ddlišak,  Tidunika,  m.  das  Aufathmen^  respiratio: 
Cfone  tragom  bei  oduška  Turke.  Rj.  o-du&ak,  djelo 
kojim  tko  odahne, 

Oitos^viti,  vlm,  f\  pf.  Rui*.  rt-duieviti  kogu,  kao 
dtijhu  mu  osokoliti^  tUt  Imdc  od  veselja  i  r<*dosti  ievan 


sebe;  enthmi&smire}h  be^eifftem.  potvrda  u  v.    impf. 
ima  i  u  Šulekovu  rj^ntku,  vidi  uahititi. 

»duSevlJHranjet  n.  verb.  od  oduševljavati  {i  ae.). 
radtija  kojom  tko  odtisevljava  koga  ili  kojom  se  tko 
oduševljava. 

iMliišcvlj&%'ati,  oduševljavam,  r.  impf.  oduSevlja- 
vati  koga.  r.  pf  odu.4eviti.  —  sa  se,  refleks.  Omla- 
dina to  prihvata&e,  i  odakerljaraše  se.  ZIoh.  (50. 

(iddšiti,  i'iduSTin,  r,  pf  anshlasen,  aerem  emitto. 
Rj.  o-duSiti ;  na  pukotinu,  na  odu.^ku,  ispustiti  razduh. 
r.  impf.  odut+ivftti,  odisati.  —  Tek  ae  Turci  saćim 
počinule,  dok  odnši  lagnm  u  Žabljakii,  tu  salomi 
dvauaes  Turaka.  Npj.  f),  22(>. 

od u^fv  111^4?,  n,  vidi  o disanje.  Rj. 

udu.^iviifif  odtiSuiem,  r.  impf.  vidi  odisati,  Rj. 
o-duHivuti,  na  pukotinu,  na  odusku,  ispuštati  vazduh. 

{^iluškil,  /.  das  Luffloch,  spiraculum.  Rj.  od  osn. 
od  koje  je  odužiti,  oduiSirali,  pukotina  na  kojn  odu- 
šnje  «.  ;>.  pukla  srirala.  Kažu  kad  se  voda  odozgo 
silom  ijoljcra  da  će  udariti  ako  gdje  tupmavja  uduska 
(u  puAlce)  ima.  Rj.  28a.  Zatvoreni  gnjev  od  ma  pro- 
vali sebi  im  silu  oduiiku  a  velikim  bjesnilom.  I>anica 
*i,  141.  Ove  oduskc  ?.ovu  se  ognjevita  brda  (vulkani), 
i  oni  8U  kao  ilimnjad  (odžacii  one  pod/emne  vatruš- 
tine  (u  zemlji).  Priprava  1(>2,  Trlnifi  je  mnj  kao  vino 
hei  oduške,  i  nispukao  bili  hc  kan  n<w  mijeli.  Jov 
n%  19, 

odAviltIr  i^dTivrun,  vidi  odubati.  Rj.  r,  pf.  vidi  i 
oilunnti.  ;*.  impf.  d  u  vati.  u  krajevima  se  glas  h  ugo- 
voru pretvara  u  glas  v. 

»di^Kdati,  zdam,  r.  pf  (d)zdumen,  frenum  detra- 
herc  eqtw.  Rj.  od-uzdati  «.  p.  konja,  skinuti  mu  usdu. 
suprotno  obuzdati,  zauzdati. 

odAzSti,  oduzmem,  v.  pf.  iregnchmen,  demo  :T&de 
Turci  zemlju  oduseše.  Rj.  od-uzeti  kome  ili  ud  koga 
ito.  V.  impf,  oduzimati.  —  Ni  pridaj,  ni  oduzmi. 
(Tako  je  kao  Sto  treba).  Posl.  222,  Pognbiše  trideset 
delija,  od  njih  pusto  oduicše  blago.  Npj.  3,  21.  Bo- 
jali su  se  . .  .  da  Jh  ne  bi  pokorili  i  slobodu  im  odu- 
zeli. Kov.  4.  Ako  ko  ođuane  od  rijeci  knjige  pro- 
roštva  ovoga,  Rog  ^'-e  oduzeti  njegov  dijel  od  knjige 
života.  Otkri V.  22,  ^K  sa  se,  pass.:  Te  mu  se  bilo  odu- 
zelo kapetanstvo.  Danica  4,  12. 

odAzintarge,  n,  das  Wegnehmcn,  detntio.  Rj.  verh. 
od  odiizimnti.  radnja  kojom  tko  oduzima  što  kome 
ili  od  koga. 

oddziinnti,  mam  (niljem)  r.  impf,  u^egn^tmen,  detno. 
Rj.  od-u-ziuiati  sto  kome  ili  od  koga.  isp.  pooHiluzi- 
mati.  r.  pf.  oduzeti.  —  Za  Sto  jednoj  svojoj  rijeci  pravo 
i  poznato  inahnje  da  oduzimamo  i  drugoj  manje  po- 
znatoj, da  ga  nameif'emo?  Pia.  4-4. 

odAžiti,  odužim,  r.  pf  Rj.  o-dužiti,  v.  impf.  odu- 
živati, —  I)  die  Scknld  ahtragen,  debitum  solvo: 
Oduži  pa  onda  tuži  (Posl.  231)).  Rj.  odužiti,  t,  j.  dug, 
platiti  ga,  odužiti  se.  —  Otkaviti,  odužiti  svoj  red 
i,n,  p.  bolovanjem),  Rj.  475b.  Ako  je  dug,  odužio  samf 
ako  je  red.  odredio  sam.  (Više  nijesam  dužan  ni^ita). 
Poal.  3»  —  2)  sa  se,  refleks,  di^i  Schuld  ahtragcHf 
debito  me  libero,  Rj.  oduiiti  se,  t,  j.  odužiti  dug. — 
Ko  se  duga  ne  oduži,  la  se  tuge  ne  otuži.  Posl.  153. 
Evo  tebi  stotina  dukata^  te  s*  oduži  Zadraninu  banu. 
Npj.  -i,  1H5.  Samo  ću  štogod  o  tom  da  Vam  naznačim, 
lek  da  Vam  se  odužim  (jer  je  obe<^anje  za  požtena 
čovjeka  prnvi  dug).  Pis.  3. 

adiižiTUtije',  n.  das  Abtragen  der  Schuld,  debiti 
solutio.  Rj,  vcrb,  od  oduživati,  oduživati  se.  radnja 
kojom  tko  odužuje  dug,  odužuje  se,  /v;;,  aduga. 

oduživati«  odtJžujSm,  v.  impf  Rj.  o-duživsli.  r.  pf. 
odužiti.  —  Jj  die  Schuld  ahtrageti,  debitum  solvo. 
Rj.  oduživati,  t.  j.  dug,  isplaćivati  ga,  oduživati  se. 
—  2)  sa  ae^  refleks,  sein^  Scituld  abtragct^,  debito  se 
libcrare.  Rj.  oduživati  se,  t.  j.  OfluživaH  dug,  ispla- 
ćirati  ga, 

uilv^bitif  5dvabua,   i\  pf  himceglocken,  ablicio. 


Pj.   od-vftbiti.   V.  impf.  vabiti.   —   Majka  mi  odvabi 
pse.  Mil.  4. 

dchadlti,  «Iim,  r,  pf.  ahvchmen,  dcmo.  Rj.  od-vadid, 
Tiiio  uzdi  od   čegu.   r.  impf.   odvapjati,  prosH  vaditi. 

^dvagjaDje,  n.  das  Ahnthnan,  dtmtio,  Rj.  verb. 
od  odvagjati.  radnja  kojom  tlo  odragjn  Ho. 

inlvafsjnll  i  kJ^^"^i  '"•  *wi;)/'.  (dtnehmen,  derno.  Rj. 
od-vn^uti,  kiM  uzimati  ud  čega.  v.  pf.  odvratiti* 

udvajanje,  n.  daA  Trcuncn^  dinjunctio.  Rj.  rerh. 
od  odvjijatL  radnja  kojom  tko  odvaja  »to, 

udvAjnHt  fidvajilm,  v.  impf.  Kj.  o-dvajati.  piosii 
dvojiti  1.  r,  pf.  odvojili.  —  J,  1)  trennen,  distjutujo. 
Rj.  o-dvfljati,  kao  od  jednoga  činiti  dcoje^  odhčtp/ifi^ 
rastavljati.  — Jakov  odluuivaže  udad,  i  obraif-aše  stado 
Lavanovo  ...  a  svoje  sfndo  odrajaše  i  ne  obra<?ale 
ga  preuin  stadu  Lavanovu.  Mojri.  I.  30,  40.  OdvajiKks 
Gospoda  sto  god  otvora  matericu.  II.  13,  12.  liijei^ca 
j<e  *De«  odvajana  od  glagola  kojemu  pripaiin.  Bukv. 
40.  —  2)  odvajati,  iihertrc/ftn,  ^aptro.  isp.  odvojiti 
2:  Kada  besjedu  reći  (^ai^e,  —  mladi  knjaže,  dirno 
zboTom  odvajah,  zlatna  kruDO»  ka'  Obili<f:  oštrom 
Habljoiii.  Kpj.  f),  45(>.  —  //*  su  se,  refkka.  ili  pasu.: 
Borša,  Duuavaka  otoku,  koju  »e  odraja  prema  Bio- 
gradu i  titjei'ie  u  TarniS,  Rj.  3Hn.  Ondje  se  od  mora 
odvaja  u  suhu  zemlju  saliv.  Kov.  28,  Oui  (Ru-si)  au 
He  .  .  .  poćeli  (.td  njega  (^^laveDRko^a  jejiika)  odvajati. 
Pis.  IX),  Kratikovi«?  sjimo  sebe  gledale,  od  naroda  se 
odvajaše.  DM.  111. 

<>dvala,  /.  (u  Dubr.)  u  poslovici:  Gora  je  ođvula 
ne^o  povala,  der  liitckfail,  recidiva,  Rj.  tumačenje 
poslovici:  Gore  je  kad  se  coek  pridi*fue,  pak  se  po 
d^ll|^n  put  razboli,  nego  prva  bolent.  Posl,  43.  od-vaJa, 
djelo  kojim  se  tko  odvali  Iclati  (holovatil 

odriiliti,  ndvaHin,  v,  pf,  Rj.  od-va!iti;  kao  prosti 
ghtgol  »e  dohui.  isp.  valiti,  v.  impf.  odvaljivati.  — 
I-  1)  hintceguuihcn,  rcmoc^eo,  am^dior.  Rj.  —  Atirrjeo 
Goapodiiji  sipje  a  neba,  i  pristupiv^i  odvtdi  kmnen 
od  vrata  grobnijeh.  Mat.  "28,  2.  —  2)  n.  p.  pleiJl'e 
sjekirom,  ueghaum\^  prntcido.  Rj.  vi<ti  odvarakuti, 
odvrakati.  osjeći  što  vdiko  ili  vdikijem  udarom:  Pa 
se  fati  pale  pozlaćene ,  oii  banovu  glavu  odvalio. 
HNpj.  4,  fUU.  "  ,jt>  »ein  Gliick  machen,  ftlicitir 
cef^mt  Uli:  on  odvali,  Rj.  kao;  dobra  ga  srcča  .^rcte. 
—  Odvalio  kao  Marko  na  Kosovu,  (I^to  se  onjrje  nije 
desio?).  Posl.  232.  —  JI,  m  ae,  refleks,  u.  p.  odvalio 
fle  ležati ibolovati I,  krank  darniedt-.rlicgenjecto  afffium 
c»»C:  Rj.  —  (Ulvali  f<e  rida  od  orida,  i  ubila  »va  tri  po- 
bratima. >ipj.  1,  40rt.  (inp.  Otida  se  ftt'jena  od  Budimsi, 
i  ubila  dva  mlada  ovćnra.  U4(>4).  Kad  tse  vee  Srbima 
doHadi  .  ,  .  onda  se  u  jedan  put  odvale  od  ianca  kao 
plot,  i  pobcL'iiu  niza  Savu.  Milo,^  37. 

iMlvdijali,  ndvaljam,  r.  pf.  ucgtvdhen ,  ranoreo, 
u.  p.  bure.  Rj.  od-valjati.  r.  im^tf.  valjati.  —  ««  se, 
rvflekft.:  Kaniivalom,  zna^^i:  vrbom  planine,  odakle 
hi  se  kamen  savi,  s^umo  cla  pi  ko  potisne,  mogao  od- 
v<iljuti  na  obje  stranr,  RJ.  2<i2a, 

odvaljlvriujc  II.  das  Wcgiralrcn,remotio,  avolntiu. 
Kj.  nrh.  od  odvaljivati.  rrtd>^jVf7i*(yo»j  tko  odvuljnjc  što. 

odvilljivati,  tHlvfiljujeai,  v.  impf.  ivcguuiUtu,  umo- 
liot\  urtdrtf.  Rj.  od-valjivnii.  v.  pf.  odvaliti.  —  Ondje 
ee  sknpljabo  hvu  stada,  le  piintiri  odraljinihu  kamen 
a  vrata  studencu  i  pnjahu  .stad^i,  i  [»oslije  opet  pri- 
valjivahu  kamen  na  vrata  sindencui  na  njes^ovo  mjenio. 
Mnjs,  I.  2H,  :i 

odviiri\kati,  kam,  (u  Baćkoj)  vidi  odvrakati.  Rj. 
od-varakaii,  odsjeći  Hu  veliko  Hi  velikim  udarom,  vidi 
i  odvaliti  2.  —  odvrakati.  Ista  će  rije«5  bili  8  umet- 
milim  a  po  nekim  krajevima  odvrtrakuti.  Korijeni  200. 

iKiviliriti.  ndvarlm,  v.  pf.  ahkoehen^  dtvofjuo.  Rj. 
od-variti,  ti.  p.  pregju,  košulje  (kad  se  peru),  v.  impf. 
od  vari  vati. 

udvnriiilftjiN  n.  dan  Abkoehcn,  Almedcn^  dcvoctio. 
Rj.  rvrh.  od  odvarivati-  vadnja  kojom  tko  odvurujc  Ho. 

uiivarivati,  odvarujejii,  v.  impf.  abkochcn,  decotjuo, 


n.  p.  pregju,  košulje  (kad  8«  peru),  sndov«  (k^  » 
poste).  Rj.  od- vari  vati.  prosti  v,  impf.  miid.  c,  pf 
od  variti. 

ddveć»  ćdvećct  gur  su  vic2y  ni'mi>,  cf.  odrite; 
Nit'  sam  mlada  ni  odreće  stara,  Rj-  vidi  i  prefer. 
pre,  savi.^e,  rtu^i&e.  —  Najmlagji  bio  najf--"^'  •  'rit 
dobar.   Npr.  titK  Gdje  *u  od  potrebe   il  i  n 

od  veće.   DPosI.  23.    OdvcAc   velika    pr:i\ ,.  ,•» 

nepravda.  9(>.  Tko  od  večc  poapie?'i,  docknije  izvrći  Ul. 

1,  uitviVsti,  odvfedem,  «.  pf.  Kj.  od-vesli,  ndi  po- 
vesti 2,  uvesti  3.  v.  impf.  odvoditi,  kao  prosti  gUfol 
ne  uuhodi  se.  vidi  vesti  ivedem).  —  JJ  davonfikm. 
abduco.  Rj.  Dopje  dvoraniu  po  nje;^8,  i  odrtie  fn 
pred  caricu.  Npr.  (»2.  I  tako  je  (fgevojku)  dadu  a 
starca  i  starae  je  odvede  svojoj  kući,  87.  Odvt^  m 
Turpenev  njemu  na  ručak.  Straž.  1880,  1767.  — 
2)  vodu,  ahlrittn,  dćrivo.  Rj.   i>/>.  odvratiti  1. 

3.  odvi&'JitI*  od  vezem,  v.  pf.  Rj.  od  -  vesti,  kao  prtđU 
glagol  ne  nahodi  se.  vidi  veftti  (vezem).  i».  itnpf.  do- 
voziti. —  1)  daronfiihrcn  (zu  \Vag€7%,  žu  Schiijk 
aveho.  Rj.  odvesti  koga  na  kolima^  na  lugiji.  — 1t)m 
se,  refleks,  ircgfahren,  archor.  Rj.  odvesti  se  na  fo^Mi. 
na  lagii. 

udv^zati,  Ltdvežem,  v.  pf.  loshinden,  soh*o,  Bj.  po- 
vezati, r.  impf\  od  vezivati. 

oilvi^Klviinjet  «.  das  Loshinden^  nolittio.  Rj.  ivi 
od  odvezivati,  radnja  kojom  tko  odvezuje  ši^. 

odvf'zivati«  odvibzujem,  r.  impf.  loshinden^  telta. 
Rj.  od-vezivati.  v,  pf.  odvezati. 

6dviei,  odviknćm,  {odvikoh,  tidviće,  odvika'js  W- 
vikla)  V.  pf.  sich  entivdhfun,  denucsco :  ^to  dikJa  m- 
vikla,  to  nevjesta  ne  odviče.  (Što  t'^oek  u  mladiMiu 
nauci  ono  jednako  t^ini.  Posl.  355).  Rj.  od-vi<*i,  ni* 
odviknuti,  odutHti  se.  naprotno  naviei»  naviknuti,  In 
pro.'it  glagol  ne  nahodi  ^r.  isp,  vi(?i.  sa  ee,  rttlei* 
značenje  kao  bez  se:  Vladislav  diijjo  staja  u  zatrtmi. 
te  ae  narod  odviknu  od  t0ćga.  DM.  36. 

odvijanje,   n.  das  Lomickeln^   Losschruubt,  a- 
!  peditio,  retorsio.  Rj.  rcrh.  od  odvijati,  radf^ja  kojoMi 
tko  odvija  sto. 

1.  odvijali,  odvijam,  r.  impf.  losivickeln.  losvrir^dtn. 
exptdio,  Ttiorfjueo.  Rj.  od-vijati.  r.  pf.  odviti,  —  Tko 
zdrav  pr^t(i)   zavija,   zdrava  ga  i  odvija,   DPosl.  135. 

2.  odvijati,  odvijam,  u.  p.  eovjekji,  goveda,  fvti- 
jaffCH,  ahigo,  ef.  od  vitlali.  Rj.  v.  pf.  od-vijati.  rtd«  ♦ 
odai^niati,  i  si/n.  ondje.  v.  itnpf.  vijali,  vljSm  I  inrrnn 

:i.  Odvijati,  r)dvijeni,  v.  pf.  abaorfcln,  rtt. 
quid  de  acerro,  Rj.  od-vijati  što  iitct.  r.  imj/j 
vijein  1  (ljudi  žito  viju). 

odvika,  /'.  die  Entrnihnun^t  desu^tudo,  cf,  oduki: 
Navika  je  jedna  mnka,  a  odvika  dvije  muke  {VoL 
185).  Ri.  od  o^H.  od  koje  je  odvic^i,  odviknuti. 

udvikati,  ^dvTćem,  v.  pf  cntgegctuichrcien^  vlawon 
respondere  vocanti:  Stojan  viče,  niko  ne  odvti:€.  Bj. 
od-viknti.  r.  impf.  odvikivati. 

odvikivanjis  n.  vab.  «rf  odvikivati.  radnja  hofom 
tko  od  rika  je 


udvikSvaH,  odvlkujem,  v.  »MJp/l  od-vikivati  9.  j/. 

od  vikati.  —   Neka  gore   odvikuJH   cvseljc    a.    kumavl 
prnv.lu.  1»P.  313 


«^d  viku  lit  if  neni,  vidi  odvi<*'i.  ^j' pritnjcr«  riđi  hU 

odvići,  i  ftn  ne,  vefUks.:  Vladislav  du^o  »taja  it  jciitvim, 
le  se  narod  odviknu  od  njega.  DM    3»3. 
^  6dvi.si%  zu,  allzu  (alhmehr,  zu  viti),  nimis,  cf,  ođtt^t 
iSto  si  meni   odviše  lijci»H,   da  je   Bog   d'o  da  tft  vi 
alijepa.  Rj.   *  sgn,   kod  ovdee.   —   Žene  je  (otodeiv 

I  travu)  sad  jedu  kad  koja  ima  odviše  prnoje  (vrijenaV 
Rj.    ■i77b.    Hitar  odviše  srec'u    ^reftkai'e.    Po«l,  341, 

I  Mlado  d'jete,  odviHc  slobodno.  Npj.  4,  2Gi).  Da' 

;  K'rijeb  odviše  grješan  zujjoviježć'u.  Rim.  7,   13, 
ddvili,  Vidvijem,  v. pf.  losuinden^  lotufchra 
ionjaco.  Rj.  od-viti,  v.  impf.  1  odvijali.  .*«  h«?,  n 
Odvi  gc  Mare  od  roda,  kakono  eela  od  roja;  priVi 

I  Petru  deliji,  kakono  avUa  k  junaku.  Kpj.  1,  34. 


odi  itiiifi,  tlam,  vidi  1  odvijnti  (v.  pf.)  Rj.  od-villati.  ! 
V.  itnpf.  vitlati  2.  vidi  i  otpirlati,   odjignali,   otjerati. 

dilvjphiii'n,  /'.  itdvocatd,  patrona  —  ona  jest  ud- 
vjdnicn  grc^iiikn,  StuUi. 

i'»lvji''tiiTk,  m.  udrucatus^  paironus.  IStnlli.  vidi 
nJvokat. 

iflvjelniHtv«,  n.  dtfensio.  StiiUi.  vlust^  dulbu  od- 
irjt'inivkn. 

iFilvhUH'iiji*,  tt,  dit:i  IVegs'chlcppen^  fjhstrnct io.  Rj. 
vei'b.  od  odvlat'iti.  ntdnjtt  kojom  tko  odrlući  l'o^jtt  ili 
sto  (od  taj  a). 

odvlAHti,  o(lvirinn»r  i'.  impf.  dttvomchleppen.,  ah- 
strtiha.  Rj.  od-vlji(5iti.  v,  pf,  oilviiri.  -  ZvT  ^to  odvla- 
čite narod  od  rjulii  ujt*gova":*  Mojs.  II.  5,  4. 

i^dvinlu,  f\  drr  Aftl,  mnttis,  cf\  odvodoica.  Rj.  od- 
voda, odvoditi^  odratti.  vidi  i  podvodoica  2,  otoka  2, 
ijrana  koja  i*r  ddda  izrustc  kroz  druge  ijntnc  sama 
upravo,  i>fp.  tlv  2,  zaperak.  «  i*  prcncstmom  ftunsht, 
ono  što  sv  odrodi  od  icijit*  —  Ćokot  Sivnmski  .  .  . 
odrodt  njctfovc  pnižahu  ne  i  prt-laŽaliu  preko  mora. 
Ifi.  1(J,  8.  .ta  te  poradili  loxu  iwibranii  .  .  .  pa  kako 
mi  se  iirooiijeiii  i  izmetnu  se  odvoda,  od  tittife  loze? 
Jer.  2,  *i1.  Posla  tokot^  i  [nisli  grane  i  izhi  odvode. 
Jezek.  J7,  <i.  llijeiiina  sit  data  namo  irlavna  ziiaeeoja, 
po  jedno  ili  po  vi^e,  ako  ih  ijtiajti,  he^  odroda  i  raz- 
voda glavnih  KoaeeDJa.  Rad  Ifi,  183. 

uiiv6djti,  iVdvodini,  r.  iwpf\  Hj.  od- voditi.  t>.  pf. 
odvesti.  —  I)  negfiihrcn^  ahduco.  Rj.  —  Kad  prispiju 
7.n  žetvu  .^eiik-e,  te  odrodi  naše  zttelire,  njima  ženi 
Jjunoeke  bećare.  Npj.  3,  255.  Tko  uajviJe  čete  dovo- 
gjase^  iz  primorja  roblje  odcoffjaše?  3,  37(1  Inostraiiei 
oilvogjahu  u  ropdt'o  vc^jsiku  njegovu,  Avd.  1,  11.  — 
2)  vodu,  ahleUcn,  derivo.  Rj.  tup,  odvra6iti  1. 

Ad vodnim,  f.  (u  Srijemu)  cidi  odvoda.  Rj.  vidi  i 
podvodniea  2,  otoka  '2. 

odv6srjenji%  «.  Rj.  rerb.  od  odvoditi.  —  1}  radnja 
kojom  iko  odvodi  koga  n.  p.  «  ropairo  (das  \Veg- 
fiilireUf  abductio.  Rj.).  —  2/  radnja  kojom  tko  odvodi 
fodu  (daa  Ableiten,  derivatio.  Rj.). 

ddvojak,  ^dvojka,  tn.  die  EntvirktJung,  e^rplicatio: 
Kako  trava  riuste  ti«  odvojkc^  kano  dojke  n  mhule 
gjevojke.  Rj.  od-vojak,  djelo  kojim  se  isto  odvije,  isp. 
uvojak. 

odv6Jiti,  Odvojim,  v.  pf.  RJ.  o-dvojiti,  v.  itnpf.  odva- 
jati. —  I.  J)  trtnnen^  diajungo  Rj.  kao  od  jednoga 
učiniti  dvoje,  odlnćiti,  rastaviti.  —  Premec^iiei  dlake 
ua  ^lavi  .  . .  jedva  nagje  onu  dluku  erljenu,  pa  je 
odvoji  od  druge  kof*e.  Npr.  123.  Ova  je  pu.^ka  za  ova  ju- 
naka, od  iichejit  odvojiti  ne  at,  dok  a'  od  nieoe  <luša  ue 
odvoji,  Kpj.  3,  Ut*2,  Vojske  inlo<ro  nije  tuiao,  da  odvoji 
Uto  i  podalje  pred  ove  Turke.  I>anieft  H,  179,  Udare 
na  Senieu,  da  se  sastave  h  iVnojroreima  i  da  udvoje 
Bo.tHU  od  Carigrada.  Milo^  H.  rauta  je  odvojio  ne- 
koliko veprova.  Idi  i  ti  u  narod,  odvoj  nekoliko  brava, 
i  pteraj  na  skelu  te  prodaj.  Mil.  21i).  sa  ae,  pass.: 
Taliea  vladalneka  ne  će  se  odrojiti  od  Jndc.  Mojs.  I. 
4Ji,  It).  —  2}  odvojio  daleko  <ul  njedra,  itbertreffen^ 
snpero:  Taj  je  odvojio  od  svijeli.  Rj.  —  Kad  jrjevojka 
rukom  o  ruku  pljaj^n«,  »vi  potekože  u  jedan  tren. 
Kad  je  bilo  na  po  puta,  bogme  gjcvojkn  odvojila 
bjcfic...  no  tamo  amo  te  za  njom,  a  ono  opet  daleko 

»itn  odvojihi.  Npr.  104.  kao  nadvladati,  pridobiti :  »l'ri- 
ćekaj  me,  da  mejdan  d'jeliino,  da  vidimo,  čijajegje- 
vojkfl*  . . .  ^Kaio  sam  mejdan  d^eliti,  i  gjevojka  sabljom 
odtojUL  Npj.  3,  "li^.  iap,  odvajali  12:  Divno  -borom 
(hlvnj(isCy  ka'  Obilie  oštrom  nabijani.  Npj.  5,  A^Mi.  — 
Jlt  .Ha  se,  refJekA.:  Odvoji  se  od  pobratima  te  ouaki 
kakav  je  krenu.  Npr.  Or».  Ovaj'  puf^ka  /a  ova  junaka, 
tod  sebe  ju  odvojiti  ne  eu,  dok  s*  od  mene  oIm.š«  hc 
odvoji.  Npj.  3,  lii2.  Odi'ojtc  se  iz  togu  eborOj  da  ih 
ioduu\h  MHtreni.  Mojs.  IV.  26,  21. 

odlaziti,  odvoy;Tm,  r.  impf.  od-voziti.  r,  pf.  odvesti 
|(odvezem),  —  U  lagju  pi  bjehu  uV>ai'^ili,  i  vodom  ga 
thjeha  odcosili.  Npj.  4,  12G. 


odvdžpiijis  n.  rerb.  *td  odvoziti,  radiija  kojom  tko 

0dlH)Zi   Šfth 

ftdi Tat-rijije,  u.  Rj.  rerb.  od  odvraćati.  —  1)  radt}ja 
kojom  tko  odvraća  rodu  (die  Ableitiing,  deri  vat  io.  Rj.). 
—  2)  radnja  kojom  tko  odvraća  n.  p.  live  od  koga 
(dfu*  Ab\veudcn,  averHio.  Rj.).  —  ,'i)  radnja  kojom 
tko  odvraća  koga,  n.  p.  od  zia  djela  i<\n»  Abbrin^;en, 
avoeatio.  ^Rj.|:  On,  protiv  da (jaga  odvraćanja^  otide  u 
frajkor.  Žitije  C\  —  4J  radnja  kojom  tko  odn'aća  n,  p, 
::ajam  (daa  Zurik"ker«tatteu,  restitutlo.   Rj.). 

Advrneiitj,  ćiinu  v.  impf  Rj.  od-vra6iti.  v.  pf.  od- 
vratiti. —  J)  iddeiten,  derivo.  Kjr  n.  p.  vodu.  vidi 
odvratiti  1.  ntp.  odvo<Iiti  2.  —  2)  abirenden,  uverio. 
Rj.  n.  p.  lice  na  atnmu.  vaU  odvratiti  2,  —  (Jdvraćoj 
nogu  oda  /la.  IVie.  4,  27.  Znaj  da  me  ave  te  be«po- 
aliee  ni  za  jedan  ćas  ne  odiraćaju  od  tebe  i  miloga 
Zagreba,  kolo  16  (14).  —  ti)  ubbringen,  di.'<suadeo, 
avoco.  Rj.  isp,  razbijati  5.  —  Mc^-'jed  ga  stane  od  toga 
odvraćati  govoreći  mu  da  je  on  jo5  mlad  i  nejak, 
pak  će  j!;a  ubiti.  Npr.  L  (Juda  ga  baba  ^^trtne  odvra- 
ćati: »Kako  bi  uzeo  ouo«j:a  j^ulmvo^  kod  lakih  krasnih 
konja  1 1  25.  Dvorani  f<lanti  ga  odrručati  da  ae  progje 
te  sramote:  kako  hi  on  earski  ftiu  uzeo  govedarHku 
k(^er!  173.  Osobito  i7*  je  odvraćao  od  linsa,  da  se 
B  njima  ne  mijenaju.  8ovj.  7.  —  4)  (u  Boci)  ZHriivk- 
er^^taften^  restituo.  Rj.  «.  p.  zajam,  kao  rrnćuti  H.  Vidi 
vratiti  4.  —  Kad  ni,  majko,  sajam  uzimala,  ti  ei, 
majko,  krivo  odvraćala.  Here.  310. 

ddTrHkati,  kmu,  v.  pf  oajet^i  Sto  veliko  ili  velikijem 
udarom,  u.  p.  odvrakao  mu  glavu,  ahhaaeH,  abseido, 
ef.  odvaliti.  Rj.  od-vrakati,  vidi  i  odvarakati.  tt  (fri*- 
gojaćijtm  f<e  oldiejn  ne  nalazi. 

oitvrtVnjiti,  r^dvranjtm,  v.pf  n.  p.  bure,  aufupunden 
ein  Fass,  dolium  aperio.  Rj.  od-vranjiti  bure,  vrunj 
mu  inkneoti.  v.  impf.  odvranjivati.  —  Jedno  veliko 
bure  r^a  gvozdenim  obručinut  odvranjeno.  Npr.  20. 

udvraiijivanjc,  n.  das  Auf:ipundeny  apertio  dolii. 
Rj.  rerb.  od  odvranjivati.  radnja  kojom  tko  odvranjuje 
n.  p.  bure. 

oilvniiijivatif  odvriinjujem,  v,  impf.  aufspiindcn, 
dol  i  um  uperio.  Rj.  od-vranjivati  bure^  iakucuvati  mu 
vranj. 

Mvrntak,  udvratka,  m.  compenmtio,  restitutio. 
t^tulli-  djelo  kojtm  tko  odvrati  n.  p.  sajam,  isp.  od- 
vratiti 4. 

»dvnVnti,  odvratim,  v.  pf.  Rj.  od-vratiti.  r.  impf. 
odvraeati.  —  1}  vodu,  abhiten  (Wasiicr),  dedueo, 
d-erivo,  Rj,  vidi  odvesti  2.  —  Srbi  su  .  .  .  silazih  na 
l^tiru  te  zahvatali  vodu,  ali  Turei  .  .  ,  odvrate  Stirn 
na  drugu  at  ranu,  te  tako  Sanae  ostane  i  bez  vode. 
l>ovj.  •17.  —  2)  fdnvenden,  aveiio:  Pa  na  stranu  od- 
vratio lire.  Rj.  —  Pa  na  stranu  odvratio  glavu,  ne 
iće  vi^e  ni  gledati  ljubu.  Npj.  2,  122.  Da  bi  odvratio 
puhiju  eitaoeima  od  stvari  o  kojoj  ae  prepire.  lilJN.  14. 
—  3^  (drreilea.  ulnathen,  (dtbfingvn,  avoco^  disHuudeo. 
Rj.  —  Na  kule  na  vile,  n.  p.  razbi,  t.  j.  odvrati  ga 
razli«!^nijem  vijeCima  od  onoga  kio  je  htio  da  rini.  Rj, 
314a.  To  bjeae  znak  kao  da  ga  odvrate  od  namitili. 
Npr.  KJI.  !<jutra  dan  tuiumio  <la  pogje,  a  kad  C4ir 
vidi  da  ga  ne  moAe  da  zaustavi  i  :«  puta  da  ga  od- 
rrati . .  .  VJl.  Ubije  kneza  Petra,  od  koga  su  ae  bo- 
jali, da  ue  odvrati  narod  zn  aobomf  pa  da  »e  ne 
prilepi  Miloševoj  strani.  MiloJ  'H).  Odvrati  rijcćimu 
David  ljude  svoje  i  ne  dude  ira  da  ustanu  na  Haula. 
Ham.  I.  24,  8.  sa  se,  puns.:  Pa  ga  stane  o<lvra<''ati  i 
moUti  da  no  ide ...  Ali  hc  on  nije  dao  odvratiti, 
Npr.  27.  -  4r)  (u  Bix*i)  n.  p.  zajam,  kao  odvratiti, 
zuriickerstatten,  restituo.  Rj.  isp.  odvratak.  —  Ji)  k(w 
odgovoriti  na  odgovor,  (po  Njemoikom?)  encifdernf 
samo  u  ovom  primjeru :  Mi  (ftemo  f»i*  na  kratko  ^od- 
i^ratiti"*  na  ovo  Moje  odgovorio.  Nov.  hrb.  R^17,  Hk37. 

d>dirvi,  ddvrgnem,  v.  pf.  Rj.  od-vrei,  —  J)  tidi 
odmetnuti,  ef,  odvrguuti:  (Jd  usta  o<lf;m  a  na  se  vrai 
(PosL  236).  Rj.  —  Nemoj  me  odvrgnuti  od  liva  svojega. 


(iilrrtriinCi 


874 


ognaj 


Pa.  51,  11.  Nemoj  nas  odvrći  radi  iiiienii  svojeirfiL 
Jer.  14,  21.  —  2)  nu  se,  refleks,  n.  p.  u  hujtitike, 
abfidlen,  dcfJcio,  cf.  odmelnuti  ee.  lij.  —  Odvr^?  tn* 
se  u  ravno  primorje,  rAitvorit^M  t*kele  oko  mora,  Npj. 
2,  4(J1.  I  u  iijeg^a  sto  dvadeset  druga,  odrnT  ču  kc 
h  njanu  u  hajduke,  3,  453.  Odrrie  se  Edam  da  ne 
bude  pod  Jndoin.  Car.  II.  8,  20.  Sinove  odgojih  i 
podijrob,  a  ojii  fte  odnrgoše  mene,  Is.  1,  2. 

ddvrjtriiiiti,  r^dvrpnem,  t'fJt  odvrćL  Bi.  —  sa  se, 
refftks^  od  vratilu  ti  sis  odvrp^nem  st%  vidi  odvrr^i  ae,  RJ. 

odvrh,  prijedlog  složen:  od-vrh.  prijedlog  vrh  uzćisi 
pređa  se  prijedlog  od  dodaje  značenju  prijedloga  od 
st'ojt'  značenje,  riječ  s  ovijem  prijedlogom  stoji  u 
drugom  padehi.  isp,  vrh.  —  I  imade  divan-kahanica, 
kojaiio  je  li  Divnu  krojena,  a  auvijem  zhitom  popu- 
njena ud  vrh  glave  do  zelene  trave.  Npj.  8,  4^14. 

(iilvrkiiiitl,  Mvfkneiu,  v,  pf,  abspringen,  resilio. 
Erj.  od-vrknuli,  kao  odskočiti  1.  ^^osti  v.  pf,  vrkniiti. 
isp.  t:  impf.  vreali. 

ihIi  rljtitf,  udvrljam,  r.  pf,  davonschlendern,  aheo 
otiose.    lij.  od-vrljati,  vrlja^juri  otići,  v.  impf  vrljali. 

odvrniiti«  ndvhiem,  v.  pf.  lij.  od-vr(t)nuti.  r.  impf, 
odvrtJiti.  —  1)  ireghrechcn  (ji.  p.  nogu  od  peeeria 
praaeta),  avelio.  Rj.  kao  otkinuti.  —  2)  ireg-^chrauben, 
deiorq\ieo.  Rj.  kuo  odviti,  —  3)  odvruu  I  crepitum 
etiidit  egregium.  Rj.  jako  prdnuti,  vidi  odadrijeti  4, 
odrezati  2. 

ckI vrsti,  odvraem,  v,  pf.  losicickeln  (das  Pferd), 
eirj}čdio.  Rj.  od-vrati  konja,  kao  odmotati  ga^  kad  se 
£avrz*\  išp,  V.  impf.  vrsti  ae. 

dUvrtuiiJ^N  u.  Rj.  rrr/j.  od  odvrtati.  —  1}  radnj^^ 
kojom  tko  odrrće  sto  od  čega,  ».  p,  nogu  od  pečena 
prantla  {Aon  Loabretvhen,  defraelio.  lij.)-  —  2)  raditja 
kojom  tko  odvrće  sto,  n.  p,  vratilo  (das  LtjBsehrauben, 
detoraio.  Rj.). 

6ilrrtiiti,  6dvr(?em,  i\  impf.  Kj.  od-vrtati.  v,  pf. 
odvruu  ti.  —  1)  loi^hrechen,  defringo.  RJ.  ti.  p.  nogu 
Ofl  praseta.  vidi  odvrnuti  1.  —  2)  lossvhrauhen,  dc- 
torqiico,  Rj.  sa  se,  refhks  ili  puifs. :  »Svraka,  onaj  klin 
u  prvom  vratilu,  kroz  koji  iltiska  probii^iena  stoji,  te 
se  u  uju  opet  dnigi  klinac  (klineić)  zabode,  da  se  vra- 
tilo ne  odrrće.  Rj,  835ft. 

odvrvjt*ti,  odvrvTm,  r.  pf.  iregstrOmen  (von  einer 
Menge  MtnschGn),auferri,  Rj.  od-vrvjeti,  vrveći  otUi 
(kiizt  >*e  za  mnogo  ljudi). 

odvtipf.  odvućeni,  r.  pf,  tvegscMeppen,  ahstraho, 
Rj,  od-vuei.  v.  impf,  odvlaĆiti.  —  Odvuci  ih  kao  ovce 
na  klanje.  Jer.  12,  3. 

Mviij^fliiti,  goeni,  r.  pf  feucht  irerden^  humorcm 
contrahere,  cf.  objužiti.  Rj.  od-vugnuti.  inače  se  taj 
glagol  ne  nalazi,  vidi  i  ovlažiti.  —  .Sto  8u  moje  gusle 
odvagnule.  Rj.  lU8a.  tJhjužiti,  vidi  odvu^nuti  (kao 
zinjj  kad  iJudb  jug  pa  se  snijeg  poene  topiti):  objužilo 
je,  1.  j.  toplo  je.  f^to  su  moje  gusle  objužile.  Rj.  43<>a. 
značenje  koje  je  u  vl^tm  i  odvugnuti.  Korijeni  201. 
1  postalo  samogtasno  glaseći  u. 

Adzadiit  vidi  OHtrag.  Rj.  adr.  od-zada.  vidi  i  oxad, 
ozadi ;  ostragu ;  hinten.  pone,  post,  —  Od  sprijeda  me 
lije|iu  gladiž,  a  od  zada  erijeva  vadiA.  DPosl.  88. 

»dziimiludo  (od  zaniande?)  von  je  htr,  ab  omui 
tcmpore,  cf.  iakoD.  Rj.  od  gemana?  vidi  od  iskona, 
vajkada. 

odzdrar,  m.  der  Gegengruss,  resaluiaiio:  Kakav 
pozdrav  onaki  i  odzdrav  (Poal.  124).  Rj.  od-zdrav. 

ftdziF,  m.  djelo  kojim  se  tko  odsorc  komu  ili  čemu, 
od-ziv.  iap.  odzivanje.  za  akc.  i  oblik  isp.  poziv.  — 
Ili  bije  raore  u  bregove,  odiiv  duju  gore  CraogorHke? 
Npj,  5,  445.  Odzir  na  jednu  pjesmu  Mvišiekoga.  M. 
Svetid  poet.  2.  Jerbo  8u  nam  sve  ove  litice  oživjele 
krupnim  odzirima.  i!*<?ep.  mal.  124. 

tidziviinjts  ti.  das  Anttvorten  auf  das  Uufen^  res- 
ponttaiio  vocanti.  Rj.  vcrb,  od  odjsivati  se,  radnja 
kojom  se  tko  odziva  koma>  isp.  odziv. 

adzivati  so,  ddi^vam  (^dzlvljem)  se,  t.  r.  impf 


auf  den  Ruf  aniicorten^  responso  vocanti.  B^ 
zivati  se.  vidi  odazivati  ee,  ozivati  »e.  r.  pf 
*e.  —  Oj  <?uj !  u  Crmnici  odzivdjn  se  žeue  i  djer^k 
Rj.  452a.  Kad  te  ko  ne  zove,  5to  se  odiirmf  t^ 
122.  Ato  se  ne  odzicai,  Avenire?  A  Avenir  se  odvit 
Sam.  I.  26,  14. 

^dzviiti,  odz5vem,  vidi  odajsvatl.  Rj.  v.  pf.  odHcrtfi. 
V,  impf.  odzivati.  —  t)  abrufcny  at'oco,  rtdi  odatmi. 

—  2)  sa  rte,  refhks.  vidi  odazvati  se.  Ej.  riđi  i  omš 
se.  —  Stane  vikati:  >(J  aAdajo,  o  ažcLijoI  talsigjiii 
dana><  na  uiejdaui.  Aždaja  se  ođzove:  »Sad  6i,  <tftf 
Hine,  sad  cu«.  Npr.  4f).  Prizovite  iine  Bvojih  bopon.  . 
pa  koji  se  Rog  odzovc  ognjem^  onaj  ueka  je  Bof. 
Car.  T.  18,  24." 

odž  .  .  .  riđi  hodž  ...  Rj. 

6džiičar,  m.  dcr  lianchfantjkehrert  pttrgaUif  ctm- 
liorum.  Rj.  tko  tidhike  cisti,  vidi  diiDojaćar.  badlKMii 

ddžueurev,  ddžaeiirov,  tuij.  Rj.  sto  pripaAag^ 
caru. 

1.  Adžak  ^odžak),*  odžAka  (Mžaka),  m.  —  i>  riA 
dimnjak.  Rj.  vidi  i  badža,  —  Ako  ku(5a  izgori,  »iic 
na  O'tžak  izleti.  PokL  5.  ZapiAi  u  ođžnk.  tib.  —  Si 
sijanju  dinja  i  lubeniea  kao  kućica  ii  sijanju  pMiuljt 
oilžak  je  od  ku<'ice  malo  pove<5i. 

2.  ddžftk,*  m,  vidi  dvor  1.  lij.  vidi  i  kooak  t  r«i 
[)olA(^a.  u  pjesmama  se  svaka  kuća  £arc  dvor  Ui  kuk 

—  Kad  to  zaću  Jak^ic  Diraitrije  ...  pa  ae  nntni^Bi 
<l'uri5iju  vrati,  odmaku  je  surome  dolasio,  Npj.  2,  t^i 
Kada  ve/.ir  u  Tupriju  dogje,  ntt  odJrtku  i  divc^. 
svome  drži  njega  u/,  deano  koljeno.  2,  BIO.  Tu  ponU 
ovjiet  od  Turnlia  i  guspoda  siar\jeh   tttlinka.  4,  44.1 

1.  odMkIija,*  f.  Zimnter  mit  Kamin^  rti/^tm/va 
in  fjiio  cann'nus.  Rj.  odžak-lija,  odaja^  soba  u  hij4 
ima  odžttk,  dimnjak. 

3.  udž]\klija,*  m.  vidi  odžaković:  Odiaklije  i  oi- 
žakoviće.  Rj.  odžak-lija.  čovjek  od  odlaka  (droroi  orf 
dobre  kuće,  riđi  i  ku^i*?,  kueevj<;,  koljeoovt^*  plemj*. 

6fižakvvi('.  »».  (u  BoKni)  von  gute^m  Huw<e^  iUntđn 
loco  naius,  cf.  koljenovi»',  kueić.  Rj,  vidi  2  odiaklij)& 
*  syn.  ondje.  —  Odzakovie  je  odiakonćf  a  kupi- 
kra9tavči<5  lnipikrai*tavtiid.  Rj.  316a. 

udžullisitj,    odžiilOHlra,    v.   pf.    vidi    oglobitL 
o-džuliiBiti.  isp.  džuhm*. 

oUcija,  f,   vidi  ovicija.  oficirska    sluibti,  čwi 
offidnm  (službu). 

ufieijitl,  oficij^la,  m.  (u  primoiju)  đ^  BeamU,  o 
eialiH:  I  njegove   generale  i  oficijale,    i  Djegove  Toj- 
nike   i  bojnike  (kad  fle   nazdravlja).    Rj.    i^p.   ofidr. 
časnik,  činovnik. 

orieTr,  oficira,  m.  (u  vojv.)  der  Uffizier,  pr 
miliium :  Na  šeširu  mladom  oficiru.  Rj.  preko' 
maca  Franc,  otificier.  vojnički  starješina,  vidi  i 
ea^nik.  isp.  otieijal.  —  Od  gola  popa  i  o/icira 
nižnije  stvari.  Poal.  232. 

uliclr«v%  adj.  vidi  ovicirov.  šio  pripada  oficit% 

(»fU'irsikTf   udj.  što  pripada   oficirima    ili   j uJi— 
god  oficiru:  Ima  najmanji  oficirski  čin*  Stnd.  18C|^^ 
1767.  vidi  ovieirski,  ćaanieki.  ^^B 

^frigrati,  gam,  v.  pf.  vidi  oprigatj.  v.  impf.  fric^H 

ofAkati,  iMukam,  v, pf,  t^iVii  opnckati :   OfuJtmoS^ 
Vlah  pitu  (Poal.  244).  Rj.  o-fukati,  poje^i^  i^fttH  • 
mcdeti  kas,  vidi  i  opueati,  opreati,  og^ruhali 
2.  v,  impf.  fukati  (jesti), 

d^aditl,  dim,  e.  pf.  Rj.  o-gaditi.  v,  impf.  gaditi 
1)  kome  šta,   verlciden,  molestum   reddo,  Hj. 
da  što  god  bude   kome  gadno.   —    Ne    ogi 
strvine,  Posl.  207.  —  2J  '*«  se,  refleks,  ^utcider 
moltHtns  fio.  Rj.  kad  što  postane  gadno  kome,. 

»vAJtaniti,  iiTm,  r.  pf.  eine  Schnur  k^rtumniiktm, 
ad-Huo  funiculum  (clavmn?).  Rj.  o-gajtajiiti,  gttjiamam 
opsiti.  0,  impf.  gajtaniti. 

dit^unj,  ^gnjaT  »«.  Rj.  —  J)  das  lener^  iffmig,  cf. 
vatra.  Kad  se  ajodi  oko  og^jii,  pa  Au>  m  oa^im  pnkm 
i  razbrka  žerav,  reće  ae:  idoivoni  ireel  t-  J.  da  pokse. 
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-  Živi  ogur\jy  koji  se  vndi  taru^i  dvoje  lipovo 
'đ trijadi  jedno  o  drup^o  .  .  .  pepelom  od  ovoga  oguja 
valJH  posuli  one  kra^le,  i  pro^i  tfe.  Ej.  15%.  Da  zemlja 
stoji  na  vodi,  voda  na  o^uju,  a  ogiinj  mi  smajogorceini 
otjttju.  Rj,  212b.  Iz  r  i  jati  f  toviti  offanj.  Rj.  2U1b,  l'a 
izviidr  dviju  kuhurlijef  i  objema  iskru  ofpija  daje.  Rj. 
234a.  Otkud  knjiga,  ognjem  izijorjela  I  Rj.  117b. 
Ognjarica,  Oobanaka  koliba,  gdje  se  oganj  Žoii.  Rj. 
43Ha.  Uiijeknuti,  ukr^mti  oganj.  Rj.  788b.  Kako  ga 
(orali)  razbi,  sinu  iz  njega  oganj  .  .  .  pljune  u  oganj, 
te  se  u  oui  h\A  udune.  Npr.  di.  Potakne  im  veliki 
ogatij  i  »jednu  grijati  ae.  148.  Ko  »v  dima  iil>  nadimi, 
on  «e  ognja  ne  nagrija.  Posl.  153.  l>i  je  vt'6e  gragjfl, 
tu  je  vei^e  oganja.  DPoftl.  l*i  (i.^fjtJ.  požar).  Iz  UBta 
mu  (konju)  Hvi  oganj  sipa.  Npj.  2.  14t),  Dvori  moji, 
ognjetn  sagorcli!  2,  4(il.  Pušci  ogtt nj  dade,  te  pogodi 
Cerov](5-Bfttri^a.  4,  2.  Pa  na  njega  ogttnj  oboriHe.  4, 
8.  I  bi  Se  se  dnevi  nekoliko,  Hrijem  ne  ognjem  po- 
gonjahti  po  megdanu  tamo  i  ovamo.  4,  H2.  Tu  a-'  uhih 
ognjem  iz  pumka.  4,  121  [isp.  tuT€r4,  397:  Pobije  se 
ognjem  iz  pušaka).  No  upali  bijelu  latinku,  al'  mu 
piieta  "ganj  ne  prifnti  .  .  ,  L  na  Mu  ja  oganj  prosipaše. 
4,  13t).  »Ko  će  aa  mnom,  neka  ide  za  mnom«,  ^io 
bija-^e  ognja  plamenito,  Ba  t'urt*;ijom  ode  u  planinu. 
4,  Ul^i  (junaka).  KV  mu  8ovljak  ognjem  garijaše.  4, 
1H3.  Kakav  oganj  gori  na  Loznici.  4,  25(i.  <>pali<!u 
ognjem  svekotiko.  4,  315.  .Sva  Moruču  ognjem  iz- 
gorjese  .  .  .  Tad  Brgjani  na  Turke  udViSe,  i  živijem 
ognjetn  naralike.  4,  373.  Da  krvničke  kaćc  poharamo 
i  žit'ijcm  ognjem  zaratrivto.  4,  3i>7.  Pohiše  se  ognjem 
iz  puSaka  .  .  ,  Dočekaše  ljuti  Kolaži nei,  te  tut  popa 
oganj  naloiišet  ema  popu  dobri  Bog  pomag«,  nijedna 
^a  pu6ka  no  pogaji^a.  4,  4(X),  Presiplju  ih  0(mjein 
z&itokijent,  4,  40ii.  lebe  živa  ho6i  uhvatiti,  na  žive 
te  muke  udariti,  7ia  oganj  te  vatra  naložiti.  4,  43rL 
Vraniic  konjić  bez  biljega  .  . .  *>  kopita  ratni  dava. 
Kov.  85,  Kupina  ognjem  <yor»  a  ne  Jiagorijeva.  Mojb. 
n.  3,  2.  Gradove  popališe  ognjem.  Sud.  20,  48.  Raz- 
valili t?iklag  i  ognjem  ga  spalili:  i^am.  J.  30,  1.  Neka 
ga  (junea)  metnu  na  Jrva,  ali  f»gnja  da  ne  podmeću. 
Car.  I.  18,  23.  U  miHtima  inoj  im  razgorje  .^e  oganj. 
Ps.  39^  3.  Čovjek  ne  valjao  kopa  zlo,  i  na  usnama  mu 
je  kao  oganj  koji  pali.  Prić.  16,  27.  Kud  se  posuše 
grane;  žene  (5e  dolaziti  i  ložiti  ifi  na  oganj.  Ih.  27,  11. 
—  2)  (oko  Imoakoga)  vidi  vruifnea:  ovo  je  dobro  od 
ognja;  užegao  ae  oganj  u  njemu.  Od  jada  ga  zaboljela 
glava  a  vrh  toga  oganj  i  grozniea.  Rj.  vidi  i  ognjuština. 
dem.  ognjic.  —  Žici  oganja  nekakve  kraste  po  glavi. 
Rj.  168a,  —  ti)  {u  Dalm.)  vidi  tabandže.  Rj.  vidi  i 
gvoigja  puštana.  —  rijeci  s  takvim  nast.  kod  bacanj. 

d^r,  m.  (at.)  eine  Art  Jagdhuud,  cunis  ve7iaUci 
geiius:  Ha  nahranim  rta  i  ogare.  Udarile  rti  i  ogan. 
Rj.  nekakav  lovni  pas.  vidi  zagar.  —  Tugja:  ogar. 
Osn.  117.  isp.  371. 

dtpiriiriti,  Vim,  r.  pf.  vidi  ogariti.  Rj.  o-garaviti, 
učiniti  da  huie  što  garavo,  ovaj  se  glagol  ne  nahodi 
drt$kč*je. 

j^garina,  f,  (u  C.  G.)  mdi  ogorjeliSte.  Rj.  mjesto 
gdje  je  izgorjelo  kto,  n.  p,  kuia.  od  o»n.  od  koje  je 
ogariti.  vidi  i  garište. 

6g:iirittf  rim,  v.  pf.  mit  KohJen  oder  liuss  he- 
»chmieren,  ilUno  futigine  aut  carhone.  Rj.  o-gariti, 
garom  namaiati ,  uprljati,  vidi  ogaraviti.  v.  impf. 
[pariti.  ^  Tada  ne  Pjiiije  ni  jedno  zaspati;  jer  drugi 
{edva  ćekaju  da  gu  ogare^  ili  da  mu  prišiju  štogod 
haljine.  Rj.  10a. 

^gnzđiti  se,  dim  se,  v.  r,  pf>  postati  gazda,  reich 
[ucrden,   ditesco.  Rj.  o-ga/.dlti  se.  nuhodi  se  mmo  u 
Jfji  obličja,  isp.  gazda. 

ogltkdnjctit  oglednim,  v.pf.  hungrig  trerden,  esurio: 
[Da  ti   nije   ogladnjeo   vojno.  Rj.  o-gladnieti,  gladan 
)Of(tati.  V.   impf.  gladnjeti.   —  JJeca  eekajmJi  onde 

:a  ogladnc.  Npr.  137.  Uhvati  dva  noj«,  pa  im  za 
'nekoliko  dima  ne  da  ništa  jesti  dok  dobro  ogladne.  150. 


n^laSt  m.  djelo  kojim  ae  ko  oglasi.  —  Velika 
hvala  .  .  .  onoj  gospodi  koja  su  oglaae  moje  ra::aši- 
Ijali.  »Sovj.  1.  U  Zadru  m  m  oglasi  čitali  latinskim 
i  filovenaicim  jezikom.  DM.  32li. 

»H^lAsiti,  6glMm,  v.  pf.  Rj.  o-gIa«iti.  v.  impf.  ogla- 
Sivati  (oglasivati),  prosti  glasiti.  —  /,  1)  vcrkunden, 
kundntachen,  nuncio.  Rj.  More  »ta  hi  ti  oghmo  na- 
rodu ^a  mene?  Npr.  lf>l.  Kara-Gjorgjiije  oglasi  sta- 
rjesinift.ro  svoje  po  svoj  Brbiji.  Danica  3,  lf)6.  Vrsni 
hane  od  krajine,  oglašeni  na  five  strane.  Kov*  112. 
Mogli  bismo  mnoge  pmve  narodne  i  op<5ene  rijeci 
oglasiti  za  predjelnc,  a  predjelne  :!a  opoenc.  Pis.  7fi. 
Oglase  pmke  na  stražama,  da  P'rancuzi  idu.  Žitije 
31.  Stefan  Koaača  oglasi  sa  .Hcbe  da  je  vjeran  rimo- 
katolik. DM.  1*>5.  Koji  još  ne  bjehu  krštenjem  pro- 
svijetljeni i  zvahu  86  oglašeni.  DP.  9  (katehumeni). 
mm,  pass.:  Ova  je  Žena  gojila  o\t  atmk  bosilju,  i 
oglasi  se  za  nj  po  cijelom  svijetu.  Npr.  258.  — 
2)  mrtvaca  zvonom,  eine  Leiche  helaatcn.  Rj.  — 
II,  sa  »e,  refleks.  k\md  tverden,  verlautcn,  nuncktr. 
Rj.  —  Ti  vi&e  da  ne  ideš  za  mnom  gje  s<!  ja  oglasim, 
jer  ne  <5e  dobro  biti.  Npr.  140.  Od  kako  je  Kulin 
poginuo,  sablja  mit  w  jeate  oglasila  u  nekakva  Po- 
eerca  MiloSa.  Npj,  4,  227.  E  lijo,  8ad  8t  dolijala!  (U 
nekakoj  zemlji  oglasi  se  lažljiv   vrač  .  .  .).  Posl.  78. 

oglasi vanje,  n.  vidi  oglaSivanje.  Rj. 

ogilasivati,  ogl&aujem,  v.  impf.  riđi  oglasi  vati*. 
Oglasuje  da  je  »oko  sivi.  Rj.  pravilnije  oglaSivati. 
isp.  proglaiivati,  razglaživnti. 

oghlhnlk,  ogltL^nika,  m.  {»i.)  d^T  Bote,  nuncius^  cf. 
glasnik:  PusP  Turfina  jednog  oglasnika^  neka  kaže 
Bosanskom  veziru.  Rj.  ko  oglasuje  Mo. 

ogla^ivanjis  n.  lij.  verh.  od  oglaMvati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  oglnuuje  kome  sto  (daa  Verkiinden,  Laut- 
werden,  nuneiatio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  ogla- 
suje mrt  raca  (daa  Bebluten  einer  Leiche.  Rj,). 

oirtASivutU  oglitaujem,  v,  impf.  Rj.  o-gla§ivati.  vidi 
oglasivati.  v.  pf,  oglasiti.  —  kundmarhen,  nuncio.  Rj. 

—  Koji  nosi  dobre  gla«e,  koji  oglasuje  mir,  koji  javlja 
dobro,  oglasuje  tpasenje.  la.  52,  7.  Evo  oglasujte  za 
Jerusaiim  da  idu  stražari  Iz  daljne  zemlje.  Jer.  4,  16. 

ftglati,  5glam,  vidi  ogledati.  Rj.  o-glali,  od  ogle- 
dati: d  itmegju  e  t  a  izbačeno,  e  sa  a  izjednačeno, 
te  ostalo  jedno  a.  v.  impf.  glati  (=  gledati).  —  sa 
ne,  refleks.  5glati  se,  oglara  se,  vidi  ogledati  ae.  RJ. 

&jBrtav,  m.  der  llieU  der  Pferderustung ,  der  am 
Kopf  desselhen  Isethidlick,  lora  capitis  equi,  cf.  ogla- 
var,  oglavina  2>  oglavnik,  Rj.  od  odore  konjske  onaj 
dijel  koji  je  konju  na  glavi,  vidi  i  bašluk  2.  —  Oglav 
ti   apao  u  donjoj   zemlji!    (Kletva  konju),    Posl,  231. 

d|:lMVii,  /".  —  1)  die  opanci  von  Kopfhaut,  socci 
cx  pelle  capitis:  dajte  mi  par  oglava.  Rj.  opanci  od 
oglavine  1,  od  kose  a  glave.  iap.  nožnji.  —  2)  (u 
Bftfk.)  u  čizme  ono  Sto  stoji  odozgo  po  Ijesiei.  Rj.* 

dgl»vakt  oglavka,  m.  der  Hugel,  collis,  cf.  glavica. 
Rj.  iap.  brežuljak,  brijeg.  —  o-glavak. 

ogltivur,  oglaviira,  ni,  vidi  oglav.  Rj.  i  sgn.  ondje. 

ogljkvii'iti  se,  Bm  se,  i\  r.  pf.  o-glavićiti  se,  uviti 
se  u  glave.  v.  impf.  glavieiti  se.  —  Bome  ae  moj 
kupu8  lijepo  oglavićio.  J.  Bogdanovič. 

dglRTiltia,  (oglavina),  f.  —  1)  die  KopfJiaut  der 
Thiere,  pelUs  capitis  hestiarum.  Rj.  koža  s  glave  ži- 
votinjske, imena  kožama  s  iakim  nast.  kod  divljelina. 

—  2)  (u  Srijemu)  vidi  oglav.  Rj.  i  si/n.  ondje, 
dglavljo,  n.  —  1)   kao  pocezaca,   das   Kopftuchf 

vitta :  Naše  sestre  i  nevjeste  iz  doma  hodile  .  .  .  sve 
oglavlja  bijela,  obraza  svijetla  i  glasa  poštena.  (Da 
ne  bi  nigda  bile  u  žalosti  i  u  cmijem  haljinama). 
Kov.  71.  Tada  če  Goapod  »kupiti  nakit  a  obuće  . .  . 
i  ogledala  i  koSuljice  i  oglavlja  i  pokrivala.  Is.  3,  23 
(vittas,  die  Turbane).  —  2)  na  stapu  kao  glava, 
Sdulcnkopf,  caput  columnae:  Načini  dva  oglavlja  da 
se  metnu  ozgo  na  atupove.  Car.  I.  7,  16.  Dva  stupa 
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oforjelina 


oflAvlti,  viin,  i',  pf.  vidi  ogluhnuti.  Rj.  o-gluviti, 

pn^tiiii  gluv  (<jlnh). 

oirn^Jiti  se»  ojrnojlm  ee,  r,  r,  pf,  eitern^  su]^uro. 
Rj.  o-piiujjli  we,  postati  (jnojavo,  v,  impf.  pnojiti  se. 

dirntisiti,  sim,  v.  pf.  (u  Dubr.)  h^svhmntzcn^  he- 
tmdeln,  imjnino,  poUuo,  cf\  opogauiti,  uprljati.  Rj. 
o-gnuflitj,  itciniti  dti  bude  što  (jnnmio,  uprljano.  ». 
impf.  p:nusiti  1. 

(l'^iijaii,  m.  imo  mu§ko.  Rj,  fiidi  Ognjen.  —  Ono 
bješe  nejaćak  (hjnjitne.  Npj.  2,  S'JL  osn.  u  Ofjnjo, 
koje  se  ne  jrovori,  oil  Ihfnje.'nluv,  kojo  se  takog-je  ue 
govori),  Osn.  139.  fftfrivt  htfp.  kod  Tnjan. 

Agnjaii,  ri(//.  ritli  ognjen.  Rj.  što  pripada  ognju; 
u  ktufti.  fh  hija  ima  oijHJa  (i  ti  prenes€7wm  smislu), 
vidi  I  npjTijanit,  ognje  vit,  vatren.  —  A  pitu  gti  Off" 
njttna  Marija  .  .  .  »Kazaćii  ti,  Otjnjuna  Marija^-.  Npj. 
2,  4  {vidi  Ognjena  Marija),  Kad  viknuSe  ognjuni  cu- 
usi,  u  lupjAe  jasni  talambaH.!,  8,  50. 

iVnjiiiiil.  f.  ime  žensko.  Rj.  inp.  tjfj^njan.  —  ijnenu 
žrnsht  <  t ukorim  nafti,  kod  Andrijunii. 

^ICiijiiiiii],  m.  der  Fenripe,  igneiifi:  Vino  pije  Zmaj 
OgtfjftttiH  Vure  a  sa  svojom  nevjernoni  Ijubovcom. 
Rj.  o(tiij*i»i  čovjek.  —  mješlnniu,  vgnjanin.  oetr- 
vljaniu.  OHri.  150. 

6prtijaiiU>  (idj.  riđi  ognjei.'iL  Rj.  vidi  i  opnjaii, 
o^^njen,  vatren.  —  8kin'  se  s  kmija  ognjnniti  Vm^e. 
Rj.  Nije  ovo  /.mijn  kraosica,  no  je  ovo  otpijaniti 
zmaju.  Npj.  "i,  (j.). 

»JtriijArieii,  f.  (u  C.  G.)  t^obannka  koliba,  ^dje  He 
oganj  loži,  eine  hcizbarc  Hirtenhutti',  caaa  paslorum 
in  qHa  igncm  excitiini.  Rj. 

ognjen«  ndj.  feuritj,  ignens.  Rj.  Mo  pripada  ognju; 
H  koga  ili  myft  ima  oguja.  riđi  ogojan,  i  ftyn.  ondje. 

—  fhpijctttt  Marijo,  /'.  vidi  Blažena  Marija.  Rj.  4.*18a. 
I  on  ^ilje  ognjenu  eau^a.  Npj.  2,  IIML  UiSeamo  im 
ognjene,  iopoir.  5,  34f5,  ( >ve  velike  promjene  .  .  .  tMni 
priroda  poiopom,  potresom,  ognjenijan  brdima.  Pri- 
prava 15.  llafit'f  ih  h  peć  ugnjmu.  Mat.  13,  42.  Bu- 
dite ognjeni  u  duhu.  Rim.  12,  11.  *  ine<(!'i  to,  ugljcije 
ognjeno  skupljaS  na  glavu  njegovu.  12,  10.  Dadoh 
domu  oca  tvojega  ave  irtcc  ognjene.  Sjud,  I.  %  28, 
Ognjeni  vjetar  bi(5e  im  dio  iz  cH5e.  Pn.   11,  (>. 

(l^iniji^ii,  t«.  vidi  O^njan.  Rj.  takva  hyp.  kud  Ljuben. 

AlCttji^nui't  opuji?nea,  m.  trava,  govori  se  okv  Za- 
greba. Iveković.  Ackcr-Ziefit,  stackt/a  arvensifs.  Dr.  H. 
(»jura^iu. 

o^nj^vit,  udj.  feurig^  igncm:  Pa  je  ovo  hojiik 
ognji'viti.  Rj.  u  koga  ili  čega  ime  (mnogo)  ognja; 
što  pripada  ognju,  vidi  ognjanj  i  ^gn.  ondje.  —  Za 
simaja  pak  misli  se  da  je  kao  ognjevit  junak,  od  ko- 
jega n  le^euju  o^anj  odskače  i  flvijeli.  Rj,  3b.  Sad 
^e  doti  !jutit  zmaj  ognjeviii^  eve  vatra  iz  njega  sipa. 
Npr.  2i).  Jer  je  sunce  ognjevit o,  seatru  će  mi  izpo- 
reti.  Npj.  1,  155.  Podigla  se  jedna  četa  mala,  malena 
je,  aV  je  ognjevita.  Zbaci  zmaje  ruho  ognjerito.  2, 257. 
t'uo  sam  da  si  srdita,  srdita  i  ognjevita.  Neg'  8tiine, 
moja  dušice,  ostavi  srdost  u  majke,  a  živi  oganj  u 
hra^e.  Kov.  48. 

darnjic*  ognjica,,  vi.  d^m.  oganj  2.  Rj.  —  takva 
dan.  kod  daidic. 

dirtijU'a^  f.  —  IJ  (oko  Omiša)  vidi  groznica  (koje 
i  oni  znadu).  Rj.  —  2)  svinjska  bolest,  koja  ih  na- 
padne kad  jedu  žir  a  nemaju  doata  vode,  Rj. 

ugnjilaćii*  /'  o-gnjilaća,  gnjila  kruška,  (.  j.  koja 
se  ne  može  jesti  dok  ne  ugnjili.  u  »Sunji  u  Ilrv. 
Ivekovie.  vidi  gojilica,  mekuša,  tepka.  —  la  n(ist. 
isp.  ajgiraCa. 

6giiJilo.  n.  —  1)  der  Feuerstahl,  chalgbs  ignia- 
fius,  cf.  ocilo,  C-akmak.  Rj,  vidi  i  maaat.  i^p.  kresivo. 

—  Uzeo  naže  ognjilo,  pa  mu  nagjeo  ime  oeilo,  (Kad 
ko  uzme  ^in  tu^e,  pa  ga  malo  preinai'^i^  kao  da  se 
ne  bi  poznalo.  Pripovijeda  se  kako  je  Madžar  ukrao 
u   Hrbiua  ogpijilo,  pa  kazao  da  je  to  njegovo  ocilo). 


Poal.  330.  Bilo  za  ognjiio.  (Jedno  za  drugo,  ili :  je- 
dnako za  jednako).  Posl.  352.  Ćakmak,  oeilo,  krenieiu 
i  oboje  zajedno,  ognjiio.  l>anići^,  ARj,  883b.  — 
2}  (u  C  G.)  vidi  ka5.iluk.  Rj.  u  puške. 

1.  <frffiiji§te,   w.  der  Fenerherd^  focus.  Rj.  ti  kući. 

—  Podglavak,  drvo  koje  se  na  ognjište  metue  po- 
prijeko, pa  se  ostala  drva  uzduž  preko  njega  lože, 
kj.  52(>a,  Mif'i  mi  se  s  upreta,  t.  j.  ognjišta,  od  moje 
kui?e.  Rj.  785b.  Nabili  kooie  ogtijište.  (Dosaditi  mu 
jedući  i  pijući  dugo  kod  njega).   Posl.  185.  Tako  mi 

;  .se  ognjište  mojom  krvlju  ne  ugasilo!  305.  17 ogiijište 
posvudište,  u  odrište  pomirište.  334.  riječi  h  takvim 
naiit.  kod  danište. 

2.  Ag;iijfšti5,  m.  (u  C.  G.)  der  Boden  des  FUnten- 
htuf.%  fundus  teli  glandarii^  cf.  bazna,  kurjuk,  toroa. 
Rj.  u  puške  ono  na  sto  je  navrnuta  cijev. 

oiriijiištiniit  f.  vidi  vrućica.  Rj.  vidi  i  oganj  2, 
vrućit  ina,  vrućuSlina,  vatruŠlina.  —  takva  augm.  kod 
baru.^tiua, 

6;Kfoe(^,  Tigoćeta,  n.  {u  PaStr.)  kaže  a©  djevojci,  kao 
i  ženi  ogota  ili  ogotinsi,  ein  Schimpfirort  fiir  ein 
Jliidchen,  convicium  tit  pitellam.  Rj.  psovka  djevojci. 

—  (tgočc  (pred  <;  osu.  u  ogota).  Osu.  252. 
dgiidatit  zgodna,  adj.  (u  t^rijemu)  n.  p.  ove  je  godine 

hrana  ogodna,  t.j.  slaba,  da  ee  jedva  sastaviti  s  novom 
(a  Huviže  —  za  prodaju  —  ne  6e  biti  ni^ta),  kaum 
hinretchend,  rix  .'^ufficiens:  ogodno  mi  je  danas  meka. 
Rj.  —  Grožgja  je  toliko  da  je  ćokoću  tenko.  Samo 
je  šljiva  ugodno.  Megj.  12.  ogodan  (vix  Bufticien«, 
080.  u  god).  Osn.  179. 

OjK^iijii,  f.  die  J'fhge,  cura:  ko  drži  konjo  na  dobroj 
ogoji,  moraju  dobri  bili.  Rj.  o-goja.  vidt  odgoja. 

OicMilf,  ogoITm,  r,  pf.  aermdure,  ddcgerc,  St  u  11  i, 
o-goiiti  koga,  učiniti  ga  golim,  vidi  opruAtiti,  irtp. 
ogoluzuiti.  —  Mdsije  videži  narod  go,  jer  ga  ogoli 
Aron  .  .  .  Mojs.  II.  32,  25.  Ja  ti  vrata  ogolili  nećn. 
HNpj.  4,  328. 

ugokiZDifi,  ogoluznim,  t?.  pf.  koga,  nackt  au.<i- 
plundcnu  i<polio  omnibus  rebus.  Rj.  o-goluznid,  kao 
oglobiti  do  gole  duše.  u  drugoj tjtcijcm  se  obličju  glagol 
ovaj  ne  riahodi.  —  Oni  će  omr/uuti  na  kurvu,  i  opu- 
sto^iće  je  i  ogolnaniti.  (itkriv,  17,  16.  Ja  ogoluznih 
TsavOj  otkri h  potaje  njegove  da  se  ne  mole  sakriti. 
Jer.  49,  la 

OjBT^IjeH,  ogolim,  tJ.  pf.  nackt  tverden^  seine  Klcidcr 
zerrimen  fmbcn,  nudor:  Sve  je  moje  ogoljelo  tijelo. 
Rj.  o-goljeti,  go  postati:  Ogolio  i  oboeio.  Rj,  433a. 
Taj  je  momak  vrlo  ogolio.  HNm.  3,  102.  Ninivija. ,. 
Isprazni  8e,  i  ogolje^  i  opustje.  rsauin  2,  10. 

6gun,  01.  u  njivi  ono  iz  megj  u  dva  razora,  u  sjev. 
Hrv.  riđi  »log  1,  —  o-gon,  sa  postanje  isp.  prijegon  2. 

ftg:«rak,<5g6rka,m.(i>ronc,  torris.  Stulli.viVi*  ugarak, 
ugarica;  der  Brand,  Htio.  —  Ogorakj  komad  drveta 
koji  na  vatri  ogori.  J.  Bogdanović. 

o^ureitvaiije^,  «.  vidi  ogorćivanje. 

ogurinUuti,  ogorćavam,  v.  impf.  vidi  ogor^ivati, 
V.  pf,  ogorčiti.  —  Mjesto  da  mi  život  oslagjavji,  a 
ona  još  većma  ogorčava.  J.  Bogdanović  {kod  osla- 
gjavati). 

ogdrČiti,  Ogorčim,  v.  pf.  o-gorčiti.  i^jp.  gorak.  v.  impf. 
ogorćavati,  ogorćivati.  —  1)  u  Gjorgjija:  i  mao  ćemer 
znaj,  da  umije  ogorčiti  meda  vale,  Stnlli,  učiniti  što 
da  bude  gorko.  isp.  zagrćiti,  —  2)  fig.  koga,  eracer- 
bare.  Stulli, 

ogon'ivanje,  n.  verb.  od  ogorćivati.  koje  vidi. 

Ojgoreivuti,  ogorčujem,  v.  impf.  Stulli.  t?.  p/.  ogor- 
čiti. riVli  ogorćavati. 

dgorje,  n,  Rj.  —  Sela  sa  zapadne  strane  ovo^a 
brda  (Sutine)  zovu  se  Zagorje,  a  s  istoćne  Ogorje, 
Rj.  727a.  isji.  podgorie.  oftn.  u  gora. 

Og6rjeliea,  /".:  Pnmiše  se  m  Ogorjelicu,  Rj.  brdo 
u  Dalmaciji. 

ogdrJcUna,  f.  enak  koji  ostane  na  čeniuHo  ogori; 
das  Brandmal^  nota  ustionis.  vidi  ožeglina,  oprljotina. 
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—  Mjeato  mirisa  biće  enirad  .  .  .  mjesto  ljepote  ogo- 
rjdina.  Is.  3,  24. 

og^rjelt^te,   n.   <u   C.   G.)  die  BrandHtltte,   area 

domtis  deflagratue:    U  LjeviSta    na   ogorjelisttL    Rj* 

•jesto  gdje  je  izgorjelo  što,  n.  p,  knića.  vidi  ogoreliSte, 

pirina,  garište.  —  riječi  a  takim  nast.  kod  danište. 

Of6rjeti,  ogirim,  v.  pf,  ringsumher  anhrennen, 
adu-ri:  ogoreo  kraj  hljeba.  Rj*  o-gorjeti.  v.  impf. 
gX)rjeti.  —  Ponofti  se  kao  mačka  ogorelom  šapom. 
Posl.  255.  Progjože  kao  dim  dani  moji,  i  kosti  moje 
kao  topionica  o^orješe.  Ps.  102,  3, 

6gota,  /".  vidt  ogotina.  Rj. 

d^otan,  adj.  cf.  ogotiaa.  Rj.  —  Muci  zla  ogotiiio 
ogoiana.  Rj.  438b. 

ogdtina«  /',  (u  Grblju)  Sckimpftcort  fUr  ein  Frauen- 
eifnmtr,  conmcium  in  feininum:  miići  zla  ogotino  ogo- 
iana. Rj.  j5S6rA'rt  ženskoj  gluvL  —  Tugja  <?«  Diti :  ogotu, 
Osn.  218.  u  Korjenima  5  kaie  Danicić,  rijeć  može 
biti  dft  je  naša,  od  korijena,  koji  zaači  praznu  hitiy 
ne  imati  (tsjj.  egere). 

»goiArui^jo,  n.  dcts  Entschuldigcn,  Veriheidiaen^ 
CTCusatiOf  đefen^Hcitio.  Rj.  verb.  od  ogovarati,  raanja 
kojom  tko  ogovara  koga. 

ogovArati,  ogovaram,  t*.  impf.  Rj.  o-go varati,  vidi 
odgovarati  2,  izgovarati  2,  ispričavati,  pravdati,  v.  pf, 
ogovoriti.  —  2u  einefi  Gunsten  sprecken,  ihn  ent- 
gchuldigen,  veriheidigen^  excwto,  defen.to:  Svekrva  j'c 
kara,  gjever  ogovara.  Rj.  Svekar  veli:  >Xe  bi  snahe 
B  vode;«  a  svekrva:  »Da  ti  i  ue  dogje!*  Djever  sjedi, 
te  je   ogmmra:   »Dugo  polje,  a  voda  daleko.«  Npj. 

1,  306. 

ogov4^riti,  ogt'>vorlm,  i\  pf.  isu  ein^  Gunste^i 
sprechen,  ihn  eiiischuldifjcn,  vertheidigen^  e^cuso,  de- 
fenso.  Rj.  o- govori  ti  koga,  vidi  odgovoriti  I  2,  izgo- 
voriti 2,  i3pri<5ati  3,  opravdati. 

^^rnbUi,  bmi,  r.  pf,  n.  p.  sijeno,  von  allen  Seiien 
abrechen  (dett  Hcusckober) ,  rastro  ahstergere  foe^ii 
metam.  Rj.  o-grabili  Uo,  grabeći  sto  uzeti  od  njega 
odasvud.  V.  impf  grabiti  2. 

Ogradu,  f  da-  Zaun,  aepea;  cf.  zagrada,  gradina. 
Rj.  o-grada,  ono  cim  se  što  ogradi,  vidi  i  gragja  4, 
ogragja,  kotar,  megja,  zagrad,  zagragja,  zgrada  2.  dem. 
ogradica.  —  Ograda  oko  mjeseca,  Ilof,  corona^  area. 
Rj.  Evedra,  ograda  od  trake.  Rj.  152a.  Te&ko  megji 
na  tiigjoj  zemlji  I  (u  C.  G.  Megja  unači  ograda,  kakove 
su  ongje  ponajviše  od  kamena).  Posl.  315. 

o^rAdiik,  ogratka,  m.  (u  C  G.)  riđi  dovod.  Rj, 
o-gradak,  Ho  gospodar  ueiimt  od  seljaka  na  sroju 
zemlja,  riđi  i  dohod  3,  iiohoflak  2. 

Oiprndicn,  /",  d^m,  od  ograda.  Rj,  riđi  megjiea. 

o|s:r^dili,  (!>grH(ruij,  i\  pf.  Kj.  o-graditi.  —  1)  um- 
eaunrn,  ohsepio.  Rj.  ograditi  što  čim,  ogradu  Jtiu 
načiniti  od  čaju.  v.  intpf.  ograđivati.  —  Baba  ga 
uvede  u  nekakvu  atriju  ogragjcnu  kostima  junac^ki- 
jem.  Npr.  118.  Posadi  vinograd,  i  ogradi  ga  plotom. 
Mat,  21,  33.  —  2)  indi  uat-initi  (n.  p.  voaeljel.  Rj. 
vidi  i  sagraditi,  učiniti,  f.  impf.  graditi.  —  Ogradi 
tanke  gjemije,  a  u  gjemije  mrnnre  .  .  .  sagradi  tanke 
gjemije,  a  u  gjemije  mrnare.  Npj.  I,  418.  Gjegogj 
Medne,  Rvugje  pUe  vino,  a  sve  radi  kavgu  da  ogradi. 

2,  188.  Pod  Gndom  vjdala  ogradi.  2,  413.  Hvakojzi 
Je  čedo  pod  poja«om,  sto  su  kleti  ogradili  Turci.  4, 
154.  Na  njihovijem  (mučeničkim)  hu  grobovima  bile 
ogragjene  j)rve  svetiinje  HriS6inHke.  DP.  347.  sa  se, 
pass.  m  refleks. :  Što  »'  ućini,  sto  s*  ogradi,  od  sokola 
popa  Marka!  Kov.  112.  A  pogleda  8tefan  na  deliju, 
al'  se  sama  ogrcuUla  crkva.  Npj.  2,  128, 

Ogfraitja.  f.  (u  C.  G.)  tuJt  ogradu.  lij,  i  syn.  ondje. 

Ogragjt^niea,  f  polje  Podgoričko:  Pod  Zlaticu  na 
igragjćaieu.  Rj. 

oirraji^ivanji',  u.  dan  UmEdunen^  circufitseptio.  Rj. 
rrh.  od  ogragjivati.  radnja  kujom  tko  ogragjuje  sto. 

ogragjivatlf  ogr^gjujgm,  v.  impf.  utruidunen,  ob- 


sepio.  Rj.  o-gragjivati  Ho,   ogtradu  mu   čt'ntft.  f.jf 
ograditi   1.  —  Trniti,   trnjem    ogragjivati.   Rj.  7ISk 

ogralLisafi,*  ogri^iSem,  v.  pf.  ubd  ankommmi,  tf. 
nagaziti.  Rj.  o-graiaati,  nagraisati,  u  drugojaiMm  m 
obličju  taj  glagol  ne  nahodi.  nuiSi  nu  Ao.  vidUn- 
drljati  2,  nagrabusili,  nakaljati,  nalijepiti.  —  Oanumš 
kao  gjavo  na  veliki  petak.  Posl.  231.  O^auao  w 
Buhora  putu.  231. 

^i^ranak,  bgranka,  m.  —  1)  das  Meis^  frons  (frtmiiš^ 
Rj.  b-granak  (OBn.  u  grana) ;  grana  se  dijeli  na  Ofnsh. 
—  Josif  je  rodna  grana,  kojoj  se  ogranci  rađoAtnik 
zida.  Moje.  I.  49,  22.  Grane  nati  i^kedru)  popađaii>.« 
i  ogranci  mu  se  ialomise.  Jezek.  31^  8.  12.  Vrni^jt 
ove  diobe  svaka  se  od  dvije  posljednje  gram  trn- 
dijelila  u  nekolika  ogranka.  Dioba  15.  —  2)  4r 
Aufgang,  ortus:  Da  ste  brže  <Io  opanka  $mnca.  ^. 
o-granak,  od  osn.  od  koje  je  ogranuti.  vidiiiibA(tm^ 
čani),  rogjaj  (sunčani).  —  3)  (n  C.  G.)  n.  p.  od  (fm, 
od  koze,  t.  j.  dohodak,  n.  p.  kad  je  gospodar  dni£QW 
da,  da  je  hrani  i  čuva,  a  njemu  da  daje  Sto  nb 
ugovore.  Rj.^ 

oi^rfinielti,  čim,  p.  pf.  o-graničiti,  limH^  drem- 
ponere.  8tulli.  kao  postaviti  Ranice  če^nu.  i.tp.  omt- 
^'id,  oftinoriti.  v.  impf.  ograničivati.  —  Ustadoh  cm 
1  kraljevi  megju  nama  i  megju  Turcima,  uatadoic  i 
ograničiše  i  našega  knjaza  potvrdiSe.  Npj.  5,  462. ^i 
Kara-Gjorgjija  uatanu  gotovo  sve  ve<5e  atarežiDe,  h 
mu  senatom  ograniče  vlasi.  MiloS  13.  Ljudi,  kcje 
vladalac  u  važnim  i  velikim  po8loyin:ia  %'alja  xa  sivjct 
da  pita  .  .  .  onda  se  ovaka  vlada  zove  ogranicmt 
monarhija.  Priprava  73.  Oni  su  i^otovo  javno  gor  " 
da  Kara-Gjorgjija  valja  ograničiti,  da  ne  mož* 
svojoj  volji  činiti  sta  hoče.  Sovj.  17.  Novčana  j« 
vrlo  o</raMt't'ena.  DM.  313.  Ograničeni  rtiMUt  ' 
ue  može  postiči  ni  nige  ni  elave  Gospodnje.  DP.'l 

OjR^ranieivanje«  n.  r<r6.  od  ogr&nićivati.  r^išja 
kojom  tko  ograničuje  sto. 

ograiiieivati,  ogran^čDjem,  v.  impf.  limites  arom- 
poncrc.  IStulii.  o-graničivati  što,  postavljati  mu  frnia«*- 
e.  pf.  ograničiti,  isp.  v.  impf.  prosti  graničiti. 

ugnVnuti,  t^gnine,  v.  pf.  i.  i.  sunce,  *icA  um  Bori- 
sonte  eeigcn,  crorior  (de  sole).  Rj.  o-granuti  tiH 
granuti,  ždraknuti.  v.  impf.  grajati  2,  granjivati.  — 
U  JNtru  kad  usta.5e  i  sunce  ogranu  nad  onom  voi<m^ 
ugledaSe  Moavci  prema  sebi ,  ,  ,  Car.   II.  3,  22. 

6|^ilSiti»  Sim,  v.  pf.  {ii  C.  G.).  Rj.  o-gra§iti.  u  drugvja- 
čijem  se  obličju  ne  nalazi  glagol,  značenje  (korijenu) 
.sya/t  prelazi  u  veseliti:  ograšiti.  Korijeni  76.  —  I)  rvk 
obradovati  (c/".  ogranuti,  ograhnuti?).  Rj.  —  2)i^», 
refkks.  (u  0.  G.)  vidi  obradovati  se:  8va  se  vojski 
njima  ograšila.  Rj.  —  Svi  dogjoše  u  pitomu  Žapo; 
dobro  im  se  Mirko  ograšio.  Npj.  5,  95.  *Ema 
ga  dobro  osvetio*.  Kad  razumje  Petre  viču  Miri 
dobro  mu  se  srce  ograšilo.  5,  123.  Veselje  mu 
iz  pušaka,  dobro  su  se  Mirku  ograsUi.  5.  181. 

6||fra.%je,*  n.  der  Strauss  (Kampf),  certumett. 
riječ  Turska.  Popovič  IBl.  vidi  kreševo,  ofcrft,  ol 
balalija,  bitku,  boj,  dženjak.  —  »Božja  ponaoč,  „.^ 
seko  draga!  gdi  »i,  dušo,  na  ograšju  bila?  otkuda \i 
klobuk  svile  bele?  .  .  .  »Zdravo  da  si,  knežev«  voj- 
vodo! nistun  nigdi  na  ogrmju  bila«.  Npj.  2,  306. 

6|irrbaviti,  vira,  v.  pf.  bucklig  uerden^  einen  ITt>ctrr 
hekomnuH,  gihhosH>s  fio.  Rj.  o-grbaviti,  pohitati  ^rl»4V. 
drukčije  se  tqj  glagol  ne  nalazi. 

6jgrc)h,  m.  ono  Sto  ostaje  na  ogreblu  kad  se  ognsbBf 
kudjelja  ili  lan,  vidi  ogrebnica.  Rj.  vidi  i  avlak  z. 
o-greb,  od  osn.  od  koje  je  ogrebati,  Offrepati* 

ogr^buea,  f.  viili  ogreblo.  Rj.  vidi  i  perajica.  • 
syn.  ondje,  o-grebača.  riječi  s  tak  nm  ftasi.  kod  cjepa6L 

dgrcbak,  ^grepka,  m.  vidi  ogrebioe.  Rj.  i  «yn,  om^ 

dgrcbaiijiv  n.  dits  Abziehen  des  Ftitdi9€s,  pmff^tio 
Uni.  Rj.  verb.  od  ogrebati.  fadf^ja  kojom  tko  oof^^pt^ 
n.  p.  ku^je^u. 
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dgrobati,  bijena,  v.  impf.  ahziehen  (dcn  Flacha), 
purffo  tra}wndo.  lij.  o-grebati  ».  p.  kudjelju,  vidi 
gargašati,  garj^ati.  r.  pf,  ogrepsti,  sa  ae,  pass.:  S  lana 
»e  mjerne  ne  ouijeeu  kao  s  koiiopalja.  nego  ne  na  tM-i^o 
ogri'hlje.  Rj.  H7a.  Pa  se  po  totn  (kudjeljn)  počne  re- 
diti :  najprije  se  malia  na  mahaljci^  pa  8ć  onda  Offrehlje 
ti'A  ogreblo.  Rj.  <>47a. 

6prrebine,  /.  pl.  vidi  ostnižioe.  Rj.  vidi  i  grebanion, 
grebiee,  ogrebak.  ono  sto  >y  ogrebegrdnpH  n.  p.  idjelu, 
kotao,  i  t.  d. 

iiarn^blo,  n.  die  Fiachsruufe,  pecten  linarius.  Rj. 
ono  na  »to  se  otfrddjc  n.  p.  Jctidjelja,  vidi  ogrebac^n, 
pera  i  i  ca.  —  Dgreb,  ono  što  ostaje  na  ogrchln  kad  se 
ogreblje  kudjelja  ili  hm.  Rj.  430«.  Pa  ae  po  lom 
(kudjelja)  poćnu  rediti  i  najprije  se  maha  na  mahaljci, 
pa  ee  onda  ogreblje  na  Ofjrebio.  Rj.  G47a. 

iVj^relHiitm,  f.  (u  Brijetmi)  kao  peraje  vina  (Ito  oatane 
kad  se  ogreblje t,  F/tfo/*.s  so/jci?wif(i a/e«  u«  der  Haufe 
hangen  hicihet,  linipectinati  partes  pectini  adttacrente^^ 
cf.  ogreb.  Rj.  vidi  i  grebuća,  grebenac,  svlak  2. 

ogrt^butina«  f,  što  je  ogrebetto:  Na  njegovoj  dennoj 
ruci  iiagje  Be  jetlna  skorušnja  ogrebotina  .  .  .  -ogrebao 
aaui  8e  o  jedan  jek«er«,  Meg.  292.  vidi  grebolina.  — 
zit  fiHft.  itp,  bljuvotina. 

cipcr<fe'WSti,  ogr^bem,  i\  pf,  Rj.  o-grepati.  r,  impf. 
ogrebftth  —  1}  kratrcn,  satho.  Rj.  t\  impf.  grepsti. 
if:p.  ogrebotina.  —  llraeniiti,  malo  oijrepstit  Rj.  UDa. 
Komu  Be  mačka  umiljava,  onoga  I  o<irebe,  Poel.  14*.t. 
3a  se,  refkks.:  Ogrebao  sam  se  o  jedan  jeksor.  Mcgj. 
21)2  (jekaer  =  ekeer).  —  2)  kudjelju,  absiehen,  purgo 
trahcndo  pcr  ferrum,  Rj.  r.  ivipf,  ogrebali,  iap.  ogreb, 
ogrebnica.  —  S)  n,  p.  kotao,  srhaben,  rado,  cf,  grc^pati : 
Ne  dara  ti  ogrepsti  bakrarji.  Rj.  —  Kako  aam  postao, 
ije  mi  podrobac  ostao.  (Rekao  nekakav  gost  grebiitii 

lelu,   a  domarica    naspe  opet   punu    govoreni;  Od 

1^  aulu  dovedena,  nije  mi  ^gjtla  ogrebettu).  Posl. 
lWt,  išpi,  ogrebak,  ogrebine. 

dprPeznult,  znem,  u.  pf.  Rj.  o-greziiuti,  r.  imtif. 
greznuti.  —  1)  untergeJien  (im  Wn»scrX  mergi:  Vas 
nm  konjic  u  krv  ogresmto.  Rj.  vidi  pogreznuti  1.  — 
A  Ilija  čibuk  zapalio,  na  ćibuku  lulu  razjario^  ^av  u 
dimu  Ile  ogriznuo.  IlNpj,  4,  321  (u  nip.  gororu  wj. 
ogreznuo).  Mrtav  pade  na  krilo  gjevojci,  »krvavi  joj 
svilu  i  kadifu,  sva  gjevojka  u  krti  ogrcznu.  Herc.  5. 
Da  grjeSna  naroda  1  naroda  o^rf^/n  u  bezakonju!  Ir. 
1,  4.  —  2)  kao  ugasiti  1:  Pa  se  L'mitar  u  goru  po- 
vrnu^  al'  u  gori  ogreinu  u  Turke.  Kad  »*}  Dmitar 
obrete  u  Turke...  Npj.  3,  33fJ.  Pa  u  Turke  iuriS 
ućiniSe,  i  u  vojsku  Tursku  ogrcznuše,  te  ih  ailni  Turei 
opkoliše.  4,  487.^ 

5|^ricn,  f.  {u  Sibeu.)  tndi  jac^iea.  kolijer,  Rj.  vidi  i 
ogrlica  3,  jiiku,  oždrijelje.  od  lutijine  omtj  dijel  koji 
stoji  oko  grla  (rruta).  —  ogrliai  i  okrnjeno  ogricn. 
t>fin.  327. 

d^ljtiti,  jem^  r.  pf.  Ej.  o-grijati.  —  1, 1)  crtcfirmen, 
culefficio  (homin^cm):  Grani  aunee  da  ogrijem  ruke 
(Ckjvore  djeca  na  oblasnu  vremenu.  PohI.  4rt).  Rj. 
tJ,  impf.  grijati.  —  Dok  Moruću  sunce  ogrijnlo,  ogri- 
jalo pa  je  xaajenilo.  Rj.  lJ)4b.  OgrijcUo  ga  sunce.  ((Obra- 
dovao ae).  Posl.  231.  Za  ran*  nama  Anahit  dovedite, 
tt  koeam'  joj  sanca  donesite  ...  da  ogrije  dvore  naše. 
■Jpj.  1.  lt>.  —  2)  hervorkommen  (ron  iler  Sonm), 
\pparuit   sol:  ogrijalo  Hunee.  Rj.   izišlo,    otjrttnulo 

nce,  V.  impf.  ogrije  vati.  —  Ogrijalo  sunce  ^  ogrijnno 
MuncCf  (st.)  erwiirmend,  cidefaclens:  8ultaa  cire  ogri- 
julo  sunce.  Rj.  43Ha.  8inu  da  se  »va  livada  zasja  kao 
na  gori  sunce  kad  ogrije.  Npr.  121.  Kade  sjutra 
saba-zora  dogje,  a  na  goru  ogrijalo  sunce.  Npj.  4, 
37B.  Sjutra  «?ete  se  izbaviti,  kad  ogrije  aunce.  Ham. 

U,  9.  —  II.  sa  fie/ rtflel's.  sich  «/»rm^rt,  ealefio. 

.  —  Pa  navalim  vatru,  i  sit  se  ogrijem.  Npr.  162. 

ad  kuca  gori,  barem  da  s*  ćoek  ogrije,  Posl.  118. 
I  ako  aam  bio  u  tamnici ...  a  često  se  sunca  ogrijao. 
Npj.  2,  277. 
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^  mth  ^grije?fiin,  i\  pf.  Rj.  o-grijeSiti.  r.  impf. 
grijeSitl.  —  1)  duSu,  dic  Seeh  mit  Siinden  bdin^tcn^ 
peccdtis  onero  auimam.  Rj.  —  Polje  ti  je  izgubiti 
glavu  nego  sroju  ogr'ješiti  dušu.  PosK  27.  Id't'  odatle, 
rteco  Arapi%di  I  da  ja  o  cus  ne  ogrekim  duše.  Npj. 
2,  374.  —  2)  sa  se,  rcflek:^.  sirh  versitndigen,  uefas 
admitto.  Rj.  —  Doista  se  ogriješismo  o  brata  svojega. 
Moja.  I.  42,  21.  Neka  vifte  ne  pristupaju,  da  se  ne 
ogriješe  i  ne  izginu.  IV,  18,  22.  Ogriješio  »i  se  o 
dušu  svoju.  Avafc.  2,  10. 

o^r^^VMuJCt  >».  verb.  od  ogrijevati.  radnja  kojom 
ogrijeva  n.  p.  sunce. 

ai^riji&vatii  ogrijevam,  r.  impf.  o-grijevati.  r.  pf. 
ogrijati  (2).  —  A  to  po  pnatioji  neSto  sitno  okruglo  . . . 
»to  je  hljeb,  žto  vam  dade  Gospod  da  jedete«  .  .  . 
Tako  ga  kiipljahu  svako  jutro;  a  kad  sunce  ogrije- 
tmm,  tada  se  r.idtapaše.  Moj«.  II.  10,  21. 

df^HiitavUit  vim,  V.  pf.  O'grintnviti.  —  1)  koga. 
Stuili.  grintom  ga  okuHti.  —  2)  ogrintn\i  ko.  StuUi. 
postu  tie  grintav,  i  su  ae^  refleks.  ogrinlHviti  8e.  8tulli. 
postati  grintav. 

AjgrisU,  ogri/.em,  p.  pf*  o-gristt.  v.  impf.  gristi.  — 
A  ja  starac  hromi  jarac,  kudecaču  uz  ulicu,  ter  ću 
ogri'it'  ruzičicu.  Npj.  1,  43<>.  U  mci  mu  paklena 
kandžija:  »Ko  pomrai  tri  sta  tintirika,  ogriati  će  tri 
stil  dttjencku.  Herc.  78. 

6|i;riziiio,  ogrizfina,  f.  pl.  die  Uebcrhlcibsel  ron  Heu 
in  aer  Krippe,  rmiduum  foeni.  Rj.  ono  što  se  ogrite 
pa  ostane,  kao  ostaci  od  sijena  u  J€tslima. 

d|frJeVt  m.  dic  Ueitzung,  calefaclio:  nema  drva 
za  ogrjev.  Rj.  od  osn.  od  koje  je  ogrijati,  ogrijevati. 

i^IcrkitiiH,  knem,  r.  pf.  biUer  tcerden,  amarus  fio.  Rj. 
o-grknuti  postati  grko.  r.  impf.  grknuti.  —  I  s  malo 
žm5i  rclc  medu  ogrkne.  DPosl.  30.  Ne  će  piti  vina 
ui  }tjewme,  ogrknuće  silovito  piće  onima  koji  ga  piju, 
Is.  24,  i). 

dgrliefi,  /'.  —  i)  der  Halasckmuck^  monile.  Ri. 
nikit  oko  grla.  cf.  gjerdan.  —  2)  (n  Baranji)  vidi 
ogrlina.  RJ.  u  huma  ono  što  stoji  konju  oko  vrata 
(oko  grla).  —  KlAto  .  .  .  jedni  govore  oijrlica  krmena. 
Rj.  272b.  —  3)  (u  Bai'-koj)  vidi  kolijer,  dei'  Kragen 
auf  dem  Hemde,  Hmbas  coUuris.  Rj.  vidi  i  ogrica«  t 
sgn.  ondje.  —  4J  krmeoa,  vidi  klato.  Rj.^ 

og^Hina,  f.  u  ama  ono  ^lo  stoji  konju  oko  vrata. 
Rj.  o-grltna,  oko  grlu.  vidi  ogrlica  2. 

OjirJ'ijJtk,  ogrljiika,  m.  doi  flulšbq^  (dtA  Uundes, 
Ktilbes),  rinculum  coUarc.  Rj.  o-grljak,  sto  se  n.  p. 
psu^  teletu  sveze  oko  vrata  (o  grlo).  —  '^jdel]  je  kao 
podugačak  i  podcbeo  Stap;  jedan  se  kraj  od  njega 
aveže  psetetu  za  ogrljakj  a  drugi  za  kolac.  Rj.  15Gb. 

OjCrita^,  ognitića,  m.  lu  Dubr.)  —  1)  Vortuch,  su- 
bliguculum.  Hl.  kao  oprcgačn^  kojom  se  tko  ogrne 
sprijeda.  —  2)  mdi  ogrta«':.  Rj.  riđi  i  ggrnjač,  omo 
čim  se  tko  ogrćcj  n.  p.  japundze,  plmt  i  t.  d,  od 
osn.  od  koje  je  ogrnuti. 

(iprfniiti^  ftgfriein,  v.  pf.  Rj.  o-gr(t)nuti.  mdi  obgr- 
nuti.  cf.  zaogrnuti,  v.  impf.  ogrtati.  —  1)  n.  p.  ja- 
pundze, den  Mantel,  umiiangen^  circumdo.  \\^.  — 
Guber,  kojijem  ga  domaćica  hoće  da  ogrne.  Rj.  12a, 
Vodi  strašnoga  bumbaSira:  ogrnuo  ćurak  od  kime. 
Npr.  17i>,  Nikakih  drugih  haljina  nije  imao,  osim 
jednoga  ćeheta^  kojim  je  ogrnut  po  sokaku  iAiio.  Da- 
nica 5,  dO.  Dok  ne  ogrneš  ćebe,  ovako  kao  i  ja,  5, 
!)4.  Sim  i  Jafet  uz.eše  hcdjinu,  i  ogmuše  je  obojica 
na  ramena  svoja,  Mojs.  I.  9,  23.  amo  ide  i  ovaj 
pri7njer:  I  ogrnu  stare  konjusiice,  popravi  ih  za  žit- 
nice. Npj.  5,  501.  —  2)  kukuruze,  umgruben,  and 
I  mit  Erdt  umhdufeln,  circumdo  humum.  Rj. 

ojrtnjae,  ogrnjAćft,  m.  (u  C.  G.)  riđi  ogrtač.  Rj. 
vidi  i  ogrnad  2. 

djVToni'titl  so,  ćiim  ae,  v.  r.  pf,  die  Brdune  he- 
kommai,  angina  corripi.  Rj.  o-gronćati  se,  razboljeti 
se  od  gronice.  drukčije  se  laj  glagol  ne  nahodi. 
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(»KTAKtiK-avitit  vjni,    v.  pf,   Fieher   bekommen^    fc-  \ 
hrilnis  corripi.  Kj,   o-fj:roKni(^avitJ,   razboljeti  se  od 
ijrosnice.  inače  fic  taj  (jlufjul  ne  nalazi, 

DjrHaJ:,  og^rtAfa,  m,  ono  ćim  Be  oprrre,  Umhnnpklcid^ 
paltium.  Rj.  riđi  opfBaĆ  2,  ognijuć.  —  Daj  ogrtač 
knji  imaš  na  ftthi,  Rut  3,  15. 

o^rtunjei  ».  Rj.  rerb,  od  ogrtaU.  —  1)  radnja 
Jcojom  tko  ogrće  n.  p.  kabanicu  {Avts  Umbiiugen,  cir- 
cunidjitio.  Rj.).  —  2)  nuhvja  kojom  tko  ogree  n.  p. 
kxikxiruze  (das  Umg:rftben  dea  Kukuruz,  eircumdatio 
humi.  Rj,). 

6|(Ttatit  ^gr^5em,  v,  iwpf.  Kj,  r»-grtati.  vidi  zaogrtati, 
V.  pf.  oprmuli.  —  1)  u.  p.  kabanicu,  umhdngen,  cir-  I 
cumdo.  Rj.  —  Ou  ocfrćc  kohsstu  ajf/ij«,  pa  on  ide  ' 
Merimi  na  peridžer.  Npj.  1.  253.  Higje  Mara  sa  konja 
dorata,  pak  ogrće  dican-kabanieu.  1,  60().  na  se,  pastt. : 
(JjrrtaiS  oiin  ćtm  .se  ogrne.  Rj.  AŠiih.  —  2)  dem  Ku- 
kurus  Erde  umfickau/ehij  circumdo  humnni.  Rj.  ogr- 
taU n.  p.  kukuruze,  vidi  nagrijehati. 

ogrtibtth  bim,  fj,  pf.  n,  p,  od  krai^ta,  dureh  Blu- 
ternarben  ein  grohef  Aussehen  bekonnticn,  asperam 
faciem  navcisci.  lij.  o-gruhiti,  /jo.^f^u/i  grub  u  li^n. 
iftp.  pogruhjeti.  r.  iuipf.  grubjeti,  (n  t^itilijtt)  grubiU 
(delbrmem  cvadere,  postajati  gruh).  po  tom  moie  biti 
i  ojijrubjcitl 

ogc^haH,  ft^mbara,,  fJ.  jp/'.  Rj.  o-^nihati,  vidi  op;TQ- 
vati.  V.  ititpf.  f^riibati.  —  J)  n.  p.  kukuruze,  abschla- 
geti,  dccutio,  Rj.  vidi  otinfl.  —  2)  u.  p.  ogriivao  či- 
tavu proju,  t.  j.  pojeo.  Rj.  vidi  ofukati,  opmili, 
opiK'ati,  opoekati. 

d|(rrn.^au,  adj,  (u  Dubr,)  n.  p.  jaje,  vidi  rovit.  Rj. 
jfiidi  i  rofitano  j.nje.  jaje  na  umak  oharcnn. 
^O^rlivati,  ib^Tuvaiu,   t'.  pf.  RJ.  o-^^ruvati.  v.  impf. 
I  vati.  vidi  ogrubati.  —  «  krajevima  gdje  se  u  go- 
voru glatt  li  pretvara  u  glas  v. 

6jBrubali.  bam,  r.  pf.  ogtibnti.  v.  impf.  frubati.  — 
1)  koga,  okuiiii  ga  gubom,  učiniti  da  htide  gtibav. 
isp.  razgu baviti,  ».sjj.  Korijeni  51.  —  2)  S't  Be,  reflika.: 
Kakva  je  to  oprlia  na  tuj  kozJ?  kaže  se  kad  bo<5c 
koia  da  se  oguka  pa  po  ^'ublci  gdjeSto  pmbijeli.  Rj. 
4<i5a.  Znate  li,  druge,  da  se  ogubata  u  kralja  gje- 
mjka.  Npr.  8tj. 

Og^A^lad,  glam,  V.  pf.  što,  sich  an  eticas  geuohnen, 
aasuefto:  Oguglao  kao  (ifranski  konj  bubanj  (Posl. 
231).  Rj,  o-guglati.  drukčije  se  taj  glagol  ne  naltodi, 
kao  nuvikaft,  navikla  u  Posl.  (:i55):  Što  dikla  na- 
vikla, to  nevjesta  ne  Oilviče.  —  Oguglao  kao  (i)  ma- 
gare šitjttk,  I'osl.  231. 

<tg:iilTn,  Ogulina,  m.  varoS  u  Hrvatskoj.  Rj.  imena 
tnjestinin  s  iakrim  na.'it.  kod  Balntin. 

U^iilinat%  OguIfncH,  m.  (pl.  gen.  Ogtinnflca)  Einer 
roti  (Jguiin.  Rj.  čovjek  iz  Ogulina. 

i\^i\V\m\&iit  f.   eine   von    Ogulin.   Rj.   ieriska   glava 
Ogulina. 

0,i(AI]iiski,  adj.  von  Ogulin.  Rj.  sto  pripada  Ogulinu. 
ogdiiti,  ujculmi,  V.  pf.  Rj.  o-guliti.  r.  imjo/'.  guliti. 

—  /.  IJ  schinden,  ftrcorm;  ogulila  ga  bijutfi;  oguli 
ga  bojem.  Rj.  vidi  oderati  (kozu).  —  Te  se  gjak 
aomiali  i  oguli  jednog  (tvna,  pa  ae  obuće  u  onu  ko?,u. 
Npr.  149.  Okuniio  ga  je  da  ga  oguli.  Rosi.  237.  Je 
r  Jakova  na  kolae  nabio?  Je  li  Luka  itivt  ogulio? 
Npj.  4,  2<Mr.  ^a  ne,  pasn.:  Ko  je  ne  bi  poljubio,  jezik 
mu  se  ogulio!  Herc.  26L  —  2)  koru  u  drvela,  cnt- 
rindent  tortice  primire,  Rj.   skinuti  koru  s  drvcta. 

—  Ožiiliti,  vidi  oguliti  (n.p.  drvo).  Rj.  450b.  filmokve 
moje  pokida,  ha  »vijem  ih  oguli  i  pobaea,  te  im  ae 
grane  bijele.  Joil.  i,  7.  sa  »e,  pans.:  Go  kao  lipa. 
(Valja  da  kad  joj  ne  oguli  kora  i').  Posl.  43.  -  J/.  sa 
se,  refUks.  Oderati  ee,  sich  heiser  svhreien,  irinken, 
ad  ravim  usque  damo,  poto  cei.  cf.  oguliti  se,  odri- 
jeli  se.  Rj.  443a.  oguliti  se  mčući^  pijudi^  i  t.  d. 

^Ii:uiil»k,  JNgnmka,  m.  ein  kleines  Gehintch,  fruti- 
cetum.  Rj.  kao  grmić,  —  Zaogumdiii  »*,  n*  p.  braiU, 
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buscbicht   wer(len,   IVutieem   imito.   cf.   oigumak 
I8t)b  (postati  kao  ognmak). 

6|f  UMU'itit  vlm,  i),  pf.  den  Kropf  bekom men,  Hrt- 
mo.*iutn  ft  eri.  Rj.  o-gu&aviti,  |70Sta^i  guattr,  taj  »e  gioftl 
drukčije  ne  nalasi. 

ft^uziiH  so,  zam  se,  r.  r.pf.  sich  trunui  reOten  (im 
Sommer  durch  Gehen),  atteri,  cf,  ojesti  se.  Rj.  o-^^ 
zati  se.  riđi  i  otrti  »e,  ntrti  ne  2.   ćoi^ek  »e  oguzn 
mnogoga  hodu   na   vrućini,   za  i\  impf.  isp.    oj 
se,  —  taj  se  glagol  inače  ne  nahodi. 
OjBrAžaiije.  u.  vidi  ogužavanje.  Rj. 
oi^tlžati,  ^gužam,  riđi  ogužavati*   Rj.  t?,  f»n 
t  oklijevati,  žervanjiti. 

osružiH  anjis  n.  riđi  oklijevanje.  Rj.  vidi  i  o 
oficnžilvati,  ogiiž-nvilm,  v.  impf.  vidi  oklijevati. 
o-gužavati.  vidi  i  ogužati;  Žervanjiti.  —  iiutee 
glagol  ne  nalazi. 

0!h;j  .  .  .  vidi  hogj  .  .  .  Ry 
o^tlpitit  <^gjiiplm,  vidi  odjapiti.  Rj. 
6)yOt   Vidi   ovdje.   Rj.  ovgje,   o(v)gje^    4>p.   o 
(ovdi).  o(v)di-k.  —  Nižta  ne  manku  Ofjje  do  aiuoo 
stvari,  Npr.  230.  Evo  ogje  aedam    nnuselina.  Npj 
436.  U  čij  smo  dom,  pomogao  gospod    Bo^  I  .  ► , 
ogje  i  sve  druge,  koji  nijeau  orgje.  Herc.  S4SJ. 
ogjo  .  .  .  vidi  odje  ...  Rj. 
0|^iii»ar*-i>lanliia,  /'.   vidi  Obljuba:    Vidii 
Ogjtibnr-p\a.mun^  Rj. 

(Iirjatilija,*  f.  t.  j.  zemlja  (at.):  Dvije  njemn  xe 
osvojiše,  Ogjunliju  i  Matliedouiju.  Rj. 

hh\  (u  Herc,  og!)  interj.   ach!  oh!    nJt !   vah! 
—  1)  mrikiije  se  u  ieljetiju:   Pomisli    u    sebi: 
da  mi  je  vjenčati  gjevoiku  da  je   bijela    kao   aniji 
a   rumena    kao    krv!«    Npr.   92.    —   2^    «    zaljenj^ 
^Proraeluu   mi  ae  ona  šeuiea:   sve    nikoje    bukve  i 
jele«.    Tada  kralj    reće:    *0/»    tu  bi  mnogo    hiett 
N'pr.  Iii5,  Ti   Oiitavi   Goru   Crnu,  —  evi    smo   crni, 
veliki>   druš.tvo   tvoje,  —  oh    do    Bogal    Npj.  5,  4 
8to  ai  mi  se  oborio,  moj  delijo  1  Sto  li  IjepSc  iw>d 
oh  je  mene!  Kov.  l<Xi.  —  isp.   ah,   aob.    jaoh,  o, 

6hnstriti,  Štrira,  r.  pf.  interlucare,  Stulli.  o-hallri 
osjeri  granje  s  drveta.  vidi  okaštriti^  okresati,  sk 
sati,  r.  impf.  haštriti. 

5liei,  f.  pL  (u  C  (t.)   vidi  ostve.   Rj.    vidi  i  osi 
oŠiJe,  ošći;   bodva.  —  osti  (kor.  od   koga  je   osUsf^ 
toj  se  rijeci   daje  i  nastavak   >ja«   te  glasi  i   "'' 
dobivši  taj  mtatavak  drži  se  opet  i  ovijeh   rij 
imenica  ienskoga  roda  koje  sada   netnaju    ri< 
£a  prvi  pad^l)  te  glasi  i  osći  i  b  promjenom 
§  pred  ('  na  h  glasi  i  ohći.  isp.  Oan.  226. 

olilildifi«   <"jhladim,   v.  pf.   Rj.   o-hladiti.    r.   iatpf 
hladiti.  —  1  a)   uhkii)ilen,   refrigero.  Rj.  učiniti 
bude  što  hladno.  —  b)  sa  ee,  refhks.  jtostati  hhvitt> 
isp.  ohladnjeti.  —  Oaleko  je  Mitrovica,    oliuli  se 
selica.   Rj.  270b.   »Hajde   da  jedemo«.    »Sad    «5emi 
striko,   dok   se  malo  ohladi.*   Npr.  167.  —   2)   si 
heimlich  dacon  machen,  dam  ubeo,  cf.  othladiti.  ' 
otići  kruiom. 

oblitdnJL^L   ohladulm,  v.  pf.  erkalten,   refritjer 
o-bladuj(  ti-  isp.  ohladiti  ae.  v.  impf.  hladnjeti. 
(ie  se  bezakonje  umnožiti,  ohladnjeće  ^ubav  nmogij 
Mat.  24,  12. 

1,  fth«,  6hola,  adj.  vidi  obol.  —  Ubog  a  oho  om 
rusa  je  nezrela;  bogat  a  mio  rusa  je  u  svem  vem 
UPohI.  144. 

Z,  ulid,  interj.  sloi.  od   o  t  ho;   o-ho 
u  radovanju  i  Čugjcnju.  vidi  oh !  premft 
na  obo  akc,  —  On  ustade  na  noge  bi 
kano   nmjka  sina:    *0ho  mene,  pile  ; 
vojska,  a  evo  zaliira.«  Npj,  5,  75. 

ohdditi,   obndTm,   p.  tmpf.  o-hodili.   vidi  ophod 
obibutiti.  v.  pf,  obići,  obat=i.  —  Tko  put  xtart  r.a  n 
Ohodif  cesto  krat  se  pri varen  naliodi.  l>Pi<«i     1->>|| 
^  vareo  u  tap.  govoru  tijesto  prevaren) 
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dliopejn,  /".  (u  C.  G.)  Rj.  o-hofTJn,  od  (mtove  od  koje  I 
je  ohiidili.   vidi  ahogjo.  —    J)  pm    kojim   ne  ohilazi,  I 
D.  \i.   s  kunima,   iif*  mog^ući  \vi  na  prec%!  kud  samo 
ljudi   uln,    (Ur  lfmweg,    Seitenueg^  (imhugcft.  lij.  vidi 
opbogjsi  2.  —  2)  put  na  zavojnicu,   dcr  Schncckm' 
gftiu},  vi(t  tortuosa,  Rj. 

(O^htiiejr,  n,  i^idi  ohogja.  Rj. 

olH^iSfjeiijis  «.  vcrh,  od  ohoditi.  i'adnjn  kojom  tko 
ohtHli  ifo. 

Ahol,  adj.  hoflfirtUj^  i^nptrhun,  rf.  ponosit.  Rj.  vidi 
i  oho,  ftholit.  isp.  poboli  ti  mo,  —  Golo  a  o^o.  (Kud  jo 
ko  rtimintil^iin  a  ponosit;  olo  mjef'tt)  ohoh).  Vo»\.  Ali. 
(toIo  i  oholo.  DPosL  24l.  —  olo  »iy.  holo?  iftp.  holoat, 
po-holiti  ae. 

ohdlii,  f.  vidi  obLoloRt.  Rj.  vidi  i  oholost,  i  8yn, 
ondjt\ 

MnAivih  w»,  (u  H^^1  koji  se  nndima  i  rado  hore 
dii  se  svndi,  dev  Hofftirtiffc,  fnstidiosus  vt  lifiifioiim, 
\lj.  oholo  i'clj(id€. 

Aliiilil,  adj.  vidi  ohol,  Rj.  *  tiifn.  ondje. 

db«>ldK(.  51mlosti,  /".  (u  Biici),  đic  Hu/fort,  .'^upcrblHt 
cf.  ponos:  Al*  ohotoH  njegft  zagubila.  lij.  vidi  i  ohola, 
(»bolHtvo,  bolost 

Aliulstvu,  n.  vidi  oholost,  i  fti/n.  ondje.  —  Prija- 
teljstvu i  ohohti'o  Hveudiljno  vojuju.  DPobI.  101. 

uhrAbrili,  obrabrlm,  r.  pf,  iinfitiuntcrn,  cohorfti>>'. 
Rj.  r^hrabriti.  iap.  obadriti,  ubudriti,  osloboditi  1.  r. 
impf.  hrabriti,  —  1)  Ali  mi  oni  vlh'  bili  klonuli  didioiii 
i  niSta  ih  to  nije  ntogio  nagovoriti  i  ohrtiJniti,  8ovj. 
54.  »Ne  budi  zlovolja«  za  to  .  .  .«  Tako  f/a  ohrabri. 
Sam.  II.  11,  25.  —  2)  sa  se,  nfleJcs.:  Vojska  w/rm- 
hrit^si  ,'ie  HJetfovim  rcčmu  i  prinurom  ,  .  .  uaj^rm'  za 
njim.  Milož  107.  Ohrabrite  »e,  i  budite  ljudi.  Sani. 
I.  4,  0. 

l'^hriU,  ni.  vidi  Orid.  —  Andronik  dade  Srbiji 
Ohrid,  Prilip.  DM.  44.  Hinovi  Branka  gospodina  gradu 
(ih rida.  «L 

dliroiniti,  mlm,  v.  pf.  o-kromiti  kogUt  ttčiniti  (ja 
hrouut.  —  U  gori  je  vila  baždarkinja  .  . .  dobre  bi 
ti  ohromiln  konje.  HNpj.  2,  6f>.  I  poa  Jaukom  konja 
ohromila.  70. 

ulirSnufi,  dlironSm,  v.  pf.  lahm  iterden,  claudum 
fieri:  Dobar  koiij  ili  će  ohronuti  ili  o(^oraviti  (Posl. 
SO).  Rj.  o-hro{tn)nnti,  postati  hrom.  vidi  obangaviti. 
tmprofuo  prebronuti-  v.  impf.  hrauiali.  —  IFnunac, 
lrwc  koie  ohrone  na  putu.  Rj.  8<i7a,  Ako  mii  konjic  I 
oronu,  da  Rog  da,  da  mu  prerouel  Npj.  1>  225.  ImiUe 
Jonatan  Bina  hroma  na  nogu  .  .  ,  kad  brao  bježKŠe, 
OM  pade  i  ohronit.  Sam.  II.  4,  4. 

Msih  6i(iem,  v.  pf.  (u  C.  Ct.)  vidi  otisti :  Oidose  u 
Sibinju  gradu.  Rj.  o-isti,  o-idi,  oćif  koje  vidi.  znn- 
vcnje:  oti<^i. 

^Ivif'iti.  i'^m,  r.  pf.  o-ivitMti  Ho,  hrtu  iricom  tja 
optočiti,  opkiii^  načiniti  wiw  iricti.  r.  ivipf  ivifiiti.  — 
Na  otvorenoj  (5oSd  .  .  .  zlatali-ja«tut^inia  oieičenoj. 
Zim.  Sti. 

6J  !  Kj.  interj,  mdi  o,  tmvik.  —  J)  U(is  ?  cds  Ant- 
trort  (tuf  cinen  Euf  z.  B.  O  Bozo!  AnUvort:  <>jl 
Rj.  kao:hio?  kad  ko  viče  kom,  on  mu  se  odnzovc: 
oj  I  —  Oj  l'BjI  u  Crmnici  odzivaju  bb  žene  i  djp- 
vojke^  a  u  primorju :  *žto  veljaSe?'  a  u  oatUoj  Crnoj 
Gori:  »evo  me«,  »evo  ga!«  i  »evo  me  ol*  Rj.  452a, 
—  2)  Olin  Licdtm  ah  Einganfff  0  (initium  ftolitum 
odarum).  Rj.  kao  po6đak pjesmi ;  nli  se  otim  uzvikom 
i  zove  ko.  —  Oj!  i  dva  »vatHr  dva  uproBnika!  b>, 
lelja,  le!  Npj.  I,  1.  Oj  ti  kolo  veliko!  —  r'to  nas 
KoveS,  maleno?  1,  1.  Oj  orlovi  orlovi!  letiste  li  vi- 
soko? .  .  .  Oj  svatovi  draga  brat'o!  jesti  li  zdravi?  1. 
A'6.  Oj  Cetinjo,  vodo  ponosita!  1,  3i<).  amo  moie  biti 
da  i  id^  i  ovaj  ]ni}njcr:  Oj  da!  (Kad  se  kome  pod- 
rigiie,  i  znat'i  kao  da  je  avinja).  Posl.  237.  —  H)  na- 
lazi »e  i  a  pripjevima:  Molimo  He  vi?injem  Bogu,  oj 
doilo,  oj  dodo  le!  Npj,  1,  Ul.  Mi  idemo  preko  sela, 


oj  dodo  le!  moj  božole!  1,  113.  Gradila,  ledenom, 
beb  vila,  oj  lađom!  Živ.  13.  vidi  oja. 

ojfi,^  uzvik  u  pripjevu:  Begemiua  šetA  po  bijelo 
dvoru;  oja,  c/ja,  oju!  Begemino  moja!  Herc.  292. 
iap,  o|. 

ujnratit  Čam,  v.  pf.  o-ja^ati,  riđi  objii(*ati,  erstar- 
kcH.  Cfjrrohoror^  postati  jak,  jaci:  Da  pomrzi  Tur- 
skoga sultanat  a  ojača  vladićiua  ruka.  Npj.  4,  447. 
Strana  njihova  tiiem  vrlo  naraste  i  ojai^a.  Sovj.  26. 
Ojam  u  vjeri,  i  dade  elavu  Bogu.  Rim.  4,  20.  Oja- 
čale od  nemoa,  poataSe  jaki  u  bitkama.  Je vr.  11,34. 
tfjaćaiie  7nišice  ruku  ujegovijeh  od  ruku  jakoga  Boga. 
Mojfl.  I.  49,  24,  v.  impf  jaM. 

djaciifit  dim,  r.  pf.  Ej.  —  1)  beiriihen,  in  Kumvter 
rcrsetrcti,  afflitfn:  Mlogu  ti  si  majku  ojadio.  milu 
seju  u  iToo  zavio,  vjernu  ljubu  u  rod  opreaiio.  Rj. 
o-jaditi.  vidi  objadlti,  učiniti  koga  jadnim,  kao  oza- 
lostiii,  ohdosiiviti.  v.  impf.  (ali  s  drugim  mamnjem) 
jaditi.  —  A  drugi  umire  ojagjene  dme,  koji  nije  uživao 
dobra.  Jov  21,  25.  —  2)  m  ne,  refteki^,  ili  pasM.:  Po- 
juditi  se,  vidi  ojaditi  se.  Rj.  528b.  —  tJ  Mostai'-u 
tele  pogijiulo,  vas  se  Mostar  za  njim  ojadio.  Herc. 
211.  Jer  <^e  doc^i  na  nj  lagjo  Kiiejske,  i  on  če  s^e  oja- 
diti, te  se  ne  će  vratiti.  Dan.  11,  30. 

AjairnjiH,  ojagujim,  r.  pf.  Rj.  o-jagnjiti.  vidi  ob- 
jagTijiti,  ojanjiti.  r.  impf  jagnjiti  (t  ac),^-  1)  trerfen 
(rom  Schafe).  pario  agnum:  ojagnjila  ovca  dvoje 
jajranjaca,  Rj.  —  Svaka  ovcu  dvoje  jaganjaca,  a 
blizanka  troje  ojagnjila.  Rj.  31a.  sa  ae  pa-K-f.:  Ide 
onome  čije  je  bravće,  t.  j.  kod  koga  se  ojugnjUo  i 
40  lizalo.  Rj.  5U7b.  —  2)  sa  se,  refleks,  iverfcn  (rom 
Schafc),  pario:  ojagnjila  »e,  ovca.  Rj.  t.  j.  ovcu  je 
ojagnjila  jagnje.  mdi  omladiti  se  2,  oSpuriti  se.  — 
Okopjlila  ae  ovca,  kad  se  prve  godine  mrt^e  i  ojagnji. 
Rj.  4.'>4b.  Prvojagnjenica,  koja  se  prvi  put  ojagnjL 
Kj.  otlfia. 

dju^^KlT,  adj.  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  jadan,  ža- 
lostan: Jadnoj  majci  i  l>ra<6i  žalosnoj  i /jm/>oi;c»  mojoj 
ojagjehtj.  Brani  svoje   ojagjele  ovce.   Rj.   isp.  ojaditi. 

iiju^plieii,  f.  (u  Risnu)  glista  koja  se  zametne  u 
djetetu,  eine  Art  Darmivmm,  taenUt.  Rj.  osn.  « 
ojfttrji^li. 

iVjagjf^iiica,  f.  mdi  jadnica.  Rj.  ojagjena  ženska 

glava. 

tijnidcilik,  m.  vidi  jadnik.  Rj.  ojagjeni  čovjek. 

jlijanjiti,  njTm,  vidi  ojagnjiti.  Rj.  —  sa  se.  oja- 
njiti se,  njuu  H%  vidi  ojagnjiti  se.  Rj. 

ojarU'ali  sin  čam  se,  v.  r.  pf.  eine  Art  Ausschlag 
um  din  Miind  hckomme^if  ptiatuli^  ohduci.  Rj,  o-jari- 
Čati  se,  dohiii  nckaku  ospu  oko  U9ia.  taj  se  glagol 
ne  naluEi  druMije. 

^jcftf  f  (u  Crmu.)  vidi  oje.  Rj. 

Ojdauii,  /'  ženski  nadimak:  Oj  devojko  Ojdana! 
ne  meci  se  nogama,  nije  jorgan  ponjava,  vec'e  moja 
dolama.  Rj.  isp.  ojdara. 

Ajdant,  f.  vidi  opaj^ora.  Rj.  vidi  i  obajgora,  hcjs- 
oČnica,  hezohraznica,  tsp.  Ojdana.  —  Tamna  je  oj- 
dara. Osn.  UfJ. 

tfjc,  n.  dic  Deichscl  (am  Wagen,  den  Ochsen  zie^ 
hen)y  temu.  Rj.  Otegni,  kao  Oerovljaui  oje.  Rj.'  r«?i 
ojcn.  VMda  u  volujskih  kola.  —  /adavaća,  kao  oje 
u  pluga  od  kola  do  prvijeh  krpelja.  Rj.  171a,  Orala 
krava,  pa  posrala  oje.  Posl.  13. 

ujedanje,  n.  dus  SicJi-WuHd-rcihen,  attritio.  Rj. 
verh.  od  ojedali  so.  radnja  kojom  se  tko  ojcda. 

oj  Izdati  se»  ujedaiu  se,  v.  r.  impf.  sich  uund  reiben 
(s.  B,  im  Sommer  durch  (iehen),  atteri.  Rj.  o-jedati 
se,  n.  p.  kod  mnogoga  hoda  na  vrt^ini.  v.  pf  ojesti  se. 

(»J4;uiniti,  oj&dinlm,  r.  /)/'.  ostati  jedin,  n.  p.  kad 
pomru  kućani,  vcriraiscn,  verlasscn  und  einsam  ivtrden 
(z.  IL  durch  den  Tod  der  Hausijenossen),  orbum 
(leri.  Rj.  o-jediniti.  v.  impf.  jediniti  (prelasno). 

<\|esti  se,  5jede!n  se,  v.  r.  pf.  sich  ivund  reihen 
(z.  B.  im  i^mtntr  durdi   Oehenjf  utieri,  cf.  ogneati 


oJiSfe 


oka^ 


ae,  utrti  ie.  Rj,  o-jesti  se.  kod  mnogoga  hodanja  na 
rrtuHni.  vidi  i  otrti  se  2.  v.  irnpf.  ojedati  se.  — 
Žvalav,  kad  se  u  koga  u  ugloviuia  nakraj  ugiioa  kao 
Otjede,  Rj.  15na. 

djište,  n,  kuka  koja  je  privezana  za  oje  pa  ae 
niome  znkari  ona  grana  Ato  je  pad  plsitstom,  kud  ne 
plaS{?e  avlatri  na  jedno  lujesto-  Rj.  —  riječi  s  Utkim 
nuM.  kod  grabljište. 

djnS^k**  ojiiaka,  m,  die  ^uss  mit  der  mun  (im 
Spielc)  nirftf  nux  qu<ic  niittitar  (miiisiliH).  Hj.  oruh 
kojim  se  li  igri  kupti  biju.  lidi  bojac  2.  —  Krtpa, 
gomila  od  četiri  oralia.  Takove  ji:oniile  namjeste  djeita 
(fivako  po  jednu)  u  red  preuia  ftebi,  pa  biju  redom 
ojvukom  tt  jcdnog;a  mjesta,  te  ih  obaraju  tigraju  se 
kupe).  Rj.  31iib. 

1,  6ka,*  /*.  ipL  gen.  okii),  cin  Muku  nnd  GcuU-hi 
von  iŽ';,  [fistcrr.)  Pfiuui,  mcrtHiirit  (cunthnrus).  U  Sr- 
biji se  mjeri  na  oku  sve,  n.  p.  Iiljeb^  itieno,  bračno, 
vino,  rakija  itd.;  **  oci  zlata  ima  ćetiri  stotint*  du- 
kata.  Oka  ima  četiri  litre,  a  u  svakoj  litri  Hto  drama. 
Bj,  —  Okauiea,  nud  od  oke.  Rj.  452b,  (Ma  na  uKimka. 
{Oka  vinu  na  svakoga).  TohI.  237.  Oht  psenire  /Ji 
groh,  i  tri  oke  jecinu  za  gro§.  Utkriv.  (>,  <l.  Koliko 
je  litara  prije  išlo  u  oku,  to  ne  znamo,  ali  «ad  u 
jednoj  oci  imaju  ^-etiri  iitre.  DM.  257. 

2,  6kii,  /,  ht/p.  od  oko:  Vidi  moja  oku  pje  se  peOe 
koka  (PohL  ^).  Rj.  —  Ne  mećite  oke  na  jimake. 
NpL  1,  389.  —  Da  mi  dadeš  tvoje  oke  nirri<r,  da  ili 
ljubim,  dok  ne  pobro  vrati.  2,  4(U.  Ja  vigjite  oke  so- 
kolove, ovake  su  oke  u  Sekule.  2,  510.  511. 

dkHfeiijak,  m.  ^to  i  objeSeujak.  L'e.k^e  se  čuje  na 
istO(?iioj  strani  na.^e  zemlje.  M.  i}}.  Milićevii^.  isp, 
okat^iti.  —  Dana«  svaki  zna  vi4e  od  popa!  Sve  sii 
to  »ami  okačetijat'i!  Zim.  2'1<1.  Nagju  nokog  oknčti- 
njakUf  i  ugode  s  njim  te  noL'u  iskopa  pokojnika. 
Meej.  21  ti. 

dkiifiti,  elrn,  v.  pf.  ansireifcn,  perstringo:  Malo 
sam  ga  perom  okačio  od  mojega  perna  buzdovana. 
Rj.  O'kaćiti.  —  zna<;eiije  (korijenu)  »savijali,  krivili*; 
zakafka  (uncus);  natkaćili,  okačiti,  skaeiti,  zakupiti. 
Korijeni  33. 

okddJti,  itkadlm,  r.  pf.  umrduchern,  pcrfumo.  Rj. 
o-kadilj.  V.  impf,  kadili.  —  Uzme  atarje&ina  vatre  i 
tamljaDa,  te  oki%di  najprije  scijeću,  po  ti>m  ss  okmU 
»ci  redom,  i  mole  ^o  Bogu.  Kj.  3tW3l>.  •^Sanio  je  okadi 
ovom  travom<  .  .  .  Covek  izvadi  svoju  tmvu  iz  torbe, 
te  okadi  ijjevojkn,  a  gjavo  izigje.  Jspr,  145,  I4(i. 

ukiY§:at'n,  f.  der  Dnrchzug^  IJauptlnUkcn,  Trager^ 
trahs  perpetua^  ti^num  trunsvcrsnm,  cf.  tetiva  3.  Rj. 
^teda  preko  ostuUjcJt  greda  odozdo  na  tavanu.  —  za 
nast.  tup.  ajgiraća, 

6knJ»ii,  jem,  r.  pf.  o-kajati  koga,  kao  osjetiti  mu 
se,  i\  impf.  kajati.  —  Ajde  s  vojakom  u  pleme  i*i- 
persko,  poglobi  ih  i  okajaj  grdno,  nevjeru  ti  ho<Se 
ućiniti.  Npj,  5,  37. 

okAjiniiMti,  Ćim,  v.  pf.  skinuti  kajmak^  ali  ae  naj- 
više govori  u  kakovome  dobitku,  uzeti  ono  prvo  Sto 
je  najbolje,  das  Beste  nefimcn,  »mnere  partcjn  opti- 
vtam.  Rj.  o-kajmaćiti.  inače  se  7u  nalazi  taj  glagol. 

ok&kotaH,  ok^oćem,  r.  pf  o-kakotati.  vidi  otka- 
kotati.  t .  ivipf.  kakotati.  —  Ne  snese  kokoš  jaje  da 
ga  ne  okakoče.  DPosl.  75. 

ok&lJti,  okalim,  v.  pf.  n.  p.  ajekiru,  kuhUn,  refri- 
gero  (feri-um  candens),  Rj,  o-kaliti,  n.  p.  gvozgje. 
vidi  nakaliti.  i\  impf  kaliti.  —  Skide  Luko  pušku 
kržalijuku,  na  koioj  je  do  dvanae^^t  slova,  avako  alovo 
u  krv'  okuljeno.  Kpj.  5,  2io8. 

ok^iljati,  Okaljam,  v,  pf  mii  Koth  hesudeln,  luto 
mucido.  Rj.  o-kaljati,  kalom  uprljati,  r.  impf  kaljati. 
—  sa  se,  refleks.:  Okaljao  xe  da  ga  ni  Kostursko  je- 
zero oprati  ue  može.  Rj.  293b.  1  sunee  prolazi  kroz 
kaljava  mje-ata,  ali  se  tu:  okidja.  Posl.  li^. 

vJkaiutfuieii,  f.  u  Urb^u  re<2e  ae  u^esto  zm^a,  Eu- 


phcmifmus  fur  die  Schlange.  Hj.  (c^camsnilti  9ei)i^. 

0  kame  ujak. 

Akameniti  sp,  mim  se,  r.  r.  pf.  verMeimerik,  l«fu 
fin.  Rj.  o-kameniti  «e,  postati  k^itnen.  vidi  z»kAmf- 
nili  .«ic.  c.  impf.  kameniti  se.  —  Te  sfc  (smrzne 
meni  i  haba  i  njezini  jaridi.  Rj.  lOsi-  Okamcni 
kao  što  vidiš  onauio  okamenjene^  rekao  bi  ć 
je  mramorje.  Npr.  21.  Kako  se  njoj  tada 
kako  \i  se  srca  bdo  oknmenilo,  ka<l  prsten  on 
253.  Sliti,  dužde,  okanienio  se/  Npj.  2.  335 
(mali)  neko  vrijeme  od  ćudn  aijeniA  i  kao 
njtna.  Danica  2,    131. 

okumi'tijak,   m.   —    i>  u    Cirbljti    kale  »c 
mi^,  EnpheiuismHs  fiir  die  Mttiift.  Rj.  (okitmenio 
oksimenica.  —  2)  ono  sto  se  okamcnilo,  peirv 
Petrefakta  (okamaijaci)  i    pritiaci,    bili    8U    za 
vrijeme   Harno  igračke    bogatijeh    »nbirac'a.   Pripni 
107.  —  ifkavtcnjak   Iparlieipu  je    okamenjen   izb&res 
f*log  nje).  t>sn.  2H7. 

ukameiij^^iije,  n.  in  lapid^m  concersio.  Štulli.  rerf>, 
od  okameniti  se.  djtlo  kojim  se  $to  okatn^ni,  —  lni\ 
rijeei  81  kuje  sam  ja  načinio  .  .  .  obuovljeaje,  uka- 
menjenje,  opravdanje.  Nov.  Zav.  VH. 

dkiijifiiin,  /.  okrnjak:  Dokle  im  9e  polomiSe 
do  balf^ka  i  desnijeth)  ruka,  okančinc  u  travu 
Rj.  okrnjeno  .što. 

okAnii'tt,  f  sud  od  oke,  cin  Afatut  t^ott  cin^  o\x 
vas  ti^v  oka  capien«.  Rj.  vidi  okenjak. 

okAniti  se,  5kanim  ae,  v.  r.  pf.  koga,  c«gsi.  ti^* 
entsehlinfcn,  viitto,  c/*.  pro<5i  se.  Rj.  o-kaniti  se.  ptdAi 
otkaniti  ae,  jamiti  se,  mahniiti  se,  oatanuti  ae, 
viti  se,  parasiti  se,  pasati  ae,  isji.  i  b^iti  .«e  2.  r 
isp,  o.stavljali  hg,  —  Mati  ga  sUitie  odvraćati 
liti  da  ne  ide  -  .  .  mati  videći  da  se  8toj^ 
ne  ve,  reče  mu  .  .  .  Npr.  %  27.  Pa  ih  ntane 
gjati,  ali  ne  uiogav.^i  ib  razvaditi,  okani  jw,  i 
dalje,  81).  Da  se  već  okani  zlo  Činiii.  217.  » 
njoma,  tu  jabuku,  moja  ćež  bili«.  »Kit  ću  lel 
jabuke,  okani  me  se.  Npj.  1,  420.  Da  se  okane  h 
i  nemira.  Danica  3,  KKt.  Hoćemo  li  iziići  u  boj 
ili  ćemo  šc  okaniti?  Suil.  2t>,  2S. 

dkapali,  pijem,  v.  pf.  Rj.  o-kapati.  r.  impf.  ka^ 

—  1)  abtropfcn^  dcstillo.  Rj.  isp.  kap.Hli  1.  —  '^l  Ir. 
pao  i.itu<5i,  moleći,  sich  mudehiiicn,  rotfttu,' 
Rj.  kao  iznemoriii  se,  namučiti  se  istući^  ».. 
vidi  okukati.  —  S)  okapao   u   tamnici :   iJokle 
kosti  okapalc.  Hj.  —  I  osvoji  kule  PaSovića  .  . 
su  mnogo  glave  okapalc  od   naSijeh    Brba   vi 
Npj.  5,  380. 

dkapina,  /'.  o-kapina,  od  osn.  od  kqje  jt  ok 

—  1)  {\\  Bačkoj)  navrh  sijena  ono  »to  od  kiše 
Rj,  nJ*  povlata.  —  2)  die  unter^rabene   Uf* 
ripa  sn/fosna  ab  agna.  Rj.  obala  od  vode  pođi 

okdrati^  t>karam,  u.  pf  i'ertt?ei#ff»,  objurffa: 
Jovan  ne.^to  okarao.  Zao  dever,  da  te  ne  okara,  B^. 
o-karati.  v.  impf  karati.  —  »Hajde  Mare-,  kara6e  le 
majka!«  »Kako  mene  okaniti  ne  će,  kad  ini  vidi  oti 
pomućene.«  Herc.  131. 

fikiirjiiti,  iam,  v,  pf  (u  Rianu)  tndi  oporariti  sr, 
u.  p.  dijele  (kad  je  slaba  zdravlja)  ne  moie  da  oiunja. 
Rj.  o-karjati.  u  drugojacijem  st  oblicu  ne  nakodi 
vidi  1  okopirkati  se,  okrljati  1,  ponaćiniti  se. 

dkasiittl,  snlm,  v.  pf  o-kasmti,  kasnu  doći.  ridt 
zakasniti  I  b,  oiJocniti,  i  ostala  st/n.  on({je.  t>.  impfr 
prosti  ka-suiti,  —  Hajte  š  njiiua  na  selo  Plpen%  " 
nemojte  ljuto  okasniti,  Npj.  6,  160. 

5kaj$tt   adj.    vidi  okat,    beaugt,    oculaius:   So^ 


bt 


uhata,  a  dan  okast.  PPosl.  85. 
nookaat. 


ta  iMMd.  isp^ 


% 


6kH§t  okaSa,  »».  —  1)  kantar,  die  Wage,  die  mt$f 

'  oka  &ngerichtet  istf  statera,  Rj.  kantar  na  kq}em  te 

I  mjeri  na  oku.  —  2)  lau,  eine  Art  P'Uuhti^   der  ok»- 

Vidne  verkauft  ict'ru,  Uni  genus.  Rj.  nekakt  lan  kq^ 

88  na  oku  pntdt^je.  —  ea  nast.  iap.  bradai. 


okašfii^e 


(»k1«l»Mi 
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okA^iinjc,  n.  das  Anfahren,  invifctio.  Kj.  rerh.  od 
nka-^ftti  se.  rfidnja  lojom  se  tko  okašn  ««  ko^a. 

itki\siil\  sc»  uka?i.rim  «e,  r.  r.  *mjt)/".  iin  koga,  einen 
tinftihren,  invchi  in  aUquan^  c/.  oaijcpati  m.  Rj. 
o-kašati  se.  \\  pf,  okositi  se.  isp.  r.  imjtf.  prosti  ko- 
miti 8C. 

Akii.sljnti,  Tuu,  Rj.^  6kiisljavUJ,  vlm,  r,  pf.  Hii,ftcn 
hekofurnen^  tu«:sitn  contrahere.  Rj.  o-kAŽIjati,  o-kR^lja- 
vili,  kašalj  dobiti,  v.  impf.  kaSljati. 

(kkaštriti,  Strun,  r.  pf.  riđi  ohažtriti.  »Stulli,  (u 
SI.1V.I.  Kj.*  o-kRžtriti,  of^cći  (jranc  s  drveta,  vidi  i 
okresHti^  skresali,  v.  impf.  kft.4itrjti. 

(&kiltt  t*dj.  beitUift,  oaihdu^.  Rj,  vidi  okas^t,  u  kirtfu 
ili  ćefjiit  ftu  (dohrc)  oći,  —  Te.^ko  jt;  okata  prevanti. 
Posl.  314.  Gjevojke  aii  ružu  brale-..  ckI  tmtora  pru- 
natopi,  od  nćvenu  ohttogtt,  od  ružice  rumenite,  Npj. 
1,  231.  Ko  može  »tvoriti  nijema  ili  gluha  ili  ukata  ili 
slijepa?  Moja.  II.  4,  11. 

iVki'O,  w.  die  Bienensdkf  cella.  Kj.  u  sntn,  u  košnici, 
uidi  ljupka  2,  stanifa.  —  o«n.  u  oko.  Om.  335. 

okt^rtitt,  ftkefiini,  v,  pf.  n-kefati,  kefotn  očistiti,  go- 
vori Kf  gdje  i  kefiiti-  vidi  oi^etkati. 

ok^kiiti  se,  {Vkekuiu  se,  v.  r.  pf.  vidi  posrati  ae. 
Kj,  o-kekati  ftp,  inai^e  se  ne  nalasi  t(tj  gluffol.  ii<p. 
kakniiti,  v.  impf,  kakiti.  —  vidi  i  oarati  se,  i  sijn. 
ondje. 

ok^ujnMiU  <^ni,  v.  pf.  mit  der  IVugenschtniere  bc- 
schtNiertn,  besehmuisen,  im]uino  curuHffiu.  Rj.  p-ke- 
njaćiti,  kenjarom  tmmaiati,  uprljati,  drukčije  se  taj 
ijlugol  7ic  nalazi. 

okj^njlik,  okenjAka,  ♦/?.  (u  Herc)  vidi  okanica.  Rj. 

6kie,  m.  planina  izmeKJu  Zagreba  i  KarlovL*«,  i  im 
njoj  yJtliue  od  jjrada  koji  hc  ij<to  tako  zove.  Rj»  i 

okidnDJe«  n.  da-i  Loanpuunen  (der  Flinte),  emis^io.  I 
Rj.  verb.  od  okidali,  radajti  kojom  tko  okida  (n.  p.^ 
pu,šku). 

1.  okidati,  5kTdaL]ii,  r.  impf.  losspnnnent  emitto.  Rj. 
o-kidati,  n.  p  pmku,  v.  pf.  okinud  1, 

3.  dkldtitit  dam,  t?.  pf.  Kj.  o-kidati.  v,  impf.  kidati. 
—  1)  blato,  n.  p.  iHprcd  kuile,  ue^fraumen,  uegmi-stai, 
umoreo  stercus.  Rj.  iap.  kidati  2.  —  2)  ahpflucken^ 
dceerpo.  Rj.  iap.  kidati  1.  —  Original  na  koži...  po 
krajevima  okidan.  *.i1jw.  11,  13ti. 

^kilaviti,  vini,  v.  pf,  Rj.  —  1)  Jhuch  (im  fMtci'- 
leibe)  htkommen^  herniošum  fieri.  Rj.  o-kilaviti,  po- 
Hati  kilav,  —  2)  prehuno,  ućiniti  koga  kilavim:  Di 
je  vele  baba,  breo  dijde  okilave.  DPorI  16.  r.  impf, 
kilaviti. 

dkinuti,  iiPm,  v.  pf.  Rj.  o-kiauti.  —  Ij  /a,s.9pet»Kcw 
(z.  B.  die  FUnteJ,  anitfo,  Rj.  n.  p.  piiSku.  v.  impf. 
1  (>kidati.  .■»«  se,  pa^^^.  ili  reflckft. :  Kad  je  on  u  ve45e 
Bedio,  te  udarao  u  lacusle  i  pevao,  okine  se  pištolj 
nekopi  od  njegovih  goMiju.  koji  je  pored  njega  «edio, 
te  ga  ubije.  Npj.'  4,  XX VT.  —  2)  otkinuti,  odsje(?i, 
ahreisAcn^  abhuuent  pratcido :  Ok ide  joj  zlatnof^a.  gjer- 
dana,  1  ^vrcu  je  glavu  okinuo.  Rj.  vidi  odttjeći,  o>*je(''i 
1.  V.  impf.  otkidati.  —  Za  desnu  o:a  nogu  ufatio,  žto 
dofftti,  ono  i  okide.  Npj.  Iž,  83.  Na  bricke  »e  aiiblje 
ndnrifte:  jecJiiom  manu  Babovi(^-Jovane,  i  dofati  agn 
ofl  Mednna,  ifkide  mu  iza  .^ake  ruku.  4,  IIH.  Jaoh 
.lovo!  niojn  rano  ljuta!  okide  mi  srce  n  njedrima. 
Herc.  3,  —  ,*f)  (u  Uoči)  prekinuti,  raflje(''i:  okivu  ribo 
u  tri  komada.  Rj.  v.  impf,  prekidati.  —  4)  u  pje*<aii 
t-idi  popiti:  Kad  su  mrku  kavu  okinuli.  Teke  sjeb, 
kavu  okimili.  Rj. 

dkisnuti,  Hnem,  m  pf,  vom  Kegeti  »as.s  icerden, 
mad^fio  pluiu'a.  Rj.  o-kisnnti.  v,  impf.  kiBuuti  2.  — 
Iz  oblaka  tiha  rosa  na^ge,  okism*še  kioeni  svatovi. 
Herc.  43.  Oktali  od  jdju^ka  u  gori  privijaju  »e  k  stijeni, 
■lov  'J4,  H. 

6ki^ii1i  sf\  ifi  Hc,  6ki^iH  se,  Sfi  se,  u,  r.  pf.  re- 
gnerisch  irevilen,  pluviosa  iu^iit  tempeMoa:  okišalo 
fle,   lij.  0'ki.Aati  »e.,  o-kiSiiti  se,  nantuti  kiitovito  vrijeme. 

iVkiliU,  tuu,   vidt   uakititi:    Okiti  se  jedan   {^rjjski 


soko.  Rj.  t).  pf.  o-kititi.  y.  impf.  kititi.  —  A  zafuzda 
jednom  žicom  zlatiunn,  okiti  mu  kita  do  kopitab.  Rj. 
27 la,  Divuo  bješe  konja  okitio.  Npj.  4,  fjB.  Al'  je 
tijoko  pasa  [loloinio,  i  tjluiutmu  iiamic  okitio.  4,  319. 
Lijepa  si,  i  ljepša  od  Mare,  okićeim  zlatom  i  biserom. 
Herc.  3.  Divna  li  je  gora  brSlaiioval  rniriHoin  .«»elo 
podidiJii,  a  vimnom  polje  okitila.  298.  Za  zdravlje 
nažijeh  dika,  okićenijeh  gjevera.  Kov.  73. 

ukfviirijet  "•  dan  lieschlugen  (z.  B.  mit  Silber). 
nttitictio  nrgentit  ornutio.  Rj.  verb.  od  okivati,  rudnjti 
kojom  tko  okiva  .nto. 

okirati,  Okivam,  v.  impf.  beschlagenj  orno,  induco 
arqentum,  Rj.  o-kivati.  v.  pf.  okovati.  —  Ujak  komu 
(odrezanu)  u  srebro  okiva,  a  njna  je  biserom  potki6i. 
Npj.  1,  4()3.  Ja  (-u  njemu  blago  otimati,  na  družinu 
toke  p<jkovati,  akividi  puške  i  noievc.  3,  313.  Iht^ko 
moja,  ue  ostala  pusta!  došle  »am  te  srebrom  okivao, 
4,  358. 

6ya<i,  m.  (u  Boci)  vidi  okbida.  Rj.  i  Aijn.  ondje. 
—  Jadnft  mene  porodila,  majko!  gdi  hi  danas  oA/firf 
izgubiti.  HNpj.  3,  5<>. 

Oklada,  /'.  vidi  opklada.  Rj.  vidi  i  oklad,  uklada; 
oblog  1  \  zarok,  zatoć.  —  sa  postanje  isp,  okladiti  ae. 

dkladiti  se,  cnm  ae,  r.  r.  pf.  vidi  opkladiti  se.  Rj. 
o-kladiti  se.  vidi  i  okladiti  se;  obložiti  ae  2.  t;.  impf. 
okla^'ati  se,  opklagjati  se ;  prosti  kladiti  se^  klagjatl 
RC,  vidi  i  oblagati  se  2.  —  Okladi  se  s  njima:  ako 
ne  pojede  da  im  da  svoju  kijaću,  itko  li  pojede  da.,, 
Npr.  2.  »Hajde  da  se  okladimo  da  nije  bolja  krivda 
od  pravde.«  I  tako  se  okladiše  u  stotinu  alatnijeh 
cekina ...  Ali  se  opet  oklade  u  drugu  stotinu,  pak  i 
u  treću .  .  .  Tako  se  okladi  u  svoje  oči,  85.  Djevojka 
se  s  pusom  okladila  o  tri  litre  drobnoga  bisera,  da  će 
ustat'  u  po  noći  sama.  Npj.  1,  4H4. 

flkliigrijn,*  f.  das  Nudelhoh  (dsterr.  der  Nudel- 
tctdger),  lignum  cijlindratum  turundurium,  cf.  tržnica. 
Rj.  vidi  i  trlica  3.  ohlo  drro  sto  se  upotrebljava  u 
pravljenju  n.  p.  reznuaca. 

Aklasjaiijp,  n.  vidi  opkbigjanje.  Rj. 

6klagj»ti  si\  gjam  se.  vidi  opklatgati  se.  Rj.  v.  r. 
impf.  o-klagjati  se.  vidi  i  kladiti  se,  kingjati  se,  ol)Ia- 
f;;ati  se  2.  v.  pf.  okladiti  se. 

dklarijati,  njam,  v.  pf.  das  Gebet  verrichten  (von 
7'iirken\  preres  fmire:  Ov^ič  Tiirei  oklanjaSe  podne. 
Hj.  o-klanjati,  srrsiti  klanjanje  (Tursko). 

iVklupiti,  pTm,  V.  pf.  (durch  Spcc'nlation)  gewinnen, 
lucror,  Rj.  o-klapiti,  kao  preiajući  dobiti.  —  Značenje 
ikorijenu)  icljeti,  ie^jno  uzimati,  grabiti:  h  se  gdje 
gdje  drži,  gdje  gdje  otpada,  gdje  gdje  se  mijenja  na 
k:  pohlapan,  poklapan  ;  hlapiti,  oklapiti.  Korijeni  222. 

iVkla^ina^.  /'.  (u  C.  O.)  vidi  okomak.  Rj.  ono  na 
vann  su  kukuruzna  zrna.  spn.  kod  khus  3. 

6klatit  ^koljcln.  r.  pf.  Rj.  —  Jj  serbeissen,  corrodo. 
Rj.  o-klati.  isTju.  ogristi.  v.  impf.  klati.  —  2)  sa  se, 
reriproč.  sich  herumbeissen  (mit  jcmand),  rixari  ettm 
aliijuo.  Rj.  u  prencseuom  smislu,  kao  sraditi  se,  v. 
impf.  klati  se  2. 

5kl«,  vidi  odakle:  Okle  tebi  sablja  moja.  Kiiži  mi 
se  ko  si  i  okle  si.  Rj.«  «i/n.  kod  odakle.  —  Car  ga 
upita  okle  je.  Npr.  105.  l'a  se  opet  povrati  xa  kruh, 
ali  ne  mogući  niggje  ni  okle  dobaviti  vrati  se  jadan 
doma.  i(i^.  Okle  mole  biti  zlo  kad  ti  kažeS  toliko 
dobro?  Itj5.  A  okle  ti  /.nas?  l'oal.  Ibll. 

ftkleii,  vidi  okle:  Oklen  ti  Tjepa  gjevojka?  Rj. 
okle-D,  M^.  n.  vidi  i  okteno.  —  Oklen  tako  jesi  za- 
putio?  Rj.  191b.  Vrći  me  ua  mjesto  oklen  si  me 
doveo.  Npr.  153.  Oklen  6u  ti  snaha  biti,  kad  ja  ne 
/.nam  brata  tvoga?  Npj.  1,  449. 

dklOno,  vidi  okle,  oklen.  okle-no,  no  cijeli  dodatak, 
koji  je  n  oklen  okri\jcn.  iiip.  n.  —  Gje  ćeA  gospodare, 
na  tom  tamo  putu  dalekome  okleno  se  nikad  ne  do- 
lazi? Kov.  H)3- 

6klepaii,  rulj.  u.  p.  oklepan  star,  t.  j.  Trio  star, 
3<dir  alt  (rerdchtlichjt  vetustiasimus,  Rj.  postanjem  su 


okh']i)iti  se 
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pnrticipijii:  vnljan  .  .  .  ćJckptln.  opucan.  Osn,  143.  — 
Dok  u  jednu  put  iziirjii  dve  stfirc  oHepane  resti,  suhe 
kao  aveti  i  počnu  Hisati  one  kosti.  Npr.  74. 

okU^ptiti  sf,  okleprim  ne^  t.  r,  pf.  Rich  roUsaufen, 
inehriur.  lij.  o-klepnti  .se,  jnlo  se  opiti  otrije/ikuti  se. 

6klopiiii%  f.  pL  (n  C  O.)  ržaua  bIjiuih,  koja  se 
izlomi  vrJii^i  (jer  ae  tMtuva  bira  za  pokrivjuije  zjrradali, 
(fehrochencJi  Sirah,  Klranientum  corntninutuni.  Uj.  (po- 
(frijcmio  vT'i^nći  mj.  vrhiići).  —  oklcpuic  (kor.  kod 
liep'iK  (>m.  UA, 

ilitilcštiiia,,  f.  (u  C  (i.)  ona  plata  sito  se  daje  onijema 
koji  se  za  dniijo.iira  kumi . . .  Koji  se  ovakovom  kletvom 
opravda  od  lV<j;h,  onaj  valja  prema  imanju  Bvouie  da 
plati  oklcštinu  oiiinin  koji  su  se  za  nj  zaklinjali.  Kj. 

—  o-lleMuin  (H  dolazi  do  osnove  koja  je  u  klet). 
OsD.  171).  pred  St  otpula  t.  zit  miMt.  Up,  gospoština. 

6kl«iti  st»,  okfinein  m,  v.  r.  pf.  con}ipiriire,  conju- 
rare.  Stulli.    f<(ch   versch tvoren,   v.  impf.  oklinjati  se. 

dkli''tvii,  /'.  —  1)  conspirutio,  conjundio.  Stidli. 
Verschvf'irmKj.  vidi  nrota.  —  2)  isp,  zakletva.  — 
Mo>r  ti  portta  i  Hvijti  okhiiu,  HNpj.  4,  34tj. 

6|clJeuuti,  eneni,  v.  pf.  cin  /reuig  Unfluth  macJien, 
pmillnm  ctico:  U/e  kadija  gvozdtMijak,  te  udari  na.V'ija 
Mnja  jiad  prdenjuk,  i  Miijo  malo  oklicmt :  jedva  nena 
i  Alija  u  triput  na  tezgerama  iznije?ie  na  polje  (u 
pripovijeci).  Kj.  o-klicntiti,  mulo  se  oamtif  ifipHMttti 
mulo  neeiAfi.  n  drugujacljem  se  obličju  taj  glagol  ne 
nalazi,  inp.  kliHuica. 

oklij6vii]i>t  ni.  ein  Zmidcrcr,  cunciator.  Rj.  ko 
oklijtva.  iiji'vi  a  takovim  nnst.  kod  bajato. 

oklij^viiiije,  n.  (i«s  Zaudern,  Unschlihsigkeit  ^ 
cunctntio.  lij.  i}ef*b,  od  oklijevati,  stanje  koje  biva, 
kad  tko  oklijeva.  —  Od  blaga  eanskoga  da  ee  daje 
bez  oklijeranja  trojak  otiijem  ljudima  da  ee  ne  ti8- 
tavljaju.  Jezdr.  (i,  8. 

(iklijj^Viiti,  ^iklijevani,  v,  impf.  zaudcrn,  cuncfor. 
Kj.  inače  se  taj  fflagvl  ne  nahodi.  vidi  ognžati,  ogu- 
Žavftti,  »ervaujili.  i^^p.  šČiujati  se.  —  Btaiiu  mrziti 
jedan  na  drug(>ga  .  . ,  Zato  avaki  etaue  oklijevati  u 
poslu,  l'anie-a  o,  140.  Momak  ne  oklijevaše  učiniti  to. 
Mojrt.  M,  111,  ►Sinovi  moji,  ne  oklijevajte  vise.  Dnev. 
U/-2ii,  11. 

dklinnk,  5klioka,  m.  o-klinak.  pod  gorom  i  uz  goru 
komad  iskreene  Sume,  pretvorene  u  parnjak  ili  livadu, 
te  izgleda  kao  /abijen   klin  u  .5umu.  lINpj.  4,  lifJ. 

—  I'op'jevaju  starci  pod  oklinci,  pod  okUnci  kod 
mladih  teoca.  HNpi.  Ji,  35(>.  8ve  u  gori  dreče  vje- 
verice, po  oklincih  hueu  bulavice.  4,  187. 

dkJinJuiije,  n.  verb.  od  oklinjati  ae,  koje  vidi. 

Akliiijati  sp,  ^kliiijem  se,  v.  r.  impf.  —  1)  jurare. 
Stulli.  vidi  zakliujatj  Be.  —  Tastu  sam  se  tvrdo  oklinjno 
preko  sablje  desnom  rukom  mojom.  HNpj.  1,  281.  Pa 
Ham  /  tvrdoj  viri  oklinjala^  da  se  viSe  udavati  ne 
ĆM.  i,  8.  —  2)  couspirare,  conjurare.  Stulli.  sich  ver- 
schtviiren.  v.  pf.  okleti  ee. 

okUsiiti  s«',  zam  se,  v.  r.  pf.  auaglituch^Bn,  lahor. 
Hj.  o-klizati  se.  riđi  okliznuti  se,  opuznuti  ae.  v.  impf. 
oklizivati  se. 

okliziviiiije,  n.  das  OlciteUt  lapsu.^.  Rj.  rerb.  od 
oklizivati  se,  koje  tndi, 

oklizivati  se,  oklkujem  m,  r.  r.  impf  gleiten, 
lahor.  Rj.  o-klizivftti  ae.  tidi  puziti  2.  d.  pf.  oklizati 
8e^  okliznuli  Be. 

dkliziiuti  se,  znem  m^  v.  r.  pf  mi9Qleiterty  lahor. 
Rj.  o-kliznuti  »e.  n'dt  oklizati  se;  opuznuti  »e.  v. 
impf  oklizivati  »e. 

okllzotin^,  f.  pl.  die  Ijćckcrbissen  (die  (jlatt  hi- 
imutvnjleiteu),  itcitamcnta:  dudoo  ti  se  naslagat^mo 
ovijeh  okii::Qtina  (rekao  Hero,  kad  su  ue  njih  dvojica 
najeli  jela  5to  je  gotovljeno  za  paSu).  Ri.  o-klizotme, 
datkiši  kuki,  koji  se  kao  okhinu  u  grlo.  vidi  6erez, 
jM>slju»tiet',  presi a^ei,  alatkiSi,  —  rijeci  »  lakim  tumt, 
kod  Idjuvolina. 

j^klop,  m,  Rj,  o-klop,  od  osfiom  od  kcje  je  oklopiti. 


—  1)  der  Kilrassf,  lorira,  caiaphracta,  t^oror.  Bj. 
Za  barjaci  Šezdeset  hiljada  sve  katane  pod  oi' 
vojake.  Npj.  3,  'J31.  OhtUeui  u  oklop  vjere  i  Ijabm 
8oL  I,  5,  8.  Na  glavi  mu  bje.§e  kapa  od  mj<«ii,  i 
oklop  pločast  na  rijanu  od  mjedi.  Bara.  T.  17  '.  .t7i 
okloplje.  —  2)  {u  Daliu.)  riđi  kundak  (u  i 

1.  okldpiti,  fikloplni,  r.  pf.  Rj.  o-klopiti, 
glagol  ne  nalazi  se.  iap.  klopki.  —  ^)  oedechen,  e»i^ 
tego,  cf.  poklopiti:  Zelen  gtt  je  barjak  okUtpio.  ^. 
i\  impf.  vidi  poklapati.  —  2)  konja,  t.  j.  nnikd 
na  nj,  bcsteiffcn^  unceiiđo:  Svi  junaci  konje  omfdt, 
i  tanani  gajtan  rastegoise,  Uj.  -??//«.  kod  pojahati. 

2,  ukl6(iiti,  riklopim,   r.  pf.    ri.    p     obod  u  ^e»aa, 
t.  j.  opustiti  ga  na  niže,  hangen  lassen.  demt 
o-klopiti,  k(to  pro.Ht  glagol  ne  mihodi  *c,   riđi 
i.<p.  j»okl*ipiti  ae  (kao  opustiti  se  do  zemlje), 

okifipljr,   iK   riđi  oklop:   Komu    tiijo   do^tA 
H  peru  sablje,  nije  mu  dosta  kopje  i  oklopne.  VV'o^ 
48  (fttaro,}<a  j  mjesio  Ije;  t  s  peću  mj.  »  petkom). 

6kh»|>liTk»   m.    dcr  Kitrasnicr,    equc»   grarix  arvui- 
ttinic,   loricalti.%    cataphractu.'i.    Rj.    vojftik  oltuUn  v 
oklop.  —  Kad  i>ot'era  8inilJRni<5  Dija  sa  konjici  Ijtttim. 
oklopniri,   da   vidite  jada  od   Turaka!    Npj.   3,  261 
Dve  regetneutć  oklopu ika.  Žitije  3J>. 

6kUnstiti,  stim,  v.  pf  o-kljtistitf,    kljast 
A  u  desnu  ruku  okljafitio.  HNpj,  3,  319. 

okljAsIfi  s**,  i^kljfisim  ae,  v.  r.  pf.  od  sramote 
kuujiti  8c  (postiiti  kljuse?),  tteschamt  uerden,  đt 
affici.  Kj.  o-kljusiti  Be.   isp.  skljuaiti  ee.  drukčije 
ne  ^nalaiii. 

OkiindnleUt  f  planina  na  lijevoj  atrani  C>eUoe 
mefgu  Omi.^a  i  Zadvarja.  Rj. 

okn^žlti,   <^knežim,   r.  pf  tnm  kneac  maehen, 
-ov  knez.    Hj.   o-knežjti  koga,  jiosluriti  ga  ta  it  .  _, 

suprotno  rasknežiti.  y.  impf.  knežitl  {»  ee).  1  pdi 

može  koga  okneliti,  Danica  2,  97.    Ako    me   je  cw 
oknežio,  neka  me  i  raskneži.  Milo5  147.  i 

6knitit  ftkuijem,  v.  pf.  mit  kna  farben,  /"««>; 
gjogata  grive  oknipcnc.  Rj.  o-kniti,    k'nom  abojtlt. 
impf.  kniti. 

Akno,  n.  Rj.  okno  (kor.  od  kopa  je  i  ok&).  < 
VMk  —  1)  dcr  Schacht,  pnteuš.  Rj.  —  Kad  se  bu 
nari  kopaju  ili  jame  od  gline  otvorajii,  ili  jo*  dubijf 
kad  ae  kopaju  okna  sa  rude.  Priprava  104.  —  9)  u 
nmbaru,  vidi  oko.  Rj.  ambarsko  oko,  vidi  i  pnj 

—  3)  (u  Srijemu)  u  pendžeru,  Fensterschcibe^ 
quadrata.  Rj.  vidi  olce.  —  Prozori  su  atakh 
staklo  u  oknima  tek  u  pola  providno.  Zlo««  llT 
4)  od  jaže  (u  vodenica).  Rj.  —  Da  gospod  naći 
okna  na  nebu,  bi  li  moglo  to  biti  ?  C^.  If.  7, 
(cataractaH  in  coelOf  Schletissen  am  Ifimmei). 

1»  ftko,  n.  —  1)  das  Auge,ocidwt:  oka  naoko  nii 
metnuo  (n.  p.  cijelu  noć),  t,  j.  nijesam  znapao.  Rj.  Pm\ 
kao  oko  (kakav  nud,  n.  p.  vode,  vina  i  t.  d.  Po*J.  2&6\ 
Od  oka  n.  p.  dati  Jito,  t.  j.  od  prilike,  ne  iiijeirećL 
Rj.  pl.  i  dual  oči,  gen.  551,  6ćijQ.  Rj.  '482a.  iM  oČl 
f^jettto  dvije  oči  kaie  se  i  dva  oka.  mw.  Obh  40.  Afpi 
<5ka,  dem.  isp.  očee,  okce,  ošce.  pl.  i  dual.  dim.  o2we. 
uugm.  očetine.  —  Baciti  oko  na  sto,  ef.  okomili.  1^ 
i8a.  Bijela  na  oku.  cf.  biona.  Rj.  24b.  Volovska  cŠbšl 
Rj.  Tla  (biljka),  Vranino  oko.  Rj.  72b  (biljka).  Za- 
mjeriti Što  ili  gdje  (okom).  Rj.  184a.  Lisičje  oko.  kake 
se  kao  u  Sali  za  dukat.  Rj.  S30a.  Natruniti  kome  ata^ 
t.  j.  učiniti  ko  nepovoljno.  Rj,  41l)a.  A  na  d^^no  oko 
nahUjuje.  Rj.  411b.  Neobičnu  oka  i  pogleda.  Rj.  41 7b, 
Okomiti  oko  ua  ^lo.  Rj.  454b  {isp.  povise  baciti  oko 
na  Sto).  Smetati,  smetnuti,  oka  ne  rnnet'e  s  njegu,  gleda- 
Rj.  694b  (i^p.  niže  primjer  m  Npj.  1,  4r.S:  d«  me 
ne  meče  s  oka).  Za  tren,  ta  trenu<le  oht.  Rj.  747a. 
Konj  slijep  t«  oba  oka.  Rj.  Tfila.  Ćkakljivtt  oka  {n.  p. 
žena  ili  djevojka).  Rj.  827a.  Izvadi  nož  pak  mo  tf- 
tadi  oha  oka,  Npr.  85.  Zazove  mn^la  cuira,  i  »uzr 
roneči,  na  ćetiri  oka  reče  mu  ...  114.  Da  će  je 
ljubiti  i  čuvati  kao  sv^edtiaoka  uglavi.  13(X  ^9roj# 
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Iva  oka,  d^juleJctičJci  u  jugoznp,  krajevima  mje-tto 
■Bvoju  dvti  oka).  Divljan  zutoori  oka  i  zaspi.  148,  Na 
BJe^ii  luiHrće  ila  um  olnt  okn  i  zbije.  21fi.  VoJokr&le 
šimi  oko  pr^tc.  (Kad  pro|rje  bngojrtvljt'njf,  ^i  rasi  a  je* 
i  zima).  PobI.  37.  I2  oki  h  boka.  ^Miikar  otkud, 
otkud  ti  drn^o,  11.  p.  iiaiM  5to,  Hastaviti),  KM).  Koje 
oko  zaphtktdo  ono  itpuh!  141,  Na  Jedno  oko  t'orav, 
a  na  driufu  110  vidi.  IHli.  Ne  da  oka  otroriti  (u.  p. 
me<?:iva).  19^.  Oka  od  vas  uc  oatido!  tKlelvn  kakovima). 
237.  On  mu  je  trn  u  oku-  "SMK  Junak  junaka  okom 
pogleda.  Npj.  1,  78.  Ne  utei'e  oku  za  svjedoka,  ni 
da  kaže,  kako  pogiboi^e!  1,  158  f'i>/>.  niie  primjer  iz 
Npj,  3,  341).  Okom  iieni,  kolom  kreni.  1,  17t».  Je  li 
0110  mlad  na  konja,  fll'  je  ono  sivi  soko,  ne  razhira 
moje  oko.  I,  lili.  lloRioka,  da  m'  ne  siuetk  a  oka.  1, 
4^18  ({.Kp.  jKtpise  prijnjer  iz  Hl  i  oka  ne  «rae<5e  s  njega). 
Kad  to  vigje  Fatima  djevojka,  da  je  kriro  ukam  po- 
giedica.  I,  5(i4.  Na  d^luta  okum  namigmio,  tere 
Muju  odaa'ječe  plaviL  I,  r>()5,  I  desno  ti  oko  iskočilo, 
s  kojim  si  me,  more,  namotriol  2,  8(>  (8?).  Pugiibiso 
tri  «totin'  Turaka,  :iva  oka  uteknnlo  nijt\  tek  uivčv 
Vrčl6  Ibriiliinie.  3^  ^541  fif/j.  poriše  primjer  i:  N[jj. 
J,  ir)S(.  Mrka  brka,  a  krvavu  oka,  knd  pogleda,  okom 
rasiječer  kao  munja  iz  mutan  oblaka,  3,  K>7.  Ni  tu 
bio  nit'  okom  tidio.  4,  l(i4.  A  doiei^e  do  konja  ^og^ata, 
do  pjogftta  oka  mrenoffn.  4,  22\K  Puld  reee,  a  oku 
primave,  \tn^e  puSka,  svijetla  mu  ruka!  4,  358.  Pa' 
od  oka  pali  dževerdara.  4.  373.  Tvoje  oko  da  miruje 
ne  L'e.  HNpj.  4,  384.  Kad  se  Zlatka  vina  napojila,  pa 
joj  vince  o.^inu  uz  liSce,  n  rakija  okojn  urigrala.  4, 
518.  Okom  šiba  Ibro  barjaktaru.  4,  521.  Da  <;^e  mu 
iskopati  oko.  Danica  5,  88.  Stanovnijeh  zvijezda  moŽe 
ae  ifolim  okom  nabrojati  oko  'iiHKl  Priprava  05.  Po- 
nirt'ina  da  se  pmta  pred  okom  nije  vidjelo.  Sovj.  ti8. 
I  na  tfikotja  otroraš  oko  sroje.  Jov  14,  3.  Potnmnjelo 
je  oko  moje  od  jada.  17,  7.  Od  debljine  i^buljeno  im 
je  okOj  Hree  pnno  khtpe.  Pm.  73,  7.  Znaci  od  prirode, 
mjera  od  oka  i  rijetki  Btarijeh  ljudi,  to  je  glavno  po 
C'cnni  su  se  megje  postavljale.  DM.  b\K  isp.  i  primjeie 
kod  ući.  —  2^^  ftlijepo  oko,  der  Schluf\iempm,  Kj. — 

5)  izvor  gdje  voda  tiho  i/.vire,  der  Quell,  fons.  Iti.  — 
li)  u  jezeru  i?kadflrflkome  kraj  brijega  Crnogorskoga 
onako  mjesto  gdje  tie  voda  Čini  druk^Mja  nego  u  osta- 
lome jezeru.  Po  svoj  prilici  na  oiiijem  mjestima  u 
dubini  ievire  voda,  za  to  n  ujih,  kao  u  inlaću  vodu 
kako  naatane  jeHcn,  navale  ukljeve  te  ih  Crnogorei 
hvataju  u  mreže  ,  .  .  Crnogorci  kod  orijeh  oka  imaju 
svoje  kuee  ...  Ri.  vidi  grlo  1.  —  »5;!  am barsko  oko, 
đic  Abthcilung,  das  Fach  (im.  Mattazin)^  loculus.  RJ, 
tidi  okno  2,  prijetijek   {oko  u  ambaru),  Kj.  591a.  — 

6)  vidi  oko  i  krmelj.  Rj.  na  čokotu  pupak.  Kad  se 
6okot  oreže  jwi  jedno  oko^  onda  bude  velika  loza  a 
malo  grožgja,  Rj,""  vidi  o5ce  4.  ne  samo  na  cokolu  nego 
i  na  drugim  drvetima  pupak  zove  i*e  i  oko  u  Hrv. 
Iveković,  —  7j  u  mosta,  der  Bofjen.  arvas.  Kj.  — 
Kad  se  uc  miali  pravo  oko  nego  »e  tom  rijetki  zove 
drugo  !^lo  (n.  p.  u  jezeni,  u  žitnice,  u  mosta),  onda 
je  JU  njega  množina  kao  i  u  ostodijelu  n.  p.  ovako- 
vijeli  oka.  Ubi.  14. 

2,  oko,  praepos.   mit  gen,  mn,  herum^  circum.  Rj. 

di  okolo  1.  —  />  8  ovim  prijedlogom  riječ  u  drugom 
padežu  pokazuje,  da  je  na  »cake'  strane  onome  žto 
zna*ii  ona  i»mna,  mjesto  —  a^  po  kome  se  §to  miče. 
i  pitanje  kuda?).  —  Oko  mene,  oko  kuće,  oko 
le  i  t.  d,  Kj.  Kazao  da  donesem  lanac  koji  ae 
že  obavili  devet  puta  oko  naše  kuće.  Npr.  02.  Već 
}  ti  slike,  oko  kola  igra.   Npj.  1,  1(38.   Pa  ae   vija 

ža  oko  horOf  kao  svila  oko  kite  .snnlja.  1,  tJ40.  — 

mjesto   micar^u   moie  hiti  bavljenje  (na  pitanje 

je?).   —    Krilate   liee    bvala   oko  fmta,   Npr,    17tj. 

njik  oko  rebara,  {fc^iromah,    neiua    novaca,    koji  se 

nćoo  nose  u  njedrima  i  u  tlžefiovima  oko   rebara). 

38l.  311,  Koji  oko  sofro  vino  uiju.  Npj.  1,  81.  Mlada 

na  raoo  pod  ranila,   oko  gruda  cvijeće   pobrala.  1, 


234.  Podaj  vuku  Rva-^ta  dosta,  da  ne  kolje  oko  mosta, 
I,  6<J2.  Jovan  iraa^e  . .  .  pojaa  kožan  oko  sebe.  Mat. 
3,  4.  —  rjl  ti  prenesenom  smi^u:  Zaliguje  dijete  oko 
mutere,  ili  mati  oko  djetetu.  Kj,  i80h.  Krzaju  se  oko 
itjef/a  djevojke,  t,  j.  otimaju  se.  lij.  3(J2a,  Navrsti  se 
oko  kogit,  ili  na  5io.  Rj,  3811*.  ako  .^vega  »e  pogode 
i  jmmire»  »amo  OHtnue  jedna  sablju.  Npr.  171.  Lebdi 
ir>A:o  njega  kao  mati  oko  gji'teta  (ili  nad  gjeletom). 
Posl.  1(>8.  Mrda  kao  boteslan  oko  mzdruiui.  183.  ffko 
Uta  je  ruke  skrntiol  {Kad  ko  nt'^ini  kakav  poaao  koji 
ue  vrijedi  mnogo).  Pu.-ii.  237.  Potukie  se  zebe  oko 
tugjeg  prosa, 'l^nl.  Oko  ovoga  posla  \unm\j.e  {ml)  u^'enik 
Uioj.  DRj.  1,  X[.  —  2  a}  rijet'-i  ko-jima  ae  kazuje 
koliko,  H  ovim  prijedlogom  znaeo  od  prilike  onoliko: 
U  ovoj  igri  krmaea  ^e  s^ove  oko  tri  prsta  dugaeko  i 
podebelo  drvo.  Kj.  3(Hft.  Preko  ravnine,  koja  ae  pro- 
tezala oko  dva  ^«f'f.  I'aniea  2,  13*J.  KjeSc  ib  a  njim 
oko  etiiri  stottne  ljudi.  Sam,  I.  22,  2.  Bješe  mu  oko 
šezdeset  i  dvije  godine.  Dan.  5,  31.  vidi  do  e,  jedan 
2  b,  neko  (adv.),  za  118.  —  b)  rijet'^i  koje  znaOe  vri- 
jeme,  8  ovini  prijedlogom  pokazuju  od  prilike  kad 
Sto  biva:  Do?.aii  oko  za  runu  ka.  Kj.  ll>2a.  Morao  je 
življeti  oko  polovice  XVII  vijeka.  Npj.  3,  l(l'7  (Vuk). 
Kad  je  doba  oko  ručka  bilo.  3,  335.  Kara-(}jorgjije 
oko  malog  Božića  dogje  u  tKslntžnjieu.  Dauicji  5,  25. 
Milo§  je  u  narodu  već  bio  oglaSen  kao  prvi  starje- 
šina, a  »ad  oko  mira  prizna  ga  i  Alipa.4a.  Miloš  135. 
isp.  8int.  2K(>— 271. 

U.  6kB,  ftkola,  nt.  (u  C.  Ci.)  das  Lager,  cnstra: 
Zdravo  Tiirtin  na  Jezera  dogjc,  na  Jezerim'  oko 
itčifiio,  Telal  pa^i  u  okohi  viće.  Kj,  vidi  okoi,  logor, 
tabor,  tambor,  taobor.  —  UtižavJi  iz  Sohota  stadoše 
u  itko  \\  Klamu.  Moja.  II.  13,  20.  Zadrbta  viia  narod 
koji  bijah  u  okohi...  Mojsije  izvede  narod  iz  okola 
pred  Boga,  1^^  IH.  17.  isp.  padali.'le,  mjesto  gdje  se 
čini  itko. 

okukiiesnU  f.  (coll.).  domat^e  životinje.  Ivan  Zovko. 
r»vu  sam  riječ  ćuo  u  Veljacinia,  u  selu  kotara  Ljn- 
bužkoga.  Zbornik  7a\  narodni  život,  Zagreb  181*6. 
pag.  308.  oko-ku(^ad,  životinje  što  .hc  dric  oko  kuče, 
akc.  biće  ok^kudad. 

6kolt  ftkola,  m,  vidi  tiko.  Rj.  —  Znaćenje  (Icorijenu) 
obilazitit  okruživati:  kol,  ojto,  kolo,  okoliti,  opkoliti. . . 
Korijeni  243. 

6koliiia,  f.  die  Umgcgend,  vivinia.  Rj,  —  1)  isp. 
kraj,  predjel.  —  U  Crnoj  Gori  i  po  rfjezinijan  oko- 
linama upravo  se  kaže  dobri  t^as.  Rj,  125b,  Izigje 
on  najbogatiji  ćovek  —  ne  ajimo  u  onome  selu  nego 
i  u  svoj  okolini  nije  ga  bilo.  Npr.  12.  Došavši  u 
NiS,  raspire  po  svivi  okolinama,  da  mu  ongje  dogju 
sveapaliije.  Danica  3,  137.  Dogje  w  okoline  Magdolskc. 
Mat.  15,  3!:l.  Ukolina  neka  u  istom  kraju.  DRj.  1,  230, 
Kraj  jedan  u  okolini  ovčepoljskff).  1,  380.  Okolina 
loga  mjesta.  2,  308.  —  2}  ljudi  koji  su  oko  koga: 
I  dobra  može  na  zlo  navratiti  zli  okolina.  Star.  4,  2<»5. 

ftkoIt§,  m.  —  1)  der  Kreis^  Bezirk,  circulas,  rcgio. 
'  Rj.  isp.  cirknl,  eirkuo,  okrug.  —  2J  ono  bra.^no,  .^to 
oatane  oko  kamena  vodeničnoga  kad  se  us^Uivi  vode- 
nica: pokupio  okoliš;  izjeli  miM  okoliš.  Rj.  —  riječi 
s  takvim  naši.  kod  blutiž, 

iikolisonjc,  n.  das  Htrumgehen,  circuiUi^,  Rj.  verh. 
od  okolišiti.  radnja  kojotn  tko  okoliši. 

okoIiSiti,  okMišlm,  v,  tmpf.  hcrumgehen,  ambagibus 
utor.  Kj.  kao  obilaziti  :^.  i  u  prcne.9cnoni  sini.4u:  Sto 
aam  do  sad  sve  okolišio,  ovdje  (5u  izrijekom  da  kažem. 
Pia,  85.  vidi  okrajati,  okrajćiti.  —  drukčije  ne  dolazi 
taj  glajfol. 

oicdlii^ni,  adj.  —  J)  Krels-,  Bezirku-^  vircali^  re- 
gionis:  Za  zdravlje  našega  okolišnog  kajtetanal  (u 
napijanju),  Kj.  sto  pripada  okoliiiu  L  —  2)  sto  pri- 
pada okoliseiiju,  IJ^m.'fchtvcife  mar.hcnd,  ambagiosus. 
—  Rećc  ved  pravce  k  meni  prvi  beseduik,  videći  da 
okolišnim  i/ovorom  ne  može  da  izmami  od  mene  reći. 
ZI08.  218.' 
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uki^tišnii'f ,  /.  pl.  una  drveta  8lo  stoje  oko  kamena 
vi>Jfnri?E30i;H,  da  ae  bračno  ne  prosipa  kad  ae  melje. 
KJ.  i".\7>,  okoliš  2. 

tikMtti,  &konTii,  i\  pf.  vidi  opkoliti:  Du  .si  kulu 
divnu  okolio,  oJioiio  inermerli-ai4yom.  lij.  o-koliti.  — 
Danas  će  nas  ukfAiti  Turci.  Nm.  4,  445.  OkoU  me 
na  ćetiri  strane.  5,  227.  —  8yn.  kod  opkoliti. 

^koIuT,  adj,  in  dcr  fmgeijend  hefindlich,  benach* 
hartf  f/ttt  circa  est,  vicinus.  cf,  okomni.  RJ.  što  pri- 
pada okolini,  što  je  u  okolini,  isp.  obližnji.  —  Ako 
li  l»i  pije  u  nalaiji  bila  (ili  postala)  škola,  oiidu  Ijtidi 
*'*  okolnijeh  sela  vode  djecu  aiagjifttoru.  Rj.  S41h. 
Kad  m  kakav  iiatoafllir  prekriva,  onda  okolni  nurod 
osobito  pomsiže.  Danici  2,  111.  Navale  is  okolnih 
kriijct't/,  sve  boapoHlif^e  »  Bijoj^rad.  3,  14fi. 

iVkiilnošt.  t^koInoHti,  /'.  vidi  opatojatelJRlvo,  prilika 
7.  isp.  stanje  (^^  prilike,  i  t.  d,).  dcr  Umxtimd :  U 
tak«jji:a  je  ćovjeka  teško  raspoznati  §ta  eini  sam  od 
Mvoje  volje  Sta  li  za  to  što  okolnoiiti  ititu  i  što  se  ne 
može  dnikćije  ćiniti.  Dif.  31.  Nije  toliko  krivica 
Jijizarcva  zadala  8rbiji  udar  na  Kosovu  polju  koliko 
okolnoiiti  »a  strmie.  l(ir>,  Radoslav  u  tjenkobi  od  okol- 
nosti uprosti  iHibrovniku  Kve  danke.  li»H.  U  okolno- 
stima u  ktijivui  je  odmatao.  O  Sv.  O,  31.  Tko  ovo 
prepleda,  mislim  dii  će  priznati  da  ne  bi  malo  bilo 
ni  u  boljih  okolnostih  nc^fo  što  su  one,  i  maicrij<dnc 
i  moTfdrie,  u  k(tjih  sv  »alnii  tirts  nurod.  Rad  .1,  197. 

f>koli),  —  J)  prncptts.  mit  dvtn  genit.  tim,  cirai, 
cf,  oku.  Rj.  vijdo  iikolo  rijetko  jt  kuo  prijcdlotj: 
(tjak  vidi  dsi  će  ga  (divljima)  već  moći  u  v'>du  uto- 
piti, psi  pMČae  Kviž^rjeti  okoUf  njetja  rujrajuri  mu  ae. 
Npr.  15<).  Okolo  dcora  dtipi'ići,  a  u  kttilii  Hineići. 
Rosi.  237.  Nu  d*  potrlednj,  mlada  Mare,  okolo  ftebe, 
divan  ti  »e  mbor  bere  okolo  ttbe.  Npj.  1,  25.  Savi 
ae  loza  vinova  ukolo  ruže  rimieue.  1,  312.  Pnde  slana 
okolo  Mostara,  sitna  krupa  okolo  Klohukit,  bijo  siiije^r 
oko  Sarajern,  1,527.  —  ^)  udv,  umhcr,  vinumcirvu : 
okolo,  niore  I  Rj.  —  fjkolo  }io)j:o,  ii  kuću  ^jiivolol 
iRrijifivijedii  se  dsi  jv  rekla  nekakva  žena  kad  je 
^nnljrlo:  una  jv  mislila  da  Bo^  tuću  opravi  okolu^  a 
na  dijele  koje  je  bilo  pred  kućom  viknula  je  da  ide 
u  knćy).  Posl.  237.  /  a  prijedlozima:  izokola,  naokolo, 
unaokolo,  koje  vidi. 

okoltif'Op,  m.  (St.)  cin  (ei-dichMea)  Kraut,  (d»  in- 
itrcdittts  eituH  LiehtHtrunkSt  nomen  herbuc  (ivine  (ad 
phiUriiiu).  (fligurije  Lazić  kjizo  \\t  svojoj  >nnravuoj 
isloriji  )  da  ova  tiiiva  u[iravo  ima  i  du  se  /ove  div 
SterndiMd  (distclttrtifiv  Floikcubluim.  Rj.^)  ccntaurcn 
ctdL'itntpit :  HaiudokaHa  i  okoločepa.  lij.  ime  izmišljenoj 
travi.  —  vcp.  okolo-ičp.  <  )sn.  28. 

okolatii2t<'ivritiJ(\  n.  dua  Jicadzcn  z.  B.  tiut.s  KUidcH 
mit  Srhniiratf  distinrtio.  Rj.  rerh.  ud  okolomaćivati. 
radnja  kojotu  tko  okotomaruje  ito. 

okuloiiiiii'ivuti,  okolomaćnjeni,  v.  iiupf.  rund  nuiher 
be^Hcizt'H  (:.  B,  ein  h'lcid  mit  Schniircn),  distimjno. 
orno,  cf.  optftkati.  Rj.  o-kolomaćivati,  n.  p.  haljinu 
sirudotn.  c.  pf.  okrjlomatiti. 

ok(»lojiitUili»  okolomiitiu],  v.  pf.  rund  nndur  bc- 
sctzcn  (z.  U,  vili  Klcid  mit  ^Srhnilren),  diMimjuo, 
o-rno,  cf,  optoeiti.  Rj.  o-kolomatiti,  n.  p.  htdjinit  si- 
radoM  ^  pa  i  načiniti  oko  ccc/a  koloniat.  i\  impf. 
okolonukćivali.  —  U  (.'rnoj  (iori  i  onuda  po  pri- 
morju gtuuna  hu  p»)!*tavljena  i  okolmnttt^cna  kamenout. 
Rj.  l()7a.  Naoptititi  opanak,  opatom  on  okolomutiti. 
Rj.  3Jfitb. 

lakomu k.  ukomka,  m.  —  J)  der  atixitcdro8chctte 
Kukiiruikolbtn,  arL^a  zrac  aanine  pr inatu,  cf.  oko- 
minja,  tulur..  Rj.  ono  u  knknrnin  na  ijcmu  su  zrnu. 
Sf/n.  kod  klaa  3.  o-komak.  r<(  postanje  tVf/j.  komiti  1. 
—  Srpkinje  po  selima  odlome  komad  okomka,  pa 
nalttknu  na  vreteno  mjesto  apržka,  Rj.  2Ji.  Kod  čar- 
daka, i«ipod  kojili  ftu  od  obijanih  kukurusa  ležali 
silni  okotnci...  naloži  po  tri  vatre  od  onih  okonmka. 
Danica  3,  196,  —  2J  strana,  akbrdica*  iSvaki  brijeg 


1/0. 

ma. 

kiiji 


ima  svoje  okomke^  koji  au    strtneniji    viV-  *ll  m\ik. 
M,  Cij.  Milićević.  —  Pod  sitrmenim  akof  ; 

Zvijezde.   Zim.   176.   zu  post  trnje    iap,    <  jk 

i  Kom. 

dkontiee^  stossweiM!f  mit  einem  Stoss^^  pviU^tm 
udario  ga  pn.^kom  okomice.  Rj.  ade.  o^komice  «iiK 
komice,  nakomice.  —  Kad  hoće  djeca  cln  se  bAnstjn... 
uzme  svako  svoj  Map  po  sredini,  pa  ^n  udaraj;]  oU 
miče  u  zemlju.  Rj.  14a.  Komnuti,  udariti  rimr  tth 
miče.  Rj.  287b. 

6koniifiju,  f.  (\x  Baranji)  mdi  okomak  1.  iy.  mft. 
kod  kla.^i  3. 

okomiti,  Okomim,  f.  pf.  Rj.  o-komtti.  —  1)  mi^ 
Adtdlen,  dccortico,  n.  p.  kukuruz.  Bj.  riđi  okoralali 
oljuštiti,  osnžbati.  v.  impf.  komiti.  —  2)  okoautt  obi 
na  sto,  seine  Augen  tcerfen  auf  etttojs^  ocuhf  <«»- 
jicio.  Rj.  vidi:  baciti  oko  na  što. 

(Okomitu,  hcr<jab,  dedivis.    Rj.    adv.  kao  nijAfJili 

6konini,  (tdj.  lu  Pažtr.)  vidi  okolni:  I>a  ni  (i^ 
f^podiui  Bou;  pomože  plemena,  i  ko  je  u  pleaiMi^ 
i  na.^e  ukmnne  zborove!  (kad  ae  nazdravlja).  Rj,  — 
jiOHtalo  od  okolni  prdvorirši  »c  \  pred  n  u  m:  loli 
ne  i  V  pred  n  pretvori  u  m:  damiao   fujeal^*  iIjitdo. 

ok6iH'Hiit  ćani.  c.  pf.  o-konćati,  drvo  ko^nftprrm  fw^ 
dehdim  koncem)  u  bojti  nmorcfiim  su  /'  f^ 

žiti.  V.  impf.  konćati  2.  —  »Hajde  koiit  .^ 

da  le.Vm(K^   »Jesi  li  ave  komade    t>končao^^  J   te^ 
danović.  ARj.  V.  2G4b. 

okonjlti  se,  6konjtm  ne,   v.    r.   pf.    dn  7Ycni  l^ 
kommcn,  Cfiuuvi  nanrisri:  Na  pjeAiika  trideHci  duksla: 
nr  bi  li  se  i  on  okonjio.  Rj.  o-korijili  aej,  '' 
drukčije  se  ne  nalasi  taj  tjlarfol.  —  na  znn 
tuko  doL  isp.  obirili  sie,  onov<5iti  »e,  uku^.x 
jajiti  St«,  ozrniti  se. 

okdpati,   pam,   v.  pf,   n,   p.    kukuruz«'     vn...^ 
KMtjT'iben^  ohltajuco.  Rj.   o-koputi.   akc. 
(lali.  V.  impf.  okopavati.   —  Osebit^iti    t'/ 
nije  bio  aagrnut  okopati  prvi    put    u    urolieće.   Vti. 
limb.         ^  t       J  -^ 

okij|iii\Titije,  n,  dofi  Unujrubcn,  tthlatjnr,ttto.  R] 
vtrh.  tnl   okrtpjivati.   radnja  kojom    tko    oka/ntra  mIo 

okiipilvnti,  ok<%|invrtm,  r.  impf.  nmambrn,  ohltupuu, 
circumfodio.  Rj.  o-kopavati.  «,  p.  kukuruze,  tfinogrnd,  ^ 
r.  pf.  okopati.  h 

iiku|iilili  se,  oki%pirim  oe,  v.  r.  pf,  okopUiU  mI 
ovca,  kad  se  prve  godine  mrče  i  oja^nii,  t*€mn  o«H 
cinjiihritjcM  Schaf  irdchtif/  uird  und  irtr/f^  iii«M»r«l>f^| 
ovts  atfiinm  partt.  Rj.  o-kopiliti  se.  p.  impf  kopilHiiic.^ 

Dkoperiiti,  okoperna,  ad^j.  ćrrMj  sdrup,  jfdL\  u  W 
Iliji.  iM.  Krklju?..  isp.  kočoperan;  okopirkati  sr, 

okfVpirkaii  »e,  kam  ae,  v.  r.  pf  {n  B(H»ii  kao  ofKK 
raviti  so  (i  od  bolesti  i  od  rgje  i  8in>tiTii.'i  >-  '♦  ef- 
holcn,  re/icior,  cf.  okrljati.   Rj.   o-kopir!.  .i^ 

se  ne  nalazi  taj  itla<jol,  vidi  i  okarjati,  |i    i 
i.^p.  okoperaii. 

(ik6|»fijeti,  ok<^pn!iii,  i\  pf  unfthatt^n,  ivcgncJt 
liqHewo:  okopnjeo  »nijeg.  Rj.  o-koj)njeli.  '/I.  priJ^ftf 
okopnio  [dijalekt,  okopnjeo),  okopujelaj.  v.  impf.  ko^ 
iijeti. 

5kdritu,  okorua,  adj.  voneerfeiul,  tadetntl,  repn- 
heHsrihilis:  ne  smije  mu  čovjek  oAoriic  rijeW  r*di.  Rj. 
o-koran,  osnova  od  koje  je  okarati.  —  adv.:  Srrle  ira 
Turski  car  na  sokaku  pijana,  i  ^taiie  ga  kaniti  .  . . 
no  on  se  okorno  Oi*cće  na  cara  govoreći  mu:  t^toje 
tebi  Slalo,  što  ja  pijem?«   Danica  (Ti,  i^K 

uk6reo»   okorela,   adj.  deif   hart,  dunui,    Htfidm^ 
Rj.  npravo  partic.  prud.   ad.  od  okorcti   (««),   ćm, 
i>sn.  121. 
^      ok6reil  se,  r!m  ae,   tv  r.  pf   Jtati    ^t,  h'  »..r.i«ni« 
rigidu^  fio:  okoreo  ae  bljeb  ^kal  ...v 

I  reti  ae.  postati  kao  kora.  riđi  iti 

se.  —  Sama  Hazdanu  ko»t,  kaže  »c  .  ,.yji 

se  od  bolcHti  OBUČIO  i  okoreo.  Rj.   t  -  m 

krila  ^akvasi^  planu  suoče  iz  ueba  vctlraga,  te  • 


J 


okoristiti  se 


887  — 


oknttiti 


aJH  krila  okorcše,  ja  ne   mogob   a   krilma  poletiti. 

ukdristUi  80«  stini  m,  t^  r.  pf.  (u  Boci)  heHUtzcHt 
Ntdzen  ziehen  ron  ettruH,  fructum  capere  ex  rc,  cf. 
i>koriMlov}iti  se.  Rj.  okoristiti  se.  drukčije  ae  ne  nalasi. 
oktVristovuli  se,  oktVrisUijem  se,  v.  r.  pf.  vidi  oko- 
r  i«  ti  ti  se.  Rj.  o-konstovati  se.  v.  pf.^i  impf,  koristo- 
VfiLi  Hc. 

okurAbali,  bam,  c.  pf.    tpo  jup^ozap.  kraj.)   am- 
?/uiic«.   (den    Kukume),  solvo    cortice,   cf.    oljuštiti, 
okomiti.  Kj,  o-konibati,    «.  p.   kukuruz.  i>idi  i  osuž- 
bsiti.  r,  impf.  korubati. 

AkuSf  m.  (u  O.  U.)  rwit  otkos:  Stane  kupiti  »a  okom 
Hijeno.  Rj.  o-kos,  onoliko  sijena  koliko  se  na  jedan 
put  okorti. 

1.  iikiVsiltif  cl^koalm,  t^  pf.  o-koaiti.  tidi  otkdsiti, 
otkoaim.  v.  impf.  kositi.  —  >Mać«m  travu  okositet  . .  . 
Miitlem  travu  rankosiSe.  Kov,  92. 
3,  iik6siti  so,  liko^m  se,  *».  r.  pf.  Rj.  o-koniti  se. 
impf.  okašati  se.  —  1^  na  koga,  einen  anfahreHf 
imehi  in  aliquem,  cf.  osje^Si  se.  Rj.  vidi  i  oaeknuti 
He,  oprćiti  se,  —  Okosi  se  na  nj  rob  giovoreći:  J^ta 
je  tebi  stalo  /ji  to?  i  to  će  pro<?i.  Posl.  106.  — 
2)  (u  C.  G.)  na  i>ii§.kiij  d^«s  Geuehr  richten  um  sich 
zu  verthcidigcn^  »ich  zur  W^€hre  stellen,  sdopetum 
dirigcre  ad  se  defemhndum;  okosi  se  na  pušku; 
t.  j,  odrtkoći  na  stranu  pu  poteže  pušku  da  se  brani 
ili  bije.  Rj. 

dkošt,  mfj,  stark  von  Knodieji^  OffsosuSf  musculosus. 
Rj.  okošt,  (osn.  u  kost).  Sve  «e  tri  sada  govore  kao 
ila  im  je  osnova  na  tSieto  »a«:  vježto^  nevjesto,  okoHo. 
0»n,  tl7.  u  koga  su  jake  koati. 
6koSta«!,  f)kogca,  m.  oko^t  čovjek.  Rj.' 
ukiVtiti,  Okotim,  v.  pf.  Rj.  o-kotiti.  v.  impf.  kotiti 
(i  >t).  —  jf.  uerfai  (von  dem  Hunde,  d&r  Kaize), 
pario.  Hj.  mdi  povr^i  2.  —  Ondar  de  ti  roditi  žena 
dva  blixan«.'a  sina,  kuČka  okotiti  dva  psa ^  kobila  oždri- 
jebiti  dvn  ata.  Npr,  117.  Lnvića  jedno  okoti,  aJi 
lava.  PohI.  H}5.  tŠtogogj  vinca  okoii^  sve  miže  lovi. 
'.ii}ih  —  II,  sa  ae.  —  1)  refhks.  tcerfen  (von  detn 
Hunde^  der  Katte),  pario.  Rj.  okotiti  se  (bez  objekta), 
ato  okotiti  (sa  objektom).  —  Kći,  ka  ae  je  udomila, 
rućtca,  ka  se  je  okotila.  DPoal.  46,  —  '^)  pms. :  V 
Cucama  kažu:  okotilo  se  dijete,  a  »rodilo  se«  vele 
tla  je  grjehota  redi,  jer  kožu  >Bog  se  rodio.«  cf.  po- 
baciti ae.  Rj,  vidi  i  povrc';)  se.  Zec  gje  se  okoti  ongje 
i  po^jine,  PohI,  9<).  Ni  pile  tek  Sto  iaside  iz  jajeta,  ni 
itene  tek  Sto  se  okoti.  Priprava  116. 

flkftv,  nt.  das  Bcschlage,  der  Beitchlag,  integu- 
m€HtutHy  ornatus  argenteus,  cf.  okovica.  Rj.  o-kov,  od 
tisnore  koja  je  u  okovati,  ono  u  što  je  sto  okovano, 
ono  u  što  ljude  okivaju,  gvožoje,  pon(j^jvi8e  se  govori 
u  iunožini:  okovi.  —  Može  biti  da  će  se  smilovati 
(a  Steva  i  o(d)rijeHti  vam  okove  viuzi,  Htraž.  1886, 
SGi;.  Anpjele  koji  .  .  .  ostaviše  svoj  stan,  čuva  t*  vje- 
ČHijcm  okovima.  Jm!.  G.  Ruke  tvoje  ne  bi.^e  vezane, 
ruti  noge  tvoje  u  okov  okovane.  Strni.  II.  3,  34.  O 
Uoapodel  raskoeao  ffi  s  mtne  okove  moje.  Pa.  116, 
16.  Da  sveiu  careve  njihove  u  lance,  i  vlastela  nji- 
hovu u  okove  gvozdene.  149,  8.  Pokidtiću  tvoje  okove. 
Naum  I,  13.  tSiimo  Sto  aada  nema  na  njemu  (ruko- 
pisu) srebrnoga  okova.  Rad  1,  181. 

t»kdvnti,  ^kujem,  r.  pf.  Rj.  o-kovati.  v.  impf.  oki- 
rati.  —  1)  n.   p.   (čovjeka,  achlagen  (in    Eisen   und 
^  laude)f  vincio.   Rj.  —   Tako  je   tvrdo   okovat    bio 
'(čoek)f   da  »e  nije  mogao   nikako  mii-nti.   Npr.    195. 
Uhvati  Jefrema,  te  ga  okuje  u  (jvo^gje  i  baci  u  tam- 
liiHi.  Milož  80.  Rnke  tvoje  ne  biše  vezane,  niti  noge 
9Je  u  okov  okovane.  Sam.  II.  3,  34.  Ako  li  su  oko- 
mi u  pata . . .    Jov  36,  8.   .SjedjeSe    u   tami   i    u 
»nu  smrtnom,  okonani   a  tagu  i  gmzgje.  Pa.  107, 
;frt  ae,    refleks,   ili  pa^s.:   Okovmt  se   ikad  ^e  ko 
javo  oženi).  Rj.  {isp.  oledio  sei.  Ono  je,  brate,  moj 
i  mati,  kao  da  su  se  okovali  na  ovonte  ^cetu,  ne 


hteže  crći  jedan  put  r-  l.  Npr.  74.  —  2)  d,  p. 

puSku,  hesehlagen^  ornu  (utjtniu.  Rj.  okovati  što  u 
sto  (rjcgje:  čim):  Svi  su  bili  odjeveni  u  avilu  i  ka* 
difn  i  okovani  n  srebro  i  u  zlato.  Rj.  Bltia.  I  sa 
okovanom  u  arebro  sabljom  unjedmi  na  dobre  konje. 
Rj.  !S(Ub.  Pokloni  mu  srebrom  okovane  i  pozla<5ene 
pištolje.  Miloš  56,  Okova  vrata  u  mjed  (texit  aere^ 
div  er  mit  Erz  uberzog).  Dnev.  11.  4,  9.  sa  ae,  pass, 
ili  refleks.:  U  srebro  ti  se  okovala!  [Reče  se  onome 
ko  mudru  rije*;  progovori).  Poni.  33<i.  Jllogi  au  tada 
u  Bijograd  doSli  goli  i  bosi,  pak  .se  ongje  odma  oko- 
vali a  srebro  i  u  zlato.  Danica  3,  147. 

ftkorieii,  /".  tn.  p.  na  punici)  vidi  okov.  Rj. 

ukAziti,  iNkoKim,  v.  pf.  Rj.  o-koziti.  r.  impf.  koziti 
(♦  ae).  —  I)  iver  fen  (ran  der  Ziege),  pario:  oknzila 
koza  dvoje  jarit^a.  Rj.  —  JoS  nije  kosa  okosilu,  a 
kofJe  igra  po  polju.  I) Posl.  4(K  —  2)  sa  se,  refleks, 
iverfen  (von  dei'  Ziege),  pario:  okozila  se  koza.  Rj. 
okojiila  se  koza  (ben  objekta),  što  okozila  koza  (sa 
objektom:  kosle,  jare),  vidi  omladiti  se.  Prvoki»flka, 
koja  se  prvi  put  oA*or*.  Rj.  5G6ii.  Jo5  (ae)  nije  kosa 
okozila,  a  kozle  igra  po  polju.  Posl,  114. 

6kn\fatl,  okrićam,  r.  pf.  Rj.  vidi  okra<?Rti.  — 
1)  kurz  iterdcn,  fio  brcri.t:  KumaŽ  mi  je  »ukuja 
okraćala.  Kj.  o-kračati,  postati  kratak,  i^p.  skračati 
se.  V.  impf.  kračatJ.  —  Ovako  veli  Gospod  ...  da 
nije  kako  god  okračala  ruka  moja,  te  ne  može  is- 
kiipiti?  Is.  fiO,  2.  —  2)  okra<5ale  mi  noge,  n.  p.  od 
umora,  nivht  iveiter  konnen  (vor  Mildtgkeit):  Dok 
gjeietu  uo^''^  okraćale,  Rj.  isp.  okrai^ati  1. 

ukrJlenti,  ćam,  vidi  okračam.  Rj.  r,  pf,  o-kra6iti, 
n.  p.  dan  J€  okravao,  postao  kraći.  v.  impf  krai^ati. 

1,  dkrajiik,  (Vkrajka,  m.  —  I)  ein  Stuck  (Wies€), 
segmentum.  Rj.  o-krnjak,  komad  ili  komadić  ćega 
s  kraju,  rt,  p.  sjenokoše.  —  Obreziva<?ete  okrajak 
tijela  .n'ojega.  Mojs.  I.  17,  11  (praepHtiumj  Vorhaut). 

—  2)  (u  C  G.)  od  njive  \\  kraju  ono  §to  oataue  ue- 
uzorano,  cf.  uvrutine:   Igraju  »e  plojke  nct  okrajke. 

—  3)  vidi  okrajika.  Rj. 

3.  okrfljak,  okrljka,  m.  (u  Srijemu)  kao  dem.  od 
okrajika.  Rj.  o-kraiak. 

okrAjiiiije,  n  (das  Gehen  um  etwas  herum,  statt 
daran  zu  gehen)  das  Zaudern,  Zogcrn,  tergivcrsatio. 
Rj.  verh,  od  okrajati,  radnja  kojom  tko  okraja. 

okrAJati,  «%kriijrim,  i;.  impf.  taudern,  tergiversari, 
cf,  okrajćiti.  Kj.  o-krajat«.  kao  obilaziti  krajem  kakve 
stvari,  što  hi  trebalo  kao  .<itati  na  nju,  latiti  je  se. 
vidi  I  okoliMti.  isp.  oklijevati.  —  inače  se  taj  glagol 
ne  nahodi. 

6kmjfeiijfN  ».  tuđi  okrajanje.  Rj.  Neka  kaJJe  bez 
svakoga  okrajvenjn.  VLazi<?  1,  7. 

iVkraJL'ltu  t!Tm,  vidi  okrajati.  Rj.  v.  impf.  o-krajt5iti. 
vidi  i  okoli^iti.  isp.  oklijevati,  inače  se  taj  glagol  ne 
nalazi.  —  Reci  bobu :  bob,  a  popu :  pop.  (Kaži  stvar 
upravo  kao  ^to  jest,  a  nemoj  okrajćiti).  Posl.  271. 

i»krtkjikil,  f.  der  Jiand  (des  Brotlaibcs),  margo 
panis^  cf.  o-krajina.  Rj,  o-krajika  u  hljepca.  dem. 
2  okrAjak.  —  riječi  s  takim  nast.  kod  nptika. 

iikrajinii,  f.  (u  Srijemu)  vidi  okrajika.  Rj,  o-krajina. 

(VknLsInIi,  stam,  r,  pf  Rj.  o-krastati.  v.  impf  kra- 
atati.  —  I)  mit  einem  Aa.s.n:hlag  (kraste)  anstecken, 
pmtulas  comrmunieo.  Rj.  koga,  učiniti  da  postane 
kr^^tav.  —  2)  sa  ae,  refleks,  ein^n  Ausschlag  be- 
komme*i,  jmstulis  obduci.  Rj.  postati  krastav. 

dkratnk,  ?ikratka,  adj.  {i:omp.okr&,&)  kurzt  brevis: 
Hakroj  meni  zeleno  odelo,  sve  okratka  s  goriirom 
jednako.  Rj.  o-kmlak,  dobrano  kratak,  ne  dug.  isp. 
oraalen. 

ok^Ati,  am,  V.  pf.  vidi  okrhati.  Rj.  —  okbiti  se, 
am  se,  vidi  okrhati  se.  Rj.  u  krajevima  gdje  se  glas 
h  f*  guvoru  ne  čuje. 

okriitUi«  5kratTm,  t?.  pf.  abkUrzcn,  abbrćvio :  Okralili 
mu  rukave  (kad  ko'dogje  dockan  na  ručak  ili  na  ve- 


čem).  Rj.  o-kr«titJ,  učmiti  da  bude  Uo  kniiko,  r.  impf, 
kratiti  1. 

okfditi,  (^kr<5iaa,  v.  pf.  Bj.  o-krčitL  i\  intpf,  krčiti, 
—  1}  urhttr  machen,  colo^  u.  p.  DJivu.  Rj.  —  I2  Mi- 
aira  ^*i  prenio  čokot  .  ,  .  ol'rćio  si  £a  dj,  i  on  pusti 
žile.  Pb.  HO,  9.  sa  »e,  pass.:  Njiva  zarnala  u  korov 
dok  se  okrdi  i  oćisti  za  pravo  ajeme.  Pi«.  73.  —  2)  u 
prcfi€f(ettoni  amislu:  okrcitt  irnt,  ul-lfiniti  fs  ujci/n  kaku 
umettiju:  Tijeni  iflrvi  i  Turcima  put,  te  lakše  /.emljom 
obladaju.  JSovj.  *i5.  Po5to  mu  lovci  i  topovi  okrč^  put. 
Žitiie  4*1. 

okrečiti,  5krečim,  v.  pf.  mit  Kalk  amverfen,  tceissen, 
Cdlce  dealho,  Rj.  o-krei?iti.  v.  intpf,  krediti,  —  Lice- 
mjeri,  &to  ate  kao  okrcčeni  grobovi.  Mat.  23,  27. 

okrćnuti,  skrenem,  v.  pf.  Rj.  o-kre(t)nuti.  r.  ijnpf. 
okretati.  —  J.  1)  veiidcn,  vtrto,  Rj.  —  On  izvadi 
noš  1  okrenu  put  .funcfif  te  Binu  da  se  »va  livada 
Mflja.  Npr.  121.  Car  okreiutv^si  fflnvu  od  njttfit  rekiie... 
157.  Pa  kome  napjii  ujulrii  devojkii  okrenutu,  onoga 
da  bude.  ^57.  Na^ju  devojku  okrenutu  k  fn'injarčttu. 
258.  Dobro  je  la^no  doćerati  i  na  ruku  okrenuti. 
Poel.  61.  Okreni  Ugju.  {\(l\,  tepi  se).  237.  Naopako 
koloni  okrenulit,  okrentila,  pak  se  ustavila.  Npj.  1, 
58(>  {vidi  zavesti  kolo).  Naopako  koplja  <ikrcnufie. 
žalosti vu  pjesmu  ;^apjevaše.  3,  i)2^j.  Ali  Turci  pleči 
okrcnmCy  p\eći  daže,  bijeg:ati  ataše.  4,  76.  Pak  okrenu 
pušku  džeferdara  na  Turčina  Salini-museliiua.  4,  liil. 
U  Oamuna  obje  (puHke)  okrenuo.  4,  269.  Po  tom  im 
okrene  leaja,  i  otid«  »vojim  putem.  T>aiiic'a  2,  126. 
FraL'cuzi  Turf»ku  politiku  okrenu' sa.  svim  drukćije. 
MiloS  28.  Ercejrovaeke  pjesme^  koje  «u  j^rdjeko  po 
primorskome  nućinu  i  ffovoru  okrenuie.  Npj.'  1,  \L 
Go»pod  ue  posluSa  glasa  vaJej[»:a  niti  okrete  uha  svo- 
jemu k  t'uma.  Mojs.  V.  1,45.  Okreni  lice  stroje  prema 
gorama  Izrailjevijem.  Jezek.  6,  2.  Brat  Petar  okrenu 
mnoge  crkve  u  jeflinstro  a  riniakom  crkvom.  Glas. 
21,  287  ((td  tmionent  Ecrl.  liomnnae  reforimivit),  — 
2)  kiid,  t.  j.  oti<Ji,  sich  uenđen,  aheo.  Ej.  —  Putnik 
»e  nagje  u  ćudu  pa  okrene  svojijeif]  putem.  PohI.  lOfl. 
Pa  okrenu  .ftanu  hijehmef  kalu^jer  mu  blagoslove 
dflva.  Npj.  4,  :124.  Ne  obrnu,  kndo,  u  plaiduu,  no 
okrenu^  kado,  w  Lužine.  4,  3*J2.  Ot/iie  je  nfra  okrtnuo. 
4,  491.  Okrctose  onamo  da  otidu  i  prenode  u  Gavaji. 
Sud.  19,  15.  —  *'i)  Otisnuti,  5)  </.  atjiti,  početi,  okre- 
nuti, otiif:!.  Rj.  475b.  —  Oburilo,  t.  j.  okrenula  hura, 
die  bura  filiipt  au,  kommt,  iugruit  bura.  Rj.  4<J5b. 
Nešto  se  naoblači  pa  okrene  finijeg  aa  ajeveroni.  Npr. 
6.  Stane  plakati  .  .  .  ond^  okrene  plakati.  141.  Sjutra 
prije  polovitie  dana  okrenuee  AakoV  Kotanitii  po 
Udhiiiji  i  oko  Udbiuje.  Njpi.  3,  123.  Već  okrete  ftilnu 
kupif  vojsku.  4,  240.  U  NiSu  je  Ru^ić-pn,^a  ^rjiske 
poslanike  doatji  dobro  primio;  ali  aad  okrenuo  i  on 
drmiu.  MiloS  2iJ.  Iza  rijili  (vrlo  rodiiijeli  godina) 
okrenuće  glad  za  aedam  godina.  Prip.  bibl.  2I>.  — 
4)  obrnuti,  ifip,  obrtati  2.  —  Strmorom  koga  okre- 
nuti^ Jemand  zti  tfrunde  riebteii,  perdere.  Rj.  720a. 
I  sve  vlulte  pod  »>(«<.'  okrenuti.  Npj.  4,  368.  Ovaj  ne- 
Hre<?ni  dogojrjaj  .  .  .  pokvari  nve  napretke  po  drufrim 
krajevima,  i  u  malo  svu  zemlju  ne  okrene  /x\r  (ragu. 
Daiiieji  4,  24.  Hrže  pobitajte,  da . . .  gruda  ne  okrene 
pod  nuić.  Sam.  II.  15,  14.  —  JI.  sa  se,  refleks,  sich 
tienden^  vtrti.  Rj.  —  P«  se  okrene  njojzi:  »Ne  plaći 
Kliito.«  Npr.  4i<.  Ona  se  okrene  od  njega.  70.  Kad 
<5;oek  poćne  ho  da  ućini,  pa  se  okrene  nn  ncMo  drugo 
što  mu  je  gotovo  milije.  Po»l.  lOJ.  Kad  ma^nrnc  uz 
brdo  ide,  la^^ano  ide;  ali  kad  se  okrene  niz  brdo,  Rve 
»e  premeće.  118.  Po^ao  mu  raaparac  niz  hrdo.  ( f fkrc- 
Httla  mu  se  sreća  u  nuzaduk).  257.  Kad  m»  bele 
oprostio  ruke,  on  se  ibjitro  na  noge  okrete,  đvog  ti 
iliija  aui  jrrlo  u(h)vati.  Npj,  1,  546.  Kad  je  visjeh, 
moja  staru  majko!  oko  mene  truvu  okrenu  ne.  Evo, 
mati,  7,a  mene  irjevojke.  2,  331,  t >krene  mu  se  radost 
na  žalost.  Danica  4,  40.  Jer  »^  evo  neke  (mlade  udo- 
vice) okrenuše  sa  sotonom.  Tim.  I,  5,  15.  Joaii  okrete 


se  ad  np\  i  zaplaka  «e.  Po  tom  se  opet  okrete  k 
Mojs.  I.  42,  24.  Neka  ne  ide  »  Dama  q  boj,  dAM  1 
okrene  na  nas  u  boju.  Sam.  I.  29,   4. 

ok  resa  lit  okrenem,    r.  /;/'    lij.    a-kresali.    e.  imf 
krenati.  —  1)  behauen,  aluistent  deseto   f'rondes. 
vidi   Bkrewiti   1,  obaAtriti,   oka^triti,    —    Me|BJwi 
onda  re<?e  da  joj  (bukri)  okrese   grane..    Npr.  2. 
2)  pufiku,  losdriicken^  cmitto  tclum^  cf.  skre^tati  3. 
^  :i)  gumno,  behaekim,  sarrio.   vidi  skrej^ti  2, 
Ijati.  —  Pobili  gumno  (uhvate  ee  konjic  pn  se  potjn 
raju  najprije  po  neokresanom  gurnuti ^  a  [KisUje  j  po 
okresujiom  i  slamom  posutom).  Hj.  511ji. 

dkresinc,  f.  pl.  die  Abfallc  heim  Abdsten,  fnpit^a 
desectue.  Rj.  ono  što  se  okreše  sa  grana,  sto  te  !»> 
sijerom  s  dri>eta  sasiječe,  vidi  košlje,  ovršine^  pl(  '" 
3,  Hkosje. 

okrV^tnlJa,  f.  [u  Srijemu  u  ftvilarama)  c/rc  Drel 
ijitue  ionfuct.   Rj,   hnska   ghnm    fcoja    okreće, 
s  takim  niL-it.  kod  prebenalja. 

okrt^taljkiit  f.  od  gvožgja  ili  od  drveta  Itto  je 
Ulje? leno  na  dov ratniku  kraj  vr«t4i,  te  fte  okrene 
se  vrata  zatvore,  da  se  ne  bi  mogla  otvoriti.  Bj 
obrtaljka  2.  —  riječi  s  tukrim  nust.   kod  ki 

Okretan,  okretan,  adj.  hurtig,  promptno. 
se  brso  okreAe.  riđi  obrtan.  —  Kao   kurjak. 
zdravu,  jaku  i  okretnu  eoeku).  Posl.  131.  Okre 
donji  Jtrvanj.  237  (kaie  se  s  podsmijehom  oiioi 
nife  okretan). 

dkrctanjc,  ti,  das  Umuenden,  conrersatio,  Kj. 
od  1}  okretatij  2)  okretati  .se.  —  J)  radnja  1 
tko  okreće  što.  —  2)  radnja  kojotn  se  što  okrećeš 

6kre1ati,  ^kre<^eni,   £?.   impf.  Rj.   o-kretati.    e. 
okrenuli.  —   J)   trenden,  drelten,  conrerto,   n.  p. 
c'enje.  Rj.  isp.  obrtati.  —  Ix»vao,  roda  u   M 
Boci  .  .  .  sad   okreće  peinacst  mlina   i  iri 
332a.   Ko  imaše   konja  od   megdana,    okreće    ga 
polju   džilita.   Npj.  2,  5^14.   Na   to   Tun^in    ne  okt 
glavu.  4,  160.  A  u  kolu  ostarala  majka,   tant'   fj 
kolom    okretala.    Herc.   S.   Nego  ga   | jezik)   ok§ 
sviiki  po  srume  krivome  znanju  . .  .  jednako  kvar^] 
jrrde<  Pirt.  14.  —  2)  sa  »e,  refleks,  sieh  drehen^ 
Uj.  vidi  obrtati  ae.  —  Na  nebu  se,  ujo,  naobUćl, 
se  oblak   vehom   okreta,^.   Npj.   2,  54(K    Ode    Gjoi 
Srijem-zemlji   ravnoj;   na  svoju  se  zcmiju  okretati 
•  Ostan'  a  Bogom,  zemljo  Siimadijo!«  4,  312, 

6krezuti  ,sts  '/Sw\  se,  v.  r.  pf.  sich  aushosen,  fii 
sohi.  cf.  krezav.    Rj.  o-kreza  se  n.  p.  šcigar,  i'i 
se  glagol  taj  ne  nahodi.  znaiSenje  (korijenu)  čiji 
lomiti.  Korijeni  24iJ.  vidi  otr/ati  se. 

okrt'^ziibilj,  Mm,  r.  pf.  zuhnlvekig  trcrden^  edtn* 
tulus  fio.  Kj.  o-kre/.ubiti,  postati  krezub,  u  drukčijem 
se  oblit'ju  taj  glagol  ne  nalasi. 

okrhiili,  liam.  v.  pf.  Rj.  o-krhaii.  t\  impf.  krhi 
—   1)  II.  i».  *tkrhao  mu  majku,  ndi  opsovnti.  Rj. 
2)  su  se.  refleks,  v.  r.  pf.  vidi  one  redili  se.  Kj. 
i  osrati  ae.  isp.  opoirauiti  se  2. 

dkrijok,  m.  das  iVassermoos  {Algen.  Rj.*),  co» 
{alga,  algac  lioth.  Rj.*).  Rj.  nckaku  vodenu  inljl 
vidi  ialtnkrijeki,  žabokreeina.  —  o-krijek,  kor,   k< 
je  i  tnhM'krijek.  h\ho'krcLina,  isp.  0#a.  21*. 

{ikriji'piti,  okrijepim,  r.  pf.  Rj.  o-krijepiti.  r.  impf^ 
krjjeiiiti.  —  J)  starkcn,  firmo.  Rj.:  Ako  me  Jk>g  po- 
zivi i  okrijepi  jos  koje  vrijeme.  Sovj,  I.  vtjii  denaill' 
1.  —  2)  sa  »e,   refleks,   sich  erholcn.  stiirken,  m  fii 
mare.  Rj.:   A  Izrailj  se  okrijepi,  te  ftjedc  na 
svojoj*  Mojs.  I.  48,  2. 

okrihiliti,  tim,  t\  pf,  Rj.  o-krilatiii.  </ruilJ^if 
nalasi.  —    t)  Fliigel  bekommen.,  alas  nnnci 
postati  krilat.    ~  2)  u  (»jt-i^inif  befhigein,  alas 
Izvede  pa  iz  nova  potlruma  orakt'ena  i  okriU 
priteže  od  boja  oružje.  Rj.  prel(L:no^  krila  dfttt 

<>krTU<s  u,  —  1)  ,Sehirm,  Schut;,  pr<i, 
oknfje,  pod  Krušku  planinu.  Rj.  kao  o 
o-krilje,  osn,  krilo.  —  Preporučuje  ear  Duorot 
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pod  okrilje  vluxtde  evoje  Buzeta  i  Tripeta.  DM,  W9. 
Dubrovnik  prileoc  l'urskoj  pod  okrilje.  '233.  u  orom 
priiiijcru  njcv  okrilj«  kao  da  je  u  pravom  smi.tlu: 
A  k;iid  nojt*a  po  vvL'eri  bila,  bauj  zmija  krilu  i  okrilje 
i  otiiri  od  sebe  koSdlju.  Npj.  2>  G2.  —  5?)  t»t<?*  po- 
jutarje.  Rj.  prvi  dan  po  krunom  imenu,  vidi  i 
utttavei. 

6kriviiti  š(*,  vain  se,  t\  r.  pf.  okrivnie  ae  «vinje, 
kaU  udari  kriva  u  njih,  mit  kriva  hvhaftct  ircrdcn^ 
murho  kriva  didv  corripi.  lij.  o-krivali  ne.  u  ovom 
značenju  drukčije  ne  dolazi. 

okrivili,  oknvTm,  r.  pf.  henchuldigen,  accusOf  do 
critnini,  fij.  o-krivitj,  v.  impf.  okrivljivati,  —  Može 
gn  t<''OVJeka)  ava^rda  na  pravdi  BoHjoj  okriinti,  Da- 
nica 5,  85.  {)i\hi'€m\,  da  hi  Srhe  još  rcrma  okrivio, 
kao  da  su  oni  hajduci  .  ,  .  Jlilri?!  147.  Mislim,  da  me 
idko  ne  može  akriviU,  sto  h  pripisujem  sebi.  Od^.  na 
ut  27.  Mij^liia  da  je  i  mene  .  .  .  na  prai'di  okrivio,  <  >pit 
XIX.  Pa  f)a  okrive  da  ih  je  poprskao.  Sovj.  21. 

okrivlji'iiTk,  okrivljenika,  m.  ko  je  okrivljen.  — 
Kud  ko  ^to  Kkrivi  ili  ga  obijede  da  je  akrivio  .  .  . 
Kud  ovakovo«i:a  okrivljenika  uhvate  .  .  .  Kj.  8i)a. 

tikrivljivanj«!!,  ».  rerh.  orf  okrivljivati,  radnja  kojom 
tko  ukriilJHJc  kfiga. 

»krivljiiati,  okrivljujem,  v.  impf.  o-krivljivatf, 
f.rosii  kriviti  2.  e.  pf,  okriviti.  --  opremaju  se  ma 
dii^ii  pravednikovi),  i  krv  pravu  okrivljuju^  Ps.  91, 
2U  Koji  okrirljuju  ćorjeka  za  rijer.  Is.  HM  21. 

ukrljati,  Ijam,  r.  pf.  Kj.  o-krljati  (u  drukćijem  se 
obličju  ne  nahodi).  kfhati,  kriiti,  kri^,  kr^an  .  .  .  ovamo 
može  biti  da  ide  izgiddvM  h:  krnuti,  okrnuti,  okrljnti. 
Mfp.  A'nsa«.  Korijeni  :ilJD.  —  Jt)  Hich  bchelfen,  be/iser 
werden  {nach  eiacr  Krankfieit)^  convalcsco,  cf  opo- 
raviti se.  Rj.  vidi  i  oknrjati,  okopirkati  se,  ponaćiuiti 
ae.  —  2}  Sto,  t.  j.  aaćeii,  vidi  okrnuLi.  Rj.  r.  impf, 
isp.  nilčinjati. 

dkrnuti,  neia,  v.  pf.  (u  Ri«nu)  Što,  abnehmen,  ah- 
hrciheih  delibo,  cf.  načeti,  okrljati.  Rj.  o-fcrnuti.  i 
pronti  je  krnuti  t\  pf  sa  postanje  vidi  okrljati. 

6krnjak»  rikrnjkji,  m.  n.  p.  treSnja,  jabuka,  prm, 
der  .Stiinimel.  iruncas.  Rj.  o-krnjak,  od  onhori^  od  kuje 
je  okrnjiti.  kao  okrnjeno  što.  vidi  okaućiua.  augm. 
okriijćina. 

6krujt-liia,/.  angm.  od  okrnjak.  Rj.  —  takva  augm. 
kod  bardaeina. 

6krnji(i,  ^krnjim,  v.  pf,  vcrsiumnieln,  mutilo,  u.  p. 
lonac,  OtiJu ;  stotinu,  iiiljadu.  Rj.  ti-kmjiti,  učiniti  du 
hndc  što  krnje,  riđi  olkrajiti.  r.  iutpf.  okrnjivati.  — 
Krnjo,  sud  okrnjen.  Itj.  lH^tm.  Naroilu  bješe  žao  Ve- 
nijamina  žto  Uospod  okruji  plemena  Izrailjeva.  »Sud. 
^1,  15.  su  80,  pašs.:  Ako  ae  one  udadu  za  ko^a  iz 
drniro^^a  [deuicna,  onda  će  ne  dio  nas  okrnjiti.  Moj«. 
IV.  'M,  :L 

uliriijivanje,  »i.  dan  Versttimmclnt  vnitilatio.  Rj. 
rerh.  od  okrtijivali.  radnja  kojom  tko  okrnjuje  ^to: 
Miftlim  tla  «u  take  (rijeci)  postale  sAino  okrnjivaujem, 
kao  Jlo  je  *nebo«  ili  »tijelo*  u  oblicima  jednine. 
Om.  mi 

oknijiviiti^  i>k>njujem,  r.  impf  versti'mmeln  (he- 
ftondiVfi  cin  (iefus,<i),  mutilo,  Rj.  o-krnjiviUi,  činiti  du 
bude  Uto  krnjCf  n.  p.  aud.  pro-fti  krnjiti,  v.  pf.  okr- 
njiti. —  O^trpkivati,  okrnjivati^  odhimati  pomalo. 
Npj.'  ;i,  mn. 

ukrot'dll.  ilikroi^m,  v.  pf.  ridi  opkrot^iti.  Rj.o-kroćiti 
(  prosti  je  kročiti  v.  pf.  — ■  1)  ^  f^areira  konja  okroeio. 
Rj.  okročiti  konju,  uzjahati  ga:  Jakne  Sćepnn  okroći 
gjoginu.  Npj.  2,  i^Ui.  —  *4)  vidi  opkoračili.  — okrot'iti, 
opk ročiti  i  opkomćiti  jednogu  su  siuacenja.  v.  impf, 
i»p.  opkora<^avati. 

ukrdjiti,  (>krojlin.  r.  pf.  Rj.  o-krojiti.  —  J)  hc- 
nvhnvi(ten.  tinuvicido.  Rj.  r.  impf.  krojiti,  —  Opula 
ae  oi\  kjiisii  po  Lome  razlikuje  žto  au  kuiši  jednako 
okrnjeni  od  podebele  učinjene  kože  i  kupuju  se  po 
du^mimat  a  »putu  ljudi  saiui  okrvjc  od  kozje  ili  ovčje 


koze.  Rj.  —  2)umfassen,  circamdo,  cf  opasati:  Okroji 
ga  svilenom  kandžijom.  Rj. 

OkrOjša^  m.  koji  je  obrezan,  u.  p.  Turčin  ili  t'i- 
vutin,  der  Bcmhniitenc,  Einer  aus  der  Besvknciduhg, 
t"i7T«mc/>u,9.  Rj.  od  oanove  od  koje  je  okrujili.  — 
riječi  s  iakim  nast.  kod  izdirža. 

okroiii.  lu  vojv.(  vidi  OHim.  Rj.  prijedlog  ft  gcni- 
tinnn;  ali  mu  nana  potrrde. 

okri^piti,  rikropim,  c.  pf.  vidi  pokropiti.  Rj.  o-kro- 
pili  što  H.  p.  vodom,  vidi  i  poškiopili.  v.  impf.  kro- 
piti, ^kropiti, 

okrdtiti  so,  Ukrotim  ae.  r.  r.  pf.  o-krotiti  se,  krotak 
postati?  isp.  ukrotiti,  v.  impf.  prođi  krotiti  ae.  — 
Dobro  mi  .se  okroti,  i  okolo  Rebe  družinu  oslobodi. 
Kov.  ♦iS. 

5kqi,  m.  Rj.  o-krp,  od  osn.  od  koje  je  okrpiti,  — 
J)  eine  Art  Geschcnks  (um  fiich  die  Kteider  (lickcn 
^u  laii.^en),  coroUariiim.  Kad  dijete  jož  nije  ilonislo 
:'.a  cijel  bariić,  onda  haračlija  i&te  okrp,  t.  j,  polu 
harača,  ili  ^to^'O^j.  Rj,  kao  dar,  da  .^e  njime  okrpe 
poderane  haljine.  —  2)  riđi  krpeŽt  Okrp  kiieii  diii.  Rj. 

»krpiti,  pUm,  r.  pf  Rj.  o-krpiti.  v.  impf.  krpiti.  — 
i)  jfiikcn,  resarcio.  Rj.;  Dajte  meni  tri  aržina  platna, 
da  okrpim  bcloga  natora,  Npj.  2,  50<i.  —  2)  okrpio 
l^a  jedan  put,  einen  Schlat^  rcrseizeUf  ferio  leniter. 
Rj.  udavio  ffu.  >ujn.  kod  udariti. 

Okfn,  Okršaj,  in.  dan  fremetzcl,  caede^,  madutio^ 
irucidaiio.  Rj.  značenje  (korijenuH  lovni  i:  krhati  .  ,  . 
krSiti  .  . ,  kr>nk,  okrš,  okrštlj,  okr^anj.  Korijeni  269. 
k<io  ze-slok  boj.  vidi  kreševo,  ograSje.  —  ea  nasL  u 
okrSaj  i.^p.  kod  do^agjaj. 

6kr%anj,  5kfJnjn,  m.  (u  llaranji)  vidi  kr§  3;  Unijela 
voda  Mi?,anj  pa  načinila  okratanj.  Rj.  Ato  voda  snese, 
vidi  i  nanos,  snoa  1,  olo.^.  —  o-krhinj,  oftn.  u  krS. 
riječi  ^'  takim  na.^.  kod,  bacaoj. 

ukrJlćatit  6Jim,  v.  pf.  dick  uerden,  crasftesco,  cf 
odebljatL  Kj,  o-kručati.  krut  postati,  drukčije  se  tuj 
glagol  ne  nalazi,  isp.  prikrutiti.  ukruliti. 

5krfi;B^i  m,  o-krug,  o^tn.  koja  je  u  okružiti.  —  1)  vidi 
okoliS  1,  eircul,  cirkno:  Tri  sela  «  Srbiji:  jedno  u 
okrugu  kranfujevačkom.  Danici«?,  ARj.  33b.  U  okrugu 
Požarevačkom.  DRj,  1,  372.  —  2)  kao  krug  4,  okruglo : 
Ne  strizite  kose  svoje  u  okrug.  Moja.  III.  IH,  27  (in 
rotundum,  in  die  liunde). 

hkTU^,  f  (oko  i^injal  u  žena  Sto  ae  mijpct^lije 
metne  preko  jajlave  (u  Kotarima  se  ovu  zove  jaimak). 
Ari  iveihlichvn  Kapfpatzes^  vittac  genun :  A  svekrvi 
cember  i  okrugu.  Rj.  Icnska  pove^ača.  dem.  okriiAica. 
—  Kov  rij  ak.  kno  jL^užva  od  crvena  i  crna,  Aio  žene 
nose  na  trlavi,  a  preko  toga  okrugu  (jaSmak-boSčii). 
Kj,  2Slb.  Daj  ti  mene  ttutanu  okrugu,  da  itatvoriiii, 
da  u  vodu  skočim.  Herc.  131. 

dkril^ao,  okn'ijrla  (^krnjrn),  adj.  runđ,  roiundu^. 
Rj.  dcm.  i»kru;jliLHt.  —  Ima  jedan  okntgao  brijeg, 
obrastao  pirabičima,  Rj,  281a.  Milojo  je  bio  okruglih 
obraza.  Danica  4,  2H.  Ima  glan  ili  vrlo  o^'lar  \»& 
znakom  '  1,   ili   ok rugao   (>a  znakom  "  ).   Posl.  XLI. 

6kriiglii.s(«  udj.  rnndlich,  rotundm,  Rj.  dcm.  od 
okni^ao.  kao  mulo  ok  rugao. 

fikriti^lica,  f.  (u  V>„  nah.)  Art  Birncn,  piri  genuH, 
Rj.  nckidca  kraška  (okrugla). 

ukrairlina.  /'.  die  Riinde,  rotunditui.  Rj.  osobinu 
onoga  štit  je  okruglo,  vidi  okrujflost. 

okrl'i^lost,  okri'iudosti,  /".  eidi  okru^'limi.  Rj.  — 
Sve  »u  se  njihove  naredbe  razvile  iz  naredaba  Du- 
&aiiOvjjeh  dubivAi  samo  bolju  okruglast.  DM.  322, 

1.  okrAtiiH.  okrunitu,  e.  pf.  hrtickelu,  ahpIluckcH, 
decerpo,  n,  p.  kukuruze,  «uho  cviječe:  A  rukave  da 
ae  ne  okrune.  Rj.  o-kruniti.  «iV/i  obruruti,  otruniti, 
ovriječi  2.  e,  impf.  okrunjivali,  —  I^ejpo  ti  je  rodio 
jablane  I  sve  biserom  i  drajruii  kamenjem,  ali  ga  je 
»oko  okrunio  dolečuči  jutrom  i  vet^erom.  Npj.  1,  3I!K 

2.  okruniti,  nim,   v.  pf   kroneth   coronorc:   Koga 
I  ćemo  okruniti,  Janko,  Rj.  o-kruniti  kogu,  metnuti  nm 
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krunu  tm  glttru.  snjjrotfio  raakruniti.  v.  impf.  2  krijnili, 
w.  impf.  i  jif.  kriHiisuti.  —  Njaja  za  «ilH»iu}r  »-"irn 
~\rHfme.  Npr.  254.  Zlalrm  kruno  okrunjenu  t  — 
^'jetli  knjuže.  Npj.  o,  454. 

okniujivrinje,  n.  das  lirockeln,  VflUcken,  decerpiio. 
Rj.  rcrh,  od  okrunjivati.  radnju  kqjom  tko  okru- 
Hjujc  sto. 

okrunjiviitu  okn'jDJujein,  c.  impf,  pfHUlca,  car})0. 
lij,  a-krunjivtili.  r.  impf  prosti  1.  krunili,  v.  pf.  1. 
okrtmili. 

5krutziii,  okrutna,  at^.  tifrimnicuSf  saevus,  crudelis, 
Stnlli.  ktto  tiranski,  bijesan,  isp.  krut  2,  knitau, 
knilo  ^juiv.). 

Akrfitnii'n,  f.  mulicr  quite  tifiUHnidctn  exerc(:t. 
In^luJIi,  okrutna  žemtka  tjluva. 

i^knitiiirkT,  adj.  tpruniur.Uif,  Stulli.  šio  pripadn 
ukriftnlrfmn  ili  okrutnika  kojemu  tjod. 

^kriitriik,  ut,  tyrnnnu«.  ^^UiUi.  okrtUitn  ćovjek,  isp, 
tirttmin. 

ukružAninjts  n.  verh,  od  okruŽuvati,  radnja  kqjoin 
tko  okruIavH  Mo. 

okružAviili,  okn^žnvam,  v.  impf.  o-kružuvuli,  viili 
opkoljftviiti.  V.  pf.  okružiti  2.  —  Sali  more  okruglo 
u  luiokolo.  A  jiod  Jijim  bijahu  likovi  volovski,  koji 
stajnhii  Hvuiiu  it  naokolo,  te  okr't^tttuihu  utore.  Duev. 
U.  4,  3.  OkruzftviL^  me  radostima  u  izbavljauju. 
Tk.  :iL\  7. 

&kriižii'a,  f.  d^'tn.  od  okruf^a:  Na  gjevojci  kaSiiljica, 
vrh  iioAulje  (blairiica,  na  glavi  joj  okrušicat  ah.  uo- 
ganui  iiapućice.  Herc.  235. 

okružiti,  okružim,  r.  ///'.  Rj.  o-kružiti,  —  1)  riindcn, 
rotnndiK  Hj,  Htiiniti  dn  hudv  što  okriujlo.  v.  impf. 
okruživati,  .sa  ho,  pass.:  Opanci  po?ito  ne  ostružu  i 
pokisele,  najprije  ne  okrnztf  pa  «e  onda  nabodu.  Kj. 
377a.  —  *4)  nvtrin<fcn,  circurndo,  cf.  opkoliti.  Rj.  t 
81/n.  undjt;.  V.  itnpf  okružavali.  —  Kako  Turci  u^jti 
u  iSaruJupuv,  Hrlii  otliuuh  okruže  oko  Hrtram[wvaj  pak 
ataiui  po  nndo  pucati  na  Turke.  l>aiiiL'a  o>  171. 

ukriiživrinj«'.  u.   da:*  Ai/riindcn,   rotundaiio.   Rj, 

fb.  od  okruživati,  radnja  kujom   tko  okružuje  Ho. 

€krrt^4vatit  okriJŽujSni,  r.impf.  abrtinden,  rotun^do. 
lij.  o-kruživati,  činiti  da  bude  Ho  okruglo,  v.  pf 
okružiti  1. 

AkriiJ^jtT,  adj.  što  pripada  okruiju,  vidi  okolišiui. 
—  Pre<l  njima  du  stavit'  Hlrien  moga.  i  rojrodn  brata 
okruznuija.  Nj)].  5,  2H5.  8a(i  je  u  Kotoru  okružni 
k<ip€t<tn  (Kreit^hauptiHaon).  Kov.  39.  Za  to  je  velika 
hvala,, .  okruznijem  i  »reskijeui  stlurjc^inama.  8ovj.  I. 

okrvilvUr,  okrvavun,  t".  pf.  mit  Blut  bcapritzen, 
crnento.  Rj,  o-krvaviti,  kao  okropiii  krvlju,  vidi  akr- 
vuviti,  V.  impf.  krvaviti-  —  Ra^vijder  mi  svilena 
barjaka,  okrvari  na  koplju  jabuku.  Npj,  3,  4Ji.H. 

ukrziiiitL  zneui,  r.  pf  utrci  fen,  pcrntrindo.  Hj. 
o-krznuli.  t\  impf.  krzati.  —  Ali  ne  da  jedan  drugoga 
osakate,  nogo  da  »e  malo  pobore  uiaOovinui,  pa  ka*l 
koji  koi/a  okrzne  malo  i  rani,  onda  da  prestanu.  Nov, 
Brb.  1S17,  4'J4. 

ok(6bnr,  oktobra,  m.  mjencc  lislopadj  Oetober.  — 
Mepec  oktobar.  Ciljis.  11,  193, 

ftkui'«  /*  (U  D:dm.)  vidi  okuka.  Rj.  o-ku6>  ohh. 
kod  okuka. 

okii«'](l  SIS  ćun  »e,  v.  r.  pf*  sich  etid^Hren  (hci- 
ralhcn,  ein  Haus  mitvhtn),  ujcorem  duco.  Rj,  o-kućiti 
JH%  oženivši  «t;  kao  kiu^u  atcči.  v.  impf.  kueiti  (ku<5u). 
iU  rnahnjc  glagola  tako  slož.  i»p.  okonjiti  se. 

6kit4liH,  dim,"^  r.  pf  tu  C.  G.)  iHdi  pokudili:  Oku- 
dii'^e  i  lueoe  i  tebe.  Rj*  o-k\iditi.  v,  impf.  kuditi,  — 
Neka  te,  tico  slavieo!  br^no  U  je  perje  opalo  ^to 
ment  dnuaa  okudi  mladojzi  l'jcjtoj  tjjerojci.  Herc.  257. 

5kllka,  /'.  die  WiHdiin(f  (tincf  Plua^es),  ambagcs 
(luminin,  macandri,  rf.  okuO::  Pok  pristiže  njega  na 
okuci.  Rj.  i'idi  i  zakukrt,  naklja.  o-kulca,  o-kui\  osnova 
prosta  u  kuka,  od  korijena  koji  jnači  savijati,  kriviti; 
gt^e  8€  voda  ili  put  savija  ili  krivi,  isp.  Korijeni  '63. 


dkitknU,  karu,  v.  pf*  okukao  i^tiK^I,  sieh  M«dr 
hitten,  rotjando  fatigor.  Rj.  o-kukati  iHw'i,  kao  i^i- 
moriti  se,  ita mučiti  se  istući,  vidi  okapati  2.  t.  impf. 
isp.  kukati. 

dkiiljavili,  vito,   r.  pf.  dickbduchig    tr«r«l«n, 
trioHum  fieri.  Rj.  o-kuljaviti,  kuljuv  pogtttti.  imtUt] 
ttij  glatjol  ne  naJtodi,  vidi  opupaviti. 

okAoiitf*   rVkumun,   v.  pf.   Rj.    o-kumili.    r.  •« 
kumiti.  —  2)  koga,  cincn  zum  kum  muchen  (hiti 
rogo  iul  puerum  baptizanduni,  uut  ud   nuptiat 
brandu.^f  ut  prae-fit.  Rj.  vidi  pokumiti,  —  ftkumiu 
\  je  da  ga  oguli.  Posl.  237.  Daj^  mi,    Bože!    da 
dovojku,   da  okumim    Va^u   Ćarupi^n.^    da    tivi   W 
lepo  ime  dade.  Npj.  I,  5(X1,  Kuez   Milutin  ženi  si 
sina,   okumio   kuma  Vladislava,   starog    svaln   mh 
Veliftava.  3,  bijuj.  —  2)  ."a   se,    reviproč.    okiimiti 
s  kim,  mit  Jemand  Kamschaft  mncher*.,  trumatam 
inire  vam  quo.  Rj. :  TeSko  oooui  koil  kog^  »e  ma 
«■  misima  okumv.  Po»l.  3U>. 

oklliHlti.  <Nkrjpji«i  (^kupljelIl),   t'-  pf\  Rj-  o-ku| 
vidi  0[>anjati.  v.  Impf.  kupati.   —    JJ  ahhuticn^ 
Rj.  —  U  narodu  ft«  najviše  govori   xa  glavu  'ixinU 
/.a   ruke  i  y.a  obraz    »uuiiti*^,  a  za  noge    »opniti 
sve   tijelo   pak   kaže   ae   okupati.    Rj.    227 n,    Un 
uzme  ove  rode  iza  nas  i  dajfe  (djevojku)  njome  okuj 
u  dan  i  no6   ostala  bi  zdrava.  Npr.  86»  Ja    ću   li 
ixnprati    [datno,  a  jetrva   čedo   okupati,  Npj.  2, 

—  2)  na  eie,  rcjlekji.  sich  bad^i,  lavor.  Rj.  —  Paai 
poJto  se  okupaju,  odlete  sve  zajedno.  Npr.  17.  Pt 
se  ciu"  okupa  u  onoj  vodi,  postane  zdrav  i  mlad. 

»ktlpiti,  [iTm,  i'.  pf.  Rj,  o-kupiti.  v.  imj^f.  okuplji 

—  tj  vidi  zaokupiti.  Rj-  —  Zajmiti^    t)  oki*p*ii, 
tjerali   koga   ili    i^to,   vor  sieh   hertreiben ,    cojfO. 
I7«i{i,  (/kupili  ga  kao  ni  zeca.  Poel.  2H8.  —  ^)  H 
nkupili:   <Ju  okupi  svatah   pet  fllotina.    Okupimo 
uialo  pcAke.ia.  Rj    vidi  i  "iHikiipiti.  —  Hoću  ntofu  «i 
okupiti,  okupiti  Kolušina  grada  ...  i   udiiću 
8umadije.   Npj.   4,  316.   Silnu   pqjskw   bego 
4,  3Uy. 

iikili|itjaiiJ4.\  ^1.  das  Ver-Huntrneln,  volleciio.  Rj,  r<erh. 
od  i)  okiipljiiti,  2)  okupljati  ne.  —  1)  radnju  kojom 
tko  okuplja  Mo.  —  2)  radnja  kojom  se  n.  p.  {jmtL 
okupljaju. 

okd|i]|aH,  <^krjpijam,  v.  impf.  (po  jugojcsip*  kmj.i 
Rj.  o-kupljali.  r.  pf  okupiti.  —  J)  sammein^  ctdltpf*, 
cf.  okupljati:  No  je  osta'  da  okuplja  Turke,  Knjigu 
gleda,  okuplja  svatove.  Rj,  —  2)  sa  se,  rcflck.<.  viJi 
skupljali  se.  Rj. 

6kils,  M.  ddibatio,  spccimenr  gustus^  gtuttaitu 
koje  li  grćilo  ot^utje  okus  njegov,  tštullt.  o-kus,  " 
kojim  se  sto  okusi.  ijip.  ku«. 

dkiisak,  ^kuAka,  m.  ko  se  jedaji   put   okusi: 
dan  8am  radio  bez  okuskUf  das  GekosUtc^   dcr   Bit 
der  I>'chluck.  gasttUus.  Rj. 

1,  dku^iti,  8im,  V.  pf,   kosten,   gusto.  Rj.  a-kia«<it 
nidi  3   ogledati  2.   r.   impf.   kuj^ati   2,    1   ogl^aii 
okusiti  ^egUf  od  čega,   sto.  —   Neki   najprije  *yk* 
sira,   utk'i  pečenice.  Rj.  34b.  Koji  iirvi  put  ho 
oku.v;i  od  kakore  mive.  Rj.  423a.  Kad  kravu  sunl 
meao  joj  stjinu  jeeli,  gjevojka  nije  *(5ela  okusitL 
12<).  Da  zmija  okusi  od  mene,  otrovala  bi  »e.  T 
»am  ljut).  Posl.  4y.  8  njega  (a  drveta)   ne  jedi;  jeij 
u  koji  dau  okusiš  s  njega,  umrijet^eL  Mojs.  1.  %  17. 

S.  okAsiti,  Okusim,  v.  pf  verkiirzćn,  verstumi^m, 
dcct^rto.  Rj.  o-kusiti,  i*<?trt*t*  da  bude  sto  kaso.  t,  impf. 
kuftiti. 

6ku^Hti,  Jam,  1*. />/'.  virrsuchcn,  espeiior:  Da  u3ruSnrm 
8re<l'u  u  doratu.  Rj.  okupati,  riđi  poku^li.  i  ftr«.  kdd 
2  ^glcdati  L  r.  impf.  kuSali  1.  —  Ti 
HpoBtvo  dobio,  sad  <f  «  tei^  src^''u   oki  ^, 

250.  Ja  i'u  o  te  oktisati  oordu.  HNpi.  I. 
vite  .\polija,  okušanoga  u  Hriatu.  Kinu  KV^  10. 
nas  okuša  Bog  da  amo  vjerni...  tako  govoHo« 
L  2,  4  (prabati  .iumuM  a  Deo,  vou  O'nU 
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funtkn  ivurdcn),  U  otjnju  me  oJcuk^^  i  ne  6ei  Da<5i 
iit^prfivde.  Prt.  17,  3.  Diij  da  te  okupam  veseljem;  iiAivnj 
(labm.  Prop.  2^  1.  sa  se,  pusit.:  Želi,  da  mu  nedjelo 
oJcuw.  kao  ziftto  u  viilri.  PIb.  t>3. 

dkužiti,  žiui,  r.  pf.  virpestifH,  pestem  infero.  Rj. 
o-ktiziti  koffa,  ku<jH  na  nj  prenijeti,  v.  impf,   kužiti. 

6kvaShiii,  hIid,  v.  pf.  Rj,  o-kvasiti.  v.  impf.  kvasiti. 
—  I)  benef^e^i,  humetio:  Jo5  nikakva  ra»u  De  okvasi. 
Rj.  sa  se,  refleks,  ili  paaa.:  Crljena  svila  [mj  nioru 
[►lila:  Crljena  svilo,  ne  okinisi  se.  Kov.  77.  —  2)  (u 
Lhil>r.)  t'«/t  iimouiti.  Rj. 

dkvTr,  okvira,  m.  der  I'^ensUrrahm,  murgo  iigncus 
fenc.^trae^  cf.  ćerrivo,  opktji.  Rj.  w.  p.  oko  vrdtH, 
pcHtUcrn.  —  Tu^ja  okinr.  Uhu.  113. 

ukvirili,  J\k virim,  v.  pf.  duA  Fcn^ter  herukmen, 
matijine  litjncfj  circumdu.  Rj.  vidi  oplatiti, 

1,  oF,  riđi  oli  1 :  01'  je  nadi,  ol*  nikad  ne  do<^i. 
Rj.  —  Uli  Unko  oV  debelo,  teke  da  je  na  vreteno. 
PohL  2as. 

3.  dl,  ola,  udj.  (u  »SrijiMiiu)  vidi  obol.  Itj.  u  kraje- 
vima ffdjc  .se  u  ffvi-oru  ne  cujc  ijht'i  h:  o(h)ol,  oo!, 
sujeto  ol.  --  Uulo  a  olo.  iKad  je  ko  Hiroiuui^an  a  [lo- 
nonit ;  uto  mjesto  oholo).  Poel.  4o. 

f»liil)H\iti,  vlm,  r.  pf.  o-Iabaviti,  U(}.initi  da  bude 
sto  lahato.  —  Ol<dHtviti,  8tep;u  po[>ii»titt.  Lubavo  je 
onu,  .^t^  nije  evrnto,  tvr*!i>,  nateffinito.  M.  ( Jj.  Mili- 
eevir,  NaHtaviiiC'ku  pedanterija...  samo  da  bi  »lomila, 
ili  idnhavilit  ktiruktor  nama  mladićima.  Megj.  174. 

ulilil  .  ,  .  vidi  oblad  ,  .  .  Rj. 

Alaj,  (Milja,  m.  (u  vojv.)  r/as  Jjcinol,  olcum  liticuin. 
cf.  idje.  Rj.   Madz.  obij  vd  Lut.  oleuni.  vidi  i  zeitiii. 

ulaksAtiji^  n.  mrh.  vd  cdakiati.  djdo  kojim  me  Ho 
olitkšii.  —  Odlaksi/inje,  u.  vUU  otakmifije,  Kj.  'y4b. 
riđi  i  oblak.šaiiije,  polaklanje,  olakpteaj  polakAiea,  po- 
hiHtiea 

uliik^nti,  >am.  v.  pf.  erlcichtcrn^  levo,  Rj,  o-lak^ati, 
nt'initi  du  hndc  »to  lakh.  vidi  odlakžati,  obbikAati, 
nlakSati,  ndlibali  iJ,  v.  iuipf.  olakšavati.  —  Ne^o  ti 
Hada  olnki^nj  ljutu  sluihu  o*"a  svojega.  Car.  I.  P2,  4. 
Oluksuj  jttrum  koji  je  metiitio  na  UiiH  t\*oj  otae.  12, 
9.  (Huk^iij  mi  udarne  .hvoJ,  silna  ruka  tvoju  ubi  me. 
Ph.  U!I,  KK  hu  ne,  p(tfiH,:  To  bi  vee  moplo  tefftffm  pri- 
lično idak.Havaii,  a  joS  hi  se  viAe    ohtksnln.    i)ii»ba  7. 

i»I)ik.s]U  aiijc^,  n.  vcrL  od  olakšavati,  radnju  kojom 
tko  olakšnvu  jita,  ^ 

i>lakNilvH(i.  olakšavam,  v.  impf.  o-lakAavnti,  ćiniti 
da  bude  Mo  luksc.  vidi  oblakžavHli.   v.  pf.   olakšati. 

—  To  bi  vee  moijlo  tapdm  prilii'no  olakmratt.  LHoba 
7.  i^tii  se  i?<ivjek  nioLMO  zakletvom  opravdali,  lo  nije 
malo  otttkiiitiulu  liinu  udguroruost.  1)M.  2tMi.  Uziii- 
»aji,  koji  .  .  .  5c.a  trenuće  oka  oltiksurnju  siije^njcne 
ijrtidi.  DP.  362.  Olnkšum  eio  pomo.  Rad  I,  1<>7, 

dluk^ioSf  /".  Hdi  olakšanje,  ♦  .•<//».  ondje.  Pokloni 
zemljama  olakšice  . .  .  kako  ear  može.  Jestir.  2,  18. 
Ljudima  crkvciiijem  dane  biže  neke  olakšice.  DM.  23. 
Dubrovčani  nmjeJe  na('M  nebi  olakšica.  303. 

*>!<»♦  riđi  iole  (i  ole). 

ol^dhl  se,  *Meitim  se,  r.  r.  pf.  kad  sa  ko  rgjavo 
oženi,  kaAe  »e:  nije  se  oženio,  već  »e  oledio.  cf.  le- 
dojka.  Rj.  inp.  okovao  se  (kad  se  ko  rpjavo  oženi). 

—  o-lediti  se,  kao  led  postati,  r,  impf.  lediti  ne. 
»kinjiti  se,  MenjTiii  m,  {u  Hrijemu)  vidi  oleriiti  «e. 

lij.  o-lenjfii  se.  isp.  lenj.  r«  istočnom  gomru.  vidi 
olijenid  se. 

6ij.  —  J)  (po  jn^ozap.  kraj.)  oder,  uut^  cf.  ili,  ali, 
jalii  L>a  ja  imam  jrjerdan  od  dukata,  oli  ćenar  od  eu- 
iio^^a  zlata.  ()  pjevojko,  dušo  moja,  ćim  miri&u  njedra 
tvoja?  oli  dnnjom,  uV  narančoni?  oV  por»kijem  fe- 
sligenom?  oU  parom  od  junaka?  Rj.  ^li.  —  2)  oh, 
HWi«,  cf.  dali:  OH  me  poznat'  ne  može.5.  Ry  —  3)  (vi 
C.  G.)  mjeato  ho6cš  li:  Oli  mi  »q  Havo  potunMti?  Rj. 
hoćek  li,  ho<^'  li,  (h)o*H:  <_)  aerdaru,  moj  mili  rogjaćel. .. 
Ma  oli  mi  za  Vo  vjeru  dati,  da  t^eš  mene  za  *vo  po- 
alušati.  Nj)j.  5,  17.  OV  doć'  za  me,  Neder  begovice '/ 


Herc.  88.  Nevo  usu^a,  divno  dobro  naie!  oli  nama 
preboljeti  brzo,  pt>  nftaemu  b'jelu  dvoru  šetat'?  Oli 
nam  8e  zvali  nevjestiea?  145. 

«ili|B:rtiij,  oliganja,  m.  (u  Dubr.)  der  TUaekfksch 
[Kf timar.  Hj.*)  .^epia  loligo  L.  Rj.  biće  oUganj,  ollgnja. 
vidi  uljg:aiij.  morska  riba.  —  Tupje:  oliganj  i  uliganj 
(.sepia  loligo).  ()»n.  liM. 

ulij^niti  se,  Plijenim  se,  t'.  r.  pf.  faul  u'crden,  pi- 
gresru.  Rj.  o-lijeniti  »e,  lijen  poslati  vidi  olenjiti  He. 
r,  itnjtf,  lijeniti  se.  —  Za  to  k«  ne  ću  olijcniti  opo- 
minjali vam  jednako  ovo.  Petr.  II.  1,  12. 

L  f>llJ^niti,  olijepim,  u.  pf.  hckleben,  induro  (lato^ 
argilla).  Rj.  o-Ujepili,  prelasni  glagol,  r.  impf,  lije- 
piti. —  Km'ii  zapovjedit-e  da  ostružu  . . .  Idalo  drngo 
uzevši  da  olljcpc  kuću.  Moj«.  IIL  14,  42. 

%  ulij«>piti,  olij?>pTmi,  v.  pf.  pulvhrum  coadcrc,  f^eri. 
\  t^tulli.  vcpreUzan  glagol,  o-lijepiti,  olijepjeli'^  lijep 
I  po^iiUi.  iap.  proljep^ati  ae,  uljeijsali  8e.  —  J^to  ae 
hlepi,  ako  je  i  grubo,  olijcpi.  MPokL  123. 

»tinjati  s«»,  njam  hc.  v.  r.  pf.  odiajati  ne,  kaže  se 
za  marvu,  kad  an  opadne  dlaka.  v.  impf,   linjali  ne, 

—  Omitarili  se,  kaže  »e  za  otiee  kaid  im  ojmdne  perje, 
ka(^  /a  marvn  uUnjati  kc.  Uj,  4r)yb. 

o)ixjtti,  nližem,  i\  pf.  ahlecken,  cireumlambo.  Rj. 
i  o-lijuitti.  i\  impf.  li'/ati.  —  Ko  rukama  med  mijeha, 
prste  oliie.  Poni.  152. 

oliiitiaea,  /".  vidi  poluvaen:  Vrvee  mu  we  /,a  nogama 
vuku,  za  svakom  je  olotmtvu  iruja.  Rj.  breme  trnja 
ili  gmnja.  —  o-bmiaea.  isp.  bunari  (o«n.  u  lom). 
(JHn.  3o(>.  rijeci  .-*  itikim  niLHt.  kod  aj|j;iračji, 

olotliilk,  nlomka,  vi.  mdi  odlomak:  Olomke  su  u 
tiavii  bueili.   Rj. 

«l»š,  m.  '{u  Hrijenm  i  u  Bačkoj)  svakojako  i^ubre 
Sto  voda  snene,  r«?ikrti3:  Snela  voda  šu^auj,  pa  na- 
einila  oloii.  lij.  oidi  i  nanoa,  »noH  1,  okr?ianj. 

olo^iali,  .nam,  v.  pf.  svhlechtes  Au^scben  bckomiuenj 
trintem  faciem  aceipio:  Ali  ti  je  konjic  olokio.  Rj. 
o-lo^ati,   postati  loš.    vidi    obrgjali.    i^p.    polomiti    He. 

—  Do  tri  godine  olomee  »lava  Moavova  »a  svijeui 
mnojstvom  nje^rovijeut.  I«.  10,  14. 

&|{ivan,  olovna,  udj.  blciertt,  plumbcus:  Bratiu!  lije 
olovnu  beAikif.  Rj.  iito  je  od  olova.  isp.  olovaki.  — 
Pa  dokopa  siibu  okovanu,  koja  ždere  litru  tucanika, 
po  dvanaest  oluvnijeh  zrna.  Npj.  4,  443.  Za  to  se 
opet  nikome  nije  trebalo  bojati  da  ga  olovna  glegja 
ne  otruje.  Priprava  ItJH. 

(»16%nieii,  oloviijaea,  /'.  na  pužd  u  žto  je  krenieu 
/.avjjen,  tf.  uvijaća.  Rj.  —  ja  mtst.  u  tijeii  olovnjaću 
ivp,  aj^iraća. 

fil<»vo,  a.  das  Blei^  plnmbam.  Rj.  —  Prekri  kulu 
tcškijem  oloromj  a  omaza  nrebrom  bijelijem.  Rj.  4;"j7b. 
(tte  dadosmo  srebro  za  olovo!  »rebro  sjajno,  a  olovo 
iuvno.  Npj.  I,  37,  Nafye  starac  sanduk  od  hIihhl  2,  64, 

rd(>V<!ikl,  adj.  n.  p.  majdan,  Blci-^  plumhi.  Rj.  .Ho 
prtpada  olovu.  isp.  olovan. 

»Mtart  oU/ira,  vi.  der  Altar  (in  der  Kirche),  attare, 

cf  otar.  Rj.  od  Lat.  altare.  i»p.  oeat  od  aeelnm,  ormnn 

od  armarium,   i    t.  d.  —  1)  poazvi.^eno   mjcMo,   kao 

.sto,  na  kojem  se  prinosi  :rtva.  vidi  žrtvenik,  trapeza 

(c^asna).    —    Da  izjioni    nekrst   iz  naroda,    da   uzviffi 

I  crkve  *  oltare.  Npj.  5,  47<i.  Načini  mi  ovdje  sediuu 

I  oltara.  Aloj«.  IV.  23,  1.  —  !i)   u   istočnim   crkvama 

onaj  ogragjeni  proJitor,  gdje  se  nalasi  žrtvenik:  Dje- 

I  vojei  se  (ili  ženi)  ne  dos;toji   u   oltar  mi.    Rj.    i;Mb. 

!*>vešteniei  ili  (»ndove  a  mirom)  nauesu  .na  slavom  « 

oltar,  gdje  ga  (miro)  atave  oko  žrtvenika.  1>P.  35*). 

I      ARiirnT,  J^Rarski,   adj.   sto  pripada  oltaru:  Kad 

9ve  kamenje  oltarnii  razmetne  kao  razdrobljeno  krecno 

kamenje.  la.  27,  9.  8a  sjevera  na  vratima  oHankin^ 

bijaSe  onaj  idol.  Jezek.  8,  5. 

olUja,  /'.  das  (■ngeiritter^  der  Sturm,  proeella.  Rj. 

riđi  vrtuna.  i»p.   biira.  —  Oluja    velika  postade   na 

.  moru  da  se  lagja  pokri  valovima.  Mat.  b,  24,  liasva- 
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licu  olujom  u  p:njevu   svom . . .  razvalinu  zul.  Jezek. 
13,  13.   Jer  »iju  vjetnr,  pa  će  ieti  oluju,    0».  8^  7. 

^lok'*',  w.  —  I)  die  \Vaiif(errinnCj  collkiue.  Rj. 
Hijcb  što  ide  voda  njim.  —  2)  (u  C  G,)  u  puške, 
t'irfi  aneta,  Rj-  žtijch  savojiti  u  cijevi  puščanoj, 

(Miiiiilk,  olupka,  m.  ctnus  ZcmcitUtfjeiie^  ScJdefhtt'i 
(s.  B.  hliutc,  ,Suttd)i  rcs  corrtipta,  tf.  olupanica, 
olupina.  Rj.  olupano  što,  rtijuro,  netuljano  što  n,  p. 
pušk((,  sctUu,  itd.  osn.  kopt  je  i{  olupttti. 

uliijtiVtiii'a,  f.  vidi  oltipak.  Rj.  vidi  i  olupiii.i. 

ul^itniti,  iNlupuin.  v.  pf.  zcrsadiujen^  contundo,  Uj. 
o-liipau.  t\  intpf.  lupati. 

tlilii|)iani  /.  vidi  oliipiik.  Rj.  vidi  i  utnpanica. 

Mjetiti  se,  ti  se,  r.  r.  pf\  ts  wird  Svmmer,  iu- 
t/iuit  at.Haf*.  Rj.  o-!jelIli  se,  nuM'Ui  ljeto,  inp,  pre- 
IJL'tili,  zjilj etili. 

oljđljiiti  se,  (MjOljilua  «e,  v.  r.  pf.  (u  drijemu)  sich 
roll  fiHufen,  potu  impleri.  cf.  otrijertkati  »e.  Kj.  o-ljo- 
Ijati  ne,  inaće  .se  ne  nuhodi.  isp.  naljoskati  «e.  na- 
piti se  mnoffo,  opiti  fte.  «♦/»».  kod  opiti  se. 

6IJii|)iii!if  /'.  71.  p.  od  luka.  u  Sarajevu.  Dr.  Uj. 
.Surmiu.  t^idi  oljuStine,  Ijiipiiie,  i  S}/n.  ondje. 

MJiištJiiK,  f.  pl.  dic  ^thgeloKlen  xšch(tftru  dcr  Aepfd, 
Binu'ti,  corticea  dc^aiti  pomormn.  Rj.  o^n.  koja  u 
oljuštiti,  kora  m  jahukc,  kruške  olJHAtaM.  vi4i  olju- 
pina,  Ijiipirie,  i  .^i/n-  o7tdje. 

utJllsMH,  (Mjil^tlnii,  *'.  pf.  (dišchiilen,  dccortico: 
kruSkii,  jabuku,  jaje,  repu.  Rj.  o-ljiL^titi.  v.  impf. 
IjuAtJti.  —  StuntCf  kukuruz  u  komini  (a  kad  i^e  gIjušU 
onda  je  klas).  Rj.  7d2a.  ft  ovom  miH'flii  vidi  okomili, 
okorubati,  oaužbati. 

dljvinti,  f.  die  SicnfjdbhUter  atn  Kukuruz^  folia 
Ecac,  cf.  kom  u  Ji  Da,  sužltina.  Rj.  kukurusna  slamu, 
tidi  i  komina  2,  ljutika,  peruSiua,  5n6  2,  ŠaŽoviua  2. 

umiU'iti«  5raricjrii,  r.  pf  Rj.  o-maciti.  vidi  okotiti. 
V,  itiipf.  lujieiti.  —  J)  tverfen  (ron  der  Kutze)^  pario 
ctUnlutn.  Rj.  isp.  oraacili  «e.  —  ''^foijogj  maca  omavi, 
ono  sve  miSe  lovi.  PoaL  35.'!,  —  2)  m  ne,  refleks, 
v:crfen  (mn  der  Kaizc)^  pario  catulum.  Rj.  mačka 
80  omaci  (bez  objekta):  maika  omaci  (sa  objektom) 
muče.  —  U  jednom  ne  mačku  omucilit,  a  u  drugom 
kut'ka  oštenila.  Rj.  48,Sb. 

4»iniieii,  /.  u  mjeacfu  kolovozu  ili  rujnu  u  baniji 
prave  žene  tnraau  i  omam.  Za  ornnču  se  tijefito  ra- 
zvije u  tanke  mliiiue,  te  se  to  dobro  na  suneu  osu^i 
i  spravi  za  zimu.  M,  Krkljti?i. 

omAf^i,  6makDemj  r,  pf.  Rj.  o-ma(?i.  vidi  omak- 
nuti, orat^i.  r.  impf.  omieali.  —  1)  hinabglcitcn  Ihh- 
scUf  i<iuo  lahi:  oinat^e  niz  noge,  t  j.  po>^ra  se.  Rj. 
kao  padati  da  se  šio  spazi.  —  2)  sa  se,  refleks,  atis- 
glcittti,  abtrro:  omili^e  mu  se  puSka,  t.  j.  obori  se 
a  n<ikt;t  !*ama  od  sebe  i  puce.  cf.  omi^i  »e.  Rj.  — 
—  Jedna  jiij  se  suza  omaknulaj  ter  je  Vuku  na  obraz 
paiiula.  Rj.  i&Jfi.  kao  spmiti  se, 

OntficI,  /".  (coll.)  juntfc  Pfird^,  div  doch  iiber  ein 
Jahr  alt  sind,  cqaini  pitlli  anniculi.  Rj.  coll.  pretna 
ome.  omaci  i  omakitfje. 

dmnoi-nk,  omaeeka.  adj.  nicht  gross^  staturac  me- 
diovris.  Uj.  o-iiijterak,  dem.  prema  omalen.  isp.  mae»\*ik. 
ciniticufijili,  njim,  v.  pf.  vidi  opogauiti.  Rj.  o-ma- 
ganjiti.  f\  imiif.  lungnujiti, 

Amrili,  vidi  odmah.  —  A  kad  oni  kiijifitii  razumjeSe, 

omah  Ibru  druj^ti  opraviSe.  Npj.  4,  370.  ^ 

OitialiJl,  /.  u  »Sarajevu,  vidi  omaja.  Pr.  (ij.  Surmin. 

<»iiinliivnnje,  n.  das   WaakcHmacheH,   labcfactniio. 

Rj.  i'fth.  od   omabivali,    radaja   kojom   tko   omahujv 

koffa. 

uinailivilti,  om&hujćm,  v.  impf.  Rj.  o -mnbivati. 
t\  pf.  omahnuti,  —  J)  scfnrenkcu,  tnhcfacio,  Rj.  — 
Rvaći  se  kužLo  uhvate  za  poja?«,  pa  tmako  jvdan 
dntffoija  omahnJH  i  gledaju  da  obale.  Rj*  'i'JHa,  SiH-- 
paSe  se  u  ko«u  junačke  .  ,  .  %j\Iani,  Marko,  jali  da 
omariem.«  Omahujc  Kraljeviću  Marko,  al'  ue  možo 
nidla  da  ućini,  tad  omauu  Mu»ii  keisedžija,  ud'ri  Marka 


u  zelenu  travu.  Npj.  2,  408,  —  2)  fi^.  anfUhrtm^i 
cipio,  Rj.  n  prenesenom   smislu:    vantti.    mji. 
iiuti  2. 

otnt'iliiiiHi.   umahnem,   v.  pf.   Rj.    o-mahnuti.  rtii 
]  onianuti.  v.  impf.  omahivnti.  —  IJ  im  liingeni 
(regncr  schirenken,  iorqtteo  lactana^  labc/acto.' 
Kad    vidi   (Marko)    Šareno    pobavo     mu^ko 
uzuie  ga  za  rep  da  omuhm  oko  sebe  kao  žloje 
konje  ogledao.  Rj.  34<»a.  »Sćepane  ae  u  kosti 
*Mani  Marko,  jali  da  omancm.*   Oiuahuje  Ki 
Marko,  aP  ne  može  ni^ta  da  iićini,  tad'  omai 
keaedžija,  ud'rt  .Marka  u   zelenu  travu,  Npj. 
—  2)  foj.  nnfiihrcn,  decipio:  I>obro  je   pouij 
godina  ne  omahne,  i.  j.   prevari.    Kj.   n  prt 
smialu. 

oiiiaiv  .  .  *  vidi  omahiv  ...  lij. 

duiaju,  /'.  voda  §to  pr^ka  s  kola  vodenii?uog» 
bito  kod  kaAikare  vodenice)   kad  se  kolo  okr^t^ 
vidi  omaba  (od   čeffa  je  omaja  promijenirši   m 
h  u  (jlas  j),  mahovina  2.  —   Žene  i  djevojke 
!i  vpt:e  kući  omaje  (da  se   od  nj  Lb  avako  zlo  i 
Ijiditiua  otrese   i   otpadne,    kao   omaja    od    h 
pa  se   u  jutru   ujom   kupaju.   Rj.    151a.    —    o-i 
(kor.  koga  je  i  mahati).  Dsii.  57. 

6iiiak,  oinAka.  m.  ein  junges,  eiujtUiriges  Pf'i 
ofuti^  uHnicalus.  Rj.  mlad  konj  od  jedfte  godi 
coll.  <im'.\i\.  iš'p,  ome, 

t^rJiakti,  /.  intintiolo,  jiisculum.  Sttilli.  o-mi 
H  Što  ,*-<'  Što  umače ;  die  Sauce.,  Bruhe. 

oiiiikkinja,  f.  eine  junge  einjahrige  Stute^  €q\ 
niculn.  Rj.  mlada  kobila  od  jedne  godine,  colL 
isp.  onie» 

uiRiiklJati,  kljftui,   v.  pf.  hesehnitsen^   scalpt^, 
omakljali.  *k  impf.  makljati. 

omiikiiiifi  \.i  se},  nem  \i  »e),  vidi  omaći  ii  se). 
Rj.»  507. 

dmaliMi,   adj.   nicht  (fros^,   haud   ita    magnn$, 
o-inaten,  dobrano  malen,  ne  baš  velik,    t'idi  pi 
dem.  nijiaerak.  za  značenje   isp.  okratak.  —   Dupli 
kouj  umaletr  i  ^vrst.  Rj.  145b. 

otiiitIHi,  omallni,  v.  pf.  abbrechen,  mindern^  mini 
Rj.  o-nialiti,  kao  nciuiti   da  bnde  sta   malo.  v.  imj 
omjiljivaii.  —  Nek  mi  štogogj  za   većcru  sprei 
neka  mi  vina  ne  omak.  Npj.  2,  395.  Ali  Deitio 
omalili,  jer  vani,  «iiie  mogu  trebovati,   HNpj. 
Ono  (vojske)t  što  jo  imao   oko  grada,  bojao  se 
liti.    Daniea  3,   180.   sa  ae,  pass.:    Kad  javi, 
prema  njemu  Francuza  omalUo  (otiMi  protiv  vi 
armije).  Žilije  48. 

tijindjhanji*,  »(.  dait  Mindci'n,  minuitio.  Rj. 
od  omidjivati.  radnja  kojom  tko  omaljujc  $to. 

onialjivHtii  omaljujem,   v.   impf.    rarmindcrn^ 
nuo.  Rj.  o-mnljivati.  činiti  da  budu  Mu  nmto.  r.  tjitj 
prosti  maliii.  r.  pf  omaliti, 

5miiiiJ,  1^1.  komad  hlieba  ili  drujiro   $to   Ito  m 
pseteiu  kad  ga  lioee  da  svezu   {omam   se   baci 
8ind;žira  ili  kod   žeieljn,    pa  k«d   j*e    pseto 
ga  uzme,  onda  mu  svezu  litar  oko  vrata),  der 
csca.  lij.  vidi  zamaiiia.  —  o-mam,  ćim  se  otm»mi 
n.  p.  pseto. 

jiiiiaiiiU,  /'.  illcecbrac,  illicium.illectus,  dclitt^imentum^ 
aUcctatio,  Sliilli.  o-mama,  djelo  kojim  sc  tko  ommmi^ 
i  ono  ito  omami  koga. 

dniamlrn,  /.  rertige,  ^Stulli,  tidi  vrtoglavica,  huui- 
viea.  dtr  Schu'itulel. 

omAiiiiti,  ^mumtm,  r.  pf.  verlocken^  ilUcebri»  t»- 
duro,  n.  p.  pseto,  ćovjeka.  Kj,  o-miuniti.  v,  impf,  oum* 
njijivati. 

omnmiljivniijo.  n.  das  Verlocken,  iiiecchrur.  kj. 
verb.  od  omamljivati,  radnju  kojom  tko  omtntnlJ^M 
koga  Hi  što.  ~ 

omamljivati,    omamljujem,    v.    impf, 
allecto.  Rj.  o-mamljivati»  n,  p,  ptetOr  čotjeka, 
mamiti,  v.  pf.  omamiti. 
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^ninti,  w,  fUc  Alantirurzd  (TTdaienl'raut,  K}.\  dcr 
(Wfthrt.  Rj.^)  Alitul,   i»uhi  heltiihim  Ltnn,  Kj.  biljkfi. 

Oindniitfi  nturinefiit  riđi  oumhiiuti.  Rj.  —  Mani, 
Marko,  jali  da  ovutucitt.  Noj,  2,  408, 

f^niaiij],  udf.  kao  ptwinnji:  ilnki^pin  na  kožJ  od  180 
liata  veličine  kao  Slo  je  sada^inja  omanja  detvrtioft. 
Uhw.  11,  18IK 

&iDiirtt,  /'.  die  Schiritlk,  tempcstas  fer  vidu:  omarn 
je  bii5e  ki^e.  r/.  zapara,  Rj,  vidi  i  prinrrevicftt  pripeksi, 
sparina.  —  (&-niara;  znaćeuje  (frijati:  pri-Diariti,  pro- 
muriti,  raz-mariLi.  Korijeni  lf>U. 

omiVriktii  /'.  (u  V.  U.)  vidi  omorika.  Rj.  —  otna^ 
riku  i  omorika  (oho.  u  Ofrtoni).  i>f*n.  27<J. 

oiiidstiti,  ftuiaatTni,  t\  jtf.  Rj.  o-mastiti.  v.  impf. 
mastiti.  —  1)  mit  Fett  hci^uddn,  pintfuedine  nmciUo: 
ouia»ti('e  on  Ueinu,  1.  j.  biće  iibjef<en.  Rj.  mašću  mnu- 
zntij  nprljati.  —  sa  se,  j?ass.:  ProHaine,  ooa  mjesta 
p:dje  Be  voda  ue  aledi,  u  i  na  iVjaf,  n.  p.  gdje  .se 
ouHtsti.  Rj.  6<)8b.  —  2}  [u  Ihthr.)  vidi  oh<:>y\ii:  omm- 
vena  jaja  [o  uskrau).  I  vntwitiV  sve  ogjelo  svoje.  Rj. 

Aitiiisit,  udj.  {u  vojv.)  vidi  rijedak  (žito  |»i»  njivi, 
brdo  na  razboju).  Rj.  iy).  omiiJmuti  "2,  prevariti: 
iJobro  je  ponijelo  ako  omi  godinu  ne  omahne.  Rj. 
4UHa,  is}3,  mahuuvši  miojoi<^i,  ne  pogoditi.  Korijeni  l(i7. 

ftmaskis  n.  p.  bai-iti  kamen,  mit  Aufthoiunff,  vi- 
hrtmdo.  Kj.  adi\  kao  otnuhujuvi^  onmhnursi.  —  Ka- 
mena ge  meću  moinei  dvojako;  s  ramena  i  omaške. 
Rj.  354b. 

Amatoriti,  rim,  v.  pf.  o-raatoriti,  vuUor  postati,  r. 
iufpf.  niatoriti.  —  matoriti,  omatr/riti  2),  zaraatorili, 
2i)  Neiiin  u  Viikovn  rjerinkii.  Korijeni  15'i.  l.'>5. 

iVntazaU.  onmžem,  v.  pf,  lieschuiiertH,  uidino^  n.  p. 
kravi  ^i^e  Iiale^^om,  da  ne  bi  tele  sisalo.  Prekri  kiilii 
teSkijem  olovom,  a  onuiza  srebrom  bijelijem.  lij. 
o-mazati.  iK  impf.  ouiazivati. 

iiitiHzivHiijo,  n.  das  Ikachmiercn,  to  ohlinere.  Ej. 
rerb.  od  oniazivati.  radnja  kojom  tko  onutcuje  što. 

{ininzivntJ,  omfi/ujem,  i?.  impf.  bcscfnnieren,  illlino. 
lij.  o-mazivuti.  i\  iitipf  proHi  mazati,  r.  pf  oraazati. 

omni,  /',  u  Rj,  santo  u  vuiozini:  omće,  omćl,  f.  pl. 
die  Scbhnge  (s.  B.  ron  Rosshaar  £um  Vogdfang), 
laqueus.  Rj.  b'idi  oAice,  vigovi.  ^«w»^-«,  n.  p.  od  (dru ne 
ga  hvatanje  ptica,  ali  ima  s  Jedninu:  Zamaći  om  tu 
voki  na  rog,  ili  uže  na  vrat  Rj.  l!H2b.  —  mj*ći, 
oriiaći,  omn  .  . .  zamka,  zamćica,  ovtče,  omčit.  Kori- 
jeni 171. 

ftuijrtt,  (idj,  vidi  strmen.  Rj.  vidi  i  strm,  atrnienit ; 
presrtan;  vrletan.  —  osnovu  riđi  kod  omća, 

ftmć'i,  omknem,  —  1)  vidi  oniaći.  Kj.  r.  pf  o-mći. 
vidi  i  oinaknnti.  iiip,  namaĆi,  namći;  promaći,  pronići; 
f,amaći,  zainći,  r.  impf.  oniicati,  —  2}  sa  ne,  re(hk>i, 
riđi  oniaći  se:  Omče  joj  ac  mestva  po  papući,  a  papuća 
po  mernier-kamenu,  pade  Ana  u   vodu  Neretvu.  R). 

5|it<N  ituieta,  n.  ein  Fullen  (iiber  ein  Jahr  alt), 
eijttuleus.  Rj.  konjče  od  godine  duna.  i«p.  omak, 
omakinjft.  call.  omad.  —  Ome  vu6e  a  kol>ila  ne  će. 
PohI.  238. 

i»mćj^iti,  fimeffim,  v.  pf.  Kj.  (u  Diibr.)  o-niećiti.  r. 
impf,  mećiti,  —  1)  n.  p.  grožđe,  S€Tquet9dnm,  dido, 
cf.  izgnjećiti.  Rj-  i»p.  i  pri^tunuti.  —  2}  sa  «e,  rejlcks. 
»ich  Z€rqiietschc^i,  didij  coniundi^  cf,  prignjećiti  se, 
pristunuti  se.  Rj. 

em^diti  se,  5međim  se,  v,  r.pf.  n.  p.  žir,  verderbćn^ 
emrumpi.  cf  medljika.  Rj.  o-mediti  se,  kao  pokvariti 
ste  od  viedljike.  glagol  se  taj  s  tijcm  snaienjetn  ne 
nalazi  u  drugačijem  obličju. 

dutt^ldnkt   ftmećka.   m,  (u   Hrv.)  kao  dibun,  mala 
megjtt,  dan  Getmsch,  fruticetum :  Kao  zec  u  omećku. 
lij,  o-megjak  (ofln.  u  megja),  Oho.  291.  u  ge^i.  omegj-ka 
mijenja  se  ^  pred  k  nu  ć.  isp.  varmećki,  vidi  grm  2,  I 
t  vf/M.  ondje.  I 

^mepjinn*  f  (u  0.  (},]  temelj  od  niegje  (zidu),  d&r  | 
Bnde^i  einer  Maucr  tils  Befricdigung^  maceriite  funda- 
meftUi.  RJ.  r^megjitia,  ofrn.  u  megja.  I 


umi^jiKJitf,  t^nlegj]nl,  v.  pf.  o-megjiii  sto,  učiniti  mu 
mauu.  riđi  osiuoriti.  inp.  ogranićiti.  t'.  impf.  mediti 
2.  '(huegjiti.  Kj.  47i)b. 

omf'^lu,  H.  vidi  umeta.  Kj.  krpa  kojom  onietii  pe6 
prije  sto  ČG  vtetnuti  n  7iju  hljeb.  —  o-melo,  osn*  u 
omi>sli;  oinet-lo,  /  pred  nttstavkom  otpulu.  inp,  Osn. 
lUJ.  riječi  f(  takim  vtut.  kod  bućkalo. 

onii''.sHi,  t^nieuini.  r.  pf,  {u  V.  G.)  (njićiniti  mesa) 
ttidtc}},  occido:  (.  cklinjnni  voj.sku  doćeka!*e  Ha  žjvijem 
ognjem  iz  pušaka,  Bog  im  dade  i  sreća  junačka:  u 
prvi  maJi  ome/tiše  dobro.  Rj.  o-mĆMiti.  vuriniti  mesa, 
uhiti.  istj).  kod  meao  primjere  iz  Rj,  477a  i  Npj.  5, 
123.  glagol  se  inače  ne  nahodi. 

1.  uui^stJt  om^tem,  t'.  pf  ubkchren,  uhhiirsfen,  verro^ 
pttrgo:  Tako  me  ćtima  l'arigradska  ne  omelal  (Posl. 
HiMi),  Rj.  omeHti.  v.  impf.  m&sti.  —  Dom  vn  Jero- 
voamov  omcuti  kao  što  «e  mele  kao  da  ga  ne  ostane 
nif«ta.  Car.  I.  14,  10.  Zatrću  ime  Vavilouu  .  ,  .  omc^ću 
ga  metlom  pogibli.  Ii*.  14,  23.  Omešč^u  prah  njegov 
(grada  Tira)  »  prclvoriću  ga  u  go  kamen.  Je/<ek.  2G,  4. 

2,  ottićstii,  omćlGm,  v.  pf  Rj.  o-mesti.  v,  impf. 
ometali.  —  1. 1)  unfiihrm,  decipio,  induco  inerrorem, 
cf  Hoićflti,  Kj.  kao  navesti  koga  na  krivo  iniHljenjc^ 
prtpuriti  ga.  —  Takove  glasove  Živković  poseje  po 
narodu,   kadgod    progje,   a  Kara-tijorgjijii   i  omtalim 

Htare.sinama   kaže  upravo,  kako  je pak  da  omde 

i  fiušancit  .  .  .  otide  mu  u  Zemnuski  kontumac  na 
sai^tanak.  Danica  5,  42.  —  2}  (u  U.  G.)  omeo  je 
ćotek  dobar,  t.  j.  i/.bili  au  ga,  Rj.  —  Ootek,  vidi 
udarac:  omeo  je  ćotek  dobar,  t.  j.  dobio,  Rj.  7Glb. 
—  It,  .ta  ftf,  rejkks.  irren,  erro,  Rj.  kao  prenariti 
se.  i^p.  omĆHti  1 1. 

i^met,  VI.  (u  0.  Vf.)  j^inota,  /'.  od  reaa  miknenijeh 
H  kr.aja  ćitn  sf*  meln  i\aćve  i  žrvnji,  einc  Fcge,  t^co- 
pnlae.  Rj.  o.f«.  u  1  om  fešti.  —  Brci  8U  mu  ka'  i  dva 
(ždrmniani)  ometa.  (Kad  ko  ima  velike  ćupave  brkovcj. 
Posl.  30. 

ontf tnti  sOt  smetam  se,  v.  r,  impf  sidi  iiten,  erro, 
Rj.  o-motati  ae,  kao  v<irati  se.  i),  pf  omćati  Be. 

iVmiciliijiS  ti,  dtts  Au»gleitcn^  ubc7-ratio,  lap.ma.  Rj. 
rerb.  od  1 )  omicati,  2)  omicati  se.  —  1)  radnja  kojom 
tko  omiče  Ho.  —  2)  stanje  koje  biva,  kad  .v«  što  omiće. 

dmJeati,  ftmićem,  v.  impf.  Rj.  o-micati.  4fm.  omicki- 
vati.  ».  |3/'.  umaći,  omći,  omaknuti.  —  1)  hinahglelten 
lassen,  stno  Mn:  omiće  niz  noge.  Rj.  kao  ^mstati  da 
M  što  apusi.  if^p.  omaći.  —  2)  aa  sie,  refleks.  ausgieiieH:, 
nherro,  dtdior,  Rj.  kao  pusiti  U,  isp,  ojuaći  se.  — 
Omiće  se  kao  masna  kobasica.  Posl.  238,  Siriš  korake 
moje  poda  mnom,  te  se  ne  omiču  (fleinji  moji.  Sam. 
II.  22,  37. 

omi('kivaiiJ(\  n.  dem.  od  omiimnje.  Rj. 

omit'kivafi,  omickujera,  t\  impf,  dem.  odouncnt],  Ri. 

oniij siliti,  6njije]nm,  v.  pf.  —  J)  koJ^ulje.  Rj.  o-mi- 
jeniti,  v.  pf  je  i  prosti  mijeuiti.  v.  impf.  mijenjati 
1  a.  —  Omijenio  košulje.  (Kad  je  ko  podrt).  Posl. 
238.  —  2)  sa  se,  rcffeks,  ili  pass.:  O  mijeni  žene  ne 
će  da  peru  košulja,  jer  kažu  da  će  s«  onda  svako 
prtište  u  vodi  (kad  He  pokvasi)  omijcniti.  i.  j.  postati 
kao  trubio  i  odniab  ne  roapaHti  i  poderati,  lij.  3rj»()H. 

d'iiiije^rkn.  /".  (u  Boci)  n.  p.  od  iialjine,  das  MasSp 
mensura,  cf.  omjera.  Rj.  n.  p.  konac  ili  drvOt  činie 
H  što  mjeri,  vidi  i  obtimjera. 

omllanjoT  n.  fi(w  stilte  >htdien  (einer  Gunst)  durch 
Geherden,  gestus  tprnerentis  aliquid  tacite.  Rj.  verh. 
od  omilati  He.  radnja  kojom  se  tko  omila. 

omllati  Sis  (Nmilam  ^e,  v.  r.  impf  durdi  stummes 
AchseUucken  ettcas  sagen,  (piacro  motitana:  nta  se  ti 
omilaš  tii?  Rj.  o-milali  st*,  iskati  u  koga  milost  kaku 
mučeči  n  pokas:%ijuči  kako  god  da  nešta  ište,  isp,  t), 
impf,  prosti  milati  «e. 

omiliU,  ITm.  V.  pf.  o-militi  ko  kome^  učiniti  tla 
mu  bude  milo:  Neka  ee  oni  tmde  u  predgovorima 
omiliii  ćitateljima  svoje  stistare.  Odbr.  od  ruž.  4,  isp. 
V.  impf,  prosti  militi  m. 


omiloFatt 


—  8M- 


AmitiiVHtit  ^railnjem.  v.  pf,  R^".  n-milovati.  r.  impf. 
milovali.  —  1)  lichkoaen,  blntuhiUs  ufftcio:  A  Marko 
»7*  omihtra  rul'om.  Kj.  kao  pojriaditi,  —  2  a)  Juto 
savoljeti:  Kralje  ga  je  tlivno  do<^ekao,  pa  ga  darovao, 
darovao  i  omilovao.  N[>j.  4.  329.  Razmnev^i  cnr  za 
njegovu  hrabrost  i  7n  rane,  vrlo  (fu  oiniiuje,  Žitije  11. 

—  b)  kao  ohljuhiU:  I  li  vodi  niilii  tvoju  šćeru  ni 
Ijuidjenu,  ni  omilovavn.  Npj,  2,  5lio.  Ona  jedva  minu 
i  preaiinu,  ni  g^rljena  ni  omilorana,  Hen-.  44. 

^miljeti,  cVrnillm,  r.  pf.  kome  Žto,  ili  šla,  lieh  icerdcn, 
carus,  gratus  (io:  .Sto  omilje^  ne  omrznu  (Po«l,  359) 
(alie  Liebo  rostet  nichi),  Svemu  je  rodu  omiljela.  Rj. 
o-noiljetij  mio  postati,  vidi  »militi  se.  if<p.  dopusti  »e. 
isp.  V.  impf.  militi  se.  —  Kad  <mreva  k<5i  vidi  prasči^^e, 
vrlo  joj  omile.  Npr.  255.  Svemu  mi  je  rodu  omiljela : 
mome  babu  đvfjrhom  i  uffodimm,  Npj.  1,  371.  A  Marku 
je  pcftma  omilila.  2,  2U>.  Evo  gora,  na  kojoj  omilje 
Bogu  živjeti,  V».  ()8,  lf>. 

omirisati  (omirimiti),  omiri&em,  t\  pf,  Sto,  an  etwt^ 
riechefi,  odoror.  Hj.  o-iuiriaati.  vidi  pomiriaati,  r.  impf. 
mirisati  i?,  —  Prije  Gjurpieva  dne  ne  valja  selenii 
brati  niti  miriflati,  a  ua  (TJurjjjev  dan  svako  uzme  po 
jedan  »troćak  le  omirise  i  zadjent-t  za  pojaa.  Rj.  151a. 
Oj  devojko,  rumena  ružice!  ni  trganii,  ni  onurisana, 
Npj.  1,  4:i8.  Gospod  omirisu  mirtA  ugodni.  Mojs*  L 
~   ai. 

toisliti  se,  »lim  se.  v.  r.  pf.  —   1)  ftich  bedcnJcen, 

wpendere.  Rj.  vidi  promisliti  »e.  —  2)  »ich  andera 
bedenJcen,  ntulare  consihum.  Rj.  vidi  prcmialiti  se, 
predomialiti  se.  o-mjuiiti  ee.  r,  intpf.  omiAljati  se* 

dmtš,  Otni&a,  m,  Stadt  Almi^^a.  Uj.  grud  u  Val- 
m*ti  iji. 

t>itiišlj]injr,  n,  das  Bedenken,  perpen>io,  diihitatio. 
Rj.  rerb.  od  omi^»ljati  se.  radnja  kojom  se  tko  oružja. 

timiHljtiti  se,  (^mlJiljam  se,  v.  r.  impf.  bcdenkent  das 
Bedenken  tragen,  pcrpcndo,  dubito.  Rj.  o-mi§ljati  hc. 
isp.  promišljati  8e,  promi?iljavati  se.  v.  pf.  omisliti  ae  1. 

oiiiifiiriti  .se,  oraitiirim  se,  r.  r.  pf,  (u  Dubr.)  kaže 
H€  za  tiee,  kad  im  opadne  perje,  kao  za  marvu  oli- 
njali se,  sich  feda-ri,  pennas  mutare:  ( Jniilario  se  kao 
kvot^a  (PobI.  238).  Rj.  o-mitariti  se.  n.  impf  uiitariti  Be. 

hiniti,  <^inijem,  vidi  uiniti.  Rj.  ??.  pf,  —  1)  o*miti, 
n.  p.  ohra^ff  v.  impf.  miti.  —  2)  sa  se,  refleks,  vidi 
uniiti  se:  Te  ^e  omi  i  kosu  obrija.  Rj. 

&itij«rn,  f.  (u  C.  G.)  n.  p.  konac  ili  drvo,  iJime  se 
što  mjeri,  das  Miiss,  mensura,  cf,  omijerka.  Rj.  vidi 
i  obuinjora. 

dmjerili,  iTm,  v,  pf  Rj.  o-mjeriti.  r.  impf.  mjeriti. 

—  JJ  anmessen  (s.  B.  ein  Kieid),  mctior^  designn: 
omjeri  o  se.  {Pouiiftli  kako  hl  tebi  bilo  da  ti  ae  to 
utrini.  Poal.  238).  Rj.  omjeriti  n.  />.  haljinu:  Bolje  je 
oinjeriiif  pa  krojiti.  Posl.  24.  Dva&  omjeri  a  jednom 
pristrizi.  iJPosl.  21.  —  *^J  /amjeriti,  zagledati,  zielen, 
collineo:  Nego  samo  pušku  Aeif^anu,  jrje  oif\jeri,  da 
ne  pogriješi-  isp.  gdje  zamjeri  ubic'e  iz  pulke.  Rj. 
184  a.  vidi  i  smje  riti  2. 

omindnit,  <Nmlatka,  m.  fidt  ondadtna.  Uj.  o-mbidak. 
vidi  i  odmladak,  i  syn.  ondje.  —  tSada  <:emo  napiti  .  ,  . 
za  zdravlje  unuka  i  omladaka  život  i  lijepo  zdravlje. 
Her.^  352. 

6iuladina,  f.  etvas  Jungct  (Kinder,  Nnchu'uchsj 
im  Hnune,  subolea:  'Aa^V  obeai  dvoje  deee  naše,  nama. 
care,  nasu  oudadinu,  Rj.  o-mladina,  mlado  sto  u  kuci, 
djeca,  riđi  omladak,  *  sjfu.  ondje.  —  NI  ri  ntarosti  i 
kad  osijedjeli  nemoj  me  OHtaviti,  liože,  eda  bi  kazivao 
raiAicu  svoju  potomstvu,  avoj  omladini  »ilu  tvoju.  Ps. 
71,  IH. 

oiiihVditi  S4\  ^mlMTm  ne,  v.  r,  pf,  Rj.  o-mtaditi  se. 

—  J)  Wursel  fassen^  heiauivachsen ,  nuhotc^cn.  Rj. 
p.  impf  omluv^ivuti  se.  —  .ler  ja  nisam  drvo  vrbo- 
Vina,  kad  posV'^*^"«  ^^  *'  omladiV  mogu.  Npj.  4,  1B8, 

—  Ha)  (u  U.  G.)  omladila  »e  oveji,  koza,  t.  j.  oja- 
giijiln  se,  okoziln  ae,  uerfen,  pario,  Rj.  v.  imjif  nda- 
Uiti  a«.  —  bjpasš,:  Tele  i  jngnje  i  jare  kad  se  umladi^ 


neka  bude  sedam  dana  kod  majke  STOje.  Mm«L 
22,  27. 

omhigjivanjo,  n.  dus  Herantcachgen^  das  W 

fisscu,  radicum  actio.  R}.  vcrb.    od    onilagjiTSii 
rtidtija  kojom  fse  n.  p.  drvo  omlagjuje. 

omlngjivati  se,  omlJlgjujem  se^  r.  r.  impf^  W 
fLftcn,  radices   ago.   Rj.   o-mlagjuje    se,    w.  p. 
posjećeno,  v.  pf,  omladiti  se  1. 

Omlat,  m.  o-mlat.  sa  postanje  isp.  omlatitl  2. 
tinu,  kakvom  se  n.  p.  voće  mlati   s  drveia,   »Ako 
dogješ,    otjerai^u   te   omhitom   ispred    knče.«    taii 
Slaroniji.  L.  Radi^evi<5.  isp,  puatimica. 

omll^liti,   <>ralatTm,   v,  pf,   Rj.    o-mlatit«     •- 
mlatiti.  —  1)  uhdreseheit,  trituro,  n.  p.   j 
komjplje  (kudjelju).  Rj.  sa  se,  pa.<is. :  Gla\  i 
od  konopalja  pošto  ae  oaijeće   »  rućica  a  jo^ 
omlatilo.  Rj.  »tib.  —  2)  hcrahschlagen  (vom  Baui 
deculio.  Rj.  omlatiti  n.  p.  jabuke^  kr%iske^  orahć 
tinom  H  drveta).  iap,  itdatiti  2.  —  K»d  je  ^oo 
viti  zmaje,  Omlati  jom  tešku    snušnim^  Kako   ml| 
lako  udario,  dva  jom  zdrava  zuba  izva<lio.   HN|» 
228  (jom  dijalekt,  nij.  joj). 

omliVdujHit  oml^nim,  v,  pf,  (u  Dubr.)  vidi 
Saviti.  Rj.  o-mledojeti,  mleđoft  postati,  vidi  i 
ujeti,  u  drukčijem  se  obličju  ne  nnU^i   ovaj 

JVnilitaviti,  vTm,  r.  pf,  mati.,  schlnff'  vcrden, 
scMit/fen,  lartguesco.  Rj.  o-mlitaviti,  mlitav  po* 
ovaj  se  glagol  ne  n/diodi  u  driu/ojač(jrm  obitcju, 

6mloIm%kl,  v!m,  r.  pf.  debiUtari.  i!?tiilli.  o-i 
bitviti,  pofttafi  mlohav, 

omddriH«  t^modtlm,  r.  pf  [u  Kotoru)  blau 
Urido.  Rj.  o-modriti.  učiniti  rfa  bude  sto  modre, 
oraoriii,  ocrviti.  r.  impf  modriti, 

6mof(>r,   m    ein   Stitck  der  Bufchofstkleid'un^., 
stimenti   cpincopalis  pars.   Rj.   nekaka   haljina 
skopska.  Grč.  fo.ns-s'ipof,  Mo  se  nosi  na  ramenit 
.\U  je  glavni  vladit''in  znak  omofor,    narami 
znaci  jaram    Hristov  ,  .  .  vladika  ogrče  Ofnofa 
kfid  siužei^i  treba  da  je  mjesto  Ilrista.    DP.   Ifi. 

oni(Vjiti,  limojtm,  r.  pf  zu  meinem   muckrn^ 
facio.  Rj.  o-mojiti,  ućimti  da  bude  što  moje,  v,  it 
raojiti.  isp.  osvojiti. 

l'tmdlje,  n.  Tkeil  der  Poiarova(>ka   nahija,  «ro 
Mluvu  entšpringt.  Rj.  ornij  kraj  Požitrerućk^ 
gdje  Mlava  izvire,  vidi,  Homolje. 

Omoljski  (Omoljskl),  a(\j,  von  Omolje.  Rj.  jito 
pada  Omolju.  vidi  Homoljski.  —  Branićevo.  tako 
zove  Požareva<5ka   nabija  (t.  j.   od    Morave    ij« 
(io  Pore«^ke   rijeke  i  do  OmoljskUi  planina).,  Rj. 

6uiura,  f.  (u   C.  G.)  (vidi  Suma  1.  Hj.^):   A 
njima  bukova  omora.  Rj.  vidi  omorina. 

ontt^rika,  f  die  Fichtc,  pinus.  (picea  omorica 
cf,  onuirika.  Rj.').   Rj.  coll.  omorje.  —  A  tiitikai 
kako  i  Sibljika;  visoka  je,  kako  omorika.  Npj.  3, 
riječi  s  takvim  nast.  kod  aptika. 

6moriua,  f  (u  Dubr.)  vidt  (Huma  1,  Rj.*) 

oiD6ritit  i%morim,  v.vf,  blau  fnrhen^  lir 
omorila,  tako  i  nosibi  (Poal,  12<i).  Rj.  o-nio 
Ja  bude  što  mor*  (plavo)?  «i»  o-mo(d)riti?  m. 
bude  sto  modro,  inače  ne  dolazi  t^J^j  glagol, 

dmorje,  n.  coll.  od  omorika.  Rj. 

omdtAtJ,  tam,  v.  pf.  vidi  obmot.iti.  Kj. 
v.  impf,  omotavati.  —  sa  se,  ptiss,  ili  refiekji^ 
da  se  devet  puta  obavije  oko  nafte  ku^fe«  .  .  ,  lanv 
koji  se  nije  mogao  ni  jedan  put  omotati  ako  kmh, 
Npr.  ti3.  Bezdana  me  opkoli,  sita  omota  mi  ne  nkm 
glftve,  Jona  2,  <j. 

omotdvatij<<),  »I,  vidi  obmotavanje.  Hj. 

oiiiottUati,  omntnvrira,  r.  impf,  vidi  ttbirKoUiirati- 
RJ.  o-motAVJiti.  V.  pf  omotati.  —  Odviče,  slaina  tmai* 
Ijika  koju  žene  omota va^ju  oko  firata.  Uj.  iKi)«. 

ftmritza,   f    die   Kntzneiung,    Itasit^    odimm* 
o-uirjuwi,    oan.   koja   u  omraziti.    vidi    onimij«. 
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inržnja,  razdor.  —  Krv  i  nož  (kad  Be  hoće  da  kaže 
da  je  ko  8  kim  u  veliloj  omrazi  ili  zaA-adi).  Ri.  423b. 
Bdina  omraiu  porugju.  l>ro!*l.  ii3.  Ne  znaš  kaka 
bilja  od  omraze'^  da  omrazim  braU  i  »estrk'u.  Npj. 
3,  15,  Traži  korist  svoju  u  sva|jyi  i  omrazi  drugijch 
ljudi.  Oi\^.  na  iit.  'iH. 

diuDizit,  itdj.  tcidcrlich,  odiošus:  Umiljato  jaguje 
i  dvije  Tuajke  poae,  a  omrtttito  ne  de  ni  jedne.  Rj. 
Iq>.  omraziti  fte  kome. 

dmnizUt,  /Jin,  v.  pf.  Kj.  o-inrai',iti.  vidi  smraziti. 
7).  impf,  niiii/iti.  —  l)  koga  h  kiiUj  kome  Što,  vcf- 
fcindeHf  enfz^V€i€H,  discortlcm  reddo,   odiuni   coucito. 

—  J'eSko  prjeSnu  i  omrnjenn!  l'oyi.  :]14.  Su  snahom 
vu  hrutu  omraziti.  Npj.  1,  5<»2.  Ne  znaž  kaka  bilja 
od  omraze?  da  omrmim  brata  i  seHricu.'ž,  15,  Niko 
tebe  umruztf  ue  luože,  omraziti  Bogu  i  narodu.  4, 
335,  Omira&isie  me  narodu  ove  zemlje.  Moja.  I.  34, 
30.  —  2)  m  se.  —  ft)  rt iii raniti  ge,  ziin  se,  v.  r.  pf. 
8  kim,  nich  mit  jemund  enUteetetii  odium  eancipio  in 
Hliqitcm.  Hj,  —  Hok  da  s-c  ne  bi  8  lupežom  be/:  ne- 
volje omrazio  .  .  .  poJialje  kakvoj^a  čovjeka.  Rj.  li'J'Ja. 
BaA   se   omnizio   s  narodom   Bvojim.    ISam.  I.  27,  12. 

—  b)  omrazi  se  kome  sto:  Kad  obogati,  kća  mu  se 
mnrazš.  l>PosL  42.  isp.  omr/.nuti. 

6iiiFažji%  n.  vidi  omraza.  —  Kaži  mene  bilju  od 
ovinižju,  da  oaira/>inj  »uabii  hr  gieverom.  Herc.  147. 

A  III  r I- fi  lijo,  ».  vidi  /.amreanje.  Kj- 

6iiiri'ati,  5mr6ein,  v.  impf\  vidi  zamrcati;  Koliko 
mu  itdo  timrcaiief  triput  ve^^e  jutrom  OHvitaše.  Rj. 
ft-mrcati.  ffdje  sumračje  koga  nalazi,  ondjć  on  omrvc. 
vidi  i  prifflrtati,  i\  pf.  dož.  oairći,  omrknuti. 

oiuK'tnhi,  dIui,  v.  pf.  Hj.  o-n»rL*initi.  r.  impf.  lur- 
duiti,  —  1)  verreckcii  fnucliat,  facio  ut  moriaiur 
bestia  (iuepte  maciatu).  Kj.  učinili  da  ne  itoinče  omr- 
i'lni^  saklavH  ga  rgjnvo.  —  2)  sa  se,  refleks.  verreckeny 
ptrco,  moriur.  Kj.  riđi  cr6i,  t  s;i/«»,  ondje.  —  Ako  se 
dogodi  da  boce  kakvo  iirinče  da  se  omrrini,  onda 
žena  .  .  .  kolje.  Rj.  272b.  Omrvinio  se  na  ocrujiSle. 
(Reku  u  Uruoj  Gori  za  onoga  koji  umre  kod  ku<5e, 
a  ne  pogine  u  ćeti).  PosL  238. 

dtiireiti^  <!^m,  v.  pf.  Rj.  o- mrsiti.  i\  impf.  — 
1.  1}  sclniarz  machen^  nigrum  reddo.  Rj.  uUniti  da 
bude  sto  mrko:  I  jaglv^e  na  njih  omrvio.  Kj.  244tt. 
Svari  u  jednome  loncu  neomrlenu  a  u  vodi  neua- 
t^etoj.  Npr.  262,  Odmakni  se  da  me  ue  omrčišt  reće 
proHulja  lopiii,  DPoal  89.  —  2)  (o  C.  G,)  omr«5io 
pa  pupkom,  t.  j.  ubio  ga.  iz  piijike,  erschiessen,  trajicio. 
Rj.  —  U.  sa  se,  refleks.  9id^  schicarg  machen^  ni- 
grare  se:  Ne  moŽe  kovafi  biti,  a  ne  omrčiti  se  (Posl. 
Ji05).  Rj. 

Amrei,  5inrkem,  v.  pf.  Rj.  o-mrći.  vidi  omrknuti. 
vidi  i  zftinr<;i,  zamrknuti.  t'.  impf.  omrcati.  —  1)  vom 
Dunkel  (der  Nacht)  ubcrfallen  werden,  noete  inter- 
cipior,  cf.  zanirći :  Omrkao,  a  ne  osvanuo  (Utekao  ili 
ga  onako  nestalo  nodu.  Posl.  238).  Rj.  gdje  sumračje 
nagje  koga^  ondje  on  omrkne.  —  Gje  biža  omrkla  tu 
i  osvanula,  Posl.  75.  Šio  detetu  u  vede  omrkne,  jo5 
toliko  II  jutnj  osvane.  Npj.  2,  157.  Rano  rani  Mu- 
fltajbegovica,  da  obigje  na  kuli  igevojku,  bolesna  je 
aino^  omrknula.  3,  12G.  —  2)  noć  omrkne,  nastane: 
Kad  je  noćcu  bila  omrknulOj  tad'  kraljica  reće  Si- 
meuuu.  Npj.  2,  67. 

onirijj^stitl,  ftmrijestim,  v.pf.  begaiten(von  Vogeln). 
C(*So.  Rj.  o-mrijestiti.  omrijesti  kokot  kokoš,  gusak 
gusku,  t^rabac  vrabicu  Ud.  isp.  narastiti.  «  sa  se,  re- 
ciproć.  onirijeste  se   ptice,  ribe,  r.  impf.  mrijestiti  se. 

ontrij^štiti,  i^mrijeStun,  v.  pf.  o-mriještiti.  Rad  f>, 
fH>.  )  sti  ne,  reciproč.  vidi  omrije^ititi  (t  se).  t\  impf, 
mrije^titi  se,  —  zu  Š  mj.  s  L^p.  pustiti  i  pustiti. 

AiiirknuH,  ^mrkneni,  ejVfi  otiir<5i.  Rj.  v.pf.  o-mrkniid. 
primjeri  kod  onir^'i.  r.  impf  omreati. 

dntrsak,  t^mrska,  m.  kad  se  ćovjek  onirsi,  (icnwis 
der  Fleisdutpeisen,  usuft  catnium:  mnogi  «c  <^ovjek 
na  omrsku  o^lotrbi.  Rj. 


omrsifi,  iVmfsTm,  r.  pf.  Rj,  o-mrsiti,  v.  impf.  mraltl. 
—  /.  IJ  n.  p.  čovjeka,  Fleischspeisen  zu  essen 
geben.  Rj.  duii  kome  mrsnn  jela.  —  2)  lonce,  sude, 
mit  Fleixvh>ipeisen  fur  die  Fasttage  terunreinigen, 
contaimino.  Hj.  7nrsom  opoganiti.  amo  id-e  i  oro:  Ja 
sftin  junak  dam  ogriješio  i  uz  t^jisne  poste  omr.fio... 
a  Turcima  naui  mrano  večerao.  Npj.  4,  \i\S.  —  3)  go- 
vetla,  ovt-e,  svinje.  iStdz  zu  Iccken  geben,  do  sal  lam- 
bendnm.  Rj.  dati  im  soli  da  Uzu.  —  //,  sa  se,  reflek,^. 
Fleischupcistn  esf^ctt,  carnibus  utor.  Kj.  pojesti  što 
mr.^no.  —  Tko  se  omrsi  o  pir,  kriva  mu  je  sutra  i 
<lobra  trpe/.a.  IJPohI.   133. 

ftmrsnj.  I«.  e<«  Stiick  Fleinchspeisc,  frustum  carnui: 
jienia  nikakva  oniršaja.  Rj.  komad  mrsnu  jela.  —  riječi 
s  iakim  nast.  kod  dogiigjaj. 

omrhJiiti,  r^VLin,  V.  pf.  o-mr-5uti,  postati  viršat.  riđi 
omrftaviti,  omledujeti,  siulednjeti.  v.  impf.  mrAati.  -— 
Koljena  moja  iziiemogoiie  imI  posta,  i  tijelo  moje  omrša. 
Ph.  WJ,  24.  U  tiij  t'e  dan  islaurati  slava  Jakovljeva, 
i  debelo  tijelo  njegovo  omrsače.  is.  17,  4. 

smršavili,  vuu,  t\  pf.  o-mrSaviti,  pofitati  mrsae. 
oidi  onirnati,  i  s}/n.  ondje.  r.  impf.  mrSaviti.  —  Ima 
goveda  i  kljusadi  koja  se  zavaljuju  kad  omrmv>e  i 
oslabe.  Rj.  lliob.  Uništiti  bc,  oslabiLi  i  iHnrkaviti  (uči- 
nili se  iiista).  Rj.  78;:Ja, 

omrtvina,  /'.  roba  koja  iza  mrtvog  ostane,  zovu 
omrtcinom.  »Gn  je  po(ti}lapari  na  tugje  omrtmue.* 
J.  liogdanović. 

omrziiiiti,  znem,  r.  pf  einen  Huss  auf  Eine^i  be- 
kommen.  eoepi  odisne:  ejf  ist  mir  zuirider:  odi.  Rj. 
o-uir/nuii.  v.  impf  mrziti.  —  J)  omrznuti  na  koga: 
omrzfto  M4im  ua  njega.  Rj.  —  Izvrsti  ae  na  koga,  kao 
mipastij  omrznuti,  početi  vikati  na  koga.  Rj.  221a, 
Omiljrla  ti  je  pravda,  i  omrzao  si  na  bezakonje.  Jevr. 
I,  il.  I«av  omrze  ljuto  na  Jakova.  Mojs.  I.  27,  41.  — 
2)  omrsiti  komu.  vuli:  omraziti  se  komu',  kao  mrsko 
postati :  i  )n  f«j"  je  omrzao.  Turska  mije  vjera  oiurznula. 
Rj.  —  Roga  ti,  zar  ti  je  tako  omrznuto  iicljeti,  te  si 
se  vratio  po  meuel  Npr.  2(12.  Sto  omilje,  >ić  oiwr2« u. 
Posl.  359.  Za  to  mi  ovtrzose.  Mojs.  III.  20,  23,  Omriao 
mi  je  život  moj.  Jov  9,  21. 

omAfiti  se*  omućim  se,  r.  r.  j?/".  (po  jugozap.  kraj. 
u  kr.Mi^.)  vidi  obrnAnaviti  se:  Ko  ide  u  mliu,  taj  se  i 
omuei  (Pu.sL  139).  Rj.  o-raut^ili  se,  kao  posuti  se 
mukom,  brašnom,  inaće  se  ne  nahodi  taj  glagol. 

Rujue,  m.  (u  Baranji)  vidi  omut.  Rj.   vidi  homut, 

utnf^eak,  oniuc'ka,  m.  hgp.  od  omue.  Rj.  tidi  ho- 
mueak. 

dniueiiiPt  f  pl'  gerutteltes  Ueberblcihsel  von  \Vein^ 
Arrak,  reUquiae  vini  usti.  Rj.  o-mućirui,  prosta  osn. 
u  uiuliti.  ostaci  pomurena  vina. 

omOiinUi,  dram,  ninlidriti,  drmi,  v.  pf.  gescheut 
urerden.,  /i'o  prudens.  Rj,  o-mudrati,  o-miidriti,  postati 
mudar^  pametan,  v.  impf.  mudrati.  —  Idi  k  mravu, 
Ijeuivće,  gledaj  putove  njegove,  i  omudraj.  Pri(5.  0, 
(i.  Udri  podsmjevaca  da  ludi  omudra.  19,  25, 

0Di(k§ieaviti  se,  vim  se,  v.  r,  pf  (u  Dubr.)  n.  p. 
bob  (zelen),  kad  nekakve  male  mušice  ua  njemu  po- 
stanu, od  kojijeh  usahne,  Blattlduse  bekotnmen.  lij. 
o-muAićaviti  se,  drukčije  se  ne  nalazi  taj  glagol. 

Omut,  m.  vidi  homut,  Rj. 

OmCitii',  m.:  Grad  Omutič  i  Tnibjela  kula.  Rj.  selo 
i  razvaline  od  tvrgjaviee  u  Crnoj  Gori  kod  Niklii^a.  Rj.' 

5d  (on),  <>ua,  ftno,  er,  sie,  es,  ille,  illa,  illud;  »'«,  c*/, 
id.  Rj.  oblici  koji  sada  zamjenjuju  ličnu  zamjenicu 
trećega  lica  poznatoga  u  pi^vom  padctu  u  jednini 
(i-že,  ja-že,  je-že);  «  množini:  5ui,  fknc,  ona.  isp.  pri- 
mjere kod  ga,  ib  (ig),  je  2,  joj  2,  nj  (prom.).  —  Gdje 
je  to  vrziuo  kolo,  i  Šta  je^  Bog  bi  ga  znao.  Rj.  75a. 
Davat^e  mu  (čovjeku)  jednako  jelo  i  za  njga  i  za  konja. 
Rj.  309b.  Narika<!^a...  kaže  kojw  je  poslao.  Rj.  404a. 
Ognjica,  svinjska  bolest  koja  ih  napadne  kad  jedu 
ih.  Rj.  438a.  Kude  .  .  .  sve  su  bile  seljačke  koje  su 
oni  mogli  graditi.  Kj.  82iia.  Pogodivši  se  s  n/otne, 
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ona  skine  s  nike  svoju  pletivaćii.  Npr.  r>.  Onda  re<5e  I 
carev   »iu    njojzL  22  (<>/>.   dodutnl'  /A).    Kud   Štoj:ia 
malo  poodraate,  on  iiasume  junak  daje  malo  onakih 
bilo.  27.  Pri^je  no  koju  mi«  drnp-o   rabotu   ^apočncs, 
vazda   valja  da  Hf  najprije   prekrnitiš.  J>9.   Onda  onu 
i/.vadivši  onu  kartu  reče,.,  Car  viđen  to,  poljubi  je, 
108,  Vidi  jeduii  tii'ieu  .  .  .  te  on  rtju  uhvati  .  .  -  Po-  i 
krije  je  jednom  nitkom-   108.   Jlaćelia  i*e   sa   svojom 
k<?erju  opet  «preini  n  iTkvu...  VoMo  njih  dvije  otidu 
n  crkvu.  1"2H.  Žena  Premudro|tca  Solomuna . . .  jer  jV  i 
je  8olnnuin  vrlo  (''uvao,  155  (tnjcsio"  ju  je.  isp.  povise  I 
Kj.  ^04a).  Pa  fj<i   sa  svojim   momcima   i    dvoranima  , 
povede  na  polje  da  pogubi.  Ifi?.   7S!je  »e  ljepota  bila 
proirlaHiJa  po  svijetu.  IK.'i  (i>tp,  njezin,  njen).  Ko  umije. 


jednom  pomisli  u  eebi...  71.  Ono  su  ljudi  Bogv 
VMlji.  IM),  (htaj  bje>A,  a  ovaj  za    njiml   iti.    Gov«i 
mn  i?tto  Mo  i  ona  prva.  93.  Izvadi  parev  «in  om 
94.  (hi i  iffti  cas   uzras^te  stražna   g-ora.    1<>4.   THk< 
ovoga  i  onoga  svijeta,  ('iiij  me.  114.    Da  je  ovdc 
Otw  naše  droje  deve.  VdH.  Kako  tnu  voda  ponpo 
u  onaj  ntuh  prann^e  alke  oko  vrata.  19*j.  P<jt«pn 
p)0  onijćm  ranamiit  kud  je  carević'*  ra^jećen  bio? 
8vuće  haljine  od  mižje  kože,  pa  o>»u<>e  one  ud  ivu 
224.  Ne  ri4li  onoga  Ho  je  ongje  naj/.natnije.  Po-«!.  U 
lod  rijeci  ono  iVtvrti  je  padež   obićuiji  uz  porican] 
fSiut.  12.).  isp.   niie  primjer  iz  Uim.   il,  7).  Ko  p; 
jrjevojci  onoga  je  ^evojka.   151.    Ono    Mx&i   vrij< 
po  što  se  može  prodati.  239.    Oci   je    osoovj 
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njemu  dvije.  IttH.   Stane   vikati  na  njih   (djevojke):  |  je  izatkao.  i)Po*<l.  93,  Avlijje  su   sve    od   cigl 
»Tamo  one  ovakvic**  i  onakvice!.  .  .  pa  i  njima  (la-  «  nijeftu  pekli  Turci,  nepro  >iijemci,    kad    ^ii    orn» 
vovima)   Hlaue  govoriti:    »Tamo  oni  ovaki  i  ouaki!     držali  ihjo^'rad.  Danica 2,  44,  JS'eirorf />ro.<ff*  iz  obll£n 
6ta  tH:inif*te?<  241  {isp.  niie  primjere  is  Po«l.  311).     na(b)ijft  također  prebegne  preko  Save,  a  ont  uaMii 
Ode  ti  je  prase,  ubi  tamo  njega  Bog  I  25*)  {isp.  niie 
primjere  iz  PokI.  311).  Ako  na  ćoeka  ne  (^e  sramota, 
ono  i'''e  on  nu   nju.   {Kad    ko   kao  silom    radi   da  me 
osramoti).    Po.sl.   5.    Kud   se  prase   naije,   ono  korito 
prevali.  120.  Tako  njemu  (rekavši).  Kad  »e  izrijekom 
kazuje  kako  je  nekom  žto  opsovato  ili  onako  ružno 
rećeno.  Uledaji^  Tamo  on  .  ,  .  n.  p.  tamo  om  pas... 
tamo  tfn  zaklao  se  .  .  .   tmuo  onu  kiiCtka!   tamo   nju 
ujelft  '/.mijal   tamo   njemu   otpala   ruka!    tamo   ttjega 
ubio  j;:roni  i  t.  d.  311.  §to  ga  nije  na  ot^i,  nije'ga  ni 
na  Rrt'U.  ((iledaj:   Daleko  od  oćiju   daleko   od   srca). 
354.  Uilari  se  rukom  po  koljenu,   nova  čoha  na  ko- 
ljenu pnće:  »Jao  tijemu  do  Bo^a  milopa!  Jaje  čekam 
četiri  prodiue,  pa  mi  danaa  ode  za  druv:oj(al   Npj.  3, 


148  {Njemu  mje^ito  vienc  ili  tncni  kaže  pjeva(5  za  to, 
kao  da  se  ne  ibi  primijenilo  njemu.  Tako  »e  u  ova- 
kijem  događajima  i  n  govoru  moŽe  čuti.  Vnk).  Te 
on  Tursku  osijeć«  glavu;  uze  njemu  plavu  i  onižje, 
Npj.  4,  5.  Zar  ne  vidiš?  Jajima  ne  vi ff jeo  I  4,  30 
[misli  se:  očima).  Te  poštenje  za  nspre  prodaje,  a 
Keka  ih,  crn  im  obraz  bio!  5,  137.  I  taj  alnj  do  tog 
age  dogje,  l'od  njeguka  ate  odjahaže.  HNpj.  4,  22 
(niega-ka.  isp.  ka).  Povrati  se  i  kahvu  donese,  pa 
njimuka  kabvii  poililio.  4,  59  (njima-ka).  Srpski  je 
prvi  i  posljednji  ugovor  u  miru  bio,  da  im  se  da(,b)ije 
predadu  u  nike.  Danica  3,  185.  Zntun  da  ih  ima  i 
takovijeh,  koji  .  ,  .  Pi^.  bi.  Hitim  TJcmvljir.eroj  ku(5i, 
da  mu  čefttitiun  bratu  krsno  ime.  »Strnž.  188(j,  1312. 
lieče  Sihem  ocu  djevojčinu  i  braci  joj.  Mojs.  1.  34, 
11.  Uzevši  svaki  sivoju  kadionlcu  njeluuSe  ognja  u 
njih.  HL  10,  1.  Četiri  roga  ...  u  jednoga  n^jih  iziđe 
jedan  rog  malen.  Itan.  8,  M. 

dniidaf  dnadiij,  6iia<tar,  diiade,  diiadgr^  6nadijer, 
(u  C.  G.)  vidi  onda.  Rj.  vidi  i  ondaj,  ou<lar.  —  onda, 
Ufhetnuvsi  ii:  onada,  Sit  dodacima  j  i  r:  onadaj,  onadar ; 
i  pretvorivši  a  «  e:  onade,  i  s  dodaikom  r:  onader, 
onadijer.  —  Onada  se  bojazagjenulo,  ubiJie  ae  prahom 
i  olovom.  Npj.  4,  109.  Onader  je  viAa  muka  bila, 
nama  zemlja  sva  be^udna  bila.  5,  472. 

doniz,  m.  der  Anis  {o/fterr.  Aneta),  pimpinella  anisum 
Ltnn.  Rj.  biljka,  isp.  onajzovica. 

dnajt  iTfuS.,  ftno,  jener,  j&ne,  jenes^  ille-,  Ula,  illuđ. 
Rj.  vidi  hn'h  r>ua,  ftno.  —  1)  Ono  mi  je  brat  Jeo  mi  je 
dobni  rad.  Rj.  44>a  {isp.:  Onaj  mi  jo  brat  koji  rai 
je  dobru  rad.  Po»I.  238).  Srbi  zakona  Turskoga  .  .  . 
tako  i  oni  zakona  Rimskoga.  lij.  »iSa.  Stoje  u  puSke 
i  topa  tane,  ono  je  u  groma  »trjelica  Rj.  V*2h.  Ajde 
more  da  ti  otmemo  tu  ili  onu  djevojku.  Rj.  476b. 
(Seljaci)  i  samu  zemlju  mogli  su  je  pro<iati  sa  onijem 
teretom  kao  sto  su  je  oni  držjUi.  Rj.  826a.  Megjedo- 
vidu  m  učini  buzdovan  raali  prema  onolikom  gvoigju, 
a  i  ono  sto  ga  je  da  nije  naćinjen  kao  Sto  bi  trebalo. 
Npr.  2.  Onaj  isti  dan  u  koji .  .  .  9.  Tad«  se  ponudi 
drugi  sin  da  čuva  jabuku,  ali  i  on  progje  kao  i  onaj. 
16.  Onaj  koji  Je  radio  jednom  pomisli  \\  .sebi...  71. 
Ono  Bu  ljudi  Bogu  po  volji.  90.  Onaj  koji  je  radio 


pobegnu  u  planine.  Miloš  42.  Bvi  narodi  poćeli  pi 
onim  jezikom,  kao  što  govore  oraći.  Rj.*  VI.  Do  on^ 
dana  kad  Noje  ugie  u  kovćeo:.  Mat.  24,  38.  Onaj 
i.Hpituje  srca  zna.  Rim.  8,  27.  KijeRii  ono  djeca  B<»iij 
9,  8.  f^to  Izrailj  i$ka.^e  ono  ne  dohi.  11,  7  (i*p.  pon 
Posl.  13).  Ugleda  žene  i  djecu,  pa  reće:  kn  au  tt  onai 
Moj«.  I.  33,  5.  Kad  se  vrati  David  A:  onijem  drje  4s* 
ljudi ,  .  ,    Šani.    I.   30,   21.   Sile    nebeske  i  one  i*p^i 
zemlje,  misleći  o  tebi  ,  ,  .   zabunile    bc.    DP.  144'.. 
2)  riječ  H  drugom  padeiu   hez  prijedloga  pokazr 
dio  od  svega  Mo  snaći  sama   sobom,  u  koliki  je  ' 
mole  w  Mr  taj  padei  i'<kasati  osobitom  riječju;  I 
osim  broja  t  riječima:  malo.  njekoliko  .  .  .  5ux  ni 
niSta,  ovo,  ono,  to.  isp.  8int.  6B.  —   Koji  on^/^Mb 
najprije  dogje?  Rj.  501b.  »Na  ovo    kruh*«  .  . .  Wi 
ono  kruJia  pa  svako  od  zvjeradi  po^to  priroirti*«*« 
kruha  pade  potrbuške.  Npr.  93.  Ćela  savije  svoj  teiar 
i  ono  vifdo  prtljaga,  i  metne  na  sivoga  kooji^ka.  SU«. 
On  izvadi  sm  ono  novaca  Ho  imail«e.  218*  Oni  sainio^ 
A  ono  troje  gječice.  230.  On  istiua  s  ono  ^ 
što  je  mogao  izvesti  iz  Aanf  eva^  izigje  t>pet 
Danica  1,  84.  Turci   su...    popalili    ono  S  . 
Uha.  &to  je   iznova  bilo   pogragjeno.   3,    l^ij    7 
džebnnu,  i  a  mnogim  Turcima  i  »  ono    S: 
jo&   liilo  oko   njega,   orlleti   ti    vctar,    Mil 
njekoliko  riječi,  koje  se  !i  nas  poći  nj  u  - 
izgovoru,  one  valja  upamtiti.  Pis.  H.  K 
mUa  do  ono  malo  plate.  8ovj.  79.   Da  pnm.^  n  r 
ruke  ono  sedam  jaganjaca.  Moja.   I.  21,  3«J.  =  *TJ  • 
ono,  okrnjeno  a  no  (ano),  i  satno  ono     /..•..-  ...  .irv 
ono.  Uto  se  k  prednjoj  rečeniH    dot^  •  • 

njoj  sto  izblilt   odredilo   ili  pojiv^in  .   az^ 

dvijem   .'iamostalnim  rečenicama  >itj^Ut  ^ 

suprotno,  isp.  a  5.  —  a?iuo  (a  orm  ^^ , 

at  1  ako  nije  tako,  a  ono  je  ovako ;  ako  qi»  M 
meni,  a  oho  (^u  ja  tebi.  Rj.  Ga.  Ako  je  tiudo 
a  ono  je  blizu    rijeka.   Posl.   4.    Ako    neiua 
ono  ima  noge.  ♦>,  Refe  L^av:  hajde  da  ide 
i  ja  9  tobom  ...  A  Isav  reče :    u    ono  da  ti 
nekoliko  Jjudi  Ato  su  sa  mnom.  Moj*,  1.  88^ 

6iuij/ovi«^'A,  f.  der  Anisbrannttvein,  t«M«ii 
ex  aniso.  Rj.  rakija  od  onaiza.    —  takvt 
rakija. 

onikknr,  oni\kva,  adj.  vidi  ouaki.  obAkvv. 
jemr  Aii,  tjus  modi.  prema  ovnk^       ' 
takav  (kao  ii  ili  tv(tj),  onakav    i 
u  korelaciji:  onakav   kakav,   kak  i  . 
gdje,  onakav  kao,  kao  Sto,  onakav  i:,,ii     .. 
onakav  otkuda  i  t.  d.  —   On    Da-L;;-M     m,. 
malo  onakift  bilo.  Npr.  27.  Te  tu,  i/,    '    i 
96.  Tiimo  oni  ovaki  i   onaki!    Sin   i;       ^ 
vl^e  ne  će  biti  onakov  kakotr    i    ,1,, 
balija  dva  brata  {Kakav  je  jedan    • 
Posl.  9.  Mnogo  puta  zec   u   <>«/»;  ,;..r      ,..- 
gje  ne  bi  uiko  ni  pomislio.  181.  r.i-^i.»v  i, ,-  t., 
razdijelili  ...  na   prave  ...  i  nn    onakm  t^  «' 


onakl 


—  897  — 


ondAn 


lično  govare.  VIIL  Da  hu  svi  ljudi  ostajali  onaki, 
kao  sto  811  njihovi  stari  bili.  Daniufl  2,  3.  <lovore 
onakijetn  istijem  jeiikom  kao  i  isrbi.  Kov.  7.  Pak 
ue  sumo  ftto  postave  muselima  i  po  onakim  pahm- 
kawit,  kud  iiikivi  niflu  bili,  nego  jo5  i  vojske  .  .  . 
oHtAve  u  »vakoj  pahinci.  MiW  57.  S!nvo  i-  n«  ona- 
kijem  mjeHtitna  gdje  »u  po  narodnom  govoru  dva 
Hloga.  PiH.  lU.  Ki  rjevnikit  omtkovoija  ni  jj^iafi^n^ike 
jofi  ut^uifi,  kao  žto  bi  trebalo,  lij.*  VI,  Doka/.uji-  da 
Je  ^>nj«ki  jfzik  otutkovi,  kao  iito  je  ujeiuii  po  (?udi. 
XII.  Na  ovu  knjiiTU  iaia  (jreriiimcmnla  i  ii  onakomh 
mjfest«,  od  kuda  du  nos  jo.s  nije  bilo  gotovo  ni  na 
kakvu  Srpsku  knjigu.  XIV.  Jer  ni  <  ralilejac,  i  govor 
li  je  onakovL  Prip.  bibU  IfjO.     » 

uniVkir  kUj  ku,  jener  Ari^  eji4A  modi.  Rj.  i^idi  onakav, 
i  primjt'i'c  tuidje, 

oiiiiku,  ---  1)  aufjenc  A  rt,  iUo  modo.  Rj,  —  Kiikva 
ti  je  ouu  gjavolaka  živiua?  Kakva  jo  onako  sam  je 
i  sjtliratiila,  batinom  ..  .  Utvore  ^h,  da  vidi  ailno 
bJago  M  onako  te^-om  sanduku.  Npr.  143.  Kako  go- 
spodar Hvira  muiko  mlagji  igra.  To-sl  Vžh.  Pobjegne 
preko  logora .  .  .  staim  puSke  pucati  na  njega,  i 
oduKtk  ga  onako  n  bježauju  udjuri  sedaiuuaest  pu- 
šaka. Danieai  3,  207.  lJudu<^'i  da  ovi  svi  peSaei,  onako ^ 
kao  sto  su  n  g;omili  bežali,  nisu  uiogii  na  vrata  ui'i 
u  šauao  .  .  .  MitoS  1(6.  Kttku  on  nsijge  za  pravu,  omtko 
ntora  biti.  1J)1.  Jedne  rije<?i  sad  piše  ovako^  sad 
onako!  '  *dg.  na  Rit.  It^.  Da  bu  ove  rijeri  isto  onako 
pokvarene^  kao  »puzati*.  Pia.  3lL  Ktizjio  aani  kako 
je  do  podne  pio  rakiju,  a  iMo  je  onako  poslije  podne 
pio  crno  vinn.  Sovj.  lU.  Oni  se  upIasiSe,  *  onako 
popl(t,hni  niijiljabu  da  vide  duiia,  Prip,  lobi.  1(>7.  — 
'4)  fio  (unaitydtlich),  t/rutis.  Kj.  —  O  božieu  i  o 
krHiioiu  imenu  saHlanu  se  Bvi  u  kuei,  a  onako  žive 
po  planini  i  po  polju,  a  starješine  ponajviše  u  mlinu, 
kj,  173a  (kao  drti^fda,  u  drugo  vrijevief  souMj.  Vo- 
deniea  stoji  zalih  (Honst  onako).  Rj.  IHla.  Kreme  su 
ne  .  .  .  do  skoru  gotovo  siuno  ii  pjesmama  spominjale, 
n  onako  ih  nije  bilo  nigdje  u  j^emlji.  Kj.  JOito,  Hubi 
boj,  kad  nije  oko  plijena,  nego  onako^  leer,  inanis. 
Rj.  727b.  Pa  ga  zapita  (žena)  za  Jlo  se  naameja.  On 
joj  odgovori:  ^Ni  za  Što,  aanio  vnako-^.  N|>r.  13.  Car 
posije  po  nju  (po  sirotu  devojku)  i  uzme  je  za  svoga 
sina,  A  ona  drugu  devojka  ,  .  ,  OHiaue  onako.  141, 
Kalugjeri  nose  oružje  (kad  idu  u  pisaniju  ili  onako 
kud).  Daniea  2,  111.  Za  eudo  je,  kako  je  od  •  lljićv; 
postat)  JJai^vauin.'^I  Ovgje  je  ^V«  umetnuto  t*m<fco. 
3,  22.  Da  rtu  Turei  ,  .  ,  poHJekli,  koga  hu  onako  iz- 
nenada zatekli.  3,  2l>2,  On  postavi  u  Ja<iru  vojvodom 
Antoniju  Cogieevi6i,  a  Boinović  pored  Hviju  njegovih 
/.a.Hluga  i  junaštva  ostane  onako.  4,  19.  Minleći  da 
.su  kaki  trgovei  ili  onako  nekaki  ljudi  odande,  j)0('ne 
razgovor.  4,  34.  Trideset  i  Aest  kojekakib  ljudi,  sto 
HU  onako  kojegde  pobvatani,  nabiju  žive  na  kolje. 
MiloA  (jB.  Samo  Mo  nije  bio  knez,  nego  onako  kao 
Mertlar.  (*»!K  Drugi  ljudi  tro.se  nebrojeno  blago,  da  do- 
/.luidn,  sta  se  govori  o  njima,  a  Hiarei  nama  to  ka- 
zuju onako.  PIh.  71.  —  S)  i  onako,  ohne.dlcs,  ohne- 
dnn^  olmehin,  ific  quoqHc,  sponte,  ultro:  Lud  je  i 
onaAo,  nemoj  ga  ti  joS  veilima  zalugjivati.  Kj.  iSlb. 
Za  mjenee  dana  opravi  se  konj  kao  tiea,  a  i  fmako 
je  bio  krilat  i  zmajevi t.  Npr.  2iS.  Idi.  fliuko,  idi  ogledaj, 
I  onako  si  propao.  C<>.  Narod  pak,  kome  je  zulum  i 
onako  bio  nodijao,  stane  se  ve<?ma  i  veema  bunili. 
Daniea  3,  150.  LjeHničani,  koji  !^u  i  onako  un  gla-su 
puftkari.  3,  175.  Takovi  bi  ponao  bio  /u  nad  najpri- 
lit^niji  za  <U.  Davidovit^u,  koji  se  *  onako  f\  knjigama 
zabavlja  i  o<l  njili  živi.  Pis.  75  (»?) 

on£iiKOTiic,  onkkovea,  m.  rf.  ovftkovae,  Kj.  vidi 
onakvik. 

onilkov,  uđj.  vidi  onakav,  i  primjere  ondje.  — 
—  Prelazeći  u  pridjeve  rijetSi  oeajtotu,  (jnnkopi,  ta- 
kovi, kakom  ue  »anio  mogu  po  starinski  biti  bez 
toga  I,  nego  mogu  ontaJe  oblike  imati  i  kao  pridjevi 


neodregjeni,  premda  su  im  ti  oblici  običniji  kao  u 
znmjeiiitra  a  prvi  pad.  jed.  mufikoga  roda  običniji  je 
»  rečenim  i.  t  >bl.  34. 

oiittkovi,  adj.  vidi  onaki.  Rj.  vidi  onakov,  pri- 
mjere  kod  onakav. 

oiiiikvii'a,  /'.  riđi  ovakvica.  Rj.  vidi  i  takvicu.  — 
Stane  vikali  na  Jijib  (nn  devojke):  >Tako  one  ovak- 
viee  i  ottakvice!  toliko  me  godina  alujtiate  verno,  a 
Had  me  izneveriste«.  Npr.   241. 

onflkvik«  w.  a  Rj.  samo  u  rokatiim:  onilkvTće] 
(u  C.  U.)  c/,  ovakviče.  Rj.  *«/>,  onaki:  tamo  oni  ovaki 
i  ouaki !  f>ta  uc'iniHle?  Npr.  241.  —  Ovjikviče,  onak- 
vih (kad  se  kazuje,  kako  je  ko  kuga  ružio).  Rj.  43tja. 

—  od  adjektiva  preAlih  niegjn  prouomina:  ovakvik,, 
ontikrik,  <  >Hn.  272. 

Ći'liamo,  —  J)  đorthin,  iUuc.  Kj,  na  pitanje:  kuda 
(kamo):  Avrlj  havrlj,  tamo  amo,  ovamOf  onamo,  n.  p. 
kad  ko  kazuje  knko  je  tumarao  kojekuda,  dok  je  Mo 
uažao,  Rj.  2a.  Te  po  ustima  ocamo  miamo  dok  srećom 
uagje  jedan  krnjav  zub,  te  se  u  nj  trnu  iifllavi.  Npr. 
T).  U  tom  se  smrkne  sa  svijem,  i  tako  tumurajućt 
ovamo  onamo,  dok  jedan  od  nas  Bre<?om  nabasa  na 
jednu  peeifui.  <i.  Da  ga  udari  u  život,  i  on  ga  udari 
onamo.  8.  Zee  skoči  iza  grma  a  earev  sin  za  njim, 
te  ovamo  te  onamo  dok  uteče  zec  u  onu  rekaviou. 
44.  Pomisli  ue  će  li  to  prečom  biti  kakva  kuca,  pa 
pogje  onamo.  133.  Hiida  eoao  počne  koješta  lagati, 
oramo  onamiK  1*>0.  Kud  je  teže,  onamo  i  preteže. 
IVirtl,  1112.  MikloSič,  koji  je  sloveuBku  tilologijm  odande 
gdje  ju  je  ostavio  Dobro  vski,  podigao  onamo  gdje  Je 
iiada.  Rad  1,  113.  —  3)  dort,  itlic.  Rj.  na  pitanje: 
gdjcf  kao  ondje:  Vidi^  li  ono  onamo  (pokji/.ujuči 
prstom)  veliko  brdo?  Npr.  22U.  Treba  ude'^iti  upravo 
u  podne  da  je  čovek  onamo.  239.  Zato  su  onamo 
hajduci  najodličniji  ljudi.  Dauiea  2,  tU.  Vigji  šta 
ona  dvojica  onamo  čine.  3,  23y.  Duda  ovdje  doruč- 
kuju a  onamo  objeduju.  Kov.  ^»l.  Uvo  bi  sve  valjalo 
onamo  na  mefttu  dobro  istražiti  i  opiftati.  Npj.'  4, 
XXIV.  Pježi  u  Misir,  i  hudi  onamo  dok  ti  ue  kažem. 
Mat.  2,  13. 

dtiaiiiuštiji,  adj.  sto  je  onamo,  inp.  tamošnji,  — 
Na  taj  način  poznavao  je  i  u  tim  mjestima  mnoge 
onamosnje  Srbe.  Mil.  217. 

Aiićiis«  t.  j.  onaj  čas,  sogleich,  Ulico:  Oučas  oni  na 
noge  skočiše.  Kj.  on^  ču^i,  oni  ius^  4.  pade,:  kojim 
ae  kazHJe  vrijeme  kad  što  biva.  isp.  UstavSi  onaj  ča«^ 
vratiSe  se  u  Jernsjtlim.  Luk.  24,  33.  vidi  čas  II  3  a. 

—  Netom  se  pop  nareče.  on  čas  mu  Šija  oteče. 
DPosl.  78. 

Undii,  i>iNluJ,  ]>iiitujko.  finilak,  Ondar,  damals,  tum, 
eo  tempori'.  Rj.  onda  (on-da),  sa  domedma  j,  k,  ke,  r, 
vidi  onuila,  onadaj,  onadar,  onade,  onader,  onadijer. 
složeno  doonda,  «idon*la,  zaonda,  kaje  vidL  —  ZaJaa- 
viea  se  kod  Ravnja  vrlo  prikučuje  Savi,  pak  ae  ondaj 
opet  od  nje  udaljnje.  Bj.  P*3b.  Ovda  onda.  Rj.  iStia, 
Ondaf  Htojau  iza  glasna  viče.  Rj.  4t)()a.  Taman  kad  sveti 
Arangjel  koraci  .  .'.  onda  gjavo  stigne.  Npr.  92  [isp.: 
Taman  kad  sveti  Arangjeo  koraci  .  .  .  gjavo  ga  stigne. 
Nj.  2,  Hf)  (Vuk)|.  OmIu  mu  baba  da  jeilan  lieiSnik  .  . , 
(hidar  mu  baba  da  jedan  orah.  93.  (.)vo  je  bilo  onda, 
a  sad  je  kao  Sto  treba.  Posl.  IX.  -4/:'  ostaneš,  care,  u 
čeliji,  onda  si  se  grija  ostajao.  Npj.  2,  92.  Ikt  nije  ove 
razlike  bilo  u  imenu  .  .  .  onda  bi  narod  naS  u  eststvu 
Anslrijti^kome  bio  mnogo  jači.  Kov.  <i.  Dok  nije  bilo 
uiagiHtrata,  onda  mu  knezovi  bili  i  sudije.  MiloS  192. 
(iovor  čovjeka,  koji  bunca;  pa  rekne  po  koju  riječ 
pametno,  pa  onda  ^tu  Indo  i  naopako,  pa  opet  tako. 
tklg.  na  sit.  9.  Da  čovjek  sam  naprije  uči  ono  Sto 
ne  zna,  pa  onda  druge  onome  da  uči.  Pis.  47. 

6iiiiiile  (6ndale1,  vidi  odande:  Ondah  hc  vezir  po- 
digli uo.  lij.  vidi  i  odanle,  od  ccga  je  c  premještenim 
glusovijna  ondale.  isp.  Korijeni  9. 

Aiidiin,  (u  U.  (i.)  vidi  preksjutra.  Poalije  ondan 
tde  (3   (ili  ča)  ondan^  m  tijem  salapd  ondoM.  Bj. 


undan  (on  tliiti).  —  Paondan,  cf.  ondun.  Rj.  487b. 
Ćaonđan,  ixn  preksjiitra.  Rj.  758a.  Stdttpatmdan,  iza 
Sftondan.  Rj.  833a.  Saondan,  iza  Uiniidan.  Kj.  833ft. 
dakle:  1)  oauas.  2)  sjutra.  3)  prekajutra  Ui  ondan 
ili  paondaD.  4)  daondan  ili  taondan.  5)  HahipaoDclan 
i7»  laondan.  —  Daj  mi  danan  jedno,  a  iSti  on  dan 
dvoje.  DPobI.  14.  ^jutra  već-e  da  ee  »natanemo,  da 
mu  ondan  rano  udarimo.  Npj.  4,  5'21. 

O^ndar,  vidi  onda.  Rj.  prin^jcri  kod  onda.  onda-r. 
isp.  r. 

SodasniJT,  a^i.  —  1)  der  damalitjCj  illiua  temporis. 
Rj.  koji  je  onda  bio.  isp.  tadašnji.  —  Da  *»e  oko  po- 
lovine XJI.  vijeka  izraegju  sviju  ot%d(dipih  župana 
podignulo  kraljevsko  pleme  Nemanjića.  Danica  2,  75. 
Onda  njegov  (ondamji)  hicar  (a  sadažiiji  nadziratelj 
dvorski).  Miloš  ICH).  Ali  su  opet  najviše  od  ovijeh 
ondusnjijeh  mt^ijeh  riječi  vrijedne  i  danaa  da  se  pro- 
čitaju i  ćuju.  Pis.  5J>.  —  2)  koji  je  ondje  (kao  da 
se  Koie  ondjelnji).  isp.  tamošnji.  —  Tuda  la^ari 
odozgo  idu^i  uzimaju  obično  kormanoSe  iz  ondašnjih 
mjesta.  Danica  2,  3<>.  Ja  sam  se  prije  ujekoliko  go- 
dina prepirao  i*  Karlovcima  sa  svijem  ondmtijijem 
profesorima.  Pis,  36. 

Andjo,  dort^  illic.  Rj.  vidi  onpje,  ongjen,  oojen. 
iifp.  onamo  2.  —  Ja  6u  agi  na  Mletirak  poći,  h\  m 
Agu  obeziiroit'  onajen.  Rj.  4G0a,  Of\jen  njinu  brai'u 
pokopaše.  Rj.  460b.  Po  dugome  putovanju  naigju  na 
jedan  čardak  .  .  .  Došavši  ondje,  pomisle  .  ,  .  Ni>r.  7. 
Kad  dogje  na  vrata^  onde  ga  zaustavi  atraŽa.  19 
(onde  ifii.  tnj.  ondje).  Otidu  u  njezino  carstvo  i  onđe 
ostanu  caniju<^i  do  avoga  veka.  2fV.  Vuk  unu  Dut  pre- 
sjekao !  (Kad  86  ko  pomene  za  koga  ne  bi  ram  ongjc 
da  dogje  .  ,  .),  PobI.  40,  Dobročani  .  ,^ .  da  au  m  onrije 
negda  Baaelili  h  Cetinja.  XXVir.  Čudne  onjen  dva 
dobra  junaka!  Npj.  2,  49.  U  grobu  mojem,  koji  i«- 
kopab  u  zemlji  Hanaiiakoj,  ondje  me  pogrebi.  Moj«. 
I.  5U,  5. 

Ondol&t  &nih>Iet]  (po  jugozap.  kraj.),  vidi  odande. 
Rj.  ondolCf  Ha  domctkom  u :  ondolen.  lidi  i  ondale, 
od  čega  je  postalo  ondole.  —  Ondolen  se  podigoše 
sluge.  Rj.  Kad  ti  gogj  bude  potreba  od  novaca,  njime 
(Stapom)  n  Stogogj  kurness  ondole  će  izlaziti  aspre. 
Npr.  9fi. 

6iij^o,  dm^en,  vidi  ondje.  Rj.  ongje.  po  juL  go- 
vorti  mjeato  ondje,  sa  domctkom  n:  ongjen.  primjeri 
kod  ondje. 

onem^ćati,  čam,  t\  pf.  scktoach  werd€n,  dehilitor: 
Oatarila  i  onemoćala.  Rj.  o-nemoćati,  fiemoćan  postati, 
drukčije  se  ne  nalazi  ovaj  glagol.  i»p.  iznemoći»  iz- 
nemoriti  »e,  —  Onemućav  umrije  Avram  u  dobroj 
atarosti.  Moja.  I.  25,  8. 

oner^diti  s«,  onliređim  se,  d.  r.pf.  seine  NotMurft 
verrichten,  alvum  exon€ro.  Rj.  o-nerediti  se,  poći  na 
polje,  inače  se  taj  glagol  ne  nahodi.  vidi  okrhati  eie^ 
opoganiti  ae  2,  osrnti  se,  iihabiti  «e.  —  Turčinu  ae  kroz 
pomrčinu  učini  da  dečko  radi  onaj  posao  koji  cara 
8  konja  stera,  pa  i  on  čučne  i  jedva  se  s  velikim 
natezanjem  oneredi.  Npr,  258.  Kad  se  (Čoek)  u  tom 
prene,  a  to  »c  on  u  poetelji  of^eređio  m  gatie.  Poal.  BO. 

onesvijestiti,  onfeavijestlm,  r.  pf.  koga,  in  Ohn- 
macht  bringen,  faoio  ui  animtia  quem  relinquat.  Rj. 
o-neavijeeti'ti  koga^  učiniti  da  onesvjesney  da  padne 
14  nesvijest,  kao  prost  glagol  ne  dolari,  suprotno 
oavijestiti.  —  On  raapalivsi  puikom  kijački  Turčina 
po  glavi,  onesvesti  ga  malo  i  obori  na  zemlju.  Da- 
nica 4,  18. 

on^svjesnuti,  sngm,  v.  pf,  in  (MnmacfU  falUn, 
lin^or  animo.  Rj.  o-neovjesnuti,  u  nesvijest  pasti. 
tyidi  obnesvjesnuti,  obamrijetit  obeznaniti  ae,  aventrati. 
suprotno  osvijestiti  se.  —  Kad  vigje  car,  onesvjesnu 
od  čuda,  i  za  cijelo  po  dana  razabrati  se  nije  mogao. 
Npr,  116. 

one  veseliti  se,  onevl^elim  ae,  v.  r.  pf.  vidi  oža> 
loHtiti  ne:  Mladoženjo,  grano  boailjkova,  Ato  ai  mi  se 


oneveselio?  Rj.  o-neveaeliti  se,    n^eve8€v  postati^ 
i  sneveseliti  ae,  osjetiti  »e  3,  oialostiviti  kc.  kao  pn% 
glagol  ne  dolazi,  suprotno  obeaeliti  se,  nuTeeeliti  se. 

—  Potonule  ma  Šajke.  (Kad  se  ko  onevest^i).  Pod.  256. 
(^ni,  ()nfu  5no,  vidi  onaj.  Rj.  i  primjere  ondje. 
unlh,  m.  dragi  kavienj  Onijch,  ontfchinus^  onyx, 

Udariše  po  njemu  (po  naprsniku)  četiri  reda  kkmenja. 
u  četvrtom  redu :  brisolit,  onih  i  jaspid.  Moja.  U.  39, 

onthoT,  adj.  sto  pripada  onOiu.  —    Ko  god  h< 
drage  volje,   neka  donese  prilog   Gospotlu :   Elato 
srebro  i  mjed  ...  i  kamenje  onihovo.  Moja.  II.  3.5, 
I».  —  ga  nast.  ov  u  riječi  s  takvim   značenjem 
biserov. 

oiiijjimjcti,  ouijfemim,  v.  pf,  Rj.    o-nijemjeti. 
obnijemjed,  u.  impf.  uijemjeti.  —  1)  siumm  trert 
mutus  fio,  obmutesco.   Rj.  nijem  postati.   »Neboj 
Sto  ti  je?     A  on   rukama  pokaže   da  je    odlijepio 
onijemifj  ...  te  u  oni  isti  ča«  steče  vid  o(3inji  i  r< 
govor.  Npr.  219.  Neka  onijeme  usta  lažljiva.  Pf», 
18  (muta  fkmt).  ~~   2}  rerstummen,    . 
kao  umuknuti,  gamuknuti;  oćiUjetif  uću 

—  Oni  kad  to  čule,  omjefue  od  radosti,  a  doSIo 
razabraSe,  skoči  car  i  zovne  oca  njeg^ova.  Npr, 

dnfNiUi,  dim,  v.  impf.  Rj.  v.  pf.  razonoditi.  — j 
Dobroti)  machen^  facio:  da  onodimo  to  i  to.  Rj. 
činiti.  —  2)  (u  Rianu)  vidi  zanovijetati.  Rj.  kt 
bećući  dosagjivati.  isp.  blebetali,  i  syn.  on^e. 

linnfošt,   »».   tako  se  (osobito  u   pjeBinama)  zove' 
NikSički  grad:  Da  će  poHJeć'  Turovića  Stanka*  i  do- 
nijet'  na  Onogošt  glavu.  Rj, 

onidikačkT,  a<^.  augm.  od  onoliki.  Rj.  —  ga  MoriL 
iHp.  dugačak. 

oiiuUkT,  ndj.  Rj.  dem.  onolišni.  augm.  oaoltkaĆki 

—  t)  so  grofis  als-t  tantus.  Rj.  kao  onako  v^likL 

2)  so  riel  ah-,  tantam.  Rj.  kno  onako  mnogi,  onako 
mnogo:  Gje  ručaju  oni  onoliki,  ručače  i  on  .  .  .  Me- 
gjedoviču  HP  učini  buzdovan  mali  prema  onoUkomn 
gmžgjii.  Npr.  2.  Začu  onu  uku  i  vrisku  od  bili 
različuijeb  glasova  ,  . .  u  to  vrijeme  začu 
raa  ne  baŠ  onoliko  uke.  23*.  Onoliko  ^nanio 
u  pameti  imamo.  Posl.  239.  Da  će  primiti  ti 
palu  »  onoliko  Turaka,  koliko  se  onde  sad  ueovori* 
MiloH  31.  ^ 

onoll.HnT,  adj.  dem.  od  onoliki.  Rj.  sa  noMi.  itp. 
fcolti^an,  ovoliSni,  toliSni. 

onftmadasiijT,  im6nindoa.^]ijr,  a4j.  dieser  Toge, 
nuperus.  Rj.  koji  je  ouomadne  bio.  —  Vi  9te  btt 
Humnje  još  onomadainje  poste  morali  gla«  prioalti. 
da  va.-^  je  .  .  .  Straž.  18^7,  284. 

DnoniA.dne,  dkf^cr  Tage,  nuper,  su^eriortbus  di^usA 
Rj.  adt\  upravo  stari  mdmi  pades  bez  prijedloga:] 
onom(ii)-dne  (OMOilh  AH€).  isp,  Hint.  f»09.  —  Da  ml 
dopustite  jo5  malo  pogovoriti  o  mojijem  f"i-i;"'"  koje' 
sam  onomndne  imao  čast  i  pismeno  pr»  24. 

Onomadne  sam  vam  poslao  jedno  pov  ...u  ,  .duiO. 
Straž.  1.S8G,  1103.  Od  onomadne  sam  primio  VaJjl 
tri  pisma.  ly8fi,  1475. 

iVtiunilani.  vor  zuei  Jahren,  annis  abhinc  duobue, 
Rj.  adv.  upravo  stari  sedmi  padei  hee  prjjeklomt: 
onom-lani.   vidi  preklani,   isp.   lane,  lani,   lanih.   — S 
Baveći  ae  onom  lani  u  Beču.  Živ.  sv.  S.  i  «y.  S.  XL^| 

6numlamskT,  adj.  was  vor  zwe%  Jahren  var,  quod 
ante  duos  aiinos  erat.  Rj.  kqji  je  bio  onomlani.  riđi 
preklanjski.  —  Ja  sam  lanjski  i  onomlanjski.  (Kajcao 
vrabac  kad  su  ga  pitali  kako  čc  prezimiti).  Po«l,  U(JL 

diiostrunae,  <>no8trSnca,  im.  dcr  jenseitige  i?««. 
Wfo/»rwT,  ex  ulterioH  parte.  Rj.  ono-stranac,  koji  ji 
8  one  strane,  isp.  riječ  lako  sloz.  inostranac 

dnostranka.  /'  die  jenseitige  EinwohneriHj  fe 
cx  ulteriori  parte.  Rj.  ienska  s  one  strane. 

inostran .ski,  adj,  jenseitig,  ex  ulteriori  parte  /Vm« 
minis.  Rj.  što  je  s  one  strane,  isp.   riječ   tako 
ovostranski.  —  t^avić  otide  sa  joft  jeduijeiii   bov}^- 
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nikom  u  Sraederevo,  dn  prečiš(!avain  i  raspravljaju 
ufkakve  račune  «  o^iotintiiskijem  trgovcima.  Sovj.  79. 

oii^vf'iti  se,  &iiGvi?Tm  ae,  v.  r.  pf.  zxt  Geld  komincn, 
ttd  numos  pervenire.  Rj.  o-iiQV(5iti  se,  doći  do  nor^acUf 
leteći  novaca,  u  drukčijem  ne  ohlićju  ne  nalaei.  sa 
inaćenje  ijlagola  tako  mloi.  i^p.  okonjrtt  se. 

ftnovi^feri,  vorgestem  Ahenda,  nudius  t^rtiuH  ve- 
Rperi.  RJ,  adv.  oiio-vet^erij  upravo  je  litari  Hednd  padež 
hez  prijedlofja.  vidi  preksiuo*^, 

iimid^  4iiudii,  (onbdri),  ćniidij«^,  dort  rorheiy  illac: 
A  kudije  Vidak  udnrase,  onudije  crna  krvoa  vrnAe. 
R.J.  —  Onuda  lacjari  odojcjico  ida^u  u/Jmaju  obii^iio 
kormaiioSe  iz  ondašajijeh  mjeala.  Rj.  t49:i.  Nije  mi 
tiarui-iio  tvoje  selo,  t.  j.  uijo  mi  put  u  nada,  Rj.  4(J4b, 
iPro^e  li  ovuda  laki  i  taki  ćoek?-  .  .  .  on  tnu  kaže 
da  je  on  odavno  onuda  pro'^uo,  i  <!o  sad  Bop;  zna 
kud  je  oti-^ao.  Npr.  fi.  Nije  li  onud  gje  putem  vijrjeo 
njep^ova  mairarca.  Poal-  47.  Može  liiti  da  bi  »e  07iuda 
našlo  i  vifie  ovakijeh  rijeci,  Vih.  87. 

dujen,  (u  O.  (i.)  mh'  oDgjen,  Rj.  on-gjen,  mjeifto 
gj  j:  on-jen  (/■</>.  meja  nij.  megja),  pa  se  n  i  j  foliju: 
onjeu.  primjer  kod  ondje. 

onjd^UL  t^njušTni.  r.  pf.  vidi  nanjuAjti.  Rj,  o-njiiŠitt, 
r.  impf.  njušiti. 

<>A!  |verwnndernd)  oJnt!  Dede  koinSija  ut-int  i  meni 
jedan  put  oo!  (rekao  Nijemac:  Srbinu,  kad  »\\  pilj 
zajedno,  pa  Srbin  Hve  prepunjao  avoju  <J!ašu  i  govorio 
oo!).  Hj.  itzi^ikuje  se  u  vugjenju.  vidi  olio. 

Opi  Opti!  govori  se  kad  se  igra:  opa  eupal  op  cujj! 
hopp!  Hkoi5i,  pa  onda  reci:  op!  Rj.  u  krajcviuut  gdje 
se  «  gm^oru  ne  '^uje  glas  K  i'idi  bop,  iiopa.  i^tp, 
CHp,  fuk. 

Opanli,  paem,  vidi  opidiati.  Rj. 

iipiiiienje«  «-  das  VtrkeJiriiVcrden,  peroersio.  Rj. 
icrfK  od  opaciti  Be.  radnja  kojtnn  se  tko  opari. 

llpiVtdi'iu  /•  rijeku  u  Bjelopnvlii^iiua.  Rj. 

upi\idU»,  m.  vidi  opačina.  Rj."  za  nant.  ts/>.  bjesnilo. 

—  Na  liajduStvo  i  ava  opaHla  Turci  su  im  uiitelji 
bili.  Sćep.  laid.  72, 

i»ptiMnil,  /".  (u  l'oljjcima)  sad  je  svaka  opa<^ina  od 
iijib,  dic  Bosheit,  maiitiu.  Rj.  riti*  oparilo,  pakonl; 
KJoba,  xloda,  nazloba,  paajalnk,  pjzma.  —  osnova 
u  opak. 

ondeiti  st\  JVpruim  ne,  v.  r.  impf.  verkebrt  \verden, 
veraerbeii,  perverti.  Rj,  opak  postajati,  v.  impf.  hIož. 
izopaćivati  se.  v.  pf.  aloz.  i/.ouat^iti  fte. 

Opild^  m.  n.  p.  v<^<Je»  der  Pali  (z.  B.  deji  Wa»seri<), 
deccsaus.  Rj.  kad  opadne  n.  p.  voda.  isp,  opadanje  1. 

opikdnfrf  opndAtia,  m.  der  Vcrlatindn,  rulumniator. 
Rj,  ko  opnda  koga.  vidi  opadiiik,  bijednik,  klevetalo, 
klevetnik,  napat^nik,  musovcdžija.  —  Jer  se  /Aiad 
opađač  hraf'-e  naše,  koji  ih  opadaše  pred  Bogom. 
iHkriv.  IŽ,  10.  Kad  nema  opadam,  prestaje  raspra. 
Pnć,  2f;,_20. 

opaddiH^'Vt  adj,  sto  pripada  upada/u:  Riječi  »ii 
opadaćeve  kao  izbijenijeh,  ali  slaze  unutra  n  trbnb. 
Pric.  IJ^,  8. 

(>padaiij4%  u.  Rj.  verh.  od  opadati.  —  1)  stanje 
koje  hira,  kad  sto  opada^  n.  p,  voda,  liš''e,  kosa  (da« 
Abfallen  [des  Waj*8erH,  de«  LAidiesl.  lij.):  Za  opa- 
datije  kose  niaam  joS  bio  kod  Beleckogiu  Htraž.  188^5, 
1513.  —  2)  »tanje  koje  bira  kod  tko  opada,  mriiavi. 

—  *i)  radnja  kojom  tko  npttda,  panjka  koga  (da.** 
Verk'unjden,  ealuaniiatio.  Rj.):  Vilino  Rtto,  nekakva 
trava,  koja  kad  ae  no«i  iixfl  «e,  ne  mogu  c^ovjekn 
nauditi  neprijalelji  osobito  laganjem  i  opadanjem. 
Rj.  (i2a.  .\ko  li  ne  posvjedoči,  ostačo  mu  rijeci  pod- 
muklo i  podlo  opadanje.  VLazič  IL  4. 

tVpadiiti,  dam,  r.  impf.  Rj.  o-padati.  r.  pf.  opasti 
(opadnem).  —  1)  ahfaHcn,  cado:  voda  op.ada,  falit, 
Rj.  —  RaSče  drveta  svakojaka  rodna,  kojima  liMe 
ne  će  opadati.  Jezek,  47,  12.  —  2)  mageru,  maecsco. 
Kj.  opadati  n.  p.  u  licUf  mršaii,  mršaviti.  —  3)  cer- 
l&tfnaen,  ettlumniotf  cf,  panjk^ti,  bijediti»  potvorati. 


Rj.  vidi  i  obliigivati,  klevetati,  muaevediti.  —  Ogrle- 
dalo,  ti  ga  no  gledalo!  ti  si  inene  majci  opadalo,  da 
ja  Ijubiin  četiri  junaka  Npj,  1,  314.  Na  mene  lažu 
i  opadaju  me.  ndl>r,  od  ruž.  14.  Ko  ne  opada  jezikom 
ttvojim,  ne  čini  drugome  zla.  Pe.  15,  3.  Ko  tajno 
opada  hli:njega  svojega.  101,  5, 

f>i»iVdlJiv,  adj.  koji  rado  opada  koga.  —  Ima  riječi 
84  koje  ftam  ja  načinio:  nerodljiv,  opa^/jtr,  poučljtv. 
Nov.  Zav.  Vn.  Htarii'anm  .  .  .  da  ne  budu  upadljive^ 
da  se  ne  prclajn  vrlo  vinu.  Tit.  2,  3  fiierleumderisich). 

6padiiTk,  m.  ko  opada  koga.  vidi'  opadać,  i  s//>i. 
ondje.  —  Iloklegod  G,  Švedi?,  ave  onake  laži  ne  po- 
kaže, on  ostaje  opadnik.  Udg.  na  ut.  30. 

dpailiiuH,  dnem,  v.  pf.  vidi  opasti.  Rj.  vidi  i  2 
(^fianiiti,  primjere  kod  opaati. 

6]itili,  m.  {u  Boci)  gtroUte  (Jerstef  ulica.  Rj.  jei^'ivie.im 
prekrnpa.  u  tStullija:   vrt^tii  od  žita;   zea,    aliea,   far 

upAnati,  i^pašem  (t>prihain|,  ?'.  pf.  n.  p.  bljeb,  ah- 
stiiuben,  deflo,  cicutio  pulvercm:  Ne  moŽe  ti  dvore 
opahat\  Rj.  o-pahati,  n.  p.  pogaču  peruškom,  kud  fte 
izvadi  iz  vatre.  v.  impf.  piibati. 

opiiliniifi,  »vpalineni^  v.  pf.  vidi  1  opiinuti.  Rj. 

iVpujaH,  jem,  vidi  opabati,  Rj.  u  krajevima  gdje 
fte  glas  b  u  govoru  pretvara  u  glas  j. 

op  nj  lediti  so,  op.^jedl  se,  r.  r.  pf.  n.  p.  rana, 
schlimmer  uerden,  exasperari^  cf.  po/Jijediti  ae,  Rj. 
V.  impf.  opajepjivati  se.  Pajedniea,  kad  ^c  ftto  opujcdi 
pa  libido  kao  čirid.  Rj.  484b.  ^  ijed,  jed;  ijetlan, 
jedan;  ijedak*;  jedovtt;  tjedJti,  jediti;  ozlojediti;  opa- 
jediti  w.  Korijeni  7. 

op^^j^^iVilnjo,  n.  das  ,'^'hlimfner-werdenf  e^ra^ie- 
ratio.  Rj.  rerh.  od  opajegjivati  se.  atanje  koje  bitm, 
kad  St  opajcgjuje  što,  n.  p.  rann. 

oplijeni  vati  so,  opajegjnje  He,  v.  r.  impf.  nchUm- 
mer  ucrden,  e.rai^perari.  lij.  opajcgjuje  se  n.  p,  rana. 
vidi  ožljegjivati  se.  v.  pf.  opajediti  se. 

dpaJKora,  /.  cin  uuvemchamtes  frechea  IVeib,  fe^ 
mina  impudois.  cf.  obajgora.  Kj.  vidi  i  ojdara.  kao 
hczoi:nica,  hczohraznica, 

5pak.  adj.  Rj.  comp.  opllčijj.  —  1)  rerkehrt,  schlimm, 
pervemus:  opak  čovjek;  opako  dijete  (koje  mnogo 
place).  Rj.  vidi  zao,  zlopak.  —  (.'ar  je  od  onoga  grada 
bio  vrlo  sao  i  opak,  pa  je  uinr^o  pre  vremena.  Npr. 
GO.  Imao  zlu  i  prcopakn  ženu.  130.  I  .<?ami  se  u|dfL?e, 
jer  811  /.aiSli  u  neke  opake  planine.  188.  Inmo  mater 
vrlo  opaku  i  zloga  Krca.  233.  —  2)  tuehtig,  firmus, 
validus:  opako  ti  ga  udari!  dit  opake  djevojke!  Rj. 
kao  jak,  valjan.  —  Hvaki  biva  za  nas  mudar,  opak, 
pa  bi  moga'  i  taj  uujopai'ij',  koji  je  gogj,  ja  ga  ne 
poznajem.  Npj.  i'),  487. 

opaki vanjiš  u.  das  Wuiheit,  xn  .mevire.  Rj.  rcrb. 
od  opakivalL  radnja  kojom  tko  opakuje. 

oiinkivati^  opuknjem,  r,  impf  uvthen,  sacvio:  Kad 
Velje  no  veljuje,  Mure  opakuje.  Rj.  kao  hjeinjeti 
(opak  biti?),  (ilediij:  Kad  Veljača  ne  daždi,  MaraČ 
dobra  ne  miali.  l'osl.  115, 

opiVkllJat  /'.  (u  vojv,)  der  Schafpeh,  reno  ovillus: 
Nema  h  njim  ništa,  kao  vetar  s  opaklijom  {Po»l.  2<>4). 
Rj.  kao  kožuh.  —  Nije  ovo  opaklija  več  dobraklija, 
o[)ak  bio  ko  joj  ime  nadenuo,  PosL  2Hi. 

optVkIiti,  r^puklim,  r.  /)/',  (u  Dalm.)  namazati  pa- 
klinom, mit  IWb  beschmieren,  verpichen^  pico:  Ko- 
.^idju  joj  bise  opnklio.  Rj.  o-pakliti.  v.  impf.  pakliti. 
sa  ne,  refleks.:  Tko  u  pak'o  tcgne,  opakli  se.  DPosI,  134. 

&paln,  /".  als  tSeheitivnrt  auf  ctuas,  tras  eutivcder 
verbrt(Hnt  iM  oder  den  Brand  verdient:  kamo  ta 
opala?  Rj.  o-pala,  osu.  r*  opaliti,  upravo:  djelo  kojim 
se  ^to  opali f  pa  konkretno:  ono  .Ho  se  opali  ili  ho 
zaslužuje  da  se  opali;  kaže  se  čemu  kao  psovka.  — 
Koliko  na  dan  i<le  hljeba,  manti,  mena,  Holi  i  drugoga  I 
•  Metni  i  moju  papriku,  čero!  Kad  ave  boćeš  da 
ubvati.^;  neka  se  zna  koliko  i  ta  opala  odnese  preko 
godiae;  a  ja,  sirota,  ne  mogu  bez  nje!'^  Zlos.  205. 
sa  nast.  iap.  potpala,  upala. 
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0|l&lili,  6paimi,  v.  pf.  Bj.  CK|}uUti.  v.  imitf.  upn- 
Ijivati.  —  1)  krme,  cin  Sdttrtin  ftetujen,  niluro  suein. 
Rj.  krme  liad  se  zakolje,  onda  i*t  opnli.  vidi  08inii- 
diti.  —  2)  u  pjesmi  mjesto  poptdiU:  I  Morahu  opališc 

froju.  Rj.  —  I  ^to  ćeino  sdo  opaliti.  N[ij.  4,  112. 
udriću  nasred  >?umadije,  op(Uiću  ogt\je)n  unekoliko. 
4,  315.  —  .V)  schicasen,  Fettcr  f/cbcn,  ucccndo:  A 
opali  dvije  puške  miUe.  Uj.  vidi  upirili  %  zužditi  2.  ^ 
Optdi  na  nj  dvije  puške  male.  Kj.  31l».  Zdimiti, 
opaliti  is  puške.  Rj.  žOHb,  Delije  kfo/.  peudžere  opide 
U  ftjegu  iz  pusoku.  Danica  4,  .S.  Opale  nekoliko  to- 
pova na  nj  (na  Kladovo).  Milož  38.  —  4)  ko^ra,  cinen 
heinuen  Streich  vcrsetsen.  uro  rerbcrundo  O'crbcrihufi). 
Hj-  jako  ija  udariti.  syn.  kud  udariti,  —  Najrie  jedinu 
Bcdu  matoru  devojCnni  pod  jednim  jarmom  pde  spava, 
pa  kmahne  hlapom  ie  )€  opali  po  stražu jici,  Npr.  73, 

—  S)  kao  ozcči:  Onrhnnti,  1)  kad  optdi  mras  ili 
plamenjača  što  mluaOy  n.  p,  Itistar  ili  usjev  kakav. 
Rj.  465a.  tSad  de  do('i  ljutit  zmaj  ofjnjeviti,  sve  ratni 
iz  njega  sipa,  rada  bih  te  7>iiklon]ti  da  te  ona  sila 
ne  opali^  hodi  sakrij  se.  Npr,  2i'.  A  upali  Luka  dže- 
ferdara,  te  je  Rainu  srce  opalio.  Npj.  4,  93.  Bila  je 
neiakazana  vrut^ina...  Naskoro  pijesak  opali  tabane 
mojoj  mladoj  drugarici.  Danica  2,  139.  Ne  gledajte 
me  što  sam  crna,  jer  me  je  sunce  opalilo,  Pies.  nad 
pjeH.  1,  6.  sa  ae,  pass.:  Opališe  se  ljudi  od  velike 
vriKl'-ine.  (Jtkriv.  IG,  y. 

oplilj^nicil,  /'.  opaljena  (izgorela)  kuća  ili  kolara.  Rj.* 

oiialjivaiije,  u.  rerh.  od  opaljtvati.  radnja  kojom 
tko  opaljuje  n.  p.  topove. 

upaljivafi,  opuljujem,  v.  impf.  o-paljivatl.  v.  impf. 
prosti  ysi\\i\.  V.  pf.  apaliii.  —  Ti  opaljiij  na  kuli  to- 
pove. HNpj.  4,  591. 

opaiDOi'lvanjc,  m.  das  Oeschcut-machen,  io  reddere 
prudentem.  vab.  od  opamedivati.  radnja  kojom  tko 
opamećujc  koga. 

OMUe^'ivnti,  opumJ^ćujem,  v.  impf.gcHcficul  machcn^ 
redao  prudentem.  Kj.  o-pimiec^ivati  koga,  činiti  da 
bude  pametan.  t\  pf.  opametiti. 

opam^Vtiti,  opž^metim,  v,  pf.  Rj,  o-pametiti.  v.  impf. 
opamei^ivftti.  —  J)  gcschent  machtn,  redilo  jjrttd<rn- 
tem;opjmieti<'ii  ja  njtiga!  ich  tcerde  ihtis  sdion  lehren, 
docebo  illum.  lij.  učiniti  da  bude  tko  pametan:  A 
lio<5ete  li  je  (Maticu)  Vi  u  napredak  moći  o^mmetiti 
1  na  pravi  put  izvesti,  to  ("^emo  vidjeti.  Pjs.  6.  — 
9)  sa  ae,  refleks,  mcder  m  Verstande  kommcn,  resi- 
pisco.  Rj.  pametan  postati,  isp.  dozvati  ae.  —  Kad 
Cioeka  pukne  megiii  oćima.  ^Kad  mu  se  otvuri  pamet . . . 
onda  se  ćoek  u  jedan  put  opameti  i  8t*me  roisliti  kao 
Ato  treba).  Poel.  122. 

dpitiiak,  Opanka,  m.  dne  Art  SockCj  socci  gcnus: 
Ko  li  vjerovao,  opanke  ti  izio  (pas  postao.  Posl.  157). 
Rj.  dem.  opančić,  augm.  opančina.  o-pauak  (osn.  u 
opna).  Obu.  2dH.  opanci  su:  kaiSlije,  krmećaci,  nožnji 
ili  no2anjci,  oglave,  žiljkaši,  vrn^tand,  —  Vrnćati 
opanke.  Rj.  7'>b,  Znpetnica^  stražnji  kraj  od  opanka. 
Rj.  188a.  Kljun,  vrh  od  opanka.  Rj.  277a.  Za  cio 
opan(!*ar  zameo  snijeg,  t.  j.  s  opanka.  Rj.  4fila.  Uputu 
ljudi  sami  okroje  ...  i  po  tom  njome  grade  opanke. 
Rj.  4G6b,  Podloga,  1 )  kad  tte  prodore  opamtk,  pak  .se 
na  ono  mjeato  iznutra  metne  komaiUć  kose.  Rj.  52 lb. 
iJrkva  ,  . .  sKu^jećena  od  debelijeh  greda  i  73  stope  u 
opancima  dugaćka,  32  stope  široka.  Rj.  71I)a.  Lisica 
...  ga  (vuka)  ostavi  svetei^i  mu  se:  »Odavuo  ja  oko 
tebe  derem  opanke;  jer  si  ti  moje  ždrijebe  ujio,  Npr.  18<>. 

op&nč&r«  opanči^ra,  m.  —  1)  der  Upankenmachcr, 
suior,  soccarius.  Rj.  ko  ^radi  opanke,  vidi  c'urugdžija. 

—  Derviš,  3)  od  gvožgia  kao  šiljak  u  čizmara,  opan- 
čara i  rurt^ija,  Rj.  llCb.  —  2)  (u  Rianu)  n.  p.  za 
cio  opančar  Kameo  anijeg,  t,  j.  8  opanka.  Rj. 

0|»iinei&rev,  opaoeikrov,  adj.  Rj.  sto  pripada  opan* 
\Hru.  Vidi  rarugdžijin. 

ttpunf'JlrI<'H,  m.  Stulli.  sena  opančar et^i.  vidi  ća- 
rugditijnieji. 
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opaui'iirskT,  udj.  ito  pi^ipada  opanćarima  ili 

(ara  kojemu  god.   rt.  /*.  p<i8ao  opam^OTBki.    riđi 
rnjjdžijski,   ćanigdžinski. 

opi'inćits  m.  dem.  od  opunak.  lij. 

opiinr-inu,  /",  augm.  od  opauak.   Kj.  —  f5lo  je 
I  gdi  se  oiHtnvine  kroje?  DPo^l.  122.  takva  auffHL 
bardaćiua« 

1<  «pi\nuli«  opanem,  v.  pf,  mit    der  Hand  f>of^ei- 
'  fiiJitcn  (z.  B.  bei  den  Augen)^  ceninnt    cieo:   OfMjmo 

me  po  oku.  cf.  opaknuti.  Rj.  o-pa(h)nuti. 
I      2.  iVpaiiuii,    nem,   v.  pf.  rtdi  opAdnutt,    opastL  v. 

impf.  opadati.  —  E  da  IJog  da,  dva  vriuia  gu 
I  te  vi  mrku  upanula  krila.   Npj.  4,  354).  E  bu 
I  drori  opanuli,  ne  bi  V  svoje  dvore   ponovio, 

<^p»iijka(i,   kam,    v.  pf.   koga,    tin-^chvrttrs 
ddtiitigen,  criminor,  vidi  opasti  3.   Kj.  i  st/n 
o-panjkati.   v.  impf   panjkati,  —  Je*«u  iŠla  tri 
njačka  bana  ...  i  vladici  tclte  opanjkfdi.  Npj.  i 

6paprUi%  prun,  v.pf  Stulli.  o-papriti,  paprom 
sati,  zatittiti.  isp.  zapapriti,  v.  impf.  pai^rilL 

Dpuni,  /.  Rj.  u  igri  krmači:  Ako  krmai'a, 
knnaćar  udari  Stapom,  jtogodi  ko|;^a  od  igrai^a  u  oi 
od   koljena  dolje^  onda  kažu   da   ga   je    opario, 
jedan   put  Hvi   povikaviSj:  opara   mijena^  brŽe  bol]* 
mije  nj  lij  u  ku<:e.  Rj.  304  b. 

ispariti,  rim,  r.  pf.  Rj.  o-pariti.  r.  *»*/>/".  pariti, 
J)  verbrcnnc^i^  anbrennen,  mit  fieisstem  }ffis»er 
schiittcn,  abbriihen,  uduro,  aqua  ferocntt  perfun 
Rj.  opariti  što  n.  p.  kljufaloitt  vodmn.  vidi  oprij 
o^uriti,  ožedi.  Ma(*ka  oparena  od  atudene  vode  straA 
ima.  DPosl.  58.  sa  se,  refleks,  ili  pass, :  Puha  ka'  i 
kodža  na  tikvu.  (.  .  .  kako  se  nekakav  hodia  opario 
jedući  kuhane  tikve. . .).  Posl.  267,  —  jgr/  c/l  krmafa. 
Rj.  Vidi  kod  opara. 

opiirmaćiti,  iJim^  v.  pf  (cf  parmak?).  Jlar:giĐa]^ 
L  izdanja.  Rj.-'^  o-partnaćiti,  —  »VaUa  ^u  ja  xa  ta 
tebe  negje  živo  oparmaviti.*  J,  Eogd&nović. 

dpiiniiea,  /'.  Ari  Kukunt:brot^  panis  genu.<f. 
nckiiki  kttkurnzni  kruh,  osu.  koja  Je  u  opariti. 
oparu.^a, 

opiiru^ii,  /.  (U  tirijetuu)  ključalom  vodom   *am 
šena  pogača,  Art  Kuchen^  panis  genus,   Rj. 
opariti,   tsp.   opurnica.   —   riječi  s  taktn%.    nast. 
ajginisia. 

dpasatt,  opjv^na,  adj.  vidi  jeziv  1,  pogibeljaa. 
fdhrlichf  periculosus.  .suprotno  bezopasan.    Mrp 
noat.  rtjei'i  uietc  iz  Unskoga  jezika;  ali  se 
u  baniji  s  akc.  kakar  je   metnut,   moie    bit* 
stcnika  unesene?  —  Narodu  njezinu  (Zel««ko 
bilo  niSta  promijeniti  koristan    ali    opasun 
uekoristan  ali  bezopasan.  DM,  101,  Posliinstvo 
opasno.  Glas.  21,  279  (prijevod  Lat.  rijeci  perici 

dpnsnti,  ?>pažera,  v.  pf.  Rj,  o-pasati,  ti. 
šivati,  —  /.  1)  umgUrt^n,  cingo.  Rj.  isp.    o! 
V.  impf.  prosti  pisati.  —  Opasali  koga    u    I 
ćerati  ga  u   veliku  sirotinju:   da  se   nema 
gijem  opasati  osim  likom),  Vosl.  240,  š    «•-• 
megdana  gjoga,   opasite,   ito  trrgje   ni 
262,  Dal' je  majka  rodila  junaka,    i    i;*.  ,„.^,^„ 
sala  pa^om.  4,  13.  —  2)  um^ingeln,  eircumfBtniit,  rf. 
opkoliti:  fS\n  osmina  opitanU  kulu.  Rj.  st^n,  kod 
koliti.   —   Pa  Nikšim  tvrdo  opasase,    J^pj,    4, 
Tako  su    Sava   i    Duuavo  opasali   Jiijograd 
strane.  Danica  2,  42.  Oo  starac^  koga  su  guje 
te  ga  kolju  i  piju  mu  sise.  Npj.'  4,  8,  —  //,  cf^ 
se^   refleks,   ili  pasa:  sich   umgurten^    dnfft.    R|. 
Kružat,  (^ohaua   kratka   haljina   \nxt   rukava,  koJM 
pre.samiti   i  po   njoj  se  opašt;  Rj,  308a.    Op<M*$fti 
jezikom  kao  kuja  repom.  (Re^e  m  zs,  lajavo  i 
Posl,  240,  O  moj   "Iragi !  op(m  se  trvdo,  da 
kroz  pas  ne  propadne.  Npj.  462.  Gdje  %ii 
xane   preko   prsluka  onuda  se  op ^ 
jasam.  Kov.  41.  —  b)  u  prenesenomu 
snagom,    sagi    mnn    von    einem    Jmnjn 
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^"  liliitti  scirter  Mannnkrftft  erreicht  hnt.  lij.  kaže  se  za 
momku,  kad  je  u  najvećem  ntipotut:  Opttsno  se  snagorn, 
^^  «t4T0  na  »nag:«.  Rj.  C97b.  Luk  jiitmcinia  fliomi  st%  a 
^H  tJsnanoffU  opafia^e  se  ,«f»«c/o»i.  Sam.  1.  2,  4.  moSe  biti 
^V  da  awo  idu  i  ovi  primjeri:  Da  L^e  se  na  akoro  brat 
'  njegov  od  druge  matere  opnsati  na  kruljevstvo.  DM. 

144.  (u  Ruskom  iipeiionmoTcn  na  Kopo-ieBcriio). 
o|»H<)ivaiijo,  n,  Hj.  t^rh.  od  opn^ivati  (i  se).  — 
/)  rHfltijn  kitjoftt  thj  opanuje  koga  Hi  kojom  se  tko 
opmuje  n,  p.  pusom  (daa,  Umgiirten,  i'iiiciio.  Rj.)  — 
2)  radnja  kojom  tko  opa/iuje  (opkoljavo)  n  p.  grud 
{i\fi»  Unizigeln,  cirt'iimventin.  Rj.). 
upaslviUit  Dp^sujem,  ik  imp(\  Rj.  o-paaivnti.  j.rofuii 
impf.  paHjiti.  r.  />/'.  opasali .  —  1  a)  umyurten,  oc- 
cingo.  Rj.  l'afta  žensKat  ili  što  svefttetiioi  opasuju  kud 
alnže,  Rj.  4lHb.  Koji  Luku  8vlai*'i  i  oblaiM  i  nulenim 
opasuje  p'iffom.  Npj.  4,  li^b.  u  prenesenom  sminlu: 
Ovaj  Bog  opasuje  me  sniigom.  Vn,  IH.  '.i'J.  —  h)  ftu 
«e,  refleks,  di  pnut.:  (yple4iik,  *2)  kratka  ženska  ko- 
šulja, po  kojoj  se  sktUi  optutuju.  Rj.  4*i3tt.  Zna  on 
kud  se  opasuje,  (Zuu  žta  t^iui).  1*ohK  S)3.  —   ^^  um~ 

»singehi,  i'irrumre^no.  Rj.  nV*  oknižavati,  opkoljavati. 
Opaska,  /'.  Ireba  obnOLi  opustku  imati,  jer  fiu  ae  lo- 
povi pfijavili.  J.  Bogdanovit'*.  —  o-paz-ka.  iap,  opaziti. 
ojMiftjUO.Hi,  opiisnoati,  f.  ofoUna  onoga  sto  je  opamto, 
die  Offtihr,  pcrtciihim.  pidi  jezivosl,.  pogibio,  nnpjiHt 
1  (a  tri  posljednja  primjera).    —    Progje   kroz  Ita-' 
liju,  Ugarsku  i  Sloveniju  t4  takim  opasnostima  (cniu 
UntJH  periculi»).  Glas.  21,  :?8L  Gdo  je  nrijvcća  opas- 
I  nosL  Mil.   '230.   RekoSe  mi  da  smo  »>  opnsnusti  \z- 

^ft      makli.  ZIoa.  1H7. 

^^  A|>fi»i^  /'.  tft'e  Verleumdung,  calumnia.  Rj.  Pi'ffi  b!> 
^m  jeda  2,  kleveta,  pobjeda  1,  potvora,  miiaeveda.  o-paat, 
^m      osn.  u  opauati  3,  opadati  3. 

^1  L  Apiisff.  cNpadnem.    r.   pf,  Hj.  o-pasti.  vidi  opnd- 

^P  iiuti,  opumdi.  V.  impf.  opadati.  —  /)  ahfallen,  čudo, 
■  dccido:  opiilo  Voće,    Opala   vmbi.    Rj.   —  PoAto  Sava 

bopadnc  i  ploštitie  se  prifluSe.  Rj,  43a.  Kiko  moja! 
gje  ćes  opadnuti?  Rj.  36i)b.  Ho6e.  moja  ojpuKniiti 
brada,  t.  j.  opaštk.  Rj.  466b.  Pcrnsie  .  .  ,  {>ošto  su 
Turci  istjerani,  on  opustio   i  opao.  lij.  4D5b.  Dobru 


optH^ni 


6jmt,  ?/i.  .1^*,  ahhas:  Opat  će  ti  ratjije  jioslat'. 
Dl 'osi  S4,  Za  ila  opata  xao  kalugjer.  154. 

6pn(inl,  f.  lu  kr&ćana)  vitii  kaltigjerica.  Rj. 

opatiju,  jf.  uhhatis  digmtm,  StulH.  ahbaiiu.  opaisku 
va.9t  i  vlofit. 

ophtmniU  nem,  t\  pf.  —  Marginalija  L  izdanja, 
Rj.*  fu  Shiv.)  koga,  opaućiti  ga,  tupiti  ga,  opaliti 
gn,  L.  RjuUi'evi*''^.  vgn,  kod  ndariti. 

dpniHfci,  adj.  Slulli.  što  pripada  Opatima* 

ophtii'HU  *^ai,  r.  pf.  cius  verfict^en,  pereello:  opa- 
uriu  gn  jeilnn  put.  RJ.  o-pau<;-iti,  udariti,  drukčije 
ae  uc  uulasi.  si/n.  kod  udariti.  —  značenje  (kori- 
jenu |  udarati^  f^eči:  palit'a;  ovamo  će  \ći  sa  u  mjesto 
0  od  1:  opumiii  (iap.  opaliti].  Korijeni  "286. 

OpaZt  m.  (loe.  Q\ifi/A\)  die  llat^  Aeht,  atteniio:  hudi 
na  opazu,  uimm  dich  in  ArM,  sei  auf  der  Ifui.  lij. 
o-pnz.  riđi  opaznoat  of^n,  a  opaliti,  vidi  i  oprra.  — 
Ženu  mu  pokara  i  njetuje  da  pofmn  »ega  holji  opas 
ima.  Npr.  21.*].  Tko  u  tug,ja  njedra  jabuke  atavi, 
V  opazom  \\\  vadi.  DPohI.  134.  Onaj  mene  poštuje 
koji  priuoai  hvalu  na  žrtvu  i  koji  ji>  putom  na  opusu. 
l's.  'f[\  23. 

OpriKitll,  Vipa/ua.  adj.  aiutrn,  ftnga.r,  prndeim.  Stulli. 
koji  J€  mi  opd'u.  vidi  oprezan,  —  Moj  je  pas  tako 
opažan,  da  de  pticu  opasdti,  iiko  prigje  kući,  J.  Bog- 
dan ovi  (^. 

iVpa7J(J,  Kim,  in  pf,  trahrnehmen,  animadvcrto,  Rj. 
o-paziti.  r.  impf.  opažati,  tuđi  pripaziti  1,  Rpaziti,  upa- 
ziti,  zapa/iti  2;  zamijetiti;  namotriti,  »motriti,  zamo- 
triti ;  prividjeti  3 ;  zazdreti ;  oćutjeti  2.  —  Dome  pred 
dvore  i  opazi  navrb  dvora  leca  gde  atoji  Npr,  34. 
Odmah  opazi  da  zcea  nema.  36.  Opasi  gde  se  nešto 
kroz  poinrriiiu  u  Aumi  belaa^i.  133,  Opazi  vatru  dit 
He  HJiiji.  ISM.  Ja  nam  do  sad  aarao  tri  {pogrješke) 
opti-zio,  koje  evo  ov^e  naznačujem.  Npj.'  3,  4LH). 
Kogod  ttpasi  u  tome  i  kaku  smetnja^  neka  elobodno 
kaže.  Pia.  20. 

opJiKiid^tT   opdznoBti,    /'.    vidi   apaz.    ž:>tulli.    vidi 

opreznost. 

6pužaqji^,  »i.  dtts  Bemerketh^  JVuhrneJtmen^  oh^er- 
ratio,    animadrtri^io.    Rj.    verb.    od    opažati,    radnju 


konju  griva  ne  opalu!  Npj.  2,  7'3.  E  su  njomu  dvori  I  kojom  tko  opa:a  sto:  Za  memoare  ae  ifite  oštro  opa- 

opunali,  ne  bi  V  svoje  dvore  ponovio.  4,  37U.  Kome  |  ^fi^jc  i  vjerno  kazivanje.  Ali  £a  opadanje  opet  treba 

opadnc  kosa  »  glave,  <?elav  je.  Moja.  III.  13,  40.  Tu-  \  oStar  razum.  0  Sv.  O.  «i. 

žiee  zemlja  i  opasti,   iznemot^i   (5e  msiljena  i  opasti.  6pažnti,  žam,  v.  impf  trahrnehmen,  geuuihr  tverdcn^ 

Ih.  24.  4.  U  to  ^'u  vrijeme  podignuti  opali  iutor  Da-  animadierto,    Rj,   o-paŽati,  profeti  paziti,  v.  pf.  opa 


vidov.  Atnos  9,  11.  —  2)  u.  p.  u  IJeu,  magcr  iver- 
den,  emaecsi'o.  Rj.  kao  omrsati,  otnršavili.  vidi  fl]>uHti 
3)  u  mesu,   u    lifu,   t  j.  opasti,  mager  M'erden,  ma- 


zili. —  Uz  to  ffu  joS   oijazali  gotovo   evaki  dan,  tla 
.SR  ni  sami  ovi  Turci  ne  drže  tvrdo  ugovora.  Miloš  139. 
opjkžljiv,  adj.  (der  wabrnimmt,  wahrnehmbar).  Rj.* 


eeaco.  i»p.  obrgjati.  —  3)  koga,  terk-urnden,  calum-  \  koji  svaMa  lako  opazi,  i  »io  se  može  opaziti. 
nior,  cf.  opadnuti,  opanjkati,  potvoriti,  Rj.  vidi  i  ob-  |  upoiniti.  riptinTm,  v.  pf  koga,  tinen  i>ehtxen,  es 
li\gttti,  obijediti.  —  Netko  ««.-?  je  njemu  opndnuo.  |  eincm  anihun,  inranto.  Rj.  ob-Ćiniti,  luVit  oiSirati,  za- 
Npj.  2,  135.  On  opade  slugu  tvojega  kod  gospodara  ^  traviti,  zamagjijati,  zaraaštati.  v.  impf.  op<^injavati. 
...^,^-.„  ,.„«.    c„.„    it    i(j   o-T  ^  ^  Zatraviti  koga,  t^  j.  o;>(?mi(!^  ,^rt  davSi  mu  nekaku 


mojega  cara.  Sam.  U.  19,  27. 


3.  6pAstif  op^em,  t'.  pf.  lij.  o-pasti.  v.  impf  pUsti 
(piisem).  —  1)  abireiden,  depasco.  Rj.  —  (luravo 
ji;ra»e  sve  polje  opa»e  |sr[»>.  Rj.  107b.  OpttJiena  ledina 
ni  aebi  ni  druzijem.  DPoftI.  1>1,  —  2J  Oc^'ipringen  (von 
Pfcrden),  coeo  (de  equoj.  Rj.  opane  pastuh  kobilu,  — 
Zapitiiju  ga  da  li  bi  se  u  vojhl'i  njegovoj  mogao  na<''i 
dobar  idrijehac  da  apase  njthont  kobdu  da  bi  i  oni 
zapatili  tako  Hjepijeh  i  dobrijeh  konja,  Rj.  678.  Kri- 
lat  konj,  te  paiuio  Momćilove  kobile ;  no  kuko  hi  koju 
kobilu  oporno,  on  bi  je  udario  nogama  u  trbuh,  te 
se  izjalovi.  N[ij.  2,  KMl  (Vuk). 

opnsAlJifi  st%  opaHtlljIm  se,  r.  r.  pf  n  p,  opasa- 
Ijile  se  Šljive,  kad  u  zeleni  još  pobijele  pa  opadaju, 
cf,  kilav.  Rj.  o-pusuljiti,  poatati  kao  pamitj  (?j.  druk- 
čije se  taj  glagol  ne  nattodi. 

dpa^a*  /.  —  J)  (U  Sinju)  vidi  zimiua,  n.  p.  ubio 
junieu  rtf*  opiiiu,  lij.  —  2)  I  u  Omi^u)  udadu  ndijećna 
krava.  Rj.  —  i^h  p«Aa,  i«pji-n,  OfttiHn.  |>oi»M-ri.  pri- 
paSa.  OflB.  58, 


travu  da  popije.  Rj.  PJ8a.  Tnrci  su  me  opčiniti 
mladu.  Npj.  3,  42.  Avesaloni  .  , .  svojim  pretvara- 
njem mnogima  srca  opčini.  Prip.  bibl.  74. 

opt'iuJAviinJo,  n.  das  Bezaubern,  fascinatio.  Rj. 
rrrb.  od  ojK'injavati.  radnja  kojom  tko  opčinjava  koga. 

opr'iiijitvatit  opčinjavam,  v.  impf.  eincn  beheien^ 
bczauhcrn.  incanto,  fasdno.  Rj.  ob-ćinjavati.  v^di 
ćarati,  (hiniti  2,  ^varovati,  zatravljivati.  v.  pf.  općiniti. 

opf'lrUctit  opiMnlm,  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  opčiniti. 
Rj.  —  Vaša  rne  ie  potvorila  majka,  da  sam  vašeg 
brata  opčinjela.  Npj.  1,  285  (dijalekt.). 

dpecn,  adj.  Sin  lb.  vidi  op<5eni. 

ftpi'cni,  adj.  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  opt'i.  Rj.  vidi 
i  op<5enit,  o|»Hi :  isp.  generalni,  gemein,  aUgcmein, 
cotnmuniM.  —  Megju  prijatelji  sve  su  utvari  opčrne. 
DPobI.  G(>,  Općcn  budi  tko  opeenstvo  žudi.  JU.  Mogli 
bi^mo  mnoge  prave  n.'irodne  i  opnnc  riječi  ogl.'iaiti 
za  predjelne,  a  predjelne  :a  općene*  Pis.  76.  Da  se 
8tarate  \uji2evni  jezik  da  vam  se  približuje  k  opće- 


opijen!  t 
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nome  aovoru  oaroda  naSega.  Blav.  Bibl.  1,  93.  adt'. 
sprijeda  složen  s  prijedlogom  ii :  uop<?eno,  koje  vidi. 

Bpppnit,  (idj.  lidi  op<^eTi,  r»p('i,  opMi.  —  iVenir 
tom  adverbii  ^ametiee,  ametoini,  koji  dolazi  r«  opće 
nittt,  potpunii  propast,  Tuićinjen  je  ovaj  HUpstiiiitiv 
(amet).  Dauićio,  ARj.  Shi,  Bijedan  .  .  .  inaćenje  ji 
oprtnitu:  tko  se  ili  žto  se  iialiodi  u  zlu.  2*J0b.  One 
uprevUe  eloveaske  riječi.  15,  187.  fi^^'.  Neko  riječi  u 
kojiruji  He  općenito  govori  /.,  imaju  u  oba  rukopisa  .  .  . 
hIovo  kojim  ee  piše  gla«  e.  DPosl.  IX. 

O^r^eiistTfl,  n.  societai^.  Ir^^tiiUi,  vidi  općinstvo,  kao 
društvo,  publiku,  die  Gcmeinschafi:  Općen  budi  tko 
općetiHlvo  žudi.  DPosl.  !^H. 

6|ieenje,  n,  vcrh.  ud  op<5iti.  rtidnja  kujom  tko  opći 
8  kirHy  ili  opći  što  s  kivt. 

Q|>e«^r  ,  .  ,  riđi  optjer  .  ♦  .  Rj. 

i^pćcsifi,  5Tm,  i\  pf.  beaugen^cheinincn,  video, 
perlti/itro  [cf.  ćeš):  Kad  je  ćorda  hiljadu  dukata, 
dodaj  ini  je  d&  je  općesiwo,  Rj,  oh-ćc^itlj  uviniii  ćc.i, 
otjkatUi  sto,  riđi  fH%šiti.  v.  imjtf.  desiti. 

d|»ci,  će,  adj.  {u  Diibr.)  gcmein,  tdlfjemcith  communiit, 
c/'.  op?iti»  Rj.  vidi  i  op^eni,  opeeuiii.  adr.  uluicn  sprijeda 
s  prijedln(fo}u  u:  uopre,  koje  riđi.  -^  Miloš  jo  imao 
općit  u  ono  dol>a  nnviku.  Mil.  VITI. 

Speinii,  /■  tu  Hlav.)  die  ficmeinde,  rumniHvc,  cf. 
opSlina,  Rj.  vidi  kumiinita'l.  —  Kakva  Htarjei^ina,  taka 
8va  općina.  Ol'osl.  45.  Kao  ik  p.  Što  se  u  Srijermi 
i  u  Ha(%oj  govori  op^tinfi,  a  po  zapadnijom  krajevima 
narofla  nak'j^a  općina  i  općinski:  prvi  je  ovaj  izgovor 
janiarno  uzet  iz  »Slavenskoga  jezika,  n  drujsri  je  upravo 
po  »voJHlvu  nanet^a  jezika.  Pia.  5<).  Od  općine  <hibro- 
vaeke.  DRj.  ±  Kl. 

A|H*inii.  f.  kod  'J'rsla  brdo  na  kojenui  je  eariiia,  Rj. 

{^priiiiir;  ?»,  ko  pripddu  općini,  riđi  opslinar, 

ij}K'insfiT,  (iemiuidc'f  puhlinir'<,  cf.  opstinski,  lij. 
štd  pripitda  fipćini,  —  Takif  hu  breme  i  viSr  du^unsli 
državne,  općitiskc,  crkvene  itd.  Danićić,  ARj,  H25a. 
•Sudija  općinfiki,  DRj.  'K  ^^' 

&pi'iii*sfvo,  «.  ttnivcriiitas.  StulH.  vidi  općenalvo. 
k<(>t  piihliko,  druHvo. 

&|ieilif  op«?ijn,  r.  itnpf.  doz.  priopt^ivati,  r,  pf,  pri- 
opf'^iii.  —  J)  neprcluzho,  rcrstm.  ffinfVT.far«,  con.snc- 
tudincm  habcre  cnm  idiiiuo,  .Slullit  opeili  h  kim,  kao 
družiti  .%  wjeMti  ne  njim,  tiich  mit  eimm  ahtjcheni 
Dobra  se  gledaj  j)  sa  zlijeni,  a  opći  s  dohrijvm,  DPobK 
18.  Reei  mi  .v  kim  općiš,  da  t'  re^eiii  Ho  cimk  IDIi. 

—  2)  prelozno.  Sto,  krto  iiniti  da  bude  opće,  priopći- 
vati, udjeijiiati,  AnthcH  nehmen  lasseti,  routmunicare 
Htitptid:  Bogantvo  udi  onomu  ko  tfii  u  dobro  ne  opći. 
DPusl.  7. 

opi't'eiit'rlot  samo  u  ovoj  /.agoueci :  poJećtde  pruske 
tiritingiiskc,  susret«  ih  opcecnčelo?  (t.  j.  varriice  i 
verige),  Rj. 

0|i^4't,  op&t^em,  V.  pf.  Rj.  o-pe<?.i.  r.  impf.  peći.  — 
/.  rerliren»en,  udutOf  rf.  o?a'<M,  opržiti:  Jedna  joj  mc 
eii7.fl  oniaktiulji,  ter  je  Vuku  na  obraz  panuhi,  ojtećv 
ytt  ka<i  vatra  iiva.  Rj.  --  //.  su  se,  refleks,  —  J)  u.  p. 
na  Huacu,  ron  dcr  iSoutw  rerhrtuint  «errft'«,  aduror 
sok.  Kj.  —  'i)  (u  liocil  vidi  ožeći  se.  Rj. 

DpL^kii,  /'.  (u  Ratu  niže  Dubr.)  gel/runnter  Ziajel^ 
lider  coctitiK,  ef.  ei^la.  Rj.  inp.  e^rpie  (na  nuncu 
sHHemt  ri(jla)f  crijep  "2.  —  Njijprije  hu  pisali  na  opeci. 
Priprava  ISii.  »Sa^iia  ih  u  peći  tjdjc  ne  opeke  peku. 
Sam.  II.  12,  31.  Crijep  .  .  .  opeka  kojom  se  kuće  po- 
krivitjUf  tegula.  DaniOii?,  ARj.  823b.  opeka,  oan.  u 
opeci. 

5p«kAr«  m.  laterurim  faber.  8tulli.  ko  opeke  grudi. 
Dauieić,  ARj.  78<Ja  kod  riječi  eiglar. 

opCpMiti,  op^periin,  r.  pf  Rj.  o-pepeliti.  drukvije 
ite  ne  naltodi  ovaj  glatjol,  —  1)  ue  dade  riu»  (n,  p. 
uiaeka  miSu)  ui  opepeliti,  ohne  (inode,  ohu  '  'ude., 
sine  imlucilii.  Rj.  kao  hez  okoliicnjft,  tn:  '/«. 

—  Ne  da  ni  opepelit'.  DPosl.  71.  —  *<;  ft>t.  nv,  in 
iler  Kcdensart:  ne  da  se  ni  opepeliti,  limt  sich  kc*» 
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Wort  .Muqefi,  nihil  sihi  dići  eult.  Rj.  —  Ne  d« 
ni  opepeliti.  Ili:  Ne  da  se  ni  osoliti.  (Ne  <5e  ni 
zna  za  to  što  mu  se  govori  K  PohI.    11*8. 

upep^ljtivitit  vlm,  v.  pf.  aschcrH,  Hntre  o 
Rj.  o-pcptdjavlti  koijct,  nćinit!'   -'  -    ^'fde  pc^ 
HHti  fja  ptpiiom.  r.  iiupf.  \n 

6pcrakt  «^perka,  m.  dreiccki,  .   -,. .  /^  U  pokri 
z^^rada    daskom    operei   trebaju    po    krnjevinii  • 
uijlova).  Rj,   du^kit  na  tri   unla.   —  pero  ...  da 
naperak,  opendc.  Korijeni  284. 

Mpcnl]i.šHi,  op&rdiiiim,   v.  pf.  vidi  isperdjuitti. 
o-iierdaniti ;   otegnuti  A'oit*,  kao   Ho    čine  ćurUje.  t. 
ijupf.  perdaSiti. 

opcrliitit   f.  vidi  oplačina.    HluUi.    vidi  i  j»oi 
spirine. 

operjilKi  sc»  op^galm  se,  v.  r.  pf,   aich  be, 
p(')thi<   i'Cfitiri:   operjai   se   konj,    kao    tica,   i 
krilat    i   zraajevit    (u   pripovijeci).    cf,    opm 
o-perjaiti  se,  pirjc  dobiti,   inače    8e    ne 
(jlafpd.  za  znuecnjn   tako  složena    yhtgola 
njiti  se. 

upcrjAjItJ  s©  (^penuis  ve«tiri).   Korijetii  2W. 
opt'rjaili  se. 

operJkšnti,  "am,  r.  pf,  deplnmnre^  penna/t 
erelkrcpcvnis  vttdure.  Stulli.  o-periiftati,  perje 
isćupati.  r.  imjtf.  peruftati, 

up(^rvt\zitU  opj^rvrtzun,  o.  pf.  vcrbrdmen^  praei* 
Rj.  o-])erva/;iti,  ptreazom  opšiti.  v.  ijnpf.  penrari 
I      dpet,  Rj.  vidi  opeteua.  isp.  uzopct.  —   1)  u' 
iterum.  Rj.  riđi  paka  1.  —  Kad    anprjou  Božij 
na  zemlju,    pretvori  se  u   pro.«(jaka  .  .  .   Kad   a 
si^'je  na  zcndju,  opet  »c  pretvori  u  protijaka.  N^ 
81.  Car  videći  (o,  poljul»i  je  i  povrate  «e  opeX  n  e 
dvor,   108,   (ijak    met'^e   u    ustfi    pa  opet  biica  u 
148.  Kud  je  voda  jednom  tekla,  opet  će  protei^. 
1G2.  l'sbmi,  pa  ftpet.  {Km]  ko  padne).  33ti.  Op 
malo  drnk(Mje.  Npj,  2,  328,  Pa  ovako  govori  vbidika 
Pa  I  opet  g;ovori  vladika.  4,  11,  Da  ini   pt>saljeie 
Evangelije  ...  Pa   ću  Vam   donijeti    ctpct   sa  so" 
Hlruž.  18.%,  1513.  Dva  sina  moja  ubij,  ako  ti  g 
dovedem  natrap;   dai  jra  n  moje  ruke,  i  ja 
opet  dovesti.   Mojs.  I.  42»  37.   Pojito    ugu<Ii^ 
ugovore  ...  i  opel  pakosno  rask varile,  Vtlim. 

—  2)  vidi:  ipak,  dcnnoch,  tamcn:  ali  ipak.  c, 
Rj.  232b.  —  On   ee  se   dugo  zatezali,    ali  c'-e 
posle  opet  ilati.   Npr.  11.  Ovi  ćovjek    premi 
opak,  opet  promisli  hoće  li  dati  svoju  «hi§u.  Vt 
je  go  8  opet  mu  je  /.ima.  (Kaže  se  ćoekn  koji 
slabo  oluieen).   Posl.  14.''j.   Sitnice,  koje  ev  u 
ur  fiio^ni    pomeiati,   a  opet  joj    veliku  a¥ell< 
Daniea  4,  1.  Sovjet  je  sad  upravo  bio  ukinut« 
je  ime  opet   ostalo.    Bovj.  C»8.   I   premda    nari 
(Avesalom),  opet  ue  btje  ^David)  i<^i,  ne;ro  ^a 
slovi.  Sam.  II,  13,  26.  Ako  i  jesu  u  sili  i  amof^ 
ima,  opet  će  se  \»}eći  i  proći.  Naum  1,   12, 

i^pctilkt  o]ietka,    m,   i,u   Baranji!    vi^ii   pinllu^ 
opanaka),  Kj.  kad  se  prodttc  opannk,  pak  H' 
mjesto  izHUtrit  fiietne  koinadii}  kolt*  —  tosii.  u 
Osu.  291, 

(^peienn,  vidi  opet:  Ode  nalriif;  opetena 
Kj,  opet-e-na,  riđi  3  na  (domeUdcj. 

(Vpliinja,  /'.  vidi  obinja,  ob-ih|injn.  vidi  kUnba. 

«ypliititl,  tmi,   V.  pf.  ob-hititi.   %'idi  obuhjtiti  ulm- 
hvatiti,   obujmitii  v.  impf.   hitati  2,    iap.    obuhv 

—  Kad  se  mbrnemu  prsi  da,   ou   svu  mJhi 
DPosl.  42. 

opli6(lift,  ophodTm,  v.  impf,  ob-hodi 
oltilaziti,  oblaziti.  v,  pf.  obaći,  obići, 
A"o)^/f/ zahod  i  ti  i  boj  nijem  kopljem '^ 

opbaiii^ii«  /'.  i*/fi*  ob(Klnja,  ob-nb 
1,  —  ohodttju  [h  je  ispalo).  Korijeiu  l'U. 

dpbopjtl.  /'.  Rj.  —  J)  (po  xop.  kraj.)  Ted>  die 
foUfe,  ordo,  cf.  obod  nj  a,  Rj,  —  2)  Pidi  ubog)«, 
put  kojim  se  ophodi    n.  p.  s  konjmet^  me  m^ 


lurU^ 

ibL 
ti  ulm- 
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na  premc,  kud  mmo  ljudi  idu:  Hodil'  ophotjjom. 
PPortl.  2(j.  Mogući  pravcem^  hodit'  ophogjom.  63. 

oiihdgjenjo,  n.  verh.  od  ophodili,  radnja  l'(^om 
tko  ophodi. 

opijiijijet   n.  Rj.  verh.   od  opijati  t  opijati  se.  — 

1)  radnja  kojom  tko  opija  koga  ili  kojom  se  tko 
opija  (das  Betrinken,  inebriatio.  RJ.).  —  2}  radnju 
kfjjom  tko  opija  usnama  (das  Kleinmachen  dee  MundeH, 
contraetio  ori».  Rj.), 

opijati,  t^pijTim,  ».  impf.  Rj.  o-pijati.  —  1  a)  he- 
trinken,  itiebrio.  Rj.  činiti  da  buiU  tko  pijan,  r.  pf. 
opjantti,  popjaniti,  opojiti,  ^  b)  m  se,  refleks,  sićh 
betrinken^  inehrior.  Rj.  v.  pf.  opiti  se,  o^'aniti  se.  — 

2)  uanama,  den  Mund  spitscn,  faMigo,  Rj.  vidi  nepi- 
jati.  ktiu  stesati  i$8ne^  te  budu  viarije. 

opijalo,  n.  die  Absingung  (Abtefning)  der  Gehete 
hci  einer  Grablegung,  quae  canit  ftaeerdos  sepcliens 
mortuum.  Rj.  osn.  opijevati.  rudtfju  kojom  avc^tenik 
uz  ukop  pjeva  fiU  ćoti)  molitve,  vidi  opojavanje.  inp. 
nepijelo.  —  Nije  to  tijelo  ra  ojtijelo.  (Kad  koji  zdrav 
govori  da  će  da  umre].  Posl.  218.  Popovi  da  uzimaju 
za  fiehko  opelo  od  imin5na  (groSi)  10 . .  .  za  mala  (do 

7  godina)  2.  Milofi  IM.  Opijelo  se  počinje  paaltiroin, 
DP.  361. 

oplJJ^vitnJiPt  M-  verh,  od  opi  je  vati,  radnja  kojom 
tko  opijcvati  što. 

opij^rati,  J^pijevam,  c.  impf.  o-pijevati,  sto  ili  koga; 
besingen.  iftp.  opojavati.  r.  pf.  opjevati.  —  sa  se,  pass.: 
Koliko  se  u  narodnijem  pjesmama  opijeva  gora  takva 
je  i  ij  ljeto  i  u  zimu.  Bukv.  23. 

dpTIjcIt  ftpiljaka,  m.  pL  dns  Feilicht,  die  Keihpane^ 
scohs,  Rj.  o-piljci,  pronta  osn.  piliti,  ono  sto  u  piljenju 
otpada,  mdi  pilotina. 

dpip,  in,  taetiifi.  i^tulli.  djelo  kojim  se  što  opip&: 
Hoait'  s  opipoin.  DPo&l.  2G   (i*  prenesenom  sminlu: 

8  oprezom). 

1.  dptpati,  pam,  r.  pf.  befiihUn,  contreHo.  Rj. 
o-pipati.  r,  hnpf.  opipavati.  —  Poznajem  ga  kao 
(siijepat')  rpjav  novae.  (Kad  opipa  niegja  prstimuV). 
PoflL  952.  Da  opipa  hega  Ljubovića,  da  na  njemu 
pancijera  nenia.  Npj.  3,  4<i8.  Opipa  oam  bilo  na 
razli<5nim  mjentiina.  DanicA  2,  1.^5.  ijpipat^i  mu  to- 
pove spojim  rukama,  uvere  se,  da  niau  drveni.  5,  3fi. 

2.  opipati,  5p'ipaiii,  V.  pf.  uhklauben^  carpo:  opi- 
pale kokosi  grožgje;  opipati  meao  a  korfti.  Rj.  o-pipati, 
pipajfUi  pouzimati. 

opipAviinJp,  n.  verb.  od  opipavali^  radnju  kojom 
tko  ^/pipava  što, 

opi  p  A  vati,  opipavam,  r.  »mi/)/*,  jo-pipavati.  t>.  impf. 
prosti  pipati,  v.  pf,  »Opipati.  —  i^'ta  ti  vavijek  oko 
Mike  opipavaš,  aa  se,  ptusH.:  E  ne  da  xe  ona  žeua 
tako  lako  opipavati.  J.  Bogdanovi^. 

Apiriii^fe,  n.  dus  Statzen,  innimo.  Rj.  verb.  od  I. 
opirati,  II>  opirati  se.  —  J,  J)  radnja  kojom  tko 
opire  Mo  na  sto.  —  2)  radnja  kojom  tko  opire  oči. 

—  JI*  I)  radnja  kojant  kc  tko  opire  nu  što.  — 
2)  radnja  kojotu  se  tko  opire  komu. 

Apirafit  rem,  r.  impf.  ilj.  o-pirati.  v.  pf.  oprijeti. 

—  /.  1)  an  ettra,^  stemmeu^  anstemment  insifito.  Rj. 
opirati  što  na  Žto  ili  o  Ho.  isp.  opirati  se  na  Ha: 
oprijeti  se  o  Ho.  —  2}  oOi,  seinen  Đlick  uuf  etwas 
richten,  nrulos  figo.  ef.  oprijeti.  Rj.  —  II.  sa  8e,  refleks, 

—  1)  .iich  ansiemmen^  stutzen,  innitor:  opire  se  na 
itap.  Rj.  opirati  se  na  ^to  i  o  što.  isp.  oprijeti  Be  o 
Sto.  —  (Opirete  se  na  mać  *voj.  Jezek.  33,  2ti.  — 
2)  sich  setzen  (von  der  Armee)^  si^to,  obsisio,  renitor. 
cf.  oprijeti  se.  Rj.  opirati  se  komu  ili  č^mu.  isp.  pro- 
tiviti «e,  ftU[frotiti  ne.  —  Vidimo  gdje  se  .•starija  braea 
složno  opiru  svontc  f>rafu  najmlagjemu.  DM.  5.  Ondje 
t'pnio  vidjeti  fiospoda  gdje  i>ite  krštenje  n  vodi  Jor- 
danskqj\  i  kratitelja,  gdje  se  opire  Ha  Mtnibom.  DP. 
3<W.  Mislim  da  ne  bi  bilo  rmAogn  opirati  jqj  se.  Rad 
1,  liy. 

opirnjafii,  /".  thr    \\ytseMappen,  lacmi^t  scrviens 


eluendo,  ef,  Budopera^  bespara.  Rj.  vidi  i  pačnura. 
krpa  kojom  se  sudovi  peru.  osnova  u  oprati.  —  rijedi 
s  takim  nast.  kod  ajgirača. 

i^ftpis,  m.  vidi  opisanje.  Btulli.  —  Najpotpunijij  naj- 
življi opis  ne  može  predstaviti  ni  hiljaditi  deo  onoga 
Hto  bi  otM  videle.  Megj.  29. 

ojii sanje,  n.  verb,  od  opisati,  djelo  kojim  se  Ho 
opise:  Opisanije  naroda,  Danica  2,  74.  Opisanije 
Slavonije-  StraŽ.  lSy<>,  1513.  ije  stariji  nast,  mjesto 
sadašnjega  nje.  isp.  blagovježtenje. 

opisati,  tipi$em»  v.  pf.  besckreiben,  describo.  Rj. 
o-piMati.  t\  impf,  opisivati,  isp.  neopisan.  —  Tupi 
spisatelji  najslavnije  dogagjaje  .  .  .  naopako  opisu. 
Miloš  Vili.  Dovde  je  istorija  Miloga  Obreno\'ida 
opisana  po  redu.  134.  Kao  Stoje...  opisao  porodictt 
Ilije  žHmiljanića,  onako  bi  valjalo  .  .  .  Npj.  3,  117 
(vuk).  Veli  da  vi  opišete  nakratko  šta  ćete  (šta  vam 
treba  i  k-ia  želite).  Straž.  1880,  864. 

opisivanje,  n.  das  BeschreibeUf  descriptio.  Rj.  verb. 
od  opisivati,  nidnja  kojom  tko  opisuje  što:  Može  biti 
da  {*e  se  i  u  ovoj  knjizi  na<?i  rijeci  u  opisivanju  obi- 
enja  i  drugih  rijedi,  kojijeh  nema  na  avome  mje^Jtu, 
Rj.^  VII. 

i^  opisivati,  opisujem,  v.  impf.  besckreiben^  describo. 
Rj.  o-piflivati,  v.  pf.  opisati,  —  BogaptJ^e  naroda 
našega  slabo  je  kad  rogjeni  Srbin  opisivao .  . .  tugji 
piaatelji,  koji  su  opisujući  dogagjaje  svojih  . . .  Milofi 
Vll.  Prekrasno  opisuje  junačku  smrt  u  Sigetu.  Npj. 
4,  298  tVuk).  Tugje  riječi  opisuju  na&ijem  jezikom. 
Pia.  47, 

opli^ati  .se,  i^aui  «e.  vidi  popisati  ee.  Rj.  t>.  r.  pf. 
o-piftati  ne.  v.  impf.  pikati. 

1.  djiitl,  ti  pijem,  i\  pf.  (u  C.  G.)  opila  ga  zmija, 
t.  j.  ujela  ga,  bcissen  (von  der  Schlange),  mordeo.  Rj, 
o-piti.  r.  impf.  piti  3.  (isp.  Kan  da,  su  vas  zmije  pile, 
sunije  pile  i  gušteri.  Npj.  1,  170). 
^^,  6piti  se,  Tipijem  ae,  v.  r.  pf.  sich  betrinken, 
inehrior.  Rj.  o-piti  se,  jako  se  napiti,  vidi  opjaniti  se, 
gjomuti  86,  nakititi  ae  bez  cvijeća,  nakvasiti  ae,  na- 
Ijoskati  »e,  oklepatiBe.oljoskatifte,  o&okati  ae,  otrijeakati 
ae,  ukrasiti  se,  zavratali  ae,  (opio  se):  udarila  ga  vedrica 
u  glavu,  udarila  ga  futura  u  glavu,  udario  ga  Vinko 
Lozić  u  glavu.  y.  impf.  opijati  ae.  —  Velje  zelje, 
nekakva  trava,  od  koje  bi  se  uo^'jek  mogao  opiti.  Rj. 
57a,  Opila  se  i  odrla  strina,  da  od^l  šta  ne  bih  ni 
žalio,  ve<?  od  poke  vode  jabiikove.  R],  447b.  Opiše  se 
tri  Turčina  mladti,  opiše  se^  kako  crna  semlja,  pa 
TK>8paJie,  kako  da  pomreSe,  Npj.  3,  40.  Opiće  se  svojom 
krvlju  kao  novijem  vinom.  la.  4i),  36. 

dpiKiniti  se,  zmira  se,  r.  r.  pf  na  koga,  aits  Rache 
feindselig  vrerden,  ulciscendi  cupiditate  incendi.  Rj. 
o-pizmitt  se,  postati  piemen,  v.  impf.  pizmiti  se. 

dpjaititi,  nim,  r.  pf,  Rj.  o-pjaniti  koga  {izmegju 
p  i  j  izbftćoio  i.  isp.  pijan  i  pjan),  M«iiil!i  ga  pjana. 
vidi  i  popjaniti.  r.  impf.  opijati.  —  1)  vidi  opojiti: 
Dokle  staru  majku  opjanila.  Rj.  —  2)  sa  se,  refleks. 
vidi  opiti  »e:  At'  ni  tu  se  Pejo  ne  razbira,  kolikome 
opjanio  vinom.  Rj.  —  Carica  pomiješa  mu  u  vino 
rakiju  i  neka  mirisna  bilja . . .  Car  se  opjani  i  zaspi. 
Npr.  107. 

6pjeii,  m.  (u  Baranji)  u  kola  na  prednjoj  osovini. 
Osovina  se  i  opjen  megj  u  sobom  mažu,  da  je  lakfie 
«  rudom  okretati  kola.  cf  opijen.  Rj.  —  opijen  (češki 
opJen  i  oplin,  lužieki  woplon;  riječ  tamna  postanja). 
Po  nekim  krajevima  glasi  i  opjen,  gdje  je  samo  za- 
mijenjeno Ij  ghisora  j.  Osn.  14<>. 

dpjeniti,  u1m,  v.  pf.  abschiiumen,  despumo.  Rj. 
o-pjt'niti,  kao  snimiti  pjenu.  isp.  »pjeniti,  v,  impf. 
pjenili. 

Opjevati,  vam,  v.  pf.  decantare.  8tulli.  o-pjevati 
koga  ili  što;  besingen.  v.  impf.  opijevati.  isp.  opojati. 
/l^&pklMiia,  f.  die  \Vette,  spon.sio,  cf.  oklnda,  zarok, 
oblog.  Rj.  fndi  i  oklad,  nklada.  —  I/iinilica,  kost 
koja  se  lomi  za  opkladu,  Rj.  333a.  liaž  ea  opkladu. 


4>pkln(lHi  He 


—  9«4  — 


oplećak 


Npr.  161.  Dozi  viti  sramotu  izgubljene  opJilatlc.  Daolca 
%  130.  Ja  HAm  izfjuhila  opkladu.  2,  137. 
1/  6pkta(tili  se,  đim  ne,  r,  r.  /v/'.  ueitcn,  spnnsionem 
fado,  cf\  okladiti  se.  Rj.  oh-kladiti  se,  pidi  i  iikla- 
diti  t^e,  obložiti  ee  2.  r.  iinpf\  opklagjali  »e.  —  »I  satn 
se  bane  opkladi  u  sedam  belib  gradova,  afa  ne  sinež 
idi,  Jeleuflt  kroz  Mišljen  goru  na  vodu«  .  ,  .  Ona  mi 
b«na  susrete,  koji  se  za  tiju  opkladi  u  sedam  belih 
gradova.  Kpj.  1,  587.  No  s  Mitokm  oni  s'  opkladik- 
u  hiljadu  Žiitijeb  dukata-  2,  212.  Ayle  da  str  opkln- 
dimo,  ko  će  od  nas  dvoga  prije  progovoriti  . , .  nego 
tt  »to  ćemo?  Danica  2,  134. 

6iikliifgrinjc,  ji.  das  WeHen,  spomio.  Hj.  verh.  od 
opkWjati  se.  radnja  kojom  se  tko  opklada. 

dpklaiEjati  se,  jnam  ne,  v.  r,  impf,  ircttcu  (mit  eincrn), 
gponifioncm  f(icio:I)n  se  ni  s  kim  ne  opklafjjaš  mom<?e» 
Bj.  ob-klagjati  se.  mdi  oklaj^jati  ae,  kladiti  sp,  klapati 
ae,  obiflgftti  se  2.  r.  pf.  opkladili  »e.  —  U  napredak 
ge  ne  ću  vi5e  s  tabom  ni  za  Ho  opklntjjati,  Danica 
2.  137. 
I-  opk4litlt  Opkolim,  V.  pf.  umrifujen^  circumvenio. 
Rj.  ob-koliti.  vidi  okoliti,  akoliti  2,  Hkolijerili,  okružiti, 
opasali,  opnkotMti,  opled,  mnua&erili,  za^koiMti.  r.  iinpf. 
opkoljavati.  —  Kosovo,  2)  u  Dalmaciji  dolina  opko- 
ljena K&menkijem  planinama.  Rj.2y3ft,  ( Hae  (Kioijinji 
car)  zapita  zmiju  .  ,  .  A  ona  mu  kaie  Rve  po  redu 
kako  je  bio  opkolio  poiar  i  kako  je  6>bnn  izbavio. 
Npr.  11.  U  kulu  je  8tojkovii*u  Lako,  no  tfa  Tttrska 
ma  ojtkolila.  Npj.  4, 113.  Turci  opkole  Reaavflki  šanac 
HU  iftiju  atrana.  Danica  4,  24-  Adži-Nikolu.  opkoJjtn 
iffodom  i  Turcima.  Milo&  3i>.  Nije  mogao  nagraditi 
doma  .  .  .  od  ratova  kojima  tja  opkoliše.  Car.  I.  5,  3. 

()pkiiljA%'rinJi*,  n.  dax  Umringen,  cirrnmvcniiu.  Rj. 
terh.  opkoljavati,  radnja  kojom  tko  opkoljava  šio. 

opkoljtlvati,  opk'Mjavam,  '\  iwpf>  ttntrinijen,circum' 
vefiio.  Rj.  «>h-ko]javat>.  riđi  oknižnvali,  opasivati  2,  oji- 
tjecati.  tv.  pf.  opkoliti.  —  Habai*  .  .  .  opkoljaraju  ffa 
mloge  bure.  Danica  2,  4().  Vmduh,  koji  nas  opko- 
ljava i  kojim  dii^emo.  l'riprava  ID.  Ne  hljedoe  opko- 
ljavati i  biti  DcUfjrada,  8ovj.  4U,  Haul  sa  Rvojiiu 
IjudJUJit  opkoljarase  Davida,  ^^«m.  I.  23,  2fl. 

dpkop.  VI.  dic  Schan:c,  ralluin.  Rj.  ob-kop,  osn, 
u  opkopati,  vidi  Saoac,  šarampov.  iap.  raeteriz  1.  - 
Turci  svojim  mrtvacima  ispune  opkope.  l>anicn  4.  24. 
Udare  nii  ^kumc  ...  i  otmu  sre  opkopr,  MiloH  liK). 
Isko/iušc  opkop  oko  grada.  JSaiu>  II.  2t>,  25.  Naćijiiic 
opkope  oko  njega  (.fer»(>*al'uui).  i'ai".  IL  'Jtt,  1. 

opkopiiii,  paui,  t\  pf.  Rj.  «>b-kopHti,  JJaHi('ić  misli, 
da  je  ukc.  u  sad.  rrcmeun  l'ipkopniii.  vidi  kod  kopati. 
0.  iftipf.  oplcopavati.  —  /JI  verMihtin::eii,  cirvumvaUo, 
Rj.  Cijela  je  varoš  bita  opkopana  \  zjigragjena  pali- 
Btttima.  Danica  2,  45.  —  2)  -ta  se,  refleks,  sich  fJcr- 
schaniett,  vircumvallor.  Rj.  tu'rft  ukopati  8e,  ušan«>iti  »e. 

opkopAvanje,  n.  r/a.s'  Vemchatizen,  obra 
verb.  oa  1)  o})koj)avati,  2)  opkopavati  se.  —  J)  radtiju 


allattio.  Rj. 

-  J)  radtijii 

2)  radnja  kojom  »c  tko 


kojom  tko  opkopava  što. 
opkopa  va. 

Opkopi^  vat  I.  opkopa  viim,  r.  impf.  ob-kopavati.  r. 
pf  opkopati.  ~  J)  vcrfivfianzcn^  oltvallo,  Rj.  opko- 
pavati Vr  p.  varoš,  isp.  opkopati.  —  .i?j  sa  ^e,  reffekif. 
sich  versrJunKcn,  cirrumvaUor,  Rj.  vidi  ukopavati  se, 

»pkoraeATauJe,  u.  veib.  od  opkonu^avuli.  Rj. 

opkorariivaH,  opkortlćavaui,  v.  impf  hesclireitcn, 
uberschreUea,  mit  eincm  Schritte  hc<ipanncn.  Rj.  ob- 
koracavati,  n.  p.  štap,  kao  Mo  č^irti  dijete,  kad  hoće 
na  tijcmu  da  jaše.  v.  pf  opkoračiti. 
l^  opkdračiti,  čim,  v.  pf  Rj.  ob-koraćiti.  mdi  i  op- 
krociti,  okročiti.  r.  »>/!/»/'.  opkora^-avati. —  I)be:^('hreit€n. 
Rj.  —  On  xadrcma  ua  kobili  i  zaspi,  a  kad  ne  pro- 
budi, a  on  opkoračio  nekaku  kladu  pa  nedi  na  njoj 
i  drži  ular  u  rukama.  Npr.  23.  Jabati  na  ^tapu,  kao 
Sto  čine  djeca  opkoračivU  štap  i  trćuči  kao  aa  ja&u, 
Dauićić,  ARj.  857a.  —  2)  opkoračiti  konja^  objahati 


]  ga:  Objahati,  anf^itstm  (m^fiPferd),  con$cendo 

cf.  upkoraćtti.  Ri.  430«. 

tipkr6eMi.   5pkroć'im,   v.  pf.    H}     ..l.-l-r.^'iif    ^i 
okrociti,   opkoračiti.   —   J)   riđi   .  i    o^ 

kroćiti  n.  p.  štap,  kao  što  ućini  <L, .      ..^j>jc  it* 

itjemu  da  jaše.  —  2)  konja,  t.  j.  uzjahati,  dat  Ffefd 
besvhrciten,  ascemh  equuw,  cf,  okroi-iti :  Te 
Šarca  debeloga.  Rj.  vidi  i  zakrotMti, 

«iptaj'*ina,  f  vidi  »plafine.  Rj.  o-plaćina,  roda  kvjt 
se  oplaćn  smloci.  vidi  i  operina,  poniije^  Mpirine, 
oplaćivai^e«  n.  das  Va-sclutUen,  to  margiut'  cii 
dare.  Rj.  verb.  od  opla(5ivatL  radnjtt  kojom  tkv  ofd»- 
thtjc  šfot  rt.  p.  vrata. 

opla^'ivati,  opbićujcm,  v.  impf  rtrschidlcn,  marj 
circamda.  Rj.  opla^Hvaii  n.  p.  fMV<ft#,  pcnđier  i  t. 

I  oplata  udarati  na  njih.  v.  pf.  oplatitt. 
U  i.  ^iilakati«  rtplačem,  r.  pf  Rj.  o-pinkali.  r,  t»j 
oplakivati.  —  J)  hetceinen,  defl&t.   Uj.  —   Da  si^  b« 
preminuo  u  dalekoj  tugjoj  zemlji,  i  tugji  te  oplnkt 

j  Npj.  1,  UF).   Dogje   Avram,   da  o#,ali    iSVin*    i  opln 
MoJH.  J.  23,  2.  —  2)  anfanffett  su  uciftcn,   in  fleti 
prorumpo:  oplakalo  dijete  od  ujega.  Rj.  pt^^cit  plakt 
isp.  proplakati  1,  proplakati  »e,  7.aplak.ati.  —  Ctoic 
»vaka  f^rpkinja   kojoj  je  brat   umr'o,   i  danas  opi 
kad  ćujo  kukavicu  gje  kuka    Rj,  *M2h. 
t^Z.  opliVkati,  i^plttt^em.  vidi  popi  A  kali,   Rj.  o-plakj 
n.  p.   čašu   koja    nije  ćinta^    aua.HcIttrentmen^  duo. 
impf   pMkati.    iap.   oplaćine.    —  Ni  Dunav  te  ne 
oplakao,  1)^081.  7U.  Na  gole  »tijeue  može  ntc  tei 
nanijeti  .  .  ,  kiša   oplaće  s  onijcfi   stijena    tušt 
semlja.  Priprava  24, 

opIakiFai^e^  9>.  Rj.  verh.  od  uplukivati.  —  t) 
kojom  tko  oplakuje  n.  p.  mrtvaca  {6jm  Ilewpineo, 
tletio.  Rj.).  —  2J  radnja  kojom  «.  />.  liijctc  oplat^j< 
(das  Aufvveinen,  etbmio  in  lletnni.  Rj.|i.  m 

^'Oplakivati,  oplakujem,  r.  impf  o-plakivuti.  pt 
plakali,  v.  pf  I  (^plakati.  —   1)  beiveinett,  tlr--'- 
oplakivnti  n,  p.  mrtvaca.  —   2)  anfwcincn 
eiucm  Kiudc),  in  fletum  jrrorumpu.  Rj.  opluj.,.,^    .. 
dijete,  kad  cesto  Ntaue  plakati^  prestane  pltMkaii, 
opet.  rv/».  i%plakati  2. 

dplata,  f,  Rj.  o-plniu,  korijen   vidi  kod  iiaplf 
—    I)  u.  p.   oko   vriila.   pendžera,  die    Verkieidm^ 
margo  (lignctuf).   Rj.    vidi   ćerčivo,   okvir.    —   NaAij 
mu   (Htolu)   oplatu  »  podlanice   u  naokolo.    Moja, 
37,  12,    -    2)  ono   gvožgje   Ho  je   njime  "~ 

plug   u    plaz\i   8  lijevo  strane.   Rj.    —  3) 
kiii'inu.  Rj. 

I      opliV(Ri,  <Nplntmi,   v.  pf  tu   p.  vrata,  f?er»cftn 
verkleiden,  margine  circumdo.  Rj.  oplaliti  u.  p.  m 
oplatu   udariti   na.   vidi  okviriti,  opi*iti    2.    v.   impi 
oplat^ivali. 

1,  oplavfli,  v"im,  r.  pf  vidi  poplaviti.  Rj.  i>-|»lii\ 
vtida   ophtvi   tijivu.   vidi  i  greznuti.  r.  impf,  plii 
3.  opbUKi,  npirivTm,   r,  pf   blan  fdrhcn^  Kuen 
colove  iodtuo,  Rj,  o-plaviti,  plavilom  ob^jUi.  fi,  impf, 

'  pliiviti. 

I      Itplaza,  6plazina,  f  oiio  Sto  plug  preako^i«  kmi 
ore,  pa  ostane  cijela  zemlja.  Rj.  vidi  i  la/.inn  I.  is^ 

I  opla7,nuti,  —  o-plaza  (kor.  kod   piaz).  0«n.  U«,  piil 

I  (kor.  koji  je  i  u  pazati  n.litcIMK  (>«».   ir». 

o(il}\%nuii,   optazneni,   v.  pf.   kad  plug  if^padne 

I  zemlje,  pa  prečki »ći  te  ot*tane  malo  cijele  /( 
opla/4i.  Ri.  o-pla/MUti.  drarkije  >!etf{,j  glanid  •? 

I  /„6pleeak,  5plei%a,  m.  Rj.  <Vple«';ik.  i 
( Jbu.  2JH.  —  1)  tlcr  (gcsticktc)Vorderiheil 
IJemdcs,    indusii   muliebris  pars  ant^rtor  ui.u 

I  Rj.  prednja   (izvezena)  sirana  od  Unuke  kni 
2)  (u  Srijemu  i  u  Baranji)  kr;   ' 
kojoj  »e  skuti  opii-^ujit,  vf.  oj  ;jJ 

Oždrije.lje,  postava  n«  Mp/t;/-/.'w.  Uj    i 
na  bnliinu  oplaćku!  Po*(il.  Jil6.  —  - 
^vešt^nićka  i  levituka  u  starom  lutji.-,  -.,, 
kleid,  superhumrrale :  NaćiniJc  oplc^nk  cmI 


Aplef« 
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i>)>niiii'lillti 


porfirt'.  Moj«,  II.  30,  2,  Samiiilo  »luŽaJe  pred  Go- 
spoflinnm  jiis  rlijet«  M  opleHu  lanmom,  Bain.  I. 
2,  IH. 

(Vplefo,  «.  (u  Dalni.)  žcriMku  kratkji  ko.iulja  (do 
pojafifi,  Iciio  §to  m  gdjeAto  i  u  iSrijfvimi  i  u  Bai'^koj 
H08TJ  prf'ko  kojci  se  obiu'c  ruSlJiiK  cf.  oplorak.  Rj. 
vidi  *  koHiljat*  1. 
t^  dnli^itK^iiiti,  tiiiUt  ''.  />/'.  nuhilitare,  nobilein^  rhtrum 
fedaerc.  Stulli.  o-pkmu'uiti  ko(jii  ili  šio,  ućinHi  tfu 
plenicnitim^  i  u preticsinotn  smislu ,  mljunimj  dobrim, 
isvrAnim. 

4i|ilciiieiiJivMnj(^,  n.  verh.  od  oplempiijivati.  radnja 
kojom  tko  ophntrtijujt;  sto. 
f^    »pliMiivnjiiiitJ,  «^p|pm^nj^lj€ln,  r.  iwpf.  o}j|emcnji- 
vati.    r.  pf.   opleiiioriiti,   #   zn'tćenje  ttndje,    Sliilli.    v. 
impf,  pru^ti  plemeniti. 

i^ opl«^sti,  oplMPin,  V.  pf.  RJ.  o-pleati.  i?,  mpf.  ople- 

tati.  —  1.  1)  vijonat%  koft,  ko»u,  ftcrhttfi,  pleclo,  tero. 
Rj,  —  Opieo  snm  jeđ'in  kumU  u  k(n't\  Rj.  'AiVjR. 
Tfei^'a  je  opletciui  i  svukn  je  f.enn  Hchi  pJele.  Rj. 
iJHl>a.  Opteiit  »utifuzn  od  princa.  Rj.  HlOn.  l'lelikroSiijii. 
Krošnje  je  joA  kkšc  opktU  nvf/o  kolfiriru.  Rj.  ;'iUitu 
Cjeparki  oplesti  kosa.  Rj.  Hi;jb,  Ua^jv  rin  ilii6ui  itrje 
ne  pletu  rogožiJic  .  .  ,  pu  ondu  opUh'  ifnin  jednu  ro- 
(fniinu.  Npr.  174.  ilpUii  wc  Bitno  pjciv<*ja<^ki :  od 
petoro  i  od  devetoro.  Npj.  1,  riGT.  (Jjuzel  Ajku  umi- 
vala liee  ...  a  oplcla  kusc  na  osmoro.  \  Ivtv.  164. 
OpldttrM  rijcnac  od  trjuja  meluuM'  mu  tm  ^lavu. 
Mat.  27,  2*J.  —  *^)  n.  p.  <'arnpe,  rukavice,  strirktn. 
teto  wuIkis.  Rj,  —  Vjt'Moj  plctnrioi  Irelirt  c-^am  dtuu*, 
dok  opltic  jedne  tunkc  (ftttc)  vuriipc.  Tri  prava  147. 
ti*  m(  ae,  rcfleka.  diiA  Hhut  ftcchtcn,  nccto  contnnu 
Rj.  opleati  se,  oplesti  fschi  konu:  Zar  se  Hvuka  opUtcna 
iina?  t.  ,  ,  ovgje  valja  da  ho  mi«H  da  se  ^jekoja  uda 
dok  joj  i  ne  naraste  kosa^  da  se  nmže  opleHiV),  1*ok1. 
H*>,   fipldi  «e:,  jjjjdije  au  u  Urus^.u.  Dro.*«!,  ili. 

6pl4*t»jijo»  n.  diiH  Flcchtcn,  tcituH,  Rj.  icrb.  ud 
upletati,  rudt^it}  ktijitm  tkt>  optere  sto. 

A|t1i'fati,  ♦"•plereni,  v,  iinpf.  {tevhtcn,  plerto:  Likom 
hi  fjfc*  opktnht.  H}.  o-plctati,  prosti  pleHti.  V.  pf. 
oplertti.  —  iJa  jn  znafiem  moj  gajtane!  da  ee  tebe  mlad 
(lOHiti,  Hrdoni  hi  te  vphtiilit,  zlatom  bi  l^  uvijala. 
Npj.  I,  -Jtil. 

uplijt>tiift,  oplijenim,  r.  pf.  auxpitindcrn,  spolio. 
Hj.  o-plijeiiili.  vaii  poplijeniti,  opljai!'kali.  odrijeli  2. 
ii^p.  o|xoluzniti  ikoga).  —  J/«tV(i  je  bila  uajbo>?anja.. . 
riegu  je  po  tom  pogažena  i  oplijcvjcno^  ali  se  je  »tad 
opet  oporavila.  Rj.  Ii41>a.  V  mupi  pj>p,a  m  ku6ini  imji 
velika  jmmt  .  .  ,  bi«.^?  u  njoj  novaea  .  .  .  Kad  je  opk- 
nifuo,  «nda  t^emo  dobit  jjodelili.  Npr,  \fV,K  Nemoj, 
hadiija.  Roga  ti!  (Nekakojra  sitjepea  uhvatili  biijdiici 
te  *pi  oplijene  i  svu  kn  do  košulje  i  obut'^e  .  .  .).  I'orL 
2i>fi.  Doj^joJe  sinovi  Jakovljevi  na  pobijejie,  i  opli- 
jeriise  i/rnd.  MoJH.  1,  34,  27. 

u|iHj^vin,  vTm,  V.  pf.  jdicn,  n*«eo,  c/'.  opljeli.  Rj. 
o-plijevitt.  r.  impf.  plijeviti,  pljeti. 

dpliiiititi,  mam,  r.  pf.  ncrrescere.  —  rijeke  opli- 
maju,  ^iUiHi.  —  Lud  ne  a  murc  mita,  ter  mni  da  će 
oplimtit'.  llPortl.  voda  oidivui  I,  j.  narasle,  u  Stubea 
XIV.  dr\tkčijc  ne  ffl'tffol  ne  tuthodi.  iap.  prima.^ 

iipli>cliti,  oplodim,  i*.  pf.  foeeundnrc.  J^tulli.  o-plo- 
diti  sto,  iuiniti  du  hiulc  plodno,  da  donese  plod;  be- 
fri*chten.  v.  tmpf.  oi)loirjivati. 

i>pl<iitjivitii|<s  «.  verb.  od  oplogjivati.  radtija  kojom 
tko  oplo(iJuje  što. 

oi»lu|[[jivati,  opb\fiyiiijera,  p.  impf.  {n  StulUja  kvarno 
plortivatii.  o-ploj^'jivati  ^to,  ćiuiU  da  bude  plodno,  da 
dotumi  phtd,  r,  pf  oploditi. 

oplJueknH.  ćkam,  v,  pf.  ('idi  oidijeniti.  Rj,  *  ttt/tt. 
ondje,  o-pljaćknti.  v.  impf,  pljaelcnti.  —  Dočeka  ih 
voj«ka  i  are  pobije  i  opUaćka.  Odbr.  od  niž.  1».  C^in- 
C4*r-Jauko  je  opljoekno  ieftn  Jakovlievu,  kad  se  se- 
lila. iSovj.  14.  Opijt^eku  oiiokii  varoš.  28. 


6pljfn,  m.  na  saonicama  ona  gredica,  6to  odo7.p:o 
drži  Btupee  ili  ćeJljeve.  Ri.  4t»3a.  riđi  opjen.  —  U 
ftaoniea  ...  na  stupcima  odozgo  atoje  opleni  ili  gre- 
dice, te  drže  aaliuee  jedan  za  druj^i ;  u  oplvnc  je 
udaren  oa  svakome  kraju  po  jedaa  kot'icS  koji  se 
zove  rm'iea.  Rj.  r)tl2b  (oplen  u  ist.  <fovoru). 

»ttljiNsiviti,  vlm,  i\  pf.  c<i/i-«.*cere,  cuhefieri.  StuUi* 
o-plje5iviti,  pljmv  poslati*  tidi  oiSelaviti.  t\  impf. 
plje^iviti. 

Apljeti,  oplij^vem,  t'«fi  oplijeviti.  Rj.  t?.  jj/*.  o-pljeti. 
V.  impf  oljeti.  plijeviti. 

opljiieKiiatijc,  «.  vidi  otpljuokivanje.  Rj. 

ojiljtiekivati,  opljiickujem,  vidi  otplj  neki  vati.  Rj, 
i\  impf  o-(djuekivati.  dan.  od  otpljiivati. 

6pljuntiti,  iiem,  i\  pf  in  die  Himde  >*peivH,  upuo 
in  manus,  Rj.  o-pljunnli.  pljunuti  u  mkc.  t».  pf.  je 
i  prošli  pljunuti,  v.  xmpf.  |djuvuti. 

Opnji,  /'.  c/fc  Membrane,  daš  Unutciten,  viemhrttna 
(in'i,  rcirhri),  r.f,  opona.  Rj.  koiiea  n.  p.  u  jajetu, 
uiožditno,  poorh  mlijeka,  vidi  i  tjeua.  dcin.  opiiiea, 
oporuea,  tjenie«.  —  opna  (korijcua  koga  je  i  opona 
I  pfti).  Ortn.  34. 

Apiik'a.  /".  den\.  od  opna.  Rj.  vidi  oponica^  tjenfea. 

iip^ilijjeiti,  cim,  p.  pf.  Rj.  o-podojt^iii.  kao  pro.it 
fliagol  ne  dolari.  —  /)  n.  p.  kravu,  ovcu,  kojiu,  dcH 
.SVifi*///u//v  hcrauben,  lactentc  priro  (roni  ['if*h):  l*o- 
klal*  moje  jaiijee  od  ovaea,  bijele  mi  opudojHV  ovce. 
Rj.  opodojl'iti  n.  p.  orca^  astti  joj  odojet.  —  'i)  »a 
se,  rc{kkx,  ili  pasK.   des   Saugltng^i  bcrtubl   M-trdcth 

inivor  lavtente  (vom  Meh):  opodojt^ila  He  ovca  i  t.  d, 
{^.  lišiti  ne  odojh-ta:  Pttdojnica,  ovca  koja  se  opo- 
dojiila,  t.  j.  OHtJila  bez  jagjijetn.  Rj.  524a, 
i  op6iraiii(i,  uTni,  r,  pf.  Rj.  o-pKiiranili.  riđi  oj^nti- 
Hili,  ouuijranjili.  iftp.  oskrnjavili,  onkvrniii.  v.  impf. 
popaniti.  —  /.  vcrunreiniffcn,  cHtueihen,  poUno.  Uj. 

—  Pametan  tVjvjek  ne  može  reći,  da  je  f^rpski  jezik 
opoganjcn  tufljiin  rijectina.  Rj.*  XX,  Mrzeći  na  ha- 
Ijmu  opotjanjeriu  od  tijela,  .lud.  2:i,  —  //.  s«  ee, 
refleks.  —  J)  sih  vernnrciniffcn,  eonlatninor.  Rj.: 
Uvo  Hu  koji  ne  ne  opofjanike  sa  ženama,  jer  su  djev- 
fttveruci.  Otkri v.  14,  4.  —  2)  -deh  hcsndeln  (rom 
Kinde,  dns  die  \Vds4'he  rerunreiniijt),  concaeare  xc. 
Rj.  kare  ae  :a  dijtlv^  kud  se  o neredi  pa  opotjnni 
košulju. 

i)pA|a(i,  oprvjum  (jem),  v.  pf.  opajilvnll,  opojavaoi, 
r.  impf.  vimm  hotintjen  (d.  h.  dtc  ( i rabtjchetc  ikoer  ihn 
ahlesen),  prcccs  fnnehrca  devanto.  Rj,  o-pojiiti,  o-po- 
javati  kftfja.  isp.  opjevati,  opijcvali.  —  <  »dnesav^i  ^a 
(nazovimrea)  u  erkvn  .  ,  .  oa  onde  po  običaju  [ire- 
no(*i,  pak  će  (ja  sutradan  opojoti  i  i*ahraoiti.  N|ir. 
171.  ?ieopojan  tjrob.  {Km?.o  ne  ^a  stara  6oeka  kuji  je 
vee  gotovo  mrtav).  Posl.  21 17.  L'uese  pra  u  Vilindar 
crkvu,  ('^aii  Marku,  što  »amrlnu  treba,  ua  zeadji  mu 
tijelo  opojno  .  .  .  ongje  »tarae  ukopao  Marka.  Npj. 
2,  444.  Ako  li  te  8Ugjeji  danak  najrje,  Vjepo  ću  ti 
ime  opajati,  dugo  ^u  te,  »inko,  apominjati.  4,  ;3<>2. 
isp.  opijelo. 

opojnvAi^o,  n.  doJt  Abteaen  dcr  Begrdtmi'^stjebeic, 
deeantatio  prccum  funehrium.  Rj.  rtrb.  od  opojavati. 
radnja  kojom  tko  ttpojava  mrča.  isp,  opijelo, 

(»p(^jjii,  ^pojuu,  r.  nf  berauschcn,  incbrio,  c/l  gp- 
janiti.  Rj.  o-pojili.   vidi   i  popjaniti.  t\  impf.  opijati. 

—  Polnžjijiiik  . .  .   doHia  puta  f/«  opoje  te  ne   i  po- 
bljuje  (i   kažu   da  je   lo   dobro').   Rj.   .5^33a,   Kraljic^i 
«voga  muza  nećim  opuji.  Npi.  Gl  ^Vuk).  Ja  ćm  njcftai 
ljuto   opojiti.  2,  <]23,    tjpojicu  utrijele  avoje    krrljtif 

i  ma^fc  će  se  uioj  najenti  uieMa.  Moj«.  V.  32,  42. 

L  5poinfMin»  /.  die  Erinnerunij,  ndmonitio.  Rj.  o-po- 

mena,  osn,  u  opometmti.  isp,  napomena.  —  Opomena 

vbulic^ina  narodu.  Rad  1,  18iS. 

(    opomenuti  t    oprunenem,    r.    pf.   Rj.    o-pornotiiiti. 

'■■  pf-  3^  i  prosti   pomenutj.    v,   impf.  opominjati.  — 

1)  erifin^em,  mahnen,  admoneo,  Rj.  opomenuti  kotja 


ojKitninJtinje 
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i7»  štOj  opomenuti  kogn  čega  ili  na  što,  isp.  podfvje- 
titi.  —  Pa  ga  dnijj  opomenuo  na  to.  Posl.  19tv  Raiiu 
pozlijediti.  (Rgjav  kakav  dogagjaj  opomenuti  i  (5oek« 
na  novo  nisrditi.)  270.  Kažu,  da  ga  je  i  Crni  Gjor- 
pjije  ioga  opomeniio,  kad  ga  je  ssavojvodio.  Daniua 
4,  31.  Da  je  ^tao  Oracija,  opomenulo  bi  ga  na  otufj 
stih:  dulce  est  .  . .  Nov.  Brb.  1817,  Ii40.  Ovakovi  su 
spomenici  nijema  istorija  . . .  oni  mogu  samo  opo- 
menuti Jcoga  čega.  Priprava  174.  Mi  ovpje  za  sad 
da  opomenemo  još  vesto.  Rj.^  XXXVI.  Sijrjj,  opo- 
iHcni  nurud  da  ne  prestupe  raegje.  Moja.  JL  Id,  21. 

—  2}  sa  »e,  reflels.  mh  erinntrn,  geđenken,  meniini, 
tecordoT.  Rj.  vidi  spooienuti  se.  apomeniUi  se  koga 
ili  čega:  Brate,  opomeni  se  i  tnene,  ako  gde  uagješ 
Usuda.  Npr.  74.  Zet  se  opomene  što  mu  je  oajposlije 
ksizao  pobratim  na  raiitankii.  147. 

opiimiiijinje,  »i.  das  ErinncTtt,  commoitefaciio, 
vicmoriu.  Kj.  verh.  od  1)  opominjati,  2)  opominjati 
ee,  —  J)  radnju  kojom  tko  opominje  kuga.  — 
2)  radnja  kojom  se  tko  opominje  čega, 
U  opftiuiiijatit  Bjeui,  r.  impf.  Rj.  o-poniinjati,  t\  pf. 
opomeuuti-  -^  1)  erinnern^  comnionefacio.  Rj.  isp. 
podsjetili.  —  Najmlagji  navali  da  je  (ae«tru)  dadu 
opominjući  ifx  očine  zakletve  na  BAmrti.  Npr.  87. 
Tugja  kapa,  mrana  šaka.  (  .  .  .  susjed  ga  svaki  ^a^i 
opoininJHO  dtt  nm  masnom  rukom  ne  bi  kapu  upr- 
ljao .  -  .).  Poel.  321.  Mlop:a  imena  opominju  na  stare 
rudnike.  Danica  2,  28.  Opominje  i  za  Vas  da  ste 
Odeadichter.  Straž.  188ij,  147B.  Za  to  «e  ne  ću  oli- 
jeniti  opominjali  vam  jednako  oi'O.  Petr.  II.  1,  12. 

—  2)  sa  se,  refleks,  sich  erinnern,  gedenken,  memini, 
recordor.  Rj,  —  Tako  mi  se  du§a  &  njim  ne  prela  1 
(Kad  se  mrtvijch  opominje.)  Posl.  304.  Na  ti,  Lomo, 
moj  nož  . . ,  noHi  ga  i  oporni  nj  i  se  mene.  Mi!o»  77. 
Opominjem  se,  da  nam  čitao  ...  da  su  uzrok  tome. 
Odg,  na  sit,  3.  Namolovana  dva  sveca  ...  za  jed- 
noga se  jamačno  opominjem,  da  je  Merkurije.  Pis, 
51.  Ja  se  opominjem  kako  su  žene  po  Biogradu  pje- 
vale, 8ovj.  75, 

j»poiiH,  fr  indi  opna.  Rj.  ludi  i  tjena.  dem.  opouica. 

6||ionJen,  f.  dem.  od  opoua.  lij.  vidi  i  opnica, 
tjeui(^a. 

upopMstiti  se.  opftplaatim  se,  v.  r,  pf,  sich  ent- 
gegensifnumen,   tvidctifetzen,   renitor:  opoptasti  se  na 


i 

eHi, 


rekne 


me.  Dok  ,sc  Brdska  vojaka  opoplasti.  Rj.  o-poplaatiti 

"se  2.  ft  drukčijem  se  oblica 
h^di  taj  glagol. 


se,  vidi  oprijeti  se  2.  ft   drukčijem  se  obličju  ne  na- 


i^  JVpor,  adj.  mdi  oporan.  Hj.  hcrh,  acerhit^f  austerus. 
isp.  kaStar.  Zna<}enje  (korijenu)  prelazi  u  bosttj 
grepsti:  opor,  oporan,  ouorit.  Korijeni  283,  —  Gra- 
matika drvena  motika,  t Valja  da  za  to  §to  je  suha  i 
opora).  Posl.  45,  Takiie  su  mak*  i  okrugle;  dok  ne 
ugojile  opiitre  sa  za  jelo,  a  gnjile  su  vrlo  slatke.  Rj. 
729b. 

i^  ftpdmii,  (SpSrna,  adj.  herh,  acerhuSf  austeruSj  cf. 
opor,  Rj. 

^-  opdrATHK  vim,  v.  pf.  Rj,  o-poraviti,  —  1)  indi 
uputiti  se.  Rj.  uputiti  se  u  čemu.  tHdi  i  upora  viti, 
ovarisati.  —  2)  sa  se,  refleks,  sich  erholen^  rcficiorj 
cf.  opraviti  se.  Rj-  vifU  *  okarjati,  okrljati.  okopir- 
kati  se,  ponaćiniti  se,  popraviti  se  2,  potkožiti  ae.  v. 
impf.  oporavljati  se.  —  Mačra  je  po  tom  uogaiena 
i  oplijcnjena.  ali  se  je  sad  opet  oporavila.  Kj.  34ya. 
Okopirkatj  se,  kao  oporaviti  se  (i  od  bolesti  i  od  rgje 
i  sirotiifije).  RJ.  455a.  On  je  orla  dobro  hranio,  da  bi 
se  Sto  oporavio.  Npr.  23*J.  Koja  (Stlnja)  ne  mogaše 
ustati  ni  oporaviti  se  od  nudora  mepju  plemenima« 
DM.  14, 

updnivljiliijo,  n.  dic  Erholung  (s.  B.  uach  einer 
KrankhcU),  refectio.  Rj.  rerb.  od  1)  oporavljati,  2) 
oporavljati  2.  —  J)  radnja  kojom  tko  oporav\fn  Ho, 
n.  p.  tijelo  svoje  hranom.  —  *^}  stanje  koje  biva,  kad 
se  tko  oporavlja^  n.  p.  od  bolesti,  isp.  oporavljeiije. 
op^ruFlJalit    vljani,    r.   impf.   o-poravljati.   r.  pf. 


oporaviti.  —  i)  oporavljati  što,  činiti  da  ono  idt 
bolje:  Bušu  moju  oporavlja  (Gospod).  Ps.  23.  8.  31! 
svaki  dan  oporavljamo   tijelo  hranom.    DP.    20ft, 
2)   sa   se,   refhks.   sich   erholen    (e,    B.    nach   cti 
Krankheit),  refieior.   Rj.   vidi  opravljati   »e    1. 
ravljati  se  od  bolesti  ili  od  rgje  i  široiinje. 

oporavljSnjOt  n.  cont>(descere,   Bubst.    StuUi. 
od  oporaviti  se.  kad  se  tko  oporavi  n.  p.  od  holeaii. 
isp.  oporavljanje  2. 

6porit,  adj.  (u  0.  G.)  vidi  uaovan.  Rj.  —  1)  Uso^ 
čovjek,  murrischy  morosus,  cf.  rar/Jovoljast,  osorlj 
Rj.  —  ^^  jelo,  ekelhaf%  teter,  cf.  prijetran,  otužan. 

opdrifi,  5porim,  v.  pf.   ahtrennintj   hintregtrcnnen 
(i.  B.  eine  Schnur),  demo,  separo,  Rj.  o-p6riti,  n.  p. 
gcijtan.^mdi  otporiti,  otparati,  r.  impf.  parati.  —  Kako 
ga  je,Steti<5  udario,  četiri  mu  toke  oporio.   HNpj.^ 
348.  l'etiri  mti  rebra  oporio.  4,  349.  ■ 

6iiori(6st,  fVporitosti,  /'.  osobina  onoga  koji  je  oponP 
—  1  uak^ire  i5eS  promeniti,   a  pamet    ne    de§ !    rekne 
knez,  malko  nezadovoljan   omm   oporitosću.    Alil. 
(ovdje  riječ  tie  znači  sto  njezina  hUžtt  osnovu:  <^\ 
nego  sto  dalja:  oprijeti  se  2.  die    JVidlerspensttgl 
contumacia). 

6porDjali,  n.  das  Gefcfiise,  mesenteriumf    ono, 
duguljasta  maramiea^  oko  čega  su  crijeva  u  naokolo 
prirasla;  u  i^umadrji   na  gdjekojijem    mjentinrn,   taw 
D.  p.  u  Bukoviku,  u  jaganjaca  zovu    kraljicu, 
više  se  prodaje  a  džigericom.  Rj.  o-pomjak,    oat 
koja  je  u  oporiti. 

&poriiean«   oporućna,   <m^'.  tegtameniarius.    St 
što  pripada  oporuci,  suprotno  neoponnC*no. 

]j4>or6f*itelj,  m.  qui  testatur^  vel  qui   testai 
facit.  8lulli.  koji  čini  oporuku. 

«por6eiteljicii,  f.  quae  testamentutn  facit^  Stul 
koja  čini  oporuku. 

L^porlieitl,   op^ruč'im,   r.  pf  testari^    tevtameni 
faccre  —  znajući  da  ga  smrt  čeka  . .  .    imanje 
ruci.  Stulli.  učiniti  oporuku,  oporučno  ostaviti  kome 
sto.  r.  impf.  oporu^ivati. 

iiponii'ii  aujci,  n.  cerb.  od  oporuci  vati.  radnja  kojom 
tko  (ipuručuje, 

oporuJ^iTatit  oporfieujem,  v.  impf*  Sttilli,  opormku 
činiti j  oporučno  ostavljati  kome  Sito. 

t^poriika,  f  testamentum  —  bez  oporuke,  vidi  n^fl 
oporučno.  Stulli.  vidi  testamenat.  ^ 

opdslom,  Vidi  naop^slom^  naop^alen. 

opA^štJfU  ^postim,  V.  pf.  fastcnmdssig  richten  ft.  3. 
eincn  Topf.  wurin  Fleischspeisen  geuesen)^  P**^^ 
ollamf  in  qua  carnes  fuere.  Kj.  o-postiti  rt.  p.  Ioimc 
u  kojem  je  bilo  mrsno  jelo,  t.j.  prtprariti  gat  ocistOi 
za  posno  jelo.  r,  impf.  postiti  2. 

opo.^t^Dftl   se,   opftStenim  se,   v.  r.  pf.  sieh  ai$ 
Ekrenvumn  zcigcn^  fidem  j^robare,   ostcndere   se  ko^ 
nc!ttujiK  Ri.   O'po.^teuiti  se,  pokazati  se  poMm. 
opožiiti  sebe.  osvjetlati  sebi  obraz,  —  drukč^e  $e  U 
glagol  ne  nalazi, 

opdstUi,  ^poStTrn,  r.  pf.  (u  C  G.)  Ehre  maditffiv 
honorem  ar^uiro;  Kad  razbiše  pa.*u  sera^cini, 
štišc  svu  krajinu  nn&n.  Te  oposti  i  mene  i  »eht 
o-poStiti  koga,  učiniti  mu  postu,  poštenje;  ojrij-* 
mu  obraz.  v.  impf.  [icVStiti.  ahc  prema  postiti  fi 
^4  da  bude  ftpofttiti. 

op^titi  80«  ^potlm  se,  v.  r.  pf.  o-potiti  ae.  c.  impfJ 
potiti  se.  vidi  zaputili  se,  oznojiti  se.  isp.  pol.  — \ 
Mo^.e  se  umi^,at'  u  odar,  a  rijet' paka  da  a«  jV  opotto. 
DPosl,  <i3, 

dpultri*>biti.  Mm,  v.  pf  (u  Boei)  vidi  osiromašiti. 
Rj,  o-potrebiti,  potrdnt  (sirointisan)  postati,  vidi  ' 
obubolati,  opražnjeti.  —  ne  nalazi  se  kao  prt)st  gl 

omVvidjoti.    opiSvidim,   v.  pf,  (das   (ierickti 
mcrKsam  ma( ben  auf  eittcts  nuht  Jir     '  i"  ^        idmt 
(de  crimine,  male  fmto).  Rj.o-povi  .;ii  oAr«- 

titi  na  što  (na  zlo  kakvo),  prokušate  -<'.  iiAraiiitl. 

:(na(enje  (korijenu)  obtnanitif  kazati:  povkyetS,  {m>> 
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vjediti,  iHpovjediti,  &pmidjetL  Korijeni  2(10.  v,  ifnpf. 
oiJOvijedfttL  —  Zao  siiunk  .  .  .  lui  tebe  se  taki  sanak 
zbio!  Kad  ga  vigjr,  rasta  opuvitije,  ojmvifjjc  jutrcps 
na  podrankn,  kad  Bvatovi  miale  dii  pohize?  Npj. 
y,  541, 

imovlj^dilnjc,  n,  rcrh,  od  1)  opovijedati,  2)  opo- 
vijeriali  se.  =-  /)  radnja  kujom  tko  opovijeda  iio,  — 
;?}  radnj<(  kojom  ne  tko  opovijeda. 

ft|HiviJ^iltiti,  opovijedura,  t\  impf.  o-povijedati.  v. 
pf.  opo vidjeti.  —  1}  pahiju  obraćati  »io  što  (na  do 
kakvo),  pmkiumdi  što.  inp.  opovidjeti.  —  2}  sa  »e, 
fefhkui,:  Puh  Hć  Hvojcjin  Hipnjom  oporijMu.  DPohI.  H^k 

Opovo,  n.  nanjiwtlr  u  Fni^koj  iJori.  Rj.  vidi  Ho- 
povo. 

dpovskf,  adj.  von  Opovo.  Rj.  vidi  Hopuvski. 

o]»d%nill.  ?ipo7,nim,  v,  pf.  ridt  zadocnili  se.  Rj. 
o-po/iiiti,  pužno  doći.  drukčije  ne  ne  nalazi  taj  glagol, 
vidi  i  o<iocniti,  zaćamatj  2,  zakafttiitj. 

dpraii,  iidj.  (u  Herc.)  {part.  piiss.  od  oprati)  svijetao, 
vjiJjaii,  otrenan,  (jltinzend^  crlHutht,  clarun:  Da  donese 
vod«  aa  jezera  da  napoji  opranu  f?rwimM.  Progji  me 
ee  oprani  delijo,  Hj.  suprotno  neopran. 

ipriksfti,  opnifltni,  i\  pf,  Rj.  o-prasiti.  r.  impf,  pra- 
Ki.  —  J)  iverfcH  (von  der  San),  pario,  Rj.  Ud  krmače 
kud  i'e  iilemenilije  sta  biti,  koja  po  osmoro  oprnsi? 
PohI.  '2M.  —  2)  su  se,  refttrks.  uerfen  (mn  der  Sau), 
pario.  Rj.  krmaća  se  oprasi.  kttd  opras^i  prtile  (pruAud). 

f>|ir2i>;ak,  ^^ipra^ka,  m.  vidi  ojirariiea.  Rj.  kad  opraši 
xnijcg.  vtdi  i  oprha  1. 

d|iriišl€ttt  /".  kad  opra-^i  Hiiijep  die  Btstreumuj  (vom 
Schnte),  eonttpersioj  cf.  opniSak,  oprha.  Rj. 

4»|inlšitft  npril^ni,  r,  pf,  Ftj,  o-pra^kt.  v,  impf,  pra- 
titi. —  JI)  n.  p.  vinograd,  kuknrnze,  anfltivkern,  pttl- 
vero,  Rj.  —  2)  op rušio  snijep,  hefitrcuen,  conapcrgo. 
vidi  oprAatij  popr^ati.  isp,  opniSak,    opra.5ica.    oprha, 

—  3)  kao  napuniti  Ho  pruha^  uprljati  prahmn,  su 
»e,  pa^.i.  ili  refleks, :  Te  joj  drže  skute  i  rukave,  skute 
drže  dfl  se  ne  uprašc,  a  rukave  da  n'  ne  kruni  zhito. 
Npj.  2,  640. 

oprAšeftnJe,  n.  vidi  praštanje. 

oprifil'att,  vidi  opraštali,  »  primjer  otulje  is  Npj. 
1,  \b\.  isp.  pra srati  i  praštati. 

dpra.štiij^  m.  djelo  kojim  se  Ho  oprmti:  Hvake 
nedme  padine  opraktaj.  Moj«.  V.  l.'>,  1  (rctnissio, 
NHt:iUas.-i).  i.sp.  opraštanje.  —  riječi  s  takvim  naat. 
kod  di^^n^jaj. 
t^  upril^tatije,  m.  Rj.  vidi  oprjL^6inje.  verb.  od  I.  opra- 
štali, n.  oprjwlaLi  hc.  —  /.  1)  radnja  kojom  tko 
vpraiiia  Mo  kome  {dm*  Veraeihen,  condouatio,  Rj,): 
Svake  i^edme  godine  oprailluj.  A  opraMuttjc  da  Inva 
ovako:  kome  je  ko  »hižan  Sto,  neka  oprosli.  Moja.  V. 
15,  2.  —  2)  radnja  kojom   tko   oprašta   koffu   ćaja. 

—  fl*  1)  radnja  kojom  .'ic  tko  oprašta  s  kivi  (da« 
Ab»chie<lnehiuen  beiiu  AuHeinandergehen,  »alutntio 
diaeedctitium.  Rj.).  inp.  oproštaj.  —  2)  radttja  kojom 
se  tko  oprašta  Cerja. 

^  oprdštati,  rtprai^itrim,  v.  impf.  Rj.  o-praAtati.  vidi 
oprušćati.  prosti  pra^^tali,  pra.At'ati.  v.  pf.  oprtkstiti.  — 
J.  1)  verseihen,  condono.  Rj.  kome  sto:  Nego  Turci 
vil^i  euJum  grade...  i  tu  žalost  Hrbi  oprašćahu.  Npj. 
4,  IM.  Kako  car  Srbima  sve  oprašta  i  prima  ih  u 
milost  Rvoju.  MiloA  lifS.  —  2)  opntštuti  koga  ćega, 
kao  izhavljati  koga  od  čega:  (»las  (iospodnji  oprakia 
košute  bremena^  i  »a  Huma  ekida  odijelo.  Ps.  2*.>,  V. 
Ja  te  opra»tiim  danas  veriga  .4tO  su  li  na  ruku.  Jer. 
4t»,  i.viože  biti  da  ovamo  id^  i  ooaj  primjer:  (Opraštam 
sve  i  zmiju  pod  krš  i  licu  u  jjj^oru  I  (Kad  ko  umire). 
Posl.  240.  —  if,  sa  8«.  —  1)  Abndded  uehmcn  (und 
sagen:  Nichtff  fur  Ufigat!),  ante  diseanfurn  sahUare 
se  invicent.  Rj.  reciproć.  oproštaja  se  ljudi  na  ra- 
stanku: Devojka  ne  »a  rodom  oprašta,  ljubi  oca,  ljubi 
»laru  majku.  Npj.  2,  24.  —  2)  opraHint^  se  ćegu,  kao 
iibavljati  ae  od  čega:  Oprmtam  se  neprijatelja  svojih. 
Sam.  U.  22,  4,  Jesi  li  vidio  kad  se  koftute  legu?... 


kako  ae  savijaju,  mlad  evoju  iepuJtaju,  i  opraštaju 
se  holoua'/  Jov  3^*,  6, 

dpra^tRi,  štTm,  v.  pf,  enthltmen,  nudo:  OpraStio 
aUrae  muda  prema  tolikim  Ijudma,  (u  zagoneci,  t.  i. 
grožgjci).  Rj.  o-pra.^titi.  vidi  GgoMii.  inaee  se  ne  nahoai 
taj  glagol.  —  praskati,  prasnuti,  praštili,  oprostiti  (nu- 
dare,  značenje  razivijeno  \z  razmetnuti).  Korijeni  Siill. 
'^^dprntl,  operem,  i\  pf.  Rj.  o-pratL  isp.  pooprati.  t>. 
intpf  prati.  —  1)  ivascbeHj  lavo.  Rj.  vidi  opran,  ne- 
opran, isp.  izribati  1.  —  Za  noge  niti  bi  se  reklo 
izmitj  ni  umiti,  ne^o  aamo  oprati  (koje  bi  ee  i  sa 
ruke  i  za  obraz  -moglo  reći).  Rj,  227a,  Huaha  opere 
fnidove,  pa  odnese  pomije  u  valov  svinjama.  Npr.  83. 
Sto  <?eš  mene  zimus  poslužiti  i  oprati  tanke  preohldke. 
Npj.  y,  3i>fl.  (Bože  I)  Operi  me  dobro  od  bezakonja 
mojega.  Pa.  .51,  2,  Oprače  noge  evoje  «  krvi  bez- 
božnikovoj.  58,  10.  Ima  rod  koji  misli  da  je  čist,  a 
od  svoga  kala  nije  opran.  Prić.  30,  12.  —  2)  sa  se, 
refleks, :  Da  bi  se  oprali  od  sramote.  Žitije  38.  Oprati 
se  od  krivice  zakletvom  svjedoka.  DM.  2<>9. 
/  Bpravat /*.  Rj.  om.  «  opraviti.  —  1)  die  Zurctki- 
richtung,  coircdio.  Rj.  isp.  opraviti  1.  djelo  kojim 
tko  opravi  (uredi^  obnovi)  što,  w.  p.  akvu,  puikUf 
vodenicu.  —  2)  die  Bereitung^  Fertigricktang^  pa- 
ratio.  Rj.  kao  sprava  1,  die  Adjuntierting,  der  (game) 
Apparat,  apparatus:  Odora,  21  odijelo,  ruho,  oprava 
(na  ćovjeku  i  na  konju).  Rj.  i-lTa.  Tnkam*,  cf. 
oprava,  u.  p.  tak  um  konjukt,  t,  j.  oprava  (sedlo^ 
azdu  i  ostalo);  dao  mu  konja  pod  svim  takumom, 
t.  j.  pod  svom  opravom.  Rj.  730a.  Tredi  dan  udari 
ava  sila  Turska,  a  topovima  i  su  svom  opravom,  te 
prefrje  preko  Timoka.  Danica  1 ,  84,  Krdžalijuke, 
koje  Bu  se  kundakom  i  ostalom  opravom  razlikovale 
od  orttalih  pušaka.  2,  il5,  AfjH-paSa  povuče  aa  sobom 
mloAlvo  ličina,  kojima  t5e  po^i^lavice  vezati  i  vefeati... 
S  ovakom  opravom  dopje  u  Para<5in.  5,  43.  Zapovedi, 
te  mu  se  iz  carske  riznice  <iadu  novci  sa  sva  opravu^ 
^to  novu  oficiru  treba.  Žitije  U.  —  3)  die  sehrif^t- 
liche  Erlaubniss,  jiis  scriptum  faciendi  alupiid:  iz- 
vadio opravu  da  ponovi  namaatir,  cf.  isprava.  Rj. 
kao  dokumenut,  pisma  kojim  se  daje  kome  pravo^  da 
Hni  što. 

ttpravnn^  opravna,  adj.  richtigj  in  Ordnung,  bene 
constiiuius,  n.  p.  puAka,  padlje.  Rj.  —  Hazur*,  vidi 
gotov,  spreman,  opravan,.  Rj.  7i)8b.  Oružje  mu  je 
Rvakad  opravno.  Zim.  216.  isp.  opraviti  1.  kao  va- 
ljano opravljen,  uregjen. 

opriivdanj«^,  n.  pargatio  criminis,  excusatio.  Stulli. 
vcrh.  od  opravdati,  djelo  kojim  .fe  sto  opravda.  — 
Ima  riječi  84  koje  sam  ja  načinio:  opravdanje.  Nov. 
Zav.  VII.  Koji  (IsuH)  ae  predade  za  grijehe  naše,  i 
ustade  za  opravdanje  naše.  Rim.  4,  25  (justificatiOf 
lUch  ifert  igung). 

ti-dprnvdatit  dam,  v.  pf.  Rj.  o-pravdati.  r.  impf. 
pravdati.  —  1}  rcchtfe.rti4jen,  purgo^  satisfacio.  Ri. 
iSp,  izgovoriti  2.  —  Za  pogrješke  u  jeziku  svaki  ce 
me  pametan  ćovjek  još  prije  opravdati.  Nov.  Zav.  II. 
Sa  svim  sam  Vuh  opravdao  kod  nje^'a.  SStraž.  188*>, 
511.  Kad  je  ra.spra  megju  ljudima.  .  .  jtraroga  neka 
opravdaju  a  krivoga  neka  osude.  Mojs.  V.  25,  1, 
Znam  da  me  ne  <5eš  opravdati.  Bi6\i  kriv.  Jov  9,  28. 
sa  se,  pass.:  Krivica  bi  se  ova  mogla  tijem  opra^y 
datir  Sto...  Pifl.  17.  —  2)  sa  se,  rcfhks,:  Koji  se 
ovakovom  kletvom  opravda  od  čega,  ouaj  A*alja  da 
plati  okleštinu.  Rj.  463b,  Ali  onakovome  gospodinu 
i  8  onakijem  razumom  laano  .se  bilo  opravdati  i  Kara- 
Gjorgjija  okriviti.  Hovj.  37.  Ni  jednoga  uzroka  nema 
kojijem  bismo  se  mogli  opravdati  za  ovu  bunu.  DjeL 
Ap.  19,40.  Gospode...  nemoj  potezati  sluge  svojega 
na  sud,  jer  se  ne  će  opravdati  pred  tobom  niko  živi. 
DP.  4li. 

aprJivRelj,  m,  koji  opravi ^  opravlja  ićto,  n.  p. 
poioot  Zlo  je  upučen  svaki  pos'o,  opravitdj  gdje  je 


o|irnTitl 


—  Sfe- 


ro. DPofll.  158.  —  osn.  opraviti,  rijeci  s  ialtitn  naši. 
hod  boditelj. 

^^praviti,  vim,  l^p/'.  Rj.  o-praviti.  r,  impf,  opravljati. 
^  /.  ])  turerht  riehten,  corrigo  (pii^ku.  vodenicu). 
"Rj.  ef.  pog^raditi  1.  kao  vrfiJiti^  obnoriti.  —  Ujđu- 
risivli,  cf.  urediti,  oprntiti,  nauijcftliti.  Rj.  775b.  Top 
ovaj  nije  imao  kundaka  ni  kola  .  .  .  zato  navale,  te 
fft  oprave  i  okuju.  Miloš  8(1.  Naumi  da  opravi  dom 
Gospodnji.  Dnev.  II.  24,  4  (isp.  24,  12:  da  se  obnovi 
dom  Gospodnji).  U  to  ću  vrijedne  podignuti  opali 
šator  Davidov  ...  i  opraviču  mu  Ato  je  razvaljeno. 
Amo»  [I,  11.  na  se,  ptiss.:  Kažu  im,  da  su  skele  po- 
kvarene, nego  da  <^ekaju,  dok  ne  oprave,  Danica  u, 
21.  —  J?^  koga,  nhfertigen,  erpedio:  Nije  mene  care 
opravio,  da  ja  pijeui  do  I.egj:inn  vino.  Kožu  ću  mu 
caru   opra\'iti.   Kj.   viai  otpraviti,   spraviti  3,  poslati. 

—  Car  mu  dade  mnoge  pratioee  i  oprati  ga  na  put. 
Npr.  ¥).  Pa  opravi  stoje  drije  sluge:  >Ajte,  sluge, 
do  vode  studene.*  Npj.  1,  157.  Car  po  Marka  opravio 
uluge.  2,  343.  Drug^  Ivan  knjigu  opramo  ...  na  se- 
strića Jovan^kapetana.  2,  534.  Sitnu  knjigu  oni  ua- 
pisnže,  te  Miloku,  kado,  opraviše,  4,  349  (isp.  opremiti, 
oturiti  2).  Pomlji  mi  dora  iz  podruma  .  .  ,  holji  ćii 
ti  peškeš  opratiti.  Here.  74.  Do*5i  kome  iika  glave, 
l.  j.  opraviti  ga  a  oroga  sreta.  Npj.^  4,  340.  Sinovima 
Bvojih  inoea  dade  Avrara  dare,  i  opravi  ih  od  Isaka 
Bina  svojega.  Mojs.  I.  25.  G.  Da  opraviš  ujedu  glatm 
njegovu  B  krvlju  u  grob.  Car.  I.  2,  9.  Tako  sam  se.*, 
osudio  opratiti  telegram  Njegovu  Veličanstvu.  Pom. 
13(>.  —  3)  (po  jugozap.  kraj.)  ućiniti  fto  (riđi  ure- 
diti 1).  Rj.'  —  Oprano  posao  kao  Petronije  na  Brai- 
eiom.  Po.sl.  240.  isp.  opravljati  3,  —  //» sa  se,  refteks. 

—  1)  sicJi  bessern  (nuch  eincr  Krankheit),  melius 
vsse,  najviže  se  govori  za  Živinće,  n.  p.  svinjč^e,  Bj, 
vidi  oporaviti  se.  —  Nagje  o«!?ina  konja  ...  i  stane 
ga  hraniti  i  timarili,  te  /a  mesec  dana  oprati  se 
konj  kao  kaka  tica.  Npr.  28,  Opratio  se  kao  lipa  u 
proljetne.  Posl.  240.  —  2)  na  put,  t.  j.  spremiti  «e, 
skh  bcreiten,  parare  še.  Rj.  —  Pa  se  opravi  sa  Ženom 
kući,  i  pog]u  na  konjmu.  Npr.  18.  Ustane  i  opravi 
se  na  jezero  da  Oeka  pauuice.  17. 

dprnvkn«  /'.  (gen.  pi.  iNpravaka),  radnja  kojom  st 
§to  oprarlJH,  tJtp.  opravljanje  II.  die  lieparaiur^ 
M'iedcrlicrntcllung^  reparatio,  —  Videdi  tu  avoju  vo- 
denicu bjUuIjenu,  znpovedi  da  »e  vodenica  opravi. 
Majstori  se   pogode,  i  opravka   «e   olpoćne.   Mil.  74. 

6|>riivljrtiijc>,  n.  das  Zurechtmachen,  correctio,  re- 
paratio. Rj.  rerb.   od  I.  opravljati,  U.  opravljati  se. 

—  J.  1)  radnju  kojom  tko  opravlja  (uregjnje^  ob- 
navlja) sto:  Poslovahu  poslenici,  i  opravljanje  napre- 
dovftk*  pod  njiiiovijeui  rukama,  te  povratile  domu  Boži- 
jerau  ol>lićje  njegovo.  Dnev.  II.  24,  13.  —  2)  radnja 
kojom  tko  opravlja  (pošilie)  koga  kuda.  —  3)  radnja 
kojom  tko  opravlja  (svršujc)  što,  ru  p.  poslove,  — 
JJ»  t)  stanje  koje  hira,  kad  se  tko  opravlja  (n.  p. 
mi  bolesti).  —  2)  radnja  kojom  se  tko  opravlja  n.  p. 
na  put. 

ispravljati,  vlj&m,  v.  mpf.  Rj.  o-pravljati.  i>,  pf, 
opraviti.  —  /.  J)  surickteHf  rcparo.  Rj.  kao  urcgjivati, 
obuadjati.  iftp.  opraviti  1.  —  Mnogi  h\\  begovi  .  .  . 
opravljali  česme  i  ćuprije,  koje  su  njihovi  Btari  prije 
rtloline  godina  gradili . . .  Takove  zadužbine  drugi  ne 
Hmije  ni  po  ^to  opravljati,  nego  onaj  Oije  bu  od  ala- 
rine.  Rj.  173b.  Da  ste  se  zadužili  opravljajući  wa- 
mastir.  Straž.  1886,  865.  sa  8e,  pass,:  U  tora  se  poćue 
opravljati  i  grad  Beogradski.  Miloš  5H,  —  2)  Icoga, 
posiljati.  vidi  otpravljati,  isp.  opraviti  2.  —  Kad  je 
{Stala  devetog  ženiti,  a  on  majku  u  goru  opravlja: 
•  Idi,  majko,  u  goru  zelenu.«  Npj.  1,  124.  —  3)  opra- 
vljati n.  p.  posao,  vriiiti,  svrsivati  ga,  vidi  otpravljati. 
tsp,  opraviti  3.  —  Tko  svoj  posao  opravlja^  ruku  ne 
kalja*  DPohI.  134,  Šiljući  mo  do  mnogih  kraljeva,  da 
opravljam  posle  po  avijctu.  Npj.  5,  10.  —  J/»  sa  se, 
refUks,  —  i)  stm  bessern  (mit  der  GesuHdheit)^  con- 


valesco.  Rj.  Opravljati  8«  (od  bolesti V.  •>jo.  opocSTlii 
86.  —  2}  na  put,  t  j.  spremali  se,  sich  hereiUn^  jm- 
rare  se.  Rj.  vidi  i  aigurati  se,  —   Opravlja  se 
voda  Janko,   opravlja  se  na  Kosovo    ravno.  Npj. 
506.  A  Alil  se  ode  opravljati,  oblačiti  ruho  i  oni 
.3,  lU. 

oprJkzDiti«  znTm,  v.  pf.  [n  C.  G.)«  Kj.  o-pi 
m'initi  da  bitde  tko  prazan  (siramrth).  r.  impf.  isp. 
prazniti.  —  I  narod  'tš  vrlo  uglobiti  i  ft^pr^mti'  trvjf 
Crnogorce.  Npj.  5,  32.  iz  ovoga  st  ?>,  dn 

je  oprnzniti  glagol  prelazan,  a  opm  '  Muiir 

u  Rj.  daje  im  se  jedno  značenje,  i  u    ^  iui(tj>i:  KMpar 
zniti,  evacuure,  eihaurire. 

oprhžnjeti.  opn\2:uIm,  v.  pf.  (u  C  G.)  picfa  oMrcv 
maSiii:  .\  .'^i'epfln  je  Bog  zna  oprasnio.  Rj.  raidi  i 
obubožati,  opotrebiti,  ozugjuriti. 

oprriiti,  6pfcam,  v,  pf.  n.  p.  Ciitavo  jagme,  tiA 
mit  einevt  Lamm  bcgrasen^  sich\s  fcohi  schmeckem 
Inssen,  cum  deliciis  cnmedo,  cf.  opuckatL  Rj,  <vprcali. 
pojesti,  iijesti  što  u  meden  kus.  vidi  i  opucati*  ogni- 
huti  (ogruvati)  2,  ofukati,  smazati.  —  m«  fli4»lan  m 
kao  prost  glagol  nego  samo  joSte:  sp^cati  (j 
upreati  (ute«?i). 

dpreati,  ca,  t*.  pf  t.  i.  jarac  kc«u,  he^printfen^  _. 
(de  raproh  cf  teći  se.  Kj.  o-prcatj.  t?-  impf.  prnli 

6preiti  se,  <Hm  se,  v.  r.  pf.  oprćia  se  preaui  nje« 
vidi  oajei'i  se.  Rj.  o-prćiti   se,   kao    srdito   rtf^.   i 
oprt^ito.   —    kao   prost   glagol   ne   nalazi   i 
oeeknuti  se,  okositi  se. 

dpreito,  (u  Boci)  n.  p.  reče  mu  opr^ito.  t-  j,  k«q 
f^rdito,  Huwillig,  inidignanter.  Rj.  adv.  , 

opn'iti,  ^priTm,  v.  pf.  i.  j.  usne,  dir 
tverfcnf  protendo  os:  Opri'io  usnu  kao  in^ra 
(kad  se  pet're  na  ugljevlju.  Posl.  240).  Rj.  o-pr(5iti 
impf.  prčiti. 

Apr«liea«  f  Tdndelei^   nugae,  vf,   besposlica, 
Rj.  O'prdica.   prosta   osn.    u   prdjeti.    vidi    i    popi 
sprdnja^  rutina  i  putiua;  trice  i  kučine. 

6prditie,  /'.  pl.  (scherzhuft)  schlcfhter  h'e.^,  r^ii^m« 
flocci.  Rj.  kaže  se  u  šali  za  ostatke^  koji  n^J^tt 
za  što.  sa  postanje  isp.  ourdica. 

oprdirnnje,  n.  verb.  oa  o{>rdivati.  Rj. 

ojirdivuti,   oprdujem,    r.   impf,    (u   T)ubr.)    i 
oprmij!  oprd'  oiale!  gehc!  horeauf!  apa^je!  Rj. 
se  oiale!  prestani!  o-prdivati.  isp,  prdjcti. 
i    opri^l^n^a,  f  die  Schurze  (das  Vortuvhj  der  F*r 
praecingulum,  cf  prega(?a,  oprezna.  Rj.  vidi  i 
gljaai,  opregalj,  pregljača,  prežina ;  bo§<?a  2,  ^lli 
keceljn,    lizdeka^'a,   traversa,   verta,   zit-^loa  2.  poljii 
sriji'da    od   pregljaće,   opregaćc,   —    Hn^^^aiuke 
vunene  oprcguće.  Rj.  195a.  —  o-pr^gat^a,  o»noru  /urcMtf«] 
a  pregnuti,  koji  glagol  dolari  samo  složen:  iApreg;auli  ' 
napregnuti,   napregnuti,   i   t.  d.  vidi  pregnuli.    rij 
s  takim  nast.  kod  ajgtrac^a. 

oprcjralj,  opreglja,  m.  vidi  opregHi>a,  i  .«yH,  ondj 
isp.  opregljaca.  —  Jer  je  tebe  vlaliinja  rodila  u  pbi< 
niui  ćuvaju<5i  ovce,  u  bukovo  isavijala  1i$<fre.  h  opreg^t 
doma  donijela.  Herc.  82. 

oprAirljneUf  f,  (u   Boei)   vidi  pregača-   11 
oprcgnćn.  i  syn.  ondje.  i.<ip.  opregalj.    —   Kn 
ne  posMecH'  glavu,  dućemo  mu  žensku  o^- 
'  mi  nigua  puške  nosit'  ne  će.  Npj.  5»  *.' 
I  nikad    riosil'    ne   će.   nego   stidnu  sensl- 
I  (opregljaca).  5,  221  (isp.  6.  558). 
!      6prokii,  f  rkli  oprjeka. 

&proiua,  f.  o-prema.  za  postanje  igp,  opremiti. 

sprava  2;  die  Ausstattunn,   Au^staffirung.  —    X. 

moj  dao  je  mojoj   majci  tlve  zol»nice  talir«  u  cainu;^^ 
osem  drugoga  imanja  i  opremi,  Zim.  357. 

dproinak,  (%pRfmka,  fw.  ixp.  opremanje,  —  Ko  im«  aui 
Hla  je  vurski  opnnink  u  tu^gu  kui?u,  laj  mt  fif>  miii 
Iii»gu  moliti.  J.  liogdanović. 

opr^niaiijc,  «.  das  l'n'ii(punchen  lur  dbrei*e^  pir« 
ratio  ad  iter.  Rj.  verh.  od  1)  opremiAti,  S)  opnansti 


oprcMuall 


909  — 


d^roa^tlli 


6C.  —  1)  nulnju  kojom  tko  oprcnm  koga.  —  ii)  radnju 
kojom  w  tko  opre  tati. 

»Iir^^iiititi,  upreiuum,  «.  itupf.  Uj.  o-|>reni:iti.  t\  pf. 
opremiti.  —  J)  roisefertifj  muehefi,  i'xpc(lio.  Kj.  — 
Ciganin  oprcfnao  dijete  na  vodu.  Posl.  3'2S>.  Brao 
Bvoje  koHJc  oprcnmjte.  Npj.  4,  182,  Opremamo  nu 
Srbiju  Ttirkc.  4,  S^'ž.  Dui  aanii  svoje  (/u/?€  oprcmitju 
u  Cartgmd  mdt  loga  poslfi.  Diinicn  5,  33.  —  2)  hh 
se,  refteki^.  sich  reincfcrtitj  niachen,  pantre  ne.  Kj.  — 
Opreinnu  hc  čovjek  na  t^ojuku,  Rj,  3r»81>.  Oduifih  »laini 
se  oprcmutf,  iizniu  novacn  za  piiln,  pa  pogju  tražiti 
aestre  svoje.  Npr.  1^1.  Opreintijtc  9e,  PomoravIja»l, 
po  hpu  momu  detojkii.  Npj.  1,  15. 

4)|ir^niitit  f>prcmiin^  v.  pf.  Rj,  o-premitr.  kao  pront 
glagol  ne  nalaci  ne.  np.  prcmili.  v.  impf.  opremati. 
—  1)  reiscfertig  machen^  a.cpedio:  Bnrr  ti  atani  ne 
ubio  majku,  koja  te  je  lukavija  rodiliv  i  u  sf^ute  vuni 
opremila.  Rj.  —  Napise  knjigu  . .  ,  Kad  knjigu  opremi, 
onu  i«tii  uo6  .  .  .  >ipr.  12U  (vidi  opniviti  2,  oturiti  2). 
Posije  ga  (MJnu)  jm  svijetu  da  leće  .  .  .  Kad  ga  opremi^ 
mnoge  mii  stvari  pre|>orut'i,  217.  Opremio  ga  u  suho 
grožđe.  lUpropnatio  gu).  Posl.  240.  Opremth  ga  za 
kozama.  Npj.  1,  h2^.  Mijaila  na  put  oprem Ha'^  ft  «a 
putH  OD  ti  ne  došao.  1,  55^.  Daj  mi  vranca  Vuće 
dženerala  .  .  .  opremi  ga,  kako  g'  VuCa  sprema.  2, 
2,%.  Kad  ću  ljube  u  rod  opremiti,  l)olje  neka  ide 
moja  sama,  3,  42ti,  Gledajte  umlira  Vim  le  ga  opre- 
mite po  dobroj  prdici.  8tnxŽ.  18H»i,  S3f>,  Itavidu  je 
valjalo  [>omisliti  dn  je  i  njega  Saul  (ako  htio  prije 
roka  opremiti  m«i  onaj  svijet.  Prip.  bibl.  71.  sa  »e, 
pas,^.:  H  daljiiijeii  nabija  ne  opremi  se  ti  ovu  vojska 
{judi  po  mnogo,  ali  ee  uberu  sve  najprikladniji  i  naj- 
bolji. t5ovj.  iJD-  —  2)  sa  se,  refJeks.  nich  reiseferiig 
madtcn,  parare  se.  Rj.  —  Maćeha  opremirsi  se  sa 
svojom  kderi  u  crkvu  .  .  .  Npr.  127.  Vide<5i  da  je 
AfiH-pai^a  pobegao  u  Para<5in,  opreme  ae  {Hihi)  u  jutru 
i  pogju  8vi  za  njim.  Danica  5,  45.  Kud  m  mi  se 
opremio,  sinko?  Kov.  Ifr2. 
L'  6pre8ti,  opr^dem,  r.  pf.  spintien^  nendo  paro.  Rj. 
o-preatJ.  V.  impf.  presti,  —  Bez  je  lako  oprcden  i 
otkan  da  čisto  žubori  (vele  žene).  Rj.  IBla.  Ako  oco 
9ve  danaa  ne  opredei  i  ti  kokošku  ne  amotaž,  ne  idi 
mi  doveće  ku^'i,  ubi(5u  te.  Npr,  120.  Naj  tebi^  Ružo, 
povesmo,  opredi  meni  šatore,  Jto  od  tog  tebi  ostane, 
opredi  sela  darove.  Npj,  1,  1»>4. 

cipr6tiRtf,  lim,  <j.  pf.  [u  primorju*  vidi  ugojiti  se. 
Rj.  O'pretiliti,  prelio  poatuti.  v.  impf.  pretiiiti.  vidi  i 

^^      opretljati;  odebljati,  udebljati;  uliti;  zaftaliti. 

^m         uiirMJjivtit   tlj.om,  r.  pf.   (u  primorju)  vidi  ugojiti 

^m     se.  lij.   o-prkljati,  prctlji  pontuti.  —  oprHiliti,  i  iz- 
baci vSi   uaraoglasno  {isp.  pamtiti   od  pamet):   prt*tljT 

•  (compar.),    opretljati.   Korijeni    95.  vidi  ostala  agn, 

Pkod  opretiliti. 
Oprez,  m.  {ioc.  opr&ni)  die  Umaicht^  cicumspeetio : 
na  oprezu  kao  zec.  ef.  opa/.  Rj.  o-prez  (kor.  koga  je 
Iprhati  i  prestati).  Osn.  38.  mdi  opreznost.  —  Uangjen 
Oovjek  živi   u  »vome  «elu,   nego  je  jednako  tako  na 
opreza  da  slabo  kad  .smije  i  spavali  u  ku<'"i.  Rj.  14li. 
8a   straihjora    ^^e   stajati,  i  a  oprezom,   gledati,  gdi  će 
Gospod  ftuditi  Hvim  pravednim  i  greAriira.  Npj.  1,  13G. 
V      Oprezan,  oprezna,  adj.  uachsam.  J.  Bogdanovi<^.  k(jji 
je  (tnsda)  na  opreiu:   von^ichtig,  proridun,  cautuA, 
circnmiipcctus.   —   Moj  je   pas  opreman,  da  t^e  pticu 
opjuiti  ako  prne.  J.  Bogdanovit\  vidi  opažan. 
f  .    (HirĆKnd.st,  opreznosti,  /.  die  l'orsicht.A.  BodaDovi(5. 
b!«0oi'n«  onoga   koji  je  opreman,  providtntia,  cautio, 
f  eštcumspeetio,  eidi  oprez ;  opuznoKt.  1 

Opri^ŽitiU,  /'  vidi  opregai^a.  Rj.  i  sgn.  ondje.  I 

Oprlin,  f.   (u  C.  O.)   —  1)  n,   p.   oprha  Bnježana,  ' 
kad  opr.^la  snijeg,  t>irf»  opra^iioa,   Rj.  t>iVit  i  oprašak.  ' 
—  2)  kakva  je   to  oprha  na  toj  kozi?  kaže  ae  kad 
j  lioiJe  koza  da  m  oguba  pa  po  gubici  gdje.^to  probijeli. 

Rj.  —  o-^ha,  OBuova  koja  je  u  oprhnuti.  oprstUi, 
oprnfdti.  iRp.  Korijeni  298.  . 


»prliljuŠJi,  /',  vidi  opHjuSa,  —  Značenje  (korijenu) 
siputi:  oprha,  prhut,  pr(li)ljuša,  opr(h)ljuša;  opifšati. 
Korijeni  2f).S.  i.f;j.  prhus  i  fign.  ondje. 

6prliitiiti,  hnem,  (rvprhao.  ^prl^la,  i  oprhuuo,  oprh- 
nul.i)  r.  pf,  (u  J>i»br.)  —  1)  kud  opali  mraz  ili  pl.a- 
menjaća  ^to  mlado,  n.  p.  lastar  ili  usjev  kakav,  te 
uveue  list,  verbraunt  irerden,  adnri:  oprhlo  zelje.  — 
2)  na  vjetru,  n.  p.  oko  usnica,  bcrsten,  rumpi.  Rj. 
kao  iapHcati.  —  o-prhnuti.  inače  se  ne  n<dazi  taj 
glngol. 

uprigali,  gam,  r.pf.  poprigati:  Oprigam  mu  Sinik 
prii'ianica.  Rj.  o-prigatl.  vidi  ofrigatj.  v.  impf  prigati. 
t)prijnf6ljtti  s<^,  Ijmi  se,  v.  r.  pf.  a  kime,  sich  he^ 
freundcn,  ncccssitudinem  conjungo:  ja  nam  se  s  njim 
oprijaicljio:  oni  hii  .sc  oprijateljili.  Rj,  o-prijateljiti 
»e.  tidl  sprijateljiti  se.  ™  Podajte  mu  je  (kćer)  za 
ženu.  I  oprijatcljite  se  s  nama.  Moj«.  I.  34,  y. 

i^prijt^li,  oprem,  ("Orir'o,  ftpfla),  v.  pf  Rj.  o-prijeti. 
kao  jM'OHt  glngol  ne  dolazi,  isp.  prijeti,  v.  impf.  opi- 
rati.—/.  jfj«H  etieas  stemmen,  ary<temmen,  in^isto.  Rj. 
opri.J€ii  ^to  na  sto  ili  o  što.  isp.  oprijeti  se  1,  —  2)  ot*i, 
seinen  TiUck  auf  ettras  richtcn^  oculus  figo.  Rj.  — 
//.  sa  ae,  refleks.  —  1)  sich  siuUen,  anlelinen,  m- 
nitor.  Ej.  oprijeti  se  o  sto  ili  na  što.  isp.  kod  opirati 
se  1:  Opircio  ho  na  mać  avoj.  —  Nemamo  se  o  sto 
oprijeti  da  bi»mo  mogli  po  njoj  (akcentu.iciji)  auditi. 
Rad  20,  U»2,  —  2)  sidt  setsen  fvon  der  Armce),  re- 
sisto,  ohsisto,  obnitof.  Rj,  kotnu  ili  čemu :  A  i  R  tko 
god  ne  umije,  sturijan  se  oprijcV  ce  smije.  DPosl.  1, 
Pa  mi  fttra^^no  udrit^e  na  Turke,  aF  se  Ttirei  zorno 
op riješe.  Npj.  5,  34u  {vidi  opoplasliti  ae).  Nego  se 
oprijeste  zapovijesti  Gospodnjoj.  Mojs.  V.  1,  43. 

oprtiititi  s<\  ^prlAtlm  se,  v.  r.  pf.  BrondblaMn 
bekommen,  pu.^tula8  ah  igne  ducere.  Rj.  o-prištili  se, 
opriiti  se  n.  p.  kosa,  kad  se  čovjek  oze^e,  izaspu  se 
po  njoj  pristi,  isp.  potpri&titi  se.  kao  prosi  glagol  ne 
nahodl  se. 

H^prjoka  (Opreka),  f  conientio,  altercatio,  certatio. 
Htuili.  o-prjeka.  m  postanje  isp.  prijećatl  ae.  —  Va.s 
dva  vavijeic  u  nekoj  oprjcci  živete.  J,  Bogdanovi<5, 
Wider!ipruch,  Widcrspiel,  Wid^stand. 
!  oprljttj,  opiljim,  r.  pf.  vidi  ože('i,  opariti.  Rj, 
O'prljiti.  vuli  i  opržili.  r.  impf.  prljiti.  —  Koqa  je 
vrniui  voda  oprljila,  i  od  mlako  ee  boji.  DPosl.  47. 
sa  fie,  refleks.:  Prvi,  koji  «u  vatri  se  približili,  nprlje 
se  kao  muhe.  Priprava  l.'jri, 

L  opHjotiiiA,  f.  cicairix  eoc  adustione,  Btulli.  o-prljo- 
tina,  znak  koji  ostaje,  kad  se  što  oprlji.  riđi  prljotina, 
ogorjelina,  ožeglina.  -     za  nasf.  isp.  obljuvotina. 

oprljiisii,  f.  mrnava  zemlja,  die;  Sanderde,  ierra 
aaltulosa.  Rj.  mdi  oprhljuša,  prljnfa,  prldjuna.  isp. 
prla(%  i  sgn.  ondje.  —  snaćenje  kotijena  vidi  kod 
oprldju^a. 

oprnatiti.  tim,  v.  pf.  sich  betiedern,  pennis  resiiri: 

Kako  tit?i  opmate,  tako  polijeću,  Rj.  o-prnatiti,  pernat 

postati,  inače  se  taj  glagol  ne  nalazi,  riđi  operjujiti  kc, 

opnijuti  so,  njam  se,  t).  r.  pf,  (u  Roei)  obu^i  se 

u  prnje.  Rj.' 

uprdsiti,  5proBlm,  v.  pf.  durehhetteln ,  permendićOf] 
meridicans  emetior :   Kakav  je   (i/drpan),   oprosio   hi"^ 
njim  bijeli  srijel.  Rj.  o-prositi,  prošeci  ohići.  v.  impf. 
prositi  2, 

dprosni,  adj.  sto  pripada  opnistanju  (oprosln),  vim 
.te  oprašta  sto.  n.  p,  grijcfi.  opros(t)ni.  oprosnu  (o,^n,  u 
HtajTom  oiipocTl.).  Oan.  17^.  vidi  oprošteni.  —  Oprosml 
miMitva,  /".  Ato  se  dita  ćovjeku  na  samrti  i  poulije  ispo- 
vijesti, AbsolutionHgebet,  preees  absolutoriae.  Rj.  4<>4b. 
To  neka  vam  je  oprosna  godina.  Mi>js.  Ili.  2,'>,  10. 
Duhovnik  pročitava  oprosf^o  pismo,  u  kojem  ae  opra- 
štaju pokojniku  svi  grijesi.  1)P.  Sbd. 
1  •  0}irAKtiti,  ftprostim,  r.  pf.  Rj.  oprostiti,  v.impf.  opra- 
štati, opra^čati.  —  /.  1)  kome  »to,  verteihen,  ignosco. 
Rj.  vidi  prostiti,  hnlalili.  ^^  Ifvahi  vama  brućo  na 
poslujiiu  !  Oprostite  mene  na  naglahu  (rekne  pjevaju<^i 
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kažto  pjevač  na  svrSetku  pjesme).  Rj.  169a.  (metie 
dativ  mj.  meni),  titnnu  se  moliti  da  im  oprosti  Mo  ga 
ne  mogu  doćekati  kako  bi  Želeli.  Npr.  82.  Car  onome 
herherinu  oprosti  ilvoi,  152.  Kad  uteCe  Hrkoti^u  Mujo, 
posiječe  tri  Stijeujanina  ,  .  .  *Ho*te,  bracjo,  da  se  po- 
korimo, da  vmemo  na  StiJL'iiu  Muja^  du  tnu  mišu 
brum  oprostiviot.  4,  128.  Jedan  drit()t)M  dok  oprosti 
krvcu,  tii  Iflfino  je  kavgu  zametnuti,  al'  je  teško  krvcu 
oprostiti.  4,  30*>.  8av  dug  ovaj  oprostih  tebif  jer  si 
me  molio.  Mat.  18,  32.  sa  se,  pass.:  Onda  će  joj  xe 
pola  greha  oprostiti.  Npr.  84,  —  2)  koga  Čega,  frd 
viache^i,  lihero,  soho:  Oprosti  me  tamnice  proklete. 
Te  Štitareu  s  konjem  oprosiiše,  Kj.  rjeijje:  oproatiti  j 
kogii  od  čega.  viai  izbaviti,  kurtalisati,  litnisiti.  — 
Onda  ga  česar  oprosti  da  ne  plaću  glavarine  dok 
je  god  živ.  Rj.  Ht>a.  Rda  hi  nas  oprostio  te  napanti 
Sto  toliki  svet  pomori.  Npr.  48.  KaA  mu  hele  oprostio 
ruke,  on  se  hitro  na  noge  okrete,  Npj.  1,  54<).  Vodi 
mene  zaovinoj  crkvi,  ne  bi  li  me  crkva  oproHtila.  2, 
18.  Oprosti  me  danas  od  Arapa,  2,373.  Ženo!  opro- 
šteria  si  od  bolesti  svoje.  Lnk,  13,  12.  Oprostiću  vas 
ropstva  njihova.  Moja.  IL  (i,  G.  sa  ae,  pftsš,:  Dnse  hi  se 
one  oprostile.  Npr.  77.  —  //.  sa  se.  —  1)  recipr. 
sich  gegenscitig  rer^eihen,  sihi  condonare  incicein. 
Rj.  mi  HiHO  se  oprostili,  t.  j.  oprostili  smo  jedan 
drti.gomH.  —  2)  recipr.  Abscldcd  nehmen,  saluto  disce- 
dens.  Rj.  isp.  oproštaj.  —  *l>pravi  se  Stojša  na  put, 
oprosti  se  sa  sestrom  i  setom.  Npr.  30.  On  oprostirši 
»e  s  pobratimom  uputi  Be  te  k  jednome  gradu.  9tj. 
—  ,3)  čega.  sich  bef'reicn,  se  liherare:  Kad  iziSli  ključi 
iz  Dunava,  Bifueun  se  griju  oprostio.  Rj.  refleks,  i: 
oprostiti  se  od  čega.  vidi  oatAjati  ae.  —  Nave/.ala  me 
Be  holesi,  ne  mogu  da  je  se  oprostim.  Rj.  37'Jtt.  Kad 
čovjek  .  .  .  oprosti  se  svake  vlastif  onda  počne  i  zlo 
činiti.  Rj.  71911a.  Tako  se  . . .  oprosti  scojijeh  protivnika. 
Sovj.  t>5.  Koji  lunrije,  oprosti  se  od  grijeha.  Rim.  6, 
7.  Opet  se  znade  dankom  i  orušjem  oprostiti  vojske 
Muhameda  II.  DM.  182. 

dproštaj,  m.  Frlaub  (beim  Scheidenjf  venia:  Gje- 
vojka  ti  »e  udaje,  od  tebe  iftte  oproštaj.  Rj.  o-proHaj, 
oen.  u  oprostiti  (se),  djelo  kojim  se  tko  oprosti  8  kim. 
isp.  opra-iUinje  II  1.  —  t>blak  se  vije  po  vedrom  nebu, 
i  lepi  Ranko  po  bclom  dvoru,  oproštaj  iate  od  svoje 
majke:  »Oprosti  meni,  mila  majčice  1  ...  ja  ču  da 
idem  u   tugje  selo*.    Npr.  1,   16.    sa    nast.    isp.  do- 

6]iro^tciii,  adj.  sto  pripada  opraštanju^  ctm  se 
oprašta  »*o,  n.  p.  grijesi,  vidi  op rosni,  —  Ojtrostena 
molitva,  vidi  oprosna  molitva.  Rj.  4U5a,  Kalugjer  reče 
onoj  trojici ...  a  ocu  :  »Sada  ti  pokaj  se  od  grijehova« ; 
te  tttko  učiniše,  pa  potkupi  svu  četvoricu  pod  petrailj 
i  očita  ini  oproštenu  molitvu.  Npr.  1>H, 

oprt>st{*iije,  w.  Rj.  verb.  od  oprostiti,  djelo  kojim 
se  što  oprosti,  takva  verb.  subst.  kud  dopuštenje.  — 
X)  die  ErlaubnisSf  venia;  «  oproStenjem.  Rj.  vidi 
dopuštenje.  —  iS  oprostcnjetn!  (Budući  da  se  obično 

fovori  s  oprostenjem^  kad  hoče  Sto  sramotno  da  se 
aže,  tako  je  kaSto  i  ova  aiiraa  riječ  (n.  p.  to  je 
8  oproHenjem)  dosta  da  se  pokaže  da  je  ono  o 
čemu  »e  govori  sramotno  ili  nevaljalo).  Posl.  291. 
ZaAto  mi  (s  oprostenjein  ret'i)  ne  vjemjemu  njemu 
ni  LjuVmmini.  Nov.  Srb.  1817,  631*.  Nego  je  to, 
s  oproštenje^H,  krpež,  koji  pokazuje  nedostatak  Sla- 
venske Bukvice.  Rj.»  XXXVL  —  2)  (u  Hrv.  kod 
kn^čana)  die  Wallfahrty  pei'eqrimitio  sacra.  Rj.  svijei 
ide  na  oprošten  je  k  cikvi  N.  —  3)  djelo  kojim  se 
kome  oprosti  Ho,  n,  p.  krivica;  die  Vcrzeihung^ 
renia^  poenae  remissio:  Onda  bi  ona  (spravljenica) 
klekla  pred  gospojgu  koja  je  sjedila  na  stolici,  i 
molila  bi  je  sa  oproštenje  i  za  blagoslov.  Rj.  7tlf>a. 
Pane  pred  njom  na  gola  koljena  kao  da  joj  ae 
umoli  i  oproštenje  ište.  Npr.  215,  Bečir-piiSa  po 
ugovoru  /,aista  održi  u  Brbiji  pravu  amnistiju  (opke 
oproštenje  i  zaboniv  avega^  &to  Je  učinjeno).  Danica 


3,   1S8.   Da  pokaže   svoju   pravdu    oproHeT^em  pn- 
gjasnjih  grijeha,  Rim.  3.  25, 

6prsiti  se,  sira  se,  r.  r.  pf.  oprsio  ne  konj,  kji»i 
mu  am  mvčini  ranu  na  prsima,  an  dcr  Brust  $srk 
fcund  reihcn,  attcio  pectus.  Rj.  o-pr»iti  se.  asn. 
prsi.  isp.  isprsiti  ae.  kao  prost  glagol  ne  dolazi, 

opfšali,  liprSrim,   r.  pf.    (u  U.    Cl.)  oprSao   ^mU 
vidi  opraviti.  Rj.   o-pršati.   vidi  i  popriati. 
glagol  ne  d(dazi.  i'^p.   prsati,   značenje    kor, 
kod  oprhljuSa.  —  Oprha  snježana,  kad  oprštt 
vidi  opražiea.  Rj.  4G5a.  isp.  i  oprasAk. 

6i»r.%iijak«  m.   komadič   krpe    a^to    se    nv 
raece  ispod  brade,   da  ae  ne   bi  jeiUi<Si  ub- 
Brustflitck,  f'inctus  peeloralii.   Rj.  —  o-prknjc 
u  prsi.  ( Mn.  2(j8.   riječi  s  takitn  n/tat  kod  bi 
OprtiL  f.  o-prta,  oko   Zagreba:    hala    di^rat 
lj(tk  uprti  na  legja  p  t  odnese  u   grad  na  pn 
Ivekovie. 

uprOžunJts  n.  das  Ausstrecken,  protettsio.  Rj. 
od  opružati.  radnja  kojom  tko  opruia  što,  h.  p.  n< 
oprdžati,    oprtižam,    v,    impf.    6pružiti«    JNprui 
t*.  pf.  aiisstrcckvn,   citendo.   Rj.    o-pruŽali,    »vjtnii 
t'.  impf  prosti  pružali.  —  Gleda  kako  mu  atnkn  U 
ako  je  noge  oprusUa,   onda  vele    da  <5e  biti  d{ 
zima  i  godina.  Rj.  33<ib.  Obje  noge  nis  iv/tnca 
te  u  zlatne  vrže   bakarlije.  Np_j,  3,  28,  Što 
ješe  kćeri    Sionske   i    idu   oprurena  vnUa  i 
judi  očima.  Is.  3,  Ili. 

uprznhi,  5pfznim,  v.  pf.  Rj.  o-prjmiti.  r.  t< 
przuiti.  —  1)  beim  Aasiceiden  ein  JSintfetteitie 
ietzen  (einen  Darm  durchschtwidenf  diisA  die 
kremente  heramfallcn),  luedo  intestina  ut  excrement4t 
appareant.  Rj.  tako  ozlijediti  drob,  da  isiffje  nTči^ti. 
—  2)  kao  opoganiti.  isp.  przniti  3.  —  (Jprsni^klr 
posrebrene  Ukore  sroje,  i  baeiče  ih  kao  nečintolu.  ~ 
3«),  22. 

dpržitif  žim,  v.  pf.   vidi  ožeči.  Rj.    o-pržitj,  ri 
opeci.   f.   impf.    m'žiti.   —    Skoči   kao    opr^en. 
288.  Pogibe  mu  Lako  na  pečinu,  dobro  ni  u  »e  ki 
salomiSe,  i  Jakova  žalost  oprzila.  Npj.  4,  455.  «ff 
refleks.:  Vatra  vatru  ne  prži  I  (prikuči  vSi    ono    pye 
ko  oprHo,  kno  da  vatra  izvuče  vatru  i  boh.  Po«l, 
i     5ps»da,  f.  die  Jklagerung,  obsidio.  vidi  mu 
isp.  opHJedanje,   podsjedanje.   —    Načini    oko   „ 
(grada)    opsadu.   Jezek.  4,    2.    Opustje    Ninivej«  . 
Nidivataj  Hebi  vode  za  opsadu,   utvrdi  ograde«  mvo 
Naum  3,  14.  —  ob-sada.  isp.  opsjesti,  opsjednil« 
'    Opses^,  m.  —    1)    Wirhungskrei».  J.    Bogditn 
ob-seg,  sve  okolo  koga,  dokle  nwie  doseći,  dakU 
tdast  doseže,  isp.  podrut'ie,  —  2)  n,  p,  oro  drvo 
u  opsegu  četiri  hvata;  der  fJmfang,  ambi(fM» 

(Vpse'nica«  /'.  u  Lici  voda  ko^'a  utječe  u  Bu   '- 

i^pišelhi  SiS  tim  se,  v.  r.  p/,   (scjii:r:haft 
spidung  auf  pseto)  stati  osjetiti  se  (getcaJtr  Mt-^rj 
Rj.  u  »ali  kace  se  opsetiU  se   mjesio  osjetiti  ne  (t| 
sibajuni  na  riječ  psctt>. 

Spseiaii,  '('»pse/na,  adj.  on  jc^  u   .««vačem 
čoek.  J.  liogaanovič.  umfingreivh.  isp.  opAC^* 

0|i$iijj|^erinji%  n.  das  Vmschneidefi,  circumctMO.  Rj. 
verb.  od  opsijecati.   radt\ja   kojom   tko   optijei^a   Ho. 

op8iji>('ilfi,  rypsijecSm,  v.  impf.  ringsumher  srJttui- 
den,  heschneiden,  circumcidu.  Rj.  ob-Kijecati.  isp,  ob- 
rezivati.  v.  pf,  opsječi. 

6psip&^(S  n.  vidi  obasipanje.  Rj, 

6|»sipaN,  pilm  (pljSui),  r.  impf.  tfidi  uhn^ipati 
ob'flipati.  V.  pf  opsu  ti. 

6psjoči,  opsijJičem,  v.  pf.  umschneiden,  hc^hnri^ 
den,  circumcido,  cf.  obrexati.  Rj.  oh-sjcči.  u.  impf, 
opsijecati. 

6|i.sJedrnijo*  n.  vtrh.  od  opsjedati,  radnja  k^jom 
tko  opsjeda  .Ho. 

dp.sjC'dnti,  dftm,  «.  impf.  dmtntsidrre,  rtrrtinmil- 
lare,  BtuIlL  ob-8Jcdati  n.  ;).  grad.  mdi  podAJoit«li. 
tr.  pf,  opsjesti. 


1 


ofisjek 
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optcrcfiivaiOe 


I 
I 


6|isjek,  m.  —  /;  (u  Baranji)  na  g^robu  (Šl(»  »e 
tidozf^o  sfLHiječc  od  diuiakft  pa  se  poape  zemljom), 
dic  Leltne,  turntUus.  Rj.  —  2)  na  bunaru  (koje  se  u 
Bat^koj  'Aove  sek),  Lefinc.  Rj.  —  opsJel\  osu.  n  opsjet'L 

Op^eniL.  /I  das  Blendu-erk^  praestigiae,  cf\  sijeri. 
Rj.  OĐ-sjena  (.^  promjenom  glasa  b  pred  a  na  p), 
ffjtjfo  Jc<^im  se  tko  opsjeni,  vidi  i  za«jeun:  maSlanije. 
isp.  raratjinija. 

ftpsjic^iiar,  m.  tot^jek  koji  opsjene  čini]  GauliJer, 
prnesiigiaUif :  Neka  se  ne  nagje  u  tebe  ...  ni  koji 
se  dogovara  sa  zlim  dahovima,  ni  opsjenar,  ni  koji 
pita  mrtve.  Moj«,  V.  18,  U.  Tad«  Ce  pitati  svoje 
idole  i  opi^jcnare  i  vraće  i  gatare.  Is.  19,  3. 
^       6nNJcnlU,  nmi,  v.  pf.  i^erhlenden,  glmicoma  cui  oh 

ocutos  objicio,  Rj.  ob-8Jeniti.  v.  impf.  sjeniti  »e. 
i^  6i»sjesti,  5psiedem  (dnem),  v.  pf.  ob-ajeati,  besetzeii, 
umittfjem^  ofmdo,  vidi  podfljeati,  podstiipiti.  r.  impf, 
Opsjedati.  —  Okieni  liee  svoje  auprot  tijemu  (gradu), 
i  on  će  se  opt^esti,  i  ti  m'  ga  oplesti.  Jezefc.  4,  3. 
Saberi  se  sada  u  t^ete,  četuice,  opsjedi  nas.  Mih.  5,  1, 

opsknkiviiiijci«  «.  das  Umspringen,  iu  circumsilire. 
Ej.  verh,  od  ©[»skakivati.  radnja  Jcojom  tko  opska- 
kuje  oko  čega. 

opskakirntit  opBkJlkujem,  v.  impf.  umuprinffen, 
cireumsilire:  A  oko  njih  Alil  opHkahuje.  Rj.  ob-ska- 
kivati.  inp.  v.  pf.  opskočiti. 

opsk^ejtli  opskotnm,  v.  pf.  umringeft^  circunwe- 
nire:  Opskoćise  au  dvije  Iri  atrane.  Rj.  ob-akoćiti, 
hao  skočimi  opkoliti,  isp.  v.  impf  opa  kaki  vati.' 

onsUiitlt  i^paJu^m,  v.  pf  —  1)  vidi  odslužiti: 
Opiluii  pak  se  tuži  (Po«l  941}.  Rj.  ob-služili.  t>.  impf. 
opsluživati.  —  2)  Tko  zakon  stavlja,  i  ohslušit'  ga 
ima.  DPoflI.  135.  ordje  opalužili  enuci  održati  4,  \n- 
puniti,  izvršiti,  ikp.  oshižili. 

opsiužJvttigio,  n.  vidi  odal uživanje.  Kj. 

opsluživtiti,  opslužujem^  r.  impf  —  1)  ptdi  od- 
služi vati.  Rj.  ob-aluživatj.  v.  pf.  opaliižiti.  —  2)  Fratar 
koji  red  opsluhva,  u  svakoga  uzima  a  nikomu  ne 
dava,  DPoaJ.  *22.  (opsluživa  dijukkt.  nij.  opalužuje). 
značenje  držati,  i^vrživati.  iap.  primjer  kod  opslu- 
žiti  2. 

op.sdf'Ui,  opgot^m^  n.  pf.  ob-80citi,  knu  opiratiti. 
V.  impf.  aoćiti  1.  —  Kako  i5emo  čardak  opsočiti? 
HNpj.  4,  339.  Dok  za  Mujom  pate  opsočila  (potjera) 
Mujo  ataze  prike  ujagmio.  4»  3f>5. 

op.sdvaM,  f>pHuj§m,  v,  pf.  koga,  ili  kome  Mo,  he- 
sc^mipfen,  conlumelia  adficio.  Rj,  o-paovati.  vidi  okr- 
hati.  V.  impf  psovati.  —  Provodad^iji  najprije  f>p- 
81^  mater.  Fm).  26S.  Tamo  njemu  (rekavši).  {Kad 
se  izrijekom  kazuje  kako  je  nekom  Ho  opsovato  ili 
onako  ružno  rečeno).  311. 

dpsfAti,  (Spstanem,  r.  pf  bcatehcn^  au.<ihalten,  pcr- 
maneo,  perduro,  supero:  ne  može  <5ovjek  opstati  od 
zime.  Rj,  ob-HtAti.  i^p.  oBttijati,  08t*%jira. 

opstujnteljjitvn,  n.  Rus.  ob-stojateljatvo.  vidi  okol- 
Boat,  prilika  7 ;  der  (^mfdand.  —  Koje  s  pomoću 
ondašnjih  Turskih  opstojatelj^va,  koje  8  pomot^u 
Ićkovih  prijatelja .  .  .  ugovore  mir.  Milol  8.  Da 
je  poćelalc  svakoga  poala,  a  osobito  ovakoga,  i  « 
ovaKim  opstojateljdvima  ikao  Sto  au  danaSnjih  naših 
Bpiaatelja)  težak.  Opit  X.  Pak  ćemo  ostaviti  vremenu 
i  opstojuteljstvima.  Pis.  94. 

opstrzrinjo.  n.  dua  Zatidern  im  Davongehen^  cun- 
đatio  et  circumspectio  di»cedentis.  Rj.  verb.  od  op- 
etrzati  ae.  radnja  kojom  se  tko  opHrza  n,  p.  oko  kui^e, 

opstrziiti  se,  i^pstfzam  se,  v.  r.  impf.  n.  p.  oko 
ku<5e,  zaudern  im  M^eggehenj  terfjiverHari  in  ditcessu. 
Kj.  ob-atrzati  se.  inače  ne  dolazi  taj  glagol,  vidi 
aavijati  ae^  vrzati  ae,  vrsti  se,  vrtljati  se.  opstrza  se, 
koji  treba  da  pogje  od  kuće,  a  fijemu  ne  to  ne  će, 
nego  sve  obilazi  oko  kwye  obsirući  ae  i  oklijevnju6i. 
isp.  klincMtl.  Značenje  (korijenu)  ohzirati  se  i  lijem 
oklijevati.  Korijeni  ^"21. 


dpsuti,  l&pspem,  v,  pf.  vidi  obaauti.  Rj.  ob-suti. 
€.  impf.  opsipati,  obasipati. 

dpširau,  opSiiuii,  adj.  ob-?.iran,  prosta  o$n,  u  6ir(o)k, 
Siriti,  hto  je  kao  dugo  i  široko;  umKtdndlichf  weit- 
latiftg.  vidi  prostran  2.  —  Pravo  pisanje  isiorije  u 
op.nrnijćin  značenju  ne  započinje  se  prije  nego  tek 
od  Kira.  Priprava  187.  Dubrovčani  au  ea  carinu  u 
op.Urnom  smUlu  na.itajavali  da . . .  DM.  24(1.  Lukari 
opširno  opisuje  kako  je  radilo  veliko  vijei^e.  342. 
Razvi  miali  avoje...  opširnije  nego  »to  je  mogao... 
Rad  5,  102.  Pred  tekstom  je  atavio  ui^eni  izdavač 
opširnu  literarno-iatoričku  raspravu.  13,  231. 

dp^jti,  op^ijem  {partic.  op^ven),  v.  pf.  Rj.  ob-Siti. 
V.  impf.  op  Si  vati.  —  1)  unitidhenf  circumsuo,  Rj,  -^ 
Petraiin  mu  izvede  kulaša  megjedinom  svega  opU- 
vena,  da  kulaSa  care  ne  poznade.  Npj.  2,  1^.  Sepet 
sa  zaklopeem,  postavljen  iznutra  platnom  i  spolja 
opsiven  kozom.  IVpj.*  4,  351.  Vila  je  imala...  crvenom 
pantljikom  naokolo  opsiven  komad  Hure  robe.  Pis.  32. 
- —  2)  vrata,  dovratke,  vidi  aplatiti.  Rj.  vidi  i  okviriti* 

opshanjc*  ?i.  das  Umnahcn,  ohsutio.  Rj.  verb.  od 
op^ivati.  radnja  kojom  tko  opsiva  ,Ho. 

op^iviiti,  tVpSivikm,  v.  impf.  rund  umnahen,  ohsuo. 
Rj.  ob-šivati.  v.  impf  prosti  ^iti.  r.  pf  opšiti. 

Dp.štepiizaan,  artjf'.  koji  je  opite  poi^nat,  der  ailbC' 
kannte,  upravo  je  glagolski  II.  pridjev:  opšte  poznali. 
mj.  opšte:  opće  poznati.  —  Reci  slavnoga^  i  opšte- 
poznatoga  Slavenskoga  spisatelja,  G.  P.  J.  JŠaftarika. 
Danica  5,  82.  Budući  da  nijesu  ni  od  kakih  važnih 
i  opke  poznatih  dogagjaja,  zato  se  i  ne  razilaze  na 
dalje.  Npj.i  1,  XXVI, 

Ikpštu  Šte,  adj.  (u  Srijemu)  allgenmn,  communis, 
cf  opći.  RJ.  opšti  n\j.  opći  is  crkvenoga  jezika,  opči 
(UEliilTh)j  1  »a  št  mjesto  ć  prema  starom  slovenskom : 
opUi.  Korijeni  10.  vidi  i  općeni,  općeniti.  —  Ovo  au 
obične  opUte  alobe,  a  slućajnima  nema  ni  broja.  Iva- 
nića 2,  83,  i>  opštemu  Evropskom  ratu  protiv  Na- 
poleona.  Milo.^  43.  Njegovo  atjiranje  za  opštu  sreću. 
1B7.  Oaim  ovih  opitih  glasova  mogu  se  ćuti  u  Srpskom 
jezikii  još  neki  osobiti  glasovi.  Rj.*  XXIX.  Kad  bude 
opšte  uskrsenje.  DP.  328.  a<Jp,  »ložen  ttfirijeda  s  pri- 
jedlogom  va  (u):  vaopSte,  koje  vidi  kod  uopće. 

5pstiiiu,  f.  die  Gcmeinde^  communef  cf.  općina,  Rj. 
vidi  i  komunitad.  —  U  Srijemu  ae  i  u  Baćkoj  go- 
vori opština^  a  po  zapadnijem  krajevima  naroda  na- 
šega općina  i  općinski:  prvi  je  ovaj  izgovor  jamaćno 
uzet  iz  Slavenskoga  jezika,  a  drugi  je  upravo  po 
svojstvu  našega  jezika.  Pia.  56.  Dao  opstini  kotorskoj. 
DRj,  2.  74. 

5p§tinar,  in.  (u  Baćkoj)  Gemeindeglied,  civis.  Rj. 
ko  pripada  opstini.  vidi  oućinar. 

dpstiiiski,  adj,  Gcnieindc-,  puJdicus.  Rj.  Ho  pri- 
pada opktini.  vidi  općinski.  —  U  Novome  i  u  Budvi 
au  -preture',  a  zti  opštimtke  (domaće)  poslove  »po- 
testec.  Kov.  39  (pretura  i  potesta  7'al.  riječi). 

optAkanje,  n.  dan  Einfassen,  Beseizen^  to  prae- 
texere.  Rj.  verh.  od  optakati,  radt^a  kqjom  tko  op- 
tace  sto. 

opfiikati,  5ptlićera,  v.  impf.  einfnssen,  beseteen, 
praetcTo.  cf  osiraditj.  Rj.  ob-takati,  n.  p.  haljinu 
.-tiradom,  vidi  okolomaćivati.  v.  pf  optoćili. 
i  6p(Ati«  tam,  v.pf.  kao  nanjušiti,  aufwittern^  odoror. 
Rj.  o-ptati.  vidi  naptatt.  isp.  oftjetiti,  —  njušeći  tra- 
žiti i  naći:  naptati,  optati.  Konjeni  125.  inače  se  tc^ 
glagol  ne  nalazi. 

opt^'i,  optfećgm,  V.  pf.  uberfliigdn,  circumrenio, 
Rj.  ob-teći.  kao  tekući  opkoliti,  isp.  opkoliti,  i  »yn. 
ondje.  V.  impf  optjeeati.  —  Kad  su  bili  nadomak 
Jezera,  opteće  ih  ona  silna  vojska.  Npj.  2,  110.  Po- 
tekose,  Turke  optekose,  optekole,  pa  in  pohvatale.  4, 
i)34.  Opteće  me  mnoštvo  telaea;  jaki  volovi  Ba/.anaki 
opkoliše  me.  Pa.  22,  12.  Jer  si  me  bacio  u  dubine, 
u  srce  moru,  i  voda  me  opteće.  Jona  2,  4. 

opCerceAviii^er  n.  das  Uebtrladent  oneratto.  Rj. 
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rerh,  od  uptere(<»vali.  radnja  kojom  tko  optere^ata 
kogn  ili  šio, 

dplerci^irati  I  opier^^vam,  r.  impf,  uherladen, 
nitnio  ponJefć  onerure.  Bj,  ob-t€fe<5avati,  kao  mrni«- 
tati  t>eUki  teret,  vidi  opterećivati,  iip.  tovarili,  r.  pf. 
optereti  tJ. 

iif(6r<*»iti,  flm,  ff,  pf.  (11  Srijemu)  vidi  opteretiti. 
Rj.  ob-t«'rt:A|ti   i^p.   nntovnriti.  r.  ifnj>^.  opteretivati. 

i»|>len'Hivriiij«',  n.  vidi  opterei^Avituje.  Kj. 

Ojiterešiviiti,  opttrfiujem,  t*.  Unpf.  lu  SrTJema) 
vidi  oplere^avati.  Rj.  ob-terelivati»  isp.  tovariti,  r.  pf. 
0pl«?reftiii. 
/  opt4^r<;tiH,  tim,  r.  pf,  (u  vojv.i  rlherladen,  niinio 
pottdcre  onerure.  Rj.  ob-teretiti,  kno  »anietnuti  veliki 
teret,  vidi  optereiiti.  i>p.  natovariti,  r.  tmpf.  optere- 
(('avati. 

optiiijiti,  optlnjini.  t,  pf.  umfuttertt,  mnd  herutn 
futtcrn,  munio  Mufiulum  foeno,  n.  p.  kolaru,  fiviujac. 
Ispletu  se  od  pru<^a  kao  dva  duvara  jedan  oko  dru- 
g:ogft,  pak  ee  onda  i/.niegju  njiii  natrpa  puprati  ili 
()riig:oKa  će^a.  Kj.  ob-tinjiti,  n.  p.  košaru,  kao  nttćtniti 
Itnj  oko  uje.  r.  impf.  opliiijivati. 

optinjivui^e,  «.  dait  Futteru  der  Stalltriindc  vni 
Siroh^  FnneiikruHi  u.  d^l.  im  WiMerf  munitio  stu- 
huli  ob  hieme.  Rj.  verh.  od  optinjivali.  radnja  kojom 
tko  optinjuje  sto, 

optinjivati,  optiojnjciu.  v,  impf.  den  Stali  mit 
Purteiih\tiU  u.  dgl.  uuf(filttefn,  munio  Mahulum  uh 
hieme.  Hj.  ob-tiujivuti,  »*.  p,  koftnru,  ftrjiujuc,  kao 
činiti  tinj  oko  njih.  t.  impf,  proati  tinjili.  r.  pf. 
optinjiti.  Aa  ne,  pusA.:  Tinj,  sijeno  ili  paprat  ili  Blama, 
§to  se  mede  izineg|ii  dva  plota  kad  se  što  optinjuje. 
Kj.  740a. 

■  ^ptjeeanjc,  n.  das  l-mzingeln,  circumveniio,  Kj. 
verh.  od  optjecati.  radnja  kojom  tko  optječc  koga 
ili  sto. 

6pfj(*euti,  ^ptje^eni,  r.  impf,  umringen^  circumdo. 
Rj.  ob-tjp<*ati,  kito  tckufU  opkoljavati,  isp.  opkoljavati, 
1  šffn.  ondje.  v.  pf.  opte^'i.  —  Bezbožnik  optjeae  pra- 
rf.'finthn.  za  lo  Hiid  izlazi  izopai^eu.  Avak.  1,  4. 

dpnenitl,  rfiiu,  r,  pf  rund  herumjagen,  cireumago. 
lij.  ob-tjenili  koga  oko  tegu.  vidi  obgnati.  v.  impf. 
optjerivati.  —  Ta  j^oteže  iiiaća  zelenoga,  dok  općera 
dvaput  oko  crkve^  trideat  Vuče  odaiječe  glava.  Npj. 
4,  IH.      ^   , 

uptjorivriiiJOt  «.  dt(H  f^mjagcn,  cirenmacUo.  Hj. 
vah.  od  (»ptjerivati.  nidnjtt  kojom  tko  optjcruje  koga 
(oko  čega)' 

opljerivati,  optjferujeoi,  v,  impf.  umberjugeHf  ctr- 
cumago,  Rj.  ob-tjerivati  koga  oko  čega.  vidi  obgoniti. 
V,  pf.  optjerati. 

Upt6f'fli,  i^ptoc'lin,  i.\  pf,  n.  p.  haljinu  Htradom, 
einfas^etif  tirrnmihj^  praetcxo.  Rj.  ob-toćiti.  riđi  oko- 
lotnatiti.  r.  impf.  oplakali.  —  Oijlok,  ono  čim  je  ha- 
ljina optotena.  Rj.  4(5(>a.  Zazida  nic%  i  optoei  me 
£u(:ju  i  mukoiit.  riatt  3,  5.  Ovo  je  Jcrunalim  koji 
poslnvih  ijsri'd  ndroda  i  nptnf'ih  ga  zemljama,  .lezek, 
&,  5.  .lesi  li  bolja  od  No-Araona,  koji  IfŽaie  megju 
rijekamii,  opto'rn  vodom':*  Natim  li,  8. 

oplok«  m.  ono  cMin  jt-  haljum  optoiJena,  dic  Kin- 
faMnuHg,  Umhus.  Rj.  i»p.  kolomat, 

ojilnlt'iti,  i'tplraOTni,  r.  pf.  olj-traćili,  kao  trakom 
opsitij  optotiti.  drnkrijt  «c  glag<d  ne  mduzi.  —  Ko- 
f'ijc  Hu  o<i  oakla  biljnra,  ervenom  au  barom  opira- 
fcnp.  HNpj.  4,  507  (bara*,  ])okrivac  ko<!^ijama  aa  .strane, 
da  se  no  bi  u  njinui  vidjelo  žeiiMko). 

»pfniŽRi,  optrTižlni,  v.  pf.  rund  herum  besuchcn^ 
perri>iito:  I  optraži  Turnke  kovnnluke»  ne  bi  li  gje 
deaio  Turaka.  Rj.  ob-tražiti,  kao  traseći  obići,  i^ip 
op80t^iti.  V.  impf.  iriižili. 

i>pl^r*ii(i*  *~\w,  r.  pf.  undiiufeu,  circumcurro.  Rj. 
ob-trrati.  vidi  oplrknti.  v.  impf.  optiL-avati.  —  Po- 
ijl^niv&i  tako  malo  .  . .  optrče  oko  soega  kola,  i  dogju 


opet  svaki  na  svoje  mjesto  i  poćoa  cui  novo 
Rj.  298b. 

optf^A%'ii^o,  ff.  duš  Umhšuf^n^  circmm  mrvim.  K. 
verh,  od  opu^airatl  radt^u  k^fom  tta  opirimm  (^ 

čega). 

optreAvAti,  optr^vam,  r.  pf.   umi  -    . 

curAO.  Rj.  ob-trtavati  (oko  čega},  vidi  i 
optr<5ati. 

(pirka*  f.  koji  mno^  kojekuda  be^KMles  tf^  ^ 
oft  hin  umI  her  Idu  ft  ^  qm  eurviial^  cf.  le^a.  ptolK. 
Rj.  može  se  reri  i  za  ćensko  eeJjnđr  {f,i.  ridd  i  U^^m. 
prolijet^  vjelrenjak- 

uptrkali.  <Npif<:ćiu,  r.p/l  riđi  o(>ir£ali.  ^.  olMikatL 
I",  impf.  optrkivatj. 

optrkivnnji',  n.  tidi  oplrt^avanje.  KJ, 

»ptrkivali,  optrkujem,  r.  impf.  vidi  o|ktr£sYAtk 
ob-trkivati.  r.  pf,  optrkati. 
i      optuženik,  optuženika,    m.    koji   j€ 
I  Valja  i  ja,  kan  optuženik,  da  kažem,  «tla~Je  u 
od  onoga  istina,  kUt  li  je  laž.  Odg.  na  iiL   19. 

optužiti,  optnj^tn,  r.  pf,  ankšmf^  eiccmm*  M^ 
ob-tuiiti.  vidi  otpi^ti  koga,  vptuiiH  ffa  pittmtmik.  r. 
impf.  optuživati.  Jakov  r'i,  sce  ovo  na  VraČ^rm  htd 
Crnoga  OjorKJija  optuži  Ćurčiju  kao  »da|iuka.  f*^ 
nica  3,  2()5.  Dovedo^e  ljude  koji  bijahu  vfutmšiti 
Dftnila.  Dan.  ti,  24, 

i.opluživai^e.  n.  das  Anklagen  ror  Geriekt,  mttk- 
aatio.  Rj.  tcrh.  od  optuživati,  ratlnja  kf^mn  tko  cptm- 
inje  kogu. 

optuživati,  opttiinjein,  r.  impf.  ankltit^en,  attmm. 
Rj.  ob-tuživati  koga  ta  što;  proati  luiitL  v.  pf,  op- 
tužiti. 

dpiitritn.  ađj.  u  rijećiina:  !ro  opiican    '-*   r-rf^- 

Rj.  kao  go  golcit.  —  ZnaOenje  (korijei 
prusnu  biti:  pucina;  pnrice;  puki 
Korijeni  "^7^1.  isp.  opucati. 

dpueatif  cam,  r.  pf.  vidi  opuckati.  Rj.  o>pocati« 
i^jcMi.  inače  ne  dolazi  u  tom  inaćenju, 

dpuc'kati.  ckam,  o,  pf.  dcm.  od  opu«ati:  »I 
pn  ave  optička  do  trona,  uiifeaaenf  comedo.  cf.  op 
Rj.  o-piickatij  i^je^iti  šio  u  meden  kn.^.  mdi  i  opa 


prci. 


ogrnhati  2,  ofukati,  ^mtiKati.  —  *Eto  to  uiu  ji«  ubi 
rcće  scftlra,  a  8tojAa  kad  lo  vidi,  prekrati  nnge 
si>c  opncka  do  mrve.  Npr.  1)9. 

OpAf'iinJet  ».  daf^  L6/*en,  .wlutio,  Rj.  vrrb.  od  o 
<^ati.  radnju  kojom   tko  opuea  §;tu. 

op65ati«  opfli^fun,  v.  impf.  auffosenf  nolto,  lij. 
Oati.  i!tj>.  V.  impf.  prosti  piićiti,  n.  p.  šljive,  t,  j 
pati  za  »uSeuje.  V.  pf.  opuriti.  —  ZnaiVnje  (kurij 
prsnu^i^  rafipOHti  se,  od  tuda  ci/<7>'4((,*  pu(!;iti;  opue 
raapn^iti;  opučati,  rasput'ati,    r.i>ipu6ivuti  (vWi  i  Vi 
putOy  puce).  Korijeni  iJ79. 

ćpit^ila,   m.   Rj.   ne  kaie  ne  nigiUje  rnacenje, 
opuć'iti,  rijeci  s  lakim  tm^tt.  kod  bajalo. 

Apui'ili,  Cim,  V.  pf.  Rj.   o-pm5iti.  r.  impf,  opi 
prosti  put^-iti.  —  /.  1)  fiu//o.ww,  uln-eissen.,  j4oir<<>, 
^'rtom  je  gjerdan   opučio.    Rj.  —  J?^   (u    Booi  i 
{\.)  slomiti,  prebiti,  n.  p.  ko«t,   hrechen,  frun 
I  upali  HJajuii  Šeišanu,  o<l  »''ardaka  direk  opučio^ 
'•\y  275.  —  .V)  (u  L\    i\.)   n.   p.   ranu,    t,   j.  p 
aufreissen,   rumpo:    Koliko   ga  udario  Inko,  iia 
uui  obraz  opučio.  Rj.  —  J/,  sa  i*e,  rtllekn.  (ih*  ju, 
kraj.)  n.   p.   oput'ila  se  rana,   t.  j.  provalila  a« 
je  bila  xara«la),  aaf hrechen,  rmmpi.  Rj. 

oiidhflti,   Ispuhani    (5pur^em),   f.  pf\  (u    l>a1>r*  i 
(-'.  l\.\  vidi  iTJeati  1.  Rj."  o*puhaii.  i«p,  iHtiobituti 
impf.  pubati.  —  Opuhano,  (u  U.  (t.)  in  der  /. 
rlo^i  na  opuhauo,  t.  j,  poSto  drugi  Sto  Itjed 
kupe.  Rj.  4«Jiib.    Lo/ova  juha  tobolac  opulm  i 
l*oi*l,  170. 

opdiljiti.  *\}Hilj1nii,   V,  pf.  einen  tm   "■ 
xp(4iare.  I\j.   o-puljiti   koga  u  kartan/i 
oplijeniti  ga,  inače  u  Uij  glugol  ne  M.^i      - 
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opunomof'eBJk,  m.  koji  je  opunomoćen  od  ko^a; 
der  BevollmucMigle^  ^plenipotentiarius'^ .  —  Činovnik 
je  opunomočenik  aviju.  Megj.  14. 

0<]»unoritO(>Ui,  <5im,  n.  pf,  o-punoH-moi?iti  htifti,  duti 
nm  puuouioe;  hevoUnttichiitfen.  potvrda  tt  riječi  Dpu- 
nomoi5eiiik. 

Apupiiviti,  vmi,  17.  pf.  dkkhiiuchig  werdeny  ven- 
triosum  fieri.  Rj.  o-pupaviti,  postati  pupav,  trhušat. 
inače  fte  ghtgal  taj  ne  nalusi.  indi  okiiljiiviti.  isp. 
po(ir:wti  '2. 

opAsatitl,  lliu,  riđi  unoružati :  Njemu  dnSe  kata 
jLiJagiitjista  OMcdlfinrt  i  opumtkmi.  Rj.  o-pusatiti  koga, 
pnttdt  vieinuti  na  nj,  inače  se  glagol  taj  ne  nalazi. 
—  sa  ee,  refleks.:  Pa  pripiiKji  svijetlo  oružje.  Kad  se 
kada  l'jepo  opremilA,  oprefmihi  i  opusatiitt^  imkupilft 
u  cgheta  bla^ji.  Npj.  3,  301, 

optisdtit  lipOstTm,  LK  pf.  vidi  opustošiti.  Rj.  o-pustiti, 
ttčiniii  da  bude  šio  pusto,  kao  prost  glagol  ne  dolus i. 
vidi  i  ohfiUiliti.  —  Nemoj  moje  dvore  opustiti.  Npj. 
2,  l(]y,  Tii  mlogo  sm  ...  i  našijeh  crkin  opiiatili.  4, 
345.  Jer  se  narotl  poiliže  na  nj  sa  Hjevera,  koji  C.e 
mu  aemljii  opustiti.  Jer.  M),  3.  Istrijebih  narode,  ulice 
im  opustih,  irfof.  3,  ti. 

o]idstJo(i,  opiiatTm,  v.  pf.  truste  werden,  deseror. 
Kj.  vidi  opužćeli,  o-pustjetij  pust  postati,  vidi  /.&- 
puBtjoti.  V.  impf.  puHtjeti.  —  Perušit^ .  .  .  po.^to  flu 
Turci  istjerani,  on  opustio  i  opao.  Kj.  4\ibh.  Jedne 
«u  zenite  opustjele,  a  Jru^e  se  naselile.  Pripravu  ITi, 
Kad  zemlje  po  granici  već  opus^eše  od  njihovtjeh 
rutoiut.  DM.  121.  PoMje  Sirce  ,  .  ,  M  optistjeln  zemlju. 
Prip.  Inbl.  tf«. 

apustu.^&vanje,  ».  t^erh,  od  opusto-^avati.  radnja 
kojom  tko  opustokapa  Ho. 

opu.<»to&&vnti,  opiiHlA>&iiv&m,  v.  impf.  o-pujsLo&avati, 
M  pustoš  obraćati,  r.  impf.  jirosti  poHtoAiti.  v.  pf. 
opiiHtoSiti.  —  Pu»tO!^  je  kao  nio  opusto.mraju  tu^rjihi, 
ta.  1,  7. 

upustASItit  opbatoSim,  v.  pf,  nenrilstent  depopulor. 
Hj.  o-piiftto«]ti,  I*  pustoš  obratiti,  vidi  opustiti,  oba- 
taliti-  r.  impf.  opustoAavatL  —  Ojii  će  ouirznuti  na 
kurvu,  i  opustošile  je  i  ogoluzniLi.  <  Hkriv.  17,  1<J. 

iipUM*^iiJ4^^  ».  derelictio,  desertio.  .Stulli.  »»erfr.  od 
optifilini.  djelo  kojim  se  što  opusti:  Ima  HjetH  H4  koje 
■ftm  ja  njic'inio  .  .  .  opušćenje,  oHutfjenje.  Nov.  Zav. 
VII.  Kad  diikle  ugledate  mrzost  opušćenja.,  o  Ikojoj 
u:ovori  prorok  Danilo  ,  .  .  tada  .  .  .  Mat.  24,  If*  (deso- 
ttitio,    ['envuslttng).  isp.  pohara. 

uptlNeeti,  optiafun,  {jui.)  vidi  opusljeti.  Rj. 

upudi,  /.  dtr  Riemen  fitr  die  Opatden,  lornm  ud 
hifpodcmaia  .  .  .  opuiu  ljudi  sami  okroje  o*l  kozje  ili 
od  ovuje  ko^.e,  pa  pofito  je  ostružu  i  pokinele,  usuću 
je  Jiii  šiljku,  i  po  lom  njome  grade  opanke,  a  gdjekoji 
ae  i  obuvaju.  Rj,  o-puta,  drugoj  poli  osn.  koja  je  u 
puto,  putilo,  pu(t)ee.  —  UragJR,  oputa  na  opancima. 
Kj.  9Ha.  lak  roj  i  ti  kožu  «a  oputu.  Rj.  234b.  Ne  boji 
fle  Bajo  (Pivljaniu)  puSke  džeferdara,  nego  pu§ke 
oputom  Bvczaiie.  Poal.  lUL  Kroj  opuiu^  prodaj  kau- 
ruaa.  Npj.  5,  501. 

Apuziiuti,  /.nem,  r.  pf.  (fipuznuo  »  ^puzao).  Rj. 
o-pu?.nuti.  V.  impf  piiziti.  ^  I)  n.  p.  Opuzao  kao 
miš  (kad  je  mokar)  (n.  p.  kad  ko  pokisne,  Poal.  241). 
Ho<5e  moja  opu^nuti  brada  (t.  j.  opaSće).  Rj.  Zna- 
eeaje  (korijenu)  opasti  i  klisku  ili  glatku  hiti:  opu- 
zDuU.  Korijeni  '2^i\.  —  2)  sa  se,  refleks,  optizue  mi 
ae  noga^  ausgleiten,  veMigio  fulli,  lahi:  Deaui  joj  se 
paftmag  opu:;nuo,  pade  Ana  u  vodu  Neretvu.  Rj.  vidi 
okliznuli  se. 

Orii»  f.  i/^t'f'n)  die  rechte  Zeit,  tempus  opportui^um: 
(ha  vino  pije,  a  namjera  thig  naplaćuje  (Poal.  jž4l). 
Listaj  goro,  kukaj  kukavico :  nek  se  čini  ora  za  baj- 
dute.  Rj-  isp,  ura.  vrijeme^  kad  je  na  vrijeme.  i$p, 
iioriti. 

urAbritti  ^riibrtui,  t?.  pf.  vidi  ohrabriti.  Rj, 


6raj^t  orAća,  m,  {voc.  (irSžu)  der  Aekersmann,  arator. 
Rj.  vidi  rataj,  ratar.  —  »Oudim  se  tebe  &to  oreS 
8  jednijem  volom«.  A  orai  mu  odgovori:  »Ne  orem 
s  jednijem  ne^o  su  dva«.  Npr.  167.  Oj  oračuf  mlad 
oničul  ko  ti  dade  mlade  voice?  Npj.  1,  liU. 

orAPcv,  adj,  Kj.  sto  pripada  oracu. 

orftt'ieii  (gužva),  f.  nekaka  gužva  na  plugu.  Rj.  — 
Kunlelj,  11  pluga  onaj  klin  što  je  za  njega  zapeta 
guivt*-  oračica.  Rj,  31fib. 

6rački,  adj.  Ackerers,  aratorum.  Rj.  s/o  pripada 
orucima  ili  oracu  kojemu  god,  —  Ošljaf^,  orački 
štap.  Rj.  483b.  Oraekih  i  kopaćkili  i  primaljskih 
riječi  i  rečenica.  Kolo  14  {\b). 

driićlf  adj.  n.  p.  zemlja,  Acker-(Land)^  terra  ara- 
bilis,  arvum.  Rj.  vidi  orni.  što  pripada  oranju,  pri- 
djevi s  takim  nast.  kod  brija<?i.  —  Volopaša,  mjesto 
'/.a  paAu  oraćim  volovima.  Rj.  71a.  Oraćica,  orača 
;:emlja,  Rj.  46 7b. 

oMćicu,  f.  (u  Boci)  ora<^a  zemlja,  das  Ackerfeld^ 
campus  arfibilis^  cf.  ornica,  2  orAniea.  Rj. 

6nth,  m.  {pl.  ge^i.  orilha).  Rj.  dem.  orasćić.  —  1)  die 
Nuss,  nux.  Rj.  vidi  orih,  babac  (krupart  orah),  de- 
beljak (debeo  orah)^  kotitunj,  kofttunjavac  (košiuuja'O 
orah),  ojnak.  —  Koko.^ka,  3)  čitara  jezgra  %g  or^M. 
Kj.  284a.  Kominuti^  kominjati^  komiti  orahe.  Rj.  287b. 
homusati  orahe.  Rj.  288a.  Hazhijati;  razbiti  n.  p. 
lonac^  ćaSu,  orah,  glavu.  Rj.  628a.  Jiazvrnuti,  raz- 
vrtati  orahe.  Rj.  ()2f)b.  Ne  bi  ga  orazumio  torar  orajiu 
(kao  ^to  obilno  prosti  ljudi  račune  ii  grah  i  u  kuku- 
ruze). Posl.  PJcl.  Orasi  ae  ne  mogu  flakriti.  241.  — 
2)  (u  Boci)  na  djoslu  ono  nto  je  na  lozi  te  ae  obrće 
i  dolje  priliakuje,  Sthrauhenmutter.  Rj. 

Grabov,  adj.  Nuss-,  nuceus.  RJ.  što  pripada  orahu, 
tuđi  orijev  (oribov).  takva  adj.  kod  aptov.  —  Da  joj 
otao  naćini  od  »vile  lialiiue  da  mogu  Htati  ti  orahovu 
ljuska.  Npr.  222.  Pogratliću  oraJiove  šajke,  Sajke  lake, 
orahoire  lagje.  "Npl,  4,  238, 

t^nihovtic,  Uraliovcui,  m.  kpežinicii  niže  Dobrote. 
Rj.  prema  tome  ima  u  iSlavoniji  sdo  ()ri(bjovae,  od 
orih. 

iVniliuvii'ft,  f.  rijeka  u  Crnici.  BA.  i  aelo  u  Slavoniji. 

dmlioviiin,  f.  das  Nusshohj  Itgnum  nucenm,  Rj. 
orahoctt  drvo. 

dmj,  iSrla,  mi,  (u  0.  G.)  tndi  orao.  Rj.  h  se  H  go- 
rom protnijcuilo  na  j. 

&nik,  orka,  adj.  Itogu  hvala,  ovog  je  proljeva  ,een»l/fi 
orktt.  ,1.   IJogdanovif!;.  sto  se  lako  ore. 

draktUi,  iTui,  r.  pf\  dni  Schmuck  dem  Vferd€  an- 
legrn,  pholerare  (7) :  Pa  otole  gjipi  na  dorina  orakćena 
i  opUHaćena.  Rj.  o-ruktiti,  n.  p.  konja,  metnuti  na 
»j  rakt  (rdkt':^,  rat*  nakit  konjski),  kao  prost  glagol 
ne  dolazi.  —  Izvede  ga  iz  nova  podruma  oruHćena 
i  ukrilatVna.  Kj.  455b. 

A^riitOt  "'•  Ui  Ba<^koj)  vidi  lemeš.  cf.  ralo.  flj.  vidi  i 
raonik.  osn.  u  orati,  riječi  s  takim  nast.  kod  bucfkalo, 

Ornu,  orna,  adj.  hereit^  aufgelegt  zu  etwas,  paratus. 
promptus.  Rj.  oran  (osu.  u  tugjoj  rijeci  ora).  Oiin. 
171;*.  koji  je  a  oru,  gotov,  spreman. 

1.  orj^nic'iit  f-  der  Kahu,  Narhen,  cymha.  cf.  6un. 
Rj.  vidi  i  ornianica,  ćamac,  patroliea,  ^ajka. —  Red^ep 
jedva  nekako  ugrabi  brata  i  jednu  oranicu,  te  uteČe 
u  Nemat^ku.  Danica  .*>,  28,  Te  se  na  oranicama  pre- 
vezu  preko  Rajne.  Žitije  59.  ormanica  (armaU)  i  l)e7.  m : 
oranica.  Oan.  ;i35.  za  or  . ,  .  mj.  ar  .  .  ,  isp.  ormar  i 
armarium. 

2,  orAtticii,  f  (u  Hrv.)  njiva  koja  ae  ore,  das 
Ackerfeld,  campus  arabilis,  ager  arvus,  cf.  omica. 
Rj.  vidi  i  ora«5ica. 

or^nljat  /'.  ein  grosser  unbedeckter  Kessel,  lehes 
magnns,  Ri,  veliki  kazan,  kotao.  —  Na  vatri  stoji 
jedna  orantja  velika  puna  isjet^enijeh  ljudi.  Npr.  189. 

drnniti,  nim,  v.  pf.  vcruunden,  vulnero,  cf.  raniti, 
obraniti:  Dobro  gaje  ranom  oranio.  Bj.  O^-raniti.  t*. 
impf.  obranjavati. 
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draivii%  n.  —  J)  dtuf  Ackcrn^  arittio.  Kj.  rcrh.  otl 
orati-  radnja  kojom  tko  ore:  Jutr(»,  2)  u  Srbiji  »e 
kaže  dan  uranja,  Rj.  ■Jotib.  Hi<'c  jo§  pet  godina,  gdje 
ne  će  bili  ni  oranja  ni  žetve.  Moja,  L  45,  6.  — 
2}  geacktries  Ltrnd,  ierra:  muliui  voda  kao  oranje 
{Vo»\.  184);  pale  vrane  po  oranju.  3iore  Marko  t  ne 
ori  drumova  ,  .  .  More  Turci !  ne  gaz'te  oranja.  Rj. 
ueorana  njiva,  —  Branati,  hranu  vudi  preko  oranja, 
Rj.  39b.  Vfiljati  oranje.  Kj.  53a.  Vla^^iti  oranjg  |t  j. 
drliati).  Rj.  *>^*b. 

.  onu»t  ^'►rla,  »«.  {voc,  orle,  pL  orli  »  brlovi,  X»rlova) 
d^  Adler^  aquila.  Rj.  vidi  oraj,  leAioar,  krilo.^,  krstaš, 
kreta-^ić.  augm.  orletina,  orlina,  orluSina.  senku  orlu- 
hica.  mladi  orli<?i,  orloviri,  orluši<?i.  —  Vija  »e  orao. 
Rj.  <Ua.  Orao  vsm  odnio!  (Kletva  kokosima).  Poal. 
241.  A  ja  starac  surli  orlc  iifati^u  prepelicu.  Npj.  1, 
435.  Da  zastreliS  orla  krstatoga,  kratak  orlu^  Uo  vodi 
oblake.  2,  360. 

^^raoiiliea,  /.  (u  Crmn.)  voda  koja  utjehe  u  Mrtvicu 
niže  moMta,  gdje  svake  nedjelje  biva  pazar.  Rj. 

oruov  .  .  .  vidi  orahov  ...  Rj. 

6rar*  or^ra,  m.  Ari  ^ciHliche  Sckarpe  der  Dia- 
konen^  orarium,  Rj.  haljina  gjakonska,  od  Lat.  ora- 
rium,  koja  znaci  uhrufu,  —  Melnu  na  ipogjakoua  ili 
pol  u  gj  ako  na  u  uakrst  orar,  i  kao  opa^u  ga  ovijem 
znakom  dile  i  gotovosti  na  službu.  DP.  240. 

drailic,  OrtAc&t  m.  varol  u  Turakoj  Hrvatskoj  niže 
Vaka^a.  Ri 

druMdt',  oraSca,  m,  ora^ac  moskani,  (u  Dubr.)  ?>id» 
oraAnk  1.  Rj.  vidi  i  oraAćić  2,  dalinovo  7>rao;  die 
MuakatuuHs,  nux  mošchata, 

urA^ak,  or&ška,  m.  —  1)  die  M^iskainuss,  nux 
moachata,  cf.  oražčid  2.  Rj.  n'di  t  orafiac,  đafinovo 
zrno.  —  2)  trava  crvena  cvijeta,  od  koje  »e  korijen 
kopa,  te  Be  daie  bolesnijem  svinjama  (Erdnušg,  knol- 
Untragende  PtaUerhse,  Udhijrun  taberoms  L,  Rj.').  Rj. 

OraŠHiiin,  wt.  (pl.  OraSaui)  Einer  von  Oražac:  I 
povedi  trideflt  Oraktna,  Rj.  čovjek  iz  OruBca. 

^raSiir*  m.  —  1)  miS,  dne  Ma^mrt,  die  NUsse 
frisst  (BUlic}i?X  {kleine  Ha.Hćlmau.^.  Rj.')  mu8(myoxus 
avetlanarius  Wagn.  Rj.').  Rj.  nekakav  miš  koji  jede 
orahe.  —  2)  einer  der  gern  NufiKe  iust^  homo  amans 
nucum.  Rj.  čovjek  koji  rado  jede  orahe.  —  3)  einer 
der  Ntis»e  verkauft,  rendens  nuces.  Rj.  ko  prodaje 
orahe, 

dra^^ie,  m.  —  1)  dem,  od  orah.  —  2)  Muskatnmst, 
nux  ntoschata,  cf\  orašak  1.  Rj*  vidi  i  orušac,  đafi- 
novo 2rno. 

6ra§eiijiv,  n.  das  IVareen  mit  NUsaer^,  nucum  in- 
tritio  in  cibum.  Rj.  verh.  od  oraSiti.  radnja  kejovi 
tko  orasi  jelo  kakvo, 

AraSiti,  flm,  v  inipf.  mit  N^sseti  uurzcn,  condio 
nttcibuft,  Rj.  n.  p.  jelo  kakro^  t.  jf.  nietnti  u  nj  oraha. 

6r&^0i  n.  (coll.)  der  Nusm'old,  nucetum.  Rj. 
mnoštvo  oraha^  oraftova  šuma,  —  iSigjoh  u  orti^e 
da  vidim  voi^e  u  dolu.  Pjes.  nad  pj.  6,  U). 
\/  drati,  T^rSm,  r.  impf.  ackern,  aro.  Rj,  v.  pf,  sloz, 
i'/.-orat»,  na-,  ob-,  od-,  pod-,  pred-,  pri-,  ra^-,  uz-,  za-; 
u.  impf.  sloi.  ob-oravati,  od-,  pod-,  pre-,  pri-;  pre- 
orivati,  priori  vati.  —  Brazdali,  1)  po  koji  ore  iz  brazde 
(8  de^ne  strane).  Rj.  39b.  Dvojačiti  njivu,  t.  j.  po 
drupri  put  orati.  Rj.  112b.  Lotnitt^  3)  prvi  put  orati, 
a  drugi  put  kaže  «e  miješati,  Rj.  333a  {i»p.  dvojačiti). 
Svi  kotaraiii  oru  na  hnt  ili  na  omin  volova.  Rj.  468a. 
Pa  ore  za  proso.  Npr.  Hit.  Vidi  jednoga  c^eka  gje 
ore  njivu  sa  dna  vola  ...  » i' ud  im  ae  tebe  .^to  oreš 
ftjednijem  volotn."  Uu.  Znati  mi  i  kokotom  orati  (n.  p. 
ne  6\i  to  u^riniti).  Posl  93.  Makar  znao  na  kosi  orati 
(prodavši  Hve  volove).  174.  Da  mu  ralu  ore  u  duboko^ 
a  atado  ide  u  široko.  Kov,  120.  su  se,  pasu.:  Ralica, 
1)  mali  plug  kojijtm  se  ore  ftamo  na  dva  vola  po 
strnitMiitijeni  njivama,  Rj.  63tib,  Tr^e  li  konji  po  Ht\jeni 
i  ore  li  »e  pfdovimn?  Amon  i\,  12. 


iVravttt'H,   f,   u   Dalmaciji    poCok    kod 
Krupe.  Rj. 
orazAniti,  orSuumlm,  v,  pf.  rid4  ohArljeetatL  9^ 

—  1)  o-razumiti  koga,  učiniti  da  rasumije,  immiU^ 

V.  impf.  orazuDaliivati.  —  Ne  bi  ga    oruEumtu  tawm 

oraha  (kao  ito  obično  proBti  ljudi  r&ćune  u  gtak  i  a 

kukuruze).  Poal.  193.  r.  pf.  je  i  prosti   nucanitL  — 

2)  »a  se,  reflebi.:  Kad  ćete  svr&iti  raJcgOTor?  Orani- 

'  mite  se,  pa  ćemo  onda  govoriti.  Jot  18^  %  (inUBigiU* 

j  verateJiet'sJ.  Sad,  carevi,  orarumit^  se;  njiočiie  m  sb- 

I  dije  zemaJi.ske!  Ph.  2,  10» 

orazumljivanje,  n.  vidi  obarje^iTJuoje.  B,y 

om/umljivati,  orazilndjujem,  r.  r.  iwnpf.  rtdi  obe- 
vje-ćivHti.  Rj.  o-razumljkvati  ko^ct,  činiH  da  tko  rm- 
žurnije,  zna  što.  pronti,  v.  impf.  nucunmhrati,  i^  pf. 
orazumitt. 

orden,  m,  Njemaćka  rijeČ  der  Orden,  red:  Kft  ti^t^ 
su  do  sedam  ordena.  Npj.  .^,  81. 

6pdijn,*  f  die  Armee,  ejctfcitvLH  turdcu*:  I  ca 
I  ulii  n  Turskoj  ordiji  \z  Zvornika  AsaD-barpiktus.  1^. 
vidi  voJAka,  armija  2,  armada.  —  Pa  ne  spiuti  |M^fv 
u  ordiju,  te  on  krenu  silovitu  vojak«.  Npj,  3»  112. 
Poja'  konja,  ode  u  krajinu  do  careve  sfle  t 
A  kad  dogje  u  carevu  vojsku.  3,  294.  Ho45a  dm 
i  ordiju,  na  Pipere  kržne  udaritL  4,  32. 

ordtnulni,  adj.  ordinalis:  Kardioalni  brojeri 
staiu  ordinalni  kad  im  samo  privezane  jedinice  * 
ordinalne.  DRj,   1,  265.  i'idi  redni. 

drduljil,  /".  (U  vojv.)  olte  Ifexe  (tds   Scki 
fiir  ein  (dtes,    husč9    Weib)^  veneficu,    Rj.    h€to  JlMM 
vještica,  psovka  zloj  babi.  —  Tuga:  ordtdja.  0«n.  133. 

6redine,  f  pl.  vidi  oćinci.  Rj.  CHredioe,  prwi* 
osn.  u  rediti,  kad  se  Uto  čini,  onda  ono  i^pod  rtitta 
šio  ostane. 

drepak,  5repka,  m.  das  leichte  (und 
treide,  udches  beim  Worfeln  neben  daa  9cht 
tragen   nird,  grana   letnora:  osijeci    taj    ore| 
otražak.  Rj.  kad  ne  vije  Uto,  ono   lako    i   rgunt^ 
padne  do  težega  i  dobroga.  (Vrepak.   o*?i.  «  i^p, 
isp.  ovejci. 

Aropina,  f.  u  lisičine  od  pola  legja  dolje  k 
cf,  art.  Rj,  6-repiua.  osn.  u  rep. 

drečati,  Urezem,  v.  pf.  n.  p.  vinograd, 
abranken,  amputo,  praeseco,  pampino,    Rj. 
r.  impf.  o  rezi  vati.  —  sa  se,  pam,:  Kad  «e  ćokot  .._ 
na  jedno  oko,  onda  bude  velika  loza.  a  malo  eraM? 
Rj/  4*>bb.  ^  ^ 

urezi  vilice,  n.  das  Besclmeident   amputaiio. 
vcrb,  od  orezivati.  radt^a  kojom  tko  ores%^e  «to,  «. 
vinograd, 

urezivati,  or(:*/ujem,  r.  impf.  beschneidtn, 
pumpi  no,  Rj.  o-rczivati,  n.  p.  vinograd,  progtg 
rezati,  r.  pf  orezati. 

dr^an,   orgšna,   w.   Grč.   opravov,    oru^je^ 
oMobtto:  .oprava  musička.  —  Hvalite   ga   (Bc^) 
žice  i  organ.  Pa.  150,  4  (in  organo), 

drg^nski,    adj.   Što   pripada    organu:    organi 
organieus:  Petrefaktaau  tijela  od  kamea«,  koja 
Izgled  nju  kao  organuka  tijela.  Priprava  107, 

6rie»k,  Gricka'  m.  die  Pflugrcute,  rtUlum,  ef.  odk. 
otikač.  Rj.  vidi  i  oritak.  —  Oatan,  orićak  na  koj«gni 
je  drugome  kraju  gvozden  šiljak,  t«  Be  njime  rokovi 
gone.  Rj.  473h.  —  <>rićak,  oritak,  od  korijena  od  k« 
je  orati,  isp.  Korijeni  12. 

Orld,  m.  Ochridu,  Ackrida:  Cijicar-,Tanka  od  0 
grada.  Rj.  <>(blrid.  tidi^  Ohrid. 

ftrid,  m.  izvor  niže  J^^api-a.  Rj. 

original,  origiimhi,  m.  das  Original:  Prvi  i  dm^ 
stih  u  originalu  ovako  Mloji,  Kov,  24.  Ovo  piiii — 
jioftlao  jt!  .  .  .  (lagić  druStvu  Hrpako  sloveanosti 
ginalu  (a  ovaj  odgovor  na  nj  u  pr^episu).  i^oi 
Da   se  je   grćki    oritjinal   mogao   dlovenaktrn 
vodom  popuniti.  Rad  13,  23<h 

6ri1i,  nt.  (u  I>alm.)  vidi  orah.  Rj. 


lognTifl 

'.  odk. 
rolofi 


or^eT 
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drijev,  ndj,  (u  Dalm.)  vidi  orahov,  cf.  orih.  Ej. 
Sto  pripada  orihu.  uli  se  govori  i  orihov.  isp.  Ori- 
(bjovac,  stlo  u  Slavoniji. 

6ritak,  firitka,  m.  (u  vojv.)  vidi  orii^ak.  Rj. 

driti,  nm,  v.  impf,  —  r  pf.  uloi.  oboriti,  razoriti, 
Horili.  r.  impf,  sloš.  obarati.  —  J»  t^idi  obdrati,  ur- 
vati:  Ori  jedan  što  vec-e  ciil  sto  (ili  Sto  «to)  grade. 
DPoal.  ML  Vnr  oprema  tri  Ata  vojake  i  tri  vojvode. 
fla  iniimi  tjradn  ori  i  nje  hedane.  Ne  da  vila  oriV 
(fradu  niti  hedcma.  Herc.  *26<>.  —  II*  sn  ne,  rcflekf*. 

—  1)  II.  p.  phmina,  šuma,  vied^^rhalhn^  rc^ono.  Kj. 
znafieuje  (korijenu)  prelazi  iiii  {fhts  koji  biva  oii  ?if/a- 
ranju:  oriti  se,  zaoritJ  se.  Korijeni  1'2.  isjfy.  oblij egati 
Me,  razlijegati  se.  —  2)  stiirien,  corruo,  cf.  »oriti  bc: 
AV  fte  ori  VeJebit  u  more.  lij.  kao  oharati  se. 

dri«,  m.  (u  L\  (J.)  7iVt>,  ort/Eu,  vf,  pirinać.  lij.  — 
Obii'na  au  jela  ondje  na  svadbi  ova:  1(  om  (pirinać 
kuhan  ;rn!iio  j^otovo  kao  u  naa  pilav K  Kov.  B'J. 

Arizfiv,  ndj.  Keis-,  orpeae.  Ej.  Ato  pripada  orisu, 
takni  ađj,  kod  aptov. 

oHat  .  .  ,  mdi  horjat .  .  .  Kj. 

^mšr  orMSjL,  m.  n.  p.  t^lijer.  dei  (Adhr  =)  Tha- 
ter,  thalerus  duorum  fli»rcnorum.  Rj.  firebrn  noi^c  sa 
likotn  orlovim,  nidi  <5eHarovfte  2. 

vrleti itn,  /'.   »Hffm.   od   orao.    vidi  (trlina,  orlusina. 

—  1.4  otole,  orletino!  Here.  239.  —  takva  augvt.  kod 
babe  ti  na. 

Arllć,  w/,  —  J)  der  junge  Adlcr,  pullus  mfuilinus, 
vf.  orbižie.  Kj.  pih  od  orla.  i»p,  orlovii5i.  —  2)  der 
Jfahn  an  d^-  FUnte,  retinncHlutn  pifritne.  cf.  oroz, 
« vrdao  2.  Rj.  «  pukke, 

drtintt,  /.  amjm.  od  orio.  Rj.  vidi  orletina,  orbi- 
?^ina.  —  takva  auffm.  kod  barda<5inft. 

<&rlov  (orlov),  udj,  Adlera-,  aqmlac^  itqHUina8,  Rj.  iio 
pripada  orlu.  isp,  orlnji^  orUijski.  :a  nast.  ifsp.  alatov. 

—  Vin^ja  Sapa  i  orlom  krilo.  Rj.  21'ib.  Orlori  nokti, 
m.  p[.  1)  {Naehtrosc.  Rj.^)  dai<  i^eiA^blalt,  looicera 
caprifolium  Linn.  Rj.  itiSa  (biljka).  "JJ)  suashnhhhit- 
ierifjer  Trftfftmth,  astratjalus  glpciphyUuff  L.  Kj.") 
Orlove  ovi  h  orlovijem  krilim.  i>Po8l.  jil. 

6rluvief,  m.  pL  (et.)  junge  Adter,  pulli  aqailinii 
Vila  orio  krila  aatomila,  ljuto  cmile  t'n!^i  orloviSi,  Rj. 
mladi  ofli^  pilad  od  orla.  isp.  orlit'  I,  i»rbiši(5. 

(VrTuji,  ndj.  .Ho  pripada  orlitnu.  vidi  orlujnki.  isp. 
orlov.  —  Vu^a  r«apa  i  orluja  pandža.  Npj.  2,  (53. 
za  nast.  isp.  krtigijj,  Hltlvilj.  u  adjektiva:  tako  je  bilo: 
rotuj,  ali  sada  nije  u  obit^aju,  nego  nui  se  o.?iiova 
iialfi/i  prrd  <lrii<i:iui  naRtaveinia,  kao  u  mhtj.^ki.  HstK  74. 

(VfliiJ.HkT,  (ufj.  šttt  prtpadu  nrliina.  vidi  orinji.  iap, 
orlgv.  —  Moj  je  i^nek  car  orluj^ki^  za  njega  haui  ae 
nUafa.  Npr,  l^i>,  "MVil  zn  noAt.  isp,  ovunjski,  volujski. 

orli^šten,  f.  dua  M'^eihehen  rom  Adler^  afptila  fe- 
mina:  Ojule  bila  moja  orhdica.  Rj.  mužjak  je  orao, 
ieaka  orluMcji. 

orljisir,  m.  der  junge  AtUer,  pullus  fuimlinus.  RJ. 
miadi  orao,  pile  od  orla.   vndi  orU<5  1.  ifp.  orlovi<:i. 

—  Al'  besedi  niira  tica  orle  .  .  .  »Onde  bili  luoji  or- 
lusii'i.  Npj.  2,  32I>. 

ori  A  sina,  /*.  rut?*  ori  ina.  Rj.  mdi  i  orletina.  —  Na- 
pise se  vode  bljituiine,  popadale  ka'  i  orhmne.  Rj. 
:M>b.  takra  mupn.  kod  blatUHina. 

(Hrlja  LAka,  /',  iine  nijentu.  v>idi  Ornja  Luka.  — 
(h'lja  {ogn.  I)  orao  ofU.il'Ej.  Osn.  *>7,  i«p.  Orljava, 

l^rtJnvA,  /'.  voda  u  Slavoniji  kod  Požege.  Rj.  — 
Orljava  (oaii.  u  orlji).  <  >au.  MiJ.  imena  rijekama  itd. 
s  iakim  nast.  fcod  Bregava. 

ttriiiilp|:an*T  tn.  riđi  <]ar:  Zet  ^e  spravlja  u  puniee, 
nosi  dirne  ormagane:  cera  jare  i  magare.  Rj. 

6rniuat  orraAna,  m.  (u  vojvj  der  Kunten,  arma- 
riunt,  cf.  dolap.  Rj.  od  Lui.  armarinai.  inp.  ocat  od 
acetuui,  oltar  od  altare,  ♦  t.  d.  ijovon  se  i  ormar, 
od  čega  se  je  glas  r  it  narodnom  govora  promijenio 
na  glas  n. 


ormiiuica,  f.  (po  zap.  kraj.)  vidi  1  oranica.  Rj.  od 
Lat,  armata  (classis),  naoružana  (higja).  —  ormo-^ 
nica  (armata)  i  bez  m:  orinica.  Oan.  335,  ea  pro- 
mjena Lui.  ghtm  a  na  o  i-ap.  orman. 
t  drmar,  ormfira,  m.  govori  i^c  po  Hrvatskoj,  dem* 
ormarii?.  vidi  ormaii. 

orniJkri^,  tu.  dent    od  ormar.  J.  Hogdanovi<5. 

firiiit  adj.  {u  Kotaru)  n.  p.  vo  koji  ore,  Pthiff-., 
aratoriun.  Kj.  što  pripada  oranju,   vidi  ora(''i. 

drniea,  f.  Ackerlund,  Ackirfeld,  atutpus  arahtlia, 
cf_ovn.('\i!A.  Rj.  orna  ^tinlja.  vidi  i  2  orAnica. 

<lriija  lidku,  f.  vidinr\y,\  Luka.  —  Evo  paša  na 
Ždreheuik  dogje,  na  Zdrebenik  i  na  (hrnju  Luku. 
Npj.  ^   1  12.  ' 

6ro,  n.  \\i  i\  ti.)  vidi  kolo  3:  otiSno  na  ovo.  Rj. 
vidi  koro. 

or^nutif  <Vronem,  vidi  ohronuti:  Ili  mu  konjic 
oronw}.  Rj.  w  krajevima  gdje  se  glas  b  ne  čuje  i* 
govoru.  o-(h)rG(iii)nuti,  hrom  postati. 

itriifsUU  tiroBuu,   v.  pf.  o-rositi.  v.  impf.  oro^vati. 

—  1)  orositi  »io\  kao  ro'iom  okvanti,  vidi  zarositi. 
Da  ih  nigde  !*uĐce  ne  ogreje  niti  kakva  rosa  pa  orosi. 
Npj.  2,  ti\).  Mjeat«  ort^sena  svetom   krvlju,   DP.  36. 

—  2)  sa  se,  refleks,  sicb  heihauen,  irroror:  orosili  »e 
prozori  (bei!ehlagen).  Skute  drže  da  se  ne  orose.  Rj. 

oriK^ilvanJf,  n.  verh.  od  oro.^avati.  radnja  kojom 
tko  urosava  ttlo. 

oroSilvntL  or^HavRni,  r.  impf.  o-roSavati.  kao  rosom 
kropiti,  kvasiti,  v.   impf.   prosti  rositi.  v.  pf.  orositi. 

—  Duba  izvor  doftavSi  na  zemlju  duhovno  .ne  rju- 
dijeli  nn  ognjene  rijeke  vrošavajući  apOHtole  .,.  Pri- 
mite roHu  Duba  koja  ognjem  diSe,  l)P,  2H4. 

6r«z,*  m.  —  1)  {u  lioHni  i  Slav.)  vidi  pijetao.  Rj. 
vidi  i  kokot,  pijevac.  —  2)  vidi  orli(5  2.  Rj,  u  puike. 
vidi  i  avrdao  2. 

oršč^iitea,  /.  nekaka  lagja,  Art  Sclii/f]  navif*  genus: 
Zahvali  se  Sokolović^  Jvo  iz  Perasta  n  mjestu  Pe- 
rastu: f^agradieii  orsenica  tanku,  pak  ću  poi^i  pod 
Novijem  gradom.  Rj.  —  orsenica  (lagja  orahova?) 
Oan.  33U. 

6rta^eiijl!^,  n,  der  Abschlufis  einer  Handlungsge- 
sellKehaft,  initiatio  societutiSy  creaiio  socii.  Rj.  verh. 
od  1)  ortac^itj,  2)  orta^iti  se.  —  1)  radnja  kojom  iko 
ortaci  koga  s  kim.  —  2)  radnja  kojom  se  tko  ortaci 
8  kim. 

6rtaeicu,  f.  die  naudhtngsgvMllschafterin,  soda 
ncgotii.  Rj.  drugaricu  u  trgovini, 

orliićiiin,  /'.   nugm.   od  ortak:   ortaHno  mojal  Rj. 

iVHaeiti,  t^ni,  r,  impf.  Rj.  v.  pf.  slož,  raznrta<^iti 
(*  Ht),  iiortat'^iti  (i  se),  v.  impf.  sloL  razortat^Avati 
[i  se).  —  1)  kt)ga  ft  kim^  ;:um  ortak  mackcn,  facio 
mcium^  *^j'  ^niti  ga  orlnkom  njegovijem.  —  2)  sa 
iie,  refiekii.  a  kim,  ortak  irerden^  aocius  fio.  Rj.  ortak 
mu  postajati.  —  Ne  ortaci  se  s  onim  s  kim  će^  ae 
gologlav  e.sapiti.  Po«l.  2()7. 

.  ^rtat'ki,  adj.  u.  p.  novci,  Compagnie — ,  societatis. 
Rj.  sY«  pripada  ortacima,  adv.:  Dobit  da  delirao 
ortački!  Mil.  219. 

dHilk,'^  in.  der  (ic<*cUvhafter  (t'ontpagnon)  in  einer 
HntTdlung'iunternehmung,  socius  ncgotii.  Rj.  drugar 
u  trgovini,  augm.  ortJićina.  —  Oko  i  uho  ni  se  ćuju 
ni  ne  vide,  a  nije  draiijeli  ortaka.  DPosL  90,  Moler 
ponuali,  da  tako  ved  postaje  pravi  ortak  s  Milošem 
u  vlasti.  M\\oh  13<).  Kalfa  i  ortak  u  nad  ne  /naći 
jedno:  ortak  je  dnuf,  a  kalfa  je  najamnik.  Pia.  42. 
Mladen  i  Miloje .  . .  kao  što  hu  i  u  drugijcm  got<Jvo 
flivijem  znatnijim  trgovinama  u  zemlji  bili  ortaci. 
Sovj.  22.  Držali  su  zajedno  hlebnn  pe/-  .  .  .  Petar  je 
tek  od  skora  postao   ortak   na  treću  paru.  Mil.  210. 

urlilkluk.*  Hl.  die  H<mdluugHgescUxcliaft,  nocietas. 
Rj.  ortak-luk  (t^p.  abadžiluk),  društvo,  osobito  a  tr- 
govini. —  'More  kodijaŽu,  zakolji  to  jaguje  i  oderi 
a  ja  ću  ga  zgotoviti,  pak  6emo  zajedno  jesti«.  Bać- 
vanin  rado  prisune  t*  t(^  ortakltšk,  Danica  4,^37. 
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»Hitkiiv,  od.}.  iUm  Compagnons,  8ucii.  Rj.  Ha  pri- 
pada oiiaku. 

ArtakoiAnJe«  n.  du^a  Uandeln  in  GesdUchnfi^  so- 
cietiis.  Kj.  vcrh.  ud  orlakovati.  istanje  koje  bitu,  kad 
tko  ortakuje, 

6rt4lkovafit  nrlnkujem,  r.  impf.  Compaijnon  sein^ 
fiiim  sociiiM.  Rj.  biti  oiitth  7-  Mlft*k*ii  i  Miloje,  Jtcji 
8U  i  Ka  Turskoga  vreniona  oriakovali  trp:i)jući  svi- 
njama. Sovj.  17. 

^rtakoTica,  f.  die  Frau  des  CompagnonSf  uxor 
socil  Rj.  iena  ortakova, 
^■'    drDgJCN  f.  in^trumentum;   isp,  »prava  1.  —  Za  to 

i'e  ona  (Mtiticfi)  morala  hh\  onufje  jednoga  ili  nje- 
:oIika  (Hana.  Pis.  5.  Kuko  su  ovaki  ljudi  mogli  pre- 
variti Njematkoga  profesora  I  navratiti  ga*  da  postane 
njihovo  orufije.  8ovj.  5.  Trube  truliljahu  i  pjeva«^! 
pjevahu  uz  urugja  muzičku.  Dnev.  II.  ^23,  13.  GoRpod 
I  oruijja  Hrdnje  njegove.  I«.  If).  5.  C'etin  stoht  ...  na 
njima  se  OHtavija.Ae  orugje  kojim  se  koljuhn  irire, 
Jezek.  H\  42.  Noseći  u  rukama  oruijja,  od  ki)jih  je 
Hristos  atradao.  1>P.  iiB. 

drunjaTiti,  vim,  r.  jjf,  o-runjaviti,  runjav  postnii. 
drukčije  se  ghujol  ne  mdmi.  —  Onda  dijete  postane 
isto  kao  i  medvjedi,  puzilo  je  na  t^etiri  noge,  orunjit- 
vilo,  i  hranilo  se  prijcftnijem  korijenjem.  Priprava  43, 

oriižaiiJi%  n,  dan  Beivuffnent  armutio.  Rj.  verb,  od 
i]  oružati,  2)  oružati  »e.  —  JJ  rndnju  kojom  tko 
oruht  kuga,  —  2)  rudnju  kojom  rc  tko  onda. 

orCiŽAti,  žara,  r.  iinpf.  Rj.  w.  pf.  slož.  na-oružati, 
Obez-,  raz-.  —  1)  heumffnen,  armo.  Rj.  oružati  koga, 
kao  davati  mu  uruzje:  Kad  se  ^udi  oružani  prenanu, 
kako  ne  će  gjevojka  kao  Sto  »i  ti?  Npr.  231.  le  im 
zabranifte  oružanom  fHlom.  Jezdr.  4,  20.  —  2)  sa  He, 
refleks.:  Narod  .  ,  .  Hlane  se  oružati  tianovo.  Milon  71'. 
Chugt^u  se  na  me  ni  za  5to.  Ps.  ll)l>,  3. 

drkilijc,  n.  die  IVa/fen,  arma,  Rj.  rwiEi"  jilrak,  pusat 
1.  —  Onamo  ljudi  «vi  iivti  jednako  pod  oružjem.  Hj. 
14b.  Od  prije  hu  kalugjeri  dobro  oružje  noftili.  Rj, 
3%a.  A  pritež«  ori  boju  urnžjv,  Kj.  455b.  <Tde  um 
je  oružje  sto  je  j)umo.  Npr.  27.  Dok  u  jedan  put 
čuje  ziJcku  od  i/rarja.  K-Vl.  Pothrani  ih  do  oružja 
bra<?u  a  aeHtrti  do  udaje,  23<K  Kad  je  dete  do  koiija 
dorado,  dobra  konja  i  svdla  vružja,  Npj.  2,  71.  Da 
»e  Hrblji  trn  oružje  dižu.  4,  131.  Svi  gola<;i  zeki  do- 
trčale pod  oružjem  i  pod  avom  opravom.  4,  277.  1 
pripasa  are  sretno  oružje,  tta  kojim  je  na  boj  udarao 
i  zdravo  ae  na  trag  povraćao.  4, 2'JI).  Na  oružje  ^rhe 
podigoše.  4,  345.  Posjekože  J^ever'  i  Oarvana,  i  nki- 
done  svijetlo  oružje,  4,  3(>5.  Odmah  spopudnu  oružje. 
4,  459  (Vuk).  }^to  bude  ljudi  za  oružje.  Danica  3, 
15y.  Raj«  mtala  nu  omzjc.  3,  187.  Dahije  »u  pro- 
ćerane,  a  raja  sad  neku  ostari  oružje.  4,  7.  Narod 
da  preda  Turcima  oružje.  Milož  31.  Da  ira  se  ne 
uKima  sitno  oružje^  to  je.Hl :  duge  puSke,  piJitolji  i 
noževi  (veliki),  koje  nu  oni  svagda  pod  Tur&kom 
vladom  nonili.  33,  Heljaci  skoCe  na  oružje.  181.  Pa 
ae  obukla  u  mu^ke  haljine  ...  i  godinu  i  po  služila 
pod  oružjem.  Nov.  Srb.  1817,  472.  Ako  bi  imao  uzu 
se  oruž:je,  kazao  bi  mu  da  <ja  iza  pasa  izvadi  i  ostan 
pred  vratima.  Hovj.  10.  Da  se  ohucemo  u  oružje  vi- 
djela. Rim.  13, 12.  Maćevi  bu  im  oružje  nepravdi.  Moje. 
I.  49,  5.  Kako  padoSe  junaci,  i  propade  oružje  ubojito ! 
Bam.  II.  1,  27. 

družtiieUi  f.  (u  Boci)  (đas  Waffengeriistj  Wehr' 
gcstell;  cf.  ofltrva,  i^nkalj,  Rj,')  gdje  m  drži  oružje,  u 
StulUja  .*  armameutarium,  riđi  arsenal,  arseuaL  Žcug- 
hauM. 

jtriižtiik,  m.  8LulIi,  oružan  iot^ekf  koji  se  bavi 
oružjem:  8mrt  kosi  i  knjižnike  i  oružnike.  M.  Ve- 
tranić.  ARj.  V.  J31a. 

orAitnjeli,  oriižnim,  v.  pf.  vidi  poružnJBti.  Rj. 
o-nižujeti.  ružun  postati,  kao  prost  glagol  ne  dolazi. 

Orviinjf*,  m.  vidi  cunjanje.  Rj. 

Ornati,  vam,  f\  iwpf.  f^rit  etinjati.  Rj.  vidi  i  rdati, 


I 


SiilnJHti;  kao  premetali,  isp.  8ta  li  cunjafi  tamof  I^. 

81Hb. 

,'    6sj,  w.  {pL  o»ovi,  o«6va).  —  JJ  đie   Wespe,  tttfo, 

cf.  oHiL  Rj.  —  2)  (u  O.  n.)  vidi  osovina.  Rj.  os  {a», 

bilo  je  negda  »  nast.   »i«  i  ženskoga  roda).  Om. 

jos  je  i  sada  po  Ifrmiskoj  ženskoga  roda. 

-  6sa,  f.  vidi  o»  1.  dem.  OBica,  vidi  i  zoHa.  —  os 
o»rt(ve8pa;star. bIov.  ««*''»  i  oca);  osorlji.  Korijeni 

dsafaniii,  m.  [pL  0»a<janil,  Eincr  voh  OetUL 
čovjek  iz  Osuta. 

os^Dllti,  i^sahnem,  v.  pf.  vidi  uaahnuti: 
gora  proz  planine.  Rj,  o-sahnuti,  ktio  ošuiUi 
osanuti.  i'.  impf.  sahnuti. 

osjikiitiii,  tim,  V.  pf.  Rj.  o-sakatiti.  tK  impf. 

—  /.  t)  zuvi  kriippel  macheny  đehilem  reJda,  B}. 
učiniti  koga  sakatim.  —  2)  zum  Kruppel  tcerdzm^ 
debilis  fio.  Rj.  sakat  postati,  —  //,  hu  »e,  refieh. 
zum  Kruppel  werdeny  debilitor.  Rj.  Mlogi  stt,  ge  kotgi 
osakatili  od  kamenja.  Zitije  58, 

6saIJ«  6tdja,  m.  (u  Dubr.)  nekaka  morska  rib«. 
isp.  tovar  3.  —  osalj  (neka  riba  morska,  ali  je  upi 
magarac,  koji  8e  jo^  gdje  gdje  zove  osaoj,  Osn 

ftsani,  ucM^  octo.  Rj.  —  Kad  se  navrši  osam  dt 
da  ga  obrežu,    uadjenu^e   mu   ime    Jsue.   Luk.  2, 
Svega  izbrojenih  u  vojsci  Jefremovoj  sto  i  osam  ti- 
suća i  sto.  Moja.  IV.  2,  24. 

.  dsiinin,  /'.  (u  I Hibr.)  Kinsamkeit, solitudo,  Rj.  6-Mcam 
osn.  u  oftjimiti  (ae).  stanje  koje  biva^  kad  je  tko  osam- 
ljen, vidi  HosnoĆtL,  aamotinja. 

osaiD&rhit  oi^amarlm,   r.  pf.   Suum^aitti  aufle^ 
(z.   B.   uuf  das   Pferd),   ditellas   impono    equo. 
o-wuiiariti,  u.  p.  konja  metnuti  nu  nj  samar.  v.  i 
eamariti.  —  »Sjutradan  rano  u«tavži  Avraiii,  o«u 
magarcu  Hvojega.  Mojs.  I.  22,  3. 

OSiimil^Seit.  achtzig.  octoginia.    Rj,   —   Udo 
oHamdtinei  i  idiri  go;iine.  Luk.  2,  37.  Matusjil 
sto  i  osamdeset  i  sedam  godina.  Mojs.   1.  5, 

o.Sttmd^.sC'^toru,   riđi  orianide«etoro,    Rj.   o 
nečega  sto  je  srednjega  roda,  ili  je  koje  Jed 
drugoga  rodu. 

of^anuM^aHu  udj.  der  acJUzigste,  octotfssi 

—  Četiri   stotine  i  osamdesete  godine  po  ir.ludra 
po6e  Kidati  dom  tioapodnji.  Car.  L  ti,  1. 

iftsamdt'^scloro«  Anzahl  von  adittig,  oetogstnivu 
vidi  OHiifiidesetero. 

-  OKtifliiti,  iiaauum,  v.  y</.  Rj.  o-aamiti,  ^  1)  vrrCdem, 
dcpopulor:  On  ne  more  Srijem  osamili.  Hi.  učiniti 
da  bud€  što  sdmOj  pusto.  —  2)  stt  se,  refleks,  allein 
blciben,  rclinquor  solus.  Rj.  sfnn  oaiati.  vidi  osamiti 
se.  —  Tako  ostn  Tumara  osandjcnu  u  kući  hmts 
svojega  Aveaalojua,  Sam,  II.  13,  2i).  Pasi  »lado  n^ 
nljedatva  svojega,  koje  živi  osamljeno  u  »vmi. 
7;  L4. 

osAmniie.st,  achtzehn,  octodectm,  Rj,  mdi 
mie»L  —  Ili  oni  osamn^tcst  .  .  .  mtsHte  ]i  da 
najkrivlji  bili  od  sviju?  Luk.  13,  4.  Naoruža 
svoje,  tri  sta  i  ošamnuest^  koji  ae  rodice  u  ajegovan 
kući.  Mojs.  L  14,  14  (tako  u  izdanju  it<impassom 
Latinskim  slovima;  u  izdanju  ćirdovskom  po^jšimc: 
tri  st^i  osamnaest). 

ost\iiiiitifstoro,  vidi  osamnaesto ro.  Rj. 

o.si^JiinneKtli,  udj.der  achtzehnte,duodeviges9\ 

OKiiiiiniio;!((6IJi«tiii,  ad^i.  koji  ima  osamnzseHi 
Njegov   osamnaesloljctni  sin  i  nasljednik    U 
nii;a  2,  75. 

osi^mnuestore,  cin  AnscdU  von  aditzehn^ 
(wie  fruHZ.  unc  dixhuitninej.  Rj,  vidi 
osamnaest  cegu  sto  je  srednjega  ruda,  ili  je  koj^  jsd- 
noga  koje  drugoga  roda. 

iisJkniHuti,  (Vamuem,  v.  pf.  vidi  asavnuti:  Jeb 
manje  o^ainHito.  .\V  je  vi'    --'  - 
nuti,   od  čega   je  s  prt 
osavnuti;  i  ptedn  pronujr,,**'-  ^r  v  f-.j  m . 
isp.  Korijeni  47.  «».  ;)/'.  je  i  prosti  imninitlj. 
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(KsnmfVvttlJiti,  Ijim,  r.  pf.  o-aamovoljiti,  »amoviiljtm 
poKtati:  Knjiu  Danilo  osamovoljiOf  ne  boji  se  cara  ni 
Cesara.  Npj.  f>,  350, 

UjsJinuH,  5«nn^m,  t'idi  OBahnuti.  Rj. 

6sao»  b»]&t  vt.  vidi  Biagarac,  i  .'iyn.  ondje,  hp.  o&alj. 
—  Osao  pliidan  bata  m  ne  haje,  DPosl  9L  Osla 
kupi,  o.sf«  prodaj,  sve  oa'o  ter  os'o.  91.  0«ii  vodu 
piju,  a  ljudi  vino.  91.  IVIagaraf,  koji  ae  joS  p^dje  gdje 
S50ve  osuo.  Osn.  &8.  ifftuo  (OCfcAl,  od  riječi  koja  je  nije 
indoevropska  a  koja  je  doSla  u  sve  evropske  jezike). 
Nenra  ii  Vukovu  rječniku,  ali  ima  adj,  nšlji^  Oflu.  I'i7. 

ustvpilinati,  niim,  r.  pf,  o-sapuniiti:  Nijeei  pranja 
dobro   osnpunalii.  J.  Rogdanovir.  r.  impf.  wavunati. 

(ksat,  M.  Gegend  um  flrebrnica  in  Bo^nien,  nomm\ 
rtgionis.  Rj.  kraj  i*  Bosni, 

'(»sAtuiir,  6savneTn,  r.  /j/".  (po  jugoistok,  kraj.  j^rbije) 
vidi  osvanuti:  Kad  iijutra  jutro  ositrnulo.  ()n^je  ga 
Je  jutro  ojmvmdo,  Rj.  o-anvouti,  »  i)re»tještcnim  fjht- 
Š^tna  tnl  osvanuti,  vidi  i  o^amnuti.  tv  impf.  osvitati. 

ftseban,  ftsebna,  adj.  On  ti  je  oacban  «Joek»  sam 
za  sebe,  J.  Bogdanovid.  o*»eban  (kao  o  itebi,  za  sehe). 
isp.  oflebnoBt, 

Asebl^fti«  t?iin,  V.  pf,  vinograti  koji  nije  bio  zagrnut 
okopati  prvi  put  u  proljeće,  Rj.  o-sebičiti.  y.  impf. 
»ebic'^iti. 

ds(^biidst,  «^8ebooflt^,  f.  vita  solitaria.  StuJli.  oho- 
binti  onoija  koji  je  oseban. 

OH^iiili^ina,  f.  [u  Srijemu)  vidi  usidjelica.  Rj.  dje- 
vojka koja  je  kod  kuće  osijedjela  ne  udav,^i  se,  ose- 
diličina,  i*  uttoćttom  govoru;  u  južnom  oejfedjeličina, 
oftj^elićina,  pa  je  upravo  nugm,  od  osij^gjeficft.  isp, 
augm.  usijjgelicMna  prema  u t*i bjelica, 
i  osi^đlntl,  dlam,  V,  pf.  mttclnf  impom>  leUmn  equo, 
cf*  oseldttti.  Rj.  o-8etl1ati,  w.  p.  konjfi,  metnuti  nu  nj 
ttđlo.  vidi  osedliMau.  r.  impf  osedlavati.  suprotno 
lAiedlati,  rasedlnti,  —  Ja  dobra  konja  ostdhifu,  tu- 
gjinkft  mi  ga  rasedlo.  Npj,  I,  'ŽV2.  A  sluge  mu  dora 
i»vedoše,  osedlnli  sedlom  itrebrnijein.  4,  299,  O.ncdla 
ga,  Sto  se  tvrgje  moŽe.  4,  324.  neosedlun  konj:  go 
konj,  i»p,:  Uar  se  prepane  te  onako  na  konja  gola 
Ui5ja.^e-  Npr,  153. 

o.HfdlAvaiiJe',  n.  das  Saiidu^  ivtposiiio  sclhie.  Rj, 
rerb,  od  oMLHlIavati.  radnja  kojom  tko  oacdlara  n.  p. 
konja. 

osedlAvati,  oji^dlaviim,  v,  impf.  sattdn^  impono 
mellam  equo:  Nejmn  kada  oaedlnrat'  vranca.  Rj.  o-ae- 
dlavati,  n.  p,  konju,  mctati  na  itj  sedlo.  r.  impf,  prosti 
sedlati,  v.  pf.  osedlati.  suprotno  odfledlavati,  ra«e- 
dlavati, 

OSJ^dtlsRii,  adj.  u  pjesmi  tnjento  O/iedlan  (part.  pann. 
od  osedluti) :  Nejabana  ni  oaediiiiana.  Rj.  —  od  ose- 
dlati  nučin^ieno  osedliaati  j^rtfw«  bitisati,  kidisati,  kru- 
uiaatif  i  t  d. 

osHdatf,  dam,  i^.  pf.  (u  Rinnu)  riVit  oaedlnti :  Konji 
su  vi  oAcldani,  te  vas  čekaju.  Rj.  i  prtmještenim  tjl'i- 
sovima  d  t  1. 

dsele,  ^on  nun  an,  abhinc,  etA'  hoc  tempotćt  cf, 
odsele.  Rj.  »  m/«.  kod  odsele. 

»selili,  ft.^elini,  V.  pf.  Rj.  o-Keliti.  vidi  odaeliti.  i?.  impf, 
»eliti.  —  /.  1)  koga,  eincn  Uberfiledcln,  iran^porto. 
Kj.  prela zno,  —  2)  o.Helio,  cr  ist  ucgr/ezogen,  emi- 
gravit.  Rj.  nepreluzuo,  inp.  oseliti  ne.  —  //.  sa  se, 
refleks,  fiirU  ^regmcdelu,  emigro.  Rj.  i^p.  osoliti  2,  — 
Onda  bi  mu  seljaci  kazali:  *titj  se  (nrjek  ij»dio€^  ili: 
►ovaj  se  doselio«.  Rj.  ^»T*ift. 

Osvni,  (u  Uoči)  vidi  o.sim:  Osem  pa«a  i  košulje 
tauke.  Rj.  —  osven  (od  staroga  OCKlMfc),  n  ua»  je  e 
mjesto  «  H  na  kraju  promijenjeno«  nam;  u  naa  mu 
ne  mojle  i  odlmriti  i\  a  taua  mjesto  /'  dolazi  i  je  i  c 
i  i:  Hjem,  Ofiem,  o-Mim.  Korijeni  311. 

dalca«  f.  detn,  od  osa:  Ciilje  ne  uio^.e  lav  uljastit, 
Ulj6£e  Oftira,  OPoel.  đS  (ulje.stiti  u  kvarnom  dubro- 
vačkom govoru  mj,  uljesti). 


I  osidratl,  dram,  v.  pf.  (at.)  mit  dem  amgeworfenen 
Anker  befesiigen,  HHcora  tcneo  narein:  0.</cirr(itf  tananu 
galiju,  pod  bijelu  kulu  Kuiundžijc!'ji,  Rj.  o-aidrati,  n.p, 
lagjUf  hacivši  sidro  u  vodu,  u  more,  pritcrditi  je  na 

j  tnjeHu,  drukčije  ne  ne  nahodi   taj  glagol,  inp.  sidro. 

(  t  osijsrAniti«  riim,  t\  pf.  {ki  vojv.)  sicJier  steUen,  tutum 
rcddo,  pro!^picio,  Rj.  o-nigurati,  uriniti  da  bude  što 
sigurno,  v.  impf.  signrali, 

usij^c'iliije,  n.  Rj.  verh.  od  1.  osijecati.  II.  08ijee4ili 
se.  —  /.  1)  radnja  kojoin  tko  osijeca  (odsijeca)  četnu 
što,  n.  p.  psu  rt^ji  {da»  Abbauen,  decisio.  Rj.).  ~ 
2)  fftanje  koje  hirOf  kad  onijeca  n.  p.  voda  (das  Ab- 
nehruen  [de«  iiberHehvverameadeu  \\'a»eerB],  remissio. 
Rj.).  —  5/  Atfiifjc  koje  biva,  kad  osijccuju  kukuruzi 
([vom  Kuknrunir.]  dn«  Aehrenraachen,  spicarura  pro- 
trusio.  Rj.i  —  4)  radnja  kojom  tko  osijeca^  n.  p.  po- 
tricu  (das  Absdifitzen,  aeatimatio.  Rj,).  —  //•  radtija 
kojom  se  tko  osijecu  n«  koga  (daa  Anfabreu  [im  Reden]^ 
inveotio,  Rj.). 

^osijf'fati,  i>necam,  r,  impf.  Rj.  o-sf jecati,  mdi 
odsijecati.  i\  pf.  09Je<5i.  —  I,  J)  abhaucn^  decido. 
Rj.  na  se,  pass,:  8  lana  «<?  sjeme  ne  osijecu  kao  a  ko- 
uopnlja.  nego  ae  na  nešto  ogreblje.  Rj.  87a.  —  2)  n.  p. 

Sotricu,  sehatzen,  aestimo:  tako  moja  paraet  o-^ijecu. 
'.j.  kao  odregjimli:  Gdjekojijem  su  ljudima  (robo- 
vima) Turci  osijcccdi  otkup,  pa  \h  na  jemce  ili  zalogu 
puštali  da  proae  i  otkup  da  sjistavljaju.  Rj.  *>51b. 
ts^).  osječki  2.  —  3)  osijeca  voda.  atmehmen,  minuo. 
Rj.  r«T(  opadati  1.  tup.  osjeka.  —  4)  OBijecaju  kuku- 
ruzi, Achren  vtachen,  upicam  cmiito.  Rj.  »«/i.  klipaju 
kukuruzi.  —  //,  sa  se,  refleks,  na  koga,  eincn  anfidiren, 
invebor.  Rj.  t}idi  okajati  ae.  —  Oni  se  nisu  iimeli 
vladati  tako  mudro  kao  ti,  nego  su  bili  pojeli  na  me 
Oitccati  fte.  Nt»r.  241. 

o$tiJ6diti,  osijMjpli  (jugozap.),  iJim,  v.  pf.  grau 
werdenf  {ancM'o.  Rj.  o-sijedjeti,  sijed  postati,  v,  impf. 
sijediti,  sijedjeti.  —  Viiliž  kako  mi  je  ova  strana  Sto 
je  bila  od  nje,  osijcgjdat  sve  od  njezina  (ženina)  da ! 
Npr.  14.0.  Ja  sam  ostario  i  osijedio  raegju  vama.  Sam, 
L  1:^,  2. 

osij^pjellea*  f.  iu  Boci)  vidi  usigjelica.  Rj.  dje- 
vojka koja  kod  ku<'e  ocijedi  ne  udarsi  se.  uugm.  ose- 
ditićina  (osjediliuina),  usigjeličina.  —  sijed»  sijedjeti, 
osijedjeti,  osijegjelica.  Konjcui  44. 

j^<«ijek,  m.  (loc.  Osijijku)  Essek,  Essekinum.  Bj. 

(kbij;0vc4,  <>HJevaka,  m.pl.  kad  se  brašno  na  guato 
sito  malo  prosije,  pa  ono  ^to  ostane  u  situ.  khiiges 
Mehl,  far  inu  furfurosa,  Rj.  prosta  osn.  u  sijati  2. 
isp,  irtijevri. 

Ai^ilan,  f^flionji,  adj,  i^idi  kvarno  osion. 

tVsiliti,  lini,  i\  pf.  getPuUig  werden,  vim  nanciscor 
et  potintiitm.  Rj.  o-niHti,  silan  postati,  riđi  poailiti 
ae,  poasiti  se,  usiliti,  »^  inipf.  siliti  se.  —  Petar  .  .  . 
braue(5i  Deligrad  od  Turaka  tako  ae  proslavi  i  osili, 
dn  nije  mario  m  «a  Mileuka  ni  za  Kara-Ojorgjija. 
HovJ.  15.  AJi  su  jfum  tuko^bili  osilili  i  uzeli  mah 
da  ih  ne  raognu  uzbiti.  30.  (.  inja&e  Ato  hodaše,  i  osili. 
Dan.  »,  4. 

;  dsim,  ausstr,  practcr,  praeterguam.  cf,  osvem.  Rj. 
vidi  i  osem  (i  postanje  ondje)^  sjem,  okrom,   razma. 

/•  praeport.  *S'  ocijem  prijedlogom  u  drugom  padeiu 
riječ  poka::uje  —  Ja)  dn  mjesta  na  kojnuu  sto  biva, 
ne  zauzima  ono  što  onu  sama  srtaci:  <"raogorci  fie 
jo5  bratime  u  crkvi ,  . .  Kakogod  Sto  se  čovjek  u  snu 
ili  na  javi  pobrati  (osim  vrkvcj,  tako  se  može  i  poai- 
niti  i  poučiti.  Rj.  filža.  PDHkocice  hu  gotovo  sve  tako 
sramotne  da  ib  osim  kola  ne  smije  niko  ni  pomeuuti, 
n  u  knlu  ib  niko  za  sramotu  ne  drži.  Rj.  r)48b.  Da 
nijesum  patila,  ne  bili  se  u  srijedu  spratiln.  (Ubvali 
kurjak  ko/u,  koja  je  bila  legla  na  kraju  osim  osfa- 
lijdii  koza  .  .  .).  Tosl.  r>3.  —  b)  tako  je  i  ovo  u  prc- 
nesenovt  smislu:  Nastran,  osim  ostalijeh  ljudi,  Rj. 
407b.  Kao  da  rta.n  jezik   osim  sviju  jesika  nn  ovom 


OMinorlti 


~  918  — 


osje^Htf 


svijetu  Dikakvih  pravila  nema,  Rj.'  V.  Kad  veli  <k 
je  sve  Djemu  pokoreno,  poknzuje  da  je  vsim  onotjH 
koji  mu  pokori  sve.  Kor.  L  ir^  27.  —  2}  od  onoga 
prostoga  značenja  postaje  iziizimanje,  lojini  se  zu  ono 
što  znaH  riječ  8  prijedlogom,  vti/li  protivno  onome 
što  se  za  druffu  ktize;  kao  izut:evši:  tJvo  hh  oni  Uiko 
govorili  da  niko  dnigi  nije  mugflo  ruti  ni  niziimjeli 
osim  njih  dvojice.  Npr.  146.  Voda  Bvti  pere  osvent 
grijehu.  Posl.  37.  I  omaatit'  sve  o^rjeto  moje,  oftim 
pasa  i  košulje  tanke.  Npj.  1,3^1,  Ne  osta  ui^ta  o-'f/m 
siroimmiogu  nurodu  po  zemlji.  Car.  11.  24,  14.  — 
3  u)  misli  HV  i  za  ono  Ho  mač«  rijcČ  s  prijedloijom, 
ali  fte  gleda  za  šio  ne  još  misli,  i  tako  »c  ono  prvo 
kao  izuzima -j  kao  da  se  kaže:  oitiin  toga  još  i  to,  to 
pa  i  to:  Ima  pasa  i  onim  mrava.  PobL  1(33.  Tri  put 
6u  te  dukati  presiiti.  sve  dukati,  o.s-iin  silna  hlaga, 
Npj.  2,  642.  Osim  Foćićeve  kuće,  u  kttjoj  su  sedili, 
oni  pritisou  po  Beogradu  najlepše  ku('c.  r>ani<*u  4. 
22.  Pogreb  je  sam  po  mhi  žalostan,  jer  omin  žalosti 
&to  fte  ra-stajemo  «  pokojnikom,  jos  noin  napomiDJe  da 
tfeoio  Hvi  /a  njim.  DP.  35!:*.  (hini  toga  što  ae  lu  oho- 
bina  jedne  polovine  tako  koleba  .  .  .  nije  ni  u  jugo- 
iBt(.H''noj  polovini  nečuvena  »tvar.  Rad  1,  H)8.  Oso- 
bite au  viijednoHti  joa  ovi  zapisi  osim  ostaloga  i  sa  to 
Ato  ih  je  pistio  ...  1,  184,  —  h)  ovamo  pripudaja  i 
primjeri,  u  kojima  se  što  kako  god  znatnije  kao  izu- 
zima od  ofitaloga:  Izrailj  je  osim  sviju  sinovu  naj- 
ve<*ina  |tHzio  JoH(fM.  Prip.  bih).  25.  Car  Ahav  bijaže 
najgori  osim  stiju  knji  hu  prije  njega  earovali.  Hl. 
isp.  mimo  2.  —  isp.  Siut.  271 — 273. 

II.  adv.  vidi  do,  manj,  nako.  poslije  *i,  potlie, 
»amo.  —  U  lakovoni  konakii  može  rovjek  bili  ako 
ho<^e  uijeHec  dana  (liez  dinara,  onim  nko  k{o  pokloni 
slugama  kad  pogjc),  lij.  lM\f\ib,  A  za  njime  niggje 
nikop  nema,  osim  jedan  Jnkjii<?u  Todore.  Npj.  2.  5H2. 
Da  ne  aiože  <')nilje  propadati,  a  kamo  li  oko  gjevo- 
ja(5ko,  osiiit  ono  moje  jarauiee.  llere.  111.  Oni  ne 
plaćaju  nikake  daeije  .  .  .  osim  sto  drže  po  varenima 
meznlaue.  Danica 2,  8(>.  Ne  bi  smeo  t.  pisati  nadrobim 
mestinift,  osim  gdc  «e  u  Slavenskom  jrziku  nalazi.  5, 
74,  Ako  so  obljutavi  .  ,  .  Ona  veC*  ne  će  biti  ni  za 
.  ftto,  osim  da  ne  prospe  na  polje.  Mat.  5,  13.  (irijeha 
ne  poznah  osim  kroz.  /.akou.  l?im,  7,  7.  Ne  ću  metnuti 
na  vas  drugoga  bremena,  osim  koje  iaiate.  Otkriv.  5,  25. 

osiittl^ritl,  o-Hlnorinit  »'.  pf.  ahgrenzen,  iermino^  ef. 
ome^jiti.    Rj.   o-sinoriti.    v,  impf,   Minorili.  isp.  »inor. 

(Vsii\Juk,  m.  osovljc  tpiijczdo;  Wespennestf  nidas 
vespa  mm:  DrAžl  osinjak.  DPorI.  2(lt.  Ne  te^ni  u 
osinjak.  7f».  osinjak,  u  SStulića  gnijezdo  gtljo  se  legni 
ose.  XrV.  —  riječi  s  takitn  nnst.  kod  goluliinjsik. 

dsiotit  adj.  gen-altihriHg,  viokntns,  cf.  nilan.  Kj. 
^sion,  kvarno  mjesto  ohiIhu,  koje  vidi. 

6sip+  w.  riđi  aspa.  Rj.  o-Bip,  osn.  u  osuti  He  (osi- 
pati se),  vidi  i  nspn,  oHpiiia.  isp.  petiei,  petii^i. 

vslpni'il,  /'.  ui  gornj.  Srijemu,  a  u  donj.  šisntju) 
vinova  loza  (ćokoti,  ua  kojoj  gro%je  potjera,  ali  u 
cvijetu  opadne  (ospo  se),  Rj.  —  riječi  s  lakim  misi. 
kod  L'jepa^i. 

dsiptiii^Ct  n,  das  AuseiHander-  fallen-  lasscn^  Zer- 
strcnen,  dissipatio.  Rj.  t^crh.  od  1)  osipati,  2)  OHipali 
se.  —  1)  radnja  kojom  tko  osipa  Što,  —  9}  aUif^e 
k(yjc  hita,  kad  se  osipa  što. 

djiipnti,  pam  ( pijem l,  r.  impf.  Rj,  o-sipati.  v.  pf, 
osuti.  —  /.  auseinander  fallen  lasnen,  diKsipo^  n.  p. 
čarapu.  Rj,  —  II,  hu  se,  refleks,  —  1)  auseinander 
rollen,  dissipor.  Rj.  grokgje  se  n.  p.  osipa  kadšto  u 
cvijetu.  —  2)  hcsaet  n^erdcn,  conseri.  Rj.  kaie  se,  da 
se  osi^Ht  neho  zvjezdama,  —  Luke  se  osipaju  stadima, 
i  ]>olja  se  zaodijevaju  jjšenicom.  Pe.  lifi,  13. 

OHiplJiviti,  vlm,  i\  pf  enghrilstig  u^erden^  asth- 
maiivtis  fin.  Rj.  o-atpljiviti,  sipljiv  postati,  kao  prost 
glagol  ne  dolazi, 

0{>)rAiiJfi,  dim,  r.  pf.  mit  sirnda  vethrUmen,  prac- 
<«ao.  Rj.  o-airaditi,  8iraiio7H  optočiti,  v.  impf.  siraditi. 


fl^iromnšftvRiiJe.  n.  rerh.  od  osiroma^TatL 

kojom  tkii  usiromasava  koga;  i  stanje  koje  bita^ 
tlfi  tisirionasitva. 

OHir<iitiaNdvnti,   osiromksavam,    r.   impf.;   r.  imf( 
prosii  »iroma^iti.  r.  pf.  sloi.  osiromašiti.  —  1} 
rna^avati,    i:initi   da  hude   tko    siromnšau :    Neinaf 
ruka  osirrauasava,  a  vrijedna   ruka    obogaćava.  Pi 
M>,  4  (cgestaiem   optrata  est;   ttirket    Armuth). 
ijrazniti  2.  —  2)  <di  kako  je  r.  pf.   Oj4irotnJiAili_ 
lažan  i  neprelazan,  hez  sumnje  je  i  v,  itnpf, 
lažan:  osi romaSa vati,  »iromaaan  postajuti. 
I  osiriVmn§itii  ^Im,   v.  pf.  Rj.    o-HiromnAiti.    r.  ii 
ot*iromaSjivati.  —  ij  vcrartnen,  depaupertjr,  cf.  opi 
žnjeti,   opotrebiti,   obubožati.  RJ.   sironiušan  poxt4 
vidi  i  ozugiuriti.  —  Sve  propast  .  .  .    dokle    i«ko 
osiromtu^i  da  vfe  nije  imao  iii  opanaka  nego  \i 
Npr.  72.  Kad  fivutin   osiromaši,  on   prenie<5» 
(te  gleda  ko  mu  je  što  dužan).  Posl.  122,  —  2) 
mašiti  koguj    učiniti  ga   siromašnim,   vtdt    opi 
—  I4(5erao  mu  ma^ku  na  odžak.  (Dosadio  mu,  o#»l 
masitt  ga).  Posl.  108.  t,s/j,  opasali  koga  u   liko, 

osir6tjeti,  tim,  r.  pf.  vertvaiset   ivcrdeii^  vcncat 
<trhus  fio,  Rj.  o-8irotjeti,  .'*iro*<»  postati.  %>idi  po*ii 
tjeti.    kao  prost   glagol   ne  nalaz*    se.   —   Mi,  br 
osiroijcmi  la   vama    neko   vrijeme    licem    ne  sn^eni. 
Sol.  I.  3,  17.  Ne  ću   biti   udovica    niti    tH*   osiroijt 
U.  47,  H. 

6»je,  n.  (eoll.)   die  Aehrempitzcn,    aristar.  Rj. 
Oriibati  jecam,  kad  hoće   da  ae   melje,   t,  j.  lii^i 
da  bi  ne  oćislio  otl  osja.  Rj.  105a.  —  oan.  a  os,  k( 
je   bilo    ženskoga    roda  i   znat^ilo    ne    aaino    ofuivi 
nego  i  hodlja,  Osrt.  8<j.  kao   bodljike  na  klasu  n. 
pšcnićnom. 

dsji^čiik,  OBJećku,  m,  dn  Absehniti,  set/mentum, 
odsječak.  Rj.  ono  sto  se  oniječc  od  tega.  —    . f >«< 
nijeHU  aaema,  nego  hu   komadi   isjećeiioga    pu>Uh 
»rna,  Pis*.  32. 

(^sje^iinin,  m.  (pl.  Ogjećani)  dor   B^seker,  E« 
nenHiR.  Rj.  iovjek  iz  Osijeka,  vidi  OHJeklijit. 

•'►sjtM'e'iiiL'ii,   /".;    A   uteee    uz    Viliise    Vii6c, 
izigje  jvt  (Jsjtrcnifu.  Rj. 


osjčeenijo,   n.   u  pjesmi   mje4^   t^ekoran^: 
egjelju    Ma  osjercuije  biće  doHta  i  poRJecenijc. 


««je- 


ne 

vidi  glavfvsijok  2,   stariji  nusl,   usjeć'cniji?    mj. 

ćeuje.  isp.  blagovjeAtenje. 

6,sjcelna,  /.  tu  Hrv.)  /.^rnda  od  njekn  nepoki 
čine  Art  Gebdude,  aedificii  gefius.  Rj. 

ftsjef'kT,  adj.  Esscker,  hJsaekine^nsis.  Rj.  gto  pri^adm 
Osijeku. 

f)fiJeJ;kinjii,  f.  dic  E^sekerin,  feniina  I*!»^ekinensu. 
Rj.  ženska  iz  (hijeka. 

dsjeefinj«',  n,  Rj.  verb.  od  i)  fj8je<^ali,  2>  tmji 
He.  —  I)  radnju  kojom  tko  o.«yVća  što    (da«    FZaj] 
den,    sensuB.    Rj.t:    U    njih   (dvojice    de»pot«) 
vladalaćkog  iiogleila  koji  Hve  obuzimji.  nili  asj 
sa  .*?«r  narod.  DM.  I.H4,  Ako  dufii    tvojoj    oi 
hovnu   osjećanje,    dohnr  će   I«  »avjet   Sjićuval 
10.-J,  —  2)  radnja  kojom  se  tko  osjeća  (das 
aninmdverHio.  Rj.). 

<isji?ćan,  ćnm.  v.  impf.  Rj.  o-»jećnti.  r.  pf.  (jm\ 
—  1)  empfindcn,  setttio.  Rj,  vidi  oi^m^ivati,  ^u^rti 
ćuti  2.  —  Sve  sa  pod  nogama  Ošjećctli  tick&ko  po- 
sitno  kamenje.  Rj.  73(»k  .Ja  vrlo  dobro  ottjrram,  kat* 
je  ovaj  po8ao  ležak  i  zamršen.  Npj.  1.  V,  Nj^^un 
je  svaka  pesma  bila  dobra,  jer  je  on  pe^me  mrumrv*o 
i  osećuo,  i  mislio  je,  žla  govori.  Npi.*  I  -lotrtj 

zadr/.ati  u  sebi  zahv(dnosti  koju  osjećam  ;  ^mA- 

Obo.  111.  sa   Bc,  pass.:  V  Bvtg&  au   vutuiic   t«««,  u 
gvozdene  ruke  {ne  ćuje  ne  kad  dolazi,   ali   at  w4lt 
osjcra    kad    udari).    Poal.  325.    —    2) 
mcrken,  setUio.   Rj.   isp.  osjeliti  bc.  — 
sich  erinnerni  memini,  cf.  osjećati  •&.  B^.. 
■  sjećati  ae. 
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^  6MJeei,  0Bij^'(^em,  t*.  pf.  Rj.  o-sjeći.  vidi  odajedi.  v, 
impf.  osijecati.  —  I,  1)  ahhtmen,  descco.  Rj.  vidi 
odi'iibiti,  »rubiti,  okinuti  2,  ukinuti  3.  —  Odvrakati, 
odjeći  sto  veliko  i  rdikijent  mlatom^  n.  p.  odvrakao 
kooiadinu  hljeba,  odvrakao  mu  glavu,  uhlittuen,  uh- 
fivido,  i'f.  odvaliti  2.  Rj.  442a,  Dosta  puta  je  onaj 
koji  je  htio  ženu  pustiti,  Of^jekao  joj  pero  od  .Mumije 
na  plavi.  Rj.  B22a.  Osijeci  pBii  usi,  pas  kao  i  pas; 
tmijcci  rep,  pay  kao  i  pas.  Posl.  211.  Baba  polagano 
uzine  devojritiu  phienku,  pa  jt'  oscčc.  Npr.  H3.  Nje- 
Kine  drije  ruke  ostječenc  do  i^a  sala  ...  da  joj  Ao- 
iiesu  ...  te  joj  aaiuo  ruke  as jckose.  131.  sa  ae,  jm.^s,: 
(Badnjaci)  moraju   se  uo^i    flo?;i6i  i  oajeći.  Rj,  11b. 

—  2)  hestimmen,  determino:  tako  mi  (mmet  osijet^e. 
Rj.  hio  odrediti.  —  Na  Stambola  osjek  oajekao.  Rj 
470b.  sa  se,  prna.:  Danij  metie  BUŽnja  nevoljnika 
Tavnov'o  Bam  u  Zadru  bijelu  u  onoga  Zadranina 
bana,  oajek^o  se  hiljadu  dukata^  devet  stotio'  jeriam 
»ftkupio,  joS  mi  valja  kupiti  stotinu,  da  nijesam  kau- 
rinu  dužan.  Npj.  3,  134,  ts/s.  osjek  2,  —  3}  ubnehvtm, 
minueref  n.  p.  osjekla  voda.  Rj.  vidi  opasti  1.  iftp. 
OBJeka.  —  4)  (von  Kukuruz)  den  Fnicht>iten(fd  an- 
aet^en^  facio  ^picam:  }ol  nijemi  kukuruzi  oftjekli.  Rj. 

—  Klipali  kukii^ruzi,  i,  j.  oajekli,  isl ferali  klipovi. 
Rj.  21bh.  HaŽDJeti,  pošto  kukuruzi  osijekit  nasjeći  im 
vrhove.  Rj.  66 lb.  —  II,  sa  se,  rcfhkn.  na  kopra, 
einen  anfuhnn,  ifurJior  in  alitjuem.  Ej.  vidi  osjek- 
nuti  se,  okoniti  se.  opr^iti  ae.  —  Dvorani  nui  kažu 
&ta  veli  zmaj,  a  Stojša  se  osede  na  njih:  vidite  kažite 
znmju  .  .  .  Npr.  3:').  (Jn  fte  ohorno  osece  na  cara  go- 
voreni mu  ,  . ,  Danica  o,  9<K  Osijeće  se  na  j\jeaa,  i 
kaže  mUf  da  je  više  tim    imenom   ne  xove.  Npj.*  1, 

xxvn. 

AsJiHlanJcs  ».  riđi  odsjedanje.  Rj. 

AiijiNlatf,  dam,  v.  impf.  vidi  odsjedati:  IVed  gra- 
dom je  osj&lno  konja.  Rj.  o-njedali.  p.  pf.  oajeati. 

t^sjck,  m.  —  1)  n.  p.  u  vodi,  der  Abhantf,  locus 
decUvis.  Rj.  gdje  u  ihhU  zemlja  osijeca.  sirma  postaje, 
isp,  oBijecati  3,  08jedi  3.  —  2)  osjekom.  in  Bausch 
und  Bogen,  per  aversionem,  cf.  odsjek:  Na  Stambola 
osjek  osjekao.  Rj.  isp,  osijeeati  2,  o»jedi  2.  o-sjek, 
djelo  kojim  se  osiječCj  odredi^  koliko  će  tko  jedno  na 
drugo  u  ime  svega  plućati,  davali  na  godinu,  — 
Gjuture,  jedno  na  drugo,  »  jednoga  na  drugo,  osje- 
koni,  Rj.  151  b.  Ncito  «ii  žiroNTue  Meljavi  pbirali  i 
svojim  ppahijama  (gdje  mu  osjekom  nijeau  phu'-ali  u 
ivu'  Kvega).  Rj.  laDb.  Vlaika  plat'a  Turskome  caru 
keftim,  t.  j.  opekom,  Rj.  "iiiHb.  Mnogi  se  aeljaci  po- 
gode j^a  »pahijamiu  pa  im  pla(''aju  usjekom  na  godinu. 
Rj.  imb. 

5}^ekA,  /'.  die  Ebhe,  marinorum  aestuum  reccssus. 
vf\  osled.  Rj.  kad  roda  u  moru  osijeca.  vidi  i  od- 
sjeka, tt  kad  roda  u  moru  dolazi,  kuže  se,  da  je 
sleka,  pHinia.  —  tup.  osjjecati  3,  osjeći  3. 

^sjoklija,^  m.  vidi  0»jeranin:  ICija  d'fjcklija:  Dže- 
nerao  Kija  OsjekJija  ou  otide  šeer  Bajnoj  Luei.  Rj. 
2fj!;»b.  —  8  Turskim  nast.  li{j&).  Ltp.  Biidimlija. 

^Njekoiiti  hCt  knem  se,  vidi  o«ije<5i  .ne.  Rj.  isp' 
sjTPknuti,  iisjeknuti. 

d.sien,  m.  der  ^"Schatten:  stidi  se  svog  osjena!  3. 
Bogoanovi<5.  vidi  ajen,  sjenka,  i*  Rj.  samo  po  zap.  go- 
voru hmu. 

6^Jeniii%  »VijeiK^a,  m.  {u  Dubr.)  Wermuth,  ahsyn- 
thium,  ej.  pelen.  Rj.  —  od  TaL  asHeuzio,  pretvorivši 
se  a  u  o.  inp.  za  to  ocat. 

d^eniti,  nlm.  v.  pf.  uhcrschatten,  ahumhro.  Rj, 
o-sjeniti,  kao  sjenom  ohajitrijiii,  iVj).  siasjeniti  2.  r.  imjjf'. 
sj^niti  se.  —  Zadržao  sam  41)  rijeOi  Š^luvenakijeb  .  .  . 
ot*jcniti.  Nov.  Zav.  VI.  Duh  aveti  do<?i  ^e  na  tebe,  i 
sila  najvišega  osjenire  te.  Luk.  1,  35,  Perjan  »rojim 
osjeniće  te,  i  poit  krilima  njogovijeni  zaklonit'eA  ne. 
pB.  iU,  4.  .Sator^  koji  je  Mojnije  nal^inio  i  koji  odniali 
vttlak  ot^eni  te  se  napuni  slave  Gospodnje.  DP.  323. 


dsjestl,  ^sjedem  (f>sjedncni)  r.  pf.  vidi  odsjedati: 
Te  oftjede  pretila  gjogina.  Rj.  o-sjesti,  i',  impf.  osjesti. 
k  6sjetiti,  tim,  v.  pf.  Rj,  o-sjetiti.  v.  pf.  je  i  prosti 
sjetiti  ise).  v.  impf.  osje<*ati.  —  /.  empfmdenj  spUren^ 
scntiu.  Rj.  vidi  ot^utjetJ.  —  Naptati,  «»/3rp«ren,  »n- 
vestigo,  cf.  uanjuMti,  ofijditi,  optati.  Rj.  4feb.  Svlak 
stane  goreti  ...  on  oseti  smrad  od  svlaka.  Npr.  54. 
Mini  ga  sablja,  mini  ga  pusSka!  {. .  .  kao  da  muž  ne 
osjeti  da  je  oiui  slaba  vida  .  ,  .  alf  on  opasi  Sta  je  . . .). 
PohI,  178.  Ne  obruka  prije  podine!  (.  .  .  Bad  se  rekne 
kad  ko  pogje  koga  da  prevari  u  i5emu  ^^a  onaj  osjeti). 
I  207.  Osjetila  malog  Svciozara  gdje  je  jjrli.  Nov.  Srb. 
I  1817,  471.  Pred  potopom  jegjabu  i  pijabit  ...  i  ne 
I  osjetise  dok  ne  dogjo  potop  i  odnose  sve.  Mat.  24, 
.  i  3J)  (non  cognoveruHt.  nicht  achtanm  uaren).  (*na  se 
.  I  porodi  prije  nego  osjeti  bolove.  Is.  06,  7.  za  primjere 
ii  Posl.  178  i  21  »7,  Mat.  24.  31).  isp.  osjetiti  se  1.  — 
//.  na  se,  refleks.  —  J)  merken,  sentio.  Rj.  vidi  ovi- 
zati  se,  Hpaziti  se.  —  Kad  on  ^muž)  u  Sumi  traie<?i 
zgodno  drvo  (da  ženu  objesi)  stane  zagledali  od  dr- 
veta  do  drteLa,  ^cna  se  osjeti  šta  je  i  kako  je.  Rj. 
2tK)b-  Opsetiti  se  (scherrJiaft,  mit  Anspielung  auf 
pseto)  statt  osjetiti  se  (gewahr  \verden).  Rj.  4()5a. 
Srdito  joj  diver  odgovara  .  .  .  Al'  se  mlada  jadu  osi- 
tila^  pak  diveru  svome  govorila.  Npj.  1,  ^'2*2.  Tad' 
se  Dmitiir  bješe  osjetio,  gje  *'e  ljuba  brat^i  otrovati. 
2,  628.  Ve('  sam,  oče,  ć'udan  san  u  snio  ...  pa  se 
sanku  onjctit^  ne  mogu.  3,  73.  Može  me  opipati  otac, 
pn  t'e  se  osjetiti  da  sam  ga  btio  prevariti.  Mojs,  I. 
27,  12,  —  2)  osjetila  se  žena,  schwan(jei'  getcorden, 
ingravidor.  cf.  zatrudnjeti.  Rj.  mdi  i  pouiieli  4,  za- 
br'egjati,  zadjetinjiti,  zaleAćali,  zahodili  (trudna)  3.  — 
*Ta  daj  mi,  Bože,  od  srca  poroda,  da  bi  i  ljutu  zmija 
bila!*  Posle  nekoga  vremena  ona  se  oseti  trudmi. 
$fpr.  .34.  —  3j  (Kt.)  iihel  f/i'stimuit  verden,  cotitristor: 
fSta  si  mi  se  sinko  o^je^'o.  Rj.  sjetait,  neveseo  postati, 
vidi  one  veseliti  &e,  sneveseliti  se,  ožalostiti,  —  4)  osje- 
titi se  ćega,  sjetiti  ga  se,  opomenuti  ae,  staviti  se.  — 
Kad  to  (ino  Bogidevitl  Auto,  ta  onda  se  pera  osjetio. 
U/.e  Anto  pero  i  bartiju.  Npj.  4,  247.  Stanu  Danilu 
druga  goppoda  zavidjeti  ...  ne  mogući  ga  ni  za  Ho 
okriviti  osjete  se  njegom  bogomoljstra.  Prip.  bibl.  98. 
.  o.sjMIjiv,  adj.  empfindlich,  facilc  sentirns.  Rj,  koji 
ktsno  svašta  osjeti,  vidi  <?»tljiv  2b.  suprotno  neosjetljiv. 

ftsjtnine,  /".  j)l.  (u  Bosni  i  u  Hrv.)  vidi  mekinje. 
Rj.  vidi  i  palje,  posije,  trice.  —  Uzme  u  rukavicu 
ofrjevina^  \  stane  prosipati  za  sobom,  vabeći  jare«: 
>Jac  jaco,  jae  jacoU  Jarac  igjaAe  za  babom,  dokle 
teeijane  iz  njezine  rukavice  o.sjevina.  Npr.  245.  o-BJe- 
vine,  prosta  osn.  u  sijati. 

o.skAkanjiS  n.  Rj.  verb.  od  oskakati.  vidi  odska- 
kaiye.  —  1)  radnja  kojom  kio  oskave  od  čega  ili  su 
čega  (da^  Abspringeo,  desultura.  Rj.).  —  2)  radnja 
kojom  tko  oskače  JtoHje,  nadvlagjuje  ga  i*  skakanju 
(das  Ueberspringeu,  BezwiDgen  im  Bprunge,  victoria 
saltus.  Rj.).  vidi  i  odskakivanje. 

t.  oskiikati,  ^skat^cm,  v.  impf.  Rj.  o-skakati.  vidi 
odskakati.  v.  pf.  oskoi^iti.  —  i)  ahspringen,  de4iilio, 
resdio.  Rj.  —  I  .<f  nogu  im  papuč-e  oskai-u,  a  m  goru 
ga(?e  zakueujti.  Rj.  17iib.  vidi  i  prin\jere  kod  odskakati. 
1.  —  2)  ubtrspringen  (besicgen  im  SprangeJ,  vinca 
saltu.  Rj.  oskakati  kome,  u  skakanju  ga  nadvhtgji-- 
vati.  2)rimjtr  vidi  kod  odskakati  2.  vidi  i  odskakivati. 

2.  o.skAknti,  fVskiieem,  r,  pf.  davon  springen,  aheo 
sultans.  Kj.  skacwH  otići,  vidi  odskakati  v.  pf. 

osknkivrinj^,  n.  mdi  oakakanje  2.  Rj.  indi  i  od- 
skakivauje. 

OMkiikiTAti,  oski^kujčm,  vidi  1  oekakati  2.  Rj.  v- 
impf.  o-skakivati  kome,  nadrlagfivafi  ga  u  skakanjn, 
vidi  i  odskakivati. 

usk6idti,  ^^sknr?m,  r.  pf.  Rj.  o-8ko<^iti.  vidi  odako- 
titi.  V.  impf.  oskakati.  -  I)  abspringen,  desilio.  Rj. 
primjere  vidi  kod  odskočiti  1.  —  2)  iiberspringen 
(weiter  springen  ah  ein  anderer)  salia   einco,  Rj. 


oskoru&ii 


l>f»llMl 


(uhonti  kome,  aadrladati  ga  u  nJcnkanju.  primjere 
vidi  kod  ofisko^iti  2.  —  3)  himvegsjmtiget},  resilio: 
Pa  o>tfcovi  ml  konja  (filaJ^a.  Rj,  oxkoati  od  konja, 
oskućiti  sa  konja.  —  4)  oHkoćito  8UDce,  t,  j.  iziftlo 
vi«oko.  Rj.  —  Zmija  krilatica  u  »unce  pogleda,  i 
doklen  sunce  dobro  koplje  m  onkoći,  slijepa  Htoji. 
NiJr.  3fi^1.  Kad  u  jutru  beo  dan  osvanu,  visoko  je 
oskoi'ilo  sitncc.  Npj,  1,  25<), 

^skuruša«  /'  IpL  gen.  OHkorGSA)  —  1)  da'  Spertter- 
biimuf  sorhits  doincutica  Unu.  Rj.  drro.  —  2)  die 
Frucht  daron^die  Arlcsheerc,  Korbunh  Rj.  rod:  ( Jrivria, 
niz  n.  p,  oraha,  Ijeftnika,  OMkorusa  i  t.  d.  Rj.  101a. 
Ubog  a  *)ho  oskoruša  je  nezrtUt,  DPohI.  1-14.  — 
o-skomfa^  o»n.  prosta  u  »kor;  isp.  hora.  Orh.  361, 
rijeri  H  tukim  mufi.  kod  ajgiru^a, 

^KkfiruAov*  (idj.  SpeierUmjs-,  »oriti,  Rj.  Mo  pripada 
uskoruii.  tukoa  adj.  kod  Hplov. 

Askoriisorae,  6akorii&ovca,  m.  oskorii^ov  Stap,  ein 
Sio'k  rvm  SperberbauDi,  haculus  fiorheas.  Rj. 

69tliorii.^oTa(%,  /".  —  J)  ein  Stock  vom  Sperher- 
bnum,  bmuluH  mrhetia.  Ej,  ni^korušova  batina.  — 
2)  BranUrein  von  Arlesbeere^  vinum  ^intum  e  sorbOj 
cf,  o»korvi sovica.  Rj.  rakija  od  o.'^karuša.  takve  riječi 
kod  rakija. 

6?<ikorusnvieH,  f.  rakijn  od  oekoni&a,  vidi  oskoru< 
Sovn<Ju  ii.  Rj. 

^skoriL^ovina.  /'.  Speierlinffhohi  liftnum  norbeHnt, 
Kj.  o^korušoro  dru>. 

(ihkrbiti,  Crnkrbim,  c.  pf.  (pn  7,ap.  kraj.)  rcr.wrye», 
trospicitK  Rj,  o-skrbilj.  r.  impf  skrbili. 

OhkrnJAviti,  oskhijrn'im,  r.  pf.  i-idi  oHkvrniti.  Rj. 

skrnjnviti.  r.  impf.  Hkrnjaviti. 

OHkrdbfti,  <j8krobmi,  t\  pf.  vidi  HkrolMti.  Rj.  sk^ro- 
liiti  prt'jirjii,  Htiirkeo,  prtenji  se  (progja)  .'tkrobi  ua  raz- 
boju  skvohotn  od  Šeriićna  brašna  i  masti.  Rj.  it-SHb, 

oskudan,  »"Nskudna,  adj.  nothdurftig^  parcits,  teunifc 
oflkudua  godina.  Rj.  —  Iznagje  pisanje  slova  .  .  .  nje- 
gova je  prva  bukrica  bila  bez  sumnje  veoma  oskudna. 
Priprava  1711.  Na  to  pitanje  nama  potpuno  odgovara 
u  oskudnim  i  kratitim  ljetopisima.  DM.  1. 
,  d^kudiea,  f  (onoljito  u  vojv.)  dir  Mutujel,  di§ 
Diirftiakeitf  penuria.  Rj.  riđi  oskudooKt.  vidi  i  ne- 
dotkudicA,  nedoskuliea.  kao  neinianje.  —  Služiće^ 
neprijatelju  Hvoiemu  ...  u  golotinji  i  u  svakoj  osku- 
dici. Mojs.  V.  2«,  48.  Rojte  »e  Cjospoda;  koji  se  njega 
boje,  n.;rmfi  nema  o.sk udice.  P#<.  34,  0.  U  tom  će  doći 
siromaštvo  tvoje  kao  putnik  i  ofikudica  tvoja  kao 
oružan  Oovjek.  Prić.  f!,  11. 

^»ikuiliidsl,  (Oskudnosti,  f,  vidi  ottkudica.  Rj. 

oskdpjoN,  os>ki1pim,  v.  pf.  tndi  poskupjeti.  Rj. 
o-ftkupjeLi,  skupo  pontati.  kao  pro'it  (fhigoi  ne  nalazi. 
ge.  :a  v,  impf  isp.  dražiiti. 

oskllkp^ti.  oHkdbein.  v.  pf.  uuurupfen^  evello. 
o-Bkupnti.  r.  impf.  skupsti. 

y'  ©Nkv  rnill,  «>skvf  Dim,  v.  pf,  (u  C  G.)  verunreinipeit, 
polluo:  Sve  ib  Turnkoin  krvlju  oskrrtUo.  Kada  8i  me 
vjerom  (^skvrnio.  Rj.  o-nkvruiti,  vidi  oskrDJavati.  i'<p, 
opogfltiiti,  I  ,s*i/*».  ondje.  v.  impf.  skvrniti.  Oftkvrniia 
si  iem{lti  kurrarMvom  svojim.  Jer.  3,  2.  na  se,  reflek.H. 
ili  pit^f.:  Neka  iRtjeraju  vi,  okola  Hve  koji  au  se  os- 
krntilt  (t  mrtvara.  Moja.  IV.  5,  2. 

osk\'Tnj^n}i},  n.  8tulli,  djdo  kojitn  kc  Uo  oskimi: 
Od  proroka  .Icrusnliniskib  iiide  oskrrnjenjc  po  Bvoj 
xcm!ji.  Jer.  2,*3,  15  (poUuiiOt  f'nreiniflkcith  takva  vcrb. 
muhftt.  kod  dopuštenje. 

6olablti,  btm,  p.  pf,  Rj.  o-slabiti.  r,  impf.  oslab- 
Ijavati.   —   1)    schu'ach   tcerđen^  dchilitor,   Rj.   (dah 

?  ostati,  vidi  Kfdtiii.  —  Krbava,  vod^t  koja  teće  ispod 
Tdbine,  ljeti  vrlo  oslabi.  Rj.  299b.  Spjevati,  oslabiiij 
mninksati,  izgubiti  anagu,  ach^^acb  vverden,  debilitor. 
lij.  703a.  Uništiti  se,  2)  oslabiti  i  omrSaviti  (učiniti 
He  niita).  Rj.  783a.  Usu  kali  se,  kad  ko  oslabi.  Rj. 
791a.  Avraam  ne  oshihivRi  vjerom  ne  pogleda  ni  na 
svoje  već   umoreno   tijelo.   Rim.  4,   19.   Moglo  bi  H 


oKlaitiii.  te  pontati  u  starom  slovenAkom  ^,  koj^  f^t 
u  naftem  jeziku  otpada.  Star.  .3,  45.  —  2)  pre^*z^ 
Hciniti  da  tko  ili  što  oslabi.  —  «>  PaaDnaDdiija 
kad  razbije  jednoga,  udari  na  drug:oga ;  a 
tako  oslabi  i  uplaAi,  onda  udari  .  .  ,  te  ih  sve  rM^»5^' 
i  rašćera.  Dunica  3,  140.  Mitenko  i  Petar  poplat  ♦ 
da  i  njih  vnako  ne  oslabi  kao  Jakova.  Sovj.  Ui.  ~ 
b)  n.  p.  klin,  t.  j.  otanjiti  ga  prema  nipi  u  koju  «» 
da  m  udari.  —  3)  n.  p.  oslabio  mi  pojas.  tmchUmeu, 
rcmitto.  Rj.  kao  popustiti  1. 

iislahlJA¥fii]J<^,  ti.  verb.  ocioslabHavati.  —  1)  itim^ 
koje  biva^  kad  sto  oslabljava:  Gaje  je  ati<  pottik 
od  .a^  oslabljavanjem.  Gen,  3.  —  2}  radnja  U^^ 
tko  Oftlabljara  Ho. 

oslabljArati,  oetkbljavani,  7*.  impf.  o-^lab^artii 
V.  impf.  prosti  slabiti,  v.  pf.  oslabiti,  —  J)  uhA  fM- 
stajati,  isp.  oalabljuvauje  1,  oalabiti  1.  —  2}  ŽuuU 
da  bude  sto  slaiio:  Da  se  pogubi  taj  čovjek, 
oiiilab\iava  ruke  vojnicima.  Jer.  38,  4.  isp.  «iJi " 

iKsHMti,  oBlačam,  dtUce.'icere.  Btulli.  v.  impf.  o^ 
ćati,  slatko  posti ijuti.   v.  pf.   oalaĆiii  se.    —   fjhtfać 
će  dinu  krmetina.  I^ćep.  maJ.  170. 

dsla/dva,  f.  mofftardu,  genuM  emb<^mmaivi  (fft 
fiinapi).  Stulli.  omaka  od  slaMce,  od   goru^if^, 

oslAi'iti  .so,   <Oalanm   ae,   r.  pf.   (vom    Meer^t 
msn  toerden,   d.  h.   SaUigkeit    vcrlieren^    n.    p»  r< 
polito  se  pokJBeli   u  moru,    metne    se    te    prcucN^ 
slatkoj  vodi  da  $e  oslaći,  i.  j.  da  se  bo  iy,vuće  ix  ;  ' 
Rj,  o-sUićiti  se.  o-ala(d)Ćiti  se,  koi-ijtmrt  korfn  je  siti(, 
iftp.  Korijeni  221,  v,  impf,  oalaćati. 
'    oNlAdifit  oMliidTni,   v.  pf.  o-sladili.     r.    impf. 
lišavati.  ~  I)  osladiti  komeHo:  I  jabuka  zubom 
grizenib:    uzmi,   draga,   te   ostadi    usttt,   Npj.  I, 
u  prenvstnom  smislu:  Ovaj  dogagjaj  mladome /m 

tako  ostadi  vojničku  službu,  4ti    ,  .  Žitije  5.  2) 

ae,  reftcka.   kome   štn,  siL^s   (nnrfcttchfn^    lieh,   Iht 
werdcn,  duhis  fiu.  Rj,  —  Had  se  (^(»jntcim/i  8rpAkij 
tako  osUidi  juriš,  da  su  sami  govorili,  onaj  dan 
udsire  i  na  drugi  šanac.  MiloS  KK). 

osliiirjAvilnJo,  n.  verb.  od  oalaiBJavati.  radija  kt 
tko  oshtgjitvu  šio. 

vsln|i;jdvati,  oslfkgjavam,  r.  impf.  Mjesto  da  mi 
iivot  oslatfjava,  a  ona  joft  većnia  ogort^jiva.  J.  Bop 
dauović,  o-Hlagjavati  kome  što,  činiti  mu  sUtU'o.  r.  ^ 
osladiti. 

iislj^ntti  Ke,  ^slanim  »e,  v.  r.  pf.  (u  Bc»dl  wld^ 
svhmef'ken,  salsi  saporis  esse:  voda  ae  oslanlkT iT 
portala  «la!ia.  Rj.  o-slaniti  ae.  drukčije  Me  n% 
taj  (fltiffol. 

6.sliinjtinji%  n.  das  V^rtratten  auf  J^rmand^ 
fisio,  fiducia.  Rj.  rerb.  od  oslanjati  »e,  radt^  ' 
se  iko  oslanja  na  koga  ili  na  Ho.  vidi 

dslanjatf  se,  njSm  »e,  t?.  r,  impf.  vertramtm  aaf 
cint'n„  confido  in  aliquo.  Rj.  o-alanjati  se  na  hm. 
u  prenesenom  smislu:  uzdati  w  n  /-/-.-  ^{'nJc- 
njatt  se^  r.  pf.  oHJoniti  se.  —  (lOapod;  ^ge^ 

goje.  (Kad  se  gospodar  ne  oslanja  sa  >/  ,j,,„  ,,  ,  ^U9% 
nego  ga  i  sam  će.^to  nadgleda).  Po«|.  44,  ^^  |yc^ 
se  oslanjati  na  pravila  na.^ih  dojakoSnjih  ;rnunBtila 
Nov.  ISrb.  1JS18,  221.  O.^laf^as  se  nn  sakon.  t^i^,  % 
17.  Bolje  je  uzdati  se  u  Gospoda  ne^^o  R  ne  opliiaiik' 
na  iovjcka.  Ps,  i\H,  8. 

dhInpKi.  p7m.  v.  pf.  o-alapili.  wp.  aiUpiti.  vidi  «r> 
biti,  šćepati.  —   Sto   I*  oslapi   magla    viU>roc. 
povrati  8am  veliki  Bog.  DPosl,  124. 

»sUviti,  ^slav^m,   v.  r.  pf,   ii.  p.    ^ 
padne,  uberhandnckmeth  invaU$C9,  Rj. 
u^di  mah.  drukvije  kc   u  ovmn  maĆMi^i» 
ne  nahodi.  isp.  slava  lb, 

ftsleđ,  TO.    (u   Boci)  dic   Kbtte^   r 
Rj.  o-sled.  vidi  i  ojsleka.  kad  ro 
opada,  suprotno  »leka,  \>" 
t^:  otkd  (i>|».  ođsleka 


tm9  9f^ 


^H  l^sli^k,  OHle-k.  isp.  2k  (domeial),  vidi  odsele,  oselej 
^H  od  čega  je  ftrgim  izgovaranjem  ponUdo  osle.  i>p.  došle, 
^P  doi*lek.  —  Bolje  otihk  nepli  doslek  »a  zetom.  DPosK  8, 
~  fl^Klini,  f.  vidi  magarica,  »  xyH.  ondje,  —  Jednoj 
L  onUci  jedna  tovaraiea  dosta.  L>Po«l.  3i). 

^^i      oslijepiti,  ftsHjepimj  v.  pf,  hiini  vuichcn,  blvnden, 
^m    citeco.  Rj,  o-slijepiti,   ućiniti  kotja  ittijcpim,   i\  impf. 
^^     slijepiti.  —  Oni   Šiljak  zavrti  divJJanu  u  oko  i  osli- 
\         jepi  ga.  Npr.    148.    Dobre    Id   li   ohrorailH  konje,   a 
svatiraa  oči  oarjepiltf.  HNpj,  2,  OU. 
'      A!iliJ£)iijeH,  osliji^mm,  i\  pf.  blind  irerđcit,  coecus 
fio,  orWw   capior.   Kj.   o-slijepjetif  alijep   postuti  (u 
prurtim  ttminlu;  i*  prenesen',  m:  zi\slijepjeti).  wp.  ob- 
nevidjeti.  —  On  je  oslepio   u   mladoHti   od  boginja. 
Npj.i  4.  X1L 
oslinkiiiiiijei  n.  vid*  oblizivanje.  Rj. 
o^linkiviltl  se,  osUnkajeoi  se,  v,  r.   impf\  (u  iSri- 
^^    jemii)  t^idi  oblizivali  se  a  Sta  se   taj  onlinkujc'?  Rj. 
^H    o-sliukivati  se,  ^cie^  gludttn   kao  prifdink^juči  puka- 
^P    ^t\;'£  idjii  za  jdom. 
^^1       »jiloli6diti,  oflliibodlra,  r.  pf\  Rj.  o-Hloboditi,  v.  impf. 

I'  i)«lobo|rj:ivati.    —    /,    i)   koga,  eiitcm  Muth  machen^ 

animHm  ftddo.  Uj.  v*</t  osokoliti,  ohrabrili,  v.  impf. 
.nloboditi.  —  Tvoju  sentru^  Leka,  oulo^n^di,  neka  pogje, 
za  koga  joj  drago.  Npj.  2,  235.  Da  hi  Kara-frjor- 
{tjijit  umirio  i  oslohofiio,  napiSe  mu  .  .  .  lijepo  pismo. 
8ovj.  3*>.  .No  bojte  se  diikle:  ja  (:u  hniuiti  vas  i 
vaiii  djecu.«  Tako  ih  uljelii  i  oslobodi.  Moja.  I.  5r), 
21.  —  2}  D.  p.  šegrlH,  loHHprcchen.  in  numtrum  opi- 
fintrn  tid.'^crihfre,  Rj,  kno  odriješiti,  ishamti,  v.  impf. 
^_  oHlobogjftVftii.  —  Svezaiiijeh  ruka  naopako  .  .  .  le  im 
^m  h^fek  mlohotii  ruke.  Npj.  4,  365.  (hlohoditi  kotfu  od 
^m  nje  fod  poreze)  može  samo  MiloS.  AlifoS  202.  HHan- 
dar .  . .  ako  i  pripadaie  k  Vatopedu,  opet  bi  t^a 
^^  svijem  od  njega  o»lobou,ieH.  DM.  IB.  Koji  si,  spase, 
^ft  ie  p«ikl<t  are  oslobodio.  DP.  {M).  —  II.  hh  se,  relteks. 
^f  Muth  bekommeti,  animum  vapio.  Uj.  r.  ivipf.  slobo- 
*^  diti  se.  —  Uznijeti  se,  2)  kao  OMiobodtti  fte,  posoko- 
I  liti  se,  den  Mtith  bekommeu,  aiiiiuari.  Rj.  77ib.  Sva 

^K  protrne  kad  vidi  lava  gde  u  sobu  ugje  .  4  .  ona  se 
^B  mtdo  oatobodif  pa  pruži  i  ujemu  pogaO^«  .  .  ,  ona  ne  \ 
^^  na  Hvitn  osiobodi  pa  porne  lava  milovati.  Npr.  184. 
(hiubtidiamo  i<c  u  Hogu  svojemu  kazivati  vama  je- 
vaugjelje.  Snl.  I,  2,  2,  Srce  tijegovOt  oalobodi  nt  na 
putovima  Gospodnjim.  Dnev.  II.  17,  ti. 

OMlo1io|(JAvaiiJe,  M.  ccrb.  od  osiobogjavati.  rndi\fa 
kaji^m  tko  o.'ilobonjftiut  koga  (od  čega). 

aslobo^dvati,  oBlob^gjavam,  r.  impf.  a-slo!)og]a- 
vati  koga^  kao  iMbttdjaii  ga.  r.  pf.  osloboditi  2.  — 
Bftl^a  gOH]>odar  ^etski  oalohogjara  dubrovačko  trgoece 
samo  od  onijeh  carina,  kojih  nije  bilo  /a  eara  Ste- 
fana.  DM.  245.  .vi  se,  paun.:  ( hlohogjaraju  se  od  Mviju 
drŽavnijeb  rabota.  DM.  48.  Oslobogjavaju  se  ljudi 
crkveni  da  ne  onj  ni  kome  tlrugom  osim  crkvi.  DRj. 
2,  228. 

i>slobof(j^njc».  ti.  liberaiio^  abnolHtio,  soltHio,  — 
oHlobogjciije  ofine  od  vlasti.  Stulli.  nrb.  od  1)  oslo- 
boditi, 2)  osloboditi  se.  djelo  kojim  ae  tht  iit  Mo  oalo- 
bodi:  Da  se  pomoli  Bogu  zn  njihovo  oslubogjcnje. 
iJlas,  21,  2bU  (u  Lat.  pro  liberatione  ipsorum). 

osldpfonae.^osltigont'«^  m.  Htulli.  koji  osle  goni:  I 
oslogonnc  ii  Spilanu  gospodi.  1>P.  iH).  isp.  oSljar. 

osldnlci  tiv,  oi^lontrn  m,  tr,  r.  pf.  nu  koga,  an/ 
einen  i^ertrmicn,  conftdo  in  alitfUo,  Rj.  0'«ioniti  se. 
H  prcncsenoin  smislu:  potisdnti  fie  i*  koga,  i\  impf. 
ortlaiijati  se,  oslonjati  se.  —  U  Turčina  vjera  ua  ko- 
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cesto  preVidft  kopanje,  oslonja  se  na  motiku  i  glefla 
kako  . . .  Zini.  2m>. 

Aslov,  ttdj.  ^0  pripada  Offlu:  Duga  osnova  a  pamet 
oslora.  DPosI.  2<>.  OmIop  posluh,  koujev  razum  i  bi- 
volflka  snaga  t'-ine  momka  svakomu  draga.  91.  vidi 
magart^'^ev.  za  nast.  ilsp.  alatov.  ifip.  o&lji. 

dslovae,  ftslGvca,  »h.  kao  oslov  čovjek,  eovjek  koji 
se  dri  i  osla,  koji  je  kao  osno:  Banovac  je  banovac, 
ako  ne  ima  ni  novac;  a  oslovac  je  osloi^ar,  ako  bi 
im'o  svioni  pokrovac.  DPosI.  5. 

osluhfT&nJe*  n.  das  Horchen^  auscuUatio.  Ej.  ven'b. 
od  osi uhi vati.  radnja  kojom  tko  osluhuje. 

o^tltlhivati,  osli^bnjem,  t%  impf.  horchetij  aitscuUo: 
Bahat  pase,  a  d%'a  odahuje.  Rj.  o-sluhivati,  vidi  oslu- 
Ikivati,  prislu.^kivati. 

osliilkiviii^Pi  «.  da^  Horehen,  auseultatio.  Rj.  verb. 
od  0"i!uSkivati.  roflnja  kojom  tko  osluškuje. 

osluškivati«  osluškujem,  v.  impf.  horchen,  ausculto. 
Rj.  o-rthiškivati.  ridl  osluliivati,  prisluSkivati.  —  Hve 
te  gledam,  »ve  te  osluškujem.  Npj.  2,  232.  Prijatelju, 
dužde  od  Mletaka  1  Nu  oabtškuj  i  no<!i  i  dnevi,  za- 
paliću  na  gradu  topove.  2,  53.3. 

4»sldžiti,  oslOiHra,  v.  pf.  o-sluiiti.  isp.  opslužili  2. 
V.  impf.  služiti.  —  Pa  otvori  prebijelu  crkvu,  da 
osluliš  Bo:ju  leturgjiju.  Npj.  5,  ^4. 

dsnineka,  /'.  iid\  osmakinja  2.  Rj.  bure  od  osam 
nicova.  cidi  i  osniak  3. 

osmiVgDuti,  C^sraaguem,  r.  pf.  sengen,  ainburo,  cf. 
:<niugnuti.  Rj.  o-smagimti.  eiai  opaliti  5.^ 
',  6sinnk,  oHuiAka,  m,  —  i)  Art  MasSf  tnensurae 
genus,  Rj,  mjera  uekuka:  C  taj  ras  postane  mu  glava 
koliko  osmak.  Rj.  :Wb.  isp.  osmanik.  —2)  ein  Thicr 
(I'ferd)  ron  acht  Juhrcn.  octcunis  equus.  Rj.  iivinee. 
n.  p.  konj,  od  osam  godina.  —  ,3)  bure  od  osum 
akova,  vidi  osmakinja  2.  Rj.  vidi  i  osmat-ka. 

OHinAkiiiiJi\  n.  verb.  od  osraakali  se.  Rj.  radnja 
kojom  .<e  iko  os  mače  (o  šio). 

ohmJ^kati  st\  o8mj¥?m  se,  r,  r.  impf.  cf.  osmočiti 
se.  Rj.  o-smakati  se  o  što.  isp.  smok. 

osiii]\kllij4i,  /*  —  J)  n.  p.  kobila  od  osam  godina, 
achtjnhrige  Stute,  eauu  octennis.  Rj.  —  2)  bure  od 
osam  akova.  Rj,  viai  ot^mak  3,  onmaćka. 

osm^nik,  osmanika,  m.  {u  C.  G.)  žitna  mjera  (na 
Cetinju  po  bukile,  a  u  Crmnici  '/i  bagaSa,  t.  j.  3Vi 
oke).  Rj.  isp.  osmak  1. 

OsmADtfja,*  Turčin  iz  Azije;  sedla  Osmanlije,  t.  j. 
kao  &to  su  u  Turaka  iz  Azije.  Npj.^  3,  398.  —  Osmati- 
li(ja),  Turski  nast.  vidi  Otmanlija. 

^sniHiiorie  car,  t.  j.  Turski.  Npj.*  3,  398.  uidi 
(Hmanovi(^. 

(   (istn^rifa,  /.  vidi  osmorica.  Rj.  govori  se  za  ljude 
i  za  životinju  muškoga  roda, 

O.miiero,  vidi  osmoro.  Rj.  osam  nečega  šio  J€  sre- 
dnjega roda,  ili  je  koje  jednoga  koje  drugoga  roda. 

osmerdnožIeAt  f.  tu  Boci)'d/e  FiUlmis,  morpio. 
Rj.  ži%iotinjica  kao  uš.  —  osmero-nožica*  sa  osam 
noga  ? 

osmit  Hilj.  der  achte.  odavna.  Rj.  —  U  oemi  dan 
dogjo^e  da  obrežu  dijete.  Luk.  1,  59. 

6siiHcii,  f.  die  Achte  (ivi  Kartenj^iel)^  numerus 
octonariuH,  ogdoas.  Kj.  karta  koja  Itroji  osam. 

usiniJATai(]e,  n.  verb.  od  osmijavati  se,  radf^u 
kojom  se  tko  osm\java.  vidi  osmijevanje. 

osmijiivAti  se.  oamVjriv.am  se,  r.  r.  impf.  o-smija- 
vati  se  na  koga  ili  na  što.   vidi  osmijevati  se,   na- 


Ijenu.  (Ne  moie?«  mn  se  osloniti  na  vjeru  i  na  rijer).     »mijavati  se.    v.  pf.   Of^mjebnuti  se.    —    Kći    njegova 


Post.  337.  (hlonio  se  na  Gusjjoda,  neku  mu  piunož« 
Pa,  22,  8.   Ali 
kurva  so  8  ^ 

na  koga  f^jn  mu.  DRj,  1,  lf»8, 

6slotijanJe,  u.  vtdt  o?*!..  j 


^!sl<»igHli  Mis   njam  se. 
impf.  o-aionjati  ae.   r.  pf. 


pohvaljivala  l^vetozarove  svilene  haljine,   namještala 
/(  osloni   nu  ljepotu  sv(^u]   i  pro-    mu  rukom  kosu,  osmijavala  se  na  njegu.  Nov.  Srb. 
i^a.  Jciiek.'  16,  15.    Osloniti  se  \  1817,  486. 

ONmiJoh,  m.  o-wnljcb,  djelo  kojim  se  iko  omnj^ne. 
Ouo  (more)  ^v  vas  primiti -s  o.fw£'/ic»w ;  ljuljuftka<?e 


onloiuu  se. 


ijati  se.  Rj.  v.  r.  i  vas,  nositi  vas  i  snositi  —  mn  §ta  da  činite.  Zini.  11)8, 
se.   —    Mcitanin  i      •ttm^^viinJOf  n.  daš  Zuldcheln^  arrisiđ.  Kj.  rerh. 


od  osmijevati  »e.  rtidnja  Jcojom  se  tko  osmijeva  (na 
koga). 

•snlj^vati  se,  5siiiijevam  se,  r.  r.  impf.  tuliicheln, 
adrideo.  Rj.  o-emijevati  se  na  koga  ili  na  što.  vidi 
osnuj avati  se.  r,  pf,  osrajehnuti  se.  —  Odijelo  joj 
(vrsnoj  ženi)  je  kijepost  i  ljepota,  i  Oiniijeta  še  na 
vrijeme  koje  ide.  Pri<^.  31,  25. 

dsminsi,  /.  ^-  1)  dus  Achtd,  pars  odam.  Rj.  omni 
dijel.  —  omimo  inu  i  ovi  primjeri:  KnjižicA  je  ova 
naštampana  na  jednome  tabaku  «  osmini.  Udg.  na 
sit.  4.  U  Utuku  od  12  lista  na  velikoj  osmini.  Od^. 
na  ut.  2.  Ja  sara  ovu  knjigu,  koja  je  bila  rta  nutloj 
osminit  mnug:o  tražio  kojekinla.  Sovj.  8<).  kud  se  iahuk 
papira  tttko  nložit  dn  je  o^am  Uata  pu  je  smki  li»t 
o»mi  dijel  tabaka,  i  samoj  se  veličini  papira  kaže 
oauiiiua,  c/«.-*  Octur,  in  octavo.  —  2)  eiiie  ZaJd  ton 
achi,  odo.  Rj.  —  Svi  osmimi  opa»*ali  kulu.  Rj.  4(jla. 
kao  nn  hroj  osam.  —  'i)  od  ara,  o»mi  dan  (u  crkvenoj 
Hhdbi).  Stulli. 

dsiojelmilti  se,  5(«rajehnem  se,  r.  r.  pf.  Ceintnal) 
zulncheln^  adrideo,  Rj.  o-smjehnuti  se.  v.  impf.  oami- 
jevati  RC,  osmijavati  ae.  —  iJsn^enu  se  Ljutica  Bog- 
dane:  »Dobro  aam  ga,  majko,  zapazio.  Npj.  1,  54L 
Grohotom  se  derviS  osnijenuo:  »Ti  delijo.  JStrahiniću 
bane!  2,  273,  ZgledaAe  se  trideat  kapetana,  zgledaSe 
ae,  pa  se  osmjenu^e.  Mrako  bješe  Golotrbu  Ivu,  gje 
«e  njemu  smiju  kapetani.  3,  96. 

j^SDijcnuti  se,  nem  »e,  vidi  osmjehnuti  ae.  Bj.  ti 
krajevivia  gdje  se  glas  h  ne  ćuje  a  govoru. 

asmii'^lti  se,  ^8rao«?im  se,  v.  r.  pf.  sum  Brot  e^sen 
(z.  B.  Fiftuleti),  Hoch  deutsdter  Art  dica:  Gekochtes 
csjien,  ohmnia  cdo.  Rj.  o-amo^'iti  se.  v.  impf.  Oflma- 
kati  se.  isp.  smok.  —  Oamočio  se  kao  Liki^!  o  dudove. 
Po«l.  241. 

0$Ul61JUl,  (Vmoljim,  v.  pf.  oemoljio  nos  n.  p,  od 
ŽJiIo8ti,  hangen  lasšen ,  detnitio,  cf.  pokunjiti.  Rj. 
o-«moljiti.  Vidi  i  skljuuiti  nos.  iftp.  dmoljo  (koji  kao 
pokunji  no«).   —  inače  se  taj  glagol  ne  naJasi. 

osmom,  nidi  oami  put.  StiiJli.  upravo  je  od  Dami 
instr.  sing.  ten.  ruda.  —  Kao  Sto  ae  mjesto  jedan 
put  govori  jednom:  tako  se  i  mjesto  jarci  put.  drugi 
put  .  .  .  i  t.  d.  govori  prvom,  drugom  ...  i  t  d. 
Rj.»  XLIX. 

osmorica,  f.  eine  Anmhl  von  acht,  ogdoas,  odo 
(fr.  iiue  huitaine).  Rj.  vidi  oflmeriea. 

A«)tnoro,  eine.  Zahl  von  adit,  odo  (fr.  une  buitaine). 
cf.  dvoje.  Rj.  vidi  osmero.  —  Od  krmače  kud  će 
plemenitije  Sta  biti,  koja  po  osmoro  oprasi?  PobI.  234. 
ftdvirhijalno  sa  prijedlogom  na:  Gjuzel  Ajka  umivala 
liee  ...  a  oplela  ko»e  wrt  osmoro.  Herc.  164. 

osmordiiaest,  (u  C  (j.)  vidi  osamnaest  Rj. 

osnidsloŽAD,  oamfisložna,  adj.  oamo-aložan,  adj.  što 
je  od  omm  stlogova,  achtMi/lhig:  U  osmosloznom  tro- 
Htopriim  pjeHmama.  Npj.'  1,  LVIU.  tako  sloi.  adj. 
kod  L-etvoroeložan. 

osmdugalaii,  Oiimf^ugaona,  adj.  osmo-ugalao,  što 
ima  omm  ugala.  —  Stolić,  kao  kakav  osmougaoni 
Irupac.  Megj.  48, 

di»mrtlti.  tim,  v.  pf  (u  C.  G.l  Rj.  o-smrtiti.  vidi 
u-smrtiti.  kao  prosi  glagol  ne  dolazi.  i\  impf.  slož. 
uamrt^ivati.  —  1)  koga,  todten,  occido,  cf.  usmirtiti: 
Obrani  ga,  a  ne  oHmrti  ga.  Rj.  vidi  i  ubiti,  —  2)  m 
ee,  refleks,  (u  C.  O.)  ubiti  se  na  mjesto,  Hch  da6 
Leben  nehmen,  manus  šibi  afferre.  Rj.  vidi  i  uamr- 
titi  se. 

osinlkiliti,  ^smudlm,  v.  pf.  Rj.  o^smuditi.  v.  impf. 
stnudili.  —  /,  1)  ah^engen,  amburo,  i.  B.  ein  Schucin, 
dic  Haare  versengcn.  Rj.  ommuditi  n.  p.  krme,  kad 
se  eakolje.  vidi  opaliti  1.  osinttditi  koftu.  —  Tako  me 
suva  mufija  ne  osmt^dUa,  a  prav  ne  Bogu  ne  ukleol 
Poal.  2JK).  —  2)  (u  C»  ih)  mtU  oglobiti.  Rj.  mdi  i 
odrijeli  2^  oplijeniti.  —  Ih  m  ae,  refleks,  .wc/i  an- 
Atngcn,  aduTor.  Rj. 

osiiližUi,  ?wnafim,  v,  pf.  Rj.  o-snaliti.  —  1)  sUirkefi, 


rohoro:  Pred  njeg'  noei  »rake  gjfikonije,  stani  rins. 
žežene  rakije,  ne  bi  1'  braca  a^nalila  niladii.  Kad  i» 
aeja  braca  osnafila.  Rj.  vidi  okrijepiti.  i>p.  snagi  1 
—  2  a)  (u  Srijemu  i  u  Slav.)  vidi  o^liti,  n.  f. 
ćirme.  Rj.  r.  impf.  «naiiti.  isp,  Buaga  S,  —  fr/  «o 
reflek/i.:  Kad  se  eotjek  ne  oće&ljA  i  ne  otf««l», 
mu  se:  grdinjo  jedna.  Rj.  99b. 

osnij^iitl,   <VnijefT,   v.  pf.  schnei^n^  esi  iM 
gefullen,    cecidere    mre*.   Rj.    o-eniježiti,    kad   iimj 
padne.  v.  impf.  sniježiti. 

osnivft^,  osnivdća,  m.  koji  osniea  ito;  der  Grut 
condiior,   fundator.   isp,   osoovalac,    osuovairlj.  — " 
(Mnicuć  toga  društva  uzeo  brojeve  i  r«<*un<ike  xn»it- 
,  Zloa.  149. 

I      osniviil^e,  n.  d<tit  Gru$iden,  jactio  fundam^ni^nm. 

j  l\j.  verb.  od  osnivati,  radnja    Jcojom    tko    09nir^  itia 

I       osnivati,  ftsnlvam,  v.  impf.  griinđ^n^    Grund  legm, 

I  javio   fundamentu,    tf.   osnovati.    Hj.    riđi    temeljiti, 

I  o-f»i)ivati,   kait  temelj  postavljati,   m  pravom  i  prave 

I  »enom  amislu:  Sad  je  svaki  o«M«r>aa    pravo  svoje  na 

I  riječima    vojnikovlm.    Dantea   2,    1^.     JVa   t^fem  je 

glasovima  osnivao  drugu  diobu.  Dioba  12.  sa  M^, 

Hvaleći   Gospoda   ^to   še   04tniva^   dom    G< 

Jezdr.  3.  11.  Nema  stvari  na  ke^jcj  bi  se 

osnivati  razlicne  škole.  Rad  2,  196. 

dsnova,  /.  —  1)  der  Zetiel  (beim  Weher)^  dm 
Aufsug,  Aufsddag,  dic  \Verfte,  stamen,  trama. 
u  tkanju,  suprotno  potka,  poutka,  poućica.  —  •! 
ili  >blizne<  i  jedno  >blizna<  zove  &e  ono 
tkanju  prekine  jedna  žica  (bilo  od  potke  ili  od 
i  tako  se  oće  te  se  u  platnu  poznaje.  Rj«  31b. 
Ljudi  metuuSe  vi§e  žica  uzdiii  jednu  pored  dn 
(ostiova)  a  dnigijeh  opet  onoliko  poprijeko  (pouO^ifl 
i  isprepleta^  jedno  a  dnigijem,  i  tako  postane  platt 
Priprava  142.  isp.  osnovati  1,  snovati.  —  2}  ' 
temelj:  To  je  osnova  drugoj  misli.,  po  kojoj  je 
Hloveuski  jezik  bio  jezik  onijeh  Slovena  koji  su 
vjeli  u  staroj  Panoniji.  Dioba  4.  Plonaenskoga  liu 
bija.^e  nestalo  na  rimskoj  zemlji,  a  u  Hrbiji  on  biji 
glavna  osnova  opštein  jemslvu.  DM.  296.  —  3)  t^ 
gram.  Osnova  je  rijcH  dio  njezin  od  kojeg'a  nusur- 
eima  postaju  oblici  njezini ...  n.  pr.  obhku  ili  fytii 
mati  oi^nova  je  mater.  Oso.  1.  iftp,  sa  2)  •'  3v  osno> 
vati  2,  osnivati.  ^H 

0!)n6valae,  oso6vaoea,  m.  vidi  octnovatelj.  StuUH 
isjj.  onnivać.  —  riječi  6  takim  nitat.  kod  i^uvmlac 

osn6vatelj.  m.  koji  osnuje  šio.  vidi  osoovalac.  isp. 
osnivat-,  —  Za  take  darove  bi  car  pribran  incri  mcg/a 
osnovatelje.  DM.  17,  rijeci  a  takim   wa*rt.  kod  lioditelL 

osodvati,  osnujem,  r.  />/.  Ri.  osnovati.   — >  J)  < 
sđidn   (dus  Garn),  ordior  (telam),    Rj.   u  tka^jH. 
impf.  snovati.  —  Mnogo  je  osnovao^    ne  znam  h< 
li  mo(?i   potkati.  Poel.    181.   —  2)  d^n    Gmnd  (i  _, 
Gehdudej  legen,  fundamenta  jacio.  Rj.  kno  uiemt^iti^ 
temelj  postaviti,  r,  impf.  osnivati.  —  JSvima  pripada 
jednako    i   dobro   osnovano  pravo    oa    preimu4 
Danica  2,  142.  Gdje  je  8re  osnorano  ttu  nje^t 
riječima.  Odg,  na  ut.  1,  Ako  ne  pristaju   na  o\ 
rasumu  osnovanu  diobu,  Srb.  i  Hrv.  7.  Jer  »u  Ot 
podnji  temelji  zemaljski,  i  »a  njima  je  osrt^cao 
Ijenu.  Sam,  I.  2,  8.  Kad  obje  strane   osnoraie  avaki 
sebi  državu.  Dioba  7.  RazlogR  na  kojima  je  me^  0md 
o  Sveti<!'u  osnovan.  tJPN.  9. 

6.snoniT,  adj.  što  pripada  omovi  ii;  (De  siimeni- 
libus).  Imena  1)  osnovna,  koja  sami  broj  pokajtinu  , . . 
n.  p.  jedan  (1),  dva  (2),  tri  (3).  Rj.'  XLVI  (vidi  |»r> 
dinalni).  To  je  jezgro  ottnovnih  zakona  unAe  otadi 
Z!os.  335  (jezgro  pogtjeSno  fuj.  jezgra?), 

u^nlktnk,  osniltka,  m.  der  Aufrug  (bei  den  IVebtrm} 
bevor  er  «n    den   M'ebcr.^ftuJil   kommt^    stamtn,  Rj. 
tkalacn,  —  Malo  imaui  pregje,   ne  <^u  tf>-"'' 
dosnovati.  Rj.  134a.   Pre**jokoh  život,  ss 
odsjeći  će  me  od  osnutka.   la.  38,  12.   h 
osnovati,  ea  nast.  isp.  bjelutak. 
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usuhrno,  ftdv.  —  Pozdravi  kralja  kao  što  se  pri- 
stoji, omheno  i  umilno.  Glas.  21,  2oS  (u  Lat.  aiithen- 
lice  et  gratiose.  šum  fflnvovi  9). 

&!<iiibiiit),  f.  Kj,  o-Hobina  —  se,  si,  i*ebe,  sobom; 
tji^obinn,  osobniL'ji,  o**obiti,  osopKtina  Korijeni  ^07.  — 
1)  hesofukrv.-^  Eigenthnm  (tc/i.<i  nicht  nnttr  ^cr  gemem- 
srhftftliehen  Hmtfirt^erirultu tirj  stcitth  '"^ondn^ifut,  rc.s  pm- 
prut,  non  t'ommttntH  famiUae,  pcculr.im.  fidjekojn  žen« 
ima  kravu  ili  ovcu,  Sto  joj  je  poklonio  otao  ili  dra^i  ko; 
ft  miiHkftrei  ilrže  koSiiietN  brotujuke;  >*iju  rbivnn  i  1.  d. 
cf.  Oflopfitina,  prt'ija.  ttj.  ono  Ho  ko  u  zadrusi  ima 
ftamo  f^voje  mim  zndridnogn.  —  2)  htn  srtfjsiro; 
Eifjrnitchnff^  propriefff;^,  fjunlitaa :  Da  se  u  xmkome 
jczikit  pajsi  na  jiravilriost,  na  čiHtotu  i  na  onohine 
njetjore.  1*18.  24.  ^Vn  ^\\  poznali  ndrn  .  ,  .  Dvije  su 
osobine  njezine  morali  o<lraab  opsiziti :  ona  «vijetljaAe 
i  ji^rija^ie.  Priprava  157.  Od  XII  vijeka  >jnbe  ti  ^ira- 
dovi  drzatmit  osobinu  ...  i  s  ostrviiua  prelaze  pod 
vlaat  ugarsku.  DM.  35<i.  O.uihi^ic  znjednicke  poime- 
m\t\m  jezicima.  Vid    d.  IStll,  71. 

dNobit,  ndj,  vidi  riaobitl,  i  primjere  ondje.  —  o-sobit. 
postanje  vidi  kod  osobina. 

dsoblli,  itdj,  Kj.  riđi  onobit  —  1)  btsonderer, 
»infjuhtri'i.  Rj.  isp.  osobito  1,  —  To  ha/,  neke  nije, 
t.  j.  nije  hi'z  iisobitoffa  uzroht.  RJ.  4Mia,  (ragović.. . 
uli  »u  pa  ondje  zbtuj  orobite  hiti  ine  i  pUiho>*ii  zvali 
liiekom  i  fi^ekovi<?eni.  Rj.  H2*ib.  Priniidn  za  osobitu 
•WHiu,  ako  .  ,  ,  PiH.  2:^,  Da  je  on  omhtti  prijaidj 
f^rbima.  Sovj.  (i7,  Zn  jda  osobita  nije  mario.  H^, 
Ustajem  s  (ninhitim  postotutnjnn  irj.  Daiiićid'.  Kolo 
1*1.  —  2)  ^tii  je  k'itf  hašku,  ntiponc;  be^iftuderer^  uh- 
tjenondcrt,  pcciiliuris,  proprin.t,  .^eparntiL^:  Omhiti  akt 
o  .Srbiji.  Milo?;  153.  Ja  sam  «kiipio  do  sad  prek«  4()(JI) 
narodnih  reri,  i  mislim  ih  izdati  »*  osobitoj  knjižnici, 
kao  dodatak.  Npj.*  4,  XUII.  Tebe  je  iznbrao  (io»pod 
h*^g  tvoj  da  mii  budeš  narod  osobit  mimo  nve  narode 
na  xemlji.  Mojs.  V,  7,  f>.  <  'ar .  .  ,  svaki  jrospodar  ili 
vladalar  državni,  bilo  mu  ofiohito  vladnlarko  ime  koje 
mii  drag«.  Danićii^,  ARj.  75<)a.  IMemenu  Levijevn  ne 
dopadne  oHobita  znnlja^  ne^o  uzme  gradove  po  ?-emlj« 
o'^talijeb  plemena.  IVip.  bibl.  firf).  Te  će  vidjeti  da  au 
ono  H»  uvijem  osobiti  tjbttpjU  koji  sa  KIITM  (viere)  ne- 
majn  niAla.  Rad  1,  11.5. 

^subito,  —  1)  besondcr^t  prnc^vrtim.  Kj.  vidi  ličina, 
uavia»t,  i  si/n.  ondje.  —  Imni>  majku  preko  mjere 
zlu  žerm,  koja  je  mrsjjela  sina  svojega  oftohito  Bad 
ftto  je  H  reda  gjevojku  vjeni''ao.  Npr.  '2'2[K  Ako  laŽe, 
brada  mu  ne  smela  ^mlad  je,  moŽe  mu  joA  [»odnijeti; 
jer  je  »laru  ('oeku  omhito  urnmota  i  grjehota  liigati). 
Pinšl,  T).  V  tome  i^nm  osofjito  vjeSt.  Danica  'i,  KUl. 
Navale  h  okolnih  krajeva,  ombUo  iz  Bosne,  .%  14(1. 
<  )a  se  u  Kitugu  ortohito  obogati.  4,  28,  Pravljenje  je 
jmvijeb  rnet^i  težak  posao  za  svakoga*  a  osobito  u 
iiaM.  Pia.  14.  Plakn^e  obojie^i,  a  David  ofiohifo.  f^iim. 
1.  20,  41.  —  2)  beiiotiders,  fteorsum.  Rj.  vidi  baSku,  i 
9tfn.  ondje.  —  No  koliko  ee  8rbi  Tureima  plaćati,  to 
se  ne  prekine  na  minu  nego  ostane,  da  iSrbi  i  Turci 
osobito  BVfže.  MiloS  27.  Po  tim  mjestima  i  dauašnji 
tlan  gotovo  ii  flvakoj  kući  imaju  po  jedne  gunle,  a  po 
jedne  osobito  na  stann  kod  čobana.  Npj.'  1,  KVIL  <  > 
onima  (imenima)  ne  mora  reći  koja  rijoć  oxobHo. 
Pm.  4*).  Car  sazove  skupštinu  .  ,  .  na  koju  ne  ombito 
doKovii  eetiri  stotine  i  pedeset  aventenika  Valovijeh. 
Prip,  bibl.  81. 

dsobifdstf  fiMobitosti,  f.  osobina  onof/ii  Sto  je  oso- 
bito: die  Ihmnderheit,  Eigcnthiimlifkkeit :  Bratstve- 
niitvo,  oHobitosti  kojima  je  tko  bratatvenik.  Danićić, 
ARj.  HOSn. 

dsobniea,  /".  itcine  Eirtene^  propria:  Sinovicn,  sebe 
osobnicu  me^te  ftćeri  i  meUe  sinova.  Rj.  koja  je  kome 
kao  svojo.  -  Pa  uzeo  k  sebe  einovicu,  ainovieu,  njemu 
osobnicu.  Npj.  2,  551.  poatanje  vidi  kod  osobina, 

dsoean,  5soćna,  a(^.  saftig,  succomus.  Rj.  vidi  eoćan. 
u  čemu  ima  os^kfff  soka. 


68qJo,  w.   schattificr   (hi,  locus  opacwt,  cf.  japad. 

Rj.  mjejito  oj?or.stiro,  gdje  .'iunce  ne  grije,  vidi  i  talo- 
Žina,  zapad  f.  s^nproino  prisoje.  —  o-soje  (gdje  u 
stoji  mjesto  od  pred  a)  i  prisoje  (od  kor.  koga  je  i 
fiijfdi).  Osn.  81. 

I^«ii>kn,  /".  cn/ir  Art  Flnsaigkeitt  Mt/"*,  liquidi  getius. 
Rj.  nihtl'tr  ftid\  —  o-Hoka   (kor.  kod  sok).  Osn.  27. 

iiMokAlili,  Oft^koRm,  t«.  pf,  (u  C.  G.)  ermnnncfi: 
eidi  otvoriti  li.  Rj.*  o-aokoliti.  vidi  osloboditi  1,  ohra- 
briti. i\  impf.  sokolili.  —  Ofiokoli  ga,  pa  gledaj  kako 
će  vrat  slomiti.  Posl.  241.  reffekn.  vidi  posokolitl  se. 

{is6IRi,   5aollm,    v.  pf.   Rj.  o-solitt.    r.  impf,  soliti. 

—  i.  1}  dn.iidzt'U,  sallio.  Rj.  —  Jurca  zakoljc,  odere 
ga,  osoli,  natakne  na  ražanj,  i  pripeće  ga  k  vatri. 
Npr.  215.  Da  se,  braćo,  u  so  prometnemo.  tie  hi 
Turkom  omlih'  mrka,  tolika  je  »ila  u  Turćina!  Npj. 
3,  l!f(?.  —  2}  ne  da  se  ni  o<tolili,  cf.  opepeliti.  Rj.  — 
Ne  da  »e  ni  opepeliti.  Ili:  Ne  da  »e  ni  omliti.  (Ne 
^e  ni  da  zna  /ji  to  «to  mu  ae  govori).  Poh!.  P>8.  — 
If.  m  Be,  rejieks.  ctuaff  Gc^alzenes  c-<stm,  manduco 
sallitum:  Nemam  ćim  ^i\  se  o.<iQlim.  Rj.  osoljeno  jesti. 

dsoljiij,  m.  lmi\6  II  li  soli  u  kući?  Ma  nemam  iii 
omljuju.  PoHutli  mi  jeilan  osoljuj  soli.  J,  Bogdanović. 
o-srdjaj,  toliko  soti,  da  .ie  njom  je<ian  put  owli  Ho. 
za  mut.  itp.  dogagjaj, 

J^M))»ština,  f.  (u  Frtiskoj  Gori  po  mantistirimaj  ono 
sto  kalugjer  koji  ima  samo  svoje  uniin  inatmstirskoga, 
n.  p.  vinograd  ili  kolnice.  tHprije  8u  mnogi  kalugjeri 
imali  oaopštint;  ali  je  to  ukinultj,  cf.  osobina,  prćija. 
Rj.  —  osopHina  (H  dolazi  do  osnove  od  koje  je  oxo- 
binu),  Ohu,  170.  riječi  s  takim  nist.  kod  gospoAtina, 

Osoruit,  osorna,  dNorlJiv,  f(dj.  reisbar,  gnhzortUpf 
irncundu.^.  Rj.  riđi  i  gnjevljiv,  nabuait;  jedljiv.  Rj.^ 
i  St/n.  kod  gnjevljiv. 

u«i6vinu,  /'.  die  Achse  ('am  Hnde),  u.rk,  cf.  o«  2.  Rj. 

—  Žabica,  5)  na  kapiji  ono  gvožgje,  gdje  se  osovina 
od  kupije  okreće,  Rj.  154a.  Kenjaća,  1)  ma»t  &to  se 
uhvati  na  glavćini  ili  na  oaoriui.  Rj.  2fj8a.  Med  na 
usovini  rodi.  (Valja  kovnice  cesto  ])romijcSati).  Po»l. 
I7fi.  Po  ćetirt  toćka  bijahu  pod  tom  oplatom,  i  oso- 
vine točkovima   izbižahu  na  iiodnožju.   Uar.  I.  7.  32. 

os6vljT,  adj.  W€ftpen-,  v€y)ariim,  Kj.  šio  pripada 
osama.  —  pridjevi  s  tnkivi  nusi.  kod  ćkvorkovlji. 

6.s6vS(iv,  adj,  (u  Novome)  nchaliig,  opacus,  cf. 
ORoje.  Rj.  gdje  sunce  ne  grije.  —  osovMir  (od  osn. 
koja  je  u  osojc).  Osn.  1>5.'  r  sfloji  mjesto  j,  isp-  Ko- 
rijeni 45. 

MhfHi,  /'.  vidi  aepa.  Rj.  vidi  i  ospina,  osip.  o-apa, 
osn.  u  osuti  »e  (osipati  se),  isp.  perutae,  petici,  pe- 
tici. -  (hpa  je,  guba  na  glavi  ili  na  bradi.  Moja. 
III.  i:J,  30. 

Dspiec,  /'.  pl.  die  Ttlattern,  Pocken,  imriolae,  cf, 
krasta.  Kj.  vidi  i  boginje,  kozice,  nepomenufte  I,  mrase, 
^ek'.  —  Kalamiti  ospice.  Rj.  2*inu.  h'otlonošc,  prce 
ospice  koje  se  pojave  u  kakvome  mjestu.  Rj.  21»4a, 
Potragasc,  \)  ospice,  koje  po  boleamku  izigju  pošto 
se  prve  već  stanu  prisnšivati.  Rj.  55(ib.  Pro^vjetii  je 
priljepljiva  (u  dobrom  smislu  J  kako  god  kuga  ili  ospice 
(U  rgjavom  smislul.  Priprava  44, 

ft-spUiiiv,  adj.  blatternarbig,  variolarum  noii><  ma- 
cidalits.  cf.  boginjav.  Rj.  vidi  i  rarasav,  rohav,  šorav. 
kojemu  je  obraz  nagrg^jen  od  ospica. 

6spina.  /.  (u  Dubr.)  cidi  osjja.   Rj.   i  sgn.  ondje. 

—  nustuvkom  je  augm.,  ali  nije  znacenjctn. 
6sprlj0(l,  ade.  o-.Mprijed,  o(d)-aprijed(?).  f'tW*Rprijed, 

sprijeda  (od  sprijeda),  suprot  no  ud  zada,  ozad.  —  Ma 
ni  oni  ne  sjede  zaludu,  no  osprijrd  Turke  ustavljaju. 
Npj.  4,  515. 

osrnm6tiH,  osr»lmot!m,  i?.  pf.  Rj.  o-eramotiti.  r. 
impf.  sramotiti.  —  1)  in  Schande  hringcn,  dcdccore 
ad^cio.  Rj.  \.^di  oboestimati,  obrušiti,  obrulcati,  ovra- 
niti,  pogrđiti.  —  Dok  se  <5oek  »am   ne  osramoti,   ne 


MffAti 


—  9M  — 


^ 


moie  ga  niko  osramotiti.  PorI.  66.  leresti  koga  na 
valar.  (Osramotiti  <ja  pred  iznijetom).  97.  Te  Ćurčiju 
jamo  amramoti  i  Iskara.  Danica  3.  181.  Dina  kći 
Lij  i  na  .  .  .  ugleda  je  Bihem,  i  uze  je  i  leže  a  njom  i 
OJtramoti  je.  MoJ8,  I.  34,  2.  Ljudi  bijaBu  ffrđno  osra- 
fiiočeni.  Sara.  II.  10,  5.  —  I^J  »a  se,  refleks,  ili  poMn. 
vidi  oSvanjiti  »e.  —  Dok  se  čnck  sam  ne  osramoti, 
ne  može  ga  niko  osramotiti-  Poal.  fi<i,  IziSao  na  nia- 
piro<*i  vašar,  (OBramotio  se).  98.  Nadunje  ne  i^c  se 
ontamoiiti,  Rim.  5,  5.  Svaki  se  /Jatar  o^amoii  likom 
rezanijera.  Jer.  51,  17. 

6sra(i.  tiaerem,  t?.  pf.  Rj.  o-3rati.  f.  impf.  srati.  — 
J)  đaherschcL^en,  procaco.  Rj.  —  2)  na  se,  refleks, 
vidi  posrati  se.  Rj.  vidi  i  okrhati  ae,  ooereditl  sej 
okekati  se.  i»p,  opoganiti  se  2. 

os/diti  $e,  oAfoim  se,  vidi  odsrditi  se.  Rj.  v.  r.  pf, 
od  grdnje  se  povratiti,  vidi  i  odljutiti  se.  —  I  na  me 
ae  raardio.  Da  se  hoće  osrditij  dala  bih  mu  vezen 
agluk;  ako  li  se  ne  osrdi^  ja  ću  idi  svom  Garibu. 
•pj.  1,  376, 

tVsrcdak,  Osretka,  m.  potok  u  TrSiću.  Rj. 

Asrednji,  adj.  inittdmflxsig,  mediocrin :  Knezovima 
ate  poklfinjajle,  kmetovima  osrednje  paripe.  Rj.  o-are- 
dnji.  riiU  srednji  2,  srednje  ruke,  priličan  2. 

OMrkfvanJ«^,  n.  verh.  od  oarkivati,  radnja  kojom 
tko  o.'irknje  sto. 

osrkivali,  oarkujem,  v.  impf.  prosti  srkati,  iftp. 
urisrkjvati.  isp.  r.  pf.  od^rknuti.  —  Kutle  y#rfciiM. 
bl'ot*!.  52  (dijalektički  osrkiva  mj.  OHrkuje). 

d!>itnjanjc,  n.  vcrb.  od  1  6«tajati.  ntnnje  koje  biva, 
kad  tko  o»tajc.  vidi  ofllavanje. 

1.  dstiijnti,  Ostajem,  v.  impf.  Rj.  o-stajati.  mdi 
iiHtavati.  r.  pf.  ostati,  ostanuti.  —  1)  verhleibcny 
inaneo.  Rj,  —  Kapetanntto  do  sad  je  u  njih  untn- 
jido  od  oca  sinH.  Rj.  263b,  Da  ti  je  dobra  sreća! 
(Kaže  se  onome  koji  polazeći  reće:  S  Bogom  ostuj  f). 
PohL  56  {isp.  kod  oBtfivati:  O.f^larrtjfV^  8  Bog^oml),  2V« 
fulfU/jima  svijet  ostujt.  189.  Ostajemo  pri  onom,  Ato 
»ino  rekli.  Nov,  ^rb.  1817,  iyU).  Ostttjcm  na  onome^ 
Ato  sam  prije  kazao.  Odg.  na  ut  31.  Ako  bi  kmet  u 
kući  što  popravio,  to  sve  oiiajc  €tgi.  Slav.  Bibl,  I,  87. 
Kad  je  grat  Nef»elrode  i&ao  kud  na  put,  on  jc  ostaj'io 
na  tijegocu  mjestu.  Sovj.  37.  Želeći  vara . . .  ostajem 
»  osobitim  poštovanjem  Gj.  Danićić.  Kolo  UJ.  l/.a 
^►rijedloga  je  otpadao  tom  obliku  nastavak,  te  je  onta- 
julu  samo  osnova  *j<.  Gbl.  3<).  fiidi  zaostajati  2,  — 
'^)  Buritekhleiben,  remaneo.  Rj,  isp.  ostati  3.  vidi  za- 
ostajati 1.  —  Tirvljiva  ovca,  t,  j.  bolesna,  pa  Bve 
uttti^e  od  oittaUjeh  oraca  i  ponajviše  se  obrće  u  na- 
okolo. Rj.  41b. 

3,  ostAjatit  ost«%jim  (ostajao,  T^stajala),  v.  pf\  Kj. 
o-atiljati.  vs.  impf.  stiijitti,  st(Sj1iii.  —  1)  n.  p,  lazaret, 
na  zimi,  aushalten,  vvrhleiben,  pcrmaneo.  Ej.  vidi 
odstSjati.  isp.  opHtati,  Kade  bude  u  oći  vaskrsa,  osto- 
jimo  to  .weto  večernje,  izipjema  iz  bijele  crkve,  Npi. 
2,  158.  I  Božju  su  ftlužhu  miajali;  kad  gospoda  i/i^fa 
iz  crkve.  2,  503.  —  2)  sa  se,  refleks,  n.  p.  grijeba, 
befreit  tcerden,  solvit  cf.  oprostiti  se :  Kako  bi  se  griju 
ostajao.  Rj. 

dstali.  adj.  iibrig,  religuu'i.  Rj.  od  tfhtgola  ostali. 
—  Ovca  bolesna  pa  sve  ostaje  od  offttitijeh  oimrn.  Rj. 
41b.  Pa  ga  (gvožpja)  sakrije  gotovo  pola,  a  od  oatu- 
togn  buzdovan  slupa  kojekako.  Npr.  2.  Za  oitnlo  Sto 
ću  ti  zboriti,  sam  ćeS  vigjet",  §to  se  uradilo,  Npj,  5, 
13.  Napise  proklamaciju,  u  kojoj  je  iemetjju  ostrthija 
i  ovo  bilo,  MiloS  186,  r  inttalome  ovaj  je  bukvar 
bolji  ♦mI  na&ijeb  sadaSnjijt'b  bii kvara.  Pis.  56.  Te  su 
t  ostati  j«<?»  ćinili.  Hlav.  Bibl,  1,  [id.  A  oitnlo  mi  bili 


rarijenioi.   ^iitije  20.   Da   i   oMrdi  nieni  srijct   naS  i 
inostrani  vidi  kakav  bi  bio  ovaj   rjećnik.   Ogled  III. 
Osobite  8u  vrijednosti  joS  ovi   zapisi   osim   o.iialogn 
i  za  to  sto  ih  je  pisao .  .  ,  Itad  1,  184. 
6s(aii,  I«,  (oko  Spljeta)  orićak  na  kojega  je  dru- 


'  g:ome  krajn  gvozden  Šiljak,  t«  fle  ajim«  volovi  cck^ 

der  StacheJ,  siimulm,  ef,  ostanj,    bkdalj.  Rj.  iA  i 

bodilo  1,  ošiljaća.  isp.  osuuice.  —  Bijahu  m  iif^fi 

1  raonici  i  motike  i  vile  troroge  i  ajekire,  i  mm«#««m 

[  trebale  saostriti.  Sam.  I.  13v  21,  osinn  (osu.  u  »m^ 

Oen,  174. 

d<itaiiak,  Ostanka,  m.  da9  Verbleihen, 
ti  put^  a  meni  dobar  ostanuk.  Rj.  osn,  n 
nuti.  —  Rug  dao  nama  na  Dai«m  odlaakn  dobar  te 
a  vama  veseli  ostanak  I  Kov.  72. 

osUmeOt  n.  &iljak  na  kolu  voden ićiiooie.  (/.  Mik 
Rj.  —  Planina,  bronza,  ^to  na  njoj  stoji  kolo  va^ 
nićno,  ili  ostance.   Rj.  505a.    osianee   {osn,  a  ^sum^ 
I  Osn.  345.  nast.  deminutivni, 

i  »st&atti  se,  ciftt^nim  se,  v.  r.  pf.  vidi  BL4aić«,| 
'  V.  r.  pf.  stehen  bleihen,  stiU  bletbes^  sisio:  oe  NtinA 
I  se  do  moral  Rj.  712a.  —  Kuma  riba  .  .  .  otoleakn 
najbrža  tica  proleće  i  ostani  »e  u  ainje  more«  t  vUsM. 
'  ne  rcće  drugo,  nego:  »8  B(^iii,  kume! . . .  Npr.lli 

dstaniiti,  nem,  r,  pf.  Rj,  o^aUinuU.  —  J)  nit 
06tati.  Rj.  vidi  ondje  i  pn'mjcre.  —  1^)  sa  9e,  r«^ 
t»tanuti  se  ćega,  eimts  bleiben  lussen,  rniHo,  sm 
curo:  Ostani  se  Mujo  četovanja^  AV  ae  Torćin  <■£»■ 
nuti  ne  će.  Rj.  vidi  ostaviti  se^  okaniti  se,  i  tmim 
«va.  —  Ostan^  me  «c,  Turćine  prokleti!  Npj.  2L3w. 
Ćstani  s«,  Jerina  goepogjol  od  nevt^te  ljube  Tod*- 
rove.  2,  498. 

6!»tAnj,  m.  vidi  o^tan.  Rj.  —  B«dalj,  oStro  rM^ 
usagjeno  u  ostat^j,  te  ae  njim  volovi  tjeraju.  Rj.  uk 

ftstar,  li>8tra,  adj.  vidi  oStar.  —  U  zlato  je  mH^ 
oblivena,  u  oštricu  oštra  i  ugodna.  Npj.  2,  234.  Si 
poklon  ti  moja  oštra  ćorda.  4,  16<>,  Jedan  omŠ^  aa 
ućinio  je  prvi  korak.  Priprava   133. 

dstarao,  ostarata,  ndj.  gealtert,  senectui^  confeetmi 
A  kazuje  ostaraloj  majci.  Rj.  vidi  ostario.  «m».  <ailr 
rati.  —  A  uagjo^e  babn  ostaral»j  to  je  nuijka  GllUMa 
Marije.  Npj.  2,  13. 

dsturaitl,  dira,  v.  pf.  o-starati,  ntar  postmti.  riA 
OMtarjeti.  r.  impf.  starati.  —  Gjevojka  aam,  kiunai 
n»  prodaju,  dok  sam  kuma^  svakome  sam  dfi^ 
kad  ostarum.  nijesam  nikome.  Herc.   !>OK. 

dstarto,  ostarjela  (^starilai,  ndj,  »emtđ^ 

a/fcrtus,  cf.  ostarao:  Veli  Marko  r»-  majci.  ^ 

isp.   ostarjeli.  —  Rekob   za  ostai'jdu 
jos  će  se  kurvati.  Jeaek.  23,  43. 

6.s(arlti,  rira,  i\  pf.  alt  macJten,  int>eiero.  Rj. 
riti  koga,  učiniti  ga  stara.  r.  impf.  prosti  s^tariu  («). 

d8litrj«ti,  rini,'i\  pf.  idtern,  alt  ercrcfm,  00««^ 
ncxco.  Rj.  o-8tarjeti.  vidi  ostamti.  v.  impf. 
—  A  otac  i  mati  .  .  .  ostareli  i  pocrneli  i 
kao  aveti.  Npr.  77.  OsturiOf  a  pameti  rie  atekao«^ 
2i2,  SStari  dug  nova  naplata,  [Dug  rii>^ila  antit 
može).  2M.  Dovai  mi  je  Usko  ostario.  Npj.  4,  jKtiL 
Viće  na  iskusne  starce,  koji  ^1«  ostariii  u  iiiiiilaipM, 
pa  ne  će  da  piSu.  Pin.  61.  Ućinit  te  mi  oH*tric  Uieh 
i  knia.  Plac.  8,  4, 

ONtdlak,  ostatka,  m,  —  1)  das  f'tOerftUihiatl^  n- 
liquia.  Rj.  što  oAtane  od  čega.  —  Po/naju  ae  Mtaei 
od  rdikogu  sauca.  Rj.  114a.  Kusnr.  der  RurJc^^aad. 
re.siduuui  debiti,  cf.  oniatnk.  lij.  317b  (ostatak  nd 
duga).  Namastiri  su  ovi  jedini  ostaci  i  HpomenM 
stare  Sqiske  slave.  Danica  2,  110.  Petrefnkta  i  pri- 
tisci... s-nda  ae  smatraju  kao  pravi  ostaci  ie  starij^fti 
svijeta.  Priprava  1IJ7.  Oospod  vam  govori.  o*titmti 
Judini!  Jer.  42,    lU   {grijeskom   štampar  '  «rt« 

ostaci  Judtni,  vos  reliqmae  Juda  \  isp,  o  lia. 

44,  12).  Da  je  istrijebio  i  ostatke  od  nr^n'ttfot^^^ 
DM.  15.  Žrtvenik  nije  utvrgjor.  dokle  mu  Ae  n  tMM^ 
ne  stave  ostaci  st^.tijth  mosti.  DP.  ."147,  !-"  '  --  -!t:la 
rastavi  h  tijelom  pa  dokle  se  ne  predudu  /  fm 

ostari.  .'KSO.  Ne  može  biti  stari  ontatak  i..  ^■.  ,,  po* 
>!niji  umetak.  Rad  1,  107.  —  2)  die  f 'eltriggctdi^bme*, 
relicti  (post  mortem):  da  Bog  da  ostatku  ftiiroi  1 
zdravlje!  Rj.  vidi  potomak.  —  Obor-knejjovi  9U 


i 


mMi 


—  925 


osfAviti 


ritarih  8rpHkih  knezova.  Danica  2,  9^).  Ja  miMiiin 

a  Bii  ovi  OHlrvljani  ostttci  ili  potomci  Htanjch  Hrvata. 

"or.  17.  Ho<5e  da  u^me  i^kru  koja  mi  jo  rmitala^  da 

e  ostave  imena  mužu  mojemu  ni  ofitatka  na  zemlji. 

Sam.  H.  U,  7. 

ikstAti,  fmtanein,  t\  pf,  lij.  o-slati.  vidi  ostanuti, 
l>.  impf.  I  Ostajali.  —  1)  blHben,  mnneo,  permttneo. 
Rj.  vidi  KRoatati  3.  ^  at)  uopće.  Zacumati,  Rj.  201 
(dugo  ostati).  Ne  liSila  te  sablja,  t.  j.  ne  ostao  od 
nje,  Rj.  ;^iilb.  Ne  ^e  on  tamo  skrasiti.  Rj.  688a  (ne 
tamo  dugo  ost-ati).  Uaje«ti  ae,  oMnti  usifijdica.  Rj. 
788b.  Evo  ti  moja  ki^i,  krušna  devojka  i  toliko  blago. 
$ve  će  tebi  itstati.  Npr.  17.  On  ofttane  iiveti  onde  kod 
nje,  KK  »Svu  nas  trojicu  nad  bije,  i  Mo  uteće  u  ovu 
jazbinu  ono  ofdnnc.  34,  (hUmi,  brate,  u  nas.  78.  To 
ti  jti  dio  od  svega  Mo  mtm  je  od  ocu  oatido.  86.  To- 
liku Hila  niladic^a  u  jagnjad  se  prnmetnulo,  a  sila 
vjiailjeua  opet  hes;  fjtare  oAtanulo,  101,  Od  tebe  ne 
miatt}  trfifftf.  114.  Dijete  otide  ku<''i,  a  t'^oso  ostane 
gledajući  za  njim.  hV6.  Ne  iniajii<5i  ni  njih  (dva  novca) 
kod  sebe  ostane  mu  ift  dužan,  lf>i».  On  ostaiu'  da 
ĆHva  BtraŽLi.  188.  Njegovome  bivAem  gtispodaru  jedva 
ostane  život.  Danica  4,  28-  Od  toga  kažu  da  je  ostalo 
te  tfu  i  sad  sve  vode  po  Kotoru  malo  sliine.  Kov.  31. 
Opet  <?e  njestu  osUdi  i  za  potomstvo.  Pin.  3<).  Osturšc 
diplome  od  naših  kraljeva...  svjedoiV.  Rj.' 111  ff>p. 

kntic  prinijtr  iz  l'ar.  II.  7,  1^).  K<(h}  re  dakle  osiliti 
carstvo  njegovo?  Mat,  12,  2(»  (qm*modo  stuhii?  nic 
uird  denn  hesteiten?).  Da  uzmemo  pet  ostalijch  konja 
lio  jo&  ima  u  gradu;  gle,  to  je  «ve  što  je  ostalo  od 
mnoMiHi  kon^ja  Izrailjskih,  Car.  II.  7,  13  (qmnque 
equos,  qui  remanserunt ;  fiinf  lio^sc^  die  iihrig  gc- 
biiebeii).  —  b)  ostane  šio  na  kome  ili  na  čemu:  Na 
kome  ćti  zemlja  ositunuti.  Npj.  4,  297.  Ostanu  sa  avim 
na  mirti.  Daaiua  3,  138.  Da  to  kueStvo  ostane  veĆno 
na  njegovom  potomstvu.  MiloS  174.  Radosavkić  je- 
dnako ostane  nu  tom,  da  on  za  taj  posao  ne  zna 
niita.  187.  (J,  Kirjnković  obreće  to  utiiiiti^  i  na  tom 
ostane.  Odg.  na  ut.  1.  Korektura  ove  knjige  ostane 
na  štamparima.  Pusi.  XXVT.  iSovjet  ostane  Famo  na 
Mladenu  i  na  Jakovu  i  knezu  8imu.  58.  A  na  kom 
^e  ostati  moja  kuća?  Moja.  I.  15,  2.  iSto  reku  Hudije, 
na  onom  da  ostane  i  da  mu  se  niko  ue  protivi.  DM. 
iJ2U,  sa  se,  pass. :  I  ne  bi  se  ostalo  santo  na  tome, 
nego  bi  druga  braća  našla  i  vi&e  takijeli  primjera. 
Pift.  H3.  —  r)  ostati  prt  ć^nu:  Metne  (car)  u  ve^-e 
pod  bradu  Ruagjerj  te  u  nj  saspe  ono  pi<5e  koje  mu 
carii;a  donese,  i  lako  ostane  pri  sebi.  Npr.  59.  Onaj 
drugi  ostane  pri  svome,  i  tako  se  privoli  i  ovaj.  71. 
Ako  dniHtvo...  ostane  jtr i  lijem  mislima^  d&  njegovi 
^'lanovi  ne  treba  da  in'^e  narodnoga  jezika,  onda  će... 
Pi«.  27.  .sa  se,  pttss.:  Da  bi  se  ostalo  pri  šturome 
(pravopisu)  makar  kako  bio  rgjav.  Slav.  BibL  1,91. 

—  kod  mjesto  pri:  Ali  Jerovoam  ne  ostane  kod  Boga 
iKrailjevogn,  uego  naćini  dvije  zlatne  junice.  Prip. 
bibl.  80.  —  ft)  ostati  iza  koga,  ieu  njegove  stnrti: 
Car  se  razboli  i  od  žaloHti  nmre.  Jsa  cara  ostane 
carica  tnidna,  Npr.  27.  Ne  znam,  je  li  kako  dete  iza 
njega  ostalo.  Danica  4,  31.  Umi-e  Perca  Stanko  vi  ć, 
iza  kojega  ostane  lijepa  i  liogata  hna.  iSovj.  73.  Oni 
kojima  su  ostale  iza   njih   zemlje   njihove.  DM,  69. 

—  w  orom  primjeru  -ostati  iza  koguf  enači  »ostati 
njcmufi  Hluge  careve  prime  ga  u  dvor  i  dadn  mu 
Mo  je  iza  njih  ostalo  dii  jede.  Npr.  252.  —  <}  ostati 
od  čegay  kao  izostati,  ne  doći:  Sforao  eam  ostati  od 
(}asti,  za  kojn  sam  ae  trodnevnim  poslom  bio  pre- 
pravio. Danica  2,  132.  —  2^  od  bolesti,  gcnei<cn,  ser- 
fari  e  morbo.  Rj.  oidratriti.  amo  ide  i  oiHtj  primjer: 
Razboli  ae  i  kad  vidi  da  ne  će  ostati^  nego  da  će 
umrijeti,  zazove  muža.  Npr.  113.  —  3)  od  koga, 
zurUeJilileOten,    hinter   u  em:    nije   oatao  od    gjavola, 

h^relinqui,   deterior  sum.   Rj.   vidi  zaowtalt  1,  ^<^   kim 

^^^oji  je  naprijed  pošao,  u  tjelesnom  ili  umnom  smislu. 

i^p.  1  ftatajati  2.  —  4)  kao  postati,  biti  (budem)*  isp. 


glagol  hiti  i  glagole  postati,  nastati^  ostati^  koji  ta- 
kogje  znače  bivanje,  Ramo  malo  razlićiio.  t^int.  7.  — 
Kako,  ćerko,  ostade  trudnfi  sa  zmijom?  Npr.  55. 
Tako  se  žito  odmab  ugasi,  i  on  a  Milicom  ostane 
»rećan,  79.  Kad  progje  dan  i  no^5,  gjevojka  ostade 
čisia  i  zdrava  od  gube.  86,  Tek  sito  u  ovu  avliju 
uljeze,  ostade  i  on  i  konj  mu  i  pas  mutav  i  okameni 
8e.  118.  Ako  želiš  da  opet  tvoja  iena  ostane  kaka 
je  bila,  treba  da  dvije  du^e  izgubimo.  217,  U  Beo- 
gradu i-a  vezira  ostane  8uleman-pa5a  Skopljak.  Miloš 
6(i.  Bliheru  je  i  onda  i  posle  i^^rlo  žao  ostalo^  što 
Loriflton   nije   najpre  njemu   predstavljen.   Žitije  54. 

l^stAva,  /.  die  Hinlcrlage  (das  Depot),  depositum: 
dao  nu  ostavu ;  ostave  hajdui'ke.  Rj.  djelo  kojim  se 
što  ostari  kome  da  ga  pohrani;  pa  i  ono  što  se  tako 
ostam.  vidi  polirana,  sabrana,  —  Djevojka  je  novce 
davala  goapogji  dn  joj  ostavi  ...  te  je  dala  gospogji 
na  ostami.  Rj.  7iJ4».  Na  ćaat  tebi  ovaj  ćemer  blaga, 
a  ovaj  ti  na  ostavu  dajem,  kada  dogjem,  opet  da 
ga  nagjem.  Npj.  3,  372.  I  da  ga  (prsten)  ieni  na 
ostavu  do  svadbe.  Kov.  45.  JoS  je  molio  Dubrovćane 
da  mu  prime  na  ostavu  blago  ,  . .  mogu  kad  hoće 
dati  blago  svoje  na  ostavu  i  opet  uzeti,  DM.  88.  Koji 
imaše  u  njih  (u  Dubrovćana)  blago  na  o'^tavi.  218. 
Radi  polaganja  i  primanja  ostave  dolaze  flkoro  svagda 
ljudi  znatnoga  roda ...  za  neke  koji  su  ostave  po- 
lagali koji  nijcsi)  bili  vla»tco8koga  roda.  273. 

»strivanjCt  «.  re-rb.  od  oatavati.  stanje  koje  biea, 
kad  tko  ostatut.  vidi  ostajanje. 

ostiU'nli,  (iBtrivfmi,  v.  impf.  o-atavati.  vidi  ostajati. 
V.  pf,  OHtati,  ostanuti.  —  Ostavajte  a  Rogom  Crno- 
gorci! Npj.  4,  94  (Vuk). 

6s(^avitit  vini,  r.  pf.  Rj.  o-staviti.  v.  impf.  ostav- 
ljati. —  /.  1^  anfheben,  t'erwahren,  cmtodio,  repono, 
Rj.  v^idi  staviti  2.  kao  pohraniti,  sahraniti,  isp.  ostava. 

—  Ostavio  kod  njega  novee  na  amanet.  Rj.  4b.  Kad 
badnjak  pregori,  gornji  kraj  valja  .  ,  .  ostavili  na 
kakvu  mladu  šljivu  ili  na  jabuX'ti.  Rj.  12a.  Ono 
ugljevlie  atuće  u  prah,  pa  zavije  u  hartiju  i  ostavi 
u  sanduk.  Rj.  808a.   Ćoek    uzme    travu,   te   ostaffi  u 

j  torbu,  pa  se  oprosti  a  pobratimom  i  rastanu  se.  Npr. 
145.  To  je  bila  aždaha  ...  pa  uši  obadvije  odaiječe 
i  k  sebi  ih  u  džep  ostavi.  187.  Djever  popivSi  sve 
vino,  molitvenu  ćaSu  da  djevojci,  te  je  ona  ostavi  u 
sebe  do  vjenčanja,  a  onda  opet  iz  nje  piju,  i  po  tom 
ae  sa  svijem  njojzi  dade,  te  je  ostavi  i  ćuva.  Npj.  1, 
XI.  Po.^to  ae  napije,  ostavi  čuturu  opet  «  jandiik. 
Npj.'  4,  XV.  Pismo  pisano  je  u  dva  prijepisa,  od 
kojih  je  jedan  ostavljen  u  cetinjsku  kancelar  (i  u  a 
drugi  u  kotorsku.  DM.  284.  sa  se,  pass. :  Dok  je  na 
gumnu  (n.  p.  uzmi,  ili:  da  ti  dam,  i  znaci:  dok  se 
nije  spremilo  i  ostavilo,  kao  žito  a  gumna).  Posl.  64. 

—  2)  lass<:n,  mit  to.  Rj.  —  ttj  kao  okaniti  se  čega: 
Bog  je  šalu  ostavio,  a  gjavo  crkvu  (Posl.  18).  Rj.  — 
Ne  mogavši  raz\'aditi,  ostavi  ih  i  po^e  dalje.  Npr. 
89,  Namisll  da  ostavi  prvoga  muža  i  da  bježi  ovome 
drugome,  155.  Ostavi  brata,  a  povedi  svata.  (Valja 
da  kad  se  ide  po  gjevojku?)  Posl.  241.  Već  gledamo 
lijepa  junaka,  za  kini  ćemo  o.ftaviti  majku  i  lijepo 
carstvo  djevojaAtvo.  Npj.  1,  373.  Tu  njih  bijel  danak 
osfaHo.  3,  152.  Ili  nas  je  sreća  ostapila.  4,  386.  Prvo 
dobro,  sa  zlatom  košulju,  što  sam  vezla  sedam  go- 
dinica, pri  Hjojsi  sam  oči  ostavila.  Herc.  143.  Dahije 
su  proćerane,  a  raja  aad  neka  ostavi  oruije.  Danica 
3,  210,  Ostavi  I'arttćin  i  pobegue  ćak  u  Niš.  5,  4G. 
Ostavi  popovstro,  i  postane  pisar,  Miloš  182.  Zaito 
je  ostavio  Attstrijsku  službu.  Žitije  10.  Isu«  odgovori 
i  re<5e  mu:  ostavi  aad.  Mat.  3,  15.  Bože  moj!  Bože 
moj!  za  što  si  me  ostavio?  Mat.  27,  46.  Kad  nam  se 

'  ukaza  Kipar,  ostavismo  ga  na  lijevo.  Djel.  Ap.  21,  3, 
I  M  primjeru  koji  ide,  ostaviti  snaći  postaviti,  učiniti: 

Izvadi  me  iz  vode  Marice,  čestitu  ć«  tebe  ostaviti.  Npj. 

2,  340.  isp.  ostati  4,  postati.  —  b)  ostaviti  kome  sta : 
I  Na  kaljen«  ostavi  joj  helegu.  Npr.  240,  Ni  zlu  teci 
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l>  3    Kirii 

I/M.  1^.  OmUtnM  Zmm  ma 
Thmu  SfS^.  m  m;  ^mt.;  Ili  ^  «r 
ciMi  mm  Mim,  4m  Ik  n«ttAfyiw^  kmico  iai  kad 
fUfiU.  C/|i  XV.  —  r)  «ri4iini^  I&  IM  i(we  Ji  im 
^fa«:  Jffm  m^tfmlajffoj  (k^^t  mmaml  4*  ««tmn  rmnir^. 
Km,  Wt.  Im  fii  u  tcndii  ^tCaet  ir«  flMf«.  Piuka,  h, 
m.  (hUtri  /  ^b«orv.  Smb.  L  17,  20,  IM  i« 

mu  mj^mtt  j  Mšmmio  $»de  i  tn*  i  4kc»  o^ 

m^u  dftmM.»i,'r/u,  MUttdb  ■  ci9rit|i  i«r.  4a,  7.  >- 
/>  tHtUit^iii  kii§a  ili  Uo  nakam  M6e  Hi  utt  «c4«,  <«  / 
pfMijt  »rnrit  ifuA^:  4hUm  K»  nakom  9Ae  <k  c«nii«, 
S^r    Ul   Hmji  Mc«i  «ri«^  mttlum  »tht  m  csMm 


tMJ#  Ud«««  «09ko  k<ilj(t>o   Mirct  M«o  ^  CM 

^4fad  i/tt  #''/^  mtiaru  ViP^l.  tV.  Tuko  unio   kotpi 

iM;<A:£fm  «c/.  ;>':<«  Mb«  *p'<MI><8  ^"^^ 

M«i.  N(ij,  — ,  i€n  ffnrt  vatitten 

Utinu^n,  ///'  rid*   \ni                   .  — 

6t»fi«k  Iciji  ji'^iAi.  ^ul  <^H>i/iM  hftidu^  ^ 

^,  ¥n'Sn.  -   //•  *«  ti,  reflth.  -  ay  ». 

vidi  «  cikunili  ne,  t  umdje  <^yn.  >rvakj 
<liikiilA,  HfTi-   tuHi*  \iit  iTn\mi  dukaU, 

I'  *  bi  Ij  ««  h*dH  OMta- 

^aU  ...  lii  "C  >'  '<  oHiantla.  Njij.    I,  ■Hl*  <i«đ, 

ht/i  je  iiulim  v.Mii  jM  M.vRltt  ,  .  .  6U)  4c  luilnu  cuaa 
u»lurilu,  i,  irjl),  tiioif  hiti  <//i  otttmo  priptuUi  i  pri- 
mjtr  tt  Njjj.  2,  l'J?  />0f/  H. 

6f»tJltlJtlllJi*r  n.  Kj,(rr^,o//f;»«tHvljiiti,  —  /•  1)  radnja 
tiojom  i("  u  t<i,ljit  {sahranjuje}  »ttt  fdiin  K%\thfhvi\, 
v\m\i**  —   V>  rndnja  kojom  tko  oninvija  iia^ 

«,  p.  ',  /^  Ar^HK?  i7*i*t  Mvuja  I  f.  </.  (drw  J^m*- 

M>ii,  rcluaio,  lij.).  -  H)  radnja  kujom  tk/i  uMatlja 
n,  p.  tiradu  (»jnUvljunj«?  brude*  der  Imii?«  Bnrl,  pro- 
iiiiHMjo  biirbiie.  lij,).  —  Mi,  radnja  hoom  ne  tko  om- 
t  ti  I  Iju  iff/a. 

bfiittviiAt  f,  o-»4Uvkft,  djtlo  kojtm  ne  tko  oltari 
ifflfUt  iK  ;/,  duihe;  dit  !{f*i()naii(m,  Atntunialerlcanttfji. 
—  J»t  i'vo  diljem  OKtavku  na  upravu  jcparhijo.  Mtsjfj. 
1211   (•-   «9|mrliijo). 

6^(ilvlJiHl,  vljiim.   t).    impf.   Uj.   OHtiivlJnti.  tj.  pf. 

ilrtvlli.  —  /.  1)  irrtiahrtH,  npono.  Hj,  kao  mhra- 
Hjhttti  'J.  inp.  onliivn,  ^t«|^utlnevrli^kll  jiijii,  ja- 


fV«r»    m 


•ViieiM    iMfiM«  ... 

•bd)<«i  •«?  m  StmUtj^ 
Mifal,  /:  riđi  ocat 
I  (Bjerio  o<:i«k4i»  « 
I  oan.   «  oeoljL  ihim.   !27i 

•     Ml^niril.  •&■  <M>laBV  v^  ^  •• 

OMtoJft,  IM,  ime  miiJtko.  RL  Ajvpi. 

• '  '=     kmJJA  <l<rfi:r;t.  Rad  fi,  iOgJ 
/j(%  n.  lu   f.  (».►   —  /; 


^>  ato^  rier  Se 


i7>.    ira«;.    rti^ii    t    Ntini^    otngu, 
tntije   fit^jf.f    na  pitanje   odatU; 
^iifuoitio  uprijfd,  Aprijeda,  oaprijed,  — ^ 
l'ilji  jiiiiAka.  (. . .  a  to   obb 
lijcb.  a  prebacila  desna   aiao 

runii'iiH,  a  lijevu  prf'ko  deonon,  te  on ,^_ 

IVL  '/-J*,*.  Hnljla!!.   koja  je  kako  aptiM  «»&■ 
ff/ij;  po  Afivovima  izv4Az«-iiH  irnjianimK.  Kov.  41.  ^be- 
Jcd  (lubina  cnorMkn  ,  ..  o*iraq  IjutA   T«>uikA  Mm 
Vrip.  bibl  i:i.  '  "'^ 

»sfrAKii&n«  f.  pukkfi  kto  nt  tntragu,  ndmtrnmm 
llinlerlafhr.  —  < MuAiie   ili   intfUašoe  sotu  l^m 
puAkii  oHlraanAe   MjirttJiijeve  tt^ieme,  i^r  m« 
dhloko,  AHj.  IH.  žllb.  ^^ 

bsirii'H,  (*»ablia),  f,  dit  Schttrfe, 
nabljii  izvadio,  lij.  ntlrn  fnif^ija. 

OMlrllM«,  H.   ridt   oSlrite:  Od    ćelikii    f.jih!jr,    pi^ui 
pili,  u  ()Hrii*u  nablju    iigo<lili.   Rj.   <»  ,  ^ 

w  x«Wjfp,  (jfri/f  je  oMlra.  —  C  »laio  j*.  ^^ 

u  MWriVu  *»Ktra   i   ugoiliia.   Npj.   2,    .^-*1.    Zikvtai**!  < 


^^ 


ohtrii-!! 


927  — 


UHiitlii 


re  mat;«   njeg:ova,   i  ni  jesi   ga   ukrijei»io  u  bojn. 

43. 

6s<riei,  osirižeiii  ^iVnlrigiio,  oMtriglii),  i\  pf,  nrJurcnt 

indco.  Rj.  o-Htrit'i.  vidi  ošišati  f.  impf,  i<in6\.  —  Ko 

tugjom    viiuom   pogje,    sam    otitrtien   kudi   tlo^je. 

138.  (Mri^i  do  kože.  DPosI.  9L  ,w  ae,  refleks.: 

Taćini  se  ćelava  i  ostrizi  se  ia  milom  djecom  svojom. 

liL.  1,  1*;. 

dstri^a,  f.  vidi  ostrika,   kamenica,  dic  Auster,  os- 
I   *    rea:  ICopiiujak,   kao  kopito  u   moru,  a   »Điitra  kao 
^      kamenica  (ostriffaj.  Rj.  tillOa,  —  Tal.  oštrica. 
^  dstrika*  /".  vidi  oHtriga,   kamenica,  die  Austetf  os- 

^     treu:   Mi,   koji  smo   prosvijećeni,  jo6  uživaaio  gdje- 
koju  stvar  sirovo  i  neumjgenu  *  ,  .  {ostrike,  kamenice), 
-^  Priprava  Itjf). 

R^htrižine,  /'.  pl.  ona  vniia  Sto  ćurčije  sastrigu  b  ko- 
iuliH,  Ahi^ehnitzel,  aeginenta,  cf,  krkliima.  lij.  o-stri- 
fne.  isp.  o« trici. 
dstrmiti,  raim^  v.  pf.  \u  V.  (J.)  stchrage  legen^  oh- 
%quo,  n.  p.  atniku  kad  se  na  njoj  hvata  snježanifa 
111«  jsa  piće.  Hj.  o-ntrmiti,  kao  strmo,  koso  metnuti  »to. 
^  itui^c  se  ne  nalazi  Uij  ghiffol, 

^  •  O^troflCr  »».  gora  izmegju  Hercegovine  i  Crne 
^  Oore.  nj, 

1^  dstrogti,  /.  —  1)  pod  lozom  poduporanj,  der  lie- 
f  henpfahly  pahis,  Rj,  —  Rozgn,  2)  trklja,  oštroga,  u 
L  vrhu  granata  prilka  po  kojoj  se  loze  razilaze  (kao 
^^rdaklije).  Kj.  G53b.  —  2)  {n  Hrv.)  dtr  Sporu, 
^^Bu^car,  cf,  miunuza,  oalruga.  Rj,  —  Brzu  konju  ofi- 
^^foga  ne  služi.  l>roal.  10.  —  Značenje  (korijenu) 
^H^^f»;  OKtar,  o^triti^  oštrica,  ovamo  će  iakoffjer  ići  u 
^KUtOin  značenju:  oštroga,  o^iroSka;  ostruga;  tJstrovica; 
^     oštrva  (Knaćenje  bosti  prešlo  u  stršiti).   Korijeni   3. 

•  4>Ktr6fQn,  m,  Gran,  Strigonium.  Rj,  varoš  H 
Ugarskoj, 

'  dstrokali  s©»  kEm  ae,  v.  r.  pf.  ostrokale  ae  ovce, 

►      L  j.  udariht   u   njih   atroka,   mit  der  atroka   beheftet 

uerden,  morbo  stroka  đicto  corrtpi.  Rj.  o-slrokati  se. 

•  taj  se  ghufol  u  drugojačijem  obličju  ne  nahodi, 

•  d.*«tro§kat  f.  (u  južnoj  Srbiji)  vidi  stuba.  Rj.  vidi 
i  ostrva.  rozga  3.  oidroaka  (oan.  u  oštroga).  Osu.  30(1. 
i>fp,  penjaća.  kao  ljestve  od  debla  koje  nije  sa  avijern 
okresano. 

Olstroviea,  f.  —  1)  visoka  glavica  u  nabiji  Rud- 
ničkoj sa  zidinama  na  vrbu  svome.  Rj.  —  2)  u  Dal- 
[  maciji  nad  <Hre«om  varošica  i  više  nje  sidiue  od 
1      8  ta  rij  eh  kubi.  Rj. 

0.strdža€%  Oatr6.kyi,  m,  grad  niže  BiSda:  Od  Os- 
troka  dva  Beširevića.  Rj. 

ostrCičati,  ćain,  r.  pf.  [u  Bqci)  grožgje  u  kaci  iz- 
gst/iti  i  iscijediti,  keltern^  calco.  Rj.  o-wtrućati.  v.  impf. 
»trućati. 

6striijHra,  f.  —  I)  pidi  kupina  1,  Rj.  hiljka,  — 
2)  vidi  mamuza,  cf  oštroga  2 :  Sa  ćizmama  i  sa  o9- 
trugama.  Kucnu  konja  ćtzmom  i  Ofttrugom,  Rj. 

0!ytrd^ati,  tiatriiŽem,  v.  pf.  abschaben,  derado.  Rj. 
o-8truj^ati.  t\  impf.  atrugati.  —  Oputu  ljudi  sami 
okroje  od  kozje  ili  od  ovćje  kože.  pa  po5toJ<e  o«iniitt 
i  pokisejf,  iimiću  je  na  šiliku,  i  po  tom  njome  grade 
opanke.  Rj.  4(jiib.  A  kuću  zapovjediće  da  ostružii 
iznutra,  ^fojft.  III.  14,  41.  m  se,  pas.^.:  Strugotina, 
ono  ftitno  ivcrje  Ho  .ic  sa  dasaka   ostruže.  Rj.  720b, 

dstružtnu,  /'.  pl.  die  Abschdhftel,  (fuod  abradi  debet. 
Rj.  —  J)  vidi  ogrebine,  ogrebak.  ono  što  te  ostruže 
(ogrebe)  utruiući  n,  p,  sdjelu,  kotao  i  t.  d.  inp,  stru- 
gotina 2,  —  2)  o.stružina.  vidi  strugotina,  oSćela.  ono 
ftitno  iverje  što  se  sa  dasaka  oAtruze.  —  0§ćela»  ontru- 
Hna  od  đrveta,  n,  p.  kad  stolar  atruže.  Rj.  483b. 

6strtiiiti,  ilm,  v.  pf.  vidi  odstružiti:  Ovce  mu  se 

oatrulilc  same.  Rj.  o-atružiti.  eidi  oiUiraUii:  otvoriti 

hjjLstrugu  da  ielaze  once  na  polje,  kao  prost  glagol  ne 

ttsfrv,  m.  vidi  oRtrvo  i  spn.  ondje,  —  Na  Azoriaia 
niv^li  MU  l'orLtigaici  prije  350  godina  ini  ina  proiunogo 


jastrebova  (od  ćega  au  ovi  ostrpi  i  ime  svoje  dobili), 
uli  ui  jednoga  čovjeka.  IViprava  22. 

I&!*)trvav  /'•  (u  0.  Ct.)  kao  stuba  udarena  u  zemlju 
(pred  koUbaaia),  te  se  vješaju  poAke  (a  u  kući  se 
vješaju  0  čukidj):  aa  ontrve  puiiku  ugrabio.  Rj.  i^p. 
oružaica.  —  značenje  korijena  kod  oštroga, 

Astrveo,  n.  dem.  od  ostrvo.  Rj.  vidi  otoćić,  ađica, 

—  Mrdutja,  malo  osirece  od  kamena  kod  Spljeta 
krag  Braća.  Rj.  371a. 

ffstrvicar  /'.  varoA  u  Hrvatakoj  ua  desnom  brijegu 
Une  prema  Tursikome  gradiću  AvaJi  :  A  gjevojka 
Anglijska  kraljica  a  Dukom  zetom  od  zemlje  Oorandže, 
ona  ode  Aeru  Oatrvici.  Rj. 

ostririti  se,  &«tfvim  se,  i\  r.  pf.  ein  Aas  zu  fremen 
hekommen  (von  Hunden),  cadaver  nanctsci.  Rj.  o-etrvi 
se  «.  p.  pas  jedaeši  strva.  taj  se  glagol  u  tom  ena- 
čer\JH  inače  ne  nalazi.  —  Ali  sada,  ostrvioH  »e  tako 
srećno  na  Tursku  krv  i  namamivSi  na  pljaćku,  i 
prosti  je  narod  izgubio  volju  opet  tako  postati  raja 
Turaka.  Danica  3,  219. 

tVstrv^aniu,  m.  (pl.  158trvljani)  der  Insulanet\  in- 
suhinns.  Rj,  čoi^jek  na  ostrva,  vidi  otoćaoin,  Akoljar. 

—  U  Dalmaciji  gragjani  i  varošani  i  ostrvljani  zovu 
\nahom  svakoga  seljaka  sa  suhe  zemlje.  Rj.  (}8a. 
Carevi  Tarsi^ki  i  oHrvljani  donijeće  dare.  Ps.  72,  10. 

listrvljanka,  f  die  Inndbeicohnerin^f  insulana,  Rj. 
hmska  Ha  osinu. 

(Ostrvo,  H.  die  Insel,  dm  Edand^  der  W6rd  ( IVerderJ, 
insula,  cf.  titok.  Jedno  selo  kraj  I^rine  (pod  Loznicom) 
zove  ae  Ostrco.  Rj.  vidi  i  oatrv.  fekolj,  ada*,  isp.  polu- 
OBtrvo.  dem.  ostrvce.  —  Niže  donjega  gjerdapa  u 
ostrvu,  koje  Turci  zovu  Čiplak-ada,  imaju  velike  zi- 
dine. Danica  2,  50.  U  Dalmaciji  na  8uboj  »emlji 
(osim  samoga  primorja  i  Ofdrva)  ...  ali  na  oHlrmina 
i  u  primorHkijem  mjestima  govori  se  jezikom  malo 
drukćijim  od  Srpskoga,  Kov.  17. 

5strviKki,  udj.  Inscl-j  insularis.  Rj.  Ho  pripada 
ostrvu^  ostrvimu. 

»sitidjeti  se»  ostiidim  ae,  v.  r,  pf.  o-studjeti  ae, 
studen  postati,  i^p,  zastudjeti.  i'.  impf.  Bludjeli.  —  Tko 
se  grije  na  tugjem  ognju,  brzo  *•«  ostudi,  OPoal.  132. 

4»i«»f  dpriiije,  n,  das  flimvajtreten,  recessio.  Ry  verb. 
od  ostupati.  radi\ia  kojom  tho  ostupa. 

1.  ostdputi,  ^!«tnprim,  V.  impf.  abtreten,  recedo.  Rj. 
O'&tupali.  vidi  odstupati,  )\  pf  oatupiti. 

2,  i^^iNipati,  piim,  r.  pf  n.  p,  ječam,  stampfcn^ 
contundOf  pinso,  Rj.  o-stupati.  v.  impf.  stupati,  isp. 
atflpa.  —  Tu  bi  bilo  pića  izobila  .  .  .  tebi,  dore,  ječma 
ostupana.  HNpj.  3,  530. 

ostlipiti,  ostnpTm,  i'.  pf.  abtreten,  recedo,  cf.  od- 
stupiti. RJ.  o-stupiti.  i\  impf  1  ostiipati. 

0.%tViiri4i,  5fltvarmi,  t\  pf,  o-stvariti  što,  učiniti  da 
bude  stiHtrf  da  bude  u  djdu^  doista  (a  ne  samo  a 
'  tnish\  u  namjeri);  realisiren,  veritirklichen.  v.  impf. 
ostvarivati. 

ostvariTanJa,  n.  verb,  od  ostvarivati,  radnja  kojom 
tko  ostvaruje  štft:  Život  je  ostvarivanje  naše  misli  i 
naše  vere.  Zloa.  294, 

ostvarivati,  ostvilrujem,  v.  impf.  potvrda  u  verb. 
ostvarivanje,  v.  pf.  ostvariti,  gd^e  je  i  značenje. 

dstvp«  ostava,  f.  pl,  der  Dreizack  (der  Fiu'her)^ 
tridens,  cf.  oati.  Rj.  vidi  i  obći,  ožći,  ošće;  ostve  (od 
rijeci  ženske  s  osnovom  na  i:  o.vt,  koja  se  samo  po- 
mije^da  s  ovakim  rijećima  na  1»K  ili  Mt),  Osu.  41. 
riječi  s  takim  nast.  kod  baćva.  Značenje  (korijenu) 
bodti:  Oaje;  osti .  ,  .  o.^tre;  ostan.  Korijeni  3.  ribarsko 
orugje  sa  šiljcima.  —  Sjegja,  kao  odar  ili  kolibica  nad 
vodom,  odakle  se  riba  hvata  i  bije  ostvanui.  Rj.  G83b. 

ftstviSte,  n.  der  Stiel  dcs  Drcizacks,  munubrium 
trideniis.  Rj.  držalo  u  ostava,  —  riječi  s  takvim  tmst. 
kod  grabljifite. 

d.MKla,  /.  vidi:  (^dsuda,  das  Uriheil,  judieium,  sen- 
tcntia,  cf  presuda.  Rj.  449a.  riđi  i  osudbina;  aen- 
tencija.  —  Koga  n.njprije  aretii  "la  im  o  tome  sudi  .  .  » 


^adbiiui 


•relofe  tuk  konju  fj«v"t«    ir..M  ^  hjeie  pretroiio  a 
lulagei«  . .  .  i  po  O'  jhi  dobri  sre  tri 

Motine  eekina.  ypr.  ■-....  .....  a  ođnuh  osud€  ca 

do  4M<'t  ^  ^  ^<^^  »oovs  Ijudikih  kipi  u  njiiuA  lU 
&s»e  do.  Prop.  8,  11. 

iModbiBU*  f.  (u  Bod)  (ian  VrikeU^  jvdicium,  ef. 
}irrf>iirla.  Rj.  vidi  i  (mucU,  t  iiiypi.  and^ft,  B«  rrijem  fti 
(isvo  ugo«£o,  dA  (oimui)  j'  Ui  Boi/a  (»gudbimi,  Npj. 
S.  603. 

•H^dUI«  OHuđiin,  r.  />/*.  Ej.  o-«u<Hti.  vi4i  odnuditi. 
r.  impf.  offugjivati.  —  Jj  aburihetlcn,  das  JJrthtU 
fdlUn,  jnuliciam  fero^  n.  p.  kome  5to.  Bj.  —  Ti  « 
moja  itua,  tako  je  zar  Aog  omditf,  Npr,  115.  — 
^)  koga,  TerurIheileH,  v^ndemno.  Rj.  —  Namolovan 
^  ffUfuc,  kcij«^  Au  guje  opanale . . .  bio  vrlo  tvrd 
i  T,  :  ''  -'■•",  pa  ga  sa  to  Bo^  onako  ogudi/}.  Rj.  81a- 
^'.  iitu'ura   onud^   na   pet   godina.    Rj.  :^la. 

hu  y  ^-4. vio  ovi  aironuih  ćovjek  te  gn  na  smrt  o*«- 
dike.  Npr.  218.  Kmo  oBucfšna  au^a  m.  p.  isabunio  m). 
PohI.  132.  0,,uh  n^'kakva  koojokradicu  na  f^sala, 
Danina  4,  ■-  ...  okrivljen  je  i  osu^jen  da 

Mjtdi  u  Obi  I       ^        ^-ovj.  M. 

»>«uj§JftafcMt  /.  f^(>  VerurthtilUf  condtmnaia.  Rj. 
Av>;«  Je  ogufijam  (na  ito). 

oHiiicji^iiik*  o«4ii(^enikiL,  m.  der  Vrrurtheilte,  amdem^ 
wdm.  Rj.  k</ji  je  omi^en  (na  sto). 

OMl^ciijc,  n.  damitatio,  Stulli  t^rri.  od  osuditi, 
djelo  kojim  ne  tko  onuđi  {na  sto),  ta  verb.  od  0lagola 
fterftkt.  inp.  dopuštenje.  —  Ima  rije</j  84  kojt?  «im 
ja  uaćioio  .  . .  OMU^^ft^je,  o6i»<?enje.  Nov.  Zov.  VIL 
Jer  za  grijeh  jednofi^a  bi  '  Riin.  5,  Hi  (con- 

demnuiio,  Verurtheilunff).  -  t>M*<ijcnjH  onima 

koji  su  u  HriHtu  I»m»»u.  b,  i  <"  Verdamninn). 

Koji   HU    davno   odre^jeni   na  enje.  Jud.  4 

(jiuii'iium^   Strafgerichl). 

osanjif  anje,  «.  Rj.  rtrb.  od  o«ugjivati,  —  Jl)  radnja 
kojom  tko  omgjuje  komt  ito  (daa  AburtheileD,  j  udici  i 
latio,  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  OAugJHJe  koga  (da« 
Verurtheilen,  cjoudemnalio.  Rj.). 

osugjiviili,  opugjujem,  v.  impf,  Rj.  o-Hupjivati.  c. 
pf.  OHuditi.  —  1)  venirtheileu,  condcmno.  Rj.  koga 
(na  što):  Kud  biste  pa.k  zuali  Attt  je  to:  uiiluali  hoću 
a  ue  prilopi.  nlkaid  ne  binu  OHu<ifiv<di  prHVtj^.  Mat. 
12,  7.  Kojijeiu  ftudoin  sudić  drugome,  $tb$  asugjt^e^. 
Rim.  2,  1.  Blago  ODome  koji  ne  OHugj^kj«  9ehe  ta  ono 
Ata  najge  7a  dobro.  14,  22.  —  2)  aburtheilen^  jttdi- 
Hutn  ftro,  Rj.  kome  kta,  mdi  sudili  1. 

osUknll,  r«ućem,  r.  pf.  nhdr«hen,  ahtcindni^  reior- 
ifuco,  deroUo,  cf.  odsukati.  Rj.  o-Hukati.  r.  impf.  o»u- 
kivali. 

ONiikivrinjp«  «.  dttf  Ahdrefftn,  retorsio,  demlutio. 
Rj.  rerth  od  o?*ukivftti.  radnja  kojom  tko  o^ukuje  ito, 

o>»ukivil(i,  oHtikujtMu,  v.  iinpf  nbdrviien^  rciorquco, 
Rj,  o-Bukivati.  vidi  odsukivati.  f\  pf,  osukali. 

6*iiiiiiporIti,  i^m,  V,  pf,  t(ulphure  inducar,  incrontur 
di  soifo.  StuUi,  o-Hmuf>oriti,  «.  p.  bure.  HumpoTom  ga 
okaditi,  V.  impf,  Mumporiti. 

OMAritf,  ftrtufini,  r.  pf.  hlaun  farben,  eolore  pallido 
imbuo.  Rj.  O'Huriti,  obojiti  »urom  hofjom,  inad^  »č 
glagol  ne  nalazi.  iHp.  Hur. 

oMtisiti,  rjHflplm,  r.  pf.  Rj.  o-sufiiti.  i^.  impf  suSiti. 
—  1)  trocknen,  fticeo.  Rj.  —  Po  3()  osuftenijeh  amo- 
kavn  prodaju  ac  /i mi  zk  krajcaru.  Kov.  40.  GoMpod 
HKbi  more  vjetrom  isjUK^uiiii,  kojt  jako  duvase  cijelu 
no^,  i  o$uii  mttrc.  Moj«.  IJ,  14,  21,  —  2)  m  m,  rcflekn, 
va'tlorren,  ausirocknen,  niccor.  Rj.  —  Haoia  sazdana 
konl,  kaže  h**  /a  bolprtnika.  koji  se  od  bolcMi  omšio 
i  okoreo.  Rj.  (ifiviu.  <  Hnv  i  mati  .  .  .  uHtureli  i  porrneli 
i  OHH^ifi  se  kao  aveti^  h  ne  mojfu  du  umru.  Npr.  77. 
Oštisio  fte  kfto  Oigauf^ki  Mvelac  u  otiAiiku,  l\)sl.  242, 
Koji  trjižc  vode  a  ujo  iioum,  kojima  ne  jezik  ohuHo 
otl  :efiji,  U  41,  17.  Koia  im  »e  prilijepila  zn  koaii, 
oHusila  ae  kao  drvo.  Vlhd.  4,  8. 

uMill,  Tki«pćm,  V.  pf,  Rj.  o-«uti.  r.  (iri/)/'.  onipati.  — 


f .  mimmntitr  faOen  Umem  fs-   B.  dem 

di$nipo.  Bj.  imuti  n.  p.  iarapu^  miiniti  ite  m 

il*  m  M,  mfUki.  —  IJ  auxriuamd^r  rvtlm^ 

n.  p.  o»uio  ne  grai^e  u  f^mtla  cc 

—  Oatp«6w  vinoTft  lota 

tjera,  ali  h  ctijetu   opadne 

ite  o»pe  ktto  čarapa,  {Reće  ae 

bjegati,  pa  bjcga  jedan  u  drogim^   Fori.  liOt.  - 


^  n.  |».    k«!  MM  f^ 


bali  ^B 

M  Gtfam§amr 


9)  wm&et  tcerden,  eonMri:  (Jmu  am  nebo 
rrnvDO  polje  ovcanuL  Rj. 

•«i4l«lbft(i,  nehibam.  p.  pf.  im  C.  G.) 

rfiro.    Bj. 
/.   Hiiibati 
»^užiijiii    -*'  r.  pf.    e^im   Offa 

ucrden,  i/i  Gt  len,  in    rim^rmlđ   cšmgin, 

Rj.  O-SUŽujlLl  M-,  Au.i<(i^7   pusiuti,  dopSkSti    UHMMBft.«iifc 

KaaiižujitL  r.  impf.  auinjerati„  —  Al'  ite  hflBm  M* 
dućke  Makije,  da  i«e  tamo  ti  ne  t^sui-t^itt,  ^|i|.3,S. 
Ominji  se  Kraljeviću  Marko  u  tammiei  crnog  Aia- 
pioa.  HNpj.  2,  45. 

dsTadktv&ti«  ^svađbujeoi,  r.  pf^  o-vrmšbftntL 
gvadbu  svršiti,  v,  impf.  svadbovzui.  —  Mi  4Mb9«#t> 
V4šsmo  svadbu  kakvu  selo  nije  zapuntUo.  kleg^.  Ili 

ASTSlIitJf  đlui.  V.  pf.  lu  Dalm.^  an^tem^  dđimmem. 
cf.  opovigjeti.  Ej.  o-avaditi.  prokujMii^ 

oSTAJil^j«,  n.  daš  Krobern^  capUo,  B^.  wefk  ii 
osvajati,  radnja  kojom  tko  otv^/a  iio» 

osTiJaft.  ^avajain,  r.  impf.  0ft>&«r»4  r€difo  <«* 
poteHatem.  Rj.  o-^vajati,  n'itif«  ito  jtrojim,  Mp«.  ^mli 
p^vojiii.  r.  p/*.  osvojiti.  —  Tada  ftUnu   Izrailjei  '  *' 

lemlju,  Prip.  bibl.  54. 

osTknnti,  davačem,  v.  pf  B^.  o-arjuiud,  «. 
i  proati  svanuti  (samnuti).  Okfi  •  o«HVoutl, 
ra«vanuti  se.   v.  impf.   osvaujivati,    cMvitat],   ff 
svitati ;  pronvitfiti,  rasvjtati  se.  —  1)  vom  m 
den  Tage  erreicht  icerden,  inrenior  a  die  iffni<itnwii 
Kad  »e  8rbi  u  jutru  aafilADU  <u  Srbiji)  i  ujuov«  j«^ 
dragom  >dobro  jutros  onda  ^a  upit«:  Jesi  li  mlrM 
omanuo?  A  onaj  odgovori:  Mimo.  1iv<lIj:i  Rojgv!  kako 
ti?  Oi^vanu   zve/.da  na  vedrom   n  .,|ir  Hvfvici 

pred  belim  dvorom.  Rj.  o^ume  tk.  .,  ^g4f€..  M 

.«  ondje  niigje  na  osvitak   danu.  —   Ko  jr   eod  .  . 
onde   zanoćio,  onaj    viSe   nije   iir   o«mi««wo.  Kpc 
8jutrarlau   ujutro  ona   dva  gjelioka  probuile 
li  onouip  Hto  je  i/-io  srce,  n^ranulo    pcwl    crfni 
clatnijeJt  cekina.  Kflh  Cratala  baba  da 
osvanuo   snijeg   do   guzice.    Posl.  41. 
oMvunuo,  il'tekfto  ili  ^a  onako  nt*.<4ta1o  noc 
dotetn  u  veOe  onirkne.  jo&  toliko  n  jutru   i> 
2,  107.  Kade   doj^i«  Jadru   vodi    hladuojt    u   vj- 
aelu  oseanuo.  4.  \Vb.  Drug:i  dan  u  jutru    avni«« 
rftA,lifinijem  ruskrSčiuifi  na  zid  prilij  ■■'■--    ot«« 
Hnvj.  84.  —  2)  anbrcchrn    (votn 
OMjivnuti:  U  z'o  t^ani  mu  harjitm  o.s-t,; 
'  zvceda  na   vedrom  nebu.  Rj.  4iiyji.    K 
'  osvane,  ali  nema  ni  one  ku(5e.   Npr.    »i  .   *^.,..„ 
jMfro  o^vini4Jo.  Npj.  4t  372.  Kad  u  jutm  sittvt 
nulu.  4,  51U. 

0!»vnnjivnnj«\  n.  ruVit  oAviumje.  Rj. 

OSVanj i vuH,    0!;vj\njujdm,    r.  impf,    (u   tlubr. 
oKVtUiti:   Hvaki  dan   sad   toplije  ostUlnj^je.  Hj. 
iijivnli.  vidi  i  Hvuuiivati,  Rvitati.  r.  pf  CMvaauti. 

osveelvAiiJf*,  n.  lij.  verb.  od  0Kvc(3ivati.  — 
kojom  tko  OHVcrtijt  »to,  n.  p.  crkvu  {dm  Wi 
necratio.  RJ.);  Kad  «u  osvećivali  idola... 
avr^i   onye<'ivanje.   Prip.   bibl.  ^7,  riđi   ooii 
—  2)  rndtija  kojotu  tko  omraiuje  koga^  Hi  kofi 
tko  offcečuje  (das  Rju'hen,  ultio.  Rj.). 

usvv^ivtltl,  o>4v^6ljem,  v.  impf.  Rj.  o^fo^SvilL 
proidi  impf.  rtvetili.  t\  pf  (»svetili.  - —  I.  £J  ^t^^^fn^ 
conHecro.  Rj,  vuli  oBvei^lnvati.  —  Kad  bt  <ie  ulinrfli 
gozbom,  po^ilja.^e  .Tov  i  oarci'if'uAe  ih. 
trtve;  jer  govorale  Jov:  može  biti  da  au  _ 

sinovi  moji.  Jov  1,  6,  r»ub  Bo^i   izitad   vod^ 


i 


osrem 


-  9Ž9  — 


usvitđfi 


^ 


ćuJHĆi  joj  zhotvorno  jcftttiHvo.  DP,  310,  sa  se,  paas,: 
Kad  šfe  osviu'irdic  zid  Jerusaliinski.  Nem,  12,  27,  — 
2}  kogrt,  rdchen,  ulciscor:  UhUij  JVIiirko,  ako  Bnga 
ziiadeš^  te  os<yći</  ,s*twyrt  pobratimu.  Kj.  —  Koji 
muogo  prijeti,  s/a^o  osvećuje.  Posl.  llil  Jer  on 
<U(»«pod]  mveihijc  krt\  pamti  je;  ne  zaboravlja  jiuika 
HRVolJHijeh,  Ph.  y,  12.  —  II,  m  ro,  rcfJeiift.  nave(5ivati 
He  kome,  SiV'/*  rtichen  an  jemand,  vindivtam  9umo 
de  uiiqtto,  Uj,  —  Ne  osvećujtc  se  za  sebe.  Rim.  12, 
ly  (Rtichii  eurji  sdher  mrht). 

D^veilli  [po  jnpozap,  kraj,)  vidi  onim.  Rj,  »  pri- 
mjtrc  vndje. 

<i  svest  ti  nj  I*,  «.  rerh.  od  oftveStAti.  tijcio  fro^/im  se 
Mo  oseesta:  To  je  zakon...  i  za  o-^mštnnje  i  za  žrtvu 
zfthvuhui.  Moji*.  III.  7,  37.  in}7.  osveštavanje.  —  takva 
vcrh.  i^^p.  kod  dopuste  nje. 

fisv^ltalif  Htam,  V.  pf.  n.  p.  crkvu,  ttcihen,  con- 
Meero.  Rj.  o-HvcAtuti.  iz  crkvcnogu  jeziku  mjeMo  osve- 
titi 1.  V.  pf.  je  i  proati  rtveštall,  f*vje5tati-  «',  impf. 
oHvcjiL'ivali.  —  i)  8veti  Petar  erkvii  t'raili  ...  tu 
je  crkvu  o^^veMao^  leturjrjijiii  otpojno.  Herc  3ii5.  Idi 
k  narodu  i  osreštuj  ih.  Mojsi.  II,  Ut,  10.  Da  je  nrua- 
Irao  Hebe  za  xakonito^a  vladnora,  kojemu  je  rhv^t 
osvcManu  odoztfo^  koji  nema  nad  sobom  »tarijetra.  I*M. 
24.  Pittrijnrali  koji  je  sveto^^a  Sitvu  mvcMfto  za  urin- 
episkopa,  I»Hj.  ^,  541.  —  2)  sa  tie»  re^ckst.  i  pass.: 
I  aanai  sveAtenifi,  koji  pristupaju  ka  Gospodu,  tieka 
8€  osreštaju.  Moja.  II.  1%  22.  ihnestajte  fte,  i  hodile 
»a  niuoni  iia  žrtvu.  Sara.  I.  1(>,  f).  Kad  bi  se  ^rcfj 
dari  osrci^tati  i  svc^tenici  »e  i  uarotl  priče.'Jtili,  onda 
bi...  Ul\  la 

vsveStiUaiijo,  n,  da.^  Weihcn,  cotutccrafio.  Rj.  i>crh, 
od  nwve5lavati.  radnja  kojom  fko  osveitaou  »to-^  n.  p. 
nkvu.  liidi  osve(?ivftnje.  is/j.  oavehtanje. 

iiMveštiirati,  ošvž?5trivtlni,  r.  tmpf.  tceUtcn,  consecro, 
cf,  osvećivati.  Rj.  o-aveStjivnli,  n.  p.  trki'n.  protti  v. 
impf.  s^veštavali.  svjeAtavati.  v.  pf  osvešlati.  ~  ,va  se, 
refleks.:  Koji  se  o^rje^farti^ju  i  koji  se  OfMSt^aju  u  vrto- 
vima jedan  za  drup-iui  javno,  svi  ('i-  i/p^inuti.  Is  f»i>,  17. 

A«iVi*Iiit  f  die  Htichc,  rindictit :  Neaia  ti.vctff  bez 
luda  brata  (PorI.  2(>4).  Rj.  —  fhrcia  djevojke,  nad 
momkoni,  Npj.  1,  TiSTj  (natpis  j»jesmi)-  To  je  Zivko 
jedva  doiVkan^  jer  mu  j'  <  Mniaii  mna  pogubio ..  . 
Ode  J^ivko  Ainu  rta  vs^refu.  4,  'M.  Ne  rerajte  ositetc 
na  raji.  4,  134.  Koji  je  na  f^ibe  mr^io  i  osreiu  m 
HTcn  vofiio.  Milo.i,  57.  Narod  u-ikipi  oMVvtom  i  ne.strpe- 
nijeiu,  i  UKtane  na  Turke.  74.  Da  se  govori  njimo  is 
oaretc  i  i/  /avi.sti  i  pakosti:.  Odg.  na  ut.  V.K  Hojtc  se 
maca;  jer  je  mae  oft'ćirt  za  Inzakonje.  Jov  PJ,  29. 
Xek  se  poknže  j^red  oćima  naAini  oneela  nad  nezna- 
boscima  za  prolifu  kra.  »lufi^a  tvojih!  Va.  7U,  10. 

osvetiti,  ft;<vetlra,  v.pf  Rj.  o-svetili.  —  J.  1)  wcihcn 
(\Vasscr),  coHSecro,  Rj.  riđi  osve^tati.  v,  impf.  osve- 
eivatJ  1.  —  Zakrstiti  vodicu^  t.  j.  oavctiti.  Rj.  178b. 
J^tn  je  veee,  ili  »lato,  ili  crAr«  koja  zlato  osveti?  Mat. 
2ti,  17.  Da  budu  ncziiabo^ci  ^»r/nof  povoljati  i  otteet^en 
liuhmn  ftntijeiu.  Rim.  1,'»,  IG.  Poiuaži  Hator  i  u^^reti 
(fa,  i  biće  Mvet.  Moj«,  II.  40,  !>,  Ctki''tt  hi  ospećetia  za 
»pomtn  ulaska  presvete  Bo^orodi<^e  u  crkvu.  DM.  U> 
(i>/*.  zjitrooošiti).  KrnUnje  je  oHvetio  Isus^  krntivSi  ae 
flaui.  Dl',  l>^\.  sa  !*e,  pa^s.:  Da  ae  Oftvcii  lik  sto  ga 
poKtavl  car  Navubodonosor,  —  2)  ko^a.  rdchen,  lU- 
eisevr.  cf  pokajali :  Dana«  ru  vati  bra<'o  OHcetiti,  osve- 
titi ili  pobrinuti.  Rj.  vidi  i  odniastiti.  —  U«lari  pi 
topuzinora  le.4kom  ,  .  .  »Ja  nam  tvoja  vjerena  Iju- 
bovt^a;  iio  oproHii  one  topu'/Jiie,  e  nam  mnoge  noge 
OHvetila.  Npj.  3,  355  (>>lo  ju  je  on  pfazio  i  tiikao 
nogama.  Vuk).  Ti  o»veti  Turke  na  elanima.  4,  367. 
I>a  je  blajsoftloven  Gospod,  koji  o.nveti  sramotu  moju 
mi  Navala.  25,  .39.  (.hveti  me  od  unijch  koji  me  jfone. 
Jer.  15,  15,  .w  se,  pass.:  Bi<.%  clau  osvete  Gospodnje, 
godina  pla<5anja,  da  hi  se  osvetio  i-Hou.  U.  84,  H.  — 
//,  f^a  se,  refhka.  kome,  sich  rnrhcn  an  jetnnnd,  vin- 
dictam  sumo  de  aliqiw.  Rj,  vidi  vesnuti  ae  2.  —  K  o 


fte  ne  oseđi,  on  se  ne  posveti.  Posl.  154.  E  ae  serdar 
dohro  osvetio:  liest  stotina  sta  njega  jednoga.  Npj.  4, 
37!S.  Mo^e  biti  da  ne  Jonif  ^rdi  na  nan.  pa  6e  nam 
se  osvetiti  za  sve  zlo  ho  mu  urinif^nio.  Mojs.  I.  Rt,  15. 

OSl'fetljiFf  adj.  rachsiichtig^  ulci'^ecndi  cupiduA,  Rj, 
koji  .9ć:  rado  osvećuje,  riđi  osvetoljubiv. 

»sviMljivac,  osvMljlvea,  m.  eovjek  of^eeiljiti.  po- 
tvrda rijeci  u  pridjeva  koji  ide. 

©.Hv6Hjiveci',  adj.  šio  pripada  os.^tljiveu.  —  Stid 
je  popao  lice  moje  od  pogleda  neprijateljevi Ji  i  osre- 
tljivčeiih.  Pm.  44,  H>. 

0sviS(|jiv5s<t  OHv^lljivoHti,  f  osobina  onoga  koji 
je  oavetljiv.  vidi  osvetoljiibivoet. 

ftsvotiiT,  adj.  sto  pripada  osveti:  Kad  nas  zadesi 
kako  zlo,  Mac^  oseetni  ili  pomor  ili  glad  .  ,  .  ualisi  i 
izbavi.  Dnev.  II.  20,  9. 

5svohiiea,  f.  ultri.T.  Btulli.  kojn  se  osvećuje  (kome), 
die  Rfickerin. 

Asvi'tnTk,  m.  dei'  Rdcher^  uUor^  rind^s.  —  Ima 
rijeci  84,  kojijeb  nijesam  Čuo  u  narodu  da  »e  govore, 
nego  aam  ib  ja  naL'inio  .  .  .  osvetnik.  Nov.  Zav,  VIL 
ali  ima  ova  rijeć  ver  u  StaUtj/i  iz  Pidmotića :  r>f*vei' 
uik,  idtor.  vinde.N,  Knez  .  .  .  uzalud  ne  nosi  maca,  jer 
je  P.ožij  sluga,  o:^vetiiik  na  gnjev  ouome  koji  zlo  i^ini. 
Rim.  13,  4,  Taj  je  ćo\'jek  nama  rod,  i  jed.in  nd  oKVct- 
nika  JiaAih.  Rut  2,  20.  Ne  ntiipaj  na  njivu  airotl^adi. 
Jer  je  jak  osvetnik  njiiton;  braiii<'re  Btvar  njihovu  od 
tebe.  Prić.  23,  11. 

ONVOtnikiiv.  adj.  sto  pripada  osvetniku:  Zbor 
neka  izbavi  krvnika  iz  ruke  osreinikotie.  Mojs.  IV. 
85,  25. 

osvetol]i\biv%  adj.  oHvetoljubiv,  koji  Ijuhi  osmu, 
rado  se  osvećuje,  potvrda  u  rijetki  koja  ide.  vidi 
o,svetljiv.  —  tako  slot.  adj.  kod  bogoljubiv. 

osii'lolJJkMvosI,  oBvetoljhbivoali,  /.  osveto-ljubi- 
voat,  oiohina  onoga,  koji  je  osvetoljubiv,  vidi  oavet- 
IJivost.  —  Svi  HU  ti  t^ve<>anici  više  ili  manje  izaJili  na 
glas  na  Hvoje  osvctoljnbirosti.  ZIoh.  21Hi.  sa  obličje 
isp,  gosioljubivost. 

osvijfrstiH,  Osvijestim,  r,  pf  Rj.  o-svijestlti.  v. 
impf  Hvijestiti  (i  ae).  —  1)  £ur  Besinnung  bringen^ 
revoco  ad  fiientem.  Rj.  koga,  učiniti  da  dogje  k  sebi^ 
k  srijeMi,  suprotifi  onesvijestiti.  —  2)  sa  se,  refleks. 
V.  pf  2ur  Besifinung  kommen,  redco  ad  mentem.  Rj. 
doći  k  seJti.  suprotno  onesvjeanuti.  —  Kad  vigje  e^r, 
oiiesvjesiui  od  euda  .  .  .  dok  ne  na  jedan  put  osvi- 
jesti. Npr,  115. 

osvijetliti,  <*>svijetfim,  v.  pf\  Rj.  o-svijetliti.  r,  impf 
anvjetljnvati,  oRvjelljivati,  —  /)  hcleux-hlen,  iUustro. 
Rj.  —  Treba  »va  nkva  da  bude  osvijetljena  kandi- 
lima a  joS  većma  dubovnijem  vidjelom  jevangjelja. 
DP.  48.  Ali  će  trebati  da  ogledam  osvijetliti  uesto 
sto  doslije  u  tib)!ogiji  slovenskoj  nije  osvijetljeno. 
Rad.  I,  110,  sa  se,  paun,:  Kojima  >ftf  gdjekoji  odsjek 
naže  iMloriie  može  znamenito  o>ivijetliti.  5,  198.  — 
2)  (u  O.  O.)  n.  p.  kantaru,  attkehren,  verro,  cf  po- 
n»i>8ti.  Rj.  riđi  i  oc'^.ifltiti  1. 

5svit,  m.  (u  C  it.)  Tagesanhrurh^  diluculum,  cf 
oflvitak:  na  usvit  Božit'a.  1  drži  nam  <fetvero  denija 
na  osvitu  od  Petrova  dana.  Rj.  vidi  i  raavit,  raa- 
vitak,  8vanu(?e.  —  f>f/j.  osvitati,  OT^vanutl. 

o.svitak«  oavitka,  m.  der  Anbruvb  (des  'Tages),  di- 
luculnm,  cf  o*»vit:  Na  amtak  negjelji  dopyo5e  prije 
/ore  i  bijela  dana.  Rj.  *  »yn.  kod  osvit.  —  Po  ve- 
čeru auboiuom  na  osoitak  prvoga  dana  nedjelje  dogje 
Marijji.  Mat.  28,  1. 

AMVitiinJiS  n.  Rj.  ivrft.  od  OHvitati.  —  1)  stanje 
koje  hira,  kad  tko  ili  Mo  osei^e  (das  Sichtbarwerden 
bei  anl>rerbendem  Tage,  apparitio  primo  dilnculo. 
Rj.).  —  2J  stattje  koje  biva,  kad  onviee  dan  {das 
Tagen,  diluculum.  Rj.) 

AsvilatK  i^Mvićem,  v.  impf.  Rj.  o*svitAti.  Pidi  osva- 
njivaii,  i  si/n.  ondje,  OHvanuli.  —  t)  sichtbar  teerden 
bei  anbreehaidem  Tage,  apparco  diluoulo.  Rj.  osmV« 


fi§Yjedo^iiTai4<9 
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ofiljATUnJe 


fA*^  ili  gto  gdje,  kad  se  ondje  nalazi  na  oftriUik  danu. 
^-  r  tako  svako  jutro  prvome  ostitalo  pa  jrto  cekina 
pod  glavoni,   a  oni   dnipl   «nao  ^Uy   ko   niiftli  i  ćiai. 


Npr.  HJfJ.  Ko  «  gjecoiu  spi»  poliiati  ouni-e.  Vo»\.  153. 
—  2)  Uigen 
plije  osviee. 


—  2)  tagen,  dilttcescit 


1  spit 
.    fej. 


n.  JI.  Bvaki  dau  ead  to- 


osTJedaMva^jo,  n.  rerh.  od  osvjedoc\ivati.  radnju 
kojom  tko  oarjedočava :  NaliavSi  stvar  (ukradenu!  mo- 
^ao  je  čovjek  doznati  i  onoga  ko  je  bjeAe  ukrao. 
Takovo  i*e  Ofivjed(fčavat\je  zvalo  u  Hrpakom  pravu 
•licec,  DM.  2m 

o-SVjedoHUtiti,  oKvjedtV^vaiUf  «.  impf.  o-svjedo- 
čavati.  potvrda  (jlagola  u  rnipi^i,  o.svjedoćavanje,  koje 
vidi.  r.  impf,  prosti  avjedoćiti.  r.  pf.  osvjedočiti. 

osrjeddeiii,  osvj^doiJini,  p.  pf.  vidi  poavjedoćiti. 
Rj.  o-(?vjedoćili.  r.  impf.  oavjedoOjivati.  —  1)  kao 
posvjedočili,  zustjedočitij  potvrditi;  hcglaiibigen,  ve- 
rifziren,  fidem  faccre  rei,  sa  «e,  pass, ;  Dn  bi  fte  ofijt- 
dočilo  pi'ono  vladiio^vo  itd.,  birahu  se  dobri  ljudi 
iz  višega  ili  vlasleoskog  reda.  DM.  275.  —  2)  sa  ne, 
refleks,  kao  uijeriti  se^  sich  uhcrseugen:  Kad  vidi 
prsten  Sto  mu  je  dala  onda  kad  joj  je  doneo  jabuke^ 
osvedoči  *c  da  je  on  baS.  Npr.  2G6.  Da  bismo  se  o^tje- 
dočili  da  je  ovo  pop^rješka.  Bukv.  30. 

osvjetlali,  lam,  v.  pf.  i.  j.  obraz,  Ehre  machen, 
illitstro  ezintimationem.  Rj.  o-8vjet!ati.  vidi  opoStiti. 
—  Društvo  .  .  .  sebi  i  praviieljstvu  oifvjctlalo  bi  obraz. 
Pis.  27.  Tijem  je  osvjetlan  obraz  narodu  uaJemu. 
Sovj,  L  auprotno  ocrniti  obraz  (isp.  Jer  Piperi  obrai 
ocrnile,  otaeastvo  svoje  izdadoSe.  Npj.  5,  212). 

osTjetlJArfinJe,  n.  vcrb.  od  osvjetljavati,  radnja 
kojom  tko  osijetljava  kto.  vidi  osvjetljivanje. 

osTJetljAvatit  osvititljuvam,  v.  impf.  o-svjetlja- 
vati.  vidi  oHvjetljivati.  r.  pf.  osvijetliti.  —  Bio  taj 
dau  tama,  ne  gledao  ga  Bog  ozgo,  i  ne  ofujetljavala 
ga  svjetlost!  Jov  3,  4, 

osvjotljivfinjo,  H.  vcrb.  od  osvjetljivati,  radnja 
kojum  tko  osnjetljuje  što.  vidi  osvjetljavanje. 

08Vj<t^tlJivati,  OHN'jfetljiijera,  t>.  impf,  o-ftvjetljivati. 
vidi  osvjetljavati,  r.  pf  oHvijetliti.  —  Ali  je  (diobe) 
iz  bliže  ne  oMJciljuje  ni  m^tlo.  Rad  1,  1U8.  Priopč'i 
spomenike,  koji  osvjetljuju  tu  za&titu.  9,  l'J2.  na  ae. 
pctsg.:  Uiirok  može  i  ne  biti  pravi,  nego  rao^-e  biti  i 
fito  kao  uzrok  rećeno  čim  ne  flamo  ouvjeiljuje  sto 
naprijed  reil'eno.  Danii'^id,  ARj.  4<jla. 

Q.^vAJIti,  5rtvojlm,  V.  pf  erobern,  hefierrschen^  uber- 
windeti,,  capio,  occupo^  mnco:  Tadiju  su  rane  ohvo- 
jile.  Rj.  o-8vojiti,  vidi  obladati,  r.  impf.  odvajati.  — 
Bio  Stulać  tn  godine  dana ,  .  .  nit'  (ja  kako  može 
osvojiti.  Npj.  2,  503.  A  Krsto  se  jaci  namjerio,  pak 
osvoji  Asan-Begovića,  pa  ga  zakla  kako  živa  brava. 
4,  101.  Teško  ga  je  umor  0!iwjio,  ne  pogodi  Hu- 
»ovi(5-Ja&ara.  4,  406.  Kao  pijan  sam  i  kao  čovjek 
kojega  je  osvojilo  vino.  Jer.  23,  9.  Tuga  i  bolovi  08co- 
jiie  ga  kao  porod  i  Iju.  41),  24.  8ve  te  zemlje  osvoji 
Duiian  od  grčkotja  carnlva.  DM.  45. 

vsvrjibati,  bam,  r.  pf.  Rj.  o-svrabati.  v.  impf 
svrabati.  isp.  avrab.  —  1)  mit  Krdtzc  anfctecken, 
acabie  inficio.  Rj.  ofttrrabati  koga.  —  2)  sa  »e,  rc/hks. 
die  Kraite  hekommen^  fcabie  injfici.  Rj.  8Wab  dobiti 
(od  koaaj. 

osvrnuti  se,  5»vfnem  8e,  vidi  obazreti  se:  Osvrte 
ne  vojvoda  Todore.  Rj.  tj.  r.  pf.  o-«vr(t)nuti  se.  i?idi  i 
ozreti  ae.  r.  impf.  OKvrUti  ae.  —  On  potrti,  pa  kad 
odmakne  podaleko,  a  on  se  osvrne  pa  poviće:  »O 
vodol...  Npr,  77.  Kad  je  do^la  mom  na  obalu, 
osvrte  se  na  četiri  strane^  tiuze  roni,  potijo  govori. 
Npi.  1,  534. 

d.svrtai\jt\  H.  vidi  obziranje.  Rj, 

izvrtati  s©t  Osvrćem  se,  vidi  obazirati  86.  Rj.  i?. 

_r»   impf   o-Bvrtati  se,  vidi  i  obzirati  se,   ozirati  ee, 

t'h'brft<^ati  se.  v,  pf,  oHvrnuti  se.   —   Makar  ti  šta  car 

kay.ao,  kad  He  vratifi  ne  otnrči  se  dok  aa.4oJ   kudi  ue 

dogjeft.  Npr.  51. 


o.^!  uvf&l  inierj.  Uuf  um  den  Hund 
rojc  ahigentis  mnem.  Rj.  uirik  kojim  9e  odlomi  fm 
—  Os  grivo!  Tugje  je  mlivo.  Po«L  915. 

dsaf,*   tn.   subo   voiSe,   kao    n.    p.    ^jive,  jMnfcK. 
kruške  i   t.  d.  gedorrtes  Obst,  poma   toMa.  Rj.  ni 


6sakniiti,  knem,  v.  pf.  U  j.  pseto,  oi 
voće  o5.  Rj.  uzvikom   o§   odatjmtti  pseto.  9%di 
V.  impf.  olkaU. 

d§ao,  cf.  otići.  Rj,  vidi  oći,  od  čega  jt  h  priiju 
isp.  oi^ao,  pritnjere  vidi  kod  oiićL 

f>^ap,*   m.  vidi  ofiaf:   Gjevojka    se    vesaeli:  Ui 
»e  k  jeseni,   a  majka  je   kara:    Nemiil,   kujo,  ( 
Imam  vredu    osapa,   Hvakom    svatu    po    hnktL   Bj. 
glas  f  u   iuijjim   riječima   mijenja    »e    u 
na  p.  isp.  f, 

ošapiti,  lm,  v.  pf:  U  zatvoru  Mirko  vojevoda; 
evo  mu  muke  i  nevolje:  nestade  mu  praHa  i  olotAi 
oHtale  potrebe  vojni(^ke,  a  od  nikud  do<!:i  ne  coogsk. 
jer  ga  bješe  vojska  osapila.  Npj.  5,  206.  —  o hiniti 
opkoliti?  znat^enje  (korijenn)  hvatati:  &kpa,  ' — ^ 
Sapac.  isp.  Korijeni  312. 

6§ee«  okreta,    n.  (u  Hrijemu)    {dem.    od  okofL 
oš-ce  od  očce  pretvorivši  se  6   pred   c   m   k 
okce.  —  I)  okno  ml  pendfera,  ^enjfierseheih€t 
vitrcus.  Rj.   o&ce.   —  2)  u  prin\jerima:  Kunu 
ak'  olovom  ne  stiže,  ne  ufati  «  ošcc  DPo*sl.  52. 
je  u  oSce.  147.  vidi  očcc  (u    mreže).  —  3)  t 
oko,  ocellus.  Htulli-  isp.  oćice.  —    -^J  gemmta, 
gemniatis.  Stulli.  pupak,  vidi  oko  ti. 

ft§**e,  f  pL  (U  C.  G.)  riđi  ostve,  Rj.  vidi  i  oW\ 
i  ondje  tumače^\je,  kako  su  postali  rtufUni  iMiei  ttt 
riječi. 

dc^eela,  f.  {u  Diibr.)  ostružina  od  drveta,  a. jk  bi 
»tolar  Htruže,  HobcUpdnej  ramcntorum  crine$,  f^  fiM 
i  strugotina. 

6št*dnJ<^,  n,  rerb.  od  octiti  (ocćenje  —  oadeaie  — 
Ofićenje),  rudnja  kojom  tko  octi,  —  Tvoje  otonv' 
graha,  kao  da  ga  ni  octila  nijemi.  «T.  ĐogdanoTić, 

dšći,  f  pl  (u  C,  G.)  vidi  ostve.  Rj.  t  syu,  ottiff. 
—  Sniace  se  fl  Itćara.  (Kad  ae  izgubi  ono  Mo  ft  ćoći 
kao  pouzdano  u  rukama  imao.  Mjeato  s  ličara  pt 
se  i  s  oščih.  U  Crnoj  Gon).  Poal.  290  <a  o&ćili  u   " 
gorskom  dijalekta  mj.  »  oš<5i). 

o.šcstAriti,   ošfestiirim,   v.  pf    ahzirkdn , 
circino,  n.  p.  dno,  točak,  šumu  ^t,  j.  zabiljcliU 
će  se  8je<5i  ove  godine),  cf.  fiestar.  Rj.  o-fcealariti 
t>  j.  šestarom  obilježiti,  isp,  ofieatati.  r.  impf,  &«Bttflli 

o^^stati,  r>SeHtam,  v.  pf.  ef.  SeatatL    Rj. 
isp.  o5esUiriti. 

ošibivanje,  n.  vidi  šibanje.  Rj. 

ošibivati,   oMbujem,  v,  impf.   vidi  šibati:   17 
mu  Tatarska  kandžija,  osibuje   sedum 
Za  njim  BeSo   konje  oUbuje.   Osibuju  dm 
varna.  Rj.  o-šibivati,   kao  šibajući  i^nitl. 
nuti.   —  Jelen-rogom  šarca   o^edlauk,    )ja 
zmijom  zauzdala,  jo^  ga  ljućom  rmijom 
1,  ItM). 

6Šiee,  f  ph  (n  Baranji)  vidi  vigovi.  Rj.  ifuli  i 
tamka,  n.  p.  od  strune  za  hvatanje  pUas^  —  < 
može  biti  da  ovamo  ide  izbacivfil  t^.*  ^»ce,   ali 
biti  da  je  pred  c  otpalo  i  (iBp.  čeSko  oHtka). 
jeni  226. 

o§ynti,  jam,  c.  pf  Rj.  v.  impf,  o^javatL 
(korijenu)  vrtjeti,  kretati:  §ija;  ofiijaU,  sao4iJaii; 
I  &]javati;  o^ijavica;  zaoSinuti.  Korijeni  306.  —  1)  om, 
I  koga,  Ato,  umschtcenkeHf  conrcrto,  dett>rquto.  Gfj.  km 
I  zaokrenuti,  vidi  zaoSijati.  —  2}  sa  ae,  refUks.  tid 
i  Hmschvenken^  retorqueri:  oSijaSe  ae  kobi.  Rj,  j^ 
'  kretose  se. 

I      o^iJAvaaje,   n.  das   Untscfiu-enkenj  consmrmu,  iL 
verb.   od  1)  ožijavati,  2)  ofiijavati   ae.    —  /)  ni' 
kojom  tko  osijava  n.  p.  kola.  —  ^)  »tanje  kt^ 


kad 


H.  p. 


sa  tt  n  Uf   iiHiiit  rit  1 14 , 
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(isijdvtUi,  oSljiivam,  v.  hnpf.  Rj.  vidi  sjaoSijavati. 
15-  pf.  oAijfiti.  —  1)  umschivenl'en,  cont^erto.  Rj.  oni- 
javait  mri,  koga,  ^to,  kao  smJeretaiL  —  2)  sa  ae, 
refleks,  škh  umscJmenkm,  ae  ior^ucre.  Rj,  —  O^^ijavicft, 
kao  iskrivljena  prtino,  gdje  se  okijavaju  saonice.  Rj. 
483a. 

oSiJaviva,  f,  (a  Srijemu)  kao  iskrivljena  prtina, 
gtlJR  fte  o§ijavaju  dionice,  die  Krummimg^  obliqmtaa. 
cf.  poSevica.  Kj. 

ikll|Jatt  'Jf(/.  ne  stiscijem  siljafit,  siljui,  šiljkast,  vidi 
mo^ijljiii^t;  ožtrljat,  s^ao.^trljnt  Muproftuj  zarubaat.  — 
Na  glavi  (nose)  iti  crvemi  kapu  (oHljatu  ili  fes),  ili 
rmii  kapk'u  od  abe.  I»anica  2,  1Uj\ 

A&inilti,  ne  ni,  i\  pf.  einen  Hieh  (z.  B.  mit  der 
Pcitsche)  gehen,  ico.  Rj.  O'^'inuii  (Oitifhptuti),  kao  sihom 
udtiriiif  udariti  aopm.  vidi  priSinuti,  Sinuti,  isp.  prio- 
Sinuti.  V.  impf.  ošibivati.  —  Turdina  je  dlanom  osi- 
nula,  osinu  ga  po  desooin  obrazu.  Npj.  2,  279. 
Zima  ako  uatiraa  ne  ujede,  ona  repom  osine.  PosL 
215.  HH  se,  refleks.:  Ja  "kad  začu  Kofiauda  gjevojka, 
pti  dlatni  s-e  dlanom  oninida,  zveknn  dardak  na  ćetiri 
fitrane.  Npj.  2,  238. 

osi^atit  oSiSam,  v.  pf,  vidi  mtn(\.  Rj.  o-ši5ati.  v, 
impf.  šinati. 

tk^ktiiije,  n.  dai*  o^-sagen^  abadio  vocc  oš.  Rj. 
verh,  od  onkati.  radnja  kojim  tko  oska  n.  p.  psa. 

5.^kA(l,  ftkaui,  V.  impft  o^i  f*nyen,  nbigo  voće  oS. 
Rj.  oškati  rt.  p,  pm,  govoriti  mu  oS,  govoreći  oš  od- 
goniti  ga.  i\  pf.  oSaknnti,  osunli. 

6^kl(i|it-iiti  so,  ^^m  b(\  r.  r.  j//'.  kad  iddu  Sklopci 
put  kome.  Rj.  a-?k]op<!"ati  se.  drukčije  se  ne  imhodi 
glagol. 

i»£kriiiiiti,  6skrTnem,  v.  pf.  n.  p.  vrata,  die  Thitr 
ein  u-enitf  it/fnef},  pautidunt  ranovere  jatiuam.  Rj. 
n  skrinuU  (o^kri(p)nHii).  inaćc  se  ne  Halnai  glmjoL 
vidi  otkrentiti.  v.  irnpf.  otkretati.  —  ZnatJenje  (korijenu) 
cijepati:  Škrip;  o^krinati  (vrata,  tnalo  otvoriti).  Ko- 
rijeni 252. 

0.skf*,  /'.  (u  C  (},)  t!im  se  posijeca  kanien  vođe- 
uieiii,  i-idi  Hjfi^ivicji,  Rj. 

^^^af'U.  /.  (u  RoL'i)  oraćki  štap  navrh  kojega  ima 
i  gvo'£i]en  Šiljak,  kojim  se  Ijeniviji  vo  biSto  i  bacne, 
dcr  >fiachd,  stinmluH.  cf.  OKtan,  badalj.  Rj.  vidi  i 
oMlanj,  —  oMjava  je  upraro  oslja  batina,  onaka  kno 
oracki  stap  sa  gvozdenim  biljkom,  te  se  ttjinic  odi 
tj  traju. 

6sljiiir,  0:i|jAra,  m.  ko  goni  Hi  p(tJie  oaIc:  TeSkn 
oalu  kad  ošljar  hvali  Boga.  DPosL  126.  iap,  oslo- 
gonac- 

d^ijf,  adj.  (u  Diibr.)  Eseh-^  iL-dninuft^  cf.  magare(5i. 
Rj.  Mo  pripada  osin.  onllma.  i'tp.  ohIov.  —  Malo  je 
osljega  potrć-anja.  DPoal.  5l>.  Od  okljega  repa  ue 
čini  m  Hito.  88.   Osi{ja  amrt  <gQ^podaru   Šteta,  a  selu 

Ijsmijeb.  IH. 
'    ftSm^k,  m.  die  Wti>t^cr7iose,  tgphon.  Rj.  kad  .te  voda 
Utvije*^.  p.  na  more.  i^p,  Soirk  1. 
df^milf,  "ftSuem,  v.  pf.  oi  xagen,  ahigo  voće  o-i.  Rj. 
feći  o^,  riječju  oS  odagnati,  n.  p,  pna.  vidi  oAaknuli, 
f.  itnpf  oSkatt. 
<Všogati,  gatn,  v.  pf.   o-Sogati  koga,  učiniti  ga  ko- 
gavim.  vidi  ošugati.  v.  impf.  Stigati.  —  ^gava  ovcia 
«ve  f<tado  okoga.  Poal.  3%')2. 
^K^  oSdknii  se,  ftftokam  se,  v.  r.  pf.  vidi  otrijeskali  se. 
^^Kj.   o-fiokatJ   ae.   drukčije  se  glagol   ne  nalazi,  vidi 
^K^piti  f^e,  i  ngn.  ondje. 

^V  o.š|>6riti  se^  ^ApGrim  ae,  v,  pf.  (u  Baranji)  vidi 
^KJagnjiti  !^e:  bilježe  .s-^:  danan  ospurtlo.  Rj.  o-?(puriti 
^H^.  inuće  se  ne  nahodi. 

Rj.  Huproino  tup.  —  Budalj,  o^iro  gcargjc  uaajrjcno 
u  ortLanj,  t^  m  njime  volovi  tjeraju.  Rj.  llb.  Lakom 
svrdao,  t.  J.  o^tar  kojim  se  lasno  vrti,  kao  da  ftam 
ide.  Ki.  321.  (tštar  tup,  ka'  i  bio,  gjecu  klao  k'  i  do 
sad.  (Reče  ae  u  tiali  kad  ae  navla^'i   nož).   Poal.  245. 


{vidi  urijezan  nož).  O&tro  kao  zmija  (a.  p.  nož,  britva). 
245.  Ja  ^11  ajenui  dosta  opraviti,  ...  iz  Sillntre  oštroga 
kremena.  Npj,  4,  313.  Oštra  aahlja  MiloS-Dbilida,  5, 
270.  —  2)  scharf  acer,  cf.  ljut.  Rj.  kao  žestok,  tvrd. 
Huprotno  mek,  mekan,  hlag.  —  (i  adv.J.  >Kao  živa« 
kaže  se  za  o^tro  nemirno  dijete.  Rj.  158a.  Val fl tati, 
oitro  govoriti.  Rj.  Sestri  Hvojoj  i  gjevojkama  o^tro 
saprijete  da  nikome  ne  kazuju  Sta  au  oni  učinili.  Npr. 
9.  Besjedi  kao  s  konja  {oštro,  brzo).  Posl.  12.  Ima  glas 
ili  vrlo  o.Htar  [sti  xuakom  ^ },  ili  okrugao  (sa  znakom  '). 
XL1.  Ne  L^e  da  iegomira^fn  razmaženo  i  aće(?i  »e  nego 
oktrOj  u.  p.  snijeg,  vijeuai\  Nov.  Srb,  1817,  G<J4.  Ka- 
kogogj  što  su  amo  dolje  ljudi  mekSi,  tako  «u  gore  i 
žene  oštrije,  i  vi5e  miale  o  junaStvu,  nego  o  ljubavi. 
Npj.'  I,  XIX.  Siromah  govori  mole<!i,  a  bogat  orf^^o- 
vara  oštro.  Prić.  18,  23.  Dogovorile  se  da  »e  ppi*tuvi 
carska  naredba  i  oHra  sabrana.  Dan.  t>,  7.  Sto  »e 
gragjanski  živol  podvrgao  pod  oštrija  pravila  i  za- 
konitost. DM.  2(j4.  Ali  za  opažanje  opet  Ireba  o.^tar 
um.  ()  Sv.  (h  4.  Da  treba  novim  upraviteljima  sa- 
držati oUro  karakter  činovnički.  Pom.  114. 

ošti>niti,  (Vštenlni,  v.  pf  Rj.  o-^teniti.  r.  impf.  Ateniti 
(t  ae).  —  1)  irerfen  (ron  der  Hiindin),  pario.  Rj. 
ostenila  ku^ka  u.  p.  dvoje  iitenadi.  —  2)  sa  »e,  refleks, 
tcerfen^  pario.  Rj.  —  U  jednom  se  mačka  omacila,  n 
u  drugom  iiueku  ostenila.  Rj.  488b, 

d.št<^titi,  tim,  v.pf  (po  jugozap.  kraj.).Rj.  o-štetiti. 
V.  impf.  Štetiti.  —  1)  heschadigenj  violo:  Tri  joj  b'jela 
aalomila  zuba  i  rumeni  obras;  oštetila.  Rj.  kao  ktetu 
učiniti:  Otae  me  je  va^  vmao  i  mijenjao  mi  platu 
deset  pubi ;  ali  mu  Jiog  ne  dade  da  w*  ošteti.  MoJH. 
I.  31,  7  (at  noceret  tnihi,  mir  zu  .H'hadtnJ.  Kako 
oHeli  tijdo  ćinjeku,  onako  da  mu  hc  čini.  111.  24, 
20.  Ali  jt'  tu  baš  spomenik  oštećen.  DRj,  3,  UJU  — 
3)  rcrdcrben,  pcrdo:  Da  mi  danas  ne  oktet iš  draga. 
(KUeti  mi  nekoliko  drugu,  I  tadaj  f*am  Tureim'  do- 
"lijao,  dodijao,  ave  ih  oštetio,  Rj.  kao  pogubiti. 

(k^tr^nje,  ».  dm  Šchdrfen,  actUio.  Rj.  cerb.  od 
oStriti.  radnja  kojom  tko  oštri  što. 

oStrit'is  n.  n.  p.  u  noža,  die  Sckeid^;,  aci€8,  cf. 
o.Htrice.  Rj.  oktra  strana  n.  p.  u  noža.  —  Zavratiti 
ajckiru,  t.  j.  ugrijanu  čekićem  «  oštrice  udarati  da 
oštrice  postane  debelo.  Rj.  167b.  Kad  »e  nadi  d.  p. 
Hjekira,  onda  ae  »a  oštrice  nje/Jno  nastavi  nada,  pa 
ae  poslije  istanji  i  izoStri.  Rj.  38lla.  Kad  ne  xatupi 
gvožgje  i  oštrice  inu  se  ne  naoštri,  tada  treba  vile 
Bua^e.  Prop.  10,  ItP. 

dstrikm  /'.  Mire  Ali  P/lauze,  herbae  genus  (carcr 
L.;  cf  žar  3,  trJljaka.  Rj.'^v  Rj.  biljku.  —  •ištrika. 
osn.  u  o.^lar.  rijeci  s  takim  nast.  kod  aptika. 

A^triiiiicii,  adv.  n.  p.  udario  ga  sjekirom,  vidi  aje- 
timiee.  RJ.'  —  za  kvantit.  na  krajnjem  stogu  isp. 
ametiee. 

ostriniu  f  die  Schdrfe,  avies.  Rj.  osobina  onoga 
Ho  je  oštro,  vidi  oStroča.  —  8  razložitom  oktrinotn 
pedepaaSe  podložnike  tvrdoglave,  (ijtij-gji.  u  Sttdlija. 

MtrHi*  štrlm,  r.  itnpf  scJiiirfen,  aeuo.  Rj.  vidi 
bodriti,  dračati.  r.  pf.  slož.  iz-oAtriti,  na-,  pod-  za- ; 
u-ostriti  se.  v.  impf  slož.  zaoHravati,  podoAtravati ; 
poda^lrati.  —  Nabrusiti,  cf.  ostriti.  Rj.  378b.  Počinjati 
konjske  klince,  t.  j.  čekićem  na  nakovnju  kao  ostriti 
ifi.  Rj.  5(Ub.  Za  njom  Ide  Ctjurgju  kneže  andžar 
ostrc'H.  Npj.  1,  <il3.  sa  se,  pass.:  Brusom  se  oktri 
rukom,  a  tociij  se  obrče  i  na  njemu  ae  drži  ono  kto 
se  oštri,  gladilicom  se  obično  oHre  kose,  ali  no  kao 
bruKoin  n.  p.  nož,  nego  h  obje  strane,  a  hrijtP^a  se 
britva  oštri  na  gladilici  lali  ne  na  onoj  kojom  se 
kose  oktre   nego  na  drugoj  koja  je  za  uju).  Rj.  45a. 

0§trljftt,  adj,  Hpitsig,  actitus.  Rj.  sto  ima  krc^j 
oštar,  suoiitrcn,  zimljen,  vidi  zaožtrljat.  isp.  SiiljaBt, 
.^iljka-Ht,  oSiljat  —  ostrtjat  (pred  Ij  obu.  u  oštar), 
Osn.  212. 

5§tro,  odi',  vidi  priinjere  kod  ofetar. 

ostrd^a,  /'.  vidi  o&lrioa.  StuUi. 


o^trokong}a 


ofjiiirAli 


oStr^koDii^a,  f,  hoses  Fraueniimmer,  mulier  in- 
cominada  et  imporiuna.  Rj.  zla  renuku  (jlara.  vidi 
nadžagbabn,  paligorka.  —  Tugja  oHtrok&n^a.  Osn, 
<U.  oStro-koiifrjft.  i'^p-  konpjft. 

u^trduman,  oštroumna,  adj.  scharfftinnig,  acutus, 
Rj.  u  kojega  Je  osiar  um:  Najpotrebnije  atviiri  bile 
8U  izmišljene  joS  u  staro  vrijeme  .  .  .  Ali  najUDije 
i  vajo»trouwnije  tek  je  u  posljednjih  5tM»  j^od.  doSlo 
na  svijet  Priprava  54,  isp,  taiikoumaii.  —  tako  slot. 
adj.  kratko  uman,  malouman. 

oštr6amlje,  «.  oštar  iim.  iftp.  za  obHfje  b^zOralje. 
—  Mene  je  lićno  tamo  vukla  ljepota  prirode  .  .  . 
ofitroumlje  onog:a  planinHkoga  naroaa,  Zim.  174. 

0Štr6zab,  adj.  ofttro-zub,  u  kojeqa  an  oštri  suhi. 
w/).  bezub,  gTijilozub,  krezub.  —  Žena  mu  je  oštro- 
guba,  već  je  i  »amom  jgavolu  dodijala,  J.  Bogdatiovii?. 

oStrpkiianjet  «,  verh.  od  oštrpkivati.  radnja  ko- 
jom tko  oHtrpkuje  što. 

o^irpkivnti,  o§t>pkujem,  v.  impf.  o-Strpkivati,  či- 
niti da  bude  sto  nkrbavo.  isp.  poSkrbiti.  glai*  Jt  mijenja 
se  na  čj  pa  od  šč  bude  si :  o-§lrb-ldvati.  isp.  Korijeni 
I  banovu  sablju  o.Hrpkujc,   »ve  otkida   po 


I 


255. 


ati, 


komat  i  komat.  Npj.  2.  283.    Ostrpkivati,  okmjiv 
odlamati  pomalo.  Npj.*  2,  304. 

dsuiirati,  giua,  v.  pf.  o-&ugati  koga^  učiniti  ga  iu- 
f/uvim.  vidi  oŠogati,  v.  impf.  šugati,  —  Jedna  Šugava 
ovca  cijelo  stado  ohujti.  PohL  112. 

dšiimitK  mim,  V.  pf.  eespitibus,  fructicibus  etc. 
ohtegete.  Stulli.  o--iumiti  n.  p.  golet,  zasadiim  po  njoj 
grnienje  \iciniti  da  bude  ondje  šuma;  bewaliieft. 

of^Aritit  ^šurim,  v.  pf,  n.  p.  pra»e,  t.  j.  opariti  ga 
vodom  i  očupati,  ahhruheii,  uiiua  fcrvenii  perfundere. 
Rj.  o-Suriti.  r.  impf.  žuriti. 

o&rllnjiti  se,  r>Sviinjiro  Re,  t.r,pf.  vidi  osramotiti 
se.  Rj.  i  sifn.  ondje.  o-§vanjiti  se.  t».  impf.  ^vanjiti 
ne,  isp.  Svanja, 

fiSve,  oSiiva,  f.  pl.  ein  ITicil  um  weihUcheH  Hemde, 
induaii  pars.  cf.  ošviee.  Rj.  na  košiUji  ženskoj,  isp. 
o(p)žiti,  o(p)šivati. 

h^vlve^  f.  pl.  (U  Hisuu)  datna  pantljika  koju  žene 
omotavaju  oko  vrata,  eine  Art  HaUband,  tnonile.  Rj. 
poHaitJe  vidi  kod  o&ve. 

ot,  prijedlog  u  Harijifn  kn^figama  mjeMo  od;  a 
.^ad  se  tako  su  i  (ot)  nalazi  (ofiim  ffdje  se  opet  d 
mijenja  na  t,  n.  p.  otkazati,  otpisati,  itd.)  jo&  itamo: 
ofeti,  ofići,  ofimatl,  ofvrsti  se.  isp.  Korijeni  6. 

M4ie,<^ca,  m.(pl.  gen.  otAca)  der  Vater,pater.  Ej.  hgp. 
bi^iba,  babajki>,  babo,  bapko,  bašta,  bato,  ći^ća,  ^nćko, 
(?ako,  <?ale,  japa,  japica.  pilpa,  tajko,  tale,  tata,  tatica. 
pridjev  oi^in  (očev).  —  U  govoru:  >o<5e  igumne!«^  Rj. 
9Ga.  Svekar,  muzevlji  otac.  Rj.  HfiOa.  ."Hirotinjski  otac. 
Rj*  <i82u.  Ćukundjed,  pradjedov  otac.  Rj.  829b.  Oče 
dufiovni!  Npr.  t»8.  Oče  naš!  kako  znaž;  metni  pogaču 
raegju  nas,  ako  OHtane,  evo  naa.  (Reče  se  u  Sali 
mjesto  Očenaša).  PobI.  244.  Tako  mi  trista  i  osjimnaeat 
bogonosnih  otaca!  30G.  Posluh  je  otac  krepostima,  a 
nepoRlnh  svijem  zloćama.  DPobI.  99.  Oci  sveti,  trista 
kalugjeral  Npj,  2,  9<>.  Kom  je  kuća  divan-kabanica, 
mač  i  paska  i  otac  i  majka.  3,  403.  Da  bi  bio  ^Avraam) 
ofrtc  ftriju  koji  vjeruju  .  .  ,  koji  je  otac  .?viina  nama. 
Rim.  4,  11,  16.  Da  utvrdi  obećanje  očevima,  lb,  8, 
Ti  ćeS  otiđi  k  očima  svi^im  u  miru.  Mojs.  I.  15,  15. 
(Mac  Je  sirotama  i  sudija  udovicama  Bog.  Ps.  ti8,  5, 

otnHtUifitvOt  n.  das  V'aterland,  patria.  Rj.  vidi 
ot,<ićafltvo,  otadžbina  2,  domovina  3.  —  HlavenHki 
ott.Hstvo,  danaAnje  (ili  Rusko-Slavenski)  otećestvo,  a 
Brpski  otačanMtro.  U  našemu  narodnom  jezik«  u 
ovakijem  se  rije("'ima  umeće  n  i/.metrju  a  i  siivo,  n.  p. 
božanstvo,  ćovjećanntvo  i  t.  d.  Pi«.  48.  Ima  47  rijeci 
koje  Hu  od  Slavenskijeh  po«rbljene  .  .  .  otačanfitvo, 
HavrSenstvo.  Nov.  Zav.  VI.  Jer  koji  tako  govore  po- 
kazuju da  traie  utatanstea.  Jevr.  11,  14.  riječi  a  takim 
nast.  kod  be/,0ĆanBtvo. 

f>la£k.stvo,  «.  riđi  otaćanBtvo,  gdje  je  umetku  a 
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J08  dodano  n.  psp,  n>žaaivo  prema  TohmSiw^  —  It 
branimo  svoje  otačaatco.  Npj.  5,  2,  Jer  PIpen  obi 
ocmiSe,  otavcuitvo  Bvoje  iscdadoSe.  5,  212.  U  Ccaii 
Gori  slu-iao  sam  upravo  otačaHvo^  Pis.  48. 

Ata«>kjf  adj.  vdterlich,  patritis.  Rj,  sio  prip^ 
očima.  —  Prema  svojet^'u  na^gti  jezika  muliB4 
je  najbolje  po  pravilu :  otačkL  Pi».  49.  Jer  mm  p 
(toBpod  Bog  tvoj,  koji  pohodim  grijehe  ciđBi  m 
sinovima.  Moj«,  11.  20,  5.  Babra  Solomao  kotmff 
domova  otačkih  alnova  Izrailjevih.  Car,  I.  8,  L 

«tt\da  (od  t^da)  otkdaj  (od  tadaj)  otiMc  (od  t»lr 
ott\der  (od  tader),  kao  od  toga  vremena,  isp^  odaok 
seitdem,  seit  der  Zeit,  ex  eo  tempore:  Naloie  nln, 
pa  ga  izuju  i  po^nn  ga  istiha  odgrijeTali  » . .  \  d 
tadaj  ga  prozovu  pirivatra.  Rj.  5t)lb.  Od  t^rrff  ••  » 
krvi  krajina  .  .  .  kako  tade  tako  i  dan 
33(>.  tJtader  nam  jade  poćinjeSe,  5,  4 
poće  Isus  uditi.  Mat.  4,  17. 

Atadžbenik,  m.  der  Eingdtomđ,  i*Uligetm.  Bf  cai 
domorodac,  suprotno  doMjak^  inostraoaCi  MnMK. 
tugjin,  tugjinac. 

dtadžbinn,  f.  Rj.  otadžbina,   otAč-bitui   (pm  ol 
u  otac.   Osn.  185.   ć  pred  b   pretvorilo  «r  m  dl),  m 
na^t.   iap.   ćazbina.   —   ^^   (u    DaJm,*    vidi 
kupuje  tugje  baštine  i  otadžbine.  Rj.  i'mort 
od  oca  dobivena,  indi  i  oćinstvo,    baJtina. 
mi  zeljaiu  otadihinu  un^iniv^i  da  opet    živim  o  nju. 
DP.  363.  —  2)  daa  Vaterland^  p<ifriVi,  Rj,  vidi 
ćaoBtvo,  i  sgn.  ondje.  —  I  da  ljubi  narod  ok 
i  da  brani  svoja  otadžbinu.,  da    Izbavi    Srbe 
jana.  Npj.  5,  47 <3. 

6i»}j  (Ma,  4>lo,  mjesto  tilj^  ta»  to.  —  u 
srednjem    rodu:   Oto,    otoga,    vidi    to:    Jof  k 
triata  jaujičara,  S  otim  ćemo   naSe   gosti   ^mUš, 
477b  (8?).  Evo  »iako,  ovo  je  sve  tvoje  blagn . . 
ee  ženi,  te   živi  s  otim  blagom,  Npr.  12.    Onda 
paunica  sluzi...  Sotim  odlete  sve  paunic*'.  18.  S 
mislima  i    s  otom    uamjerom    puntam    ovo   oel 
rijeci   u   Srpski  svijet.   Rat  3.    —    To,    taj. 
e  prijedlogom  od:  od  toaa  (koje  sše  izgovara 
gdje  gdje  dodaju  još  jednom    prijedlog  (kao  u 
zgoj,  te  govore:  od-o-toga,  pa  tako  a«  q  prenoer 
druge  padeže:  sa  o-to.  Korijeni  81.  j^o  I<mh«  ol^, 
oto  ne  dolazi  u  nontinativu, 

Otajiitven,  adj.  mpsticus,  arcantšs.  Btulli,  ito 
pada  otajstvu. 

Otajstvo«  n.   myat^friumf  sacramentum.  — 
moja,  ko  ova  stvori,  pojmi  otajstva  zlameniU. 
isp.  tajna. 

5t4lk,  otka,  adj.  sto  se  lasno  tka,  tcebf^etr  (Uf^ 
zu  wcben),  fadlis  tei^tu.  —  l^sno  je  tkati,  fcidii 
tkanje  otko.  Rj.  476a,  u  Rj,  samo  u  artd^jam  W9m 
vidi  otko.  o-tak.  isp.  otkati. 

otAkanJe^,  n.  das  Abziehen  (des  Weins},  dedmti^ 
deri  rat  io.  Kj.  verh.  od  otakati,  rudima  k^fjj^  Ili 
otače,  tt.  p.  vino.  ^t 

otAkati,  t^taĆem,   v.  impf.    abruhen   (Ogn    Wi 
der  ivo.  Rj.  o-takati.   y.  pf  otoćiti  1.  —   poi 
burad,  otačite   vino,  pecite   rakiju.    SlraJL  1] 

dtalo,  vidi  odade.   Rj,   i  svn.   ornijt.    na 
odakle?  —  Oprduj  I  oprd*   ottde!   Hj,  4^a. 
podif^mu    i   stanu   putovati   dalje.  Npr.   18SL 
dogje  u  Metlid. . .  Otale  vojska  ferpaka  okreoe 
Danica  3.  2<)2. 

otikljati,  Ijam,  v.  pf.  gui  auttfiihrm,  bent 
vinco.  Rj.  kao  dobro  st^rsiti.  v.  impf  otaljavaiVi 
I  se  taj  glagol  ne  nahodi.  isp.  Tal.  ta^Uar«.  attagU 
j      otnljATaigPi    n,    die    Amfikhrung,    perfe 
I  verh.  od  otnljavnt.i.  radnja  kojom  tko  otaU9pt$  §i0>. 
'      otaljAvatl.  otnljavam,  t^  im  uf.  gut  auifuhr^ 
I  ficio  bene.  Rj.  kao  dnhro  svrsicati,  v.  pf, 
I      otiVniniti«  čhn,  v.  pf.  diinn  tcerdeti^  exU 
'  o-tanćati,  ianuk,  tanji  postati^  u^,  istančati. 


loer  i  <i 


utaReavtinjo 


95a 


uthtMi 


o- 


otniif*jlviiiije,  n.  verb,  od  o  tanca  vati.  radnja  kojom 
tko  ottotčuim  Mo. 

otani'itvati,  oti^D<!-avaii],  v,  impf.  €xtenuare,  attt- 
jiufire.  StuUi.  o-tiin&ivati  s(o,  ćiniti  da  bude  ianl'O. 
t.sjj.  Uinjiti.  r.  pf.  otaui^iti.  —  Ne  dao  Bog,  da  ja .  .  . 
otanturam  iiua  vrela  njegovoga  pamćenja.  Zlos.  2S7. 

otiliifUi,  čim,  V,  pf.  e:rtefiuaret  aifcnuare.  Stulli, 
o4anuiti  sto,  ućirtiti  da  bude  tanko^  iV/j.  otanjili  r. 
intpf.  otaiH-avati* 

ofAnJitf,  6tiinjTm,  r.  p/.  dtt«**  machen,  ertenuo.  Rj. 
o-taiijiti  sto,  ućiniti  dtt   hudc   tanje,    v.  impf,  lanjiti. 
ngltibiti  klin.  t.  j.  otanjiii  ga  prema  rupi  u  koju 
ila  ne  udari.  Rj.  471b,  Podmetala,  rascijepljeno  i 
t  kraju  vtu njeno  drvo.  Rj.  622a. 

dtiir,  otira,  m,  {ii  kršćana)  vidi  oltar,  Kj.  vidi  i 
žrtvenik.  —  Tko  dava  nit  ofur,  s  ottira  i  prima. 
DPo»].  1-27. 

tMarukt  c'tarka,  tu.  riđi  otirač.  Kj.  vidi  i  lii^njnk, 
pelkir,  rida  2,  riu^nik,  ubrus.  isp.  jaglak,  jagliik.  ono 
o  što  se  odre.  isp.  otrti,  otirati. 

otflriisitt,  aini,  v.  pf.  abfertigen,  czpedio,  cf,  otraiti. 
Kj.  o-tnra8ili,  fiirsiti.  —  trsiti  favr.siti),  otrnili.  kad  kad 
se  r  uzima  za  HuglaHiio.  te  st*  inegju  dva  sug:laHna 
iimet't'  a:  tako  može  biti  i  pred  r  i  za  njim;  otaraKiti, 
Korijeni  94.  drukčije  se  taj  glugol  ne  naUisi. 

At4iva,  /'.  dits  Grummet,  foenum  chordum,  Rj.  isp. 
otavir. 

iitAvić,  "'.  tramt  koja  poraste  iza  otave.  na  dobroj 
fte  livadi  najprije  koai  sijeno,  onda  otava,  pa  oiilvitf. 
Htjep.  Koreni«?.  govori  se  u  Jlrv.  po  krajevima  gdje 
se  livada  po  tri  puta  u  godini  kosi.  Iveković. 
f  ote!  Zuruf  nns  J*f€rd\  um  €S  zu  entfernen^  vox 
^t^igentis  €qmim.  Kj.  uzvik  kiyjim  se  konj  odgoni. 

ttfdt'i,  otk'^em,  f\  pf,  Rj.  o-teći.  v,  impf,  otjecati. 
—  J)  Hulaufvn,  aufHvhtvelh'n,  intumeJicu,  Rj.  vidi 
imteć'i,  nabrenditj,  —  (/iiita,  bolest  u  kojoj  oteku 
zglurci  n  nogu  i  u  ruku.  Rj.  lU8b.  Žuljave,  žuljuive 
oći,  kao  ftialo  otekle.  Kj.  l»Uh.  Podusulii  krv  (kad 
čovjek  oteće  na  zdravu  mjestu),  Rj.  52tia.  —  2)  ah- 
hiufcn.  decurro^  minuor.  Rj.  o(dVieći.  n.p,  oteče  voda. 

ot^jsrnulit  iMegoeni,  r.  pf.  Rj.  o-tc^nuti.  v.  impf. 
otezati.  —  1)  sirecken,  aufi.'iehen,  extendo.  Kj.  — 
Jadni  vuk  po^^rie  je  tlisieii)  nosili,  a  ona  otegne  pje- 
vati: »Bo!an  7-dravu  nosi,  bolan  zdravu  domi.  Npr. 
17i>.  Otegao  papke  (unir'a).  l\>al.  242.  Otegao  sve 
iietiri  noge  i  peti  rep.  (Reče  se  tt  šali  »  za  <.^oeka  kad 
leži  bez  brige).  242.  Tako  me  sjiitra  otegnutijeh  peiu 
ne  fia^li !  2t}f<.  Pa  .lovana  u  kovćiju  liaea  . .  .  otegli 
ga  Budinuj  b'jelonie.  HNpj.  1,  lfj2,  Gdje  bi  trebalo 
giaa  na  ovome  kIo^i  (1:)  otegnuti,  outlje  se  svuda  iz- 
govara kao  »ije«,  Odg.  na  s^Jt.  14.  —  2)  m  hc«,  refleks, 
»icli  hinstrecken,  eitcndort  Dok  se  jednu  ne  otegne^ 
ne  može  drugi  da  ne  protegne  (Poni.  (16).  Kj.  — 
Otegao  se  do  neba.  (Kad  je  ko  visok).  Po«!.  242. 
(Heglo  se  kao  gladna  godina.  (Mjesto  gladna  govori 
se  i  zla).  242. 

iit^HM,  i^leliin,  r.  pf,  Rj.  o-teliti.  \\  impf.  teliti  (»' 
ae).  —  1)  kaihetfr  etn  Kalb  ucvfeUj  pario  (titidum). 
Rj.  —  Napoj  za  svinje  kud  r^e  brane,  ili  za  skoro 
otcijene  krave.  Rj.  401b.  (Helda  krava  vola,  da  vo/i 
li  jarmu  kola.  PohI.  242.  —  2)  sa  se,  refkkfi.  kalbcn, 
pario.  Rj.  —  Zaćela  krava,  t,  j.  po<^elo  joj  raati  vime, 
Hkoro  ve  se  otditi.  Kj.  2(Hb,  Krava  će  se  skoro  ote- 
lili, jer  već  naljeva,  Kj.  ^M14a. 

oteni^ijiti  se»  oT<>meljim  se,  v.  r.  pf.  »kh  hefeMigent 
fundari:  Se  može  se  otemeljii'  gragja.  Rj.  o-temelji 
se  xgraday  kad  joj  hc  temelji  postat^e.  i^p.  utemeljiti 
(i  se),  f.  impf.  letueljjli. 

dtes,  m.  vidi  pote.H.  Rj.  vi^  i\jira  ili  livada,  koje 
kaka  općina  ili  nekoliko  l^udi  zagradi.  —  Znamenje 
{korijenu)  ^ijVćt;  otvA,  pote«...  teaati,  isteftaU*.  otcsati. 
Korijeni  8.'J. 

of<>s<iti,  fttešem,  r.pf.  behauen,  dolo,  dedolo^  erascio. 
Rj.    o-tesati.   v.   impf.   tewnti.    —   Obradviti,   oiemti 


bradvom.  Rj.  433a.  (lospodar  mu  izueae  jedan  menucr 
kamah  lepo  otesan  na  četiri  ugla.  Npr.  43. 

Ot^Sr^ati,  ši5am,  v.  pf.  vidi  otežati  2.  Rj.  v,  pf. 
o-te5ćati,  kao  teiaJc  postati  (sam  sebi),  kao  prost  glagol 
ne  nalazi  se.  —  Dorat  mi  je  te&ko  ostario,  ostario/ 
pa  je  oteUao,  Npj.  4,  302.  (tako  je  u  državnom  iz- 
danju od  godine  LsffH;  u  pregjašnjem  izdanju  po- 
grješno  oteSČeo). 

dteti,  (itniem,  v,  pf.  Ej.  ot-eti.  stari  prijedlog  ot 
mjejito  sadašnjega  od.  isp,  ot,  kao  od-us-eti.  v.  impf. 
otiuvati.  —  1)  uchmeu,  uegnvhmen,  cnpio,  rapio.  Rj. 

—  Kasto  potjera  popali  onome  Zft  koga  je  djevojka 
oteta  i  rodbini  njegovoj  kui'e.  Rj.  477a.  Ugrabiti 
kome  što,  t.  j.  oteti.  Rj.  7Wa.  Kako  ih  Btigne,  caricu 
iftme  oi  carevoga  sina.  Npr.  21.  Tako  lue  zemlja 
suncu  ne  otela!  PohL  2i>H,  Da  mi  moju  snahu  od- 
molimo,  ja  da,  bra<f'o,  na  pih^ke  otmctuo.  Npj.  3,  IH. 
f  povede  tjrkinjit'a  Gjorgjn,  kogano  je  na  mbljit  oteo 
od  Turaka  iz  ropntva  Turskoga.  4,  2Gi>.  Neprijatelja, 
koji  je  navaljivao,  da  visine  otme  natrag,  Žitije  76. 
sa  se,  pasjš, :  Svemu  je  seiu  sramota  kad  se  iz  sela 
Otme  djevojka.  Rj.  477a.  —  2)  sa  se,  refleks,  —  u)sich 
hefrćien,  libcror.  Rj.  kao  izbaviti  se:  Pa  njegove  ti 
dojavi  ovce,  ue  bitmo  V  se  od  rgje  oteli.  Npj.  2,  (>32. 
Oteli  sa  se  a  jJomoL'u  Rusa  od  Turaka.  Kov.  9.  Otmi 
se  kao  srna  iz  ruke  lovcu.  Pri^.  (i,  b.  Dii&a  se  ote  is 
svoje  kidihv,  DP.  3(57.  —  b)  * 'im  carevih  iigje  u  sobu, 
otmu  mu  se  oči  gledati  gjevojku,  kaka  je  vrlo  lijepa. 
Npr.  liil.  za  ovaj  primjer  isp,  Najvine  se  oH  otimahu 
na  kit?ene  u  polju  svatove,  Npj.  2.  538. 

oti^zaiiji*,  n.  das  Ausziehen,  Ausstreckcn^  extensio. 
Rj.  rerh.  od  1)  otezati,  2)  otezati  »e.  —  t)  radnju 
kojom  tko  oteže  Ho,  —  2)  stanje  koje  biva,  kad  se 
što  oieze. 

ot^%nt]>  ^tež?m^  r.  impf,  Rj.  o-tezati.  v.  pf.  otegnuti. 

—  J.  aus.-iireekin^  estendo,  Rj,  ^  Ne  oteži  odvet'e 
luka,  da  ne  pukne.  DPosl.  74.  Klas  ran  otezao  i  pre- 
tezao,  od  Požjega  dara  i  behara !  Uvrv,  352.  Kad  rog 
/atnild  otczufi,  onda  neka  pogju  na  goru.  Moja.  II, 
19,  13.  —  isp.  niže  II  3.  —  II,  sa  se,  retkks.  i  pass. 

—  J)  .^ich  dahinstrecken.  extcndor.  Rj,  —  Zaliv  .  .  , 
krivudajiu^i  izmegju  prevelikijeh  kamenitijeh  gora 
oteie  se  k  jugoistoku  oko  Sent  »ahat«  hndu.  Kov.  28, 
Poeinje  ^e  varoš  Ihhrota  i  oteže  se  pored  vode  ispod 
brda  oko  čitav  asiliat  hoda.  2i),  —  2)  sich  ziehen, 
dehnen,  educi^  n.  p.  cievara,  raao.  Rj.  —  ii)  pass.: 
V&de...  U  svima  ovakvim  rečma  prvi  ne  slog  izgo- 
vara oStrije  od  drugoga,  a  drugi  se  oteže  viSe  od 
prvoga.  Oi>it  XIV.  U  izgovaranju  slova  t-  .  . .  gje 
se  na  njemu  glas  ne  ntvze,  oiigje  ga  izgovaraju  kao 
»je«,  u.  [i.  bjMilo,  Rj.*  XVI.  u  ovome  primjeru  znači 
otezati  kao  odgagjati:  Da  se  jedan  put  Bvrfii  laj 
posao  .  .  .  da  se  na  dalje  ne  oteže,  Miloš  HH, 

otežati,  žam.  r,  pf,  Rj,  o-težati.  isp.  dotežati.  druk- 
čije se  ue  nalazi.  —  J)  schu'er  tcerdeu,  gravis  f>o: 
I'a  je  .Marko  na  konju  zadrem'o  i  bojno  mu  koplje 
otežalo,  Rj.  tezuk  pO'ilafi:  Tada  ateza  ruka  Goapoanja 
Azoćanima,  i  morale  ih  i  udar{i*ie  ih  ?*uljevima.  Sam. 
I,  .^,  (i.  Bezakonja  moja  izagjoSe  vrh  glave  moje,  kuit 
teško  breme,  otezaše  mi.  Pt*.  38,  4.  Ako  vam  je  pod 
ocem  mojim  jaram  otežao,  poda  mnom  će  vam  niti 
jo.s.  teži.  Prip.  bibl.  7^.  —  2)  schcerfnllig  irerdefi, 
gravijf  fio:  otežao  sam.  cf.  oiešdati.  Rj.  —  Nagje  ih 
opet  gje  spavaju ;  jer  im  bijahu  oči  otezale.  Mat.  2G, 
43.  Oči  bijahu  Izrailju  otežale  od  starosti.  Mojs,  I, 
48,  U),  Kefe  Go.spod  i^fojsiju:  oteža  srce  Faraonovo; 
ne  če  da  pusti  naroda.  11.  7.  14.  UH  da  im  otežaju... 
uSiraa  svojim  da  ne  čuju.  l^.  B.  10. 

othlt&dili,  Mliladim.  v.  pf.  Rj.  sich  aus  dem  Staube 
muchen,  anfagio.  cf.  ohladiti.  Rj.  od-hladili.  kao  po- 
bjeći, isp.  <K*iKiiti  2. 

dthi)«l,  m.  o<l-hod.  djelo  kojim  se  oihidi.  vidi  odlazak. 
isp.  pohod,   polazak.  —   Sunoe   nam  je   na  Kfthodn, 


othodltl 


934  — 


otiranje 


brzo  će  nam  ztLĆ\  a  nevjesta  na  oihodu,  brzo  će  nam 
poć'.  Npl  1,  35. 

othfVditi,  ftthodim,  r.  (mpf.  (n  Dubr)  treggehent 
decedo^  vf.  oilhiziti:  dohodi  i  otliodi.  sramotan  je  flvaki 
othodto.  Rj.  cid-hodit].  v.  pf.  utići. 

alh^igenje,  /*.  das  Weggeh€n,  fdntus.  Rj.  vcrb.  od 
othofiiti.  radnja  kojom  tko  othofli, 

oIlirAmalJ',  (Mhrfmjljem,  v.  pf\  hinueffhinken,  dnu- 
dtcnnn  abeo.  Rj,  od-hramati,  hrumljiići  utivi  v.  impf. 
hrautiali. 

otIirAiiilelj,  m,  nuiritor^  (dtor,  educutor.  Stulli. 
koji  je  othranio  ili  othranjuje  n.  p,  djecu;  der  Er- 
ztcher.  riđi  odgojitelj. 

oflirAniti,  (Mbranim,  r.  pf.  nufiiehev,  eđuco.  Rj. 
od-hrniiiti.  vidi  odgojiti^  od^ujili,  pod^njiti,  pfHii<'^i.  i.f/;. 
IJoulhraniti.  —  Uzeo  malo  dijet«  minsko ...  i  onamo 
(fti  othranio  i  naučio  knji/J.  Rj.  147a.  ifdojiti,  1) 
Bfiugen,  laeto,  cf.  othraniti.  Rj.  44*3h.  Ira.<io  sina,  pa 
othrunivši  </«  do  ornzja  poSljt*  ga  po  Hvijetti  da  teče. 
Npr.  217.  tMova  nam  f<ve  ih  odranila  na  preslicu  i 
desnicu  ruku,  Npj.  !»  124. 

othranjtvanjts  n,  dus  O'rosssichen,  edncatio.  Rj. 
vcrlK  od  othranjivati,  radnju  kojom  tko  othranjuje  koffa, 

othranjivati,  othranjujem,  v.  impf,  gross  ziehcn, 
educo.  Rj.  nd-hranjivatj.  vidi  odgujati,  podizati  2.  v, 
pf.  othraniti.  —  sa  se,  p*tfis.:  (Ijp  p;n  nije  Jia  skuiM, 
Ilije  ga  ni  na  piitit,  {Gje  nema  tnalogu  (fjetda  da  se 
drži  u  rukama  i  othranjuje,  ori^-je  ntuna  ni  velikoga 
za  poJMio  kakav).  PosK  73.  Vi.^a  klasa  onakova  je  kao 
Ato  se  othranjuje  i   u   kakvom   stanju  živi.  Kov.  16. 

otiei  {5lu-i),  utlflem  (odem),  (JVtifno,  govori  se  u 
hrzota  izgovoru  o^ao  i  orao)  r.  pf.  Rj.  ot-ići.  vidi 
otisti,  otili.  riđi  i  odit^i.  stariji  prijcdlotj  ot  mjesto 
Aadmnjf()a  od.  i»p.  ot,  —  1)  forttfehen^  ahco,  Rj, 
vidi  i  q('u  ointi,  minuti  3,  odbiti  se,  otisnuti  4,  oti- 
Buuti  se  1,  pii(?i  4.  u. /mp/'.  odihuiti,  odhiziti,  othoditi. 
—  Ode  veioik  od  brda  do  brda.  Rj.  58b.  Otlmo  u 
quAttrinu.  Rj.  InHa.  ^''uj  dragane,  odoh  za  drufjof/a. 
Rj.  137a.  iJva  Turči?ni  osli  JJtenopolju.  Rj.  13ya. 
Zbode  pa  ode,  Rj.  2(>^3a.  Otimao  na  istinit.  Rj.  239b 
(nmj-'o).  Otišao  u  nepelOy  t.  j.  gdje  «e  tie  pjeva,  bez 
traga,  propao.  Rj.  417b  (u  nepijelo).  Odalitf,  otiM 
daleko.  Rj.  4H>a.  fjfišao  u  odvidačinu,  t.  j.  odnietiiuo 
se.  Rj.  44r>b.  Okreculi  kud^  1.  j,  otići.  Rj.  455h.  Ot- 
pirtti.  Rj.  47t:irb  (otići  kriiiom  ili  otjeran),  Otpjevati. 
3)  otići  /;jei'«i«<'i.  Rj.  478b.  Otplakati  2.  Rj.  4781) 
(otići  pluvući).  (Hplivati,  otplovili.  Rj.  478b  (uUći 
pUraJHĆit  jdovcći),  (Jtprtljali.  Rj.  47i*b  (otići  k  prt- 
ljagom, s<i  .'iiijefn  fitrarimu  si}q}iin,  fortgeben  mit  Saek 
und  Paek).  OlpHiti,  otići  po  Hiiijegn  j«raveri  prtinu. 
Rj.  47'.*a.  Ih  puzati,  otpuziti.  Rj.  ildh  (otići  pažući, 
puzeći).  Oihladit),  ohladiti  2.  Rj.  4Huh  (otići  krimm). 
O^-iPtiti  2.  Rj.  482b  (r/f/*  otprtljati).  Otimo  put  Ihća, 
t.  j.  u  Rer.  Rj.  6221 ».  OtiHo  na  nKmjerke.  lij.  G^la. 
S  otim  otide  iz  dvora  .  .  .  otide  od  kuće.  Npr.  22. 
iHide  sluga  u  drva.  43.  Otide  n  loi^  u  planinu.  <ia. 
Oiide  najatariji  brat  sestri  u  pohode.  H7.  iHidc  xpa- 
imti.  105.  Uzmem  žhan,  pu  odem  nu^vodu.  Ui2.  Ita- 
Brdi  ae  ,  .  .  pa  otide  rta  tuibUs  175.  Ćoek  neka  brže 
rta  mmtuluk  ode  caru,  da  ga  car  obdari.  192.  I«pod 
žita  otići  (t(\join,  uteći  —  kao  krajem  gradine  kud  su 
žita  posijana?).  Poal.  1(15.  Ode  bez  nvijcee  (n.  p.  kad 
se  ko  utopi).  232.  Ode  kao  utopljenik  \wk  dno).  232. 
OdG  na  jagnm  kao  alva.  (Kad  se  ftto  brzo  rasproda). 
232.  Otišao  pje  jiijetli  ne  pjevaju  (bez  triiga,  ^'e  nema 
ljudi).  243.  (Jtisao  Je  »tid  u  zid.  {Nestalo  je  stida). 
243.  Otišao  pa»jom  prtinom,  (Zlo  proAao).  243.  Otišao 
po  pameU  243.  Otit'  u  nevrat.  DPohI.  J)2.  Hr  od 
ubo/.ijeh  rns  otide  u  pjcsnijeh,  05  (u  pjeHnijeh  stariji 
ohlik  mj.  u  piesnima).  Dva  Turčina  oki  Drinopolju. 


Npj.  3,  38.    Otlc  osli  u  primorje  ravno.  3,  350.   Kad 


na  sastanak.  Danica  5,  42.    OHdu  r 
čuvaju  Htoku-  Milo.^  44.  Te  otišli  u  >  >v. 

1817,  180.  Otide  u  hajduke.  Npj.»  1.  .x.v.Mji  Oa 
pifitolja  zapali  džebanu  i  otide  u  rjetur  s  mtiogrj 
Srbima.  Hovj.  2iJ.  Drngijem  putem  atido^e  u  »t 
zemlju.  Mat.  2,  12.  Svega  zlatu  Sto  otide  na  oriodjek 
,  .  .  svega  ga  hiene  dvadeset  i  devet  talanaU.  Moji 
U.  3H,  24.  —  2)  vidi  iK)četi  {rf.  Mtjiti  5) :  Ode  hm 
djeeu  milovati.  Ako  t'  odem  udarati  njime.  Rj 
kod  poleti  1.  —  tJde  Ivo  'vako  govoriti:  »F 
mati,  u  jsemJji  Taliji.*  Npj.  3,  224.  Ode  Luko 
knjige  pisat'.  4,  249.  Kad  to  za(?u  Turska  bula 
ode  kleti  i^  jadikovati.  4,  393.  Odone  se  rttzgof^i 
Anjime:  >(  eraj,  pope,  Sareua  |roveda<.  -4,  407. 

otij^snitit  i^tijeanlm,  v.  pf.  knnpp  maeken^  f\ 
atitjustum,  Rj.  o-tijeaniti,  učiniti  da  bndr  ito  tij 
V.  iwuf.  tijesniti,  isp.  otjenn^atJ. 

dtik,  »n.  (U  Nikšieu  i  u  blavJ  ottkilf,  otikć^a, 
|u  Urmuici)  vidi  orićak.  Rj.  vidi  i  oritak,  ctrački  f 
—  od  k&r.  k&ji  je  u  taknuti,  ticati.  i.9p.  Korijeni 

otlmats  otini^ća,   m.  koji   što    otima,  der  An 
reinser,    raptor.    Rj.   —    Tjehomil,    koji    brao 
s  prijeatobi  dva  nezakonita  otimala,  DM.  3. 

atiitiaii'inii,  /'.  (u  Dalm.)  Baub^  rapina,  cf. 
Rj.'  djdo  kojim  se  sto  otme.  —  rijeci  g  lakim 
kod  deračina. 

Atimat^e,  ji.  das  IVeffnehmen,  Entreisaen, 
Rj.  verb.  od  I)  otimati,   II)  otimati  »e.  —  J.  i 
kojom  tko  otima  sto.  —  II,  1)  rttdnja  kojom 
otima  od  m/a,  —  2)  radnja  kojom  se  tko  otima 
ćetja:  Otimanje  ondašnjijeh  velikfiša  oko  vtttJiti. 
(natpis  kujici). 

otitndrifi,  othuafim,  r.  pf  strictjeln,  striffili 
Rj,  o-tiitiarili,  kao  oćistiti  če^a^ijom.^   n.  p.  konji 
impf.  timariti. 

6tioiatit  mam  (mljem),  t\  impf.   Rj.  o-timati,  r, 
oleti,  pootimati.  —  /.  tceijnehmen,  adimo.   Rj,  - 
Bog  da  pdići  ti  hljeb  is  ruku  otimali.'  Po8l.  48. 
."iam  njega  po  gorici  gon'o,  od  njeg'  moju  seju  oU 
Npj.  1,  541.  Pogibe  nam  Drinćidu  vojvoda  oUm 
sunce  od  Turaka.  4,  528.   Da  otimaju   pravicu 
mašimo.   I».  10,  2.    —  II,  sa   se.  —    2)    refleks 
frci  machen,  eximor,  liberor.  Rj.  ktio  ižbavljati 
ćeija.  —  Konobati  se,  trudom  otimali  se  od  sla 
.sirotinje.  Rj.  289a.  Krču  mati  ne,  kao  otimuti 
.š/fi,  ili  kupati  se   s  kime 


le.   Rj.  3(JJ)b.  Sve  je  Tm 
'  Pallrovii^i    đi«^e  i  do^ 


to  nigda  nijesu  t^inili,  nego  da  su  ae   i   u    ta 
s  oružjem  otimali  i  branili.  Kov,  311.  Ali  ne 

ISoana  pojela  otimuti  od  Ugarske.  Dlll.  8.   

jiroć.  oko  AUi,  o  ^ita,  sich  reissen  (um  ettcasj,  rn 
emo,  diripio.   lij.   rjcfije  na  što,   »a    5io,  xa'ćim. 
Krzaju   so  oko   njega  djevojke,    t  j.  otitnt^JM 
302a.  Trzmati  se,  otimati  se  oko  Ha.  Rj.  7 
obojei   kom  opanei.   (.  .  .  .   VaJia    Ja   ^m    »9 
dvojiea  otimah  oko  nbrne,  pa  jedan  ugrrabio  «»1 
drugi  opanke}.  Posl.  148,  Carevi  se  otimlju  o 
Npj.  2,  189.  NajviSe  >c  oči  otimahu  nn  kirene 
svatove.  2,  538  {Lsp.  Cim  carevi«?   ugje  u  eto 
mu  se  oći  gledati  gievojku,  kaka  je  vrlo  1^ 
191).  Mlećiči  se  osobito  otimahu  za  le  grud 
Koji  se  otimaju  sa  napretkom,  llad  1,   t«J6. 

dtipsiiti,  sam,  (5tipSem),  vidi  osLipnati.  i^\  w,  //- 
O'tipsati.  V.  impf.  tipaati  (i  stipaati).  isp,  tipaa  i  siiptm 
(koeelj). 

otiriif',  otir/l^'^a,  m.  đas  Ilandtuch,  mantiU,  mapj^: 

l/.birać   na^e  otirać  (kad  se   koji  ieiu>.  c/.  utanik. 

I  Rj.  sijn.  kod  otarak.    ono.  o  ito  se  otire.  —  Ko  tfaii 

obirač,  nagje  otirač.  Ko  traži  prebirać.  Dagje  oiirmL 

Gledaj :  Probirat^  nagje  otirač.  Po«l.  157. 

dtira^Je,  n.  das  Abicvtchenj  absieršio,  Rj.  f^K  #ii 
1)  otirati,  2)  otirati  se.  —  J)  radija  k<l(J0m  ik9 . 
^0.  —  2J  radnja  kojom  se  tko  utire. 


otirnfi 


—  935  — 


otkazati 


» 


I 


I 


dtimtJt  rein,  v.  impf,  Ri  o-tirati.  prosti  impf,  trti. 
f.  pf.  otiii,  —  1)  abicischen,  abRicrgo,  Rj.  —  Bolje 
je  o  ffi^oj  uHful  i  lož  nepo  o  tu^ri  bopat  nož  oiirati. 
Posl.  24.  Jft  Bam  fit-e  gjulsom  iinuviilft,  otiralu  lijerom 
crfječem.  Npj.  1,  (>3.  Vigjeste  li  oca  mi  i  majku? 
Jeflu  V  smje  suie  otirali^  žto  su  za  me  jučer  inpla- 
kali?  Kov.  94.  —  2)  sa  se,  refleks,  sich  ahunj^chen, 
t^^ergor.  Kj.  —  Dva  »e  draga  vrlo  milovala,  na 
jednoj  »e  vodi  umivala,  o  jedan  se  pekktr  ottndu. 
Npj.  1,  239.  Te  umivaju  ruke,  a  djever  pored  DJe 
(nevjeste J  drži  ličnjak  te  !<€  otiru.  Kov.  8f>. 

oIlNktlfuile,  n.  Rj.  vcrh.  od  I.  1.  2)  otiskivati^  II. 
otiskivati  se.  —  J.  I.  2)  radt^ia  kojom  tko  otiskuje 
ito  (dfts  Wegrucken,  reniolio  [per  presaionera].  —  da« 
Ij08«topt"en,  aperturaper  remolioneai.  lij.).  —  II,  radnja 
kojom  fie  tko  otii^kitje  u.  p.  u  umjet. 

otiskivati,  otiskujem,  v.  impf.  Bj.  o-tiakivati.  r.  pf. 
otiHtiiiti.  —  J,  1)  h inu'egdrucken,  removeo  (urtjenda}, 
n.  p.  la^u.  Rj.  —  ^Postavite  starješinu  kakoj^a  čo- 
vjeka izmedju  vas  . .  .<  Onda  stanu  premetali  h  jetioo^a 
na  drugoga,  i  svaki  od  knezova  stune  otiakhufi  od 
sehe,  ^ izgovaraj U(?i  3c  kako  je  koji  zuao.  Danica  *i. 
1S4.  Hto  hociviit  i  r(wt€»iwa  oUaJcujde  i  ro/inm  svojim 
botlete  ave  boletine  (wce),  /a  to  (5u  izbaviti  stado  svoje. 
JeTiek.  iH,  21.  —  2)  losstopfen^  uperio  per  remoHoncm, 
Rj.  otiskivati  n.  p.  zati^ak,  »uprotno  zatiskivati.  — 
Mftlijem  ^epi<5em  zati^kuje,  a  relikijem  taplunom  otis- 
kuje, DPoal.  69.  —  I/»  sa  ae,  refleks,  u.  p.  u  »vijet,  i« 
die  weitc  Welt  hinaua  Hich  irerfen,  ahco  inter  hominea 
ignotos.  Rj.  Ho  se  ov^je  kaže  I^jem.  i  Lati7i!tki,  tijein 
8i'  samo  tumači  primjer:  otiskivati  ae  u  svijet.  — 
Od  Avale  BouJtaju  se  neki  brdeljci  k  utoku  8ave  u 
Diinavo.  Oa  ovih  hrddjaka  otishijc  we  jedna  kom 
gotova  jednake  visine.  Daniea  2,  41. 

Atisnuti,  Ruem^  i\  pf\  Rj.  o-tisnuti.  r.  impf,  otiski- 
vati. —  J.  1)  hinu'etjflriickenj  tthfitossen ,  remoreo^  ti.  p. 
čamai'.  Rj.  —  (Hisni,  poliani,  vo€i  ti  korisuil  (Kud 
Bc  Sto  teško  u  društvu  valja  ili  tura  pred  »ohoml 
PoeL  343.  OtiAnno  ga  od  gehc,  kao  liko  niz  vodu. 
343.  Duiueudžija,  Grčl<5u  Mariojlel  ti  otL'Hii  nn  duh- 
\jine  lagJH.  Npj.  3,  348,  Vifte  mene  ne  dadoSe  Turci, 
do  me  nairnff  otinjem  oti^fkoše,  4,  4<X  Pa  on  šujke 
otiste  niz  Drinu.  4,  242.  —  2)  auf stop  fen,  apei'io.  Rj. 
atinnuti  n,  p.  Zidisak.  suprotno  zatisnuti  —  3)  tceg- 
rUcken,  verto:  Pa  očmh  otiste  dorata,  Rj.  kao  opra- 
viti 3:  Istom  Nuka  knjigu  otisnuOf  nV  et«  ti  druge 
knjigaoo^e.  Npj-  3,  232.  —  4)  sich  wenden,  Me  vertere: 
Pa  otiAte  pravo  u  primorje.  Rj.  i.sp.  otinnuti  se  1.2. 
kao  okrenuti  2,  otići:  Oiiskoiie  Lm  m\  obalu.  IINpj. 
8,  303.  —  a)  cf.  fitati,  poiVli.  okrenuti,  otiei:  Te  otike 
sitnu  knjigu  pisaV.  Rj.  ostalu  .«!/«.  kod  pafeti  t,  — 
JI,  sa  se,  refleks.  ^-  J)  u  avijet,  sich  in  die  prčite 
Wdt  hineintcerfen,  uheo  inter  homines  ignotos.  Rj. 
vidi  odmah  pod  2.  isp.  otiHnnti  4.  —  2)  sich  wenden, 
se  vertere:  otute  se  za  ujini.  (Histe  se  preko  polja 
ravna.  Rj.  vidi  jHtd  1.  isp.  otiHnuti  4.  kao  okrenuti 
2,  oti<5i.  —  Al'  Banjaui  pripazile  Vuka,  pa  se  za  njim 
potoi'  fdisuula.  Rj.  4ffa.  l'ozdravi  se  a  ocem  i  s  uui- 
terom,  i  otisne  se  plaviti.  Npr.  249.  Kad  careva  kt^i 
vidi  pra.Viće,  vrlo  joj  umile,  pa  se  otisne  od  drm/ih 
đerojaka  i  otide  k  svinjarćetu.  2r)5.  Kueni  je  prag  ' 
najveća  planina.  (Tc^ko  se  ćoeku  xamo  od  kure  otisHuii. 
a,  pa,«ilije  ode  kud  nnumi).  1^0.  —  'fj  herah^tiirzenf 
ruo:  (Hifiia  se  sVjena.  od  iUidima,  te  pobila  svilonuie 
Ovce»  i  ubila  ilva  mlada  ovćara.  Rj.  kao  odvaliti  ne 
{isp.  Odvali  ne  rida  od  Orida,  i  ulnla  sva  tri  pobra- 
tima, Npj.  J,  4^)5).  Oui  ee  mnogi  zajedno  natrpaju, 
te  se  tidfo  zemlja  otiJinef  i  viSe  ih  od  stotine  pritisne. 
MiloS  102. 

i^tisti  (otiRti),  otldem,  p.  pf.  vidi  otići:  A  ni  jedan 
otisti  ne  smije.  Rj.  ot-iftti.  vidi  oind.  isp.  ot  (prijedlotj) 
i  isti  (glagol). 

otfti,  otidcm,  V.  pf.  otiću  Kj.  ot-iti.  inp.  ot  (prijedlog) 

itij.  i^i  (glagol). 


dljf^canjt*,  n.  Rj.  verb.  od  otjeeati.  —  J)  stanje 
koje  hira,  kud  što  otječe,  «,  p.  notja  kotnc  (da«  Auf- 
Kebwellen,  intimieHcentia.  Rj.).  —  2)  stanje  koje  biva, 
kad  otječe   w.  p.  voda   (da«  Ablaufen.  delluxufl.  Rj.), 

6tjceati,  6tjećgm,  v.  impf.  Rj.  o-tjecati.  v,  pf.  oteći, 
—  1)  nnlaufetif  uufschui'cUen,  intumcsco.  Rj.  otječe 
kome  n.  p.  glava.  — /^)  a^Amifen,  defluo:  otjeće  voda. 
Rj. ,  o(d)-t]ecati.  —  Zabokrećina,  kao  (zelen)  kajmak, 
koji  He  ubvfuli   po   vodama   koje  ne  otječu.  Rj.  154a. 

utjerali,  ram,  v.  pf.  hintregtrciben,  abigo.  Rj,  o-tje- 
mti.  vidi  odagnati,  i  sijn.  ondje.  i\  impf.  prosti  tje- 
rati, —  Car  se  naljuti  na  svoja  dva  starija  sina  i 
oćera  ih  odmah  od  sebe,  Npr,  10,  Sirota  Sto  je  uz- 
dahnula, kad  sam  je  s  vrata  oterala.  84.  Onda  ^ak 
A  mirom  i  s  Bogom  oćera  stoku  i  dogje  zdravo  kući. 
Pa  ga  (sina)  otera  iz  dvora.  242.  U  veće  dete  otera 
kući  krmaču  i  <lvoje  prasaca.  25U.  Očeruo  pse  na 
vodu.  Posl.  244.  sa  se,  recipročno:  I  lako  se  malo 
po  malo  avade,  i  oterc^u  se  kadiji  »wt  »ud.  Danica 
4,  UK  ^ 

otj^&i^ati,  šnjam,  i\  pf,  eng  ivcrden,  angustus  fio: 
Kuma.5  mi  je  suknju  okračala,  a  tkanica  moja  otje^ 
šttjalu.  Rj.  o-tjcSnjali,  tijesan  postati,  taj  se  glagol 
drukčije  ne  naltizi. 

dtkad  loil  kad),  fttkađa  (od  kada),  adv.  seit,  seit- 
d^vt,  ejT  7M0.  isp,  otkako.  —  Već  imade  pedeset 
godina  .  .  .  otkad  kleti  udariSe  Turci.  Npj.  4,  525. 
Ža  Simu...  niaam  ćuo  ništa,  Bog  zna  od  kad.  8traž. 
lS8(x,  1514.  Uzmi  knjigu,  i  napiši  u  nju  sve  riječi 
koje  Ham  ti  rekao  .  .  .  od  kada  ti  poeeh  govoriti,  od 
vremena  Josijina,  do  danaa.  Jer.  36,  2. 

dtkfiko  (o<l  kako),  adv.  seit,  »citdem,  ex  <pio.  v^idi 
kako  3.  isp.  otkad.  —  Oovore  ljudi ;  od  kako  je 
ovoga  gmda,  jo5  ovake  galije  nije  bilo  ni  ovaka 
trga,  Npr.  Ii9.  Od  kako  je  gavr^m  pocrnio.  Posl.  233. 
Od  kako  me  rodi  moja  majka,  u'jesara  nikad  po  noći 
hodio.  Npj.  1,  437.  Od  ka  ga  je  okom  vidijela,  teSke 
Bu  je  muke  popauule.  2,  613.  Grad  vrlo  velik,  ka- 
koga  nije  bilo  u  Misiru  od  kako  je  postao  pa  do 
^ada.  Moja.  11.  9,  18, 

otki^kotnti,  otk/lkoćem.  v.  pf.  Rj.  od-kakotati.  vidi 
okakotali.  r.  impf.  kakotati.  —  I)  koko§  jaje,  ah- 
gaksen^  clango.  Rj.  —  Nije  ni  ongje  koke,  koja 
snese  jaje,  pa  ga  otkakoćc.  Posi  216.  —  2)  žena 
posao,  mit  der  Beendigung  seincr  jU'beit  prahl^ 
opere  .^oluto  glorinri.  Rj.  kao  što  se  za  kokoš  kate^ 
da  otkakoće  jajc^  kad  ga  .v/iese,  tako  ae  veli  i  za  fen«, 
da  otkakoće  posao,  kad  ga  svrsi,  pa  otide  o  njemu 
mnom  govoriti  i  njime  se  dičiti. 

Atlcald,  iHdi  o«lakle.  Rj.  t  syn.  on^je. 

otkloniti  se,  ntkauTm  «e,  vidi  okaniti  ae :  Otkani 
se  care  Hidemane.  Rj.  i\  r.  pf.  od-kaniti  se. 

otkiVntati,  tilm,  t',  pf.  t.  j.  crijeva,  vidi  iskanlati. 
Rj.  od-kantati.  r,  impf.  kantati. 

dtkatit  uće^m  (5tkam),  v.  pf.  fertig  iveheHt  perteiio. 
Rj.  o-tkati,  o-it)ćem,  o-tkam  (i  o-tkcmi,  kao  »vršiti 
tkanje,  vidi  natkati.  r.  impf.  tkati.  —  Bez  je  tako 
opreden  i  tdkan  da  cisto  Ž\ibori.  Rj.  llUa.  Caka  caka, 
tri  diii  luknt  (otkala).  (Kad  se  ka/uje  da  se  ftto  radi 
polako).  Fosl.  1343,  Ka<l  djevojka  nagradi  tkanje,  ona 
ika  a  nikad  ne  meri  koliko  je  otkala.  Živ.  324.  sa 
se,  pass,:  Blizni  .  .  .  kad  se  u  tkanju  prekine  jedna 
žica  i  tako  se  oče  te   se  a  platnu   pozmije.  Kj.  31b. 

iiytktiriti,  vTui,  v.  pf,  (u  Srijemu)  odužiti  svoj  red 
(u.  p  ba]i>vaujem),  aushulten,  perpđi.  Rj.  od-kaviti. 
inače  se  taj  glagol  ne  nahodi.  —  kajati,  kajati  se... 
može  biti  da  ovamo  ido  i  ot-kaviti.  Korijeni  32. 

fttkaza,  f.  /\jmo,  »lanas  će  biti  u  \^elel>it\t  otkaza 
drra.  J.  Bogdiinović.  otl-knzn.  isp.  otkazati  2. 

otki\%ati,  otkažcm,  i\  pf.  —  1)  anttrortcn,  ent- 
gegnen,  rcspondeo,  cf.  odgovoriti:  Ne  bi  li  se  ona 
dosjetila,  ne  bi  1'  svome  bratu  otkazala.  Rj.  od-kazati. 
fi,  impf.  otktutivati.  --  H  knjigom  ne  zua  niko  be- 
sjeditij   ni  kako  Će  k^ji£i  otkazati.  Npj.  4^  136.  — 


2)  anvciften.  Je  li  tebi  iugjir  otkarau  gragja  j»  ku^u. 
J.  Hopdano\ić.  kao  odrediti. 

otkazivanje,  n.  flun  A^UujtUh^  rcJtpon^atio.  Kj. 
terb.  otl  olkazivali.  radnja  kojoin  tko  otkuzuje. 

dikazivafi.  lUkuzujSm,  r.  imjtf.  Rj.  t.  pf.  otkft/^ti. 
—  J)  anticorU'ti,  rcapojuto.  Rj.  od-kazivali.  vidi  od- 
govarati I.  —  2)  aniieisen,  Lugjirii!  kad  će&  nam 
oikazivaii  drva  i  fjrtnjju.  J.  Bogdanovi<5.  kao  odrc- 
gjivuii. 

^tkidak,  otkjtka,  m.  ein  ahgcrisnenes  Stuck,  par- 
ticulu  dcfracUt,  decerpta.  Hj.  ono  što  ffe  otkine  od 
čega,  otkinut  komad, 

otkidan]«*,  u.  datt  Abreissen,  -b  dcripere.  Rj.  f?erb. 
ud  otkidati,  radnja  kojom  tko  otkida  što. 

otkidati,  6tkidan],  v,  impf.  Rj>  ahreinsen^  deripio. 
Rj.  od-kidftti.  ef.  zakidali  1.  v.  pf\  otkinuti,  —  Za- 
ludu mi  je  bit^er,  kad  »li  crat  otkida.  Po*)!.  <S3. 

otkinuti,  nem,  ik  pf.  altrei^sen,  deripio.  Rj.  od- 
ki(d)nuli.  vidi  okinuti,  otrjumuti.  v.  impf.  otkidati.  — 
Ko  oiere  prst  uie^ju  tu;rja  vrata,  otkini4Ć€  mu.  PobI, 
14H,  Vtkini  komarcu  jednu  nogu^  on  sakat  do  vijeka. 
243,  Na  drumu  wm  glamA  otkidaše.  Npj.  5,  4iJ3.  Na- 
SttvAi  most,  koji  .sm  Francuzi  .  .  .  otkinuli.  Zilije  55. 
sa  se,  refleks,  i  pusa.:  Poftto  uatOL-i  vodu^  nikako 
Ilije  mogla  da  se  otkine  odande  nego  je  sve  u  nj 
gledala.  N|»r.  30.  Oikide  ne  la<jja  od  Budimskog 
grada.  Npj.  1,  4(Mi,  <.)nda  će  se  nasljcdstro  njihovo 
otkivati  od  mif^ljedatva  otaca  naSih.  MoJH.  IV. /JG,  3. 

iifkititi.  Lim,  i\  pf.  knjigu  (si.),  vidi  otpisati,  cf. 
uakjtitir  Ti  Ć4ih  meni  knjigu  otkiiHi.  Rj.  od-kititi. 
r.  impf.  kititi. 

otltivriiiJiN  n.  Rj.  tcrh.  f*d  otkivali.  —  1)  radnja 
kojom  ih  1 1  (dkiru  koga  ili  što  (das  Loflflclimieden> 
defrautio,  Holutio.  Rj.}:  (ftkiinvjc  okovanu  Vućića. 
Mii.  .'MM.  —  2)  radnja  kujom  tko  otkiva  kosu  (daa 
Diingeln  fder  f^ensej,  euiu  ijui«  tundendo  ucuit  [lakem 
foeuariauij.  Rj.f. 

<i(kivuii,  6tk'ivam,  v.  impf.  Rj.  od-kivati.  v.  pf, 
otkovati.  —  J)  tosschmicdcH,  rccudo  t\  c.  cmkudo 
defringo,  solvo.  Kj.  otkivati  n.  p.  koga  koji  je  u 
okovima,  odriješiti  mu  okove.  —  2)  koau,  ddngeln, 
tundendo  acuo.  Rj.  eidi  pokivali,  klepati  2.  —  Ba- 
bica, 3)  onu  gvožgje  (ku«»  miUi  nakovanj)  Sto  koaci 
na  njemu  ollivaju  kone.  Rj.  lob. 

atkrrt|»rinje,  n.  Hj.  vcrb.  od  otklapati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  ot klapa  n.  p.  lonac  ^daB  Abdecken,  de- 
tectio-  Rj.ji.  —  2)  rad  lija  koj<tm  tko  otklapa  n.  p. 
t?rata  (das  AurH.[ierreii.  reeliinio.  Rj.). 

iitkliiputi,  Mk!ji|>rim,  t\  impf.  Rj.  od-klapati.  t»,  j:>/'. 
otkiH|»iti.  -  I)  ahifeckent  dcn  Devkel  ahncfimen,  de- 
tego.  Rj»  n.  p.  lonac,  t.  j.  mktopac  tikidoti  s  njega, 
mprotno  i>okbqiati.  —  2)  aufsperrcn^  aufinchliesiten^ 
rcclado^  pando.  Rj.  n.  p,  vrata,  sobu,  kao  otključavati, 
suprotnu  zakliJpati  2. 

dtklati,  utkoljem,  r.  /)/".  abhrechen  (am  I*reisc), 
dt^iraho.  Kj.  od-kl«ti.  v.  impf.  klali.  —  ti  prenti-senom 
sinislu:  Je<lva  nam  jKi.HJim  zubima  otW«u.  (Jedva  sam 
izmoiio  ili  izdrljanćio).  Poni.  111. 

fttklet  Otkleift,  vidi  odakle.  Rj.  i  nyn.  ondje,  vidi 
i  otkleno.  za  otkle«  isp.  n  (dodatak),  adv.  relat.  i 
irUerrog,  —  Utkie  nikad  ne  zaljizi  aunce.  Podigla  He 
jedna  ćeta  mala,  otklen  mi  »e  va/da  podizala.  Rj. 
l)a  mi  kuže§  otklen  U  ova  jaja.  Njir.  WJ.  Blago 
uije«lu  otklen  ide,  a  te^ko  onome  u  koje  ide!  (Reće 
m  za  nevaljala  i'oekaK  Po^«l.  15.  /eni  nina  otklen 
zua^,  a  udaj  kćer  kud  može^^.  80.  Otklen  tako  jesi 
zamitio?  Npj.  3,  482. 

otkleno,  vidi  otkle,  odakle,  i  sgn.  ondje.  —  On 
izigje  na  goru  Petrovu,  otkleno  je  harik  pogledati. 
Npj.  3,  143.  otkle-no.  cidi  no  4. 

Otklii^itnje,  rt.  verb.  od  otklinjali.  rad^^ja  kojom 
Iko  otklinje. 

^tklitijiiti,  njem,  v.  impf.  od-klinjati.  v.  pf.  otkleti, 
aU  mu  nema  potvrde.  —  Majka  kune  a  5<^"er  otklinje. 


Herc.  1<J5  (natpis  pjesmi),  (isp.  »Kuni  h^en^  obip  4 
kunemo:  .Sl*eri  moja,  stuaeno  mw  anoe!«  •Ut§» 
moja,  ka'  na  gori  sunce!*   i  t-   «l-l. 

otkl6nlti  St*,  5tklouTm  ae^  t^.  r,  pf.  te^iehem^  rmwit 
Otkloni  KC  od  te  mle  Turake.  Rj.  od-kloaiti  «&  r.  n^f 
prosti  kloniti  e«. 

otkldpiti,  otklopim,  r.  pf,  Hj.  od-klopiU.  ti  imtf. 
otklapati.  —  1}  n.  p.  lonac,  atfdecken^  dttt^  Ji^ 
poklopac  »kinuti.  —  2}  u.  p.  vratA^  sobn,  anfmmdkt*. 
reclitdOf  cf.  otključati.  Rj.  kao  ot tvoriti  (ttjuttmj.  — 
AŽdajt  se  Žv&la  oelabiSe,  več  ne  mole  uaia  t4kliwAi 
Npj.  5,  44B. 

otkljjk^ati,  t!ain,  t\  pf  anf^chlt^s^en,  rediMlfL  Kj. 
od-kljućati,  kao  ključem  otvor  »U,  riđi  otklopUi  1 1: 
impf.  otključavali. 

utkljiie&vunje,  n.  das  Aufachlieaaet^  rednši^.  % 
vcrh.  od  otkljui^avati.  radnja  kojom  tko  oikijmuim  kt. 

otkljueihnti,  otklj^i^avam^  r.  impf.  auf»eMi4tif(m^ 
rcclmlo.  Rj.  od-ključavati.  kao  ključem  oinor^đi,  fidi 
otklapati  2.  v.  pf.  otključati. 

Otko  (tkanje),  trebhar  (leieht  eu  tceben)^  fmeAt 
terta:  laano  je  tkati,  kad  je  tkaoje  oiko.  Kj.  Oo  m 
lasno  ce.  riđi  otak. 

otk6|Miti.  pani,  v.  pf.  iTitkopao^  Titko|>«J[A>  abpriAem, 
tollo  fodiendo.  Rj,  od-kopati.  «  prnes,  eikc.  <5lkos«BL 
1.^;/.  kopali.  ty.  impf.  otkopavati.  —  Vidite  li  ^aSlO 
7>r</o?...  doneeite  trnokope  i  lopate^  da  ga  olt oporna. 
Rj.  281b.  Gospodar  dotera  kola  pa  otkopaju  rrsU 
od  podruma  i  krenu  bbigo  knć'i.  Npr.  12.  im  se,  rr- 
fkks. :  Propadnem  do  pojai«a  .  . .  doneštem  motiko  k 
.<ie  otkopam,  Npr.  162  (u  pripovijeci :  Loii  za  opklada >. 

otkoptVviinje,  n.  das  Abgrahcft,  suhiaiia  (fodi- 
endo). Rj.  rcrb.  od  otkopavati,  radr^ja  kq$om  U» 
otkopara  što. 

ofkoni^vnti,  otk<^pavam,  v.  impf.  abffrabtn^  ioB^ 
fodiemlo.  Rj.  od-kopavati.  r.  pf.  otkopati.  —  tVidiir 
li  ljudi  to  brdo?  donesite  trnokope  i  lopate^  da  i5» 
otkopamo...'  dva  tri  dana  poćnu  s  vrha  kriviti  i 
otkopavati,  Rj.  28 lb,  Btade  l.sak  otkopavati  »iudenct, 
koje  /.arouiše  Filisteji  po  smrti  Avnuuavoj.  Moia.  I 
26,  18.  J         j-    ' 

ilitkos,   n.   da,s   Grus    vcelches   tnit    ei»em 
streiche   ahgcmitht   wirdy    der   »'^'huadtu,    :ttri 
kiftli  otkofii;  pokislo  sijeno  u  otkosinui.  lij.  ^^l 
onoliko  sijena  koliko  i^e  na  jedan  put  otkeksi. 
«  tobom,  ženo  I  Kako   će  se  livada    »tri<5i  ?  to  j« 
ženo,  eto  vidiž   otkoaa.   Npr.   144.    Koai,    biine 
w    poCeo,    f^amo    gledaj,    da    ti    otkoH    ne 
Miloft  114. 

otkdsiti,  fttkoKlm,  r.  pf.  abnidhen,  dcmeto^ 
Rj.  od-kortiti.  vidi  okositi.  r.  impf.  kositi. 

otkotrljati   se,  Ijam  »e,  v.  r.  pf.  od-kotrijaii 
vidi  ftkotHjati    »e  ;  hc-rabrnllen,  devolvi:  0%\   megik 
prospe  sitna  proja,   i  jedno   irno    otkotrlja   j 
carevu  ćizmu.  Npr.  30.  i\  impf.  kotrljati  »e. 

6tkov,  m.  Vidi  kov  (kosni)  2.  Rj.  —   Klepci 
kuv  (baldca  i  klepae).   Rj.  273b.  orugje  sa  otki\ 
koHc. 

otkuvnti,  otkujem,   t.*.  i>f.   Rj.  od*kt»vr.n 
otkivati.  —    1)  Imschtnieden^  recudo,  ;,     ot- 

kovati n.  p.  kogu  koji  je  u   okovima.,  ,       ;,    m- 

okove:  hedi  odniali  u  kola,  pa«di  te  fja  otk^Jf.  ^I^B 
3*>5.  —  2)  kottu,  uhdangeln,  tundendo  ^a:actio.  flV 
tAp.  ntkov. 

otkriivlti,  Titkr^vim,  r.  pf  Rj.  od-kraviti*  ri^it  ra»- 
kraviti.  v.  impf  odkravljivati.  —  J)  aufthatKTt^  rr- 
redrmcn,  regelo:  čekaj  tlok  otkravim  ooge  (huincjo  od 
zime).  Rj.  vtčiniti  da  .se  što  atkrani,  da  se 
—  2)  m  Pe,  refleks,  aufthauen,  crtvarmt  utr* 
gelor:  otkravilo  ne  malo.  Rj.  vidi  odnir/iiuti 
E  moj  čocćel  nema  bolečega,  a  on  bi  naložio 
oko  bukvo  pa  bi  se  bukva  otkravila,  i  bilo  bi 
Posl.  2U2,  Hamojed  na  ledenome  moru  jede 
smrzlu  ribu,  pu&tajuc'i  je  da  ma  se  tek  u  ith 
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kravi.  Priprava  153.  Kao  bujni  potoci .  .  .  kad  se 
otkravc,  otekti.  Jov  fi,  17. 

otkriivlJiTiiiiJc,  n.  vidi  rankravllivanje.  Rj. 

otknivijivali,  olkrAvljiijem,  t\  impf.  vidi  raskniv- 
Ijivati.  Rj.  —  ])  od-kravljivati,  ciniii  đa  jsc  sto  ot- 
kruri.  (\  impf.  prosti  krnviti.  u.  pf.  otkraviti.  — 
2)  su  se,  refleks,  vidi  raBkmvljivati  se.  Rj.  n.  p.  led 
(hI  juffovine.  v,  imjtf,  prosti  kniviti  »e.  v.  pf.  otkra- 
viti  Me. 

u( krenuti,  Mfcrenem,  u.  pf.  (u  G.  G.)  n.  p.  %Titta, 
vidi  o^krimiti.  Rj.  od-krett)tiuti,  mala  otroriti.  v.  impf. 
otkretati. 

iktkretaDji\  n.  (u  C.  G.)  dm  Oeffnen,  itperiin.  Rj, 
verb.  od  otkretati.  radnja  kojom  tko  otkreće  n.  p. 
crtita. 

dt  kretat  i,  otkre<?eiii,  *'.  ivtpf.  [u  V.  C*.)  n.  p.  vrata, 
(iffncn,  ttperio,  Rj.  od-kretati.  mulo  oteontii.  v,  pf, 
utkreiuiti. 

dtkrilJt  otkrijem,  v.  pf,  Rj.  od-kriti.  t\  impf.  ot- 
krivati. —  1)  abdeileti,  entdccken^  ćnthi'dlcn,  detcffo^ 
retcfio.  RJ.  —  Oui  njemu  kažu  da  »u  oženjeni  c) bo- 
jica, i  cijelu  mu  i:<tinu  otkriju^  kako  su  posli  da 
Kcatrt".  «voje  traže.  Npr.  1^(4.  Ne  l^tem  niSta,  aamo 
da  otkrijtš  lice  da  te  vidim.  255.  Po  vremenu  ot- 
krije to  Mijailo  drugom  in^UcIju  Heti^radt^koin.  MiloS 
185.  Kako  je  ona  tu  tujmi  otkrila  ondje  nekakvoj 
pti.'itirki.  Nov.  Srli.  1«17,  471.  Odredi  pra  . .  .  da  ot- 
krijCf  kako  Ploji  neprijalflj  pn-ko  Sale  na  Kobnrgu. 
Žitije  23.  Neuju  tvari  nepoznate  preil  njim,  nego  je 
Mve  golo  i  otkriveno  prca  oćima  onoD;a  kojemu  go- 
vorimo. Jevr.  4,  I.^.  m  se,  puss.:  Dn  se  otkriju  tajne 
koje  nijesu  bile  javne  do  onda.  Npr.  1*24.  —  2)  sa 
He,  refleks.  —  <Jn  im  se  jm  nije  hotio  otkriti,  već 
ojii  .Setajuei  progJH  jmkraj  njeg:A.  Npr.  253.  'Devojko, 
je  li  ti  na  ćelu  zvc/aIu?«  .  ,  .  Devojka  se  otkrije  pa 
rete  dećku :  »E,  to  h\  popodio.  257.  [isp.  ocapariti  «e, 
odjaniti  se,  zagaliti  se,  zafrrnuti  m). 

Atkrito.  ftđt^  offcrtj  Hperie:  Ja  mm  hio  od  naSeg 
Htiltiiiin,  pje  oikrito  zbori  na  divanu.  Npj.  5,  490. 
upravo  II,  pridjev  od  (jlng,  otkriti. 

atkrf  viiiijc,  «.  Hj.  verh,  od  (»ikrivati,  —  J)  radnja 
kojom  tko  otkririi  n.  p.  kuni  (ditH  Abdecken  [ilea 
Haii8eK|,  deteetio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom  tko  ot- 
kriva ii.  p.  tajnu  kome  (das  EnthuUen,  midalio,  dc- 
ledio.  Rj.). 

otkrivati,  Alkrivam,  v.  impf.  ubdeckcn,  cntdfcken, 
CHtftiitkn,  dvtctjo,  rctvtjo.  Rj.  od-krivati.  r.  pf,  ot- 
kriti. —  Ima  Bop:  na  nebu  koji  otkriva  tajne.  Dan. 
%  28,  sa  ne,  refleks,  ili  pafif>.:  .Fer  ne  otkriva  tjujev 
Boiij  H  neba  na  t^vaku  bezbožnost  i  nepravdu.  Rim. 
1,  18. 

otkriri^njtS  n.  dcdaratio,  actus  dctegendi  —  od- 
krivenjera  plave.  8tnlii.  djelo  kojim  se  što  otkrije: 
Ima  47  rij  eri  koje  hu  od  Slavennkijeb  jiOHrbljene  .  ,  . 
otkrivenje.  Nov,  Zav.  VI.  Kitji  van  može  utvrditi .  . . 
po  otkrivenju  tajne  koja  je  bila  sakrivena  od  po- 
stanja svijeta.  Rim.  14,  24.  Vi  koji  čekate  otkrivenja 
(roKpodina  naša/a.  Kor.  L  1,  7.  (revelationcm  Dominik 
die  Offenharunfj^  -rif^i  3tTo/.iXj'V.v>.  fHkrirenje  Isuaa 
Hrista,  koje  dade  njtmiu  Bop.  Otkri v.  1,  1.  Svi  rm 
putovi  *io«podnji  milost  i  istina  onima  kt>ji  drre 
savjet  njegov  i  otkrivenje  njegovo.  Ps.  25,  10,  t  Vkva 
ixbaea  i  one,  koji  ne  priznaju  nauke,  koja  «e  slaže 
s  bo:un.^trcnijcm  otkrivenjettt.  DP.  1U7. 

utkrnjili«  otkfnjim,  r.  pf.  verstummcln,  mutilo^  cf 
okniiiti.  Hj.  od-krojiti.  r.  impf.  krnjiti,  okrnjivati. 

otk^etH,  iitkuam,  i\  pf.  reniovere,  amovcre.  Stulli, 
od-kućiti.  ne  nahmli  ne  kao  prosi  fflagot.  iap.  ku^"iti 
—  Ana  mu  pendžer  otvorila  i  avilenu  ham  otku- 
čila.  HNpj.  3,  5<»8  (bara  vidi  kod  optražiti), 

otkof'fvanjis  n.  verh.  od  otkučivati.  radnja  kojom 
tko  otkućuje  Što. 

otkiii'ivati,  otkftčujem,  v.  impf.  removerej  amorere. 
Btulli.  od-kučivnti.  v.  pf  otkut^iti. 


Mktid,  ^tkuila,  woher?  undc?  Rj.  adv.  —  1)  « 
pitanja  pravom  i  ncji^ravom:  Kad  dopje  na  vrata, 
onde  fra  7.au.^tavi  straža  i  zapita  koje  i  od  kuda  je. 
Npr.  li».  Od  kud  ti  ovde,  rajska  dužice?  56.  y vi  ji:le- 
daju  otkud  izvire,  a  niko  ne  t^leda  kud  ponire.  Posl. 
282.  Reće  mu  David:  od  kuda  ideš?  Sam  II.  1,  3. 
—  2)  u  relaciji:  Kad  dopje  poljera  u  .selo,  onda 
ovi  otkud  Bu  otmičari,  izipju  preda  njih  lijepim  na- 
činom i  prade  mir.  Ej.  477a.  Te  »e  oni  popnu  w<» 
jednu  viHoku  planinu  otkudn  će  dobro  videtl.  Npr, 
47.  Onda  iiajd  k  onoj  atrani  od  kud  je  vatra  avet- 
lila.  142.  Otkud,  vjetar  duvn,  odonnd  valja  i  japnudže 
okrenuti.  Posl.  243.  Svoga  brala  metni  na  bitsija, 
otkuda  će  arslan  udariti.  Npj.  2,  44.  Da  se  vratim 
i*  dom  svoj  otkuda  »am  izi&ao.  Mat.  12,  44.  —  3)  neo- 
dređeno: Po.srje  od  kuće  da  dobavi  otkud  kruha 
svoj  pjećici.  Npr.  108.  Da  H  bi  ti  i^topopj  mojoj  braći 
ući  ino.  da  odkud  dojrju?  2(X).  Iz  oka  iz  boka.  (Makar 
otkud,  otkud  ti  drapo,  n.  p.  naći  ^lo,  sastaviti).  Po«l. 
1W.  Tako  imao  otkudn  davati  voljnome  i  nevolj- 
nome! 287.  Ako  bi  se  od  kud  kaki  Turoi  pojavili. 
Danica  3,  220. 

6tkaii  jPf&d^  kao  otkuda  mu  drago:  Pa  mrKila  na 
pa.Htorku,  tukla  je  i  grdila  od  kud  je  god  i^la.  Npr. 
141.  i/ip.  god. 

otkuka,  f.  —  Ne  odbacaj  kuke  na  otkukVf  ni  za- 
rar?iuj  liajdućke  tragove,  nogo  kaži,  Što  ti  knjiga 
pi^e,  Npj.  5,  497. 

5tkijp,  m.  der  Loskauf,  die  Aus^Usung^  rcdcmiio. 
Rj,  /s/J.  olkdpiti!  —  Nemoj  paSo  izj^iibit'  vladiku,  no 
bodi  ga  rrzi  na  otkupe.  Rj,  77b,  Gdjekojijem  bu 
ljudima  Turci  odijevali  otkup^  pa  ih  na  jamce  ili  za- 
logu puStali  da  prose  i  otkup  da  saKtavljaju,  Rj. 
(j51b.  Bi  li  ih  na  otkupe  za  gotove  novce  dao.  Npr. 
247.  Moj  je  Batrić  na  otkupe  bio,  ti  ga  ne  5će  pus- 
tit' na  otkupe,  no  mu  rusu  osijeće  glavu.  Npj.  4,  5. 
Piperi  ga  na  otkup  mešc.  fliiSe  za  njga  sve  Piperske 
ovce  ...  od  pa.^e  ga  uze  na  otkupe,  dade  za  njga 
krave  i  volove.  4,  21.  I  prodaju  roblje  na  otkupe. 
5,  71.  Kidinova  familija  opet  <lobije  nnblju  bee  i  kafca 
otkupa  natrag.  Daiiiea  4,  30.  Kakav  će  otkup  dati 
ćovjek  £a  sroju  dašui^  Mat.  Ifi,  2<>.  Uuhu  Rvoju  u 
otkup  da  za  mnoije.  20,  28.  Ćovjek  ne  će  nikako 
brat«  oHloboditi,  ne  će  dati  Bogu  otkupa  sa  nj.  Vvlik 
je  otkup  za  dušu.  P.s.  49,  8. 

»Ikdjiiti,  iVikupIm,  r.  pf.  loskaufen,  redimo,  Rj. 
od-kiipiti.  <*.  impf.  otkupljivati.  —  1)  Gospodo!  je 
i  i  moguće  da  ja  toga  Čovjeka  od  smrti  otkapim? 
Npr,  218,  Otkupiti  roblje  od  Turaka.  Npj.  4,  202. 
Ik'^ctak,  koji  bu  mu  ljudi  duŽni  odnijeti  kući,  ako 
MU  ga  oni  ne  otkupe.  Danica  2,  79.  8vako  magare 
prr'cncc  otkupi  jagnjdom  ili  jareto^n.  Moj«.  II.  13, 
13.  —  2)  t<a  se,  rcileks.  ili  pa^s. :  Ćovjek  .se  mogao 
gotovo  u  svakoj  kriviei  otkupiti  norcem  plati v§i 
globu.  l»M.  2%. 

t»lkiiplJ4>nTk,  olkupljenika,  m.  der  Loi^gekaufte,  re- 
dcmtufi.  Rj.  koji  je  otkupljen.  —  •  Da  ja  toga  ćovjeka 
od  amrti  otkupim^  .  . .  Jednu  veĆer  ležeći  zajedno 
ov.1  dvojica,  reće  otkupljenik:  »Meni  fte  dodijalo  već 
ovako  živjeti  .  .  .  Nj>r.  218. 

otkupljivanjis  n.  das  Loskaufen,  Auslosen^  re- 
demtio.  Rj,  verb.  od  otkupljivati,  radnju  kojom  tko 
otkupljuje  koga  ili  što.  Bijaše  od  starine  obićaj  u 
Ijiradju  o  otkupljivanju  i  promjenjivanju,  da  jedan 
izuje  obuću  svoju  i  dade  tlrugomu.  Rut  4,  7. 

otkiipijiirati,  otktlpijujem,  r.  impf.  loskaufen,  re- 
dimu.  Rj.  od-kupljivati.  v.  pf.  otkupiti.  —  1)  (H- 
kupljujte,  moja  braćo  draga!  i7.bavljajte  te  Srbinjeke 
duie  a  od  Turske  od  nećiHte  ruke,  Npj.  4,  201.  — 
2)  sa  se,  refleks,  ili  pass. :  Za  to  je  obićaj  uoči  ma- 
terica vezati  sve  žene  ...  i  moraju  se  otkupljivati: 
ora.'iima,  auhijem  šljivama.  Rj.  347a.  Podaj,  pa  ae  ne 
daj  (otkupljuj  se).  PobI.  250.  Ni  kojoj  se  krajiui  rije- 
cima  ne  molili,   ni  ivfprama  otkupljicali.  Kov.    123, 
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ŽimnH  savjetovano,  koje  <fovjek  z&TJetuje,  ^  se  ne 
otkupljuje.  Moj«,  in.  27,  29. 

?ytle,  Ollen,  vidi  o^ltitle.  Rj,  i  8yn.  ondje.  oUe-n. 
isp.  n.  vidi  i  otlem.  —  Zbori  bane,  pa  porani  otfen. 
Rj.  Brate  s  Bogom  I  ja  po^oh  f^lavom  po  svijetu...  • 
Ovo  izreke  te  otlen  svoj  put.  Npr.  117.  Ne  vidi  se 
oile  dotle.  (Ili:  Ke  vidi  »e  pr«t  pred  okom).  Poal.  U»6. 

fttleiii,  riđi  otle,  otlen:  Onjne  Turei  mala  prifatiSe, 
1  otlćnt  ga  natrag  povratile.  Sfpj,  4.  4(>7,  —  otlen.  i 
H  promjenom  glrt.sa  n  iiawi;  otleni.  isp.  Korijeni  116. 

Otmaniiit  wi.  vidi  Otmanlija,  Otmanovi<?,  Ogmanlija, 
OBmnnovi('\  —  Pak  dozivu  oara  OUmmina:  tGospo- 
diiiej  rare  Onmanme!  NpJ,  3,  49, 

(Otmtknlijit,  m,  ludi  Otmauiu,  Osmanlija:  Tko  se 
u  (Htnnnliju  u^da,  Stapom  se  na  vodu  naslanja 
DPosl.  133. 

INmaiioTli',  m.  Otomancr,  Otomanuu:  Treće  prosi 
*"ar  Otmanovicu  od  Btiunbola  grada  bijeloga.  Rj.  vidi 
Utiiianin,  Oamanovi^. 

&tinU'!at  /".  der  Mudchenraubf  rapius  pu^Uat,  Rj. 
djelo  kojim  se  otme  (^cvojlca.  —  Mlada  su  momi!'ad 
vrlo  rado  išla  u  ohnku,  i  resto  su  nudili  jedan  dru- 
goga: »Ajde  more  da  ti  otuiemo  tu  ili  onu  djevojku«. 
U  otmicu  fle  ide  h  oružjem    kakogod   na  vojaku.  Rj. 

Otmifar^  vi.  der  Mfidcbenrauheri  raptor  puellae, 
cf.  otmif'u.  Rj.  koji  ide  u  otmicu.  —  KaSto  otmičari 
dovrebaju  djevojku  kod  stoke,  ili  kad  pogje  na  vodu, 
pa  je  uhvate  i  odvedu.  Rj.  47i>b.  Kafito  se  pobiju 
djevojai^ka  lira<5a  i  rogjaci  8  otmičarima  i  bude  mesa 
doata,  Rj,  477a. 

6tdi  6toga,  vidi  to:  JoS  k  ototnc  trista  janjičara. 
S  otim  ćemo  nafte  goste  častiti,  Rj.  riđi  otaj. 

otdbolitit  Tim,  r.  jj/1  Rj.  o-toboliti.  drukčije  se  taj 
ghijol  ne  mdazi.  značenje  visiti^  Kpustiti:  tako  može 
biti:  tobalica,  tobolao,  toboi'i('%  oloboliti.  Korijeni  86. 

—  J)  hcrabhan<jeyi  lassen,  (lemiito:  olobolio  usne. 
Otoholin  usnu  kao  logovski  nm  (Poi^l.  2431.  Rj,  oto- 
holiii  »1o,  ftpustiti  dtt  vi^i.  —  Brada§,  lonac  na^ve<5i 
od  jednoga  uha,  pa  ima  usnu  kao  hradu  otoholjenu, 
Rj.  39a.  —  2)  sa  »e,  rejleks.  an  ctuas  herabhan^en^ 
dependco.  Rj.  kad  se  što  «puHti  da  visi, 

INdriic,  Ot^Lca,  m.  varofi  u  Hrvatskoj.  Rj. 

dtoiMitiin,  m.  instilae  incola.  Htulti.  koji  je  s  otoka, 
vidi  ostrA-ljaiiin,  ^koljar. 

ot^ei^,  m.  dem.  od  titok.  vidi  ostrvce,  adica.  — 
Bobara,  kod  Dubrovnika  prema  Župi  otočić  do  ot<h 
čića  Mrkaua.  Danici^,  DPo«!.  X. 

otMiti,  MoiHm,  v.  pf.  Rj.  o-toćiti,  —  1)  ahsiehen 
(den  Wein),  derivo  (vinum).  Rj.  v.  impf.  otakati.  — 
Ja  sam  burenee  sa  šljivovicom  otočio  u  butele,  pa 
sad  pijucam  sui  Kopitareni.  8traž.  188^,  770.  sa  se, 
pas».:  Polovnik,  kad  se  na  vinovu  kominu  uBpe  voda 

Ka  se  poslije  nekoga  vremena  otoci  te  se  u  kud  pije. 
J.  534b.  —  2)  n.  p,   sjekiru,    mit  dem    Weizi^t(tine 
ubschleifen,  cote  acuo.   lij.  t'.  impf,   to^Mti   2  (okriti 
na  točio),  isp.  tociljiti, 
Otočki,  adj.  von  Otočac.  Rj.  ito  pripada    Otočcu, 

—  Peru.5i^  u  Otočkoj  regementi.  Rj.  495b. 
dtodeve  trAvu^   eine  Ari  Pftanze,  herhae  (femts. 

Pripovijeda  se  da  je  koAuti  u  porogjaju  bila  ispala 
utroba,  pa  pasiiči  otm  travu  povratila  joj  se  natrag; 
a  žene  je  Had  jedu  kad  koja  ima  odvile  pranje  (vri- 
jeme). Rj. 

otAit'  ((MoiČl,  titdi^kc  (5toičke),  aoebeu,  kursvorhcr^ 
puulo  (tnte,  cf,  otolić.  Rj.  ludi  i  lolii^.  vidi  ov  Č4is, 
skoro  1,  i  .9j/».  kod  skoro.  —  tolić,  otolit\  t  i£haciv8i 
\:  otoićj  otoi^ke.  Korijeni  81. 

otdieaSnJi,  adj,  koji  je  otoic  bio:  »Da  znaS,  rajo, 
*to  je  carski  sin«  ...  Progj'  se  Salo,  <lobar  ćoe<5eI 
re<^i  će  promenjenim  glasom  onaj  otoiiiaknji  »carev 
sin*.  Zlos.  141. 

1.  fttSk,  (>toka,  m.  die  Geschwul/rt^  tumor.  Rj.  i^p. 
ot^ći  1.  —  l>omu7^.  nekakav  atak  na  konju.  Rj.  132&. 


Da  otećo  kome  ^lo^  kasalo  bi  se :  na^eo  otok  ma  oS; 
tako  i  da  ko  obuje  tijesnu  crevlju,  pa  da  mu  do 
odozgo   noga  otece:  kazalo  bi  se:    na^eo   otok, 
406a.  Podu§nice,  otok  ispod  vilica^  vidi  RRuSni« 
526b.  Rujba,  u  žena  zimi  otok  i  bol  dolje  na  n< 
Rj.  656a.  Smaniskuti,   n.  p.  otok^    cf-    nizi<5i   se. 
694a.  Splame  n.  p.  otok,  Rj.  703a. 

3.  Otok,  m.  —  J)  (po  jugozap.  kraj.)  vidi  «>- 
dcm.  otočić,  indi  i  ostrv,  ada,  školj.  —  ^J  ^ 

1.  Rj.*  vidi  i  grana  3. 

Otoka,  f.  —  t)  cin  Scitenarm  eines  Siromea^  ctimu 
(luminis.  Rj.  vada  manja  koja  se  odvela  lof^  "  t 

veće  vode.  vidi  litok  2,  graua  3.  —  a)    B' 
navska  otoka,  koja  se  odvaja  prema  Biogradu  .  ..»i-^J 
u  TainiS.  Rj,  38a.  —  b)  morska  otoka.,  zaliv :  Tije«i: 
varošica  na  ostrvu  izmegju  Zadra  i  ^ibcciika;   tu 
mani   na  otoci  morskoj.    Rj.  739a.    t>d    Dubrovnika^ 
idući  pored  mora  k  jugu  na  kraju  l>ubrovačke  driai 
odvaja  se  od  mora  u  suhu  zemlju    otoka,    koja 
onuda  zove  »kanal«  i  »konao«.  PosL  XV,  {isp, 
se  na  južnoj  strani  fivrSuje  Dubrovačka  država, 
i<e  od  mora  odvaja  u  »uhu  zemlju  zaliv.,  koji  a«  ^ 
zove   kanal  i  konao.   Kov.  28).   Pa   siđoše    mor% 
otoku,  tu  ib  bijel  dauak  ostavio,  u  o*oci  konak  ut^ 
niSe.  Npj.  3,  152,  —  2)  grana  koja  H  debla 
kroz  druge  grane  sama  upravo,  vidi  odvoda.  Rj. 
f  odvodnica. 

Mole,  ^tolem,  Mol««,  (u  Herc.  i  o  C.  G.) 
odatle,    Rj.   *   sifn.   ondje,   za   otole-m,    otolr  i 
otlem,  otlen. — ^  Ajd'  otole  prebijela  vilo!   V 
pogjoAe.   Otolen  te  obrnuti  grdno.    Oiolen    im  y.\i^n 
Mujo  pogje.  Rj.  —  Pa  otole  zajedno   krenu  i  dogja 
u  grad.  Nur.  164.  Sjedne  ukraj  vrata  od  carske  ba^'e;^ 
ali  do^e  littv^Covan  te  ga  otole  oćera.  252. 

otdlic,  (u  Dalm.)  rta*  otoič.  Rj.  »  Ay«. 

Hl  ton,  m.  —  1)  zidine  od  gradića  u  DaLoiaciji  biku 
Hrvatske  granice  (ne  došav  k  rijeci  Zrmanji)^  Ba.  — 
2)  ime  muško:  Bugarski  car  8amuilo  i  Njeuia^  car 
Oton.  DM.  225.  Nijemci  pim  Dtto. 

otd|Hti  ne,  titoptm  se,  r.  r,  pf.  n.  p.  snijeg,  schnttUem, 
liquefio,  Rj.  o-topiii  se.  r.  impf  topiti  se.  —  Pripe^ 
sunce  Uijnsko,  pa  se  otopi  oni  kljuk  i  med  |ia  u 
prosu  po  dolini  vas.  Npr.  166. 

otdpltti  se,  ^topll  ae,  v.  r.  pf  tcarm  icerden^  tc' 
pesco,  Rj.  o-topliii  se,  toplo  postati,  r.  impf.  olopljt- 
vati  se. 

otoplj&vaujc,  n.  verh.  od  otopljavati  ae.  gtan^  k^ 
bivUf  kad  se  otopljnra. 

(itopIJifcTati  se,  otftpljava  se,  r.  r.  impf,  o-k»p]Ja- 
vaii  sev  toplo  postajati,  v.  pf.  oiopliti  se.  —  }z  oo* 
tetka  otopi  jara  Ht\  po  tum  t^neg  i  hladnoća.  l>axua 
5,  20, 

« 1 0 1 A n j  f  t  i t  o ( otauji m ^r.pf.s usetie «,  »icA I  aufk&nm 
icollcn,  ce<^f<arc  nollc.  Rj.  o-totnnjiti,  kao  ne  htjeti  pir»- 
stati,  otegnuti,  inače  ^c  ne  nalast  (flatfol  t<{j,  —  D 
značenju  protezati:  ototanjiii.  Korijeni  85. 

ulotAHli,  ototollm^,  r.  pf.  kad  ?,unja  u  proljeć« 
stane  totrkati,  kažu  da  govori  prelji  koja  joA  ni^ 
sve  uprela:  Ototoli  del>elo,  kao  moje  koljeno;  akolt 
6e^  i  deblje,  kao  moje  i  bedre.  t)vo  sam  ja  ^)|j^ 
kao  maio  dijete  u  Triiću,  a  poslije  vi&e  nigdje  ort 
rijeci  nijesam  ćuo.  Rj,  o-totolili.  inače  se  ne  nalati. 
—  U  zuac^'enju  pružili.-  ototoliti.  Korijeni  85. 

ot^variti,  nm,  r.  pf  abladen,  demo.  Rj.  o(c|MoTa< 
rili.  torar  skinuti,  isp.  ras^tovariti.  suprotna  natovaiitL 
V.  impf  tovariti. 

Olj>U4f,  m.  dtr  Abfnll.  dvftctio.  Rj.  djdo  kojim  Ha 
Hi  stti  otpadne.  r>/>.  mlniei  2,  odmetarina  —  Isa 
rijeci  84  koje  sam  ja  nai^inio  .  . ,  otpaiJ  Ut* 

VH.  Vojuka  bi  dana  u  otpad  od  žrtve  j^^  ... 

dokle  re  tr.ijati  tn  utvara  za  svagda.5,njii  invu  i  m 
otpad  pustosni  da  se  gazi  svetinja  i  voj.ska?  I>aa, 
8,  12.  13. 
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dl^ptiitiinje,  n.  Rj.  rvrh.  od  otpfidnti.  —  1)  stanje 
koje  bira,  kad  Htn  vtpada  od  ccffa  ili  su  {'CffH  {dnn 
AhfiUlen,  delapHim.  Rj),  —  2)  shinje  koje  htrn,  knd 
tko  otpfidtt  od  vetfa  (das  Abfallen,  tlefectio.  Rj-|:  Vla- 
steli. Te  oj  i  želje&e  uipudanjcvi  od  rjcrc  saćuvftti  Hvojii 
vlast  u  narodu.  DxM.  117. 

61  padati,  daui,  t'.  impil  Hj.  od -pad  ali.  r.  pf.  ot- 
padrititi,  otpaniUi,  otpusti.  —  f)  fthfVtUen,  dccido.  Rj. 
—  *Jar,  ono  Sto  otpada  od  tjvozffja  kat!  ne  kuje.  lij. 
83ft.  S^to  viHi,  nch  nipmht.  (Sto  »e  moru  ćiniti  nek 
»e  i^iiii,  kako  je  luogin^e).  l'oal.  35,*j.  ihl  kmti  mu 
meao  otpadalo.  Npj.  1,  55)3.  Netko  hrb  je  njemu 
opadnuos  «  njegu  žiru  meso  oipitdfdo  I  %  V6i).  Sve 
mi  gore  HS«^c  otpttdmc,  3,  '):i,  —  j^)  //<;.  afifnUenf 
dcf^do.  Rj.  M  j)t*<;^HG5tet*o»w  .s'wu*a'i!«,  M.  />.  otpudati  od 
vjere.  isp.  otpHjjjivali  hc,   o»ll>aeivati  k«?,  odiuetnti  so. 

otpAđhi,  ^tpfidim,  r.  pf.  Kj.  od-paditi,  i\  mh^j/.  ot- 
pajrjivati.  —  J)  ahfdlluj  intichenj  fucio  ni  (jiits  defi- 
ciatj  ut  nun  sit  dičio  audieu.'i.  Rj.  učiniti  da  tko 
vlpttdne,  dit  bude  ncpoalumu:  Niti  k<^eri  iijiliove 
uzimiaj  za  sina  Bvojejra.  Jer  hi  otpadila  ftina  tvojeffa 
od  ntenCf  i  alužio  bi  bofrovium  dnijrim.  Moj«.  V.  7, 
4.  Koji  flu  tn'/.liožiii  prema  zavjt'lii,  on  će  ih  hiska- 
t{j€m  otpnditi.  Dan.  11,  32.  isp.  odmetnuti  2.  — 
i^)  aa  ee,  refleka.  aHrunnitj  vcrdcn,  dvficior  otpad io 
■ft  od  posla  (fiich  entirolitieti).  Rj.  ktio  otpaHi  (S)  od 
čcgTff,  odriiH.  vip.  odinelmiti  hp>  pnhasiti  «e.  —  Kaci 
se  (Vivjek  jedan  put  otpadi  od  ljudskoga  druitiHi  i 
oproHti  se  ftvnke  vlasti,  on  potone  i  xlo  činiti.  Rj.  7MDa. 
IVoilivni  hajduri  |ionHJvise  hivnjii  poslije  panduri^ 
jedtio  što  SH  <c  utpttdili  od  kn'crnoffa  posht,  pa  ih 
mrKi  raditi,  l'anic^a  2,  94.  Da  uema  (carl  mnogo  žena, 
da  ,n.   ne  bi  oipudilo   srce  njegovo.   Mujh.  V,  17,  17. 

iVtpadnient  /"-  die  Ahirv.nni{jey  defcciri.r:  Vmt'  ftp 
natr:i^.  Hožja  otpadnice!  Rj.  koja  se  otpadi,  ik/j. 
udmetniea, 

otfitidiiitc,  j«.  dcr  Ahfdlliftet  Ahtrtinniije,  def^ctor^ 
apostutit,  Rj.  koji  ne  otpadi,  isp,  rMlmetuik.  —  tu  li, 
care,  bt/:i  otpadnice!  vrai'aj  vojsku  a  male  tiore  Orne. 
Npj.  b,  IHll.  Ova  plaana  kletva  na  otpadnike  ttjcsinc 
(od  crkve)  jednako  ae  od  ono  doba  do  daniiB  po- 
navlja n  poL^etku  i^aanoga  poata.  Dl*.  106. 

dtpiidniili«  dnem,  dtpadnuo  anm,  cndcre,  đeeidere, 
SlMlli.  vidi  olmnoti,  otpanti. 

i»1)Miirjivaiiji%  n.  Rj.  rerb,  od  1)  otpagjivati,  2)  ot- 
pa^rjivuli  mo.  —  1)  radnja  kojom  tko  otpugjujc  koga 
fd;i«  Abtrfmni^  mueben,  die  Verfiibrnnp:,  Hediictm. 
Rj.),  —  2)  sttmje  koje  hiru,  kud  kc  tko  otpatijuje 
(der  Abftill.  defertio.  Rj.).  iip.  otpadanje  2. 

alptl^jivalit  olpajgujenit  r.  impf.  R}.  od-papjivati. 
f\  pf.  otpaditi-  —  1)  ahftUlitf  tnavhen,  dvfcctorem 
rcddo,  st'dttco.  Rj.  činiti  da  se  tko  otpadi:  Nemojte, 
djeco  moja;  ier  nije  dobro  što  ^ujem;  otpagjujete 
narod  (loftpodnji.  8am.  I.  a,  24.  vidi  odmetati  3.  — 
2)  >'a  rte,  ri'fkk.'i.  uhfailifj  ttcrdim^  ahfaUen,  defido, 
HCflticor,  Rj.  vidi  otpadati  2,  odmetati  m, 

dtpiiniiU,  nem,  r.  pf,  rteii  otpasti,  i  primjer  on^e. 
vidi  i  o([>iuIntiti. 

i»tpdrulit  otparam,  v.  pf.  ahtrefinen,  tvcgtrcnnen, 
noho,  .*tfyparo.  Rj.  od-parati,  vidi  otporili.  i\  impf, 
parali,  poriti. 

ofparkivaiijiS  n.  cf.  (suprotno)  doparkivanje.  Rj. 

olpurkiviitJs  otpiirkujemi,  r.  impf.  cf.  (suprotno) 
doparkivati.  Rj.  od-parkivati,  kao  odiijetati,  ee^io 
trrati  oditklc.  -  Značenje  (korijeDu)  letjeti  prelazi  u 
Č4.'Hio  it'i:  doparkivati,  otparklvati.  Korijeni  282. 

dtpasati,  fttpa-^em,  t\  pf.  losgiirten,  dimngo.  Rj. 
od-paBatl.  r.  infpf,  otpaaivati.  —  Otpasah  mn  itublju 
od  pojuj^Uf  njem*  otpasalt,  a  eebi  pripajsaii.  Npj.  3,  3. 
Te  bi  mu  otpasao  pojas  pokazujući  tljem  da  8«  od 
to  doba  drije-^i  sveza  njegova  m  svijetom.  DP.  183. 

atpasivanJCp  n,  dan  Lo^gurtcn,  discintiio^  solutio. 
Rj.  verb.  od  otpaaivati.  radnja  kojom  tko  otpasuje 
kome  «.  p.  pojas. 


<i(pa«iivnti,  otp&Rujem^  v,  impf.  losgiirten,  sfolvo, 
Rj.  od-pasivali,  kome  n.  p.  pojaa^  e.  pf  otpasatt. 

6(ptisli,  ^1pndEem,  r.  pf.  Rj.  od-pasti.  riđi  olpad- 
nuti,  olpanuti.  r.  impf.  otpadati.  —  J)  iccgfuJhfh 
deeido.  Rj,  —  Donesu  u  veće  ku<?i  omaje  (da  ae  od 
njih  svako  zlo  i  nevaljaltitina  otrese  i  otpadne,  kao 
omaja  p«i  kola)  ...  pa  «?e  u  jutru  njom  oknpaju.  Rj. 
15la.  l'or-be^r  sjaSi,  Muataj-heg  uzjaAj,  dok  dorata 
grive  otpad^me.  PobI.  324.  fHpadošc  loke  od  prsiju, 
odneMe  ih  Kusida  vodica.  Npj.  4,  27.  »Izvadi  mi  zmaja 
iz  njedara,  darovitu  guju  iz  rukava.«  »Bo^me  liof'^u, 
dragi  |!;o8podareI  da  bi  mene  ohje  otpanulc.-  Iferc. 
177.  —  2)  vidi  otri^ftti:  Pak  of/njrfe?  jj:oro  uz  Oardnke. 
Rj.  —  3)  otpao  od  ljudi,  t  j.  postao  zao  i  ne  valjao 
mimo  sve  ljude.  Rj.  isp.  otpaditi  se^  odmetnuti  se, 
odvrf'i  Ke.  —  Kad  ,vh  iguvoli  atpaii  od  Bogu  i  utekli 
na  zemlju.  Npr.  Dl,  Kuko  je  i  Bavarska  vojska  otpala 
ttd  Nupoleona.  Žitije  58.  1  tledaj  .  .  .  nepo&tegjeuje  na 
onima  što  otpadošc.  Rim.  11,  22. 

ofplkAtfiiiJfs  n.  dus  Abfasten,  Ablmssen  durch 
FaMen,  cum  rpiift  jejunio  luit,  Jijunio  redimit.  Rj. 
eerb.  od  otpaštati.  radnja  kojom  tko  otpusta  Što,  «.  p. 
(jrijehe  f<voje. 

ulpdštnti,  6tpaštaui,  v.  impf.  abfasten,  dureh  Fasten 
ahbussen,  jejunio  redimo.  Rj,  od-pa,5tati  Ho,  n.  p. 
grijehe  sioje^  t.  j.  posfcf'i  ijiniti  pokoru  la  njih.  isp. 
ispjiStati,  mpa>iertti.  r.  pf.  otpostiti. 

(»fpei'ae^vaiijo,  n.  daff  Entsiegehi,  sigiUi  demtio. 
vcrh.  od  utpeea^avati.  radf\ja  kojom  tko  otpemćaea  što. 

olitet'iH'avallt  otpećAćavam,  v.  impf.  eni!fiegeln,detno 
sifjiuum.  rmijno.  Rj.  od-peca^»vati,  n.  p.  pismo,  v,  pf* 
otpeuatiti. 

iitptfef'aHtl .  tTm,  f.  pf.  entsiegehi^  demo  signutUf 
resigno.  Rj.  od-pečatiti,  n.  p.  pismo.  v.  impf.  otpeca- 
aivati. 

i»tpiJfiri|JiS  '«-  Rj-  eerb.  od  otpijati.  —  1)  radnja 
kojom  tko  otpija^  «.  p.  od  pune  čuše.  {d&»  Abtrinkcn, 
deUbatio.  Rj.}.  —  2)  radnja  kojom  tko  otpija  što^ 
n.  p.  dug  (das  Abtrinken,   pensatio  per  potum.  Rj.). 

otpijati t  ^tpijam,  v.  impf  Rj.  od-pijati.  i?.  pf.  ot- 
piti,  —  1)  abtrinken^  delibo  bil)endo.  Rj.  n.  p.  od 
pime  vaše.  —  2)  abtrinken,  petiso  bibendo.  Rj.  jii- 
jući  naknagjuii  aebi  n.  p.  dug. 

otpiji^vaiijo,  n.  Rj.  verb.  od  otpijevati.  —  1)  ntdnjn 
kojom  tko  otpijeva  kome  (dm  Entjt^egensin^en,  vvenn 
einer  frilber  gesiingen,  responsatio  caulanti.  Rj.),  — 
2)  radnja  kojom  tko  otpijeva  što,  pjeeajm'i  izbavlja 
(daa  Absin^en,  die  Ausldauug  dureh  Geaang,  libe- 
ratio  per  cantum.  Rj.). 

otpijevati,  fttpijevam,  r.  impf.  Rj.  od-pijevati.  «. 
pf.  otpjevati.  —  1)  kome,  einem  der  angesungen^ 
eutgegensingen,  respondeo  cantantif  ercipio  caritantem.^ 
Rj.  jedan  stane  pjeiuti,  a  drugi  mu  otpijeim:  Kako^ 
pop  poje,  tjiko  djak  otpijeva.  DPo»I,  44.  Sveta  crkva 
Bagragjena,  u  njoj  poju  do  dva  aveca:  sveti  Petar  i 
Nikola;  aestriee  im  otp'jevuic :  Au^elija  i  Marija. 
Npj.  1,  118.  Iziđoše  ave  žene  s  bubnjima  i  HViralama, 
I  otpijeraše  im  Marija:  Pjevajte  Cioapodu,  jer  ae  slavno 
pronlavj.  Mojs.  TI.  15,  21.  (Hpijevajuei  žene  jedne  dra- 
gima uza  svirke  govorabu :  Šaul  zpubi  svoju  tisuću, 
ali  David  svojih  deset  tisut^a.  tJam.  I.  18,  7.  Jednu 
strana  drugoj  stao  u  otpijcvuti  tuine  antifone.  DP. 
364.  —  2)  što,  alisingetij  cantu  lucror  (wie  Orpheus 
seine  Eunjdice).  Rj.  pjevajući  isbavljaii  (kao  Orfej 
Ewidiku  seojit). 

MpinJAnfCf  n.  đas  Losschnallen,  solutio,  Rj.  verb. 
od  otpinjati.  radnja  kojom  iko  otpinje  što.  vidi  oda- 
pinjanje, 

dtpinjatl,  njem,  i\  impf.  lossehmdlen,  solm.  Rj, 
od-pinjati,  šio  je  napeto  ili  najieto,  ono  se  otpinje, 
vidi  odapinjati.  v.  pf.  odapeli.   —  Na  livadi  zaspala 

fjevojka.  Ja  otidob,  da  progjem  mimo  nju,  zape  meni 
op6i  od  tozlnka  za  njezine  purli  ćiftijane^  ja  se  junak 
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otpinjaii.  H«rc,  17L  Peojah  konja  krtj  zelena 
^lllgm,  ia  ^a  pcnjah,  a  oeMo  otpinje,  185. 

1.  «l^irmaj<»,  n.  Rj.  rer'>.  o<f  1)  otpirati,  2)  otni- 
nli  se.  —  1)  radnja  kojom  iko  oipire  vraia  (dba 
Aaftiian  |đer  Tbfire«  durcb  HinvegrAamang  des 
davf>r  OeKlellteo],  apertio.  Rj.).  —  2)  radnja  kojom 
$e  tko  otpire  na  koga  (das  EDt«ebulđi]g:eQ  auf  eioen 
aodeni.  esetieatio  id  aliuzn.  Rj-).  i»p.  otpor. 

2.  Oll^friiiJ««  n.  da#  ^u#ira.<icAen,  elutio.  Rj.  tvr6. 
o<i  otpiraiL   radnju  kojom   tko   otpira   n.  p.  koiit\je. 

1,  dl  pirati,  rern.  r.  »wp/'.  Rj.  od-ptrati.  ri<?»  odapi- 
mti,  odupir:ftlh  v.  pf*  odaprijeti,  oduprijeti,  —  1}  vrala« 
đk  Tititr  nuflhun,  uperio,  Rj,  ottorati  trulu  ukla- 
-njajući  ito  tipre^l  njih.  —  2}  tn  se,  refleks,  oipirati 
ne  na  koga,  nich  auf  einen  entifchuldtgeH^  crimen 
rejif'io  in  ttlium.  Rj.  izgovarati  se  iijediKi  koga 
drugog,  hnntjući  kricicu  na  nj,  govortH  da  jt  on 
učinio  Ho.  i^p.  otpor;  preti  se. 

%.  i>f|iinitl.  dt^iranif  r.  impf.  n.  p.  košulje,  aun- 
uušcfien,  duvf  cf.  (r,  pf,)  odapniti.  Rj.  od-pliuti.  r. 
pf.  i  otprati. 

oljifritl,  iApinai,  r.  pf,  inch  daron  madienf  abscedo 
(dam  cd  puhua).  Rj.  od-piriti,  oti'U  krimm  ili  otjeran. 

olplrlatlf  lum,  r,  pf,  tregjagcn^  abigo,  cf.  od\itlati, 
Rj.  <>d-p)rlati.  vidi  odagnati^  i  ttyn*  ondje,  kao  prost 
glagol  ne  dolazi,  isp.  plHati 

titpirtiufi,  r.tpirnem,  f.  pf.  Rj.  ahldaMen^  dcflo,  Rj. 
od-piruuti.  tidi  oduhnuti,  oduhali.  r.  impjf.  pirili. 

^tpis,  m.  rc^friptiOf  rcscripium.  8iul\u  od-pis^  djelo 
kojim  ne  otpike,  i  ono  Šio  »e  otpise.  —  Od  Bartulića 
skoro  stiže  knjiga  .  .  .  A^  otpv<  drugi  napravio^  Bar- 
lulicu  njeira  otpravio.  HNpj,  4,  1<)S. 

0tfihuU\  olptiem,  r.  pf.  Rj.  od-piHati.  r.  impf.  otpi- 
sivati. —  /)kome,  znrud;Arhrcihen,  antuorten^  rcJicnho. 
Rj.  tfidi  ot kititi.  —  Odmah  napiie  ocu  knjigu  ...  a 
oia*."  otpUc  da  narod  primi  ono  momće  zu  cara.  Npr. 
71.  liaKpike  po  aveniu  Bvetu  .  .  .  B^ad  mu  od  sviju 
«trana  otpiftu  da  nema  take  ni  devj^ke  ni  udovice. 
222.  A«^an  ag^a  »itnu  knjigu  uči  .  .  .  Traži  sestru  a^ 
Aftan-Bi^a,  da  otpise  knjigu  zetu  Hrome.  Npj.  1,  577. 
Otpihitc  mi  na   prepjažnje   pismo.  StraŽ.  1886,  IIOJ. 

—  2)  koga,  cinen  srhriftlich  anklagen^  accuno  qu€m 
pćr  literrtH,  Rj,  opiitžiti  koga  pinmeno, 

otpl.sj^iijijo*  n.  ditit  Zurackmhrctben,  re^ponaio, 
rexcriptvK  Rj.  rerh.  od  otpisivali,  radnja  kojom  tko 
otjtif^ujv  kome. 

ofplKftaMf  otpisujem,  v,  impf,  antirorten,  reMponm. 
Rj.  od-pi»ivali.  r.  pf.  otpisati.  —  Knjigu  gleda,  grozne 
miw!  roni  .  .  .  ()na  Hnani  knjigu  oipiHUJe.  Npj.  1,  6f>2. 
Ta«i*  Ajkuni  majka  knjigu  pi»e  . . .  Al*  Ajkuna  otpi- 
sa  je  maja.  I,  57H. 

dtpiti«  otpijem,  '\  pf.  Rj.  od-piti.  v.  impf,  otpijati. 

—  J)  ahtrinket^,  ddihu,  lij.  n.  p.  od  pune  eaie.  — 
2)  ahirinken,  durrh  Trinken  herichtigcn  (z.  B.  eine 
Behuldfurdcrung)^  hihendo  penm.  Rj.  piju6i  naknaditi 
$ebi  n,  />.  dua.  —  3)  den  Tonsd  cruiedern,  propimtnti 
rcapondeo:  Kako  kome  napiješ,  ouako  će  ti  i  otpiti 
(l*o«I,  126).  Tridenel  čahh  otpili  zdravica.  Rj,  tjdgo- 
r oriti  nti  zdrat^icu, 

otpjovanjo,  rt.  mdi  Antifoo.  t^erh.  od  otpjevati. 
djdo  kojim  m  Mo  otpjera,  i  ono  Uto  ne  otpjeva ;  anti- 
phona :  Poju  flo  na  obje  Htrane  antifoni,  t.  j.  otpjc- 
ranje.  DP.   18. 

6f pjevali,  v/lm.  r.  pf.  Rj.  od-pjevati.  r.  impf,  ot- 
pijevHli.  —  1)  iito.  abitingcn,  durdi  Singen  ahn-rdicnen^ 
tilgcn,  cantu  pcnso.  Uj.  pjt'rajnrH  n/duaditi,  n.  p. 
dug.  isp.  utpijevfiti  2.  —  2)  kome,  cinrm,  dcr  angc- 
$un(jcH,  entgcgen  mujcn,  re-^^pondat  mntanti,  crcipio 
tantuntem:  Ijevaj  oružo,  <la  ti  nipjcrnmu.  Rj.  isp. 
Olpijevuti  I.  —  ^^  oli(5i  pjevujuL^i.  singend  dutoagdun, 
uheo  cantunH.  Rj.  —  4r)  kao  ispjirnii ;  heraingcn, 
di'canto.  ^a  ml%  pa^s.:  Kad  prcHtiitiu  igrnii  i  umorni 
poHJHlaju,  otpjeva  kc  gdjekoiii  pjesma  i  u/,  gUBlc.  Kov. 
58.  l>a  mu  ne  pesma  nekoliko  puta  pročita  ili  otpera. 


Opif,  XX.  riđi  otpo^atL  —  S)  kam  porcH  _ 
palinodiam  canere:  Ali  oa  iHtlAickl)  raljadA  otfjft% 
L  j.  da  |>oreće  ona.  Na  U>  mi   je  on  titfimo  di  h 

Oipjcrnti.  Kov.   16. 

AtpUkali,  5tp]a£&n«  «.  pf,  Etj.  od-plakmtL  «,  tmfl, 
prosti  plakati.  —  1)  durek  Wmim€n  lahh^^m^  d- 
wmieni  larrimi$  luo.  Rj.  otplakaii  m*  p.  grijtŠtt  mf$,^ 
t  y  plačući  la  t^ih  mćinUi  pokttru,  —  9)  *  ' 
daron  gd^en,  abeo  lacrimant,  Rf-  plttemH  piiiL 

6tpllvati,  vam,  r,  pf  dnton  sch^timmett,  oteo  mi 
cf.  otploviti  Rj.  od-plivati.  pUvajw6i  ciieL 

otploviti,  otplovim,  r.  pf.  vidi  otpUrmiL  RL  t^ 
plovjtit  ploreći  otići.  —  Dade  ma  đmigi  bcod,  u  wk 
jopei  tr>rov.<iti.  On  otplovi.  Nor.  ^48. 

otpljui-kivanje.  n.  dem.  oa  otpljuvaiiVB.  Bi 

otpljuc'lkivati,  otpljtickajem*  dim^  <M  o€pl|iiYill 
Rj.  r.  impf.  od-pljackivati.  vidi  opljockivfttL 

dipljuouti*  nem,  v.  pf.  ausšpejen.,  respuo.  Bj,  od-^ 
pljunuti,  r.  pf.  je  i  profti  pljunuli,  r.  impf  otplinfii' 

&tplj usnuli,  snem,  r.  pf.  abschuften,  r/fuiuLi 
mu  ćale  vina  otpljusnuo.  Rj.  od-pljusnutir  taa 
akajući  izasuti.  r.  pf.  je  i  prosti  plja^onti.  0.  m^ 
pljiiskati. 

otpUdviinJe,  ».  das  Au$»peieH  tor  eitra»^  atprn- 
tatio.  Rj.  cerb.  od  otpljuvati.  radnja  kojom  lJk#  «t- 
pljura.  dem.  otpljuckivanje»  opljuokivaiije. 

otpljdvjlli,  &tpljuviim^  r.  impf.  nu.'iMpeienj  rei^Mi. 
Rj.  od-pljuvatL  dem.  otplj  neki  vati,  opljuckiTati,  r,  pf. 
otpljunuti. 

0lp6i'cti*  5ipoĆnem,  t.  pf.  anfan^en,  cttepi.  ef.  _ 
ćeti.  Rj.  od-po-ćeti.  r.  impf.  ot^^o^njati,  —  Stame 
hvaliti,  Jta  je  on  junaštva  po^Knio  .  .  .  Onda  ot 
najstariji  brat  gororiti.  Npr.  192. 

utp^Mnak.  otpjc^nka,  m.  vidi  |ioćinak,  po^vak. 
odmorak.  —  Neaelje  i  praznici  mo^u  dm  budu  mA&je 
dani  otpočinkn,  a  vi^  dani  duhornoga  r»da.  Se«. 
299.  od-poćinak. 

olpdeinuti,  nem,  v.  pf.  au9rai>ien,  requi«»C0.  R>. 
od-}»(>^iuuti.  V.  pf.  je  i  prosti  iw(^mu ti.  r,  impf  otpo- 
ćivati.  —  Ko  je  rad  da  u  »tarosti  otpočine^  u  tali  * 
valja  da  »e  trudi.  Posl.  142.  Daoas  lijepo  otpori 
da  konje  prekujemo.  Kov.  09. 

otpdeinjanje,  n.   dus  Anfange»i^  to    imr^p^r^ 
verh.  od  otpoeinjati.  radnja  kojom  tko  r.   . 

otp6einjtlti,  njem,  u.  impf  anfangvn 
od-poćinjati,  prosti  pftćinjati.  r.  pf.  otf.i       ■ 

otpoeivainji\  h.  das  jlu^Wi«n,  A  i  '. , ,.•,,.    ., ,.  j »,  <. 
Rj.  terh.  od  olpoćivaii.  stanje  koje  lm  u,   ka.'    ■' 
poćrrrc :  Ali  Sta  je  Bog  radio  aedmi  dan  ? . .  . 
nam  dan  za  otpočivanje.  Prip.  bild.  t>. 

otpotivati,  otp(>člvam,  r.  impf  ausrasten^  aunrmhem, 
requi€^co.  Rj.  oa-po^ivati.  r.  pf  otpoCiiiuti.  —  I  ja 
sjedohf  mali,  otpočivaV.  Npj.  2,  378. 

olp^Jali,  jem,  r.  pf  vidi  otpjevati,  <•/*.   t>niiiii, 
od-pojati.   —  Vodićjir  otpoje   »t^pasi    ti 
*i9a.  Tu  je  crkvu  osveHao,  leturgfiju   oij  t 

325.    Otpojatm    hvalu    i/.igjoSe   na   grorti    3imiiBaitB. 
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Mat.  2t;,  3<).  ga  »c%  pass.:  Ponlije  ova  tri  prva  paalma^i 
otpoje  »e  alam  i  tri  puta  aliluja.  DP.  45.  ^1 

olpftjitl,  j^tpojim,  t;.  pf.  u  pjesmi  mjedto  šuapojitiJ^^ 
No  ne  znaš  li  gjegogj  vode  hladne,  da  otpt^m  nbt 
i  L^arina,  pa  <5emo  se  lasno  uasulili.  lij. 

dlpuRiU',  (^tponca^  m.  ndi  obnrac^a.  Rj.  u  pmike. 
vidi  i  ninkalj.  micanik.  —  otponac,  od  OAnort  od 
koje  je  (od'pelil  odapeti,  odapnem.  ^m 

dlpor,  m.  (U  Hrv.)  kao  izgovor,  obrana,  iSnfarAMl-^| 
digung,    erciinatio:    fJtpor  babi    grebeni    d*    nn    M^^ 
zupei   mjedeni    (Gledaj:    Boli    Vlahinju    peta    da   ne 
fežlja  vune.  Posl.  244).  Rj.  t>ju>.  Mpiranje  2,  oipirati  ae. 

filpiirili,  5lporini,  r.  pf.  riđi  oiparali.  Rj.  od-poriti, 
rt.  p.  zašifcrto  tfto.  r.  imjff  poriti,,  paratL  —  Civtitin 
i/gubi  zašitemi  kcsat  novac« ...  I  ivuiin  pun  radosti 
spopadne  kertu,  pak  je  otpori  i  stane   novce  bi 
Dauiea  4,  39. 
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I 
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I 


otporćfill,  otp^niL^iin^  r,  pf\  zuriickentbieten.,  nun- 
ćiunt  rcuiitttK  Rj,  od-ponifiti,  lad  tko  poruči  stat  njemu 
se  olporuči.  i\  mpf.  otpornici  vati.  —  Zato  mu  ( Ailži- 
Riivimul  poruči  [knez  Aleksa),  da  odmtih  beži  opel. . . 
Ali  mn  Adži-Huvim  otporući...  Danica  4,  il  MoIe(5i 
ga  (MiloSa)  poriur  mf*,  da  i  on  podigne  nahiju  Knd- 
nićku  . .  .  Miloš  pak  otporuči  im,  da  oA  u  to  priatati 
De  će,  Miloš  5^.  FaSa,  poruči  Milošu  .  ,  .  Na  to  mu 
Milal  (^(poruči:  »Ako  . . .  147, 

ol|)uriieiviiiiijc,  n.  das  Zuriiclenibieten,  responsio 
Hil  iiumimn.  Rj.  rmb.  od  otporuO'ivflLi.  r(tdnja  ]{ojom 
tko  olptintčiijf'  kovtt\ 

atporiii'ivHti,  otporfn^ujem,  r.  impf\  zuruckentbieten, 
rcspoudeo  nuucio,  Rj.  od-porafivau',  na  pontku  se  oi- 
paručuje,  v,  pf.  otporui''it],  —  Već  **e8tra  bratu  svom 
jmručujc  ...  A  bratac  seMri  otporućuje.  Npj.  1,  214. 

&tpiiriika,  /".  da»  Zuruckenihietcn,  rcsponsio  ftd 
uunriiinL  RJ.  t'jdo  kojim  se  što  otporuči.  na  portiku 
ide  ot poruku. 

ot|i6siiti,  btpostmi,  i\  pf.  ftbfosten,  dnrch  Fasten 
ahbiiSAcn,  jejunio  luo.  Hj.  od-poHliti,  «.  p.  grijciic 
.troje,  t.  j.  pofiteći  učiniti  sa  njih  pokoru,  v.  impf. 
otpaStati. 

otpfVx(lniviti,  vim,  i\  pf.  od-po^draviti  koga:  kod 
ko  pozdravi  kotfa,  on  ga  otpozdrari;  cinen  Getfen- 
grum  gcbcn,  res*ihitarc.  r.  impf.  otpozdravljati,  isp, 
rttprimili.  —  Na  kamenje  cikva  vladici  odgovori  že- 
leći mu  mnogo  podina,  a  on  odmah  otpozdravi  žole<5i 
inuoga  ljeta  svoj  crkvi.  DP.  20. 

ot|KVzf{nivljaiije.  n,  verb.  od  otpozdravljati,  radnja 
kojom  tko  otpotdrarlju  koga. 

otpiVzdravIjiiti,  vijamj  v.  impf,  od  -  pozdravljati 
koga.  i',  pf.  (iipozdraviti  ^  ZsJivaljuje  ti  na  po- 
zdravu i  otpozdravlja  te.  Pom.  1^1.  Lijepo  zahvaljuje 
na  pozdravima  i  otpozdrarlja.  95. 

6tprnti,  Mperem,  r.  pf.  n.  p.  koftuljc,  auHwasch€nj 
duo.  Rj.  od-prati.  vidi  odaprati.  r.  impf.  otpirati. 

dtpratk],  t?m,  r.  ;>/".  od-pratiti.  r.  impf.  pratiti.  — 
Rftrem  ću  Čekali  da  gu  otpratim  do  groba  i  da  bacim 
zemlje  na  nj.  Npr.  171.  Otprati  ga  dvoru  ^ospod- 
skome.  Npj.  2,  3B2.  Mladoženju  prijatelji  otprate  kttći. 
Kov.  79.  Oipraiiie  svi  Balln  i  Milenka  na  njihov 
konak.  MiloS  24.  Onda  ih  8rbi  i  Kozat-i  otprate  pored 
Poreča  i  Kladova  i  isprate  preko  Dunava.  25.  Kara- 
Gjorgjije  Ha  svojijem  momfima/;('^r*rt*  »efa  u  njegor 
fftan.  8ovj.  54.  Ako  popjem  u  .španjolsku  . . .  vi  ccte  j 
me  otpratiti  onmuo.  Kim.  15,  24.  ' 

dlpravlti,  vira,  r.  pf.  od-prnviti.  vidi  opraviti  koga,  ' 
abfertigen,  eipedio.  v.  impf.  otpravljati,  --  Kad  mu  [ 
već  zn  ženidbu  prispije,  otpravi  ga  po  svijetu  da  traži 
sa  sebe  djevojku.  Npr.  220. 

dlprnvljaiijo,  n,  rcrb.  od  otpravljati,  radnja  kojom 
tko  otprat'lja  što.  iftp,  opravljanje  2.  3. 

dfpravljnti,  vljam,  v.  impf.  od-pravljati.  r.pf.  otpra- 
viti. —  l)  n.  p.  poimao,  vršiti,  svršivati  ga:  S  kra- 
ljevima znade  divaniti  i  knjaževe  pode  otpravljati. 
Npj.  5,  84.  Sve  au  poslove  otprarljali  u  druAtvu.  feovj. 
58,  Eleazar  i  Itaniar  otprarljahu  slusbu  sncšteničku 
'/A  života  Arona  oca  svojega.  Moja.  IV.  3,  4.  — 
2)  koga,  kao  pošiljati  ga.  vidi  opravljati  2.  isp.  ot- 
praviti. 

otpn'iiiije,  n.  das  Ahluden,  depositio  oneris,  Bj. 
verb.  od.  otprćati.  radnja  kojom  tko  otprća  što, 

otpreatU  &tpfćani,  r.  impf,  von  .^ich  ahladen,  de- 
ponere  onu.^.  Kj.  od-prćati,  skidati  sa  sebe  što  je  tko 
uprtio.  V.  ^f.  1  ^tprtiti. 

otprdfvanjc^,  n.  d<is  Hcrabfarztn^  recrepitus  (?). 
Rj.  rcrh.  od  otprdivati,  radnja  kojom  tko  ili  što  ot- 
prduje. 

(»Iprilirafi,  otp>dujem,  v.  impf.  herab-,  hinurg- 
ffir:rn.  d<-pcdo:  otprduje  mu  kese  niz  guzicu.  Rj.  od- 
prdivuti.  r.  pf,  otprdjeti. 

otprdjeti,  otprdTin,  v.  pf^  ahfarsen^  pedendo  peuso, 
Rj.  od-prđjeti  što,  prde^  naknaditi,  v,  impf,  otprdi- 


vati. —  Pogodio  nekakav  ćovek  8  hara^flijom  da 
otprdi  harač f  L  j.  da  prdne  zasopce  112  puta  (za 
avnku  paru  po  jedan  put).  Kad  navrši  112  puta,  a 
on  onda  odadre  još  jednom  po  dobro;  a  haraćllja  ga 
/.apita:  »ZaAto  to?*  a  on  odgovori:  »Ovo  ćali  ii»pimi8. 
Rj.»  2H2. 

otpregjo^  (ponajviSe  u  Srijema,  u  Đačk.  i  u  Ban.) 
vidi  otj»rije,  Rj.  od-pregje,  inp.  pregje.  —  Kad  ga 
vigjejie  a  vi  koji  ga  pu/.navabu  od  prcgjc  ,  .  ,  rekoše. 
8am.  I.  10,  11. 

At^irff^iS  (,«ap.}  vidi  otpregje.  Rj.  od-prigje.  vidi 
otprije.  i>7>.  prigje. 

Atprije  (od  pnje),  vordem,  titemols,  antea.  Rj,  adv. 
vidi  olprijed,  olpregje,  otprigjej  prije  2,  pregje,  prigje. 

—  Nego  mu  (ćillukffiahibijii  joJ  ljudi  moraju  raditi 
(od  prije  obit5no  ii  negjelju,  ali  poznije  i  m  druge 
dane),  Danica  2,  80.  Caru  je  bilo  od  prije  poznato 
štii  rade  dahije.  3,  152.  Govori  se  da  je  od  prije 
bio  obićaj  da  . . ,  Ali  je  ovo  sad  prestalo.  Kov.  t>5.  u 
ovom  priihjcra  od  prijo  dva  su  prijedloga:  Budući  da 
se  H  Crnim  Gjorgjijem  poznavao  jo.^  odprc  Nemačkoga 
rata,  zato  gajeaad  Gjorgjije  jedva  dočekao.  Danica 
4,  12  (prije  u  isioč.  govoru  pre). 

6tprijed,  vidi  otprije,  i.fp,  prije  i  prijed:  Vrat' se 
uatrHg,  mladi  gjuvegijal  ot prijed  je  cura  moja  bila! 
Here.  129. 

olprimlO.  otpri^mim,  v.  pf.  od-primiti,  kao  primiim 
pozdrav  od^draviti;  cntgegcnnchmvn.  lap.  prihvatiti  2. 

—  Alaga  mu  Turski  salura  viknu,  beg  otprimi  Ku- 
majlić-Alagi,  HNpj.  »3,  4<>2,  Beg  divojei  Turski  »elani 
viknu,  a  Ajka  mu  sdam  otprimda.  3,  5()8.  Meho 
njima  dobru  jutro  viknu,  oni  njemu  jutro  otprimike, 
3,  559.  Zlaiija  im  Boga  naviknula,  oni  Zlati  Boga 
otprimišc,  4,  51(3. 

oiprktisiti,  Him,  v.  pf.entgegentroizen,  contumaciam 
reddcre:  Bi  joj  prkoa  ja  of prkosio.  Rj.  od-prkoaiti. 
kad  tko  prkosi,  vjnnu  se  otprkosi. 

1,  dlftrtitl,  tim,  t>,  pf,  von  sich  ahladen,  onus  dc- 
pono.  Kj.  od-prtiti,  skinuti  sa  sebe  što  je  tko  uprtio, 
V.  impf.  otprćati. 

2.  ut prtiti*  tim,   r,   pf.   ott(^i   po  snijegu  praveći 

(»rtinu,  ueggehcn  durth  đen  tSchnee,  ahire  per  nives, 
Ij.  od-prtiti.  r,  impf.  prtiti. 

ulpHIJati,  lljam,  r.  pf.  forigchen  mit  Sack  und 
Pack,  discedo  cum  impedimentis.  Rj.  od-prtljati,  oti'H 
sa  priljagom,  t,  j.  sa  svijem  stvarima  svojim,  vidi 
oćistiti  2.  V.  impf.  prtljati  2. 

dl  prvo,  unldtigst,  nuper,  non  ita  pridem,  ef.  ako- 
rice,  Rj  adv.  od-prvo.  riđi  i  prvo,  prvoć;  skoro  1, 
donkorji,  odskora.  —  Ovgje  je  bio  otprvo  iz  Praga 
jedan  mlad  profesor.  StraŽ.  1886,  1386. 

Alpu<(*a1i,  eslm,  r.  pf,  cf  otpueavaii,  Rj.  od-pucati. 

ofpueiivrinjc,  n,  verb,  od  otpucavati.  Rj.  radnja 
kojom  tko  otpucava. 

otpue&Tati,  otpfteavam,  v.  impf.  kad  su  n  Hrvatskoj 
1812  godine  skupljali  novce  da  kupe  baruta  da  pu- 
čaju  na  veselje  ito  su  Francuzi  nMi  u  Moskvu,  zaiStu 
u  šali  od  nekaka  slijepca  da  i  on  Sto  da,  a  on  odgo- 
vori: >Dobro:  ja  ću  .^ad  dati,  ali  kad  j^tauete  otpu- 
cavati, onda  da  ne  ištete  od  mene.  Kj.  od-pucavati. 
V.  pf,  odpucati. 

otpucivnitje,  n.  dtts  JFi^derkruchen^  resonatio.  Kj. 
verb.  od  otpucivati.  siiifije  koje  biva  kad  otpucuju 
(n,  p,)  lunte. 

orpacivati,  otpflcujem,  r.  impf,  mederkrachen,  re- 
.Hono:  Otpucuju  naokolo  lunie.  Rj,  od-pucivati,  kao 
razli jegaii  se  pucajiići,  i:  odgovarati  pucajuri,  r,  pf, 
otpuknuti, 

otpAetiiijei  n,  vidi  otpučavanje.  Rj. 

otpKlieati.  otpućam,  vidi  otpucavati.  RJ.  v,  impf, 
od-pućiUi,  suprotno  zapućati.  v.  pf,  otpućiti,  —  Zape 
z&  nju  kopca  od  tozluka  ,  ,  .  ja  Be  sagob,  da  kopču 
otpučam  . . .  Zapo  mene  sindžir  od  sabata  za  nje/.ine 
dlbe  i  gjerdatie...  ja  Re  aagoh,  dajtifMlitr  otpttćam.,. 


Otp11?4lTM4e 


—  942  - 


otresti 


Uzeh  dra^j  za  bijelu  ruku,  te  ae  donm  oba  ra^pu- 
čismo.  Herf.  167. 

ot|»a<^Aviiiije,  n.  das  Loakn^pfen,  discinctio.  Bj. 
verh.  od  olpuc-avati.  radrija   kojom  iko  otpuvava  Mo. 

otpuč^Aviiti,  otpilćavrim,  i\  impf\  losknopfen,,  dis- 
cingo^  cf.  otpu^atL  Rj.  od-pućavati.  suprotno  zapučutJ. 
V.  pf.  otpučiti. 

Ot]>it^lti»  <5Lm,  V.  pf.  lusknopfen,  dhcingo:  Gospo- 
daru Jak^a  kapetane,  otpuči  mi  ptica  pod  gr'oca.  lij. 
od-piieiti.  suprotno  zapm^iti.  v.  impf.  otpn^ati,  otpu- 
ravati.  —  Zape  joj  se  potko v  od  konjiim  za  nje2:ina 
žutoga  kavada,  ja  se  akidoh,  da  kuvad  oipučim.  Npj. 
1,  4(X).  Pa  dolede  do  dorata  svoga,  pa  doratu  effbe 
otpučiOj  na  ee  vadi  divno  odijelo.  3,  146. 

6t|>iiliiiiiti,  boem,  r.  pf,  (u  Perastu)  abhluficn,  deffo: 
Otpuhni  cv'jetak,  napij  se  vinca.  Rj.  od-pubnutL  t\ 
pf.  je  i  prosti  pubnuti.  v.  impf.  pubati.  vidi  oduhati, 
i  spn.  ondje. 

6t]»iikiiiiti,  nem,  r.  pf.  od-puknuti,  kao  pucajiići 
odgovorki.  v.  impf,  otpudvati.  —  Komorbanski  drnuše 
topovi  Janjoćki  im  naraab   oipukose.   HNpj,  4,   551. 

dtpnstf  m.  die  J£ntlaf{sung,  d^r  AhHehied,  dimissio, 
Rj.  ajeio  kojim  se  što  otpusti,  isp,  otpuštenje.  —  Vi 
ako  biste  dobili  i  otpust  ne  morate  svoje  zemije  i 
kuće  prodati  odmah,  jer  ovdje  ima  ljudi  koji  su  pre 
mnogo  godina  useli  otpust  pa  jednako  drže  svoje 
zemlje  po  Bačkoj  i  vinograde  po  Srijemu.  Javor 
1885,  7fi3. 

o(p£i$tUi,  «')tpu8lTm,  v.  pf^  Rj.  od-pustiti,  vidi  otpu- 
stiti, r.  ivipf.  oipu&<?ati.  otpuštati.  —  /.  J)  entlassen, 
diitntto.  Rj.  —  kad  ga  opremi  .  ,  .  pak  ga  s  blago- 
slovom otpusti.  Npr.  211.  Tako  (fu  lepo  otpusti,  i 
carev  aiu  pogje  dalje  putovati.  23^,  Kako  je  otkupio 
roblje  i  otpustio  kućama.  247.  Polećela  dva  vrana 
gavrana.,,  kad  pado&e,  oba  »^raktaSe,  a  n«V  beden 
krilu  otpustiše.  iSpj.  3,  5GI.  Učitelja  otpusti  iz  slušbe. 
Danica  3,  239,  Jakov  naruši  dojakoSnji  senat,  otpu- 
stivU  mloge  senatore.  Milofi  17.  Milenu  topuzom  dobro 
istupe,  pa  je  onda  otpusti  od  sebe.  73.  CHpusti  narod 
neka  ide  u  sela  da  kupi  sebi  brane.  Mat.  14,  15.  Da 
nije  Bog  .  ,  .  bio  sa  mnom  ...  bi  fue  za  cijelo  otpu- 
stio pružnu.  MoJM.  I.  31,  42.  —  2)  ublassen^  remitto: 
Od  buraća  raji  ođpustite.  Rj.  —  Da  Srbi  opet  po- 
šalju potilauikc  u  Carigrad,  i  da  će  fteMo  i  oni  oipu- 
Htiti,  a  uenlo  i  ciir  primaknuti,  da  se  jedan  put  svrsi 
tAJ  posao.  MiloS  148,  —  //♦  na  se,  refleks,  ili  pass.: 
.»Ta  pušti  me,  carev  sine...«  Aid^^ja  se  na  to  odmah 
otpusti  od  njega  i  otide  u  jezero.  Npr.  47.  Doseti  ae 
ljuba  Stojanova,  otpusti  .^e  od  ruina  devera^  brzo 
ode  na  gornje  ćardake.  Npj.  3,  171.  Ostane  sakat  u 
nogu . . .  Dogje  u  »Mebadijske  ilidže«  gdi  mu  se  srećom 
hie  otpuste  i  poprave.  Zitije  i^. 

«lprtšeiinje»  n.  riđi  otpuStanje.  Rj, 

(»(ptiseati,  ^tpuAi^am,  vidi  otpuMati.  Rj. 

o1p(i^ianjf%  n.  Rj.  vidi  otpanćanje.  vcrb.  od  otpu- 
štati /  otj)uštati  se.  —  /,  1)  radnja  kojom  tko  (Apušta 
koga  {das  Eutlassen,  dimissio,  e.\auctoratio.  Rj.).  — 
/i)  radnju  kojom  tko  otjmHa  kome  Ha  (das  Erlassen, 
NacblasHen,  remissio,  Rj.).  —  J/,  stanje  koje  biva, 
kad  se  otptištu  n.  p.  vrijeinć. 

otpdAtaiti,  MpuStrun,  v.  impf.  Rj.  od-pu5tati.  vidi 
olpusrati.  r.  pf.  otpu^^tit*  i  otpuStiti.  —  /.  1)  ent- 
lassen,  dimitto.  Rj.  —  Nadvlflgjuješ  ga  (BoŽeI  Čo- 
vjeka) jednako,  te  odlazi,  mijenjaž  mu  lice  i  otpuštaš 
ga.  Jov  14,  20.  Hobije  svoje  nije  otpuštao  kući.  Ib. 
14,  17.  —  2)  nachlassent  erlassenf  remitto.  Rj.  ot- 
puštati kome  šiOj  n.  p,  od  danka.  isp.  otpustiti  2,  — 
JI,  sa  se,  refleks,  n.  p.  vrijeme  se  otpušta,  nach- 
la.^sen,  remitto,  Rj. 

otpuštanje,  n.  venia,  remissio  —  jest  istinito  ot- 
pustcnjc  fjrijrhii  kroz  svete  sakramente.  8tulli.  ferb, 
od  otpustiti,  djdo  kojim  .-?<?  Što  idpusti.  isp.  otpust. 
tukca  verb.  kod  dopn.^tenje.  —  Ima  47  rijeci  koje  su 
od  Blavenskijeb  posrbljene  .  . .  otpuštenjc.  Nov.  Zav. 


VL  Krv  moja  novoga  zavjeta   koja    će  se  proliti 

mnoge  radi  otpuštenja  grijeha.   Mat.  2t>,  28. 

otpil.slitl,  (Otpustim,  V.  pf.  od-pu§titi.  riđi 
titi.  isp,  pustiti  i  pustiti,  v,  impf.  otpuS^tati,  otpoi- 
ćati.  —  *  Pusti  mene  brata  iz  tarnuice.«  .  .  .  fHpuiii 
ih  ilvoru  bijelome.  Herc.  163. 

l^tpfit,   (u  "C.  G.)   i>uli  odmah.    Rj.    i    sy».   ondjt. 
adiK  od-put.  isp.  put  3. 

6tpnzuti,  uipnžem,  olptiziti,  otptizim,  v.  pf.  dutvm- 
kriechen  (eon  Kindern),  abrepo.    Rj.    od-puzati, 
puziti.  otpade,  otpust  dijete,  pužući^  puzeći  otide, 
impf,  puzati,  puziti. 

otr^n,  adv.    o-tragu,   upravo  pr^edlog  o 
od  trag.  isp.  ostrdgu.  —  Najoltra^i*    n^aka   uti 
Rj.  7lHb. 

olrAviti,  titravim,  v.  pf,  konja,  anfan^en  mit 
zxt  fiiitern^  gramtue  pasco.   Rj.    o-travili   kot^ja^ 
ćtii  ga  travom  hraniti,  kao  prost  glaaol  ne  Matu] 

dtražak,  ^traska,  m.  vidi  orepak.  lij.  o-tr&Žak, 
Ofin.  od  koje  je  otrag(u).  kad  se  rije  Uto,  ono  lako] 
rgjavo  sto  padne  do  težega  i  dobroga,   isp.  ovejci, 

6lražbJiie,  f.  pl.  Veberbleibsel  (a.  p.  poslije 
rdiqniae.  Rj.  ostaci,  što  nstunc  n.  p,  podlije 
o-tražbiue,  od  osn,  od  koje  je  otrag(u). 

d( ražina,  f.  vidi  tnig  3.  Rj.^  o-tražiua,  drugoj 
osn.  u  trag.  »  sgn.  kod  trag  3, 

otrčati,  5tfcam,  r.  pf,  Rj.  o-trcati.  isrp.  istr 
drukčije  se  ne  nalazi  taj  glagol.  —  J)  nbschlrtfen, 
attero:  otrčao  kraj  haljine.  Rj.  —  ^J  sa  se,  refUkM. 
»ich  abschteifen,  atteri:  part.  pass.  Jvtfcao,  zcrlumpU 
pannis  ohsitus;  kaže  se  i  za  kokoš:  otresala  .««, 
joj  opadne  perje  ležeći  na  jajima.  Rj. 

otreatf,  ćim,  t'.  pf.  o(d)-trčati.  v.  impf.  trćatL 
Otpasti,  2)  vidi  otrčati.  Rj.  478«.  Bra<5a  otrće  b« 
bolje  k  ocu  i  kažu  Sta  je  bilo,  Npr.  7.  Petao,  va^l 
mačka  i  lav  otrče  odmab  preda  nj.  Vš4.  Kad  ta 
ovi  mladi<5,  otrča  put  onoga  mjesta,  gje  mu  je  &t 
balotu  bacio.  231.  Otrčaše  u  logor.  kazaŠe  pod  iAtoW 
Lazarević-Luki.  Npj.  4,  228.  8rbi  otrče  sa  ^jimt^. 
Daaiea  4,  7.  Da  otrčim  do  čovjeka  Boiajecra.  C5ar. 
n.  4.  22. 

Atr<>bine,  f\  ono  Sto  ostane,  kad  ae  Sto  otrijebi. 

#trps,  m.  kamenita  strana  u  DaUnaciji  blizu  .Sk« 
dina:  Pod  Oiresom  visokom  planinom.   Kj, 

dirćsiin,  adj.  upravo  II.  pridjei-  od  glao.  oti 
—  Opran,  svijetao,  valjan,  otre.san,  glilnzeucJ^  ctrlau^bl, 
clarus,  Rj.  4t>4a. ' 

otrćsaiO«*  «•  <^^**f  Abschuttehi,  excii^sio,   Rj. 
od  1)  otresati,  2)  otresati  se.  —  1)  radnja  kojom 
otresu  što,  —  2)  radnja  kojom  se  tko  otrcjia, 

otresati,  stresam,  r.  impf,  Rj.  o-treaati.  tl*p.  otresao.) 
V.  impf.  prosti  tresti,  v.  pf.  otresti,  —  1)  abjtcJ^iittHn^ 
nushcuteln,  u.  p.  noge  od  snijega  #  snijeg  e  nogo, 
e:rcutio,  Rj.  —  Ko  otresa  tuke  scoje  da  ne  primi  jio- 
klona.  Is.  33,  15.  —  2)  sa  i&t  reflek*,  sich  đujudb«!  ~ 
tchi,  excuti.  Rj, 

otrćsen,  adj,  n.  p.  čovjek,  t.  j.  razuman,  pacnrtat 
bistar,  geschcidt,  scitus.  Rj.  upravo  JL  pridjev  (*rf  ptai 
otresti.  —  I  predani  je  bajduk  svagda  sloboitntjr 
otresenii^ji  od  drugijeb  ljudi.  Rj,  800a. 

dtresiiie,  f.  pl,  n.  p.  zmajeve,  der  OUmmrr  (i 
die  Zigrunerin  fiir  etwas  au^^gibt,  diis  der  Lit 
abgeschiittelt    habe),    exuviac    draconis,    cf, 
zlato.  Rj.  mineral  nekakav.  —  otresine,  oim* 
u  otresti,  otresati,  ono  sto  toboie  ostane  kad 
otrese. 

otrćstii  otr^sSm^  v.  pf.  Rj.  o-tresLi.  i^. 
V.   im^f.   otresati.    —    J)   abschutteln,   excttti4K\ 
Otresti  rute  od  koga.  Rj."  —  Bolje  je  vrd^u 
nego  torbu  naćeti.  Posl.  22.  .Ta  vu  obrat'  tuli  Umi 
na    moru,  i   oirešfju  zeleniku  jabuku.    Spj,    1,    447^ 
Izlazeći  iz  kuće  otrcsite  prali   s  nogu  Mal.! 

10,  14.  —  2)  sa  se,  refleks,   sich  ait«. 
ćuti.  Rj.  otresti  ne  od  ko(fa   ili  od  čtija^   uUa 
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/:o^/«  iii  čega-  otrese  se  što  od  koga.  —  Donesu  n 
vefe  kiif^i  otnajo  fda  se  od  njih  Hvuko  zlo  i  nera- 
IjaUtinn  idrene  i  otpadne,  kao  omaja  od  kula),  pa  se 
u  jiitni  njom  kupaju.  Rj.  Ifila,  iHrc^i  r/a  se  Kako 
nšiva  kožuha.  DPnft!.  9*2.  Ne  može  da  se  otrese  od 
rgs'e.  Pia.  44.  Da  im  dogje  narod  u  kudu,  pa  da  za- 
iSte  .  .  .  drajjovolJĐo  bi  se  otrcsU  od  svoga  naroda, 
»amo  da  niAta  ne  iAte.  Rj.'  XV.  Tako  »e  ja  ne  mogn 
oireA'ti  misli  da  rec-eno  ne  <5e  biti  istinito.  Rad  20,  91. 

Mrgaii,  mm,  r.  pf.  o*trgati,  kao  (Vbrati  1,  nno- 
grttđ^  juhuker  kukuruze,  v.  itupf.  trgati  2,  —  Jaki 
grad  trift  oirgft.  DPoal.  37.  *Stav(l)ja  pudara  na  otr- 
ganu  baštinu,  115. 

otrfiiratl,  otrpnjem,  v.  ivtpf,  kao  pucati,  v.  pf. 
otrja:nuti  1.  —  Ka  to  piva  pismu  u  avliji,  otrguju  puške 
u  avliji?  HNpj.  3,  3<i3.  Gdjekad  koja.  puška  vtrguje. 

dtrjrnittf,  neuj  (fttr^mih,  ^trgoh),  t?.  pf.  Ej.  o-ir- 
gouti.  V.  pf.  je  i  prosti  trgnuti.  —  /.  1)  hcrrorteissen, 
proripio:  A  otrže  mača  zelenoga.  Rj.  tup.  trgnuti    1. 

—  2)  vidi  otkinuti.  RJ.  n.  impf.  trgati  1.  —  Da 
bježimo,  da  ih  otrgnemo  od  grada  na  putove.  >Sud. 
20,  32.  Za  to  ču.  otrtjnuti  od  tebe  curfttro  .  .  .  nego 
ću  ga  otrgnuti  iz  ruku  aiiia  tvojega.  Car.  L   11,  1:^. 

—  3)  otrže  rasti,  otrže  govoriti,  unfangen,  ineipio. 
R}.  vidi  poćeti,  i  .st/«.  ondje.  —  4)  kao  puknuti:  Kad 
otrše  deset  hibarada,  ko  kad  (5e  ee  zemlja  provaliti. 
HNpj.  4,  211.  {isp,  A  kad  puvc  bojnic4i  lubarda, 
dini  ti  se,  zemlja  se  potrese.  Npj.  iJ,  458).  v.  impf. 
otrgivnti.  —  //.  m  se,  refleks.:  ito  **'  od  smrti  ne 
otrze,  kam  da  mi  je!  ili  sabljom  ne  obrani,  britka 
»abljo !  Rj.  433b.  Nikako  niie  mogla  da  se  odande 
otrgne  nego  je  ave  u  nj  gledala.  Npr.  Ii8. 

otrijiSlilti,  r»trijeblim,  v.  pf.  Rj.  o-trijebiti.  v.  impf. 
trijebiti.  —  J.  abktaubenj  expurgo.  Rj.  —  Njemu  je 
lopata  u  ruci  njegovoj,  pa  ee  otrijehiti  gumno  svoje, 
i  Bkiipi<5e  pšenicu  svoju  u  žitnicu,  a  pljevu  će  Bnžei*) 
ognjem.  Mat.  3,  12.  Ima  vinograd  na  rodnu  brdašcu. 
I  ogradi  ga»  i  vtrijein  iz  njega  kamenje.  l».  Ti,  2. 
Priea  o  ženi  koja  je  prodavala  otrijeh{fenu  leću  pod 
neotrijebljenu.  Star,  2,  d62.  sa  se,  pass. :  Najprije  se 
aenica  otrijebi  da  u  njoj  ne  bude  ni^ta  do  samoga 
araja,  Rj.  269a.  —  JI,  sa  se,  refleks.  —  JJ  sich  ab- 
klauben,  erpurgor  (e.  g.  pediculi'*).  Rj.  otrijehiti  se 
n.  p.  od  uši.  —  2)  vvn  dem  Obst,  wa7in  es  dic  Bliiie 
abgetvorfen^  und  aie  Frucht  ungesetzt,  (lorent  abje- 
c*s;«er,  fructum  edo,  cf.  očistiti  ae.  Rj.  w.  p.  otrijcbilo 
fte  voće.  —  Uaaćmilo  se  groigje,  t.  j.  otn^jebiio  se  od 
cvijeta  i  naraslo  koliko  saćnia.  Hj.  787b. 

otriJ^skAH  se,  5trijeakam  se,  v.  r.  pf.  sich  voU 
saufen,  potu  impleri.  Kj.  o-tmeskati  se,  jako  se  opiti, 
ć^keijc  se  taj  glagol  ne  nahodi.  vidi  syn.  kod  opiti  se. 

otrijezniti,  Otrijeznim,  v,  pf.  Rj.  o-trijezniti.  v, 
impf.  trijezniti  (se).  —  1)  koga,  den  liausch  aus- 
treiben^  crapulam  eipello.  Rj.  učiniti  da  pijan  bude 
irijesan,  —  2)  sa  »e,  refleks.  wieder  tfiichtern  wer- 
den,  den  Eausch  rertreiben,  crapulam  exhalo.  Rj, 
trijezan  postati:  Ljulj  u  Senici  kojega  kad  i^ovjek 
viSe  izije,  kažu  da  se  opije  tako  da  se  za  tri  dana 
jedva  oirijemi.  Rj.  339a.  Dokle  (5eS  biti  pijana?  idri- 
jesni  se  od  vina  svojega.  Sam.  I.  1,  14. 

otrkljatl,  Ijam,  r.  pf.  pfi'thlen,  statumino:  jeai  li 
oirkljao  lo/.e?  cf.  pritaći.  Rj.  o-trkljati,  svrhti  tr- 
kljanje.  r.  impf.  trkljati. 

6trliti,  otrHm,  v.  pf.  {n  gor.  primor)  n,  p.  lan, 
žuku,  schlagen,  tundo.  cf.  trliti.  Rj.  o-trliti,  svrHti 
irljenje, 

otrok)  m.  puer.  iz  Ranjiue.  Stulli.  djeeko.  —  Ko- 
risnije je  otroku  od  urke  neg  gosparu  od  burke. 
DPosl.  49.  Otroky  dijete  u  ovoj  poslovici  veli  BogiSi^f' 
da  6q  biti  mom(^e  koje  se  sada  na  brodovimfi  zove 
mali,  a  koje  poslužuje  starije.  XIV. 

itrov,  m.  (u  C,  O,)  f,  das  Oiftf  venenum.  Rj.  vidi 
čemer  1,  jed  2.  Jlktrov.  iftp.  trov.  —  Svome  lekani 


zapovedi,  da  luu  načini  otrOv  u  kavi.  Lekar  mu  pre^ 
pravi  otrov,  i  diule  mu  ga,  te  popije  i  umre  sutra- 
dan. Danica,  4,  4.  Vila  sve  izvore  i  atudeuce  po  Ko- 
toru otruje  .  .  ,  očisti  mu  od  otrova  aamo  jedan  isvor. 
Kov.  31. 

Stru'Van,  otrovna,  adj,  giftig,  rencnosus,  Rj.  «  čemu 
ima  otrova,  ridi  otro  vit;  Jedovan,  jedovit.  —  Nali- 
jep,  nekaka  otroima  trava.  Rj,  3y3b.  Tko  žive  pri- 
korno,  mre  otrovno.  DPohI.  13B.  (adv.).  Grožgje  je 
njihovo  grozgje  otrovno,  Mojs.  V.  32,  32. 

<itr6vati,  utrujem,  r.  pf,  koga,  vergiften,  venenum 
do.  Rj.  o-trovati.  t'.  impf  trovati,  —  No  pobaei  svi- 
jetlo oruŽe,  e  j'  oruh  tvoje  otrovano.  Npj.  3,  553. 
Na  ispovijed  krila  ei  grebove,  te  s'  pričešćem  dušu 
otrovala.  Herc.  310.  Ona  se  (vila)  na  to  rasrdi,  te 
sre  izvore  po  Kotoru  otruje.  Kov.  31.  Te  je  on  otro- 
vao Milana.  Miloš  21. 

otr^Tit,  udj.  indi  otrovan:  Udovica  svaka  samo- 
voljna ka*  i  bunur-mda  otrorita.  Kj. 

Otrovnica,  f  —  1)  ^n\a,  gi/tig^  vcneficus:  Te  pre- 
meće drvlje  i  kamenje,  doke  nagje  guju  otrovnicu. 
Rj.  oirornti  guja.  —  2)  die  Giftmischerin^  venefica: 
Id'  otale  jedna  otrovnice,  kad  si  svoga  bratu  otro- 
vali, otrovućcs  i  mene  junaka.  Rj.  icnska  glava  koja 
truje  ljude. 

dfrdvi)il(,  m.  der  CHftmischer,  veneficus.  Rj.  koj* 
truje  ljude. 

otrpjetit  otopim,  V.  pf.  erleiden,  su  Ende  leidtHj 
perpctior,  Rj,  o-trpjeti,  »vr&iti  trpljenje,  isp.  podnijeti 
2.  V.  impf.  trpjeti.  —  Tijesan  Čovjek,  koji  ne  može 
da  otrpi  kad  mu  ae  što  nepovoljno  rekne.  Kj.  738b. 
Koji  može  muke  podnijeti  .  . ,  koji  1'  muke  otrpiV  ne 
može,  od  mene  mu  Rogom  orofito  bilo,  nek  se  vrati 
Senju   na  krajinu.  Npj.  3,  287. 

dfrsiti,  sTm,  r.  pf  (u  C.  G.).  Rj.  o-trsiti.  —  I)  po*iao, 
fertig  ftutrJien,  eo'pedio,  cf.  otaraiititi.  Rj.  svrHti^  opra- 
viti. —  2)   koga,    abfertige.Hf    expedio.  Rj.  otpraviti. 

otršati  (5tf5amV;  nema  u  Vuka*  Itad  6,  115.  «\ 
impf.  prema  v.  pf.  otrsiti? 

Atrti,  otrem  i,5trb,  5tr,  (Mr'o,  hiTlu),  v.  pf  Rj.  o-trti. 
V.  impf.  otirali.  —  J*  ahivischen^  detergo.  Rj.  mdi 
utrti  3.  isp.  obrisati.  —  Da  mu  gubavuga  konja.  Kad 
ga  odvede  u  jednu  šumu,  otre  ga  i  uredi,  a  konj  sine 
kao  da  mu  je  zlatna  dlaka.  Npr,  2t>.  Oirlo  mu  je  to 
zube.  DPosf.  92.  Bog  će  otrtt.  svaku  suzu  od  oćtju 
njihovijeh.  Otkriv.  7,  17.  Dobro  bi  bilo  uvjeriti  se 
stoji  li  u  originalu  razgovijetno  »v«  ili  je  otrveno 
tako  da  bi  »e  moglo  misliti  da  je  bilo  ►n-'.  Kolo  16. 

—  II,  sa  se,  refleks,  —  1)  sich  abtvisdien^  detergi. 
Rj.  —  Otrti  se  o  što.  Rj.  42bu.  otrti  se  n.  p.  o  lienjak. 

—  2)  sich  wund  reihen,  atieii,  cf.  oguzati  se,  Kj. 
čovjek  se  otre  od  mnogoga  hodanja  nu  vruHni.  vidi  i 
utrti  se  2,  ojeati  se. 

Mrublitj,  Itm,  Atrulinuti,  nem,  v.  pf.  rerfaulen, 
pntresco:  otruhlio  u  gvoŽgju  (u  tamnici).  Kj.  o-trubliti. 
o-lrubnuti.  v.  impf.  truUili,  Irubuuti.  —  Obagujiti, 
ofrunuti.  Nnj.'  1,  316.  Otkopidi  i  u/.eh  pojas  s  mjesta 
gdje  ga  bijali  sakrio;  a  gle,  pojas  otrunuo,  i  ne  bjef<e 
ni  za  Mo.  Jer.  13,  7. 

Atraliti,  Hm,  vidi  otruhliti.  Rj.  u  krajevima  g^e 
se  glas  h  ne  čuje  u  govoru. 

otrCinitir  otrfinim,  v.  pf.  vidi  obruniti,  okruniti; 
Skuce  nofe,  da  se  ne  obrose,  a  rukavce,  da  se  ne 
otrunc.  Rj.  o-truniti,  v.  impf  truniti.  —  Ko  j'  Udvinu 
jutros  ostavio,  kraj  GaJtice  rosu  oirunio.  HNpj.  3,  264. 

A'tniniitl,  nem,  vidi  otnihnuti.  Kj.  i  primjere  ondje. 

6tru§iiicA,  f.  ^u  Srijemu)  hljeb  (od  aiekitija)  za  pse, 
Kleienbrot  fur  Hunde,  panis  ex  furfure  cambus 
projieiendus.  cf.  trušnica.  Rj.  trusni  hljeb,  vidi  i  pa- 
Ijavac. 

dtrzati  se,  zam  se,  v.  r.  pf.  n.  p.  Svigar  ae  otrzao. 
©♦dl"  okrezati  se.  Rj.  o-trzati  se.  v.  impf,  trzati  se.  — 
od  korijena  kojega  je  i  trgnuti,  trgati,  isp.  Korijeni  92 
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dtriito.  u.  p.  povori,  deutlu'h  und  heatimmt.  dare 
€t  dirccte.  Rj.  ringorijtino  i  odrcgjvno.  —  olriito 
(samo  u  sred  njem  radu  kao  adi\^  od  osnove  koja  je 
Harno  drukeije  složena  u  prcinf).  Oso,  220. 

6(iJi?tik»  i^tućksi^  m.  0710  u  lukuruza  sa  ćega  se 
oluče  zrnje:  D  Jadru  se  kaže  okomak  . .  .  oko  Petrinje 
otueiik.  ris.  77.  ittp.  klas  3,  i  (tun  ondje.  —  ne  smim^ 
ide  li  ovamo  primjer  ovaj ;  Otuatk  je.  DPosl.  y2. 
Otučak  je  od  bata,  V>2.  s  tijein  inp,  ttlćak. 

otAći,  atiičem,  r,  pf,  n.  p-  kukuruze,  ahuchlafjenf 
decutto,  cf.  obijati.  Kj.  o-tući.  mdi  t  ogruhati  1.  su 
v.  impf.  govori  se  obijati,  i^ruhati. 

čtuil,  iiitlida,  von  doi-i,  iHtinc.  Rj.  od  tud,  od  tuda. 
na  pitanje:  otkud,  otkuda?  isp.  odovud  (gdje  sam 
ja),  otud  (gdje  si  tij,  odonud  (gdje  je  on).  —  IVoprji, 
brate,  oiufl  i  odovud.  Rj.  44()b.  Pa  on  aavi  i  odud 
i  otud,  Rj.  449a.  Reve  na  stranu,  kao  Markovo  ralo. 
(.  ,  .  Otud  valja  da  je  ova  poalovicii  postala).  Posl. 
271.  <Sve  oBtaže  baze  i  subaže  oko  puta  otud  i  odovud. 
Npj.  4,  359.  Pa  udrite  njima  iznenada,  vi  otada,  ja  ću 
odorudti.  5,  247,  PobiSe  Horeje  u  planini  njibovoj  .  .  . 
tUudn  vrativši  ae  dogjoše  u  En-Mispat.  Mojs.  I.  14,  7. 
Otuda  se  smije  Harno  izvesti  da  je  bila.  DRj.  I,  'Sd^. 
Ne  biste  li  dopustili  da  poMjem  vama  pak  vi  otuda 
da  im  po»ljete  knjižarskim  pulem.  Kolo  15  (14).  Vidi 
Be  otud(t  Sto  je.  Živ.  flv,  Save  III. 

otiigjiti  sOt  fttutrj'im  ae,  v.  r.  pf.  o-tU)?jiti  »e,  kao 
tuijj  postati,  vidi  potufrjiti  se.  t).  impf.  tugjiti  se.  — 
Oiugjiti  se.  nema  u  Vuka.  Rad  6.  91. 

ot^runjc,  n.  das  Wegncrf€n,  abjectio.  Rj.  verh. 
od  oturati.  radtfja  kojom  tko  otura  što. 

otAriiti«  Muram,  v.  impf.  teegu'erfen,  ahjido,  Rj. 
oi[d)-turatit  vidi  oturivati.  kao  odbacivati,  isp,  duškati, 
porivati,  V.  pf.  oturiti  1,  oturnuti. 

MliritJt  rim,  v.  pf.  Rj.  o(dhturitL  riđi  oturnuti. 
v.  impf.  oturati,  oturivati.  —  1)  wegf^toss€n,  detiiido: 
lAfved  Hebe  pjergjev  oturila.  Rj.  vidi  odrinuti,  ml- 
^'uHinuti,  oi^ušnuti.  —  Ako  li  ćeS  i  a  nama  bježati,  ni 
mi  tebe  oturit'  ne  ćemo.  Npj,  3,  139.  A  Jakova  rukom 
oturila.  4,  449.  Mara  nbvati  Svetozara  u  pomrčini . . , 
A  on  je  oturi  od  nebe.  Nov.  Srb.  1817,  493,  —  2)  {n 
pjesmi}  knjig:u,  t,  i,  opraviti:  Svijeh  ću  ti  po  imenu 


kazat'»  koju  ti  je  kome  oturio,  Rj. 

otiirii'Uiyi%  n,  vidi  ot  u  ran  je.  Rj. 

«)ttirrvatit  otiirujem,  v.  im///",  viat  oturati.  Uj.  o(d|- 
tu rivati,  r.  pf.  oluriti,  oturnuti. 

6luriiiin,  nem,  r.  pf.  tvegstogsen^  detntdo.  Rj.  o(d)- 
turnuli.  vidi  oturiti  1.  v.  impf.  oturati,  oturivati. 

o(itr]iidsuti,  oturpfci&cin,  i\  pf.  ubfeihn,  lima  polio. 
Rj.  o-turpeisati  drtu,  kao  obraditi  ga  turpijom,  v. 
impf.  tupeiflati,  turpijati. 

6hižan,  ^tužna^  adj.  n.  p.  jelo,  vidi  prijetran.  Rj. 
vidi  i  usovnn  2.  otuino  «,  p.  jelo  na  koje  ne  tko  gttdt, 
što  je  vrlo  ma^no. 

oiuilra,  /*  (u  vojv.)  Rj,  ne  kaže  ae  značenje. 

ottitlii  se,  ulužlm  se,  i\  pf.  des  Kuiimierfs  los 
verden,  avgore  mhi  (m^i^e  biti  nanio^  u  ovoj  poslo- 
vici: Ko  se  duga  ne  oduži,  ta  se  tuge  ne  otuH  (u 
Grbljul.  Rj,  o-tužiti  se  tage.  oprostiti  je  se. 

^tviirunjc,  n,  vcrb.  od  otvarati,  radiija  kojom  tko 
otvara  hio.  vidi  otvorauje, 

dtianiti,  ram,  v.  impf.  o-tvarati.  dolazi  rijetko  mj. 
olvorati.  v.  pf.  otvoriti.  —  Svuda  je  na  proročice 
hodio  i  na  proroke  kftjigu  otvarao.  Npr.  212.  sa  se, 
panit.:  Ko  kuca  tomu  se  i  otvara.  Poa!,  144. 

Atvor*  Ml.  —  1)  (u  Boci)  die  Oeff'nung  des  Leibes^ 
alvits  soluta,  cf.  protoć.  Rj.  kad  se  otvori  kome  te 
lita.  vidi  i  proljevanje  2,  araeka.  miprolno  zatvor  2. 
—  2)  apcrtio^  aclua  apericndi  —  iza(?i  na  otvor. 
Htulli.  djelo  kojim  .te  šio  otvori. 

6tvoratijc,  n.  Rj.  vcrb.  od  oivorati.  —  J)  radnja 
kojom  tko  otvora  š:to,  w.  p,  vrata  (das  OeH'nen,  apertio. 
Rj,K  —  !^)  radnja  kojom  tko  otvora  n,  p.  »reftrno 
kto  (da«  Polireo,  polilio.  Rj.), 


6fvorali,  ram,  r.  impf.  Rj.  o-tvorati.  i\  pf.  otvoriti 
—  1)  aufmarhent  aperio.  Rj.  vidi  otvarati,  i^p.  tv»- 
rizali.  .'iuprntno  zatvorati  2.  —  Ovo  otvora  LMt<iL  Rj. 
242a.  Da  mu  malu  katijcu  i  reće  mu  :  >Evo  nosi  o<«ii 
ali  ni  po  Sto  ne  otvor aj  dok  ne  dogje.5  kući.  62.  P« 
ni  na  kakav  drugi  ^laa  da  ne  otvora  vrata  na  kdiari 
177.  Bez  inada  otrorase  ovce.  Npj.  4,  513,  Kako  ji? 
takova  pisma  .  .  .  hvatao  i  otrovao  i  zadržavao.  Sovj. 
55.  Otvarajući  raspru  .m  mnom  o  Svetićevu  »Ogle- 
dalu*. GPN.  3  {isp.  kod  oX\ oriti  priti^er  i>  Rj.  l<Jlft>. 
m  se,  refieka.  ili  pnnn.:  Pripovijedaju  da  .<c  noc'u  noH 
Bogojavljenja  svake  godine  otvora  netto.  Kj.  33b. 
Otvora  se  na  burinu.  Rj.  49b,  —  ^)  polirtn^  poUo. 
Rj.  rt.  p.  pušku,  !irrebrno  sto  i  t.  d.  isp.  l«Stili  lw> 
svijđliti  ;?,  činiti  da  ttude  što  uvijetlo. 

dfvoren,  adj.  —  1)  pari.  paun.  od  otvoriti.  — 
2)  otvoren  čovjek,  dijete,  lehhaft,  regetu.f.  Rj.  kao 
iivahan.  vidi  jatoran,  *  f^g^^.  ondje.  —  3)  i\)vjek 
otvoren,  homo  nudnx,  atidens,  fceatn^Ji.  Btallt.  riđi 
Hmjelan,  drzak.  isp.  iskren,  offen. 

6ti'oren6f^t,  iitvorenoBti,  /'.  oso^tina  onoga  koji  je 
otvoren  3;  die  0/fenheit.  —  Nadam  »e  da  6eS  biti 
otvoren  u  sudu  o  toj  Jkoli.  Bojim  se-,  dn  ne  stegnem 
tvoju  ofvorei'io.H  u  sugjenju.  ZIoh.  31. 

0(v6rUi,  ftlvorlm,  r.  pf  Rj.  o-ivoriti.  v.  impf.  oiro- 
rati   (otvarati).  —  1  a)   aufmackcn^    ape-rio,  Kj.  Na 
vodi  je  ktdior  otvorila.  Rj.  IGla   (kao  porttt).  Jape 
vrata,  stoje  otvorena  širom.  Rj.  247a.  I  veliki  jegl<m 
otvorise.  Rj,  249b  (inp.  Rj.  Hila).  Metnu  u  puto  jedan 
nogu  .  .  .    »pusti    me   (»li  odriješi    me)*.    Onda   oimj 
otvori  puto  i  pusti  ga.  Rj.  251a.  Sad  ko  je  valjan  i 
Sto  zna,  otvoren  mu  je  put  k  radić  nijem    sJuihamt 
i  goRpostvima,  Rj.  39()ii,   Odstružiti,    otvoriti  ttntf* 
da   izlaze   ovce  na  polje.  Rj.  449a*  OiSikrinuti  rftiš. 
Rj.  483b  (malo  otvoriti).  Trapanati    glavu    hol 
(otvoriti  je).    Rj.   74fia.   Ha<"ik,    kao    otvoreno, 
olfen,   pateuH.  Rj.  3:W)3a.   ZiuiS  da   mi    svakoj 
vrata  otvorena;  a  ako   ti  je   bjiž  car  i  ne  da, 
ti  glave  u/eti.  Npr.  51.  Ti  otvori  sve  dućane  i 
neka  »vaki  momak   pred   svojim   dui5anom   stoji. 
Tefter;  kud  ga  ja  otvorim,  a  to  u  njemu  piSe...  IfnJ.' 
Ona    (linifnli   vtrori  ,n'e  jame  vuku,    i    izlije   «5  »ra 
voda  iz  njega.  179.  Noseći  kovčeŽić...  polako  i>*ror» 
taklop.  234.  Kad  vidifi   Šta  je,  što  pitaS?  (Nosio  d 
kakav  čoek  otvorena  kola  puna  kukumxa . , .).  PođLJ 
IIG.  Ne  otvori.  Bože,  duSmaninu  usta!   <Ne  daj  tu 
prilike   da  može  za  mnom  rAo  govorili).  2()7.  AteU 
ludomu  oči   otvori.  353.  Mož'  liodit'   s  cclom   otrorif^ 
nijem.  I>Posl.  <53.  U  lice  je  perom  udarila,  od  oftra: 
krvi  otvorila.  Npj.  2,  391,    Ko  ne  ima  od   «rna   pi: 
roda,  ev'  sad  može  srce  otvoriti,  kupit'  sina  ili  mil 
(?erku.  4,201.  (tje  <5e  taj  dan  mejdan  otvoriti,  i, 
(iHp,  Rj.  I61a,  ili  nike  pod  3?).  Kad  ae  pohri  na 
ji&e   vina,   pa   ira   viuee   udari  u  lice,  a  rakij 
ottorila.   4,  41f).   1   bijela  ovce  otvor ike.   4, 
kojii  posao   on   jo   iskao   otvoreno  pinmo^    d*s 
može  slobodno  «  njim  po<5i  na  laj  i>osao«  Dtinicn 
72.  Pismo  je  otvorilo  put  umu  IjudsKome.,  ća.,.'> 
Učitelj  po  svojoj  volji  školu  otvori ...  i  Kaivori 
120.  Otvori  svoju  .naku  ...  pa  stisnuvSi  avojii   Aakii. 
5,  HS.  Kad  u  jutro  svane,  Srbi  otvore  ćitav  pagar  u 
Turskome  ftaneu.  Milo.^  I(y9,  B  MaraAli-.\li-puri.V>m  rta 
otvnre  rasgovore  o   miru.   118  (isp.   Rj.  Itila;*.    Bila 
mu  je   kura   otvorena  i   »to  poetavljeu   ta 
Sovj,   77.   OtvorivSi   usta   svoja,   uĆft&^   ih   gon 
Mat.  5,  2.  Dostojan  hi  da  u7.DieS  knjiffu^  i  dsl 
pecate  njesine.   Otkriv,  5,  9.  —  h)  mtt  »e,  rtfiek^ 
pass.:  Tako  mi  slom  ne  puknuo!  t.  j.  tm  ottorio 
tako  fte  ne  slomio  (tako   ne   pao  i  mrtnv     ^ 
G93a.  Kad  6oek\\  pukne   megju   oOimu. 
otvori  pamet  ..  .).  Posl.  122.  Videi^i  «a<l    Nij 
!  to  nije  ^ahi,  ue^ro  da  se  i'itar  r^tt  otvorio  un 
\  dogje  . ,  .  Danica  3,  184  (kao  po6cti  te,   isp.   fr„^ , 
\  pod  la,  Rj.  l^la).  Roasumev^i,  dfi  «6...  «ad  tek  |irM 
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i»V  otvoriti  može.  5,  32.  Tako  se  otvore  razgovori 
o  predaji.  Milaš  111.  Kako  se  u  Srbiji  po  niz]ir*njjem 
kanoelorijftma  otvorilo  i  umnožilo  pisanje.  Pis.  18, 
Kfid  se  otvori  boj^  razbiSo  Filinteji  Izriiilja.  Smu.  I. 
4,  2.  —  2)  poliren,  polio,  n.  p,  puSkii,  ar^brtio  žlo 
i  t.  »1.  Rj.  km)  osvijetUU,  i.  j.  učiniti  da  bude  Ato 
smjetla,  —  3)  otvoriti  junaštvo,  t.  j.  pokazjiti.  Rj. 
t.  j.  upravo  učiniti,  v,  impf.  Ivoriii  i.  isp,  osokoliti. 
—  Kfibiv  hje^e  junak  u  svatov'mai,  Sto  najveće  otvori 
junu8ivoy  Npj.  2,  152. 

MvrUnutU  tiera,  v,  pf\  hart  irerrf-cfi,  induresco.  Rj. 
o-tvrduuti,  ttird  postati,  vidi  atvrdnuti  ae,  t.  impf. 
tvrduuti.  —  AI)ono8,  drvo  što  u  vodi  otvrdne,  kao 
ktuneii.  EJ.  la.  Sko^anjiti  se,  »mrzuuti  se  ili  onako 
otvrdnuti  kuo  koćanj.  Rj.  rtHTb.  Uor^^tod  IJog  tvoj 
učini  le  otvrdnu  duh  njegov  i  »ice  njegovo  posta 
uporno.  Mojs.  V.  2,  JJO.  Oti^rdnu  vratom  svojim  i 
u  prije  se  srcem  svojim  da  fte  ne  obrati  ka  (ioftpodu 
Bogu.  Onev.  II.  3(),  13. 

iitvrdf^glitviti,  vTru,  i\pf.  o4vr<ioj?laviti,  —  1)  koga, 
ućiniti  ga  ivrdogUtvim.  8toji  do  Bof!^a  koji  pomiluje... 
Tako  dakle  koga  bo<^e  miluje,  u  koga  boce  otvrdo- 
glavi.  Rijii.  '>,,  IH  (q\icm  rult  indurni^  versiockt  ucl- 
cheri  er  rrill).  —  2)  neprelazno:  obstinare  se,  ohfir- 
mnre  animum.  Slulli.  poatuti  tvrdoglav. 

atvfsfi  so,  otvr/em  se,  r.  r.  pf.sich  iwwH,  solvi: 
otvrula  mu  hc*  krv  na  noa  (ili  iz  noRa).  Rj.  ot-vrsti 
He.  stariji  prijedlog  ot  injesto  aadahijegn  od.  tup.  ot. 
V.  impf.  vrHti  ae. 

(Vvailar,  (u  C  U.)  vidi  ovda.  Rj. 

6vujt  uvti,  hs'i)^  dicser,  hie.  Rj.  riđi  5v1,  ^vu,  b\o. 
tup.  ovaj  C^fj/i  se  live  mene  ili  nast),  taj  (koji  ne  (ire 
tdie  ili  rus),  onaj  (koji  se  tiče  njega  ili  njih).  — 
Nagje  ^oeku  na  uzoranoj  njivi .  .  .  ovome  docku  po- 
vic^e  on . . .  Npr.  5.  Kvo  sinko,  ovo  je  sve  Ivoie  blago, 
to  je  tebi  Bog  dao.  12.  E  Rad  5ta  da  mu  radim?  Ovo 
nije  fHjvek,  Bog  zna  !*ta  je.  Id8.  Kakva  je  ovo  net^reća, 
le  ue  mogu  svoje  dru^,itie  nikako  da  zasitim.  74.  Iz- 
vadi jedan  bokuni<5  kruha,  i  dade  ga  airevii  sinu 
govoreći;  »Na  ovo  kruha.<  Onda  mu  baba  da  jedan 
iješnik  govoretii  mn:  jDrJf.i  jm  sebi  ovi  IjeJnik  .  ,  . 
it3.  Začudi  se  earev  mn  na  ovake  odgovore,  a  naj- 
više na  om  nujpotonje  glevojke,  111.  Vrati  se  doma 
ofiaj  cas,  131  (isp.  oviia«).  Ja  za  ovo  nekoliko  danu 
niaam  više  ni  zaslužila.  143.  Ugje  (gjavo)  u  ki-er 
drugoga  veL't'ga  cara,  koji  je  bio  komšija  -s-  ovijem. 
14t;.  Što  će  mi  ori  jedtm?  !(>().  .\  ova  (jjcvojcim^  ovo 
je  jedina  Stier  careva.  247.  f>re  godine  na  vratilo,  do 
godine  na  grabilo.  Tosl.  230.  Ihibrovćani  i  dana« 
govore  ovesi  (mj.  ovizij.  XXXIIL  Ovi  je  osnovno,  a 
oni  izatkao,  DPosl.  93.  Ne  ^u,  more,  vi^e  kupit' 
druStvo,  s  ovo  brata  doćekaću  Turke.  Npj.  4,  IGU. 
fhm  8H  obadva  pisma  pisana  gotovo  jeilnaktm  slo- 
vima, samo  što  w  ono  prvo  malo  sitruje  od  ovngn. 
Danica  1,  KK  Valja  da  su  kalugjori  Jihug  ovih  pri- 
loga i  »a^uvali  ovo  po  lista.  !,  17.  O  poBUuiju  ovoga 
tutrnastirit  .ntoji  ovft  napijano:  ...  1,  33.  Slavni  je 
»Slegel  nai?inio  Indijsku  ti|Migrafiju.  thaj  wf«  i}.  Šlegel 
izdaje  žurnal  o  Indijskoj  literaturi.  2,  123.  Jesu  li 
to  ovi  Vlasi,  Sto  ih  ja  po  dvadeset  aretem?  3,  UiJ>. 
.Ift  sam  bio  na  Moakovu  i  na  Nijemcu,  ali  ovoga 
boja  i  ovake  vojpke  nijesam  vigjeo.  3,  173  (ovoga 
boja,  ovakoga  boja).  Za  eudo  je  &lo  i  oni  od  gospode 
na§e  koji  su  narod  ljubili,  i)onajvi§e  nijesu  xnali 
kako  ^e  .  .  ,  Ja  mislim  da  ovome  nije  drugi  uzrok 
nego  ito  im  uauka  nije  prieijepljena  na  zdravi  na- 
rodni rasum,  nego  au  ovaj  naukom  i^ibunili  i  ofltavUi 
ga.  Kov.  16.  Govori  »o  da  je  od  prije  bio  ohićaj 
da  .  . .  Ali  je  ow  sad  jprostalo.  <>5.  Kojega  sii  Turci 
^  ?o  dana  ubili  na  vjeri.  UH.  (ho  sto  i  pedeiiet  i  dva 

vekft.  MiloS  GO.  A  najveća  ^.alost  i  Dearei'a  hilu  je 
IV«,  A/o  im  je  <?aja-pa^a  poginuo,  J»8.  I/dadu  Srbima 

rman,  u  kome  sa  najznalntji  članovi  bili  ovo:  1) 
odredi  ae  , .  .  142.  Ovo  j>,  bra^o,  o»aj,  koji  je  kriv. 


184.  Svetri  »e  ove  prve  rijeci  u  narodu  viSe  govore 
od  ove  posljednje.  Pis,  40.  Sta  veli  o  njemu  ooaj  i 
onaj.  70.  iHtina  svega  ovoga  [lOsvjedočiL-e  ae  ovijem, 
što  du  aad  da  kažem.  711,  Kad  se  u  naSim  Školama 
kaže :  ovo  je  jezik  Srpski,  a  ovo  je  Slavenski ;  ovo 
je  gramatika  Srpskoga  jezika,  novo  je  Slavenskoga; 
onda  C^e  ne...  R\J  XII I.  A  kad  ovo  zna,  onda  neka 
upamti  i  to;  gdje  se  god  .  .  .  Slav.  Bibl.  1,  93.  A 
ovo  ae  već  prikučila  zima.  Sovj.  44.  Ko  je  ovaj  da 
ga  slušaju  i  vjetrovi  i  more?  Mat.  8,  27.  U/.buni  ee 
sav  grad  govoreći;  ko  je  to?  A  narod  govoraše:  ovo 
je  /.fMf  prorok.  21,  U.  Nema  ve<5e  radosti  od  ove  da 
t'ujem.  Juv.  III,  4.  Ovi  olmL-eni  u  bijele  haljine  ko 
su,  i  otkuda  dogjoše?  Otkri v.  7^  13.  Jedan  re^e  ovo 
a  drugi  ono.  Car.  I.  22,  2().  Taj  je  red  ovo:  stari 
slovenski  jezik  .  . ,  Had  1,  ItJJh 
^  oviVkav,  oviikva.  adj.  vidi  ovaki,  i  sgn.  ondje,  — 
Sto  c'e  sade  ova  sestra  grdna,  i^to  izgubi  bratji  ova- 
kvoga? Npj.  4,  *>4. 

uvJikT,  adj,  dieser  Art,  hujusmodi,  hoc  genu*.  Rj. 
vidi  ovakav,  ovakov.  ovakovi.  i.'ip,  ovaki  (kafj  jii)f 
t:iki  (kao  ti),  onaki  (kao  on).  —  Kuda  <?u  ovaki? 
Npr.  bi.  Još  orake  gulije  nije  bilo  ni  ovaka  trga. 
<j9.  l'a  j  njima  stane  govoriti :  »Tamo  oni  ovaki  i 
onaki!  Šla  ućini9te?>  241.  Ovakovi  rasgovor  nikome 
nije  bio  tako  po  volji  kao  hajdudma,  Danica  3,  iri8. 
i'  ovakoga  sjiisntelja,  kao  sto  U,  Svetić  za  sebe  misli 
da  je.  Odg.  na  sit.  18.  Ova  naSa  zendja  nije  iznaj- 
prijc  bila  ovaka  kuka  je  sada.  Priprava  2.  <1vaJ 
svijet  .  .  .  nije  orttkovi  >»tvoren,  kao  sto  ne  sad  of'ima 
nuAinta  pokazuje.  8(>,  Elegija  mi  ae  vrio  dopada;  ova- 
koro  sto  gogj  neka  bude  Slaveiiflki.  BtraŽ.  188*5,  8tl3. 
Je  li    ovako  ^to   bilo  za  vaScga  vremena?    Joil  1,  2. 

ov&ko«  auf  di&^e  Art,  hoc  modo.  lij.  adv.  —  i^to 
('u,  hof.c,  ovako  grdan?  Npr.  V)2.  Jevangjelije  Joya- 
novo  poCinje  se  ovako:  .Iskoni  .  .  .  Danica  1,  16.  Sto 
se  na  jednome  mjestu  govori  ovako,  a  na  drugome 
onako.  Pis.  r>8.  Da  ae  u  ono  doba  ovako  mlogo  pi- 
salo, kao  što  se  danas  piAe.  Rj.'  111.  Koji  misle 
upravo  ovako  kao  i  ja,  Hlav,  Bibl  1,  92. 

uvjikovne,  ovilkovca,  «i.  (u  t).  U.)  v.f,  ovakviće. 
\l\,  vidi  ovakvik.  isp.  onako vae. 

ovi\kov,  adj.  vidi  ovakovi.  —  Prelazetfri  u  pridjeve 
rijeci  nvakovi,  onakovi,  tak^ri,  kakovi  ne  samo  mogu 
po  starinski  biti  bez  toga  i,  nego  mogu  ostale  oblike 
'  trna  I  i  i  kao  pridjevi  neodregjeni.  Obi.  34. 

oviikovT.  adj.  vidi  ovaki.  Rj.  i  primjere  ondje. 
vidi  i  ovakav,  ovakov. 

uvAkvfeil,  /'.  vidi  lakvica.  Rj.  i'<p.  i  onakviea.  — 
Stane  vikati  na  oiui  devojku,  Ho  gratl  poleva:  »Tamo 
ona  ovakvica  i  onakvicjil  ...  i  stane  vikati  na  njih: 
•Tamo  one  ovakvicc  i  onakvice!  toliko  me  godina 
hIu^jhIc  verno.  a  sad  me  iznoverisle.>    Npr.  24(1 

0Vi\k>ik,  m.  H  Hj.  samtt  «  rokativu:  t)vJlkvTt!'el 
(U  V.  («.):  ovakvive,  onakvi(^e  (kad  se  kazuje^  kako 
je  ko  koga  ružio).  Rj.  43»>a.  vidi  ovakovac.  —  od 
adjektiva  preSlib  megju  prouomina:  ovakvik,  ouakvik. 
Osu.  272. 

dvamo,  riđi  amo.  Rj.  adv.  mi  pitanje:  kuda  (kamo)? 

rjcgje:   g<\jc?   —    Da   ga   ne   proguta,   te  po   H.><tima 

j  ovamo  onamo  dok   sre<!?om   nagie  jedan  krujav  zub. 

Npr.  5.  Jedan  od  nas  srećom  nabasa  na  jednu  pećinu 

I  i  poviće:  yOvamote    braćo!    Evo   subote !<    Onda   mi 

I  jedan  po  jedan  onamo.  <j.  Ima  ovamo  jedjin  zmajevski 

I  car,  pa  s  nama  cesto  ima  rat.  ;)4.    Hodi  ovamo  evo 

tvoga  blaga.  43.  Nema  tu,  sinko,  nikoga;  ta  ne  može 

ovamo  ni  lica  doleteti.  ,%.  Ovamo  te  tamo.^  (Kad  ko 

ne  će  pravijem  puteni  da  ide).  Posl.  230.  Življem  se 

ognjem  pogonjahii  po  megdanu  tamo  i  ovamo,  Npj, 

4,  82. 

dvan  (6van),  <Svna,  m.  ipl.  Ovnovi,  ovnova),  đer 
\Vidder,  arie^t.  Rj.  dcm.  o\uW\  angm,  ovnina.  vidi 
i'^ukati,  ćulau,  Ćikavae,  develak,  galobela  (ime  ovnu), 
jalovac,  klopotar,  mrkalj,  pra»  (pra«ovit),  prehoilnik, 


ovurisnlj 
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prettikju'',  Siljeg,  skojnu',  Akiilj,  Sulile,  ugit5,  u&koplje- 
nik,  zvonar,  žuto<'':ak.  —  Ofinli  jednog  ovna,  pii  se 
obuče  u  onu  kožu.  Npr.  l-liK  Trebu  pripraviti  dva- 
naeHt  ovnova  pečenih.  239.  Nego  ^e  vrlo  ('C^io  može 
čuti  i  m  mjesto  v,  n.  p.  ^'himnjii,  riiuino,  omnon  (nij. 
oimoril  PobI.  L.  I  donese  ovna  dcrctaka^  dobra  jurca 
od  sedam  godinat  aha  Hra  ođcrtio  hruca.  Npj.  3,  28ti. 
Sto  tiMUĆa  m-noi^a  pod  runom.  Car,  II.  3^  1. 

ovilrisatl,*  oviiri^eun,  ♦'.  jt>/l  (u  Srbiji)  »t*),  l.  j. 
uputiti  ee  u  čemu,  nich  einuhcn,  condhco.  RJ.  o-va- 
riHati.  vidi  i  oporavili,  iiponivili.  inp.  uvari^iRti.  druk- 
čije Kc  taj  glagol  ne  nahodi.  —  Od  tiigjih  6?  l)iti 
OPfirtJiati,  urarisati.  Korijenili  VJH. 

dvaK*  «5vsa,  m.  da'  Ha  fer  (Uabcr),  arena  satira 
Linn,  Ej,  vidi  zob  1.  —  \h\  iniu  orsu,  bila  bi  tim 
ženu  pospa.  Po^l.  19.  Takovi  se  oras  ni|ijn  i  u  iiaa. 
21^7.  Kupihi  mu  aturid  prosa,  starić  pro«ft,  drugi  ornu. 
Herc.  'IHH. 

6viitriti,  trim,  v.  pf.  o-vatriti.  —  O  male  se  puške 
pojagmiSt-,  omtriše,  al'  ne  zafaliŠe.  II Npj.  3,  48<). 

Ovi'H,  f.  ipL  ovce,  ov^ca)  das  Scfiaf,  ori^i,  lij.  dan. 
ovčica,  (lufftih  ovčina,  vidi  baura,  birka,  bjelica,  brvljiva 
(ovt'a),  buSiua,  etirnoobi,  čipu  1  (ćipava),  i-iiku  (ćilka), 
dvinka,  dvizi<:a»  dvizorko,  gAra»  »raruAa,  gojka,  jalovica, 
Ijalovka,  iastroka,  kesimaćai,  klaiiira,  kraljevku,  mu- 
j^arar  poaojnicBT  prebodnica,  prvojagiijeuica,  drugo- 
HftgnjenieA,  trećojagnjenica,  razbludnica,  rehulja,  ro- 
,  ^oSa,  »janjna  (ovca),  Btriga,  strokava  (ovt'iil,  »vilorntiji 
(ovca)  ^are,  &iljegvii'a,  žuta  (ovca),  ubotka,  voil'ko&a, 
vranoka,  vunata  (ovca),  žutoka.  —  Brav,  1)  Schafvieh. 
Ej,  38b  (Hnnče  koje  se  zove  ovan^  opca  ili  jagnje, 
hes  rtielike  roda  i  dobi).  Brizga^  krava,  ovca,  koza.s 
Ej.  43b.  Hluga  kazao  da  bi  im  dao  jagnje  n\i  je  u 
planini  u  ovcama.  Kj,  81a.  Dojaviti  ovce.  Bj.  121>a. 
Isjaviti  ovce.  Ova  je  ovca  izjagnjila  te  sve  m?ce.  Jea.] 
li  ti  svoje  ovce  izjagtijio?  Izjugnje.  ae  ovce.  Hj.  2Mi\. 
Imanje  (po  Bai^koj)  ovce.  Kj.  2^1  a.  Javiti  ovce.  Rj. 
243b.  Tu  nagjoše  Jedau  krd  ovaca.  Kj.  3lHJb.  J\'ajavi(i 
ovce.  Rj.  3^M.  Odjaviti  ovce.  Rj.  443b.  OJagnjila  ovca 
dvoje  jaganjaca.  Ojagnjila  se  ovca.  Rj.  40lb,  Opodojćiti 
ovcu.  Opodojćila  se  ovca.  Rj.  4<>3ii.  Pojaviti  ovce.  Kj. 
528b.  Frojavlti  ovce.  Rj.  m*b.  Ukrditi  ovce.  Rj.  77Ha. 
Dobroga  je  pafltira  (posao)  ovce  fitrićij  a  ne  derati. 
Posl.  69.  JŠto  će  tebe  stado  &  prcmlogim  ovcama,  Npj. 
1, 171.  Ona  miali,  niko  je  ne  sluna,  slii&ao  je  ovvar  od 
ovaca  .  .  .  »Tvoje  ovce  po  strttjiki  pa.m.  1,  171.  Kojoj 
ore*  svoje  runo  smetUt  ongje  nije  ni  ovce  ni  runa.  Npj. 
2,  148.  Na  »Stambul  oii  nametnu  namet:  «ve  na  uoćcu 
po  jalovu  ova*.  *2,  33^.  JStoji  bleku  ovac'  za  janjcima, 
Btoji  meka  janjac'  sa  ovcmna.  4,  187.  Te  ovčari  vjuvise 
ovce  n  kaniCDu  zemlju  ćesarevu.  4,  454.  Polje  nam 
rodilo  vinom  i  šenicom  . .  .  Kov.  71  (Odjekoji  poslije 
ove  rijeci  dodaju:  i  ovcom  bjelicom!  Vuk).  Udaricu 
pastira  i  ovce  od  ntada   razbječi  <?e  se.   Mat.  26,  31. 

ftveSr,  ovćAra,  m.  der  ScJmfer,  opiUo.  Kj.  pastir 
ovcama,  vidi  čoban,  čolumio.  —  Pjeva  ac  kako  je 
nekaka  aeja  Todorova  s  ovUarotn  rodila  dijete.  Rj. 
IHlft.  81u#ao  je  ovčar  od  ovaca.  Npj.  2,  172.  Nije  1' 
majka  rodila  junaka,  da  otide  ovcar-čohnninu,  da  do- 
nefte  ovna  devetiika.  3,  281). 

6vćiir,  OvčAra,  m.  planina  u  t5rbiji  u  uahiji  Po- 
ŠeSkoi  na  desnoj  strani  Morave.  Rj. 

dveara,  f.  (u  8memu)  zgrada  gaje  nvee  atoje,  der 
SchafstaU,  ovile,  cf.  ovćariea  2.  Rj.  vidi  t  ovčaniica, 
ovcMujak.  —  za  nast.  ii^p,  badnjara. 

uveAreVt  ovfftrov,  adj.  Rj.  šio  pripada  ovčaru. 

OVeArlea,  f,  —  1)  die  Schdferin,  femina  (puella), 
puscetis  oves.  Rj.  parstirha  ovcama,  ćobunica,  — 
^)  ov^a,  košara,  der  Schafstallj  ovile,  cf.  o?čara.  Rj. 
—  3)  (u  G.  G.)  Vidi  pliska.  Rj.  ptica,  vidi  balegarka, 
I  syn.  ondje. 

ovt'ikrjna,  m.  —  J)  danak  ito  se  plača  od  ovaca. 
^ —  2)  plata  ovčaru,  u  Harajevu.  Dr.  Uj.  J^urmin.  sa 
laat.  isp.  d  i  marina. 


6vearnient  f.  ovilc.  »StiiUi.  vidi  ovčara,  •  stfn.  imdfjc 

—  £a  nasf.  Isp.  ceduljarnica. 

6venr.skTt  ««<;.  Schafer-,  opilionum.  Rj.  ito  pri- 
pada ormrima  ili  ovčaru  kojemu  god, 

i^vcas,  (u  0.  G.)  ovaj  6ia,  m  cZ»en,  commodt*  B^ 
vidi  tolić,  otolić',  oloić,  otoi<ftke. 

Avćevimi  lovL^evina?),  /'.  das  Schaffleis^f  ćan 
ovilla,  cf,  bravljetiua.  Kj.  ovrje  meso.  vidi  t  brkTetina. 

dvt'ica«  f  —  1)  das  ScMfchen,  ovicula,  RL  4em. 
Ovce  ti  ae  izjagnjile,  ave  ovčice  svUofmai. 


od  ovca. 

Npj.  1,  114.  -   2) 


(u   Uubr.)   nekaka   morekm  ribt 
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\pageUus  mormgrus  C.  V.  Kj.*>  Rj. 
iSternblume.  Rj.")  rothrandige  Ni 
poeticus.  Rj.  biljka. 

6vr*tnjrik,  m.  zgruda  gdje  orce  stoje,  gorori  m  m 
sjcv.  Hrv.  vidi  ovćara,  »  sgn.  ondje.  —  r«  ntMt.  inp. 
golubiujak. 

uveina,  /.  —  1)  aagm.  od  ovca:  kao  oveina  o 
Marrn  (u.  p.  rfjjav  ili  mrSav.  Poal.  132).  Rj.  —  2)  lo 
U.  O.)  ovčja  kuža,  Schafsfeli,  pellis  ovina,  Rj. 

dvrjl,  rtdj.  Schaf.H-,  ovillm,  oviam,  cf.  bmvlji.  Rj. 
što  pripada  orci,  ovcama.  —  Najprije  »e  šeniea  otrijebi 
...  pa  »e  onda  s  kokosima  ili  s  ovcijitn  ntesom  ukuluL 
Rj.  2(VJa.  Ovćij  konj,  [a  Sali)  niag^arae.  Kj.  289iu  IK- 
čina,  ovčja  koža.  Rj.  437a.  Ovčje  runo,  Waldaucmonc; 
auemoue  silvestris.  Kj.  437a.  Wald-Wiu«ir6schen.  Rj.* 
biljka.  Ovčje  runce,  vučje  srce.  Rj.  657b.  Htroka,  ne^ 
kakve  ovčije  kraste.  Rj.  /2(.)b.  Pečenje^  ponajviše  ovčji* 
Kov,  82.  Koji  dolrt/e  k  vama  w  odijelu  otčijrmtt,  i 
unutra  au  vuci  grabljivi.  Mat.  7,  15.  Dogje  A'  torotiMa 
ovčijim.  finm.  I.  24,  4.  Tor  ovčji.  Jezek.  25,  5.  £a  »<i<l 
ovćij,  oveiji,  i  ovčji  isp.  Božij,  Božiji,  Božji, 

Ovdii,  u.  p.  ovda  onda,  hald  dics^  bald  cio«:  bciU 
itai,  hald  ivieder  dann,  maliis  et  varii^  inUrvemen' 
tibas.  lij.  vidi  ovdar,  ov-da^  prema  onda,  drugda, 
Hada,  tada,  kada  znači  vrijeme,  kao:  Rad  ovoga  puui. 
ovaj  ])iit.  Njetuačkim  i  Latinskim  riječima  tunutČ*  m 
riječi  ovda  onda,  kao:  čas  ovo,  čas  ono:  čus  oc^j  f/mt, 
čas  opet  drugi  put.  —  Drugi  ili  Iredi  dan  ide  Tjeftaik 
k  vjerenici . .  .  Običaj  je  da  se  vjerenica  krije  od 
vjereuika  upravo  do  vjenčanja;  ali  ovdn  poalije  tvlike 
molbe  dopuste  mu  da  je  vidi.  Kov.  45.  Na  nekolika 
dana  pred  »vadbu  otide  k  vjerenici  brat  uiladoženjin . . . 
Djever  ovda  ponese  snasi  mahać,  crevlje  i  bjećve,  5U 
Djever  po^e  k  \-jereiiici  .  .  .  bio  običaj  da  ovda  dje-ver 
Hvoju  Htialiu  i  muškim  paaom  opa5e.  fi5.  U  pohode 
idu  nevjeaiin  otac,  mati,  brat .  -  .  uajposlije  (mati  da- 
ruje) svojoj  kt'eri  lijepu  navezenu  košulju,  koja  joj 
je  tajno  pripravljala  za  ovda.  95. 

&vda.^uji,  adj,  hiesig,  hujas,  hnjus  loci  (urhis).  Bj. 
koji  je  ovdje  [tie  ovda),  koji  pripada  ovomu  ti^'«9tii, 
aclu,  gradu,  [kao  da  je  ovdjeSoji).  isp.  onda^oji  2. 
UuivoSnji.  —  Ovgje  je  upravo  onako  na$(ampiaii<r\ 
osim  . .  .  Sto  nije  iinala  ovdašnja  Hampar^ja.  Rj*' 
IY.  U  Biogradu  . . .  PoMjite  dakle  toHko  ovd4tinjewm 
kftjihiru  \aloŽiću  preko  tamoSnjega  knjižara  Leona, 
Kolo  13. 

6viljOtđviljeka,  6vdjcii,  6vdjetia,  6v«ljeii&k,A«<r, 
hic.  Kj.  vidi  i  odik,  ojzje,  vodje  (s  prtmetnutim  gitn 
sovirna  od  ovdje),  za  dodatke  isp.  n,  na,  k,  ka.  Mp. 
ovdje  (gdje  sam  ja)^  tu,  tudijer  (g<^e  «•  tik  osk^ 
(9^3^  J*  OMJ.  —  Gjekoji  govore  i  ovdjeka,  Rj.  Tog;* 
zakona  nema  ovtjjvnak.  Rj.  (u  južnom  govoru  n\}rt$& 
ovdjenak).  A  Brko  prstom  na  ono  mjesto  goroređ 
^evojei:  »Eto  ovgje  me  ne.^to  ujede«,  'Npr.  4  {OTgja 
juino  mj.  ovdje).  Više  nikad  ovđe  ne  ću  doći.  18 
(ovde  istočno  mj.  ovdje).  Vi  hajte  da,  ili  me  or^jcn 
prit^ekajte.  111.  Zlatica  ov4Je  znači  upravo  grol.  Da- 
nica 1,  IO.  Koji  »u  danas  ovdje  a  ejutni  lio^  m« 
§^e.  Kov.  14.  Ovo  dana  doSao  je  ovg)e  FilipoTif« 
BtraŽ.  1880,  1449.  Ako  vam  ko  re6e:  evo  ovajjt  jt 
Hristos  ili  oM^Cf  ne  vjerujte.  Mat,  24,  23» 

dTeJei,  bvei^ka,  m.  pl.  (u  Srijemu)  ono  kto  ■• 
pada  upravo  kad  se  žito  vijcj  nego  *to  je>  Unro  ym 
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ga  vjetar  malo  7.ano**i  zji  pljevom:  dade  mi  same 
urvjke.  Rj.  ovejci  (jm  istoč.  gororu).  Korijeni  188. 
isp.  ovijati  {ist.  ovejatil.  —  isp.  orepak,  oimink. 

ovMjaf'il,  f,  vidi  veljača,  Rj.  vidi  i  aveljat'u.  drugi 
nijistc  n  ifodini.  ri^Ii  februar.  —  velja/«,  i  s  dodanim 
sprijeda  a  ili  o:  avelja^i,  oveljuat.  Oen.  351. 

ovi^njni'ti,  f.  na  gai^ina  ouo  jrdje  gatnjik  Btoji. 
Rj.  riđi  uikiii'luk.  —  PripaŠnjača  ■  .  .  kaiP,  koji  gore 
ima  kao  ovtmjaču,  kroz  koja  se  proručc  liUir  ikai.* 
kojim  se  opa.Huje).  Hj.  505a.  Žene  nose  ko^uljee,  pa 
preka  njih  dolje  avežii  Mkute,  koji  su  naeinjeni  kao 
suknja,  «jirao  što  su  na  ovenjuči,  Rj.  (»8ilb.  rijeci 
s  tak  im  j»wt.  kod  Gy;epaĆa. 

uvi*f«i^]iti,  ovfeseHm,  v,  pf\  vidi  razveseliti :  Već 
idem  ovci^elit'  »nijktt,  Rj.  o- veseliti,  vidi  i  obeseliti, 
obradovati,  r.   impf\  veseliti. 

0 Vlasti,  ov^/em,  v.  pf.  (n  Dalm.)  riđi  naventi.  Rj. 
o-veeti.  v.  impf.  v^ati  (v^zem).  ve^iljn  ovczc  n.  p. 
rukave, 

ov6tšatf,  ovfetSmn,  i\  pf.  i^eraltcn  (voh  SachtnJt  oh- 
Kolesco.  Bj,  o-vetš«ti,  poatati  ritah  (star),  rdha,  rctho 
(kaže  se  za  strnr  kaktj).  isp.  izveJtati,  pavfeštati.  kao 
prust  glagtj}  ne  ntthtzi  se.  —  Vrlo  ti  je  kulu  ovctmlu. 
HNpj.  3,  190.  Odijelo  tvoje  ne  ovetki  na  tebi.  Moja. 
V.  8,  4.  Obuća  naša  ovetsa  od  daljnoga  puta.  h, 
Nav.  9,  13.  Lagja  Htara,  ovctšala^  koja  ve(?  nije  ni 
za  kto,  Dani<5i<:=,  ARj.  2i9a. 

AvT,  ftva»  fjvo,  vidi  ovaj.  cf\  oni  (onaj).  Rj.  pri- 
tttjcre  vidi  kod  ovaj. 

ovlcijil,  /'.  Ofthiersiclle,  mmms  ducis  (militum). 
Rj.  ef.  offieium  (služba),  oricirska  (oiicirska)  shtihu. 

ttvleTr,  ovieira,  m.  der  Offizicr,  dux  inilitum.  Rj. 
vidi  oficir,  ćaanik. 

ovk'troVt  ađj.  des  Of/izicrSf  ducis  militum.  Rj.  što 
pripada  oviciru  (oficiru). 

OTieTrskT,  adj.  Officier-,  dncum.  Rj.  što  pripada  ori- 
cirima,  ili  oviciru  kojemu  god.  vidi  oticirski,  časnički. 

MViiTa^  f.  ime  žensko.  Rj. 

oviiliiti,  f»vKiani,  v.  pf.  (n  Brijemu)  n.  p.  Sto  kuma 
donijela,  to  i  oridnla,  verzehren,  consitnio.  Rj.  o-vidati. 
inače  se  ne  nalazi  m  tom  znacinju.  —  Zuai^etije  {Vlo- 
rijenu)  potrošiti:  ovidati.  Korijeni  2l)H. 

Avijan,  ađj.  —  J)  puri.  pass.  od  ovijati.  —  2)  ovi- 
jana žena,  t.  i.  čista  i  uredna  u  svemu,  rcin,  or- 
đentlicfif  tnumius.  Rj. 

OT^aige«  n.  vcrb.  od  ovijati  ili  ovijati  ae.  mdnja 
kojom  tko  ovija  što  ili  se  tko  ovija. 

1.  6vijatlt  ovijem,  v.  pf.  tvurfeln,  norfeltit  vcntilo. 
Rj.  o-vijnti.  r.  impf  2  vljati.  —  Sad  ae  ata^e  dopro- 
varati  kako  če  vrijeei  .  .  ,  Ja  ću  gumno  načinili  »  .  . 
Ja  cit  ovijati!  Npr.  175.  Ješče  čistu  ro/*  ovijanu  lo- 
patom i  rešetom.  li*.  30,  24. 

2.  ovijati,  (jvljmn,  v.  impf  o-vijati.  riđi  obavijati, 
obvijati.  r.  pf.  (^viti,  ovijem,  tteifut  mu  potvrde]  oba- 
viti, ifibviti.  sa  se,  repeks.:  (hujam  ti  se  xaiijom  oko 
grla.  DPosI.  ua. 

ovlsuiti  se,  xiim  se,  v.  r.  pf  (u  pjeamil  vidi  osje- 
titi Be:  Te  se  bješe  jadu  ovizao.  Kj.  ovizati  ae.  vidi 
avizati  »e.  od  Tal.  avviaare.  glas  a  pretvorio  sv-  n  o. 
V.  impf.  o  vizi  vati  se* 

ovizivargc,  n.  verh.  od  oviiEivati  se.  radt^a  kojom 
se  tko  orij-itjc  teinu. 

ovizivati  se,  ovknjem  ae,  v.  r.  impf.  vidi  aviza- 
vati  se.  kao  osjd'ati  se,  dosjeaiti  se.  v.  pf.  ovizati  se. 
—  Muči  snaho,  već  ga,  ne  zaapala!  ltu*no  li  se  sanu 
ovizivaV,  Npj.  4,  84. 

dvjorifi  s*%  rlm  ne^  r.  r.  pf.  vidi  vjeriti  ne:  vlo^ii 
li  se,  momče  oženilo,  oženilo,  jali  ot^jerilo.  Rj,  o-vje- 
riti  se.  vidi  zavjerili  se.  v.  pf.  je  i  prosti  vjeriti  se. 
t?.  impf,  zavjeravalJ  ne. 

OVliidad,  ftviridam,  v,  pf.  vidi  obladati.  Rj.  o-vla- 
dati.  r.  impf  prosti  vladali. 

ovli\i«i»ti,  ovliii^eni,  r.  pf.  n.  p.  na  kog«,  angreifen, 
anfallen,  irruo,  ef.   mlariti,   navalili,  lij.  o-vlaisati. 


drukčije  se  ovaj  glagol  ne  nalaei.  vidi  syti,  kod  na- 
valiti 3. 

«ivli1iHliH.  (Ovlastim,  v.  pf.  o-vlaatiti  koga^  dati  mu 
vlast,  hefuge7i,  berechtigen.  —  Da  biste  izvoleli  ovla- 
.^titi  vie  tla  i7>veštaj  o  radu  i  napretku  u  Školi  . . . 
tDOi!;n  naštampati.  Zlo».  335, 

5i iaš,  polako,  slabo,  n.  p.  »vezati  Di  saliti  Sto,  lass, 
leviter.  Rj.  o-vlnS.  isp.  vlast .  . .  navlas  (i^a  .š'  otpalo 
je  na  kraju  0,  ovlaš.  Korijeni  '203.  —  Svi  su  varalice. 
.Irr  liječe  rane  kčeri  naroda  mojega  ovlaš  govorečii 
mir,  mir;  a  mira  nema.  Jer.  S,  11.  (>  čemu  bib  ti 
prije  besjedio  nego  o  svetoj  liturgiji?  Ali  ako  i  jesam 
nauman  »amo  ae  ovla.i  dotaCi  ove  visoke  stvari,  opet 
me  je  kao  sirah,  DP.  G. 

«Tlase<^lijf,  n.  verh.  od  ovlaHtiti,  djelo  kojim  tko 
ovlusii  loga.  —  Tako  opširnoga  ovlašćenja  nikako 
ne  može  imati.  Megj.  178. 

dvlnžlH«  žrm,  v.  pf.  feucht  tverden^  humesco.  RJ. 
o-vlažiti,   vlažan   postati,  v.  impf  vlažiti  (prelasno). 

^vnevu  ^idj.  vidi  ovnujski:  J  debela  mm&ovnećega. 
Rj.  što  pripada  or novima.  —  takva  adj.  A'od  jagnjeiii. 

dvnie,  m.  dem.  od  ovan.  Rj. 

dviiina,  f.  augm.  od  ovan.  Rj.  takva  augm.  kod 
bardačina. 

6vnov,  adj.  Wiđder-,  arietis.  Rj.  sto  pripada  ovnu. 

—  za  nast.  isp,  alatov. 

iivtiovlna,  /'  dns  tScMpsenfhisdi,  vervccina.  Rj.  meso 
(ornovii)  ovnećc,  ornujsko.  —  A  gjed  babu  opet  zove 
čak  o  jeacni,  dok  najstnpi  novo  vino  i  ovnovina. 
HerL-,  p2. 

(Itvuiiij.ski,  ađj.  IVidiler-f  artetinus.  Rj.  što  pripada 
ovmtrima.  vidi  ovneči.  —  Žila  volujska  Ili  ovnujska. 
Rj.  159a.  Gjak  oguli  jednog  ovna,  pa  «e  obnče  u  onu 
kožu  .  .  .  Ujak  a  onoj  kozi  ovnujskoj  »tane  ae  primi- 
cati. Npr.  141).  Primnkni  mi  vina  i  rakije,  i  aebela 
»icsa  ovnujskoga,  Npj.  2,  4t^4,  Pokornost  je  bolja  od 
pretiline  ovnujske.  Sam.  1.  15,  22.  adj.  takva  orlujeki, 
volujski. 

ovo^fidKšt^i  (ovog5diSnji),  diagndnjl,  adj.  heurig, 
dicssjiVirig,  hornus,  hornotinus.  Rj.  ovo-godišnji,  ovo- 
godnji,  koji  je  od  ove  godine,  isp.  godiftnji,  i  ondje 
tako  sloL  rijeci.  —  Skrpio  sam  za  ovogodišnji  za- 
bavnik. Danica  3,  1,  Ako  bi  Turci  Sto  spomenuli  sa 
lanjske  i  ovogodišnje  karare  i  ostale  zemaljske  dacije. 
5,  31 .  Kad  fte  sad . . .  ovogodišnji  rat  Hvr^i  ovako  srečno. 
Sovj.  45,  Ovogodišnja.  ^Danica.  J^traž.  1887,  285. 

ovnlteki.  n'dj.  vidi  ovolikački.  Rj.  augm.  od  ovoliki. 

ovnlihiii,  adj.  (u  Dubr.)  vidi  ovoli-^ni.  Rj.  dem,  od 
ovoliki,  dem.  s  takvim  nust.  kod  grubiilian  (grub?Lbni). 

ovolikafki,  adj.  auffm.  od  ovoliki.  Rj.  rirfi  i  ovo- 
lički.  ovolikački  i  ovolički  govore  se  kao  augmenta- 
tivir  prt-mda  su  im  na'^tavci  (k:miuutivni.  isp.  Osn.  3CKJ. 

ovoliki,  itdj.  so  gross,  tantus.  Rj.  detn.  ovolihni, 
ovoliSni.  augm.  ovobčki,  ovolikački.  —  Ovoliki  ti 
zijev!  (Dignuv^i  nogu  kaže  ae  ženi,  kad  ae  n&gje  gje 
snuje  iiregju).  ro,sl.  230. 

DVuIlku  (oviMiko),  -SO  t*itfZ,  tantuvf.  Rj.  adv.  dem. 
ovolisuo.  —  liirtAS  niinli  jedno  a  pijanica  drugo, 
(.  .  .  pijanica  misli:  kad  aam  ovoliko  mnogo  popio, 
valja  na  če  se  birtai  ame^ti,  le  ču  mu  platiti  koju 
holbu  munje  . .  .),  Poel.  14. 

ovnli^iil,  adj.  dem.  od  ovoliki.  Rj.  vidi  i  ovolihni 

—  :a  nuat.  isp.  koliAan,  toliSni. 
uvulisiiiii,  dan.  od  ovoliko.  Rj.  adv. 

(»vost  rao.skit  adj.  dicssdtigt  citcrior.  Rj.  ovo-stranaki, 
lito  je  s  ove  strane,  isp.  riječ  tako  složenu  ono-atranski. 

dvnineati,  cam,  r.  pf.  Rj.  o-vrancati.  v.  impf.  vran- 
eati.  —  1)  mit  Franzosen  an.<iteckcn,  inficere  malo 
venereo.  Rj.  koga,  učiniti  ga  vraneavim.  —  2)  sa  »e, 
refleks.  Franzo.^en  t^ekommen^  malo  gullico  inftcior. 
Rj.  postati  vraneav. 

ovrtliiftit  »»vnlnim,  v.  pf  scJiivarz  marhen,  reddo 
nigrum:  ovranila  ocu  obra«,  t.  j.  oj^ramotila  ga,  cf. 
ocrniti:  Strina  Jela  suknju  ovranila  ea  avojijeh  sve 


ovratn 
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devet  aiBova.  lij.  o-vraiiiti,  učiniti  da  imtU  sto  vrano 
(crno),  r.  ivipf.  vmnlti.  —  Krpii  orunjska;  ova  je  krpa 
kao  domure  orrunjeno  sukno.  3(>&b.  Rakno  od  pla- 
vetna sukjia.  Kad  je  ko  u  žalosti  on  rakno  ovrani, 
pa  ga  pre^^'eui  preko  glave.  Kj.  Ba<>a. 

dvratar  f.  vidi  ovratuica.  —  Kiiko  jarebicu,  al) 
ovratitf  kad  »krije  plavii^  inni  da  se  je  sva  skrila, 
DPoh!,  44.  owutttf  neka  riba,  itnL  orata^  lat.  aunitii, 
u  Delabele  i  Sluli<'a.  XIV. 

dvrA(nieii,  f\  (u  Dtibr.)  nekakva  riba  morska,  dev 
(iOhih'tisHeri^  sparus  aurata.  cf.  podlanica,  Rj.  mđi 
0  vrata. 

ovf/^i,  ovršem  (<Svr*ftO,  ovrla)  vidi  ovrijeei.  Rj.  o-vr<?i. 
V.  iwpf,  vrdi  (vrije<Si). 

ovrfj^t'i,  ovrAein  (rivrhao,  ovrlila)  t'.  pf.  Rj,  o-vri- 
jeei.  vidi  ovr«?i.  4".  itupf.  vriieci.  —  1)  uusirdcn  (das 
Geircide),  tritnro.  Rj.  —  lSa<1  ne  atiižo  dogovarati  kako 
ee  vrije<?i...  ifvrhose,  jNpr,  175,  Ouu  pabirei  na  njivi 
do  večera,  i  ovrše  .^ta  napabini.  Riit  2,  17.  Poala- 
nieinia  koji  i'e  ajeri  drva  daću  psanii'^  ovršeue  dva- 
deset tisuća  kora.  Dnev.  II.  2,  10.  —  2}  (u  Boci) 
kukuruze,  t.  j.  okruniti.  Rj.  —  V\ik  («  rjet^niku)  v7h<io 
i  prema  toiue  ovrhito:  ali  mislim  tla  je  to  pogrješka 
mjfslo  rrhno  i  tivrhatK  Kad  t>,  51. 

fivflj,  m.  (u  Hrijemu)  ei}w  Ari  Kopfhedeckitng  dcr 
Fraueu,  vittttc  gcnus,  cf\  ovrljitia:  Gizdavoj  nevi  ne 
može&  orrlj  oko  glave  obmotati,  t.  j.  ue  može  jojj  8e 
ugoditi  (Poh!.  41K  Rj.  nelaht  Icnfiku  knpu,  —  Zna- 
venje  i korijenu)  vrtjeti,  mvijuti,  krirUit  umotnrnti: 
vrljo,  vrije,  7wflj,  kovrljak»  vrndati.  Korijeoi  1*J5. 

OTrljinii,  f.  (u  nah.  Rudu.)  ženska  kapa,  koja  Htoji 
navrh  glave  kao  kotiJHko  kopito,  linc  Art  Kopfhv- 
dfckuHtf  dcr  Fnmen,  vittiic  gcnus.  Kj.  isp,  ovrlj. 
—  AŠanjka,  ženika  ka])a  nalik  na  onijinu.  Kj.  9«. 
om'Ijina  {08d.  u  ovrlj).  Onu.  154. 

6vr^nk,  5vr^ka,  m.  da^i  Oberste  ciner  Suchc^  sum- 
mitas.  Rj,  ono  Mo  je  i*  čega  najviše,  kao  u  m'hu  mu. 
isp,  vrh.  —  Po  gdjekojijem  mjestima  ovrhkom  od 
hadnjnka  služi  8e  mjesto  vatralja  doklegod  polažujuik 
u  kuću  ne  dogje.  Rj.  11b. 

1,  dvr^Jntit  /I  lij.  riđi  k!a.sina.  —  1)  (u  Hi»ei)  ku- 
kuruzna resa,  duR  Kaizfhcnj  iuhis.  Rj.  vidi  moHtirina, 
kbia  4.  —  !^)  (u  BjelopavJ.)  Mtruk  od  kukuruza,  Maln- 
stiingd,  canUft  zcac  »um.  Rj.  —  o-vrJina,  oHtiova  u  vrh. 

3.  AvrMine*  f.  pl.  die  Ahffdlt  Ofcim  Bcschneidcn 
diir  B(htmc),  sarmentu.  Kj.  ono  »to  otpadne,  kad  se 
»krehi  drveta.  i'<p,  okresiue,  ploiina  3.  —  o-vr§iue, 
OHii.  u  vrh, 

6vsen.  (idj.  Mafer-^  at^emtc^ms,  Rj.  šio  jiripada 
■OMW.  vidi  zobeni,  —  Pa  ima  ovsa,  bila  bi  mu  žena 
goflpH.  (Kažu  u  Hercegovini,  jer  »e  ongje  za  nevolju 
i  ovsenim  brušnom  hrane).  Poal.  4i).  Nema  njima  meda 
ni  iećera,  no  im  iraa  škroba  otmanuga  i  debela  mcMa 
ovnuJKkogu,  Npj.  S,  4tJ8. 

6vsojiiea»  /'.  nuferhrot^  panU  avcnaceus:  Kad  mu 
stanem  sigurati  ručak,  umijeBira  Hediun  ovsenica.  Rj, 
ovsen  hljeh.  imena  hljebu  vidi  kod  hljeb.  —  Bolje  ti 
tio(?aH  op.scnice  uego  »jutra  pogače.  Posl.  27,  Al'  luu 
dobni  pripravim  ve<^eru:  braiinjeiiieu  Anita  uvscnice, 
Here.  156. 

AvsTk,  ovatka,  m.  (u  Srijem«)  divlja  zob,  Ackcr^ 


trc.'ipe,  hromU!*  arvcfms,  Rj,  diviji  ovas.  —  Stoklasa, 

'sik.  Rj.  717a.  riječi  s  takim 

nufit.  kod  aptik. 


trava  .  .  .  nalik  je  na  ovsil 


dvKist«*,  M.  der  Acker  n-o  ehe  Hafer  gebaut  u^ar, 
ager  in  <fHo  arena  sativa  fuii  sata.  Rj.  mjmto  gdje 
jc  bto  poKtjan  ovas.  vidi  zobiHte.  —  riječi  s  takim 
»wft.  kod  duvaniiite. 

Avtid,  adv.  vidi  ovuda,  ovudije.  na  pitavjc:  kuda? 
primjer  kod  ovuda,  isp.  ovutJ,  ovuda  (gdje  sam  ja), 
luda  (g^e  si  ti),  onuda  Ojdje  je  on). 

ovdda  f6vudu),  ©vdilijif  (^vudik'),  hier  durch,  hac: 
Nije  lasno  sjeći  naše  Turket  pa  slobodno  odit'  ovudije, 
Rj,  vidi  i  ovud.  —  8  dohotka,  t,  j.  ovtidii  idući.  Rj. 


13(10.  Progje  li  otmda  taki  i  taiki    Čoek?  NpT»  5- 
orud  preko  planine.  75. 

4liVZ0Vina,  f,  (u  Cl  G.)  vidi  zovina.  Rj.  ritii  i 
boviuH,  bzovinfl,  bazgovina,  ba<tovina,  hasoro  di 
—  ozorijta  (vidi  zorinn).  lohovina  i  zovina  (obje  iakn 
glaae  mjesto  R1.7,0KIIHA  od  tms :  u  prvoj  je  premje- 
šteno b  iza  sloga  zo  i  opet  mu  dodano  o  iza  l<  ' 
»loga;  a  u  drugoj  je  otfbaćeno  b;  isp.  i  orrorifitij 
Oftn.  171. 

6x3  d,  »stiVdi,  hinten,  post,  cf.  oatrag^:  Ozad  je  M 
sa  Hvatovimii  (t  )vo  je  Sto  vidiS  Di&ta,  negro  će  sad 
pravo  da  dogje.  PohI.  2.37),  Rj.  adt\  o-zad,  o-zadlj 
i^idi  i  zada;  ostragu,  otragu,  otraga.  —  Još  oxad  rt 
neki  siuuuinuSe.  Rj.  183b.  Videći  uaiuje^^tenu  voj«Jeh 
prema  sebi  »prijtd  i  ozad^  uze  odabrane  ias  ave  vojake. 
Sam.  II.  10,  9.  Savez  »i«  (et).  —  pristupa  mu  oiui 
rijeeca  »li«^:  ili.  Korijeui  27. 

dzbiljnii,    ozbiljna,  itdj.  J.   Bogdanović.    tidi  o 
bilJHki,  zbiljski,  —  ReĆe  im  s  ozbiljnim  licem.  Gl 
21,  285.    Posve   osHljna^  temeljita    oandn«   indoj^l 
Rad  ib,  178.  ^ 

oxbilJD6st,   ozbiljnosti,  f.  ^,  Bogdaiiovid. 
u  onoga  koji  jc  ozbiljan  \  der  Ernst,  serium,  tenetM, 
vidi  zbilja  1.  —  Niti  pokazuje  iole  razboritoeLi  i  e*-! 
biljno.Hti.  O  Bv.  O.  5. 

^zbiljski,  adj.  ernsthaft,  gratis.  Rj.  5«abilJ8)u.  nH 
ozbiljan,  zbiljski. 

*t»do,  unten,  infrn.  Ri.  vidi  ozdol,  ozdola.  «j<(Jk 
s-dola,  o(l-fl-(lol{a|,  od-s-uo(o).  —  Tako  se  u  oi^eo 
uzdo  po  dva  puta  isto  k:iie:  jedan  put  prijeđi« 
a  pretvorenim  u  j,  a  <lrugi  put  prijedlogrom  od, 
kojega  je  otpalo  d  pa  ostalo  samo  o;  §ta  više  ubo-' 
ravlja  w  da  je  i  tako  u  dva  puta  kazano  što  tirlai 
pa  gdjekoji  doilaju  jo^  jedan  put  prijedlog  od  gtno- 
reći  i  piAući  odozgo^  odozdo,  i }h\.  116.  —  Sprijeti 
Silo,  straga  vilo,  ozdol  barlija,  ozgor  mantija  (Ijtatai 
Rj.  (i2.  Tek  5to  jc  treći  put  kljukom  udrio  u  zemlju, 
zaću  ozdol  jedan  glas.  Npr.  l»9.  Osdo  more.  a  odozp> 
gore,  8  desna  ploćn,  a  b  lijeva  drača.  Po«i.  237.  1)* 
ozdola  ae  udare  Turci.  Npj.  5,  214.  Pješake  odvede... 
da  udare  ozgo  od  planine,  a  konjici  ...  da  mlnn" 
OLdn  uz  polje.  Danica  3,  ISMf.  Od  8vemogu<5e^a,  koji 
će  te  }>lagOHlovili  blagOHlovima  ozgo  h  neba,  btutir 
slovima  ozdo  iz  beidtma.  Moja.  I.  49,  25, 

OKtlOli  6xdGlii,  vidi  ftzdo,  i  primjere  ondje, 

A/.driivitl,  vTm,  v.pf,  Rj.  o-zdraviti.  iap.  poozdravit 
('.  imp}\   ozdravljati.  —    /)   gen^aen,    convulesco.    RjJ 
■;drav   pn^tati.    vidi    izdraviti,    cntati    2   (od    bolrstiji 
preboljeti,  —  On  posle    10—12  nedjelja    oEdrm< 
I  avim.   Milož   45.   <)dmah    ozdravi   čovjek.    Jov.   5, 
j  Hoću    li   ozdraviti  od   ote  bolesti'/   (*ar.  J_L  S,  S.  rJ 
impf.  prosti  zdravili.  —  2)  gesmid   m/tchen^   aantti 
UdveSću   je  CTOSoi    na  Undovo,   meue   re  je   GoaM' 
ozdraviti.  Rj.  osaraviti  koga,  zdrava  ga  nčiniti, 

dzdravljnnjis  n.  verh.  od  ozdravljati.  —  JJ  fttanjt. 
kojv  hira,  kad  tko  ozdravlja,  —  2)  radnja  kojom 
tko  ozdravlja  koga. 

Azdravljutit  ozdravljilm,  v.  impf.  o-zd ravl  jati.  v,  pfS 
ozdraviti,  —  1)  zdrav  postajati,  vidi  zdrn  '"  *  / 
načini  .4pitalj  za  bole.<*nike,  i  kako  koji 
da  ih  prima  u  svoju  vojsku.  Žilije  14.  Iv.gi  nuji.r.jr 
ulaža&e,  ozdravljaše,  makar  kakva  bolest  d«  je  tu 
njemu.  Jov.  5,  4,  —  2}  koga,  zdrava  ga  činiti,  vidi 
isLJeljivati.  isp,  ozdraviti  2.  —  i?to  Miljmka  osdrav^ 
toj  Radeuka  razbalja.  DPosl.  123. 

ozdravlji^nje,  n.  sanatio.  u  CTJorgjija:  othogjate 
svako  ufanje  ozdravljenja.  »Stulli.  verb.  od  ozdravili 
Kad  tko  ozdravi.  —  takva  verh,  kod  dopuj^ienje. 

6zdbaOt  ozebla,  ad/.  ei'froren,  frigore  riaeitcmn«, 
upravo  I.  pridjev  od  ozepsti.  —  Izgleda  Icao  oi 
sunca.  Posl  1)7.  Kati  je  čoek  gladan  i  entbao, 
bolje  je  pr?.iti.  117.  Nijesam  ni  ja  po  gla^ 
(Nijesam  lud).  217. 
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ozfblif'lna,  m.  (u  f^rijemu)  koji  je  «lab  od  zime, 
vidi  zimomornica,  smrzln.  Rj.  indi  t  »mrzlifii,  smrzlo. 
i»p.  zimo^zirižljiv,  zimogTo/-fii*,  Kimomomn. 

uzi^l^nlti,  OKŽilenim,  v.  pf.  gfiin  fafhen^  rlridi  co- 
lore  inficio.  RJ.  o-zeleattt,  sdenom  hnjom  obojiti,  r. 
impf.  zeleniti. 

ozeli^iij oti,  ozelenim,  v.  pf.  griai  trerden,  viresco: 
ozelenjela  Suma.  Rj.  o-zelenjettp  zdcn  postuti.  v.  impf. 
zdeDJeti. 

osdpsN,  oz<^lie!iit  V.  pf.  erffieren^  friffore  rige^co^ 
iy.  o-xepatL  isp.  ozebuo,  i\  impf.  ^'epgti.  —  Kad  vii 
^od  ruke  ocehu,  nve  mi  xnhiKi  zn  nokte.  Rj.  180ji. 
Nniizeti  ne  /ime,  t.  j.  rrlo  nzcpsti.  Rj.  41  hi.  Prožela 
me  zima,  t.  j.  ozeimo  ftutn.  Rj.  (iOHa. 

dzp^iiir,  dzirurn,  vidi  ozgor,  Rj.  —  ozgur.  n  tom  se 
adveriiu  Jidjenja  o  na  a:  oztjfir^  oztjnra.  Korijeni  53, 

dz^^Ut  ftzgor,  ohcii,  superrte,  supra.  lij.  vidi  ozgora. 
o(d)-a-^(ira.  posttinje  Hdi  kod  o/do.  vidi  i  ozpjar,  or.- 
para.  inp.  odozpx3.  —  Vidje  novce  Hvnje  o^{jo  u  vreći. 
MoJ8.  I.  42,  27.  Neka  pokrope  oltar  0^170  u  naokolo. 
III.  3,  2.  vidi  i  kod  amo  primjere  u  kojima  uz  oxdo 
dolazi  i  ozpo,  ozgor, 

bzg^Tii,  Htidli.  vidi  ozgo,  ozgor,  ozgara.  preinu 
ozdola. 

ftzibt  )»'  podignuti  ?to  na  ozib,  t.  j.  va^om,  mit 
dem  Hehel,  vectin  ope.  Rj.  o-zib.  zua(^enje  (korijenu) 
uiniiati,  ljuljati;  o-zib\  zibati.  zibnuti.  Korijeni  G7. 

ozi«lnn,  ^/.Tdam,  «•-  pf.  o-zidtiti,  inp.  sazidati,  nuf- 
hituerff  ejcstruo.  r.  impf.  zidati.  —  l*e[ieljak,  ozidcino 
»tjeato  iikruj  kui'e  gdje  fte  u  rrije]Miji  pod  »aveni  hljeb 
wvv.  Rj.  4Jl'4fl.  Rajo  (ili  JTrnjo)  bio  nei^'da  ozidao 
Kulu,  PohL  rUI).  Htaiubnl-A:đ/)tjt<  je  ozidana  od  ka- 
mena. Dauic«  2,  43.  Oiidii  vaa  zid  ofioreni,  i  podiže 
kule,  i  H  polja  oiida  joft  jedan  zid.  Dnev.  II.  32,  5. 

ozidimi«  f  o-ridiiia,  šio  se  ozidtdo.  —  siMajstorbaj^a, 
ti  na  zid  izajdi,  ftto  s'  ozido  na  Drini  ledenoj*  ,  .  , 
MajstorbjiSa  na  xid  izašao,  a  na  Drinu  i  Jt«  ozidinu. 
HNpj.  3,  HM). 

^>zijft,*  f.  mdi  Odžakov:  Pole<:;ela  dva  vrana  ga- 
vrana, od  Ozije  ispod  Moskovijo.  NaćeraŽe  na  Oziju 
Turke.  Rj. 

5zTiii,  f  D,  p,  posijao  žito  na  ozim,  IVintersaai, 
scmcntis  hiherna.  Rj.  o-zim,  na  ositn,  pred  limu,  u 
jcaen.  isp.  podzimnk. 

ozimiic,  o/.fmra,  m.  n.  p.  luk,  lan,  je<'"Ain  (ili  dnigi 
kakav  usjev  sto  fto  sije  pred  zimu),  die  Wintersatiti 
M'interfrucht,  acmentis  hihcrnn.  Rj.  ozimi  usjev  (mu- 
čkoga roda  n.  p.  ječam f  htn  itd.).  isp.  ozimica. 

uzlmafii,  f.  (u  l'iii:  nah.)  Ari  Birncn,  /;*>»  gcnu8, 
Rj.  kruška  mhtkra. 

ozinin^^na  krUvii,  f.  die  \Vinterkuht  vacm  hiherna. 
Rj.  vidi  ozimkttlja.  osima  kravu. 

Aziničf.  ftzlmc'eta,  n.  das  IViMerktdh,  viiuhis  hi- 
bcrnuM.  Rj.  ozimo  tele.  —  Frekroiak,  mu^ko  june  od 
godine  darm,  od  prilike  kao  oz ivice.  Rj.  571a. 

(>zTiiiT,  adj.  u.  p.  žito,  Winter(iant,  sementis  hi- 
btrua:  Dokle  sagje  na  ravno  Krnovo,  a  tu  Vuc^e 
pade  na  daiiiste  n  zanelje  u  raži  ogimoj.  Rj.  6s^unT, 
eto  jtripada  vremenu  [»red  zimu. 

ozlmif'a,  f.  n.  p.  šenica,  die  Winterfrucht,  fruges 
hibtruHt.  Rj.  usjev  sto  se  sije  pred  zimu  a  ženskoga 
je  roddt  n,  p.  pšenica,  raz  itd.  isp.  oziinai;  t  smokve 
ozimice.  StuJli.  šio  u  jesen,  pred  zimu  dospijevaju, 

ozliakuljat  /'.  vidi  oziQmt''ua  krava.  Rj.  —  imena 
kriirumn  s  iakim  lUist.  kod  krava. 

fl*zTii,  JU.  (St.)  u  Novome  u  Bod  pripovijedaju  da 
ee  tako  zvao  grad  ondje  kraj  mora  .  ,  .  od  kojega 
ead  stoje  zidine  kod  pristaništa:  Knjigu  piže  od  Ozina 
kralju.  Rj. 

Ikzir,  m.  r^pectus.  Stulli.  vidi^  obzir,  —  Iz  obila 
hez  ozira.  DPosl.  34. 

6zirtt^je»  «.  vcrb.  od  ozirati  se.  vidi  obziranje. 

ozirali  ite,  rem  se,  f.  r,  impf.  vidi  obzirati  se. 
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Stulli.   vidi  i  obtusirati  se^  osvrtati  se,   obra«(!ati  se. 
V.  pf.  ozreti  se. 

ozivanje«  n.  verh,  od  ozivati  se.  radnja  kojoin  se 
tko  oziva. 

ozivilti  se,  6ziyam  (vljem)  se,  v.  r.  impf.  o-zivati 
se,  isp.  odzivati  se,  odazivati  se.  v.  pf.  o/.vati  se.  — 
Ne  osivaj  hc^  kad  te  niko  ne  zove.  Posl.  207. 

fizlo^lrt silne,  ozloglfiaioca,  ni,  obtrcdatorf  oblocutor, 
mnledicm.  Htulli.  koji  ozloglasi  kofja. 

ozto^ItlisiHcft,  f.  Stulli.  koja  ozloglasi  koga. 

i»zloje:lilsitl ,  ozh'iglaslm,  v.  pf.  famam,  exintimU' 
tionem  alicujus  lucerarc^  curpere,  ohmurmurarc,  oh- 
lofjui^  notam  vel  infamiam  aUcui  infcne.  Stulli. 
o-zloglftsiti  koga,  zao,  rgjav  glas  rasturiti  u  njemu. 
V.  impf.  ozloglašivati. 

ozloglasi  vrtnjo,  u.  verh.  od  ozlogla^ivati.  radnja 
kojom  tko  ozloglasuje  koga. 

ozlof Inšivtttl ,  ozlogliC^ujem,  v.  impf.  panllntim 
fditiuem  infamia  notare.  Stulli.  o-zloglaiivati  ^0*70, 
zao,  rgjav  glas  rcaiurati  0  njemu.  v.  pf  ozloglasiti. 

ozlojediti,  o/.l^jedTm,  vidi  ozlovijediti.  Rj.  i'.  /*/. 
O'zlojediti,  t  s  Hvietnatint  v:  oJ'dovijeoiti.  i'ip.  Korijeni 
7.  drukčije  ne  taj  glagol  ne  nalaei.  —  1)  koga  na 
koga,  erhoffsen,  erhittern,  infestum  reddo.  Rj.  učiniti 
da  budč  tko  zao  ijedan  (pun  jeda)  rki  kog<i.  —  2)  sa 
ae^  refleks,  vidi  ozlovijediti  se.  na  koga,  sich  erbossen, 
feindlich  rcrfolgen,  infenmm  csse.  R}.  postati  na  koga 
zao  i  jedan. 

ozlj^trliiti,  bim.  v.  pf  Rj.  n-xlotrbiti.  m  drukčijem 
fie  oblifju  iaj  ghujol  ne  nalazi.  —  J)  vidi  ozlotrbiti 
se:  nešito  nam  ozlotrbio.  Rj.  —  2)  sa  se,  refleks.  oz!o- 
trbio  sara  se,  t.  j.  tjera  me  na  polje  iboli  me  trbuh). 
Rj.  značenje  sto  pod  1.  —  Mnogi  se  čovjek  na  omrsku 
ozlotrhi.  Rj,  459a.  Od  ovakoga  se  nuu*na  jela  mala 
djeca  lasuo  ozlotrbe.  Rj.  UISIk 

OKlovij^diti,  ozirivijedlm,  v.  pf.  Rj.  od  ozlojediti, 
oz]o(i)jediti  s  umetnutim  v,  —  I)  vidi  ozlojediti-  — 
2)  mt  se,  reflets.  ozlovijJiditi  se.  v,  r.  pf  Rj.  vidi 
ozlojediti  se. 

ozIdToljItii  IJim,  y.  pf.  o-zlo  volji  ti.  suprotno  odo- 
brovoljiti {i  se).  —  1)  ozlovoljili  koga.  Stulli.  učiniti 
da  bude  zle  volje.  —  2)  sa  se,  refkks.  bdser  Laune 
werden,  stomackor.  Rj.  zlovoljan  potifati. 

ezndjiti,  5znojlm,  i\  pf  Rj.  o-znojiti.  v.  impf  zno- 
jiti. —  I)  n.  p.  konja  trćući  ga,  in  Schcciffs  brin- 
gcn^  audorcm  dičio.  Rj.  K  njima  jezdi  Vladela  voj- 
voda na  doratu  na  konju  dobrome;  Vladei.i  je  A'«»^;a 
oznojio  i  u  b'jelu  pjenu  obukao.  Npj.  2,  307.  — 
2)  sa  se,  refleks,  sehicitzen,  suda.  RJ.  vidi  opoliti  »e, 
zapotiti  se. 

oz^bati,  6zobijem,  v.  pf.  n.  p.  grozd,  rundum  ah- 
picken,  depaseo  (de  avibus).  Rj.  o-zobati.  ozoblju  n. 
p,  ptice  grozd.  v.  impf.  zobati.  —  Hadila  Mara  vi- 
nograd ;  navadi  joj  se  vran  gavran,  ozoba  Mari  vi- 
nograd. Npj.  1,  213.  Vita  jela  posjećena,  vina  loga 
oeobana.  1,  363. 

čzobinUt  f  def  Stiel  woran  die  Becren  dcr  Wcin' 
traube  hangcn^  scopio.  Rj,  kad  se  grozd  ozoblje,  ono 
na  četnu  su  bila  vinova  puca  (jagode),  vidi  Sepurina 
2,  ^ipurina  1. 

6ZOV,  m.  o-zov,  djelo  kojim  m'ečenik  ozove  mladih 
jcnce  u  crkvi,  govori  se  u  mojem  zavičaju,  riđi  na- 
vještaj. Iveković.  ga  oblice  inp.  pozov,  uzov. 

bireUt  tn.  —  1)  namaatir  u  Bosni  ((5ini  mi   se  da 

je  sad  pust):  Ozren  crkvu   nasred   Bosne  slavne.  Rj. 

—  2)  vrh  od  gore  izmcgju  Crmnice  i  PaŠtrovi(!*a.  Rj. 

I      dzreti  se,  15zrem  se,  v.  r,  pf,  circumspOcrc,  con- 

I  .3piccrey  oculos  defigere,  ocvdos  convcrtere  ad  aliquemj 

intueri,  contueri.   Stulli.   o-zreti  se.  vidi  obazreti  se, 

I  osvrnuti  se.  v.  impf.  ozirati   se.  —  kao  pront  glagol 

ne  dolazi.  L^p.  zreti. 
I      (hcriiiići,  Ozrinlća,  m.  ein  Stamm  im  Monienegro. 
1  Kj.  pUme  u  Crnoj  Gori:  Brže  kupi  Osriniće  ljute. 
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Npj.  5,  358.  su  umetnutim  t]  megjti  zt  (i«p»  zdreti  i 
zreti):  Noka  kupe  Ozilrinivc  ljute.  Npj.  5,  SIH. 
jedan:  Pop  Luka  Ozflrinić.  Npi.  5,  531. 

{l^zrinit'kT,  adj.  von  Ozriniei:  Kad  vigjeSe  Uble 
Cizrinićke.  Rj.  sto  pripada  Oi^riniHmii. 

in,rnU*n,  f.  kad  se  §to  malo  ostavi,  n.  p,  vod«  na 
drvetit,  die  Klvhiheii^  minutia,  Rj.  o-zrnica,  osn.  u 
zmo,  sto  mulo  JcoliJco  zrno, 

fV^TiiNi  si%  mm  se,  i\  r.  pf,  n.  p.  pasulj  se  ve<S  u 
mahunama  ozrnitj,  Korner  hcknmvtmi.,  (jruna  con- 
cipio.  Rj,  o-zrniti  se,  srnje  dohiti.  sa  inaćenje  tuko 
.sfoi.  iflagola  ixp.  okonjiti  se.  f>.  impf.  zrniti  ae, 

tV/mlilnii,  /*.  vidi  žvAkalica.  Rj.  o-zubiuA,  uhu.  u  zub. 

uzdiijiiriti,'*'  nm,  r.  pf.  tfdi  ofiiromašiti.  Rj.i  *•!/«. 
ondje,  o-zuprjuriti,  zutjjnr*  (sirotmmin) postati,  druk- 
čije se  ne  nalazi  taj  ghtgol, 

07.vj()njaiiJ<'«  n.  vcrh.  od  o/.vanjali.  koje  vidi, 

fizijlfijtitlt  r>zvaujaii],  y.  impf,  odjckiruti  kao  zvono, 
n  Harajevu.  Dr.  Gj.  Surmin.  o-zvaiijati,  osn.  u  zvono. 
govori  ,s€  i  u  sjcv.  Hrr.  Ivekovi<'. 

ozi  liti  s^t  oz^verii  se,  v.  r.  pf.  vidi  odzvati  ^e, 
odazvati  se.  i'.  impf  odazivati  ae,  —  Kad  i&  zovu, 
o£0i7'  Hć.  DPosl.  43. 

džnjG^riti,  gr!m,  t>.  pf.  n.  p.  purenjak,  ansetnjen, 
(tmhuto.  Rj.  o-žagriti.  hw  ože<5i  (vidi  ondje  i  Ai/n.). 
V.  impf.  ^a^riti, 

džalilit  Hm,  r.  pf  hetratiern,  lugeo.  Rj.  o-žalili. 
vidi  ožalovati.  r.  impf  žaliti  1.  Kiieževi<5a  Krečka 
ožiiliše,  ožališe,  pa  ga  ukopaše.  Npj.  4,  415.  U  go- 
dini 1807  tako  se  strašno  bio  ranio,  da  su  ga  sih 
hiti  opalili;  no  i  tu  mii  sreća  njegova  održi  život. 
MiloS  45.  Dogje  Avram,  da  omli  Saru  i  opkČe. 
MoJH.  I.  23,  2/ 

UŽnli^StitJt  oi^alostim,  r.  pf  Rj.  o-žalontiti.  ludi  ofM- 
lostiviti  {i  se),  r,  inipf  žalostiti.  —  I)  betriibcn,  do- 
love a/ficio,  contristo.  Rj.  koga,  ttčiniti  da  bude  ka- 
loiitan,  —  2)  sa  se.  refleks,  sich  betrUhe)),  contristorf 
dolove  angor.  Rj.  postati  žalostan,  vidi  i  oEevese- 
liti  ae,  sneveseliti,  osjetiti  se  3.  —  Kad  ću  Isav  rije(!^i 
oca  svojega,  vristo  iza  glasa  i  ožalusti  se  veomu.  Mojs. 
1.  'žl,  34.  Ožalosii  fte  David  Ho  Gospod  ubi  Uzu. 
^am.  11.  (i,  8. 

ožiilfistivitJt  v!m,  v,  pf  (a  Dubr.)  Rj.  o-Žaloati- 
viti.  J)  vidi  ožalostiti.  Rj.  —  2)  ožilloativiti  8e,  VTin 
se,  vidi  ožaloBtili  se.  Rj. 

džnlovnli,  tižalitjera,  v.  pf,  (st.)  vidi  ožaliti.  Rj. 
O-lalovati.  v.  impf.  Žalovati.  —  Te  mi  Petra  uko- 
pftfie  dimno,  ukopaše  i  oialovaše.  Npj.  4,  3G6. 

ožAriti,  ozarim,  t».  pf.  Rj.  o-žariti.  vidi  nažariti. 
tJ.  itftpf,  žariti.  —  J)  nnhrennen  (ron  Nesseln),  aduro: 
ozarila  me  kopriva.  Rj.  —  2)  sa  ae,  refleks,  sich 
ftnbr^nnefi,  nduror:  išao  sani  boa  kroz  koprive,  te 
sam  se  ozario,  Rj. 

dždalia,  f,  (u  0.  0.)  vidi  aždaba.  Rj.  promije- 
nirH  xe  a  na  o.  vidi  i  ažd^ja,  aŽdava;  i  u  aždaLa 
je  akc.  aždJlha.  isp.  Sla,  pozoj,  zm^. 

oždrljMiitt,  oždrijebTui,  v.  pf.  Rj.  o-ždrijebitj.  v. 
impf  ždrijebili.  —  1)  trcrfen  (i^on  der  t^utc)^  pa- 
rio (dc  a[\M):  oŽdrijebilti  kobila  kouja.  Rj.  —  Kako 
bi  (krilftti  konj)  koju  kobilu  opasfio,  on  bi  je  udario 
nogama  u  trbuh,  te  se  izja]o\'i  (da  ne  hi  ozdrijehita 
krilatu  kottj(t).  Npj.  2,  H)(i  iVuk).  —  2)  m  8e.  rvffeks. 
ein  FiiUen  iverfcn,  pario:  o/.drijeldla  se  kobila,  Rj. 
znači  .^to  i  oždrijebiti  hez  nnznacivanja  objekta. 

dždrijeljc,  n.  —  1)  postava  nn  opleeku,  das  Vn- 
terfuUer  um  BruHttheit  dcs  Franenhemdes^  viunimen 
interius  indtmi  muliehris.  Rj,  —  2)  riđi  koHjer, 
jaka.  Rj.  vidi  i  ogrica,  ogrliea,  jat^iea.  —  Pa  usede 
Saru  bedeviju  .  .  .  ona  t-iknu,  kako  zmija  ljuta,  jiak 
dovali  Ljuticu  Bogdanir,  dohvati  ga  zubi  sa  ozdrvljc, 
ud'ri  Snjime  o  zemljieu  earnii.  Npj.  2,  453.  —  Zna- 
čenje (korijenu)  koje  je  u  grlo:  ždrijelo,  didrijelje. 
Korijeni  55. 

ot4H''i,  ožfeŽSm,  r.  pf.  anbrennenf  (tdwo.  Rj.  o-2e<!i. 


vidi  ope<5i,  opariti  1,  oprljiti,  opržiti,  opuljiti.  iap,  % 
ožftgriti.  r.  irupf  žećL  —  Snaha  polije  svekra  vrućim 
eijfjigem  po  glavi;  kad  ga  eijfgj  oscie,  on  skoil^i  pa 
brže  bolje  glavu  zabode  u  snijeg.  Posl  Kl,  Potajni 
ugljen  najbolje  ošeie.  256.  Oieien  ka.^u  hladi,  DPosl. 
S)3.  m  se,  refleks,  ili  jiK/sf..*  Ko  se  jedan  put  ozeie. 
i  na  hladno  puše.  (  .  .  .  kako  se  Arnautin  oiegao  pe- 
čenom bundevom  .  .  .).  Posl.  153,  u  prenesenom  smislu: 
Ako  li  uzmeš  puštenicu  ,  .  .  t^'uvaj  ne  da  te  ne  oiezc 
onako  kao  Sto  je  i  prvog  muhi  ohght.  Npr.  155. 

0Ž6dllJafit  njam,  ož^dnjeti,  dnW,  r.  pf  Durat 
hekommiftj  sitim  eolUtjere:  Podaj  bane,  jer  sam  oicd- 
njuo.  Rj.  0"žedojati,  o-žednjeti,  iedan  postati,  vidi 
požednjeti.  /*.  impf.  žednjeti.  —  Dodaj  mene  vode  a 
mažirafu,  jer  sara  Turi^in  ožednio  liuto,  Npj.  4,  %. 
Pri  pojasu  sablju  ožednjela,  poželjela  krvi  od  junaka. 
4,  23<X  0:cdnjeh,  i  napoj  iste  me.  Mat,  25,  35. 

6že|r»  »1-  Rj.  6-žeg.  isp.  ožeći.  —  J)  vidi  vatralj. 
Rj.  vatralj,  die  Feuerschartfel,  batillum,  vidi  i  mJlša*, 
poftipka.  kuhinska  lopata  (m  prenošenje  vatre).  — 
2)  Sehurhacket  palu  carhonthits  corrađendis,  cf  ža- 
rilo: Ostade  mi  ozeg  na  ognji&tu.  Rj.  vidi  i  prljaća, 
ono  m»  se  razgrće  ruira  po  peći.  —  3)  (u  Hrv.i 
vidi  (.'repulja.  Rj.  *  syn.  ondje,  zetnljan  sud  kuu 
kukar  paklopac,  koji  se  ugrije  pa  se  njim  pokrije 
hljeb  ili  što  drugo  što  hoče  da  se  peče.  —  Žariti  jmj- 
gaču,  posuti  je  vru(5ijem  pepelom,  pa  odmah  po  tom 
vrućijem  ožegom  po  trljati.  Rj.  155a. 

dŽeiB^liiia,  f.  znak  koji  ostaje^  kad  se  što  oieze. 
vidi  ogorjelina,  oprljotina.  —  Ako  se  ko  po  koži 
oieže  ognjem,  guba  je,  izašla  je  iz  ožegline  ,  . .  onda 
je  rana  od  toga  Sto  ae  ožegao,  jer  je  požiljak  od 
ožegline.  Mojs.  IIL  13,  25.  28. 

dženbat  f  (u  Hoei)  vidi  ženidba:  A  ja  imam  sina 
na  oženhu,  Rj.  vidi  i  ženba.  o-ženba.  isp.  oženiti 
(ae).  riječ*  s  takim  nast.  kod  berba. 

4»£dnlti,  ftženTm,  v.  pf.  Ri,  o-ženiti.  v,  impf.  Že- 
niti (t  ae).  —  1)  (eincn  Jihigling)  rcrheiratcn,  verehe- 
iichen,  marito,  do  u.torem,  Rj.  n.  p.  otac  oženio 
sina  kćerju  susjedovom  (a  h'-cr  udao  za  sina  susje- 
dova): Car  njega  (najmladjega  sina)  oženi  gjcvojkom 
koju  je  sebi  izabrao,  Npr.  Hl  Mati  ga  oženi  iz  zemlje 
Miflirfike.  Moja.  L  21,  21.  —  U  Vidiuu  (a  može  biti 
po  svoj  Bngarskoj)  kažu  oženiti  djevojku,  t.  j.  udati 
je:  oženila  sam  (%rku.  Rj.  —  2)  sa  se,  refleks,  hci- 
rathen^  vine  Frau  nehmen,  duco  tixorem,  Rj,  —  Zet, 
2)  sestrin  muž.  LT  nas  je  zet  svoj  porodici  od  koje 
se  ko  oženi.  Rj,  20yb.  Okovao  ae  (kad  se  ko  rgjavo 
oženi).  Rj.  454a,  Pirovati  se,  udati  se  ili  oienitt  se, 
Rj.  5t)2a.  Uzeti  djevojku.  Rj.  773b  (oženiti  se  njome). 
Ja  se  ho6u  oženiti  za  nju.  HNpj.  2,  64  (za  nju  di- 
jalekt, mj.  njome?).  Da  će  mene  za  ljubu  uzeti, 
drugom  s'  na  me  oženiti  ne  <5e.  4,  170  (oženivši  se 
mnom  ne  će  se  još  i  drugom  oženiti).  Gjuragj  Sken- 
derbeg  bijaSe  oženjen  Andronikom  . .  .  Stefan  otide 
u  Dalmaeiju,  i  oudje  se  oženi  od  roda  aranitskoga 
gospogjom  Anffjelinom.  DM,  1(^. 

oi6ii\k,  ofAikii,  m.  id  quml  nltimo  loco  ejtprimitur 
(de  lactef  aliisque  li^iuoribtts).  Stulli.  o-žetak,  ono  it^ 
se  ožme,  iscijedi  rukama  iz  če<ja,  n.  p.  iz  limuna. 
za  postanje  isp.  ožeti.  —  za  oh)i(je  isp.  poć^tak. 

6žStl,  (l^žmgni,  P,  pf  {U  Ditbr.)  isnjeoiti  rukama, 
n.  p.  limun,  ćir,  uuspressn,  crprimo,  Rj.  o-Želi.  r. 
impf  ožimatt.  —  Prežeti,  po  drugi  put  ožeti.  Rj. 
571  a.  Uzmi  travu  .  .  .  poninži  rane  ninu  i  dobro 
travu  ožmi  d,i  mu  od  nje  sok  u  ranu  uljeze,  Npr. 
113.  i^ieo  mu  je  gubicu.  DPosl.  93. 

6žn;|i"*ldija,*  f  vidi  dobrodoAnica;  Dadoše  mu  trideet 
oSffiehhja^  ožgjeldijn  i  »lolirodoAnira.  Rj,  vidi  i  bot- 
gjeldija. 

džic'ii.  f.  {pl.  gen,  oJfTcA)  (|m»  jugorjip.  krai.^  der 
Loffd,  t'ovhlear^  ef.  l.ižien.  žlitui:  Na  sin  iju  dva  od 
zlata  sann,  a  u  njima  dvanaest  oživu.  Rj.  vidi  i  lo- 
zica ((fdjc  vidi  i  postuf{je)t   ksiaika.   —  Ku<l  bude  nn 
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trpezu,  gospodaru,  nemoj  iznositi  ni  vHce  ni  noža^ 
nepo  on  liko  ueka  au  jede  rukama.  Nijr.  232.  Zaln^nV 
pravnom  o£ieom.  1>Pok1.  151.  Na  Icui'uome  pragu 
sretne  svekrva  svoju  nevjestu  i  založi  je  tri  pvita 
medom  u  ožice  .  .  ,  pa  joj  iznenada  oHcu  turi  u  unta. 
Kov.  81, 

Ažii'ar.  m.  der  LoffUmachert  confectw  cochlearium. 
Kj.  koji  p'ndi  oHce. 

6ži^iijuk,  VI.  {u  <  ■rmn,)  gdje  stoje  ožice,  das  Ldffel- 
bhch,  hfmina  ftenmndift  cochlearifms,  Rj. 

ožiUttk,  ožiljka,  VI.  (u  Baranji)  dic  Narbe^  cicatrii'. 
Rj.  titio  injcsto  (jdje  je  rana  zarada,  vidi  požOjak  2, 
obživak.  —  o-Iitjuk,  po-žiljjik  (oan.  u  i/i^K.  Osn.  291. 

AžiidRiiJ«,  u.  das  Au^pre.<scn,  e^prcsmo.  Rj.  verh. 
od  ožimftti.  radnja  kojom  tko  uiitnlje  štoj  n.  p.  limun. 

džimati,  5žiniljeni,  v.  impf.  (u  l)ubr.)  amtprcsscn, 
exprimo.  lij.  ožimali,  n,  p.  limun.  n.  impf.  prosti 
žeti  (žmem).  «.  pf.  ožeti.  —  Prežimati,  po  drugi  put 
očimatL  Bj.  571a. 

ožLviti,  oživim,  i\  pf.  lehendig  madien,  virifieo. 
lij.  o-živiti  koffa^  dati  nm  zirot,  poorattti  ga  u  Hvot. 
ifp.  proživili.  r.  impf.  oživljavati,  oživljivati.  Ujevojka 
koja  nije  rogjena  od  oca  i  majke,  nego  je  naiinile 
vile  -  .  ,  pjetar  je  oiiria,  roaa  je  podojila.  Npr.  103. 
Baba  naijrje  na  fsgevojku  bez  glave  .  . .  Htfuie  brati 
nekakovijeh  trava  i  olivije.  261.  Onaj  koji  je  podipao 
Hri.Hla  iz  ftirtvijeh  oHvljere  i  vam  smrtna  tjde<a 
Ihihom  si'ojijetH  koji  živi  u  vama.  Rim.  S,  11  (oži- 
vljene griješkom  mj.  oživi(*e;  virifktthit^  utrd  Ichendiff 
macheti).  Govori  JeliBije  ženi  kojoj  sina  potrati  u 
život  .  .  .  Žena,  kojoj  J€  stinu  ožitioj  stade  molitil  eara. 
Car.  I,  8,  5.  Ako  progjera  n  tuzi,  ti  ćeš  me  (Gospode  1) 
oiiviti.  Pa,  138.  7. 

oživjeti,  oživtra,  v.  pf.  ^ciedir  anflchen,  revivisco. 
Kj.  o- živjet  i,  n  život  ^e  poi':ratiti.  v.  impf.  živjeti  — 
Posu  je  Hgjevojku)  onijem  prahom  od  repova  koiij- 
Bkijek,  te  ona  oživlje  u  oui  cna.  Npr.  132  (oživlje  po 
jftznom  gorom  mj.  oživje).  Zadunu  put  onijeh  oka- 


I  raenjenijeh  Ijudt^  le  mi  na  jedanak  oiii^cše.  221.  Ali 
kad  mu  kazaSe  sve  rijeci  Joaifove  .  .  .  tada  oHvje  duh 
Jakova  oea  njihova.  Mojs.  1.  45,  27. 

ožhfjtiiaiitjGt,  M.  dafi  Beleben,  animatto.  RJ.  »^6. 
od  oživljavati,  radtjja  kojom  tko  oživljava  Ho. 

ožirljd-vati,  ožlvljiivJim.  v.  impf.  belebent  attimo^ 
vivifico:  Ji^nnce  nas  grije  i  ožirijma.  Rj.  o-življavat' 
ŠtOf  davati  nm  život,  vidi  oživljiv.iti.  v,  pf.  oživiti,  — 
Zakon  Daha  koji  ožidjara  u  Hristii  Ibiihu,  oprostio 
me  je  od  zakona  grjehovnoga.  Rim,  8,  2.  Ti  si  sam 
Gospod;  ti  si  Htvorio  nebo  ,  . ,  \  ti  oživljavaš  srre  to, 
Nem.  0,  (>.  U  nevolji  mojoj  tjeSi  me  što  me  riječ  tvoja 
oživljara.  P«.  U'J,  50.  Poštovanje  starina  koji  hu  nam 
ostavili   spomene   koji  au  nas  (^žiiljavitli.   Pom.  120. 

ožhljivanje,  n.  vidi  oživljavanje.  Rj. 

ožiiijivnti,  oživljujem,  r.  impf.  vidi  oživljavati. 
Rj,  o-življivati  što,  davati  mu  život.  v.  pf.  oživiti,  — 
Zapovijedam  ti  pred  Bogom  koji  .src  ozivljuje.  Tim. 
I.  <i,  13.  Ja  ubijam  i  oživljujcm.  Mojs.  V.  32,  39. 
Oživljitjući  diih  smjernijeb  i  oiivljujući  srce  skruSe- 
nijeh.  Is.  57,  15. 

6žučiti,  čim,  v.  pf,  n.  p.  ribu,  vergalletif  fd  rum- 
pere.  Rj.  o-žučiti.  drukčije  se  ne  nulasi  taj  glagol. 
I  ifip,  žuć. 

džiijak,  ožujka,  m.  (u  Dubr.)  vidi  lažak,  Rj.  treći 

'  mjcKt-c  u  fjodini,  Alurtiust.  lidi  i  marae,  mamć,  marat, 

mare.  —  Navukao  ei  se  haljina  kako  ožujak  mjeSina. 

i>Posl.  70.  Ožujak  na  petnaest.  U3.  —  postanje  kod 

lažak. 

DŽlIiH«  ožullrn,  v.  pf.  (u  C.  G.)  vidi  oguliti  (n.  p, 
drvo),  Rj.  o-žnliti.  glas  g  pretvorio  se  u  Ž,  isp.  Ko- 
rijeni i'tb,  r.  impf.  žuliti,  guliti, 

ožAllJatii  Ijam,  r.  pf.  {n  Srij.)  n.  p.  gumno,  be- 
hackcn,  ^arvio.  Uj.  o-žuljati.  v.  impf.  žuljati  {n.  p. 
gumno,  /.  /.  motikom  kre.'iati  travu  po  njemu). 

uži&titi«  5žQtlm,  v.  pf.  gdb  farhen,  colove  gilro 
(luteo)  imbuo.  Rj  a-žuliti,  žutom  bojom  obojiti,  v. 
impf.  žutiti. 


POPRAVCI  POSU)  OPAŽEMH  POlilMKŠlKA. 


3lnna        vrsta 

15a  oggo  41  vidi  apoBtolstvo  poprani  vidi  apMfltoktvo 

25b      n     ^^  K^d  iiJi  aeosku  popr.  Kad  kn  na  seosku 

2<>tt  ozdo  26  badenovo  po/ir.  bademovo 

aOb  lliiftrljh'a  i>«pr.  baiirljteii 

2<Jb  oi^^o  4.'>  od  kože  i  pupr,  od  ko£e  s 

3<)b      «'     20  blata  ;)o;3r.  Bhita 

39jt  biiTflJ  avflj  ^jojjr.  bAvrlj  Tivrlj 

3Ub  o»<7o  23  diwariDa  popr.  dimariim 

612a  bije>iiin  (Idjesm)  popr,  (bljeanlt 

55a  osdo  \iy  racija  popr.  radnja 

57b  uzgo  4  pucaj mću  popr.  |nu'ajf*<''i 

5ila      „      14  i  15  blja.^e,  Idjasmo  popr.  bljrifte,  b7jasino 

65a      ^     32  od  koga  sw  narodili  popr.  su  w 

74a  o/dy  13  koji  h\\\di  popr,  koji  blu/i 

75a      „     21  vraćao  popr,  vraeno  * 

90a      T,     9  iia  popr.  iza  , 

92b  iea  riječi  bradati  dodtij  briVdatiti,  tim,  r.  impf. 

pubcscere  genis.  Htulli  postajati  bradat,  v. 

pf.  obradfttiti 
97a  ozdo  G  bniva.  168  popr.  brava.  Npr,  1G8 
i)91>  brScntl  se  popr.  Iirj&cnti  se 
lOlIi  ozdo    9  Npj.  Bela  poj^r.  Npj.  /,  XIIL  Bela 
l(Mb  Otpo  22  narog  popr,  parog 
KHb  o^5o  1  Bernarda  popr.  Bmarda 
105a      „      28  kozi  bniaBtoj  popr.  brrtjFftBtoj 
l<)8b  briiiidjMi  popr.  brfindati 
H>8b  liFviiia  popr.  brrina 
1  Ifib  ozdo  19  Auli  popr,  b\i}\ 
119b  bOrad  popr.  bllraii 
1191*  bltrožiijuk  pojtr,  bArožnj&k 
12nb  ozgo     1  bf*rmuti<a  p^^pr.  bnnmiticn 
l'ilu  busali  se  dlo(f'y  buaaui  se 
121  b  hil^kiinj«  popr,  hn škrinjo 
r25b  c^rAvnJafa  popr.  c (ironija ča 
V2im  ozgo  41  parvo  popr.  prrtvo 
12t)b    ;    36  efcati  f)o/>r.  cifuti 
127b     „      15  izpubi  popr.  izdubi 
l^Oa  f.TIJ,  ?oc.  ctljii  popr.  cHju 
16 lb  or^o  8  titbak  popr.  labak 
KiSa     „     20  koru  jjo/;r.  koiu 
178a  iza  rijeci  fuvida   dodaj    r'd¥idflo,  «.   čeljade 

koje  ho^'e  8ve  da  čuje  J  vidi.  «  Koi^ajnici. 

M.  KrkljuA.  ću- vidi lo,  prvoj  poli  osn.  m  (.''u ti 

drugoj  u  vidjeti,   iffp.  Ću  vitla,  ću  vida 
IStJb  Qggo    2   Ej.*    Fjirber-Kootericb   popr.    Kj.^   — 

2)  Filrber-Knoterieb 
192b  osdo  3  pokojnice  popr.  pokoj nic« 


strana 

2Wh 
212b 
227b 
237b 
246a 

253a 

269a 
286b 
294a 

318a 
358b 

360a 

HWb 

433b 


457b 
469b 

472a 

488a 
493b 
513a 
628a 

623b 

625a 
625b 
746tt 
822a 
84ab 

844b 
8!«7a 
901b 
y09b 
913b 


vrstu 

ozgo  2  Dug  i  dijel  pojrr.  Dugi  <3ijel 
Dinjgla  popr.  diiiifla 
(lobrofski  popr.  D^obrotski 
osdo  2  dokoturarati  popr.  dokoturnti 
^      23  dopuštenje,  iscjeljenje,  odsibrilnje 
dopuštfujts  iacJBljenje,  odabranje 
ozgo  16  glas  k  popr.  glaa  h 
osdo  23  eiectufl  popr.  ere<.'tua 
ozgo  31  pntanja  popr.  putanja 
f^ritialnilst  popr.  ibrmAlnosi 
ozdo  24  ogujilana  popr.  ognjilać« 
„       3  augm.   guzićetina,  guzina    popr, 

Cetina,  guzićina 
„     43  d  pred  i  pretvara  se  u  gj  popr.  d  pceđ 

i  rujeva  se  s  njim  u  gj 
„     26  kojom  se  to  inadi  popr,  kojom  se  (ft» 

inadi 
„     35  onaj  najl>olji  ili  ono  najboHe,  sa  kojega 
ili  za  sto  He  kaže  da  je  po  izboru  p&pr. 
ili  za  koje  ne  kaže 
^     37    jezika    indoevropt|/skib     popr.     £n 
evropskih 
ixa  riječi  Jnloran  dodaj  jn16vA(%  jalov4c\i, 
castrator,  u  Bosui.  Dr.  tij.  .Šuntiin.  čorj 
koji  2)0  zanatti  svom  jalovi  volove  Hi  ko 
vidi  jalovan,  t  »yn.  ondje, 
ozgo  9  od  oblika  Jrto  posladoie  ostali  oblici  pop 
od  oblika  jaoh 
„     12  vidi  i  jorgovrtu  poi)r.  vidi  i  jarnomn 
^     26  «T.vcp*  popr.  liikVEpii 
ka  u  M  na  dodttj  kapetAna 
kod  kiselije  dodaj  —  2)  stanje  kojt  biva  ka 

kiši  (daidi). 
Qsd4)  10  li  sloj  i  porine  kao  pod  A  popr.  li  ftiof 

kao  ;j(>i?kve  pod  A 
ozgo  27  kvasca  ferirejakoga  popr.  fari«ejflkog» 
„     38  vojskom  popr.  s  vojskom 
fl     23  u  kuĆM  popr,  u  kući 
ozdo  9  ist.  po^tr.  itd. 

obcršierov,  ober^ferovii^a,  obori^tc*rski  p 
obršlcrov,  obrštorovicA,  obrisfernki 
ozdo  14  prodierati  jtopr.  proicierati 
ozgo  19  zabranila  popr,  nabranila 
OpatskT  popr.  dpafiski 
oado  26  fddjuvotina  pojrr.  bljuvotina 
f,     31  /*   ae  promijenilo  popr.  o  «e   pro 
nilo 
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